My table is very special.	Masam çok özeldir.
You never knew if you would ever see them again.	Onları bir daha görüp göremeyeceğini asla bilemezdin.
No more than you did.	Yaptığından daha fazla değil.
If they get training, you get it too.	Onlar eğitim alırsa sen de alırsın.
They need to be loved.	Sevilmeye ihtiyaçları var.
You can choose.	Seçebilirsiniz.
It is carried out over a long period of time.	Uzun bir süre boyunca gerçekleştirilir.
No matter what you said to your father.	Babana ne söylemiş olursan ol.
I wanted to get away from there as soon as possible.	Oradan bir an önce uzaklaşmak istiyordum.
Life must be really hard in these parts.	Hayat bu kısımlarda gerçekten zor olmalı.
It's too handy not to be him.	O olmamak için çok kullanışlı.
You just don't like being told you can't do something.	Sadece bir şey yapamayacağının söylenmesinden hoşlanmıyorsun.
Focus on finding solutions, not problems.	Sorunlara değil, çözümler bulmaya odaklanın.
I'm trying to be your friend.	Arkadaşın olmaya çalışıyorum.
They gave the green light to buy.	Satın almak için yeşil ışık yaktılar.
Others lost both their arms and legs.	Diğerleri hem kollarını hem de bacaklarını kaybetti.
I read some names to them.	Onlara bazı isimleri okudum.
Hospital use was similar in the two groups.	Hastane kullanımı iki grupta benzerdi.
This evidence is discussed below.	Bu kanıt aşağıda tartışılmaktadır.
I had to look after this myself.	Buna kendim bakmak zorunda kaldım.
Saying this won't bring him back.	Bunları söylemek onu geri getirmiyor.
Long story short, my trip failed for several reasons.	Uzun lafın kısası, yolculuğum birkaç nedenden dolayı başarısız oldu.
Women and men absolutely love these faces.	Kadınlar ve erkekler kesinlikle bu yüzleri sever.
This act is a criminal act.	Bu eylemde bir suç eylemidir.
Now they pull over.	Şimdi kenara çekiyorlar.
It went well and received positive reviews.	İyi gitti ve olumlu eleştiriler aldı.
I totally understand.	Tamamen anladım.
He understood it.	Onu anladı.
Just a request.	Sadece bir istek.
We had three children back then and we had four.	O zamanlar üç çocuğumuz vardı ve bizim dört çocuğumuz vardı.
If you work with me, things like this won't happen again.	Benimle çalışırsan, böyle şeyler bir daha olmaz.
at a party.	Bir partide.
Don't tell him about me.	Ona benden bahsetme.
I just wanted this class to end.	Sadece bu dersin bitmesini istiyordum.
In the third round, it was an old battle.	Üçüncü turda, eski bir savaştı.
But killing himself inside the camp was a problem.	Ama kampın içinde kendini öldürmek bir problemdi.
There is nothing more complicated.	Daha karmaşık bir şey yok.
We feel bad.	Kötü hissediyoruz.
I had never experienced this before and was very surprised.	Bunu daha önce yaşamamıştım ve çok şaşırdım.
They did not get back to us with an answer.	Bize bir cevapla geri dönmediler.
They also have very high opinions about their performance.	Performansları hakkında da çok yüksek fikirleri var.
You just have to make sure your sons understand.	Sadece oğullarının anladığından emin olmalısın.
This doesn't work for me.	Benim için bu işe yaramıyor.
It's his turn to keep me out of trouble.	Beni beladan uzak tutma sırası onda.
The first part of the plan had worked.	Planın ilk kısmı işe yaramıştı.
The number one reason is to play music.	Bir numaralı sebep müzik çalmak.
A good thing in a bad world.	Kötü bir dünyada iyi bir şey.
Now I'm limited to network speed only.	Şimdi sadece ağ hızıyla sınırlıyım.
The cat was standing next to me in a pale green dress.	Kedi soluk yeşil bir elbise içinde yanımda duruyordu.
But it's not just many states.	Ama bu sadece pek çok eyalet değil.
I could feel the warmth of his breath.	Nefesinin sıcaklığını hissedebiliyordum.
She looks sad.	Üzgün ​​görünüyor.
Pretty great.	Oldukça harika.
We have tough students here.	Burada zorlu öğrencilerimiz var.
It was a different experience for him.	Onun için bu farklı bir deneyimdi.
They met once a week for lunch and talked about things.	Haftada bir öğle yemeğinde buluşuyor ve bazı şeyleri konuşuyorlardı.
In other words, things can be completely different.	Başka bir deyişle, işler tamamen farklı olabilir.
I brought out the worst in you.	İçindeki kötüyü ortaya çıkardım.
I will be purchasing more components in the future.	Gelecekte daha fazla bileşen satın alacağım.
I just thought of me.	Ben sadece beni düşündüm.
It totally can.	Tamamen yapabilir.
Then do it.	Yap o zaman.
In this article, we will examine the cluster classes in this setting.	Bu yazıda, bu ayardaki küme sınıflarını inceleyeceğiz.
I think tonight is one of them.	Sanırım bu gece onlardan biri.
Something was up.	Bir şey kalkmıştı.
It's fun to play with a friend.	Bir arkadaşla oynamak çok eğlenceli.
Everyone needs to go out and live their real life.	Herkesin dışarı çıkıp gerçek hayatını yaşaması gerekiyor.
Rich personal data, especially hot.	Zengin kişisel veriler, özellikle sıcak.
Because the interview scared him.	Röportaj onu korkuttuğu için.
Dark, Red etc.	Koyu, kırmızı vs.
This result can be seen using the same procedure as above.	Bu sonuç, yukarıdaki ile aynı prosedür kullanılarak görülebilir.
I didn't want to be here myself.	Ben kendim burada olmak istemedim.
It's like he doesn't know you.	Sanki seni tanımıyor.
He did not play bowling during the season.	Sezon boyunca bowling oynamadı.
He would do this.	Bu işi o yapacaktı.
So proud.	Çok gururlu.
Of course they are.	Tabii ki öyleler.
It didn't take long for him to decide.	Karar vermesi uzun sürmedi.
However, the safety of the products is unknown.	Bununla birlikte, ürünlerin güvenliği bilinmemektedir.
Somehow this message created some confusion.	Her nasılsa bu mesaj biraz kafa karışıklığı yarattı.
And when you release us, there will probably be more trouble.	Ve bizi serbest bıraktığınız zaman muhtemelen daha fazla sorun çıkacaktır.
He's going to college soon.	Yakında üniversiteye gidiyor.
Now he knows that the whole family is after him.	Artık tüm ailenin peşinde olduğunu biliyor.
I have to give him a better opportunity in this position.	Ona bu pozisyonda daha iyi bir fırsat vermeliyim.
This information does not constitute tax or legal advice.	Bu bilgiler vergi veya yasal tavsiye niteliğinde değildir.
In general, it is good to have money in most games.	Genel olarak, çoğu oyunda para sahibi olmak iyidir.
Finally, we changed the culture as we expected.	Sonunda kültürü beklediğimiz gibi değiştirdik.
I can't tell if it's red or black.	Kırmızı mı siyah mı ayırt edemiyorum.
He can eat normally.	Normal yemek yiyebilir.
It should be easy to get in and out of.	Kolayca girip başlamalı.
These matters should be taken into account.	Bu hususlar dikkate alınmalıdır.
A very helpful and just kind man.	Çok yardımsever ve sadece kibar bir adam.
Many companies are very active in this field and offer great solutions.	Birçok şirket bu alanda çok aktif ve harika çözümler sunuyor.
I'm not the man you think.	Ben düşündüğün adam değilim.
Many have since died.	Birçoğu o zamandan beri öldü.
Well, they can.	Peki, alabilirler.
We were rarely apart.	Nadiren ayrıydık.
They were one and the same, he decided.	Onlar bir ve aynıydı, diye karar verdi.
Nothing in this book should be taken to indicate otherwise.	Bu kitaptaki hiçbir şey aksini belirtmek için alınmamalıdır.
Just last morning.	Daha geçen sabah.
Now he will sleep with books for two days.	Şimdi iki gün kitaplarla yatacak.
We've grown.	Yetiştiğimizi.
He raised his arms up.	Kolları yukarı, kaldırdı.
I was worried you might not notice it.	Bunu fark etmeyebileceğinden endişelendim.
From safety and security.	Güvenlik ve emniyetten.
The bathroom was the size of a one bedroom apartment.	Banyo, tek yatak odalı bir dairenin büyüklüğündeydi.
when it comes.	gelince gelir.
Which you don't.	Hangisi yapmazsın.
It's pretty clear.	Oldukça açık.
There was also a customer.	Bir de müşteri vardı.
It would be nice to see the truth.	Gerçeği görmek iyi olurdu.
We can't find out who it is or who it is.	Kim olduğunu veya kim olduğunu bulamıyoruz.
We continue to take orders online.	Online sipariş almaya devam ediyoruz.
Such a thing is not possible.	Böyle bir şey mümkün değil.
Results were inconclusive for other results based on fewer studies.	Daha az sayıda çalışmaya dayanan diğer sonuçlar için sonuçlar belirsizdi.
And then the magic happens.	Ve sonra sihir gerçekleşir.
No, it had nothing to do with it.	Hayır, bunun onunla bir ilgisi yoktu.
the previous day.	Önceki gün.
Of course, those who overdo it.	Bu tabi işi aşırıya kaçanlar.
Then three more people appeared behind them in the hallway of the apartment.	Sonra apartman koridorunda arkalarında üç kişi daha belirdi.
I feel pretty sick.	Kendimi oldukça hasta hissediyorum.
It just can make the difference.	Sadece fark yaratabilir.
We went out for dinner and lunch on the same day.	Aynı gün akşam yemeği ve öğle yemeği için dışarı çıktık.
So everything works out.	Yani her şey yoluna giriyor.
There are no perfect people or relationships.	Mükemmel insan veya ilişki yoktur.
His mother died when he was young.	Annesi o küçükken öldü.
To my surprise, they both said no.	İkisi de beni şaşırtarak hayır dedi.
He reached for the doorknob.	Kapı koluna uzandı.
However, it is time well spent.	Ancak, iyi harcanan zamandır.
It was supposed to work.	Çalışması gerekiyordu.
But as you get older, you start adding to that list.	Ama büyüdükçe, o listeye eklemeye başlarsın.
This feeling scared me.	Bu his beni korkuttu.
It wasn't very good anyway.	Zaten pek iyi değildi.
For some, they believe they just want to follow.	Bazıları için henüz takip etmek istediklerine inanıyorlar.
We are still here for others.	Başkaları için hala buradayız.
Make it go though.	Yine de gitmesini sağla.
That's what it's made of.	Onun yapıldığı şey budur.
This was also noted in the study reported in this paper.	Bu, bu yazıda bildirilen çalışmada da belirtilmiştir.
Still he will.	Yine de yapacak.
I'm moving.	taşınıyorum.
One of the cases was a woman.	Vakalardan biri kadındı.
You have to win.	Kazanmak zorundasın.
He is truly my best friend.	O gerçekten benim en iyi arkadaşım.
You are probably familiar with these steps by now.	Muhtemelen şimdiye kadar bu adımlara aşinasınızdır.
I turned around and he was at the door.	Arkamı döndüm ve kapıdaydı.
You are doing well.	İyi gidiyorsun.
We want it too.	Biz de istiyoruz.
And in those cases, we better listen.	Ve bu durumlarda, en iyisi biz dinleyelim.
Just his hands.	Sadece elleri.
I am hopeless.	İmutsuzum.
But maybe that wasn't a threat.	Ama belki de bu bir tehdit değildi.
You need to know what to do when you hear something.	Bir şey duyduğunuzda ne yapacağınızı bilmeniz gerekir.
But they will protect my fingers from the cold.	Ama parmaklarımı soğuktan koruyacaklar.
You come back from the front.	Sen önden geri dön.
But you are a man.	Ama sen bir erkeksin.
I'm just glad you found the time.	Sadece zaman bulabildiğine sevindim.
The plan is in place.	Plan yerinde.
Most of his body is dead.	Vücudunun çoğu öldü.
We lie side by side in silence for a long time.	Uzun bir süre sessizce, yan yana yatıyoruz.
His law is over.	Onun yasası sona erdi.
He knew as if he had told her.	Sanki ona söylemiş gibi biliyordu.
And that's not entirely true either.	Ve o da tamamen doğru değil.
A nice figure for a teacher.	Bir öğretmen için güzel bir figür.
I like men.	Erkeklerden hoşlanıyorum.
talk a lot.	Çok konuş.
I think the services are actually more than me.	Hizmetlerin aslında benden daha fazla olduğunu düşünüyorum.
I wanted to look under a little bit, you see.	Biraz altına bakmak istedim, anlıyorsunuz.
I loved being a part of it.	Bunun bir parçası olmayı sevdim.
I was going to tell them the door.	Onlara kapıyı anlatacaktım.
He put another one.	Bir tane daha koydu.
He could see into things.	İşlerin içini görebiliyordu.
We recently shared an update on our security work here.	Yakın zamanda burada güvenlik çalışmalarımızla ilgili bir güncelleme paylaştık.
We are given what we do not have the right to take.	Bize almaya hakkımız olmayanlar veriliyor.
He was a little taken aback for having such an effect.	Böyle bir etkiye sahip olduğu için biraz etkilenmişti.
They may be different, but they can do great things.	Farklı olabilirler, ancak harika şeyler yapabilirler.
I don't want to see what's in there now.	Şimdi orada ne olduğunu görmek istemem.
No further information was provided.	Daha fazla bilgi verilmedi.
I felt so small.	Kendimi çok küçük hissettim.
Do not monitor your weight.	Kilonuzu izlemeyin.
Those who do this will go to hell.	Bunu yapanlar cehenneme gidecek.
He turned to meet her.	Onunla tanışmak için döndü.
Your body has changed, your mind has changed, your identity has changed.	Vücudunuz değişti, zihniniz değişti, kimliğiniz değişti.
Do your duty.	Görevini yap.
And the police officer.	Ve polis memuru.
He had no idea where he was.	Nerede olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
And in just a few seconds he fell into a critical state.	Ve sadece birkaç saniye içinde kritik bir duruma düştü.
Actually, that's what we actually do.	Aslında, aslında yaptığımız şey bu.
He only thought to himself.	Sadece kendini düşündü.
I don't know what it's based on.	Neye dayandığını bilmiyorum.
I don't know what is wrong with that.	Bunda neyin yanlış olduğunu bilmiyorum.
This difference information is required to accurately represent the current image frame.	Bu fark bilgisi, mevcut görüntü çerçevesini doğru bir şekilde temsil etmek için gereklidir.
It was natural for him.	Bu onun için doğal bir şeydi.
However, this model does not come without problems.	Ancak, bu model sorunsuz gelmiyor.
It just makes sense.	Bu sadece mantıklı.
And it increased in volume.	Ve hacim olarak yükseldi.
I looked out the hotel window.	Otel penceresinden dışarı baktım.
Education is one of these areas.	Eğitim de bu alanlardan biridir.
We want that too.	Biz de bunu istiyoruz.
You learned something valuable from the relationship and they did too.	İlişkiden değerli bir şey öğrendin ve onlar da öğrendi.
We have to find a way to score.	Sayı atmanın bir yolunu bulmalıyız.
So they put your data at risk.	Böylece verilerinizi riske atarlar.
Rose is not an original member.	Rose orijinal bir üye değil.
What you eat and how you exercise matters, she.	Ne yediğiniz ve nasıl egzersiz yaptığınız önemlidir.
Check out the writing on the wall here.	Burada duvardaki yazıya bakın.
Setting up your free account only takes a few minutes.	Ücretsiz hesabınızı ayarlamak sadece birkaç dakika sürer.
Other information was obtained from patient records.	Diğer bilgiler hasta kayıtlarından elde edildi.
See them in the original post.	Onları orijinal gönderide görün.
Indeed, the debate was never held.	Gerçekten de, tartışma hiç yapılmadı.
He brought it to himself.	Kendine getirdi.
Definitely get them in order.	Bunları kesinlikle sırayla alın.
Now he could see how big the differences in their lives were.	Şimdi hayatlarındaki farklılıkların ne kadar büyük olduğunu görebiliyordu.
i want to disappear	kaybolmak istiyorum
Many people have died since then.	O zamandan beri pek çok kişi öldü.
It's not an exact science, but they are making progress.	Kesin bir bilim değil, ama ilerleme kaydediyorlar.
I want to write less code, not more.	Daha az kod yazmak istiyorum, daha fazla değil.
I think my best level is around fourth.	Sanırım en iyi seviyem dördüncü civarında.
God is doing something different today.	Tanrı bugün farklı bir şey yapıyor.
It may feel different though.	Yine de farklı hissedebilir.
Unfortunately, you will most likely never get it back.	Ne yazık ki, büyük olasılıkla asla geri alamayacaksınız.
It shows you care.	Önemsediğini gösterir.
He then had to walk because he was having trouble breathing.	Daha sonra nefes almakta güçlük çektiği için yürümek zorunda kaldı.
There was a difference.	Bir fark vardı.
Don't just throw them in a bin.	Onları sadece bir kutuya atmayın.
It had reached him.	Ona ulaşmıştı.
“It means holding on to ideas that are not true,” he said.	Doğru olmayan fikirleri tutmak anlamına gelir, dedi.
The same method is used today.	Bugün de aynı yöntem kullanılmaktadır.
A date has been set.	Bir tarih belirlendi.
One of them is not correct.	Bunlardan biri doğru değil.
And he didn't know if it would be easy to forget.	Ve unutmanın kolay olup olmayacağını bilmiyordu.
It was past eight in the morning.	Sabah sekizi geçiyordu.
The noise was outside.	Gürültü dışarıdaydı.
They are trying to combine media search and image search.	Medya arama ve görsel aramayı bir araya getirmeye çalışıyorlar.
I don't want you to be a part of his real life.	Onun gerçek hayatının bir parçası olmanı istemiyorum.
Lack of respect.	Saygı eksikliği.
Nobody was really hurt there because nobody had any money.	Orada kimse gerçekten yaralanmadı çünkü kimsenin parası yoktu.
Nothing is left to chance.	Hiçbir şey şansa bırakılmaz.
The army could not let him go.	Ordu onu bırakamadı.
He fell in his sleep.	Uykularında düştü.
We fired at the same time.	Aynı anda ateş ettik.
Most people are content to escape the city heat.	Çoğu insan şehir sıcaklığından kaçmaktan memnundur.
We didn't have to be here today.	Bugün burada olmak zorunda değildik.
We hate giving up.	Vazgeçmekten nefret ediyoruz.
And you will find several examples.	Ve birkaç örnek bulacaksınız.
He needed that song to get excited about the band again.	Grup hakkında yeniden heyecanlanmak için o şarkıya ihtiyacı vardı.
The government knew about the war in advance.	Hükümet savaşı önceden biliyordu.
Not that we went bad.	Kötü gittiğimizden değil.
We could have filled in the details of the case differently.	Davanın ayrıntılarını farklı şekilde doldurabilirdik.
His mother died when he was only four years old.	Annesi o sadece dört yaşındayken öldü.
God really, really wants to make peace with us.	Tanrı gerçekten, gerçekten bizimle barışmak istiyor.
It was an answer.	Bu bir yanıttı.
Use it as an opportunity to start over.	Yeniden başlamak için bir fırsat olarak kullanın.
I think they are, and they have been for a very long time.	Bence öyleler ve çok uzun zamandır öyleler.
The focus here is on the latter.	Buradaki odak ikincisi üzerindedir.
They believed in us.	Bize inandılar.
It wasn't that good in the rain.	Yağmurda o kadar iyi değildi.
Officers this way, please.	Bu taraftan memurlar, lütfen.
Sorry but no.	Üzgünüm ama hayır.
And at these moments he was drawn to them.	Ve bu anlarda onlara çekildi.
It certainly doesn't help that his ex-wife died in a fire.	Eski karısının bir yangında ölmesi kesinlikle yardımcı olmuyor.
They usually break.	Genelde koparlar.
Actually, baby, that's not quite right.	Aslında bebeğim, bu pek doğru değil.
But his family held similar views twenty or thirty years ago.	Ama ailesi yirmi otuz yıl önce de benzer görüşlere sahipti.
Your father is dead.	Baban öldü.
I don't think so.	Öyle olduğunu düşünmüyorum.
Of course, there is a much more powerful method.	Elbette, çok daha güçlü bir yöntemi var.
But the living will not rest unless they rest.	Ama yaşayanlar da dinlenmedikçe dinlenmeyecekler.
It even looked exhausted.	Hatta tükenmiş görünüyordu.
In this case, it can be taken literally.	Bu durumda, kelimenin tam anlamıyla alınabilir.
And it showed that the man was that person's head.	Ve adamın, o kişinin başı olduğunu gösterdi.
Then stand in a chair.	Sonra bir sandalyede durun.
Then we will have freedom for ourselves.	O zaman kendimiz için özgürlüğümüz olacak.
One for the background image.	Arka plan resmi için bir tane.
This time he had a completely different experience.	Bu sefer tamamen farklı bir deneyim yaşadı.
Obviously, this would take some time.	Açıkçası, bu biraz zaman alacaktı.
Large rooms are divided into fifteen square feet.	Büyük odalar on beş ayak kare alana bölünmüştür.
I will find a job.	iş bulacağım.
I didn't know you were looking for.	Aradığını bilmiyordum.
It's not in his nature.	Bu onun doğasında yok.
I was wrong.	Yanılmışım.
He kept his word.	Sözünü tuttu.
looking into your eyes.	gözlerinin içine bakmak.
He missed and a hand pushed him back.	Iskaladı ve bir el onu geri itti.
Check out this site for more information on this.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için bu siteye göz atın.
I enjoyed the book but it was nothing special.	Kitaptan zevk aldım ama özel bir şey değildi.
Any emotional response is better than none.	Herhangi bir duygusal tepki, hiç olmamasından iyidir.
Some still do.	Bazıları hala yapıyor.
It will consume more storage space.	Daha fazla depolama alanı tüketecek.
A key element is the presence of adipose tissue.	Bir anahtar unsur, yağ dokusunun varlığıdır.
And you have choices to make.	Ve yapman gereken seçimler var.
We both know they won't have answers for me either.	Onların da benim için cevapları olmayacağını ikimiz de biliyoruz.
Dogs are a bit like humans.	Köpekler biraz insan gibidir.
This is his voice and tone.	Bu onun sesi ve tonu.
That way you can do whatever you want to do.	Bu şekilde yapmak istediğiniz her şeyi yapabilirsiniz.
I will beat you.	seni alt edeceğim.
It was a great experience.	Bu harika bir deneyimdi.
New features.	Yeni özellikler.
I want to know if anything has changed.	Bir şey değişip değişmediğini bilmek istiyorum.
When we got there, he called three more of his friends.	Oraya vardığımızda üç arkadaşını daha çağırdı.
You will see the term and the code.	Terimi ve kodu göreceksiniz.
Naturally, this only increased his anger towards his deceased wife.	Doğal olarak bu, ölen karısına olan öfkesini daha da artırdı.
But nothing came to him.	Ama ona hiçbir şey gelmedi.
Both choices are valid.	Her iki seçim de geçerlidir.
It's hard not to focus on that.	Buna odaklanmamak zor.
It is better to return new values.	Yeni değerler döndürmek daha iyidir.
He could not escape from them.	Onlardan kaçamazdı.
It's a mixed bag there.	Orada karışık bir çanta.
The process seems to be working, at least to some extent.	Süreç, en azından bir dereceye kadar çalışıyor gibi görünüyor.
It arrived the morning we left.	Ayrıldığımız sabah geldi.
Someone was running ahead of him.	Biri onun önünden koşuyordu.
Fuck off inner voice.	Siktir git iç ses.
Anything you say can and will be used against you.	Söyleyeceğiniz her şey aleyhinize kullanılabilir ve kullanılacaktır.
It didn't seem like anyone was there.	Sanki orada kimse varmış gibi görünmüyordu.
I was told not to speak.	konuşmamam söylendi.
Since then they have put it very low.	O zamandan beri çok düşük koydular.
This benefit is no longer available.	Bu fayda artık yok.
Because tomorrow the sun will rise.	Çünkü yarın güneş doğacak.
she didn't cry but	Ağlamadı ama
The police followed behind me.	Polis arkamdan takip etti.
They said they do it three times a week.	Haftada üç kez yaptıklarını söylediler.
They were serious.	Ciddiydiler.
Nobody had money.	Kimsenin parası yoktu.
Schools can decide based on individual needs.	Okullar bireysel ihtiyaçlara göre karar verebilir.
A young couple is talking in their living room.	Genç bir çift oturma odalarında konuşuyor.
I would consider anyone working here as my personal friend.	Burada çalışan herkesi kişisel arkadaşım olarak kabul ederdim.
The court refused the request without giving an opinion.	Mahkeme heyeti, görüş bildirmeden talebi reddetti.
They do things quite differently.	İşleri oldukça farklı yapıyorlar.
I could barely reach his bed.	Onun yatağına zar zor ulaşabildim.
Now try two, maybe even three or four notes.	Şimdi iki, hatta belki üç veya dört nota deneyin.
Once inside, he never managed to raise hell.	İçeri girdikten sonra, cehennemi yükseltmeyi asla başaramadı.
Try it and find out what it is.	Deneyin ve ne olduğunu öğrenin.
He should not smoke.	Sigara içmemelidir.
And there is much more.	Ve çok daha fazlası var.
It was amazing to have a living, breathing girl in our house.	Evimizde yaşayan, nefes alan bir kızın olması şaşırtıcıydı.
But that doesn't seem like the case.	Ama durum pek öyle görünmüyor.
So a strong economy is a really important part of that.	Dolayısıyla, güçlü bir ekonomi bunun gerçekten önemli bir parçası.
Don't look at my face.	Yüzüme bakma.
You created it, so it exists and if doesn't work.	Onu sen yarattın, yani var ve if çalışmıyor.
How minutes gives and guides other approaches.	Dakikalar nasıl diğer yaklaşımlarını verir ve yönlendirir.
They just wanted to meet them.	Sadece onlarla tanışmak istediler.
It was a morning like this.	Bunun gibi bir sabahtı.
I would do so.	öyle yapardım.
Anger was fine.	Kızgınlık iyiydi.
It was a lie, of course, that it wouldn't hurt a little bit.	Biraz canının yanmayacağı yalandı tabii.
In the end, it will come at a cost.	Sonunda bunun bir bedeli olacak.
I was excited and nervous.	Heyecanlı ve gergindim.
It's like a machine.	Bir makine gibi oluyor.
At least it didn't rain for a long time.	En azından uzun süre yağmur yağmadı.
Within a few days we had heard each story several times.	Birkaç gün içinde her hikayeyi birkaç kez duymuştuk.
I know the enemy.	düşmanı tanıyorum.
Still, things break out from there.	Yine de işler oradan kopuyor.
Water can eventually run over, under, and through anything.	Su, sonunda her şeyin üzerinden, altından ve içinden geçebilir.
Thus, information critical to health decision processes can be overlooked.	Böylece sağlık karar süreçleri için kritik olan bilgiler gözden kaçabilir.
running from.	dan koşuyor.
He did something for me that he would never know.	Benim için asla bilemeyeceği bir şey yaptı.
Good job overall.	Genel olarak iyi iş.
He looked over his shoulder.	Omzunun üzerinden baktı.
Well, that was it.	Pekala, böyleydi.
We left the car.	Arabayı bıraktık.
That's why we're proud of what we've created.	Bu yüzden yarattıklarımızla gurur duyuyoruz.
Research since then has achieved the required performance.	O zamandan beri yapılan araştırmalar gerekli performansı elde etti.
But that's an old story and probably not true.	Ama bu eski bir hikaye ve muhtemelen doğru değil.
Your decisions are against you.	Kararlarınız size karşı.
One assumed they underestimated that they didn't hide them.	Biri, onları saklamadıklarını hafife aldıklarını varsayıyordu.
It looked like he could die at any moment.	Görünüşe göre her an ölebilirdi.
They wanted to take the war to the enemy.	Savaşı düşmana götürmek istediler.
The results of this exercise are reported here.	Bu alıştırmanın sonuçları burada rapor edilir.
Each stays in his own world.	Her biri kendi dünyasında kalır.
I love this too.	Ben de bunu seviyorum.
I can't believe it's mine.	Onun benim olduğuna inanamıyorum.
Neither would her mother.	Annesi de olmazdı.
Nobody else spoke.	Başka kimse konuşmadı.
Although he has no visible eyes, he even has the ability to see.	Görünür gözleri olmamasına rağmen görme yeteneği bile var.
There is no other reason.	Başka bir neden yoktur.
I want to be with him more.	Onunla daha çok olmak istiyorum.
It's just maturing this year.	Bu yıl daha yeni olgunlaşıyor.
He is the third of five children.	Beş çocuğun üçüncüsüdür.
A representative experiment from two experiments is presented.	İki deneyden bir temsili deney sunulur.
There is so much potential for what can be done here.	Burada yapılabilecekler konusunda çok fazla potansiyel var.
This meeting presents and provides an overview of all progress.	Bu toplantı, tüm ilerleme hakkında genel bir görüş sunar ve sağlar.
But there was a lot in this area.	Ama bu bölgede çok vardı.
The last one was ready to go.	Sonuncusu gitmeye hazırlandı.
you don't have a head.	kafan yok.
But the process continues.	Ama süreç devam ediyor.
However, the real identity of the user behind it is unknown.	Ancak, arkasındaki kullanıcının gerçek kimliği bilinmiyor.
It was he who suffered, not her.	Acı çeken kendisiydi, o değil.
I was back to my normal nature.	Normal doğama dönmüştüm.
Yes, you read it right.	Evet doğru okudunuz.
You don't even need to go back to the boat.	Tekneye geri dönmene bile gerek yok.
We hadn't thought much about it.	Üzerinde pek düşünmemiştik.
Business as usual is not an option.	Her zamanki gibi iş bir seçenek değil.
This is the opposite of that.	Bu bunun tam tersi.
It was special.	Özeldi.
You should immediately notice that the speed of the site has increased.	Sitenin hızının arttığını hemen fark etmelisiniz.
However, no injuries or serious damage were reported.	Ancak, herhangi bir yaralanma veya ciddi hasar bildirilmedi.
He looked up.	Yukarı baktı.
And be kind to your mother.	Ve annene karşı nazik ol.
I have a plan.	Bir planım var.
I have a lot of work to do.	Yapacak çok işim var.
My bed is calling my name.	Yatağım adımı sesleniyor.
At least not in a good way.	En azından, iyi bir şekilde değil.
Words are empty, passion is empty.	Sözler boş, tutku boş.
Hope this helps someone.	Umarım bu birine yardımcı olur.
He kept his faith in you.	Sana olan inancını korudu.
Reach out, crush us if you crush us.	Uzan, bizi ezersen de ez.
I'll explain why this happens in more detail later.	Bunun neden olduğunu da daha sonra ayrıntılarıyla anlatacağım.
A good part of it was burned.	İyi bir kısmı yandı.
Got it as a gift.	Hediye olarak almıştı.
We only have a few orders for the white ones.	Beyaz olanlar için sadece birkaç siparişimiz var.
You will report your results to me regularly.	Sonuçlarını bana düzenli olarak rapor edeceksin.
There were three complications associated with this procedure.	Bu işlemle ilişkili üç komplikasyon vardı.
It had to be spent over a period of three years.	Üç yıllık bir süre içinde harcanması gerekiyordu.
It made their families look poor.	Ailelerini fakir gösteriyordu.
My daughter would be there too.	Kızım da orada olacaktı.
I noticed something funny though.	Yine de komik bir şey fark ettim.
I hope there are no harsh feelings.	Umarım sert duygular yoktur.
Answer the questions as best you can.	Soruları elinizden geldiğince cevaplayın.
Choose your game and choose a link.	Oyununuzu seçin ve bir bağlantı seçin.
It gives good results.	İyi sonuçlar verir.
Meeting for lunch.	Öğle yemeği için toplantı.
What most need.	Çoğunun ihtiyacı olan şey.
They agree on death.	Ölümde anlaşırlar.
I didn't know what made the change.	Değişikliği neyin yaptığını bilmiyordum.
It may even be doing this now.	Şimdi bile bunu yapıyor olabilir.
Not his wife.	Karısı değil.
Your brother is doing it.	Kardeşin yapıyor.
Because they continue to exist in the books they write.	Çünkü yazdıkları kitaplarda var olmaya devam ediyorlar.
I hope there is.	Umarım vardır.
Neither poor nor stupid.	Ne fakir, ne de aptal.
He fit here better than she did.	Buraya ondan daha iyi uyuyordu.
I was out of town.	Şehrin dışındaydım.
I changed it a bit for technical reasons.	Teknik sebeplerden dolayı biraz değiştirdim.
This pattern can continue until the entire network falls under a block.	Bu model, tüm ağ bir bloğun altına düşene kadar devam edebilir.
Poor stuff!	Zavallı şeyler!.
He stopped when he saw the photo.	Fotoğrafı görünce durdu.
I got it on the first try.	İlk denemede anladım.
Talk then.	O zaman konuş.
Why did you survive the attack and your family did not survive.	Saldırıdan neden kurtuldun ve ailen kurtulamadı.
But don't go.	Ama gitme.
This exercise will show you a few things.	Bu alıştırma size birkaç şey gösterecek.
On the next table was breakfast for two.	Yanındaki masada iki kişilik kahvaltı vardı.
He gets everything wrong again and again.	Her şeyi tekrar tekrar yanlış anlar.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Lütfen düşüncelerinizi ve sorularınızı bizimle paylaşmaya devam edin.
It surprised me the first time he did it.	İlk kez yaptığında beni çok şaşırtmıştı.
Whatever makes you comfortable.	Seni ne rahat ettiriyorsa.
I'm just being real	Ben sadece gerçek oluyorum.
Maybe someone can guide me or possibly help me.	Belki biri bana rehberlik edebilir veya muhtemelen yardım edebilir.
He saved her.	Onu kurtardı.
Not because they are used to violence.	Şiddete alıştıkları için değil.
Never give them a minute to rest.	Onlara asla bir dakika dinlenme fırsatı vermeyin.
It's hard to get away.	Uzaklaşmak zor.
I've said it before.	Ben daha önce söyledim.
Trust me, we'll handle it.	İnan bana, halledeceğiz.
college your information.	Bilgilerinizi kolej.
He looked to the side.	Yan tarafa baktı.
Worst.	En kötüsü.
First, we made a group comparison between patients and controls.	İlk olarak, hastalar ve kontroller arasında bir grup karşılaştırması yaptık.
The house was absolutely beautiful.	Ev kesinlikle güzeldi.
He can see that the windows are open.	Pencerelerin açık olduğunu görebiliyor.
This is for the safety of our students.	Bu öğrencilerimizin güvenliği içindir.
Children are going back to school.	Çocuklar okula geri dönüyor.
Yes, your blog needs to make money.	Evet, blogunuzun para kazanması gerekiyor.
Apart from them, there is only us.	Onların dışında sadece biz varız.
Friend for the question.	Sorusu için arkadaş.
Or the bad guy.	Ya da kötü adam.
Her.	Onun.
It had a strong influence here.	Burada güçlü bir etkisi oldu.
He designed the experiments.	Deneyleri tasarladı.
She would hide and wait for him.	Saklanacak ve onu bekleyecekti.
It's not good when it's safe.	Güvendeyken iyi değil.
They needed their rest.	Dinlenmelerine ihtiyaçları vardı.
They are using us.	Bizi kullanıyorlar.
He designed the database.	Veritabanını tasarladı.
There was no need to answer.	Cevap vermeye gerek yoktu.
However, there are two sides.	Ancak, iki taraf var.
Fear would be the correct answer.	Korku doğru cevap olurdu.
“Not for a while,” he said.	Bir süre değil, demişti.
Contact them for what you need to do.	Yapmanız gerekenler için onlarla iletişime geçin.
If you follow.	Eğer takip ederseniz.
Women could work in healthcare fields, but only treat female patients.	Kadınlar sağlık alanlarında çalışabilir, ancak sadece kadın hastaları tedavi edebilirdi.
The bathroom was not of a high standard.	Banyo yüksek standartta değildi.
This or nothing.	Bu ya da hiçbir şey.
We met in the middle to have dinner together.	Birlikte yemek yiyelim diye ortada buluştuk.
Help us to make this country strong and independent.	Bu ülkeyi güçlü ve bağımsız kılmak için bize yardım edin.
No evidence of these two charges was found.	Bu iki suçlamanın hiçbir kanıtı bulunamadı.
You will not fight.	Savaşmayacaksın.
This time even to the biggest stage.	Bu sefer en büyük sahneye bile.
Thus, the systems enter the critical stage again.	Böylece sistemler yeniden kritik aşamaya girer.
The two cases presented are very technical and short.	Sunulan iki vaka çok teknik ve kısa.
He looked outside and the snow began to fall slowly.	Dışarıya baktı ve kar yavaşça yağmaya başladı.
She laughed and tossed her long brown hair back.	Güldü ve uzun kahverengi saçlarını arkaya attı.
Still, he keeps every promise regarding the money he makes.	Yine de, verdiği parayla ilgili her sözü tutar.
There are two to three minutes between them.	Aralarında iki ila üç dakika var.
Thank you in advance for your understanding.	Anlayışınız için şimdiden teşekkür ederiz.
It actually starts like this.	Aslında şöyle başlıyor.
I had never heard of this skincare company until recently.	Yakın zamana kadar bu cilt bakım şirketini hiç duymadım.
Yes, here are the recordings.	Evet, işte kayıtlar.
Things need to change.	İşlerin değişmesi gerekiyor.
Get out while you still can.	Hâlâ yapabiliyorken dışarı çık.
Obviously, there is a lot of room for improvement in this area.	Açıkçası, bu alanda iyileştirme için çok yer var.
Features that will keep people playing and interested.	İnsanları oynamaya ve ilgilenmeye devam edecek özellikler.
The first reaction will not work.	İlk tepki işe yaramayacak.
However, these costs are quite significant.	Ancak bu maliyetler oldukça önemlidir.
Great value for money for this type of place.	Bu tür bir yer için para için büyük bir değer.
Glad to hear your throat is okay.	Boğazının iyi olduğunu duyduğuma sevindim.
I'm smart and a little crazy.	Ben akıllıyım ve biraz deliyim.
The room was dark.	Oda karanlıktı.
The officers and the accused later returned to the police station.	Görevliler ve sanıklar daha sonra karakola döndü.
It can mean life.	Hayat anlamına gelebilir.
Later, two more examples were built.	Daha sonra iki örnek daha inşa edildi.
very good	çok güzel
In this case, they did not close.	Bu durumda kapanmadılar.
His success came early.	Başarısı erken geldi.
time to die.	Ölme zamanı.
Sometimes things come together well and you feel great.	Bazen işler iyi bir şekilde bir araya gelir ve kendinizi harika hissedersiniz.
Watch slowly.	Yavaşça izleyin.
He looked like he could do anything back then.	O zamanlar her şeyi yapabilirmiş gibi görünüyordu.
I had to.	zorundaydım.
It was more of an idea.	Daha çok bir fikirdi.
The difficulty came from the subject itself.	Zorluk konunun kendisinden geldi.
Being healthy yourself will have people wondering how you do it.	Kendiniz sağlıklı olmak, insanların bunu nasıl yaptığınızı merak etmesine neden olacaktır.
If your wife loves flowers, buy flowers for no reason.	Karınız çiçekleri seviyorsa, sebepsiz yere çiçek alın.
No one will like the solution to this problem.	Bu sorunun çözümünü kimse sevmeyecek.
Digital is not just our future, it's our present.	Dijital sadece geleceğimiz değil, bugünümüzdür.
He doesn't know that this is part of his game.	Bunun onun oyununun bir parçası olduğunu bilmiyor.
In this study, both groups were in testing condition.	Bu çalışmada her iki grup da test durumundaydı.
You will see a tree with two markings on it.	Üzerinde iki işaret bulunan bir ağaç göreceksiniz.
The more you put in, the more friends comment.	Ne kadar çok koyarsanız, o kadar çok arkadaş yorum yapar.
You may be right.	Haklı olabilirsin.
But there is more to it than politics.	Ancak politikadan daha fazlası var.
I'm sorry for your loss.	Kaybınız için üzgünüm.
He had to come back for her.	Onun için geri dönmeliydi.
Time becomes more important to them now.	Zaman onlar için artık önemli hale geliyor.
My friend was lying there in pain.	Arkadaşım orada acı içinde yatıyordu.
I do not understand this.	Anlamadım bunu.
He needed to calm down.	Sakinleşmesi gerekiyordu.
Get things done with or without an internet connection.	İnternet bağlantısı olsun ya da olmasın işlerinizi halledin.
I just want to go out and do it.	Sadece dışarı çıkıp yapmak istiyorum.
Let's get this clear and bring this up.	Şunu açıklığa kavuşturalım ve bunu gündeme getirelim.
The next day he went to return the book.	Ertesi gün kitabı iade etmeye gitti.
There are two observations.	İki gözlem bulunur.
He is not here for me.	O benim için burada değil.
I said he had reason to fear us.	Bizden korkmak için bir nedeni olduğunu söyledim.
Some women cry easily.	Bazı kadınlar kolayca ağlar.
We're not getting into the numbers game.	Sayı oyununa girmeyeceğiz.
Products are complex.	Ürünler karmaşıktır.
Set the sky as your limit and reach it.	Gökyüzünü limitiniz olarak belirleyin ve ona ulaşın.
It doesn't matter, they finally got their men.	Önemli değil, sonunda adamlarına kavuştular.
Separate trials were promised.	Ayrı denemeler sözü verildi.
Other than that it should work.	Bunun dışında çalışması gerekir.
Not three, no more, just two.	Üç değil, daha fazla değil, sadece iki.
But so far nothing has happened.	Ama şu ana kadar hiçbir şey olmadı.
Hadn't heard of it for years.	Yıllardır duymamıştı.
Now here is the problem.	Şimdi sorun burada.
What he didn't learn directly from you, he learned in other ways.	Doğrudan sizden öğrenmediğini başka yollarla öğrendi.
Finally, the kids loved it.	Sonunda, çocuklar onu sevdi.
None of them heard me.	Hiçbiri beni duymadı.
He was determined.	Kararlıydı.
This can damage the drive.	Bu, sürücüye zarar verebilir.
The thing is, it was us.	Sorun şu ki, bizdik.
They both looked at the girl.	İkisi de kıza baktı.
Indeed, there is strong evidence for this.	Gerçekten de, bunun için güçlü kanıtlar var.
Dead silent.	Ölü sessiz.
Keep it short and simple and never go longer than one page.	Kısa ve basit tutun ve asla bir sayfadan uzun sürmeyin.
I would definitely go back.	Kesinlikle geri giderdim.
They'll take your machine and everything.	Makineni ve her şeyi alacaklar.
It's really hard to raise kids here without access to dollars.	Dolara erişimi olmayan burada çocuk yetiştirmek gerçekten zor.
Yes, it was cornered.	Evet, köşeye dönmüştü.
Add another hour for the same price.	Aynı fiyata bir saat daha ekleyin.
No orders on costs.	Maliyetler konusunda sipariş yok.
He had a mouth full of gold teeth.	Altın dişlerle dolu bir ağzı vardı.
It's the world's biggest problem.	Dünyanın en büyük sorunudur.
To tell your side of the story, version of what happened.	Hikayenin kendi tarafını anlatmak için, olanların versiyonunu.
He lost part of this fight.	Bu kavganın bir kısmını kaybetti.
One way or another, he was there to decide.	Öyle ya da böyle karar vermek için oradaydı.
There were two other men lying on the ground.	Yerde yatan iki adam daha vardı.
Everything you read here is alive.	Burada okuduğun her şey yaşıyor.
He was survived by his second wife and four children.	İkinci eşi ve dört çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
He was the only one who wasn't.	Olmayan tek kişiydi.
There is still much to do.	Hala yapacak çok şey var.
They look fun.	Eğlenceli görünüyorlar.
He made my task very easy and understandable.	Görevimi çok kolay ve anlaşılır hale getirdi.
Many times we failed.	Birçok kez yetersiz kaldık.
It took less than nothing.	Hiç yoktan az tuttu.
We will have to leave this planet.	Bu gezegeni terk etmek zorunda kalacağız.
Not the first, you know.	İlk değil, biliyorsun.
I just couldn't eat it.	Ben sadece onu yiyemedim.
It was something bigger than that.	Bundan daha büyük bir şeydi.
Go ahead, show me.	Devam et, göster bana.
This is very good and very easy.	Bu çok iyi ve çok kolay.
And the same thing happens to me.	Ve aynı şey bende de oluyor.
It is based on the social contract.	Toplumsal sözleşmeye dayanır.
Let's write some real code this time.	Bu sefer biraz gerçek kod yazalım.
I looked at the food.	Yemeğe baktım.
I wanted to interview him for my book.	Kitabım için onunla röportaj yapmak istedim.
Still wild.	Hala vahşi.
The patients were followed for nine months.	Hastalar dokuz ay boyunca takip edildi.
They were then five years old.	O zaman beş yaşındaydılar.
We drive a better car.	Daha iyi bir araba kullanıyoruz.
It seems this man is immeasurably lucky.	Görünüşe göre bu adam ölçülemeyecek kadar şanslı.
No new eggs will be developed.	Yeni yumurtalar geliştirilmeyecektir.
If you can do it from scratch, please do it.	Baştan yapabiliyorsanız, lütfen yapın.
No, it's too late now.	Hayır artık çok geç.
You only get one world.	Sadece bir dünya alırsın.
Which should work perfectly for me.	Hangisi benim için mükemmel sonuç vermeli.
This is the worst practice.	Bu en kötü uygulamadır.
Looks like you gave him my number when he first came out.	Görünüşe göre ilk çıktığında ona numaramı vermişsin.
It's his place.	Onun yeri demek.
First, there is the social impact.	İlk olarak, sosyal etki var.
Typically, they can choose from four to five projects.	Tipik olarak, dört ila beş proje arasından seçim yapabilirler.
It cannot be said that he had a wide circle of friends.	Geniş bir arkadaş çevresi olduğu söylenemezdi.
This is the most important component of goal setting.	Bu, hedef belirlemenin en önemli bileşenidir.
You won your love and lost my heart.	Aşkını kazandın ve kalbimi kaybettin.
This is set from the beginning of the program.	Bu, programın başından itibaren ayarlanır.
Search your heart and soul and find the answer.	Kalbinizi ve ruhunuzu arayın ve cevabı bulun.
I forgot which one.	Hangisi olduğunu unuttum.
Everywhere he turned was a dead end.	Döndüğü her yer bir çıkmaz sokağa çıkıyordu.
Get as far from here as you can.	Buradan olabildiğince uzağa git.
I turned to see him in the light.	Işıkta onu görmek için döndüm.
Drink it quietly and taste it.	Sessizce iç ve tadına bak.
That's why they take a little longer than anything else.	Bu yüzden her şeyden biraz daha uzun sürüyorlar.
Here we discuss three of them.	Burada bunlardan üçünü tartışıyoruz.
That would be perfect.	Bu mükemmel olurdu.
This is so hard.	Bu çok zor.
same number of elements.	Aynı sayıda eleman.
I just love the result.	Ben sadece sonucu seviyorum.
I could write a whole article about it.	Bununla ilgili koca bir yazı yazabilirim.
We are happy to work with you.	Sizinle çalışmaktan mutluluk duyarız.
Eventually they will run out of food and water.	Sonunda yiyecek ve suları tükenecek.
I usually wear them.	Genelde onları giyerim.
It was about a threat to her mother's safety.	Bu annesinin güvenliğine yönelik bir tehditle ilgiliydi.
Think for a minute.	Bir dakikalığına düşün.
Maybe time will tell.	Belki zaman gösterecek.
He could still do this.	Bunu hala yapabilirdi.
But it doesn't matter to me.	Ama benim için önemli değil.
That's what I meant.	Demek istediğim buydu.
I knew his moves, and he mine.	Ben onun hareketlerini biliyordum, o da benimkini.
She goes to the children.	Çocukların yanına gidiyor.
I've had an interesting set of life challenges, to say the least.	En azından söylemek gerekirse, ilginç bir dizi yaşam zorluğu yaşadım.
It just doesn't make sense.	Sadece mantıklı değil.
Our results do not support this interpretation.	Sonuçlarımız bu yorumu desteklememektedir.
I just didn't see any other option.	Sadece başka bir seçenek görmedim.
He had his own ideas about the character.	Karakter hakkında kendi fikirleri vardı.
I did a lot of reading at school today.	Bugün okulda çok okuma yaptım.
It was a real "fuck you" smile.	Gerçek bir "siktir git" gülümsemesiydi.
Or you can have everything.	Ya da her şeye sahip olabilirsin.
You can't save some patients.	Bazı hastaları kurtaramazsın.
Nothing was good.	Hiçbir şey iyi değildi.
In other words, digital gold.	Başka bir deyişle, dijital altın.
People laughed.	İnsanlar güldü.
We just eat our ice for a while.	Bir süre sadece buzumuzu yiyoruz.
This was not true.	Bu doğru değildi.
This is beyond my knowledge.	Bu benim bilgimin dışında.
It was so nice to see him at home.	Onu evde görmek çok güzeldi.
I'll post if you need it.	ihtiyacın olursa yayınlarım.
Everyone should understand.	Herkes anlamalı.
The land was beautiful, and so was the house.	Arazi güzeldi, ev de öyle.
No more worries.	Artık kaygı yok.
It doesn't matter if the evidence says otherwise.	Kanıtların aksini söylemesi pek önemli değil.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Bu, onlara kilisenin dışında çocuklar gibi davranıldığı anlamına gelmez.
He hadn't seen it because it was impossible.	İmkansız olduğu için görmemişti.
Naturally, these models are chosen to be easy to treat.	Doğal olarak bu modeller, tedavi edilmesi kolay olacak şekilde seçilir.
Depending on what sometimes works and sometimes doesn't.	Bazen işe yarayan ve bazen yaramayan şeylere bağlı olarak.
It does not protect freedom of expression for companies.	Şirketler için ifade özgürlüğünü korumaz.
It has a different character.	Farklı bir karaktere sahiptir.
You will learn more than you can imagine.	Hayal edebileceğinizden daha fazlasını öğreneceksiniz.
I entered it.	ona girdim.
There are six lights in each window.	Her pencerede altı üstü altı ışık vardır.
Test, test, test.	Test edin, test edin, test edin.
I don't know if this will work, but it might.	Bunun işe yarayıp yaramayacağını bilmiyorum ama olabilir.
We worked on equal terms with everyone.	Herkesle eşit şartlarda çalıştık.
Look down the street.	Sokağın aşağısına bak.
They choose their path.	Yollarını seçerler.
The great thing about their service is that it is full service.	Hizmetleriyle ilgili en güzel şey, tam hizmet olmasıdır.
I see something in you.	Sende bir şey görüyorum.
It remains to prove the lower bound.	Alt sınırı kanıtlamak için kalır.
So this is the first of four.	Yani bu dördünden ilki.
But in any case, the critical symptoms do not match.	Ancak her durumda, kritik belirtiler uyuşmaz.
We are made up of the same processes.	Aynı süreçlerden oluşuyoruz.
This is your team.	Bu senin takımın.
Some were shot.	Bazıları vuruldu.
I think we will continue to move forward in this case.	Bence bu durumda ilerlemeye devam edeceğiz.
This is not a complete explanation.	Bu tam bir açıklama değil.
I must say it was absolutely perfect.	Kesinlikle mükemmel olduğunu söylemeliyim.
Just keep things simple.	Sadece işleri basit tut.
It's too late anyway.	Nasılsa çok geç oldu.
But it may be possible to turn the situation in my favor.	Ama durumu lehime çevirmek mümkün olabilir.
We can cover it up.	Biz örtbas edebiliriz.
I can't find anyone who understands the article.	Yazıyı anlayan birini bulamıyorum.
If they can help you call the number on your insurance card.	Sigorta kartınızdaki numarayı aramanıza yardımcı olabilirlerse.
It looks pretty sharp on the field.	Sahada oldukça keskin görünüyor.
However, my opinion on this may vary depending on other options.	Bununla birlikte, diğer seçeneklere bağlı olarak bu konudaki fikrim değişebilir.
The article followed.	Makale takip etti.
There didn't seem to be anything else to do.	Yapacak başka bir şey yok gibiydi.
But don't mind it.	Ama buna aldırmayın.
Make sure you have plenty of ice and water around.	Etrafta bol buz ve su bulundurduğunuzdan emin olun.
It's all about building those relationships.	Her şey bu ilişkileri kurmakla ilgili.
What you wanted was not what you thought you wanted.	İstediğin şey, istediğini sandığın şey değildi.
Imagine for yourself the best possible vision.	Kendiniz için mümkün olan en iyi vizyonu hayal edin.
Anger is by no means unique to humans.	Öfke hiçbir şekilde insanlara özgü değildir.
I handed the letter to him without reading it.	Mektubu okumadan ona uzattım.
Yet the questions remain.	Yine de sorular devam ediyor.
I knew right away that it was nothing.	Hiçbir şeyi olmadığını hemen anladım.
i am reasonable	ben mantıklıyım
It's currently working for me.	Şu anda benim için çalışıyor.
Each item described an application using an expression, followed by some examples.	Her madde, bir ifade kullanarak bir uygulamayı tanımladı ve ardından bazı örnekler geldi.
Make sure the date works for you.	Tarihin sizin için çalıştığından emin olun.
She met some men, quiet men.	Bazı erkeklerle tanıştı, sessiz erkekler.
This couldn't be more true.	Bu daha doğru olamazdı.
In some ways you don't know the guys in football that well.	Bazı yönlerden futboldaki adamları o kadar iyi tanımıyorsun.
I give two years to the marriage.	Evliliğe iki yıl veriyorum.
And her eyes.	Ve gözleri.
He asked her.	Ona sordu.
He will call you from the hotel today.	Bugün seni otelden arayacak.
Maybe it just feels like something that has nothing to do with me.	Belki de benimle ilgisi olmayan bir şey gibi geliyor.
Now you can use this answer.	Şimdi bu cevabı kullanabilirsiniz.
It's huge these days.	Bu günlerde çok büyük.
I think we should cover one with the other.	Bence birini diğeriyle örtmeliyiz.
We burned the shoes.	Ayakkabıları yaktık.
For now, we should focus on setting up camp.	Şimdilik, kamp kurmaya odaklanmalıyız.
However, there is no increase in temperature.	Ancak sıcaklıkta bir artış yok.
He doesn't even know what to do if he goes there.	Oraya giderse ne yapacağını bile bilmiyor.
On the count of five.	Beş deyince.
The match ends perfectly in that story.	Maç o hikayede mükemmel bir şekilde bitiyor.
Get the gun.	Silahı al.
I had sex with a girl once.	Bir keresinde bir kızla seks yaptım.
She's the one who's going to dog me.	Beni köpek edecek olan o.
He took them and kept walking.	Onları aldı ve yürümeye devam etti.
We walked from tree to tree looking at them.	Onlara bakarak ağaçtan ağaca yürüdük.
This is!.	Budur!.
People don't talk and act like that.	İnsanlar böyle konuşmuyor ve hareket etmiyor.
Then he lifted it.	Sonra kaldırdı.
In other words, you just look at them.	Başka bir deyişle, sadece onlara bakarsınız.
And let me tell you one more thing.	Ve sana bir şey daha söyleyeyim.
I wanted this resolved as soon as possible.	Bunun bir an önce halledilmesini istedim.
I turned in my chair to see what had happened.	Ne olduğuna bakmak için sandalyemde döndüm.
Sorry for our borders.	Sınırlarımız için üzgünüz.
Equipment is a big part of it.	Ekipman bunun büyük bir parçası.
Having a few issues, I hope this helps clear them up.	Birkaç soruna sahip olmak, umarım bu onları temizlemeye yardımcı olur.
I can trust that this will happen.	Bunun olacağına güvenebilirim.
That was two weeks before he died in her arms.	Bu onun kollarında ölmeden iki hafta önceydi.
I am very old and there is nothing left for me.	Ben çok yaşlıyım ve benim için hiçbir şey kalmadı.
It's not a bad city.	Kötü bir şehir değil.
Clocks and watches.	Saatler ve saatler.
There! 	Orası!
that's enough for him.	bu ona yeter.
It's really not an easy thing.	Gerçekten kolay bir şey değil.
And he did a lot.	Ve o çok yaptı.
Not so now.	Şimdi öyle değil.
However, it is important.	Ancak, önemlidir.
He received a more positive response.	Daha olumlu bir yanıt aldı.
He was actually gone.	Aslında gitmişti.
The choice is yours.	Seçim senin.
He saw her often.	Onu sık sık görüyordu.
They need to sort out their clothes and move their belongings to the warehouse.	Giysilerini ayırmaları ve eşyalarını depoya taşımaları gerekiyor.
No animal products are added.	Hiçbir hayvansal ürün eklenmez.
A real detailed guide is coming soon.	Gerçek bir ayrıntılı rehber yakında gelecek.
So you saw.	Demek gördün.
It will be interesting to hear their responses.	Yanıtlarını duymak ilginç olacak.
She was a quiet woman.	Sakin bir kadındı.
This is not fixed yet.	Bu henüz sabit değil.
That's the point.	Mesele bu.
There is no communication facility.	Herhangi bir iletişim imkanı yoktur.
Not great but not terrible.	Harika değil ama korkunç değil.
He had watched silently.	Sessizce izlemişti.
I tried to split them but still no luck.	Onları bölmeye çalıştım ama yine de şans yok.
This makes you feel good.	Bu, kendinizi iyi hissetmenizi sağlar.
Some are very good.	Bazıları çok iyi.
Thanks for coming.	Geldiğin için teşekkürler.
She wanted to get up and run.	Kalkıp koşmak istedi.
When the sun goes down, it gets cold quickly.	Güneş battığında hava çabuk soğuyor.
You don't think much.	Pek düşünmüyorsun.
I didn't want to hit you.	Sana vurmak istemedim.
For others, it requires much more than that.	Diğerleri için bundan çok daha fazlasını gerektirir.
Don't think you can get rid of it.	Ondan kurtulabileceğini düşünme.
I want to know how to get that image.	O görüntüyü nasıl elde edeceğimi bilmek istiyorum.
First come, first served.	İlk gelen, ilk servis edilir.
Under these conditions, the disease spreads easily.	Bu koşullar altında hastalık kolayca yayılır.
And these are my brothers.	Ve bunlar benim erkek kardeşlerim.
It feels like.	Gibi hissettirir.
These were his dreams.	Bunlar onun hayalleriydi.
Read carefully.	Dikkatli oku.
He called her.	Onu aradı.
I finished fifteen minutes early.	On beş dakika erken bitirmiştim.
They may be suitable.	Uygun olabilirler.
They broke up a month after his birth.	Doğumundan bir ay sonra ayrıldılar.
Maybe he had something else on his mind.	Belki de aklında başka bir şey vardı.
You are learning a lot.	Çok şey öğreniyorsun.
This time he fell and did not get up.	Bu sefer düştü ve kalkmadı.
How even if you want to send it.	Göndermek isteseniz bile nasıl.
He could have walked in and changed a few numbers.	İçeri girip birkaç numarayı değiştirebilirdi.
Actually, nothing much had changed.	Aslında değişen pek bir şey yoktu.
My anger was at me.	Öfkem banaydı.
You keep asking until you accept something.	Bir şeyi kabul edene kadar sormaya devam ediyorsun.
So papers are everything.	Yani kağıtlar her şeydir.
He broke your heart.	Kalbini kırdı.
At the time of their initial examination, four were normal.	İlk muayeneleri sırasında dördü normaldi.
I don't think he's seen the trajectory of his career.	Kariyerinin gidişatını gördüğünü sanmıyorum.
We believe it can now be used with similar results.	Şimdi benzer sonuçlarla kullanılabileceğine inanıyoruz.
Press the button.	Düğmesine basın.
Both sides will resist to appear tough.	Her iki taraf da sert görünmek için direnecek.
They didn't have very far to go.	Gidecek çok uzakları yoktu.
I've never seen anything like it before or since.	Daha önce veya daha sonra hiç böyle bir şey görmemiştim.
He was comfortable with them.	Bunlarla rahattı.
I set the stage.	Ben sahneyi kurdum.
The building was quiet.	Bina sessizdi.
All data and samples used were collected during standard clinical care.	Kullanılan tüm veriler ve örnekler standart klinik bakım sırasında toplanmıştır.
A lot of people died.	Birçok insan öldü.
But there was much more.	Ama çok daha fazlası vardı.
Be fair, he thought.	Adil ol, diye düşündü.
It really sets a great stage for both of you.	İkiniz için de gerçekten harika bir sahne hazırlıyor.
Since there is no other king, it must be returned to you.	Başka kral olmadığına göre sana geri verilmesi gerekir.
They're all about the economy as usual, idiots.	Her zamanki gibi ekonomiyle ilgililer, aptallar.
You have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyin yok.
This is the way.	Yol bu.
Stay air.	Hava kalın.
Then sit the family down and make a plan.	Sonra aileyi oturtun ve bir plan yapın.
Nice guys would do.	Güzel çocuklar yapardı.
But actually the opposite is true.	Ama aslında tam tersi doğrudur.
I saw it wasn't.	olmadığını gördüm.
Informed consent was obtained from these children.	Bu çocuklardan bilgilendirilmiş onam alındı.
He says these are beautiful.	Bunlar çok güzel diyor.
They just know what they want and how to get it.	Sadece ne istediklerini ve nasıl elde edeceklerini biliyorlar.
It was an effort and not the end.	Bu bir çabaydı ve bir son değildi.
Perhaps your solution would be something more complex.	Belki de çözümünüz daha karmaşık bir şey olurdu.
Data are representative of at least two experiments.	Veriler en az iki deneyi temsil etmektedir.
They gain status, pay, and a new life.	Statü, ücret ve yeni bir hayat kazanırlar.
Until next time.	Bir dahaki sefere kadar.
My father recounted a conversation between them.	Babam aralarında geçen bir konuşmayı anlattı.
And it worked pretty well and others not so well.	Ve oldukça iyi çalıştı ve diğerleri pek iyi değil.
It's real.	O gerçek.
It was my fault.	Benim yüzümden öldü.
It was our home.	Orası bizim evimizdi.
This was his private space.	Burası onun özel alanıydı.
He was shot to death.	Vurularak öldürüldü.
you will go to school	okula gideceksin
We will miss him but we will not forget him.	Onu özleyeceğiz ama unutmayacağız.
So don't hesitate to try it.	Bu yüzden denemekten çekinmeyin.
This book is my favorite book so far.	Bu kitap şu ana kadar en sevdiğim kitap.
I will let you go.	Gitmene izin vereceğim.
The device in me is more of a challenge.	İçimdeki cihaz daha çok bir meydan okuma.
The answer was instant.	Cevap anında oldu.
It would be a good example.	İyi bir örnek olur.
But they said no.	Ama hayır dediler.
Just give it time.	Sadece zaman ver.
We will try to stay here again on our next visit.	Bir sonraki ziyaretimizde yine burada kalmaya çalışacağız.
I will never be able to fix this.	Bunu asla düzeltemeyeceğim.
I love this time of year.	Yılın bu zamanını seviyorum.
If it should reach him.	Eğer ona ulaşmalıysa.
I didn't know you would see it like this.	Bunu böyle göreceğini bilmiyordum.
Live life smiling and laughing.	Hayatı gülümseyerek ve gülerek yaşayın.
It crashed into a larger power source.	Daha büyük bir güç kaynağına çarptı.
Maybe he threw the damn thing.	Belki de o lanet olası attı.
I burn for my people.	Halkım için yanıyorum.
Currently, dinner can be made one night a week.	Şu anda, akşam yemeği haftada bir gece yapılabilir.
Whatever he said would be wrong.	Ne derse desin yanlış olacaktı.
I'm glad to see you too.	Ben de seni gördüğüme sevindim.
No significant change was detected in the control group.	Kontrol grubunda önemli bir değişiklik tespit edilemedi.
I like the man.	Adamdan hoşlanıyorum.
This limits you.	Bu seni sınırlar.
Just help me.	Sadece bana yardım et.
It is explained in more detail below.	Aşağıda daha ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
They ran deep.	Derin koştular.
Sometimes they are not sure what to do next.	Bazen daha sonra ne yapacaklarından emin değiller.
He had no idea what time it was.	Saatin kaç olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
He knows how to tell a story you want to hear.	Duymak istediğiniz bir hikayeyi nasıl anlatacağını bilir.
His other hand went to his mouth.	Diğer eli ağzına gitti.
Thus, the presence of one cell could not obscure the others.	Böylece bir hücrenin varlığı diğerlerini perdeleyemezdi.
Of course, you can practice on your own.	Elbette kendi başınıza pratik yapabilirsiniz.
He wrote to us.	Bize yazdı.
No specific treatment was given for the other six cases.	Diğer altı vaka için özel bir tedavi uygulanmadı.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
Please make mine red.	Benimkini kırmızı yap lütfen.
I've never felt this for anyone.	Hiçbiri için bunu hiç hissetmedim.
Not yet.	Henüz, öyle değil.
It looks modern.	Görünüşe göre modern.
She had to push him out again.	Onu tekrar dışarı itmesi gerekiyordu.
The materials are not legal advice.	Materyaller yasal tavsiye değildir.
I can't believe the turn of events.	Olayların dönüşüne inanamıyorum.
Please watch.	Lütfen izleyin.
Make love while making love.	Sevişirken sevişin.
Maybe he had nowhere else to go.	Belki de gidecek başka bir yeri yoktu.
Season with salt and pepper and add the wine to the pan.	Tuz ve karabiberle tatlandırın ve şarabı tavaya ekleyin.
This was really unusual because he never left work.	Bu gerçekten sıra dışıydı çünkü işten hiç çıkmıyordu.
We have an office.	Bir ofisimiz var.
He was definitely the one with the biggest mouth.	Kesinlikle ağzı en büyük olan oydu.
And they don't seem friendly.	Ve arkadaşça görünmüyorlar.
Same with windows.	Pencereler ile aynı.
In fact, stop thinking about it altogether.	Aslında onu tamamen düşünmeyi bırak.
You are a good, extremely kind man.	Sen iyi, son derece kibar bir adamsın.
And frankly, he's very interested.	Ve açıkçası, çok ilgileniyor.
I hope not.	umarım değildir.
Increasingly, this makes us difficult people.	Artan bu da bizi zor insanlar yapıyor.
And he looked very scared.	Ve çok korkmuş görünüyordu.
I hope this happens soon.	Bunun yakında olmasını diliyorum.
His face was very angry.	Yüzü çok sinirliydi.
This is especially important for any social content on your plan.	Bu, planınızdaki herhangi bir sosyal içerik için özellikle önemlidir.
We have three main goals.	Üç ana hedefimiz var.
We had food and water.	Yemeğimiz, suyumuz vardı.
Otherwise we will be gone too.	Yoksa biz de gitmiş olacağız.
She gave a short smile and then caught up with him.	Kısa bir gülümseme verdi ve ardından ona yetişti.
Your mind starts racing.	Aklınız yarışmaya başlar.
He knew from the beginning that he would stay for a long time.	Uzun bir süre kalacağını başından beri biliyordu.
I started to cry.	Ağlamaya başladım.
I was more than ready to leave.	Ayrılmak için fazlasıyla hazırdım.
Even more than normal.	Hatta normalden fazla.
We take and take until you have nothing else to give.	Verecek başka bir şeyiniz kalmayana kadar alırız ve alırız.
But what they really want is for everything to be different.	Ama asıl istedikleri her şeyin farklı olması.
As she sat down, she saw her hand reach out to her side.	Otururken, elinin yanında uzandığını gördü.
It was a bit of an action for me to follow.	Takip etmek benim için biraz aksiyon oldu.
Still, they didn't play big games when they needed to.	Yine de, ihtiyaçları olduğu zaman büyük oyunlar oynamadılar.
I wish this was true.	Keşke bu doğru olsaydı.
Still, he told us we had to reveal our story.	Yine de bize hikayemizi ortaya çıkarmamız gerektiğini söyledi.
This is the first time.	Bu ilk kez oluyor.
It wasn't what they wanted.	İstedikleri şey değildi.
In the end, he couldn't think straight.	Sonunda, düzgün düşünemedi.
Therefore, he is a threat to everything and everyone he touches.	Bu nedenle, dokunduğu her şey ve herkes için bir tehdit.
Third parties do.	Üçüncü şahıslar yapar.
Without me, nothing happens here.	Ben olmadan, burada hiçbir şey olmaz.
Harder than hitting you.	Sana vurmasından daha sert.
For a moment, he thought he was going to fall for it.	Bir an için terse düşeceğini sandı.
This story is like that, it's impossible to go back.	Bu hikaye öyle, geri dönmek imkansız.
They haven't done their duty, but they will from tonight.	Görevlerini yapmadılar ama bu geceden itibaren yapacaklar.
There was no explanation for it.	Bunun için bir açıklaması yoktu.
None of this was taught to me in school.	Bana bunların hiçbiri okulda öğretilmedi.
He held his fingers.	Parmaklarını tuttu.
They are not who and what you are.	Onlar senin kim ve ne olduğun değil.
He was great.	O harikaydı.
We know you hate logic.	Mantıktan nefret ettiğinizi biliyoruz.
Everything this man says is for a reason.	Bu adamın söylediği her şey bir amaç için.
It doesn't end there.	Orada bitmiyor.
So he doesn't know what you look like.	Yani senin nasıl göründüğünü bilmiyor.
It was less than an hour before sundown.	Güneşin batmasına bir saatten az kalmıştı.
My fingers move on their own and correspond to a name.	Parmaklarım kendi kendine hareket ediyor ve bir isme denk geliyor.
Therefore, you may have some problems or other things to do.	Bu nedenle, bazı sorunlarınız veya yapacak başka işleriniz olabilir.
It was on me then.	O zaman üzerimdeydi.
People are still talking about it.	İnsanlar hala bunun hakkında konuşuyor.
This had a huge impact on the culture.	Bunun kültür üzerinde büyük etkisi oldu.
Anxiety came with a power he had never experienced before.	Kaygı, daha önce hiç deneyimlemediği bir güçle geldi.
We measure success by the value we add to our customers.	Başarıyı müşterimize kattığımız değerle ölçüyoruz.
However, take the responsibility it has.	Ancak, sahip olduğu sorumluluğu üstlenin.
All you can see are functions.	Görebildiğin tek şey fonksiyonlar.
He knew he just wanted to start learning things.	Sadece bir şeyleri öğrenmeye başlamak istediğini biliyordu.
Its white light was everywhere.	Beyaz ışığı her yerdeydi.
That's why we stay inside.	Bu nedenle içeride kalıyoruz.
But for now, in this moment.	Ama şimdilik, bu anda.
I'm dreaming about it.	Bununla ilgili hayal kuruyorum.
For video, digital is definitely better, it should be.	Video için dijital kesinlikle daha iyi, olmalı.
Do it bad and get fired the same day.	Kötü yap ve aynı gün kovul.
My sister asked me to do it.	Kız kardeşim yapmamı istedi.
People won't be able to stand it.	İnsanlar buna dayanamayacak.
It's been on and off for the past few years.	Son birkaç yıldır açık ve kapalı.
From his mouth and nose, even from his eyes.	Ağzından ve burnundan, hatta gözlerinden bile.
But my story ended a little differently.	Ama benim hikayem biraz farklı bitti.
And what we do is sales.	Ve yaptığımız şey satış.
Either way, it's much worse for them.	Her iki durumda da, onlar için çok daha kötü.
Six of the patients were male.	Hastaların altısı erkekti.
See you in the game!.	Oyunda görüşürüz!.
I smiled back.	geri gülümsedim.
Perfect location for a field hospital.	Bir sahra hastanesi için mükemmel bir yer.
He came home.	O eve geldi.
This is the perfect fit for them.	Bu onlar için mükemmel bir uyum.
So does everyone else.	Diğer herkes de öyle.
I was almost giving up.	Neredeyse vazgeçiyordum.
Look at your leg.	Bacağına bak.
Take care of health.	Sağlıkla ilgilenin.
Note that the sample size in this article is still limited.	Bu makaledeki örnek boyutunun hala sınırlı olduğunu unutmayın.
This show means a lot to me today.	Bu gösteri bugün benim için çok şey ifade etti.
But people hardly ever saw my mother.	Ama insanlar annemi neredeyse hiç görmedi.
Made him feel safe.	Onu güvende hissettirdi.
I've been there like three times now.	Şimdi üç kere falan gittim.
Nothing more is known about him.	Onun hakkında daha fazla bir şey bilinmiyor.
So the answer is no.	Dolayısıyla yanıt hayır.
Make sure you're fine.	İyi olduğundan emin ol.
I will put something on it.	üzerine bir şey koyacağım.
Both are completely wrong.	İkisi de tamamen yanlış.
These are the people who run the business.	Bunlar işleri yürüten insanlar.
But there will be days when you want to keep it light.	Ama onu hafif tutmak isteyeceğin günler olacak.
So it must be correct.	Bu yüzden doğru olmalı.
It was so nice to watch your eyes looking into mine.	Gözlerinin benimkilere baktığını izlemek çok güzeldi.
Good to hear.	Bunu duymak güzel.
We were a small tight group.	Küçük, sıkı bir gruptuk.
Otherwise, the proposal should be rejected.	Aksi takdirde, önerge reddedilmelidir.
He designed it, watched it grow.	Tasarladı, büyümesini izledi.
The conversation stopped, everyone turned to him.	Konuşma kesildi, herkes ona döndü.
This is because your blood pressure drops suddenly.	Bunun nedeni, kan basıncınızın aniden düşmesidir.
And those gorgeous ears that look straight up.	Ve dümdüz yukarı bakan o muhteşem kulaklar.
The stories passed.	Hikayeler geçti.
But after a while we get used to them.	Ancak bir süre sonra bunlara alışıyoruz.
Please come in now.	Hemen içeri girin lütfen.
Cells treated with culture medium were included as controls.	Kültür ortamı ile tedavi edilen hücreler kontrol olarak dahil edildi.
But when he tried to walk, he couldn't.	Ama yürümeye çalıştığında başaramadı.
All you have to do is look at their faces.	Tek yapman gereken yüzlerine bakmak.
You have the board of directors.	Yönetim kurulu sende.
The more help you get, the more insurance you have.	Ne kadar çok yardım alırsanız, o kadar çok sigortanız olur.
Significant daily differences in weight were noted within each treatment group.	Her tedavi grubu içinde, ağırlıktaki önemli günlük farklılıklar kaydedildi.
He wanted from me.	Benden istedi.
He let the seconds pass.	Saniyelerin geçmesine izin verdi.
But this just produced a different error.	Ancak bu sadece farklı bir hata üretti.
Some are working.	Bazıları çalışıyor.
Means, not ends.	Amaçlar değil, araçlar.
He totally loves you.	Seni tamamen seviyor.
His body was never found.	Cesedi asla bulunamadı.
But the rest upset me.	Ama geri kalanı beni üzdü.
Chance to drive, that event does not force your hand.	Sürme şansı, o olay elini zorlamaz.
Some things are mixed up here.	Burada bazı şeyler karıştı.
They have to survive, and when they survive, they get stronger.	Hayatta kalmak zorundalar ve hayatta kaldıklarında daha da güçleniyorlar.
The food was very good.	Yemek çok iyiydi.
Then he goes to the window.	Sonra pencereye gider.
This is an action.	Bu bir eylemdir.
This goes into effect today.	Bu bugün yürürlüğe giriyor.
At least fifteen seconds.	En az on beş saniye.
It was sad.	Üzücüydü.
That day the woman got up and started to move.	O gün kadın kalktı ve hareket etmeye başladı.
If you know anything, be sure to share it.	Herhangi bir şey biliyorsanız, paylaştığınızdan emin olun.
And new challenges.	Ve yeni zorluklar.
He didn't need to propose twice.	İki kez teklif etmesine gerek yoktu.
But this is not easy to do.	Ama bunu yapmak kolay değil.
This year I have two goals.	Bu yıl iki hedefim var.
He would never let anyone touch them.	Kimsenin onlara dokunmasına asla izin vermezdi.
In the end everything was fine.	Sonunda her şey yolundaydı.
I don't want to do anything with them.	Onlarla hiçbir şey yapmak istemiyorum.
Order a few for friends!.	Arkadaşlar için birkaç tane sipariş edin!.
But not for very long.	Ama çok uzun süre değil.
I've turned it on and off several times now.	Şimdi birkaç kez açıp kapattım.
It's part of something.	Bir şeyin parçası.
He was a little nervous but made me laugh.	Biraz gergindi ama güldürdü.
However, it is not a new article.	Ancak yeni bir yazı değil.
We want t values ​​that start and end with a circle.	Çemberle başlayan ve biten t değerleri istiyoruz.
She felt she needed his advice.	Onun tavsiyesine ihtiyacı olduğunu hissetti.
They sat and talked.	Oturup konuştular.
They kept coming.	Gelmeye devam ettiler.
So thanks for your advice.	Bu yüzden tavsiyen için teşekkürler.
She was truly a wonderful woman.	O gerçekten harika bir kadındı.
It was long-term planning, building something for the future.	Bu uzun vadeli bir planlamaydı, gelecek için bir şeyler inşa ediyordu.
The clothes there were expensive.	Oradaki kıyafetler pahalıydı.
We just had to work to survive.	Sadece hayatta kalmak için çalışmak zorundaydık.
Others have a hard time understanding, knowing their place.	Diğerleri anlamakta, yerlerini bilmekte zorlanıyor.
Now I know what it is.	Artık ne olduğunu biliyorum.
What can we expect?	Ne bekleyebiliriz.
I will find a way to win no matter what.	Ne olursa olsun kazanmanın bir yolunu bulurum.
Especially being part of something that's done.	Özellikle de bitmiş bir şeyin parçası olmak.
Beyond them is the guard.	Onların ötesinde gardiyan var.
He leaves early the next morning.	Ertesi sabah erkenden yola çıkıyor.
I love him more than anything in the world.	Onu dünyadaki her şeyden çok seviyorum.
Twice a week.	Haftada iki kez.
I had nothing against the girl.	Kıza karşı hiçbir şeyim yoktu.
How much should that bother him?	Bu onu ne kadar uğraştırmalı.
And he was breathing, slow and deep.	Ve nefes alıyordu, yavaş ve derin.
They won.	Kazandılar.
What had he experienced?	Neler yaşamıştı.
Or any of the others since.	Ya da o zamandan beri diğerlerinden herhangi biri.
This is just not the case.	Bu sadece söz konusu değil.
No points for the rest.	Geri kalanı için puan yok.
There was no reason for it.	için hiçbir sebep yoktu.
I entered this church.	Bu kiliseye girdim.
They take good care of you.	Sana iyi bakıyorlar.
This was a different challenge.	Bu farklı bir mücadeleydi.
Whatever makes you think that.	Sana bunu düşündüren her neyse.
something real.	Gerçek bir şey.
They will tell you what cannot be done and why.	Size neyin yapılamayacağını ve nedenini söyleyecekler.
We still love each other.	Hala birbirimizi seviyoruz.
This was a dream come true.	Bu bir rüyanın gerçekleşmesiydi.
They are random.	Onlar rastgele.
He really needs to establish the experience that will work for him.	Onun için çalışacak deneyimi gerçekten kurması gerekiyor.
Of course, they never did in any significant way.	Elbette, hiçbir zaman önemli bir şekilde yapmadılar.
We smiled at him and waited.	Ona gülümsedik ve bekledik.
What matters is how you act when it happens.	Önemli olan, gerçekleştiğinde nasıl davrandığınızdır.
There is a good deal open now.	Şimdi açık olan iyi bir anlaşma var.
Yes, that's nice.	Evet bu güzel.
He did what he wanted anyway.	Her şekilde istediğini yaptı.
Contact us now and visit the site!.	Şimdi bizimle iletişime geçin ve siteyi ziyaret edin!.
You can live a wonderful life here where you are.	Bulunduğunuz yerde burada harika bir hayat yaşayabilirsiniz.
It doesn't have to be friends with darkness or death or fear.	Karanlıkla, ölümle ya da korkuyla arkadaş olmak zorunda değildir.
Still shocked.	Yine de şok oldu.
It was the best we've seen in a long time.	Uzun zamandır gördüğümüz en iyisiydi.
under your arms.	Kollarının altında.
You can ship anywhere and on time.	Her yere ve zamanında kargolayabilirsiniz.
The city means different things to them.	Şehir onlar için farklı şeyler ifade ediyor.
This is us vs.	Bu biz vs
It's not about gender.	Bu cinsiyetle ilgili değil.
I sat with him for quite a while.	Onunla epey bir süre oturdum.
We've been here for a while.	Bir süredir buradayız.
He certainly hadn't thought of anything this serious.	Kesinlikle bu kadar ciddi bir şey düşünmemişti.
He would get there as fast as he could.	Olabildiğince hızlı bir şekilde oraya gidecekti.
Neither do you.	Sen de yapmıyorsun.
Not everyone will like you, period.	Herkes senden hoşlanmayacak, nokta.
Now think of a list that can help you create these feelings.	Şimdi bu duyguları yaratmanıza yardımcı olabilecek bir liste düşünün.
I wrapped my arm around him and he leaned back.	Kolumu ona doladım ve arkasına yaslandı.
He was four years old when he first became ill.	İlk hastalandığında dört yaşındaydı.
Central heat and air with independent temperature control.	Bağımsız sıcaklık kontrollü merkezi ısı ve hava.
Tomorrow would be a good time to start.	Yarın başlamak için iyi bir zaman olurdu.
As a rule, it will be more difficult to replace anything that is now established.	Kural olarak, artık yerleşik olan herhangi bir şeyi değiştirmek daha zor olacaktır.
The main outcome measure was the live birth rate.	Ana sonuç ölçütü canlı doğum oranıydı.
This worries me.	Bu beni endişelendiriyor.
There's good money to be made there.	Orada kazanılacak iyi para var.
Now he knew why his wife had left him.	Artık karısının onu neden terk ettiğini biliyordu.
Maybe we'll go for a walk, come back and go one more time.	Belki yürüyüşe çıkar, geri gelir ve bir kez daha gideriz.
I used this picture because they show you how thin it is.	Bu resmi kullandım çünkü size ne kadar ince olduğunu gösteriyorlar.
That's what my friend told me.	Arkadaşımın bana söylediği buydu.
Their aim is to train educational leaders, but nothing about technology.	Amaçları eğitim liderleri yetiştirmektir, ancak teknoloji hakkında hiçbir şey yoktur.
Also specify where you will get your traffic from.	Ayrıca trafiğinizi nereden alacağınızı da belirtin.
He did this for several weeks.	Bunu birkaç hafta boyunca yaptı.
Because he was still a child.	Çünkü o daha çocuktu.
Let's choose what we can best serve our country.	Ülkemize en iyi hizmet edebileceğimiz şeyi seçelim.
Then a whole political movement is born.	O zaman bütün bir siyasi hareket doğar.
I got great service from them.	Onlardan büyük hizmet aldım.
If so, then he could use it for others.	Eğer öyleyse, o zaman başkaları için kullanabilirdi.
There is so much to do here.	Burada yapacak çok şey var.
Just send a message.	Sadece bir mesaj gönderin.
There isn't much left, but it's obvious.	Fazla bir şey kalmadı ama belli.
His style was affected, tense, tense.	Tarzı etkilenmiş, gergin, gergindi.
You can't imagine how beautiful they are.	Ne kadar güzel olduklarını hayal bile edemezsin.
This is especially a problem for users who cannot read music.	Bu, özellikle müzik okuyamayan kullanıcılar için bir sorundur.
In the end, no one was hurt.	Sonunda kimse zarar görmedi.
I try not to, but it's hard when you see it.	Yapmamaya çalışıyorum ama gördüğünde çok zor.
Not sound.	Ses değil.
It worked, it worked, and it worked some more.	Çalıştı, çalıştı ve biraz daha çalıştı.
Still, he'd probably be better off with these three than being on his own.	Yine de, muhtemelen bu üçüyle kendi başına olmaktansa daha iyi olurdu.
We left a note on his door, still nothing.	Kapısına not bıraktık, hala bir şey yok.
He hadn't left his apartment in years.	Yıllardır dairesinden hiç çıkmamıştı.
Before the trial.	Duruşmadan önce.
No vision problems.	Görme sorunu yok.
don't give up on me.	benden vazgeçme.
Six feet eight ten.	Altı fit sekiz ondan.
They think through us.	Bizim aracılığımızla düşünüyorlar.
Give it plenty of room to move.	Hareket etmesi için çok yer verin.
He couldn't worry about her now.	Şimdi onun için endişelenemezdi.
See below for solution.	Çözüm için aşağıya bakın.
I couldn't give up.	pes edemedim.
It didn't work for me either.	Ben de işe yaramadı.
The result is not saved.	Sonuç kaydedilmez.
Neither here nor there, neither thought nor condition.	Ne burada, ne orada, ne düşünce ne de koşul.
The effects are incredibly easy to use.	Efektlerin kullanımı inanılmaz derecede kolaydır.
Special equipment was prepared.	Özel ekipman hazırlandı.
It has nothing to do with the present.	Şimdiki zamanla alakası yok.
Do not do this.	Bunu yapma.
I will find out in a day.	Bir gün içinde öğreneceğim.
And I have a job.	Ve bir işim var.
Count the steps, he told himself.	Adımları say, dedi kendi kendine.
It's funny how the two women in his life look at him.	Hayatındaki iki kadının ona nasıl baktığı komik.
Probably by air.	Muhtemelen hava yoluyla.
I was pretty proud of it back then.	O zamanlar bununla oldukça gurur duyuyordum.
It's a complicated situation with some simple decisions.	Bazı basit kararlarla karmaşık bir durum.
Having him by my side was a gift enough.	Onun yanımda olması yeterli bir hediyeydi.
And then fear.	Ve sonra korku.
This was definitely his vision.	Bu kesinlikle onun vizyonuydu.
Several approaches will be used.	Birkaç yaklaşım kullanılacaktır.
Good and bad.	İyi ve kötü.
He knew this voice.	Bu sesi tanıyordu.
It finally paid off.	Sonunda ödedi.
He tried not to but couldn't help it.	Yapmamaya çalıştı ama yardım edemedi.
I sat down and said.	Oturdum ve söyledim.
I want to tell you this.	Sana şunu söylemek istiyorum.
It was almost four thousand dollars.	Neredeyse dört bin dolardı.
I had the same problem as described in the first post.	İlk mesajda anlatıldığı gibi aynı sorunu bende yaşadım.
There is one more thing you should remember though.	Yine de hatırlaman gereken bir şey daha var.
Obviously, it didn't work.	Açıkçası, işe yaramamıştı.
You knew this.	Bunu biliyordun.
This can be a problem so you can plan for it.	Bunun için plan yapabilmeniz için bu bir sorun olabilir.
He took it out.	Çıkardı.
We talked less.	Daha az konuştuk.
But that's not all.	Ancak bununla da kalmadı.
We must move away from this idea.	Bu fikirden uzaklaşmalıyız.
He can't help.	O yardım edemez.
Song came from the trees.	Ağaçlardan şarkı geldi.
I have never been this excited.	Hiç bu kadar heyecanlanmamıştım.
You can find a book in a store near your home.	Evinize yakın bir mağazada kitap bulabilirsiniz.
It's that easy.	O kadar kolay.
We know exactly what killed this young woman.	Bu genç kadını neyin öldürdüğünü tam olarak biliyoruz.
With these characters, nothing more.	Bu karakterlerle, başka bir şey değil.
Make sure you take the right size bar with you.	Doğru boyutta barı yanınıza aldığınızdan emin olun.
Talk about what you want to do.	Ne yapmak istediğiniz hakkında konuşun.
You wouldn't know.	Bilemezdin.
The real threat lurked right before them.	Gerçek tehdit tam önlerinde saklanmıştı.
Maybe it starts with a dream and ends with a dream.	Belki bir rüyayla başlar ve bir rüyayla biter.
We will endure him until we find the person we want.	İstediğimiz kişiyi bulana kadar ona katlanacağız.
He opened the beer.	Birayı açtı.
I love attention and making people happy.	İlgiyi ve insanları mutlu etmeyi seviyorum.
Perhaps the answer lies in cooking.	Belki de cevap yemek pişirmede yatıyor olabilir.
After that we continued to water the horses.	Bundan sonra atları sulamaya devam ettik.
He was afraid to speak.	Konuşmaktan korkuyordu.
The house felt she lived in it.	Ev, içinde yaşadığını hissetti.
But neither of them could read the lines in front of them.	Ama ikisi de önlerindeki satırları okuyamadı.
His smile is not very sincere.	Gülümsemesi pek samimi değil.
An art never seen before.	Daha önce hiç görülmemiş bir sanat.
Application.	Uygulama.
Each trial was recorded with a video camera.	Her deneme bir video kamera ile kaydedildi.
At least we have each other now.	En azından artık birbirimize sahibiz.
I was modifying the code, then running the tests.	Kodu değiştiriyordum, ardından testleri çalıştırıyordum.
I really had a good time.	Gerçekten iyi vakit geçirdim.
There are valid business and safety reasons for doing this.	Bunu yapmak için geçerli iş ve güvenlik nedenleri var.
I have nothing to lose.	Kaybedecek hiçbir şeyim yok.
These fans get into an argument and start fighting.	Bu taraftarlar bir tartışmaya girer ve kavga etmeye başlar.
Two for the price of one.	Bir fiyatına iki tane.
Football should come first.	Futbol önce gelmeli.
Rare thing.	Nadir bir şey.
I want a party.	Parti istiyorum.
Don't wait to be asked.	Sorulmasını bekleme.
The game can only take you so far.	Oyun sizi ancak bir yere kadar götürebilir.
Some changes will be larger.	Bazı değişiklikler daha büyük olacaktır.
Get out of the box.	Kutudan çık.
Damn them for making him think.	Onu düşündürdükleri için onlara lanet olsun.
They provide what we are going to buy.	Satın alacağımız şeyi sağlıyorlar.
He could hear the anger, but not the words.	Öfkeyi duyabiliyordu ama kelimeleri duyamıyordu.
They asked me a very important question.	Bana çok önemli bir soru sordular.
So it is in the world.	Yani dünyadadır.
I made a mistake.	Bir hata yapmıştım.
Men die in battle.	Erkekler savaşta ölür.
But body and blood first.	Ama önce beden ve kan.
He tried something else and did more, but the pain continued.	Başka bir şey denedi ve daha fazlasını yaptı ama acı devam etti.
The rest of the group agreed.	Grubun geri kalanı kabul etti.
They are correct though.	Yine de doğrular.
There is no reason for it.	Onun bir nedeni yok.
During the tour, some changes were made to the show.	Tur boyunca gösteride bazı değişiklikler yapıldı.
Law and order.	Kanun ve Düzen.
Both are great fun in different ways.	İkisi de farklı şekillerde çok eğlenceli.
His table is a card table.	Onun masası bir kart masasıdır.
He knows the answers even before he asks the questions.	Soruları sormadan önce bile cevapları bilir.
He may have just gone home.	Eve yeni gitmiş olabilir.
Everyone was sitting on top of everyone else.	Herkes herkesin üzerine oturuyordu.
Everything looked the same, except for the addition of a new scream.	Yeni bir çığlığın eklenmesi dışında her şey aynı görünüyordu.
It could be a very serious problem.	Çok ciddi bir problem olabilir.
None of the information they provide has ever been put in proper context.	Sağladıkları hiçbir bilgi hiçbir zaman uygun bağlama yerleştirilmedi.
His target was the glass of the ship's bridge.	Hedefi geminin köprüsünün camıydı.
The man on the right nodded to the other.	Sağdaki adam diğerini başıyla onayladı.
Two more months left.	İki ay daha kaldı.
Therefore, it has become a very widely used tool.	Bu nedenle çok yaygın olarak kullanılan bir araç haline gelmiştir.
It was pretty strong.	Oldukça güçlüydü.
The biggest lawsuit.	En büyük dava.
He drew on it.	Onun üzerine çizdi.
I really want him to be here.	Onun burada olmasını gerçekten istiyorum.
But there seems to be more to it than that.	Ama burada bundan daha fazlası var gibi görünüyor.
The ball is on your court.	Top senin kortunda.
Do something.	Bir şeyler yapmak.
No part was original.	Hiçbir parçası orijinal değildi.
Let's say it's a government job.	Diyelim ki bu bir devlet işi.
I visit my wife.	Karımı ziyaret ederim.
This is metal.	Bu metal.
But no one seemed to care.	Ama kimse umursamıyor gibiydi.
He was close enough to know his scent.	Kokusunu bilecek kadar yakındı.
I told him where we were having dinner.	Ona nerede yemek yediğimizi söylemiştim.
Beyond that, we were an emotional shell.	Bunun ötesinde duygusal bir kabuktuk.
His full lips moved slightly, as if drawing lines.	Dolgun dudakları sanki çizgiler çiziyormuş gibi hafifçe kıpırdadı.
There is much more to come.	Gelecek daha çok şey var.
I don't know anything more about this spirit.	Bu ruh hakkında daha fazla bir şey bilmiyorum.
I am both happy and saddened by your reply.	Cevabınıza hem sevindim hem de üzüldüm.
We begin a new.	Yeni başlıyoruz.
Most of them hated me so much, they refused.	Çoğu benden çok nefret etti, reddettiler.
Now I can look to my future with hope.	Artık geleceğime umutla bakabilirim.
Just on the main road.	Sadece ana yol üzerinde.
All signs of our tea party had disappeared.	Çay partimizin tüm işaretleri kaybolmuştu.
You killed a man.	Bir adam öldürdün.
Please download the solution to see and test a working example.	Çalışan bir örneği görmek ve test etmek için lütfen çözümü indirin.
And he didn't even talk to me at first.	Ve önce benimle konuşmadı bile.
It didn't work, it just gave off some smoke.	İşe yaramadı, sadece biraz duman çıkardı.
Unknown cases are given a default estimate below.	Bilinmeyen durumlara aşağıda varsayılan bir tahmin verilmiştir.
I lose the set quickly.	Seti çabuk kaybederim.
Someone whose name we don't know yet.	Henüz adını bilmediğimiz biri.
He threw the knife there.	Bıçağı da oraya attı.
The ship was designed for a crew of six.	Gemi altı kişilik bir mürettebat için tasarlanmıştır.
Getting in and out is not difficult.	İçeri girmek ve çıkmak zor değil.
I already found it fun to work with him.	Zaten onunla çalışmayı eğlenceli buldum.
war in the country.	Ülkede savaş.
The photo looked like it was taken in different conditions.	Fotoğraf farklı koşullarda çekilmiş gibi görünüyordu.
Then a beer.	Sonra bir bira.
Flat and small, perfect for her face.	Düz ve küçük, yüzü için mükemmel.
This is what real resistance looked like.	Gerçek direniş böyle görünüyordu.
The rest of the procedure was similar to last time.	Prosedürün geri kalanı geçen sefere benzerdi.
I was there when everything was going on.	Her şey devam ederken ben oradaydım.
It just seems to have no direction or focus.	Sadece bir yönü veya odağı yokmuş gibi görünüyor.
Another example is end-of-season sales.	Diğer bir örnek ise sezon sonu satışlarıdır.
The problem is his best friend.	Sorun onun en iyi arkadaşıdır.
Pale blue walls.	Soluk mavi duvarlar.
Now, you will have some pain after the surgery.	Şimdi, ameliyattan sonra biraz ağrınız olacak.
You can read that report here.	O raporu buradan okuyabilirsiniz.
Existing and correct business names.	Mevcut ve doğru işletme adları.
i am his brother	ben onun kardeşiyim
The weather and scenery were perfect.	Hava ve manzara mükemmeldi.
The world has nothing to make it seem fairer.	Dünya'nın daha adil gösterecek hiçbir şeyi yok.
I feel very comfortable here.	Burada kendimi çok rahat hissediyorum.
to see beauty	güzeli görmek.
Nobody was getting in and out.	Kimse girip çıkmıyordu.
They were all crying.	Hepsi ağlıyordu.
They are used to perform basic functions on our website.	Web sitemizde temel işlevleri gerçekleştirmek için kullanılırlar.
There was so much to do.	Yapacak çok şey vardı.
Once again, this is not true.	Bir kez daha, bu doğru değil.
He had saved some money.	Biraz para biriktirmişti.
Because it makes me feel very accepted.	Çünkü bu beni çok kabullenmiş hissettiriyor.
Because no one knows exactly what to do.	Çünkü kimse ne yapacağını tam olarak bilmiyor.
So it was here.	Yani buradaydı.
It's getting stronger.	Daha da güçleniyor.
Then again, there's the matter of the name.	Sonra tekrar, bir isim meselesi var.
He apparently likes to be kept behind bars.	Görünüşe göre parmaklıklar ardında tutulmayı seviyor.
Families are divided and there is no one left to support them.	Aileler bölündü ve onlara destek olacak kimse kalmadı.
Pretty heavy stuff.	Oldukça ağır şeyler.
It is felt by everyone.	Herkes tarafından hissedilir.
Whatever will be will be.	Ne olacaksa o olacak.
Especially when it comes to playing strong.	Özellikle iş güçlü oynamaya gelince.
It's time to act.	Hareket etme zamanı.
The two sides were expected to meet in court this morning.	İki tarafın bu sabah mahkemede karşı karşıya gelmesi bekleniyordu.
This move is what most people fear.	Bu hareket çoğu insanın korktuğu şeydir.
A special dog with a very interesting learning style.	Çok ilginç bir öğrenme stiline sahip özel bir köpek.
He took her in.	Onu içeri aldı.
He thought he knew now.	Artık böyle bildiğini sanıyordu.
It makes business grow.	İşlerin büyümesini sağlar.
Please give me a solution for this problem.	Lütfen bu sorun için bana bir çözüm getirin.
It's too late anyway.	Nasıl olsa çok geç.
Write to us now and give us time to do this.	Şimdi bize yazın ve bunu yapmamız için bize zaman verin.
Damn it.	Kahretsin.
We weren't online much and had no fears.	Çok fazla çevrimiçi değildik ve hiç korkumuz yoktu.
Yet he waited.	Yine de bekledi.
There was no fire in it.	İçinde ateş yoktu.
They are not what you want them to be.	Olmalarını istediğiniz gibi değiller.
I never said such a thing.	Ben asla böyle bir şey söylemedim.
We should avoid doing this.	Bunu yapmaktan kaçınmalıyız.
So were the hands holding it.	Onu tutan eller de öyleydi.
Not for ascending.	Yükselmek için değil.
I was a staff kid back then.	O zamanlar kadrolu çocuktum.
This decision process is internal, controlled and closed.	Bu karar süreci içsel, kontrollü ve kapalıdır.
Peace talks had yet to fail.	Barış görüşmeleri henüz başarısız olmuştu.
He had to learn.	Öğrenmek zorundaydı.
That's why you didn't want to leave me there.	Bu yüzden beni orada bırakmak istemedin.
This is not a statement, this is a story, an account.	Bu bir açıklama değil, bu bir hikaye, bir hesap.
He did not speak for a long time.	Uzun süre konuşmadı.
I've been following this thread but it's not working.	Bu konuyu takip ediyorum ama olmuyor.
In fact, there was nothing that was blue.	Aslında mavi olan hiçbir şey yoktu.
In my opinion, the worst in this country is yet to come.	Bana göre, bu ülkede en kötüsü henüz gelmedi.
I also know that there must be another expression.	Başka bir ifade olması gerektiğini de biliyorum.
But don't call it lucky or soft or whatever.	Ama şanslı ya da yumuşak ya da her neyse deyip gitmeyin.
Tomorrow will be better than today, that's for sure.	Yarın bugünden daha iyi olacak, orası kesin.
So much has happened in just a few days.	Birkaç gün içinde o kadar çok şey oldu ki.
The female member is subordinate to the other member.	Kadın üye diğer üyeye bağlıdır.
And then nothing would happen.	Ve sonra hiçbir şey olmayacaktı.
Put your clothes back on.	Kıyafetlerini tekrar giy.
Or you can lay them on their side.	Ya da yanlarına yatırabilirsiniz.
I don't have any money right now.	Şu anda hiç param yok.
I need to create some kind of distance from that.	Bundan bir tür mesafe yaratmaya ihtiyacım var.
You are the only one who has something to offer.	Sunacak bir şeyi olan tek kişi sensin.
This perhaps shouldn't come as a surprise.	Bu belki de sürpriz olmamalıydı.
But that's one of the hallmarks of being an action game.	Ama bu bir aksiyon oyunu olmanın özelliklerinden biri.
I don't understand why we're trying to keep it open.	Neden açık tutmaya çalıştığımızı anlamıyorum.
It's his movie and he was the lead.	Onun filmi ve o başroldü.
Call me to talk about your options.	Seçenekleriniz hakkında konuşmak için beni arayın.
This got me thinking.	Bu beni düşündürdü.
Never force yourself to eat what you love.	Sevdiğiniz şeyleri yemeye asla zorlamayın.
Poor kid just trying to get ahead in the world.	Zavallı çocuk sadece dünyada ilerlemeye çalışıyor.
They believed they were safe for the time being.	Şu an için kendilerinin güvende olduğuna inanıyorlardı.
This will hurt in some cases.	Bu, bazı durumlarda acıtacaktır.
Error bars are not shown.	Hata çubukları gösterilmiyor.
When you spill, you spill.	Döktüğünüzde dökersiniz.
I shoot you	seni vururum
Once we started writing, it got creative and fun.	Yazmaya başladığımızda, yaratıcı ve eğlenceli hale geldi.
I've been at his house a lot this year.	Bu yıl onun evinde çok kaldım.
He didn't want to hear any more.	Daha fazla duymak istemiyordu.
So feel free to trust them.	Bu yüzden onlara güvenmekten çekinmeyin.
One part is the upper part where the eyes are.	Bir kısım gözlerin olduğu üst kısımdır.
We need that hit fast.	O vuruşa hızlı ihtiyacımız var.
There may still be someone inside.	Hala içeride biri olabilir.
Just nothing is ever the same.	Sadece hiçbir şey asla aynı değildir.
More time with him.	Onunla daha fazla zaman.
There is little to do after the sun goes down.	Güneş battıktan sonra yapacak çok az şey var.
They have something we don't have.	Bizde olmayan bir şeye sahipler.
It will be limited to six students.	Altı öğrenci ile sınırlı olacaktır.
Money often changed hands.	Para genellikle el değiştirirdi.
Do not worry about me.	Benim için endişelenme.
Best move you can make.	Yapabileceğin en iyi hamle.
Now I want to try to say something.	Şimdi bir şey söylemeye çalışmak istiyorum.
Let's continue the tour.	Hadi tura devam edelim.
There is one more thing.	Bir şey daha var.
You weren't him.	Sen o değildin.
I have time to shoot.	Ateş etmek için zamanım var.
It just takes you.	Sadece seni alır.
I'm ready for the interview.	Mülakat için hazırım.
I can't write full code right now but it's not too hard.	Şu anda tam kod yazamıyorum ama çok zor değil.
In other words, our faith is supported by seeing them.	Yani onları görmekle inancımız destekleniyor.
I love the news.	Haberleri seviyorum.
It would be great if accepted.	Kabul edilirse harika olur.
Less judgment on how people use their time.	İnsanların zamanlarını nasıl kullandıklarına dair daha az yargı.
Everything was like in the men's world, but better.	Her şey erkeklerin dünyasındaki gibiydi ama daha güzeldi.
It took a while for him to talk to me again.	Benimle tekrar konuşması biraz zaman aldı.
We are generally good at this.	Bu konuda genel olarak iyiyiz.
But come in, come in.	Ama içeri gel, içeri gel.
No, he didn't want to get involved again.	Hayır, tekrar karışmak istemiyordu.
It can take many forms.	Çok çeşitli şekillerde olabilir.
It is clear that this cannot be so.	Bunun böyle olamayacağı açıktır.
But that wasn't the point.	Ama mesele bunlar değildi.
I've only heard of them.	Ben sadece onları duydum.
He was a character and will be truly missed.	O bir karakterdi ve gerçekten özlenecek.
But today was fun.	Ama bugün eğlenceli geçmişti.
And it was the right thing to do.	Ve yapılacak doğru şey buydu.
By the way, it's hard to know exactly how bad it is.	Bu arada, tam olarak ne kadar kötü olduğunu bilmek zor.
These guys are really good.	Bu adamlar gerçekten çok iyi.
The power was still too small and needed further improvement.	Güç hala çok küçüktü ve daha fazla iyileştirilmesi gerekiyordu.
There was no doubt about who he was.	Kim olduğuna dair hiçbir şüphe yoktu.
Join to get the most out of your college experience.	Kolej deneyiminizden en iyi şekilde yararlanmak için katılın.
Others stand out because they are not like him.	Diğerleri onun gibi olmadıkları için öne çıkıyor.
I couldn't save him.	Onu kurtaramadım.
There's also the other side of this.	Bir de bu işin diğer tarafı var.
I feel very free on stage.	Sahnede çok özgür hissediyorum.
You want to keep it light.	Hafif tutmak istiyorsun.
Both were hospitalized.	İkisi de hastaneye kaldırıldı.
By the way, it doesn't make sense.	Bu arada, mantıklı değil.
And that's where the mental health field comes in.	Ve ruh sağlığı alanı da buna giriyor.
Not worse.	Daha kötü değil.
The various moments of the level distribution are also important.	Seviye dağılımının çeşitli anları da önemlidir.
You are here now.	Artık buradasın.
But it drew me in.	Ama beni içine çekti.
They are very available and very helpful.	Çok müsaitler ve çok yardımcı oluyorlar.
To make the right decision, we need to fully understand the disease.	Doğru karar vermek için hastalığı tam olarak anlamamız gerekir.
Set a time limit of three to four minutes.	Üç ila dört dakikalık bir zaman sınırı belirleyin.
But that didn't happen.	Ama bu olmadı.
At least not for now.	En azından şimdilik değil.
He is smart.	O akıllı.
It's hard to say whether it's effective or not.	Etkili olup olmadığını söylemek zor.
He needs to get rid of some things.	Bazı şeylerden kurtulması gerekiyor.
Believe me, it is.	İnan bana, öyle.
The thing is, it won't show the video.	Mesele şu ki, videoyu göstermeyecek.
I can't come back later.	Daha sonra geri gelemem.
I no longer have a desire to have sex with my husband.	Artık kocamla seks yapmak gibi bir arzum yok.
Just know where to start.	Sadece nereden başlayacağınızı bilin.
Religion is nothing.	Din hiçbir şeydir.
At least they're striving for something.	En azından bir şeyler için çabalıyorlar.
It actually caused a lot of problems back then.	Aslında o zamanlar birçok soruna neden oldu.
The world environment is important.	Dünya çevresi önemlidir.
Keep our hair long.	Saçlarımızı uzun tut.
Two groups of animals were studied.	İki grup hayvan incelendi.
It should be noted that this is not a constant of motion.	Bunun bir hareket sabiti olmadığına dikkat edilmelidir.
The mechanism underlying the interaction was not clear.	Etkileşimin altında yatan mekanizma açık değildi.
We did, we tried.	Yaptık, denedik.
It was exciting.	Çok heyecanlıydı.
Now it's time to wait for a hit.	Şimdi bir hit beklemenin zamanı geldi.
We will never know the truth of what happened now.	Şimdi olanların gerçeğini asla bilemeyeceğiz.
This is particularly common with software.	Bu, özellikle yazılımlarda yaygın olan bir durumdur.
Written contract.	Yazılı sözleşme.
Serve hot, warm, or at room temperature.	Sıcak, ılık veya oda sıcaklığında servis yapın.
You are my best friends.	Sizler benim en iyi arkadaşlarımsınız.
And this cannot be.	Ve bu olamaz.
High schools are a different story.	Liseler farklı bir hikaye.
No just no.	Hayır sadece hayır.
Big game for us.	Bizim için büyük oyun.
Easy to make and just the right size for two.	Yapması kolay ve iki kişilik doğru boyutta.
He met another woman, started sleeping with her.	Başka bir kadınla tanıştı, onunla yatmaya başladı.
But read the book.	Ama kitabı oku.
He knew where he was going, but it didn't matter.	Nereye varacağını biliyordu ama önemli değildi.
He couldn't delay any longer.	Daha fazla erteleyemezdi.
I hope so.	Umarım öyledir.
The new building would be better.	Yeni bina daha iyi olacaktı.
Maybe the funniest thing they've ever done.	Belki de yaptıkları en eğlenceli şey.
God can do this.	Tanrı bunu yapabilir.
Long on request.	İsteğe göre uzun.
I didn't even know the thoughts weren't real.	Düşüncelerin gerçek olmadığını bile bilmiyordum.
I want to be able to move anywhere.	Her yere hareket edebilmek istiyorum.
This, as it were, puts them in the first order of business.	Bu, olduğu gibi, onları ilk iş sırasına getiriyor.
They will not touch.	Dokunmayacaklar.
It was falling in the dark and was quiet.	Karanlıkta düşüyordu ve sessizdi.
He was calm.	Sakindi.
Just put the link and text in them.	Sadece bağlantıyı ve metni onlara koyun.
They wanted to deal with us just because of the music.	Sadece müzik yüzünden bizimle anlaşmak istediler.
But he was too angry to notice it.	Ama bunu fark edemeyecek kadar sinirliydi.
He didn't offer a hold.	Tutma teklif etmedi.
Not for work.	Çalışmak için değil.
In others, they are very different.	Diğerlerinde, çok farklıdırlar.
But there is something here that he has not yet let go.	Ama burada henüz terk edemediği bir şey var.
We would hold on.	Dayanırdık.
We said ok, let the court decide.	Tamam dedik mahkeme karar versin.
I will vote for this.	Bunun için oy kullanacağım.
It can make it difficult.	Bunu zorlaştırabilir.
Her eyes were beautiful.	Gözleri çok güzeldi.
I think you can fit us.	Bence bize uyabilirsin.
The default home screen has real-time content from friends.	Varsayılan ana ekran, arkadaşlardan gelen gerçek zamanlı içeriğe sahiptir.
People got sick because of it.	İnsanlar bu yüzden hastanelik oldu.
Then one night everything changes.	Sonra bir gece her şey değişir.
Not recommended.	Tavsiye edilmedi.
Made close enough.	Yeterince yakın yaptı.
The section becomes stable at high energy.	Kesit yüksek enerjide sabit hale gelir.
They see the world in different ways.	Dünyayı farklı şekillerde görürler.
All teams will be independent.	Tüm takımlar bağımsız olacak.
It was underwater.	Su altındaydı.
I'm like a.	a gibiyim.
There were several stories like this.	Bunun gibi birkaç hikaye vardı.
Someone had answered when he first entered his cell.	Biri, hücresine ilk girdiğinde cevap vermişti.
And a great loss of blood.	Ve büyük bir kan kaybı.
You're in them, they take time.	Onların içindesin, zaman alıyorlar.
So we didn't build a village.	Yani köy yapmadık.
The plants were grown as single plants.	Bitkiler tek bitki olarak yetiştirildi.
I should have given you everything.	Sana her şeyi vermeliydim.
He learns a lot of new things every day.	Her gün bir sürü yeni şey öğreniyor.
It takes two parameters.	İki parametre alır.
I've never seen a man's face so white.	Bir adamın yüzünü hiç bu kadar beyaz görmemiştim.
During the incident, the two cars did not come into contact.	Olay sırasında iki otomobil temas etmedi.
I felt comfortable there.	Orada rahat hissettim.
We started an experiment here.	Burada bir deneme başlattık.
And worry.	Ve endişelenmek.
Now there was the possibility of a relationship.	Şimdi bir ilişki olasılığı vardı.
I remember doing that a lot back then.	O zamanlar bunu çok yaptığımı hatırlıyorum.
The same features were found in our patient.	Hastamızda da aynı özellikler bulundu.
He had a young wife, who became his second wife.	İkinci karısı olan genç bir karısı vardı.
He hadn't told her about it yet.	Bundan ona henüz bahsetmemişti.
Either way, I have to make a choice.	Her iki şekilde de bir seçim yapmak zorundayım.
I ran back.	Geri koştum.
Go to the living room and play.	Oturma odasına git ve oyna.
What a great feeling it was.	Bu ne güzel bir duyguydu.
That's why we're there in the first place.	Bu yüzden ilk etapta oradayız.
I must get back there, he told himself.	Oraya geri dönmeliyim, dedi kendi kendine.
A number of studies have been carried out in recent years.	Son yıllarda bir dizi çalışma yapıldı.
Either way, the result is the same.	Her iki durumda da, sonuç aynıdır.
Let me have whatever you have in mind.	Aklında ne varsa almama izin ver.
you are twenty	yirmi yaşındasın
Everyone is in shock.	Herkes şokta.
He had never met a girl like her.	Onun gibi bir kızla hiç tanışmamıştı.
I told my mom what you said.	Anneme ne dediğini söyledim.
By people like them.	Onlar gibi insanlar tarafından.
Less distance when walls are included.	Duvarlar dahil edildiğinde daha az mesafe.
Accordingly, it is very difficult to perform a thin operation.	Buna göre ince bir operasyon gerçekleştirmek oldukça zordur.
We are watching it from now on.	Şu andan itibaren onu izliyoruz.
Production took place on the first floor of the house.	Üretim evin birinci katında gerçekleşti.
Does not matter.	Önemi yok.
He could see himself sitting on the sofa.	Kendini koltukta otururken görebiliyordu.
I thought maybe he was inside.	Belki içeridedir diye düşündüm.
I thought maybe you don't care.	Belki umursamıyorsundur diye düşündüm.
And then he realized something.	Ve sonra bir şey fark etti.
We have a lot to discuss.	Tartışacak çok şeyimiz var.
If so, it didn't show.	Eğer öyleyse, göstermedi.
I'm happy to see many of you here today.	Bugün birçoğunuzu burada görmekten mutluyum.
That would be my career.	Bu benim kariyerim olurdu.
There is no world but hell.	Cehennemden başka dünya yok.
And you make me feel again	Ve beni tekrar hissettiriyorsun.
It was a feeling he shared with his son.	Oğluyla paylaştığı bir duyguydu.
All the others were on full signal.	Diğerlerinin hepsi tam sinyaldeydi.
The tape is then removed.	Daha sonra bant çıkarılır.
Also, you can't do that.	Ayrıca, bunu yapamazsın.
There's no need to stand out or create an event.	Öne çıkmaya, olay yaratmaya gerek yok.
It should be much better this year.	Bu yıl çok daha iyi olmalı.
If it wasn't, more people would have done it.	Olmasaydı, daha fazla insan yapardı.
I agree a lot.	çok katılıyorum.
We must prove the case beyond a reasonable doubt.	Davayı makul bir şüphenin ötesinde kanıtlamalıyız.
The conflict was now personal.	Çatışma artık kişiseldi.
And we threw straight to the other team like three times.	Ve üç kere gibi doğrudan diğer takıma fırlattık.
I would think of something.	Bir şey düşünecektim.
The only thing is this.	Tek şey şu.
It wasn't the same a long time ago.	Uzun zaman önce aynı değildi.
They take some time to grow in humans.	İnsanlarda büyümeleri biraz zaman alır.
Then people vs.	O zaman insanlar vs.
If we learn now, we can protect ourselves in the future.	Şimdi öğrenirsek, gelecekte kendimizi koruyabiliriz.
These results are representative of two independent experiments.	Bu sonuçlar iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
We do not charge for access to our site.	Sitemize erişim için ücret almıyoruz.
Jobs are open.	İşler açık.
It must have hurt him.	Onu incitmiş olmalı.
This is a very sad day.	Bu çok üzücü bir gün.
He is extremely friendly, helpful and professional.	O son derece cana yakın, yardımsever ve profesyonel.
But they knew they had to walk.	Ama yürümeleri gerektiğini biliyorlardı.
Six schools sit on the property.	Altı okul mülkte oturuyor.
Everything works fine.	Her şey iyi çalışıyor.
This is just an example.	Bu sadece bir örnek.
We have a game plan.	Bir oyun planımız var.
Few stayed long.	Çok azı uzun süre kaldı.
Or you can drink it all year.	Veya tüm yıl boyunca içebilirsiniz.
However, the problems still persist.	Ancak sorunlar hala devam ediyor.
But that's not necessarily a bad thing.	Ama bu mutlaka kötü bir şey değil.
You have to open doors from time to time.	Ara sıra kapıları açmanız gerekiyor.
We're starting to focus on the present.	Şu ana odaklanmaya başlıyoruz.
Free of course.	Ücretsiz tabii.
Two of them died.	Bunlardan ikisi öldü.
But you don't see much anymore.	Ama artık pek görmüyorsun.
But a part of him also had to be honest.	Ama bir yanının da dürüst olması gerekiyordu.
Some even are.	Hatta bazıları öyle.
Deep down he hoped for it.	Derinlerde bir yerde bunu umuyordu.
I don't remember the date.	Tarihi hatırlamıyorum.
I wondered what the evidence against him was.	Aleyhindeki delilin ne olduğunu merak ettim.
He has been writing ever since.	O zamandan beri yazıyor.
They are the same.	Onlar aynı.
He was my first love.	O benim ilk aşkımdı.
Your reports are good.	Raporlarınız iyi.
I can feel the power.	Gücü hissedebiliyorum.
Then heavy rain.	Ardından şiddetli yağmur.
A project website has been set up to provide information to potential participants.	Potansiyel katılımcılara bilgi sağlamak için bir proje web sitesi kuruldu.
And it's not just about money.	Ve bu sadece parayla ilgili değil.
He went to bed without a word.	Tek kelime etmeden yattı.
I haven't received my sea legs yet.	Henüz deniz bacaklarımı almadım.
However, the mechanism remains unclear.	Bununla birlikte, mekanizma belirsizliğini koruyor.
The result was the same in both groups.	Her iki grupta da sonuç aynıydı.
I'm with you.	yanındayım.
Can you figure out which of these facts is true?	Bu gerçeklerden hangisinin doğru olduğunu bulabilir misiniz?
He returns to his desk.	Masasına döner.
They know where we are.	Nerede olduğumuzu biliyorlar.
I think they have the right model.	Bence doğru modele sahipler.
I thought it was a great job.	Harika bir iş olduğunu düşündüm.
Neither is considered useful.	Hiçbiri yararlı olarak kabul edilmez.
Here in town, you run the business.	Burada, kasabada işleri sen yürütürsün.
Then our role is simple.	O zaman rolümüz basit.
We want people to do what we want.	İnsanlara istediğimizi yaptırmak istiyoruz.
It was completely familiar to me.	Bana tamamen tanıdık geldi.
Tears filled.	Gözyaşları doldu.
He thought it would be like this.	Böyle olacağını düşünmüştü.
All the men and women in the room announce their agreement.	Odadaki tüm erkekler ve kadınlar anlaşmalarını bildirirler.
They just like to go to work.	Sadece işe gitmeyi seviyorlar.
No plan is perfect.	Hiçbir plan mükemmel değildir.
He chose the earlier date.	Daha erken tarihi seçti.
Or anything before.	Ya da öncekilerden herhangi bir şey.
Each event is part of at most one message edge.	Her olay en fazla bir mesaj kenarının parçasıdır.
Took the kids and they loved it.	Çocuklara götürdü ve onu sevdiler.
Everyone is doing everything today.	Bugün herkes her şeyi yapıyor.
not him.	O değil.
But it doesn't have to be like that.	Ancak bunun böyle olması gerekmiyor.
Run a controlled test.	Kontrollü bir test çalıştırın.
Yet there was something strange.	Yine de tuhaf bir şey vardı.
Tomorrow wouldn't be so bad.	Yarın o kadar da kötü olmayacaktı.
There was nothing, not even a welcome and good luck.	Hiçbir şey yoktu, bir karşılama ve iyi şanslar bile yoktu.
The right to raise any objections.	Herhangi bir itirazda bulunma hakkı.
They knew we were not in an easy time.	Kolay bir dönemde olmadığımızı biliyorlardı.
Now a day would not be the same.	Şimdi bir gün aynı olmazdı.
I was waiting for the results and was not in a position to go.	Sonuçları bekliyordum ve gidecek durumda değildim.
You never know what kind of deal you'll get.	Ne tür bir anlaşma yapacağınızı asla bilemezsiniz.
I know it's very good.	Çok iyi olduğunu biliyorum.
We only have five minutes left.	Sadece beş dakikamız kaldı.
But it definitely made things much, much worse.	Ama kesinlikle işleri çok, çok daha kötü hale getirdi.
He sat down again and studied her.	Tekrar oturdu ve onu inceledi.
Not around me.	Etrafımda değil.
But a problem arose.	Ama bir sorun çıktı.
There is magic in it.	İçinde sihir var.
I think he was pretty nervous.	Sanırım oldukça gergindi.
Such behavior is indeed evident in our results.	Bu tür davranışlar gerçekten de sonuçlarımızda açıkça görülmektedir.
Obviously people haven't lived here for a long time.	Belli ki insanlar uzun zamandır burada yaşamamışlar.
Then start over.	Sonra yeniden başlayın.
This is personal.	Bu kişisel.
But that's usually not the case.	Ama genellikle durum böyle değil.
A water bottle was found and brought to him.	Bir su şişesi bulundu ve ona getirildi.
Understood thanks.	Anladım, teşekkürler.
It takes some getting used to though.	Gerçi alışmak biraz zaman alıyor.
Other users here do not have this problem.	Buradaki diğer kullanıcılarda bu sorun yok.
You have to go out and work.	Dışarı çıkıp çalışmak zorundasın.
These are relatively new.	Bunlar nispeten yeni.
Enough to pay for your time.	Zamanını ödemek için yeterli.
Guess what else is near the table edge.	Masa kenarına yakın başka ne olduğunu tahmin et.
I try to enjoy everything that happens to me.	Başıma gelen her şeyin tadını çıkarmaya çalışıyorum.
Some of us have seen this.	Bazılarımız bunu gördü.
Let them do it another day.	Başka bir gün yapsınlar.
Make sure you get what you want before they run out.	İstedikleriniz tükenmeden aldığınızdan emin olun.
He had never been here before.	Daha önce hiç burada bulunmamıştı.
We should all be able to say what we feel.	Hepimiz hissettiklerimizi söyleyebilmeliyiz.
I'm not what he thinks.	Onun düşündüğü ben değilim.
Your house is huge.	Eviniz çok büyük.
To learn more about.	hakkında daha fazla bilgi edinmek için.
It wastes my time and energy.	Zamanımı ve enerjimi boşa harcıyor.
He wanted her every night no matter what.	Ne olursa olsun her gece onu istiyordu.
The rest is in storage.	Geri kalanı depoda.
Just lean against the wall and stay there until they're gone.	Sadece duvara yaslan ve onlar gidene kadar orada kal.
You can sleep.	Uyuyabilirsin.
Some of them have a rather unusual shape.	Bazıları oldukça sıradışı bir şekle sahip.
Actually, that was the only good thing.	Aslında tek iyi yanı buydu.
So was his death.	Ölümü öyleydi.
You can't have them or her.	Onlara ya da ona sahip olamazsın.
Bridge construction begins.	Köprü inşaatı başlıyor.
Control of your emotions is very important to you.	Duygularınızın kontrolü sizin için çok önemlidir.
That's why they made us do it again.	Onun için bize tekrar yaptırdılar.
He was as big as me.	Benim kadar büyüktü.
It is an important step to evolve naturally without the use of force.	Güç kullanmadan doğal olarak gelişmek için önemli bir adımdır.
It was a pleasure working with you.	Seninle çalışmak bir zevkti.
This was exactly what their father wanted.	Bu tam olarak babalarının istediği şeydi.
He had not heard any sound.	Hiçbir ses duymamıştı.
I sat quietly and waited.	Sessizce oturdum ve bekledim.
But there were fun bits and lots of places to hide.	Ama eğlenceli parçalar ve saklanacak çok yer vardı.
Not a bit like that.	Biraz öyle değil.
Finally the two friends were able to spend some time together.	Sonunda iki arkadaş birlikte biraz zaman geçirebildiler.
To make us feel included.	Bize dahil olduğumuzu hissettirmek için.
No one has been there.	Hiç kimse orada bulunmadı.
Instead, they just have a serious discussion.	Bunun yerine, sadece ciddi bir tartışmaları var.
But now we are.	Ama şimdi öyleyiz.
So life becomes our teacher.	Böylece hayat bizim öğretmenimiz olur.
They would never have taken him there.	Onu asla oraya götürmezlerdi.
This decision can be appealed.	Bu karardan temyize gidilir.
It's hard and serious work.	Zor ve ciddi bir iş.
Smoke rose from the stage.	Sahneden dumanlar yükseldi.
It's up to us to decide.	Karar vermek bize kalmış.
If you want it, it's not a dream.	İstiyorsan, bu bir rüya değil.
It took me years to get over this.	Bunu aşmam yıllarımı aldı.
But there are important differences.	Ama önemli farklılıklar var.
We could hear it when people were in the hall.	İnsanlar salondayken duyabiliyorduk.
Still worth it.	Yine de buna değer.
Somehow it was hijacked by the infection.	Her nasılsa enfeksiyon tarafından kaçırıldı.
You thought you were on top of this.	Bu işin üstünde olduğunu düşündün.
It was good in a way.	İyi oldu bir bakıma.
A brother or father.	Bir erkek kardeş veya baba.
The first of the members was to present a paper.	Üyelerden ilki bir bildiri sunacaktı.
Tell me.	Söyle bana.
None of my words made sense.	Hiçbir konuşmam mantıklı gelmedi.
Still, yours was a very unusual case.	Yine de seninki çok sıra dışı bir vakaydı.
I fight to keep them open, I fight against loss of control.	Onları açık tutmak için savaşırım, kontrol kaybına karşı savaşırım.
I should have known.	Bilmeliydim.
But he is afraid.	Ama korkuyor.
Now that we're having this conversation, I might need another beer.	Bu konuşmayı yaptığımıza göre bir bira daha içmem gerekebilir.
He was a human being, just like everyone else in this world.	O da bir insandı, tıpkı bu dünyadaki herkes gibi.
Next, identify the most important thing about the main character.	Ardından, ana karakterle ilgili en önemli şeyi belirleyin.
Unfortunately, there were complications.	Ne yazık ki, komplikasyonlar vardı.
I have not used this product.	Bu ürünü kullanmadım.
Few forget the experience.	Çok azı deneyimi unutur.
Then there's the exterior of your home.	Sonra evinizin dışı var.
These people need treatment.	Bu insanların tedaviye ihtiyacı var.
We need to make sure we write more clearly next time.	Bir dahaki sefere daha net yazdığımızdan emin olmalıyız.
Somehow he doesn't anticipate that there might be tears.	Her nasılsa gözyaşları olabileceğini tahmin etmiyor.
I need to go.	Gitmek gerek.
Sometimes it's not easy but in my case it's still necessary.	Bazen kolay değil ama benim durumumda yine gerekli.
But some things have value beyond their surface appearance.	Ancak bazı şeylerin yüzey görünüşlerinin ötesinde bir değeri vardır.
This was my target.	Bu benim hedefimdi.
They need to take on more responsibility in their relationships.	İlişkilerinde daha fazla sorumluluk üstlenmeleri gerekir.
I had to put it in the box.	Onu kutuya koymak zorunda kaldım.
But that was still in my future.	Ama bu hala geleceğimdeydi.
I could be completely wrong here.	Burada tamamen yanılıyor olabilirim.
They had a really good look.	Gerçekten iyi bir görünüme sahiptiler.
He had done it.	O yapmıştı.
I'm not really proud of this, but that was my reaction.	Bununla gerçekten gurur duymuyorum, ama bu benim tepkimdi.
I don't like to be surprised.	Şaşırmayı sevmiyorum.
It doesn't matter where.	Nerede olduğu önemli değil.
He was where he needed to be.	O olması gereken yerdeydi.
It fit perfectly and it was.	Mükemmel bir şekilde uyuyordu ve öyleydi.
Repeat with the remaining chicken.	Kalan tavukla tekrarlayın.
It was really good.	Gerçekten iyi oldu.
Stick to the program.	Programa bağlı kalın.
Rules with short.	Kısa ile kurallar.
There was some blue skies, a touch of warmth.	Biraz mavi gökyüzü, bir sıcaklık dokunuşu vardı.
I am not trying to solve any problem.	Herhangi bir sorunu çözmeye çalışmıyorum.
We humans can see both sides of the argument.	Biz insanlar, tartışmanın her iki tarafını da görebiliriz.
Heads should be rounded.	Kafalar yuvarlanmalı.
Click here to help.	Yardım etmek için buraya tıklayın.
Like his friends, his parents are worried.	Arkadaşları gibi ebeveynleri de endişelidir.
There is something different about her face.	Yüzünde farklı bir şey var.
I've never been in hiding.	Hiç saklanmamıştım.
On a private property.	Özel bir mülkte.
i have a mind	aklım var
Therefore, they were not included in this study.	Bu nedenle bu çalışmaya dahil edilmemişlerdir.
He really did.	Gerçekten yaptı.
If possible, enjoy the journey.	Mümkünse, yolculuğun tadını çıkarın.
It would be better to forget everything.	Her şeyi unutmak daha iyi olurdu.
Add water and boil.	Suyu ekleyin ve kaynatın.
One report said at least three people died.	Bir rapor en az üç kişinin öldüğünü söyledi.
This is a good line.	Bu iyi bir çizgi.
Home team.	Ev sahibi takım.
Often we can solve problems and find solutions.	Çoğunlukla problem çözebilir ve çözümler bulabiliriz.
He was removing.	Kaldırıyordu.
Just think.	Bir düşün.
Look, things are getting weird for us.	Bak, işler bizim için tuhaflaşıyor.
In this case, the opposite is true.	Bu durumda tam tersi doğrudur.
I mean, away from the water, by the trees.	Yani, sudan uzakta, ağaçların yanında.
I reached my goals.	Hedeflerime ulaştım.
I understand these words.	Bu kelimeleri anlıyorum.
It's been too hot in here for too long.	Burası çok uzun süre çok sıcak.
Add a little more water if needed.	Gerekirse biraz fazla su ekleyin.
In this section, we present the results in this direction.	Bu bölümde, bu yöndeki sonuçları sunuyoruz.
He is the green player.	O yeşil oyuncu.
I hate being unaccounted for.	Hesapsız olmaktan nefret ediyorum.
Use them to pay as you would with cash.	Nakit olarak yapacağınız gibi ödeme yapmak için bunları kullanın.
We couldn't do it forever.	Sonsuza kadar yapamazdık.
Something they will remember without question.	Sorgulamadan hatırlayacakları bir şey.
I was running late that day.	O gün geç kalıyordum.
Eight or nine years old.	Sekiz ya da dokuz yaşında.
It is service.	Hizmettir.
They've done this many times before.	Bunu daha önce birçok kez yaptılar.
Depending on the map, players control a single character or a group.	Haritaya bağlı olarak, oyuncular tek bir karakteri veya bir grubu kontrol eder.
This clearly does not happen.	Bu açıkça olmuyor.
He looks down to see his face and legs.	Yüzünü ve bacaklarını görmek için aşağı bakıyor.
He hated the cold.	Üşümekten nefret ederdi.
No old friends.	Eski arkadaş yok.
But before we do anything else, we should get something to eat.	Ama başka bir şey yapmadan önce, yiyecek bir şeyler almalıyız.
Twice they really tried.	İki kez gerçekten denediler.
Just make sure you bring it back.	Sadece geri getirdiğinizden emin olun.
I loved him from the very beginning.	Onu en başından beri sevdim.
Without workers on the move, the process would be completely different.	Hareket halindeki işçiler olmasaydı, süreç tamamen farklı olurdu.
They know the answer.	Cevabı biliyorlar.
Maybe that's why he kept his distance.	Belki de bu yüzden mesafesini korumuştu.
Who will tell us about our people, our state and our culture?	Kimdir bize insanımızı, devletimizi, kültürümüzü anlatacak.
He was speaking like a normal person now.	Şimdi normal bir insan gibi konuşuyordu.
Most people have a clear idea of ​​what this means.	Çoğu insan bunun ne anlama geldiğine dair net bir fikre sahiptir.
Too much control over anyone or anything.	Herhangi biri veya herhangi bir şey üzerinde çok fazla kontrol.
Actually, it wasn't difficult.	Aslında bu zor değildi.
Here is my situation.	İşte benim durumum.
Like any other mechanism, the computer has two modes of operation.	Diğer herhangi bir mekanizma gibi, bilgisayarın da iki çalışma şekli vardır.
It's supposed to keep you from sleeping on your back.	Seni sırt üstü uyumaktan alıkoyması gerekiyordu.
i hate water.	sudan nefret ederim.
These children break these and other words into too many parts.	Bu çocuklar bunları ve diğer kelimeleri çok fazla parçaya bölüyorlar.
This sound was very important.	Bu ses çok önemliydi.
But wait.	Ama bekleyin.
The book met with little success.	Kitap çok az başarı ile bir araya geldi.
It is clear in the law how the law will be applied.	Yasanın nasıl uygulanacağı kanunda açık.
It wasn't supposed to look like this.	Böyle görünmemesi gerekiyordu.
There was a large cell.	Büyük bir hücre vardı.
Technology did not attract attention.	Teknoloji dikkat çekmedi.
She knew him.	Onu biliyordu.
He is like that.	O böyle.
This is the last thing you want.	Bu istediğin son şey.
There was no error message in this version.	Bu sürümde hata mesajı yoktu.
They were finally heard.	Sonunda duyuldular.
He refused to be shot with it during gun control.	Silah kontrolü sırasında onunla vurulmayı reddetti.
It makes absolutely no sense.	Kesinlikle hiçbir anlamı yok.
The best part of this post was its proof.	Bu yazının en iyi yanı kanıtıydı.
Others were passing through the area.	Diğerleri bölgeden geçiyorlardı.
As for me, 'wait until dark'.	Bana gelince, 'karanlığa kadar bekle'.
I didn't care.	Umursamadım.
This is done to silence the child.	Bu, çocuğu susturmak için yapılır.
We love it.	Onu seviyoruz.
Death followed him.	Ölüm onu ​​takip etti.
He heard her start to cry.	Ağlamaya başladığını duydu.
I think his experience is similar to mine.	Sanırım onun deneyimi benimkine benziyor.
But the choice never ceased to be interesting.	Ancak seçim ilginç olmaktan asla vazgeçmedi.
I am writing them.	onları yazıyorum.
Pour over ice.	Buz üzerine dökün.
It only takes six years.	Sadece altı yıl alır.
Car doors open and close.	Araba kapıları açılır ve kapanır.
He was mean, he was tough, but he was still a kid.	O kabaydı, sertti ama hala bir çocuktu.
I don't want to bring this to school.	Bunu okula getirmek istemiyorum.
I guess you will sign.	imzalayacağını tahmin ediyorum.
No one spoke to me in the office.	Ofiste kimse benimle konuşmadı.
It made little impact.	Çok az etki yaptı.
You are looking for answers.	Cevaplar arıyorsunuz.
And there was only one way.	Ve tek yol vardı.
They were there for the good of the country.	Ülkenin iyiliği için oradaydılar.
He did the analysis.	Analizi yaptı.
I am here for job.	İş için buradayım.
Maybe we can put them together.	Belki onları bir araya getirebiliriz.
They were doing their job and doing it well.	İşlerini yapıyorlardı ve iyi yapıyorlardı.
They wouldn't let him follow me.	Beni takip etmesine izin vermeyeceklerdi.
But he himself had overcome fear.	Ama kendisi korkuyu aşmıştı.
Even that screen itself was starting to recede now.	O ekranın kendisi bile artık geri çekilmeye başlamıştı.
I couldn't explain.	açıklayamadım.
I appreciate it!.	Bunu takdir ediyorum!.
This is the only sensible solution.	Tek mantıklı çözüm bu.
Maybe this just isn't for me.	Belki bu sadece benim için değildir.
It is a public and well-known wild.	Halka açık ve iyi bilinen bir vahşidir.
Take it or go.	Al ya da git.
However, local police could not find any evidence of the missing person.	Ancak yerel polis, kayıp kimsenin kanıtını bulamadı.
I had a lot of lines to read.	Okumam gereken çok satır vardı.
In fact, it's the opposite.	Oysa tam tersi.
This couldn't be a bad thing.	Bu kötü bir şey olamazdı.
He has a son from his wife.	Karısından bir oğlu var.
A useful spin on them can be made so far.	Şimdiye kadar onlara yararlı bir dönüş yapılabilir.
He didn't look angry or upset.	Kızgın ya da üzgün görünmüyordu.
To tell the truth.	Gerçeği söylemek gerekirse.
I have a feeling about this movie.	Bu film hakkında bir his var.
As if we could stop being ourselves.	Sanki kendimiz olmaktan vazgeçebilirmişiz gibi.
I know our marriage means a lot to other people.	Evliliğimizin diğer insanlar için çok şey ifade ettiğini biliyorum.
They're all after money, and then folks.	Hepsi paranın peşinde, ondan sonra da millet.
We have achieved most of these goals.	Bu hedeflerin çoğuna ulaştık.
My mother looked like she was under the influence of something.	Annem bir şeyin etkisindeymiş gibi görünüyordu.
Still, an accident happened to one of his family there.	Yine de orada ailesinden birinin başına bir kaza geldi.
Give credit where the credit is due.	Kredinin vadesi geldiği yerde kredi verin.
I will take you down.	seni aşağı indireceğim.
I would make a very poor and weak king.	Çok fakir ve zayıf bir kral yapardım.
Stay as long as you need.	İhtiyacın olduğu kadar kal.
There are no methods to talk about here.	Burada, konuşulacak hiçbir yöntem yoktur.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
And that's it.	Ve sadece bu.
Finally got some help.	Sonunda biraz yardım aldı.
This call forced the states to choose sides.	Bu çağrı devletleri taraf seçmeye zorladı.
Each experiment was repeated three times with similar results.	Her deney, benzer sonuçlarla üç kez tekrarlandı.
My car was gone.	Arabam gitmişti.
They finally gave up.	Sonunda vazgeçtiler.
But there are two reasons not to be here.	Ama burada olmamak için iki neden var.
Yours looks even better.	Seninki daha da iyi görünüyor.
We challenge everything.	Her şeye meydan okuyoruz.
This is done for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı yapılır.
And it is not called.	Ve çağrılmıyor.
The speed of the internal drive was normal.	Dahili sürücünün hızı normaldi.
Be good to yourself.	Kendine iyi davran.
The information and data presented are subject to change.	Sunulan bilgi ve veriler değişebilir.
He saw them.	Onları gördü.
There is nothing small.	Küçük bir şey yok.
His exercise was standing and walking around the workplace.	Egzersizi ayakta durmak ve işyerinde dolaşmaktı.
This is a very interesting point.	Bu çok ilginç bir nokta.
I have to keep that in mind.	Bunu aklımda tutmalıyım.
And the short is a much bigger deal.	Ve kısa çok daha büyük bir anlaşma.
I work in security	güvenlikte çalışıyorum
I wonder if it's deep.	Derin olup olmadığını merak ediyorum.
You cannot make a decision because you are afraid.	Korktuğun için bir karar veremiyorsun.
Frankly, I'm not proud of it.	Açıkçası bununla gurur duymuyorum.
I like to write.	Yazmayı severim.
I go into that store so many times to have a look.	Bakmak için o mağazaya o kadar çok giriyorum ki.
Don't go where they tell you.	Size söyledikleri yerlere gitmeyin.
One step closer.	Bir adım daha yaklaştı.
People really started to like him.	İnsanlar onu gerçekten sevmeye başladı.
His family was with him.	Ailesi yanındaydı.
You didn't smell like a man before.	Daha önce erkek gibi kokmuyordun.
They held their future in their hands.	Geleceklerini ellerinde tutuyordu.
Here are the basics about language in general.	İşte genel olarak dil ile ilgili temel olanlar.
This makes it difficult to build a national movement.	Bu, ulusal bir hareket inşa etmeyi zorlaştırıyor.
They fell into various classes.	Çeşitli sınıflara düştüler.
Kids will be amazed.	Çocuklar şaşıracaklar.
I like being by myself.	Kendi başıma olmayı seviyorum.
He just said it was too much work.	Az önce işin çok fazla olduğunu söyledi.
Close.	Kapatmak.
We will share our best with you.	Sizlerle elimizden gelenleri paylaşacağız.
And naturally everyone wants to experience that feeling again.	Ve doğal olarak herkes o duyguyu tekrar yaşamak ister.
List a few.	Birkaçını listeleyin.
I start by surrendering myself.	Kendimi teslim ederek başlıyorum.
And at the time, it was a pretty good idea.	Ve o zamanlar, oldukça iyi bir fikirdi.
He thrust his hand into it.	Elini içine itti.
If these effects occur, tell your doctor immediately.	Bu etkiler meydana gelirse hemen doktorunuza söyleyiniz.
And his friend would never console him again.	Ve arkadaşı onu bir daha asla teselli etmeyecekti.
I am scared.	Korkuyorum.
I hate him and criticize him a lot.	Ondan nefret ediyorum ve onu çok eleştiriyorum.
Only one team returned.	Sadece bir takım geri döndü.
Years ago this was not true.	Yıllar önce bu doğru değildi.
They found a large hole in the ground.	Yerde büyük bir delik buldular.
let me finish.	Bitirmeme izin ver.
The boy drove the girl home and drove her home.	Oğlan kızı evine bıraktı ve eve sürdü.
This is probably easy compared to what he's used to.	Bu, onun alışık olduğu şeye kıyasla muhtemelen kolaydır.
It did not see much service late in the war.	Geç savaşta pek hizmet görmedi.
At that point your value for him becomes zero.	O noktada onun için değeriniz sıfır olur.
But he knows he can't.	Ama yapamayacağını biliyor.
But still there are some limitations.	Ama yine de bazı sınırlamalar var.
No design has been added to it.	Üzerine herhangi bir tasarım eklenmemiş.
She had done it for a while too.	O da bir süre yapmıştı.
I felt very bad for the family.	Aile için çok kötü hissettim.
He sided with the president for many years.	Yıllarca başkanın yanında yer aldı.
It was enough for most people in his class, he knew.	Kendi sınıfındaki çoğu insan için yeterliydi, biliyordu.
I knew my wife.	Karımı tanıyordum.
I had so much fun.	Çok eğlendim.
His face was tense and pale.	Yüzü gergin ve solgundu.
Components can now be purchased for a third of the price.	Bileşenler artık fiyatın üçte birinden satın alınabilir.
That's right, there he comes to rest.	Bu doğru, orada dinlenmeye geliyor.
They were able to dress themselves.	Bunlardan kendi kendilerine giyinebildiler.
It wouldn't be something you would choose to do anyway.	Zaten bu senin yapmayı seçeceğin bir şey olmazdı.
We are safe.	Güvendeyiz.
Another time and you will be reported.	Başka bir zaman ve rapor edileceksin.
I don't even remember exactly what it was.	Tam olarak ne olduğunu hatırlamıyorum bile.
That would take some killing.	Bu biraz öldürmeyi gerektirecekti.
You don't need these tools.	Bu araçlara ihtiyacınız yok.
It had weight.	Ağırlığı vardı.
He is the one who polluted it.	Onu kirleten o.
It wasn't like he really wanted to see any of them.	Hiçbirini gerçekten görmek istiyormuş gibi değildi.
It's not that worrying for most people here.	Buradaki çoğu insan için bu kadar endişe verici değil.
It was actually a very sweet little story.	Aslında çok tatlı küçük bir hikayeydi.
Actually, you have to be patient.	Aslında sabırlı olmalısınız.
There is no one like him in the world.	Dünyada onun gibi kimse yok.
The book does not say how they died.	Kitap nasıl öldüklerini söylemiyor.
Make sure you tell them to be equal with us.	Onlara bizimle eşit olmalarını söylediğinden emin ol.
You never asked anyone what that means.	Bunun ne anlama geldiğini hiç kimseye sormadın.
There are others hiding there every day.	Orada her gün saklanan başkaları da var.
It starts tomorrow.	Yarın başlıyor.
Not loud, just in his head.	Yüksek sesle değil, sadece kafasında.
i try to help.	yardım etmeye çalışırım.
This will only take a few minutes.	Bu sadece birkaç dakika sürecektir.
I didn't want to be caught in the night.	Geceye yakalanmak istemiyordum.
He was in business.	O işin içindeydi.
The place was nice and clean.	Yer güzel ve temizdi.
Founded.	Kurdu.
It does not change for every call to the service.	Servise yapılan her aramada değişmez.
I quickly poked my head out of the open hole.	Hızla kafamı açık delikten dışarı çıkardım.
So there are many, many questions.	Yani çok, çok soru var.
Even my father doesn't believe this will happen.	Babam bile bunun olacağına inanmıyor.
He is like you.	O senin gibi.
No money needed.	Para gerekmez.
A way to get what you want.	İstediğini elde etmenin bir yolu.
He is very successful.	O çok başarılı.
By then, many people will know who he is.	O zamana kadar pek çok insan onun kim olduğunu öğrenecek.
I couldn't eat.	yiyemedim.
I looked at this for help.	Yardım için buna baktım.
He was released later that day.	O günün ilerleyen saatlerinde serbest bırakıldı.
I don't understand why you care.	Neden umursadığını anlamadım.
They are interconnected due to their similar functions.	Benzer işlevleri nedeniyle birbirine bağlanırlar.
So we went on a drive to discuss.	Bu yüzden tartışmak için bir sürücüye gittik.
The answer is none.	Cevap hiçbiri.
I was just laughing.	Sadece gülüyordum.
Fans have not been super good or bad.	Taraftarlar süper iyi kötü bir şey olmadı.
Info in the comment below.	Aşağıdaki yorumda bilgi.
It's out of his hands.	Onun elinden çıktı.
I wasn't trying to pressure you.	Sana baskı yapmaya çalışmıyordum.
All it did was cause more pain.	Tek yaptığı daha fazla acıya neden olmaktı.
Its end is silence.	Onun sonu sessizlik.
I wrapped my arm around her as we walked into the room.	Odaya doğru ilerlerken kolumu ona doladım.
What most people do is an hour's ride.	Çoğu insanın yaptığı şey bir saatlik yolculuktur.
Follow.	Takip et.
Each of these is important.	Bunların her biri önemlidir.
I am proud of myself.	Kendimle gurur duyuyorum.
The method is pretty easy and you. 	Yöntem oldukça kolay ve siz. 
mostly liked.	çoğunlukla sevdim.
Instead, he leaned forward and turned the music off.	Bunun yerine öne eğildi ve müziği kapattı.
And move on to the next state that works fine.	Ve iyi çalışan bir sonraki duruma geçin.
War was coming.	Savaş geliyordu.
I had to wait a few more days.	Birkaç gün daha beklemek zorunda kaldım.
It's a pure expression.	Saf bir ifadedir.
All this increase in demand caused prices to rise.	Tüm bu talep artışı fiyatların yükselmesine neden oldu.
It will not be expected of us.	Bizden de beklenmeyecek.
He could have been with any number of women.	Herhangi bir sayıda kadınla birlikte olmuş olabilir.
Many women go to church on their own.	Birçok kadın kiliseye kendi başına gider.
Everyone needed a mental health day once in a while.	Herkesin arada bir ruh sağlığı gününe ihtiyacı vardı.
This is rarely a good idea.	Bu nadiren iyi bir fikirdir.
It can be fast or it can be long and boring.	Hızlı olabilir veya uzun ve sıkıcı olabilir.
Click for more.	Daha fazlası için tıklayın.
Remember, the match is free money.	Unutma, maç bedava para.
And then say what you said.	Ve sonra ne söylediğini söyle.
You will go to school and do something for yourself.	Okula gideceksin ve kendin için bir şeyler yapacaksın.
I stopped taking it a year ago.	Bir yıl önce almayı bıraktım.
He asked the accused to give his name and date of birth.	Sanıktan adını ve doğum tarihini vermesini istedi.
He stopped, showing his teeth.	Dişlerini göstererek durdu.
I don't want anyone to see this.	Bunu kimsenin görmesini istemiyorum.
Therapy is more than what we do now.	Terapi, şimdi yaptığımızdan daha fazla.
Besides that, he is very serious and responsible.	Bunun yanı sıra, çok ciddi ve sorumlu.
But he was a completely different man.	Ama tamamen farklı bir adamdı.
I wanted to face it like a man.	Bununla bir erkek gibi yüzleşmek istedim.
Join me.	Bana katıl.
Another soul for our team!.	Ekibimiz için bir ruh daha!.
It is not the opening of a second front.	İkinci bir cephenin açılması değildir.
He wanted to know what my family did for a living.	Ailemin yaşamak için ne yaptığını bilmek istedi.
They are pushing the human race forward.	İnsan ırkını ileri itiyorlar.
Tried and failed.	Denendi ve başarısız oldu.
The food was excellent.	Gıda mükemmeldi.
One for every day they're together.	Birlikte oldukları her gün için bir tane.
Many things can and will go wrong.	Pek çok şey yanlış gidebilir ve gidecek.
Day by day, things started to change.	Gün geçtikçe işler değişmeye başladı.
Also, previous research is common vs.	Ayrıca, önceki araştırmalar ortak vs.
You are free to go.	Gitmekte özgürsün.
I can't take it seriously.	ciddiye alamam.
If you're not satisfied, try something different.	Memnun değilseniz, farklı bir şey deneyin.
Instead, his eyes closed.	Bunun yerine gözleri kapandı.
What a waste of time.	Bu ne büyük bir zaman kaybı.
For us, we try to keep it in place.	Bizim için onu yerinde tutmaya çalışıyoruz.
She began to love and respect her husband.	Kocasını sevmeye ve saygı duymaya başlamıştı.
More like it will be necessary.	Daha çok gerekli olacak gibi.
But the focused desire on his face prevented him from saying anything.	Ama yüzündeki odaklanmış arzu onun bir şey söylemesini engelledi.
He wondered where the other gun had gone.	Diğer silahın nereye gittiğini merak etti.
I know this from experience.	Bunu deneyimden biliyorum.
And they paid for it.	Ve bunun için para ödediler.
I totally trust him.	Ona tamamen güveniyorum.
And another one.	Ve başka biri.
This function may interfere.	Bu işlev engelleyebilir.
It has nothing to do with them.	Onlarla ilgisi yok.
Bad call bro.	Kötü arama kardeşim.
I know that's not what you want to hear.	Duymak istediğin şeyin bu olmadığını biliyorum.
Therefore, their moments can be evaluated using the law of large numbers.	Bu nedenle, momentleri büyük sayılar yasası kullanılarak değerlendirilebilir.
Once again we are a great team.	Yine harika bir ekip olduk.
I want to say a lot.	çok şey demek istiyorum.
It just requires understanding.	O sadece anlaşılmayı gerektirir.
Keep going until you're done.	Tamamlayana kadar devam et.
Killing for pleasure makes me sick.	Zevk için öldürmek beni hasta ediyor.
You just know that you give more than anyone else.	Sadece herkesten daha fazlasını verdiğini biliyorsun.
It was much better today.	Bugün çok daha iyiydi.
Everyone recognized him as an excellent leader.	Herkes onu mükemmel bir lider olarak tanıdı.
Now, the opposite is true.	Şimdi, bunun tersi doğrudur.
This, for example, is a surprise.	Bu, örneğin, bir sürpriz.
I know and you do too.	Ben biliyorum ve sen de biliyorsun.
I tried several games and performance was good.	Birkaç oyun denedim ve performans iyiydi.
Anger can be good.	Öfke iyi olabilir.
It's making it look like nothing happened here.	Burada hiçbir şey olmamış gibi gösteriyor.
I had time to get to know the village well.	Köyü iyi tanımak için zamanım oldu.
Maybe power too.	Belki güç de.
I am looking for a girl.	Bir kız arıyorum.
It's the key.	Anahtar o.
You have to hit the block above you inside the wall.	Duvarın içinde üstünüzdeki bloğa çarpmanız gerekiyor.
Things are going well.	İşler iyi gidiyor.
Hope you like them!.	Umarım onları beğenirsin!.
My heart feels like it has stopped.	Kalbim durmuş gibi hissediyor.
He asked after a while.	Bir süre sonra sordu.
There is no end in sight.	Görünürde bir son yok.
Explaining has become important.	Açıklama yapmak önemli hale geldi.
It's like another country.	Sanki başka bir ülke gibi.
An example situation is as follows.	Örnek bir durum aşağıdaki gibidir.
You are what you eat.	Ne yersen osun.
The same proof works in general.	Aynı kanıt genel olarak işe yarar.
Choose a book about writing.	Yazma hakkında bir kitap seçin.
But the woman didn't think about it.	Ama kadın bunu düşünmedi.
My father paid me to go.	Babam gitmem için para ödedi.
There is nothing social about it.	Bunun sosyal bir yanı yok.
give me a minute.	Bana bir dakika ver.
Which was it?	Hangisiydi?
I feel even worse.	Daha da kötü hissediyorum.
I just wanted to say go ahead!.	Sadece devam et demek istedim!.
But, well.	Ama, peki.
But if possible, choose winter.	Ama mümkünse kışı seçin.
This can really change the game.	Bu gerçekten oyunu değiştirebilir.
I don't care what they did before that.	Ondan önce ne yaptıkları umurumda değil.
However, he had finally made his choice.	Yine de sonunda seçimini yapmıştı.
He will try to spread fear.	Korkuyu yaymaya çalışacak.
Thinking about what really matters in the long run.	Uzun vadede gerçekten neyin önemli olduğunu düşünmek.
This procedure was repeated five times.	Bu prosedür beş kez tekrarlandı.
I will add them then.	Bunları o zaman ekleyeceğim.
I'll come over here and just make a change.	Buraya geleceğim ve sadece bir değişiklik yapacağım.
Join me for a drink later.	Daha sonra bir içki için bana katılın.
To be honest I expected much more.	Dürüst olmak gerekirse çok daha fazlasını beklerdim.
We wanted to find a middle ground.	Bir orta yol bulmak istedik.
This is where we lived.	Yaşadığımız yer burasıydı.
Every variable and basic term has a type.	Her değişken ve temel terimin bir tipi vardır.
People still have to pay parking fees as they normally do.	İnsanlar normalde olduğu gibi hala park ücreti ödemek zorunda.
You know you can talk to me or your mom about anything.	Benimle ya da annenle her şeyi konuşabileceğini biliyorsun.
You have a beautiful life ahead of you.	Önünüzde güzel bir hayat var.
What is surprising to me is how.	Benim için şaşırtıcı olan nasıl olduğu.
The wedding photos look so happy.	Düğün fotoğrafları çok mutlu görünüyor.
He left.	Bıraktı.
The pain literally took my breath away.	Acı resmen nefesimi kesti.
The first session was held later that same day.	İlk oturum daha sonra aynı gün yapıldı.
She plans to run away with him.	Onunla kaçmayı planlıyor.
But someone was missing.	Ama birisi eksikti.
As early as we can go.	Gidebileceğimiz kadar erken.
Then he turned the gun on himself.	Ardından silahı kendine çevirdi.
An additional issue requires attention.	Ek bir konu dikkat gerektirir.
However, he still wanted to check out.	Ancak yine de dışarıyı kontrol etmek istedi.
The fact that he never mentioned food impressed her.	Yemekten hiç bahsetmemiş olması onu etkiledi.
Old version on the left, new on the right.	Solda eski sürüm, sağda yeni.
And that's why I have respect.	Ve bu yüzden saygım var.
I stop fighting it.	Onunla savaşmayı bırakıyorum.
No such effect was observed here.	Burada böyle bir etki gözlemlenmedi.
The audience is gone.	Seyirci gitti.
He would have to choose.	Seçmesi gerekecekti.
Results are shown in two independent experiments performed.	Sonuçlar, gerçekleştirilen iki bağımsız deneyde gösterilir.
with my mind.	Aklımla.
We have nothing.	Hiçbirşeyimiz yok.
This is not my company or for me.	Bu benim şirketim veya benim için değil.
We cannot say enough how happy we are with the results.	Sonuçlardan ne kadar mutlu olduğumuzu yeterince söyleyemeyiz.
It wouldn't have been good at all, but then nothing would have happened.	Hiç iyi olmazdı, ama o zaman hiçbir şey olmazdı.
He wants me to sit.	Oturmamı istiyor.
He left her there without food for three days.	Onu orada üç gün yemeksiz bıraktı.
I just can't believe you won.	Sadece kazandığına inanamıyorum.
In fact, he is exactly a black person.	Aslında tam olarak bir siyah insan.
The face is well filled under the eyes.	Yüz, gözlerin altında iyi doldurulmuş.
A discovery indeed.	Gerçekten de bir keşif.
Spring won't come fast enough for me.	Bahar benim için yeterince hızlı gelmeyecek.
I was the last to leave the hall.	Salondan en son ben çıktım.
He is a master at this.	O bu konuda bir usta.
We have discussed many different complex forms of this potential.	Bu potansiyelin birçok farklı karmaşık biçimini tartıştık.
It has small yellow flowers that bloom before the leaves appear.	Yaprakları görünmeden önce açan küçük sarı çiçekleri vardır.
One did not seem to match the other.	Biri diğeriyle eşleşecek gibi görünmüyordu.
It certainly does not end here.	Kesinlikle burada bitmiyor.
I think it was human nature.	Bence bu insan doğasıydı.
Tell them you'll die if you drink it again.	Onlara bir daha içersen öleceğini söyle.
I kept getting better equipment.	Daha iyi ekipman almaya devam ettim.
Email this article to a friend.	Bu makaleyi bir arkadaşınıza e-posta ile gönderin.
I didn't mean to hold you so tight.	Seni bu kadar sıkı tutmak istememiştim.
Well now.	Neyse şimdi.
Four of these companies were shut down months after they were founded.	Bu şirketlerden dördü kurulduktan aylar sonra kapatıldı.
This was number one.	Bu bir numaraydı.
He needed rest now.	Şimdi dinlenmeye ihtiyacı vardı.
I've never met someone so interesting and easy to talk to.	Hiç bu kadar ilginç ve konuşması kolay birini bulmadım.
Perspective requires practice and knowledge.	Perspektif pratik ve bilgi gerektirir.
Please help me with some examples.	Lütfen bazı örneklerle bana yardım edin.
And it would not end there.	Ve orada bitmeyecekti.
Come later.	Daha sonra gel.
I spoke to him earlier today.	Bugün onunla daha önce konuştum.
But it cannot be helped.	Ama yardım edilemez.
Or we were on our own.	Ya da kendi başımızaydık.
No answer was given.	Cevap verilmedi.
Of course then there was good money to be made.	Tabii o zaman elde edilecek iyi para vardı.
For now, he says his focus is on gaming.	Şimdilik, odak noktasının oyun olduğunu söylüyor.
He wanted to build his life with you.	Hayatını seninle kurmak istedi.
Sure, we come from the old school.	Elbette, eski okuldan geliyoruz.
It may improve them in the short term.	Kısa vadede onları iyileştirebilir.
It turned out not to be much.	Çok fazla olmadığı ortaya çıktı.
He knew exactly which product was going where.	Hangi ürünün nereye gittiğini tam olarak biliyordu.
But in absolute terms, the increased risk was still relatively small.	Ancak mutlak anlamda, artan risk hala nispeten küçüktü.
He could feel it.	Hissedebiliyordu.
The old man made them himself.	Onları yaşlı adam kendisi yaptı.
I tried to take a good picture of it.	İyi bir resmini çekmeye çalıştım.
Plus plus plus.	Artı artı artı.
Is it him?	O mu.
I want him to rest in peace.	Onun huzur içinde yatmasını istiyorum.
Cutting them was an easy task.	Onları kesmek kolay bir işti.
This is just a natural procedure.	Bu sadece doğal bir prosedürdür.
What did we just do?	Az önce ne yaptık.
I see you haven't told you about this.	Görüyorum ki size bundan bahsetmemişsiniz.
To say otherwise would be a lie.	Aksini söylemek yalan olur.
No you, no game.	Sen yok, oyun yok.
Roll it round.	Yuvarlak şekilde yuvarlayın.
Deep learning models have been proposed recently to accomplish the task.	Son zamanlarda görevi yerine getirmek için derin öğrenme modelleri önerildi.
But it simply cannot be.	Ama basitçe olamaz.
Children are hurt.	Çocuklar zarar görür.
Looks nice.	Güzel görünüyor.
He was involved in the study design.	Çalışma tasarımında yer aldı.
This is just stupid.	Bu sadece aptalca.
In this piece, I want to take a different approach.	Bu parçada farklı bir yaklaşım benimsemek istiyorum.
Worst of all, you have a move.	En kötüsü, bir hamlen var.
At this point, there are only seven pieces left on the board.	Bu noktada tahtada sadece yedi parça kaldı.
He suddenly realized what he was looking at.	Bir anda neye baktığını anladı.
in return.	Karşılığında.
But they don't understand.	Ama anlamıyorlar.
We'll stay dry until we can see towards the end of the week.	Hafta sonuna doğru bakana kadar kuru kalacağız.
The address is still wide.	Adres yine geniş.
So at this point.	Yani bu noktada.
Using them is much easier now.	Bunları kullanmak artık çok daha kolay.
Maybe in a year or two.	Belki bir veya iki yıl içinde.
She was tired of men playing games.	Erkeklerin oyun oynamasından bıkmıştı.
We enjoyed his society very much.	Onun sosyetesinden çok keyif aldık.
He knew he had to bring something else to the table.	Masaya başka bir şey getirmesi gerektiğini biliyordu.
Absolutely no one knows this about you, not even your best friends.	Kesinlikle kimse senin hakkında bunu bilmiyor, en iyi arkadaşların bile.
We've seen his last moments.	Son anlarını gördük.
The condition is most common in children.	Durum en çok çocuklarda görülür.
This loss tonight is hard.	Bu geceki bu kayıp, zor.
Test the copy, test the target.	Kopyayı test edin, hedefi test edin.
The fear of death.	Ölüm korkusu.
They are going.	Gidiyorlar.
Its effect on the nervous system is strong.	Sinir sistemi üzerindeki etkisi güçlüdür.
Those who say this are wrong.	Bunu söyleyenler yanılıyor.
It can lead to many consequences.	Pek çok sonuca yol açabilir.
Self-doubt is normal.	Kendinden şüphe duymak normaldir.
I like here.	Burayı seviyorum.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Onlara devam etmelerini ve istedikleri her şeyi yapmalarını söyleyin.
This does not understand.	Bu anlamaz.
Get your tools ready and start the lifting process.	Aletlerinizi hazırlayın ve kaldırma işlemine başlayın.
A good fit is better.	İyi bir uyum daha iyidir.
Fresh on the ground.	Yerde taze.
We'll talk about that later.	Bundan daha sonra bahsedeceğiz.
If you fit in, you become one of the group.	Eğer uyum sağlarsan, gruptan biri olursun.
You have to be.	Olmak zorundasın.
The Court was right to take this approach.	Mahkeme bu yaklaşımı benimsemekte haklıydı.
You must stop the bad guys from doing evil.	Kötü adamların kötülük yapmasını engellemelisiniz.
So do many other people, earn much less.	Pek çok başka insan da öyle yapın, çok daha az kazanın.
Nobody told us anything when we moved here.	Buraya taşındığımızda kimse bize bir şey söylemedi.
In this way, an exhibition area is created.	Bu şekilde bir sergileme alanı oluşturulur.
No application process will be required.	Herhangi bir başvuru süreci gerekli olmayacaktır.
Every image is a sex image.	Her görüntü bir seks görüntüsüdür.
Not knowing who he is, not knowing how, not knowing why.	Kim olduğunu bilmeden, nasıl olduğunu bilmeden, nedenini bilmeden.
Let's make it bigger and move further to the left. 	Bunu daha büyük yapalım ve daha sola doğru hareket edelim. 
too much risk.	çok fazla risk.
I always need to get information.	Her zaman için bilgi almam gerekiyor.
I sat in my chair and looked around.	Koltuğuma oturdum ve etrafa baktım.
I was alone at home.	Evde tek başımaydım.
We still have a series.	Yine bir dizimiz var.
He will.	O yapacak.
A long one.	Uzun bir tane.
This is difficult in advanced cases where multiple sites are involved.	Birden fazla sitenin dahil olduğu ileri durumlarda bu zordur.
It's unclear why this would help.	Bunun neden yardımcı olacağı belli değil.
The wait was too much.	Beklemek çok fazlaydı.
They did their best for their country.	Ülkeleri için ellerinden geleni yaptılar.
Survival rate tracking.	Hayatta kalma oranı takibi.
And thank god for that.	Ve bunun için tanrıya şükür.
I've just been there.	Ben sadece orada bulundum.
He can't give you the truth, he can only take the fake.	Sana gerçeği veremez, sadece sahteyi alabilir.
This may be the reason for his strange communication style.	Garip iletişim tarzının nedeni bu olabilir.
It was on his left.	Sol tarafındaydı.
You cannot control it and that makes it dangerous.	Onu kontrol edemezsin ve bu onu tehlikeli yapar.
We should get together and be friends.	Bir araya gelmeli ve arkadaş olmalıyız.
The two remained close for several years.	İkili birkaç yıl boyunca yakın kaldı.
Nice and easy.	Güzel ve kolay.
It is everything you are not.	O senin olmadığın her şey.
Same thing we're doing right now.	Şu anda yaptığımız da aynı şey.
This is true for life.	Bu hayat için doğrudur.
But that didn't seem to make any difference.	Ama bu bir fark yaratmıyor gibiydi.
He would never let her want him.	Onu istemesine asla izin vermeyecekti.
You can register here to post a real estate ad.	Emlak ilanı vermek için buradan kayıt olabilirsiniz.
Throw these away.	Bunları atın.
It was above his head.	Başının üstündeydi.
The way you care and stand up for each other.	Birbirinizi önemseme ve ayakta durma şekliniz.
I'll thank him when he gets home.	Eve geldiğinde ona teşekkür edeceğim.
I hoped so.	öyle ummuştum.
I would look good if I started this game at my age.	Benim yaşımda bu oyuna başlasam iyi görünürdüm.
He has the right to judge every man and woman.	Her erkeği ve kadını yargılama hakkına sahiptir.
Please do not act or act on anything you read here.	Lütfen burada okuduğunuz bir şeye göre hareket etmeyin veya hareket etmeyin.
So let me give you some background.	Bu yüzden size biraz arka plan vereyim.
But they were.	Ama öyleydiler.
Measure results.	Sonuçları ölçün.
I felt too good to pull back.	Geri çekilemeyecek kadar iyi hissediyordum.
But yes, the back is great.	Ama evet, sırtı harika.
I was not found.	Ben bulunmadım.
The young woman turned her life upside down.	Genç kadın hayatını alt üst etti.
It is a friendly time inside your body.	Vücudunuzun içinde dostça bir zamandır.
Any place, any time.	Herhangi bir yer, herhangi bir zaman.
It was easy money for us.	Bizim için kolay paraydı.
His desire to protect and serve was very similar to his.	Koruma ve hizmet etme arzusu onunkine çok benziyordu.
This is a collection guide.	Bu bir koleksiyon rehberidir.
Every time we do it, it's a hit.	Her yaptığımızda, bu bir hit.
In the first place, the surprise of the event itself.	İlk etapta, olayın kendisinin sürprizi.
But it takes time.	Ama zaman alır.
We're in the field to help students learn, period.	Öğrencilerin öğrenmesine yardımcı olmak için sahadayız, nokta.
We will just give up.	Biz sadece vazgeçeceğiz.
This is no no.	Bu da hayır değil.
Create Account!.	Hesap oluştur!.
I know it is him.	O olduğunu biliyorum.
None of the children had a telephone.	Çocukların hiçbirinde telefon yoktu.
He came to rest on his full lips.	Dolgun dudaklarında dinlenmeye geldi.
He just doesn't think about them.	Sadece bunları düşünmüyor.
Even if he didn't suppress it, he did it himself.	O bastırmasa bile bunu kendisi yaptı.
Don't kill me.	Beni öldürmeyin.
He was thinking about this woman now.	Şimdi bu kadını düşünüyordu.
I was a little surprised to find myself doing this.	Kendimi bunu yaparken bulmak biraz şaşırdım.
The city was free.	Şehir özgürdü.
After the meeting, case note reviews were completed.	Görüşmenin ardından vaka notu incelemeleri tamamlandı.
Just a little can go a long way.	Sadece biraz uzun bir yol gidebilir.
That's the beauty.	Güzelliği bu.
When he was done, he pointed straight ahead.	İşi bittiğinde, dümdüz ileriyi işaret etti.
I think the price has a floor.	Bence fiyatın bir tabanı var.
Everyone needed trees.	Herkesin ağaçlara ihtiyacı vardı.
There is no one on it.	Üzerinde kimse yok.
Gets you there early.	Sizi oraya erken götürür.
The time is approaching.	Zaman yaklaşıyor.
He didn't want to ask about it.	Bunu sormak istemedi.
It should be the same here.	Burada da aynı olmalı.
But no one wanted to see him.	Ama kimse onu görmek istemedi.
He looked up in surprise.	Şaşkınlıkla yukarı baktı.
I've only fallen a few times.	Sadece birkaç kez düştüm.
Or me.	Ya da bana.
He doesn't say anything bad about anyone.	Kimse hakkında kötü bir şey söylemez.
I stopped fighting.	Savaşmayı bıraktım.
It's not the loss itself.	Kaybın kendisi değil.
I can't believe this now.	Buna şimdi inanamıyorum.
stay with them.	Onlarla birlikte kalın.
The numbers support this.	Rakamlar bunu destekliyor.
It was late in the afternoon.	Öğleden sonra geç oldu.
See for yourself below.	Aşağıda kendiniz görün.
And yet they did not listen.	Ve yine de dinlemediler.
Actually, they may not.	Aslında, olmayabilirler.
We never knew what to do.	Ne yapacağımızı hiç bilmiyorduk.
My little boy was about six months old at the time.	Küçük oğlum o zamanlar yaklaşık altı aylıktı.
You will have to exit.	Çıkmak zorunda kalacaksın.
The fit is good.	Uyum iyi.
I may not be that strong.	O kadar güçlü olmayabilirim.
Just because you say it doesn't make it that way.	Senin öyle söylemen onu öyle yapmaz.
Unfortunately it doesn't work.	Maalesef çalışmıyor.
Freedom heart.	Özgürlük dolu kalp.
But because they are not.	Ama öyle değiller çünkü.
I might post it occasionally, but probably not.	Arada sırada yayınlayabilirim ama muhtemelen değil.
It wasn't like this when it was new.	Yeniyken böyle değildi.
The front door was modern.	Ön kapı moderndi.
Still trying to get it.	Yine de onu elde etmeye çalışıyor.
I've done this before.	Bunu daha önce yapmıştım.
Keep in mind that your threat model may change as your situation changes.	Durumunuz değiştikçe tehdit modelinizin değişebileceğini unutmayın.
He didn't smile as they shook hands.	El sıkışırken gülümsemedi.
History shows nothing.	Tarih hiçbir şey göstermiyor.
However, it is there.	Ancak, orada.
He said it was true.	Doğru olduğunu söyledi.
They wouldn't hurt you.	Sana zarar vermezlerdi.
Moving to the country.	Ülkeye taşınmak.
He can do the same for you today.	Aynısını bugün sizin için yapabilir.
He was quite pale.	Oldukça solgundu.
Or a mix of two or more.	Veya iki veya daha fazlasının karışımı.
They are married and you are not.	Onlar evli ve sen değilsin.
I didn't expect him to be friends with your mother.	Annenle arkadaş olmasını beklemiyordum.
This is what will happen now.	Şimdi olacak olan bu.
Because that's the face.	Çünkü yüz bu.
Until determined.	Belirlenene kadar.
It's really easy to change them.	Bunları değiştirmek gerçekten çok kolay.
I see the present, provided it is like the past, it becomes the past.	Şimdiyi görüyorum, geçmiş gibi olması şartıyla, geçmiş olur.
However, it is necessary to think again about the meaning of these numbers.	Ancak, bu sayıların anlamını bir kez daha düşünmek gerekir.
That's why they fail.	Bundan dolayı başarısız oluyorlar.
Death is very serious.	Ölüm çok ciddi.
He must be a little crazy, he told himself.	Biraz deli olmalı dedi kendi kendine.
And let me explain that.	Ve bunu açıklamama izin ver.
Unusual but familiar.	Sıradışı ama tanıdık.
He appropriated this new political garden.	Bu yeni siyaset bahçesini kendine mal etti.
The problem was that they read it that way.	Sorun, bu şekilde okumalarıydı.
Each sought a job as far away from each other as possible.	Her biri birbirinden mümkün olduğunca uzak bir iş aradı.
But this development is nothing to worry about.	Ama bu gelişme üzülecek bir şey değil.
He would keep his word.	Sözü tutacaktı.
This reason is usually the fear of the cat.	Bu sebep genellikle kedinin korkmasıdır.
It's so weird and wonderful.	Çok garip ve harika.
No, he didn't want to go back to that, not really.	Hayır, buna geri dönmek istemiyordu, gerçekten değil.
Other than that, he couldn't remember much.	Bunun dışında pek bir şey hatırlamıyordu.
I doubt you have a lot of money of your own.	Kendine ait çok paran olduğundan şüpheliyim.
I'm living a good life.	İyi bir yaşam sürüyorum.
That he is sure.	Emin olduğu.
He hadn't changed much.	O pek değişmemişti.
It really is beautiful.	Gerçekten de güzel.
Let me give this to you.	Bunu sana vereyim.
I was barely holding on.	Zar zor tutuyordum.
He never liked the games they played.	Oynadıkları oyunları hiç sevmemişti.
This summer has had a hard time in dry weather.	Bu yaz kuru havalarda zorluk çekti.
It would affect their lives.	Hayatlarını etkileyecekti.
One and a half hours.	Bir buçuk saat.
This was not happening.	Bu olmuyordu.
I want safety and security for our people.	Halkımız için emniyet ve emniyet istiyorum.
I know how to listen.	Ben dinlemeyi biliyorum.
I can't talk right now.	Şu anda konuşamam.
This went on for hours.	Bu saatlerce devam etti.
She is his wife.	O onun karısı.
One way or another, it was done.	İş öyle ya da böyle yapıldı.
You fight for such things.	Böyle şeyler için savaşıyorsun.
But such things won't help you.	Ama böyle şeyler sana yardımcı olmaz.
This is a great story.	Bu harika bir hikaye.
That was my only hope.	Tek umudum buydu.
What a nice place.	Ne güzel bir yer.
You can even shape the water garden to fit your site.	Hatta su bahçesini sitenize uyacak şekilde şekillendirebilirsiniz.
Maybe he wasn't even serious when he asked.	Belki sorduğunda ciddi bile değildi.
There are different methods to study the solution of these problems.	Bu problemlerin çözümünü incelemek için farklı yöntemler vardır.
So they decided to put him to work.	Bu yüzden onu işe koymaya karar verdiler.
It had not been touched.	Yerine dokunulmamıştı.
Here is that written paper.	İşte o yazılı kağıt.
Second, we are free to discuss public figures.	İkincisi, kamuya mal olmuş kişileri tartışmak için özgürüz.
That would be nice.	Bu güzel olurdu.
And she loves it.	Ve onu seviyor.
He made a comment so that the teacher could hear.	Öğretmenin duyabileceği şekilde bir yorum yaptı.
You never told me that much.	Bana hiç bu kadarını söylemedin.
I knew him well enough.	Onu yeterince iyi tanıyordum.
You create a table and roll with it.	Bir masa oluşturuyorsunuz ve onunla yuvarlanıyorsunuz.
It could be a little more, it could be a little less.	Biraz daha fazla olabilirdi, biraz daha az olabilirdi.
It doesn't say much but he lived through this experience.	Çok fazla şey söylemiyor ama bu deneyimi yaşadı.
The apartment itself is great.	Dairenin kendisi harika.
No signs of struggle.	Mücadele izi yok.
He was so great.	O çok harikaydı.
He analyzed the data, prepared the figures, and wrote the article.	Verileri analiz etti, rakamları hazırladı ve makaleyi yazdı.
The weak son who has no job in his life.	Hayatında hiç işi olmayan zayıf oğul.
As such, it is time to pay.	Hal böyle olunca da ödeme zamanı geldi.
The age was correct.	Yaş doğruydu.
Sometimes it worked.	Bazen işe yaradı.
At least from my point of view.	En azından benim açımdan.
He does not discuss them.        	Onları tartışmıyor.        
natural causes.	doğal sebepler.
It's not blood money.	Kan parası değil.
It was a woman.	Kadındı.
And that would be it.	Ve bu olurdu.
Your guide.	Rehberin.
He tried to kill himself after his cancer diagnosis.	Kanser teşhisinin ardından kendini öldürmeye çalıştı.
They had spent very little time together in the past seven years.	Son yedi yılda birlikte çok az zaman geçirmişlerdi.
Really good question.	Gerçekten iyi bir soru.
I tried and I tried.	denedim ve denedim.
But no, I don't know what I am.	Ama hayır, ne olduğumu bilmiyorum.
Because this is the biggest part of the job.	Çünkü bu işin en büyük kısmı.
Some of us can process a lot of information.	Bazılarımız birçok bilgiyi işleyebilir.
God even took away their church for a time.	Tanrı onların kilisesini bile bir süreliğine elinden aldı.
And don't just stop there.	Ve sadece orada durma.
A user connection request can be received.	Bir kullanıcı bağlantı isteği alınabilir.
The house seemed to have arrived undamaged.	Ev hasar görmeden gelmiş gibiydi.
He's still trying to save me.	Hala beni kurtarmaya çalışıyor.
He was part of the preliminary group in the third stage.	Üçüncü aşamada ön grubun bir parçasıydı.
It took me hours to get them to that point.	Onları o noktaya getirmem saatlerimi aldı.
And it may be ok.	Ve tamam olabilir.
As originally intended.	İlk başta amaçlandığı gibi.
Because he still loved how she felt.	Çünkü hala onun hissettiklerini seviyordu.
But something changed this week.	Ama bu hafta bir şey değişti.
But often these two values ​​conflict.	Ancak çoğu zaman bu iki değer çatışır.
He had never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı.
When this was posted, they did.	Bu yayınlandığı zaman, yaptılar.
I can't leave him.	Onu bırakamam.
The list of authors can be seen in the page history.	Yazarların listesi sayfa geçmişinde görülebilir.
No one, alive or dead, has ever served like this.	Canlı ya da ölü hiç kimse böyle hizmet etmemiştir.
However, no sound is produced.	Ancak ses üretilmiyor.
It was a big deal.	Bu büyük bir anlaşma oldu.
There was no significant effect on any other pain score.	Diğer herhangi bir ağrı skoru üzerinde anlamlı bir etki yoktu.
I played with a few and they looked pretty good.	Birkaçıyla oynadım ve oldukça iyi görünüyorlardı.
They like to be like this.	Böyle olmayı seviyorlar.
People share it and some decide to follow it.	İnsanlar bunu paylaşır ve bazıları onu takip etmeye karar verir.
It is worth a separate study.	Ayrı bir çalışmaya değer.
He didn't want the conversation to go where it was taking him.	Konuşmanın onu götürdüğü yere gitmesini istemiyordu.
Don't think about fucking in the end.	Sonunda sikişmeyi düşünme.
See the law instructions.	Kanun talimatlarına bakın.
There was no trace of the clock.	Saat izi yoktu.
Various imaging devices are available for this purpose.	Bu amaçla çeşitli görüntüleme cihazları mevcuttur.
Put it in the air.	Havaya koy.
is my cell phone number.	cep telefonu numaramdır.
He couldn't remember seeing it open.	Onu açarken gördüğünü hiç hatırlamıyordu.
And what he understood, he understood.	Ve ne anladı, anladı.
He was content to wait and believe.	Artık beklemek ve inanmakla yetiniyordu.
Getting there is half the fun.	Oraya gitmek eğlencenin yarısıdır.
We paid it.	Onu ödedik.
If you need a shirt, one of mine is ready.	Bir gömleğe ihtiyacın olursa, benimkilerden biri hazır.
This leads to people.	Bu insanlara yol açar.
He didn't want to die in the dark.	Karanlıkta ölmek istemiyordu.
I'm sure your music has helped a lot of people.	Müziğinin birçok insana yardımcı olduğundan eminim.
Nothing had really changed.	Hiçbir şey gerçekten değişmemişti.
It's not that bad.	O kadar da kötü değil.
He didn't really feel safe.	Kendini gerçekten güvende hissetmiyordu.
He squeezed my hand again.	Elimi tekrar sıktı.
He would love to.	Çok isterdi.
How to touch.	Nasıl dokunulur.
I'm starting to really like him.	Ondan gerçekten hoşlanmaya başladım.
You only come in the final.	Sadece finalde gelirsin.
This forced their children to work if they wanted more.	Bu, çocuklarını daha fazlasını isterlerse çalışmaya zorladı.
He knew he couldn't get it.	Onu alamadığını biliyordu.
Another text arrived.	Bir metin daha gelmişti.
It wouldn't stop.	Durmazdı.
I can't give you the medical side of it.	Sana bunun tıbbi yönünü veremem.
Go and clean up.	Git ve temizle.
Help them find what's making the situation worse.	Durumu daha da kötüleştiren şeyi bulmalarına yardımcı olun.
But there was something missing.	Ama eksik olan bir şey vardı.
It looks pretty good when you do it this way.	Bu şekilde yapınca gayet güzel görünüyor.
There are several.	Birkaç tane var.
Her long hair was cut short and thick, like a movie star's.	Uzun saçları bir film yıldızınınki gibi kısa ve kalın kesilmişti.
Really better in a glass.	Bir bardakta gerçekten daha iyi.
Not your face or your arms.	Yüzün ya da kolların değil.
She lay down beside him and prepared to change.	Yanına uzandı ve üstünü değiştirmeye hazırlandı.
He designed and performed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyleri tasarladı ve gerçekleştirdi, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
And he's fine.	Ve o iyi.
No, they must have a much greater purpose than that.	Hayır, bundan çok daha büyük bir amaçları olmalı.
In this experiment, .	Bu denemede,.
Each design has a specific meaning.	Her tasarımın belirli bir anlamı vardır.
I gave the signal to my friend.	Arkadaşıma sinyali verdim.
I'm glad you finally made something at home.	Sonunda evde bir şeyler yaptığına sevindim.
It was no different today.	Bugün de farklı değildi.
Every event in its history is known.	Tarihindeki her olay biliniyor.
It gets much easier after that.	Bundan sonrası çok daha kolay oluyor.
I felt safe.	Kendimi güvende hissettim.
It would take days.	Günler alacaktı.
His eyes were green, not brown.	Gözleri kahverengi değil yeşildi.
So, find out what they think of your content.	Böylece, içeriğiniz hakkında ne düşündüklerini öğrenin.
They had five children.	Beş çocukları oldu.
He wants the piece to end.	Parçanın bitmesini istiyor.
It didn't belong in our game.	Bu bizim oyunumuza ait değildi.
Not so much at our wedding.	Bizim düğünümüzde pek değil.
That you do this.	Bunu yaptığınıza.
It wasn't a very full group effort.	Çok dolu bir grup çabası değildi.
Ask for instructions.	Talimat isteyin.
He would die here.	Burada ölecekti.
As usual for this beer, there are no set rules here.	Bu bira için her zamanki gibi, burada belirli bir kural yoktur.
You know, often.	Bilirsin, sık sık.
But what I mean is that you have friends now.	Ama demek istediğim şu ki, artık arkadaşların var.
It was the best we could do.	Yapabileceğimizin en iyisi buydu.
But! 	Fakat!
got on the right plane! 	doğru uçağa bindi!
finally.	sonunda.
Definitely the bad guys.	Kesinlikle kötü adamlar.
I have to see if the road is clear.	Yolun açık olup olmadığını görmeliyim.
My family won't go there unless the house is on fire.	Ev yanmadığı sürece ailem oraya gitmez.
All the important events in my life.	Hayatımdaki tüm önemli olaylar.
It will command an answer.	Cevap verilmesini emredecektir.
Next, choose a vision or roadmap for your book.	Ardından, kitabınız için bir vizyon veya yol haritası seçin.
We are leaders in all aspects of world culture.	Dünya kültürünün her alanında lideriz.
But you are human too.	Ama sen de insansın.
His comments speak well of him.	Onun yorumları onun için gayet iyi konuşuyor.
The discussion lasted four hours.	Tartışma dört saat sürdü.
Yes it doesn't work perfectly.	Evet mükemmel çalışmıyor.
I am a friend.	Ben bir dostum.
The world around him fell silent.	Etrafındaki dünyası sessizliğe büründü.
Make sure viewers can see you.	İzleyicilerin sizi görebildiğinden emin olun.
But we also did things that only brothers do.	Ama aynı zamanda sadece kardeşlerin yaptığı şeyleri yaptık.
However, her family is now cut off.	Ancak, ailesi şimdi kesiliyor.
But this week they may have made their biggest mistake.	Ancak bu hafta en büyük hatalarını yapmış olabilirler.
Write or draw in the box.	Kutuya yazın veya çizin.
He was only four months old.	O sadece dört aylıktı.
It was so cold that he could feel his blood moving.	O kadar soğuktu ki kanının hareket ettiğini hissedebiliyordu.
of such laws.	Bu tür yasalardan.
This caused a potential officer safety issue.	Bu, potansiyel bir memur güvenliği sorununa neden oldu.
No objects are returned from the call.	Çağrıdan hiçbir nesne döndürülmez.
This is just water.	Burası sadece su.
A familiar sound.	Tanıdık bir sesti.
That woman.	O kadın.
Try to get eight or nine hours of sleep each night.	Her gece sekiz veya dokuz saat uyumaya çalışın.
Many women do not say anything out of fear.	Birçok kadın korkudan bir şey söylemez.
It will give you something like the red dots in this picture.	Size bu resimdeki kırmızı noktalar gibi bir şey verecektir.
We'll share it with you as soon as it's complete.	Tamamlanır tamamlanmaz sizinle paylaşacağız.
Keep your fingers to yourself!!.	Parmaklarınızı kendinize saklayın!!.
Nice to meet you, man.	Tanıştığımıza memnun oldum, dostum.
They both have two more children from different relationships.	İkisinin de farklı ilişkilerden iki çocuğu daha var.
Money, he says.	Para, diyor.
This was the worst time of my life.	Bu hayatımın en kötü zamanıydı.
But you are not doing.	Ama yapmıyorsun.
What you two shared in the past is now over.	İkiniz geçmişte paylaştıklarınız artık bitti.
Participants were analyzed as treated.	Katılımcılar tedavi edildiği gibi analiz edildi.
And don't worry about it.	Ve onun için endişelenme.
However, they had this strange sense of death.	Ancak, bu garip ölüm duygusuna sahiptiler.
However, several other studies have shown that the treatment is safe.	Bununla birlikte, diğer birkaç çalışma, tedavinin güvenli olduğunu göstermiştir.
This just works.	Bu sadece işe yarıyor.
Unfortunately, this time we fell short.	Ne yazık ki, bu sefer yetersiz kaldık.
But don't tell.	Ama söyleme.
It never ran anything.	Asla bir şey çalıştırmadı.
He had to give something.	Bir şey vermek zorundaydı.
Maybe you'll die before the year ends.	Belki de yıl bitmeden öleceksin.
He was his father.	O babasıydı.
I just have a hard time saying it.	Sadece söylemekte zorlanıyorum.
It's beyond dangerous.	Tehlikeli olmanın da ötesinde.
If you don't want to argue now, we won't.	Şimdi tartışmak istemiyorsan, yapmayacağız.
I hadn't seen him in thirty years.	Onu otuz yıldır görmemiştim.
If only they could still stand on their feet.	Hala ayakları üzerinde durabilselerdi.
It would be on the second street from the right.	Sağdan ikinci sokakta olacaktı.
I want to go back a short month ago.	Kısa bir ay öncesine dönmek istiyorum.
My legs are giving up.	Bacaklarım pes ediyor.
The materials of science are the materials of life itself.	Bilimin malzemeleri yaşamın kendisinin malzemeleridir.
He is interested in the behavior and sounds of animals.	Hayvanların davranışları ve sesleriyle ilgileniyor.
Shows an example of this process.	Bu işlemin bir örneğini gösterir.
I can only believe that his mother is behind this.	Sadece annesinin bu işin arkasında olduğuna inanabilirim.
And they fail.	Ve başarısız olurlar.
If you want to sleep in that room, just go ahead.	O odada uyumak istiyorsan, hemen devam et.
He heard something.	Bir şey duydu.
Years later, my brother kept his knowledge a secret.	Yıllar sonra kardeşim bilgisini bir sır olarak sakladı.
It was my job.	Benim işimdi.
Few have worn yet.	Henüz çok azı giydi.
When it reaches the boiling point, remove the pan from the stove.	Kaynama noktasına gelince tavayı ocaktan alın.
You are strong and you can handle this.	Sen güçlüsün ve bunu halledebilirsin.
In this case, the operation was successful, but the patient died.	Bu durumda operasyon başarılı oldu ama hasta öldü.
I knew it was a long shot.	Bunun uzun bir atış olduğunu biliyordum.
The fire swept over the workers, taking them by surprise.	Yangın, işçilerin üzerine hızla ilerleyerek onları gafil avladı.
Maybe they know where you're going.	Belki nereye gittiğini biliyorlardır.
It might still be to start with.	Yine de başlamak için olabilir.
Set aside a certain amount of time each day to learn.	Her gün öğrenmeye belirli bir zaman ayırın.
Old version on the left, new in the center and right.	Solda eski versiyon, merkezde ve sağda yeni.
Their own money.	Kendi paraları.
You'll see more explained here.	Burada daha fazla açıklandığını göreceksiniz.
I love such things.	Böyle şeyleri seviyorum.
Just to call you.	Sadece seni aramak için.
But you are sick.	Ama sen hastasın.
Good morning students.	Günaydın öğrenciler.
This video has been removed.	Bu video kaldırılmıştır.
It needs change.	Değişmeye ihtiyacı var.
One is not her mother.	Biri annesi değil.
He wanted to be that boy.	O çocuk olmak istiyordu.
That's the first thing.	İlk şey bu.
Instead, he saw it as a kind of race.	Bunun yerine, bunu bir tür yarış olarak gördü.
You must be authorized to do your job.	İşinizi yapmak için yetkiniz olmalı.
Either way, you have to hand it over to them.	Her iki durumda da, onlara teslim etmelisiniz.
The song was about a love that was new.	Şarkısı yeni olan bir aşk hakkındaydı.
It was a step forward.	İleriye doğru bir adımdı.
They finally made the right call.	Sonunda doğru aramayı yaptılar.
We lost this a long time ago.	Bunu uzun zaman önce kaybettik.
Statistical errors are too small to be seen at this scale.	İstatistiksel hatalar bu ölçekte görülemeyecek kadar küçüktür.
Even more than the government spends on national defense.	Hükümetin ulusal savunmaya harcadığından bile daha fazla.
The government can make it a little easier.	Devlet biraz daha kolaylaştırabilir.
Enter as many as you want.	İstediğiniz kadar girin.
Some old, some young.	Kimi yaşlı, kimi genç.
But it is an expensive process.	Ama pahalı bir süreç.
The third element is one that we can control.	Üçüncü unsur, kontrol edebileceğimiz bir unsurdur.
Nothing is truly random or planned.	Hiçbir şey gerçekten rastgele veya planlı değildir.
Not much is known about his personal life during these years.	Bu yıllarda kişisel hayatı hakkında fazla bir şey bilinmiyor.
We are getting stronger.	Daha sağlam hale geliyoruz.
What a great race.	Ne harika bir yarış.
In fact, this will make the problem worse.	Aslında, bu sorunu daha da kötüleştirecek.
same with you.	Seninle aynı.
He lived.	O yaşadı.
At least they've got their books out now.	En azından artık kitaplarını çıkardılar.
Few seemed to be interested in sleep.	Çok azı uykuyla ilgileniyor gibiydi.
The following are some examples.	Aşağıdakiler bazı örneklerdir.
do it different.	Farklı yap.
I wasn't quite used to it yet.	Henüz buna pek alışamamıştım.
He's not sad, he's happy.	O üzgün değil, mutlu.
Too much love.	Çok fazla aşk.
Not immediately, but in a month or so.	Hemen değil, bir ay kadar sonra.
I suggest you get some sleep.	Biraz uyumanı öneririm.
No more than five thousand words.	En fazla beş bin kelime.
And let's face it.	Ve bununla yüzleşelim.
And we mixed things up.	Ve işleri karıştırdık.
Children do not learn well when under stress.	Çocuklar stres altındayken iyi öğrenemezler.
Safety was still on.	Emniyet hala açıktı.
You can do whatever you want from him.	Ondan istediğini yapabilirsin.
And you should immediately move on to the others.	Ve hemen diğerlerine geçmelisin.
We need you to come with us.	Bizimle gelmene ihtiyacımız var.
War later.	Savaş daha sonra.
Death was something to be hated.	Ölüm nefret edilecek bir şeydi.
The impact of companies like this can be huge.	Bunun gibi şirketlerin etkisi çok büyük olabilir.
There are so many to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çok şey var.
The center of his existence was his computer, which he returned.	Varlığının merkezi, iade ettiği bilgisayarıydı.
I don't think they know anything.	Hiçbir şey bildiklerini sanmıyorum.
There are different ways to do this.	Bunu yapmanın farklı yolları var.
I think it's had at least the previous winter.	Sanırım en az bir önceki kışı yaşadı.
Research is not his job.	Araştırma onun işi değil.
These data require further research.	Bu veriler daha fazla araştırma gerektirir.
Falling on fire seems like a strange thing.	Ateşe düşmek garip bir şey gibi görünüyor.
These are not good signs.	Bunlar iyi işaretler değil.
The media was changed twice a week.	Medya haftada iki kez değiştirildi.
I chose to take responsibility for helping change the world.	Dünyayı değiştirmeye yardım etmek için sorumluluk almayı seçtim.
He needed to do something, but there was nothing useful to do.	Bir şeyler yapması gerekiyordu, ama yapacak yararlı bir şey yoktu.
Second challenge accepted.	İkinci meydan okuma kabul edildi.
But still a solid model.	Ama yine de sağlam bir model.
He's my friend though.	O benim arkadaşım ama.
He did not eat for several days.	Birkaç gün yemek yemedi.
She doesn't want to go.	Gitmek istemiyor.
We can travel on the river.	Nehirde yolculuk yapabiliriz.
I don't think they are.	olduklarını düşünmüyorum.
He said he didn't and there was no further conversation.	Yapmadığını ve başka bir konuşma olmadığını söyledi.
Participants were excluded for missing data.	Katılımcılarınki eksik veriler için hariç tutulmuştur.
But he didn't have it.	Ama ona sahip olmak yoktu.
This is the fourth question.	Bu dördüncü soru.
For a long time no one said a word.	Uzun bir süre kimse tek kelime etmedi.
But there is another problem.	Ama ortada başka bir sorun var.
So is this court.	Bu mahkeme de öyle.
I was really excited to do this.	Bunu yapmak için gerçekten heyecanlıydım.
That's the whole story.	Bütün hikaye bu.
I'll explain why not though.	Yine de neden olmadığını açıklayacağım.
Some crazy cards.	Bazı çılgın kartlar.
If this birth is to be the end of me.	Eğer bu doğum benim sonum olacaksa.
He wasn't listening to this.	Bunu dinlemiyordu.
We have more land now.	Artık daha çok toprağımız var.
Even this does not seem like such a simple task.	Bu bile çok basit bir iş gibi görünmüyor.
The black man doesn't have to go to court to be free.	Siyah adamın özgür olmak için mahkemeye gitmesi gerekmiyor.
He had just ordered his own business cards online.	Az önce internetten kendi kartvizitlerini sipariş etmişti.
It is fast and not expensive.	Hızlıdır ve pahalı değildir.
These are strange times.	Bunlar garip zamanlar.
I do not see you.	Seni göremiyorum.
This is easily proven.	Bu kolayca kanıtlanır.
So normal activity is not possible.	Yani normal aktivite mümkün değil.
The mind becomes very sharp in three days.	Zihin üç gün içinde çok keskinleşir.
He is a bad boy.	O kötü bir çocuk.
I think we can get it from here.	Bence buradan alabiliriz.
I was there twice a month for two years.	İki yıl boyunca ayda iki kez oradaydım.
I saw you in your arms	Seni kollarında gördüm.
A bed that looks like it hasn't been made in days.	Sanki günlerdir yapılmamış gibi görünen bir yatak.
He was silent for so long that he turned to look at her.	O kadar uzun süre sessiz kaldı ki dönüp ona baktı.
Clearly, women with more risk factors increase the threat.	Açıkça, daha fazla risk faktörüne sahip kadınlar tehdidi artırıyor.
I'm being watched.	İzleniyorum.
Picture taken from the window.	Pencereden çekilmiş resim.
It's just an open relationship.	Bu sadece açık bir ilişki.
I will change my clothes.	üstümü değiştireceğim.
And we want to send someone to do it.	Biz de bunu yapacak birini göndermek istiyoruz.
However, absolute silence is difficult to achieve in real life.	Ancak, gerçek hayatta mutlak sessizlik elde etmek zordur.
Their number was fixed at four hundred.	Sayıları dört yüz olarak sabitlendi.
Just know that this is the case.	Sadece durumun böyle olduğunu bilin.
I can't have.	sahip olamam.
He smiled at the boy.	Çocuğa gülümsedi.
I have a high moral ground.	Ahlaki yüksek bir zemine sahibim.
I let him lie.	Yalan söylemesine izin verdim.
The boy's throat had been cut.	Çocuğun boğazı kesilmişti.
None of us were prepared for what would happen next.	Bundan sonra olacaklara hiçbirimiz hazırlıklı değildik.
You have the right to your opinion.	Fikrinize hakkınız var.
However, with the rare exception, we will not touch a single player game.	Ancak, nadir istisna dışında, tek oyunculu bir oyuna dokunmayacağız.
A good match.	İyi bir eşleşme.
I wasn't sure they would believe me.	Bana inanacaklarından emin değildim.
Yes, you know the line.	Evet, çizgiyi biliyorsun.
People would come in and look down and that was sad.	İnsanlar içeri girip aşağı bakarlardı ve bu üzücüydü.
Consider this progression.	Bu ilerlemeyi düşünün.
Apparently, they do.	Görünüşe göre, yapıyorlar.
Nobody gets angry for asking for a check.	Çek istediği için kimse kızmaz.
Eventually, the accused escaped and ran towards his cell.	Sonunda, sanık kaçtı ve hücresine doğru koştu.
It's similar to music.	Müzikle benzer.
But cars were coming and going that way.	Ama o yoldan arabalar gelip gidiyordu.
We need it right now.	Şu anda ihtiyacımız var.
Employee.	Personel.
No one.	Hiç kimse.
Stay out of trouble.	Beladan uzak dur.
I'm tired tonight and I want to sleep.	Bu gece yorgunum ve uyumak istiyorum.
Many will also need physical therapy.	Birçoğunun da fizik tedaviye ihtiyacı olacak.
Let's do something, they say.	Bir şeyler yapalım, derler.
The bed is empty even when I'm in it.	Yatak ben içindeyken bile boş, oda.
And that's exactly what's happening right now.	Ve şu anda olan da tam olarak bu.
But I couldn't find what it means.	Ama ne anlama geldiğini bulamadım.
But it was too little too late.	Ama çok az çok geç oldu.
Now it was my moment.	Şimdi benim anımdı.
There was a young woman lying there, but she was injured.	Orada yatan genç bir kadın vardı, ancak yaralandı.
I started to get excited.	heyecanlanmaya başladım.
As far as he knew, there was no one interested in politics.	Bildiği kadarıyla siyasetle ilgilenen kimse yoktu.
i didn't hate	nefret etmedim
He had to get out of there.	Oradan çıkmak zorundaydı.
I found the food and offered him some treats.	Yemeği buldum ve ona biraz ikram ettim.
We had to be prepared.	Hazırlanmamız gerekiyordu.
And answer your questions too.	Ve sorularınızı da cevaplayın.
I say let's go that night.	O gece yola çıkalım derim.
Then let me ask you another question.	O zaman sana başka bir soru sorayım.
Then straight double again.	Sonra tekrar düz çift.
The reason may be the following.	Nedeni aşağıdaki olabilir.
The weak man fell like a tree.	Zayıf adam bir ağaç gibi düştü.
He's very good.	Çok iyi biri.
Many married and grown families.	Birçok evli ve büyümüş aile.
So number one, have a purpose.	Yani bir numara, bir amacınız olsun.
Everyone does it now.	Artık herkes yapıyor.
Just love.	Sadece aşk.
He turned to his brother at the door.	Kapıda abisine döndü.
If you like these, ok.	Bunları seviyorsan, tamam.
I think it was very, very emotional.	Bence çok ama çok duygusaldı.
same afternoon.	Aynı öğleden sonra.
Which was saying something.	Hangi bir şey söylüyordu.
He hit his head.	Kafasını vurdu.
They would have to close the windows.	Pencereleri kapatmak zorunda kalacaklardı.
I am very happy for you.	Senin için çok mutluyum.
After that, it was about to come with a great game.	Bundan sonrası ise harika bir oyunla gelmek üzereydi.
He had an incredible feel for the game.	Oyun için inanılmaz bir hissi vardı.
They have one more chance to get it right.	Doğru yapmak için bir şansları daha var.
I chose to listen to my husband.	Kocamı dinlemeyi seçtim.
I have new memories to add to the old ones.	Eskilerine ekleyeceğim yeni anıları var.
A little less.	Biraz daha az.
I hate to be the bad guy who hired him for tests.	Onu testler için tutan kötü adam olmaktan nefret ediyorum.
The case was unique.	Dava benzersizdi.
Examine the plans first.	İlk önce planları incelemek.
You did your purpose.	Amacını yaptın.
I'm not asking you to trust him, just trust me.	Senden ona güvenmeni istemiyorum, sadece bana güven.
I was prepared.	hazırlanmıştım.
I believe in facts and science.	Gerçeklere ve bilime inanırım.
You have my flat nose.	Benim düz burnum sende.
In other words, it's difficult.	Başka bir deyişle, zor.
So it could be someone else.	Yani başka biri olabilir.
There should be many sets of laws that have this feature.	Bu özelliğe sahip birçok yasa grubu olmalıdır.
In another place.	Başka bir yerde.
I'm sure we made a mistake there too.	Eminim orada da bir yanlışımız olmuştur.
You have no thoughts.	Hiçbir düşüncen yok.
Not the results you would typically see.	Tipik olarak göreceğiniz sonuçlar değil.
Also, they just look so beautiful.	Ayrıca, sadece çok güzel görünüyorlar.
It offers its customers the best mobile application services.	Müşterilerine en iyi mobil uygulama hizmetlerini sunar.
This ends the game immediately.	Bu, oyunu hemen bitirir.
It is not important.	Önemli bir şey değil.
Just grow up.	Sadece büyüyün.
Both were in good health.	İkisinin de sağlığı yerindeydi.
None of them will have a proper explanation.	Hiçbirinin uygun bir açıklaması olmayacak.
Yes, we will continue.	Evet, devam edeceğiz.
This purpose is clear.	Bu amaç açıktır.
It won't be nice.	Bu güzel olmayacak.
You are a smart girl.	Sen akıllı bir kızsın.
My body does not separate me from others.	Bedenim beni diğerlerinden ayırmıyor.
Or it could be something else.	Ya da başka bir şey olabilir.
Thus, you will not experience performance loss.	Böylece performans kaybı yaşamazsınız.
Within a minute they had given up hope.	Bir dakika içinde ümidi kesmişlerdi.
There is no way I can get back to him.	Ona geri dönmemin hiçbir yolu yok.
Many of them were introduced immediately.	Birçoğu hemen tanıtıldı.
Proceed to the next door.	Bir sonraki kapıya geçin.
It's really a mixed bag.	Gerçekten karışık bir çanta.
It's not your time.	Senin zamanın değil.
Soon the scene changed again.	Kısa süre sonra sahne tekrar değişti.
Well this could be interesting.	Peki bu ilginç olabilir.
Yet it moves.	Yine de hareket ediyor.
Sometimes it's hard to know the difference.	Bazen farkı bilmek zordur.
He was busy.	O meşguldü.
It is still a major focus of our concerns.	Hala endişelerimizin önemli bir odak noktası.
You, for example.	Sen mesela.
Apparently this is not so.	Görünüşe göre bu böyle değil.
Some of my friends give it to our old high school.	Bazı arkadaşlarım eski lisemize veriyor.
There was no way he could do this.	Bunu yapmasının hiçbir yolu yoktu.
I thought you were just playing and didn't know any better.	Sadece oynadığını ve daha iyisini bilmediğini sanıyordum.
He enjoyed very little.	Çok az zevk aldı.
They hear you talking through me.	Benim aracılığımla konuştuğunu duyuyorlar.
We don't have population levels.	Nüfus seviyelerine sahip değiliz.
I will address this below.	Bunu aşağıda ele alacağım.
I have no idea why this isn't working.	Bunun neden işe yaramadığına dair hiçbir fikrim yok.
This process is controlled by several growth factors.	Bu süreç birkaç büyüme faktörü tarafından kontrol edilir.
They just keep moving forward.	Sadece ilerlemeye devam ediyorlar.
Let the price rise.	Fiyatın yükselmesine izin verin.
He was with her, but he didn't control his life.	Onunlaydı ama hayatını kontrol etmiyordu.
It is the brain.	Beyindir.
The man had to find the information anyway.	Adamın her halükarda bilgiyi bulması gerekiyordu.
I will kill you.	Seni öldüreceğim.
good for us.	Bizim için iyi.
Obviously that won't happen.	Açıkçası bu olmayacak.
And open it again and build, then run it.	Ve tekrar açın ve oluşturun, ardından çalıştırın.
The functions are pretty close to each other.	Fonksiyonlar birbirine oldukça yakındır.
This will be a growing experience for him.	Bu onun için büyüyen bir deneyim olacak.
Each image came from a different patient.	Her görüntü farklı bir hastadan geldi.
But not my father.	Ama babam değil.
In fact, they are at the heart of our business.	Aslında, ticaretimizin kalbinde yer alırlar.
As if there was a way to stop him.	Sanki onu durdurmanın bir yolu varmış gibi.
This is old.	Bu eski.
There were parents, too.	Burada anne babalar da vardı.
I will not walk away from him.	Ondan uzaklaşmayacağım.
This time it's a clothing store.	Bu sefer bir giyim mağazası.
You are making art to find a little hole to continue.	Devam etmek için küçük bir delik bulmak için sanat yapıyorsun.
It obviously includes money.	Belli ki para içeriyor.
Art lives.	Sanat yaşıyor.
They no longer belong to him to smile and get lost in him.	Artık gülümsemek ve içinde kaybolmak için ona ait değiller.
His writing career began here.	Yazarlık kariyeri burada başladı.
I would fight to the death if that was necessary.	Gereken buysa ölümüne savaşırdım.
He was aware of this.	Bunun farkındaydı.
Terms you've worked on or have an opinion on.	Üzerinde çalıştığınız veya hakkında fikir sahibi olduğunuz terimler.
In practice, we only deal with very simple cases.	Pratikte sadece çok basit durumları ele alıyoruz.
So that's the idea.	Yani fikir bu.
One is to make someone responsible.	Biri, birini sorumlu kılmaktır.
But only on paper.	Ama sadece kağıt üzerinde.
Continued.	Devam etti.
Everyone knows what works, and it starts with the parents.	Herkes neyin işe yaradığını bilir ve bu ebeveynlerle başlar.
I couldn't until now.	Şimdiye kadar yapamadım.
Age distribution is shown.	Yaş dağılımı gösterilir.
He said in a statement.	Bir açıklamada söyledi.
He would see with his own eyes what was going on.	Neler olduğunu kendi gözleriyle görecekti.
His mother lived with him.	Annesi onunla yaşıyordu.
Then he saw my mother.	Sonra annemi gördü.
Then we went out and shot the movie.	Sonra çıkıp filmi çektik.
But still it has nothing to do with me.	Ama yine de benimle ilgisi yok.
So it's not over.	Yani bitmedi.
A year ago, you lose your men every year without injury.	Bir yıl önce, her yıl adamlarınızı yaralanmadan kaybediyorsunuz.
This applies to everyone.	Bu herkes için geçerli.
That's how I'm trying to do it.	Ben böyle yapmaya çalışıyorum.
I can try this later.	Bunu daha sonra deneyebilirim.
He has no social life.	Sosyal hayatı yoktur.
What she said was that she should do what she loved.	Söylediği şey, sevdiği şeyi yapması gerektiğiydi.
Limitations and now you think my hair is beautiful.	Sınırlamalar ve şimdi saçımın güzel olduğunu düşünüyorsun.
He never used a weapon.	Hiç silah kullanmadı.
See their website for the full description.	Açıklamanın tamamı için web sitelerine bakın.
The former was therefore not considered for further analysis.	İlki bu nedenle daha fazla analiz için dikkate alınmadı.
I thought you did a really good job there.	Orada gerçekten iyi bir iş çıkardığını düşündüm.
Tears in my heart.	Kalbimdeki gözyaşları.
I think the crew would prefer not to know.	Bence mürettebat bilmemeyi tercih ederdi.
In any case, it's definitely not one of the three.	Her durumda, kesinlikle üçünden biri değil.
Don't get caught or seen.	Yakalanmayın veya görülmeyin.
The injury required surgery.	Yaralanma ameliyat gerektirdi.
Pass it on my aunt.	Halamdan geçir.
Not equal.	Eşit değil.
So don't be proud, be afraid.	O halde gururlanma, korkun.
He has one brother.	Bir erkek kardeşi var.
It keeps it real.	Gerçek tutuyor.
you do not understand.	anlamıyorsun.
He wanted to do something for six years.	Altı yıldır bir şeyler yapmak istiyordu.
I miss you so much.	Seni çok özledim.
I can't figure out which part of the code is the error.	Kodun hangi bölümünde hata olduğunu çözemiyorum.
So that's what you're going to do.	Yani yapacağın şey bu.
He was afraid, but he had faith.	Korkuyordu ama inancı vardı.
It was quiet for a few minutes.	Birkaç dakika sessiz kaldı.
He actually played very well.	Aslında çok iyi oynadı.
Everyone is pretty good at following the rules.	Herkes kurallara uymakta oldukça iyidir.
I didn't know there had to be one.	Bir tane olması gerektiğini bilmiyordum.
He didn't know the difference, but he still looked scared.	Aradaki farkı bilmiyordu ama yine de korkmuş görünüyordu.
Somehow they know they are the living dead.	Bir şekilde yaşayan ölü olduklarını biliyorlar.
And it's ending.	Ve bitiyor.
So he continues to eat.	Böylece yemeye devam eder.
It was actually a little unbelievable.	Aslında biraz inanılmazdı.
The whole city felt quiet.	Bütün şehir sessiz hissediyordu.
The network is tested with experimental data.	Ağ, deney verileriyle test edilir.
Maybe there are too many of us.	Belki bizden çok fazla var.
And no other word was spoken.	Ve başka bir kelime söylenmedi.
And don't tell me you can't even imagine why.	Ve bana nedenini hayal bile edemediğini söyleme.
I control the court very well.	Mahkemeyi çok iyi kontrol ederim.
You just didn't.	Sadece yapmadın.
Their weapons converged in the middle.	Silahları ortada birleşti.
Each business process has its own separate information table.	Her iş süreci kendi ayrı bilgi tablosuna sahiptir.
Yes, you can take care of yourself.	Evet, kendine bakabilirsin.
I don't think it's opinion based.	Fikir bazlı olduğunu düşünmüyorum.
It was more than animals.	Hayvanlardan daha fazlasıydı.
No, it was someone.	Hayır, birisiydi.
His mother had chosen to resist.	Annesi karşı koymayı seçmişti.
But not before you take your purpose home.	Ama amacını eve götürmeden önce değil.
She didn't show it.	O göstermedi.
Your low bedroom window is a closed eye.	Alçak yatak odası pencereniz kapalı bir göz.
You have to go.	Gitmek zorundasın.
He is fitter than me.	O benden daha fit.
So the pressure was on.	Yani baskı devam ediyordu.
We applied the same process to the control fields.	Aynı işlemi kontrol alanlarına da uyguladık.
I think the feature set needs to be changed.	Bence özellik setinin değiştirilmesi gerekiyor.
Maybe it's one of them.	Belki onlardan biridir.
You can still make many of these options.	Yine de bu seçeneklerden birçoğunu yapabilirsiniz.
For now, we're tied to each other.	Şimdilik birbirimize kenetlendik.
It was my only option.	Tek seçeneğim buydu.
Not big but strong.	Büyük değil ama güçlü.
Then he came back into sight.	Sonra tekrar görüş alanına geldi.
It changed my life, for sure.	Hayatımı değiştirdi, kesinlikle.
Number one schools would start marketing themselves like crazy to get students.	Bir numaralı okullar, öğrenci almak için kendilerini deliler gibi pazarlamaya başlardı.
They shouldn't fix it completely.	Tamamen düzeltmemeleri gerekir.
Their first stop is the garden.	İlk durakları bahçe.
The girls living in the house returned a few minutes later.	Evde yaşayan kızlar birkaç dakika sonra geri döndüler.
I would do it if they came back to power.	Tekrar iktidara gelselerdi yapardım.
When your symptoms are at their worst.	Belirtileriniz en kötü durumdayken.
Of course he knew.	Elbette biliyordu.
This is real truth.	Bu gerçek gerçek.
You can't win.	Kazanamazsın.
Otherwise it will fail.	Aksi takdirde başarısız olur.
I'm still trying to find a car where you are.	Hâlâ bulunduğun yere bir araba bulmaya çalışıyorum.
Don't make me do this again.	Bir daha bana bunu yaptırma.
Finally it started to get dark.	Sonunda hava kararmaya başladı.
Children actually had higher rates of drug use.	Çocuklar aslında daha yüksek uyuşturucu kullanım oranlarına sahipti.
I don't understand why we are doing this.	Bunu neden yapıyoruz anlamıyorum.
We will return to this topic towards the end of this article.	Bu konuya bu makalenin sonuna doğru döneceğiz.
Turn the heat to the right.	Isıyı sağa çevirin.
He is not stupid.	O aptal değil.
Total career points are also a big reason for this.	Toplam kariyer puanı da bunun için büyük bir neden.
After that day.	O günden sonra.
He would be in the congregation.	Cemaatin içinde olacaktı.
Every database table needs at least one field.	Her veritabanı tablosunun en az bir alana ihtiyacı vardır.
Our guide was second to none.	Rehberimiz hiçbiri ikinci oldu.
Actually, he doesn't need to lie.	Aslında yalan söylemesine gerek yok.
He went to his e-mail.	E-postasına girdi.
A travel book.	Bir seyahat kitabı.
Not even a bit.	Azıcık bile değil.
Later it became impossible.	Daha sonra imkansız hale geldi.
And the music they can record.	Ve kayıtlara geçebilecekleri müzik.
Still happy.	Hala mutlu.
We will show this in the next section.	Bunu bir sonraki bölümde göstereceğiz.
You are not there yet.	Henüz orada değilsin.
It looks like new.	Yeni gibi görünüyor.
It is the same with dogs.	Köpeklerde böyledir.
God and us.	Tanrı ve biz.
Those years were hours in a day, not in a lifetime.	O yıllar bir ömürde değil, bir günde saatlerdi.
You won't find a professional staff like these guys.	Bu adamlar kadar profesyonel bir kadro bulamazsınız.
The answer there is really simple.	Oradaki cevap gerçekten basit.
I wish there was a way out.	Keşke bir çıkış yolu olsaydı.
I'll show you a dotted example.	Ben noktalı bir örnek göstereceğim.
I can only say.	Sadece söyleyebilirim.
He was the only one who did this.	Bunu yapan tek kişi oydu.
From one of the best law schools.	En iyi hukuk okullarından birinden.
They never knew how many more moments like this could happen.	Bunun gibi daha kaç anları olabileceğini asla bilemediler.
A very strange way to make a living.	Geçimini sağlamak için çok garip bir yol.
He loves you very much.	Seni oldukça seviyor.
This is not a slow and controlled race.	Bu, yavaş ve kontrollü bir yarış değil.
I looked at the house.	eve baktım.
I quite enjoyed it.	Ben oldukça keyif aldım.
We don't know if we won or lost.	Kazandık mı kaybettik mi bilmiyoruz.
Thank you for your return.	Dönüşünüz için minnettarız.
You can share your ideas.	Fikirlerinizi paylaşabilirsiniz.
In the second, more people took part.	İkincisinde daha fazla insan yer aldı.
Not being the student's best friend.	Öğrencinin en iyi arkadaşı olmak değil.
for two days.	İki gün için.
He had no other symptoms and related family history.	Başka bir semptomu ve ilgili aile öyküsü yoktu.
There have been many families, people fighting and shot.	Birçok aile, kavga eden ve vurulan insanlar oldu.
His mother's fingers lose their way.	Annesinin parmakları yolunu kaybeder.
Given the low population, this is a possible solution.	Düşük nüfus göz önüne alındığında, bu olası bir çözümdür.
I have to go.	Gitmek zorundayım.
Anyone who knows you knows that we live as husband and wife.	Sizi tanıyan herkes karı koca olarak yaşadığımızı biliyor.
None did.	Hiçbiri yapmadı.
I hoped it would rain.	Yağmur olmasını umdum.
He shouldn't have pushed for this story.	Bu hikaye için zorlamamalıydı.
The walls are dirty.	Duvarlar kirli.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
Still, others called him strange.	Yine de diğerleri ona tuhaf dedi.
In his mind, he heard it and understood it.	Zihninde onu duydu ve anladı.
However, they work great.	Ancak, çok büyük çalışırlar.
Hence the code below.	Bu nedenle aşağıdaki kod.
If you have kids, make a game out of it.	Çocuklarınız varsa, bunun dışında bir oyun yapın.
Now the variables are defined.	Şimdi değişkenler tanımlanır.
I didn't have a great game.	Harika bir oyunum yoktu.
I didn't want to see what my experience was showing me.	Deneyimlerimin bana ne gösterdiğini görmek istemiyordum.
I gave him everything in the race.	Ona yarışta her şeyi verdim.
There was no force involved.	Herhangi bir kuvvet söz konusu değildi.
That's what the tribunal did.	Mahkeme heyetinin yaptığı da buydu.
In other cases, students were given answers during the test.	Diğer durumlarda, öğrencilere test sırasında cevaplar verildi.
And it hurt a lot.	Ve çok acıttı.
My father was supposed to study with me.	Babamın benimle okuması gerekiyordu.
Everything has an opposite side.	Her şeyin bir karşı tarafı vardır.
This is for putting food.	Bu yemek koymak içindir.
This was his life.	Bu onun hayatıydı.
They establish social relationships.	Sosyal ilişkiler kurarlar.
In bed at nine.	Dokuzda yatakta.
But it's really challenging.	Ama gerçekten çok zorluyor.
But he said it instead.	Ama onun yerine söyledi.
Get out of the way.	Yoldan çekil.
And experiment by trying different items.	Ve farklı öğeleri deneyerek deneyin.
They were one and the same person.	Onlar bir ve aynı kişiydi.
Objects to be sold.	Satılacak nesneler.
I wish it was a little more thoughtful.	Keşke biraz daha düşünülse.
This has helped me endlessly.	Bu bana sonsuz yardımcı oldu.
Even the bathroom is huge.	Banyo bile çok büyük.
However, this is currently not possible for two reasons.	Ancak bu şu anda iki nedenden dolayı mümkün değil.
When you try this, remember to keep your eyes on the target.	Bunu denediğinizde, gözünüzü hedeften ayırmayı unutmayın.
This will display the plain text file of a web page.	Bu, bir web sayfasının düz metin dosyasını gösterecektir.
Or so he thought.	Ya da öyle sanmıştı.
In good condition, very dirty.	Uygun durumda, çok kirli.
Thus, it remains to prove the claim.	Böylece, iddiayı kanıtlamak için kalır.
It gives you a regular report on your spending.	Size harcamalarınız hakkında düzenli bir rapor verir.
He knew she wouldn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemeyeceğini biliyordu.
There was no good reason to think he had escaped.	Onun kaçtığını düşünmek için iyi bir sebep yoktu.
No, nothing tonight.	Hayır, bu gece hiçbir şey yok.
House informs his team that he will be away for three days.	House, ekibine üç gün boyunca uzak kalacağını haber verir.
It would be professional.	Profesyonel olurdu.
This is convenient for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı uygundur.
If you are driving, there is free parking.	Araba kullanıyorsanız ücretsiz park yeri var.
The train is about to leave.	Tren ayrılmak üzere.
We don't fish much anyway.	Zaten pek balık tutmayız.
It never occurred to him that what ought to be might not be.	Olması gerekenin, olmayabileceği asla aklına gelmezdi.
Only one member is possible, but avoid it.	Sadece bir üye mümkündür, ancak bundan kaçının.
How fun would that be.	Ne eğlenceli olurdu.
He approached the bed to see a strange sight.	Garip bir manzara görmek için yatağa yaklaştı.
Because they need a reason to move forward.	Çünkü ilerlemek için bir nedene ihtiyaçları var.
There is a band, but ours pops up in just about everything.	Bir grup var, ama bizimkiler hemen hemen her şeyde ortaya çıkıyor.
This is not the desired result.	Bu istenen sonuç değil.
He never mentioned you.	Senden hiç bahsetmedi.
We need more.	Daha fazlasına ihtiyacımız var.
And bad teeth.	Ve kötü dişler.
The moment will come.	An gelecek.
His whole body smiles.	Tüm vücudu gülümser.
It's not like it's ignored for the computer.	Bilgisayar için görmezden gelindiği gibi değil.
I was just giving him a hard time.	Ben sadece ona zor zamanlar yaşatıyordum.
I am being very practical.	Son derece pratik davranıyorum.
Then she turned to him.	Sonra ona döndü.
He was looking into his glass.	Bardağının içine bakıyordu.
I did not question.	Ben sorgulamadım.
She was a working girl too.	O da çalışan bir kızdı.
I refused to make that promise, she.	O sözü vermeyi reddettim.
She was still a home, but more than that.	Hala bir evdi, ama bundan daha fazlasıydı.
They are probably happy where they are.	Muhtemelen oldukları yerde mutludurlar.
Read our press release here.	Basın bültenimizi buradan okuyun.
This is not the case.	Bu böyle bir durumda değil.
Unfortunately, there was no solid evidence to build a case.	Ne yazık ki, bir dava oluşturmak için sağlam bir kanıt yoktu.
Once again it failed.	Bir kez daha başarısız oldu.
I want us to be about people.	İnsanlarla ilgili olmamızı istiyorum.
This is not an option for me.	Bu benim için bir seçenek değil.
Again at the bottom.	Yine altta.
Read your environment.	Çevrenizi okuyun.
It's not about how many items you have.	Ne kadar eşyaya sahip olduğunla ilgili değil.
You hold it.	Sen tut.
He looked towards me.	Bana doğru baktı.
That's really hard to hear.	Bunu duymak gerçekten zor.
Not good.	İyi değil.
The crew threw a lifebuoy at him and hauled him aboard.	Mürettebat ona bir can simidi attı ve onu gemiye çekti.
He had decided on this, and he was done forever.	Buna karar vermişti ve sonsuza kadar işi bitmişti.
There are many ways to do this.	Bunu yapmanın birçok yolu var.
Give them more than they want.	Onlara istediklerinden daha fazlasını verin.
Or at least it feels that way.	Ya da en azından böyle hissettiriyor.
We never had much money.	Hiçbir zaman çok paramız olmadı.
What happened before has been done.	Daha önce olanlar yapıldı.
If you do not agree with them, do not use the software.	Bunları kabul etmiyorsanız, yazılımı kullanmayın.
He had already admitted that he couldn't save everyone.	Herkesi kurtaramayacağını çoktan kabul etmişti.
And every day of my life was a risk.	Ve hayatımın her günü bir riskti.
We are very easily satisfied.	Biz çok kolay memnunuz.
I wish these guys nothing but the best.	Bu adamlara en iyisinden başka bir şey dilemem.
I absolutely loved it.	Kesinlikle sevdim.
I didn't want to move.	Hareket etmek istemedim.
And mental health problems in the community continue to grow.	Ve toplumdaki ruh sağlığı sorunları büyümeye devam ediyor.
There is a loss of energy in the transfer.	Transferde enerji kaybı olur.
This is both an individual and a social exercise.	Bu hem bireysel hem de toplumsal bir egzersizdir.
I feed them well.	Onları iyi besliyorum.
The little black bag sat next to the bed.	Küçük siyah çanta yatağın yanına oturdu.
He just didn't know how much.	Sadece ne kadar olduğunu bilmiyordu.
Breathing may slow to a dangerous level or stop altogether.	Solunum tehlikeli bir düzeye kadar yavaşlayabilir veya tamamen durabilir.
If the air hadn't lifted, he would never have noticed it.	Eğer hava kalkmasaydı, bunu asla fark etmeyecekti.
It seems that there was no problem there.	Görünüşe göre orada hiçbir sorun yoktu.
Then they lower their heads to look under the seat.	Sonra koltuğun altına bakmak için başlarını indirirler.
It was out of his reach.	Onun ulaşamayacağı yerdeydi.
Signs of time.	Zamanın işaretleri.
We'll tell you later.	Sana sonra söyleriz.
Poor people, I am happy.	Zavallılar, ne mutlu bana.
It's time we started thinking.	Düşünmeye başlamamızın zamanı geldi.
He loved watching and listening to people.	İnsanları izlemeyi ve dinlemeyi severdi.
Just let it go and.	Sadece gitmesine izin ver ve.
There is no definite answer to this question.	Bu sorunun kesin bir cevabı yok.
This is how we should do it.	Bu şekilde yapmalıyız.
Work on anything that isn't really solid.	Gerçekten sağlam olmayan herhangi bir şey üzerinde çalışın.
From at least eight independent experiments.	En az sekiz bağımsız deneyden.
But there was more to the story.	Ama hikayenin daha fazlası vardı.
No side effects were noted.	Hiçbir yan etki not edilmedi.
We saw this earlier this year.	Bunu bu yılın başlarında gördük.
He closed his eyes, as if too tired to speak any further.	Daha fazla konuşamayacak kadar yorgunmuş gibi gözlerini kapadı.
Well, they keep looking.	Pekala, aramaya devam ediyorlar.
But his defiance raised his doubts and fears again.	Ama onun meydan okuması şüphesini, korkusunu yeniden yükseltti.
The men needed more help.	Adamların daha fazla yardıma ihtiyacı vardı.
He will enter the game.	Oyuna girecek.
It is beautiful and light and comfortable to use.	Güzel ve hafiftir ve kullanımı rahattır.
Instead, you just lose your sense of time.	Bunun yerine, sadece zaman duygunuzu kaybedersiniz.
Now it says my card is empty.	Şimdi kartım boş diyor.
You did not want.	Sen istemedin.
Thanks to everyone for the support over the last years.	Son yıllardaki destek için herkese teşekkürler.
Move the image area below.	Aşağıdaki görüntü alanını hareket ettirin.
All bright red.	Hepsi parlak kırmızı.
You said it confused you.	Kafanı karıştırdığını söyledin.
No, he didn't.	Hayır, yapmadı.
I would never speak to either of them again.	İkisiyle de bir daha asla konuşamayacaktım.
None of these facts point to criminal activity.	Bu gerçeklerin hiçbiri suç faaliyetine işaret etmez.
I got to see a man about a horse.	Bir at hakkında bir adam görmeliyim.
What today?	Bügün ne.
You need to learn form and technique.	Form ve tekniği öğrenmeniz gerekiyor.
Data are representative of two additional experiments with similar results.	Veriler, benzer sonuçlara sahip iki ek deneyi temsil etmektedir.
Read the whole story.	Hikayenin tamamını okuyun.
I have four sons, a husband and a dog at home.	Evde dört oğlum, bir kocam ve bir köpeğim var.
Maybe they haven't read it.	Belki okumamışlardır.
We thought it was a good application and shared it.	Güzel bir uygulama olduğunu düşündük ve paylaştık.
But they didn't mind.	Ama aldırış etmediler.
The way he ran.	Koştuğu yol.
They looked very sad.	Çok üzgün görünüyorlardı.
I can hit.	Ben vurabilirim.
He did it for his mother.	Annesi için yaptı.
There was a lot going on above the smoke and the emotions.	Dumanın ve duyguların üzerinde çok şey oluyordu.
No one knows what the future holds for us.	Geleceğin bizim için ne sakladığını kimse bilmiyor.
The rest is bought on the spot market.	Geri kalanı spot piyasadan satın alınır.
There was a lot of information to be had.	Alınacak çok fazla bilgi vardı.
I decided to have one beer, then a few more.	Bir bira içmeye karar verdim, sonra birkaç tane daha içmeye karar verdim.
Some will be the right people, some will not.	Bazıları doğru insan olacak, bazıları olmayacak.
Your land will be my land.	Senin toprağın benim toprağım olacak.
Your mother will stay here with you.	Annen burada seninle kalacak.
Therefore, technique should be a critical component of training.	Bu nedenle teknik, eğitimin kritik bir bileşeni olmalıdır.
All food for thought so far, you have to admit.	Şimdiye kadar düşünce için tüm yiyecekler, kabul etmeniz gerekir.
Next year they would need money again.	Gelecek yıl onlardan yine para gerekecekti.
Someone who makes you laugh.	Seni güldüren biri.
The results are shown as follows.	Sonuçlar aşağıdaki gibi gösterilir.
I have to tell you this, okay.	Sana bunu söylemeliyim, tamam.
We enable children to learn about the world around us.	Çocukların çevremizdeki dünya hakkında bilgi edinmelerini sağlıyoruz.
It's kind of funny and has a very human touch.	Bir bakıma komik ve çok insani bir dokunuşa sahip.
Wish it was available in other colors.	Keşke diğer renkleri de mevcut olsaydı.
I hope you're comfortable with how you feel about it.	Umarım bu konuda nasıl hissettiğin konusunda rahatsındır.
That's why they decided not to appear.	Bu yüzden görünmemeye karar verdiler.
Non-stop.	Durmak yok.
I'm glad you're here with me.	Burada benimle olduğun için mutluyum.
Open early for breakfast and lunch.	Kahvaltı ve öğle yemeği için erken açın.
I didn't tell anyone.	Kimseye söylemedim.
Reviews of the song were positive upon release.	Şarkının Yorumlar yayınlandıktan sonra olumluydu.
He's confused.	Kafası karıştı.
It's really funny.	Gerçekten komik.
This is important here and very special.	Bu burada önemlidir ve çok özeldir.
But that didn't happen.	Ama bu gerçekleşmedi.
Sorry for the bad quality.	Kötü kalite için özür dilerim.
It's not good to take such a big risk.	Bu kadar büyük bir risk alması iyi değil.
Life was good again.	Hayat yine güzeldi.
He was not given time to rest.	Dinlenmesi için zaman verilmemişti.
You can go with whatever you want.	Ne istersen onunla gidebilirsin.
He said it was an accident.	Kaza olduğunu söyledi.
I would value it.	Buna değer verirdim.
I just can't get enough.	Sadece yeterince alamıyorum.
The water was dark and went down forever.	Su karanlıktı ve sonsuza dek aşağı indi.
He asked me to move in with him.	Benden yanına taşınmamı istedi.
You know your own body best, not me.	Kendi vücudunu en iyi sen tanıyorsun, ben değil.
My family will never understand.	Ailem asla anlamayacak.
Sitting still made you a target.	Hala oturmak seni hedef yaptı.
We have to take precautions ourselves.	Kendimiz önlem almalıyız.
Today it was a matter of do or die.	Bugün mesele yap ya da öl meselesiydi.
We need to finish this.	Bunu bitirmemiz gerek.
The thing that makes people happy the most is good.	En çok insanı mutlu eden şey, iyidir.
This is something you talk about and worry about.	Bu bahsettiğiniz ve endişelendiğiniz bir şey.
He can never take back the life he took.	Aldığı hayatı asla geri alamaz.
What a man.	Ne adam ama.
This would be my father.	Bu benim babam olurdu.
You do this from the class where the data actually is.	Bunu, verilerin gerçekte olduğu sınıftan yaparsınız.
I know this won't be enough.	Bunun yeterli olmayacağını biliyorum.
They have options.	Seçenekleri var.
An idea came to mind.	Aklına bir fikir geldi.
What matters is how we react and grow.	Önemli olan nasıl tepki verdiğimiz ve büyüdüğümüzdür.
I know how.	Nasıl bileceğimi biliyorum.
He wouldn't run.	O kaçmazdı.
We broke up because our relationship wasn't healthy.	İlişkimiz sağlıklı olmadığı için ayrıldık.
He had a great camp and this kid is something special.	Harika bir kamp geçirdi ve bu çocuk özel bir şey.
Living here is truly the best thing we can do.	Burada yaşamak gerçekten yapabileceğimiz en iyi şey.
We didn't know what to do.	Ne yapacağımızı bilmiyorduk.
And he wasn't worried.	Ve endişeli değildi.
There was no audience, no one to perform.	Seyirci yoktu, gösteri yapacak kimse yoktu.
Workers are lagging behind.	İşçiler geride kalıyor.
A is the distance between the eye and the camera.	A, göz ile kamera arasındaki mesafedir.
But he knew it wasn't.	Ama öyle olmadığını biliyordu.
But we haven't found it yet.	Ama henüz bulamadık.
He's been dead for thirty years.	Otuz yıldır ölü.
He soon proposed, and the two got married later that year.	Yakında evlilik teklif etti ve ikisi o yıl sonra evlendi.
An insider is coming to check it out this weekend.	Bu hafta sonu içeriden biri bakmaya gelecek.
I couldn't find any.	Hiçbirini bulamadım.
He was at work early to prepare for the day.	O güne hazırlanmak için erkenden işteydi.
This is my first.	Bu benim ilkim.
We quickly become friends.	Çabuk arkadaş oluyoruz.
It will never happen.	Asla olmayacak.
I'm angry at the day for not ending.	Bitmediği için güne kızgınım.
You make the party's laws.	Partinin kanunlarını siz yaparsınız.
He looked to his right.	Sağına baktı.
But no one took care of him.	Ama kimse ona sahip çıkmadı.
So, look at your situation.	Yani, durumunuza bakın.
This is not a true measure of health in my opinion.	Bu benim görüşüme göre gerçek bir sağlık ölçüsü değil.
Now he could see how everything was falling apart.	Artık her şeyin nasıl bozulduğunu görüyordu.
Blue was his favorite color.	Mavi en sevdiği renkti.
He had a memory of a party.	Bir partiyle ilgili bir anısı vardı.
His family was just being nice to him.	Ailesi sadece ona iyi davranıyordu.
Maybe even a month.	Hatta belki bir ay.
First, a few examples.	İlk olarak, birkaç örnek.
We've changed the price here to match.	Buradaki fiyatı eşleşecek şekilde değiştirdik.
It doesn't take years anymore to banish a bad teacher.	Kötü bir öğretmeni uzaklaştırmak artık yıllarınızı almaz.
He was sad for his family.	Ailesi için üzgündü.
It somehow feels stable, steady.	Bir şekilde kararlı, sabit hissettiriyor.
My whole family will.	Bütün ailem yapacak.
A world story.	Bir dünya hikayesi.
Take control of what you can do.	Yapabileceklerinizin kontrolünü elinize alın.
You have a gift.	Bir hediyen var.
It didn't get a single vote.	Tek bir oy bile alamadı.
Every series does this.	Her dizi bunu yapar.
I miss my bed though.	Yine de yatağımı özledim.
Even our steps had changed.	Adımlarımız bile değişmişti.
Nothing is good or bad.	Hiçbir şey iyi ya da kötü değildir.
But we are not.	Ama değiliz.
I want the line to go all the way around the house.	Hattın tamamen evin etrafından dolaşmasını istiyorum.
I have a great team around me.	Etrafımda harika bir ekip var.
This is not a guess now.	Bu şimdi bir tahmin değil.
You will see that this one is wrong like the others.	Bunun da diğerleri gibi yanlış olduğunu göreceksiniz.
I will never leave here.	Buradan asla ayrılmayacağım.
Then he went straight to the door.	Sonra doğruca kapıya gitti.
I will make you happy.	Seni mutlu edeceğim.
These technical issues will be discussed in due course.	Bu teknik sorunlar zamanı gelince tartışılacaktır.
No phone orders.	Telefon siparişi yok.
It may occur.	Meydana gelebilir.
What a good boy.	Ne iyi bir çocuk.
This failed to do so.	Bu, yapmamak için başarısız oldu.
love hard	Zor sev.
It went to his head.	Başına gitti.
Let me take you to the warehouse and show you.	Seni depoya götürüp göstereyim.
But it seems to go beyond that.	Ama görünen o ki, bunun ötesine geçiyor.
They are best friends.	Onlar en iyi arkadaşlar.
It was closed most of the time when we were young.	Biz gençken çoğu zaman kapalıydı.
Maybe it will do more, or maybe it will do it differently.	Belki daha fazlasını yapacak, ya da belki farklı yapacak.
Men and women have different needs.	Erkeklerin ve kadınların farklı ihtiyaçları vardır.
We won't be able to eat at home today.	Bugün evinizde yemek yiyemeyeceğiz.
Had he served them better by living, he would have lived.	Onlara yaşayarak daha iyi hizmet etseydi, yaşayacaktı.
You can find everything on such web pages.	Bu tür web sayfalarında her şeyi bulabilirsiniz.
Written informed consent was obtained from all patients.	Tüm hastalara yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
No, nothing has changed.	Hayır, hiçbir şey değişmedi.
Nobody should act like this.	Kimse böyle davranmamalı.
The station was completely dark.	İstasyon tamamen karanlıktı.
He should give blood.	Kan vermeli.
Finding the area was not easy.	Bölgeyi bulmak kolay değildi.
He stayed there for a long time, ten or fifteen minutes.	Orada uzun bir süre kaldı, on ya da on beş dakika.
Later they were used by the army and police.	Daha sonra ordu ve polis tarafından kullanıldılar.
We came to see why.	Nedenini görmek için geldik.
In fact, the evidence shows the opposite.	Aslında, kanıtlar tam tersini gösteriyor.
They would eventually thank him.	Sonunda ona teşekkür edeceklerdi.
I've never seen the big picture happening around me.	Etrafımda gerçekleşen büyük resmi hiç görmedim.
They were literally an army.	Kelimenin tam anlamıyla bir orduydular.
Now, the most important questions are 'where' and 'when'.	Şimdi, en önemli sorular 'nerede' ve 'ne zaman'.
Everything you want in a game and more.	Bir oyunda istediğiniz her şey ve daha fazlası.
Life is beautiful because it can be missed.	Hayat güzeldir çünkü özlenebilir.
It was too white.	Aşırı beyazdı.
I really appreciate the opportunity to come back.	Geri gelme fırsatını gerçekten takdir ediyorum.
I like the boy.	çocuğu beğendim.
She could have told him, but she didn't.	Ona söyleyebilirdi ama söylemedi.
I'm trying to fix it.	Onu düzeltmeye çalışıyorum.
Everything was perfect and very fluid.	Her şey mükemmeldi ve çok akıcıydı.
Results were obtained from three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyden elde edilmiştir.
Out of stock or similar.	Stokta yok veya benzeri.
You can dine with men.	Erkeklerle yemek yiyebilirsiniz.
The application process is simple.	Başvuru süreci basittir.
If not, keep reading.	Değilse, okumaya devam edin.
Hence the error.	Bu nedenle hata.
Everyone said.	Herkes söyledi.
We finally caught him lying.	Sonunda onu yalan söylerken yakalamıştık.
So they go to stop him.	Bu yüzden onu durdurmaya giderler.
This was a false concern.	Bu yanlış bir endişeydi.
I can check once or twice a week at most.	En fazla haftada bir veya iki kez kontrol edebilirim.
Your frequency is completely different.	Frekansınız tamamen farklı.
I haven't heard anything like that either.	Ben de öyle bir şey duymadım.
I did exactly as you said.	Aynen dediğin gibi yaptım
But make no mistake.	Ancak hata yapmayın.
I stepped back from the table.	Masadan geri çekildim.
Especially when it's my mom.	Özellikle annem olduğunda.
He has limited use of his right arm.	Sağ kolunu kısıtlı kullanıyor.
They lived on the natural products of the soil.	Toprağın doğal ürünleri üzerinde yaşadılar.
We know where it is.	Nerede olduğunu biliyoruz.
You've known since the day he bought this place.	Burayı satın aldığı günden beri biliyorsun.
He hadn't been there the previous day.	Önceki gün orada olmamıştı.
I never want anything to change.	Hiçbir şeyin değişmesini asla istemiyorum.
Any mom would do it.	Herhangi bir anne yapardı.
It's not the wind, no doubt about that.	Rüzgar değil, buna hiç şüphe yok.
You are life to me.	Sen benim için hayatsın.
Tell me the truth now or you will die in pain.	Bana şimdi gerçeği söyle yoksa acı içinde öleceksin.
There is magic in the beginning of being a couple.	Çift olmanın başlangıcında sihir vardır.
There was no doubt that she was worried about him.	Onun için endişelendiğine şüphe yoktu.
be with him.	Onunla olsun.
I do not know.	Bilmiyorum.
I had so many things to tell him.	Ona anlatacak çok şeyim vardı.
Waiting.	Bekleniyor.
He can't help wondering how this affects the outcome.	Bunun sonucu nasıl etkilediğini merak etmekten kendini alamıyor.
But for various technical reasons he was unable to do so.	Ancak çeşitli teknik nedenlerle bunu başaramadı.
Both are quite challenging.	İkisi de oldukça zorlayıcı.
Almost a year has passed.	Neredeyse bir yıl geçti.
Anyone can show it here.	Herkes burada gösterebilir.
If they tried to stop him, he would kill them.	Onu durdurmaya çalışırlarsa, onları öldürürdü.
I couldn't bear to throw it away.	Onu atmaya dayanamadım.
Still, he was in high demand.	Yine de kendisini çok talep görüyordu.
His wife died last year.	Eşi geçen yıl öldü.
This actually never happened.	Bu aslında hiç olmadı.
They'll be right back.	Hemen geri gelecekler.
Not now or never.	Şimdi ya da hiç değil.
The look is professional and quite beautiful.	Görünüm profesyonel ve oldukça güzel.
But the truth is, he didn't care what happened to the land.	Ama gerçek şu ki, toprağa ne olduğu umurunda değildi.
I did with it.	onunla yaptım.
He remained silent.	Sessiz kalmıştı.
But it went wrong.	Ama yanlış gitti.
There are two good reasons for this.	Bunun için iki iyi neden var.
And he would explain it to us.	Ve bunu bize açıklayacaktı.
Bring your right hand to the ground.	Sağ elinizi yere götürün.
It came a year later.	Bir yıl sonra geldi.
You'll get the child tomorrow.	Yarın çocuğu alırsın.
He could feel the burden between them.	Aralarındaki yükü hissedebiliyordu.
I have influence, he told himself.	Benim etkim var, dedi kendi kendine.
It's not how many times something happens, it's whether it ever happens.	Bir şeyin kaç kez olduğu değil, hiç olup olmadığı.
The functions are almost the same.	Fonksiyonlar da hemen hemen aynı.
There was nothing to shoot.	Ateş edecek bir şey yoktu.
It's easy to get lost in the dark there.	Orada karanlıkta kaybolmak kolaydır.
We called the store just before lunch.	Öğle yemeğinden hemen önce mağazayı aradık.
People still need to eat.	İnsanların hala yemek yeme ihtiyacı var.
I could watch it over and over.	Onu tekrar tekrar izleyebilirdim.
He sat in his station and considered his options.	İstasyonuna oturdu ve seçeneklerini düşündü.
It is a perfect word in this sense.	Bu anlamda mükemmel bir kelimedir.
And the production they can achieve and you really can't get any better.	Ve elde edebilecekleri üretim ve gerçekten daha iyi olamazsınız.
There are better ways.	Daha iyi yollar var.
Please leave your ideas in the comments.	Lütfen fikirlerinizi yorumlarda bırakın.
There are no other examples in the literature.	Literatürde başka bir örnek bulunmamaktadır.
It was the only evidence that made sense to me.	Bana mantıklı gelen tek kanıt buydu.
We should spend the better part of the day with him.	Günün daha iyi bir kısmını onunla geçirmeliyiz.
Someone is on the way.	Biri yolda.
Again, you choose the numbers, so you choose how to play.	Yine sayıları siz seçersiniz, yani nasıl oynanacağını siz seçersiniz.
But something looks different.	Ama bir şey farklı görünüyor.
He had prepared the dinner.	Akşam yemeğini o hazırlamıştı.
And your pale eyes.	Ve solgun gözlerin.
However, many people write more than they think.	Ancak, birçok insan düşündüğünden daha fazlasını yazar.
It was clear that they believed something was up.	Bir şeyin olduğuna inandıkları açıktı.
And in some cases, the books are balanced, but the bugs still exist.	Ve bazı durumlarda, kitaplar dengeleniyor, ancak hatalar hala var.
Maybe he had gone a little too far.	Belki biraz fazla ileri gitmişti.
Forget me and remember in mine.	Beni unut ve benimkinde hatırla.
One mind moment leads to the next.	Bir zihin anı bir sonrakine yol açar.
The other two did not.	Diğer ikisi yapmadı.
The court has two questions to decide.	Mahkemenin karar vermesi gereken iki soru var.
He wanted to be both.	İkisi de olmak istiyordu.
He had an order to follow right now.	Şu anda takip etmesi gereken bir emir vardı.
So, there is one.	Yani, bir ve vardır.
There are a few people in my unit who don't like me.	Birimimde beni sevmeyen birkaç kişi var.
It's just not safe.	Sadece güvenli değil.
It had been a different wall, a different war.	Farklı bir duvar, farklı bir savaş olmuştu.
They will come to you.	Sana gelecekler.
Eight people were arrested in connection with the incident.	Olayla ilgili 8 kişi tutuklandı.
Then he looked around as if he had heard something.	Sonra bir şey duymuş gibi etrafına bakındı.
This is really good.	Bu gerçekten iyi.
Get this report request now here.	Şimdi bu rapor talebini buradan alın.
It's a very nice combination.	Çok güzel bir kombinasyon.
But they got help.	Ama yardım aldılar.
These employees provide an important service.	Bu çalışanlar önemli bir hizmet sunar.
He told me to go and tell the others.	Gidip diğerlerine söylememi söyledi.
You knew these boys were waiting for a word from the master.	Bu çocukların ustadan bir kelime beklediklerini biliyordun.
They cannot go higher.	Daha yükseğe çıkamazlar.
We like to mix.	karıştırmayı severiz.
But don't touch them.	Ama onlara dokunmayın.
He raised the back of his hand.	Elinin arkasını kaldırdı.
The starting position is in this format.	Başlangıç ​​konumu bu biçimdedir.
I need everyone there.	Oradaki herkese ihtiyacım var.
Three people were killed there.	Orada üç kişi öldürüldü.
He said that the photo often stood on his small camping table.	Fotoğrafın sık sık küçük kamp masasında durduğunu söyledi.
Most people arguing about science and science.	Bilim ve bilim üzerine tartışan çoğu insan.
We know how to do it, but we don't enjoy it.	Nasıl yapacağımızı biliyoruz, ama bundan zevk almıyoruz.
It was a risk.	Bu bir riskti.
I think everything was great except for our style of play.	Bence oyun tarzımız dışında her şey harikaydı.
Fans and friends.	Hayranlar ve arkadaşlar.
Come back.	Geri gel.
I think my brothers seem to like you.	Sanırım ağabeylerim senden hoşlanıyor gibi görünüyor.
She was not his mother.	O onun annesi değildi.
Students answer 'correct' if correct, 'false' otherwise.	Öğrencilerin cevabı doğruysa 'doğru', aksi takdirde 'yanlış'.
Probably a few hours.	Muhtemelen birkaç saat.
Someone they haven't sent before.	Daha önce göndermedikleri biri.
Download the file.	Dosyayı indir.
He's the one holding everything together.	Her şeyi bir arada tutan o.
Other people are not taking this into account at the moment.	Diğer insanlar şu anda bunu hesaba katmıyor.
I shot my dog ​​once.	Köpeğimi bir kez vurdum.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
He laughed as he pulled her towards him.	Onu kendine doğru çekerken güldü.
Or the same.	Ya da aynı.
And that earned my respect.	Ve bu benim saygımı kazandı.
Catch and shoot in one motion.	Tek hareketle yakalayın ve ateş edin.
It's such a wonderful feeling.	Bu çok mükemmel bir duygu.
It can be to move when they wouldn't normally move.	Normalde hareket etmeyecekleri zaman hareket etmek olabilir.
Drug resistance does not develop.	İlaç direnci gelişmez.
However, we know what weight is right for you.	Bununla birlikte, sizin için hangi ağırlığın uygun olduğunu biliyoruz.
We'll let you know the results in the morning.	Sonuçları sabah size bildireceğiz.
He just asked questions.	Sadece sorular sordu.
But the loss had changed him terribly.	Ama kayıp onu korkunç bir şekilde değiştirmişti.
They were advancing towards him.	Ona doğru ilerliyorlardı.
You believed in yourself.	Kendine inandın.
What was his name?	Onun adı neydi.
Now they were getting somewhere.	Şimdi bir yere varıyorlardı.
These are really heavy words.	Bunlar gerçekten ağır sözler.
They will be the leaders of tomorrow.	Onlar yarının liderleri olacaklar.
Remove from pan to a plate.	Tavadan bir tabağa çıkarın.
Do not take your full salary.	Maaşınızın tamamını almayın.
But not in the way some customers think.	Ama bazı müşterilerin düşündüğü şekilde değil.
What you will do.	Yapacağın şey.
I wasn't looking at your shoes.	Ayakkabılarına bakmıyordum.
Life has grown.	Hayat büyüdü.
“I didn't want to see you,” she said.	Seni görmek istemedim, dedi.
Our thoughts are with his family and friends at this sad time.	Bu üzücü zamanda düşüncelerimiz ailesi ve arkadaşlarıyla birlikte.
Don't mind them.	Onlara aldırış etme.
They had no children.	Çocukları yoktu.
This is my only chance to get the youth.	Gençleri elde etmek için tek şansım bu.
This should be very helpful.	Bu çok yardımcı olmalı.
It was out of the skin.	Deriden çıkmıştı.
I could feel it even before it happened.	Olmadan önce bile hissedebiliyordum.
I can hear them sweating.	Terlediklerini duyabiliyorum.
Listen carefully to what he wants.	Onun ne istediğini dikkatlice dinleyin.
Nobody laughed.	Kimse gülmedi.
In both species, very low expression was detected in the total eye.	Her iki türde de total gözde çok düşük düzeyde ifade tespit edilmiştir.
It's the only way for them.	Onlar için tek yol bu.
It was really technical, very fast.	Gerçekten teknik, çok hızlı oldu.
That's what we call the rest of the complex inside.	İçerideki kompleksin geri kalanına biz buna diyoruz.
Coffee contains many components.	Kahve birçok bileşen içerir.
He then decided to see what his friend needed.	Daha sonra arkadaşının neye ihtiyacı olduğunu görmeye karar verdi.
I'm not even looking for him.	Onu aramıyorum bile.
It's never been very interesting to me.	Bana hiçbir zaman çok ilginç gelmedi.
He lived at home with his mother all his adult life.	Tüm yetişkin hayatı boyunca annesiyle birlikte evde yaşadı.
Now it saves you twice.	Şimdi seni iki kez kurtarıyor.
I didn't want this to get out of control.	Bunun kontrolden çıkmasını istemedim.
Good work does not stand on its own.	İyi iş kendi başına ayakta durmaz.
Of course, knowledge is power.	Elbette bilgi güçtür.
He didn't want to go to trial.	Duruşmaya gitmek istemedi.
If someone can lead the party in such a situation.	Eğer birisi böyle bir durumda partiye liderlik edebilirse.
We'll keep an eye on you from here.	Sana buradan göz kulak olacağız.
It is the right option to undertake your business.	İşinizi üstlenmek için doğru bir seçenektir.
I took it and he took it from me.	Ben aldım ve o benden aldı.
In excellent health.	Mükemmel sağlıkta.
Then try one day a week.	Ardından haftada bir gün deneyin.
Because of him, I wasn't my usual self.	Onun yüzünden her zamanki halimde değildim.
They said it was their taste.	Bunun onların zevki olduğunu söylediler.
They may have broken the door.	Kapıyı kırmış olabilirler.
Keep this in mind as you continue reading.	Okumaya devam ederken bunu aklınızda bulundurun.
I even stopped using bad language.	Kötü bir dil kullanmaktan bile vazgeçtim.
Give it to me directly.	Direk bana ver.
On some things you would think them a few hours old.	Bazı şeylerde onları birkaç saat eski sanırsınız.
We have no one to deal with.	Bizim uğraşacak kimsemiz yok.
Not good either.	İyi de değil.
We begin to focus on what is most important in life.	Hayatta en önemli olana odaklanmaya başlarız.
I think he's ready to handle this.	Bence o bunu halletmeye hazır.
You can be in the car after the tour.	Turdan sonra arabada olabilirsiniz.
learn from it.	Ondan öğren.
And there is something behind it.	Ve arkasında bir şey var.
That is easy.	O kolay.
I'm the nervous one.	gergin olan benim.
Well.	Yani.
Others, but two.	Diğerleri, ancak iki.
They want the real thing.	Gerçek olanı istiyorlar.
It's beautiful this way.	Bu şekilde güzel.
You can tell them it's a lie, that he's lying.	Onlara bunun bir yalan olduğunu, onun yalan söylediğini söyleyebilirsiniz.
It can involve fewer people.	Daha az insanı dahil edebilir.
I will not open my mouth.	ağzım açılmayacak.
Well, no, actually not.	Şey, hayır aslına bakarsanız yok.
They need to get you out of here.	Seni buradan çıkarmaları gerekiyor.
There was no help for this.	Bunun için yardım yoktu.
It is our turn.	Sıra bizde.
I am proud of my team.	Takımımla gurur duyuyorum.
Really happy for him.	Onun için gerçekten mutlu.
So someone came and helped me.	Böylece biri geldi ve bana yardım etti.
My fingers were missing the numbers.	Parmaklarım sayıları kaçırıyordu.
I think the concept works.	Bence konsept işe yarıyor.
This was his life.	Bu onun hayatıydı.
Instead he killed his own kind.	Bunun yerine kendi türünü öldürdü.
It should make sense of it.	Onu anlamlandırmalı.
We need to do better.	Daha iyisini yapmaya ihtiyacımız var.
They will pass these values ​​on to their children.	Bu değerleri çocuklarına aktaracaklar.
He is an individual.	O bir birey.
I didn't get the details right.	Detayları doğru alamadım.
Flip it over and fry the other side, then remove from the pan.	Ters çevirip diğer tarafını da kızartın, ardından tavadan çıkarın.
This tells us a few things.	Bu bize birkaç şey anlatıyor.
He did not know his own strength.	Kendi gücünü bilmiyordu.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	Kendilerine dikkat çekmek istediklerine dair bir işaret yok.
More missing children.	Daha fazla kayıp çocuk.
They tend to stay standing.	Ayakta kalmaya eğilimlidirler.
Even for a minute.	Bir dakika bile.
Ask yourself if you are okay.	Kendinize iyi olup olmadığınızı sorun.
The size and sex of the animal.	Hayvanın boyutu ve cinsiyeti.
You love these shows.	Bu şovları seviyorsun.
I had to go looking for myself.	Kendimi aramaya gitmek zorunda kaldım.
Your shoulders are very strong.	Omuzların çok güçlü.
We definitely won't be back when we said we would.	Yapacağımızı söylediğimizde kesinlikle geri dönmeyeceğiz.
I worked for it.	Bunun için çalıştım.
They were silent.	Sessizdiler.
I loved going there.	Oraya gitmeyi sevdim.
Too many things had happened too quickly for him to trust me.	Bana güvenmesi için çok fazla şey çok hızlı olmuştu.
It's going to take time.	Zaman alacak.
I'm sorry about last night.	Geçen gece için üzgünüm.
Without you, this blog has no reason to exist.	Sensiz, bu blogun varoluş nedeni yok.
I am freer than most women in my life.	Hayatımda çoğu kadından daha özgürüm.
That's why it's you.	Bu yüzden sensin.
To sign with the theory, set it on.	Teori ile imzalamak için, üzerinde belirleyin.
There are players from many parts of the country.	Ülkenin birçok yerinden oyuncular var.
If you lose, it demands a field of cross.	Kaybederseniz, bir haç alanı talep eder.
I think this represents the age range.	Bence bu yaş aralığını temsil ediyor.
For yourself, the animals and this planet.	Kendiniz, hayvanlar ve bu gezegen için.
From the first minute I knew how much he looked like me.	İlk dakikadan onun bana ne kadar benzediğini biliyordum.
I have to count these games by hand.	Bu oyunları elle saymak zorundayım.
It was fine for now.	Şimdilik iyiydi.
Late changes are expensive or impossible.	Geç değişiklikler pahalı veya imkansızdır.
He wondered how many times he had said that.	Bunu kaç kez söylediğini merak etti.
You've come to trust what they have to say.	Söyleyeceklerine güvenmeye geldin.
She had lost a father she never knew.	Hiç tanımadığı bir babasını kaybetmişti.
There should be more information later this week.	Bu hafta içinde daha fazla bilgi olmalı.
More is emerging at every turn.	Her fırsatta daha fazlası ortaya çıkıyor.
There was no one among them then.	O zaman aralarında kimse yoktu.
How you see it depends on your current perspective.	Nasıl gördüğünüz, o anki bakış açınıza bağlıdır.
If this works for some people, that's great.	Bu bazı insanlar için işe yarıyorsa, bu harika.
The type of object or the location of the object does not matter.	Nesnenin türü veya nesnenin konumu önemli değildir.
However, they could not catch him.	Ancak onu yakalayamadılar.
Terms of use.	Kullanım Şartları.
I moved away from him.	ondan uzaklaştım.
Days pass.	Günler geçiyor.
The key to my truck is just a key.	Kamyonumun anahtarı sadece bir anahtar.
No previous experience required.	Daha önce deneyim gerektirmez.
This is the case here.	Burada durum bu.
Not really sure if he can do that.	Bunu yapabileceğinden gerçekten emin değil.
They're more serious than we are at their age.	Bizim onların yaşında olduğumuzdan daha ciddiler.
This was never true.	Bu asla doğru değildi.
The value must be very small.	Değer çok küçük olmalıdır.
Maybe it was true.	Belki de doğruydu.
That was the information he could use.	Kullanabileceği bilgi buydu.
But he never did anything.	Ama asla bir şey yapmadı.
The sounds were completely random.	Sesler tamamen rastgeleydi.
Then we'll have to move.	O zaman taşınmamız gerekecek.
And not so true.	Ve o kadar doğru değil.
It may not take long.	Uzun sürmeyebilir.
It was the last letter she wrote to her husband.	Kocasına yazdığı son mektuptu.
Which didn't seem like an easy task.	Ki bu kolay bir iş gibi görünmüyordu.
Far from danger.	Tehlikeden uzak.
I am sure.	eminim.
Just enter your name and email address below.	Sadece adınızı ve e-posta adresinizi aşağıya girin.
Or maybe they were just out for a walk.	Ya da belki sadece yürüyüşe çıkmışlardı.
He hadn't told me.	Bana söylememişti.
But there was no response.	Ama geri dönüş yoktu.
Most children chose water.	Çoğu çocuk suyu seçti.
Average of nine trials.	Dokuz denemenin ortalaması.
I love to fight.	savaşmayı seviyorum.
I really should have introduced this topic last time.	Gerçekten bu konuyu geçen sefer tanıtmalıydım.
This is no big surprise.	Bu büyük bir sürpriz değil.
This has the following effect on the data.	Bunun veriler üzerinde aşağıdaki etkisi vardır.
This decision was just like that for me.	Bu karar benim için aynen böyleydi.
These men stopped abruptly, looked directly at the camera, and pointed.	Bu adamlar aniden durdular, doğrudan kameraya baktılar ve işaret ettiler.
But it was as if they were going for that sound.	Ama sanki o ses için gidiyorlardı.
But then they were.	Ama sonra öyleydiler.
The actor started a year ago.	Oyuncu bir yıl önce başladı.
The officers seated him in a comfortable chair.	Görevliler onu rahat bir koltuğa oturttular.
He probably felt it himself, so he nodded.	Muhtemelen kendisi de hissetmişti, bu yüzden başını salladı.
And in everyone.	Ve herkesin içinde.
We got this.	Bunu aldık.
It was a very difficult game.	Çok zor bir oyundu.
Additional terms and conditions may apply.	Ek şartlar ve koşullar geçerli olabilir.
They should think again.	Tekrar düşünmeliler.
It was like an airplane that had lost its only engine.	Tek motorunu kaybetmiş bir uçak gibiydi.
I never show any particular respect to women or men.	Kadınlara veya erkeklere asla özel bir saygı göstermem.
These are the sources of the fields.	Bunlar alanların kaynaklarıdır.
I will never forget him.	Onu asla unutmayacağım.
Only sun, before and after services.	Sadece güneş, öncesi ve sonrası servisler.
In fact, there is a health food store near their office.	Aslında, ofislerinin yakınında bir sağlık gıda mağazası var.
they don't look alike.	benzemiyorlar.
So be smart.	Yani akıllı ol.
And it is possible to suggest the opposite.	Ve bunların tam tersini önermek mümkündür.
It has a place in my heart forever.	Sonsuza kadar kalbimde bir yeri var.
It becomes easier.	Daha kolay hale gelir.
He couldn't believe he had managed to save her.	Onu kurtarmayı başardığına inanamıyordu.
It's holding up pretty well.	Gayet iyi tutuyor.
Solution.	Çözüm.
He would not be in this position.	Bu pozisyonda olmayacaktı.
Everything seemed so far away now, as her heart was beating with mine.	Kalbi benimkiyle çarparken artık her şey çok uzak görünüyordu.
Well, what happens?	Peki, ne olur.
There will be difficult times.	Zor zamanlar olur.
This is you for me, me for him.	Bu sen bana, ben ona.
The problem is complex.	Sorun karmaşık.
He waited and then let it go.	Bekledi ve sonra gitmesine izin verdi.
Except this.	Bunun dışında.
I was proud to say that my family members belong to them.	Aile üyelerimin kendilerine ait olduğunu söylemekten gurur duydum.
Put everything to bed.	Her şeyi yatağa koy.
I was the first person in my family to receive a diploma.	Ailemde diploma alan ilk kişi bendim.
Early in my journey, my choice was black and white film.	Yolculuğumun başlarında seçimim siyah beyaz filmdi.
He ran his fingers through his dirty black hair.	Parmaklarını kirli siyah saçlarının arasından geçirdi.
Everything but everything.	Her şey hariç her şey.
But he didn't.	Ama bunu yapmadı.
Representative data from three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden temsili veriler gösterilmektedir.
Everyone will benefit.	Herkes faydalanacak.
Do not use them.	Onları kullanmayın.
The match ended goalless after 20 minutes of extra time.	Karşılaşma 20 dakikalık uzatmanın ardından golsüz sona erdi.
I hope this was fun.	Umarım bu eğlenceliydi.
He was getting a little emotional.	Biraz duygusallaşıyordu.
I was really surprised.	Gerçekten şaşırmıştım.
Then we will be equal.	O zaman eşit olacağız.
They were successful.	Başarılıydılar.
He may have learned that crying will make the situation worse.	Ağlamanın durumu daha da kötüleştireceğini öğrenmiş olabilir.
Images are similar and consistent with published observations.	Görüntüler benzerdir ve yayınlanan gözlemlerle uyumludur.
He didn't want to give any of them away.	Bunların hiçbirini vermek istemiyordu.
When one of the best is gone, it's hard to understand.	En iyilerinden biri gittiğinde, anlamak zor.
Think like others.	Diğerleri gibi düşün.
From you if possible.	Mümkünse sizden.
The result was something different.	Sonuç farklı bir şey oldu.
We must be strong in our faith.	İnancımızda güçlü olmalıyız.
You will take care of him.	Onunla ilgileneceksin.
We really let it do its thing.	Gerçekten işini yapmasına izin verdik.
I know it's just a matter of time.	Bunun sadece bir zaman meselesi olduğunu biliyorum.
Sometimes it works and sometimes it doesn't.	Bazen çalışıyor ve bazen çalışmıyor.
It will change as the situation changes.	Durum değiştikçe değişecek.
In this case, the patient's condition worsens.	Bu durumda hastanın durumu kötüleşir.
There was even a woman who gave birth.	Doğum yapan bir kadın bile vardı.
I could choose one of two things.	İki şeyden birini seçebilirdim.
I can't give you anything.	Sana hiçbir şey veremem.
He missed his home and his friends.	Evini, arkadaşlarını özlemişti.
I know her mother.	Annesini tanıyorum.
I like police forces.	Polis kuvvetlerini severim.
You suddenly realize something.	Birdenbire bir şey fark edersin.
Their families followed.	Aileleri izledi.
They asked him to come and talk.	Gelip konuşmasını istediler.
Someone moved towards the light coming from the window.	Biri pencereden gelen ışığa doğru ilerledi.
If they don't, that's fine too.	Yapmazlarsa, bu da iyi.
It had good days and bad days.	İyi günleri de oldu, kötü günleri de.
Now, for the first time, he felt pressure.	Şimdi, ilk kez baskı hissetti.
He wouldn't have accepted anything less than that.	Bundan daha azını kabul etmezdi.
They are not consistent with what we represent as a society.         	Toplum olarak temsil ettiğimiz şeyle tutarlı değiller.         
.	.
We will consider this case.	Bu davayı değerlendireceğiz.
He didn't know it was him.	O olduğunu bilmiyordu.
It's okay if you don't want to talk.	Konuşmak istemiyorsan sorun değil.
Some are good and some are bad.	Bazıları iyi ve bazıları kötü.
Gold goes in, you go out.	Altın giriyor, sen çıkıyorsun.
That's why we bought the phone.	Bu yüzden telefonu aldık.
She killed him.	O onu öldürdü.
These are all part of this effort.	Bunların hepsi bu çabanın bir parçası.
The room becomes even more wonderful when you light someone else.	Bir başkasını yaktığında oda daha da harika oluyor.
I explain myself generally.	Kendimi genel olarak açıklıyorum.
You can go out with the person you like.	Hoşlandığın kişiyle çıkabilirsin.
Without it, he said, we would be significantly behind.	Bu olmadan, önemli ölçüde daha geride olacağımızı söyledi.
It's not in my account.	Benim hesabımda değil.
The last three of these features are taken into account in applications.	Bu özelliklerin son üçü başvurularda dikkate alınır.
This may or may not be the base case.	Bu durum, temel durum olabilir veya olmayabilir.
These are not new potential customers.	Bunlar yeni potansiyel müşteriler değil.
Maybe it will stand for a long time.	Belki uzun bir süre ayakta kalacak.
These can be chosen as real.	Bunlar gerçek olarak seçilebilir.
Works great for short-term output.	Kısa süreli çıkış için harika çalışıyor.
We'll be back later.	Sonra geri döneriz.
He turned up the volume.	Sesi açtı.
They informed me via e-mail.	Bana mail yoluyla bilgi verdiler.
There is no one to answer but myself.	Kendimden başka cevap verecek kimse yok.
However, there are some limitations to be aware of.	Ancak, dikkat edilmesi gereken bazı sınırlamalar vardır.
How friendly they are.	Ne kadar samimiler.
Everything was a little less bright.	Her şey biraz daha az parlaktı.
And it didn't even need to be groundbreaking.	Ve çığır açmasına bile gerek yoktu.
Unfortunately, everyone is making things worse.	Ne yazık ki, herkes işleri daha da kötüleştiriyor.
Be careful what you say to someone.	Birine ne dediğine dikkat et.
As found in key material.	Anahtar malzemede bulunduğu gibi.
I had never heard of him.	Onu hiç duymamıştım.
No, they are talking to you about the teacher, the person.	Hayır, size öğretmenden, kişiden bahsediyorlar.
All this thought of snow was making him tired.	Bütün bu kar düşüncesi onu yoruyordu.
This will significantly improve its financial performance over the next few years.	Bu, önümüzdeki birkaç yıl içinde finansal performansını önemli ölçüde iyileştirecektir.
Taste and add salt and pepper if needed.	Tadın ve gerekirse tuz ve karabiber ekleyin.
You have to look at the whole picture.	Resmin tamamına bakmak gerekiyor.
It is designed to save lives and save property.	Hayat kurtarmak ve mülk kurtarmak için tasarlanmıştır.
I am very very pleased	çok çok memnunum
He works really hard.	Gerçekten çok çalışıyor.
Earn more and more money.	Giderek daha fazla para kazanın.
The primary site of the tumor was the stomach.	Tümörün birincil bölgesi mideydi.
Logic and evidence show that they are right.	Mantık ve kanıtlar haklı olduklarını gösteriyor.
I don't need to read anything.	Hiçbir şey okumama gerek yok.
Smoke filled the hole so he couldn't see anything.	Duman deliği doldurdu, böylece hiçbir şey göremedi.
I needed to hear your voice.	Sesini duymaya ihtiyacım vardı.
It gives us information that needs to be learned.	Bize öğrenilmesi gereken bilgileri verir.
These are the ones that are fun to play.	Oynaması eğlenceli olanlar bunlar.
You can do anything with it, but you cannot love it.	Onunla her şeyi yapabilirsin ama onu sevemezsin.
I didn't need this stress in my life.	Hayatımda bu strese ihtiyacım yoktu.
I've known him since he got very drunk.	Onu çok sarhoş olduğundan beri tanıyorum.
The rest of us will live and learn.	Geri kalanımız, yaşayıp bir şeyler öğreneceğiz.
My brother never really had any friends, you know.	Kardeşimin gerçekten hiç arkadaşı olmadı, biliyorsun.
Both play an important role in increasing blood flow to the brain.	Her ikisi de beyne giden kan akışını arttırmada önemli bir rol oynar.
We sat on the bed and looked at them.	Yatağa oturup onlara baktık.
This is their last chance.	Bu onların son şansı.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Kuşları ters çevirin ve işlemi diğer bacakta tekrarlayın.
Players at this level play hard in every game.	Bu seviyedeki oyuncular her oyunda sıkı oynarlar.
Good, you met him.	İyi, onunla tanıştın.
When you think for yourself, you take control of your life.	Kendiniz için düşündüğünüzde, hayatınızın kontrolünü elinize alırsınız.
I understand what's going on.	Neler olduğunu anlıyorum.
At least most of the time.	En azından çoğu zaman.
Now I feel much better about using them.	Şimdi onları kullanma konusunda çok daha iyi hissediyorum.
Actually do this, at least for today.	Aslında bunu yapın, en azından bugün için.
I only know it.	Ben sadece onu biliyorum.
Your mother was beautiful.	Annen güzeldi.
stop for a moment.	Bir an dur.
Planning and feedback will keep you old.	Planlama ve geri bildirim sizi eskiyle tutacaktır.
No grievances were experienced during sample collection.	Numune toplama sırasında herhangi bir mağduriyet yaşanmadı.
I'm glad you stopped by.	Uğradığına sevindim.
Thanks for finding it.	Bulduğunuz için teşekkürler.
That would make him a two-term president.	Bu onu iki dönem başkan yapacak.
It is against his nature.	Onun doğasına aykırıdır.
Too much trouble to discuss real science.	Gerçek bilimi tartışmak için çok fazla sorun.
Often the cause is unknown.	Çoğu zaman nedeni bilinmez.
I didn't get my own phone.	Kendi telefonumu almadım.
It's a personal song.	Kişisel bir şarkı.
These results are supported by previous studies.	Bu sonuçlar önceki çalışmalarla desteklenmektedir.
Nothing looked as he expected.	Hiçbir şey beklediği gibi görünmüyorlardı.
People just don't understand.	İnsanlar sadece anlamıyorlar.
Many, many, many.	Birçoğu, çok, çok.
Sounds like you're doing really well.	Kulağa gerçekten iyi gidiyormuşsun gibi geliyor.
The list could go on and on.	Liste uzayıp gidebilir.
Our actions have effects.	Eylemlerimizin etkileri vardır.
He never loved you.	Seni hiç sevmedi.
As for the data, anyone can access it.	Verilere gelince, herkes ona erişebilir.
Actually, you can avoid this.	Aslında bunun önüne geçebilirsiniz.
He was sitting in a small tree right next to where I was sitting.	Oturduğum yerin hemen yanındaki küçük bir ağaçta oturuyordu.
We look forward to seeing you there.	Sizi orada görmek için sabırsızlanıyoruz.
Sometimes we wear the bad side, sometimes the good side.	Bazen kötü yüzünü, bazen iyi yüzünü takarız.
One of these has been shown to affect memory.	Bunlardan birinin hafızayı etkilediği gösterilmiştir.
Show us who you are.	Bize kim olduğunu göster.
It doesn't matter, that was enough.	Önemli değil, bu yeterliydi.
And link back to this page if possible.	Ve mümkünse bu sayfaya geri bağlantı verin.
Push him in the dream.	Onu rüyada itin.
We are needed.	İhtiyarız.
Both should work.	Her ikisinin de çalışması gerekir.
Not because he wouldn't.	Yapmayacağından değil.
With the information about the girl, we don't need her anymore.	Kızla ilgili bilgilerle artık ona ihtiyacımız yok.
If the record is out of stock, it must be ordered.	Kayıt stokta yoksa sipariş edilmelidir.
Please check now to start making money.	Para kazanmaya başlamak için lütfen şimdi kontrol edin.
It was just the two of them now.	Artık sadece ikisiydiler.
He may die before the case is settled.	Dava karara bağlanmadan önce ölebilir.
Everyone who comes to live with us.	Bizimle yaşamaya gelen herkes.
They were elected for one year.	Bir yıllığına seçildiler.
So we're going to the clean kill.	Bu yüzden temiz öldürmeye gidiyoruz.
I'll ask him his name and see if anything comes up.	Adını ona soracağım ve bir şey çıkacak mı diye bakacağım.
We have one life and one class.	Bir hayatımız ve sınıfımız var.
I need clothes.	Kıyafetlere ihtiyacım var.
My mother-in-law today.	Bugün kayınvalidem.
But now I'm getting a blank page.	Ama şimdi boş bir sayfa alıyorum.
Some are men who like men.	Bazıları erkeklerden hoşlanan erkekler.
He was in town for three days, but he was here again.	Üç gündür şehirdeydi ama yine buradaydı.
It's clear he's up to something.	Bir şeylerin peşinde olduğu çok açık.
One more class left.	Bir sınıf daha kalmıştı.
People could look, but they couldn't see him.	İnsanlar bakabilirdi ama onu göremezlerdi.
I can fit and be comfortable but that's not ideal.	Sığabilir ve rahat olabilirim ama bu ideal değil.
We want him to be happy.	Onun mutlu olmasını istiyoruz.
I want to see him at work.	Onu işte görmek istiyorum.
They went for days without eating.	Günlerce yemek yemeden gittiler.
We've had it like this a few times.	Birkaç kez böyle tuttuk.
I said no.	Hayır dedim.
He reached out with his free hand and answered.	Boştaki eliyle uzandı ve cevapladı.
The reality was different.	Gerçek farklıydı.
There was no water level.	Su seviyesi yoktu.
Under the bed.	Yatağın altında.
He died at night.	Gece öldü.
Now the day is as happy as it was long.	Şimdi gün uzun olduğu kadar mutlu.
That's the leg.	Bacak öyle.
The sound hit his ears.	Ses kulaklarına çarptı.
It was a simple affair.	Basit bir olaydı.
I rarely miss a day.	Nadiren bir günü kaçırırım.
It must have meaning.	Bunun bir anlamı olmalı.
I will be looking at them.	Onlara bakıyor olacağım.
Two days of worry time may be required at first.	İlk başta iki günlük endişe zamanı gerekebilir.
There is a point at the end.	Sonunda bir nokta var.
Buy now, build later.	Şimdi satın alın, sonra inşa edin.
They can only if you think about how you design them.	Sadece onları nasıl tasarladığınızı düşünürseniz yapabilirler.
He put his hands on the windowsill and leaned out.	Ellerini pencerenin kenarına koydu ve dışarı doğru eğildi.
The world is beautiful.	Dünya güzel.
If successful, perhaps he has a future in politics.	Başarılı olursa, belki de siyasette bir geleceği vardır.
Everyone moves to another place.	Herkes başka bir yere taşınır.
On the other hand, she wanted her job to be important.	Öte yandan, işinin önemli olmasını istedi.
It's okay if you know how to shoot.	Nasıl ateş edeceğini biliyorsan sorun değil.
All eyes were on him.	Bütün gözler ona bakıyordu.
Yet the process is not over.	Yine de süreç bitmiş değil.
It was absolutely great.	Kesinlikle harikaydı.
They thought.	Düşündüler.
You can pull it up.	Yukarı çekebilirsin.
But if you are, you better pack your son.	Ama öyleysen, oğlunu toplasan iyi olur.
great for me.	Benim için harika.
My health is definitely worth the work!.	Sağlığım kesinlikle çalışmaya değer!.
And, but this is the other piece.	Ve, ama bu diğer parça.
Tell me something new.	Bana yeni birşeyler söyle.
Injury was initially overlooked in three cases.	Yaralanma başlangıçta üç vakada gözden kaçırıldı.
The pain he knows.	Bildiği acı.
This did not mean that the younger son did not feel any pressure.	Bu, küçük oğlun herhangi bir baskı hissetmediği anlamına gelmiyordu.
The only color he saw was green.	Gördüğü tek renk yeşildi.
It was a feeling that something was not right.	Bir şeylerin yerinde olmadığı hissiydi.
He made a good point.	İyi bir noktaya değindi.
Both had died of cold.	İkisi de soğuktan ölmüştü.
This is my understanding of good education.	Benim iyi eğitim anlayışım bu.
“One way out,” he said.	Bir çıkış yolu, dedi.
See product page details for more information.	Daha fazla bilgi için ürün sayfası ayrıntılarına bakın.
But he never told you the truth.	Ama sana asla gerçeği söylemedi.
We were both excited for the trip.	İkimiz de yolculuk için heyecanlıydık.
The unit was very clean.	Birim çok temizdi.
I'll wait for him in the library.	Onu kütüphanede bekleyeceğim.
Going to work not knowing what the day will bring.	Günün ne getireceğini bilmeden işe gitmek.
He was sure of it now.	Artık bundan emindi.
But take this moment to focus on each other.	Ama bu anı birbirinize odaklanmak için ayırın.
Once started, nothing could stop it.	Bir kez başladı mı onu hiçbir şey durduramazdı.
It's not enough to just look at the parts we like.	Sadece beğendiğimiz kısımlara bakmak yeterli değil.
He helped the team win gold.	Takımın altın kazanmasına yardımcı oldu.
He contributed to the design of the study and the writing of the article.	Çalışmanın tasarımına ve makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
No, he just wanted to watch.	Hayır, sadece izlemek istedi.
She has to tell her parents everything.	Anne babasına her şeyi anlatmak zorunda.
He looked strong and fit.	Güçlü ve fit görünüyordu.
You are very good.	Çok iyisin.
I have no other choice.	Başka seçeneğim yok.
Nothing much had changed.	Pek değişen bir şey olmamıştı.
In the last week before he died.	Ölmeden önceki son hafta içinde.
He wouldn't be able to.	O başaramayacaktı.
Then you can just select the items you want.	O zaman sadece istediğiniz öğeleri seçebilirsiniz.
I just ran the team.	Ben sadece ekibi koştum.
This should look very strange.	Bu çok garip görünmelidir.
In public, people recognized him.	Halkın içinde insanlar onu tanıdı.
He never missed a match in his career.	Kariyerinde hiçbir maçı kaçırmadı.
It has many unique features.	Birçok benzersiz özelliğe sahiptir.
My father did not comment.	Babam yorum yapmadı.
In the past this was very difficult to set up properly.	Geçmişte bunun düzgün bir şekilde kurulması çok zordu.
Test early.	Erken test edin.
It came in pieces, some larger or smaller than others.	Parçalar halinde geldi, bazıları diğerlerinden daha büyük veya daha küçük.
It was still quiet and dark as no one was around.	Etrafta kimse olmadığı için hala sessiz ve karanlıktı.
Just a wild dream.	Sadece vahşi bir rüya.
But my word still stands.	Ama sözüm hala duruyor.
It brought back memories.	Anıları geri getirdi.
Except you're too attached to that family.	Senin o aileye fazla bağlanman dışında.
He gave a surprised smile.	Şaşkın bir gülümseme verdi.
It filled my chest like a stone.	Göğsümü bir taş gibi doldurdu.
That desk was made for him by his father.	O masa babası tarafından onun için yapılmış.
If not, then don't stress.	Olmazsa, o zaman stres yapmayın.
None of us can force another to change.	Hiçbirimiz bir başkasını değişmeye zorlayamayız.
Whatever happened, they knew.	Her ne olduysa, biliyorlardı.
My own son once told me the same thing.	Kendi oğlum da bir zamanlar bana aynısını söylemişti.
There is a lot of interest in this software.	Bu yazılıma yoğun ilgi devam ediyor.
This is the past.	Bu geçmiş.
It's a good idea to do your research and avoid it.	Araştırma yapıp bundan kaçınmakta fayda var.
He had never been this scared since he was little.	Küçüklüğünden beri hiç bu kadar korkmamıştı.
Advanced level.	İleri düzeyde.
They just come to me.	Sadece bana geliyorlar.
Hold it right there.	Tam orada, orada tut.
He hands it to me.	Bana uzatıyor.
His eyes are closing.	Gözleri kapanıyor.
The memory block contains data samples.	Bellek bloğu veri örneklerini içerir.
I wasn't very successful in my last attempt.	Son denememde pek başarılı olamadım.
He had prepared a chair for me next to his father.	Babasının yanında benim için bir sandalye hazırlamıştı.
Ten years ago this was easy to do.	On yıl önce bunu yapmak kolaydı.
There are a few things we have to deal with first.	Önce halletmemiz gereken birkaç şey var.
There is no error there.	Orada hata yok.
He rolled his shoulders, this way and that.	Omuzlarını yuvarladı, bir o yana bir bu yana.
This kid has had a great year for us.	Bu çocuk bizim için harika bir yıl geçirdi.
Some words just have power and for me they have.	Bazı kelimelerin sadece gücü var ve benim için bunlar var.
Everything is new and in perfect condition.	Her şey yeni ve mükemmel durumda.
The number of animals is shown at each data point.	Her veri noktasında hayvan sayısı gösterilir.
Similar results were observed in this study as well.	Bu çalışmada da benzer sonuçlar gözlenmiştir.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
It was fun then.	O zaman eğlenceliydi.
I can't remember who hit me or what happened.	Bana kimin çarptığını veya ne olduğunu hatırlayamıyorum.
Should have gone to the guns first.	Önce silahlara gitmeliydi.
Money has a time value.	Paranın bir zaman değeri vardır.
They often leave you behind because they have to.	Mecbur oldukları için sizi sık sık geride bırakırlar.
I'm so confused.	Kafam çok karıştı.
The song was written and produced by the band.	Şarkı grup tarafından yazıldı ve üretildi.
It really meant a lot to me too.	Benim için de gerçekten çok şey ifade ediyordu.
You can accept it as given.	Verildiği gibi kabul edebilirsiniz.
My body was mine again.	Bedenim yeniden benim olmuştu.
Maybe he would take shelter somewhere for a while.	Belki bir süreliğine bir yerlere sığınırdı.
So you go back to the beginning and start over.	Böylece en başa geri döner ve baştan başlarsınız.
But he was quiet at the end of the table.	Ama masanın sonunda sessizdi.
Like me, they were there to hear the important news.	Benim gibi onlar da önemli haberleri duymak için oradaydılar.
We have proof of that.	Buna kanıtımız var.
Not him though.	O değil ama.
What kind of food, how much food.	Ne tür yiyecek, ne kadar yiyecek.
But he can't.	Ama o yapamaz.
It is relatively common even today.	Bugün bile nispeten yaygındır.
Special abilities.	Özel yetenekler.
This is seen as giving information to the enemy.	Bu, düşmana bilgi vermek olarak görülüyor.
We hung out together.	Birlikte takıldık.
It's nothing new.	Yeni bir şey değil.
Step aside please.	Kenara çekil lütfen.
And he found it.	Ve onu buldu.
At the same time, still a small voice said, this is better.	Aynı zamanda, hala küçük bir ses, böylesi daha iyi dedi.
If possible, please give me a code.	Mümkünse, lütfen bana bir kod verin.
It is most common in young adults.	En sık genç erişkinlerde görülür.
You can choose letters, numbers, or both.	Harfleri, sayıları veya her ikisini de seçebilirsiniz.
He looked at the stage.	Sahneye baktı.
Is it really possible to empty yourself?	Acaba gerçekten kendini boşaltmak mümkün mü?
This time it worked.	Bu sefer işe yaradı.
More teachers were needed and places to house them.	Daha fazla öğretmene ve onları barındıracak yerlere ihtiyaç vardı.
Everything else is easy.	Diğer her şey kolaydır.
We hope you will enjoy working with us!	Bizimle çalışmaktan keyif alacağınızı umuyoruz!.
Yes, he is very sick.	Evet, o çok hasta.
He didn't force us to do anything we didn't want.	Bize istemediğimiz hiçbir şeyi zorlamadı.
And why don't you take him out to lunch?	Ve neden onu öğle yemeğine çıkarmıyorsun?
That's when he left home.	O zaman evden ayrıldı.
Another day like today will take the wind from me.	Bugün gibi bir gün daha rüzgarı benden alacak.
And he doesn't like to lose.	Ve kaybetmeyi sevmez.
Everything was fine for about an hour.	Yaklaşık bir saat boyunca her şey yolundaydı.
I find it difficult to understand this way of handling this fact.	Bu gerçeğin bu şekilde ele alınmasını anlamakta güçlük çekiyorum.
War, war, war.	Savaş, savaş, savaş.
And this became the accepted view.	Ve bu kabul edilen görüş oldu.
He hadn't even noticed until now.	Zaten bu dakikaya kadar kendisi de fark etmemişti.
The detail is incredible.	Detay inanılmaz.
This is a survival mechanism.	Bu bir hayatta kalma mekanizmasıdır.
Test data includes a set of test patterns.	Test verileri bir dizi test deseni içerir.
She wasn't worried about him.	Onun için endişelenmiyordu.
First there were obvious ways.	Önce bariz yollar vardı.
And what kind of world should it be?	Ve nasıl bir dünya olmalı.
These parameters were compared between the two groups.	Bu parametreler iki grup arasında karşılaştırıldı.
You see strange but beautiful things there.	Orada garip ama güzel şeyler görüyorsunuz.
His mouth was warm and soft, open and ready.	Ağzı sıcak ve yumuşaktı, açık ve hazırdı.
Come on now.	Şimdi hadi.
That's a day or two.	Bu bir veya iki gün.
Whatever you're doing, stop.	Her ne yapıyorsan bırak.
But beyond that, it will be necessary to find other materials.	Ancak bunun ötesinde, başka malzemeler bulmak gerekecektir.
it will take some getting used to.	alışmak biraz zaman alacak.
He had to run and find them.	Kaçıp onları bulmalıydı.
Finally she stepped back and gave him one last look.	Sonunda geri çekildi ve ona son kez baktı.
We are friends, that's a good thing.	Biz arkadaşız, bu iyi bir şey.
You both look pretty tired.	İkiniz de oldukça yorgun görünüyorsunuz.
We are not working.	Çalışmıyoruz.
However, nothing was done to finish it or sell it.	Ancak, bitirmek veya satmak için hiçbir şey yapılmadı.
He only has one daughter, the girl he and the woman lived with.	Sadece bir kızı, o ve kadının birlikte yaşadığı kız.
I wouldn't lose myself like the others.	Diğerleri gibi kendimi kaybetmezdim.
He wanted to go to school.	Okula gitmek istedi.
We talked for hours about his career.	Saatlerce kariyeri hakkında konuştuk.
Everything in the world was against me.	Dünyadaki her şey bana karşıydı.
Everything is in balance and very clean.	Her şey dengede ve çok temiz.
It starts to decrease again.	Tekrar azalmaya başlıyor.
Some things were less important and some things were more important.	Bazı şeyler daha az önemliydi ve bazı şeyler daha önemliydi.
He did his bit.	Üzerine düşeni yaptı.
No significant differences were observed in either gender.	Her iki cinsiyette de önemli bir farklılık gözlenmedi.
Or 'just'.	Veya 'sadece'.
He was lucky it wasn't taken earlier.	Daha önce alınmadığı için şanslıydı.
It was a dream.	Bu bir rüyaydı.
We had three pieces that the three girls would enjoy.	Biz üç kızın zevk alacağı üç parça vardı.
Turn the heat down to low.	Isıyı düşük seviyeye çevirin.
I couldn't make them.	Onları yapamadım.
My mother was in the audience.	Annem seyirciler arasındaydı.
Just an expression of relief.	Sadece bir rahatlama ifadesi.
This is where many top leaders fall.	Birçok üst düzey liderin düştüğü yer burasıdır.
Then, like most things, it fell.	Sonra çoğu şey gibi o da düştü.
You run the risk of trying too hard to understand.	Anlamak için çok uğraşma tehlikesiyle karşı karşıyasınız.
In the sky.	Gökyüzünde.
In a way, it's better.	Bir bakıma daha iyi.
You either like it or you don't.	İster beğenirsin ister beğenmezsin.
And he knows me.	Ve beni tanıyor.
Some of them are closed.	Bir kısmı kapandı.
That people have seen this happen.	İnsanların bunun olduğunu görmüş olması.
Better to be with.	İle olması daha iyi.
I will do the right thing.	Doğru olanı yapacağım.
It's crazy how her life changed so quickly.	Hayatının bu kadar hızlı değişmesi çılgınca.
He thought he could help.	Yardım edebileceğini düşündü.
Or a book set in a particular time and place.	Veya belirli bir zaman ve yerde geçen bir kitap.
There is no doubt in my mind about this.	Bu konuda aklımda hiç şüphe yok.
Each one has a season.	Her birinin bir mevsimi var.
Go and get one.	Git ve bir tane al.
Then there is one last issue.	Sonra son bir konu var.
Everyone has them.	Bunlar herkeste var.
He gives an example.	Örnek veriyor.
He died in his cell for a while last night.	Dün gece bir süre hücresinde öldü.
A kind of rose that can never be found in nature.	Doğada asla bulunamayacak türden bir gül.
I told them.	Onlara söyledim.
What happens next, they shoot you.	Sonra ne olur, seni vururlar.
Your life isn't worth it.	Hayatın buna değmez.
Even to be rich.	Hatta zengin olmak için.
It should be taken on a full stomach.	Tok karnına alınmalıdır.
Getting together made me very happy.	Bir araya gelmek beni çok mutlu etti.
Don't think just because your black is better, the same goes for white.	Sırf senin siyahın daha iyi diye düşünme, aynı şey beyaz için de geçerli.
Don't be afraid to be creative.	Yaratıcı olmaktan korkmayın.
He didn't even look once.	Bir kez bile bakmadı.
I agreed to help them with this.	Bu konuda onlara yardım etmeyi kabul ettim.
All hope of realizing the fault of the driver's decision was gone.	Sürücünün kararının hatasını anlama ümidi gitmişti.
He wants to listen but can't really listen, not every story.	Dinlemek istiyor ama gerçekten dinleyemiyor, her hikayeyi değil.
You should ask another question for the relevant topic.	İlgili konu için başka bir soru sormalısınız.
I like their names too.	İsimlerini de beğeniyorum.
We have oil.	Petrolümüz var.
Any ideas as to why this is?	Bunun neden olduğu hakkında bir fikri olan var mı?
His clothes would dry.	Giysileri kuruyacaktı.
Results shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I just got to the point.	Hemen konuya geldim.
You know how this will end.	Bunun nasıl biteceğini biliyorsun.
In many ways.	Birçok yönden.
But you know,	Ama biliyorsun,.
Him and his sister.	O ve kız kardeşi.
Here we will present more evidence.	Burada daha fazla kanıt sunacağız.
There is never a reason in love.	Aşkta asla bir neden yoktur.
Make sure you keep it in an easily accessible place.	Kolay ulaşabileceğiniz bir yerde tuttuğunuzdan emin olun.
The two returned to the table.	İkisi masaya döndü.
The moment has come.	An geldi.
It also asked for more space to write comments next to each name.	Ayrıca, her ismin yanında yorum yazmak için daha fazla yer istedi.
I looked at the women in my life.	Hayatımdaki kadınlara baktım.
But it was impossible to identify the woman from behind.	Ancak kadını arkadan teşhis etmek imkansızdı.
And that's basically it.	Ve temelde bu.
Still, the music had to be my favourite.	Yine de müzik favorim olmalıydı.
And it helps him survive after being shot.	Ve vurulduktan sonra hayatta kalmasına yardımcı olur.
Look how cut they are.	Bak ne kadar kesilmişler.
Also get an email with recommended jobs just for me.	Ayrıca sadece benim için önerilen işleri içeren bir e-posta alın.
Your experiences may vary.	Deneyimleriniz değişebilir.
No sign of another vehicle.	Başka bir araçtan iz yok.
We had a network of friends who lived in the water.	Suda yaşayan bir arkadaş ağımız vardı.
I didn't look back to make sure everyone was following us.	Herkesin bizi takip ettiğinden emin olmak için arkama bakmadım.
Let him see this.	Bunu görmesi için onu bırak.
He designed the experiments, analyzed the data.	Deneyleri tasarladı, verileri analiz etti.
Share this movie link with your friends.	Bu film bağlantısını arkadaşlarınızla paylaşın.
I've included the instructions below.	Aşağıdaki talimatları ekledim.
The boy hated investigating things.	Çocuk bir şeyleri araştırmaktan nefret ediyordu.
Nothing like this has ever happened here.	Burada daha sonra böyle bir olay yaşanmadı.
So are your children.	Çocuklarınız da öyle.
This does not mean that this method has no risks.	Bu, bu yöntemin hiçbir riski olmadığı anlamına gelmez.
I have to do what's best for my family and myself.	Ailem ve kendim için en iyisini yapmalıyım.
But on my own.	Ama kendi başıma.
Or it doesn't.	Ya da yapmaz.
Out of the field and out of sight.	Araziden ve gözden uzak.
There is no land of the free.	Özgürler diyarı yok.
However, you haven't seen any of them.	Ancak, bunların hiçbirini görmediniz.
If oil came out, the oil level was correct.	Yağ çıktıysa, yağ seviyesi doğruydu.
Whatever happens.	Her ne olursa olsun.
They recommend products or services to you.	Size ürün veya hizmet önerirler.
Each bar is the average of two to four independent experiments.	Her çubuk, iki ila dört bağımsız deneyin ortalamasıdır.
It doesn't cause much concern.	Çok endişe yaratmaz.
I'm not sure what to do.	Ne yapacağımdan emin değilim.
The facts in this case are not the same.	Bu davadaki gerçekler aynı değil.
My father lives alone at home.	Babam evde tek başına yaşıyor.
I sat next to you.	yanına oturdum.
If you wish, we can also do it here.	Dilerseniz burada da yapabiliriz.
The third option was chosen.	Üçüncü seçenek seçildi.
The players are ready for it.	Oyuncular buna hazır.
This is not an error.	Bu bir hata değil.
Both men fell.	İki adam da düştü.
We don't know what's wrong and what it is.	Asıl eksikliği ve ne olduğunu bilemeyiz.
How do you know if a guy is in love with you?	Bir erkeğin sana aşık olup olmadığını nasıl anlarsın.
I pulled the material down.	Malzemeyi aşağıya çektim.
You didn't take the time to think.	Düşünmek için zaman ayırmadın.
Hearing opportunity.	Duruşma fırsatı.
As usual, but more.	Her zamanki gibi, ama daha fazlası.
More information is available.	Daha fazla bilgi mevcuttur.
In each, a sample was analyzed as quality control.	Her birinde, kalite kontrol olarak bir numune analiz edildi.
It filled me with a sense of security and strength.	Beni bir güvenlik ve güç duygusuyla doldurdu.
It must be held in place and held steady.	Yerinde tutulmalı ve sabit tutulmalıdır.
I wish he hadn't.	Keşke yapmasaydı.
They sweat so much that they smell just like he does.	Öyle terlerler ki, tıpkı onun yaptığı gibi kokarlar.
It would be extremely difficult for anyone they've been through.	Yaşadıkları herkes için son derece zor olurdu.
It was a good trip.	İyi bir yolculuktu.
If you make them feel welcome, they will come back to your blog.	Onları hoş karşıladığınızı hissettirirseniz blogunuza geri döneceklerdir.
They understood the approach.	Yaklaşımı anladılar.
The other two were not called by the defense.	Diğer ikisi savunma tarafından çağrılmadı.
It was going well back then.	O zamanlar iyi gidiyordu.
That would be the first thing anyone sees when they enter here.	Birinin buraya girdiklerinde gördüğü ilk şey bu olurdu.
Add extra water if needed.	Gerekirse ekstra su ekleyin.
I can prove they broke it.	Kırdıklarını kanıtlayabilirim.
But it's easier said than done.	Ama söylemesi yapmaktan daha kolay.
But as we see throughout the movie, nothing is really serious.	Ama film boyunca gördüğümüz gibi, hiçbir şey gerçekten ciddi değil.
Each such display device includes a display panel and a driver.	Bu tür görüntüleme aygıtlarının her biri, bir görüntüleme paneli ve bir sürücü içerir.
Legal advice is opinion, not fact.	Hukuki tavsiye fikirdir, gerçek değil.
But little children do not understand this.	Ama küçük çocuklar bunu anlamaz.
There are no patients left.	Hiçbir hasta kalmadı.
Security costs money.	Güvenlik paraya mal olur.
This is something other than this purchase.	Bu, bu satın alma işleminden başka bir şey.
This can throw them off for a while.	Bu onları bir süreliğine fırlatabilir.
It's like building a wall in front of code.	Kodun önüne bir duvar inşa etmek gibi.
They did a great job.	Harika bir iş çıkardılar.
This was mostly true.	Bu çoğunlukla doğruydu.
But I can understand why it fell.	Ancak neden düştüğünü anlayabiliyorum.
“I love some parts of it,” he said.	Bazı kısımlarını seviyorum, dedi.
This case clearly needs more investigation and the girl needs professional help.	Bu davanın açıkça daha fazla araştırmaya ihtiyacı var ve kızın profesyonel yardıma ihtiyacı var.
Or whatever's left of it.	Ya da ondan geriye ne kaldıysa.
But no, there it is.	Ama hayır, işte orada.
Take a page from their book.	Kitaplarından bir sayfa alın.
He probably prevented them from doing it just to see you.	Muhtemelen seni görmek için yapmalarını engelledi.
In the end, everyone makes their own decision.	Neticede herkes kendi kararını kendisi veriyor.
Household items.	Evdeki eşyalar.
They couldn't be.	Onlar olamazdı.
In fact, that's what the darkness outside suggested.	Aslında, dışarıdaki karanlığın önerdiği buydu.
This study reviews the implications of this policy.	Bu çalışma, bu politikanın sonuçlarını gözden geçirmektedir.
He couldn't go on without it.	O olmadan devam edemezdi.
I am writing my second book.	İkinci kitabımı yazıyorum.
We slowly put one foot in front of the other.	Yavaşça bir ayağımızı diğerinin önüne koyuyoruz.
It was truly an amazing experience.	Bu gerçekten oldukça şaşırtıcı bir deneyimdi.
However, this is not necessarily true.	Ancak, bu mutlaka doğru değildir.
However, major differences remain.	Ancak, büyük farklılıklar devam etmektedir.
This in itself can be seen as a form of violence.	Bu başlı başına bir şiddet biçimi olarak görülebilir.
Sure, it could have happened and we hadn't noticed.	Elbette, olmuş olabilir ve biz fark etmemiştik.
It gave me something to think about other than my feet.	Bana ayaklarım dışında düşünecek bir şey verdi.
He didn't really say that though.	Gerçi pek öyle demedi.
I'll take his room.	Onun odasını alacağım.
All these considerations will increase the cost of the procedure.	Tüm bu hususlar prosedürün maliyetini artıracaktır.
I'm talking about a real war.	Gerçek bir savaştan bahsediyorum.
You talk when you shouldn't.	Konuşmaman gerektiğinde konuşursun.
Maybe it was him, he thought.	Belki o kişi olabilir diye düşündü.
Put half of the sugar in a deep bowl.	Derin bir kaba şekerin yarısını koyun.
Your hands should be directly under your shoulders.	Elleriniz doğrudan omuzlarınızın altında olmalıdır.
Many people have the same feelings right now.	Birçok insan şu anda aynı duygulara sahip.
So it turned out.	Böylece çıktı.
Never give up on your recovery goal.	İyileşme hedefinizden asla vazgeçmeyin.
This is the first tool of its kind designed for this purpose.	Bu, bu amaç için tasarlanmış bu türden ilk araçtır.
This works for me.	Bu benim için işe yarar.
We need to remember this structure.	Bu yapıyı hatırlamamız gerekiyor.
We are here together as mother and daughter.	Anne-kız olarak burada birlikteyiz.
He was the best player on the field.	Sahadaki en iyi oyuncuydu.
The change has been very fast.	Değişim çok hızlı oldu.
They are quite common in the big city.	Büyük şehirde oldukça yaygındırlar.
The notice will not be valid until we receive it.	Bildirim, bize ulaşana kadar geçerli olmayacaktır.
He heard the words.	Sözleri duydu.
They looked at each other.	Birbirlerine baktılar.
You talk to them best.	Onlarla en iyi sen konuşursun.
I would never surrender my brother.	Kardeşimi asla teslim etmem.
The matter was closed for a moment.	Konu bir anlığına kapandı.
I just don't know where to start or any technique.	Sadece nereden başlayacağımı veya herhangi bir teknik bilmiyorum.
But there was still a possible explanation.	Ama yine de olası bir açıklama vardı.
We're a little angry that we let this happen.	Buna izin verdiğimiz için biraz kızgınız.
We're in the study.	Çalışma odasındayız.
The walls are two to three meters thick.	Duvarlar iki ila üç metre kalınlığındadır.
I will not leave.	Ayrılmayacağım.
He sent the man on the road.	Adamı yola gönderdi.
It's just the society we live in.	Sadece içinde yaşadığımız toplum bu.
There is no significant difference in other parameters.	Diğer parametrelerde önemli bir fark yok.
You're leaving tonight.	Bu gece gidiyorsun.
The government plans to use biological methods to deal with this waste.	Hükümet bu atıkla başa çıkmak için biyolojik yöntemler kullanmayı planlıyor.
He knew who was there without looking up.	Başını kaldırmadan kimin orada olduğunu biliyordu.
I hope you understand and understand this.	Umarım bunu anlar ve anlarsınız.
Welcome new members.	Yeni üyeler hoş geldiniz.
Someone you might like.	Hoşunuza gidebilecek biri.
In fact, the available data are only twenty-three.	Aslında, mevcut veriler yalnızca yirmi üçtür.
Another man who looks like he's having the time of his life.	Hayatının zamanını yaşıyor gibi görünen başka bir adam.
It was never a bad thing for us though.	Yine de bizim için asla kötü bir şey değildi.
Neither player reached double digits.	Hiçbir oyuncu çift hanelere ulaşamadı.
They did everything they could do wrong.	Yapabilecekleri her şeyi yanlış yaptılar.
I didn't want to disappoint anyone.	Kimseyi hayal kırıklığına uğratmak istemedim.
What? 	Ne?
said.	dedi.
Control cells or as indicated.	Kontrol hücreleri veya belirtildiği gibi.
If you don't want to go back to work.	İşe geri dönmek istemiyorsan.
It just gives you more space to work.	Sadece size çalışmak için daha fazla alan sağlar.
He may even take a day off tomorrow.	Hatta yarın bir gün izin alabilir.
We're out of luck.	Şansımızın kalmadığını.
Therefore, a line call can be quite expensive.	Bu nedenle, hat araması oldukça pahalı olabilir.
Actually, it doesn't last.	Aslında, o sürmüyor.
You know, the loss of words plays the main role here.	Bilirsiniz, kelimelerin kaybı burada ana rolü oynar.
I'm seriously tired of them.	Cidden onlardan sıkıldım.
It is very difficult for them to join the military.	Askere gitmeleri çok zor.
Paper ones too.	Kağıt olanları da.
I said he didn't give you credit for being a woman.	Kadın olduğun için sana kredi vermediğini söyledim.
Here we are, in the audience section.	İşte buradayız, seyirci bölümünde.
Yes, there was a streetlight.	Evet, bir sokak lambası vardı.
This effect can only be positive if you are making good decisions.	Bu etki ancak iyi kararlar alıyorsanız olumlu olabilir.
He said he would visit her.	Onu ziyaret edeceğini söyledi.
The second part is the global variable.	İkinci kısım, global değişken.
Cars, which can be expensive, have a greater risk of being lost.	Pahalı olabilen arabaların kaybolma riski daha fazladır.
He acknowledged this as his first experience writing a feature film.	Bunu uzun metrajlı bir film yazarken ilk deneyimi olarak kabul etti.
It still looks like the future.	Hala geleceğe benziyor.
The staff there is great and very helpful.	Oradaki personel harika ve çok yardımsever.
This means that nothing is definitive or has a real purpose.	Bu, hiçbir şeyin kesin olmadığı veya gerçek bir amacı olmadığı anlamına gelir.
God gave it to me.	Tanrı bana verdi.
Or at least the name.	Ya da en azından adı.
There are several reasons why some games may not be interrupted.	Bazı oyunların kesintiye uğramamasının birkaç nedeni var.
Now of course we know better.	Şimdi tabii ki daha iyi biliyoruz.
Maybe that makes sense to someone.	Belki bu birileri için mantıklıdır.
It exists in many countries.	Pek çok ülkede var.
It was once a war base for our parents.	Bir zamanlar ebeveynlerimiz için bir savaş üssü olmuştu.
Then he placed his empty glass on the table.	Sonra boş bardağını masanın üzerine koydu.
All for twenty thousand dollars.	Hepsi yirmi bin dolar.
Dirty, like he hasn't changed in a week.	Kirli, sanki bir haftadır üstünü değiştirmemiş gibi.
Those eyes were pure evil.	Bu gözler saf şeytandı.
But this can happen.	Ama bu olabilir.
I still remember every character and every place we created.	Her karakteri ve yarattığımız her yeri hala hatırlıyorum.
The journey to the city took several hours.	Şehre yolculuk birkaç saat sürdü.
Although probably not.	Muhtemelen olmasa da.
You both laugh.	İkiniz de gülüyorsunuz.
As normal as before.	Daha önce olduğu kadar normal.
At low pressure.	Düşük basınçta.
We are not supposed to touch the dead.	Ölülere dokunmamamız gerekiyor.
I hope it will be fine.	umarım iyi olur.
He wouldn't ask if he was okay.	İyi olup olmadığını sormayacaktı.
The claim is half true.	İddia yarı doğru.
But it was more.	Ama daha fazlasıydı.
There is someone representing it.	Onu temsil eden var.
One can face difficulties, feel fear and still do it.	Kişi zorluklarla yüzleşebilir, korkuyu hissedebilir ve yine de yapabilir.
I wanted to do shit.	bok yapmak istiyordum.
A special person.	Özel bir kişi.
If it's not your thing, say it okay.	Eğer senin işin değilse, tamam söyle.
They know who they are and what their culture is.	Kim olduklarını ve kültürlerinin ne olduğunu biliyorlar.
What is the best practice to achieve this.	Bunu başarmak için en iyi uygulama nedir.
I don't want the content where the selection is.	Seçimin bulunduğu içeriği istemiyorum.
So he said he thought so.	Yani öyle düşündüğünü söyledi.
Just like the previous day.	Tıpkı önceki gün gibi.
What he says, how he puts things in.	Ne söylediği, işleri nasıl koyduğu.
The rear windows faced the water.	Arka camlar suya bakıyordu.
Murder for show, for fun.	Gösteri için, eğlence için cinayet.
So, a lot of money.	Yani, çok para.
He turned his attention back to the object.	Dikkatini tekrar nesneye çevirdi.
Maybe.	Belki.
Also, people come to your office because of negative experiences.	Ayrıca kişiler olumsuz deneyimler nedeniyle ofisinize gelirler.
He slept in bed.	Yatakta yattı.
They have to be better than them.	Onlardan daha iyi olmak zorundalar.
I wonder how you deal with being dead.	Ölü olmakla nasıl başa çıktığını merak ediyorum.
Looking forward to seeing some action.	Biraz aksiyon görmek için bekliyoruz.
The game has a game theory problem.	Oyunda oyun teorisi sorunu var.
He never lets go of that stick!	O sopayı asla bırakmaz!.
I finally came to the place where the crying was behind a white door.	Sonunda beyaz bir kapının arkasında ağlamanın olduğu yere geldim.
You want them to feel good about themselves.	Kendileri hakkında iyi hissetmelerini istiyorsunuz.
This is a great journey.	Bu harika bir yolculuk.
We should do the same.	Biz de aynısını yapmalıyız.
He could feel her breath.	Onun nefesini hissedebiliyordu.
Others scatter around him.	Diğerleri onun etrafına dağıldılar.
However, this movie is just as important to you as it is to you.	Ancak, bu film için sizin kadar önemli.
Life from death.	Ölümden hayat.
There's no room.	Oda yok.
Buy one and want another and that's where the danger lies.	Bir tane al ve bir tane daha istiyorsun ve bu şekilde tehlike yatıyor.
Then together we can save lives in this country.	O zaman birlikte bu ülkede hayat kurtarabiliriz.
He did a great job on that this summer.	Bu yaz bu konuda harika bir iş çıkardı.
Maybe it will open something up for me.	Belki benim için bir şeyler açar.
I finally learned the truth.	Sonunda gerçeği öğrendim.
That's good, because they're not going anywhere.	Bu iyi, çünkü hiçbir yere gitmiyorlar.
That is, the way she approaches him.	Yani, ona yaklaşma şekli.
For them, that means cars.	Onlar için bu, arabalar demektir.
Now we can see what works and what doesn't.	Artık neyin işe yarayıp neyin yaramadığını görebiliriz.
Results presented by other authors are not consistent in this respect.	Diğer yazarlar tarafından sunulan sonuçlar bu açıdan tutarlı değildir.
It was too dark.	Çok karanlıktı.
Beautiful views and a great location.	Güzel manzaralar ve mükemmel bir konum.
Someone should start asking questions.	Birileri soru sormaya başlamalı.
Shortly after they left, they heard a gunshot.	Ayrıldıktan kısa bir süre sonra bir silah sesi duydular.
As you wish.	Nasıl istersen.
Night has come.	Gece geldi.
It wasn't much to look at, really.	Pek bakılacak bir şey değildi, gerçekten.
Traffic doesn't help either.	Trafik de yardımcı olmuyor.
I don't want to listen.	dinlemek istemiyorum.
He wasn't like that.	O öyle değildi.
Still a way.	Yine de bir yol.
And that they are clearly the work of the same people.	Ve açıkça aynı kişilerin işi olduklarını.
Here's how it's done.	İşte böyle yapılır.
Let me fuck you.	Seni becermeme izin ver.
However, he never spoke to me again.	Buna rağmen benimle bir daha hiç konuşmadı.
What the guys had to work on was good.	Adamların çalışmak zorunda oldukları şey iyiydi.
I wore it at our wedding.	Düğünümüzde giydim.
So, whatever you do.	Yani, ne yaparsan yap.
Both are wrong.	İkisi de yanlış.
Thank each customer for their work.	Her müşteriye işleri için teşekkür edin.
And he just took you.	Ve o sadece seni aldı.
He was still far away.	Hala çok uzaktaydı.
Tomorrow will be a big day.	Yarın büyük bir gün olacak.
He said he tested positive.	Testinin pozitif çıktığını söyledi.
For them, she was ready to walk away from the man she loved.	Onlar için sevdiği adamdan uzaklaşmaya hazırdı.
Methods and general properties.	Yöntemler ve genel özellikler.
“Get customer service,” he continues.	Müşteri hizmetlerini al, diye devam ediyor.
I take back one ring and push the rest towards it.	Bir yüzüğü geri alıyorum ve gerisini ona doğru itiyorum.
I passed the purchase process.	Satın alma işlemini geçtim.
Unless it's not.	Olmadığı sürece.
There is no darkness or evil in them.	İçlerinde karanlık veya kötülük yoktur.
There was nothing to be done about it.	Bu konuda yapacak bir şey yoktu.
And we haven't stopped for a storm yet.	Ve henüz bir fırtına için durmadık.
When they hear us, they can't solve our problems.	Bizi duyduklarında sorunlarımızı çözemezler.
And that's why they finally released us without charge.	Ve bu yüzden sonunda bizi hiçbir suçlama olmadan salıverdiler.
A wedding gift.	Bir düğün hediyesi.
I needed a few hours not to be scared.	Korkmamak için birkaç saate ihtiyacım vardı.
Just like she lost her other two children.	Tıpkı diğer iki çocuğunu kaybettiği gibi.
It was like they were in the air, sort of.	Sanki havadaydılar, bir nevi.
In fact, fear is now.	Aslında korku 'şimdi'dir.
And it doesn't have those letters.	Ve bunda o harfler yok.
He opened his eyes wide without looking at her.	Ona bakmadan gözlerini kocaman açtı.
We must have a reason.	Bir sebebimiz olmalı.
It's impossible not to laugh at you.	Sana gülmemek elde değil.
Yes, let it die.	Evet, bırakın ölsün.
All the horses were gone.	Bütün atlar gitmişti.
And it can be.	Ve o olabilir.
Therefore, defragmentation is necessary.	Bu nedenle, birleştirme gereklidir.
Not as different authors would have conceived.	Farklı yazarların tasarlayacağı gibi değil.
This is super.	Bu süper.
They destroy you, your children.	Sizi, çocuklarınızı mahvederler.
Give yourself a break.	Kendinize bir mola verin.
I got as many balls as they allowed.	İzin verdikleri kadar top aldım.
He had six weeks to do this.	Bunu yapmak için altı haftası vardı.
Simple, glad you called.	Basit, aradığına sevindim.
If your friend needs to talk about it, they will talk about it.	Arkadaşınızın bunun hakkında konuşması gerekiyorsa, bunun hakkında konuşacaktır.
They were running out fast.	Hızla tükeniyorlardı.
Now they're standing guard there.	Şimdi orada nöbet tutuyorlar.
I really wanted an early summer release.	Gerçekten erken bir yaz sürümü istedim.
He wanted to take it back.	Onu geri almak istedi.
Work makes you sad.	İş seni üzüyor.
His mouth turned down with an expression that evoked astonishment.	Ağzı şaşkınlığı çağrıştıran bir ifadeyle aşağı döndü.
We try to approach everyone with respect and love.	Herkese saygı ve sevgi ile yaklaşmaya çalışıyoruz.
Give users enough time to read and use the content.	Kullanıcılara içeriği okumaları ve kullanmaları için yeterli zaman sağlayın.
I have to help this.	Buna yardım etmeliyim.
The error rate was kept constant.	Hata oranı sabit tutulmuştur.
Maybe you should try something else.	Belki başka bir şey denemelisin.
I grew up before my brother.	Ben kardeşimden önce büyüdüm.
And much more fun.	Ve çok daha eğlenceli.
It was full of cash.	Nakit doluydu.
It was a random event.	Rastgele bir olaydı.
Repeat with the last third of each.	Her birinin son üçte biri ile tekrarlayın.
Besides, he was a valuable member of special teams.	Bunun yanında özel timlerin değerli bir üyesiydi.
Take a look at this ship.	Bu gemiye bir bakın.
I was so excited.	Çok heyecanlanmıştım.
There was absolutely no question of killing him.	Onu öldürmek kesinlikle söz konusu olamazdı.
Most of its people don't.	Halkının çoğu sahip değil.
It cannot compete.	Yarışamaz.
And more, no doubt.	Ve dahası, şüphesiz.
Definitely worth it.	Kesinlikle buna değer.
It's a way to save time, to focus attention.	Bu, zaman kazanmanın, dikkati toplamanın bir yolu.
I think it's part of the fun.	Bence bu eğlencenin bir parçası.
I do not want to be friends with you.	Seninle arkadaş olmak istemiyorum.
I just heard.	Daha yeni duydum.
I understand these people.	Bu insanları anlıyorum.
So we're going to lose the house.	Yani evi kaybedeceğiz.
It can change.	Değişebilir.
his own way.	Kendi yolu.
A glance through the window showed that the sun was just beginning to set.	Pencereden bir bakış, güneşin yeni batmaya başladığını gösterdi.
But it does me.	Ama beni yapıyor.
Water less in winter.	Kışın daha az sulayın.
Worldwide.	Dünya çapında.
We come to see many places.	Birçok yerde görmeye geliyoruz.
They had clearly decided to stay put and fight.	Açıkça yerlerinde kalıp savaşmaya karar vermişlerdi.
Imagine you are not yourself.	Kendin olmadığını hayal et.
His face is bright red.	Yüzü parlak kırmızıdır.
I'm sure every man is like that.	Her erkeğin öyle olduğuna eminim.
So we got to work.	Böylece işe koyulduk.
Dad came home from work.	Baba işten eve döndü.
A war like no other will take place.	Başka hiçbir şeye benzemeyen bir savaş gerçekleşecek.
They want to play.	Oynamak istiyorlar.
It doesn't make sense.	Anlamı yok.
It was very strange.	Çok tuhaftı.
I would not mind.	Lafı olmaz.
I think the fans like it.	Hayranların hoşuna gittiğini düşünüyorum.
There was no negative pressure room in the hospital.	Hastanede negatif basınç odası yoktu.
Death was like him.	Ölüm ona benziyordu.
But he tried to console them.	Ancak onları teselli etmeye çalıştı.
I have to give him credit.	Ona kredi vermeliyim.
Because in other case, you may get some errors.	Çünkü diğer durumda, bazı hatalar alabilirsiniz.
We started at night.	Gece başladık.
But that was clearly not part of the job description.	Ancak bu açıkça iş tanımının bir parçası değildi.
A building that will take land by pushing.	İterek araziyi alacak bir bina.
But and therefore.	Ama ve bu nedenle.
It was very strange.	Çok tuhaftı.
This may change.	Bu değişebilir.
Where everything fits in my life.	Her şeyin hayatımda uygun olduğu yer.
I couldn't get enough.	Ben yeterince alamadım.
It could have been random.	Rastgele olabilirdi.
And then people wanted to be a part of it.	Ve sonra insanlar bunun bir parçası olmak istedi.
One more thing before closing this issue.	Bu konuyu kapatmadan önce bir şey daha var.
Wife, you love her.	Karın, onu seviyorsun.
I don't know when it will come out.	Ne zaman çıkar bilmiyorum.
The real problem is users.	Asıl sorun kullanıcılar.
If you say so.	Öyle diyorsan.
Just getting them to load a page will help them finish the process.	Yalnızca bir sayfa yüklemelerini sağlamak, süreci bitirmelerine yardımcı olacaktır.
The bad things people did to him.	İnsanların ona yaptığı kötü şeyler.
Will likely be back to get more.	Muhtemelen daha fazlasını almak için geri dönecek.
Then hit the road and determine the type of car needed.	Ardından yola çıkın ve ihtiyaç duyulan araba türünü belirleyin.
Since there is no government, we urge him to leave.	Hükümet olmadığı için onu terk etmeye çağırıyoruz.
We'll come back to this later.	Buna daha sonra döneceğiz.
He still couldn't understand.	Yine de anlayamıyordu.
When the accused arrived, the officers arrested him and read his rights.	Sanık geldiğinde, memurlar onu tutukladı ve haklarını okudu.
You work within the system.	Sistem içinde çalışıyorsun.
All fields have some sort of layout.	Tüm alanların bir tür düzeni vardır.
It is necessary to do the remaining steps before it becomes proof.	Kanıt haline gelmeden önce kalan adımları yapmak gerekir.
It includes a little more information and a couple of nice photos.	Biraz daha fazla bilgi ve bir çift güzel fotoğraf içeriyor.
However, he has problems with his father and brother.	Ancak babası ve erkek kardeşiyle sorunları var.
He started to look like his old self again.	Yeniden eski haline benzemeye başladı.
As you can see, there is something for everyone!.	Gördüğünüz gibi, herkes için bir şeyler var!.
He was sure of it.	Bundan emindi.
This will help them place orders faster.	Bu, siparişleri daha hızlı vermelerine yardımcı olacaktır.
He hid his money in his shoes.	Parasını ayakkabılarına sakladı.
I've never seen before.	Daha önce hiç görmedim.
“Sorry, it didn't work,” he said.	Üzgünüm, işe yaramadı, dedi.
I feel so empty.	Çok boş hissediyorum.
You may have answered them.	Onlara cevap vermiş olabilirsiniz.
I know what time it is.	Saatin kaç olduğunu biliyorum.
Things happen the way they are.	Olaylar nasıl oluyorsa öyle oluyor.
Love yourself first.	Önce kendini sev.
Each game is as important as the next.	Her bir oyun bir diğeri kadar önemlidir.
One game did that.	Bir oyun bunu yaptı.
The function is being called.	Fonksiyon çağrılıyor.
The current study included two-phase experiments.	Mevcut çalışma iki fazlı deneyleri içeriyordu.
It looked pretty simple.	Oldukça basit görünüyordu.
So we left it there.	Yani orada bıraktık.
They must speak loudly.	Yüksek sesle konuşmalılar.
That does not make sense.	Hiçbir anlamı yok.
There was though.	Gerçi vardı.
And this is now.	Ve bu şimdi.
I would like to have a daughter.	Bir kızım olsun isterim.
We don't have to 'get' anywhere.	Bir yere 'almak' zorunda değiliz.
let me guess.	tahmin edeyim.
Not without the man.	Adam olmadan olmaz.
The effect on the staff.	Kadro üzerindeki etkisi.
I want proud men in those walls.	O duvarlarda gururlu adamlar istiyorum.
He remained in the police force.	Polis teşkilatında kaldı.
Every single attempt would now work.	Her bir girişim şimdi işleyecekti.
This is very visible.	Bu çok görünür.
These are all worker rights that they do not currently have.	Bunların hepsi şu anda sahip olmadıkları işçi haklarıdır.
It really impressed me.	Beni gerçekten etkiledi.
A sense of missed opportunity.	Kaçırılmış bir fırsat duygusu.
They specifically asked.	Özellikle istediler.
Of course my brain works a little better when that happens.	Tabii ki bu olduğunda beynim biraz daha iyi çalışıyor.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
I never wanted it to end.	Bitmesini hiç istemiyordum.
A new trial was held.	Yeni bir duruşma yapıldı.
Or it could be a mix of both.	Veya ikisinin karışımı da olabilir.
This was not entirely true.	Bu tam olarak doğru değildi.
for color status.	Renk durumu için.
Putting on what she had to wear wasn't easy.	Giymek zorunda olduğu şeyi giymek kolay değildi.
I need help.	Yardıma ihtiyacım var.
I can put it as you wrote it.	Bunu yazdığın gibi koyabilirim.
Things begin to make sense when they exist.	Şeyler var olduklarında anlam kazanmaya başlarlar.
He paid more than the law required him to pay.	Yasanın ödemesini gerektirdiğinden daha fazlasını ödedi.
Take a photo and post it or post it on social media.	Fotoğraf çekin ve gönderin veya sosyal medyada yayınlayın.
The baby will die before or shortly after birth.	Bebek doğumdan önce veya hemen sonra ölecektir.
Life is life, food is just there.	Hayat hayattır, yemek sadece oradadır.
I could have gone either way.	Her iki şekilde de gidebilirdim.
The subject was new and not much was known.	Konu yeniydi ve fazla bir şey bilinmiyordu.
We don't know what the total impact on our environment will be.	Çevremiz üzerindeki toplam etkinin ne olacağını bilmiyoruz.
He knew she was beautiful.	Güzel olduğunu biliyordu.
I never found out what happened after that.	Ondan sonra ne olduğunu asla öğrenemedim.
A reality key.	Bir gerçeklik anahtarı.
This just seemed funny to me.	Bu bana sadece komik geldi.
That was where we would grow old together.	Birlikte yaşlanacağımız yer orasıydı.
We produce results that are poorly understood.	Kötü anlaşılan sonuçlar üretiriz.
Property rights are essential.	Mülkiyet hakları esastır.
Go meet someone big.	Gidip büyük biriyle tanışın.
I know that really bad things can happen to me because they did.	Başıma gerçekten kötü şeylerin gelebileceğini biliyorum çünkü oldular.
They were also called by the name of that region.	Ayrıca o bölgenin adıyla anılırlardı.
He leaned back.	Arkasına yaslandı.
I lifted the chest.	göğüs kafesini kaldırdım.
We understand that this is a slow process.	Bunun yavaş bir süreç olduğunu anlıyoruz.
Now it has completely stopped.	Şimdi tamamen durdurdu.
It wasn't pretty.	Güzel değildi.
And you don't come across them much anymore.	Ve artık onlara pek rastlamıyorsunuz.
You don't have to anymore.	Artık zorunda değilsin.
We hope this works soon.	Bunun yakında işe yaramasını umuyoruz.
That's not what it means.	Bunun anlamı bu değil.
I don't think I can handle it myself.	Kendi adıma bunun üstesinden geleceğini sanmıyorum.
It's very natural,' he said.	Çok doğal' dedi.
None of this is new.	Bunların hiçbiri yeni değil.
I'm not sure about the price of this.	Bunun fiyatından emin değilim.
Sometimes it happens.	Bazen böyle oluyor.
It was then that he realized he could barely move.	O zaman zar zor hareket edebildiğini fark etti.
There was no doubt about what he was feeling.	Ne hissettiğinden şüphesi yoktu.
We are no different from them.	Onlardan farkımız yok.
This is stupid.	Bu aptalca.
The facts we have.	Sahip olduğumuz gerçekler.
Now is the time to go outside and enjoy the weather.	Şimdi dışarı çıkıp havanın tadını çıkarma zamanı.
He stands behind me, his hands on my shoulders, warm and firm.	Arkamda duruyor, elleri omuzlarımda, sıcak ve sağlam.
We need to play better here.	Burada daha iyi oynamamız gerekiyor.
He could predict where this was going.	Bunun nereye varacağını tahmin edebiliyordu.
It wasn't a real smile.	Gerçek bir gülümsemeydi.
I don't care what your name is.	Adının ne olduğu umurumda değil.
This strategy may not be the best either.	Bu strateji de en iyisi olmayabilir.
They need their family and friends.	Ailelerine ve arkadaşlarına ihtiyaçları var.
He loves to listen to his characters and tell their stories.	Karakterlerini dinlemeyi ve hikayelerini anlatmayı seviyor.
Now, keep them closed.	Şimdi, onları kapalı tutun.
It really hurt.	Gerçekten acıttı.
Sometimes the two are seen together.	Bazen ikisi birlikte görülür.
This blog post is about that.	Bu blog yazısı bununla ilgili.
They all call themselves.	Hepsi kendini çağırıyor.
There were two students in the first class.	Birinci sınıfta iki öğrenci vardı.
We are talking about smart buildings.	Akıllı binalardan bahsediyoruz.
He started to run.	Koşmaya başladı.
I thought you wanted to ride.	Binmek istediğini sanıyordum.
There may be various reasons for this.	Bunun çeşitli nedenleri olabilir.
They can't hear it either.	Onu da duyamazlar.
Free items don't have to be expensive.	Ücretsiz ürünler pahalı olmak zorunda değildir.
So it was pretty cool.	Yani oldukça güzeldi.
He turned pale.	Solgunlaştı.
Most of the members are friends.	Üyelerin çoğu arkadaş.
A follow-up email can take many forms.	Bir takip e-postası birçok biçimde olabilir.
Everything works very well together.	Her şey birlikte çok iyi çalışıyor.
I will come back to you.	Sana geri döneceğim.
Our place was in the middle of the water.	Bizim yerimiz suyun ortasındaydı.
However, detailed information about the approach is not provided.	Ancak, yaklaşım hakkında ayrıntılı bilgi verilmemiştir.
They were always on his mind.	Sürekli zihnindeydiler.
You want to ask them.	Onlara sormak istiyorsun.
However, this method may produce some minor errors.	Bununla birlikte, bu yöntem bazı küçük hatalar üretebilir.
He won in many places.	Birçok yerde kazandı.
I know you need me	Bana ihtiyacı olduğunu biliyorum.
And it continues to grow.	Ve büyümeye devam ediyor.
It didn't seem likely.	Pek olası görünmüyordu.
I doubt if anyone got off the bridge.	Köprüden birinin çıkıp çıkmadığından şüpheliyim.
This was the job he wanted.	Bu onun istediği işti.
He died in the meeting without a second to act.	Harekete bir saniye olmadan toplantıda öldü.
They may even bring a team of mothers.	Hatta annelerden oluşan bir ekip bile getirebilirler.
Rates are usually offered for the first year of use.	Oranlar genellikle ilk kullanım yılı için sunulur.
Nothing moves.	Hiçbir şey hareket etmiyor.
He told me to come right away.	Bana hemen gelmemi söyledi.
Some hospital records.	Bazı hastane kayıtları.
The defense should do the same.	Savunma da aynı şeyi yapmalıdır.
If it were up to me, I would go with the child.	Bana kalsa, çocukla giderdim.
And yet very powerful.	Ve yine de çok güçlü.
You don't ask the parents.	Ebeveynlere sormuyorsun.
I listen to whatever they say and I don't care.	Ne söylerlerse onu dinlerim ve umurumda olmaz.
They are never discovered by users and do not affect performance.	Kullanıcılar tarafından asla keşfedilmezler ve performansı etkilemezler.
It may not even be third grade.	Üçüncü sınıf bile olmayabilir.
And having someone to tell you that.	Ve sana bunu söyleyecek birinin olması.
And you should change the water every day.	Ve suyu her gün değiştirmelisiniz.
For this, he will leave the field.	Bunun için sahayı terk edecektir.
Flowers you can keep forever.	Sonsuza kadar saklayabileceğiniz çiçekler.
My father doesn't quite know what to do to help.	Babam yardım etmek için ne yapacağını tam olarak bilmiyor.
Be a man.	Adam ol.
This is a great fit in business and many other places.	Bu, iş dünyasında ve diğer birçok yerde harika bir uyum.
But somehow he couldn't.	Ama bir şekilde yapamadı.
No difference in mean power was detected.	Ortalama güçte herhangi bir farklılık tespit edilmedi.
It was an interesting game even though it was his first time going.	İlk defa gitmesine rağmen ilginç bir oyundu.
A child and three church members were injured in the attack.	Saldırıda bir çocuk ve üç kilise üyesi yaralandı.
Don't worry, there's a lot more where that comes from.	Endişelenme, bunun geldiği yerde çok daha fazlası.
We are not out of the question.	Dışarıda kalmamız söz konusu değil.
I wasn't around him enough to know.	Onu bilecek kadar yanında değildim.
We don't know who they are or where they came from.	Kim olduklarını, nereden geldiklerini bilmiyoruz.
At least in appearance.	En azından görünüş olarak.
There was nothing he could say.	Söyleyebileceği hiçbir şey yoktu.
At least nothing beyond the professional aspect.	En azından profesyonel yönün ötesinde bir şey yok.
It wasn't a huge request to do it on his own.	Kendi başına yapması büyük bir talep değildi.
It may even be early.	Erken bile olabilir.
Systems come and go over time, but the stars eventually win.	Sistemler zamanla gelir ve gider, ancak yıldızlar eninde sonunda kazanır.
Moreover, its politics are very complex.	Üstelik bunun siyaseti çok karmaşık.
Especially since this is the last drop time.	Özellikle bu son düşüş zamanı olduğu için.
I, you know.	Ben, biliyorsun.
Some don't care if it's clean, some really do.	Bazıları temiz olup olmadığını umursamıyor, bazıları gerçekten umursuyor.
Again just pretty weird.	Yine sadece oldukça garip.
But they do more than protect children.	Ama çocukları korumaktan fazlasını yapıyorlar.
She looks too beautiful for him.	Onun için fazla güzel görünüyor.
It's a cool morning.	Serin bir sabah.
He waited for her to say something.	Bir şey söylemesini bekledi.
There are some things you can never stop doing.	Yapmaktan asla vazgeçemeyeceğin şeyler vardır.
He showed no signs of vision.	Görme belirtisi göstermedi.
We are making good money now.	Şimdi iyi para kazanıyoruz.
He beat cancer and got back to playing and helped us win.	Kanseri yendi ve oynamaya geri döndü ve kazanmamıza yardımcı oldu.
Do everything possible.	Mümkün olan her şeyi yapın.
It uses air.	Bu havayı kullanır.
You learn without leaving the comfort of your desk.	Masanızın rahatlığından ayrılmadan öğrenirsiniz.
Per person per day.	Kişi başı günlük.
You will see the old as well.	Eskiyi de olduğu gibi göreceksiniz.
Because, frankly, most of the work is interconnected.	Çünkü, açıkçası, işin çoğu birbiriyle bağlantılı.
You should soon.	Yakında yapmalısın.
It will be one of those years.	yıllardan biri olacak.
In fact, this is what drove me to this profession.	Aslında beni bu mesleğe iten şey buydu.
I have never been a sexual being.	Asla cinsel bir varlık olmadım.
I got out of my shoes.	Ayakkabılarımdan dışarı çıktım.
They were talking about how things looked.	İşlerin nasıl göründüğünden bahsediyorlardı.
You have a gift.	Bir hediyen var.
We couldn't be, or it would have been noticed.	Olamazdık ya da fark edilirdi.
I have flat feet.	Düz ayaklarım var.
Thousands of times.	Binlerce kez.
I removed it again.	tekrar kaldırdım.
Options are presented and discussed, and a selection process takes place.	Seçenekler sunulur ve tartışılır ve bir seçim süreci gerçekleşir.
I loved them, they loved me, it was love at first sight.	Ben onları sevdim, onlar beni sevdi, ilk görüşte aşktı.
That's how the police found him.	Polis onu bu şekilde buldu.
It can be very useful.	O çok faydalı olabilir.
He touched my nose with his finger.	Parmağıyla burnuma dokundu.
I just wanted to say that this is a great post.	Sadece bunun harika bir yazı olduğunu söylemek istedim.
Now we have it.	Şimdi, ona sahibiz.
we had to.	zorundaydık.
He came out and wanted to talk to me, but I left.	Dışarı çıktı ve benimle konuşmak istedi ama ben ayrıldım.
Now, let me help you.	Şimdi, sana yardım etmeme izin ver.
But time was running out.	Ama zaman daralıyordu.
But these sold slowly.	Ama bunlar yavaş sattı.
Leave it for an hour.	Bir saat bırakın.
This doesn't help.	Bu yardımcı olmuyor.
He said he would prefer to stay where the fire is warm.	Ateşin sıcak olduğu yerde kalmayı tercih edeceğini söyledi.
I suggest you to try.	denemeni tavsiye ederim.
It is common to understand everything that is said around him.	Etrafında söylenen her şeyi anlamak için ortak.
However, he remained in the game.	Ancak oyunda kaldı.
This is just a small part of your mother's story.	Bu, annenin hikayesinin sadece küçük bir parçası.
An answer to a rule is not necessary to show the reason.	Nedeni göstermek için bir kuralın cevabı gerekli değildir.
It turned out that the young woman was in the army.	Genç kadının orduda olduğu ortaya çıktı.
There is almost no soil on the tissue.	Doku üzerinde neredeyse hiç toprak yok.
She didn't do it, she.	O yapmadı.
She didn't say anything, she.	Hiçbir şey söylemedi.
People did not know him.	İnsanlar onu tanımıyordu.
She wouldn't get up, she.	Kalkmayacaktı.
He was suddenly tired.	Birden yoruldu.
I never even knew him.	Onu hiç tanımadım bile.
We want it to be open to everyone and all players are welcome.	Herkese açık olmasını istiyoruz ve tüm oyuncular memnuniyetle karşılanır.
He doesn't know any better.	Daha iyisini bilmiyor.
The rest was pretty simple.	Gerisi oldukça basitti.
Be kind to him though.	Yine de ona karşı nazik ol.
A real long shot.	Gerçek bir uzun atış.
No controlled studies were identified.	Hiçbir kontrollü çalışma tanımlanmadı.
Nor to anyone, really, but especially to him.	Ne de kimseye, gerçekten, ama özellikle ona.
Where we are right now is a city.	Şu anda bulunduğumuz nokta tam da bir şehir.
Maybe that's what we're seeing.	Belki de gördüğümüz budur.
The sky is the limit of where our program can go.	Gökyüzü, programımızın gidebileceği yerin sınırıdır.
He did not die, but fell several times.	Ölmedi ama birkaç kez düştü.
It seems that there is little trust in this crazy world.	Görünüşe göre bu çılgın dünyada çok az güven var.
Who can file	Kimler dosyalayabilir.
At least that was something.	En azından bu bir şeydi.
This is not a reality show.	Bu bir realite şovu değil.
The surgery did not affect the final result.	Ameliyat nihai sonucu etkilemedi.
If you can sleep, sleep peacefully.	Uyuyabiliyorsan, huzur içinde uyu.
They studied the manuscript.	El yazmasını incelediler.
But there are conditions, such as being married.	Ama evli olması gibi şartlar var.
I would be in the truck.	Kamyonda olurdum.
The location was also great.	Konumu da harikaydı.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
The shot above is one such example.	Yukarıdaki çekim böyle bir örnektir.
They are in their own right, you are not.	Onlar kendi hakları dahilinde, siz değilsiniz.
But it was a beautiful plane.	Ama güzel bir uçaktı.
This was the last battle.	Bu son savaştı.
Simply download and play.	Basitçe indirin ve oynayın.
Drug use no longer had a shock value.	Uyuşturucu kullanımı artık şok değeri taşımıyordu.
Because we were in good health.	Çünkü sağlığımız yerindeydi.
This is how women saw him.	Kadınlar onu böyle görüyordu.
They didn't just ask people who their favorite group was.	İnsanlara sadece en sevdikleri grubun kim olduğunu sormadılar.
Too much stress is good for me.	Fazla stres bana iyi geldi.
We would be stuck.	sıkışıp kalacaktık.
For his mother, for his brother.	Annesi için, kardeşi için.
So the walls in the green room shook.	Yani yeşil odadaki duvarlar sallandı.
He just looked out the window.	Sadece camdan ileriye baktı.
We just started these and they are amazing.	Bunlara daha yeni başladık ve inanılmazlar.
In fact, the entire world is a collection of life forms.	Aslında tüm dünya bir yaşam formları topluluğudur.
The fault was mine.	Hata benimdi.
It may take some time to sort this out.	Bunu halletmek biraz zaman alabilir.
To go where he wants to go.	Gitmek istediği yere gitmek.
If the mixture is too thick, add some water.	Karışım çok kalınsa, biraz su ekleyin.
He immediately turned to her with a smile.	Hemen gülümseyerek ona döndü.
Every time you move in his direction, you both benefit.	Onun yönünde her hareket ettiğinizde, ikiniz de faydalanırsınız.
Unfortunately, the reality of the situation is less than beautiful.	Ne yazık ki, durumun gerçeği güzel olmaktan daha az.
The best part is the color range.	En iyi bölüm, renk aralığıdır.
Gun control is not the answer.	Silah kontrolü cevap değil.
What they saw is unknown.	Ne gördükleri bilinmiyor.
Which could be bad.	Hangisi kötü olabilir.
Rain can help keep everything clean.	Yağmur her şeyi temiz tutmaya yardımcı olabilir.
And not even one or two or ten men.	Ve bir ya da iki ya da on adam bile değil.
And he would never contact me again.	Ve benimle bir daha asla iletişime geçmeyecekti.
He's been following the story for years.	Yıllardır hikayeyi takip ediyordu.
Even the baby.	Bebek bile.
Just enter what the model and data tell us.	Sadece modelin ve verilerin bize söylediklerini girin.
The few who actually spoke only nodded their heads.	Aslında konuşan birkaç kişi sadece başlarını salladı.
I have a key.	Bir anahtarım var.
Go beyond numbers to get to know customers.	Müşterileri tanımak için sayıların ötesine geçin.
So it's easier to keep control.	Bu yüzden kontrolü elinde tutmak daha kolay.
It doesn't say anything.	Hiçbir şey söylemiyor.
This is where you'll start to see some change.	İşte burada biraz değişiklik görmeye başlayacaksınız.
People can catch her crying.	İnsanlar onun ağlamasını yakalayabilir.
And a fast one.	Ve hızlı bir tane.
He placed it there.	Oraya yerleştirdi.
Your thinking will change.	Düşünceniz değişecek.
But most of us can't.	Ama çoğumuz bunu yapamıyoruz.
It had caused both of us.	İkimize de sebep olmuştu.
Everything changes and everything ends.	Her şey değişir ve her şey biter.
He could care less about what anyone else thinks about it.	Başkasının bu konuda ne düşündüğünü daha az umursayabilirdi.
Experienced people.	Tecrübeli insanlar.
And how much.	Ve ne kadar.
I had done this for myself more than for any other reason.	Bunu kendim için başka herhangi bir nedenden daha fazla yapmıştım.
But financial support is necessary.	Ama maddi destek şart.
The man nodded and stepped aside.	Adam başını salladı ve kenara çekildi.
It's just my code.	Sadece benim kodum.
Just so many leaders in any group, sometimes just one.	Herhangi bir grupta sadece çok sayıda lider, bazen sadece bir tane.
If there was, you could have asked him yourself.	Olsaydı, ona kendin sorabilirdin.
There was little they could do.	Yapabilecekleri çok az şey vardı.
He had two horses, one of which was quite successful for the season.	İki atı vardı, biri sezona göre oldukça başarılıydı.
I've never met his mother.	Annesiyle hiç tanışmadım.
You can come with me if you want.	İstersen benimle gelebilirsin.
He thanked them for their growing faith and love in difficult conditions.	Zor koşullarda artan inançları ve sevgileri için teşekkür etti.
I was sure it was over three hundred thousand dollars.	Üç yüz bin doların üzerinde olduğundan emindim.
It hurt him deeply.	Onu derinden yaraladı.
Very happy with him.	Onunla çok mutlu.
His eyes were black, his hair was as black as worry.	Siyah gözleri, saçları endişe kadar siyahtı.
I have never thought of that.	Hiç düşünmemiştim.
He is married and has two children.	O evli ve iki çocuğu var.
Nobody has anything.	Kimsenin bir şeyi yok.
To actually say or mean.	Aslında söylemek veya demek.
As if someone was waiting.	Sanki biri bekliyordu.
This is a new technology.	Bu yeni bir teknoloji.
He was calling for help.	Yardım çağırıyordu.
She died at the scene, she.	O olay yerinde öldü.
But this reason is far greater than any leader.	Ancak bu sebep herhangi bir liderden çok daha büyük.
I offered to listen.	dinlemeyi teklif ettim.
He took the girls out.	Kızları dışarı çıkardı.
Which he paid to do.	Ki bunu yapmak için para öderdi.
I have a lot to deal with.	Uğraşmam gereken çok şey var.
And on.	Ve üzerinde.
I missed you for a few weeks.	Seni birkaç haftalığına özledim.
Which is perfectly reasonable.	Hangisi tamamen makul.
This provides support for these different methods.	Bu, bu farklı yöntemler için destek sağlar.
The frequency was high.	Frekans yüksekti.
The best way to practice is against the wall.	Pratik yapmanın en iyi yolu duvara karşıdır.
For some reason it didn't break.	Nedense kırılmadı.
for helping them.	Onlara yardım için.
I do not like.	beğenmedim.
At school.	Okulda.
Personally it was much nicer.	Şahsen çok daha güzeldi.
Things are coming.	İşler geliyor.
Whether you have the time or not is another thing.	Vaktin olup olmadığı başka bir şey.
He lost his job.	İşini kaybetti.
But none of them are zero.	Ama hiçbiri sıfır değil.
And not without reason.	Ve sebepsiz değil.
He felt that this would not be appropriate.	Bunun uygun olmayacağını hissetti.
If not, the check ends.	Değilse, kontrol sona erer.
He worked because he believed in the cause.	Davaya inandığı için çalıştı.
Direct it to me.	Onu bana yönlendir.
Then the mind will not have to think about the body.	O zaman zihin bedeni düşünmek zorunda kalmayacak.
Retrieve various types of media files.	Çeşitli türlerdeki medya dosyalarını geri alın.
I don't know what happened to him.	Ona ne olduğunu bilmiyorum.
One of these days.	Bu günlerden biri.
They want to solve the crime.	Suçu çözmek istiyorlar.
Then they'll come to mine.	Sonra benimkine gelecekler.
Born with a style.	Bir stil ile doğdu.
He can't tell me where he's going.	Bana nereye gittiğini söyleyemez.
We have that system.	O sisteme sahibiz.
This was partly due to their actions.	Bu kısmen yaptıkları eylemden kaynaklanıyordu.
The material is supposed to have a soul.	Malzemenin ruhu olması gerekiyordu.
I had nothing more to say.	Söyleyecek başka sözüm yoktu.
Unless it went faster than we saw it.	Tabii gördüğümüzden daha hızlı gitmediyse.
Pour over the oil.	Yağın üzerine dökün.
Some people have a gift.	Bazı insanların bir hediyesi vardır.
The storm was over.	Fırtına bitmişti.
They sounded angry.	Sesleri kızgın geliyordu.
Build this house in your mind.	Bu evi zihninizde inşa edin.
To create the same effect.	Aynı etkiyi yaratmak için.
I love the way your mind works and the things you say.	Aklının çalışma şeklini ve söylediğin şeyleri seviyorum.
At one point he thought it was funny.	Bir noktada bunun komik olduğunu düşündü.
That's exactly what I meant.	Ben de tam bunu kastetmiştim.
I've said enough to put him in his place.	Onu yerine koymaya yetecek kadar şey söylemiştim.
It was silly for me to even be involved.	Benim için dahil olmam bile aptalcaydı.
He couldn't think of anything but the dead baby.	Ölü bebekten başka bir şey düşünemiyordu.
But that doesn't mean it sells.	Ama bu sattığı anlamına gelmez.
It needs gas.	Gaza ihtiyacı var.
It makes a huge difference, he says.	Çok büyük bir fark yaratıyor, diyor.
Six independent experiments were performed and representative data are shown.	Altı bağımsız deney yapıldı ve temsili veriler gösterildi.
Why are there text errors?	Neden metin hataları var?
I'm talking to the fish.	Balıklarla konuşuyorum.
Of course, he wasn't.	Tabii ki, o yoktu.
I like it more this way.	Bu şekilde daha çok seviyorum.
What other people think of me is none of my business.	Başkalarının benim hakkımda ne düşündüğü beni ilgilendirmez.
But things, feelings and people change.	Ama işler, duygular ve insanlar değişir.
The moment you move your eye, it is out of focus.	Gözünüzü hareket ettirdiğiniz an odak dışı kalır.
It's been coming for a while.	Bir süredir geliyor.
In other words, they immediately go into space.	Başka bir deyişle, hemen uzaya giderler.
Tell us about this win and what it means to you.	Bize bu galibiyetten ve sizin için ne anlama geldiğinden bahsedin.
Then the brain wants a working solution.	O zaman beyin çalışan bir çözüm istiyor.
It will be bigger and better.	Bu daha büyük ve daha iyi olacak.
I have a daughter who is my whole world.	Bütün dünyam olan bir kızım var.
Not necessarily a particular type of meat, but any type of meat.	Mutlaka belirli bir et türü değil, her tür et.
He does not need.	İhtiyacı yok.
He had an explanation.	Bir açıklaması vardı.
He couldn't promise.	Söz veremezdi.
There is never a truly quiet time in the gaming industry.	Oyun endüstrisinde asla gerçekten sakin bir zaman yoktur.
Could someone please provide a suitable reference of this result?	Birisi lütfen bu sonucun uygun bir referansını verebilir mi?
The next day, cells were treated as previously described.	Ertesi gün, hücreler daha önce tarif edildiği gibi muamele edildi.
None.	Sıfır.
But it's a great place.	Ama büyük bir yer.
We understand it as a business and family at a time.	Her seferinde bir iş ve aile olarak anlıyoruz.
They'll catch some.	Biraz yakalayacaklar.
I don't have the time or energy to worry about them.	Onlar için endişelenecek ne zamanım ne de enerjim var.
So is the fourth rule.	Dördüncü kural da öyle.
Stand up, take the task.	Ayağa kalk, görevi al.
He gave her his care and protection.	Ona bakımını ve korumasını verdi.
They feel very soft against my skin.	Cildime karşı çok yumuşak hissediyorlar.
These change everything.	Bunlar her şeyi değiştirir.
But what we need today is to heal our society.	Ama bugün ihtiyacımız olan şey, toplumumuzu iyileştirecek.
I do not speak the language.	Ben dili konuşmuyorum.
Every day is a gift.	Her gün bir hediyedir.
Essentially, his condition was curiosity.	Esasen onun durumu meraktı.
Then it ended as quickly as it started.	Sonra, başladığı gibi hızla bitti.
So it can't be that bad.	Yani o kadar kötü olamaz.
It has been very light so far.	Şimdiye kadar çok hafifti.
I can get away with a few things.	Birkaç şeyden kurtulabilirim.
Love chose us before we chose love.	Biz aşkı seçmeden önce aşklar bizi seçti.
They've definitely had a tough time.	Kesinlikle zor zamanlar geçirdiler.
It was kind of ideal for him.	Onun için biraz idealdi.
Some things were more important.	Bazı şeyler daha önemliydi.
We are fighting a common enemy.	Ortak bir düşmanla savaşıyoruz.
I enjoy everything about it.	Onunla ilgili her şeyden zevk alıyorum.
It's not impossible though.	Yine de imkansız değil.
I'm still pretty busy.	Hala oldukça meşgulüm.
The lights go out.	Işıklar söner.
It's not really far.	Gerçekten uzak değil.
He makes a mistake.	Bir hata yapar.
Getting the job would be a great career move.	İşi almak büyük bir kariyer hamlesi olurdu.
He took a step back.	Bir adım geri attı.
He gets himself a room for a week.	Kendine bir haftalığına oda tutar.
And that's what you're doing right now.	Ve şu anda yaptığınız şey de bu.
Our main concern is what happens after he leaves here.	Asıl ilgimiz, o buradan ayrıldıktan sonra ne olacağı.
But tonight he looked worried.	Ancak bu gece endişeli görünüyordu.
This was a very good tea.	Bu çok güzel bir çaydı.
In a strange place.	Garip bir yerde.
His nose was clearly broken.	Burnu açıkça kırılmıştı.
In fact, many years later, reading and writing about such files has become popular.	Aslında yıllar sonra bu tür dosyalar hakkında okuma ve yazma popüler hale geldi.
They were now at arm's length.	Şimdi bir kol mesafesindeydiler.
The leaves of the tree represent the current species.	Ağacın yaprakları mevcut türü temsil eder.
I respect me and my daughter, but you're right.	Bana ve kızıma saygı duyuyorum ama haklısın.
So design is not art.	Yani tasarım sanat değildir.
You then have several relatively easy ways to attack the question.	Daha sonra soruya saldırmak için nispeten kolay birkaç yolunuz var.
So there is definitely potential for improvement.	Bu nedenle kesinlikle gelişme potansiyeli var.
He gave advice on statistical methods.	İstatistiksel yöntemler hakkında tavsiyelerde bulundu.
Talk time is over.	Konuşma zamanı bitti.
So no problem there.	Yani orada sorun yok.
Then he went again.	Sonra tekrar gitti.
Music isn't about what level you are at.	Müzik, hangi seviyede olduğunuzla ilgili değildir.
You three were my family.	Siz üçünüz benim ailemdiniz.
This was not true.	Bu doğru değildi.
We are talking about the new state of knowledge here.	Burada bilginin yeni durumundan bahsediyoruz.
I need to watch a movie.	Bir film izlemem gerekiyor.
Anyway, none of us believed what happened to him.	Her neyse, hiçbirimiz ona ne olduğuna inanmadık.
And then the machine killed the wrong man.	Ve sonra makine yanlış adamı öldürdü.
It can be hard to imagine that they were once little children.	Bir zamanlar küçük çocuklar olduklarını hayal etmek zor olabilir.
I stopped listening to anything else.	Başka bir şey dinlemeyi bıraktım.
Spring house and smoke house.	Bahar evi ve duman evi.
Something about the man.	Adamla ilgili bir şey.
Actually right after dinner.	Aslında yemekten hemen sonra.
How these conditions were created is not understood.	Bu koşulların nasıl oluşturulduğu anlaşılamamıştır.
They did this for their own pleasure and benefit.	Bunu kendi zevkleri ve çıkarları için yaptılar.
I loved being able to tell his story.	Onun hikayesini anlatabilmeyi sevdim.
Get your name out of there.	Adını oradan çıkar.
It's not a good combination.	İyi bir kombinasyon değil.
For the first time in my life, I felt strong.	Hayatımda ilk defa kendimi güçlü hissettim.
I like to make someone laugh when they're having a bad day.	Kötü bir gün geçirdiğinde birini güldürmeyi severim.
I ignored that and moved on.	Bunu umursamadım ve devam ettim.
Read the rest of this article.	Bu yazının devamını okuyun.
Of course, we would take it out of the bag ourselves.	Çantadan kendimiz çıkarırdık elbette.
The word would not come to him.	Söz ona gelmezdi.
They can imagine.	Hayal edebilirler.
You spill tea on your computer.	Bilgisayarına çay döktürürsün.
But he walked back, looked at me again, and smiled.	Ama geri yürüdü, tekrar bana baktı ve gülümsedi.
We will both be happy.	İkimiz de mutlu olacağız.
And if you don't get the results below, there is a problem.	Ve aşağıdaki sonuçları alamazsanız, bir sorun var demektir.
But it is an important fact.	Ama önemli bir gerçektir.
This time nothing happened.	Bu sefer hiçbir şey olmadı.
There will be a lot of projects and of course there will be project runtime.	Bir sürü proje olacak ve tabii ki proje çalışma süresi olacak.
Local print marketing.	Yerel baskı pazarlama.
He had to go and check them out.	Gidip onları kontrol etmesi gerekiyordu.
And only pain and suffering.	Ve sadece acı ve acı.
I think my little boy might be there.	Sanırım benim küçük oğlum orada olabilir.
He really knew the game.	Oyunu gerçekten biliyordu.
This would be closed immediately.	Bu hemen kapatılacaktı.
I was accepted there.	Orada kabul edildim.
I'm glad you wrote your blog.	Blogunu yazdığına sevindim.
No patient died.	Hiçbir hasta ölmedi.
you are on your knees.	dizlerinin üstündesin.
And he said eight.	Ve sekiz dedi.
It should come from top management.	Üst yönetimden gelmeli.
This may not be long.	Bu uzun olmayabilir.
I wanted to go home and have breakfast and then go to bed.	Eve gidip kahvaltı yapmak ve sonra yatmak istiyordum.
i am mother	ben anneyim
This can be achieved in two ways.	Bu çift yolla elde edilebilir.
As we usually see, the whole world is a dead world.	Genelde gördüğümüz gibi tüm dünya ölü bir dünyadır.
, for twenty years.	, yirmi yıldır.
I couldn't keep an eye on them.	Onlara göz alamadım.
His knees ached and one foot fell asleep.	Dizleri ağrıyordu ve bir ayağı uyuyordu.
However, its function is not fully understood.	Ancak işlevi tam olarak anlaşılamamıştır.
Dark.	Karanlık.
Our group is against someone else's group.	Bizim grubumuz başkasının grubuna karşı.
He's not the first to do this.	Bunu yapan ilk kişi değil.
touch it.	Ona dokunmak.
I chose it.	onu seçtim.
Nothing is worth anything.	Hiçbir şey hiçbir şeye değmez.
If we knew what that thing was, then we would know.	O şeyin ne olduğunu bilseydik, o zaman bilirdik.
You were not here.	Sen burada değildin.
We're really just friends.	Biz gerçekten sadece arkadaşız.
She was beautiful.	O güzeldi.
He had a headache.	Başı çok ağrıdı.
And much, much more.	Ve çok, çok daha fazlası.
Cook them a meal or take them coffee.	Onlara yemek pişirin veya kahve götürün.
I'm not sure if it has anything to do with it.	Bununla bir ilgisi olabilir mi emin değilim.
I realized that this is true.	Bunun doğru olduğunu anladım.
He wanted her to have him too.	Onun da kendisine sahip olmasını istiyordu.
Cutting my own really shows me the difference.	Kendiminkini kesmek gerçekten bana farkı gösteriyor.
This will be great.	Bu harika olacak.
It was good to see you again.	Seni tekrar görmek güzeldi.
Open your legs.	Bacaklarını aç.
Click here to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için buraya tıklayın.
I can gain a new perspective.	Yeni bir bakış açısı kazanabilirim.
Don't be so stupid.	Bu kadar aptal olma.
You only want the money for three weeks.	Parayı sadece üç haftalığına istiyorsun.
Talk about cool.	Havalı hakkında konuşun.
But it will be fun trying to find the answer together.	Ama cevabı birlikte bulmaya çalışmak eğlenceli olacak.
I'm not sure it's correct.	Doğru olduğundan emin değilim.
I had long hair.	Uzun saçlarım vardı.
He knew he might have to take the fall.	Düşüşü üstlenmesi gerekebileceğini biliyordu.
He planned the studies and wrote the article.	Çalışmaları planladı ve makaleyi yazdı.
His face lit up with pleasure.	Yüzü zevkten aydınlandı.
They were like a screen.	Bir ekran gibiydiler.
I don't understand how this was accomplished either.	Bunun nasıl başarıldığını ben de anlamıyorum.
i can catch it.	yakalayabilirim.
Eat well, exercise, go out.	İyi yemek yiyin, egzersiz yapın, dışarı çıkın.
I saw how you got into character.	Nasıl karaktere girdiğini gördüm.
At least he didn't have to worry about hell.	En azından cehennem hakkında endişelenmesine gerek yoktu.
My friend and I have been waiting for you.	Arkadaşım ve ben sizi bekliyorduk.
I ran for my life.	Hayatım için koştum.
He should be back in a few days.	Birkaç gün içinde dönmesi gerekiyor.
The ship would slow down and someone else would win.	Gemi yavaşlayacak ve bir başkası kazanacaktı.
However, for many people, sex can just be fun.	Ancak, birçok insan için seks sadece eğlenceli olabilir.
I'm waiting to see what happens.	Ne olacağını görmek için bekliyorum.
This section discusses the cost aspects.	Bu bölümde maliyet yönleri tartışılmaktadır.
Live now!.	Şimdi yaşa!.
And the song is great.	Ve şarkı harika.
Just tell me what's going on.	Sadece bana neler olduğunu söyle.
i play well	iyi oynuyorum
All authors contributed to the analysis and discussion of the results.	Tüm yazarlar, sonuçların analizine ve tartışmasına katkıda bulunmuştur.
I think the man is married.	Bence adam evli.
I look at light as a material.	Işığa malzeme olarak bakıyorum.
I understand the issue.	Meseleyi anladım.
He looked around and then at the ground.	Önce etrafına sonra yere baktı.
Apparently, it might have happened.	Görünüşe göre, olmuş olabilir.
You don't have to miss him anymore.	Artık onu özlemene gerek yok.
Children come to the front door.	Çocuklar ön kapıya gelir.
Let him die if necessary.	Gerekirse ölümü gelsin.
I have no other real pleasure.	Başka gerçek bir zevkim yok.
Well, she laughed at him.	Pekala, ona güldü.
He would go and have a look.	Gidip bir bakacaktı.
Please clarify your facts on these important issues.	Lütfen bu önemli konularda gerçeklerinizi netleştirin.
I wanted to involve people in politics.	İnsanları siyasete dahil etmek istedim.
Get the blue one.	Mavi olanı al.
But people are buying.	Ama insanlar satın alıyor.
He worked as a science teacher in a public school for one more year.	Bir yıl daha devlet okulunda fen bilgisi öğretmeni olarak görev yaptı.
I soon realized how difficult it was.	Bunun ne kadar zor olduğunu çok geçmeden anladım.
They are countless.	Sayısızlar.
Previous reviews can be found here.	Önceki incelemeler burada bulunabilir.
Obviously, it might not.	Açıkçası, olmayabilir.
It's a very nice feature.	Çok güzel bir özellik.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
Your family will be destroyed.	Ailen yok edilecek.
But fast.	Ama hızlı.
There was so much to do.	Yapacak çok şey vardı.
That was business.	İş hayatı buydu.
The request for specific findings was denied.	Özel bulgu talebi reddedildi.
There are no rules in the books.	Kitaplarda kural yoktur.
It looks familiar to me.	Bana tanıdık geldi.
He called his mother.	Annesine seslendi.
This is a house.	Bu bir ev.
We were totally high on this one.	Bu konuda tamamen yüksekteydik.
I love helping.	Yardımcı olmayı seviyorum.
This time it was different.	Bu sefer farklıydı.
See attached picture.	Ekli resme bakın.
And it scared me too.	Ve beni de korkuttu.
Think outside the box, so to speak.	Kutunun dışında düşünün, tabiri caizse.
This is what you do.	Yaptığın şey bu.
Maybe it's true that these things are impossible.	Belki de bu şeylerin imkansız olduğu doğrudur.
It is such a simple concept that it is very difficult for many to accept.	Pek çok kişinin kabul etmesi çok zor olan bu kadar basit bir kavram.
He just disappeared.	O sadece ortadan kayboldu.
Paint between your ears.	Kulaklarınızın arasında resim yapın.
A little.	Biraz.
It's the only way to go.	Gitmenin tek yolu bu.
He's on the front lines.	Ön saflara geldi.
But she didn't see it.	Ama onu görmedi.
Cold.	Soğuk.
He turns and looks at me.	Dönüp bana bakıyor.
They are not coming.	Kendileri gelmiyor.
This is something new for me.	Bu benim için yeni bir şey.
I really consider it a pleasure.	Bunu gerçekten bir zevk olarak görüyorum.
This is not entirely true.	Bu tamamen doğru değil.
The company cannot act fast.	Şirket hızlı hareket edemez.
God remained the same.	Tanrı aynı kaldı.
No significant difference can be observed between the error bars.	Hata çubukları arasında önemli bir fark gözlemlenemez.
There are several ways to fix the problem.	Sorunu çözmenin birkaç yolu var.
And look on the bright side.	Ve iyi tarafından bak.
We pay him.	Biz ona öderiz.
By definition, the ID must be unique.	Tanım olarak kimliğin benzersiz olması gerekir.
She was afraid that he was gone.	Onun gitmiş olmasından korkuyordu.
This makes different things have different colors.	Bu, farklı şeylerin farklı renklere sahip olmasını sağlar.
I hate them so much.	Onlardan öyle nefret ediyorum.
There isn't even a window.	Pencere bile yok.
He could run like the wind.	Rüzgar gibi koşabilirdi.
There's no point in going back to bed now.	Şimdi yatağa dönmenin bir anlamı yok.
But he obviously went and did it, so it's clearly not impossible.	Ama belli ki gitti ve yaptı, bu yüzden açıkça imkansız değil.
I feel responsible for it.	Ondan sorumlu hissediyorum.
Everything passed before your eyes.	Her şey gözünün önünden geçti.
But he had to make an explanation.	Ama bir açıklama yapması gerekiyordu.
He nodded and took a step closer.	Başını salladı ve bir adım yaklaştı.
We'll follow him instead of me.	Benim yerime onu takip edeceğiz.
Maybe he thinks we won't find out anyway.	Nasıl olsa öğrenemeyeceğimizi düşünüyor olabilir.
But some people should be careful.	Ama bazı insanlar dikkatli olmalı.
He felt like he was being used for show.	Gösteriş için kullanıldığını hissediyordu.
, second.	, ikinci.
One is either on or outside.	Biri ya üzerindedir ya da dışındadır.
I thought my little world was coming to an end.	Küçük dünyamın sonunun geldiğini sanıyordum.
Take it off.	Çıkar onu.
was passing.	geçiyordu.
The brothers revolt against each other.	Kardeşler birbirlerine karşı ayaklanır.
Some get better.	Bazıları güzelleşir.
I was smart and I was completely right in my choice.	Akıllıydım ve seçimimde tamamen haklıydım.
But the eyes were talking in their own way.	Ama gözler kendi yollarıyla konuşuyordu.
You can see how they chose to run their stores.	Mağazalarını nasıl işletmeyi seçtiklerini görebilirsiniz.
His eyes were huge.	Gözleri kocamandı.
He could be that sure.	Bu kadar emin olabilirdi.
She may have loved her husband, but she really needed him.	Kocasını sevmiş olabilirdi ama ona gerçekten ihtiyacı vardı.
And I wanted to thank everyone for the incredible support.	Ve inanılmaz destek için herkese teşekkür etmek istedim.
He looked surprised.	Şaşırmış görünüyordu.
Maybe in a few years a way could be found.	Belki birkaç yıl sonra bir yol bulunabilirdi.
At least he wasn't standing.	En azından ayakta değildi.
He must have gotten it from the king.	Onu kraldan almış olmalı.
I called him.	Onu aradım.
Maybe he just didn't know how to act under the circumstances.	Belki de şartlar altında nasıl davranacağını bilmiyordu.
Of course she turned him down.	Onu geri çevirdi tabii.
But experience did not support the claim.	Ancak deneyim iddiayı desteklemedi.
Science is his favorite subject.	Bilim en sevdiği derstir.
They made other things better, different, maybe more popular.	Başka şeyler daha iyi, farklı, belki daha popüler yaptılar.
That's right, a nine-picture deal.	Bu doğru, dokuz fotoğraflık bir anlaşma.
It will slow down today's progress.	Bugünkü ilerlemeyi yavaşlatacak.
They will listen to me because they will be afraid.	Beni dinleyecekler çünkü korkacaklar.
But it makes me smile, it makes me happy.	Ama beni gülümsetiyor, mutlu ediyor.
Meant to be.	Olacağı varmış.
My car showed up.	Arabam göründü.
It expires when you die.	Öldüğünüzde kesinleşir.
He also allowed me to take pictures.	Fotoğraf çekmeme de izin verdi.
But then they opened the next bag.	Ama sonra bir sonraki çantayı açtılar.
If you weren't.	Eğer olmasaydın.
It could take until tomorrow.	Yarına kadar sürebilir.
I have never done before.	Daha önce hiç yapmadım.
We will show you the good times.	Size iyi zamanlar göstereceğiz.
Pour into a glass.	Bir bardağa dökün.
He never spoke to me.	Benimle hiç konuşmadı.
A close friend, long time ago.	Yakın bir arkadaş, uzun zaman önce.
Right here at this fair about three or four years ago.	Tam burada, bu fuarda yaklaşık üç veya dört yıl önce.
No credit card required.	Kredi kartı gerekmez.
Take off that stupid suit and let the tech ride.	O aptal takım elbiseyi çıkar ve teknolojinin sürmesine izin ver.
I can do the same.	Ben de aynı şeyi yapabilirim.
Next, he was gone.	Sonraki, o gitmişti.
A night class on literature.	Edebiyat üzerine bir gece dersine.
He was busy with other things, but still it happened.	Başka şeylerle meşguldü, ama yine de oldu.
There is no such thing.	Öyle bir şey yok.
That's why you got into the circle.	Bu yüzden çembere girebildin.
I drove home.	eve sürdüm.
I could go now.	Artık gidebilirdim.
I have to answer people.	İnsanlara cevap vermek zorundayım.
These mistakes come from not using your legs for power.	Bu hatalar, güç için bacaklarınızı kullanmamaktan kaynaklanır.
Life was fun again.	Hayat yine eğlenceliydi.
Something is not right here, I feel.	Burada bir şeyler doğru değil, hissediyorum.
We need new ideas in this area.	Bu alanda yeni fikirlere ihtiyacımız var.
He looked back at the phone.	Telefona bakınca arkasını döndü.
Drink some.	Biraz iç.
He understood this at once.	Bunu bir anda anladı.
Like really hot.	Gerçekten sıcak gibi.
Most of the time it seems like nothing is happening.	Çoğu zaman hiçbir şey yokmuş gibi görünür.
I want to make things right.	İşleri yoluna koymak istiyorum.
I want it where the word ends and begins.	Sözün bittiği ve başladığı yerde istiyorum.
This was the case in the reported case.	Bildirilen davadaki durum buydu.
If he was good enough, he could let them.	Yeterince iyiyse, onlara izin verebilirdi.
But please be careful.	Ama lütfen dikkatli ol.
But I think it's me.	Ben olduğumu düşünüyorum ama.
It depends on what our reasons are for our behavior.	Davranışlarımız için nedenlerimizin ne olduğuna bağlı.
Childrens are good.	Çocuklar iyi.
The rest of the argument remains the same.	Argümanın geri kalanı aynı kalır.
They are real things.	Onlar gerçek şeyler.
So there is no private school.	Yani özel okul yok.
So he did this.	Yani bunu yaptı.
Yet it was necessary.	Oysa gerekliydi.
I spoke to him on the phone.	Onunla telefonda konuştum.
They do it every year and they love it.	Her yıl yapıyorlar ve çok seviyorlar.
Cancer is easy.	Kanser çok kolay.
I said it was a funny business.	Bunun komik bir iş olduğunu söyledim.
And he wanted to do something.	Ve bir şeyler yapmak istedi.
Outside of this limit, normal rules apply.	Bu sınırın dışında normal kurallar geçerlidir.
Songs are made of these things.	Şarkılar bu şeylerden yapılır.
And that was apparently the point.	Ve görünüşe göre mesele buydu.
I had to get into the kitchen holding on to something.	Bir şeylere tutunarak mutfağa girmek zorunda kaldım.
I couldn't in the past.	Geçmişte yapamadım.
They were seeing something.	Bir şey görüyorlardı.
But that didn't help anything, really.	Ama bu hiçbir şeye yardımcı olmadı, gerçekten.
I can't wait to experience the next years.	Bundan sonraki yılları deneyimlemek için sabırsızlanıyorum.
Now we can move on to the next step.	Artık bir sonraki adıma geçebiliriz.
To achieve our goal, we consider two situations.	Hedefimize ulaşmak için iki durumu ele alıyoruz.
I love the quality and fit.	Kaliteyi ve uyumu seviyorum.
Players need to know what it is.	Oyuncuların ne olduğunu bilmeleri gerekiyor.
I followed the path.	yolu takip ettim.
But they would have a lot of fun.	Ama çok eğleneceklerdi.
I'm completely losing control.	Kontrolümü tamamen kaybediyorum.
Weekend prices may be higher.	Hafta sonu fiyatları daha yüksek olabilir.
You have to hear them to play against them.	Onlara karşı oynamak için bunları duymalısın.
I thought what to do.	Ne yapacağımı düşündüm.
My arms are so strong they can lift two bodies.	Kollarım o kadar güçlü ki iki bedeni kaldırabilir.
This will get you started in a good position.	Bu, iyi bir pozisyonda başlamanızı sağlayacaktır.
You should do it.	Bunu yapmalısın.
There are two.	İki tane var.
Buying something you think is beautiful.	Güzel olduğunu düşündüğün bir şeyi almak.
I told him about the crime scene.	Ona suç mahallini anlattım.
But we will never know.	Ama asla bilemeyeceğiz.
Incredible.	İnanılmaz.
Communication and information kill theory.	İletişim ve bilgi teoriyi öldürür.
No expression on his face.	Yüzünde ifade yok.
Without it there is no love.	Onsuz aşk olmaz.
There is no strict and definite rule about self-defense.	Nefsi müdafaa konusunda katı ve kesin bir kural yoktur.
It couldn't be easy.	Bu kolay olamazdı.
I love this old machine.	Bu eski makineyi seviyorum.
I come back to these again and again.	Bunlara tekrar tekrar dönüyorum.
We have to take a long look at that place.	O yere uzun uzun bakmamız gerekiyor.
Someone local bought it, but not someone in town.	Yerel biri satın aldı, ama şehirdeki biri değil.
So here is the before and after.	Yani burada öncesi ve sonrası.
It was tomorrow.	Yarındı.
Let's help.	Yardım edelim.
They never thought that it could be different.	Farklı olabileceğini asla düşünmediler.
He smiled into my eyes.	Gözlerime gülümsedi.
Watching the water rise.	Suyun yükselişini izlemek.
It's a little difficult to explain.	Açıklaması biraz zor.
The state got away cheaply at six hundred thousand dollars.	Devlet altı yüz bin dolardan ucuza kurtuldu.
I'm checking my watch.	Saatimi kontrol ediyorum.
He works at our house.	Bizim evde çalışıyor.
Because surely that world was over and over.	Çünkü kesinlikle o dünya bitmişti ve bitmişti.
Just maybe, apart from the choice of location.	Sadece belki, yer seçimi dışında.
I should have just said yes.	Sadece evet demeliydim.
other than the enforcement of the law.	Kanunun uygulanmasından başka.
My question is, are you the only one using it?	Sorum şu, onu kullanan tek kişi sen misin?
You should search his room.	Onun odasını aramalısın.
He said he would break his neck if he hit him again.	Ona bir daha vurursa boynunu kıracağını söyledi.
He doesn't want to be like other adults.	Diğer yetişkinler gibi olmak istemiyor.
I caught you.	seni yakaladım.
Some of those white things.	Şu beyaz şeylerden biraz.
Use of physical force can cause injury.	Fiziksel güç kullanımı yaralanmaya neden olabilir.
This made me feel sad.	Bu beni üzgün hissettirdi.
It seems that all of this was here, at this level and below.	Görünüşe göre bunların hepsi burada, bu seviyede ve aşağıdaydı.
She had no experience with men and no mother to guide her.	Erkeklerle ilgili hiçbir deneyimi ve ona rehberlik edecek bir annesi yoktu.
The first period is lost.	İlk periyot kaybedildi.
And yet we love them so much.	Ve yine de onları çok seviyoruz.
Ask my doctor.	Doktoruma sor.
Of course, every customer wants the best service available.	Elbette, her müşteri mevcut en iyi hizmetin sunulmasını ister.
It might be too quick for him to really feel it.	Gerçekten hissetmesi için çok hızlı olabilir.
The child can hardly stand up.	Çocuk güçlükle ayağa kalkıyor.
And that should be enough.	Ve bu yeterli olmalı.
They would never be the same.	Asla aynı olmayacaklardı.
It's like there's no middle ground.	Bu işin ortası yok gibi.
There are some things that are just right and wrong.	Sadece doğru ve yanlış olan bazı şeyler var.
They ran all night.	Gece boyunca koştular.
You can see the front but not the back.	Önünü görüyorsun ama arkasını görmüyorsun.
for my website.	Web sitem için.
You may not be affected like everyone else.	Herkes gibi etkilenmeyebilirsiniz.
It's a secret place unless someone is in the air.	Havada biri olmadığı sürece gizli bir yer.
Food at the bar is good.	Barda yemek iyidir.
It's fine tonight.	Bu gece iyi.
Which, think about it, it is.	Hangi, bir düşünün, öyle.
Only one question, when'.	Tek bir soru, ne zaman'.
It was still raining.	Yağmur hâlâ yağıyordu.
I thought they did.	Yaptıklarını düşündüm.
He still doesn't see it.	Yine de görmüyor.
It's pretty long.	Oldukça uzun.
The people here are real.	Buradaki insanlar gerçek.
I can feel my fingers again.	Parmaklarımı tekrar hissedebiliyorum.
If it had a unique name, it probably had unique rules.	Benzersiz bir adı olsaydı, muhtemelen benzersiz kuralları vardı.
OK he did.	Tamam yaptı.
Start with yourself.	Kendinle başla.
This is a real war.	Bu gerçek bir savaş.
What a disappointment.	Ne bir hayal kırıklığı.
And this can change.	Ve bu değişebilir.
We would take care of this fight.	Bu kavgayla ilgilenirdik.
The movie is considered lost.	Film kayıp olarak kabul edilir.
Take the cross.	Haçı al.
We don't want to see this happen again.	Bunun tekrar olduğunu görmek istemiyoruz.
But now he realized that he was too old.	Ama şimdi çok yaşlı olduğunu fark etti.
Skills can be taught.	Beceriler öğretilebilir.
Some read it like love letters.	Bazıları aşk mektupları gibi okur.
We keep things simple.	İşleri basit tutuyoruz.
This is an excellent problem.	Bu mükemmel bir sorun.
Finally standing there is his son.	Sonunda orada duran oğlu.
It's not completely broken, but it's definitely broken.	Tamamen kırılmadı ama kesinlikle kırıldı.
He had never heard her voice so angry.	Sesini hiç bu kadar öfkeli duymamıştı.
Seems to be due to some combinations.	Bazı kombinasyonlar nedeniyle gibi görünüyor.
I stayed calm.	sakin kaldım.
I want to make sure they're okay no matter what.	Ne olurlarsa olsunlar iyi olduklarından emin olmak istiyorum.
It's not even close.	Yakın bile değil.
He would have to see it next.	Bundan sonra görmesi gerekecekti.
It's hard to see.	Görmek zor.
The station remains silent.	İstasyon sessizliğini koruyor.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	İnsan vücudunun güzelliğini görmenin yanlış bir tarafı yok.
Great service and selection.	Harika servis ve seçim.
Both types are unknown because that's the point.	Her iki tür de bilinmiyor, çünkü mesele bu.
We found a corner table to sit at.	Oturmak için bir köşe masası bulduk.
In fact, it's not even written.	Aslında yazılmamış bile.
I'm your business man.	Senin işin adamım.
The room is really clean.	Oda gerçekten temiz.
They still serve them for breakfast, lunch and dinner.	Hala onlara kahvaltı, öğle ve akşam yemeklerinde hizmet ediyorlar.
This is an important part of the conversation.	Bu konuşmanın önemli bir parçası.
His face was white in the dark.	Yüzü karanlıkta beyazdı.
And its essence is simple.	Ve onun özü basittir.
I think this is a bad deal.	Bence bu kötü bir anlaşma.
He didn't want to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istemedi.
i miss myself	kendimi özledim
The changes can take the form of an entirely new policy.	Değişiklikler tamamen yeni bir politika şeklini alabilir.
But the patterns of history no longer served them.	Ama tarihin kalıpları artık onlara hizmet etmiyordu.
Luck is another thing in the future.	Şans gelecekte başka bir şeydir.
It's never been like this.	Hiç böyle olmamıştı.
To be like.	Gibi olmak.
Many can dream or fantasize later.	Birçoğu daha sonra hayal edebilir veya hayal edebilir.
It didn't go any further.	Daha ileri gitmedi.
Not a man under six feet.	Altı fitin altındaki bir adam değil.
Choose a fun game you play and publish it.	Oynadığınız eğlenceli bir oyun seçin ve yayınlayın.
Make it a team effort.	Bunu bir ekip çalışması haline getirin.
The test was then repeated all at once using the same procedure.	Test daha sonra aynı prosedür kullanılarak bir kerede tekrarlandı.
I'm asking questions.	sorular soruyorum.
It took some time to get used to such cold tea.	Bu kadar soğuk çaya alışmak biraz zaman almıştı.
He had a heart attack.	Kalp krizi geçirdi.
It's like pain.	Acı gibi.
There's more.	Daha fazlası var.
This can be achieved in several ways.	Bu, birkaç yolla başarılabilir.
The guys are good football players.	Adamlar iyi bir futbolcu.
Spring tea in high demand.	Çok talep gören bahar çayı.
He got in his way every chance he got.	Bulduğu her fırsatta onun yoluna çıktı.
I never wanted you, you know.	Seni hiç istemedim, biliyorsun.
Mine was trying to help start a production.	Mine, bir prodüksiyonun başlamasına yardım etmeye çalışıyordu.
Then you go down for a few more weeks.	Sonra birkaç hafta daha altına inersiniz.
Its a shit peace.	Onun bir bok barışı.
They believe it was an accident.	Bunun bir kaza olduğuna inanıyorlar.
Use whatever you think will work best.	En çok işe yarayacağını düşündüğünüz şeyi kullanın.
The walls were very smooth, the floor was very flat.	Duvarlar çok düzgün, zemin çok düzdü.
As long as it's honest business.	Dürüst iş olduğu sürece.
For now, the discussion is kept general.	Şimdilik, tartışma genel tutuluyor.
Act to free yourself.	Kendinizi özgür bırakmak için hareket edin.
The meaning was clear enough.	Anlamı yeterince açıktı.
You must move on with your life.	Hayatına devam etmelisin.
He didn't even know what it tasted like.	Onun tadını da bilmiyordu.
A day later, he died.	Bir gün sonra, öldü.
It was good.	İyi oldu.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
Another form is green with white stripes.	Başka bir form beyaz çizgili yeşildir.
He was looking over my head at the parking lot.	Başımın üzerinden park yerine bakıyordu.
No work was done for a while.	Bir süre daha iş yapılmadı.
Dad, didn't any of us need it?	Baba hiçbirimizin ihtiyacı yok muydu?
I couldn't extract a word from my notes.	Notlarımdan tek kelime çıkaramadım.
He didn't know that.	Bunu bilmiyordu.
At close range.	Yakın mesafeden.
And the reason is clear.	Ve nedeni açık.
That's why we never know.	Bu yüzden asla bilemeyiz.
I actually think it will.	Aslında engelleyeceğini düşünüyorum.
I touched his arm.	koluna dokundum.
Various factors influence the due process requirements in a given situation.	Belirli bir durumda yasal süreç gereksinimlerini çeşitli faktörler etkiler.
Everyone else nodded.	Diğer herkes başıyla onayladı.
So is the whole family.	Bütün aile öyle.
At least on average.	En azından ortalama olarak.
This will continue in current practice.	Bu, mevcut uygulamada devam edecektir.
I didn't even know what name to call him.	Ona hangi adla hitap edeceğimi bile bilmiyordum.
Or is it an arm? 	Yoksa bir kol mu?
no.	hayır.
The information presented here is based on personal experience only.	Burada sunulan bilgiler yalnızca kişisel deneyime dayanmaktadır.
But I am terrible.	Ama korkunçum.
Young and beautiful women.	Genç ve güzel kadınlar.
We made two recordings.	İki kayıt yaptık.
And definitely not thinking.	Ve kesinlikle düşünmemek.
Payment is made on demand and there is a one-week lead time.	Talep üzerine ödeme yapılır ve bir haftalık teslim süresi vardır.
I have to choose something else.	Başka bir şey seçmeliyim.
It should be him.	O olmalı.
I would not dream.	rüya görmezdim.
We walked around the room, took a tour.	Odayı dolaştık, tur attık.
He is five years old.	O beş yaşında.
A satisfied smile touched his lips.	Dudaklarına memnun bir gülümseme dokundu.
It's not just a class, it's a support system.	Bu sadece bir sınıf değil, bir destek sistemidir.
There is no doubt that your siblings love you.	Hiç şüphe yok ki kardeşlerin seni seviyor.
You want to be put back in place and get started.	Yerine geri bırakılmak ve başlamak istiyorsun.
When the man was this good on tests.	Adam testlerde bu kadar iyiyken.
Just stay here and keep your head down.	Sadece burada kal ve başını aşağıda tut.
There is no one in the center, but everyone is there.	Merkezde kimse yok ama herkes var.
There were no animals or plants.	Hayvanlar ve bitkiler yoktu.
All you can hope for is to survive.	Tek umabileceğin şey hayatta kalmak.
Each one.	Her biri.
This is a beautiful house.	Bu güzel bir ev.
Call it faith if you want.	İsterseniz buna inanç deyin.
I offered to help.	yardım etmeyi teklif ettim.
But when the war came, he served his country well.	Ama savaş geldiğinde ülkesine iyi hizmet etti.
The government would shut it down.	Hükümet kapatacaktı.
He made a mistake by running as he did.	Yaptığı gibi koşarak bir hata yaptı.
He laughed too, for no reason.	O da güldü, sebepsiz yere.
Keep your ear down there.	Orada kulağını yerde tut.
At the bottom you will find the comments.	Alt kısımda yorumları bulacaksınız.
A group has a name.	Bir grubun bir adı vardır.
We expected similar effects for children's emotional problems.	Çocukların duygusal sorunları için de benzer etkiler bekliyorduk.
He knows what he can do.	Ne yapabileceğini biliyor.
You took responsibility.	Sorumluluk aldın.
This will explain our observations.	Bu bizim gözlemlerimizi açıklayacaktır.
It doesn't make sense.	Mantıklı değil.
What he had just done was impossible.	Az önce yaptığı şey mümkün değildi.
The street looked the same.	Sokak aynı görünüyordu.
Of course, none of these books are truly great.	Tabii ki, bu kitapların hiçbiri gerçekten harika değil.
This practice continued for a while.	Bu uygulama bir süre devam etti.
And yes, he has a wife.	Ve evet, bir karısı var.
But they come back soon.	Ama kısa süre sonra tekrar gelirler.
Couldn't be happier.	Daha mutlu olamazdı.
You can make your own choices.	Kendi seçimlerinizi yapabilirsiniz.
Eight samples were prepared according to the procedure described above.	Yukarıda açıklanan prosedüre göre sekiz numune hazırlandı.
All he could see now was himself.	Artık tek görebildiği kendisiydi.
Your identity will not be revealed.	Kimliğiniz açıklanmayacak.
This is more than one in all three countries.	Bu her üç ülkede birden fazla.
Take a look at some examples of these.	Bunların bazı örneklerine bir göz atın.
We were still undercover.	Hala gizliydik.
We should take notes.	Not almalıyız.
Sounds pretty obvious.	Kulağa oldukça açık geliyor.
It didn't touch anything.	Hiçbir şeye dokunmadı.
We'll take care of the rest.	Kalan kısmı biz hallederiz.
And one of the strongest.	Ve en güçlülerinden biri.
My world is a world of change.	Benim dünyam bir değişim dünyası.
Then what your body is saying will be quite different.	O zaman vücudunuzun söylediği şey oldukça farklı olacaktır.
A lot of things happened.	Bir sürü şey oldu.
There have been some changes in the cast of the game this season.	Bu sezon oyunun kadrosunda bazı değişiklikler oldu.
If he had to decide, there was more water in the forest.	Karar vermesi gerekiyorsa, ormanda daha fazla su vardı.
You should appreciate this during a game.	Bir oyun sırasında bunu takdir etmelisiniz.
This is my problem.	Bu benim sorunum.
Learned ability to perform a task.	Bir görevi yerine getirmek için öğrenilmiş yetenek.
His hands were full.	Elleri doluydu.
He never did this to me.	Bunu bana hiç yapmadı.
No, I guess not.	Hayır, sanırım değil.
I called the office to make a reservation.	Rezervasyon için ofisi aradım.
He carried himself like a pro.	Kendini bir profesyonel gibi taşıdı.
I broke my promise to you.	Sana verdiğim sözü bozdum.
But this requires something.	Ama bu bir şey gerektirir.
And he had to dig deeper than the numbers.	Ve sayılardan daha derine inmek zorundaydı.
This is a case of death to be determined.	Bu, nedeni belirlenecek bir ölüm vakasıdır.
He probably had his reasons.	Muhtemelen kendi sebepleri vardı.
They are saying something.	Bir şey söylüyorlar.
for men vs.	Erkekler için vs
It actually didn't make sense.	Aslında mantıklı değildi.
Testing is expensive.	Test pahalıdır.
It was sad.	Üzücüydü.
I can even go back and listen to it again.	Hatta geri dönüp tekrar dinleyebilirim.
When you're done, go to your father's apartment.	İşin bitince babanın dairesine git.
He offered no evidence that this claim was valid.	Bu iddianın geçerli olduğuna dair hiçbir kanıt sunmadı.
Take every negative thought and reverse it.	Her olumsuz düşünceyi alın ve tersine çevirin.
I couldn't trust a man who did this.	Bunu yapan bir adama güvenemezdim.
The group told him they didn't like his idea.	Grup ona fikrini beğenmediklerini söyledi.
My reaction is purely human.	Tepkim tamamen insanidir.
The subject is well taken.	Konu iyi alınmış.
We start with the easy ones.	Kolay olanlarla başlıyoruz.
Then the army.	Sonra ordu.
This is a much greater risk for them.	Bu onlar için çok daha büyük bir risk.
It took the thing out of my eye.	Gözümdeki şeyi çıkardı.
I couldn't worry about that now.	Şimdi bunun için endişelenemezdim.
Thanks for watching.	İzlediğiniz için teşekkürler.
With your help or dead.	Yardımınla ya da ölü.
I have exactly the same problem.	Tam olarak aynı soruna sahibim.
He can appreciate it.	Bunu takdir edebilir.
Still, there was nothing he loved more than mental exercise.	Yine de, zihinsel egzersizden daha çok sevdiği bir şey yoktu.
Only the pure of heart could protect him.	Sadece kalbi temiz olanlar onu koruyabilirdi.
Pick up the rhythm, slow the rhythm.	Ritmi topla, ritmi yavaşlat.
It was exactly the same.	Tamamen aynıydı.
Not just for me, obviously because I'm part of a team.	Sadece benim için değil, belli ki bir ekibin parçası olduğum için.
I was very scared, really scared.	Çok korktum, gerçekten korktum.
You will have to ask him.	Ona sormak zorunda kalacaksın.
It is not possible to describe them in a small article.	Bunları küçük bir yazıda anlatmak mümkün değil.
I had three hours to kill.	Öldürmek için üç saatim vardı.
It's hard to deal with.	Onunla uğraşmak zor.
I think more than anyone else in the house.	Evdeki herkesten daha çok düşünüyorum.
All levels welcomed.	Tüm seviyeler memnuniyetle karşılandı.
Maybe his blood would kill him.	Belki de kanı onu öldürürdü.
And it often came together to function as one.	Ve genellikle bir olarak işlev görmek için bir araya geldi.
All other methods were consistent with previous experiments.	Diğer tüm yöntemler önceki deneylerle tutarlıydı.
Nice talk though.	Çok güzel konuşma ama.
They both looked back, but neither answered.	İkisi de arkasına baktı ama hiçbiri cevap vermedi.
Some prefer not to see this happen.	Bazıları bunun olduğunu görmemeyi tercih eder.
I fired four times.	Dört kez ateş ettim.
Learn to live below your means.	İmkanlarınızın altında yaşamayı öğrenin.
They were expected to survive.	Hayatta kalmaları bekleniyordu.
And if anything was going to make it worse, it did.	Ve eğer bir şey onu daha da kötüleştirecekse, olmuştur.
Eyes closed.	Gözleri kapalı.
I think it just showed up there now.	Sanırım şimdi orada ortaya çıktı.
That team is great.	O takım harika.
Most of the other teachers have deleted it completely.	Diğer öğretmenlerin çoğu onu tamamen silmiş.
I feel a strong sense of loss.	Güçlü bir kayıp duygusu hissediyorum.
Each would make his decision independently of the other.	Her biri kararını diğerinden bağımsız olarak verecekti.
And he shook his head.	Ve başını salladı.
But we have to put that into perspective.	Ama bunu perspektife koymalıyız.
They were in his head.	Kafasındaydılar.
I think it helps you navigate your culture.	Kültürünüzü yönlendirmenize yardımcı olduğunu düşünüyorum.
He reached out, gasping, holding my hand.	Elimi tutarak nefes nefese uzandı.
I'm like my mother, I keep my words tight.	Annem gibiyim, sözlerimi sımsıkı tutuyorum.
This technique has many uses today.	Bu tekniğin bugün birçok kullanımı var.
Once you're there, you don't need to go back.	Bir kez oradaysan, geri dönmene gerek yok.
The family continues their life.	Aile hayatlarına devam eder.
When something like this happens, you only remember the good times.	Böyle bir şey olduğunda, sadece iyi zamanları hatırlarsın.
Still, a few examples have survived.	Yine de, birkaç örnek hayatta kaldı.
He started laughing.	Gülmeye başladı.
Whatever we give you, we can likewise easily take back.	Size ne verdiysek, biz de aynı şekilde kolayca geri alabiliriz.
If they score high, they are not necessarily good.	Yüksek puan alırlarsa mutlaka iyi değildirler.
I don't want anyone to hear about my work.	İşimi kimsenin duymasını istemiyorum.
You may not even be after marriage.	Evlendikten sonra da olmayabilirsin.
It gave me strength and helped me face the world.	Bana güç verdi ve dünyayla yüzleşmeme yardım etti.
The exact point of impact is unknown.	Kesin etki noktası bilinmiyor.
It was something about being together.	Birlikte olmalarıyla ilgili bir şeydi.
It moves faster than a standard human eye can follow.	Standart bir insan gözünün takip edebileceğinden daha hızlı hareket eder.
Not after our talk last night.	Dün geceki konuşmamızdan sonra değil.
It's just to look like that.	Sadece öyle görünmek içindir.
Remove from heat and cool.	Isıdan çıkarın ve soğutun.
Tell him to bring the bag.	Çantayı getirmesini söyle.
Everything is better except my feelings.	Duygularım dışında her şey daha iyi.
Running dead.	Koşan ölü.
The words came out harsh and dry.	Kelimeler sert ve kuru çıktı.
I could let it go, move on and walk away.	Gitmesine izin verebilir, devam edebilir ve uzaklaşabilirdim.
I am really glad that they are happy together.	Gerçekten birlikte mutlu olduklarına sevindim.
You either go and get help or else.	Ya gidip yardım alırsın ya da.
But around the planet, he said.	Ama gezegenin etrafında, dedi.
Someone can take it.	Biri alabilir.
Get more training if needed.	Gerekirse daha fazla eğitim alın.
This is extremely basic.	Bu son derece temeldir.
I am having a problem with the network.	Ağda sorun yaşıyorum.
Visit often to continue being yourself.	Kendiniz olmaya devam etmek için sık sık ziyaret edin.
He did it better than anyone else.	Bunu herkesten daha iyi yaptı.
Just something to keep me dry.	Sadece beni kuru tutacak bir şey.
Adults, not so much.	Yetişkinler, pek değil.
It must be closed.	Kapalı olmalı.
I signed the agreement.	Anlaşmayı imzaladım.
There is no better time than now.	Şu andan daha iyi bir zaman yok.
anything on the table.	Masanın üzerinde herhangi bir şey.
I'm not talking about criminal behavior here.	Burada suç davranışından bahsetmiyorum.
It doesn't need you anymore.	Artık sana ihtiyacı yok.
In fact, things are even more complicated.	Aslında, işler daha da karmaşık.
Doesn't my daughter look just like her? 	Kızım tıpkı ona benzemiyor mu?
they said.	dediler.
We know what we are talking about, let us help you!.	Ne hakkında konuştuğumuzu biliyoruz, size yardım etmemize izin verin!.
A few years.	Birkaç yıl.
He took a breath.	Bir nefes verdi.
Two steps up, one step down.	İki adım yukarı, bir adım aşağı.
Yet I continued.	Yine de devam ettim.
They are dead and not abducted.	Öldüler ve kaçırılmadılar.
I don't think we can achieve this yet.	Bunu henüz başarabileceğimizi sanmıyorum.
And next and next.	Ve sonraki ve sonraki.
I was very young back then.	O zamanlar çok küçüktüm.
As you get older, you need less sleep.	Yaşlandıkça, daha az uykuya ihtiyacınız var.
I see them often.	Onlarla sık sık görüşüyorum.
She cried a little, you know, stop.	Biraz ağlardı, bilirsin, dur.
It's like you've been eating for hours.	Sanki saatlerce yemek yemişsin gibi.
We were not close.	Yakın değildik.
This was the plan that the children knew and were excited about.	Çocukların bildiği ve heyecanlandığı plan buydu.
We have a word for it.	Bunun için bir sözümüz var.
What I wrote earlier was to avoid something big in my life.	Daha önce yazdığım şey, hayatımda büyük bir şeyden kaçınmaktı.
He lives pretty close to me.	Bana oldukça yakın yaşıyor.
One is the image and the other is the text you enter.	Biri resim, diğeri girdiğiniz metindir.
A step towards this came with letters.	Buna doğru bir adım mektuplarla geldi.
He came back a few minutes later.	Birkaç dakika sonra tekrar geldi.
I don't care now.	Şimdi umursamıyorum.
They do not know which stone to choose.	Hangi taşı seçeceklerini bilmiyorlar.
It never fell.	Hiç düşmedi.
He walked back to the table.	Masaya geri yürüdü.
It was the only fish we found in that area.	O bölgede bulduğumuz tek balık buydu.
It was completely original.	Tamamen orijinaldi.
So it's not empty.	Boş değil yani.
He wants to go back there.	Oraya geri dönmek istiyor.
He looked down and said nothing.	Aşağı baktı ve hiçbir şey söylemedi.
I was three years old.	üç yaşındaydım.
They work well.	İyi çalışıyorlar.
There are only a few positive case reports available so far.	Şimdiye kadar sadece birkaç olumlu vaka raporu mevcut.
He was taken to the hospital.	Hastaneye kaldırıldı.
Then, on the last leg of the journey, a guard stopped him.	Sonra, yolculuğun son ayağında bir gardiyan onu durdurdu.
All participants in this interview study gave written informed consent.	Bu görüşme çalışmasına katılan tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
The reason was clear enough.	Nedeni yeterince açıktı.
That's why they brought you here from the mental hospital.	Bu yüzden seni akıl hastanesinden buraya getirdiler.
Sit down, you say I'll have tea.	Otur, çay içeceğimi söylüyorsun.
I've been standing for about three hours, working on myself.	Yaklaşık üç saattir ayaktayım, üzerime çalışıyorum.
And once again he got the win.	Ve bir kez daha galibiyeti aldı.
However, even if this could be resolved, 'nothing necessarily comes out of it.	Ancak, bu çözülebilse bile, 'bundan zorunlu olarak hiçbir şey çıkmaz.
We have to do things right.	İşleri doğru yapmalıyız.
They have confirmed that they can do it.	Yapabileceklerini onayladılar.
He thought he knew who was behind this attempt.	Bu girişimin arkasında kimin olduğunu bildiğini sanıyordu.
The problem is, their choices don't make any sense.	Sorun şu ki, seçimlerinin bir anlamı yok.
Thank you for your time and service to us.	Bize gönderdiğiniz zaman ve hizmet için teşekkür ederiz.
He loved work and science.	Çalışmayı ve bilimi severdi.
You were fighting with another man and you refused.	Başka bir adamla kavga ediyordun ve reddettin.
We are not police officers here.	Biz burada polis memuru değiliz.
Provided research materials.	Araştırma materyalleri sağladı.
It can make you do things you never thought you could do.	Asla yapamayacağınızı düşündüğünüz şeyleri yapmanızı sağlayabilir.
It was falling on him hard and fast.	Ona sert ve hızlı bir şekilde düşüyordu.
In some cases, they share some similar characteristics.	Bazı durumlarda, bazı benzer özellikleri paylaşırlar.
And he really did.	Ve gerçekten de yaptı.
The first and third conditions are urgent.	Birinci ve üçüncü koşullar acildir.
They were our first show.	Onlar bizim ilk şovumuzdu.
When he's done, he leaves his hand on hers.	İşi bittiğinde elini onunkinin üzerine bırakır.
The game is simple but the rules are not well defined.	Oyun basit ama kurallar iyi belirlenmemiş.
Let me write another complex combination.	Başka bir karmaşık kombinasyon yazayım.
The secondary process is very important.	İkincil süreç çok önemlidir.
He spoke carefully, looking into her eyes.	Gözlerinin içine bakarak dikkatlice konuştu.
Be careful not to cut the leaves.	Yaprakları kesmemeye dikkat edin.
And blood is coming from his ear.	Ve kulağından kan geliyor.
It was like this now.	Artık böyleydi.
It wouldn't be easy.	Bu kolay olmayacaktı.
There was a public debate on this topic for four years.	Bu konuda dört yıl boyunca halka açık bir tartışma yapıldı.
Things are different here now.	Artık burada işler farklı.
Nothing great is created without a small risk.	Küçük bir risk olmadan harika bir şey yaratılmamıştır.
You really did more than we expected.	Gerçekten beklediğimizden daha fazlasını yaptın.
Sometimes you want them to have a certain shape.	Bazen onların belirli bir şekle sahip olmasını istersiniz.
We have this big change.	Bu büyük değişime sahibiz.
Work to do.	Yapılacak iş.
Well, my father said.	Peki, dedi babam.
It was unclear who spoke to the media.	Medyaya kimin konuştuğu belli değildi.
He kept his thought to himself.	Düşüncesini kendine sakladı.
Orders had to be followed.	Emirlere uyulmalıydı.
They were successful.	Başarılı oluyorlardı.
for selection.	Seçim için.
When no one is looking, you are bad.	Kimse bakmadığında, kötüsün.
I know we are friends.	Arkadaş olduğumuzu biliyorum.
Included or not.	Dahil veya değil.
Wish them luck!	Onlara şans dileyin!.
This has happened before.	Bu daha önce oldu.
Cancer cases have increased tremendously.	Kanser vakaları inanılmaz arttı.
All eyes were on him.	Bütün gözler onun üzerindeydi.
Don't go wanting it.	Onu istemeye gitme.
The problem lay at the other end of the hall.	Sorun, salonun diğer ucunda yatıyordu.
Nobody cares about us.	Kimse bizi takmıyor.
The same goes for parents.	Aynı şey ebeveynler için de geçerli.
He won't tell me.	Bana söylemeyecek.
We'd better go.	Gitsek iyi olur.
Because there is something bad.	Çünkü kötü bir şey var.
The horse is dead.	At öldü.
But other than that there is nothing wrong with it.	Ancak bunun dışında yanlış bir şey yok.
But gradually he lost control.	Ama yavaş yavaş kontrolünü kaybetmişti.
Good information, bad information, and very dangerous information.	İyi bilgi, kötü bilgi ve çok tehlikeli bilgi.
I thought mostly of him.	En çok onu düşündüm.
He was sure.	Emin oluyordu.
His job was taken away from him.	İşi elinden alındı.
These include:	Bunlar şunları içerir.
We have to run.	Koşmalıyız.
But when he started, he was a man again.	Ama başladığında, tekrar bir erkekti.
Then he raised this question.	Sonra bu soruyu gündeme getirdi.
No problem.	Hiç sorun değil.
I hide my magic.	sihrimi gizlerim.
Much of what the government did remained unpopular.	Hükümetin yaptıklarının çoğu popülerliğini korudu.
It came from here.	Buralardan geldi.
Finally I thought something would be done about it.	Sonunda bu konuda bir şeyler yapılacağını düşündüm.
I know a child will be a child.	Bir çocuğun çocuk olacağını biliyorum.
He hit and fell to the ground.	Vurdu ve yere düştü.
I hoped.	umdum.
Some are sick and in their last days.	Bazıları hasta ve son günlerinde.
Some wounded also came there.	Bazı yaralılar da oraya geldi.
They wouldn't have killed him.	Onu öldürmezlerdi.
Lifecycle.	Yaşam döngüsü.
Calm down.	Sakin ol.
Now it looks like another house.	Şimdi başka bir ev gibi görünüyor.
Perfect weather and very little traffic.	Mükemmel hava ve çok az trafik.
Your other two friends were in the back.	Diğer iki arkadaşın arkadaydı.
There is full sun there.	Orada tam bir güneş var.
I literally had to start over.	Kelimenin tam anlamıyla yeniden başlamak zorunda kaldım.
And we both knew why.	Ve ikimiz de nedenini biliyorduk.
We had a three-day weekend ahead of us.	Önümüzde üç günlük bir hafta sonu vardı.
We were very good friends and we did everything together.	Biz çok iyi arkadaştık ve her şeyi birlikte yapardık.
The sample consisted of four men and three women.	Örneklem dört erkek ve üç kadından oluşuyordu.
He doesn't know half of it.	Yarısını bilmiyor.
There was hardly any wind to speak of.	Konuşacak neredeyse hiç rüzgar yoktu.
It pitted both sides against each other.	İki tarafı da birbirine düşürdü.
For its people.	Halkı için.
For this reason, they are considered the gold standard.	Bu nedenle altın standart olarak kabul edilirler.
It's not terrible, but it certainly could have been better.	Korkunç değil, ama kesinlikle daha iyi olabilirdi.
We appreciate your thoughts on how our website works for you.	Web sitemizin sizin için nasıl çalıştığına dair düşüncelerinizi takdir ediyoruz.
I can't put the number in the middle of the circle.	Sayıyı dairenin ortasına koyamam.
Maybe he'll really want to see me again.	Belki gerçekten beni tekrar görmek isteyecektir.
They didn't need much else.	Fazla bir şeye ihtiyaçları yoktu.
But these guys need some rest.	Ama bu adamların biraz dinlenmeye ihtiyacı var.
And if they can't, it's really not my problem.	Ve yapamazlarsa, gerçekten benim sorunum değil.
But a limited role.	Ama sınırlı bir rol.
You either get it or you don't.	Onu ya alırsın ya da almazsın.
But really, it's not a bad thing.	Ama gerçekten, kötü bir şey değil.
I wanted what you used to have.	Eskiden senin sahip olduğun şeyi istiyordum.
I think this is the right new name for the new you.	Bence bu yeni sen için doğru yeni isim.
Let it be safe.	Güvende olmasına izin ver.
The mechanisms of this effect are explained.	Bu etkinin mekanizmaları açıklanmıştır.
At first, neither of us moved.	İlk başta ikimiz de hareket etmedik.
I can't fully understand this.	Bunu tam olarak anlayamıyorum.
Each year, it is determined which ball will be used in turn.	Her yıl sırayla hangi topun kullanılacağı belirlenir.
People stepped on them and were injured or killed.	İnsanlar üzerlerine bastı ve yaralandı veya öldürüldü.
This idea worked better in theory than in practice.	Bu fikir, pratikten ziyade teoride daha iyi çalıştı.
They don't have your interests in mind.	Senin çıkarlarını akıllarında tutmuyorlar.
Useful stuff.	Kullanışlı şeyler.
I would definitely recommend this site and visit it again.	Bu siteyi kesinlikle tavsiye ederim ve tekrar ziyaret ederdim.
Women can see.	Kadınlar görebilir.
He calls out to the woman.	Kadına seslenir.
Which brings me to the next item.	Bu da beni bir sonraki maddeye götürüyor.
I started treatment a month after the accident.	Kazadan bir ay sonra tedaviye başladım.
Or maybe it was six.	Ya da belki altıydı.
If you have to go, take the card and go.	Gitmen gerekiyorsa, kartı al ve git.
There is nothing you need to do to change it.	Değiştirmek için yapmanız gereken hiçbir şey yok.
He didn't ask her what happened.	Ona ne olduğunu sormadı.
He wore funny clothes.	Komik kıyafetler giydi.
We were able to fix it only with great difficulty.	Onu ancak büyük zorluklarla düzeltebildik.
And with them, something else.	Ve onlarla birlikte, başka bir şey.
Overall they seem effective.	Genel olarak etkili görünüyorlar.
I want to talk to you about your wife.	Seninle karın hakkında konuşmak istiyorum.
I'm not interested in them.	Onlarla ilgilenmiyorum.
I'm completely lost.	Tamamen kayboldum.
So was he.	O da öyleydi.
Among other old books, in a library that no one uses.	Diğer eski kitaplar arasında, kimsenin kullanmadığı bir kütüphanede.
His knowledge would come at a price.	Bilgisinin bir bedeli olacaktı.
We can probably remove it in the future.	Muhtemelen gelecekte bunu kaldırabiliriz.
Continues.	Devam ediyor.
For now.	Şimdilik.
Then he prepared to shoot again, this time doing it the old fashioned way.	Sonra bu sefer eski usul yaparak tekrar ateş etmeye hazırlandı.
It's seven in the morning, the game is at four.	Saat sabahın yedisi, maç dörtte.
I thought you were gone a long time ago.	Uzun zaman önce gittiğini sanıyordum.
They look for reasons not to take the first step.	İlk adımı atmamak için sebepler arıyorlar.
This interests me a lot.	Bu beni çok ilgilendiriyor.
It actually works.	Aslında işe yarıyor.
It is very, very difficult to make a living by writing.	Yazarak geçimini sağlamak çok ama çok zor.
You just had to be smart about it.	Sadece bu konuda akıllı olmak zorundaydın.
At no cost to you.	Sana hiçbir ücret ödemeden.
Not me, this was my home.	Bana değil, burası benim evimdi.
However, stating the basic idea is simple.	Bununla birlikte, temel fikri belirtmek basittir.
I told him so.	Ona öyle söyledim.
It was like he was going from one dream to another.	Bir rüyadan diğerine geçiyor gibiydi.
He has a daughter the same age as my daughter.	Benim kızımla aynı yaşta bir kızı var.
I can't even imagine how difficult it was to choose.	Seçiminin ne kadar zor olduğunu hayal bile edemiyorum.
And that somehow makes him perhaps even more of a target.	Ve bu bir şekilde onu belki de daha çok hedef yapıyor.
We had just arrived at the third story.	Üçüncü hikayeye yeni gelmiştik.
It might ease her pain, but that's not the point.	Acısını dindirebilirdi ama mesele bu değil.
My neck and back.	Boynum ve sırtım.
I'll get the car, see you out front.	Arabayı getireyim, ön tarafta görüşürüz.
Water will come.	Su gelecek.
The couple went their separate ways but remained friends.	Çift kendi yollarına gitti ama arkadaş kaldı.
I had a baby brain.	Bebek beynim vardı.
I do not need you.	sana ihtiyacım yok.
I got the right answer, but for the wrong reason.	Doğru cevabı aldım, ama yanlış nedenle.
Many do, and these children grow up to be good, successful adults.	Birçoğu yapar ve bu çocuklar iyi, başarılı yetişkinler olarak büyürler.
This is a very sensible behavior.	Bu çok mantıklı bir davranış.
I will check stocks.	Stokları kontrol edeceğim.
There were papers in it.	İçinde kağıtlar vardı.
Let us help you.	Sana yardım edelim.
They don't have technology.	Teknolojileri yok.
Tumor volume and body weight were measured every other day.	Tümör hacmi ve vücut ağırlığı gün aşırı ölçüldü.
He said he didn't like people watching his show.	Gösterisini izleyen insanlardan hoşlanmadığını söyledi.
Then we had time.	O zaman vaktimiz vardı.
There was evening.	Akşam oldu.
How long have they been gone?	Ne zamandır yoklardı.
Write from there.	Oradan yaz.
This is incredibly difficult at first.	Bu ilk başta inanılmaz derecede zordur.
But these things are a fact.	Ama bu şeyler bir gerçektir.
His fingers slowly began to run through my hair.	Parmakları yavaşça saçlarımda gezinmeye başladı.
Actually, it often is.	Aslında çoğu zaman öyledir.
There was no wood.	Tahta yoktu.
And then school.	Ve sonra okul.
A lot of people can't understand what's happening to you.	Pek çok insan sana ne olduğunu anlayamıyor.
Patients in the study gave written informed consent.	Çalışmadaki hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Prices may vary.	Fiyatlar değişebilir.
Just boil it.	Sadece kaynatın.
All three were out of this race.	Üçü de bu yarışın dışındaydı.
I know you didn't think much about children before.	Daha önce çocuklar hakkında fazla düşünmediğini biliyorum.
The long scale is used for large numbers.	Büyük sayılar için uzun ölçek kullanılır.
Because the enemy is strong.	Çünkü düşman güçlüdür.
For example, very good guys.	Mesela çok iyi adamlar.
I was rejected.	reddedildim.
I ran to my room and collected a few things.	Odama koştum ve birkaç şey topladım.
Picture please.	Resim lütfen.
He conducted and analyzed the experiments.	Deneyleri yaptı ve analiz etti.
It gets into your head.	Kafanıza giriyor.
My husband didn't even notice.	Kocam fark etmedi bile.
How much would you like to do this later in your life?	Hayatında daha sonra bunu yapmayı ne kadar isterdin?
I would love to have a copy of that painting.	O resmin bir kopyasına sahip olmayı çok isterim.
Again, that's just it.	Yine, basitçe bu.
It provided material for the experiments.	Deneyler için malzeme sağladı.
This has a cost.	Bunun bir bedeli var.
I got it at the last second.	Son saniyede anladım.
Both were connected through a relationship.	Her ikisi de bir ilişki yoluyla bağlandı.
It really made a huge difference.	Gerçekten çok büyük bir fark yarattı.
Just someone who makes them money.	Sadece onlara para kazandıran biri.
I was shot.	vuruldum.
He was just a little boy.	O sadece küçük bir çocuktu.
I have stated my thoughts below.	Aşağıda düşüncelerimi belirttim.
Social media is worse.	Sosyal medya daha kötü.
I've never used it myself but it's worth a try.	Kendim hiç kullanmadım ama denemeye değer.
This eye was burning.	Bu göz yanıyordu.
Some may even be from our past or present.	Hatta bazıları geçmişimizden veya günümüzden bile olabilir.
Not an easy case for the judge.	Yargıç için kolay bir dava değil.
We are here and they need us.	Biz buradayız ve bize ihtiyaçları var.
He was working in the factory.	Fabrikada çalışıyordu.
There is no way.	Hiçbir yolu yok.
We're on the signal.	Sinyaldeyiz.
I would never let anyone else in.	Başka birinin içeri girmesine asla izin vermem.
She was a single mother.	O bekar bir anneydi.
In any case, he was unlikely to believe the truth.	Her halükarda, gerçeğe inanması pek olası değildi.
And more than that.	Ve bundan daha fazlası.
Your boat is too small.	Tekneniz çok küçük.
I cannot make these decisions alone.	Bu kararları tek başıma alamam.
On the other hand, the second case is more interesting.	Öte yandan, ikinci durum daha ilginç.
Differences, of course, but not so much.	Farklılıklar, elbette, ama çok fazla değil.
without the past.	Geçmiş olmadan.
Or a mother.	Ya da bir anne.
And so the event never happened.	Ve böylece olay hiç gerçekleşmedi.
Experiment with these materials.	Bu malzemelerle denemeler yapın.
One never leaves.	Biri asla ayrılmaz.
I lived in my head.	kafamda yaşadım.
they were watching.	izliyorlardı.
I checked it.	Onu kontrol ettim.
Although there is much more to be done, it has begun.	Daha yapılması gereken çok şey olsa da, başladı.
I had a similar experience.	Ben benzer bir deneyim yaşadım.
He made use of insider information.	İçeriden alınan bilgilerden yararlandı.
I feel it in my bones.	İliklerimde hissediyorum.
Then take me.	O zaman beni al.
Just one more year.	Sadece bir yıl daha.
And this way too.	Ve bu şekilde de.
Start a fight.	Bir kavga başlatın.
Of course the police came and took him away.	Elbette polis geldi ve onu götürdü.
My other books are mostly about dead people.	Diğer kitaplarım daha çok ölü insanlar hakkında.
I found leaving easy.	Ayrılmayı kolay buldum.
This request is not good.	Bu istek iyi değil.
There is an interesting history behind the term.	Terimin arkasında ilginç bir tarih yatıyor.
I started writing the night before the last test round.	Son test turundan önceki gece yazmaya başladım.
The real world is difficult.	Gerçek dünya zor.
Because life will definitely present you difficulties.	Çünkü hayat kesinlikle karşınıza zorluklar çıkaracaktır.
There would be no more of these.	Bunlardan daha fazlası da olmayacaktı.
However, there can be different levels of influence.	Bununla birlikte, farklı etki seviyeleri olabilir.
Let's take the other.	Diğerini alalım.
I live for food.	Yemek için yaşıyorum.
Their world had completely changed and it would never be the same again.	Dünyaları tamamen değişmişti ve asla eskisi gibi olmayacaktı.
But their policies changed frequently.	Ancak politikaları sık sık değişti.
We can't do anything but wait.	Beklemekten başka bir şey yapamayız.
We don't measure it.	Biz onu ölçmüyoruz.
If they need help, they'll probably say it there.	Yardıma ihtiyaçları olursa, muhtemelen orada söyleyeceklerdir.
We will need this.	Buna ihtiyacımız olacak.
There is no political message.	Siyasi bir mesaj yok.
It is moving in the right direction.	Doğru yönde hareket ediyor.
Without the company name, the question is still very clear.	Şirket adı olmadan, soru hala çok açık.
No, it's not like that.	Hayır, öyle bir şey değil.
Still the money was very good.	Yine de para çok iyiydi.
A component has a state.	Bir bileşenin durumu vardır.
And new companies have the same types of jobs.	Ve yeni şirketlerde aynı tip işler var.
It is an extremely dangerous game.	Son derece tehlikeli bir oyundur.
I'm really starting to fall in love with the place.	Gerçekten yere aşık olmaya başlıyorum.
And many don't.	Ve pek çoğu yapmaz.
Some of you have been there or are in it right now.	Bazılarınız şu anda oradaydınız veya içindesiniz.
But this is not the world as we know it.	Ama bu bizim bildiğimiz gibi bir dünya değil.
Prepare yourself and now.	Şimdi kendinizi hazırlayın ve.
material below.	Aşağıdaki malzeme.
All study participants signed an informed written consent.	Tüm çalışma katılımcıları bilgilendirilmiş yazılı bir onam imzaladı.
You may like it.	Bundan hoşlanabilirsin.
In this case, we use split forms as our model forms.	Bu durumda, model formlarımız olarak bölünmüş formları kullanırız.
Several solutions have been offered.	Birkaç çözüm sunuldu.
Not even one.	Bir tane bile değil.
It was full when it opened.	Açtığında doldurdu.
No problem with that.	Bununla sorun yok.
It was a man's white dress shirt.	Bir adamın beyaz elbise gömleğiydi.
I felt like a complete failure.	Kendimi tam bir başarısızlık gibi hissettim.
It gave me hope.	Bana umut verdi.
You have it at home and you play at work.	Evde var ve işte oynuyorsun.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of products.	Yıllar boyunca test mutfağımız binlerce ürünü değerlendirdi.
Pressure was something he could handle.	Baskı, kaldırabileceği bir şeydi.
He followed the figure.	Figürü takip etti.
I draw.	çekerim.
There's no reason to shut it down.	Kapatman için bir sebep yok.
My car is at the beginning of the road.	Arabam daha yolun başında.
This could be something they should use to their advantage.	Bu, kendi çıkarları için kullanmaları gereken bir şey olabilir.
The last update broke it.	Son güncelleme bozdu.
He needed a few minutes to find the words.	Kelimeleri bulması için birkaç dakikaya ihtiyacı vardı.
Which is a lot.	Hangisi çok.
It's not as fun as you think.	Düşündüğün kadar eğlenceli değil.
Your personal information will not be sold.	Kişisel bilgileriniz satılmayacaktır.
The very heart of my book in the press.	Basında yer alan kitabımın tam kalbi.
He was a beautiful boy.	Güzel bir çocuktu.
We see this in a war situation.	Bunu savaş durumunda görüyoruz.
He had not seen her again since that day.	O günden sonra onu bir daha görmemişti.
But that person would not be me.	Ama o kişi ben olmazdım.
Focus on the music.	Müziğe odaklanın.
But that's okay too.	Ama bu da sorun değil.
He's at the top.	O zirvede.
Can't find it.	Onu bulamıyor.
I came across a clue.	Bir ipucuna rastladım.
Do not try to move.	Hareket etmeye çalışmayın.
So it goes with the parents and their adult children.	Yani ebeveynler ve onların yetişkin çocukları ile birlikte gider.
And obviously he knew me.	Ve açıkçası beni tanıyordu.
I'm done now.	şimdi bitirdim.
Each party will be subject to a separate contract.	Her parti ayrı bir sözleşmeye tabi olacaktır.
They would take me into the building.	Beni binaya alacaklardı.
The words wouldn't come.	Sözler gelmezdi.
Next year may be another story.	Gelecek yıl başka bir hikaye olabilir.
The story got off to a very good start.	Hikaye çok güzel bir başlangıç ​​yaptı.
It happens often, but not every once in a while.	Sık sık oluyor ama arada bir olmuyor.
This may seem a little strange, but it actually works.	Bu biraz garip görünebilir, ama aslında işe yarıyor.
They are most likely lying.	Büyük ihtimalle yalandırlar.
But other than that it's pretty good.	Ama onun dışında gayet güzel.
It wasn't necessary, you know.	Bu gerekli değildi, biliyorsun.
We don't want to die, that's our problem.	Ölmek istemiyoruz, bizim sorunumuz bu.
I'm weird and proud of it.	Garip biriyim ve bununla gurur duyuyorum.
I learned a lot of things from you.	Senden çok şey öğrendim.
The beginning of beauty.	Güzelliğin başlangıcı.
It will certainly be in their hands to do so.	Bunu yapmak kesinlikle onların elinde olacaktır.
Anyone can enter.	Herhangi biri girebilir.
I think about the man and how he died.	Adamı ve nasıl öldüğünü düşünüyorum.
The job is not easy.	İş kolay değil.
Walls that should be open air.	Açık hava olması gereken duvarlar.
Many people died.	Pek çok insan öldü.
told his son.	oğluna anlattı.
Not mine.	Benimki değil.
You nodded.	Başını salladın.
I reserve them and that's it.	Onları rezerve ediyorum ve hepsi bu.
She just felt sorry for him.	Sadece onun için üzülüyordu.
And your family.	Ve ailen.
He couldn't go home.	Eve gidemedi.
There is only our natural world.	Sadece bizim doğal dünyamız var.
Young players need to play to get better.	Genç oyuncuların daha iyi olması için oynaması gerekiyor.
And maybe absolutely random.	Ve belki de kesinlikle rastgele.
Kids love this game.	Çocuklar bu oyunu sever.
Many elements are associated with this popular game.	Bu popüler oyunla birçok unsur ilişkilendirilmiştir.
In state court.	Eyalet mahkemesinde.
Take a look at the map above.	Yukarıdaki haritaya bir göz atın.
I've never looked up.	Hiç yukarı bakmadım.
Moreover, it can be used without additional experimental effort.	Ayrıca, ek deneysel çaba gerektirmeden kullanılabilir.
Results were average.	Sonuçlar ortalamaydı.
At least a little.	En azından biraz.
I'm not sure what issue this question can help with.	Bu sorunun hangi konuya yardımcı olabileceğinden emin değilim.
I like men who are men.	Erkek olan erkeklerden hoşlanırım.
It provides a mechanism for quality control.	Kalite kontrol için bir mekanizma sağlar.
It has two options.	İki seçeneği var.
Using the code below.	Aşağıdaki kodu kullanarak.
He was injured.	O yaralandı.
It was very fast.	Çok hızlıydı.
But it has since settled down.	Ancak o zamandan beri yerleşti.
Speed ​​is essential to turning a company around.	Bir şirketi döndürmek için hız esastır.
I want you to know that this means a lot to me.	Bunun benim için çok şey ifade ettiğini bilmeni istiyorum.
you are against me	sen bana karşısın
Sometimes people don't want to hear them.	Bazen insanlar onları duymak istemez.
Just a tool for a purpose.	Sadece bir amaç için bir araç.
But they also needed to keep moving.	Ama aynı zamanda hareket etmeye devam etmeleri gerekiyordu.
I have limits.	sınırlarım var.
However, it cannot be said that they will be that good.	Yine de o kadar iyi olacakları söylenemez.
Yes, they are.	Evet, öyleler.
Be inclined to buy for the first few days.	İlk birkaç gün satın alma eğiliminde olun.
You can probably stop reading.	Muhtemelen okumayı bırakabilirsiniz.
The pain of loss.	Kaybın acısı.
The court rejected this request.	Mahkeme bu talebi reddetti.
Temperature of egg and milk.	Yumurta ve sütün sıcaklığı.
But he didn't know if anyone was dating him or not.	Ama onunla birinin çıkıp çıkmadığını bilmiyordu.
I'm just more woman than the men in this town can handle.	Ben sadece bu kasabadaki erkeklerin kaldırabileceğinden daha fazla kadınım.
I wish there were windows.	Keşke pencereler olsaydı.
It's that simple.	Bu kadar basit.
You know how serious it is.	Ne kadar ciddi olduğunu biliyorsun.
in their work.	İşlerinde.
Go and try.	Git ve dene.
Love your love story.	Aşk hikayenizi sevin.
Facts are checked.	Gerçekler kontrol edilir.
There is another related concern.	İlgili başka bir endişe var.
This means that the click functionality continues while inside the article.	Bu, makalenin içindeyken tıklama işlevinin devam ettiği anlamına gelir.
It was lower.	Daha düşüktü.
You go girls.	Siz gidin kızlar.
It was a little too high for me.	Benim için biraz fazla yüksekti.
Essentially, they should be doing the same thing.	Esasen onlar da aynı şeyi yapıyor olmalıdır.
This is a valid concern.	Bu geçerli bir endişedir.
He had to do something, or he would have crossed the line.	Bir şeyler yapması gerekiyordu, yoksa sınırı aşıyordu.
I think we have problems.	Sanırım sorunlarımız var.
However, this could be an interesting area for new research.	Ancak, bu yeni araştırmalar için ilginç bir alan olabilir.
It was high and dark and rather cold.	Yüksek ve karanlıktı ve oldukça soğuktu.
So did it today.	Bugün de öyle oldu.
He played the game right.	Oyunu doğru oynadı.
He liked it.	Ondan hoşlandı.
It's the last day of a very hot, very hot week.	Çok sıcak, çok sıcak bir haftanın son günü.
He said it was very important.	Bunun çok önemli olduğunu söyledi.
Progressing doesn't work that way.	İlerlemek, bu şekilde çalışmaz.
He took.	O aldı.
And this is very important.	Ve bu çok önemli.
He had told her the truth.	Ona gerçeği söylemişti.
First we need a definition.	Önce bir tanımlamaya ihtiyacımız var.
Like, it's not easy, especially when the story gets that big.	Mesela kolay değil, özellikle hikaye bu kadar büyüdüğünde.
Your narration style is very good.	Anlatım tarzınız çok güzel.
I got one more note.	Aklıma bir not daha aldım.
Instead of sitting in front of the TV.	Televizyon karşısında oturmak yerine.
I didn't go with it.	Ben onunla geçmedim.
It is unknown how many students are in his class.	Sınıfında kaç öğrenci olduğu bilinmiyor.
It surprised the people there.	Oradaki insanları çok şaşırttı.
One piece of advice kid, you're in or you're not.	Bir tavsiye evlat, varsın ya da yoksun.
One of these problems is the weight of the hands.	Bu sorunlardan biri de ellerin ağırlığıdır.
So be careful how you talk to yourself.	O yüzden kendi kendine nasıl konuştuğuna dikkat et.
Not even for my brothers.	Kardeşlerim için bile değil.
I'm sure he'll want you to stay at the university.	Eminim üniversitede kalmanı isteyecektir.
Patients who did not have stone analysis were excluded from the study.	Taş analizi yapılmayan hastalar çalışma dışı bırakıldı.
Get your child their own library card.	Çocuğunuza kendi kütüphane kartını alın.
We see it flying again.	tekrar uçtuğunu görüyoruz.
That's how they talk about it.	Bunun hakkında böyle konuşuyorlar.
Walking helps me prepare for work.	Yürümek işe hazırlanmama yardımcı oluyor.
This never happens.	Bu asla olmaz.
Look at this.	Şuna bak.
Everyone was totally into it.	Herkes tamamen buna dahildi.
This time he has to let people in.	Bu sefer insanları içeri almak zorunda.
We had to find a way.	Bir yol bulmamız gerekiyordu.
This would show them who had the power.	Bu onlara gücün kimde olduğunu gösterecekti.
He was happy to see if the app worked.	Uygulamanın işe yarayıp yaramadığını görmek onu mutlu etti.
And the others were not.	Ve diğerleri değildi.
Few people read the details of the case.	Çok az kişi davanın ayrıntılarını okudu.
Political money is spent on buying things.	Siyasi para bir şeyler satın almak için harcanır.
There are those who have more faith than others.	Diğerlerinden daha fazla imana sahip olanlar var.
Even if she doesn't cry, tears are flowing.	Ağlamasa da gözyaşları akar.
Beyond that, there are other factors as well.	Bunun ötesinde başka faktörler de var.
Learning to let things flow and not be so calculated.	Olayları akışına bırakmayı ve bu kadar hesaplı olmamayı öğrenmek.
Working against nature, this is a mother.	Doğaya karşı çalışmak, bu bir annedir.
Season with salt and pepper as needed.	Gerektiği kadar tuz ve karabiber ile tatlandırın.
Parents can learn a lot from this.	Ebeveynler bundan çok şey öğrenebilir.
And suddenly he had a lot more friends.	Ve aniden çok daha fazla arkadaşı oldu.
You can tell by the noise it makes.	Çıkardığı gürültü yüzünden anlıyorsunuz.
He lives nearby.	Yakınlarda yaşıyor.
Now none of us could help but watch.	Şimdi hiçbirimiz izlemeden edemedik.
I feel a little sick.	Biraz hasta hissediyorum.
It's like he's trying to remember.	Sanki hatırlamaya çalışıyormuş gibi.
Defense and national security.	Savunma ve ulusal güvenlik.
Even after their marriage, the two kept in touch.	Evlendikten sonra bile ikisi iletişim halindeydi.
I've never had this problem before and it seemed pretty weird to me.	Bu sorunu daha önce hiç yaşamadım ve bana oldukça garip geldi.
We can watch something good.	Güzel bir şeyler izleyebiliriz.
Yet he was wrong.	Yine de yanılmıştı.
And it wasn't pretty.	Ve güzel değildi.
Didn't take off my shoes.	Ayakkabımı çıkarmadı.
Pour into a bottle.	Bir şişeye dökün.
I've just been called.	Az önce çağrıldım.
They clean from top to bottom, inside and out.	Yukarıdan aşağıya, içini ve dışını temizlerler.
But now he's gone too.	Ama şimdi o da gitti.
Mix well, then bring to a boil.	İyice karıştırın, sonra kaynatın.
Raising money is not easy.	Para toplamak kolay değil.
I print ten pages a day, new copy.	Günde on sayfa basıyorum, yeni kopyası.
Don't be so harsh on him.	Ona bu kadar sert davranma.
Thanks for your comments!.	Yorumlarınız için teşekkürler!.
He knows how to get the crowd behind him.	Kalabalığı nasıl arkasına alacağını biliyor.
How nice of you to be here.	Burada olman ne güzel.
But because of us it is difficult to find them today.	Ama bizim yüzümüzden bugün onları bulmak zor.
We have to be fair to him, you know.	Ona karşı adil olmalıyız, biliyorsun.
Maybe you are holding some answers.	Belki bazı cevaplar tutuyorsun.
They played a great game.	Harika bir oyun oynadılar.
I fully support your decision.	Kararınızı tamamen destekliyorum.
This is how my mom told it.	Annem bu şekilde anlatmıştı.
Feel that this group is a more physical group.	Bu grubun daha fiziksel bir grup olduğunu hissedin.
Her reaction made him smile.	Tepkisi onu gülümsetmişti.
If you want something done right, you have to do it yourself.	Bir şeyin doğru yapılmasını istiyorsan, kendin yapmalısın.
That's not the fun part, though.	Yine de işin eğlenceli kısmı bu değil.
You cannot be forced.	Zorlanamazsın.
They don't like details.	Ayrıntıları sevmezler.
His expression is beautiful and his passion is evident from his performance.	İfadesi güzel ve tutkusu performansından belli oluyor.
I wouldn't recommend that you do this.	Bunu yapabilmenizi tavsiye etmem.
It's not my job to look after everything.	Her şeye bakmak benim işim değil.
This will help you gain trust in front of people.	Bu, insanların önünde güven kazanmanıza yardımcı olacaktır.
I don't think he's been out much.	Pek dışarı çıktığını sanmıyorum.
Become aware of this presence standing with you.	Sizinle birlikte duran bu varlığın farkına varın.
Take time to think about your words.	Sözlerinizi düşünmek için zaman ayırın.
I need to talk to you.	Seninle konuşmam lazım.
Call someone to pick up the girls from school.	Kızları okuldan alması için birini ara.
Such a situation.	Böyle bir durum.
Behavior organization.	Davranış organizasyonu.
You can't really see one of the following groups.	Aşağıdaki gruplardan birini gerçekten göremezsiniz.
They could not identify individual characteristics other than size.	Boyut dışında bireysel özellikleri belirleyemediler.
Numbers high and low.	Rakamlar yüksek ve düşük.
I painted it yellow.	sarıya boyadım.
I've never felt anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey hissetmemiştim.
I was hoping these ignored calls didn't matter.	Bu göz ardı edilen aramaların önemli olmadığını umuyordum.
But it's fun to watch.	Ama izlemesi eğlencelidir.
So you've seen it by now.	Demek şimdiye kadar görmüşsündür.
Then one day the cat was gone.	Sonra bir gün kedi gitti.
But we still wanted to gain that value.	Ama yine de o değeri kazanmak istedik.
He might fall in love with her in a big way.	Ona büyük bir şekilde aşık olabilir.
It hadn't started in about a week.	Yaklaşık bir haftadır başlamamıştı.
Case reports, reviews, and articles without original data were excluded.	Orijinal verileri olmayan vaka raporları, incelemeler ve makaleler hariç tutulmuştur.
He arranged a time to come and learn to stand.	Gelip ayakta durmayı öğrenmek için bir zaman ayarladı.
Calmly but firmly she explained the situation.	Sakin ama kararlı bir şekilde durumu açıkladı.
But you have everything to win in this game.	Ama bu oyunda kazanacak her şeye sahipsin.
I know you better than that.	Seni bundan daha iyi tanıyorum.
You need more than the subject.	Konudan daha fazlasına ihtiyacınız var.
But there is much more to write.	Ama daha yaza çok var.
Part of him couldn't process what he heard.	Bir parçası duyduklarını işleyemiyordu.
It is not important.	Önemli bir şey değil.
Fun show, lots to talk about.	Eğlenceli şov, konuşacak çok şey var.
But it's not just our bodies.	Ama sadece bedenlerimiz değil.
I lost my sense.	Anlamını kaybettim.
I'm sure you can.	Eminim yapabilirsin.
This meant that it was the best music they had ever had.	Bu, sahip oldukları en iyi müziğin bu olduğu anlamına geliyordu.
He slowly pushed the door open.	Kapıyı yavaşça iterek açtı.
No, stop.	Hayır dur.
The original experimental work in the dog was confirmed.	Köpekteki orijinal deneysel çalışma doğrulandı.
They sat down and he opened it.	Oturdular ve o açtı.
This means that some previous health information may be missing from existing files.	Bu, önceki bazı sağlık bilgilerinin mevcut dosyalarda eksik olabileceği anlamına gelir.
Enjoy maybe there are rules.	Zevk belki kuralları vardır.
All this in the first five months of his little life.	Bütün bunlar küçük hayatının ilk beş ayında.
Just install it correctly by default.	Sadece varsayılan olarak doğru şekilde kurun.
None of them looked exactly right.	Hiçbiri tam olarak yerinde görünmüyordu.
I've read it all.	Tamamını okudum.
We want everyone to get clean air, water and food.	Herkesin temiz hava, su ve yiyecek almasını istiyoruz.
I cannot fail again.	Tekrar başarısız olamam.
Or top speed.	Veya en yüksek hız.
If you do the practice, that flow has a pattern.	Uygulamayı yaparsanız, o akışın bir kalıbı vardır.
I hope that means 'friendly' in their world.	Umarım bu onların dünyasında 'arkadaşça' anlamına gelir.
There were eight or nine of these service calls.	Bu servis çağrılarından sekiz veya dokuz tane vardı.
He didn't need it.	Ona ihtiyacı yoktu.
It was cold enough right now.	Şu an yeterince soğuktu.
No other serious side effects were observed.	Diğer ciddi yan etkiler gözlenmedi.
However, after playing one season, he decided not to return.	Ancak bir sezon oynadıktan sonra geri dönmemeye karar verdi.
In reality, there is love for all who are open to it.	Gerçekte, ona açık olan herkes için sevgi vardır.
As a result, it doesn't scale well.	Sonuç olarak, iyi ölçeklenmiyor.
He was a great movie character in search of movies.	Film arayışında olan harika bir film karakteriydi.
He had finally found something he was good at.	Sonunda iyi olduğu bir şey bulmuştu.
She went to the kitchen to have breakfast.	Kahvaltı yapmak için mutfağa gitti.
But that's about it.	Ama bu konuda.
You will talk to the real him again.	Gerçek onunla tekrar konuşacaksın.
I remember when this single first hit the radio.	Bu single'ın radyoya ilk çıktığı zamanı hatırlıyorum.
The dream world showed the participants the result of their actions.	Rüya dünyası, katılımcılara eylemlerinin sonucunu göstermiştir.
There is very little time in the day.	Gün içinde çok az zaman yok.
Because we are entering the nature of a being.	Çünkü bir varlığın doğasına giriyoruz.
I believe we are looking in the wrong places.	Yanlış yerlere baktığımıza inanıyorum.
He was tall and was in the fourth grade at the time.	O uzun boyluydu ve o zamanlar dördüncü sınıftaydı.
Gone.	Gitti.
was not available.	mevcut değildi.
You were really good.	Gerçekten iyiydin.
The first thing to accept is the resistance itself.	Kabul edilmesi gereken ilk şey direnişin kendisidir.
It is nothing but the last image location.	Son görüntü konumundan başka bir şey değildir.
You play to win.	Kazanmak için oynuyorsun.
I don't expect to feel anything different.	Farklı bir şey hissetmeyi beklemiyorum.
Just a happy place.	Sadece mutlu bir yer.
Except for cooking.	Yemek pişirmek hariç.
I know what those sets look like.	O setlerin neye benzediğini biliyorum.
I don't care what other people think of me.	Başkalarının benim hakkımda ne düşündüğü umurumda değil.
Tonight had been different.	Bu gece farklı olmuştu.
It was clear that this was not real life.	Bunun gerçek hayat olmadığı açıktı.
I wasn't going to let this happen.	Bunun olmasına izin vermeyecektim.
He spent special time with each of us. 	Her birimizle özel zaman geçirdi. 
if for any.	eğer herhangi biri için.
Brown took command.	Brown, komutayı aldı.
Too much of a good thing can be bad.	İyi bir şeyin fazlası kötü olabilir.
And apart from that.	Ve onun dışında.
He felt good.	Kendini iyi hissetti.
I like business cards.	Kartvizitleri severim.
I no longer doubt that.	Artık bundan hiç şüphem yok.
I thought.	Düşündüm.
I need to write the question number on the picture.	Resim üzerine soru numarasını yazmam gerekiyor.
And someone broke the wind in the audience.	Ve birisi seyircilerde rüzgarı kırdı.
Another hundred thousand or so, he decided not to.	Başka bir yüz bin kadar, yapmamaya karar verdi.
It looked kind of unusual.	Bir tür olağandışı görünüyordu.
Keep food covered at all times.	Yiyecekleri sürekli kapalı tutun.
Set on high heat.	Yüksek ateşte ayarlayın.
This should provide a better overall experience when you visit our site.	Bu, sitemizi ziyaret ettiğinizde daha iyi bir genel deneyim sağlamalıdır.
For a moment their hands touched, but neither spoke.	Bir an elleri birbirine değdi ama ikisi de konuşmadı.
Bring a friend!.	Bir arkadaşını getir!.
And they took me right back.	Ve beni hemen geri aldılar.
They just saw something.	Sadece bir şeyler gördüler.
Every day, you need to condition yourself for success.	Her gün, başarı için kendinizi şartlandırmanız gerekir.
Just one second.	Sadece bir saniye.
Not everyone has these things.	Bu şeyler de herkeste yok.
Now, it was personal.	Şimdi, kişiseldi.
When he returned, he saw that his mother was not there.	Döndüğünde annesinin orada olmadığını gördü.
Death was his ground, the land of his being.	Ölüm bastığı zemindi, varlığının ülkesiydi.
And it will eventually kill you.	Ve sonunda seni öldürecek.
I think we need more than that.	Bence bundan daha fazlasına ihtiyacımız var.
In the last three years.	Son üç yılda.
Have some faith.	Biraz inancınız olsun.
I have to ask you something.	Sana bir şey sormalıyım.
Help me find where the problem is.	Sorunun nerede olduğunu bulmama yardım et.
We did family business.	Aile işleri yaptık.
Try this link, it's very nice.	Bu linki deneyin çok güzel oldu.
Now was the moment of truth.	Şimdi hakikat anıydı.
It was a pleasure to watch them.	Onları izlemek bir zevkti.
So, your job may actually be driving you crazy.	Yani, işiniz aslında sizi deli ediyor olabilir.
Something else was happening here.	Burada başka bir şey oluyordu.
And there it was.	Ve işte oradaydı.
The other half is risk.	Diğer yarısı risktir.
I asked him what was going through his head.	Ona kafasından neler geçtiğini sordum.
But it will be filled with things that provide context.	Ama bağlam sağlayan şeylerle dolu olacak.
We will discuss this structure in the following section.	Bu yapıyı aşağıdaki bölümde tartışacağız.
This is just what it is.	Bu sadece ne olduğu.
Wasn't it something like that?	Öyle bir şey değil miydi?
Reach out for help.	Yardım için ulaşın.
So he signed the deal.	Böylece anlaşmayı imzaladı.
Don't talk about me.	Benden bahsetme.
They live within us.	İçimizde yaşıyorlar.
I played with it and loved it.	Onunla oynadım ve sevdim.
But most of his attention was on what was going on outside.	Ama dikkatinin çoğu dışarıda olup bitenler üzerindeydi.
Quality is good.	Kalite iyidir.
It was almost constant.	Neredeyse sürekliydi.
A confusion arises here.	Burada bir karışıklık ortaya çıkıyor.
These are not shown.	Bunlar gösterilmemiştir.
One day we will pay for this.	Bir gün bunun bedelini ödeyeceğiz.
But you have to see it for yourself.	Ama bunu kendin görmelisin.
A few continue to talk there.	Birkaçı orada konuşmaya devam ediyor.
Maybe a week late.	Belki bir hafta gecikebilir.
The data shown are representative of two independent experiments.	Gösterilen veriler, iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
We are nothing without our fans.	Taraftarlarımız olmadan biz bir hiçiz.
Other background sounds were recorded in a hospital.	Diğer arka plan sesleri bir hastanede kaydedildi.
Pepper was lying.	Biber yalan söylüyordu.
This would do it for me.	Bu benim için yapardı.
He would rather have sex with her than make love to her.	Onunla sevişmek yerine onunla sevişmeyi tercih ederdi.
They must know me.	Beni tanımaları lazım.
You sold the kid inside out.	Çocuğu içini dışını sattın.
She quickly walked to the truck and got in.	Hızlıca kamyona yürüdü ve bindi.
It works for someone else.	Başkası için çalışıyor.
Nothing is known about him.	Onun hakkında hiçbir şey bilinmiyor.
Or it could be someone else entirely.	Ya da tamamen başka biri olabilir.
Long time ago.	Uzun zaman önce.
But it was difficult.	Ama zordu.
They have reasonable rates.	Makul oranları var.
And once again, it was their group that settled the matter.	Ve bir kez daha, meseleyi çözen onların grubuydu.
The benefits of such a strategy are clear.	Bu tür bir stratejinin faydaları açıktır.
Animal body weight and tumor size were measured and recorded.	Hayvan vücut ağırlığı ve tümör boyutu ölçüldü ve kaydedildi.
He went the other way.	Diğer tarafa gitti.
If there is something unknown, they do not know.	Bilinmeyen bir şey varsa, bilmiyorlar.
It was difficult to get a good viewing angle.	İyi bir görüş açısı elde etmek zordu.
Tonight was simply a very interesting night.	Bu gece, tek kelimeyle çok ilginç bir gece olmuştu.
It's coming slowly.	Yavaş yavaş geliyor.
The military is changing.	Askerlik değişiyor.
You have to make them understand what you want.	Ne istediğinizi anlamalarını sağlamalısınız.
Her father again.	Babası yine.
I saw you take it.	çektiğini gördüm.
I laughed and collected the first smile of the week.	Güldüm ve haftanın ilk gülümsemesini topladım.
They were like school children.	Okul çocukları gibiydiler.
He would forever deny that.	Bunu sonsuza kadar inkar edecekti.
If you get the chance, go and see it.	Fırsat bulursan git ve onu gör.
I remember you touching me so much.	Bana çok dokunduğunu hatırlıyorum.
We don't know enough.	Yeterince bilmiyoruz.
He can hear the conflicts from here.	Çatışmaları buradan duyabiliyor.
There was nothing there.	Orada hiçbir şey yoktu.
It's not an idea.	Bir fikir değil.
We wanted to stay forever.	Sonsuza kadar kalmak istedik.
Action or objection.	Eylem veya itiraz.
If one of you comes with me, I'll go talk to him.	Biriniz benimle gelirse onunla konuşmaya gideceğim.
More pain than pleasure.	Zevkten çok acı.
The town was then a great place of learning.	Kasaba, o zamanlar büyük bir öğrenme yeriydi.
The main approaches are of two types.	Ana yaklaşımlar iki tiptir.
However, you can purchase personal property insurance before you leave.	Ancak, ayrılmadan önce kişisel mal sigortası satın alabilirsiniz.
He was surprised at how little he thought about his children.	Çocukları hakkında ne kadar az düşündüğüne şaşırdı.
There was really nothing else he could do.	Gerçekten yapabileceği başka bir şey yoktu.
His words are heavy.	Sözleri ağırdır.
Teachers were fired, we'd have empty classrooms.	Öğretmenler kovuldu, boş sınıflarımız olurdu.
It was worth it in the end.	Sonunda buna değdi.
This is not happening now.	Bu şimdi olmuyor.
Brown call me.	Kahverengi beni ara.
It just takes time, then once it works it works.	Sadece zaman alır, sonra bir kez çalıştığında çalışır.
You may need to get another one!.	Başka bir tane almanız gerekebilir!.
Love love love this product!.	Aşk aşk bu ürünü seviyorum!.
He just knows.	Sadece biliyor.
He had shoulders.	Omuzları vardı.
I'll leave it to your preference.	Tercihinize bırakacağım.
It happens.	Gerçekleşir.
We were really high.	Gerçekten çok yüksekteydik.
We still have an hour before we return.	Geri dönmeden önce hâlâ bir saatimiz var.
He smiled.	Gülümsedi.
It was impossible to talk rationally with him.	Onunla mantıklı konuşmak imkansızdı.
This is an expensive and very valuable gift.	Bu pahalı ve çok değerli bir hediyedir.
You would be sick.	Hasta olurdun.
He was a big, strong and fast man.	İri, güçlü ve hızlı bir adamdı.
I feel like they really want me.	Beni gerçekten istediklerini hissediyorum.
Not so far.	Çok uzak değil.
It may be late.	Geç olabilir.
If it was on TV, it was.	Televizyonda olsaydı, öyleydi.
They both absolutely hated it.	İkisi de kesinlikle nefret ediyordu.
I couldn't ask him anything.	Ona bir şey soramazdım.
I have happy memories of our high school years.	Lise yıllarımıza dair mutlu anılarım var.
Whisk the eggs in another medium bowl.	Yumurtaları başka bir orta kasede çırpın.
There comes a time when you have to be completely immersed in the language.	Tamamen dilin içinde olmanız gereken bir zaman gelir.
It's not hard to watch.	İzlemesi zor değil.
You will have a huge crowd of people.	Çok büyük bir insan kalabalığınız olacak.
You got me at six.	Beni altıya aldın.
There is no doubt that the model will continue.	Modelin devam edeceğinden şüpheniz olmasın.
Everyone was right to be afraid of him.	Herkes ondan korkmakta haklıydı.
Some of us.	Bazılarımız.
There was great pain on his face as he tried to reach them.	Onlara ulaşmaya çalışırken yüzünde büyük bir acı vardı.
Make sure you arrive early to get a good seat.	İyi bir koltuk almak için erken geldiğinizden emin olun.
Is it ready?	Buna hazır mı?
An opening, he thought.	Bir açıklık, diye düşündü.
They made a search to look for him.	Onu aramak için bir arama yaptılar.
That's the way one should do.	İnsanın yapması gereken yol buydu.
But this blog is now much bigger than my family and friends.	Ama bu blog artık ailemden ve arkadaşlarımdan çok daha büyük.
And move.	Ve hareket.
Our request will be answered.	Talebimizde cevaplanacak.
There's probably someone else accepting the job on the same terms.	Muhtemelen aynı şartlar altında işi kabul eden başka biri var.
Their system was effective.	Onların sistemi etkiliydi.
When we saw this, we thought something was up.	Bunu gördüğümüzde, bir şey olduğunu düşündük.
That's why we brought it with us.	Bu yüzden onu yanımızda getirdik.
You said it was a long time ago.	Uzun zaman önce olduğunu söyledin.
Anyone can sell their soul.	Herkes ruhunu satabilir.
You cannot sleep the night before the event.	Etkinlikten önceki gece uyuyamazsınız.
I immediately took the gun from his hand.	Hemen silahı elinden aldım.
This will win, oh, about zero games.	Bu kazanacak, oh, yaklaşık sıfır oyun.
We don't want to think negatively.	Olumsuz düşünmek istemiyoruz.
Other times.	Diğer zamanlar.
i am in the right place	doğru yerdeyim
It's very simple to use.	Kullanması çok basit.
The skin segment has been created.	Cilt kesimi oluşturuldu.
But the secret lay in the name.	Ama sırrı adında yatıyordu.
I know something about it, but not enough.	Bu konuda bir şeyler biliyorum ama yeterli değil.
Two men work on one of the windshields.	Ön camlardan birinde iki adam çalışıyor.
But she.	Ama o.
Me too.	Ben de.
It would definitely be a fun line to watch.	Kesinlikle izlemesi eğlenceli bir replik olurdu.
You are my friend.	Sen benim arkadaşımsın.
I think it was the opposite.	Bence tam tersi oldu.
However, if it is high, the tree is cut down.	Ancak yüksekse ağaç kesilir.
He didn't experience any of them as long as he went to the meeting.	Görüşmeye gittiği sürece hiçbirini yaşamıyordu.
Well, to each his own.	Eh, her birine kendi.
I'm sick of reading about him, I'm sick of him being sick.	Onun hakkında okumaktan bıktım, onun hasta olmasından bıktım.
I have had my full share of such experiences.	Bu tür deneyimlerden tam payımı aldım.
Then he came to the boat.	Sonra tekneye geldi.
That's where the job is.	İşin olduğu yer orası.
He felt cut off.	Kesildiğini hissetti.
It takes a while for them to die, but they die.	Ölmeleri biraz zaman alır ama ölürler.
I see no reason why you can't.	Yapamaman için bir neden göremiyorum.
Never been in it before so it was interesting.	Daha önce hiç girmemişti, bu yüzden ilginçti.
The power of a wild place.	Vahşi bir yerin gücü.
He picked the flowers.	Çiçekleri topladı.
So my life continues on another plane.	Yani hayatım başka bir uçakta devam ediyor.
Tell them something.	Onlara bir şey söyle.
Take them out of the heat and enjoy!.	Onları ısıdan çıkarın ve tadını çıkarın!.
A few even made us want to fit ourselves in.	Hatta birkaçı kendimizi uydurmak istememize neden oldu.
Therefore, a special tool is required.	Bu nedenle, özel bir alet gereklidir.
You have to consider all these.	Tüm bunları göz önünde bulundurmalısınız.
I see how lucky everyone is.	Herkesin ne kadar şanslı olduğunu görüyorum.
For a while, they were themselves again.	Bir süreliğine yine kendileriydiler.
I had nice clothes, but not many.	Güzel kıyafetlerim vardı ama çok değil.
And eventually they die.	Ve sonunda ölürler.
What was beyond that, they had no idea.	Bunun ötesinde ne vardı, hiçbir fikirleri yoktu.
It didn't roll.	Yuvarlanmadı.
He doesn't see that we're trying to get out.	Dışarı çıkmaya çalıştığımızı görmüyor.
It's not knowing anyone.	Kimseyi tanımamaktır.
You don't pay for it.	Bunu ödemiyorsun.
He didn't drive there.	Orada araba kullanmadı.
But it wasn't like that anymore.	Ama artık böyle değildi.
Thanks a lot for the idea.	Fikir için çok teşekkürler.
It was even further away.	Hatta daha da uzakta bir ülkeydi.
When the time comes.	Zamanı geldiğinde.
But it was far from being a game.	Ama bu bir oyun olmaktan çok uzaktı.
You can use.	Kullanabileceğin.
Bring it to boil.	Kaynamaya getirin.
He walked like a man.	Adam gibi yürüdü.
You are not listening.	Dinlemiyorsun.
We became good friends with most of them.	Çoğuyla iyi arkadaş olduk.
But it comes without a hitch.	Ama aksatmadan gelir.
Then you decide to go for a walk by the old school.	Sonra eski okulun yanında bir yürüyüşe çıkmaya karar veriyorsunuz.
Can we ask for so much more from a single?	Bir single'dan çok daha fazlasını isteyebilir miyiz?
They promise to serve me.	Bana hizmet edeceklerine söz veriyorlar.
Or in your gun.	Ya da silahında.
A rock and roll tour.	Bir rock'n roll turu.
Go outside and line up for a number.	Dışarı çıkın ve bir numara için sıraya girin.
Of course, you never did under these circumstances.	Tabii ki, bu şartlar altında hiç yapmadınız.
His vision changed from blue to red.	Görüşü maviden kırmızıya döndü.
Because it has to work before the first reading to the body.	Çünkü vücuda ilk okumadan önce çalışması gerekiyor.
He died.	O öldü.
He can do almost anything.	Hemen hemen her şeyi yapabilir.
Somehow it helped make it happen.	Bir şekilde gerçekleşmesine yardımcı oldu.
To come or take a head.	Gelmek veya bir kafa çekmek için.
Back to the party.	Partiye geri dön.
Can initial and date the road report to show that he has reviewed it.	İncelediğini göstermek için yol raporunun parafını yapabilir ve tarih yazabilir.
This kind of advice sounds familiar.	Bu tür tavsiyeler tanıdık geliyor.
People eat, play, shop and work at the same pace.	İnsanlar aynı hızda yemek yiyor, oynuyor, alışveriş yapıyor ve çalışıyor.
We can give you the best time of your life.	Size hayatınızın en güzel zamanını verebiliriz.
No blood, no bones, nothing.	Kan yok, kemik yok, hiçbir şey yok.
For example, the ability to drive his car.	Örneğin, arabasını kullanma yeteneği.
The question is how do we determine the best policy for the country.	Soru, ülke için en iyi politikayı nasıl belirleyeceğimizdir.
A real difficult situation.	Gerçek bir zor durum.
I don't care how it is.	Nasıl olduğu umurumda bile değil.
We'll leave that out of the question.	Onu konunun dışında bırakacağız.
I want to buy literally everything.	Kelimenin tam anlamıyla her şeyi satın almak istiyorum.
It wasn't the speech he wrote.	Yazdığı konuşma değildi.
You have to pass each one to continue.	Devam etmek için her birini geçmek zorundasın.
Stay off the streets.	Sokaklardan uzak dur.
It took me a minute.	Bir dakikamı aldı.
It depends on others.	Başkalarına bağlıdır.
Take the chickens out of the bag.	Tavukları torbadan çıkarın.
They weren't even close.	Yakın bile değillerdi.
People are talking about them.	İnsanlar onlardan bahsediyor.
This does not mean that.	Bu şu anlama gelmez.
I was not real to him.	Ben onun için gerçek değildim.
Definitely not one-on-one.	Kesinlikle bire bir değil.
She couldn't let him get her now, she told herself.	Şimdi onu ele geçirmesine izin veremezdi, dedi kendi kendine.
His hands were at his sides.	Elleri iki yanındaydı.
It is possible to learn not to hit a woman.	Bir kadına vurmamayı öğrenmek mümkündür.
She had made up her mind about him.	Onun hakkında kararını vermişti.
You controlled me.	Beni kontrol ettin.
It was the same basic music.	Aynı temel müzikti.
Men love power.	Erkekler gücü sever.
Not anymore.	Artık değil.
But he knew it would be crazy.	Ama bunun çılgınca olacağını biliyordu.
I didn't need to know more than that.	Bundan fazlasını bilmem gerekmiyordu.
This is a more powerful solution.	Bu daha güçlü bir çözüm.
I sat across from that table.	O masanın karşısına oturdum.
It doesn't matter who says it.	Kimin söylediği önemli değil.
The second time it works fine.	İkinci kez iyi çalışıyor.
Things other than kids.	Çocuklardan başka şeyler.
Perhaps you are missing bits of information about past events.	Belki de geçmişteki olaylarla ilgili bilgi parçalarını kaçırıyorsunuz.
He was just a man who wanted to work, who wanted to learn.	O sadece çalışmak isteyen, öğrenmek isteyen bir adamdı.
Have each potential member state make a page.	Her potansiyel üye devletin bir sayfa yapmasını sağlayın.
You made a number of very good points.	Bir dizi çok iyi noktaya değindin.
So we started the treatment.	Böylece tedaviye başladık.
He threw me.	Beni fırlattı.
If he had enough money, he would even buy himself a horse.	Yeterince parası olsa kendine bir at bile alırdı.
They stop abruptly.	Aniden dururlar.
One man has a problem, one does not.	Bir adamın sorunu var, birinin yok.
I found.	Buldum.
Even for family member.	Aile üyesi için bile.
I like that she takes control of her own life.	Kendi hayatının kontrolünü eline alması hoşuma gidiyor.
Street art music.	Sokak sanatı müziği.
We will not use this concept in this article.	Bu kavramı bu makalede kullanmayacağız.
More space, less space wear.	Daha fazla alan, daha az alan aşınması.
It may be their last hope.	Son umutları olabilir.
Well, it should probably do some damage control now.	Eh, muhtemelen şimdi biraz hasar kontrolü yapmalıdır.
This makes it even better.	Bu onu daha da iyi yapıyor.
Write as you speak and people will want to read your work.	Konuştuğunuz gibi yazın, insanlar çalışmalarınızı okumak isteyecektir.
The show was well worth it.	Gösteri de buna değerdi.
The social contract to care for one another is under attack.	Birbiriyle ilgilenmeye yönelik toplumsal sözleşme saldırı altında.
Give a country name.	Bir ülke adı verin.
Everything is being questioned again.	Her şey yeniden sorgulanıyor.
Spent three weeks on the lips.	Dudaklarda üç hafta geçirdi.
And that was it.	Ve bu buydu.
Then we're in big trouble.	O zaman başımız büyük belaya girer.
Sometimes it doesn't.	Bazen olmuyor.
I'll sleep on the floor in your room.	Senin odanda yerde yatacağım.
But it is used under this condition.	Ancak bu koşulun altında kullanılır.
But he couldn't get into them.	Ancak bunlara giremedi.
I told him he was right, it's a big step.	Ona haklı olduğunu söyledim, bu büyük bir adım.
He never worked hard.	Asla çok çalışmadı.
So maybe we're passing out.	Yani belki de kendimizden geçiyoruz.
And maybe you die here or you don't.	Ve belki burada ölürsün ya da ölmezsin.
And a few functions that work in the list.	Ve listede işleyen birkaç fonksiyon.
I've never seen anything come of it.	Bundan bir şey çıktığını hiç görmedim.
He would say very little to me.	Bana pek az şey söylerdi.
But it wasn't the voice he knew and loved.	Ama tanıdığı ve sevdiği ses bu değildi.
You are no longer around.	Artık hiç ortalıkta değilsin.
I just ran and kept running until they kicked me out.	Sadece koştum ve onlar beni dışarı atana kadar koşmaya devam ettim.
Freedom is being able to do.	Özgürlük yapabilmektir.
I will come tonight.	Bu gece geleceğim.
But it won't go down without a fight.	Ama savaşmadan aşağı inmeyecek.
I have no idea.	Haberim yok.
I felt happy, a small part of me.	Mutlu hissettim, küçük bir parçam.
It cannot be serious.	Ciddi olması mümkün değil.
There were no words.	Hiçbir kelime olmadı.
There was no tea.	Çay yoktu.
Obviously, the tools are there.	Açıkçası, araçlar orada.
He didn't see her hair.	Saçını görmedi.
I do not need anybody.	Kimseye ihtiyacım yok.
This is the first act of a story of rise and fall.	Bu bir yükseliş ve düşüş hikayesinin ilk perdesidir.
Then it works for me.	O zaman benim için çalışıyor.
Gotta drink when it's good to drink.	İçmek güzelken içimi almalıyım.
He was natural.	O doğal biriydi.
Our roads are none of your business.	Yollarımız sizi ilgilendirmez.
Blood replied to this.	Kan bunu yanıtladı.
I could fit in here.	Buraya sığabilirdim.
But one day it started.	Ama bir gün başladı.
You can tell when people are doing what they love.	İnsanlar sevdikleri işi yaparken bunu anlayabilirsiniz.
It's in safe hands now.	Artık emin ellerde.
Kids were different back then.	O zamanlar çocuklar farklıydı.
I am an apartment man.	Ben bir apartman adamıyım.
Connected devices can go even further.	Bağlı cihazlar daha da ileri gidebilir.
It's actually quite a military routine.	Aslında oldukça askeri bir rutin.
Everything must be paid.	Her şey ödenmeli.
The live ones are suitable for many fish.	Canlı olanlar birçok balık için uygundur.
However, some benefits are yet to come.	Bununla birlikte, bazı avantajlar henüz gelmedi.
Think about it.	Bunu bir düşün.
I remember those days.	O günleri hatırlıyorum.
I'm sure it will.	Eminim olacaktır.
If we are your people, then come.	Biz senin halkınsak, o zaman gel.
His eyes are half closed.	Gözleri yarı kapalı.
Feel used.	Kullandığını hisset.
He saw what was done for them.	Onlar için yapılanları gördü.
It has two components.	İki bileşeni vardır.
Try them right there.	Onları hemen orada deneyin.
Then he put the bottle down.	Sonra şişeyi yere bıraktı.
In every way.	Her şekilde.
I went with this and it worked pretty well.	Bununla gittim ve oldukça iyi çalıştı.
It's a beautiful, quiet place that only you know.	Sadece senin bildiğin güzel, sakin bir yer.
Love him or hate him.	Onu sev ya da ondan nefret et.
The car was gone.	Araba gitmişti.
We thought it was an accident.	Bir kaza olduğunu düşündük.
And now he was still kinder.	Ve şimdi hala daha nazikti.
But you will.	Ama sen yapacaksın.
His music comes from a very deep part of his being.	Müziği varlığının çok derin bir yerinden geliyor.
Growth was compared in three independent experiments.	Büyüme, üç bağımsız deneyde karşılaştırıldı.
His fingers were cold to death.	Parmakları ölümden soğumuştu.
Meanwhile it makes them a convenient comparison.	Bu arada onları uygun bir karşılaştırma yapar.
His anger and the distance he caused.	Öfkesi ve yol açtığı mesafe.
military in the near future.	Yakın gelecekte askeri.
And at that moment, he wasn't sure it was.	Ve o anda, olduğundan emin değildi.
Most importantly, as a result, we can finish well.	En önemlisi, sonuç olarak, iyi bir şekilde bitirebiliriz.
I kept thinking we should put that aside.	Bunu bir kenara bırakmamız gerektiğini düşünmeye devam ettim.
This will become important later in my discussion.	Bu, tartışmamda daha sonra önemli hale gelecektir.
Could this be the problem?	Sorun bu olabilir mi?
You couldn't change unless people wanted to.	İnsanlar istemedikçe değişemezdin.
Here it is.	İşte burada.
He had asked what he was planning to do with her.	Onunla ne yapmayı planladığını sormuştu.
It's hot there.	Orası sıcak.
Do not take them back.	Onları geri almayın.
It looks very fun.	Çok eğlenceli görünüyor.
He won't need to score every time he takes it.	Her aldığında gol atması gerekmeyecek.
He can move into the next house and run against it.	Yan eve taşınıp ona karşı koşabilir.
There are no drivers to be found.	Bulunacak sürücü yok.
It's been so long.	Çok uzun zaman oldu.
He did the experimental part.	Deneysel kısmı gerçekleştirdi.
I covered this topic in my previous blog post.	Bu konuyu daha önceki blog yazımda ele almıştım.
That made two in the last half hour.	Bu son yarım saatte iki yaptı.
You were honest with me.	Bana karşı dürüsttün.
This opened each one in a separate window.	Bu, her birini ayrı bir pencerede açtı.
No, that was also wrong.	Hayır, bu da yanlıştı.
He played on the front.	O cephede oynadı.
Two patients died.	İki hasta öldü.
This has two solutions.	Bunun iki çözümü var.
I am very grateful for your help.	Yardımın için çok minnettarım.
He used several techniques to make this page.	Bu sayfayı yapmak için birkaç teknik kullandı.
I was somewhere in the middle.	Ben ortada bir yerdeydim.
It didn't seem possible.	Pek mümkün görünmüyordu.
They make television sets.	Televizyon setleri yapıyorlar.
There is still much to be done.	Hala yapılacak çok şey var.
It was nice to get away from it all.	Her şeyden uzaklaşmak güzeldi.
Ready for love.	Aşk için hazır.
I even called him to see if he would open it.	Açıp açmayacağını öğrenmek için onu bile aradım.
A law doesn't tell you that.	Bir yasa size bunu söylemez.
On the other hand, only a few research facilities are available.	Öte yandan, sadece birkaç araştırma tesisi mevcuttur.
This will not stop.	Bu durmayacak.
Complete without it.	O olmadan tamamlayın.
It was time for your first lesson.	İlk dersinin zamanı gelmişti.
There were poor little children staring out the window.	Pencereden dışarı bakan zavallı küçük çocuklar vardı.
My feet, knees and fingers were much worse.	Ayaklarım, dizlerim ve parmaklarım çok daha kötüydü.
I don't like the idea of ​​upsetting her.	Onu üzme fikrinden hoşlanmıyorum.
The feedback is wrong, which it should be.	Geri bildirim yanlış, hangisi olması gerektiği.
I was quiet.	sessizdim.
Get yours and enter the game.	Kendinizinkini alın ve oyuna girin.
You could have died so easily.	Çok kolay ölebilirdin.
Companies need to get through bad times.	Şirketlerin kötü zamanları atlatması gerekiyor.
I loved him as much as the others.	Onu da diğerleri kadar sevdim.
He reached out to me and found me.	Bana uzandı ve beni buldu.
Everyone wants a piece of it.	Herkes ondan bir parça istiyor.
I know this world.	Bu dünyayı biliyorum.
I pushed the window shut.	Pencereyi iterek kapattım.
The title doesn't matter.	Başlık önemli değil.
Makes sense if you think about it.	Düşünürseniz çok mantıklı.
And yet economic growth still took place.	Ve yine de ekonomik büyüme hala gerçekleşti.
It was out of the box.	Kutunun dışındaydı.
Children in working families.	Çalışan ailelerdeki çocuklar.
They had seven children.	Yedi çocukları oldu.
You have children.	Çocuklarınız var.
Our efforts will bear fruit one day.	Verdiğimiz emekler bir gün meyvesini verecek.
But you have to understand what your life has cost them.	Ama hayatının onlara neye mal olduğunu anlamalısın.
Tell people what's going on.	İnsanlara neler olduğunu anlat.
I am still traveling.	Ben hala yolculuktayım.
Still, he didn't seem to care.	Yine de umursuyor gibi görünmüyordu.
First, we address the question of whether each contains legal errors.	İlk olarak, her birinin yasal hata içerip içermediği sorusunu ele alıyoruz.
Interesting, but no reason for him to go for ideas.	İlginç, ama fikir almaya gitmesi için bir sebep yok.
Go buy all the family houses.	Git bütün aile evlerini satın al.
Not to have such love.	Böyle bir sevgiye sahip olmamak.
The measure is played very slowly.	Ölçü çok yavaş oynanır.
Otherwise, you must turn off the internet to continue.	Aksi takdirde, devam etmek için interneti kapatmanız gerekir.
He even has a great pattern.	Hatta harika bir kalıbı var.
The person touched him a third time.	Kişi ona üçüncü kez dokundu.
Please look at me.	Lütfen bana bak.
To both of us.	İkimize de.
I am trying to run this code.	Bu kodu çalıştırmaya çalışıyorum.
It is its own unit.	O kendi birimidir.
He gave the letter to her.	Mektubu ona verdi.
Which one is good.	Hangisi iyi.
People are tired of fighting.	İnsanlar mücadeleden bıktı.
It's no longer fun to play.	Oynaması eğlenceli olmaktan çıktı.
He keeps his private life away from my mother and me.	Özel hayatını annemden ve benden uzak tutuyor.
And two thousand years of food.	Ve iki bin yıllık yiyecek.
But then he lifted his head.	Ancak o zaman başını kaldırdı.
Player plans help us.	Oyuncu planları bize yardımcı oluyor.
Five, six years.	Beş, altı yıl.
Beer was something he could get into.	Bira onun girebileceği bir konuydu.
Nobody knew me here.	Burada kimse beni tanımıyordu.
Some people are very creative.	Bazı insanlar çok yaratıcıdır.
It says there is a connection.	Bir bağlantı olduğunu söylüyor.
It is not as natural a data as air or water.	O, hava veya su kadar doğal bir veri değildir.
It's really great for the town's economy.	Kasabanın ekonomisi için gerçekten harika.
It had changed his life.	Hayatını değiştirmişti.
If it makes you feel great, it's positive.	Kendinizi harika hissettiriyorsa, olumludur.
Or so we thought.	Ya da biz öyle düşündük.
Please do not forget about your health.	Lütfen sağlığınızı unutmayın.
It's not that there's nothing wrong with being that old.	O kadar yaşlı olmanda yanlış bir şey olmayacağından değil.
He walked fast.	Hızlı yürüdü.
It's hard to say how many.	Kaç tane olduğunu söylemek zor.
I can tell you're not interested.	İlgilenmediğini söyleyebilirim.
Content distribution services have been provided in recent years.	Son yıllarda içerik dağıtım hizmetleri verilmektedir.
He never mentioned you.	Senden hiç bahsetmedi.
Give me one more chance for that day to come quickly.	O günün çabuk gelmesi için bana bir şans daha ver.
He was inside, beside himself.	İçeride, kendi yanındaydı.
He had set it on fire.	Ateşe vermişti.
You're around the corner, get out.	Köşedesin, dışarı çık.
I can't tell if it's good or bad.	İyi mi kötü mü ayırt edemiyorum.
I couldn't put you at risk, not with these people.	Seni riske atamazdım, bu insanlarla değil.
This is what should happen.	Olması gereken bu.
There is a stop for water.	Su için bir durak var.
He went to the door and opened it.	Kapıya gitti ve açtı.
There is nothing wrong.	Herhangi bir sorun yok.
Protection from the elements is important.	Elementlerden korunma önemlidir.
The end has come.	Son geldi.
Whatever happens.	Ne olursa olsun.
He saw in the old man's eyes what he had missed earlier.	Yaşlı adamın gözlerinde daha önce kaçırdığı şeyi gördü.
But there was no time to process new entity states.	Ancak yeni varlık durumlarını işlemek için zaman yoktu.
He sat in the king's seat for a day.	Bir günlüğüne kral koltuğuna oturdu.
And to give us a chance to spend more time together.	Ve bize birlikte daha fazla zaman geçirme şansı vermek için.
A similar process can occur with healthy food.	Benzer bir süreç sağlıklı gıda ile gerçekleşebilir.
You have to tell me what's going on here.	Bana burada neler olduğunu anlatmalısın.
Either way, it's nice to have options.	Her iki durumda da seçeneklerin olması güzel.
Now we have a second chance.	Şimdi ikinci bir şansımız var.
Indeed, it saved me.	Nitekim beni kurtardı.
I was just getting started.	Daha yeni başlamıştım.
Some are online only, some are print only.	Bazıları yalnızca çevrimiçi, bazıları yalnızca basılı.
More did not care.	Daha fazlası da umursamadı.
Maybe he should.	Belki de yapmalı.
Several people moved to meet him.	Birkaç kişi onu karşılamak için taşındı.
If you have any questions, do not hesitate to contact us.	Herhangi bir sorunuz varsa, bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
This is really great for them.	Bu onlar için gerçekten harika.
I played hard and hard.	Sert ve sert oynadım.
Not to create hope.	Umut yaratmak için değil.
And then he saw why.	Ve sonra nedenini gördü.
All of these can be true at the same time.	Bunların hepsi aynı anda doğru olabilir.
Store and internet prices may vary.	Mağaza ve internet fiyatları farklılık gösterebilir.
It was as if he was afraid to touch me.	Sanki bana dokunmaktan korkuyor gibiydi.
I didn't even know you were here.	Burada olduğunu bile bilmiyordum.
Each week, tests showed he was getting better and better.	Her hafta testler, giderek daha iyiye gittiğini gösteriyordu.
Everyone worked really hard to make it a good game.	Herkes iyi bir oyun olması için gerçekten çok çalışıyordu.
It's better if you watch.	İzlersen daha iyi.
It has been very difficult being here.	Burada olmak çok zor oldu.
We have enough of them.	Bizde bunlardan yeterince var.
The next step will be to get what your car needs.	Bir sonraki adım, arabanızın ihtiyacı olanı almak olacaktır.
And yes, he is rich.	Ve evet, zengin.
And the house is closed.	Ve ev kapalı.
They gave him a pretty good foundation of practical knowledge.	Ona oldukça iyi bir pratik bilgi temeli verdiler.
However, it seems to slow things down a bit.	Ancak, işleri biraz yavaşlatıyor gibi görünüyor.
This was accepted.	Bu kabul edildi.
He's actually defending something he knows is true.	Aslında doğru olduğunu bildiği bir şeyi savunuyor.
I was looking for something like this.	Bunun gibi bir şey arıyordum.
Even in its own components.	Kendi bileşenlerinde bile.
And he went to get his mom and dad.	Ve annesini ve babasını almaya gitti.
Everything before that worked perfectly.	Ondan önceki her şey mükemmel çalıştı.
Because you have very little choice in who to use.	Çünkü kimi kullanacağınız konusunda çok az seçeneğiniz var.
To protect this key.	Bu anahtarı korumak için.
And he missed the rest of the season.	Ve sezonun geri kalanını kaçırdı.
I'm giving the numbers.	Numaraları veriyorum.
That's just enough.	Bu sadece yeterli.
They both sat in silence for a while.	İkisi de bir süre sessizce oturdular.
It would be nice to die on the surface.	Yüzeyde ölmek güzel olurdu.
It doesn't hurt.	Acıtmıyor.
He was safe here.	Burada güvendeydi.
I am a woman who had to act for myself.	Ben kendim için hareket etmek zorunda kalmış bir kadınım.
I see this as a gift.	Bunu bir hediye olarak görüyorum.
This is a very simple problem with few solutions.	Bu, birkaç çözümü olan çok basit bir sorundur.
Then you've come to the right place.	O zaman doğru yere geldiniz.
The following games and activities can be played both outside and inside.	Aşağıdaki oyunlar ve aktiviteler hem dışarıda hem de içeride oynanabilir.
That was nice.	Bu güzeldi.
If so, true is returned and the function is complete.	Eğer öyleyse, true döndürülür ve işlev tamamlanır.
They mixed it up and were pretty direct.	Karıştırdılar ve oldukça doğrudandılar.
The deal was made and they were married.	Anlaşma yapılmış ve evlenmişlerdi.
Sales will definitely be higher.	Satışlar kesinlikle daha yüksek olacaktır.
Click again to select concept.	Konsept seçmek için tekrar tıklayın.
He taught the group a better way.	Gruba daha iyi bir yol öğretti.
youth	genç
Here are my questions.	Sorularım işte burada.
I had other plans for him.	Onun için başka planlarım vardı.
because they made their own way.	çünkü onlar kendi yollarını çizdiler.
We definitely did.	Kesinlikle yaptık.
But none of this is new.	Ama bunların hiçbiri yeni değil.
He didn't know they still built houses like this.	Hâlâ böyle evler yaptıklarını bilmiyordu.
This and other things he brought me.	Bu ve bana getirdiği diğer şeyler.
Elements.	Elementler.
Make a small deal here and there.	Burada ve orada küçük bir anlaşma yapın.
You will need to make a plan.	Bir plan yapman gerekecek.
Not at all.	Hiçbir zaman değil.
In a safe place.	Güvenli bir yerde.
This really made me proud.	Bu beni gerçekten gururlandırdı.
Changes were observed at an average of seven months.	Değişiklikler ortalama yedi ayda gözlendi.
I met many of my role models.	Rol modellerimin çoğuyla tanıştım.
There is an empty place outside.	Dışarıda boş bir yer var.
You'll have to go through the first job.	İlk işin üzerinden geçmen gerekecek.
Maybe in a thousand years.	Belki bin yıl sonra.
As I understand it, the houses were like that.	Anladığım kadarıyla evler öyleydi.
Everyone wants to play.	Herkes oynamak istiyor.
They didn't tell me anything about it.	Bana bu konuda hiçbir şey söylememişlerdi.
This is his nature.	Bu onun doğası.
Even while we sleep, the struggle continues in our dreams.	Biz uyurken bile rüyalarımızda mücadele devam eder.
We should probably install it.	Muhtemelen yüklemeliyiz.
It really didn't look like much.	Gerçekten çok fazla görünmüyordu.
There is no doubt.	Şüphesiz vardır.
Then he got in the car and waited.	Sonra arabaya bindi ve bekledi.
If there was.	Olsaydı.
You just don't need it anymore.	Sadece artık ihtiyacın yok.
Or couldn't tell.	Ya da söyleyemedi.
The other three methods don't perform nearly as well either.	Diğer üç yöntem de neredeyse aynı şekilde performans göstermez.
The form below is the recommended form of notification.	Aşağıdaki form, önerilen bildirim şeklidir.
We have a great relationship with them.	Onlarla harika bir ilişkimiz var.
It never returns.	Asla geri dönmez.
I wanted my family back.	Ailemi geri istiyordum.
It's my ringtone, but it's weird to hear.	Bu benim zil sesim, ama duymak garip.
And he would.	Ve yapardı.
Then you should tell him.	O zaman ona söylemelisin.
Days passed.	Günler geçti.
Actually, the man was just sitting in a car.	Aslında adam sadece bir arabada oturuyordu.
I had no other choice.	Başka seçeneğim yoktu.
There was a choice of four or five doors.	Dört ya da beş kapı seçeneği vardı.
Be there at three this afternoon.	Bu öğleden sonra üçte orada ol.
He seemed to have touched so many people.	Pek çok insana dokunmuş gibiydi.
Soft and sweet.	Yumuşak ve tatlı.
Looks like there's no sign of a fight.	Görünüşe göre kavga izi yok.
Mom didn't have to worry so much.	Annemin bu kadar endişelenmesine gerek yoktu.
He couldn't explain, but it happened.	Açıklayamadı ama oldu.
But the most important thing is that these differences exist.	Ancak en önemli şey, bu farklılıkların var olmasıdır.
But marriage is a big thing.	Ama evlilik büyük bir şey.
In these moments, take a deep breath to help calm yourself down.	Bu anlarda, kendinizi sakinleştirmeye yardımcı olmak için derin bir nefes alın.
They were the army.	Onlar orduydu.
Then they returned home.	Sonra eve döndüler.
He was just a different person.	O sadece farklı bir insandı.
This place is a little close to home.	Burası eve biraz yakın.
Share your dreams.	Hayallerinizi paylaşın.
Years.	Yıllar.
At least, that's how it usually works.	En azından, genellikle böyle çalışır.
Of course we are afraid.	Korkuyoruz tabii.
Check out his post here.	Buradaki gönderisine göz atın.
All good ways to jump ship.	Gemiden atlamanın tüm iyi yolları.
Thank you, we are grateful!.	Teşekkürler, minnettarız!.
I've been a little too heavy this week.	Bu hafta biraz fazla ağır geldim.
I'm getting a surprise.	Sürpriz karşılıyorum.
This time there seemed to be no questions.	Bu sefer soru yok gibiydi.
Nothing will change.	Hiçbir şey değişmeyecek.
Nothing could be learned from such a person.	Böyle birinden hiçbir şey öğrenilemezdi.
Yes, he did.	Evet, yaptı.
I learned that you literally get what you pay for.	Kelimenin tam anlamıyla ödediğinizin karşılığını aldığınızı öğrendim.
Perhaps the problem is the very concept of party politics.	Belki de sorun, parti siyaseti kavramının kendisidir.
He suddenly started having trouble breathing.	Aniden nefes almakta güçlük çekmeye başladı.
It was quiet for a while.	Bir süre sessiz kaldı.
His failure may have been due to his poor health.	Başarısızlığı, sağlık durumunun kötü olmasından kaynaklanmış olabilir.
Only one film from each country is accepted.	Her ülkeden sadece bir film kabul edilmektedir.
One way was to add more features to the product.	Bir yol, ürüne daha fazla özellik eklemekti.
I appreciate the fact that people die.	İnsanların öldüğü gerçeğini takdir ediyorum.
It looks comfortable.	Rahat görünüyor.
It's not just this issue.	Sadece bu konu değil.
He knew this phase of healing well.	İyileşmenin bu aşamasını iyi biliyordu.
I object to this approach.	Ben bu yaklaşıma itiraz ediyorum.
Prepare for the worst, hope for the best.	En kötüsüne hazırlan, en iyisini umut et.
They cannot be missed.	Onlar kaçırılmaz.
like my sister.	Kızkardeşim gibi.
I see them.	Onları görüyorum.
I found myself happy to be there.	Orada olduğu için kendimi mutlu buldum.
Put it in a cool place.	Serin bir yere koyun.
Yet there are more problems.	Yine de daha fazla sorun var.
I can't understand why it isn't working.	Neden işe yaramadığını anlayamıyorum.
You are very good with words.	Kelimelerle aranız oldukça iyi.
You sit at my desk.	Masama oturdun.
But of course there wasn't much life there.	Ama tabii ki orada fazla yaşam yoktu.
That's how he was raised and what he was prepared for.	Nasıl yetiştirildiği ve neye hazırlandığı buydu.
In a sense, it went deeper than that.	Bir anlamda, bundan daha derine gitti.
I believe in smaller government.	Ben daha küçük hükümete inanıyorum.
Therefore, it is important to know what your business is here.	Bu nedenle, işinizin burada ne olduğunu bilmek önemlidir.
Samples were then collected for further steps.	Daha sonra numuneler daha sonraki adımlar için toplandı.
Even when we're not moving.	Hareket etmediğimiz zamanlarda bile.
The tests show significant differences.	Testler önemli farklılıklar gösteriyor.
But they can't reach us that way.	Ama bize bu şekilde ulaşamazlar.
So far, I've found that the attention span is short.	Şimdiye kadar, dikkatin tutulmasının kısa olduğunu buldum.
And probably shot in the head.	Ve muhtemelen kafasından vurulmuş.
Going forward, they will make sure they don't make the same mistake again.	İleriye dönük olarak, aynı hatayı tekrar yapmayacaklarından emin olacaklar.
And it's great that they can call you for help.	Ve sizi yardım için arayabilmeleri çok iyi.
We can repeat the process.	İşlemi tekrarlayabiliriz.
This was the key.	Bu anahtardı.
Clearly a successful businessman.	Açıkça başarılı bir iş adamı.
Unfortunately the text is not free.	Ne yazık ki metin ücretsiz değil.
But he couldn't stay at home.	Ama evde kalamazdı.
I keep making bad decisions.	Kötü kararlar vermeye devam ediyorum.
He had a meeting, he told them.	Bir toplantısı vardı, onlara söyledi.
I loved doing this.	Bunu yapmayı sevdim.
I'm paying attention to things here.	Buradaki şeylere dikkat ediyorum.
It saves so many people.	Bu kadar insanı kurtar.
The cover was another matter.	Kapak başka bir konuydu.
After a while he came and sat down.	Biraz sonra gelip oturdu.
I recently finished it and I loved it.	Geçenlerde bitirdim ve çok sevdim.
You've never heard of such.	Böylesini hiç duymadınız.
That was true.	Bu doğruydu.
Everything else is still here.	Diğer her şey hala burada.
I was very careful just to get away from the ship quickly.	Sadece gemiden hızla uzaklaşmak için çok dikkatliydim.
We talked at length several times.	Birkaç kez uzun uzun konuştuk.
We want to support you in any way possible in your struggle.	Mücadelenizde sizi mümkün olan her şekilde desteklemek istiyoruz.
For this, the state may request a refund.	Bunun için devlet iade isteyebilir.
Plan ahead and don't miss out!.	Önceden planlayın ve kaçırmayın!.
This method is the only suitable method.	Bu yöntem tek uygun yöntemdir.
And it certainly wasn't.	Ve kesinlikle değildi.
It's like he's only after one thing because he's older.	Sadece daha yaşlı olduğu için tek bir şeyin peşinde olduğu gibi.
He loved nothing but spending time with us.	Bizimle vakit geçirmekten başka hiçbir şeyi sevmezdi.
This includes your values, skills and vision.	Bu, değerlerinizi, becerilerinizi ve vizyonunuzu içerir.
The streets are dark and there will be friends on watch.	Sokaklar karanlık ve nöbet tutan arkadaşlar olacak.
Maybe there was something there, but he couldn't see it.	Belki orada bir şey vardı ama o görmüyordu.
Did you know that your last dreams are about this?	Son hayallerinin bununla ilgili olduğunu biliyor muydun?
The pain started about a month ago.	Ağrı yaklaşık bir ay önce başladı.
We need your strength.	Senin gücüne ihtiyacımız var.
It is quite popular these days.	Bu aralar oldukça popüler.
Middle and far windows only.	Sadece orta ve uzak pencereler.
This set me back a bit.	Bu beni biraz geri bıraktı.
It felt great.	Harika hissetti.
And this takes some time.	Ve bu biraz zaman alıyor.
I finished my plate and left.	Tabağımı bitirip yola koyuldum.
And it's about the army.	Ve orduyla ilgili.
My father spoke first.	İlk babam konuştu.
This is true in some special cases, but false in general.	Bu, bazı özel durumlarda doğrudur, ancak genel olarak yanlıştır.
If you want them to come together, things will come together.	Bir araya gelmelerini istiyorsanız, şeyler bir araya gelecektir.
None of them would be at this speed.	Hiçbiri bu hızda olmazdı.
It shows that we have grown as a team.	Takım olarak büyüdüğümüzü gösteriyor.
He is extremely pale.	O son derece solgun.
We think this information is really important.	Bize göre bu bilgi gerçekten önemli.
Write as you want.	İstediğin gibi yaz.
It should continue to work as expected.	Beklendiği gibi çalışmaya devam etmelidir.
I am nothing.	Ben hiçbir şeyim.
It can be treated by several methods.	Birkaç yöntemle tedavi edilebilir.
I just want sex.	Ben sadece seks istiyorum.
As you noticed, the late president had only two names.	Fark ettiğiniz gibi, rahmetli başkanın sadece iki ismi vardı.
Blood samples were taken as described above.	Kan örnekleri yukarıda tarif edildiği gibi alındı.
My father was a teacher.	Babam öğretmendi.
He closed his eyes and shook his head.	Gözlerini kapattı ve başını salladı.
Probably should have started.	Muhtemelen başlamalıydı.
You think you can do anything!	Her şeyi yapabileceğini sanıyorsun!.
I'm trying to change the position of the button.	Düğmenin konumunu değiştirmeye çalışıyorum.
It wasn't like that before that night.	O geceden önce böyle değildi.
We are very strong.	Biz çok güçlüyüz.
Then wait two days.	Sonra iki gün bekleyin.
God bless him.	Tanrı onu korusun.
“We take what we are given,” he says.	Bize verileni alıyoruz, diyor.
Please help if anyone has seen it.	Lütfen gören varsa yardım etsin.
You can choose your destination accordingly.	Buna göre hedefinizi seçebilirsiniz.
We do things exactly as they should be.	İşleri tam da olması gerektiği gibi yapıyoruz.
It has to do with his spirit and nature.	Onun ruhu ve doğası ile ilgisi var.
It is a family favourite.	Bir aile favorisidir.
Learning how to open up about myself and let others love me.	Kendimi nasıl açacağımı ve başkalarının beni sevmesine izin vermeyi öğrenmek.
His eyes open.	Gözleri açılıyor.
I want to ask a fundamental political question.	Temel bir siyasi soru sormak istiyorum.
But this site was taken.	Ancak bu site alındı.
But even if people find jobs, their situation is not good.	Ancak insanlar iş bulsalar bile durumları iyi değil.
We explain this effect as follows.	Bu etkiyi şu şekilde açıklıyoruz.
He wanted the night.	Geceyi istiyordu.
And the bone never broke the skin.	Ve kemik asla cildi kırmadı.
We will try to answer that in this book.	Bu kitapta buna cevap vermeye çalışacağız.
He stretched his arms to his sides, lost.	Kaybolmuş bir halde kollarını iki yanına uzattı.
They did not share my concern.	Endişemi paylaşmadılar.
Both are great players.	İkiside harika bir oyuncu.
Finally, the people must support a war.	Son olarak, halk bir savaşı desteklemelidir.
Gun talk was good too.	Silah konuşması da güzeldi.
It is unique until the signature.	İmzaya kadar benzersizdir.
We will like it and decide to move here.	Beğeneceğiz ve buraya taşınmaya karar vereceğiz.
The scene was shot in two takes.	Sahne iki çekimde çekildi.
The pain of separation.	Ayrılmanın acısı.
Think about the point you want to hit.	Vurmak istediğiniz noktayı düşünün.
I was hit and miss.	Vurulur ve özlenirdim.
, no.	, hayır.
We are happy that you are here!.	Burada olduğunuz için mutluyuz!.
Then he would return and enter the room.	Sonra dönüp odaya girecekti.
I really didn't know what to think.	Gerçekten ne düşüneceğimi bilmiyordum.
Here we provide only a brief explanation.	Burada sadece kısa bir açıklama sunuyoruz.
They were really great.	Gerçekten harikaydılar.
You will go one way or another.	Öyle ya da böyle gideceksin.
Anger started to rise in me.	İçimdeki öfke yükselmeye başladı.
There was something in his eyes.	Gözlerinde bir şey vardı.
He didn't look like he was in pain, but he couldn't be sure.	Acı çekiyor gibi görünmüyordu ama emin olamıyordu.
The code is below.	Kod aşağıdadır.
No need to be rude.	Kaba olmaya gerek yok.
It had been a busy day.	Yoğun bir gün olmuştu.
These findings may be of clinical significance.	Bu bulgular klinik öneme sahip olabilir.
It allows them to stand up for others.	Başkaları için ayağa kalkmalarını sağlar.
You will soon find out.	Yakında öğreneceksin.
The lights look great from here, you know, at night.	Işıklar buradan harika görünüyor, bilirsin, geceleri.
No justification was given for the cause of death.	Ölüm nedeni için herhangi bir gerekçe gösterilmedi.
Or at least let my child have the chance to be one.	Ya da en azından çocuğumun öyle biri olma şansına sahip olmasına izin ver.
Being in a conversation with the good and the bad.	İyisiyle kötüsüyle bir sohbetin içinde olmak.
The correct values ​​are given here.	Burada doğru değerler verilmiştir.
Bad aim.	Kötü bir amaç.
Previous models are good at either of these, but not both.	Önceki modeller bunlardan herhangi birinde iyidir, ancak ikisinde de değil.
This is my version.	Bu benim versiyonum.
It's not about gender.	Bu cinsiyetle ilgili değil.
There is reason in it.	İçinde sebep var.
Rest in it.	Bunun içinde dinlenin.
That's their rule, even if you know where you are.	Nerede olduğunu bilsen bile onların kuralları bu.
She then stayed with him for another year.	Daha sonra bir yıl daha onunla kaldı.
Body type.	Vücut tipi.
Share your comments with us.	Yorumlarınızı bizimle paylaşın.
From here they travel by boat.	Buradan tekne ile seyahat ederler.
Another course of treatment is expected.	Başka bir tedavi süreci bekleniyor.
It may not be for you.	Sana göre olmayabilir.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
He never knew.	Hiç bilmiyordu.
I'm not sure what that means.	Bunun ne anlama geldiğinden emin değilim.
In this case, we do not share this concern.	Bu durumda bu endişeyi paylaşmıyoruz.
It never worked, but that didn't stop me from trying it.	Hiç işe yaramamıştı ama bu beni denemekten alıkoymadı.
I am more responsible for this than you.	Bundan senden daha fazla sorumluyum.
Everything is silence.	Her şey sessizlik.
This current is set to be greater than for reading.	Bu akım, okuma için olandan daha büyük olacak şekilde ayarlanmıştır.
He didn't move then to greet her again.	O zaman da onu tekrar karşılamak için kıpırdamadı.
I like to write.	Yazmayı severim.
It was painful.	Acıydı.
Moving objects posed a particular problem as their appearance was constantly changing.	Hareket eden nesneler, görünüşleri sürekli değiştiği için özel bir sorun oluşturuyordu.
But this is an extremely dangerous time.	Ama bu aşırı tehlikeli bir zaman.
Use that time.	O zamanı kullan.
I have been following your work for a while.	Çalışmalarınızı bir süredir takip ediyorum.
No wonder we slowed down.	Yavaşlamamıza şaşmamalı.
You should too.	Sen de yapmalısın.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
It may not go well tomorrow.	Yarın iyi gitmeyebilir.
I will stop that war.	O savaşı durduracağım.
It was hot and we were on fire.	Hava sıcaktı ve yanıyorduk.
We broke up and went our separate ways.	Ayrıldık ve kendi yollarımıza gittik.
Just get in the car and please be here.	Sadece arabaya bin ve lütfen burada ol.
I don't understand why you find the movie so funny.	Filmi neden bu kadar komik bulduğunu anlayamadım.
He covered his nose with his hand.	Eliyle burnunu kapattı.
Not because he will need it.	İhtiyacı olacağından değil.
The door to the next room had been forced.	Yan odanın kapısı zorlanmıştı.
He had hoped that he could write serious literature.	Ciddi bir edebiyat yazabileceğini ummuştu.
I've done the research, trust me.	Araştırmayı yaptım, güven bana.
You are blood and blood means something to me.	Sen kansın ve kan benim için bir şey ifade ediyor.
It must be bad for me to do this.	Bunu yapmam için kötü olmalı.
He hoped it wasn't.	Olmamasını umdu.
In bed tonight.	Bu gece yatakta.
Take care of my son.	Oğlumla ilgilen.
Results are presented on performance and overall design.	Sonuçlar performans ve genel tasarım hakkında sunulmaktadır.
Yes, he is fine.	Evet, o iyi.
Pay attention to this.	Buna dikkat et.
But he was not my husband.	Ama o benim kocam değildi.
Never my favourite.	Asla en sevdiğim şey.
For a while.	Bir süredir.
He had to touch her mind.	Onun aklına dokunmak zorundaydı.
I explained them and that's it.	Onları açıkladım ve hepsi bu.
This wine had the most beautiful color.	Bu şarap en güzel renge sahipti.
It may or may not be completely fine.	Tamamen iyi olabilir veya olmayabilir.
We loved the original series.	Orijinal seriyi çok sevdik.
I just wanted to make you strong and keep you safe.	Sadece seni güçlü kılmak ve güvende tutmak istedim.
He says no one knows where he disappeared to.	Kimsenin nereye kaybolduğunu bilmediğini söylüyor.
Players consent.	Oyuncuların rızası var.
Still, his response is measured.	Yine de, tepkisi ölçülür.
He saw everything.	Her şeyi gördü.
However, it would not be as others saw it.	Ancak, başkalarının gördüğü gibi olmayacaktı.
We can't take years to learn.	Öğrenmek yıllarımızı alamayız.
He had searched before.	Daha önce aramıştı.
It could even have happened before.	Hatta daha önce olabilirdi.
My tears will pave the way.	Gözyaşlarım yolunu açacak.
Healing is not coming.	İyileşme gelmiyor.
All customers are happy.	Tüm müşteriler mutlu.
We could go anywhere and find a table.	Her yere gidebilir ve bir masa bulabiliriz.
It's a kind of pressure on us.	Bu bizim üzerimizde bir tür baskı.
It's not an internal job.	Dahili bir iş değil.
He was just showing off.	Sadece gösteriş yapıyordu.
Click on the download file at the bottom of this page.	Bu sayfanın altındaki indirme dosyasına tıklayın.
It wasn't like him.	Onun gibi değildi.
Scale bar.	Ölçek çubuğu.
It is not designed to handle complex business data flow.	Karmaşık iş veri akışını işlemek için tasarlanmamıştır.
You think of watching sick people like this.	Hasta insanları böyle seyretmek aklınıza geliyor.
One is an exact copy of the other.	Biri diğerinin birebir kopyası.
This is the explanation.	Açıklama bu.
He was still staring and smiling again.	Hala bakıyordu ve tekrar gülümsedi.
Follow his journey and help him.	Yolculuğunu takip et ve ona yardım et.
Finally someone thought he could really make a difference.	Sonunda biri onun gerçekten bir fark yaratabileceğini düşündü.
Better at some things.	Bazı şeylerde daha iyi.
He would join the others.	Diğerlerine katılacaktı.
And years will pass.	Ve yıllar geçecek.
I'm not sure how to show this though.	Yine de bunu nasıl göstereceğimden emin değilim.
God takes it away from us.	Allah onu bizden uzaklaştırır.
I can no longer live without this device.	Artık bu cihaz olmadan yaşayamam.
My family and friends thought it was magic.	Ailem ve arkadaşlarım bunun sihir olduğunu düşündüler.
It made us distance ourselves quite a bit at work.	İşyerinde kendinden epeyce uzaklaştırmamızı sağladı.
end of the year.	Yılın sonu.
It shouldn't have much practical effect, though.	Yine de çok pratik bir etkisi olmamalıdır.
The hall appeared behind the bar.	Barın arkasında salon belirdi.
I have told you.	Ben söylemiştim.
Lies can be proven against your face.	Yalan yüzüne karşı kanıtlanabilir.
These were two separate thoughts.	Bunlar iki ayrı düşünceydi.
But watch the body, because the body has its own language.	Ama bedeni izle, çünkü bedenin kendi dili vardır.
He taught me to do these in the morning and evening.	Bunları sabah ve akşam yapmayı öğretti.
Otherwise, the transaction will be rejected.	Aksi takdirde, hareket reddedilecektir.
You will know everything and gradually you will begin to understand.	Her şeyi bileceksin ve yavaş yavaş anlamaya başlayacaksın.
For some reason he wanted to check my blood pressure.	Nedense tansiyonumu kontrol etmek istedi.
Do not leave me.	Beni bırakma.
Defense in court.	Mahkemede savunma.
The results were basically the same as above.	Sonuçlar temelde yukarıdakiyle aynıydı.
Part of the team is running for time.	Takımın bir kısmı zamana koşuyor.
He looked up and straight at me.	Yukarı ve doğruca bana baktı.
He let go and started to get up.	Kendini bıraktı ve kalkmaya başladı.
i dropped it.	onu düşürdüm.
I waited but he never came back.	Bekledim ama bir daha dönmedi.
He doesn't like children.	Çocukları sevmiyor.
Last year, they had not had this experience.	Geçen yıl, bu deneyimi yaşamamışlardı.
To limit some more damage.	Biraz daha fazla hasarı sınırlamak için.
You know, you've killed your fair share.	Biliyorsun, adil payını öldürdün.
We need their help.	Onların yardımına ihtiyacımız var.
Looking back, this is what it should have been.	Geriye dönüp düşününce, olması gereken buydu.
She never looked at him.	Ona hiç bakmadı.
So the place was not as bad as people said.	Yani yer, insanların söylediği kadar kötü değildi.
He had to contain it now.	Bunu artık zapt etmesi gerekiyordu.
They may have lost family members, children.	Aile üyelerini, çocuklarını kaybetmiş olabilirler.
If false, tests will fail on this method.	Yanlışsa, testler bu yöntemde başarısız olur.
I want to believe it is.	olduğuna inanmak istiyorum.
You were kind to me.	Bana nazik davrandın.
You can determine which of your employees is a rock star.	Hangi çalışanınızın rock yıldızı olduğunu belirleyebilirsiniz.
He designed the study and discussed the results.	Çalışmayı tasarladı ve sonuçları tartıştı.
He was at home.	Evdeydi.
It is similar to our emotions.	Duygularımıza benzer.
But to be honest, it wasn't like his speed either.	Ama dürüst olmak gerekirse, hızına da benzemiyordu.
Expect to find everything.	Her şeyi bulmayı bekleyin.
Please accept these books as a gift from my class.	Lütfen bu kitapları sınıfımdan bir hediye olarak kabul edin.
And living a quiet life ever since.	Ve o zamandan beri sessiz bir hayat yaşamak.
So that's it.	Yani bu kadar.
A very simple test, a very good test.	Çok basit bir test, çok iyi bir test.
He is happy, she said.	O mutlu, dedi.
Field base, come inside.	Saha üssü, içeri gelin.
He knows you're about to make the recovery.	İyileşmeyi yapmak üzere olduğunuzu biliyor.
But what will they look like?	Ama neye benzeyecekler?
It's interesting to see the audience.	Seyirciyi görmek ilginç.
This is my favorite time of the day.	Bu, günün en sevdiğim zamanı.
It costs you nothing.	Sana hiçbir maliyeti yok.
Much more.	Çok daha fazlası.
We are afraid that you will fall in love.	Aşık olmanızdan korkuyoruz.
The sound of tears on the day he returned.	Döndüğü gün gözyaşlarının sesini.
Others depend on it.	Diğerleri, buna bağlı.
By doing this, you will both improve.	Bunu yaparak ikiniz de gelişeceksiniz.
The reason for this is unclear.	Bunun nedeni belirsizdir.
He starts running towards the noise.	Gürültüye doğru koşmaya başlar.
But something made you change your mind.	Ama bir şey fikrini değiştirmene neden oldu.
Whatever comes.	Ne gelirse gelsin.
However, the emotional right brain may not welcome this experience.	Ancak, duygusal sağ beyin bu deneyimi hoş karşılamayabilir.
This figure is definitely much higher now.	Bu rakam şimdi kesinlikle çok daha fazla.
And it was great looking at it too.	Ve ona bakmak da harikaydı.
My skin burned.	Cildim yandı.
There are four cases.	Dört vaka var.
There's something about it, like a close fit.	Bunda bir şey var, yakın bir uyum gibi.
The direct method is performed as follows.	Doğrudan yöntem aşağıdaki şekilde gerçekleştirilir.
Evidence goes something like this.	Kanıt böyle bir şey gider.
Photographs cannot be taken.	Fotoğraf çekilemez.
I am not one of the players.	Ben oyunculardan biri değilim.
In my family, doing means talking.	Benim ailemde yapmak demek konuşmak demektir.
You must have a horse that can run the race.	Yarışı yürütebilecek bir atınız olmalı.
They like routine.	Rutini severler.
In a bar.	Bir barda.
And he walked that road mostly by himself.	Ve o yolda çoğunlukla kendi başına yürüyordu.
But still interesting.	Ama yine de ilginç.
Great for any home or office.	Herhangi bir ev veya ofis için harika.
We moved into the shop and left.	Dükkana taşındık ve ayrıldık.
For a moment he thought he would get better.	Bir an iyileşeceğini düşündü.
We survived.	Biz hayatta kaldık.
That was their plan.	Onların planı buydu.
Towards the stars.	Yıldızlara doğru.
Coming down.	Aşağı geliyor.
Again, we became very friendly.	Yine çok samimi olduk.
The boy died in the hospital.	Çocuk hastanede öldü.
They create art on the spot.	Yerinde sanat yaratırlar.
At this point, it was too tied up.	Bu noktada, çok fazla bağlanmıştı.
It is on our doorstep.	Kapımızın önündedir.
They're out of the way.	Yolundan çıkıyorlar.
I'm glad you're there to help the little man.	Küçük adama yardım etmek için orada olmana sevindim.
He seemed to mean it.	Demek istiyor gibiydi.
It looked like chicken fat.	Tavuk yağına benziyordu.
The answer is not much.	Cevap çok değil.
Maybe some water would help.	Belki biraz su yardımcı olabilir.
Records are being reviewed.	Kayıtlar inceleniyor.
Again, football was my religion as a kid.	Yine, futbol olarak benim çocukken dinimdi.
Peace on earth and goodwill to people.	Yeryüzünde barış ve insanlara iyi niyet.
They were up there.	Orada yukarıdaydılar.
I'm so weird.	Ben böyle tuhafım.
The darkness was beginning to go away.	Karanlık uzaklaşmaya başlamıştı.
We got in trouble a few times.	Birkaç kez başımız belaya girdi.
I really try to stay in touch with my family and friends.	Ailem ve arkadaşlarımla gerçekten iletişim halinde kalmaya çalışıyorum.
At least not for humans.	En azından insanlar için değil.
They then act and speak accordingly.	Daha sonra buna göre hareket eder ve konuşurlar.
I wasn't listening the whole time.	Bütün zaman boyunca dinlemiyordum.
It seemed very difficult to catch death right now.	Şu anda ölümü yakalamak çok zor görünüyordu.
I really don't know why.	Gerçekten nedenini bilmiyorum.
Plants he never liked before.	Daha önce hiç hoşlanmadığı bitkiler.
That doesn't mean you can't experience things this way.	Bu, şeyleri bu şekilde deneyimleyemeyeceğiniz anlamına gelmez.
My tears are bigger and better than your tears.	Gözyaşlarım senin gözyaşlarından daha büyük ve daha iyi.
We answer this in the negative.	Buna olumsuz cevap veriyoruz.
You just did.	Sadece yaptın.
They are not using enough gas.	Yeterli gaz kullanmıyorlar.
It's a good defense mechanism.	İyi bir savunma mekanizması.
I never said you had to stay in bed.	Yatakta kalman gerektiğini asla söylemedim.
Nobody knew this.	Bunu kimse bilmiyordu.
Like someone.	Birisi gibi.
I was reading and time passed.	Okuyordum ve zaman geçti.
One day I may find a use for it.	Bir gün bunun için bir kullanım bulabilirim.
Both are tired.	İkisi de yorgun.
There were many people around us who did worse.	Çevremizde daha kötüsünü yapan çok kişi vardı.
We do a free review of this complex subject of law and truth.	Hukuk ve gerçeğin bu karışık konusu üzerinde ücretsiz inceleme yapıyoruz.
We take care of each other.	Biz birbirimizle ilgileniyoruz.
Or something changes it.	Ya da bir şey onu değiştirir.
You can only say what you observe.	Sadece gözlemlediklerini söyleyebilirsin.
Not really.	Gerçekten değil.
It had to be fast.	Hızlı olması gerekiyordu.
Consider the map below.	Aşağıdaki haritayı düşünün.
Then.	O zaman.
But he sat for a moment.	Ama bir an için oturdu.
My father failed him.	Babam onu ​​yüzüstü bıraktı.
This is good and clear.	Bu iyi ve net.
He had to be patient until he got out of here.	Buradan çıkana kadar sabırlı olması gerekiyordu.
The foot was still there.	Ayak hala oradaydı.
It's nice that they're in.	İçeride olmaları güzel.
The argument is well received.	Argüman iyi alınmış.
I absolutely love this picture.	Bu resmi kesinlikle seviyorum.
He had rules.	Onun kuralları vardı.
This is his car.	Bu onun arabası.
Below is what we have.	Aşağıda sahip olduklarımız var.
Several lines of evidence support this argument.	Birkaç kanıt dizisi bu argümanı desteklemektedir.
I had to hide.	saklanmak zorunda kaldım.
He wanted me to respect them.	Onlara saygı duymamı istedi.
But the thing is, you can hide it from the public.	Ama mesele şu ki, bunu halktan saklayabilirsiniz.
It really came to me.	Gerçekten bana geldi.
There, we can check.	Orada, kontrol edebiliriz.
Learn more and claim your free account.	Daha fazla bilgi edinin ve ücretsiz hesabınızı talep edin.
I can't improve my business.	İşimi geliştiremem.
The couple does not move.	Çift hareket etmiyor.
I have a daughter too.	Benim de bir kızım var.
Growth controls will continue.	Büyüme kontrolleri devam edecek.
I don't throw customers out.	Müşterileri sokağa atmam.
The parts are fine.	Parçaları iyi.
Taking it resulted in injury.	Alınması yaralanmasına neden oldu.
This is exactly what we see today.	Bugün gördüğümüz tam olarak bu.
For years I wondered what it meant.	Ne anlama geldiğini yıllarca merak ettim.
These are all true and none of them matter.	Bunların hepsi doğru ve hiçbiri önemli değil.
They did this many times.	Bunu birçok kez yaptılar.
The test is easy and quick to administer and score.	Testin yapılması ve puanlanması kolay ve hızlıdır.
Look for patterns.	Kalıpları arayın.
The sky does not ask.	Gökyüzü sormuyor.
Our children usually go to bed when they are ready.	Çocuklarımız genellikle hazır olduklarında yatarlar.
Of course just in time.	Tabii ki tam zamanında.
Not to keep anyone out, but to keep yourself in.	Kimseyi dışarıda tutmak için değil, kendini içeride tutmak için.
Here it is.	İşte burada.
Thanks for the article.	Makale için teşekkürler.
However, this is not true.	Ancak bu doğru değil.
This is not only the story of fire, but also of water.	Bu sadece ateşin değil, suyun da hikayesi.
Something like the code below.	Aşağıdaki kod gibi bir şey.
He felt her hand on his arm.	Kızın elini kolunda hissetti.
Of course it is.	Tabiki öyle.
Sorry if it's a little long.	Biraz uzun olduysa özür dilerim.
Everyone had a great time.	Herkes harika zaman geçirdi.
He pointed to the front of the shop, to the door.	Dükkanın ön tarafını, kapıyı işaret etti.
He loved the old ways of doing things.	İşleri yapmanın eski yollarını severdi.
I love football.	Futbolu seviyorum.
He felt like he had a fire in his chest.	Göğsünde ateş varmış gibi hissediyordu.
Everything was very calm.	Her şey çok sakindi.
Which means my stomach is largely back to normal.	Bu da midemin büyük ölçüde normale döndüğü anlamına geliyor.
Really take your time.	Gerçekten zaman ayırın.
Not the rule of law.	Hukuk devleti değil.
The vision shared between these two creative teams is the same.	Bu iki yaratıcı ekip arasında paylaşılan vizyon aynıdır.
In a place it's never been before.	Daha önce hiç olmadığı bir yerde.
I don't make sweets	tatlı yapmam
You have to lose your head and get angry at least once.	En az bir kez kafanı kaybetmeli ve kızmalısın.
It is a crime in the eyes of the law.	Kanunların gözünde suçtur.
The fourth step tells you where to take it.	Dördüncü adım, onu nereye götürmeniz gerektiğini söyler.
Stick forward.	Öne doğru yapış.
So, this may not be the best logic.	Yani, bu en iyi mantık olmayabilir.
They just want a better life.	Sadece daha iyi bir hayat istiyorlar.
You were wrong about me.	Benim hakkımda yanıldın.
He was like his own father.	Kendi babası gibiydi.
You love that boy.	O çocuğu seviyorsun.
This book is especially for you.	Bu kitap özellikle sizin için.
But business is better than ever.	Ama iş her zamankinden daha iyi.
I will not say that here.	Bunu burada söylemeyeceğim.
Actually, much more could be said.	Aslında daha pek çok şey söylenebilir.
Many gave up.	Birçoğu vazgeçti.
Something else went wrong.	Başka bir şey ters gitti.
We talked and that was it.	Konuştuk ve bu kadardı.
They kill or injure thousands of people every year.	Her yıl binlerce insanı öldürüyor veya yaralıyorlar.
There would be nothing to understand.	Anlaşılacak bir şey olmayacaktı.
She's trying to decide whether to say something to him or not.	Ona bir şey söyleyip söylememeye karar vermeye çalışıyor.
It appears in my personal drive.	Kişisel sürücümün içinde görünüyor.
This is a very big, big thing.	Bu çok büyük, büyük bir şey.
I have little faith in this.	Bu konuda inancım biraz eksik.
I reached the corner.	köşeye ulaştım.
He asked the staff if he could do something for them.	Görevlilere onlar için bir şey yapıp yapamayacağını sordu.
Obviously this is not easy and you need to get to work.	Açıkçası bu kolay değil ve işe koyulmanız gerekiyor.
I killed him as a man, as a brother.	Onu bir erkek, bir kardeş olarak öldürdüm.
There was no food in the house.	Evde yemek yoktu.
Husband is sure no one noticed in his hospital.	Koca hastanesinde kimsenin fark etmediğinden emin.
They take care of every problem of their customers.	Müşterilerinin her derdiyle ilgileniyorlar.
Time stood still for him.	Onun için zaman durmuştu.
It cannot be displayed as another city.	Başka bir şehir olarak gösterilemez.
I went to a quiet place and called my doctor.	Sakin bir yere gittim ve doktorumu aradım.
Let you experience success.	Başarıyı deneyimlemenize izin verin.
No matter how your website is built, we support all types.	Web siteniz nasıl oluşturulursa oluşturulsun, her türü destekliyoruz.
Brown for discussions.	Tartışmalar için kahverengi.
Military service is a kind of secret.	Askerlik bir nevi sırdır.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
It was still there, just a short drive away.	Hala oradaydı, sadece kısa bir sürüş mesafesinde.
This is not even unusual.	Bu olağandışı bile değil.
Beautiful and simple.	Güzel ve basit.
We want to keep it afloat.	Biz onu ayakta tutmak istiyoruz.
We need rain.	Yağmura ihtiyacımız var.
you are a child	sen çocuksun
They may suggest someone to talk to.	Konuşmanız için birini önerebilirler.
You cannot simply wish for it.	Bunu basitçe dileyemezsiniz.
The action in the bar is decided on the same ground.	Bardaki harekete aynı zeminde karar verilir.
It does, though.	Olur ama.
He didn't care what anyone thought of him.	Kimsenin onun hakkında ne düşündüğünü umursamıyordu.
His chest burned.	Göğsü yandı.
Everyone knew he would be there.	Herkes onun orada olacağını biliyordu.
The figures are clear and well presented.	Rakamlar net ve iyi sunulmuş.
Thank you for your kind introduction offer.	Nazik tanışma teklifiniz için teşekkürler.
Now do a great job and keep track of everything.	Şimdi harika bir iş yapın ve her şeyin kaydını tutun.
Or two minutes.	Ya da iki dakika.
Too many options.	Çok fazla seçenek.
We can't see any of their faces.	Hiçbirinin yüzünü göremiyoruz.
No wonder she won't tell.	Anlatmayacağına şaşmamalı.
I should take some time to talk to you.	Seninle konuşmak için biraz zaman ayırmalıyım.
I've never been there.	Orada hiç bulunmadım.
But he is white.	Ama o beyaz.
We have gas.	Gazımız var.
One wrong move can have serious consequences.	Yanlış bir hareket ciddi sonuçlara yol açabilir.
They soon did.	Yakında yaptılar.
You do this with a wide variety of eye pictures.	Bunu çok çeşitli göz resimleriyle yaparsınız.
I can sleep on the floor.	Yerde uyuyabilirim.
When you joined me last week, I thought you were going to die.	Geçen hafta bana katıldığında öleceğini düşünmüştüm.
The stock market was moving between sideways and down.	Borsa yatay ile aşağı arasında hareket ediyordu.
Fight but still be friendly with each other afterwards.	Kavga edin ama sonrasında birbirinizle hala dostça davranın.
Letters carry significantly more weight.	Harfler önemli ölçüde daha fazla ağırlık taşır.
Fear of what this system can do to you.	Bu sistemin size yapabileceklerinden korkmaktır.
Of course, there is a difference in how the coffee is produced.	Tabii ki, kahvenin nasıl üretildiği konusunda bir fark var.
I just didn't know what to do.	Sadece ne yapacağımı bilmiyordum.
She is back with her husband.	Kocasıyla geri döndü.
Most importantly, the song selection is excellent.	En önemlisi, şarkı seçimi mükemmel.
For most of my career anyway.	Zaten kariyerimin çoğu için.
More than just an engine.	Bir motordan daha fazlası.
I want to read it again.	Tekrar okumak istiyorum.
They don't want either.	Onlar da istemiyorlar.
Pain is all you have to fear.	Tek korkman gereken acı.
This threw me.	Bu beni attı.
The three of us are running.	Üçümüz koşuyoruz.
She stood behind him.	Onun arkasında durdu.
Then our next-door neighbor gave us a nice dinner set.	Sonra yan komşumuz bize güzel bir yemek takımı verdi.
So that part shouldn't be there.	Yani o kısım orada olmamalı.
Go down the hole and find out, son.	Delikten aşağı git ve öğren evlat.
Do not hesitate to join us.	Bize katılmaktan çekinmeyin.
But it's a big responsibility for someone so young.	Ama bu kadar genç biri için büyük bir sorumluluk.
He knew what could happen in the ring.	Ringde neler olabileceğini biliyordu.
This is the greatest success possible.	Bu olabilecek en büyük başarıdır.
Bad thing.	Kötü bir şey.
King and take another step.	Kral ve bir adım daha at.
Food was better there.	Yemek orada daha iyiydi.
He says everything will be alright when we get married running.	Koşarak evlendiğimizde her şeyin düzeleceğini söylüyor.
It's very simple.	Bu çok basit.
Below is just a short example.	Aşağıda sadece kısa bir örnek verilmiştir.
This step is included to further remove hard negative samples.	Bu adım, sert negatif örnekleri daha fazla çıkarmak için dahil edilmiştir.
He pushed the door and we entered the control room.	Kapıyı itti ve kontrol odasına girdik.
The target has been reached.	Hedefe ulaşıldı.
They don't want to give it a chance anymore.	Artık bir şans vermek istemiyorlar.
God, hell.	Tanrım, cehennem.
You have no choice.	Başka seçeneğin yok.
We found us a job.	Bize bir iş bulduk.
I think this is not the best approach to solving the problem.	Bence bu, sorunu çözmek için en iyi yaklaşım değil.
I'm stuck at work.	İş yerinde takıldım.
He would soon go to war.	Yakında savaşa girecekti.
She doesn't let her hair down.	Saçını aşağı indirmiyor.
Also, often properties were sold and uninhabited.	Ayrıca genellikle mülkler satıldı ve içinde oturulmadı.
It doesn't happen in a few seconds.	Birkaç saniye içinde olmuyor.
You didn't return my calls.	Aramalarıma geri dönmedin.
But if.	Ama eğer.
And he didn't come.	Ve o gelmedi.
There are a number of reasons why we hold this much.	Bu kadar tutmamızın birkaç nedeni var.
We only eat twice as much.	Sadece iki katını yiyoruz.
I can just have fun.	Sadece eğlenebilirim.
He never wanted this moment to end.	Bu anın bitmesini hiç istemiyordu.
I slept next to you.	yanına yattım.
Church for critical reading of the manuscript.	Church'e el yazmasının eleştirel okuması için teşekkür ederiz.
But you can prepare.	Ama hazırlayabilirsiniz.
Yes, that's what it's called.	Evet, buna denir.
And honestly, that's what worked for me.	Ve dürüst olmak gerekirse, benim için işe yarayan şey bu.
When you need it, you just choose it.	İhtiyacınız olduğunda, sadece onu seçersiniz.
We have nothing against him.	Ona karşı hiçbir şeyimiz yok.
You can continue now.	Şimdi devam edebilirsiniz.
Let's take a look here.	Bir de buraya bakalım.
He nodded and got up from his chair.	Başıyla onayladıktan sonra sandalyesinden kalktı.
Put me on the waiting list.	Beni bekleme listesine al.
I've come to this in the last three years.	Son üç yılda buna geldim.
We will store them in different places.	Onları farklı yerlerde saklayacağız.
I made it look like that.	Öyle görünmesini sağladım.
We will work with you.	Seninle çalışacağız.
I miss getting lost.	Kaybolmayı özledim.
I would accept that.	Bunu kabul ederdim.
I ask for seven minutes and I finish at five.	Yedi dakika rica ediyorum ve beşte bitiriyorum.
He tried to stand up but was stuck in the chair.	Ayağa kalkmaya çalıştı ama sandalyede kaldı.
Just hold it.	Sadece tut.
May his blood be on us and on our children.	Onun kanı üzerimizde ve çocuklarımızda olsun.
I wasn't sure how to play.	Nasıl oynanacağından emin değildim.
The greatest threat to world peace.	Dünya barışı için en büyük tehdit.
The research would take three years.	Araştırma üç yıl sürecekti.
Many of my lessons are still relevant to me today.	Derslerimin çoğu bugün hala benimle alakalı.
But no one could cure him.	Ama onu da kimse iyileştiremezdi.
I finally held my breath and needed a glass of water.	Sonunda nefesimi tutmuştum ve bir bardak suya ihtiyacım vardı.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
We are not what they are after.	Biz onların peşinde oldukları şey değiliz.
The target was again low and far away.	Hedef yine alçakta ve uzaktaydı.
We were soon summoned to a smaller waiting room.	Kısa sürede daha küçük bir bekleme odasına çağrıldık.
But then the radio started playing it.	Ama sonra radyo onu çalmaya başladı.
He pulled the door shut.	Kapıyı çekerek kapattı.
The door begins to open.	Kapı açılmaya başlar.
Just answer the question.	Sadece soruyu cevapla.
A small shop remained.	Küçük bir dükkan kaldı.
Their directions had changed, but he wasn't sure how.	Yönleri değişmişti, ama nasıl olduğundan emin değildi.
The calm-voiced man turned to her and smiled.	Sakin sesli adam ona döndü ve gülümsedi.
Sometimes children don't need help, sometimes they need a lot.	Bazen çocukların yardıma ihtiyacı olmaz, bazen de çok şeye ihtiyaç duyarlar.
Here you should try if it works.	Burada işe yarayıp yaramadığını denemelisiniz.
Anyway, those who prefer.	Neyse, tercih edenler.
They are never returned to the site.	Asla siteye iade edilmezler.
It will be moved either this week or next week.	Ya bu hafta ya da önümüzdeki hafta taşınacak.
It clearly has a more responsible answer.	Açıkça daha sorumlu bir cevabı var.
His escape would be entirely his own making.	Kaçışı tamamen kendi eseri olacaktı.
I am baffled by what is possible if you want something badly enough.	Bir şeyi yeterince çok istiyorsan, nelerin mümkün olabileceği konusunda kendimi şaşırttım.
I took him at his word.	Onu sözüne aldım.
I would never do this at home.	Bunu evde asla yapmazdım.
I've seen the worst of people.	İnsanların en kötüsünü gördüm.
He would find additional food and drink himself.	Ek yiyecek ve içeceği kendisi bulacaktı.
Evidence suggests otherwise.	Kanıtlar aksini gösteriyor.
It's a very physical game.	Çok fiziksel bir oyun.
It was a surprise.	Bu bir sürprizdi.
And now we know that something similar happens with fathers.	Ve şimdi benzer bir şeyin babalarda da olduğunu biliyoruz.
Even for smaller things.	Daha küçük şeyler için bile.
But the world has changed in a very short time.	Ama dünya çok kısa sürede değişti.
He took them back to camp without seeing any questions from the others.	Diğerlerinden hiçbir soru görmeden onları kampa geri götürdü.
At the front, his social world was limited to his own unit.	Cephede, sosyal dünyası kendi birimiyle sınırlıydı.
That's why you should take care of your feet.	Bu yüzden ayaklarınıza bakmalısınız.
My husband has no feelings or understanding.	Kocamın hiçbir duygusu ya da anlayışı yok.
It was good to see you.	Seni görmek güzeldi.
Bring your knees to the table.	Dizlerinizi masa üstüne getirin.
He doesn't seem to care if his clothes fall off.	Kıyafetlerinin düşmesi umurunda değil gibi görünüyor.
Thought you might want to try it.	Denemek isteyebileceğini düşündüm.
No, it's not perfect.	Hayır, o mükemmel değil.
This gives him a better understanding of the subject.	Bu onun konuyu daha iyi anlamasını sağlar.
There were sexual things and there were money things.	Cinsel şeyler vardı ve para şeyler vardı.
It's good that my reading education was so heavy.	Okuma eğitimimin bu kadar ağır olması çok iyi oldu.
Television reports and radio programs.	Televizyon raporları ve radyo programları.
I did the same.	Ben de aynısını yaptım.
It didn't mean anything.	Hiçbir şey ifade etmemişti.
You must have a political program.	Siyasi bir programınız olmalı.
People can't even see what they are.	İnsanlar ne olduklarını bile göremiyorlar.
This is the way of this world.	Bu dünyanın yolu budur.
She would do whatever she could to protect the man she loved.	Sevdiği adamı korumak için elinden geleni yapacaktı.
I will just tell him.	Sadece ona söyleyeceğim.
Speaking of an effect.	Bir etkiden bahsetmişken.
He went to the window.	Pencereye gitti.
His own human died.	Kendi insan hayatını kaybetti.
He definitely did the part himself and was tough and smart.	Rolü kesinlikle kendi yaptı ve sert ve akıllıydı.
If we want our money, we have to be patient.	Paramızı istiyorsak sabırlı olmalıyız.
Not a single face looked our way.	Tek bir yüz yolumuza bakmadı.
Something held him back.	Bir şey onu geri tuttu.
They are afraid of them and they should be.	Onlardan korkuyorlar ve korkmalılar.
More resources many online resources.	Daha fazla kaynak birçok çevrimiçi kaynak.
I have also used this service to conduct interviews.	Bu hizmeti röportaj yapmak için de kullandım.
On either side of her stood her parents.	İki yanında kızın anne babası duruyordu.
Below is a wonderful view.	Aşağıda harika bir manzara var.
It could have been anyone.	Herhangi biri olabilirdi.
Let's check it out together.	Gelin, birlikte kontrol edelim.
This is the best place to face them and turn them off.	Onlarla yüzleşmek ve onları kapatmak için en iyi yer burası.
This is consistent with our data.	Bu bizim verilerimizle uyumludur.
It was a game for him.	Bu onun için bir oyundu.
I may have to move there.	Oraya taşınmam gerekebilir.
He refused to say why.	Nedenini söylemeyi reddetmişti.
We will be sorry to part with him.	Onunla ayrıldığımız için üzgün olacağız.
There was a long silence.	Uzun bir sessizlik oldu.
Although it lacked some features, it left a great feeling in my hand.	Bazı özellikleri eksik olsa da elimde harika bir his bıraktı.
I must object.	itiraz etmeliyim.
But his voice was different this time.	Ama sesi bu sefer farklıydı.
Most people had common sense to stay home that night.	Çoğu insan o gece evde kalmak için sağduyuya sahipti.
This is used as an example for workers.	Bu, işçiler için bir örnek olarak kullanılıyor.
About to become my favourite.	Benim favorim olmak üzere.
Strange in such a young man.	Böyle genç bir adamda garip.
had to sell.	satmak zorunda kaldı.
Data analysis is in progress.	Veri analizi yapılıyor.
He says thank you when you help him.	Ona yardım ettiğinde teşekkür ederim diyor.
It was like a train had left.	Bir tren kalkmış gibiydi.
It just needs one more season of me.	Bana sadece bir sezon daha ihtiyacı var.
I like coffee.	Kahve severim.
Each dish was better than the last.	Her yemek bir öncekinden daha iyiydi.
I couldn't control myself back then.	O zamanlar kendimi kontrol edemiyordum.
Kept under the key and destroyed.	Anahtarın altında tutuldu ve imha edildi.
I'm not exactly silent on this either.	Ben de bu konuda tam olarak sessiz değilim.
Then one day she decided to share it with a friend.	Sonra bir gün onu bir arkadaşıyla paylaşmaya karar vermişti.
Then read some more.	Sonra biraz daha okuyun.
He was shot in the head once.	Bir kez kafasından vuruldu.
I love clean air, clean water.	Temiz havayı, temiz suyu seviyorum.
Whatever you wish.	Ne dilersen.
He got angry.	Sinirlendi.
Oh he did, he did.	Ah yaptı, yaptı.
They did not see me.	Beni görmediler.
Happy returns once again.	Bir kez daha mutlu dönüşler.
Both accepted it.	İkisi de onu kabul etti.
This means that there is no element of surprise.	Bu, sürpriz unsuru olmadığı anlamına gelir.
I tend to lead.	Ben liderlik etme eğilimindeyim.
I do not wonder.	merak etmiyorum.
Everything is gonna be okay.	Her şey yoluna girecek.
Then it goes deeper into the concept.	Sonra kavramın derinliklerine iner.
One day he came and said he wanted to sell something.	Bir gün geldi ve bir şey satmak istediğini söyledi.
When you provide the information, the site reports your credit card score.	Bilgileri verdiğinizde, site kredi kartı puanınızı bildirir.
The leaves are long and broad.	Yapraklar uzun ve geniştir.
Know the truth and it will set you free.	Gerçeği bil ve bu seni özgür kılacak.
This is probably the most important of my examples.	Bu muhtemelen benim örneklerimin en önemlisi.
He is whole and true.	O bütün ve doğrudur.
I had to come clean when you offered me the job.	Bana işi teklif ettiğinde temize çıkmalıydım.
Busy.	Meşgul.
Can anyone please help me fix this.	Herhangi biri lütfen bunu düzeltmeme yardımcı olabilir.
No calls after that.	Bundan sonra arama yok.
They have even reached a very advanced stage.	Hatta çok ileri bir aşamaya geldiler.
I have never disappointed him.	Onu asla hayal kırıklığına uğratmadım.
There is reason for hope.	Umut için sebep var.
I understand that this is necessary.	Bunun gerekli olduğunu anlıyorum.
There is freedom and a lot of expression in my work.	İşimde özgürlük ve çok fazla ifade var.
As a group, they make their claims.	Grup olarak iddialarını ortaya koyuyorlar.
The media is against you.	Medya sana karşı.
I think you will.	Bence yapacaksın.
Maybe he should go.	Belki de gitmeli.
He is not full of himself or does not consider himself higher than others.	Kendisiyle dolu değil veya kendini diğerlerinden daha yüksek görmüyor.
And of course everyone kept it.	Ve tabii ki herkes onu tuttu.
This has several immediate consequences.	Bunun birkaç acil sonucu vardır.
He got up a little early to be really ready.	Gerçekten hazır olmak için biraz erken kalktı.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
This makes them less of a target.	Bu onları daha az hedef yapar.
In the dark you see a face following arms.	Karanlıkta kolları takip eden bir yüz görüyorsun.
Three separate words.	Üç ayrı kelime.
Both make certain claims about the conflicted world.	Her ikisi de çatışan dünya hakkında belirli iddialarda bulunur.
He was used to having something behind him.	Arkasında bir şey olmasına alışmıştı.
Reviews can provide value.	Yorumlar değer sağlayabilir.
It's too far from the wall.	Bu duvardan çok uzak.
We've told him what we think and he's listening.	Ona ne düşündüğümüzü söyledik ve o dinliyor.
And below them are still others.	Ve bunların altında hala diğerleri var.
Leave your private life out of it.	Özel hayatını bunun dışında bırak.
So is the sky.	Gökyüzü de öyle.
Many other companies have offered these people very reasonable prices.	Diğer birçok şirket bu insanlara çok uygun fiyatlar teklif etti.
He walked among the living.	Yaşayanların arasında yürüdü.
It does a good job of getting people to want the phone.	İnsanların telefonu istemesini sağlamak için iyi bir iş çıkardı.
Let him do his job.	Bırak işini yapsın.
For some reason they like to talk to me.	Nedense benimle konuşmayı seviyorlar.
His sister, who was afraid for him, too.	Onun için korkan kız kardeşi de.
I'm excited to experience something new.	Yeni bir şey deneyimleyeceğim için heyecanlıyım.
First, they had to get through week one on their own.	İlk olarak, birinci haftayı kendi başlarına atlatmaları gerekiyordu.
He can't smell them.	Onların kokusunu alamaz.
But we needed something to hope for.	Ama umut edecek bir şeye ihtiyacımız vardı.
All patients included in this study signed informed consent.	Bu çalışmaya dahil edilen tüm hastalar bilgilendirilmiş onam imzalamıştır.
From the smoke.	Dumandan.
If anyone can help me.	Eğer biri bana yardım edebilirse.
This was my favorite part of the book.	Kitapta en sevdiğim bölüm burasıydı.
I took a deep breath and looked straight ahead along the road.	Derin bir nefes aldım ve yol boyunca dümdüz ileriye baktım.
Below you will see two prices next to each title.	Aşağıda her başlığın yanında iki fiyat göreceksiniz.
I was listening.	Dinliyordum.
That's why he wants to come here.	Bu yüzden buraya gelmek istiyor.
What we have to do is give it a face.	Yapmamız gereken ona bir yüz vermek.
Actually, it's really pretty simple.	Aslında, gerçekten oldukça basit.
I don't really listen to what people say.	İnsanların ne dediğini pek dinlemiyorum.
Watch yourself.	Kendiniz izleyin.
Good luck with the finished product.	Bitmiş ürün hayırlı olsun.
I loved it.   	Bunu çok sevdim.   
mom.	anne.
It was time to get dressed.	Giyinme zamanıydı.
Your dog should be in good health.	Köpeğinizin sağlığı iyi olmalıdır.
Not knowing what's behind it.	Arkasında ne olduğunu bilmeden.
I would be too.	ben de olurdum.
He did whatever it took to finish them off.	Onları bitirmek için ne gerekiyorsa yaptı.
I couldn't come close.	Yaklaşamadım.
Your home is probably the most expensive object you can own.	Eviniz muhtemelen sahip olabileceğiniz en pahalı nesnedir.
There was only the past.	Sadece geçmiş vardı.
And it may not be as costly as you think.	Ve düşündüğünüz kadar maliyetli olmayabilir.
Let me explain to you why this is not so.	Bunun neden böyle olmadığını size açıklayayım.
They received special education.	Özel eğitim aldılar.
Those days are few.	O günler çok az.
The woman next to him held out her hand.	Yanındaki kadın elini uzattı.
Thank you for that.	Bunun için teşekkür ederim.
Insurance company records.	Sigorta şirketi kayıtları.
I'm not saying we're bad though.	Yine de kötü olduğumuzu söylemiyorum.
Each data point is the average of five independent measurements.	Her veri noktası, beş bağımsız ölçümün ortalamasıdır.
It made me look at him with new eyes.	Ona yeni gözlerle bakmamı sağladı.
I sent a request.	istek gönderdim.
But this must be done correctly.	Ancak bu doğru bir şekilde yapılmalıdır.
Maybe it's just a matter of security.	Belki de sadece bir güvenlik meselesidir.
You were made for this.	Bunun için yaratılmışsın.
Ice and coffee provided.	Buz ve kahve sağlandı.
It may not be your dream job, but find a job.	Hayalinizdeki iş olmayabilir, ancak bir iş bulun.
That was the value of not crying.	Ağlamamanın değeri buydu.
They are five wonderful children.	Onlar beş harika çocuk.
Resources should be provided with a contact procedure and contact list.	Kaynaklara bir irtibat prosedürü ve irtibat listesi sağlanmalıdır.
I mean bring it.	Bunu getirmek demek.
These can be a little complicated.	Bunlar biraz karmaşık olabilir.
He went to the living room.	Oturma odasına gitti.
Let me tell you from personal experience, you need a plan.	Kişisel deneyimime dayanarak size söyleyeyim, bir plana ihtiyacınız var.
It almost makes me want to run and do it again.	Neredeyse koşup tekrar yapmak istememe neden oluyor.
But think carefully first.	Ama önce iyice düşün.
Then soft voice again.	Sonra yine yumuşak ses.
Weekend.	Hafta sonu.
He's a very important person.	Çok önemli bir kişi.
Please let us know in the form below.	Lütfen aşağıdaki formda bize bilgi verin.
We knew we would be very limited.	Çok sınırlı olacağımızı biliyorduk.
True, money is not talk.	Doğru, para konuşma değildir.
This worked both ways.	Bu her iki şekilde de işe yaradı.
I'm trying to work things out.	İşleri yoluna koymaya çalışıyorum.
What's going on all over the world.	Dünyanın her yerinde, neler oluyor.
Does it continue today?	Bugün de devam ediyor mu.
Each dot represents a sample.	Her nokta bir örneği temsil eder.
It didn't matter that she was his mother.	Onun annesi olması önemli değildi.
Most of the other kids decided not to wait.	Diğer çocukların çoğu beklememeye karar verdi.
The exact course of action is not fully understood.	Kesin eylem şekli tam olarak anlaşılmamıştır.
It is no longer useful.	Artık bir faydası yok.
I was very strong.	Çok güçlüydüm.
No words can describe it.	Hiçbir kelime onu tarif edemez.
Hopefully it benefits your business!.	Umarım işinize yarar!.
Sometimes things take a while.	Bazen işler biraz zaman alır.
But there is never anything else.	Ama asla başka bir şey yok.
My students loved it.	Öğrencilerim çok sevdi.
I was very sick	çok hasta oldum
And if you don't.	Ve eğer yapmazsan.
Deal with it, you lost.	Bununla uğraş, kaybettin.
My friend ran away.	Arkadaşım kaçtı.
I'm not sure when, but be prepared.	Ne zaman olduğundan emin değilim, ama hazır ol.
But it was for his own good.	Ama bu onun iyiliği içindi.
At least for me.	En azından benim için.
Call me back when you contact me.	İletişim kurduğunuzda beni tekrar arayın.
So you're really on your own here.	Yani burada gerçekten kendi başınasın.
The law said so.	Kanun böyle dedi.
Now mind your business.	Şimdi işine bak.
I began to pull myself up to stand once again.	Kendimi bir kez daha ayakta durmak için çekmeye başladım.
He didn't back down.	Geri adım atmadı.
You could see the fight from there.	Oradan dövüşü görebiliyordunuz.
I knew you were making one.	Bir tane yaptığını biliyordum.
I hate this weather so much it's so hot.	Bu havadan o kadar nefret ediyorum ki, çok sıcak.
Most of the teams that found themselves in this situation were bad.	Kendilerini bu durumda bulan takımların çoğu kötüydü.
Everything will go well.	Her şey yolunda gidecek.
I was interested in his receiving issue.	Onun alma sorunuyla ilgilendim.
Didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadı.
He would not ask again.	Bir daha sormayacaktı.
What a nice stop.	Ne güzel bir durak.
This had changed.	Bu değişmişti.
Or at least ideas.	Ya da en azından fikirler.
There can be no such thing.	Böyle bir şey olamaz.
You try not to say cheap and easy.	Ucuz olanı ve kolay olanı söylememeye çalışıyorsunuz.
To the right, a bridge.	Sağında, bir köprü.
It's crazy and funny to me.	Benim için çılgın ve komik.
My head is filled with questions.	Kafam sorularla doldu.
Repeat as often as needed.	Gerektiği kadar sık ​​​​tekrarlayın.
If your leg is broken, it will break.	Bacağın kırılırsa kırılır.
He had some success.	Bazı başarılar elde etti.
Still, that's what it is.	Yine de, neyse o.
I don't know exactly what this means.	Bunun tam olarak ne anlama geldiğini bilmiyorum.
He wondered how such a search might work.	Böyle bir aramanın nasıl işe yarayabileceğini merak etti.
But he was at home.	Ama o evdeydi.
I'm finally getting arrested for this.	Sonunda bunun için tutuklanıyorum.
Extremely long file though.	Son derece uzun dosya olsa da.
A little to the left.	Biraz sola.
The most important aspect is quality.	En önemli yönü kalitedir.
I want to cover them with something.	Onları bir şeyle örtmek istiyorum.
I hadn't seen my family properly for months.	Aylardır ailemi doğru dürüst görmemiştim.
He is a good student.	O iyi bir öğrenci.
If necessary, repeat this until the water runs clear.	Gerekirse, su berraklaşana kadar bunu tekrarlayın.
We were together until we saw the sunrise.	Güneşin doğuşunu görene kadar beraberdik.
We are.	Biz öyleyiz.
Money is just a kind of score.	Para sadece bir tür puan.
He got the answer and accepted it.	Cevabını aldı ve kabul etti.
So we don't want that either.	Yani bunu da istemiyoruz.
I see your beauty.	senin güzelliğini görüyorum.
Stay where you are.	Olduğun yerde kal.
The beer was gone.	Bira bitmişti.
But none of this is possible.	Ama bunların hiçbiri mümkün değil.
It was nice of you to stop and talk to me.	Durup benimle konuşman çok hoştu.
But that is another matter entirely.	Ama bu tamamen başka bir konu.
Prepared the tool for analysis and performed the analysis.	Aracı analiz için hazırladı ve analizi gerçekleştirdi.
I looked at the code for a long time.	Uzun bir süre koda baktım.
I was interested in him.	Onunla ilgilendim.
To our knowledge, this has not been reported before.	Bildiğimiz kadarıyla, bu daha önce bildirilmemiştir.
Even if you wanted to, there is nothing to change.	İstesen bile, değiştirilecek bir şey yok.
The world was safe.	Dünya güvendeydi.
I could not sleep last night.	Dün gece uyuyamadım.
He calls it 'information'.	Buna 'bilgi' diyor.
We created the fourth.	Dördüncüyü yarattık.
So who did we find?	Yani kimi bulduk.
Because he.	Çünkü o.
You will dream of him in your bed at night.	Onu gece yatağında hayal edeceksin.
Never buy more than two or three items at a time.	Asla bir seferde iki veya üçten fazla ürün satın almayın.
And in the end, those kids are gone.	Ve sonunda o çocuklar gidiyor.
This results in cell and tissue damage.	Bu hücre ve doku hasarı ile sonuçlanır.
She turned to him.	Ona döndü.
At increasing temperature.	Artan sıcaklıkta.
You like to tell me who said what when.	Bana kimin ne zaman ne söylediğini söylemeyi seviyorsun.
I can only comment on the stock.	Sadece hisse için yorum yapabilirim.
However, this claim is not true.	Ancak bu iddia doğru değil.
Instead, his hand went to the hair above his eyes.	Bunun yerine eli gözlerinin üstündeki saçlara gitti.
Both of them.	İkisi de.
You hold my life in both hands.	Hayatımı iki elinde tutuyorsun.
What he wanted was not a marriage, but a career as a writer.	İstediği şey evlilik değil, yazarlık kariyeriydi.
It is never completely finished.	Asla tamamen bitmez.
We learned that it was very noisy.	Çok gürültülü olduğunu öğrendik.
I didn't have anything in particular in mind.	Kafamda özellikle bir şey yoktu.
They can really affect the way you live your life.	Hayatınızı yaşama şeklinizi gerçekten etkileyebilirler.
May require clinical attention.	Klinik dikkat gerektirebilir.
It was a completely familiar sight.	Tamamen tanıdık bir manzaraydı.
Do not accept anything but the best.	En iyisinden başka hiçbir şeyi kabul etmeyin.
There are great people there.	Orada harika insanlar var.
Exercise and physical therapy can make life better for these individuals.	Egzersiz ve fizik tedavi bu bireyler için hayatı daha iyi hale getirebilir.
Is it possible?	Mümkün mü.
He didn't say nonsense like his brother did.	Ağabeyinin söylediği gibi saçma sapan şeyler söylemedi.
If only they knew you were in trouble.	Başının dertte olduğunu bilselerdi.
He finally believed.	Sonunda inandı.
And to make people aware of your existence.	Ve insanların senin varlığından haberdar olmasını sağlamak.
And we just became friends.	Ve sadece arkadaş olduk.
Things come and go.	İşler gelir ve gider.
He's trying so hard.	Çok çabalıyor.
You can change this logic as you wish.	Bu mantığı istediğiniz gibi değiştirebilirsiniz.
Now you have a smart job.	Artık akıllıca bir işin var.
We have four games left to pour it on.	Üzerine dökmek için dört maçımız kaldı.
I'll write you a longer letter later.	Sana daha sonra daha uzun bir mektup yazacağım.
But I'm trying.	Ama deniyorum.
In order for the fruit to grow, the leaves must be cut.	Meyvenin büyümesi için yapraklar kesilmelidir.
If it's too strong for your skin, add more water.	Cildiniz için çok güçlüyse, daha fazla su ekleyin.
But you can't respond to the things your body has to deal with.	Ama vücudunun uğraşmak zorunda olduğu şeylere cevap veremiyorsun.
But life shows us that this is not so.	Ama hayat bize bunun böyle olmadığını gösteriyor.
Issues resolved and judged.	Sorunlar çözüldü ve yargılandı.
It is not easily done.	Kolayca yapılmaz.
This is a very strange and powerful image.	Bu çok garip ve güçlü bir görüntü.
Probably it was.	Muhtemelen öyleydi.
I had to cut open.	Kesilip açılmam gerekiyordu.
There's only one shape left that looks like me.	Sadece bana benzeyen bir şekil kaldı.
A better goal is three or four months.	Daha iyi bir hedef üç veya dört aydır.
However, this doesn't feel right to me.	Ancak bu bana doğru gelmiyor.
He decides to do this in several ways.	Bunu birkaç yolla yapmaya karar verir.
I think it's very messy.	Bence iş çok dağınık.
He was looking out the window over his shoulder.	Omzunun üzerinden camdan bakıyordu.
He showed them to the living room.	Onları oturma odasına gösterdi.
Oh, what a story.	Aman ne hikaye.
Because it matters.	Çünkü önemli.
We were talking before the interview started.	Röportaj başlamadan önce konuşuyorduk.
It will add elegance and comfort to your bedroom.	Yatak odanıza şıklık ve rahatlık katacaktır.
They tried to get players back into the game.	Oyuncuları tekrar oyuna sokmaya çalıştılar.
All these activities simply become impractical.	Tüm bu faaliyetler basitçe pratik olmaz.
i am right here	tam buradayım
These are completely consistent.	Bunlar tamamen tutarlı.
This was not real.	Bu gerçek değildi.
Both are next to you.	İkisi de yanında.
I was married back then.	O zamanlar evliydim.
He stated so.	Öyle ifade etti.
It's busy.	İşler yoğun.
It's pretty small.	Oldukça küçük.
Humans are animals.	İnsanlar hayvandır.
This is easy to remember.	Bunu hatırlamak kolaydır.
He needed someone to listen to him.	Onu dinleyecek birine ihtiyacı vardı.
The first camera has a first field of view.	İlk kameranın birinci görüş alanı vardır.
You should find a job.	Bir iş bulmalısın.
It's getting harder and harder for me to see and understand words.	Görmek, kelimeleri anlamak benim için giderek zorlaşıyor.
It was the most beautiful house ever.	Şimdiye kadarki en güzel evdi.
I was thinking something like this too.	Ben de böyle bir şey düşünüyordum.
He did cell culture.	Hücre kültürü yaptı.
They are stronger than ever.	Her zamankinden daha güçlüler.
I need an explanation on how to fix this problem.	Bu sorunu nasıl çözeceğime dair bir açıklamaya ihtiyacım var.
Really, we know.	Gerçekten, biliyoruz.
We're about it, and we're doing it well.	Biz bununla ilgiliyiz ve bunu iyi yapıyoruz.
He could see that he loved her more than anything.	Onu her şeyden çok sevdiğini görebiliyordu.
It took another minute or two after that.	Bundan sonra bir veya iki dakika daha sürdü.
Instead, we are reduced to using it for war.	Bunun yerine, onu savaş için kullanmaya indirgendik.
We don't live where we lived when you left home.	Sen evden ayrıldığında yaşadığımız yerde yaşamıyoruz.
Buy a house.	Bir ev al.
But protecting animal interests costs money.	Ama hayvan çıkarlarını korumak paraya mal olur.
If you fail, it doesn't matter.	Başarısız olursan, önemli değil.
Head and eyes closed first.	Önce baş ve gözler kapalı.
For this reason, the first beer stands out as the best beer.	Bu nedenle ilk bira en iyi bira olarak öne çıkıyor.
Being kind and helping others.	Nazik olmak ve başkalarına yardım etmek.
I had to join the fun.	Eğlenceye katılmam gerekiyordu.
No one should be left unprotected anywhere.	Hiç kimse hiçbir yerde korumasız kalmamalı.
It won't work.	Çalışmayacak.
Coming back with another post soon.	Yakında başka bir paylaşımla geri dönün.
Made with experience.	Tecrübeleri ile yapılmıştır.
You look at art for meaning.	Sanata anlam için bakarsınız.
This system did not provide access to clinical notes.	Bu sistem klinik notlara erişim sağlamadı.
It will be good.	İyi olacak.
We know that the meaning of the questions is subject to interpretation.	Soruların anlamının yoruma tabi olduğunu biliyoruz.
Don't love him.	Onu sevme.
He is never seen or heard from again.	Bir daha ne görülür ne de kendisinden haber alınır.
One reason for this is concerns about the strength of the global economy.	Bunun bir nedeni, küresel ekonominin gücüyle ilgili endişelerdir.
Spread this message to your community and continue our resistance.	Bu mesajı topluluğunuza yayın ve direnişimize devam edin.
The ring fell from his hand and rolled on the ground.	Yüzük elinden düştü ve yerde yuvarlandı.
I have never turned off my cell phone.	Cep telefonunu hiç kapatmadım.
We present a brief review of their work.	Çalışmalarının kısa bir incelemesini sunuyoruz.
I'm not ready for this stage yet.	Henüz bu sahneye hazır değilim.
The perfect way to cool off in the summer.	Yaz aylarında serinlemek için mükemmel bir yol.
We did a program today and we did two nice runs.	Bugün bir program yaptık ve iki güzel koşu yaptık.
me and me and me and me	ben ve ben ve ben ve ben.
Very quiet and private.	Çok sessiz ve özel.
Normal field management was applied during the growth period.	Büyüme döneminde normal saha yönetimi uygulandı.
I especially like to use buildings and plants.	Özellikle binaları ve bitkileri kullanmayı seviyorum.
We won't talk more about that now.	Şimdi bunun hakkında daha fazla konuşmayacağız.
It's the only way to seize my chance.	Benim şansımı yakalamanın tek yolu.
Provided technical support and discussion.	Teknik destek ve tartışma sağladı.
I think it brought a new breath to the series.	Diziye yeni bir soluk getirdiğini düşünüyorum.
We have no objection to this rule.	Bu kurala itirazımız yok.
If they didn't win, he's happy to have won.	Onlar kazanamadıysa, kazandığına sevinir.
Just something between us.	Sadece aramızda bir şey.
I couldn't find one.	Bir tane bulamadım.
But maybe it's something else.	Ama belki başka bir şeydir.
Symptoms increased in the days after surgery.	Ameliyattan sonraki günlerde belirtiler arttı.
Unless you are very easily satisfied.	Çok kolay memnun olmadıkça.
I reach out and turn up the volume.	Uzanıp sesi açıyorum.
I'll talk to you about that later.	Seninle bunun hakkında sonra konuşacağım.
Other things were just in order.	Diğer şeyler sadece sıradaydı.
Every case meant a lot to him.	Her vaka onun için çok şey ifade ediyordu.
He wondered if it was by chance.	Şans eseri olup olmadığını merak etti.
And that does it completely right.	Ve bu tamamen doğru yapar.
There was a time when they could.	Yapabilecekleri bir zaman vardı.
The cut is clean.	Kesim temiz.
This method performed well in processing random noise.	Bu yöntem, rastgele gürültünün işlenmesinde iyi performans gösterdi.
He had never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı.
And he talked about it.	Ve bunun hakkında konuştu.
Both parties are asked to bring two friends.	Taraflardan ikişer arkadaş getirmeleri istenir.
We are now a big company.	Artık büyük bir şirketiz.
Being in 'control' of my day.	Günümün 'kontrolünde' olmak.
Second in a series.	Bir seride ikinci.
He took it out.	Onu çıkardı.
They don't have to.	Zorunda değiller.
The event will happen.	Olay gerçekleşecek.
Otherwise we will lose money.	Aksi takdirde para kaybederiz.
I still cannot stand or walk on my own.	Hala tek başıma ayakta duramıyorum veya yürüyemiyorum.
So feel free to be wild!.	Bu yüzden vahşi olmaktan çekinmeyin!.
The panel received additional information by court order.	Panel, mahkeme kararıyla ek bilgi aldı.
Let's wait until we make it private.	Özel yapana kadar bekleyelim.
So there is a process.	Yani bir süreç var.
On the rise.	Yükselişte.
At dinner.	Yemekte.
Moments of silence were followed by intense pain.	Sessizlik anlarını şiddetli bir acı izledi.
Find my feet.	Ayaklarımı bul.
I was strong.	güçlüydüm.
It was the only way.	Tek yol buydu.
She was not beautiful.	O güzel değildi.
The system has failed.	Sistem başarısız oldu.
Finally we need to build a working system.	Sonunda çalışan bir sistem kurmamız gerekiyor.
Perhaps he would return to her.	Belki de ona dönecekti.
Instead, we go back to our level of education.	Bunun yerine, eğitim seviyemize geri dönüyoruz.
He followed her carefully.	Onu dikkatle takip etti.
No, it was more than that.	Hayır, bundan daha fazlasıydı.
I used to take them to school every day.	Onları her gün okula götürürdüm.
It helped for a while.	Bir süreliğine yardımcı oldu.
In the present case, the facts are unique.	Mevcut davada, gerçekler benzersizdir.
We can read various books and take lessons.	Çeşitli kitaplar okuyabilir ve ders alabiliriz.
Actually, it turns out the same for both.	Aslında ikisi için de aynı çıkıyor.
Third, it makes it comfortable and enjoyable.	Üçüncüsü, rahat ve keyifli hale getirir.
Little was considered.	Çok az şey düşünüldü.
They may once have been animals.	Bir zamanlar hayvan olabilirler.
No staff or customers were injured.	Hiçbir personelimiz veya müşterimiz yaralanmadı.
Legs are straight but not locked.	Bacaklar düz ama kilitli değil.
So, this is where the help for me begins.	Yani, benim için yardımın başladığı yer burası.
Eventually they open up to each other.	Sonunda birbirlerine açılırlar.
But now, there is nothing.	Ama şimdi, hiçbir şey yok.
through your words.	Senin sözlerin aracılığıyla.
So in this case we get the id.	Böylece bu durumda kimliği elde ederiz.
And neither of them wanted the relationship to end.	Ve ikisi de ilişkinin bitmesini istemiyordu.
And only then is it signed.	Ve ancak o zaman imzalanır.
We made money on it.	Üzerinden para kazandık.
The feed will not be updated.	Feed güncellenmeyecek.
But when it comes to biological matter, it's not that simple.	Ancak biyolojik madde söz konusu olduğunda bu o kadar basit değildir.
It just says right press is good press.	Sadece doğru basının iyi basın olduğunu söylüyor.
I didn't invite you here to make fun of me.	Seni buraya benimle dalga geçmen için çağırmadım.
I'll be back early in the morning.	Sabah erkenden döneceğim.
Find out for yourself what the truth is.	Gerçeğin ne olduğunu kendiniz bulun.
It was a hot morning.	Sıcak bir sabahtı.
All patients' medical records are complete.	Tüm hastaların tıbbi kayıtları eksiksizdir.
This could have had a significant impact on the results.	Bunun sonuçlar üzerinde önemli bir etkisi olabilirdi.
Everything happened so fast.	Her şey çok hızlı oldu.
They have names.	İsimleri var.
I asked them to be removed because they were too big.	Çok büyük oldukları için kaldırılmasını istedim.
The size of this item is small, take the next size.	Bu öğenin boyutu küçük, bir sonraki boyutu alın.
But they have feelings.	Ama duyguları var.
Then they went out together and that's what it was supposed to be.	Sonra birlikte çıkıyorlardı ve olması gereken buydu.
I need to hear this.	Bunu duymaya ihtiyacım var.
He tastes freedom.	O özgürlüğün tadına varıyor.
But you couldn't wait for him.	Ama onu bekleyemezdin.
It was last month, mostly thanks to this post.	Geçen ay, çoğunlukla bu yazı sayesinde oldu.
But as it progresses, something starts to change.	Ama ilerledikçe, bir şeyler değişmeye başlar.
He would need it often in the hours to come.	Önümüzdeki saatlerde buna sık sık ihtiyacı olacaktı.
Your education was limited.	Eğitiminiz sınırlıydı.
If that's what you want.	Eğer istediğin buysa.
We have to face it.	Bununla yüzleşmeliyiz.
But it's definitely not zero.	Ama kesinlikle sıfır değil.
These reports are consistent with the findings obtained in this study.	Bu raporlar, bu çalışmada elde edilen bulgularla tutarlıdır.
They don't show any interest in such things.	Bu tür şeylere ilgi göstermezler.
They still can.	Hala yapabilirler.
He's recovering.	İyileşiyor.
The audience doesn't need it either.	Seyircisinin de buna ihtiyacı yok.
He was upset that he had to talk to her about these matters.	Onunla bu konuları konuşmak zorunda olduğu için üzgündü.
Just about the girl.	Sadece kız hakkında.
Our findings were as follows.	Bulgularımız aşağıdaki gibiydi.
I'm glad you enjoyed the book.	Kitaptan keyif almanıza sevindim.
It's great to be back.	Geri dönmek büyük.
You'll see tomorrow.	Yarın görürsünüz.
I like this word.	Bu kelimeyi beğendim.
Religion is not my first identity.	Din benim ilk kimliğim değil.
Very young.	Çok genç.
If they are here.	Eğer buradalarsa.
A figure was waiting for them in the middle of the bridge.	Köprünün ortasında bir figür onları bekliyordu.
Stay away from bars.	Barlardan uzak dur.
You can tell me.	Bana söyleyebilirsin.
I want the world to stay together.	Dünyanın bir arada kalmasını istiyorum.
Remove from heat.	Isıdan çıkarın.
Whatever you want to put in it is whatever.	İçine ne koymak istersen o olur.
I felt so bad.	Çok kötü hissettim.
On the last day, some of the best die.	Son gün, en iyilerinden bazıları ölür.
They reached us.	Bize ulaştılar.
By the way, this is from our local registration document.	Bu arada, bu bizim yerel kayıt belgemizden.
A husband she doesn't want.	İstemediği bir koca.
I checked the car behind me and found three unfamiliar people.	Arkamdaki arabayı kontrol ettim ve tanıdık olmayan üç kişi buldum.
It may sound strange.	Garip gelebilir.
Do not spread yourself too thin.	Kendinizi çok ince yaymayın.
Please note that as of this there is no release date.	Lütfen bunun itibariyle bir çıkış tarihi olmadığını unutmayın.
A sex scene is much more difficult than a fight scene.	Bir seks sahnesi, bir dövüş sahnesinden çok daha zordur.
But that was unlikely to happen.	Ama bunun olması pek olası değildi.
I saw everything except those last moments.	O son anlar hariç her şeyi gördüm.
This problem has existed for years.	Bu sorun yıllardır var.
talk to your mother.	Annenle konuş.
We kept waiting.	beklemeye devam ettik.
Everyone is after something here.	Burada herkes bir şeyler peşinde.
We are lucky people who do not live by word of mouth.	Biz ağızdan ağıza yaşamayan şanslı insanlarız.
Or eat.	Ya da yemek.
Behind him stood a perhaps ten-year-old boy.	Arkasında belki on yaşında bir çocuk duruyordu.
This is a normal process that everyone goes through.	Bu herkesin yaşadığı normal bir süreçtir.
Once again it was made of stone.	Bir kez daha taştan yapılmıştı.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	İlgili klinik bilgiler tıbbi kayıtlardan elde edildi.
We are proud parents of a daughter and a son.	Bir kızı ve bir oğlu olan gururlu ebeveynleriz.
There must be someone around.	Etrafında bir kişi olmalı.
Well, it wasn't like either of them were going to really miss him.	Şey, ikisi de onu gerçekten özleyecekmiş gibi değildi.
For more information, contact them here.	Daha fazla bilgi için onlarla buradan iletişime geçin.
There has to be a better way.	Daha iyi bir yol olmalı.
We discussed this.	Bunu tartıştık.
Many people who want me to live want me to die.	Benim yaşamamı isteyen birçok insan ölmemi istiyor.
At this point, only the control files are open.	Bu noktada sadece kontrol dosyaları açıktır.
At least to us.	En azından bize.
It's really a little weird.	Gerçekten biraz garip.
Taste and add more salt if needed.	Gerekirse tadın ve daha fazla tuz ekleyin.
We didn't see any children while we were there.	Oradayken hiç çocuk görmedik.
Unless he's happy because he likes me too.	O da benden hoşlandığı için mutlu değilse.
I didn't even see it.	Ben görmedim bile.
Not the boy who was shot to death.	Vurularak öldürülen çocuktan değil.
The man giving the speech is not actually there.	Konuşma yapan adam aslında orada değil.
It's real now.	Artık gerçek.
There is someone watching him.	Onu izleyen biri var.
But he was much more than that.	Ama o bundan çok daha fazlasıydı.
That's why he doesn't love you, you know.	Bu yüzden seni sevmiyor, biliyorsun.
You have no right to look down.	Aşağıya bakmaya hakkın yok.
It was database problem.	Veritabanı sorunuydu.
I don't want to tell you about your business.	Sana işini anlatmak istemiyorum.
The signs of violence were removed.	Şiddet belirtileri kaldırılmıştı.
Give us a better chance.	Bize daha iyi bir şans ver.
People come here for the books.	İnsanlar buraya kitaplar için geliyor.
A picture from last week.	Geçen hafta bir resim.
His self-confidence is not lacking either.	Kendine güveni de eksik değil.
This will be a matter of life and death.	Bu bir ölüm kalım meselesi olacak.
He had to stand upright for roll call.	Yoklama için dik durması gerekiyordu.
He worked incredibly hard in the process, probably harder than anyone else.	Bu süreçte inanılmaz derecede, muhtemelen herkesten daha çok çalıştı.
I didn't even know it disappeared.	Kaybolduğunu bile bilmiyordum.
If so, the church must step up and step in.	Eğer öyleyse, kilise adım atmalı ve devreye girmelidir.
I don't think that's what you had in mind.	Aklındakinin bu olduğunu sanmıyorum.
He finally caught himself.	Sonunda kendini tuttu.
you heard it.	Onu duydun.
After that you are usually given one more chance.	Bundan sonra genellikle size bir şans daha verilir.
I want to buy with my own money.	Kendi paramla satın almak istiyorum.
Letters were used to indicate a price.	Harfler bir fiyatı belirtmek için kullanıldı.
It's getting better every week.	Her hafta daha iyi oluyor.
The last part is quite often.	Son bölüm oldukça sık.
It was in style but just not for me.	Tarzdaydı ama bana göre değildi.
I do not believe you.	sana inanmıyorum.
He was just one of many.	Birçoğundan sadece biriydi.
I appreciated the language.	Dili takdir ettim.
But they don't do anything to us.	Ama bize bir şey yapmıyorlar.
A lying spirit cannot easily get hold of him here.	Yalancı bir ruh onu burada kolayca ele geçiremez.
Nobody would say anything.	Kimse bir şey söylemezdi.
Save your other great ideas for later.	Diğer harika fikirlerinizi sonraya saklayın.
They were reasonable the entire time they were here.	Burada oldukları süre boyunca makul davrandılar.
A warm smile.	Sıcak bir gülümseme.
Speed ​​is also great.	Hız da harika.
It feels like rain.	Yağmur gibi geliyor.
He looked at me in surprise and answered no.	Şaşkınlıkla bana baktı ve hayır cevabını verdi.
As a public company, we will do the same.	Halka açık bir şirket olarak biz de aynısını yapacağız.
He had read it in a book.	Bir kitapta okumuştu.
You have to prove yourself.	Kendini kanıtlaman gerekiyor.
So you can eat as much as you can.	Böylece, yapabildiğiniz kadar yiyebilirsiniz.
There was no soul in it.	İçinde ruh olamazdı.
There is no way to turn this off by default.	Bunu varsayılan olarak kapatmanın bir yolu yoktur.
In fact, he couldn't even remember what he was talking about.	Aslında, neden bahsettiğini de hatırlayamıyordu.
I would love to shoot a video with you.	Seninle bir video çekmeyi çok isterim.
In fact, I feel they will do me good.	Aslında bana iyi geleceklerini hissediyorum.
This is no easy task.	Bu kolay bir iş değil.
Below we list some of the studies.	Aşağıda bazı çalışmaları listeliyoruz.
He touched his chest, then stood up straight.	Göğsüne dokundu, sonra dik durdu.
I want to go to court.	Mahkemeye çıkmak istiyorum.
Sun is down.	Güneş battı.
I accepted the idea.	fikri kabul ettim.
No, not the eye.	Hayır, göz değil.
This keeps the score stable.	Bu skoru sabit tutar.
Reality shows are made to death.	Reality şovlar ölümüne yapılır.
Read interesting stories about other children and horses.	Diğer çocuklar ve atlar hakkında ilginç hikayeler okuyun.
He was killed six hours ago.	Altı saat önce öldürüldü.
It couldn't last.	Süremezdi.
People love this place and settle here.	İnsanlar burayı çok seviyor ve buraya yerleşiyor.
The police were everywhere.	Polis her yerdeydi.
As soon as they entered, all eyes were on them.	İçeri girer girmez tüm gözler onlara çevrildi.
I waited for it to start again.	Tekrar başlamasını bekledim.
It took some time to realize why.	Nedenini anlaması biraz zaman aldı.
They all hated him.	Hepsi ondan nefret ediyordu.
Do not use in children younger than two years old.	İki yaşından küçük çocuklarda kullanmayınız.
I was the voice of reason.	Ben mantığın sesiydim.
Anyway, spiritually.	Ne de olsa ruhen.
I got your name, it was on the program.	Adını aldım, programda vardı.
His work, of course, suffered.	Çalışmaları elbette zarar gördü.
No one ever had to sign anything.	Hiç kimse bir şey imzalamak zorunda kalmadı.
Or as long as you drive.	Ya da sürdüğün kadar.
He should have paid attention.	Dikkat etmesi gerekiyordu.
I think it had a physical effect on him.	Onun üzerinde fiziksel bir etkisi olduğunu düşünüyorum.
So have a checklist to go through before each departure.	Bu nedenle her kalkıştan önce geçmeniz gereken bir kontrol listesi bulundurun.
But no one knows how much that is.	Ama kimse bunun ne kadar olduğunu bilmiyor.
Everyone has a past.	Herkesin bir geçmişi vardır.
It will be popular.	Popüler olacak.
Sometimes, he just walked.	Bazen, sadece yürüdü.
This is what dogs do.	Köpeklerin yaptığı budur.
That's why we lowered the rates.	Bu yüzden oranları aşağı çektik.
But we still want to watch them.	Ama yine de onları izlemek istiyoruz.
We're over it.	Bunu aştık.
I was the first customer of that store that day.	O gün o mağazanın ilk müşterisiydim.
Now is not the time to think negatively.	Şimdi olumsuz düşünmenin zamanı değil.
So please let me know what you think.	Bu yüzden lütfen ne düşündüğünüzü bana bildirin.
I have no clue how this is possible.	Bunun nasıl mümkün olabileceğine dair hiçbir bilgim yok.
any injury caused.	kaynaklanan herhangi bir yaralanma.
Please let it work for them.	Lütfen onlar için çalışmasına izin verin.
Because we're not human, you see.	Çünkü biz insan değiliz, görüyorsun.
Stick to your feelings and the people around you.	Duygularınıza ve çevrenizdeki insanlara bağlı kalın.
I want it in a safe environment.	Onu güvenli bir ortamda istiyorum.
But they didn't tell him.	Ama ona söylemiyorlardı.
I wonder what triggered this desire.	Bu arzuyu neyin tetiklediğini merak ediyorum.
As we age, our foot problems grow with us.	Yaşlandıkça, ayak sorunlarımız da bizimle birlikte büyür.
However, if you do, get help right away.	Ancak, varsa, hemen yardım alın.
Not possible anywhere else.	Başka hiçbir yerden mümkün değil.
Art as a weapon.	Sanat olarak silahtır.
Take another deep breath.	Başka bir derin nefes alın.
He felt that something was missing in his life.	Hayatında bir şeylerin eksik olduğunu hissetti.
Although it is easier than in previous years.	Geçen yıllara göre daha kolay olsa da.
It was like someone was coming to get us.	Sanki biri bizi almaya geliyor gibiydi.
For example, try this.	Örneğin şunu deneyin.
This is the nature of our business.	Bu bizim işimizin doğası gereği.
I can see your mother in your eyes.	Anneni gözlerinde görebiliyorum.
There's only one reason a bar calls our house.	Bir barın evimizi aramasının tek bir nedeni var.
Everything a normal family would do.	Normal bir ailenin yapacağı her şey.
This is a huge problem.	Bu çok büyük bir problem.
No, it can't be.	Hayır hayır olamaz.
It's his job, not mine.	Bu onun işi, benim değil.
And he's probably talking about it too.	Ve büyük ihtimalle onu da konuşuyor.
We think about things that are not yet finished.	Henüz bitmemiş şeyleri düşünüyoruz.
But you took it and you made it to the top.	Ama onu aldın ve zirveye çıktın.
However, it seems to be an incremental effort.	Ancak, artan bir çaba gibi görünüyor.
I can even say that we are happy.	Hatta mutlu olduğumuzu bile söyleyebilirim.
Army, only name is available.	Ordu, sadece isim mevcuttur.
I was less than three years old at the time.	O zamanlar üç yaşından küçüktüm.
He had even grown.	Hatta büyümüştü.
Let him talk to me.	Benimle konuşmasına izin ver.
Supported in both directions during testing.	Her iki yönde de test sırasında desteklendi.
She was young and beautiful.	O genç ve güzeldi.
Because of course it was never produced.	Çünkü tabii ki hiç üretilmedi.
Here is a nice photo of the two of them.	Burada ikisinin güzel bir fotoğrafı var.
I think relatively few people would choose the second path.	Nispeten az kişinin ikinci yolu seçeceğini düşünüyorum.
In addition, processes often require complex and expensive processing equipment.	Ayrıca, süreçler genellikle karmaşık ve pahalı işleme ekipmanı gerektirir.
But some things were pretty good.	Ama bazı şeyler oldukça iyiydi.
Yes they do.	Evet onlar yapar.
Thanks to everyone who bought, read or commented on the book.	Kitabı satın alan, okuyan veya yorumlayan herkese teşekkürler.
Now people were leaving their homes.	Artık insanlar evlerden çıkıyordu.
Someone has a lot of heart.	Birinin çok kalbi var.
Both would be correct.	İkisi de doğru olurdu.
But everything has changed.	Ama her şey değişti.
I've never seen one like this before.	Daha önce hiç böyle birini görmedim.
They are a part of me.	Onlar benim bir parçam.
To me, this is critical.	Bana göre bu kritik.
Otherwise it doesn't work.	Aksi çalışmıyor.
But the evidence here does not show that.	Ancak buradaki kanıtlar bunu göstermiyor.
My initial theory was wrong.	İlk teorim yanlıştı.
I recommend that you read the article here.	Yazısını burada okumanızı tavsiye ederim.
For large projects it can take years to build.	Büyük projeler için inşa etmek yıllar alabilir.
I looked away.	uzağa baktım.
Music helps me remember and forget.	Müzik hatırlamama ve unutmama yardımcı oluyor.
We shouldn't be surprised if it's difficult.	Zor olmasına şaşırmamalıyız.
It could be worse.	Daha kötü olabilir.
So you never know.	Yani asla bilemezsin.
Many people say this is their favourite.	Birçok insan bunun en sevdikleri olduğunu söylüyor.
He brought his other hand to his mouth.	Diğer elini ağzına götürdü.
I'm not even sure if it's possible.	Mümkün olup olmadığından bile emin değilim.
According to him, the conversation was over.	Ona göre konuşma bitmişti.
Both her parents had died.	Anne ve babasının ikisi de ölmüştü.
You cannot beat the machine.	Makineyi yenemezsin.
It took great effort.	Büyük çaba gerektirdi.
I had no one to go to.	Gidecek kimsem yoktu.
No one spoke to him like that.	Kimse onunla böyle konuşmadı.
A substantial amount of good, quality open source software is available.	Önemli miktarda iyi, kaliteli açık kaynaklı yazılım mevcuttur.
It never came back, bad sign.	Hiç geri gelmedi, kötüye işaret.
But now, so close, he could smell her.	Ama şimdi, çok yakınında, onun kokusunu alabiliyordu.
This is truly a book worth reading.	Bu gerçekten okumaya değer bir kitap.
Idea is the source of life.	Fikir hayatın kaynağıdır.
This is a useful starting point.	Bu yararlı bir başlangıç ​​noktası.
Economy is a unique free financial journey.	Ekonomi benzersiz bir ücretsiz finansal yolculuk.
It's a separate show.	O ayrı bir gösteri.
I will try to explain why without going into details.	Ayrıntılara girmeden nedenini anlatmaya çalışacağım.
i am good at this job	bu işte iyiyim
We recommend making a reservation in advance.	Önceden rezervasyon yaptırmanızı tavsiye ederiz.
This should be done in your first message.	Bu, ilk mesajınızda yapılmalıdır.
He even talked to us on camera.	Hatta bizimle kamerada konuştu.
If you paid a little attention, you saw what happened.	Biraz dikkat ettiyseniz, neler olduğunu gördünüz.
Space is his.	Uzay onundur.
He took everything from me.	Her şeyi benden aldı.
At least two lines have been developed.	En az iki hat geliştirilmiştir.
We're reviewing it for obvious error.	Açık hata için gözden geçiriyoruz.
I would appreciate some help solving this.	Bunu çözmek için bazı yardımları takdir edeceğim.
i miss this.	Bunu özledim.
It meant more money.	Daha fazla para demekti.
I'm starting to think maybe it's a good time.	Belki de iyi bir zaman olduğunu düşünmeye başladım.
Which, we.	Hangi, biz.
All books are the subject of today.	Bütün kitaplar bu günün konusu.
Three patients died.	Üç hasta öldü.
Almost no one was prepared for this.	Neredeyse hiç kimse buna hazırlıklı değildi.
It endured us.	Bize katlandı.
This happens partially, but never completely.	Bu kısmen olur ama asla tam olarak olmaz.
I was starting to believe in myself.	Kendime inanmaya başlamıştım.
I really can't be with him and do not much.	Gerçekten onunla birlikte olamam ve pek bir şey yapamam.
Couldn't finish watching.	İzlemeyi bitiremedi.
I'm laughing at this too.	Ben de buna gülüyorum.
They listen and respond with a few words.	Dinler ve birkaç kelime ile cevap verirler.
Our life is one learning.	Hayatımız tek bir öğrenmedir.
This camera is good for collectibles or pieces.	Bu kamera, koleksiyon veya parçalar için iyidir.
Others keep coming back for more.	Diğerleri daha fazlası için geri dönmeye devam ediyor.
After that, there were no more three of them.	Ondan sonra artık üçü yoktu.
Therefore, we accept the findings as correct.	Bu nedenle, bulguları doğru olarak kabul ediyoruz.
I told everyone who would listen.	Dinleyecek herkese söyledim.
However, this period of peace did not last long.	Bununla birlikte, bu barış dönemi uzun sürmedi.
But it gives me the following error.	Ama bana aşağıdaki hatayı veriyor.
I could see it through his shirt.	Bunu gömleğinden görebiliyordum.
That would actually be impossible.	Bu aslında imkansız olurdu.
Birds spread the plant when they eat the red autumn fruit.	Kuşlar, kırmızı sonbahar meyvesini yediklerinde bitkiyi yayarlar.
He stopped ten meters away.	On metre ötede durdu.
I have an additional question.	Ek bir sorum var.
Order comes first.	Önce sipariş gelir.
Somehow you really couldn't now.	Nasılsa şimdi gerçekten yapamazdın.
He is honest.	O dürüst.
I promise you will agree after giving it a try.	Bir denedikten sonra kabul edeceğinize söz veriyorum.
See you at dinner.	Akşam yemeğinde görüşürüz.
Make their job easier, don't you know?	İşlerini kolaylaştır, bilmiyor musun?
I couldn't determine what was inside.	İçinde ne olduğunu belirleyemedim.
Business memento.	İş hatırası.
The files just don't want to play.	Dosyalar sadece oynamak istemiyor.
I can get used to it.	Buna alışabilirim.
But if we go down, they'll have no one left, including us.	Ama aşağı inersek, biz dahil kimseleri kalmaz.
I guess that's my problem.	Sanırım benim sorunum da bu.
It wasn't far.	Çok uzak değildi.
Now there's a lot of work that goes into it.	Şimdi bunun içine giren çok iş var.
That crazy man was never caught.	O deli adam hiç yakalanmamıştı.
However, you are not sure how to do this.	Ancak bunu nasıl gerçekleştireceğinizden emin değilsiniz.
I never understood him.	Onu hiç anlamadım.
So maybe we can try it here.	Yani belki burada deneyebiliriz.
These companies would do something that generates returns.	Bu şirketler, getiri yaratan bir şey yapacaktı.
This is education.	Bu eğitim.
You should ask him how he could do this.	Bunu ona nasıl yapabildiğini sormalısın.
So don't worry too much.	Bu yüzden çok fazla endişelenme.
This means you are on a list.	Bu, bir listeye girdiğiniz anlamına gelir.
Everything was dead silence.	Her şey ölüm sessizliğiydi.
You want to know the battle plan.	Savaş planını bilmek istiyorsun.
However, he failed to do this.	Ancak bu işi başaramamıştır.
She feels better now but is still in pain.	Şimdi daha iyi hissediyor ama hala acı çekiyor.
They return the version number.	Sürüm numarasını döndürürler.
I wanted to excite you.	Seni heyecanlandırmak istedim.
Accurate history and examination are important for early diagnosis.	Doğru öykü ve muayene erken tanı için önemlidir.
It's for their own good, he tells himself.	Bu onların iyiliği için, diyor kendi kendine.
This ultimately causes the person to look tired, old and tired.	Bu da nihayetinde kişinin yorgun, yaşlı ve yorgun görünmesine neden olur.
Her face was worse than his.	Yüzü onunkinden daha kötüydü.
In fact, most people don't.	Aslında, çoğu insan yapmaz.
I still have some fever.	Hala biraz ateşim var.
I want you to find it.	Onu bulmanı istiyorum.
We love it.	Onu seviyoruz.
I rolled my eyes even though he couldn't see.	Görmemesine rağmen gözlerimi devirdim.
Leave it all to guesswork.	Tamamen işi tahmin etmeye bırakın.
That's the problem with these old men.	Bu yaşlı adamların sorunu bu.
And this can happen.	Ve bu olabilir.
Stupid women are easy to recognize.	Aptal kadınları tanımak kolaydır.
I think they have an effect.	Etki ettiklerini düşünüyorum.
We had to turn on the water.	Üzerine su açmak zorunda kaldık.
Sorry, no reason to read it yourself.	Üzgünüm, kendi kendine okuman için bir sebep yok.
It would keep the engine and everything running.	Motoru ve her şeyi çalışır durumda tutacaktı.
It also comes with a small amount of extra features.	Ayrıca küçük bir miktar ekstra özellik ile birlikte gelir.
Let's leave it there.	Onu orada bırakalım.
We know some of it, but not enough.	Bir kısmını biliyoruz ama yeterli değil.
It was clear what he was getting at.	Neye vardığı belliydi.
It's very fast, but the result isn't exactly random.	Çok hızlı, ancak sonuç tam olarak rastgele değil.
We can't take risks.	Risk alamayız.
Of course it makes me feel better on the pitch.	Tabii ki sahada daha iyi hissetmemi sağlıyor.
They did not meet my gaze.	Bakışlarımla buluşmadılar.
When he spoke again, he was soft and low.	Tekrar konuştuğunda, yumuşak ve alçaktı.
Sorry not enough right now.	Üzgünüm şu anda yeterli değil.
If he had the resources before, he would have continued to build.	Daha önce kaynakları kalsaydı inşa etmeye devam ederdi.
This is not the case.	Olay bundan ibaret değil.
They tell me about the world above.	Bana yukarıdaki dünyayı anlatıyorlar.
And not every fight should even happen.	Ve her kavga bile olmamalı.
I'll start with mine.	Benimkiyle başlayacağım.
It's not that bad.	Bu o kadar da kötü değil.
It wasn't normal and it wasn't a problem.	Normal değildi ve sorun değildi.
Some are small.	Bazıları küçük.
You won't get a hard sell with us.	Bizimle sert bir satış elde edemezsiniz.
Then you repeat.	Sonra tekrar edersin.
And there is more.	Ve dahası var.
What you wrote about my daughter.	Kızım hakkında yazdıkların.
he is not afraid.	korkmuyor.
This means they can slow down, but not very slow.	Bu, yavaşlayabilecekleri, ancak çok yavaşlayamayacakları anlamına gelir.
The options are arranged for us.	Seçenekler bizim için düzenlenmiştir.
I tend to stay away from these things though.	Yine de bu şeylerden uzak durma eğilimindeyim.
I found some examples on the internet.	İnternette bazı örnekler buldum.
It looks out of place right here.	Tam burada yerinden görünüyor.
Thank you very much for this class.	Bu sınıf için çok teşekkür ederim.
Anyone with a group knows how difficult this can be.	Grubu olan herkes bunun ne kadar zor olabileceğini bilir.
The manuscript was therefore developed.	El yazması bu nedenle geliştirildi.
Thank you for taking such good care of my baby.	Bebeğime bu kadar iyi baktığın için teşekkür ederim.
I'm not surprised she didn't get married again.	Bir daha evlenmemesine şaşırmadım.
But in this case it is really difficult.	Ama bu durumda gerçekten zor.
But that was my process, it was my art.	Ama bu benim sürecimdi, benim sanatımdı.
He never raised the comparison himself.	Karşılaştırmayı kendisi asla yükseltmedi.
It worked, the audience loved it.	İşe yaradı, seyirci onu sevdi.
So, thanks for your time and reply.	Bu yüzden, zaman ayırdığınız ve cevabınız için teşekkürler.
He walked.	O yürüdü.
The article itself says that the investigation is not complete.	Makalenin kendisi soruşturmanın tamamlanmadığını söylüyor.
He came when they called.	Çağırdıklarında geldi.
I don't want to see that thing again.	O şeyi bir daha görmek istemiyorum.
This is especially for those with no prior experience or knowledge.	Bu, özellikle önceden deneyimi veya bilgisi olmayanlar içindir.
This is a kind of death.	Bu bir tür ölümdür.
But we told my mother about our plans.	Ama planlarımızı anneme anlatmıştık.
A good thing, she thought.	Güzel bir şey, diye düşündü.
for the next movie.	Bir sonraki film için.
It is useful to repeat some details here to discuss later.	Daha sonra görüşmek üzere bazı ayrıntıları burada tekrarlamakta fayda var.
If you could not pass.	Eğer geçemezdi.
He can lie.	Yalan söyleyebilir.
The problem is, it was too much.	Sorun şu ki, çok fazlaydı.
Not because we did it.	Bunu yaptığımızdan değil.
A year before that.	Ondan bir yıl önce.
This took some time even with his help.	Bu onun yardımıyla bile biraz zaman aldı.
Boil for another two hours.	İki saat daha kaynatın.
Trust me, it's not the way out.	Dışarı çıkmanın yolu değil inan bana.
Some on both sides were emotional.	Her iki taraftan bazıları duygusaldı.
He didn't have to think, he was sure.	Düşünmesine gerek yoktu, emindi.
You don't.	Siz yapmazsınız.
We're taking him for research.	Onu araştırma için götürüyoruz.
Crazy stuff going on here.	Burada olan çılgın şeyler.
I found myself disbelieving.	Kendimi inançsız buldum.
It was only a matter of time.	Bu sadece zaman meselesiydi.
Second, the test is for a limited time.	İkincisi, test sınırlı bir süre içindir.
They raise their children.	Çocuklarını yetiştirirler.
If you have something like this, share it with our team.	Böyle bir şeyiniz varsa, ekibimizle paylaşın.
The temperature was measured daily.	Sıcaklık günlük olarak ölçüldü.
He's been to this point many times.	Bu noktaya birçok kez gelmişti.
I don't write commands.	Komuta yazmam.
And art is possible by knowing.	Ve sanat bilmekle mümkün olur.
And then another one.	Ve sonra bir tane daha.
I'm on my own now.	Artık kendi başımayım.
Now it was the working class's turn to rule.	Artık yönetim sırası işçi sınıfındaydı.
I doubt much will be done.	Çok şey yapılacağından şüpheliyim.
I spent a lot of time with them.	Onlarla epey zaman geçirdim.
He was badly injured.	Kötü yaralandı.
But put your fear aside.	Ama korkunu bir kenara bırak.
They can be great walking dogs and enjoy the necessary exercise.	Harika yürüyen köpekler olabilir ve gerekli egzersizin tadını çıkarabilirsiniz.
I think it has positive and negative effects.	Olumlu ve olumsuz etkileri olduğunu düşünüyorum.
Change should promise an end to pleasure and pain.	Değişim, zevk ve acıya bir son vaat etmelidir.
I would be with my friends.	arkadaşlarımla birlikte olurdum.
This.	Bu.
Not expensive.	Pahalı değil.
Three different sets.	Üç farklı set.
I'm proud of what you did there.	Orada yaptıklarınla ​​gurur duyuyorum.
But there are some important differences.	Ama bazı önemli farklılıklar var.
Or a lot of water.	Ya da çok su.
Not what he's after.	Neyin peşinde olduğu değil.
This condition can affect both sides of the heart, and sometimes both.	Bu durum kalbin her iki tarafını ve bazen her ikisini de etkileyebilir.
Not that you were expecting anything.	Bir şey beklediğinden değil.
This does not require proof.	Bu kanıt gerektirmez.
I've never been here before.	Daha önce hiç burada bulunmamıştım.
You gave them some credit when none of them showed up.	Hiçbiri gelmediğinde onlara biraz kredi verdin.
He doesn't seem to matter.	O fark etmiyor gibi görünüyor.
The man is crazy.	Adam deli.
Testing of the journey began in the same month.	Yolculuğun testi aynı ay içinde başladı.
These efforts seem to have met with little, if any, success.	Bu çabalar, eğer varsa, çok az başarı ile karşılaşmış gibi görünüyor.
It took fifteen years to build.	İnşası on beş yıl sürdü.
The police station will open in the morning.	Polis karakolu sabah açılacak.
Or his son.	Ya da oğlu.
They don't want to know and they don't want you to know either.	Bilmek istemiyorlar ve senin de bilmeni istemiyorlar.
First, the small sample size of this study reduced statistical power.	İlk olarak, bu çalışmanın küçük örneklem büyüklüğü istatistiksel gücü azalttı.
Your family is here to comfort you now.	Ailen şimdi seni rahatlatmak için burada.
They had to run at least one for each ball.	Her top için en az bir tane koşmaları gerekiyordu.
Paper does not exclude this.	Kağıt bunu dışlamıyor.
It's really simple.	Gerçekten basit.
Then came the test trials.	Ardından test denemeleri geldi.
However, we leave this issue for future studies.	Ancak bu konuyu ilerideki çalışmalara bırakıyoruz.
Below are some pictures for your reference.	Aşağıda referansınız için bazı resimler bulunmaktadır.
The second group was used for comparison purposes.	İkinci grup karşılaştırma amaçlı kullanılmıştır.
They mean we're leaving.	Ayrılacağız demek istiyorlar.
His voice was so hoarse that he couldn't even breathe.	Sesi o kadar kısıktı ki nefes bile almıyordu.
Maybe with an important relationship.	Belki önemli bir ilişkiyle.
They went black.	Siyah gittiler.
Use his faith.	Onun inancını kullan.
I will send you a photo of him.	Sana onun bir fotoğrafını göndereceğim.
He left within an hour.	Bir saat içinde ayrıldı.
But he won't.	Ama yapmayacak.
He led the way.	O yol gösterdi.
Simple means beautiful.	Basit, güzel demektir.
I looked online and couldn't find anything.	İnternete baktım ve hiçbir şey bulamadım.
I tried everything to get them out but it didn't work.	Onları çıkarmak için her şeyi denedim ama olmadı.
It was an office picture.	Bir ofis resmiydi.
For the first time, he turned to slow emotional love songs.	İlk kez yavaş duygusal aşk şarkılarına yöneldi.
They don't expect everyone to get the same thing.	Herkesin aynı şeyi almasını beklemiyorlar.
Talk to the tree.	Ağaçla konuş.
I can't see anything but money.	Paradan başka bir şey göremiyorum.
Act accordingly.	Ona göre davranın.
It's never enough.	Asla yeterli değil.
These laws do not directly conflict.	Bu yasalar doğrudan çelişmez.
I'm not exactly sure how to do it, but it's there.	Nasıl yapacağımızdan tam olarak emin değilim, ama orada.
It really looks like a super simple project.	Gerçekten süper basit bir proje gibi görünüyor.
These players have a chance this year.	Bu oyuncuların bu sene şansı var.
But this financial advantage comes at a cost.	Ancak bu finansal avantajın bir bedeli var.
People will move.	İnsanlar taşınacak.
They obviously hadn't read the book.	Belli ki kitabı okumamışlardı.
Mind, this was an improvement in his current state.	Mind, bu onun şu anki durumunda bir gelişmeydi.
Who would they have been if they hadn't died that summer?	O yaz ölmeselerdi kim olabilirlerdi.
I've carried it with me ever since.	O zamandan beri yanımda taşıyordum.
And ground me	Ve beni toprakla.
His children knew this.	Çocukları bunu biliyordu.
They were placed in a new home together.	Birlikte yeni bir eve yerleştirildiler.
I never thought that the responsibility would fall on me.	Sorumluluğun bana düşeceğini hiç düşünmemiştim.
This, of course, shouldn't happen.	Bu, elbette, olmamalı.
But we are in a position to make this change.	Ancak biz bu değişikliği yapabilecek durumdayız.
I don't think most people know.	Çoğu kişinin bildiğini sanmıyorum.
All data are representative of two independent experiments.	Tüm veriler iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
We can talk.	Konuşabiliriz.
We select results from only four early papers.	Sadece dört erken makaleden sonuçları seçiyoruz.
When he finished, he took over the computers.	Bitirdiğinde, bilgisayarları devraldı.
I have time.	zamanım var.
I couldn't play him.	Ona rol yapamazdım.
He took her hand and gently pushed it into place.	Elini tuttu ve yavaşça yerine oturttu.
The hair on the back of his neck moved once again.	Boynunun arkasındaki saçlar bir kez daha hareket etti.
And they couldn't buy the finished product from anyone else.	Ve bitmiş ürünü başka kimseden satın alamazlardı.
There were two places on his face where the skin split.	Yüzünde derinin ayrıldığı iki yer vardı.
Take the time to do the exercise only once.	Egzersizi sadece bir kez yapmak için zaman ayırın.
But then you had to water those plants and carry the water.	Ama sonra o bitkileri sulamak ve suyu taşımak zorundaydınız.
I lived but did not learn.	Yaşadım ama öğrenmedim.
Especially at meal time.	Özellikle yemek zamanı.
Change the subject to something nice.	Konuyu güzel bir şeyle değiştirin.
It was fun.	Eğlenceliydi.
I just wanted to sit down and think for a while.	Biraz oturup düşünmek istedim.
for their families.	Aileleri için.
He doesn't mind you sleeping there.	Orada uyumana aldırmaz.
Neither side does.	İki taraf da yapmıyor.
I hope you give it a try and be equally successful.	Umarım bir denersiniz ve aynı derecede başarılı olursunuz.
It's busy here.	Burada iş yoğun.
by myself.	Kendi başıma.
He left the court and did not return to the game.	Mahkemeyi terk etti ve oyuna geri dönmedi.
We will show it.	Bunu göstereceğiz.
I think they felt bad.	Sanırım kendilerini kötü hissettiler.
We love him more.	Biz onu daha çok seviyoruz.
It looked like they were going nowhere.	Hiçbir yere gitmiyorlarmış gibi görünüyordu.
But first he has to get his little girl back.	Ama önce küçük kızını geri alması gerekiyor.
The wind is falling.	Rüzgar düşüyor.
It would be a long jump.	Uzun bir atlama olurdu.
Being free helped.	Ücretsiz olmak yardımcı oldu.
Not safe.	Güvenli değil.
Together they can be art.	Birlikte sanat olabilirler.
Apparently, he changed his mind in response to events.	Görünüşe göre olaylara tepki olarak fikrini değiştirmiş.
Maybe it's a hybrid between the two types.	Belki iki tip arasında bir melezdir.
He started drinking and stopped eating.	İçmeye başladı ve yemeyi bıraktı.
No matter what, you will have my support.	Ne olursa olsun desteğimi alacaksın.
Let's talk sound quality.	Ses kalitesi konuşalım.
He doesn't want to have to go out of state again.	Tekrar eyalet dışına çıkmak zorunda kalmak istemiyor.
It was unclear why this was so.	Neden böyle olduğu belli değildi.
And he was loved by everyone who met him.	Ve onunla tanışan herkes tarafından sevildi.
Same old story.	Aynı eski hikaye.
She was not a happy wife.	Mutlu bir eş değildi.
But at the same time, football is fun.	Ama aynı zamanda, futbol eğlencelidir.
But I think the movie is very good.	Ama bana göre film çok güzel.
In the concrete case, this test is not met.	Somut olayda bu test karşılanmamaktadır.
This guy is just having fun!.	Bu adam sadece eğleniyor!.
But this was my last lucky hit.	Ama bu benim son şanslı vuruşumdu.
I've never heard back.	Hiç geri duymadım.
Years passed.	Yıllar geçti.
I have no problem talking about it.	Bunun hakkında konuşmakta bir sorunum yok.
And more, no doubt.	Ve daha fazlası, şüphesiz.
It surprised him that it felt so natural.	Bu kadar doğal hissetmesi onu şaşırttı.
A wide variety of questions need to be answered.	Çok çeşitli soruların cevaplanması gerekiyor.
The couple shared cash and money order orders.	Çift, nakit ve havale siparişlerini paylaştı.
They can give you information about animals.	Size hayvanlar hakkında bilgi verebilirler.
This, of course, ignored the law.	Bu, elbette, yasayı görmezden geldi.
It was important to the health of his birds.	Kuşlarının sağlığı için önemliydi.
Once this was done the code started working as it should.	Bu yapıldıktan sonra kod olması gerektiği gibi çalışmaya başladı.
In general, two different forms have been defined.	Genel olarak iki farklı form tanımlanmıştır.
Should have.	Sahip olmalı.
We thought maybe some kind of family issue had arisen.	Belki bir tür aile meselesi ortaya çıktı diye düşündük.
One child did not receive treatment.	Bir çocuk tedavi görmedi.
The morning after a bad storm.	Kötü bir fırtınanın ertesi sabahı.
But the growth is over.	Ama büyüme sona erdi.
Good thing they eat a lot.	İyi ki çok yiyorlar.
So think again.	O yüzden bir daha düşün.
The voices continued.	Sesler devam etti.
The first words from her were that she was a tough little girl.	Ondan ilk sözler onun sert bir küçük kız olduğuydu.
Knowing this will also end.	Bunu bilmek de sona erecektir.
My hands are down and my weight seems unbalanced.	Ellerim aşağıda ve kilom dengesiz görünüyor.
These guys are my business now.	Bu adamlar artık benim işim.
Now let's look to the right.	Şimdi sağ tarafa bakalım.
He said it was personal.	Kişisel olduğunu söyledi.
It looked like there were more girls in practice.	Antrenmanda daha çok kız varmış gibi görünüyordu.
The head goes through the glass.	Kafa camdan geçer.
Consider resources.	Kaynakları düşünün.
Another result and the game continues.	Başka bir sonuç ve oyun devam eder.
Seeing ourselves and what might be important.	Kendimizi ve neyin önemli olabileceğini görmek.
The two in the middle were both holding what looked like ledgers.	Ortadakilerin ikisi de hesap defterleri gibi görünen şeyleri tutuyordu.
Things had to be burned.	Eşyaların yakılması gerekiyordu.
It went to the wall.	Duvara gitti.
I wanted to die.	ölmek istedim.
Adjust the sugar to taste.	Şekeri tadına göre düzeltin.
And it's true.	Ve doğru.
He considered leaving, decided not to go.	Ayrılmayı düşündü, gitmemeye karar verdi.
Services vary by model.	Hizmetler modele göre değişir.
This question in no way represents a problem you are facing.	Bu soru hiçbir şekilde karşılaştığınız bir sorunu temsil etmez.
I didn't care about that.	Bunu umursamadım.
They had little to say to each other.	Birbirlerine söyleyecekleri çok az şey vardı.
It takes a lot of energy to go that fast.	Bu kadar hızlı gitmek için çok fazla enerji gerekiyor.
Suddenly, this seemed like the perfect thing.	Aniden, bu mükemmel bir şey gibi göründü.
I'll take care of.	Ben halledeceğim.
It is well known for stating this.	Bunu belirtmek için iyi bilinir.
This was not a language he had heard before.	Bu, daha önce duyduğu bir dil değildi.
Another reason why she doesn't like him.	Onu sevmemesinin başka bir nedeni.
It seems to have worked.	Çalışmış gibi görünüyor.
This is a serious problem, don't judge me.	Bu ciddi bir problem, beni yargılama.
Still, he is not happy with it.	Yine de, bundan memnun değil.
But he doesn't seem to be able to learn from the experience.	Ancak deneyimden ders çıkaramıyor gibi görünüyor.
I don't want to have sex with you.	Seninle seks yapmak istemiyorum.
I will call you back for details.	Detaylar için seni geri arayacağım.
What is the first thing we do with our grand defense plan?	Büyük savunma planımızla yaptığımız ilk şey nedir?
I don't need love.	Aşka ihtiyacım yok.
Impress there.	Orada etkileyin.
Yet they keep coming.	Yine de gelmeye devam ediyorlar.
He lowered the window.	Pencereyi indirdi.
If there is no peace, you must accept that too.	Barış yoksa, bunu da kabul etmelisin.
Visit the section here.	Buradaki bölümü ziyaret edin.
I stopped for a second.	Bir saniye durmuştum.
I lose focus and control.	Odaklanmayı ve kontrolü kaybediyorum.
Let's visit the house.	Evi bir ziyaret edelim.
You are not your father's child.	Sen babanın çocuğu değilsin.
Instead, they asked for more money.	Bunun yerine, daha fazla para istediler.
Mostly I try to learn for fun.	Çoğunlukla eğlenmek için öğrenmeye çalışıyorum.
I wish it was simple, about him.	Keşke basit olsaydı, onun hakkında.
Honestly, you can go without them.	Dürüst olmak gerekirse, onlarsız da gidebilirsin.
There was a blue car outside.	Dışarıda mavi bir araba vardı.
It was a complete journey.	Bu tam bir yolculuktu.
They are in another area.	Onlar başka bir alandalar.
I captured every detail perfectly.	Her detayı mükemmel yakalamıştım.
Both of these last ways work.	Bu son yolların ikisi de işe yarar.
I've never been one to do that.	Ben asla bunu yapan biri olmadım.
I don't know such a thing.	Ben böyle bir şey bilmiyorum.
This is it.	Bu o.
Each patient had an individual management plan.	Her hastanın bireysel bir yönetim planı vardı.
He doesn't remember me.	Beni hatırlamıyor.
They actually spend time in each other's presence telling stories and things.	Aslında birbirlerinin huzurunda hikayeler ve şeyler anlatarak vakit geçiriyorlar.
Everything is locked.	Her şey kilitli.
Very few trees.	Çok az ağaç.
He had developed.	O geliştirmişti.
Try them for a while.	Bir süre onları deneyin.
He would go in and do his show.	İçeri girecek ve şovunu yapacaktı.
Thanks for the names and numbers.	İsimler ve numaralar için teşekkürler.
Change was coming to him too.	Değişim ona da geliyordu.
Now, if that's a little too deep for you, fear not.	Şimdi, bu senin için biraz fazla derinse, korkma.
This happens unbeknownst to many, and it happens every year.	Bu, pek çok kişinin haberi olmadan gerçekleşir ve her yıl gerçekleşir.
But they cannot forget.	Ama unutamazlar.
They really were.	Gerçekten öyleydiler.
They want their players a certain way.	Oyuncularını belli bir şekilde istiyorlar.
This is not observed.	Bu gözlenmez.
It is dangerous, but it is one of many common behavior patterns.	Tehlikelidir, ancak birçok yaygın davranış modelinden biridir.
With no sound.	Sesi varken.
Some may need to be paid.	Bazılarının ödenmesi gerekebilir.
Order whatever you want.	Ne istersen sipariş et.
I think you will really enjoy it.	Gerçekten zevk alacağınızı düşünüyorum.
Consider multiple perspectives.	Birden fazla bakış açısı düşünün.
Data collection was discontinued after the analysis of the data.	Verilerin analizinden sonra veri toplamaya devam edilmemiştir.
We show it in the next step.	Bir sonraki adımda gösteriyoruz.
At this point, he was tired of walking home.	Bu noktada, eve yürümekten bıkmıştı.
However, this location was not good.	Ancak bu konum iyi değildi.
I got in the nice, warm water.	Güzel, ılık suya girdim.
Unfortunately, he did not think because he did not have anything written.	Ne yazık ki yazılı bir şeyi olmadığı için düşünmedi.
He carried out the experiments.	Deneyleri gerçekleştirdi.
It was quite difficult.	Oldukça zordu.
They also had wounds.	Onların da yaraları vardı.
I'm with you.	yanındayım.
This is actually a valid argument.	Bu aslında geçerli bir argüman.
Another one came.	Başka biri geldi.
We have to take it out.	Çıkarmak zorundayız.
The patients were divided into two groups.	Hastalar iki gruba ayrıldı.
I put the box on the floor under the dress.	Kutuyu elbisenin altına yere koydum.
I will never do this again.	Bunu bir daha asla yapmayacağım.
They'll help you make sure your suit is a really great fit.	Takım elbisenizin gerçekten harika bir uyum sağladığından emin olmanıza yardımcı olacaklar.
So just give me the result.	Bu yüzden bana sadece sonucu ver.
If you do, something a little new will happen.	Bunu yaparsanız, biraz yeni bir şey olur.
The limited space here is more likely, he thought.	Buradaki sınırlı alan daha muhtemel, diye düşündü.
Rather, they talk.	Daha doğrusu konuşurlar.
I missed the game.	Oyunu özledim.
You need a new approach.	Yeni bir yaklaşıma ihtiyacınız var.
Your men.	Adamların.
But not much.	Ama çok değil.
But as history runs its course, it is not history for us.	Ama tarih kendi akışını sürdürürken, bizim için tarih değildir.
I was feeling broken and emotional.	Kırılmış ve duygusal hissediyordum.
He seemed interested in what we were doing in general.	Genel olarak ne yaptığımızla ilgileniyor gibiydi.
About money.	Para hakkında.
He had done everything possible and none of them had been enough.	Mümkün olan her şeyi yapmıştı ve hiçbiri yeterli olmamıştı.
Not so.	Böyle değil.
But soon he began to breathe deeply and fell into a deep sleep.	Ama çok geçmeden derin derin nefes almaya başladı, derin bir uykuya daldı.
It has to be held.	Tutulması gerekiyor.
And we would talk.	Ve konuşacaktık.
Each of them was carrying something small in their hands.	Her biri elinde küçük bir şey taşıyordu.
I can't wait to read more from you.	Sizden daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
Greater access to treatment and healthcare.	Tedavi ve sağlık hizmetlerine daha fazla erişim.
Actually, it's the opposite.	Aslında o tam tersi.
It was slow but it worked.	Yavaştı ama işe yaradı.
But there was no sound.	Ama ses gelmedi.
We do not need to reach the reported questions.	Bildirilen sorulara da ulaşmamıza gerek yok.
The first is a challenge.	Birincisi bir meydan okumadır.
We take the mass as the energy unit.	Enerji birimi olarak kütleyi alıyoruz.
The scale of buildings, streets.	Binaların, sokakların ölçeği.
Property, plant and equipment.	Mülkiyet, tesis ve ekipman.
I put the bag on my bed and opened it.	Çantayı yatağımın üzerine koydum ve açtım.
Therefore, they can be extremely helpful.	Bu nedenle son derece yardımcı olabilirler.
In other words, not very good.	Başka bir deyişle, pek iyi değil.
In the case, it never happened.	Olayda, hiç olmadı.
So I thought of giving this a try.	Bu yüzden bunu bir denemeyi düşündüm.
This undoubtedly applies to both men and women.	Bu kuşkusuz hem erkekler hem de kadınlar için geçerlidir.
It's not very good, but it's better.	Bu çok iyi değil, ama daha iyi.
She can't look at him.	Ona bakamaz.
We came here not knowing what is not possible yet.	Henüz neyin mümkün olmadığını bilmeden geldik.
He knew too much to tell them that.	Bunu onlara söylemeyecek kadar biliyordu.
Oh, look how he drinks.	Oh, bak nasıl içiyor.
I took his order.	Ben onun emrini almıştım.
They had won six.	Altı kazanmışlardı.
We are on duty every day.	Her gün görev başındayız.
I think you are sick	bence sen hastasın
We don't take long to use ourselves to changes in life.	Kendimizi yaşamdaki değişikliklere kullanmakta uzun sürmüyoruz.
Too much is taken literally by him.	Onun tarafından fazla kelimenin tam anlamıyla alınır.
You didn't worry about exercise.	Egzersiz konusunda endişelenmediniz.
He was in pain.	Acı çekiyordu.
Still, there was still a way to go.	Yine de daha gidilecek bir yol vardı.
Now pull yourself together and let me talk to you.	Şimdi kendini topla ve seninle konuşmama izin ver.
Take it slowly.	Yavaşça al.
Here the technical results will be explained.	Burada teknik sonuçlar açıklanacaktır.
It was a community.	Bir topluluktu.
It can occur at any age.	Her yaşta ortaya çıkabilir.
Military training center should be built here.	Askeri eğitim merkezi burada yapılmalıdır.
I was going to say something to him.	Ona bir şey söyleyecektim.
It's good to see you.	Seni görmek çok iyi.
No doubt the best starter item.	Hiç şüphe yok ki en iyi başlangıç ​​öğesi.
It is necessary to be careful, but there are ways.	Dikkatli olmak gerekiyor, ancak yollar var.
The two species paid no attention to each other.	İki tür birbirine hiç dikkat etmedi.
When applied to humans, it means they have taken over the world.	İnsanlara uygulandığında, dünyayı ele geçirdikleri anlamına gelir.
We still need to prepare.	Hala hazırlanmamız gerekiyor.
I bought it for my baby boy.	erkek bebeğim için aldım.
And he may know how.	Ve nasıl olduğunu biliyor olabilir.
He never believed me.	Bana asla inanmadı.
I think he was at the door of his house.	Sanırım evinin kapısındaydı.
Mostly bad advice.	Çoğunlukla kötü tavsiye.
However, he finally shook his head.	Yine de sonunda başını salladı.
As it turns out, both sides can have some meaning.	Görünüşe göre, her iki tarafın da bir anlamı olabilir.
Talk to people you trust.	Güvendiğiniz kişilerle konuşun.
In one sitting.	Tek bir oturuşta.
But we are still waiting for an answer.	Ama hala cevap bekliyoruz.
They think it's time to have some fun.	Biraz zevk alma zamanının geldiğini düşünüyorlar.
I told him it was from my gun.	Ona silahımdan geldiğini söyledim.
It's great to see this progress.	Bu ilerlemeyi görmek harika.
There was no loss in image and sound quality.	Görüntü ve ses kalitesinde herhangi bir kayıp olmadı.
This is not normal politics.	Bu normal siyaset değil.
I'm twenty-one now.	Artık yirmi bir yaşındayım.
We'll be with him every minute we're not at school.	Okulda olmadığımız her dakika onunla olacağız.
They both knew that, there was no need for further discussion.	Bunu ikisi de biliyordu, daha fazla tartışmaya gerek yoktu.
I can deal with such things.	Böyle şeylerle uğraşabilirim.
You can take it and have a look at how it works.	Onu alabilir ve nasıl çalıştığına bir göz atabilirsiniz.
I wish you would write to me.	Keşke bana yazsaydın.
All that slow, crazy time and I'm crazy.	Tüm o yavaş, çılgın zaman ve ben çılgınım.
Thanks for this program, it's really good.	Bu program için teşekkürler, gerçekten çok iyi.
I understand it's okay	anladım sorun yok
The first and only.	İlk ve tek.
They wouldn't pay anything extra.	Ekstra bir şey ödemeyeceklerdi.
There is only one of you.	Senden sadece bir tane var.
It won't be ok.	Tamam olmayacak.
We did not lose them.	Onları kaybetmedik.
Therefore, you should be careful which question you ask.	Bu nedenle hangi soruyu sorduğunuza dikkat etmelisiniz.
I couldn't face any of them.	Hiçbiriyle yüzleşemedim.
There was a reason for that, and no one knew better than he did.	Bunun bir nedeni vardı ve bunu ondan daha iyi kimse bilemezdi.
Game over, little car.	Oyun bitti, küçük araba.
And she missed him.	Ve onu özledi.
All night, really.	Bütün gece, gerçekten.
Damn, he wasn't in the church.	Lanet olsun, o kilisede değildi.
So just in time.	Yani tam zamanında.
I started thinking about going alone.	Tek başıma gitmeyi düşünmeye başladım.
However, we do not believe that this will be a successful argument.	Yine de bunun başarılı bir argüman olacağına inanmıyoruz.
But this is a close call.	Ama bu yakın bir çağrı.
Our clothes are wet.	Giysilerimiz ıslak.
This felt good.	Bu iyi hissettirdi.
Field of view.	Görüş alanı.
You will have to click yourself.	Kendinizi tıklamanız gerekecek.
This statement is true.	Bu ifade doğrudur.
This tool was created using the best of the best.	Bu araç, en iyinin en iyisi kullanılarak oluşturulmuştur.
It starts like.	gibi başlıyor.
However, we note that the underlying mechanism is not yet fully understood.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmanın henüz tam olarak anlaşılmadığını not ediyoruz.
I don't worry about school, money or success.	Okul, para ya da başarı hakkında endişelenmiyorum.
I do not feel the strength to offer solutions to them.	Onlara çözüm sunabilecek gücü kendimde hissetmiyorum.
The girl is not returning.	Kız dönmüyor.
One story ends, another just begins.	Bir hikaye biter, diğeri yeni başlar.
Plaintiff, on information and.	Davacı, bilgi üzerine ve.
I could tell she was crying.	Ağladığını anlayabiliyordum.
Both started the war with a few close relationships.	Her ikisi de savaşa birkaç yakın ilişkiyle başladı.
The main idea is as follows.	Ana fikir aşağıdaki gibidir.
Another very interesting group.	Çok ilginç bir grup daha.
I found him a very warm person.	Onu çok sıcak bir insan buldum.
It was performed as the second song of the tour.	Turun ikinci şarkısı olarak seslendirildi.
Modern city women can be very different.	Modern şehir kadınları çok farklı olabilir.
It's neither my best work nor very new.	Ne en iyi işim ne de çok yeni.
Your website has provided us with valuable information to work on.	Web siteniz bize üzerinde çalışmamız için değerli bilgiler sağladı.
If you don't pass when calling this method.	Bu yöntemi çağırırken geçmezseniz.
But some members do more to help than others.	Ancak bazı üyeler yardım etmek için diğerlerinden daha fazlasını yapıyor.
And away from buildings.	Ve binalardan uzakta.
We'll have to see if it has practical implications.	Pratik sonuçları olup olmadığını görmeliyiz.
Clinical data were obtained from medical records.	Klinik veriler tıbbi kayıtlardan alınmıştır.
Then came a third message saying the same thing.	Sonra aynı şeyi söyleyen üçüncü bir mesaj geldi.
You can be arrested at any time.	Her an tutuklanabilirsin.
It had grown in silence.	Sessizce büyümüştü.
It should get you guessing.	Tahmin etmeni sağlamalı.
And he chose it.	Ve onu seçti.
He didn't need to go far.	Uzaklara gitmesine gerek yoktu.
There was no economic recovery.	Ekonomik bir toparlanma olmadı.
You have to feel the pain.	Acıyı hissetmek zorundasın.
Too many early digital projects focused on social and mobile devices.	Çok fazla sayıda ilk dijital proje sosyal ve mobil cihazlara odaklandı.
Signed with sign.	İşaretle imzalanmıştır.
I don't even know where to start with this.	Bununla nereden başlayacağımı bile bilmiyorum.
It was definitely the latter for us.	Bizim için kesinlikle ikincisi oldu.
You can count them.	Onları sayabilirsin.
Another time is pretty close.	Başka bir zaman oldukça yaklaştı.
It doesn't do anything for you.	Senin için hiçbir şey yapmıyor.
We've done it before.	Daha önce yapmıştık.
This request has been accepted.	Bu istek kabul edildi.
I felt the need to say something about this.	Bu konuda bir şeyler söyleme ihtiyacı hissettim.
I see myself doing this a lot.	Kendimi bunu çok yaparken görüyorum.
Death comes quicker and more often.	Ölüm daha çabuk ve daha sık gelir.
But then he smiled and nodded anyway.	Ama sonra gülümsedi ve yine de başını salladı.
A little money is better than no money at all.	Biraz para hiç parasızlıktan iyidir.
It wasn't a pretty picture.	Güzel bir resim değildi.
Accordingly, urgent cash was of great importance to them.	Buna göre, acil nakit onlar için büyük önem taşıyordu.
I feel fast.	hızlı hissediyorum.
I will prove it.	Bunu kanıtlayacağım.
They say they choose where they want to die.	Ölmek istedikleri yeri seçtiklerini söylüyorlar.
It was an escape journey.	Bu bir kaçış yolculuğuydu.
Good luck to everyone participating.	Katılan herkese bol şans.
Not on it.	Bunun üzerinde değil.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
I've never had any money.	Hiç param olmadı.
Whether you spend a little or a lot.	İster az ister çok harcarsınız.
I'm still trying to get over a few things.	Hala birkaç şeyi atlatmaya çalışıyorum.
His wife did not give him children.	Karısı ona çocuk vermemiştir.
Anyway, the interview made for an interesting read.	Her neyse, röportaj ilginç bir okuma için yapıldı.
This seemed like an easy technique worth trying.	Bu denemeye değer, kolay bir teknik gibi görünüyordu.
But our main focus is music.	Ama asıl odak noktamız müzik.
You must have this argument.	Bu argümana sahip olmalısın.
Some are big and some are small.	Bazıları büyük ve bazıları küçüktür.
even after death.	Öldükten sonra bile.
It is two people.	O iki kişidir.
He did not notice.	Fark etmedi.
I was planning my life.	Hayatımı planlıyordum.
No side effects were detected in our patients.	Hastalarımızda herhangi bir yan etki tespit edilmedi.
But the actual game content is something else.	Ancak gerçek oyun içeriği başka bir şeydir.
And this is incredible.	Ve bu da inanılmaz.
As autumn turns to winter, you will begin to take back what you have given.	Sonbahar kışa dönerken, verdiğinizi geri almaya başlayacaksınız.
Shoot first and ask questions later.	Önce vur ve sonra soru sor.
The same person spoke to both.	İkisi için de aynı kişi konuştu.
Ah, how times have changed.	Ah, zaman nasılda değişti.
Maybe this higher education job was a waste of time.	Belki de bu yüksek öğrenim işi zaman kaybıydı.
I just enjoy the food.	Ben sadece yemeğin tadını çıkarırım.
We've put most things in their place now.	Artık çoğu şeyi yerli yerine koyduk.
It was red though.	Gerçi onunki kırmızıydı.
How will the state solve its problems?	Devlet sorunlarını nasıl çözecek.
There is no easy way.	Kolay yolu yok.
I was done.	işim bitmişti.
I left it and started getting dressed.	Onu bırakıp giyinmeye başladım.
You take that date and make it work for you.	O tarihi alırsın ve senin için çalışmasını sağlarsın.
He keeps it with him most of the day and night.	Gündüz ve gecenin çoğunda onu yanında tutar.
And that says something.	Ve bu bir şey söylüyor.
He didn't want to be there anymore.	Artık orada olmak istemiyordu.
Maybe he felt sorry for me.	Belki benim için üzülmüştür.
I need you, he thought.	Sana ihtiyacım var, diye düşündü.
This method can be called with or without parameters.	Bu metot parametreli veya parametresiz olarak çağrılabilir.
You said you did it to me.	Bana yaptığını söyledin.
You now have fields that are not at the basic level.	Artık temel düzeyde olmayan alanlarınız var.
He could also move faster.	O da daha hızlı hareket edebilirdi.
Yes, it works for these reasons.	Evet, bu nedenlerle işe yarıyor.
I could feel it in my bones.	Bunu kemiklerimde hissedebiliyordum.
It won't kill me.	Beni öldürmeyecek.
Few, including the stars, expected the show to last.	Yıldızlar da dahil olmak üzere çok az kişi gösterinin sürmesini bekliyordu.
It was nice to have a laugh after the day we spent.	Geçirdiğimiz günün ardından gülmek güzeldi.
But there's really no way to do this.	Ama bunu gerçekten yapmanın bir yolu yok.
They still piss me off so many times.	Hala beni birçok kez kızdırıyorlar.
More than any other time of the day.	Günün diğer saatlerinden daha fazla.
No amount of training will stop him from trying to touch himself.	Hiçbir eğitim onu ​​kendine dokunmaya çalışmaktan alıkoyamaz.
And we want our own country.	Ve kendi ülkemizi istiyoruz.
He took my hand and held it for a long time.	Elimi tuttu ve uzun bir süre tuttu.
Such was his story.	Onun hikayesi böyleydi.
A private economy should grow alongside the state economy.	Devlet ekonomisinin yanında özel bir ekonomi de büyümeli.
He constantly drew on his own experience.	Sürekli olarak kendi deneyimlerinden yararlandı.
This is what we need.	İhtiyacımız olan şey bu.
I play to please them.	Onları memnun etmek için oynuyorum.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmadı.
Other students choose their major because they like the subject.	Diğer öğrenciler ana dallarını konuyu sevdikleri için seçerler.
And so is my brain.	Ve beynim de öyle.
Today, not tomorrow.	Bugün, yarın değil.
I wasn't looking very well.	Pek iyi görünmüyordum.
When using this option.	Bu seçeneği kullanırken.
They take a long time to write.	Yazmaları uzun sürüyor.
The big part is that the base never changes.	Büyük kısmı, tabanın asla değişmemesidir.
I am very happy for them.	Ben onlar için çok mutluyum.
Further analysis confirmed this finding.	Daha fazla analiz bu bulguyu doğruladı.
He will help you when you are weak in human ability.	İnsan yeteneğinde zayıf olduğunuzda size yardım edecek.
I have to keep my head clear.	Kafamı temiz tutmalıyım.
She is still a woman.	O yine bir kadın.
Ultimately, the decision must come from the human heart.	Sonuçta, karar insan kalbinden gelmelidir.
He told us many times.	Bize defalarca anlattı.
Let's go take care of your business.	Hadi gidelim işine bak.
Only white lasted two months.	Sadece beyaz iki ay sürdü.
All of us you see here stand shoulder to shoulder.	Burada gördüğünüz hepimiz omuz omuza duruyoruz.
I wondered why our Major didn't tell us that.	Binbaşımızın bunu bize neden söylemediğini merak ettim.
It's easy.	Bu kolay.
The motion will be rejected.	Hareket reddedilecek.
I could only guess that it was somehow related to the library.	Sadece bir şekilde kütüphaneyle ilgili olduğunu tahmin edebildim.
This is not my purpose.	Amacım bu değil.
People were probably watching us.	İnsanlar muhtemelen bizi izliyorlardı.
I want to do this in the same cell, but as a value.	Bunu aynı hücrede yapmak istiyorum, ancak değer olarak.
Nothing has remained since then.	O zamandan beri hiçbir şey kalmadı.
You knew how important you were to me.	Benim için ne kadar önemli olduğunu biliyordun.
So are they.	Onlar da öyle.
That money should go to my brother's child.	O para kardeşimin çocuğuna gitmeli.
You'll see how we use it later.	Daha sonra nasıl kullandığımızı göreceksiniz.
Sometimes this works.	Bazen bu işe yarar.
Later that night and the next.	O gecenin ilerleyen saatlerinde ve bir sonraki.
Everything is a choice and nothing is determined.	Her şey bir seçimdir ve hiçbir şey belirlenmemiştir.
Let him wonder.	Bırak merak etsin.
It should have been done years ago.	Yıllar önce yapılmalıydı.
I guess it's okay.	Sanırım sorun değil.
Also the size is really nice and quite light.	Ayrıca boyutu gerçekten güzel ve oldukça hafif.
No fighting, I'm just trying to get away.	Kavga yok, sadece kurtulmaya çalışıyorum.
Part of thinking well is thinking outside the box.	İyi düşünmenin bir parçası, kutunun dışında düşünmektir.
This made it cheaper and faster.	Bu onu daha ucuz ve daha hızlı yaptı.
My mother would be worried.	Annem endişelenecekti.
Now it's your turn.	Şimdi sıra sende.
Don't try anything new, just do what we tell you.	Yeni bir şey denemeyin, sadece size söylediklerimizi yapın.
This is the best way to do it.	Bunu yapmanın en iyi yolu budur.
Realize that you are the only person in control of your life.	Hayatınızı kontrol eden tek kişi olduğunuzu anlayın.
Basically, we're in the same boat for the same direction.	Temel olarak, aynı yön için aynı gemideyiz.
It will be again when you return.	Döndüğünde yine olacak.
I have to create something worthy of his music.	Onun müziğine değer bir şey yaratmalıyım.
The struggle had been too much for him.	Mücadele onun için çok fazla olmuştu.
Apparently it made things worse.	Görünüşe göre işleri daha da kötüleştirdi.
He was not selected to perform on the evening tour.	Akşam turunda sahne almak için seçilmedi.
I love you both.	İkinizi de seviyorum.
Improve your business and financial skills.	İşinizi ve finansal becerilerinizi geliştirin.
The name depends on the region you live in.	İsim, yaşadığınız bölgeye bağlıdır.
It had to be power.	Güç olmalıydı.
I don't know which.	Hangisini bilmiyorum.
However, the women died while giving birth at home in the camp.	Ancak kadınlar kampta evde doğum yaparken öldü.
Very friendly and helpful staff.	Çok cana yakın ve yardımsever personel.
Find your first customer.	İlk müşterinizi bulun.
It's up to them.	Bu onlara bağlı.
Neither one can succeed alone.	Hiçbiri tek başına başarılı olamaz.
Error bars represent the standard errors of the instruments.	Hata çubukları, araçların standart hatalarını temsil eder.
Lower middle and upper.	Alt orta ve üst.
Now pour the oil.	Şimdi yağı dökün.
He showed me a picture.	Bana bir resim gösterdi.
It can have a negative impact on performance.	Performans üzerinde olumsuz bir etkisi olabilir.
There was no hope for me.	Benim için umut yoktu.
Yet it wasn't just that.	Yine de sadece bu değildi.
He was very aware of my vision loss.	Görme kaybımın çok farkındaydı.
They looked at me.	Bana baktılar.
There was no desk.	Çalışma masası yoktu.
At that time they paid very well.	O zaman çok iyi para veriyorlardı.
Five independent experiments were performed with similar results.	Benzer sonuçlarla beş bağımsız deney yapıldı.
We had a very good talk.	Çok güzel bir konuşma yaptık.
Mom bought napkins.	Annem peçete aldı.
In three months, two days, six hours.	Üç ay, iki gün, altı saat içinde.
He didn't mind.	Hiç aldırmadı.
It's about doing something different.	Bu, farklı bir şey yapmakla ilgili.
Even family members did not see them.	Aile üyeleri bile onları görmedi.
That's interesting, you see.	Bu ilginç, görüyorsun.
Father does the same.	Baba da aynısını yapar.
In some ways, this was nothing new.	Bazı açılardan, bu yeni bir şey değildi.
You want to give it to me, great.	Bana vermek istiyorsun, harika.
I thought this was the place to be.	Olması gereken yerin burası olduğunu düşündüm.
We will leave early.	Erken ayrılacağız.
About me.	Benim hakkımda.
I have a client with the same problem.	Aynı sorunu yaşayan bir müşterim var.
Our friend went somewhere and we don't know where.	Arkadaşımız bir yere gitti ve nereye bilmiyoruz.
And we don't know why.	Ve nedenini bilmiyoruz.
like a baby.	Bir bebek gibi.
And this is happening.	Ve bu oluyor.
They weren't going to create a pattern, yet he felt they should.	Bir kalıp oluşturmayacaklardı, yine de yapmaları gerektiğini hissetti.
They seem to come from money.	Görünüşe göre paradan geliyorlar.
The basic nature of this need not be taught to you.	Bunun temel doğasının size öğretilmesine gerek yoktur.
Her mother looked up as they entered.	İçeri girdiklerinde annesi başını kaldırıp baktı.
I'm so surprised.	Ağzım açık kaldı.
It was a strange scene.	Garip bir sahneydi.
We were never focused.	Hiç odaklanmadık.
Even when advancing to the next.	Bir sonrakinde ilerlerken bile.
He probably has business around the world.	Muhtemelen dünya çapında işleri var.
You would think that art was a public service.	Sanatın bir kamu hizmeti olduğunu düşünürdünüz.
Finally, after about three hours, we meet on equal terms.	Sonunda, yaklaşık üç saat sonra eşit şartlarda buluşuyoruz.
Life doesn't usually work like that.	Hayat genellikle böyle yürümez.
And this game has the potential to be some kind of story in it.	Ve bu oyunun içinde bir tür hikaye olma potansiyeli var.
You would be wrong again.	Yine yanılmış olursun.
I don't have a brother	erkek kardeşim yok
Everyone was moving fast.	Herkes hızla hareket ediyordu.
So once they are done.	Yani bir kez yapıldılar.
He is strong.	O güçlü.
Code reviews are ignored.	Kod incelemeleri göz ardı ediliyor.
I want to talk a little bit about why we are here today.	Bugün neden burada olduğumuzdan biraz bahsetmek istiyorum.
I think that's really the case.	Bence durum gerçekten böyle.
Be as specific as possible.	Mümkün olduğunca spesifik olun.
Obviously this is more of a long term thing.	Açıkçası bu daha uzun vadeli bir şey.
However, this is far from being a proof.	Ancak bu bir kanıt olmaktan uzaktır.
It was in the last flat on the left.	Soldaki son dairedeydi.
And that was wrong.	Ve bu yanlış bir şeydi.
He didn't know if the windows were open or closed.	Pencerelerin açık mı kapalı mı olduğunu bilmiyordu.
Finally he closed the window and went back to the door.	Sonunda pencereyi kapattı ve kapıya geri döndü.
It was just a movie.	Bu sadece bir filmdi.
He brought his hand to his mouth and looked around.	Elini ağzına götürüp etrafına baktı.
He fired his gun into the air.	Silahını havaya ateşledi.
Of course you can.	Tabii ki yapabilirsiniz.
I can't seem to get ahead of the game.	Görünüşe göre oyunun önüne geçemiyorum.
It's a pretty tough job to beat.	Yenmesi oldukça zor bir iş.
Made to work and last.	Çalışmak ve dayanmak için yapılmıştır.
His wife would not be pleased.	Karısı memnun olmayacaktı.
Faith is not about being free from pain.	İnanç, acıdan özgür olmakla ilgili değildir.
Being shot for the cause.	Sebep için vurulmak.
It could be touched, opened, looked at.	Dokunulabilir, açılabilir, bakılabilirdi.
He is a great friend.	O harika bir arkadaş.
From the point.	Noktadan.
He was a bad person.	Kötü biriydi.
There are so many outfits and different types to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çok sayıda kıyafet ve farklı türler var.
Spring is just around the corner.	Bahar hemen köşede.
If it wasn't on the original list.	Orijinal listede olmasaydı.
It's good to go.	Gitmek güzel.
Actually, I've seen too many.	Aslında çok fazla gördüm.
We may not know whether it works for another thirty years.	Otuz yıl daha çalışıp çalışmadığını bilemeyebiliriz.
Still, for a man, this was not a reason to disconnect.	Yine de, bir erkek için bu, bağlantıyı kesmek için bir neden değildi.
He slit his throat.	Boğazını kesti.
The food and service was top notch that day.	Yemek ve servis o gün birinci sınıftı.
In some cases it certainly will.	Bazı durumlarda kesinlikle olacaktır.
Put yourself in five to see yourself young again.	Kendini yeniden genç görmek için beşe koy.
I've never killed anything before.	Daha önce hiçbir şeyi öldürmemiştim.
We'll have to give them back to him.	Onları ona geri vermemiz gerekecek.
I expect you to keep yourself clean.	Kendini temiz tutmanı bekliyorum.
Appreciate your thoughts.	Düşüncelerinizi takdir edin.
This won't take long.	Bu uzun sürmez.
He looked very white to them.	Onlara karşı çok beyaz görünüyordu.
And like our home, nothing more than friend.	Ve bizim evimiz gibi, arkadaştan hiçbir şey yok.
Which they often did.	Ki bunu sıklıkla yaptılar.
He held it, he looked.	Tuttu, baktı.
Testing the limits in extreme good conditions.	Aşırı iyi koşullarda limitleri test etmek.
Rather, related art approaches describe the following.	Daha ziyade ilgili sanat yaklaşımları aşağıdakileri açıklar.
That's fine.	Bu iyi olur.
Except for some of your users.	Bazı kullanıcılarınız hariç.
tells him to do it.	yapmasını söyler.
He followed his lead.	Onun liderliğini takip etti.
God help him.	Tanrı ona yardım etsin.
But now I can see.	Ancak şimdi görebiliyorum.
She hated that tone of voice and what she was thinking.	Bu ses tonundan ve onun düşündüklerinden nefret ediyordu.
It was not showing any errors.	Herhangi bir hata göstermiyordu.
Now, when you want to trade.	Şimdi, ticaret yapmak istediğinizde.
Some employees worked for free to fix the game.	Bazı çalışanlar oyunu düzeltmek için ücretsiz çalıştı.
Let's go to the great hall.	Haydi büyük salona gidelim.
I look away from him.	ondan uzağa bakıyorum.
Maybe he's suffering from a finger injury or something.	Belki parmak yaralanmasından ya da başka bir şeyden muzdariptir.
This may be due to population control policy.	Bunun nedeni nüfus kontrol politikası olabilir.
I'm looking behind me.	arkama bakıyorum.
The authors reported the overall survival results from these studies.	Yazarlar bu çalışmalardan elde edilen genel sağkalım sonuçlarını bildirdiler.
It's hard for me to love him.	Onu sevmek benim için zor.
The upper limit of the event number in the signal region.	Sinyal bölgesindeki olay numarasının üst sınırı.
I don't know what is correct.	Neyin doğru olduğunu bilmiyorum.
This is what you have to do.	Yapman gereken bu.
He told me this once.	Bunu bana bir kere söyledi.
At least it's down here.	En azından burada aşağıda.
Any growth was considered positive.	Herhangi bir büyüme pozitif olarak kabul edildi.
Let you find them.	Onları bulmana izin ver.
This will be interesting.	Bu ilginç olacak.
Then it didn't go.	Sonra gitmedi.
It was one of those games where they beat you.	Seni yendikleri oyunlardan biriydi.
I think it was time.	Sanırım tam zamanıydı.
They are just dreams.	Onlar sadece rüya.
I know it will be asked a lot.	Çok sorulacak biliyorum.
You just said so.	Sadece öyle söyledin.
However, they tried.	Ancak denediler.
It will surely come.	Mutlaka gelecektir.
Here is a picture of my real car too.	İşte gerçek arabamın bir resmi de.
It gives them a purpose, something to live for.	Onlara bir amaç, yaşamak için bir şey verir.
In fact, they take action on it.	Aslında bunda aksiyona giriyorlar.
It's not what I did.	Benim yaptığım değil.
They looked the same to me.	Bana aynı görünmişlerdi.
He is very good with his children.	Çocuklarına karşı çok iyidir.
Then the most surprising thing happened.	Sonra en şaşırtıcı şey oldu.
This definition still has a clear character.	Bu tanım hala açık bir karaktere sahiptir.
not him.	O değil.
They are not much.	Çok değiller.
And she was with him.	Ve onunla birlikteydi.
It's also cold.	Aynı zamanda soğuk.
Smile as you enjoy every last drop of your family!	Ailenizin her son damlasının tadını çıkarırken gülümseyin!.
It is a real room.	Gerçek bir odadır.
And having an open bottle.	Ve açık bir şişeye sahip olmak.
But then just stop.	Ama sonra tam dur.
We leave our door open and share our food.	Kapımızı açık bırakıp yemeğimizi paylaşıyoruz.
Nine, eight, seven.	Dokuz, sekiz, yedi.
You can have the one you want.	İstediğiniz birini alabilirsiniz.
I'll pass the word about our stop.	Durağımızla ilgili sözü ileteceğim.
That's a big part.	Bu büyük bir kısmı.
And the problem lies with us.	Ve sorun bizde yatıyor.
I would press a button because it was there.	Orada olduğu için bir düğmeye basardım.
But he wouldn't.	Ama bunu yapmazdı.
But if you tell someone, you know what will happen.	Ama birine söylersen, ne olacağını biliyorsun.
This is our strategy.	Stratejimiz bu.
We were even.	Eşittik.
He should not protect the president.	Başkanı korumamalı.
We have a lot of questions and answers about this here.	Bununla ilgili bir çok soru ve cevabımız var burada.
In fact, he had never seen it.	Aslında hiç görmemişti.
She had become his daughter.	Onun kızı olmuştu.
Bigger, you know.	Daha büyük, biliyorsun.
Compared to the other method, this can be done at home.	Diğer yöntemle karşılaştırıldığında, bu evde yapılabilir.
There is so much we don't understand.	Anlamadığımız çok fazla şey var.
I really don't know what else to say.	Gerçekten başka ne diyeceğimi bilmiyorum.
This blog does just that.	Bu blog bunu yapıyor.
If it's based on fear, let it go.	Eğer korkuya dayanıyorsa, bırak onu.
Unless we're wrong about him.	Onun hakkında yanılmıyorsak.
We are far from everyone.	Herkesten uzağız.
These considerations will continue in the next report.	Bu düşünceler bir sonraki raporda devam edecek.
He lost his mother first, then his father.	Önce annesini, sonra babasını kaybetmişti.
I lost my heart.	Kalbimi kaybettim.
Today is as if it never happened.	Bugün sanki hiç yaşanmamış gibi.
Of course, you will continue to work in the shop.	Tabii ki dükkanda çalışmaya devam edeceksin.
He knew this and didn't do much.	Bunu biliyordu ve fazla bir şey yapmadı.
You should understand this.	Bunu anlamalısın.
Coming here.	Buraya geliyor.
Neither in court nor at my trial.	Ne mahkemede, ne de duruşmamda.
Still, he knew that wouldn't happen.	Yine de bunun olmayacağını biliyordu.
An example is now in a high place.	Bir örnek şimdi yüksek bir yerde.
Knowing your name makes me feel a little better.	Adını bilmek beni biraz daha iyi hissettiriyor.
The reason for the change is unknown.	Değişikliğin nedeni bilinmiyor.
I just can't stand it.	Sadece buna katlanamıyorum.
He didn't want to die here.	Burada ölmek istemiyordu.
Think of it as your home address.	Onu evinin adresi olarak düşün.
I changed these two.	Bu ikisini değiştirdim.
It will just wait.	Sadece beklenecek.
I wasn't feeling well.	Kendimi iyi hissetmiyordum.
Someone must follow.	Biri takip etmeli.
You should have gone to college.	Üniversiteye gitmeliydin.
Adding will have two steps.	Eklemenin iki adımı olacaktır.
He goes to bed and immediately begins to satisfy himself.	Yatağa girer ve hemen kendini tatmin etmeye başlar.
Your best should be good enough.	Elinizden gelenin en iyisi yeterince iyi olmalı.
With this, access to mobile services to the public will be blocked.	Bununla mobil hizmetlerin halka erişimi engellenmiş olacak.
He should never have yielded to their needs.	İhtiyaçlarına asla boyun eğmemeliydi.
They came to work.	İşe geldiler.
There aren't many people outside.	Dışarıda pek kimse yok.
I saved the rest for later.	Gerisini sonraya sakladım.
I just found out about him today.	Bunu onun hakkında daha bugün öğrendim.
Can't leave it as it is because that won't work.	Olduğu gibi bırakamaz çünkü bu işe yaramaz.
No one knew anything about the woman he was describing.	Tarif ettiği kadın hakkında kimse bir şey bilmiyordu.
My eyes are on someone else.	Gözüm başkasında.
In practice, everything is more complicated.	Pratikte her şey daha karmaşıktır.
And your joy will be great.	Ve sevinciniz harika olacak.
But we don't think so.	Ama biz öyle düşünmüyoruz.
And the way one makes their views felt has changed.	Ve birinin görüşlerini hissettirme şekli değişti.
Winter has finally arrived.	Kış nihayet geldi.
After fixing your door, you can remove it.	Kapınızı sabitledikten sonra kaldırabilirsiniz.
At a certain point, he simply gave up.	Belli bir noktada, basitçe vazgeçti.
Pour over chicken.	Tavukların üzerine dökün.
city ​​to do it.	Bunu yapmak için şehir.
We hear great things about you.	Senin hakkında harika şeyler duyuyoruz.
You decide who drives their vehicles best!	Araçlarını en iyi kimin kullandığına siz karar verin!.
This is a difficult process for many.	Bu birçokları için zor bir süreçtir.
It was just stupid.	Bu sadece aptalcaydı.
Something didn't feel right.	Bir şey doğru gelmiyordu.
So is he.	O da öyle.
It calmed his voice.	Sesini sakinleştirdi.
I see this has changed a bit.	Bunun biraz değiştiğini görüyorum.
The differences make sense to me, they don't make sense here.	Farklılıklar bana mantıklı geliyor, burada bir anlam ifade etmiyor.
He could have won another one.	Bir tane daha kazanabilirdi.
Don't break it.	Onu kırma.
We have to make sure that something like this never happens again.	Böyle bir şeyin bir daha asla olmayacağından emin olmalıyız.
Evil is excluded as something that actually exists.	Kötülük, gerçekten var olan bir şey olarak dışlanır.
Officers are not taught to shoot a person to kill them.	Memurlara bir insanı öldürmeleri için vurmaları öğretilmez.
We miss them now.	Şimdi onları özlüyoruz.
Maybe it was my problem.	Belki de benim sorunumdu.
Just how it hit me.	Sadece bana nasıl çarptı.
I'll be wearing his drink in a minute.	Bir dakika içinde onun içkisini giyeceğim.
I love my children and I love being a mother.	Çocuklarımı seviyorum ve anne olmayı seviyorum.
For now, it has nothing to do with anything.	Şimdilik, hiçbir şeyle ilgisi yok.
It makes it real for the moment.	Onu şu an için gerçekle bir yapıyor.
ok peace mate	tamam barış dostum
He was truly a special man.	O gerçekten özel bir adamdı.
We can stay here for at least a few hours.	En az birkaç saat burada kalabiliriz.
Other than that, every site is different.	Bunun dışında her site farklıdır.
Then there was the question of the strange difficulty of the game.	Sonra, oyunun garip zorluğu sorusu vardı.
We just treat it as a fun and creative process.	Sadece eğlenceli ve yaratıcı bir süreç olarak ele alıyoruz.
It was a beautiful thing.	O, güzel bir şeymiş.
He didn't like making phone calls to other people.	Diğer insanlarla telefon görüşmesi yapmaktan hiç hoşlanmamıştı.
But we don't want them to be used at all.	Ama bunların hiç kullanılmasını istemiyoruz.
My opinion is not.	Benim fikrim, yok.
And finally, don't forget this.	Ve son olarak şunu unutmayın.
I never thought it would be bigger than me.	Benden büyük olacağını hiç düşünmemiştim.
He was the first to play the role on the big screen.	Büyük ekranda rolü oynayan ilk kişi oldu.
He gets to know a brand new person very well while walking around this city.	Bu şehirde dolaşırken yepyeni bir insanı çok iyi tanıyor.
People see what they expect to see.	İnsanlar görmeyi umdukları şeyi görürler.
Now that he's older, the situation is different.	Artık yaşlandığına göre, durum farklı.
Apparently, some of you do too.	Görünüşe bakılırsa, bazılarınız da öyle.
No one answered the door.	Kapıya kimse cevap vermedi.
I did and he posted it.	Ben yaptım ve o yayınladı.
The first was in the country a few days after that party.	İlki, ülkede o partiden birkaç gün sonraydı.
He was really scared.	Gerçekten korkmuştu.
We showed the movie and everyone looked really amused.	Filmi gösterdik ve herkes gerçekten eğlenmiş görünüyordu.
I'm still trying to find the perfect one.	Hala mükemmel olanı bulmaya çalışıyorum.
I think that includes education.	Buna bence eğitim de dahildir.
And then it does.	Ve sonra yapar.
Even so, it was something close.	Öyle bile olsa, yakın bir şeydi.
None of his friends saw him again.	Arkadaşlarından hiçbiri onu bir daha görmedi.
Let's give them the tools.	Onlara araçları verelim.
The member knows where he came from.	Üye nereden geldiğini biliyor.
Brown is not spending his day in court.	Brown mahkemede gününü geçirmiyor.
We have no time to lose.	Kaybedecek zamanımız yok.
Right now, you don't see it because of the distance.	Şu anda, mesafe nedeniyle onu görmüyorsunuz.
He did not immediately respond to a request for comment.	Yorum isteğine hemen yanıt vermedi.
There were so many things he wanted to ask.	Sormak istediği çok şey vardı.
As a result, there is no city sales tax.	Sonuç olarak, şehir satış vergisi yoktur.
I was expecting the ideal chair and it was impractical.	İdeal sandalyeyi bekliyordum ve pratik değildim.
It never happened.	Hiç olmadı.
Maybe they had a few minutes.	Belki birkaç dakikaları vardı.
Then we lay down and turned off the light.	Sonra uzandık ve ışığı kapattık.
A source of information.	Bir bilgi kaynağı.
He needed advice on what to do.	Ne yapması gerektiği konusunda tavsiyeye ihtiyacı vardı.
Get creative with it.	Onunla yaratıcı olun.
You are not giving me anything.	Bana hiçbir şey vermiyorsun.
Best served in state court.	En iyi eyalet mahkemesinde sunulur.
Everyone was.	Herkes öyleydi.
Don't intervene.	Araya girme.
We will do it again this week.	Bu hafta tekrar yapacağız.
My brother sent it to me a few months ago.	Kardeşim birkaç ay önce bana göndermişti.
i hated it.	ondan nefret ettim.
When the war was over, they both returned to their homes.	Savaş bitince ikisi de evlerine döndü.
Actually it was the opposite.	Aslında tam tersi oldu.
It seems that the little girl agreed.	Görünüşe göre küçük kız kabul etti.
And I keep myself connected to the outside world.	Ve kendimi dış dünyayla bağlantıda tutarım.
It was very unusual.	Çok sıradışıydı.
Don't stop until your dream becomes your reality.	Hayaliniz gerçeğiniz olana kadar durmayın.
Years and years and years.	Yıllar ve yıllar ve yıllar.
I usually take about half a day to make a mix.	Genellikle bir karışımı yapmak için yaklaşık yarım gün alırım.
Then it suddenly hit me.	Sonra aniden bana çarptı.
You did nothing to cause this.	Buna sebep olacak hiçbir şey yapmadın.
Somehow, it wasn't what was done.	Her nasılsa, yapılan şey değildi.
The other thing is running water.	Diğer şey akan su.
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Time always moves forward.	Zaman her zaman ileriye doğru hareket eder.
Seeing children learn.	Çocukların öğrendiğini görmek.
Still, he knew it was there.	Yine de orada olduğunu biliyordu.
He knew he shouldn't look back.	Geriye bakmaması gerektiğini biliyordu.
This was a first for me.	Bu benim için bir ilkti.
I paid extra for this.	Bunun için fazladan ödedim.
Knowledge, the past, can only reflect what is known.	Bilgi, geçmiş, yalnızca bilineni yansıtabilir.
I would like to make two additional points.	İki ek nokta daha belirtmek istiyorum.
I now have the resources.	Artık kaynaklarım var.
Besides, he's worried about you.	Üstelik senin için endişeleniyor.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
Look at your words.	Sözlerine bak.
It was daily life.	Günlük hayattı.
Oh, it's deeper that way.	Oh, bu şekilde daha derin.
We have a form that is free to go wherever we want.	İstediğimiz yere gitmekte özgür olan bir formumuz var.
But everyone knows the gas is there.	Ama herkes gazın orada olduğunu biliyor.
In the former, the sense of responsibility is much higher.	İlkinde, sorumluluk duygusu çok daha yüksektir.
The water was moving, you see.	Su hareket ediyordu, görüyorsun.
If it were, it would have come to the wrong place.	Öyle olsaydı, yanlış yere gelirdi.
I want to win today.	Bugün kazanmak istiyorum.
These sticks travel well.	Bu çubuklar iyi seyahat eder.
But only here.	Ama sadece burada.
You know you'll fail him.	Onu yüzüstü bırakacağını biliyorsun.
He had heard and seen enough.	Yeterince duymuş ve görmüştü.
Sometimes another health problem can cause your skin problem.	Bazen başka bir sağlık sorunu cilt probleminize yol açabilir.
Same great products.	Aynı harika ürünler.
Put it under pressure.	Baskı altına koyun.
We run faster.	Daha hızlı koşuyoruz.
He also had a record.	Onun da sabıkası vardı.
One is not very good.	Biri çok iyi değil.
He is no longer with us.	O artık bizimle değil.
It holds up well to repeated use.	Tekrarlanan kullanıma iyi dayanır.
He did this often.	Bunu sık sık yaptı.
I was still in college when this happened.	Bu olay olduğunda ben hala üniversitedeydim.
I agree with your points here.	Buradaki puanlarınıza katılıyorum.
You just feel better.	Sadece daha iyi hissediyorsun.
I think it's bigger now than ever.	Bence şimdi her zamankinden daha büyük.
It's a word he taught me.	Bu bana öğrettiği bir kelime.
I was wondering if you had any beer in your house.	Evinde bira olup olmadığını merak ettim.
You are safe from him.	Ondan güvendesin.
He did it himself.	Kendisi yaptı.
I hope they ask again and let me choose the location.	Umarım tekrar sorarlar ve konumu seçmeme izin verirler.
They left the land.	Toprağı bıraktılar.
Not with the time we have.	Sahip olduğumuz zamanla değil.
Their views begin to make sense only much later.	Görüşleri ancak çok sonra anlam kazanmaya başlar.
He looked at the photograph on his desk.	Masasının üzerindeki fotoğrafa baktı.
Give yourself the advantage of a safe driver.	Kendinize güvenli bir sürücü avantajı yapın.
It was not natural.	Doğal değildi.
Now was the time.	Şimdi tam zamanıydı.
It was at our wedding.	Bizim düğünümüzdeydi.
We challenge ourselves, our customers and the industry.	Kendimize, müşterilerimize ve sektöre meydan okuyoruz.
Third floor, open space.	Üçüncü kat, açık alan.
Sign the contract or go home.	Sözleşmeyi imzalayın ya da eve gidin.
Yet no one came out, he just sat there.	Yine de kimse çıkmadı, orada oturdu.
Go back to the original article.	Orijinal makaleye geri dönün.
I went over the place myself.	Ben bizzat mekanın üzerinden geçtim.
Find out how to get what you need.	İhtiyacınız olanı nasıl alacağınızı öğrenin.
They usually stand quite close to the dog.	Genellikle köpeğe oldukça yakın dururlar.
But this is only part of the problem.	Ama bu sorunun sadece bir kısmı.
I didn't want it to end.	bitmesini istemiyordum.
Also, the date you gave me was correct.	Ayrıca, bana verdiğin tarih doğruydu.
Maybe that's the challenge for most of us.	Belki de çoğumuz için zorluk budur.
Look at your knees and line up.	Dizlerinize bakın ve sıraya girin.
It can be your best friend.	En iyi arkadaşın olabilir.
They saw that their friends were killed so badly.	Arkadaşlarının çok kötü öldürüldüğünü gördüler.
I felt how long ago it started working please.	Ne kadar önce çalışmaya başladığını hissettim lütfen.
This is our window.	Bu bizim penceremiz.
We would be a real family now.	Artık gerçek bir aile olacaktık.
These are all good.	Bunların hepsi iyi.
This forces you to figure it out in your own mind.	Bu sizi kendi zihninizde çözmeye zorlar.
I think you have a lot in common.	Bence çok ortak noktanız var.
There are a few white men in line.	Sırada birkaç beyaz adam var.
I got a good shot with good weight loss.	İyi bir kilo kaybıyla iyi bir atış yaptım.
He was probably thinking of the other man.	Muhtemelen diğer adamı düşünüyordu.
I can show you how to find them.	Onları nasıl bulacağınızı gösterebilirim.
they don't hold up much.	pek tutmazlar.
Yet he did not answer directly.	Yine de doğrudan cevap vermedi.
But we must be practical.	Ama pratik olmalıyız.
His hair was still dark and his teeth were brown.	Saçları hala koyuydu ve dişleri kahverengiydi.
I believe this is an error.	Bunun bir hata olduğuna inanıyorum.
All subjects gave written informed consent.	Tüm denekler yazılı bilgilendirilmiş onay verdi.
Our survival depends on thinking.	Hayatta kalmamız düşünmeye bağlıdır.
You know it is.	Olduğunu biliyorsun.
I'm sure you'll be fine.	Eminim iyi olacaksın.
Deal told him a copy was left in his office.	Deal ona bir kopyasının ofisinde bırakıldığını söyledi.
They could be much better next year.	Gelecek yıl çok daha iyi olabilirler.
The strong use the weak.	Güçlüler zayıfları kullanır.
The two women have been through a lot together.	İki kadın birlikte çok şey yaşadı.
That standard is met.	İşte o standart karşılanıyor.
I would leave the room until the light came on.	Işık gelene kadar odadan çıkacaktım.
I am not working.	çalışmıyorum.
What he had in mind probably wouldn't work.	Aklından geçenler muhtemelen işe yaramazdı.
You see how destroyed it is.	Ne kadar yıkıldığını görüyorsunuz.
That girl has been going through hell for the past few days.	O kız son birkaç gündür cehennemi yaşıyor.
I can't rest.	dinlenemiyorum.
But these may be far off target.	Ama bunlar hedefin çok dışında olabilir.
And now they understand something they didn't understand before.	Ve şimdi daha önce anlamadıkları bir şeyi anladılar.
Now I understand that this is a business like any job.	Şimdi bunun herhangi bir iş gibi bir iş olduğunu anlıyorum.
There are very few people.	Çok az insan vardır.
Most of the people looked angry or sad.	İnsanların çoğu kızgın ya da üzgün görünüyordu.
He'll be here this afternoon.	Öğleden sonra buraya gelecek.
I didn't think of it as anything other than what it was.	Onu olduğundan başka bir şey olarak düşünmedim.
You have no respect for them.	Onlara saygınız yok.
Children are happy.	Çocuklar mutlu.
Let's come together and get through this.	Gelin birlik olalım ve bu işin üstesinden gelelim.
All other patients were included.	Diğer tüm hastalar dahil edildi.
For some reason, everyone accepted the strange request.	Nedense herkes garip isteği kabul etti.
Each of these parts has a single data value.	Bu parçaların her biri tek bir veri değerine sahiptir.
The house is full of beautiful things.	Ev güzel şeylerle dolu.
It made it difficult to manage.	Onu idare etmeyi zorlaştırıyordu.
I really love both.	İkisini de gerçekten seviyorum.
The rain and snow that followed was too little and too late.	Ardından gelen yağmur ve kar çok az ve çok geç oldu.
She could wait.	O bekleyebilirdi.
It was like night and day.	Gece ve gündüz gibiydi.
Still, she got an e-mail.	Yine de bir e-posta aldı.
Just keep going and things will soon pay off.	Sadece devam et ve işler yakında karşılığını verecek.
This made sense to me.	Bu bana mantıklı geldi.
The writing style is according to your preference.	Yazma stili sizin tercihinize göredir.
This is the moment of truth.	İşte bu, hakikat anı.
They are so right about this kind of thing.	Bu tür şeylerde çok haklılar.
If they meant disease, they wouldn't.	Hastalığı kastetselerdi, yapmazlardı.
My opinion hasn't changed.	Benim fikrim değişmedi.
I like to play music, but something is not right.	Müzik çalmayı seviyorum ama yolunda gitmeyen bir şeyler var.
Surprisingly, they never discuss women in this way.	Şaşırtıcı bir şekilde, kadınları asla bu şekilde tartışmıyorlar.
It doesn't matter if they leave so quickly or return quickly.	Bu kadar çabuk gitseler, çabuk dönseler ne önemi var.
Where there is light, there is no darkness.	Işığın olduğu yerde karanlık yoktur.
Enough to fix your own life.	Kendi hayatını düzeltmeye yetecek kadar.
my real life.	Gerçek hayatım.
Better.	Daha iyi.
Or maybe he just wanted a friend.	Ya da belki sadece bir arkadaş istemişti.
The differences are often much larger.	Farklılıklar genellikle çok daha büyüktür.
It doesn't wave.	Dalga geçmiyor.
He finally got some of what he wanted.	Sonunda istediğinin bir kısmını elde etmişti.
I was just reading it a few months ago.	Sadece birkaç ay önce okuyordum.
And that includes his own company.	Ve buna kendi şirketi de dahildir.
There's no reason for you to ruin your life either.	Senin de hayatını mahvetmen için bir sebep yok.
Because the world needs people like us.	Çünkü dünyanın bizim gibi insanlara ihtiyacı var.
I loved the view from here.	Buradan manzaramı sevdim.
We've never been close in life.	Hayatta yakın olmamıştık.
It goes by many different names.	Birçok farklı isimle gidiyor.
Neither her father nor her brothers.	Ne babası, ne de erkek kardeşleri.
I will take it into account.	dikkate alacağım.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
You should only use this if you are out of options.	Bunu yalnızca seçenekleriniz dışındaysanız kullanmalısınız.
This was a different matter.	Bu farklı bir konuydu.
It shouldn't surprise anyone who knew me at the time.	O zamanlar beni tanıyan hiç kimseyi şaşırtmamalıydı.
I was sleeping there too.	Ben de orada yatıyordum.
Enjoy your tour, we loved it!!.	Turunuzun keyfini çıkarın, biz onu sevdik!!.
But we can trust what we know.	Ancak bildiğimize güvenebiliriz.
I want us to be friends.	Arkadaş olmamızı isterim.
Language did.	Dil yaptı.
Go for it.	Bunun için git.
He wrote a book or something.	Kitap falan yazdı.
But another reaction is possible.	Ama başka bir tepki mümkündür.
I've found my fair share of lies over the years.	Yıllar boyunca kendi payıma düşen yalanları buldum.
One of the girls answered.	Kızlardan biri cevap verdi.
That was easier said than done.	Bunu söylemek yapmaktan daha kolaydı.
Just keep learning the theory and you'll see what happens.	Sadece teoriyi öğrenmeye devam et ve ne olduğunu göreceksin.
Many died.	Çok sayıda öldü.
They were released last fall.	Geçen sonbaharda serbest kaldılar.
Not male though.	Erkek değil ama.
There are many other factors that may play a role.	Rol oynayabilecek başka birçok faktör var.
He couldn't do both.	İkisini de yapamazdı.
You can do as you want with it.	Onunla istediğin gibi yapabilirsin.
I said it was fine and it did.	İyi olduğunu söyledim ve oldu.
We made good, solid music.	İyi, sağlam bir müzik yaptık.
I am very pleased that you joined us.	Aramıza katılmana çok memnun oldum.
But in temperature.	Ancak sıcaklıkta.
We both loved it.	İkimiz de sevdik.
You are not eating well.	İyi yemek yemiyorsun.
It must be someone sitting on top of something.	Bir şeylerin üstünde oturan biri olmalı.
Provide water during the summer months to help them settle.	Yerleşmelerine yardımcı olmak için yaz aylarında su sağlayın.
They will receive an email with more information about the next steps.	Sonraki adımlar hakkında daha fazla bilgi içeren bir e-posta alacaklar.
However, looking at it another way, life can stay very fresh every day.	Ancak, başka bir şekilde bakıldığında, hayat her gün çok taze kalabilir.
He wanted to go back to his own life.	Kendi hayatına geri dönmek istiyordu.
Let me present you a fact here.	Burada size bir gerçeği sunmama izin verin.
Probably not at all.	Muhtemelen hiç değil.
These two conditions may look very similar, but the results are not.	Bu iki koşul çok benzer görünebilir, ancak sonuçlar değildir.
Error bars, p.	Hata çubukları, s.
In other words, he doesn't even think about himself.	Başka bir deyişle, kendini bile düşünmüyor.
However, this event has been closed.	Ancak bu etkinlik kapatılmıştır.
He told her to open her legs.	Bacaklarını açmasını söyledi.
Send someone there tomorrow.	Yarın oraya birini gönder.
Prices rise when there is more demand and limited supply.	Daha fazla talep olduğunda ve sınırlı arz olduğunda fiyatlar yükselir.
you will go down.	aşağı ineceksin.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
A few happy customers said no.	Birkaç mutlu müşteri hayır dedi.
He wants to go back there.	Oraya geri dönmek istiyor.
So they will need a map to get back.	Bu yüzden geri dönmek için bir haritaya ihtiyaçları olacak.
No, we stay together.	Hayır, birlikte kalıyoruz.
This had been his first reaction.	Bu onun ilk tepkisi olmuştu.
Nothing bad was happening there.	Orada kötü bir şey olmuyordu.
I came clean for a reason.	Bir sebepten dolayı temiz geldim.
It's really not about that.	Gerçekten bununla ilgili değil.
I appreciate the thought behind it.	Arkasındaki düşünceyi takdir ediyorum.
What they are depends on the model.	Ne oldukları modele bağlıdır.
He could never get close enough to talk to her.	Onunla konuşmak için asla yeterince yaklaşamazdı.
We still have special cases.	Hala özel durumlarımız var.
These are not my choices.	Bunlar benim seçimim değil.
Yet they had to do it.	Yine de bunu yapmak zorundaydılar.
However, having knowledge did not necessarily mean being involved.	Ancak, bilgi sahibi olmak mutlaka dahil olmak anlamına gelmiyordu.
Seven people were injured.	Yedi kişi de yaralandı.
They were waiting for you to come to get them.	Onları almaya geleceğinizi bekliyorlardı.
Like a escaping fish.	Sanki kaçan balık gibi.
It may be too thick for that area of ​​the face.	Yüzün o bölgesi için çok kalın olabilir.
Others have to go to court.	Diğerlerinin mahkemeye gitmesi gerekiyor.
I made a sharp turn around the corner.	Köşeden keskin bir dönüş yaptım.
It seemed to come from everywhere.	Her yerden geliyor gibiydi.
Therefore, no additional software is required.	Bu nedenle ek bir yazılıma gerek yoktur.
Please check.	Lütfen kontrol et.
They entered the great study and stopped just inside the door.	Büyük çalışma odasına girdiler ve kapının hemen içinde durdular.
People liked it.	İnsanlar beğendi.
He came to another box and asked someone what he was doing.	Başka bir kutuya geldi ve birine ne yaptığını sordu.
That's how he gets in and out of traffic.	Böyle trafiğe girip çıkıyor.
He couldn't hear them now.	Şimdi onları duyamazdı.
However, these are generally considered to be mixing parameters.	Ancak bunlar genellikle karışım parametreleri olarak kabul edilir.
If so what is the way to do it.	Eğer öyleyse, bunu yapmanın yolu nedir.
I completely identified with them and what they went through.	Onlarla ve yaşadıklarıyla tamamen özdeşleştim.
People can be so stupid sometimes.	İnsanlar bazen çok aptal olabiliyor.
Some served on both sides during the war.	Bazıları savaş sırasında her iki tarafta da görev yaptı.
You can download it here.	Buradan indirebilirsiniz.
Because sometimes we do.	Çünkü bazen bunu yapıyoruz.
They believe that nothing good will happen if they report it.	Rapor ederlerse iyi bir şey olmayacağına inanıyorlar.
But their window of opportunity was small.	Ama onların fırsat penceresi küçüktü.
Of course, I was too young to be there.	Tabii ki, orada olmak için çok gençtim.
I can not believe this.	Buna inanamıyorum.
Take the next train.	Bir sonraki trene binin.
This has gotten very serious now.	Bu artık çok ciddileşti.
This is art.	Bu sanat.
I'll need some time to get used to it again.	Tekrar alışmak için biraz zamana ihtiyacım olacak.
Taking that much time is a very effective way to work.	Bu kadar zaman ayırmak, çalışmak için çok etkili bir yoldur.
But somehow a little different.	Ama bir şekilde biraz farklı.
Not anymore, not anymore.	Artık yok, artık yok.
These symptoms typically last a few days or longer.	Bu semptomlar tipik olarak birkaç gün veya daha uzun sürer.
These won't last long!.	Bunlar uzun sürmeyecek!.
Therefore, what remains to the girl.	Bu nedenle, kıza ne kalır.
Performed data analysis.	Veri analizini gerçekleştirdi.
I don't think he ever came back after that.	Ondan sonra geri döndüğünü hiç sanmıyorum.
From eight in the morning to five in the evening.	Sabah sekizden akşam beşe kadar.
Of particular interest are solutions in closed form.	Özellikle ilgi çekici olan, kapalı formdaki çözümlerdir.
Spirit communication is about energy.	Ruh iletişimi enerji ile ilgilidir.
They don't have to do good work to stand out.	Öne çıkmak için iyi işler yapmak zorunda değiller.
You listen to music or the radio.	Müzik veya radyo dinlersiniz.
The email contains a link.	E-posta bir bağlantı içerir.
Eight patients required surgery.	Sekiz hasta ameliyat gerektirdi.
Two were men and the third was a young woman.	İkisi erkek, üçüncüsü genç bir kadındı.
I will fix this soon.	Bunu yakında düzelteceğim.
Get up, go again.	Kalk, tekrar git.
He lifted one foot to take another step.	Bir adım daha atmak için bir ayağını kaldırdı.
A field will only appear if data is available for this procedure.	Bir alan yalnızca bu prosedür için veri mevcutsa görünecektir.
However, this does not seem to be a very common situation.	Ancak bu çok genel bir durum gibi görünmüyor.
Seriously this could be a drinking game.	Cidden bu bir içme oyunu olabilir.
It wasn't.	Değildi.
Children after about eight months.	Yaklaşık sekiz ay sonra çocuklar.
There are many more.	Daha birçok var.
It is said that he later moved there to help her.	Daha sonra ona yardım etmek için oraya taşındığı söylenir.
As if he knew the future.	Sanki geleceği biliyormuş gibi.
This sign had saved his life.	Bu işaret hayatını kurtarmıştı.
Working with us is easy.	Bizimle çalışmak kolaydır.
talk to them.	Onlarla konuş.
We had good communication with them.	Onlarla iyi bir iletişim kurduk.
When he wants something done, he wants it done.	Bir şeyin yapılmasını istediğinde, yapılmasını ister.
Sounds good so far.	Buraya kadar iyi geliyor.
If I can add.	Ekleyebilirsem.
He knew it now, here in his own bedroom.	Artık burada, kendi yatak odasında bunu biliyordu.
Before long, the river itself appeared.	Çok geçmeden nehrin kendisi göründü.
To save the city.	Şehri kurtarmak için.
I encountered some resistance.	Biraz dirençle karşılaştım.
My children were gone.	Çocuklarım gitmişti.
The sun and the sea did him good.	Güneş ve deniz ona iyi geldi.
In this case, that is the challenge for us.	Bu durumda bizim için zorluk budur.
Her mother is.	Annesi öyle.
He was pale.	Solgundu.
I usually only see it in the summer.	Genelde sadece yazın görüyorum.
For example, we can make a choice every two days.	Örneğin, her iki günde bir seçim yapabiliriz.
At our events, at work, in our homes.	Etkinliklerimizde, işimizde, evlerimizde.
Imagine the traffic.	Trafiği hayal edin.
I didn't get the full proof.	Kanıtını tam olarak alamadım.
I didn't need to play again.	Tekrar oynamama gerek yoktu.
Getting there is easy.	Oraya ulaşmak kolaydır.
All of them are methods described below.	Hepsi aşağıda açıklanan yöntemlerdir.
That's why you need to measure constantly.	Bu nedenle sürekli ölçüm yapmanız gerekir.
Do it right and it's there.	Doğru yap ve var.
Take off the heat.	Isıyı çıkarın.
Similar situations have happened before.	Benzer durumlar daha önce de yaşandı.
He almost killed you.	Seni neredeyse öldürüyordu.
Repeat this for the different driving elements.	Bunu farklı sürüş unsurları için tekrarlayın.
There was such evidence in every count.	Her sayımda böyle bir kanıt vardı.
Provided assistance with sample tests and analysis.	Örnek testler ve analizler konusunda yardım sağladı.
Running is like that.	Koşmak böyle bir şey.
The lower the bar.	Çubuk ne kadar düşükse.
I think he will love you after getting to know you.	Seni tanıdıktan sonra seveceğini düşünüyorum.
It was their job.	Bu onların işiydi.
It doesn't make it any easier.	Bunu kolaylaştırmıyor.
It's like something different is going on out there.	Sanki dışarıda farklı bir şeyler oluyor.
I don't know if it's growing or not.	Büyüyüp devam edip etmediğini bilmiyorum.
But it doesn't work that way.	Ama bu şekilde çalışmıyor.
Not when you think.	Düşündüğünde değil.
He loved this product.	Bu ürünü çok sevdi.
This needs more research.	Bunun daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
I told him he needed surgery.	Ona ameliyat olması gerektiğini söyledim.
I mean, it was crazy.	Yani, deli gibiydi.
This is what we have to do.	Yapmamız gereken bu.
It was a big day.	Büyük bir gündü.
The left side of my face does not look like the right at all.	Yüzümün sol tarafı sağa hiç benzemiyor.
It's simple.	Bu basit.
We were supposed to be.	Olmamız gerekiyordu.
Quite a few.	Hem de epeyce.
If you really need this then something is wrong.	Buna gerçekten ihtiyacınız varsa, o zaman bir şeyler yanlıştır.
This could be the best post of their life.	Bu hayatlarının en güzel yazı olabilir.
The plan was well thought out.	Plan iyi düşünülmüştü.
It could be interesting.	İlginç olabilir.
But it was very serious.	Ama çok ciddiydi.
Survival does not appear to be affected.	Hayatta kalma etkilenmiş gibi görünmüyor.
But the idea is big.	Ama fikir büyük.
This is not the cost of the device.	Bu cihazın maliyeti değil.
I had never stepped into it.	Ben ona hiç adım atmamıştım.
We talked before that.	Ondan önce konuştuk.
No one can be sure of such an event.	Hiç kimse bir olaydan böyle bir şeyden emin olamaz.
My plans are almost complete.	Planlarım neredeyse tamamlandı.
It starts with practice.	Pratikte başlar.
Take my sister as an example.	Kız kardeşimi örnek al.
There is nothing else left.	Başka bir şey kalmadı.
The longer they lag behind, the less relevant they become.	Ne kadar uzun süre geride kalırlarsa, o kadar az alakalı hale gelirler.
This man can write.	Bu adam yazabilir.
This may be of use to you.	Bu belki işinize yarar.
I was really starting to like this woman.	Bu kadını gerçekten sevmeye başlamıştım.
People will believe whatever they want.	İnsanlar neye isterlerse inanacaklar.
Data representative of five independent experiments.	Beş bağımsız deneyin veri temsilcisi.
Seriously though, thanks.	Cidden ama teşekkürler.
Ultimately, it's up to the customer.	Sonuçta müşteriye kalmış.
Everyone's to himself.	Herkesinki kendine.
Ten years was a long time.	On yıl uzun bir süreydi.
We did some big games.	Bazı büyük oyunlar yaptık.
I worked hard to get here.	Buraya gelmek için çok çalıştım.
I chose to command you.	Seni komuta etmeyi seçtim.
As the run continued, I felt better and better.	Koşu devam ettikçe daha iyi ve daha iyi hissettim.
He had no weapon.	Silahı yoktu.
I'm fighting for my life.	Hayatım için savaşıyorum.
What was he talking about?	O ne hakkında konuşuyordu.
There was a girl who disappeared from here last month.	Geçen ay buralardan kaybolan bir kız vardı.
Many of us have questions about sex.	Çoğumuzun seks hakkında soruları var.
Literature taught me more.	Edebiyat bana daha çok şey öğretti.
No doubt they wanted to escape.	Şüphesiz kaçmak istiyorlardı.
The self is usually content to follow.	Benlik genellikle takip etmekten memnundur.
They were dismissed from the study.	Çalışmadan çıkarıldılar.
Therefore, it cannot be applied to the present case.	Bu nedenle, mevcut davaya uygulanamaz.
It should move.	Hareket etmeli.
I want my own room.	Kendi odamı istiyorum.
I can't stand the thought of them walking away from me.	Benden uzaklaştıkları düşüncesine katlanamıyorum.
Just look around.	Sadece etrafa bak.
However, none have been completed towards this ultimate mission.	Bununla birlikte, hiçbiri bu nihai göreve doğru tamamlanmamıştır.
And she'll feel better about it.	Ve bu konuda daha iyi hissedecek.
He wouldn't mind it.	Bunu kafaya takmayacaktı.
I could not find it.	Onu bulamadım.
So are all three.	Üçü de öyle.
That's the game's problem.	Oyunun sorunu bu.
They know the weather patterns here well.	Buradaki hava durumu kalıplarını iyi biliyorlar.
We do this every night, right?	Bunu her gece yapıyoruz, değil mi?
His professional life also took off.	Profesyonel hayatı da yoluna girdi.
There were no words to offer.	Sunacak hiçbir kelime yoktu.
That's it on the internet.	İnternette bu kadar.
I want the box.	kutuyu istiyorum.
But it is progress.	Ama ilerlemedir.
I can't stand it any longer.	Daha fazla dayanamıyorum.
He told her not to do it again.	Ona bir daha yapmamasını söyledi.
Not even in your mind.	Aklınla bile değil.
Now he saw as little of her as possible.	Şimdi onu olabildiğince az görüyordu.
Little attention is paid to details.	Detaylara çok az dikkat edilir.
The unit of analysis was the ball game phase.	Analiz birimi topla oynanan oyun aşamasıydı.
There are three of you.	Üçünüz var.
But today we gave everything.	Ama bugün her şeyi verdik.
Worry about it tomorrow.	Yarın bunun için endişelen.
The community he loves and is trying to leave.	Sevdiği ve ayrılmaya çalıştığı topluluk.
This motion was taken with the lawsuit.	Bu hareket dava ile birlikte alınmıştır.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
This feature is nice.	Bu özellik güzel.
This is off topic.	Bu konunun dışında.
An easy fix.	Kolay bir düzeltme.
He felt much better after the meal.	Yemekten sonra kendini çok daha iyi hissetti.
It will always be in the news.	Sürekli haberlerde olacak.
This model will then be used to model real data.	Bu model daha sonra gerçek verileri modellemek için kullanılacaktır.
I will never let this happen again.	Bunun bir daha olmasına asla izin vermeyeceğim.
That was as much as the village school could take him.	Bu, köy okulunun onu götürebileceği kadardı.
They got rich from the system.	Sistemden zengin oldular.
It feels like we can't have each other.	Sanki birbirimize sahip olamayacakmışız gibi geliyor.
Our lifestyle is under attack.	Yaşam tarzımız saldırı altında.
Now we meet again.	Şimdi tekrar bir araya geliyoruz.
This was my now.	Bu benim şimdimdi.
Women should keep themselves clean.	Kadınlar kendilerini temiz tutmalıdır.
And there it was.	Ve işte oradaydı.
Initial treatment as part of their decision making.	Karar vermelerinin bir parçası olarak ilk tedavi.
And this is currently not available.	Ve bu şu anda mevcut değil.
Nor are they popular.	Ne de popülerler.
Therefore, it is no longer a game.	Bu nedenle, artık bir oyun değil.
My friends and family had heard of my release and were looking for it.	Arkadaşlarım ve ailem salıverilmemi duymuş ve aramaya başlamışlardı.
Damn it was.	Lanet olasıca da öyleydi.
It hurt like hell, but at least there was movement.	Cehennem gibi acıyordu, ama en azından hareket vardı.
The third stood and waited, as if on watch.	Üçüncüsü, nöbetteymiş gibi durup bekledi.
This allows the first to listen.	Bu, ilkinin dinlemesini sağlar.
However, this is not working for me.	Ancak, bu benim için çalışmıyor.
His lips were open.	Dudakları açıktı.
If they die and go, we can move on.	Eğer ölürlerse ve giderlerse, devam edebiliriz.
Just moved to the area.	Bölgeye yeni taşındı.
Only the second part of the explanation is true.	Açıklamanın sadece ikinci kısmı doğrudur.
It has to happen on both sides.	Bunun her iki tarafta da olması gerekiyor.
Extremely cold.	Son derece soğuk.
We accept that.	olduğunu kabul ediyoruz.
They can be very good.	Çok iyi olabilirler.
He was here with you during the trial.	Duruşma sırasında burada seninleydi.
A heart that feels joy and pain.	Sevinç ve acıyı hisseden bir kalp.
We never ran our full course.	Hiçbir zaman tam rotamızı koşmadık.
Cover with water and bring to a boil.	Su ile örtün ve kaynatın.
It's time to focus on your work.	İşinize odaklanma zamanı.
They must have more.	Daha fazlasına sahip olmalılar.
Looks like you're pretty close to the action.	Görünüşe göre aksiyona oldukça yakınsın.
I love flowers and colors.	Çiçekleri ve renkleri seviyorum.
Open now.	Şimdi aç.
Music is free.	Müzik ücretsizdir.
I think that's the essence of gaming identity.	Bence oyun kimliğinin özü bu.
Name it and quickly move the conversation to something else.	Adınızı verin ve konuşmayı hızla başka bir şeye taşıyın.
We defended very well in that game.	O maçta çok iyi savunma yaptık.
She didn't want him to do this.	Bunu yapmasını istemiyordu.
We will address your concerns and questions.	Endişelerinizi ve sorularınızı ele alacağız.
But make sure you get there sooner because they sell out fast.	Ama oraya daha erken vardığınızdan emin olun, çünkü çabuk tükenirler.
But very little wine is printed in my direction.	Ama benim yönümde çok az şarap basılır.
Take responsibility for every area of ​​your life.	Hayatınızın her alanı için sorumluluk alın.
Enough to feed ourselves and throw to the dogs over the winter.	Kendimizi besleyip kış boyunca köpeklere atmaya yetecek kadar.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
You have to be smart.	Akıllı olmalısın.
We're better than that, but we certainly didn't play like that.	Bundan daha iyiyiz ama kesinlikle böyle oynamadık.
This thought worried him.	Bu düşünce onu endişelendirdi.
Let's discuss your goals during a financial review.	Mali bir inceleme sırasında hedeflerinizi tartışalım.
Even that is not enough.	Bu bile yeterli değil.
After that, go to the movie and have a look.	Ondan sonra filme gidin ve bir göz atın.
These are two men.	Bunlar iki erkek.
But none of them lost their advantage.	Ama hiçbiri avantajını kaybetmemişti.
They did not see us.	Bizi görmediler.
It should be pretty high.	Oldukça yüksek olmalı.
We're holding the ship.	Gemiyi tutuyoruz.
Neither will will be broken.	Hiçbir irade de kırılmayacak.
Even they didn't offer the option to hide and write.	Onlar bile gizleme ve yazma seçeneği sunmamışlardı.
They're on social media.	Sosyal medyadalar.
Not holding my breath.	Nefesimi tutmamak.
Pedestrians may not need it.	Yaya ihtiyacı olmayabilir.
He tells the audience what they are about to hear.	Dinleyicilere duymak üzere oldukları şeyi söyler.
Some may die.	Bazıları ölebilir.
The ones who let me cry.	Ağlamama izin verenler.
There are two problems with this approach.	Bu yaklaşımla ilgili iki sorun var.
I could feel my body getting cold.	Vücudumun soğuduğunu hissedebiliyordum.
thank you for being understanding	anlayışlı olduğun için teşekkürler
In a way, they are right.	Bir bakıma haklılar.
This was when you stood in the middle of the hand.	Bu elin tam ortasında durduğun zamandı.
It was best that she hadn't told him, any of it.	En iyisi ona söylememesiydi, hiçbirini.
I especially liked their long ears, which are soft to the touch.	Özellikle dokunulduğunda yumuşak olan uzun kulaklarını sevdim.
You don't have to do much for them.	Onlar için çok şey yapmak zorunda değilsin.
He is bound by this agreement.	O, bu anlaşmaya bağlıdır.
I take this as a very bad sign.	Bunu çok kötü bir işaret olarak alıyorum.
He turned the handle, but it was locked.	Kolu çevirdi ama kilitliydi.
Finally, we followed the interview guide presented above.	Son olarak, yukarıda sunulan görüşme rehberini takip ettik.
He felt like the chosen one.	Seçilmiş biri gibi hissediyordu.
From days to weeks.	Günlerden haftalara.
He doesn't need a car or obviously a house.	Bir arabaya ya da belli ki bir eve ihtiyacı yok.
They turned to look outside.	Dışarıya bakmak için döndüler.
Now one last thought.	Şimdi son bir düşünce.
First there were people.	Önce insanlar vardı.
I disappointed you.	Seni hayal kırıklığına uğrattım.
In addition, the current study has limitations.	Ayrıca, mevcut çalışmanın sınırlılıkları vardır.
And if they can't talk, they're out.	Ve konuşamazlarsa, dışarıdalar.
The sun will set soon.	Güneş yakında batacak.
And it has never been worked on.	Ve üzerinde hiç çalışılmamıştır.
How many characters can you name?	Kaç karakter isimlendirebilirsin?
Each is located to the left and right of the view.	Her biri görünümün solunda ve sağında yer alır.
This got their attention.	Bu onların dikkatini çekti.
Our world is a sad and broken world.	Dünyamız üzgün ve kırık bir dünya.
The third group of subjects led a normal lifestyle.	Üçüncü grup denekler normal bir yaşam tarzına öncülük etti.
There is nothing he can do to change that.	Bunu değiştirmek için yapabileceği hiçbir şey yok.
And the baby was supposed to be on a certain date.	Ve bebeğin belirli bir tarihte olması gerekiyordu.
I do not know when.	Ne zaman, bilmiyorum.
But with or without me, that would be it.	Ama benimle ya da bensiz, bu olacaktı.
It was very difficult.	Çok zordu.
Someone stood there.	Biri orada durdu.
At least that's what it looked like to him.	En azından ona öyle görünüyordu.
You expressed it very clearly.	Çok net ifade ettin.
I don't know what the story is.	Hikayenin ne olduğunu bilmiyorum.
It was a big storm.	Büyük bir fırtınaydı.
But we have a solution to that too.	Ama buna da bir çözümümüz var.
But there are people who need help.	Ama yardıma ihtiyacı olan insanlar var.
We made so many plans.	O kadar çok plan yapmıştık ki.
Cool.	Serin.
Today, many applications for mobile devices have more than one feature.	Günümüzde mobil cihazlara yönelik birçok uygulama birden fazla özelliğe sahiptir.
Things he never had and never will now.	Hiç sahip olmadığı ve şimdi asla olmayacak şeylerden.
Things get complicated when you add people.	İnsanları eklediğinizde işler karmaşıklaşıyor.
They had children in the back.	Arkada çocukları vardı.
Now, it's about a much more powerful impact weapon.	Şimdi, mesele çok daha güçlü bir darbe silahıyla ilgili.
But this time it doesn't work.	Ama bu sefer işe yaramıyor.
They had never really learned to do otherwise.	Gerçekten başka türlü yapmayı asla öğrenmemişlerdi.
She knew she was beautiful and used it to her advantage.	Güzel olduğunu biliyordu ve bunu kendi yararına kullandı.
You'd be surprised what's in there, maybe something you really like.	Orada ne olduğuna şaşırırsın, belki gerçekten sevdiğin bir şey.
Then he does it himself.	Daha sonra kendisi yapar.
Standing, he turned.	Ayakta, döndü.
We look forward to future relationships.	Gelecekteki ilişkiler için sabırsızlanıyoruz.
The bed was made.	Yatak yapıldı.
This doesn't change anything.	Bu hiçbir şeyi değiştirmez.
Yes, if someone really wanted to kill someone, they could.	Evet, biri gerçekten birini öldürmek isteseydi, yapabilirdi.
So this is fun.	Yani bu eğlenceli.
Going right totally works.	Sağa gitmek tamamen işe yarıyor.
It could still be, of course.	Yine de öyle olabilir tabii.
He did not attend the birth of his other son.	Diğer oğlunun doğumuna gitmedi.
But knowing is not enough.	Ama bilmek yetmez.
He held this post for a month.	Bu görevi bir ay boyunca sürdürdü.
If a man is on, he takes a shot.	Bir adam açıksa, bir atış yapar.
We're out of time.	Zamanımız bitti.
But it is not easy.	Ama kolay değil.
My sister is not sleeping.	Kız kardeşim, uyumuyor.
I'm really looking forward to it.	Gerçekten sabırsızlıkla bekliyorum.
Or not.	Ya da değil.
He said he was very angry with them.	Onlara çok kızgın olduğunu söyledi.
That was its purpose.	Amacı buydu.
It was not the company.	Şirket değildi.
Add salt and water to taste.	Tat vermek için tuz ve su ekleyin.
The government, however, increased it.	Hükümet, ancak artırdı.
One of two experiments is shown.	İki deneyden biri gösterilmektedir.
I had books.	Kitaplarım vardı.
His job did not give him enough time to develop any special relationships.	İşi ona herhangi bir özel ilişki geliştirmesi için yeterli zaman vermedi.
I love the look.	Görünüşü seviyorum.
Any direction towards appropriate medical treatment is a positive thing.	Uygun tıbbi tedaviye yönelik herhangi bir yön olumlu bir şeydir.
Then, with more experience, he would survive the winter.	Sonra, daha fazla deneyimle kışı atlatacaktı.
There must be a reason.	Bir nedeni olmalı.
The trial judge did not prevent the investigation into the matter.	Duruşma hakimi konuyla ilgili incelemeyi engellemedi.
I could never have another child.	Bir daha çocuğum olamazdı.
It's pretty funny.	Oldukça komik.
I am a very clean person.	Ben çok temiz bir insanım.
Available in black, blue and red colors.	Siyah, mavi ve kırmızı renkleri mevcuttur.
It has to be teeth, bone and blood.	Diş, kemik ve kan olması gerekir.
It's a sweet beer, though, and here's the thing.	Yine de tatlı bir bira ve işte sorun burada.
to limit.	Sınırlamak için.
Finally he shook his head.	Sonunda başını salladı.
Our results are consistent with these findings.	Sonuçlarımız bu bulgularla uyumludur.
And this example is by no means unusual.	Ve bu örnek hiçbir şekilde olağandışı değil.
Views should never hold data.	Görünümler asla verileri tutmamalıdır.
Don't even try.	Deneme bile.
Another reason for their success was their extreme respect for the game.	Başarılarının bir başka nedeni de oyuna duydukları aşırı saygıydı.
I was able to avoid talking to him.	Onunla konuşmaktan kaçınabildim.
Hope it helps you too!.	Umarım size de yardımcı olur!.
But actually that is not the case.	Ama aslında durum böyle değil.
Medicines for escape.	Kaçış için ilaçlar.
They can record most of their questions.	Sorularının çoğunu kaydedebilirler.
I gave this to him.	Bunu ona ben verdim.
I will set it up myself.	Kendime ayarlayacağım.
He never felt safe.	Kendini asla güvende hissetmedi.
He will never believe me.	Bana asla inanmayacak.
Real or not, it helped me.	Gerçek ya da değil, bana yardımcı oldu.
He simply cannot remain silent.	O sadece sessiz kalamaz.
He looked familiar.	Tanıdık görünüyordu.
This was the end.	Bu sondu.
There is nothing greater in my life.	Hayatımda daha büyük bir şey yok.
Don't look at the sea, he told himself.	Denize bakma, dedi kendi kendine.
Relationships between variables are presented and discussed.	Değişkenler arasındaki ilişkiler sunulur ve tartışılır.
I love that about this product.	Bu ürün hakkında bunu seviyorum.
Please explain in detail.	Lütfen ayrıntılı olarak açıklayın.
I came back for you.	Senin için geri geldim.
Any man but you, of course.	Senin dışında herhangi bir erkek, tabii ki.
It's about how we touch the whole world.	Bu, tüm dünyaya nasıl dokunduğumuzla ilgili.
We will probably never meet again.	Muhtemelen bir daha görüşmeyeceğiz.
I had one of these too.	Bende bunlardan biri vardı.
OK, here it is.	Tamam, işte burada.
Control group and etc.	Kontrol grubu ve vs.
They did the shoot.	Çekimi yaptılar.
She was the mother of three children.	Üç çocuk annesiydi.
Pleased to meet you.	Tanıştığımıza memnun oldum.
You don't need this.	Buna ihtiyacın yok.
Otherwise, the first word to use would still be positive.	Aksi takdirde, kullanılacak ilk kelime yine olumlu olurdu.
I tried to give the boy something, you know.	Çocuğa bir şeyler vermeye çalıştım, biliyorsun.
This was fun.	Bu eğlenceliydi.
He was very close to the frame.	Çerçeveye iyice yaklaşmıştı.
You can do this at home guys.	Bunu evde yapabilirsiniz arkadaşlar.
Maybe it's the way it should be.	Belki de olması gerektiği gibidir.
These cases are rare in children.	Bu vakalar çocuklarda nadirdir.
I'd appreciate it if you didn't say my name.	Adımı söylemezsen sevinirim.
Or something goes wrong with the construction.	Ya da inşaatta bir şeyler ters gidiyor.
Get out of bed when you can't sleep.	Uyuyamadığınızda yataktan çıkın.
If you are different, you will have social problems.	Farklıysanız, sosyal sorunlarınız olacak.
He would leave his car to me.	Arabasını bana bırakacaktı.
In the end, I walked for three hours.	Sonunda üç saat yürüdüm.
They were closed until that evening for a private party.	Özel bir parti için o akşama kadar kapalıydılar.
He doesn't just go out and act like other kids.	Hemen çıkıp diğer çocuklar gibi yapmıyor.
Now go do it.	Şimdi git yap.
It certainly didn't look like a living room.	Kesinlikle bir oturma odası gibi görünmüyordu.
Fine, don't tell them.	İyi, onlara söyleme.
We tried healthcare.	Sağlık hizmetini denedik.
This pattern was noted in systems.	Bu model sistemlerde not edildi.
It was there, spread far and wide.	Oradaydı, çok uzaklara yayılmıştı.
Such feedback should be added to the site.	Bu tür geri bildirimlerin siteye eklenmesi gerekir.
Only a little.	Sadece biraz.
Still, we have to face the facts.	Yine de gerçeklerle yüzleşmek zorundayız.
But these games are smaller, more low-key.	Ancak bu oyunlar daha küçük, daha düşük anahtar.
It had to be created.	Yaratılması gerekiyordu.
I spend my time doing various creative things.	Zamanımı çeşitli yaratıcı şeyler yaparak geçiriyorum.
Back to form.	Forma geri dön.
At least it seemed so.	En azından öyle görünüyordu.
We spend more than any country in the world.	Dünyadaki herhangi bir ülkeden daha fazla harcıyoruz.
He couldn't help but smile as he relaxed.	Rahatlarken, gülümsemeden edemedi.
It is the same with humans.	İnsanlarda da durum aynıdır.
This was not necessary.	Bu gerekli değildi.
It can only be given.	Sadece verilebilir.
Obviously he wasn't killed.	Belli ki öldürülmemişti.
The work never ran out of print.	Eserin baskısı hiç tükenmedi.
You can even play two games at the same time.	Hatta aynı anda iki oyun bile oynayabilirsiniz.
No date has been set.	Herhangi bir tarih belirlenmedi.
Take a look at the picture below.	Aşağıdaki resme bir göz atın.
No giving up yet.	Henüz vazgeçmek yok.
A law or something.	Bir yasa çıktı ya da başka bir şey.
Where do you start with them?	Onlarla nereden başlıyorsunuz?
many things.	Pek çok şey.
That was the case here again.	Burada yine durum böyleydi.
They needed speed right now.	Şu anda hıza ihtiyaçları vardı.
I think of empty streets and the faces of the dead.	Boş sokakları ve ölülerin yüzlerini düşünüyorum.
Three cases contain facts similar to this case.	Üç dava, bu davaya benzer gerçekleri içeriyor.
It was still bright and the sky was clear.	Hava hâlâ aydınlıktı ve gökyüzü açıktı.
It didn't take long for them to wait.	Beklemeleri uzun sürmedi.
Accordingly, it was voiced on the subject.	Buna göre, konuyla ilgili olarak seslendirildi.
It's so nice to meet you.	Seninle tanışmak çok hoş.
I would be grateful if you continue this in the future.	Gelecekte buna devam ederseniz minnettar olurum.
It is fast.	Hızlıdır.
But he would lose.	Ama kaybedecekti.
In season and out of season, it shows us why.	Sezon içinde ve sezon dışında, bize bunun nedenini gösteriyor.
I didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordum.
The boy does not know what he is talking about.	Çocuk ne dediğini bilmiyor.
The river was calm.	Nehir sakindi.
But nothing happened, it was just an app.	Ama hiçbir şey olmadı, bu sadece bir uygulamaydı.
From the window to him.	Pencereden ona.
We can't see why.	Nedenini göremiyoruz.
We may wonder why.	Nedenini merak edebiliriz.
Then, as now, no measure is more variable.	O zaman, şimdi olduğu gibi, hiçbir ölçü daha değişken değildir.
He landed on a floor lower than hers.	Onunkinden daha alçak bir katta indi.
Other types set values ​​for the added property.	Diğer türler, eklenen özellik için değerleri ayarlar.
We certainly didn't have a problem.	Kesinlikle bir sıkıntı yaşamadık.
It was very different.	Çok farklıydı.
This is what you love.	Sevdiğin bu.
We do not e-mail, prefer to call if interested.	E-posta yapmıyoruz, ilgilenirseniz aramayı tercih edin.
Neither society can exercise their full rights.	Toplum, ne de tam haklarını kullanamazlar.
He had a unique look in his eyes.	Gözlerinde eşsiz bir bakış vardı.
Sit down and turn on the music.	Otur ve müziği aç.
It should stay there, at least for now.	En azından şimdilik orada kalması gerekiyor.
Or just out.	Ya da sadece dışarı.
Anyway, it's not like the baby over there.	Her neyse, oradaki bebek gibi değil.
I want to be able to use such a function.	Böyle bir işlevi kullanabilmek istiyorum.
Everything was done as he ordered.	Her şey onun emrettiği gibi yapıldı.
And it was a complete stress response.	Ve bu tam bir stres tepkisiydi.
I was funny in that place.	O yerde komiktim.
Because nothing like this has ever been done before.	Çünkü daha önce böyle bir şey yapılmadı.
Two points just give you a line.	İki nokta size sadece bir çizgi verir.
So they were left to fight as disoriented individuals.	Böylece yönsüz bireyler olarak savaşmaya bırakıldılar.
Then he shook her hand.	Sonra elini sıktı.
And you've heard this before.	Ve bunu daha önce duydunuz.
We won't help him if we don't think about it.	İyice düşünmezsek ona yardım etmeyeceğiz.
This is the worst.	Bu en kötüsü.
It was an environment.	Bir ortamdı.
It can't stand still.	Yerinde duramaz.
No one had ever done this before.	Daha önce kimse böyle yapmamıştı.
He thought about it.	Bunu düşündü.
I would be happy with just one phone call.	Sadece bir telefon görüşmesi ile mutlu olurdum.
It is an easier material to work with.	Çalışması daha kolay bir malzemedir.
Of course, that changed later.	Tabii bu sonradan değişti.
No wonder we are constantly passed by on the road.	Yolda sürekli geçilmemize şaşmamalı.
I was incredibly nervous.	İnanılmaz gergindim.
About thirty meters.	Yaklaşık otuz metre.
I wanted them to live.	yaşamalarını istedim.
The old man's eyes were filled with tears.	Yaşlı adamın gözleri dolmuştu.
From there it continues until their fourth year.	Oradan dördüncü yıllarına kadar devam eder.
But he had to die for something.	Ama bir şey için ölmesi gerekiyordu.
Well, some.	Neyse, bazıları.
The person must know that you will listen.	Kişi dinleyeceğinizi bilmelidir.
Looks like he just removed it.	Görünüşe göre onu yeni kaldırmış.
Then the gun was in my hand.	Sonra silah benim elimdeydi.
I want to get the most out of college.	Üniversiteden en iyi şekilde yararlanmak istiyorum.
He wrote the main text of the manuscript and prepared the figures.	El yazmasının ana metnini yazdı ve figürleri hazırladı.
Really, we did.	Gerçekten, yaptık.
We made our way to the bar together.	Birlikte bara doğru yol aldık.
You can never win.	Asla kazanamazsın.
I would go home early and put my hands on your body.	Eve erken gider ve ellerimi vücuduna koyardım.
This is an application made.	Bu yaptığı bir uygulamadır.
It was going too fast for him.	Onun için çok hızlı gidiyordu.
If you like beer, this is the place for you.	Bira seviyorsanız burası tam size göre.
Nothing but yourself and what you want to do.	Kendinizden ve yapmak istediklerinizden başka hiçbir şey.
And we want to ask.	Ve sormak istiyoruz.
I can't stop thinking about you.	Seni düşünmeden duramıyorum.
I tell him what questions to ask and how to ask them.	Ona hangi soruların sorulacağını ve nasıl sorulacağını söylerim.
But he wasn't worried.	Ama endişelenmedi.
My nose is broken but not bad.	Burnum kırıldı ama fena değil.
This is the worst part.	Bu en kötü yanı.
It's like looking for the rich in my library job.	Kütüphane işimde zenginleri aramak gibi.
Try looking for something like below.	Aşağıdaki gibi bir şey aramaya çalışın.
Do what you have to do.	Yapmanız gerekeni yapın.
But he had left her in the camp.	Ama onu kampta bırakmıştı.
I'm not most people.	Ben çoğu insan değilim.
The sound is excellent.	Ses mükemmel.
You really understand how he feels.	Ne hissettiğini gerçekten iyi anlıyorsun.
This is one of the few.	Bu birkaç kişiden biri.
Maybe someone should, but you like it that way better.	Belki birileri yapmalı ama sen böylesini daha çok seviyorsun.
You will need to be able to improve your results.	Sonuçlarınızı iyileştirebilmeniz gerekecek.
A good degree of concordance was observed between mothers and fathers.	Anneler ve babalar arasında iyi derecede bir uyum gözlemlendi.
The day was great and you both were great.	Gün harikaydı ve ikiniz de harikaydınız.
Life happens, and so does death.	Hayat ortada olur ve ölüm de öyle.
More details about the text.	Metin hakkında daha fazla ayrıntı.
And boy, was it fun?	Ve oğlum, eğlenceli miydi?
These three words would never lose their magic.	Bu üç kelime büyüsünü asla kaybetmezdi.
He hated driving with the windows closed.	Pencereler kapalıyken araba kullanmaktan nefret ederdi.
So they were dealing with the real threat.	Yani gerçek tehditle mücadele ediyorlardı.
But that didn't happen much.	Ama bu pek olmadı.
But he accepted.	Ama kabul etti.
Then play the music.	Ardından müziği çalın.
He used to say such things.	Böyle şeyler söylerdi.
Hands down, they were his best feature.	Eller aşağı, onlar onun en iyi özelliğiydi.
I think it's a game.	Bence bu bir oyun.
And they will fight back.	Ve geri savaşacaklar.
Actually, this is a beer town.	Aslında burası bir bira kasabası.
The press has nothing to do with it.	Basın ilgisi yok.
It was impossible to see outside.	Dışarıyı görmek imkansızdı.
That doesn't mean you can't throw them out.	Bu, onları dışarı atamayacağınız anlamına gelmez.
Halfway through, still no sign of him.	Yarıya kadar ondan hala bir iz yok.
Thank you for giving us your energy.	Bize enerjini verdiğin için teşekkürler.
He could see it.	Bunu görebiliyordu.
Something strange was going on, but he didn't know what it was.	Garip bir şeyler oluyordu ama ne olduğunu bilmiyordu.
He is such a wonderful person.	O çok harika bir insan.
None of this will happen.	Bunların hiçbiri olmayacak.
But it wasn't him or her.	Ama o ondan veya onun içinde değildi.
Both stop when they get tired.	İkisi de yorulunca durur.
He doesn't answer.	Cevap vermiyor.
We even discussed our plans to see him.	Onu görmek için planlarımızı bile tartışmıştık.
She's so much more than just the girl on the train.	O sadece trendeki kızdan çok daha fazlası.
We came for a meeting and we fell to the ground running.	Bir toplantı için geldik ve koşarak yere düştük.
Clean clothes every morning.	Her sabah temiz giysiler.
People learned about our news.	İnsanlar haberimizi öğrendi.
It has never disappointed me.	Beni asla hayal kırıklığına uğratmadı.
I would probably wait.	Muhtemelen beklerdim.
I wouldn't expect	beklemezdim
Or one.	Veya bir.
But its use can be both good and bad.	Ancak kullanımı hem iyi hem de kötü olabilir.
Tell me the truth.	Bana gerçeği söyle.
I just laughed	sadece güldüm
There was a significant increase after the meal.	Yemekten sonra önemli bir artış oldu.
Never let him complete his vision.	Vizyonunu tamamlamasına asla izin vermeyin.
Drive mechanisms are known in the art.	Tahrik mekanizmaları teknikte bilinmektedir.
Every part.	Her parçası.
Of course, it's actually crazy when you think about it.	Tabii ki, bunu düşündüğünüzde aslında çılgınca.
So that's where we're at, man.	Demek geldiğimiz nokta bu, adamım.
So it wasn't just him.	Yani sadece o değildi.
It's not about security.	Güvenlikle ilgili değil.
Nobody knew where he was.	Kimse nerede olduğunu bilmiyordu.
There is no such system.	Böyle bir sistem yok.
Makes me wonder when.	Ne zaman olduğunu merak etmeme neden oluyor.
He felt angry.	Kızgın hissetti.
They had very little time.	Çok az zamanları vardı.
Then she turned her head so she could look directly at him.	Sonra doğrudan ona bakabilmek için başını çevirdi.
Actually, she did her best to help us.	Aslında, bize yardım etmek için elinden geleni yaptı.
How to write a great business plan.	Harika bir iş planı nasıl yazılır.
He was right in front of her now.	Şimdi tam karşısındaydı.
They're definitely not.	Kesinlikle değiller.
I'll just have to try my best.	Sadece elimden gelenin en iyisini denemek zorunda kalacağım.
You can watch that video above.	O videoyu yukarıdan izleyebilirsiniz.
Everywhere people are crying and shouting.	Her yerde insanlar ağlıyor ve bağırıyor.
I still hear a lot of silence from them.	Hala onlardan çok fazla sessizlik duyuyorum.
He died two days ago.	İki gün önce öldü.
Because there was nothing else to do.	Çünkü yapacak başka bir şey yoktu.
I'm not sure of that.	Bundan emin değilim.
First woman.	İlk kadın.
However, it is possible that they will arrive at a later date.	Ancak daha sonraki bir tarihte gelmeleri mümkündür.
Not once, but three times.	Bir değil, üç kez.
In his review, he notes that the company has six players.	İncelemesinde şirketin altı oyuncusu olduğunu kaydediyor.
Then they both stopped, looked at each other, and laughed.	Sonra ikisi de durup birbirlerine baktılar ve güldüler.
He doesn't look good.	O iyi görünmüyor.
There was no need for any treatment at that time.	O zaman herhangi bir tedaviye gerek yoktu.
Needs a man with more years.	Daha çok yıllık bir adama ihtiyacı var.
I wanted a future.	Bir gelecek istiyordum.
Once it's gone, it's gone.	Bir kez gitti mi, gitti.
Now I'm on the one that hurts me the least.	Şimdi bana en az acı verenin üzerindeyim.
He looked at her.	Ona baktı.
However, it may be easier for you to remember.	Ancak, hatırlamanız daha kolay olabilir.
Whatever you can do with it will be.	Bununla ne yapabilirsen o olur.
There is nothing we can do for now.	Şu an için yapabileceğimiz bir şey yok.
Just like a new weather station.	Tıpkı yeni bir hava istasyonu gibi.
Call.	Arayın.
Some succeed.	Bazıları başarıyor.
I'm out.	Çıktım.
Wouldn't use it again.	Bir daha kullanmayacaktı.
We are watching very carefully right now.	Şu anda çok dikkatli izliyoruz.
Not even for hours.	Saatlerce bile değil.
I needed to think of a quick attack plan.	Hızlı bir saldırı planı düşünmem gerekiyordu.
Any ideas would be helpful.	Herhangi bir fikir yardımcı olacaktır.
We often think of this system as a failure.	Bu sistemi çoğunlukla bir başarısızlık olarak düşünüyoruz.
You live in their system.	Onların sisteminde yaşıyorsun.
Now you know why.	Şimdi nedenini biliyorsun.
Set the mixture aside.	Karışımı bir kenara koyun.
He didn't care what to say.	Ne diyeceğini de umursamıyordu.
You are laughing and talking at the same time.	Bir yandan gülüyor bir yandan konuşuyorsunuz.
A name does not describe it.	Bir isim, bir unvan onu tarif etmez.
Can I get a better code?	Daha iyi bir kod alabilir miyim?
These questions and more will be addressed in this panel.	Bu panelde bu sorular ve daha fazlası ele alınacaktır.
I had the opportunity to briefly review this book.	Bu kitabı kısaca inceleme fırsatım oldu.
I have to stay put.	Yerimde kalmalıyım.
You are touching them.	Onlara dokunuyorsun.
Great, this is really helpful.	Harika, bu gerçekten faydalı.
Actually, I'm writing to thank you.	Aslında sana teşekkür etmek için yazıyorum.
He just was.	O sadece öyleydi.
The size of the file is reduced without data loss.	Dosyanın boyutu veri kaybı olmadan küçültülür.
But inside we keep it calm and cool.	Ancak içeride sakin ve serin tutarız.
A year ago, we only had one murder.	Bir yıl önce, sadece bir cinayetimiz olmuştu.
In general, we can say:	Genelde şunu söyleyebiliriz.
He said he could build the bridge.	Köprüyü yapabileceğini söyledi.
We had trouble sleeping.	Uyumakta zorlandık.
In both cases, it is the same truth.	Her iki durumda da, aynı gerçektir.
I got through another year.	Bir yılı daha atlatmıştım.
The police will take steps in this regard and do their part.	Polis bu konuda adım atacak ve üzerine düşeni yapacaktır.
He is a good boy.	O iyi bir çocuk.
And that wasn't the first answer he'd heard.	Ve bu duyduğu ilk cevap değildi.
So that's what was behind it.	Yani arkasında olan buydu.
They are similar to values.	Değerlere benzerler.
First, I read the comments every time.	Birincisi, yorumları her seferinde okuyorum.
They had nothing, so they finally let him go.	Ellerinde hiçbir şey yoktu, bu yüzden sonunda gitmesine izin verdiler.
It's so sad that it's true.	Gerçek olması çok üzücü.
However, each couple has a short description.	Ancak, her çiftin kısa bir açıklaması vardır.
It was very difficult to even look at him.	Ona bakmak bile çok zordu.
Counting them is very simple.	Bunları saymak çok basit.
So I'm writing a birth plan for the hospital.	Ben de hastane için bir doğum planı yazıyorum.
At least they couldn't find it.	En azından bulamamışlar.
For some reason he couldn't hear them.	Nedense onları duyamıyordu.
The media and everyone else made it a problem.	Medya ve herkes bunu bir sorun haline getirdi.
We're done in half an hour and we're out of here.	Yarım saat sonra işimiz biter ve buradan gideriz.
None of them expected to see him again.	Hiçbiri onu tekrar görmeyi beklemiyordu.
Much of what we thought was true is now rejected.	Doğru olduğunu düşündüğümüz şeylerin çoğu şimdi reddediliyor.
It wasn't a threat now.	Şimdi tehdit değildi.
Avoid them as much as possible.	Bunlardan mümkün olduğunca uzak durun.
Everyone stopped immediately.	Herkes hemen durdu.
Indeed, it is their opposite.	Doğrusu onların zıttıdır.
He didn't want to go back to the office.	Ofise geri dönmek istemiyordu.
He prepared the figures and wrote the manuscript.	Rakamları hazırladı ve el yazmasını yazdı.
There were none, as expected.	Beklendiği gibi hiçbiri yoktu.
Shoot me now.	Şimdi vur beni.
We are going home.	Eve gidiyoruz.
It's finished.	O bitti.
And damn, he shouldn't have.	Ve lanet olsun, yapmamalıydı.
I hated to fight.	Savaşmaktan nefret ederdim.
So it's been a really long time and carefully thought through.	Yani gerçekten uzun zaman oldu ve dikkatlice düşünüldü.
It hasn't helped much in its current state though.	Gerçi şu anki durumunda pek yardımcı olmadı.
And a strange human face.	Ve garip bir insan yüzü.
In winter, lower the set temperature.	Kış aylarında, ayarlanan sıcaklığı düşürün.
And it was a hard feeling to lose like that.	Ve bu şekilde kaybetmek zor bir duyguydu.
Many have tried and none have survived.	Birçoğu denedi ve hiçbiri hayatta kalmadı.
Big open windows.	Büyük açık pencereler.
The old men factor.	Yaşlı adamlar faktörü.
More is urgently needed.	Daha fazlasına acil ihtiyaç vardır.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
I would be the man from the stars to save them.	Onları kurtarmak için yıldızlardan gelen adam olurdum.
However, the evidence points us in the opposite direction.	Ancak, kanıtlar bizi tam tersi yöne işaret ediyor.
It's still about the players getting better.	Hala oyuncuların daha iyi olmasıyla ilgili.
They are just images of a life, its life.	Onlar sadece bir hayatın görüntüleri, onun hayatı.
I would too.	Ben de isterim.
This is how it is.	Bu böyle.
He looked back at the crowd.	Kalabalığa dönüp baktı.
You challenge them.	Onlara meydan okuyorsun.
He shouldn't have been surprised.	Şaşırmamalıydı.
He could walk to the ends of the world for her.	Onun için dünyanın öbür ucuna kadar yürüyebilirdi.
There are too many of them.	Onlardan çok fazla var.
You are responsible for the operation as a whole.	Operasyondan bir bütün olarak siz sorumlusunuz.
Take some photos the same way with and without it.	Onlu ve onsuz aynı şekilde bazı fotoğraflar çekin.
Go home and get something to eat.	Eve git ve yiyecek bir şeyler al.
Money is what makes the world go round.	Dünyayı döndüren şey paradır.
This is for whatever.	Bu her neyse için.
Half the fun is just the hassle of getting these things working.	Eğlencenin yarısı, sadece bu şeyleri çalıştırmanın zorluğudur.
They can't play anyone anymore.	Artık kimseyi oynatamıyorlar.
You ran away because you were afraid to come back.	Geri dönmekten korktuğun için kaçtın.
They couldn't have them.	Onlara sahip olamazlardı.
The first set they pulled out wasn't the right size.	Çıkardıkları ilk set doğru boyutta değildi.
He's really listening now.	Şimdi gerçekten dinliyor.
I took mine and walked away.	Benimkini aldım ve uzaklaştım.
Pass this way.	Geçiş bu şekilde.
He is my best friend and he loves me very much.	O benim en iyi arkadaşım ve beni çok seviyor.
I used to work in the garden for or with the children.	Çocuklar için veya çocuklarla birlikte bahçede çalışırdım.
But in general they were quiet and very patient.	Ama genel olarak sessizdiler ve çok sabırlıydılar.
And damn.	Ve kahretsin.
After that, the men spoke no more.	Ondan sonra adamlar daha fazla konuşmadı.
Users depend on these devices for more valuable uses.	Kullanıcılar daha değerli kullanımlar için bu cihazlara bağımlıdır.
The police were then called.	Bunun üzerine polis çağrıldı.
The light is dead.	Işık öldü.
We need text, text requires form, form requires design.	Biz metne ihtiyacımız var, metin form gerektiriyor, form tasarım gerektiriyor.
How long, far or deep we don't know.	Ne kadar uzun, uzak veya derin bilmiyoruz.
Evidence for weight gain was mixed.	Kilo alımı için kanıtlar karışıktı.
As much as you want.	İstediğin kadar.
None of this happened.	Bunların hiçbiri olmadı.
Everyone looked cool to me.	Herkes bana havalı görünüyordu.
We had a wonderful experience.	Harika bir deneyim yaşadık.
I'm trying to sleep.	Uyumayı deniyorum.
You will not add enough value to the business.	İşe yeterince değer katmayacaksınız.
Taken at the most fundamental level, it is 'values' that matter to us.	En temel düzeyde ele alındığında, bizim için önemli olan 'değerler'dir.
He was badly injured and could only see with one eye.	Ağır yaralıydı ve sadece bir gözüyle görebiliyordu.
The proof is similar to the bivariate case.	Kanıt, iki değişkenli duruma benzer.
He knew there was another one.	Bir tane daha olduğunu biliyordu.
Don't make me say anything more.	Bana daha fazla bir şey söyletme.
Think about life itself.	Hayatın kendisini düşünün.
What were they saying?	Ne diyorlardı.
They will be worth it.	Değerinde alacaklar.
Women use it as a kind of defense mechanism.	Kadınlar bunu bir tür savunma mekanizması olarak kullanıyor.
This is a control measure.	Bu bir kontrol önlemidir.
A promise that can never be kept.	Asla tutulamayacak bir söz.
That's why we have trials.	Bu yüzden denemelerimiz var.
This may not be enough.	Bu yeterli olmayabilir.
This is a valuable tool.	Bu değerli bir araçtır.
I thought you destroyed the world.	Dünyayı yok ettiğini sanıyordum.
The process should only be done once.	İşlem sadece bir kez yapılmalıdır.
In this respect, we should mention the small sample size.	Bu açıdan örneklem büyüklüğünün küçük olmasından bahsetmeliyiz.
It's like having another daughter.	Sanki bir kızı daha oluyor.
Support is no problem.	Destek sorun değil.
It is not a report.	Bir rapor değildir.
He got angry.	Sinirlendi.
He didn't want her to go.	Onun gitmesini istemiyordu.
This was a very minor situation.	Bu çok küçük bir durumdu.
More to the left.	Soldan daha fazla.
I think people haven't really thought about that yet.	Bence insanlar henüz bunu gerçekten düşünmediler.
More child support is paid when families understand the rules.	Aileler kuralları anladığında daha fazla nafaka ödenir.
They wanted to kill everyone in the world.	Dünyadaki herkesi öldürmek istediler.
He set it aside.	Kenara koydu.
The energy of the body is real.	Bedenin enerjisi gerçektir.
Well, now it's clear what we have to do.	Pekala, şimdi yapmamız gereken belli.
I am excited to share my passion with you.	Tutkumu sizinle paylaşmaktan heyecan duyuyorum.
Well, you get the idea.	Pekala, fikri anladın.
In fact, he knew it wasn't fair.	Aslında adil olmadığını biliyordu.
It was his second sleepless night.	Bu uykusuz ikinci gecesiydi.
There is no reason to worry.	Endişelenmek için bir sebep yok.
Make this a phase.	Bunu bir aşama haline getirin.
You obviously don't want to survive.	Belli ki hayatta kalmak istemiyorsun.
What a great time.	Ne güzel bir zaman.
This is an important study object.	Bu önemli bir çalışma nesnesidir.
He ran the newspaper for the rest of his life.	Hayatının geri kalanında gazeteyi yönetti.
His expression is here.	Onun ifadesi burada.
That room is basically a data center.	O oda temelde bir veri merkezidir.
Giving up is another.	Vazgeçmek başka bir şey.
He turned and looked at my hand.	Dönüp elime baktı.
Here we present two objects in our example.	Burada örneğimizde iki nesne sunuyoruz.
I'll seat you at my station next to the bar.	Seni barın yanındaki istasyonuma oturtacağım.
You fight economic fire with economic fire.	Ekonomik ateşle ekonomik ateşle savaşırsınız.
After his death, he was asked about their long and happy marriage.	Ölümünden sonra ona uzun ve mutlu evlilikleri soruldu.
All she knew was that she had to talk to him.	Tek bildiği onunla konuşması gerektiğiydi.
I didn't want this for you.	Bunu senin için istemedim.
It will be here over the weekend.	Hafta sonu burada olacak.
Of course your room is ready.	Tabii ki odanız hazır.
Last year he felt awkward.	Geçen yıl kendini garip hissetti.
I'm trying to think of something else.	Başka bir şey düşünmeye çalışıyorum.
His eyes were wet.	Gözleri ıslaktı.
Only you can decide if this is something you can handle.	Bunun üstesinden gelebileceğiniz bir şey olup olmadığına yalnızca siz karar verebilirsiniz.
I waited for him to come home.	Eve gelmesini bekledim.
Contributed to this report.	Bu rapora katkıda bulundu.
There were many men outside.	Dışarıda birçok adam vardı.
If not, buy a used car.	Değilse, kullanılmış bir araba satın alın.
I was so tired.	Çok yorulmuştum.
I mean, totally.	Yani, tamamen.
Rain in a pan.	Bir tavada yağmur.
Then I turned to him.	Sonra ona döndüm.
He's the reason we can do this.	Bunu yapabilmemizin sebebi o.
Because I love them more than you know.	Çünkü onları senin bildiğinden daha çok seviyorum.
My students are my world.	Öğrencilerim benim dünyam.
He chose to be my father.	Babam olmayı seçmişti.
They were not yet twenty.	Henüz yirmi değillerdi.
The choice is up to the people.	Seçim insanlara kalmış.
Words cost me nothing.	Kelimeler bana hiçbir şeye mal olmadı.
They tried to explain each and every one of them to me.	Bana her birini anlatmaya çalıştılar.
I know you want to surprise her tonight.	Bu gece ona sürpriz yapmak istediğini biliyorum.
If you really want it, you will.	Gerçekten istiyorsan, yapacaksın.
This time seems to be the worst ever.	Bu sefer şimdiye kadarki en kötü gibi görünüyor.
Missing items were not included in the analysis.	Eksik maddeler analize dahil edilmemiştir.
And money is nice too.	Ve para da güzel.
We stopped for dinner.	Yemek için durduk.
This fact has not yet been confirmed, but it is extremely logical.	Bu gerçek henüz doğrulanmadı, ancak son derece mantıklı.
However, they have lower physical activity.	Ancak, daha düşük fiziksel aktiviteye sahiptirler.
Except for his daughter.	Kızı hariç.
The people wanted it.	Bunu halk istedi.
We were going to the ship.	Gemiye gidecektik.
Some of us lost their jobs for our political views.	Bazılarımız siyasi görüşlerimiz için işini kaybetti.
They sit across from each other.	Karşılıklı otururlar.
In my case, there were many such situations.	Benim durumumda, bu tür birçok durum vardı.
I didn't cook mine the whole time.	Bütün zaman boyunca benimkini pişirmedim.
If you hang with it, you're screwed with it.	Onunla takılırsan, onunla batarsın.
We needed to get the team back on the right track.	Takımı tekrar doğru yola sokmamız gerekiyordu.
Try your own experiment.	Kendi denemenizi deneyin.
The government was not prepared.	Hükümet hazırlıklı değildi.
' because you're left with less than nothing.	' çünkü hiçbir şeyden daha azıyla kaldın.
She couldn't let her hands run into her hair.	Ellerini saçlarına götürmesine izin veremezdi.
Twenty independent runs are shown.	Yirmi bağımsız koşu gösterilmektedir.
Other information was obtained from case notes.	Diğer bilgiler vaka notlarından elde edildi.
It won't be anymore.	Artık olmayacak.
And insurance companies and tax law.	Ve sigorta şirketleri ve vergi kanunu.
I think you go	bence sen git
It's a good feeling.	Bu iyi bir duygu.
But he still takes himself seriously.	Ama yine de kendini ciddiye alıyor.
I want you to think about his.	Onunkini düşünmeni istiyorum.
I'll be back in a few hours.	Birkaç saat sonra döneceğim.
I accepted a lot back then.	O zamanlar çok şey kabul ettim.
So there were no questions for him.	Yani onun için hiçbir soru yoktu.
His mind was bright and warm.	Zihni parlak ve sıcaktı.
It's just what life calls us to be.	Bu sadece hayatın bizi olmaya çağırdığı şeydir.
In this article, we achieve that.	Bu yazıda bunu başarıyoruz.
Costs are measured in ways other than money.	Maliyetler paradan başka yollarla ölçülür.
I just came to say it.	Sadece onu söylemeye geldim.
They go back to sleep.	Uyumaya geri dönerler.
This time it did not open.	Bu sefer açılmadı.
That's why you can't empty it.	Bu yüzden boşaltamazsınız.
This thing is great.	Bu şey harika.
The ability to increase blood sugar levels is reduced.	Kan şekeri seviyesini artırma yeteneği azalır.
He thought it might look strange.	Garip görünebileceğini düşündü.
Of course it was much more than that.	Elbette bundan çok daha fazlasıydı.
Often this is possible.	Çoğu zaman bu mümkündür.
He may even be dead.	Ölmüş bile olabilir.
I live nearby.	Yakınlarda oturuyorum.
From what he said it seemed that the journey was over.	Söylediklerinden, yolculuğun bittiği anlaşılıyordu.
It will change your thought process.	Düşünce sürecinizi değiştirecek.
On the phone.	Telefonda.
He also showed that he didn't have a gun.	Silahı olmadığını da gösterdi.
There are several techniques for doing this.	Bunu yapmak için birkaç teknik var.
And this way.	Ve bu şekilde.
I read and looked.	Okudum ve baktım.
His friends would ask him why he was staying.	Arkadaşları ona neden kaldığını sorardı.
He will protect you every day.	Seni her gün koruyacak.
If this law becomes law, thousands of people will die.	Bu yasa yasalaşırsa binlerce kişi ölecek.
Hands are separated above your head.	Eller başınızın üstünde ayrılır.
I downloaded it from the bank.	Bankadan indirdim.
The last statement is clear.	Son ifade açıktır.
I was really lucky to have found it.	Onu bulduğum için gerçekten şanslıydım.
I was moving my mouth without thinking.	Düşünmeden ağzımı oynatıyordum.
Those women are mothers in my eyes.	O kadınlar benim gözümde annedir.
It continued after that.	Ondan sonra devam etti.
It was important to clear your mind.	Zihnini boşaltmak önemliydi.
It's a long walk and takes me some time.	Uzun bir yürüyüş ve beni biraz zaman alıyor.
You could say these were not great services.	Bunlar büyük hizmetler değildi diyebilirsiniz.
But these numbers tell only a small part of the story.	Ancak bu rakamlar hikayenin sadece küçük bir bölümünü anlatıyor.
Factor in past working relationships with team members.	Ekip üyeleriyle geçmiş çalışma ilişkilerindeki faktör.
We do not eat when we sleep.	Uyuduğumuzda yemek yemiyoruz.
The boy looked about eight years old.	Oğlan yaklaşık sekiz yaşında görünüyordu.
He studied the weather with interest.	İlgiyle hava durumunu inceledi.
We want to win so we'll be ready.	Kazanmak istiyoruz, böylece hazır olacağız.
He could hear the laughter beneath his voice.	Sesinin altındaki kahkahayı duyabiliyordu.
His interest worried me a little more.	İlgisi beni biraz daha endişelendirdi.
Probably to everyone.	Muhtemelen herkese gidiyordu.
They would never turn into something scarier than they were.	Asla olduklarından daha korkunç bir şeye dönüşmeyeceklerdi.
It's really cheap.	Gerçekten ucuz.
They would fight, win or die.	Savaşacak, kazanacak ya da öleceklerdi.
He wasn't sure how to apply them in a practical way.	Bunları pratik bir şekilde nasıl uygulayacağından emin değildi.
Big, strong, black man in love with violence.	Şiddete aşık büyük, güçlü, siyah adam.
Even in the daytime.	Hatta gündüz.
One lie after another.	Birbiri ardına yalan uydurdu.
Without killing some.	Bazılarını öldürmeden.
This issue has recently caught the attention of the public.	Bu konu son zamanlarda toplumun dikkatini çekti.
I give them the list.	Onlara listeyi veriyorum.
He did not look, did not speak.	Bakmadı, konuşmadı.
Do not do for anyone what they can and should do for themselves.	Kendileri için yapabilecekleri ve yapmaları gereken hiçbir şeyi kimse için yapmayın.
I feel like you can offer me the job.	Bana işi teklif edebileceğini hissediyorum.
This type of light is called point light.	Bu tür ışığa nokta ışığı denir.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
It's hard to talk about.	Hakkında konuşmak zor.
Significant interaction between time and group.	Zaman ve grup arasında önemli etkileşim.
I know myself better than anyone knows me.	Ben kendimi herkesin beni tanıdığından daha iyi tanıyorum.
I think it's a great cast.	Bence harika bir kadro.
I am proud to call him my brother.	Ona kardeşim demekten gurur duyuyorum.
Look at the real problem.	Asıl soruna bakın.
This is a book that true fans have read over and over again.	Bu, gerçek hayranların tekrar tekrar okuduğu bir kitap.
This war came and there was no way out.	Bu savaş geldi ve çıkış yolu yoktu.
In the event of a draw, the site retains its original view.	Beraberlik durumunda site orijinal görüşünü korur.
She has photos on her walls at home.	Evde duvarlarında fotoğrafları var.
You will gain a lot from this.	Bundan çok şey kazanacaksınız.
He had asked her about them once.	Bir keresinde ona onları sormuştu.
He took a closer look.	Daha yakından baktı.
It couldn't have been better.	Daha iyi olamazdı.
Many people have done it before you.	Sizden önce birçok kişi yaptı.
But there is usually some kind of catch.	Ama genellikle bir çeşit yakalama vardır.
My own existence is a social activity.	Kendi varlığım sosyal bir aktivitedir.
Like a big brother.	Bir ağabey gibi.
They have experience.	Tecrübeleri var.
You must find the test center before the test day.	Sınav merkezini sınav gününden önce bulmalısınız.
He will bring you horses.	Sana atlar getirecek.
It's a long way to fall.	Düşmek için çok uzun bir yol.
Put me in my place well and properly.	Beni yerime iyi ve düzgün koy.
I know my phone is private.	Telefonumun özel olduğunu biliyorum.
This isn't necessarily a bad move.	Bu mutlaka kötü bir hareket değil.
These are the problems.	Sorunlar bunlar.
I'll take the car and make us breakfast.	Arabayı alıp bize kahvaltı hazırlayacağım.
Because that's my mood.	Ruh halim bu çünkü.
Let us consider these points in turn.	Bu noktaları sırasıyla ele alalım.
I want to talk about hope.	Umuttan bahsetmek istiyorum.
I had no title and no credit.	Unvanım ve kredim yoktu.
That's the only reason he was killed.	Öldürülmesinin tek nedeni bu.
Or maybe think of him as a patient.	Ya da belki onu bir hasta olarak düşün.
Hours of fun.	Eğlenceli saatler.
It has big economic problems.	Büyük ekonomik sorunları var.
For your information.	Bilginize.
All this was duty.	Bütün bunlar görevdi.
He knew how to work and how to create jobs.	Nasıl çalışacağını ve nasıl iş yaratılacağını biliyordu.
He came to tell me.	Bana söylemeye geldi.
If they were killed, they were killed.	Öldürüldülerse öldürüldüler.
Kiran.	Kıran.
Are you ready to grow with them?	Onlarla birlikte büyümeye hazır mısınız?
Come on, you can handle this.	Hadi, bunu halledebilirsin.
Jobs looked at me with a straight face.	Jobs bana düz bir yüzle baktı.
It was clean enough.	Bu yeterince temizdi.
You never shared my passion for that big city.	O büyük şehre olan tutkumu asla paylaşmadın.
It became one of six projects the company was working on.	Şirketin üzerinde çalıştığı altı projeden biri oldu.
That's why the numbers are low.	Sayıların az olmasının nedeni budur.
His wife is holding him.	Karısı onu tutuyor.
You should go out.	Dışarı çıkmalısın.
But it just keeps coming back again and again.	Ama o sadece tekrar tekrar gelmeye devam ediyor.
Not twice in one day.	Bir günde iki kez değil.
Everyone was out, so he came.	Herkes dışarıdaydı, o da geldi.
Therefore, this does not occur.	Bu nedenle, bu oluşmaz.
There are basically two practical methods.	Temel olarak iki pratik yöntem vardır.
He had never followed what was happening to him.	Ona ne olduğunu asla takip etmemişti.
At least, unless you're with someone who knows what they're doing.	En azından, ne yaptığını bilen biriyle birlikte değilseniz.
But it's never like that.	Ama asla böyle değil.
I went back to the dining table for a drink.	Bir şeyler içmek için yemek masasına geri döndüm.
This was the first letter he wrote to her.	Bu ona yazdığı ilk mektuptu.
But we only had our own reasons.	Ama sadece kendi nedenlerimiz vardı.
The whole world is full of pain.	Bütün dünya acılarla dolu.
I have a 'don't ask, don't tell' policy.	'Sorma, söyleme' politikam var.
We were all children of the same parents.	Hepimiz aynı anne babanın çocuklarıydık.
I think they didn't like the link to the original article.	Orijinal makalenin bağlantısını beğenmediklerini düşünüyorum.
Thanks and thanks for watching guys.	Arkadaşlar izlediğiniz için teşekkürler ve teşekkürler.
How pure and easy.	Ne kadar saf ve kolay.
I wanted to go back to my own time.	Kendi zamanıma dönmek istiyordum.
Things are changing though.	İşler değişiyor ama.
He just moved his head to take a closer look.	Daha yakından bakmak için sadece başını hareket ettirdi.
temperature rise.	Sıcaklık artışı.
Something happened.	Bir şey oldu.
This is about the rule of law.	Bu, hukukun üstünlüğü ile ilgilidir.
Almost everything is closed.	Hemen her şey kapandı.
He knew better now.	Şimdi daha iyi biliyordu.
It would hurt his posture.	Duruşuna zarar verirdi.
I think we're bringing something new to the table.	Sanırım masaya yeni bir şey getiriyoruz.
Price everything first.	Önce her şeyi fiyatlandırın.
Only this way you can have your coffee while the code is running.	Ancak bu şekilde kod çalışırken kahvenizi alabilirsiniz.
But one fact seems to mean something above all else.	Ama bir gerçek her şeyin üzerinde bir anlam ifade ediyor gibi görünüyor.
Nothing can be true without it.	O olmadan hiçbir şey doğru olamaz.
It's a little complicated.	Biraz karmaşık.
Gone to the future, that's where they need to go.	Geleceğe gitti, gitmeleri gereken yer orası.
Anything and everything about its features.	Özellikleri hakkında bir şey ve her şey.
I hope it produces the desired effect.	Umarım istenen etkiyi yaratır.
Or anything you can think of.	Ya da aklınıza gelebilecek herhangi bir şey.
If not, create it.	Değilse, oluşturun.
This has passed in the last three days.	Bu son üç gün içinde geçti.
We will go there.	Oraya gideceğiz.
They told me they saw the stone there.	Bana orada taşı gördüklerini söylediler.
Then it's not a clock, it's a street number.	O zaman bir saat değil, bir sokak numarası.
I will look myself.	Ben kendim bakacağım.
A pair of shoes.	Bir çift ayakkabı.
He had felt it before.	Daha önce hissetmişti.
I knew it didn't really concern me.	Bunun gerçekten beni ilgilendirmediğini biliyordum.
Get this woman out of here.	Bu kadını buradan çıkarın.
None of these are recorded.	Bunların hiçbirinin kaydı yok.
That didn't mean he had to enjoy it.	Bu, bundan zevk alması gerektiği anlamına gelmiyordu.
This usually means that they will continue.	Bu genellikle, devam edecekleri anlamına gelir.
Someone different to talk to.	Konuşmak için farklı biri.
We needed to be perfect to keep going.	Devam etmek için mükemmel olmamız gerekiyordu.
This works fine.	Bu iyi çalışıyor.
Then towards you.	Sonra sana doğru.
An image is just that, an image.	İmge sadece bundan ibarettir, bir görüntü.
Most parents love their children and are happy to have them.	Çoğu ebeveyn çocuklarını sever ve onlara sahip oldukları için mutludur.
Cause of death unknown.	Ölüm nedeni bilinmiyor.
Do we have a story for you?	Size bir hikayemiz var mı?
So he came down to see me.	Bu yüzden beni görmek için aşağı indi.
They are tried in the given order.	Verilen sırayla denenirler.
One of them is marketing strategy.	Bunlardan biri pazarlama stratejisidir.
He hoped he wouldn't let go.	Bırakmayacağını umuyordu.
Of course the body will grow.	Elbette vücut büyüyecek.
Or you inform them.	Yoksa onlara haber verirsiniz.
in your database.	Veritabanınızda.
This means that there is not enough to eat.	Bu, yemek için yeterli olmadığı anlamına gelir.
Very nice photos.	Fotoğraflar çok güzel.
Something told me it was in it.	Bir şey bana onun içinde olduğunu söyledi.
People are not so different.	İnsanlar çok farklı değil.
One of them was shot in the leg.	Bunlardan biri bacağından vuruldu.
The structure is now used for other communication purposes.	Yapı şimdi diğer iletişim amaçları için kullanılmaktadır.
Getting everything at once.	Her şeyi bir anda elde etmek.
At the end of the learning phase, a learned database is created.	Öğrenme aşamasının sonunda öğrenilen bir veri tabanı oluşturulur.
Yet often people die without it.	Yine de çoğu zaman insanlar onsuz ölür.
With one day off per week.	Haftada bir gün izin ile.
The original station building was much better and in a better location.	Orijinal istasyon binası çok daha iyi ve daha iyi bir konumdaydı.
Pretty much the same as the other.	Diğeri ile aşağı yukarı aynı.
They had a happy marriage.	Mutlu bir evlilikleri vardı.
This is not our concern.	Bu bizim endişemiz değil.
Something like this is now needed once again.	Buna benzer bir şey şimdi bir kez daha gerekli.
I don't claim to have the last word.	Son sözün bende olduğunu iddia etmiyorum.
But that doesn't mean need isn't a factor, either.	Ancak bu, ihtiyacın da bir faktör olmadığı anlamına gelmez.
I didn't get a chance to give you a number.	Sana bir numara verme fırsatı bulamadım.
Neither of these will go well.	Bunların hiçbiri iyi gitmeyecek.
He would have to continue.	Devam etmesi gerekecekti.
Most of the second act is at night.	İkinci perdenin çoğu geceleri.
You must have done this before.	Bunu daha önce yapmış olmalısın.
We will continue.	Devam edeceğiz.
I hope he doesn't come after my business.	Umarım işimin peşine düşmez.
The court accepted this request.	Mahkeme heyeti bu talebi kabul etti.
But the physical reason is different.	Ancak fiziksel sebep farklıdır.
Too much, too much information.	Çok fazla, çok fazla bilgi.
What they wanted, quite simply, was his health.	İstedikleri, oldukça basit, onun sağlığıydı.
I don't think we spent the night there.	Geceyi orada geçirdiğimizi sanmıyorum.
You take them at their word.	Onları sözlerine göre alıyorsunuz.
Let it sit there.	Bırak orada otursun.
But not much has changed.	Ama pek bir şey değişmedi.
He's going crazy.	Çıldırıyor.
They need me for four months.	Dört aydır bana ihtiyaçları var.
It's a normal job.	Normal bir iş.
But the danger remains.	Ama tehlike devam ediyor.
This made me very happy.	Bu beni çok mutlu etti.
Maybe the distance scale was wrong.	Belki de mesafe ölçeği yanlıştı.
And this thing happened in one of my cases.	Ve bu şey benim davalarımdan birinde oldu.
We held this for about an hour and returned home.	Bunu bir saat kadar tuttuk ve eve döndük.
I can't bear to turn my face away from him any more.	Yüzümü ondan daha fazla çevirmeye dayanamıyorum.
You tell them they have ways and means.	Yolları ve araçları olduğunu siz söyleyin.
“Oh, not much,” he said.	Ah, çok değilmiş, dedi.
It remains true that my move was wrong.	Hareketimin yanlış olduğu doğru olmaya devam ediyor.
Stand or sit, arms at sides.	Ayakta durun veya oturun, kollar yanlarda.
I saw a score on the video board last night.	Dün gece video panosunda bir puan gördüm.
I quickly finished the bathroom and went straight to the bedroom.	Banyoyu çabucak bitirip hemen yatak odasına geçtim.
No training was given.	Eğitim verilmedi.
But nothing like that was found.	Ama öyle bir şey bulunamadı.
This was achieved with music.	Bu da müzikle sağlandı.
The children laughed and played on the way home from school.	Çocuklar okuldan eve dönerken güldüler ve oynadılar.
Always a planned approach.	Her zaman planlı bir yaklaşım.
To understand who I am now.	Şimdi kim olduğumu anlamak için.
Another note.	Yine bir not.
Theory and applications.	Teori ve uygulamalar.
It would be correct.	Doğru çıkacaktı.
He was angry too.	O da kızgındı.
Yes, they sounded a little too much like talking points.	Evet, konuşma noktalarına biraz fazla benziyorlardı.
We will be open minded.	Açık fikirli olacağız.
There is no human contact with the products during the process.	İşlem sırasında ürünlerle insan teması yoktur.
There are so many examples now.	Şimdi o kadar çok örnek var ki.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
They'll send a search party.	Arama ekibi gönderecekler.
Oil and business.	Petrol ve iş.
I kept hearing things.	Bir şeyler duymaya devam ettim.
I lost my friends and family.	Arkadaşlarımı ve ailemi kaybettim.
Take a test drive and see which one suits you!.	Bir test sürüşü yapın ve hangisinin size uygun olduğunu görün!.
I really go out of my way to come across it.	Gerçekten rastlamak için yolumdan çıkıyorum.
But this was not the model before then.	Ama o zamandan önceki model bu değildi.
These data are from limited samples.	Bu veriler sınırlı örneklerden alınmıştır.
And the truth is, some things are just more personal.	Ve gerçek şu ki, bazı şeyler sadece daha kişisel.
Whatever they say to them.	Onlara ne derlerse.
The work is very difficult and it makes me sad.	İş çok zor ve bu beni üzüyor.
trying to determine.	belirlemeye çalışırken.
You read them once.	Onları bir kez okursun.
It is possible that some women have your driving history.	Bazı kadınların sürüş geçmişinize sahip olması mümkündür.
Why don't you join him?	Neden ona katılmıyorsun?
Tell me how it is.	Bana nasıl olduğunu söyle.
Clinical information was obtained from medical case notes when necessary.	Klinik bilgiler, gerektiğinde tıbbi vaka notlarından elde edildi.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
He never came close to his goal.	Hedefine asla yaklaşamadı.
However, none of this happened.	Ancak bunların hiçbiri gerçekleşmedi.
We are born without our will and die against it.	İrademiz olmadan doğarız ve buna karşı ölürüz.
I don't need a definitive answer for the above.	Yukarıdakiler için kesin bir cevaba ihtiyacım yok.
It doesn't prove anything.	Hiçbir şey kanıtlamaz.
I saw it tested.	test edildiğini gördüm.
I don't know what went wrong.	Neyin yanlış gittiğini bilmiyorum.
I felt safe inside.	İçeride güvende hissettim.
It's really serious business.	Gerçekten çok ciddi bir iş.
But there's only so much one shot can do.	Ama bir atışın yapabileceği çok şey var.
They spend more time with their horses than with their families.	Ailelerinden çok atlarıyla vakit geçirirler.
It seems right to me.	Bana doğru geliyor.
There is nothing this girl can't try.	Bu kızın deneyemeyeceği hiçbir şey yok.
There is no fix for this yet, but the issue is now resolved.	Bunun için henüz bir düzeltme yok, ancak sorun şimdi anlaşıldı.
That's not what he did.	Yaptığı bu değil.
She knew she had to go.	Gitmesi gerektiğini biliyordu.
It starts right here.	Tam burada başlıyor.
It is not popular.	Popüler yok.
Easy control and tight control are possible.	Kolay kontrol ve sıkı kontrol mümkündür.
These are not things you can force.	Bunlar senin zorlayabileceğin şeyler değil.
I'd like some.	Biraz isterim.
These are my favorite days.	Bunlar benim en sevdiğim günler.
This year has been a strange one.	Bu yıl bir tuhaftı.
They turned his way.	Onun yolunu çevirdiler.
But this turns out to be much more difficult.	Ancak bunun çok daha zor olduğu ortaya çıkıyor.
We see this in world history and in our own experience.	Bunu dünya tarihinde ve kendi tecrübemizde görüyoruz.
It was stable during working hours.	Çalışma saatleri boyunca stabildi.
There is a light in the living room.	Oturma odasında bir ışık var.
I can never let this happen again.	Bunun bir daha olmasına asla izin veremem.
They need air.	Havaya ihtiyaçları var.
You cannot escape it.	Ondan kaçamazsın.
Naturally, you want to do better.	Doğal olarak, daha iyisini yapmak istersiniz.
I did live reports.	Canlı raporlar yaptım.
It could take weeks for someone to find it.	Birinin onu bulması haftalar alabilir.
This is exactly the focal point the viewer wants.	Bu tam olarak izleyicinin istediği odak noktasıdır.
You might even think you are on a different river in another state.	Başka bir eyalette farklı bir nehirde olduğunuzu bile düşünebilirsiniz.
Join the options.	Seçeneklere katılın.
You must continue.	Devam etmelisin.
If you live in one of these, this creates problems.	Bunlardan birinde yaşıyorsanız, bu sorun yaratır.
Nothing would happen to him or the other.	Ne ona ne de diğerine bir şey olmayacaktı.
But in a way, this challenge was really fun.	Ama bir bakıma, bu meydan okuma gerçekten eğlenceliydi.
Not like that.	Öyle değil.
The same people keep coming.	Aynı kişiler gelmeye devam ediyor.
I wasn't sure who to talk to first.	İlk kiminle konuşacağımdan emin değildim.
You just let them sit together.	Sadece birlikte oturmalarına izin verdin.
There seems to be a calm across the water.	Suyun karşısında bir sakinlik var gibi.
It cannot be used for control of flow logic.	Akış mantığının kontrolü için kullanılamaz.
They wrote the song in three hours.	Şarkıyı üç saatte yazdılar.
Now let's take this link one step further.	Şimdi bu bağlantıyı bir adım daha ileri götürelim.
We have no answer as to how or why this happened.	Bunun nasıl ve neden olduğuna dair bir cevabımız yok.
Or at least.	Ya da en azından.
They were created to be sold cheap at one point.	Bir noktada ucuza satılmak için yaratıldılar.
The king did not answer.	Kral cevap vermedi.
No one had seen him.	Onu kimse görmemişti.
I love long throws.	Uzun atmayı seviyorum.
I'm going back to my village.	Köyüme geri dönüyorum.
In more complex cases, it leads to more interesting relationships between parameters.	Daha karmaşık durumlarda, parametreler arasında daha ilginç ilişkilere yol açar.
Men do not like to show off.	Adamlar gösteriş yapmaktan hoşlanmıyorlar.
He finally got some sleep.	Sonunda biraz uyuyabildi.
But every now and then there is a good exception.	Ama her şimdi ve sonra iyi bir istisna vardır.
And this ideal is the focus of the story.	Ve bu ideal hikayenin odak noktasıdır.
I've been expecting a bigger raise for the last two years.	Son iki yıldır daha büyük bir zam bekliyordum.
They care about things that move, that are, that change.	Hareket eden, olan, değişen şeyleri önemserler.
He knew we had it.	Ona sahip olduğumuzu biliyordu.
It's really cool.	Gerçekten çok havalı.
As a practical matter, you cannot return a digital download.	Pratik bir mesele olarak, dijital bir indirmeyi iade edemezsiniz.
It was a sweet summer evening.	Tatlı bir yaz akşamıydı.
We do nothing to help our situation.	Durumumuza yardımcı olacak hiçbir şey yapmıyoruz.
It's not too late to act.	Harekete geçmek için çok geç değil.
They weren't interested.	İlgilenmediler.
I just don't see it as an answer.	Sadece cevap olarak görmüyorum.
The strongest words were given to me.	Bana en güçlü sözler verildi.
He's coming back, who knows how long.	Geri dönüyor, kim bilir ne kadar sürer.
He went into the dark.	Karanlığa girdi.
There was a shortage of food.	Yiyecek sıkıntısı vardı.
Anything to do with political cases.	Siyasi davalarla ilgili herhangi bir şey.
Maybe you can help us.	Belki bize yardım edebilirsin.
But we like the approach.	Ama yaklaşımı beğendik.
I can't figure out how to get the back button to display.	Geri düğmesinin görüntülenmesini nasıl sağlayacağımı anlayamıyorum.
And so he had every reason to be.	Ve böylece olmak için her türlü nedeni vardı.
There is no way to know anything for sure anymore.	Artık hiçbir şeyi kesin olarak bilmenin yolu yok.
But he wants to eat.	Ama yemek istiyor.
It was very simple to put this together.	Bunu bir araya getirmek çok basitti.
He had obeyed orders.	Emirlere uymuştu.
I think the road to truth is through investigation.	Bence gerçeğe giden yol soruşturmadan geçiyor.
Green is on, white is off.	Yeşil açık, beyaz kapalı.
It still needs care.	Hala bakıma ihtiyacı var.
Naturally, she chose to confront him.	Doğal olarak, onunla yüzleşmeyi seçti.
And for a while he was the only person in my life.	Ve bir süredir hayatımdaki tek kişi oydu.
For the third, it doesn't help.	Üçüncüsü için, yardımcı olmuyor.
I remember feeling so strange and so distant.	Kendimi çok garip ve çok uzak hissettiğimi hatırlıyorum.
It's the same one your mother used.	Annenin kullandığının aynısı.
That's another matter then.	O zaman başka bir konu.
It went really well.	Gerçekten iyi gitti.
No doubt many are confused and say so.	Şüphesiz birçoğunun kafası karışmış ve öyle söylüyor.
Legal relationships are usually created by court order.	Hukuki ilişkiler genellikle mahkeme kararıyla oluşturulur.
Most people had never seen it before.	Çoğu insan daha önce hiç görmemişti.
So it has to be a story.	Bu yüzden bir hikaye olmalı.
As one went up, the other went down.	Biri yükselirken diğeri aşağı indi.
It saved an hour on the return trip.	Dönüş yolculuğunda bir saat kazandırdı.
It was cold, clear and bright.	Soğuk, berrak ve parlaktı.
However, it is more of a challenge at various levels.	Ancak, çeşitli seviyelerde daha çok bir meydan okumadır.
He takes his picture.	Resmini çeker.
You know, there's a chance you might not come back.	Biliyorsun, geri dönmeme ihtimalin var.
It is among the best of the movie.	Filmin en iyileri arasında yer alıyor.
To bring peace, we must know when to fight.	Barışı getirmek için ne zaman savaşmamız gerektiğini bilmeliyiz.
He has no family or close friends behind.	Geride ailesi ve yakın arkadaşı yok.
Treat yourself to something nice.	Kendine güzel bir şey ısmarla.
They were used to groups of people.	İnsan gruplarına alışmışlardı.
He is like the king of the school.	O okulun kralı gibidir.
Same thing in every city.	Her şehirde aynı şey.
He wanted me to go back to his place with him.	Onunla birlikte onun yerine dönmemi istedi.
Once you see it, it's clear.	Bir kez gördüğünüzde, açıktır.
It was made because people wanted it.	İnsanlar istediği için yapıldı.
This was my career.	Bu benim kariyerimdi.
It's an important thing to do.	Yapılması gereken önemli bir şey.
His leg was the worst.	Bacağı en kötüsüydü.
Women loved it, man.	Kadınlar onu severdi, adamım.
But nice try.	Ama güzel deneme.
This could not be.	Bu olamazdı.
The condition is very rare in adults.	Durum yetişkinlerde çok nadirdir.
I wrote about it.	Bunun hakkında yazdım.
Insert the driver and tools.	Sürücüyü ve araçları yerleştirin.
I should be around people who like to have fun.	Eğlenmeyi seven insanların yanında olmalıyım.
For once, his son's problem wasn't for him to solve.	Bir kez olsun oğlunun sorunu onun çözmesi değildi.
This is very important to my book.	Bu kitabım için çok önemli.
Come on jump.	Hadi zıpla.
Many do not have step-by-step instructions.	Birçoğunda adım adım talimat yoktur.
I like the scent.	Kokusunu beğendim.
I know you wouldn't do something so stupid.	Bu kadar aptalca bir şey yapmayacağını biliyorum.
Pressure to eat or not eat this or that food.	Şu ya da bu yemeği yeme ya da yememe baskısı.
He didn't have a proper plan.	Düzgün bir planı yoktu.
This is the wrong approach to getting a job.	Bu, bir işe girmek için yanlış bir yaklaşımdır.
Above that.	Bunun üstünde.
I had to do this on my own.	Bunu kendi başıma yapmak zorundaydım.
A small child in a new condition.	Yeni bir durumda küçük bir çocuk.
Circumstances rarely play out the way we want them to.	Koşullar nadiren bizim istediğimiz gibi oynar.
Not since the murder started.	Cinayet başladığından beri değil.
I'm going to see him.	Onu görmeye gidiyorum.
These results are the average of two independent experiments.	Bu sonuçlar, iki bağımsız deneyin ortalamasıdır.
Several students passed him as he entered the building.	Birkaç öğrenci binaya girerken yanından geçti.
It was not a great and special time.	Harika ve özel bir zaman değildi.
His eyes were gone.	Bakışları gitmişti.
If it was, everyone would do it.	Öyle olsaydı herkes yapardı.
He never uses it.	Onu asla kullanmaz.
Your mother says you won't pay any attention to your letters.	Annen mektuplarına hiç dikkat etmeyeceğini söylüyor.
Otherwise, he was afraid of getting into trouble.	Yoksa başını belaya sokmaktan korkuyordu.
People are tired, they are getting ready to go home.	İnsanlar yorgun, eve gitmeye hazırlanıyorlar.
He had to make a decision.	Bir karar vermesi gerekiyordu.
Remove from heat and beat until light and thick.	Isıdan çıkarın ve hafif ve kalın olana kadar dövün.
When he spoke, we knew he was one of them.	Konuştuğunda, onlardan biri olduğunu anladık.
The scent is strong and clean.	Koku güçlü ve temiz.
I couldn't quite say.	Pek söyleyemedim.
There was still a chance.	Hala bir şans vardı.
I tried this app last night.	Bu uygulamayı dün gece denedim.
Often times, different people will serve different needs in your life.	Çoğu zaman farklı insanlar hayatınızda farklı ihtiyaçlara hizmet edecektir.
You have to open your eyes, but it feels so good.	Gözlerini açmalısın, ama bu çok iyi hissettiriyor.
It will make amazing catching routine.	İnanılmaz yakalamayı rutin hale getirecek.
We cannot expect those treating cancer to understand its causes.	Kanseri tedavi edenlerin nedenlerini anlamalarını bekleyemeyiz.
But not as an individual.	Ama birey olarak değil.
A big big one.	Büyük bir büyük bir.
An opportunity that people should not miss.	İnsanların kaçırmaması gereken bir fırsat.
But if someone takes away a new idea, fine.	Ama biri yeni bir fikri elinden alırsa, tamam.
All participants gave written consent.	Tüm katılımcılar yazılı muvafakatname verdi.
And use them constantly.	Ve bunları sürekli kullanın.
Much, much less.	Çok, çok daha az.
I told you beforehand that we should call.	Size önceden aramamız gerektiğini söylemiştim.
I don't need those lessons now.	Şimdi o derslere ihtiyacım yoktu.
That would be the only way.	Tek yol bu olurdu.
There was no work.	Çalışma yoktu.
You looked happy.	Mutlu görünüyordun.
If so, give us a call.	Eğer öyleyse, bizi arayın.
He looks very sad and very tired.	Çok üzgün ve çok yorgun görünüyor.
More recently, solid state power systems have been proposed.	Daha yakın zamanlarda, katı hal güç sistemleri önerilmiştir.
And there is a second point.	Ve ikinci bir nokta var.
We do this in two ways.	Bunu iki şekilde yapıyoruz.
He seemed to wonder how much he was going to tell me.	Bana ne kadarını söyleyeceğini merak ediyor gibiydi.
The price range is really high.	Fiyat aralığı gerçekten yüksek.
This has been the driving force of positive progress in many ways.	Bu, birçok yönden olumlu ilerlemenin itici gücü olmuştur.
It was tomorrow.	O yarındı.
However, there are some limitations to our study that should be discussed.	Bununla birlikte, çalışmamızda tartışılması gereken bazı sınırlamalar vardır.
This hot air gun with high performance and long life.	Yüksek performanslı ve uzun ömürlü bu sıcak hava tabancası.
He would like to know if it was.	Öyle olup olmadığını bilmek isterdi.
Not so good for my mom.	Annem için, o kadar da iyi değil.
With your help, we can uncover it.	Yardımınla, onu açığa çıkarabiliriz.
But none of the rest made any sense.	Ama geri kalanların hiçbiri bir anlam ifade etmiyordu.
Everyone knows this, but it can be effective.	Herkes bunu biliyor, ancak etkili olabilir.
But it's not just them.	Ama sadece onlar değil.
He walked to the windshield and looked out.	Ön cama doğru yürüdü ve dışarı baktı.
The more you are, the more.	Ne kadar çoksan o kadar.
I believed my face had turned pale in a matter of seconds.	Yüzümün birkaç saniye içinde solgunlaştığına inandım.
One to two times a day.	Günde bir ila iki kez.
And my throat began to close.	Ve boğazım kapanmaya başladı.
It was a surprise, but oh, not bad.	Bu bir sürprizdi, ama oh, fena değil.
Any ideas on what's going on?	Neler olduğu hakkında bir fikri olan var mı?
I think the city did as well.	Bence şehir de öyle yaptı.
Only when needed.	Sadece gerektiğinde.
Not once, definitely not twice.	Bir kere değil, kesinlikle iki kere değil.
I guess so.	Sanıyorum ki.
And a lot of work.	Ve çok iş.
for the weekend.	Haftasonu için.
We want to run on it.	Bunun üzerine koşmak istiyoruz.
Some never do.	Bazıları asla yapmaz.
Absolutely right.	Kesinlikle doğru.
Blood, tears, worse.	Kan, gözyaşı, daha kötüsü.
But it had many leaves.	Ama çok yaprakları vardı.
There are different types of baby birds.	Yavru kuşların farklı türleri vardır.
Wine with dinner and then.	Akşam yemeği ile şarap ve sonra.
Thanks for the excellent update.	Mükemmel güncelleme için teşekkürler.
The report is much better managed than the first two here.	Rapor, ilk ikisi buradakinden çok daha iyi yönetiliyor.
The exercise was supposed to prove a concept.	Egzersizin bir kavramı kanıtlaması gerekiyordu.
This wouldn't change anything.	Bu hiçbir şeyi değiştirmeyecekti.
Many of our customers come to us again and again.	Müşterilerimizin çoğu bize tekrar tekrar geliyor.
It didn't come to me.	Bana gelmedi.
I should never have agreed to go down the mine.	Madene inmeyi asla kabul etmemeliydim.
And it had a direction.	Ve bir yönü vardı.
We should use both methods.	Bu iki yöntemi de kullanmalıyız.
He is telling the truth.	O doğruyu söylüyor.
These are features of many video games today.	Bunlar bugün birçok video oyununun özellikleri.
Something in the tone of his voice forced him to stop.	Sesinin tonunda bir şey onu durmaya zorladı.
Whether or not to talk about sex.	Seks hakkında konuşup konuşmamak.
He didn't shoot us because we surprised him.	Onu şaşırttığımız için bizi vurmadı.
Finding it won't be a problem.	Onu bulmak sorun olmayacak.
I imagine you even told him about it.	Ona bundan bahsettiğini bile hayal ediyorum.
You don't have to accept.	Kabul etmek zorunda değilsin.
Get something for your wife.	Karın için bir şeyler al.
This was not a problem here.	Bu, burada bir sorun değildi.
But you have to wait for that.	Ama bunu beklemelisin.
How can we just sit back and do nothing?	Nasıl arkamıza yaslanıp hiçbir şey yapmayacağız.
Now he's got nothing but a green paneled truck in front of him.	Şimdi önünde yeşil panelli bir kamyondan başka bir şey yok.
He then began to see it as a major break.	Daha sonra bunu büyük bir kırılma olarak görmeye başladı.
In a way, I finished myself.	Bir bakıma kendimi bitirdim.
I am never in the car.	Ben asla arabada değilim.
But the little black bear still hasn't appeared.	Ama küçük siyah ayı hala ortaya çıkmadı.
It would be faster but very visible from the air.	Daha hızlı olurdu ama havadan çok görünür olurdu.
I just loved working with him.	Sadece onunla çalışmayı sevdim.
His smile was slow and reached his eyes.	Gülümsemesi yavaştı ve gözlerine ulaştı.
It just starts a story.	Sadece bir hikaye başlatır.
You helped with everything because you couldn't pay anyone to do it.	Her şeye yardım ettin çünkü bunu yapması için kimseye para ödeyemedin.
I'm watching yours to see how much it will cost me.	Bana ne kadara mal olacağını görmek için seninkini izliyorum.
Children stop to smell the flowers.	Çocuklar çiçekleri koklamak için dururlar.
He stood up to get attention.	Dikkat çekmek için ayağa kalktı.
The baby was born six months after the wedding.	Bebek düğünden altı ay sonra doğdu.
Now a little about the history of this place.	Şimdi bu yerin tarihi hakkında biraz.
Cook what you love.	Sevdiğini pişir.
Now it's time for a new group.	Şimdi sıra yeni bir gruba geldi.
I just let it fall to the ground.	Sadece yere düşmesine izin verdim.
I am among the best of them.	Ben onların en iyileri arasındayım.
He wondered who his mother was talking to on the phone.	Annesinin telefonda kiminle konuştuğunu merak etti.
Yet you didn't go beyond that to explain.	Yine de açıklamak için bunun ötesine geçmedin.
He didn't give an answer either.	Cevabını da vermedi.
Thus, using both types of analysis.	Böylece, her iki analiz türünü de kullanarak.
I was supposed to have sex with those legs, she.	O bacaklarla sevişmem gerekiyordu.
If so, welcome.	Eğer öyleyse, hoş geldiniz.
The body does not need them.	Vücutta bunlara ihtiyaç yoktur.
I didn't tell any of the boys in my class.	Sınıfımdaki hiçbir erkek çocuğa söylemedim.
It made sense in its own way.	Kendi tarzında mantıklıydı.
Life is meant to be short.	Hayat kısa olmak içindir.
They make us feel good.	Bizi iyi hissettiriyorlar.
In winter.	Kışın.
He's not a visionary.	O bir vizyon adamı değil.
I love this season.	Bu sezonu seviyorum.
They were noisy.	Gürültülüydüler.
I like the old man.	Yaşlı adamı sevdim.
One-handed.	Tek elle.
But this one looked different.	Ama bu farklı görünüyordu.
You have to keep this person in your life.	Bu kişiyi hayatında tutmalısın.
Anyone present can speak up if they feel directed to it.	Orada bulunan herkes, buna yönlendirildiğini hissederse konuşabilir.
Not tonight.	Bu gece değil.
He noticed how tired he looked.	Ne kadar yorgun göründüğünü fark etti.
You just have to look around.	Sadece etrafınıza bakmanız yeterli.
So, basically just one line of code.	Yani, temelde sadece bir kod satırı.
Everything was top secret.	Her şey çok gizliydi.
In fact, we've never been this close to each other.	Aslında birbirimize hiç bu kadar yakın olmamıştık.
He is deeply missed.	Derinden özleniyor.
There was no need to say anything.	Bir şey söylemeye gerek yoktu.
Also, for me there was absolutely no love lost by you.	Ayrıca, benim için kesinlikle sizin tarafınızdan kaybedilen bir aşk yoktu.
You can add some if desired.	İstenirse biraz ekleyebilir.
Contributing analytics tools.	Katkıda bulunan analiz araçları.
Yes, we tried to put this together.	Evet, bunu bir araya getirmeye çalıştık.
This is currently working.	Bu şu anda çalışıyor.
But there are other variables as well.	Ancak başka değişkenler de var.
We'll just see what happens.	Sadece ne olacağını göreceğiz.
The rules of the political game had changed.	Siyasi oyunun kuralları değişmişti.
He refused to go in.	İçeri girmeyi reddetti.
looking at him.	Ona bakmak.
We tend to stand out.	Öne çıkma eğilimindeyiz.
The benefits are worth the price.	Faydaları fiyatına değer.
There may be many who fit all that can be known.	Bilinebilecek her şeye uyan birçok kişi olabilir.
Everyone was dead.	Herkes ölmüştü.
you hit.	vurmuştun.
It's not about waiting.	Mesele beklemek değil.
I just left this beautiful place.	Bu güzel yerden ayrıldım.
We still have some time.	Hala biraz zamanımız var.
Of course, this does not please us.	Tabii bu bizi memnun etmiyor.
Every girl is different.	Her kız farklıdır.
, as the sun goes down.	, güneş batarken.
Some have tried.	Bazıları denedi.
No matter how stupid.	Ne kadar aptal olursa olsun.
Symptoms change over the course of the infection.	Semptomlar enfeksiyonun seyri boyunca değişir.
Deep emotional confusion.	Derin duygusal karışıklık.
I'm going.	Şimdi gidiyorum.
And he never gives up.	Ve asla pes etmez.
i hate people.	insanlardan nefret ediyorum.
Work, you know, work.	İş, bilirsin, iş.
I think this is great.	Bence bu harika.
I myself am stuck here.	Ben kendim burada sıkışıp kaldım.
Three examples show this to be true.	Üç örnek bunun doğru olduğunu gösteriyor.
Both male and female patients were included.	Hem erkek hem de kadın hastalar dahil edildi.
People are super nice and helpful.	İnsanlar süper güzel ve yardımsever.
scare me.	Beni korkut.
But there was no fire.	Ama ateş yoktu.
In this, but not in everything.	Bunda, ama her şeyde değil.
The door opened behind me.	Kapı arkamdan açıldı.
It doesn't happen in real time.	Gerçek zamanlı olarak gerçekleşmez.
It takes some time to get used to your voice.	Sesine alışması biraz zaman alıyor.
The future is in gas.	Gelecek doğalgazda.
At that moment night fell.	O anda gece çöktü.
To be the life of the 'forever' oil field.	'sonsuza kadar' petrol sahasının hayatı olmak.
I would be closer to a new identity.	Yeni bir kimliğe daha yakın olurdum.
I asked him what he wanted.	Ona ne istediğini sordum.
He leaned his shoulder against the door, but the door was strong.	Omzunu kapıya dayadı ama kapı güçlüydü.
This is why it gets a little complicated.	Bu nedenle konu biraz karmaşık hale geliyor.
It could exist.	Var olabilirdi.
I recognized the man by sight.	Adamı görerek tanıdım.
It's an old car.	Eski bir araba.
The scale bar is specified.	Ölçek çubuğu belirtildi.
I'm sure it must be the last one.	Sonuncusu olmalı eminim.
These two signs rule parents.	Bu iki işaret ebeveynleri yönetir.
He's just great.	O sadece harika.
I made myself breakfast.	Kendime kahvaltı hazırladım.
I hope this disease will end one day.	Dilerim bir gün bu hastalık son bulur.
Sorry, something went wrong.	Üzgünüm, bir sorun oluştu.
You may have children.	Çocuklarınız olabilir.
We have families.	Ailelerimiz var.
I was making progress.	ilerleme kaydediyordum.
Looks like it was dropped recently.	Görünüşe göre yakın zamanda düşürüldü.
He had it.	Elindeydi.
Background reading is done.	Arka plan okuması yapılır.
He opened his eyes slightly.	Gözlerini hafifçe açtı.
It's hard for a creator to make a living.	Bir yaratıcının geçimini sağlaması zor.
Time seemed to have stopped here.	Zaman burada durmuş gibiydi.
We have them too.	Bizde de onlardan var.
Well, as it will be.	Pekala, olacağı gibi.
Medical treatment was planned again.	Tekrar medikal tedavi planlandı.
There was a queue for some people and access for others.	Bazı insanlar için bir sıra ve diğerleri için erişim vardı.
I closed my eyes and shook him.	Gözlerimi kapattım ve onu salladım.
I'll be careful.	dikkatli olacağım.
We'll take a quick break.	Hızlı bir mola vereceğiz.
It felt awkward dealing with her appearance.	Görünüşüyle ​​uğraşıyor olmak garip hissettiriyordu.
There would be a time for such a word.	Böyle bir kelime için bir zaman olurdu.
Government and military.	Hükümet ve askeri.
They are not responsible.	Onlar sorumlu değil.
He was going to meet her again.	Onunla yeni buluşacaktı.
Great people think, talk and realize their dreams.	Büyük insanlar düşünür, konuşur ve hayallerini gerçekleştirirler.
They are on the move.	Hareket halindeler.
Really love him and treat him like our child.	Onu gerçekten sev ve ona çocuğumuz gibi davran.
He wants to see the knife again in daylight.	Bıçağı gün ışığında tekrar görmek istiyor.
They provided two lines of arguments to support this possibility.	Bu olasılığı desteklemek için iki satır argüman sundular.
And yet, it felt like a bad thing.	Ve yine de, kötü bir şey gibi hissettim.
He knew the accused, and he recognized his voice.	Sanığı tanıyordu ve sesini tanıdı.
Such things happen.	Böyle şeyler olur.
Or drive wherever we want.	Ya da istediğimiz yere sürün.
He wasn't even upset.	Üzülmedi bile.
I finally got over it.	Sonunda atlattım.
I don't know why he did it either.	Bunu neden yaptığını da bilmiyorum.
These were the words of choice.	Bunlar seçim sözleriydi.
Those guys are missing.	O adamlar kayıp.
Oh how happy this photo makes me.	Ah bu fotoğraf beni ne kadar mutlu ediyor.
He is ready to go.	O gitmeye hazır.
If you're sick and.	Hastalandıysan ve.
He had never been to such an empty place before.	Daha önce hiç bu kadar boş bir yere gitmemişti.
We will work hard to make you as safe as possible.	Sizi olabildiğince güvenli hale getirmek için çok çalışacağız.
But all we can do is try our best.	Ama yapabileceğimiz tek şey elimizden gelenin en iyisini yapmak.
My gift is not to you, but to my children.	Hediyem size değil, çocuklarıma.
It's just dangerous.	Sadece tehlikeli olduğunu.
It's bad enough to watch.	İzlemek yeterince kötü.
Look at the date.	Tarihe bakın.
If something bad happens, you have to deal with it.	Kötü bir şey olursa, onunla başa çıkmak zorundasın.
We brought the internet into the world.	İnterneti dünyaya getirdik.
I miss projects after dark.	Hava karardıktan sonra projeleri özlüyorum.
The cooking was top quality.	Pişirme en kaliteli idi.
I could see for myself.	Kendimden görebiliyordum.
That's the point for me.	Benim için işin özü bu.
I am drinking.	İçiyorum.
There's a break in that song.	O şarkıda bir mola var.
The money came to me every day, but it was of no value.	Para bana her gün geldi, ama hiçbir değeri yoktu.
He got it wrong.	Yanlış anladı.
Friends damn the year.	Arkadaşlar yıl lanet.
Look closely at him.	Ona yakından bak.
We have no explanation for this finding.	Bu bulgu için bir açıklamamız yok.
I'm going to sit on it right now.	Şu anda bunun üzerine oturacağım.
Because of its effects.	Etkileri yüzünden.
Note that these measurements are not strictly exact.	Bu ölçümlerin kesinlikle kesin olmadığını unutmayın.
He turns just before leaving.	Ayrılmadan hemen önce dönüyor.
You came from there too.	Sen de oradan geldin.
We saw this.	Bunu gördük.
Instead, he put his arm around her shoulder.	Bunun yerine kolunu omzuna attı.
But there is still snow at higher altitudes.	Ama daha yüksek yerlerde hala kar var.
The house still exists today.	Ev bugün hala var.
All three games have been sold.	Üç oyun da satıldı.
Go the other direction, it's going down.	Diğer yöne git, aşağı iniyor.
There is no sense of calm.	Sakinlik hissi yok.
The relationship between the parties is now as it should be.	Taraflar arasındaki ilişki artık olması gerektiği gibidir.
Anyway, the journey is too short.	Her neyse, yolculuk çok kısa.
Still, it could have been much worse.	Yine de, çok daha kötü olabilirdi.
The second set is easy.	İkinci set kolay.
Add a small table near the window for gaming.	Oyun oynamak için pencerenin yanına küçük bir masa ekleyin.
I'm here with home leave.	Ev izniyle buradayım.
Now that has disappeared.	Şimdi bu ortadan kalktı.
Take care and stay in touch.	Kendine iyi bak ve iletişimde kal.
University student continues on his way.	Üniversite öğrencisi yoluna devam ediyor.
Deal with him.	Onunla anlaşma.
At least on paper.	En azından kağıt üzerinde.
It'll only make things worse.	Sadece işleri daha da kötüleştirecek.
This was his first and last mistake.	Bu onun ilk ve son hatasıydı.
The leader is clearly in his corner.	Lider açıkça köşesinde.
I like the simple 'enter and finish' job.	Basit 'gir ve bitir' işini seviyorum.
And maybe he's right.	Ve belki de haklıdır.
It sounds totally crazy, but that's how you feel.	Kulağa tamamen çılgınca geliyor, ama sen böyle hissediyorsun.
I hate wastage.	israftan nefret ederim.
Because we don't know how to do it.	Çünkü, bunu nasıl yapacağımızı bilmiyoruz.
Nothing too complicated.	Çok karmaşık bir şey yok.
So the race begins.	Demek ki yarış başlıyor.
This is one of the main purposes of this guide.	Bu, bu kılavuzun temel amaçlarından biridir.
She had mixed feelings towards him.	Ona karşı karışık duygular içindeydi.
He stopped and looked at me.	Durdu ve bana baktı.
I am old and you are young.	Ben yaşlıyım ve sen gençsin.
I would stay with him.	Ben onunla kalırdım.
Brown opposes the decision.	Brown, karara karşı.
So we wanted to move in that direction.	Dolayısıyla bu yönde ilerlemek istedik.
It could be wrong.	Yanlış olabilir.
The food was of high quality.	Gıda, yüksek kalitede idi.
Reach out your hand and put it next to me.	Elini uzat ve yanıma koy.
This may be okay, it may not be.	Bu tamam olabilir, olmayabilir.
Also, learning must continue throughout our lives.	Ayrıca, öğrenme hayatımız boyunca devam etmelidir.
There was only one issue that concerned him.	Onu ilgilendiren tek bir konu vardı.
Once again he was the successful man, the practical man.	Bir kez daha başarılı adamdı, pratik adam.
you are strong.	Güçlüsün.
Each character can move and perform an action when it's their turn.	Her karakter, sırası geldiğinde hareket edebilir ve bir eylem gerçekleştirebilir.
And bring you there.	Ve seni oraya getir.
He had other things on his mind.	Aklında başka şeyler vardı.
Someone needs a digital file to save time.	Birinin zaman kazanmak için dijital bir dosyaya ihtiyacı var.
The answer is below.	Cevap aşağıdadır.
Looks like the wrong place.	Yanlış yere benziyor.
This was where the rich lived.	Burası zenginlerin yaşadığı yerdi.
Or do something else.	Yoksa başka bir şey yapın.
We are not that successful.	O kadar başarılı değiliz.
And nothing is more certain.	Ve hiçbir şey daha kesin değil.
I still love watching it.	Yine de onu izlemeyi seviyorum.
I can't thank you enough.	Sana ne kadar teşekkür etsem az.
Going home, that is.	Eve gitmek, yani.
It was often a rock for the family.	Genellikle aile için kaya oldu.
And maybe that's how it seemed in his mind.	Ve belki de zihninde öyle görünüyordu.
I feel like this is a full time job in and of itself. 	Bunun başlı başına tam zamanlı bir iş olduğunu hissediyorum. 
task was joy.	görev sevinçti.
It took a few weeks and the job was mine.	Birkaç hafta sürdü ve iş benimdi.
I lowered my rates on appeal.	İtiraz üzerine oranlarımı düşürdüm.
On that day we will look like brothers.	O gün kardeş gibi görüneceğiz.
My mother didn't tell me that.	Annem bana bunu söylemedi.
I tell you.	Sana anlatırım.
Surely, in this are signs for a people who reflect.	Şüphesiz bunda, düşünen bir toplum için ibretler vardır.
And this is important enough.	Ve burası yeterince önemli.
When it came time to read their reviews, they didn't want to.	Onların değerlendirmelerini okuma zamanı geldiğinde, istemediler.
Life is more important.	Hayat daha önemli.
I read on it.	üzerinde okudum.
Most of these works are now complete.	Bu çalışmaların çoğu şimdi tamamlandı.
It turned out to be a lie.	Bunun bir yalan olduğu ortaya çıktı.
But you will be able to help that person more deeply.	Ama o kişiye daha derinden yardım edebileceksiniz.
I mean, the police don't even come.	Yani polis bile gelmiyor.
There would be no such effect.	Böyle bir etki olmayacaktı.
But one of these games is enough.	Ama bu oyunlardan biri yeterli.
Loved it and couldn't wait to go again.	Onu sevdi ve tekrar gitmek için sabırsızlanıyordu.
He wanted to kill her, and now he wanted to kill her.	Onu öldürmek istiyordu ve şimdi de onu öldürmek istiyordu.
It's been described.	Tarif edilmiş.
I walk slowly to the door.	Yavaşça kapıya kadar yürüyorum.
There is a party.	Parti var.
Yes, that was the common point.	Evet, ortak nokta buydu.
I won't make that mistake again.	O hatayı bir daha yapmayacağım.
They last eight to ten days.	Sekiz ila on gün sürerler.
Or maybe not everyone knows about it.	Ya da belki herkes bunu bilmiyor.
His hand was on my leg.	Eli bacağımdaydı.
Mix well and cover until ready to serve.	İyice karıştırın ve servise hazır olana kadar üzerini örtün.
I fall about twenty feet and land on my leg.	Yirmi fit kadar düşüyorum ve bacağımın üzerine iniyorum.
This relationship and if you don't want the movie genre.	Film tür istemiyorsanız bu ilişki ve.
What could it be?	Ne olabilir.
As far as I know, this has never been described before.	Bildiğim kadarıyla bu daha önce hiç tarif edilmemişti.
There are so many properties that are not working.	Çalışmayan o kadar çok mülk var ki.
If the news needs to reach me, it will.	Haberin bana ulaşması gerekiyorsa, bulur.
Don't worry if you missed the online test.	Çevrimiçi testi kaçırdıysanız endişelenmeyin.
I would provide.	sağlardım.
He wanted to ask, but he knew he couldn't speak.	Sormak istedi ama konuşamayacağını biliyordu.
I followed them.	onları takip ettim.
They just send it back.	Sadece geri gönderiyorlar.
The second is economic.	İkincisi ekonomiktir.
I mean in society.	Yani toplumda.
Don't send me any more cops.	Bana daha fazla polis gönderme.
Ten years passed in ten days.	On gün içinde on yıl geçti.
My boat came with one and it's great to have.	Teknem bir taneyle geldi ve olması harika.
Take advantage of the hole.	Delikten yararlanın.
This was not my idea.	Bu benim fikrim değildi.
The whole class was watching him, waiting for him to do something.	Bütün sınıf onu izliyor, bir şeyler yapmasını bekliyordu.
be on you	Sen üzerinde ol.
I wonder if the implementation isn't more general.	Uygulamanın daha genel olmadığını merak ediyorum.
That part is easy enough.	O kısım yeterince kolay.
They would have formed the idea that it must have been a mistake.	Bir hata olması gerektiği fikrini oluşturmuş olacaklardı.
They will have more.	Daha fazlasına sahip olacaklar.
Everyone knows everything.	Herkes her şeyi biliyor.
There is no right or wrong.	Doğru ya da yanlış yoktur.
He knows it represents goodness.	İyiliği temsil ettiğini biliyor.
He agreed with the image.	Görüntüyle hemfikirdi.
This took care of the issue.	Bu meseleyi halletti.
We just misspelled the first appearance.	Sadece ilk görünüşü yanlış yazdık.
Not bad for not doing much.	Çok yapmamak için fena değil.
One of his "apartments".	Onun "dairesinden" biri.
The chair looks huge.	Sandalye çok büyük görünüyor.
Don't be afraid to try something and then throw it away.	Bir şeyi denemekten ve sonra atmaktan korkmayın.
Position according to four sources close to the government.	Hükümete yakın dört kaynağa göre pozisyon.
Young players should be in an environment where they can make decisions on their own.	Genç oyuncular kendi başlarına karar alabilecekleri bir ortamda olmalıdır.
We took three more houses with us.	Yanımızda üç tane daha eve götürdük.
The general task is very simple.	Genel görev çok basittir.
There are two main power generation methods currently in use.	Şu anda kullanımda olan iki ana güç üretim yöntemi vardır.
Shows need a chance.	Gösterilerin bir şansa ihtiyacı var.
This first release was a surprise.	Bu ilk sürüm bir sürpriz oldu.
Actually, we need something a little more general.	Aslında, biraz daha genel bir şeye ihtiyacımız var.
It just shows you are doing something right.	Sadece doğru bir şey yaptığınızı gösterir.
As has been said before, success does indeed have many fathers.	Daha önce de söylendiği gibi, başarının gerçekten de birçok babası vardır.
We ask you to find it for download.	İndirmek için bulunmasını rica ediyoruz.
He had to prove it to her.	Bunu ona kanıtlaması gerekiyordu.
They are very expensive.	Onlar çok pahalı.
We have real power and we know it.	Gerçek gücümüz var ve bunu biliyoruz.
He hit it twice.	İki kez vurdu.
But sometimes it gets a little cold.	Ancak bazen biraz üşüyor.
This is especially possible when considering only two data types.	Bu, özellikle yalnızca iki veri türü dikkate alındığında mümkündür.
For the average of three independent experiments.	Üç bağımsız deneyin ortalaması için.
Flavour with salt and blackpepper.	Tuz ve karabiber ile tatlandırın.
People never cease to amaze.	İnsanlar şaşırtmaktan asla vazgeçmezler.
And of course, that's true.	Ve elbette, bu doğru.
Obviously this becomes more important with age.	Açıkçası bu yaşla birlikte daha önemli hale geliyor.
It hasn't changed much.	Çok fazla değişmedi.
Call me next time you stop.	Bir dahaki sefere durduğunda beni ara.
My mouth is very dry.	Ağzım çok kuru.
Anyway, it doesn't matter because he'll be here tonight too.	Her neyse, önemli değil çünkü o da bu gece burada olacak.
They are very comfortable.	Çok rahatlar.
You watch every little detail and that keeps me safe.	Her küçük ayrıntıyı izliyorsun ve bu beni güvende tutuyor.
What happened once would happen again.	Bir kez olan tekrar olacaktı.
And the lack of knowledge, understanding and knowledge.	Ve bilgi, anlayış ve bilgi eksikliği.
I didn't want you to find out like that.	Böyle öğrenmeni istemedim.
If he went out.	Eğer dışarı çıktıysa.
Let's talk together for once.	Bir kere birlikte konuşalım.
As we said, they have very good bones.	Dediğimiz gibi çok iyi kemikleri var.
We sold our house quickly and above the asking price.	Evimizi hızla ve istediğimiz fiyatın üzerinde sattık.
This is something different.	Bu farklı bir şey.
You may even be getting wet for it.	Onun için ıslanıyor bile olabilirsiniz.
This message is displayed in the web form.	Bu mesaj web formunda gösterilir.
Sorry for the mistake.	Hata için üzgünüm.
But there was nothing you could do.	Ama yapabileceğin bir şey yoktu.
School was over.	Okul bitmişti.
It's waiting for me.	Beni bekliyor.
Of course he would.	Elbette yapardı.
Half a beer was nothing.	Yarım bira hiçbir şeydi.
Men are like fine wine.	Erkekler iyi bir şarap gibidir.
Or maybe there has been an update.	Ya da belki bir güncelleme olmuştur.
Maybe the business model no longer works.	Belki de iş modeli artık çalışmıyor.
It sounds negative, and it is.	Kulağa olumsuz geliyor ve öyle.
Within minutes a police officer was at my door.	Birkaç dakika içinde bir polis memuru kapımdaydı.
It was a good day.	İyi bir gündü.
The color has returned.	Rengi döndü.
Look at the market share.	Pazar payına bakın.
The whole city was closed.	Bütün şehir kapatıldı.
The mixture will be very thick.	Karışım çok kalın olacaktır.
They don't like what you do to them.	Onlara yaptıklarından hoşlanmazlar.
I see everything differently.	Her şeyi farklı görüyorum.
Only me.	Sadece ben.
Don't expect instant results for more complex problems.	Daha karmaşık problemler için anında sonuç beklemeyin.
The measures are as follows.	Tedbirler aşağıdaki gibidir.
But his breathing was growing steadily and softly.	Ama nefesi düzenli ve yumuşak bir şekilde büyüyordu.
you feel good.	İyi hissediyorsun.
She looks so perfect.	O çok mükemmel görünüyor.
Younger I just wrote it as a loss.	Daha genç ben sadece bir kayıp olarak yazdım.
He was younger than her, but held everything together.	Ondan daha gençti ama her şeyi bir arada tutuyordu.
But something happened to me.	Ama bana bir şey oldu.
Drink this mixture before going to bed at night.	Bu karışımı gece yatmadan önce için.
They hired him, but it was a duty.	Onu tuttular ama bu bir görevdi.
But it's funny.	Ama komik.
We must accept responsibility for everything we choose.	Seçtiğimiz her şeyin sorumluluğunu kabul etmeliyiz.
I want us out of here in five minutes or less.	Beş dakika veya daha kısa sürede buradan çıkmamızı istiyorum.
No one is considered dead yet.	Henüz kimse ölü sayılmıyor.
He couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadı.
Now you can hear yours.	Şimdi seninkini duyabilirsin.
A stress-free mental and physical being.	Stressiz bir zihinsel ve fiziksel varlık.
We couldn't.	Biz başaramazdık.
I used a photo from that source.	O kaynaktan bir fotoğraf kullandım.
He knew what was going on with his wife.	Karısında ne olduğunu biliyordu.
Blue, blue eyes.	Mavi, mavi gözleri.
I knew you would come back.	Geri döneceğini biliyordum.
It makes the game look very easy.	Oyunu çok kolay gösteriyor.
It was just time.	Sadece zamandı.
He had seen them being used more and more.	Bunların giderek daha fazla kullanıldığını görmüştü.
Then we should have some kind of town meeting.	O zaman bir tür kasaba toplantısı yapmalıyız.
The evidence was right in front of us.	Kanıtlar tam yüzümüzün önündeydi.
Enjoy it now, because soon it will be gone forever.	Şimdi keyfini çıkarın, çünkü yakında sonsuza dek yok olacak.
Take a break before the last three songs.	Son üç şarkıdan önce ara verin.
Suddenly there is darkness and fear.	Aniden karanlık ve korku var.
It changed the way many people think.	Birçok insanın düşünme şeklini değiştirdi.
While development is slow.	Gelişme yavaş iken.
Either way, they are community members.	Her iki durumda da, bunlar topluluk üyeleridir.
There is no time to lose.	kaybedecek zaman yok.
I am ready to read this book.	Bu kitabı okumaya hazırım.
They played the stock market.	Borsa oynadılar.
We will tell the truth.	Gerçeği söyleyeceğiz.
I'm never quite sure what to say more about him.	Onun hakkında daha fazla ne söyleyeceğimden asla emin olamıyorum.
Where it should be safe.	Güvenli olması gereken yerde.
No sign of water.	Su belirtisi yok.
You will work here, you will see for yourself.	Burada çalışacaksın, kendin göreceksin.
There are two parts that are broken.	Bozulan iki kısım var.
This video has it all.	Bu video her şeyi içeriyor.
Why doesn't he say anything, she thought.	Neden bir şey söylemiyor, diye düşündü.
I like a guy who likes to watch me fuck.	Beni sikişmeyi izlemekten hoşlanan bir adamdan hoşlanırım.
I live in a small house.	Küçük bir evde yaşıyorum.
Took some of the pictures.	Resimlerden birkaçını aldı.
And it wasn't a question.	Ve bu bir soru değildi.
We still have feelings.	Hala duygularımız var.
He shook the match and threw it to the ground.	Kibriti salladı ve yere attı.
I looked at him.	Ona baktım.
It made me feel dark.	Kendimi karanlık hissettiriyordu.
He knew everything he needed to know.	Bilmesi gereken her şeyi biliyordu.
I never set goals for my players.	Oyuncularıma asla hedef koymadım.
Terms of interest include, but are not limited to, the following.	İlgi koşulları aşağıdakileri içerir, ancak bunlarla sınırlı değildir.
Ice on the clock.	Saatte buz.
I felt like a child again.	Kendimi yeniden çocuk gibi hissettim.
Half an hour later he tried again.	Yarım saat sonra bir kez daha denedi.
At his father's house.	Babasının evinde.
My family decided they wanted to shoot.	Ailem vurmak istediklerine karar verdiler.
This is why killing is wrong.	Öldürmenin yanlış olmasının nedeni budur.
You will notice this device to device.	Bu cihazı cihaza fark edeceksiniz.
All six affected patients showed similar results.	Etkilenen altı hastanın tümü benzer sonuçlar gösterdi.
Very, very strong.	Çok, çok güçlü.
Don't be a long shot.	Uzun bir atış olmayın.
You can't go wrong when you do this.	Bunu yaptığınızda yanlış gidemem.
They didn't even make it in the second round.	İkinci turda bile ulaşamadılar.
You cannot make anyone believe that.	Kimseyi buna inandıramazsınız.
It is impossible to get a life insurance policy.	Hayat sigortası poliçesi almak imkansızdır.
In seconds, they'd crossfire him.	Saniyeler içinde onu çapraz ateşe vereceklerdi.
We can go one step further.	Bir adım daha ileri gidebiliriz.
He has a young son.	Küçük bir oğlu var.
Go on.	Devam et.
Transfer them to a hot plate.	Onları sıcak bir tabağa aktarın.
But now the opening tells me that.	Ama şimdi açılış bana bunu söylüyor.
This can have serious consequences.	Bunun ciddi sonuçları olabilir.
Learn the easy way.	Kolay yolu öğrenin.
And they can bring some fresh ideas.	Ve bazı taze fikirler getirebilirler.
There were no leaves on the trees.	Ağaçlarda yaprak yoktu.
He stood motionless and let out a low cry.	O hareketsiz durdu ve alçak bir çığlık attı.
Yes, there have been bad players in the past.	Evet, geçmişte kötü oyuncular oldu.
I was lucky and fast.	Şanslı ve hızlıydım.
It would probably take his minutes.	Muhtemelen dakikalarını alırdı.
There was no sense of the stage.	Bir sahne duygusu yoktu.
You have the freedom to choose.	Seçme özgürlüğün var.
So how can we reduce it?	Peki nasıl azaltabiliriz?
Something stopped me.	Bir şey beni durdurdu.
The house was quiet.	Ev sessizdi.
We can go in the morning.	Sabah gidebiliriz.
If in doubt, keep it simple.	Şüpheniz varsa, basit tutun.
I am not one of those people.	Ben o insanlardan değilim.
No additional internal variables may be required.	Herhangi bir ek dahili değişken gerekmeyebilir.
The next day, same thing.	Ertesi gün, aynı şey.
I was thinking of naming this boy by the same name.	Bu çocuğa aynı isimle isim vermeyi düşünmüştüm.
It was good to see you.	Seni görmek güzeldi.
I am smart and determined.	Akıllı ve kararlıyım.
Apparently, the app then stopped.	Görünüşe göre, uygulama daha sonra durdu.
In this case it is clearly explained.	Bu durumda açıkça açıklanmıştır.
They will run it.	Onu çalıştıracaklar.
You were with me all day.	Bütün gün benimleydin.
Tonight was no different.	Bu gece de farklı değildi.
Looks great.	Harika görünüyor.
Still, I'm writing for an audience.	Yine de bir izleyici için yazıyorum.
So your job is cut off for you.	Yani işiniz sizin için kesildi.
Let's take the current president.	Şimdiki başkanı ele alalım.
He hadn't taken any active part in it, but the time had come.	Hiçbir aktif rol almamıştı ama zamanı gelmişti.
I think there are good things.	Bence güzel şeyler var.
Things you can't find anywhere anymore.	Artık hiçbir yerde bulamayacağınız şeyler.
This knowing had nothing to do with the past or the future.	Bu bilmenin geçmişle veya gelecekle hiçbir ilgisi yoktu.
One of the factors to consider is the age of the child.	Dikkate alınması gereken faktörlerden biri çocuğun yaşıdır.
And sometimes it comes at a cost.	Ve bazen bir bedeli var.
This plan was influenced by the needs of the war.	Bu plan savaşın ihtiyaçlarından etkilenmiştir.
But we stopped.	Ama durduk.
It is heavy.	Ağırdır.
Conditions are currently excellent.	Koşullar şu anda mükemmel.
He left football last season.	Geçen sezon futbolu bırakmıştı.
It was dangerous, close to the edge.	Tehlikeliydi, kenara yakındı.
He was a very tough man.	Çok sert bir adamdı.
Click here to read how they will work.	Nasıl çalışacaklarını okumak için buraya tıklayın.
Now I know better.	Şimdi daha iyi biliyorum.
No modern kitchen design would be complete without a central unit these days.	Bugünlerde merkezi bir ünite olmadan hiçbir modern mutfak tasarımı tamamlanmış sayılmaz.
As we now know, this is not the case.	Şimdi bildiğimiz gibi, durum böyle değil.
They killed our dreams, they killed everything in us.	Hayallerimizi öldürdüler, içimizdeki her şeyi öldürdüler.
But it was murder.	Ama bu bir cinayetti.
Taking the side of men is like taking away our brothers.	Erkeklerin tarafını almak, kardeşlerimizi elimizden almak gibidir.
All the words you made.	Yapan tüm sözler.
This moment is your life.	Bu an hayatın.
I think if we met, he would hit me.	Sanırım tanışsaydık, bana vururdu.
And neither are you.	Ve sen de değilsin.
The whole journey took nine minutes.	Bütün yolculuk dokuz dakika sürdü.
You must be firm, patient and determined.	Sağlam, sabırlı ve kararlı olmalısınız.
The phase difference remains the same.	Faz farkı aynı kalır.
This time he was sure he had heard something.	Bu sefer bir şey duyduğuna emindi.
It's no use trying to sleep again now.	Şimdi tekrar uyumaya çalışmanın faydası yok.
I have no doubt about it.	Bundan şüphem yok.
You can only keep what you can protect.	Sadece koruyabileceğin şeyi tutabilirsin.
You are very sweet.	Çok tatlısın.
One evening the decision was made.	Bir akşam karar verildi.
He designed and performed most of the work.	Çoğu çalışmayı tasarladı ve gerçekleştirdi.
He was very happy with this look.	Bu bakışla çok mutluydu.
You have many countries.	Birçok ülkeniz var.
People don't mind that much.	İnsanlar bunu pek sorun etmez.
He made everything difficult.	Her şeyi zor yaptı.
The project did not go further.	Proje daha ileri gitmedi.
I love what you do.	Yaptığın şeyi seviyorum.
He looked harder and shook his head in surprise.	Daha sert baktı ve şaşkınlıkla başını salladı.
They have certain rights.	Belirli hakları vardır.
Great tools help you make great games.	Harika araçlar harika oyunlar yapmanıza yardımcı olur.
The drink was over.	İçki bitmişti.
to judge him.	Onu yargılamak için.
The pain returned immediately.	Ağrı hemen geri döndü.
You say no.	Hayır diyorsun.
I cant believe.	İnanamıyorum.
Don't be afraid to try them out before continuing.	Devam etmeden önce onları denemekten korkmayın.
Then he vomited.	Sonra kustu.
We can send coffee.	Kahve yollayabiliriz.
You will get through this.	Bunu atlatacaksın.
We never take our relationship lightly.	İlişkimizi asla hafife almayız.
They are not final in themselves.	Onlar kendi içlerinde son değildir.
I don't know where they went.	Nereye gittiklerini bilmiyorum.
There was no forward thinking, no questioning.	İleriyi düşünmek, soru sormak yoktu.
But not just any man.	Ama sadece herhangi bir erkek değil.
That man was born for work.	O adam iş için doğmuş.
If you learn something, please share.	Bir şey öğrenirseniz, lütfen paylaşın.
And we paid.	Ve ödedik.
Love is hell.	Aşk cehennemdir.
He knows he can.	Yapabileceğini biliyor.
He's just that kind of guy.	O sadece böyle bir adam.
Lift your left leg up to meet on the right.	Sağda buluşmak için sol bacağınızı yukarı kaldırın.
His breathing was out of control.	Nefesi kontrolden çıkmıştı.
All eyes turned.	Bütün gözler döndü.
But then he was gone.	Ama sonra gitmişti.
But the important ones understand the mark he left.	Ama önemli olanlar onun bıraktığı izi anlıyor.
But here they were far from the sun.	Ama burada güneşten çok uzaktaydılar.
Yet even this was the way men were made.	Yine de bu bile erkeklerin yapıldığı gibiydi.
He is white and he is black.	O beyaz ve o siyah.
And so the latter had to be used.	Ve böylece ikincisinin kullanılması gerekiyordu.
We got up early in the morning.	Sabah erken kalktık.
He couldn't find anyone he knew to sit with.	Oturacak tanıdığı birini bulamamıştı.
This can't be good.	Bu iyi olamaz.
Watch the video below to learn more!	Daha fazlasını öğrenmek için aşağıdaki videoyu izleyin!
So it looks like it will be interesting.	Bu yüzden ilginç olacak gibi görünüyor.
One will order, the other will pay.	Biri sipariş verecek, diğeri ödeyecek.
No numbers were changed.	Hiçbir numara değiştirilmedi.
He wished morning would never come.	Sabahın hiç gelmemesini diledi.
It was among them.	Aralarındaydı.
We followed as one.	Bir olarak takip ettik.
Which is impossible.	Hangisi imkansız.
Look, it's just hard.	Bak, sadece zor.
It starts to rise.	Kalkmaya başlar.
Thought cannot be free and never free itself.	Düşünce özgür olamaz ve kendini asla özgür kılamaz.
He turns to me, his eyes wide.	Bana dönüyor, gözleri kocaman.
Go to the cell phone company.	Cep telefonu şirketine gidin.
He then said to himself.	Daha sonra kendi kendine söyledi.
We can request more money if needed.	Gerekirse daha fazla para talep edebiliriz.
He was having fun with his son.	Oğluyla eğleniyordu.
Male gender functions.	Erkek cinsiyet işlevleri.
Their feelings are the same towards what they see.	Duyguları, gördüklerine karşı aynıdır.
But it has dropped a lot compared to three or four years ago.	Ama üç ya da dört yıl öncesine göre çok düştü.
You can have something else if you want.	İstersen başka bir şey alabilirsin.
So power is energy per unit time.	Yani güç, birim zamandaki enerjidir.
But what can they really say?	Ama gerçekten ne diyebilirler.
This can have its own benefits.	Bunun kendi faydaları olabilir.
In both cases, women lose.	Her iki durumda da kadınlar kaybeder.
You can be absolutely sure of one thing.	Bir şeyden tamamen emin olabilirsiniz.
We found the source of the photo.	Fotoğrafın kaynağını bulduk.
So please explain me the steps to get this to work.	Bu yüzden, lütfen bunun işe yaraması için bana adımları açıklayın.
Selected findings from these ongoing studies are presented below.	Devam eden bu çalışmalardan seçilmiş bulgular aşağıda sunulmuştur.
Most men my age knew his father.	Benim yaşımdaki erkeklerin çoğu babasını tanıyordu.
You drink.	Sen iç.
It can hurt your feelings.	Duygularını incitebilir.
Probably his father's death had something to do with it.	Muhtemelen babasının ölümünün bununla bir ilgisi vardı.
His ideas about Riza are nothing new.	Rıza hakkındaki fikirleri yeni bir şey değil.
It was off season so the price was great.	Sezon dışıydı, bu yüzden fiyat harikaydı.
It doesn't matter what you dream of.	Ne hayal ettiğinizin bir önemi yok.
Let me know if that's the problem.	Sorun buysa bana bildirin.
Or should it be anyway.	Ya da yine de olmalı.
Our real national life will vanish from that day forward.	Gerçek milli hayatımız o günden itibaren tarihe karışacaktır.
Contributed to the interpretation of the data.	Verilerin yorumlanmasına katkıda bulundu.
But real ones do.	Ama gerçek olanlar yapar.
That was the feeling.	Duygu buydu.
So you only get data when needed.	Böylece verileri yalnızca gerektiğinde alırsınız.
I can't wait any longer.	Artık bekleyemem.
And my husband doesn't understand the connection either.	Ve kocam da bağlantıyı anlamıyor.
Too bad you had to turn it off.	Kapatmak zorunda kalman çok kötü.
He can make games.	Oyunlar yapabilir.
You saw me grow	Büyüdüğümü gördün.
There's just enough to make the shop feel very small.	Dükkanı çok küçük hissettirmeye yetecek kadar var.
Maybe we can sit down and read a book together.	Belki birlikte oturup kitap okuruz.
One or two steps works really well.	Bir veya iki adım gerçekten iyi çalışıyor.
Leave for an hour in a cool but not cold place.	Serin ama soğuk olmayan bir yerde bir saat kadar bekletin.
The games used to last an hour at a time.	Oyunlar her seferinde bir saat sürerdi.
He had the opportunity.	Fırsatı vardı.
Go inside and have a look around.	İçeri gir ve etrafa bir bak.
Of course we met again on this more recent trip.	Tabii ki bu daha yakın tarihli gezimizde tekrar karşılaştık.
This was not something completely unknown to me.	Bu benim için tamamen bilinmeyen bir şey değildi.
Indicate whether you are the plaintiff or the defendant.	Davacı mı, davalı mı olduğunuzu belirtin.
Fuck me or get away.	Ya beni siktir et ya da uzaklaş.
Or somewhere.	Ya da bir yerde.
We have good players.	İyi oyuncularımız var.
Then the town burned flat.	Sonra kasaba dümdüz yandı.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
your soul.	Ruhun.
I will enjoy it.	Bundan zevk alacağım.
This is my code below.	Bu benim kodum aşağıda.
But remember to keep it light and fun.	Ama hafif ve eğlenceli tutmayı unutmayın.
Even the stars are gone.	Yıldızlar bile gitti.
It was the first part of winter when this happened.	Bu olduğunda kışın ilk bölümüydü.
And to tell the truth, he didn't really care.	Ve doğruyu söylemek gerekirse pek umurunda değildi.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
But on the other hand, it was different for my sister.	Ama öte yandan, kız kardeşim için durum farklıydı.
I took him in, he was in high school.	Onu içeri aldım, lisedeydi.
I think we're moving towards that.	Sanırım buna doğru ilerliyoruz.
His playing time and statistical influence were limited earlier in the season.	Oynadığı süre ve istatistiksel etkisi sezonun başlarında sınırlıydı.
It was not intentional.	Kasıtlı değildi.
Red-headed.	Kızıl saçlı.
Because he knew the answer.	Çünkü cevabı biliyordu.
I make coffee for a living.	Yaşamak için kahve yapıyorum.
He went out, leaving the door open.	Dışarı çıktı, kapıyı açık bıraktı.
Look how yellow it is.	Bak ne kadar sarı.
For the first time in his life he had a goal.	Hayatında ilk kez bir hedef vardı.
Instead, they are usually members of teams.	Bunun yerine, genellikle ekiplerin üyeleridir.
Don't put this down.	Bunu yere koyma.
I don't know how to say it more clearly than that.	Bundan daha açık nasıl söyleyeceğimi bilmiyorum.
You will be outside.	Dışarıda olacaksın.
This is the end of the story.	Bu hikayenin sonu.
I wanted both.	Ben ikisini de istiyordum.
But that wasn't the point.	Ama mesele bu değildi.
If not, the school board gets an angry phone call from him.	Değilse, okul yönetimi ondan kızgın bir telefon alıyor.
You are upset.	Üzüldün.
The patients were divided into two main groups.	Hastalar iki ana gruba ayrıldı.
She had disappeared the morning she arrived at the hospital.	Hastaneye geldiği sabah kaybolmuştu.
And there was something else about it.	Ve onunla ilgili başka bir şey daha vardı.
You are strong, you.	Güçlüsün, sen.
Because we are two sons.	Çünkü biz iki oğlumuz.
There were no obvious signs of anxiety.	Belirgin bir endişe belirtisi yoktu.
If you can't find one.	bir bulamazsanız.
His father too.	Babası da.
No dirty money.	Kirli para yok.
He's in better shape now.	Artık ondan iyi durumda.
I once had the opportunity to ask him why.	Bir keresinde ona nedenini sorma fırsatım oldu.
As in murder.	Cinayette olduğu gibi.
He didn't try to shock you.	Seni şok etmeye çalışmadı.
The house was closed.	Ev kapatılmıştı.
I don't think you can do that.	Bence bunu yapamazsın.
Imagine living your life like this.	Hayatını böyle yaşadığını hayal et.
No one said otherwise.	Hiç kimse aksini söylemedi.
He walked into the night.	Geceye doğru yürüdü.
I'm so glad it lets the kids sleep a little longer.	Çocukların biraz daha uyumasına izin verdiği için çok memnunum.
He had finished talking to me.	Benimle konuşmayı bitirmişti.
Live in the present.	Şimdiki zamanda yaşa.
We want to touch.	dokunmak istiyoruz.
The conversation was short and sweet.	Sohbet kısa ve tatlıydı.
Keep it for a week.	Bir hafta boyunca saklayın.
So it's no wonder why we lost.	Bu yüzden neden kaybettiğimize şaşmamalı.
He tried harder and felt the door swing.	Daha çok denedi ve kapının sallandığını hissetti.
This understanding has been of two types that are often confused.	Bu anlayış, genellikle karıştırılan iki türden olmuştur.
The standard lie is five.	Standart yalan beştir.
People have rights.	İnsanların hakları vardır.
This is the way of the world now.	Artık dünyanın yolu bu.
The first is location.	Birincisi konumdur.
Surprisingly, he found it still working.	Şaşırtıcı bir şekilde, hala çalıştığını gördü.
I like the organization where everything is in its place.	Her şeyin yerli yerinde olduğu organizasyonu severim.
We're asking for some input from the community for this.	Bunun için topluluktan bazı girdiler istiyoruz.
Try it and let me know how it works.	Deneyin ve nasıl çalıştığını bana bildirin.
I love his voice.	Onun sesini seviyorum.
But it won't take long.	Ama uzun sürmeyecek.
Looking at the pictures hurt me.	Resimlere bakmak içimi acıttı.
You know me better than that.	Beni bundan daha iyi tanıyorsun.
The more detailed the memory, the longer the moment will last.	Hafıza ne kadar ayrıntılı olursa, an o kadar uzun sürer.
The job was never done right even if there was a problem.	Bir sorun olsa bile iş asla doğru yapılmadı.
You are new in another country.	Başka bir ülkede yenisin.
It was finally posted after the race started.	Yarış başladıktan sonra sonunda gönderildi.
I didn't kill him.	Onu ben öldürmedim.
He would be very proud, so he saved his face.	Çok gururlu olurdu, bu yüzden onun yüzünü kurtardı.
The staff was great.	Personel harikaydı.
This is not important now.	Bu şimdi önemli değil.
You look good.	Berbat görünüyorsun.
However, the treatment provided minimal relief.	Ancak tedavi minimal bir rahatlama sağladı.
Focus on your vision.	Vizyonunuza odaklanın.
Then we went after the other two.	Sonra diğer ikisinin peşinden gittik.
I need to go now.	Şimdi gitmem gerekiyor.
You may have seen it like this.	Böyle görmüş olabilirsiniz.
They work hard to make their people feel welcome and included.	İnsanlarını hoş karşılanmış ve dahil edilmiş hissettirmek için çok çalışıyorlar.
Now there was only water.	Artık sadece su vardı.
We have to respect that.	Buna saygı duymamız gerekiyor.
I caught some.	bir kısmını yakaladım.
Thank you for your understanding!.	Anlayışın için teşekkürler!.
Two additional studies were identified but not included.	İki ek çalışma belirlendi ancak dahil edilmedi.
And the term data was often used for the answer.	Ve veri terimi genellikle cevap için kullanıldı.
You can only have 'kind of' sex with him.	Onunla sadece 'bir çeşit' seks yapabilirsiniz.
Maybe too much.	Belki de çok fazla.
The loan was something he could do without.	Kredi, onsuz yapabileceği bir şeydi.
Still, it's easy to see where this mass distribution is headed.	Yine de, bu kütle dağılımının nereye gittiğini görmek kolaydır.
First, processing errors are common.	İlk olarak, işleme hataları yaygındır.
This will be corrected in future pictures.	Bu, ilerideki resimlerde düzeltilecektir.
If you stand in front of it, it will stop.	Önünde durursan duracaktır.
I will do it again.	Tekrar yapacağım.
It can be removed from the library at any time.	Herhangi bir zamanda kütüphaneden kaldırılabilir.
Make sure you stay close to me when we come in.	İçeri girdiğimizde bana yakın durduğundan emin ol.
This is clearly not true.	Bu açıkça doğru değil.
Pain for anger.	Öfke için acı.
Don't say a word to people.	İnsanlara tek kelime etme.
Even so.	Öyle olsa bile.
We want to pay our fair share.	Adil payımızı ödemek istiyoruz.
The fact is that they were kept apart for an hour.	Gerçek şu ki, bir saatliğine ayrı tutuldular.
I do not know anything.	Hiçbir şey bilmiyorum.
And then this call came.	Ve sonra bu çağrı geldi.
If you look around you'll say of course we won't mind.	Etrafa bakarsan tabii ki aldırmayacağız, diyeceksin.
This makes it a little more difficult.	Bu biraz daha zorlaştırıyor.
There is no such thing as perfect, it's the character of the song that matters.	Mükemmel diye bir şey yoktur, önemli olan şarkının karakteridir.
I knew we would have a problem from there.	Oradan bir sorunumuz olacağını biliyordum.
They could kill and kill, and no one knew.	Öldürüp öldürebilirlerdi ve kimse bilmiyordu.
This is the work of performance and life.	Performansın ve hayatın işi budur.
And he liked it.	Ve ondan hoşlandı.
So it is even more complex.	Dolayısıyla daha da karmaşıktır.
I trust you.	Sana güveniyorum.
The question is whether the defendant is that person.	Soru, davalının o kişi olup olmadığıdır.
There were many.	Birçoğu vardı.
If the road is not clear, pull over.	Yol açık değilse, kenara çekin.
We were sent to find someone and it was not difficult.	Birini bulmak için gönderildik ve bu zor değildi.
These are the best.	Bunlar en iyisi.
We want to go to match after match.	Maç üstüne maça gitmek istiyoruz.
It's very well supported by lots of evidence.	Pek çok kanıtla çok iyi destekleniyor.
We would be so much better without it.	Onsuz çok daha iyi olurduk.
This organization did not stop a single crime.	Bu örgüt tek bir suçu durdurmadı.
I'm afraid for our space.	Alanımız için korkuyorum.
He really liked what the doctor said.	Doktorun söylediklerini çok beğendi.
No one had seen or heard from him for two days.	İki gündür kimse onu görmemiş ve ondan haber almamıştı.
It reduced the size of the state.	Devletin boyutunu küçülttü.
I still can't get the loan.	Yine de krediyi alamam.
I was very angry.	Çok kızgındım.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
We gave their lives back into their hands.	Hayatlarını ellerine geri verdik.
Obviously, she couldn't eat either.	Açıkçası, o da yiyemedi.
They looked like they still had something in the old man, too.	Yaşlı adamda da hâlâ bir şeyler varmış gibi görünüyorlardı.
I have to get out of here.	Buradan çıkmam gerek.
But this is the wrong way of thinking.	Ama bu yanlış bir düşünce tarzı.
These people had goals, not systems.	Bu insanların sistemleri değil hedefleri vardı.
And when we got home, it was awkward to say the least.	Ve eve döndüğümüzde, en azından söylemek garipti.
Please use your best email address.	Lütfen en iyi e-posta adresinizi kullanın.
Big, powerful and perfect.	Büyük, güçlü ve mükemmel.
A lot of people don't feel that way about it.	Pek çok insan hakkında böyle hissetmiyor.
I want to kill it.	Onu öldürmek istiyorum.
But as always, things never go according to plan.	Ama her zamanki gibi işler asla plana göre gitmez.
Just learn.	Sadece öğren.
I'll come and get you when it's over.	Bittiğinde gelip seni alacağım.
He didn't even really know that, not enough to be sure.	Bunu gerçekten bilmiyordu bile, emin olmak için yeterli değildi.
It would be nice.	Hoş Olurdu.
Can't be found now.	Şimdi bulunamıyor.
I doubt that will happen.	Bunun olacağından şüpheliyim.
Then he put his feet on the floor and sat down to listen.	Sonra ayaklarını yere koydu ve dinlemeye oturdu.
My friends.	Arkadaşlarım.
Its a web handle.	Onun bir web tanıtıcısı.
It was like you were always avoiding me.	Sanki sürekli benden uzaklaşıyordun.
Not sure what we think about this.	Bunun hakkında ne düşündüğümüzden emin değiliz.
Or he knew.	Ya da tanıyordu.
I disagree that we did this because it's easier.	Bunu yaptığımıza katılmıyorum çünkü daha kolay.
Went with my mom and a few other people.	Annem ve diğer birkaç kişi ile gitti.
Most guys like to do it from behind.	Çoğu erkek arkadan yapmayı sever.
Recorded at our venue.	Bizim mekanda kaydedildi.
I made your dinner.	yemeğini yaptım.
They are watching TV.	Televizyon izliyorlar.
My father was one of them.	Babam onlardan biriydi.
He and his entire family had been killed the previous night.	O ve tüm ailesi önceki gece öldürülmüştü.
Neither she could hear him, nor he.	Ne o onu duyabiliyordu, ne de o.
We are leaving.	Ayrılıyoruz.
One female can produce several hundred eggs.	Bir dişi birkaç yüz yumurta üretebilir.
We needed money to live and support our families.	Yaşamak ve ailelerimizi desteklemek için paraya ihtiyacımız vardı.
The baby would not be ready to be born by then.	Bebek o zamana kadar doğmaya hazır olmayacaktı.
Don't hurt him.	Onu incitme.
I am attaching two images here for better understanding.	Daha iyi anlaşılması için buraya iki resim ekliyorum.
Since he had enough money, he no longer needed to work.	Yeterince parası olduğu için artık çalışmasına gerek kalmamıştı.
I will be more ready.	Daha hazır olacağım.
At least the first letter of the classes must be capitalized.	Sınıfların en az ilk harfi büyük olmalıdır.
how much depends.	kadar bağlıdır.
It's the best feeling.	En iyi duygu budur.
That's what moving house twice in two years does to you guys.	İki yılda iki kez ev taşımanın size yaptığı şey bu beyler.
And it really is.	Ve gerçekten öyle.
I cannot prove this to myself.	Bunu kendime kanıtlayamam.
He knows, he knows why he's president.	Biliyor, neden başkan olduğunu biliyor.
There were too many.	Çok fazla vardı.
I am sure you will read very well.	Çok iyi okuyacağından eminim.
It will be worse after physical and mental activity.	Fiziksel ve zihinsel aktiviteden sonra daha kötü olacaktır.
I wasn't his biggest success story, either.	Ben de onun en büyük başarı öyküsü değildim.
Giving him his card was just a waste of paper.	Ona kartını vermek sadece kağıt israfıydı.
So why even a question.	Öyleyse neden bir soru bile.
There seems to be a lot we don't know about him.	Görünüşe göre onun hakkında bilmediğimiz çok şey var.
I never wanted to get married.	Hiç evlenmek istemedim.
If you have self-respect, that's just the truth.	Kendinize saygınız varsa, gerçek olan sadece budur.
I made a whole family.	Bütün bir aileyi oluşturdum.
They must continue their work.	İşlerine devam etmelidirler.
He's good with his hands.	Elleriyle arası iyidir.
I don't know the classes though.	Dersleri bilmiyorum ama.
But this is by no means the case.	Ama bu hiçbir şekilde böyle değil.
Take last weekend for example.	Örneğin geçen hafta sonu alın.
They can build any power plant they want.	İstedikleri enerji santralini kurabilirler.
It is the most important point of our life.	Hayatımızın en önemli noktasıdır.
He doesn't know anything about anything.	Hiçbir şey hakkında hiçbir şey bilmiyor.
None of our members want a serious relationship.	Hiçbir üyemiz ciddi bir ilişki istemiyor.
There is no standard for this, it is an extremely important step.	Bunun için bir standart yok, son derece önemli bir aşama.
This is an important result in this study.	Bu, bu çalışmada önemli bir sonuçtur.
He took great care not to laugh or look surprised.	Gülmemeye ya da şaşırmış görünmemeye büyük özen gösterdi.
More than one drop can kill.	Bir damladan fazlası öldürebilir.
What we do.	Yaptığımız.
There is a choice of things.	Bir şeyler seçeneği var.
This young man is sick.	Bu genç adam hasta.
A man everyone likes.	Herkesin beğendiği bir adam.
Both games are fun.	Her iki oyun da eğlenceli.
This is what makes us stronger.	Bizi daha güçlü yapan da bu.
I can't get element from user.	Kullanıcıdan eleman alamıyorum.
You are welcome.	Hoş karşılanırsın.
This presents a potential mechanism for the lack of protection.	Bu, koruma eksikliği için potansiyel bir mekanizma sunar.
A man who does the job.	İşi yapan bir adam.
If you have time, join me for dinner.	Vaktiniz varsa, akşam yemeği için bana eşlik edin.
It was evening now.	Artık akşam olmuştu.
Because the bar is easier to balance.	Çünkü çubuğun dengelenmesi daha kolaydır.
There were two more days.	Daha iki gün vardı.
I talked to him about this again today.	Bugün onunla bu konuyu tekrar konuştum.
A record that remains in the books to this day.	Bu güne kadar kitaplarda kalan bir rekor.
You admitted that you love me too.	Sen de beni sevdiğini kabul ettin.
There's nothing to worry about.	Endişelenecek birşey yok.
Nice little machine.	Güzel küçük makine.
It was very clear what they were trying to do.	Ne yapmaya çalıştıkları çok açıktı.
You should be able to read one from the other.	Birini diğerinden okuyabilmelisiniz.
It is both excellent in quality and reasonable in price.	Hem kalite olarak mükemmel hem de fiyat olarak makul.
But it seems like a difficult thing to do.	Ama yapılması zor bir şey gibi görünüyor.
This is progressing.	Bu ilerliyor.
I know a lot has happened to us.	Başımıza çok şey geldiğini biliyorum.
The fit is good.	Uyum iyidir.
Here was a man fighting with himself.	Burada kendi kendisiyle savaşan bir adam vardı.
It's hard to set the limit.	Sınırı belirlemek zor.
You may have seen it on TV.	Televizyonda görmüş olabilirsiniz.
More closed than open.	Açıktan daha kapalı.
And then there will be no fear.	Ve sonra korku olmayacak.
No one tried to dissuade him.	Kimse onu vazgeçirmeye çalışmadı.
But it was so simple that no one wanted it.	Ama o kadar sadeydi ki kimse istemezdi.
And they leave in the morning.	Ve sabah ayrılırlar.
Get rid of them tonight.	Bu gece onlardan kurtul.
Some people like to keep their work and social lives separate.	Bazı insanlar iş ve sosyal hayatlarını ayrı tutmayı sever.
The one in the middle has a bottle of something in his hand.	Ortadakinin elinde bir şişe bir şey var.
I am going to school.	Okula gidiyorum.
Through good times and bad times.	İyi zamanlar ve kötü zamanlar boyunca.
I have no other use for it.	Bunun için başka bir kullanımım yok.
If you keep working, it's because you love your job.	Çalışmaya devam ediyorsan, işini sevdiğin içindir.
And now, come here.	Ve şimdi, buraya gel.
The word fruit is important for three reasons.	Meyve kelimesi üç nedenden dolayı önemlidir.
I have no idea why exactly.	Tam olarak neden olduğu hakkında bir fikrim yok.
Water is literally life.	Su, kelimenin tam anlamıyla hayattır.
One against the other.	Biri diğerine karşı.
No complications related to this procedure were encountered in this study.	Bu çalışmada bu işleme bağlı herhangi bir komplikasyona rastlanmamıştır.
We are no different from anyone else.	Kimseden farkımız yok.
I don't know how to operate the machine.	Makineyi nasıl çalıştıracağımı bilmiyorum.
Data represent the mean of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
A third difference is reaction.	Üçüncü bir fark reaksiyondur.
But first.	Ama önce.
I want to give this new show a chance.	Bu yeni şova bir şans vermek istiyorum.
Your votes are complete.	Oylarınız tamamlandı.
He looked up at once.	Bir anda yukarı baktı.
He was a doctor who was worried about his son.	Oğlu için endişelenen bir doktordu.
I do not trust my government, which has this power over me.	Benim üzerimde bu güce sahip olan hükümetime güvenmiyorum.
My favourite.	Benim favorim.
It was really like some kind of movie.	Gerçekten bir tür film gibiydi.
I carried him into the bedroom.	Onu yatak odasına taşıdım.
Old version.	Eski hali.
If you're smart here, you're in trouble.	Burada akıllıysan başın belada demektir.
He only mentioned you a few times.	Senden sadece birkaç kez bahsetti.
Tiny little red box.	Minik küçük kırmızı kutu.
It's just who he is.	Bu sadece onun kim olduğu.
Second, internal vs.	İkincisi, iç vs.
But his analysis was fine.	Ancak analizi gayet iyiydi.
Store your finished products in a cool, dark place.	Bitmiş ürünlerinizi serin ve karanlık bir yerde saklayın.
You made house calls.	Ev aramaları yaptın.
Not much has changed.	Pek bir şey değişmedi.
To share.	Paylaşmak.
He showed me his notes at home.	Bana evdeki notlarını gösterdi.
Our advice to you is simple.	Size tavsiyemiz basit.
Others leave only when full.	Diğerleri sadece dolduğunda ayrılır.
Maybe he was trying to say more than he landed.	Belki de indiğinden daha fazlasını söylemeye çalışıyordu.
Reheat over medium heat and bring to a slow boil.	Orta ateşte tekrar ısıtın ve yavaş kaynatın.
But the problem is with your letters.	Ama sorun senin mektuplarında.
He is a good customer.	O iyi bir müşteri.
This will set the tone for the rest of the trip.	Bu, yolculuğun geri kalanı için tonu ayarlayacaktır.
The sweat on his face was cold.	Yüzündeki ter soğuktu.
It should be interesting.	İlginç olmalı.
Then he would sleep in it.	Sonra içinde yatacaktı.
It was very bad.	Çok kötü oldu.
He didn't call anyone in particular.	Özellikle kimseye seslenmedi.
We will listen to your concerns and discuss appropriate treatment methods.	Endişelerinizi dinleyeceğiz ve uygun tedavi yöntemlerini tartışacağız.
Not possible.	Mümkün değil.
The press continues to talk about a hundred days.	Basın yüz gün hakkında konuşmaya devam ediyor.
He does not specifically say what is suggested about their father.	Özellikle babaları hakkında önerilenleri söylemiyor.
I had no idea how to approach him.	Ona nasıl yaklaşacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Go tell one more person and include that person.	Gidip bir kişiye daha söyle ve o kişiyi dahil et.
You may have one of these problems in your life.	Hayatınızda bu sorunlardan biri olabilir.
Check it out here!.	Buradan kontrol edin!.
They are based on completely different conditions.	Tamamen farklı koşullara dayanırlar.
Pretty cool and collected.	Oldukça havalı ve toplanmışım.
But they're stuck with it.	Ama buna takıldılar.
I don't like not knowing what to expect.	Ne bekleyeceğimi bilmemeyi sevmiyorum.
Today, most children are growing up.	Bugün, çoğu çocuk büyüyor.
A new thought has a physical form.	Yeni bir düşüncenin fiziksel bir biçimi vardır.
He said my daughter had something to tell me.	Kızımın bana söyleyeceği bir şey olduğunu söyledi.
We love life and live it out loud!.	Hayatı seviyoruz ve yüksek sesle yaşıyoruz!.
You are a person in the process of recovery.	İyileşme sürecinde olan bir insansın.
The man had not looked in that direction.	Adam o yöne bakmamıştı.
I had some time to look at the map.	Haritaya bakmak için biraz zamanım oldu.
Seems like a pretty smart feature.	Oldukça akıllı bir özellik gibi görünüyor.
This model applies to almost any item that we really need.	Bu model, gerçekten ihtiyacımız olan hemen hemen her öğe için geçerlidir.
It reminded him of something.	Bu ona bir şeyler hatırlattı.
He was at the fire department and he knew they would help him.	İtfaiyedeydi ve ona yardım edeceklerini biliyordu.
And fish that never eat humans.	Ve asla insanları yemeyen balıklar.
Or in the past.	Ya da geçmişte.
Just one of many problems.	Birçok sorundan sadece biri.
He told me this himself.	Bunu bana kendisi söyledi.
Models are at the heart of modern technology.	Modeller, modern teknolojinin kalbinde yer alır.
All we could do was laugh.	Tek yapabildiğimiz gülmekti.
They have less food in the open ground.	Açık zeminde daha az yiyecekleri vardır.
Also, feel free to comment in the section below.	Ayrıca, aşağıdaki bölümde yorum yapmaktan çekinmeyin.
And to me that was perfect.	Ve bana göre bu mükemmeldi.
That's too long then.	Çok uzun o zaman.
You're lucky it's not my husband.	Şanslısın ki benim kocam değil.
I've never seen anything like this.	Hiç böyle bir şey görmemiştim.
My son didn't kill anyone.	Oğlum kimseyi öldürmedi.
He said it made him feel bad.	Kendini kötü hissettirdiğini söyledi.
Thanks, very great article.	Teşekkürler, çok harika bir yazı.
There may be another way to handle this.	Bunu halletmenin başka bir yolu olabilir.
It is a planned event.	Planlanmış bir olaydır.
be a minimal element.	minimal bir elemanı olsun.
He couldn't take more than that.	Bundan daha fazlasını kaldıramazdı.
They are so great.	Onlar çok harika.
Get there soon.	Yakında oraya git.
They can't see that what they're doing is wrong.	Yaptıklarının yanlış olduğunu göremiyorlar.
Unfortunately, as mentioned above, these fans sometimes fail.	Ne yazık ki, yukarıda belirtildiği gibi, bu fanlar bazen başarısız olur.
Then everything happened at once.	Sonra her şey bir anda oldu.
Time was running out for him, he knew it.	Onun için zaman daralıyordu, bunu biliyordu.
It was just a bad time for me.	Sadece benim için kötü bir zamandı.
My suspicion was not about random elements.	Şüphem rastgele unsurlarla ilgili değildi.
Contributed to cell culture experiments.	Hücre kültürü deneylerine katkıda bulundu.
Your download was from another country.	İndirmeniz başka bir ülkeydi.
I'm just about to finish the first one.	Az önce ilkini bitirmek üzereyim.
You had a plan.	Bir planın vardı.
They can save your life.	Hayatını kurtarabilirler.
But this was something from the spring.	Ama bu bahardan kalma bir şeydi.
Also, it was deeper than that.	Ayrıca, bundan daha derindi.
All in all, it's not cheap.	Sonuç olarak, ucuz değil.
Think about the time he will have.	Sahip olacağı zamanı düşün.
Methods and results.	Yöntemler ve sonuçlar.
They would be talking about it for many more years.	Daha uzun yıllar bunun hakkında konuşuyor olacaklardı.
They don't jump, they don't run.	Atlamıyorlar, koşmuyorlar.
He wanted to do more than that.	Bundan fazlasını yapmak istiyordu.
It's the part of me that's trying to help me.	Bana yardım etmeye çalışan bir parçam.
It rings back.	Geri çalıyor.
He gets so many emails he doesn't even try to read it.	O kadar çok e-posta alıyor ki, okumaya bile çalışmıyor.
But there's no way this could be true.	Ama bunun doğru olmasına imkan yok.
The ship rose with it, then fell.	Gemi onunla yükseldi, sonra düştü.
The head didn't look surprised or anything.	Kafa şaşırmış ya da başka bir şey görünmüyordu.
I think it's an interesting attempt at a new method.	Yeni bir yöntemde ilginç bir girişim olduğunu düşünüyorum.
a.	bir.
Not that day.	O gün değil.
my own mother.	kendi annem.
Please see below for details.	Ayrıntılar için lütfen aşağıya bakın.
To hell with it.	Canı cehenneme.
I caught her gaze and slowly stood up.	Bakışlarını tuttum ve yavaşça ayağa kalktım.
So you can only stay up to date with these.	Böylece sadece bunlarla güncel kalabilirsiniz.
I had to go to the back door.	Arka kapıya gitmem gerekiyordu.
See this answer for better explanation and example.	Daha iyi açıklama ve örnek için bu cevaba bakın.
He paid them, closed the business.	Onları ödedi, işi kapattı.
The hard part about being bought is getting them to act.	Satın alınmanın zor yanı, onları harekete geçirmektir.
We didn't have internet.	İnternetimiz yoktu.
And so it should be.	Ve öyle olmalı.
We took a few of the younger leaves.	Daha genç yapraklardan birkaçını aldık.
But it looks like it will eventually.	Ama eninde sonunda olacakmış gibi geliyor.
In less than three years.	Üç yıldan az bir sürede.
He certainly didn't want to hear it, but he would live.	Bunu kesinlikle duymak istememişti ama yaşayacaktı.
We have to decide what to do with it.	Onunla ne yapacağımıza karar vermeliyiz.
Then a hand left him.	Sonra bir el onu terk etti.
He just bought school clothes for others.	Sadece diğerleri için okul kıyafetleri aldı.
Men's rights.	Erkeklerin hakları.
You can find our contact information here, you can contact us.	İletişim bilgilerimizi burada bulabilir, bizimle iletişime geçebilirsiniz.
He completed his basic education there.	Orada temel eğitimini tamamladı.
It looks so much like real leather, your body doesn't know it's like that.	Gerçek deriye çok benziyor, vücudun öyle olmadığını bilmiyor.
But it was made to order for the media.	Ama medya için sipariş üzerine yapıldı.
She tried to understand him.	Onu anlamaya çalıştı.
All important to me.	Hepsi benim için önemli.
We are on the way.	Yoldayız.
I have it in my ears	kulaklarımda o var
It can be decided that the main focus will be on wage-related issues.	Ana odak noktasının ücretle ilgili konularda olmasına karar verilebilir.
He was pretty sure he was on solid ground.	Sağlam bir zeminde olduğundan oldukça emindi.
It taught me to think.	Bana düşünmeyi öğretti.
We didn't get anything.	Hiçbir şey alamadık.
So you can't go wrong.	Yani yanlış gidemezsin.
It has a purpose.	Bunun bir amacı var.
He looked at three hundred groups.	Üç yüz yüz gruba baktı.
It's basically a room full of people you can click through.	Temelde, tıklayabileceğiniz insanlarla dolu bir oda.
Representative pictures are shown.	Temsili resimler gösterilmiştir.
Better than average range.	Ortalama aralıktan daha iyi.
Here is the story.	İşte hikaye.
He was the voice of this show.	O bu gösterinin sesiydi.
I will lead everything that happens in my situation.	Benim durumumda olan her şeye öncülük edeceğim.
They naturally grow too large to fail.	Doğal olarak başarısız olamayacak kadar büyürler.
But they were a threat to your identity.	Ama kimliğin için bir tehdittiler.
The patient is often upset and worried about memory loss.	Hasta genellikle üzülür ve hafıza kaybından endişe duyar.
Thank you again.	Tekrar teşekkür ederim.
He moved towards the door.	Kapıya doğru ilerledi.
It was so strong and so moving.	O kadar güçlü ve o kadar hareketliydi ki.
A few guys in town.	Kasabada birkaç adam.
Assume the latter.	İkincisini varsayın.
Her back is to him and the other officer.	Sırtı ona ve diğer subaya dönük.
Respect for how they live their lives.	Hayatlarını nasıl yaşadıklarına saygı duymak.
Yes, they had bought the house, they had indeed bought it.	Evet, evi satın almışlardı, gerçekten satın almışlardı.
We need to protect our people.	İnsanlarımızı korumamız gerekiyor.
They would feed them.	Onları besleyeceklerdi.
The movie received mixed reviews.	Film karışık eleştiriler aldı.
Whatever happens to you, it's okay.	Başına ne gelirse gelsin, sorun değil.
But none of them want to be responsible.	Ama hiçbiri sorumlu olmak istemiyor.
Nobody expected.	Kimse beklemiyordu.
Both of these were a pleasant surprise.	Bunların ikisi de hoş bir sürpriz oldu.
Not the moon, the moon.	Ay değil, ay.
But you wouldn't have met him.	Ama onunla tanışmazdın.
They were badly burned.	Fena halde yanmışlardı.
Good shot, no space.	İyi vuruş, alan yok.
You can come here.	Buraya gelebilirsin.
I left him to look at his face.	Yüzüne bakmak için onu bıraktım.
But they let him go around five in the morning.	Ama sabah beş gibi gitmesine izin verdiler.
He tried to think of what to say.	Ne diyeceğini düşünmeye çalıştı.
We try to play well because that's the most important thing.	İyi oynamaya çalışıyoruz çünkü bu en önemli şey.
So we have a very big problem.	Yani elimizde çok büyük bir problem var.
He knew it would be difficult for him to do this.	Bunu yapmanın onun için zor olacağını biliyordu.
Good leaders provide a vision.	İyi liderler bir vizyon sağlar.
Two hundred dollars.	İki yüz dolar.
This is not an attack on white people.	Bu beyaz insanlara yönelik bir saldırı değil.
But within a minute the president stopped breathing.	Ancak bir dakika içinde başkan nefes almayı bıraktı.
You will be quite comfortable and the bathroom is across the hall.	Oldukça rahat olacaksınız ve banyo koridorun karşısında.
I had one in me.	İçimde biri vardı.
Just school.	Sadece okul.
Its speed may be higher than given here.	Hızı burada verilenden daha yüksek olabilir.
Read the article here.	Buradaki makaleyi okuyun.
They know they shouldn't let anyone take what they have.	Sahip olduklarını kimsenin almasına izin vermemeleri gerektiğini biliyorlar.
But the money has to come from somewhere.	Ama paranın bir yerden gelmesi gerekiyor.
He took a deep breath, and then the pain came.	Derin bir nefes aldı ve ardından acı geldi.
Today though, it surprised me.	Bugün olsa da, beni şaşırtmıştı.
Someone called and said the office was on fire.	Biri aradı ve ofisin yandığını söyledi.
If asked, I will write.	Sorulursa yazacağım.
Both are needed.	İkisine de ihtiyaç var.
I look around but it's impossible to see anything.	Etrafa bakıyorum ama hiçbir şey görmek imkansız.
Smart claims about science.	Bilim hakkında akıllı iddialar.
To hear for themselves.	Kendilerini duymak için.
But then we find out what he's hiding.	Ama sonra ne sakladığını öğreniyoruz.
The main independent variables were previous training and practice environment.	Ana bağımsız değişkenler önceki eğitim ve uygulama ortamıydı.
It was coming from the side.	Yan taraftan geliyordu.
This again has good pure lines.	Bunun yine iyi saf hatları var.
It's not a party.	Parti değil.
A woman does not have to say her age.	Bir kadın yaşını söylemek zorunda değildir.
Men try to understand themselves.	Erkeklerin kendilerini anlamaya çalışmasıdır.
It was as if he wasn't listening and didn't hear.	Sanki dinlemiyor ve duymuyor gibiydi.
She supported her decisions, good or bad, and offered her advice.	İyi ya da kötü kararlarını destekledi ve tavsiyesini sundu.
To avoid bad consequences.	Kötü sonuçlardan kaçınmak için.
You have to come back and come back quickly.	Geri dönmelisin ve çabuk dönmelisin.
You should be able to try anything you want.	İstediğiniz her şeyi deneyebilmelisiniz.
We wish there was an easier fix.	Daha kolay bir düzeltme olmasını diliyoruz.
Typically, there are several types of resources.	Tipik olarak, çeşitli kaynak türleri vardır.
Maybe in the fall.	Belki sonbaharda.
Notice the use of the word force.	Kuvvet kelimesini kullandığına dikkat edin.
He kept his voice calm.	Sesini sakin tuttu.
You need help with this.	Bu konuda yardıma ihtiyacınız var.
But not impossible.	Ama imkansız değil.
But it's true that part of me did.	Ama bir yanımın yaptığı doğru.
Long queues for medical help caught up with him.	Tıbbi yardım için uzun kuyruklar ona takıldı.
Those were the things she knew.	Bunlar bildiği şeylerdi.
She had never felt so powerful.	Kendini hiç bu kadar güçlü hissetmemişti.
Below you can find a link to my website.	Aşağıda web siteme bir bağlantı bulabilirsiniz.
God, his arms looked good.	Tanrım, kolları iyi görünüyordu.
It was really tough.	Gerçekten çok zorlardı.
I wrote to him.	ona yazdım.
That looked too.	Bu da görünüyordu.
Winter is coming fast.	Kış hızla geliyor.
Now she can play, smile and enjoy her milk.	Artık oynayabilir, gülümseyebilir ve sütünün tadını çıkarabilir.
He had to go out.	Dışarı çıkmak zorunda kaldı.
The other four were angry with him.	Diğer dördü ona kızgındı.
I had to sit there and wait.	Orada oturup beklemek zorundaydım.
You need to take care of yourself in the best way possible.	Kendinize en iyi şekilde bakmanız gerekir.
We saw them before they saw us.	Onlar bizi görmeden biz onları gördük.
I thought there was no way we could be together.	Birlikte olmamızın hiçbir yolu olmadığını düşündüm.
He is just using you and will never leave me.	O sadece seni kullanıyor ve beni asla terk etmeyecek.
Therefore, we see no reason not to accept these reports.	Bu nedenle, bu raporları kabul etmemek için hiçbir neden görmüyoruz.
Or a wish.	Ya da bir dilek.
But this was a perfect storm of terrible football.	Ancak bu, korkunç bir futbolun mükemmel bir fırtınasıydı.
For the products but the idea is similar.	Ürünler için ama fikir benzer.
Far from here.	Buradan uzak.
I know because they were there too.	Biliyorum, çünkü onlar da oradaydı.
You are here now.	Artık buradasın.
It could take the rest of my life.	Hayatımın geri kalanını alabilir.
Seven meters away.	Yedi metre ötede.
They can't take this from you.	Bunu senden alamazlar.
I can't tell you right now.	Sana şu anda söyleyemem.
I will not question myself.	Kendimi sorgulamayacağım.
his whole life.	Tüm hayatı.
It is given by dead things.	Ölü şeyler tarafından verilir.
This defendant said they did not see the stop sign.	Bu sanık dur işaretini görmediklerini söyledi.
We loved the house.	Evi sevdik.
We have a job to do.	Yapacak bir işimiz var.
Mom nodded and we waited for her to speak again.	Annem başını salladı ve tekrar konuşmasını bekledik.
In fact, it is one of the most expensive power supplies.	Aslında, en pahalı güç kaynaklarından biridir.
they spoke little.	az konuşurlardı.
Ask customers to give you an online review.	Müşterilerden size çevrimiçi bir inceleme yapmalarını isteyin.
I'll call you tomorrow.	Seni yarın ararım.
He put pressure on me for some reason.	Bir sebepten dolayı bana baskı yaptı.
And approach others.	Ve başkalarına yaklaşın.
Something dark grew there.	Orada karanlık bir şey büyüdü.
They did not know when he would return.	Ne zaman döneceğini bilmiyorlardı.
It was the first example.	İlk örneğiydi.
You stand for a short while.	Kısa bir süreliğine ayaktasın.
I think you know something.	Bir şeyler bildiğini düşünüyorum.
It wouldn't be easy.	Bu kolay olmayacaktı.
The problems are huge.	Sorunlar çok büyük.
Perfect place for parties.	Partiler için mükemmel bir yer.
But her face falls.	Ama yüzü düşüyor.
I was sure you would see it my way.	Benim yolumdan göreceğine emindim.
I don't know if this applies to you.	Bunun sizin için geçerli olup olmadığını bilmiyorum.
And it's a very difficult thing to do.	Ve yapması çok zor bir şey.
As you said, they were going to do it for a job change.	Dediğiniz gibi iş değişikliği için yapacaklardı.
But this time it will be different.	Bu sefer farklı olacak ama.
It's like she lost her mother.	Annesini kaybetmiş gibi.
Each school will set up its own database.	Her okul kendi veritabanını kuracaktır.
Two girls and a boy replied with a smile.	İki kız ve bir erkek gülümseyerek karşılık verdi.
I've been coming here for years.	Yıllardır buraya geliyorum.
The time he spent with them eroded his feelings.	Onlarla geçirdiği zaman duygularını yıprattı.
But he didn't say anything to anyone.	Ama kimseye bir şey söylemedi.
And now on my terms.	Ve şimdi benim şartlarıma.
We'll talk about it when we have more time.	Daha fazla zamanımız olduğunda bunun hakkında konuşacağız.
What just happened to your hand?	Elin sadece ne oldu.
He is not rich.	O zengin değil.
I went and did that thing again.	Gittim ve o şeyi tekrar yaptım.
He has soft hands to finish close.	Yakından bitirmek için yumuşak elleri var.
Now you will listen to me.	Şimdi beni dinleyeceksin.
Whatever you decide, stay in touch.	Ne karar verirsen ver, iletişimde kal.
Know that nothing changes when you stay in bed.	Yatakta kaldığınızda hiçbir şeyin değişmediğini bilin.
Their aim was to develop a strategy for the next year.	Amaçları, gelecek yıl için bir strateji geliştirmekti.
Again, methods and approaches are chosen according to the needs of the students.	Yine öğrencilerin ihtiyaçlarına göre yöntem ve yaklaşımlar seçilir.
For example, there are five times more white drug users than blacks.	Örneğin, siyahlardan beş kat daha fazla beyaz uyuşturucu kullanıcısı var.
He hadn't heard that little voice in years.	O küçük sesi yıllardır duymamıştı.
My father took me to the police station.	Babam beni karakola götürdü.
Whether it works for them.	Onlar için işe yarayıp yaramadığı.
Following the report, specific elements of state support were introduced.	Raporun ardından, devlet desteğinin belirli unsurları tanıtıldı.
He had just returned home after taking his children to school.	Çocuklarını okula götürdükten sonra eve yeni dönmüştü.
He made an honest decision.	Dürüst bir karar verdi.
Those who know are better prepared.	Bilenler daha hazırlıklı.
Then he hit the second, third and fourth.	Sonra ikinci, üçüncü ve dördüncü vurdu.
If you want to fight them, save the king for last.	Onlarla savaşmak istiyorsan, kralı en sona sakla.
I have to finish and finally get out.	Bitirmem ve sonunda dışarı çıkmam gerekiyor.
Green provides on the other side.	Yeşil diğer tarafta sağlar.
No further details were available.	Daha fazla ayrıntı mevcut değildi.
At this point, nothing else matters.	Bu noktada, başka hiçbir şeyin önemi yok.
Will definitely return.	Kesinlikle geri dönecek.
I can assume they're finally starting to worry about tomorrow.	Sonunda yarın için endişelenmeye başladıklarını varsayabilirim.
Never upset someone else for things you can do yourself.	Kendin yapabileceğin şeyler için başkasını asla üzme.
But it did.	Ama öyle oldu.
It's time to pull your weight.	Ağırlığını çekmenin zamanı geldi.
Sex has both physical and emotional elements.	Seksin hem fiziksel hem de duygusal unsurları vardır.
He just wants to talk.	Sadece konuşmak istiyor.
I want to take my wife with me.	Karımı yanımda götürmek istiyorum.
Because of his past.	Onun geçmişi yüzünden.
Known blood samples are placed next to the unknown sample.	Bilinen kan örnekleri, bilinmeyen örneğin yanına yerleştirilir.
I'm heading for the bathroom.	banyoya yöneliyorum.
This is great art.	Bu harika bir sanat.
He called his sister three times.	Ablasına üç kez seslendi.
We had evidence.	Kanıtlarımız vardı.
But now an important difficulty has arisen.	Ama şimdi önemli bir zorluk kendini gösterdi.
He has no legal background.	Hukuki geçmişi yok.
I don't understand how it can be expected from you.	Senden nasıl beklenebilir anlamıyorum.
It's not easy for you to get in.	İçeri girmen senin için kolay değil.
Those who know me have come to expect this.	Beni tanıyanlar bunu beklemeye geldiler.
I shouldn't have raised it.	Onu büyütmemeliydim.
This story is about identity.	Bu hikaye kimlikle ilgili.
To her mother.	Annesine.
There was a small bedroom with an even smaller bathroom.	Daha da küçük bir banyosu olan küçük bir yatak odası vardı.
We must be prepared for this too.	Buna da hazırlanmalıyız.
I couldn't even imagine what would happen next.	Bundan sonra ne olacağını hayal bile edemiyordum.
They still want to know where it came from.	Hala nereden geldiğini bilmek istiyorlar.
This turned out to be negative.	Bu olumsuz çıktı.
I remember them writing themselves out of situations.	Kendilerini durumlardan yazdıklarını hatırlıyorum.
They couldn't, and a year later it still wasn't there.	Yapamadılar ve bir yıl sonra hala yoktu.
We cannot hide this.	Bunu saklayamayız.
He then read it anyway and made a copy.	Daha sonra yine de okudu ve bir kopyasını çıkardı.
And the corpses were left without heads.	Ve cesetler başsız kaldı.
The information had been in a regular conversation.	Bilgiler düzenli bir konuşmada olmuştu.
However, the present study clearly shows that this is not the case.	Ancak, mevcut çalışma durumun böyle olmadığını açıkça göstermektedir.
Our hair is long.	Saçlarımız uzadı.
At least, that's what you told me.	En azından, bana söylediğin buydu.
That was my whole purpose.	Bütün amacım buydu.
This requires a closer analysis of the game at hand.	Bunun için eldeki oyunun daha yakından analizi gerekiyor.
No one would know you didn't get them.	Onları almadığını kimse bilmeyecekti.
You can get this data and run with it.	Bu verileri alabilir ve onunla çalıştırabilirsiniz.
Straight.	Düz.
This is a very important issue for me.	Bu benim için çok önemli bir konu.
He is very, very well connected.	O çok, çok iyi bağlantılı.
Sometimes the right answer is to do something.	Bazen doğru cevap bir şeyler yapmaktır.
We have some control over how long a fight is.	Ne kadar bir mücadele üzerinde biraz kontrolümüz var.
He didn't know he was going to do this.	Bunu yapacağını bilmiyordu.
I would pull it deeper.	Onu daha derine çekerdim.
Of course, you can only choose a third of the available tools.	Elbette, mevcut araçların yalnızca üçte birini seçebilirsiniz.
He didn't have to think too long.	Çok uzun süre düşünmek zorunda değildi.
Try not to have sex with them.	Onlarla seks yapmamaya çalışın.
Experience has shown otherwise.	Tecrübe aksini göstermiştir.
I need to know how you do this.	Bunu nasıl yaptığını bilmem gerekiyor.
I will pay you.	Sana ödeyeceğim.
I have never seen them so scared.	Onları hiç bu kadar korkmuş görmemiştim.
They think the main target is the stable block itself.	Asıl hedefin istikrarlı bloğun kendisi olduğunu düşünüyorlar.
He got to the point.	Konuya koştu.
the whole building.	Bütün bina.
That doesn't make our job any better, but maybe a little different.	Bu, işimizi daha iyi yapmaz, ama belki de biraz farklı.
This seems logical.	Bu mantıklı görünüyor.
I was just happy to be on his team.	Sadece onun takımında olmaktan mutluydum.
He just didn't live here.	Sadece burada yaşamıyordu.
This can be done in different ways.	Bu farklı şekillerde yapılabilir.
As you want the king to be a front line leader.	Kralın ön saflarda lider olmasını istediğiniz gibi.
I got this far with one click.	Tek tıkla bu kadar ilerledim.
I recommend them.	Onları tavsiye ederim.
They built that factory, they took our children away from us.	O fabrikayı kurdular, çocuklarımızı elimizden aldılar.
So, we were nicely surprised because of the price.	Yani, fiyat nedeniyle güzel bir şekilde şaşırdık.
They turn to see where they can go.	Nereye gidebileceklerini görmek için dönerler.
And one and the other told the truth.	Ve biri ve diğeri doğruyu söyledi.
By default this is left.	Varsayılan olarak bu soldur.
In most states, it depends on mobile home.	Çoğu eyalette, mobil eve bağlıdır.
Images are representative of at least three independent experiments.	Görüntüler en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
But in this case, it will be of a completely different nature.	Ancak bu durumda, tamamen farklı bir nitelikte olacaktır.
And let's face the facts.	Ve gerçeklerle yüzleşelim.
What bill?	Ne faturası.
So the decision was easy for us.	Bu yüzden karar bizim için kolay oldu.
He didn't want to listen.	Dinlemek istemiyordu.
This is the deep magic of the world.	Bu, dünyanın derin büyüsüdür.
The hall was dark and dirty.	Salon karanlık ve kirliydi.
This looks like a very viable project.	Bu çok geçerli bir projeye benziyor.
It's like an understanding.	Bir anlayış gibi.
Something happened to that girl.	O kıza bir şey oldu.
Of course she wouldn't fall in love with me.	Tabii ki bana aşık olmayacaktı.
I would turn it down.	geri çevirecektim.
Thanks for the explanation.	Açıklama için teşekkürler.
He did it and it's perfect.	Bunu yaptı ve mükemmel.
I have no idea where that character went from here.	O karakterin buradan nereye gittiği hakkında hiçbir fikrim yok.
Call me right away when you get this message.	Bu mesajı aldığında hemen beni ara.
Most people are content to live it page by page.	Çoğu insan onu sayfa sayfa yaşamaktan memnundur.
A good match is worth the fight.	İyi bir maç, mücadeleye değer.
His eyes focused.	Gözleri odaklandı.
More.	Daha Fazlası.
He obviously knew these streets very well.	Belli ki bu sokakları çok iyi biliyordu.
Time passed so quickly.	Zaman çok çabuk geçmişti.
I want to see you be the best you can be.	Olabileceğinin en iyisi olduğunu görmek istiyorum.
If so, please share.	Eğer öyleyse, lütfen paylaşın.
He decided to say this.	Bunu söylemeye karar verdi.
Something else was happening.	Başka bir şey oluyordu.
Something bad will happen.	Kötü bir şey olacak.
There are many examples of where he went from the route.	Rotadan nereye gittiğine dair birçok örnek var.
And that can be the good life.	Ve bu iyi bir hayat olabilir.
I cannot answer these.	Bunlara cevap veremem.
Second, you need the scale to make it work.	İkincisi, çalışması için ölçeğe ihtiyacınız var.
The general situation is similar.	Genel durum benzer.
We are not here just to survive.	Sadece hayatta kalmak için burada değiliz.
It's an impossible dream, but it gives it credit.	İmkansız bir rüya, ama ona kredi veriyor.
I'm so sorry it took a while to figure this out.	Bunu çözmek biraz zaman aldığı için çok üzgünüm.
But they chose these words for a reason.	Ama bu kelimeleri bir nedenden dolayı seçtiler.
The war went badly.	Savaş kötü gitti.
Two single rooms share a bathroom.	İki tek kişilik oda bir banyoyu paylaşmaktadır.
We know how they are.	Nasıl olduklarını biliyoruz.
Finding something you love isn't easy.	Sevdiğin bir şeyi bulmak kolay değil.
You can do more than that.	Bundan daha fazlasını yapabilirsiniz.
My own answer follows the instructions.	Kendi cevabım talimatları takip ediyor.
There's a lot of hate here.	Burada çok fazla nefret var.
There are four situations to consider.	Dikkate alınması gereken dört durum var.
If you have important news, you'd better give it to us.	Önemli bir haberin varsa, bize versen iyi olur.
But his mind was pure as snow.	Ama aklı kar gibi saftı.
We pulled up.	yukarı çektik.
The same is true for services.	Aynı şey hizmetler için de geçerlidir.
It's gonna be damn.	Lanet olası olacak.
Otherwise they wouldn't be still fighting.	Aksi halde hala savaşıyor olmazlardı.
He had no legs, not quite.	Bacakları yoktu, tam değil.
I need to keep a clear head.	Temiz bir kafa tutmam gerekiyor.
Therefore, this ball is only available in this size.	Bu nedenle, bu top sadece bu boyutta mevcuttur.
Because you have to know what everyone is seeing.	Çünkü herkesin ne gördüğünü bilmek zorundasın.
People are sleeping.	İnsanlar uyuyor.
Talk about being simple.	Basit olmaktan bahsedin.
It's never wrong to try.	Denemek asla yanlış değildir.
His leg or arm may be broken, but it's nothing serious.	Bacağı veya kolu kırılabilir ama ciddi bir şey değil.
For some reason they never did.	Nedense hiç yapmadılar.
In the first case you have a pure state.	İlk durumda saf bir durumunuz var.
An evil creature who wants to kill them.	Onları öldürmek isteyen şeytani bir canlı.
He was not comfortable in this operation.	Bu operasyonda rahat değildi.
Bad idea, I hope they don't do it in the end.	Kötü fikir, umarım sonunda yapmazlar.
He had something very positive, practical to do.	Yapması gereken çok olumlu, pratik bir şey vardı.
He is just himself.	O sadece kendisidir.
He quickly entered the top ten, then the top five.	Hızlı bir şekilde ilk ona, ardından ilk beşe girdi.
We conclude with a discussion entitled.	başlıklı bir tartışmayla sonlandırıyoruz.
We are glad that you are wearing less.	Az giymenizden memnunuz.
The fight went on all night.	Bütün gece kavga devam etti.
No help for this.	Bunun için yardım yok.
It was like a little game we played.	Oynadığımız küçük bir oyun gibiydi.
And a blood test.	Ve bir kan testi.
She knows how to cook very well.	Yemek yapmayı çok iyi biliyor.
He just couldn't go back before he knew it.	O sadece, bilmeden önce geri dönemezdi.
But that would be a truly terrible title.	Ama bu gerçekten korkunç bir başlık olurdu.
I mean, it's hard.	Yani, zor.
And don't come back until they come.	Ve onlar gelene kadar geri gelme.
This is from us.	Bu bizden.
I hadn't noticed before.	Daha önce fark etmemiştim.
I hope they have something different about my body.	Umarım onların vücudum hakkında farklı bir şey vardır.
No similar studies have been conducted in humans.	İnsanlarda benzer bir çalışma yapılmamıştır.
It's just down the street from the fire.	Yangının olduğu sokağın hemen aşağısında.
A large metal box.	Büyük bir metal kutu.
In the worst case, you may not have any change history.	En kötü durumda, herhangi bir değişiklik geçmişiniz olmayabilir.
The solid black line shows the average phase error at each frequency.	Düz siyah çizgi, her frekanstaki ortalama faz hatasını gösterir.
However, this is not necessarily so.	Bununla birlikte, bu mutlaka böyle değildir.
That's what it really feels like to be me.	Ben olmak gerçekten böyle hissettiriyor.
So we have to walk carefully in this world.	O halde bu dünyada dikkatli bir şekilde yürümek zorundayız.
These things are just fun.	Bu şeyler sadece eğlenceli.
He would be a friend for a long time.	Uzun bir süre boyunca bir arkadaş olacaktı.
The sun is just rising and the house is quiet.	Güneş yeni doğuyor ve ev sessiz.
It seems that freedom means more if you don't have it.	Görünüşe göre özgürlük, sahip olmadığın sürece daha çok şey ifade ediyor.
So we show them our running games.	Yani onlara koşu oyunlarımızı gösteriyoruz.
He didn't create it either.	Onu da yaratmadı.
The following are just a few examples.	Aşağıdakiler sadece birkaç örnektir.
Gone.	Gitti.
This is really interesting.	Bu gerçekten ilginç.
"Keep him calm," she said.	Onu sakin tut," dedi.
Strange but very good.	Garip ama çok iyi.
This is the reason we broke up.	Ayrılmamızın sebebi bu.
He left quickly.	Hızla bıraktı.
That's what I call you.	Sana öyle sesleniyorum.
Men and women matter.	Önemli olan kadın ve erkek.
But you're on your last chance.	Ama son şansın üzerindesin.
We went out.	Dışarı çıktık.
I love some of it.	Bunun bir kısmını seviyorum.
He caught the ball and ran to the left.	Topu tuttu ve sola koştu.
Usually we are not ultimately responsible for the actions of others.	Genellikle başkalarının eylemlerinden nihai olarak sorumlu değiliz.
Man lives for a very short time, but remains dead forever.	İnsan çok kısa bir süre yaşar ama sonsuza kadar ölü kalır.
It was actually four, but the same person.	Aslında dört, ama aynı kişiydi.
Their lives were in constant danger.	Hayatları sürekli tehlikedeydi.
It's like trying to walk on one leg.	Tek ayak üzerinde yürümeye çalışmak gibi.
He still lives there.	Hala orada yaşıyor.
She was ready to give him her body.	Ona vücudunu vermeye hazırdı.
But this moment wasn't for him, it was for him.	Ama bu an onun için değil, onun içindi.
A single shot was heard.	Tek kurşun sesi duyuldu.
The ship then conducted individual training.	Gemi daha sonra bireysel eğitim gerçekleştirdi.
I'm pretty good looking and fit.	Oldukça iyi görünümlü ve formdayım.
Because when people say their age, they start to see themselves that way.	Çünkü insanlar yaşlarını söyleyince kendilerini öyle görmeye başlıyorlar.
Maybe we'll stay here a few more days.	Belki burada birkaç gün daha kalırız.
Enjoyable.	Eğlenceli.
I followed part of the path through the garden.	Bahçeden geçen yolun bir kısmını takip ettim.
Sometimes he thought that the great breath would never begin again.	Bazen o büyük nefesin bir daha asla başlamayacağını düşündü.
This was out of his reach.	Bu onun erişiminin dışındaydı.
In light of the particular context of the case.	Davanın özel bağlamı ışığında.
All that exists is ourselves.	Var olan tek şey benliğimizdir.
It doesn't feel right to me.	Bana doğru gelmiyor.
I am scared.	Korkuyorum.
He's just in the other room.	O sadece diğer odada.
I use some of it instead of water.	Bir kısmını su yerine kullanıyorum.
And now it was your turn.	Ve şimdi sıra sendeydi.
And cold.	Ve soğuk.
We often saw a bad side of human nature that year.	O yıl insan doğasının kötü bir yanını sık sık gördük.
Right here, where that person left you.	Tam burada, o kişinin seni bıraktığı yerde.
He liked to go short.	Kısa gitmeyi severdi.
Nothing is old here.	Burada hiçbir şey eski değil.
I don't have a number	numaram yok
It was a completely different life.	Tamamen farklı bir hayattı.
He said he felt better for a while after he was released.	Serbest bırakıldıktan sonra bir süre daha iyi hissettiğini söyledi.
I got the ball well.	Topu iyi çektim.
Sorry is not the word to use.	Üzgünüm, kullanılacak kelime değil.
In fact, it is correct to do so.	Aslında, bunu yapmak doğru.
Crossing the bridge over the river on the right.	Sağdaki nehir üzerindeki köprüyü geçiyor.
Then they went to bed.	Sonra yatağa gittiler.
You controlled my thoughts and emotions.	Düşüncelerimi ve duygularımı kontrol ettin.
Their world had become a closed world.	Onların dünyası kapalı bir dünya olmuştu.
I see him.	Onu görüyorum.
Also called movie speed.	Film hızı da denir.
The question is whether this is really the case.	Soru, durumun gerçekten böyle olup olmadığıdır.
The woman was not with him at the time.	O sırada kadın yanında değildi.
Obviously this was a mistake.	Açıkçası bu bir hataydı.
And silence covered the sky.	Ve sessizlik gökyüzünü kapladı.
It must be proven.	Kanıtlanmalıdır.
It doesn't seem to be working.	Çalışmıyor gibi görünüyor.
This is particularly valuable.	Bu özellikle değerlidir.
I spent my whole day looking out the window at the birds.	Bütün günüm pencereden dışarıdaki kuşlara bakmakla geçti.
Left, early in his career.	Solda, kariyerinin başlarında.
Just moved across the street.	Caddenin karşısından yeni taşındı.
The following are reasons supporting this possibility.	Aşağıdakiler, bu olasılığı destekleyen nedenlerdir.
The company will support you.	Şirket sizi destekleyecektir.
He suggested that I visit this place.	Burayı ziyaret etmemi önermişti.
A theory of human action.	Bir insan eylemi teorisi.
To not be distanced.	Uzaklaştırılmamış olmak.
In the end, everything should be in balance.	Sonunda her şey dengede olmalı.
There was no significant family history.	Önemli bir aile öyküsü yoktu.
But you have to walk on your own feet.	Ama kendi ayakların üzerinde yürümek zorundasın.
Don't let it turn brown.	Kahverengi olmasına izin vermeyin.
If you get caught, you die.	Yakalanırsan ölürsün.
For four years.	Dört yıldır.
Others didn't.	Diğerleri çekmedi.
He had never accepted her death in his mind.	Onun ölümünü asla kafasında kabul etmemişti.
Then his words became clear in his mind.	Sonra sözleri zihninde netleşti.
I don't understand how.	nasıl olduğunu anlamıyorum.
Then it's not much different from being at home.	O zaman evde olmaktan pek farkı yok.
Maybe he didn't like it.	Belki sevmedi.
He was right to be.	O olmakta haklıydı.
To date, no effective solution has been found for this problem.	Bugüne kadar bu soruna etkili bir çözüm bulunamadı.
At first we felt like we had no idea where to go.	İlk başta nereye gideceğimiz hakkında hiçbir fikrimiz yokmuş gibi hissettik.
Follow my reports as they emerge.	Raporlarımı ortaya çıktıkça izleyin.
That is, constant power will be required.	Yani, sürekli güç gerekli olacaktır.
And it's very easy to do.	Ve yapması çok kolay.
This is sometimes difficult to do.	Bunu yapmak bazen zordur.
Stories set under different stars and from a different perspective.	Farklı yıldızların altında ve farklı bir bakış açısıyla geçen hikayeler.
That's when he threw the ball very well.	İşte o zaman topu çok iyi attı.
It seemed to hold everything together.	Her şeyi bir arada tutuyor gibiydi.
It's best to kill clean.	Temiz öldürmek en iyisidir.
I usually do better like this now.	Genelde şimdi böyle daha iyi yaparım.
It was hers.	O onundu.
This was really a surprise.	Bu gerçekten bir sürprizdi.
This is the third test.	Bu üçüncü test.
That's why he put it on his chest.	Bu yüzden göğsüne dayadı.
No way is right or wrong.	Hiçbir yol doğru ya da yanlış değildir.
I am nobody but myself.	Ben kendimden başka kimse değilim.
I tried doing something like this.	Böyle bir şey yapmayı denedim.
On the one hand, he was a man drinking a glass of water.	Bir yandan, bir bardak su içen bir adamdı.
This was so close.	Bu çok yakındı.
They took it out and had every legal right to do so.	Onu çıkardılar ve bunu yapmak için her türlü yasal hakları vardı.
Then there was fear.	O zaman korku vardı.
You're wet too.	Sen de ıslaksın.
Ten participants completed the treatment.	On katılımcı tedaviyi tamamladı.
So there is a huge stress factor.	Yani çok büyük bir stres unsuru var.
The important thing was that we understood each other very well.	Önemli olan birbirimizi çok iyi anlamamızdı.
You should exercise at least three times a week.	Haftada en az üç kez egzersiz yapmalısınız.
Her hair was down.	Saçları aşağıdaydı.
Then take the appropriate action according to the selection.	Ardından, seçime göre uygun eylemi gerçekleştirin.
Yet he continued.	Yine de devam etti.
We said enough and we go back to work.	Yeter dedik ve işimize geri dönüyoruz.
We bought two.	İki tane aldık.
I'm back.	geri döndüm.
He hasn't started talking yet.	Daha konuşmaya başlamadı.
It seemed to comfort him.	Onu rahatlatıyor gibiydi.
You may not fully appreciate the experience until you actually have a child.	Gerçekten çocuğunuz olana kadar, deneyimi tam olarak takdir edemezsiniz.
There would be no empty rooms.	Boş oda olmayacaktı.
He is like that.	O böyle.
So, half a drink.	Yani, yarım içki.
This is the number I got.	Bana gelen numara bu.
And yet it seems to have done so.	Ve yine de öyle yapmış gibi görünüyor.
We both know and feel that there is something else.	Başka bir şey olduğunu ikimiz de biliyoruz ve hissediyoruz.
Think a little.	Biraz düşün.
This is my field.	Burası benim alanım.
I am a team player.	Ben bir takım oyuncusuyum.
This is how it goes.	İşte böyle gidiyor.
But now he had little choice.	Ama şimdi çok az seçeneği vardı.
I know this has been a big year for me.	Bunun benim için büyük bir yıl olduğunu biliyorum.
You can have the house.	Evi alabilirsin.
These are all good things to do in your life.	Bütün bunlar hayatınızda yapmak için güzel şeyler.
It stopped after a while.	Bir süre sonra durdu.
All that is given.	Verilmiş olan her şey.
There are no rules in my kitchen.	Mutfağımda kural yoktur.
Make this a game for yourself.	Bunu kendin için bir oyun yap.
There are hardly any women here.	Burada neredeyse hiç kadın yok.
Actually the end screen is an example.	Aslında bitiş ekranı bir örnektir.
He wasn't rich enough.	Yeterince zengin falan değildi.
He thought he was doing this.	Bunu yaptığını düşündü.
But these differences were not significant.	Fakat bu farklılıklar önemli değildi.
I wanted to show him the pain he caused me.	Bana yaşattığı acıyı ona göstermek istedim.
I am sure of very few things.	çok az şeyden eminim.
Feed and put the children to bed.	Çocukları besleyin ve yatırın.
Therefore, it is good for a single use only.	Bu nedenle, sadece tek bir kullanım için iyidir.
we started to talk.	konuşmaya başladık.
I am looking for a job every day, but I am not successful.	Her gün iş arıyorum ama başarılı olamıyorum.
I pushed myself pretty hard to prepare.	Hazırlanmak için kendimi oldukça zorladım.
Some men played cards or other games.	Bazı erkekler kağıt veya başka oyunlar oynadı.
We chose not to pressure him about it because we were afraid.	Korktuğumuz için ona bu konuda baskı yapmamayı seçtik.
He wanted to do the right thing.	Doğru olanı yapmak istiyordu.
In an other saying,.	Diğer bir deyişle,.
But his last visit, fifteen months ago, was different.	Ama on beş ay önceki son ziyareti farklıydı.
He found school difficult and often got into trouble.	Okulu zor buldu ve sık sık başı belaya girdi.
It was a sensible call.	Mantıklı bir çağrıydı.
I can easily reach the same conclusion.	Aynı sonuca kolayca ulaşabilirim.
And now he knew what it was.	Ve şimdi onun ne olduğunu biliyordu.
The same is true for current.	Aynı şey akım için de geçerlidir.
If others want to believe differently, that's none of my business.	Başkaları farklı inanmak istiyorsa, bu beni ilgilendirmez.
Just save it for the person who did it.	Sadece bunu yapan kişiye saklayın.
We take this very seriously.	Bunu çok ciddiye alıyoruz.
But that was the case.	Ama durum böyleydi.
But joining them seemed impossible.	Ama onlara katılmak imkansız görünüyordu.
And they want to prove that they can suffer.	Ve acı çekebileceklerini kanıtlamak istiyorlar.
And who could it be, you say?	Ve bu kim olabilir, diyorsunuz.
There's no use pouring water anymore.	Artık su dökmenin bir faydası yok.
There is a special case where this does not happen.	Bunun gerçekleşmediği özel bir durum var.
But no sound could be heard from inside.	Ama içeriden hiçbir ses duyulmuyordu.
And he never tried to turn me into his image.	Ve beni asla kendi imajına dönüştürmeye çalışmadı.
Few countries without data are white.	Verisi olmayan az sayıda ülke beyazdır.
It will happen, it will happen.	Olacak, olacak, oluyor.
People went to have this experience before it was too late.	İnsanlar çok geç olmadan bu deneyimi yaşamaya gittiler.
It was something else.	Başka bir şeydi.
He must have said something small to her.	Ona küçük bir şey söylemiş olmalı.
Let's start more or less from the very beginning.	Az ya da çok en baştan başlayalım.
The girl was dead.	Kız ölmüştü.
That was too much.	Bu çok fazlaydı.
Get me out of here.	Beni buradan çıkar.
Now there is nothing to be done about it.	Şimdi bunun için yapılacak bir şey yok.
I have to tell you this story.	Sana bu hikayeyi anlatmak zorundayım.
I generally think this gives us an advantage later on.	Genelde bunun bize daha sonra avantaj sağladığını düşünüyorum.
For a very simple reason.	Çok basit bir nedenden dolayı.
I was not aware.	Farkında değildim.
Not today.	Bugün de değil.
I try to push him but he is holding me.	Onu itmeye çalışıyorum ama o beni tutuyor.
And it gives the same problem.	Ve aynı sorunu veriyor.
Rock is everywhere, of course.	Kaya her yerde, elbette.
Drink to death if you want.	İstersen ölümüne iç.
Or it doesn't matter.	Ya da önemli değil.
It was a fun game.	Eğlenceli bir oyundu.
Tell them it's wrong to support me.	Onlara beni desteklediğinin yanlış olduğunu söyle.
They should have a sense of security in their work.	İşlerinde güvenlik duygusuna sahip olmalıdırlar.
We're starting to see what's going on.	Neler olduğunu görmeye başlıyoruz.
In some cases, they are not even white.	Bazı durumlarda, beyaz bile değildirler.
We paid a high price for this.	Bunun için yüksek bir bedel ödedik.
You have that chance.	O şansın var.
I'm just stating this as a fact.	Bunu sadece bir gerçek olarak belirtiyorum.
They are both beautiful and together.	İkisi de güzeller ve bir bütünler.
Something must be sounding loud and clear.	Bir şey yüksek sesle ve net bir şekilde geliyor olmalı.
Faith is not hope that something will be true.	İnanç, bir şeyin doğru olacağına dair umut değildir.
Her husband replied.	Kocası cevap verdi.
Because it's not the best practice to use.	Kullanmak en iyi uygulama değil çünkü.
I learned a little more, but not much.	Biraz daha öğrendim ama fazla değil.
I have one more year, so we have plenty of time.	Daha bir yılım var, yani çok zamanımız var.
This is a design element.	Bu bir tasarım öğesidir.
We would learn more from them.	Onlardan daha çok şey öğrenecektik.
Show him that you are equal.	Ona eşit olduğunu göster.
The processing method is as follows.	İşleme yöntemi aşağıdaki gibidir.
Duty was duty.	Görev görevdi.
Now there was a game from hell.	Şimdi cehennemden bir oyun vardı.
We liked each other.	Birbirimizden hoşlandık.
Things were better for everyone while he was here.	O buradayken işler herkes için daha iyiydi.
The stage has never been like this.	Sahne hiç böyle olmamıştı.
It won't take me.	Beni almayacak.
Thank you thank you.	Teşekkür ederim teşekkür ederim.
Perfect.	Mükemmel.
He can sign them.	Onları imzalayabilir.
The only thing I can suggest to someone right now is myself.	Şu anda birine önerebileceğim tek şey kendim.
Nothing makes sense.	Hiçbir şey mantıklı değil.
I got it from his mother.	Onu annesinden aldım.
I know you won't run away from war.	Savaştan kaçmayacağını biliyorum.
It did not seem possible that it was only these parts that were affected.	Etkilenen sadece bu kısımlar olması mümkün görünmüyordu.
There is one major and one minor branch in natural sciences.	Doğa bilimlerinde bir büyük ve bir yan dal mevcuttur.
They probably prefer to walk.	Muhtemelen yürümeyi tercih ederler.
I'm ready for this.	Bunun için hazırım.
We like to keep the numbers as low as possible.	Sayıları mümkün olduğunca düşük tutmayı seviyoruz.
But hide this list from your customers.	Ancak bu listeyi müşterilerinizden gizleyin.
Good year.	İyi bir yıl.
She couldn't help but think of him.	Onu düşünmeden edemiyordu.
In his mind, it looked perfect.	Aklında, mükemmel görünüyordu.
In a good way.	İyi bir şekilde.
One for each item in your collection.	Koleksiyonunuzdaki her öğe için bir tane.
About the proposed resolutions.	Önerilen kararlar hakkında.
Thanks for this information.	Bu bilgi için teşekkürler.
Some more recently than others.	Bazıları diğerlerinden daha yakın zamanda.
They said they would issue a press release when they filed a criminal complaint.	Suç duyurusunda bulunduklarında bir basın açıklaması yapacaklarını söylediler.
I want everything to stay as it is, nice and stable.	Her şeyin olduğu gibi, güzel ve istikrarlı kalmasını istiyorum.
He smiled now.	Şimdi gülümsedi.
He can make it.	O başarabilir.
Check out the new section at the top right.	Sağ üstteki yeni bölüme göz atın.
They didn't bring a plate for him.	Onun için bir tabak getirmediler.
Plus it's a nice mix.	Üstüne de güzel bir karışım.
They would not benefit.	Faydasını duymazlardı.
This is common practice.	Yaygın uygulama budur.
He stood ready to fight.	Dövüşmeye hazır duruyordu.
I'm worried about their future.	Geleceklerinden endişeliyim.
This was his political experience.	Bu onun siyasi tecrübesiydi.
It wasn't the best.	En iyisi değildi.
I have other problems.	Başka sorunlarım var.
Everything was and is here.	Burada her şey vardı ve var.
He really is.	Gerçekten o.
We will help as much as we can.	Elimizden geldiğince yardımcı olacağız.
Please suggest possible data sources.	Lütfen olası veri kaynaklarını önerin.
They felt the same way.	Onlar da aynı şekilde hissettiler.
Or holding my new baby brother for the first time.	Ya da yeni bebek kardeşimi ilk kez kucağıma almak.
He is just a second son.	O sadece ikinci bir oğul.
He didn't care either.	Bu onun da umurunda değildi.
I was thinking about this.	Bunun hakkında düşünüyordum.
Those who like to work rather than read.	Okumak yerine çalışmayı sevenler.
Zero from it.	Ondan sıfır.
Find your favorite sound with your hands closed.	Elleriniz kapalıyken en sevdiğiniz sesi bulun.
I know where to save him.	Onu nerede kurtaracağımızı biliyorum.
The staff did an excellent job waiting for everyone.	Personel, herkesi bekleyen mükemmel bir iş çıkardı.
After a short while, we took you to your world city.	Kısa bir süre sonra sizi dünya şehrinize aldık.
There could be a fight tomorrow.	Yarın kavga olabilir.
Various mechanisms are discussed.	Çeşitli mekanizmalar tartışılmaktadır.
He needs to hear this from you.	Bunu senden duyması gerekiyor.
My back was to the house.	Sırtım eve dönüktü.
When we were together, we saw each other through various difficulties.	Birlikteyken, birbirimizi çeşitli zorluklarla gördük.
The night air was clear.	Gece havası açıktı.
Sometimes it is necessary to test.	Bazen test etmek gerekir.
And so they hide.	Ve böylece saklanıyorlar.
A day passes, then three, then a week.	Bir gün geçer, sonra üç, sonra bir hafta.
Any plan was a step in the right direction.	Herhangi bir plan, doğru yönde atılmış bir adımdı.
Only two people signed up for the class.	Sınıfa sadece iki kişi kaydoldu.
It is suggested as a function of the studied area and temperature.	İncelenen alan ve sıcaklığın bir fonksiyonu olarak önerilmektedir.
Only in the room.	Sadece odada.
Lots of crazy people running around the world today.	Bugün dünyada bir sürü çılgın insan koşuşturuyor.
Without a word, he took control of the conversation.	Tek kelime etmeden görüşmenin kontrolünü eline aldı.
Their cars broke down.	Arabaları bozuldu.
I had no trouble finding the right size.	Doğru bedeni bulmakta sorun yaşamadım.
They didn't hold up very well.	Pek iyi tutmadılar.
We must go back.	Geri dönmeliyiz.
Nothing really interesting.	Gerçekten ilgi çekici bir şey yok.
The real question is, how do we find it?	Asıl soru, bunu nasıl bulacağız.
In both cases, the same result occurs.	Her iki durumda da aynı sonuç ortaya çıkar.
Nothing he thought of doing made any sense.	Yapmayı düşündüğü hiçbir şeyin anlamı yoktu.
In fact, there is no law for the rich.	Aslında, zenginler için bir yasa yok.
He would definitely not go.	Kesinlikle gitmeyecekti.
Also, men are more anxious than women.	Ayrıca, erkekler kadınlardan daha endişelidir.
He should have fixed this as quickly as possible.	Bunu olabildiğince çabuk çözmeliydi.
But not for a while.	Ama bir süreliğine değil.
I will know how.	Nasıl olduğunu bileceğim.
That was great.	Bu harikaydı.
Indeed, we can probably live quite comfortably without ever leaving our home.	Gerçekten de, muhtemelen evimizden hiç çıkmadan oldukça rahat yaşayabiliriz.
And that's why we think about him that way.	Ve bu yüzden onun hakkında böyle düşünüyoruz.
It is important that you and your family understand this and prepare accordingly.	Sizin ve ailenizin bunu anlamanız ve buna göre hazırlanmanız önemlidir.
But it's not up to them to decide.	Ama buna karar vermek onlara düşmez.
Product quality is excellent.	Ürün kalitesi mükemmel.
This training is a matter of learning how to approach experience.	Bu eğitim, deneyime nasıl yaklaşılacağını öğrenme meselesidir.
But there were various opinions.	Ama çeşitli görüşler vardı.
This is the type of game that makes college football so unique.	Kolej futbolunu bu kadar benzersiz yapan oyun türü budur.
I hope it continues every day.	Umarım her gün devam eder.
Thank you for your understanding during this time.	Bu süre zarfında anlayışınız için teşekkür ederiz.
He turned and looked behind him.	Döndü ve arkasına baktı.
I love the space and the colors.	Aradaki boşluğu ve renkleri seviyorum.
And two other great young actors.	Ve diğer iki harika genç oyuncu.
This is a big problem.	Bu, büyük bir sorundur.
Or to security.	Ya da güvenliğe.
Similar observations are obtained two years later.	Benzer gözlemler iki yıl sonra elde edilir.
All you see is darkness.	Tüm gördüğün karanlık.
You can find.	Bulabilirsin.
No one could stop him, only himself.	Onu kimse durduramadı, sadece kendisi.
This went on for a very long time.	Bu çok uzun bir süre devam etti.
Some are good, some are not.	Bazıları iyi, bazıları değil.
Just too much work.	Sadece çok fazla iş.
Next morning.	Gelecek sabah.
Take a good look around and enjoy your time here.	Etrafınıza iyi bakın ve burada geçirdiğiniz zamanın tadını çıkarın.
It will be very nice.	Çok güzel olacak.
He couldn't even trust his own eyes anymore.	Artık kendi gözlerine bile güvenemiyordu.
It was like his chair.	Onun sandalyesi gibiydi.
Another great thing to do.	Yapacak başka bir harika şey.
Another thing you should pay attention to is this.	Dikkat etmeniz gereken bir diğer konu da şudur.
It's best to start right away.	En iyisi hemen başlamak.
His face was moving from side to side, watching them with interest.	Yüzü bir o yana bir bu yana hareket ediyor, onları ilgiyle izliyordu.
Here we present only one of them.	Burada bunlardan sadece birini veriyoruz.
I know, and everyone here knows exactly where he is.	Biliyorum ve buradaki herkes onun tam olarak nerede olduğunu biliyor.
You don't want music.	Müzik istemiyorsun.
None of them want to stay here.	Hiçbiri burada kalmak istemiyor.
The key is to let them be where they are.	Anahtar, oldukları yerde olmalarına izin vermektir.
I think your son will understand this in time.	Bence oğlun bunu zamanla anlayacaktır.
Get away from the world.	Dünyadan uzaklaş.
Go home now.	Şimdi eve git.
It's good for us just to be on the road.	Bizim için sadece yolda olmak iyidir.
Written informed consent was obtained from the patients before surgery.	Hastalardan ameliyat öncesi yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
It was just a matter of waiting.	Bu sadece bir beklemek meselesiydi.
He had read it in the newspapers.	Gazetelerde okumuştu.
They must move.	Hareket etmeliler.
You will love my property for the comfort, the view.	Mülkümü konfordan, manzaradan dolayı seveceksiniz.
Rose take a break.	Gül bir mola.
Three years early.	Üç yıl erken.
I was angry and hurt.	Kızdım ve incindim.
My husband is dating.	Kocam çıkıyor.
More at once.	Bir anda daha fazlası.
Next, the block itself.	Ardından, bloğun kendisi.
It can be used as a solid or water solution.	Katı veya su çözeltisi olarak kullanılabilir.
From three independent measurements.	Üç bağımsız ölçümden.
I do not understand this.	Bunu anlamıyorum.
He was going to send a man there.	Oraya bir adam gönderecekti.
If not, try these.	Değilse, bunları deneyin.
This was pretty close for me.	Bu benim için oldukça yakındı.
Step on the job.	İşin üstüne adım atın.
Now I hardly ever see my children.	Şimdi çocuklarımı neredeyse hiç görmüyorum.
That being said, the work doesn't stop.	Öyle söyleniyor ki, iş durmuyor.
But it was trying to reach my eyes and nose.	Ama gözlerime ve burnuma ulaşmaya çalışıyordu.
My faith had grown.	İnancım gelişmişti.
Again, that's a small part of the overall picture, but it's there.	Yine, bu genel resmin küçük bir parçası, ama orada.
Some have trouble getting out of bed.	Bazıları yataktan çıkmakta zorlanıyor.
This is for the child himself.	Bu çocuğun kendisi için.
If you want to know more, go here.	Daha fazlasını öğrenmek istiyorsanız buraya gidin.
There is a monthly cost per user here.	Burada kullanıcı başına aylık bir maliyet var.
There was simply no need.	Basitçe gerek yoktu.
He brought it to his lips and watched her from above.	Dudaklarına götürdü ve tepeden onu izledi.
Some people join my system out of fear.	Bazı insanlar korktukları için sistemime katılıyor.
We need a new way.	Yeni bir yola ihtiyacımız var.
Overall, the collection is totally worth seeing.	Genel olarak, koleksiyon tamamen görülmeye değer.
There are better ones.	Daha iyileri var.
Each system is managed by a different department.	Her sistem farklı bir bölüm tarafından yönetilmektedir.
This is not great.	Bu harika değil.
He didn't care how it was done, it just was.	Nasıl yapıldığı umurunda değildi, sadece öyleydi.
It's like a bad set for a second-rate movie.	İkinci sınıf bir film için kötü bir set gibi.
But they believed that the individual should serve the state.	Ancak bireyin devlete hizmet etmesi gerektiğine inanıyorlardı.
That's why he's a good boy.	Bu nedenle o iyi bir çocuk.
The change in price will definitely affect us.	Fiyattaki değişim kesinlikle bizi etkileyecektir.
God, my men are high.	Tanrım, adamlarım yüksek.
We do not see this difference in our analysis.	Analizimizde bu farkı görmüyoruz.
I hear more.	daha çok duyuyorum.
at any cost.	Ne pahasına.
He said it wasn't two of them.	Bunlardan ikisi olmadığını söyledi.
But it's more than a challenge.	Ama bu bir meydan okumadan daha fazlası.
Come on then.	Hadi o zaman.
I really felt used.	Gerçekten kullanılmış hissettim.
There is nothing wrong with me.	Benimle ilgili yanlış bir şey yok.
You are very honest, you know a lot.	Çok dürüstsün, çok şey biliyorsun.
And there is a very heavy police presence here.	Ve burada çok yoğun bir polis varlığı var.
And then his throat was closed.	Ve sonra boğazı kapandı.
Family or friends can help in this situation.	Aile veya arkadaşlar bu durumda yardımcı olabilir.
The water looks cold but fresh.	Su soğuk ama taze görünüyor.
Adults, help the children.	Yetişkinler, çocuklara yardım edin.
He is with you.	O seninle.
I think he likes you a little.	Sanırım seni biraz seviyor.
But it would never be a hit.	Ama asla hit olmayacaktı.
Now his book is finished.	Şimdi onun kitabı bitti.
He just felt bad for them.	Sadece onlar için kötü hissetti.
The method will attract the attention of its target audience.	Yöntem, hedef kitlesinin ilgisini çekecektir.
Everything he expected to happen had not happened.	Olmasını beklediği her şey gerçekleşmemişti.
Average recovery is shown with standard error shown as error bars.	Hata çubukları olarak gösterilen standart hata ile ortalama kurtarma gösterilir.
My father was there.	Babam oradaydı.
Go there and read it, it's still there.	Oraya git ve oku, hala orada.
Pass the bottle.	Şişeyi geç.
They are stopped wherever they go.	Gittikleri her yerde durdurulurlar.
They were introduced.	Tanıtıldılar.
There are seven schoolhouses.	Yedi okul evi var.
Most are children or slightly more than children.	Çoğu çocuktur veya çocuktan biraz daha fazladır.
The front is a small window card.	Ön küçük bir pencere kartı.
I was constantly trying to distance myself from him.	Kendimi sürekli ondan uzaklaştırmaya çalışıyordum.
He nodded to himself.	Kendi kendine başını salladı.
To him, the law was the law.	Ona göre kanun kanundu.
Much easier to do now.	Şimdi yapmak çok daha kolay.
He uses people, gets what he wants, then moves on.	İnsanları kullanır, istediğini alır, sonra yoluna devam eder.
And the whole court knew that.	Ve tüm mahkeme bunu biliyordu.
Read on for more details.	Daha fazla ayrıntı için okumaya devam edin.
Step aside and let me pass.	Kenara çekil ve geçmeme izin ver.
They also vote against the proposed government.	Aynı zamanda önerilen hükümete karşı oy kullanıyorlar.
It brings me peace.	Bana huzur veriyor.
It occurred to him that he might ask.	Sorabileceği aklına geldi.
Two missing children.	Kayıp iki çocuk.
It was during my school years.	Okul yıllarımda oldu.
I don't have time for now though.	Gerçi şimdilik zamanım yok.
I pasted it.	yapıştırdım.
I probably left one out.	Muhtemelen birini dışarıda bıraktım.
It could be his son.	Oğlu olabilirdi.
But we have bad days.	Kötü günlerimiz var ama.
It has opened a few doors for me in my career.	Kariyerimde bana birkaç kapı açtı.
There is a risk that this could prove to be a push too far.	Bunun çok ileri bir itme olduğunu kanıtlama riski var.
The sound of your voice.	Sesinin sesi.
They have numbers on them in the past.	Geçmişte yanlarında numara var.
They write free software.	Ücretsiz yazılım yazıyorlar.
I was expected to make things right.	Her şeyi yoluna koymam bekleniyordu.
But there was no reason for you to leave me there.	Ama beni orada bırakman için bir sebep yoktu.
There is nothing nice about it.	Bunda güzel bir şey yok.
But that shouldn't happen.	Ama bu olmamalı.
It's too late to ask us to place an order.	Bizden bir sipariş vermemizi istemek için artık geç oldu.
It's very black and white.	Bu çok siyah ve beyaz.
Insurance will cover it.	Sigorta bunu karşılayacaktır.
It was still a random fire.	Hala rastgele bir ateşti.
For best results, go with weight.	En iyi sonuçlar için, ağırlıkla gidin.
Results were similar between gender and different levels of sexual experience.	Sonuçlar cinsiyet ve farklı cinsel deneyim seviyeleri arasında benzerdi.
Put together an action plan.	Bir eylem planı bir araya getirin.
whatever they are.	Her ne iseler.
But the more he looked, the more he began to see.	Ama baktıkça daha fazlasını görmeye başladı.
One, as you said, is the defensive stick.	Biri, dediğin gibi, savunma çubuğu.
Walking away wasn't my game plan.	Uzaklaşmak benim oyun planım değildi.
So he waited a few more minutes, thinking about the situation.	Bu yüzden durumu düşünerek birkaç dakika daha bekledi.
That's the other thing.	Diğer şey bu.
He returned to his place on the bridge of his ship.	Gemisinin köprüsündeki yerine döndü.
I'm glad to hear that.	Bunu duyduğuma sevindim.
Long straight style.	Uzun düz bir tarz.
But planning is not a good word for a variety of reasons.	Ancak planlama, çeşitli nedenlerle iyi bir kelime değildir.
This was a bit of a surprise.	Bu biraz sürpriz oldu.
He will check every thirty.	Her otuzda bir kontrol edecek.
I hope this helps.	Bu yardımcı olur umarım.
For more details on the series.	Seri hakkında daha fazla detay için.
Racing is everything.	Yarış her şeydir.
But it must be something that really makes sense.	Ama gerçekten mantıklı bir şey olmalı.
And there was no 'break'.	Ve 'ara' yoktu.
As long as you eat within a responsible time frame.	Sorumlu bir zaman çerçevesinde yediğiniz sürece.
With some material.	Bir takım malzeme ile.
Now we can test it.	Şimdi test edebiliriz.
Focus on any positive, no matter how small.	Ne kadar küçük olursa olsun, herhangi bir olumluya odaklanın.
She said there were times when she felt like going out.	Dışarı çıkmak gibi hissettiği zamanlar olduğunu söyledi.
We are still following their route.	Hala rotalarını takip ediyoruz.
However, this is not enough.	Ancak bu yeterli değildir.
Let me know if that's the case.	Durum buysa bana bildirin.
The movement unfortunately spread all over the world.	Hareket ne yazık ki tüm dünyaya yayıldı.
He's doing this for a reason.	Bunları bir sebepten dolayı yapıyor.
Obviously this doesn't work.	Açıkçası bu çalışmıyor.
It wouldn't be less.	Daha azı olmazdı.
It was just weird.	Sadece tuhaftı.
He was never tried and was released two years later.	Hiç yargılanmadı ve iki yıl sonra serbest bırakıldı.
It's taken over my head.	Başıma çekildi.
He felt like hell.	Kendini cehennem gibi hissetti.
He remains silent when he does not see anyone.	Kimseyi görmediğinde sessiz kalır.
Differences in body weight over time between groups were significant.	Gruplar arasında zaman içinde vücut ağırlığındaki farklılıklar önemliydi.
He had decided that what he saw couldn't be his car.	Gördüğü şeyin onun arabası olamayacağına karar vermişti.
You told me what you were looking for.	Bana ne aradığını söyledin.
This study had several aims.	Bu çalışmanın birkaç amacı vardı.
The firm refused to respond.	Firma cevap vermeyi reddetti.
They will really stink.	Gerçekten kokacaklar.
Move away from the message board.	Mesaj panosundan uzaklaşın.
Worse still, he was still human.	Daha da kötüsü, o hala insandı.
And he is not an exemplary father.	Ve o örnek bir baba değil.
You touch your skin and you get a current.	Cildine dokunursun ve bir akım alırsın.
No one can set the price.	Fiyatı kimse belirleyemez.
This is not good.	Bu iyi değil.
He stopped as soon as he saw the hill.	Tepeyi görür görmez durdu.
We didn't.	Biz yapmadık.
Sometimes leaving your heart.	Bazen kalbinden ayrılmak.
But that is no longer the case.	Ama artık durum böyle değil.
Even if they did.	Hatta yaptılarsa.
This was supposed to be a news story.	Bunun bir haber hikayesi olması gerekiyordu.
I couldn't let it worry me.	Beni endişelendirmesine izin veremezdim.
I don't want responsibility for this.	Bunun sorumluluğunu istemiyorum.
It definitely looks like this.	Kesinlikle böyle görünüyor.
Leaving your school.	Okulundan ayrılmak.
His job is a little less.	Onun işi biraz daha az.
When opened, it cannot access the local database.	Açıldığında, yerel veritabanına erişemez.
Surely they have great products.	Mutlaka harika ürünleri vardır.
I just smiled from ear to ear and shook my head.	Sadece kulaktan kulağa gülümsedim ve başımı salladım.
Pack up or fuck off.	Ya toplanın ya da siktir olup gidin.
Size doesn't matter.	Boyut önemli değil.
We don't know anyone.	Tanıdığımız kimse yok.
Our departure day had begun.	Çıkış günümüz başlamıştı.
He put his money first.	İlk önce parasını koyuyordu.
How hard you work during this time is entirely up to you.	Bu süre zarfında ne kadar sıkı çalışacağınız tamamen size kalmış.
I almost fell.	Neredeyse düşüyordum.
It does not separate the results for you by identity.	Sonuçları sizin için kimliğe göre ayırmaz.
And it shouldn't.	Ve yapmamalı.
If there is any problem, they feed it back to the organization.	Herhangi bir sorun varsa, bunu organizasyona geri beslerler.
Yet we would do them wrong.	Yine de onlara yanlış yapardık.
he wants to kill.	öldürmek istiyor.
I went looking for more information.	Daha fazla bilgi için aramaya gittim.
It's sad to hear that.	Bunu duymak üzücü.
I have pictures to prove it.	Bunu kanıtlayacak resimlerim var.
I appreciate beauty where it is.	Bulunduğu yerde güzelliği takdir ederim.
He's trying to get better.	İyileşmeye çalışıyor.
I am the king of my kind.	Ben türümün kralıyım.
I recommend you give it a try.	Bir şans vermenizi tavsiye ederim.
The doors were open.	Kapılar açıktı.
From the perspective of property analysis, this is critical.	Mülkiyet analizi perspektifinden bakıldığında, bu kritiktir.
I hope you are having a great day.	Umarım harika bir gün geçiriyorsundur.
Ultimately, the judge will decide.	Sonuçta hakim karar verecek.
The hut was dark and rather cold.	Kulübe karanlıktı ve oldukça soğuktu.
Not that he's going anyway.	Nasılsa gideceğinden değil.
So this is the way we have to go.	O halde gitmemiz gereken yol budur.
Because that is not true.	Çünkü bu doğru değil.
Hope you find something too!	Umarım siz de bir şeyler bulursunuz!.
His mouth opened and closed several times, but no words came out.	Ağzı birkaç kez açılıp kapandı ama tek kelime çıkmadı.
There was nothing on it.	Üzerinde hiçbir şey yoktu.
Planning to start a game project with someone.	Biriyle bir oyun projesi başlatmayı planlamak.
They can vote however they want.	Onlar da istedikleri gibi oy kullanabilirler.
Get the rest of the week.	Haftanın geri kalanını al.
It is the common denominator.	Ortak paydadır.
She had lost weight.	Kilo vermişti.
He should stop thinking about it.	Bunu düşünmeyi bırakmalıydı.
Maybe inside the townhouse.	Belki kasaba evinin içinde.
White dress shirt.	Beyaz elbise gömlek.
Two weeks in bed.	Yatakta iki hafta kaldı.
No significant difference was observed between the two groups.	İki grup arasında anlamlı bir fark gözlenmedi.
We can tell the size is quite relative to our speed.	Boyutu oldukça hızımıza göre söyleyebiliriz.
She told me she hated it.	Bana bundan nefret ettiğini söyledi.
What made it even more special was the setting.	Onu daha da özel yapan şey, ayardı.
This means a few different things.	Bu, birkaç farklı şey anlamına gelir.
I hope you enjoy reading them.	Umarım onları okumaktan zevk alırsınız.
Even seeing those shoes made me laugh and think about your blog she.	O ayakkabıları görmek bile beni güldürdü ve blogunu düşündürdü.
Whatever the method, they are just as dead.	Yöntem ne olursa olsun, onlar kadar ölüdürler.
We drove together.	Birlikte sürdük.
You can read about it here.	Bununla ilgili buradan okuyabilirsiniz.
The first thing we tend to do is judge.	Yapmaya meyilli olduğumuz ilk şey yargılamaktır.
This is where the problem starts.	İşte sorun burada başlıyor.
There was a lot of bad blood in it.	İçinde çok kötü kan vardı.
The house was filled with radio music.	Ev radyolu müzikle doluydu.
But at a cost.	Ama bir maliyetle.
This is not an accurate statement of the law.	Bu, yasanın doğru bir ifadesi değil.
The source of the problem itself.	Sorunun kaynağı kendisi.
There is still a lot to work on.	Hala üzerinde çalışılması gereken çok şey var.
I hope this point is well received.	Umarım bu nokta iyi alınır.
Be aware of these food patterns.	Bu yemek kalıplarının farkında olun.
Just looking for some fun!.	Sadece biraz eğlenmek için arıyorum!.
I have ten children.	On çocuğum var.
Monograde characters.	Tek dereceli karakterler.
Health care.	Sağlık hizmeti.
One is a moral issue, the other is a legal issue.	Biri ahlaki sorun, diğeri yasal sorun.
They were once human, a long time ago.	Onlar bir zamanlar insandı, çok uzun zaman önce.
The men holding him let him go.	Onu tutan adamlar bıraktı.
I don't understand you.	anlamıyorum.
I want to show it again.	Tekrar göstermek istiyorum.
What was wrong with living at home?	Evde yaşamanın neresi yanlıştı.
We can find what works best for me.	Benim için en iyi olanı bulabiliriz.
I sat with him in that office.	O ofiste onunla oturdum.
She forced the deal.	Anlaşmayı zorladı.
He looked at his father.	Babasına baktı.
There was no difference between the groups.	Gruplar arasında fark yoktu.
I nodded before it hit me.	Bana çarpmadan önce başımı salladım.
But the biggest advantage is that this class is mine.	Ama en büyük avantajı, bu sınıfın benim olması.
Just lie there and die.	Sadece orada yat ve öl.
I can provide more details if you are interested.	İlgilenirseniz daha fazla ayrıntı sağlayabilirim.
But maybe you want to keep it simple.	Ama belki basit tutmak istersiniz.
He was an active member of our community.	Topluluğumuzun aktif bir üyesiydi.
He tried to stand up on his third drive.	Üçüncü sürüşünde ayağa kalkmaya çalıştı.
Many people are different and they get along with it.	Birçok insan farklıdır ve bununla geçinirler.
It's all hidden in the fine print.	Hepsi ince baskıda gizli.
Maybe it had gone too fast.	Belki de çok hızlı gitmişti.
I'll say it again, just.	Tekrar söyleyeceğim, sadece.
“I can do this,” he said.	Bunu yapabilirim, dedi.
Evidence is standard.	Kanıt standarttır.
I do my second and he gives back broadly.	Ben ikincimi yapıyorum ve o genişçe geri veriyor.
When he spoke on the recording, the others followed.	Kayıtta konuştuğunda, diğerleri onu takip etti.
This was big.	Bu büyüktü.
This is not the end of the world.	Bu dünyanın sonu değil.
Cards to follow.	Takip edilecek kartlar.
His eyes were round and wide.	Gözleri yuvarlak ve genişledi.
The main result of this standard procedure is as follows.	Bu standart prosedürün ana sonucu aşağıdaki gibidir.
Blood tests, now this.	Kan testleri, şimdi bu.
The views are simply wonderful, especially on a clear summer day.	Görüşler, özellikle açık bir yaz gününde, tek kelimeyle harika.
Food to think about when we think about the next gun control.	Düşünmek için yiyecek, bir sonraki silah kontrolünü düşündüğümüzde.
I got it back.	Onu geri aldım.
I'm sick of thinking about how many lives have been lost.	Kaç canın kaybolduğunu düşünmekten midem bulanıyor.
Anyway, I've never heard of it.	Nasıl olsa adını hiç duymamıştım.
Soon people will come, some people will call them.	Yakında insanlar gelecek, bazı insanlar, onları arayacak.
There is a smell.	Bir koku var.
This they did.	Bu yaptılar.
Its function is unknown.	İşlevi bilinmiyor.
I really don't know what to do.	Gerçekten ne yapacağımı bilmiyorum.
They are the best types of characters to write.	Yazılacak en iyi karakter türleridir.
I reach out to touch her throat with my hands.	Ellerimle boğazına dokunmak için uzanıyorum.
We run until we reach a dead end.	Çıkmaza gelene kadar koşarız.
He was going to cut himself at the damn thing.	Lanet şeyde kendini kesecekti.
But it worked well enough for my purposes.	Ama amaçlarım için yeterince iyi çalıştı.
I'm glad it stood in my way.	Yolumun üzerinde durmasına sevindim.
I lost some focus.	Biraz odağımı kaybettim.
If you know someone, let me know.	Birini tanıyorsan, bana haber ver.
We hope you found this information useful.	Umarız bu bilgiyi faydalı bulmuşsunuzdur.
It was a completely new idea for me that year.	O yıl benim için tamamen yeni bir fikirdi.
It is long, wide and thick.	Uzun, geniş ve kalındır.
Check back for our next post.	Bir sonraki yazımız için tekrar kontrol edin.
Well, we didn't try too hard to hide it.	Eh, saklamak için fazla uğraşmadık.
Therefore, a brief word of explanation is appropriate.	Bu nedenle, kısa bir açıklama sözü uygundur.
Ask the computer you keep in your brain.	Beyninde tuttuğun bilgisayara sor.
They had more time.	Daha fazla zamanları vardı.
And you have to mean that when you go on stage.	Ve sahneye çıktığınızda bunu kastetmelisiniz.
Maybe it was an accident.	Belki de bir kazaydı.
Being a role model.	Rol model olmak.
Both attracted men to a strange society.	Her ikisi de erkekleri garip bir topluma çekti.
We can see them here.	Burada onlarla birlikte görebiliriz.
His words had set him free.	Sözleri onu serbest bırakmıştı.
Do not join crazy groups.	Çılgın gruplara katılmayın.
I was the only student who didn't study music.	Müzik okumayan tek öğrenciydim.
He's getting out of the car.	Arabadan çıkıyor.
I got my contract.	Sözleşmemi aldım.
They were lost.	Kaybolmuşlardı.
I'll just move everything.	Sadece her şeyi hareket ettireceğim.
That's why he let them take him away.	Bu yüzden onu uzaklaştırmalarına izin verdi.
See you later!.	Sonra görüşürüz!.
It's a beautiful and beautiful day in autumn.	Sonbaharda güzel ve güzel bir gün.
He was a child.	O bir çocuktu.
Of course it is.	Tabiki öyle.
There was so much he didn't know.	Bilmediği o kadar çok şey vardı ki.
All the days had been good.	Bütün günler güzel geçmişti.
It is easy to use.	Kullanımı kolaydır.
This product is currently not available in your area.	Bu ürün şu anda bölgenizde mevcut değil.
All patients signed informed consent before treatment.	Tüm hastalar tedaviden önce bilgilendirilmiş onam imzaladı.
I love the dress.	Elbiseyi seviyorum.
You want to share them with me.	Onları benimle paylaşmak istiyorsun.
The load is too heavy.	Yük çok ağır.
They have become responsible.	Sorumlu hale geldiler.
His shoes were white, as men wore.	Ayakkabıları beyazdı ve erkeklerin giydiği gibi.
Find as many as possible and let them know.	Mümkün olduğu kadar çok bulun ve onlara bildirin.
Oh yes, absolutely.	Ah evet, kesinlikle.
But nothing changes.	Ama değişen bir şey yok.
But he knew he shouldn't have asked.	Ama sormaması gerektiğini biliyordu.
I say not much.	pek değil diyorum.
They were shot multiple times.	Birden çok kez vurulmuşlardı.
That would change our entire path.	Bu tüm yolumuzu değiştirirdi.
Now imagine life a few months from now.	Şimdi hayatı birkaç ay sonra hayal edin.
No injuries were reported.	Herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
We should go and see him.	Gidip onu görmeliyiz.
I'm rolling on my knees.	dizlerimin üzerinde yuvarlanıyorum.
Light in my darkness.	Karanlığıma ışık.
It's never real to them.	Onlar için asla gerçek değil.
But many will try to find work elsewhere.	Ancak çoğu başka bir yerde iş bulmaya çalışacak.
Serious injuries and death often occur.	Ağır yaralanmalar ve ölüm sıklıkla meydana gelir.
The games were played only once.	Oyunlar sadece bir kez oynandı.
It is for me.	Benim için öyle.
This is understood as follows.	Bu şu şekilde anlaşılmaktadır.
This is where the race is won or lost.	Yarışın kazanıldığı veya kaybedildiği yer burasıdır.
In addition, they provide the user with quiet and trouble-free operation.	Ayrıca bunlar kullanıcıya sessiz ve sorunsuz çalışma sağlar.
He was sad that old age had come to someone so suddenly.	Yaşlılığın bu kadar ansızın birinin başına gelmesine üzüldü.
I won't be done until late.	Geç saate kadar işim bitmeyecek.
It was actually pretty simple.	Aslında oldukça basitti.
There is a dead dog in the bed inside.	İçerideki yatakta ölü bir köpek var.
At the same time, he heard it behind him.	Aynı anda arkasından da duydu.
This is his job.	Bu onun işi.
Feet are even more popular.	Ayaklar daha da popüler.
It just downloads.	Sadece, ' indirme yapar.
That's why he refused to accept the evidence.	Bu yüzden delilleri kabul etmeyi reddetti.
Name the feelings.	Duyguları adlandırın.
If they do, they take their kids to see it.	Yaparlarsa, çocuklarını görmeye götürürler.
I generally won.	Genelde kazandım.
I started to feel sick again.	Tekrar hasta hissetmeye başladım.
I have to learn them too.	Onları da öğrenmeliyim.
He walked to the door.	Kapıya yürüdü.
It is cold outside.	Dışarısı soğuk.
The problem is that it doesn't work.	Sorun şu ki, bu çalışmıyor.
This is not something we are ready to let go.	Bu, bırakmaya hazır olduğumuz bir konu değil.
This is not the beginning of the end.	Bu sonun başlangıcı değil.
They couldn't or wouldn't.	Yapamadılar ya da yapmayacaklardı.
This claim is false.	Bu iddia yanlıştır.
It doesn't help anything get any better.	Bu hiçbir şeyin daha iyi olmasına yardımcı olmaz.
What we focus on will evolve in our lives.	Neye odaklanırsak o hayatımızda gelişecektir.
under his will.	Onun iradesi altında.
If he escaped, he could still catch her.	Eğer kaçarsa, onu yine de yakalayabilirdi.
They never stop coming.	Gelmeyi asla bırakmazlar.
No, take this as a test.	Hayır, bunu bir test olarak kabul et.
Just be ready to drive.	Sadece sürmeye hazır olun.
It will be possible and effective.	Mümkün ve etkili olacak.
This includes the missing value.	Bu, eksik değeri içerir.
I knew there was a way to prove him wrong.	Yanlış olduğunu kanıtlamanın bir yolu olduğunu biliyordum.
Sorry for being so late.	Çok geç kaldığım için üzgünüm.
And I thought you really loved me.	Ve beni gerçekten sevdiğini düşündüm.
Patient database development.	Hasta veritabanı geliştirme.
All authors were involved in data interpretation and analysis.	Tüm yazarlar veri yorumlama ve analizinde yer aldı.
It turned out wrong.	Yanlış çıktı.
My book is the product of nearly ten years of original research.	Kitabım yaklaşık on yıllık orijinal bir araştırmanın ürünüdür.
You did well.	İyi yaptın.
Actually it is.	Aslında öyle.
Changing time.	Değişim zamanı.
It's been a great summer for me.	Benim için harika bir yaz oldu.
Your business property needs a great checking offer.	İşletmenizin mülkünün harika bir kontrol teklifine ihtiyacı var.
It was different now.	Şimdi farklıydı.
From there they began to search the area.	Oradan bölgeyi aramaya başladılar.
Thank you so much!!.	Çok teşekkürler!!.
Not by accident.	Kazayla değil.
And you both can do it.	Ve siz ikiniz de bunu yapabilirsiniz.
I remember that night.	O geceyi hatırlıyorum.
I'm not eligible to appear at your desk.	Masanızda görünmeye uygun değilim.
State the other party's opinion.	Karşı tarafın fikrini belirtin.
Here is a man who can do literally anything.	İşte tam anlamıyla her şeyi yapabilen bir adam.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
It's hard for me to talk to fans now.	Şimdi hayranlarla konuşmak benim için zor.
You will get instant answers to your questions.	Sorularınıza anında yanıt alırsınız.
He certainly hadn't thought of that.	Bunu kesinlikle düşünmemişti.
Still some good moments.	Yine de bazı güzel anlar.
That thing had seen better days, but it looked familiar.	O şey daha iyi günler görmüştü ama tanıdık geliyordu.
It's also quite expensive, even on paper.	Ayrıca kağıtta bile oldukça pahalı.
Independent experiments were performed twice.	Bağımsız deneyler iki kez yapıldı.
It is a feeling of the whole meaning of a particular concern.	Belirli bir endişenin tüm anlamının bir duygusudur.
Right, very unlucky.	Doğru, çok şanssız.
Many have tried to change that.	Birçoğu bunu değiştirmeye çalıştı.
will be closed to traffic.	trafiğe kapatılacak.
I really loved the show.	Gösteriye gerçekten bayıldım.
He knew how to handle himself.	Kendini nasıl idare edeceğini biliyordu.
He hardly ever wore his wedding ring when we were married.	Biz evliyken alyansını neredeyse hiç takmazdı.
this feeling vs.	Bu duygu vs
He should have gotten permission, but he didn't go.	İzin almalıydı ama gitmedi.
I hate to carry anything.	Bir şey taşımaktan nefret ediyorum.
The meeting was a failure.	Toplantı bir başarısızlıktı.
It is also refundable.	Ayrıca geri alınır.
Have a good time.	İyi vakit geçir.
Continue this movement several times.	Bu hareketi birkaç kez devam ettirin.
These services can range from simple to complex.	Bu hizmetler basitten karmaşığa değişebilir.
There is no evidence.	Kanıt yok.
I had not slept properly for three days.	Üç gündür düzgün bir uyku uyuyamamıştım.
He told me once again how scared he was.	Ne kadar korktuğunu bir kez daha anlattı.
We need to talk.	Konuşmamız gerekiyor.
We were going in and they were going to let us out.	İçeri girecektik ve bizi dışarı çıkaracaklardı.
You took the time to do each one.	Her birini yapmak için zaman ayırdınız.
I am vote.	Ben oyum.
He would have told the police instead.	Onun yerine polise söylerdi.
It did a few things but not much.	Birkaç şey yaptı ama fazla değil.
This means that it can be cured in a few years.	Bu da birkaç yıl içinde tedavi olabileceği anlamına geliyor.
He wasn't a good father either.	O da iyi bir baba değildi.
Someone say something funny.	Biri komik bir şey söylesin.
I'm walking next to you.	yanında yürüyorum.
He would do it for her.	Onun için yapacaktı.
I can't stay a moment.	Bir an kalamam.
Evidence supported the finding and conclusion.	Kanıtlar, bulguyu ve sonucu destekledi.
This view is the most taught.	Bu görüş en çok öğretilenidir.
They believe and will do whatever it takes.	İnanıyorlar ve ne gerekiyorsa yapacaklar.
Our findings are consistent with these studies.	Bulgularımız bu çalışmalarla uyumludur.
The real is the present moment.	Gerçek olan şimdiki andır.
All four crew members were killed in the process.	Dört mürettebat sırasında öldürüldü.
It can be very similar and half the price.	Çok benzer ve yarı fiyatına olabilir.
He wanted her to know that he was lying.	Yalan söylediğini anlamasını istiyordu.
No page should be submitted.	Hiçbir sayfa gönderilmemelidir.
It should be replaced.	Değiştirilmelidir.
It looked different.	Farklı görünüyordu.
Don't ask what that means, because we have no idea.	Bunun ne anlama geldiğini sorma, çünkü hiçbir fikrimiz yok.
I don't respect him.	Ona saygı göstermiyorum.
Coming to you.	Sana geliyor.
Stay in the garden with your back close to the wall.	Arkanız duvara yakın, bahçede kalın.
Nothing is worth your freedom.	Hiçbir şey senin özgürlüğüne değmez.
A book about getting started.	Başlamakla ilgili bir kitap.
And memory is extremely cheap right now.	Ve hafıza, şu anda son derece ucuz.
If they don't, they move to headquarters.	Eğer yapmazlarsa, merkeze taşınırlar.
Save your skin.	Cildinizi kaydedin.
Not so now.	Şimdi öyle değil.
Evidence will show otherwise.	Kanıtlar aksini gösterecek.
A treatment plan was agreed upon.	Bir tedavi planı üzerinde anlaşmaya varıldı.
Try clean and build.	Temiz ve inşa etmeyi deneyin.
He did more than these things.	Bu şeylerden daha fazlasını yaptı.
Please help me fix this issue.	Lütfen bu sorunu düzeltmeme yardım edin.
He wanted to.	Yapmak istedi.
The car was still there.	Araba hala oradaydı.
I was very happy because they were very happy.	Ben çok mutluydum çünkü onlar çok mutluydu.
My existence is my right.	Varlığım benim hakkım.
Both were completely comfortable with this situation.	Her ikisi de bu durumdan tamamen rahattı.
Now maybe there were two healthy ones.	Şimdi belki iki sağlıklı tane vardı.
Thanks in advance!.	Şimdiden teşekkürler!.
Pretty routine stuff.	Oldukça rutin şeyler.
He had a passion for making things from a very young age.	Çok küçük yaşlardan itibaren bir şeyler yapmak için bir tutkusu vardı.
That's not quite fair either.	Bu da pek adil değil.
And certainly in matters of religion this is often the case.	Ve kesinlikle din meselelerinde bu genellikle böyledir.
No, he doesn't need it.	Hayır, ihtiyacı yok.
It's in my nature.	Benim doğamda var.
Still, I needed to see how my father was doing.	Yine de babamın nasıl olduğunu görmem gerekiyordu.
But it won't help your performance in bear or cat form.	Ama ayı ya da kedi formundaki performansınıza yardımcı olmaz.
I made eye contact with him.	Onunla göz teması kurdum.
How big a role he plays for us will be determined.	Bizim için ne kadar büyük bir rolü olduğu belirlenecek.
She seemed separate from him, and that was because she was different.	Ondan ayrı görünüyordu ve öyleydi çünkü o farklıydı.
I knew there were a lot of fast guys.	Bir sürü hızlı adam olduğunu biliyordum.
But my husband was gone.	Ama kocam gitmişti.
For this purpose, we used three different cell lines.	Bu amaçla üç farklı hücre hattı kullandık.
He is my dog.	O benim köpeğim.
The world needs attention.	Dünyanın ilgilenmesi gerekiyor.
Who was not committed to the new study.	Kim yeni çalışmaya bağlı değildi.
You do not drink water at home for days.	Evde günlerce su içmiyorsunuz.
How can you put it.	Nasıl koyabilir.
There has to be a way around it.	Bunun bir yolu olmalı.
Actually number two.	Aslında iki numara.
It was unclear where this would come from.	Bunun nereden çıkacağı belli değildi.
He was just sad.	Sadece üzgündü.
We present our results for both cases.	Her iki durum için de sonuçlarımızı sunuyoruz.
Sometimes I shoot at your mother.	Bazen annene ateş ediyorum.
I kept looking for my shirt.	Gömleğimi aramaya devam ettim.
No, it was impossible.	Hayır, imkansızdı.
We have to fix the trade.	Ticareti düzeltmeliyiz.
Such a view especially helped me.	Böyle bir görüş özellikle bana yardımcı oldu.
I answered my own question.	Kendi soruma cevap verdim.
That was probably it.	Büyük ihtimalle buydu.
I dream of things that never happened and say why not.	Asla olmayan şeyleri hayal ediyorum ve neden olmasın diyorum.
One from two legs, the other from five or six.	Biri iki ayaktan, diğeri beş ya da altıdan.
Of course, he kept it in other things besides heat.	Tabii ki, ısı dışında başka şeylerde tuttu.
No one could touch it.	Buna kimse dokunamazdı.
Remember, start small and grow.	Unutmayın, küçük başlayın ve büyüyün.
I do not own any content in this game.	Bu oyundaki hiçbir içeriğin sahibi değilim.
I'm not saying it's bad.	Kötü demiyorum.
I'm not talking about it.	Bunun hakkında konuşmuyorum.
He knew, not me.	O biliyordu, ben değil.
Has anyone else experienced this during this time?	Bu süre boyunca başka biri bunu yaşadı mı?
God, who is love, loved himself into existence.	Sevgi olan Tanrı, varoluşa kendini sevdi.
If it didn't and they hit the wall, it would hurt.	Olmazsa ve duvara çarparlarsa canı acırdı.
I feel pretty bad.	Kendimi oldukça kötü hissediyorum.
He'll have enough work to put this operation together.	Bu operasyonu bir araya getirmek için yeterince işi olacak.
But he had a decision to make.	Ama vermesi gereken bir karar vardı.
So are we doing it?	Ee yapıyor muyuz.
Plans had been made.	Planlar yapılmıştı.
Or almost everyone.	Ya da neredeyse herkes.
The usual studies in the literature focus on the latter case.	Literatürdeki olağan çalışmalar ikinci duruma odaklanır.
Some people believed him, but most did not.	İnsanların bir kısmı ona inandı, ama çoğu inanmadı.
Maybe so and maybe not.	Belki öyle ve belki de değil.
He then fled the scene.	Ardından olay yerinden kaçtı.
Multivariate form systems.	Çok değişkenli form sistemleri.
It's unique in my world.	Benim dünyamda eşsiz.
Let me offer a thought in return.	Karşılığında bir düşünce sunayım.
No doubt, she's caught on to being the center of attention.	Hiç şüphesiz, ilgi odağı olma konusunda yakalandı.
He told me about it.	Bana ondan bahsetti.
It doesn't work perfectly.	Mükemmel çalışmıyor.
My wife is one.	Karım bir.
I think the solution is correct.	Bence çözüm doğru.
Knowing how he was meant knowing who he was.	Nasıl olduğunu bilmek, kim olduğunu bilmek demekti.
To leave them now means to die before my time.	Onlardan şimdi ayrılmak, benim zamanımdan önce ölmek demektir.
Life will never end.	Hayat asla bitmeyecek.
I think it's site specific.	Sanırım siteye özel.
Is this possible?	Bu mümkün mü?
It is the best course on its side.	Kendi tarafındaki en iyi parkurdur.
We are responsible for delivering our message.	Mesajımızı iletmekle sorumluyuz.
It will be difficult now.	Şimdi zor olacak.
It does not require some form of shock therapy.	Bir tür şok tedavisi gerektirmez.
The situation was emotional for both of them.	Durum ikisi için de duygusaldı.
History had made its decision.	Tarih kararını vermişti.
All offers are subject to change.	Tüm teklifler değişebilir.
Things are as they are.	İşler oldukları gibidir.
It was your property.	O senin malındı.
They didn't even look at their own research.	Kendi araştırmalarına bile bakmadılar.
I have no idea why, but that's what they called it.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yok, ama buna böyle diyorlardı.
I have never seen a book so hard to get.	Hiç bu kadar zor elde edilen bir kitap görmemiştim.
If by human you mean the good.	Eğer insan derken iyiyi kastediyorsan.
He had to remain calm.	Sakin kalması gerekiyordu.
Stories are available for others to comment on or add to.	Başkalarının yorum yapması veya ekleme yapması için hikayeler mevcuttur.
I go outside to smell the ground they are passing through.	Geçtikleri toprağın kokusunu almak için dışarı çıkıyorum.
Finding a comfortable position was difficult.	Rahat bir pozisyon bulmak zordu.
High means high.	Yüksek, yüksek demektir.
Few cars moved on the streets.	Sokaklarda çok az araba hareket etti.
He didn't need anyone.	Birine ihtiyacı yoktu.
Do not leave yourself behind.	Kendinizi geride bırakmayın.
It's not just a matter of good practice.	Bu sadece iyi bir uygulama meselesi değil.
I saw your eyes first, a few eyes.	Önce gözlerini gördüm, birkaç gözlerini.
But the woman never looked at him.	Ama kadın ona hiç bakmadı.
Take him there.	Onu oraya götür.
I still love blonde hair the most.	Hala en çok sarı saçı seviyorum.
It is very difficult to say how this process will develop.	Bu sürecin nasıl gelişeceğini söylemek çok zor.
I believe you can make a wonderful wife and mother.	Harika bir eş ve anne olabileceğine inanıyorum.
He didn't want to assume anything as far as these people were concerned.	Bu insanlar söz konusu olduğunda hiçbir şey varsaymak istemiyordu.
It's up to you to decide where to draw the line.	Çizgiyi nereye çekeceğinize karar vermek size kalmış.
You need both.	İkisine de ihtiyacın var.
We will handle this all day long.	Bunu gün boyu idare edeceğiz.
This note is starting to drive me crazy.	Bu not beni deli etmeye başladı.
Some are handmade from stone, glass and other materials.	Bazıları taş, cam ve diğer malzemelerden el yapımıdır.
You say you should know	Bilmen gerektiğini söylüyorsun.
Or so it seemed sometimes.	Ya da bazen öyle görünüyordu.
He knew of a small garden that closed at night.	Geceleri kapanan küçük bir bahçe biliyordu.
Still, we never talk about our very different goals for this trip.	Yine de bu gezi için çok farklı hedeflerimizden hiç bahsetmiyoruz.
They don't like change.	Değişmeyi sevmezler.
But you have to stick them pretty far.	Ama onları oldukça uzağa yapıştırmanız gerekiyor.
Get it back.	Onu geri kazan.
This is a legal issue we're reviewing for free.	Bu, üzerinde ücretsiz inceleme yaptığımız bir hukuk sorunudur.
You just choose what you like and then check it out.	Siz sadece neyi beğendiğinizi seçin ve ardından kontrol edin.
As the company grew, so did the product range.	Şirket büyüdükçe ürün yelpazesi de büyüdü.
It is interesting to note two features.	İki özelliği not etmek ilginçtir.
We focus on their mass first.	Önce kütlelerine odaklanıyoruz.
So is half the world.	Dünyanın yarısı da öyle.
He finally found the expression he was looking for.	Sonunda aradığı ifadeyi buldu.
Still, the answer he got was very important to him.	Yine de aldığı cevap onun için çok önemliydi.
There are two main reasons for this choice.	Bu tercihin iki temel nedeni var.
What happened to my luck?	Şansıma ne olmuştu.
He said the door was open.	Kapının açık olduğunu söyledi.
At least we have an appointment to start looking.	En azından aramaya başlamak için bir randevumuz var.
her mother.	annesi.
She was second most of the time.	O zamanın çoğunda ikinci sıradaydı.
There could be several reasons behind this error.	Bu hatanın arkasında birkaç neden olabilir.
Why should it be?	Neden olmalı.
It was even fully formed.	Hatta tamamen oluşmuştu.
Our spirit is good.	Ruhumuz iyidir.
This project was very experimental until the end.	Bu proje sonuna kadar çok deneyseldi.
Someone who is not afraid of him.	Ondan korkmayan biri.
I must be different.	Farklı olmalıyım.
But this proof simply cannot be produced.	Ancak bu kanıt basitçe üretilemez.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
There is something else.	Başka bir şey var.
Shows the song name.	Şarkı adını gösterir.
All authors conducted the research and contributed to the analysis of results and discussions.	Tüm yazarlar araştırmayı gerçekleştirmiş, sonuçların analizine ve tartışmalara katkıda bulunmuştur.
Yes, that will be much better.	Evet, bu çok daha iyi olacak.
They follow orders.	Emirleri takip ederler.
But the game had lasted long enough.	Ama oyun yeterince uzun sürmüştü.
I had hardly noticed them.	Onları pek fark etmemiştim.
It's not about a gender.	Bu bir cinsiyetle ilgili değil.
The rest can be removed.	Gerisi çıkarılabilir.
The class of the request is different from the response.	İsteğin sınıfı yanıttan farklıdır.
You are off topic.	Konu dışısın.
It's not his way.	Onun yolu değil.
Keeping an eye on these guys is a dangerous job.	Bu adamlara göz kulak olmak tehlikeli bir iştir.
He needs a drink.	Bir içkiye ihtiyacı var.
And you cannot correct information about yourself.	Ve kendinizle ilgili bilgileri düzeltemezsiniz.
Instead, you are very valuable.	Yerinde çok değerlisin.
The problem only happens to a specific database.	Sorun yalnızca belirli bir veritabanına olur.
There is a lot of waiting.	Çok bekleyen var.
Then both teams would play on their left side.	Sonra her iki takım da sol tarafında oynayacaktı.
Which he didn't.	Ki o yapmadı.
I don't know what passed between them in the dark.	Karanlıkta aralarında ne geçtiğini bilmiyorum.
My brain is tired.	Beynim yorgun.
They did all the production for dinner there.	Akşam yemeği için tüm üretimi orada yaptılar.
Someone who can come and go without question.	Sorgusuz sualsiz gelip gidebilecek biri.
But he never told me who he was.	Ama bana onun kim olduğunu hiç söylemedi.
It didn't and couldn't be.	Olmadı ve olamazdı.
Let me try this.	Bunu deneyeyim.
Still, he couldn't let it pass.	Yine de bunun geçmesine izin veremezdi.
We'll let you know it's safe to approach.	Yaklaşmanın güvenli olduğunu size bildireceğiz.
How far was my concern.	Endişem ne kadar uzaktaydı.
It doesn't stop.	Durmuyor.
Notice what the guy says if he's in a serious relationship.	Adamın ciddi bir ilişkisi olup olmadığını söylediğine dikkat edin.
Anyway, he's with that girl now.	Her neyse, şimdi o kızla birlikte.
We will stay here forever.	Sonsuza kadar burada kalacağız.
They take him in and lay him on a bed.	Onu içeri alırlar ve bir yatağa yatırırlar.
But I believe it can be done.	Ama yapılabileceğine inanıyorum.
What a responsibility.	Nasıl bir sorumluluk.
I was a smart man.	Ben akıllı bir adamdım.
I don't know what would be best for someone.	Biri için en iyisinin ne olacağını bilmiyorum.
This made things worse.	Bu işleri daha da kötüleştirdi.
It could not be ignored forever.	Sonsuza kadar görmezden gelinemezdi.
They ring around his chair when his black hair is touched.	Siyah saçlarına dokunulduğunda sandalyesinin etrafında çınlıyorlar.
It gives them the opportunity to rest.	Onlara dinlenme fırsatı verir.
He was never released.	Hiç serbest bırakılmadı.
Of course we kept playing.	Tabii ki oynamaya devam ettik.
Baby cat.	Bebek kedi.
Human eggs are small.	İnsan yumurtaları küçüktür.
And this is most likely wrong.	Ve bu da büyük olasılıkla yanlıştır.
These are worth something.	Bunlar bir şeye değer.
Even my bed.	Yatağım bile.
Violence against women and girls is more common than we think.	Kadına ve kız çocuklarına yönelik şiddet düşündüğümüzden daha yaygın.
He must be free.	O özgür olmalı.
I will not repeat my questions.	Sorularımı tekrarlamayacağım.
I was not happy with it.	Bundan mutlu değildim.
You obviously like him.	Belli ki ondan hoşlanıyorsun.
It was something heavy and slow moving.	Ağır ve yavaş hareket eden bir şeydi.
He knew he had to run.	Koşması gerektiğini biliyordu.
But it will be too late.	Ama çok geç olacak.
But you have.	Ama sende var.
I need this in life.	Hayatta buna ihtiyacım var.
Come with me.	Benimle gel.
A moment later he heard it again.	Bir an sonra tekrar duydu.
This is the short version anyway.	Zaten bu kısa versiyonu.
“Do these men have little girls like me?” he asked.	Bu adamların benim gibi küçük kızları var mı, diye sordu.
I'm on my way to look at it.	Ona bakmak için yoldayım.
This is a valid part of your care plan.	Bu, bakım planınızın geçerli bir parçasıdır.
He cannot sign.	İmzalayamaz.
This came for his wife and him.	Bu onun karısı ve onun için geldi.
That's what I would tell him.	Ben de ona öyle söylerdim.
I thought it would appeal to a wider audience.	Daha geniş bir kitleye hitap edeceğini düşündüm.
We would definitely like your picture.	Mutlaka resmini isteriz.
And they're not used to being told they can't do it.	Ve onlara yapamayacaklarının söylenmesine alışık değiller.
But that was hard to believe.	Ama buna inanmak zordu.
Most of the patients missed the right surgical opportunity.	Hastaların çoğu doğru cerrahi fırsatı kaçırmıştır.
Why does her success mean so much to so many people?	Başarısı neden bu kadar çok kişi için çok şey ifade ediyor?
Life doesn't happen any other way.	Hayat başka türlü olmuyor.
Maybe not.	Belki de değil.
Survive until the end.	Sonuna kadar hayatta kal.
He had lost a lot of blood.	Çok kan kaybetmişti.
This is not possible in our more general environment.	Bu bizim daha genel ortamımızda mümkün değildir.
Ten minutes feels like ten hours.	On dakika on saat gibi geliyor.
You can't understand.	Anlayamazsın.
A material solution to a material problem.	Maddi bir probleme maddi bir çözüm.
One of them barely fit in the room.	Bir tanesi odaya zar zor sığdı.
He will accompany us.	Bize eşlik edecek.
The room gets quiet, the client gets quiet.	Oda sessizleşir, müşteri sessizleşir.
He's asking the completely wrong question.	Tamamen yanlış soruyu soruyor.
He just didn't touch the ball.	Sadece topla temas etmedi.
This continued for the next few days.	Bu sonraki birkaç gün boyunca devam etti.
Pictures design similar to pictures planning your home ideas.	Ev fikirlerinizi planlayan resimlere benzer resimler tasarımı.
Which is a secret.	Hangisi bir sır.
The second is the stands located on every street corner.	İkincisi, her sokak köşesinde bulunan stantlardır.
Maybe something in me was enough.	Belki de içimde bir şeyler yeterdi.
And it wasn't his job to get started.	Ve başlamak onun işi değildi.
I want to enlarge it.	Onu büyütmek istiyorum.
Frankly, he was a man who hurt me the most.	Açıkçası, beni en çok inciten bir adamdı.
But for those of you who haven't, now you know.	Ama olmayanlarınız için artık biliyorsunuz.
Just take care bro.	Sadece iyi bak kardeşim.
They couldn't like it.	Beğenemezlerdi.
My tongue, my world is under my arm.	Dilim, dünyam kolumun altında.
He can explain the situation to you.	Size durumu anlatabilir.
Only business.	Sadece iş.
He wants to believe but is afraid to believe.	İnanmak istiyor ama inanmaktan korkuyor.
I really had fun and so did my daughter.	Gerçekten çok eğlendim ve kızım da öyle.
The application of the rule in these cases is obvious.	Bu durumlarda kuralın uygulanması açıktır.
Follow the instructions on the pattern.	Desendeki talimatları izleyin.
However, it is somewhat lacking.	Ancak biraz eksik.
I'm so glad to hear you're home.	Evde olduğunu duyduğuma çok sevindim.
These drugs can possibly reduce the risk associated with surgery.	Bu ilaçlar muhtemelen ameliyatla ilişkili riski azaltabilir.
Then we were followed.	Sonra takip edildik.
And yet it is here.	Ve yine de burada.
And freedom is a constant struggle.	Ve özgürlük sürekli bir mücadeledir.
Quality women do not feed their own children.	Kaliteli kadınlar kendi çocuklarını beslemezler.
I do security for a living.	Yaşamak için güvenlik yapıyorum.
It is very effective at any time of the night.	Gecenin herhangi bir saatinde çok etkilidir.
Then listen again.	Sonra tekrar dinleyin.
There could not have been a better result.	Daha iyi bir sonuç olamazdı.
I am very happy for you.	Senin için çok mutluyum.
Remember that building these areas takes time.	Bu alanları inşa etmenin zaman aldığını unutmayın.
They don't have a history for it.	Bunun için bir geçmişleri yok.
Therefore, the data shown in this study should be carefully evaluated.	Bu nedenle, bu çalışmada gösterilen veriler dikkatle değerlendirilmelidir.
But we changed.	Ama değiştirdik.
A few more words came out of his mouth and we were done.	Ağzından birkaç kelime daha çıktı ve işimiz bitti.
But even so, there was no other choice.	Ama buna rağmen, başka seçenek yoktu.
Otherwise, data loss may occur and may not be detected by the system.	Aksi takdirde veri kaybı meydana gelebilir ve sistem tarafından algılanamayabilir.
Everything around him has changed.	Etrafındaki her şey değişti.
But they refused to come.	Ama gelmeyi reddettiler.
No series ran for more than one season.	Hiçbir dizi birden fazla sezon için koştu.
I asked someone to help me cut them.	Birinden onları kesmeme yardım etmesini istedim.
I thought it might be him.	O olabileceğini düşündüm.
And what kind of hours they can work.	Ve ne tür saatler çalışabilecekleri.
His legs were pressed to the side.	Bacakları yan yana bastırıldı.
The other two men were obviously soldiers.	Diğer iki adam belli ki askerdi.
To each other.	Birbirlerine.
He didn't know where to go or whom to turn to.	Nereye gideceğini, kime başvuracağını bilmiyordu.
I'm surprised you can feel them.	Onları hissedebilmene şaşırdım.
We start with ourselves.	Kendimizden başlıyoruz.
I know you know these songs will be with us forever.	Bu şarkıların sonsuza kadar bizimle olacağını bildiğini biliyorum.
Sometimes you somehow get it right.	Bazen bir şekilde doğru şekilde yakalarsın.
It's really something under construction.	O gerçekten yapım aşamasında bir şey.
Some do a pretty good job, others not so much.	Bazıları oldukça iyi bir iş çıkarır, diğerleri o kadar değil.
In fact, it may not be entirely possible.	Aslında, tamamen mümkün olmayabilir.
We cannot fight.	Savaşamayız.
It is only seen as black.	Bu sadece siyah olarak görülüyor.
Husband put his hands on the bar and ordered a drink.	Koca ellerini bara koydu ve bir içki ısmarladı.
As if he could beat me in the water.	Sanki beni suda yenebilecekmiş gibi.
The bridge was saved.	Köprü kurtarıldı.
Otherwise, it is not necessary to support this argument.	Aksi takdirde, bu argümanı desteklemek gerekli değildir.
Now that money was gone.	Şimdi o para gitmişti.
We know college students drink.	Üniversite öğrencilerinin içki içtiğini biliyoruz.
You get angry and raise your voice.	Sinirlenip sesini yükseltiyorsun.
He thought it was great, but was a little surprised.	Harika olduğunu düşündü ama biraz şaşırdı.
i miss this.	Bunu özledim.
What a baby, what a beautiful baby.	Ne bebek, ne güzel bebek.
He took the book and slowly turned the pages.	Kitabı aldı ve sayfaları yavaşça çevirdi.
But the reality is much, much worse than that.	Ama gerçek bundan çok, çok daha kötü.
Fight fight fight.	Dövüş dövüş dövüş.
Hearing them, they took him on the road.	Onları duyunca onu yola çıkardılar.
We could live a long life.	Uzun bir hayat yaşayabilirdik.
Not hair.	Saç değil.
I made it today to put it in the car seat.	Bugün onu araba koltuğuna oturtmak için yaptım.
The government had little power to change their behavior.	Hükümetin davranışlarını değiştirmek için çok az gücü vardı.
He was the one who would help me.	Bana yardım edecek olan oydu.
And that's not for you to say.	Ve bu senin söylemen için değil.
Then go camping, girl.	O zaman kampa git kızım.
Help them understand how they want to talk to their fans.	Hayranlarıyla nasıl konuşmak istediklerini anlamalarına yardımcı olun.
Even without his photographs, he never forgets many things from that period.	Fotoğrafları olmasa bile o döneme ait pek çok şeyi asla unutmaz.
Anyone would notice that right away.	Bunu kim olsa hemen fark ederdi.
Everyone in the bar was staring at him.	Bardaki herkes ona bakıyordu.
But everyone wants to see the top and bottom line.	Ama herkes en üst ve en alt çizgiyi görmek ister.
Thinking about what people are saying.	İnsanların ne dediğini düşünmek.
There could only be one explanation.	Tek bir açıklaması olabilirdi.
Normally three to four eggs are laid.	Normalde üç ila dört yumurta serilir.
Very special things are happening.	Çok özel şeyler oluyor.
That's why he stuck with it.	Bu yüzden onunla takılıp kalmıştı.
I have to get back to town.	Şehre dönmeliyim.
You definitely don't want to see him.	Kesinlikle onu görmek istemezsin.
For a selected term.	Seçilen bir dönem için.
The audience would be delighted.	Seyirci memnun olurdu.
You looked so scared.	Çok korkmuş görünüyordun.
He would come in half an hour.	Yarım saat sonra gelecekti.
There is no such address.	Böyle bir adres yok.
Nothing could save him.	Hiçbir şey onu kurtaramazdı.
These traits can affect health in many ways.	Bu özellikler sağlığı birçok yönden etkileyebilir.
Just when death is near.	Tam ölüm yakınken.
And a female, a black female.	Ve bir dişi, siyah bir dişi.
All this is pretty awesome.	Bütün bunlar oldukça harika.
They were definitely not cool parents.	Kesinlikle havalı ebeveynler değildiler.
Don't let them turn brown.	Kahverengi olmalarına izin vermeyin.
Choose one of the options below.	Aşağıdaki seçeneklerden birini seçin.
Five years old is a good age to start this.	Beş yaşında buna başlamak için iyi bir yaş.
But the next day he asked for me.	Ama ertesi gün beni istedi.
The following terms and conditions apply to this site.	Bu site için aşağıdaki şartlar ve koşullar geçerlidir.
If you're doing this exercise to learn, that's fine.	Bu alıştırmayı öğrenmek için yapıyorsanız, sorun değil.
Your article is great.	Yazınız harika.
Your only mission.	Tek görevin.
Fight or lose the people he loves most.	Savaş ya da en çok sevdiği insanları kaybet.
He will want to see us.	Bizi görmek isteyecek.
Joy is not just an emotion.	Sevinç sadece bir duygu değildir.
About two years, a week.	Yaklaşık iki yıl, bir hafta.
I removed it.	Kaldırdım.
Touch, taste, smell.	Dokun, tat, kokla.
I don't have the strength to do this.	Bunu yapacak gücüm yok.
He let go of her and withdrew.	Onu bıraktı ve geri çekildi.
Never leave '.	Asla Bırakma '.
Several old women were in tears.	Birkaç yaşlı kadın gözyaşları içindeydi.
Discuss with your family and friends.	Aileniz ve arkadaşlarınızla tartışın.
I'm sure of that.	Bundan eminim.
Which you definitely know.	Ki kesinlikle biliyorsun.
It has never been calm.	Hiç sakin olmamıştı.
But those days are over.	Ama o günler bitti.
His business was going well, even very well.	İşleri iyi gidiyordu, hatta çok iyi.
We were able to visit two schools.	İki okulu ziyaret edebildik.
For once, old friends did not get along.	Bir kez olsun eski dostlar anlaşamadılar.
Or medical research or something like that.	Ya da tıbbi araştırma ya da onun gibi bir şey.
What you do with the degree is left to the individual.	Derece ile ne yaptığınız bireye bırakılır.
It worked this way.	Bu şekilde çalıştı.
But they didn't have weeks, days, or even hours.	Ama haftaları, günleri, hatta saatleri yoktu.
It was never whether or not it was a question.	Bu asla bir soru olup olmadığı değildi.
I am ready to fight.	savaşmaya hazırım.
You didn't need to be.	Olmana gerek yoktu.
Value for the future health of the plant.	Bitkinin gelecekteki sağlığı için değer.
More is hardly possible.	Daha fazlası pek mümkün değil.
It looked beautiful.	Güzel görünüyordu.
It is not rigid even in a living person.	Yaşayan bir insanda bile katı değildir.
We have to go far to learn to be poor.	Fakir olmayı öğrenmek için çok uzağa gitmeliyiz.
I haven't read a single one.	Bir tanesini bile okumadım.
Any type will do, but some may be better than others.	Herhangi bir tür yapacak, ancak bazıları diğerlerinden daha iyi olabilir.
If you can, try your best to try it a few times.	Yapabiliyorsanız, birkaç kez denemek için elinizden gelenin en iyisini yapın.
Good luck with.	Kolay gelsin.
In their heads, what they're doing makes sense.	Kafalarında, yaptıkları mantıklı.
I'm just saying it's possible.	Sadece mümkün olduğunu söylüyorum.
As soon as the woman leaves this apartment, we will take over.	Kadın bu daireyi terk ettiği anda devralacağız.
I understood very well.	Ben gayet iyi anladım.
There is still no one to approach him.	Hala ona yaklaşabilecek kimse yok.
Top of the bill.	Faturanın üstü.
Just a bad feeling.	Sadece kötü bir his.
Here you see my complex.	Burada kompleksimi görüyorsunuz.
Therefore, we have done this responsibly.	Bu nedenle, bunu sorumlu bir şekilde yaptık.
So they paste them here.	Yani onları buraya yapıştırıyorlar.
Then the last state of the man is worse than the first.	O halde adamın son hali, birincisinden beterdir.
A lot of money with no use.	Hiçbir faydası olmayan çok para.
Don't look down.	Aşağı bakma.
This kind of man could easily kill him.	Bu tür bir adam onu ​​kolayca öldürebilir.
So, maybe we can get the money from somewhere.	Yani, belki parayı bir yerden alabiliriz.
It definitely makes sense to put it on a food blog.	Bir yemek bloguna koymak kesinlikle mantıklı.
I am fully authorized.	Tam yetkideyim.
There was no reason for that, at least nothing to talk about.	Bunun için hiçbir sebep yoktu, en azından konuşacak bir şey yoktu.
It's like I'm getting you all at once.	Bir kerede seni alıyor gibiyim.
The sky is a black rock.	Gökyüzü siyah bir kayadır.
Everyone who comes is glad to know him.	Gelen herkes onu tanıdığına seviniyor.
Imagine watching a show with your friends or family.	Arkadaşlarınız veya ailenizle bir şov izlediğinizi hayal edin.
Whole body.	Tüm vücut.
Very nice and not too busy.	Çok güzel ve çok meşgul değil.
Set of points and parts.	Puan ve parça seti.
He worked hard.	Çok çalıştı.
Character is not an object.	Karakter bir nesne değildir.
It was taking too much of my time.	Çok fazla zamanımı alıyordu.
That boy knows very well what he's doing.	O çocuk ne yaptığını çok iyi biliyor.
Annoyed.	Sinirli.
If only she knew which one it was.	Keşke hangisi olduğunu bilseydi.
This was necessary for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı gerekliydi.
He looked around.	Etrafa baktı.
It was going very white.	Çok beyaz gidiyordu.
I'm keeping things real, mom.	Her şeyi gerçek tutuyorum, anne.
The story is completely dead.	Hikaye tamamen öldü.
But be careful, you can spoil quickly.	Ama dikkatli ol, çabuk bozulabilirsin.
Most of the customers also appreciate it.	Müşterilerin çoğu da bunu takdir ediyor.
Real cool customer.	Gerçek havalı müşteri.
in the middle of the night.	Gecenin bir yarısı.
So everyone benefits when we grow up.	Yani büyüdüğümüzde herkes faydalanır.
You can even come with me.	Hatta benimle gelebilirsin.
If he was looking for someone, he would have called you.	Eğer birini aramış olsaydı, seni arardı.
Real history tells us different things.	Gerçek tarih bize farklı şeyler söylüyor.
Let them create their own game and it's game time.	Bırakın kendi oyunlarını yaratsınlar ve oyun zamanı.
I am so happy to have found you.	Seni bulduğum için çok mutluyum.
This is his legal status.	Bu onun yasal durumu.
There's a lot of people out there.	Ortada çok insan var.
All are free and open to the public.	Hepsi ücretsiz ve halka açıktır.
He just wanted two of them.	Sadece ikisi olsun istiyordu.
You want this.	Bunu sen istedin.
He's not here either.	O da burada değil.
Something like fear.	Korku gibi bir şey.
Remember, this happens as a component of time.	Unutmayın, bu zamanın bir bileşeni olarak gerçekleşir.
His ears were, of course, pointed.	Kulakları elbette sivriydi.
And it's not because she can't shop like this or dress like that.	Ve böyle alışveriş yapamadığı ya da böyle giyinemediği için değil.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
And go for a ride.	Ve sürüşe çıkın.
A copy of the written consent is available.	Yazılı onayın bir kopyası mevcuttur.
Really great fish.	Gerçekten harika balıklar.
Seven patients were pain-free at discharge.	Yedi hasta taburcu olurken ağrısızdı.
Discussion by the players.	Oyuncular tarafından tartışma.
So we need to break the mold.	Bu yüzden kalıbı kırmamız gerekiyor.
The most important of these came in two groups of three.	Bunların en önemlileri üçerli iki grup halinde geldi.
And make a difference for kids!.	Ve çocuklar için fark yaratın!.
We have no idea what that means.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrimiz yok.
But before you know it, a week has passed.	Ama siz farkına varmadan, bir hafta geçti.
We also did our part.	Biz de üzerimize düşeni yaptık.
I've never seen them leave cell phones behind.	Cep telefonlarını geride bıraktıklarını hiç görmedim.
In this case, do not give him or them any power.	Bu durumda ona veya onlara herhangi bir güç vermeyin.
They are in a position to do that.	Bunu yapabilecekleri bir konumdalar.
Just like in any business, you need a way to make money.	Tıpkı herhangi bir işte olduğu gibi, para kazanmanın bir yoluna ihtiyacınız var.
Normal level patterns not found.	Normal seviye kalıpları bulunamadı.
It was cold when we started.	Başladığımızda hava soğuktu.
Run the report.	Raporu çalıştırın.
I mean, he really knows what he's doing.	Yani, gerçekten ne yaptığını biliyor.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
We didn't want to be involved because we weren't.	Biz olmadığımız için buna dahil olmak istemedik.
Minutes later, the sound of running water reached him.	Dakikalar sonra akan suyun sesi ona ulaştı.
But some kids can get too much exercise.	Ancak bazı çocuklar çok fazla egzersiz yapabilir.
He plays in a band.	Bir grupta çalıyor.
If there was something there, they would have taken it.	Orada bir şey olsaydı, onu alırlardı.
And he won't give us any money.	Ve bize hiç para vermeyecek.
And yet, it still happens to me.	Ve yine de, hala bana oluyor.
We were fine today.	Bugün iyiydik.
Just feel.	Sadece hisset.
Some material in this section is original.	Bu bölümdeki bazı materyaller orijinaldir.
I am getting the results.	sonuçları alıyorum.
His symptoms improved immediately.	Semptomları hemen düzeldi.
Perhaps for displaying on a single page or similar.	Belki de tek bir sayfada veya benzeri bir yerde görüntülemek için.
However, the main focus of these studies is often different.	Ancak genellikle bu çalışmaların ana odak noktası farklıdır.
There is no limit to it.	Bunun sınırı yok.
And move forward.	Ve ilerle.
So we are looking for a name.	Yani bir isim arıyoruz.
If things didn't feel right, they could simply cancel.	İşler doğru gelmiyorsa, basitçe iptal edebilirlerdi.
This project has not been decided.	Bu projeye karar verilmedi.
I started like a few years ago.	Birkaç yıl önce gibi başladım.
You can read more here.	Buradan daha fazlasını okuyabilirsiniz.
Tell them they are on their own.	Onlara kendi başlarına olduklarını söyle.
I also answer questions from those who like me.	Benden hoşlananların sorularını da cevaplarım.
And unfortunately you have to do it yourself.	Ve ne yazık ki bunu kendin yapmak zorundasın.
I didn't know any of their real names.	Hiçbirinin gerçek isimlerini bilmiyordum.
For us this is a must.	Bizim için bu bir zorunluluktur.
It's a neat job.	Düzgün denilen bir iştir.
He didn't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyordu.
Rarely, this application may have any relation to another software application.	Nadiren bu uygulamanın başka bir yazılım uygulamasıyla herhangi bir ilişkisi olabilir.
This is expected.	Bu beklenen bir şey.
If he won, they would let him go.	Eğer kazanırsa gitmesine izin vereceklerdi.
I find this very strange.	Bunu çok garip buluyorum.
There are very few of them.	Bunlardan çok az var.
It was in better shape than that.	Bundan daha iyi durumdaydı.
He saved money.	Para biriktirdi.
We are involved in many different projects.	Birçok farklı projede yer alıyoruz.
He was standing next to us.	Yanımızda duruyordu.
Age unknown.	Yaşı bilinmiyor.
Subjects were shown pictures of objects and asked to name each.	Deneklere nesnelerin resimleri gösterildi ve her birine isim vermeleri istendi.
We do not use either approach.	Her iki yaklaşımı da kullanmıyoruz.
The body was not found.	Ceset bulunamadı.
This is making me laugh now.	Bu beni şimdi güldürüyor.
And asking for advice wasn't my style.	Ve tavsiye istemek benim tarzım değildi.
Yes this is still happening.	Evet bu hala oluyor.
I took notes.	notlar aldım.
It will take some time to cover everything, but bear with me.	Her şeyi örtmek biraz zaman alacak, ama bana katlan.
Try it, we'll have to wait and see what it tells us.	Deneyin bize ne söyleyeceğini bekleyip göreceğiz.
Also, be careful with the images you share.	Ayrıca paylaştığınız resimlere dikkat edin.
We are proud of it.	Bununla gurur duyuyoruz.
Read here.	Burayı okuyun.
To be too much.	Çok fazla olmak.
Not so coolly.	Böyle soğukkanlılıkla olmaz.
You have to be serious and focused here.	Burada ciddi ve odaklanmış olmalısınız.
It is absolutely wrong.	Kesinlikle yanlıştır.
It's worth your effort.	O, çabanıza değer.
There is no change in this series.	Bu seride bir değişiklik yok.
Not important.	Önemli değil.
We decided to sleep on it.	Üzerinde uyumaya karar verdik.
This comparison has stuck in my mind ever since.	Bu karşılaştırma o zamandan beri aklımda kaldı.
I couldn't think of a better way to end the day.	Günü bitirmek için daha iyi bir yol düşünemezdim.
The other group was the control group that did not receive any treatment.	Diğer grup ise herhangi bir tedavi uygulanmayan kontrol grubuydu.
Of course it would pass.	Elbette geçecekti.
I could take good care of him myself.	Ona kendim iyi bakabilirdim.
I would recommend this to anyone who wants to have a great time.	Bunu harika zaman geçirmek isteyen herkese tavsiye ederim.
He enjoyed doing his part.	Rolünü yapmaktan zevk aldı.
He would not repeat the same mistake.	Aynı hatayı tekrarlamayacaktı.
He looked at the others.	Diğerlerine baktı.
They don't want to know, they don't want to hear the conversation.	Bilmek istemiyorlar, konuşmayı duymak istemiyorlar.
And tell your friends to do the same.	Ve arkadaşlarına da aynısını yapmalarını söyle.
There was no need to speak on the radio.	Radyoda konuşmaya gerek yoktu.
Okay, that's not the most creative name for a model.	Tamam, bu bir model için en yaratıcı isim değil.
I thought you felt the same way.	Senin de aynı şekilde hissettiğini düşündüm.
Five hours,” he called over his shoulder.	Beş saat," diye omzunun üzerinden seslendi.
I had known him for several years.	Onu birkaç yıldır tanıyordum.
How did you vote for these issues?	Bu konulara nasıl oy verdiniz?
But the cost was high.	Ama maliyeti yüksekti.
When they entered, he closed the door.	İçeri girdiklerinde kapıyı kapattı.
But not so here.	Ama burada öyle değil.
They all use this technique.	Hepsi bu tekniği kullanıyor.
I made some changes.	Bazı değişiklikler yaptım.
Once again, they could do that.	Bir kez daha, bunu yapabilirlerdi.
Make them understand.	Anlamalarını sağlayın.
He had never read a bedtime story to anyone.	Hiç kimseye yatmadan önce bir hikaye okumamıştı.
This does not mean that you should avoid the sun.	Bu, güneşten kaçınmanız gerektiği anlamına gelmez.
Now try to find a detailed picture of this event.	Şimdi bu olayın ayrıntılı bir resmini bulmaya çalışın.
I found answers to most of my questions.	Sorularımın çoğuna cevap bulmuştum.
Friends call you in turn.	Arkadaşlar sırayla sizi arar.
S but to see once again many of my future friends.	S ama gelecekteki birçok arkadaşımı bir kez daha görmek için.
The scale of the operation gradually becomes visible.	Operasyonun ölçeği yavaş yavaş görünür hale gelir.
And maybe we are.	Ve belki de öyleyiz.
I followed your advice	tavsiyeni dinledim
The men were gone within minutes.	Adamlar dakikalar içinde gitti.
It's a story we read over and over.	Defalarca okuduğumuz bir hikaye.
Help me get through the moment.	Anı atlatmama yardım et.
It's a good day for him.	Onun için güzel bir gün.
Not at this point.	Bu noktada değil.
We are behind you.	Biz senin arkandayız.
look at me.	Bana baktın.
Not that you thought it would.	Olacağını düşündüğünden değil.
Well, some more than others.	Eh, bazıları diğerlerinden daha fazla.
What were we supposed to be?	Ne olmamız gerekiyordu.
This would not be my choice.	Bu benim seçimim olmazdı.
Let the water cool to room temperature.	Suyu oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
Now they had something in their hands and on the wall.	Şimdi ellerinde de duvarda da bir şey vardı.
I want more things that do this for him.	Onun için bunu yapan daha fazla şey istiyorum.
Nothing like this had ever happened to me before.	Daha önce başıma böyle bir şey gelmemişti.
This takes no time off from my family.	Bu, ailemden zaman ayırmaz.
If they do, great.	Eğer yaparlarsa, harika.
It works above and beyond the job description.	Görev tanımının üzerinde ve ötesinde çalışır.
They will give way to new powers.	Yeni güçlere yol verecekler.
Well, you've come to the right article.	Peki doğru makaleye geldiniz.
I can still drive, dress and feed myself.	Hâlâ araba kullanabilir, giyinebilir ve kendimi besleyebilirim.
I got into a fight.	Bir kavgaya karıştım.
I've been everywhere.	Her yerde bulundum.
I don't think it's easy.	Kolay olduğunu düşünmüyorum.
They didn't have to win and they didn't.	Kazanmak zorunda değillerdi ve olmadılar.
This situation is essentially the same as before.	Bu durum aslında öncekiyle aynıdır.
The biggest difference is the customer they are targeting.	En büyük fark, hedefledikleri müşteridir.
When they walk in, they may learn that they weren't really prepared.	İçeri girdiklerinde, gerçekten hazırlıklı olmadıklarını öğrenebilirler.
They just called and said they were going with someone else.	Az önce aradılar ve başka biriyle gideceklerini söylediler.
It has lost its color.	Rengini kaybetti.
And every reason to do so.	Ve bunu yapmak için her neden.
He knew this.	Bunu biliyordu.
I'm so glad you're worried about moving.	Taşınma konusunda endişelenmenize çok sevindim.
So far, three weeks later, it has had nothing but success.	Şimdiye kadar, üç hafta sonra, başarıdan başka bir şey elde edemedi.
You be the judge.	Sen yargıç ol.
Provide management with regular progress reports of tests.	Yönetime testlerin düzenli ilerleme raporları sağlayın.
Your eyes are down and your voice is so soft.	Gözlerini aşağıda ve sesin çok yumuşak.
He lives elsewhere.	Başka bir yerde oturuyor.
But this is not the end of the story.	Fakat bu hikayenin sonu değil.
Now you will deal with me the same way.	Şimdi benimle aynı şekilde başa çıkacaksın.
In the last few months, the team has made some strange decisions.	Son birkaç ay içinde ekip bazı garip kararlar verdi.
That's pretty high.	Bu oldukça yüksek.
Once again, they are the center of attention.	Bir kez daha ilgi odağı oldular.
They quickly move away from him.	Ondan hızla uzaklaşırlar.
A lot is missing.	Çok şey eksik.
And everyone else within reach.	Ve ulaşılabilecek diğer herkes de.
Art as knowledge.	Bilgi olarak sanat.
I was there when he died.	O öldüğünde ben oradaydım.
Lots of people there, very nice ride.	Orada bir sürü insan var, çok güzel bir sürüş.
I started fighting for my freedom.	Özgürlüğüm için savaşmaya başladım.
Yes, you want them to show up.	Evet, ortaya çıkmalarını istiyorsun.
No, play games.	Hayır, oyun oyna.
And there is more.	Ve dahası var.
Frequently the office changes and the name remains the same.	Sık sık ofis değişir ve isim aynı kalır.
The world should know what it is.	Dünya ne olduğunu bilmeli.
If that's your interest, you won't find anything here.	Bu senin ilginse, burada hiçbir şey bulamayacaksın.
Wish for many reasons to get them there.	Onları oraya götürmek için birçok nedenden dolayı dileyin.
He was the first male of his kind she had met.	Tanıştığı, kendi türündeki ilk erkekti.
Two hours may seem like a minute.	İki saat bir dakika gibi gelebilir.
Before that, tax law.	Ondan önce vergi kanunu.
It's eating away at you.	Seni yiyip bitiriyor.
But we don't have it.	Ama bizde yok.
Someone would surely do.	Biri mutlaka yapacaktı.
People start planning for the next two days.	İnsanlar önümüzdeki iki gün için planlamaya başlarlar.
But not his eyes.	Ama gözleri değil.
Customer selection was on a first contact basis.	Müşteri seçimi ilk temas bazındaydı.
My skin feels good.	Cildim iyi hissettiriyor.
Be careful not to pull it in your face.	Yüzünüze çekmemeye dikkat edin.
You'll learn eventually.	Eninde sonunda öğreneceksin.
Storage requirements.	Depolama gereksinimleri.
None of them prepared him for reality.	Hiçbiri onu gerçeğe hazırlamadı.
Plaintiff was unaware of the article.	Davacı makaleden haberdar değildi.
It requires effort and knowledge.	Emek ve bilgi gerektirir.
One year after this event.	Bu olaydan bir yıl sonra.
He never thought that he would have to execute his lies so quickly.	Yalanlarını bu kadar çabuk uygulamak zorunda kalacağını hiç düşünmemişti.
The price was a cross.	Fiyat haç oldu.
His shoes had been cut.	Ayakkabıları kesilmişti.
Average person.	Ortalama kişi.
It still hurts.	Hala acıyor.
It was natural for us to get together.	Bir araya gelmemiz doğal bir şeydi.
If you want to control everything, you have to get dirty.	Her şeyi kontrol etmek istiyorsan, kirlenmelisin.
He risked his life to save her life.	Onun hayatını kurtarmak için hayatını tehlikeye attı.
There was a cat following him.	Onu izleyen bir kedi vardı.
But let's say it can't.	Ama diyelim ki olamaz.
They wouldn't tell me.	Bana söylemezlerdi.
Something about him pissed him off.	Onunla ilgili bir şey onu sinirlendirdi.
He looked at the garden.	Bahçeye baktı.
This is not the problem in the present case.	Mevcut davadaki sorun bu değil.
It's not in their program.	Programlarında yok.
I have to stay.	Kalmalıyım.
Everything seemed in its place.	Her şey yerli yerinde görünüyordu.
He also taught women.	Kadınları da öğretti.
He needed my attention.	Benim dikkatime ihtiyacı vardı.
He wouldn't even let me copy.	Kopya çekmeme bile izin vermedi.
I believe it is that good.	O kadar iyi olduğuna inanıyorum.
Each person has their own thing that works for them.	Her insanın kendileri için çalışan kendi şeyleri vardır.
It's his problem, it's not my problem.	Bu onun sorunu, bu benim sorunum değil.
He means to say it yet.	Henüz söyle demek istiyor.
I had to ask customer support.	Müşteri desteğine sormak zorunda kaldım.
One day followed another, one day very similar to the next.	Bir gün diğerini takip etti, bir gün diğerine çok benziyordu.
Also, drugs make me nauseous.	Ayrıca ilaçlar midemi bulandırıyor.
For the price and what you get you can't go wrong.	Fiyat ve aldığınız şey için yanlış gidemezsiniz.
Then it ends.	Sonra biter.
i know i miss you.	özledim biliyorum.
Money for schools.	Okullar için para.
Not comfortable.	Rahat değil.
However, you still failed to cover the main point.	Ancak, yine de ana noktayı ele alamadınız.
We came back and waited on the floor for a while.	Geri döndük ve bir süre yerde bekledik.
They put power into our strength.	Gücümüzün içine güç koydular.
But because of that, we can still make things happen.	Ama bu yüzden hala bazı şeyleri gerçekleştirebiliriz.
My trial was shot ten minutes later.	Duruşmam on dakika sonra vuruldu.
She leaves him.	Onu terk eder.
It is new and has not been disclosed before.	Yenidir ve daha önce açıklanmamıştır.
But something else caught his attention.	Ama dikkatini başka bir şey çekti.
She should have known, but she refused to come out.	Bilmesi gerekiyordu, ama dışarı çıkmayı reddetti.
She is not here.	O burada değil.
Damn, it must have really popped in.	Kahretsin, gerçekten içinden çıkmış olmalı.
I knew this was true.	Bunun doğru olduğunu biliyordum.
And of course that's when we went to the main mission.	Ve tabii ki asıl göreve o zaman gittik.
It was worth it though, what a great night.	Yine de buna değdi, ne harika bir gece.
A closed door stood in front of him.	Tam karşıda kapalı bir kapı duruyordu.
It was truly a kind of family atmosphere.	Gerçekten bir tür aile ortamıydı.
Data are representative of two independent experiments.	Veriler iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It will be part of the record.	Rekorun bir parçası olacak.
If you have money, spend it.	Paran varsa harca.
There would be no room for me.	Bana yer olmazdı.
They have no money and no food.	Paraları yok ve yiyecekleri yok.
Just another layer.	Sadece başka bir katman.
I don't want to be kidnapped.	kaçırılmasını istemiyorum.
Some days are like that.	Bazı günler böyledir.
This highchair is very user friendly and very safe.	Bu mama sandalyesi çok kullanıcı dostu ve çok güvenlidir.
But whatever the reason, we were there.	Ama sebep ne olursa olsun, oradaydık.
He half laughed and continued.	Yarı güldü ve devam etti.
So much has happened in the last few days.	Son birkaç gün içinde o kadar çok şey oldu ki.
I'm not laughing back.	geri gülmüyorum.
We agree on most.	Çoğunda hemfikiriz.
He had known for a long time that this would happen.	Bunun olacağını uzun zamandır biliyordu.
He wanted to prove it.	Onu kanıtlamak istiyordu.
Products made by animal bodies, such as milk.	Süt gibi hayvan vücutları tarafından yapılan ürünler.
They are not objects.	Onlar nesne değil.
Also consider cooking more chicken or more meat than you need.	Ayrıca ihtiyacınızdan fazla tavuk veya daha fazla et pişirmeyi düşünün.
You can't just code medical records without proper training.	Uygun eğitim almadan sadece tıbbi kayıtları kodlayamazsınız.
It wasn't even my idea.	Benim fikrim bile değildi.
I can't lie to him.	Ona yalan söyleyemem.
You have to decide today.	Bugün karar vermelisin.
And she had done it.	Ve o yapmıştı.
Six soldiers did the job.	Altı asker işi yaptı.
It's older than it looks.	Göründüğünden daha yaşlı.
So this was really nice.	Yani bu gerçekten güzeldi.
And fill it with eggs.	Ve bunu yumurtalarla doldurun.
We'll get them out at the last minute.	Onları son dakikada çıkaracağız.
In the beginning, he totally looked at me.	Başlangıçta, tamamen bana baktı.
You can't write free tax software.	Ücretsiz vergi yazılımı yazamazsınız.
Just a huge variety of everything.	Her şeyin sadece büyük bir çeşitliliği.
I really thought.	Gerçekten düşündüm.
We will continue to follow his path.	Onun yolundan gitmeye devam edeceğiz.
We are in the business of getting you more business.	Size daha fazla iş sağlama işindeyiz.
They know we are stronger.	Daha güçlü olduğumuzu biliyorlar.
This was the true beginning of my career.	Bu, kariyerimin gerçek başlangıcıydı.
He played every given game in the second round.	Verilen her oyunu ikinci turda oynadı.
Great job.	Harika iş.
This will be the fourth.	Bu dördüncü olacak.
Some have never known.	Bazıları hiç tanımamış.
He shot her in the heart.	Onu kalbinden vurdu.
This was indeed true.	Bu gerçekten de doğruydu.
It must have been a woman.	Bir kadın olmalıydı.
Contributed to data analysis.	Veri analizlerine katkıda bulundu.
Could someone point me in the right direction.	Birisi bana doğru yönde işaret edebilir.
The person they want.	İstedikleri kişi.
Not around him, for using it secretly.	Onun etrafında değil, gizlice kullandığım için.
But time has passed.	Ama zaman geçti.
On the surface, they don't.	Yüzeyde bunu yapmazlar.
You give everything.	Her şeyi veriyorsun.
He had a very positive expression.	Çok olumlu bir ifadesi vardı.
Looks like we now have an answer.	Görünüşe göre, şimdi bir cevabımız var.
I had a job called a day job.	Günlük iş denilen bir işim vardı.
Local search is one way to solve this problem.	Yerel arama, bu sorunu çözmenin bir yoludur.
Men are angry.	Erkekler kızgın.
This was done right away.	Bu hemen yapıldı.
He continued, and more doors appeared on either side.	Devam etti ve her iki tarafta da daha fazla kapı belirdi.
Let it fail.	Bırak başarısız olsun.
The explanation is pretty clear.	Açıklama gayet açık.
We are completely ourselves.	Biz tamamen kendimiziz.
Let's say you have a point there.	Diyelim ki orada bir noktanız var.
He can't see.	Göremez.
The workers would.	İşçiler görecekti.
Let's put that noise aside and focus on what really matters.	Bu gürültüyü bir kenara bırakıp gerçekten önemli olan şeye odaklanalım.
It was slow at first.	İlk başta yavaştı.
The first few steps work just fine.	İlk birkaç adım gayet iyi çalışıyor.
Apparently not.	Görünüşe göre öyle değil.
Each industry has its own characteristics and requirements.	Her sektörün kendine has özellikleri ve gereksinimleri vardır.
You just shot someone.	Sadece birini vurduğunu.
Thousands of people stay in the camp for months.	Binlerce kişi kampta aylarca kalıyor.
The rest of us should read books and try to daydream.	Geri kalanımız kitap okumalı ve hayal kurmaya çalışmalıyız.
Body and mind were strange things.	Beden ve zihin tuhaf şeylerdi.
I need to see you.	Seni görmem gerek.
Will they let him have another one?	Bir tane daha almasına izin verecekler mi?
Imagine what's inside of you.	İçinizde neler olduğunu hayal edin.
It was a thought that came and went.	Gelen ve giden bir düşünceydi.
Whether what you wrote is true or not.	Yazdıklarınız doğru olsun ya da olmasın.
Their eyes widened for a moment, then they looked away.	Gözleri bir an fal taşı gibi açıldı, sonra bakışlarını kaçırdılar.
Writing will get you there.	Yazmak seni oraya götürecek.
I wanted.	Ben istedim.
Give it a try.	Bi dene.
People are stupid when they are online.	İnsanlar çevrimiçi olduklarında aptaldır.
The record shows otherwise.	Kayıt aksini gösteriyor.
They asked how to turn it off.	Nasıl kapatılacağını sordular.
It seemed like it would go on forever.	Sonsuza kadar devam edecek gibiydi.
They didn't want it to be like this.	Böyle olmasını istememişlerdi.
Give them time, smile and listen.	Onlara zaman tanıyın, gülümseyin ve kulak verin.
But it's hard to get.	Ama bunu almak zor.
Now the point was this.	Şimdi mesele şuydu.
In this sense, he needs people like him.	Bu anlamda kendisi gibi insanlara ihtiyacı var.
The remaining patients served as controls.	Kalan hastalar kontrol olarak görev yaptı.
Knowing was considered bad for them.	Bilmek onlar için kötü kabul edildi.
But history did not progress like that.	Ama tarih böyle ilerlemedi.
That says a lot.	Bu çok şey söylüyor.
I wish it hadn't.	Keşke olmasaydı.
But it doesn't say anything.	Ama hiçbir şey söylemiyor.
We really enjoyed them.	Onlardan gerçekten çok keyif aldık.
I don't want to plan too far ahead.	Çok ileriyi planlamak istemiyorum.
The national news media again ignored the news.	Ulusal haber medyası yine haberi görmezden geldi.
He killed it there.	Orada öldürdü.
And it's not wrong to be different.	Ve farklı olmak yanlış değil.
He had given up.	O vazgeçmişti.
It was much worse.	Çok daha kötüydü.
It was ground he knew all too well, but he couldn't remember anything to help.	Bu, çok iyi bildiği bir zemindi ama yardımcı olacak hiçbir şey hatırlayamıyordu.
It wasn't a training school, it was just a small hospital.	Bir eğitim okulu değildi, sadece küçük bir hastaneydi.
The main issue was injuries for this position group.	Asıl mesele bu pozisyon grubu için sakatlıklar oldu.
I didn't feel comfortable here.	Burada kendimi rahat hissetmiyordum.
Not after you fired me.	Beni kovduktan sonra değil.
If the good weather continued tomorrow, we could go ashore.	Yarın güzel hava devam ederse, karaya çıkabilirdik.
However, they do not scale normally.	Ancak, normal şekilde ölçeklenmezler.
By this time he was ready to go.	Bu süre zarfında gitmeye hazırdı.
Some kind of action plan.	Bir tür eylem planı.
Please save my data for this purpose.	Lütfen verilerimi bu amaçla kaydedin.
Otherwise, you must have a card.	Aksi takdirde, bir kartınız olmalıdır.
Of course there was no question.	Soru yoktu tabii.
They are usually two to five days away.	Genellikle iki ila beş gün uzaktalar.
I'm in the kitchen now.	Şimdi mutfaktayım.
If he can fight, he can walk very well.	Dövüşebiliyorsa, çok iyi yürüyebilir.
Go to bed at eight.	Sekizde yatmak.
The contact is bone to bone.	Temas kemik kemiktir.
Now please go and make a better life for yourself.	Şimdi git lütfen ve kendine daha iyi bir hayat kur.
That certainly didn't seem very logical.	Bu kesinlikle pek mantıklı görünmüyordu.
When you are tired of crying, when you are depressed.	Ağlamaktan yorulduğunuzda, moraliniz bozuk olduğunda.
Just be careful.	Sadece dikkatli ol.
Look what they've done.	Ne yaptıklarına bir bak.
He needs to know they're there.	Orada olduklarını bilmesi gerekiyor.
But we are just friends.	Ama biz sadece arkadaşız.
We just follow the flow of the river.	Biz sadece nehrin akışını takip ediyoruz.
You are in a better position than most to do this.	Bunu yapmak için çoğundan daha iyi bir konumdasın.
Images shown may differ from actual products.	Gösterilen resimler gerçek ürünlerden farklı olabilir.
Still, he didn't like being kept in the dark.	Yine de karanlıkta tutulmayı sevmiyordu.
I can't say enough good things about them.	Onlar hakkında yeterince iyi şeyler söyleyemem.
Everything suddenly got better.	Her şey aniden düzeldi.
I know too much.	çok fazla biliyorum.
He's not in trouble.	Başı belada değil.
It might even have been better for him and everyone else.	Hatta onun ve diğer herkes için daha iyi olabilirdi.
And that's exactly what these schools are training them for.	Ve bu okullar onları tam da bunun için yetiştiriyor.
This is the area shown in blue in the figure.	Bu, şekilde mavi ile gösterilen alandır.
Not done right.	Doğru yapılmadı.
He knew what awaited him.	Onu neyin beklediğini biliyordu.
If he ran after her, they were both dead.	Peşinden koşarsa ikisi de ölmüştü.
It's like he's trying to read my mind.	Sanki aklımı okumaya çalışıyor.
Or from himself.	Ya da kendisinden.
Fear of death gripped him.	İçini ölüm korkusu kapladı.
I couldn't believe the sight before me.	Karşıma çıkan manzaraya inanamadım.
This could be a huge mistake.	Bu çok büyük bir hata olabilir.
So are men.	Erkekler de öyle.
It went over again.	Tekrar üzerinden geçti.
I worked every day before work.	Her gün işten önce çalıştım.
Thanks guys for your quick response and service.	Hızlı yanıtınız ve hizmetiniz için teşekkürler arkadaşlar.
He's such a great kid.	O çok harika bir çocuk.
But the audience was confused.	Ama seyircinin kafası karıştı.
Appearances could say these as well as words.	Görünüşler, kelimelerin yanı sıra bunları da söyleyebilirdi.
I will be there for you as you were there for me.	Senin benim için orada olduğun gibi senin için orada olacağım.
Not if you're serious about your career.	Kariyerin konusunda ciddiysen hayır.
It had come to him.	Ona gelmişti.
It just doesn't happen.	Sadece olmuyor.
You include them, not people like me.	Onları dahil ediyorsun, benim gibi insanları değil.
This is perhaps the biggest surprise.	Bu belki de en büyük sürpriz.
What makes the song beautiful.	Şarkıyı güzel yapan özellik.
Please click above to send this page as an e-mail.	Bu sayfayı e-posta olarak göndermek için lütfen üstteki tıklayın.
Black except the following.	Aşağıdakiler hariç siyah.
His wife came to him and looked at him.	Karısı yanına geldi ve ona baktı.
Most employees worked in the living room.	Çoğu çalışan oturma odasında çalıştı.
This is not our case.	Bizim durumumuz bu değil.
They affect the whole group.	Bütün grubu etkiliyorlar.
I can't look back.	Arkama bakamam.
So that's another matter entirely.	Yani bu tamamen başka bir konu.
The others looked at him.	Diğerleri ona baktı.
He can still beat it.	Yine yenebilir.
I didn't know it was this week until last night.	Dün geceye kadar bu hafta olduğunu bilmiyordum.
I really wanted to do this.	Bunu gerçekten yapmak istedim.
I imagine the latter will be more your style.	İkincisinin daha çok senin tarzın olacağını hayal ediyorum.
He even asked her not to shoot him and quickly left.	Hatta ondan kendisini vurmamasını istedi ve çabucak gitti.
This is not entirely true.	Bu tamamen doğru değil.
Probably too much to write in a book.	Muhtemelen bir kitapta yazmak için çok fazla.
And you can.	Ve yapabilirsin.
They are quite happy.	Oldukça mutlular.
We never forget you.	Seni asla unutmayacağız.
I pushed it back.	geri ittim.
People with high blood pressure or heart conditions should eat even less.	Yüksek tansiyon veya kalp rahatsızlığı olan kişiler daha da az yemelidir.
I opened my mouth to add one more thing.	Bir şey daha eklemek için ağzımı açtım.
Repeat until the end of the entry.	Girişin sonuna kadar tekrarlayın.
People like him used to be growing up.	Eskiden onun gibi insanlar büyüyordu.
You can look at the reviews and decide for yourself.	Yorumlarına bakıp kendiniz karar verebilirsiniz.
I'm sure other people have had more treatment.	Eminim diğer insanlar daha fazla tedavi görmüştür.
His hand was cold.	Eli soğuktu.
And actually, let me be more specific here.	Ve aslında, burada daha spesifik olmama izin verin.
Just point me to the kitchen.	Sadece beni mutfağa doğrult.
We left the building.	Binadan çıktık.
I remember they were just friends.	Sadece arkadaş olduklarını hatırlıyorum.
They can be used to change the energy form.	Enerji formunu değiştirmek için kullanılabilirler.
My heart was broken.	Kalbim kırıldı.
So was my sister.	Kız kardeşimde de öyleydi.
It should be worth reading.	Okumaya değer olmalı.
The football team is great.	Futbol takımı harika.
They only have one use and then they're gone.	Sadece bir kullanımları var ve sonra bitiyorlar.
Just to reveal it.	Sadece bunu açığa çıkarmak için.
Other members stayed at home as the months passed.	Diğer üyeler aylar geçtikçe evde kaldı.
Together they were given exactly ten minutes.	Birlikte tam olarak on dakika verildi.
And he definitely follows the students.	Ve öğrencileri kesinlikle takip ediyor.
I can't manage like this, I can't manage.	Bu şekilde yönetemem, yönetemem.
It is usually seen in young people.	Genellikle genç insanlarda görülür.
Cut without support.	Desteksiz kesin.
A few hours ago everything was fine.	Birkaç saat önce her şey yolundaydı.
I could be there with them.	Onlarla orada olabilirdim.
However, that didn't feel right.	Ancak bu pek doğru gelmiyordu.
No, you have to go.	Hayır, gitmelisin.
That's what makes us special.	Bizi özel yapan şey bu.
Here's what he learned.	İşte öğrendiği şey.
Also, not more code.	Ayrıca, daha fazla kod değil.
This causes the observed effect.	Bu, gözlemlenen etkiye neden olur.
But before that, she often starred as a female.	Ancak bunlardan önce, genellikle kadın olarak rol aldı.
It's a kind of black box.	Bu bir tür kara kutu.
If you had an idea.	Bir fikriniz olsaydı.
His first marriage was for love.	İlk evliliği aşk için olmuştu.
To control the movement of the ship.	Geminin hareketini kontrol etmek için.
Read the update here.	Güncellemeyi buradan okuyun.
They took his life away.	Hayatını elinden aldılar.
It didn't end in one long shot, he knew.	Bu uzun bir atışla bitmemişti, biliyordu.
We will be very happy if you share it.	Paylaşırsa çok seviniriz.
Here I really have to think not only of myself, but also of other people.	Burada gerçekten sadece kendimi değil, diğer insanları da düşünmek zorundayım.
I usually only had a few hours to get things done.	İşleri halletmek için genellikle sadece birkaç saatim vardı.
His right hand is currently unable to do anything.	Sağ eli, şu anda hiçbir şey yapamıyor.
But the two are interrelated, as we will discuss later.	Ancak daha sonra tartışacağımız gibi ikisi birbiriyle ilişkilidir.
Bad moment.	Kötü bir an.
At the end of the fourth day, that problem had come.	Dördüncü günün sonunda, o sorun gelmişti.
Is happening.	Oluyor.
If you want, tell him what you read.	İstersen ona okuduklarını anlat.
This idea is not yours.	Bu fikir senin değil.
Well, for years, maybe never.	Pekala, yıllarca, belki de asla.
Finally I am in good hands and I am well taken care of.	Sonunda emin ellerdeyim ve bana iyi bakılıyor.
It's actually his life.	Aslında onun hayatı.
And his army grew.	Ve ordusu büyüdü.
It was good to see him.	Onu görmek güzeldi.
They have little or no effect on blood sugar.	Kan şekerini çok az etkilerler veya hiç etkilemezler.
“What time is it?” he asked.	Saat kaç, diye sordu.
But he's great.	Ama o harika.
Throw that thought out of your head.	Bu düşünceyi kafandan at.
None of them go to church.	Hiçbiri kiliseye gitmiyor.
Only working people making a living, if that.	Sadece geçinen çalışan insanlar, eğer öyleyse.
But the success of our approach is pretty clear.	Ancak yaklaşımımızın başarısı oldukça açık.
More than that.	Bundan daha fazlası.
He opened the window.	Pencereyi açtı.
And as tough a body as he has.	Ve sahip olduğu kadar sert bir vücut.
He couldn't remember seeing it.	Gördüğünü hatırlamıyordu.
I haven't given an interview since then.	O zamandan beri röportaj vermedim.
It is currently going through the application process.	Şu anda başvuru sürecinden geçiyor.
Individual rooms have garden views.	Bireysel odalar bahçe manzaralıdır.
But don't worry.	Ama endişelenme.
Also, someone needs to take care of these issues.	Ayrıca birilerinin bu konularla ilgilenmesi gerekiyor.
It took me a while to come out.	Çıkmam biraz zaman aldı.
This is the perfect opportunity to score points before halftime.	Bu, yarıdan önce puan almak için mükemmel bir fırsat.
Take this as a sign of respect.	Bunu bir saygı göstergesi olarak kabul edin.
Flowers said nothing.	Çiçekler hiçbir şey söylemedi.
His back was flat.	Sırt üstü düzdü.
I'm tired and confused.	Yorgunum ve kafam karıştı.
Two cases died.	İki vaka öldü.
The other man closed his eyes.	Diğer adam gözlerini kapattı.
It's hard to deal with.	Bununla başa çıkmak zor.
He made sure that his family would be taken care of.	Ailesine bakılacağından emin oldu.
At this point we stopped as we needed to report everything.	Bu noktada her şeyi rapor etmemiz gerektiği için durduk.
He was still on duty when he died.	Öldüğünde hâlâ görevdeydi.
The system was working as expected.	Sistem beklendiği gibi çalışıyordu.
More than any other, it's clearly art.	Diğerlerinden daha çok, açıkça sanat.
I got a letter from a friend.	Bir arkadaşımdan mektup aldım.
It originally ran over the summer.	Başlangıçta yaz boyunca koştu.
They had not seen him.	Onu görmemişlerdi.
We were looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyorduk.
Your strength is everything.	Senin gücün her şeydir.
A voice was waiting.	Bir ses bekliyordu.
contributed to its success.	Başarısına katkıda bulundu.
He fell and ran after him.	Düştü ve peşinden koştu.
Nor was he speaking to anyone else about it.	Ne de, bu konuda, başka biriyle konuşmuyordu.
I know how it works.	Nasıl çalıştığını biliyorum.
The second thing was to play with a closed mind.	İkinci şey kapalı bir zihinle oynamaktı.
Thanks again guys.	Tekrar teşekkürler çocuklar.
We will help you find the right policy for the price.	Fiyat için doğru politikayı bulmanıza yardımcı olacağız.
A few years, maybe more.	Birkaç yıl, belki daha fazla.
Not any character.	Hiçbir karakterden değil.
Watch your back.	Arkanı kolla.
Still, he had to try something, anything.	Yine de bir şeyler denemesi gerekiyordu, herhangi bir şey.
Thank you for keeping me a copy.	Bana bir kopyasını tuttuğun için teşekkür ederim.
Someone answered the phone.	Telefona biri cevap verdi.
They grew families.	Aileleri büyüttüler.
This is the root of the problem.	Sorunun temeli budur.
But that can only explain part of the job growth.	Ancak bu, iş büyümesinin yalnızca bir kısmını açıklayabilir.
None of the people there knew who that person was.	Oradakilerin hiçbiri o kişinin kim olduğunu bilmiyordu.
But it couldn't be easy.	Ama bu kolay olamazdı.
This is much worse.	Bu çok daha kötü.
He stood in the cold for a long time.	Uzun süre soğukta durdu.
They will keep breaking.	Kırmaya devam edecekler.
I just don't remember the details.	Sadece detayları hatırlamıyorum.
He has changed a lot.	O çok değişti.
They no longer have flowers.	Artık çiçeklere sahip değiller.
I'm protecting the city when no one else can.	Kimse koruyamazken ben şehri koruyorum.
First son.	İlk oğlu.
Each room has a shared bathroom.	Her odanın banyosu ortaktır.
I liked it but my family didn't.	Ben beğendim ama ailem sevmedi.
This may assist you in your search.	Bu, aramanızda size yardımcı olabilir.
We are stronger than that.	Biz bundan daha güçlüyüz.
For example.	Örnek olarak.
The search is done in a database.	Arama bir veritabanında yapılır.
I guess that was the default setting too.	Sanırım bu da varsayılan ayardı.
This sound is coming from a person.	Bu ses bir kişiden geliyor.
He stopped the engine and they sat in the dark for a moment.	Motoru durdurdu ve bir an karanlıkta oturdular.
I'll post the next one here.	Bir sonrakini burada yayınlayacağım.
He said no one was home.	Evde kimsenin olmadığını söyledi.
But they will only have daughters.	Ama sadece kızları olacak.
He tells me every day.	Bana her gün anlatıyor.
You just can't do both.	Sadece ikisini birden yapamazsınız.
This is an old issue.	Bu eski bir sorun.
Until one day.	Ta ki bir gün olana kadar.
Ask them to share your message with others.	Mesajınızı başkalarıyla paylaşmalarını isteyin.
Not even as much as a bank job.	Banka işi kadar bile değil.
Please help me step by step.	Lütfen bana adım adım yardım edin.
He was taken from us before he could complete his work.	Daha işini tamamlayamadan bizden alındı.
Like this strong feeling of coming home.	Eve gelmenin bu güçlü duygusu gibi.
It would be nice if there was such a feeling.	Böyle bir duygu olsa güzel olurdu.
He stayed there for a few days, drank.	Orada birkaç gün kaldı, içti.
Just go and leave the rest to us.	Sadece gidin ve gerisini bize bırakın.
These are two completely different jobs.	Bunlar tamamen farklı iki iş.
He has two children in college.	Üniversitede iki çocuğu var.
His arm ached or felt pain where it used to be.	Kolu ağrıdı ya da eskiden olduğu yerde acı hissetti.
It became a part of it.	Onun bir parçası oldu.
He would never be able to walk again.	Bir daha asla yürüyemezdi.
It is constantly around.	Etrafında süreklidir.
He held it.	Onu tuttu.
He just looked after me from his job.	Bana sadece işinden baktı.
This indicates the need for a stable surface.	Bu, sabit bir yüzey ihtiyacını gösterir.
Whatever you're going to do, do it.	Ne yapacaksan onu yap.
Very sad.	Çok üzücü.
I put it on and got myself out.	Üzerime geçirdim ve kendimi dışarı attım.
You two are very nice boys.	Siz ikiniz çok hoş çocuklarsınız.
This shirt is everything.	Bu gömlek her şey.
Link your account now!.	Hesabınızı şimdi bağlayın!.
Below is the first part.	Aşağıda ilk bölüm yer almaktadır.
And you got it.	Ve ona sahip oldun.
There is no human interaction.	İnsan etkileşimi yoktur.
Seven police officers are still missing.	Yedi polis memuru hala kayıp.
There was no doubt about it.	Bundan hiç şüphesi yoktu.
But he didn't come back.	Ama geri dönmedi.
Ask on your own terms.	Kendi şartlarında sorun.
It took me a while to understand this.	Bunu anlamam biraz zaman aldı.
He either loved it or hated it.	Ya sevdi ya nefret etti.
For a long time the room was quiet.	Uzun bir süre oda sessizdi.
When would he try anything?	Ne zaman bir şey deneyecekti.
Getting out.	Çıkıyorum.
The comments were really funny.	Yorumlar gerçekten komikti.
The job sounds very interesting.	İş çok ilginç geliyor.
Those with the best system of the time will do the best.	Zamanın en iyi sistemine sahip olanlar en iyisini yapacaktır.
He was the important man among us.	O aramızdaki önemli adamdı.
All this, of course, is an inland country.	Bütün bunlar elbette bir iç ülke.
Oh my god, the pictures.	Aman tanrım, resimler.
And this match stands out from the others.	Ve bu maç diğerlerinden ayrılıyor.
They truly led by example.	Gerçekten örnek olarak liderlik ettiler.
I can't.	alamam.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Gözlerimi tekrar kapatıp derin bir nefes aldım.
I look like myself without a shirt.	Tişörtsüz kendime benziyorum.
He will eat.	O yiyecek.
I put my hand on his.	Elimi onunkinin üzerine koydum.
That it should just be his own choice.	Bunun sadece kendi seçimi olması gerektiğini.
If not, wait another day.	Değilse, başka bir gün bekleyin.
A small black shape appeared among the buildings in front of me.	Önümdeki binaların arasında küçük, siyah bir şekil belirdi.
In a way, he was right.	Bir bakıma haklıydı.
Second, a freedom he didn't have before.	İkincisi, daha önce sahip olmadığı bir özgürlük.
You knew me.	Beni tanıyordun.
What a performance.	Ne bir performans.
When he looked up again, he was gone.	Tekrar yukarı baktığında, gitmişti.
They left after an hour.	Bir saat sonra hareket ettiler.
Then random individuals are drawn from these groups.	Daha sonra bu gruplardan rastgele bireyler çekilir.
In many ways, it feels like a small town.	Birçok yönden, küçük bir kasaba gibi hissettiriyor.
I have good friends.	Güzel arkadaşlarım var.
So, don't do that.	Yani, bunu yapma.
They were finally gone.	Sonunda gitmişlerdi.
It seemed pretty directly related to me.	Benimle oldukça doğrudan ilişkili görünüyordu.
He finally stopped.	Sonunda durdu.
However, we are actually removing the file completely.	Ancak, gerçekte dosyayı tamamen kaldırıyoruz.
Tell me who found the information.	Bilgiyi kimin bulduğunu söyle.
We found a few interesting findings.	Birkaç ilginç bulgu bulduk.
Like sometimes.	Bazen olduğu gibi.
The playing field is not level.	Oyun alanı düz değil.
Your 'old update code' uses the correct one.	'Eski güncelleme kodunuz' doğru olanı kullanır.
Actual costs will be much higher.	Gerçek maliyetler çok daha yüksek olacaktır.
He just needs to introduce himself.	Sadece kendini tanıtması gerekiyor.
So there are many variables in plants.	Yani bitkilerde pek çok değişken vardır.
It must be a lot of fun.	Çok eğlenceli olmalı.
Oh, it was really moving for us.	Oh, bizim için gerçekten hareketliydi.
Instead, it should be the opposite approach.	Bunun yerine, tam tersi bir yaklaşım olmalıdır.
He passed away a few years ago.	Birkaç yıl önce vefat etti.
Something was happening outside.	Dışarıda bir şeyler oluyordu.
He said things have changed.	İşlerin değiştiğini söyledi.
We wouldn't want that.	Biz bunu istemezdik.
I can hardly adjust them.	Onları zor ayarlayabilirim.
It was a pain in a way.	Bir şekilde baş belasıydı.
It fell on the vehicle.	Araç üzerine düştü.
To do something is to do nothing.	Bir şey yapmak hiçbir şey yapmamaktır.
It shouldn't be this scary.	Bu kadar korkunç olmamalı.
But some of us have energy that we want to give back.	Ama bazılarımızın geri vermek istediğimiz enerjisi var.
I've only made two so far.	Şimdiye kadar sadece iki tane yaptım.
There would be no insurance or help for him and his son.	O ve oğlu için hiçbir sigorta ya da yardım olmayacaktı.
And it's better than good.	Ve o iyiden daha iyi.
It is considered a relatively safe drug to use.	Kullanımı nispeten güvenli bir ilaç olarak kabul edilir.
Therefore, nothing more here.	Bu nedenle, burada daha fazlası yok.
Improve your relationships with email and social media.	E-posta ve sosyal medya ile ilişkilerinizi geliştirin.
They definitely don't want to feel that way outside of work.	Kesinlikle iş dışında böyle hissetmek istemiyorlar.
They were being watched.	İzleniyorlardı.
All emotions taken care of.	Tüm duygular halledildi.
Thank you for walking with us on our journey.	Yolculuğumuzda bizimle birlikte yürüdüğünüz için teşekkür ederiz.
Take stock market data as an example.	Örnek olarak borsa verilerini alın.
Write the following code in the application.	Uygulamaya aşağıdaki kodu yazın.
Every person has a story.	Her insanın bir hikayesi vardır.
There is a small matter.	Küçük bir konu var.
Hold your damn horses for a second.	Lanet atlarınızı bir saniye tutun.
I lifted my head.	başımı kaldırdım.
Keep dreaming and going after them.	Hayal etmeye ve onların peşinden gitmeye devam edin.
Only when thought ceases is there truth.	Sadece düşünce sona erdiğinde gerçek vardır.
Maybe he doesn't act like you.	Belki senin gibi davranmıyor.
I will do whatever it takes to fix it.	Düzeltmek için ne gerekiyorsa yapacağım.
And please let me know.	Ve lütfen bana bildirin.
It's not just the content.	Sadece içerik değil.
Please respond to this post with your thoughts and comments.	Lütfen bu gönderiye düşünce ve yorumlarınızla yanıt verin.
But look at everything that happened.	Ama olan her şeye bak.
Here she is looking at him for the first time.	Burada ona ilk kez bakıyor.
They said we could talk to him in the morning.	Onunla sabah konuşabileceğimizi söylediler.
If he had been shot.	Eğer vurulmuş olsaydı.
Some are rejected because it is not possible.	Bazıları mümkün olmadığı için reddedilir.
And my other friends, well, they're not real friends.	Ve diğer arkadaşlarım, şey, onlar gerçek arkadaş değiller.
He was almost out.	Neredeyse çıkmak üzereydi.
his hands.	Elleri.
We want people like him.	Onun gibi insanlar istiyoruz.
Thanks for being here with me for a while tonight.	Bu gece bir süreliğine burada benimle olduğun için teşekkürler.
They both needed to stay calm and work together.	İkisinin de sakin kalması ve birlikte çalışması gerekiyordu.
He wasn't sure what it was, but he knew it was dangerous.	Ne olduğundan emin değildi ama tehlikeli olduğunu biliyordu.
Or worse, we have to live in the past.	Ya da daha kötüsü, geçmişte yaşamak zorundayız.
I knew from the start you were special.	Başından beri özel olduğunu biliyordum.
Like everywhere, once you're gone, you're gone.	Her yerde olduğu gibi, bir kez gittin mi, gittin.
In fact, we can actually do that, as we'll see now.	Aslında şimdi göreceğimiz gibi bunu gerçekten yapabiliriz.
Finally he lowered her to the ground and looked at her.	Sonunda onu yere indirdi ve ona baktı.
His character is very different.	Onun karakteri çok farklı.
Three hours on the chair.	Sandalyede üç saat.
I feel good.	İyi hissediyorum.
They were also afraid of us.	Bizden de korktular.
The most important thing is not money, but success.	En önemli şey para değil, başarıdır.
The second point is as follows.	İkinci nokta aşağıdaki gibidir.
It was a moment of hope.	Bu bir umut anıydı.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
But this was my father.	Ama bu benim babamdı.
He tried to remember where he was but couldn't.	Nerede olduğunu hatırlamaya çalıştı ama yapamadı.
It was locked.	Bu kilitliydi.
Something will change.	Bir şeyler değişecek.
We still need to work on the language.	Hala dil üzerinde çalışmamız gerekiyor.
The customer who pays well enough.	Yeterince iyi ödeme yapan müşteri.
He was aware of the huge difference in temperature.	Sıcaklıktaki büyük farkın farkındaydı.
I hope you get better soon.	Umarım en kısa zamanda iyi olursun.
At first there were two, then more.	İlk başta ikisi vardı, sonra daha fazlası.
She is the mother of two boys and a girl.	İki erkek ve bir kız annesidir.
I will leave you to rest.	Seni dinlenmeye bırakacağım.
Good place to go after drinking.	İçtikten sonra gitmek için iyi bir yer.
It actually felt warm.	Aslında sıcak hissettiriyordu.
That would definitely kill him.	Bu kesinlikle onu öldürürdü.
The body is happy, so is the mind.	Beden mutludur, zihin de öyle.
Their lips were apart.	Dudakları ayrıydı.
More research is needed to address these issues.	Bu sorunları ele almak için daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
Some pull back and close their eyes, some knock on the table.	Bazıları geri çekilir ve gözlerini kapatır, bazıları masaya vurur.
The bottom is out of my world.	Dip benim dünyamdan çıktı.
My head was on his shoulder.	Başım onun omzundaydı.
He stopped and looked again.	Durdu ve tekrar baktı.
And of course there is me.	Bir de ben varım tabii.
Understand what they want.	Ne istediklerini anlayın.
Yes, we have this in our government system.	Evet bizim hükümet sisteminde bu var.
Whether anyone came or not, there was no way out.	Kimse gelse de gelmese de buradan çıkış yoktu.
Or whatever.	Ya da her neyseler.
Now it was more like one or two.	Şimdi daha çok bir ya da iki gibiydi.
But we don't finish watching.	Ama izlemeyi bitirmiyoruz.
Cover up any suit.	Herhangi bir takım elbise örtün.
You should have seen when you were going to take a break.	Molaya ne zaman çıkacağınızı görmeliydiniz.
Yours may be different.	Seninki farklı olabilir.
If you ask me out, you pay.	Bana çıkma teklif edersen, ödersin.
I really need some advice.	Gerçekten biraz tavsiyeye ihtiyacım var.
I think you see where this is going.	Sanırım bunun nereye gittiğini görüyorsun.
Good stuff actually.	Güzel şeyler aslında.
I watched him struggle inside the house, but it didn't help him.	Evin içinde boğuşmasını izledim ama ona yardım etmedi.
There can be some good and bad lifestyles.	Bazı iyi ve kötü yaşam biçimleri olabilir.
The reaction part is forward motion.	Reaksiyon kısmı ileri harekettir.
We are advancing this goal as best we can.	Bu hedefi elimizden geldiğince ilerletiyoruz.
It was the first time he had thought of such a thing.	Böyle bir şeyi ilk kez aklına getiriyordu.
Moreover, it has a code.	Üstelik bir kodu var.
It's easy to read and very entertaining.	Okuması kolay ve çok eğlenceli.
He was asked to share his thoughts on the experience.	Deneyim hakkındaki düşüncelerini paylaşması istendi.
It is a collective freedom, not an individual or private freedom.	Bireysel ya da özel değil, ortak bir özgürlüktür.
I wondered if he had seen me open the double doors.	Çift kapıları açtığımı görüp görmediğini merak ettim.
It should be better known.	Daha iyi tanınmalı.
Contributed to the collection and interpretation of data.	Verilerin toplanmasına ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
They even called back the next week to check everything.	Hatta ertesi hafta her şeyi kontrol etmek için geri aradılar.
He felt ready for anything.	Her şeye hazır hissediyordu.
He could come in if he wanted to.	İstese içeri girebilirdi.
I have to feed him.	Onu beslemeliyim.
He still waited like a stone.	Hala bir taş gibi bekledi.
Such things did not progress towards his goals.	Bu tür şeyler onun hedeflerine doğru ilerlemedi.
Love like you've never been hurt.	Hiç incinmemişsin gibi sev.
Not when you touch him again.	Ona tekrar dokunduğunda değil.
But this is never.	Ama bu asla.
I seriously can't believe the number of people buying this.	Cidden bunu satın alan insan sayısına inanamıyorum.
I'm talking about people.	insanlardan bahsediyorum.
He wanted to feel her against him again.	Onu tekrar kendisine karşı hissetmek istiyordu.
They walked, they left.	Yürüdüler, gittiler.
There is so much to draw from there.	Oradan çizecek çok şey var.
Some made nine.	Bazıları dokuz yaptı.
But even they are still waiting.	Ama onlar bile hala bekliyor.
I don't want to die.	Ölmek istemiyorum.
Explain what you can do for them.	Onlar için neler yapabileceğinizi açıklayın.
Eating healthy is one way to reduce anxiety and stress.	Sağlıklı beslenme, kaygı ve stresi azaltmanın bir yoludur.
But this is not entirely logical.	Ama bu tamamen mantıklı değil.
But let's be realistic.	Ama gerçekçi olalım.
Single meal.	Tek kişilik yemek.
More information on this when available.	Kullanılabilir olduğunda bununla ilgili daha fazla bilgi.
A model for many kids who think it's easy.	Bunun kolay olduğunu düşünen birçok çocuk için bir model.
This can only be true if you own a device or a language.	Bu, yalnızca bir aygıta veya bir dile sahip olduğunuzda doğru olabilir.
This can go in many directions.	Bu birçok yöne gidebilir.
This one was different from the others he had seen.	Bu gördüğü diğerlerinden farklıydı.
That's right, another one.	Bu doğru, bir tane daha.
You better not cry.	Ağlamasan iyi olur.
Improved product quality and safety record.	Ürün kalitesi ve güvenlik kaydı iyileştirildi.
At least not in the short term.	En azından kısa vadede değil.
Most are nothing interesting.	Çoğu ilginç bir şey değil.
Enjoy the rest of the year.	Yılın geri kalanında keyfini çıkarın.
A language problem maybe.	Bir dil sorunu belki.
Teachers have less control than ever before.	Öğretmenler her zamankinden daha az kontrole sahip.
In my opinion, every political party is responsible for this.	Bana göre her siyasi parti bundan sorumludur.
And putting them into practice never fails.	Ve onları uygulamaya koymak asla başarısız olmaz.
His voice was excited.	Sesi heyecanlıydı.
This one looks energetic and fresh.	Bu bir enerji ve taze görünüyor.
Dirty, dirty boys.	Pis, pis çocuklar.
Again, this was not new information.	Yine, bu yeni bir bilgi değildi.
This is the relevant code.	Bu ilgili koddur.
And there were many.	Ve birçoğu vardı.
Everyone was listening.	Herkes dinliyordu.
The men returned home with a big game to this very place.	Adamlar tam da bu yere büyük bir oyunla eve döndüler.
The house was not far.	Ev uzak değildi.
I would be fine now.	Şimdi iyi olurdum.
He loves his people.	Halkını seviyor.
Then bring it for half a day.	O zaman onu yarım günlüğüne getir.
Every one but you.	Sen hariç her biri.
It can be served for breakfast, lunch or dinner.	Kahvaltı, öğle yemeği veya akşam yemeği için servis edilebilir.
However, there are fundamental differences.	Ancak, temel farklılıklar vardır.
You are only speaking the truth.	Sen sadece gerçeği konuşuyorsun.
Our lives are together.	Hayatlarımız birlikte.
Too many people have experienced terrible things because of it.	Çok fazla insan bu yüzden korkunç şeyler yaşadı.
i am his mother	ben onun annesiyim
I also give this advice during good economic times.	Bu tavsiyeyi ekonomik açıdan iyi zamanlarda da veriyorum.
Use the right tools for what you want or need.	İstediğiniz veya ihtiyacınız olan şey için doğru araçları kullanın.
Not three minutes, three days.	Üç dakika değil, üç gün.
It was definitely like that for me.	Benim için kesinlikle böyleydi.
No need to improve anything.	Hiçbir şeyi iyileştirmeye gerek yok.
He wanted to be accepted into society.	Topluma kabul edilmek istiyordu.
He has no education.	Eğitimi yok.
This is the amount we agreed on.	Anlaştığımız miktar bu.
I mean it too.	Ben de onu kastediyorum.
His gaze was surgical.	Bakışları cerrahiydi.
I'll be right there.	Hemen orada olacağım.
He couldn't think straight.	Düzgün düşünemiyordu.
Being a student again provided a wonderful nine months.	Yeniden öğrenci olmak harika bir dokuz ay sağladı.
The results of this application show that the proposed model works well.	Bu uygulamanın sonuçları, önerilen modelin iyi çalıştığını göstermektedir.
It's interesting that no one has mentioned these.	Bunlardan kimsenin bahsetmemiş olması ilginç.
I had this feeling every day in this movie.	Bu filmde her gün bu duyguyu yaşadım.
Think of it as the story of you and the food.	Bunu senin ve yemeğin hikayesi olarak düşün.
The power light never goes out completely.	Güç ışığı asla tamamen sönmez.
She gives him my father's number.	Ona babamın numarasını veriyor.
too much for him.	Onun için çok fazla.
It was in the afternoon.	Öğleden sonra oldu.
It is better not to have children at all.	Hiç çocuk yapmamak daha iyi.
Thanks you are great!.	Teşekkürler harikasın!.
They were no longer there.	Artık orada değillerdi.
He was far from home.	Evden çok uzaktaydı.
Now he realized that he was at risk of being kidnapped.	Şimdi kaçırılma riskiyle karşı karşıya olduğunu fark etti.
There is a camera in that room.	O odanın içinde bir kamera var.
After our first meeting, I knew we were going to get married.	İlk görüşmemizden sonra evleneceğimizi biliyordum.
Boys are a case.	Erkek çocuklar bir vakadır.
Direct gas.	Direkt gaza.
He suggested his place.	Yerini önerdi.
Maybe he could just cut it.	Belki sadece kesebilirdi.
But others find it helpful.	Ama diğerleri bunu faydalı buluyor.
You have several options for how to deal with it.	Onunla nasıl başa çıkacağınız konusunda birkaç seçeneğiniz var.
It didn't hit well.	İyi vurmadı.
There is no conflict with local rules.	Yerel kurallarla herhangi bir çelişki yoktur.
My mind would race.	Aklım yarışacaktı.
Sometimes people move, sometimes they don't.	İnsanlar bazen hareket eder, bazen de hareket etmezler.
me for him.	onun için benim.
The media was gone.	Medya gitmişti.
I needed to be with friends.	Arkadaşlarla birlikte olmaya ihtiyacım vardı.
we respect.	saygı duyuyoruz.
Maybe you got money, maybe you didn't.	Belki para aldın, belki almadın.
There is a surprise this year.	Bu yıl bir sürpriz var.
He set up a business for me.	Bana bir iş kurdu.
Many continue to be.	Birçoğu olmaya devam ediyor.
He did it, you know.	O yaptı, biliyorsun.
We lost power within a few hours.	Birkaç saat içinde güç kaybettik.
Soldiers in history.	Tarihte askerler.
This is my life, that's it.	Bu benim hayatım, işte bu.
Everything else did.	Diğer her şey yaptı.
Our behavior is created through this mental pattern.	Davranışlarımız bu zihinsel kalıp aracılığıyla yaratılır.
And when something like this goes bad, it gets bad very fast.	Ve böyle bir şey kötüye gittiğinde, çok hızlı kötüleşiyor.
But ignore it.	Ama bunu boşver.
The score usually shows the best performance.	Skor genellikle en iyi performansı gösterir.
We have taken the first step in this direction.	Bu yönde ilk adımı atmış bulunuyoruz.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
The difference is less when the bones are compared.	Kemikler karşılaştırıldığında fark daha azdır.
Therefore, war is coming.	Bu nedenle, savaş geliyor.
Maybe it would rain.	Belki yağmur yağacaktı.
He did this for about ten years or more.	Bunu yaklaşık on yıl veya daha uzun süre yaptı.
A component of a job is called a task or step.	Bir işin bir bileşenine görev veya adım denir.
It's too bad people let you down like that.	İnsanların seni böyle yüzüstü bırakması çok kötü.
He was drawn to you without knowing who you were at first, so.	Önce kim olduğunu bilmeden sana çekildi, yani.
We can't be sure what to do with this information.	Bu bilgiyle ne yapacağınızdan emin olamayız.
This could be their home, his and hers.	Bu onların kendi evi olabilir, onun ve onun.
Maybe he thought you were hot.	Belki senin ateşli olduğunu düşündü.
Has anything like this been mentioned?	Böyle bir şeyden bahsedildi mi?
My father came late and found me there.	Babam geç geldi ve beni orada buldu.
It will be here.	Burada olacak.
I checked the other and the other.	Diğerini ve diğerini kontrol ettim.
And this is not easy.	Ve bu kolay değil.
They did not care about the modern style.	Modern tarzı umursamadılar.
Check out my video on this process.	Bu işlemle ilgili videoma göz atın.
It's hard to give your daughter a similar benefit of doubt.	Kızına şüphenin benzer bir faydasını vermek zor.
It just needs to stay healthy.	Sadece sağlıklı kalması gerekiyor.
This was his hour.	Bu onun saatiydi.
That's the word he used.	Kullandığı kelime bu.
The data processing should probably happen in a service.	Veri işleme muhtemelen bir hizmette gerçekleşmelidir.
That's how people like us go.	Bizim gibi insanlar böyle gider.
And my experience is not unique.	Ve benim deneyimim benzersiz değil.
I think this also works with magic.	Bunun sihirle de işe yaradığını düşünüyorum.
Only one side could win.	Sadece bir taraf kazanabilirdi.
Don't tell them exactly which ones they did wrong.	Onlara tam olarak hangilerini yanlış yaptıklarını söyleme.
For this reason, they are very popular among young and old alike.	Bu nedenle gençler ve yaşlılar arasında çok popülerler.
The issue is not what, but how.	Mesele ne değil, nasıldır.
And if not, you will know.	Ve eğer değilse, bileceksin.
He also sounded proud.	Sesi de gururlu geliyordu.
We want to share our last trip to a new place.	Son yolculuğumuzu yeni bir yere paylaşmak istiyoruz.
There is a point in it.	İçinde bir nokta var.
In the case of wild animals, this responsibility is often impossible to fulfill.	Vahşi hayvanlar söz konusu olduğunda, bu sorumluluğu yerine getirmek genellikle imkansızdır.
That letter is not entirely correct.	O mektup tam olarak doğru değil.
Few studies have been done.	Birkaç çalışma yapılmıştır.
What you claim is true.	İddia ettiğin şey doğru.
We're stuck in this business together.	Bu işte birlikte sıkışıp kaldık.
The decision was changed a week later.	Karar bir hafta sonra değiştirildi.
Can anyone guide me.	Herhangi biri bana rehberlik edebilir.
Not for the losses they've suffered.	Çektikleri kayıplar için değil.
They were almost invisible.	Neredeyse görünmüyorlardı.
A teacher asked me a question.	Bir öğretmen bana bir soru sordu.
I saw you cry.	Ağladığını gördüm.
Maybe it won't happen again.	Belki bir daha olmayacak.
Gently remove dangerous objects.	Tehlikeli nesneleri nazikçe uzaklaştırın.
Remembering what happened then.	O zaman olanları hatırlayarak.
There was murder.	Cinayet vardı.
He was right about that.	O konuda haklıydı.
I lost my balance.	Dengemi kaybettim.
He wasn't even my father.	O benim babam bile değildi.
Please do not leave direct comments on this article.	Lütfen bu makaleye doğrudan yorum bırakmayın.
You don't buy for fun.	Zevk için almıyorsun.
But it usually makes me feel better to some extent.	Ama genellikle bir dereceye kadar daha iyi hissetmemi sağlıyor.
My question to you is this.	size sorum şu.
This is against the rules.	Bu kurallara aykırı.
I wasn't really trying to win him over.	Gerçekten onu kazanmaya çalışmıyordum.
But that was not the case here.	Ama burada durum böyle değildi.
Get answers to these questions and listen to their feedback.	Bu soruların yanıtlarını alın ve geri bildirimlerini dinleyin.
Each step was its own battle.	Her adım kendi savaşıydı.
We paid our money.	Paramızı ödedik.
I really love the movie.	Filmi gerçekten çok seviyorum.
Get out of school.	Okuldan çık.
His heart was in his throat the whole time.	Bütün yol boyunca kalbi boğazındaydı.
It looks more like a command.	Daha çok bir komuta benziyor.
Or they give it back without reading it.	Ya da okumadan geri veriyorlar.
I smiled too.	Ben de gülümsedim.
Maybe some were.	Belki bazıları öyleydi.
He worked in college for two years and wants a diploma.	İki yıl kolejde çalıştı ve diploma istiyor.
At this point we rarely even go out to eat.	Bu noktada nadiren yemek yemeye bile çıkıyoruz.
The bar is high around here, they say.	Çıta buralarda yüksek, derler.
I removed some partitions.	Bazı bölümleri kaldırdım.
And yet it came to him.	Ve yine de ona geldi.
I was looking forward to her holding me.	Beni tutmasını dört gözle bekliyordum.
In her defense, no one knew healthcare could be so complex.	Savunmasında, kimse sağlık hizmetlerinin bu kadar karmaşık olabileceğini bilmiyordu.
Now you are the one who will help me.	Şimdi bana yardım edecek olan sensin.
We do not understand them very well.	Onları çok iyi anlamıyoruz.
Love knows nothing but love.	Aşk, aşktan başka bir şey bilmez.
Got an exception.	İstisna aldı.
The medium was changed every two days.	Ortam iki günde bir değiştirildi.
I fell asleep while my mother was reading.	Annem okurken uyuyakalmıştım.
He has a good size.	İyi bir boyu var.
I take care of them like my children.	Onlarla çocuklarım gibi ilgilenirim.
This is an hour for sleep.	Bu uyku için bir saat.
I hope they are right.	Umarım haklıdırlar.
They are one truth.	Onlar tek bir gerçektir.
I thought you were talking about me, but it wasn't.	Benden bahsettiğini sandım ama değildi.
We will be ready for it.	Onun için hazır olacağız.
Find a new place to run.	Koşmak için yeni bir yer bulun.
When I do this, there is blood at the end.	Bunu yaptığımda sonunda kan var.
If you need clarification, go read my article.	Açıklamaya ihtiyacın varsa, git makalemi oku.
Look at the book and you want to see the work.	Kitaba bakın ve çalışmayı görmek istiyorsunuz.
So, you need an internet connection.	Yani, bir internet bağlantısına ihtiyacınız var.
However, it may not be obvious to the world.	Ancak, dünya için açık olmayabilir.
This is my version.	Bu benim versiyonum.
For example, he could not guess how old he was.	Örneğin, kaç yaşında olduğunu tahmin edemedi.
When people do things, they usually mean them.	İnsanlar bir şeyler yaptıklarında, genellikle onları kastederler.
We'll just keep the room door locked.	Sadece odanın kapısını kilitli tutacağız.
I would reach them later.	Onlara daha sonra ulaşacaktım.
Not that much.	O kadar değil.
We can apply new patterns.	Yeni desenler uygulayabiliriz.
Everything you told us was a lie.	Bize söylediklerinin hepsi yalandı.
Use your finger to correct values ​​from dark to light.	Değerleri karanlıktan aydınlığa düzeltmek için parmağınızı kullanın.
I can see the writing on the wall.	Duvardaki yazıyı görebiliyorum.
He even planned to write to her and send flowers.	Hatta ona yazıp çiçek göndermeyi bile planlıyordu.
So let's get started.	O halde başlayalım.
They said many people died.	Birçok kişinin öldüğünü söylediler.
Not as fast as before.	Eskisi kadar hızlı olmamak.
But the smart features are hard not to notice.	Ancak akıllı özellikleri fark etmemek zor.
He looked like he wanted to kill her.	Onu öldürmek istiyormuş gibi görünüyordu.
And we passed through the worst country.	Ve en kötü ülkeden geçtik.
You are now aware.	Artık farkındasın.
Yes, it has.	Evet, sahip.
I may have spoken to him on the phone once.	Onunla bir kez telefonda konuşmuş olabilirim.
As long as they don't engage in physical combat.	Fiziksel dövüşe girmedikleri sürece.
Then don't watch.	O zaman izlemeyin.
Without them you would die.	Onlar olmasaydı ölürdün.
rate of interest.	oranında faiz getirecektir.
He doesn't have much of a chance, but he'd go after everything he missed.	Pek bir şansı yok ama kaçırdığı her şeyin peşinden giderdi.
These pieces are loved and may not be perfect.	Bu parçalar sevildi ve mükemmel olmayabilir.
Cool before use.	Kullanmadan önce soğutun.
Fans are familiar.	Hayranlar aşinadır.
And everything looked very, very new.	Ve her şey çok, çok yeni görünüyordu.
He immediately left the room.	Hemen o odadan çıktı.
The man beat him.	Adam onu ​​dövdü.
He had no history of skin cancer.	Deri kanseri öyküsü yoktu.
I hope people like it.	Umarım insanlar beğenir.
From my experience so far, it seems to be about half.	Şimdiye kadarki deneyimlerime göre, yaklaşık yarı yarıya görünüyor.
I am very satisfied with this purchase.	Bu satın alımdan çok memnun kaldım.
And every pleasure we can find.	Ve bulabileceğimiz her zevk.
She's on her way out of surgery.	Ameliyattan kurtulması yolunda.
Feel free to share yours below.	Sizinkini aşağıda paylaşmaktan çekinmeyin.
He often needed care that was not covered by insurance.	Sık sık sigorta kapsamına girmeyen bakıma ihtiyacı oldu.
Here's the number of matches each person missed this week.	İşte her kişinin bu hafta kaçırdığı maç sayısı.
Of course he would come and save her.	Elbette gelip onu kurtaracaktı.
The door was not closed.	Kapı kapalı değildi.
Ah, but it didn't end there.	Ah, ama orada bitmedi.
This is not a surprise.	Bu bir sürpriz değil.
Just make sure you know this beforehand.	Sadece bunu önceden bildiğinizden emin olun.
The movie will be released next week.	Film önümüzdeki hafta vizyona girecek.
We use the information to improve our products and services.	Bilgileri, ürünlerimizi ve hizmetlerimizi geliştirmek için kullanırız.
But they can get close.	Ancak yakınlaşabilirler.
Everything would be alright.	Her şey yoluna girecekti.
He continued to be as active as before his diagnosis.	Teşhisten önceki kadar aktif olmaya devam etti.
Just for a moment.	Sadece bir an için.
This is where hard work comes into play.	İşte burada sıkı çalışma devreye giriyor.
It got closer and closer.	Yaklaştı ve yaklaştı.
Probably for a good while after release.	Muhtemelen serbest bırakıldıktan sonra iyi bir süre için.
But I feel much better.	Ama çok daha iyi hissediyorum.
But we're going to need a bigger kitchen.	Ama daha büyük bir mutfağa ihtiyacımız olacak.
I want to share this.	Bunu paylaşmak istiyorum.
We don't have them.	Biz bunlara sahip değiliz.
He does it often.	Sık sık yapar.
And that would be true.	Ve bu doğru olurdu.
Lots of problems.	Bir sürü sorun.
Cells were given the same treatments as described above.	Hücrelere yukarıda tarif edilenle aynı tedaviler verildi.
You'll have to wait and see.	Bekleyip görmen gerekecek.
He had come full circle.	O tam daire gelmişti.
The background is rarely changed.	Arka plan nadiren değiştirildi.
The man she left went after him.	Bıraktığı adam peşinden gitti.
Control mothers were untreated.	Kontrol anneleri tedavi görmedi.
It never came on time.	Hiç zamanında gelmedi.
This man has no place in politics.	Bu adamın siyasette yeri yok.
Mine averaged under ten seconds per lap.	Benimki her turda ortalama on saniyenin altındaydı.
Look, we haven't forgotten.	Bak unutmadık.
Here we analyze on a case-by-case basis.	Burada vaka bazında analiz yapıyoruz.
They start somewhere else.	Başka bir yerden başlıyorlar.
We must take care of each other.	Birbirimizle ilgilenmeliyiz.
They were once.	Bir zamanlar öyleydiler.
Eyes turned to him.	Gözler ona döndü.
This is starting over.	Bu en baştan başlıyor.
That's the front office.	Orası ön büro.
So it depends on what kind of deal it is.	Yani ne tür bir anlaşma olduğuna bağlı.
We wanted each other but were afraid to go any further.	Birbirimizi istiyorduk ama daha ileri gitmekten korkuyorduk.
The color drove him away.	Renk onu uzaklaştırdı.
It's getting easier now.	Artık daha kolay oluyor.
Just two simple people.	Sadece iki basit insan.
I nodded at him.	ona kafa salladım.
Communication between us is great.	Aramızdaki iletişim harika.
However, it doesn't seem to be able to remove them.	Ancak, onları çıkarabilecek gibi görünmüyor.
I can't keep you around me now.	Şimdi seni etrafımda tutamam.
It could be better for the book though.	Yine de kitap için daha iyi olabilir.
Write stories to your parents.	Anne babanıza hikayeler yazın.
She returned to her people, she.	Halkına döndü.
And so it's perfect.	Ve bu yüzden mükemmel.
Well, he pretty much revealed his dad this year.	Pekala, bu yıl babasını hemen hemen ortaya çıkardı.
I kept falling and falling.	Düşmeye ve düşmeye devam ettim.
I'm very happy with how it turned out.	Nasıl ortaya çıktığından çok memnunum.
You better take my finger and write that paper.	Parmağımı çekip o kağıdı yazsan iyi olur.
They didn't fix the timeline.	Zaman çizgisini düzeltmediler.
People on this site have mentioned it.	Bu sitedeki kişiler bahsetmiş.
For many species there is hardly any left in the wild.	Birçok tür için neredeyse hiç vahşi kalmadı.
Doing so is interesting for several reasons.	Bunu yapmak birkaç nedenden dolayı ilgi çekicidir.
Warm words passed.	Sıcak sözler geçti.
There is no heat.	Isı yok.
She is a single mother.	Bekar bir annedir.
Maybe if you can, you will, and you do.	Belki de yapabilirsen, yapacaksın ve yapıyorsun.
I've never had.	Hiç sahip olmadım.
God still knew that.	Tanrı bunu yine de bilirdi.
Click here to cast your vote for the next round.	Bir sonraki tur için oyunuzu kullanmak için buraya tıklayın.
And they won't take five minutes.	Ve beş dakika sürmeyecekler.
In as little as eight hours, the world would change itself.	Sekiz saat gibi kısa bir süre içinde dünya kendini değiştirecekti.
Later I was told that the answer was wrong.	Daha sonra cevabın yanlış olduğu söylendi.
I couldn't believe people were thinking that way about me.	İnsanların benim hakkımda böyle düşündüklerine inanamıyordum.
And some of them are still up and running.	Ve bir kısmı hala çalışıyor ve çalışıyor.
Ask yourself a question.	Kendinize bir soru sorun.
Any information would be very helpful.	Herhangi bir bilgi çok yardımcı olacaktır.
This will be an opportunity to claim rights.	Bu hakları talep etmek için bir fırsat olacak.
There is no place to go.	Geçecek yer yok.
His son helps with the housework.	Oğlu ev işlerine yardım ediyor.
Say the words out loud.	Kelimeleri yüksek sesle söyleyin.
He had a job to do.	Yapması gereken bir işi vardı.
That means waiting a few more weeks.	Bu, birkaç hafta daha beklemek anlamına gelir.
He doesn't have you.	O sana sahip değil.
Probably not coming.	Muhtemelen gelmiyordu.
This is a private meeting.	Bu özel bir toplantı.
This was not the only change in circumstances.	Koşullardaki tek değişiklik bu değildi.
In fact, it may be happening faster than we know.	Aslında, bildiğimizden daha hızlı oluyor olabilir.
Not even for really sick people.	Gerçekten hasta insanlar için bile değil.
For discussion and comment.	Tartışma ve yorum için.
Correct interpretation of the film.	Filmin doğru yorumlanması.
They meet and fall in love.	Tanışırlar ve aşık olurlar.
Here it didn't fit.	İşte uymadı.
At worst, they lie.	En kötü ihtimalle yalan söylerler.
It operates as a base camp.	Bir ana kamp olarak çalışır.
And he only had it for a day and a half.	Ve sadece bir buçuk gündür elindeydi.
Otherwise he ignored them.	Aksi takdirde onları görmezden geldi.
They spent the whole weekend training.	Bütün hafta sonu eğitimlerini harcadılar.
Representative results from at least three independent experiments are shown.	En az üç bağımsız deneyden elde edilen temsili sonuçlar gösterilmektedir.
A clear map forms in his head.	Kafasında net bir harita oluşur.
He hit nine.	Dokuzu vurdu.
There are several reasons why not.	Olmamasının birkaç nedeni var.
He got up to leave.	Ayrılmak için ayağa kalktı.
This has never happened before, so now they have more.	Daha önce bu hiç olmadı, bu yüzden şimdi daha fazlasına sahipler.
He drew a line down and they opened.	Aşağıya bir çizgi çekti ve açıldılar.
This is not very interesting.	Bu çok ilginç değil.
An active gold.	Aktif bir altın.
That's not why he was preparing to kill me.	Beni öldürmeye hazırlanmasının nedeni bu değil.
I should have.	Yapmalıydım.
I am not myself right now.	Şu an kendim değilim.
I have a website and an old blog.	Bir web sitem ve eski bir blogum var.
You can see it in the closed position in the picture below.	Aşağıdaki resimde kapalı konumda görebilirsiniz.
These faces were not used in the main mission.	Bu yüzler ana görevde kullanılmadı.
It's just something my users want.	Bu sadece kullanıcılarımın istediği bir şey.
He treated my entire family like they've known us forever.	Tüm aileme, bizi sonsuza dek tanıyormuş gibi davrandı.
So sit down.	Öyleyse otur.
News based on this interview is shown on the Internet.	Bu röportaja dayanan haberler internette gösteriliyor.
This is a market.	Bu bir pazar.
Experienced pain was evaluated.	Deneyimlenen ağrı değerlendirildi.
I arrived a few minutes late.	Birkaç dakika geç geldim.
It was not a comfort.	Bu bir rahatlık değildi.
He knew he wanted more now.	Artık daha fazlasını istediğini biliyordu.
And it will do whatever you want.	Ve ne istersen yapacak.
And the truth will now beat the lies.	Ve gerçek şimdi yalanları yenecek.
Free yourself.	Kendinizi özgür bırakın.
We'll decide what's in there.	Orada ne olduğuna karar vereceğiz.
At most you can say you won't work with me.	En fazla benimle çalışmayacağını söyleyebilirsin.
However, these sources of error are of little importance.	Ancak, bu hata kaynakları çok az öneme sahiptir.
I lie completely still with my eyes closed.	Gözlerim kapalı tamamen hareketsiz yatıyorum.
He was silent.	O sessizdi.
He was thinking fast.	Hızlı düşünüyordu.
Maybe he was starting to show his true face.	Belki de gerçek yüzünü göstermeye başlamıştı.
She held her face and touched her lips with his.	Yüzünü tuttu ve onunkilerle dudaklarına dokundu.
So there are many reasons to exercise.	Yani egzersiz yapmak için çok sebep var.
She's full of darkness, she.	Tam karanlık devreye girdi.
By.	Tarafından.
They both nodded.	İkisi de başlarını salladılar.
But the best reaction was to just see people playing.	Ama en iyi tepki, sadece oynayan insanları görmekti.
What this tells us is that human history didn't just happen.	Bunun bize söylediği, insanlık tarihinin öylece gerçekleşmediğidir.
But there was hope.	Ama umut vardı.
It is light in the daytime.	Gündüz ise hafiftir.
And he aimed to make the most of it.	Ve bundan en iyi şekilde yararlanmayı amaçladı.
You can't hide from it inside the city walls.	Şehir surlarının içinde bundan saklanamazsın.
He sent us the fourth.	Bize dördüncüyü gönderdi.
Nobody helped him.	Kimse ona yardım etmedi.
An eye alone cannot do anything.	Tek başına bir göz hiçbir şey yapamaz.
The last area of ​​the house to be heated.	Evin ısınacak son alanı.
I could actually fit.	Aslında sığabilirdim.
He hadn't actually agreed not to cross the line.	Aslında çizgiyi geçmemeyi kabul etmemişti.
The bed is very well made.	Yatak çok iyi yapılmış.
It was disbanded.	Dağılmıştı.
you did very well	çok iyi yaptın
However, this cluster is not connected.	Ancak, bu küme bağlı değil.
As he did before.	Daha önce yaptığı gibi.
There is too much.	Çok fazla var.
He had tried everything, but it was like he was talking to a wall.	Her şeyi denemişti ama sanki duvara konuşuyor gibiydi.
This is a matter of registration.	Bu bir kayıt meselesidir.
I'm not sure how old he was when he wrote this.	Bunu yazdığında kaç yaşında olduğundan emin değilim.
Still, we humans continue to do this.	Yine de, biz insanlar bunu yapmaya devam ediyoruz.
I can't imagine technology being this hard.	Teknolojinin bu kadar zor olacağını hayal bile edemiyorum.
Talk a little.	Biraz konuş.
No effects were reported from the storm.	Fırtınadan herhangi bir etki bildirilmedi.
Case in point, this.	Durumda, bu.
When you go out at night.	Gece dışarı çıktığınızda.
The result is the same as the race results show.	Sonuç, yarış sonuçlarının gösterdiği gibi aynıdır.
All these things are so wrong wrong wrong wrong.	Bütün bu şeyler çok yanlış yanlış yanlış.
Depends on how good the movie is.	Filmin ne kadar iyi olduğuna bağlı.
Said it was too much.	fazla olduğunu söyledi.
Or it's time to cook, clean and exercise.	Ya da yemek pişirme, temizlik ve egzersiz yapma zamanı.
If it is in the list, you can simply move it.	Listede varsa, basitçe taşıyabilirsiniz.
Some kids can learn.	Bazı çocuklar öğrenebilir.
It has to be a very special kind of event.	Çok özel bir tür olay olması gerekiyor.
Ask yourself how many people you will die to protect.	Kendinize korumak için kaç kişiyi öleceğinizi sorun.
Its members are too busy to make decisions.	Üyeleri karar veremeyecek kadar meşgul.
Be aware of these repetitive patterns.	Tekrar eden bu kalıpların farkında olun.
It works fine now.	Şimdi iyi çalışıyor.
I was told it was a model.	Bana model olduğu söylendi.
Food is an emotional matter.	Yemek duygusal bir konudur.
Get an example.	Bir örnek alın.
This is our home.	Burası bizim evimiz.
Another time.	Başka zaman.
I mean, that's not what he's going to get.	Demek istediğim bu, alacağı şey bu değil.
But it looks fine to me.	Ama bana iyi görünüyor.
So wait for me.	O yüzden beni bekle.
We make them sick.	Onları hasta ederiz.
I think you should think about it again.	Bence bunu bir daha düşünmelisin.
He was proud of his success.	Başarısıyla gurur duyuyordu.
I thought it was a really nice touch.	Gerçekten hoş bir dokunuş olduğunu düşündüm.
Go back to the library.	Kütüphaneye geri dön.
That's why we're not here.	Bu yüzden burada değiliz.
I couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadım.
Sometimes characters look their age.	Bazen karakterler yaşlarına bakar.
Your words and pictures made me laugh and cry at the same time.	Sözleriniz ve resimleriniz beni hem güldürdü hem de ağlattı.
And you will support what you want out of his world.	Ve onun dünyasından istediğini destekleyeceksin.
And that's it.	Ve işte bu.
I know this is a good sign.	Bunun iyi bir işaret olduğunu biliyorum.
Research online to find the best offer.	En iyi teklifi bulmak için çevrimiçi araştırma yapın.
With a dog you never know.	Bir köpekle asla bilemezsin.
You don't have to wear it every day to get benefits.	Fayda sağlamak için her gün giymek zorunda değilsiniz.
She had not seen him.	Onu görmemişti.
But still this visit did nothing.	Ama yine de bu ziyaret hiçbir şey yapmadı.
Average and single values ​​for each animal are shown.	Her bir hayvan için ortalama ve tek değerler gösterilmiştir.
It was real.	Gerçekti.
A boy she was with.	Birlikte olduğu bir çocuk.
This is the first step of our application.	Bu, uygulamamızın ilk adımıdır.
If you push them too hard, they can break.	Onları çok zorlarsa kırılabilirler.
There were two men and one woman.	İki erkek ve bir kadın vardı.
If anyone can find it, you can too.	Onu bulabilecek biri varsa, sen de bulabilirsin.
There will be one scream and ten more.	Bir çığlık ve on tane daha olacak.
I needed energy.	Enerjiye ihtiyacım vardı.
This means that the final results will not be in the literature.	Bu, son sonuçların literatürde olmayacağı anlamına gelir.
Your parents will isolate themselves from you.	Anne babanız sizden kendilerini soyutlayacaklar.
The court did not do this.	Mahkeme bunu yapmamıştır.
I was the first to call him.	Onu ilk arayan ben oldum.
I felt very bad.	Kendimi çok kötü hissettim.
I didn't see that coming either.	Bunun da geldiğini görmedim.
It's a world difference.	Bu bir dünya farkı.
I am in this situation.	ben bu durumda.
That's what made it different, that made it special.	Onu farklı kılan, özel kılan buydu.
She was denied.	O reddedildi.
Back to work.	İşe geri dön.
No explanation is given.	Açıklama yapılmaz.
No one can harm you anymore.	Artık hiçbiri sana zarar veremez.
He didn't sell us anything more.	Bize daha fazla bir şey satmadı.
Otherwise, your soldiers will lose their fear of you.	Aksi takdirde askerleriniz size olan korkularını kaybederler.
Or tomorrow.	Veya yarın.
This was his story.	Bu onun hikayesiydi.
I didn't get anything on the ball.	Topa hiçbir şey alamadım.
His mother bought it.	Annesi satın aldı.
They want a solution.	Çözüm istiyorlar.
A man respected by the players.	Oyuncuların saygı duyduğu bir adam.
Still, I can give a good example of such a thing.	Yine de böyle bir şeye iyi bir örnek verebilirim.
I was made to feel fat.	Şişman hissetmek için yaratıldım.
He fell like a tree, his face was startled, his eyes widened.	Bir ağaç gibi düştü, yüzü şaşırdı, gözleri fal taşı gibi açıldı.
I'm not sure which one.	Hangisi olduğundan emin değilim.
They opened a chainsaw against the blue sky.	Mavi gökyüzüne karşı bir testere açtılar.
Please come with us.	Lütfen bizimle gelin.
It's a game man.	Bu bir oyun adamım.
The game received mixed reviews upon release.	Oyun piyasaya sürüldükten sonra karışık eleştiriler aldı.
I did not take	ben almadım
i'm in bad shape	kötü durumdayım
We didn't get anything.	Hiçbir şey alamadık.
Thank you for organizing the race on this day.	Bu günde yarışı düzenlediğiniz için teşekkür ederiz.
And life goes on despite everything.	Ve hayat her şeye rağmen devam ediyor.
For now, we're going to think of it as one thing.	Şimdilik bunu tek bir şey olarak düşüneceğiz.
Neither of these two men was very old.	Bu iki adam da çok yaşlı değildi.
Read our free to-do list.	Ücretsiz yapılacak şeyler listemizi okuyun.
Life is very busy today.	Hayatlar bugün çok yoğun.
I don't see you much every day.	Seni her gün pek görmüyorum.
However, this is just an average.	Ancak, bu sadece bir ortalama.
To forget.	Unutmak için.
This choice remains in your hands.	Bu seçim sizin elinizde kalır.
Terse.	Kısa ve öz.
They are growing and growing fast.	Büyüyorlar ve hızlı büyüyorlar.
People love it so much that they will like the product too.	İnsanlar onu o kadar çok seviyorlar ki ürünü de beğenecekler.
In many ways.	Birçok yoldan.
Breakfast in bed.	Yatakta kahvaltı.
The primary outcome was the live birth rate.	Birincil sonuç canlı doğum oranıydı.
Yet he didn't.	Yine de yapmadı.
Without treatment, it will move to the next stage.	Tedavi olmadan bir sonraki aşamaya geçecektir.
Our data showed a different result.	Verilerimiz farklı bir sonuç gösterdi.
I tried to bring myself back to the present.	Kendimi şimdiki zamana geri getirmeye çalıştım.
Contributed to the experimental design.	Deneysel tasarıma katkıda bulundu.
If it can be understood, let it be understood.	Anlaşılabiliyorsa, bırakın anlaşılsın.
I tried many things but still got this result.	Birçok şey denedim ama yine de bu sonucu aldım.
Everything and the screens caught their attention.	Her şeyi ve ekranları dikkatlerini çekiyordu.
We drank too much.	Çok fazla içmiştik.
We have nothing to worry about our own people.	Kendi halkımızdan endişelenecek bir şeyimiz yok.
I don't pull out the camera to take a lot of pictures.	Çok fazla fotoğraf çekmek için kamerayı çıkarmıyorum.
Healthy children, good marriages.	Sağlıklı çocuklar, iyi evlilikler.
He had arrived.	Gelmişti.
Not until you're ready to attack.	Saldırmaya hazır olana kadar olmaz.
And after that there was one.	Ve ondan sonra biri vardı.
As weak as water.	Su kadar zayıf.
No one joined him.	Kimse ona katılmadı.
I wondered if this was real or a dream.	Bunun gerçek mi yoksa rüya mı olduğunu merak ettim.
That says a lot about these guys.	Bu adamlar hakkında çok şey söylüyor.
I don't want to argue about how it can be made better.	Nasıl daha iyi hale getirilebileceği konusunda tartışmak istemiyorum.
They are extra difficult to do.	Yapmaları ekstra zor.
My family was with us part of the time.	Ailem zamanın bir bölümünde bizimle birlikteydi.
It hasn't changed my job at all.	İşimi hiç değiştirmedi.
The report was not sent.	Rapor gönderilmedi.
And then clean yourself up.	Ve sonra kendini temizle.
That's the answer.	Cevap bu.
The truth is, you can.	Gerçek şu ki, yapabilirsiniz.
And then he fell in love.	Ve sonra aşık oldu.
It is important to be consistent and protect the court.	Tutarlı olmak ve mahkemeyi korumak önemlidir.
So you see the last added point.	Böylece en son eklenen noktayı görüyorsunuz.
At this point, no one can.	Bu noktada kimse yapamaz.
He smiled to himself.	Kendi kendine gülümsedi.
Just think of yourself.	Sadece kendini düşün.
But nothing seemed to do that.	Ancak hiçbir şey bunu yapacak gibi görünmüyordu.
Because it was a very sad thing.	Çok üzücü bir şeydi çünkü.
But he knew this.	Ama bunu biliyordu.
You wouldn't feel the weight loss in your bag.	Kilo kaybını çantanızda hissetmezdiniz.
At least that's how the story goes.	En azından hikaye böyle devam ediyor.
Events will bring him back.	Olaylar onu geri getirecektir.
Whatever you decide to do, do it as soon as possible.	Ne yapmaya karar verdiyseniz, mümkün olan en kısa sürede yapın.
He was in great shape and talked throughout the meal.	Çok formdaydı ve yemek boyunca konuştu.
There are really only three moves.	Gerçekten sadece üç hamle var.
It had happened to him.	Onun başına gelmişti.
You are not in love with him.	Ona aşık değilsin.
But the fields are not yet on board.	Ancak alanlar henüz gemide değil.
I guess it must have been sitting there quietly for a while.	Sanırım bir süredir orada sessizce oturuyor olmalı.
Then they say weight training didn't help them.	Sonra ağırlık antrenmanının onlara yardımcı olmadığını söylüyorlar.
From two independent experiments.	İki bağımsız deneyden.
I don't know what made me buy the gun.	Silahı almama neyin sebep olduğunu bilmiyorum.
There is nothing wrong with this game.	Bu oyunda yanlış bir şey yok.
I would pass out myself.	Ben de kendimden geçerdim.
The case was settled out of court.	Dava mahkeme dışında çözüldü.
Her black hair is cropped short.	Siyah saçları kısa kesilmiş.
I don't see any extra memory size in memory option.	Bellek seçeneğinde fazladan bellek boyutu göremiyorum.
These are matters of the mind, the consequences of thought.	Bunlar zihnin meseleleri, düşüncenin sonuçları.
That is, they do not support any other part of the structure.	Yani, yapının başka hiçbir bölümünü desteklemezler.
It was my wish to visit your country one day.	Bir gün ülkenizi ziyaret etmek benim dileğimdi.
We were best friends throughout college.	Üniversite boyunca en iyi arkadaştık.
A man who doesn't.	Yapmayan bir adam.
This difference is critical.	Bu fark kritiktir.
Let someone else tell him.	Ona başka biri söylesin.
I usually do.	Genellikle yaparım.
There are only seven examples in existence.	Var olan sadece yedi örnek var.
You will come to an opening.	Bir açılışa geleceksin.
I can't imagine a life without it.	Onsuz bir hayat düşünemiyorum.
Yes, this is terrible.	Evet, bu korkunç.
An answer has been found to our problems.	Sorunlarımıza bir cevap bulundu.
Never say he's dead.	Asla öldü deme.
Find someone cool you can write something cool about.	Hakkında havalı bir şeyler yazabileceğin havalı birini bul.
The basic idea can be understood as follows.	Temel fikir aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
Drop them into a data field and watch them go.	Onları bir veri alanına bırakın ve gitmelerini izleyin.
Don't say anything to them.	Onlara bir şey söyleme.
But of course they did.	Ama tabii ki yaptılar.
I am aware of the feature request and the discussion below.	Özellik isteğinin ve aşağıdaki tartışmanın farkındayım.
I needed some money from somewhere.	Bir yerden biraz paraya ihtiyacım vardı.
Fill out our simple form and submit your question.	Basit formumuzu doldurun ve sorunuzu gönderin.
But the killing is still with us.	Ama öldürmek hala bizimle.
This is because of a combination of cost, demand and performance.	Bunun nedeni maliyet, talep ve performansın bir kombinasyonudur.
The nose goes down.	Burun aşağı iner.
You can spend your free time growing them.	Boş zamanınızı onları büyütmek için harcayabilirsiniz.
I have story notes.	Hikaye notlarım var.
I couldn't keep coming back to this.	Buna geri dönmeye devam edemezdim.
They would meet another day.	Başka bir gün buluşacaklardı.
This makes it difficult.	Bu işi zorlaştırıyor.
Sometimes this happened two or three times in the same night.	Bazen bu aynı gecede iki veya üç kez oldu.
It was after nine.	Dokuzdan sonraydı.
Hours and hours, weeks and weeks, months.	Saatler ve saatler, haftalar ve haftalar, aylarca.
He lived in a world where they were never practiced.	Hiçbir zaman uygulanmadıkları bir dünyada yaşadı.
I clean dirty buildings.	Kirli binaları temizliyorum.
There are no records showing any type of further education.	Herhangi bir ileri eğitim türünü gösteren kayıt yoktur.
The house itself appears to be in good condition.	Evin kendisi iyi durumda görünüyor.
Subjects were told to lie.	Deneklere yalan söylemeleri söylendi.
Additional data are available from the authors on request.	İstek üzerine yazarlardan ek veriler sağlanabilir.
The chief man in the army.	Ordudaki baş adam.
We just watched.	Sadece izledik.
Various technical solutions to this problem have been proposed.	Bu soruna çeşitli teknik çözümler önerilmiştir.
It's a matter of balance, at least for me.	En azından benim için bir denge meselesi.
I have no idea how these kids are feeling.	Bu çocukların nasıl hissettikleri hakkında hiçbir fikrim yok.
You did your best.	Elinden gelenin en iyisini yaptın.
We are the ones that emerge.	Ortaya çıkan bizleriz.
I'm so tired of being strong for everyone.	Herkes için güçlü olmaktan çok yoruldum.
It was just normal.	Sadece normaldi.
You will be patient.	sabırlı olacaksın.
People are free to hate as much as they want.	İnsanlar istedikleri kadar nefret etmekte özgürler.
Don't mind me.	Beni aklından geçirme.
Now that seems to be the case.	Şimdi bu söz konusu görünüyor.
Numerous research studies have been reported.	Çok sayıda araştırma çalışması rapor edilmiştir.
Moreover, these datasets are from different fields.	Üstelik bu veri setleri farklı alanlardan.
For most, that is.	Çoğuna göre, yani.
These were his words.	Bunlar onun sözleriydi.
In the face of events, this is a pretty simple statement.	Olayların karşısında bu oldukça basit bir ifadedir.
Now the fun part.	Şimdi eğlenceli kısım.
No matter what, it was imperative not to be late.	Ne olursa olsun geç kalmamak şarttı.
And it will not change.	Ve değişmeyecektir.
But that was not the end of the matter for him.	Ama bu onun için meselenin sonu değildi.
They are just source files.	Onlar sadece kaynak dosyalar.
Both were great.	İkisi de harikaydı.
They were working on it.	Üzerinde çalışıyorlardı.
One on the left, one on the right.	Biri solda, biri sağda.
My marriage broke up.	Evliliğim bozuldu.
He pushed her away.	Onu uzağa itti.
Then you saw a girl crying.	Sonra ağlayan bir kız gördün.
He did not like the conflict under him.	Altındaki çatışmadan hoşlanmadı.
The army wouldn't fight for him.	Ordu onun için savaşmazdı.
But in practice it is very different.	Ama pratikte çok farklı.
I don't remember how our conversation ended.	Konuşmamızın nasıl bittiğini hatırlamıyorum.
Still, we believe there is room for improvement.	Yine de, iyileştirme için yer olduğuna inanıyoruz.
This didn't work for me.	Bu benim için işe yaramadı.
I don't know much about him.	Onun hakkında pek bir şey bilmiyorum.
Forget cars.	Arabaları unut.
I don't know why men wear it.	Erkekler neden takar bilmiyorum.
He couldn't do this for much longer.	Bunu daha uzun süre yapamazdı.
There was no point in looking back.	Geriye bakmanın bir anlamı yoktu.
I stay at home with them.	Onlarla evde kalıyorum.
It's the same story for all survivors.	Hayatta kalan herkes için aynı hikaye.
First, learn to control your anger.	Önce öfkeni kontrol etmeyi öğren.
Data are representative of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Somehow the team lost five games this year.	Bir şekilde takım bu yıl beş maç kaybetti.
Others say, but be aware of that.	Diğerleri diyor, ama bunun farkında olun.
It's like he made a big leap or fell.	Sanki büyük bir sıçrama yapmış ya da düşmüş gibi.
He was cold.	Üşüyordu.
But there is room for improvement.	Ancak gelişme için yer var.
His skin was.	Derisi öyleydi.
I was his wife before.	Ben daha önce onun karısıydım.
You will recognize them by their fruits.	Onları meyvelerinden tanıyacaksınız.
And that was the problem, according to my mother.	Ve anneme göre sorun buydu.
What a solid business model.	Ne kadar sağlam bir iş modeli.
I'm showing up.	ortaya çıkıyorum.
Women went out and got into both college and the stock market.	Kadınlar dışarı çıktılar ve hem koleje hem de borsaya girdiler.
These are the same players.	Bunlar aynı oyuncular.
I spend a lot of money and time getting this look.	Bu görünümü elde etmek için çok para ve zaman harcıyorum.
By then, the light was gone.	O zamana kadar, ışık gitmişti.
The only sound in the room was heavy breathing.	Odadaki tek ses, yoğun nefes alma sesleriydi.
Warm up your large bowl.	Büyük kasenizi ısıtın.
Worth enough for me.	Benim için yeterince değer.
And this place seems to be breaking down for me.	Ve burası benim için yıkılıyor gibi görünüyor.
This causes problems.	Bu sorunlara neden olur.
You forget tonight.	Bu gece unutuyorsun.
I would be glad if these problems are fixed.	Bu sorunlar düzeltilirse sevinirim.
If you have a few minutes, try it now.	Birkaç dakikanız varsa, şimdi deneyin.
I must take full responsibility for the rest.	Kalanlar için tüm sorumluluğu üstlenmeliyim.
Look, they don't open.	Bak açmıyorlar.
Or, if you want, you can choose to just let it happen.	Ya da, eğer istersen, sadece olmasına izin vermeyi seçebilirsin.
And no one did that in the first round.	Ve ilk turda bunu yapan kimse yoktu.
There were no thoughts and no feelings at that moment.	O anda hiçbir düşünce ve hiçbir duygu yoktu.
But we don't have time now.	Ama şimdi zamanımız yok.
I'm sorry, I can not.	Üzgünüm, yapamam.
No specified number or correct answer.	Belirlenen numara veya doğru cevap yok.
There was no need to order about it.	Hakkında sipariş verilmesine gerek yoktu.
These.	Bunlar.
I would still be a good person.	Yine de iyi biri olurdum.
But he was not afraid of death.	Ama ölümden korkmuyordu.
And that started to change.	Ve bu değişmeye başladı.
We stayed for a week and the location is great.	Bir hafta kaldık ve konumu harika.
Such a possibility does not exist.	Böyle bir olasılık mevcut değildir.
And they will make you change your clothes.	Ve sana kıyafetlerini değiştirtecekler.
I hate him with a burning passion.	Yakıcı bir tutkuyla ondan nefret ediyorum.
Maybe he's trying to make himself look bigger.	Belki de kendini daha büyük göstermeye çalışıyordur.
Obviously, the new page is twice as effective as the old one.	Açıkçası, yeni sayfa eskisinden iki kat daha etkilidir.
I couldn't help but hear you say you lost your ring.	Yüzüğünü kaybettiğini söylediğini duymadan edemedim.
This means that less time is better than too much.	Bu, daha az zaman ayırmanın çok fazla zaman ayırmadan daha iyi olduğu anlamına gelir.
Every day will be a little different.	Her gün biraz farklı olacak.
Read what's on here.	Burada ne olduğunu okuyun.
I feel so stupid.	Kendimi çok aptal hissediyorum.
One day his story will be written.	Bir gün onun hikayesi yazılacak.
His fear is back.	Korkusu geri geldi.
I just looked at it with those eyes, man.	Sadece o gözlerle baktım, adamım.
I like the approach though.	Yine de yaklaşımı seviyorum.
He is stupid.	O aptal.
They literally take care of him like one of their own.	Kelimenin tam anlamıyla onunla kendilerinden biri gibi ilgileniyorlar.
We have grown.	Biz büyüdük.
Take the small fish, that's our understanding.	Küçük balığı al, bizim anlayışımız bu.
Hands were on the side.	Eller kenardaydı.
He was in enough danger.	Yeterince tehlikedeydi.
For this.	Bunun için.
He knows we are here.	Burada olduğumuzu biliyor.
He was my rock.	O benim kayamdı.
The music muted his approach.	Müzik, yaklaşmasının sesini kapatmıştı.
Still he didn't.	Yine de vermedi.
It just had to be where you are.	Sadece senin olduğun bir yerde olması gerekiyordu.
In fact, a good few people did.	Aslında, iyi bir kaç kişi yaptı.
It was impossible for him to have thought of that.	Bunu düşünmüş olması imkansızdı.
This record is very special for us.	Bu rekor bizim için çok özel.
Even the day before.	Hatta önceki gün.
That was the most important thing for us this week.	Bu hafta bizim için en önemli şey buydu.
So take the time to look for the right match.	Bu nedenle, doğru eşleşmeyi aramak için zaman ayırın.
Again he asked himself the same question.	Yine aynı soruyu kendisine sordu.
I wasn't even sure how to make sense of it.	Bunu nasıl anlamlandıracağımdan bile emin değildim.
We believe in consistent quality.	Tutarlı kaliteye inanıyoruz.
No, it was pretty bad.	Hayır, oldukça kötüydü.
It's not too late to change your mind.	Fikrini değiştirmek için çok geç değil.
A broken leg ended his career.	Kırık bir bacak kariyerine son verdi.
There are two people here.	Burada iki kişi var.
Usually no one was there.	Genelde kimse yoktu.
You made it.	Onu sen yapmıştın.
There must be a reason you are not aware of.	Farkında olmadığınız bir sebep olmalı.
That seemed fair to both of us.	Bu ikimiz için de adil görünüyordu.
This was stupid.	Bu aptalcaydı.
He couldn't offer her more than he had before.	Ona daha önce sahip olduğundan daha fazlasını teklif edemezdi.
Actually, they are the same image.	Aslında ikisi aynı görüntü.
We need your help to continue this work.	Bu çalışmaya devam etmek için yardımınıza ihtiyacımız var.
Enjoy!.	Zevk almak!.
Good to see a good rating from him.	Ondan iyi bir puan görmek güzel.
I've been away many times over the year.	Yıl boyunca birçok kez uzaklaştım.
I sent an email with some pictures of my work.	Çalışmamın birkaç resmini içeren bir e-posta gönderdim.
And he treated his children very well.	Ve çocuklarına çok iyi davranmıştı.
The drugs were supposed to cure you.	İlaçların seni iyileştirmesi gerekiyordu.
The same goes for a car journey.	Aynı şey bir araba yolculuğu için de geçerlidir.
But the beginning is workers' control over production.	Ancak başlangıç, işçilerin üretim üzerindeki kontrolüdür.
Education is everything.	Eğitim her şeydir.
He could do better.	Daha iyisini yapabilirdi.
The backrest provides additional support and extra comfort.	Koltuk arkalığı ek destek ve ekstra konfor sağlar.
No, she wouldn't just lie here and let it happen.	Hayır, burada öylece yatıp olmasına izin vermezdi.
From now on, you make the decisions.	Şu andan itibaren kararları sen veriyorsun.
Wherever the focus goes, the story follows.	Odak nereye giderse, hikaye onu takip eder.
There was no one in her class when she passed people.	İnsanların yanından geçtiğinde sınıfında kimse yoktu.
But you also taught him a lot.	Ama sen de ona çok şey öğrettin.
First day.	İlk gün.
They hated us.	Bizden nefret ettiler.
I don't believe life can go on like this.	Hayatın böyle devam edebileceğine inanmıyorum.
With enough power to make the former fit.	Öncesini uygun hale getirecek kadar büyük bir güçle.
This success rate is in line with previously reported studies.	Bu başarı oranı daha önce bildirilen çalışmalarla uyumludur.
We can practice on each other without fear of serious damage.	Ciddi bir hasar görme korkusu olmadan birbirimiz üzerinde pratik yapabiliriz.
They don't care about anyone but themselves.	Kendilerinden başka kimseyi ilgilendirmezler.
Passed.	Geçti.
Let's list it.	Onun için listeleyelim.
He pointed to the television.	Televizyonu işaret etti.
We must use the tools we have.	Sahip olduğumuz araçları kullanmalıyız.
Your age and has never been touched.	Yaşın ve hiç dokunulmamış.
I could see his entire chest.	Tüm göğsünü görebiliyordum.
He hadn't said a word since he got in the car.	Arabaya bindiğinden beri tek kelime etmemişti.
You must have worked very hard to do this.	Bunu yapmak için çok uğraşmış olmalısın.
The first developed cars will be released in a new way.	İlk geliştirilen otomobiller yeni şekilde piyasaya çıkacak.
It is the same unit as seen in season one.	Birinci sezonda görüldüğü gibi aynı birimdir.
If you go to bed too late, you won't get enough sleep.	Çok geç yatarsan yeterince uyuyamazsın.
It's time for a new approach.	Yeni bir yaklaşımın zamanı geldi.
Only one of them reported this fact.	İçlerinden sadece biri bu gerçeği bildirdi.
Be quick and careful, the surgery will go well.	Hızlı ve dikkatli olun, ameliyat iyi geçecektir.
Or you went to a meeting of the group.	Ya da grubun bir toplantısına gittiniz.
He stood up and smiled.	Ayağa kalktı ve gülümsedi.
Human life is human life.	İnsan hayatı insan hayatıdır.
Work Time.	İş zamanı.
You said you had ties to the press.	Basınla bağlantınız olduğunu söylediniz.
He says there are others to follow his lead.	Onun liderliğini takip edecek başkaları olduğunu söylüyor.
That's why there's talk of a movie you should watch next time.	Bu yüzden bir dahaki sefere izlemeniz gereken bir filmden bahsediliyor.
We don't lose anything.	Hiçbir şey kaybetmeyiz.
There was a mix in the larger bowl.	Daha büyük kapta bir karışım vardı.
Also, his ears stick out.	Ayrıca kulakları da dışarı çıkıyor.
But you know the old saying.	Ama eski deyişi biliyorsun.
Do not use in old or new projects.	Eski veya yeni projelerde kullanmayınız.
You broke the rules and maybe the law.	Kuralları ve belki de yasaları çiğnedin.
Be the man about it.	Bu konuda adam ol.
We included nine studies in the review.	İncelemeye dokuz çalışmayı dahil ettik.
As if it wasn't even there.	Sanki orada bile değilmiş gibi.
A secondary analysis of case series data was completed.	Vaka serisi verilerinin ikincil bir analizi tamamlandı.
Some more recently.	Bazıları daha yakın zamanda.
It will vary from person to person depending on many different factors.	Birçok farklı faktöre bağlı olarak kişiden kişiye değişecektir.
But it's too late.	Fakat çok geç.
It goes into law.	Hukuka giriyor.
It can be difficult to let the other person go first.	Önce diğer kişinin gitmesine izin vermek zor olabilir.
I removed the line and everything is fine now.	Çizgiyi kaldırdım ve şimdi her şey yolunda.
It's about numbers and years.	Bu sayılar ve yıllar hakkında.
He could wait.	O bekleyebilirdi.
You get what you want.	İstediğini alırsın.
Light was provided during the warm temperature phase.	Ilık sıcaklık fazı sırasında ışık sağlandı.
Fair enough, it's no big deal.	Yeterince adil, önemli bir şey değil.
Not as tall as me.	Benim kadar uzun boylu değil.
Thick and rich, he could taste his tongue.	Kalın ve zengin, dilinin tadını alabiliyordu.
I think they are very confident.	Bence kendilerine çok güveniyorlar.
A small bar appears to be open.	Küçük bir bar açık gibi görünüyor.
It's just his way of playing.	Bu sadece onun oynama şekli.
You shouldn't feel this way.	Böyle hissetmemelisin.
They go themselves.	Kendileri giderler.
This finding is consistent with those reported in the literature.	Bu bulgu literatürde bildirilenlerle uyumludur.
It was like a bad look.	Kötü bir bakış gibiydi.
The question is whether the effect on balance is positive or negative.	Soru, denge üzerinde etkinin olumlu mu yoksa olumsuz mu olduğudur.
Its core message was that your thoughts create reality.	Temel mesajı, düşüncelerinizin gerçekliği yaratmasıydı.
He had power.	Gücü vardı.
He would be of age.	Reşit olacaktı.
She didn't cry for him again.	Onun için bir daha ağlamadı.
But target costs have uses.	Ancak hedef maliyetlerin kullanımları vardır.
Fill with ice.	Buzla doldurun.
One, stop lying about it.	Bir, bu konuda yalan söylemeyi bırak.
In a store instead of using component state.	Bileşen durumunu kullanmak yerine bir mağazada.
The girl was looking for someone.	Kız birini arıyordu.
We included different guys.	Farklı adamları dahil ettik.
The feeling has passed.	Duygu geçti.
Make sure both parents are there.	Her iki ebeveynin de orada olduğundan emin olun.
Not for money.	Para için değil.
The problem isn't that companies own them.	Sorun şirketlerin bunlara sahip olması değil.
He will eventually fall asleep.	Eninde sonunda uykuya dalacak.
The cap has one end and one end edge.	Kapağın bir ucu ve bir uç kenarı vardır.
Most of the time there is no answer after the first question.	Çoğu zaman ilk sorudan sonra yanıt gelmez.
The house was in very good condition and had everything we needed.	Ev çok iyi durumdaydı ve ihtiyacımız olan her şey vardı.
It was just to serve a purpose.	Sadece bir amaca hizmet etmek içindi.
It may be made of wood and plated with gold.	Ahşaptan yapılmış ve altınla kaplanmış olabilir.
Party accepted.	Parti kabul edildi.
His eyes were red.	Gözleri kırmızıydı.
This picks up the good stuff early in the day.	Bu, günün erken saatlerinde iyi şeyleri alır.
Slowly, with great effort, they come out one by one.	Yavaş yavaş, büyük bir çabayla, birer birer çıkıyorlar.
And their fans.	Ve hayranları.
However, I don't.	Ancak yapmıyorum.
I may even seem unusual to some people.	Hatta bazı insanlara sıradışı görünebilirim.
Good luck on your journey.	Yolculuğunda iyi şanslar.
His team waits for his moments.	Ekibi anlarını bekler.
We were not a bad government.	Kötü bir hükümet değildik.
But he wanted more than that.	Ama o bundan daha fazlasını isterdi.
For example what.	Örneğin ne.
I didn't want this.	Bunu ben istemedim.
Use only once.	Sadece bir kez kullanın.
So they were very strong.	Demek ki çok güçlüydüler.
He may have said my name.	Adımı söylemiş olabilir.
I got a good horse under me and I hit rock bottom.	Altımda iyi bir atım var ve dibe vurdum.
This was really our last conversation.	Bu gerçekten son konuşmamızdı.
No one is as happy as you.	Hiçbiri senin gibi mutlu değil.
He is a sweet dog.	O tatlı bir köpek.
They hit us hard.	Bize çok vurdular.
This is a special performance.	Bu özel bir performans.
There is a feeling that we are a family.	Bir aile olduğumuza dair bir his var.
None of us were born there.	Hiçbirimiz orada doğmadık.
He had thought about the way she had looked at him last night.	Dün gece onun ona nasıl baktığını düşünmüştü.
He fired it with a really cool finish which was great for him.	Onun için harika olan gerçekten harika bir finişle ateş etti.
I cannot make you understand.	anlamanı sağlayamam.
Adult model established.	Yetişkin modeli kuruldu.
He was strong.	O güçlüydü.
What will they vote?	Ne oy verecekler.
He must know.	Biliyor olmalı.
You may find this useful.	Bunu faydalı bulabilirsin.
It was pretty stable.	oldukça stabildi.
for the first year.	İlk yıl için.
He said every message is like opening a new gift.	Her mesajın yeni bir hediye açmak gibi olduğunu söyledi.
But it goes much deeper than that.   	Ama bundan çok daha derine iniyor.   
Art.	Sanat.
Education was the same.	Eğitim aynıydı.
Now they were going to finish it.	Şimdi onu bitireceklerdi.
But there are still some problems.	Ama hala bazı sorunlar var.
It can remain normal for many years.	Uzun yıllar normal kalabilir.
Mostly it fell while he was away.	Çoğunlukla o uzaktayken düştü.
My flat is set up in a really strange way.	Dairem gerçekten garip bir şekilde kuruldu.
For once, he would rather be anywhere but here.	Bir kez olsun, buradan başka bir yerde olmayı tercih ederdi.
Process actions are as follows.	Süreç eylemleri aşağıdaki gibidir.
Those were the good old days.	Eski güzel günlerdi.
Here you are making a big mistake.	İşte burada büyük bir hata yapıyorsun.
Give credit to our men.	Adamlarımıza kredi verin.
Now there is another user and he is modifying this post.	Şimdi başka bir kullanıcı var ve bu gönderiyi değiştiriyor.
It cannot be achieved by human effort.	İnsan çabasıyla elde edilemez.
My kids love going there.	Çocuklarım oraya gitmeyi çok seviyor.
For some of us, it seems, experience is the only teacher.	Bazılarımız için öyle görünüyor ki, deneyim tek öğretmendir.
This is something they taught me.	Bu bana öğrettikleri bir şey.
He knew very well what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini çok iyi biliyordu.
The idea of ​​this set is simple.	Bu setin fikri basittir.
He looked like himself, just more.	Kendine benziyordu, sadece daha çok.
But in the end he had to go to work.	Ama sonunda işe gitmek zorunda kaldı.
Sometimes a balance is found.	Bazen bir denge bulunur.
Ask him to think of a number.	Ondan bir sayı düşünmesini isteyin.
We must do everything we can to keep him safe.	Onu güvende tutmak için elimizden gelen her şeyi yapmalıyız.
I felt like myself again.	Yeniden kendim gibi hissettim.
He looked very worried.	Çok endişeli görünüyordu.
Forget what it's like to have sex with him.	Onunla seks yapmanın nasıl bir şey olduğunu unut.
Due to their condition, they need to move more slowly.	Durumu nedeniyle daha yavaş hareket etmeleri gerekiyor.
And yet it convinced me.	Ve yine de beni inandırdı.
We see families falling apart.	Ailelerin yıkıldığını görüyoruz.
I wanted them to have this collection.	Bu koleksiyona sahip olmalarını istedim.
He took great care of us.	Bizimle çok ilgilendi.
Cancer that has spread throughout their body.	Vücutlarına yayılmış kanser.
And this looks great, this seems random.	Ve bu harika görünüyor, bu rastgele görünüyor.
I don't care, honestly.	Umurumda değil, dürüst.
However, there are several difficulties in using this dataset.	Ancak bu veri setini kullanmanın çeşitli zorlukları vardır.
They spoke to me before they even opened their mouths.	Daha ağzını açmadan benimle konuştular.
They shouldn't have.	Olmamalıydılar.
And for us to drink means to die.	Ve bizde içmek, ölmek demektir.
Obviously, he wasn't.	Açıkçası, o yoktu.
Not by him.	Onun tarafından değil.
I never knew what it was.	Ne olduğunu hiç bilmiyordum.
People call me wrong.	İnsanlar bana hata diyor.
But there are two consequences.	Ama iki sonuç var.
It was, of course, an obvious improvement in the research itself.	Elbette araştırmanın kendisinde bariz bir gelişmeydi.
Especially where children are involved.	Özellikle çocukların dahil olduğu yerlerde.
I tried, but this is really the best.	Denedim, ama bu gerçekten en iyisi.
This is a nice mix.	Bu güzel bir karışım.
These will likely be just green or maybe yellow.	Bunlar muhtemelen sadece yeşil veya belki sarı olacaktır.
We argue that the latter is impossible.	İkincisinin imkansız olduğunu iddia ediyoruz.
Waiting was the worst.	Beklemek en kötüsüydü.
love this too.	Bunu da sev.
They just do nothing and the cells still remain selected.	Sadece hiçbir şey yapmazlar ve hücreler hala seçili durumda kalır.
Good job, free market.	İyi iş, serbest piyasa.
Except that he's not doing it for some reason.	Bunu nedense yapmıyor olması dışında.
He had heard of the murder, too.	O da cinayeti duymuştu.
Mix well and leave for a while.	İyice karıştırın ve bir süre bekletin.
Beyond that, he doesn't want anything to do with politics.	Bunun ötesinde, siyasetle hiçbir şey yapmak istemiyor.
'write it down' vs.	'yazıya dökün' vs.
It may surprise you!.	Sizi şaşırtabilir!.
That's all we need from this analysis.	Bu analizden ihtiyacımız olan tek gerçek bu.
He was also lying on his side.	O da yan yatmıştı.
In fact, as we progressed we found that it was common.	Aslında, ilerledikçe bunun yaygın olduğunu gördük.
material on your website.	Web sitenizdeki malzeme.
But he had promised.	Ama sözünü vermişti.
I can give their names.	isimlerini verebilirim.
My ends don't split that much either.	Uçlarım da o kadar bölünmüyor.
Three years is a short time.	Üç yıl kısa bir süre.
Try to hit hard.	Sert vurmaya çalışın.
It would prove more.	Daha fazlasını kanıtlayacaktı.
The boy before you is still going.	Senden önceki çocuk hala gidiyor.
We will overcome.	Biz üstesinden geliriz.
It was difficult to throw.	Atmak zordu.
Construction was excellent.	İnşaat mükemmeldi.
Just little things like that.	Sadece bunun gibi küçük şeyler.
Wear your most comfortable shoes.	En rahat ayakkabılarınızı giyin.
He sent me to ask if you would accept a contract.	Beni bir sözleşmeyi kabul edip etmeyeceğinizi sormam için gönderdi.
Help me.	Bana yardım et.
About nothing as nothing can be.	Hiçbir şeyin olamayacağı kadar hiçbir şey hakkında.
No experience is required and community service credits are available for students.	Herhangi bir deneyim gerekli değildir ve öğrenciler için toplum hizmeti kredisi mevcuttur.
Five years later, you wanted them back.	Beş yıl sonra, onları geri istedin.
I had to take action.	harekete geçmek zorundaydım.
Made me feel better.	Kendimi daha iyi hissetmemi sağladı.
This is only the first step though.	Gerçi bu sadece ilk adım.
Every two weeks is even better.	Her iki haftada bir daha da iyidir.
Watching the news.	Haberleri izlemek.
These are higher than the observed value.	Bunlar gözlenen değerden daha yüksektir.
I loved this challenge.	Bu meydan okumayı sevdim.
On the cover.	Kapakta.
Let the pressure release.	Basıncın serbest kalmasına izin verin.
But the father driving the car is gone.	Ancak arabayı süren baba gitmiştir.
He said he was fine.	İyi olduğunu söyledi.
While saying this.	Bunu söylerken.
He felt better after drinking some coffee inside.	İçinde biraz kahve içtikten sonra kendini daha iyi hissetti.
There was no other escape.	Başka kaçış yoktu.
Hope you like this video!.	Umarım bu videoyu beğenirsin!.
But money changes everything.	Ama para her şeyi değiştirir.
I think that got him thinking.	Sanırım bu onu düşündürdü.
Here's how this process worked.	İşte bu süreç nasıl çalıştı.
It got a little higher after the break.	Aradan sonra biraz yükseldi.
I needed something to call you.	Seni arayacak bir şeye ihtiyacım vardı.
Everything was fine.	Her şey yolundaydı.
He would rather stay away.	Uzak durmayı tercih ederdi.
We grew apart for our interests.	Çıkarlarımız için ayrı büyüdük.
Beautiful face and funny smile.	Güzel yüz ve komik gülümseme.
Just take what you want and leave the rest.	Sadece istediğini al ve gerisini bırak.
All that money.	Bütün o para.
If yours match, you're ready for a trial balance.	Sizinki eşleşirse, deneme bakiyesi için hazırsınız.
Returns without comment.	Yorum yapmadan geri veriyor.
However, it is not forward-looking.	Ancak ileriye dönük değildir.
This is the day your life truly begins.	Bu, hayatınızın gerçekten başladığı gün.
I think it's necessary too.	Bence de gerekli.
A road is broken.	Bir yol bozuldu.
There's a bathroom over there if you want.	İstersen şurada bir banyo var.
This experiment was repeated three times with similar results.	Bu deney, benzer sonuçlarla üç kez tekrarlandı.
Ready, one, two, three.	Hazır, bir, iki üç.
Look how far they are.	Bakın ne kadar uzak duruyorlar.
But people really hate to update based on bad news.	Ancak insanlar kötü haberlere dayanarak güncelleme yapmaktan gerçekten nefret ediyor.
Yours was hard work.	Seninki ağır bir işti.
I refused to do this.	Bunu yapmayı reddetmiştim.
This knowledge base is essential.	Bu bilgi tabanı esastır.
Otherwise, consider other solutions.	Aksi takdirde başka çözümler düşünün.
I don't have a shell	kabuğum yok
This is a side issue.	Bu bir yan sorundur.
The player in the middle has the ball.	Ortadaki oyuncu topa sahiptir.
I learned to do this by watching those guys do it.	Bunu yapmayı o adamların yapmasını izleyerek öğrendim.
He said he didn't even know why.	Nedenini bile bilmediğini söyledi.
We need to put an end to this.	Buna bir son vermemiz gerekiyor.
We became friends.	Biz arkadaş olduk.
As it will be his first win in the series.	Serideki ilk galibiyeti olacağı için.
Cover story, cover name.	Kapak hikayesi, kapak adı.
I didn't know when he would come.	Ne zaman geleceğini bilmiyordum.
I wasn't there for six months of the year.	Yılın altı ayı falan yoktum.
This is a leg.	Bu bir bacak.
Everything was as usual.	Her şey her zamanki gibiydi.
Now that you've started reading this, don't stop.	Şimdi bunu okumaya başladın, sakın durma.
The name on the place card is hidden.	Yer kartındaki isim gizlendi.
He wasn't sure if it was his duty call or something else.	Görevi araması mı yoksa başka bir şey mi olduğundan emin değildi.
The video is here, in this article.	Video burada, bu yazıda.
Thank you very much for your support and we value your feedback.	Desteğiniz için çok teşekkür ederiz ve geri bildiriminize değer veriyoruz.
It was so dark that he could barely see his own feet.	O kadar karanlıktı ki kendi ayaklarını zar zor görebiliyordu.
I did not do anything wrong.	Ben yanlış bir şey yapmadım.
My hands are red again, but not as bad as before.	Ellerim tekrar kırmızıya döndü, ama eskisi kadar kötü değil.
About his plans after college.	Üniversiteden sonraki planları hakkında.
They can be used against him.	Ona karşı kullanılabilirler.
But you're not really responsible for anything.	Ama gerçekten hiçbir şeyden sorumlu değilsin.
I probably can't get it.	Muhtemelen onu alamam.
Specific goals are defined and methods suitable for these goals are selected.	Belirli hedefler tanımlanır ve bu hedeflere uygun yöntemler seçilir.
The development was new with few trees.	Gelişme, birkaç ağaçla yeniydi.
It made headlines every time.	Her seferinde manşetten haber yaptı.
In or out.	İçeri veya dışarı.
There's only one girl he wants to talk to anyway.	Zaten konuşmak istediği tek bir kız var.
If possible, buy used.	Mümkünse kullanılmış satın alın.
But still no news.	Ama hala bir haber yok.
Everyone benefits from this information.	Bu bilgilerden herkes faydalanır.
We are very emotional right now.	Şimdilik çok duygulandık.
He runs faster than he wants to run.	Koşmak istediğinden daha hızlı koşar.
This is good, but not great.	Bu iyi, ama harika değil.
Consider the shared desire for someone's team to win.	Birinin takımının kazanması yönündeki ortak arzuyu düşünün.
At least it will piss off some users.	En azından bazı kullanıcıları kızdıracak.
I tried the second one.	ikinciyi denedim.
He read at an incredible speed.	İnanılmaz bir hızla okudu.
If not, there would be little hope.	Olmasaydı, çok az umut olurdu.
To be yourself, you have to draw your own environment.	Kendiniz olmak için kendi çevrenizi çizmelisiniz.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
I will not fight anyone.	Kimseyle kavga etmeyeceğim.
This teacher asked for something.	Bu öğretmen bir şey istedi.
I was here before.	Daha önce buradaydım.
On the contrary, it was extremely personal.	Aksine, son derece kişiseldi.
This has become my routine for two months.	Bu benim iki aydır rutinim haline geldi.
You kept your faith in me when my own father came back.	Öz babam geri döndüğünde bana olan inancını korudun.
People like to feel good about themselves and what they're doing.	İnsanlar kendileri ve yaptıkları hakkında iyi hissetmekten hoşlanırlar.
The dog apparently had no other health problems.	Köpeğin görünüşe göre başka bir sağlık sorunu yoktu.
This required two fundamental changes.	Bunun için iki temel değişiklik gerekiyordu.
You know, this can be very useful.	Biliyor musun, bu çok faydalı olabilir.
The details of this method are the same as described above.	Bu yöntemin ayrıntıları yukarıda açıklananlarla aynıdır.
I know better than anyone what your mission means to you.	Görevin senin için ne anlama geldiğini herkesten daha iyi biliyorum.
You'll usually see one just before or after the other.	Genellikle birini diğerinden hemen önce veya sonra görürsünüz.
Please feel free to call or write for any questions.	Lütfen sorularınız için aramaktan veya yazmaktan çekinmeyin.
He told me this himself.	Bunu bana kendisi söylemişti.
We needed money.	Paraya ihtiyacımız vardı.
Probably just start listening to it inside as well.	Muhtemelen sadece onun içini de dinlemeye başlayın.
I can't think why we're arguing.	Neden tartıştığımızı düşünemiyorum.
Telling the group that they don't need help.	Gruba yardıma ihtiyacı olmadığını söylemek.
Its definition is very simple.	Tanımı çok basittir.
I went into the bar for a drink.	Bir şeyler içmek için bara girdim.
It won't matter much.	Çok önemli olmayacak.
I can't take this any more.	Buna daha fazla katlanamam.
Any of us did.	Herhangi birimiz yaptı.
Let's do this now.	Şimdi bunu yapalım.
At that moment, we both felt very happy.	O an ikimiz de çok mutlu hissettik.
She walked towards him.	Ona doğru yürüdü.
There were no instructions on it.	Üzerinde talimat yoktu.
When he got home, things weren't any better.	Eve vardığında işler daha iyi değildi.
And readers understand.	Ve okuyanlar anlıyor.
They came and went as they wished.	İstedikleri gibi gelip gittiler.
A measure of how far away and for how long.	Ne kadar uzakta ve ne kadar süreyle olduğunun bir ölçüsü.
Or if it changes, it should be extremely small.	Veya değişirse, son derece küçük olmalıdır.
The proposed surgical technique is similar to our surgical technique.	Önerilen cerrahi teknik bizim cerrahi tekniğimize benzer.
I have to be careful not to drop it though.	Yine de düşürmemeye dikkat etmeliyim.
I built them a tree house.	Onlara bir ağaç ev yaptım.
Thanks for the great story.	Harika hikaye için teşekkürler.
You think they control more than themselves.	Kendilerinden daha fazla kontrol ettiklerini düşünüyorsun.
Four.	Dört.
These products shown on the website are only part of our products.	Web sitesinde gösterilen bu ürünler ürünlerimizin sadece bir parçasıdır.
In fact, the prices were about three times that.	Aslında fiyatlar bunun yaklaşık üç katıydı.
It was the second time he had heard the term in one day.	Bir gün içinde ikinci kez bu terimi duymuştu.
In this model, words go from the page to the brain.	Bu modelde kelimeler sayfadan beyne gider.
do a job for you.	Senin için bir iş yapmak.
What you get is what you get.	Ne alırsan onu alırsın.
It was pretty good.	Oldukça güzeldi.
A new text message has been received.	Yeni bir metin mesajı alındı.
He felt his own touch as if it were his.	Kendi dokunuşunu sanki onunmuş gibi hissetti.
Maybe there was something he could find.	Belki bulabileceği bir şey vardı.
It is a moving vehicle by nature.	Doğası gereği hareketli bir araç.
He still deals with this kind of business.	Hala bu tür işlerle ilgileniyor.
It's a fun job.	Eğlenceli bir iş.
You are there to serve them.	Onlara hizmet etmek için oradasın.
There was anger too, don't get me wrong.	Öfke de vardı, yanlış anlamayın.
Yes, he saw it now.	Evet, şimdi gördü.
My shoulders are really strong.	Omuzlarım gerçekten güçlü.
Then I have to test it.	O halde bunu test etmeliyim.
A free degree is a freedom in itself.	Ücretsiz bir derece, kendi başına bir özgürlük.
As if he just had to touch it.	Sanki sadece ona dokunmak zorundaymış gibi.
To help the case.	Davaya yardım etmek için.
Let kids talk about their feelings and help put them into perspective.	Çocukların duyguları hakkında konuşmasına izin verin ve onları bir perspektife oturtmaya yardımcı olun.
He was barely breathing.	Zar zor nefes alıyordu.
You now have a different pair for each day of the week.	Artık haftanın her günü için farklı bir çiftiniz var.
You only do this if you have something to hide.	Bunu sadece saklayacak bir şeyin varsa yaparsın.
It's easy.	Bu kolay.
The bed in front of me is empty.	Önümdeki yatak boş.
There were times when he himself did not believe it.	Buna kendisinin de inanmadığı zamanlar oldu.
The next night he just went to sleep.	Ertesi gece sadece uyumaya gitti.
On the dining floor, that's a different story.	Yemek katında, bu farklı bir hikaye.
For the most part, he liked his company.	Çoğunlukla, onun şirketini beğendi.
Please try to remember it, even if you don't remember it.	Lütfen, onu hatırlamıyorsan bile, hatırlamaya çalış.
In natural colors.	Doğal renklerde.
That got us out for most of the summer.	Bu bizi yazın çoğu için dışarı çıkardı.
He would be one of five children.	Beş çocuktan biri olacaktı.
Variable costs of the system.	Sistemin değişken maliyetleri.
You've seen this path mentioned earlier in this blog.	Bu blogda daha önce bahsedilen bu yolu gördünüz.
When he got up, he thought of her.	Kalktığında onu düşündü.
I lost my energy.	Enerjimi kaybettim.
What a wonderful community you have.	Ne kadar harika bir topluluğunuz var.
You're confused here.	Burada kafan karışmış durumda.
We cannot influence its course.	Onun seyrini etkileyemiyoruz.
Things at home were very bad and were getting worse.	Evde işler çok kötüydü ve daha da kötüye gidiyordu.
My parents met him and they love him very much.	Ailem onunla tanıştı ve onu çok seviyorlar.
The service is warm and friendly.	Servis, sıcak ve samimi.
I welcome the challenge.	Meydan okumayı memnuniyetle karşılıyorum.
It had no water.	Suyu yoktu.
This is now a pattern.	Bu artık bir kalıp.
I understand that some people are afraid.	Bazı insanların korktuğunu anlıyorum.
Things were bad and would only get worse.	İşler kötüydü ve daha da kötüye gidecekti.
They are your soul family.	Onlar senin ruh ailen.
The police may be called in to solve particularly serious problems.	Özellikle ciddi sorunları çözmek için polis çağrılabilir.
Another little girl.	Başka bir küçük kız.
But there was no final report.	Ama nihai bir rapor yoktu.
Drugs make you wish you were dead.	Uyuşturucular, ölmeyi dilemenizi sağlar.
I saw one.	birini gördüm.
Doors open only in the last car.	Kapılar sadece son arabada açılır.
It just happens.	Sadece oluyor.
There are two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolu vardır.
But there is much to be done.	Ama yapılması gereken çok şey var.
Wait for this.	Bunun için bekle.
And in this case it happened.	Ve bu durumda oldu.
Each item has been carefully studied.	Her öğe dikkatlice incelendi.
This man did not serve.	Bu adam hizmet etmedi.
He would have laughed if he could, but nothing happened.	Gülebilseydi gülerdi ama hiçbir şey olmadı.
He submitted a motion for a new lawsuit, which was rejected.	Reddedilen yeni bir dava için önerge sundu.
Who in the world could spare time for his art?	Dünyada kimin sanatına zaman ayırabilirdi ki.
Even that doesn't tell the whole story.	Bu bile tüm hikayeyi anlatmıyor.
People are mean to me.	İnsanlar bana kötü.
I've had my eye on this for a while.	Bir süredir bu konuda gözüm var.
No need to worry, you will definitely turn heads.	Endişelenmenize gerek yok, kesinlikle başınızı döndüreceksiniz.
In fact, it came out on the right pair of feet.	Aslında, sağ çift ayak üzerinde çıktı.
Using more parts.	Daha fazla parça kullanma.
He leaned forward, trying to put his weight on his feet.	Ağırlığını ayaklarına vermeye çalışarak öne eğildi.
I have laid a suitable ground.	Uygun bir zemin koydum.
You have no idea how welcome you are, man.	Ne kadar hoş karşılandığını bilemezsin dostum.
He told me later.	Bana daha sonra söyledi.
Seeing him happy makes me happy.	Onu mutlu görmek beni mutlu ediyor.
I can't just turn things off.	İşleri öylece kapatamam.
Teachers had to choose.	Öğretmenler seçmek zorunda kaldı.
He took notes in his book.	Kitabına not aldı.
The rain has stopped and the back doors are open.	Yağmur durmuş ve arka kapılar açık.
And that's when it hit him.	Ve o zaman ona çarptı.
See a comparison.	Bir karşılaştırmaya bakın.
It was a tense night.	Gergin bir geceydi.
He obviously didn't think it worked.	Belli ki işe yaradığını düşünmemişti.
Answer some questions first.	Önce bazı soruları yanıtlayın.
Think about how much you do on a regular basis.	Düzenli olarak ne kadar çok şey yaptığınızı düşünün.
The houses are beautiful.	Evler güzel.
Great question.	Harika soru.
The lights in this corner are changing fast.	Bu köşedeki ışıklar hızla değişiyor.
There should be a chance for the world to learn more.	Dünyanın daha fazlasını öğrenmesi için bir şans olmalı.
The reaction he got there was quite different.	Orada aldığı tepki oldukça farklıydı.
He's here for a reason.	O bir nedenden dolayı burada.
We can live differently.	Farklı bir şekilde yaşayabiliriz.
You can smash and run.	Kırıp kaçabilirsin.
Progress is difficult to gain and easily lost.	İlerlemeyi kazanmak zordur ve kolayca kaybedilir.
And the truck that did it.	Ve bunu yapan kamyon.
Those who are interested can write below!.	İlgilenenler aşağıya yazabilir!.
Just that they didn't lose money.	Sadece para kaybetmediklerini.
“Then they will be more free,” he said.	O zaman daha özgür olurlar, dedi.
We played a few shows together, no big deal.	Birlikte birkaç gösteri oynadık, çok önemli bir şey değil.
Let me know who is my friend and who is not.	Kimin arkadaşım olduğunu ve kimin olmadığını bana bildirin.
Still, you have very few options left.	Yine de, çok az seçeneğiniz kaldı.
He never took.	Hiç almadı.
They know you can be wrong.	Yanılabileceğinizi biliyorlar.
You can't worry about me.	Benim için endişelenemezsin.
He could see the good he could do for me.	Benim için yapabileceği iyiliği görebiliyordu.
He saw no immediate cause for concern.	Endişelenmek için acil bir neden görmedi.
The next time you go from girl to woman.	Bir dahaki sefere, kızdan kadına geçtiğin zamandır.
But people don't just travel from home to store.	Ancak insanlar sadece evden mağazaya seyahat etmiyorlar.
It was hard to deal with the tears.	Gözyaşlarıyla başa çıkmak zordu.
But the parts around it will grow.	Ama etrafındaki parçalar büyüyecek.
Absolutely no need to answer.	Kesinlikle cevap vermesine gerek yok.
You are more my sister.	Sen daha çok benim kız kardeşimsin.
Then the most likely cause is due to an infection.	O zaman en olası neden bir enfeksiyondan kaynaklanmaktadır.
The couple has two children.	Çiftin iki çocuğu var.
These are the guys you need to make a game plan for.	Bunlar, oyun planı yapmanız gereken adamlar.
Still, I recommend you go and see it.	Yine de gidip görmenizi tavsiye ederim.
They may not be nice words.	Güzel sözler olmayabilirler.
This baby was going to stay here.	Bu bebek burada kalacaktı.
He wants to live with you forever.	Sonsuza kadar seninle yaşamak istiyor.
This does not appear to be the case.	Bu durum böyle görünmüyor.
We notice two things right away.	İki şeyi hemen fark ederiz.
And they didn't mean anything when there was any distance between us.	Ve aramızda herhangi bir mesafe varken bir anlam ifade etmiyorlardı.
The model should look like the figure below.	Model aşağıdaki şekle benzemelidir.
He was actively involved in this movement.	Bu hareketle aktif olarak ilgilendi.
Just how much will they give.	Sadece ne kadar verecekleri.
Or maybe it just makes him look crazier.	Ya da belki bu onu daha da çılgın gösteriyor.
I wouldn't even consider that possibility.	Bu ihtimali düşünmeyecektim bile.
There is a big difference.	Büyük bir fark var.
Together we can achieve your language learning goals.	Dil öğrenme hedeflerinize birlikte ulaşabiliriz.
They did nothing.	Hiçbir şey yapmadılar.
The truth was, yes.	Gerçek şuydu, evet.
And we must want to keep it in our hands.	Ve onu elimizde tutmak istemeliyiz.
I will come there.	Ben oraya geleyim.
These call to question the whole process.	Bunlar tüm süreci sorgulamaya çağırıyor.
So the play was read there.	Yani oyun orada okundu.
Here it gets even more complicated.	İşte iş daha da karmaşık hale geldi.
Especially now after the fire.	Özellikle şimdi yangından sonra.
Maybe one fish a year.	Belki yılda bir balık.
After work, you finished the remaining parts of your bed.	İşten sonra yatağının kalan parçalarını bitirdin.
It was a game they played often and they both loved.	Sık sık oynadıkları ve ikisinin de sevdiği bir oyundu.
There must have been a war here.	Burada bir savaş olmuş olmalı.
He could barely climb the steps without their help.	Onların yardımı olmadan basamakları zar zor çıkabiliyordu.
A young girl.	Genç bir kız.
He had one in his family.	Ailesinde bir tane vardı.
We recommend keeping this value.	Bu değeri korumanızı öneririz.
It's just a minor variable.	Sadece küçük bir değişkendir.
But we did.	Ama yaptık.
We had just met him at that time.	O sırada onunla yeni tanışmıştık.
Representative images from three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden temsili görüntüler gösterilmektedir.
Meals will also be provided during the day.	Yemek de gün içinde verilecektir.
Yet they suffered.	Buna rağmen acı çekiyorlardı.
In this sense it is completely general.	Bu anlamda tamamen geneldir.
However, it doesn't look like that at first glance.	Ancak ilk kontrolde durum pek öyle görünmüyor.
And the second week begins at the same time.	Ve ikinci hafta aynı anda başlar.
A few come to mind.	Aklıma birkaç tane geliyor.
Thank you.	Teşekkür ederim.
I didn't know how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı bilmiyordum.
Nobody cares about your last name.	Kimse senin soyadını umursamıyor.
So she is no longer a woman.	Yani artık bir kadın değil.
Every year, work, work.	Her yıl, çalış, çalış.
It's best to keep it a secret.	En iyisi sır olarak saklamaktır.
Solid cash is required.	Kesin nakit gereklidir.
It's real people like us that need to worry.	Endişelenmesi gereken bizim gibi gerçek insanlar.
Not you.	Sen değil.
Someone had to tell the truth about what happened.	Birinin olanlar hakkında gerçeği söylemesi gerekiyordu.
The whole village knew now.	Artık bütün köy biliyordu.
Of course, it's not just trying to represent life.	Elbette sadece yaşamı temsil etmeye çalışmıyor.
This time it's harder.	Bu sefer daha zor.
He needed fear and hatred.	Korkuya ve nefrete ihtiyacı vardı.
First, my point of view is clearly a man's point of view.	İlk olarak, benim bakış açım açıkça bir erkeğin bakış açısıdır.
I was dying watching the last one.	Sonuncusunu izlerken ölüyordum.
It may take several hours to fully install.	Tam olarak kurulması birkaç saat sürebilir.
But they won't see us right away.	Ama bizi hemen görmeyecekler.
The wedding date has been set.	Düğün tarihi belirlendi.
Take it no matter what.	Ne pahasına olursa olsun onu al.
However, this letter cannot be properly considered on appeal.	Ancak, bu mektup temyizde gerektiği gibi değerlendirilemez.
I have no doubt that he will lose his sleep.	Uykusunu kaçıracağından şüphem yok.
I heard you've been missing for a long time.	Uzun zamandır kayıp olduğunu duydum.
He talks more comfortably while eating.	Yemek yerken daha rahat konuşuyor.
He was definitely more than ready to go.	Kesinlikle gitmeye fazlasıyla hazırdı.
This is what will happen during an event.	Bir olay sırasında olacak olan budur.
He says that much.	O kadar diyor.
Then he went back.	Sonra geri gitti.
This is what makes them children.	Onları çocuk yapan da bu.
Also, it is quite expensive for most people.	Ayrıca, çoğu insan için oldukça pahalıdır.
I won't go that far back.	O kadar geriye gitmeyeceğim.
That's why you can't find much.	Bu yüzden pek bir şey bulamıyorsunuz.
He's feeling sorry for himself.	Kendi adına üzülüyor.
Just before leaving the room.	Odadan çıkmadan hemen önce.
Mine hurt you.	Benimki sana zarar verdi.
I didn't want any of these shows to lose that.	Bu şovların hiçbirinin bunu kaybetmesini istemedim.
He just followed what the doctor told them to do.	O sadece doktorun onlara yapmalarını söylediği şeyi izledi.
They are green and firm, and the flavor is very strong.	Yeşil ve sıkıdırlar ve tadı çok güçlüdür.
I feel real and real.	Gerçek ve gerçek hissediyorum.
No major complications were observed in either group.	Her iki grupta da majör komplikasyon görülmedi.
Surely he could apply something from that training to this situation.	Elbette o eğitimden bu duruma bir şeyler uygulayabilirdi.
Getting a black vote is not about being black.	Siyahi oyu almak siyah olmakla ilgili değildir.
We were in a fix.	Bir düzeltme içindeydik.
Such software is available in research form.	Bu tür yazılımlar araştırma biçiminde mevcuttur.
He can also face the music.	O da müzikle yüzleşebilir.
His skin was bright yellow.	Cildi parlak sarıydı.
The reason lies deeper.	Nedeni daha derinlerde yatmaktadır.
You can still respect and love them.	Onlara hala saygı duyabilir ve sevebilirsiniz.
This was still happening.	Bu hala oluyordu.
It's not because he's not used to it.	Alışık olmadığından değil.
Even if you are very young, you are experienced.	Çok genç olsanız bile deneyimlisiniz.
I watched a lot of his stuff grow.	Bir çok eşyasının büyümesini izledim.
As soon as he got home, he had learned to ask.	Eve geldiği kısa sürede, sormayı öğrenmişti.
She was super beautiful.	O süper güzeldi.
It can be incredibly valuable and incredibly dangerous.	İnanılmaz derecede değerli ve inanılmaz derecede tehlikeli olabilir.
He is not like us.	O bizim gibi değil.
If it's four, try eight.	Dört ise, sekizi deneyin.
Marriage.	Evlenme.
You can hide behind those walls.	O duvarların arkasına saklanabilirsin.
He felt awkward in this company.	Bu şirkette kendini garip hissediyordu.
But no thanks.	Ama hayır teşekkürler.
Watch out for my lips.	Dudaklarıma dikkat et.
This could be for three reasons.	Bu üç nedenden dolayı olabilir.
I knew it would never work.	Asla işe yaramayacağını biliyordum.
All five players play the game really well.	Beş oyuncu da oyunu gerçekten iyi oynuyor.
To begin with, nothing is clear.	Başlangıç ​​olarak, hiçbir şey net değil.
So it's like the big hole in the middle right in the front.	Yani tam öndeki ortadaki büyük delik gibi.
He invested money in marketing.	Pazarlamaya para yatırdı.
He smiled at me.	Bana gülümsedi.
I have some great ideas for things to change in my book.	Kitabımda bazı şeylerin değişmesi için harika fikirlerim var.
I would still let him think like that.	Yine de böyle düşünmesine izin verecektim.
Not so much anymore.	Artık pek değil.
He's tough, he's smart.	Serttir, akıllıdır.
He absolutely loved being needed.	Kesinlikle ihtiyaç duyulmayı seviyordu.
He never would.	Asla yapmazdı.
Sometimes it looked like he was doing the work of four people.	Bazen dört kişinin işini yapıyormuş gibi görünüyordu.
i have these	bende bunlar var
He couldn't get them out of his mind.	Bunları aklından çıkaramıyordu.
Take your design one step at a time.	Tasarımınızı her seferinde bir adım atın.
His voice was strained.	Sesi gergindi.
It was confirmed.	O doğrulandı.
Seems like I have a lot to say.	Söyleyecek çok şeyim var gibi görünüyor.
They would have to walk.	Yürümek zorunda kalacaklardı.
I can't wait to be free.	Özgür olmak için sabırsızlanıyorum.
It took about half an hour to find the problem.	Sorunu bulması yaklaşık yarım saatini aldı.
Thanks so much for being there for him.	Onun için orada olduğun için çok teşekkürler.
He makes up his own stories.	Kendi hikayelerini uyduruyor.
They are not possible.	Mümkün değiller.
You can't be mad at me about this.	Bu konuda bana kızamazsın.
I'll go after I finish my work.	İşlerimi bitirdikten sonra gideceğim.
He hit him in the chest.	Göğsüne vurdu.
All was not well.	Her şey iyi değildi.
Leave it weird.	Garip bırak.
However, speaking is very important.	Yine de konuşması çok önemli.
There are the following reasons.	şöyle nedenleri vardır.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	Bazen daha iyisi için, bazen daha kötüsü için.
I could see this could be helpful for some students.	Bunun bazı öğrenciler için yararlı olabileceğini görebiliyordum.
He was the best player on the field in that game.	O maçta sahadaki en iyi oyuncuydu.
I'm here to fix this for you.	Bunu sizin için düzeltmek için buradayım.
He couldn't believe he was hearing that.	Bunu duyduğuna inanamıyordu.
It was very fast on me.	Üzerimde çok hızlıydı.
in the same area.	Aynı bölgede.
Against theory of mind.	Zihin teorisine karşı.
This is the other option.	Diğer seçenek bu.
But no happy feet.	Ama mutlu ayaklar yok.
His eyes were still the same.	Gözleri hala aynıydı.
You can then make the necessary changes to your system.	Daha sonra sisteminizde gerekli değişiklikleri yapabilirsiniz.
These two approaches yield consistent results.	Bu iki yaklaşım tutarlı sonuç verir.
The world is tired.	Dünya yoruldu.
data if possible.	Mümkünse veriler.
The following are possible values.	Aşağıdakiler olası değerlerdir.
This will serve as a baseline in the figure below.	Bu, aşağıdaki şekilde bir temel nokta olarak hizmet edecektir.
Then one hand came over me, then the other.	Sonra bir el üzerime geldi, sonra diğeri.
His eyes are nothing but silent.	Gözleri sessizden başka bir şey değil.
Let's go inside.	Hadi içeri girelim.
Two of these have not been confirmed.	Bunlardan ikisi doğrulanmadı.
The story would be the same.	Hikaye aynı olurdu.
Each of them had been married before.	Her biri daha önce evlenmişti.
Which city got which number was the luck of the lottery.	Hangi şehir hangi numarayı aldı çekilişin kısmeti oldu.
It was a short exercise for a minor character.	Küçük bir karakter için kısa bir alıştırmaydı.
So stay with us.	Onun için bizimle kalın.
It was perfect.	Mükemmeldi.
Music played.	Müzik çaldı.
And we had a good time.	Ve iyi vakit geçirdik.
Be a living example of this.	Bunun canlı örneği olun.
I plan to go with him first thing in the morning.	Sabah ilk iş onunla gitmeyi planlıyorum.
That's easier said than done.	Bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
I don't think you ever loved me.	Beni hiç sevdiğini sanmıyorum.
But there is a problem with that.	Ama bununla ilgili bir sorun var.
A real door with a handle and everything.	Kolu ve her şeyi olan gerçek bir kapı.
He understood a lot more movie songs now.	Artık çok daha fazla film şarkısını anlıyordu.
There was now a safety concern.	Artık bir güvenlik endişesi vardı.
I'm still nervous about the program.	Hala program hakkında gerginim.
But if you did, you obviously have something to hide.	Ama eğer yaptıysanız, belli ki saklayacak bir şeyiniz var.
It was long but not long enough.	Uzundu ama yeterince uzun değildi.
I will leave it to you.	sana bırakacağım.
Nature knows no way, there are no fixed patterns.	Doğa hiçbir yol bilmez, sabit kalıplar yoktur.
We just love being told what to do.	Sadece ne yapacağımızın söylenmesini seviyoruz.
Anyone alive would get a better second act.	Yaşayan herkes daha iyi bir ikinci perde alırdı.
We never knew.	Hiç bilmiyorduk.
Check out this activity.	Şu aktiviteye bak.
This is the law of the country.	Ülkenin kanunu budur.
It's the last thing on the ball.	Topun üzerindeki son şey bu.
If the kids made it from home, you have it.	Çocuklar evden yaptıysa, sizde var demektir.
Some hurt more than others.	Bazıları diğerlerinden daha çok acıtıyor.
I thought this way would work.	Bu yolun işe yarayacağını düşündüm.
You both look very happy.	İkiniz de çok mutlu görünüyorsunuz.
This is not an impossible task.	Bu imkansız bir görev değil.
Or check out my recent papers.	Ya da son kağıtlarıma bakın.
Apparently his mother had gone to the bedroom.	Anlaşılan annesi yatak odasına gitmişti.
If not, you can try one now.	Değilse, şimdi bir tane deneyebilirsiniz.
This will be no more than once or twice a month.	Bu, ayda bir veya iki defadan fazla olmayacaktır.
She is independent and sweet.	O bağımsız ve tatlı.
But this was not it.	Ama bu değildi.
Still, this feels different.	Yine de, bu farklı hissettiriyor.
Until recently, it was thought that there was no connection between the two.	Yakın zamana kadar ikisi arasında bir bağlantı olmadığı düşünülüyordu.
He's on a spirit mission.	O bir ruh görevinde.
A picture this week.	Bu hafta bir resim.
Everyone has to start somewhere.	Herkesin bir yerden başlaması gerekiyor.
They looked good from the front.	Önden iyi görünüyorlardı.
The subject is very close to my heart.	Konu kalbime çok yakın.
Now he was only five meters away.	Şimdi sadece beş metre uzaktaydı.
They knew exactly where they were going and went straight there.	Tam olarak nereye gideceklerini biliyorlardı ve doğrudan oraya gittiler.
I can't find any good in any of the members.	Hiçbir üyede iyilik bulamıyorum.
You don't hear a single car.	Tek bir araba duymuyorsunuz.
They were fine.	Onlar iyiydi.
Also an effective tool is a set of small goals every day.	Ayrıca etkili bir araç, her gün bir dizi küçük hedeftir.
So put on your running gear and go outside.	Bu yüzden koşu kıyafetlerini giy ve dışarı çık.
But that's what they did.	Ama yaptıkları buydu.
The whole town heard me.	Bütün kasaba beni duydu.
I see him.	Onu görüyorum.
Red means stop.	Kırmızı, dur demektir.
He couldn't find it.	Onu bulamadı.
She played herself in this show.	Bu gösteride kendini oynadı.
There is enough space for students to eat.	Öğrencilerin yemek yemesi için yeterli alan var.
And if so, they will call back.	Ve eğer öyleyse, geri arayacaklar.
He knows how to chat.	Nasıl sohbet edileceğini biliyor.
I'm sorry but just a little bit, I'm definitely far from happy.	Üzgünüm ama sadece biraz, kesinlikle mutlu olmaktan çok uzağım.
He stood up and smiled.	Ayağa kalktı ve gülümsedi.
The man turned and shook his head.	Adam döndü ve başını salladı.
And now, so was he.	Ve şimdi, o da öyleydi.
He also hurt his child.	Çocuğunu da incitmişti.
As our children grow, our world changes as parents.	Çocuklarımız büyüdükçe, dünyamız ebeveynler olarak değişir.
You're not good.	İyi değilsin.
What was it called?	Ne deniyordu.
The blog does not represent legal advice.	Blog yasal tavsiyeyi temsil etmemektedir.
You went to your room.	Odana gittin.
They went to good schools.	İyi okullara gittiler.
And here's something everyone can really feel good about.	Ve burada herkesin gerçekten iyi hissedebileceği bir şey var.
They said you have to respect their culture, their ideas.	Kültürlerine, fikirlerine saygı duymanız gerektiğini söylediler.
And earn some money.	Ve biraz para kazan.
He knew what the result would be if he found out.	Öğrenirse sonucun ne olacağını bilirdi.
The space it gives us is of this type.	Bize verdiği alan bu türdendir.
That's definitely what's going on here.	Burada olan kesinlikle bu.
His eyes were red.	Gözleri kırmızıydı.
I kept running the game and improving the setting.	Oyunu çalıştırmaya ve ayarı geliştirmeye devam ettim.
But something else.	Ama başka bir şey.
No injuries were reported.	Herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
you didn't know.	bilmiyordun.
This is a common sense issue.	Bu bir sağduyu sorunudur.
Both in size and spirit.	Hem boyut hem de ruh olarak.
A minute.	Bir dakika.
It brings me more joy than anything else.	Bana her şeyden daha fazla neşe getiriyor.
And this is just the beginning.	Ve bu sadece başlangıç.
He will need his strength.	Onun gücüne ihtiyacı olacak.
Put it on the ground and sit on it.	Yere koyun ve üzerine oturun.
You brought me the important one.	Bana önemli olanı getirdin.
Payment, insurance and records.	Ödeme, sigorta ve kayıtlar.
Things were like that.	Şeyler öyleydi.
This is a very important application of mine.	Bu da benim çok önemli bir uygulamam.
I will miss.	özleyeceğim.
But either way, the data doesn't lie.	Ancak her iki durumda da veriler yalan söylemez.
you know.	Biliyorsundur.
I just have a good memory.	Sadece iyi bir hafızam var.
He left the house and told the accused to go.	Evden çıktı ve sanığa gitmesini söyledi.
His wife and daughter joined him there.	Karısı ve kızı orada ona katıldı.
This is the person who should make this music.	Bu müziği yapması gereken kişi bu.
Beyond that, we still have the problem of interpretation.	Bunun ötesinde, hala yorumlama sorunumuz var.
To be honest, I know as much as you do.	Dürüst olmak gerekirse senin kadar biliyorum.
This was not his place.	Burası onun yeri değildi.
to be appreciated!.	takdir görmek için!.
I am happy that we live in the country.	Ülkede yaşadığımız için mutluyum.
If you get the blue screen of death.	Ölümün mavi ekranını alırsanız.
Winter was definitely coming.	Kış kesinlikle geliyordu.
Here is his website.	İşte onun web sitesi.
Unit balance is pretty good.	Birim dengesi oldukça iyi.
I'm tired of this.	Bundan bıktım.
It offers no evidence to support this statement.	Bu ifadeyi destekleyecek hiçbir kanıt sunmamaktadır.
A good thing never comes for free.	İyi bir şey asla bedavaya gelmez.
Listen, listen, listen.	Dinlemek, dinlemek, dinlemek.
However, he refused to say when.	Ancak ne zaman olduğunu söylemeyi reddetti.
In time you will come to serve me.	Zamanla bana hizmet etmeye geleceksin.
Therefore, we reviewed the relevant literature.	Bu nedenle ilgili literatürü gözden geçirdik.
We will keep playing and we will play hard.	Oynamaya devam edeceğiz ve sıkı oynayacağız.
I think you want to get it back.	Sanırım onu ​​geri almak istiyorsun.
He refused to eat or drink.	Yemek yemeyi veya içmeyi reddetti.
Get a completely different result.	Tamamen farklı bir sonuç alın.
To stay.	Kalmak.
Now we get to the moral part of this story.	Şimdi bu hikayenin ahlaki kısmına ulaşıyoruz.
He was walking home.	Eve yürüyordu.
Call me.	Beni ara.
It came to me.	Bana geldi.
I bought him another piece.	Ona bir parça daha aldım.
, was born.	, doğdu.
I can't see any other option as not selling is insane.	Satmamak delilik olduğu için başka bir seçenek göremiyorum.
The choice was entirely his.	Seçim tamamen ona aitti.
I wanna see you	seni görmek istiyorum
This is the secret to losing weight.	Kilo vermenin sırrı budur.
She was loved by everyone.	Herkes tarafından sevilirdi.
She has some issues with her sexual identity.	Cinsel kimliğiyle ilgili bazı sorunları var.
The process has begun.	Süreç başladı.
But as a team, they could have accomplished so much more.	Ancak bir ekip olarak çok daha fazlasını başarabilirlerdi.
I told him before.	Ona daha önce söyledim.
Our private lives are different from before.	Özel hayatlarımız eskisinden farklı.
In another form, of course, but he would return.	Elbette başka bir biçimde, ama geri dönecekti.
We would be happy.	Mutlu olurduk.
Maybe they can do what the army can't.	Belki ordunun yapamadığını onlar yapabilir.
You have to understand much more than that.	Bundan çok daha fazlasını anlamalısın.
Excited children followed him wherever he went.	Heyecanlı çocuklar gittiği her yerde onu takip etti.
Then message me and tell me how you feel.	O zaman bana mesaj at ve nasıl hissettiğini söyle.
I was never good in these areas.	Bu alanlarda hiçbir zaman iyi olmamıştım.
They have very good songs.	Çok güzel şarkıları var.
Or the risk of being cut.	Ya da kesilme riski.
Both are generated by code.	Her ikisi de kod tarafından oluşturulur.
It just can get better from here.	Sadece buradan daha iyi olabilir.
Nobody in the industry wanted to rock the boat.	Sektördeki hiç kimse tekneyi sallamak istemedi.
Our service provides a friendly service.	Hizmetimiz güler yüzlü bir hizmet sunmaktadır.
If so, she obviously didn't know him well.	Eğer öyleyse, belli ki onu iyi tanımıyordu.
Neither here nor there.	Ne burada ne de orada.
Lower your head.	Başını indir.
This has nothing to do with freedom of expression.	Bunun ifade özgürlüğü ile ilgisi yok.
The quality of studies was generally high.	Çalışmaların kalitesi genellikle yüksekti.
He was most likely responsible for my father's death.	Babamın ölümünden büyük ihtimalle o sorumluydu.
You took something of mine and tried to kill it.	Benim bir şeyimi aldın ve onu öldürmeye çalıştın.
This means focused at least once.	Bu, en az bir kez odaklanmış demektir.
This is the only time.	Tek zaman bu.
It had to be passion.	Tutku olması gerekiyordu.
It was his and he was ready to fight for it.	O onundu ve onun için savaşmaya hazırdı.
This is the primary driver of performance.	Bu, performansın birincil sürücüsüdür.
He didn't want to tell anyone.	Kimseye söylemek istemiyordu.
It seemed to concern them.	Bu onları ilgilendiriyor gibiydi.
Like the others, he sat with his eyes forward and waited.	Diğerleri gibi gözleri önde oturdu ve bekledi.
He would be home in half an hour.	Yarım saat sonra evinde olurdu.
I hope he chooses the right choice that works best for him.	Umarım kendisi için en iyi olan doğru seçimi seçer.
Thanks for the decision though.	Yine de karar için teşekkürler.
What is important to me may or may not be important to you.	Benim için önemli olan sizin için önemli olabilir veya olmayabilir.
And yet they happened.	Ve yine de bunlar oldu.
And to beat it.	Ve onu yenmek için.
And worse, my friends.	Ve daha kötüsü, dostlarım.
They want a hand to help them.	Onlara yardım edecek bir el istiyorlar.
Then he realized what he saw.	Sonra ne gördüğünü anladı.
But it may not stay wild for much longer.	Ama daha uzun süre vahşi kalmayabilir.
The code below will work.	Aşağıdaki kod çalışacaktır.
We have many things in common.	Ortak biçok şeyimiz var.
And never talk to them again.	Ve onlarla bir daha asla konuşmamak.
He was not wearing fall protection and fell to his death.	Düşme koruması giymiyordu ve düşerek öldü.
The range we're talking about here doesn't even make sense.	Burada bahsettiğimiz aralık mantıklı bile değil.
You don't have to have anything to do with them.	Onlarla bir ilgin olması gerekmiyor.
Both lines are the same.	Her iki çizgi de aynıdır.
Maybe once or twice, then it will be fine.	Belki bir veya iki kez, o zaman iyi olacak.
Contributed to useful discussion.	Yararlı tartışmaya katkıda bulundu.
What was, still is.	Neydi, hala öyle.
How sweet would that be.	Ne kadar tatlı olurdu.
I highly recommend this unit.	Bu birimi şiddetle tavsiye ederim.
I was asked to do.	yapmam istenmişti.
Open data is part of the open movement.	Açık veriler, açık hareketin bir parçasıdır.
He likes women.	Kadınları sever.
They brought it.	Onlar getirdi.
We know where they got it.	Nereden aldıklarını biliyoruz.
We are not relatives.	Akraba değiliz.
There are too many views so this is silly.	Çok fazla görüş var, bu yüzden bu aptalca.
But they were close.	Ama yakınlardı.
I've never been here before.	Daha önce hiç burada bulunmadım.
He knew from the start that this was true.	Bunun doğru olduğunu başından beri biliyordu.
Some events of his life.	Hayatının bazı olayları.
There is no such exception.	Böyle bir istisna yoktur.
We just stood there looking at each other.	Öylece durmuş birbirimize bakıyorduk.
Well, it's not exactly one, but it certainly looks a lot like one.	Eh, tamamen bir tane değil, ama kesinlikle birine çok benziyor.
Not like me.	Benim gibi değil.
They said they loved each other.	Birbirlerini sevdiklerini söylediler.
I could only imagine.	Sadece hayal edebiliyordum.
We are making the story.	Hikayeyi yapıyoruz.
According to him, the problem is caused by stress.	Ona göre sorun stresten kaynaklanmaktadır.
He smiled slowly.	Yavaşça gülümsedi.
It went further than that.	Bundan daha ileri gitti.
Summer is a good time to do smaller, fun projects.	Yaz, daha küçük, eğlenceli projeler yapmak için iyi bir zamandır.
All current developments continue here.	Tüm güncel gelişmeler burada devam ediyor.
Then they went into the living room and left.	Sonra salona geçtiler ve gittiler.
This is why science and religion need to talk to each other.	Bu yüzden bilim ve dinin birbiriyle konuşması gerekir.
Just to protect people.	Sadece insanları korumak için.
And he says he's still here.	Ve hala burada olduğunu söylüyor.
He couldn't understand why he wanted to talk to them.	Onlarla neden konuşmak istediğini bir türlü anlayamıyordu.
However, another method must be used.	Ancak başka bir yöntemin kullanılması gereklidir.
He knew the way out of here.	Buradan çıkış yolunu biliyordu.
But it remains to be seen.	Ama görülmeye devam ediyor.
His work has helped everyone gain so much more value.	Çalışmaları herkesin çok daha fazla değer kazanmasına yardımcı oldu.
Fourth, it determined which car would follow the target.	Dördüncüsü, hangi arabanın hedefi takip edeceğini belirledi.
As I understand it, there is something about it on social media.	Anladığım kadarıyla sosyal medyada bununla ilgili bir şey varmış.
You seem to be feeling better.	Daha iyi hissediyor gibisin.
I can't tell you how we met.	Nasıl tanıştığımızı anlatamam.
I have an older sister and a mother.	Bir ablam ve bir annem var.
It's the only way to get in.	İçeri girmenin tek yolu bu.
And they use it well.	Ve bunu iyi kullanıyorlar.
I want him to really think about my question.	Sorumu gerçekten düşünmesini istiyorum.
He didn't know what he was getting, except it was a perfect code.	Mükemmel bir kod olması dışında ne aldığını bilmiyordu.
It just has to be you.	Sadece sen olman gerekiyor.
They had to have somewhere to go.	Gidecek bir yerleri olmalıydı.
This problem has been around for a long time.	Bu sorun uzun süredir var.
It's strange how things from the past can affect the present.	Geçmişten gelen şeylerin bugünü nasıl etkileyebileceği garip.
Make the experience feel personal.	Deneyimi kişisel hissettirin.
They were in a difficult situation.	Zor durumda kaldılar.
I don't understand it.	Onu anlamıyorum.
My dad and mom bought it seven years ago.	Babam ve annem yedi yıl önce almıştı.
Money is not important to him.	Para onun için önemli değil.
I felt exactly what you describe.	Tam olarak tarif ettiğiniz şeyi hissettim.
I'm taking too much of your time.	Çok fazla zamanını alıyorum.
It's been the last few days.	Son birkaç gün oldu.
When you talk to him, he just tells you to shut up.	Onunla konuştuğunuzda size sadece susmanızı söylüyor.
It does not meet.	Karşılamıyor.
This is very bad.	Bu çok kötü.
They are about our own lives and they are not.	Onlar kendi hayatlarımızla ilgililer ve değiller.
The whole town heard about it.	Bütün kasaba bunu duydu.
We earn enough money for each day in one go.	Tek seferde her gün için yeterli para kazanıyoruz.
and related topics.	Ve ilgili konular.
And in it was this book.	Ve içinde bu kitap vardı.
He said very little during this time.	Bu süre zarfında çok az şey söyledi.
Follow the link on the sales page to get it now.	Hemen almak için satış sayfasındaki bağlantıyı takip edin.
I see emotions rise, then fall again.	Duyguların yükseldiğini, sonra tekrar düştüğünü görüyorum.
Young women are disappearing.	Genç kadınlar kayboluyor.
I wanted to say more.	Daha fazlasını söylemek istedim.
This is not a new idea and may not go very far.	Bu yeni bir fikir değil ve çok ileri gitmeyebilir.
The last thing he wanted was attention.	İstediği son şey dikkatleri üzerine çekmekti.
He would have done more to me if he had.	Öyle olsaydı bana daha fazlasını yapardı.
I'm not completely dead yet.	Henüz tam olarak ölmedim.
The rate was better than once every week.	Oran, her hafta birden daha iyiydi.
There is no part of it.	Onun bir parçası yok.
But there is another player who uses this strategy and wins.	Ama bu stratejiyi kullanan ve kazanan bir oyuncu daha var.
I really want this to work for our little ones.	Bunun küçüklerimiz için gerçekten işe yaramasını istiyorum.
The lines around them were gone.	Çevrelerindeki çizgiler gitmişti.
Also, trust your own common sense.	Ayrıca kendi sağduyunuza güvenin.
They seem to have disappeared.	Görünüşe göre ortadan kaybolmuşlar.
And you will use less because you will need less.	Ve daha az kullanacaksınız çünkü daha azına ihtiyacınız olacak.
Of course you can't do that.	Bunu elbette yapamazsınız.
He doesn't seem to fully understand how this could be a problem.	Bunun nasıl bir sorun olabileceğini tamamen anlayamıyor gibi görünüyor.
This child can't donate any more blood.	Bu çocuk daha fazla kan veremez.
They put it in safety.	Emniyete koydular.
This would hurt.	Bu canını yakacaktı.
Each image in a pair was taken two weeks apart.	Bir çiftteki her görüntü iki hafta arayla çekildi.
The other two children had died young.	Diğer iki çocuk genç yaşta ölmüştü.
That was my role.	Benim rolüm buydu.
He had done it before.	Daha önce yapmıştı.
Once you reach it, the mission is over.	Ona ulaştığınızda, görev sona erer.
But I don't understand why I couldn't break the glass.	Ama neden camı kıramadığımı anlamıyorum.
The strong king was weak.	Güçlü kral zayıftı.
The white burned to the cold.	Beyaz soğuğa yandı.
Maybe we.	Belki biz.
So it comes from a place of love.	Yani bir aşk yerinden geliyor.
Judging by where you shot him, but fuck it.	Onu nereden vurduğuna bakılırsa, ama siktir et.
With practice, it would obviously be.	Pratikle, açıkça olurdu.
I don't like the tone.	Ses tonunu sevmiyorum.
No, he would try his luck.	Hayır, şansını deneyecekti.
I have a great car.	Harika bir arabam var.
Remember, when you get angry at someone, count out loud to ten.	Unutma, birine sinirlendiğinde ona kadar yüksek sesle say.
Looks like he's having another quiet evening at home.	Görünüşe göre evde sakin bir akşam daha geçiriyor.
But this means nothing.	Ama bu hiçbir şey ifade etmiyor.
For example, consider the theory of light.	Örneğin, ışık teorisini düşünün.
It was just a matter of mind.	Sadece akıl işiydi.
It continued to deteriorate.	Kötüleşmeye devam etti.
Not for me though.	Benim için değil ama.
But it will come.	Ama gelecek.
I haven't tried it on my own machine.	Kendi makinemde denemedim.
As if you could hide a ship that big.	Sanki o kadar büyük bir gemiyi saklayabilirsin.
Background variables included are age, gender, and education.	Dahil edilen arka plan değişkenleri yaş, cinsiyet ve eğitimdir.
You took the wrong seat.	Yanlış koltuğa oturdun.
I'm not sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağımdan emin değilim.
If you put your hand there, they will stop.	Elini oraya koyarsan dururlar.
I have never met this person in my life.	Bu insanla hayatımda hiç tanışmadım.
He had never heard of the rest of the story.	Hikayenin geri kalanını hiç duymamıştı.
We want them to be as simple as possible.	Mümkün olduğunca basit olmalarını istiyoruz.
That's why it's important to know the language.	Bu yüzden dili bilmek önemlidir.
He can then control the wind.	Daha sonra rüzgarı kontrol edebiliyor.
“In response,” he said.	Cevap olarak, dedi.
You can have my company.	Benim şirketimi alabilirsin.
But there are people inside and outside.	Ama içeride ve dışarıda insanlar var.
Make sure they have breakfast.	Kahvaltı yaptıklarından emin olun.
He was going to find a meeting on the way and go.	Yolda bir buluşma bulup gidecekti.
Sometimes sad things.	Bazen üzücü şeyler.
I think people are mostly kind-hearted.	İnsanların çoğunlukla iyi kalpli olduğunu düşünüyorum.
Much better results.	Çok daha iyi sonuçlar.
This is not him.	Bu o değil.
Yet they decided to do it.	Yine de bunu yapmaya karar verdiler.
so good.	kadar iyi yani.
They have made them available online.	Onları çevrimiçi olarak kullanılabilir hale getirdiler.
And we would include it in the plan.	Ve onu plana dahil ederdik.
Even a month old.	Hatta bir aylık.
It's in his hands.	Onun elinde.
Group effects.	Grup etkileri.
This can of course be valuable.	Bu da tabii ki değerli olabilir.
It's like walking on air when they let you go.	Gitmene izin verdiklerinde havada yürümek gibi.
You can put as many trees as you want.	İstediğiniz kadar ağaç koyabilirsiniz.
Contributed to experimental design and data analysis.	Deneysel tasarım ve veri analizine katkıda bulundu.
Then something changed.	Sonra bir şey değişti.
There is no green card.	Yeşil kart yok.
The great distancing is death.	Büyük uzaklaşma ölümdür.
This is not the natural order of things.	Bu şeylerin doğal düzeni değil.
He's trying to say that people are afraid to fight him.	İnsanların onunla savaşmaktan korktuğunu söylemeye çalışıyor.
There were parties outside.	Dışarıda partiler vardı.
It never came.	Hiç gelmedi.
I will write more about these thoughts in the coming weeks.	Önümüzdeki haftalarda bu düşünceler hakkında daha fazla yazacağım.
Please suggest me.	Lütfen bana önerin.
Then you've come to the right place.	O zaman doğru yere geldiniz.
Call me.	Beni ara.
This sounds pretty fun.	Bu kulağa oldukça eğlenceli geliyor.
My throat feels very dry.	Boğazım çok kuru hissediyor.
It works very well in many applications.	Birçok uygulamada çok iyi çalışır.
Does the smell of my feet turn you on?	Ayaklarımın kokusu seni tahrik mi ediyor?
This is widely known.	Bu yaygın olarak bilinmektedir.
Beat the eggs one at a time.	Yumurtaları teker teker çırpın.
Try to make it as detailed as possible.	Mümkün olduğunca ayrıntılı yapmaya çalışın.
And he knew it wasn't going well.	Ve bunun iyi gitmediğini biliyordu.
You know you love him.	Onu sevdiğini biliyorsun.
But now there was nothing to be done about it.	Ama şimdi bu konuda yapacak bir şey yoktu.
It is difficult to determine the information to be given to the user.	Kullanıcıya verilecek bilgilerin belirlenmesi güçtür.
And ask questions.	Ve sorular sorun.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
This is a global first.	Bu küresel bir ilk.
Still, it wasn't entirely clear what was going on.	Yine de, neler olduğu tam olarak belli değildi.
Obviously, you don't need to use it.	Açıkçası, kullanmanıza gerek yok.
Neither sounds very good.	İkisi de kulağa çok hoş gelmiyor.
I can help.	Yardım edebilirim.
Then you can actually keep a secret.	O zaman aslında bir sır tutabilirsin.
That's when the murder started.	İşte o zaman cinayet başladı.
On the other hand, hearing her in tears, her heart ached.	Diğer taraftan onu gözyaşları içinde duyunca kalbi sızladı.
Come on dad, let's fuck.	Hadi baba, sikişelim.
It is difficult to understand how they won in the great war.	Büyük savaşta nasıl kazandıklarını anlamak zor.
It comes from a smoke-free environment.	Dumansız bir ortamdan gelir.
I was naturally weak.	Doğal olarak zayıftım.
After everyone goes to bed.	Herkes yattıktan sonra.
You are better than me.	Benden daha iyisin.
Your father will say.	Baban diyecekler.
Learn about our mission and team here.	Misyonumuz ve ekibimiz hakkında buradan bilgi edinin.
Then you can come in.	Sonra içeri gelebilirsin.
I didn't think much.	Çok düşünmedim.
But then someone else will be worried.	Ama o zaman başka biri endişelenecek.
He had no right to ask that of her.	Bunu ondan istemeye hakkı yoktu.
Therefore, knowledge of other programs in this field is required.	Dolayısıyla bu alanda diğer programların bilgisi gereklidir.
Instant requests are different.	Anlık talepler farklıdır.
There are only five currently in operation.	Şu anda faaliyette olan sadece beş tane var.
This is just weird.	Bu sadece garip.
He would have to leave it there.	Orada bırakmak zorunda kalacaktı.
But let me be proud of my safety.	Ama güvenliğimden gurur duymama izin ver.
But the content was important.	Ama içerik önemliydi.
During the summer, they would usually run it on just one machine.	Yaz boyunca, genellikle sadece bir makinede çalıştırırlardı.
You can talk to the police.	Polisle konuşabilirsin.
This request was ignored by the crew.	Bu istek mürettebat tarafından göz ardı edildi.
Change is coming.	Değişim geliyor.
I achieved this.	Bunu başardım.
Don't worry about anything.	Hiçbir şey için endişelenme.
It's worth the effort.	Bu çabaya değer.
And tell stories.	Ve hikayeler anlat.
Maybe you should calm down.	Belki de sakinleşmelisin.
He couldn't even bear to think about the truth.	Gerçeği düşünmeye bile tahammülü yoktu.
They went in and checked a few things.	İçeri girdiler ve birkaç şeyi kontrol ettiler.
I love how the three of us go out like this.	Üçümüzün bu şekilde dışarı çıkmamıza bayılıyorum.
I wanted to showcase our cool image more.	Havalı imajımızı daha çok sergilemek istedim.
This was now starting to change.	Bu artık değişmeye başlamıştı.
He disappeared into a side room and quickly returned.	Bir yan odaya kayboldu ve hızla geri döndü.
At first, usually your mind will respond.	İlk başta, genellikle zihniniz cevap verecektir.
There was nothing wrong with his face.	Yüzünde bir sorun yoktu.
Everyone likes to get something for free.	Herkes ücretsiz bir şey almayı sever.
Then one night they were put to sleep by the sound of the engine.	Sonra bir gece motor sesiyle uyutuldular.
The face he never quite understood.	Asla tam olarak anlayamadığı yüz.
Submit a pull request with your changes.	Değişikliklerinizle birlikte bir çekme isteği gönderin.
There is an obvious error in the rest of the instructions.	Talimatların geri kalanında açık bir hata var.
I never thought about shoes.	Ayakkabıyı hiç düşünmedim.
This can be seen in the examples given.	Bu verilen örneklerde görülebilir.
There were about three hundred thousand new faces each autumn.	Her sonbaharda yaklaşık üç yüz bin yeni yüz vardı.
He stopped somewhere nearby.	Yakınlarda bir yerde durdu.
Thought cannot function in any field outside of time.	Düşünce, zamanın dışında hiçbir alanda işlev göremez.
I'm not so afraid	çok korkmuyorum
But be really quiet.	Ama gerçekten çok sessiz ol.
Users can track the balance online.	Kullanıcılar bakiyeyi çevrimiçi olarak takip edebilir.
So it wasn't that big of a deal.	Yani o kadar büyük bir sözleşme değildi.
Therefore, the present study is important in several ways.	Bu nedenle, mevcut çalışma birkaç yönden önemlidir.
But then there is education.	Ama sonra eğitim var.
My team knows of other ways to get out of this building.	Ekibim bu binadan çıkmanın başka yollarını biliyor.
And it's not over.	Ve bitmedi.
I shouldn't worry.	merak etmemeliyim.
He looked good in space.	Uzayda iyi görünüyordu.
It could have been otherwise, and then it could have been otherwise.	Aksi olabilirdi ve o zaman başka türlü olabilirdi.
That's the approach we're taking here.	Burada izlediğimiz yaklaşım budur.
Find the common one.	Ortak olanı bulun.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
This is it, literally.	Bu, kelimenin tam anlamıyla, bu.
I tried to understand their feelings.	Duygularını anlamaya çalıştım.
But now, there was a new challenge.	Ancak şimdi, yeni bir zorluk vardı.
at the end of the file.	Dosyanın sonunda.
We do not sell it as a food item.	Gıda maddesi olarak satmıyoruz.
He's great.	O harika.
I'm telling the truth.	Doğruyu söylüyorum.
Any ideas where the problem is.	Sorunun nerede olduğu konusunda herhangi bir fikir.
We had a beginning, a middle, and an end.	Başımız, ortamız ve sonumuz vardı.
I doubt I will ever get married.	Hiç evleneceğimden şüpheliyim.
Sometimes both.	Bazen ikisi birden.
Not legally.	Kanunen değil.
It's not going well.	İyi gitmiyor.
It would be nice if it did, but it doesn't.	Olsaydı iyi olurdu ama olmuyor.
It is still young and needs improvement.	Henüz genç ve geliştirilmesi gerekiyor.
I can smell it in the air.	Havada kokusunu alıyorum.
So, there it was, out in the open.	Yani, işte oradaydı, açıkta.
He gets stuck in time, never getting married or having children.	Zamana takılıp kalır, asla evlenmez veya çocuk sahibi olmaz.
You have to dig deeper into the reasons.	Sebepleri daha derine inmelisin.
These can be adjusted by time or location.	Bunlar zamana veya yere göre ayarlanabilir.
I hope the book will be better.	Umarım kitap daha iyi olur.
You can let them pass you by.	Seni geçmelerine izin verebilirsin.
There are several ways you can go about this.	Bu konuda izleyebileceğiniz birkaç yol var.
It was such a start.	Bu tür bir başlangıç ​​oldu.
Use the items we need to try to stop us.	Bizi durdurmaya çalışmak için ihtiyacımız olan eşyaları kullanın.
But he wanted more than that.	Ama o bundan fazlasını istiyordu.
Just watch and remember.	Sadece izle ve hatırla.
We can't find it.	Onu bulamıyoruz.
Good for me means good for you.	Benim için iyi demek, senin için iyi demek.
No one knew we were there.	Orada olduğumuzu kimse bilmiyordu.
Sounds like you know you did something wrong.	Yanlış bir şey yaptığını biliyormuşsun gibi geliyor.
He's trying to appeal to people.	İnsanlara hitap etmeye çalışıyor.
First, take the time to see how much you eat.	İlk önce, ne kadar yediğini görmek için zaman ayırın.
So before you worry about what other people think, worry about yourself.	Bu yüzden başkalarının ne düşündüğü hakkında endişelenmeden önce kendin için endişelen.
Two of my children are dead.	Çocuklarımdan ikisi öldü.
We smiled and shook hands.	Gülümseyip el sıkıştık.
He couldn't just walk away now.	Şimdi öylece çekip gidemezdi.
Most of the instructions were clear.	Talimatların çoğu açıktı.
This is a little different.	Bu biraz farklı.
You represent life and everything they miss.	Sen hayatı ve onların özlediği her şeyi temsil ediyorsun.
The city was still closed, and the last of the men were asleep.	Şehir hala kapalıydı ve erkeklerin sonuncusu uyuyordu.
There's really no way to avoid this.	Bundan kaçınmanın gerçekten bir yolu yok.
Please try again in a few minutes.	Lütfen birkaç dakika içinde tekrar deneyin.
Surprisingly, one man replied.	Şaşırtıcı bir şekilde, bir adam cevap verdi.
I'm falling but I'm not dead.	Düşüyorum ama ölmedim.
However, the interpretation of the available experimental data is not that simple.	Ancak mevcut deneysel verilerin yorumlanması o kadar basit değildir.
Think how much time has passed.	Ne kadar zaman geçtiğini bir düşün.
Clean clothes were laid out on the bed.	Yatağın üzerine temiz giysiler serildi.
He left her on the seat.	Onu koltuğa bıraktı.
Nothing was happening.	Hiçbir şey olmuyordu.
We make choices.	Seçimler yaparız.
It had been a year since we lost him.	Onu kaybedeli bir yıl olmuştu.
This topic has rarely been discussed.	Bu konu nadiren tartışıldı.
This time he had a heart attack.	Bu sefer de kalp krizi geçirdi.
I felt like a wall moving towards me.	Bana doğru hareket eden bir duvar gibi hissettim.
It wasn't connected to us, it was just one of those things.	Bizimle bağlantılı değildi, o şeylerden sadece biriydi.
It needs plenty of water or this tea.	Bol suya veya bu çaya ihtiyacı var.
I was showing him the view of the town.	Ben de ona kasabanın manzarasını gösteriyordum.
OK, you take the fall.	Tamam, düşüşü sen al.
That's the good thing.	İyi olan bu.
This blog post has useful information.	Bu blog yazısında faydalı bilgiler var.
The medical industry, of course, tests on animals.	Tıp endüstrisi elbette hayvanlar üzerinde testler yapıyor.
The team has worked hard to develop and improve in the first year.	Ekip, ilk yıl geliştirmek ve geliştirmek için çok çalıştı.
Finding nothing, they returned to the field.	Hiçbir şey bulamayınca sahaya döndüler.
It's that easy!.	Bu kadar kolay!.
It's coming from outside.	Dışarıdan geliyor.
It points to a distant place.	Uzaklarda bir yeri işaret ediyor.
Society begins with marriage and family.	Toplum evlilik ve aile ile başlar.
He wrote it himself.	Kendi yazmış.
There are two main reasons for this.	Bunun iki ana nedeni vardır.
I really didn't want anything more.	Gerçekten daha fazla bir şey istemiyordum.
Your support makes the difference.	Desteğiniz fark yaratır.
If we don't make enough cuts, we wait for the results.	Yeterince kesinti yapmazsak, sonuçları bekliyoruz.
This may take several hours.	Bu birkaç saat sürebilir.
Buy the shirt.	Gömleği satın al.
He comes too.	O da gelir.
This applies to the home and the body.	Bu ev ve vücut için geçerlidir.
Anyone can read and enjoy this book.	Herkes bu kitabı okuyabilir ve tadını çıkarabilir.
Ask them which program they use.	Onlara hangi programı kullandıklarını sorun.
Then we do it.	Sonra gerçekleştiririz.
It was strange.	Garipti.
They will be taught otherwise.	Başka türlü öğretilecekler.
It was a beautiful place and we had a lot of fun.	Çok güzel bir yerdi ve çok eğlendik.
There are times when these people look at you.	Bu insanların sana baktığı zamanlar oluyor.
You should definitely go.	Kesinlikle gitmelisin.
This is your style.	Senin tarzın bu.
I read them over and over.	Onları tekrar tekrar okudum.
Even if they are siblings.	Kardeş olsa bile.
Reading is over.	Okuma bitti.
We have security concerns.	Güvenlik endişelerimiz var.
He suggested that the program be reviewed.	Programın gözden geçirilmesini önerdi.
And it worked for a while.	Ve bir süre işe yaradı.
This will set you up for success in the future.	Bu sizi gelecekte başarıya hazırlayacaktır.
Let it come.	Gelmesine izin ver.
What her daughter would pay for was, of course, rich.	Kızının ödeyeceği şey elbette zengindi.
Never miss a meal.	Asla bir öğünü kaçırma.
The number of elements is called the order of the group.	Elemanların sayısına grubun sırası denir.
And so the article continues.	Ve böylece makale devam ediyor.
After telling me that, I never said it again.	Bunu bana söyledikten sonra bir daha asla söylemedim.
There was an element of potential danger in what they were doing.	Yaptıkları şeyde potansiyel bir tehlike unsuru vardı.
Real life.	Gerçek hayat.
But he was still trying to shoot them.	Ama yine de onları vurmaya çalışıyordu.
Everything is nothing.	Her şey hiçbir şeydir.
Rose didn't need to hear the details.	Rose'un detayları duymasına gerek yoktu.
God is perfect.	Tanrı mükemmeldir.
Many parties are with him.	Birçok taraf onunla.
This is what our systems solve.	Sistemlerimizin çözdüğü şey budur.
I speak and write for them.	Onlar için konuşuyorum ve yazıyorum.
Things can be done quickly, it may take a week or two.	İşler hızlı bir şekilde yapılabilir, bir veya iki hafta sürebilir.
Until now, it had failed to become the center of events.	Şimdiye kadar olayların merkezi olmayı başaramamıştı.
Yes, this is asking a lot.	Evet bu çok şey isteniyor.
We'll have so much fun.	Çok eğleneceğiz.
It was clear.	Açıktı.
He made the decision for you and for me.	Senin için ve benim için karar verdi.
Advance or fight to protect them.	Onları korumak için ilerleyin veya savaşın.
Big chest gone.	Büyük göğüs gitti.
I don't take it all the time so when is the best time.	Sürekli almıyorum, bu yüzden en iyi zaman ne zaman.
I really love.	Gerçekten seviyorum.
They eat great and grow quickly.	Harika yiyorlar ve hızla büyüyorlar.
Maybe my memories would come back completely when he was gone.	Belki gittiğinde anılarım tamamen geri gelirdi.
He loves us.	O bizi sever.
There's no argument in his voice.	Sesinde tartışma yok.
These facts add even more to the title's strength.	Bu gerçekler, başlığın gücüne daha da fazla katkıda bulunur.
It's easy to talk like that.	Böyle konuşmak kolay.
However, the majority is not necessarily required to vote.	Ancak çoğunluğun mutlaka oy kullanması gerekmiyor.
You really did more than the results he expected.	Gerçekten onun beklediği sonuçlardan fazlasını yaptın.
I learned this about a week ago.	Bunu bir hafta önce falan öğrendim.
Where given, the errors are large.	Verilen yerlerde hatalar büyüktür.
A connected shape remains connected.	Bağlı bir şekil bağlı kalır.
There is so much that needs to happen.	Olması gereken o kadar çok şey var ki.
You decide as he is your dog.	O senin köpeğin olduğu için sen karar ver.
I wouldn't serve you like that.	Sana böyle hizmet etmezdim.
We did the work for you.	Çalışmayı sizin için yaptık.
I know your name.	Adını biliyorum.
The difference in our approach to these articles is this.	Bu yazılara yaklaşımımızın farkı şudur.
If you're technical, offer to help them update their tech skills.	Teknik iseniz, teknoloji becerilerini güncellemelerine yardımcı olmayı teklif edin.
She wasn't talking to him.	Onunla konuşmuyordu.
The problem with small games is noticed.	Küçük oyunlarla ilgili sorun fark ediliyor.
Four, sometimes an extra floor appears when more people come to stay.	Dört, bazen daha fazla insan kalmaya geldiğinde fazladan bir kat ortaya çıkar.
I hate going to the store.	Mağazaya gitmekten nefret ediyorum.
Hell, a circle.	Cehennem, bir daire.
I want to do this today.	Bunu bugün yapmak istiyorum.
Please someone come.	Lütfen biri gelsin.
I can get some answers first.	Önce bazı cevaplar alabilirim.
They will need it for their marketing concerns and plans.	Pazarlama endişeleri ve planları için buna ihtiyaçları olacak.
Only four women were killed by other women.	Sadece dört kadın başka kadınlar tarafından öldürüldü.
We only give games and promises to those who have words.	Sadece sözleri olanlara oyunlar ve sözler veriyoruz.
Actually, many times.	Aslında, birçok kez.
I say go one by one.	Birer birer git diyorum.
As such, there is no real party left.	Hal böyle olunca gerçek bir parti kalmadı.
To be fair, you didn't ask.	Adil olmak gerekirse, sormadın.
Thinking changes brain matter.	Düşünmek beyin maddesini değiştirir.
It brought a certain pleasure.	Belli bir zevk getirdi.
Of course, there were drugs at the crime scene.	Olay yerinde uyuşturucu da vardı tabii.
Please try something, even though we are in a busy development phase.	Yoğun bir geliştirme sürecinde olsak da lütfen bir şeyler deneyin.
Finally and right here and now.	Sonunda ve tam burada ve şimdi.
Another shows where it will end.	Bir diğeri, nerede biteceğini gösteriyor.
You need to process.	İşlemeniz gerekiyor.
Because they seem to know more than I do.	Çünkü onlar benden daha çok şey biliyor gibiler.
I wanted to score goals for the fans.	Taraftarlara gol atmak istiyordum.
Consider him dead if necessary.	Gerekirse onu ölü olarak düşün.
The user cannot do anything but use this application.	Kullanıcı bu uygulamayı kullanmaktan başka bir şey yapamaz.
So that was great.	Yani bu harikaydı.
It has spread all over the country.	Tüm ülkeye yayıldı.
Like his father, he thought.	Babası gibi, diye düşündü.
The business needs to understand what it is doing.	İşletmenin ne yaptığını anlaması gerekir.
Neither is a woman.	Kadın da değildir.
Please show due respect.	Lütfen gereken saygıyı gösterin.
Is this legal?	Bu yasal mı?
What you choose is something other people have.	Seçtiğiniz şey, diğer insanların sahip olduğu bir şeydir.
Scale and place accordingly and add a new material.	Ölçekleyin ve uygun şekilde yerleştirin ve yeni bir malzeme ekleyin.
Believe me, you've never seen anything like it.	İnan bana, hiç böyle bir şey görmedin.
From five experiments.	Beş deneyden.
Moving in with your significant other is a big step.	Önemli olanınızla birlikte hareket etmek büyük bir adımdır.
We had no hope.	Hiç umudumuz kalmamıştı.
I was about to say the same thing about you.	Ben de senin için aynı şeyi söylemek üzereydim.
Few expected it to rise as high as it did this year.	Çok az kişi bu yıl olduğu kadar yükselmesini bekliyordu.
It's easy to know when you're closed.	Ne zaman kapalı olduğunuzu bilmek kolaydır.
I mean really.	Gerçekten diyorum.
Don't worry too much about that.	Bunun için fazla endişelenme.
Not in a bad way.	Kötü anlamda değil.
I need you to understand this.	Bunu anlamana ihtiyacım var.
Things you should know.	Bilmen gereken şeyler.
That doesn't make people bad or good.	Bu insanları kötü ya da iyi yapmaz.
He spoke into his phone.	Telefonuna konuştu.
There were words he didn't say.	Söylemediği sözler vardı.
And writing led to more writing and then publishing.	Ve yazmak, daha çok yazı yazmaya ve ardından yayımlanmaya yol açtı.
This level is challenges.	Bu seviye zorluklardır.
Not for now.	Şu an için değil.
I am very happy to be back.	Geri döndüğüm için çok mutluyum.
This is how coaches start.	Teknik adamlar böyle başlar.
He wrote it before his mother died.	Annesi ölmeden önceki yazdı.
She held it for him.	Onun için tuttu.
I'm not a morning person.	Sabah insanı değilim.
There are a few things you can do.	Yapabileceğiniz birkaç şey var.
Currently available.	Şu anda sunuluyor.
Patients gave informed written consent.	Hastalar bilgilendirilmiş yazılı onam verdi.
He broke it.	Onu kırdı.
“About me,” she said.	Benim hakkımda, dedi.
I'm counting fast.	Hızlıca kafa sayarım.
Everything is stupid.	Her şey aptalca.
There were no tears in this scene.	Bu sahnede gözyaşı yoktu.
It will just be more.	Sadece daha fazla olacak.
I can't beat him.	Onu yenemem.
It wasn't necessary for the story.	Hikaye için gerekli değildi.
He never returned to politics.	Bir daha siyasete dönmedi.
It had been many years since he had been on his own.	Kendi başına kalmayalı uzun yıllar olmuştu.
Right, I think something was lost.	Doğru, bence bir şey kayboldu.
It's good to know we have something that won't fall apart.	Parçalanmayacak bir şeyimiz olduğunu bilmek güzel.
Let's make this deal.	Bu anlaşmayı yapalım.
They didn't really enjoy it.	Pek zevk almadılar.
Look at your own data.	Kendi verilerinize bakın.
I would like to present my initiative.	Girişimi sunmak istiyorum.
In addition, these actions significantly increase student safety.	Ayrıca, bu eylemler öğrenci güvenliğini önemli ölçüde artırır.
It's time to decide to go back.	Geri dönmeye karar vermenin zamanı geldi.
It will definitely be a surprise for them.	Bu kesinlikle onlar için bir sürpriz olacak.
It's changing, he thought.	Değişiyor, diye düşündü.
His mouth suddenly went dry.	Ağzı aniden kurudu.
The current situation is different.	Mevcut durum farklı.
Not received.	Alınmadı.
The easy part is over.	Kolay kısım bitti.
health system.	Sağlık sistemi.
These things are dangerous.	Bu şeyler tehlikelidir.
His computer was old compared to mine.	Bilgisayarı benimkine kıyasla eskiydi.
The main level is large.	Ana seviye büyüktür.
I look back in the parking lot.	Otoparkta dönüp bakıyorum.
come to you.	Sana gelsin.
As he did in the end.	Sonunda yaptığı gibi.
I had to win.	Kazanmam gerekiyordu.
It is mostly made by hand.	Çoğunlukla elle yapılır.
The plan is perfect, he thought.	Plan mükemmel, diye düşündü.
They did pretty well for themselves back then.	O zamanlar kendileri için oldukça iyi yaptılar.
They could not find a clear answer to their question.	Sorularına net bir cevap bulamadılar.
It starts hard and doesn't go soft.	Sert başlayıp yumuşak gitmiyor.
I didn't feel that way.	Öyle hissetmedim.
The door to his room was not locked.	Kendi odasının kapısı kilitli değildi.
Go talk face to face first.	Önce git yüz yüze konuş.
They were closer now, and only now did he realize it.	Artık birbirlerine daha yakınlardı ve ancak şimdi fark etti.
Let's repeat this.	Bunu tekrar edelim.
He wasn't watching anyway.	Nasılsa izlemiyordu.
But then we weren't that good of friends for a while.	Ama sonra bir süre o kadar iyi arkadaş değildik.
He thought he was doing a pretty good job under the circumstances.	Bu şartlar altında oldukça iyi bir iş çıkardığını düşündü.
thousands of hours.	Binlerce saat.
This will take time.	Bu zaman alacak.
Because they will carry the same structure.	Çünkü aynı yapıyı taşıyacaklardır.
That woman is a demon.	O kadın tam bir şeytan.
He carried a knife between his teeth.	Dişlerinin arasında bir bıçak taşıyordu.
Will you.	Mısın.
She waited for her husband to order her back, but she didn't.	Kocasının ona geri emir vermesini bekledi, ama yapmadı.
When we die, we die.	Öldüğümüzde, ölürüz.
Like drugs, they can cause problems for you.	Uyuşturucular gibi onlar da sizin için sorun yaratabilir.
He has other dreams, such as finishing a professional or technical career.	Profesyonel veya teknik bir kariyeri bitirmek gibi başka hayalleri var.
He turned into a tall man with a full build.	Tam bir yapıya sahip uzun boylu bir adama dönüştü.
I had no problems.	Sorun yaşamadım.
They get along very, very well.	Çok çok iyi anlaşıyorlar.
And that's good education.	Ve bu iyi bir eğitim.
Which needs to be removed with their own hands.	Kendi elleriyle çıkarması gereken.
They're coming to get the women.	Kadınları almaya geliyorlar.
Many factors are beyond their control.	Pek çok faktör onların kontrolü dışındadır.
While they were working, the fire grew.	Onlar çalışırken yangın büyüdü.
He sat on the bed.	Yatağa oturdu.
It's about getting better, testing yourself and others.	Daha iyi olmakla, kendinizi ve başkalarını test etmekle ilgilidir.
Don't look the other way.	Başka tarafa bakma.
However, the problem has not completely disappeared.	Ancak sorun tamamen ortadan kalkmış değil.
You cannot leave us.	Bizi bırakamazsın.
But without comment there is no informational content.	Ancak yorumu olmadan bilgi içeriği yoktur.
You are not a failure.	Sen başarısız değilsin.
There are people like this everywhere.	Her yerde böyle insanlar var.
Of course, if he can sleep.	Tabii eğer uyuyabilirse.
Word to others.	Söz başkalarına.
I'll let you know if there are any problems.	Herhangi bir sorun olursa size bildiririm.
But it wasn't about him.	Ama onunla ilgili değildi.
They are two separate issues.	Onlar iki ayrı meseledir.
Yes, this show is about world building.	Evet, bu gösteri dünya inşa etmekle ilgili.
Calm day.	Sakinleştiği gün.
I gave it to my husband.	kocama verdim.
Complete the fields.	Alanları tamamlayın.
He looked into my eyes.	Gözlerime baktı.
We are beyond these things.	Biz bu tür şeylerin ötesindeyiz.
Maybe even women.	Belki kadınlar bile.
It's just too big for the two of us.	Sadece ikimiz için çok büyük.
He can do such things.	Böyle şeyleri gerçekleştirebilir.
We rushed there to see what happened.	Ne olduğunu görmek için oraya koştuk.
Computer systems have a large number of applications for working over a network.	Bilgisayar sistemleri, bir ağ üzerinden çalışmak için çok sayıda uygulamaya sahiptir.
To the party.	Partiye.
But that was too much even for him.	Ama bu onun için bile çok fazlaydı.
I want to talk about something else.	Ben başka bir şeyden bahsetmek istiyorum.
You chose to be here.	Burada olmayı sen seçtin.
A few years later we broke up with our crush.	Birkaç yıl sonra aşkımızdan ayrıldık.
He touched someone and he turned and walked away.	Birine dokundu ve o döndü ve uzaklaştı.
You know the word.	Sözü biliyorsun.
He was free at home.	Evde özgürdü.
He and she not she.	O ve o değil.
Discussions focused on two options.	Tartışmalar iki seçeneğe odaklandı.
We had a black president.	Siyah bir başkanımız vardı.
He said that people do not know the purpose of life.	İnsanların hayatın amacını bilmediklerini anlattı.
The children were at home and did not interfere.	Çocuklar evdeydi ve karışmadılar.
A real example is shown below.	Gerçek bir örnek aşağıda gösterilmiştir.
First, the function name is wrong.	İlk olarak, işlev adı yanlıştır.
Red is the area they control.	Kırmızı, kontrol ettikleri alandır.
But it's not a secret.	Ama bu bir sır değil.
I didn't get them for a while.	Onları bir süreliğine alamadım.
He offered very little.	Çok az teklif etti.
The data shows the measurements as in the figure.	Veriler, şekildeki gibi ölçümleri gösterir.
We found our new home.	Yeni evimizi bulmuştuk.
She loves cooking and running a home.	Yemek yapmayı ve ev işletmeyi çok seviyor.
Some are extremely useful throughout the game.	Bazıları oyun boyunca son derece faydalıdır.
But this is a really great place to start.	Ama bu başlamak için gerçekten harika bir yer.
It's like it came out of my soul.	Sanki ruhumdan çıkmış gibi.
Other than that, the world was black.	Bunun dışında dünya siyahtı.
And he certainly knew how to use it.	Ve kesinlikle nasıl kullanılacağını biliyordu.
And then, he never stopped feeling it.	Ve sonra, bunu hissetmekten hiç vazgeçmedi.
You just move.	Sen sadece hareket et.
But this is new.	Ama bu yeni.
Women should not be poor.	Kadınlar fakir olmamalı.
We're great as friends, that's all.	Biz arkadaş olarak harikayız, o kadar.
You need it now and you need it fast.	Şimdi ihtiyacınız var ve hızlı ihtiyacınız var.
What happened, he removed it too.	Ne oldu, onu da kaldırdı.
I liked this story.	Bu hikayeyi beğendim.
I made a coffee and carried it back to my office.	Bir kahve yaptım ve ofisime geri taşıdım.
Used once for wedding display.	Bir kez düğün teşhirinde kullanıldı.
Add the milk and mix very well.	Sütü ekleyin ve çok iyi karıştırın.
But he was dead.	Ama ölmüştü.
A nice, low-salt character comes out towards the end.	Sonlara doğru güzel, düşük tuzlu bir karakter çıkıyor.
In a few years it will be me.	Birkaç yıl sonra ben olacağım.
There is a lot of death but no blood.	Çok fazla ölüm var ama kan yok.
Keep both for two real solutions.	İki gerçek çözüm için ikisini de saklayın.
I'm even standing	hatta duruyorum.
But he doesn't say so.	Ama öyle demiyor.
He was looking at me.	Bana bakıyordu.
And the whole world is that stage.	Ve bütün dünya o sahnedir.
Plain water won't cut it.	Sade su kesmez.
If necessary, you will be loved.	Gerekirse sevilirsin.
The line remains under construction.	Hat yapım aşamasında kalır.
However, he later changed his mind.	Ancak daha sonra fikrini değiştirdi.
As long as you don't get hurt.	Yeter ki sen zarar görme.
You wouldn't have met this man at lunch.	Bu adamla öğle yemeğinde tanışmazdın.
We're doing something a little different.	Biraz farklı bir şey yapıyoruz.
He may not say no.	Hayır demeyebilir.
It means roughly the same.	Yaklaşık olarak aynı anlama gelir.
This is my mother's job.	Bu annemin işi.
Most here is an account.	En çok burada bir hesap.
To receive such terrible news.	Böyle korkunç bir haber almak için.
Although it sounds very difficult.	Kulağa çok zor gelse de.
This has been very useful for us.	Bu bizim için çok faydalı oldu.
And it wasn't hard to find.	Ve bulmak zor değildi.
He almost didn't have to help.	Neredeyse yardım etmek zorunda değildi.
Every breath hurt.	Her nefes acıttı.
And it won't.	Ve bunu yapmayacak.
He must take it and go quickly.	Onu alıp hızla gitmeli.
I have six runs.	Altı koşum var.
They even won.	Hatta kazandılar.
A smile slowly formed.	Yavaş yavaş bir gülümseme oluştu.
I even have two best friends.	Hatta en iyi iki arkadaşım var.
This was not supposed to happen.	Bunun olmaması gerekiyordu.
The body looked completely fine, albeit a bit on the dead side.	Vücut, biraz ölü tarafta olsa da, tamamen iyi görünüyordu.
Adult males would retreat.	Yetişkin erkekler geri çekilirdi.
He was very clear that it was a tool, not someone.	Bunun birisi değil, bir araç olduğu konusunda çok netti.
You see, you left me with these two little boys.	Görüyorsun, beni bu iki küçük çocukla bıraktın.
His life began to change.	Hayatı değişmeye başladı.
Then go ahead.	O zaman devam et.
These were the best you've ever done.	Bunlar şimdiye kadar yaptıklarının en iyisiydi.
Your comments will be extremely helpful to me.	Yorumlarınız benim için son derece faydalı olacaktır.
I can do better than you.	Senden daha iyi yapabilirim.
It says a lot.	Çok şey söylüyor.
They could see him.	Onu görebilirlerdi.
The added risk was well worth it.	Ek risk buna değdi.
This gives.	Bu verir.
He was the only one he found again.	Tekrar bulduğu tek kişi oydu.
It must be paid.	Ödenmesi gerekir.
This went far beyond common sense.	Bu, sağduyunun çok ötesine geçti.
You've been fighting for seven years, and that's quite enough.	Yedi yıldır savaşıyorsunuz ve bu oldukça yeterli.
I love that he is so devoted to his wife.	Karısına bu kadar düşkün olmasını seviyorum.
Thus, the general direction of the research project remains the same.	Böylece, araştırma projesinin genel yönü aynı kalır.
for his help.	Onun yardımı için.
Don't hesitate.	Çekinmeyin.
I have more energy.	Daha fazla enerjim var.
Do you agree with me?.	Benimle aynı fikirde misin?.
Go, something terrible is happening to you.	Git, başına korkunç bir şey geliyor.
But we couldn't do it fast enough for the animals.	Ancak hayvanlar için yeterince hızlı yapamadık.
Depending on your source system, your options may be limited.	Kaynak sisteminize bağlı olarak seçenekleriniz sınırlı olabilir.
My guess is as follows.	Tahminim aşağıdaki gibidir.
The boy was doing well.	Oğlan iyi gidiyordu.
But it's actually not that dark.	Ama aslında o kadar karanlık değil.
You have a lot on your mind.	Aklında çok şey var.
with you vs. 	Seninle vs.
Has there been any talk about it?	hakkında herhangi bir konuşma oldu mu?
They had a lot more to learn about their new home.	Yeni evleri hakkında öğrenecekleri daha çok şey vardı.
Anything to keep from looking at him.	Ona bakmamak için herhangi bir şey.
It's probably still a few feet above your head.	Muhtemelen hala başınızın birkaç metre üzerindedir.
He could show it to her.	Bunu ona gösterebilirdi.
It's my job to protect you.	Seni korumak benim işim.
This is our duty.	Bu bizim görevimiz.
It was as if it had been given to us.	Bu bize verilmiş gibiydi.
He looked at the others.	Diğerlerine baktı.
Store and share files.	Dosyaları saklayın ve paylaşın.
It didn't even stop the rain.	Yağmuru bile engellemedi.
But this time it didn't.	Ama bu sefer olmadı.
The bigger of the two grabbed his arm.	İkisinden daha büyük olanı onun kolunu tuttu.
They bear the family name.	Aile adını taşırlar.
I worked for weeks.	haftalarca çalıştım.
Actually, it's the opposite.	Aslında, tam tersi.
This behavior will be consistent with previous experience.	Bu davranış önceki deneyimlerle uyumlu olacaktır.
I did not do the same.	Aynı şeyi yapmadım.
He said something funny.	Komik bir şey söylemişti.
But in the last month something seems to have changed.	Ancak son bir ayda bir şeyler değişmiş gibi görünüyor.
It will not be sold.	O satılmayacak.
I haven't come across a clear example of how to do this.	Bunun nasıl yapılacağına dair net bir örnekle karşılaşmadım.
I understand how you feel about the current situation.	Mevcut durum hakkında ne hissettiğinizi anlıyorum.
That's still not good, but apparently it was good enough.	Bu hala iyi değil, ama görünüşe göre yeterince iyiydi.
You can find it here.	Onu burada bulabilirsiniz.
The second aspect is very interesting.	İkinci yön çok ilginç.
But it was an order.	Ama bu bir emirdi.
It would be a waste of time.	Zaman kaybı olurdu.
This is the best thing.	En iyi şey bu.
At this time, there were two groups of people in the room.	Şu anda, odada iki grup insan vardı.
Or its leader.	Ya da lideri.
Instead, he nodded in agreement.	Bunun yerine, kabul ettiğini başıyla onayladı.
I handed the letter into their own hands.	Mektubu kendi ellerine verdim.
It's just there.	Sadece orada.
And for multiple reasons.	Hem de birden fazla nedenden dolayı.
He's not as bad as everyone says.	Herkesin söylediği kadar kötü biri değil.
There is no change in her hair.	Saçında herhangi bir değişiklik görülmez.
Release and repeat on the opposite side.	Serbest bırakın ve karşı tarafta tekrarlayın.
I took a mental note.	Zihinsel bir not aldım.
Seems like a great plan, but is it legal?	Harika bir plan gibi görünüyor, ama yasal mı?
I will try this.	Bunu deneyeceğim.
In the first place, a long blade would have been dangerous.	İlk etapta, uzun bir bıçak tehlikeli olurdu.
Nobody really wants to do this.	Bunu gerçekten kimse yapmak istemiyor.
It started because of what he believed in.	İnandığı şey yüzünden başlamıştı.
So simple so far.	Buraya kadar çok basit.
Sometimes he would smoke with her.	Bazen onunla sigara içerdi.
I pick up the phone and call again.	Telefonu alıp tekrar arıyorum.
I have no money, no place to go.	Param yok, gidecek yerim yok.
Less than a week before the trip.	Yolculuktan bir haftadan az bir süre önce.
You sit down to your task and are happy.	Görevinize oturuyorsunuz ve mutlusunuz.
But his plan had a risk factor.	Ancak planının bir risk faktörü vardı.
Your skin is great.	Cildiniz harika.
Still a very good product.	Yine de çok iyi bir ürün.
Like father, like daughter.	Baba gibi, kızı gibi.
So we are trading.	Yani ticaret yapıyoruz.
That should fix it.	Bunu düzeltmeli.
Someone else decided that.	Buna başka biri karar verdi.
Until there's nothing left.	Hiçbir şey kalmayana kadar.
But this is not enough for us.	Ama bu bizim için yeterli değil.
The driver who crashed into his vehicle has not yet been caught.	Aracına çarpan sürücü henüz yakalanmadı.
He had to find a place to score.	Gol atacak bir yer bulmalıydı.
No wonder it looks familiar.	Tanıdık görünmesine şaşmamalı.
He never raised his voice.	Sesini hiç yükseltmedi.
Most of us have been saying this for years.	Çoğumuz bunu yıllardır söylüyoruz.
I met other women.	Başka kadınlarla tanıştım.
We know it's not real, but it doesn't matter anymore.	Gerçek olmadığını biliyoruz, ama artık bunun bir önemi yok.
Everyone under his protection is safe.	Onun koruması altındaki herkes güvende.
I didn't want you to see.	Senin görmeni istemedim.
Or so many people have told me.	Ya da çok sayıda insan bana öyle söyledi.
It's a hot month.	Sıcak bir aydır.
Not hard.	Zor değil.
See for yourself.	Kendin için gör.
There are too many differences.	Çok fazla fark var.
The girls ran to the car window.	Kızlar arabanın penceresine koştu.
I have no idea why, I'm just trying to access it.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yok, sadece erişmeye çalışıyorum.
However, others need a different path.	Ancak, diğerlerinin farklı bir yola ihtiyacı var.
Two men kill him.	İki adam, onu öldürürler.
He had no insurance.	Sigortası yoktu.
Now you are responsible for this great war that lies before us.	Şimdi önümüzde duran bu büyük savaşın sorumlusu sensin.
That's enough for now.	Şimdilik bu kadar yeter.
Don't try to understand, just watch it happen and let it flow.	Anlamaya çalışmayın, sadece olmasını izleyin ve akışına bırakın.
We're a little early to talk.	Konuşmak için biraz erken geldik.
They didn't want to do anything about the case.	Davayla ilgili hiçbir şey yapmak istemediler.
I put them back together.	Onları tekrar bir araya getirdim.
Not many people could enter his room.	Odasına pek fazla insan giremezdi.
I never missed.	Hiç kaçırmadım.
So he signed.	Yani imzaladı.
Which one is good.	Hangisi iyi.
His hair was still wet.	Saçları hala ıslaktı.
It meant he wasn't drinking.	Demek ki içmiyordu.
He was as fast as he was strong.	Güçlü olduğu kadar hızlıydı.
He won't appreciate you making my life difficult.	Hayatımı zorlaştırmanı takdir etmeyecek.
The safety of the treatment was evaluated.	Tedavinin güvenliği değerlendirildi.
You throw the ball.	Topu atıyorsun.
About many things.	Pek çok şey hakkında.
Feel free to give me a piece of your thoughts.	Bana düşüncelerinden bir parça vermekten çekinme.
You've given me more food to think about this topic.	Bu konu hakkında düşünmek için bana daha fazla yiyecek verdin.
And it will bring you back home.	Ve seni eve geri getirecek.
And many kids like to do it too.	Ve birçok çocuk da bunu yapmayı sever.
For several minutes neither spoke.	Dakikalarca ikisi de konuşmadı.
He found it difficult to raise his voice much higher than that.	Sesini bundan çok daha yükseğe çıkarmayı zor buldu.
Change your mind if necessary.	Gerekirse fikrini değiştir.
You may have made some friends here.	Burada birkaç arkadaş edinmiş olabilirsin.
He usually came by truck when the weather was nice.	Hava güzel olduğunda genellikle kamyonla gelirdi.
He did.	O yaptı.
You must eat first.	Önce yemek yemelisin.
Type the text.	Metni yazın.
At the time it seemed like a good idea to get the blue one.	O zamanlar mavi olanı almak iyi bir fikir gibi görünüyordu.
It has been paid with interest ever since.	O zamandan beri faizle ödeniyor.
I am not one of those people.	Ben o insanlardan değilim.
Of course it did.	Elbette oldu.
He suggested that they not have any parties.	Hiçbir parti yapmamalarını önermedi.
Three experimental approaches suggested that this was indeed the case.	Üç deneysel yaklaşım, durumun gerçekten böyle olduğunu öne sürdü.
He didn't mention the travel office thing.	Seyahat ofisi meselesinden bahsetmedi.
He was outside by himself.	Dışarıda, kendi başınaydı.
But this is a very technical issue.	Ama bu çok teknik bir konu.
It was about peace.	Barışla ilgiliydi.
This is necessary.	Bu gerekli.
You can talk to me.	Benimle konuşabilirsin.
To be fair, it's a reasonable response given our working relationship.	Adil olmak gerekirse, çalışma ilişkimiz düşünüldüğünde makul bir tepki.
I would kill everyone.	herkesi öldürürdüm.
Meanwhile, the sky remained extremely dark.	Bu sırada hava son derece karanlık kaldı.
Someone has to.	Birisi zorunda.
I don't know the names of the stars.	Yıldızların isimlerini bilmiyorum.
Getting in was much easier than taking it out.	İçeri almak, çıkarmaktan çok daha kolaydı.
And he knows it's wrong too.	Ve bunun yanlış olduğunu da biliyor.
It isn't, and you know why.	Öyle değil ve nedenini biliyorsun.
The people would not listen to giving up power.	Halk iktidardan vazgeçmeyi dinlemezdi.
I still think of him to this day.	Bu güne kadar hala onu düşünüyorum.
He gave teeth to his surprise attacks.	Sürpriz saldırılarına diş verdi.
I walked faster.	Daha hızlı yürüdüm.
An incident happened because of me.	Bir olay benim yüzümden oldu.
It lives with human existence.	İnsan varlığıyla yaşar.
Maybe it was just him.	Belki de sadece kendisi oluyordu.
Maybe it's the wine that comes with the meal.	Belki yemekle birlikte gelen şaraptır.
We had a very nice chat.	Çok güzel bir sohbetimiz oldu.
In this case, it is.	Bu durumda, öyle.
Two.	İki.
I didn't even know you had a car.	Araban olduğunu bile bilmiyordum.
They just don't care what it takes to get it.	Sadece onu elde etmek için ne gerektiği umurlarında değil.
He liked this room.	Bu odayı beğendi.
Most don't stick.	Çoğu yapışmıyor.
There is much to be new.	Yeni olacak çok şey var.
A twenty-year-old young man leaned against the wall.	Yirmi yaşında genç bir adam duvara yaslandı.
There is freedom of expression and freedom of thought.	İfade özgürlüğü ve düşünce özgürlüğü vardır.
And he was very, very strong.	Ve o çok, çok güçlüydü.
Windows was broken.	Windows kırılmıştı.
Lots of dirty looks.	Bir sürü kirli bakış.
I said sit down.	Otur dedim.
Otherwise, society will not see what it has to do with marriage.	Aksi halde toplum onun evlilikle ne ilgisi olduğunu görmez.
You were sleeping too deeply.	Çok derin uyuyordun.
These objects are used throughout your application.	Bu nesneler, uygulamanızın tamamında kullanılır.
blood changes.	Kan değişiklikleri.
But that's how he was supposed to act.	Ama böyle davranması gerekiyordu.
I would fight with myself.	Kendi benliğimle savaşacaktım.
There was no need for him to run for the presidency.	Başkanlığa aday olmasına da gerek yoktu.
He can't.	Yapamaz.
I'm not here to argue with myself.	Buraya kendimle tartışmaya gelmedim.
Those from the past and present and future.	Geçmişten ve şimdiden ve gelecekten olanlar.
This difference in shape may have affected the results.	Şekildeki bu farklılık sonuçları etkilemiş olabilir.
When kids see us reading, it's the actual reading.	Çocuklar bizi okurken gördüklerinde, asıl okuma.
He removed the money.	Parayı kaldırdı.
He took part in sample collection.	Numune toplamada görev aldı.
But it's still early.	Ama henüz erken.
The world is not big enough to hold everyone, they said.	Dünya, herkesi tutacak kadar büyük değil, dediler.
You don't have them.	Onlara sahip değilsin.
His breathing quickened.	Nefesi hızlandı.
There wasn't much time left for us.	Bizim için fazla zaman kalmamıştı.
For one thing, this is very important.	Bir kere bu çok önemli.
Another busy morning.	Yine yoğun bir sabah.
This is the situation right now.	Şu anda durum bu.
Only then can you get an idea of ​​what is needed.	Ancak o zaman neyin gerekli olduğu hakkında bir fikir edinebilirsiniz.
It was real, just like life.	Gerçekti, tıpkı hayat gibi.
Plan where to go if you have to leave the community.	Topluluktan ayrılmak zorunda kalırsanız nereye gideceğinizi planlayın.
I no longer deal with political issues.	Artık siyasi meselelerle ilgilenmiyorum.
in the trees.	Ağaçlarda.
They know this.	Bunu biliyorlar.
There were three problems with this.	Bununla ilgili üç sorun vardı.
The kid may have a great idea.	Çocuğun harika bir fikri olabilir.
He had never seen this smile before.	Bu gülümsemeyi daha önce hiç görmemişti.
Everyone should know this.	Bunu herkes bilmeli.
I just looked at his page.	Sadece sayfasına baktım.
When you're that young, you have to.	O kadar küçükken, yapmak zorundasın.
He can't help me and try to stop me.	Bana yardım edemez ve beni durdurmaya çalışabilir.
Towards the dark.	Karanlığa doğru.
It was the end of summer and the weather was hot and dry.	Yaz sonuydu ve hava sıcak ve kuruydu.
It's nice to have them back.	Onları geri almak güzel.
You need more.	Fazlasına ihtiyacın var.
No further comments will be made.	Başka yorum yapılmayacaktır.
How far will you go?	Ne kadar ileri gidersin.
He offered material expression to matters of the soul.	Ruhun meselelerine maddi ifade sundu.
They came to work too early and were too late.	İşe çok erken geldiler ve çok geç kaldılar.
These are the things that really bring his stories to life.	Bunlar onun hikayelerini gerçekten hayata geçiren şeyler.
He really didn't want to be here.	Gerçekten burada olmak istemiyordu.
Perfect for this purpose.	Bu amaç için mükemmel.
This relationship was examined using age and gender as independent variables.	Bu ilişki yaş ve cinsiyet bağımsız değişkenler olarak kullanılarak incelenmiştir.
Go back and get another load.	Geri dön ve başka bir yük al.
You found it.	Onu buldun.
He never took the ship.	Gemiyi asla almadı.
Therefore, there are no free parameters to set.	Bu nedenle ayarlanacak serbest parametresi yoktur.
This function is called every time the window changes size.	Bu işlev, pencere boyutu değiştirdiğinde her zaman çağrılır.
Two patients required repeated surgical procedures.	İki hastada tekrarlanan cerrahi işlem gerekti.
Now I question everything.	Artık her şeyi sorguluyorum.
The leader was wrong.	Lider yanlıştı.
For me it was the trees that defined the garden.	Benim için bahçeyi tanımlayan şey ağaçlardı.
They both knew that he wasn't expecting an answer to that question.	Bu soruya bir cevap beklemediğini ikisi de biliyordu.
I have to join the birds.	Kuşlara katılmalıyım.
Look, do you want it or not?	Bak, istiyor musun istemiyor musun?
I'm coming back now.	şimdi geri geliyorum.
It was about country music.	Country müzikle ilgiliydi.
It is getting harder and harder to know what is still impossible.	Neyin hala imkansız olduğunu bilmek giderek daha zor hale geliyor.
I met him in a room.	Onunla bir odada tanıştım.
I can still enjoy it.	Hala tadını alabiliyorum.
The scale bar shows the expected change per site.	Ölçek çubuğu, site başına beklenen değişikliği gösterir.
God who created it.	Onu yaratan Allah.
If this is important.	Bu önemliyse.
I mean, he was really dead.	Yani, gerçekten ölmüştü.
This has become normal.	Bu normal hale geldi.
Smooth skin.	Pürüzsüz cilt.
It didn't matter what he said to her.	Ona ne dediği önemli değildi.
Of course, he will never look like himself.	Elbette asla kendisi gibi görünmeyecek.
Well, he's in the room with us.	Şey, odada bizimle.
Those great men thought deeply about what it means to be human.	O büyük adamlar, insan olmanın ne demek olduğunu derinden düşündüler.
It has to be difficult.	Zor olmak zorunda.
Maybe it was still too night to be anything but a dream.	Belki de hala bir rüyadan başka bir şey olmayacak kadar geceydi.
It has really improved over the last few years.	Son birkaç yılda gerçekten kendini geliştirdi.
It really is.	Gerçekten öyle.
Run them as a global state.	Onları küresel bir devlet olarak çalıştırın.
I will never be able to touch him.	Ona asla dokunamayacağım.
All the people here are like that.	Buradaki tüm insanlar böyle.
For one thing, no one could feel completely safe.	Bir kere, hiç kimse kendini tamamen güvende hissedemezdi.
This is just crazy.	Bu sadece çılgınca.
However, it can be left until then.	Ancak o zamana kadar bırakılabilir.
He asked you to say his full name every time.	Her seferinde tam adını söylemeni istedi.
Today, it seems routine.	Bugün, rutin görünüyor.
Then I stay still or sleep if it's bedtime.	Daha sonra hareketsiz kalıyorum ya da yatma zamanımsa uyuyorum.
He changed his story many times.	Hikayesini defalarca değiştirdi.
He wanted her to see how badly he wanted to run away.	Kaçmayı ne kadar çok istediğini görmesini istiyordu.
The benefits of positive thinking don't end there.	Olumlu düşünmenin faydaları bununla da bitmiyor.
More people should read this and understand this side of the story.	Daha fazla kişi bunu okumalı ve hikayenin bu yönünü anlamalıdır.
I haven't received it yet, but it's on the way.	Henüz almadım ama yolda.
In his own words, he had another 'meeting' with the police.	Kendi deyimiyle polisle bir 'toplantı' daha yapmıştı.
Then no one spoke again.	Sonra bir daha kimse konuşmadı.
I never knew how valuable that would be.	Bunun ne kadar değerli olacağını asla bilemezdim.
Neither of them married.	İkisi de evlenmedi.
And play well.	Ve iyi oyna.
I think he's the only one.	Sanırım o tek.
In other words, there will be no loss of light.	Başka bir deyişle, ışık kaybı olmayacaktır.
The things we are told to fear are not the things we should be afraid of.	Korkmamız söylenen şeyler korkmamız gereken şeyler değil.
Gas is generally used because it is light.	Gaz genellikle hafif olduğu için kullanılır.
Of course why not.	Tabii neden olmasın.
There are too many characters pushing the boundaries of things.	İşlerin sınırlarını zorlayan çok fazla karakter var.
This is a fact of life.	Bu hayatın bir gerçeğidir.
They were ordered to leave and never come back.	Gitmeleri ve bir daha geri dönmemeleri emredildi.
We live in difficult times.	Zor zamanlarda yaşıyoruz.
But there is a problem.	Ama bir sorun var.
Sex education classes as well as hands-on.	Cinsel eğitim dersleri yanı sıra uygulamalı.
But the real problem starts here.	Ama asıl sorun burada başlıyor.
And a solution.	Ve bir çözüm.
He dies in the process.	Süreçte ölüyor.
This can be understood in one of two ways.	Bu iki yoldan biriyle anlaşılabilir.
I worked hard on this.	Bunun üzerinde çok çalıştım.
He's looking at me now.	Şimdi bana bakıyor.
On your lips.	Dudaklarında.
But he said there wasn't enough work to get around.	Ama etrafta dolaşmak için yeterli iş olmadığını söyledi.
Appropriate negative and positive controls were used throughout.	Boyunca uygun negatif ve pozitif kontroller kullanıldı.
You are commenting on the line.	Satırdan yorum yapıyorsun.
Nobody is watching anymore.	Artık kimse bakmıyor.
It made me more comfortable.	Beni daha rahat ettirdi.
I am beyond sorry.	Ben üzülmenin ötesindeyim.
So he gave me a funny look.	Bu yüzden bana komik bir bakış attı.
A scene can last a day.	Bir sahne bir gün sürebilir.
But this blog is different.	Ama bu blog farklı.
And in a sense it was.	Ve bir anlamda öyleydi.
Looking up, he understood why.	Yukarıya bakınca nedenini anladı.
But it had only happened once and by accident.	Ama bu sadece bir kez ve tesadüfen olmuştu.
Let's start with the model description.	Model açıklamasıyla başlayalım.
This is despite my internet speed being very high.	Bu, internet hızımın çok yüksek olmasına rağmen.
I will overcome.	üstesinden geleceğim.
The rest followed suit.	Gerisi davayı takip etti.
No, no, not this guy.	Hayır, hayır, bu adam değil.
In the real world, everything is different.	Gerçek dünyada her şey farklıdır.
You can be an example to the world.	Dünyaya örnek olabilirsiniz.
Once a week is a good job for me.	Haftada bir benim için iyi bir iş.
It takes very little time and is very easy to use.	Çok az zaman alır ve kullanımı çok kolaydır.
I suggest we take it.	almamızı öneriyorum.
This child has a mother.	Bu çocuğun bir annesi var.
I can't think on my feet.	Ayaklarımın üzerinde düşünemiyorum.
It could be one of the first or two.	İlk ya da iki kişiden biri olabilir.
We describe our experience in adopting this approach.	Bu yaklaşımı benimseme konusundaki deneyimimizi açıklıyoruz.
It should be a basic patient right.	Temel bir hasta hakkı olmalıdır.
He taught me how to take care of fish.	Bana balıklara nasıl bakılacağını öğretti.
I can't do it.	Yapamam.
A list of eight people from our organization came out.	Kuruluşumuzdan sekiz kişinin olduğu bir liste çıktı.
Friendship is good.	Dostluk iyidir.
And they want to determine if we represent another threat.	Ve başka bir tehdidi temsil edip etmediğimizi belirlemek isterler.
We ate lunch at the kitchen table.	Öğle yemeğini mutfak masasında yerdik.
This tour may take a little longer than usual.	Bu tur normalden biraz daha uzun sürebilir.
The environment is really quiet.	Ortam gerçekten çok sessiz.
I can't feel this way.	Bu şekilde hissedemiyorum.
But you can see.	Ama görebilirsin.
She is a cute girl.	O sevimli bir kız.
The body turns into fat to create the energy it needs.	Vücut, ihtiyaç duyduğu enerjiyi yaratmak için yağa dönüşür.
Whatever you see, don't tell me.	Ne görürsen gör, bana söyleme.
War and fight.	Savaş ve dövüş.
Probably the second.	Muhtemelen ikincisi.
I see missing teeth.	Eksik dişleri görüyorum.
To put this in proper perspective, the following background is provided.	Bunu uygun bir perspektife yerleştirmek için aşağıdaki arka plan sağlanmıştır.
This would never happen.	Bu asla olmazdı.
I want to look good to him.	Ona iyi görünmek istiyorum.
There were just too many people.	Sadece çok fazla insan vardı.
Everyone this is the best man.	Herkes bu en iyi adam.
It doesn't give any error either.	Herhangi bir hata da vermiyor.
It's not because they look like a threat.	Tehdit gibi göründüklerinden değil.
Now he finally understood what was going on.	Şimdi nihayet neler olduğunu anlamıştı.
Several other states followed suit.	Diğer birkaç eyalet de bunu izledi.
He is everything a good person can be.	İyi bir insanın olabileceği her şey, odur.
In the end, the data filled my blood as good as water.	Sonunda veriler kanımı su kadar iyi doldurdu.
I watched the traffic.	trafiği izledim.
He then returned to his car and drove home.	Daha sonra arabasına döndü ve eve sürdü.
He meant that he loved her more than himself.	Onu kendisinden daha çok sevdiğini kastetmişti.
I couldn't write a decent letter on the train.	Trendeyken düzgün bir mektup yazamadım.
',' was.	',' idi.
I'll call the police.	Polis çağıracağım.
Let them try new things.	Yeni şeyler denemelerine izin verin.
Stay away from him.	Ondan uzak dur.
He knows what the opinion has to say.	Görüşün ne söylemesi gerektiğini biliyor.
When they do, it's great.	Yaptıklarında, harika.
Just like your father before you.	Senden önceki baban gibi.
It will eventually come to the surface.	Eninde sonunda yüzeye çıkacak.
She is her mother's daughter.	Annesinin kızıdır.
There is no authority for this argument.	Bu argüman için hiçbir otorite yoktur.
But this is never enough to hold the line.	Ancak bu, hattı tutmak için asla yeterli değildir.
People can claim anything.	İnsanlar her şeyi iddia edebilir.
I decided to work for myself.	Kendim için çalışmaya karar verdim.
Just looking at him, my heart was so full that it really hurt.	Sadece ona bakarken kalbim o kadar doluydu ki gerçekten acıyordu.
I love him beyond saying.	Onu söylemenin ötesinde seviyorum.
It will be the same concept.	Aynı konsept olacak.
Cell damage and cell death then result.	Hücre hasarı ve hücre ölümü daha sonra sonuçlanır.
Don't mind me.	Beni aklından çıkarma.
Now that the door was closed behind him, there was nothing left.	Kapı arkasından kapandığına göre artık hiçbir şey kalmamıştı.
Each test was repeated three times.	Her test üç kez tekrarlandı.
just a few.	Sadece birkaçı.
Therefore, the opening speed is reduced.	Bu nedenle açılma hızı azalır.
But after a while, my god caught me.	Ama bir süre sonra tanrım beni yakaladı.
Some are made up of other things.	Bir kısmı başka şeylerden oluşuyor.
But then we were almost caught.	Ama o zaman neredeyse yakalanıyorduk.
It's never been done before.	Daha önce hiç yapılmadı.
All patients could not be identified.	Tüm hastaların kimliği tespit edilemedi.
We are great friends.	Biz harika arkadaşız.
I'll call tomorrow morning.	Yarın sabah arayacağım.
None of my friends were specifically for this kid.	Arkadaşlarımdan hiçbiri, özellikle bu çocuk için değildi.
He passed them again.	Onları tekrar geçti.
Watch the video like this.	Videoyu bu şekilde izleyin.
Ask them to give an example from their own life.	Kendi hayatlarından bir örnek vermelerini isteyin.
It's a surefire way to find out.	Bunu öğrenmenin kesin bir yolu.
No upfront cash required to get started.	Başlamak için önceden nakit gerekmez.
There was no fear in his eyes.	Gözlerinde hiçbir korku görünmüyordu.
You mean what it's like to be disembodied?	Bedensiz olmak nasıl bir şey, demek istiyorsun.
He does not deal with the truth.	O, hakikatle uğraşmaz.
We are in the wrong place at the wrong time and place.	Yanlış zaman ve mekanda yanlış yerdeyiz.
I learned this during the recovery process.	Bunu iyileşme sürecinde öğrendim.
It takes care of it.	Bununla ilgilenir.
My men, of course, were not seen.	Adamlarım elbette görülmedi.
Our relationship with the three of us finally felt settled.	Üçümüz olan ilişkimiz sonunda yerleşmiş hissettik.
The problem is size.	Sorun boyuttur.
What's the difference?	Ne fark var.
It's a really good book.	Gerçekten iyi bir kitap.
It may not be exactly what you are looking for.	Tam olarak aradığınız şey olamaz.
Of course, it was worth five times more.	Tabii ki, beş kat daha değerliydi.
A good man, but not a good leader.	İyi bir adam, ama iyi bir lider değil.
Not the bad kind.	Kötü bir çeşit değil.
Maybe if he left it would pass.	Belki bırakırsa geçerdi.
Second, we kill a lot of bad guys.	İkincisi, bir sürü kötü adamı öldürüyoruz.
But soon someone else took his place.	Ama çok geçmeden yerini başka biri aldı.
They will necessarily become independent.	Zorunlu olarak bağımsız hale gelecekler.
That nose was so small and flat that it was almost nonexistent.	O burun o kadar küçük ve yassıydı ki neredeyse hiç yoktu.
Somehow I made it, I don't want to go through hell again.	Bir şekilde başardım, bir daha cehennemi yaşamak istemiyorum.
People are being arrested.	İnsanlar tutuklanıyor.
My beautiful daughter.	Benim güzel kızım.
Pretty good at getting a bottle.	Bir şişe almakta oldukça başarılı.
You have to wait for this.	Bunu beklemek zorundasın.
There won't be any problems.	Herhangi bir sorun olmayacak.
You really can't ask for more in a car service.	Bir araba servisinde gerçekten daha fazlasını isteyemezsiniz.
Dad needs to move on.	Babanın devam etmesi gerekiyor.
Such things had been heard before.	Bu tür şeyler daha önce duyulmuştu.
But he didn't mean it like that.	Ama öyle demek istemedi.
And better in almost every way.	Ve neredeyse her açıdan daha iyi.
In each turn, the player must get at least one piece.	Her turda, oyuncu en az bir taş almalıdır.
It may be back by now.	Şimdiye dönmüş olabilir.
But again, it just goes to the planning level.	Ama yine, sadece planlama düzeyine gider.
But your mouth must be kept shut.	Ama ağzının kapalı kalması gerekiyor.
Nobody was hurt.	Kimse incinmedi.
They are young men, they want to beat the old head.	Onlar genç adamlar, yaşlı kafayı dövmek istiyorlar.
He lifted his arms and felt his face, his chest, his stomach.	Kollarını kaldırdı ve yüzünü, göğsünü, midesini hissetti.
He seemed to want to tell us something.	Bize bir şey söylemek istiyor gibiydi.
I went to her.	Girdim ona.
It had an effect on me.	Üzerimde bir etkisi oldu.
He needs us and we are doing nothing to get him back.	Bize ihtiyacı var ve onu geri almak için hiçbir şey yapmıyoruz.
lie to him.	Ona yalan söyle.
There is nothing he can do now.	Şimdi yapabileceği bir şey yok.
Honest.	Açık sözlü.
At first we saw this as a challenge.	İlk başta bunu bir meydan okuma olarak gördük.
In fact, they had more money in this business.	Aslında bu işte daha çok paraları vardı.
Available on request.	İstek üzerine mevcuttur.
It was a strange time to be a child.	Çocuk olmak için garip bir zamandı.
Well, no surprises there.	Pekala, orada sürpriz yok.
You are learning something as you go.	Gittikçe bir şeyler öğreniyorsun.
Passion defined him.	Tutku onu tanımladı.
I didn't get it.	Onu alamadım.
They just tell you.	Sadece sana söylerler.
I'm just listening to him.	Sadece ona kulak veriyorum.
Unfortunately it wasn't available so they took me.	Maalesef müsait değildi, bu yüzden beni aldılar.
I had never thought of such a possibility before.	Daha önce böyle bir ihtimali hiç düşünmemiştim.
It's not hope, it's faith.	Umut değil, inanç.
The team finished last year against the run.	Takım geçen yılı koşuya karşı tamamladı.
She believed him.	Ona inandı.
He hadn't tried to get her into bed.	Onu yatağa atmaya çalışmamıştı.
It was extremely small.	Son derece küçüktü.
However, we found only weak evidence for such a relationship.	Ancak, böyle bir ilişki için yalnızca zayıf kanıtlar bulduk.
He doesn't get involved in technical stuff.	Teknik işlere pek karışmaz.
And the price will likely rise accordingly.	Ve fiyat muhtemelen buna göre yükselecektir.
Things are going from good to very tight.	İşler iyiden çok sıkı bir hızla gidiyor.
I never found out how he got my address.	Adresimi nasıl aldığını asla öğrenemedim.
It's probably lost.	Büyük ihtimalle kaybolmuştur.
At least we can keep an eye on them here.	En azından burada onlara biraz göz kulak olabiliriz.
But the customer does.	Ama müşteri alıyor.
But everything changed or it was like nothing.	Ama her şey değişti ya da hiçbir şey gibi değildi.
Things must have been tough for them during the war.	Savaş sırasında işler onlar için zor olmuş olmalı.
I felt good about it.	Bu konuda iyi hissettim.
Efforts to put pressure on both sides.	Her iki tarafa da baskı yapma çabaları.
Others had too much baby oil.	Diğerlerinde çok fazla bebek yağı vardı.
Let's give a brief explanation of the essence of the method.	Metodun özüne dair kısa bir açıklama yapalım.
I love to listen.	Dinlemeyi seviyorum.
The detail is there, in the world.	Detay orada, dünyada.
You must choose a path.	Bir yol seçmelisiniz.
It's a passion.	Bu bir tutku.
And number two.	Ve iki numara.
Indeed, there was.	Nitekim vardı.
It's a big machine with many parts.	Birçok parçası olan büyük bir makine.
He watched his target from afar for a while.	Bir süre uzaktan hedefini izledi.
Finally, they got their answer.	Sonunda, cevaplarını aldılar.
Like him, they were here for personal reasons.	Onun gibi onlar da kişisel nedenlerle buradaydılar.
He kept telling him that the staff had been paid to do this.	Ona, personele bunu yapması için para verildiğini söyleyip durdu.
It has reached more than a hundred names.	Yüzden fazla isme ulaştı.
Who knows if we will survive the war?	Savaştan sağ çıkıp çıkamayacağımızı kim bilebilir?
The old wood gave way.	Eski ahşap yol verdi.
He had a heavy gold price on his head.	Başının üzerinde ağır bir altın fiyatı vardı.
I'm not angry	kızmadım
The files have been given to your company.	Dosyalar firmanıza verilmiştir.
Playing house was my favorite game when I was a little girl.	Evcilik oynamak küçük bir kızken en sevdiğim oyundu.
I should have taken a more direct approach.	Daha doğrudan bir yaklaşım benimsemeliydim.
We managed to beat the teams behind us correctly.	Arkamızdaki takımları doğru şekilde yenmeyi başardık.
I don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyorum.
Then he returned to his own base outside of business.	Sonra işlerin dışındaki kendi üssüne döndü.
Things are not like this.	İşler bu şekilde değil.
I feel like my life was saved.	Hayatım kurtulmuş gibi hissediyorum.
The job was not easy.	İş kolay değildi.
None of us can be happy for long without doing anything.	Hiçbirimiz hiçbir şey yapmadan uzun süre mutlu olamayız.
It was like an accident.	Kaza gibiydi.
So forget about your life, your career, your little problems.	O yüzden hayatını, kariyerini, küçük problemlerini unut.
One must be an adult.	Biri yetişkin olmalı.
The faster you act, the more you will need.	Ne kadar hızlı hareket ederseniz, o kadar çok ihtiyacınız olur.
Bigger than life.	Hayattan daha büyük.
And so it continues.	Ve böylece devam ediyor.
Other kids grow up to be a bad guy.	Diğer çocuklar kötü bir adam olmak için büyürler.
Know the value of the product.	Ürünün değerini bilin.
I have three children.	Üç çocuğum var.
These training programs will help you understand the stock market.	Bu eğitim programları borsayı anlamanıza yardımcı olacaktır.
It brought a smile to his face.	Yüzüne bir gülümseme getirdi.
They had a large family.	Geniş bir aileleri vardı.
Something no man here can do.	Buradaki hiçbir erkeğin yapamayacağı bir şey.
I closed my legs to the thing under your head.	Bacaklarımı başının altındaki şeye kapadım.
I didn't get a name, but the description was familiar.	Bir isim alamadım, ama açıklama tanıdıktı.
He entered the flat.	Daireye girdi.
Classes are small.	Sınıflar küçük.
If you believe in love.	Eğer aşka inanıyorsan.
He felt very tired.	Kendini çok yorgun hissetti.
What happened last night was like a bad dream.	Dün gece olanlar kötü bir rüya gibiydi.
They are bad.	Onlar kötü.
This technique is one used in our local clinical practice.	Bu teknik bizim yerel klinik pratiğimizde kullanılan bir tekniktir.
That's it, isn't it?	Bu kadar, değil mi?
When you don't want to be held.	Tutulmak istemediğinde.
Nobody said life was easy.	Kimse hayatın kolay olduğunu söylemedi.
And so, let us give thanks from our hearts to our mothers.	Ve böylece, kalbimizden annelerimize şükretmemize izin verin.
Writing has special rules.	Yazmanın özel kuralları vardır.
We need larger samples to work with.	Çalışmak için daha büyük örneklere ihtiyacımız var.
Several risk factors have been identified.	Birkaç risk faktörü tanımlanmıştır.
They tend to be a little longer than before.	Daha öncekilerden biraz daha uzun olma eğilimindedirler.
It was never presented as anything more than that.	Asla bundan daha fazlası olarak sunulmadı.
No one knows exactly when they disappeared on the streets.	Sokaklarda tam olarak ne zaman kaybolduklarını kimse bilmiyor.
People would talk.	İnsanlar konuşacaktı.
We used only one hidden layer to keep the network simple.	Ağı basit tutmak için yalnızca bir gizli katman kullandık.
I ate little.	az yemek yedim.
your whole life.	Tüm hayatın.
This must have been a great man in a long time.	Bu uzun süre içinde harika bir adam olmalı.
You are checking whether your internet is working or not.	İnternetinizin çalışıp çalışmadığını kontrol ediyorsunuz.
He followed the new set of rods to the opposite end.	Yeni çubuk setini karşı uca doğru takip etti.
It was the power of numbers.	Sayıların gücüydü.
No significant increase in control treatment was noted.	Kontrol tedavisinde önemli bir artış kaydedilmedi.
He understood very little.	Çok az anlıyordu.
Unfortunately, we could not help with this situation.	Maalesef bu duruma yardımcı olamadık.
But the matter does not end here.	Ancak mesele burada bitmiyor.
Your dog needs attention and love every day.	Köpeğinizin her gün ilgiye ve sevgiye ihtiyacı var.
But there is one that is relatively new.	Ama nispeten yeni olan bir tane var.
science history.	Bilim tarihi.
Still, it's his decision and he will do it on time.	Yine de bu onun kararı ve zamanında yapacak.
Dreams can come true.	Hayaller gerçekleşebilir.
Actually, they have something in common.	Aslında, ortak bir şeyleri var.
Both studies were normal.	Her iki çalışma da normaldi.
Cut the head in half using a sharp knife.	Keskin bir bıçak kullanarak kafayı ikiye bölün.
They have three living children.	Yaşayan üç çocukları var.
Municipal land was sold.	Belediye arsaları satıldı.
He held it in front of the crowd.	Kalabalığın önünde tuttu.
Five of the patients were male and three were female.	Hastaların beşi erkek, üçü kadındı.
It was too much on his face.	Yüzünde çok fazlaydı.
The left brain literally won't know what the right brain is doing.	Sol beyin kelimenin tam anlamıyla sağ beynin ne yaptığını bilmeyecek.
The image of the man lying next to him filled his vision.	Yanında yatan adamın görüntüsü görüşünü doldurdu.
They didn't actually come out and tell me.	Aslında çıkıp bana söylemediler.
This is a very important thing.	Bu çok önemli bir şey.
They seemed determined to do so.	Bunu yapmaya kararlı görünüyorlardı.
I smile slightly.	hafifçe gülümsüyorum.
You are afraid of him.	Ondan korkuyorsun.
A key starting point is an expression for heat current.	Anahtar bir başlangıç ​​noktası, ısı akımı için bir ifadedir.
They were happy to work for me, to be my children.	Benim için çalışmaktan, çocuklarım olmaktan mutluydular.
I was going to be a doctor.	Doktor olacaktım.
I've been there and I've done this.	Ben orada bulundum ve bunu yaptım.
It was time to go to court.	Mahkemeye çıkma vakti gelmişti.
I am using this for the first time.	Bunu ilk kez kullanıyorum.
Summer is my least favorite season, so my list is short.	Yaz en sevmediğim mevsim, bu yüzden listem kısa.
A dog is a dog, not a horse.	Köpek bir köpektir, at değildir.
Representative results from four animals are shown.	Dört hayvandan elde edilen temsili sonuçlar gösterilmektedir.
He told me he couldn't stay long.	Bana uzun süre kalamayacağını söyledi.
Today was our day.	Bugün bizim günümüzdü.
Sometimes, party here and there.	Bazen, burada ve orada parti yapın.
And you can't look inside.	Ve içeri bakamazsın.
I wanted to count twice.	İki kez saymak istedim.
I use language as sensible people should.	Ben dili mantıklı insanların kullanması gerektiği gibi kullanıyorum.
He just needed the right time.	Sadece doğru zamana ihtiyacı vardı.
God, that hurt.	Tanrım, bu acıttı.
He got the ball but didn't throw it.	Topu aldı ama atmadı.
So no, it didn't smell anything bad.	Yani hayır, kötü bir şey kokmuyordu.
I will open an issue for this.	Bunun için konu açacağım.
Seems like I'm gone forever.	Görünüşe göre sonsuza kadar gitmişim.
They need to be both fair and fit.	Hem adil hem de formda olmaları gerekir.
Act like it is.	Öyleymiş gibi davran.
And it's still there, they say.	Ve hala orada, öyle diyorlar.
It's more like they're playing.	Daha çok oynuyorlar gibi.
He went in, but the items inside were very expensive.	İçeri girdi ama içerideki eşyalar çok pahalıydı.
This means you don't want anything in those moments.	Bu, o anlarda hiçbir şey istemediğiniz anlamına gelir.
Cover and set on medium heat.	Örtün ve orta ateşte ayarlayın.
The rain continued all night.	Yağmur bütün gece devam etti.
Do instead of say.	Söylemek yerine yap.
I learned a lot, but it's over now.	Çok şey öğrendim ama artık bitti.
We can definitely use it right now.	Şu anda kesinlikle kullanabiliriz.
The source is the character that found the match.	Kaynak, eşleşmeyi bulan karakterdir.
But the real shock was how similar things were.	Ama asıl şok, şeylerin ne kadar benzer olduğuydu.
Seriously, he was cooking.	Ciddi gerçekten yemek yapıyordu.
There is no doubt about it.	Bu konuda hiç şüphe yok.
However, a few points can be mentioned.	Ancak birkaç noktaya değinilebilir.
The girl who had sex and was later killed.	Seks yapan ve sonra öldürülen kız.
He couldn't have done otherwise.	Başka türlü yapamazdı.
Come back to me.	Bana geri dön.
This time the boy was completely silent.	Bu sefer çocuk tamamen sessizdi.
So yes, you should visit.	Yani evet, ziyaret etmelisin.
It's something people can remember once they've been told about it.	İnsanların kendilerine söylendikten sonra hatırlayabilecekleri bir şey.
We should look for him, but not now.	Onu aramalıyız, ama şimdi değil.
Therefore, how we react is important.	Bu nedenle, nasıl tepki verdiğimiz önemlidir.
I can't get it to work for me.	Benim için çalışmasını sağlayamıyorum.
Well, no wait.	Peki, hayır bekle.
Food is a waste of time for me.	Yemek benim için zaman kaybı.
It can't be as bad as the reports out there.	Dışarısı raporlar kadar kötü olamaz.
They need us and we need them.	Onların bize, bizim de onlara ihtiyacımız var.
Three dead and five missing didn't bode well.	Üç ölü ve beş kayıp iyiye işaret değildi.
This was done up to six times.	Bu, altı defaya kadar gerçekleştirildi.
His first two dogs died a horrible death.	İlk iki köpeği korkunç bir ölümle öldü.
And they.	Ve onlar.
So this worried me a lot.	Dolayısıyla bu beni çok endişelendirdi.
The fuse was light.	Sigorta hafifti.
Leave the story to me.	Hikayeyi bana bırak.
Very heavy.	Çok ağır.
“You could be right,” he said.	Haklı olabilirsin, dedi.
But you will hold back.	Ama kendini tutacaksın.
Yes please, give me more.	Evet lütfen, bana daha fazlasını ver.
It had been really bad, great sex.	Gerçekten çok kötü, harika bir seks olmuştu.
There were a few trees and the air was cold and bright.	Birkaç ağaç vardı ve hava soğuk ve aydınlıktı.
I walked to the front door.	Ön kapıya yürüdüm.
On the left is the family.	Solda aile var.
Unfortunately, that won't really work.	Ne yazık ki, bu gerçekten işe yaramayacak.
Then we became friends, maybe even good friends.	Sonra arkadaş olduk, hatta belki iyi arkadaş olduk.
But he never did anything wrong.	Ama asla yanlış bir şey yapmadı.
Please allow us.	Lütfen bize izin verin.
I didn't have a family.	Bir ailem yoktu.
We waited until we got home to find another dog.	Başka bir köpek bulmak için eve gelene kadar bekledik.
Somewhere inside, he knew it wasn't real.	İçinde bir yerlerde, bunun gerçek olmadığını biliyordu.
Happened to me as an actor.	Bir oyuncu olarak başıma geldi.
All products have been used with care.	Tüm ürünler özenle kullanılmıştır.
Data were analyzed by both authors.	Veriler her iki yazar tarafından analiz edildi.
Maybe, maybe, maybe.	Belki, belki, belki.
I stage houses.	Evleri sahneliyorum.
When someone leaves the room, he returns.	Biri odadan çıktığında geri döner.
I suggest you download and review that file.	O dosyayı indirip incelemenizi tavsiye ederim.
We are very similar in many ways.	Birçok yönden çok benziyoruz.
We stayed like that for a long time without speaking.	Uzun bir süre hiç konuşmadan öyle kaldık.
We agree on that.	O konuda hemfikiriz.
You know, whatever they sell, they sell.	Bilirsin, ne tür satarlarsa satarlar.
Don't tell me you're doing this for your country.	Sakın bana bunu ülkesi için yaptığını söyleme.
Maybe one day or night he would think about it for himself.	Belki bir gün ya da gece bunu kendisi düşünecekti.
Mostly confusion and some fear.	Çoğunlukla kafa karışıklığı ve biraz korku.
You gave up on me.	Benden vazgeçtin.
I need help.	Yardıma ihtiyacım var.
This version of me wasn't so lucky.	Bu versiyonum o kadar şanslı değildi.
I have no evidence before me to support either position.	Önümde her iki pozisyonu da destekleyen hiçbir kanıt yok.
Two other village groups reported earlier occurrence of the disease.	Diğer iki köy grubu, hastalığın daha önce ortaya çıktığını bildirdi.
Now, don't worry about me.	Şimdi, benim için endişelenme.
So here is the claim.	Yani iddia burada.
I'm in the next room.	Ben yan odadayım.
I couldn't find any.	Hiçbirini bulamadım.
It looks like some kind of sign.	Bir çeşit işaret gibi görünüyor.
It takes a full.	Bir dolu alır.
God must be in the centre.	Tanrı merkezde olmalıdır.
Some may bring themselves to remember now and again.	Bazıları kendilerini şimdi ve tekrar hatırlamaya getirebilir.
He may be right, but I'll do it anyway.	Haklı olabilir ama yine de yapacağım.
They look pretty cool and collected when attacked.	Saldırı geçtiğinde oldukça havalı ve toplanmış görünürler.
I take this as no.	Bunu hayır olarak kabul ediyorum.
I wanted to travel the world.	Dünyayı gezmek istedim.
And they probably argued.	Ve muhtemelen tartışmışlardır.
I don't tell anyone what to believe.	Kimseye neye inanacağını söylemem.
But she.	Ama o.
Wear your hair under your shirt.	Saçını gömleğinin altına giy.
That the only security is elsewhere, never here, not now.	Tek güvenliğin başka bir yerde olduğunu, asla burada, şimdi olmadığını.
Knowing and knowing are not the same thing.	Bilmek ve bilmek aynı şey değildir.
I really hope so.	Gerçekten öyle olmasını umuyorum.
We know you.	Seni biliyoruz.
Within a few minutes, the other officers arrived.	Birkaç dakika içinde diğer görevliler geldi.
This black one is better quality and should last longer.	Bu siyah olan daha kaliteli ve daha uzun süre dayanmalı.
And it is in between.	Ve arasındadır.
Sometimes we do business.	Bazen iş yaparız.
It worked for them.	Onlar için çalıştı.
However, a few details are useful.	Ancak, birkaç ayrıntı yararlıdır.
Extreme experience is, of course, extremely expensive and should be.	Aşırı deneyim, doğal olarak, son derece pahalıdır ve öyle olmalıdır.
He doesn't have the heart to tell me the truth.	Bana doğruyu söyleyecek yüreği yok.
I don't know why you didn't.	Neden yapmadığını bilmiyorum.
My mother kept telling me stories in a very low voice.	Annem bana çok alçak sesle hikayeler anlatmaya devam etti.
You guys are great.	Siz harikasınız.
This decision had two sources.	Bu kararın iki kaynağı vardı.
Be prepared for this.	Bunun için hazırlıklı olun.
So it does not save space.	Yani yerden tasarruf etmez.
And the cost of doing this is really high.	Ve bunu yapmanın maliyeti gerçekten çok yüksek.
They took the risk.	Riski aldılar.
Line for the circle.	Daire için çizgi.
What has worked so far?	Şimdiye kadar ne işe yaradı?
In some private schools they still are.	Bazı özel okullarda hala öyleler.
I can go back to school.	Okula geri dönebilirim.
But it probably wouldn't make any difference.	Ama muhtemelen hiçbir fark yaratmayacaktı.
They certainly didn't get what they set out to do.	Kesinlikle yola çıktıklarını elde edemediler.
I won't go into details, but the results were abysmal.	Ayrıntılara girmeyeceğim ama sonuçlar berbattı.
Change your life.	Hayatınızı değiştirin.
This applies to everyone.	Bu herkes için geçerlidir.
Fair enough.	Yeterince adil.
When he spoke again, he thought they would surely kill him.	Tekrar konuştuğunda, onu kesinlikle öldüreceklerini düşündü.
This is not good enough in our case.	Bu bizim durumumuzda yeterince iyi değil.
But in reality maybe not.	Ama gerçekte öyle değil belki.
If a mistake has been made, it is mine.	Bir hata yapıldıysa o benimdir.
You appreciate it more when you receive it.	Aldığında daha çok takdir ediyorsun.
They just don't move.	Sadece hareket etmiyorlar.
It's just like that.	Bu sadece böyle.
There is a link that gives specific information.	Belirli bilgiler veren bir bağlantı var.
Oh, maybe it's because there really aren't two parties.	Oh, belki de gerçekten iki parti olmadığı içindir.
What is actually worth?	Aslında değer nedir.
Now it will get better soon.	Şimdi yakında daha iyi olacak.
I didn't want to do this.	Bunu yapmak istemedim.
I'm glad we came this far.	Buraya kadar geldiğimiz için memnunum.
But he came back after his wife went to bed.	Ama karısı yattıktan sonra geri döndü.
It was very very expensive.	Çok çok pahalıydı.
These are some of the moments that made me smile.	Bunlar beni gülümseten anlardan birkaçı.
Add the wine.	Şarabı ekleyin.
The second is in the field of education.	İkincisi ise eğitim alanında.
It has no other reason to exist.	Onun var olması için başka bir nedeni yok.
This is how he gets us killed.	Bizi bu şekilde öldürtüyor.
He never asked anyone again.	Bir daha kimseye sormadı.
The solution is this.	Çözüm şudur.
I can only imagine thoughts of falling to your death.	Ölümüne düşme düşüncelerini sadece hayal edebiliyorum.
If there are days off, understand why.	İzin günleri varsa, nedenini anlayın.
The team lost.	Takımı kaybetti.
Various techniques are available on the market for this task.	Bu görev için piyasada çeşitli teknikler mevcuttur.
He pulled it out with his heavy arms and turned it around.	Ağır kollarıyla onu çıkardı ve çevirdi.
This will help the player push himself to get it right.	Bu, oyuncunun doğru yapmak için kendini zorlamasına yardımcı olacaktır.
Your task is impossible with one hand.	Göreviniz tek elle imkansız.
I love his reaction when people come in.	İnsanlar geldiğinde tepkisini seviyorum.
Call me in the morning.	Sabah beni ara.
Some people affect me that way.	Bazı insanlar beni böyle etkiliyor.
She has a history with him.	Onunla bir geçmişi var.
No, maybe you better not.	Hayır, belki yapmasan iyi olur.
However, this has both positive and negative consequences.	Ancak bunun hem olumlu hem de olumsuz sonuçları vardır.
This is what we want right now.	Şu anda istediğimiz bu.
Or at least doubt its existence.	Ya da en azından varlığından şüphe duymak.
I had no idea what it was.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Actually many times.	Aslında birçok kez.
I hope you find the same.	Umarım aynısını bulursun.
Younger than we had in mind.	Aklımızda olandan daha genç.
I was now ready.	Artık hazır duruyordum.
Thick, thick anger.	Kalın, kalın öfke.
The use case is a set of actions.	Kullanım durumu bir dizi eylemdir.
I didn't want to hear that.	Bunu duymak istemedim.
You have to want to do this.	Bunu yapmak istemek zorundasın.
We will have no one to keep records.	Kayıt tutacak kimsemiz olmayacak.
I'm five minutes from your location.	Senin konumundan beş dakika uzaktayım.
Especially for the peace it gives him.	Özellikle ona verdiği huzur için.
I tried to write another story.	Bir hikaye daha yazmaya çalıştım.
Perfect for us.	Bizim için mükemmel.
Maybe seven minutes had passed.	Belki yedi dakika geçmişti.
Recovery time depends on the size and number of areas treated.	İyileşme süresi, tedavi edilen alanların boyutuna ve sayısına bağlıdır.
They were in tears and finally very happy.	Gözyaşları içindeydiler ve sonunda çok mutlu oldular.
He left the room.	Odadan ayrıldı.
I thought they were mostly men.	Çoğunlukla erkek olduklarını düşünürdüm.
We want him to go.	Gitmesini istiyoruz.
I think, finally, the time has come.	Sanırım, sonunda, zaman geldi.
Of course, this is no easy task.	Tabii ki, bu kolay bir iş değil.
The magic was much stronger.	Büyü çok daha güçlüydü.
I didn't expect it to work, but it does.	İşe yarayacağını beklemiyordum ama işe yarıyor.
He looks younger and less dangerous.	Daha genç ve daha az tehlikeli görünüyor.
I think we will use it on the tree.	Sanırım ağaçta kullanacağız.
I'm going for a drive.	Araba sürmeye gidiyorum.
There was no answer.	Cevap gelmedi.
Most of the time you will never hear from them again.	Çoğu zaman onlardan bir daha haber alamazsınız.
It's about performance.	Performansla ilgili.
But it should be the other way around.	Ama tam tersi olmalı.
It was just laid out in a very strange way.	Bu sadece çok garip bir şekilde ortaya kondu.
That's why you should experiment with a low value weapon.	Bu yüzden değeri düşük bir silahla deneme yapmalısınız.
If it's based on another movie, so be it.	Başka bir filme dayanıyorsa, öyle olsun.
These are hands down great.	Bunlar eller aşağı harika.
But they are learning other things.	Ama başka şeyler öğreniyorlar.
Just start with it.	Sadece onunla başla.
He wants to live.	Yaşamak istiyor.
Maybe we do.	Belki yaparız.
So many of us working together has made a difference.	Pek çoğumuzun birlikte çalışması bir fark yarattı.
The people living there are very friendly.	Orada yaşayan insanlar çok arkadaş canlısı.
He knew she was right.	Onun haklı olduğunu biliyordu.
The effect didn't even slow him down.	Etkisi onu yavaşlatmadı bile.
The details are on your body.	Detaylar vücudunuzda.
These are wet treatments.	Bunlar ıslak tedavilerdir.
But whatever it is.	Ama neyse o.
I'll probably never see one.	Muhtemelen birini asla göremeyeceğim.
I looked at them and asked the man how much they were.	Onlara baktım ve adama ne kadar olduklarını sordum.
But he had to go.	Ama gitmesi gerekiyordu.
His children played with my children.	Onun çocukları benim çocuklarımla oynadı.
All for this price and size.	Hepsi bu fiyat ve boyutta.
It's a life-changing pain that requires you to grow.	Büyümenizi gerektiren, yaşamı değiştiren bir acı.
Go much faster than usual.	Normalden çok daha hızlı gidin.
They just do different things from us.	Sadece bizden farklı şeyler yapıyorlar.
Naturally, it's not an old football.	Doğal olarak eski bir futbol değil.
I obey the law.	Kanunlara uyuyorum.
I pulled my shirt over my head.	Gömleğimi başımın üstüne çektim.
That was my main concern.	Benim asıl endişem buydu.
Learning with the media.	Medya ile öğrenme.
Calling on schools not to take action against students.	Okullara öğrencilere karşı önlem almamaları çağrısında bulunmak.
Whenever I write a word.	Ne zaman bir kelime yazsam.
Absolutely happy.	Kesinlikle mutlu.
He had no choice, not really.	Başka seçeneği yoktu, gerçekten değil.
Weather whether it works or not.	Çalışıp çalışmadığı hava durumu.
The picture shows you this.	Resim size bunu gösteriyor.
However, this article is a first step.	Bununla birlikte, bu makale bir ilk adımdır.
At the same time, his parents gave him a car.	Aynı zamanda, ailesi ona bir araba verdi.
It never goes out.	Asla dışarı çıkmaz.
Whatever he wanted.	Ne istediyse.
Steps to consider for starting and growing a company.	Bir şirket kurmak ve büyütmek için dikkate alınması gereken adımlar.
You have goals and ideas.	Hedefleriniz ve fikirleriniz var.
This is his son.	Bu onun oğlu.
That's how we lived then.	O zaman öyle yaşıyorduk.
I'm just looking around a bit.	Sadece biraz etrafa bakıyorum.
Call when you're ready.	Hazır olduğunuzda arayın.
This is not a target.	Bu bir hedef değil.
But in the end we took a long walk and joined in.	Ama sonunda uzun bir yürüyüş yaptık ve katıldık.
I care about the eight-hour workday.	Sekiz saatlik işgünü umurumda.
Everyone was talking.	Herkes konuşuyordu.
Low body fat.	Düşük vücut yağı.
So hot.	Çok sıcak.
You should talk to.	ile konuşmak gerekir.
Thousands of years of evidence.	Binlerce yıllık kanıt.
We ourselves did not use very good methods.	Biz kendimiz çok güzel yöntemler kullanmamıştık.
If this was a challenge, he couldn't tell.	Bu bir meydan okumaysa, söyleyemezdi.
Opinions are my own and my own choice.	Görüşler benim ve kendi seçimim.
And it will probably cause you to cut too much.	Ve muhtemelen çok fazla kesmenize neden olacaktır.
It was a happy time.	Mutlu bir dönemdi.
No one should be this available.	Hiç kimse bu kadar müsait olmamalı.
Our study was in agreement with the above research.	Bizim çalışmamız yukarıdaki araştırma ile uyumluydu.
This is one of the last.	Bu sonunculardan biri.
It seems to shoot well.	İyi ateş ediyor gibi görünüyor.
To be a good and caring person.	İyi ve sevecen bir insan olmak.
They are just as excited as we are.	Onlar da bizim kadar heyecanlanıyorlar.
He didn't know who he was.	Kim olduğunu bilmiyordu.
He would wait until he was sure.	Emin olana kadar bekleyecekti.
Most were men.	Çoğu erkek oldu.
We designed the cover for this.	Bunun için kapağı tasarladık.
So both seem to be doing the same thing.	Yani ikisi de aynı şeyi yapıyor gibi görünüyor.
It wouldn't work without it.	Bu olmadan işe yaramazdı.
There is nothing better to do.	Yapacak daha iyi bir şey yok.
Please pull over.	Lütfen kenara çekin.
Or at least give him the best chance.	Ya da en azından ona en iyi şansı verin.
The mean score was used in the analyses.	Analizlerde ortalama puan kullanıldı.
I'm excited for your update.	Güncellemeniz için heyecanlıyım.
We'll try this next time.	Bir dahaki sefere bunu deneyeceğiz.
He loved me too. 	O da beni sevdi. 
Ask your question.	Sorunu sor.
Even then, you may not have a chance to connect.	O zaman bile, bağlantı kurma şansınız olmayabilir.
However, the news did not come as a big surprise.	Ancak haber büyük bir sürpriz olmadı.
A review will be made in the future.	İlerleyen zamanlarda inceleme yapılacaktır.
The animal had food in mind, the man had some air.	Hayvanın aklında yemek, adamın biraz havası vardı.
Someone should be careful.	Biri dikkatli olmalı.
It's hard to find if you go looking for it.	Aramaya gidersen bulmak zor.
Still, he didn't mind.	Yine de aldırmadı.
There are so many things.	Çok fazla şey var.
The enemy is not god.	Düşman tanrı değildir.
The first group was determined as the control group.	Birinci grup kontrol grubu olarak belirlendi.
They could have kept the red dog there.	Kırmızı köpeği orada tutabilirlerdi.
Knowing beforehand didn't make it any easier, though.	Önceden bilmek, yine de kolaylaştırmadı.
Not directly anyway.	Nasılsa doğrudan değil.
Everyone seems to have a phase or two.	Herkesin bir ya da iki aşaması var gibi görünüyor.
My mom loves it.	Annem onu ​​seviyor.
But most of his answers were meaningless.	Ama verdiği cevapların çoğu anlamsızdı.
I can delete it from my list.	Onu listemden silebilirim.
There was snow on the ground.	Yerde kar vardı.
Finally someone noticed him.	Sonunda biri onu fark etti.
If they can do it, we can do it too.	Onlar yapabiliyorsa biz de yapabiliriz.
The agreement will actually only be on the mechanism to be used.	Anlaşma aslında sadece kullanılacak mekanizma üzerinde olacaktır.
He checked his watch again.	Saatini tekrar kontrol etti.
blood in the water.	Suda kan.
Plus, it's a great way to network.	Ayrıca, ağ kurmanın harika bir yolu.
It can turn our limited and small goals into big goals.	Sınırlı ve küçük hedeflerimizi büyük hedeflere dönüştürebilir.
We don't know why.	Nedenini bilmiyoruz.
So it went on like this.	Böylece bu böyle devam etti.
The touch was warm and felt good.	Temas sıcaktı ve iyi hissettirdi.
I loved it and it made me even more emotional.	Onu sevdim ve beni daha çok duygulandırdı.
You can stay with us tonight and we'll prepare a big dinner.	Bu gece bizimle kalabilirsin ve büyük bir akşam yemeği hazırlarız.
She acts as if she is as important as her husband.	Sanki kocası kadar önemliymiş gibi davranıyor.
This is the target file.	Bu hedef dosyadır.
Light to the left.	Sola ışık.
Please help me keep an eye on him.	Lütfen ona göz kulak olmama yardım et.
One such company did this to me.	Böyle bir şirket bana bunu yaptı.
The most important factor is planning.	En önemli faktör planlamadır.
There was silence in the hall, everyone was watching him.	Salonda bir sessizlik oldu, herkes onu izliyordu.
Then there were two younger brothers.	Sonra iki genç erkek kardeş vardı.
Some interesting stuff there.	Orada bazı ilginç şeyler.
But it was a good opportunity not to be missed.	Ama kaçırılmayacak kadar iyi bir fırsattı.
I can't keep the food down.	Yiyecekleri aşağıda tutamam.
A book a year, a book a month makes no difference.	Yılda bir kitap, ayda bir kitap hiç farketmez.
The other short man grabbed my right arm.	Diğer kısa adam sağ kolumu tuttu.
They need to write a reaction letter to their experience.	Yaşadıklarına bir tepki yazısı yazmaları gerekiyor.
For a few technical reasons.	Birkaç teknik nedenden dolayı.
From there, we will decide by asking new participants again.	Oradan yine yeni katılımcılara sorarak karar vereceğiz.
You want to be in action.	Eylemde olmak istiyorsun.
They need our help.	Yardımımıza ihtiyaçları var.
But that's a good guess.	Ama bu iyi bir tahmin.
There was nothing friendly in his voice.	Sesinde dostça bir şey yoktu.
You won't be this tired after an hour.	Bir saatin sonunda bu kadar yorgun olmayacaksınız.
They think they know the law and control the crime scene.	Kanunları bildiklerini ve olay yerini kontrol ettiklerini sanıyorlar.
But it didn't get very far.	Ama çok uzağa götürmedi.
I feel so much pain.	Çok acı hissediyorum.
Rather, physical death is just one step in a long journey.	Aksine, fiziksel ölüm uzun bir yolculukta sadece bir adımdır.
Or just to get to know me.	Ya da sadece beni tanımak için.
You were forced to marry him.	Onunla evlenmeye zorlandın.
But his plans were no longer important.	Ama planları artık önemli değildi.
I wondered if we would ever know.	Hiç bilip bilemeyeceğimizi merak ettim.
We have to change their language and speak it.	Onların dilini değiştirmeli ve konuşmalıyız.
Seem.	Görünmek.
The animals used in this study are not experimental animals.	Bu çalışmada kullanılan hayvanlar deney hayvanları değildir.
I chose to go with it.	Ben onunla devam etmeyi seçtim.
It would be wrong not to say anything.	Bir şey söylememek yanlış olurdu.
Definitely not when there's so much to break yourself with.	Kendini kıracak bu kadar çok şey varken kesinlikle değil.
This person looks confused.	Bu kişi kafası karışık görünüyor.
The control group is only moderate.	Kontrol grubu sadece orta düzeydedir.
It still needs lower.	Hala daha düşük ihtiyacı var.
Whatever you do, you are comfortable.	Ne yaparsan yap rahatsın.
He will ask a number of questions.	Bir takım sorular soracaktır.
He says the mind is much more important than the physical.	Zihnin fiziksel olandan çok daha önemli olduğunu söylüyor.
They could make light or fire out of nothing.	Hiçlikten ışık ya da ateş yapabilirlerdi.
I had this choice.	Bu seçimim vardı.
Because we shared.	Çünkü paylaştık.
I'm ready to be friends.	Arkadaş olmaya hazırım.
It contains no such fact or claim.	Böyle bir gerçek ya da iddia içermez.
I would usually use this way to get it faster and easier.	Daha hızlı ve kolay bir şekilde elde etmek için genellikle bu yolu kullanırdım.
These are not that rare.	Bunlar o kadar nadir değil.
I didn't have to go to trial.	Duruşmaya falan gitmem gerekmiyordu.
Help me get out of this.	Bundan kurtulmama yardım et.
They just clean.	Sadece temizlerler.
The whole team.	Bütün takım.
I didn't get very far, but we'll get through them.	Fazla uzağa gitmedim ama onları atlatacağız.
Perfect for our situation.	Durumumuz için mükemmel.
The reason for this issue was the small sample size.	Bu konunun nedeni örneklem büyüklüğünün küçük olmasıydı.
But you have to make tough decisions.	Ama zor kararlar vermelisin.
Real patients are like that.	Gerçek hastalar böyledir.
It may have been a bad choice of words on my part.	Benim açımdan kötü bir kelime seçimi olmuş olabilir.
I thought you were someone else.	Ben seni başka biri sandım.
Its own land.	Kendi toprağı.
with an i.	bir i ile.
It has many uses.	Birçok kullanımı vardır.
The building still stands.	Bina hala duruyor.
Calm down, she thought.	Sakin ol, diye düşündü.
I think of my mother and her free love or whatever.	Annemi ve özgür aşkı ya da her neyse onu düşünüyorum.
He will pay as soon as he can.	Elinden geldiği anda ödeyecek.
art scene.	Sanat sahnesi.
In fact, five is low.	Aslında, beş düşüktür.
The total length of the bridge.	Köprünün toplam uzunluğu.
I backed off making a start.	Bir başlangıç ​​yaparak geri çekildim.
He's not for everyone.	O herkese göre değil.
But this is not the only one.	Ama bu tek değil.
Does anyone know where this is sold?	Bunun nerede satıldığı hakkında bilgisi olan var mı?
No need to doubt.	Kuşkuya gerek yok.
So thank you for posting these.	Bu yüzden, bunları koyduğun için teşekkür ederim.
It makes life a lot easier.	Hayatı çok kolaylaştırıyor.
But at times there was great confusion.	Ama zaman zaman büyük bir kafa karışıklığı oldu.
Life, on the other hand, depends on more complex elements.	Hayat ise daha karmaşık unsurlara bağlıdır.
It's something we live with every day.	Her gün yaşadığımız bir şey.
Come to one or more events.	Bir veya daha fazla etkinliğe gelin.
Wood heat is the main heat source.	Odun ısısı ana ısı kaynağıdır.
These are often new skills that need to be learned.	Bunlar genellikle öğrenilmesi gereken yeni becerilerdir.
It can take a whole day.	Bütün bir gün sürebilir.
You need professional experience in your field of interest.	İlgi alanınızda profesyonel deneyime ihtiyacınız var.
But his eyes had seen it before and often.	Ama gözleri daha önce ve sık sık görmüştü.
I can shut down the entire operation.	Tüm operasyonu kapatabilirim.
They liked me.	Benden hoşlandılar.
I hoped so too.	Ben de öyle ummuştum.
I found a copy of the form on the Internet.	İnternette formun bir kopyasını buldum.
There are two lines.	İki satır var.
There is no record of ever seeing him again.	Onu bir daha gördüğüne dair bir kayıt yok.
But the pieces fit.	Ama parçalar uyuyor.
If they don't, no.	Yapmazlarsa, hayır.
Then he looked back and smiled.	Sonra dönüp baktı ve gülümsedi.
He is holding his cell phone to his ear.	Cep telefonunu kulağına tutuyor.
You may ask why.	Neden diye sorabilirsin.
Summer is approaching.	Yaz yaklaşıyor.
It's never been done before.	Daha önce hiç yapılmadı.
You don't have to make the movie.	Filmi yapmak zorunda değilsin.
You should take care of business.	İşle ilgilenmelisin.
His voice was very soft.	Sesi çok yumuşaktı.
Still, he couldn't be more wrong.	Yine de daha fazla yanılamazdı.
It took hours for the girls to finish the job.	Kızların işi bitirmesi saatler sürdü.
Except really, this isn't a question of the past.	Gerçekten dışında, bu geçmişle ilgili bir soru değil.
Nothing he did made him feel any better.	Yaptığı hiçbir şey onu daha iyi hissettirmedi.
If it has to run.	Eğer koşması gerekiyorsa.
And that's enough.	Ve bu yeterli.
It's yours, my friend.	Senin sayende dostum.
I asked him and he said he wanted to do it.	Ona sordum ve yapmak istediğini söyledi.
Absolutely perfect location.	Kesinlikle mükemmel bir konum.
Please don't kill me.	Lütfen, beni öldürme.
He felt much better about certain things.	Bazı şeyler hakkında çok daha iyi hissetti.
Therefore, we will not consider it in more detail.	Bu nedenle, daha ayrıntılı olarak ele almayacağız.
You are so lucky.	Sen çok şanslısın.
And a source added me.	Ve bir kaynak beni ekledi.
They asked me.	Bana sordular.
Or so it seemed.	Ya da öyle göründü.
My friends don't talk to me.	Arkadaşlarım benimle konuşmuyor.
We must learn to play it safe.	Güvenli oynamayı öğrenmeliyiz.
And that's the best part for me.	Ve bu benim için en iyi kısım.
He would tell them.	Onlara söyleyecekti.
So are the fresh youth movements.	Taze genç hareketleri de öyle.
Just a friendly question.	Sadece arkadaşça bir soru.
You have money.	Paran var.
We are building a wall.	Bir duvar inşa ediyoruz.
You guys are playing.	Arkadaşlar çalıyorsunuz.
But he is fair.	Ama o adil.
When an order was given, it was followed.	Bir emir verildiğinde, takip edildi.
We need them and they need us.	Bizim onlara, onların da bize ihtiyacı var.
Anyway, these kids weren't going to find anything.	Her neyse, bu çocuklar hiçbir şey bulamayacaklardı.
I don't know if it's been done before.	Daha önce yapıldı mı bilmiyorum.
There was no death in the control group.	Kontrol grubunda ölüm olmadı.
But they think a little differently.	Ama biraz farklı düşünüyorlar.
So you don't need to check anything.	Yani hiçbir şeyi kontrol etmenize gerek yok.
The show was repeated three times.	Gösteri üç kez tekrarlandı.
This weekend was the exception.	Bu hafta sonu istisna oldu.
However, we cannot fully explain the contributing factors.	Ancak, buna katkıda bulunan faktörleri tam olarak açıklayamıyoruz.
He couldn't imagine it.	Onu hayal edemiyordu.
All staff can access it.	Tüm personel buna erişebilir.
Of course, as responsible individuals, we can do something about it.	Elbette sorumlu bireyler olarak bu konuda bir şeyler yapabiliriz.
It really challenges the way I think about life and what it isn't.	Hayat ve ne olmadığı hakkında düşünme şeklimi gerçekten zorluyor.
Everything and more.	Her şey ve daha fazlası.
I can approach them right away.	Hemen onlara yaklaşabilirim.
You don't need to turn left.	Sola dönmene gerek yok.
It was just bigger.	Sadece daha büyüktü.
Online presence with lots of usage interactions.	Çok sayıda kullanım etkileşimi ile çevrimiçi varlık.
I have to stop.	Durmak zorundayım.
Our words turn out to be wrong.	Sözlerimiz yanlış çıkıyor.
You cannot be mine.	Sen benim olamazsın.
And the more he talked to her, the more he liked her.	Ve onunla konuştukça, ondan daha çok hoşlanıyordu.
You really need to try these.	Bunları gerçekten denemeniz gerekiyor.
Then he went home again.	Daha sonra tekrar eve gitti.
No, that was too strong.	Hayır, bu çok güçlüydü.
And this time he was part of a team.	Ve bu sefer bir ekibin parçasıydı.
Still, we didn't need to say it twice.	Yine de iki kez söylememize gerek yoktu.
I think everyone should experience his live show.	Bence herkesin canlı şovunu deneyimlemesi gerekiyor.
Therefore, he would wait until he was well.	Bu nedenle, o iyi gidene kadar bekleyecekti.
We made a lot of guard calls.	Bir sürü koruma çağrısı yaptık.
He looked at us.	Yüzümüze baktı.
It would be better if you didn't.	Yapmasaydın daha iyi olurdu.
I couldn't do that, man.	Bunu yapamazdım, adamım.
Fear is our only reason to fight, plain and simple.	Savaşmak için tek sebebimiz korku, basit ve basit.
to something.	Bir şeye.
I left a message.	Bir mesaj bıraktım.
The orders were pretty clear.	Emirler oldukça açıktı.
He wondered how you would feel today.	Bugün nasıl hissedeceğini merak etti.
Thank you for using our service.	Hizmetimizi kullandığınız için teşekkür ederiz.
I don't like you guys either.	Ben de sizi sevmiyorum çocuklar.
They do without.	Olmadan yaparlar.
i did both	ikisini de yaptım
All of our growth has been media-based.	Tüm büyümemiz basına dayalı oldu.
A good person taught me.	İyi biri bana öğretti.
Life is too beautiful to just be alive.	Hayat sadece hayatta kalmak için fazla güzel.
It doesn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemiyor.
All previously described control variables were included in each model.	Daha önce açıklanan tüm kontrol değişkenleri her modele dahil edildi.
His breath was on his face.	Nefesi yüzündeydi.
Nobody knows him.	Onu kimse tanımıyor.
I just.	Ben sadece.
I see that very clearly in this.	Bunda bunu çok net görüyorum.
He does not provide financial support and has no job.	Maddi destek sağlamıyor ve işi yok.
Truth, as it is, is one.	Gerçek, olduğu gibi, birdir.
It had been a very long time.	Çok uzun zaman olmuştu.
But he can't see you today.	Ama bugün seni göremez.
They had no children.	Çocukları yoktu.
And there's still room for a few items.	Ve hala birkaç eşya için yer var.
Our name is important.	İsmimiz önemli.
I have certain ideas in my head.	Kafamda belirli fikirler var.
You live in it.	İçinde yaşıyorsun.
He would love your article.	Yazınızı çok sevecekti.
Anger and confusion between teams.	Takımlar arasında öfke ve kafa karışıklığı.
Games are getting serious.	Oyunlar ciddileşiyor.
They feel safe in their home.	Evlerinde kendilerini güvende hissederler.
He was saying something to her.	Ona bir şeyler söylüyordu.
He was watching the screen.	Ekranı izliyordu.
It would destroy him.	Bu onu yok ederdi.
The new period is month to month.	Yeni dönem aydan ayadır.
Or maybe it's a scent you love to hate.	Ya da belki nefret etmeyi sevdiğiniz bir kokudur.
My hands were as red as blood as his own.	Ellerim kendi elleri kadar kandan kıpkırmızıydı.
They don't notice me.	Beni hiç fark etmezler.
He turned back and stood between us and the big machine.	Geri döndü ve bizimle büyük makine arasında durdu.
Opinion is not real.	Görüş gerçek değildir.
I hope you enjoyed it.	Umarım keyif almışsındır.
He had just returned.	Daha yeni dönmüştü.
I felt special.	Kendimi özel hissettim.
There is nothing to plan.	Planlanacak bir şey yok.
I do this.	Bunu yaparım.
Normally, though, that's not what you do.	Normalde, yine de, yaptığınız şey bu değil.
You could see it on his face.	Bunu yüzünde görebilirdiniz.
It started moving and then stopped.	Hareket etmeye başladı ve sonra durdu.
It's an old apartment complex full of hiding places.	Saklanacak yerlerle dolu eski bir apartman kompleksi.
I've seen a lot of benefits over the years.	Yıllardır çok faydasını gördüm.
Power is the opposite of peace.	Güç, barışın karşıtıdır.
He still wanted to be involved.	Yine de işin içinde olmak istiyordu.
We didn't have the time we needed.	İhtiyacımız olan zamanımız olmadı.
Yet we still know very little about him.	Yine de hala onun hakkında çok az şey biliyoruz.
So this approach is not possible.	Yani bu yaklaşım mümkün değil.
I even have a gas range and a nice view.	Hatta bir gaz menzilim ve güzel bir manzaram var.
Learn with them.	Onlarla öğrenin.
The daily limit is five fish per person.	Günlük limit kişi başı beş balıktır.
I'm the only one who found anything.	Bir şey bulan tek kişi benim.
It was very clean and we had our own bathroom.	Çok temiz ve kendi banyomuz vardı.
I'm taking steps to get there.	Oraya ulaşmak için adımlar atıyorum.
These people are correct.	Bu insanlar doğru.
Others try to have it both ways.	Diğerleri her iki şekilde de sahip olmaya çalışır.
I was in class.	sınıftaydım.
The supply side of the economy is dead.	Ekonominin arz tarafı öldü.
I guess the answer is yes.	Sanırım cevap evet.
I know him quite well.	Onu oldukça iyi tanıyorum.
It was a process.	Bu bir süreçti.
I just sat in the chair.	Sadece sandalyeye oturdum.
However, this is apparently not the case.	Ancak görünüşe göre durum böyle değil.
But under much better conditions.	Ama çok daha iyi koşullar altında.
There may be a link.	Bir bağlantı olabilir.
It was a lot of fun and they enjoyed seeing us there.	Çok eğlenceliydi ve bizi orada görmekten keyif aldılar.
Most didn't really know what they were doing.	Çoğunluk gerçekten ne yaptığını bilmiyordu.
He would come home.	Evine gelirdi.
His breathing was short.	Nefesi kısaydı.
We were not working then.	O zaman çalışmıyorduk.
But it was always like that.	Ama hep böyleydi.
There are multiple difficulty levels.	Birden fazla zorluk seviyesi vardır.
He didn't hesitate to get caught.	Yakalanmaktan hiç çekinmedi.
I think there are many ways to get pressure.	Bence baskı almanın birçok yolu var.
Two soldiers were waiting.	İki asker bekliyordu.
As if he had no way of hiding it from her.	Sanki ondan saklayacak hali yokmuş gibi.
They can't.	Yapamazlar.
I'm not sure if they are together.	Bunların bir arada olup olmadığından emin değilim.
Now we check the second one.	Şimdi ikincisini kontrol ediyoruz.
This is not what we say.	Bu bizim söylediğimiz değil.
We know from lived experience what birth is all about.	Doğumun neyle ilgili olduğunu yaşanmış deneyimlerden biliyoruz.
Bodies pressed on all four sides.	Dört taraftan bastırılmış gövdeler.
But there is one problem.	Ama şöyle bir sorun var.
Colors are rich and bright.	Renkler zengin ve parlaktır.
I had to do this.	Bunu yapmak zorundaydım.
My planet needs me.	Gezegenimin bana ihtiyacı var.
But it doesn't matter.	Ama alakası yok.
It's more than awesome, it's awesome.	Harikadan da öte, harika.
I didn't go either.	Ben de gitmedim.
That should feel good.	Bu iyi hissettirmeliydi.
You are on the right track.	Doğru bir yoldasın.
He needs to eat to feel comfortable and go to work.	Rahat hissetmek ve işe gitmek için yemek yemesi gerekir.
He definitely had it in mind.	Kesinlikle aklında vardı.
Believe whatever you choose.	Ne seçersen inan.
Everything taught so far.	Şimdiye kadar öğretilen her şey.
It just depends on the current situation.	Sadece mevcut duruma bağlı.
I killed most of them.	Çoğunu öldürdüm.
We cannot fight fire with fire.	Ateşe ateşle karşılık veremeyiz.
You were not there.	Orada değildin.
That's all my luck.	Şansıma bu kadar.
Nothing is submitted for review.	İnceleme için hiçbir şey sunulmaz.
This should go without saying.	Bu söylemeden gitmeli.
May limit games and other content by age.	Oyunları ve diğer içerikleri yaşa göre sınırlayabilir.
Final point for his character.	Karakteri için son nokta.
The same can be said for the entire team.	Aynı şey tüm ekip için de söylenebilir.
They weren't married yet, but he was very there.	Henüz evlenmemişlerdi, ama o çok oradaydı.
People were actually very interested in it.	İnsanlar aslında bununla çok ilgilendiler.
Right on time.	Tam zamanında.
We have credit.	Kredimiz var.
Over time we got to know each other better.	Zamanla birbirimizi daha iyi tanıdık.
Now you know our body.	Artık bedenimizi biliyorsun.
If you haven't met him, you don't know him.	Eğer onunla tanışmadıysan, onu tanımıyorsun.
Such a crazy time, such a crazy moment.	Çok çılgın bir zaman, çok çılgın bir an.
OK, see you guys.	Tamam, görüşürüz çocuklar.
And this view from afar remained his best memory.	Ve uzaktan bu manzara onun en güzel anı olarak kaldı.
The government once went to this well very often.	Hükümet bir zamanlar bu kuyuya çok sık gitti.
The leader was lost.	Lider kayıptı.
Which is better, who will say?	Hangisi daha iyi, kim söyleyecek?
I knew my man was in a lot of pain.	Adamımın çok acı çektiğini biliyordum.
He just stood there as if waiting for more.	Daha fazlasını bekliyormuş gibi orada durmaya devam etti.
It definitely should be.	O kesinlikle olmalı.
The decision is for the right amount.	Karar doğru miktar içindir.
Actually I know this.	Aslında bunu biliyorum.
And he doesn't know that.	Ve bunu bilmiyor.
So, you'll just have to wait and see what the answer is.	Yani, sadece bekleyip cevabın ne olduğunu görmen gerekecek.
Your order will increase for the works you loved before.	Daha önce sevdiğiniz işlere siparişiniz artacaktır.
I want to do this right.	Bunu doğru yapmak istiyorum.
He stood in front of me.	Karşımda durdu.
He's actually close and watching her.	Aslında yakın ve onu izliyor.
There are many reasons for this need.	Bu ihtiyacın birçok nedeni vardır.
I'll explain this to you later.	Bunu sana daha sonra açıklayacağım.
It was a decision they made.	Kendilerinin vermiş olduğu bir karardı.
His hands gripped his throat again, but this time stronger.	Elleri yine boğazını kavradı ama bu sefer daha güçlüydü.
Then he closed the door.	Sonra kapıyı kapattı.
The train station is ideal.	Tren istasyonu idealdir.
Data are representative of at least two independent experiments.	Veriler, en az iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I never expected a place like this to exist.	Böyle bir yer olmasını hiç beklemiyordum.
I've never met anyone like you before.	Senin gibi biriyle daha önce hiç tanışmadım.
We do various tests.	Çeşitli testler yapıyoruz.
You had a great race.	Harika bir yarış geçirdin.
Seeing something is wrong.	Bir şeyi görmek yanlıştır.
This man seemed to know a lot about this town.	Bu adam bu kasaba hakkında çok şey biliyor gibiydi.
His mouth began to move, but there was no sound.	Ağzı hareket etmeye başladı ama ses yoktu.
It helped me develop the story.	Hikayeyi geliştirmeme yardım etti.
Leave them on because we'll check.	Onları açık bırak çünkü kontrol edeceğiz.
All her attention was now on him.	Artık tüm dikkati ondaydı.
He had surgery the next day.	Ertesi gün ameliyat oldu.
You can find something like this on the Internet.	İnternette böyle bir şey bulabilirsiniz.
But this is not limited to men.	Ama bu erkeklerle sınırlı değil.
He knew where the shell came from.	Kabuğun nereden geldiğini biliyordu.
And the unit is very small.	Ve birim çok küçük.
It was shards of glass falling from the sky like rain.	Gökten yağmur gibi yağan cam parçalarıydı.
There was one more thing.	Bir şey daha vardı.
But don't be afraid.	Ama korkma.
This would be my family.	Bu benim ailem olacaktı.
He knew the value of painting.	Resmin değerini biliyordu.
Stay close to them, keep them out of sight.	Onlara yakın dur, onları gözden uzak tut.
He was very rich.	Çok zengindi.
He wasn't going to give up.	O pes etmeyecekti.
He comes from a good family.	İyi bir aileden geliyor.
Just tell us where to send it.	Bize nereye göndereceğimizi söylemeniz yeter.
All decisions are made by the heart.	Tüm kararlar kalp tarafından alındı.
We now consider the following system.	Şimdi, aşağıdaki sistemi ele alıyoruz.
But no free trial is available.	Ancak ücretsiz deneme mevcut değil.
But tonight gives me hope.	Ama bu gece bana umut veriyor.
It does not seem good.	İyi görünmüyor.
He tried, he really did.	Denedi, gerçekten yaptı.
You probably had a job yourself.	Muhtemelen kendin bir işin vardı.
He had no control over it.	Bunun üzerinde hiçbir kontrolü yoktu.
Moved here before this year.	Buraya bu yıldan önce taşındı.
Others had seen them and knew of their existence.	Diğerleri onları görmüş ve varlıklarını biliyorlardı.
They stayed there for two years.	Orada iki yıl kaldılar.
What happened here today was not a mistake.	Bugün burada olanlar bir hata değildi.
This is because the policy says so.	Bunun nedeni, politikanın böyle söylemesidir.
I'm down below.	Aşağıda kaldım.
It could be more, it could be less.	Daha fazla olabilir, daha az olabilir.
Usually a unique story.	Genellikle benzersiz bir hikaye.
A significant difference in performance was found between the groups.	Gruplar arasında performans açısından önemli bir fark bulundu.
Representative images are shown.	Temsili resimler gösterilir.
You will likely be arrested.	Muhtemelen tutuklanacaksın.
This is good.	Bu güzel.
How long should you go?	Ne kadar süre gitmelisin.
He stood up at once.	Bir anda ayağa kalktı.
Step back with your left leg to pass the step.	Adımı geçmek için sol bacağınızla geri adım atın.
He said a little and went out again.	Biraz deyip tekrar dışarı çıktı.
Most of the time they are hidden.	Çoğu zaman gizlendiler.
We get a lot of questions about this.	Bu konuda çok soru alıyoruz.
They continued to buy properties as much as they could.	Ellerinden geldiğince mülk satın almaya devam ettiler.
He was surprised to find a wife in this state.	Bu durumda bir eş bulduğuna şaşırmıştı.
Other changes are in progress.	Diğer değişiklikler devam ediyor.
It's not that bad.	O kadar kötü değil.
It's pretty small, but maybe you can see it.	Oldukça küçük, ama belki görebilirsiniz.
There is absolute silence.	Mutlak bir sessizlik var.
His wife.	Karısı.
It must be one of our people.	Bizim insanlarımızdan biri olmalı.
But it seems to be sitting a bit.	Ama biraz oturuyor gibi.
Be strong and keep your faith.	Güçlü ol ve inancını koru.
Sometimes she could barely see him, even if he did everything right.	Bazen, her şeyi doğru yapsa bile onu zar zor görüyordu.
Drink was starting to help.	İçki yardım etmeye başlamıştı.
Because the results will come soon.	Çünkü sonuçlar yakında ortaya çıkacaktır.
Of course, you must know that.	Elbette, bunu biliyor olmalısın.
We're in the control room.	Kontrol odasındayız.
There was no light before the move.	Hareketten önce ışık yoktu.
This helps us improve the website.	Bu, web sitesini geliştirmemize yardımcı olur.
There must be order.	Düzen olmalı.
I was starting to get pretty worried.	Oldukça endişelenmeye başlamıştım.
Given by an impossible dream to come true.	Gerçekleşmesi imkansız bir rüya tarafından verildi.
However, other questions also arise.	Ancak buna ek olarak başka sorular da gündeme geliyor.
There was absolutely no way he could do that anymore.	Artık bunu yapmasının kesinlikle bir yolu yoktu.
This can change some things.	Bu bazı şeyleri değiştirebilir.
After a minute it stopped moving.	Bir dakika sonra hareket etmeyi bıraktı.
His eyes were open, but he could not speak.	Gözleri açıktı ama konuşamıyordu.
Running after the map.	Haritanın peşinden koşmak.
It was as if his body was a garden.	Sanki bedeni bahçeydi.
I think we are playing to our potential now.	Bence şimdi potansiyelimizi oynuyoruz.
I should have worried.	Endişelenmeliydim.
We were trying to make sense of everything.	Her şeyi anlamlandırmaya çalışıyorduk.
Let's apply this procedure to a real example.	Bu prosedürü gerçek bir örneğe uygulayalım.
We can figure it out after we get it.	Bunu elde ettikten sonra çözebiliriz.
About where you are and where you plan to go.	Nerede olduğun ve nereye gitmeyi planladığın hakkında.
But it was terrible to do.	Ama bunu yapmak korkunçtu.
It was pretty heavy when it came on me.	Üzerime çıktığında oldukça ağırdı.
Bones were broken in various parts of his body.	Vücudunun çeşitli yerlerinde kemikler kırılmıştı.
You keep working on it because it's so important.	Üzerinde çalışmaya devam ediyorsun çünkü bu çok önemli.
And you are definitely familiar with it.	Ve kesinlikle buna aşinasınız.
For example, snow cannot necessarily just be pushed to the side.	Örneğin, kar mutlaka sadece yana itilemez.
But it's a team game.	Ama bu bir takım oyunu.
I haven't been in over twenty years.	Yirmi yılı aşkın süredir geçmedim.
They hardly saw each other during the day.	Gündüzleri de birbirlerini pek görmüyorlardı.
Education never ends.	Eğitim asla bitmez.
But they have only one thought and they are thinking the same thing.	Ama tek bir düşünceye sahipler ve aynı şeyi düşünüyorlar.
He drew the knife and prepared to set his future free.	Bıçağı çekti ve geleceğini özgür bırakmaya hazırlandı.
Lies come easy for some.	Yalanlar bazıları için kolay gelir.
God only knows heat and everything we have.	Tanrı sadece sıcağı ve sahip olduğumuz her şeyi bilir.
Just call us.	Bizi aramanız yeterli.
This is their face of the world.	Bu onların dünyanın yüzü.
Figure and related text are attached to the article.	Şekil ve ilgili metin makaleye eklenmiştir.
This was about two years ago.	Bu yaklaşık iki yıl önceydi.
We didn't know how, and we didn't want to know.	Nasıl olduğunu bilmiyorduk ve bilmek de istemiyorduk.
Impossible, we thought.	İmkansız, düşündük.
His mother took him to doctor after doctor.	Annesi onu doktor üstüne doktora götürdü.
He got it from his mother.	Annesinden almıştı.
Damn, she wanted to take care of him.	Lanet olsun, onunla ilgilenmek istiyordu.
It was a place where my family felt comfortable.	Ailemin kendini rahat hissettiği bir yer oldu.
It's fun to be together.	Birlikte olmak eğlenceli.
I have to think about everything he touches.	Dokunduğu her şeyi düşünmek zorundayım.
It was a practical situation that made this change happen.	Bu değişikliğin gerçekleşmesini sağlayan şey pratik bir durumdu.
The debate continues today.	Tartışma bugün de devam ediyor.
He's also a very sharp and funny guy.	O da çok keskin ve komik bir adam.
But they were wrong.	Ama yanıldılar.
This is the only one of its kind.	Bu türünün tek örneği.
We went out into the cool night.	Serin geceye çıktık.
I feel my legs move or the ground move.	Bacaklarımın hareket ettiğini veya yerin hareket ettiğini hissediyorum.
While away from their home.	Evlerinden uzaktayken.
With this book, I learned to write about family.	Bu kitapla aile hakkında yazmayı öğrendim.
It's near here.	Buraya yakın.
It felt great.	Harika hissettirdi.
It seriously couldn't be easier.	Cidden daha kolay olamazdı.
Actually, we know this.	Aslında bunu biliyoruz.
That should be part of the story we're telling, too.	Bu da anlattığımız hikayenin bir parçası olmalı.
He was not a child.	O bir çocuk değildi.
So it really was.	Yani gerçekten öyleydi.
Besides, my people don't need to know about my plans.	Ayrıca, halkımın planlarımı bilmesine gerek yok.
I doubt it will stay online for long.	Uzun süre çevrimiçi kalacağından şüpheliyim.
It has to contain.	İçermek zorundadır.
Busy place to visit, fishing or camping.	Ziyaret etmek, balık tutmak veya kamp yapmak için yoğun bir yer.
We cannot be responsible for any problems as a result.	Sonuç olarak herhangi bir sorundan sorumlu olamayız.
They are the really bad ones anyway.	Zaten onlar gerçekten kötü olanlardır.
Maybe this time things will go better.	Belki bu sefer işler daha iyi gider.
Something that makes them unique and necessary.	Onları benzersiz ve gerekli kılan bir şey.
But seriously, you have no effect on people.	Ama ciddi anlamda, insanlar üzerinde hiçbir etkiniz yok.
It was fast but not fast enough.	Hızlıydı ama yeterince hızlı değildi.
If you are lucky.	Şanslıysan.
This is hope for me.	Bu benim için umut.
This was not the answer we were looking for.	Aradığımız cevap bu değildi.
His mouth closed, then opened to speak.	Ağzı kapandı, sonra konuşmak için açıldı.
I make fun of those who use them.	Onları kullananlarla dalga geçiyorum.
You can buy during the day or buy at night.	Gündüz satın alabilir veya gece satın alabilirsiniz.
This information is valid only as of the date of this newsletter.	Bu bilgiler yalnızca bu haber bülteninin tarihi itibariyle geçerlidir.
It's just a door.	Bu sadece bir kapı.
This article can help you be better next time.	Bu makale bir dahaki sefere daha iyi olmanıza yardımcı olabilir.
This wouldn't work.	Bu işe yaramayacaktı.
As a result, a constant pattern noise is produced.	Sonuç olarak, sabit bir desen gürültüsü üretilir.
In the end, it's clear that this is over.	Sonunda, bunun sona erdiği açıktır.
Just like news and media.	Tıpkı haber ve medya gibi.
No matter what they tried, they couldn't start it.	Ne denedilerse başlatamadılar.
This is a big improvement.	Bu büyük bir gelişme.
Probably more than just weight.	Muhtemelen, sadece ağırlıktan daha fazlasıdır.
Life is short enough.	Hayat yeterince kısa.
You can hear it here.	Burada duyabilirsiniz.
He made a statement.	Bir açıklama yaptı.
Someone in that office will help you figure this out.	O ofisteki biri bunu çözmene yardım edecek.
If you haven't, do it now.	Yapmadıysan, şimdi yap.
Doesn't respond right away.	Hemen cevap vermiyor.
They just wanted to sell the equipment and see it sold out.	Sadece ekipmanı satmak ve tükendiğini görmek istediler.
He wasn't very satisfied.	Pek memnun değildi.
To protect people.	İnsanları korumak için.
Social media has definitely got the person you want at your fingertips.	Sosyal medya, istediğiniz kişiyi kesinlikle elinizin altına almıştır.
"I love you best when you're angry," he said.	Seni en çok sinirliyken seviyorum, demişti.
He wouldn't attack us.	Bize saldırmayacaktı.
But just for a minute.	Ama sadece bir dakikalığına.
Dinner in seven minutes.	Yedi dakika sonra akşam yemeği.
There's a lot to be said.	Söylenebilecek çok şey var.
Really, it makes things easier.	Gerçekten, işleri kolaylaştırıyor.
So he can play with injuries.	Böylece sakatlıklarla oynayabilir.
I couldn't remember their names.	İsimlerini hatırlayamadım.
He held this post for two years.	Bu görevi iki yıl sürdürdü.
It just shows that the background tutorials aren't good enough.	Sadece arka plan eğitimlerinin yeterince iyi olmadığını gösteriyor.
Fear was a tool of trade and nothing more.	Korku, ticaretin bir aracıydı ve başka bir şey değildi.
Maybe the library.	Belki kütüphane.
He knew his wife was dead.	Karısının öldüğünü biliyordu.
They didn't say a word.	Tek kelime etmediler.
It will then return to our fields.	Daha sonra tarlalarımıza geri dönecek.
He gave me a number and address.	Bana bir numara ve adres verdi.
It is an opportunity to evaluate the impact of an event.	Bir olayın etkisini değerlendirmek için bir fırsattır.
Not because he needs many.	Birçoğuna ihtiyacı olduğundan değil.
Name two symptoms with the same cause.	Aynı nedene sahip iki semptom söyleyin.
Running hot, running cold.	Sıcak koşuyor, soğuk koşuyor.
Read the article.	Makaleyi oku.
And natural light.	Ve doğal ışık.
Animals kill to survive.	Hayvanlar hayatta kalmak için öldürür.
I can't understand why it doesn't work here.	Burada neden çalışmadığını anlayamıyorum.
I fixed it but it still happened.	düzelttim ama yine oldu.
His parents were not old.	Anne babası yaşlı değildi.
Previous studies were interesting.	Önceki çalışmalar ilgi çekiciydi.
It won't be a problem.	Sorun olmayacak.
That's why feedback from the video, for example, is so important.	Bu nedenle, örneğin videodan alınan geri bildirim çok önemlidir.
But that's nasty.	Ama o pislik.
I love to write shows.	Gösteri yazmayı seviyorum.
I even saw a few pieces of it.	Hatta birkaç parçasını gördüm.
He often takes his men there.	Adamlarını sık sık oraya götürür.
Let them cool.	Onları soğumaya bırakın.
Actually, it's a computer file.	Aslında, bir bilgisayar dosyası.
And there is no one else.	Ve başka kimse yok.
I don't want anything from others.	Başkalarından bir şey istemiyorum.
It is what helps us survive as a species.	Bir tür olarak hayatta kalmamıza yardımcı olan şey budur.
Sufficient.	Yeterli.
This has been around for a long time.	Bu uzun zamandır etraftaydı.
You must turn it off immediately.	Derhal kapatmalısınız.
He looked over his shoulder at his friend.	Omzunun üzerinden arkadaşına baktı.
You need to be excited, not scared.	Korkmak değil heyecanlanmak gerekiyor.
At least you're not what you should be.	En azından, olması gerektiği gibi değilsin.
Like the second way.	İkinci yol gibi.
The text of the e-mail message also appears in the window.	E-posta mesajının metni de pencerede görünür.
It's not that complicated.	Bu o kadar karmaşık değil.
Made us feel at home right away.	Bizi hemen evde hissettirdi.
He turned to his father.	Babasına döndü.
It would be nice to know the difference.	Farkı bilmek iyi olurdu.
You are reading this book.	Bu kitabı okuyorsun.
He waved his finger at me.	Parmağını bana salladı.
I bit my fingers enough to bleed.	Parmaklarını kan alacak kadar ısırdım.
This is what the rock bottom looks like.	Kaya dibi böyle görünüyor.
Anger colored his face.	Öfke yüzüne renk kattı.
I think men should decide.	Bence erkekler karar vermeli.
But he still followed.	Ama yine de takip etti.
And your blog.	Ve blogunuz.
We couldn't.	Yapamadık.
I was one of those kids once too.	Ben de bir zamanlar o çocuklardandım.
His mind refused to work before him.	Zihni onun önünde çalışmayı reddediyordu.
Where will these leaders come from?	Bu liderler nereden gelecek?
He felt like he was holding something inside.	İçinde bir şeyler tuttuğunu hissediyordu.
Shape contributed to processing and contributed to some measurements.	Şekil işlemeye katkıda bulundu ve bazı ölçümlere katkıda bulundu.
Last seen two years ago.	En son iki yıl önce görüldü.
Send us your article, video or photos today.	Bugün bize makalenizi, videonuzu veya fotoğraflarınızı gönderin.
And then, before he knows it, hands.	Ve sonra, o farkına varmadan, eller.
They were worried.	Onlar endişeliydi.
This does not represent us.	Bu bizi temsil etmiyor.
Connecting with a computer is natural.	Bir bilgisayarla bağlantı kurmak doğaldır.
Also, the response rate was not good.	Ayrıca, yanıt oranı iyi değildi.
I would be second.	Ben ikinci olurdum.
He goes to bed.	Yatağa girer.
That still wasn't enough.	Bu hala yeterli değildi.
Now we have to survive as long as we can.	Şimdi elimizden geldiğince hayatta kalmalıyız.
This went well.	Bu iyi gitti.
And even if you don't, you should buy one.	Ve almasanız bile bir tane satın almalısınız.
And they hated it.	Ve bundan nefret ettiler.
Life isn't about me, it's about others.	Hayat benimle ilgili değil, başkalarıyla ilgili.
I turn my head to look at him.	Ona bakmak için başımı yana çeviriyorum.
The house is great.	Ev harika.
They had spoken three days ago.	Üç gün önce konuşmuşlardı.
commerce or business.	Ticaret veya iş.
It is important to understand this because without it we cannot understand ourselves.	Bunu anlamak önemlidir çünkü bu olmadan kendimizi anlayamayız.
You share a wall with him.	Onunla bir duvarı paylaşıyorsun.
You are sitting here with him.	Burada onunla oturuyorsun.
You are above these things.	Sen bu şeylerin üstündesin.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
It had to be.	Öyle olması gerekiyordu.
You will start working at your own level.	Kendi seviyenizde çalışmaya başlayacaksınız.
He couldn't.	Yapamadı.
But that also makes sense.	Ama bu da mantıklı.
Many people loved it.	Birçok kişi onu sevdi.
She started living with him.	Onunla yaşamaya başladı.
Everything they publish is built with original code.	Yayınladıkları her şey orijinal kod ile oluşturulmuştur.
Looks like he was saying something nice to you after the game.	Görünüşe göre maçtan sonra sana güzel bir şey söylüyordu.
It's like his life is over.	Hayatı bitmiş gibi.
I was on the ground.	yerdeydim.
This question is not included in this objection.	Bu soru bu itirazda yer almıyor.
So is the cover.	Kapak da öyle.
Once entered, the command is run.	Girildiğinde, komut çalıştırılır.
A very old school hospital.	Çok eski bir okul hastanesi.
Speak for them, be friends.	Onlar adına konuş, arkadaş ol.
I'm very bad at keeping quiet.	Sessiz kalmakta çok kötüyüm.
This is the component at higher levels.	Bu, daha yüksek seviyelerde olan bileşendir.
I didn't even know they were there.	Orada olduklarını bile bilmiyordum.
Then we decided to check out some of the birds we had watched the day before.	Sonra bir gün önce izlediğimiz bazı kuşları kontrol etmeye karar verdik.
Red indicates high cell count and green color indicates low cell count.	Kırmızı, yüksek hücre sayısını, yeşil renk ise düşük hücre sayısını gösterir.
At least we had this.	En azından bizde bu vardı.
But this idea assumes that people can travel with others.	Ancak bu fikir, insanların başkalarıyla seyahat edebileceğini varsayar.
Basic understanding of windows is required.	Temel pencere anlayışı gereklidir.
There is little basis for this claim.	Bu iddianın çok az temeli var.
If the symptoms are going to be there, let them be there.	Semptomlar orada olacaksa, orada olmalarına izin verin.
Everyone knew that their last moment was coming.	Herkes son anlarının geldiğinin farkındaydı.
So this has been changed.	Yani bu değiştirildi.
I believe there is a place for that.	Bunun için bir yer olduğuna inanıyorum.
I will never come to this shop again.	Bir daha asla bu dükkana gelmem.
No opening.	Açılış yok.
It has many faces, but people live a simple life here.	Birçok yüzü var ama insanlar burada sade bir hayat yaşıyor.
He knew whatever money was spent and did his job properly.	Harcanan para ne olursa olsun biliyordu ve işini düzgün yaptı.
No one sees how we suffer.	Nasıl acı çektiğimizi gören kimse yok.
I don't remember what you said.	Ne dediğini hatırlamıyorum.
I know that a significant and positive change can occur in myself.	Özümde önemli ve olumlu bir değişimin meydana gelebileceğini biliyorum.
But that's true.	Ama bu doğru.
But that will wait until we return from our mission.	Ama bu, görevimizden dönene kadar bekleyecek.
You have to stop thinking of me as a child.	Beni çocuk olarak düşünmeyi bırakmalısınız.
The world is in this legal battle.	Dünya bu hukuk savaşında.
His case was settled out of court.	Davası mahkeme dışında çözüldü.
What we do and how we think.	Ne yaptığımız ve nasıl düşündüğümüz.
Tell your friends!.	Arkadaşlarına söyle!.
Large white stone buildings overlooking the square.	Meydana bakan büyük beyaz taş binalar.
Anger rose within him.	İçinde öfke yükseldi.
Everyone wants to be around you.	Herkes senin etrafında olmak istiyor.
Follow the instructions on the form.	Formdaki yönergeleri izleyin.
There is no longer any interest to be deducted.	Artık kesilecek faiz yok.
Easily sort them in various ways.	Bunları çeşitli şekillerde kolayca sıralayın.
Be friendly, be realistic, but be firm.	Arkadaş canlısı olun, gerçekçi olun ama kararlı olun.
He had very long fingers.	Çok uzun parmakları vardı.
That's the crazy thing.	Çılgın olan bu.
Just like his father.	Tıpkı babası gibi.
He has little hands.	Pek eli olmayan elleri var.
But you are human.	Ama sen insansın.
You feel better this morning.	Bu sabah daha iyi hissedin.
I've seen that before.	Daha önce görmüştüm.
That doesn't mean they won't survive.	Bu onların hayatta kalamayacakları anlamına gelmez.
It had to be examined.	İncelenmesi gerekiyordu.
Follow your fingers with your eyes.	Parmaklarınızı gözlerinizle takip edin.
This is not the case for the latter.	İkincisi için durum böyle değil.
And your father is more passionate about it than ever before.	Ve baban bu konuda hiç olmadığı kadar tutkulu.
I don't know why or when.	Neden veya ne zaman bilmiyorum.
Although the result is not very good.	Sonuç çok güzel olmasa da.
Nothing about the situation is fair.	Durumla ilgili hiçbir şey adil değil.
Thank you for including.	Dahil ettiğiniz için teşekkür ederiz.
Mom will be pleased.	Anne memnun olacak.
There should be no fear to try.	Denemek için korku olmamalı.
Science is not my home.	Bilim benim evim değil.
That would mean my job.	Bu benim işim anlamına gelirdi.
Prepared court reports.	Mahkeme raporları hazırladı.
How can I achieve this?	Bunu nasıl başarabilirim.
I overcame you.	seni aştım.
What a strange word.	Ne tuhaf bir kelime.
I need to be there.	Orada olmam gerekiyor.
He's a kind man.	Kibar bir adam.
I am trying to describe the layout of the land.	Arazinin yerleşimini tarif etmeye çalışıyorum.
I needed that damn bear and his son.	O lanet ayıya ve oğluna ihtiyacım vardı.
I want to know how to solve this problem.	Bu sorunun nasıl çözüleceğini bilmek istiyorum.
He looked at the sky.	Gökyüzüne baktı.
I should have been getting closer.	Yaklaşıyor olmalıydım.
For a while the two looked at each other.	Bir süre ikisi birbirine baktı.
A population out of control.	Kontrolden çıkmış bir nüfus.
Still, it was a success.	Yine de bu bir başarıydı.
I will wait there for him.	Onun için orada bekleyeceğim.
Talking was dangerous.	Konuşmak tehlikeliydi.
My daughters were happy.	Kızlarım mutluydu.
Many never left their rooms.	Birçoğu odalarından hiç çıkmadı.
This is not true.	Bu doğru değil.
He didn't look at me again.	Bana bir daha bakmadı.
They really knew what to do.	Gerçekten ne yapacaklarını biliyorlardı.
Both were black.	İkisi siyahtı.
I should have held my tongue.	Dilimi tutmalıydım.
Better than popping off the wall at my old house.	Eski evimde duvardan fırlamaktan iyidir.
That was my biggest fear.	En büyük korkum buydu.
I'll meet you and explain what your next job is.	Seninle buluşacağım ve sonraki işin ne olduğunu açıklayacağım.
Sites change, so some pages may be removed.	Siteler değişir, bu nedenle bazı sayfalar kaldırılabilir.
Traffic can affect performance.	Trafik performansı etkileyebilir.
He puts together a beautiful career.	Güzel bir kariyeri bir araya getiriyor.
He held her tightly.	Onu sıkıca tuttu.
There is some more.	Biraz daha var.
However, this is a movement in the opposite direction.	Ancak bu tam tersi yönde bir harekettir.
They can tell when an organization is strong.	Bir organizasyonun ne zaman güçlü olduğunu söyleyebilirler.
Back then, the process was pretty simple.	O zamanlar süreç oldukça basitti.
Someone took him to a room.	Biri bir odaya götürdü.
Please return to the main road.	Ana yola dönün lütfen.
Forget it and forget that tonight happened.	Unut gitsin ve bu gecenin yaşandığını unut.
Please indicate your name and city.	Lütfen adınızı ve şehrinizi belirtin.
I went to your house but you were never there.	Evine gittim ama sen hiç orada olmadın.
Also because there aren't many options, there's less to break.	Ayrıca çok fazla seçenek olmadığı için kırılacak daha az şey var.
Win and have a good year.	Kazanın ve iyi bir yıl olabilir.
He had heard that word so many times.	Bu kelimeyi o kadar çok duymuştu ki.
But you will be on the right track.	Ama doğru yolda olacaksın.
Not once a year.	Yılda bir değil.
Primary tumor.	Birincil tümör.
Yes, you're good inside.	Evet, içinde iyisin.
He walked down the corridor.	Koridorda yürüdü.
This makes it easier for skin cells to shed.	Bu, cilt hücrelerinin dökülmesini kolaylaştırır.
However, I would like to add one more thing.	Yine de bir şey daha eklemek istiyorum.
But this time they really pushed him.	Ama bu sefer onu gerçekten zorlamışlardı.
Looking forward to seeing you.	Seni görmek için sabırsızlanıyorum.
It's a big problem.	Büyük bir problem.
He would prefer you to be hot or cold.	Senin sıcak ya da soğuk olmanı tercih ederdi.
I have not decided yet.	Henüz karar vermedim.
Turn up the volume to hear what your heart has to say.	Kalbinizin söyleyeceklerini duymak için sesi açın.
In the past, these songs had a feature.	Eskiden bu şarkıların bir özelliği vardı.
The sound he heard was music.	Duyduğu ses müzikti.
You are sitting pretty close.	Oldukça yakın oturuyorsun.
There was a girl and a boy.	Bir kız ve bir erkek vardı.
These are a really good deal.	Bunlar gerçekten çok iyi bir anlaşma.
This may be your preferred method.	Bu sizin tercih ettiğiniz yöntem olabilir.
Every year.	Her yıl.
Now it was my turn to struggle to control myself.	Şimdi kendime hakim olmak için mücadele etme sırası bendeydi.
I take some pride in my control.	Kontrolümle biraz gurur duyuyorum.
Sometimes they were slow, sometimes they were fast.	Bazen yavaş, bazen hızlıydılar.
Then she turned to face him.	Sonra yüzünü ona döndü.
I didn't think you would be interested.	İlgileneceğini düşünmemiştim.
In its second season.	İkinci sezonunda.
And more than that were injured.	Ve bundan daha fazlası yaralandı.
This is not a good practice.	Bu iyi bir uygulama değil.
We need to stand up against such things.	Bu tür şeylere karşı durmamız gerekiyor.
This argument doesn't get him very far.	Bu argüman onu fazla uzağa götürmez.
It can be used in defense.	Bu savunmasında kullanılabilir.
I opened my eyes and raised an arm.	Gözlerimi açtım ve bir kolumu kaldırdım.
Now they're going to hit me seriously.	Şimdi bana ciddi şekilde vuracaklar.
He is right about this.	Bu konuda o haklı.
I don't know if and when we will get married.	Evlenip evlenmeyeceğimizi ve ne zaman evleneceğimizi bilmiyorum.
They may even ask you to help them.	Hatta sizden onlara yardım etmenizi isteyebilirler.
He died two years later.	İki yıl sonra öldü.
He didn't want to talk to me.	Benimle konuşmak istemedi.
This argument doesn't make sense.	Mantıklı olmayan bu argüman.
They will not create jobs, they will kill.	İstihdam yaratmayacaklar, öldürecekler.
My dream has come true.	Benim hayalim gerçekleşti.
I felt you understood me.	Beni anladığını hissettim.
She looked great as always.	Her zamanki gibi harika görünüyordu.
His mouth was dry.	Ağzı kuruydu.
I like to use fresh products that are in season as much as possible.	Mümkün olduğunca mevsiminde taze ürünler kullanmayı seviyorum.
He wanted her, he had to touch her.	Onu istiyordu, ona dokunması gerekiyordu.
She let go of her fingers.	Parmaklarını bıraktı.
And it's been very difficult.	Ve çok zor oldu.
The result is negative.	Sonuç olumsuz.
Still, she sensed the question.	Yine de soruyu hissetti.
This is our secret sign.	Bu bizim gizli işaretimiz.
Maybe he had a mental map of the area.	Belki de bölgenin zihinsel bir haritasına sahipti.
I had some light red blood, nothing more.	Biraz açık kırmızı kanım vardı, başka bir şey yoktu.
I couldn't believe him.	Ona inanamadım.
such an effect.	Böyle bir etki.
That's a good thing because that's exactly what society needs.	Bu iyi bir şey çünkü toplumun tam da ihtiyacı olan şey bu.
They sleep on the ground.	Yerde uyuyorlar.
These were my lifelong friends.	Bunlar benim ömür boyu arkadaşlarımdı.
In fact, it's really the opposite.	Aslında, gerçekten tam tersi.
This will be done in the remainder of this section.	Bu, bu bölümün geri kalan kısmında gerçekleştirilecektir.
He himself had grown up in a distant way of life.	Kendisi de uzak bir yaşam biçiminde büyümüştü.
I just work here.	Ben sadece burada çalışıyorum.
You may not want to be.	olmak istemeyebilirsin.
And these are for you.	Ve bunlar senin için.
He had a worried look on him.	Üzerinde endişeli bir bakış vardı.
Just be a little patient.	Sadece biraz sabırlı ol.
It was better there.	Orada daha iyiydi.
He will succeed.	Başaracak.
Another ordinary day at the office, guys.	Ofiste sıradan bir gün daha çocuklar.
Eyes should be closed.	Gözler kapalı olmalıdır.
But there was nothing to see.	Ama görülecek bir şey yoktu.
The way you tell the difference is easy.	Farkı söyleme şeklin kolay.
They have a few staff members there and they keep minutes of the meeting.	Orada birkaç personeli var ve toplantıyı tutanak tutuyorlar.
It's had enough time to spread.	Yayılması için yeterince zaman oldu.
The live sample is observed and recorded.	Canlı örnek gözlemlenir ve kaydedilir.
And call us.	Ve bizi arayın.
A little.	Biraz.
However, they will see changes in their normal journey.	Ancak, normal yolculuklarında değişiklikler görecekler.
It can help her know that this is her home.	Bu onun evi olduğunu bilmesine yardımcı olabilir.
But it wasn't, and he knew it.	Ama değildi ve bunu biliyordu.
Also, pure product is not obtained by this process.	Ayrıca bu işlemle saf ürün elde edilmez.
He came to stand before her.	Onun önünde durmak için geldi.
Your writing has been excellent over the years.	Yazınız yıllar boyunca mükemmeldi.
This can be explained as follows.	Bu aşağıdaki gibi açıklanabilir.
I have it with me.	Yanımda var.
from this country.	Bu ülkeden.
It's a noise load.	Bu bir gürültü yükü.
But we have the brain to try and experiment.	Ama deneyecek ve deney yapacak beynimiz var.
Everyone makes this mistake at some point.	Herkes bir noktada bu hatayı yapar.
This evening we talked about many different topics related to health and weight.	Bu akşam sağlık ve kilo ile ilgili birçok farklı konuyu konuştuk.
The detail is incredible.	Detay inanılmaz.
It's free and clear.	Ücretsiz ve net.
Now was not the time to cry.	Şimdi ağlamanın sırası değildi.
He had chosen not to fight, but he couldn't miss the fight.	Savaşmamayı seçmişti ama dövüşü kaçıramazdı.
This is an expensive piece.	Bu pahalı bir parça.
Two points should be noted.	İki noktaya dikkat edilmelidir.
He's a great man.	O harika bir adam.
And he thought this case was interesting.	Ve bu davanın ilginç olduğunu düşündü.
She had to take care of him.	Onunla ilgilenmesi gerekiyordu.
He said he liked the show very much.	Diziyi çok sevdiğini söyledi.
River didn't want to upset me.	River beni üzmek istememişti.
I wouldn't want this from you.	Bunu senden istemezdim.
And you drank too much one night.	Ve bir gece çok fazla içtin.
work with me.	Benimle çalış.
Note that the scale is different for each shape.	Her şekil için ölçeğin farklı olduğunu unutmayın.
He denied fearing for his safety.	Güvenliğinden endişe duyduğunu inkar etti.
I should have told you before.	Sana daha önce söylemeliydim.
We don't have much room to store here.	Burada çok fazla depolayacak yerimiz yok.
They only saw the effects, and the effects were bad.	Sadece etkileri gördüler ve etkiler kötüydü.
But sometimes it's good to remember.	Ama bazen hatırlamak iyidir.
I know you want the best for you.	Senin için en iyisini istediğini biliyorum.
They saw the defendants in a vehicle.	Sanıkları bir araçta görmüşler.
All on time.	Hepsi zamanında.
It's worth the walk.	Yürüyüşe değer.
I don't want to see any more murders.	Daha fazla cinayet görmek istemiyorum.
I believe in this case.	Bu davaya inanıyorum.
This is the story they want everyone to know.	Herkesin bilmesini istedikleri hikaye bu.
Not so on an airplane.	Bir uçakta öyle değil.
I know, it says football.	Biliyorum, futbol diyor.
They said that this is their land now and we'd better get off.	Buranın artık onların arazisi olduğunu ve insek iyi olur dediler.
Something completely different.	Tamamen farklı bir şey.
I told myself just to think long.	Kendime sadece uzun düşüneyim dedim.
This was a battle we would not lose.	Bu kaybetmeyeceğimiz bir savaştı.
That's crazy good.	Çılgın iyi yani.
These men were chosen because they would fight to the end.	Bu adamlar, sonuna kadar savaşacakları için seçildiler.
Instead of the two songs that the record company wanted, we wrote three.	Plak şirketinin istediği iki şarkı yerine üç tane yazdık.
This has nothing to do with running.	Bunun koşmakla alakası yok.
I hope you are right.	Umarım haklısındır.
His performance at school was average.	Okuldaki performansı ortalamaydı.
It turned out well.	İyi çıktı.
But money is very welcome.	Ama para çok hoş karşılandı.
And nobody heard anything.	Ve kimse bir şey duymadı.
A man's hell.	Bir insanın cehennemi.
Each character has a name.	Her karakterin bir adı vardır.
It may feel that way.	Öyle hissedebilir.
Rain comes and goes.	Yağmur gelir ve gider.
He still wasn't sure about it.	Hala ondan emin değildi.
They were gone within a week.	Bir hafta içinde gittiler.
They are more concerned with their position in society.	Daha çok toplumdaki konumlarıyla ilgilenirler.
He had made his shot.	Atışını yapmıştı.
Remember who you were as a child.	Çocukken kim olduğunuzu hatırlayın.
They just read their own papers.	Sadece kendi kağıtlarını okurlar.
Don't do my job for me.	Benim işimi benim için yapma.
Not worth mentioning.	Bahsetmeye değmez.
This article reports research results only.	Bu makale yalnızca araştırma sonuçlarını bildirmektedir.
But those days are in the past.	Ama o günler geçmişte kaldı.
I'm not sure exactly how to do this part.	Bu kısmı tam olarak nasıl yapacağımdan emin değilim.
Come, we'll be late.	Gel, geç kalacağız.
I know how someone feels.	Birinin nasıl hissettiğini biliyorum.
But these guys are very quiet.	Ama bu çocuklar çok sessiz.
I was thinking about food.	Yemek hakkında düşünüyordum.
And we see its impact on society.	Ve toplum üzerindeki etkisini görüyoruz.
Therefore, it cannot access anything that requires an instance of a class.	Bu nedenle, bir sınıf örneği gerektiren hiçbir şeye erişemez.
He was right.	Doğru biriydi.
Here, try it now.	İşte, hemen deneyin.
This is the wrong word.	Bu yanlış kelime.
It makes it difficult to finish the books.	Kitapları bitirmeyi zorlaştırıyor.
Sometimes this works and sometimes this doesn't.	Bazen bu işe yarar ve bazen bu olmaz.
It was finally time to go home and start eating.	Sonunda eve gitme ve yemeğe başlama zamanı gelmişti.
See what he said below.	Aşağıda ne söylediğine bakın.
I missed everything.	Herşeyi özledim.
He wasn't sure.	Emin değildi.
I never wanted to work for someone else.	Asla başkası için çalışmak istemedim.
Hours later, the patient died.	Saatler sonra hasta öldü.
It could be much better.	Çok daha iyi olabilir.
His comments well reflect our current situation.	Onun yorumları bugünkü durumumuzu iyi yansıtıyor.
I don't know where we are now.	Şimdi nerede olduğumuzu bilmiyorum.
This is a huge problem.	Bu çok büyük bir sorun.
We had to go back and finish the job.	Geri dönüp işi bitirmek zorunda kaldık.
This would not be difficult to do.	Bunu yapmak zor olmayacaktı.
There are no animals there either.	Orada da hayvan yok.
Free your fingers.	Parmaklarını boşver.
You're going to put someone else in your place.	Yerine başka birini oturtacaksın.
He heard movement outside.	Dışarıda bir hareket duydu.
See the online help for details.	Ayrıntılar için çevrimiçi yardıma bakın.
It was relatively well defined.	Nispeten iyi tanımlanmıştı.
I worry about my own government.	Kendi hükümetim için endişeleniyorum.
He would never be able to sleep.	Asla uyuyamayacaktı.
All this was against the best interests of the child.	Bütün bunlar çocuğun yüksek yararına aykırıydı.
It won't have gone too far.	Fazla uzağa gitmiş olmayacak.
You got the words for it.	Bunun için kelimeleri aldın.
We are not killing anyone.	Biz kimseyi öldürmüyoruz.
Maybe that night.	Belki de o gece.
Any choice a patient has is within these limits.	Bir hastanın sahip olduğu herhangi bir seçim bu sınırlar içindedir.
So it was difficult to learn.	Bu yüzden öğrenmek zordu.
Offer to help.	Yardım etmeyi teklif et.
Just something about the symptoms.	Sadece semptomlarla ilgili bir şey.
Everything else is a product of the mind.	Diğer her şey zihnin bir ürünüdür.
The experiment was a success.	Deney bir başarıydı.
In this case, there was no need to lie.	Bu durumda yalana gerek yoktu.
It is not used for anything else.	Başka hiçbir şey için kullanılmaz.
you are in my way	sen benim yolumdasın
One chance, that was it.	Bir şans, o kadardı.
That is, there will be two rows, male and female.	Yani, erkek ve dişi olmak üzere iki sıra olacak.
He had a strange game.	Garip bir oyunu vardı.
I will write as soon as possible.	En kısa zamanda yazacağım.
Come on and.	Hadi ve.
I'm not saying.	ben demiyorum.
Something is added or not added.	Bir şey eklenir veya eklenmez.
He put his hand back.	Elini tekrar koydu.
It beat in my heart.	Kalbimin içinde attı.
Your family should be treated like special people the way they are.	Ailenize oldukları gibi özel insanlar gibi davranılmalıdır.
And he believed he was using drugs.	Ve uyuşturucu kullandığına inanıyordu.
They may mean something or mean nothing.	Bir şey ifade edebilirler veya hiçbir şey ifade etmeyebilirler.
The whole world knows that the king is a serious student.	Bütün dünya kralın ciddi bir öğrenci olduğunu biliyor.
I was hoping to see it there.	Orada görmeyi umuyordum.
Then everyone starts doing it.	Sonra herkes yapmaya başlar.
He put out the fire.	Yangını söndürdü.
That's when the idea for her gift came along.	İşte o zaman onun hediyesi fikri geldi.
We never had to work in that part.	O kısımda hiç çalışmak zorunda kalmadık.
This is very final.	Bu çok nihai.
They didn't have any.	Hiçbirine sahip değillerdi.
Actually, there is no 'correct' way of getting bad news.	Aslında kötü haberi almanın 'doğru' bir yolu yoktur.
This wild claim was not mentioned at the time.	Bu vahşi iddiadan o zaman bahsedilmedi.
Ready to be cut and cut.	Kesilmeye ve kesilmeye hazır.
I recommend this website.	Bu web sitesini tavsiye ederim.
His plan succeeded.	Planı başarıya ulaştı.
He doesn't understand.	Anlamıyor.
Feeling like this scared him.	Böyle hissetmek onu korkutmuştu.
His voice was high and sweet.	Sesi yüksek ve tatlıydı.
This is my policy.	Bu benim politikam.
each of you.	Her biriniz.
You found your husband.	Kocasını buldun.
The additional task sequence is not important.	Ek görev sırası önemli değildir.
He really needed two.	Gerçekten iki taneye ihtiyacı vardı.
And you know, it was absolutely fine.	Ve biliyorsun, kesinlikle iyiydi.
The offer is valid for a limited time only.	Teklif sadece sınırlı bir süre için geçerlidir.
He pushed again.	Tekrar itti.
He didn't win this.	Bunu kazanamadı.
It was the night sky.	Gece gökyüzü oldu.
Thousands remain in bad shape.	Binlercesi kötü durumda kalıyor.
I hope you still remember me.	Umarım beni hala hatırlıyorsunuzdur.
However, there are a few factors to consider.	Ancak göz önünde bulundurmanız gereken birkaç faktör var.
The fourth is the argument of the history of medicine.	Dördüncüsü, tıp tarihinin argümanıdır.
Then there were people.	Sonra insanlar vardı.
Added.	Eklendi.
In a word, it was top notch.	Tek kelimeyle üst düzeydi.
And phone at the same time.	Ve aynı anda telefon.
Never let them take me away again.	Beni bir daha götürmelerine asla izin verme.
It was such a close call.	O kadar yakın bir çağrıydı ki.
They listen to adults.	Yetişkinleri dinliyorlar.
Find yours today.	Bugün seninkini bul.
It is a very interesting class.	Çok ilginç bir sınıftır.
To try as hard as you do to live everything.	Her şeyi yaşamak için senin kadar çabalamak.
The men in charge had gone to bed.	Görevli adamlar yatmışlardı.
This is an advanced topic that will not be covered by this post.	Bu, bu gönderi tarafından ele alınmayacak gelişmiş bir konudur.
I told him about his success.	Ona başarısını anlatmıştım.
It was not a perfect solution.	Mükemmel bir çözüm değildi.
Big difference!.	Büyük fark !.
Of course, the horses were part of it.	Tabii ki, atlar bunun bir parçasıydı.
The air in the rose garden was still.	Gül bahçesindeki hava durgundu.
He doesn't want any of us to leave here.	Hiçbirimizin buradan çıkmamızı istemiyor.
It really doesn't take that long.	Gerçekten o kadar uzun sürmez.
Then he had nothing.	Sonra hiçbir şeyi yoktu.
They are old and not in very good shape.	Yaşlılar ve çok iyi durumda değiller.
He is a good teacher, makes learning fun.	İyi bir öğretmendir, öğrenmeyi eğlenceli hale getirir.
This was not an accident.	Bu bir kaza değildi.
Twenty-nine patients had a second record after the first review.	Yirmi dokuz hastanın ilk incelemesinden sonra ikinci bir kaydı vardı.
People like to finish things.	İnsanlar bir şeyleri bitirmeyi sever.
Yes, it's also a sweet touch.	Evet, aynı zamanda tatlı bir dokunuş.
Will make.	Yapacak.
Meaning begins and ends with language.	Anlam dille başlar ve dille biter.
These may be additional mechanisms of action of this drug.	Bunlar, bu ilacın ek etki mekanizmaları olabilir.
He went out the back door so he wouldn't see us.	Bizi görmesin diye arka kapıdan çıktı.
The door on the right.	Sağdaki kapı.
This time he answered.	Bu sefer cevap verdi.
He had never seen his sister this angry before.	Ablasını daha önce hiç bu kadar sinirli görmemişti.
I couldn't leave him.	Onu bırakamadım.
This below is probably my best attempt.	Aşağıdaki bu muhtemelen benim en iyi girişimim.
You must give it to him.	Onu ona vermelisin.
This was not him.	Bu o değildi.
So in that case we're done.	Yani bu durumda işimiz bitti.
The details of these three sites are described in the next section.	Bu üç sitenin ayrıntıları bir sonraki bölümde açıklanmıştır.
Maybe even a very small group.	Hatta belki çok küçük bir grup.
Okay, dinner just you and me sounds good.	Tamam, akşam yemeği sadece sen ve ben kulağa hoş geliyor.
You have chosen to log in.	Oturum açmayı seçtiniz.
You may need it.	İhtiyacınız olabilir.
Winter is the time to rest in the garden.	Bahçede kış dinlenme zamanıdır.
He was too upset to drive, and he knew it.	Arabayı süremeyecek kadar üzgündü ve bunu biliyordu.
My father knew what was going on.	Babam neler olduğunu biliyordu.
I will be finished.	bitmiş olacağım.
It definitely comes from the heart.	Kesinlikle kalpten geliyor.
I have little interest in the past.	Geçmişe çok az ilgim var.
Individuals are a little more friendly.	Bireyler biraz daha cana yakın.
He looked a little sad.	Biraz üzgün görünüyordu.
He met his gaze on that point, testing his sense.	Bakışlarını o noktada birleştirip, hissini test etti.
The train, then the train was gone.	Tren, o zaman tren gitmişti.
Basically, it should have a very restrained tone.	Temel olarak, çok ölçülü bir tonu olmalı.
I think this will be really fun.	Bence bu gerçekten eğlenceli olacak.
Leave your clothes as if you will come back.	Geri gelecekmişsin gibi kıyafetlerini bırak.
I find this particularly difficult to answer.	Bunu özellikle cevaplamayı zor buluyorum.
However, there is a serious problem with this statement.	Ancak bu açıklamada ciddi bir sorun var.
But of course not.	Ama tabii ki değil.
Don't be let in.	İçeri alınma.
It's fair for us to share it.	Bunu paylaşmamız adil.
You can use many resources available online.	Çevrimiçi olarak mevcut birçok kaynağı kullanabilirsiniz.
Wait, it's getting worse.	Bekle, daha da kötüleşiyor.
I may need to see him.	Onu görmem gerekebilir.
I felt its call.	Çağrısını hissettim.
Life is a little up in the air for us.	Hayat bizim için biraz havada kaldı.
Meat is much better, he thought.	Et çok daha iyi, diye düşündü.
It includes four species.	Dört tür içerir.
There are only two.	Sadece ikisi var.
Otherwise he really wouldn't want to know.	Yoksa gerçekten bilmek istemezdi.
Now we have known this from the very beginning.	Şimdi bunu en başından beri tanıyoruz.
There are probably no missing children.	Muhtemelen kayıp çocuk yoktur.
And it really took over.	Ve gerçekten devraldı.
If you don't, you can still enter the industry.	Bunu yapmazsanız, yine de sektöre girebilirsiniz.
There is everything there.	Orada her şey var.
Not him.	Kendisi değil.
OK, thank you very much.	Tamam, çok teşekkür ederim.
Thank you.	Teşekkürler.
He is helpful, sweet and smart.	Yardımsever, tatlı ve akıllıdır.
Blood culture was helpful for diagnosis.	Tanı için kan kültürü alınması yararlı oldu.
I don't even have the ability to draw stick figures.	Çubuk figürler bile çizme yeteneğim yok.
She called him by name and asked him to stop.	Ona adıyla seslendi ve durmasını istedi.
Maybe there are two reasons for this.	Belki bunun iki nedeni vardır.
I don't have any better	bende daha iyisi yok
It has been established.	Kurulmuştur.
I don't know if there are still house rules.	Hala ev kuralları var mı bilmiyorum.
Made you laugh and laugh.	Seni güldürdü ve güldürdü.
Others are like stones.	Diğerleri taş gibi.
We want one more shot.	Bir atış daha istiyoruz.
Both are on the ground.	İkisi de yerde.
But be as short as possible.	Ama olabildiğince kısa ol.
What kind of life has passed in this little hour of my life.	Bu küçücük saatimde nasıl bir hayat geçti.
It is still used.	Hala kullanılıyor.
This is his starting mark.	Bu onun başlama işareti.
Pay attention to the same company.	Aynı şirkete dikkat edin.
The horse was taken away.	At uzağa götürüldü.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
Something about him seemed very strange.	Onunla ilgili bir şey çok garip görünüyordu.
This book was very difficult, but not difficult.	Bu kitap çok zordu ama zor değildi.
It seems that every object has an instance.	Görünüşe göre her nesnenin bir örneği var.
Pay attention to prices and customer reviews.	Fiyatlara ve müşteri incelemelerine dikkat edin.
It wasn't like this before.	Eskiden böyle değildi.
I've talked to them but it's no use.	Onlarla konuştum ama faydası yok.
They knew she needed it to grow into a healthy young girl.	Sağlıklı bir genç kıza dönüşmesi için buna ihtiyacı olduğunu biliyorlardı.
Only his hands touched.	Sadece elleri dokundu.
Follow him.	Onu takip et.
Learn the language of the business.	İşletmenin dilini öğrenin.
Please can anyone help me with this?	Lütfen bu konuda bana yardımcı olabilecek var mı?
No one had seen the boy since.	O zamandan beri çocuğu kimse görmemişti.
There's no way to tell until it's too late.	Çok geç olana kadar söylemenin bir yolu yok.
That's what happens when you're new as a team.	Takım olarak yeni olduğunuzda olan şeyler bunlar.
As for people, they do a lot.	İnsanlara gelince, onlar çok şey yapıyorlar.
His feet are in place.	Ayakları yerinde.
And with the flesh, with the soul.	Ve etle, ruhla.
I reviewed the plan.	Planı inceledim.
He failed.	O başaramadı.
The method has certain limitations.	Yöntemin belirli sınırları vardır.
First we have to check the computer.	İlk önce bilgisayarı kontrol etmeliyiz.
I haven't read anything about him having cancer.	Kanser olduğu hakkında hiçbir şey okumadım.
And it wasn't a long wait since he was fired.	Ve kovulduğu için uzun bir bekleyiş olmadı.
Memory has many waiting rooms.	Hafızanın birçok bekleme odası vardır.
I don't need to vote.	Oy vermeme gerek yok.
Or two if he wants.	Ya da isterse iki.
These values ​​were compared with the measured activities.	Bu değerler ölçülen aktivitelerle karşılaştırıldı.
No, it was the right one.	Hayır, doğru olanıydı.
Thanks for the nice meal.	Güzel yemek için teşekkürler.
He thought it was a great card.	Harika bir kart olduğunu düşündü.
I had to think of something else.	Başka bir şey düşünmem gerekiyordu.
Six months later, he was sent home with special permission.	Altı ay sonra özel izinle eve gönderildi.
Everything was falling into place.	Her şey yerine oturuyordu.
Judge, twenty.	Yargıç, yirmi.
Yet he made no effort.	Yine de hiçbir çaba göstermedi.
She married her first child, a little boy.	İlk çocuğu olan küçük bir erkek çocukla evlendi.
But this is so much more.	Ama bu çok daha fazlası.
He has to stand up to hold it.	Tutmak için ayağa kalkması gerekiyor.
They were now four.	Şimdi dört kişiydiler.
In addition, no additional argument was presented by the state in this context.	Ayrıca, bu bağlamda devlet tarafından ek bir argüman da sunulmamıştır.
We need to get their attention.	Onların dikkatini çekmemiz gerekiyor.
The law was proposed to the states for this purpose.	Yasa bu amaçla eyaletlere önerildi.
Don't expect instant success.	Anında başarı beklemeyin.
But a little.	Ama biraz.
It was a useful thing to know.	Bilmek faydalı bir şeydi.
Or out of print.	Ya da baskısı tükenmiş.
stay away from them.	Onlardan uzak durun.
I just wanted to know how you are today.	Sadece bugün nasıl olduğunu bilmek istedim.
This time last year, I was worried.	Geçen sene bu zamanlar endişeliydim.
Finally he called me back.	Sonunda beni geri aradı.
It's a pretty safe choice.	O oldukça güvenli bir seçim.
He asked a simple question.	Basit bir soru sordu.
I can smell the beer on your breath.	Nefesindeki biranın kokusunu alabiliyorum.
I heard.	Ben duydum.
It was not modern.	Modern değildi.
And it happened a long time ago.	Ve çok uzun zaman önce meydana geldi.
Here is his chance.	İşte onun şansı.
Only per meeting.	Sadece buluşma başına.
This is often the case.	Bu çoğu zaman böyledir.
Life here can be quite interesting.	Buradaki hayat oldukça ilginç olabilir.
Your friends will distance themselves from you.	Arkadaşların kendilerini senden uzaklaştıracaklar.
I don't know how to describe your feelings.	Duygularını nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
But there is a place we cannot go.	Ama gidemeyeceğimiz bir yer var.
When everything was so bad for me last spring.	Geçen baharda her şey bende çok kötüyken.
Drawing hair can be very difficult.	Saç çizmek çok zor olabilir.
I noticed you haven't been very bright for a while.	Bir süredir çok parlak olmadığınızı fark ettim.
I believe it could be something other than that.	Bunun dışında bir şey olabileceğine inanıyorum.
She cries and cries.	Ağlıyor ve ağlıyor.
One option is to create a new class.	Seçeneklerden biri yeni bir sınıf oluşturmaktır.
Then you ask them what that means.	Sonra onlara bunun ne anlama geldiğini soruyorsun.
Smell how fresh this is.	Bunun ne kadar taze olduğunu kokla.
So perhaps a central starting point.	Yani belki de merkezi bir başlangıç ​​noktası.
I'm proud you came out fighting.	Kavga ederek çıktığın için gurur duyuyorum.
It's crazy for me.	Benim için deli oluyor.
So there has to be a reaction.	Yani bir tepki olması gerekiyor.
Also, we are safe here.	Ayrıca burada güvendeyiz.
I've done it before with many players playing every game.	Daha önce her oyunu oynayan birçok oyuncuyla yaptım.
It had never occurred to him to ask this.	Bunu sormak hiç aklına gelmemişti.
But he is surprised to see the expression on his face.	Ama yüzündeki ifadeyi görünce şaşırır.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
When they got to the river, he stayed in the car.	Nehre vardıklarında arabada kaldı.
We are at war.	Savaştayız.
She ran away with him.	Onunla kaçtı.
Remember that he wants to get you the things you truly want.	Sana gerçekten istediğin şeyleri almak istediğini unutma.
Consider a combination of materials.	Malzemelerin bir kombinasyonunu düşünün.
Nothing is more valuable.	Hiçbir şey daha değerli değildir.
Maybe you have nothing to lose.	Belki kaybedecek bir şeyin yok.
All authors planned and conducted the study.	Tüm yazarlar çalışmayı planlamış ve yürütmüştür.
that was good.	bu iyiydi.
Nobody really understood what was going on.	Kimse gerçekten ne olduğunu anlamadı.
We didn't talk much.	Pek konuşmadık.
I had a month to change things.	Bir şeyleri değiştirmek için bir ayım vardı.
And his message is just one.	Ve onun mesajı, sadece bir tane.
It's a gift, he meant.	Bu bir hediye, demek istedi.
As a child, he was filled with many worries about life.	Çocukken yaşamla ilgili birçok endişeyle doluydu.
He couldn't remember where he found the figure.	Figürü nerede bulduğunu hatırlayamadı.
It will confuse with purpose.	Amaçla karıştıracak.
The war was definitely over.	Savaş kesinlikle bitmişti.
This makes women a critical force to change the rules.	Bu da kadınları kuralları değiştirmek için kritik bir güç yapıyor.
Finally we have a new engine.	Sonunda yeni bir motorumuz var.
I knew the man would humiliate me.	Adamın beni aşağılayacağını biliyordum.
There will be many other factors that affect the decision process.	Karar sürecini etkileyen daha birçok faktör olacaktır.
It's a whole new world for me.	Benim için yepyeni bir dünya.
Such changes cannot be called errors.	Bu tür değişiklikler hata olarak adlandırılamaz.
I realized that something had to change.	Bir şeylerin değişmesi gerektiğini anladım.
This is not your mind.	Bu senin aklın değil.
With one exception.	Bir istisna dışında.
Hit me.	Bana vur.
I'm the only one left.	Bir tek ben kaldım.
Overall survival rates were calculated from the date of operation.	Genel sağkalım oranları operasyon tarihinden itibaren hesaplandı.
I have read the book two hundred times.	Kitabı iki yüz kez okudum.
His hasn't come yet.	Onunki henüz gelmedi.
We live in a world where everything happens fast for us.	Her şeyin bizim için hızlı gerçekleştiği bir dünyada yaşıyoruz.
I learned the ways.	yollarını öğrendim.
Very comfortable.	Çok rahat.
As if this is doing something.	Sanki bu bir şey yapıyormuş gibi.
I'm not at home.	Evde değilim.
Go get it.	Onu almaya git.
You made him believe he could still do good.	Onu hâlâ iyi şeyler yapabileceğine inandırdın.
If you don't want to, don't.	Eğer istemiyorsan, yapma.
They won't take you there.	Seni oraya götürmezler.
It could definitely use a lot of improvement.	Kesinlikle çok fazla iyileştirme kullanabilir.
Ask him for a solution.	Ondan bir çözüm isteyin.
He said the couple was previously known to the police.	Çiftin daha önce polis tarafından bilindiğini söyledi.
All right, you're ready to roll.	Pekala, yuvarlanmaya hazırsınız.
Actually, that was my job.	Aslında bu benim işimdi.
And research is normally somewhere in the middle.	Ve araştırma normalde ortada bir yerdedir.
Some people gain perspective through travel or new experiences.	Bazı insanlar seyahat veya yeni deneyimler yoluyla bakış açısı kazanır.
This argument is completely wrong.	Bu argüman tamamen yanlıştır.
It was probably the only way to get in and out.	Muhtemelen içeri girip çıkmanın tek yolu buydu.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
The movie fails if the music is wrong or bad.	Müzik yanlış veya kötüyse film başarısız olur.
For most of us, it usually is.	Çoğumuz için, genellikle öyledir.
It was a surprise.	Bu bir sürprizdi.
Believe me, you will thank me later.	İnan bana, sonra bana teşekkür edeceksin.
Oh here it is.	Oh işte burada.
I can do basic things.	Temel şeyleri yapabilirim.
I think everyone enjoyed it.	Sanırım herkes keyif aldı.
Some of these items were very expensive.	Bu eşyaların bazıları çok pahalıydı.
I was the one with the scale problem.	Ölçek sorunu olan bendim.
Then post a review and share it with others.	Ardından bir inceleme gönderin ve başkalarıyla paylaşın.
But they are not.	Ama değiller.
It was his last visit.	Son gelişiydi.
It definitely just could have been better.	Kesinlikle sadece daha iyi olabilirdi.
In the figure, time increases from left to right.	Şekilde zaman soldan sağa doğru artmaktadır.
He'd have to deal with that for now.	Şimdilik bununla ilgilenmesi gerekecekti.
Map on a wall in the background.	Arka planda bir duvarda harita.
The feature is not finished.	Özellik bitmedi.
Cover it and wait until it cools down.	Üzerini örtüp soğuyana kadar bekletin.
People were happy.	İnsanlar mutluydu.
But that's all there is to it.	Ama bu kadar bulunur.
This is more than five hundred years ago.	Bu beş yüz yıldan fazla bir süre önce.
It's a 'war with thoughts'.	Bu 'düşüncelerle bir savaş'.
And unfortunately there are such people.	Ve ne yazık ki böyle insanlar var.
And he still goes to school.	Ve hala okula gidiyor.
But they are not easy at all.	Ama bunlar hiç de kolay değil.
You run and they run faster.	Siz koşuyorsunuz ve onlar daha hızlı koşuyor.
We have a show to do.	Yapacak bir gösterimiz var.
For the most part, he lies there dead.	Çoğunlukla, orada ölü olarak yatıyor.
So did I.	Ben de öyle yaptım.
It's been happening since she was a girl.	Kız olduğundan beri oluyordu.
Instead of the code you gave as an example.	Örnek olarak verdiğiniz kod yerine.
Hope this helps.	Umarım bu yardımcı olur.
Each topic is briefly but clearly explained.	Her konu kısa ama net bir şekilde açıklanmıştır.
But not as much as people say.	Ama insanların söylediği kadar değil.
Brown too.	Kahverengi de.
It's hard to let myself go, to rely on sleep.	Kendimi bırakmak, uykuya güvenmek zor.
You can solve this in one of two ways.	Bunu iki yoldan biriyle çözebilirsiniz.
I didn't want anything.	Hiçbir şey istemedim.
I'm so tired of being wrong, he thought.	Yanılmaktan çok yoruldum, diye düşündü.
When he looked up, the fight was over.	Başını kaldırıp baktığında kavga bitmişti.
He immediately informed the police.	Hemen polise haber verdi.
I am so sorry for that.	Bunun için çok üzgünüm.
We still need to have this conversation.	Hala bu konuşmayı yapmamız gerekiyor.
At least not for humans.	En azından insanlar için değil.
Buy their books.	Kitaplarını satın alın.
I will never forget.	Ben asla unutmayacağım.
Count to ten.	Ona kadar say.
I couldn't stop the car.	Arabayı durduramadım.
We offer a general discussion of these.	Bunlarla ilgili genel bir tartışma sunuyoruz.
And never stop moving.	Ve asla hareket etmeyi bırakma.
I can't give my name.	adımı veremem.
He had the best season of his career.	Kariyerinin en iyi sezonunu geçirdi.
No shirts, no shoes, no service.	Gömlek yok, ayakkabı yok, servis yok.
He looked over his shoulder before stepping outside.	Dışarı çıkmadan önce omzunun üzerinden baktı.
It's just up the street from a street.	Hemen bir caddeden caddenin yukarısında.
One is for women only.	Biri sadece kadınlar içindir.
He was here before.	Daha önce buradaydı.
About half do nothing.	Yaklaşık yarısı hiçbir şey yapmıyor.
You can do these steps in different order.	Bu adımları farklı sıralarda yapabilirsiniz.
This explains the dream image.	Bu rüya görüntüsünü açıklar.
I am serious.	ciddiyim.
Therefore, treatment data were not available.	Bu nedenle, tedavi verileri yoktu.
Not necessary.	Gerekli değil.
However, the population of larger sites is growing.	Ancak, daha büyük sitelerin nüfusu artıyor.
It was my only chance.	Tek şansım buydu.
This was followed by a direct appeal.	Bu doğrudan itiraz izledi.
Things your customer might consider critical.	Müşterinizin kritik olduğunu düşünebileceği şeyler.
I held out my hand for him to hold, but he shook his head.	Tutması için elimi uzattım ama başını salladı.
What happened?	Ne oldu bu.
At my job, with my friend's death, with your case.	Benim işimde, arkadaşımın ölümüyle, senin davanla.
Of course, there is no way to fully prepare for such things.	Elbette bu tür şeylere tam anlamıyla hazırlanmanın bir yolu yok.
Your gift guide.	Hediye rehberiniz.
But we decided against this claim.	Ama biz bu iddiaya karşı karar verdik.
It was too long.	Çok uzundu.
Nor the past.	Ne de geçmiş.
It will be over soon.	Yakında bitecek.
More about who he is.	Kim olduğu hakkında daha fazla.
It changes daily.	Günlük olarak değişir.
We reach your home.	Evinize ulaşıyoruz.
Nothing you do lasts.	Yaptığın hiçbir şey sürmez.
No one had an explanation.	Kimsenin bir açıklaması yoktu.
A great fit for our team.	Takımımız için harika bir uyum.
The problem with this is that his life could be in danger.	Bununla ilgili sorun, hayatının tehlikede olabileceğidir.
Even its existence.	Hatta varlığını bile.
We see the world very differently.	Dünyayı çok farklı görüyoruz.
It's a little cold this week but other than that it's fine.	Bu hafta biraz soğuk ama onun dışında iyi.
It's not something you can buy.	Satın alabileceğiniz bir şey değil.
This is one last wish.	Bu son bir arzu.
You cannot escape these conditions.	Bu koşullardan kurtulmuyorsunuz.
They called on the government to stop the mine.	Hükümeti madeni durdurmaya çağırdılar.
It sounds easy enough, but it's still a lot to worry about.	Kulağa yeterince kolay geliyor, ama yine de endişelenecek çok şey var.
He knows it can be difficult for people.	İnsanlar için zor olabileceğini biliyor.
I know that look.	O bakışı biliyorum.
Save the information and continue.	Bilgileri kaydedin ve devam edin.
But that was years ago and that could change.	Ama bu yıllar önceydi ve değişebilirdi.
He took a long breath and let it out.	Uzun bir nefes aldı ve verdi.
He didn't want to race.	Yarışmak istemiyordu.
Apparently the deal doesn't include anything about field lights.	Görünüşe göre anlaşma saha ışıklarıyla ilgili hiçbir şey içermiyor.
They were leaving the only place he knew to find them.	Onları bulacağını bildiği tek yerden ayrılıyorlardı.
be happy for me.	Benim için mutlu ol.
You have something else.	Sende başka bir şey var.
But people have to eat.	Ama insanlar yemek zorunda.
I would put you in touch with them.	Seni onlarla temasa geçirirdim.
Most of them did not have shoes.	Çoğunun ayakkabısı yoktu.
I can't risk it.	Riske atamam.
All study participants gave informed written consent.	Tüm çalışma katılımcıları bilgilendirilmiş yazılı onay verdi.
Just don't point your camera at it.	Sadece kameranızı ona doğrultmayın.
It just needs time.	Sadece zamana ihtiyacı var.
She's like a second mother to me.	O benim için ikinci bir anne gibi.
The same logic will apply to other elements.	Aynı mantık diğer öğelere de uygulanacaktır.
I still wanted to play.	Yine de oynamak istiyordum.
This was cut.	Bu kesindi.
He looked like me.	Bana benziyordu.
He was the kind of man most people didn't realize.	Çoğu insanın fark etmediği türden bir adamdı.
mother-in-law.	Kayınvalidesi.
This year it was just the opposite.	Bu yıl tam tersi oldu.
At that moment, his expression changes.	O an ifadesi değişiyor.
It's still a constant war.	Hala sürekli bir savaş.
It's not funny, he told himself.	Komik değil, dedi kendi kendine.
He's just like me, just without being special.	O tıpkı benim gibi, sadece özel olmadan.
This was my chance.	Bu benim şansımdı.
And if he's right, his behavior is totally appropriate.	Ve eğer haklıysa, davranışı tamamen uygundur.
They ran away from it.	Ondan kaçtılar.
The girls who work there love me very much.	Orada çalışan kızlar beni çok seviyor.
Finally one of his men pointed.	Sonunda adamlarından biri işaret etti.
I'm walking down	aşağı yürüyorum.
Imagine that line.	O çizgiyi hayal et.
We didn't have time to follow up.	Takip edecek vaktimiz olmadı.
But this morning.	Ama bu sabah.
Independent research and article required.	Bağımsız araştırma ve makale gereklidir.
But everyone else in the store stayed exactly where they were.	Ancak mağazadaki diğer herkes tam olarak oldukları yerde kaldı.
Get away from power.	Güçten uzaklaş.
I still felt sorry for him.	Yine de onun için üzüldüm.
We will go out during this period.	Bu süreçte dışarı çıkacağız.
He carried two letters.	İki mektup taşıdı.
i will test it.	test edeceğim.
It has the most beautiful beauty of nature.	Doğanın en güzel güzelliğine sahiptir.
I disappointed a lot of people.	Birçok insanı hayal kırıklığına uğrattım.
It is also necessary for my freedom.	Özgürlüğüm için de gerekli.
The room was comfortable enough.	Odası yeterince rahattı.
He has proven himself to be a better judge.	Daha iyi bir yargıç olduğunu kanıtladı.
They had never heard of magic before.	Büyüyü daha önce hiç duymamışlardı.
They got paid whatever the global price in dollars.	Dolar cinsinden küresel fiyat ne olursa olsun ödeme aldılar.
Many things would be different.	Pek çok şey farklı olurdu.
Click on their pictures to go to their pages.	Sayfalarına gitmek için resimlerine tıklayın.
There is a small window.	Küçük bir pencere var.
I finished my beer.	Biramı bitirdim.
They needed to move.	Hareket etmeye ihtiyaçları vardı.
He wrote the text.	Metni yazdı.
This call ends after five seconds.	Bu arama beş saniye sonra sonlandırılır.
It's free, easy and instant.	Ücretsiz, kolay ve anında.
The idea behind this tax credit is solid.	Bu vergi kredisinin arkasındaki fikir sağlam.
I don't see an error.	Bir hata görmüyorum.
Their small family makes me very happy.	Küçük aileleri beni çok mutlu ediyor.
However, I cannot find any evidence for this claim.	Ancak bu iddiaya herhangi bir kanıt bulamıyorum.
So they remove it from the table.	Böylece masadan kaldırırlar.
We can't find any here.	Burada hiçbirini bulamıyoruz.
I went for the open house and really loved it.	Açık ev için gittim ve gerçekten sevdim.
Many passed both houses.	Birçoğu iki evi de geçti.
We call this the first trial situation.	Buna ilk deneme durumu diyoruz.
This comparison shows a fair deal.	Bu karşılaştırma adil bir anlaşmayı göstermektedir.
That they will meet again.	Tekrar buluşacaklarını.
Choose a heavy one.	Ağır bir tane seçin.
He thought no one else could.	Başka kimsenin yapamayacağını düşündü.
I can go where you can't go.	Senin gidemediğin yere gidebilirim.
What they can be.	Olabilecekleri.
Give him time, he'll pick it up.	Ona zaman ver, toparlayacaktır.
I'm not really sure.	gerçekten emin değilim.
It's like it's the second time.	Sanki ikinci kez oluyormuş gibi.
There were no significant complications.	Önemli bir komplikasyon olmadı.
I honestly have no idea what they're doing.	Dürüst olmak gerekirse ne yaptıkları hakkında hiçbir fikrim yok.
No words were needed.	Hiçbir söze gerek yoktu.
He doesn't seem to be afraid of anything.	Hiçbir şeyden korkmuş gibi görünmüyor.
Together, these guys were hot.	Birlikte, bu adamlar ateşliydi.
Of course I don't have a daughter.	Benim kızım yok tabii.
He was finally able to see what was prepared for him.	Sonunda onun için hazırlanmış olanı görebildi.
His playing days were over.	Oynadığı günler bitmişti.
Finally, it was decided.	Sonunda karar verildi.
Probably not this year though.	Muhtemelen bu yıl olmayacak ama.
I think the president has such authority.	Başkanın böyle bir yetkisi olduğunu düşünüyorum.
You'd be dead within minutes.	Dakikalar içinde ölmüş olurdun.
You don't have to talk about it if you don't want to.	İstemiyorsan bunun hakkında konuşmak zorunda değilsin.
We'll see what happens, at least the problem is clear.	Ne olacağını göreceğiz, en azından sorun anlaşıldı.
And rise.	Ve yüksel.
My shoulders are definitely feeling it today.	Omuzlarım bugün kesinlikle hissediyor.
On the floor next to me, my game lies.	Yanımda yerde, oyunum yatıyor.
That's how he saved himself.	Kendini böyle kurtardı.
I can't miss work because you're running late.	İşi kaçıramam çünkü geç kalıyorsun.
Became.	Öldüm.
Never lose your sense of wonder.	Merak etme duygunu asla kaybetme.
From there, he was aware but unaware of his own actions.	Oradan, o farkındaydı ama kendi eylemlerinin farkında değildi.
Those who know us best know that we like to get high.	Bizi en iyi tanıyanlar, kafayı bulmayı sevdiğimizi bilirdi.
One has to be born.	Bir doğmak zorundasın.
We take the loss.	Kaybı alıyoruz.
Of course, he just made his career.	Tabii ki, sadece kariyerini yaptı.
Tell me the right words to say it at the right time.	Bana doğru zamanda söylemem için doğru kelimeleri söyle.
I will be his wife.	Ben onun karısı olacağım.
They called it common sense.	Buna ortak akıl derlerdi.
My headphones are back.	Kulaklığım geri geldi.
It might not be the police.	Polis olmayabilirdi.
I write to give voice to pain.	Acılara ses vermek için yazıyorum.
Because the animal is not measured by man.	Çünkü hayvan insan tarafından ölçülmez.
But once you did, it became your friend for life.	Ama bir kez yaptın mı, ömür boyu bir arkadaşın oldu.
You bought two.	İki tane aldın.
And raise the temperature.	Ve sıcaklığı yükseltin.
I've been one of the lucky ones.	Ben şanslı olanlardan biri oldum.
It's you.	Bu sensin.
Never again.	Bir daha asla.
To get lost or injured.	Kaybolmak veya yaralanmak için.
Access and use of the area.	Alana erişim ve kullanım.
I didn't keep my promise to you.	Sana sözümü tutmadım.
We must be at the top.	En üstte olmalıyız.
This time it did not fail.	Bu sefer de başarısız olmadı.
Thanks for this list.	Bu liste için teşekkürler.
You did more for me than anyone else in the world.	Benim için dünyadaki herkesten daha fazlasını yaptın.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	İlk seksimiz yatağımda, benim dairemdeydi.
These things will be very difficult to beat.	Bu şeyleri alt etmek çok zor olacak.
My whole body was in it.	Bütün vücudum onun içine girmişti.
He could have saved himself with a little more effort.	Biraz daha çabala kendini kurtarabilirdi.
I may feel resentful or angry about it.	Bu konuda kırgın veya kızgın hissedebilirim.
He was very hot.	Çok ateşliydi.
That's why he wants it.	Bu yüzden onu istiyor.
He looked fine with it.	Onunla iyi görünüyordu.
The books seem to be very expensive.	Kitaplar çok pahalıymış anlaşılan.
No, it's just a straight lie.	Değil, bu sadece düz bir yalan.
I don't think it would change.	Bence değiştirmezdi.
This library was cold and clinical.	Bu kütüphane soğuk ve klinikti.
By the second week, this number is halved.	İkinci haftaya kadar bu sayı yarıya iner.
He must have felt a sense of loss and confusion.	Bir kayıp ve kafa karışıklığı hissetmiş olmalı.
He wasn't looking at her general direction.	Onun genel yönüne bakmıyordu.
And that seems like too much to me.	Ve bu bana çok fazla gibi geliyor.
These have been removed.	Bunlar kaldırıldı.
But this is only small.	Ancak bu sadece küçük.
She made him smile.	Onu gülümsetti.
One was that it wasn't necessary.	Biri, bunun gerekli olmadığıydı.
This is the world we live in.	Bu, içinde yaşadığımız dünyadır.
Drink if needed.	Gerekirse iç.
We do not promise anything.	Hiçbir şey vaat etmiyoruz.
Let me explain what we mean by that.	Bununla ne demek istediğimizi açıklayayım.
It's not just a building we're talking about.	Bahsettiğimiz sadece bir bina değil.
Data was entered twice to reduce input errors.	Giriş hatalarını azaltmak için veriler iki kez girildi.
Many had left to go home.	Birçoğu eve gitmek için ayrılmıştı.
Start with a drink and some conversation.	Bir içki ve biraz sohbetle başlayın.
I thought, forget it, why does he remember things like that.	Düşündüm, unut gitsin, neden böyle şeyler hatırlıyor.
They looked like the others he had seen.	Gördüğü diğerlerine benziyorlardı.
I looked at him fighting.	Savaşarak ona baktım.
New records are constantly being added.	Sürekli yeni kayıtlar eklenmektedir.
A moment later the door opened.	Bir an sonra kapı açıldı.
Not that week.	O hafta değil.
I ran the general store for seven years.	Yedi yıl boyunca genel dükkânı işlettim.
You just need to be aware of what's going on.	Sadece neler olduğunun farkında olmanız gerekiyor.
So this or that solution is not working for me.	Yani şu ya da bu çözüm benim için çalışmıyor.
What is one?	bir nedir?
But this seems impossible.	Ama bu imkansız görünüyor.
These things represent everything that holds us back.	Bu şeyler bizi geride tutan her şeyi temsil ediyor.
There is no one.	Kimsesi yok.
But the real business is money money money money money.	Ama asıl iş para para para paradır.
It was a real pleasure doing business with them.	Onlarla iş yapmak gerçek bir zevkti.
I built our original website myself and started marketing it.	Orijinal web sitemizi kendim kurdum ve pazarlamaya başladım.
So it's great in itself.	Yani kendi içinde harika.
Do not misunderstand me.	Beni yanlış anlama.
He had such a devoted heart.	O kadar fedakar bir kalbi vardı ki.
To show that there was such an accident.	Böyle bir kaza olduğunu göstermek için.
They went to the school board.	Okul yönetim kuruluna gittiler.
Four vs. two steps to the ground.	Yere dört vs iki adım.
Still, it was difficult for him.	Yine de bu onun için zordu.
You just found it.	Az önce buldun.
We're a goddamn space station.	Biz kahrolası bir uzay istasyonuyuz.
But think about what you said.	Ama ne dediğini bir düşün.
The house is clean, check it out.	Ev temiz, kontrol et.
To tell me you love me	Bana beni sevdiğini söylemek için.
We're not the only group to be cut.	Kesilecek tek grup biz değiliz.
In fact, we'll usually pay a good amount to make them.	Aslında, onları yapmak için genellikle iyi bir miktar ödeyeceğiz.
His smile is cold.	Gülümsemesi soğuk.
And in bed.	Ve yatakta.
However, it was not easy.	Ancak kolay değildi.
There are so many good events going on about it.	Bununla ilgili çok güzel etkinlikler oluyor.
It just looks like it hit him.	Sadece ona çarpmış gibi görünüyor.
It happened every spring.	Her baharda oldu.
This is your responsibility.	Bu senin sorumluluğun.
One way or another, they will get it.	Öyle ya da böyle alacaklar.
You must do what you have to do.	Yapman gerekeni yapmalısın.
They weren't really mother material.	Onlar gerçekten anne malzemesi değildi.
I want it to be seen by everyone everywhere.	Onun her yerde herkes tarafından görülmesini istiyorum.
There is also one more possibility.	Ayrıca bir ihtimal daha var.
Now my true vision is gone.	Şimdi gerçek görüşüm gitti.
The samples were divided into two groups.	Örnekler iki gruba ayrıldı.
At first, they may not make any progress.	İlk başta hiçbir ilerleme kaydedemezler.
You may not have anything to do with it, and that's totally okay.	Bununla ilginiz olmayabilir ve bu tamamen sorun değil.
Think for a second.	Bir saniyeliğine düşün.
It gave me hope to live my life.	Bana hayatımı yaşama umudu verdi.
Please tell us how much you will pay.	Lütfen bize ne kadar ücret ödeyeceğinizi söyleyin.
I'm never really wild and never have been.	Asla gerçekten vahşi değilim ve asla olmadım.
Research it and know.	Bunu araştır ve bil.
Maybe this is the man you want.	Belki de istediğin adam odur.
He could feel it.	Hissedebiliyordu.
And keep loving it.	Ve onu sevmeye devam et.
It was kind of a wedding night.	Bir nevi düğün gecesiydi.
Or he would in a few days.	Ya da birkaç gün içinde yapacaktı.
He did so.	Öyle yaptı.
It was familiar but different.	Tanıdıktı ama farklıydı.
He had his own thoughts.	Kendi düşünceleri vardı.
Still, there had to be something in its essence that didn't change anything.	Yine de, özünde hiçbir şeyi değiştirmeyen bir şey olmalıydı.
I see what you've done for the city.	Şehir için ne yaptığını görüyorum.
You picked the wrong person to talk to them.	Onlarla konuşmak için yanlış kişiyi seçmişsin.
But he wondered how to answer.	Ama nasıl cevap vereceğini düşündü.
He had his own ideas.	Kendine ait fikirleri vardı.
Has no money.	Parası yok.
They won't be very pleased.	Pek memnun olmayacaklar.
I can't tell you what will happen.	Sana ne olacağını söyleyemem.
He can't come early enough for me.	Benim için yeterince erken gelemez.
Fast forward to the mobile experience.	Mobil deneyime hızlı ileri sarın.
He was healthy before.	Daha önce sağlıklıydı.
So really, this can be answered in many different ways.	Yani gerçekten, bu birçok farklı şekilde cevaplanabilir.
It's time to take responsibility.	Sorumluluk alma zamanı.
It's everywhere and let's face it, that's fine.	Her yerde ve bununla yüzleşelim, bu iyi.
Look at the photo.	Fotoğrafa bakın.
He was free.	O özgürdü.
But it is in the form of an order.	Ama emir şeklindedir.
Otherwise, not so much.	Aksi takdirde, çok değil.
I've never heard of the last one.	Sonunu hiç duymadım.
You will definitely hear what happens when everything goes wrong.	Kesinlikle her şey ters gittiğinde ne olduğunu duyacaksınız.
Finally he lifted his eyes and met mine.	Sonunda gözlerini kaldırdı ve benimkilerle buluştu.
Otherwise it is independent.	Aksi takdirde bağımsızdır.
Your energy has sent a few that this site could barely be.	Enerjiniz bu sitenin ancak olabileceği bir kaç tane gönderdi.
Looks like he's doing good work for the company.	Görünüşe göre şirket için iyi işler yapıyor.
Your daughter is not covered in water.	Kızınız suyla kaplı değil.
Bring them together.	Onları bir araya getirin.
You're good for me too.	Sen de benim için iyisin.
The political system has essentially failed.	Siyasi sistem özünde başarısız oldu.
His gaze was sharp.	Bakışları keskindi.
We should be there in ten minutes.	On dakika içinde orada olmalıyız.
And the movie is based on real events.	Ve film gerçek olaylara dayanıyor.
Most are technical.	Çoğu tekniktir.
I pressed the button to see who they were from.	Kimden olduklarını görmek için düğmeye bastım.
Available information says that more than half are women.	Mevcut bilgiler yarısından fazlasının kadın olduğunu söylüyor.
Being a leader is key.	Lider olmak anahtardır.
You don't have to do everything.	Her şeyi yapmak zorunda değilsin.
And not just in a war.	Ve sadece bir savaşta değil.
But instead he took a step back from her.	Ama bunun yerine ondan bir adım geri çekildi.
You see, there is a lot left.	Görüyorsun, çok şey kaldı.
Everything is very good.	Her şey çok iyi.
So, you see what your brain knows.	Yani, beyninin bildiğini görüyorsun.
It was starting to look like he had done something very wrong.	Çok yanlış yapmış gibi görünmeye başlamıştı.
First we need to look at ourselves.	Önce kendimize bakmamız gerekiyor.
And then it passed.	Ve sonra geçti.
And I'm watching TV.	Ve televizyon izliyorum.
We were talking about social issues.	Toplumla ilgili konuları konuşuyorduk.
Pretty long finish.	Oldukça uzun bitiş.
But that was just background noise.	Ama bu sadece arka plan gürültüsüydü.
I think this will be my last message.	Sanırım bu son mesajım olacak.
I told everyone.	Herkese söyledim.
It's big, but certainly not the biggest in the area.	Büyük, ama kesinlikle bölgedeki en büyük değil.
He should have gotten her out of here.	Onu buradan çıkarmalıydı.
Not as much as a text message.	Bir metin mesajı kadar değil.
He really had no idea what he was looking for.	Gerçekten ne aradığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
The door to the house behind him opened, the noise grew louder.	Arkasındaki evin kapısı açıldı, gürültü arttı.
One of two in the world.	Dünyadaki iki kişiden biri.
And very few people understand this.	Ve çok az insan bunu anlıyor.
This was against my will.	Bu benim isteğime aykırıydı.
Of course, we've seen this kind of thing before.	Bu tür şeyleri elbette daha önce de gördük.
This path requires more attention to the game.	Bu yol oyuna daha fazla dikkat gerektirir.
This is a fair number.	Bu adil bir rakam.
It's just easy to be around.	Sadece etrafta olması kolay.
Unless the court orders otherwise.	Mahkeme aksini emretmedikçe.
We start with the first claim.	İlk iddia ile başlıyoruz.
However, this is not much of a problem.	Ancak bu pek sorun değil.
There is no calm for them.	Onlar için sakin yok.
He was no longer just a man.	O artık sadece bir erkek değildi.
And better than that, you scolded him.	Ve bundan daha iyisi, onu azarladın.
Because he wasn't the one who needed to be strong now.	Çünkü şimdi güçlü olması gereken o değildi.
Full names are required.	Tam adlar gereklidir.
What is taught to boys will also apply to girls.	Erkeklere öğretilen her şey kızlar için de geçerli olacaktır.
We didn't give them anything.	Onlara hiçbir şey vermedik.
Flawless every year.	Her yıl hatasız.
We will not discuss these aspects here.	Bu yönleri burada tartışmayacağız.
Maybe even death.	Belki can kaybı bile olabilir.
I'm not giving him anything.	Ona hiçbir şey vermiyorum.
Can you guess which one it is?	Hangisi olduğunu tahmin edebilir misin?
We will get this information when we need it.	İhtiyacımız olduğunda bu bilgiyi alacağız.
Under these circumstances, there can be little faith in its success.	Bu koşullar altında, başarısına çok az inanç olabilir.
He will be here.	O burada olacak.
He was my first baby, really.	O benim ilk bebeğimdi, gerçekten.
They did very little damage.	Çok az zarar verdiler.
But that's a big if.	Ama bu büyük bir eğer.
Maybe the police are back.	Belki polis geri dönmüştür.
I hope someone more experienced can help.	Umarım daha tecrübeli biri yardımcı olabilir.
I would like to see how it started.	Başlangıcın nasıl olduğunu görmek isterdim.
I will never go back to my old way of eating.	Eski beslenme şeklime asla geri dönmeyeceğim.
The advance did not come.	Avans gelmedi.
I'll be back with news soon.	Yakında haberlerle döneceğim.
"Let's do something similar here," he said.	Burada da benzer bir şey yapalım dedi.
We didn't change it and we didn't fail it.	Onu değiştirmedik ve başarısızlığa uğratmadık.
Today, more than a week later, they are beautiful.	Bugün, bir haftadan fazla bir süre sonra, çok güzeller.
my whole life.	Bütün hayatım.
Their stories are part of who they are.	Hikayeleri, kim olduklarının bir parçasıdır.
I hope this will have a good outcome.	Umarım bunun iyi bir sonucu olur.
Then they would fall.	Sonra düşüyorlardı.
The voice called again.	Ses tekrar aradı.
Too many thoughts running through my head.	Kafamda çok fazla düşünce dönüyor.
He didn't show fear, he didn't even show concern.	Korku göstermedi, endişe bile göstermedi.
We take care that things are not too perfect.	İşlerin çok mükemmel olmamasına özen gösteriyoruz.
Here are some of the activities we do.	İşte yaptığımız etkinliklerden bazıları.
He checked the books and left.	Kitapları kontrol etti ve gitti.
An input data is displayed.	Bir giriş verisi gösterilir.
To know what's going on in my own house.	Kendi evimde neler olduğunu bilmek için.
They weren't the kind of people to hate him for that.	Bunun için ondan nefret edecek türden insanlar değildiler.
All three of us were silent for a minute.	Üçümüz de bir dakika sessiz kaldık.
Balance worked for us.	Denge bizim için çalıştı.
As are.	Olduğu gibi.
I was very clever.	çok zekiydim.
Then he began to speak in a low, controlled voice.	Sonra alçak, kontrollü bir sesle konuşmaya başladı.
This change I noticed, there is no change in my primary goal.	Fark ettiğim bu değişiklik, birincil hedefimde bir değişiklik yok.
We have no answer to give them.	Onlara verecek cevabımız yok.
This language has a familiar ring.	Bu dilin tanıdık bir halkası var.
I am going to sleep.	Ben yatıyorum.
There is nothing very interesting here.	Burada çok ilginç bir şey yok.
I cant wait to see you again.	Seni tekrar görmek için sabırsızlanıyorum.
She had a hard time believing him.	Ona inanmakta güçlük çekiyordu.
I haven't learned anything new for a month.	Bir aydır yeni bir şey öğrenemedim.
It's worth it in my opinion.	Bana göre buna değer.
You lost my respect.	Saygımı kaybettin.
Damn, he's more of a man than most.	Kahretsin, birçoğundan daha çok bir adam.
I'll have my car, my freedom, my life.	Arabama, özgürlüğüme, hayatıma sahip olacağım.
We better deal with this for a few days.	Birkaç günlüğüne bununla ilgilensek iyi olur.
Don't use any of mine.	Benimkilerden hiçbirini kullanma.
Talking to him was easy.	Onunla konuşmak kolaydı.
I just don't care.	Sadece umurumda değil.
I'm not sure how this should work.	Bunun nasıl çalışması gerektiğinden emin değilim.
In other cases, the differences are significant.	Diğer durumlarda, farklılıklar önemlidir.
However, we finally finished the book.	Buna rağmen sonunda kitabı bitirdik.
To see! 	Görmek!
is burned.	yakılır.
God, it's so cold.	Tanrım, çok soğuk.
It's still something simpler and more human'.	Hala daha basit ve insani bir şey'.
Burning it would be the end of it.	Yakmak bunun sonu olacaktı.
None of these values ​​are significantly different from zero.	Bu değerlerin hiçbiri sıfırdan önemli ölçüde farklı değildir.
None were needed.	Hiçbirine ihtiyaç yoktu.
I can tell.	Söyleyebilirim.
We are here to help you.	Size yardım etmek için buradayız.
Each target had an expected set of actions.	Her hedef, beklenen bir dizi eyleme sahipti.
Individuals can live for about twenty years.	Bireyler yaklaşık yirmi yıl yaşayabilir.
The message meant everything was ready.	Mesaj her şeyin hazır olduğu anlamına geliyordu.
Well done.	Aferin.
Based on my experience, I can say that this is true.	Tecrübelerime dayanarak bunun doğru olduğunu söyleyebilirim.
However, let me ask you a question.	Ancak, size bir soru sorayım.
He said otherwise bad things will happen.	Aksi takdirde kötü şeyler olacağını söyledi.
I never give up.	Asla vazgeçmem.
Thanks in advance for the feedback.	Geri bildirim için şimdiden teşekkürler.
We talked a lot about colors and favorites.	Renkler ve favoriler hakkında çok konuştuk.
God has been good to us.	Tanrı bize iyi davrandı.
Some, of course, believed that he was too young.	Bazıları elbette onun çok genç olduğuna inanıyordu.
It's back with a new one this year.	Bu yıl yenisiyle geri döndü.
Or tax relief.	Ya da vergi indirimi.
He was a long step away from her when he stopped.	Durduğunda ondan uzun bir adım uzaktaydı.
It wasn't there.	Orada değildi.
If you can help others, do as much as you can.	Başkalarına yardım edebiliyorsanız, yapabildiğiniz kadar yapın.
I don't think anyone really did.	Kimsenin gerçekten yaptığını düşünmüyorum.
Respect for the law.	Hukuka saygı.
Our eyes meet.	Gözlerimiz buluşuyor.
This is very nice.	Bu çok güzel.
No not yet.	Hayır henüz değil.
So such a thought went.	Böylece böyle bir düşünce gitti.
Your explanation makes a lot of sense.	Açıklamanız çok mantıklı.
It's done now.	Şimdi yapıldı.
I still remember most of them.	Çoğunluğu hala hatırlıyorum.
They had to find out how.	Nasıl olduğunu öğrenmeleri gerekiyordu.
Solid ground.	Sağlam bir zemin.
A large container for cracking fresh eggs.	Taze yumurtaları kırmak için büyük bir kap.
And any effect on it.	Ve onun üzerindeki herhangi bir etkisi.
I guess they kept me from feeling wild and free.	Sanırım beni vahşi ve özgür hissetmekten alıkoydular.
He put the papers on the table.	Kağıtları masanın üzerine koydu.
Everywhere is a sea of ​​people.	Her yer insan denizi.
I didn't want to have to visit his mother.	Annesini ziyaret etmek zorunda kalmak istemedim.
They said you will eat everything.	Her şeyi yiyeceksin dediler.
Up many times at night.	Geceleri defalarca yukarı.
The food here is also great.	Buradaki yemekler de harika.
He says he finished the book just in time.	Kitabı tam zamanında bitirdiğini söylüyor.
Maybe no one in the city wanted to kill the old man.	Belki de şehirde kimse yaşlı adamı öldürmek istemedi.
It takes time and effort to make it work.	Çalışması için zaman ve çaba gerekir.
But it was never for him.	Ama bu asla onun için değildi.
Married, father of two, good job, comfortable life.	Evli, iki çocuk babası, iyi bir iş, rahat bir hayat.
This is your foundation.	Bunun için temeliniz.
This is great, absolutely great.	Bu harika, kesinlikle harika.
These two colors are defined as a representative color in the block.	Bu iki renk, blokta temsili bir renk olarak tanımlanır.
I'll keep this to myself.	Bunu kendime saklayacağım.
It's okay if there are a few large pieces.	Birkaç büyük parça varsa sorun değil.
He hoped it would be one of the last two.	Son ikisinden biri olmasını umuyordu.
His hands went up and settled on either side of my face.	Elleri yukarı kalktı, yüzümün iki yanına yerleşti.
And in the end, it was like you were, excited.	Ve sonunda, sanki sen gibiydin, heyecanlandın.
It looks like fun.	Eğlenceli gibi görünüyor.
His ability to use his hands was incredible.	Ellerini kullanma yeteneği inanılmazdı.
Then there were others.	Sonra başkaları da oldu.
It seemed clear that we were running our route.	Rotamızı koştuğumuz açık görünüyordu.
It was nowhere in sight.	Görünürde hiçbir yerde yoktu.
When we listen from our heart, we hear differently.	Kalbimizden dinlediğimizde farklı şekilde duyarız.
He's on my list.	O benim listemde.
Perhaps it simply moved somewhere and became the foundation of another society.	Belki de basitçe bir yere taşındı ve başka bir toplumun temeli oldu.
These are just a few big players.	Bunlar sadece birkaç büyük oyuncu.
Hope will rise again.	Umut yeniden yükselecek.
It was not any shape.	Herhangi bir şekil değildi.
The meaning of my life was somehow hidden in these questions.	Hayatımın anlamı bir şekilde bu sorularda gizliydi.
God, he was so great.	Tanrım, o çok harikaydı.
I was better and he was better in this fight.	Ben daha iyiydim ve o bu dövüşte daha iyiydi.
I hope you come soon.	Umarım yakında gelirsin.
You missed my mouth.	Ağzımı kaçırdın.
Not many, just a few.	Çok değil, birkaç tane.
as an idea.	Bir fikir olarak.
These guys were tight.	Bu adamlar sıkıydı.
He was a large dark man and moved slowly.	İri, esmer bir adamdı ve yavaş hareket ediyordu.
If so, it was love at first sight.	Eğer öyleyse, ilk görüşte aşktı.
But it's too late.	Ama çok geç.
Great when you need it, not great when you don't.	İhtiyacınız olduğunda harika, ihtiyacınız olmadığında harika değil.
Remove from heat and set aside to cool.	Ateşten alıp soğuması için kenara alın.
This was too much for him.	Bu onun için çok fazlaydı.
I got it down to a minute and a half.	Bir buçuk dakikaya indirdim.
He denied the right of others to hear and judge them.	Başkalarının kendilerini dinleme ve yargılama hakkını reddetti.
I will do this.	Bunu yapacağım.
Anyway let me figure this out.	Yine de bunu çözmeme izin ver.
It's so meaningful to hear you say that.	Bunu söylediğini duymak çok anlamlı.
It was the company's first game.	Şirketin ilk oyunuydu.
Very, very long.	Çok, çok, uzun.
He had no mother or father.	Annesi veya babası yoktu.
This man was not used to holding a gun.	Bu adam silah tutmaya alışık değildi.
Because that's true.	Çünkü bu doğru.
He's had a difficult life.	Zor bir hayatı oldu.
Yes, that's exactly what you want if you have an eye problem.	Evet, tam olarak, göz sorununuz varsa istediğiniz budur.
You will probably be fine.	Muhtemelen iyi olacaksın.
And it was really a tight game tonight.	Ve gerçekten bu gece sıkı bir maçtı.
We didn't.	Biz yapmadık.
They don't know their men.	Adamlarını tanımıyorlar.
This is no longer true if some parameters are complex.	Bazı parametreler karmaşıksa bu artık doğru değildir.
But there is more.	Ama dahası var.
That's when they discovered the message.	O zaman mesajı keşfettiler.
Otherwise, the team will develop features that no one needs.	Aksi takdirde ekip kimsenin ihtiyaç duymadığı özellikler geliştirecektir.
The message in its pure form is the key to good design.	Mesaj, saf haliyle iyi tasarımın anahtarıdır.
It will probably come back, but these things take time.	Muhtemelen geri gelecektir, ancak bu işler zaman alır.
Shoot the big screen too.	Büyük ekranı da çekin.
He worked in a bar.	Bir barda çalıştı.
It showed similar patterns.	Benzer desenler gösterdi.
He shouldn't have.	Yapmamalıydı.
I can drop you off at the hospital after our meeting.	Görüşmemizden sonra seni hastaneye bırakabilirim.
It was really fun to watch.	İzlemesi gerçekten eğlenceliydi.
Currently includes.	Şu anda içerir.
It's easy, he thought.	Çok kolay, diye düşündü.
I don't know anything about myself.	Kendim hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
This is possible.	Bunun olması mümkündür.
A tall, strong-shouldered man in a dark suit.	Uzun boylu, güçlü omuzlu ve koyu renk takım elbiseli bir adam.
People often jump at the opportunity to try and win something.	İnsanlar çoğu zaman bir şeyi deneme ve kazanma fırsatına atlarlar.
This helped a lot to calm me down.	Bu beni sakinleştirmeye çok yardımcı oldu.
Use the frame as a guide.	Çerçeveyi kılavuz olarak kullanın.
They're just words.	Onlar sadece kelimeler.
They will eventually understand.	Sonunda anlayacaklar.
It would start from there and go down.	Oradan başlayacak ve aşağı inecekti.
The man involved has nothing to lose.	İlgili adamın kaybedecek bir şeyi yok.
in the summer.	Yaz aylarında.
I hope your children grow up to be good people.	Umarım çocuklarınız iyi birer insan olarak büyürler.
We didn't keep these kids safe'.	Bu çocukları güvende tutmadık'.
It's a different world.	Farklı bir dünya.
It was a study program.	Bu bir çalışma programıydı.
I fight the way the fans love.	Hayranların sevdiği şekilde savaşırım.
He said so anyway.	Yine de öyle dedi.
This is his position.	Bu onun pozisyonu.
It was on a table.	Bir masanın üzerindeydi.
“It might be a long day,” he said.	Uzun bir gün olabilir, dedi.
Others.	Diğerleri.
These are known facts.	Bunlar bilinen gerçekler.
He designed and carried out the experiments.	Deneyleri tasarladı ve gerçekleştirdi.
That's part of the price you pay.	Bu ödediğiniz bedelin bir kısmı.
We'll say let's continue.	Devam edelim mi diyeceğiz.
The match sells itself to some extent.	Maç bir dereceye kadar kendini satıyor.
Their numbers increased.	Sayıları arttı.
I was not fat.	şişman değildim.
Nobody is what they seem.	Kimse göründüğü gibi değil.
I wondered if she was wearing anything under the short blue dress.	Kısa mavi elbisenin altına bir şey giyip giymediğini merak ettim.
There was blood on his front door.	Ön kapısında kan vardı.
So was he.	O da öyleydi.
These are my thoughts, yours are valid points as well.	Bunlar benim düşüncelerim, sizinkiler de geçerli noktalar.
Maybe it was age and experience.	Belki de yaş ve deneyimdi.
You can't make up stuff like this.	Böyle şeyler uyduramazsın.
The most urgent, of course, is security.	En acil olanı, elbette, güvenliktir.
They took the child from me when he was born.	Çocuğu doğduğunda benden aldılar.
I give up.	Pes ediyorum.
Sorry for calling so late.	Bu kadar geç aradığım için üzgünüm.
Tell us a little about yourself.	Bize biraz kendinden bahset.
He made his decision.	Kararını verdi.
went too far.	çok ileri gitti.
War is over.	Savaş bitti.
We were just looking at the wrong goal post.	Sadece yanlış kale direğine bakıyorduk.
And it keeps your devices connected even when you're on the go.	Ve siz hareket halindeyken bile cihazlarınızın bağlı kalmasını sağlar.
We want to make someone as happy as we are now.	Biz de birini şimdiki kadar mutlu etmek istiyoruz.
Then the real work begins!	Sonra asıl iş başlıyor!.
Land use, property use, business establishment use.	Arazi kullanımı, mülk kullanımı, iş kurma kullanımı.
He destroyed me.	O beni yok etti.
thank you for the replies.	cevaplar için teşekkür ederim.
However, this is not best practice.	Ancak, bu en iyi uygulama değildir.
This is the first step.	Bu ilk adımdır.
I will be.	olacağım.
Another shot, another cry of pain cut short.	Başka bir atış, başka bir acı çığlığı kısa kesildi.
I should have known you couldn't handle it.	Bununla başa çıkamayacağını bilmeliydim.
They were very close when they were in school.	Okuldayken çok yakınlardı.
He still seems satisfied.	Haliyle memnun görünüyor.
You may like it.	Hoşunuza gidebilir.
more than each other.	Birbirinden daha.
You can earn very good money.	Çok iyi para kazanabilirsiniz.
I had a team working under me.	Altımda çalışan bir ekip vardı.
He spoke faster.	Daha hızlı konuştu.
Because it's in the bone, it will naturally feel stiff.	Kemikte olduğu için doğal olarak sert hissedecektir.
Now it was just out of an arm's reach.	Şimdi sadece bir kolun ulaşamayacağı bir yerdeydi.
Sure, they had spent some time together at school.	Tabii, okulda birlikte biraz zaman geçirmişlerdi.
The authors discuss the well-written new approach.	Yazarlar iyi yazılmış yeni yaklaşımı tartışırlar.
It was very, very cold.	Çok ama çok soğuktu.
Try some of the songs below.	Aşağıdaki şarkılardan bazılarını deneyin.
I walked.	yürüdüm.
We tested this idea in an experiment.	Bir deneyde bu fikri test ettik.
Words are ok.	Kelimeler tamam.
Mine is amazingly beautiful.	Benimki inanılmaz güzel.
He's been showing me around for weeks.	Haftalardır bana etrafı gezdiriyor.
Make sure you are honest about it.	Bu konuda dürüst olduğunuzdan emin olun.
You can fight.	Savaşabilirsin.
The system is secure.	Sistem güvenlidir.
He had to return home.	Eve dönmesi gerekiyordu.
This is an important difference.	Bu önemli bir fark.
There is a lot to improve there.	Orada geliştirmesi gereken çok şey var.
Credit analysis will be requested.	Kredi analizi istenecektir.
There is something they didn't tell you.	Sana söylemedikleri bir şey var.
But mostly it was fear.	Ama çoğunlukla korkuydu.
Long time ago.	Uzun zaman önce.
Or maybe one of his children would run away.	Ya da belki çocuklarından biri kaçacaktı.
You can lock your door, but you don't have to.	Kapını kilitleyebilirsin ama buna gerek yok.
Not mine, never.	Benim değil, asla değil.
There is a level next to the username.	Kullanıcı adının yanında seviye var.
He will never walk straight, he will never run.	Asla doğru yürümeyecek, asla koşmayacak.
Follow your interests.	İlgilerini takip edin.
However, this approach is not as limited as it seems.	Ancak bu yaklaşım göründüğü kadar sınırlı değildir.
I definitely don't need both.	Kesinlikle ikisine de ihtiyacım yok.
Sun baby blue.	Güneş bebek mavisi.
No lights were on.	Hiçbir ışık açık değildi.
I want high.	yüksek istiyorum.
It was a line he would never use again.	Bir daha asla kullanmayacağı bir çizgiydi.
There's no point in worrying about these findings.	Bu bulgulara üzülmenin bir anlamı yok.
Working properly.	Düzgün çalışıyor.
You are living the dream.	Rüyayı yaşıyorsun.
They took everything.	Her şeyi götürdüler.
You are free to choose the picture you want.	İstediğiniz resmi seçmekte özgürsünüz.
If they had, they would have won.	Olsaydı kazanırlardı.
It happens in adults too.	Yetişkinlerde de olur.
You have to look very carefully, you have to research carefully.	Çok dikkatli bakmalısın, dikkatlice araştırmalısın.
It won't play.	Çalmayacak.
But note that this does not represent the complete error.	Ancak bunun tam hatayı temsil etmediğini unutmayın.
There is much more to expect in life beyond this night.	Hayatta bu gecenin ötesinde bekleyecek daha çok şey var.
The mission is in his name.	Misyon onun adınadır.
We return to this point below.	Aşağıda bu noktaya dönüyoruz.
Nice song selection here too.	Burada da güzel şarkı seçimi.
A smaller room opened up in front of him.	Önünde daha küçük bir oda açıldı.
She let her mother die without her knowing.	Annesinin haberi olmadan ölmesine izin verdi.
All you want.	Bütün istediğin.
It's actually quite a long time.	Aslında oldukça uzun bir süre.
He didn't tell anyone where he was going.	Nereye gittiğini kimseye söylemedi.
There is nothing worse than not knowing what to get.	Ne alacağınızı bilmemek kadar kötü bir şey yok.
Other model parameters are set to their default values.	Diğer model parametreleri varsayılan değerlerine ayarlanır.
But still this is not what you want.	Ama yine de istediğin bu değil.
We talked every day.	Her gün konuştuk.
Bring to a boil, then cover and reduce heat to low.	Bir kaynamaya getirin, ardından örtün ve ısıyı düşük seviyeye indirin.
Now there was only absolute darkness.	Şimdi sadece mutlak karanlık vardı.
Definitely not one of us.	Kesinlikle bizden biri değil.
We are far beyond normal political concerns here.	Burada normal siyasi kaygıların çok ötesindeyiz.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
He saw the lights in that direction.	O yöndeki ışıkları gördü.
All authors discussed the results and reviewed the article.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı ve makaleyi gözden geçirdi.
But even that is not that bad.	Ama bu bile o kadar kötü değil.
He lived everything he wrote.	Yazdığı her şeyi yaşadı.
A tracksuit.	Bir eşofman.
Please watch the video below.	Lütfen aşağıdaki videoyu izleyin.
However, its role in global change remains unclear.	Ancak, küresel değişimdeki rolü belirsizliğini koruyor.
Because these were things that didn't make it to the newspapers.	Çünkü bunlar gazetelere girmeyen şeylerdi.
We kill them.	Onları öldürüyoruz.
Everyone in the class turned to look at me.	Sınıftaki herkes dönüp bana baktı.
Seen this way, the errors make sense.	Bu şekilde bakıldığında, hatalar mantıklı.
Still, I had fun doing it.	Yine de yaparken eğlendim.
I feel good.	İyi hissediyorum.
You look funny today.	Bugün komik görünüyorsun.
I never wanted anyone to die.	Asla kimsenin ölmesini istemedim.
After the tour, we had the opportunity to taste the wines.	Tur sonrası şarapları tatma fırsatımız oldu.
If it does.	Olursa olur.
Happy.	Mutlu.
At that point, he couldn't quite control his voice.	O noktada sesini tam olarak kontrol edemiyordu.
First, we divided the sample into stages.	İlk olarak, numuneyi aşamalara böldük.
As I understand it, there are many types of media.	Anladığım kadarıyla birçok medya türü var.
No control issues.	Kontrol sorunu yok.
I've been placed in similar ones.	Ben de benzerlerine yerleştirildim.
They had a child together.	Birlikte bir çocukları oldu.
The price you pay to watch me is too high.	Beni izlemek için ödediğin bedel çok yüksek.
He never intended to go in.	Asla içeri girmek niyetinde değildi.
The power was too great for him.	Güç onun için çok büyüktü.
Maybe that was the idea.	Belki de fikir buydu.
I don't want to tell you different things.	Sana farklı şeyler söylemek istemiyorum.
Any of these changes can cause back pain.	Bu değişikliklerden herhangi biri sırt ağrısına neden olabilir.
I don't know what the problem is.	Sorunun ne olduğunu bilmiyorum.
Software has taken over our lives.	Yazılım hayatımızı ele geçirdi.
In our system of government, states decide state laws.	Bizim hükümet sistemimizde eyaletler, eyalet yasalarına karar verir.
It has been measured.	Ölçülmüştür.
Without excessive public pressure, they won't do it.	Aşırı kamuoyu baskısı olmadan, bunu yapmayacaklar.
I took them out and gave them one.	Onları çıkardım ve bir tane verdim.
Check out what happened today.	Bugün ne olduğuna bir bak.
I don't know when that time will come.	O zamanın ne zaman geleceğini bilmiyorum.
It was too real.	Fazla gerçekti.
It looked impossible.	İmkansız görünüyordu.
So we just go with what we go with.	Bu yüzden sadece gittiğimiz şeyle gidiyoruz.
Which is his right?	Hangisi onun hakkı.
So, something happened to me.	Yani, bana bir şey oldu.
The answer lies in the interpretation of the game.	Cevap, oyunun yorumlanmasında yatıyor.
We were able to do a lot.	Çok şey yapabildik.
He used to send me to get something.	Beni bir şeyler almam için gönderirdi.
It doesn't match anything else.	Başka hiçbir şeyle uyuşmuyor.
You have to be great and lucky too.	Senin de harika ve şanslı olman gerekiyor.
I could hear people getting up.	İnsanların ayağa kalktığını duyabiliyordum.
Still, there were big differences between us.	Yine de aramızda büyük farklar vardı.
They control too much and give too little.	Çok fazla kontrol ederler ve çok az verirler.
I believe you will love this project.	Bu projeyi seveceğine inanıyorum.
He asked about my mother's health.	Annemin sağlığını sordu.
There was only one officer.	Sadece bir memur vardı.
It had disappeared immediately.	Hemen gözden kaybolmuştu.
Just say it out loud.	Sadece yüksek sesle söyle.
She wondered how much time he had wasted.	Ne kadar zaman kaybettiğini merak etti.
We consider three such models.	Bu tür üç modeli ele alıyoruz.
I hope you enjoy them as much as my children.	Umarım onlardan çocuklarım kadar zevk alırsınız.
You were destined to be sick.	Hasta olmaya mahkumdun.
It's his big moment and no one has written about it.	Onun büyük anı ve kimse bunun hakkında bir şey yazmadı.
The agreement of the parties on these basic terms formed a contract.	Tarafların bu temel şartlar üzerinde anlaşmaları bir sözleşme oluşturdu.
It was very good tonight.	Bu gece çok iyiydi.
I didn't hear it coming, but it was there.	Geldiğini duymadım ama oradaydı.
This starts the thought process.	Bu düşünce sürecini başlatır.
Would stay there again in a heartbeat.	Orada tekrar bir kalp atışı içinde kalacaktı.
I grabbed his head and tried to pull it out of his ear.	Kafasını tutup kulağından çıkarmaya çalıştım.
He wanted to go out and do something.	Dışarı çıkıp bir şeyler yapmak istiyordu.
Instead, say something like this is a difficult question.	Bunun yerine, bu zor bir soru gibi bir şey söyleyin.
It is about fundamental protection of rights.	Hakların temel korunması ile ilgilidir.
But it was never dry.	Ama asla kuru değildi.
If someone had heard something, they would have done it.	Eğer biri bir şey duysaydı, yapardı.
He only paid a quarter of it.	Sadece dörtte birini ödedi.
Says.	Diyor.
Whoever is illiterate is that rare.	Kim okuma yazma bilmiyorsa o kadar enderdir.
I guess that makes some sense!.	Sanırım bu biraz mantıklı!.
As if we had absolute domination of the sea.	Sanki denizin mutlak hakimiyeti bizdeymiş gibi.
This is the first time the state is making this argument on appeal.	Devlet bu argümanı ilk kez temyizde ortaya koyuyor.
It wasn't like him.	Onun gibi değildi.
Even he can be good.	O bile iyi olabilir.
Don't build anything.	Hiçbir şey inşa etmeyin.
We will be in touch.	İletişimde olacağız.
I'm not entirely sure where the error is at the moment.	Şu anda hatanın nerede olduğundan tam olarak emin değilim.
It was a mistake.	O bir hataydı.
I touched it with one hand.	Bir elimle dokundum.
So listen with an open mind.	Öyleyse, açık bir zihinle dinleyin.
He just wanted to enjoy today.	O sadece bugünün tadını çıkarmak istiyordu.
We provide new results for the remaining parts.	Kalan kısımlar için yeni sonuçlar sağlıyoruz.
This effect was not observed for other patients.	Diğer hastalar için bu etki gözlenmedi.
It was a very smooth process each time.	Her seferinde çok sorunsuz bir süreçti.
Once again there was silence.	Bir kez daha sessizlik oldu.
That's why I could barely walk while boarding the plane.	Bunun için uçağa binerken zar zor yürüyebildim.
No other thought touched him.	Başka hiçbir düşünce ona dokunmadı.
We still have only blood, sweat and tears to offer.	Hâlâ sunacak sadece kan, ter ve gözyaşımız var.
just to name a few.	Sadece birkaç isim.
The police won't like it.	Polis bundan hoşlanmayacak.
It can do different things.	Farklı şeyler yapabilir.
A few minutes later, the accused returned to the flat.	Birkaç dakika sonra sanık daireye döndü.
Sometimes he would even send her flowers for no reason at all.	Hatta bazen sebepsiz yere ona çiçek bile gönderirdi.
to let us know.	Bize haber vermek için.
It's on your head then.	O zaman başının üstünde.
Be prepared to choose whatever comes your way.	Yönteminiz ne gelirse onu seçmeye hazırlanın.
Actually every word.	Aslında her bir kelime.
He was sure of it.	O bundan emindi.
Bad in a good way.	İyi anlamda kötü.
Then a third truck.	Sonra üçüncü bir kamyon.
Or at least they know each other.	Ya da en azından birbirlerini tanıyorlar.
That meant knowing where he was.	Bu onun nerede olduğunu bilmek anlamına geliyordu.
This could take many years to complete.	Bunun tamamlanması uzun yıllar alabilir.
And each interview was unique in itself.	Ve her röportaj kendi içinde benzersizdi.
Place another layer on top of it.	Üzerine başka bir katman yerleştirin.
Your questions drive time.	Sorularınız zamanı yönlendirir.
What a difficult question.	Ne zor bir soru.
I was still wearing the clothes he had last seen me in.	Hala beni en son gördüğü kıyafetleri giyiyordum.
The crowd would undoubtedly be full of them.	Kalabalık kuşkusuz bunlarla dolu olacaktı.
to the database.	Veritabanına.
His future was determined.	Geleceği belirlenmişti.
His voice dropped.	Sesi düştü.
Many people were there for me.	Birçok insan benim için oradaydı.
In short, there was peace.	Kısaca huzur vardı.
As he walked, the others followed.	O yürürken diğerleri de onu takip etti.
You should do it.	Bunu yapmalısın.
Data analysis and interpretation is provided.	Verilerin analizi ve yorumlanması sağlanır.
He also needs a home.	Onun da bir eve ihtiyacı var.
They have not yet been identified.	Henüz tanımlanmadılar.
I saved the best for last.	En güzelini sona sakladım.
Here is a link on how to do it.	İşte nasıl yapılacağına dair bir bağlantı.
This time is no different.	Bu sefer farklı değil.
He is usually tired when he is late.	Geç kaldığında genellikle yorgun olur.
It allows the horse to choose its path.	Atın yolunu seçmesine izin verir.
The contract comes with an option for a second year.	Sözleşme ikinci bir yıl için bir seçenek ile geliyor.
They fit perfectly, but they are expensive.	Mükemmel uyuyorlar, ancak pahalılar.
You were supposed to be together, and then he stepped in.	Birlikte olmanız gerekiyordu, sonra o araya girdi.
Like a few.	Birkaç tanesi gibi.
Some become necessary when others are used.	Bazıları, diğerleri kullanıldığında gerekli hale gelir.
But give us something other than chicken fingers.	Ama bize tavuk parmaklarından başka bir şey ver.
We have over eight hundred dead bodies.	Sekiz yüzün üzerinde ceset sayımız var.
He wanted to know if he could be taken from his friend's house.	Arkadaşının evinden alınıp alınmayacağını öğrenmek istedi.
Which, in a way, has it.	Hangi, bir şekilde, o var.
You can enter as many times as you want.	İstediğiniz kadar girebilirsiniz.
It should make your waiting easier.	Beklemenizi kolaylaştırmalı.
Each sample was analyzed twice.	Her numune iki kez analiz edildi.
What would the old place be like without the old classroom?	Eski sınıf olmadan eski yer nasıl olurdu?
I know the lights.	Işıkları biliyorum.
It means he didn't drink.	Demek ki içmedi.
And there was no king just now.	Ve az önce kral yoktu.
Seems like a real possibility.	Gerçek bir olasılık gibi görünüyor.
It's been gone since this morning.	Bu sabahtan beri yok.
I love him.	Onu seviyorum.
This is the church.	Bu kilise.
i am sure of that.	bundan eminim.
Some are happy, some are sad.	Kimi mutlu, kimi üzgün.
Because we really didn't have enough money.	Çünkü gerçekten yeterli paramız yoktu.
And it really shook me that day.	Ve o gün beni gerçekten sarstı.
I can't remember exactly what it was called.	Tam olarak ne dendiğini hatırlayamıyorum.
I've never done anything like this.	Hiç böyle bir şey yapmadım.
They came to the bars.	Barlara geldiler.
This is not your screen.	Bu senin ekranın değil.
Vote for the deal.	Anlaşma için oy verin.
Primary school records show that his father's education was very influential.	İlk okul kayıtları, babasının eğitiminin çok etkili olduğunu gösteriyor.
Enjoy your meal with a sea view and watch the sunset.	Deniz manzarası eşliğinde yemeğinizin tadını çıkarın ve gün batımını izleyin.
The notes came without me having to think about them.	Notlar, onları düşünmeme gerek kalmadan geldi.
He chose surgery.	Ameliyatı seçti.
It's been with me for a very long time.	Çok uzun zamandır benimle.
He closed his mouth.	Ağzını kapattı.
It is in no way intended as professional medical advice.	Hiçbir şekilde profesyonel tıbbi tavsiye olarak tasarlanmamıştır.
Loss of opportunity.	Fırsat kaybı.
I mistrusted.	Yanlış güven duydum.
We hope you found some useful information.	Umarız bazı yararlı bilgiler bulmuşsunuzdur.
It requires a moment of silence.	Bir anlık sessizlik gerektirir.
These changes create a new scale of social organization.	Bu değişiklikler yeni bir sosyal organizasyon ölçeği yaratır.
These five things can change your life.	Bu beş şey hayatınızı değiştirebilir.
I went back to the car.	Arabaya geri döndüm.
Maybe one of them had a gun.	Belki içlerinden birinin silahı vardı.
Unfortunately there are two serious problems with the proposed explanation.	Ne yazık ki önerilen açıklama ile ilgili iki ciddi sorun var.
Furthermore, he found the living conditions difficult.	Ayrıca, yaşam koşullarını zor buldu.
He somehow became a father.	Bir şekilde baba oldu.
Also, choosing the right type of company is important.	Ayrıca, doğru şirket türünü seçmek önemlidir.
It's not much, but it does take a life once in a while.	Çok değil ama arada bir can alıyor.
I used to be like this.	Eskiden tamamen böyleydim.
The primary endpoint was overall survival.	Birincil son nokta, genel hayatta kalma idi.
So please give him a warm welcome.	Bu yüzden lütfen ona sıcak bir karşılama yapın.
In fact, this will limit the number of possible outcomes to be considered.	Aslında bu, dikkate alınması gereken olası sonuçların sayısını sınırlayacaktır.
And he found the apartment door locked.	Ve apartman kapısını kilitli buldu.
I feel for you.	Senin için hissediyorum.
And let me know which one is your favorite in the comments.	Ve yorumlarda hangisinin favori olduğunu bana bildirin.
He looked around for some water.	Biraz su için etrafına bakındı.
Check it out to see how it feels.	Nasıl hissettiğini görmek için kontrol edin.
All comments are welcomed.	Tüm yorumlar memnuniyetle karşılanmıştır.
This is something the two of you should discuss.	Bu, ikinizin tartışması gereken bir şey.
It is highly recommended that selected persons take out travel insurance.	Seçilen kişilerin seyahat sigortası yaptırmaları önemle tavsiye edilir.
Let's talk about that.	Bunun hakkında konuşalım.
We'll be fine in a year or two.	Bir iki yıl içinde iyi olacağız.
There is no life without conflict and pain.	Çatışma ve acı olmadan hiçbir hayat olmaz.
He didn't know anything different for years.	Yıllardır farklı bir şey bilmiyordu.
But ten means ten.	Ama on demek on demektir.
He says he doesn't, but he does.	Yapmadığını söylüyor ama yapıyor.
Just my experience.	Sadece benim deneyimim.
So on top of everything.	Yani her şeyin üstünde.
I looked.	baktım.
But sometimes things are that simple.	Ama bazen işler bu kadar basittir.
I let him live with me for a while.	Bir süre benimle yaşamasına izin verdim.
Also, the quality of the sound produced from this product is excellent.	Ayrıca, bu üründen üretilen sesin kalitesi mükemmeldir.
However, that doesn't mean you don't need it.	Ancak bu, ihtiyacın olmadığı anlamına gelmez.
For many, even clean drinking water is difficult to find.	Birçoğu için temiz içme suyu bile bulmak zordur.
The thought made his stomach sick even more.	Bu düşünce midesini daha da hasta etti.
All bones of the foot were found.	Ayağın tüm kemikleri bulundu.
Then he got up and left.	Sonra ayağa kalktı ve gitti.
And here we were wrong.	Ve işte burada yanıldık.
It had no outer arm.	Dış kolu yoktu.
His eyes closed and he stood up.	Gözleri kapandı ve ayağa kalktı.
I wrote about it.	Bu konuda yazdım.
This is considered the basic truth.	Bu temel gerçek olarak kabul edilir.
History has seen many cases like this.	Tarih buna benzer pek çok durum gördü.
Nine times out of ten.	On üzerinden dokuz kez.
The man came.	Adam geldi.
He was still waiting for her to speak.	Hala onun konuşmasını bekliyordu.
He didn't offer me coffee.	Bana kahve ikram etmedi.
I hope the surgery will not be a problem.	Umarım ameliyat sorun olmaktan çıkar.
You are constantly describing how other people are feeling.	Sürekli olarak diğer insanların nasıl hissettiğini açıklıyorsunuz.
Design events.	Tasarım olayları.
Both have written books.	İkisi de kitap yazmıştı.
It was a rare opportunity to enter the ground floor.	Zemin kata girmek için nadir bir fırsattı.
He didn't want us to interfere, but we went and got our education.	Bizim karışmamızı istemedi ama biz gidip eğitimimizi aldık.
We thought we might not have a home when we got back.	Döndüğümüzde bir evimiz olmayabileceğini düşündük.
But luckily it is not open at the moment.	Ama neyse ki şu anda açık değil.
He was responsible for the analysis of the data.	Verilerin analizinden sorumluydu.
It says something.	Bir şey söylüyor.
I just wanted to be involved in something military.	Sadece askeri bir şeye dahil olmak istedim.
I did this and I feel better, ate better and lost weight.	Bunu yaptım ve daha iyi hissediyorum, daha iyi beslendim ve kilo verdim.
In particular, three methods are widely used.	Özellikle üç yöntem yaygın olarak kullanılmaktadır.
Love is action, not theory.	Aşk teori değil eylemdir.
Then my money got funny.	Sonra param komikleşti.
This, of course, did not happen.	Bu, elbette, olmadı.
It got stuck in his nose.	Burnuna takıldı.
This team should definitely achieve that.	Bu takım kesinlikle bunu başarmalı.
Their time will be another day, somehow into the future.	Zamanları başka bir gün olacak, bir şekilde geleceğe.
Some may join.	Bazıları katılabilir.
Here is an example below.	İşte aşağıda bir örnek.
It looked like another step, another door.	Başka bir adım, başka bir kapı gibi görünüyordu.
Maybe you will enjoy it.	Belki bundan zevk alırsınız.
Economic due to commercial interests.	Ticari çıkarlar nedeniyle ekonomik.
The past is a complex place.	Geçmiş karmaşık bir yerdir.
I wonder where he went.	Nereye gittiğini merak ediyorum.
My father can be a troublemaker sometimes.	Babam bazen baş belası olabiliyor.
The audience fell.	Seyircileri düştü.
I want to add a couple of points.	Bir iki nokta eklemek istiyorum.
But no one made the connection.	Ama kimse bağlantıyı kurmadı.
This worked briefly, but no longer works.	Bu kısaca çalıştı, ancak artık çalışmıyor.
It wasn't because of a lack of interest.	Bunun nedeni ilgi eksikliği değildi.
Try your chance.	Şansını dene.
The logic for this may be entirely your own.	Bunun için mantık tamamen size ait olabilir.
No, it could just be a girl.	Hayır, sadece kız olabilir.
And players usually don't.	Ve oyuncular genellikle yapmazlar.
This started with the construction of a new road.	Bu, yeni bir yolun inşasıyla başladı.
Now they are telling us this.	Şimdi bize bunu söylüyorlar.
But the difference is so small that it will never go unnoticed.	Ama fark o kadar küçük ki asla fark edilmeyecek.
A little work will now seriously pay off.	Küçük bir çalışma şimdi ciddi şekilde karşılığını verecek.
The findings were never made public.	Bulgular hiçbir zaman kamuya açıklanmadı.
All this seemed to have no effect on him.	Bütün bunların onun üzerinde hiçbir etkisi yok gibiydi.
We had to build and create new songs for the tour.	Tur için yeni şarkılar inşa etmek ve yaratmak zorundaydık.
The story is not even an hour long.	Hikaye bir saatlik bile değil.
This song is really special.	Bu şarkı gerçekten çok özel.
A decrease in size usually indicates the end of the request or response.	Boyuttaki düşüş, genellikle istek veya yanıtın sona erdiğini gösterir.
I told him the problem and he kept quiet.	Ona sorunu anlattım ve sustu.
Ultimately, the way out of any negative situation is to think right.	Nihayetinde herhangi bir olumsuz durumdan çıkış yolu doğru düşünmektir.
No, he didn't know where he might be.	Hayır, nerede olabileceğini bilmiyordu.
You may need a little more.	Biraz daha fazla gerekebilir.
Didn't like this piece at all.	Bu parçayı hiç sevmedi.
Something more like.	Daha çok gibi bir şey.
He stood where he was.	Olduğu yerde ayakta kaldı.
So this is a general question.	Yani bu genel bir soru.
He and his wife will grow stronger together.	O ve karısı birlikte daha da güçlenecekler.
same shape.	Aynı şekil.
She comes.	O geliyor.
It is connected with the people around it.	Çevresindeki insanlarla bağlantılıdır.
He didn't get up.	O kalkmadı.
This is the largest real-time search engine.	Bu büyük gerçek zamanlı arama motorudur.
You knew they were.	olduklarını biliyordun.
He had given her more than twenty years.	Ona yirmi yıldan fazla bir süre vermişti.
I can find my way by light or night.	Yolumu ışık veya gece bulabilirim.
It's sad to say.	Söylemek üzücü.
And it couldn't have happened.	Ve olmuş olamaz.
This was a bad idea.	Bu kötü bir fikirdi.
It was right there.	Tam oradaydı.
This is a new version.	Bu yeni bir sürüm.
This will be a reality check.	Bu bir gerçeklik kontrolü olacak.
He couldn't tell if they were inside or outside.	İçeride mi dışarıda mı olduklarını anlayamadı.
They would still be waiting for the bad guys.	Yine de kötüleri bekliyor olacaklardı.
I took a seat in the middle door.	Orta kapıdaki bir koltuğa oturdum.
And now they need to be in your kitchen.	Ve şimdi mutfağınızda olmaları gerekiyor.
Work on command.	Komutada çalışın.
It worked in this war.	Bu savaşta işe yaradı.
These dead man devices or mechanisms come in many forms.	Bu ölü adam aygıtları veya mekanizmaları birçok biçimde gelir.
Do not rush.	Acele etmeyin.
We still hope.	Hala umut ediyoruz.
Except that one.	Onun dışında.
Everything explained.	Her şey açıklandı.
We are happy together.	Birlikte mutluyuz.
This is news to me.	Bu benim için bir haber.
Let's see if you can pass the lights.	Bakalım ışıkları geçebilecek misin?
These things can be quite complex.	Bu işler oldukça karmaşık olabilir.
He used the money to buy his family a new home.	Parayı ailesine yeni bir ev almak için kullandı.
They turned it to the front.	Onu ön tarafa çevirdiler.
I understand that.	Bunu anladım.
Instead, he chose politics.	Bunun yerine siyaseti seçmişti.
The key is gone.	Anahtar gitti.
If not, there will only be one.	Değilse, sadece bir tane olacak.
I spent a few hours outside with them.	Onlarla dışarıda birkaç saat geçirdim.
Someone hurt her on purpose.	Biri ona bilerek zarar verdi.
He was ready for the night to be over.	Gecenin bitmesine hazırdı.
It requires focus.	Odaklanmayı gerektirir.
Failure is valuable.	Başarısızlık değerlidir.
We made sure of that.	Bundan emin olduk.
There are many options.	Birçok seçenek var.
This was my second mistake.	Bu benim ikinci hatamdı.
It was still new.	Henüz yeniydi.
If later fixed.	Daha sonra düzeltildiyse.
I never underestimated him.	Onu asla hafife almadım.
The dog smiled and took a step forward.	Köpek gülümsedi ve bir adım öne çıktı.
I had to see it.	Onu görmek zorundaydım.
But it ended as an army.	Ama bir ordu olarak bitti.
He forced his hand.	Elini zorladı.
Stars were made on the football field.	Futbol sahasında yıldızlar yapıldı.
It compares one environment to another.	Bir ortamı diğerine benzetiyor.
An argument.	Bir argüman.
But she.	Ama o.
Therefore, they make choices about address formats.	Bu nedenle, adres biçimleri hakkında seçim yaparlar.
Those with ears hear now.	Kulakları olanlar şimdi işitiyor.
Why didn't I see it?	Neden görmedim.
I should never have gone there.	Oraya asla gitmemeliydim.
I've been living for a long time.	Uzun zamandır yaşıyorum.
What matters is not whether the law is sometimes broken or not.	Önemli olan yasanın bazen çiğnenip çiğnenmediği değildir.
I produced a minimal sample.	Minimal örnek ürettim.
I want them to be cool.	Cool olmalarını istiyorum.
He turned around as he walked out the door.	Kapıdan çıkarken arkasını döndü.
He would lie here until he fell asleep.	Uyuyana kadar burada yatacaktı.
I tried to get mine up and I couldn't.	Benimkini ayağa kaldırmaya çalıştım ve başaramadım.
But this can be seen from a different perspective.	Ama bu farklı bir bakış açısıyla görülebilir.
Terrible images filled my mind.	Korkunç görüntüler zihnimi doldurdu.
But it's not just a bar.	Ama sadece bir bar değil.
Your thoughts determine how you feel.	Düşünceleriniz nasıl hissettiğinizi belirler.
It did, but it fell.	Almıştı ama düştü.
You have a good name.	İyi bir ismin var.
I'm not that big.	Ben o kadar büyük değilim.
And his family was having dinner together.	Ve ailesi birlikte yemek yiyordu.
After a minute he started breathing.	Bir dakika sonra nefes almaya başladı.
Or at least trying to.	Ya da en azından yapmaya çalışıyor.
It is the fruit of crime.	Suçun meyvesidir.
You make your choice and go your own way.	Seçimini yaparsın ve kendi yoluna gidersin.
He wasn't going to lie about it.	Bu konuda yalan söylemeyecekti.
But he will have to tell you about it.	Ama bunu sana anlatmak zorunda kalacak.
The products are still put together by hand.	Ürünler hala elle bir araya getiriliyor.
I felt for him.	onun için hissettim.
And what a piece it is.	Ve o nasıl bir parça.
Then he remained silent.	Sonra sessiz kaldı.
And now she was getting dressed.	Ve şimdi giyiniyordu.
If people vote, we will win.	İnsanlar oy verirse biz kazanacağız.
Dark brown with anything.	Herhangi bir şeyle koyu kahverengi.
True, somewhat surprising.	Doğru biraz şaşırtıcı.
The need for more information on these issues was low.	Bu konularda daha fazla bilgi ihtiyacı düşüktü.
Too many people died.	Çok fazla insan öldü.
It was a pretty big change for both of us.	İkimiz için de oldukça büyük bir değişiklikti.
You cannot contain yourself.	Kendini tutamazsın.
I really don't care anymore.	Artık gerçekten umurumda değil.
He was dead for two days.	İki gündür ölüydü.
Unfortunately, the site's response does not contain the original request information.	Ne yazık ki, sitenin cevabı orijinal istek bilgilerini içermiyor.
He had the best tone, man.	En iyi tonu vardı, dostum.
This was your house.	Burası senin evindi.
He told me this before.	Bunu bana daha önce söyledi.
He's not dead'.	Ölmemiş'.
But maybe not for you.	Ama belki de senin için değil.
It was more comfortable than that.	Bundan daha rahattı.
Trying to do this is a waste of time.	Bunu yapmaya çalışmak zaman kaybıdır.
He gets a lot of lines from the movie.	Filmden bol bol replik alıyor.
There was a police car on the road.	Yolda bir polis arabası vardı.
But it didn't work.	Ama çalışmadı.
Go outside your house and count two houses to your left.	Evinizin dışına çıkın ve solunuzdan iki ev sayın.
Still, today was going to be difficult.	Yine de bugün zor olacaktı.
If you don't like it, you can pass.	Beğenmediysen geçebilirsin.
The rest he didn't care.	Gerisi onun umurunda değildi.
In the organization he helped found.	Bulunmasına yardım ettiği organizasyonda.
They need you here.	Sana burada ihtiyaçları var.
I am very happy to be in the top four.	İlk dördün içinde olduğum için çok mutluyum.
By the chest pain itself.	Göğüs ağrısının kendisi tarafından.
The hall seemed to go on forever.	Salon sonsuza kadar devam edecek gibiydi.
And to talk about the other woman they might meet.	Ve karşılaşabilecekleri diğer kadından bahsetmek için.
We smashed the whole store.	Bütün mağazayı dağıttık.
Just a face that's been around for too long.	Sadece çok uzun süredir ortalıkta dolaşan bir yüz.
Human nature can be like that.	İnsan doğası böyle olabilir.
So he got creative.	Böylece yaratıcı oldu.
There's a planet a few light days from here.	Buradan birkaç ışık günü uzaklıkta bir gezegen var.
However, it is very difficult to measure them.	Ancak bunları ölçmek çok zordur.
Your task is to make them comfortable and build their trust.	Göreviniz onları rahat ettirmek ve güvenlerini inşa etmektir.
The food was hot.	Yemek sıcaktı.
Please you should do it for us more often.	Lütfen bizim için daha sık yapmalısın.
It is a culture.	Bu bir kültürdür.
You missed this or you missed this.	Bunu kaçırdın veya bunu kaçırdın.
All authors contributed to the statistical analysis plan.	Tüm yazarlar istatistiksel analiz planına katkıda bulunmuştur.
Then he switched to literature.	Sonra edebiyata geçti.
I'm going to build a wall and make them pay.	Bir duvar öreceğim ve bedelini onlara ödeteceğim.
The new year is just a number.	Yeni yıl sadece bir sayıdır.
It was more time.	Daha çok zamanı gelmişti.
I will go out more.	Daha fazla çıkacağım.
It makes it go faster.	Daha hızlı gitmesini sağlar.
I was surprised to learn that the price has dropped.	Fiyatın düştüğünü öğrenince şaşırdım.
My game is there.	Benim oyunum onda.
It had to be hidden and it was.	Bu gizlenmeliydi ve öyleydi.
He was slightly superior to such people.	Böyle insanlardan biraz daha üstündü.
Three studies were identified.	Üç çalışma belirlendi.
All patients gave informed consent.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş onay verdiler.
At first there was an expression of concern.	İlk başta bir endişe ifadesi vardı.
Resistance is work.	Direnç iş demektir.
Beautiful and.	Güzel ve.
I tell myself this is nothing personal.	Kendime bunun kişisel bir şey olmadığını söylüyorum.
These are honest people.	Bunlar dürüst insanlar.
However, his symptoms did not improve.	Ancak semptomları düzelmedi.
We each have our own little world.	Her birimizin kendi küçük dünyamız var.
When this sitting happens.	Bu oturma gerçekleştiğinde.
Even they knew where the fun was.	Onlar bile eğlencenin nerede olduğunu biliyorlardı.
There is something valuable for everyone in these pages.	Bu sayfalarda herkes için değerli bir şey var.
If they had any desires, I doubt it would work.	Herhangi bir arzuları olsaydı, işe yarayacağından şüpheliyim.
Knowing you're crazy.	Deli olduğunu bilmek.
The rest, as they say, is now history.	Gerisi, dedikleri gibi, artık tarih oldu.
I didn't care how much money he got.	Ne kadar para aldığı umurumda değildi.
This gave the best results.	Bu en iyi sonuçları verdi.
They had walked for what seemed like forever.	Sonsuza dek gibi görünen bir süre boyunca yürümüşlerdi.
I couldn't even get that right.	Bunu bile doğru dürüst alamadım.
First of all, this is almost impossible.	Öncelikle bu neredeyse imkansız.
And hundreds more with the same tone and content.	Ve aynı tonda ve içerikte yüzlerce kişi daha.
Now he could see the beauty within.	Artık içindeki güzelliği de görebiliyordu.
I didn't like that there was nothing to do.	Yapacak hiçbir şeyin olmaması hoşuma gitmedi.
But since he survived.	Ama hayatta kaldığından beri.
Therefore, this issue is not fully before us in this objection.	Dolayısıyla bu konu bu itirazda tam olarak önümüzde değildir.
I leave rooms a lot.	Odalardan çok çıkıyorum.
See text for details.	Ayrıntılar için metne bakın.
But we will not consider this.	Ama bunu dikkate almayacağız.
Sometimes there is a box.	Bazen bir kutu var.
Put the pan over your heat source.	Tavayı ısı kaynağınızın üzerine koyun.
He started to dress.	Giyinmeye başladı.
But gun violence is something that happens every day.	Ama silah şiddeti her gün olan bir şey.
I will finish my post tonight.	Bu gece yazımı bitireceğim.
Think about your parents, society.	Anne babanı, toplumu düşün.
This is what you want to do.	Yapmak istediğin şey bu.
Six steps at a time.	Bir seferde altı adım.
Try to be patient and stay in the heart.	Sabırlı olmaya ve kalpte kalmaya çalışın.
I'm new here.	Ben burada yeniyim.
Your focus should be primarily on building your target audience and their trust.	Odak noktanız öncelikle hedef kitlenizi ve onların güvenini oluşturmak olmalıdır.
Produce material for future books.	Gelecekteki kitaplar için materyal üretin.
Either way, it's good to see you again.	Her iki durumda da, seni tekrar görmek güzel.
Your son is dead, but your daughter is not.	Oğlun öldü ama kızın ölmedi.
Then he turned towards me.	Sonra bana doğru döndü.
A little weight fell on my legs.	Bacaklarıma biraz ağırlık çöktü.
He designed the study, analyzed the data, and prepared the article.	Çalışmayı tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi hazırladı.
So we are still together.	Yani hala birlikteyiz.
I have weird crazy feelings at home.	Evde garip çılgın hislerim var.
The path to this title is not clear.	Bu başlığa giden yolu net değil.
My view is that three months is too short.	Benim görüşüm, üç ayın çok kısa olduğu yönünde.
His face became serious.	Yüzü ciddileşti.
Turn the volume down and watch your ears!	Sesi kısın ve kulaklarınıza dikkat edin!.
The guy walking his dog is the last thing.	Köpeğini gezdiren adam son şey.
I saw you get shot in front of me.	Önümde vurulduğunu gördüm.
This can lead to interesting times.	Bu ilginç zamanlara yol açabilir.
Also, it can't be said that we like each other.	Ayrıca, birbirimizden hoşlandığımız da söylenemez.
My mother ran and grabbed his arm.	Annem koşarak onun kolunu tuttu.
She didn't want any of them.	Hiçbirini istemedi.
They were just sitting there.	Sadece orada oturuyorlardı.
There are worse ways to die.	Ölmenin daha kötü yolları var.
This will not be a game.	Bu bir oyun olmayacak.
He drove his team in that direction.	Takımını o yöne doğru sürdü.
Upper, middle and lower areas on both sides.	Her iki tarafta üst, orta ve alt alanlar.
Images shown are representative of at least three independent experiments.	Gösterilen görüntüler, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Someone you forgot.	Unuttuğun biri.
I can't tonight.	Bu gece yapamam.
He wasn't so sure.	O kadar emin değildi.
For God's sake.	Tanrı aşkına.
I tried to think again.	Tekrar düşünmeye çalıştım.
They were done.	Onlar yapıldı.
He took a step back.      	Geri adım attı.      
Art.	Sanat.
That's what the companies reported.	Şirketlerin bildirdiği buydu.
So now it's basically like everybody's everywhere.	Yani şimdi temelde herkes her yerde gibi.
Various tests can be used to determine this.	Bunu belirlemek için çeşitli testler kullanılabilir.
There are limitations to this type of device.	Bu tür bir cihaz için sınırlamalar vardır.
And examine the reason for their own comments.	Ve kendi yorumlarının nedenini inceleyin.
Someone she can trust and help her with.	Güvenebileceği ve ona yardım edebileceği biri.
But know this.	Ama şunu bil.
Big event happens.	Büyük olay olur.
Touch the chair.	Sandalyeye dokunun.
It was so nice to get to know him better.	Onu daha yakından tanımak çok güzeldi.
Especially when my milk comes in.	Özellikle sütüm geldiğinde.
So, it probably didn't need to be.	Yani, muhtemelen olmasına gerek yoktu.
Turn left again.	Tekrar sola dönün.
That does not make sense.	Hiç bir anlamı yok.
The initial location is shown above.	İlk konum yukarıda gösterilmiştir.
Still, that's all I can offer.	Yine de bu kadarını teklif edeyim.
The girls are back again.	Kızlar tekrar geri döndü.
Indeed, such an approach seems to represent majority rule.	Gerçekten de, bu tür bir yaklaşım çoğunluk kuralını temsil ediyor gibi görünmektedir.
I do not know this.	Bunu bilmiyorum.
But he wasn't going to lose today.	Ama bugün kaybetmeyecekti.
So, it doesn't.	Yani, yapmıyor.
I'm getting money.	para alıyorum.
My ship is wrecked, my crew is dead.	Gemim mahvoldu, mürettebatım öldü.
I dropped them.	onları düşürdüm.
If you accept this, you will be successful.	Bunu kabul ederseniz başarılı olursunuz.
It would make everything so much easier.	Her şeyi çok daha kolay hale getirecekti.
Again, you need money supply data.	Yine, para arzı verilerine ihtiyacınız var.
Some say you get the party when you vote for the guy.	Bazıları, adama oy verdiğinizde partiyi aldığınızı söylüyor.
Don't waste memory.	Hafızayı boşa harcama.
I can receive e-mail but cannot send it.	E-posta alabiliyorum ama gönderemiyorum.
The world below.	Aşağıdaki dünya.
I can't wait to hear how it goes.	Nasıl gittiğini duymak için sabırsızlanıyorum.
Bring a man over here.	Buraya bir adam getir.
They couldn't get any more information from him.	Ondan daha fazla bilgi alamazlardı.
We followed him for several months.	Birkaç ay onu takip ettik.
Yes, that might be the issue.	Evet, mesele bu olabilir.
People make the same claim today.	İnsanlar bugün de aynı iddiada bulunuyorlar.
They turned and he returned.	Döndüler ve o döndü.
I'm just getting in.	Sadece içeri giriyorum.
We would like to inform you to make this decision.	Bu kararı vermeniz için size bilgi vermek istiyoruz.
Thanks a lot to my wife.	Eşim sayesinde çok.
It has to be more than just some damage suffering.	Sadece bir miktar hasarın acı çekmesinden daha fazlası olmalı.
Neither of you will.	İkiniz de yapmayacaksınız.
Go where you want to go.	Gitmek istediğin yere git.
This is exactly for him.	Bu tam olarak onun için.
You will at first.	İlk başta yapacaksın.
The doctor was angry.	Doktor kızgındı.
Also, think about it for a second.	Ayrıca, bir saniye düşünün.
Or try.	Ya da deneyin.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
He would have doubted his eyes at first.	Önce gözlerinden şüphe edecekti.
It was impossible to read.	Okuması imkansızdı.
You can, you know.	Yapabilirsin, biliyorsun.
You know, you lose yourself in it.	Bilirsin, içinde kendini kaybedersin.
No work, no food.	İş yok, yemek yok.
Nothing detracts further from my understanding of the world.	Hiçbir şey benim dünya anlayışımdan daha fazla uzaklaşamaz.
They sat and waited.	Oturup beklediler.
Everyone was talking about it.	Herkes bundan bahsediyordu.
They were nervous.	Gergindiler.
At the end of the season, my services were no longer necessary.	Sezonun sonunda hizmetlerim artık gerekli değildi.
Unfortunately, the rest of the season has been up and down.	Ne yazık ki, sezonun geri kalanı inişli çıkışlı geçti.
That's why we can't love in common sense.	Bu yüzden sağduyuda sevemeyiz.
It was not immediately clear who ignited the gas.	Gazı kimin ateşlediği hemen belli olmadı.
Was told he was given a hotel to stay in.	Kalması için bir otel verildiği söylendi.
It must be rain.	Yağmur olmalı.
We can put the argument like this.	Argümanı bu şekilde koyabiliriz.
Use as little new as possible.	Mümkün olduğunca az yeni kullanın.
He was learning to play.	Oyun oynamayı öğreniyordu.
Before anything we know is born.	Bildiğimiz hiçbir şey doğmadan önce.
And this is how you are.	Ve bu haldesin.
But places are as complex as people.	Ancak mekanlar da insanlar kadar karmaşıktır.
I was never a child.	Ben asla çocuk olmadım.
Find it here.	Burada bulun.
His feet fell to the ground.	Ayakları yere düştü.
It's on the story list.	Hikaye listesinde var.
He shouldn't have done that either.	Bunu da yapmamalıydı.
The concept can be explained as follows.	Kavram şu şekilde açıklanabilir.
It is normally played by people, but this particular match is different.	Normalde insanlar tarafından oynanır, ancak bu özel maç farklı.
I wonder how they do this.	Bunu nasıl yapıyorlar merak ediyorum.
Also, the performance of the media is not particularly good.	Ayrıca, medyanın performansı özellikle iyi değil.
The room does not work with more than one person in it.	Oda, içinde birden fazla kişiyle çalışmaz.
And everything about milk is weird.	Ve sütle ilgili her şey garip.
But when you give orders, you have to jump.	Ama emir verdiğinde zıplamalısın.
No one can force another to change their mind.	Hiç kimse bir başkasını fikrini değiştirmeye zorlayamaz.
It's scary and logical.	Korkuyor ve mantıklı.
It doesn't seem like it's working anyway.	Nasılsa işe yaramış gibi değil.
Even in every little aspect.	Her küçük yönüne bile.
I'm around that world every day.	Her gün o dünyanın etrafındayım.
I could do something else for a living.	Yaşamak için başka bir şey yapabilirdim.
The sound is just as bad.	Ses de bir o kadar kötü.
We were told, the main event was still to come.	Bize söylendi, ana olay hala gelmekti.
Yes you are.	Evet öylesin.
Also other bugs and issues.	Ayrıca diğer hatalar ve sorunlar.
Representative data from two independent experiments are shown.	İki bağımsız deneyden temsili veriler gösterilmektedir.
No one seemed to have heard anything.	Kimse bir şey duymamış gibiydi.
This part of the trip made me a little nervous.	Yolculuğun bu kısmı beni biraz gerginleştirdi.
A future release date has not been set.	Gelecekteki bir çıkış tarihi belirlenmedi.
He was very upset that he did this.	Bunu yaptığı için çok üzüldü.
I am still in shock.	Hala şoktayım.
He realized that this was not necessary, and could even be dangerous.	Bunun gerekli olmadığını, hatta tehlikeli olabileceğini fark etti.
They don't care if these people kill people.	Bu insanların insanları öldürmeleri umurlarında değil.
She had very little time left for him.	Kadının ona çok az zamanı kalmıştı.
We are at the center of the cause of our life.	Yaşamımızın nedeninin merkezindeyiz.
The code works fine.	Kod iyi çalışıyor.
The differences were extremely important.	Farklılıklar son derece önemliydi.
I don't like to talk about it.	Bunun hakkında konuşmayı sevmiyorum.
The question seemed simple enough.	Soru yeterince basit görünüyordu.
The street was still empty.	Sokak hala boştu.
He wanted to be in the game, he wanted to be relevant.	Oyunda olmak istedi, alakalı olmak istedi.
After this right.	Bu haktan sonra.
Like my father.	Babam gibi.
Every country has its own challenges.	Her ülkenin kendine göre zorlukları vardır.
Please if you can help me with this.	Lütfen bana bu konuda yardımcı olabilirseniz.
A nice touch to the whitehead.	Beyaz kafaya hoş bir dokunuş.
You must begin to speak words of faith over your life.	Hayatınız üzerinde inanç sözleri söylemeye başlamalısınız.
People will spend less money.	İnsanlar daha az para harcayacak.
Everything must stop.	Her şey durmalı.
I understand you're on your way.	Yolda olduğunu anlıyorum.
The people inside don't feel anything, they don't know anything.	İçerideki insanlar hiçbir şey hissetmez, hiçbir şey bilmezler.
Perfect for that special note for your loved ones.	Sevdikleriniz için o özel not için mükemmel.
That was a lot of money.	Bu çok paraydı.
He looked around the bridge.	Köprünün etrafına baktı.
In other words, computer vision is unlike the human species at all.	Başka bir deyişle, bilgisayar görüşü, insan türüne hiç benzemiyor.
The police were briefing us on the strategy at the training ground.	Polis eğitim sahasında bizi strateji hakkında bilgilendiriyordu.
You can't try to force it.	Zorlamaya çalışamazsın.
Yet they don't think it's a problem.	Yine de bunun bir sorun olduğunu düşünmüyorlar.
It's starting to smell bad in here.	Burası kötü kokmaya başladı.
But trust me on this one.	Ama bu konuda bana güven.
It made a sound as if there was something good to eat.	Sanki yiyecek güzel bir şey varmış gibi bir ses çıkardı.
And it did.	Ve yaptı.
When he spoke, it was like a voice in my mind.	O konuştuğunda, zihnimde bir ses gibiydi.
Judgment was wrong.	Yargılama hatası oldu.
I will put it before you.	Onu senin önüne koyacağım.
Then he was silent again.	Sonra yine susardı.
About both things.	Her iki şey hakkında.
They had free access to food and water.	Yiyecek ve suya ücretsiz erişimleri vardı.
Medical data were obtained from routine clinical care.	Tıbbi veriler rutin klinik bakımdan alınmıştır.
But of course, there is much more.	Ama elbette, daha pek çok şey var.
These things are sweet.	Bu şeyler tatlıdır.
Maybe you better ask yourself a few questions instead.	Belki de bunun yerine kendine birkaç soru sorsan iyi olur.
The answer is simple.	Bunun yanıtı basit.
Or it could be.	Ya da olabilir.
Please trust me.	Lütfen bana güven.
You don't want this.	Bunu istemiyorsun.
His bed is made.	Onun yatağı yapılır.
I feel more open, more free.	Daha açık, daha özgür hissediyorum.
And we are working hard to do that.	Ve bunu yapmak için çok çalışıyoruz.
Necessary.	Gerekli.
Finally, the truth came out.	Sonunda gerçek ortaya çıktı.
I have to deposit it tomorrow.	Onu yarın yatırmam gerekiyor.
Therefore, young children will accept what you tell them.	Bu nedenle, küçük çocuklar onlara söylediklerinizi kabul edeceklerdir.
The relationship is on dangerous ground when she finds out you know it.	Bunu bildiğini öğrendiğinde, ilişki tehlikeli bir zeminde.
Crazy song.	Çılgın bir şarkı.
If a rich young man falls then.	Zengin bir genç adam düşerse o zaman.
It's hot outside and it feels like rain.	Dışarısı sıcak ve yağmur gibi geliyor.
There was no significant difference in image quality detected between the groups.	Gruplar arasında tespit edilen görüntü kalitesinde anlamlı bir fark yoktu.
It's easy for him to read.	Onun için okuması kolay.
It's just not true.	Sadece doğru değil.
You worried for me.	Benim için endişelendin.
There are many reported cases of this event.	Bu olayla ilgili birçok rapor edilmiş vaka var.
However, this study has a number of limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın bir takım sınırlamaları vardır.
They've been through things beyond their years.	Yıllarının ötesinde şeyler yaşadılar.
They were real.	Onlar gerçekti.
But don't hope too much.	Ama çok fazla umut etmeyin.
I also felt very good because I did not eat sugar.	Ben de şeker yemediğim için çok iyi hissediyordum.
He stopped and looked at her.	Durup ona baktı.
Spend time with yourself.	Kendinle vakit geçir.
A week from now, no other line will be secure.	Bundan bir hafta sonra başka hiçbir hat güvenli olmayacak.
Hope was bright.	Umut parlaktı.
He did a good job.	İyi bir iş çıkarmış.
I don't think they can do it themselves.	Kendilerinin yapabileceğini sanmıyorum.
Let me do it.	Yapayım.
It didn't come out.	Çıkma olmadı.
One block at a time.	Her seferinde bir blok.
Sure there were lines but some places were worse than others.	Elbette hatlar vardı ama bazı yerler diğerlerinden daha kötüydü.
Repeat on the top edge as shown.	Gösterildiği gibi üst kenarda tekrarlayın.
Now you can do whatever you want.	Şimdi ne istersen yapabilirsin.
If only the man knew what he was going through.	Keşke adam neler yaşadığını bilseydi.
It doesn't look real, neither is it.	Gerçek görünmüyor, hiçbiri değil.
But as it stands this is not true.	Ama olduğu gibi bu doğru değil.
He turned his head without looking at me.	Bana bakmadan başını çevirdi.
I've never heard it make such a sound before.	Daha önce hiç böyle bir ses çıkardığını duymamıştım.
This way, each object instance can have different values.	Bu şekilde, her nesne örneği farklı değerlere sahip olabilir.
The time and distance that came between them drove away their thoughts.	Aralarına giren zaman ve mesafe düşüncelerini uzaklaştırdı.
Race, gender, it doesn't matter.	Irk, cinsiyet, fark etmez.
Thanks guys, it will really help me.	Arkadaşlar çok teşekkürler gerçekten işime yarayacak.
I'm going to slit my throat tomorrow.	Yarın boğazımı keseceğim.
Wrong dad.	Yanlış bir baba.
His words had more than one meaning.	Sözlerinin birden fazla anlamı vardı.
But the first question upset me.	Ama ilk soru beni üzdü.
I have to turn the ship.	Gemiyi çevirmeliyim.
I don't need anything.	Hiçbir şeye ihtiyacım yok.
He took everything.	Her şeyi almış.
I can't call the function in the right place.	İşlevi doğru yerde çağıramıyorum.
He sat in his chair and studied her.	Koltuğuna oturdu ve onu inceledi.
This is the easy part.	Bu kolay kısmı.
I felt neither cold nor hot.	Ne soğuk ne de sıcak hissettim.
Reviewers.	İnceleme yapan kişiler.
Such problems are not heard of any more.	Bu tür sorunlardan daha fazla duyulmuyor.
It was a completely different story for the boys.	Oğlanlar için tamamen farklı bir hikayeydi.
However, this conclusion is not necessary.	Ancak, bu sonuca gerek yoktur.
You and your group should just look for them.	Siz ve grubunuz sadece onları aramalısınız.
We will connect with them.	Onlarla bağlantı kuracağız.
Come see this property today.	Gelin bugün bu mülkü görün.
It naturally fit number two.	İki numaraya doğal olarak uyuyordu.
A few days ago I got a letter.	Birkaç gün önce bir mektup aldım.
Is this how it happens?	Böyle mi oluyor?
It was soft and warm and in his arms.	Yumuşak ve sıcaktı ve onun kollarındaydı.
I love my room.	Odamı seviyorum.
Spend some time with them and ask them about their lives.	Onlarla biraz zaman geçirin ve onlara hayatlarını sorun.
You don't know if you want to laugh or cry.	Gülmek mi ağlamak mı istediğinizi bilemezsiniz.
It creates this family that we can create this show.	Bu gösteriyi yaratabileceğimiz bu aileyi yaratıyor.
He returned to work every summer during his college years.	Üniversite yılları boyunca her yaz işine geri döndü.
Married or not, she thought it should be like that.	Evli ya da değil, böyle olması gerektiğini düşündü.
I am absolutely aware of that.	Bunun kesinlikle farkındayım.
Just milk.	Sadece süt.
They had to return home, leaving their son behind.	Oğullarını geride bırakarak eve dönmek zorunda kaldılar.
Through him, past and future can finally be united.	Onun aracılığıyla, geçmiş ve gelecek sonunda birleştirilebilir.
There is no escape.	Kaçış yok.
My mother raised me.	Annem beni büyüttü.
We believe family time is valuable.	Aile zamanının değerli olduğuna inanıyoruz.
The story and writing were good.	Hikaye ve yazı güzeldi.
Not its purpose.	Amacı değil.
I don't know much about any of these.	Bunların hiçbiri hakkında pek bir şey bilmiyorum.
He is returning.	O geri dönüyor.
I wanted them to take that risk with me.	Bu riski benimle birlikte almalarını istedim.
Now, let's think about that for a moment.	Şimdi, bir an için bunu düşünelim.
The end of the first half.	İlk yarının sonu.
I once asked him to tell me more of the story.	Bir keresinde bana hikayenin daha fazlasını anlatmasını istedim.
Initially, most did just that.	Başlangıçta, çoğu sadece bunu yaptı.
We'll get up and walk to your apartment together.	Birlikte kalkıp dairenize yürüyeceğiz.
There's a lot of death in this.	Bunda çok ölüm var.
It has no moving parts.	Hareketli parçaları yoktur.
The expected growth was realized in the first days.	İlk günlerde beklenen büyüme gerçekleşti.
This is true and an important point.	Bu doğru ve önemli bir nokta.
But this was beyond the limit.	Ama bu haddini aşmıştı.
You will then try to read the phone numbers from that person.	Daha sonra o kişiden gelen telefon numaralarını okumaya çalışacaksınız.
Sometimes some teams can seem very distant.	Bazen bazı takımlar çok uzak görünebilir.
This has no effect on the results presented here.	Bunun, burada sunulan sonuçlar üzerinde hiçbir etkisi yoktur.
It would be the best after I got home tonight.	Bu gece eve döndükten sonra en iyisi olurdu.
He had an incredible fever.	İnanılmaz bir ateşi vardı.
Only by understanding the context can it really be achieved.	Sadece bağlamın anlaşılmasıyla gerçekten elde edilebilir.
This is the country's economic performance.	Bu ülkenin ekonomik performansıdır.
You can tell from her voice that this is important to her.	Bunun onun için önemli olduğunu sesinden anlayabilirsiniz.
It is a truly rare disease.	Gerçekten nadir görülen bir hastalıktır.
Nothing is just full.	Hiçbir şeyin sadece dolu olma özelliği yoktur.
The proposal was again rejected.	Önerge yine reddedildi.
You'd be surprised how well this works.	Bunun ne kadar işe yaradığına şaşıracaksınız.
Never ever do this.	Bunu asla asla yapma.
This is your behavior.	Senin davranışın bu.
This is not it.	Bu değil.
Well, it's been a lot.	Pekala, çok oldu.
Thanks, just listen.	Teşekkürler, sadece dinle.
I don't know why this is though.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum ama.
Now they are playing the same game.	Şimdi aynı oyunu oynuyorlar.
Thank you for this great question.	Bu harika soru için teşekkür ederim.
Contributed to study design, data interpretation, illustrations, and writing.	Çalışma tasarımına, verilerin yorumlanmasına, şekillere ve yazıya katkıda bulundu.
Therefore, we need to follow a slightly more involved procedure.	Bu nedenle, biraz daha ilgili bir prosedür izlememiz gerekiyor.
If not, look for running groups to join.	Eğer yoksa, katılmak için koşu grupları arayın.
He has never left my side.	Yanımdan hiç ayrılmadı.
They took everything he had.	Sahip olduğu her şeyi aldılar.
You can't just sit around and wait for shit to happen.	Öylece oturup bir bok olmasını bekleyemezsin.
This error has been kept.	Bu hata tutuldu.
He can walk on the street and fish any day he wants.	Sokakta yürüyebilir ve istediği gün balık tutabilir.
Joy was different.	Joy, farklıydı.
That he is dead forever.	Onun sonsuza dek öldüğünü.
This study has two main aspects.	Bu çalışmanın iki ana yönü vardır.
His serious gaze turned into complete confusion.	Ciddi bakışları tam bir kafa karışıklığına dönüştü.
You brought tears to my eyes.	Gözlerime yaş getirdin.
It's like being afraid of something heavy.	Ağır bir şeyden korkmak gibi.
Time gone wrong.	Zaman yanlış gitti.
He could go to the police.	Polise gidebilirdi.
These people are rare, but you know one when you see it.	Bu insanlar nadirdir, ancak birini gördüğünüzde tanırsınız.
We should consider in more detail why this happens.	Bunun neden olduğunu daha ayrıntılı olarak düşünmeliyiz.
I really don't care.	Gerçekten umursamıyorum.
But I can say this.	Ama şunu söyleyebilirim.
A really warm welcome.	Gerçekten sıcak bir karşılama.
Come and start your journey with us.	Gelin ve yolculuğunuza bizimle başlayın.
For the last thirty years she had been getting up at five.	Son otuz yıldır beşte kalkıyordu.
I saw them as a friendly, useful tool.	Onları arkadaş canlısı, kullanışlı bir araç olarak gördüm.
They are not.	Değiller.
The question of which is better has never been fully answered.	Hangisinin daha iyi olduğu sorusu hiçbir zaman tam olarak cevaplanmadı.
This time he withdrew.	Bu sefer geri çekildi.
And you will keep your mouth shut.	Ve çeneni kapalı tutacaksın.
You should have talked to him.	Onunla konuşmalıydın.
Feel free to help find it.	Bulmaya yardım etmekten çekinmeyin.
If you are here for spring training, this is the indispensable stop.	Bahar eğitimi için buradaysanız, burası vazgeçilmez durak.
He did his best for me.	Benim için elinden geleni yaptı.
It was me who broke the silence.	Sessizliği bozan ben oldum.
The most up-to-date data sources were used for analysis.	Analiz için en güncel veri kaynakları kullanılmıştır.
No show needed.	Gösteriş gerektirmez.
I can't get it into the kitchen without eating it.	Onu yemeden mutfağa sokamam.
You can also do more research.	Daha fazla araştırma da yapabilirsiniz.
We get a lot from this.	Bundan çok şey alıyoruz.
Not just dreams, but goals.	Sadece hayaller değil, hedefler.
You can put this aside for now.	Bunu şimdilik bir kenarda dinlendirebilirsiniz.
No such investigation was made.	Böyle bir soruşturma yapılmadı.
Nothing came.	Hiçbir şey gelmedi.
He wouldn't.	O yapmazdı.
I have a close relationship with my family.	Ailemle yakın bir ilişkim var.
Please do more.	Lütfen daha fazlasını yapın.
And, really, it is.	Ve, gerçekten, öyle.
But we didn't care.	Ama umursamadık.
The moment he can stop being number six.	Altı numara olmayı bırakabileceği an.
Something happened at work.	İş yerinde bir şey olmuştu.
It can save most of your time.	Zamanınızın çoğunu kurtarabilir.
If you don't want to help your parents, just say so.	Anne babana yardım etmek istemiyorsan, söylemen yeterli.
You can go on, but remember that you are small.	Devam edebilirsin, ama küçük olduğunu unutma.
I imagine this will have some effect!.	Bunun biraz etkisi olacağını hayal ediyorum!.
No one talked about anything about it.	Hiç kimse bununla ilgili bir şeyden bahsetmedi.
And nobody questions that.	Ve bunu kimse sorgulamıyor.
We knew it wouldn't happen.	Olmayacağını biliyorduk.
This was not possible.	Bu mümkün değildi.
It was a predominantly black church and school.	Çoğunluk siyahi bir kilise ve okuldu.
He was too sure of that.	Bundan fazlasıyla emindi.
Eventually someone will make a new rule.	Sonunda birileri yeni bir kural koyacak.
It's still air.	Hava hala.
And almost every other language under the sun.	Ve güneşin altındaki hemen hemen tüm diğer diller.
His wife had destroyed herself.	Karısı kendini yok etmişti.
It would be great for anyone but me.	Benden başka herkes için harika olurdu.
This structure comes from the following observations.	Bu yapı aşağıdaki gözlemlerden gelmektedir.
But that might work too.	Ama bu da işe yarayabilir.
Without you, we are lost.	Sensiz, biz kaybolduk.
Now comes the time.	Şimdi zamanı geliyor.
Of course, you can only tell so much from the photos.	Tabii ki, fotoğraflardan ancak bu kadarını anlayabilirsiniz.
It brings a new sound and perspective.	Yeni bir ses ve bakış açısı getiriyor.
On a similar level.	Benzer bir seviyede.
And then he disappeared.	Ve sonra ortadan kayboldu.
It immediately returns false.	Hemen false döndürür.
You shouldn't be angry with me.	Bana kızmamalı.
The results are unique.	Sonuçlar benzersizdir.
He understood now that time was a map of mental space.	Artık zamanın zihinsel uzayın bir haritası olduğunu anlıyordu.
But we will see them soon.	Ama yakında onları göreceğiz.
We begin with a discussion of the first case and related issues.	İlk vakanın ve ilgili konuların tartışılmasıyla başlıyoruz.
It was hard to believe that anything could go wrong at this place.	Bu yerde bir şeylerin ters gidebileceğine inanmak zordu.
But the study also found much to worry about.	Ancak çalışma aynı zamanda endişelenecek çok şey buldu.
I even took it back home.	Hatta onu eve geri götürdüm.
Thanks to the developing technology and communication, the world is getting smaller.	Gelişen teknoloji ve iletişim sayesinde dünya küçülüyor.
Because this is not just a case.	Çünkü bu sadece bir vaka değil.
It is morning coffee.	Sabah kahvesidir.
At least, around most people.	En azından, çoğu insanın etrafında.
I'd say four or five positives to one.	Bire dört ya da beş olumlu diyebilirim.
Who knows where.	Kim bilir nerede.
We're getting smaller every month.	Her ay eksiliyoruz.
Up close, you could tell he was no older than his father.	Yakından, babasından daha büyük olmadığını söyleyebilirdiniz.
I have three short questions.	Üç kısa sorum var.
For now, I hope you've read it.	Şimdilik, umarım okumuşsundur.
Relevant literature is reviewed.	İlgili literatür gözden geçirilir.
This picture is wrong.	Bu resim yanlış.
This thing really works.	Bu şey gerçekten işe yarıyor.
One minute please.	Bir dakika lütfen.
There are people who follow you.	Sizi takip edenler oldu.
He just smiled as he passed.	Geçerken sadece gülümsedi.
From eight different observations.	Sekiz farklı gözlemden.
If he had any children.	Hiç çocuğu olsaydı.
That driver had never hit that hard.	O sürücü o kadar sert vurmamıştı.
I was very young.	Ben çok gençtim.
This is where this book differs from the others.	Bu kitabın diğerlerinden farklı olduğu yer burası.
I seriously agree with every word of it.	Cidden her kelimesine katılıyorum.
But there were also some very good games.	Ama çok güzel oyunları da vardı.
It was the first time he was going out on his own.	İlk kez kendi başına dışarı çıkıyordu.
It has to stop.	Durması gerekiyor.
He sat there to their delight.	Orada onların zevkine oturdu.
The video has no release date yet.	Videonun henüz yayınlanma tarihi yok.
It looks like it didn't happen.	Olmamış gibi görünüyor.
I shouldn't have expected him to give up so easily.	Bu kadar kolay pes etmesini beklememeliydim.
We try to be prepared for anything.	Her şeye hazırlıklı olmaya çalışıyoruz.
I used to think these four walls could stand up to anything.	Bu dört duvarın her şeye karşı durabileceğini düşünürdüm.
It was the key to the outcome.	Sonucun anahtarıydı.
Maybe there is someone in the family who can help.	Belki ailede yardım edebilecek biri vardır.
In contrast, this has three effects.	Buna karşılık, bunun üç etkisi vardır.
Finally, it will search for base classes.	Son olarak, temel sınıfları arayacaktır.
But this comes with its own problems.	Ancak bu, kendi sorunlarıyla birlikte gelir.
It was interesting to me that he was not responsible.	Sorumlu olmaması benim için ilginçti.
You write your first function.	İlk işlevinizi yazarsınız.
Only those who live by reason are truly free.	Sadece mantıkla yaşayanlar gerçekten özgürdür.
You should try to add instead.	Bunun yerine eklemeye çalışmalısınız.
At your service.	Hizmetinizde.
I'll text you my mobile number with the address.	Adresle birlikte cep numaramı mesaj atarım.
That was the moment of escape.	İşte o an kaçış anıydı.
Imagine restarting your job or career today.	Bugün işinize veya kariyerinize yeniden başladığınızı hayal edin.
He could have had a heart attack.	Kalp krizi geçirebilirdi.
The next day I went jogging.	Ertesi gün koşmaya gittim.
There were nine outside the black house and seven inside.	Kara evin dışında dokuz, içinde yedi vardı.
His skin was cold.	Cildi soğuktu.
But with any luck, you will.	Ama herhangi bir şansla, yapacaksın.
He didn't drop a single set throughout the game.	Maç boyunca tek set bile düşürmedi.
He thought it made sense.	Bunun mantıklı olduğunu düşündü.
We will not say anything more about this.	Bunun hakkında daha fazla bir şey söylemeyeceğiz.
We also have many good points.	Bizim de birçok iyi noktamız var.
We played four songs and we barely passed.	Dört şarkı çaldık ve zar zor geçtik.
We need to be sharp.	Keskin olmamız gerekiyor.
It's like they were just here.	Sanki az önce buradaydılar.
These concerns have been met.	Bu endişeler karşılandı.
Asthma.	Aştım.
I will be closing the shop for a few days.	Dükkanı birkaç günlüğüne kapatacağım.
I am fighting well and I will not give up.	İyi bir mücadele veriyorum ve pes etmeyeceğim.
I can't get him out of my mind.	Onu aklımdan çıkaramıyorum.
This did.	Bu yaptı.
Night was near, only a few minutes away.	Gece yakındı, sadece birkaç dakika uzaklıktaydı.
There I started to worry for a while.	Orada bir süre endişelenmeye başladım.
It would be a good place for a few days.	Birkaç gün için iyi bir yer olurdu.
Usually against us.	Genellikle bize karşı.
I don't think this is true.	Bunun doğru olduğunu düşünmüyorum.
I have no clients.	Müşterim yok.
I just wanted to talk to you.	Sadece seninle konuşmak istedim.
I don't think twice.	İki kere düşünmüyorum.
I don't want to be a mother to anyone.	Kimseye annelik yapmak istemiyorum.
They kill for no reason.	Nedensiz öldürürler.
However, we're just getting started.	Ancak, daha yeni başlıyoruz.
He remained silent and motionless.	Sessiz ve hareketsiz kaldı.
Breakfast was fine for me.	Kahvaltı benim için iyiydi.
Think about what has been achieved.	Ne elde edildiğini bir düşünün.
And I made sure that you would never feel anything again.	Ve bir daha hiçbir şey hissetmeyeceğinden emin oldum.
Just because it's so scary and so crazy.	Sadece çok korkunç ve çok çılgın olduğu için.
It will give an idea about the limitations of the mentioned models.	Bahsedilen modellerin sınırlamaları hakkında fikir verecektir.
Remove chicken and let sit until cool enough to handle.	Tavuğu çıkarın ve işlemek için yeterince soğuyana kadar bekletin.
This is, unfortunately, the best picture available.	Bu, ne yazık ki, mevcut en iyi resim.
I hadn't been there in eight years.	Sekiz yıldır oraya gitmemiştim.
We see him grow up.	Onu büyüdüğünde görüyoruz.
He locked the door and took a deep breath.	Kapıyı kilitledi ve derin bir nefes aldı.
He threw out every weak ground ball he hit.	Vurduğu her zayıf zemin topunu dışarı attı.
I hope you are too.	Umarım sen de öylesindir.
Must be a city girl.	Şehir kızı olmalı.
Each network station has a unique network address.	Her ağ istasyonunun benzersiz bir ağ adresi vardır.
He was truly the nicest man.	O gerçekten en güzel adamdı.
And there are many possible causes.	Ve birçok olası sebep var.
We rolled together.	Birlikte yuvarlandık.
There was a sound, that's for sure.	Bir ses vardı, bu kesin.
Who knows how many they would have escaped hell if they could.	Kim bilir kaç tane yapabilselerdi cehennemden kurtulacaktı.
The details of the method are the same as described above.	Yöntemin ayrıntıları yukarıda açıklananlarla aynıdır.
Then he looked at me.	Sonra bana baktı.
I'm holding your hand.	elini tutuyorum.
You think again.	Tekrar düşünürsün.
All problems have solutions.	Tüm sorunların çözümleri vardır.
This is the best opportunity to do so.	Bunu yapmak için en iyi fırsat bu.
He never had the language he needed.	İhtiyacı olan dile hiçbir zaman sahip olmadı.
We had no home, we had no place.	Evimiz yoktu, yerimiz yoktu.
I heard it was opened, I didn't see it.	Açıldığını duydum, görmedim.
They both think the other has what they need.	İkisi de diğerinin ihtiyaç duyduğu şeye sahip olduğunu düşünüyor.
I let my fingers play in his hair.	Parmaklarımın saçlarında oynamasına izin verdim.
There is no such interaction here.	Burada böyle bir etkileşim yok.
I told him you were great in every way.	Ona senin her şekilde harika olduğunu söyledim.
The release process is correct.	Sürüm işlemi doğrudur.
A man or a walk.	Bir adam ya da yürüyüş.
Recognize that we are different, no less.	Farklı olduğumuzu kabul edin, daha az değil.
He has a hard time hearing in his right ear.	Sağ kulağı biraz zor işitiyor.
Nobody will help you.	Kimse sana yardım etmeyecek.
But he still didn't do what came so naturally to him.	Ama yine de ona çok doğal gelen şeyi yapmadı.
Any discrepancy should keep the court on alert for error.	Herhangi bir farklılık, mahkemeyi hataya karşı tetikte tutmalıdır.
I will leave you to your beautiful friendship.	Seni güzel arkadaşlığına bırakacağım.
He clearly loved it.	Açıkça sevdi.
Undoubtedly, these are difficult questions.	Şüphesiz, bunlar zor sorular.
Apparently not online, I really wanted to watch it again.	Görünüşe göre çevrimiçi değil, gerçekten tekrar izlemek istedim.
Advance payment.	Peşin ödeme.
I'll hold the credit cards.	Kredi kartlarını bekleteceğim.
The woman called me directly to say this.	Kadın bunu söylemek için doğrudan beni aradı.
No need to carry a hard drive with you.	Bir sabit diski yanınızda taşımanıza gerek yok.
Only the first part is covered in this article.	Bu yazıda sadece birinci kısım ele alınmıştır.
I won't let you change any part of it.	Hiçbir parçasını değiştirmene izin vermem.
Poor dead boy.	Zavallı ölü çocuk.
And they will never find us.	Ve bizi asla bulamayacaklar.
At least it seems so.	En azından öyle görünüyor.
Now consider the second term.	Şimdi ikinci terimi düşünün.
A second car followed just two seconds behind.	Onu sadece iki saniye geriden ikinci bir araba takip etti.
Many more examples can be given.	Daha birçok örnek verilebilir.
They've been great.	Harika oldular.
Here the literary group sat.	Burada edebiyat grubu oturdu.
Made him stop the car.	Arabayı durdurmasını sağladı.
Nor was anyone.	Ne de kimse vardı.
He was her man at heart.	Kalbinde onun erkeğiydi.
But one answer is more restrained.	Ancak bir yanıt daha ölçülüdür.
I will not say that it turns its user into a god.	Kullanıcısını bir tanrıya dönüştürdüğünü söylemeyeceğim.
During this tour, the band performed new material.	Bu tur sırasında grup yeni malzeme gerçekleştirdi.
If necessary, apply another drop to the ends of your hair.	Gerekirse saçınızın uçlarına bir damla daha uygulayın.
The man was wearing a plain black suit.	Adam düz siyah bir takım giymişti.
Call me when you know more.	Daha fazlasını öğrendiğinde beni ara.
I thought it might have stopped at my door, but it didn't.	Kapımda durmuş olabileceğini düşündüm ama durmadı.
If there is none, then throw an error.	Hiçbiri yoksa, o zaman bir hata verin.
The power of giving is stronger than anything else.	Vermenin gücü her şeyden daha güçlüdür.
The same can be done to the other two.	Aynısı diğer ikisine de yapılabilir.
I answered this question in my article.	Bu sorunun cevabını makalemde verdim.
The freedom to like or dislike.	Sevmek ya da sevmemek özgürlüğü.
It was smooth and cold.	Pürüzsüz ve soğuktu.
And what else are you looking for?	Ve başka ne arıyorsunuz.
We have to call the police.	Polisi aramalıyız.
People come here to travel from different countries.	Burada insanlar farklı ülkelerden seyahat etmek için geliyorlar.
He was thirty minutes behind.	Otuz dakika arkasındaydı.
Another example of what I'm trying to do.	Yapmaya çalıştığım şeyin başka bir örneği.
However, there is no clear path to real mass production.	Ancak, gerçek seri üretime giden net bir yol yok.
A lot can happen between today and tomorrow.	Bugün ve yarın arasında çok şey olabilir.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
If you no longer use the app, that's fine.	Uygulamayı artık kullanmıyorsanız, sorun değil.
It takes more effort, but provides easier access to items.	Daha fazla çaba gerektirir, ancak öğelere daha kolay erişim sağlar.
I remember getting hurt on the wound.	Yara üstüne incindiğimi hatırlıyorum.
This is not what we need.	İhtiyacımız olan bu değil.
Become a woman.	Kadın ol.
It wasn't fast enough.	Yeterince hızlı değildi.
No one even knew that such things could happen.	Kimse böyle şeylerin olabileceğini bile bilmiyordu.
He realized that until now he had not thought of his sister.	Şimdiye kadar kız kardeşini düşünmediğini fark etti.
While they're having breakfast.	Tam kahvaltı yapacaklarken.
I don't show.	göstermiyorum.
But over time his strength increased.	Ama zamanla gücü arttı.
I respect that.	Buna saygı duyarım.
Many others.	Diğerleri çok.
Have fun.	İyi eğlenceler.
But then my creative side created a business direction.	Ama sonra yaratıcı yönüm bir iş yönü yarattı.
I discussed these with him.	Bunları onunla tartıştım.
The latter is more like a positive example than the former.	İkincisi, öncekinden daha olumlu bir örnek gibidir.
This place changes him and his art forever.	Burası onu ve sanatını sonsuza dek değiştiriyor.
They are good enough.	Yeterince iyiler.
I need to practice more.	Daha fazla uygulamam gerekiyor.
This applies to games.	Bu oyunlar için geçerlidir.
There are so many things we miss.	özlediğimiz o kadar çok şey var ki.
I've never heard of them.	Onları hiç duymadım.
Since then the price has been increasing.	O zamandan beri fiyat artıyor.
Except for me of course.	Ben hariç tabii.
It was not in his power to hold them.	Onları tutmak onun elinde değildi.
By following your steps.	Adımlarını takip ederek.
He looked at his eggs.	Yumurtalarına baktı.
Before this was over, many lives would be ruined.	Bu bitmeden, pek çok hayat mahvolacaktı.
If you feel comfortable, close your eyes.	Kendinizi rahat hissediyorsanız, gözlerinizi kapatın.
The field of theory and many important.	Teori alanı ve önemli birçok.
Therefore, informed consent was not required.	Bu nedenle, bilgilendirilmiş onam gerekli değildi.
This article has multiple issues.	Bu makalenin birden fazla sorunu var.
Maybe he'll change his mind about it.	Belki bu konuda fikrini değiştirir.
You don't need it and it doesn't suit you anyway.	Buna ihtiyacın yok ve zaten sana da uymuyor.
Maybe he just liked to be heard as he left.	Belki de giderken sesini duyurmaktan hoşlanıyordu.
He could have killed a lot of people.	Bir sürü insanı öldürebilirdi.
They have the education.	Eğitim onlarda.
But then there was this question of the photo.	Ama sonra fotoğrafın bu sorusu oldu.
I'm not sure what it is.	Ne olduğundan emin değilim.
I have absolutely no idea.	Kesinlikle hiçbir fikrim yok.
This is good news, if anything.	Bu, eğer bir şey varsa, iyi bir haber.
He was young and very talented.	Gençti ve çok yetenekliydi.
Please click the link below.	Lütfen aşağıdaki linke tıklayınız.
Main event was good.	Main event güzeldi.
Even when they were at eye level, they were mostly ignored.	Göz hizasında olsalar bile çoğunlukla görmezden gelindiler.
That was the original plan, but the night was not over.	Orijinal plan buydu, ancak gece bitmedi.
And this is absolutely true.	Ve bu kesinlikle doğru.
Maybe this isn't even a discussion.	Belki bu bir tartışma bile değildir.
Collected clinical data and blood samples.	Toplanan klinik veriler ve kan örnekleri.
There were many aspects to consider in a book like this.	Böyle bir kitapta dikkate alınması gereken birçok yön vardı.
I'll go with what he says and does now.	Şimdi söylediği ve yaptığı şeyle gideceğim.
Future studies are needed to address the various limitations of this study.	Bu çalışmanın çeşitli sınırlamalarını ele almak için gelecekteki çalışmalara ihtiyaç vardır.
He brought a workout routine.	Bir antrenman rutini getirdi.
I don't want to get into that.	Ben buna girmek istemiyorum.
He was proud to know how to do it.	Bunu nasıl yapacağını bilmekle gurur duyuyordu.
Both men were arrested.	Her iki adam da tutuklandı.
I heard you promised to your face.	Senin yüzüne karşı söz verdiğini duydum.
I really feel like a weight has been lifted from my shoulders.	Gerçekten omuzlarımdan bir yük kalkmış gibi hissediyorum.
Then five went.	Sonra beş gitti.
Because his friends may not be able to go out either.	Çünkü arkadaşları da dışarı çıkamayabilir.
The condition can cause death if not treated carefully.	Durum, dikkatli tedavi edilmezse ölüme neden olabilir.
“We have to do something,” he said.	Bir şeyler yapmalıyız, dedi.
Maybe he felt the same.	Belki o da aynı şeyi hissetti.
He has no respect for his own existence.	Kendi varlığına saygısı yoktur.
So show me.	Öyleyse göster bana.
Thanks for your time and support.	Zaman ayırdığınız ve destek olduğunuz için teşekkürler.
If you can, that's a sign that air is still getting in.	Yapabiliyorsanız, bu havanın hala içeri girdiğinin bir işaretidir.
No one to vote.	Oy verecek kimsenin olmaması.
The first explanation is as follows.	İlk açıklama aşağıdaki gibidir.
Like everyone else, he treats me very well.	Herkes gibi o da bana çok iyi davranıyor.
Notice people when they don't notice you.	Sizi fark etmedikleri zaman insanları fark edin.
He went his own way, like life or dreams.	Hayat ya da rüyalar gibi kendi yoluna gitti.
One bad choice after another.	Birbiri ardına kötü bir seçim.
He loved his church family.	Kilise ailesini seviyordu.
Of course, I could never really do such a thing.	Böyle bir şeyi asla gerçekten yapamazdım elbette.
Not after the facts.	Gerçeklerden sonra değil.
It's about control.	Kontrolle ilgilidir.
This is where they focus their resources.	Kaynaklarını odakladıkları yer burasıdır.
I think it would be very difficult.	Bence çok zor olurdu.
The recovery plan had not taken this into account.	Kurtarma planı bunu hesaba katmamıştı.
Finally the rain stopped.	Sonunda yağmur durdu.
We now consider each model in turn.	Şimdi her modeli sırayla ele alıyoruz.
It's a complex legal process.	Bu karmaşık bir yasal süreç.
I was trying to feel.	Hissettirmeye çalışıyordum.
This man could not protect anyone but himself.	Bu adam kendinden başka kimseyi koruyamazdı.
He immediately decided to take responsibility.	Hemen sorumluluğu almaya karar verdi.
They are working on it now.	Şimdi üzerinde çalışıyorlar.
We'll talk about other things after that.	Diğer şeyleri bu aradan sonra konuşuruz.
Because of the rain.	Yağmur yüzünden.
We've tried almost everything.	Hemen hemen her şeyi denedik.
And now it's here.	Ve şimdi burada.
That's why the question was asked of him.	Bu yüzden soru ona soruldu.
You should give it a chance.	Bir şans vermelisin.
We are the people we've been waiting for.	Beklediğimiz kişiler biziz.
This was supported by data.	Bu verilerle desteklendi.
I've been here ever since.	O zamandan beri buradayım.
It looks simple enough.	Yeterince basit görünüyor.
Money offers for doing business.	İş yapmak için para teklifleri.
However, we believe this should not cause any confusion.	Ancak bunun herhangi bir kafa karışıklığına yol açmaması gerektiğine inanıyoruz.
It's like lost.	Kaybolmuş gibi.
His speech and vote are unknown.	Konuşması ve oyu bilinmiyor.
He never said this life would be easy.	Bu hayatın kolay olacağını asla söylemedi.
He looked but didn't move.	Baktı ama kıpırdamadı.
All girls are free with more.	Tüm kızlar daha fazlası ile özgürdür.
Then you sell.	Sonra satarsın.
Aged cells are known to be smaller.	Yaşlı hücrelerin daha küçük olduğu bilinmektedir.
Investigation by itself.	Soruşturma, kendi başına.
Every situation is different.	Her durum farklıdır.
Then anything can happen.	Her şey o zaman olabilir.
Only one man had died.	Sadece bir adam ölmüştü.
I hope you found something useful here.	Umarım burada yararlı bir şey bulmuşsundur.
We went there and took them out.	Oraya gittik ve onları çıkardık.
It seemed possible that we were under attack.	Saldırı altında olmamız mümkün görünüyordu.
I think this piece could work anywhere, really.	Bence bu parça her yerde işe yarayabilirdi, gerçekten.
However, this does not mean that there is no power in evil.	Ancak bu, kötülükte güç olmadığı anlamına gelmez.
It can be very specific though.	Yine de çok spesifik olabilir.
It keeps me from falling apart.	Parçalanmamı engelliyor.
I hope you really enjoy it.	Umarım gerçekten keyif alırsınız.
I need one day's notice.	Bir gün önceden bildirime ihtiyacım var.
If the behavior reoccurs, put another sign.	Davranış tekrar ortaya çıkarsa, başka bir işaret koyun.
In other words, you feel better when you dress better.	Başka bir deyişle, daha iyi giyindiğinizde kendinizi daha iyi hissedersiniz.
It essentially contains a name and value pair.	Esasen bir isim ve değer çifti içerir.
He stood up and took a step back towards the music.	Ayağa kalktı ve müziğe doğru geri adım attı.
I'm just trying to live life without looking stupid.	Sadece aptal görünmeden hayatı yaşamaya çalışıyorum.
So basically everyone.	Yani, temelde herkes.
Complete blood count was normal.	Tam kan sayımı normaldi.
There are many national teams.	Birçok milli takım var.
And he is too afraid to say anything.	Ve bir şey söylemekten çok korkuyor.
You can face difficulties.	Zorluklara göğüs gerebilirsin.
So in your case the sort parameters are simply ignored.	Bu nedenle, sizin durumunuzda sıralama parametreleri basitçe yok sayılır.
He saw things more deeply than others.	Olayları diğerlerinden daha derinden görüyordu.
This was not us.	Bu biz değildik.
We were poor.	Biz fakirdik.
You are approaching.	Yaklaşıyorsun.
I will wait here for you.	Senin için burada bekleyeceğim.
Now we turn to the weather.	Şimdi hava durumuna dönüyoruz.
You can actually put your stuff in there and get ready to go.	Aslında eşyalarını oraya koyabilir ve gitmeye hazırlanabilirsin.
Actually, a little side information for you.	Aslında size ufak bir yan bilgi.
There was no one who went before them.	Onlardan önce gidenler de yoktu.
I did exactly as you suggested.	Aynen önerdiğin gibi yaptım.
That's a lot of potential power in a large company.	Bu, büyük bir şirkette çok fazla potansiyel güçtür.
Even a street girl can fill her stomach.	Sokak kızı bile karnını doyurabilir.
He did most of it.	Çoğunu yaptı.
He left the door open.	Kapıyı açık bıraktı.
I didn't see that.	Ben öyle görmedim.
I know they're out.	Dışarıda olduklarını biliyorum.
It was received today.	Bu gün alındı.
But it's good to hear of course.	Ama duymak güzel tabii.
Street parking at this location is extremely limited.	Bu konumdaki cadde otoparkı son derece sınırlıdır.
That's what happens in the examples you gave.	Verdiğin örneklerde öyle oluyor.
Nobody designs anything else.	Kimse başka bir şey tasarlamaz.
He was perfect.	O mükemmeldi.
The accused asked why he was arrested.	Sanık neden tutuklandığını sordu.
She knew him from his high school days.	Onu lise günlerinden tanıyordu.
However, we live in a global community.	Ancak, küresel bir toplulukta yaşıyoruz.
They don't drive there.	Orada araba kullanmıyorlar.
This time we used a memory test.	Bu sefer bir hafıza testi kullandık.
Let us prove that this limit is exact.	Bu sınırın tam olduğunu ispatlayalım.
It is easy to understand why.	Bunun nedenini anlamak kolaydır.
get me out of this problem.	Beni bu sorundan kurtar.
Five years old, isn't that a thing?	Beş yaşında, bu da bir şey değil mi?
The boy was no longer there.	Oğlan artık yoktu.
Moreover, the cost is reasonable.	Üstelik maliyeti makul.
Neither of them follow me.	İkisi de beni takip etmiyor.
I just sat and did nothing.	Sadece oturdum ve hiçbir şey yapmadım.
Tax treatment depends on your individual circumstances and rules may vary.	Vergi muamelesi, bireysel koşullarınıza bağlıdır ve kurallar değişebilir.
So please be patient.	Bu yüzden lütfen sabırlı olun.
The data returned is not in the order the user saved it.	Döndürülen veriler, kullanıcının kaydettiği sırada değil.
We need him the most right now.	Şu anda ona en çok ihtiyacımız var.
Our team is in our city.	Takımımız şehrimizde.
The return leg took him twice as long.	Dönüş ayağı onu iki kat daha uzun sürdü.
He turns out to be a very charming man.	Çok sevimli bir adam olduğu ortaya çıkıyor.
Totally worth it.	Tamamen buna değer.
I will give you my place.	Sana yerimi vereceğim.
There is no pressure on this.	Bu konuda baskı yok.
Drop by later.	Daha sonra uğra.
I need to get rid of someone lower than me.	Benden daha düşük biriyle kurtulmam lazım.
Just move your head.	Sadece kafanı hareket ettir.
So you can both sit down without falling.	Böylece ikimiz de düşmeden oturabilirsin.
I can't change him or how he feels.	Onu veya nasıl hissettiğini değiştiremem.
And I would really like to have it.	Ve gerçekten sahip olmak isterim.
It was morning and they were still sleeping.	Sabah olmuştu ve hala uyuyorlardı.
Overall, six articles were selected.	Genel olarak, altı makale seçildi.
The practical one.	Pratik olanı.
He never sent them.	Onları asla göndermedi.
I love him so much.	Ben onu çok seviyorum.
This is not our law.	Bu bizim kanunumuz değil.
Now take care of yourself.	Şimdi kendine iyi bak.
He's not used to this.	Buna alışkın değil.
I'll wait to be sure.	Emin olmak için bekleyeceğim.
Its results are important for clinical decisions.	Sonuçları klinik kararlar için önemlidir.
I'm not in this business for the money.	Para için bu işin içinde değilim.
They are very excited.	Çok heyecanlılar.
There is a bigger game going on here.	Burada daha büyük bir oyun dönüyor.
It didn't work.	İşe yaramadı.
My daughter was six and my son was four when we moved.	Taşındığımızda kızım altı, oğlum dört yaşındaydı.
Please update soon!.	Lütfen yakında güncelleyin!.
Don't try to pretend to be someone you're not.	Olmadığınız biri gibi davranmaya çalışmayın.
Not close enough to worry about, but still.	Endişelenecek kadar yakın değil, ama yine de.
Some are major, some are not that major.	Bazıları majör, bazıları o kadar majör değil.
You really got me going.	Gerçekten gitmemi sağladın.
As you know, I recently made a couple myself.	Bildiğiniz gibi son zamanlarda kendim bir çift yaptım.
Boy, these were definitely good times.	Evlat, bunlar kesinlikle güzel zamanlardı.
For now.	Şuan için.
The last one did.	Sonuncusu yaptı.
You are doing well.	İyi gidiyorsun.
So you'll just have to get used to it.	Bu yüzden sadece alışmanız gerekecek.
Money.	Para.
He would have passed by his office, she realized.	Ofisinin önünden geçip gitmiş olurdu, diye fark etti.
We are happy to play quiet and loud.	Sessiz ve yüksek sesle oynamaktan mutluyuz.
Not literally.	Sözde değil.
Spend five minutes being completely present to someone else.	Bir başkası için tamamen mevcut olmak için beş dakika harcayın.
So of course it has to.	Yani elbette yapması gerekiyor.
It didn't draw attention.	Dikkat çekmedi.
I will not see.	görmeyeceğim.
I'm sorry your last few days have been tough.	Üzgünüm, son birkaç gününüz zor geçti.
But it went too far.	Ama çok ileri gitti.
They were taken away after that.	Ondan sonra götürüldüler.
Not ready for this experience.	Bu deneyime hazır değil.
Left is the cell image.	Sol hücre görüntüsüdür.
You can get one if you pay enough money to the right guy.	Doğru adama yeterince para ödersen bir tane alabilirsin.
We gave it a good chance.	İyi bir şans verdik.
Of course we care.	Elbette önemsiyoruz.
I am hurt.	incindim.
I should have known better than running.	Koşmaktan daha iyisini bilmeliydim.
I need.	İhtiyacım var.
Someone else will pay for this.	Bunun hesabını başkası verecek.
I want the pain to pass.	Acıların geçmesini istiyorum.
They need to know what is possible.	Neyin mümkün olduğunu bilmeleri gerekiyor.
I would be more likely to get my books faster.	Kitaplarımı daha hızlı alma ihtimalim daha yüksek olurdu.
Few gained freedom.	Çok az kişi özgürlük kazandı.
There is no traffic light.	Trafik ışığı yok.
The story is told simply in the past.	Hikaye geçmişte basit anlatılıyor.
There was nothing to be upset about at this point.	Bu noktada üzülecek bir şeyi yoktu.
This was not what we thought.	Bu bizim düşündüğümüz bir şey değildi.
About to die.	Ölmek üzere.
He took a deep breath.	Derin bir nefes aldı.
And now, they're starting to close.	Ve şimdi, kapanmaya başlıyorlar.
I am happy with it.	Bundan memnunum.
I had to be strong for them.	Onlar için güçlü olmam gerekiyordu.
This is almost impossible.	Bu neredeyse imkansız.
It makes you feel more like family than any other customer.	Başka bir müşteriden daha çok aile gibi hissetmenizi sağlar.
The amount of information in that building last night.	Geçen gece o binadaki bilgi miktarı.
Many points can be considered as the reason for this.	Bunun nedeni olarak pek çok nokta düşünülebilir.
The start button was on the back of the board.	Başlat düğmesi tahtanın arkasındaydı.
You told me.	Sen bana söyledin.
He knew what it was now.	Artık ne olduğunu biliyordu.
My office is the largest room.	Ofisim en büyük oda.
It was almost impossible to get back from there.	Oradan geri dönmek neredeyse imkansızdı.
Then there is the problem of children.	Sonra çocuk sorunu var.
He then looked at me.	Daha sonra bana baktı.
I asked him how he did his research.	Ona araştırmasını nasıl yaptığını sordum.
He hadn't done what everyone else had done in his life.	Hayatında herkesin yaptığını yapmamıştı.
But you know, deep down, it's not that important.	Ama biliyorsun, derinlerde, bu o kadar da önemli değil.
Imagine the scene.	Sahneyi hayal edin.
I'm sure it will eventually.	Eminim, eninde sonunda olacak.
There are several interesting reasons for this.	Bunun birkaç ilginç nedeni var.
I have my own insurance.	Kendi sigortam var.
my good friends.	İyi arkadaşlarım.
You are right enough.	Yeterince haklısın.
And it didn't make sense.	Ve mantıklı değildi.
That way, maybe this job would be their death.	Bu şekilde belki de bu iş onların ölümü olacaktı.
It was his own child.	Kendi çocuğuydu.
However, this result should be very careful.	Ancak bu sonuca çok dikkat edilmelidir.
Fall in love with someone you know.	Tanıdığın birine aşık ol.
Finally, some related studies are described.	Son olarak, ilgili bazı çalışmalar açıklanmıştır.
You can find local customers.	Yerel müşteriler bulabilirsiniz.
Do not say anything.	Hiçbir şey söyleme.
Everyone continues to tell the same story.	Herkes aynı hikayeyi anlatmaya devam ediyor.
Exactly thanks.	Aynen teşekkürler.
Now both of you make a move on yourself.	Şimdi ikiniz de üzerinize bir hamle yapın.
This was not their case.	Bu onların durumu değildi.
And it was just beautiful.	Ve sadece çok güzeldi.
You came to the fourth and found a planet to land on.	Dördüncüye geldin ve inecek bir gezegen buldun.
It doesn't change, but it changes.	Değişmez ama değişir.
Today seems like the right moment for that.	Bugün bunun için doğru an gibi görünüyor.
Each person must submit their own solutions.	Her insan kendi çözümlerini teslim etmelidir.
They're clearly going below the surface.	Açıkça yüzeyin altına iniyorlar.
This is not the case here.	Burada durum böyle değil.
It worked instead.	Onun yerine çalıştı.
This was not a test.	Bu bir sınav değildi.
Maybe he met someone else.	Belki başka biriyle tanışmıştır.
He's been doing this for two years.	Bunu iki yıldır yapıyor.
He didn't have a chance.	Şansı yoktu.
Anything else is a request.	Başka bir şey bir istektir.
So not now, thanks.	Yani şimdi değil, teşekkürler.
No error occurred.	Hata oluşmadı.
The game for continuous growth.	Sürekli büyüme için oyun.
But it still gives me an empty form.	Ama hala bana boş bir form veriyor.
I think they came later.	Sanırım sonradan geldiler.
before the movie starts.	Film başlamadan önce.
We must have more than that.	Bundan daha fazlasına sahip olmalıyız.
Every question has an answer.	Her sorunun cevabı var.
These cases have become societal issues.	Bu davalar toplumsal meseleler haline geldi.
I can't anymore.	Artık alamam.
He refused to talk about it after the match.	Maçtan sonra bu konuda konuşmayı reddetti.
It was spring again.	Yine bahardı.
I let the fear go.	Korkunun gitmesine izin verdim.
He would love to kill her.	Onu öldürmeyi çok isterdi.
He probably went there on purpose.	Muhtemelen bilerek oraya gitmişti.
I agree with that.	Buna katılıyorum.
He told himself it was his job.	Kendi kendine bunun onun işi olduğunu söyledi.
He slowly took it out.	Yavaşça çıkardı.
It was just there.	Sadece oradaydı.
The other soldiers were gone.	Diğer askerler gitmişti.
I could see their eyes.	Gözlerini görebiliyordum.
I usually never do but these looked cool.	Genelde asla yapmam ama bunlar havalı görünüyordu.
He's a great father.	O harika bir baba.
There is very little real data.	Çok az gerçek veri var.
But maybe they don't.	Ama belki de yapmazlar.
But he didn't want to close his eyes.	Ama gözlerini kapatmak istemiyordu.
I like the new feeling.	Yeni hissi beğendim.
Go now.	Şimdi git.
It's just too cold outside.	Sadece dışarısı çok soğuk.
It's just a necessary part of life that we accept.	Sadece kabul ettiğimiz hayatın gerekli bir parçası.
I was driving and we were in heavy traffic.	Araba kullanıyordum ve yoğun trafikteydik.
You don't have what it takes to keep going.	Devam etmek için gerekenlere sahip değilsin.
Come with me instead.	Onun yerine benimle gel.
I understand what you are looking for.	Ne aradığınızı anlıyorum.
At the end of the video, he gets over it.	Videonun sonunda, üstesinden geliyor.
Young girls seem to like me.	Genç kızlar benden hoşlanıyor gibi görünüyor.
Athletics kids.	Atletizm çocukları.
Children can understand this.	Çocuklar bunu anlayabilir.
Its beautiful night and day.	Onun güzel gecesi ve gündüzü.
Be sure to read more about it here.	Bununla ilgili daha fazla bilgiyi burada okuduğunuzdan emin olun.
He missed five games.	Beş maç kaçırdı.
You were very busy.	Çok meşguldün.
Our parts take much longer to develop and we are limited.	Parçalarımızın geliştirilmesi çok daha uzun sürüyor ve sınırlıyız.
This will cut off their energy supply and they will die.	Bu onların enerji kaynaklarını kesecek ve ölecekler.
However, resources have been significantly increased.	Ancak kaynaklar önemli ölçüde artırıldı.
But then he changed his mind.	Ama sonra fikrini değiştirdi.
It wasn't a big deal to most.	Çoğu için önemli bir şey değildi.
Small details become even more important with shoes.	Ayakkabı ile küçük detaylar daha da önemli hale geliyor.
I may have something very special on my mind.	Aklımda çok özel bir şey olabilir.
Then he left.	Sonra gitti.
I will be more careful in the future.	Gelecekte daha dikkatli olacağım.
Damn.	Lanet olsun.
But mostly to myself.	Ama en çok kendime.
Then he left the bedroom and went into the bathroom.	Ardından yatak odasından çıkıp banyoya girdi.
There has to be some kind of logic.	Bir çeşit mantık olmalı.
It will turn them away.	Onları geri çevirecek.
It can continue for life.	Yaşam boyu devam edebilir.
But his words had stopped her tears and words.	Ama sözleri onun gözyaşlarını ve sözlerini durdurmuştu.
I keep saying the gift is for my friend's kid.	Hediyenin arkadaşımın çocuğu için olduğunu söyleyip duruyorum.
I know how he loves you.	Seni nasıl sevdiğini biliyorum.
It just depends on your computer.	Bu sadece bilgisayarınıza bağlıdır.
The first is for a general site review only.	İlki sadece genel bir site incelemesi içindir.
Nothing came off the table.	Masadan hiçbir şey çıkmadı.
Not the third.	Üçüncü değil.
Slowly.	Yavaş yavaş.
Meeting that morning.	O sabah buluşma.
By then they were both gone.	O zamana kadar ikisi de gitmişti.
His knife pierced his eye.	Bıçağı gözüne saplandı.
It is routine behavior itself.	Rutin davranışın kendisidir.
He still looked happy.	Yine de mutlu görünüyordu.
You know my skills.	Becerilerimi biliyorsun.
Make this day as great as you can.	Bu günü elinden geldiğince harika yap.
I'll be there to say good night around ten.	On gibi iyi geceler demek için yanında olacağım.
For progress reports.	İlerleme raporları için.
Three reasons may explain these differences.	Bu farklılıkları üç neden açıklayabilir.
Wait, in your previous code.	Bekleyin, önceki kodunuzda.
Maybe I got a little hopeful.	Biraz umutlandım belki.
Unfortunately, it's busy most of the week.	Ne yazık ki, haftanın çoğu boyunca meşgul.
A box the size of a child.	Çocuğun büyüklüğünde bir kutu.
The teacher will let him in.	Öğretmen girmesine izin verecek.
Prepared the original manuscript.	Orijinal el yazması hazırladı.
This is what he likes.	Sevdiği şey bu.
Confirmed here.	Burada teyit etti.
No one but you is responsible for your success or failure.	Başarınızdan veya başarısızlığınızdan sizden başka kimse sorumlu değildir.
It can work both ways.	Her iki şekilde de çalışabilir.
And be quick about it.	Ve bu konuda hızlı ol.
We took a big risk.	Büyük bir risk aldık.
But they haven't yet.	Ama henüz yapmadılar.
Yet another problem.	Yine başka bir sorun.
There was absolutely none.	Kesinlikle hiçbiri yoktu.
We can still go somewhere else.	Yine de başka bir yere gidebiliriz.
Yet we are determined.	Yine de kararlıyız.
The difference between these two values ​​is small, as expected.	Bu iki değer arasındaki fark beklendiği gibi küçüktür.
I thought for a moment as I tried to decide what to do.	Ne yapacağıma karar vermeye çalışırken bir an düşündüm.
Rather, it comes and goes.	Aksine gelir ve gider.
Very comfortable bed and room.	Çok rahat yatak ve oda.
Some of us like to exercise, others like video games.	Bazılarımız egzersiz yapmayı sever, diğerleri video oyunlarını sever.
That's how he plays.	Böyle oynuyor.
In other words, be tough or shut up.	Başka bir deyişle, sert ol ya da sus.
He cut the trip short and asked me to come home.	Yolculuğu kısa kesip eve gelmemi istedi.
But years passed.	Ama yıllar geçti.
No group differences were observed.	Grup farklılıkları gözlenmedi.
Don't hold on to anything.	Hiçbir şeye tutunma.
I want others to feel the same way.	Başkalarının da aynı şekilde hissetmesini istiyorum.
Today is not that day.	Bu gün o gün değil.
I went in, slammed the door tight.	İçeri girdim, kapıyı sıkıca çektim.
In this way, we can help people who are left behind.	Bu şekilde geride kalan insanlara yardım edebiliyoruz.
It was a few years ago.	Birkaç yıl önceydi.
It's all part of the social contract.	Bütün bu sosyal sözleşmenin bir parçası.
She was a good old woman.	O iyi bir yaşlı kadındı.
Check the website for detailed information.	Ayrıntılı bilgi için web sitesini kontrol edin.
You caught us well.	Bizi iyi yakaladın.
The girl nodded and laughed.	Kız başını salladı ve güldü.
The news was not good.	Haber hiç iyi olmadı.
And that's true.	Ve bu doğru.
At least three different samples were analyzed for each condition.	Her koşul için en az üç farklı numune analiz edilmiştir.
They spent more than half of every game on the field.	Her maçın yarısından fazlasını sahada geçirdiler.
Then you hear something in the hall.	Sonra salonda bir şey duyarsın.
I do not understand this.	Bunu anlamıyorum.
It still can be.	Yine de olabilir.
After doing this, you are prompted to create a race car.	Bunu yaptıktan sonra bir yarış arabası yaratmanız isteniyor.
He looked confused.	Kafası karışmış görünüyordu.
It seemed more likely now.	Şu anda daha olası görünüyordu.
You see only half the truth.	Gerçeğin sadece yarısını görüyorsun.
I let my hands fall.	ellerimin düşmesine izin verdim.
I don't know if that tells us anything.	Bunun bize bir şey söyleyip söylemediğini bilmiyorum.
I plan to wear it around the house in winter.	Kışın evin etrafında giymeyi planlıyorum.
And some days the weather is terrible.	Ve bazı günler hava korkunç.
I'm standing in the same place.	Aynı yerde duruyorum.
I wouldn't even try to play this game with him.	Onunla bu oyunu oynamayı denemezdim bile.
And you know me.	Ve beni tanıyorsun.
Still, he was surprised at how big it was.	Yine de, ne kadar büyük olduğuna şaşırdı.
My head was on fire.	Başım yanıyordu.
Please leave your name and number.	adınızı ve numaranızı bırakınız.
I never thought of leaving your mother.	Annenden ayrılmayı hiç düşünmemiştim.
These systems are not easy to use.	Bu sistemlerin kullanımı kolay değildir.
I need to learn both.	İkisini de öğrenmem gerekiyor.
It is no longer used.	Artık kullanılmıyor.
Two more people are sitting.	İki kişi daha oturuyor.
He would wait until he went to bed that night to read.	Okumak için o gece yatana kadar bekleyecekti.
Students roll a dice and choose the appropriate piece.	Öğrenciler bir zar atar ve uygun parçayı seçer.
However, the computer screen is not a flat panel display.	Ancak, bilgisayar ekranı düz panel ekran değildir.
I tried and both did the same thing.	Denedim ve ikisi de aynı şeyi yaptı.
in any activity.	Herhangi bir aktivitede.
Therefore, it will take a long time for very large files.	Bu nedenle, çok büyük dosyalar için uzun zaman alacaktır.
But this year would be different.	Ama bu yıl farklı olacaktı.
If there are none, the list will be empty.	Hiçbiri yoksa, liste boş olacaktır.
Couldn't stand it, really.	Dayanamadı, gerçekten.
Not fat, soft.	Şişman değil, yumuşak.
This is very happy news.	Bu çok mutlu bir haber.
That they are chosen.	Seçilmiş olmalarıdır.
I replaced the above code with mine.	Yukarıdaki kodu benimkiyle değiştirdim.
Then of course you win.	O zaman, elbette kazanırsın.
It's my hair.	O benim saçım.
The results are as follows.	Sonuçlar aşağıdaki gibidir.
On balance, that feels good.	Dengede, bu iyi hissettiriyor.
It drove him just as crazy.	Onu da bir o kadar çıldırttı.
We now discuss these results in relation to each task.	Şimdi bu sonuçları her bir görevle ilgili olarak tartışıyoruz.
Your government will not be prepared.	Hükümetiniz hazırlıklı olmayacak.
The letter was opened.	Mektup açıldı.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
A long time.	Uzun bir süre.
He gave everything.	Her şeyi verdi.
It doesn't matter now.	Şimdi önemli değil.
Everything it was.	Olduğu her şey.
He doesn't answer, he just asks questions.	Cevap vermiyor, sadece sorular veriyor.
I didn't know him that well.	Onu o kadar iyi tanımıyordum.
Do what works for you and your students.	Siz ve öğrencileriniz için neyin işe yaradığını yapın.
There is nothing particularly new in this app.	Bu uygulamada özellikle yeni bir şey yok.
Such considerations may be entirely appropriate or even necessary.	Bu tür düşünceler tamamen uygun ve hatta gerekli olabilir.
We will be back soon.	Yakında döneceğiz.
for, to increase before you.	için, sizden önce artırmak için.
We are in a bed.	Bir yataktayız.
If not, everyone will be able to tell.	Değilse, herkes söyleyebilecek.
He prefers not to get involved in a discussion about his job.	İşiyle ilgili bir tartışmaya katılmamayı tercih ediyor.
Something will happen to you soon.	Yakında sana bir şey olacak.
He wanted someone to share his life with.	Hayatını paylaşacak birini istiyordu.
It was too many things.	Çok fazla şeydi.
All nature is a gift.	Doğanın tümü bir armağandır.
Let me show you.	Sana göstereyim.
He said he lived across the street.	Caddenin karşısında yaşadığını söyledi.
It's like the whole picture speaks.	Sanki bütün resim konuşuyor.
Maybe in another class.	Belki başka bir sınıfta.
The strategy is as follows.	Strateji aşağıdaki gibidir.
I'm afraid of being out of breath.	Nefesim kesilmekten korkuyorum.
I'm really sorry for what you've been through.	Yaşadıkların için gerçekten üzgünüm.
No findings were found in either direction.	Her iki yönde de herhangi bir bulguya rastlanmamıştır.
This indicates where the design should stand.	Bu, tasarımın nerede durması gerektiğini gösterir.
There was perfect silence.	Mükemmel bir sessizlik vardı.
But we can send a third signal.	Ama üçüncü bir sinyal gönderebiliriz.
There is only security.	Sadece güvenlik var.
His approach is existence oriented.	Yaklaşımı varlığa yöneliktir.
If it came to this.	Eğer buna geldiyse.
This man spent time here with this boy.	Bu adam burada bu çocukla vakit geçirdi.
She looks younger.	Daha genç görünüyor.
And yet it was here.	Ve yine de buradaydı.
That's life and people change.	Hayat bu ve insanlar değişiyor.
You don't see anyone.	Kimseyi görmüyorsun.
Your relationship with food is different.	Yemekle ilişkiniz farklı.
So you have a divided politics.	Yani bölünmüş bir siyasetiniz var.
Some dogs do, some don't.	Bazı köpekler yapar, bazıları yapmaz.
However, this is a very short series.	Ancak bu çok kısa bir seri.
With the right training, they can do anything.	Doğru eğitimle her şeyi yapabilirler.
There is only forward movement.	Sadece ileri hareket vardır.
I thought this would be good.	Bunda iyi olacağını düşündüm.
Then we can start moving together towards real change.	O zaman gerçek değişime doğru birlikte hareket etmeye başlayabiliriz.
But none of this was up to us.	Ama bunların hiçbiri bize bağlı değildi.
Looks like you didn't take me seriously enough.	Anlaşılan beni yeterince ciddiye almamışsın.
Lie upon lie.	Yalan üstüne yalan.
Cars started to stop.	Arabalar durmaya başladı.
And here is my code.	Ve işte kodum.
A successful meeting is short and to the point.	Başarılı bir toplantı kısa ve özdür.
The driver was aware of this.	Sürücü bunun farkındaydı.
A very good maybe.	Çok iyi bir belki.
Now, it's good for action, but not so good for detail.	Şimdi, eylem için iyidir, ancak ayrıntı için çok iyi değildir.
Everything works as expected in normal application.	Her şey normal uygulamada beklendiği gibi çalışıyor.
It did the same thing you destroyed.	Seni yok ettiğin şeyle aynı yaptı.
And gradually this was true.	Ve yavaş yavaş bu doğruydu.
The boat is not a pleasure boat for us.	Tekne bizim için pek keyif teknesi değil.
I don't know what would have happened without it.	Onsuz ne olurdu bilmiyorum.
He turned his head and held his breath.	Kafasını çevirdi ve nefesini tuttu.
It literally changes your brain and changes the people around you.	Kelimenin tam anlamıyla beyninizi değiştirir ve etrafınızdaki insanları değiştirir.
We would go there and walk and talk.	Oraya gidecek, yürüyecek ve konuşacaktık.
But it must be said.	Ama söylenmeli.
No one could understand this.	Bunu kimse anlayamadı.
It was like that wherever he went.	Gittiği her yerde böyleydi.
The first is about completely changing their lifestyle.	Birincisi, yaşam tarzlarını tamamen değiştirmekle ilgilidir.
And this was just the beginning.	Ve bu sadece başlangıçtı.
Nobody looked comfortable.	Kimse rahat görünmüyordu.
You're probably tired of hearing this.	Muhtemelen bunu duymaktan bıktınız.
Couldn't find any other solution.	Başka bir çözüm bulamadı.
We were just drinking tea.	Sadece çay içiyorduk.
Come in the morning, you have to be yourself.	Sabah gel, kendin olmalısın.
Well written, just a little unusual.	İyi yazılmış, sadece biraz sıradışı.
However, this posed a great challenge.	Ancak bu büyük bir zorluk arz ediyordu.
They set out early in the morning and returned late at night.	Sabah erkenden yola çıktılar ve gece geç saatlerde döndüler.
He ignored this order and the order was repeated.	Bu emri görmezden geldi ve emir tekrarlandı.
Sometimes sugar can be set aside.	Bazen şeker bir kenara konulabilir.
The rich are no different.	Zenginler farklı değil.
Their first home, their first child.	İlk evleri, ilk çocukları.
Anyone with a leg knows this.	Bacağı olan herkes bunu bilir.
He was a good friend.	O iyi bir arkadaştı.
Both are discussed in the text.	Her ikisi de metinde tartışılmaktadır.
Each character shows a different point of view.	Her karakter farklı bir bakış açısı gösteriyor.
Half and half are business types or political science types.	Yarısı ve yarısı iş türleri veya siyaset bilimi türleridir.
People rarely do things because of you.	İnsanlar nadiren senin yüzünden bir şeyler yaparlar.
Good idea at first.	İlk etapta iyi bir fikir.
Sometimes we think that's what adults should do.	Bazen yetişkinlerin yapması gereken şeyin bu olduğunu düşünüyoruz.
Just be there.	Sadece orada ol.
This is what we must do.	Yapmamız gereken şey bu.
Couldn't form words.	Kelimeler oluşturamadı.
He was interested in everything.	Her şeyle ilgilendi.
But what it offers is pretty average in volume.	Ancak sunduğu şey hacim olarak oldukça ortalama.
I really liked it at first.	İlk başlarda çok beğendim.
His other job.	Diğer işi.
The vehicle has stopped.	Araç durmuştur.
Continues.	Devam ediyor.
He was so warm, so full of love.	O kadar sıcak, o kadar sevgi doluydu ki.
It is the patients who keep the business afloat.	İşletmeyi ayakta tutan hastalarıdır.
I am enjoying this very much.	Bundan çok zevk alıyorum.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
He didn't want to laugh now.	Şimdi gülmek istemiyordu.
The second image has science, security and the market.	İkinci görüntüde bilim, güvenlik ve piyasa var.
I waited for my moment.	anımı bekledim.
We have to get away from here.	Buradan uzaklaşmalıyız.
God did not create you or him that way.	Allah seni de onu da öyle yaratmadı.
It seems like it's important to be cool to get people to buy ideas.	İnsanların fikirleri satın almalarını sağlamak için havalı olmak önemli gibi görünüyor.
He went to her and held out his hand.	Yanına gitti ve elini uzattı.
We can cut it.	Onu kesebiliriz.
We need more specific information.	Daha spesifik bilgilere ihtiyacımız var.
If you don't follow some basic safety precautions, you will die.	Bazı temel güvenlik önlemlerine uymazsanız, ölürsünüz.
However, this study still has several limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın hala birkaç sınırlaması vardır.
Energy cannot be created or destroyed.	Enerji yaratılamaz veya yok edilemez.
After that, everything fell apart.	Ondan sonra her şey dağıldı.
My stomach turned.	Midem döndü.
We saw it fall.	düştüğünü gördük.
And if men don't know, women certainly do.	Ve erkekler bilmiyorsa, kadınlar kesinlikle biliyor.
That's why the media plays it.	Medya bu yüzden oynuyor.
This was a good offer.	Bu iyi bir teklifti.
I lived with all my heart and soul.	Bütün kalbim ve ruhumla yaşadım.
Not only this.	Sadece bu değil.
We're knocking it down.	Onu deviriyoruz.
It's a fun project, it only took a few hours.	Eğlenceli bir proje, sadece birkaç saat sürdü.
A night of truth.	Gerçeğin bir gecesi.
How successful it will be remains to be seen.	Ne kadar başarılı olacağı henüz görülmedi.
Content remains the most important focus.	İçerik en önemli odak noktası olmaya devam ediyor.
I am very happy with my visit.	Ziyaretimden çok memnunum.
He held out his hand as if making a stop sign.	Dur işareti yapar gibi elini uzattı.
Also my crazy sister is in your room.	Ayrıca benim çılgın kız kardeşim senin odanda.
He has a book.	Bir kitabı varmış.
The middle bridge table is the diagnostic group table.	Ortadaki köprü tablosu tanı grubu tablosudur.
Brown is dead too.	Kahverengi de öldü.
We were trying to get back into the game.	Oyuna geri dönmeye çalışıyorduk.
I never try.	Ben asla denemem.
I need to spend some time learning more or understanding more.	Daha fazlasını öğrenmek veya daha fazlasını anlamak için biraz zaman harcamam gerekiyor.
About their mother.	Anneleri hakkında.
This collection is full of relatively simple stories about relatively simple problems.	Bu koleksiyon, nispeten basit problemler hakkında nispeten basit hikayelerle doludur.
Hours passed, but still they kept trying.	Saatler geçti, ama yine de denemeye devam ettiler.
My stomach stopped making noise.	Midem ses çıkarmayı bıraktı.
They no longer needed it.	Artık buna ihtiyaçları kalmamıştı.
But something even worse.	Ama daha da kötü bir şey.
Maybe it was one of the men who disappeared from this village.	Belki de bu köyden kaybolan adamlardan biriydi.
The team started the tour well.	Takım tura iyi başladı.
I've done things you can't even imagine.	Hayal bile edemeyeceğin şeyler yaptım.
You're going to learn these things again somehow.	Bir şekilde bu şeyleri tekrar öğreneceksin.
She loved him very much.	Onu çok sevdi.
There was absolutely no dead silence in that car on the way home.	Eve giden o arabada kesinlikle ölüm sessizliği yoktu.
and cell.	Ve hücre.
Now think of other things.	Şimdi diğer şeyleri düşün.
It's a small ship.	Küçük bir gemi.
They will be pretty safe.	Oldukça güvenli olacaklar.
My friends made fun of me.	Arkadaşlarım benimle dalga geçti.
This is especially true in the military.	Bu özellikle orduda geçerlidir.
It's a number, size, and finish.	Bir rakam, boyut ve bitiştir.
You can gift anything.	Her şeyi hediye edebilirsiniz.
But they were very clever.	Ama çok zekiydiler.
He wouldn't leave the phone.	Telefonu bırakmıyordu.
It's that simple so far.	Buraya kadar bu kadar basit.
Whatever you do, don't let your wife see any of this.	Ne yaparsan yap, karının bunların hiçbirini görmesine izin verme.
There is nothing you can do about it.	Bu konuda yapabileceğin bir şey yok.
From three or more independent experiments.	Üç veya daha fazla bağımsız deneyden.
But until we take steps to learn more, it's just talk.	Ama daha fazlasını öğrenmek için adımlar atana kadar, bu sadece konuşmaktan ibarettir.
It's about listening.	Dinlemekle ilgili.
They gained new fans.	Yeni hayranlar kazandılar.
It only takes a moment.	Sadece bir an sürer.
There are many types.	Birçok türü vardır.
It's hard to call.	Aramak zor.
So they are doing their best.	Yani ellerinden geleni yapıyorlar.
You are going one step further.	Bir adım ileri gidiyorsun.
Definitely recommend using it if you are in the area.	Bölgede iseniz kesinlikle onu kullanmanızı tavsiye ederiz.
I really liked the program.	Programı gerçekten beğendim.
No more, no less.	Ne daha fazla, ne daha az.
Remove the skin and all bones.	Cildi ve tüm kemikleri çıkarın.
And nothing more than that.	Ve bundan başka bir şey değil.
You'll see a list of month names.	Ay adlarının bir listesini görürsünüz.
I found myself broke even for medical care.	Kendimi tıbbi bakım için bile parasız buldum.
I studied her appearance and body language.	Görünüşünü ve beden dilini inceledim.
It wasn't difficult.	Zor değildi.
He pulled her into a corner and stopped.	Onu bir köşeye çekti ve durdu.
It is the same for these people.	Bu insanlar için de aynıdır.
The old and the new have equal weight in me.	Eski ve yeni içimde eşit ağırlıkta var.
Yet here we are.	Yine de buradayız.
It's had a huge impact on my life.	Hayatımda büyük etkisi oldu.
It won't matter.	Fark etmeyecek.
The application works fine if the number of files is small.	Dosya sayısı azsa uygulama iyi çalışır.
It was a nice little thing.	Güzel küçük bir şeydi.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
People can be injured or die.	İnsanlar yaralanabilir veya ölebilir.
Find a way out of the barn.	Ahırdan çıkmanın bir yolunu bulun.
I was trying.	Deniyordum.
Education is a wonderful thing if you open your mind to it.	Eğer zihninizi ona açarsanız, eğitim harika bir şeydir.
I was 'camera ready'.	Ben 'kamera hazır'dım.
He needs us as much as we need him.	Bizim ona ihtiyacımız olduğu kadar onun da bize ihtiyacı var.
Everything depends on it.	Her şey buna bağlı.
Set an upper limit for image and media size.	Görüntü ve medya boyutu için bir üst sınır belirleyin.
He hated school.	Okuldan nefret ederdi.
But it would, he hoped.	Ama olur, diye umuyordu.
I was about to seize the opportunity to leave.	Ayrılmak için fırsatı değerlendirmek üzereydim.
Catch him! 	Yakala onu!
says.	diyor.
Know the context of past solutions.	Geçmişteki çözümlerin bağlamını bilin.
A strange book in many ways.	Birçok yönden tuhaf bir kitap.
I couldn't get up completely.	Tamamen kalkamıyordum.
Your family will comfort and support you.	Ailen seni teselli edecek ve destekleyecek.
I've seen the case myself and it's simply awesome.	Davayı kendim gördüm ve tek kelimeyle harika.
The main effects were generally consistent with previous research.	Ana etkiler genellikle önceki araştırmalarla tutarlıydı.
But do as you must.	Ama yapman gerektiği gibi yap.
To catch the train.	Treni yakalamak için.
Then you can stand.	O zaman ayakta durabilirsin.
Much easier to cut.	Kesmek çok daha kolay.
Only direct action worked.	Yalnızca doğrudan eylem işe yaradı.
Tell him it's me.	Ona benim olduğumu söyle.
I focused that anger on action.	Bu öfkeyi eyleme odakladım.
I tried to remember it was there before.	Daha önce orada olduğunu hatırlamaya çalıştım.
Someone took a picture of it.	Biri bunun resmini almış.
Additional pages can be added if more space is required.	Daha fazla alan gerekiyorsa ek sayfalar eklenebilir.
How quickly things have changed.	İşler ne çabuk değişti.
This figure has both a positive and a negative side.	Bu rakamın hem olumlu hem de olumsuz tarafı var.
No problem.	Sorun değil.
I told him we should cut it down.	Ona kısmamız gerektiğini söyledim.
Also, he was short.	Ayrıca boyu kısaydı.
You may have a weak floor problem.	Zayıf bir zemin sorununuz olabilir.
It wasn't over.	Bitmemişti.
But nobody noticed.	Ama kimse fark etmedi.
Real family members are also shown for reference.	Referans olarak gerçek aile üyeleri de gösterilmektedir.
He looked at his daughter.	Kızına baktı.
So bottom up.	Yani aşağıdan yukarıya.
I know it was mine.	benimki oldu biliyorum.
I just lived in it.	Sadece içinde yaşadım.
Read how the defense plays on screen.	Savunmanın ekranda nasıl oynadığını okuyun.
And who this character is.	Ve bu karakterin kim olduğu.
Review it regularly.	Düzenli olarak gözden geçirin.
Smell this thing for two minutes.	Şu şeyi iki dakika kokla.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
Some things you only need to do once.	Bazı şeyleri sadece bir kez yapmanız yeterlidir.
twice a day vs.	Günde iki kez vs
They think he's a threat.	Onun bir tehdit olduğunu düşünüyorlar.
You stood back.	Geri durdun.
I entered it.	ona girdim.
They are expected to do the impossible.	İmkansızı yapmaları beklenir.
Food was not discussed, nothing was discussed.	Yemek konuşulmadı, hiçbir şey konuşulmadı.
I don't know which direction.	Hangi yöne bilmiyorum.
It is easy to use and install.	Kullanımı ve kurulumu kolaydır.
He had his own chair next to him.	Yanında kendi sandalyesi vardı.
I accept your offer.	Teklifini kabul ediyorum.
Okay, most guys pay that bill.	Tamam, çoğu erkek o faturayı öder.
Because it is.	Öyle olduğu için.
I've noticed that learning is easier when it comes to activity.	Etkinlik söz konusu olduğunda öğrenmenin daha kolay olduğunu fark ettim.
Most won't fire you, though.	Yine de çoğu sizi kovmaz.
He had to endure too much from this organization.	Bu organizasyondan çok fazla şeye katlanmak zorunda kaldı.
She saw him looking and closed her mouth.	Baktığını gördü ve ağzını kapattı.
We understand them.	Onları anlıyoruz.
Somehow we fit together.	Bir şekilde birbirimize uyuyoruz.
Learn the skills to be a leader in everything you do.	Yaptığınız her şeyde lider olma becerilerini öğrenin.
It's great to watch growth and change.	Büyüme ve değişim izlemek harika.
I hope he can become a pro at this one day.	Umarım bir gün bu işte profesyonel olabilir.
There is nothing to do, nothing to be done.	Yapacak bir şey yok, yapılacak bir şey yok.
They say that in the afternoon the war will be over.	Öğleden sonra savaşın biteceğini söylüyorlar.
He will find you.	Seni bulacak.
He played a great game last week.	Geçen hafta harika bir maç çıkardı.
I work hard for them.	Onlar için çok çalışıyorum.
We're looking at the game.	Oyuna bakıyoruz.
Unless you send me the site details first of all.	Tabii site detaylarını herkesten önce bana göndermezsen.
However, injury forced him to miss the end of his first season.	Ancak sakatlık onu ilk sezonunun bitişini kaçırmaya zorladı.
It's exactly the same thing, but on a personal level.	Tamamen aynı şey ama kişisel düzeyde.
I sat.	Oturdum.
He didn't know how far he was running.	Ne kadar koştuğunu bilmiyordu.
You are so right about telling our friends and family what we need.	Arkadaşlarımıza ve ailemize neye ihtiyacımız olduğunu söylemek konusunda çok haklısın.
We couldn't do without them.	Onlarsız yapamazdık.
Although he has never sold paper or paper products.	Hiç kağıt veya kağıt ürünü satmamış olmasına rağmen.
This beautiful house is actually two houses in one.	Bu güzel ev aslında iki ev bir arada.
It was red.	Kırmızıydı.
Several plans to meet her son fell through.	Oğluyla buluşmak için birkaç plan suya düştü.
We never wanted him.	Onu hiç istemedik.
But slowly, slowly.	Ama yavaşça, yavaşça.
For example, he would say that family is the most important thing.	Örneğin, ailenin en önemli şey olduğunu söylerdi.
Add the wine and cook until the wine is reduced by half.	Şarabı ekleyin ve şarap yarı yarıya azalana kadar pişirin.
Even as a church.	Hatta bir kilise olarak.
In some cases up to ten thousand times stronger.	Bazı durumlarda on bin kata kadar daha güçlü.
Your father will understand.	Baban anlayacaktır.
He later said that this scared the customers.	Daha sonra bunun müşterileri korkuttuğunu söyledi.
Probably not forever, but breaking up is hard.	Muhtemelen sonsuza kadar değil, ama ayrılmak zor.
The nature of this source material leaves much to be desired.	Bu kaynak malzemenin doğası arzulanan çok şey bırakıyor.
Too much to show here.	Burada göstermek için çok fazla.
I would only recommend this book for its research value.	Bu kitabı sadece araştırma değeri için tavsiye ederim.
So young and beautiful.	Çok genç ve güzel.
It goes up and up.	Yukarı ve yukarı gidiyor.
He tried but couldn't speak.	Denedi ama konuşamadı.
They will decide the match.	Maçı onlar belirleyecek.
This is great.	Bu harika.
But he is not.	Ama o değil.
They said they would never come for us, not now.	Bizim için asla gelmeyeceklerini söylediler, şimdi değil.
It has nothing to do with you being a relative.	Senin akraba olmanla alakası yok.
He does his job.	O işini yapar.
He was a spirit for a very long time.	O çok uzun zamandır bir ruhtu.
Maybe he found a way to be happy.	Belki mutlu olmanın bir yolunu bulmuştur.
Think a little.	Biraz düşün.
Her hair was long before hers.	Saçları onunkinden çok önceydi.
Each brought something different to the cause.	Her biri davaya farklı bir şey getirdi.
There was also a woman there.	Orada da bir kadın vardı.
But there are no magic answers.	Ancak sihirli cevaplar yok.
Discuss them, don't keep them to yourself.	Bunları tartışın, kendinize saklamayın.
This doesn't make any sense.	Bu bir anlam ifade etmiyor.
Thank you for your understanding and support during this time.	Bu süre zarfında anlayışınız ve desteğiniz için teşekkür ederiz.
I've probably been too open about my feelings, too.	Muhtemelen duygularım konusunda da fazla açık davrandım.
It hadn't been for a long time.	Uzun zamandır yoktu.
Basically we grew up together.	Temelde birlikte büyüdü.
Of course he knew the answer.	Cevabı elbette biliyordu.
They age, and some age better than others.	Yaşlanırlar ve bazıları diğerlerinden daha iyi yaşlanır.
And he would tell me.	Ve bana söyleyecekti.
These were not found.	Bunlar bulunamadı.
Only according to their results.	Sadece onların sonuçlarına göre.
My mom asked how much she drank.	Annem ne kadar içtiğini sordu.
I did people a lot of good.	İnsanlara çok iyilik yaptım.
Nobody is happy.	Kimse mutlu değil.
Whether they accept it or not, we will win.	Kabul etseler de etmeseler de, biz kazanacağız.
Maybe he was supposed to die after his first fall.	Belki de ilk düşüşünden sonra ölmesi gerekiyordu.
Be open and wait to learn more about people.	Açık olun ve insanlar hakkında daha fazla bilgi edinmek için bekleyin.
There is a sweet mood with flowers.	Çiçeklerle tatlı bir hava var.
Four of them remained.	Onlardan dördü kaldı.
However, there is no experimental evidence for this.	Bununla birlikte, bunun için deneysel bir kanıt yoktur.
I turned to him.	ona döndüm.
But what a trip.	Ne gezi Ama.
In flat condition.	Düz durumda.
Don't believe the stories about us.	Bizimle ilgili hikayelere inanmayın.
All of a sudden, just like that.	Birdenbire, aynen öyle.
And the third.	Ve üçüncüsü.
But in the general case this is not true, so it will have its place.	Ancak genel durumda bu doğru değildir, bu nedenle yeri olacaktır.
Face the ground.	Yere yüz.
His secret was safe.	Sırrı güvendeydi.
It should be an all-encompassing conversation.	Herkesi kapsayan bir konuşma olmalı.
His head was down.	Başı aşağıdaydı.
Doing everything right, but these things can still happen.	Her şeyi doğru yapmak, ancak bu şeyler yine de olabilir.
It has so much potential.	Çok fazla potansiyeli var.
Don't be afraid to ask tough questions.	Zor sorular sormaktan korkmayın.
The consequences can be serious and dangerous.	Sonuçları ciddi ve tehlikeli olabilir.
Or you may not want it.	Ya da onu istemeyebilirsin.
Let go of things that don't suit you.	Size uygun olmayan şeyleri bırakın.
We were still friends, but not close.	Hâlâ arkadaştık ama yakınlaşmadık.
This value is not fixed and can be adjusted as needed.	Bu değer sabit değildir ve gerektiğinde ayarlanabilir.
It makes me happy to be able to serve in this way.	Bu şekilde hizmet edebilmek bana mutluluk veriyor.
I can use more.	Daha fazlasını kullanabilirim.
That's a good plan, he told himself.	Bu iyi bir plan, dedi kendi kendine.
Make sure you spend as much outside as possible.	Mümkün olduğunca dışarıda harcadığınızdan emin olun.
The current team does just that.	Mevcut takım tam da bunu yapıyor.
It actually made us laugh.	Aslında bizi güldürdü.
I told myself to keep my head down.	Kendime kafamı tutmamı söyledim.
Two pages full of baby names.	Bebek isimleriyle dolu iki sayfa.
This article is about the character.	Bu makale karakter hakkındadır.
I'm still trying to figure out what this could be.	Hala bunun ne olabileceğini çözmeye çalışıyorum.
To enter, simply press your hand on the blue area.	Girmek için elinizi mavi alana bastırmanız yeterlidir.
This option is more expensive.	Bu seçenek daha pahalıdır.
But please guys.	Ama lütfen çocuklar.
The world disappears for the person.	Kişi için dünya yok olur.
You are stuck.	sıkışmışsın.
He stopped eating, thought for a moment, and asked when.	Yemek yemeyi bıraktı, bir an düşündü ve ne zaman olduğunu sordu.
I don't know how many numbers the user will enter.	Kullanıcının kaç sayı gireceğini bilmiyorum.
Only the night watches, and the night was created for desire.	Sadece gece seyrediyor ve gece arzu için yaratıldı.
Everything is possible.	Herşey mümkün.
Strange.	Garip.
Keep calm and you can live.	Sakin ol ve yaşayabilirsin.
It never continued.	Hiç devam etmedi.
He kept his eyes on her.	Gözlerini onun üzerinde tuttu.
Initially the image is at its original size and cannot be reduced.	Başlangıçta görüntü orijinal boyutundadır ve küçülemez.
I left it to them.	onlara bıraktım.
This topic is very difficult but very important.	Bu konu çok zor ama çok önemli.
There is only me.	Sadece benim var.
His knowledge may be useful in the coming journey.	Onun bilgisi önümüzdeki yolculukta faydalı olabilir.
I forgot to count after seven, but my hand was never empty.	Yediden sonra saymayı unuttum ama elim hiç boş olmadı.
I don't answer anything.	hiçbir şeye cevap vermiyorum.
My thoughts are with his family.	Düşüncelerim onun ailesiyle.
The old man must have known who they were.	Yaşlı adam onların kim olduğunu biliyor olmalıydı.
They've been through so much.	O kadar çok şey yaşadılar ki.
Note that this is for testing.	Bunun test için olduğunu unutmayın.
Don't have a quiet conversation as you won't be able to hear it.	Duymayacağınız için sessiz bir konuşma yapmayın.
Or run away.	Ya da kaçmak.
These were not entirely new.	Bunlar tamamen yeni değildi.
Used with love.	Sevgiyle kullanıldı.
It works great.	Harika çalışıyor.
It must be someone who is not one.	Biri olmayan kişi olmalı.
When he was a kid, those old stories felt so real.	O çocukken, o eski hikayeler çok gerçek hissettirmişti.
But they were no longer men and women.	Ama onlar artık erkek ve kadın değillerdi.
In this way, the company will establish a long-term relationship with customers.	Bu şekilde şirket, müşterilerle uzun vadeli bir ilişki kuracaktır.
We passed the vehicle.	Aracı geçtik.
Very well placed.	Çok iyi yerleşmiş.
I really appreciate your thoughts.	Düşüncelerinizi gerçekten takdir ediyorum.
You wondered if he would end up on the front line.	Sonunun ön çizgide olup olmayacağını merak ettiniz.
The error distribution of the measurements is normal.	Ölçümlerin hata dağılımı normaldir.
Now that we've got that covered, let's move on.	Şimdi bunu hallettiğimize göre, devam edelim.
This is what they mean.	Bunu kastediyorlar.
I've seen this happen to many girls here.	Bunun burada birçok kızın başına geldiğini gördüm.
And then came the moment to act.	Ve sonra harekete geçme anı geldi.
In practice, this rarely happens.	Uygulamada, bu nadiren olur.
There were still things he couldn't place.	Hala yerleştiremediği şeyler vardı.
They went and reported.	Gidip haber verdiler.
Sounds logical.	Kulağa mantıklı geliyor.
We didn't know what we would find.	Ne bulacağımızı bilmiyorduk.
I will do the same in the end.	Ben de aynısını yapacağım sonunda.
It shouldn't concern anyone else.	Başka kimseyi ilgilendirmemesi gerekir.
She had no intention of stopping him.	Onu durdurmaya hiç niyeti yoktu.
It may not be new.	Yeni olmayabilir.
I think you can work.	Bence çalışabilirsin.
However, no such thing was done in the present case.	Ancak mevcut davada böyle bir şey yapılmamıştı.
It was a bit of a show back then.	O zamanlar biraz şov oldu.
These are for illustrative purposes only.	Bunlar sadece örnek amaçlıdır.
Check them out above!.	Onları yukarıda kontrol edin!.
Or worse, when they didn't even think of it.	Ya da daha kötüsü, akıllarına bile gelmediğinde.
It gives us a new way to do this.	Bize bunu yapmak için yeni bir yol sunar.
But I believe there are many ways to reach people.	Ama insanlara ulaşmanın pek çok yolu olduğuna inanıyorum.
If you want to hang out with me, you better learn to listen.	Benimle takılmak istiyorsan, dinlemeyi öğrensen iyi olur.
Patients in the control group did not receive treatment.	Kontrol grubundaki hastalar tedavi görmedi.
It was impossible to say.	Söylemek imkansızdı.
Her voice was crying now.	Şimdi sesi ağlamaklıydı.
They're all just playing the numbers game.	Hepsi sadece sayı oyunu oynuyor.
A few seconds passed while we waited.	Beklerken birkaç saniye geçti.
I'm really interested.	Gerçekten ilgilendim.
She's helping my wife stay at home, mom.	Karımın evde kalmasına yardımcı oluyor anne.
She carried out the experiments and statistical analysis.	Deneyleri ve istatistiksel analizleri gerçekleştirdi.
High emotional moral decisions.	Yüksek duygusal ahlaki kararlar.
you go too	sen de git
But thank you.	Ama teşekkür ederim.
A recovery plan has since been put in place.	O zamandan beri bir kurtarma planı uygulamaya konuldu.
I have to go and sell this.	Gidip bunu satmalıyım.
He made it a very special day.	O çok özel bir gün yaptı.
The birds sat together.	Kuşlar birlikte oturdu.
Tough questions must be asked and true answers must be given.	Zor sorular sorulmalı ve doğru cevaplar verilmelidir.
Some even play on the word.	Hatta bazıları kelime üzerinde oynuyor.
Yes, that's exactly what happened.	Evet, kesinlikle böyle oldu.
No evidence was heard.	Hiçbir kanıt duyulmadı.
I live better in two than in one.	Bir evde olduğundansa iki evde daha iyi yaşıyorum.
Let's start with.	ile başlayalım.
My father was a great father.	Babam harika bir babaydı.
He took one last note and then stared into space.	Son bir not aldı ve sonra boşluğa baktı.
I will stay with the children.	Ben çocuklarla kalacağım.
It may sound easy, but it isn't.	Kulağa kolay gelebilir, ama değil.
If you need anything else, you know how to contact.	Başka bir şeye ihtiyacın olursa, nasıl iletişime geçeceğini biliyorsun.
He looked out the window.	Pencereden dışarı baktı.
The order for this number is important.	Bu sayı için sipariş önemlidir.
He said it was more than two hundred years old.	İki yüz yıldan daha eski olduğunu söyledi.
Now you have the information.	Artık bilgi elinizde.
As expected.	Beklendiği gibi.
Thank you for your services.	Hizmetleriniz için teşekkür ederiz.
I realized that there won't be many great people at your school this year.	Bu yıl okulunda çok fazla büyük insan olmayacağını fark ettim.
It's pretty technical.	Oldukça teknik.
From the test attempt.	Test denemesinden.
The other driver also died.	Diğer sürücü de öldü.
If you want, we are waiting for you.	İstersen seni bekleriz.
I love reading about magic.	Büyü hakkında okumayı seviyorum.
The same goes for us.	Aynı şey bizim için de geçerli.
In some cases, some personal information has been removed.	Bazı durumlarda bazı kişisel bilgiler kaldırılmıştır.
There was no clear path to where we wanted to go.	Gitmek istediğimiz yere giden açık bir yol yoktu.
Of course we pay attention to this.	Buna dikkat ediyoruz tabii.
It means nothing to him.	Onun için hiçbir anlamı yok.
They could be lying.	Yalan söylüyor olabilirler.
He looked up and noticed me.	Yukarı baktı ve beni fark etti.
This has been a fun discussion.	Bu eğlenceli bir tartışma oldu.
I'm trying to do the same.	Ben de aynı şeyi yapmaya çalışıyorum.
They knew it was very popular.	Çok popüler olduğunu biliyorlardı.
Maybe it never will.	Belki de asla olmayacak.
I will not go out with them.	Onlara çıkmayacağım.
Take a look at the patient selection.	Hasta seçimine bir göz atın.
But it's not exactly what you'd expect.	Ama tam olarak beklediğiniz gibi değil.
But he could see.	Ama görebiliyordu.
I want nothing more than a family with you.	Seninle bir aileden başka bir şey istemiyorum.
It was clear that he wasn't happy with me.	Benden memnun olmadığı belliydi.
It's long gone.	Çoktan gitti.
When he found the fight, it helped him focus his efforts.	Dövüşü bulduğunda, çabalarını odaklamasına yardımcı oldu.
The wood is really hard.	Ahşabı gerçekten zor.
He plays the game hard.	Oyunu sert oynuyor.
The conversation was short and to the point.	Konuşma kısa ve özdü.
It continued until there was nothing left.	Hiçbir şey kalmayana kadar devam etti.
He ordered coffee and felt his mind restart.	Kahve ısmarladı ve zihninin yeniden çalıştığını hissetti.
I killed it with my own hands.	Kendi ellerimle öldürdüm.
In the afternoon he drank beer and read the newspaper.	Öğleden sonra bira içip gazete okurdu.
This was their destiny, and they accepted it, for better or worse.	Bu onların kaderiydi ve iyi ya da kötü kabul ettiler.
For these reasons, we included the study in the review.	Bu nedenlerle incelemeye çalışmayı dahil ettik.
They chose dry food.	Kuru mamayı seçtiler.
Of course he was late for class.	Elbette dersi geç kalmıştı.
But his wife says she has to go.	Ama karısı gitmesi gerektiğini söylüyor.
In addition, interaction skills have improved after the training.	Ayrıca, eğitim sonrasında etkileşim becerileri gelişmiştir.
He had lost track of her.	Onun izini kaybetmişti.
I admit, it was not a choice I could make.	Kabul ediyorum, bu benim yapabileceğim bir seçim değildi.
I think we're both a little bit attracted to each other.	Sanırım ikimiz de biraz birbirimizi çekiyoruz.
It just helps you get through another day.	Bu sadece başka bir günü atlatmanıza yardımcı olur.
You took their money.	Onların parasını aldınız.
It hurt like crazy.	Deli gibi acıttı.
That makes it very human.	Bu onu çok insan yapar.
His team won.	Takımı kazandı.
Character building is important.	Karakter inşası önemlidir.
It's what you were born to do.	Yapmak için doğduğun şey bu.
I couldn't play.	oynayamadım.
But the horse knew better and was back.	Ama at daha iyi biliyordu ve geri dönmüştü.
We loved our stay.	Kalışımızı sevdik.
I'm just taking the money.	Sadece parayı alıyorum.
The missing value was checked and treated in the same way.	Eksik değer kontrol edildi ve aynı şekilde tedavi edildi.
He had learned this the first day they met.	Bunu tanıştıkları ilk gün öğrenmişti.
That's the funny thing.	Komik olan da bu.
Something just happened and he wants to tell me.	Az önce bir şey oldu ve bana anlatmak istiyor.
Risk is good, risk is how you proceed.	Risk iyidir, risk nasıl ilerlediğinizdir.
They were together for nine, ten years.	Dokuz, on yıl birlikteydiler.
Now she had a baby.	Şimdi bir bebeği vardı.
But he had failed him.	Ama onu başarısızlığa uğratmıştı.
They are aware of everything that is going on around them.	Çevrelerinde olup biten her şeyin farkındadırlar.
Please stop calling.	Lütfen aramayı kes.
I want to learn and grow.	Öğrenmek ve büyümek istiyorum.
I have something to do.	Yapmam gereken bir şey var.
I've never experienced someone so young.	Hiç bu kadar genç birini yaşamamıştım.
In any case, it looks like this app.	Her halükarda, bu uygulama gibi görünüyor.
These guys are my friends more than anything else.	Bu adamlar her şeyden çok benim arkadaşlarım.
It is then simply applied to the surface.	Daha sonra yüzeye basitçe uygulanır.
I looked at him.	ona baktım.
The actors came together like magic.	Oyuncular sihir gibi bir araya geldi.
I don't kill for fun.	Zevk için öldürmem.
For the world to be beautiful, it must end.	Dünyanın güzel olması için bitmesi gerekir.
So he would walk.	Yani yürüyecekti.
The event passed him.	Olay onu geçti.
I wanted to work less.	Daha az çalışmak istiyordum.
It was pretty interesting.	Oldukça ilginçti.
We keep moving.	Hareket etmeye devam ediyoruz.
The dead were lying everywhere.	Ölüler her yerde yatıyordu.
Put your arms around my neck if need be.	Gerekirse kollarını boynuma dola.
I can get in, but the description is not as described.	İçeri girebilirim, ancak açıklama tarif edilen değil.
It works very well.	Çok iyi çalışıyor.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	Kırık insanlar kırık düşünceler düşünür ve kırık şeyler yaparlar.
“Note my words,” he said.	Sözlerimi not et, dedi.
We need each other to survive.	Hayatta kalmak için birbirimize ihtiyacımız var.
The weight of each edge indicates the distance.	Her kenarın ağırlığı mesafeyi gösterir.
All the details of the fit parameters are given in it.	Uyum parametrelerinin tüm detayları içinde verilmiştir.
A long one.	Uzun bir tane.
He told a story about his past.	Geçmişiyle ilgili bir hikaye anlattı.
These great men are harming themselves by being great.	Bu büyük adamlar, büyük olmakla kendilerine zarar veriyorlar.
It can be an office room shared with more than one person per room.	Oda başına birden fazla kişiyle paylaşılan ofis odası olabilir.
I can put my finger on some of them.	Bazılarının üzerine parmağımı koyabilirim.
There is no time.	Zaman yok.
It was pretty good.	Oldukça güzeldi.
I know more than you.	Ben senden daha fazlasını biliyorum.
They would sit and think.	Oturup bir şeyler düşünürlerdi.
Just sign up and come to that class.	Sadece kaydolun ve o sınıfa gelin.
His friends support him.	Arkadaşları onu destekliyor.
It's worth the wait.	Beklemeye değer.
This section will cover completely different materials.	Bu kısım tamamen farklı materyalleri kapsayacaktır.
More lines were added in the following years.	Sonraki yıllarda daha fazla satır eklendi.
So now she's out, buying dessert.	Yani şimdi dışarıda, tatlı alıyor.
After a week or so, I can hardly read myself.	Bir hafta kadar sonra kendimi zor okuyabiliyorum.
The children smiled and did not say anything.	Çocuklar gülümsedi ve bir şey söylemediler.
The issue here is not technology.	Burada konu teknoloji değil.
Sometimes a tip to follow.	Bazen takip edilecek bir ipucu.
Her husband followed her.	Kocası onu izledi.
Then there would be no question.	O zaman soru olmazdı.
First, practice with your strong hand.	İlk önce, güçlü elinizle pratik yapın.
Also, as stated above, a minimum level of further education is required by law.	Ayrıca, yukarıda belirtildiği gibi, kanunen asgari düzeyde ileri eğitim gereklidir.
My health was in danger.	Sağlığım tehlikedeydi.
So he escaped and hid.	Böylece kaçmış ve saklanmıştı.
It was the last year of middle school.	Ortaokulun son yılıydı.
It was never very direct.	Hiçbir zaman çok doğrudan olmadı.
This could be for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı olabilir.
Only the first video is playing.	Yalnızca ilk video oynatılıyor.
The numbers show this.	Rakamlar bunu gösteriyor.
A month turned into a year.	Bir ay bir yıla döndü.
Check out its design.	Tasarımını inceleyin.
I'm not even trying to talk to him at this point.	Bu noktada onunla konuşmaya bile çalışmıyorum.
I haven't heard of it before.	Daha önce duymadım.
God only looks at man's faith.	Allah sadece insanın imanına bakar.
Apart from the image in question, no other information was published.	Söz konusu görüntü dışında başka bir bilgi yayınlanmadı.
This was no longer about a peace mission.	Bu artık bir barış misyonuyla ilgili değildi.
Tell him we won't forget him when he's gone.	Gittiğinde onu unutmayacağımızı söyle.
Not a problem for me at least.	En azından benim için sorun değil.
The person who is the reason for your insurance.	Sigortanızın nedeni olan kişi.
The future, the past, no longer interested him.	Gelecek, geçmiş, artık onu ilgilendirmiyordu.
So it wasn't just about money.	Yani mesele sadece para değildi.
So we have an arm there.	Yani orada bir kolumuz var.
I'm stuck with my code and I don't know where the problem is.	Kodumla sıkışıp kaldım ve sorunun nerede olduğunu bilmiyorum.
Even if you do, they never forget.	Yapsan bile asla unutmazlar.
Learn more.	Daha fazla bilgi edin.
The great threat today is obvious.	Bugünkü büyük tehdit ise apaçık ortada.
How you act on this is up to you.	Bu konuda nasıl hareket edeceğiniz size kalmış.
It was just too little.	Sadece çok az oldu.
That's when things started to get interesting.	İşte o zaman işler ilginçleşmeye başladı.
These are not just surface changes.	Bunlar sadece yüzey değişiklikleri değildir.
I enjoy being around men.	Erkeklerin etrafında olmaktan zevk alıyorum.
I have his heart.	Ben onun kalbine sahibim.
He didn't want to stop.	Durmak istemedi.
You are like that.	Sen de öylesin.
I didn't shoot anyone.	Ben kimseyi vurmadım.
Even if you say you're fine.	İyi olduğunu söylesen bile.
He felt that something terrible was going to happen.	Korkunç bir şey olacağını hissetti.
Things are going well here.	Burada işler iyi gidiyor.
Let me give you an example.	Sana bir örnek vereyim.
But actually, everyone works and gets paid.	Ama aslında, herkes çalışır ve parasını alır.
So add this line.	Bu yüzden bu satırı ekleyin.
I knew this wasn't what it was supposed to be.	Olması gerekenin bu olmadığını biliyordum.
And seeing you like this killed me.	Ve seni böyle görmek beni öldürdü.
It was time to go back.	Geri dönme zamanıydı.
This is easier than it looks.	Bu göründüğünden daha kolay.
You know, this man is living history.	Biliyorsun, bu adam yaşayan bir tarih.
But now there is a new help and a new life here.	Ama şimdi burada yeni bir yardım ve yeni bir hayat var.
This term is not included in our study.	Bu terim bizim çalışmamızda yer almamaktadır.
There's a waiting room full of sick people.	Hasta insanlarla dolu bir bekleme odası var.
But he was not arrested in the end.	Ama sonunda tutuklanmadı.
But that day was too late.	Ama o gün çok geçti.
They know how to operate the system.	Sistemi nasıl çalıştıracaklarını biliyorlar.
Then the engine stopped.	Sonra motor durdu.
Heat this mixture and blend it until smooth.	Bu karışımı ısıtın ve pürüzsüz olana kadar karıştırın.
And they made it very easy to join their cause.	Ve amaçlarına katılmayı çok kolaylaştırdılar.
They were part of a team.	Bir ekibin parçasıydılar.
Anything, everything, that's what we're here for.	Her şey, her şey, bunun için buradayız.
We're investigating this issue for plain bug.	Bu sorunu düz hata için inceliyoruz.
Therefore, a different path was followed.	Bu nedenle farklı bir yol izlendi.
If he did, he would.	Eğer bunu yaptıysa, yapacaktı.
It's not like you worked hard.	Çok uğraştığın değil.
You better cry when that time comes.	O zaman geldiğinde ağlarsan iyi olur.
He bought me some nice clothes too.	Bana da güzel kıyafetler aldı.
Being pretty honest with you.	Sana karşı oldukça dürüst olmak.
We thought about it.	Bunun hakkında düşündük.
He called me and we had a fight.	Beni aradı ve kavga ettik.
Our system works according to the following process.	Sistemimiz aşağıdaki sürece göre çalışmaktadır.
Your warehouse will not be moved.	Deponuz taşınmayacak.
There were no injuries as a result of the incident.	Olay sonucunda herhangi bir yaralanma olmadı.
I did not know that.	Bunu bilmiyordum.
It's not easy to score three goals.	Üç gol atmak kolay değil.
What went wrong?.	Ne yanlış gitti?.
They took him from there and put him in the car.	Onu oradan alıp arabaya bindirdiler.
And here they are about to fight.	Ve burada savaşmak üzereler.
I can look it up for you for a few days.	Birkaç günlüğüne senin için bakabilirim.
We were talking about you.	Senin hakkında konuşuyorduk.
During this time the site was checked several times a day.	Bu süre zarfında site günde birkaç kez kontrol edildi.
I learned this from your book.	Bunu kitabınızdan öğrendim.
His skin was horrible.	Cildi korkunçtu.
But he didn't send them home.	Ama onları eve göndermedi.
I ignored it.	görmezden geldim.
That it might break.	O bozulabilir diye.
Please keep them safe and do not throw out the food items.	Lütfen onları güvende tutun ve gıda maddelerini dışarı atmayın.
They are only available as a class.	Sadece sınıf olarak mevcutturlar.
Cool to room temperature and serve.	Oda sıcaklığına soğutun ve servis yapın.
He had to rise to the top.	En üste çıkmak zorundaydı.
There is not much length for the course.	Kurs için fazla uzunluk yok.
It grew tough again.	Yine sert büyüdü.
Be mobile today!.	Bugün mobil olun!.
Not for long though.	Yine de uzun süre değil.
There is not a single car in the whole field.	Bütün arazide tek bir araba yok.
It was discovered.	Bu keşfedildi.
The key to a successful trade show is planning and organization.	Başarılı bir ticari fuarın anahtarı planlama ve organizasyondur.
And yes, people came from different schools.	Ve evet, insanlar farklı okullardan geldi.
The financial situation of the state was poor.	Devletin mali durumu zayıftı.
His eyes were red at first.	Önce gözleri kızarırdı.
I watched them with amazement.	Onları hayretle izledim.
Don't be afraid of the unknown.	Bilinmeyenden korkma.
I just learned not to test the limits.	Sınırları test etmemeyi yeni öğrendim.
Party pages are fine.	Parti sayfaları iyi.
And you may be doing this.	Ve bunu yapıyor olabilirsin.
I do breakfast.	kahvaltı yaparım.
Made with the cast and crew.	Oyuncu kadrosu ve ekibiyle yapıldı.
Treatment was surgery.	Tedavi cerrahiydi.
Then see what happens.	Sonra ne olduğunu görün.
Even then you can still do something.	O zaman bile hala bir şeyler yapabilirsin.
You will probably spend the most time planning.	Muhtemelen en çok zaman planlamaya harcayacaksınız.
You don't need to be upset about that.	Bunun için üzülmene gerek yok.
I think it was the worst year of my life.	Sanırım hayatımın en kötü yılıydı.
If they asked how you felt.	Nasıl hissettiğini sorsalardı.
I'm going for a walk	yürüyüşe çıkıyorum
It was just bad.	Sadece kötüydü.
Everything is mixed quite well.	Her şey oldukça iyi karıştırılır.
He was breathing.	Nefes alıyordu.
I should have known he couldn't keep his promise.	Verdiği sözü tutamayacağını bilmeliydim.
I didn't have the strength or the will to find him.	Onu bulmaya gücüm ya da isteğim yoktu.
I just didn't understand what happened.	Sadece ne olduğunu anlamadım.
Their eyes were on each other.	Gözleri birbirlerinin üzerindeydi.
Trying to do this throws an exception.	Bunu yapmaya çalışmak bir istisna atar.
I'll have to try my best.	Elimden gelenin en iyisini denemek zorunda kalacağım.
She hadn't heard from him again until he sadly called her one night.	Bir gece üzgün bir şekilde arayana kadar ondan bir daha haber almamıştı.
We assume that the blow is strong.	Darbenin güçlü olduğunu varsayıyoruz.
Do what it is.	Olduğunu yap.
Sometimes, you shouldn't put that into an app.	Bazen, bunu bir uygulamaya koymamalısın.
patient no.	hasta no.
The sound the three of us created really works.	Üçümüzün yarattığı ses gerçekten işe yarıyor.
He would turn people against us.	İnsanları bize düşman ederdi.
Follow him, then take him back to the station.	Onu takip et, sonra onu istasyona geri götür.
He was a teacher at my school.	Okulumda öğretmendi.
You gave me so much more than you think.	Bana sandığından çok daha fazlasını verdin.
You know where we're going.	Nereye gittiğimizi biliyorsun.
Call me back.	Beni geri ara.
Eyes look out from both sides of the street.	Gözler sokağın her iki yanından dışarı bakıyor.
A kind of unfocused anger without fire.	Ateşsiz, odaksız bir tür öfke.
He killed him where he was.	Onu olduğu yerde öldürdü.
You are just speaking my opinion.	Sen sadece benim fikrimi söylüyorsun.
We started right after dinner.	Akşam yemeğinden hemen sonra başladık.
You are here to help him.	Ona yardım etmek için buradasın.
I will check the database before storing the data.	Verileri depolamadan önce veritabanını kontrol edeceğim.
This is the need of the hour.	Bu saatin ihtiyacı.
I'll probably call during the day.	Muhtemelen gün içinde arayacağım.
We can board now.	Şimdi binebiliriz.
We do something together about that dog we visited.	Ziyaret ettiğimiz o köpek hakkında birlikte bir şeyler yaparız.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Burada evlenmek istiyorsanız altı ay önceden başvurun.
They smiled when they saw that he was waiting.	Beklediğini görünce gülümsediler.
Everyone around him was also in danger.	Etrafındaki herkes de tehlikedeydi.
Politics and everyone who listened knew it.	Politika ve dinleyen herkes bunu biliyordu.
It started in practice.	Bu pratikte başladı.
Six girls lined up in front of the house.	Evin önünde sıraya dizilmiş altı kız.
You have to type words fast to kill them.	Onları öldürmek için kelimeleri hızlı yazmalısın.
Men eat with their fingers.	Adamlar parmaklarıyla yiyorlar.
The yellow lights didn't help either.	Sarı ışıklar da yardımcı olmadı.
No more than usual.	Her zamankinden daha fazla değil.
He thinks about what to do, how to fix things.	Ne yapacağını, işleri nasıl düzelteceğini düşünüyor.
I know.	Biliyorum.
I hope you can do it this way again.	Umarım tekrar bu şekilde başarabilirsin.
Please make them come.	Lütfen gelmelerini sağlayın.
Which he probably can't with me.	Ki muhtemelen benimle yapamaz.
This person agreed and sent back the signed contract.	Bu kişi kabul etti ve imzalanan sözleşmeyi geri gönderdi.
If he ran away again, he would lose the other.	Tekrar kaçarsa, diğerini kaybederdi.
Or at least, it only does so briefly.	Ya da en azından, bunu sadece kısaca yapar.
Of course there was an error here.	Elbette burada bir hata vardı.
I tried just running this code with the same result.	Aynı sonuçla sadece bu kodu çalıştırmayı denedim.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
Think about your job and career instead.	Bunun yerine işinizi ve kariyerinizi düşünün.
So, see.	Öyleyse, bakınız.
Therefore, we conducted a series of experiments.	Bu nedenle, bir dizi deney gerçekleştirdik.
My kids have to eat.	Çocuklarım yemek zorunda.
I'll finish this and be on my way.	Bunu bitirip yoluma gideceğim.
I am looking at this very moment.	Tam da bu anına bakıyorum.
I should have started this a long time ago.	Buna uzun zaman önce başlamalıydım.
I was almost two minutes from home.	Eve neredeyse iki dakika uzaklıktaydım.
Things turned out exactly as expected.	İşler tam da istendiği gibi çıktı.
I'm starting to believe that this is how it should be.	Böyle olması gerektiğine inanmaya başladım.
I'm not sure how low this value is.	Bu değerin ne kadar düşük olduğundan emin değilim.
So you don't like them.	Yani onları sevmiyorsun.
This is because most studies lacked controls.	Bunun nedeni, çoğu çalışmanın kontrollerden yoksun olmasıdır.
Eggs are also available.	Yumurta da mevcuttur.
But sometimes the problem runs deeper and outside help is needed.	Ancak bazen sorun daha derine iner ve dışarıdan yardım gerekir.
There is also a cat.	Ayrıca bir kedi var.
He looked around.	Etrafına baktı.
It will guide us if we just listen.	Sadece dinlersek bize rehberlik eder.
We work as follows.	Aşağıdaki gibi çalışıyoruz.
Let them go.	Bırak gitsinler.
Thanks for now at least.	En azından şimdilik teşekkürler.
Or adults.	Veya yetişkinler.
It's important to be pretty specific about them.	Onlar hakkında oldukça özel olmak önemlidir.
God is not limited or tired.	Tanrı sınırlı veya yorgun değildir.
It was perfect, there was nothing for me to study.	Mükemmeldi, çalışmam için hiçbir şey yoktu.
I decided to add them.	Onları eklemeye karar verdim.
I believe in free trade.	Serbest ticarete inanıyorum.
And if you were beautiful	Ve eğer güzel olsaydın.
But he will get over it.	Ama üstesinden gelecek.
This makes the war too big for us. 	Bu da savaşı bizim için çok büyük kılıyor. 
I will try this.	bunu deneyeceğim.
Both can stand up.	İkisi de ayağa kalkabilir.
Nor are they in a better place.	Ne de daha iyi bir yerdeler.
Days passed without food.	Günler yiyeceksiz geçti.
Money is saved for construction projects.	İnşaat projeleri için para tasarrufu sağlanır.
We didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemedik.
He missed and took a step.	Iskaladı ve adım attı.
They have absolutely nothing in common except looks.	Görünüş dışında kesinlikle ortak hiçbir şeyleri yok.
The effect of wind speed was much smaller.	Rüzgar hızının etkisi çok daha küçüktü.
This design cannot survive.	Bu tasarım hayatta kalamaz.
It's easy to learn.	Öğrenmesi kolay.
Of course, it's perfect.	Tabii ki, mükemmel.
It provides direction and focus.	Yön ve odak sağlar.
One book at a time.	Bir seferde bir kitap.
Please watch your step.	Lütfen adımınıza dikkat edin.
It was the same for me at school.	Benim için okulda da öyleydi.
It's hilarious to see others team up with him.	Başkalarının onunla takım olduğunu görmek çok komik.
Come on, cool.	Hadi serin.
This is now the fourth movie and nothing has changed.	Bu şimdi dördüncü film ve hiçbir şey değişmedi.
I can't love anything perfect.	Mükemmel bir şeyi sevemem.
The truth is that my desire was so great that it came true.	Gerçek şu ki, arzum o kadar büyüktü ki gerçek oldu.
Because this purpose will keep the person connected.	Çünkü bu amaç kişiyi bağlı tutacaktır.
There are several factors that support this result.	Bu sonucu destekleyen birkaç faktör vardır.
I think it's a bit mental.	Biraz zihinsel olduğunu düşünüyorum.
Friends had passed.	Arkadaşlar işten geçmişti.
Despite the state arming me.	Devlet beni silahlandırmasına rağmen.
This will benefit me.	Bu bana fayda sağlayacaktır.
Taste and add more salt if needed.	Gerekirse tadın ve daha fazla tuz ekleyin.
He watched all three.	Üçünü seyretti.
Second, we cook our food.	İkincisi, yemeğimizi pişiriyoruz.
I could be someone who works in a bank.	Bir bankada çalışan biri olabilirim.
Much more positive about it.	Bu konuda çok daha olumlu.
He was so excited that he could come right away.	O kadar heyecanlıydı ki hemen gelebilirdi.
Something about the show came from within my family.	Şovla ilgili bir şeyler ailemin içinden geldi.
Unfortunately, I can't find a way out of this problem.	Ne yazık ki, bu sorundan bir çıkış yolu bulamıyorum.
I like many things.	Birçok şeyi severim.
But he is right in a small but important way.	Ama küçük ama önemli bir şekilde haklı.
If they want more children, wish them well.	Daha fazla çocuk istiyorlarsa onlara iyi dileklerde bulunun.
When you set it up for companies, they often start using it.	Şirketler için kurduğunuzda, sıklıkla kullanmaya başlarlar.
This is pretty obvious.	Bu oldukça açık.
And everything has a purpose.	Ve her şey için bir amacı var.
It's too early to know if we're going to sign it.	İmzalayıp imzalamayacağımızı bilmek için çok erken.
I wanted to be.	olmak istedim.
They were small and very white.	Küçüktüler ve çok beyazdılar.
He can do anything.	Her şeyi yapabilir.
He focused on her.	Ona odaklandı.
I couldn't understand why this thing had to happen.	Bu şeyin neden olması gerektiğini anlayamıyordum.
I feel so low today.	Bugün çok düşük hissediyorum.
They had forced him to take them there.	Onları oraya götürmesi için onu zorlamışlardı.
This technique is limited to finished cells.	Bu teknik, bitmiş hücrelerle sınırlıdır.
Some people have questions, some have answers.	Bazı insanların soruları var, bazılarının cevapları var.
He gave a speech.	Bir konuşma yaptı.
He had seen it before.	Daha önce görmüştü.
The two of them would never do that with him again.	İkisi bir daha bunu onunla yapmayacaktı.
The truth is, there are many reasons people should agree with him.	Gerçek şu ki, insanların onunla aynı fikirde olması için birçok neden var.
I will take this.	Bunu alacağım.
No one else will talk to you.	Seninle başka kimse konuşmayacak.
Death is a strange character.	Ölüm garip bir karakter.
He even denied it when pressed.	Basıldığında bile inkar etti.
Just because I can.	Sadece yapabildiğim için.
You are familiar with that program.	O programa aşinasınız.
And don't feel sorry for these two people.	Ve bu iki insan için üzülmeyin.
Then you will fill in the details.	O zaman detayları dolduracaksın.
We should stop using such products.	Bu tür ürünleri kullanmayı bırakmalıyız.
I know you don't mean that.	Bunu demek istemediğini biliyorum.
The sweet heart at the center of each character.	Her karakterin merkezindeki tatlı kalbe.
Now their time and men have come.	Artık zamanları ve adamları geldi.
This is the first of a series of technical legal terms.	Bu, bir dizi teknik yasal terimin ilkidir.
She returns to find her father asleep.	Babasını uyurken bulmak için geri döndü.
To give, to give, to give.	Vermek, vermek, vermek.
But both were good players.	Ama ikisi de iyi oyunculardı.
I knew you were a little younger than me.	Benden biraz daha genç olduğunu biliyordum.
A real horse.	Gerçek bir at.
across the street.	Sokağın karşısı.
He took her hand.	Elini tuttu.
They will have a hard time achieving this.	Bunu başarmak için çok zorlanacaklar.
You need to know.	Bilmen gerekiyor.
Whatever comes our way, I will fight for it.	Önümüze ne çıkarsa çıksın onun için savaşacağım.
You were so different from him.	Sen ondan çok farklıydın.
Plus they smell bad.	Üstelik kötü kokuyorlar.
I didn't reach him, but someone else did.	Ben ona ulaşmamıştım ama başkası ulaşmıştı.
It is usually reported as a single light, but there may be more than one.	Genellikle tek bir ışık olarak rapor edilir, ancak birden fazla olabilir.
Doing otherwise will only increase these limits.	Aksini yapmak sadece bu limitleri artıracaktır.
Error bars represent one standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın bir standart hatasını temsil eder.
The record could come later.	Rekor daha sonra gelebilir.
There's no way we can trust him.	Ona güvenmemize imkan yok.
To the party.	Partiye.
It was bigger than the others though.	Çok olmasa da diğerlerinden daha büyüktü.
While cooking, cook.	Yemek yaparken, pişirin.
It was time to stand up for what is right.	Doğru olan için ayağa kalkma zamanımdı.
This was one of the things we fought for.	Bu, uğruna savaştığımız şeylerden biriydi.
Trust me, it's worth the risk and effort.	İnan bana, riske ve çabaya değer.
Or something like that.	Ya da böyle bir şey.
The interaction was fun and entertaining.	Etkileşim eğlenceliydi ve eğlenceliydi.
Mine is from my support network.	Benimki destek ağımdan.
Now, years later, she saw him at a meeting.	Şimdi, yıllar sonra onu bir toplantıda gördü.
This is especially true when it comes to two states.	Bu, özellikle iki devlet söz konusu olduğu için geçerlidir.
You're still young, you don't like it.	Hala genç, sevmiyorsun.
It's all over now, so jump out.	Artık her şey bitti, o yüzden dışarı atlayın.
If anything.	Bir ne varsa.
I know how real this can feel.	Bunun ne kadar gerçek hissettirebileceğini biliyorum.
It had been weeks since our last conversation.	Son konuşmamızın üzerinden haftalar geçmişti.
Four boys and four girls.	Dört erkek ve dört kız.
I think they are a great company.	Bence onlar harika bir şirket.
If you can't see it, ask.	Bunu göremiyorsanız, sorun.
I was walking in your eyes	Senin gözlerinde yürüyordum.
A very good guide for this is available here.	Bunun için çok güzel bir rehber burada mevcuttur.
A part of me slowly died that year with my mother.	Bir parçam o yıl annemle birlikte yavaş yavaş öldü.
I don't know where you got them.	Onları nereden ele geçirdiğini bilmiyorum.
There will be two additional steps to reach the goal.	Hedefe ulaşmak için iki ek adım daha olacak.
But not to be.	Ama olmak değil.
Consider taking a step.	adım attığını düşünün.
Give him time, he's coming.	Ona zaman ver, geliyor.
This was strange.	Bu garipti.
However, other studies have not confirmed this result.	Bununla birlikte, diğer çalışmalar bu sonucu doğrulamamıştır.
My father said he was constantly researching.	Babam sürekli araştırdığını söylüyordu.
In this case, it is a tool for creating a sample product.	Bu durumda, örnek bir ürün oluşturmak için bir araçtır.
He should have paid more attention in class.	Sınıfta daha fazla dikkat etmeliydi.
An animal model of this disease has been created.	Bu hastalığın bir hayvan modeli oluşturuldu.
And it will benefit you.	Ve size fayda sağlayacaktır.
This section contains information about it.	Bu bölümde bununla ilgili bilgiler var.
We cannot fight.	Savaşamayız.
But there are many methods that work better than this.	Ancak bundan daha iyi çalışan birçok yöntem var.
For days we walked from one village to another.	Günlerce bir köyden diğerine yürüdük.
But little would change in the next ten years.	Ancak önümüzdeki on yıl içinde çok az şey değişecekti.
When he left, the street seemed quiet.	O gittiğinde, sokak sessiz görünüyordu.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
He even called the police for me.	Hatta benim için polisi aradı.
Which was nice.	Hangisi güzeldi.
This is great pain life.	Bu büyük acı hayattır.
Music you can feel and not necessarily hear.	Hissedebileceğiniz ve mutlaka duymanız gerekmeyen müzik.
You are right in your own way.	Kendi yolunda haklısın.
Some are frankly heavy.	Bazıları açıkçası ağır.
The future of the human race is in your hands.	İnsan ırkının geleceği sizin ellerinizde.
They would come down to greet us as we were leaving.	Biz ayrılırken bizi karşılamak için aşağı inerlerdi.
But I will definitely do it if necessary.	Ama kesinlikle gerekirse yaparım.
They need to find friends, and fast.	Arkadaş bulmaları gerekiyor, hem de hızlı.
Nothing will remain, absolutely nothing will remain.	Hiçbir şey kalmayacak, kesinlikle hiçbir şey kalmayacak.
A week ago.	Bir hafta önce.
I shouldn't have said such things.	Böyle şeyler söylememeliydim.
Let me think about that a little more.	Bunun üzerinde biraz daha düşüneyim.
Look, you've found the right one now.	Bak artık doğrusunu bulmuşsun.
A few elements of the character's history remained constant.	Karakterin tarihinin birkaç unsuru sabit kaldı.
It's the key to success.	Başarının anahtarı o.
I know them by heart.	Onları ezbere biliyorum.
It's good to see them healthy.	Onları sağlıklı görmek çok güzel.
This system is complex and expensive.	Bu sistem karmaşık ve pahalıdır.
At what point.	Hangi noktada.
I think you basically have it all the way through.	Temelde baştan sona sahip olduğunu düşünüyorum.
But he just turned fifteen.	Ama henüz on beş yaşına girdi.
It should never have been left to you.	Asla sana bırakılmamalıydı.
Plus, they're great people to deal with.	Ayrıca, başa çıkmak için harika insanlar.
This is a very unusual event.	Bu çok sıra dışı bir olaydır.
Then we can get involved.	O zaman dahil olabiliriz.
A wall was holding shoes.	Bir duvar ayakkabıları tutuyordu.
It makes you feel like it's there for you.	Senin için orada olduğunu hissettiriyor.
By the way, I'm tied to this chair.	Bu arada, bu sandalyeye bağlıyım.
I just finished breakfast.	Kahvaltıyı yeni bitirdim.
It was the first to rise.	İlk yükselen oydu.
I hope great things for this family.	Bu aile için harika şeyler umuyorum.
One of them stepped towards him.	İçlerinden biri ona doğru adım attı.
He just wanted his due.	Sadece hakkını istedi.
Please contact us by phone or email for instructions.	Talimatlar için lütfen bizimle telefon veya e-posta yoluyla iletişime geçin.
That's not how you treat a customer or any other person.	Bir müşteriye veya başka bir insana böyle davranmazsınız.
And by the way, it was just us.	Ve arada, biz sadece bizdik.
Hope this helped!.	Umarım bu yardımcı olmuştur!.
Then he took a step back.	Sonra geri adım attı.
This is the right way forward.	Bu ileriye doğru doğru yoldur.
Two different feature selection approaches are compared.	İki farklı öznitelik seçimi yaklaşımı karşılaştırılmıştır.
And those who do not know have a long discussion.	Ve bilmeyenler de uzun uzun tartıştılar.
Each time, the young boy would correct them.	Her seferinde, genç çocuk onları düzeltirdi.
For asking this and me.	Bunu ve bana sorduğu için.
I'll call them both and check.	İkisini de arayacağım ve kontrol edeceğim.
Certain functions may be affected by this.	Belirli işlevler bundan etkilenebilir.
Red indicates overexpression and green indicates underexpression.	Kırmızı renk aşırı ifadeyi, yeşil renk düşük ifadeyi gösterir.
It also continues well from the original mass effect game.	Ayrıca orijinal kitle etkisi oyunundan iyi bir şekilde devam ediyor.
She was waiting for him as he left.	Giderken onu bekliyordu.
He looked at me and smiled.	Bana baktı ve gülümsedi.
Everything arrived on time and received without any problems.	Her şey zamanında geldi ve sorunsuz bir şekilde alındı.
Slowly lower back to the starting position.	Yavaşça başlangıç ​​pozisyonuna geri indirin.
Think about how far things have progressed in a short time.	İşlerin kısa sürede ne kadar ilerlediğini düşünün.
But there was more to it than that.	Ama bundan daha fazlası vardı.
I felt it.	Bunu hissettim.
If you're in a bad job, try to quit.	Kötü bir işteysen, bırakmaya çalış.
and physical education.	Ve beden eğitimi.
None of these pictures made much impact.	Bu resimlerin hiçbiri fazla etki yaratmadı.
However, there were important differences.	Ancak önemli farklılıklar vardı.
And this is incredible.	Ve bu inanılmaz.
Large.	Büyük.
The usual fun stuff.	Her zamanki eğlenceli şeyler.
there was no need.	gerek yoktu.
Look what you've done.	Ne yaptığına bak.
I can't wait to try it this weekend.	Bu hafta sonu denemek için sabırsızlanıyorum.
I'm sorry, but you didn't leave us many options.	Üzgünüm ama bize pek fazla seçenek bırakmadın.
And we hope you come back.	Ve geri dönmenizi umuyoruz.
This makes more sense than ever before.	Bu hiç olmadığı kadar mantıklı.
I'm only out for a few days.	Sadece birkaç günlüğüne yokum.
Hell will pay.	Cehennem ödeyecek.
You really need help with this.	Bu konuda gerçekten yardıma ihtiyacınız var.
Years ago someone told me about this place.	Yıllar önce biri bana bu yerden bahsetmişti.
They need a push.	Bir itmeye ihtiyaçları var.
Most of the time we don't think about the consequences.	Çoğu zaman sonuçları düşünmeyiz.
Maybe a little.	Belki biraz.
Such horrible stories of people like you doing it.	Senin gibi yapanların böyle korkunç hikayeleri.
It was really weak.	Gerçekten zayıftı.
In some ways, clarity is provided.	Bazı yönlerden, bir açıklık sağlanır.
I want it from my hand.	Elimden istiyorum.
Is this true and can you please explain both ways?	Bu doğru mu ve lütfen her iki şekilde de açıklayabilir misiniz?
Then we can figure out what our next move is.	O zaman bir sonraki hareketimizin ne olduğunu anlayabiliriz.
She was his mother.	O onun annesiydi.
But you made the wrong choices.	Ama yanlış seçimler yaptın.
There was a terrible smell of death in that room.	O odada korkunç bir ölüm kokusu vardı.
I don't have a daughter.	Benim bir kızım yok.
I couldn't stand still.	Yerimde duramazdım.
They may not have said anything.	Hiçbir şey söylememiş olabilirler.
The goal in any software project is to create something stable.	Herhangi bir yazılım projesinde amaç, kararlı bir şey yaratmaktır.
Each of them was obtained pure.	Her biri saf olarak elde edilmiştir.
Everything changed from the moment he brought his son forward.	Oğlunu öne çıkardığı andan itibaren her şey değişti.
I didn't want to leave the environment.	Ortamdan ayrılmak istemedim.
That's our theory right now.	Şu anda teorimiz bu.
He has a lot to take in his first week.	İlk haftasında alması gereken çok şey var.
No real fruit.	Gerçek meyve yok.
Little is known about them.	Onlar hakkında çok az şey biliniyor.
Feel free to make an offer.	bir teklif yapmak için çekinmeyin.
We have a head here.	Burada bir kafamız var.
But they don't tell us everything.	Ama bize her şeyi söylemiyorlar.
There has to be a better way.	Daha iyi bir yol olmalı.
He should have seen it himself.	Bunu kendisi görmeliydi.
Others thought the same.	Diğerleri de aynı şeyi düşündü.
People feel that big shoes are about to fall.	İnsanlar büyük ayakkabıların düşmek üzere olduğunu hissediyor.
There was no significant difference between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık yoktu.
I mean, broken is not a word for it.	Demek istediğim, kırık bunun için bir kelime değil.
Sometimes we love, sometimes no.	Bazen seviyoruz, bazen hayır.
Most of the time, you don't have it.	Çoğu zaman, buna sahip değilsiniz.
Probably no one took a second look at them.	Muhtemelen kimse onlara ikinci kez bakmadı.
He pushed the door back.	Kapıyı geri itti.
It's time to turn them off.	Onları kapatmanın zamanı geldi.
Looking forward to another great weekend.	Başka bir harika hafta sonu için bekliyorum.
This guy didn't.	Bu adam yapmadı.
I'm adding it here just to be on the safe side.	Sadece güvenli tarafta olmak için buraya ekliyorum.
He actually likes to treat a woman right.	Aslında bir kadına doğru davranmayı seviyor.
This was real life.	Bu gerçek hayattı.
And she asked for it.	Ve o istedi.
If you don't have such a weapon, run.	Böyle bir silahınız yoksa, koşun.
It looked like a fun exercise.	Eğlenceli bir egzersiz gibi görünüyordu.
It now has five teams from each of the three countries.	Şimdi üç ülkenin her birinden beş takıma sahip.
There is no exact measure of what they should be.	Ne olmaları gerektiğine dair kesin bir ölçü yoktur.
I have to do whatever they tell me to do.	Bana ne diyorlarsa onu yapmak zorundayım.
You are the strong one.	Güçlü olan sensin.
Well, people are excited.	Pekala, insanlar heyecanlı.
I have a better idea.	Daha iyi bir fikrim var.
We wait by the phone for a call that will never come.	Hiç gelmeyecek bir arama için telefonun başında bekleriz.
I'll take it from the left.	Onu soldan alacağım.
But everyone was alone with them, you know.	Ama herkes onlarla tek başınaydı, biliyorsun.
This may sound strange.	Bu garip gelebilir.
It is a common feature of complex systems.	Karmaşık sistemlerin ortak bir özelliğidir.
I don't know why he did this but he looked really good.	Bunu neden yaptığını bilmiyorum ama gerçekten iyi görünüyordu.
I absolutely agree with this.	Buna kesinlikle katılıyorum.
I can't wait with you.	Seninle bekleyemem.
I followed that path.	Ben o yolu takip ettim.
They ship everywhere.	Her yere gönderiyorlar.
So he won't need a computer.	Yani bilgisayara ihtiyacı olmayacak.
Most players hadn't seen it.	Çoğu oyuncu görmemişti.
He began to believe it himself.	Buna kendisi de inanmaya başladı.
These things just don't make sense.	Bu şeyler hiç mantıklı değil.
There was some kind of storage space.	Bir çeşit depolama alanı vardı.
I represent those who cannot stand on their own feet.	Kendi ayakları üzerinde duramayanları temsil ediyorum.
But this cannot be.	Ama bu olamaz.
But not more than one.	Ama birden fazla değil.
I wanted to let you know this.	Bunu size bildirmek istedim.
I've been a part of many.	Birçoğunun parçası oldum.
These variables themselves are of two types.	Bu değişkenlerin kendileri iki tiptir.
It can make the download worse.	İndirmeyi daha da kötüleştirebilir.
You have to watch them several times to catch everything.	Her şeyi yakalamak için onları birkaç kez izlemeniz gerekiyor.
Maybe they had a hard time thinking happy thoughts.	Belki de mutlu düşünceler düşünmekte zorlanıyorlardı.
Therefore, the observations are usually higher than the model values.	Bu nedenle gözlemler genellikle model değerlerinden daha yüksektir.
Add oil, salt, sugar and mix.	Yağ, tuz, şeker ekleyin ve karıştırın.
The woman finished her work as told and came back.	Kadın söylendiği gibi işini bitirdi ve geri geldi.
Please advise if this is possible.	Lütfen bunun mümkün olup olmadığını tavsiye edin.
I have access to everything.	Her şeye erişimim var.
We support their efforts and respect the process.	Çabalarını destekliyoruz ve sürece saygı duyuyoruz.
However, the argument raises a problem.	Ancak, argüman bir soruna yol açar.
But don't forget to buy your books first.	Ama önce kitaplarını almayı unutma.
But also a little eye contact.	Ama biraz da göz teması.
He offered two interrelated reasons.	Birbiriyle bağlantılı iki neden sundu.
I have not done yet.	Henüz yapmadım.
The girl was reported missing a few days ago.	Kızın birkaç gün önce kayıp olduğu bildirilmişti.
I reached down and helped him.	Yere uzandım ve ona yardım ettim.
I still have feelings for him today.	Bugün hala ona karşı hislerim var.
We have a very good research and development group.	Çok iyi bir araştırma ve geliştirme grubumuz var.
It's not new, but it's not really old either.	Yeni değil, ama gerçekten eski de değil.
Staying together is very dangerous.	Birlikte kalmak çok tehlikeli.
But in hard terms they imagine a soft object.	Ama sert terimlerle yumuşak bir nesne hayal ederler.
Or do the other thing.	Ya da diğer şeyi yapmak.
We work hard.	Çok çalışıyoruz.
Or maybe he was taken away from you.	Ya da belki senden uzaklaştırıldı.
It didn't seem so.	Öyle görünmüyordu.
Instead, see what's gone.	Bunun yerine, neyin gittiğine bakın.
My husband liked it.	Kocam beğendi.
They did not yet have a common culture of their own.	Henüz kendilerine ait ortak bir kültürleri yoktu.
Finally, something went right in my life.	Sonunda hayatımda bir şeyler yolunda gitti.
But most of them are now dead.	Ama çoğu şimdi öldü.
While my mind lies in my heart.	Aklım kalbimde yatarken.
There would be more to ride.	Binecek daha çok şey olurdu.
There will be no more games in it.	Artık içinde oyun olmayacak.
To a military location.	Askeri bir yere.
You'll have to put up with us a little longer.	Bize biraz daha katlanmak zorunda kalacaksın.
You will not be part of our plans.	Planlarımızın bir parçası olmayacaksın.
I really don't like being sold.	Satılmaktan gerçekten hoşlanmıyorum.
Of course, he had his sweet moments too.	Tabii onun da tatlı anları oldu.
Some were wrong, others developed positively.	Bazıları yanlıştı, diğerleri olumlu bir şekilde gelişti.
It doesn't matter what other people say or think.	Başkalarının ne dediği veya düşündüğü önemli değil.
He had two older brothers and a sister.	İki ağabeyi ve bir kız kardeşi vardı.
Dark world, under its dark sun.	Karanlık dünya, karanlık güneşinin altında.
I can't think of anything else.	Başka bir şey düşünemiyorum.
It's really not for kids.	Gerçekten çocuklar için değil.
My country.	Benim ülkem.
Short and to the point.	Kısa ve konuya özel.
They can't miss us anymore.	Artık bizi özlemeleri mümkün değil.
The woman lowered her hand.	Kadın elini indirdi.
One day, an idea came to his mind.	Bir gün aklına bir fikir geldi.
Really, what's not to love about this piece?	Gerçekten, bu parçadan sevilmeyecek ne var?
army the next day.	Ertesi gün ordu.
I don't care about our friend's feelings.	Arkadaşımızın duyguları umurumda değil.
It's been five years now.	Şimdi beş yıl oldu.
I recommend it to every student.	Her öğrenciye tavsiye ederim.
His mother's eyes are closed.	Annesinin gözleri kapalı.
From this school, we should have rules for everything.	Bu okuldan, her şey için kurallarımız olmalı.
My perspective had changed.	Bakış açım değişmişti.
These were steps the central government had never taken.	Bunlar merkezi hükümetin hiç atmadığı adımlardı.
I'll handle it this weekend.	Bu hafta sonu halledeceğim.
I should have seen it before.	Daha önce görmeliydim.
He decided against it.	Buna karşı karar verdi.
The police love the police.	Polis, polisi seviyor.
None of this matters.	Bunların hiçbiri önemli değil.
He gets tired very easily.	Çok kolay yoruldu.
Therefore, it is unclear whether the exercise programs were carried out as planned.	Bu nedenle egzersiz programlarının planlandığı gibi yapılıp yapılmadığı belirsizdir.
In addition, the questions must be reasonable in the circumstances of the case.	Ayrıca, sorular davanın koşulları altında makul olmalıdır.
She made love to notes, told stories.	Notları sevişti, hikayeler anlattı.
Plaintiff did not appeal and did not respond to the objection.	Davacı temyize gitmemiş ve itiraza cevap vermemiştir.
And he knew where he lived.	Ve nerede yaşadığını da biliyordu.
Everybody wants money.	Herkes para istiyor.
And so his secret life begins.	Ve böylece onun gizli hayatı başlar.
You've spent half your life crossing your legs.	Hayatının yarısını bacaklarını açarak geçirdin.
We can share a room if you want.	İstersen bir odayı paylaşabiliriz.
The opposite is true for small systems.	Küçük sistemler için bunun tersi doğrudur.
People will die.	İnsanlar ölecek.
I hate such things.	Böyle şeylerden nefret ederim.
I do not agree.	Buna katılmıyorum.
In both forms of the disease, other systems may eventually be affected.	Hastalığın her iki formunda da diğer sistemler nihayetinde etkilenebilir.
Peace is work.	Barış çalışmaktır.
Conducts a field training exercise.	Bir saha eğitimi tatbikatı yapar.
You don't have to live a paycheck to pay the check.	Çeki ödemek için ödeme çeki yaşamak zorunda değilsiniz.
from your place.	Senin yerinden.
It was probably five years ago and we became really good friends.	Muhtemelen beş yıl önceydi ve biz gerçekten iyi arkadaş olduk.
Neither of these necessarily mean anything.	Bunların hiçbiri mutlaka bir şey ifade etmiyor.
Most often this is a bank.	Çoğu zaman bu bir bankadır.
We break heads, we get the job done.	Kafaları kırarız, işi bitiririz.
Stay right, on the river side.	Sağda kalın, nehir tarafında.
But for the soul.	Ama ruh için.
See you soon.	Yakında görüşürüz.
He felt scared.	Korkmuş hissetti.
I looked for the screenshot.	Ekran kartını aradım.
Therefore, it is still unclear.	Bu nedenle, hala belirsizdir.
I put my best foot to the test.	En iyi ayağımı teste koydum.
Their bodies are impossible to distinguish.	Vücutlarını ayırt etmek imkansız.
He continued to be a sound master.	Ses ustası olmaya devam etti.
Like fire, burning red.	Ateş gibi, yanan kırmızı.
The crowd was really huge.	Kalabalık gerçekten çok büyüktü.
Create list.	Liste oluştur.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
And in the world, they often talk about me now.	Ve dünyada, şimdi sık sık benden bahsediyorlar.
I've never met him, I've only heard stories.	Onunla hiç tanışmadım, sadece hikayeler duydum.
No, it's not just that.	Hayır, sadece bu değil.
I didn't listen carefully.	Dikkatli dinlemedim.
I taught here for five years.	Burada beş yıl öğretmenlik yaptım.
You can find it on the Internet.	İnternette bulabilirsiniz.
Please tell me you can get a cat.	Lütfen bana bir kedi alabileceğini söyle.
Their numbers dropped a bit last season compared to previous years.	Rakamları geçen yıllara kıyasla geçen sezon biraz düştü.
There are too many people in the hospital.	Hastanede çok fazla insan var.
You can write, take photos, draw or film.	Yazabilir, fotoğraf çekebilir, çizebilir veya film çekebilirsiniz.
But not this way.	Ama bu şekilde değil.
You can read about them here.	Onlar hakkında buradan okuyabilirsiniz.
Dark, quiet, not much light.	Karanlık, sessiz, pek ışık yok.
I was happy for him.	Onun için mutluydum.
The strong take everything.	Güçlüler her şeyi alır.
Finally, the decision was made.	Sonunda karar belli oldu.
We are having fun.	Eğleniyoruz.
I give them a lot of credit.	Onlara çok kredi veriyorum.
It's really not worth it for me.	Benim için gerçekten buna değmez.
Then they pass over the car.	Daha sonra arabanın üzerinden geçerler.
You chose to please others rather than yourself.	Kendinden çok başkalarını memnun etmeyi seçtin.
Red does not go.	Kırmızı gitmez.
This is what he wanted.	İstediği buydu.
If it were, there would be no point in writing it.	Öyle olsaydı, bunu yazmanın bir anlamı olmazdı.
Now it's time to play with some data.	Şimdi biraz verilerle oynama zamanı.
They need a lot of research and stuff like that.	Çok fazla araştırma ve bunun gibi şeylere ihtiyaçları var.
I want the impossible so much.	Olmayacak şeyi çok istiyorum.
I'm just happy to be in a creative field.	Sadece yaratıcı bir alanda olduğum için mutluyum.
I'm in school.	Ben okuldayım.
He would see this work.	Bu işi görecekti.
However, it gave food for thought.	Ancak, düşünce için yiyecek verdi.
It takes place six months before the single-player storyline.	Tek oyunculu hikayeden altı ay önce gerçekleşir.
Check the return time in advance.	Dönüş saatini önceden kontrol edin.
A girl he would want to have as a daughter.	Bir kızı olarak sahip olmak isteyeceği bir kız.
They were like before.	Eskisi gibilerdi.
Tell me.	Bana söyle.
I just felt it.	Sadece bunu hissettim.
Deeply.	Derinden.
There was no point in fighting for it.	Bunun için savaşmanın bir anlamı yoktu.
They did not take their eyes off him.	Gözlerini ondan ayırmadılar.
Both will continue to play very well.	İkisi de çok iyi oynamaya devam edecekler.
We can build your dream house.	Hayalinizdeki evi inşa edebiliriz.
It was very full.	Çok doluydu.
That's why we're not like people who can be easily managed.	Bu yüzden kolayca yönetilebilecek insanlar gibi değiliz.
They were a great group.	Onlar harika bir gruptu.
Give us a vote.	Bize bir oy.
It happened, and that's why people kept trying.	Olan oldu ve bu yüzden insanlar denemeye devam etti.
Soon, it would.	Yakında, olacaktı.
It is given to them.	Onlara veriliyor.
We feel the same about customer service.	Müşteri hizmetleri konusunda da aynı şeyleri hissediyoruz.
He didn't want to call me with this news.	Bu haberle beni aramak istemedi.
It probably saved my race.	Muhtemelen ırkımı kurtardı.
I will just add this.	Sadece şunu ekleyeceğim.
It was necessary for the progress of humanity.	İnsanlığın ilerlemesi için gerekliydi.
Maybe he's crazy.	Belki de çılgındır.
Read the review to find out more!.	Daha fazlasını öğrenmek için incelemeyi okuyun!.
i don't understand it	onu anlamadım
I stand up, look down and laugh out loud.	Ayağa kalkıyorum, aşağı bakıyorum ve yüksek sesle gülüyorum.
By this time the dog seemed to have lagged behind and disappeared.	Bu zamana kadar köpek geride kalmış ve ortadan kaybolmuş gibi görünüyordu.
You wonder.	Sen merak et.
for the first method.	İlk yöntem için.
Since one knows seven, no one can know zero.	Biri yedi bildiğine göre kimse sıfırı bilemez.
Please help me what is the problem with my code.	Lütfen kodumdaki sorunun ne olduğunu bana yardım edin.
I couldn't feel most of my body.	Vücudumun çoğunu hissetmiyordum.
This time we were four people.	Bu sefer dört kişiydik.
Lucky was right behind him.	Lucky hemen arkasındaydı.
But the baby was no longer there.	Ama bebek artık yoktu.
You can get used to it too.	Sen de alışabilirsin.
But for some perhaps more mass popular energy is needed.	Ama bazıları için belki daha fazla kitlesel popüler enerjiye ihtiyaç vardır.
They were ready when they arrived.	Geldiklerinde hazırlanmışlardı.
Sometimes four times.	Bazen dört kez.
So we did and they sent me the new set.	Biz de öyle yaptık ve bana yeni seti gönderdiler.
More than twenty hours of audio work was recorded for the game.	Oyun için yirmi saatten fazla ses çalışması kaydedildi.
This court is about child safety.	Bu mahkeme çocuk güvenliği ile ilgilidir.
Have a war.	Savaşın olsun.
I can't say that they didn't play well in that game.	O maçta iyi oynamadıklarını söyleyemem.
He didn't come home last night.	Dün gece eve gelmemişti.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
It's worth paying more for dress shoes.	Elbise ayakkabıları için daha fazla ödemeye değer.
I feel like someone turned the lights off.	Birinin ışıkları kapattığını hissediyorum.
It never interferes directly.	Asla doğrudan karışmaz.
He wanted to continue growing.	Büyümeye devam etmek istiyordu.
I found them.	onları buldum.
High and dry.	Yüksek ve kuru.
He is holding a large rock in one hand.	Bir elinde büyük bir kaya tutmaktadır.
They put you to sleep.	Seni uyuturlar.
Value just drops, falls, falls.	Değer sadece düşer, düşer, düşer.
The movie is important for several reasons.	Film birkaç nedenden dolayı önemlidir.
They're online and they want to help.	Çevrimiçiler ve yardım etmek istiyorlar.
He plays strange.	Garip oynuyor.
I will eat his children.	Ben onun çocuklarını yiyeceğim.
As long as you're not here to cause trouble.	Yeter ki sorun çıkarmak için burada değilsin.
He knows why we're here and, more importantly, what's next.	Neden burada olduğumuzu ve daha da önemlisi sırada ne olduğunu biliyor.
If it is positive or negative.	Olumlu veya olumsuz ise.
Great looking case.	Harika görünümlü kılıf.
Snow love is not one of them.	Kar sevgisi bunlardan biri değil.
Of course she loved it.	Sevdi tabii.
This is good common sense material.	Bu iyi bir sağduyu malzemesidir.
Didn't score a run.	Bir koşu gol atamadı.
There is no value judgment in this respect.	Bu açıdan değer yargısı yoktur.
His mouth suddenly went dry and his body went cold.	Aniden ağzı kurudu ve vücudu soğudu.
He should be worried.	Endişelenmeli.
They had suffered together for a week.	Bir hafta boyunca birlikte acı çekmişlerdi.
The ones with no symptoms.	Hiç belirtisi olmayanlardan.
You don't even know who you are.	Kim olduğunu bile bilmiyorsun.
Indeed, we think they are a terrible idea.	Gerçekten de, onların korkunç bir fikir olduğunu düşünüyoruz.
It turned into silence.	Sessizliğe dönüştü.
But it was great.	Ama harikaydı.
He stood motionless.	Hareketsiz duruyordu.
Made me feel strong and smart.	Kendimi güçlü ve akıllı hissettirdi.
This construction site is closed.	Bu şantiye kapalı.
That's what happened.	Olan buydu.
In a way, definitely.	Bir açıdan kesinlikle.
Laws that applied to animals also applied to women.	Hayvanlara uygulanan yasalar kadınlara da uygulandı.
You will find the last camera.	Son kamerayı bulacaksınız.
Thanks for everything.	Her şey için teşekkürler.
That is the purpose of the second part of this article.	Bu makalenin ikinci bölümünün amacı budur.
The basic beer is excellent.	Temel bira mükemmel.
I'm not really sure where to look for these.	Bunları nerede arayacağınızdan gerçekten emin değilim.
The first is the more common approach.	Birincisi daha yaygın olan yaklaşımdır.
And we have most of the evidence.	Ve kanıtların çoğuna sahibiz.
You already know me better than that.	Zaten beni bundan daha iyi tanıyorsun.
My life is definitely not perfect.	Hayatım kesinlikle mükemmel değil.
Now close the box.	Şimdi kutuyu kapatın.
He cut himself from broken glass.	Kendini kırık camdan kesti.
In any case, it would have changed by now.	Her halükarda şimdiye kadar değişmiş olurdu.
For the price it simply can't be beat.	Fiyat için basitçe dövülemez.
This video is just the beginning.	Bu video sadece başlangıç.
You think absolutely everything.	Kesinlikle her şeyi düşünüyorsun.
I would pay to set up a library.	Kütüphane kurmak için para verirdim.
But it will help others too.	Ama diğerlerine de yardım edecek.
And it burned.	Ve yandı.
Perfect if it has to guess and just above the tree line.	Tahmin etmesi gerekiyorsa mükemmel ve ağaç sınırının hemen üzerinde.
The smile on his face had disappeared.	Yüzündeki gülümseme kaybolmuştu.
I'm not ready.	Ben hazır değilim.
By doing this, you are acting appropriately.	Bunu yaparak, uygun şekilde hareket etmiş olursunuz.
You have two special pieces.	İki özel parçanız var.
And a week later, another one.	Ve bir hafta sonra, bir tane daha.
Who just talked about market share and magnified it.	Kim sadece pazar payından bahsetti ve onu büyüttü.
But that was his limit.	Ama bu onun sınırıydı.
They have no power.	Güçleri yok.
A beautiful girl was lying on it.	Üzerinde çok güzel bir kız yatıyordu.
It looks very different from the first picture.	İlk resimden çok farklı görünüyor.
Think about how it goes on year after year.	Her yıl, her yıl nasıl devam ettiğini bir düşünün.
We wish everyone success in their studies.	Herkese derslerinde başarılar dileriz.
That they didn't.	Yapmadıklarını.
Then get on the field.	Ardından sahaya çıkın.
Set an action plan and take the time.	Bir eylem planı belirleyin ve zamanı ayırın.
Job done.	İş yapıldı.
Yet they had few options.	Yine de çok az seçenekleri vardı.
There is no advantage to using it here.	Burada kullanmanın bir avantajı yok.
A connection quality value is determined for each set.	Her set için bir bağlantı kalite değeri belirlenir.
In control.	Kontrolde.
It's just there.	Sadece orada.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
Sometimes they take me out too.	Bazen beni de dışarı çıkarıyorlar.
Incredible, really, given the circumstances.	İnanılmaz, gerçekten, koşullar göz önüne alındığında.
Keep only useful, beautiful, or both.	Yalnızca yararlı, güzel veya her ikisini birden saklayın.
He is very patient and understanding.	O çok sabırlı ve anlayışlı.
I had to see him.	Onu görmem gerekiyordu.
Also the course got us in the water time and time again.	Ayrıca kurs bizi tekrar tekrar suya soktu.
So we can have our own house.	Böylece kendi evimize sahip olabiliriz.
I'm having trouble with something.	Bir şeyde zorlanıyorum.
Diagnosis is often complex.	Tanı genellikle karmaşıktır.
Instead, it took the heat.	Bunun yerine, ısıyı aldı.
It was there again.	Yine oradaydı.
Go ahead and give them a try.	Devam et ve onlara bir şans ver.
The men who killed him.	Onu öldüren adamlar.
You can't miss her.	Onu özleyemezsin.
You actually want to have something new to say.	Aslında söyleyecek yeni bir şeyin olmasını istiyorsun.
This should help you.	Bu sana yardım etmeli.
Still, it's probably better that way.	Yine de, muhtemelen böylesi daha iyi.
All values ​​were at expected levels.	Tüm değerler beklenen seviyelerdeydi.
Then he said he needed some sleep.	Sonra biraz uyuması gerektiğini söyledi.
I don't know why we haven't spoken in two weeks.	İki haftadır neden konuşmadığımızı bilmiyorum.
The quality isn't the best, but it's still a fun listen.	Kalite en iyisi değil ama yine de eğlenceli bir dinleme.
The number may be less or more, but they have equal rights.	Sayı daha az veya daha fazla olabilir, ancak eşit haklara sahiptirler.
It is valuable as it is.	Olduğu gibi değerlidir.
They asked us to tell our story through their music.	Bizden müzikleri aracılığıyla hikayemizi anlatmamızı istediler.
Close the door behind you.	Kapıyı arkandan kapat.
We will never know.	Bunu asla bilemeyeceğiz.
Beautiful face shape.	Güzel bir yüz şekli.
My mind wasn't just talking.	Aklım sadece konuşmak değildi.
Then walking becomes natural again.	O zaman yürümek tekrar doğal hale gelir.
Then, a minute later, the dog came.	Sonra, bir dakika sonra, köpek geldi.
They said that his voice was different from how he normally speaks.	Sesinin normalde konuştuğundan farklı olduğunu söylediler.
He loves you very, very much.	Seni çok ama çok seviyor.
So it was still in the air.	Yani hala havadaydı.
This condition can be serious in nature.	Bu durum doğada ciddi olabilir.
We did not have access to this frequency information.	Bu frekans bilgisine erişimimiz olmadı.
It can only be one day in your life.	Hayatta sadece bir gün olabilir.
Please do your part.	Lütfen üzerinize düşeni yapın.
I didn't move here thinking it would be like this.	Buraya böyle olacağını düşünerek taşınmadım.
They asked him what he was doing.	Ona ne yaptığını sordular.
I don't think it's much.	Onun çok olduğunu sanmıyorum.
Nothing like this had happened before.	Daha önce böyle bir şey olmamıştı.
It hasn't been the same dog since.	O zamandan beri aynı köpek olmadı.
As the being is, so should his actions be.	Varlık nasılsa, eylemleri de öyle olmalıdır.
until this year.	Bu yıla kadar.
So we have things to cover ourselves with.	Yani kendimizi örtecek şeyler var.
until the next morning.	Ertesi sabaha kadar.
But I only get them in one line.	Ama onları sadece bir satırda alıyorum.
In the beginning I went crazy there for a while.	Başlangıçta orada bir süre çıldırdım.
My life would no longer be mine.	Hayatım artık benim olmayacaktı.
But that's it.	Ama bu kadar.
It was soaked with blood.	Kanıyla ıslanmıştı.
A man is behind the glass, looking down.	Camın arkasında bir adam, aşağı bakıyor.
We laugh at your efforts to make this night happen.	Bu geceyi gerçekleştirme çabalarına gülüyoruz.
That's the best way to know where they are.	Nerede olduklarını anlamanın en iyi yolu bu.
Big, round, scared.	Büyük, yuvarlak, korkmuş.
But in this case, the context was clear.	Ancak bu durumda, bağlam açıktı.
A world average is shown for additional comparison.	Ek karşılaştırma için bir dünya ortalaması gösterilir.
I don't know what I did wrong.	Neyi yanlış yaptığımı bilmiyorum.
We move on, that's good.	Devam ediyoruz, bu iyi.
Make sure your treatment is perfect.	Tedavinizin mükemmel olduğundan emin olun.
The first was while holding my father's hand when he died.	İlki babam ölürken elini tutarken oldu.
That's fair and that's right.	Bu adil ve bu doğru.
Everyone was afraid.	Herkes korkuyordu.
At that moment, the dream came true.	O anda, rüya gerçek oldu.
Your sister went crazy and took the gun.	Kız kardeşin delirdi ve silahı aldı.
The truth of the matter turned out to be more complex.	Meselenin gerçeği daha karmaşık olduğu ortaya çıktı.
But sometimes you have to look ahead.	Ama bazen ileriye bakmak gerekir.
There was that word again.	Yine o kelime vardı.
There were no pictures on the walls.	Duvarlarda resim yoktu.
To go to the bedroom with him.	Onunla yatak odasına gitmek için.
That doesn't mean they didn't do what they were supposed to do.	Bu, yapmaları gerekeni yapmadıkları anlamına gelmez.
I want him to feel my pain.	Acımı hissetmesini istiyorum.
Look at everything we've been through.	Yaşadığımız her şeye bak.
I'm really on a fix.	Gerçekten bir düzeltmedeyim.
But his father was right.	Ama babası haklıydı.
What did he mean? 	O ne demek istedi?
they wondered.	merak ettiler.
This gave it meaning and 'direction', as he put it.	Bu ona, kendi tabiriyle, anlam ve 'yön' veriyordu.
Sometimes serious.	Bazen ciddi.
By the way, so are you.	Bu arada sen de öylesin.
He didn't ask which one.	Hangisi diye sormadı.
You know they should be stopped.	Durdurulmaları gerektiğini biliyorsun.
I remember the day it happened.	Olayın olduğu günü hatırlıyorum.
Because he.	Çünkü o.
Please, at least let me show you around.	Lütfen, en azından seni gezdirmeme izin ver.
Experience cannot meet reality.	Deneyim gerçekle buluşamaz.
Choices need to be tied to the results desired by the customer.	Seçimlerin, müşterinin arzu ettiği sonuçlara bağlanması gerekir.
Unfortunately, others had seen it.	Ne yazık ki, diğerleri görmüştü.
You can get very good results by making your own.	Kendinizinkini yaparak çok iyi sonuçlar alabilirsiniz.
I know you laughed, but you signed anyway.	Güldüğünü biliyorum ama yine de imzaladın.
You cannot survive without it.	Bu olmadan hayatta kalamazsın.
This is a big problem in most companies.	Bu, çoğu şirkette büyük bir sorundur.
Three whole months.	Üç koca ay.
I can change my eating window for that day.	O gün için yemek yeme penceremi değiştirebilirim.
I'll find you somewhere you can go.	Seni gidebileceğin bir yerde bulacağım.
His brother.	Onun kardeşi.
A moment later the other two did.	Bir an sonra diğer ikisi de yaptı.
It looks like it worked.	İşe yaradı gibi görünüyor.
But somehow it did.	Ama bir şekilde oldu.
Free for independent activities in the afternoon.	Öğleden sonra bağımsız aktiviteler için ücretsizdir.
This year the ground was covered with snow.	Bu yıl zemin karla kaplıydı.
We want to touch it, we want to touch it.	Dokunmak istiyoruz, ona dokunmak istiyoruz.
He was glad you could help him.	Ona yardım edebileceğine sevindi.
This is happening today.	Bu bugün oluyor.
My family is honest.	Ailem dürüsttür.
Whatever it is, it's definitely white.	Her ne ise, kesinlikle beyaz.
I think this is great.	Bence bu harika.
I don't like it myself.	Kendimde sevmiyorum.
You are on my ship and here is my word is the law.	Sen benim gemimdesin ve işte benim sözüm kanundur.
I don't want it, you can have it.	Ben istemiyorum, sen alabilirsin.
A chance.	Bir şans.
You should have been here hours ago.	Saatler önce burada olmalıydın.
He must have seen this somewhere, he thought.	Bunu bir yerlerde görmüş olmalı, diye düşündü.
It had definitely changed over the years though.	Gerçi yıllar içinde kesinlikle değişmişti.
Which was the usual procedure.	Hangi olağan prosedürdü.
They had set up camp for the day.	Gündüz kampı kurmuşlardı.
Some people fall.	Bazı insanlar düşer.
Trying to get them to come.	Onlara gelmelerini sağlamaya çalışmak.
It was much more specific than it was last night.	Dün gece olduğundan çok daha spesifikti.
It never sat in it.	İçine hiç oturmadı.
It has nothing to do with sex.	Seksle alakası yok.
My brother and his family live there.	Kardeşim ve ailesi orada yaşıyor.
He won't make eye contact.	Göz teması kurmayacak.
This model is then tested in an experiment.	Bu model daha sonra bir deneyde test edilir.
You're like a bony dog.	Kemikli bir köpek gibisin.
Every time there was a problem.	Her seferinde bir sorun çıktı.
They taste good on their own.	Kendi başlarına tadı güzeldir.
At least not for years.	Hiç değilse yıllarca değil.
I don't see anything unusual in this.	Bunda olağandışı bir şey görmüyorum.
Thanks again!.	Tekrar teşekkürler!.
They could talk and he wouldn't have to hear them.	Konuşabilirlerdi ve onları duymak zorunda kalmayacaktı.
And that's only half the story.	Ve bu hikayenin sadece yarısı.
It could have been worse and it did.	Daha kötüsü olabilirdi ve oldu.
You are coming with us.	Bizimle geliyorsun.
A very large and dangerous one.	Çok büyük ve tehlikeli bir tane.
I will be honest with you.	Sana karşı dürüst olacağım.
It became a critical and financial success.	Kritik ve finansal bir başarı haline geldi.
This is just my opinion.	Bu sadece benim fikrim.
If they get it, they will reply you every time.	Eğer alırlarsa, her seferinde size cevap verecekler.
We decided to use two different colors to make it unique.	Benzersiz kılmak için iki farklı renk kullanmaya karar verdik.
The meeting was over two hours later and he could not sleep.	Toplantı iki saat sonra bitmişti ve o uyuyamadı.
Save for something small.	Küçük bir şey için tasarruf edin.
You should write that in the school newspaper, you know.	Bunu okul gazetesine yazmalısın, biliyorsun.
It's time to take a position.	Bir pozisyon almanın tam zamanı.
He moved towards the room.	Odaya doğru ilerledi.
Shock fell into him like an old friend.	Şok eski bir dost gibi içine düştü.
Still a very bad bill but better than before.	Hala çok kötü bir fatura ama eskisinden daha iyi.
I stood up and turned around.	Ayağa kalkıp arkamı döndüm.
To go from there to another place.	Oradan başka bir yere gitmek.
It usually depends.	Genellikle bağlıdır.
So the ratio becomes.	Böylece oran olur.
I will tell you the truth.	Sana gerçeği söyleyeceğim.
Each has four training examples.	Her birinin dört eğitim örneği vardır.
I like the plants.	Bitkileri beğendim.
It took some time to realize what it was.	Ne olduğunu anlaması biraz zaman aldı.
But modern people did.	Ama modern insanlar yaptı.
And then something strange happened.	Ve sonra garip bir şey oldu.
Data were analyzed using statistical methods.	Veriler istatistiksel yöntemler kullanılarak analiz edildi.
The company became the first to sell its products online.	Şirket, ürünlerini çevrimiçi olarak satan ilk şirket oldu.
I will wait.	Bekleyeceğim.
Only one positive result was seen at six months.	Altı ayda sadece bir pozitif sonuç görüldü.
This did not solve the problem.	Bu sorunu çözmedi.
It had to be mixed.	Karıştırması gerekiyordu.
Not.	Değil.
We've known for a while.	Bir süredir tanıyoruz.
I must go now.	Ben şimdi gitmeliyim.
You are only as good as your last service.	Son hizmetiniz kadar iyisiniz.
There is a catch for that.	Bunun için bir yakalama var.
He only said that to me privately, of course.	Bunu bana sadece özel olarak söyledi tabii.
Everyone has a problem, it's just a part of you.	Herkesin bir sorunu var, bu sadece senin bir parçan.
So it can't be much.	Yani çok olamaz.
We miss him so much.	Onu çok özlüyoruz.
I didn't have that much blood in my body.	Vücudumda o kadar kan yoktu.
Every word was true.	Her kelime doğruydu.
He couldn't see eye to eye with his father.	Babasıyla göz göze gelemiyordu.
Do not break the plane of your body with the ball.	Top ile vücudunuzun düzlemini kırmayın.
You still have time to go.	Gitmek için hala zamanın var.
It's a very strange place.	Çok tuhaf bir yer.
His knowledge and skills help others save lives'.	Onun bilgi ve becerileri, başkalarının hayat kurtarmasına yardımcı olur'.
I was part of it.	Ben bunun bir parçasıydım.
It puts an end to it.	Buna nokta koyuyor.
There is a complex history here.	Burada karmaşık bir tarih var.
You know what time is like for kids.	Çocuklar için zamanın nasıl olduğunu bilirsiniz.
He looked into the distance.	Uzaklara baktı.
This was bad business.	Bu kötü bir işti.
Some companies send free samples.	Bazı şirketler ücretsiz numune gönderir.
I wanted to continue.	Devam etmek istedim.
My code works perfectly.	Kodum mükemmel çalışıyor.
I hated your voice.	Sesinden nefret ettim.
Men sat on his back and held his feet.	Erkekler sırtına oturdu ve ayaklarını tuttu.
To number one.	Bir numaraya.
I'll leave you to that.	seni buna bırakayım.
I think he's made the most progress in this regard.	En çok bu konuda ilerleme kaydettiğini düşünüyorum.
He had nothing left.	Hiçbir şeyi kalmamıştı.
So for example I have the following data.	Yani örneğin aşağıdaki verilere sahibim.
He forced her to the ground and grabbed her by the throat.	Onu yere zorladı ve boğazından yakaladı.
It's not just.	Bu sadece değil.
This beautiful woman was just what he wanted in his life.	Bu güzel kadın, hayatında istediği şeydi.
It was made for survival and so much more.	Hayatta kalmak ve çok daha fazlası için yapıldı.
He will take care of you.	Seninle ilgilenecek.
And we did not lose them.	Ve onları kaybetmedik.
It is found all over the network.	Ağın her yerinde bulunur.
Pretty easy audience.	Oldukça kolay bir seyirci.
They only saw one last summer.	Geçen yaz sadece birini gördüler.
The law couldn't touch me even if he wanted to.	Kanun istese de bana dokunamazdı.
We had no idea what we were doing.	Ne yaptığımız hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
do not be afraid.	korkma.
He suddenly looked at her.	Birden ona baktı.
For all their families.	Bütün aileleri için.
It was their version of the software center.	Yazılım merkezinin onların versiyonuydu.
Even if we don't work together, we will continue to see each other.	Birlikte çalışmasak bile birbirimizi görmeye devam edeceğiz.
Computer systems are now widely used.	Bilgisayar sistemleri şu anda yaygın olarak kullanılmaktadır.
He seemed lost in his own thoughts.	Kendi düşüncelerinde kaybolmuş gibiydi.
Actually, I never sent it.	Aslında hiç göndermedim.
Two men, two men, one woman.	İki erkek, iki erkek, bir kadın.
These are really worth watching.	Bunlar gerçekten izlenmeye değer.
I really don't have that much money.	Gerçekten o kadar param yok.
It's a huge market in my opinion.	Bana göre çok büyük bir pazar.
I have an apartment.	Bir dairem var.
Maybe more.	Belki daha çok.
In terms of cause, there is no effect.	Neden açısından bakıldığında, sonuç yoktur.
There is no change in our life.	Hayatımızda bir değişiklik yok.
The struggle was over.	Mücadele bitmişti.
In my opinion, history hides the truth.	Bana göre tarih gerçekleri saklıyor.
I didn't even have a name.	Bir ismim bile yoktu.
Then the rain falls.	Sonra yağmur düşer.
The blood of the living.	Canlıların kanı.
New projects, new goals, new words!	Yeni projeler, yeni hedefler, yeni kelimeler!.
It does not cover content created by the company itself.	Şirketin kendisi tarafından oluşturulan içeriği kapsamaz.
outside the apartment.	Dairenin dışında.
The blog remained silent.	Blog sessiz kaldı.
At first listen, it's impossible.	İlk dinleyişte, bu imkansız.
For the first six months, I wrote to him frequently.	İlk altı ay ona sık sık yazdım.
You woke us up too early, you know.	Bizi çok erken uyandırdın, biliyorsun.
If you want to participate, just leave a comment below.	Katılmak isterseniz aşağıya yorum bırakmanız yeterli.
The defense is under fire.	Savunma ateş altında.
They have their own business to run.	Yürütecekleri kendi işleri var.
This extra time is hard to say.	Bu ekstra süreyi söylemek zor.
Prices are no longer falling.	Fiyatlar artık düşmedi.
All the good memories and yet.	Tüm güzel anılar ve henüz.
All you can say is that you've experienced certain things.	Söyleyebileceğin tek şey, bazı şeyleri deneyimlediğin.
You broke the law.	Kanunları çiğnedin.
They can cross the road just like him.	Onlar da onun gibi yolu geçebilirler.
We look forward to seeing more projects and your comments.	Daha fazla proje ve yorumlarınızı görmek için sabırsızlanıyoruz.
It's really weird.	Gerçekten garip.
We look forward to living a beautiful life together.	Birlikte güzel bir hayat yaşamak için sabırsızlanıyoruz.
On top of that, the numbers drop.	Bunun üzerine rakamlar düşüyor.
It's really interesting to see how others see your country.	Başkalarının ülkenizi nasıl gördüğünü görmek gerçekten ilginç.
It has a good handle and quick release.	İyi bir kolu ve çabuk serbest bırakılması var.
He was lost.	O kaybolmuştu.
We will either be killed or we will win.	Ya öldürüleceğiz ya da kazanacağız.
We don't need to repeat it here.	Burada tekrar etmemize gerek yok.
It shouldn't be here, it shouldn't even be here.	Burada olmamalı, hatta burada olmamalı.
I will clean it.	temizleyeceğim.
We should have introduced it a year ago.	Bir yıl önce tanıtmalıydık.
What a great story to read.	Okumak için ne harika bir hikaye.
Continues.	Devam ediyor.
In other words, it can.	Başka bir deyişle, olabilir.
You can get up now.	Şimdi kalkabilirsin.
It's his voice again.	Yine onun sesi.
I went that weekend.	O hafta sonu gittim.
The lack of spirit is general.	Ruh eksikliği geneldir.
For years I tried to make him happy.	Yıllarca onu mutlu etmeye çalıştım.
The order in which each option is tried is important.	Her seçeneğin denendiği sıra önemlidir.
The players were nervous.	Oyuncular tedirgindi.
I haven't seen this before.	Bunu daha önce görmedim.
I like to laugh and spend time with my friends and family.	Gülmeyi ve arkadaşlarımla ve ailemle vakit geçirmeyi severim.
Bill of Rights.	Haklar beyannamesi.
But if you keep looking for it, it will come back faster.	Ama onu aramaya devam edersen, daha hızlı geri gelir.
He made the deal a month later.	Anlaşmayı bir ay sonra yaptı.
He can take it.	O alabilir.
I had no idea where it could be.	Nerede olabileceği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
So far, there is one.	Şimdiye kadar, bir tane var.
Your horse will die a terrible death.	Atın korkunç bir ölümle ölecek.
This way you can be sure that nothing is missed.	Bu şekilde hiçbir şeyin kaçırılmadığından emin olabilirsiniz.
She has worked here since she left school.	Okuldan ayrıldığından beri burada çalıştı.
She gave him a sharp look.	Ona keskin bir bakış attı.
It may seem strange to you, but it won't be strange to them.	Size garip gelse de, onlara garip gelmeyecektir.
Press down and then move and then press again.	Aşağıya basın ve ardından hareket ettirin ve ardından tekrar basın.
Some have never been published before.	Bazıları daha önce hiç yayınlanmadı.
Maybe there are no surprises there.	Belki orada sürpriz yok.
He's never had to do this before.	Bunu daha önce yapmak zorunda kalmamıştı.
First, there were items that the defendant collected but could not return.	Birincisi, davalının topladığı ancak iade edemediği eşyalar vardı.
I saw that we bought a bottle a day.	Günde bir şişe aldığımızı gördüm.
It got out of control for three days.	Üç gün boyunca kontrolden çıktı.
There is not much difference.	Çok fazla fark yok.
For some reason this dog started following me in the city.	Nedense bu köpek şehirde beni takip etmeye başladı.
He called from his cell phone.	Cep telefonundan aradı.
From there you turn left towards the sea.	Oradan denize doğru sola dönüyorsunuz.
Not everyone was so lucky.	Herkes bu kadar şanslı değildi.
And they would be right.	Ve haklı olacaklardı.
We changed the table so she could tidy up.	O toparlanabilsin diye masayı değiştirdik.
I've been looking for you since the moment you left.	Gittiğin andan beri seni arıyorum.
We only heard about it by accident.	Bunu sadece tesadüfen duyduk.
No getting around.	Etrafında dolaşmak yok.
Which is perfect.	Hangisi mükemmel.
For several years, it was the only game in town.	Birkaç yıl boyunca, şehirdeki tek oyundu.
So close to the heart of the city.	Yani şehrin kalbine yakın.
It was very fresh.	Çok tazeydi.
I just want him to be a normal boy.	Sadece normal bir çocuk olmasını istiyorum.
Even against things that don't move.	Hareket etmeyen şeylere karşı bile.
We are small.	Biz küçüğüz.
If you want to be with me then this is your choice.	Benimle olmak istiyorsan, o zaman bu senin seçimin.
This model is top notch.	Bu model birinci sınıftır.
First, a small sample was used in this study.	İlk olarak, bu çalışmada küçük bir örneklem kullanılmıştır.
The important thing is the question, not the answer.	Önemli olan sorun, cevap değil.
Nobody drives.	Kimse araba kullanmıyor.
You have one minute.	Bir dakikan var.
They make reservations within days and the waiting list is growing.	Günler içinde rezervasyon yapıyorlar ve bekleme listesi büyüyor.
This boy was his being.	Bu çocuk onun varlığıydı.
I can still be on my way.	Yine de yolda olabilirim.
But in some things we either agree or disagree and move on.	Ama bazı şeylerde ya anlaşıyoruz ya da anlaşamıyoruz ve yolumuza devam ediyoruz.
All of a sudden, it wasn't safe, not anymore.	Aniden, güvenli değildi, artık değil.
We don't know why.	Nedenini bilmiyoruz.
I don't like this place, you know.	Burayı sevmiyorum, biliyorsun.
It gives its name to the small town on the other side.	Adını diğer taraftaki küçük kasabaya verir.
In other news, the planet is on fire.	Diğer bir haberde, gezegen yanıyor.
After failure, they pull themselves up and move on.	Başarısızlıktan sonra kendilerini yukarı çekerler ve devam ederler.
This may have changed since then, which wouldn't surprise me.	Bu o zamandan beri değişmiş olabilir ki bu beni şaşırtmayacak.
It wasn't a question, it couldn't be questioned.	Bu bir soru değildi, sorgulanamazdı.
Usually the opposite.	Genellikle tam tersi.
Most of the time it is there before us.	Çoğu zaman bizden önce oradadır.
He would not run away again.	Bir daha kaçmayacaktı.
I'll talk a little more about this point here.	Burada bu nokta hakkında biraz daha konuşacağım.
I will listen to you.	seni dinleyeceğim.
There are better options.	Daha iyi seçenekler var.
I don't know much about him.	Onun hakkında fazla bir şey bilmiyorum.
Of course, something must have happened to change the clock.	Elbette saati değiştirecek bir şey olmuş olmalı.
Whether you realize it or not.	Farkında olsanız da olmasanız da.
Not like that.	Öyle değil.
If the movie is good, the game will sell.	Film iyiyse oyun satar.
There was another man there with his wife.	Orada karısıyla birlikte bir adam daha vardı.
Yet the conversation undoubtedly encompassed much more than that.	Yine de konuşma şüphesiz bundan çok daha fazlasını kapsıyordu.
If no one wants it, no one can produce it.	Kimse istemezse, kimse üretemez.
This is not my decision.	Bu benim kararım değil.
I added the comments to the code.	Yorumları koda ekledim.
They are performing.	Gösteri yapıyorlar.
I know why you came here.	Buraya neden geldiğini biliyorum.
I mentioned my first company that failed.	Başarısız olan ilk şirketimden bahsettim.
I bent over it.	üzerine eğildim.
You are the one who tells everyone what to play.	Herkese ne oynayacağını söyleyen sizlersiniz.
If not, forget it.	Değilse, unut gitsin.
Ask someone who knows.	Bilen birine sorun.
Three groups of subjects were included in the study.	Çalışmaya üç grup denek dahil edildi.
On the main stage.	Ana sahnede.
I'm talking to my classes.	Sınıflarımla konuşuyorum.
Frankly, he didn't know what to do.	Açıkçası, ne yapacağını bilmiyordu.
You will do what you love.	Neyi seviyorsan onu yapacaksın.
Everything we do has a starting point.	Yaptığımız her şeyin bir başlangıç ​​noktası vardır.
It's small here.	Burada küçük.
He seemed out of breath.	Nefesi kesilmiş gibiydi.
Today the situation is very different.	Bugün durum çok farklı.
It will definitely bring a lot of joy.	Kesinlikle çok neşe getirecek.
I can tell you for sure, it is not.	Size kesinlikle söyleyebilirim, öyle değil.
It was important because people live with these things.	Önemliydi çünkü insanlar bu şeylerle yaşıyor.
For another war we fought, the war was over.	Yaptığımız bir başka savaş için savaş bitmişti.
You found yourself like this before.	Kendini daha önce böyle buldun.
None of us will.	Hiçbirimiz yapmayacağız.
“Start again,” he said.	Yeniden başla, dedi.
And they got it wrong.	Ve yanlış attılar.
There's nothing like living in the moment.	Anı yaşamak gibisi yok.
They were taken to holding cells.	Tutma hücrelerine götürüldüler.
In a bag.	Bir torbaya.
This often results in broken or injured teeth.	Bu genellikle dişlerin kırılmasına veya yaralanmasına neden olur.
Their employees were different.	Çalışanları bir başkaydı.
An additional double dot appears for just a moment.	Sadece bir an için ek bir çift nokta belirir.
They are playing a more physical game.	Daha fiziksel bir oyun oynuyorlar.
Bigger is better.	Daha büyük iyidir.
From the records, this is an even closer question.	Kayıtlardan anlaşıldığı kadarıyla bu daha da yakın bir soru.
It's fair to bring this up.	Bunu gündeme getirmesi adil.
Some schools would go bankrupt.	Bazı okullar iflas ederdi.
It doesn't worry me now, but it has a history.	Şimdi beni endişelendirmiyor, ama onun bir geçmişi var.
Also, only limited data are available in human subjects.	Ayrıca, insan deneklerde yalnızca sınırlı veri mevcuttur.
He was deciding.	Kararıyordu.
Despite its name, this group does important work.	Adına rağmen bu grup önemli işler yapıyor.
It was bright and burning for a moment, but quickly and completely gone.	Bir an için parlak ve yanan, ancak hızla ve tamamen bitti.
He cannot control himself.	Kendini kontrol edemiyor.
You sure spent a lot of time on this.	Bunun için çok zaman harcadığın kesin.
This had become his rule.	Bu onun kuralı olmuştu.
He was completely still.	O tamamen hareketsizdi.
High frequency gain was either not available or was too expensive.	Yüksek frekans kazancı ya mevcut değildi ya da çok pahalıydı.
will not be obtained by	tarafından elde edilmeyecektir.
I didn't hear your voice.	Sesini duymadım.
But I do.	Ama ben yaparım.
But most of our friends are old.	Ama arkadaşlarımızın çoğu yaşlı.
People either love him or hate him.	İnsanlar onu ya sever ya da ondan nefret eder.
And see how much you will save.	Ve ne kadar tasarruf edeceğinizi görün.
Get to know this person a little better.	Bu kişiyi biraz daha yakından tanıyın.
Yes like that.	Evet öyle.
This basically means that this pairing is even.	Bu, temelde, bu eşleşmenin eşit olduğu anlamına gelir.
Age will do that.	Yaş bunu yapacak.
We must hide.	saklanmalıyız.
The call did not go.	Çağrı gitmedi.
The hospital offers many services.	Hastane oldukça fazla hizmet sunuyor.
That was the show.	Gösteri buydu.
We wanted him to die as soon as possible, and he died.	Bir an önce ölmesini istedik ve öldü.
I remember thinking this might be our last date.	Bu bizim son randevumuz olabilir diye düşündüğümü hatırlıyorum.
A mistake, just a minor mistake.	Bir hata, sadece küçük bir hata.
At least the horse didn't look any worse for the fall.	En azından at düşüş için daha kötü görünmüyordu.
They are now a family.	Onlar artık bir aile.
It's an easy walk there and back in less than an hour.	Orada ve geri bir saatten daha az kolay bir yürüyüş.
Things like this happen, don't worry.	Böyle şeyler olur merak etme.
Then trouble arose in the city.	Sonra şehirde sorun çıktı.
Sometimes it is necessary to try or test your idea.	Bazen fikrinizi denemek veya test etmek gerekir.
But it depends.	Ama buna bağlı.
I'm telling you, he wants to get blood on his hands.	Sana söylüyorum, ellerine kan bulaşmak istiyor.
I was still not rich.	Hala zengin değildim.
Prices are for reference only.	Fiyatlar sadece referans içindir.
The name is suitable for us.	İsim bizim için uygundur.
All study participants provided informed content.	Tüm çalışma katılımcıları bilgilendirilmiş içerik sağladı.
Even more so with children.	Çocuklarla daha da çok.
I can't wait to see her better every day.	Onu her gün daha iyi görmek için sabırsızlanıyorum.
Representative pictures are shown in the left panel.	Temsili resimler sol panelde gösterilir.
But the price remained at the same level.	Ama fiyat aynı seviyede kaldı.
It really threw me off.	Gerçekten beni attı.
That was the first difference we noticed between you and your brother.	Seninle kardeşin arasında fark ettiğimiz ilk fark buydu.
He left the recovery area.	İyileşme alanından ayrıldı.
You're a man about to help make history.	Tarih yazmaya yardım etmek üzere olan bir adamsın.
I know, again very simple.	Biliyorum, yine çok basit.
It could be something very specific.	Çok spesifik bir şey olabilir.
So let's wait for the story to play itself out.	Öyleyse hikayenin kendi kendine oynamasını bekleyelim.
He nodded in response.	Cevap olarak başını salladı.
Routine is easier than others.	Rutin diğerlerinden daha kolay.
This has been my call.	Bu benim bir çağrım oldu.
He wasn't too happy to see me.	Beni gördüğüne pek sevinmedi.
And see yourself active while doing what you love to do.	Ve yapmayı sevdiğiniz şeyi yaparken kendinizi aktif görün.
He was very excited and happy when he returned.	Döndüğünde çok heyecanlı ve mutluydu.
We have acquired memory to remember things.	Bir şeyleri hatırlamak için hafıza elde ettik.
But for my own reference.	Ama kendi referansım için.
He touched his hand.	Eline dokundu.
He pointed.	İşaret etti.
Please tell me.	Lütfen söyle.
Then come back for a few days and work on some shit.	Sonra birkaç günlüğüne gel ve biraz bok üzerinde çalış.
Not from the sky.	Gökyüzünden değil.
In the middle of it was a dark car.	Ortasında karanlık bir araba duruyordu.
Almost done.	Neredeyse yapıldı.
Learn a new language.	Yeni bir dil öğren.
So he inspected the clothes.	Bu yüzden kıyafetleri inceledi.
This is not about them.	Bu onlarla ilgili değil.
They go through the shit.	Boktan geçiyorlar.
Think about it, it doesn't make any sense.	Bir düşünün, hiçbir anlamı yok.
Start the right way.	Doğru yoldan başlayın.
He will come.	O gelecek.
Pick a direction and try to stick to it.	Bir yön seçin ve ona bağlı kalmaya çalışın.
This is because its story is long and complex.	Bunun nedeni, hikayesinin uzun ve karmaşık olmasıdır.
I couldn't even find you at first.	İlk başta seni bulamadım bile.
We ignore them to solve the wedding purpose.	Düğün amacını çözmek için onları boş veriyoruz.
Only three men survived.	Sadece üç adam hayatta kaldı.
The game spent less time in development than previous series games.	Oyun, geliştirmede önceki seri oyunlara göre daha az zaman harcadı.
All the test results showed that he was fine.	Tüm test sonuçları onun iyi olduğunu gösteriyordu.
This will be no different.	Bu farklı olmayacak.
Words are coming out of my mouth.	Kelimeler çıkıyor ağzımdan.
I couldn't really think straight back then.	O zamanlar gerçekten düzgün düşünemiyordum.
There is nothing special about them.	Onlar hakkında özel bir şey yok.
Finally something cool happened.	Sonunda havalı bir şey oldu.
It was a completely new species.	Tamamen yeni bir türdendi.
At least, that's what they're going to tell you.	En azından, size söyleyecekleri şey bu.
Just go right.	Sadece sağa git.
I loved it right away, plus the service there is great.	Hemen sevdim, ayrıca oradaki hizmet harika.
He was responsible for data, data analysis and interpretation, and article writing.	Verilerden, veri analizinden ve yorumlanmasından ve makale yazımından sorumluydu.
More photos will likely come later.	Daha fazla fotoğraf muhtemelen daha sonra gelecek.
Thank you so much!.	Çok teşekkür ederim!.
Finally, just a few feet from the door, he fell facedown to the ground.	Sonunda, kapıya birkaç adım kala yüzüstü yere düştü.
But it was not found.	Ama bulunamadı.
Yet another view is possible.	Yine başka bir görüş mümkündür.
They don't seem to care.	Umursamıyor gibiler.
First, market demand fell.	İlk olarak, piyasa talebi düştü.
He felt it everywhere, outside, in the garden, and inside.	Bunu dışarıda, bahçede otururken ve içeride her yerde hissetmişti.
I do not have a car.	Arabam yok.
Our world is in a very sad state indeed.	Dünyamız gerçekten çok üzücü bir durumda.
I can't imagine how difficult this is.	Bunun ne kadar zor olduğunu hayal bile edemiyorum.
The next night, the same.	Ertesi gece, aynı.
But his eyes stopped him.	Ama gözleri onu durdurdu.
But he didn't care.	Ama umursamadı.
I see thousands.	Ben binler olarak görüyorum.
But that's not the only option.	Ama tek seçenek bu değil.
I didn't do as much as this issue.	Bu konu kadar yapmadım.
There are some pictures that people expect to see.	İnsanların görmeyi beklediği bazı resimler var.
My name is not mentioned.	Benim adım anılmamış.
They even take the kids with them.	Hatta çocukları yanlarında götürüyorlar.
He was dead too, and that was a good thing.	O da ölmüştü ve iyi bir şeydi.
Don't make any other plans.	Başka planlar yapmayın.
But he is tired of it.	Ama ondan bıkmıştır.
He asked what he could do for them.	Onlar için ne yapabileceğini sordu.
But this music is my life for me.	Ama bu müzik benim için hayatım.
Then we'll see where to go from there.	Sonra oradan nereye gideceğimize bakarız.
My parents were married and both had died.	Annem ve babam evlilerdi ve ikisi de ölmüştü.
Just change your focus a little bit and you'll see.	Sadece odağınızı biraz değiştirin ve göreceksiniz.
It had been years.	Yıllar olmuştu.
She is actually a very beautiful girl.	Aslında çok güzel bir kız.
It doesn't worry about anything but the next recovery.	Bir sonraki kurtarma dışında hiçbir şey için endişelenmez.
But nothing special.	Ama özel bir şey yok.
Cleaning was not fun.	Temizlemek eğlenceli değildi.
You want to be the first man to come clean.	Temiz gelen ilk adam olmak istiyorsun.
I was not afraid at first though.	Gerçi başta korkmadım.
My father is out.	Babam çıktı.
I'm surprised he knows my name.	Adımı bilmesine şaşırdım.
I recommend it to anyone who wants to buy.	Almak isteyenlere tavsiye ederim.
There were no tears.	Gözyaşları olamazdı.
If we were lucky, we realized we had a few hours left.	Şanslıysak, birkaç saatimiz kaldığını fark ettik.
I had heard about this young police officer who was not like the others.	Diğerleri gibi olmayan bu genç polis memurunu duymuştum.
The dream is different now.	Rüya şimdi farklı.
Kind of not.	Bir nevi değil.
And you need to visit soon.	Ve yakında ziyaret etmen gerekiyor.
You are half my age.	Sen benim yarı yaşımsın.
Nature has done a very good job.	Doğa fazlasıyla iyi bir iş çıkarmış.
I really love him.	Onu gerçekten seviyorum.
I couldn't imagine them any other way.	Onları başka türlü hayal edemiyordum.
Most.	Çoğu.
We really liked the room.	Odayı çok beğendik.
I will do this when the time comes.	Bunu zamanı gelince gerçekleştireceğim.
It's been decided for me this week.	Bu hafta benim için karar verildi.
Start with your data, not code.	Koddan değil verilerinizden başlayın.
Nobody at the parties seemed to know anything.	Partilerdeki hiç kimse bir şey bilmiyor gibiydi.
His father is a doctor.	Babası bir doktor.
Then he saw what to do.	Sonra ne yapacağını gördü.
It can be said nature.	Bu doğa diyebilir.
We will not track your information when you visit our site.	Sitemizi ziyaret ettiğinizde bilgilerinizi takip etmeyeceğiz.
I ponder the importance of this.	Bunun önemine kafa yoruyorum.
You were mine, my secret.	Sen benimdin, sırrım.
Born poor, live poor, possibly die poor.	Fakir doğar, fakir yaşar, muhtemelen fakir ölür.
She needed to contact her biological mother.	Biyolojik annesiyle iletişime geçmesi gerekiyordu.
His original death.	Onun orijinal ölümü.
I followed him and helped install the signs on the back.	Onu takip ettim ve işaretleri arkaya yüklemeye yardım ettim.
If you have any concerns, please let me know.	Herhangi bir endişeniz varsa, lütfen bana bildirin.
I am concerned with moral questions.	Ahlaki sorularla ilgileniyorum.
Frankly, this was an impossible task.	Açıkçası, bu imkansız bir görevdi.
It's a long story.	Bu uzun bir hikaye.
I've delayed long enough.	Yeterince erteledim.
I wanted to do.	yapmak istedim.
I was very upset because I did not know my own father.	Öz babamı tanımadığım için çok üzülmüştüm.
They both talked about it.	İkisi de bunun hakkında konuştular.
There can be no game.	Hiçbir oyun olamaz.
Sure, the dress still fits.	Tabii, elbise hala uyuyor.
He saw his son in everything and everywhere.	Oğlunu her şeyde ve her yerde gördü.
It was very clear.	Çok açıktı.
This was my office.	Burası benim ofisimdi.
Me and my mom were close.	Ben ve annem yakındık.
Besides that, her loss of self grew out of this.	Bunun yanı sıra, kendini kaybetmesi bundan büyüdü.
The results were incredible.	Sonuçlar inanılmazdı.
They can share their experiences.	Deneyimlerini paylaşabilirler.
But it didn't matter how much sleep he missed.	Ama ne kadar uyku kaçırdığı önemli değildi.
My mother lived here.	Annem burada yaşıyordu.
But it's no use, he thought.	Ama faydası yok, diye düşündü.
Stress is one of them.	Stres bunlardan biridir.
Less when you're feeling sad and more when you're happy or excited.	Üzgün ​​hissettiğinizde daha az, mutlu olduğunuzda veya heyecanlı olduğunuzda daha çok.
You'll have to figure out how to balance that out.	Bunu nasıl dengeleyeceğinizi bulmanız gerekecek.
So, do live things in many places.	Yani, birçok yerde canlı şeyler yapın.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
Less for more.	Daha fazlası için daha az.
Then we had water.	O zaman suyumuz vardı.
This action of the police is against the law.	Polisin bu eylemi yasalara aykırıdır.
But it does give us some evidence.	Ancak bize bazı kanıtlar sunuyor.
They would have to discuss this before the wedding.	Düğünden önce bunu tartışmaları gerekecekti.
He is a friend of mine.	O benim bir arkadaşım.
It looks more like clockwork.	Daha çok saatler gibi görünüyor.
We are obviously looking for certain types of games.	Belli ki belirli oyun türlerini arıyoruz.
Here is the biggest problem.	İşte en büyük sorun.
Let her family spend some time with her.	Ailesinin onunla biraz zaman geçirmesine izin verin.
Repeat with the bottom.	Alt ile tekrarlayın.
This was not good.	Bu iyi değildi.
His voice was so strong and yet so calm.	Sesi çok güçlüydü ve bir o kadar da sakindi.
Your doctor will give you a target for your blood pressure.	Doktorunuz size tansiyonunuz için bir hedef verecektir.
This has become our routine.	Bu bizim rutinimiz oldu.
Remove the heads if you wish.	İsterseniz kafaları çıkarın.
Exactly because he couldn't run for shit.	Aynen öyle çünkü bir bok için koşamadı.
Just do it.	Sadece yap.
They decided to stop waiting.	Beklemeyi bırakmaya karar verdiler.
It can be returned to care.	Bakımına iade edilebilir.
And more was coming.	Ve daha fazlası geliyordu.
Or maybe he did and that's why he said it.	Ya da belki de yaptı ve bu yüzden söyledi.
They offered him a big raise.	Ona büyük bir artış teklif ettiler.
He didn't comment when he finished.	Bitirdiğinde yorum yapmadı.
I can call it success.	Ben buna başarı diyebilirim.
We didn't and it was stupid in the circumstances.	Yapmadık ve bu koşullarda aptalcaydı.
They may even be better.	Hatta daha iyi olabilirler.
Nobody answered.	Kimse cevaplamadı.
He gets paid for it.	Bunun için para alıyor.
I had that opportunity.	O fırsata sahiptim.
Another time, what he said might have affected me deeply.	Başka bir zaman, söyledikleri beni derinden etkilemiş olabilirdi.
Not very light but sufficient.	Çok hafif değil ama yeterli.
He had called me and then he had given himself a heart attack.	Beni aramıştı ve sonra kendine kalp krizi geçirmişti.
We didn't say we bought them for them.	Onları onlar için aldığımızı söylemedik.
My children will be informed about this.	Çocuklarım bu konuda bilgilendirilecek.
The people joined the army, and they left.	Halk orduya girdi, onlar da gitti.
Thank you for communication.	iletişim için teşekkür ederim.
Just the procedure, understand.	Sadece prosedür, anla.
As far as we know, this had not been considered before.	Bildiğimiz kadarıyla bu daha önce düşünülmemişti.
At least not that you know.	En azından bildiğinden değil.
Wait to reply.	Cevap vermek için bekleyin.
And boy, didn't the media go to town?	Ve oğlum, medya şehre gitmedi mi?
There was nothing to see.	Görülecek bir şey yoktu.
And my actions.	Ve eylemlerim.
No such action was taken by the court in this case.	Mahkemece bu davada böyle bir işlem yapılmamıştır.
Anyway, he had agreed to give us a brief explanation.	Her neyse, bize kısa bir açıklama yapmayı kabul etmişti.
Now that's an easy-to-understand vision.	Şimdi bu anlaşılması kolay bir vizyon.
It meant they were really tired.	Demek ki gerçekten yorulmuşlardı.
I didn't remember it being this long.	Hiç bu kadar uzun olduğunu hatırlamıyordum.
I want you to meet them.	Onlarla tanışmanı istiyorum.
It was still theirs.	Hala onlarındı.
I thought we had a good morning.	İyi bir sabah geçirdiğimizi sanıyordum.
You can say anything.	Her şeyi söyleyebilirsin.
Questions are asked.	Sorular sorulur.
Still fully clothed.	Hala tamamen giyinik.
You can tell people let's do something about it, help me.	İnsanlara bu konuda bir şeyler yapalım diyebilirsin, bana yardım et.
This was very wartime, so he joined the army.	Bu çok savaş zamanıydı, bu yüzden orduya katıldı.
I totally love it.	Tamamen seviyorum.
He had an incredible smile on his face.	Yüzünde inanılmaz bir gülümseme vardı.
Come and join the tour.	Gelin ve tura katılın.
It is different in war.	Savaşta farklıdır.
We are not there yet.	Henüz orada değiliz.
I didn't let it wear me out.	Beni yıpratmasına izin vermedim.
Cook on high heat.	Yüksek ateşte pişirin.
Family relations are really well done here.	Aile ilişkileri burada gerçekten iyi yapılır.
I describe each of them below.	Her birini aşağıda tarif ediyorum.
I understand your point of view.	Bakış açınızı anlıyorum.
From the first days.	İlk günlerden.
This is very important for me.	Bu benim için çok önemli.
A short examination.	Kısa bir muayene.
He was sure that this boy was younger than himself.	Bu çocuğun kendisinden daha genç olduğundan emindi.
Talk to your doctor.	Doktorunuzla konuşun.
To both.	İkisine de.
In some cases, the building may also be gone.	Bazı durumlarda, bina da gitmiş olabilir.
This field shows when the item was used.	Bu alan, öğenin ne zaman kullanıldığını gösterir.
This is an expensive experiment.	Bu pahalı bir deney.
There was someone behind him.	Arkasında birisi vardı.
The fundamentals are not new and the overall picture is familiar.	Temel unsurlar yeni değil ve genel resim tanıdık.
Usually, it depends on the services and girl you choose.	Genellikle, seçtiğiniz hizmetlere ve kıza bağlıdır.
Then the man asked him a question.	Sonra adam ona bir soru sordu.
I hope they can be soon.	Umarım yakın zamanda olabilirler.
Talk about power in the middle.	Ortadaki güç hakkında konuşun.
It was actually a little too tight.	Aslında biraz fazla sıkıydı.
Hope it helps!.	Umarım yardımcı olur!.
We literally ran into each other.	Kelimenin tam anlamıyla birbirimize rastlamıştık.
How he would love to get lost there.	Orada kaybolmayı ne çok isterdi.
This time I really stretched my neck.	Bu sefer gerçekten boynumu uzattım.
This was the reason for the missed roll calls.	Cevapsız yoklamaların nedeni buydu.
Nothing like it seemed to exist in their history.	Tarihlerinde böyle bir şey yok gibiydi.
This really can't be helped.	Bu gerçekten yardım edilemez.
It's been a lot.	Çok oldu.
Everything from the price to the customer service was excellent.	Fiyattan müşteri hizmetlerine kadar her şey mükemmeldi.
He's so great.	O çok harika.
It was right above us.	Tam üzerimizdeydi.
What is the problem? 	Problem ne?
says.	diyor.
This doesn't make any sense to me.	Bu benim için bir anlam ifade etmiyor.
The accused said he lied to her.	Sanık ona yalan söylediğini söyledi.
Drew barely recognized him.	Drew onu zar zor tanıdı.
Added player vs.	Oyuncu vs ekledi.
Heat them, mix them and sometimes you will get gold.	Onları ısıtın, karıştırın ve bazen altın elde edersiniz.
None.	Hiçbiri.
He raised both hands.	İki elini de kaldırdı.
Absolutely no sound is required.	Kesinlikle ses verilmesine gerek yoktur.
He didn't say a word.	Tek kelime etmedi.
Unfortunately the performance got worse.	Ne yazık ki performans daha da kötüleşti.
Something has come up.	Bir şey ortaya çıktı.
No, with a limited exception.	Sınırlı bir istisna dışında, hayır.
No one met her eyes.	Kimse onunla göz göze gelmedi.
What's worse, you're telling me they're coming to my town.	Daha da kötüsü, bana kasabama geldiklerini söylüyorsun.
But we have our own dream and our own mission.	Ama bizim kendi hayalimiz ve kendi görevimiz var.
They worked and talked about work.	Çalıştılar ve iş hakkında konuştular.
He put everything together to see what worked and what didn't.	Neyin işe yarayıp neyin yaramadığını görmek için her şeyi bir araya getirdi.
They tried, they failed.	Denediler, başarısız oldular.
It looks like she's crying.	Sanki ağlıyormuş gibi görünüyor.
But here you are not just asking the price.	Ama burada sadece fiyatı sormuyorsunuz.
No need to change them.	Bunları değiştirmeye gerek yok.
I know you understand.	anladığını biliyorum.
I saw the trees below.	Aşağıda ağaçları gördüm.
And it's a great opportunity.	Ve harika bir fırsat.
But the old man did not allow it.	Ama yaşlı adam izin vermedi.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
Like many great ideas, it is simple at its core.	Birçok harika fikir gibi, özünde basittir.
She had lost weight.	Kilo vermişti.
His eyes began to close.	Gözleri kapanmaya başladı.
It's over for him.	Onun için bitti.
I was extremely nervous.	Son derece gergindim.
We will update this area when we receive comments.	Yorum aldığımızda bu alanı güncelleyeceğiz.
Then that explains.	O zaman bu açıklar.
He will be great.	O harika olacak.
My wife is trying to get it to work.	Karım onu ​​çalıştırmaya çalışıyor.
It has a start date and an end date.	Başlangıç ​​tarihi ve bitiş tarihi vardır.
There was nothing inside.	İçeride hiçbir şey yoktu.
I'm sure there are no instructions.	Talimatların olmadığına eminim.
Same with my other books.	Diğer kitaplarım da aynı şekilde.
Food is the best thing.	Yemek en iyi şeydir.
He seemed like a kind man.	Kibar bir adama benziyordu.
Just listen to me.	Sadece beni dinle.
It will try to match each dot with other dots.	Her noktayı diğer noktalarla eşleştirmeye çalışacak.
Mark has done a great job over the years.	Mark uzun yıllar boyunca harika bir iş çıkardı.
It is now ready to use.	Artık kullanıma hazırdır.
Two of our men were shot.	İki adamımız vuruldu.
For meeting me here.	Benimle burada buluştuğun için.
I say most, not many.	Çoğu diyorum, çoğu değil.
It wouldn't be difficult.	Zor olmayacaktı.
A complete loss, he told us.	Tam bir kayıp, dedi bize.
Or to put it differently.	Ya da farklı söylemek gerekirse.
I thought we should train them.	Onları eğitmemiz gerektiğini düşündüm.
It will be interesting to hear how they use this word.	Bu kelimeyi nasıl kullandıklarını duymak ilginç olacak.
All four looked.	Dördü de baktı.
Seriously, they only take a minute.	Cidden, sadece bir dakika sürüyorlar.
It was too deep and he tried his best to get out.	Çok derindeydi ve çıkmak için elinden geleni yaptı.
The problem today is the subject of certain claims.	Bugünün sorunu, belirli iddiaların konusudur.
We will definitely be destroyed.	Kesinlikle yıkılacağız.
You must continue.	Devam etmelisin.
We didn't think of anything then.	O zaman hiçbir şey düşünmedik.
You should all shut your mouth and enjoy my review.	Hepiniz çenenizi kapatıp yorumumun keyfini çıkarmalısınız.
That says a lot about you, about them.	Bu senin hakkında, onlar hakkında çok şey söylüyor.
This is due to the following argument.	Bu, aşağıdaki argümandan kaynaklanmaktadır.
He said he understood.	anladığını söyledi.
In his third race, he set the top speed of his class.	Üçüncü yarışında sınıfının en yüksek hızını belirledi.
This is my practice.	Bu konuda pratikim.
It was the sound of running water.	Akan suyun sesiydi.
Room five times in an hour.	Bir saatte beş kez oda.
Five to two.	Beşe ikiye.
I think it would be funny if they arrested me.	Beni tutuklarlarsa komik olacağını düşünüyorum.
We are clear on this.	Bu konuda netiz.
Really great growth of characters this time.	Bu sefer karakterlerin gerçekten harika bir şekilde büyümesi.
I was wrong.	Ben yanılmışım.
But I want another way.	Ama ben başka bir yol istiyorum.
In most cases.	Çoğu durumda.
Actually this is not true.	Aslında bu doğru değil.
Now it just needs the results to match.	Şimdi sadece sonuçların eşleşmesine ihtiyacı var.
You can meet strange people.	Garip insanlarla tanışabilirsiniz.
He should have known that he had my support.	Benim desteğimi aldığını bilmesi gerekiyordu.
He hit them both hard.	İkisini de fena vurdu.
It's really not enough.	Gerçekten yeterli değil.
A weekend.	Bir hafta sonu.
This is still one of my favorite running songs.	Bu hala en sevdiğim koşu şarkılarından biri.
He turned his mind to other methods.	Aklını başka yöntemlere çevirdi.
Just learn to breathe.	Sadece nefesle kalmayı öğrenmek.
It wasn't harder to hit the target as it wasn't flat.	Düz olmadığı için hedefi vurmak daha zor değildi.
Possible injuries due to other causes are not mentioned.	Diğer nedenlere bağlı olası yaralanmalardan bahsedilmiyor.
This is very clear.	Bu çok açık.
Growth was slow in the early days.	İlk günlerde büyüme yavaştı.
I work well with young people.	Gençlerle iyi çalışıyorum.
I hadn't asked him.	Onu sormamıştım.
It should take up the rest of the upper space.	Üst alanın geri kalanını almalıdır.
Fear creates more fear, more symptoms.	Korku, daha fazla korku, daha fazla semptom yaratır.
This event will be closed to the press.	Bu etkinlik basına kapalı olacaktır.
He'll get his message in the morning.	Sabah mesajını alacak.
Also, they should lie a bit in the video.	Ayrıca, videoda biraz yalan söylemeliler.
He handed the king a brown paper bag.	Krala kahverengi bir kese kağıdı verdi.
Everyone said so.	Herkes öyle söyledi.
Remove them from the heat and set half the chicken aside.	Onları ısıdan çıkarın ve tavuğun yarısını bir kenara koyun.
At least in theory you're right.	En azından teoride haklısın.
Our problems are social.	Sorunlarımız toplumsaldır.
I didn't have much time to make art.	Sanat yapmak için fazla zamanım olmadı.
Also on this floor is the second bedroom and modern family bathroom.	Ayrıca bu katta ikinci yatak odası ve modern aile banyosu bulunmaktadır.
And everything runs pretty slow.	Ve her şey oldukça yavaş çalışıyor.
you can't talk.	konuşamazsın.
We did this at a recent policy review meeting.	Bunu yakın tarihli bir politika inceleme toplantısında yaptık.
Her mother took her arm.	Annesi kolundan tuttu.
Now, he was worried about what might have started.	Şimdi, ne başlamış olabileceği konusunda endişeliydi.
When they die, continue.	Öldüklerinde, devam edin.
His skin was cold, very cold, like death.	Teni soğuktu, çok soğuk, ölüm gibi.
I will share a few personal examples.	Birkaç kişisel örnek paylaşacağım.
Then the data of the next page is saved in a similar way.	Daha sonra bir sonraki sayfanın verileri benzer şekilde kaydedilir.
I even left my car there.	Hatta arabamı da orada bıraktım.
You would be correct.	Doğru olurdun.
Please offer the address to your email approach.	Lütfen adresi e-posta yaklaşımınıza sunun.
Or they die on the way.	Ya da yolda ölürler.
And a good one.	Hem de iyi bir tane.
He was just thinking about the engine.	Sadece motoru düşünüyordu.
Not this way.	Bu taraftan değil.
They look the same to me.	Bana aynı görünüyorlar.
He wondered how old he was.	Kaç yaşında olduğunu merak etti.
The forms are quite similar.	Formlar oldukça benzer.
Information security is a huge issue.	Bilgi güvenliği çok büyük bir sorun.
Add yourself.	Kendin ekle.
I was on the side.	kenardaydım.
If you want to help, please contact me.	Yardım etmek isterseniz lütfen benimle iletişime geçin.
We needed a run.	Bir koşuya ihtiyacımız vardı.
It works very well.	Çok iyi çalışıyor.
Spend a week in the burning man.	Yanan adamda bir hafta geçir.
He settled back.	Geri yerleşti.
I wanted to be someone.	Biri olmak istedim.
This time he told us about it.	Bu sefer bize bundan bahsetti.
The real value is added every day.	Gerçek değer her gün ekleniyor.
No one seemed to believe him or see what he was seeing.	Kimse ona inanmıyor ya da ne gördüğünü görmüyor gibiydi.
Art.	Sanat.
Being first seldom means being the best.	İlk olmak nadiren en iyi olmak demektir.
Everything is clear here.	Burada her şey açık.
Even as he did this, there was no expression on his face.	Bunu yaparken bile yüzünde hiçbir ifade yoktu.
There are sites with credit information.	Kredi bilgisi olan siteler var.
We should go back and be together.	Arkaya geçip birlikte olmalıyız.
I've fired three people in the last few months.	Son birkaç ayda üç kişiyi kovdum.
His wife and children were sent for their safety.	Karısı ve çocukları güvenlikleri için gönderilmişti.
The animal was then observed for another six days.	Hayvan daha sonra altı gün daha gözlendi.
Just be aware of yourself right now.	Sadece şu an kendinizin farkında olun.
He said very nice.	Çok güzel dedi.
He needs his fish.	Balıklarına ihtiyacı var.
This was added as part of the last update.	Bu, son güncellemenin bir parçası olarak eklendi.
Whatever feels comfortable to you.	Sana ne rahat geliyorsa.
I hope an update comes soon.	Umarım yakında bir güncelleme gelir.
His nose looked broken and covered in blood.	Burnu kırık görünüyordu ve kanla kaplıydı.
His eyes did not see old women.	Gözleri yaşlı kadınları görmüyordu.
And he will commit a crime.	Ve suç işleyecek.
Much had changed, but enough had apparently remained the same.	Çok şey değişmişti ama görünüşe göre yeteri kadarı aynı kalmıştı.
It's time to stop the killing.	Öldürmeyi durdurma zamanı.
It never goes away from here as it is.	Buradan olduğu gibi asla uzaklaşmaz.
Here are a few special events!.	İşte birkaç özel etkinlik!.
As before, it followed him to the earth.	Daha önce olduğu gibi, onu yeryüzüne kadar takip etti.
Take the example below.	Aşağıdaki örneği alın.
Prevent this from happening.	Bunun olmasını önleyin.
Look what we did here.	Bakın burada ne yaptık.
Place the new cut piece on the back of the chair.	Yeni kesim parçasını sandalyenin arkasına yerleştirin.
Including movie stars.	Film yıldızları dahil.
There has to be someone to take it away.	Onu alıp götürmesi için birileri olmalı.
And you are easily accessible everywhere.	Ve her yerde kolayca ulaşılabilir olursunuz.
It gives hope to the audience.	Seyirciye umut veriyor.
Another one in the back.	Arkada bir tane daha.
I checked them though.	Yine de onları kontrol ettim.
He asked if he could sit down.	Oturup oturamayacağını sordu.
No problem here.	Burada sorun yok.
He gave everything.	Her şeyi verdi.
These parts grow normally.	Bu parçalar normal olarak büyür.
It's not a secret.	Bu bir sır değil.
If so, read on for the laughs.	Eğer öyleyse, gülmek için okumaya devam edin.
We were told you were being honest.	Bize dürüst olduğun söylendi.
Nobody is paid anything.	Kimseye bir şey ödenmiyor.
You heard.	Duydun.
I went and stood in front of his office window.	Gidip ofisinin penceresinin önünde durdum.
And somehow not.	Ve bir şekilde değil.
And now your love means nothing to me.	Ve şimdi senin aşkın benim için hiçbir şey ifade etmiyor.
We'll just have to see.	Sadece görmemiz gerekecek.
I understand your concern.	Endişesini anlıyorum.
Each member of the group raised their hand.	Grubun her üyesi elini kaldırdı.
We stop to have a look.	Bakmak için duruyoruz.
This place is for people only.	Burası sadece insanlar için.
You create value with new people.	Yeni insanlarla değer yaratırsınız.
Oh and we mean the main line.	Oh ve ana çizgiyi kastediyoruz.
He loves animals and this country very much.	Hayvanları ve bu ülkeyi çok seviyor.
We need the money by the end of next week.	Önümüzdeki hafta sonuna kadar paraya ihtiyacımız var.
Don't close the door.	Kapıyı kapatma.
His most important moment.	Onun en önemli anı.
But the opposite was true.	Ama tam tersi doğruydu.
And it won't just hurt your instant performance.	Ve sadece anlık performansınıza zarar vermez.
They probably didn't mean the same thing to you.	Muhtemelen senin için aynı şeyi ifade etmiyorlardı.
And here he was eating it.	Ve burada onu yiyordu.
It was there when they left.	Onlar gittiklerinde oradaydı.
This was not his address.	Bu onun adresi değildi.
They've been through a lot together.	Birlikte çok şey yaşadılar.
I don't have time to share her pain, she thought.	Acısını paylaşacak zamanım yok, diye düşündü.
I need a full time driver.	Tam zamanlı bir sürücüye ihtiyacım var.
Now, calm down.	Şimdi, sakin ol.
It's still your baby.	Hala senin bebeğin.
However, if this continued like this, he would not be able to live.	Yine de bu böyle devam ederse yaşayamayacaktı.
Worldwide.	Dünya çapında.
Now this is important.	Şimdi bu önemli.
I knew it was bad news, but it wasn't that bad.	Kötü haber olduğunu biliyordum ama o kadar da kötü değildi.
Before you get too excited, you should understand something very important.	Çok heyecanlanmadan önce, çok önemli bir şeyi anlamalısınız.
Looking back now, why does it make sense?	Şimdi geriye dönüp bakınca, neden mantıklı geliyor.
We store a minimum amount of data.	Minimum miktarda veri depolarız.
I had a room and my brother had a room.	Bir odam vardı ve kardeşimin bir odası vardı.
He looked older than me.	Benden yaşlı görünüyordu.
It should be done within a reasonable time.	Makul bir süre içinde yapılmalıdır.
Yet it stands there.	Yine de orada duruyor.
Big changes are coming.	Büyük değişiklikler geliyor.
From the instructions.	Talimatlardan.
You just would.	Sadece yapardın.
Immediate effect isn't all they think about.	Anında etki, düşündükleri tek şey değildir.
One accident can unleash more.	Bir kaza daha fazlasını serbest bırakabilir.
The rest of the time, he'll lie here like this.	Zamanın geri kalanında, burada böyle yatacak.
It just got serious.	Hemen ciddileşti.
They believe in the state.	Devlete inanıyorlar.
Here we report this missing effect.	Burada bu eksik etkiyi rapor ediyoruz.
Any of us could have touched that thing.	Herhangi birimiz o şeye dokunabilirdik.
Carry it over your shoulder here if necessary.	Gerekirse onu omzunun üzerinden buraya taşı.
Worst of all, he was absolutely right.	İşin kötüsü kesinlikle haklıydı.
You think your future will be better than today.	Geleceğinizin bugünden daha iyi olacağını düşünüyorsunuz.
Let me know what day you found this.	Bunu hangi gün bulduğunu bana bildir.
It's not just my pain, it's the pain of others as well.	Bu sadece benim acım değil, başkalarının da acısıdır.
This has a long history.	Bunun uzun bir geçmişi var.
Two this week, two next week, and two or four next month.	Bu hafta iki, gelecek hafta iki ve gelecek ay iki veya dört.
Tears wet his shirt.	Gözyaşları gömleğini ıslattı.
This is really important.	Bu çok önemli.
Their great success is the best proof of this.	Onların büyük başarısı bunun en iyi kanıtıdır.
It's something that can affect people for the rest of your life.	Bu, hayatınızın geri kalanında insanları etkileyebilecek bir şey.
I'm waiting outside your house.	Evinin dışında bekliyorum.
There was no other sound in that room anymore.	O odada artık başka ses yoktu.
He did not appear in public often.	Halkın içine sık sık çıkmazdı.
Then you can have your voice heard.	O zaman sesini duyurabilirsin.
It may not be up to date, but it works just fine.	Güncel olmayabilir ama gayet iyi çalışıyor.
The same faces appeared every morning.	Her sabah aynı yüzler ortaya çıktı.
They had ten children.	On çocukları oldu.
Now you know me better.	Artık beni daha iyi tanıyorsun.
But when the war stopped, he lost his focus.	Ancak savaş durduğunda odağını kaybetti.
However, extra support will be needed as the date approaches.	Ancak tarih yaklaştıkça ekstra desteğe ihtiyaç duyulacaktır.
It's even harder then.	O zaman daha da zor.
I have parents.	Ebeveynlerim var.
She can't wait to have her own court.	Kendi mahkemesine sahip olmak için sabırsızlanıyor.
Blue-eyed like your mother.	Annen gibi mavi gözlü.
Please don't hate me.	Lütfen benden nefret etme.
He had asked that morning.	O sabah sormuştu.
For whatever reason, I had to experience it.	Her ne sebeple olursa olsun bunu yaşamam gerekiyordu.
Not the media.	Medya değil.
For example, many people move while listening to music.	Örneğin birçok insan müzik dinlerken hareket eder.
To both of you.	İkinize de.
The people standing there are drinking white wine.	Orada duran insanlar beyaz şarap içiyor.
He spoke to the man in a friendly tone.	Adamla arkadaşça bir ses tonuyla konuştu.
When you take a critical step.	Kritik bir adım attığınızda.
Food is not a concern for me.	Yemek benim için endişe değil.
And it comes from somewhere.	Ve bir yerden geliyor.
He will not need training.	Eğitime ihtiyacı olmayacak.
Three things happened today.	Bugün üç şey oldu.
The device was much worse at one point at mid-range.	Cihaz orta mesafede bir noktada çok daha kötüydü.
And he no longer felt at home.	Ve artık evinde hissetmiyordu.
It must be done.	Yapılmalı.
But two physical objects cannot be one.	Ancak iki fiziksel nesne bir olamaz.
Again, I chose wrong.	Yine yanlış seçtim.
I hate my mother.	Annemden nefret ediyorum.
You are the only person we should emulate the child's recovery.	Çocuğun iyileşmesini örnek almamız gereken tek kişi sensin.
I can do that and I'm ready to get down to business right away.	Bunu yapabilirim ve hemen işe başlamaya hazırım.
That's what he wanted.	Kendi istediği de buydu.
I say we're starting.	başlıyoruz diyorum.
On the technical side, it works.	İşin teknik tarafında, işe yarıyor.
We love having sex in the car.	Arabada seks yapmayı seviyoruz.
Usually pretty early.	Genellikle oldukça erken.
I love it.	Bayıldım.
No return.	Geri dönüş yok.
Three hundred dollars.	Üç yüz dolar.
My brain was empty.	Beynim boştu.
Data represent the mean of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
There are many things we can do.	Yapabileceğimiz birçok şey var.
Companies provide it.	Şirketler bunu sağlıyor.
So if you have any of these skills.	Yani bu becerilerden herhangi birine sahipseniz.
We couldn't have chosen a better place.	Daha iyi bir yer seçemezdik.
It changed our thought process.	Düşünce sürecimizi değiştirdi.
It was make or break.	Yapmak ya da kırmaktı.
They are afraid to trust you.	Sana güvenmekten korkuyorlar.
There was no one else around.	Etrafta başka kimse yoktu.
I'll be there in ten minutes.	On dakika içinde orada olacağım.
We can't really imagine how fast this is.	Bunun ne kadar hızlı olduğunu gerçekten hayal edemeyiz.
It was more like a house.	Bu daha çok bir evinkine benziyordu.
Being a great parent is often difficult.	Çok iyi bir anne veya baba olmak genellikle zordur.
He pushed his chair from the table.	Sandalyesini masadan itti.
We agree with the plaintiff.	Davacıya katılıyoruz.
And any combination or anything in between.	Ve herhangi bir kombinasyon veya aradaki herhangi bir şey.
But, as it turned out, not to lie down.	Ancak, ortaya çıktığı gibi, yatmak değil.
in the same system.	Aynı sistemde.
You have to play against each other.	Birbirinize karşı oynamak zorundasınız.
There was a greater need than him.	Kendisinden daha büyük bir ihtiyaç vardı.
He must go now.	Şimdi gitmeli.
It's planning time.	Planlama zamanı.
It had to be done.	Yapılması gerekiyordu.
And yet its purpose is no different.	Ve yine de amacı farklı değil.
I got it from another source.	Başka bir kaynaktan aldım.
No one knows exactly the truth.	Hiç kimse gerçeği tam olarak bilemez.
I opened the book.	kitabı açtım.
I checked the temperature.	Sıcaklığı kontrol ettim.
People should be told.	İnsanlara söylenmeli.
In this case, the answer was yes.	Bu durumda, cevap evet oldu.
But it still leaves a very bad taste in my mouth.	Ama yine de ağzımda çok kötü bir tat bırakıyor.
And soon we will have a collection of stories from him.	Ve yakında ondan bir hikaye koleksiyonumuz olacak.
many of them.	Onlardan bir çoğu.
But he just understands.	Ama sadece anlar.
Now there was something to look forward to.	Şimdi sabırsızlıkla beklenecek bir şey vardı.
I would never know.	Asla bilemezdim.
I didn't see anyone there though.	Gerçi orada hiç kimseyi görmedim.
If you're interested in this show, go ahead.	Bu şovla ilgileniyorsanız, devam edin.
And this is not true.	Ve bu doğru değil.
No more than two words.	En fazla iki kelime.
Absolutely I agree	kesinlikle katılıyorum
He says exactly what he has to say.	Tam olarak söylemesi gerekeni söylüyor.
He went in and out of his memory as he wanted.	İstediği gibi hafızasına girip çıktı.
I managed to hide this from my family.	Bunu ailemden saklamayı başardım.
No previous surgery.	Daha önce ameliyat yok.
They both got the shock of their lives.	İkisi de hayatlarının şokunu yaşadılar.
He looked like an old man to me.	Bana yaşlı bir adam gibi göründü.
We expect to hear about a war every day now.	Artık her gün bir savaş duymayı bekliyoruz.
They arrested him and put him behind bars for a while.	Onu tutukladılar ve bir süre parmaklıklar ardına koydular.
The right design is to simply fail instead.	Doğru tasarım, bunun yerine basitçe başarısız olmaktır.
Subjects were followed for three years.	Denekler üç yıl boyunca takip edildi.
He will want to be there.	Orada olmak isteyecektir.
This was one of those days.	Bu o günlerden biriydi.
But he thought our life would be great without children.	Ama hayatımızın çocuksuz da harika olabileceğini düşündü.
We shot it in an hour and that's it.	Bir saat içinde çektik ve o kadar.
It took about an hour.	Yaklaşık bir saat sürdü.
Other than that, something was missing.	Onun dışında bir şey eksikti.
On the wedding day everything went as planned.	Düğün günü her şey planlandığı gibi gitti.
This is gone.	Bu gitti.
God, they felt good.	Tanrım, iyi hissettiler.
Regardless, they can still catch guys like me.	Ne olursa olsun yine de benim gibi adamları yakalayabilirler.
This is the end of the dry season.	Bu kuru mevsimin sonu.
No gender or class differences were found in the general sample.	Genel örneklemde cinsiyet veya sınıf farkı bulunmadı.
I just wasn't.	Ben sadece olmadım.
You missed something.	Bir şeyi kaçırdın.
But it was his wife who answered.	Ama cevap veren karısı oldu.
My mother was truly the daughter he never had.	Annem gerçekten onun hiç sahip olmadığı kızıydı.
His hand was in his hair.	Eli saçlarındaydı.
One hit kill, end of story.	Tek vuruşta öldürme, hikayenin sonu.
He didn't understand it, he couldn't understand it.	Bunu anlamadı, anlayamadı.
The name immediately came to mind.	Adı hemen aklına geldi.
You may have been asked a question that upsets your balance.	Dengenizi bozan bir soru sorulmuş olabilir.
This force is necessary because without it there would be nothing.	Bu kuvvet gereklidir çünkü onsuz hiçbir şey olmazdı.
Finally, you will have a list of many happy people.	Sonunda, birçok mutlu insanın bir listesine sahip olacaksınız.
It was huge today.	Bugün çok büyüktü.
This is usually obvious.	Bu genellikle açıktır.
Which is a really great product.	Hangi gerçekten harika bir ürün.
No, there is no hope here.	Hayır, burada umut yok.
There is nothing more to say.	Söylenecek başka bir şey yok.
And then we started meeting people in the open community.	Ve sonra açık topluluktaki insanlarla tanışmaya başladık.
Or something else with a name on it.	Ya da üzerinde isim olan başka bir şey.
Now, just look out from the corner of your eye.	Şimdi, sadece gözünün ucuyla dışarı bak.
I really came to myself.	Gerçekten kendime geldim.
See the map above as an example.	Örnek olarak yukarıdaki haritaya bakın.
Not a lot.	Çok değil.
It won't stop.	Durmayacak.
And then he wants to take a chance.	Ve sonra bir şansa sahip olmak istiyor.
The rest of the population, not so much.	Nüfusun geri kalanı, o kadar değil.
A second later, the big horse came into view.	Bir saniye sonra, büyük at görüş alanına girdi.
It was now twenty minutes past four.	Şimdi dördü yirmi dakika geçiyordum.
He could sell his music.	Müziğini satabilirdi.
He looked satisfied.	Memnun görünüyordu.
He had hair that was neither blond nor brown.	Ne sarı ne de kahverengi olan saçları vardı.
Maybe there are others who believe the same things.	Belki aynı şeylere inanan başkaları da vardır.
This is very nice.	Bu çok güzel.
Make sure you call ahead.	Önceden aradığınızdan emin olun.
This is what you see.	Gördüğün şey bu.
Today they cover less than a third of that.	Bugün bunun üçte birinden daha azını kapsıyorlar.
Air cap line or less distance across engine block.	Motor bloğu boyunca hava başlığı hattı veya daha az mesafe.
I'm still crying.	hala ağlıyorum.
Who wants the next one?	Sıradakini kim ister.
Crazy people do crazy things, that's how he explained it.	Çılgın insanlar çılgınca şeyler yapıyor, bunu böyle açıklıyordu.
The training he received really paid off.	Aldığı eğitim gerçekten işe yaramıştı.
He has a strong arm.	Güçlü bir kolu var.
However, this result immediately leads to several problems.	Ancak bu sonuç, hemen birkaç soruna yol açar.
However, this study also has some limitations.	Ancak bu çalışmanın da bazı sınırlılıkları vardır.
I asked what it was and he never told me.	Ne olduğunu sordum ve bana hiç söylemedi.
He turned it over.	Ters çevirdi.
They would force it.	Zorlayacaklardı.
I didn't start until late.	Geç saate kadar başlamadım.
You have to talk to the meat.	Etle konuşmalısın.
Unfortunately, a new problem arises as follows.	Ne yazık ki, aşağıdaki gibi yeni bir sorun ortaya çıkıyor.
Since then, other projects have had more success.	O zamandan beri, diğer projeler daha başarılı oldu.
Interesting, but not a particularly good month.	İlginç, ama özellikle iyi bir ay değil.
It was an instant form of communication.	Anlık bir iletişim şekliydi.
And you barely speak.	Ve zar zor konuşuyorsun.
Nobody cares about the past.	Kimse geçmişle ilgilenmiyor.
If it happens over and over, so be it.	Tekrar tekrar oluyorsa, öyle olsun.
I sat for another hour.	Bir saat daha oturdum.
It was also seen as a great place to network.	Ayrıca, ağ kurmak için harika bir yer olarak görülüyordu.
entered accordingly.	Buna göre girildi.
He didn't want to do anything.	Hiçbir şey yapmak istemedi.
He said he couldn't see what he was doing.	Ne yaptığını göremediğini söyledi.
Not sure if this is my fault.	Bunun benim hatam olup olmadığından emin değilim.
And look in the upper right corner.	Ve sağ üst köşeye bakın.
result of s.	s'nin sonucu.
That's why you had to take it from him.	Bu yüzden ondan almak zorundaydın.
He hadn't seen me take my measurements before.	Daha önce ölçümlerimi yaparken görmemişti.
I like a life full of plans.	Planlarla dolu bir hayatı severim.
in the coming weeks.	Önümüzdeki haftalarda.
My wife is a strong woman.	Karım güçlü bir kadındır.
The piece really became my setting for the day.	Parça gerçekten o gün için benim ortamım oldu.
The same was true for the regular season.	Aynı şey normal sezon için de geçerliydi.
They were sitting side by side without saying anything.	Hiçbir şey demeden yan yana oturuyorlardı.
They took me somewhere.	Beni bir yere götürdüler.
I'm so glad you came.	Geldiğine çok sevindim.
If you were here.	Burada olsaydın.
I'm looking to you.	sana bakıyorum.
He wanted things to move fast.	Olayların hızla ilerlemesini istiyordu.
Let them make friends.	Arkadaş edinmelerine izin vermeli.
He was supposed to be back today.	Bugün dönmesi gerekiyordu.
It was just a simple fear.	Bu sadece basit bir korkuydu.
This caused some problems.	Bu bazı sorunlara neden oldu.
The message is well understood.	Mesaj iyi anlaşılmıştır.
You don't know because you never stop thinking.	Bilmiyorsun çünkü düşünmekten asla vazgeçmiyorsun.
He'd be back inside in a minute.	Bir dakika sonra tekrar içeri girecekti.
The person in the shop said they would run out.	Dükkandaki kişi bunların tükeneceğini söylemişti.
I followed these instructions.	Bu talimatları takip ettim.
Hearing this news broke our hearts.	Bu haberi duyunca içimizi acıttı.
It's not over, of course.	Bitmedi tabii.
And this is stupid.	Ve bu aptalca.
It was the only thing that made sense.	Mantıklı gelen tek şey buydu.
And they offered him the answers to these questions.	Ve ona bu soruların cevaplarını sundular.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
No one else could do this.	Bunu başka kimse yapamazdı.
In fact, anger itself is probably a very weak word.	Aslında, öfkenin kendisi muhtemelen çok zayıf bir kelimedir.
At least it looked old.	En azından eski görünüyordu.
I'm not completely surprised.	Tamamen şaşırmadım.
Number one.	Bir numara.
This is basic science.	Bu temel bilimdir.
For society and government to function, we must work together.	Toplumun ve hükümetin işleyebilmesi için birlikte çalışmalıyız.
This material is familiar with sea water.	Bu malzeme deniz suyuna aşinadır.
He stood up and made his way to the door.	Ayağa kalktı ve kapıya doğru yol aldı.
This is because of the different options available with it.	Bunun nedeni, onunla birlikte sunulan farklı seçeneklerdir.
And that's what you did.	Ve yaptığın da bu.
The third had lost his eye.	Üçüncüsü gözünü kaybetmişti.
The city lights are on.	Şehrin ışıkları yanıyor.
This song is just about her and my relationship.	Bu şarkı sadece onun ve benim ilişkim hakkında.
I can't trust anyone else to be in control.	Kontrolün bende olması için başka birine güvenemem.
He will only take care of himself.	Sadece kendisi ile ilgilenecek.
I don't want you to die.	Ölmeni istemiyorum.
If they do, the team gets younger.	Eğer olurlarsa, takım gençleşir.
It is reported and discussed for a fixed frequency.	Sabit bir frekans için rapor edilir ve tartışılır.
I'll be back in bed for an hour or two.	Bir ya da iki saatliğine yatağa döneceğim.
And it won't go.	Ve gitmeyecek.
He wondered if he should take her to the hospital.	Onu hastaneye götürmesi gerekip gerekmediğini merak etti.
Nobody goes in.	Kimse içeri girmiyor.
Then the result would be very different.	O zaman sonuç çok farklı olurdu.
And he has a lot of art.	Ve çok fazla sanatı var.
Give way to him.	Ona yol ver.
But he also plans the future.	Ama o da geleceği planlıyor.
And he lived to tell it.	Ve bunu anlatmak için yaşadı.
He quickly changed the subject.	Konuyu hızla değiştirdi.
Worried about who is working hard.	Kimin çok çalıştığı konusunda endişeli.
This was not it.	Bu değildi.
They will try to get rid of everything if possible.	Mümkünse her şeyden kurtulmaya çalışacaklar.
Guys, it's politics.	Arkadaşlar siyasettir.
Or just a close friend.	Ya da sadece yakın bir arkadaş.
Finally, he heard the truck drive away.	Sonunda kamyonun uzaklaştığını duydu.
What a wonderful feeling.	Bu ne harika bir duygu.
My focus is on what we can do to be better.	Odak noktam daha iyi olmak için neler yapabileceğimiz.
I didn't notice, but others certainly did.	Ben fark etmedim ama diğerleri kesinlikle fark etti.
Then he thought of another man who had come to love his daughter.	Sonra kızını sevmeye gelen başka bir adam düşündü.
Leg press is good.	Bacak presi iyidir.
I wouldn't make the same mistake twice.	Aynı hatayı iki kez yapmayacaktım.
Whatever people offered each other at a time like this.	İnsanlar böyle bir zamanda birbirlerine ne teklif ettilerse.
But this rule only works in normal traffic in good weather conditions.	Ancak bu kural sadece normal trafikte iyi hava koşullarında çalışır.
Some were held by others.	Bazıları başkaları tarafından tutuluyordu.
Or better yet, start there.	Ya da daha iyisi, oradan başlayın.
Trying to hear the voice of a loved one.	Sevdiği birinin sesini duymaya çalışmak.
The stars sent him.	Onu yıldızlar gönderdi.
Easier money than anyone here has ever seen.	Buradaki herkesin gördüğünden daha kolay para.
Or whatever is open is closed.	Ya da her ne açıksa kapalı.
He would be born dead.	Ölü doğacaktı.
He never gives up and makes sure your voice is heard.	Asla pes etmez ve sesinizin duyulmasını sağlar.
It was about status in the online community.	Çevrimiçi topluluktaki statüyle ilgiliydi.
I sat and watched him.	Oturup onu izledim.
What you say may be true.	Söyledikleriniz doğru olabilir.
Maybe you were at work.	Belki de işteydin.
They recommend getting fish instead.	Bunun yerine balıktan almanızı tavsiye ediyorlar.
Let's find out.	Hadi bulalım.
This loss of local power was widely hated.	Yerel gücün bu kaybı yaygın olarak nefret edildi.
I didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordum.
It couldn't be real, it couldn't be real.	Gerçek olamazdı, gerçek olamazdı.
So unfortunately it doesn't work for me.	O yüzden maalesef bende çalışmıyor.
He turned to the other officer.	Diğer görevliye döndü.
If not, maybe it's best for you to leave.	Değilse, belki de ayrılmanız en iyisidir.
I didn't make fun of my friends who still love him.	Onu hala seven arkadaşlarımla dalga geçmedim.
This was a great question.	Bu harika bir soruydu.
He plays extremely well and comfortably.	Son derece iyi ve rahat oynuyor.
Look at the evidence.	Kanıtlara bakın.
It does this more and more.	Bunu gitgide daha fazla yapıyor.
This means working through the night to finish the article.	Bu, makaleyi bitirmek için gece boyunca çalışmak anlamına gelir.
I tried to talk to him.	Onunla konuşmaya çalıştım.
Nobody should be afraid.	Kimse korkmamalı.
No side effects were recorded.	Hiçbir yan etki kaydedilmedi.
This is my place and my use.	Benim yerim ve kullanımım burası.
A lot happens.	Çok şey olur.
It was a huge injury.	Çok büyük bir sakatlıktı.
Things that have nothing to do with the content of the website.	Web sitesinin içeriğiyle ilgisi olmayan şeyler.
He looked after me a lot.	Bana çok baktı.
The line was difficult to write and eventually got cut off.	Satırı yazmak zordu ve sonunda kesildi.
The need for statistical research.	İstatistiksel araştırma ihtiyacı.
It was a short walk.	Kısa bir yürüyüştü.
If we have to.	Eğer zorundaysak.
Nothing could be done.	Hiçbir şey yapılamıyordu.
I just went out.	Sadece dışarı çıktım.
That was it then.	O zaman buydu.
The current user includes in this list and other variable.	Geçerli kullanıcı bu listede ve diğer değişkende içerir.
It does not show the option to reuse test questions.	Test sorularını tekrar kullanma seçeneğini göstermez.
He never needed an explanation at home.	Evde asla açıklamaya gerek duymadı.
Frankly, we didn't look carefully enough.	Açıkçası yeterince dikkatli bakmadık.
It was definitely easier to learn something here.	Burada bir şeyler öğrenmek kesinlikle daha kolaydı.
Like us, they laugh and cry.	Bizler gibi onlar da gülüp ağlıyorlar.
A mixed fight followed.	Bunu karışık bir kavga izledi.
I should post this in a week or two.	Bunu bir veya iki hafta içinde yayınlamalıyım.
This is clearly a very difficult problem.	Bu açıkça çok zor bir problem.
Law is complex.	Hukuk karmaşıktır.
He had abandoned his family to go ahead in search of water.	Su aramak için önden gitmek için ailesini terk etmişti.
It seemed okay to him.	Ona tamam gibi gelmişti.
My husband bought me a new one but it is not the same.	Kocam bana yeni bir tane aldı ama aynı değil.
To tour the city.	Şehri gezmek için.
But as you mentioned, you don't want that.	Ama bahsettiğin gibi, bunu istemiyorsun.
It's down, man.	Düştü dostum.
He won't be able to live without me.	Bensiz yaşayamayacak.
I checked the order and there is no name on it.	Siparişi kontrol ettim ve üzerinde isim yok.
The light was on in the bathroom.	Banyoda ışık yanmıştı.
I remember thinking how strange that was.	Bunun ne kadar garip olduğunu düşündüğümü hatırlıyorum.
I don't know how he did it.	Nasıl yaptığını bilmiyorum.
But you don't change a family name.	Ama bir aile adını değiştirmezsiniz.
Please please please.	Lütfen lütfen lütfen.
He broke his father's heart.	Babasının kalbini kırdı.
But there are many of us who care.	Ama umursayan bir çoğumuz var.
He was surprised how quickly he read it.	Ne kadar çabuk okuduğuna şaşırdı.
Without taking a single point of damage.	Tek bir hasar noktası almadan.
Gardening is about students, not rules.	Bahçe öğrencilerle ilgilidir, kurallarla değil.
People need to know that they are important.	İnsanların önemli olduklarını bilmeleri gerekir.
The noise from the hall was a little loud in our room.	Salondan gelen gürültü odamızda biraz yüksek oldu.
They are new.	Yeni oldular.
And the cat is funny.	Ve kedi komik.
He rarely repeats what we say.	Nadiren bizim söylediklerimizi tekrar eder.
People tried to bring them together and they failed.	İnsanlar onları bir araya getirmeye çalıştı ve başarısız oldular.
We're going to have to stay here for a while.	Burada biraz kalmamız gerekecek.
His current position is five years.	Şu anki görevi beş yıldır.
I had to figure out how.	Nasıl yapıldığını çözmem gerekiyordu.
Here we are again.	İşte yine buradayız.
We just met your child.	Çocuğunuzla yeni tanıştık.
Really nice quality piece.	Gerçekten güzel kaliteli bir parça.
It wasn't fresh, so the man lived.	Taze değildi, bu yüzden adam yaşadı.
He loves his children and employees very much.	Çocuklarını ve çalışanlarını çok seviyor.
It's kind of normal.	Bir nevi normal de sayılır.
Take a break, breathe.	Mola ver, nefes al.
It's the last door on the right.	Sağdaki son kapı onunki.
Nice try, but no.	İyi deneme, ama hayır.
Whatever he had to say, he would wait.	Ne söyleyecekse bekleyecekti.
I was worried for him.	Onun için endişelendim.
Pretty thick.	Oldukça kalın.
They saw the boat.	Tekneyi gördüler.
You cannot help me.	Bana yardım edemezsin.
Let go now.	Şimdi bırak.
We'll see.	Göreceğiz.
And they usually drop something.	Ve genellikle bir şeyleri düşürürler.
I don't doubt it.	Bundan şüphe etmem.
Whether you understand or not.	Anlasan da anlamasan da.
The man at the opposite table took very good care of his hands.	Karşı masadaki adam ellerine çok iyi baktı.
There are three pages of article.	Üç sayfa madde var.
You couldn't kill them.	Onları öldüremezdin.
Where he will have the best chance.	En iyi şansa sahip olacağı yer.
And be ready.	Ve hazır ol.
The course was too long for him.	Kurs onun için çok uzundu.
Then we made therapy something really valuable.	Sonra terapiyi gerçekten değerli bir şey haline getirdik.
I talked a lot about myself.	Kendimden çok bahsettim.
If you have a problem, look for a solution.	Bir sorununuz varsa, bir çözüm arayın.
The benefit was not paid.	Menfaat ödenmemişti.
He conducted experiments on cells.	Hücrelerde deneyler yaptı.
I don't know what's on the other side of the water.	Suyun diğer tarafında ne olduğunu bilmiyorum.
Not a hard face and not a soft one.	Sert bir yüz değil ve yumuşak değil.
People want to trust you and want their voices heard.	İnsanlar size güvenmek ve seslerinin duyulmasını istiyor.
I just wanted your input.	Sadece girişinizi istedim.
This is not a long-term job.	Bu uzun vadeli bir iş değil.
It has a measure.	Bunun bir ölçüsü vardır.
The men are here.	Erkekler burada.
These are just plain empty spaces.	Bunlar sadece düz boş alanlar.
We feel a deep sense of peace.	Derin bir huzur duygusu hissediyoruz.
However, this cannot be the case.	Ancak, durum böyle olamaz.
I was outside.	Ben dışarıdaydım.
He can't tell us who he is.	Bize onun kim olduğunu söyleyemez.
I bought you something too.	Ben de sana bir şey aldım.
There must be a way to open it.	Onu açmanın bir yolu olmalı.
Buy a large bag, but do not open it.	Büyük bir çanta al, ama açmayın.
But it wasn't to be.	Ama olmak değildi.
He's just sad.	O sadece üzgün.
This seems very logical to me.	Bu bana çok mantıklı geliyor.
Biggest mistake ever.	Şimdiye kadarki en büyük hata.
The strong love in you will not die.	İçindeki güçlü aşk ölmeyecek.
Wait.	Bekleyin.
It's on them, not us.	Bu onlar üzerinde, bizde değil.
Don't be tough on myself.	Kendime karşı sert olma.
A slightly different take on an energy structure.	Bir enerji yapısına biraz farklı bir bakış.
It had come from above.	Yukarıdan gelmişti.
But take an example.	Ancak bir örnek alın.
It was her feet that were visible through the window.	Pencereden görünen ayaklarıydı.
I can't see the river.	Nehri göremiyorum.
We like other things too.	Başka şeyleri de severiz.
Can you take a quick look at this?	Şuna hızlıca bir bakar mısınız?
It's like he wants to say more.	Daha fazlasını söylemek istiyor gibi.
But if you are, let me ask you.	Ama eğer öyleysen sana sorayım.
A single culture should be accepted as the standard in any country.	Herhangi bir ülkede tek bir kültür standart olarak kabul edilmelidir.
It had worked perfectly.	Mükemmel çalışmıştı.
Age and gender are very risk factors.	Yaş ve cinsiyet çok risk faktörleridir.
“I was right,” he said over and over.	Haklıydım, dedi tekrar tekrar.
Focus on what matters.	Önemli olana odaklanmak.
I have three children under the age of five.	Beş yaşından küçük üç çocuğum var.
People walking their dogs.	Köpeklerini gezdiren insanlar.
We buy new ones instead.	Bunun yerine yenilerini alıyoruz.
But it had to be there.	Ama orada olması gerekiyordu.
They had to drink their own sweat to survive.	Hayatta kalabilmek için kendi terlerini içmeleri gerekiyordu.
I can hide.	saklanabilirim.
At least not then.	En azından o zaman değil.
He had heard enough.	Yeterince duymuştu.
His father still lives there.	Babası hala orada yaşıyor.
Looks like it will be the same this year.	Bu sene de aynı olacak gibi.
However, the changes were not different from those observed between controls.	Ancak, değişiklikler kontroller arasında gözlemlenenlerden farklı değildi.
I could feel the cold metal of my gun through the material.	Malzemenin içinden silahımın soğuk metalini hissedebiliyordum.
But he is like that.	Ama o böyle.
No, that wasn't fair.	Hayır, bu adil değildi.
We had a slow start this morning trying to escape.	Bu sabah kaçmaya çalışırken yavaş bir başlangıç ​​yaptık.
It will provide you with excellent care.	Size mükemmel bir bakım sağlayacaktır.
This is not a bad trade.	Bu kötü bir ticaret değil.
I do this.	Bunu yaparım.
He also conducted experiments.	Ayrıca deneyler yaptı.
This road was definitely the right one.	Bu yol kesinlikle doğru yoldu.
I think this was a turning point in his career.	Bence bu kariyerinde bir dönüm noktası oldu.
And it was good to think about.	Ve düşünmek için iyi oldu.
But don't worry.	Ama endişelenme.
We can and we will.	Yapabiliriz ve yapacağız.
I want more detailed information.	Daha detaylı bilgi istiyorum.
If you have a problem with names, post back.	İsimlerle ilgili bir sorununuz varsa, geri gönderin.
I was on the street of struggle.	Mücadele caddesindeydim.
You'd better continue.	Devam etsen iyi olur.
Nobody knew anything.	Kimse bir şey bilmiyordu.
Without a doubt, he was the worst patient we've ever had.	Şüphesiz, sahip olduğumuz en kötü hastaydı.
Especially those without cars.	Özellikle arabasız olanlar söz konusu.
We just didn't talk about certain things.	Sadece bazı şeyleri konuşmadık.
But still bad for business.	Ama yine de iş için kötü.
He had an affair with a woman.	Bir kadınla ilişkisi olmuştu.
He took a few steps towards the bedroom.	Yatak odasına doğru birkaç adım attı.
He sat and looked into the square.	Oturup meydanın içine baktı.
Everyone has their own musical understanding and background.	Herkesin kendi müzik anlayışı ve arka planı vardır.
He is playing a character.	Bir karakteri oynuyor.
This means the economic return on the track could be better.	Bu, pistteki ekonomik geri dönüşün daha iyi olabileceği anlamına gelir.
Your light makes the difference.	Işığınız fark yaratır.
By doing this, you have great freedom.	Bunu yaparak, büyük bir özgürlüğe sahipsiniz.
But say that to your body.	Ama bunu vücuduna söyle.
Everything is as it should be.	Her şey olması gerektiği gibi.
between your legs.	Bacaklarının arasında.
You have a chance to do good things.	İyi şeyler yapma şansın var.
The young man would die.	Genç adam ölecekti.
The best.	En iyisi.
My soul has been captured.	Ruhum ele geçirildi.
Nothing is close enough.	Hiçbir şey yeterince yakın değil.
You heard my argument.	Argümanımı duydun.
Talk to your doctor if you think you may be at risk.	Risk altında olabileceğinizi düşünüyorsanız doktorunuzla konuşun.
But he hadn't been.	Ama o olmamıştı.
It wouldn't take long to break them anyway.	Zaten onları kırmak çok da uzun sürmeyecekti.
Beat and beat.	Döv ve döv.
Then instructions for the next day.	Sonra ertesi gün için talimatlar.
Everything that happens in your life happens for a reason.	Hayatında olan her şey bir sebepten dolayı olur.
Well, what are you saying?	Peki, sen ne olduğunu söylüyorsun.
But that didn't mean we were ready to survive.	Ama bu hayatta kalmaya hazır olduğumuz anlamına gelmiyordu.
This time he cut me with a knife.	Bu sefer bıçakla beni kesti.
Someone had to say.	Birinin söylemesi gerekiyordu.
Besides, they couldn't stay even if they wanted to.	Ayrıca isteseler de kalamazlardı.
The only way out is to answer my questions.	Tek çıkış yolu sorularıma cevap vermek.
She looked like a tough woman.	Sert bir kadına benziyordu.
Since then, she had barely lifted her head to drink.	O zamandan beri, içmek için başını zar zor kaldırmıştı.
His letters were short.	Mektupları kısaydı.
Remember, you are on your own.	Unutma, kendi başınasın.
This is a public health issue.	Bu halk sağlığını ilgilendiren bir konu.
The train was delayed, but he waited there.	Tren gecikti ama orada bekledi.
All other options stem from this.	Diğer tüm seçenekler bundan kaynaklanır.
He smiled as he thought about what would happen.	Olacakları düşününce gülümsedi.
Beautiful pictures are the best.	Güzel resimler en iyisidir.
He just doesn't want to run.	Sadece kaçmak istemiyor.
So, not much.	Yani, pek değil.
We just have to follow.	Sadece takip etmeliyiz.
It's a little hard to put into words.	Kelimelere dökmek biraz zor.
This is because the big bad must be very stupid.	Bunun nedeni, büyük kötünün çok aptal olması gerektiğidir.
Why.	Nedir.
Let's both learn from this experience.	İkimiz de bu deneyimden ders çıkaralım.
Maybe a little younger.	Belki biraz daha genç.
Pointing in a certain direction.	Belli bir yöne işaret etmesi.
The program is trying to find it, but here is the problem.	Program bulmaya çalışıyor, ancak sorun burada.
For peace only.	Sadece barış için.
I will leave everything as it is.	Her şeyi olduğu gibi bırakacağım.
I would agree.	kabul ederdim.
No serious event was recorded.	Ciddi bir olay kaydedilmedi.
Get on the ball.	Topun üstüne çık.
He knows the time is right.	Zamanın doğru olduğunu biliyor.
But he didn't know that.	Ama o bunu bilmiyordu.
But the man was not impressed.	Ama adam etkilenmedi.
I know him, he does nothing without it.	Onu tanıyorum, onsuz hiçbir şey yapmaz.
And it happened so suddenly.	Ve çok aniden oldu.
I will be ready.	Hazır olacağım.
Well send an email now.	Peki hemen bir e-posta gönderin.
Since then, many countries have taken measures to solve the problem.	O zamandan beri birçok ülke sorunu çözmek için önlemler aldı.
This can happen even within a family.	Bu bir aile içinde bile olabilir.
Now it's really head vs heart.	Şimdi gerçekten kafa vs kalp.
Then again.	Sonra tekrardan.
One was the death of many of the key people.	Biri, kilit kişilerin çoğunun ölümüydü.
He occupied more space than his wife.	Karısından daha fazla yer kaplıyordu.
They all have a date, a short message, and a long message.	Hepsinin bir tarihi, kısa mesajı ve uzun mesajı var.
It was top speed.	En yüksek hızdı.
I desperately need a new computer.	Yeni bir bilgisayara çok ihtiyacım var.
The secret has been revealed.	Sırrı açığa çıktı.
This was expected.	Bu bekleniyordu.
I did it twice.	İki kez yaptım.
It was life that did it.	Bunu yapan hayattı.
I'm not, but I'm not exactly a man either.	Değilim ama tam bir erkek de değilim.
Let's do something fun.	Hadi eğlenceli bir şeyler yapalım.
Could have downsized some details.	Bazı detayları küçültebilirdi.
I hope the message reached the other staff members home.	Umarım mesaj eve diğer personele ulaşmıştır.
Nobody can help you.	Kimse sana yardım edemez.
Probably still is.	Muhtemelen hala öyledir.
This is just my life.	Bu sadece benim hayatım.
The bad things he did were beyond his control.	Yaptığı kötü şeyler onun kontrolü dışındaydı.
I am like everyone else.	Herkes gibiyim.
This goes beyond helpful.	Bu yardımcı olmanın ötesine geçer.
I followed behind.	Ben de arkasından geldim.
Everyone knows what it is and how to turn it off.	Herkes ne olduğunu ve nasıl kapatılacağını biliyor.
It's like there's more than one man inside of me.	Sanki içimde birden fazla adam var.
And then his body starts to change.	Ve sonra vücudu değişmeye başlar.
That's what the kid is doing here.	Çocuğun burada yaptığı şey bu.
The series spanned seven games.	Seri yedi maça çıktı.
This could be a big story.	Bu büyük bir hikaye olabilir.
He went to the library boat.	Kütüphane teknesine gitti.
We talked and talked and talked.	Konuştuk, konuştuk ve konuştuk.
They also need community support.	Onlar için toplum desteğine de ihtiyaç var.
When you focus, this feeling usually comes.	Odaklandığınızda, bu duygu genellikle gelir.
Your actions support your fake identity.	Eylemleriniz sahte kimliğinizi destekliyor.
That day has come.	O gün geldi.
He didn't even know what to look for.	Ne arayacağını bile bilmiyordu.
Probably people you know.	Muhtemelen bildiğiniz kişiler.
I will be here in this world, not in another world.	Ben burada, bu dünyada olacağım, başka bir dünyada değil.
Hang on.	Dayan.
But much more than that.	Ama bundan çok daha fazlası.
It's simple, but he got it.	Çok basit, ama anladı.
That's right, you know.	Bu doğru, biliyorsun.
Let's fuck their game.	Hadi onların oyununu sikelim.
The groups were similar in terms of age and gender.	Gruplar yaş ve cinsiyet açısından benzerdi.
Police said his condition was stable at a hospital.	Polis, bir hastanede durumunun stabil olduğunu söyledi.
In this case it didn't matter.	Bu durumda önemli değildi.
The next day we watched the village.	Ertesi gün boyunca köyü izledik.
I just know it's not him.	Sadece onun olmadığını biliyorum.
You don't even know how.	Nasıl olduğunu bile bilmiyorsun.
The most surprising thing happens later.	En şaşırtıcı şey daha sonra olur.
The person on the note.	Nottaki kişi.
Come and join us.	Gelip bize katıl.
Overall, this video is good for you.	Genel olarak, bu video sizin için iyi.
Speak rose.	Gül konuş.
The boys in the front reached for my hands.	Öndeki çocuklar ellerime uzandı.
You and your brother both.	Sen ve kardeşin ikiniz de.
Why?	Neden?
His wife and daughter were left behind.	Karısı ve kızı geride kaldı.
Bodie is coming with me.	Bodie benimle geliyor.
They are super helpful and friendly.	Süper yardımsever ve arkadaş canlısıdırlar.
The choice was no longer his.	Seçim artık onun değildi.
There's more money out there than we think.	Orada düşündüğümüzden daha fazla para var.
This article will show you how to do this.	Bu makale size bunun nasıl yapılacağını gösterecektir.
This is it.	Bu o.
I could promise you that.	Sana bunun sözünü verebilirdim.
For this, you better stick to your work.	Bunun için işinize bağlı kalsanız iyi olur.
We could choose.	seçebiliyorduk.
A food fact of the day.	Günün bir gıda gerçeği.
But men really don't have it.	Ama erkekler gerçekten buna sahip değil.
I can't understand this.	Bunu anlayamıyorum.
Night fighting played a very important role in the operation.	Gece çatışmaları operasyonda çok önemli bir rol oynadı.
The code will be broken.	Kod kırılacak.
how to make your	senin nasıl yapılır
None of them said a word.	Hiçbiri tek kelime etmedi.
They do not know that they are sick today.	Bugün hasta olduklarını bilmiyorlar.
He would occupy a place by the sea.	Deniz kenarında bir yer tutacaktı.
It could be something else.	Başka bir şey olabilir.
No more days.	Artık gün yok.
It still is.	Yine de öyle.
Out of a job.	Bir iş dışında.
I have neither property nor a vehicle.	Ne bir malım ne de bir aracım var.
They can die at any time.	Her an ölebilirler.
He has to think of you.	Seni düşünmek zorunda.
Three projects are supported under this program.	Bu program kapsamında üç proje desteklenmektedir.
Not to mention the trees.	Ağaçlardan bahsetmiyorum bile.
A very, very long time.	Çok, çok uzun bir süre.
They are bad.	Onlar kötü.
Just look at the world around you.	Sadece etrafınızdaki dünyaya bakın.
First, we need to check where this expression came from.	İlk olarak, bu ifadenin nereden geldiğini kontrol etmemiz gerekiyor.
He doesn't want it right now.	Şu anda onu istemiyor.
I was there for him when he needed me.	Bana ihtiyacı olduğunda onun yanındaydım.
But at first glance this cannot be so.	Ancak ilk bakışta bu böyle olamaz.
This didn't help.	Bu yardımcı olmadı.
We both lay there for a few minutes, lost in thought.	İkimiz de düşüncelere dalmış birkaç dakika orada yattık.
Men do not respect us.	Adamlar bize saygı duymuyor.
These characters first clash, then come together.	Bu karakterler önce çatışır, sonra bir araya gelirler.
I am learning a lot from your site.	Sitenizden çok şey öğreniyorum.
Doesn't mean it's not worth fighting for.	Uğruna savaşmaya değmediği anlamına gelmez.
The shop went quiet.	Dükkan sessizleşti.
I can not stand.	Dayanamıyorum.
Freedom to follow my dreams.	Hayallerimin peşinden gitme özgürlüğü.
I should have known this before asking.	Bunu bu zamana kadar sormadan bilmeliyim.
Everyone understands.	Herkes anlar.
It may surprise you.	Şaşırtabilir.
Getting to know your baby takes time.	Bebeğinizi tanımak zaman alır.
We started spending time together.	Birlikte vakit geçirmeye başladık.
There was no other explanation for how he felt.	Nasıl hissettiğinin başka bir açıklaması yoktu.
Because there are so many steps.	Çünkü çok fazla adım var.
He felt bad.	Kendini kötü hissetti.
Add the fish and sweeten with salt and sugar.	Balıkları ekleyip tuz ve şekerle tatlandırın.
It was decided for.	için karar verildi.
People like me don't seem to have much to do around here.	Benim gibilerin buralarda yapacak pek bir şeyi yok gibi.
Only one goes in and out.	Sadece bir tanesi girip çıkıyor.
We are not young.	Biz genç değiliz.
Exactly and that's why you left.	Aynen ve bu yüzden gittin.
It is a good bank.	İyi bir bankadır.
The user of your website.	Web sitenizin kullanıcısı.
When you turn the corner.	Köşeyi dönünce.
This is perfect.	Bu mükemmel.
Unfortunately, we cannot say that these days.	Maalesef bugünlerde bunu söyleyemeyiz.
This step is very important.	Bu adım çok önemlidir.
And there seems to be only one way to do it.	Ve bunu yapmanın tek bir yolu var gibi görünüyor.
They can and they can.	Yapabilirler ve yapabilirler.
He must have looked at them and seen himself.	Onlara bakıp kendini görmüş olmalı.
We will explain the reasons for this a little later.	Bunun nedenlerini biraz sonra açıklayacağız.
I heard the message loud and clear.	Mesajı yüksek sesle ve net bir şekilde duydum.
Up or down didn't matter.	Yukarısı ve aşağısı önemli değildi.
If only he knew.	Bir bilseydi.
I thought it was really good.	Gerçekten iyi olduğunu düşündüm.
Many goals are months or even years in the making.	Birçok hedef, yapım aşamasında aylar, hatta yıllar.
He then ran around the house and tried to enter otherwise.	Daha sonra evin etrafında koştu ve başka türlü girmeye çalıştı.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
He was reading the newspaper.	Gazete okuyordu.
Did you mean.	Demek istediğin.
I got it, believe me, but it was very difficult.	Anladım, inan bana, ama çok zordu.
This does not appear to be the case anymore.	Artık durum böyle görünmüyor.
We lived across the street from the big football field.	Büyük futbol sahasının karşısındaki caddede yaşıyorduk.
I tried to understand what happened.	Ne olduğunu anlamaya çalıştım.
He knows we value him.	Ona değer verdiğimizi biliyor.
So far, that is.	Şimdiye kadar, yani.
You have to wait for that.	Bunun için beklemek zorundasın.
Weight unknown.	Ağırlığı bilinmiyor.
It never stands still.	Asla hareketsiz durmaz.
I couldn't imagine what you meant.	Ne demek istediğini hayal bile edemedim.
It was the middle of the night, poor thing.	Gecenin bir yarısı vardı, zavallı şey.
But they are not there yet.	Ama henüz orada değiller.
Just put on your shoes.	Sadece ayakkabılarını giy.
You can hear the worst.	En kötüsünü de duyabilirsin.
I put them on the plane.	Onları uçağa koydum.
More women interested in primary care.	Birinci basamakla ilgilenen daha fazla kadın.
As if.	Sanki.
But soon.	Ama yakında.
With her pain.	Onun acısıyla.
But there is no one else.	Ama başka kimse yok.
Given a set, there is something to count.	Bir küme verildiğinde, sayılacak bir şey var.
He was lying on the floor between the table and the door.	Masa ile kapı arasında yerde yatıyordu.
He told us everything.	Bize her şeyi anlattı.
He wouldn't stop crying.	Ağlamayı kesmeyecekti.
Usually to my apartment.	Genellikle benim daireme.
The place has been operating for two and a half years.	Mekan iki buçuk yıldır çalışıyor.
Eggs that survived these treatments were used in the current experiment.	Bu tedavilerden kurtulan yumurtalar mevcut deneyde kullanıldı.
I started from the front.	Önden başladım.
The conversation has been recorded.	Konuşma kaydedildi.
But the tests were done only four years ago.	Ancak testler sadece dört yıl önce yapılmıştı.
Young fruits may fall.	Genç meyveler düşebilir.
They came and got me.	Gelip beni aldılar.
Below are a few of my favorite photos from the entire day.	Aşağıda tüm gün boyunca en sevdiğim birkaç fotoğraf var.
The identity of the deceased man is unknown.	Ölen adamın kimliği bilinmiyor.
Somehow, though, it didn't seem as heavy as before.	Her nasılsa, yine de, eskisi kadar ağır görünmüyordu.
The order may change.	Sıra değişebilir.
None of your business.	Sizi ilgilendirmez.
He laughed like a man.	Adam gibi güldü.
Three reasons are given for this retention.	Bu tutma için üç neden verilmiştir.
Therefore, it is their gift to do it right.	Bu nedenle, doğru yapmak onların hediyesindedir.
Look at this photo.	Bu fotoğrafa bak.
The concept of negative numbers was not yet around.	Negatif sayılar kavramı da henüz ortalıkta yoktu.
An example was set.	Bir örnek belirlenmişti.
I'm doing great.	harika yapıyorum.
One morning after breakfast someone brought a message.	Bir sabah kahvaltıdan sonra biri bir mesaj getirdi.
I was working on this but it was cut short.	Bunun üzerinde çalışıyordum ama kısa kesildi.
My father had hit me only once in my life.	Babam hayatım boyunca bana sadece bir kez vurmuştu.
Especially this program is extremely important.	Özellikle bu program son derece önemlidir.
No one needed to tell.	Kimsenin söylemesine gerek yoktu.
Otherwise, it is a question of law for the court.	Aksi takdirde, bu mahkeme için bir hukuk sorunudur.
After a moment of silence, he spoke.	Bir süre sessiz kaldıktan sonra konuştu.
Do not spoil the rise.	Yükselişi bozmayın.
Especially for a family our size.	Özellikle bizim boyutumuzdaki bir aile için.
Everything has an end.	Herşeyin bir sonu vardır.
“He knew me and he hated me,” she said.	Beni tanıyordu ve benden nefret ediyordu, dedi.
Not for the title.	Başlık için değil.
He works in many media organizations.	Birçok medya kuruluşunda çalışıyor.
I often wonder what the future will bring.	Sık sık geleceğin ne getireceğini merak ediyorum.
There are two officers with him.	Yanında iki görevli var.
I look forward to seeing you one day.	Bir gün seni görmeyi dört gözle bekliyorum.
He actually came to us for help.	Aslında yardım için bize geldi.
I hate living where you work.	Çalıştığın yerde yaşamaktan nefret ediyorum.
Find the way to a church.	Bir kiliseye giden yolu bulun.
I want them.	Onları istiyorum.
All credit to them.	Tüm kredi onlara.
Neither of them were doing their best.	İkisi de elinden gelenin en iyisini yapmıyordu.
Something very felt.	Çok hissedilen bir şey.
In the next section we will provide the necessary background on the theory.	Bir sonraki bölümde teori üzerine gerekli arka planı sağlayacağız.
People seem to be clicking them.	İnsanlar onları tıklıyor gibi görünüyor.
That's what I came to point out.	Ben de bunu belirtmek için gelmiştim.
My career, as it was, is over.	Kariyerim, olduğu gibi, sona erdi.
He starts to stand up.	Ayağa kalkmaya başlar.
I need an answer.	Bir cevaba ihtiyacım var.
A few minutes at least.	En az birkaç dakika.
He would fix it.	Bunu düzeltecekti.
The city looks great.	Şehir harika görünüyor.
But there is a limit to their progress in politics.	Ama siyasette ilerlemelerinin bir sınırı var.
I think we should continue.	Bence devam etmeliyiz.
That was as far as he could go.	Bu onun gidebileceği yere kadardı.
People underestimated this.	İnsanlar bunu hafife aldı.
That way you think less.	Bu şekilde daha az düşünürsün.
We can discuss good or bad.	İyi mi kötü mü tartışabiliriz.
It was the perfect weapon.	Mükemmel bir silahtı.
I didn't know his car was on fire.	Arabasının yandığını bilmiyordum.
That's what we do here.	Burada öyle yapıyoruz.
Indeed, sheep.	Nitekim koyun.
The hotel was very clean and comfortable and the food was excellent.	Otel çok temiz ve konforluydu ve yemekler mükemmeldi.
We just didn't know anything else.	Sadece başka bir şey bilmiyorduk.
I was going to close with this last comment.	Bu son yorumla kapatacaktım.
This fact struck him, not beauty itself.	Bu gerçek onu vurdu, güzelin kendisi değil.
Sick, sick, sick.	Hasta, hasta, hasta.
His strong hand.	Onun güçlü eli.
It was her sister.	Kız kardeşiydi.
For some reason I have to hold my breath.	Nedense nefesimi tutmam gerekiyor.
Since this is your house, I think you'd be more careful.	Burası senin evin olduğu için daha dikkatli olursun diye düşünüyorum.
I wouldn't give this information to anyone who walks in and asks.	Bu bilgiyi içeri girip soran kimseye vermezdim.
This website does not provide any medical advice.	Bu web sitesi herhangi bir tıbbi tavsiye sağlamamaktadır.
I'm resting and waiting.	dinleniyorum ve bekliyorum.
But we wanted to be parents.	Ama anne baba olmak istedik.
It has become one of my favorite beauty tools.	En sevdiğim güzellik araçlarından biri haline geldi.
If they have to, even just because they love it.	Mecbur kalırlarsa, hatta sadece sevdikleri için.
Apparently they thought he had a hot dog in his mouth.	Görünüşe göre ağzında bir sosisli sandviç olduğunu düşündüler.
They have another tool that they use to create learning content.	Öğrenme içeriği oluşturmak için kullandıkları başka bir araçları var.
Find what works for you and help you build systems.	Sizin için işe yarayanları bulun ve sistemler oluşturmanıza yardımcı olun.
But but but.	Ama ama ama.
Making love to someone at the bar.	Barda biriyle sevişmek.
Neither will I.	Ben de almayacağım.
You are not ready yet.	Henüz hazır değilsin.
I didn't have it.	bende yoktu.
And that's exactly what happened.	Ve tam olarak olan buydu.
So he was constantly calling and calling back.	Yani sürekli arayıp geri arıyordu.
Because there is a silence in my head.	Çünkü kafamda bir sessizlik var.
It has increased the need to measure their use for various purposes.	Çeşitli amaçlar için kullanımlarını ölçme ihtiyacını artırmıştır.
Become aware of as many new things as possible.	Mümkün olduğu kadar çok yeni şeyin farkına varın.
I found three solutions.	Üç çözüm buldum.
Except for you of course.	Tabii sen hariç.
The closed hand was still holding the knife.	Kapalı el hala bıçağı tutuyordu.
And why shouldn't they?	Ve neden olmasınlar.
We didn't mean it.	Bunu demek istemedik.
I had nothing to do with it.	Onunla hiçbir şey yapmamıştım.
This is more than music, sound and something in my ear.	Bu müzik, ses ve kulağımdaki bir şeyden daha fazlası.
You will win in the end.	Sonunda kazanacaksın.
He decided it was nature's best.	Doğanın en iyisinin bu olduğuna karar verdi.
You were wearing a watch when they found you.	Seni bulduklarında saat takıyordun.
The last of your horses await us below.	Atlarınızın sonuncusu aşağıda bizi bekliyor.
It's just us here and nothing happened.	Burada sadece biz varız ve hiçbir şey olmadı.
He tried to run and fell again.	Koşmaya çalıştı ve tekrar düştü.
to leave your home.	Evini terk etmek.
This is his second report of more coming from that visit.	Bu, o ziyaretten daha fazlasının geldiğine dair ikinci raporu.
You may not find words easily.	Kolay kolay kelime bulamayabilirsiniz.
Then be patient.	O zaman sabırlı ol.
At least on one side.	En azından bir tarafta.
No answer from behind the door either.	Kapının arkasından da yanıt yok.
He began suggesting ways to improve each image.	Her görüntüyü iyileştirmenin yollarını önermeye başladı.
Or exercise.	Veya egzersiz yapın.
I have expressed myself very clearly on this subject many times.	Bu konuda defalarca kendimi çok net bir şekilde ifade ettim.
One of the men looked about twenty years old.	Adamlardan biri yaklaşık yirmi yaşında görünüyordu.
It was supposed to slow things down.	İşleri yavaşlatması gerekiyordu.
I learned this later.	Bunu sonradan öğrendim.
That's the whole point of this post.	Bu yazının bütün amacı bu.
Naturally, they were not.	Doğal olarak, değildiler.
My little girl still goes to check it out.	Küçük kızım yine de kontrol etmeye gidiyor.
No one else knows it exists.	Var olduğunu başka kimse bilmiyor.
He often does this to free himself from routine work.	Bunu sık sık kendini rutin işlerden kurtarmak için yapar.
There was nobody in home.	Evde kimse yoktu.
She sat down again.	Tekrar oturdu.
He needed his strength.	Gücüne ihtiyacı vardı.
A very nice place in the center of the city.	Şehrin merkezinde çok güzel bir yer.
It was the only possibility his mind could imagine.	Aklının hayal edebileceği tek olasılık buydu.
I will tell the whole world about you and me.	Bütün dünyaya seni ve beni anlatacağım.
The offer was rejected.	Teklif reddedildi.
Again, not every idea you try will work.	Yine, denediğiniz her fikir işe yaramayabilir.
He knew who he was.	Kim olduğunu biliyordu.
He can stay.	O kalabilir.
I do it every night before I go to bed.	Her gece yatmadan önce yapıyorum.
I was in elementary school.	İlkokuldaydım.
Without desire, it has no meaning.	Arzu olmadan, anlamı yoktur.
I don't remember if they had answers.	Cevapları olup olmadığını hatırlamıyorum.
Go home and try to be ready to grow it.	Eve git ve onu büyütmeye hazır olmaya çalış.
I don't have water with me.	Yanımda su yok.
But he escaped from us last night.	Ama dün gece bizden kaçtı.
It has been mixed.	Karışık olmuştur.
Some are face down.	Bazıları yüzüstü.
It has primary responsibility for the final content.	Nihai içerik için birincil sorumluluğa sahiptir.
Both at the same time.	İkisi aynı anda.
Try to make your goals as defined as possible.	Hedeflerinizi mümkün olduğunca tanımlı hale getirmeye çalışın.
He was trying to tell me the whole story.	Bana tüm hikayeyi anlatmaya çalışıyordu.
Treatment options are limited and success rates are low.	Tedavi seçenekleri sınırlıdır ve başarı oranları düşüktür.
Like many, he did.	Pek çok kişi gibi o da yaptı.
They could barely move.	Zar zor hareket edebiliyorlardı.
Again, he wasn't thinking very clearly.	Yine, pek net düşünemiyordu.
Many dead birds were scattered on the ground.	Birçok ölü kuş yere saçıldı.
They are currently under development.	Şu anda geliştirme aşamasındalar.
The weather, if any, had improved somewhat.	Hava, eğer varsa, biraz düzelmişti.
It was dark, very dark.	Karanlıktı, çok karanlık.
If not, your code should return.	Olmazsa, kodunuz geri dönmelidir.
But it is said that there are ways to get past it.	Ama onu geçmenin yolları olduğu söyleniyor.
There were no tears.	Gözyaşı yoktu.
Or boy.	Ya da oğlan.
Have a nice day!.	İyi günler!.
I highly recommend this property and will definitely come back.	Bu özelliği şiddetle tavsiye ederim ve kesinlikle geri geleceğim.
Of course now its her.	Tabii şimdi, onun.
They are dressed in black and white.	Siyah beyaz giyinmişler.
As he dressed again, his thoughts returned to the girl.	Tekrar giyinirken, düşünceleri kıza döndü.
I want the group to know what it is, that we broke up.	Grubun ne olduğunu, ayrıldığımızı bilmesini istiyorum.
Save space and time.	Yerden ve zamandan tasarruf edin.
Unfortunately, by then, the damage is done.	Ne yazık ki, o zamana kadar, hasar yapılır.
This is a great product to try.	Bu denemek için harika bir üründür.
This is achieved as follows.	Bu, aşağıdaki gibi elde edilir.
This is true in many cases.	Bu birçok durumda doğrudur.
Missing values ​​were excluded from the analyses.	Eksik değerler analizlerden çıkarılmıştır.
But changing this will break the test.	Ancak bunu değiştirmek testi bozacaktır.
I don't think anyone else would fit her image so well.	Başka birinin onun imajına bu kadar yakışacağını sanmıyorum.
They didn't move at all or show any expressions.	Hiç hareket etmediler veya herhangi bir ifade göstermediler.
I had sex that morning.	O sabah seks yaptım.
These and art.	Bunlar ve sanat.
For me, this tells my story.	Benim için, bu benim hikayemi anlatıyor.
All the hairs on my body stand erect.	Vücudumdaki tüm tüyler dik duruyor.
He went back to his car and handed the gun to her.	Arabasına geri döndü ve silahı ona verdi.
It will be much, much better.	Çok, çok daha iyi olacak.
Everything else was quiet.	Diğer her şey sessizdi.
I'm giving you cash right here.	Sana nakit veriyorum, burada.
The hair was black.	Saç siyahtı.
This attempt was the fourth time we were stopped.	Bu girişim, durdurulduğumuz dördüncü seferdi.
It wasn't just crazy.	Bu sadece çılgınlık değildi.
He would get up once a day to use the bathroom.	Banyoyu kullanmak için günde bir kez kalkardı.
Taking a different approach.	Farklı bir yaklaşım benimsemek.
As if he didn't have his world in his hands.	Sanki dünyasını elinde tutmamış gibi.
Faith is bad.	İnanç kötüdür.
Tired of them.	Onlardan bıktı.
I'd better keep looking.	Bakmaya devam etsem iyi olur.
Who knows, dreams may come true.	Kim bilir, hayaller gerçek olabilir.
I felt out of it.	Kendimi bunun dışında hissettim.
No breath for five days.	Beş gün boyunca nefes yok.
I took a long look at the phone.	Telefona uzun uzun baktım.
Five people died during the storm.	Fırtına sırasında beş kişi öldü.
Maybe it really is.	Belki gerçekten öyledir.
We should just ignore it.	Sadece dikkate almamalıyız.
Three children had gone to meet him.	Üç çocuk onu karşılamaya gitmişti.
Please feel free to contact me.	Lütfen benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
The next month, the same problem occurs at the next update check.	Bir sonraki ay, bir sonraki güncelleme kontrolünde aynı sorun ortaya çıkıyor.
If you're not happy, we're not happy either.	Sen mutlu değilsen biz de mutlu değiliz.
Of course a copy is better than the original.	Elbette bir kopya orijinalinden daha iyidir.
He takes a step towards me.	Bana doğru bir adım atıyor.
Turn your head.	Başını çevir.
Said it many times.	Birçok kez söyledi.
I don't want the investigation team split up.	Soruşturma ekibinin bölünmesini istemiyorum.
I don't think any of you have this idea.	Hiçbirinizin bu fikre sahip olduğunu sanmıyorum.
The cat finally came out of the bag.	Kedi sonunda çantadan çıktı.
These people will be the future of your business.	Bu insanlar işinizin geleceği olacak.
Follow the on-screen instructions.	Ekrandaki talimatları izleyin.
Listen.	Dinle.
There are quite a lot.	Oldukça fazla var.
People here love my car, so don't even start a shit.	Buradaki insanlar arabamı seviyor, o yüzden bir bok başlatma bile.
But they may be waiting for us downstairs.	Ama aşağıda bizi bekliyor olabilirler.
And that must change.	Ve bu değişmeli.
Moreover, his death was mostly an example of bad luck.	Dahası, ölümü çoğunlukla bir şanssızlık örneğiydi.
They opened fire and killed them.	Ateş açarak öldürdüler.
Security had increased.	Güvenlik iyice artmıştı.
Then the first trial began.	Ardından ilk duruşma başladı.
Somehow the night was no longer moving.	Her nasılsa gece artık hareket etmiyordu.
You hurt us when you do this.	Bunu yaptığında bize zarar veriyorsun.
Nufus had never reached this level.	Nufus hiç bu seviyeye gelmemişti.
It will be a wild ride.	Vahşi bir yolculuk olacak.
A must-have opportunity.	Zorunlu bir fırsat.
Do not open the door to anyone.	Kapıyı kimseye açmayın.
He took my hand.	Elimi tuttu.
Go and find it.	Git ve onu bul.
Everything fell into place.	Her şey yerine oturdu.
I looked once.	Bir kere baktım.
Determining the cause of violence is very simple.	Şiddetin nedenini belirlemek çok basittir.
This was no longer my home.	Burası artık benim evim değildi.
Some of that comes from the sources they work with.	Bunun bir kısmı çalıştıkları kaynaklardan geliyor.
I had mine.	Benim vardı.
At the moment.	Şu anda.
I looked at the clock again.	Saate tekrar baktım.
Both women smiled as they held him.	Her iki kadın da onu tutarken gülümsedi.
That's why it's so good.	Bu yüzden çok iyi.
It came to my house in perfect condition.	Evime mükemmel bir şekilde geldi.
It wasn't funny, it wasn't nice.	Komik değildi, hoş değildi.
As a child, he was always drawing and doing things.	Çocukken sürekli bir şeyler çizer ve bir şeyler yapardı.
This is a different type of enemy we fight.	Bu, savaştığımız farklı bir düşman türü.
However, the mean values ​​were within normal limits in both groups.	Bununla birlikte, ortalama değerler her iki grupta da normal sınırlar içindeydi.
You just walk away.	Sen sadece uzaklaş.
Just this one thing.	Sadece bu bir şey.
I've let him down many times before.	Onu daha önce defalarca yüzüstü bıraktım.
More calls are coming in every day.	Her gün daha fazla arama geliyor.
They really do.	Gerçekten yapıyorlar.
No, he didn't say a word.	Hayır, tek kelime etmedi.
A huge workload.	Büyük bir iş yükü.
I have no control over it.	üzerinde hiçbir kontrolüm yok.
He will truly be missed.	O gerçekten özlenecek.
He was gone.	Gitmişti.
I'm glad I found your blog.	Blogunuzu bulduğuma sevindim.
I'm not special	ben özel değilim
Elections come with consequences.	Seçimler sonuçlarıyla birlikte gelir.
It was a video message.	Görüntülü mesajdı.
Then lunch a few hours later.	Sonra birkaç saat sonra öğle yemeği.
First, the goal is clearly different.	İlk olarak, hedef açıkça farklıdır.
You know, as long as they're safe.	Biliyorsun, güvende oldukları sürece.
I can tell people to do something.	İnsanlara bir şeyler yapmalarını söyleyebilirim.
Question people.	İnsanları sorgulayın.
You know, you looked fit.	Biliyor musun, sen uygun görünüyordun.
He was simple and rich.	Sadeydi ve zengindi.
Therefore, the time has come.	Bu nedenle, zaman gelmişti.
Their bodies were never found.	Cesetleri asla bulunamadı.
They wanted me too, you see.	Beni de istediler anlayacağınız.
Unfortunately, by then it was stuck.	Ne yazık ki, o zamana kadar sıkışmıştı.
It was incredible.	İnanılmazdı.
That means it's wrong four out of five times.	Bu, beş kereden dördünde yanıldığı anlamına gelir.
He's very poor.	Çok fakir.
The sky is clear, he thought.	Gökyüzü temiz, diye düşündü.
The back door was open.	Arka kapı açıktı.
This blog is about that.	Bu blog bununla ilgili.
Unfortunately, things rarely happen like that.	Ne yazık ki, işler nadiren böyle olur.
Two feature selection methods were applied.	İki özellik seçim yöntemi uygulanmıştır.
Left foot, right foot.	Sol ayak, sağ ayak.
It wasn't even new to me.	Benim için yeni bile değildi.
The specific mechanism needs to be studied further.	Spesifik mekanizmanın daha fazla çalışılması gerekir.
Maybe it was a long time ago.	Belki çok uzun zaman önceydi.
If you're a teacher, check your schedule from your phone.	Öğretmenseniz, planlamanızı telefonunuzdan kontrol edin.
In no way.	Hiçbir şekilde.
He wanted men of high character.	Yüksek karakterli adamlar istiyordu.
We need to find this person before anything happens.	Herhangi bir şey olmadan önce bu kişiyi bulmalıyız.
And it was impossible to stay in shape for a long time.	Ve uzun süre formda kalmak imkansızdı.
I'm glad you're well.	İyi olduğunuza sevindim.
This blog is not intended to be read only by you.	Bu blog sadece sizin tarafınızdan okunmak için tasarlanmamıştır.
The guide shot him dead.	Rehber onu vurarak öldürdü.
It actually seems a little low to me.	Aslında bana biraz düşük geliyor.
We love healthcare.	Sağlık hizmetini seviyoruz.
Here is an incredible fact.	İşte inanılmaz bir gerçek.
However, this time, no hole was seen in that target.	Ancak bu sefer o hedefte delik görülmedi.
One of the teachers here offered to take me home.	Buradaki öğretmenlerden biri beni eve götürmeyi teklif etti.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Ancak yüksek tansiyonun tek nedeni tuz değildir.
They were caught attempting.	teşebbüste bulunurken yakalandılar.
I could never get over one of those things.	O şeylerden birini asla atlatamazdım.
I told them we needed this room.	Onlara bu odaya ihtiyacımız olduğunu söyledim.
The issue of health came to the fore.	Sağlık konusu gündeme geldi.
Like you said, money and power.	Dediğin gibi, para ve güç.
Do not migrate an entire form to another form.	Bir formun tamamını başka bir forma geçirmeyin.
Place the bowl in bright light.	Kaseyi parlak ışıkta yerleştirin.
You move.	Taşınırsın.
Local supply is interesting.	Yerel tedarik ilginç.
This is the end of this discussion.	Bu tartışmanın sonu budur.
She would kill him.	Onu öldürecekti.
He couldn't stand the whole class staring at him.	Bütün sınıfın ona bakmasına dayanamıyordu.
They take fresh and recently dead ones.	Taze ve yakın zamanda ölmüş olanları alırlar.
I'm still looking up.	Hala yukarı bakıyorum.
This made him a thousand times worse.	Bu onu bin kat daha kötü yaptı.
Don't leave your side.	Yanından ayrılma.
Of course, it does not change the quality of the game.	Elbette oyunun kalitesini değiştirmiyor.
And neither can you.	Ve sen de yapamazsın.
We are making a video.	videosu yapıyoruz.
The cost here is emotional.	Buradaki maliyet duygusaldır.
I win because that's the balance, that's my place.	Kazanırım çünkü denge böyle, orası benim yerim.
They don't trust anyone.	Kimseye güvenmiyorlar.
He wanted to be something else.	Başka bir şey olmak istiyordu.
My wife took it, started reading and couldn't stop.	Karım aldı, okumaya başladı ve duramadı.
Even to this day.	Bu güne kadar bile.
God, that was incredible.	Tanrım, bu inanılmazdı.
It's about the reality you want to live in.	Bu, yaşamak istediğin gerçekle ilgili.
They weren't even supposed to talk to each other.	Birbirleriyle konuşmamaları bile gerekiyordu.
It totally takes over you.	Sizi tamamen ele geçirir.
Meaning can still be confronted.	Anlam hala karşı karşıya gelebilir.
I had no other choice in this matter.	Bu konuda başka seçeneğim yoktu.
This seemed pretty easy at first.	Bu ilk başta oldukça kolay görünüyordu.
And the two found each other.	Ve ikisi birbirini bulmuştu.
He keeps saying he wants to take me there.	Beni oraya götürmek istediğini söyleyip duruyor.
There will be no place left to write in history.	Tarihte yazılacak yer kalmayacak.
Of course, every lie has a price.	Her yalanın bir bedeli vardır elbette.
This is a free country.	Burası özgür bir ülke.
I appreciate how different he is from his father.	Babasından ne kadar farklı olduğunu takdir ediyorum.
I've never had.	Hiç sahip olmadım.
There are thousands of such.	Böyle binlerce var.
Someone who will give his all.	Her şeyini verecek biri.
As a general rule, a procedure should only do one thing.	Genel bir kural olarak, bir prosedür yalnızca bir şey yapmalıdır.
That's for sure.	Orası kesin.
There was a shortage of drinking water.	İçme suyu sıkıntısı vardı.
Wanted to get something cool to drink on a summer day.	Bir yaz gününde içecek serin bir şeyler almak istedi.
I call them enemies.	Onlara düşman adını veriyorum.
Still, he didn't choose.	Yine de tercih etmedi.
This was something else he had seen in computer games before.	Bu daha önce bilgisayar oyunlarında gördüğü başka bir şeydi.
People made this change.	İnsanlar bu değişikliği yaptı.
They were everything bad.	Onlar kötü olan her şeydi.
And the money they earned.	Ve kazandıkları para.
It was for the best.	En iyisi içindi.
All of a sudden you see a big boulder on your path.	Aniden yolunun üzerinde büyük bir kaya görüyorsun.
It's not about falling in love.	Bu aşık olmakla ilgili değil.
It will happen.	Gerçekleşecek.
He didn't move.	Hareket etmedi.
However, there are some problems.	Ancak bazı sorunlar var.
I wanted to do something difficult.	Zor bir şey yapmak istiyordum.
All evidence of his personal life had vanished.	Kişisel yaşamına dair tüm kanıtlar yok olmuştu.
To keep the peace.	Barışı korumak için.
This gave the object an overhead appearance.	Bu, nesneye bir tepe görünümü verdi.
They add new species as conditions change.	Koşullar değiştikçe yeni türler eklerler.
The couple had six children.	Çiftin altı çocuğu oldu.
I told you it wouldn't be like this.	Sana böyle olmayacağını söylemiştim.
The tool is simple and easy to use.	Alet basit ve kullanımı kolaydır.
I created a perfect human brain in my own way.	Kendi yöntemimle mükemmel bir insan beyni yarattım.
Thank you for listening and replying to us over and over again.	Bizi tekrar tekrar dinlediğiniz ve cevapladığınız için teşekkürler.
I should have said no to him.	Ona hayır demeliydim.
He turned around and then turned to me.	Arkasını döndü ve sonra bana döndü.
I wonder how that made him feel.	Bunun ona nasıl hissettirdiğini merak ediyorum.
Especially when they do great things.	Özellikle de çok iyi şeyler yaptıklarında.
Lies are told from one meeting to the next.	Bir toplantıdan diğerine yalanlar söyleniyor.
Install this app now.	Bu uygulamayı şimdi kurun.
Here is my base code.	İşte benim temel kodum.
None were killed.	Hiçbiri öldürülmedi.
They followed him.	Onu takip ettiler.
A few years later they came back and said.	Birkaç yıl sonra geri döndüler ve dediler.
Let me tell you, it's not okay.	Sana söyleyeyim, tamam değil.
They can easily follow you while you can barely follow them.	Siz onları zar zor takip ederken onlar sizi kolayca takip edebilirler.
You will like this too.	Bunu da beğeneceksin.
It hit the house.	Eve çarptı.
Maybe you're tired of it.	Belki de ondan bıktınız.
How had he found her?	Onu nasıl bulmuştu.
We begin the journey home in silence.	Eve dönüş yolculuğuna da sessizce başlıyoruz.
His eyes were holding hers.	Bakışları onunkileri tutuyordu.
This total doesn't just show a high level of support.	Bu toplam sadece yüksek düzeyde bir destek göstermiyor.
I love this moment.	Bu anı seviyorum.
He should know.	Bilmeli.
Maybe he's hurt.	Belki incinmiştir.
But seeing it clearly threw it away.	Ama bunu görmem onu ​​açıkça fırlattı.
Talk about the full cycle in life.	Hayattaki tam döngü hakkında konuşun.
And everything is going as it should.	Ve her şey olması gerektiği gibi gidiyor.
After the first guard went down, the second fired.	İlk muhafız aşağı indikten sonra ikincisi ateş etti.
But it seems to be running slow.	Ama yavaş çalışıyor gibi görünüyor.
It was among them.	Aralarındaydı.
Add your own number too.	Kendi numaranızı da ekleyin.
Lights burning at night.	Geceleri yanan ışıklar.
Not bad and not great.	Fena değil ve harika değil.
I have to support this.	Bunu desteklemek zorundayım.
There is a fire here.	Burada bir yangın var.
She had beautiful lips.	Güzel dudakları vardı.
Soldiers to pass.	Askerler geçmek için.
These will essentially cover half of this plate.	Bunlar esasen bu plakanın yarısını kaplayacak.
Three independent experiments are presented.	Üç bağımsız deney sunulmaktadır.
I can't tell them how my heart beats.	Onlara kalbimin nasıl attığını anlatamam.
Did you experience this?	Bunu yaşadın mı?
Sometimes it may not be as good a team as other teams.	Bazen diğer takımlar kadar iyi bir takım olmayabilir.
However, what it does have is content.	Ancak, sahip olduğu şey içeriktir.
We crossed our first bridge.	İlk köprümüzün karşısına geçtik.
I want to know everything.	Her şeyi bilmek istiyorum.
But it's okay.	Ama sorun değil.
This policy has been implemented.	Bu politika hayata geçirildi.
I tried to escape.	kaçmaya çalışmıştım.
Until we took him to field training.	Ta ki biz onu saha eğitimine götürene kadar.
First of all, they can only help you save some money.	Öncelikle, yalnızca biraz para biriktirmenize yardımcı olabilirler.
He couldn't explain why this happened.	Bunun neden olduğunu kendisi de dahil açıklayamıyordu.
My mother is right.	Annem haklı.
I tried to bring it back.	Onu geri getirmeye çalıştım.
They did not provide any evidence.	Hiçbir kanıt sunmadılar.
Each patient had another name next to their name.	Her hastanın adının yanında başka bir isim vardı.
The software is very simple to use.	Yazılımın kullanımı oldukça basittir.
Before you can impress people, you should know what it's for.	İnsanları etkilemeden önce, hangi amaca yönelik olduğunu bilmelisiniz.
You found human remains a few days ago.	Birkaç gün önce insan kalıntıları buldunuz.
They said it was time to sleep now.	Artık uyku vaktinin geldiğini söylediler.
That's the good part.	Bu iyi kısmı.
We are not working, they are working.	Biz çalışmıyoruz, onlar çalışıyor.
He asks you to give your opinion.	Sizden düşüncelerinizi bildirmenizi istiyor.
Yet there was a big difference between the two situations.	Yine de her iki durum arasında büyük bir fark vardı.
This article reviews the findings of such studies.	Bu makale, bu tür çalışmaların bulgularını gözden geçirmektedir.
It was beautiful weather.	Güzel bir havaydı.
We lost a lot of money that year.	O yıl çok para kaybettik.
Driving is difficult for me.	Araba kullanmak benim için zor.
Not a day passed when he was not worried about his life.	Hayatından endişe duymadığı neredeyse bir gün geçmedi.
I remember this morning very clearly.	Bu sabahı çok net hatırlıyorum.
The number did not fit the car.	Numara arabaya uymadı.
Raise your arms above your head.	Kollarınızı başınızın üzerine kaldırın.
He did not notice.	Fark etmedi.
Should be careful.	Dikkatli olmalı.
They demand more for defense.	Savunma için daha fazlasını talep ediyorlar.
Think about the results.	Sonuçları düşün.
Store in a cool place out of direct sun.	Doğrudan güneş görmeyen serin bir yerde saklayın.
He sat in silence while food and drink were brought.	Yiyecek ve içecek getirilirken sessizce oturdu.
So much for the characters.	Karakterler için çok fazla.
So it will be seven.	Yani yedi olacak.
As we got older, we had problems.	Büyüdükçe sorunlarımız oldu.
Of course not men.	Tabii ki erkekler değil.
What matters is the difference between the two.	Önemli olan, ikisi arasındaki farktır.
The only problem was that they hadn't recorded any songs yet.	Tek sorun, henüz herhangi bir şarkı kaydetmemeleriydi.
I do this for many reasons.	Bunu birçok nedenden dolayı yapıyorum.
I'm sorry son.	Üzgünüm oğlum.
This effect may be due to two reasons.	Bu etki iki nedene bağlı olabilir.
However, many patients remained under poor control.	Bununla birlikte, birçok hasta kötü kontrol altında kaldı.
So it's a good deal.	Yani iyi bir anlaşma.
I played too.	Ben de oynadım.
Just for a while.	Sadece bir süreliğine.
He turns as if he was there to take it.	Almak için oradaymış gibi dönüyor.
What we didn't share were mostly political views.	Paylaşmadığımız şey, çoğunlukla siyasi görüşlerdi.
I thought about finding you a safe home.	Sana güvenli bir ev bulmayı düşündüm.
Let's talk so we can get to know each other.	Konuşalım ki birbirimizi tanıyalım.
He's really a great man.	Gerçekten harika bir adam.
It's been like this for the last two weeks.	Son iki haftadır böyleydi.
Definitely on the same page.	Kesinlikle aynı sayfada.
I don't want the title or the claim.	Unvanı veya iddiayı istemiyorum.
It doesn't seem fair.	Adil görünmüyor.
Try to understand yourself.	Kendini anlamaya çalış.
I hear it every few days.	Birkaç günde bir duyuyorum.
Give them the best customer service you can provide.	Onlara sağlayabileceğiniz en iyi müşteri hizmetini verin.
Most people are quite healthy.	Çoğu insan oldukça sağlıklıdır.
But this link should open on the target phone or device.	Ancak bu bağlantı hedef telefonda veya cihazda açılmalıdır.
It must be close.	Yakın olmalı.
There is no reason to recover.	İyileşmek için hiçbir sebep yok.
Look at the music.	Müziğe bakın.
He did.	O yaptı.
In the end, though, they do pretty well.	Sonunda, yine de, oldukça iyi oluyorlar.
Three of them for his production work.	Üçü onun üretim çalışmaları için.
And one more, it's done.	Ve bir tane daha, bitti.
However, he failed to do so.	Ancak bunu başaramadı.
This is without going to war.	Bu bir savaşa girmeden.
He's going out.	Dışarı çıkıyor.
Sign up for free as it costs you nothing.	Size hiçbir maliyeti olmadığı için ücretsiz kaydolun.
This is an art movie.	Bu bir sanat filmi.
Looks fine.	İyi görünüyor.
The last one was five hundred years ago.	Sonuncusu beş yüz yıl önceydi.
Until then, he had not seriously considered going to the doctor.	O zamana kadar ciddi bir şekilde doktora gitmeyi düşünmemişti.
It costs nothing and is instant.	Hiçbir maliyeti yoktur ve anındadır.
Maybe he's seen it a thousand times.	Belki bin kez görmüştür.
There are multiple ways to use it.	Kullanmanın birden fazla yolu vardır.
Or they could not see beyond their own problems.	Ya da kendi problemlerinin ötesini göremediler.
Damn changed my life.	Lanet olası hayatımı değiştirdi.
I just made a few calls.	Sadece birkaç arama yaptım.
We've never made love like this.	Hiç böyle sevişmedik.
It's a dangerous place and this is a dangerous time.	Orası tehlikeli bir yer ve bu tehlikeli bir zaman.
I miss hearing it from her lips.	Onun dudaklarından duymayı özledim.
But it gives me error.	Ama bende hata veriyor.
Brown heard him and stopped to talk.	Brown onu duydu ve konuşmak için durdu.
No record was provided with the reply letter.	Cevap mektubu ile birlikte herhangi bir kayıt sağlanmamıştır.
It was never seen to be finished.	Bittiği hiç görülmedi.
The clothes are coming off.	Giysiler çıkıyor.
But he never knew why.	Ama nedenini de asla bilmiyordu.
TV offers soon followed.	Çok geçmeden televizyon teklifleri geldi.
Set a strategy.	Bir strateji belirleyin.
You can see lots of stars, lots of different types of stars.	Çok sayıda yıldız, birçok farklı yıldız türü görebilirsiniz.
Everyone is looking at everyone.	Herkes herkese bakıyor.
He understood my anxiety and worked very well with me.	Kaygımı anladı ve benimle çok iyi çalıştı.
You may have to return it multiple times at first.	İlk başta onu birçok kez iade etmeniz gerekebilir.
Find the kernel.	Çekirdeği bulun.
Some drugs can have adverse effects only when mixed with certain drugs.	Bazı ilaçlar, yalnızca belirli ilaçlarla karıştırıldığında olumsuz etkilere sahip olabilir.
People are not bad for coming there.	İnsanlar oraya geldikleri için kötü değiller.
Feel what they feel.	Hissettiklerini hissedin.
There's something he doesn't want you to see.	Görmeni istemediği bir şey var.
He just liked the effect.	Sadece etkiyi beğendi.
His crew barely survived because his judgment wasn't that good.	Mürettebatı zar zor hayatta kaldı çünkü muhakemesi o kadar iyi değildi.
Otherwise she would never have pulled her hair down.	Aksi halde saçlarını asla aşağı çekmezdi.
It is very useful and practical for me.	Benim için çok kullanışlı ve pratik.
I'd rather pay you than them.	Onlardansa sana ödemeyi tercih ederim.
A number of potential mechanisms for resistance have been identified.	Direnç için bir dizi potansiyel mekanizma tanımlanmıştır.
For me it was returning the point.	Benim için bu noktayı döndürüyordu.
Spread the news, tell your friends and family.	Haberi yayın, arkadaşlarınıza ve ailenize söyleyin.
I'll do it too.	Ben de yapacağım.
It was beautiful but expensive.	Çok güzeldi ama pahalıydı.
Back then, I was more concerned with the girl issue.	O zamanlar daha çok kız sorunuyla ilgileniyordum.
The audience was in dead silence as they waited for him to continue.	Seyirciler onun devam etmesini beklerken ölü bir sessizlik içindeydiler.
We will be moving in a month.	Bir ay sonra taşınacağız.
He doesn't have our support.	Bizim desteğimize sahip değil.
Do not take your son with you.	Oğlunuzu yanınıza almayın.
The sample tools are very similar.	Örnek araçlar çok benzer.
And many will die.	Ve birçoğu ölecek.
Really best friends.	Gerçekten en iyi arkadaşlar.
Most tools are free.	Çoğu araç ücretsizdir.
He's never had enough work.	Hiçbir zaman yeterince işi olmadı.
and lower pressure.	Ve daha düşük basınç.
It was against the law.	Kanuna aykırıydı.
If not, they should be.	Değilse, olmalılar.
Remember, the ball will go where your fingers lead.	Unutma, top parmakların yönlendirdiği yere gidecek.
Please help me how to reach me.	Lütfen bana nasıl ulaşacağıma yardım edin.
When we both got tired, we started talking.	İkimizde yorulunca konuşmaya başladık.
I believe we are more good than bad.	Kötüden çok iyi olduğumuza inanıyorum.
It's just that,' he said.	Sadece bu' dedi.
Here girls are created and controlled to be perfect.	Burada kızlar mükemmel olmak için yaratılır ve kontrol edilir.
It's a very serious event.	Çok ciddi bir olay.
But it got old very quickly.	Ama çok çabuk eskidi.
They're different, they're not even human.	Farklılar, insan bile değiller.
For example, a day job.	Örneğin bir günlük iş.
I felt like I had hit rock bottom in it.	Onun içinde dibe vurmuş gibiydim.
We are not gaining anything.	Hiçbir şey kazanmıyoruz.
Let him live.	Bırak yaşasın.
We use this to connect.	Bunu bağlamak için kullanıyoruz.
He looked at the section.	Bölüme baktı.
This works well for some people.	Bu, bazı insanlar için iyi çalışıyor.
Everyone stopped talking.	Herkes konuşmayı kesti.
It wasn't hard to find where he was taken.	Nereye götürüldüğünü bulmak zor olmadı.
Many are coming out.	Bir çoğu çıkıyor.
You feel that your freedom is a great challenge.	Özgürlüğünüzün büyük bir meydan okuma olduğunu hissediyorsunuz.
And it actually came pretty easy.	Ve aslında oldukça kolay geldi.
I found myself confused.	Kendimi karışık buldum.
There really is.	Gerçekten var.
There is rarely something good to say.	Nadiren söylenecek iyi bir şey vardır.
They shared their original research on family stories.	Aile hikayeleri hakkındaki orijinal araştırmalarını paylaştılar.
The weight is the average of the sample lot.	Ağırlık numune partisinin ortalamasıdır.
Let's not take our art or ourselves so seriously.	Sanatımızı da kendimizi de bu kadar ciddiye almayalım.
He spoke from his heart to hers.	Kalbinden onunkine konuştu.
Need a voice arm.	Ses koluna ihtiyaç var.
To enter.	Girmek.
Older people look at you that way for two reasons.	Yaşlı insanlar iki nedenden dolayı sana öyle bakıyorlar.
We actually have better resources than him.	Aslında ondan daha iyi kaynaklarımız var.
Coming back to my fans.	Hayranlarıma geri dönüyorum.
Please tell us some background story.	Lütfen bize biraz arka plan hikayesini anlatın.
This new breed has great potential to be discussed.	Bu yeni türün tartışılması gereken büyük bir potansiyeli var.
It says they are green but they are blue.	Yeşil olduklarını söylüyor ama maviler.
They didn't arrest me.	Beni tutuklamadılar.
My photo was of a much younger, obviously fitter, individual.	Benim fotoğrafım çok daha genç, belli ki daha fit, bireye aitti.
I would lay my head, and so was he.	Ben başımı koyardım, o da öyle.
His blood was cold.	Kanı soğumuştu.
You cannot view the same item in two different places.	Aynı öğeyi iki farklı yerde görüntüleyemezsiniz.
He nodded to himself.	Kendi kendine başını salladı.
All you have to do is ask.	Tek yapman gereken sormak.
Any contact time can be selected.	Herhangi bir temas süresi seçilebilir.
Used only once before.	Daha önce sadece bir kez kullanıldı.
I travel light.	hafif seyahat ederim.
I really have to go and get it.	Gidip gerçekten almalıyım.
This is the correct one.	Doğru olan bu.
Everything cannot be a perfect ten.	Her şey mükemmel bir on olamaz.
Anything put there will be applied to any save roll.	Oraya konulan herhangi bir şey, herhangi bir kaydetme rulosuna uygulanacaktır.
I guess it's a security feature.	Sanırım bu bir güvenlik özelliği.
The walls were also really thin.	Duvarlar da gerçekten inceydi.
Our results are in good agreement with their data.	Sonuçlarımız onların verileriyle iyi bir uyum içindedir.
We lose in which direction the error is.	Hatanın hangi yönde olduğunu kaybederiz.
But then he shook his head.	Ama sonra başını salladı.
He let me shoot the band.	Grubu vurmama izin verdi.
Every customer brings their own story.	Her müşteri kendi hikayesini de beraberinde getirir.
Sharp focus, perfect shot.	Keskin odak, mükemmel çekim.
This should be made fresh each time it is taken.	Bu, her alındığında taze yapılmalıdır.
The brothers, who were not related by blood, were extremely close.	Aralarında kan bağı olmayan kardeşler son derece yakındı.
You will see many of them in my future cards.	Gelecekteki kartlarımda birçoğunu göreceksiniz.
There was something that told you this was an office building.	Sana bunun bir ofis binası olduğunu söyleyen bir şey vardı.
No calls this time.	Bu sefer arama yok.
We will continue this discussion at dinner.	Bu tartışmaya bir yemekte devam edeceğiz.
We hope this information was helpful.	Umarız bu bilgiler yardımcı olmuştur.
When the variables don't change enough.	Değişkenler yeterince değişmediğinde.
But now it can affect any age group.	Ama artık her yaş grubunu etkileyebilir.
It doesn't seem to be of any use to me to try.	Denemenin bana faydası yok gibi.
The positive is that the guys finished well.	Olumlu olan, adamların iyi bitirmesi.
This place was weird beyond being new.	Burası yeni olmanın ötesinde tuhaftı.
I hope he feels that about the way it is.	Umarım bunun şekli hakkında bunu hissediyordur.
I was very scared and didn't know what to do.	Çok korkmuştum ve ne yapacağımı bilmiyordum.
Three love interests.	Üç aşk ilgi alanı.
But still, his throat felt warm and congested.	Ama yine de boğazı ısındı ve sıkıştı.
He stopped and stretched out his hands.	Durdu ve ellerini uzattı.
Possible, we discovered.	Mümkün, keşfettik.
I don't know what this means.	Bunun ne anlama geldiğini bilmiyorum.
That was good.	Bu iyiydi.
In the hope in your eyes.	Gözlerindeki umutta.
Now sit back and enjoy the day.	Şimdi arkanıza yaslanın ve günün tadını çıkarın.
From training and development kits.	Eğitim ve geliştirme setlerinden.
He went away again.	Tekrar uzaklaştı.
The road was gone.	Yol gitmişti.
Used it correctly.	Doğru şekilde kullandı.
You don't have the money to do this.	Bunu yapacak paran yok.
However, it may not.	Ancak bunu yapmayabilir.
It had become his home.	Onun evi olmuştu.
Completed operation.	Tamamlanmış operasyon.
We face many difficulties.	Çok zorluklarla karşılaşıyoruz.
So, naturally, you take good care of the car as well as yourself.	Yani, doğal olarak, kendinize olduğu kadar arabaya da iyi bakıyorsunuz.
He would push it back.	Geri itecekti.
But they cannot do the work of the whole complex on their own.	Ancak tüm kompleksin işini kendi başlarına yapamazlar.
Analysis is expensive and takes years.	Analiz pahalıdır ve yıllar alır.
However, in some countries this may be a related question.	Ancak, bazı ülkelerde bu ilgili bir soru olabilir.
On a technical economic level, he has a lot to recommend.	Teknik ekonomik düzeyde, tavsiye edecek çok şeyi var.
Violence follows me.	Şiddet beni takip ediyor.
However, most people don't know where to start.	Ancak, çoğu insan nereden başlayacağını bilmiyor.
It was such a test for him.	Onun için öyle bir imtihandı ki.
He held her face with one hand.	Bir eliyle yüzünü tuttu.
And we shouldn't fight with each other.	Ve birbirimizle kavga etmemeliyiz.
But you are essentially right.	Ama haklısın özünde.
Take your responsibility as seriously as you take it for yourself.	Sorumluluğunuzu kendinize aldığınız kadar ciddiye alın.
They are not particularly close to each other.	Özellikle birbirine yakın değiller.
I was not afraid.	Korkmadım.
It is everywhere, in everything.	Her yerde, her şeydedir.
You had to be tough.	Zor olmak zorundaydın.
They don't need customers.	Müşterilere ihtiyaçları yok.
She had not seen the man coming from the corner of the house.	Adamın evin köşesinden geldiğini görmemişti.
Here you got it.	İşte aldın.
You really need to sit down and plan for the worst.	Gerçekten oturup en kötüsü için plan yapmalısın.
You know what religion gives to man.	Dinin insana ne verdiğini biliyorsun.
This goes one of two ways.	Bu iki yoldan biriyle gider.
The situation quickly got out of control.	Durum kısa sürede kontrolden çıktı.
Legs don't stick out.	Bacaklar dışarı çıkmaz.
A year later they will still be there.	Bir yıl sonra hala orada olacaklar.
Much, much better to put it in the bank.	Bankaya yatırmak çok, çok daha iyi.
You are my friend.	Sen benim arkadaşımsın.
I'm talking about the weight on your shoulders.	Omuzlarındaki ağırlıktan bahsediyorum.
The Apart was never intended for us for too long.	Apart, bizim için asla çok uzun bir süre için tasarlanmamıştı.
It felt like a great thing to be a part of.	Bir parçası olmak harika bir şey gibi geldi.
He and his mother began to hold hands as they continued to talk.	O ve annesi konuşmaya devam ederken el ele tutuşmaya başladılar.
In my arms.	Kollarımda.
This is not the time for politics.	Siyasetin zamanı değil.
I think we should act.	Bence harekete geçmeliyiz.
We have no reason to deceive ourselves.	Kendimizi kandırmak için hiçbir nedenimiz yok.
One person cannot beat a system.	Bir kişi bir sistemi yenemez.
This is a police operation.	Bu bir polis operasyonu.
Therefore, they should not be taken together.	Bu nedenle birlikte alınmamalıdır.
This bathroom was built to hold only a few people.	Bu banyo sadece birkaç kişiyi tutmak için yapılmıştır.
It wasn't a problem.	Sorun değildi.
The mass has increased in size over the past year.	Kitle son bir yılda boyut olarak arttı.
And medicine will follow.	Ve tıp takip edecek.
It required money to build.	İnşa etmek için para gerekiyordu.
Nobody should do this.	Bunu kimse yapmamalı.
I did and it's not nice at all.	Ben yaptım ve hiç hoş değil.
This was your love.	Bu senin aşkındı.
Contact me for any questions regarding this.	Bununla ilgili herhangi bir sorunuz için benimle iletişime geçin.
Anyway, that was years ago.	Her neyse, bu yıllar önceydi.
Then falling.	Sonra düşen.
We wanted to find it and spend a night there.	Onu bulmak ve orada bir gece geçirmek istedik.
Second, it's also wrong on other devices.	İkincisi, diğer cihazlarda da yanlış.
They were weakening.	Güçten düşüyorlardı.
So is fear.	Korku da öyle.
I have a problem with my nose.	Burnumla ilgili bir sorun var.
He said so.	Öyle söyledi.
To raise a family.	Bir aile yetiştirmek için.
You have no interest in these things.	Bu şeylere hiç ilgin yok.
And perfect.	Ve mükemmel.
War involves the worst of the human condition.	Savaş, insanlık durumunun en kötüsünü içeriyor.
She was beautiful.	O çok güzeldi.
He wanted to give them a chance to survive a long war.	Onlara uzun bir savaşta hayatta kalma şansı vermek istedi.
But it doesn't happen very often.	Ama çok sık olmuyor.
Not too happy about this place.	Burası hakkında çok mutlu değil.
Maybe half a minute passed.	Belki yarım dakika geçti.
These methods just don't work for him.	Bu yöntemler sadece onun için çalışmıyor.
Eventually we started living in the same city.	Sonunda aynı şehirde yaşamaya başladık.
It took pretty well.	Gayet iyi aldı.
Little is known after their return.	Dönüşlerinden sonra çok az şey biliniyor.
Getting rid of the items was very, very difficult.	Eşyalardan kurtulmak çok ama çok zordu.
Take him to your apartment.	Onu dairene götür.
There were never strict gun controls.	Hiçbir zaman sıkı silah kontrolleri olmadı.
There's no way she could love him.	Onu sevmesine imkan yok.
It's not even a close call.	Yakın bir çağrı bile değil.
The operation had been simple.	Operasyon basit olmuştu.
The politics in his appearance is not under challenge.	Görünüşündeki politika meydan okuma altında değil.
There are others.	Başkaları da var.
Then what happens, you end up playing with pain.	O zaman ne olur, sonunda acıyla oynarsın.
But that's enough.	Ama bu kadarı yeter.
Everything we expected came true.	Beklediğimiz her şey gerçekleşti.
There are some really cool girls out there.	Orada gerçekten harika kızlar var.
It is never applied to bad deeds.	Asla kötü işlere uygulanmaz.
Sun for services only.	Sun sadece hizmetler için.
It works fine on the device.	Cihazda iyi çalışıyor.
And it moved.	Ve hareket etti.
This knowledge was not easily obtained.	Bu bilgi kolay elde edilmedi.
Also a setting is more comfortable than before.	Ayrıca bir ayar eskisinden daha rahattır.
They didn't even try to follow him.	Onu takip etmeye çalışmadılar bile.
Let me ask you.	Sana sormama izin ver.
There was absolutely no way around it.	Etrafında kesinlikle bir yol yoktu.
I have a good feeling about people.	İnsanlar hakkında iyi bir hislerim var.
He ran up the steps again.	Basamakları tekrar koşarak çıktı.
I've never had to fight for his attention before.	Daha önce onun dikkatini çekmek için savaşmak zorunda kalmamıştım.
You don't stand a chance.	Buna şansın yok.
As long as he has breath in his body, he is a threat.	Vücudunda nefes olduğu sürece, o bir tehdittir.
This is still true.	Bu hala doğru.
We like to own things.	Bir şeylere sahip olmayı severiz.
Student characteristics, test details and course information were recorded.	Öğrenci özellikleri, test detayları ve ders bilgileri kaydedildi.
But the rest of the terrain was smooth.	Ancak arazinin geri kalanı pürüzsüzdü.
I'm happy to have one for you.	Senin için bir tane olduğu için mutluyum.
You will get better.	İyileşeceksin.
Some say where they got the table from.	Bazıları masayı nereden aldıklarını söylüyor.
Two kids.	İki çocuk.
He broke himself.	Kendi kırdı.
You can learn a lot by reading a lot of information.	Çok bilgi okuyarak çok şey öğrenebilirsiniz.
And we have to stick with it until we see the change.	Ve değişimi görene kadar onunla devam etmeliyiz.
However, the available data point to two additional points.	Bununla birlikte, mevcut veriler iki ek noktayı işaret ediyor.
Not in vain, but you were great there.	Boşuna değil, ama orada harikaydın.
It wasn't that easy these days.	Bu, bugünlerde o kadar kolay değildi.
I haven't seen him around here before.	Onu daha önce buralarda görmedim.
He's doing it himself.	Kendi başına yapıyor.
He didn't know why.	Nedenini bilmiyordu.
The recovery part is difficult.	Kurtarma kısmı zor.
He didn't need it at first.	İlk başta buna ihtiyacı yoktu.
It's a bad example.	Kötü bir örnek olduğunu.
It would be nice to have a close female friend.	Yakın bir bayan arkadaşın olması güzel olurdu.
Please give us your full professional background to date.	Lütfen bize bugüne kadarki tüm profesyonel geçmişinizi verin.
Mix in milk.	Sütte karıştırın.
Soon the name became common knowledge.	Yakında isim yaygın bir bilgi haline geldi.
Selling the book is just the beginning of our mission.	Kitabı satmak görevimizin sadece başlangıcı.
Control indicates no cure.	Kontrol, tedavi olmadığını gösterir.
I want you so much	seni çok istiyorum
If more than two groups are included, only the relevant groups are selected.	İkiden fazla grup dahil edilmişse, sadece ilgili gruplar seçilmiştir.
In my system.	Benim sistemimde.
All right, let's go.	Pekala hadi gidelim.
You old tired man.	Seni yaşlı, yorgun adam.
It means nothing to him.	Onun için hiçbir şey ifade etmiyor.
We are back to the records.	Kayıtlara geri döndük.
Not a complete failure.	Tamamen başarısızlık değil.
It had its good points.	İyi yönleri vardı.
Many more were their own mothers.	Çok daha fazlası kendi anneleriydi.
This is very positive.	Bu çok olumlu.
One life for one life.	Bir hayat için bir hayat.
Some days are perfect.	Bazı günler mükemmel.
In the next world, remember, we will be husband and wife.	Bir sonraki dünyada, unutmayın, biz karı koca olacağız.
Some still do.	Bazıları hala yapıyor.
I feel very lucky.	Çok şanslı hissediyorum.
This is not the right solution.	Bu doğru çözüm değil.
This image was never photoshop, it is the real image.	Bu görüntü hiçbir zaman fotoshop değildi, gerçek görüntüdür.
And did they ever?	Ve hiç yaptılar mı?
We got off the plane.	Uçaktan indik.
We did not choose this number.	Bu numarayı biz seçmedik.
We only realized something was wrong when the heart stopped.	Bir şeylerin ters gittiğini ancak kalbin durduğunda anladık.
I live here now.	Şimdi burada yaşıyorum.
I shouldn't say no because we're not going to answer that.	Hayır dememeliyim çünkü buna cevap vermeyeceğiz.
The rest was cut off a long time ago.	Gerisi uzun zaman önce kesildi.
Tears were shed.	Gözyaşları döküldü.
No one looked at the role exactly the way he did.	Kimse rolüne tam olarak onun baktığı gibi bakmadı.
You won't be able to bring me back.	Beni geri getiremeyeceksin.
He was like a different person.	O farklı bir insan gibiydi.
Past experience has taught us this.	Geçmiş tecrübeler bize bunu öğretti.
They fall in love with people who make them feel special.	Kendilerini özel hissettiren insanlara aşık olurlar.
But this sleeper is pretty good too.	Ama bu uyuyan da oldukça iyi.
The image was still there.	Görüntü yine oradaydı.
This creates that sometimes you can download these author samples.	Bu, bazen bu yazar örneklerini indirebileceğinizi yaratır.
Click the green button and let's do it.	Yeşil düğmeye tıklayın ve yapalım.
I haven't seen a post in a long time.	Uzun zamandır bir yazı görmemiştim.
You need me and only me.	Bana ve sadece bana ihtiyacın var.
You can look however you want.	İstediğin gibi bakabilirsin.
He was looking for something special.	Özel bir şey arıyordu.
It felt like a gateway to the rest of the world.	Dünyanın geri kalanına açılan bir kapı gibi hissettim.
Read my lips.	Dudaklarımı oku.
The drug was now in his blood.	İlaç artık kanındaydı.
I say very true.	çok doğru diyorum.
This meant that no games would be played.	Bu, hiçbir oyun oynanmayacağı anlamına geliyordu.
We'd start making it before he even paid it.	Daha o ödemeden yapmaya başlardık.
That was my game.	Benim oyunum buydu.
But it couldn't end like this.	Ama bu şekilde bitemezdi.
Absolutely, it was wrong.	Kesinlikle, yanlıştı.
These turned out to be very short and very heavy.	Bunların çok kısa ve çok ağır olduğu ortaya çıktı.
That would be impossible because the change, however small, is constant.	Bu imkansız olurdu, çünkü değişim ne kadar küçük olursa olsun sabittir.
I looked around to see what was going on.	Neler olduğuna bakmak için etrafa baktım.
Consider the setting of the action.	Eylemin ayarını düşünün.
His teeth were very white.	Dişleri çok beyazdı.
He wanted nothing more than to sleep now.	Artık uyumaktan başka bir şey istemiyordu.
He made them laugh but stopped when he saw me.	Onları güldürüyordu ama beni görünce durdu.
But it was hard, like being a baby again.	Ama yeniden bebek olmak gibi zordu.
I think we became friends after that.	Sanırım ondan sonra arkadaş olduk.
And you must tell our son who his father is.	Ve oğlumuza babasının kim olduğunu söylemelisiniz.
Recently published data will be reviewed.	Son yayınlanan veriler gözden geçirilecektir.
He's a big boy now.	O artık büyük bir çocuk.
And now he's hurt again.	Ve şimdi yine yaralandı.
I didn't get any explanation.	Hiç açıklama alamadım.
In the end he will win.	Sonunda o kazanacak.
I hope they can.	Umarım yapabilirler.
He had to make them understand.	Anlamalarını sağlamak zorundaydı.
I wasn't really thinking anything.	Gerçekten hiçbir şey düşünmüyordum.
There are currently no reported injuries related to this incident.	Şu anda bu olayla ilgili bildirilen herhangi bir yaralanma yok.
I am so afraid.	Çok korkuyorum.
I wasn't there yet, and I wouldn't be there for a long time.	Henüz orada değildim ve uzun bir süre de orada olmayacaktım.
Like faith, it came to me.	İnanç gibi, bana geldi.
I came straight to find you.	Doğruca seni bulmaya geldim.
I left those days far behind.	O günleri çok geride bırakmıştım.
He took out his map and studied it.	Haritasını çıkardı ve inceledi.
She had been in love with him all this time.	Bunca zaman ona aşık olmuştu.
When you look around the corner.	Köşeye baktığında.
Each action is usually a separate responsibility.	Her eylem genellikle ayrı bir sorumluluktur.
What's different this time is the white balance.	Bu sefer farklı olan beyaz dengesi.
But there is no evidence for that.	Ama bunun için bir kanıt yok.
This was what happened when the police arrived.	Polis geldiğinde bu oluyordu.
He wasn't quite ready for this.	Buna pek hazır değildi.
One or two went.	Bir, iki olarak gitti.
But there was also the other side of the matter.	Ama işin bir de diğer tarafı vardı.
I cook dinner.	akşam yemeği pişiririm.
One for each of us.	Her birimiz için bir tane.
I couldn't believe you were gone.	Gittiğine inanamadım.
And secondly, they respect each other.	Ve ikincisi, birbirlerine saygı duyuyorlar.
It's time to rest.	Dinlenme zamanı geldi.
He was the only member of his family with this condition.	Ailesinin bu durumdaki tek üyesiydi.
He wasn't about to hit her.	Ona vurmak üzere değildi.
Came here at half past three after coming off duty.	Görevden geldikten sonra üç buçukta buraya geldi.
I think he was really going crazy.	Sanırım gerçekten deliriyordu.
I really needed money.	Gerçekten paraya ihtiyacım vardı.
I turned and opened the door.	Döndüm ve kapıyı açtım.
You should give this to me too.	Bunu da bana vermelisin.
I don't want to spread this around.	Bunu etrafa yaymak istemiyorum.
I can't say much here yet.	Henüz burada pek bir şey söyleyemem.
It has to be pure.	Saf olması gerekiyor.
The man does what it takes.	Adam gerekeni yapar.
Nothing was broken.	Hiçbir şey bozulmuyordu.
Any camera would do.	Herhangi bir kamera yapardı.
Sets the wrong tone.	Yanlış tonu ayarlar.
You have to be smart.	Akıllı olmalısın.
Find a way to make things right.	İşleri yoluna koymanın bir yolunu bulun.
I've never written before.	Daha önce hiç yazmadım.
This is your big chance.	Bu senin büyük şansın.
This strategy was popular for good reason.	Bu strateji iyi bir nedenle popülerdi.
It was a struggle for survival.	Hayatta kalma mücadelesiydi.
You had to make these changes.	Bu değişiklikleri yapmak zorunda kaldınız.
This is a topic that should not be discussed.	Bu tartışılmaması gereken bir konu.
This bothers my heart.	Bu kalbimi rahatsız ediyor.
There is a lot of work to be done to achieve this.	Bunu başarmak için yapılacak çok iş var.
This is not so.	Bu böyle değil.
Fear for my mother was fear for my father.	Annem için korku, babam için korkuydu.
This may be important.	Bu önemli olabilir.
They needed an environment of understanding.	Anlayış ortamına ihtiyaçları vardı.
Ten seconds later, two more people appeared.	On saniye sonra iki kişi daha belirdi.
He went.	O gitti.
However, this is immediately checked.	Ancak, bu hemen kontrol edilir.
A much older boy was sitting right behind him.	Hemen arkasında çok daha büyük bir çocuk oturuyordu.
I chose white.	Ben beyazı seçtim.
She loves to feel his touch.	Onun dokunuşunu hissetmeyi seviyor.
He looked back at the door.	Kapıya dönüp baktı.
There are infantrymen and there will always be.	Piyadeler var ve olmaya devam edecek.
But the real truth is what it is despite our feelings about it.	Ama gerçek gerçek, onun hakkındaki duygularımıza rağmen neyse odur.
This is very useful for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı çok kullanışlıdır.
you go you	sen git sen
Pour some oil from the pan.	Tavadan biraz yağ dökün.
This would be a waste of time for you.	Bu senin için zaman kaybı olur.
Your responsibility at this stage is to just be there to listen.	Bu aşamadaki sorumluluğunuz, sadece dinlemek için orada olmaktır.
Thank you from now.	şimdiden teşekkür ederim.
Simply, just eat while you eat.	Basitçe, yemek yerken sadece ye.
What a story.	Ne hikaye.
It didn't happen in a day and it wasn't easy.	Bir günde olmadı ve kolay değildi.
We must continue this.	Bunu devam ettirmeliyiz.
If you have something to do, do it.	Yapacak bir işin varsa, yap.
The top picture was actually the view from our room.	En üstteki resim aslında odamızın manzarasıydı.
However, there is a solution for your problem.	Ancak, sorununuz için bir çözüm var.
No matter what, he runs more.	Ne olursa olsun daha çok koşar.
We will have dinner.	Akşam yemeği yiyeceğiz.
It gave new information about these conditions.	Bu koşullar hakkında yeni bilgiler verdi.
His and yours.	Onun ve senin.
I don't need to know your secret identity.	Gizli kimliğini bilmeme gerek yok.
The second most important factor is the will of the family.	İkinci en önemli faktör ise ailenin isteğidir.
I like to be creative.	Yaratıcı olmayı seviyorum.
Yet look deeper and you will see the truth.	Yine de daha derine bakın ve gerçeği görürsünüz.
I can't play with my story anymore.	Artık hikayemle oynayamam.
But there was a bigger problem.	Ama daha büyük bir sorun vardı.
This is their life, this is their life.	Bu onların hayatı, bu onların hayatı.
Everything under me was tiny.	Altımdaki her şey küçücüktü.
Nobody talked about it.	Kimse bundan bahsetmedi.
I haven't seen him at work.	Onu iş başında görmedim.
Such systems are therefore clearly designed for bathroom use.	Bu tür sistemler bu nedenle açıkça banyo kullanımı için tasarlanmıştır.
This is good.	Bu iyi.
Use this information at your own risk.	Bu bilgileri kendi sorumluluğunuzda kullanın.
I exhaled slowly.	Nefesimi yavaşça dışarı verdim.
But there is more, of course.	Ama dahası da var tabii.
Like when you want to cook without salt.	Tuzsuz yemek yapmak istediğinizde olduğu gibi.
This means it has to stop.	Bu, durması gerektiği anlamına gelir.
He had met a girl.	Bir kızla tanışmıştı.
We are in a bad situation now there is a country.	Kötü durumdayız artık bir ülke var.
It doesn't matter what your race is.	Irkınızın ne olduğu önemli değil.
As before, there were no names.	Daha önce olduğu gibi, hiçbir isim yoktu.
Finally he shook his head.	Sonunda başını salladı.
Stir occasionally so that it does not form a block.	Bir blok oluşturmaması için ara sıra karıştırın.
We lived like animals for a while.	Bir süre hayvanlar gibi yaşadık.
We were even dead.	Hatta ölmüştük.
Because now, that's just not an option.	Çünkü şimdi, bu sadece bir seçenek değil.
This is where the problem is.	Sorunun olduğu yer burası.
There were no complications during these years.	Bu yıllarda herhangi bir komplikasyon olmadı.
I'm positive, they do.	Ben olumluyum, yapıyorlar.
I'm not sure how this will turn out.	Bunun nasıl olacağından emin değilim.
Our tools include currently the most popular network services.	Araçlarımız arasında şu anda en popüler ağ hizmetleri bulunmaktadır.
It's out of the box.	Bu kutunun dışında.
I had to come back to greet you.	Seni uğurlamak için geri gelmek zorunda kaldım.
This knowing is mental.	Bu bilme zihinseldir.
But that definitely meant he didn't know the truth either.	Ama bu kesinlikle onun da gerçeği bilmediği anlamına geliyordu.
Well, actually, directly above it.	Şey, aslında, doğrudan üstünde.
No statistical difference was observed between the groups.	Gruplar arasında istatistiksel bir fark gözlenmedi.
Gotta finish this tonight.	Bunu bu gece bitirmeli.
One last thing.	Son bir şey.
If there is room, I leave them to grow even more.	Yer varsa onları daha da büyümeleri için bırakıyorum.
God created humans to do what is right.	Tanrı insanları doğru olanı yapmak için yarattı.
What does it look like?	Ne görünüyor.
I wonder what is easier.	Neyin daha kolay olduğunu merak ediyorum.
These thoughts were not helpful or wanted.	Bu düşünceler yardımcı olmadı veya istenmedi.
That this is true can be seen as follows.	Bunun doğru olduğu şu şekilde görülebilir.
Then it becomes what you fill it with.	O zaman onu doldurduğun şey olur.
Team before and after.	Ekip daha önce ve sonra.
Measurements are representative of three independent experiments.	Ölçümler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
This makes no sense.	Bu hiç mantıklı değil.
We are really lost.	Gerçekten kaybolduk.
He shook her hand and sat down.	Elini sıktı ve oturdu.
Just remember to keep safety in mind.	Sadece güvenliği aklınızda tutmayı unutmayın.
They were doing well then, too.	O zaman da iyi gidiyorlardı.
This excludes the second case.	Bu, ikinci durumu dışlar.
I got a little closer.	Biraz yaklaştım.
There is no time to see everything, just what matters.	Her şeyi görmek için zaman yok, sadece neyin önemli olduğunu.
The overall standard of pain management at the hospital was good.	Hastanedeki genel ağrı tedavisi standardı iyiydi.
It would be easy to spot them.	Onları fark etmek kolay olurdu.
He can protect himself.	Kendini koruyabilir.
He won't even look at me.	Bana bakmayacak bile.
There is a green line above each bar.	Her çubuğun üstünde yeşil bir çizgi vardır.
Go from there.	Oradan git.
Then we went our separate ways.	Sonra ayrı yollara gittik.
Because man was created that way.	Çünkü insan öyle yaratılmıştır.
The TV was on but no one was watching.	Televizyon açıktı ama kimse izlemiyordu.
Please read each question carefully.	Lütfen her soruyu dikkatlice okuyunuz.
He had not anticipated that their meeting would take so long.	Görüşmelerinin bu kadar uzun süreceğini tahmin etmemişti.
How many can you fit in that day?	O güne kaç tane sığdırabilirsin.
I'll have to research this.	Bunu araştırmam gerekecek.
We do this to everyone when they first come to camp.	Bunu kampa ilk geldiklerinde herkese yapıyoruz.
What kind of adult they will become depends on many factors.	Ne tür bir yetişkin olacakları birçok faktöre bağlıdır.
Now her dreams had finally come true.	Şimdi sonunda hayalleri gerçek olmuştu.
There was a proud look about him.	Onunla ilgili gururlu bir bakış vardı.
The question is an interesting one.	Soru ilginç bir soru.
Tea will help.	Çay yardımcı olacaktır.
Look for a support group.	Bir destek grubu arayın.
posts.	Gönderiler.
The same thing had happened at the hotel last night.	Aynı şey önceki akşam otelde de olmuştu.
Of course there was.	Elbette vardı.
But it is no longer there.	Ama artık orada değil.
They were not required to vote for a salary increase.	Maaş artışı için oy kullanmaları gerekmiyordu.
Everything came through trial and error.	Her şey deneme yanılma yoluyla geldi.
He committed his crime.	Suçunu işledi.
We can just push it in.	Sadece içeri itebiliriz.
These things are not necessarily easy to measure.	Bu şeylerin ölçülmesi mutlaka kolay değildir.
This is the first thing you do.	Bu yaptığın ilk şey.
The data obtained are similar to those found by other authors.	Elde edilen veriler diğer yazarlar tarafından bulunanlara benzer.
I hate feeling this way.	Bu şekilde hissetmekten nefret ediyorum.
First, a personal opinion.	İlk olarak, kişisel bir görüş.
There has actually been some action since our last update.	Aslında son güncellememizden bu yana bazı eylemler oldu.
This was not a new development.	Bu da yeni bir gelişmeydi.
We ordered in the afternoon and they arrived the next day.	Öğleden sonra sipariş verdik ertesi gün geldiler.
The choice of principal functions depends on the solution space.	Temel fonksiyonların seçimi çözüm uzayına bağlıdır.
It was as if they were looking for a fight.	Sanki kavga arıyorlardı.
Work is good for character.	Çalışmak karakter için iyidir.
He scored in his second match.	İkinci maçında golü vardı.
But his work was not finished.	Ama işi bitmemişti.
He returned to his wife, whom he had not seen for months.	Aylardır görmediği karısına geri döndü.
You can listen to our conversation here.	Sohbetimizi buradan dinleyebilirsiniz.
After that day, he thought less of me.	O günden sonra beni daha az düşündü.
I was stupid.	Aptaldım.
We are obliged to follow it.	Onu takip etmekle yükümlüyüz.
I really couldn't believe how close this was.	Bunun ne kadar yakın olduğuna gerçekten inanamadım.
Not that much.	O kadar çok değil.
My father is strongly against it.	Babam buna şiddetle karşı.
The trip had many purposes.	Gezinin birçok amacı vardı.
Welcome to my little world on the Internet!	İnternet'deki küçük dünyama hoşgeldiniz!.
In fact, as recently as last week.	Aslına bakarsanız geçen hafta kadar yakın bir zamanda.
I will give it a chance.	Bir şans vereceğim.
At the bottom it shows the activity on the invoice.	En altta faturadaki aktiviteyi gösterir.
His wife said they would help.	Karısı yardım edeceklerini söyledi.
Then your options will be very few.	O zaman seçenekleriniz çok az olacaktır.
I'll post some relevant code here.	Buraya ilgili bazı kodlar göndereceğim.
Any other details stand out?	Başka ayrıntılar göze çarpıyor mu?
I couldn't take any more.	Daha fazlasını kaldıramazdım.
Be short on the ball.	Topa kısa olun.
One of a kind.	Türünün tek örneği.
A large amount will also come to your personal account.	Kişisel hesabınıza da büyük bir miktar gelecek.
Now we are friends.	Artık arkadaşız.
Do not hesitate to contact us for all your questions.	Tüm sorularınız için bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
A black horse.	Siyah bir at.
I can't even imagine how we did it.	Nasıl yaptığımızı hayal bile edemiyorum.
I am very angry with him.	Ona çok kızgınım.
We will consider something else.	Başka bir şey düşüneceğiz.
Good advice for going to the city.	Şehre gitmek için iyi bir tavsiye.
This has been particularly practical with cleanroom applications.	Bu özellikle temiz oda uygulamaları ile pratik olmuştur.
Surprised to hear it put into words.	Kelimelere döküldüğünü duymak şaşırttı.
The fire broke out, he could not run.	Yangın çıktı, koşamadı.
At least it doesn't sound silly to anyone.	En azından birine aptalca gelmiyor.
But first he must gain her trust.	Ama önce onun güvenini kazanmalı.
Ask your brother's opinion.	Kardeşinin fikrini sor.
If you need anything, just ask.	Bir şeye ihtiyacın olursa, sorman yeterli.
I become that person, the woman you fell in love with.	O kişi oluyorum, aşık olduğun kadın.
However, they warm up to each other later on.	Ancak daha sonra birbirlerine ısınırlar.
None of this really matters.	Bunların hiçbiri gerçekten önemli değil.
Your body will show you the quality of your breath.	Vücudunuz size nefesinizin kalitesini gösterecektir.
It was a relationship from hell.	Cehennemden gelen bir ilişkiydi.
It's fun, it has a story, and the sex is great.	Eğlenceli, bir hikayesi var ve seks harika.
Well done, man.	Aferin, adamım.
I heard it, everyone heard it.	Ben duydum, herkes duydu.
I came home and retested and the key is working.	Eve geldim ve tekrar test ettim ve anahtar çalışıyor.
He created the video.	Videoyu oluşturdu.
It made no sense anymore.	Artık hiçbir anlamı yoktu.
Or that's not my main concern.	Ya da asıl endişem bu değil.
This is how we were created.	Biz böyle yaratıldık.
They made him smile.	Onu gülümsettiler.
Oh, and his skin is changing color.	Oh, ve derisinin rengi değişiyor.
But the job is getting more and more complex.	Ama iş giderek karmaşıklaşıyor.
Difficult and absolutely beautiful.	Zor ve kesinlikle güzel.
Data shown for two independent experiments.	İki bağımsız deney için gösterilen veriler.
This is what they need.	İhtiyaç duydukları şey bu.
The same is true for beer.	Aynı bira için de geçerlidir.
We used three approaches here.	Burada üç yaklaşım kullandık.
He knows his brother.	Kardeşini tanıyor.
It's really beautiful when you walk in.	İçeri girdiğinizde gerçekten çok güzel.
I should have gotten help at the hospital.	Hastanede yardım almalıydım.
Just like each other.	Tam olarak birbirimiz gibi.
His throat was dry.	Boğazı kurudu.
But then he met that woman.	Ama sonra o kadınla tanışmıştı.
Other possible conditions are treated similarly.	Diğer olası durumlar da benzer şekilde tedavi edilir.
The staff was very friendly and helpful.	Personel çok dost canlısı ve yardımseverdi.
This phase should last at least four weeks.	Bu aşama en az dört hafta sürmelidir.
Mark my words.	Kelimelerimi işaretle.
His focus was on sex, music and drugs.	Odak noktası seks, müzik ve uyuşturucuydu.
And that's exactly what they did.	Ve tam da bunu yaptılar.
Signed in the picture area.	Resim alanında imzalanmıştır.
The two should not mix.	İkisi de karışmamalı.
Anyway, you got a man of your own.	Her neyse, senin kendine ait bir adamın var.
Traffic lights were usually red.	Trafik ışıkları genellikle kırmızıydı.
They're getting a little local radio play.	Küçük bir yerel radyo oyunu alıyorlar.
A limit law for random walking in a random environment.	Rastgele bir ortamda rastgele yürüyüş için bir limit yasası.
There is no evidence for the design, but it could have happened.	Tasarım için hiçbir kanıt yok, ama olabilirdi.
Ask yourself this.	Kendinize şunu sorun.
Everyone started talking.	Herkes konuşmaya başladı.
Take a look at the video below.	Aşağıdaki videoya bir göz atın.
Despite this, they made their own world.	Buna rağmen, kendi dünyalarını yaptılar.
Various techniques have been proposed to raise such a bar.	Böyle bir çıtayı yükseltmek için çeşitli teknikler önerilmiştir.
I don't like the man.	Adamı sevmiyorum.
I haven't even gone home yet.	Daha eve bile gitmedim.
I like how hard it plays though.	Yine de ne kadar sert oynamasını seviyorum.
It goes fast, lots of notes and crazy.	Hızlı gidiyor, bir sürü not ve çılgınca.
His feelings were unnatural.	Duyguları doğal değildi.
They put themselves in that position, they can get themselves out.	Kendilerini o konuma sokarlar, kendilerini dışarı çıkarabilirler.
There is no middle ground.	Orta yol yoktur.
Something to be proud of.	Gurur duyulacak bir şey.
In fact, they do less work over time because they are tired.	Aslında yorgun oldukları için zamanla daha az iş yaparlar.
It's time to continue.	Devam etmesinin zamanı geldi.
And their lies are serving themselves.	Ve yalanları da kendilerine hizmet ediyor.
I tried to build a house for you as much as you need.	İhtiyacınız kadar size bir ev yapmaya çalıştım.
I can feel it coming from my body.	Bedenimden geldiğini hissedebiliyorum.
I thought he might have hit him on the head.	Kafasına vurmuş olabileceğini düşündüm.
Especially for me.	Özellikle benim için.
Checks are over.	Kontroller bitti.
From there his situation got worse.	Oradan durumu daha da kötüleşti.
A book deal.	Bir kitap anlaşması.
Even if people are happy, there is still a lot to do.	İnsanlar mutlu olsa bile, yapacak çok şey var.
They grew up together.	Birlikte büyüdüler.
He would see the child there in private.	Çocuğu orada özel olarak görürdü.
Green seemed a little excited about something unusual for him.	Green, onun için alışılmadık bir şey hakkında biraz heyecanlı görünüyordu.
This argument falls apart.	Bu argüman dağılıyor.
But it would not come.	Ama gelmeyecekti.
I told you not to worry.	Sana endişelenmemeni söylemiştim.
No charge.	Ücret yok.
And the number of customers may increase.	Ve müşteri sayısı artabilir.
It's only a matter of time.	Sadece an meselesi.
But after a while it came very naturally.	Ama bir süre sonra çok doğal geldi.
I've been writing manuscripts for a while.	Bir süredir el yazması yazıyordum.
It was one of the first things he learned.	Bu öğrendiği ilk şeylerden biriydi.
He sent me to my address book.	Beni adres defterime gönderdi.
Identify emotions in passing.	Duyguları geçerken tanımlayın.
Other teams soon followed.	Diğer ekipler yakında izledi.
This is bad, but it's getting worse.	Bu kötü, ama daha da kötüye gidiyor.
Well, not at first.	Neyse, ilk başta değil.
Depending on the context, they can be read in many different ways.	Bağlama bağlı olarak, birçok farklı şekilde okunabilirler.
Maybe he's not reading because his eyes aren't focused on the box.	Gözleri kutuya odaklanmadığı için belki de okumuyordur.
Or maybe there's something else you'd like to try.	Ya da belki denemek isteyeceğiniz başka bir şey vardır.
All girls will have a simple look.	Bütün kızlar basit bir görünüme sahip olacak.
It's hard to explain why someone didn't do something.	Birisinin neden bir şey yapmadığını açıklamak zor.
They made me laugh, they let me cry.	Beni güldürdüler, ağlatmama izin verdiler.
Everything wrong, it was me.	Yanlış olan her şey, o bendim.
It is not art as a weapon.	Silah olarak sanat değildir.
I think my parents were away at a wedding.	Sanırım ailem bir düğünde uzaktaydı.
On his land.	Onun arazisi üzerinde.
This court has provided such relief before.	Bu mahkeme daha önce böyle bir rahatlama sağladı.
But that would be too easy.	Ama bu çok kolay olurdu.
You can even choose this time.	Hatta bu sefer seçerek yapabilirsiniz.
It's coming straight ahead.	Tam karşıdan geliyor.
He got it right.	Doğru anladı.
Well, don't.	Peki, olmasın.
And my mother.	Ve annem.
They're pretty smart.	Oldukça akıllılar.
Written consent was obtained from the participants in the study.	Çalışmaya katılanlardan yazılı onam alındı.
Mom and kid are doing great. 	Anne ve çocuk harika gidiyor. 
random variables.	rastgele değişkenler.
We agreed with them because we wanted to protect our soldiers.	Askerlerimizi korumak istediğimiz için onlarla anlaştık.
I didn't even know him, I had never seen him.	Onu tanımıyordum bile, hiç görmemiştim.
Then open your eyes.	Sonra gözlerini aç.
Control group at the same time point.	Kontrol grubu aynı zaman noktasında.
However, this often results in more questions.	Ancak, bu genellikle daha fazla soruyla sonuçlanır.
Keeping yourself healthy while working from home is sometimes not easy.	Evden çalışırken kendinizi sağlıklı tutmak bazen kolay değildir.
But this time the women were left out.	Ama bu sefer kadınlar dışarıda kaldı.
Tell your friends.	Arkadaşlarına söyle.
Just sitting together or holding hands can often say more than words.	Sadece birlikte oturmak veya el ele tutuşmak çoğu zaman kelimelerden fazlasını söyleyebilir.
Add the water to the pan.	Suyu tavaya ekleyin.
It sounds so simple, but it wasn't.	Kulağa çok basit geliyor, ama değildi.
The answer will come.	Cevap gelecek.
No luck yet.	Henüz şans yok.
They must be properly treated.	Düzgün tedavi edilmeleri gerekir.
love the next one.	Bir sonrakini sev.
People understand this very well.	İnsanlar bunu çok iyi anlıyor.
We have been there.	Biz orada bulunduk.
I will learn.	öğreneceğim.
Like a sign.	Bir işaret gibi.
About three months.	Yaklaşık üç ay.
All experiments were performed three times.	Tüm deneyler üç kez yapıldı.
I haven't seen him for a few days.	Onu birkaç gündür görmedim.
He went back to sleep.	Uyumaya geri döndü.
Our custom mobile app is currently under construction.	Özel mobil uygulamamız şu anda yapım aşamasındadır.
If it's possible, you know, people will do it.	Eğer mümkünse, bilirsiniz, insanlar bunu yapacaktır.
It is best to keep it warm and dry in the bag.	Çantada sıcak ve kuru tutmak en iyisidir.
I think you should know.	Bence biliyor olmalısın.
While doing this, his main effort will be on the left.	Bunu yaparken asıl çabası solda olacaktır.
Both of our eyes were red.	İkimizin de gözleri kırmızıydı.
It should be clear what each block does.	Her bloğun ne yaptığı açık olmalıdır.
No father is a party to this objection.	Hiçbir baba bu itirazın tarafı değildir.
How do you keep your belongings together with them?	Eşyalarınızı bunlarla nasıl bir arada tutuyorsunuz?
So everything really changed for him.	Yani onun için her şey gerçekten değişti.
Let's take a look at this.	Şuna bir bakalım.
We did two types of experiments.	İki tür deney yaptık.
Girls lie just as much as boys.	Kızlar da erkekler kadar yalan söyler.
It was his time.	Onun zamanıydı.
However, in some cases, food science can play a role.	Bununla birlikte, bazı durumlarda gıda bilimi bir rol oynayabilir.
There were numerous reasons behind this idea.	Bu fikrin arkasında sayısız sebep vardı.
This time he had something better.	Bu sefer elinde daha iyi bir şey vardı.
In fact, they totally believe they've found it.	Aslında bunu bulduklarına tamamen inanıyorlar.
At least he was honest about his feelings, just like them.	En azından duyguları konusunda dürüsttü, tıpkı onlar gibi.
You never know when your last day will play out.	Son gününüzün ne zaman oynayacağını asla bilemezsiniz.
The newspapers will take it and it will be us.	Gazeteler onu alacak ve biz olacağız.
The thing is, we went too early.	İşin aslı, çok erken gittik.
Another day, the storm won't pass, and that's a good thing.	Başka bir gün, fırtına geçmeyecek ve bu iyi bir şey.
It cannot have both.	İkisine de sahip olamaz.
There will be no limit to growth.	Büyümenin sınırı olmayacak.
wear it.	Onu giy.
I can see it in your eyes.	Gözlerinden anlayabiliyorum.
I don't need this now.	Şimdi buna ihtiyacım yok.
It would take at least that long to get everything in.	Her şeyi içine almak en azından o kadar uzun sürerdi.
You should not use it directly.	Direkt kullanmamalısınız.
I would like to read a book.	Kitap okumak isterim.
she missed him.	Onu özledi.
But what happened is, more and more people died.	Ama olan şey, giderek daha fazla insan öldü.
Being cold will kill you.	Soğuk olmak seni öldürür.
It was over.	Bitmişti.
I checked these.	Bunları kontrol ettim.
The box sides and back provide the card shape.	Kutu kenarları ve arkası kart şeklini sağlar.
The driver shouldn't have taken them, but he did.	Şoför onları almamalıydı, ama aldı.
He was telling the group what was going to happen.	Gruba olacakları anlatıyordu.
And the weather is dangerous.	Ve hava tehlikeli.
The music is over.	Müzik sona erdi.
They can accelerate very quickly.	Çok çabuk hızlanabilirler.
All were normal.	Hepsi normaldi.
You are each great.	Her biriniz harikasınız.
We'll talk about what's wrong.	Yanlış olan ne varsa onu konuşacağız.
You will have a son.	Bir oğlun olacak.
It just made you feel happy.	Sadece seni mutlu hissettirdi.
But you can't leave one and just follow the other.	Ama birini bırakıp sadece diğerini takip edemezsiniz.
well.	yani.
I can take it.	Alabilirim.
There must be danger.	Tehlike olmalı.
Yellow is growing.	Sarı büyüyor.
Take this for granted.	Bunu verilen olarak kabul edin.
Of course, it was based on which dream surfaced.	Tabii ki, hangi rüyanın yüzeye çıktığına göre oldu.
You need a contract to get started.	Başlamak için bir sözleşmeye ihtiyacınız var.
Very clean environment.	Çok temiz bir ortam.
I couldn't stand him.	Ona dayanamadım.
I was just wondering how everyone would react.	Sadece herkesin nasıl tepki vereceğini merak ettim.
He was only thirty years old.	Henüz otuz yaşındaydı.
He would come to get them.	Onları almaya gelirdi.
I just grabbed it and held it.	Sadece onu tuttum ve tuttum.
Then they won't attack him.	O zaman ona saldırmayacaklar.
He wouldn't need them.	Onlara ihtiyacı olmayacaktı.
It changed for him.	Onun için değişti.
If you can only think.	Eğer sadece düşünebilirsen.
And they will break the lid.	Ve kapağı kıracaklar.
The streets where he played as a child are ruined.	Çocukken oynadığı sokaklar mahvolur.
It was neither dark nor white.	Ne karanlıktı ne de beyaz.
I don't have to wait to see my sister.	Kız kardeşimi görmek için beklemem gerekmiyor.
It was impossible to drive any further.	Daha fazla sürmek imkansızdı.
This makes you think.	Bu seni düşündürür.
But some stayed away.	Ama bazıları uzak durdu.
Made of metal.	Metalden yapılmış.
Maybe not from the same perspective as you.	Belki de seninle aynı bakış açısıyla değil.
I have never felt so close to my family.	Aileme hiç bu kadar yakın hissetmemiştim.
For me it is a service.	Bana göre bir hizmettir.
Back to the heat.	Isıya dön.
This may sound like a weird statement, but that's how it feels.	Bu kulağa tuhaf bir ifade gibi gelebilir, ancak böyle hissettiriyor.
A dot represents a topic.	Bir nokta bir konuyu temsil eder.
I don't have time for such things.	Böyle şeyler için zamanım yok.
Life continued as normal.	Hayat normal seyrinde devam ediyordu.
The most tired sleep in the station.	En yorgun olanlar istasyonda uyur.
And the three on the night watch.	Ve gece nöbetindeki üçü.
While some people find this true, most are not.	Bazı insanlar bunu doğru bulsa da, çoğu değil.
Anything can happen.	Herşey olabilir.
There is great anxiety in the country right now.	Şu anda ülkede büyük bir tedirginlik var.
Though no one else thought so.	Gerçi başka kimse böyle düşünmedi.
People will want to know.	Halk bilmek isteyecektir.
He's a beautiful boy.	Güzel bir çocuk.
You are on the wrong side of history.	Tarihin yanlış tarafındasın.
How is this possible?	Bu nasıl mümkün olaiblir.
Same conversation, same result.	Aynı konuşma, aynı sonuç.
I seem to be running into some kind of error.	Bir çeşit hatayla karşılaşıyor gibiyim.
This is your idea.	Bu fikrin fikri.
It occurred at a meeting of a certain group.	Belli bir grubun toplantısında meydana geldi.
What we say now cannot bring them back to life.	Şimdi söylediklerimiz onları hayata döndüremez.
That world is gone, changed forever.	O dünya gitti, sonsuza dek değişti.
He walked towards me.	Bana doğru yürüdü.
Actually, I didn't explain to him what he saw.	Aslında ona ne gördüğünü açıklamadım.
It came on time.	Zamanında geldi.
Go and take your camera to the real world and shoot everything.	Git ve kameranı gerçek dünyaya götür ve her şeyi çek.
i am sure of that.	bundan eminim.
I really didn't want anything.	Gerçekten hiçbir şey istemedim.
The two then prepare to wait for the night.	İkili daha sonra geceyi beklemeye hazırlanır.
He'll do what took you three years to do in a matter of days.	Senin üç yılını alan şeyi birkaç gün içinde yapacak.
Room temperature is the target.	Oda sıcaklığı hedeftir.
None of them can answer for you.	Hiçbiri senin için cevaplayamaz.
Big brain move.	Büyük beyin hareketi.
Journey to my friend!.	Arkadaşıma yolculuk!.
It looks like a plan.	Bir plan gibi görünüyor.
He didn't judge, he understood.	Yargılamadı, anladı.
He couldn't be sure.	Emin olamazdı.
His only concern would be their species.	Tek ilgisi onların türü olacaktı.
As we should be.	Olmamız gerektiği kadar.
Please describe each of the steps you took to solve it.	Lütfen çözerken uyguladığınız adımların her birini açıklayın.
If these are available, we will most likely present them.	Bunlar mümkünse, büyük olasılıkla bunları sunacağız.
He never left because he was alive when the house died.	Hiç gitmedi çünkü ev ölünce o yaşıyordu.
However, direct comparison of these programs remains extremely limited.	Ancak, bu programların doğrudan karşılaştırılması son derece sınırlı kalmaktadır.
This is why working for others causes people to work.	Bu yüzden başkaları için çalışmak insanların çalışmasına neden olur.
It's not just what we've been through.	Sadece yaşadıklarımız değil.
Because you can't handle it and we can handle it.	Çünkü bununla baş edemezsin ve biz halledebiliriz.
There are two known causes.	Bilinen iki neden var.
A direction that goes more and more towards pain and fear.	Acıya ve korkuya doğru gittikçe daha fazla giden bir yön.
I could see the water.	suyu görebiliyordum.
It was during the day.	Gündüz öyleydi.
You're too young.	Çok gençsin.
But things would not stay that way for long.	Ancak işler uzun süre bu şekilde kalmayacaktı.
The last man in the room was almost normal.	Odadaki son adam neredeyse normaldi.
I don't even know him.	Onu tanımıyorum bile.
I wasn't thinking straight.	Düz düşünmüyordum.
She was everything to him.	O onun için her şeydi.
We got it.	Anladık.
You can fight this character during our first games.	İlk oyunlarımız sırasında bu karakterle mücadele edebilirsiniz.
Did he try it?	Denedi mi aldı.
So far, no group has said they've made them happen.	Şimdiye kadar hiçbir grup onları gerçekleştirdiğini söylemedi.
Maybe for the last time.	Belki de son kez.
Or he didn't die anyway.	Ya da her halükarda ölmedi.
Both parties immediately decided to work hard.	Her iki taraf da hemen sıkı çalışmaya karar verdi.
It was incredible.	İnanılmazdı.
Probably for the money.	Muhtemelen para için.
It's pretty wild how far technology has come!	Teknolojinin ne kadar ileri geldiği oldukça vahşi!.
He had a taste for strength training and loved it.	Güç antrenmanı tadı vardı ve onu sevdi.
This story is no exception.	Bu hikaye bir istisna değildir.
When we act, we make things happen.	Harekete geçtiğimizde olayları gerçekleştiriyoruz.
They slowly opened the door.	Yavaşça kapıyı açtılar.
This couldn't be a special effects movie, it was real.	Bu bir özel efekt filmi olamazdı, gerçekti.
If she wants.	Eğer isterse.
'of'.	' nın-nin '.
They were waiting there every morning.	Her sabah orada bekliyorlardı.
Not necessarily easy, but useful.	Mutlaka kolay değil ama kullanışlı.
May nodded.	May başını salladı.
Things have changed a bit since last night.	Dün geceden sonra işler biraz değişti.
All of them studied the matter.	Hepsi konuyu inceledi.
But all was not lost.	Ancak hepsi kaybolmadı.
But just too slow.	Ama sadece çok yavaş.
Information technology and student outcomes.	Bilgi teknolojisi ve öğrenci çıktıları.
He will be missed.	O özlenecek.
And they were.	Ve öyleydiler.
This isn't just for show.	Bu sadece gösteri için değil.
God knows, he has to pay.	Tanrı bilir, ödemesi gerekir.
This is the exception.	Bu istisna.
Less is a failure.	Daha azı başarısızlıktır.
It does not have any financial costs.	Herhangi bir finansal maliyeti yoktur.
He doesn't know how to bring things to life.	Şeyleri nasıl hayata geçireceğini bilmiyor.
That's why there is such a security.	Bu yüzden böyle bir güvenlik var.
It's not right in this business.	Bu işte doğru değil.
I want him to be happy.	Onun mutlu olmasını istiyorum.
This is something we must do.	Bu yapmamız gereken bir şey.
He could touch her if he wanted to.	İstese ona dokunabilirdi.
The scene plays slowly.	Sahne yavaş oynuyor.
Of course, no one could explain any of this.	Tabii ki kimse bunların hiçbirini açıklayamazdı.
Very easy.	Çok kolay.
Indeed, that is the only story to be told about him.	Gerçekten de, onun hakkında anlatılacak tek hikaye bu.
Of course yes.	Tabii ki evet.
But then he kept thinking about what his animal friends had said.	Ama sonra hayvan arkadaşlarının söylediklerini düşünmeye devam etti.
In some ways, it's a little too crazy.	Bazı yönlerden, biraz fazla çılgın.
His steps were quiet as he closed the distance between them.	Aralarındaki mesafeyi kapatırken adımları sessizdi.
Continues.	Devam ediyor.
And at least one of them will break.	Ve en az biri kırılacak.
The video was released the same day.	Video aynı gün sonra yayınlandı.
That would be a crime.	Bu bir suç olurdu.
Putting the picture around.	Resmi etrafına koymak.
But they looked at my research history and liked it.	Ama araştırma geçmişime baktılar ve beğendiler.
Don't choose a free one right away.	Hemen ücretsiz bir tane seçmeyin.
At least until I heard his name.	En azından adını duyana kadar.
He used to be wild.	Eskiden vahşi biriydi.
This is an interesting result of the present analysis.	Bu, mevcut analizin ilginç bir sonucudur.
And you have different mechanisms to drive them.	Ve onları sürmek için farklı mekanizmalarınız var.
A picture wouldn't help.	Bir resim yardımcı olmazdı.
Or a bottle of red.	Ya da bir şişe kırmızı.
It's over, it's burned.	Bitti, yandı.
All equipment would be kept in top working condition.	Tüm ekipman en iyi çalışır durumda tutulacaktı.
This is another story.	Bu başka bir hikaye.
Then he made his last attempt to send them.	Sonra onları göndermek için son girişimini yaptı.
It could be a man.	Bir erkek olabilir.
They could be arrested in the next few days.	Önümüzdeki birkaç gün içinde tutuklanabilirler.
Personal property includes money.	Kişisel mülkiyet para içerir.
But this is just that.	Ama bu durum bundan ibaret.
But now you're mine	Ama artık benimsin.
You will immediately know what kind of man he is.	Nasıl bir adam olduğunu hemen anlayacaksın.
The gun still beat the selection.	Silah hala seçimi yendi.
Maybe very few.	Belki de çok azı olacak.
Topic is closed.	Konu kapanmıştır.
However, this is completely wrong.	Ancak, bu tamamen yanlıştır.
I just had to be sure.	Sadece emin olmam gerekiyordu.
He wondered what the man was thinking.	Adamın ne düşündüğünü merak etti.
Suddenly, he pointed.	Aniden, işaret etti.
As expected.	Beklediği gibi.
I still did.	Yine de yaptım.
There is one small point.	Küçük bir nokta var.
Again, it doesn't matter which site it is.	Yine, hangi site olduğu önemli değil.
He must have made them.	Onları o yapmış olmalı.
I totally love it.	Tamamen seviyorum.
Nor any horse.	Ne de herhangi bir at.
Enough about me.	Benim hakkımda yeterli.
It just means straight.	Sadece düz demek.
I can't bear to leave him behind again.	Onu tekrar geride bırakmaya dayanamam.
Click here to learn more about how to enter.	Nasıl girileceği hakkında daha fazla bilgi edinmek için buraya tıklayın.
I loved it back then.	O zamanlar çok severdim.
He designed and built the streaming device.	Akış cihazını tasarladı ve oluşturdu.
We called an instance method and another one above it was called.	Bir örnek yöntemi çağırdık ve onun üstündeki bir tane daha çağrıldı.
It looked like six men.	Altı adam gibi görünüyordu.
He saw potential in the name.	İsimde potansiyel gördü.
I definitely felt different.	Kesinlikle farklı hissettim.
Let me know if it's ok for you.	Senin için uygunsa bana haber ver.
So it's an option.	Bu yüzden bir seçenek.
There are no known health benefits.	Bilinen sağlık yararları yoktur.
I understand why it's important.	Neden önemli olduğunu anlıyorum.
They were divided into four groups.	Dört gruba ayrıldılar.
The first given is the blank.	İlk verilen boşluktur.
It now has a free plan.	Artık ücretsiz bir planı var.
No method is perfect.	Hiçbir yöntem mükemmel değildir.
Keep lines of communication open.	İletişim hatlarını açık tutun.
My father let me go.	Babam gitmem için izin verdi.
This case is about that.	Bu dava bununla ilgili.
Negative cells were identified and displayed.	Negatif hücreler belirlendi ve gösterildi.
As if it made all kinds of difference.	Sanki her türlü fark yaratmış gibi.
If you don't know, you must have slept in the meeting.	Bilmiyorsan, toplantıda uyumuş olmalısın.
Tonight, you will help.	Bu gece, yardım edeceksin.
Difficult but not impossible.	Zor ama imkansız değil.
He died in the attack.	Saldırıda öldü.
But it's definitely not zero.	Ama kesinlikle sıfır değil.
It's about working class people.	Konu işçi sınıfı insanları.
Then it got serious.	Daha sonra ciddileşti.
It is only five minutes away by car.	Arabayla sadece beş dakika uzaklıktadır.
They approached each other.	Birbirlerine yaklaştılar.
I know there are members who have questions.	Sorusu olan üyeler olduğunu biliyorum.
Just the ones on the list.	Sadece listedekiler.
Also, spend time outside with your child.	Ayrıca çocuğunuzla dışarıda vakit geçirin.
I know they will enjoy it.	Bundan zevk alacaklarını biliyorum.
The man is fine.	Adam iyi.
When they got there, the unit was empty.	Oraya vardıklarında, birim boştu.
He was quite happy.	Oldukça mutluydu.
He had a very beautiful smile.	Çok güzel bir gülümsemesi vardı.
The treatment system depends on the end use.	Arıtma sistemi son kullanıma bağlıdır.
A second course in complex analysis.	Karmaşık analizde ikinci bir kurs.
It doesn't even have to be perfect.	Mükemmel olması da gerekmiyor.
Others joined them at night.	Diğerleri de gece onlara katıldı.
Now there was no lack of influence.	Şimdi hiçbir etki eksikliği yoktu.
It was still visible among the trees.	Hala ağaçların arasında görünüyordu.
Use a happy tone as this is not an order.	Bu bir emir olmadığı için mutlu bir ses tonu kullanın.
He wants to escape from them.	Onlardan kaçmak istiyor.
Where they looked like that were their wedding photos.	Öyle göründükleri yerde düğün fotoğrafları vardı.
He looked like he was sleeping.	Uyuyor gibi görünüyordu.
Nobody our age cared.	Bizim yaşımızda kimse ilgilenmedi.
Here I am answering a few of them.	Burada birkaçına cevap veriyorum.
But we were just friends and nothing sexual happened.	Ama biz sadece arkadaştık ve cinsel bir şey olmadı.
Contract protection work.	Sözleşme koruma çalışması.
But we will survive.	Ama hayatta kalacağız.
stay with them.	Onlarda kal.
This can be difficult to do with one eye closed.	Bir gözü kapalıyken bunu yapmak zor olabilir.
People didn't really look.	İnsanlar gerçekten bakmadı.
Failure is failure only if you look at it that way.	Başarısızlık, ancak bu şekilde bakarsanız başarısızlıktır.
Law is an art, not a science.	Hukuk bir sanattır, bilim değil.
You can sell items.	öğeleri satabilirsiniz.
The concept does not exist.	Konsept mevcut değil.
He bent over but did not reach it fully.	Eğildi ama tam olarak ulaşamadı.
It doesn't say anything about the two of you.	İkiniz hakkında hiçbir şey söylemiyor.
That's what public speaking can really be for.	Topluluk önünde konuşma gerçekten bunun için olabilir.
The only rule is that there are no rules.	Tek kural, hiçbir kuralın olmamasıdır.
I usually don't let people get close to him that quickly.	Genelde insanların ona bu kadar çabuk yaklaşmasına izin vermem.
You are lucky every time.	Her seferinde şanslısın.
You could understand them.	Onları anlayabilirdin.
He won this round.	Bu raundu kazanmıştı.
I've said it many times.	Birçok kez söyledim.
This issue is not supported by registry.	Bu sorun kayıt tarafından desteklenmiyor.
He was not particular about it.	Bu konuda özel değildi.
He threw himself on them.	Kendini onların üzerine attı.
You may even wonder why.	Hatta nedenini merak etmiş olabilirsiniz.
I have discussed things with him many times.	Onunla birçok kez bir şeyler tartıştım.
Keep up the great site.	Harika siteye devam edin.
He kind of thought he might die.	Bir nevi ölebileceğini düşündü.
It's a really interesting place.	Gerçekten ilginç bir yer.
Only contact names are shown.	Yalnızca kişi adları gösteriliyor.
Everyone should be responsible.	Herkes sorumlu olmalıdır.
And yet people go there.	Ve yine de insanlar oraya gidiyor.
It looked like an event not to be missed.	Kaçırılmaması gereken bir etkinlik gibi görünüyordu.
In response to a feature request by me, not me.	Benim tarafımdan değil, benim tarafımdan bir özellik isteğine yanıt olarak.
i laughed too	ben de güldüm
No one had laughed.	Hiç kimse gülmemişti.
They always make positive comments and find the best in everyone.	Sürekli olumlu yorumlar yaparlar ve herkesin içindeki iyiyi bulurlar.
We chose this population for several reasons.	Bu popülasyonu birkaç nedenden dolayı seçtik.
A quiet kitchen.	Sakin bir mutfak.
I lie on my back and play.	Sırt üstü yatıp oynuyorum.
There was something strange about it.	Bunda tuhaf bir şey vardı.
It might save you some time.	Size biraz zaman kazandırabilir.
I can still go unnoticed.	Hala fark edilmeden gidebilirim.
Or just sit there and die.	Ya da orada otur ve öl.
In the present, we experience the energy of our own past choices.	Şimdiki zamanda, kendi geçmiş seçimlerimizin enerjisini deneyimliyoruz.
I really decided on this.	Buna gerçekten karar verdim.
That's why he had to be dead.	Bu yüzden ölmüş olması gerekiyordu.
He did not share the wish.	Dileği paylaşmadı.
Sometimes a good deal is too good to be true.	Bazen iyi bir anlaşma gerçek olamayacak kadar iyidir.
For me, this is the moment.	Bana göre bu an.
But the rest of her body and her beautiful, quick mind.	Ama vücudunun geri kalanı ve o güzel, hızlı zihni.
I use them for this reason.	Onları bu sebeple kullanıyorum.
Where life goes, it goes.	Hayat nereye giderse oraya gider.
None of the top three teams.	İlk üç takımdan hiçbiri yok.
And around everyone.	Ve herkesin etrafında.
She wasn't sleeping with this boy.	Bu çocukla yatmıyordu.
Discuss the following.	Aşağıdakileri tartışın.
Actually, it doesn't come particularly close.	Aslında, özellikle yakın gelmiyor.
Your own personal expression.	Kendi kişisel ifaden.
death.	ölüm.
The first was for you to think about your father.	İlki, babanı düşünmen içindi.
That's not good enough when it comes to security.	Güvenlik söz konusu olduğunda bu yeterince iyi değil.
The cause of the loss was never determined.	Kaybın nedeni hiçbir zaman belirlenemedi.
He wanted to protect her.	Onu korumak istedi.
It's that simple.	Bu kadar basit.
Let's go now.	Hemen gidelim.
Or maybe you would.	Ya da belki yapardın.
It was getting harder these days.	Bu günlerde daha da zorlaşıyordu.
It can be done.	Yapılabilir.
So we make sure it applies to everything.	Böylece her şeye uygulandığından emin oluyoruz.
All by the same user.	Hepsi aynı kullanıcı tarafından.
List the last ten people.	Son on kişiyi listeleyin.
Can't help now.	Şimdi yardım edilemez.
I was not in touch with modern web development.	Modern web geliştirme ile temas halinde değildim.
You can pay him later.	Ona daha sonra ödeyebilirsin.
Now my favorite song on the record.	Şimdi kayıttaki en sevdiğim şarkı.
We will now have a discussion on financial services.	Mali hizmetler konusunda şimdi bir tartışma yapacağız.
You can find his post right here.	Onun gönderisini hemen burada bulabilirsiniz.
Water is key.	Su anahtardır.
It has to be thought of as a process.	Bunu bir süreç olarak düşünmek gerekiyor.
It was the first time he was doing this.	İlk defa böyle yapıyordu.
The other is about a very young friend of mine.	Diğeri çok genç bir arkadaşımla ilgili.
This makes it my turn.	Bu benim sıram yapar.
They no longer have status.	Artık statüleri yok.
You know you need to top up the card right away.	Kartı hemen doldurmanız gerektiğini biliyorsunuz.
He was being watched.	İzleniyordu.
None of us.	Hiçbirimiz.
It worked great.	Harika çalıştı.
None of us do it perfectly.	Hiçbirimiz mükemmel yapmıyoruz.
But you have very little time to do much.	Ama çok şey yapmak için çok az zamanınız var.
And there wasn't just one, it was just the first.	Ve sadece bir tane yoktu, o sadece ilkti.
And we make new friends different from us.	Ve bizden farklı yeni arkadaşlar ediniriz.
So there is such a thing.	Dolayısıyla öyle bir var ki.
The young person will vote for one of the schools.	Genç, okullardan birine oy verecek.
They were on the streets again last week.	Geçen hafta yine sokaklardaydılar.
But for others, the next stage seemed difficult and fraught with anxiety.	Ancak diğerleri için bir sonraki aşama zor ve endişe dolu görünüyordu.
The rain stopped throughout the night.	Yağmur gece boyunca durdu.
I'll fix them, he thought.	Onları düzelteceğim, diye düşündü.
This makes me feel good.	Bu beni iyi hissettiriyor.
No, it was nowhere.	Hayır, hiçbir yerde değildi.
We closed the car windows.	Arabanın camlarını kapattık.
Builders who know what they're doing.	Ne yaptığını bilen inşaatçılar.
Of course it is.	Elbette öyle.
Let's just keep the latter for consistency.	Tutarlı olmak için sadece ikincisini tutalım.
I base mine on facts.	Benimkini gerçeklere dayandırırım.
He can't carry such things for long.	Böyle şeyleri uzun süre taşıyamaz.
His teacher spoke again.	Öğretmeni tekrar konuştu.
The charges were dropped and the boys returned to the community.	Suçlamalar düşürüldü ve çocuklar topluluğa geri döndü.
City planning is a thing of the past.	Şehir planlaması geçmişte kaldı.
It's never too late.	Asla geç Değil.
They don't miss any meal.	Hiçbir yemeği kaçırmazlar.
He didn't know how long he stood there.	Orada ne kadar durduğunu bilmiyordu.
There has to be a better way to do it though.	Yine de bunu yapmanın daha iyi bir yolu olmalı.
This is a big problem.	Bu büyük bir sorun.
My goal is to do this at least once a month.	Amacım bunu ayda en az bir kez yapmak.
Overall, not a great experience.	Genel olarak, çok büyük bir deneyim değil.
He had left the house.	Evi terk etmişti.
Maybe more is not needed.	Belki daha fazlasına gerek yoktur.
I loved him enough to give him time to change his mind.	Onu fikrini değiştirmesi için zaman tanıyacak kadar sevdim.
His teeth were locked together.	Dişleri birbirine kilitlendi.
Then you should let me rest.	O zaman dinlenmeme izin vermelisin.
The police were called.	Polis çağrıldı.
Even that would be very difficult.	Bu bile çok zor olacaktı.
Still cool for the time of year.	Yine de yılın zamanı için havalı.
Outside, just across the road.	Dışarıda, yolun hemen karşısında.
However, he just said that most people think about it.	Ancak, sadece çoğu insanın düşündüğünü söyledi.
Talk to your audience.	İzleyicilerinizle konuşun.
You will soon see the mothers of the new age.	Birazdan yeni çağın annelerini göreceksiniz.
Two minutes is two minutes.	İki dakika iki dakikadır.
I had the feeling that something interesting was happening.	İlginç bir şeyin oluşmakta olduğu hissine kapıldım.
He could see.	Görebiliyordu.
I would never do this in traffic.	Bunu trafikte asla yapmam.
He heard the front door close.	Ön kapının kapandığını duydu.
They were people younger than us.	Bizden daha genç insanlardı.
He went inside to find the crying boy.	Ağlayan çocuğu bulmak için içeri girdi.
Blue oil and water, if you don't mind.	Mavi yağ ve su, sakıncası yoksa.
I open.	açıyorum.
They pulled us aside.	Bizi kenara çektiler.
It seems like it's not just a market, it's a growing market.	Görünüşe göre sadece bir pazar değil, büyüyen bir pazar.
Of course I opened it.	Ben de açtım tabii.
He continued to perform until the end of his life.	Hayatının sonuna kadar icra etmeye devam etti.
It was the previous months.	Daha önceki aylardı.
This is the information age.	Bu bilgi çağı.
I came of my own will and will.	Ben kendi isteğim ve irademle geldim.
I didn't have a life before you.	Senden önce bir hayatım yoktu.
Two teams of two.	İki kişilik iki takım.
And it was a great pleasure meeting you.	Ve seninle tanışmak büyük bir zevkti.
Keep up the good work.	İyi çalışmaya devam edin.
Even though it was early, he didn't.	Erken olmasına rağmen yapmadı.
As if he had some control.	Sanki biraz kontrolü varmış gibi.
Then he reached out and touched it.	Sonra elini uzattı ve dokundu.
We have the best schools.	En iyi okullar bizde.
You have more options with different characters.	Farklı karakterlerle daha fazla seçeneğiniz var.
I know this for a fact.	Bunu bir gerçek için biliyorum.
This is a great way to spend a morning.	Bu, bir sabah geçirmek için harika bir yoldur.
But he did.	Ama yaptı.
Believe me it's great.	İnan bana harika.
You just have to do your best when writing music.	Sadece müzik yazarken elinden gelenin en iyisini yapmalısın.
Every day, with every desire and talent we have.	Her gün, sahip olduğumuz her türlü istek ve yetenekle.
Any help? 	Herhangi bir yardım?
Thank you.	Teşekkürler.
His eyes, their silence, stopped me.	Gözleri, sessizlikleri beni durdurdu.
We have identified six of them below.	Bunlardan altı tanesini aşağıda belirledik.
His voice is deep and rich.	Sesi derin ve zengindir.
Go read it.	Git oku onu.
He wanted to keep track of time.	Zamanı takip etmek istiyordu.
They developed a possible theory.	Olası bir teori geliştirdiler.
Twenty years ago today.	Yirmi yıl önce bugün.
This was not a success for me either.	Bu da benim için bir başarı değildi.
However, there are important differences between the two results.	Ancak, iki sonuç arasında önemli farklılıklar vardır.
Take your family on a journey.	Ailenizi bir yolculuğa çıkarın.
To build your society.	Toplumunuzu inşa etmek için.
Some steps have been taken but not enough.	Bazı adımlar atıldı ama yeterli değil.
It just didn't do it for me.	Sadece benim için yapmadı.
And everyone loves good access.	Ve herkes iyi erişimi sever.
As they finished, each man followed.	Bitirdikleri gibi her adam takip etti.
And this is important.	Ve bu önemli.
Work can be therapy.	İş terapi olabilir.
If that doesn't sound familiar, tell me.	Bu tanıdık gelmiyorsa söyle.
I really tried for a long time.	Gerçekten uzun süre denedim.
That's part of our job here, you know.	Buradaki işimizin bir parçası da bu, biliyorsun.
He does not think about breathing or what the breath does.	Nefes almayı veya nefesin ne yaptığını düşünmez.
She wanted to cry.	Ağlamak istedi.
The next steps have nothing to do with the application.	Sonraki adımlarda, uygulama ile ilgisi yoktur.
A major reason is the lack of biological data despite great efforts.	Önemli bir neden, büyük çabalara rağmen biyolojik verilerin eksikliğidir.
He did his job.	O işini yaptı.
I walked across the room.	Odanın karşı tarafına yürüdüm.
This was where he should have told her.	Ona söylemesi gereken yer burası olacaktı.
I couldn't understand a word the man said.	Adamın söylediği tek kelimeyi anlayamadım.
What we do with our time is a measure of our worth.	Zamanımızla yaptıklarımız, değerimizin bir ölçüsüdür.
The enemy center was wide open.	Düşman merkezi ardına kadar açıktı.
The first is family.	Birincisi aile.
We walked everything with us, it took a lot of time to show us around.	Her şeyi bizimle birlikte yürüdük, bize etrafı gezdirmek çok zaman aldı.
Maybe he managed to hide somehow.	Belki de bir şekilde saklanmayı başarmıştı.
You said we had to pay for our land.	Toprağımız için ödeme yapmamız gerektiğini söyledin.
You don't need to build a magic character.	Sihirli bir karakter inşa etmenize gerek yok.
But that was discontinued a few years ago.	Ama bu birkaç yıl önce durduruldu.
He had plans, he said.	Planları var, demişti.
He saw that his threat was real.	Onun tehdidinin gerçek olduğunu gördü.
This includes the cross terms of single states.	Bu, tek devletlerin çapraz terimlerini içerir.
And that, in fact, would be perfectly fine.	Ve bu, aslında, tamamen iyi olurdu.
We are not number one.	Biz bir numara değiliz.
Eventually they find themselves with a choice.	Sonunda kendilerini bir seçenekle bulurlar.
The other five had to bring their own oils.	Diğer beşi kendi yağlarını getirmeliydi.
The signal is that person.	Sinyal, o kişidir.
The patient's world stands out as a world full of pain.	Hastanın dünyası, acılarla dolu bir dünya olarak öne çıkar.
Your children were born perfect.	Çocuklarınız dünyaya mükemmel geldi.
Right now right now.	Şu anda şu anda.
I'm seriously here.	Cidden buradayım.
Change the heat level to your taste.	Isı seviyesini zevkinize göre değiştirin.
He did the same.	Aynısını yaptı.
More precisely, drinking will be very bad for me.	Daha doğrusu içmek benim için çok kötü olacak.
I knew this little secret.	Bu küçük sırrı biliyordum.
I just remember everything was so weird.	Sadece her şeyin çok tuhaf olduğunu hatırlıyorum.
If they did, there were worse places they could be sent.	Yaparlarsa, gönderilebilecekleri daha kötü yerler vardı.
Brown was on board.	Brown gemideydi.
You have to come every day and prove yourself.	Her gün gelip kendinizi kanıtlamalısınız.
It looked great.	Harika görünüyordu.
And now, let them try.	Ve şimdi, denemelerine izin verin.
It's that easy.	Bu kadar kolay.
After that, I don't see anyone.	Ondan sonra kimseyi görmüyorum.
I looked at them.	Onlara baktım.
You need a space to test and work.	Test etmek ve çalışmak için bir alana ihtiyacınız var.
However, only two have been realized so far.	Ancak, şimdiye kadar sadece ikisi gerçekleştirilmiştir.
Worse, it failed.	Daha da kötüsü, başarısız oldu.
Now that's a slightly different story.	Şimdi bu biraz farklı bir hikaye.
This is a very important question.	Bu çok önemli bir soru.
But time can be short.	Ama zaman kısa olabilir.
I think you've suffered enough.	Bence yeterince acı çektin.
I wish we had seen more.	Keşke daha fazlasını görseydik.
Use your experience instead.	Bunun yerine deneyiminizi kullanın.
Same again the next day.	Ertesi gün yine aynı.
He wasn't listening to what we had to say.	Söyleyeceklerimizi dinlemiyordu.
You read these words and comprehension occurs.	Bu kelimeleri okursunuz ve anlama gerçekleşir.
It was small but powerful.	Küçüktü ama güçlüydü.
These were some of the best times.	Bunlar en iyi zamanlardan bazılarıydı.
I let him go his way.	Onun yoluna gitmesine izin verdim.
You can read that story here.	O hikayeyi buradan okuyabilirsiniz.
Children do not remember, but adults can suddenly remember.	Çocuklar hatırlamaz, ancak yetişkin aniden hatırlayabilir.
I am very suspicious of that.	Bundan çok şüpheliyim.
Then he sat down.	Sonra yere oturdu.
There was too much risk.	Çok fazla risk söz konusuydu.
It was very long so it got a perfect score.	Çok uzundu, bu yüzden mükemmel bir puan aldı.
Two teenagers meet on a train and fall in love.	İki genç bir trende tanışır ve aşık olur.
It's small and really far away.	Küçük ve gerçekten çok uzakta.
Can't be helped.	Yardım edilemez.
However, maybe once or twice, it won't happen.	Ancak, belki bir veya iki kez, olmayacak.
Once you have it, you have it.	Bir kez sahip olduğunuzda, sahip olursunuz.
Underline.	Alt çizgi.
Get in touch and we can point you in the right direction.	İletişime geçin, sizi doğru yöne yönlendirebiliriz.
The storm did not affect the land at all.	Fırtına karayı hiç etkilemedi.
He's playing with it.	Onunla oynuyor.
My mother was caught in traffic.	Annem trafiğe yakalandı.
She had already exceeded her hopes.	Umudunu çoktan aşmıştı.
Pretty quiet.	Oldukça sessiz.
Too many games.	Çok fazla oyun.
Everything was the same.	Her şey aynıydı.
But you don't have to worry about it.	Ama bunun için uğraşmana gerek yok.
You had to go visit and then leave.	Gidip ziyaret etmen ve sonra gitmen gerekiyordu.
He has no time.	Zamanı yok.
He would follow her slowly.	Yavaş yavaş onu takip edecekti.
Many are like him.	Birçoğu onun gibi.
This is a matter of language and culture.	Bu bir dil ve kültür meselesidir.
Bring together the best of the best.	En iyinin en iyisini bir araya getirin.
He was here a while ago.	Biraz önce buradaydı.
Another moment and it would be too late.	Başka bir an ve çok geç olacaktı.
I want to fill missing values ​​with previous value.	Eksik değerleri önceki değerle doldurmak istiyorum.
You were our leader.	Sen bizim liderimizdin.
It wasn't much of a family.	Pek aile sayılmazdı.
This can be done at any time of the year.	Bu, yılın herhangi bir zamanında yapılabilir.
I should have and I'm sorry.	Olmalıydım ve üzgünüm.
I was in pain for over two years.	İki yılı aşkın süredir acı çekiyordum.
It was his eyes that could not see.	Görmeyen gözleriydi.
He made no attempt to find out what it was.	Ne olduğunu öğrenmek için hiçbir girişimde bulunmadı.
There was something about him.	Onunla ilgili bir şey vardı.
I'll have to check the numbers, but it looks correct.	Rakamları kontrol etmem gerekecek, ama doğru görünüyor.
A single blood culture was negative after five days of breeding.	Beş günlük üremeden sonra tek bir kan kültürü negatifti.
One last time for you.	Senin için son kez.
It was too late now.	Artık çok geç olmuştu.
I still dream that you can.	Hala yapabileceğini hayal ediyorum.
I can never tell.	Asla söyleyemem.
Same people.	Aynı insanlar.
He knew they wouldn't survive.	Yaşamayacaklarını biliyordu.
What a crime.	Ne suç.
I didn't know if this was standard or not.	Bunun standart olup olmadığını bilmiyordum.
Thousands of questions are running through my mind.	Aklımdan binlerce soru geçiyor.
He'll be a great guy if he gets enough time.	Yeterince zaman alırsa harika biri olacak.
In seconds.	Saniyeler içinde.
When you watch the movie, you are not aware of the music.	Filmi izlediğinizde müziğin farkında değilsiniz.
I did this against your will.	Bunları senin isteğin dışında yaptım.
The same is true in this case.	Aynı şey bu durumda da geçerlidir.
It wasn't like that though.	Gerçi öyle değildi.
The teams that came were not the same.	Gelen takımlar aynı çıkmazdı.
A few issues may limit the interpretation and application of the findings.	Birkaç konu, bulguların yorumlanmasını ve uygulanmasını sınırlayabilir.
He would do just about anything he wanted.	Hemen hemen onun istediği her şeyi yapardı.
He was smiling with his hands behind his back.	Elleri arkasında gülümsüyordu.
Its power is limited.	Gücü sınırlıdır.
I'm stuck here.	Burada sıkışıp kaldım.
Head full of freedom.	Özgürlük dolu kafa.
It can also start from here.	Buradan da başlayabilir.
The sky is the limit, as they say.	Gökyüzü, dedikleri gibi sınırdır.
This direction has a specific form.	Bu yönün belirli bir formu vardır.
You have a wife and child.	Karın ve çocuğun var.
The laws of nature, of course, limit what is possible.	Doğa kanunları, elbette, mümkün olanı sınırlar.
As if it had a place to be.	Sanki olması gereken bir yer varmış gibi.
His face was pale and hard.	Yüzü solgun ve sertti.
Logic is in the mind.	Mantık akılda vardır.
He took a deep breath, then let it out.	Derin bir nefes aldı, sonra verdi.
This is not a black hole background.	Bu bir kara delik arka planı değil.
A hearing was held for three days.	Üç gün boyunca bir duruşma yapıldı.
I've done a lot with him in the past weeks.	Geçen haftalarda onunla çok şey yapmıştım.
You should absolutely try it.	Kesinlikle denemelisin.
Therefore, the findings support the judgment.	Dolayısıyla bulgular yargıyı desteklemektedir.
He expected me to follow his example.	Benden onun örneğini izlememi bekliyordu.
I'm giving you nice things to think about.	Sana düşünmen için güzel şeyler veriyorum.
This was really good.	Bu gerçekten iyiydi.
You just have enough time.	Sadece yeterli zamanın var.
He and those under his command survived.	O ve emri altındakiler hayatta kaldı.
Not much interest around my flat.	Dairemin çevresinde pek ilgi yok.
But he thought she was wrong.	Ama onun yanıldığını düşündü.
We really enjoyed reading this book.	Bu kitabı okumaktan gerçekten keyif aldık.
Calling us can start things off badly.	Bizi aramak, işleri kötü bir şekilde başlatabilir.
People do this.	İnsanlar bunu yapar.
Involved in study design and data interpretation.	Çalışma tasarımı ve veri yorumlamada yer aldı.
Depends on who you ask.	Kime sorduğuna bağlı.
In life, art and politics.	Hayatta, sanatta ve siyasette.
Not black boys and girls.	Siyah erkekler ve kızlar değil.
A child would be perfect.	Bir çocuk mükemmel olurdu.
It was not an animal.	Hayvan değildi.
It was just there.	Sadece, oradaydı.
It may not seem like something worth writing about, it may seem obvious.	Yazmaya değer bir şey gibi görünmeyebilir, bariz görünebilir.
We measure the performance of the standard library.	Standart kitaplığın performansını ölçüyoruz.
The two.	İkisi.
Of course not.	Tabii ki hayır.
In fact, he was released.	Aslında serbest bırakıldı.
I didn't actually hear anything from the crowd with my own ears.	Kalabalıktan aslında kendi kulaklarımla hiçbir şey duymadım.
Its unique shape is due to the fact that it was previously a power station.	Eşsiz şekli, daha önce bir elektrik santrali olmasından kaynaklanmaktadır.
Apparently, this was the third time he was taking the exam.	Görünüşe göre, bu sınava üçüncü kez giriyordu.
You don't know what's here on the ground.	Burada, yerde ne olduğunu bilmiyorsun.
Another brought strength and physical skills.	Bir diğeri güç ve fiziksel beceriler getirdi.
They don't play fair with the facts.	Gerçeklerle adil oynamıyorlar.
He knows some girls, but still doesn't know much about them.	Bazı kızları tanıyor, ama yine de onlar hakkında pek bir şey bilmiyor.
I love things.	Eşyaları seviyorum.
He pushed himself very hard and expected the same from his employees.	Kendini çok zorladı ve çalışanlarından da aynısını bekledi.
I hope to be back but the question is when.	Geri dönmeyi umuyorum ama soru ne zaman.
They surprised each other.	Birbirlerini şaşırttılar.
Maybe years ago.	Belki yıllar önce.
I could be very wrong about this.	Bu konuda çok yanılmış olabilirim.
He couldn't find what to say.	Ne diyeceğini bulamıyordu.
We must stay together.	Birlikte kalmalıyız.
I hope this article can help someone else.	Umarım bu yazı başka birine yardımcı olabilir.
Your name will appear in print.	Adınız basılı olarak görünecek.
Three on his chest, one on his neck, one on his face.	Üçü göğsünde, biri boynunda, biri yüzünde.
It was the best time of every day.	Her günün en güzel zamanıydı.
Keep this in mind.	Bunu aklında tut.
He wouldn't tell me.	Bana söylemezdi.
I couldn't think of a single thing to say.	Aklıma söyleyecek tek bir şey gelmiyordu.
It was interesting.	İlginçti.
Therefore, in general, limit states are taken into account.	Bu nedenle, genel olarak, limit durumlar dikkate alınır.
This is an important term.	Bu önemli bir terimdir.
I leaned forward.	öne eğildim.
On the contrary, quite the opposite.	Aksine, tam tersi.
However, it does not contain any special features.	Ancak, hiçbir özel özellik içermez.
The event is as follows.	Olay aşağıdaki gibidir.
Another thing.	Başka bir şey de.
i have a heart	bir kalbim var
You sell it to someone else.	Başkasına satarsın.
We went through a lot last year.	Geçen yıl çok şey yaşadık.
It received a wide release the next day.	Ertesi gün geniş bir sürüm aldı.
This is not a problem for you.	Bu senin için bir sorun değil.
Here's what I did to store it in a text file.	İşte bir metin dosyasına depolamak için yaptığım şey.
You may encounter the following error.	Aşağıdaki hata ile karşılaşabilirsiniz.
This set is built from words.	Bu küme kelimelerden inşa edilmiştir.
Hands, he thought.	Eller, diye düşündü.
Nothing you can do in code can fix this.	Kodda yapabileceğiniz hiçbir şey bunu düzeltemez.
He remembered very clearly.	Çok net hatırlıyordu.
Beyond that, you need to put food on the table.	Bunun ötesinde, masaya yiyecek koymanız gerekiyor.
It was better.	Daha iyiydi.
Come here first.	Önce buraya gel.
Other family members describe him as having the appearance of complete shock.	Diğer aile üyeleri, onu tam bir şok görünümüne sahip olarak tanımlıyor.
Lots of confusion and loss.	Bir sürü karışıklık ve kayıp.
He even had a glass of wine.	Hatta bir kadeh şarap içti.
And we will win.	Ve biz kazanacağız.
We feel very good about this.	Bu konuda kendimizi çok iyi hissediyoruz.
Her husband stopped for a moment when he saw her.	Kocası onu görünce bir an durdu.
They will never share our gift of promise.	Söz hediyemizi asla paylaşmayacaklar.
Now she thought.	Şimdi o düşündü.
We cannot withdraw now.	Şimdi geri çekilemeyiz.
Take local recommendations seriously.	Yerel tavsiyeleri ciddiye alın.
It's an annoying sound.	Bu sinir bozucu bir ses.
However, this is not the same for my mobile devices.	Ancak, bu benim mobil cihazlarım için aynı değil.
Such systems are relatively complex and expensive.	Bu tür sistemler nispeten karmaşık ve pahalıdır.
Or higher, may be requested.	Veya daha yüksek, istenebilir.
I read a lot about sugar last night.	Dün gece şeker hakkında çok şey okudum.
It will not give anything.	Hiçbir şey vermeyecek.
Tell them what they need to know, not what you know.	Onlara bildiklerinizi değil, bilmeleri gerekenleri söyleyin.
He loved the freedom it gave him.	Ona verdiği özgürlüğü seviyordu.
But there is another option for us.	Ama bizim için başka bir seçenek mevcut.
But the series could have gone into six or seven games.	Ancak seri altı veya yedi maça çıkabilirdi.
There is a field called order in the management table.	Yönetim tablosunda order diye bir alan var.
in your family.	Senin ailende.
Damn.	Lanet olsun.
He taught me a lot.	Bana çok şey öğretti.
Damn, he had to avert his eyes.	Lanet olsun, gözlerini kaçırması gerekiyordu.
It was hard, it was hard, it was hard.	Zordu, zordu, zordu.
The majority view was that this case was different.	Çoğunluk görüşü bu davanın farklı olduğu yönündeydi.
His cell phone didn't kill him.	Cep telefonu onu öldürmedi.
He was now the look of a grown-up father.	Artık büyümüş çocuk babası bir babanın bakışıydı.
To help keep the peace.	Barışı korumaya yardımcı olmak için.
I was a little surprised.	Biraz şaşırdım.
We just went on living our lives.	Biz sadece hayatımızı yaşamaya devam ettik.
We knew he was wrong.	Onun yanıldığını biliyorduk.
I love him but I don't know what to do.	Onu seviyorum ama ne yapacağımı bilmiyorum.
The most important thing for him was the next topic.	Onun için en önemli şey bir sonraki konuydu.
Friends should stand by their friends.	Dostlar, arkadaşlarının yanında durmalıdır.
On the one hand, it gives you pleasure.	Bir yandan size zevk veriyor.
Error bars represent the standard error of the instruments.	Hata çubukları, araçların standart hatasını temsil eder.
I need time to think about this.	Bunu düşünmek için zamana ihtiyacım var.
I want to be with you forever.	Sonsuza kadar yanında olmak istiyorum.
It should stop.	Durmalı.
It was under court order to provide this information to them.	Bu bilgileri onlara sağlamak için mahkeme emri altındaydı.
Some people simply can't.	Bazı insanlar basitçe yapamaz.
But don't ask him that.	Ama bunu ona sorma.
They all designed the work.	Hepsi çalışmayı tasarladı.
Eight instead of seven.	Yedi yerine sekiz.
He was gone a long time ago.	Uzun zaman önce gitmişti.
Anyone in a first world country can clean.	Birinci dünya ülkesindeki herkes temizlik yapabilir.
But those days were no different.	Ancak o günler de farklı değildi.
And they leave, my people.	Ve ayrılırlar, halkım.
Their views are of a completely different kind.	Onların görüşleri tamamen farklı türdendir.
I don't want to take a step myself.	Ben kendim adım atmak istemiyorum.
This is a sex crime.	Bu bir seks suçudur.
Think of a baby.	Bir bebek düşünün.
He was not visible.	O görünmüyordu.
Often more than one factor will be important.	Genellikle birden fazla faktör önemli olacaktır.
It's a magic word.	Sihirli bir kelime.
So the products are the same old stuff, nothing new.	Yani ürünler aynı eski şeyler, yeni bir şey değil.
See the code below.	Aşağıdaki koda bakın.
Even if he didn't, he didn't care.	Olmasa bile umurunda değildi.
Consider two special cases of the above structure.	Yukarıdaki yapının iki özel durumunu düşünün.
He was really proud of himself.	Kendisiyle gerçekten çok gurur duyuyordu.
I just wanted to see something happen, anything.	Sadece bir şey olduğunu görmek istedim, herhangi bir şey.
Hardly ever.	Neredeyse hiç.
My wife was injured.	Karım, yaralandı.
I had fun, there were kids my age.	Eğlendim, benim yaşımda çocuklar vardı.
He could tell they were just as confused as he was.	Onların da kendisi kadar kafalarının karışık olduğunu söyleyebilirdi.
I wish you could see the detail.	Keşke detayı görebilseydin.
So much to choose from.	Seçim için çok fazla.
I will pay more attention to some things.	Bazı şeylere daha çok dikkat edeceğim.
He is black.	O siyah.
The only problem is the price.	Tek sorun fiyat.
And so knowing was not enough.	Ve bu yüzden bilmek yeterli değildi.
It's not just you.	Sadece sen değilsin.
Say you want these two things.	Bu iki şeyi istediğini söyle.
You will be heard by me.	Benim tarafımdan duyulacaksın.
No cars passed.	Hiçbir araba geçmedi.
Our knowledge is so limited.	Bilgimiz o kadar sınırlı ki.
He could jump again.	Tekrar atlayabilirdi.
There would be very few people there.	Orada bulunan çok az kişi olurdu.
I knew we didn't have a chance.	Bir şansımız olmadığını biliyordum.
They sell food here.	Burada yiyecek satıyorlar.
Avoid the obvious.	Bariz olandan kaçının.
Now he calls us to serve, no matter how broken we are.	Şimdi bizi, her ne kadar kırık olsak da hizmet etmeye çağırıyor.
I probably only saw him once every three or four years.	Muhtemelen onu sadece üç veya dört yılda bir görüyordum.
I really don't know why the correct error message is not returned.	Doğru hata mesajının neden döndürülmediğini gerçekten bilmiyorum.
Sorry for the short news.	Kısa haber için özür dilerim.
His mental state was clear.	Mental durumu açıktı.
Not just to whom we give it, but what it really is.	Sadece kime verdiğimiz değil, gerçekte ne olduğu.
I experienced something like this myself.	Böyle bir şeyi kendim yaşadım.
That was enough of what he had planned.	Planladığı şey bu kadarı yeterdi.
Go get them!.	Git onları al!.
I'm sure it will hold up this time.	Bu sefer tutacağına adım gibi eminim.
I just got stuck somehow.	Sadece bir şekilde sıkışıp kaldım.
Therefore, do not be deprived of your freedom.	Bu nedenle, özgürlüğünüzden ayrılmayın.
No matter what, keep your head up.	Ne olursa olsun başını dik tut.
You don't have to ask.	Sormak zorunda değilsin.
It was as if he had lost his train of thought.	Sanki düşünce trenini kaybetmişti.
It's about power and money.	Güç ve parayla ilgili.
But man, they missed some of the art.	Ama adam, sanatın bir kısmını kaçırdılar.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
You do not intend to say anything.	Bir şey söylemek niyetinde değilsin.
Of course, he knew the others were dead by now.	Elbette, diğerlerinin şimdiye kadar öldüğünü biliyordu.
You just have to get to know him.	Sadece onu tanımalısın.
But it didn't work.	Ama hiçbir işe yaramadı.
It won't be safe there.	Orada güvende olmayacak.
I asked what they could do to match them or make them better.	Onları eşleştirmek veya daha iyi hale getirmek için ne yapabileceklerini sordum.
He had no idea what to say.	Ne söyleyeceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
He gave me a new name and a new vision.	Bana yeni bir isim ve yeni bir vizyon vermişti.
Of course, some things are out of your control.	Elbette bazı şeyler sizin kontrolünüz dışındadır.
It is good.	O iyi.
It's modern and overall nice.	Modern ve genel olarak güzel.
The date was real.	Tarih gerçekti.
It just continued.	Sadece devam etti.
Wait for an expression.	Bir ifade bekleyin.
He looked at the boy without judgment.	Çocuğa yargılamadan baktı.
However, this makes the database extremely slow when there are many records.	Ancak bu, çok sayıda kayıt olduğunda veritabanını aşırı derecede yavaşlatır.
I could go on but just check it yourself.	Devam edebilirdim ama sadece kendin kontrol et.
This, of course, is impossible to cover in a single blog post.	Bu, elbette, tek bir blog yazısında ele alınması imkansız.
You actually have no other choice.	Aslında başka seçeneğiniz yok.
You can take this to the bank.	Bunu bankaya götürebilirsin.
I could kill you for the look of surprise on your face.	Yüzündeki şaşkınlık ifadesi için seni öldürebilirim.
He is afraid of these rooms.	Bu odalardan korkuyor.
I see they like to drink this.	Bunu içmeyi sevdiklerini görüyorum.
Of course, the variety of floor plans will make everyone feel unique.	Elbette, kat planlarının çeşitliliği herkesin kendini benzersiz hissetmesini sağlayacaktır.
You must get up.	Kalkmalısın.
It made me forget.	Unutmamı sağladı.
A dark river stretched between them.	Aralarında karanlık bir nehir uzanıyordu.
All experiments were performed at room temperature.	Tüm deneyler oda sıcaklığında yapıldı.
And what else are they making up?	Ve başka ne uyduruyorlar.
That's not the real problem.	Asıl sorun bu değil.
They were the bad ones.	Onlar kötü olanlardı.
I grabbed him by the arm and pushed him away.	Onu kolundan tuttum, uzaklaştırdım.
It doesn't come anymore.	Artık gelmiyor.
The action of the building.	Yapının eylemi.
Both would progress.	İkisi de ilerleyecekti.
For the first time I seriously thought about it.	İlk defa ciddi ciddi düşündüm.
You did not want.	Sen istemedin.
And it just might be true.	Ve sadece doğru olabilir.
He has you.	Sana sahip.
Shared my house.	Evimi paylaştı.
I hadn't seen him in a while.	Onu bir süredir görmemiştim.
This surprised and frightened him.	Bu onu şaşırttı ve korkuttu.
Heard a report about it on the radio.	Radyoda bununla ilgili bir haber duydu.
I take you around, you bring me closer.	Ben seni gezdiririm, sen beni yakınlaştırırsın.
I'm sick of this talk.	Bu konuşmadan bıktım.
You do not have to.	zorunda değilsin.
Thank you for taking the time to do this.	Bunu yapmak için zaman ayırdığınız için kendisine teşekkür ederim.
It's so close, and yet it's impossible for him to take it.	Çok yakın ve yine de onun alması imkansız.
They are on their way.	Yoldalar.
The latter are the most interesting.	İkincisi en ilginç olanlardır.
The air was thick with worry.	Hava endişeyle kalınlaşmıştı.
The new ones are pretty cool but big.	Yenileri oldukça harika ama büyük.
My bad then.	Benim kötü o zaman.
And boy.	Ve çocuk.
No, it's not calm.	Hayır, sakin değil.
And we sell as much as we can.	Ve elimizden geldiğince satıyoruz.
So the words themselves are important.	Yani kelimelerin kendisi önemlidir.
And he doesn't want to be.	Ve o olmak istemiyor.
Tell him what happened.	Ona ne olduğunu söyle.
He's been married seven times before, but with people who don't exist.	Daha önce yedi kez evlendi, ama var olmayan insanlarla.
The effective potential can be determined in the same way.	Etkili potansiyel aynı şekilde belirlenebilir.
I'll tell you when we get to the weird part.	İşin tuhaf kısmına geldiğimizde söyleyeceğim.
He made knives.	Bıçak üretti.
He tried to smile, not sure it was working.	Gülümsemeye çalıştı, işe yaradığından emin değildi.
Of note, the present study had two limitations.	Not olarak, mevcut çalışmanın iki sınırlaması vardı.
And now the dream is over.	Ve şimdi rüya bitti.
Go to default.	Varsayılana gidin.
There was not a moment to be lost.	Kaybedilecek bir an bile yoktu.
The men didn't care.	Adamlar umursamadı.
The officers could hear the movement inside the house.	Memurlar evin içindeki hareketi duyabiliyorlardı.
These problems are based on our personal worldviews.	Bu sorunlar bizim kişisel dünya görüşlerimize dayanmaktadır.
They can still come to the surface.	Henüz yüzeye çıkabilirler.
You were great.	Sen harikaydın.
I crossed.	karşıya geçtim.
But he couldn't think of that now.	Ama şimdi bunu düşünemezdi.
That being said, this was not my favourite.	Olduğu söyleniyor, bu benim favorim değildi.
Because that is it.	Çünkü o budur.
Before the war begins.	Savaş başlamadan önce.
He was born.	O doğmuştu.
Still, there's no doubt that the event is special.	Yine de etkinliğin özel olduğuna şüphe yok.
It was beyond the power of any human being.	Herhangi bir insanın gücünün ötesindeydi.
Just between you and me.	Sadece seninle benim aramda.
It's just another world.	Bu sadece başka bir dünya.
Don't think, just do!.	Düşünme, sadece yap!.
I know it's him, and others too.	Onun olduğunu biliyorum, diğerleri de.
Then some may see it a little too much.	O zaman bazıları onu biraz fazla görebilir.
Writing is still a problem.	Yazmak hala bir sorun.
Everyone had to get off.	Herkes inmek zorundaydı.
Traffic changes occur.	Trafik değişiklikleri meydana gelir.
But the opposite happened.	Ama tam tersi oldu.
Get up and sleep here.	Burada kalk ve uyu.
Choose activities you enjoy and make them part of your daily life.	Zevk aldığınız aktiviteleri seçin ve onları günlük hayatınızın bir parçası haline getirin.
They offered a wider selection.	Daha geniş bir seçim sundular.
You will die.	Öleceksin.
But for everyone.	Ama herkes için.
I can stand anything for fifteen minutes.	Her şeye on beş dakika dayanabilirim.
Therefore, this becomes a big social problem.	Bu nedenle, bu büyük bir sosyal sorun haline gelir.
Many times.	Birçok kez.
He agreed with me on everything.	Her konuda benimle hemfikirdi.
When we come back, we take the dogs for a walk.	Geri döndüğümüzde köpekleri yürüyüşe çıkarıyoruz.
They have great stuff.	Harika şeyleri var.
I don't respect people for being parents.	İnsanlara anne baba oldukları için saygı duymuyorum.
But he just has to get over it.	Ama sadece üstesinden gelmesi gerekiyor.
Sea ice is not like that.	Deniz buzu öyle değil.
We performed eight tests on the ten included patients.	Dahil edilen on hastada sekiz test yaptık.
you had the opportunity.	fırsatın vardı.
They don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorlar.
I can handle old school.	Eski okulla başa çıkabilirim.
Let me take you home	Seni eve götürmeme izin ver.
He returned home a few minutes later.	Birkaç dakika sonra eve döndü.
I was dry in my soul.	Ruhumda kurumuştum.
He knew he shouldn't.	Yapmaması gerektiğini biliyordu.
I will definitely be back in the near future.	Yakın gelecekte kesinlikle geri döneceğim.
We now go to a new world on average once a year.	Artık yılda ortalama bir kez yeni bir dünyaya gidiyoruz.
There are many issues regarding their collection and interpretation.	Bunların toplanması ve yorumlanmasıyla ilgili birçok konu vardır.
I turned on some lights.	Bazı ışıkları açtım.
You got me.	Beni yakaladın.
He offered a tired smile.	Yorgun bir gülümseme sundu.
I couldn't see where he did this.	Bunu nerede yaptığını göremedim.
I just don't believe it.	Sadece inanmıyorum.
It's easy to get injured.	Yaralanmak kolaydır.
Everyone has their own journey and yours will look different than mine.	Herkesin kendi yolculuğu var ve seninki benimkinden farklı görünecek.
Go to the show with an open mind.	Açık fikirli olarak gösteriye gidin.
The way you tell me you love me.	Bana beni sevdiğini söyleme şekli.
There's no point in us being here without him.	O olmadığına göre burada olmamızın bir anlamı yok.
He likes to receive compliments for being this superhuman.	Bu süper insan olabilmek için övgü almayı seviyor.
I was brought up like that.	Öyle yetiştirildim ki.
However, he was released the next day.	Ancak ertesi gün serbest bırakıldı.
He's never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmadı.
We both did.	İkimiz de yaptık.
They felt they could really open up to him.	Ona gerçekten açabileceklerini hissettiler.
Just answer my question.	Sadece soruma cevap ver.
He said he owns it.	Sahip olduğunu söyledi.
As for the boy.	Oğlana gelince.
Based on these, a new position is calculated.	Bunlara dayanarak yeni bir pozisyon hesaplanır.
This was the moment that changed his life.	Bu onun hayatını değiştiren an oldu.
He is married and has children.	Evli ve çocukları var.
I had not yet gotten out of bed by myself.	Henüz kendi başıma yataktan çıkmamıştım.
I hear it coming down.	Aşağı indiğini duyuyorum.
A great combination and a meal in itself.	Harika bir kombinasyon ve kendi içinde bir yemek.
These are the people who should know more than anyone.	Bunlar herkesten daha fazla bilmesi gereken insanlar.
I was good about it.	Bu konuda iyi davranıyordum.
There is a good agreement between theory and experiment.	Teori ve deney arasında iyi bir anlaşma sağlanır.
You look good.	İyi görünüyorsun.
The effects were too much for the man to handle.	Etkiler, adamın üstesinden gelemeyeceği kadar fazlaydı.
But it will get better in the end.	Ama sonunda daha iyi olacak.
He wouldn't hold it for me.	Onu bana tutmazdı.
The sun rose slowly.	Güneş yavaşça yükseldi.
I totally believe you.	Sana tamamen inanıyorum.
Well wait.	İyi bekle.
So empty space is stable.	Bu yüzden boş uzay kararlıdır.
Click anywhere to advance the story.	Hikayeyi ilerletmek için herhangi bir yeri tıklayın.
It should work properly now.	Şimdi düzgün çalışması gerekir.
We need to find a safe place for the night.	Gece için güvenli bir yer bulmalıyız.
The noise fell to nothing.	Gürültü bir hiçe düştü.
Then he was happy.	Sonra mutluydu.
And go for a walk.	Ve yürüyüşe çıkın.
But he did not complete the project.	Ama projeyi tamamlamadı.
I was the only customer.	Tek müşteriydim.
I was very pleased with the way they took care of me as a customer.	Müşteri olarak benimle ilgilenmelerinden çok memnun kaldım.
He told them what his idea was.	Onlara fikrinin ne olduğunu söyledi.
How could it have happened? 	Nasıl olmuş olabilir?
He kept asking himself.	kendine sormaya devam etti.
There's no way they're going to find us here.	Bizi burada bulmalarına imkan yok.
It was a good service.	Güzel bir hizmetti.
It was waiting for his love.	Onun aşkını beklemekti.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
I believe it.	Buna inanıyorum.
He is in a real garden.	O gerçek bir bahçede.
After that, no one looked back.	Ondan sonra geriye bakan olmadı.
Anyone can do this.	Bunu herkes yapabilir.
It's a risk.	Bu bir risk.
Well, maybe not exactly like that.	Şey, belki de tam olarak böyle bir şey değil.
He stopped the car and told his friend to get in.	Arabayı durdurdu ve arkadaşına binmesini söyledi.
This image is enough.	Bu görüntü yeter.
They went out for a moment.	Bir an dışarı çıktılar.
Many people stood up for us.	Birçok insan bizim için ayağa kalktı.
I can't solve this.	Bunu çözemiyorum.
It's hard for me to see any other benefit.	Başka türlü bir fayda görmem zor.
Others like me never stopped.	Benim gibi diğerleri hiç durmadı.
They are holding me.	Beni tutuyorlar.
And it has been widely developed in recent years.	Ve son yıllarda yaygın olarak geliştirilmektedir.
Then maybe it's time to learn something else.	O zaman, belki de başka şeyler öğrenmenin zamanı geldi.
This is my mother.	Bu benim annem.
There were at least two reasons for investigating this.	Bunu araştırmak için en az iki neden vardı.
They do and they don't think.	Yapıyorlar ve düşünmüyorlar.
It's not a moment you ever want to experience, but it's here.	Hiç deneyimlemek istediğin bir an değil, ama burada.
At this point I'm out of ideas.	Bu noktada fikirlerim tükendi.
Some men really break up and fall in love.	Bazı erkekler gerçekten ayrılır ve aşık olurlar.
This is done with the following instructions.	Bu, sonraki talimatlarla yapılır.
The door is closed.	Kapı kapandı.
We got much better results than we expected.	Beklediğimizden çok daha iyi sonuçlar aldık.
However, there was a critical difference.	Ancak kritik bir fark vardı.
The anger rising in him took him by surprise.	İçinde yükselen öfke onu şaşırttı.
Everything was perfect from start to finish.	Baştan sona her şey mükemmeldi.
He was in a business suit.	İş elbisesi içindeydi.
But making such a list is not an easy process.	Ama böyle bir liste yapmak kolay bir süreç değil.
They will be very happy in a little while.	Biraz sonra çok sevinecekler.
He knew then that he had to stop.	O zaman durması gerektiğini biliyordu.
And it is to live.	Ve yaşamaktır.
Oh that poor boy.	Ah o zavallı çocuk.
That doesn't mean it's time to give up.	Bu, pes etme zamanının geldiği anlamına gelmez.
Find out more here.	Burada daha fazlasını öğrenin.
OK for now.	Şu an için tamam.
I hope you didn't suffer while reading it.	Umarım okurken acı çekmemiştir.
Please don't go, please stay.	Lütfen gitme, lütfen kal.
But only then.	Ama ancak o zaman.
He must have been among his first disciples.	İlk öğrencileri arasında olmalıydı.
There is no change in death.	Ölüde değişiklik olmaz.
The name didn't seem to mean anything to me.	İsim bana bir şey ifade etmiyor gibiydi.
It never has been and never will be.	Asla olmadı ve asla olmayacak.
Because we have a problem.	Çünkü bir sorunumuz var.
He should have known.	Bilmesi gerekiyordu.
I've never seen this many.	Hiç bu kadar çok görmemiştim.
Thanks for taking my question.	Sorumu aldığınız için teşekkürler.
I keep thinking he might have a weak spot.	Zayıf bir noktası olabileceğini düşünüp duruyorum.
But nobody could.	Ama kimse yapamadı.
And you can't see and touch the information.	Ve bilgileri göremez ve dokunamazsınız.
They waited out of sight.	Gözden uzakta beklediler.
Each station has ten gain lines.	Her istasyonun on kazanç hattı vardır.
Who was he?	O kimdi.
Another.	Bir diğer.
I can give you a job.	Sana iş verebilirim.
Then we can talk," he said.	O zaman konuşabiliriz' dedi.
Find out what they're doing while they wait.	Beklerken ne yaptıklarını öğrenin.
Collected relevant data.	İlgili verileri topladı.
To him, to himself.	Ona, kendine.
I wasn't sure what the deal was.	Anlaşmanın ne olduğundan emin değildim.
He hurt the team multiple times.	Takıma defalarca zarar verdi.
The kitchen was on the left.	Mutfak soldaydı.
This was most places.	Bu çoğu yerdi.
I didn't know where we were.	Nerede olduğumuzu bilmiyordum.
Maybe one day we'll go out for lunch.	Belki bir gün öğle yemeğine çıkarız.
Measurable and repeatable.	Ölçülebilir ve tekrarlanabilir olanlar.
No local resources.	Yerel kaynaklar yok.
All his customers were just poor people.	Tüm müşterileri sadece fakir insanlardı.
Just for one day.	Sadece bir günlüğüne.
Can't remember his name or why he was there.	Adını veya neden orada olduğunu hatırlayamıyor.
I'm talking about planning.	Planlamadan bahsediyorum.
I have great respect for him.	Ona büyük saygım var.
That was the difference between the two.	İkisi arasındaki fark buydu.
He saw this as an opportunity.	Bunu bir fırsat olarak gördü.
Let me know which is your favorite item.	En sevdiğin öğenin hangisi olduğunu bana bildir.
You shouldn't give him straight looks.	Ona düz bakışlar vermemelisin.
The shock is huge.	Şok çok büyük.
I finished the day.	Günü bitirdim.
It gives jobs for young women to do.	Genç kadınların yapması için iş verir.
Let's look at this for a minute.	Şuna bir dakika bakalım.
But he thought he could at least give her another chance.	Ama en azından ona bir şans daha verebileceğini düşündü.
People need to accept responsibility.	İnsanların sorumluluk kabul etmesi gerekiyor.
Especially his physical knowledge and interest in it.	Özellikle fiziksel bilgisi ve ona olan ilgisi.
At least it was his once.	En azından bir zamanlar onun olmuştu.
For his own good.	Kendi iyiliği için.
If too little is added, the meat will be too dry.	Çok az eklenirse et çok kuru olur.
Two pairs of windows were sitting on top of each other.	İki çift pencere üst üste oturuyordu.
Maybe because he was sure he would say yes.	Belki de evet diyeceğinden emin olduğu için.
What it does is make you feel better.	Yaptığı şey seni daha iyi hissettirmek.
This is something difficult to answer.	Bu cevaplaması zor bir şey.
Her husband, my father, was a medical doctor.	Kocası, babam tıp doktoruydu.
I should know better.	Daha iyi bilmeliyim.
I take it exactly as it says.	Aynen dediği gibi alıyorum.
The woman, who was shocked and broke her arm, was taken to the hospital.	Şok ve kolu kırılan kadın hastaneye kaldırıldı.
Both devices showed no signal.	Her iki cihaz da sinyal göstermedi.
Maybe she's heard of him.	Belki onu duymuştur.
Data were obtained from three experiments.	Veriler üç deneyden elde edildi.
If you use it for bad, that is the worst thing.	Bunu kötü için kullanırsan, bu en kötü şeydir.
The more you try, the harder they get.	Ne kadar çok denersen, o kadar zorlaşırlar.
He is worried.	O endişeli.
If you're not on stage, listen.	Sahnede değilseniz, dinleyin.
Unfortunately, this procedure proved difficult to implement in practice for two reasons.	Ne yazık ki, bu prosedürün pratikte uygulanması iki nedenden dolayı zor oldu.
It is very difficult then.	O zaman çok zor.
Or fight it.	Ya da onunla savaş.
There is nothing inside.	İçinde hiçbir şey yok.
It was unlikely that I would go to you for advice.	Sana tavsiye için gitmem pek olası değildi.
This is a large, clean property that has been well maintained.	Bu, iyi bakılmış büyük, temiz bir özelliktir.
But there is much more to be done.	Ama daha yapılacak çok şey var.
We select these two parameters in the development kit.	Geliştirme setinde bu iki parametreyi seçiyoruz.
Flow.	Akım.
I cannot change this rule.	Bu kuralı değiştiremem.
Even if it's one or two frames per second.	Saniyede bir veya iki kare olsa bile.
Maybe a change of scenery.	Belki bir sahne değişikliği.
Politics is not art.	Siyaset sanat değildir.
President, thank you for your nice words.	Başkan, güzel sözlerin için teşekkür ederim.
The review is in our own words and our opinion.	İnceleme kendi sözlerimizle ve bizim görüşümüzdür.
I bought them clean clothes.	Onlara temiz giysiler aldım.
We know that this model does not work because it has been implemented before.	Daha önce uygulandığı için bu modelin çalışmadığını biliyoruz.
To do this, you need to know the right time.	Bunu yapmak için doğru zamanı bilmeniz gerekir.
Write something on it.	Üzerine bir şeyler yaz.
No attempt was made to combat it.	Bununla savaşmak için hiçbir girişimde bulunmadı.
Our friends below may not know yet that we are following them.	Aşağıdaki arkadaşlarımız, onları takip ettiğimizi henüz bilmiyor olabilir.
And whenever they played it, they heard me.	Ve onu ne zaman çalsalar, beni duydular.
You will never be completely with them.	Asla tamamen onlarla olmayacaksın.
Just look at the effects.	Sadece etkilerine bakın.
This first line is standard.	Bu ilk satır standarttır.
Maybe this will work for you and if it does that's great.	Belki bu senin için işe yarar ve eğer işe yararsa bu harika.
Block your email.	E-postasını engelle.
I will do the research.	Araştırmayı yapacağım.
No one is doing this right now and things are looking good.	Şu anda kimse bunu yapmıyor ve işler iyi görünüyor.
I was as happy as could be.	Olabildiğince mutluydum.
People have suffered and culture has suffered.	İnsanlar acı çekti ve kültür acı çekti.
There is nothing in the car.	Arabada hiçbir şey yok.
I could see what was done and what wasn't.	Nelerin yapıldığını ve nelerin yapılmadığını görebiliyordum.
I could still feel the need to protect him somehow.	Onu hala bir şekilde koruma ihtiyacını hissedebiliyordum.
I don't understand why this took a second.	Bunun neden bir saniye sürdüğünü anlamıyorum.
He felt that he could see the future today.	Bugün geleceği görebileceğini hissetti.
People look and wonder.	İnsanlar bakar ve merak eder.
People exist at different times.	İnsanlar farklı zamanlarda var olurlar.
Some went to local public schools.	Bazıları yerel devlet okullarına gitti.
I had to learn to trust people again.	İnsanlara yeniden güvenmeyi öğrenmeliydim.
This created both the light and dark sides of his life.	Bu, hayatının hem aydınlık hem de karanlık taraflarını yarattı.
Here, high food prices had a far greater impact.	Burada, yüksek gıda fiyatlarının çok daha büyük bir etkisi oldu.
Here too you can really see and hear everything.	Burada da gerçekten her şeyi görebilir ve duyabilirsiniz.
But they have to do as they are told.	Ama söyleneni yapmak zorundalar.
Go down to the front desk and go upstairs again.	Ön büroya inin ve tekrar yukarı çıkın.
Add the eggs and whisk.	Yumurtaları ekleyip çırpın.
Otherwise, it wouldn't have.	Aksi takdirde, olmazdı.
You have your own website.	Kendi web siteniz var.
Nor do I want it.	Ne de istiyorum.
And that's how it all started.	Ve her şey böyle başladı.
The case concerned the terrain in which the game was played.	Dava, oyunun oynandığı araziyle ilgiliydi.
This question was never asked by this court.	Bu soru bu mahkeme tarafından hiçbir zaman sorulmadı.
I then called the big box company.	Daha sonra büyük kutu şirketini aradım.
These eyes told me a lot.	Bu gözler bana çok şey anlattı.
Not games.	Oyunlar değil.
He looked right, then left, and then back at me.	Önce sağa sonra sola baktı ve sonra tekrar bana baktı.
He looked very young.	Çok genç görünüyordu.
People focus on the short term.	İnsanlar kısa vadeye odaklanır.
Safe as our children were once safe.	Çocuklarımızın bir zamanlar güvende olduğu gibi güvende.
But together, we have a chance.	Ama birlikte, bir şansımız var.
The bad guys make it too easy.	Kötü adamlar bunu çok kolaylaştırıyor.
I've done it twice in the past.	Geçmişte iki kez yaptım.
Everything turned heads.	Her şey başını döndürdü.
They walked silently towards the university.	Sessizce üniversiteye doğru yürüdüler.
The rest died inside.	Gerisi içeride öldü.
Since then, six more cases have followed.	O zamandan beri, altı tane daha davayı takip etti.
His teeth between his lips and hands were perfect.	Dudakları ve elleri arasındaki dişleri mükemmeldi.
Later his ears were cut off.	Daha sonra kulakları kesildi.
It could really be someone who has more time to improve.	Gerçekten geliştirmek için daha fazla zamanı olan biri olabilir.
The mixture was then added to the cells.	Daha sonra karışım hücrelere eklendi.
There are many of them.	Onlardan çok var.
That's probably what motivated him.	Muhtemelen onu harekete geçiren buydu.
He doesn't seem to have a role after the war.	Savaştan sonra bir rolü yok gibi görünüyor.
I hate him for this.	Bunun için ondan nefret ediyorum.
Sad to see this go.	Bunun gittiğini görmek üzücü.
In this example, we show three customers.	Bu örnekte, üç müşteri gösteriyoruz.
Of course you wouldn't.	Tabii ki yapmazsın.
None of them had seen or heard anything.	Hiçbiri bir şey görmemiş ve duymamıştı.
Not that he thought his theory was wrong.	Teorisinin yanlış olduğunu düşündüğünden değil.
Especially with him.	Özellikle onunla.
Draw a perfect circle.	Mükemmel bir daire çizin.
Such a waste.	Böyle bir israf.
It looks very different from even a month ago.	Bir ay önceki halinden bile çok farklı görünüyor.
I wasn't very happy with these two bits of security guards.	Bu iki bit güvenlik görevlisinden çok memnun değildim.
They want to be at the beginning of the game.	Oyunun başında olmak istiyorlar.
If he decided, he decided too.	O karar verdiyse, o da karar verdi.
Don't try to build on a very small scale.	Çok küçük bir ölçekte inşa etmeye çalışmayın.
I will try the pleasure.	zevki deneyeceğim.
It was never far away.	Asla uzakta değildi.
But something happened.	Ama bir şey oldu.
The last bit of darkness was also being pushed out of the room.	Karanlığın son parçası da odanın dışına itiliyordu.
He had to know.	Bilmek zorundaydı.
I hope you enjoy it.	Umarım bundan zevk alırsınız.
A strange smile spread across his face.	Yüzüne garip bir gülümseme yayıldı.
I wanted to be with you, to see why.	Seninle olmak istedim, nedenini görmek için.
Use any way to reach the end.	Sona ulaşmak için herhangi bir yolu kullanın.
In addition, the recorded images must be in various colors.	Ayrıca kaydedilen görüntülerin çeşitli renklerde olması gerekmektedir.
He enjoyed working.	Çalışmaktan zevk aldı.
They usually come out within two years.	Genellikle iki yıl içinde çıkarlar.
He planned the experiments.	Deneyleri planladı.
They are our teachers.	Onlar bizim öğretmenlerimizdir.
But often this is the only way.	Ama çoğu zaman tek yol budur.
None of this seems possible.	Bunların hiçbiri mümkün görünmüyor.
Read about the issues in this industry.	Bu sektördeki sorunları okuyun.
The rest of the battle group dispersed and fled.	Savaş grubunun geri kalanı dağıldı ve kaçtı.
This step was repeated two more times.	Bu adım iki kez daha tekrarlandı.
And when you're done, open the back door when he dies.	Ve işin bittiğinde, o öldüğünde arka kapıyı aç.
Strange smell.	Garip bir koku.
I don't hate anyone, they don't hate me either.	Ben kimseden nefret etmiyorum, onlar da benden nefret etmiyor.
I was also looking forward to working with him again.	Ben de onunla tekrar çalışmayı dört gözle bekliyordum.
He doesn't really care about me.	Benimle gerçekten ilgilenmiyor.
It seems they are correct.	Görünüşe göre onlar doğru.
One after another he brings them home.	Birbiri ardına onları eve getiriyor.
He was immediately caught up in community activities.	Hemen topluluk faaliyetlerine kapıldı.
Learning fast, working hard and forgetting the past.	Hızlı öğrenmek, çok çalışmak ve geçmişi unutmak.
Not knowing more than that.	Bundan fazlasını bilmemek.
Look at the second and last lines.	İkinci ve son satırlara bakın.
As you can see, there is some confusion.	Gördüğünüz gibi ortada bir karışıklık var.
Come with me tonight.	Bu akşam benimle gel.
Then take the order on hand.	Sonra yandan sipariş almak.
They want things.	şeyler istiyorlar.
They don't care about us.	Bizi umursamıyorlar.
This is obvious.	Bu apaçık.
Why does he say?	Neden diyor.
If anything, they just get worse.	Bir şey olursa, daha da kötüye gidiyorlar.
This is what gives them their power.	Onlara güçlerini veren budur.
If anyone could offer any help that would be great.	Herhangi biri herhangi bir yardım sunabilirse, bu harika olurdu.
However, the two families used different weapons.	Bununla birlikte, iki aile farklı silahlar kullandı.
We were just killing ourselves.	Biz sadece kendimizi öldürüyorduk.
However, the situation before us is different.	Ancak önümüzde duran durum farklı.
The difference between the previous trial and this trial was language.	Önceki deneme ile bu deneme arasındaki fark dildi.
I couldn't stop myself.	Kendimi durduramadım.
The call was his idea.	Çağrı onun fikriydi.
Then suddenly it was over.	Sonra birdenbire bitti.
You can check for that.	Bunun için kontrol edebilirsiniz.
There is no other true story.	Başka gerçek bir hikaye yok.
It suddenly occurred to him.	Birden aklına geldi.
Every marriage has good and bad days.	Her evliliğin iyi ve kötü günleri vardır.
We don't know what he did or what he didn't do.	Ne yaptığını, ne yapmadığını bilmiyoruz.
The bottom is as dry as your living room floor.	Alt kısım, oturma odanızın zemini kadar kuru.
He couldn't have gone far.	O uzağa gitmiş olamazdı.
But nothing changes.	Ama değişen bir şey yok.
And there is no longer any reason to think that anyone will.	Ve artık kimsenin düşüneceğini düşünmesi için hiçbir sebep yok.
He went to the woman at the well and spoke to her.	Kuyudaki kadına gitti ve onunla konuştu.
In fact, some give the best known parameters.	Aslında, bazıları bilinen en iyi parametreleri verir.
He was happy that they had caught each other.	Birbirlerini yakaladıkları için mutluydu.
Therefore, the number is of the highest importance for success.	Bu nedenle, başarı için sayı en yüksek öneme sahiptir.
Fifteen to be safe.	Güvende olmak için on beş.
Therefore, look at it.	Bu nedenle, ona bakın.
We have nothing.	Hiçbir şeyimiz yok.
They are proof of that.	Onlar bunun kanıtı.
They were absolutely everywhere.	Kesinlikle her yerdeydiler.
Just buy one.	Sadece bir tane al.
In this case, he took the time to listen.	Bu durumda, dinlemek için zaman ayırdı.
Maybe he'll tell you his name.	Belki adını söyler.
It was not available.	Mevcut değildi.
It is a tool.	Bu bir araçtır.
It may be dangerous.	Tehlikeli olabilir.
If you can help, don't write anything like other people.	Yardımcı olabilecekseniz, diğer insanlar gibi bir şey yazmayın.
He continued walking.	Yürümeye devam etti.
The exact cause of death could not be determined.	Kesin ölüm nedeni belirlenemedi.
There seems to be a few solutions to this problem though.	Yine de bu sorunun birkaç çözümü var gibi görünüyor.
It's ten past nine in the evening.	Akşam dokuzu on geçiyor.
He went away.	Uzaklaştı.
Believe me, the game is worth it.	İnan bana, oyun buna değer.
That relationship is over.	O ilişki bitti.
He kept his gaze on her face.	Bakışlarını onun yüzünde tuttu.
But they can't do anything'.	Ama hiçbir şey yapamazlar'.
I'm telling them the truth.	Onlara gerçeği söylüyorum.
I already know what they gave me.	Zaten bana ne verdiklerini biliyorum.
Distance from critical point.	Kritik noktadan uzaklık.
He was not of this world.	O dünyadan değildi.
They still don't understand what it means to let go.	Hala salıvermenin ne demek olduğunu anlamıyorlar.
He's definitely the focus of the movie.	O kesinlikle filmin odak noktası.
Coffee on the head and throat.	Başta ve boğazda kahve.
Medical treatment has had limited success.	Tıbbi tedavinin başarısı sınırlı olmuştur.
And this will lead directly to the bottle.	Ve bu doğrudan şişeye yol açacaktır.
I can no longer see right or wrong.	Artık yanlışı ya da doğruyu göremiyorum.
I just needed a little opportunity.	Sadece küçük bir fırsata ihtiyacım vardı.
This maybe makes some sense.	Bu belki biraz mantıklı.
Maybe an example will show what can happen.	Belki bir örnek neler olabileceğini gösterecektir.
Send me a message or leave a comment with some contact information.	Bana bir mesaj gönderin veya bazı iletişim bilgilerini içeren bir yorum bırakın.
People he doesn't have.	Sahip olmadığı insanlar.
Time to learn and choose a side.	Öğrenme ve bir taraf seçme zamanı.
It was a normal thing, they should know that this is happening.	Bu normal bir şeydi, bunun olduğunu bilmeliler.
Put a tool button in it.	İçine bir araç düğmesi koyun.
The longer the hair, the more it passes.	Saç ne kadar uzun olursa, o kadar çok geçer.
What has changed is the business model.	Değişen şey iş modelidir.
Just one more time.	Sadece bir kez daha.
It doesn't need to be really tight.	Gerçekten sıkı olmasına gerek yok.
Just turn it off.	Sadece kapat.
We will continue to tour you.	Sizi gezdirmeye devam edeceğiz.
We can't wait to hear about it.	Bunu duymak için sabırsızlanıyoruz.
Just no demand.	Sadece talep yok.
I admit, it's not a disease.	Kabul ediyorum, bu bir hastalık değil.
And they didn't like that and cut off the interview.	Ve bundan hoşlanmadılar ve röportajı kestiler.
However, the situation is somewhat complicated.	Ancak durum biraz karışık.
And practice more.	Ve daha fazla pratik yapın.
So this is out of the question.	Yani bu söz konusu değil.
Yes, guys.	Evet, çocuklar.
He can't just load it up on us.	Bunu bize öylece yükleyemez.
He felt that the water conditions were safe.	Su koşullarının güvenli olduğunu hissetti.
Now it has changed.	Şimdi değişti.
It's fine for me.	Benim için gayet iyi.
Even the tree died soon after.	Ağaç bile kısa süre sonra öldü.
Hard course but fun.	Zor ders ama eğlenceli.
Maybe he made other plans.	Belki başka planlar yapmıştır.
You scare everyone.	Herkesi korkutuyorsun.
He stops and comments.	Durup yorum yapıyor.
The default target was six thousand.	Varsayılan hedef altı bindi.
Even in difficult financial times like these.	Bu gibi zor mali zamanlarda bile.
And of course, high blood sugar harms the body.	Ve elbette, yüksek kan şekeri vücuda zarar verir.
The mixture is then applied to the hair.	Karışım daha sonra saça uygulanır.
This update brings some really interesting stuff.	Bu güncelleme gerçekten ilginç şeyler getiriyor.
You don't really know how much water you will need.	Ne kadar suya ihtiyacınız olacağını gerçekten bilmiyorsunuz.
He was talking about the one who did it.	Bunu yapan ondan bahsediyordu.
The performance has been sold out for years.	Performans yıllardır satıldı.
I'm sure you are.	eminim öylesindir.
God never says anything.	Tanrı asla bir şey söylemez.
Looking at this table shows the values ​​for each country.	Bu tabloya bakıldığında, her ülke için değerleri gösterir.
And actually everyone.	Ve aslında herkes.
I am nothing without a home.	Ev olmadan ben bir hiçim.
This is how you want it, this is how you got it.	Böyle istiyorsan, böyle elde ettin.
This is my birth father.	Bu benim doğum babam.
It was his point of view, different from his.	Bu onun bakış açısıydı, onunkinden farklıydı.
I need to talk to him.	Onunla konuşmam gerek.
And now he was back.	Ve artık dönmüştü.
Extremely comfortable lying still.	Hareketsiz yatarken son derece rahat.
And many others.	Ve bircok digerleri.
It would be the biggest.	En büyüğü olurdu.
Check it later.	Daha sonra kontrol et.
A moment later he raised his glass.	Bir an sonra kadehini kaldırdı.
Let's learn together.	Birlikte öğrenelim.
While this was happening, you left.	Bunlar olurken sen gittin.
It doesn't need to rise.	Yükselmesine ihtiyacı yok.
He doesn't force or pressure me.	Beni zorlamıyor ya da baskı yapmıyor.
Clean, smart and safe spot.	Temiz, akıllı ve güvenli nokta.
He believed it.	Buna inandı.
Do not be afraid of its presence in your life.	Hayatınızdaki varlığından korkmayın.
I just wanted to be me.	Ben sadece ben olmak istedim.
It gives you an idea.	Size bir fikir verir.
to do nothing.	Hiçbir şey yapmamak.
The more ways you can look at something, the better.	Bir şeye ne kadar çok şekilde bakabilirseniz, o kadar iyidir.
In other news.	Diğer haberlerde.
Stop talking.	Konuşmanı kes.
A brief description of the program is below.	Programın kısa açıklaması aşağıdadır.
I want more with more power.	Daha fazla güçle daha çok isterim.
Anyway, the writing part.	Neyse yazı kısmı.
It's all about the way you talk.	Konuşma tarzında her şey var.
I definitely miss my dad.	Kesinlikle babamı özlüyorum.
It's a bit like this.	Bu biraz böyle.
This is very false.	Bu çok yanlış.
The first image made me cry.	İlk görüntü beni ağlattı.
They know him well.	Onu iyi tanıyorlar.
Good evening everyone.	Herkese iyi akşamlar.
Their past is often on my mind.	Onların geçmişi sık sık aklımdadır.
He was going through a very bad time in his life.	Hayatında çok kötü bir dönemden geçiyordu.
We were talking about you.	Senin hakkında konuşuyorduk.
The men you mentioned were much more physical.	Bahsettiğin adamlar çok daha fizikseldi.
Returns from their comfort.	Onların rahatlığından döner.
However, interest in the sector continued to increase.	Ancak sektöre olan ilgi artmaya devam etti.
But you don't mean it.	Ama bunu kastetmiyorsun.
Thanks again for this link.	Bu bağlantı için tekrar teşekkür ederim.
History.	Tarih.
She would thank him later.	Daha sonra ona teşekkür edecekti.
This does not mean that the current design is the best.	Bu, mevcut tasarımın en iyisi olduğu anlamına gelmez.
And here is the role of government.	Ve burada hükümetin rolü var.
To be his eyes and ears.	Onun gözü ve kulağı olmak.
The result is an object.	Sonuç bir nesnedir.
It's the same in politics.	Siyasette de öyle.
Had to go back to the car to get it.	Bunu almak için arabaya geri dönmek zorunda kaldı.
The discussion went like this.	Tartışma şöyle gelişti.
There is so much time to think here.	Burada düşünmek için çok fazla zaman var.
As if they don't exist.	Sanki onlar yokmuş gibi.
I am not happy with my silence.	Sessizliğimden mutlu değilim.
Creative writing classes.	Yaratıcı yazarlık dersleri.
Let's talk about it, because it matters.	Bunun hakkında konuşalım, çünkü önemli.
So do many people.	Pek çok insan da öyle.
And just like in control.	Ve tıpkı kontrolde olduğu gibi.
He will no longer come to my house.	Artık benim evime gelmeyecek.
He knew he had few options.	Çok az seçeneği olduğunu biliyordu.
He realized that these guns were made of wood.	Bu silahların tahtadan yapıldığını fark etti.
The term of office will be two years.	Görev süresi iki yıl olacak.
Fields and table names.	Alanlar ve tablo adları.
I tried many other things and nothing worked.	Başka birçok şey denedim ve hiçbir şey işe yaramadı.
All the other children had gathered.	Diğer çocukların hepsi toplanmıştı.
He was breathing hard.	Zor nefes alıyordu.
A time of happiness, a time of peace.	Mutluluk zamanı, barış zamanı.
I think we need this.	Bence buna ihtiyacımız var.
I'll be back there tomorrow morning.	Yarın sabah oraya geri döneceğim.
He was watching them from afar.	Onları çok uzaklardan izliyordu.
One of the most important things is to get to know your equipment.	En önemli şeylerden biri ekipmanınızı tanımaktır.
There is only one focal plane.	Sadece bir odak düzlemi vardır.
Coffee helps to excel.	Kahve üstünlük sağlamaya yardımcı olur.
If it goes, we'll prepare the papers tomorrow.	Eğer giderse, kağıtları yarın hazırlarız.
It requires direction and purpose.	Yön ve amaç gerektirir.
As if he could still feel it.	Sanki hala hissedebiliyormuş gibi.
At least it's not a perfect copy.	En azından mükemmel bir kopya değil.
It was worth the wait!.	Beklemeye değdi!.
This may be true for this version.	Bu sürüm için bu doğru olabilir.
I am very happy with my stay.	Kaldığım ile çok mutluyum.
I stood up and looked around.	Ayağa kalktım ve etrafıma baktım.
It moved so fast that she never saw it coming.	O kadar hızlı hareket etti ki geldiğini hiç görmedi.
Spirit and body were not as separate as he thought.	Ruh ve beden, düşündüğü gibi ayrı değildi.
He saw nothing familiar.	Tanıdık hiçbir şey görmedi.
Can't put them together.	Bunları bir araya getiremez.
I stand in front of his door and listen inside.	Kapısının önünde durup içeriyi dinliyorum.
I'm perfect.	Ben mükemmelim.
No side effects were reported.	Hiçbir yan etki bildirilmedi.
All parameters are the same as inside.	Tüm parametreler içindeki ile aynıdır.
This definitely doesn't look good.	Bu kesinlikle iyi görünmüyor.
I didn't want to hurt anyone.	Kimseyi incitmek istemedim.
This is a very unusual combination.	Bu çok sıra dışı bir kombinasyon.
He saw no reason to change them.	Onları değiştirmek için bir neden görmedi.
They may lend a hand, but the experience will be quiet.	Size el uzatabilirler, ancak deneyim sessiz olacaktır.
It must be a lot of fun.	Çok eğlenceli olmalı.
He could hardly get the words out of his mouth.	Kelimeleri ağzından güçlükle çıkarabildi.
Don't lie though.	Yine de yalan söyleme.
No one could do half that well.	Yarısını bu kadar iyi kimse yapamazdı.
However, negative values ​​were very close to zero.	Ancak, negatif değerler sıfıra çok yakındı.
It was really nice to watch.	İzlemek gerçekten çok güzeldi.
He could do whatever he wanted with her.	Onunla istediğini yapabilirdi.
Except they're not.	Olmamaları dışında.
You old man.	Seni yaşlı adam.
Two people were shot in the bar.	Barda iki kişi vurulmuştu.
The absence of a study population may explain this result.	Bir çalışma popülasyonunun olmaması bu sonucu açıklayabilir.
But now, this is a real problem for you.	Ama şimdi, bu senin için gerçek bir problem.
Spend the afternoon with us.	Öğleden sonrayı bizimle geçir.
We do not recommend that children do this outside.	Çocukların dışarıda bunu yapmasını önermeyiz.
It shows how much stocks have fallen.	Hisse senetlerinin ne kadar düştüğünü gösteriyor.
I wouldn't hurt you for the worlds.	Sana dünyalar için zarar vermem.
He didn't pay any attention to it.	Onu hiç dikkate almadı.
The higher the replacement cost.	Değişim maliyeti ne kadar yüksekse.
I see him as a friend.	Onu bir arkadaş olarak görüyorum.
Everything had a rule.	Her şeyin bir kuralı vardı.
I didn't want him to hear that.	Bunu duymasını istemiyordum.
And you like how it feels.	Ve nasıl hissettirdiğini seviyorsun.
But it has the best video quality in this price range.	Ancak bu fiyat aralığındaki en iyi video kalitesine sahip.
This is our chance to change the world.	Bu, dünyayı değiştirme şansımız.
I like it.	Ondan hoşlanıyorum.
I'm not saying it's impossible.	İmkansız demiyorum.
He doesn't mind.	O aldırmaz.
Do not try to travel with a group.	Grupla seyahat etmeye çalışmayın.
I do not want to sleep	uyumak istemiyorum
Probably wouldn't have killed him.	Muhtemelen onu öldürmezdi.
This is one of those times.	Bu da o zamanlardan biri.
Therefore, another mechanism or mechanisms must be at work.	Bu nedenle, başka bir mekanizma veya mekanizmalar iş başında olmalıdır.
You will have to trust adults like yourself.	Kendin gibi yetişkinlere güvenmek zorunda kalacaksın.
It's even harder than dying.	Ölmekten bile daha zor.
My husband has a hard time avoiding it.	Kocam ondan kaçtığında çok zorlanıyor.
People were everywhere.	İnsanlar her yerdeydi.
I had met the parents before and they seemed like lovely people.	Ebeveynlerle daha önce tanışmıştım ve sevimli insanlara benziyorlardı.
Second, there is the effort required to ensure back and front matching.	İkincisi, arka ve ön eşleşmeyi sağlamak için gereken çaba var.
It is a very expensive and short-lived power supply.	Çok pahalı ve kısa ömürlü bir güç kaynağıdır.
There was a possibility he hadn't thought of before.	Daha önce düşünmediği bir ihtimal vardı.
I need to level up first.	Önce seviye atlamam gerekiyor.
Looks like three.	Görünüşe göre üç.
They say you will learn a lot if you follow the bear.	Ayıyı takip edersen çok şey öğreneceğini söylüyorlar.
We should not be surprised.	Şaşırmamalıyız.
He looked younger.	Daha genç görünüyordu.
He left me and that was good.	Beni terk etmişti ve bu iyiydi.
It's that simple.	Bu kadar basit.
It's over there.	İşte orada.
Forget why.	Nedenini boşver.
it should be.	Olmalı.
I don't see any other living people.	Başka yaşayan insan görmüyorum.
I came to get you some guns.	Sana biraz silah getirmeye geldim.
Even the fact that art has a history.	Hatta sanatın bir tarihi olduğu gerçeği.
This is absolutely not true.	Bu kesinlikle doğru değil.
That story was also a link.	O hikaye de bir bağlantıydı.
I wouldn't worry either way.	Her iki şekilde de endişe etmeyeceğim.
Scroll to ' or '.	' veya ' seçeneğine gidin.
And you'll be with your dad every day at college.	Ve üniversitede her gün babanla birlikte olacaksın.
Let's say you think yours is anger.	Diyelim ki sizinkinin öfke olduğunu düşünüyorsunuz.
Even if he played a whole year, maybe he played a year.	Bütün bir yıl oynamış olsa bile belki bir yıl oynadı.
I wish you strength and send you my love.	Sana güç diliyorum ve sevgilerimi gönderiyorum.
But something in me had to do it.	Ama içimde bir şey bunu yapmak zorundaydı.
Trying to stay fresh and creative.	Taze ve yaratıcı kalmaya çalışmak.
He could say he really wanted to say no.	Hayır demeyi çok istediğini söyleyebilirdi.
But guys.	Ama çocuklar.
They spend a lot of money on education.	Eğitime çok para harcıyorlar.
His face looked very pale from shock.	Yüzü şoktan çok solgun görünüyordu.
It was after the war was over.	Savaş bittikten sonraydı.
I need a solid eight hours every night.	Her gece sağlam bir sekiz saate ihtiyacım var.
I didn't care about your last name or what our families did.	Senin soyadın ya da ailelerimizin ne yaptığı umurumda değildi.
I didn't want to hear them out loud.	Bunları yüksek sesle duymak istemiyordum.
Thinking men killed themselves.	Düşünen adamlar kendilerini öldürdüler.
Individual treatment should be carried out on the basis of these factors.	Bireysel tedavi bu faktörler temelinde gerçekleştirilmelidir.
He gave it to me.	Bana verdi.
I think this will just keep going.	Bence bu sadece devam edecek.
To be the person they are proud of.	Gurur duydukları kişi olmak.
But overall an experience that everyone should enjoy once.	Ancak genel olarak herkesin bir kez zevk alması gereken bir deneyim.
However, our study does not exclude a role for these processes.	Ancak, çalışmamız bu süreçler için bir rol dışlamamaktadır.
At the end of the hearing, the court denied the request.	Duruşma sonunda mahkeme heyeti talebi reddetti.
Some are married and never get the attention they need.	Bazıları evli ve ihtiyaç duydukları ilgiyi asla göremiyorlar.
I am not responsible for bad personal use of files.	Dosyaların kötü kişisel kullanımından sorumlu değilim.
It will never fail us.	Bizi asla başarısızlığa uğratmayacak.
It's the only game in town.	Şehirdeki tek oyun bu.
They never even saw him come.	Onun geldiğini hiç görmediler bile.
I love the feeling of warm water against my skin.	Cildime karşı ılık su hissini seviyorum.
It was just beautiful.	Sadece güzeldi.
It changes something.	Bir şeyleri değiştiriyor.
Just slowly.	Sadece yavaşça.
Content does not come easily.	İçerik kolay gelmiyor.
I came back to check on them.	Onları kontrol etmek için döndüm.
When something is this easy, people will use it.	Bir şey bu kadar kolay olduğunda, insanlar onu kullanacak.
You have to experiment to find what works best for you.	Sizin için en iyi olanı bulmak için deney yapmalısınız.
I hope it stays off the market forever.	Umarım sonsuza kadar piyasadan uzak kalır.
I was just looking at a picture.	Sadece bir resme bakıyordum.
Or text file.	Veya metin dosyası.
Three, well done, you two.	Üç, aferin, siz ikiniz.
They're networking over breakfast.	Kahvaltı üzerinden ağ kuruyorlar.
The driver drove very fast.	Sürücü çok hızlı sürdü.
Opinions were mixed.	Görüşler karışıktı.
No injuries so far.	Şu ana kadar yaralanma yok.
When we detected these findings, we recommended surgical treatment.	Bu bulguları tespit ettiğimizde cerrahi tedavi önerdik.
We're hitting it tomorrow night.	Yarın gece vuracağız.
Everyone gets the same number of home games.	Herkes aynı sayıda ev maçı alır.
My heart is big enough to keep trying.	Kalbim denemeye devam edecek kadar büyük.
There is no running water.	Akan su yok.
The best performance results are obtained in this case.	En iyi performans sonuçları bu durumda elde edilir.
Blood was drawn within one day of the experiment.	Kan, deneyden sonraki bir gün içinde alındı.
Most people don't talk about writing techniques.	Çoğu insan yazma teknikleri hakkında konuşmaz.
In my spare time, I like to read books and spend time on the internet.	Boş zamanlarımda kitap okumayı ve internette vakit geçirmeyi severim.
I'm trying to get into or home more.	Daha fazla içine ya da eve gitmeye çalışıyorum.
The first room was empty.	İlk oda boştu.
Yes, good question.	Evet, güzel soru.
Nobody seems to want to do that.	Kimse bunu yapmak istemiyor gibi görünüyor.
I need to find out what happened to me and why.	Bana ne olduğunu ve nedenini bulmam gerek.
Big ones, but too high to be obvious.	Büyük olanlar, ama belli olmayacak kadar yüksekler.
He said he was about to make a career for himself.	Kendine bir kariyer yapmak üzere olduğunu söyledi.
Eventually, the efforts begin to bear fruit.	Sonunda çabalar meyvesini vermeye başlar.
Next, they split the latest data by age and gender.	Ardından, en son verileri yaşa ve cinsiyete göre ayırdılar.
People are individuals and should be treated as such.	İnsanlar birer bireydir ve bu şekilde muamele görmeleri gerekir.
Or he may want more sex than is available in the relationship.	Veya ilişkide mevcut olandan daha fazla seks isteyebilir.
Now we know how it works.	Artık nasıl çalıştığını biliyoruz.
This seems like a reasonable approach.	Bu makul bir yaklaşım gibi görünüyor.
I can't go in without people seeing it.	İnsanlar görmeden içeri giremem.
But I don't do everything.	Ama her şeyi ben de yapmıyorum.
And this seems to be the wrong result.	Ve bu yanlış sonuç gibi görünüyor.
Probably half as much as you do.	Muhtemelen senin yaptığının yarısı kadar.
This is not necessarily a good thing.	Bu mutlaka iyi bir şey değil.
Many times we will want to write about gender, race, time.	Çoğu zaman cinsiyet, ırk, zaman hakkında yazmak isteyeceğiz.
I'm not sure yet why this is.	Bunun neden olduğundan henüz emin değilim.
An investigation is in order.	Sırada bir soruşturma var.
He will walk and meet you.	O yürüyecek ve seninle buluşacak.
It was very cold at night.	Gece çok soğuktu.
So we decided to answer them.	Biz de onlara cevap vermeye karar verdik.
He said he would let you know.	Size haber vereceğini söyledi.
The next day everything changed.	Ertesi gün her şey değişti.
Oh, to be rich.	Ah, zengin olmak.
He knew that when he said no like that, he meant no.	O böyle hayır dediğinde, hayır demek olduğunu biliyordu.
video game.	Video oyunu.
I want one more chance to find the evidence we need.	İhtiyacımız olan kanıtı bulmak için bir şans daha istiyorum.
Then they stop.	Sonra dururlar.
There is nothing you can do about this.	Bu konuyla ilgili yapabileceğin bir şey yok.
from night to night.	Geceden geceye.
They know where their seats are.	Koltuklarının nerede olduğunu biliyorlar.
There are four more of us waiting outside.	Dışarıda bekleyen dördümüz daha var.
And tell him why.	Ve ona nedenini söyle.
I stopped in front of the collection box.	Toplama kutusunun önünde durdum.
I just work hard for myself.	Sadece kendim için çok çalışıyorum.
Now listen to me.	Şimdi beni dinle.
In the end, you can undo something pretty good.	Sonunda, oldukça iyi bir şey geri alabilirsiniz.
You know how they are when we cross the line.	Çizgiyi geçtiğimizde nasıl olduklarını biliyorsun.
Do something for me though.	Yine de benim için bir şey yap.
There is no legal difference between these two forms of relaxation.	Bu iki rahatlama şekli arasında yasal bir fark yoktur.
Come, lets drink some cofee.	Gel, kahve içelim.
From what? 	Neyden?
said the first.	dedi ilk.
But everyone is welcome here.	Ama burada herkes hoş karşılanır.
This is a huge advantage when you have limited target space.	Sınırlı hedef alanınız olduğunda bu büyük bir avantajdır.
Of course they're right.	Haklılar tabii.
Out of place in the general store.	Genel mağazada yersiz.
Then they had to put it back.	Sonra geri koymak zorunda kaldılar.
Two clear solutions were identified.	İki net çözüm belirlendi.
This has nothing to do with the case at the bar.	Bunun bardaki davayla ilgisi yok.
Everyone has a look.	Herkesin bir bakışı var.
We wear new clothes and eat.	Yeni kıyafetler giyip yemek yiyoruz.
I just wasn't sure.	Sadece emin değildim.
We'll sit down and learn in the first month of our talk.	Oturup konuşmamızın ilk ayında öğreneceğiz.
I hope someone else uses this link.	Umarım bu linkten başka biri faydalanır.
Yes, this was the place.	Evet, yer burasıydı.
If it wasn't serious before, it was now.	Daha önce ciddi değilse, şimdi öyleydi.
He didn't.	Almadı.
It doesn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemiyor.
It cannot be moved.	Hareket ettirilemez.
Passing by the world.	Dünyanın yanından geçtiğini.
I mean, it is, but it's not.	Yani, öyle ama değil.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
But God had other ideas.	Ancak Tanrı'nın başka fikirleri vardı.
He worked hard.	Çok çalıştı.
It's like a second death for them.	Bu onlar için ikinci bir ölüm gibi.
Just one more thing.	Sadece bir şey daha.
It was me and mine.	Bu beni ve benim oldu.
He looked at the sleeping woman expressionlessly.	Uyuyan kadına ifadesiz bir şekilde baktı.
In any case, the conversation was calm and quite well received.	Her durumda, konuşma sakindi ve oldukça iyi karşılandı.
Then they appear in your sleep.	Sonra uykunda görünürler.
And we never ask for anything but money in return.	Ve karşılığında asla paradan başka bir şey istemiyoruz.
And yet it worked.	Ve yine de etkili oldu.
I was able to keep the points short.	Puanları kısa tutabildim.
It meant something to someone.	Birisi için bir anlam ifade ediyordu.
This is not a pay cut or a pay raise.	Bu bir maaş kesintisi veya maaş zammı değil.
It's normal for people to dislike me.	İnsanların beni sevmemesi normal.
This is not believed to be the best thing possible.	Bunun mümkün olan en iyi şey olduğuna inanılmıyor.
Thanks for help!.	Yardım için teşekkürler!.
We serve small dinners.	Küçük akşam yemekleri veriyoruz.
I think it was very necessary.	Sanırım çok gerekliydi.
He can play anything.	Her şeyi oynayabilir.
In fact, it can be seen as a big plus.	Aslında büyük bir artı olarak görülebilir.
Tell them to wait.	Beklemelerini söyle.
This was not so important.	Bu çok da önemli değildi.
This evidence is important and should not be ignored.	Bu kanıt önemlidir ve göz ardı edilmemelidir.
Exactly where to start is not yet clear.	Tam olarak nerede başlayacağı henüz belli değil.
My vision is a place where people share, learn and grow.	Vizyonum, insanların paylaştığı, öğrendiği ve büyüdüğü bir yer.
My life was different from then on.	Hayatım o andan itibaren farklıydı.
The first snow fell a few days ago.	Birkaç gün önce ilk kar yağdı.
However, this right will mostly be limited to public schools.	Ancak bu hak çoğunlukla devlet okullarıyla sınırlı olacaktır.
In fact, someone could be killed for giving me information.	Hatta bana bilgi verdiği için biri öldürülebilir.
We've had this many times.	Bunu defalarca yaşadık.
Then the word circulates.	Sonra kelime dolaşıyor.
When people don't succeed, they move on.	İnsanlar başarılı olmadığında, devam ederler.
He sat and waited.	Oturup bekledi.
In this article, we offer a new perspective.	Bu yazıda yeni bir bakış açısı sunuyoruz.
I will tell you tomorrow.	Yarın sana söyleyeceğim.
Maybe you play too many video games.	Belki de çok fazla video oyunu oynuyorsun.
“Wait,” he said.	Bekle, dedi.
But it doesn't have to.	Ama zorunda değil.
He would not change.	O değişmeyecekti.
He was running late, but he had to be there now.	Geç kalıyordu ama şimdi orada olması gerekiyordu.
The parents of both children wanted them to be raised as boys.	Her iki çocuğun da ebeveynleri erkek olarak yetiştirilmelerini istedi.
You can believe the same thing.	Siz de aynı şeye inanabilirsiniz.
This time a woman sat next to me.	Bu sefer yanıma bir kadın oturdu.
Obviously it is.	Açıkçası öyle.
Nice is not something you can effortlessly turn on and off.	Nice, çaba harcamadan açıp kapatabileceğiniz bir şey değildir.
Plan to fix a bug, not just report it.	Bir hatayı düzeltmek için plan yapmak, sadece rapor etmek değil.
This is not bad.	Bu fena değil.
There was no visible injury due to the fall.	Düşme nedeniyle gözle görülür bir yaralanma olmadı.
They are too young to accept food from us.	Bizden yiyecek kabul etmek için çok küçükler.
Looking at it seemed like the better option.	Ona bakmak daha iyi bir seçenek gibi görünüyordu.
He asked me to, and that's enough for me.	Benden istedi ve bu bana yeter.
We'll talk in a while.	Bir süre sonra konuşacağız.
You had no idea how long to wait.	Ne kadar bekleyeceğin hakkında hiçbir fikrin yoktu.
Looking at the weather, he knew that today would be particularly difficult.	Hava durumuna baktığında, bugünün özellikle zor olacağını biliyordu.
Finally, the treatments used are indicated.	Son olarak, kullanılan tedaviler belirtilmiştir.
Wherever you are.	Her neredeysen.
He's just full of life and fun.	O sadece hayat ve eğlence dolu.
And still true.	Ve hala doğru.
His eyes were black.	Gözleri siyahtı.
I work better under pressure.	Baskı altında daha iyi çalışırım.
Maybe he should be more positive about the future, she told herself.	Belki de gelecek hakkında daha olumlu olmalı, dedi kendi kendine.
There is one point.	Bir nokta var.
He has no clue what to do.	Ne yapması gerektiğine dair hiçbir fikri yok.
It can then be held as long as desired.	Daha sonra istenildiği kadar tutulabilir.
Now, we didn't have a plan.	Şimdi, bir planımız yoktu.
Very strong.	Çok güçlü.
And what a journey it was.	Ve nasıl bir yolculuktu.
Not to mention my dreams.	Rüyalarımdan bahsetmiyorum bile.
For telling as it is.	Olduğu gibi anlattığın için.
Sit right here little man and press this to your head.	Tam buraya otur küçük adam ve bunu kafana bastır.
It is not a physical object.	Fiziksel bir nesne değil.
The field is the same length.	Alan aynı uzunlukta.
But a little soft.	Ama biraz yumuşak.
He stood guard at this spot for a very long time.	Çok uzun bir süre bu noktada nöbet tuttu.
In the far corner, a couple is in tears.	Uzak köşede bir çift gözyaşları içinde.
But his was worse.	Ama onunki daha kötüydü.
I will not be silent.	sessiz olmayacağım.
It is conceivable that the same approach should work in our case as well.	Aynı yaklaşımın bizim durumumuzda da işe yaraması gerektiği düşünülebilir.
This was so great.	Bu çok harikaydı.
We wanted everyone to know how much fun we had.	Herkesin ne kadar eğlendiğimizi bilmesini istedik.
You guys have gone above and beyond.	Siz çocuklar yukarıda ve öteye gittiniz.
But there is no point in talking to them.	Ama onlarla konuşmanın bir anlamı yok.
I don't care about the noise, that's the feeling for me.	Gürültü umurumda değil, benim için bu his.
Clean up my mess.	Benim pisliğimi temizle.
Now a touch that chills him.	Şimdi onu üşüten bir dokunuş.
It will never be enough.	Asla yeterli olmayacak.
Any future relationship between us is now impossible, you have to see that.	Aramızda gelecekteki herhangi bir ilişki artık imkansız, bunu görmelisin.
Find your industry below and download your favorite examples.	Aşağıda sektörünüzü bulun ve en sevdiğiniz örnekleri indirin.
Got the second one today.	Bugün ikinci getirdi.
It was like a big community.	Büyük bir topluluk gibiydi.
He had no control over these things.	Bu şeyler üzerinde hiçbir kontrolü yoktu.
Hours passed.	Saatler geçti.
But he never gave up on social hope.	Ancak toplumsal umuttan asla vazgeçmedi.
He had a university degree.	Üniversite diploması vardı.
It was dark now.	Artık karanlıktı.
Second, they're still learning the game.	İkincisi, hala oyunu öğreniyorlar.
We must remember the dead and protect the living.	Ölüleri hatırlamalı ve yaşayanları korumalıyız.
Instead, they sat in his shop and talked for two hours.	Bunun yerine dükkanında oturdular ve iki saat konuştular.
Or click here for a list of questions.	Veya soru listesi için buraya tıklayın.
Then you had a big fight.	Sonra büyük bir kavga ettiniz.
I'm not even that good at doing it for clients.	Müşteriler için yapmakta bile o kadar iyi değilim.
Pretty important if you ask me.	Bana sorarsanız oldukça önemli.
Up as soon as possible.	En kısa sürede yukarı.
Maybe we need a little break.	Belki biraz molaya ihtiyacımız var.
I will meet with you shortly to answer your questions.	Sorularınızı cevaplamak için sizinle kısa bir süre görüşeceğim.
Various insurance products of property value.	Mülkiyet değerinin çeşitli sigorta ürünleri.
He looked at me.	Bana baktı.
Nothing about either study should come as a surprise.	Her iki çalışma hakkında da hiçbir şey şaşırtıcı gelmemelidir.
Now you're home and none of the other things matter.	Artık evdesin ve diğer şeylerin hiçbiri önemli değil.
On the floor, he plays with the children.	Yerde, çocuklarla oynuyor.
Use your strategy and research as a guide.	Stratejinizi ve araştırmanızı kılavuz olarak kullanın.
Don't make a big pan.	Kalabalık tava yapmayın.
Even the group should have a checkbox.	Grubun bile onay kutusu olmalıdır.
Something was going on ahead.	İleride bir şeyler oluyordu.
It is important for several reasons.	Birkaç nedenden dolayı önemlidir.
Of course, when he knows nothing.	Elbette hiçbir şey bilmediği zaman.
In an adult process.	Yetişkin bir süreçte.
I need to be found.	bulunmam gerekiyor.
This is not a moment.	Bu bir an değil.
Everyone felt safe.	Herkes kendini güvende hissetti.
He said he loved me for the last time.	Son kez beni sevdiğini söyledi.
It was just random.	Sadece rastgeleydi.
You have no idea what might happen in the next few seconds.	Önümüzdeki birkaç saniye içinde neler olabileceği hakkında hiçbir fikriniz yok.
We are much closer to success.	Başarıya çok daha yakınız.
His eyes were filled with fear and hope.	Gözleri korkuyla, umutla doldu.
Tell them you stand together, we are together as a whole.	Onlara birlikte durduğunuzu söyleyin, biz bir bütün olarak birlikteyiz.
He hadn't heard anything that night.	Gece hiçbir şey duymamıştı.
It's ten months dead.	Bu on ay ölü.
But he knew she understood.	Ama onun anladığını biliyordu.
So will you be.	Sen de öyle olacaksın.
Only they can do this.	Bunu sadece onlar yapabilir.
They said so at home.	Evde öyle demişlerdi.
I can't be near that.	Bunun yakınında olamam.
He turned and started back.	Döndü ve geri başladı.
It interested me a lot.	Beni çok ilgilendirdi.
But notice what happens next.	Ama sonra ne olduğuna dikkat edin.
I wanted to focus on these things that are not normally discussed.	Normalde tartışılmayan bu şeylere odaklanmak istedim.
Cook until the wine is reduced by half.	Şarap yarı yarıya azalana kadar pişirin.
He couldn't see faces, but he could watch body language.	Yüzleri göremiyordu ama beden dilini izleyebiliyordu.
One of the things that needs to be prepared is questions.	Hazırlanması gereken şeylerden biri de sorular.
This is his name.	Bu onun adı.
I actually lost count of the whole number.	Aslında tam sayısının sayısını kaybettim.
It's not even close to a fix.	Düzeltmeye yakın bile değil.
Or he will find them.	Yoksa onları bulacak.
I have become a different person since I started reading your blog.	Blogunuzu okumaya başladığımdan beri farklı bir insan oldum.
They needed money for accommodation and food.	Kalacak yer ve yemek için paraya ihtiyaçları vardı.
I feel anxious.	Endişeli hissediyorum.
A few did.	Birkaç yaptı.
The user should then sit down and do his job.	Kullanıcı daha sonra oturmalı ve işini yapmalıdır.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
He stood out worse than me and loved every moment of it.	Benden daha kötü göze çarpar ve her anını severdi.
It would be very impossible to hope for that.	Bunu ummak çok imkansız olurdu.
I had to be strong.	Güçlü olmak zorundaydım.
Or imagine doing it.	Ya da yapmayı hayal edin.
I couldn't find a better solution.	Daha iyi bir çözüm bulamadım.
Others never looked back.	Diğerleri asla geriye bakmadı.
The burning question was when did this new religion spread.	Yakıcı soru, bu yeni dinin ne zaman yayıldığıydı.
This is the big war.	Bu büyük savaş.
Otherwise, don't say anything.	Aksi takdirde, hiçbir şey söyleme.
Both teams won the first two games of the new season.	Her iki takım da yeni sezonun ilk iki maçını kazandı.
There are things one cannot escape from.	İnsanın kaçamayacağı şeyler vardır.
Then we know what you really need.	O zaman gerçekten neye ihtiyacınız olduğunu biliyoruz.
My hair is brown.	Benim saçım kahverengi.
Actually, nothing.	Aslında, hiçbir şey.
They are not like us.	Onlar bizim gibi değiller.
We need to get together.	Bir araya gelmemiz gerekiyor.
But you are young.	Ama gençsin.
Yet his voice remains flat.	Yine de sesi düz kalır.
We took care of him as best we could.	Elimizden gelen en iyi şekilde onunla ilgilendik.
At the end of the conversation, the couple loves us.	Konuşmanın sonunda çift bizi seviyor.
Just hide and try to forget.	Sadece sakla ve unutmaya çalış.
Even if it means killing him and the people he loves.	Onu ve sevdiği insanları öldürmek pahasına olsa bile.
Please report.	Lütfen rapor edin.
Temperature played an important role.	Sıcaklık önemli bir rol oynadı.
In practice, most programs should work.	Pratikte, çoğu programın çalışması gerekir.
Full credit to them.	Onlara tam kredi.
That boat is fast, let me tell you, and it's quiet.	O tekne hızlı, size söyleyeyim ve sessiz.
Nobody can.	Hiç kimse yapamaz.
Like everything else, it's social.	Her şey gibi bu da sosyal.
It was a patient who came to see me.	Beni görmeye gelen bir hastaydı.
If you are not there, the words will not appear.	Eğer orada değilseniz, kelimeler görünmeyecektir.
It was tonight.	Bu geceydi.
Two men went out.	İki adam dışarı çıktı.
He does so.	O öyle yapıyor.
He leaned towards her.	Ona doğru eğildi.
But otherwise, nothing.	Ama aksi halde, hiçbir şey.
He couldn't force another woman to do it.	Başka bir kadını buna zorlayamazdı.
We are not just another face.	Biz sadece başka bir yüz değiliz.
The child is silent once.	Çocuk bir kez susar.
Again they refused.	Yine reddettiler.
No one is with you in this matter.	Bu konuda yanınızda kimse yok.
I'm on my way back now.	Şimdi dönüş yolundayım.
It had a deep middle part and completely covered his shoulder.	Derin bir orta kısmı vardı ve omzunu tamamen kaplıyordu.
It was one of two boys and a girl.	İki erkek ve bir kızdan biriydi.
The truth is, they want us because we killed them.	Gerçek şu ki, bizi öldürdüğümüz için istiyorlar.
Technical problems occurred in two patients.	İki hastada teknik sorunlar meydana geldi.
Blood pressure was not evaluated in this study.	Bu çalışmada kan basıncı değerlendirilmedi.
It just won't.	Sadece, olmaz.
He can die here.	Burada ölebilir.
But at least we can say this.	Ama en azından şunu söyleyebiliriz.
He said he would give me a report and then leave.	Bana bir ihbarda bulunacağını ve sonra gideceğini söyledi.
But it wasn't his place to say that.	Ama bunu söylemek onun haddi değildi.
We were the opposite.	Biz tam tersiydik.
You can e-mail me if you wish.	Dilerseniz bana mail atabilirsiniz.
But that was not the focus of my life.	Ama hayatımın odak noktası o değildi.
They hardly tell us anything.	Bize neredeyse hiçbir şey söylemiyorlar.
Who was he looking for?	Kimi arıyordu.
However, that is not the case here.	Ancak, burada durum böyle değil.
I can take you directly there.	Seni doğrudan oraya götürebilirim.
He accepted everyone.	Herkesi kabul etti.
But it won't take long.	Ama uzun sürmez.
This is quite surprising.	Bu oldukça şaşırtıcı.
He may even remember her as a child.	Hatta onu bir çocuk olarak hatırlıyor olabilir.
The two met in high school.	İkisi lisede tanışmıştı.
At the same time, strange things happened.	Aynı zamanda garip şeyler oldu.
So it has to be said over and over again.	Böylece tekrar tekrar söylenmesi gerekiyor.
This is a matter of proof for me.	Bu benim için bir kanıt meselesi.
He gave her his finger.	Ona parmağını verdi.
Now none of them go.	Şimdi hiçbiri gitmiyor.
Sorry I'm not sorry.	Üzgünüm üzgün değilim.
I'm not sure what this is about.	Bunun ne hakkında olduğundan emin değilim.
Except for the accident, you wouldn't have known about the problem.	Kaza dışında sorundan haberiniz olmayacaktı.
Anyway, true enough on the facts.	Her neyse, gerçekler üzerinde yeterince doğru.
A little luck.	Birazcık şans.
At least from the information you provided.	En azından verdiğin bilgilerden.
His friends are white people.	Arkadaşları beyaz insanlar.
They must have an answer for you.	Onların size bir cevabı olmalı.
He gently turns my face towards him.	Yüzümü nazikçe ona doğru çeviriyor.
Therefore, different techniques are used today.	Bu nedenle günümüzde farklı teknikler kullanılmaktadır.
Summer days are often seen as my 'perfect days'.	Yaz günleri genellikle benim 'mükemmel günlerim' olarak görülür.
In every sense.	Her anlamda.
He was very happy about it.	Buna çok sevindi.
Change is necessary for survival for everything in life.	Hayattaki her şey için hayatta kalmak için değişim gereklidir.
I'm telling you how it is.	Sana nasıl olduğunu söylüyorum.
I couldn't see him though.	Onu göremiyordum ama.
Then he goes out.	Sonra dışarı çıkıyor.
I know you can be happy.	Mutlu olabileceğini biliyorum.
Science gives better answers to these.	Bilim bunlara daha iyi cevaplar verir.
I totally agree with him.	Ona tamamen katılıyorum.
It was like we were connected in that moment.	O an birbirimize bağlı gibiydik.
He had been married before.	Daha önce evlenmişti.
Whatever it is, you're trying to keep it alive.	Her ne ise onu yaşatmaya çalışıyorsun.
The dream will come soon.	Rüya çabuk gelecek.
You can ask questions about a situation in a picture.	Bir resimdeki bir durum hakkında sorular sorabilirsiniz.
You can play with scale.	Ölçekle oynayabilirsiniz.
He used to tell me most of the time.	Çoğu zaman bana anlatırdı.
But don't start drinking.	Ama içmeye başlama.
Why can he still die?	Neden hala ölebilir.
I've made it this far.	Buraya kadar başardım.
Maybe not knowing your worth.	Belki de kıymetini bilmeden.
We know this and we avoid it because it doesn't change anything.	Bunu biliyoruz ve bundan kaçınıyoruz çünkü hiçbir şeyi değiştirmiyor.
The money had disappeared.	Para ortadan kaybolmuştu.
As he will.	Yapacağı gibi.
It will help you achieve an even finish.	Eşit bir bitiş elde etmenize yardımcı olacaktır.
Cold was not good.	Soğuk iyi değildi.
No one was holding a gun to my head.	Kimse kafama silah dayamıyordu.
I think you will know this.	Sanırım bunu bileceksin.
It worked for a few days.	Birkaç gün çalıştı.
Sometimes this doesn't work.	Bazen bu işe yaramaz.
If they wanted him back, they could bring him back.	Onu geri istiyorlarsa geri getirebilirlerdi.
I can make games.	Oyunlar yapabilirim.
He's probably just drinking or whatever.	Muhtemelen sadece içiyor ya da her neyse.
This is how it should be.	Bu böyle olmalı.
He's a private detective like me.	O da benim gibi özel bir dedektif.
He tried to look straight into her eyes.	Doğrudan gözünün içine bakmaya çalıştı.
We have to shoot a movie once.	Bir kere film çekmeliyiz.
He would hear the man's voice.	Adamın sesini duyacaktı.
The man had planned to take it and use it.	Adam onu ​​alıp kullanmayı planlamıştı.
Mentally gone.	Zihinsel gitti.
He grabbed her by the hair and threw it on her.	Saçından tutup üstüne attı.
Not alive.	Hayatta değil.
He is arrested and tried.	Tutuklanır ve yargılanır.
Everything was clean and in working order.	Her şey temiz ve çalışır durumdaydı.
It didn't help me that they had to repeat everything.	Bana her şeyi tekrar etmek zorunda kalmalarının bir faydası olmadı.
My body has never done this before.	Vücudum bunu daha önce hiç yapmamıştı.
I also forget a lot.	Ben de çok unutuyorum.
Some of the people they worked with walked out.	Birlikte çalıştıkları insanlardan bazıları yürüdü.
Those who use it to create benefit society.	Onu yaratmak için kullananlar topluma fayda sağlar.
The load points were different, the body was completely different.	Yük noktaları farklı, vücut tamamen farklıydı.
He knew it was a long shot.	Bunun uzun bir atış olduğunu biliyordu.
The chair was hot from the fire.	Sandalye ateşten sıcak geldi.
There were two in particular.	Özellikle ikisi vardı.
how you love her	Onu nasıl sevdiğini.
These are my last words.	Bunlar benim son sözlerim.
The old woman did not cry or anything.	Yaşlı kadın ne ağladı ne de başka bir şey.
No, it was.	Hayır, öyleydi.
He would lie there for at least fifteen minutes.	Orada en az on beş dakika yatacaktı.
It was just true.	Sadece doğruydu.
He stood up and lifted me up.	Ayağa kalkıp beni kaldırdı.
This time he didn't pull his hand away.	Bu sefer elini çekmedi.
Live a life!!!!!!!!!.	Bir hayat yaşa!!!!!!!!!.
It's like he got more than enough of what he ordered.	Sanki sipariş ettiği şeyi fazlasıyla almış gibi.
I'm looking at the cover.	kapağa bakıyorum.
I barely had enough money for the month.	Ay boyunca zar zor yetecek kadar param vardı.
Marketing programs are no exception.	Pazarlama programları istisna değildir.
He then turned his vehicle and turned back to the main road.	Daha sonra aracını çevirdi ve ana yola döndü.
This cannot go on forever.	Bu sonsuza kadar gidemez.
The bars show the average score.	Çubuklar ortalama puanı gösterir.
But it happens sometimes.	Ama bazen oluyor.
You can see how these pieces fit together.	Bu parçaların nasıl bir araya geldiğini görebilirsiniz.
It wasn't that kind of street.	Öyle bir sokak değildi.
Subjects were able to rest if necessary.	Denekler gerekirse dinlenebildiler.
It's a real book.	Gerçek bir kitap.
I would be proud if she was my daughter, believe me.	O benim kızım olsaydı gurur duyardım, inan bana.
That's pretty much the current system.	Mevcut sistem aşağı yukarı bu.
I've been with them for almost ten years.	Neredeyse on yıldır onlarla birlikteyim.
I watch my own wounds.	Kendi yaralarımı izliyorum.
Nine years later.	Dokuz yıl sonra.
But then he was fired a few weeks later.	Ama sonra birkaç hafta sonra kovuldu.
I am so ready for you.	Senin için çok hazırım.
Strange how my life has changed.	Garip hayatım ne kadar değişti.
I've seen these guys.	Bu adamları gördüm.
The appeal was too late.	İtiraz çok geç oldu.
This year, next year, or who knows what year.	Bu yıl, gelecek yıl ya da kim bilir hangi yıl.
All over the world outside the city.	Şehrin dışındaki tüm dünyada.
He was a white man.	Beyaz bir adamdı.
This is the only way.	Bu tek yoldur.
This can be seen in the figure below.	Bu, aşağıdaki şekilde görülebilir.
Fans, food, football.	Taraftarlar, yemek, futbol.
There are several pictures of him on the walls.	Duvarlarda onun birkaç resmi var.
Good and keep going.	İyi olmuş ve bu şekilde devam et.
Neither of us said a word.	İkimiz de tek kelime etmedik.
But the possibility is beyond me.	Ama olasılık benim dışımda kalıyor.
Take off your shoes and go to bed.	Ayakkabılarını çıkar ve yat.
He was as tough as they came.	O da geldikleri kadar sertti.
This is probably good advice.	Bu muhtemelen iyi bir tavsiye.
And he accepted.	Ve kabul etti.
But each person has different circumstances and tools.	Ancak her insanın farklı koşulları ve araçları vardır.
I told.	Söyledim.
Look on the bright side and expect the best.	İyi tarafından bak ve en iyisini bekle.
I know some people love this feature.	Bazı insanların bu özelliği sevdiğini biliyorum.
Many had to be taken away.	Birçoğu götürülmek zorunda kaldı.
It just didn't happen.	Sadece olmadı.
The feeling has changed.	Duygu değişti.
In other words, it was a real football injury.	Başka bir deyişle, gerçek bir futbol yaralanmasıydı.
It will be paid in full.	Tam olarak ödenecektir.
But we're not going to discuss that with you now.	Ama şimdi bunu seninle tartışmayacağız.
I shouldn't have expected you to know that.	Bunu bilmeni beklememeliydim.
But it works either way.	Ama her iki şekilde de çalışır.
The only way to write is to write.	Yazmanın tek yolu yazmaktır.
I find this option very cost effective.	Bu seçeneği çok uygun maliyetli buluyorum.
There were two old men who knew this.	Bunu bilen iki yaşlı adam vardı.
I heard this in church.	Bunu kilisede duydum.
You'll see it in the movie below.	Aşağıdaki filminde hemen göreceksiniz.
My feelings will be hurt.	Duygularım incinecek.
I haven't spoken to him since.	O zamandan beri onunla konuşmadım.
Luck rushes to the window.	Şans pencereye koşar.
We see this over and over again.	Bunu tekrar tekrar görüyoruz.
I am so happy.	Çok mutluyum.
The place was too busy for his liking.	Yer onun zevkine göre çok meşguldü.
But it worked.	Ama işe yaradı.
He does whatever he wants to do.	Ne yapmak istiyorsa onu yapar.
We had planned this operation for a week.	Bu operasyonu bir haftalığına planlamıştık.
Their mother was right.	Anneleri haklıydı.
Designed for fifteen thousand feet.	On beş bin fit için tasarlandı.
I believe in the man you are.	Senin olduğun adama inanıyorum.
I loved every minute of it.	Her dakikasını sevdim.
You are not isolating yourself.	Kendinizi ayrı tutmuyorsunuz.
But he shook his head.	Ama başını salladı.
Most of the team was now free.	Takımın çoğu artık özgürdü.
It worked really well.	Gerçekten iyi çalıştı.
But you were right.	Ama haklıydın.
It was fun then.	O zaman eğlenceliydi.
He can't, he can't.	Yapamaz, yapamaz.
A few pieces were missing.	Birkaç parçası eksikti.
It's been about six months since we got serious about each other.	Birbirimiz hakkında ciddileşmeyeli yaklaşık altı ay oldu.
So nothing may have happened.	Bu yüzden hiçbir şey olmamış olabilir.
She is a great girl.	O harika bir kız.
And yet he wants to know.	Ve yine de bilmek istiyor.
Many are lost.	Birçoğu kayıp.
Start a conversation.	Bir konuşma başlatın.
Lie on your back and put your hands behind your head.	Sırt üstü yatın ve ellerinizi başınızın arkasına koyun.
I was talking about the other.	Ben diğerinden bahsediyordum.
But I doubt these components are in stock.	Ancak bu bileşenlerin stokta olduğundan şüpheliyim.
Let me feed you a meal from me.	Sana benden bir öğün yedirmeme izin ver.
We are waiting your comments.	Yorumlarınızı bekliyoruz.
There was a silence.	Bir sessizlik oldu.
It should have been there.	Orada olmalıydı.
But this time should be used to find solutions.	Ancak bu sefer çözüm bulmak için kullanılmalıdır.
This process continues until one person receives a majority of the votes.	Bu süreç, bir kişi oyların çoğunluğunu alana kadar devam eder.
It was a machine.	O bir makineydi.
Then he becomes aware of his body.	Sonra vücudunun farkına varır.
Not a possible choice.	Olası bir seçim değil.
No serious complications were observed in any other patient.	Diğer hiçbir hastada ciddi komplikasyon görülmedi.
Which is weird.	Hangisi tuhaf.
in my box.	Benim kutumda.
One last test.	Son bir test.
Many people did.	Birçok kişi yaptı.
It is completely internal.	Tamamen içseldir.
He has never been one to plan for the future.	Hiçbir zaman geleceği planlayan biri olmamıştı.
He turned to us with wide eyes.	Gözlerini kocaman açarak bize döndü.
Patients meeting the same information event will form a block.	Aynı bilgi olayını karşılayan hastalar bir blok oluşturacaktır.
Every word was true.	Her kelimesi doğruydu.
Instead, he turns and looks to the side of the stage.	Onun yerine döner ve sahnenin yan tarafına bakar.
I landed easily.	Kolayca indim.
There were two weeks between each test.	Her test arasında iki hafta vardı.
In fact, there is nothing complicated about it.	Aslında, bu konuda karmaşık bir şey yok.
Actually, that's true.	Aslında bu doğru.
It was winter.	Kıştı.
This is a huge statement.	Bu çok büyük bir açıklama.
But still worth it.	Ama yine de buna değer.
They advanced silently.	Sessizce ilerlediler.
One hundred and twenty dollars.	Yüz yirmi dolar.
I could probably go smaller, but that seems right.	Muhtemelen daha küçük gidebilirdim, ama bu doğru görünüyor.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmadı.
I did not eat fruit.	Ben meyve yemedim.
All of them seemed to be missing arms and legs.	Hepsinin kolları ve bacakları eksik gibiydi.
He put his life on the line for something he believed in.	İnandığı bir şey için hayatını ortaya koydu.
Maybe even a place.	Hatta belki bir yer.
We currently have limited staff, services and hours.	Şu anda sınırlı personelimiz, hizmetlerimiz ve saatlerimiz var.
We can't be too far away.	Çok uzakta olamayız.
It is indeed a sight.	Gerçekten de bir manzara.
Don't even come near me.	Yanıma bile gelme.
Taking time to take notes and study.	Not almak ve ders çalışmak için zaman ayırmak.
The name is just a word.	İsim sadece bir kelimedir.
I got up and got dressed.	Kalkıp giyindim.
But the problem is power problem.	Ancak sorun, güç sorunudur.
But you were there.	Ama sen oradaydın.
I will spend as much time as necessary.	Gerektiği kadar zaman harcayacağım.
One cannot be done without the other.	Biri olmadan diğeri yapılamaz.
That's why it works.	Bu yüzden işe yarıyor.
They are immediately drawn to the opposite view.	Hemen tam tersi görüşe çekilirler.
You continue anyway.	Her şekilde devam edersin.
He thought he had free will, he thought he had a choice.	Özgür iradesi olduğunu düşündü, bir seçeneği olduğunu düşündü.
That will work too.	Bu da işe yarayacak.
He opened his door.	Kapısını açtı.
A full bottle of beer.	Tam bir şişe bira.
Absolutely loved it, finally.	Kesinlikle sevdi, sonunda.
I can get them for you.	Onları senin için alabilirim.
This was confirmed earlier this month.	Bu, bu ayın başlarında doğrulandı.
A few examples of such devices are discussed below.	Bu tür cihazların birkaç örneği aşağıda tartışılmaktadır.
“You should take notes,” he said, turning to me.	Not almalısın, dedi bana dönerek.
You can come back and tell him, but you can't wait.	Geri gelip ona söyleyebilirsin, ama beklemeyebilirsin.
To say.	Söylemek.
I just wanted to see what happened to them.	Sadece onlara ne olduğunu görmek istedim.
I noticed that it still didn't.	Yine de girmediğini fark ettim.
He must risk his life to protect his secret.	Sırrını korumak için hayatını riske atmalıdır.
It was eight in the morning.	Sabah sekizdi.
He couldn't wait to hold her close.	Onu yakın tutmak için sabırsızlanıyordu.
He felt angry with himself.	Kendine kızdığını hissetti.
Some have meaning.	Bazılarının bir anlamı var.
Therefore, it is impossible to choose parameters for the best results.	Bu nedenle, en iyi sonuçlar için parametreleri seçmek imkansızdır.
He had to say this.	Bunu söylemek zorundaydı.
So even the internet is controlled.	Yani internet bile kontrol ediliyor.
Only one of the two can be used at the same time.	Aynı anda ikisinden sadece biri kullanılabilir.
This place is great in the summer.	Burası yaz aylarında harika.
They lived here for a long time.	Burada uzun süre yaşadılar.
You must be running into something.	Bir şeye koşuyor olmalısın.
They should be.	Olmalılar.
He wondered if the house he lived in was even his own.	Yaşadığı evin kendisinin bile olup olmadığını merak etti.
The less someone knows about me, the better.	Biri beni ne kadar az tanırsa o kadar iyi.
Make sure it's correct.	Doğru olduğundan emin olun.
They were fighting a war.	Bir savaş veriyorlardı.
But he could do it.	Ama bunu yapabilirdi.
He came back again and looked each boy in the eyes.	Tekrar geri döndü ve her çocuğun gözlerinin içine baktı.
Only two left.	Sadece ikisi kaldı.
They were talking.	Konuşuyorlardı.
Accordingly, errors may increase.	Buna göre hatalar artabilir.
Yes, there were a few problems.	Evet, birkaç sorun vardı.
Something is or isn't.	Bir şey vardır ya da değildir.
This is very similar to this question, but a different version.	Bu, bu soruya çok benzer, ancak farklı bir versiyon.
Not even their clothes.	Giysileri bile değil.
In addition, regular exercise has social, emotional and mental impact improvement.	Bunun yanı sıra düzenli egzersizin sosyal, duygusal ve zihinsel etki iyileştirmesi vardır.
Let's forget what we've been through together.	Birlikte yaşadıklarımızı unutalım.
They will come.	Gelecekler.
Nor did He create us to serve Him.	Bizi kendisine hizmet etmek için de yaratmadı.
This has the advantage of working with any number of different patterns.	Bu, herhangi bir sayıda farklı desenle çalışma avantajına sahiptir.
A little too big of a mistake for me.	Benim için biraz fazla büyük bir hata.
Some of us have been in the cold for too long.	Bazılarımız çok uzun zamandır soğuktayız.
So proud.	Çok gururlu.
It makes her feel good.	Onu iyi hissettiriyor.
You'll just get in trouble.	Sadece başını belaya sokacaksın.
She moved away from him and went down the hall.	Ondan uzaklaştı ve koridordan aşağı indi.
I nodded and continued.	Başımı salladım ve devam ettim.
But that is not the case.	Ama durum da öyle değil.
It says download.	İndirin diyor.
He should be upset.	Üzülmeli.
It grew rapidly.	Hızla büyüdü.
I plan to buy a few more from the library soon.	Yakında kütüphaneden birkaç tane daha almayı planlıyorum.
There's really nothing for me to do.	Gerçekten benim için yapacak bir şey yok.
They didn't come back.	Geri dönmediler.
I used the wrong word.	Yanlış kelimeyi kullandım.
He couldn't see me.	Beni göremedi.
Hope this helps to understand and you can play.	Umarım bu anlamaya yardımcı olur ve oynayabilirsiniz.
Very happy highly recommended.	Çok mutlu şiddetle tavsiye edilir.
I wanted to be better than that.	Bundan daha iyi olmak istedim.
It's easy to beat them all.	Bunların hepsini yenmek kolaydır.
You are my wonderful girl.	Sen benim harika kızımsın.
His version was that it looked like a soft drink.	Onun versiyonu, meşrubat gibi görünmesiydi.
There is some evidence that similar events have occurred in the past.	Geçmişte benzer olayların meydana geldiğine dair bazı kanıtlar var.
At least some things haven't changed.	En azından bazı şeyler değişmedi.
That's why she started crying.	Bu yüzden ağlamaya başladı.
In this way.	Bu şekilde.
It does not appear whether such matters are taken into account.	Bu tür konuların dikkate alınıp alınmadığı görünmüyor.
I went but you can definitely find them.	Gittim ama onları kesinlikle bulabilirsin.
I am proud of his strength and spirit.	Onun gücü ve ruhuyla gurur duyuyorum.
You probably do too.	Muhtemelen sen de yapıyorsun.
Best not to think about it.	En iyisi bunu düşünmemek.
I still don't care.	Hala umurumda değil.
Calls are free.	Aramalar ücretsizdir.
He decided to start music again.	Tekrar müziğe başlamaya karar verdi.
Shouldn't count.	Saymamalı.
If he gets back there he will see it.	Oraya dönerse görecektir.
It had to be a mistake.	Bir hata olması gerekiyordu.
Private life there is none of our business.	Orada özel hayat bizi ilgilendirmez.
The patient's age was not a factor.	Hastanın yaşı bir faktör değildi.
Same house, same parents, same streets.	Aynı ev, aynı ebeveynler, aynı sokaklar.
It would explain the reality of the situation.	Durumun gerçekliğini açıklardı.
I wrote them.	onları yazdım.
Those left behind pay more.	Geride kalanlar daha çok ödüyor.
I am responsible.	Sorumlu olan bendim.
I can't believe there are people who would do something like this.	Böyle bir şey yapacak insanların olduğuna inanamıyorum.
I take him to the living room, tell him to sit down.	Onu oturma odasına götürüyorum, oturmasını söylüyorum.
Nobody wrote that paper.	O kağıdı kimse yazmadı.
Second, the issue of power.	İkincisi, güç meselesi.
I like that they are honest every step of the way.	Her adımda dürüst olmalarını seviyorum.
Everyone was younger.	Herkes daha gençti.
He was in the hospital for five days.	Beş gün hastanede kaldı.
Here is an example published this year.	İşte bu yıl yayınlanan bir örnek.
So never repeat them, let your partner repeat them for you.	Bu yüzden onları asla tekrarlamayın, bırakın eşiniz sizin için tekrarlasın.
It airs this summer.	Bu yaz yayınlanıyor.
They become family.	Aile olurlar.
This brought me back listening to some of the original stuff.	Bu beni orijinal şeylerden bazılarını dinleyerek geri getirdi.
He could hear.	Duyabiliyordu.
It may be rare, but it does happen.	Nadir olabilir, ama oluyor.
These results were compared with the results obtained from the literature.	Bu sonuçlar literatürden elde edilen sonuçlarla karşılaştırıldı.
Tell him again.	Ona tekrar söyle.
Our data support the positive findings previously reported by other studies.	Verilerimiz daha önce başka çalışmalar tarafından bildirilen olumlu bulguları desteklemektedir.
He killed them.	Onları öldürdü.
A man without a father is not a man.	Baba olmayan adam adam değildir.
Naming faces.	Yüzlere isim koymak.
I just wanted to pay the money and get out of there.	Sadece parayı ödeyip oradan çıkmak istedim.
They would be.	Onlar olurdu.
However, they disappeared a week later.	Ancak bir hafta sonra ortadan kayboldular.
The movie is fine for men and clothing.	Film erkekler ve kıyafetler için gayet iyi.
Their money is good.	Onların parası iyidir.
by any person.	Herhangi bir kişi tarafından.
I was behind him.	Ben onun arkasındaydım.
Here the shape of the wind was visible.	Burada rüzgarın şekli görülüyordu.
Here we just give the results.	Burada sadece sonuçları veriyoruz.
No previous typing experience is required.	Daha önce yazma deneyiminiz olması gerekmez.
He went to the office the next morning.	Ertesi sabah ofise gitti.
There are some reasons to go for the first option.	İlk seçeneğe gitmek için bazı nedenler var.
Use it to your advantage.	Avantajınız için kullanın.
In that case the control group would be my current idea.	Bu durumda kontrol grubu benim şu anki fikrim olurdu.
His family must be proud of him.	Ailesi onunla gurur duyuyor olmalıydı.
This is an interesting idea.	Bu ilginç bir fikir.
These requirements are clear and easy to understand.	Bu gereksinimler açık ve anlaşılması kolaydır.
It's like they don't have any real evidence against me.	Bana karşı gerçek bir kanıtları yok gibi.
speed ratio.	Hız oranı.
I'm not excited.	heyecanlı değilim.
We must develop positive power.	Pozitif gücü geliştirmeliyiz.
The change was to reduce production costs.	Değişiklik üretim maliyetlerini azaltmaktı.
I have my own car.	Kendi arabam var.
Only normal calls were studied in this project.	Bu projede sadece normal aramalar çalışılmıştır.
Return to your focus.	Odak noktanıza dönün.
Some are expensive.	Bazıları pahalıdır.
We did two steps.	İki adım uyguladık.
He had told her many things.	Ona bir sürü şey anlatmıştı.
Water in the background.	Arka planda su.
In fact, none of the guards had asked for tea.	Aslında, hiçbir gardiyan çay istememişti.
Breakfast was an excellent addition.	Kahvaltı mükemmel bir ek oldu.
I looked up, looking from friend to friend.	Başımı kaldırdım, bir arkadaştan diğerine baktım.
It has to grow.	Büyümek zorunda.
He had to do what he had to do.	Yapması gerekeni yapmak zorundaydı.
So everything will be checked fine.	Böylece her şey yolunda kontrol edilecek.
He could be seriously injured.	Ciddi şekilde yaralanabilirdi.
How will you explain your actions?	Eylemlerini nasıl açıklayacaksın?
Shop around to identify a bank that wants you as its customer.	Sizi müşterisi olarak isteyen bir bankayı belirlemek için alışveriş yapın.
I'll go with the big pictures though.	Yine de büyük resimlerle devam edeceğim.
They were wrong about that.	Bunda yanıldılar.
It's dark there.	Orası karanlık.
There are those who love to eat and those who do not.	Yemek yemeyi seven ve sevmeyen var.
Just a stone, something they took from the road.	Sadece bir taş, yoldan aldıkları bir şey.
In fact, it's the opposite of the idea.	Aslında, fikrin tam tersidir.
A nice place.	Güzel bir yer.
I'm healthy again.	Yine sağlamım.
The state sets the parameters.	Devlet parametreleri belirler.
One touch here.	Buraya bir dokunuş.
I scared.	Korktum.
I felt my heart being forced open.	Kalbimin zorla açıldığını hissettim.
Of course he will be at risk.	Tabii ki risk altında olacak.
The name was familiar, but he wasn't sure why.	İsim tanıdıktı ama neden olduğundan emin değildi.
New economic windows.	Yeni ekonomik pencereler.
They know what it is.	Ne olduğunu biliyorlar.
Buildings on higher sites are very visible.	Yüksek sitelerinde binalar çok görünür.
We designed a shirt and put it into production in ten days.	On gün içinde bir gömlek tasarladık ve üretime aldık.
A representative experiment of one of four experiments is shown.	Dört deneyden biri temsili deney gösterilmektedir.
He's probably at home right now, in bed.	Muhtemelen şu anda evde, yataktadır.
He took some.	Bazılarını aldı.
Very nice.	Çok güzel.
This happens six more times.	Bu altı kez daha olur.
His son is.	Oğlu öyle.
The ship is there now.	Gemi şimdi orada.
It had to be religion.	Din olmak zorundaydı.
Change your behavior now and change your thinking now.	Davranışınızı şimdi değiştirin ve düşüncenizi şimdi değiştirin.
Maybe we do and maybe we don't.	Belki yaparız ve belki yapmayız.
I have to choose one.	Birini seçmeliyim.
I have no problem putting my data in my table.	Verilerimi tabloma koyarken sorun yaşamıyorum.
The two ignored the advice and moved on.	İkisi tavsiyeyi görmezden geldi ve devam etti.
That's why we didn't do much work.	Bu yüzden fazla bir çalışmamız olmadı.
He liked it a lot.	Çok beğendi.
From this experience, he can create knowledge.	Bu deneyimden, bilgi yaratabilir.
It worked even better than he planned.	Planladığından bile daha iyi çalıştı.
They are too big for my hands.	Ellerim için çok büyükler.
I discuss each in turn.	Her birini sırayla tartışırım.
I published a piece.	Bir parça yayınlamıştım.
But in most cases it will not be stable.	Ancak çoğu durumda stabil olmayacaktır.
Next, bring both characters to a public place.	Ardından, her iki karakteri de halka açık bir yere getirin.
I have serious songs and sad songs.	Ciddi şarkılarım ve hüzünlü şarkılarım var.
Thank you for even giving me a chance.	Bana bir şans bile verdiğin için sana minnettarım.
Maybe he wanted to kidnap them because he was afraid to see the truth.	Belki de gerçeği görmekten korktuğu için onları kaçırmak istemişti.
Maybe both.	Belki ikisinden de.
He is very friendly to everyone.	Herkese karşı çok arkadaş canlısı.
They are incredibly good at their job.	İşlerinde inanılmaz iyiler.
Her eyes fell to the ground as she tried not to think about it.	Bunu düşünmemeye çalışırken gözleri yere düştü.
If they pass the tests, the position is offered.	Testleri geçerlerse, pozisyon teklif edilir.
Like next week.	Önümüzdeki hafta olduğu gibi.
My wife sat on the edge of the bed.	Karım yatağın kenarına oturdu.
It just doesn't exist.	Sadece yok.
Then he just wants to stay home.	O zaman sadece evde kalmak istiyor.
All of our stories are free and open to everyone.	Tüm hikayelerimiz ücretsizdir ve herkese açıktır.
He hoped the road would be open to him.	Yolun ona açık olacağını umuyordu.
We provide convenience to many people.	Bir çok kişiye kolaylık sağlıyoruz.
Set my love free	Aşkımı özgür bırak.
They'll have me in a minute.	Bir dakika içinde beni alacaklar.
You will eventually surrender.	Eninde sonunda teslim olacaksın.
I have too.	Bende var.
Perfect weather and food.	Mükemmel hava ve yemek.
This is his nature.	Bu onun doğası.
This came and went.	Bu geldi ve gitti.
I could see what was expected of me.	Benden ne beklendiğini görebiliyordum.
I stopped and looked around.	Durdum, etrafa bakındım.
People just want to watch the game, that's why it was said.	İnsanlar sadece oyunu izlemek istiyorlar, bu yüzden söylendi.
This is something.	Bu bir şey.
Thanks in advance for any helpful advice.	Herhangi bir yararlı tavsiye için şimdiden teşekkürler.
I was a political science graduate.	Ben siyaset bilimi mezunuydum.
But I'm serious guys.	Ama ciddiyim arkadaşlar.
After being released.	Serbest bırakıldıktan sonra.
Nobody likes to be around busy people.	Kimse meşgul insanların etrafında olmayı sevmez.
I shouldn't start with a new story.	Yeni bir hikaye ile başlamamalıyım.
Now she is doing what she loves.	Artık sevdiği işi yapıyor.
Not many know me.	Beni tanıyan pek yok.
Mostly because of the dress.	Çoğunlukla elbise yüzünden.
Most likely in the city.	Şehirde büyük ihtimalle.
Where do we go?	Nereye gideriz.
In operation.	Operasyonda.
I can only say that it looks successful.	Sadece başarılı göründüğünü söyleyebilirim.
You must believe this.	Buna inanmalısın.
Everything was possible.	Her şey mümkündü.
And they were right.	Ve doğruydular.
His face turned white.	Yüzü bembeyaz oldu.
I wish it was a little longer.	Biraz daha uzun olmasını isterdim.
At least for the first part.	En azından ilk kısım için.
Can you give yourself time?	Kendine zaman verebilir mi?
You just want trouble if you do!.	Eğer yaparsan sadece bela istiyorsun!.
We have to keep talking about this.	Bunun hakkında konuşmaya devam etmeliyiz.
We had a few issues.	Birkaç sorunumuz vardı.
Equally powerful.	Aynı derecede güçlü.
I just applied to their website and immediately got a confirmed offer.	Az önce web sitelerine başvurdum ve hemen onaylanmış bir teklif aldım.
Maybe he really did.	Belki de gerçekten yapmıştır.
Just like five years old.	Sadece beş yaşında falan.
I turned off my light and sat by the window.	Işığımı söndürdüm ve pencerenin önüne oturdum.
It's not a physical thing.	Bu fiziksel bir şey değil.
The program will run for five years.	Program beş yıl sürecek.
Anyway, back to the show.	Her neyse, gösteriye dönelim.
He wanted to know more.	Daha fazlasını bilmek istiyordu.
No matter how they look, they are still our brothers.	Nasıl görünürlerse görünsünler, onlar hala bizim kardeşimiz.
Maybe it's okay.	Belki de sorun değil.
Only real people can post or comment here.	Burada sadece gerçek kişiler paylaşımda bulunabilir veya yorum yapabilir.
He needed me to be with him.	Onun yanında olmama ihtiyacı vardı.
He got out of his way before and during the event.	Etkinlik öncesi ve sırasında yolundan çekildi.
No employee.	Çalışanı olmayan.
But not so with you.	Ama seninle öyle değil.
In every situation.	Her durumda.
This is what should happen.	Olması gereken bu.
It does not seem good.	İyi görünmüyor.
This is a big movie.	Bu büyük bir film.
They show this in many ways.	Bunu birçok şekilde gösteriyorlar.
Nobody needs this anymore.	Artık kimsenin buna ihtiyacı yok.
Gun laws vary widely from country to country.	Silah yasaları ülkeden ülkeye büyük farklılıklar gösterir.
Hate causes pain.	Nefret acıya yol açar.
We would like them to experience it.	Bunu deneyimlemelerini isterdik.
I don't want him to know that.	Bunu onun bilmesini istemiyorum.
Such data can be defined by our model.	Bu tür veriler modelimiz tarafından tanımlanabilir.
But as president, he'll have to be more careful.	Ancak başkan olarak daha dikkatli olması gerekecek.
All suffering in this world is due to violence.	Bu dünyadaki bütün acılar şiddet yüzündendir.
He wanted to go.	Gitmek istedi.
He says he is happy to share it with me.	Benimle paylaşmaktan mutlu olduğunu söylüyor.
Many group classes are known to have such characteristics.	Birçok grup sınıfının bu tür özelliklere sahip olduğu bilinmektedir.
I tried to stay busy until they passed.	Onlar geçene kadar meşgul olmaya çalıştım.
People just expect the same thing.	İnsanlar sadece aynı şeyi bekliyor.
To learn.	Öğrenmek için.
An old open door.	Eski, açık bir kapı.
I knew he was a bad person.	Onun kötü biri olduğunu biliyordum.
It was hidden from the road.	Yoldan gizlenmişti.
Now some of them.	Şimdi onlardan bazıları.
This was not a plan or strategy.	Bu bir plan ya da strateji değildi.
Check where you trade.	Nerede ticaret yaptığınızı kontrol edin.
He doesn't even like me.	Benden hoşlanmıyor bile.
Whatever it was, it was sharp.	Ne olursa olsun keskindi.
I don't see you using it.	Kullandığını görmüyorum.
We think we are on the right track in this regard.	Bu konuda doğru yolda olduğumuzu düşünüyoruz.
He had never known.	Hiç bilmemişti.
Really good.	Gerçekten çok iyi.
The total results for each variable may differ due to missing values.	Eksik değerler nedeniyle her değişken için toplam sonuçlar farklı olabilir.
This is not consistent.	Bu tutarlı değil.
The reason for this difference is unclear and requires further investigation.	Bu farklılığın nedeni belirsizdir ve daha fazla araştırma gerektirir.
It felt completely different to me.	Bana tamamen farklı geldi.
And this was not the right time to have this conversation.	Ve bu konuşmayı yapmak için doğru zaman değildi.
You will die now.	Şimdi öleceksin.
Or in front of him.	Ya da onun önünde.
Therefore, I welcome any effort in this direction.	Bu nedenle, bu yöndeki her türlü çabayı memnuniyetle karşılıyorum.
Do not move your shoulders up and down.	Omuzlarınızı yukarı ve aşağı hareket ettirmeyin.
We don't have animals here.	Burada hayvanımız yok.
If you have any questions feel free to email me.	Herhangi bir sorunuz varsa bana e-posta göndermekten çekinmeyin.
This was his corner of the world, safe and familiar.	Burası onun dünya köşesiydi, güvenli ve tanıdıktı.
No, no, we couldn't hear.	Hayır, hayır, duyamadık.
Everything will be fine as long as it doesn't happen to them.	Başlarına gelmediği sürece her şey yolunda gider.
I see that you are very interested.	Seni çok ilgilendirdiğini görüyorum.
That thing is the problem.	O şey sorun.
He loved to write stories.	Öykü yazmayı ne çok severdi.
For some reason it's not working.	Nedense çalışmıyor.
Run away from the dog.	Köpekten kaç.
I'm not even sure you heard his voice.	Onun sesini duyduğundan bile emin değilim.
There are parts of it after that, but none of them were clues.	Ondan sonra parçaları var, ama hiçbiri ipucu değildi.
It's amazing that it works as a whole.	Bir bütün olarak çalışması şaşırtıcı.
The pain and pleasure it brought me.	Bana getirdiği acı ve zevk.
He kept the clock.	Saati tuttu.
Data were obtained from medical record review.	Veriler tıbbi kayıt incelemesinden elde edildi.
You have not yet provided such evidence.	Halihazırda böyle bir kanıt sunmadınız.
It would just make life a little more complicated.	Sadece hayatı biraz daha karmaşık hale getirecekti.
There may be too many of them.	Onlardan çok fazla olabilir.
But then he pushed that thought out of his head.	Ama sonra bu düşünceyi kafasından uzaklaştırdı.
He had a few issues back then.	O zamanlar birkaç sorunu vardı.
They would really let us go.	Gerçekten gitmemize izin vereceklerdi.
Nice work on this!.	Bu konuda güzel bir çalışma!.
Again, you can't tell how long it will take.	Yine, ne kadar süreceğini söyleyemezsiniz.
It was very difficult for both of us when we broke up.	Ayrıldığımızda ikimiz için de çok zordu.
Instead, it will limit the recovery to actual loss.	Bunun yerine, kurtarmayı gerçek kayıpla sınırlayacaktır.
He didn't like it.	Ondan hoşlanmadı.
It was placed at the most intense point of the conflict.	Çatışmanın en yoğun noktasına yerleştirildi.
He's actually great.	Aslında harika biri.
So when we develop the show, it's done right.	Yani gösteriyi geliştirdiğimizde, doğru yapılır.
I focused on my own thoughts, not others.	Başkalarına değil kendi düşüncelerime odaklandım.
I forget things.	şeyleri unutuyorum.
I didn't send it.	Ben göndermedim.
Maybe my mom was too.	Belki annem de dahildi.
I have a bunch of questions.	Bir suru sorum var.
Deep rich blacks.	Derin zengin siyahlar.
I'm broken too.	ben de kırıldım.
Something has to stick.	Bir şeyin yapışması gerekiyor.
Nobody understood.	Kimse anlamadı.
Members can still work together on many local issues.	Üyeler hala birçok yerel konuda birlikte çalışabilirler.
The question is why this might be so.	Soru, bunun neden böyle olabileceğidir.
We waited for you down the road from the house.	Evden yolun aşağısında seni bekledik.
This is the first year.	Bu yıl ilk yıl.
Many people are not prepared.	Pek çok insan hazırlıklı değil.
You have to make a deal.	Bir anlaşma yapmalısın.
To avoid attracting attention from others.	Başkalarından dikkat çekmemek için.
Do not trust anyone.	Kimseye güvenme.
We have our own plan and strategy.	Bizim kendi planımız ve stratejimiz var.
Changing the product based on early user feedback.	Ürünü erken kullanıcı geri bildirimlerine göre değiştirme.
I was complicating things too much.	İşleri çok karmaşık hale getiriyordum.
It was worse now.	Şimdi daha kötüydü.
Still, he knew he would get her back.	Yine de onu geri alacağını biliyordu.
It is absolute darkness, absolute peace.	Mutlak karanlıktır, mutlak huzurdur.
One idea suggested another.	Bir fikir başka bir fikir önerdi.
Here are the good ones.	İşte iyi olanlar.
I find thin people make me feel young.	Zayıf insanların beni genç hissettirdiğini görüyorum.
Again, this can be very specific to your dog's needs.	Yine bu, köpeğinizin ihtiyaçları için çok özel olabilir.
He dressed quickly as the room was cold.	Oda soğuk olduğu için hızlıca giyindi.
As good as it gets at that point.	O noktada olduğu kadar iyi.
Maybe a time in the future that might make sense.	Belki gelecekte mantıklı olabilecek bir zaman.
We're going to the next bar.	Bir sonraki bara gidiyoruz.
I mean,.	Demek istediğim,.
After, before, etc.	Tedaviden sonra, öncesi vs.
I left at three o'clock.	Saat üçte ayrıldım.
The property is sold as is.	Mülk olduğu gibi satılmaktadır.
My father wants me out.	Babam çıkmamı istiyor.
There are a lot of faces to follow.	Takip edilmesi gereken bir sürü yüz var.
Everything he said seemed perfectly sound.	Söylediği her şey mükemmel bir şekilde sağlam görünüyordu.
This is an interesting letter.	Bu ilginç bir mektup.
Click on your example.	Örneğinize tıklayın.
So something is going on.	Yani bir şeyler oluyor.
No one can go a second time.	Kimse ikinci kez gidemez.
We're not doing this just because we think it's a great idea.	Bunu sadece harika bir fikir olduğunu düşündüğümüz için yapmıyoruz.
I try to stay away from other people.	Diğer insanlardan uzak durmaya çalışıyorum.
The space was quiet and felt real.	Alan sessizdi ve gerçek hissettiriyordu.
I offered to post his answer in full on my blog.	Cevabını blogumda tam olarak yayınlamayı teklif ettim.
It helps me focus every day.	Her gün kendimi odaklamama yardımcı oluyor.
I promise I will try to listen.	Dinlemeye çalışacağıma söz veriyorum.
But it's not that hard, as you'll see here.	Ancak burada göreceğiniz gibi bu o kadar da zor değil.
A man has to deal with something.	Bir adam bir şeylerle uğraşmak zorunda.
It just doesn't work.	Sadece çalışmıyor.
I was surprised at the extent of his anger.	Öfkesinin derecesine şaşırdım.
It was a worthwhile experiment.	İşe yarayan bir deneydi.
There was only one girl with him.	Yanında sadece bir kız vardı.
However, I was prepared.	Ancak hazırlıklıydım.
He decided to split it in two.	İkiye ayırmaya karar verdi.
This can be seen everywhere.	Bu her yerde görülebilir.
I totally agree.	tamamen katılıyorum.
This officer did not like me.	Bu memur beni sevmedi.
But it is.	Ama öyle.
His voice is back.	Sesi geri döndü.
Beat properly.	Düzgünce çırpın.
Everything was fine.	Her şey yolundaydı.
It worked as planned.	Planlandığı gibi çalıştı.
I feel very satisfied with the result.	Sonuçtan çok memnun hissediyorum.
Try as much as you want and you will still fail.	İstediğin kadar dene, yine de başarısız olacaksın.
When I come here I find peace, laugh and find hope.	Buraya geldiğimde huzur buluyorum, gülüyorum ve umut buluyorum.
There was nothing he could do.	Yapabileceği hiçbir şey yoktu.
Put a few feet of the horse on it.	Üzerine atın birkaç ayağını koyun.
But that was never the idea.	Ama fikir asla bu değildi.
It's not even close.	Yakın bile değil.
They will be out the door at any moment.	Her an kapıdan çıkacaklar.
But he knew he had to do something.	Ama bir şeyler yapması gerektiğini biliyordu.
Go with it.	Onunla git.
Always follow your heart.	Her zaman kalbini takip et.
I saw you cross the bridge.	Köprüden geçtiğini gördüm.
You are real.	Gerçek Sen.
I know the way out very well.	Çıkış yolunu çok iyi biliyorum.
See which social media they like to use more with your blog.	Bakın, blogunuzla daha çok hangi sosyal medyayı kullanmayı seviyorlar.
Only minor differences were detected.	Sadece küçük farklılıklar tespit edildi.
I can't say that he is that young.	O kadar genç olduğunu söyleyemem.
God, don't let him die.	Tanrım, ölmesine izin verme.
This was not my aim.	Amacım bu değildi.
Everyone needs feedback.	Herkesin geri bildirime ihtiyacı var.
We know a lot about questions and answers.	Sorular ve cevaplar hakkında çok şey biliyoruz.
Mine stay dry.	Benimki kuru kal.
Good luck my friends.	Bol şans dostlarım.
He was basically my best friend.	Temelde benim en iyi arkadaşımdı.
I could understand why they wanted her as a model.	Onu neden model olarak istediklerini anlayabiliyordum.
I love their style.	Onların tarzını seviyorum.
It's about the things you don't like.	Sevmediğin şeylerle ilgili.
It is made in the dimensions and colors requested by the customer.	Müşterinin istediği ölçü ve renklerde yapılır.
Sorry mate.	Üzgünüm dostum.
This was about the mechanisms of the two statistical methods.	Bu, iki istatistiksel yöntemin mekanizmalarıyla ilgiliydi.
Go out of your way to be friendly.	Dost olmak için yolundan çekil.
Then there was silence, a long silence.	Sonra bir sessizlik oldu, uzun bir sessizlik.
He can sleep in bed with you.	Seninle yatakta uyuyabilir.
I left the company and started looking for a job.	Şirketten ayrıldım ve iş aramaya başladım.
Typically, a number of problems are provided to the user.	Tipik olarak, kullanıcıya bir takım problemler sağlanır.
Darkness had claimed the barn.	Karanlık, ahıra hak iddia etmişti.
This theory has been tested.	Bu teori test edildi.
This means they take their customers very seriously.	Bu da müşterilerini çok ciddiye aldıkları anlamına geliyor.
However, there was no significant effect of interaction method versus interaction method.	Bununla birlikte, etkileşim yöntemine karşı etkileşim yönteminin önemli bir etkisi yoktu.
It has equal power to do things to living things.	Canlılara bir şeyler yapmak için eşit bir güce sahiptir.
Some details have changed.	Bazı detaylar değişti.
Let it be heard, only heard.	Duyulanda, sadece duyulan olsun.
Is that what you mean? 	Demek istediğin bu mu?
His mother had asked me.	annesi bana sormuştu.
It was during the transfer window.	Transfer döneminde öyleydi.
I feel good too.	Ben de iyi hissediyorum.
I hope some of these books do that for you.	Umarım bu kitaplardan bazıları sizin için bunu yapar.
Data were presented as mean values ​​and standard errors.	Veriler ortalama değerler ve standart hatalar olarak sunuldu.
No one could make me do this.	Bunları bana kimse yaptıramazdı.
for him.	Onun için.
Someone was saying his name, but there was no sound.	Biri adını söylüyordu ama ses yoktu.
Get to the top of the block.	Bloğun başına geçin.
The man looked up.	Adam yukarı baktı.
I will not let them.	Onlara izin vermeyeceğim.
There was no single direction.	Tek bir yönü yoktu.
Replaced, second to none.	Yerini aldı, hiçbiri ikinci oldu.
He said he didn't remember a few of my questions.	Birkaç sorumu hatırlamadığını söyledi.
I felt like crying for him.	Onun için ağlayacak gibi oldum.
Bad or not, let's see.	Kötü ya da değil, görelim.
We have to run.	Koşmalıyız.
A number of differences are explained.	Bir takım farklılıklar açıklanmıştır.
An idea! 	Bir fikir!
says.	diyor.
Good luck this spring!	Bu baharda bol şans!.
Or he may not have more than ten.	Ya da ondan fazlasına sahip olmayabilir.
And you're not old enough to live anywhere alone.	Ve hiçbir yerde tek başına yaşayacak yaşta değilsin.
Look at our teeth.	Dişlerimize bak.
It really makes you think about how we live our lives.	Bu gerçekten hayatımızı nasıl yaşadığımızı düşünmenizi sağlıyor.
Yet he did not create it for us.	Yine de bizim için yaratmadı.
I believe in men who talk to me.	Benimle konuşan adamlara inanıyorum.
You fight dirty.	Kirli dövüşüyorsun.
Can we get our points?	Puanlarımızı alabilir miyiz?
Let your feet decide.	Ayaklarınız karar versin.
Talk to me about what you trained them to do.	Benimle onları ne yapmaları için eğittiğin hakkında konuş.
It doesn't matter to them anymore.	Artık onlar için önemli değil.
He looked around.	Etrafa baktı.
It was as if his thoughts were making him sick to his stomach.	Sanki düşünceleri midesini bulandırıyordu.
It runs in our blood.	Kanımıza işliyor.
If you don't like it, don't do it.	Beğenmiyorsan yapma.
Or at least not with him.	Ya da en azından onunla değil.
They think you'll never know.	Asla bilemeyeceğinizi düşünüyorlar.
I leaned on my parents.	Anne babasına yaslandım.
Take control and do something good for your brain.	Kontrolü elinize alın ve beyniniz için iyi bir şey yapın.
Then he sat down again.	Sonra tekrar oturdu.
He's doing a shitty job.	Boktan bir iş yapıyor.
It definitely looks like it's been moved to the regular season.	Kesinlikle normal sezona taşınmış gibi görünüyor.
His smell was sharp in the bed.	Onun kokusu yatakta keskindi.
He got pretty angry.	Oldukça sinirlendi.
Why only humans have language?	Neden sadece insanların dili var?
I enjoyed killing him.	Onu öldürmekten zevk aldım.
The recommended treatment is surgery.	Önerilen tedavi cerrahidir.
Sometimes he wouldn't even let me touch him.	Bazen ona dokunmama bile izin vermiyordu.
I cannot emphasize this enough.	Bunu yeterince vurgulayamam.
No company for months.	Aylardır şirketleri yok.
The economy will probably happily accept this.	Ekonomi muhtemelen bunu memnuniyetle kabul edecektir.
Confirmed to be in development next month.	Önümüzdeki ay geliştirme aşamasında olduğu doğrulandı.
In life, one is doomed to fail at some point.	Hayatta, insan bir noktada başarısız olmaya mahkumdur.
They have independent answers.	Bağımsız cevapları var.
I caught.	Yakaladım.
So we can use that file.	Böylece o dosyayı kullanabiliriz.
However, the situation for the critical case is quite different.	Ancak, kritik vaka için durum oldukça farklıdır.
The application is standard.	Uygulama standarttır.
All by themselves.	Hepsi kendi başına.
Bill told us about his symptoms.	Bill bize semptomlarını anlattı.
Rather, he understands and his men'.	Aksine anlar ve adamları'.
No, not even as much as his desire.	Hayır, arzusu kadar bile değil.
The trial attracted national media attention.	Deneme ulusal medyanın ilgisini çekti.
My head was thick with voices, my mouth was thick with blood.	Kafam seslerle, ağzım kanla kalınlaştı.
He was out of place.	O yersizdi.
How much her life had changed when her mother died.	Annesi öldüğünde hayatlarını ne kadar değiştirmişti.
I have often said the same thing.	Ben de çoğu zaman aynı şeyi söyledim.
Without anyone watching.	Kimse izlemeden.
And start crying.	Ve ağlamaya başla.
The products were generally well received.	Ürünler genel olarak iyi karşılandı.
after one.	Birinden sonra.
Not like some here, because.	Buradaki bazıları gibi değil, çünkü.
It just doesn't go away.	Basite gitmez.
It's not a good place for people like us.	Orası bizim gibi insanlar için uygun bir yer değil.
He seemed to be talking to himself.	Kendi kendine konuşuyor gibiydi.
But that was not the direction we wanted to go.	Ama gitmek istediğimiz yön bu değildi.
force or violence.	Güç veya şiddet.
He smiled, knowing exactly what he was thinking.	Tam olarak ne düşündüğünü bilerek gülümsedi.
That's just as long as you're here for it.	Bu, sadece bunun için burada olduğun sürece.
It's really the perfect size for us.	Bizim için gerçekten mükemmel bir boyut.
The match was not played.	Maç yapılmadı.
Three years, you decide after reading.	Üç yıl, okuduktan sonra karar verirsiniz.
As I got closer, my anxiety grew and grew.	Yaklaştıkça endişem büyüdü ve büyüdü.
This gives you time to change it before it's published.	Bu size, yayınlanmadan önce değiştirmeniz için zaman tanır.
They have no idea how this could happen.	Bunun nasıl olabileceği hakkında hiçbir fikirleri yok.
It's a dirty job.	Kirli bir iş.
It's not fun and it's hard.	Eğlenceli değil ve zor.
There was an old man at the other end of the bar.	Barın diğer ucunda yaşlı bir adam vardı.
And so a religion was born.	Ve böylece bir din doğdu.
Everyone knew who he was.	Herkes onun kim olduğunu biliyordu.
no children.	çocuk yok.
The impossible ones, he just had to get out.	İmkansız olanları, sadece dışarı çıkması gerekiyordu.
I've never used them before.	Onları daha önce hiç kullanmamıştım.
I'm tired of sleeping on the street while my mom works.	Annem çalışırken sokakta uyumaktan bıktım.
Roll from you.	Senden rulo.
It doesn't matter if he's just madly in love.	Sadece deli gibi aşık olması önemli değil.
Such men, they only need one or two.	Böyle adamlar, sadece bir veya ikisine ihtiyaçları var.
We're stuck with it.	Biz ona takılıp kaldık.
It won't work this time.	Bu sefer işe yaramayacak.
They felt them before they understood them.	Onları anlamadan önce hissettiler.
They want information about the case.	Dava hakkında bilgi istiyorlar.
Some may still be valid.	Bazıları hala geçerli olabilir.
At first there was no trust.	Önce güven yoktu.
Each on a bow.	Her biri bir yay üzerinde.
Other news throughout the day.	Gün boyunca diğer haberler.
He was part of that community.	O, o topluluğun bir parçasıydı.
It can look great.	Harika görünebilir.
You never know what to expect from these guys.	Bu adamlardan ne bekleyeceğinizi asla bilemezsiniz.
The government doesn't need new weapons.	Hükümetin yeni silahlara ihtiyacı yok.
That event in the picture had finished him.	Resimdeki o olay onu bitirmişti.
Students on both sides caught the worst.	Her iki taraftaki öğrenciler en kötüsünü yakaladı.
No, there is no plan.	Hayır, plan yok.
I gave my paper in the morning.	Sabah kağıdımı verdim.
She lay on her side, her back to him.	Yan yattı, sırtı ona dönüktü.
10 of them remain active.	Bunlardan 10'u aktif olmaya devam ediyor.
Logic has certainly made great progress.	Mantık kesinlikle büyük ilerleme kaydetti.
Each circle represents the difference between cases and controls.	Her daire, vakalar ve kontroller arasındaki farkı temsil eder.
He later left.	Daha sonra ayrıldı.
Black is back.	Siyah geri döndü.
I'm getting the right amount of video memory.	Doğru miktarda video belleği alıyorum.
I was afraid to try and afraid not to.	Denemekten korktum ve yapmamaktan korktum.
This difference can be explained by several factors.	Bu fark birkaç faktörle açıklanabilir.
It is something lost.	Kayıp bir şeydir.
White areas are safe.	Beyaz alanlar güvenlidir.
You know, it will go out anyway.	Biliyorsun, yine de sönecek.
He thought that if he spoke, he would start to cry.	Konuşursa ağlamaya başlayacağını düşündü.
These are not our duties.	Bunlar bizim görevimiz değil.
This is my choice.	Bu benim seçimim.
It could be about absolutely anything.	Kesinlikle herhangi bir şey hakkında olabilir.
Tell me about your family.	Bana ailenden bahset.
This is a common story.	Bu yaygın bir hikaye.
He is a very open person.	O çok açık bir insan.
He sat down abruptly and lifted me up with him.	Aniden oturdu ve beni de kendisiyle birlikte ayağa kaldırdı.
These are particularly common in the drugs field.	Bunlar özellikle uyuşturucu alanında yaygındır.
None of the differences mattered.	Farkların hiçbiri önemli değildi.
And this will continue for the rest of my life.	Ve bu hayatımın sonuna kadar devam edecek.
The decisions you make today will affect your future.	Bugün vereceğiniz kararlar geleceğinizi etkileyecek.
This can complicate programming without some kind of tool.	Bu, bir tür araç olmadan programlamayı karmaşık hale getirebilir.
Eight records with missing survival information are excluded from the analysis.	Hayatta kalma bilgileri eksik olan sekiz kayıt, analiz dışı bırakılır.
I just called the police and waited for them.	Az önce polisi aradım ve onları bekledim.
It may not have been original.	Orijinal olmayabilirdi.
Everyone needs to do this.	Herkesin bunu yapması gerekiyor.
But not because there was no opportunity.	Ama fırsat olmadığı için değil.
The conditions were no surprise.	Şartlar sürpriz değildi.
This event marked a turning point in his life.	Bu olay hayatında bir dönüm noktası oldu.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
The college may close without notice.	Kolej önceden haber verilmeksizin kapatılabilir.
This is an interesting conversation with someone.	Bu biriyle ilginç bir konuşma.
This is especially true for food.	Bu özellikle yemek için geçerlidir.
Some have succeeded.	Bazıları başardı.
In order of increasing difficulty.	Artan zorluk derecesine göre.
I will break it.	kıracağım.
He asked for twenty, he offered ten, and they split the difference.	Yirmi istedi, o on teklif etti ve aradaki farkı paylaştılar.
This was not quite true.	Bu pek doğru değildi.
We decided to go with this option versus this option.	Bu seçeneğe karşı bu seçenekle gitmeye karar verdik.
You must work to live, not live to work.	Yaşamak için çalışmalısın, çalışmak için yaşamamalısın.
They understand and use design patterns.	Tasarım kalıplarını anlar ve kullanırlar.
He checked the address of the building.	Binanın adresini kontrol etti.
We then divided the datasets into two classes.	Daha sonra veri setlerini iki sınıfa ayırdık.
I have understood your stuff before and you are extremely awesome.	Daha önce eşyalarını anladım ve sen son derece harikasın.
He fell on his bed.	Yatağına düştü.
That's the important thing here.	Burada önemli olan şey bu.
The user can then join these services.	Kullanıcı daha sonra bu hizmetlere katılabilir.
So thank you to these three people.	O yüzden bu üç kişiye teşekkür ederim.
We want it to be as quick and easy as this.	Bunun kadar hızlı ve kolay olmasını istiyoruz.
Expect this process to take at least a month.	Bu sürecin en az bir ay sürmesini bekleyin.
Not in himself.	Kendinde değil.
You learn to expect things from the code you use.	Kullandığınız koddan bir şeyler beklemeyi öğreniyorsunuz.
Law by default.	Varsayılan olarak yasa.
He was not injured.	Yaralanmadı.
Security, strategy and critical theory.	Güvenlik, strateji ve eleştirel teori.
I often wonder if everyone feels this way.	Sık sık herkesin böyle mi hissettiğini merak ediyorum.
He could have walked away now and no one would have noticed.	Şimdi çekip gidebilirdi ve kimse fark etmezdi.
If so, then ask.	Eğer öyleyse, o zaman isteyin.
Another thing to build it.	Onu inşa etmek için başka bir şey.
I've never seen him this excited.	Onu hiç bu kadar heyecanlı görmemiştim.
Of course, that's a big part of young adult literature, period.	Tabii ki, bu genç yetişkin edebiyatının büyük bir kısmı, nokta.
You shoot it or you don't.	Onu vurursun ya da vurmazsın.
I took a deep breath, unsure how to take it.	Bunu nasıl karşılayacağından emin olamayarak derin bir nefes aldım.
The results are quite interesting.	Sonuçlar oldukça ilginç.
I cannot and will not answer legal, financial or physical health questions.	Yasal, finansal veya fiziksel sağlık sorularına cevap veremem ve vermeyeceğim.
There was no way he could make a move now.	Artık bir hamle yapmasına imkan yoktu.
Remember this.	Bunu hatırla.
Same but different.	Aynı ama farklı.
It looked like a completely different building.	Tamamen farklı bir bina gibi görünüyordu.
And to say that nothing is fair is not an answer.	Ve hiçbir şeyin adil olmadığını söylemek bir cevap değildir.
Then we go to the cars and run like crazy.	Sonra arabalara gidiyoruz ve deli gibi koşuyoruz.
Every team has a different way of doing this.	Her takımın bu konuda farklı bir yolu vardır.
He had chosen a beautiful place for them.	Onlar için güzel bir yer seçmişti.
Of course this is my opinion.	Tabii ki bu benim görüşüm.
Find that joy.	O sevinci bulun.
Some reviews were more negative.	Bazı yorumlar daha olumsuzdu.
Such was the world.	Dünya böyleydi.
School started three weeks later.	Okul üç hafta sonra başladı.
But you can't chat with someone you don't know very well.	Ama pek tanımadığınız biriyle sohbet edemezsiniz.
I didn't know if someone won or someone died.	Biri mi kazandı, biri öldü mü bilmiyordum.
Everything is kept as is.	Her şey olduğu gibi tutulur.
Concept at your target.	Hedefinizdeki konsept.
When they do, the war begins.	Bunu yaptıklarında, savaş başlar.
There is a feeling that we are here for another purpose.	Başka bir amaç için burada olduğumuza dair bir his var.
I'll have to risk it.	riske atmam gerekecek.
He's a different species.	O farklı bir tür.
Everything was great and nothing was too much trouble for the management.	Her şey harikaydı ve hiçbir şey yönetim için çok fazla sorun değildi.
But leave me out of that.	Ama beni bunun dışında bırak.
The wind is not like that.	Rüzgar öyle değil.
This site was made just for you.	Bu site sadece sizin için yapıldı.
I stood up when he entered.	O girince ayağa kalktım.
And I'm running out of money.	Ve param tükeniyor.
See additional information.	Ek bilgilere bakın.
They're nice but not necessary.	Güzeller ama gerekli değiller.
But in this case it doesn't do what it wants.	Ama bu durumda istediğini yapmıyor.
But here you are.	Ama işte buradasın.
He said he wasn't a good white person.	İyi beyaz insan olmadığını söyledi.
We compared the font size and style.	Yazı tipi boyutunu ve stilini karşılaştırdık.
We will talk to him.	Onunla konuşacağız.
They wanted to get him out of there.	Onu oradan çıkarmak istediler.
So you look a little tough when you dress up.	Yani giyinirken biraz sert görünüyorsun.
This is really important to us.	Bu bizim için gerçekten önemli.
And you don't have a brother to protect you.	Ve seni koruyacak bir kardeşin yok.
You worked.	Çalıştırdın.
Until new notice.	Yeni bildiriye kadar.
There was something familiar about it, but he couldn't be sure.	Bunda tanıdık bir şeyler vardı ama emin olamıyordu.
All the talk will be about what kind of deal.	Tüm konuşma ne tür bir anlaşma hakkında olacak.
We're in this together.	Bu işte beraberiz.
The world is falling apart.	Dünya parçalanıyor.
There wasn't much room inside.	İçeride fazla yer yoktu.
They can learn, remember and have their own way of communicating.	Öğrenebilir, hatırlayabilir ve kendi iletişim yöntemlerine sahip olabilirler.
The process clearly needs to change.	Sürecin açıkça değişmesi gerekiyor.
I care about people.	Ben insanları önemsiyorum.
I hated him before I ever met him.	Onunla hiç tanışmadan ondan nefret ettim.
It was an interesting paper.	İlginç bir kağıttı.
He had to cover his ears.	Kulaklarını kapatması gerekiyordu.
I was sure he would find a way to take care of me again.	Benimle tekrar ilgilenmenin bir yolunu bulacağından emindim.
Let me know if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa bana bildirin.
Up to a point.	Bir noktaya kadar.
This of course will anger them.	Bu elbette onları kızdıracaktır.
That's why they can break.	Bu yüzden kırılabilirler.
Even more when it continues.	Devam ettiğinde daha da fazla.
Typically beyond what common software can process them in real time.	Tipik olarak, ortak yazılımın bunları gerçek zamanlı olarak işleyebileceğinin ötesinde.
Now more fights and more sick than ever.	Şimdi daha fazla kavga ve her zamankinden daha fazla hasta.
I think this is true.	Bence bu doğru.
For more information please click here.	Daha fazla bilgi için lütfen buraya tıklayın.
I'm just growing.	Ben sadece büyüyorum.
Just let them know you saw it.	Sadece gördüğünü bilmelerini sağla.
He is reading a book.	Kitap okuyor.
But like you said, it could be the last three games.	Ama dediğin gibi, son üç maç olabilir.
We knew this was our last time together.	Bunun birlikte son zamanımız olduğunu biliyorduk.
I must be missing some basic insights.	Bazı temel anlayışları kaçırıyor olmalıyım.
You are doing a great job here.	Burada harika bir iş çıkarıyorsun.
Most are bad.	Çoğu kötü.
Literally just basic biological facts.	Kelimenin tam anlamıyla sadece temel biyolojik gerçekler.
He's just sleeping.	O sadece uyuyor.
Now it really depends on the police and the press.	Artık iş gerçekten polise ve basına bağlı.
I'm so excited for this.	Bunun için çok heyecanlıyım.
The figure turned towards him, raising his hand.	Figür ona doğru döndü, elini kaldırdı.
It helps a lot when experimenting with playstyle and position.	Oynama şekli ve pozisyonu denerken çok yardımcı olur.
A white man had an education.	Beyaz bir adamın eğitimi vardı.
I was still in great shape.	Yine çok formdaydım.
No, we really don't.	Hayır, gerçekten yapmıyoruz.
He's dead, probably not.	Öldü, muhtemelen değil.
The water allows the light to diffuse into the box.	Su, ışığın kutuya yayılmasını sağlar.
For my father before me and now for me.	Benden önce babam ve şimdi benim için.
But this is not so.	Ama bu böyle değil.
To have this gift, this rare moment.	Bu hediyeye sahip olmak, bu nadir an.
But even without that.	Ama bu olmadan bile.
But the words never leave my lips.	Ama kelimeler dudaklarımdan hiç çıkmıyor.
You hold your heart.	Kalbini elinde tutuyorsun.
But it would be important.	Ama önemli olurdu.
I am so sorry for that.	Bunun için çok üzgünüm.
It's possible.	Olabilir.
Save to open by itself.	Kendi kendine açmak için kaydedin.
But that wasn't enough.	Ama bu yeterli değildi.
And it will.	Ve yapacak.
He never told me about it.	Bana bundan hiç bahsetmedi.
Let's say you take up a lot of space yourself.	Diyelim ki, kendiniz çok yer kaplıyorsunuz.
I am three years old.	Üç yaşındayım.
Nothing like that happened for me.	Benim açımdan böyle bir şey olmadı.
We can never hear enough of the stories told from inside the race.	Yarışın içinden anlatılan hikayeleri asla yeterince duyamayız.
Something is definitely better than nothing.	Bir şey kesinlikle hiç yoktan iyidir.
It's better to be safe than sorry.	Güvende olmak üzgün olmaktan iyidir.
I can do this without my father.	Bunu babam olmadan da yapabilirim.
I called him from my apartment to see if he was safe.	Güvende olup olmadığını öğrenmek için onu dairemden aradım.
Don't quit yet.	Henüz bırakma.
And a small start.	Ve küçük bir başlangıç.
Even old men, myself included, can continue to grow.	Kendim dahil yaşlı adamlar bile büyümeye devam edebilir.
His second marriage did not result in any children.	İkinci evliliği hiçbir çocukla sonuçlanmadı.
You are people.	Siz insanlarsınız.
Sounds like an important thought.	Önemli bir düşünce gibi geldi.
His nose curled up like a child's.	Burnu bir çocuğunki gibi yukarı kıvrıldı.
Then another and another.	Sonra bir tane daha ve bir tane daha.
As in my mother.	Annemde olduğu gibi.
But now, they're long gone.	Ama şimdi, çoktan gittiler.
One of the things we love to do is go for a walk.	Yapmayı sevdiğimiz şeylerden biri yürüyüşe çıkmak.
He looked at the photograph on the table.	Masanın üzerindeki fotoğrafa baktı.
It has a long impact on your life.	Hayatınız üzerinde uzun bir etkisi vardır.
not my favourite.	benim favorim değil.
How do they act?	Nasıl hareket ederler.
Then he extended his hand.	Sonra elini uzattı.
If there is such a transaction, it is returned.	Böyle bir işlem varsa iade edilir.
You will see a couple of books.	Bir çift kitap göreceksiniz.
But it gives wrong results.	Ama yanlış sonuçlar veriyor.
Data are from three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyden verilmiştir.
He was proud that he had accomplished this.	Bunu başardığı için gurur duyuyordu.
I think it was our first record.	Sanırım ilk kaydımızdı.
He's really good with female stars.	Kadın yıldızlarla arası gerçekten çok iyi.
They were introduced to solve this kind of problem.	Bu tür bir sorunu çözmek için tanıtıldılar.
So it was really an ideal tool.	Yani gerçekten ideal bir araçtı.
Second question.	İkinci sorusu.
He studied her from head to toe.	Onu tepeden tırnağa inceledi.
People know this place.	İnsanlar burayı biliyor.
But the window does not show this update.	Ancak pencere bu güncellemeyi göstermiyor.
We believe this is for a few different reasons.	Bunun birkaç farklı nedenden dolayı olduğuna inanıyoruz.
It was fifteen.	On beşti.
We lost that fight.	O mücadeleyi kaybettik.
This is what they want us to do.	Bizden yapmamızı istedikleri bu.
It's a unique feeling.	Bu eşsiz bir duygu.
That's good news, at least.	Bu iyi haber en azından.
They had voices in the dark.	Bunların karanlıkta sesleri vardı.
And you know why.	Ve nedenini biliyorsun.
But they were about to get worse.	Ama daha da kötüye gitmek üzereydiler.
They're making me worse, man.	Beni daha da kötüleştiriyorlar, adamım.
We fell in love with it right away.	Hemen ona aşık olduk.
I asked him if he was ever afraid.	Ona hiç korkup korkmadığını sordum.
To have influence.	Etkisi olmak.
He was apparently a very strong man.	Görünüşe göre oldukça güçlü bir adamdı.
So it's not ready.	Yani hazır değil.
I wish you were here to help me collect my thoughts.	Keşke düşüncelerimi toparlamama yardım etmek için burada olsaydın.
King did not succumb to anger or hurt.	King öfkesine ya da incinmesine boyun eğmedi.
He prepared dinner and went to pick up the kids.	Akşam yemeğini hazırladı ve çocukları almaya gitti.
But that was a week ago.	Ama o bir hafta önceydi.
You can put things in perspective.	Olayları perspektife koyabilirsiniz.
I nodded.	başımı salladım.
First they said my name.	Önce adımı söylediler.
It's happening now.	Şimdi oluyor.
We don't have enough yet.	Henüz elimizde yeterli değil.
We would be rich in other ways.	Başka şekillerde zengin olurduk.
We have to be.	Olmak zorundayız.
They are clearly behind us.	Açıkça arkamızdalar.
Press and hold fire and press jump at the same time.	Ateşe basın ve basılı tutun ve aynı zamanda zıpla'ya basın.
These are very large files.	Bunlar çok büyük dosyalar.
He would certainly have given them this if there was no other way.	Başka bir yolu olmasaydı, kesinlikle onlara bunu verirdi.
The city goes into the hole every day.	Şehir her gün deliğe giriyor.
I was alone at the bottom of the ship.	Geminin dibinde tek başımaydım.
They will need you.	Sana ihtiyaçları olacak.
He's doing the next level of work.	Bir sonraki iş seviyesini yapıyor.
In fact, it may be their only defense.	Aslında, bu onların tek savunması olabilir.
He saw this and won.	Bunu görmüş ve kazanmıştı.
No one was injured in the fire.	Yangında kimse yaralanmadı.
I care about my players.	Oyuncularımı önemsiyorum.
Walk on the road and enjoy the view.	Yolda yürüyün ve manzaranın tadını çıkarın.
He's after something to eat.	Bir şeyler yemenin peşinde.
Maybe they were afraid they would lose in court.	Belki mahkemede kaybedeceklerinden korktular.
Send them out now.	Şimdi onları dışarı gönder.
The desire to be an individual like everyone else.	Herkes gibi bir birey olma arzusu.
The same can be said for standing.	Aynı şey ayakta durmak için de söylenebilir.
left hand.	Sol eli.
This did not happen on their wedding day.	Bu onların düğün gününde olmadı.
Give yourself a week to reflect, and then another week.	Kendinize düşünmek için bir hafta ve ardından bir hafta daha verin.
People express their concerns in a variety of ways.	İnsanlar endişelerini çeşitli yöntemlerle dile getiriyorlar.
I agree with you guys.	Sizinle hemfikirim beyler.
Our challenge today is how to implement it.	Bugünkü mücadelemiz, nasıl uygulanacağıdır.
People could start production companies and get their work done.	İnsanlar prodüksiyon şirketleri kurabiliyor ve işlerini halledebiliyorlardı.
He said it was.	Öyle olduğunu söyledi.
I needed some help.	Biraz yardıma ihtiyacım vardı.
I rode.	bindim.
Every three feet it looked like some kind of computer screen.	Her üç fitte bir, bir tür bilgisayar ekranı gibi görünüyordu.
There is no way to know.	Bilmenin bir yolu yok.
They called the police.	Polisi aradılar.
He may act, it may be too late.	Harekete geçebilir, çok geç olabilir.
He gave up on you.	Senden vazgeçti.
The book was not there before.	Kitap daha önce orada değildi.
It froze again.	Yine döndü.
Here is an example below.	İşte aşağıda bir örnek.
You're moving away.	Uzaklaşıyorsun.
I don't use it for web.	Web için kullanmıyorum.
Reduce the wine by about a third, then add the chicken stock.	Şarabı yaklaşık üçte bir oranında azaltın, ardından tavuk suyunu ekleyin.
I usually work by myself.	Genelde kendim çalışıyorum.
I often forget which options are right for me.	Hangi seçeneklerin bana uygun olduğunu sıklıkla unutuyorum.
If they break it, that's their problem.	Eğer kırarlarsa, bu onların sorunudur.
He pressed his lips to her hair.	Dudaklarını saçlarına bastırdı.
Thirty people gathered in the library.	Kütüphanede otuz kişi bir araya geldi.
I don't care about my fancy dress.	Şık elbisem için hiçbir şey umurumda değil.
They wouldn't be able to stop him.	Onu durduramayacaklardı.
He watched their conversation, tried to feel something for him.	Konuşmalarını izledi, onun için bir şeyler hissetmeye çalıştı.
They wanted a place.	Bir yer istediler.
But of course.	Ama tabii.
None of it matters.	Hiçbiri önemli değil.
And it was moving.	Ve hareket ediyordu.
He seemed to think he might be shot at any moment.	Her an vurulabileceğini düşünüyor gibiydi.
It feels like you're doing something new every day.	Sanki her gün yeni bir şey yapıyormuş gibi hissettiriyor.
We will learn from this and come back better as a result.	Bundan ders çıkaracağız ve sonuç olarak daha iyi döneceğiz.
When you're too far away to pull back.	Geri çekilemeyecek kadar uzaktayken.
Here his heart almost failed him.	Burada kalbi neredeyse onu başarısızlığa uğrattı.
However, many people do not view religion from this perspective.	Ancak, pek çok insan dine bu açıdan bakmaz.
Some people don't want to do this.	Bazı insanlar bunu yapmak istemiyor.
Not even their birth names.	Doğum adları bile değil.
She is very sweet.	O çok tatlı.
You have only one life.	Tek bir hayatın var.
He had said too much.	Çok fazla şey söylemişti.
She's doing her best because she's a girl.	En iyisini yapıyor, çünkü o bir kız.
Unless you're fired.	İşten çıkarılmadıkça.
I don't do it by telling stories.	Hikayeleri anlatarak benim yapmıyorum.
He enjoyed eating them alive.	Onları canlı yemekten zevk aldı.
Too bad you didn't get around at the time.	Ne yazık ki o sırada etrafta dolanmadın.
Please continue at your own risk.	Lütfen riski size ait olmak üzere devam edin.
We will follow you.	Seni takip edeceğiz.
I have recommended it to many people over the years.	Yıllardır birçok kişiye tavsiye ettim.
Obviously, that didn't happen here.	Açıkçası, bu burada olmadı.
This information is provided after booking with us.	Bu bilgi, bizimle rezervasyon yaptıktan sonra sağlanır.
Patient.	Hasta.
Frankly, that wasn't what she expected him to say.	Açıkçası ondan söylemesini beklediği şey bu değildi.
I don't want to do anything more with him.	Onunla daha fazla bir şey yapmak istemiyorum.
Maybe too fresh.	Belki de çok taze.
The two rarely saw each other.	İkisi birbirini nadiren gördü.
I didn't eat anything.	Hiçbir şey yemedim.
Change brings opportunity.	Değişim fırsat getirir.
I can't give up on this.	Bundan vazgeçemem.
We were on the cross country team together.	Birlikte kros takımındaydık.
The new one had a more or less stagnant air.	Yenisinin az çok durgun havası vardı.
From one extreme to the next.	Bir aşırı uçtan diğerine.
And she helped him.	Ve ona yardım etti.
I leave the case for you to decide.	Davayı senin karar vermen için bırakıyorum.
Great title, great movie.	Harika başlık, harika film.
The sound is too big.	Ses çok büyük.
It's been the same for the past few months.	Son birkaç aydır aynıydı.
Exactly, that kind of seemed to work for me.	Aynen, bu benim için bir nevi işe yarıyor gibiydi.
The fact that this is the case is well known.	Durumun bu olduğu gerçeği iyi bilinmektedir.
We often do not have the opportunity.	Çoğu zaman fırsat bulamıyoruz.
Having said that, great stuff to follow.	Bunu söyledikten sonra, takip edilecek harika şeyler.
There are problems, yes.	Sorunlar var, evet.
You can't do this with kids.	Bunu çocuklarla yapamazsınız.
No, healthcare is not a right.	Hayır, sağlık hizmeti bir hak değildir.
He said he needed time to sort things out.	Bir şeyleri halletmek için zamana ihtiyacı olduğunu söyledi.
I bought it.	Onu aldım.
We stood firm.	Sağlam durduk.
He says it is.	Öyle olduğunu söylüyor.
However, a few general observations can be made.	Bununla birlikte, birkaç genel gözlem yapılabilir.
We won't be long.	Uzun kalmayacağız.
A female saved your life and now hers is in danger.	Bir dişi senin hayatını kurtardı ve şimdi onunki tehlikede.
The shock was repeated six times.	Şok altı kez tekrarlandı.
We are not a perfect society, but a society of open discussion.	Biz mükemmel bir toplum değil, açık tartışma toplumuyuz.
There is so much trust in him and what he does.	Ona ve yaptıklarına çok fazla güven var.
Attack.	Saldırı.
Process some.	Bir kısmını işleyin.
Ten thousand in advance.	On bin peşin.
I've never seen so many people move so fast.	Hiç bu kadar çok insanın bu kadar hızlı hareket ettiğini görmemiştim.
Then leave it.	O zaman bırak.
I wish things had turned out differently.	Keşke işler daha farklı gelişseydi.
But in recent years he has begun to appreciate it.	Ama son yıllarda bunu takdir etmeye başladı.
Too much coffee whether you want it or not.	İsteseniz de istemeseniz de çok fazla kahve.
But he was still very pale.	Ama hala çok solgundu.
I am at peace with myself now.	Artık kendimle barışığım.
It even has a door.	Kapısı bile var.
That's difficult.	Bu zor.
I divide everything in sales and management into numbers.	Satış ve yönetimdeki her şeyi sayılara bölerim.
I'm going too fast'.	Çok hızlı gidiyorum'.
So why not.	Yani neden olmasın.
It might make sense for him to be there.	Onun orada olması mantıklı olabilir.
First, though, we will consider another type of problem situation.	İlk olarak, yine de, başka bir tür problem durumunu ele alacağız.
You can't hide this from your family.	Bunu ailenden saklayamazsın.
He also believed in the moral impact of art and paintings.	O da sanatın ve resimlerin ahlaki etkisine inanıyordu.
Humans are by no means unique in this regard.	İnsanlar bu konuda hiçbir şekilde benzersiz değildir.
He was so angry.	O kadar kızgındı ki.
The player starts watching more and doing less.	Oyuncu daha çok izlemeye ve daha az yapmaya başlar.
It sounds perfect.	Kulağa mükemmel geliyor.
My father died.	Babam öldü.
But today, it has come with a price.	Ama bugün, bir bedeli ile geldi.
He said so this time.	Bu sefer öyle dedi.
They really do.	Gerçekten yapıyorlar.
This is just a result.	Bu sadece bir sonuçtur.
This was an important development.	Bu önemli bir gelişmeydi.
And these are just a few examples.	Ve bunlar sadece birkaç örnek.
We will be with you shortly.	Birazdan sizinle birlikte olacağız.
Don't worry for now.	Şu an için endişelenme.
That's when things got out of hand.	İşte o zaman işler çığırından çıktı.
I think it is due to the variable used.	Kullanılan değişkenden kaynaklandığını düşünüyorum.
Now only the internet can deliver that promise.	Artık sadece internet bu sözü verebilir.
Of course, you keep everything you've built.	Elbette, inşa ettiğiniz her şeyi saklıyorsunuz.
The word is true.	Söz doğru.
He didn't laugh but said it.	Gülmedi ama söyledi.
Not likely.	Pek olası değil.
No, that's not true either.	Hayır, bu da doğru değil.
Some people do this over and over.	Bazı insanlar bunu defalarca yapar.
I know you're getting better.	İyileştiğini biliyorum.
And this, it turns out, is the problem.	Ve bu, ortaya çıkıyor, sorun.
Past performance is not a guide to future returns.	Geçmiş performans gelecekteki getirileri için bir rehber değildir.
So he called to ask.	Bu yüzden sormak için aradı.
Give us another minute.	Bize bir dakika daha ver.
Change is good.	Değişim iyidir.
I wasn't even sure which way they were lying.	Hangi yönde yattıklarından bile emin değildim.
This was my friend.	Bu benim arkadaşımdı.
Ditto.	Aynen.
The district has one area.	Bölgenin bir alanı vardır.
He is taking care of you.	Seninle ilgileniyor.
But please, please come back tomorrow.	Ama lütfen, lütfen yarın tekrar gel.
As a result, nothing was done.	Sonuç olarak hiçbir şey yapılmadı.
Rock and roll was seen as dirty and black.	Rock and roll kirli ve siyah olarak görülüyordu.
And my hatred survived there.	Ve nefretim orada hayatta kaldı.
I am not a professional cook.	Ben profesyonel bir aşçı değilim.
He wanted to send them, but he couldn't.	Onları göndermek istedi ama yapamadı.
without written report.	Yazılı rapor olmadan.
Then this is settled.	O zaman bu halledilir.
Their daughter told them because she was a good girl.	Kızları onlara iyi bir kız olduğu için söylemiş.
So if that's it, you know, it's the biggest.	Yani eğer buysa, bilirsiniz, en büyüğüdür.
He was always trying to clean.	Sürekli temizlemeye çalışıyordu.
Everything was possible there.	Orada her şey mümkündü.
I nodded slowly.	Yavaşça omzunu salladım.
Let me know how it goes!.	Nasıl gittiğini bana bildirin!.
But the information is good.	Ama bilgiler güzel.
Most of the fields.	Alanların çoğu.
Results take about two days to arrive.	Sonuçların gelmesi yaklaşık iki gün sürer.
Yes, he thought he did.	Evet, yaptığını zannediyordu.
She was a beautiful, friendly girl.	Güzel, arkadaş canlısı bir kızdı.
She is she, someone you can't help but like.	O, yardım edemeyeceğin ama hoşlanacağın biri.
Here they are.	İşte buradalar.
And that was the high point.	Ve bu en yüksek noktaydı.
Then they got up and went outside.	Sonra ayağa kalkıp dışarı çıktılar.
And this was their first!.	Ve bu onların ilkiydi!.
More than enough.	Yeterli olandan fazla.
This is very dangerous and not recommended.	Bu çok tehlikelidir ve tavsiye edilmez.
It helps me.	Bana yardımcı oluyor.
Knowledge is worth the risk to me.	Bilgi benim için riske değer.
Useful if you have a large game library.	Büyük bir oyun kitaplığınız varsa kullanışlıdır.
Now the application itself is shown.	Şimdi uygulamanın kendisi gösteriliyor.
Storage will be extremely important, especially if you live with other girls.	Depolama, özellikle diğer kızlarla yaşıyorsanız son derece önemli olacaktır.
If you don't ask, you will get angry.	Sormazsanız sinirlenirsiniz.
Three years later.	Üç yıl sonra.
This is how they managed.	Bu şekilde idare ettiler.
Let me tell you a little about both.	Size ikisinden de biraz bahsedeyim.
The rest of us have something worse to fear.	Geri kalanımızın korkacak daha kötü bir şeyi var.
When he opened the first one, he discovered a bathroom.	İlkini açtığında, bir banyo keşfetti.
They played great games behind my back.	Arkamdan harika oyunlar çıkardılar.
Family for about a year.	Yaklaşık bir yıldır aile.
He has a friend who wants it.	İsteyen bir arkadaşı var.
A different, deeper pain burned inside him.	İçini farklı, daha derin bir acı yaktı.
Check it out.	Onu kontrol et.
But if he sat anywhere else he would think he wasn't sitting.	Ama başka bir yere oturursa oturmadığını düşünecekti.
He laid out his career.	Kariyerini ortaya koydu.
It was the kind of thing that mothers had to deal with.	Bu, annelerin uğraşması gereken türden bir şeydi.
And that's probably the problem.	Ve muhtemelen sorun da bu.
People needed pain.	İnsanların acıya ihtiyacı vardı.
higher than that.	Bundan daha yüksek.
In a few months.	Birkaç ay içinde.
I say too long	çok uzun diyorum
She is very beautiful.	O çok güzel.
It was as if he was walking on a white horse.	Sanki beyaz bir atın üzerinde yürüyordu.
Then his eyes opened and did not close.	Sonra gözleri açıldı ve kapanmadı.
The children then fix the machine.	Çocuklar daha sonra makineyi tamir eder.
He didn't want her to be afraid, he wanted her to grow up.	Onun korkmasını istemiyordu, büyümesini istiyordu.
She tried to imagine someone taking her children away.	Birinin çocuklarını alıp götürdüğünü hayal etmeye çalıştı.
Many people find comfort in the touch.	Birçok insan dokunuştan rahatlık alır.
Two of the patients were women.	Hastalardan ikisi kadındı.
I will give you everything.	Sana her şeyi vereceğim.
You don't control me.	Beni kontrol etmiyorsun.
You gave them too many faces.	Onlara çok fazla yüz verdin.
They can be in two places at the same time.	Aynı anda iki yerde olabilirler.
And everything moved fast, fast, fast.	Ve her şey hızlı, hızlı, hızlı hareket etti.
At least he's good at keeping them short.	En azından onları kısa tutmakta iyi.
He doesn't like milk.	Sütü sevmiyor.
There was a kind.	Bir çeşit vardı.
The legal process requires no more.	Yasal süreç daha fazlasını gerektirmez.
He loves it in every way.	Her haliyle seviyor.
And the two should work together.	Ve ikisi birlikte çalışmalıdır.
I have no idea how to do this.	Bunu nasıl yapacağım hakkında hiçbir fikrim yok.
A dog day night.	Bir köpek gündüz gecesi.
That's a traffic light almost half a block away.	Bu neredeyse yarım blok ötede bir trafik ışığı.
He stopped when he couldn't find anything to say.	Diyecek bir şey bulamayınca sustu.
They have the best customer service ever.	Şimdiye kadarki en iyi müşteri hizmetine sahipler.
Buy fresh, buy local.	Taze al, yerel al.
In their conversations, they talked about the window of opportunity.	Sohbetlerinde fırsat penceresinden bahsettiler.
Between people, places, things.	İnsanlar, yerler, şeyler arasında.
I looked into his eyes.	Gözlerine baktım.
No, you shouldn't.	Hayır, yapmamalısın.
If you develop this self-confidence, you will be able to try new things.	Bu özgüveni geliştirirseniz, yeni şeyler deneyebileceksiniz.
Eyes watching me.	Beni izleyen gözler.
Birth control never makes the list.	Doğum kontrolü asla liste yapmaz.
You had different goals and ideas back then.	O zamanlar farklı hedefleriniz ve fikirleriniz vardı.
One of the places is the kitchen.	yerlerden biri de mutfaktır.
He didn't take it off.	Onu çıkarmadı.
His hand went to his mouth.	Eli ağzına gitti.
If we receive a response, we will update this post accordingly.	Bir yanıt alırsak bu yayını buna göre güncelleyeceğiz.
You can no longer live with your windows open.	Artık pencereleriniz açıkken yaşayamazsınız.
He wanted to visit his family, but kept putting it off.	Ailesini ziyaret etmek istiyordu ama erteleyip duruyordu.
He states that this can only be done by nature.	Bunun ancak doğa tarafından yapılabileceğini belirtiyor.
A minute later he was beyond me.	Bir dakika sonra o benden öteye geçmişti.
Not in a week.	Bir hafta içinde değil.
You better meet them.	Onlarla tanışsan iyi olur.
It wasn't because he moved home.	Eve taşındığı için değildi.
Breathing stopped.	Nefes durdu.
But they were five.	Ama beş kişiydiler.
You had me.	Bana sahiptin.
I wish the word was so.	Keşke söz öyle olsaydı.
She was beautiful while she was sleeping.	Uyurken çok güzeldi.
Ten studies were included in the review.	İncelemeye on araştırma dahil edildi.
Love finally catches up with him.	Aşk, sonunda onu yakalar.
There have been good days and bad days.	İyi günler ve kötü günler oldu.
I would not recommend using them.	Onları kullanmanızı tavsiye etmem.
There are two reasons why context information is imprecise.	Bağlam bilgisinin kesin olmamasının iki nedeni vardır.
Both these countries suffer from water shortages.	Bu iki ülke de su sıkıntısı çekiyor.
I would go there and sit.	Oraya gidip otururdum.
I just didn't like it tonight.	Sadece bu gece bunu beğenmedim.
But they were not interest-free, either.	Ama faizsiz de değillerdi.
The previous one is now wrong.	Bir önceki şimdi yanlış.
Also, we must keep our relationship secret.	Ayrıca, ilişkimizi gizli tutmalıyız.
Other types of runtime errors may occur while using the application.	Uygulamayı kullanırken başka türde çalışma zamanı hataları meydana gelebilir.
But there's no reason why the rest of you shouldn't finish the journey.	Ama geri kalanınızın yolculuğu bitirmemesi için hiçbir sebep yok.
The disease and its treatments were not defined.	Hastalık ve tedavileri tanımlanmadı.
However, resources are important.	Bununla birlikte, kaynaklar önemlidir.
I did exactly what you said.	Dediklerini harfiyen yaptım.
They're pretty close now.	Artık oldukça yakınlar.
It turned yellow.	Sararmıştı.
Two teams fall, two teams rise.	İki takım düşer, iki takım yükselir.
The couple did not have children.	Çiftin çocuğu olmadı.
He was not a party to it.	Buna taraf değildi.
The new key is returned.	Yeni anahtar döndürülür.
It's over, he said.	Bitti, dedi.
He should eat something.	Bir şeyler yemeli.
I think this approach will introduce more problems than it's worth.	Bence bu yaklaşım, değerinden daha fazla sorun getirecek.
I couldn't do what they did.	Yaptıklarını yapamadım.
do not be afraid.	korkma.
If you like someone, tell them.	Birinden hoşlanıyorsan, söyle.
But this won't last.	Ama bu sürmeyecek.
She is beautiful and cold.	O güzel ve soğuk.
It was my first experience of moving in with someone.	Birinin yanına taşınma konusundaki ilk deneyimimdi.
He started to run away.	Kaçmaya başladı.
I just want to be the best.	Ben sadece en iyi olmak istiyorum.
Attention to details.	Detaylara dikkat.
Typically the race will bring different characters for each race.	Tipik olarak yarış, her yarış için farklı karakterler getirecektir.
He would not be controlled.	O kontrol edilmeyecekti.
And this is for you.	Ve bu senin için.
Yet there is some evidence.	Yine de bazı kanıtlar var.
There is much to be done.	Yapılması gereken çok şey var.
The pain is a little more described.	Acı biraz daha tarif edildi.
There were bones in it and nothing for him.	İçinde kemikler vardı ve onun için hiçbir şey yoktu.
Kill without killing.	Öldürmeden öldür.
He had taken off his shirt, but it was still very hot in the room.	Gömleğini çıkarmıştı, ama yine de oda çok sıcaktı.
We hit him.	Biz ona çarptık.
There was much to be done to prepare.	Hazırlanmak için yapılacak çok şey vardı.
How we treat our players	Oyuncularımıza nasıl davranıyoruz.
I think you.	Bence sen.
Let them kill each other.	Birbirlerini öldürmelerine izin verin.
He had thought about it thoroughly.	Bunu iyice düşünmüştü.
About parties.	Partiler hakkında.
You can be the best.	En iyisi olabilirsin.
Let me give you two pieces of advice.	Sana iki tavsiye vereyim.
He still wanted it to be a police station.	Hala polis karakolu olmasını istiyordu.
Find details on each model below.	Aşağıda her bir modelle ilgili ayrıntıları bulun.
It was different outside.	Dışarısı farklıydı.
We better hope he doesn't think it's us.	Biz olduğumuzu düşünmemesini umsak iyi olur.
The crowd continues to demand action.	Kalabalık eylem talep etmeye devam ediyor.
That's why he was angry.	Bu yüzden neden sinirliydi.
Typically, these fields will increase in value later.	Tipik olarak, bu alanların değeri daha sonra artacaktır.
They built another one.	Bir tane daha kurmuşlar.
I hadn't thought of that.	Bunu düşünmemiştim.
Probably old.	Muhtemelen eski.
It's like you don't exist.	Hiç yok gibisin.
Good luck everyone.	Herkese iyi şanslar.
Not a word about what's going on in this building.	Bu binada neler olduğu hakkında tek bir kelime yok.
Rather, it is a process.	Aksine, bu bir süreçtir.
I wasn't trying to kill you.	Seni öldürmeye çalışmıyordum.
They don't like it.	Bundan hoşlanmazlar.
I married a local boy, my husband.	Yerel bir çocukla evlendim, kocam.
In the afternoon we wandered around the house a bit.	Öğleden sonra evin içinde biraz dolaştık.
The whole world smiled.	Bütün dünya gülümsedi.
He wanted to hold her in his arms.	Onu kollarında tutmak istedi.
People couldn't handle it.	İnsanlar bununla başa çıkamadı.
These kids are being careful.	Bu çocuklar dikkatli davranıyorlar.
You don't want to be around every corner.	Her köşede olmak istemezsin.
I think he got it.	Sanırım onu ​​yakaladı.
His heart was in his throat.	Yüreği boğazdaydı.
He was my father.	O benim babamdı.
Spend an hour or two.	Bir veya iki saat geçirin.
It was a must see place.	Görülmesi gereken bir yerdi.
It's already made me a few days late.	Zaten birkaç gün gecikmeme neden oldu.
So far this works great.	Şimdiye kadar bu harika çalışıyor.
Love works the same way.	Aşk da aynı şekilde çalışır.
Thank you for your clear and honest article.	Açık ve dürüst yazınız için teşekkür ederim.
He just knew, not knowing why he knew.	Neden bildiğini bilmeden sadece biliyordu.
He didn't believe us.	Bize inanmadı.
He pushed the hair back from his face again.	Yüzündeki saçlarını tekrar geriye itti.
Thousands of cars and people on the road.	Yolda binlerce araba ve insan.
You are responsible for it.	Sen ondan sorumlusun.
It's not getting easier.	Kolaylaşmıyor.
Life itself was flesh.	Hayatın kendisi etten ibaretti.
They were his mother.	Onlar annesinindi.
It had many extreme features, not just one or two.	Sadece bir veya iki değil, birçok uç özelliği vardı.
You can even view whether they are online or not.	Hatta çevrimiçi olup olmadıklarını bile görüntüleyebilirsiniz.
We can see the end.	Sonunu görebiliriz.
Now he tried to imagine it.	Şimdi onu hayal etmeye çalıştı.
You have to see it to believe it!.	İnanmak için görmek zorundasın!.
I think the text should be an explanation for this.	Bence metin bunun bir açıklaması olmalı.
It is your choice whether to buy the product or not.	Ürünü alıp almamak sizin tercihiniz.
I don't want this thing to happen at five.	Bu şeyin beşte olmasını istemiyorum.
We will die.	Öleceğiz.
One hundred and two subjects completed the study.	Yüz iki denek çalışmayı tamamladı.
Because, he decided, there was no other choice.	Çünkü, diye karar verdi, başka seçenek yoktu.
They shouldn't have worked, but they did.	Çalışmamalıydılar, ama yaptılar.
You can use it to hold anything you need.	İhtiyacınız olan her şeyi tutmak için kullanabilirsiniz.
Previously, he was a kind, friendly person.	Önceleri kibar, arkadaş canlısı bir insandı.
How exactly this will look is up to us.	Bunun tam olarak nasıl görüneceği bize bağlı.
This was a fixed point in time.	Bu, zaman içinde sabit bir noktaydı.
You on that page.	Sen o sayfaya.
Every thought has a physical effect.	Her düşüncenin fiziksel bir etkisi vardır.
There is no evidence whatsoever of the specific questions posed to the defendant.	Davalıya yöneltilen belirli soruların hiçbir kanıtı yoktur.
He couldn't help but smile a little.	Biraz gülümsemeden edemedi.
There were several reasons for this decision.	Bu kararın birkaç nedeni vardı.
I mean, sometimes.	Yani, bazen.
I have to go, and so do you.	Benim gitmem gerek, sen de öyle.
Please bring water and wear comfortable walking shoes.	Lütfen su getirin ve rahat yürüyüş ayakkabısı giyin.
I'm working on it.	Onun üzerinde çalışıyorum.
Here one should not try to think, but feel.	Burada insan düşünmeye çalışmamalı, hissetmelidir.
Maybe he doesn't like himself very much either.	Belki kendini de pek sevmiyordur.
I can have everything for three months.	Üç ay boyunca her şeyi alabilirim.
I was afraid that people would laugh at me.	İnsanların bana gülmesinden korktum.
You are not sharing a single property.	Tek bir özelliği paylaşmıyorsunuz.
Problem starts if you confuse too many customers.	Çok fazla müşteriyi karıştırırsanız sorun başlar.
He was married, had affairs in the past as he cried out loud.	Evliydi, geçmişte yüksek sesle ağladığı için ilişkileri vardı.
That same night, a woman appeared in his dream.	Aynı gece rüyasında bir kadın belirdi.
Every little thing was driving him crazy.	Her küçük şey onu deli ediyordu.
We thought we did what we had to do.	Yapmamız gerekeni yaptığımızı düşündük.
But then he refused to keep quiet on his days off.	Ama sonra izin günlerinde sessiz kalmayı reddetti.
Someone was crying.	Biri ağlıyordu.
This was usually done three times.	Bu genellikle üç kez gerçekleştirildi.
I took a big risk by doing this.	Bunu yaparak büyük bir risk aldım.
The door was held fast.	Kapı hızlı tutuldu.
These are standard and this is a good reference for them.	Bunlar standarttır ve bu onlar için iyi bir referanstır.
But we'll take a few more guys with us.	Ama yanımıza birkaç adam daha alacağız.
Not much, but a little.	Çok değil ama biraz.
Maybe he will grow up to love it.	Belki onu sevmek için büyüyecek.
It's impossible not to love your content, ideas and opinions.	İçeriğinizi, fikirlerinizi ve görüşlerinizi sevmemek imkansız.
Here we present only some results.	Burada sadece bazı sonuçları sunuyoruz.
Just like they weren't a year ago.	Tıpkı bir yıl önce olmadıkları gibi.
He lowered the car window.	Arabanın camını indirdi.
One of them must follow me on foot.	Onlardan biri beni yürüyerek takip etmeli.
Moral feelings and moral behavior.	Ahlaki duygular ve ahlaki davranış.
He plays the ball a lot.	Topla çok oynuyor.
As great as it sounds, literature can do that for you.	Kulağa harika gelse de edebiyat bunu sizin için yapabilir.
That tells it with such a close line to the key number.	Bu, anahtar numarasına bu kadar yakın bir çizgiyle anlatıyor.
I touched his shoulder and he pushed my hand away.	Omzuna dokundum ve elimi itti.
I thought long and hard about this.	Bunun hakkında uzun uzun düşündüm.
He says lunch is too cold.	Öğle yemeğinin çok soğuk olduğunu söylüyor.
Now he knew what was underneath.	Artık altında ne olduğunu biliyordu.
But obviously they know you're driving my car.	Ama belli ki arabamı senin kullandığını biliyorlar.
You two can play when we get to the hotel.	Otele vardığımızda ikiniz oynayabilirsiniz.
Come here now.	Şimdi buraya gel.
I felt my mother's arms around me.	Annemin kollarını etrafımda hissettim.
That you know me better than anyone.	Beni herkesten daha iyi tanıdığını.
Or the bag.	Ya da çanta.
But if that husband is not good for you.	Ama eğer o kocan senin için iyi değilse.
She is excited to feed me too.	O da beni beslemek için heyecanlı.
Like everything else, the media has its good and bad sides.	Her şeyin olduğu gibi medyanın da iyi ve kötü yanları var.
And your husband.	Ve kocan.
But we are ourselves.	Ama biz kendimiziz.
This does not benefit us or our business.	Bu ne bize ne de işimize yarar.
But that quickly changed.	Ama bu hızla değişti.
At the end of the football season.	Futbol sezonunun sonunda.
Both sides agreed that they were.	Her iki taraf da oldukları konusunda hemfikirdi.
Not so much for me.	Benim için pek değil.
You could see what you did to him.	Ona ne yaptığını görebilirdin.
But that didn't mean he couldn't contain himself.	Ama bu kendini tutamayacağı anlamına gelmiyordu.
I had no experience, so there was no fear.	Hiç tecrübem yoktu, bu yüzden korku da yoktu.
Don't drink.	İçmeyin.
I can't look at him.	Ona bakamam.
It must be great.	Harika olmalı.
No one can be this happy.	Kimse bu kadar mutlu olamaz.
Beer is a bit pricey though.	Bira biraz pahalı olsa da.
In his case, it was more than that.	Onun durumunda, bundan daha fazlasıydı.
It would be difficult to tell the difference.	Farkı söylemek zor olurdu.
It is very easy and free.	Çok kolay ve ücretsizdir.
It would be great.	Harika olurdu.
But still very hot.	Ama yine de çok sıcak.
The physical properties of the network can take on many different properties.	Ağın fiziksel özellikleri birçok farklı özellik alabilir.
No one seemed to be eating much except the children.	Çocuklar dışında kimse pek yemek yemiyor gibiydi.
This in itself was fun.	Bu başlı başına eğlenceliydi.
I just came.	Sadece geldim.
He talked about things other people said.	Başkalarının söylediği şeylerden bahsederdi.
He just called me to let me know.	Az önce beni aradı, haber vermek için.
The whole team set out.	Tüm ekip yola çıktı.
Shut up.	Kapa çeneni.
He really couldn't believe he hadn't seen this before.	Gerçekten, bunu daha önce görmediğine inanamıyordu.
Do not tell me.	Bana söyleme.
I would say the same thing.	Ben de aynı şeyi söylerdim.
Now you know my situation.	Artık durumumu biliyorsun.
It should just look like a video is playing.	Sadece bir video oynatılıyormuş gibi görünmelidir.
Tell me where.	Bana yerini söyle.
You have to promise me you won't go.	Gitmeyeceğine dair bana söz vermelisin.
This is his car.	Bu onun arabası.
It does this.	Bunu yapar.
It comes closer.	Daha yakın geliyor.
Nothing special really.	Gerçekten özel bir şey yok.
We love him though.	Onu seviyoruz ama.
I like to be relaxed and watch them.	Rahat olmayı ve onları izlemeyi seviyorum.
You are not coming with us.	Bizimle gelmiyorsun.
The error does not appear after the statement.	İfade sonra hata görünmüyor.
Just name a common sound problem and this software can fix it.	Sadece yaygın bir ses sorununu adlandırın ve bu yazılım onu ​​düzeltebilir.
But there are problems.	Ama sorunlar var.
War is never mentioned.	Savaştan asla bahsedilmez.
It's a difficult case.	O zor bir vaka.
They never have and never will be.	Asla sahip değiller ve asla olmayacaklar.
I will tell you my dream.	Sana rüyamı anlatacağım.
The poor girl lost her head.	Zavallı kız kafasını kaybetti.
Successful change doesn't just happen.	Başarılı değişim sadece gerçekleşmez.
I don't need video on this second device.	Bu ikinci cihazda videoya ihtiyacım yok.
This is what controls the physical.	Fiziksel olanı kontrol eden şey budur.
I am in the perfect position to do this right now.	Şu anda bunu yapmak için mükemmel bir konumdayım.
More experience, worse performance.	Daha fazla deneyim, daha kötü performans.
Wait a few minutes, then go back home.	Birkaç dakika bekleyin, ardından tekrar eve dönün.
It's a lie we'd better believe.	İnansak iyi edeceğimiz bir yalan.
The kind that's been getting hard for me lately.	Son zamanlarda benim için zor hale gelen türden.
They assume wrong.	Yanlış varsayıyorlar.
It's like there's nothing to talk about.	Konuşacak hiçbir şey yokmuş gibi.
We're trying to figure out what's going through your mind.	Aklından neler geçtiğini anlamaya çalışıyoruz.
We understand that this is often the hardest step.	Bunun genellikle en zor adım olduğunu anlıyoruz.
There had to be a way out.	Bir çıkış yolu olmalıydı.
Well, prepare to continue waiting.	Pekala, beklemeye devam etmeye hazırlanın.
Two more steps.	İki adım daha.
My experience was the opposite.	Benim deneyimim tam tersiydi.
The young man is now running.	Genç şimdi kaçıyor.
But when he was done, he put me away from my work.	Ama bitirdiğinde, beni işimden uzaklaştırdı.
I just gave the image.	Ben sadece görüntüyü verdim.
Turn positive events into positive experiences.	Olumlu olayları olumlu deneyimlere dönüştürün.
Where his thoughts were, there was only clean space.	Düşüncelerinin olduğu yerde sadece temiz alan vardı.
These questions and comments are also helpful.	Bu soru ve yorumları da yararlıdır.
It's just phase one, baby.	Bu sadece birinci aşama, bebeğim.
I give you some milk.	biraz süt veriyorum.
They were great in my dreams.	Rüyamda harikalardı.
Find something that works for you and improve your techniques.	Sizin için çalışan bir şey bulun ve tekniklerinizi geliştirin.
Too tired, he thought.	Çok yorgun, diye düşündü.
talent in children.	Çocuklarda yetenek.
This was no big deal.	Bu da önemli bir şey değildi.
He will take care of the little one.	Küçüğüne o bakacak.
I have every problem.	Her sorunum var.
The move was later confirmed the next day.	Hareket daha sonra ertesi gün doğrulandı.
I am nobody and everybody.	Ben kimse ve herkes değilim.
I need to fix this for tomorrow.	Bunu yarın için iyileştirmem gerekiyor.
There are lots of small parts attached.	Ekli çok sayıda küçük parça var.
Then it's pretty surprising when it reaches your chest.	Sonra göğsüne ulaştığında bu oldukça şaşırtıcı bir şey.
I finally saw my father.	Sonunda babamı gördüm.
He had no idea what they were doing or who they were.	Ne yaptıkları ya da kim oldukları hakkında hiçbir fikri yoktu.
I'm trying not to care.	umursamamaya çalışıyorum.
A place where standing is impossible.	Ayakta durmanın mümkün olmayacağı bir yer.
What are you saying?.	Ne diyorsun?.
I see you.	Seni görüyorum.
Now the problem is speed.	Şimdi sorun hız.
I felt it.	Onu hissettim.
He was supposed to play a man and the man didn't show up.	Bir adamı oynaması gerekiyordu ve adam gelmedi.
Others are just more and don't make any effort.	Diğerleri sadece daha fazlasıdır ve herhangi bir çaba göstermezler.
These actions later spread to the city.	Bu eylemler daha sonra şehre yayıldı.
I can't balance anything.	Bir şeyi dengeleyemiyorum.
But he wants to know more about its positive properties.	Ancak olumlu özellikleri hakkında daha fazla şey bilmek istiyor.
People who meet us are usually very upset.	Bizimle tanışan insanlar genellikle çok üzgündür.
If you can think, they can create.	Eğer düşünebilirsen, yaratabilirler.
They sat there for another week.	Orada bir hafta daha oturdular.
Put a brown bag on his head before sex.	Seksten önce kafasına kahverengi bir çanta koyun.
The control group only received the vehicle.	Kontrol grubu sadece aracı teslim aldı.
Okay, we're not actually going to do that.	Tamam, aslında bunu yapmayacağız.
And he didn't want her to come and join him.	Ve gelip ona katılmasını istemedi.
They are very honest and open about how easy it is.	Çok dürüstler ve ne kadar kolay olduğu konusunda açıklar.
I'm not stopping him.	Ben onu durdurmuyorum.
The house was filled with the most terrible silence.	Ev en korkunç sessizlikle doluydu.
But a review of the data shows that this is not the case.	Ancak verilerin gözden geçirilmesi, durumun böyle olmadığını gösteriyor.
I disappointed everyone who meant anything to me.	Benim için bir anlamı olan herkesi hayal kırıklığına uğrattım.
I just feel sad.	Sadece üzgün hissediyorum.
This will be a huge load off my shoulders.	Bu benim omuzlarımdan büyük bir yük olacak.
To make others forget.	Başkalarının unutmasını sağlamak.
The trees are too far away to reach them in time.	Ağaçlar zamanında yetişemeyecek kadar uzakta.
But they don't want you to know their plans.	Ama planlarını bilmenizi istemiyorlar.
Our plan is to have a similar version in our store.	Planımız mağazamızda benzer bir versiyona sahip olmaktır.
You will be surprised at details you never noticed.	Hiç fark etmediğiniz ayrıntılara şaşıracaksınız.
I was at hospital.	Hastanedeydim.
Positive mood.	Olumlu ruh hali.
He turned to face me.	Yüzünü bana dönmek için döndü.
Not now, it's too early.	Şimdi değil, çok erken.
Nobody really knew what was going on.	Kimse gerçekten neler olduğunu bilmiyordu.
Dots with error bars indicate data.	Hata çubuklu noktalar verileri gösterir.
Maybe he's showing concern.	Belki endişesini gösterir.
These findings are consistent with our case.	Bu bulgular bizim olgumuzla uyumludur.
Now is the time to live and do fun things.	Şimdi yaşama ve eğlenceli şeyler yapma zamanı.
Let's put a dog in there.	Oraya bir köpek koyalım.
I suffered for you	senin için acı çektim
Now, there is no clear answer.	Şimdi, açık bir cevap yok.
I love your beautiful dreams too.	Ben de senin güzel hayallerini seviyorum.
Actually, they were here.	Aslında onlar buradaydı.
things like that you know.	bildiğin böyle şeyler.
And you say, most of these people are good people.	Ve diyorsunuz ki, bu insanların çoğu iyi insanlar.
Then suddenly he started walking around the table.	Sonra aniden masanın etrafında dolaşmaya başladı.
I never thought my life could be so useful.	Hayatımın bu kadar faydalı olabileceğini hiç düşünmemiştim.
It may be a year before you get your dog.	Köpeğinizi almadan önce bir yıl olabilir.
Construction continued throughout the summer.	İnşaat yaz boyunca devam etti.
It's not what you believe it should be.	Olması gerektiğine inandığınız gibi değil.
It couldn't have been thirty seconds.	Otuz saniye olmuş olamaz.
He didn't need it.	Ona ihtiyacı yoktu.
When he left this country, he left forever.	Bu ülkeyi terk ettiğinde, sonsuza dek terk etti.
Play with your children at home.	Evde çocuklarınızla oynayın.
I literally had no idea.	Kelimenin tam anlamıyla hiçbir fikrim yoktu.
Strength.	Güç.
It was nice to receive your call.	Aramanızı almak güzeldi.
And even my mom seems to like you.	Ve annem bile senden hoşlanıyor gibi görünüyor.
It is true that you can make money online.	İnternetten para kazanabileceğiniz doğrudur.
There is a theory behind what we do.	Yaptığımız şeyin altında bir teori var.
Tiny houses can give you financial freedom.	Küçük evler size finansal özgürlük verebilir.
I never do this.	Bunu asla yapmam.
You don't make small talk.	Küçük konuşma yapmıyorsun.
Song also asked me some questions, but not too many.	Song da bana bazı sorular sordu, ama çok fazla değil.
My son will get on the plane next.	Oğlum uçağa bir sonraki binecek.
I don't know how to explain how it all works.	Her şeyin nasıl çalıştığını açıklamayı bilmiyorum.
But nothing stopped them.	Ama hiçbir şey onları durdurmadı.
They didn't stop until they caught up with them.	Onlara yetişene kadar durmadılar.
Take a look.	Bir göz at.
We miss his threat.	Onun tehdidini özlüyoruz.
While the first is included in the policy, the second is excluded.	Birincisi poliçesinde yer alırken, ikincisi hariç tutulmuştur.
Sound has a wide frequency response range.	Sesin geniş bir frekans tepki aralığı vardır.
But in a few months, they've become huge.	Ama birkaç ay içinde çok büyük oldular.
Talk to others about your problem.	Sorununuz hakkında başkalarıyla konuşun.
He was saying something.	Bir şeyler söylüyordu.
But we need to feed you to stay healthy.	Ama sağlıklı kalman için seni beslememiz gerekiyor.
He could never prove himself.	Kendini hiçbir zaman kanıtlayamadı.
He made such a connection for me.	Benim için böyle bir bağlantı kurdu.
Finally, he shrugged.	Sonunda omuzlarını silkti.
He was making up his mind about something.	Bir şey hakkında kararını veriyordu.
The site is very clean and easy to use.	Site çok temiz ve kullanımı kolaydır.
Definitely a goal.	kesinlikle gol olur.
There is little joy in living this way.	Bu şekilde yaşamanın çok az neşesi var.
We are not ourselves.	Biz kendimiz değiliz.
But we have neither the time nor the place for that.	Ancak bunun için ne zamanımız ne de yerimiz var.
If it got in your way.	Yoluna çıktıysa.
She gave him a small smile.	Ona küçük bir gülümseme verdi.
A nice place.	Güzel bir yer.
Right into the unknown.	Bilinmeze doğru.
They knew what they were talking about.	Ne hakkında konuştuklarını biliyorlardı.
This won't happen in a day.	Bu da bir günde olmaz.
Little fat boy.	Küçük şişman çocuk.
Drawn images are powerful things.	Çizilmiş görüntüler güçlü şeylerdir.
If he's too busy to answer, leave a message.	Cevap veremeyecek kadar meşgulse, mesaj bırakın.
Life is like a never ending school.	Hayat hiç bitmeyen bir okul gibidir.
Wishing to share a world together.	Birlikte bir dünyayı paylaşmak dileğiyle.
We want to be in control.	Kontrolde olmak istiyoruz.
It's my bedroom now.	Artık benim yatak odam.
Conflict is the mind's setting of conditions.	Çatışma, zihnin koşulları belirlemesidir.
Let me save you the trouble of lying to us.	Seni bize yalan söyleme zahmetinden kurtarayım.
They can be happy.	Mutlu olabilirler.
It's too dry.	O çok kuru.
A very good choice for a spring day.	Bir bahar günü için çok iyi bir seçim.
They talked about the rain, about the fish.	Yağmurdan, balıklardan bahsettiler.
I don't want them to see me like this.	Beni böyle görmelerini istemiyorum.
Piece by piece, piece by piece.	Parça parça, parça parça.
He won't be able to get away.	Uzaklaşamayacak.
Finally.	Sonunda.
They are usually complex numbers.	Genelde karmaşık sayılardır.
But the question had no power.	Ama sorunun gücü yoktu.
I didn't want to follow the crowd.	Kalabalığı takip etmek istemedim.
Why, of course she was crying.	Neden, tabii ki ağlıyordu.
People would have to go out of their way.	İnsanlar kendi yollarından çıkmak zorunda kalacaklardı.
Everyone knows that, and everyone knew it back then.	Bunu herkes biliyor ve o zamanlar herkes biliyordu.
He smiled to himself.	Kendi kendine gülümsedi.
We went inside to see who it was.	Kim olduğuna bakmak için içeri girdik.
He certainly wasn't.	Kendi kesinlikle olmamıştı.
I have nothing to do.	Yapacak işim yok.
You can be the best you can be.	Olabileceğinin en iyisi olabilirsin.
The court is following the process.	Mahkeme süreci takip ediyor.
It did happen sometimes though.	Yine de bazen oluyordu.
All authors analyzed the results.	Tüm yazarlar sonuçları analiz etti.
It has a service every year that cannot be ignored.	Göz ardı edilmeyecek kadar her yıl bir hizmeti vardır.
Until then, it would take one day at a time.	O zamana kadar, her seferinde bir gün alacaktı.
Do this twice a day.	Bunu günde iki kez yapın.
It sounded good at first.	İlk başta kulağa hoş geliyordu.
My left foot went in a different direction than the rest.	Sol ayağım geri kalanından farklı bir yöne gitti.
However, the government did not respect this right.	Ancak hükümet bu hakka saygı göstermedi.
You won't be in it that long.	İçinde o kadar uzun kalmayacaksın.
Her husband would return from work to find her crying.	Kocası onu ağlarken bulmak için işten dönecekti.
Looks like he's on his way.	O yolda gibi görünüyor.
I am very afraid for him.	Onun için çok korkuyorum.
We will be very happy if you share it with someone.	Birileriyle paylaşırsanız çok mutlu oluruz.
Message me if you are interested.	İlgilenirseniz bana mesaj atın.
I love my brother very much.	Kardeşimi çok seviyorum.
Sound is the least of my concerns.	Ses, endişelerimin en küçüğü.
I wasn't doing it yet.	Henüz yapmıyordum.
You are sitting upright in bed.	Yatakta dik oturuyorsun.
I was having enough difficulty trying to get my brain to think clearly.	Beynimi net bir şekilde düşündürmeye çalışırken yeterince zorluk çekiyordum.
Not very hurt.	Pek incinmedi.
I had an email with him.	Onunla bir e-postam vardı.
Then he looked at his watch.	Sonra saatine baktı.
Then the church controls your life from birth to death.	Sonra kilise doğumdan ölüme kadar hayatınızı kontrol eder.
But only for a short time.	Ama sadece kısa bir süre için.
He will or will not talk to his wife at dinner.	Akşam yemeğinde karısıyla konuşacak ya da konuşmayacak.
I have this.	Bu bende var.
We lost together what we lost.	Kaybettiklerimizi birlikte kaybettik.
Take pain as an example.	Örnek olarak acıyı alın.
And the same goes for everyone else.	Ve aynı şey diğer herkes için de geçerli.
Here it goes.	İşte gidiyor.
I will definitely use them a lot.	Kesinlikle onlardan çok faydalanacağım.
Sometimes we were on the wrong side when we set off.	Bazen yola çıktığımızda yanlış taraftaydık.
Once we win, it won't affect our next game.	Kazandığımızda, bir sonraki oyunumuzu etkilemez.
The second is for production.	İkincisi üretim içindir.
It would be great.	Harika olurdu.
Get your power back.	Gücünü geri al.
So the only thing he could hide was gone.	Yani saklayabileceği tek şey de gitmişti.
And we.	Ve biz.
He knew a small part of him wanted him dead.	Küçük bir parçasının onun ölmesini istediğini biliyordu.
just click on the date below.	sadece alttaki tarihe tıklayın.
However, this situation can be turned in your favor.	Ancak bu durum lehinize çevrilebilir.
Please stay at home unless absolutely necessary.	Lütfen zorunlu olmadıkça evde kalın.
'Cause fuck eyes.	Çünkü gözleri sikeyim.
Yet they are here.	Yine de buradalar.
The products generally work flawlessly.	Ürünler genel olarak sorunsuz çalışıyor.
This moment is complete.	Bu an tamamlandı.
Color groups were not mentioned again.	Renk gruplarından tekrar bahsedilmedi.
He died in a car accident a week later.	Bir hafta sonra bir araba kazasında öldü.
You can't say anything.	Hiçbir şey söyleyemezsin.
The rationale for this has probably never been studied.	Bunun mantığı muhtemelen hiç incelenmedi.
We will use it as an example.	Onu örnek olarak kullanacağız.
It is the average for the whole year.	Tüm yıl ortalamasıdır.
And he was great.	Ve o harikaydı.
Here's how it works.	İşte nasıl çalıştığı.
Finally, they do.	Sonunda, yaparlar.
Completely sold out, it's there.	Tamamen tükendi, o var.
He says everyone is happy and shouldn't be.	Herkesin mutlu olduğunu ve olmaması gerektiğini söylüyor.
It's like he doesn't have the stomach to fight.	Kavga edecek midesi yok gibi.
It's not a game.	O bir oyun değil.
His arm was shot.	Kolu vuruldu.
If you want to win, you need friends.	Kazanmak istiyorsan arkadaşlara ihtiyacın var.
It wouldn't stop.	Durmazdı.
So government is not just the name of what we do together.	Dolayısıyla hükümet sadece birlikte yaptığımız şeyin adı değildir.
The offer was to go play some cards.	Teklif, gidip biraz kağıt oynamaktı.
The answer was still no.	Cevap hala hayırdı.
He took you back.	Seni geri aldı.
I didn't give him my hand.	Ona elimi vermedim.
And there were more problems.	Ve daha fazla sorun vardı.
These are just the first reports from the radio.	Bunlar sadece radyodan gelen ilk raporlar.
All our friends are dead.	Bütün arkadaşlarımız öldü.
His face was determined and strong.	Yüzü kararlı ve güçlüydü.
It could take months, possibly years, for his case to be reviewed.	Davasının gözden geçirilmesi aylar, muhtemelen yıllar alabilir.
Personal contact is very important to him.	Kişisel temas onun için çok önemlidir.
Then you just need to add hot water.	O zaman sadece sıcak su eklemeniz gerekir.
I'm not coming to your house and doing it for you.	Evine gelip senin için yapmıyorum.
More than ever since my hearing began to decline.	İşitme yeteneğim azalmaya başladığından beri her zamankinden daha fazla.
This of course means:	Bu elbette şu anlama gelir.
More dying now.	Şimdi daha çok ölüyor.
I'm not asking anything more.	Daha fazla bir şey sormuyorum.
By the driver, that's right.	Sürücü tarafından, bu doğru.
Just take your name.	Sadece adını al.
They need to produce less material.	Daha az malzeme üretmeleri gerekiyor.
He would stop at nothing to protect his family.	Ailesini korumak için hiçbir şeyden vazgeçmeyecekti.
Expect more from such claims.	Bu tür iddialardan daha fazlasını bekleyin.
I tried to play calmly.	Sakin oynamaya çalıştım.
There is too much pressure.	Çok fazla baskı var.
Here you go.	İşte gidiyorsun.
It is mostly stock.	Çoğunlukla hisse senedidir.
All everyone has to do is try.	Herkesin yapması gereken tek şey denemek.
All we can do is watch the sky and wait.	Tek yapabileceğimiz gökyüzünü izlemek ve beklemek.
At least a hundred.	En az yüz tane.
He and she used to pass each other on the street.	O ve o sokakta birbirlerinin yanından geçerlerdi.
And yet it was different.	Ve yine farklıydı.
He didn't look around the room or take notes.	Odaya bakmadı ya da not almadı.
It's really simple supply and demand.	Gerçekten basit arz ve talep.
Nobody at my company even knows you.	Şirketimdeki hiç kimse seni tanımıyor bile.
They liked to be stronger than other birds.	Diğer kuşlardan daha güçlü olmayı seviyorlardı.
This fact cannot be doubted.	Bu gerçeğin şüphesi olamaz.
She couldn't even recognize the baby she had given him.	Verdiği bebeği de tanıyamazdı.
I won't make the same mistake again.	Aynı hatayı bir daha yapmayacağım.
He's not very tall.	Çok uzun olmayan birisi.
And we will for years.	Ayrıca yıllarca yapacağız.
Nobody had left.	Kimse ayrılmamıştı.
This much.	Bu kadar.
If you want to work, you work.	Çalışmak istiyorsan çalışırsın.
You can play with the colors you want.	İstediğiniz renklerle oynayabilirsiniz.
He's not getting better.	İyileşmiyor.
Why don't you read these books?	Neden bu kitapları okumuyorsun?
This is not a huge difference.	Bu çok büyük bir fark değil.
And he had no women, something he wanted more than anything.	Ve hiçbir kadını yoktu, her şeyden çok istediği bir şey.
good girls vs.	iyi kızlar vs
He took the time to look at her.	Ona bakmak için zaman ayırdı.
This is the most fun for me.	Bu benim için en eğlencelisi.
They will make you a new one.	Seni yeni bir tane yapacaklar.
Then he came back again because he was thinking of something else.	Sonra başka bir şey düşündüğü için tekrar geri döndü.
The first of these is more simply defined.	Bunlardan ilki daha basit bir şekilde tanımlanmıştır.
You've added too much food to think about.	Düşünmek için çok fazla yiyecek eklediniz.
Various search techniques have been developed to serve such a search demand.	Böyle bir arama talebine hizmet etmek için çeşitli arama teknikleri geliştirilmiştir.
I have to find a job that interests me.	İlgimi çeken bir iş bulmalıyım.
The first change was about the base contract.	İlk değişiklik, temel sözleşmeyle ilgiliydi.
There was no soul in the course.	Kursta bir ruh yoktu.
These often include missing legs or extra legs.	Bunlar genellikle eksik bacakları veya fazla bacakları içerir.
They should never sleep together.	Kesinlikle birlikte yatmamalılar.
I will reason with you.	seninle akıl yürüteceğim.
If there was no name, there was no need for a name.	İsim yoksa, isme gerek yoktu.
It's a small world.	Bu küçük bir dünya.
And surprise surprise, it looks like absolute work in high definition.	Ve sürpriz bir sürpriz, yüksek çözünürlükte mutlak iş gibi görünüyor.
You probably didn't either, because he's your friend.	Muhtemelen sen de yapmadın, o senin arkadaşın olduğu için.
Do not hesitate to contact me.	Benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
However, the results of these studies have not been consistent.	Ancak, bu çalışmaların sonuçları tutarlı olmamıştır.
Small government was the order of the day.	Küçük hükümet günün emriydi.
It made him want more.	Daha fazlasını istemesini sağladı.
Of course, she claims her age is responsible.	Tabii ki, yaşının sorumlu olduğunu iddia ediyor.
You will wish you had these experiences.	Bu deneyimleri yaşamış olmayı dileyeceksiniz.
You took your body in.	Vücudunu içeri aldın.
Let's get back to you now.	Şimdi size dönelim.
Write once, run anywhere.	Bir kez yaz, her yerde koş.
There is only one problem.	Sadece bir problem var.
However, their children could not catch up.	Ancak çocukları yetişemedi.
I do not understand young people.	gençleri anlamıyorum.
It seems like most of us left an extra day early.	Görünüşe göre çoğumuz fazladan bir gün erken gitti.
Not just your heart.	Sadece kalbini değil.
I moved it until I felt comfortable.	Rahat hissedene kadar hareket ettirdim.
But he couldn't stop.	Ama durduramadı.
But this was no longer the life he wanted.	Ama artık istediği hayat bu değildi.
He likes control.	Kontrolü sever.
That says there are no other cases.	Bu, başka bir vaka olmadığını söylüyor.
Don't keep making changes.	Değişiklik yapmaya devam etmeyin.
Here is that explanation and question.	İşte o açıklama ve soru.
It will be incredible to see what he will do next.	Bundan sonra ne yapacağını görmek inanılmaz olacak.
But it was a good wait.	Ama bu iyi bir bekleyişti.
That is the purpose of this book.	Bu kitabın amacı da bu aslında.
It's not a program to help them.	Onlara yardımcı olacak bir program değil.
That was exactly three weeks ago.	Bu tam üç hafta önceydi.
Maybe you feel that way yourself.	Belki de kendin öyle hissediyorsun.
It's completely gone.	Tamamen gitti.
I was just there to be the third man.	Ben sadece üçüncü adam olmak için oradaydım.
This is strange because he is the first of three.	Bu garip çünkü üç kişiden ilki.
I hope you accept the good news of your negative situation.	Umarım olumsuz durumunuzun iyi haberlerini kabul edersiniz.
without paying them.	Kendilerine ödeme yapmadan.
I keep my gaze on the ground.	Bakışlarımı yerde tutuyorum.
He desires such things.	Böyle şeyler arzu eder.
Who are we looking for?	Kimi arıyoruz.
He is not playing with other children yet.	Henüz diğer çocuklarla oynamıyor.
Others are dead.	Diğerleri öldü.
Not a man.	Bir erkek değil.
Most received mixed feelings.	Çoğu karışık duygular aldı.
It's the kind of story that looks like real life.	Gerçek hayata benzeyen türden bir hikaye.
We call these activity points.	Bunlara aktivite noktaları diyoruz.
Don't force them, ask them.	Zorlamayın, onlara sorun.
It's been good for my health.	Sağlığım için iyi oldu.
This means that we must fight harder than ever before.	Bu, her zamankinden daha güçlü bir şekilde savaşmamız gerektiği anlamına geliyor.
Real life, as they say.	Gerçek hayat, dedikleri gibi.
He hoped his children would understand.	Çocuklarının anlamasını umuyordu.
Nobody would tell me why.	Kimse bana nedenini söylemezdi.
And we are not there.	Ve biz orada değiliz.
The experience of pain is another.	Acı deneyimi başka bir şeydir.
You must act now.	Şimdi harekete geçmelisin.
He had given up.	O vazgeçmişti.
you are called.	sen çağrılıyorsun.
He was used to starting early.	Erken başlamaya alışmıştı.
I didn't like this.	Bunu beğenmedim.
It's a show, but nobody seems to understand.	Bu bir gösteri, ama kimse anlamıyor gibi görünüyor.
Have fun guys.	Gençler iyi eğlenceler.
Black.	Siyah.
An exact number.	Kesin bir sayı.
After a short round of comments, we ended the conversation.	Kısa bir yorum turundan sonra konuşmayı sonlandırdık.
This time he turned, but the door did not open.	Bu sefer döndü ama kapı açılmadı.
I enjoyed myself.	Kendimden zevk aldım.
He didn't play anyway.	Nasılsa oyun oynamadı.
Let it be there and feel it.	Orada olmasına izin ver ve hisset.
Of course they are the best.	Tabii ki olmaları en iyisi.
It will only contribute to increased stress levels.	Sadece artan stres seviyelerine katkıda bulunacaktır.
The doctor tried it, but the doctor could not understand it.	Doktor onu denedi, ama doktoru anlayamadı.
It's nice to have my real son again.	Gerçek oğluma tekrar kavuşmak güzel.
You have two problems.	İki problemin var.
I'm glad it's you and not me.	Ben değil de sen olduğun için mutluyum.
But even then he didn't give up.	Ama o zaman bile vazgeçmedi.
It's like you're in a great story.	Harika bir hikayenin içinde gibisin.
But otherwise he just spoke.	Ama aksi halde sadece konuştu.
It looked like hell.	Cehenneme benziyordu.
He would try to persuade them to read with expression.	Onları ifade ile okumaya ikna etmeye çalışırdı.
It says it's metal.	Metal olduğunu söylüyor.
The piece was no longer made and was never on hand.	Parça artık yapılmadı ve elde hiç yoktu.
Be healthy like other men.	Diğer erkekler gibi sağlıklı ol.
I followed and caught.	Takip ettim ve yakaladım.
Just like live radio shows.	Tıpkı canlı radyo programları gibi.
This infection seems to be getting worse.	Bu enfeksiyon kötüleşiyor gibi görünüyor.
It is a great skin care product.	Harika bir cilt bakım ürünüdür.
First, credit where the credit is due.	İlk olarak, kredinin vadesi geldiği yerde kredi.
The interview was never broadcast.	Röportaj hiç yayınlanmadı.
I made a mistake.	Bir hata yaptım.
So that little trouble is over.	Böylece o küçük sorun sona erdi.
Even when he was married, I saw you together in the city.	O evliyken bile sizi şehirde birlikte gördüm.
The strategy set is the sum of the various actions available to the player.	Strateji seti, oyuncunun kullanabileceği çeşitli eylemlerin toplamıdır.
They may think that there are only three soldiers, not four.	Dört değil, sadece üç asker olduğunu düşünebilirler.
After a while he closed his eyes and took a deep breath.	Bir süre sonra gözlerini kapattı ve derin bir nefes aldı.
What happens is that the body no longer wants it there.	Olan şu ki, vücut artık onu orada istemiyor.
They got to work.	İşe eğildiler.
I will meet you.	Seninle buluşacağım.
As long as it's not too far away.	Çok uzak olmadığı sürece.
It looks more like them though.	Onlara rağmen daha çok benziyor.
It's very close.	Çok yakındır.
There is no easy way to get to the top of the list.	Listenin en üstüne çıkmanın kolay bir yolu yok.
College is over.	Kolej bitti.
For me this matter is much less simple.	Benim için bu konu çok daha az basit.
So is the church itself.	Kilisenin kendisi de öyle.
It's part of it.	Onun bir parçası.
The Story of My Life.	Hayatımın Hikayesi.
It was long and pointed, dirty yellow in color.	Uzun ve sivri, kirli sarı renkteydi.
This is something we have been taught from our earliest days.	Bu bize ilk günlerimizden beri öğretilen bir şey.
So feel free.	Bu yüzden özgür hissedin.
Why don't you stop by and have a taste?	Neden bir uğrayıp tadına bakmıyorsunuz?
You'll just have to put up with mine.	Sadece benimkine katlanmak zorunda kalacaksın.
Every now and then we notice.	Ara ara fark ederiz.
We have a lot to show and share.	Gösterecek ve paylaşacak çok şeyimiz var.
But my problem is this.	Ama benim sıkıntım şu.
They thought of the details.	Detayları düşündüler.
I take a hard look at them.	Onlara sert bakıyorum.
However it still doesn't work.	Ancak yine de çalışmıyor.
I took out my city map and opened it fully.	Şehir haritamı çıkardım ve tamamen açtım.
It's like a week late.	Bir hafta gecikmiş gibi.
He's older than me and mine was here.	Benden daha yaşlı ve benimki buradaydı.
We have a lot of work ahead of us, workers.	Önümüzde çok iş var, işçiler.
Many questions were asked.	Birçok soru soruldu.
The table was not ready yet.	Masa henüz hazır değildi.
The men and women in the field love it.	Tarladaki erkekler ve kadınlar buna bayılıyor.
An example is the decision to write unit tests.	Bir örnek, birim testleri yazma kararıdır.
Medium to dark brown.	Orta ila koyu kahverengi.
But we are looking.	Ama arıyoruz.
This was and is a big plus for me.	Bu benim için büyük bir artıydı ve oldu.
It's hard to imagine that now.	Bunu şimdi hayal etmek zor.
She wants to know where her baby is.	Bebeğinin nerede olduğunu bilmek istiyor.
We are here seven days a week to answer your questions.	Sorularınızı yanıtlamak için haftanın yedi günü buradayız.
I know two of them more or less.	İki tanesini az çok tanıyorum.
Because this world is not our world.	Çünkü bu dünya bizim dünyamız değil.
I have to believe that he is in some kind of danger.	Onun bir tür tehlikede olduğuna inanmak zorundayım.
No direction either, the sun is directly above.	Yön de yok, güneş doğrudan yukarıda.
And it grew very fast.	Ve çok hızlı büyüdü.
But he cannot find a red rose in the garden.	Ama bahçede kırmızı bir gül bulamıyor.
They were getting to know each other again.	Birbirlerini yeniden tanıyorlardı.
Of course it wasn't there.	Tabii ki orada değildi.
You got here so fast.	Buraya kadar çok hızlı geldin.
And so they gave me the freedom to do that.	Ve böylece bana bunu yapma özgürlüğü verdiler.
You can comment now.	Şimdi yorum yapabilirsiniz.
It was like a warm rain.	Sıcak bir yağmur gibiydi.
Especially when you're friends.	Özellikle arkadaş olduğunuzda.
Previously the title was used.	Daha önce başlık kullanılıyordu.
Experience that world.	O dünyayı deneyimleyin.
At first, the whole procedure will seem complicated.	İlk başta, tüm prosedür karmaşık görünecek.
Ask a question or offer help.	Soru sorun veya yardım teklif edin.
Her tears flowed down her face.	Gözyaşları yüzünden aşağı aktı.
For a while nothing is said.	Bir süre hiçbir şey söylenmez.
You have to create a culture.	Bir kültür oluşturmanız gerekiyor.
Crying analyzed by computer.	Ağlama bilgisayar tarafından analiz edildi.
That's when the media really started to notice him, he says.	O zaman medya onu gerçekten fark etmeye başladı, diyor.
Even more interesting was that it was bright red.	Daha da ilginç olanı, parlak kırmızı olmasıydı.
Sometimes we break up.	Bazen ayrılıyoruz.
He tried to think of something else.	Başka bir şey düşünmeye çalıştı.
And maybe there is still one person.	Ve belki hala bir kişi vardır.
Eating nine times a day works.	Günde dokuz kez yemek yemek işe yarar.
Many were afraid.	Bir çoğu korktu.
She is a good girl.	O iyi bir kız.
I mean, the son had never been there.	Yani, oğul hiç orada olmamıştı.
We've been through fire before.	Daha önce yangından geçtik.
They were dead.	Onlar ölüydü.
And maybe it is.	Ve belki de öyle.
Our room was ready early and in very good condition.	Odamız erkenden hazırdı ve çok iyi durumdaydı.
That was one of the leaders' biggest concerns.	Liderlerin en büyük endişelerinden biri de buydu.
What a strange experience that would be.	Ne garip bir deneyim olurdu.
A great price for a great product.	Harika bir ürün için harika bir fiyat.
Their eyes were removed because they stood out too much.	Fazla öne çıktıkları için gözleri çıkarıldı.
These are indicated by green lines.	Bunlar yeşil çizgilerle belirtilmiştir.
Do the work, apply it.	İşi yap, uygula.
I know you're coming.	geldiğini biliyorum.
I'm sorry for your loss.	Kaybın için üzgünüm.
After some discussion between the leader and some gold.	Lider ve biraz altın arasında biraz tartışmadan sonra.
I could definitely see that happening.	Bunun olduğunu kesinlikle görebiliyordum.
They're back, but things aren't getting any better.	Geri döndüler, ama işler daha iyiye gitmiyor.
Statistical analysis of the results was performed.	Sonuçların istatistiksel analizi yapıldı.
It's not about what happens to him after he's finished.	Bitirdikten sonra ona ne olacağı hakkında değil.
don't fix it.	düzeltmeyin.
He was active by nature and had many friends.	Doğası gereği aktifti ve birçok arkadaşı vardı.
Heat until the oil begins to move on the surface.	Yağ yüzeyinde hareket etmeye başlayana kadar ısıtın.
I'm pretty sure of that.	Bundan oldukça eminim.
Not fat enough to contain drugs.	Uyuşturucu içerecek kadar şişman değil.
But that's the way it works in general.	Ama genel olarak çalışma şekli bu.
Nothing you say or do will help or change him.	Söyleyeceğiniz ya da yapacağınız hiçbir şey ona yardım etmeyecek ya da onu değiştirmeyecek.
They were the fans watching him play.	Onlar onun oynamasını izleyen taraftarlardı.
He looked my age or older.	Benim yaşımda ya da daha büyük görünüyordu.
This will help you understand and learn from them.	Bu, onları anlamanıza ve onlardan öğrenmenize yardımcı olacaktır.
He looked into the large, bright room.	Geniş, aydınlık odaya baktı.
Probably something to do with being my goddamn dad.	Muhtemelen kahrolası babam olmakla ilgili bir şey.
It was heard first in one ear, then in the other.	Önce bir kulakta, sonra diğerinde duyuldu.
I still stand behind this statement.	Hala bu ifadenin arkasındayım.
Instead, our work has a few key features.	Bunun yerine, çalışmamızın birkaç temel özelliği var.
Do not cross your feet.	Ayaklarınızı çaprazlamayın.
One view was:	Bir görüş şöyleydi.
But he would not avert his gaze.	Ama bakışlarını kaçırmayacaktı.
Let me repeat.	Tekrar edeyim.
I never understood exactly what to expect.	Tam olarak ne bekleyeceğimi hiç anlamadım.
If only one action remains, it is returned.	Yalnızca bir eylem kalırsa, döndürülür.
Mark's.	Mark'ın.
You have to do something with it. 	Onunla bir şeyler yapmalısın. 
are you working today?	bugün çalışıyor musun?
I think he is very careful not to interfere.	Bence karışmamaya çok dikkat ediyor.
Eye to eye.	Göz göze.
That's right, three and six.	Bu doğru, üç ve altı.
They looked close.	Yakın görünüyorlardı.
This was not a disease to be taken lightly.	Bu hafife alınacak bir hastalık değildi.
Wait, we have to do this right.	Bekle, bunu doğru yapmalıyız.
This will be my job.	Bu benim işim olacak.
Let me read some of what he told you here.	Size burada söylediklerinin bir kısmını okumama izin verin.
Each condition was repeated three times.	Her koşul üç kez tekrarlandı.
It is easy to write.	Yazmak kolaydır.
His strategies worked very well.	Stratejileri çok işe yaramıştı.
We had many wonderful moments mixed with some tough times.	Bazı zor zamanlarla karışık birçok harika an yaşadık.
And she knew him well.	Ve onu iyi tanıyordu.
Local government will.	Yerel yönetim yapacak.
I said okay and bought it.	Ne olur dedim ve aldım.
I told the story wrong.	Hikayeyi yanlış anlattım.
We had made our bed, now we had to go to bed.	Yatağımızı yapmıştık, şimdi yatmak zorunda kaldık.
Others are like new.	Diğerleri yeni gibi.
The president is human.	Başkan insandır.
It put some doubt in his voice.	Sesine biraz şüphe kattı.
This is his usual expression.	Bu onun her zamanki ifadesi.
I tried to stop them.	Onları durdurmaya çalıştım.
The hardest to understand us.	Bizi anlamak en zoru.
She moved enough to challenge him.	Ona meydan okuyacak kadar hareket etti.
I just want to make sure this is it.	Sadece bu olduğundan emin olmak istiyorum.
He was hours late.	Saatlerce gecikti.
My brother is running around here like crazy.	Ağabeyim burada deli gibi koşturuyor.
It is valuable.	Değerlidir.
I would really like to see this.	Bunu gerçekten görmek isterim.
I used to play a lot for a few months.	Birkaç ay boyunca çok oynardım.
Forever was a long time to make a promise.	Sonsuza dek birinin söz vermesi uzun bir zamandı.
Let's talk to people who sell online.	İnternetten satan kişilerle konuşalım.
This is a completely free service.	Bu tamamen ücretsiz bir hizmettir.
However, even these methods face challenges.	Bununla birlikte, bu yöntemler bile zorluklarla karşı karşıyadır.
Moral feelings have common characteristics.	Ahlaki duyguların ortak özellikleri vardır.
Because you are worth it.	Çünkü sen buna değersin.
This may be the first of its kind.	Bu, türünün ilk örneği olabilir.
It doesn't matter what he says.	Ne söylediği önemli değil.
Click once on each file you want to copy.	Kopyalamak istediğiniz her dosyaya bir kez tıklayın.
This is none of your business.	Bu seni ilgilendirmez.
The methods are described below.	Yöntemler aşağıda açıklanmıştır.
He believed it was another woman.	Onun başka bir kadın olduğuna inanıyordu.
It's going somehow.	Bir şekilde gidiyor.
She never wanted to hold him.	Onu tutmayı asla istemedi.
It only takes fifteen minutes.	Sadece on beş dakika sürer.
The article is divided into two main parts.	Makale iki ana bölüme ayrılmıştır.
Your best friend.	En iyi arkadaşın.
The light appeared on its side of the road.	Işık yolun kendi tarafında görünüyordu.
Put it this way, it looks obvious.	Bu şekilde koy, bariz görünüyor.
We are used to it.	Biz buna alışkınız.
We will be better.	Daha iyi olacağız.
One person will say that it is a chair.	Bir kişi bir sandalye olduğunu söyleyeceğim.
It comes down to the issue of trust.	Güven meselesine geliyor.
A successful exercise program has three components.	Başarılı bir egzersiz programının üç bileşeni vardır.
Thank you for never giving up on us.	Bizden asla vazgeçmediğiniz için teşekkür ederiz.
Therefore, it starts to move much slower than the step.	Bu nedenle adımdan çok daha yavaş hareket etmeye başlar.
So they come with everything.	Yani her şeyle geliyorlar.
This work continues.	Bu çalışma devam ediyor.
He was completely out of left field.	Tamamen sol sahanın dışındaydı.
I'm going back to go back.	Geri dönmek için dönüyorum.
Tell them to come to town.	Şehre gelmelerini söyle.
We will not let this happen.	Bunun olmasına izin vermeyeceğiz.
I wanted a real home and I found it.	Gerçek bir ev istedim ve buldum.
Life was simple then.	O zaman hayat basitti.
I took one out.	Bir tane çıkardım.
It's all over.	Her şey bitti.
But there is no end to such things.	Ama böyle şeylerin sonu yok.
I will not cry for this.	Bunun için ağlamayacağım.
Imagine not seeing that friend for a long time.	O arkadaşınızı uzun süre göremediğinizi hayal edin.
But my mother didn't want it.	Ama annem istemedi.
This house will get old one day.	Bu ev bir gün eskiyecek.
Then to open your eyes to what is really going on.	Sonra gerçekten neler olup bittiğine gözlerinizi açmak için.
Doing so saved me a few brain cells.	Bunu yapmak beni birkaç beyin hücresinden kurtardı.
He wouldn't watch anything else.	Başka bir şey izlemeyecekti.
But only in terms of the body.	Ama sadece beden açısından.
He fell about eight meters and was injured.	Yaklaşık sekiz metre düştü ve yaralandı.
It's not that fun.	O kadar eğlenceli değil.
Something similar is at work.	Benzer bir şey işlerde.
If in doubt, clean it up.	Şüpheniz varsa temizleyin.
Pay attention to them.	Onlara dikkat et.
Let me know what you think in the comments below.	Aşağıdaki yorumlarda ne düşündüğünüzü bana bildirin.
They made the old couple very happy.	Yaşlı çifti çok mutlu ettiler.
I have to go back.	Geri dönmeliyim.
There is no specific number.	Belirli bir rakam yok.
Challenge and reaction is the way of life itself.	Meydan okuma ve tepki, yaşam biçiminin ta kendisidir.
He just looked at me.	Sadece bana baktı.
It made a difference for him.	Onun için bir fark yarattı.
Running water is nice but not essential.	Akan su güzeldir ama şart değildir.
It was very popular with fans.	Hayranlar arasında çok popülerdi.
The arm was observed.	Kol gözlendi.
I wasn't actually looking at anything.	Aslında hiçbir şeye bakmıyordum.
This is as clear as can be.	Bu olabildiğince açık.
Mix and return to one layer.	Karıştırın ve bir katmana geri dönün.
But even that is of little use now.	Ama bu bile şimdi pek bir işe yaramaz.
They tried to bring my football career to the show.	Futbol kariyerimi gösteriye getirmeye çalıştılar.
For a while we were both lost in the food.	Bir süre ikimiz de yemeğin içinde kaybolduk.
It is very rare in adults.	Erişkinlerde çok nadir görülür.
We moved to that house by the roadside.	Yol kenarındaki o eve taşındık.
There are three possible causes.	Üç olası sebep vardır.
He eventually kept his team there.	Sonunda ekibini orada tuttu.
You are ready.	Hazırsınız.
Spend time with your plants every day.	Bitkilerinizle her gün vakit geçirin.
These rights cannot be shared with other companies.	Bu haklar başka şirketlerle paylaşılamaz.
Three fields per sample were analyzed and the average presented.	Numune başına üç alan analiz edildi ve ortalama sunuldu.
A good and sweet man like him.	Onun gibi iyi ve tatlı bir adam.
You don't have a bad bone in your body.	Vücudunda kötü bir kemik yok.
Ultimately, it was necessary to go through them.	Nihai esasta, onlardan geçmek gerekliydi.
You really should be in better shape.	Gerçekten daha iyi durumda olmalısın.
I knew this was true.	Bunun doğru olduğunu biliyordum.
My hair feels good.	Saçlarım iyi hissettiriyor.
Contains six.	Altı içerir.
It can even help us get a better perspective.	Hatta daha iyi bir bakış açısı elde etmemize yardımcı olabilir.
This statement is true.	Bu ifade doğrudur.
But it's okay.	Ama sorun değil.
Experiments were repeated with similar results.	Deneyler benzer sonuçlarla tekrarlandı.
We can be it.	Biz o olabiliriz.
That's for sure.	Bu kesin.
Couldn't work for a few months.	Birkaç ay çalışamadı.
It has to be on a completely different level.	Bunun tamamen farklı bir seviyede olması gerekiyor.
Quitting to work is common.	Çalışmaya bırakmak yaygındır.
It has the same performance characteristics.	Aynı performans özelliklerine sahiptir.
Your driver is often what stands between you and danger.	Sürücünüz genellikle sizinle tehlike arasında duran şeydir.
But these are special cases.	Ama bunlar özel durumlar.
He seemed glad that the others hadn't come.	Diğerlerinin gelmemesine sevinmiş görünüyordu.
I continued this process from time to time for about six years.	Yaklaşık altı yıl bu süreci ara ara devam ettirdim.
It looked big and dangerous.	Büyük ve tehlikeli görünüyordu.
I wanted to write features and create my own shows.	Özellikler yazmak ve kendi şovlarımı yaratmak istedim.
He has a family to protect.	Koruması gereken bir ailesi var.
This is common sense.	Bu sağduyu.
I just wanted to express my opinion on your comment.	Sadece yorumunuz hakkında fikrimi belirtmek istedim.
The frame is not used.	Çerçeve kullanılmaz.
They are lost forever because of what he is now.	Şimdi olduğu şey yüzünden sonsuza dek kayboldular.
You need someone.	Birine ihtiyacın var.
He closed the door.	Kapıyı kapattı.
Certain words in a particular order are important.	Belirli bir sıradaki belirli kelimeler önemlidir.
How can you let him do that?	Bunu yapmasına nasıl izin verirsin?
It was his turn to strike a lucky shot.	Şanslı bir vuruş yapma sırası ondaydı.
Reach out a little longer.	Biraz daha elinizi uzatın.
But in practical use this is rarely true.	Ancak pratik kullanımda bu nadiren doğrudur.
This may be over.	Bu bitmiş olabilir.
They had not been paid.	Onlara ödeme yapılmamıştı.
It's a system.	Bu bir sistem.
Stories really move.	Hikayeler gerçekten hareket ediyor.
I lost the original.	Orijinalini kaybettim.
Of course not to eat.	Tabii ki yemek yememek.
We have to think this way.	Bu şekilde düşünmek zorundayız.
He cannot help himself.	Kendine yardım edemez.
We have some history.	Biraz tarihimiz var.
He never ignored it.	Asla göz ardı etmedi.
She was sitting next to him, but soon he would be gone forever.	Yanında oturuyordu, ama yakında sonsuza dek gitmiş olacaktı.
He didn't make this list either.	Bu listeyi de yapmadı.
The box will be available.	Kutusu mevcut olacaktır.
Unless the person really fits in the seat.	Kişi gerçekten koltuğa sığmadıkça.
Instead, you should try using the error code path.	Bunun yerine, hata kodu yolunu kullanmayı denemelisiniz.
He analyzed the results and wrote the article.	Sonuçları analiz etti ve makaleyi yazdı.
We can't, we won't turn anyone away.	Yapamayız, kimseyi geri çevirmeyeceğiz.
He needed that file.	O dosyaya ihtiyacı vardı.
To me, this was the best surprise possible.	Bana göre bu, olabilecek en iyi sürprizdi.
But of course there was.	Ama tabii ki vardı.
I think it was done because of his position.	Bence pozisyonundan dolayı yapıldı.
One and now old enough.	Bir ve artık yeterince yaşlı.
I was fully aware.	tamamen farkındaydım.
It just continued.	Sadece devam etti.
This has become more important with the online version.	Bu, çevrimiçi sürümle daha önemli hale geldi.
It settled perfectly.	Mükemmel bir şekilde yerleşti.
The following model is proposed to explain these results.	Bu sonuçları açıklamak için aşağıdaki model önerilmektedir.
Look at the normal with fresh eyes.	Normale taze gözlerle bakın.
Man to man, we're a better one.	Erkek erkeğe, biz daha iyi bir birimiz.
We don't have food, so we can't serve you food.	Yemeğimiz yok, bu yüzden size yemek sunamıyoruz.
Soon the journey here will take twice as long.	Yakında buradaki yolculuk iki kat daha uzun sürecek.
His eyes were in the camera shop.	Gözleri kamera dükkanında öyleydi.
You can't make me	Beni yapamazsın.
There were thousands of children.	Binlerce çocuk vardı.
This in itself was not a surprise.	Bu başlı başına bir sürpriz değildi.
We go in and out as we please.	İstediğimiz gibi girip çıkıyoruz.
Then it became a new country.	Sonra yeni bir ülke oldu.
I did really well on the last one.	Sonuncusunda gerçekten iyi yaptım.
In short, just become a member.	Kısacası, sadece üye olmak.
You reach behind my head and pull me up by my hair.	Başımın arkasına uzanıyorsun ve beni saçımdan yukarı çekiyorsun.
Your family is in a support group with my husband.	Ailen kocamla birlikte destek grubunda.
Something like this.	Bunun gibi bir şey.
Language was trees, and trees were tongues.	Dil ağaçlardı ve ağaçlar dildi.
For ten minutes.	On dakikalığına.
You can see the whole process in this news report.	Tüm süreci bu haber raporunda görebilirsiniz.
This is burning.	Bu yanıyor.
Learning the language, a new school, new friends.	Dili öğrenmek, yeni bir okul, yeni arkadaşlar.
Is there any way to recover from this loss?	Bu kayıptan kurtulmanın bir yolu var mı?
No one says a word about these matters.	Bu konularda kimseye tek kelime söylenmiyor.
And watch it come back to you.	Ve sana geri dönmesini izle.
They can fuck themselves.	Kendilerini becerebilirler.
Not everyone will be professional.	Herkes profesyonel olmayacak.
I really like him.	Ondan gerçekten hoşlanıyorum.
The problem does not appear physical.	Sorun fiziksel görünmüyor.
He was planning to leave as soon as possible.	En kısa zamanda ayrılmayı planlıyordu.
It will not return the web page for you.	Sizin için web sayfasını döndürmez.
This was made possible by two factors.	Bu iki faktör tarafından mümkün oldu.
Still, I was proud of myself for trying.	Yine de denediğim için kendimle gurur duydum.
They need love.	Sevgiye ihtiyaçları var.
It is as much a part of life as anything.	Her şey kadar hayatın bir parçasıdır.
He brought her back to life and she was beautiful.	Onu yeniden hayata döndürmüştü ve o çok güzeldi.
You are in charge of the clock.	Saatin sorumlusu sensin.
He just lowered his head and worked harder.	Sadece başını eğdi ve daha çok çalıştı.
But that doesn't mean every woman does it.	Ama bu her kadının yaptığı anlamına gelmez.
You will have to fight the crowd as well.	Kalabalıkla da savaşmak zorunda kalacaksın.
But you will still cry.	Ama yine de ağlayacaksın.
In this case, there is only one condition.	Bu durumda tek bir koşul vardır.
Life is changing again.	Hayat yeniden değişiyor.
They saw the darkness in his eyes.	Gözlerindeki karanlığı gördüler.
The two of us had never spoken like this.	İkimiz hiç böyle konuşmamıştık.
For example, our country is at war.	Mesela ülkemiz savaşta.
Trust that I know what's best for you.	Sizin için en iyisinin ne olduğunu bildiğime güvenin.
Thus, friends learn from each other.	Böylece arkadaşlar birbirlerinden öğrenirler.
They have a chance to go five games in a row.	Beş maç üst üste gitme şansları var.
Do not do anything or try to eliminate it.	Hiçbir şey yapmayın ya da ortadan kaldırmaya çalışmayın.
It was a pretty close meeting.	Oldukça yakın bir görüşme oldu.
Together with you, we have had a huge impact in making this a reality.	Sizinle birlikte bunu gerçeğe dönüştürmek için büyük bir etkimiz oldu.
But in the current economic situation, it should stay that way.	Ancak mevcut ekonomik durumda öyle kalmalı.
She had very few memories of him.	Onunla ilgili çok az anısı vardı.
He wants to make up for it with you.	Sana bunu telafi etmek istiyor.
Did you eat them? 	Onları yedin mi?
He asked.	O sordu.
He did not wear expensive clothes.	Pahalı kıyafetler giymedi.
Or whether he saw it as his job.	Ya da bunu onun işi olarak görüp görmediğini.
No damage or injury was reported.	Herhangi bir hasar veya yaralanma bildirilmedi.
They give the table to the second man who arrives late.	Masayı geç gelen ikinci adama verirler.
We can't do more now.	Şimdi daha fazlasını yapamayız.
I told you and you don't believe it.	Sana söyledim ve sen inanmıyorsun.
When you reach home.	Eve ulaştığında.
I know you now.	Seni tanıyorum artık.
So we waited a little longer.	O yüzden biraz daha bekledik.
But then again, these are not normal conditions.	Ama sonra tekrar, bunlar normal koşullar değil.
That doesn't mean they can't do a better job, though.	Yine de daha iyi bir iş yapamayacakları anlamına gelmez.
And that didn't help him much.	Ve bu ona pek yardımcı olmadı.
And he doesn't smoke.	Ve sigara içmiyor.
There, next to the truck.	Orada, kamyonun yanında.
But most people never do.	Ama çoğu insan asla yapmaz.
Explain what you observed and explain your observations.	Ne gözlemlediğinizi açıklayın ve gözlemlerinizi açıklayın.
Vehicles that do not share a letter are significantly different.	Bir harfi paylaşmayan araçlar önemli ölçüde farklıdır.
They think they are safe.	Güvende olduklarını sanıyorlar.
I'll finish at eight.	Sekizde bitiririm.
Then we work again.	Sonra tekrar çalışıyoruz.
Near perfect.	Mükemmele yakın.
We were used to it.	Buna alışmıştık.
we know they are.	olduklarını biliyoruz.
So the nature of relationships continues to change.	Dolayısıyla ilişkilerin doğası değişmeye devam ediyor.
They had to be as quiet as possible.	Olabildiğince sessiz olmaları gerekiyordu.
Next, fifteen.	Sonraki, on beş.
If that's the case, great.	Eğer durum buysa, harika.
This seemed particularly odd to him.	Bu ona özellikle tuhaf geldi.
Silence fell between them.	Aralarına sessizlik çöktü.
His strength is not that of weapons.	Onun gücü silahların gücünde değil.
But you should choose the right hair color instead of any cheap color.	Ancak herhangi bir ucuz renk yerine doğru saç rengini seçmelisiniz.
Nothing was enough.	Hiçbir şey yeterli değildi.
I'm not even sure we know what this is.	Bunun ne olduğunu bildiğimizden bile emin değilim.
Now you can go wild.	Artık vahşileşebilirsin.
i can't solve the problem.	sorunu çözemiyorum.
There's something strange about that, he thought.	Bunda tuhaf bir şey var, diye düşündü.
But his heart was broken.	Ama kalbi kırılmıştı.
The mind can sometimes be like an animal.	Zihin bazen bir hayvan gibi olabilir.
His eyes would burn.	Gözleri alev alacaktı.
We were both young.	İkimiz de gençtik.
If it was him.	O olsaydı.
, but lived only two years.	, ama sadece iki yıl yaşadı.
We need to act.	Harekete geçmemiz gerekiyor.
I went there.	Ben oraya gittim.
Education is key to putting this fear into perspective.	Eğitim, bu korkuyu perspektife sokmanın anahtarıdır.
Or not the hour he wanted.	Ya da istediği saat değil.
I'm bringing a message to the world.	Dünyaya bir mesaj getiriyorum.
One person cannot play every role.	Bir kişi her rolü oynayamaz.
The sky over the river is red from the evening sun.	Nehrin üzerindeki gökyüzü akşam güneşinden kırmızı.
There are many more cars, many new homes.	Daha birçok araba, birçok yeni ev var.
Comic!!!! 	Komik!!!!
This is part of the job that I truly love.	Bu gerçekten sevdiğim işin bir parçası.
There were so many places to go that could be interesting.	Gidilecek, ilginç olabilecek pek çok yer vardı.
Neither was particularly close to the others.	Hiçbiri diğerlerine özellikle yakın değildi.
Just look at the data.	Sadece verilere bakın.
He looked at Brown and her face.	Brown ve onun yüzüne baktı.
They told me their stories.	Bana hikayelerini anlattılar.
And most importantly, there is only one.	Ve en önemli olan sadece bir tane var.
Let's get some rest.	Biraz dinlenelim.
To understand this, it is very useful to become familiar with them.	Bunu anlamak için, onlara aşina olmak çok yararlıdır.
If only he had kept his head down.	Başını aşağıda tutsaydı.
Return half of it to the pan and set aside.	Yarısını tavaya geri koyun ve bir kenara koyun.
No sound was recorded other than the one described.	Açıklanan dışında hiçbir ses kaydedilmedi.
Please see sample images.	Lütfen örnek resimlere bakın.
When you find out why this happened, let us know.	Bunun neden olduğunu öğrendiğinizde, bize bildirin.
Maybe you'll see in three months.	Belki üç ay sonra bakarsın.
Live your new life.	Yeni hayatını yaşa.
It was great to work a full week.	Tam bir hafta çalışmak harikaydı.
But when you know better, you try to do better.	Ama daha iyisini bildiğinde daha iyisini yapmaya çalışırsın.
I was a local.	Ben bir yereldim.
Obviously, this had taken him by surprise.	Belli ki bu gidişat onu şaşırtmıştı.
Young can be very loud.	Genç çok yüksek olabilir.
It wasn't any problem.	Herhangi bir sorun değildi.
There was only one open market.	Tek açık pazar mevcuttu.
He turned towards the house, walking slowly with his hands behind his back.	Eve doğru döndü, elleri arkasında yavaş yavaş yürüyordu.
More than twenty years later, our marriage was still going strong.	Yirmi yıldan fazla bir süre sonra evliliğimiz hala güçlüydü.
He was second this year, only two.	Bu yıl ikinci oldu, sadece iki.
I tend to agree with you.	Seninle aynı fikirde olmaya meyilliyim.
It's safe to control it now.	Artık onu kontrol etmek güvenli.
It's okay, we have a few of these too.	Sorun değil, bizde de bunlardan birkaç tane var.
Turns out there's a lot of bad science out there.	Dışarıda çok fazla kötü bilim olduğu ortaya çıktı.
More like liking than liking.	Beğenmekten çok, beğenmek gibi.
He was pretty sure it was.	Öyle olduğundan oldukça emindi.
He just doesn't remember.	Sadece hatırlamıyor.
Another way to look at it.	Buna bakmanın başka bir yolu.
Somewhere nearby.	Yakınlarda bir yerde.
It's like dating.	Buluşma gibi.
Still needs some work.	Hala biraz işe ihtiyaç var.
I love you more than life.	Seni hayattan daha çok seviyorum.
It doesn't really work.	Gerçekten çalışmıyor.
This shouldn't come as a surprise.	Bu sürpriz olmamalı.
Get it in writing.	Yazılı olarak alın.
We enjoyed the food so much we came back for dinner.	Yemeklerden çok keyif aldık, akşam yemeği için geri geldik.
Made it fun, simple and understandable.	Eğlenceli, basit ve anlaşılır hale getirdi.
My only concern is that it ends too soon.	Tek derdim çok çabuk bitmesi.
Will update when we know more.	Daha fazlasını öğrendiğimizde güncellenecektir.
Or used as evidence.	Veya delil olarak kullanılır.
Words can show love.	Kelimeler sevgiyi gösterebilir.
I don't want to bind everything.	Her şeyi bağlamak istemiyorum.
Select this link.	Bu bağlantıyı seçin.
You need more to experience the same feeling again.	Aynı duyguyu tekrar yaşamak için daha fazlasına ihtiyacın var.
Something no one saw coming.	Geldiğini kimsenin görmediği bir şey.
We were able to do these big things.	Bu büyük şeyleri yapabildik.
The reality of what happened is being ignored.	Yaşananların gerçeği görmezden geliniyor.
He may have opened it because he thought it was me.	Ben olduğumu düşündüğü için açmış olabilir.
And that's a little weird.	Ve bu biraz garip.
No, his condition makes him hate the world around him.	Hayır, durumu etrafındaki dünyadan nefret etmesine neden oluyor.
Same thing, you will get these.	Aynı şey, bunları alacaksın.
A friend of mine is a guard there.	Bir arkadaşım orada gardiyan.
I may never see most of them again.	Çoğunu bir daha göremeyebilirim.
We live together and die together.	Birlikte yaşar ve birlikte ölürüz.
He said he hated me.	Benden nefret ettiğini söyledi.
Do this three.	Şunu üç yap.
I can't today.	Bugün yapamam.
He would have a good job.	İyi bir işi olacaktı.
Please feel free to leave comments and questions.	Lütfen yorum ve soru bırakmaktan çekinmeyin.
And we were shot at.	Ve bize ateş edildi.
The couple has three children together.	Çiftin birlikte üç çocuğu var.
He lives with his wife and three children.	Eşi ve üç çocuğuyla birlikte yaşıyor.
Being on the field is important.	Sahada olman önemli.
I was the last.	Ben sonuncuydum.
He is good and fast.	O iyi ve hızlı.
It doesn't work for me.	Benim için çalışmıyor.
It must be nice.	Güzel olmalı.
Choose the version that suits you.	Size uygun olan sürümü seçin.
A market that did not exist before was created.	Daha önce olmayan bir pazar yaratıldı.
Apparently, it wasn't.	Görünüşe göre, o değildi.
I didn't even know what it was.	Ne olduğunu bile bilmiyordum.
Everyone said so.	Herkes öyle söyledi.
“It looked good,” he said.	İyi görünüyordu, dedi.
Before you were together, there was no point in telling you.	Siz birlikte olmadan önce, size söylemenin bir anlamı yoktu.
In this case, I don't even feel like watching this team anymore.	Bu davada artık bu takımı izlemek bile içimden gelmiyor.
There was no use getting angry.	Öfkelenmenin faydası yoktu.
You two help this woman in and get her something to drink.	Siz ikiniz, bu kadının içeri girmesine yardım edin ve ona içecek bir şeyler getirin.
They will most likely do this when delivering their notice.	Büyük olasılıkla bunu, bildirimlerini teslim ederken yapacaklardır.
Nice weekends.	Güzel hafta sonları.
Season with salt and serve.	Tuzla tatlandırıp servis yapın.
There were many other problems that happened.	Olan birçok başka sorun vardı.
Learn about your body and how you want it to feel.	Vücudunuzu ve nasıl hissetmek istediğinizi öğrenin.
I explain too much.	çok fazla açıklıyorum.
The explanation is suggested below.	Açıklama aşağıda önerilmiştir.
It looked out of place now.	Artık yersiz görünüyordu.
And again, thanks in advance.	Ve tekrar, şimdiden teşekkürler.
None were done.	Hiçbiri yapılmadı.
I totally understand that.	Bunu tamamen anlıyorum.
It is currently used as a football field.	Halihazırda futbol sahası olarak kullanılmaktadır.
I enjoyed the fight.	Dövüşten zevk aldım.
A story is tired.	Bir hikaye yorgun.
They wondered if there was a middle ground.	Bir orta yol olup olmadığını merak ettiler.
But now they have a lot more correct words.	Ama şimdi çok daha fazla doğru kelimeye sahipler.
We need you.	Sana ihtiyacımız var.
Talking out of the ordinary.	Sıra dışı konuşmak.
We need to send them a message.	Onlara bir mesaj göndermemiz gerekiyor.
We can run, but we can't hide.	Kaçabiliriz ama saklanamayız.
I did this because it was a job.	Bunu bir iş olduğu için yaptım.
Read everything you can get your hands on.	Elinize geçen her şeyi okuyun.
I don't think any king would want to change this message.	Hiçbir kralın bu mesajı değiştirmek isteyeceğini sanmıyorum.
And a good one.	Ve iyi bir tane.
He asked the tough questions.	Zor soruları sordu.
Let your heart and mind work as one.	Kalbinizin ve zihninizin bir olarak çalışmasına izin verin.
The trust is gone, you broke up with him for a reason.	Güven gitti, ondan bir sebepten dolayı ayrıldın.
I show him my card.	Ona kartımı gösteriyorum.
The key is that I don't break eye contact first.	Anahtar, önce göz temasını kesmem.
It would never be the same.	O asla aynı olmayacaktı.
He would.	Yapacaktı.
I've been before.	Daha önce bulundum.
Give him some time to sweat.	Ona terlemesi için biraz zaman ver.
And then it moved on.	Ve sonra ilerledi.
I have the memory and pictures.	Hafızası ve resimleri bende.
I saw them once.	Onları bir kez gördüm.
Yellow is back.	Sarı geri dönüyor.
It was black.	Siyahtı.
As much as the boat will take at a time.	Teknenin bir seferde alacağı kadar.
The second time he stood by his word.	İkinci kez sözünün arkasında durdu.
It was the last thing in the world he needed right now.	Bu, şu anda ihtiyacı olan dünyadaki son şeydi.
They will tell you what cannot be done and why.	Size neyin yapılamayacağını ve nedenini söyleyecekler.
I will kill you now.	Seni şimdi öldüreceğim.
Brown eyes, brown hair, pretty.	Kahverengi gözlü, kahverengi saçlı, güzel sayılır.
Season just before use and warm slightly in a small skillet.	Kullanmadan hemen önce baharatlayın ve küçük bir tavada hafifçe ısıtın.
God did not create color.	Allah renk yaratmadı.
Unfortunately, they did not explain this finding in their article.	Ne yazık ki, bu bulguyu makalelerinde açıklamadılar.
She looked like him and that was enough.	Ona benziyordu ve bu yeterliydi.
It's actually great.	Aslında harika.
This provides instant access to our online database.	Bu, çevrimiçi veritabanımıza anında erişim sağlar.
You must fight them.	Onlarla savaşmalısın.
And everyone is looking at me for answers.	Ve herkes cevaplar için bana bakıyor.
And it never really leaves you.	Ve seni asla gerçekten terk etmez.
There was nowhere to go from there.	Oradan gidecek bir yer yoktu.
They just came and went.	Sadece geldiler ve gittiler.
Of course, you should be responsible for what you say and do.	Elbette söylediklerinizden ve yaptıklarınızdan sorumlu olmalısınız.
Finding a job is difficult.	İş bulmak zor.
It kind of missed the target.	Bir nevi hedefi kaçırdı.
We were all walking around getting ready.	Hepimiz hazırlanmak için etrafta dolaşıyorduk.
He's rolling in his bed.	Yatağında dönüyor.
Because it's so much more than that.	Çünkü bundan çok daha fazlası.
However, this technique is associated with complications.	Bununla birlikte, bu teknik komplikasyonlarla ilişkilidir.
I don't remember ever meeting him.	Onunla tanıştığını hiç hatırlamıyorum.
Same kind of effects.	Aynı türden etkiler.
Get information from a variety of sources.	Çeşitli kaynaklardan bilgi alın.
So whatever you do, you think of someone else.	Yani ne yaparsan başkasını düşünürsün.
He had to chart his own path in life.	Hayatta kendi yolunu çizmesi gerekiyordu.
I did not feel my age.	Yaşımı hissetmedim.
However, his father does not want him to do this.	Ancak babası bunu yapmasını istemez.
I just went through a lot of wind.	Sadece çok rüzgar geçtim.
The biggest difference was passion.	En büyük fark tutkuydu.
The usual routine search.	Her zamanki rutin arama.
That's the story.	Hikaye bu.
I could still feel his eyes when he looked at me.	Bana baktığında hala gözlerini hissedebiliyordum.
Then we come up with a solution.	Sonra bir çözüm üretiyoruz.
These are completely different stories.	Bunlar tamamen farklı hikayeler.
It didn't seem nearly enough.	Neredeyse yeterli görünmüyordu.
It'll be around in a few days at most.	En fazla birkaç gün içinde buralarda olur.
I definitely want to do more in the future.	Kesinlikle gelecekte daha fazlasını yapmak istiyorum.
We have come to the end of the trees.	Ağaçların sonuna geldik.
It was the same room as the room in which she wore her wedding dress.	Gelinliğini giydiği odayla aynı odaydı.
He has a history of not keeping the job.	İşi tutmamakla ilgili bir geçmişi var.
I had no reason not to.	Yapmamak için hiçbir nedenim yoktu.
You've been on this road for a long time.	Uzun zamandır bu yoldasın.
This is not happening.	Bu olmuyor.
And that's what we were looking for.	Ve aradığımız şey buydu.
We know what it takes to get things done.	İşleri halletmek için ne gerektiğini biliyoruz.
This is a threat.	Bu bir tehdittir.
Just by pushing it into place.	Sadece yerine itilerek.
I found it very powerful.	Çok güçlü buldum.
This was a man like him.	Bu onun gibi bir adamdı.
Step by step.	Adım adım.
You disappointed yourself.	Kendini hayal kırıklığına uğrattın.
Of course it's an image.	Elbette bir görüntü.
He asked the obvious question.	Açık olan soruyu sordu.
I was very hurt.	Canım çok yandı.
He's also smooth.	O da pürüzsüz.
We move on to further challenges.	Daha ileri zorluklara geçiyoruz.
He just had an accident.	Sadece bir kaza geçirdi.
Walls meant doors, doors meant freedom.	Duvarlar kapılar, kapılar da özgürlük demekti.
Many have more than one weapon.	Birçoğunun birden fazla silahı var.
Despite the four children, he was in very good shape.	Dört çocuğa rağmen çok iyi durumdaydı.
Provide a place for them to showcase their skills.	Becerilerini sergilemeleri için bir yer sağlayın.
He hadn't even used those words once.	Bu kelimeleri bir kez bile kullanmamıştı.
It just brought so many memories.	Sadece çok fazla hatıra getirdi.
This concept has been studied by several authors.	Bu kavram birkaç yazar tarafından incelenmiştir.
Six of them.	Altı tane.
His family planned to do it this way.	Ailesi bunu bu şekilde yapmayı planladı.
It had been modified to fit the conditions.	Koşullara uyması için değiştirilmişti.
We live in a world full of evil.	Kötülüklerle dolu bir dünyada yaşıyoruz.
He would be human again.	Yeniden insan olacaktı.
Part of the way here is dead.	Buradaki yolun bir kısmı öldü.
Because it isn't.	Çünkü değil.
Look at the research and the mechanism.	Araştırmaya ve mekanizmaya bakın.
We can compare the colors in the bathroom with others.	Banyodaki renkleri diğerleriyle karşılaştırabiliriz.
This process is difficult to control.	Bu süreci kontrol etmek zordur.
six years old.	Altı yaşında.
He would finally tell her.	Sonunda ona söyleyecekti.
Sometimes any enemy will do.	Bazen herhangi bir düşman yapacak.
It was difficult to focus his eyes.	Gözlerini odaklamak zordu.
Don't come to my room.	Odama gelme.
Continue, please.	Devam edin, lütfen.
It was single.	Tek kişilikti.
He collected the data, performed the analysis and led the writing of the article.	Verileri topladı, analizler yaptı ve makalenin yazılmasına öncülük etti.
I couldn't risk it.	Bunu riske edemezdim.
He had a lumber shop.	Bir kereste dükkanı vardı.
This guy is doing a good job here.	Bu adam burada iyi iş çıkarıyor.
It's actually a great book.	Aslında harika bir kitap.
We also agreed with them.	Onlarla da anlaştık.
Here we will give an easier way to prove these conditions.	Burada bu koşulları kanıtlamanın daha kolay bir yolunu vereceğiz.
Let's get to the numbers.	Gelelim sayılara.
This is a huge move.	Bu çok büyük bir hareket.
I can't think of many examples of this.	Bunun pek çok örneğini düşünemiyorum.
The size of the player is an issue here though.	Oyuncunun boyutu burada bir sorun olsa da.
It's my family.	O benim ailem.
There are the weak, there is only him.	Zayıflar var, sadece o var.
I'm not a coffee and egg lover.	Ben kahve ve yumurta seven biri değilim.
Take this.	Bunu al.
I like how the current one looks.	Mevcut olanın nasıl göründüğünü seviyorum.
Longer above the ears.	Kulakların üzerinde daha uzun.
It is impossible to work.	Çalışmak imkansız.
They sound like the same thing, but they're not actually.	Kulağa aynı şey gibi geliyorlar, ama aslında değiller.
I gave the game.	Oyunu vermiştim.
Currently the client list is unrivaled.	Şu anda müşteri listesi rakipsiz.
He couldn't be.	O olamazdı.
But the first mistake was not his.	Ama ilk hata onun değildi.
It is usually family.	Genellikle ailedir.
Let me get this for you.	Bunu senin için alayım.
No such record was provided.	Böyle bir kayıt sağlanmadı.
We just think people are too stupid to put up with it.	Sadece insanların buna katlanmak için çok aptal olduğunu düşünüyoruz.
They are just people we would be in their situation.	Onlar sadece onların durumunda olacağımız kişilerdir.
There should not be a single standard model type.	Tek bir standart model türü olmamalıdır.
We were in a community.	Bir topluluktaydık.
Not even five minutes.	Beş dakika bile değil.
Her sister chose her husband.	Ablası kocasını seçti.
I'm not trying to say you can't go out.	Dışarı çıkamazsın demeye çalışmıyorum.
It was smooth and easy.	Pürüzsüz ve kolaydı.
I appreciate the fact that he was honest with me.	Bana karşı dürüst olduğu gerçeğini takdir ediyorum.
The words may have come out of his own mother's mouth.	Sözler kendi annesinin ağzından çıkmış olabilir.
And for good reason.	Ve iyi bir sebeple.
Obviously this is your right.	Belli ki bu senin hakkın.
And at some point there will be mistakes.	Ve bir noktada hatalar olacaktır.
We really love the team.	Takımı gerçekten seviyoruz.
I'm going there scared.	Oraya korkarak gidiyorum.
To find a safe place for a small missing child.	Küçük kayıp bir çocuk için güvenli bir yer bulmak için.
Sounds solid.	Sağlam geliyor.
To never find.	Hiç bulamamak.
Let's discuss the second development in a little more detail.	İkinci gelişmeyi biraz daha ayrıntılı olarak tartışalım.
He couldn't bear to disappoint her.	Onu hayal kırıklığına uğratmaya dayanamazdı.
And not much if you can.	Ve eğer yapabilirsen çok değil.
They just lack the light to show the way.	Sadece yolu gösterecek ışıktan yoksundurlar.
We don't need him to do crazy things to win.	Kazanmamız için onun çılgınca şeyler yapmasına ihtiyacımız yok.
This is really important.	Bu çok önemli.
He turns his head to look at me.	Bana bakmak için başını çeviriyor.
There are actually two functions with this name.	Aslında bu isimde iki fonksiyon var.
Not because they are old.	Yaşlı oldukları için değil.
The problem with technology is not the technology itself.	Teknolojinin sorunu teknolojinin kendisi değildir.
I'm just a cool person.	Ben sadece havalı bir insanım.
But my phone.	Ama telefonum.
The record is unclear about the exact distance the road was moved.	Kayıt, yolun taşındığı kesin mesafe hakkında net değil.
Another vision he couldn't understand.	Anlayamadığı başka bir vizyon.
Your team will work best when they are themselves.	Ekibiniz kendileri de olduklarında en iyi şekilde çalışacaktır.
Beautiful but cold.	Güzel ama soğuk.
These are children who have not yet discovered their purpose.	Bunlar henüz amaçlarını keşfetmemiş çocuklar.
I can't find those books.	O kitapları bulamıyorum.
I'm in right now.	Şu anda ben varım.
It is very important to think positively.	Olumlu düşünmek çok önemlidir.
I couldn't listen to my father.	Babamı dinleyemedim.
He saw the darkness and did not look beyond.	Karanlığı gördü ve ötesine bakmadı.
didn't help either.	da yardımcı olmadı.
The region is known for it.	Bölge onun için bilinir.
The mold has been thrown.	Kalıp atıldı.
They had a feeling.	Bir hisleri vardı.
The enemy had not fired.	Düşman ateş etmemişti.
My mother never met my children.	Annem çocuklarımla hiç tanışmadı.
Ordered, you heard.	Sipariş verildi, duydun.
Not starting to work on your personal projects.	Kişisel projeleriniz üzerinde çalışmaya başlamamak.
Find the water.	Suyu bul.
I can not live without you.	Sensiz yaşayamam.
I want this to be a surprise.	Bunun bir sürpriz olmasını istiyorum.
It seems that one wrong word could end the lunch.	Görünüşe göre yanlış bir kelime öğle yemeğini bitirebilirdi.
Let us first prove the result of a comparison in a special case.	Önce özel bir durumda bir karşılaştırma sonucunu ispatlayalım.
I've had this for about four weeks.	Bunu dört hafta kadar yaşadım.
Although he wanted his strength.	Gücünü istemesine rağmen.
These include user management and other private data.	Bunlara kullanıcı yönetimi ve diğer özel veriler dahildir.
You make them.	Onları sen yap.
Some good news can be received.	Bazı iyi haberler alınabilir.
I knew this was a big problem.	Bunun büyük bir sorun olduğunu biliyordum.
You can never get out again.	Bir daha asla çıkamazsın.
He pointed to his screen.	Ekranını işaret etti.
I looked over my shoulder at him and smiled.	Omzumun üzerinden ona baktım ve gülümsedim.
We hear this term from time to time.	Zaman zaman bu terimi duyuyoruz.
Unfortunately, most people can't either.	Ne yazık ki, çoğu insan da yapamaz.
Of course, the basic rules of the game come first.	Elbette oyunun temel kuralları her şeyden önce gelir.
He will be in everything.	O her şeyin içinde olacak.
He gave it.	Onu verdi.
I sent a car to the address he gave us.	Bize verdiği adrese bir araba gönderdim.
They jump up and down and nothing moves.	Yukarı ve aşağı zıplıyorlar ve hiçbir şey hareket etmiyor.
As suddenly as it had come, the pain was gone.	Aniden geldiği gibi, acı gitmişti.
Now, let me explain what happened next.	Şimdi, sonra ne olduğunu açıklayayım.
My style has really changed in the last year.	Stilim geçen yıl gerçekten değişti.
He hated them.	Onlardan nefret ederdi.
This couldn't be good.	Bu iyi olamazdı.
None have been sent.	Hiçbiri gönderilmedi.
The same pattern of disease diagnosis is seen in developed countries.	Aynı hastalık teşhisi modeli gelişmiş ülkelerde de görülmektedir.
I am more than ready to join forces with you to find him.	Onu bulmak için sizinle güçlerimizi birleştirmeye fazlasıyla hazırım.
Some of us see the future coming towards us.	Bazılarımız geleceğin bize doğru geldiğini görür.
I stood.	ayakta kaldım.
This is a very good cat.	Bu çok iyi bir kedi.
That was basically it.	Temelde buydu.
They show me everything but say nothing.	Bana her şeyi gösteriyorlar ama hiçbir şey söylemiyorlar.
But it may be too late.	Ama çok geç olabilir.
attack on the country.	Ülkeye saldırı.
So you can learn such things.	Böylece bu tür şeyleri öğrenebilirsiniz.
What he told me is actually his story.	Bana anlattığı şey aslında onun hikayesi.
I hope you will read it soon.	Umarım en kısa zamanda okursunuz.
You have to decide what to do with this information.	Bu bilgilerle ne yapacağınıza karar vermelisiniz.
I had never met anyone in this new group before.	Bu yeni grupta daha önce hiç kimseyle tanışmamıştım.
Not even someone he doesn't know.	Tanımadığı biri bile değil.
It can happen again.	Tekrar olabilir.
Sometimes you can barely feed yourself.	Bazen kendini zar zor besleyebiliyorsun.
Both knew the truth.	İkisi de gerçeği biliyordu.
Others served.	Diğerleri görev yaptı.
Here is a video of the current situation.	İşte mevcut durumun bir videosu.
Let's try this together and see what happens.	Bunu birlikte deneyelim ve ne olacağını görelim.
Sign up for free today.	Bugün ücretsiz kaydolun.
To hell with both of them.	İkisinin de canı cehenneme.
It's not the end of the world.	Dünyanın sonu değil.
It came to me.	Bana geldi.
I believe in the power of words.	Kelimelerin gücüne inanıyorum.
Six minutes later they were there again.	Altı dakika sonra yine oradaydılar.
It only took them four hours to get here.	Buraya gelmeleri sadece dört saat sürdü.
It's a job he's happy with.	Mutlu olduğu bir iş.
The only truth is here.	Tek gerçek burada.
This is what he expected.	Beklediği buydu.
Rewrite properly.	Düzgünce tekrar yaz.
Some don't.	Bazıları yapmaz.
Mom must have stuffed it in our small talk.	Annem küçük konuşmamızda onu doldurmuş olmalı.
However, these artifacts could not be detected.	Ancak bu eserler tespit edilememiştir.
But this argument does not meet the challenge.	Ancak bu argüman zorluğu karşılamıyor.
He designed this study.	Bu çalışmayı tasarladı.
Listening to them is about understanding things from their point of view.	Onları dinlemek, olayları onların bakış açısından anlamakla ilgili.
This is now.	Bu şimdi.
But his new vision.	Ama onun yeni görüşü.
Either that or it didn't matter.	Ya öyleydi ya da hiç fark etmedi.
I went to the market and bought water.	Markete gittim ve su aldım.
He was not interested in children, but noticed them.	Çocuklarla ilgilenmiyordu, ancak onları fark etti.
He can look after himself.	Kendine bakabilir.
We will be at the wedding soon.	Yakında düğünde olacağız.
Nobody asked him any questions.	Kimse ona soru sormadı.
Just buy.	Sadece satın al.
Do what they say.	Dediklerini yap.
A girl takes our order.	Bir kız siparişimizi alıyor.
It was a look he had only seen a few times before.	Daha önce sadece birkaç kez gördüğü bir bakıştı.
First, it helps to be prepared.	İlk olarak, hazırlıklı olmanız yardımcı olur.
I want to see the world.	Dünyayı görmek istiyorum.
You talk like a child.	Çocuk gibi konuşuyorsun.
Policy, method is hit or miss.	Politika, yöntem vurulur veya ıskalanır.
I will say it again.	Tekrar söyleyeceğim.
It was your idea to come here.	Buraya gelmek senin fikrindi.
She hasn't had any children.	Hiç çocuğu olmadı.
Art is purpose.	Sanat amaçtır.
If you.	Eğer sen.
You have no other drive than to survive.	Hayatta kalmaktan başka bir sürüşünüz yok.
I explain my requests.	isteklerimi açıklarım.
See if there is a sale.	Satış var mı bakın.
Still, he didn't feel the need to tell her that.	Yine de bunu ona söyleme gereği duymadı.
Below is the code and error.	Aşağıda kod ve hata var.
Literally on their behalf.	Kelimenin tam anlamıyla onların adına.
He had no other choice.	Başka seçeneği yoktu.
Now I'm older than my parents ever were.	Şimdi annemle babamın hiç olmadığı kadar yaşlıyım.
They will have to earn for themselves.	Kendileri için kazanmak zorunda kalacaklar.
You have come to heal yourself.	Kendinizi iyileştirmeye geldiniz.
However, that is the key.	Ancak, anahtar budur.
The one about having kids.	Çocuk sahibi olmakla ilgili olanı.
If you don't, it will eventually kill him.	Eğer yapmazsan, sonunda onu öldürecek.
Actually, much less.	Aslında, çok daha az.
I must go bad.	Çok kötü gitmeliyim.
This is only part of the story.	Bu hikayenin sadece bir parçası.
We mind our own business.	Biz kendi işimize bakarız.
He was definitely one of my favorite football players.	Kesinlikle en sevdiğim futbolculardan biriydi.
I really really want.	Gerçekten gerçekten istiyorum.
Technical experience comes in many forms.	Teknik deneyim birçok biçimde gelir.
When he made the choice you made tonight.	Senin bu gece yaptığın seçimi o yaptığında.
The woman couldn't help but laugh.	Kadın gülmeden edemedi.
This couldn't have happened.	Bu olmuş olamaz.
There is something incredibly cool about what he does.	Yaptığı şeyde inanılmaz derecede havalı bir şey var.
It is a country of laws.	kanunlar ülkesidir.
The party desperately needed his help.	Partinin onun yardımına çok ihtiyacı vardı.
There was nothing they could do.	Yapabilecekleri hiçbir şey yoktu.
Not in these modern days.	Bu modern günlerde değil.
Maybe it's all about these three things.	Belki de bütün mesele bu üç şeydir.
However, the system seems to be performing quite well.	Ancak, sistem oldukça iyi bir performans sergiliyor gibi görünüyor.
But this day has been coming for almost a hundred years.	Ama bu gün neredeyse yüz yıldır geliyor.
I didn't move.	hareket etmedim.
There is no one else.	Başka kimse yok.
We're Running Out of Time.	Zamanımız Tükeniyor.
He was older.	Daha yaşlıydı.
He doesn't want to know that face.	O yüzü bilmek istemiyor.
Some are black, some are white.	Bazıları siyah, bazıları beyaz.
If it is broken by inner strength, life begins.	İç güç tarafından kırılırsa yaşam başlar.
Be on point.	Noktada olun.
A good one to open a set.	Bir set açmak için iyi bir tane.
Their importance was immediately recognized.	Önemleri hemen fark edildi.
This is how it is controlled.	Bu şekilde kontrol ediliyor.
So it's not security, it's another position.	O halde güvenlik değil, başka bir pozisyon.
No women were included in the list.	Listeye hiçbir kadın girmedi.
There is a way to make the world look and feel beautiful.	Dünyanın güzel görünmesini ve güzel hissetmesini sağlamanın bir yolu var.
Everyone wanted him caught.	Herkes yakalanmasını istiyordu.
Poor head, poor head.	Zavallı kafası, zavallı kafası.
Not good enough for my needs.	İhtiyaçlarım için yeterince iyi değil.
But no, there is no specific information.	Ama hayır, özel bir bilgi yok.
I'm not sick.	hasta değilim.
We just played.	Sadece oynadık.
Pay attention to the ground and see how wet the garden is.	Yere dikkat edin ve bahçenin ne kadar ıslak olduğunu görün.
We make sure you know what to expect.	Ne beklenmesi gerektiğini bildiğinizden emin oluruz.
That's exactly what happened.	Aynen öyle oldu.
She looked very nice, she.	O çok hoş görünüyordu.
Performance is good now.	Performans şimdi iyi.
The baby was free.	Bebek özgürdü.
And he is right.	Ve o haklı.
The crowd was great and really got into it.	Kalabalık harikaydı ve gerçekten içine girdi.
Let's touch on a few important points here.	Burada birkaç önemli noktaya değinelim.
But our best memory was that first time.	Ama en iyi anımız o ilk seferdi.
All you can be is you.	Olabileceğin tek şey sensin.
I would definitely stay again and recommend it to anyone.	Kesinlikle tekrar kalmak isterim ve herkese tavsiye ederim.
When this happens, it may need to continue.	Bu olduğunda, devam etmesi gerekebilir.
away at war.	Savaşta uzakta.
You've seen this pattern of behavior.	Bu davranış kalıbını gördünüz.
Much and much love.	Çok ve çok sevgiler.
Someone who doesn't run.	Kaçmayan biri.
Blood work showed infection.	Kan çalışması enfeksiyon olduğunu gösterdi.
There you will see new options.	Orada yeni seçenekleri göreceksiniz.
There are so many things we never talked about.	Hiç konuşmadığımız o kadar çok şey var ki.
Have fun with this app!.	Bu uygulamayla iyi eğlenceler!.
I couldn't stand to see him, to listen to him.	Onu görmeye, onu dinlemeye dayanamıyordum.
But he didn't.	Ama o yapmadı.
She restrained herself and continued on her way.	Kendini tuttu ve yoluna devam etti.
It doesn't take sides.	Taraf tutmaz.
There were these.	Bunlar vardı.
Because she was, and she knew it.	Çünkü öyleydi ve bunu biliyordu.
My last week is his first.	Son haftam onun ilki.
This is not a constant by design.	Bu, tasarım gereği bir sabit değildir.
But they didn't exactly leave it behind.	Ama tam olarak arkalarında da bırakmadılar.
Who knows, maybe they will.	Kim bilir, belki yaparlar.
Control plants remained healthy.	Kontrol bitkileri sağlıklı kaldı.
Little was needed.	Çok az ihtiyaç vardı.
Nothing will stop him now.	Artık onu hiçbir şey durduramayacak.
I'm not sure about that.	O konuda emin değilim.
For example, get it right now.	Örneğin, hemen şimdi alın.
He still did.	Yine de yaptı.
Over time, the fruit will be there.	Zamanla, meyve orada olacak.
And then what?	Ve sonra ne.
Unused.	Kullanılmamış.
You can make things happen more often or less often.	Bir şeylerin daha sık veya daha az olmasını sağlayabilirsiniz.
And it stays that way for hours.	Ve saatlerce öyle kalır.
At that moment, I wanted the medicine more than anything in the world.	O anda ilacı dünyadaki her şeyden çok istedim.
The actors really need to put on a show for the fans.	Oyuncuların gerçekten taraftarlar için bir gösteri yapması gerekiyor.
More like a friend than a girl.	Kızdan çok bir arkadaş gibi.
That's exactly what's on their mind.	Akıllarında olan da tam olarak bu.
And finally, light.	Ve son olarak, ışık.
It was the same every day.	Her gün aynıydı.
Come on now.	Şimdi hadi.
Pretty standard for a surface.	Bir yüzey için oldukça standart.
I believe this is a new word.	Bunun yeni bir kelime olduğuna inanıyorum.
Then we stop, counting to six.	Sonra altıya kadar sayarak duruyoruz.
To have another conversation with him.	Onunla bir konuşma daha yapmak için.
The findings of the review are generally positive.	İncelemenin bulguları genellikle olumludur.
I asked him if he knew the answers.	Cevapları bilip bilmediğini sordum.
Which did.	Hangi yaptı.
We are part of your energy.	Enerjinizin bir parçasıyız.
I never wanted to hurt anyone.	Asla kimseyi incitmek istemedim.
At that thought, he wondered if he really wanted to continue.	Bu düşünce üzerine, gerçekten devam etmek isteyip istemediğini merak etti.
The type of path.	Yolun türü.
His father noticed.	Babası fark etti.
Didn't really add.	Gerçekten eklemedi.
You must leave me.	Beni bırakmalısın.
I just want us to be close again.	Sadece tekrar yakın olmamızı istiyorum.
I can see how hard some days are and how fun others are.	Bazı günlerin ne kadar zor, bazılarının ise eğlenceli olduğunu görebiliyorum.
It will be busy here.	Burada meşgul olacak.
Out of phase with each other.	Birbirleriyle faz dışı.
by various parties.	Çeşitli partiler tarafından.
After a wet spring, a hot summer was perfect.	Islak baharın ardından sıcak bir yaz mükemmeldi.
Don't ask me how.	Bana nasıl olduğunu sorma.
And it could be better.	Ve daha iyi olabilir.
I'll tell you something.	Sana birşey söyleyeceğim.
It was very moving for both of us.	İkimiz için de çok hareketliydi.
You don't want the best of what you've seen.	Gördüklerinin en iyisini istemiyorsun.
I guess we're going to have to take them seriously now.	Sanırım artık onları ciddiye almamız gerekecek.
Keep it short and nice.	Kısa ve güzel tut.
But it can take weeks to figure out what was taken.	Ancak neyin alındığını anlamak haftalar alabilir.
They are just the public.	Onlar sadece kamuoyudur.
I wish you were real.	Keşke gerçek olsaydın.
These patients are excluded and are not considered trial participants.	Bu hastalar hariç tutulur ve deneme katılımcıları olarak kabul edilmez.
He felt that he loved them.	Onları sevdiğini hissetti.
Really, really beautiful.	Gerçekten, gerçekten güzel.
It is taken into account.	Dikkate alınır.
It lies on your chest.	Göğsünde yatıyor.
I will open it for you.	Senin için açacağım.
If you write a good article, it will sell itself.	İyi bir makale yazarsanız, kendini satar.
When he returns home, strange things begin to happen.	Eve döndüğünde garip olaylar olmaya başlar.
And they seemed to be getting bigger.	Ve gittikçe büyüyor gibiydiler.
Get your hands dirty.	Ellerini kirlet.
I wouldn't expect any less.	Daha azını beklemezdim.
Both are consistent with the observations.	Her ikisi de gözlemlerle tutarlıdır.
Most of them were just above normal birth weight.	Bunların çoğu normal doğum ağırlığının hemen üzerindeydi.
I wanted to cry, not laugh.	Gülmek değil ağlamak istiyordum.
But we are those forces.	Ama biz o güçleriz.
This was for men.	Bu erkekler içindi.
They knew it was a lie.	Bunun bir yalan olduğunu biliyorlardı.
The reasons were similar.	Nedenler benzerdi.
All this will affect your ability to learn new things.	Bütün bunlar yeni şeyler öğrenme yeteneğinizi etkileyecektir.
I am very very good.	Ben çok çok iyiyim.
It was by no means a perfect science.	Hiçbir şekilde mükemmel bir bilim değildi.
To the office.	Ofise.
I did many things that led to regular service.	Düzenli hizmete yol açan birçok şey yaptım.
I can't look up.	Yukarı bakamam.
This is a story that gives meaning to our lives.	Hayatımıza anlam katan bir hikaye bu.
It looks like it's ready to fall at any moment.	Her an düşmeye hazır gibi görünüyor.
No matter how obvious it is to the rest of the world.	Dünyanın geri kalanı için ne kadar açık olursa olsun.
I have work to do.	Yapacak işim var.
Indeed, we often sat at the table.	Gerçekten de sık sık masaya oturduk.
I'm sorry about your mother.	Annen için üzgünüm.
It is explained in the next section.	Bir sonraki bölümde açıklanmıştır.
You can try this.	Bunu deneyebilirsin.
The same thing, again.	Yine aynı şey.
I loved the months we spent there.	Orada geçirdiğimiz ayları sevdim.
I think you got the point.	Bence konuyu anladın.
It does now.	Şimdi yapıyor.
A few shop workers.	Birkaç mağaza çalışanı.
Security was so tight.	Güvenlik o kadar sıkıydı ki.
She agreed and called room service.	Kabul etti ve oda servisini aradı.
Growth is good.	Büyüme iyidir.
And some photos.	Ve bazı fotoğraflar.
We understand that you have questions and concerns.	Sorularınız ve endişeleriniz olduğunu anlıyoruz.
The existing one will still work.	Mevcut olan hala çalışacak.
Much love to you both.	İkinize de çok sevgiler.
Take me Home.	Beni eve götür.
That's what they think.	Böyle düşünüyorlar.
I need honest feedback.	Dürüst geri bildirime ihtiyacım var.
Couldn't get out.	Dışarı çıkamadı.
Right now the focus is on making a great road car.	Şu anda odak noktası harika bir yol arabası yapmak.
More his mother than his father.	Babasından çok annesi.
I'm sure there will be some of them.	Eminim onlardan biraz olacaklar.
This is our town.	Burası bizim kasabamız.
Thanks to your answers guys, I fixed it.	Arkadaşlar cevaplarınız sayesinde düzelttim.
This is the way to think of names.	Bu isimleri düşünmenin yolu.
Number three is clearly deep.	Üç numara, açıkça derin.
But every book needs at least some kind of conclusion or something.	Ancak her kitabın en azından bir tür sonuca veya başka bir şeye ihtiyacı vardır.
Few have developed such skills.	Çok az kişi bu tür becerileri geliştirdi.
I hit it six times, ten times.	Altı kere vurdum, on kere.
The old ones are pretty beat up.	Eskiler oldukça dövülür.
However, there are limitations to their use.	Ancak, kullanımlarında sınırlamalar vardır.
Don't let that worry you.	Bunun seni endişelendirmesine izin verme.
Only his eyes moved.	Sadece gözleri hareket etti.
You really turned your life upside down.	Gerçekten hayatını tersine çevirdin.
I can't catch up.	Yetişemiyorum.
As if life and death are in my hands.	Sanki yaşam ve ölüm benim ellerimde.
If you're getting growth, then there's some promise.	Büyüme alıyorsanız, o zaman bazı vaatler var demektir.
I'm a little nervous too.	Ben de biraz gerginim.
In yourself, in the sick man, in the sick woman.	Kendinde, hasta adamda, hasta kadında.
And it was probably nothing.	Ve muhtemelen hiçbir şey değildi.
There is no other animal that these animals are very similar to.	Bu hayvanların çok benzedikleri başka bir hayvanı yoktur.
It's like you took hope from a lot of people.	Sanki birçok insandan umut almışsın gibi.
People will lose confidence in the system as a whole.	İnsanlar bir bütün olarak sisteme olan güvenlerini kaybedecekler.
Or so they seem.	Ya da öyle görünüyorlar.
It's your turn, he said.	Sıra sende, dedi.
This would be great at work.	Bu işte harika olurdu.
This will save you some money.	Bu size biraz para kazandıracak.
You can read more about the day here.	Gün hakkında daha fazla bilgiyi buradan okuyabilirsiniz.
Watch your tongue and hands.	Diline ve ellerine dikkat et.
God will keep his promise at the time he chooses.	Tanrı vaadini seçtiği zamanda tutacaktır.
Its stars, markings and stripes are really interesting.	Onun yıldızları, işaretleri ve çizgileri gerçekten çok ilginç.
Of course he followed his brother.	Tabii ki kardeşini takip etti.
The reason for this behavior is unknown.	Bu davranışın nedeni bilinmiyor.
It was really difficult to play against this team.	Bu takıma karşı oynamak gerçekten çok zordu.
Look at us now.	Şimdi bize bak.
There was a sudden market resistance.	Ani bir piyasa direnci vardı.
He found it difficult to deal with me.	Benimle uğraşması zor buldu.
Food on the black market was extremely expensive.	Karaborsadaki yiyecekler son derece pahalıydı.
He wants to be faster during the summer.	Yaz boyunca daha hızlı olmak istiyor.
Never judge a man until he shows himself.	Kendini gösterene kadar bir adamı asla yargılama.
An important message was coming.	Önemli bir mesaj geliyordu.
You need to use a service for this type of application.	Bu tür bir uygulama için bir hizmet kullanmanız gerekir.
The process can take about five days.	İşlem yaklaşık beş gün sürebilir.
It is signed on the plate.	Plakada imzalanmıştır.
It's never that simple.	Asla bu kadar basit değil.
They will come back.	Geri gelecekler.
I think we've shown that now.	Şimdi bunu gösterdiğimizi düşünüyorum.
New character class.	Yeni karakter sınıfı.
They are just there and they are what they are.	Onlar sadece oradalar ve oldukları şey onlar.
We are just in it.	Biz sadece onun içindeyiz.
It was like a game.	Bir oyun gibiydi.
This was very well done.	Bu çok iyi yapıldı.
We didn't really look at anything.	Gerçekten hiçbir şeye bakmadık.
Come join me in this fight.	Gelin bu mücadelede bana katılın.
He was on another planet.	O başka bir gezegendeydi.
This game is no longer in the app.	Bu oyun artık uygulamanın içinde değil.
Thanks to the old man.	Yaşlı adam sayesinde.
I'm not sure what the problem is.	Sorunun ne olduğundan emin değilim.
People have different emotional levels.	İnsanların farklı duygusal seviyeleri vardır.
But that's missing half the story.	Ama bu hikayenin yarısını kaçırmak.
You can still get your own ship.	Henüz kendi geminizi alabilirsiniz.
Service and food were great.	Servis ve yemek harikaydı.
I'm working on its flow.	Ben onun akışında çalışıyorum.
While this is obvious in theory, it is often overlooked.	Bu teoride açık olsa da, genellikle göz ardı edilir.
The weather was clear and dry.	Hava açık ve kuruydu.
Typical.	Tipik.
He's in my top five.	İlk beşimdedir.
I have no strength alone.	Tek başıma gücüm yok.
Very happy would recommend.	Çok mutlu tavsiye ederim.
And he was young.	Ve o gençti.
That's interesting because it tells you that we're lagging behind again.	Bu ilginç çünkü size yine geride kaldığımızı söylüyor.
You have to make plans to really see each other.	Birbirinizi gerçekten görmek için planlar yapmalısınız.
A place we love.	Sevdiğimiz bir yer.
We were well received.	Biz iyi karşılandık.
Clearly the cold ones were more extreme than the hot ones.	Açıkça soğuk olanlar, sıcak olanlardan daha aşırıydı.
We also have some new weapons.	Bazı yeni silahlarımız da var.
On the second day.	İkinci günde.
Nothing goes in, nothing comes out.	Hiçbir şey girmiyor, hiçbir şey çıkmıyor.
So you're looking for another reason to cry.	Yani ağlamak için başka bir sebep arıyorsunuz.
Then he took a deep breath.	Ardından derin bir nefes aldı.
I looked at them and tried to read their faces.	Onlara bakıp yüzlerini okumaya çalıştım.
I like and support the new business model.	Yeni iş modelini beğendim ve destekliyorum.
Read when you read.	Okuyunca okuyun.
He's looking at me, the body, the camera.	Bana, vücuda, kameraya bakıyor.
He took this as a sign of recovery.	Bunu bir iyileşme işareti olarak aldı.
Lots of meat.	Bir sürü et.
See the full story.	Tam hikayeye bakın.
In this case, you don't need to add a new button.	Bu durumda yeni bir düğme eklemeniz gerekmez.
The size and shape of the leaves are variable.	Yaprakların boyutu ve şekli değişkendir.
On the other hand, it can be interesting.	Öte yandan ilginç olabilir.
There was no conversation.	Konuşma olmadı.
I love these two things too.	Ben de bu iki şeyi seviyorum.
Remove from heat and set aside.	Isıdan çıkarın ve bir kenara koyun.
Its success has been great for the industry, etc.	Başarısı endüstri için büyük oldu, vs.
One is physical.	Biri fiziksel.
That's why he got up with me.	Bu yüzden benimle kalktı.
Unfortunately, he doesn't feel like it's time to fight right now.	Ne yazık ki şu anda savaşma zamanının geldiğini hissetmiyor.
I'm not sure what the court meant by that.	Mahkemenin bununla ne demek istediğinden emin değilim.
He went to church.	Kiliseye gitti.
It was possible that someone else was around.	Etrafta başka birinin olması mümkündü.
However, over time, the negative consequences of this decision will become clear.	Ancak zamanla bu kararın olumsuz sonuçları netlik kazanacaktır.
There is no time to sit back.	Arkanıza yaslanacak zaman yok.
But it still seems like a bad solution.	Ama yine de kötü bir çözüm gibi görünüyor.
The couple makes several hundred cases each year.	Çift her yıl birkaç yüz vaka yapıyor.
This probably played a role.	Bu muhtemelen bir rol oynadı.
She started crying again.	Tekrar ağlamaya başladı.
They fired at the same time.	Aynı anda ateş ettiler.
About your pictures.	Resimleriniz hakkında.
It will attack soon.	Yakında saldıracak.
I'm taking what the defense gave me.	Savunmanın bana verdiği şeyi alıyorum.
Now, this is a two-stage memory.	Şimdi, bu iki aşamalı bir hafıza.
Fight full combat.	Tam dövüşle savaş.
It was a big responsibility.	Bu büyük bir sorumluluktu.
We were at his house that night.	O gece onun evindeyiz.
If they can be found.	Eğer bulunabilirlerse.
This is not the time to talk names.	İsim konuşmanın sırası değil.
If we worked this way, no one would trust us.	Bu şekilde çalışsaydık kimse bize güvenmezdi.
Dead bodies are an entirely different matter.	Ölü bedenler tamamen farklı bir konudur.
Cases typically occur in previously healthy young adults and children.	Vakalar tipik olarak daha önce sağlıklı genç yetişkinlerde ve çocuklarda görülür.
I don't even know how this is possible.	Bunun nasıl mümkün olduğunu bile bilmiyorum.
These guys are technical guys in their field.	Bu adamlar alanlarında teknik adamlar.
He designed the research plan.	Araştırma planını tasarladı.
Something is wrong here.	Burada bir şeyler yanlış.
You don't have a plan.	Planın yok.
It looks pretty smart.	Oldukça akıllı görünüyor.
It's easy to understand why.	neden olduğunu anlamak kolay.
Number two, they have to go to the kitchen.	İki numara, mutfağa gitmeliler.
Others lie about their accusations.	Diğerleri suçlamaları hakkında yalan söylüyor.
First comes the shock of the diagnosis.	Önce teşhisin şoku gelir.
It would be difficult to leave.	Ayrılmak zor olurdu.
There is only one sound.	Sadece bir ses var.
There is no evidence that this really happened.	Bunun gerçekten olduğuna dair hiçbir kanıt yok.
This man didn't hate him.	Bu adam ondan nefret etmiyordu.
It is impossible to make everyone happy.	Herkesi mutlu etmek imkansızdır.
For a greater good.	Daha büyük bir iyilik için.
I love it, I love it, I love how it makes my skin even and glowing.	Seviyorum, seviyorum, cildimi nasıl eşit ve parlak kıldığını seviyorum.
Damn, he was gone.	Lanet olsun, gitmişti.
We were thinking of opening a shop one day.	Bir gün bir dükkan açmayı düşünüyorduk.
not yet.	henüz değil.
with my children.	çocuklarımla.
Each layer has a different function.	Her katmanın farklı bir işlevi vardır.
And a little cold.	Ve biraz soğuk.
You can actually move your hand.	Elinizi gerçekten hareket ettirebilirsiniz.
It turns out that the opposite is true.	Bunun tam tersi olduğu ortaya çıkıyor.
More to come.	Daha fazlası gelecek.
The same can be said for our boys.	Aynı şey erkek çocuklarımız için de söylenebilir.
I was just taking care of everyone.	Ben sadece herkesle ilgileniyordum.
I watched the defense.	Savunmayı izledim.
My real size.	Gerçek boyum.
Things are going well.	İşler iyi gidiyor.
Teams don't usually think about these things.	Takımlar genellikle bu şeyler hakkında düşünmezler.
But it seems unlikely.	Ama pek olası görünmüyor.
So, you'll probably need something that works on windows.	Yani, muhtemelen pencerelerde çalışan bir şeye ihtiyacınız olacak.
And it went wrong.	Ve yanlış gitti.
In fact, he never married my mother.	Aslında annemle hiç evlenmedi.
They were cold.	Soğuklardı.
It makes you look like a big guy.	Seni büyük biri gibi gösteriyor.
at the top.	Üstte.
He was truly a god.	O gerçekten bir tanrıydı.
I took him and the others to the kitchen.	Onu ve diğerlerini mutfağa götürdüm.
Then it was quiet for a while.	Sonra bir süre sessiz kaldı.
They had won their war.	Savaşlarını kazanmışlardı.
We are not saying that the proposed ideas are good.	Önerilen fikirlerin iyi olduğunu söylemiyoruz.
It worked for me for a while and then stopped working.	Bir süre benim için çalıştı ve sonra çalışmayı bıraktı.
It was easier this way.	Bu şekilde daha kolaydı.
There was only one difference between the two boy groups.	İki erkek grubu arasında sadece bir fark vardı.
He is like a child.	O bir çocuk gibidir.
Control samples are as described above.	Kontrol numuneleri yukarıda tarif edildiği gibidir.
Knowledge does not necessarily lead to knowledge.	Bilgi mutlaka bilgiye yol açmaz.
The teacher was not happy to see him.	Öğretmen onu gördüğüne sevinmedi.
It's on the card.	Kartın üstünde.
You have the key.	Anahtar sende.
He's holding the gun in line with my nose.	Silahı burnumla aynı hizada tutuyor.
They could push him in a second.	Onu bir saniyede itebilirlerdi.
The code has not been tested.	Kod test edilmedi.
Pour the wine and bring to a boil.	Şarabı dökün ve kaynatın.
If families stayed together.	Aileler bir arada kalsaydı.
It was like a little game so we had a lot of fun.	Küçük bir oyun gibiydi, bu yüzden çok eğlendik.
To be discovered.	Keşfedilmek.
Or maybe not.	Ya da belki değil.
He was the one to protect.	Koruması gereken kendisiydi.
He was tough, hard to please.	Sert biriydi, memnun etmesi zordu.
Because he has to hold on.	Tutmak zorunda olduğu için.
You were the one who told us about him.	Bize ondan bahseden sendin.
His older sister and father are still asleep.	Ablası ve babası hala uyuyor.
People see what they want to see.	İnsanlar ne görmek istiyorsa onu görürler.
He's weak though.	O zayıf ama.
Just warm up very well.	Sadece çok iyi ısın.
It had been a very long time.	Çok uzun zaman olmuştu.
Then now.	O zaman şimdi.
We are part of the same mold.	Aynı kalıbın parçasıyız.
Therefore, plant them all over the garden.	Bu nedenle, onları bahçenin her yerine dikin.
I needed what they could give me.	Bana verebileceklerine ihtiyacım vardı.
However, help your friend become a perfect person.	Ancak, arkadaşınızın mükemmel bir insan olmasına yardım edin.
She is waiting for him.	Onu bekliyor.
He would not see that she loved him.	Onu sevdiğini görmeyecekti.
The second door stood intact, with three red lights on its panel.	İkinci kapı sağlam duruyordu, panelinde üç kırmızı ışık yanıyordu.
It will be sent to you there.	Orada size gönderilecektir.
He wants me to keep my job.	İşime devam etmemi istiyor.
Three days ago.	Üç gün önce.
Everything is original except the form of the text.	Yazının şekli dışında her şeyi orijinaldir.
He had no medical history.	Tıbbi geçmişi yoktu.
That was ours.	Bizimki buydu.
Such a pleasure, such a need.	Böyle bir zevk, böyle bir ihtiyaç.
Here's the catch.	İşte yakalama.
We add a short proof below.	Aşağıda kısa bir kanıt ekliyoruz.
I have never seen such a beautiful back.	Hiç bu kadar güzel bir sırt görmemiştim.
He watched someone come.	Birinin gelişini izledi.
One of them was about business data.	Bunlardan biri iş verileriyle ilgiliydi.
I know you, but don't go too far into town anymore.	Seni tanıyorum, ama artık şehre fazla girme.
However, this study has some limitations.	Ancak, bu çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
The scene is ready, everything looks normal.	Sahne hazır, her şey normal görünüyor.
But they write as if he exists.	Ama sanki o varmış gibi yazıyorlar.
Others are similar.	Diğerleri benzer.
To decide for himself whether he is ready for work.	İşe hazır olup olmadığına kendisi karar vermek için.
Must be.	Olması gerekir.
Meat is only of secondary interest.	Et sadece ikincil ilgi alanıdır.
And he did it in two minutes.	Ve bunu iki dakikada yaptı.
He was sure these would tell a story.	Bunların bir hikaye anlatacağından emindi.
More information on that soon.	Yakında bununla ilgili daha fazla bilgi.
Less cost, less waste.	Daha az maliyet, daha az atık.
Learn more about the action here.	Burada eylem hakkında daha fazla bilgi edinin.
However, things did not go as planned.	Ancak işler planladığımız gibi gitmedi.
There are no black and white answers.	Siyah beyaz cevaplar yok.
There are still many questions.	Hala birçok soru var.
He is not worried.	O endişeli değil.
This is how I felt myself a few years ago.	Birkaç yıl önce kendimde böyle hissettim.
So this is something.	Yani bu bir şey.
Here are a few of them.	İşte onlardan birkaçı.
He had been out for days.	Günlerdir dışarıdaydı.
Only then would they be told the truth.	Ancak o zaman onlara gerçek söylenecekti.
Of course that's true.	Elbette bu doğru.
I know who you are.	Kim olduğunu biliyorum.
Then pain as you normally would.	Sonra normalde yaptığınız gibi ağrı.
He found himself lost among the books.	Kitaplar arasında kaybolmuş, kendini buldu.
He could feel how tired he was.	Ne kadar yorgun olduğunu hissedebiliyordu.
This may be related to the purpose of the software in question.	Bu, söz konusu yazılımın amacı ile ilgili olabilir.
This must have been what killed so many people so easily.	Bu kadar çok kişiyi bu kadar kolay öldüren şey bu olmalıydı.
But stay in touch.	Ama iletişimde kalın.
He doesn't believe.	İnanmıyor.
There may not be an absolute path.	Mutlak bir yol olmayabilir.
And for the music itself.	Ve müziğin kendisi için.
Definitely her eyes.	Kesinlikle gözleri.
And so.	Ve bu yüzden.
But once here, they support the same things.	Ama bir kez burada, aynı şeyleri destekliyorlar.
I am much better.	Çok daha iyiyim.
months ago.	Aylar öncesinden.
Good teachers change children's lives.	İyi öğretmenler çocukların hayatlarını değiştirir.
Work continues in this area.	Bu alanda çalışmalar devam ediyor.
That's why I thought of this picture.	O yüzden aklıma bu resim geldi.
Today, the presence of these cells does not change the treatment.	Günümüzde bu hücrelerin varlığı tedaviyi değiştirmemektedir.
You couldn't be more wrong.	Daha hatalı olamazdın.
The special power is not yet known.	Özel güç henüz bilinmiyor.
There are two reasons why this is so.	Bunun böyle olmasının iki nedeni var.
But there is good reason for that.	Ama bunun için iyi bir sebep var.
I can't look like this.	Böyle görünemem.
It should be a fun race.	Eğlenceli bir yarış olmalı.
Legs and back and arms.	Bacaklar ve sırt ve kollar.
What a character.	Nasıl bir karakter.
But we can talk about that later.	Ama bunu daha sonra konuşabiliriz.
I know you didn't.	Yapmadığını biliyorum.
Angry, he stood up and took another step.	Kızgın, ayağa kalktı ve bir adım daha attı.
But it's still up in the air when that happens.	Ama bu olduğunda hala havada.
The world is far from perfect.	Dünya mükemmel olmaktan çok uzak.
It will hurt me.	Bana zarar verecek.
In my honest opinion, it doesn't look any better.	Benim dürüst görüşüm, daha iyi görünmüyor.
But we are still running that code.	Ama hala o kodu çalıştırıyoruz.
I hope you enjoyed reading this.	Umarım bunu okumaktan zevk almışsındır.
If it was being watched.	Eğer izleniyor olsaydı.
The examples are intended to be simple.	Örneklerin basit olması amaçlanmıştır.
Otherwise, we're back to where we started.	Aksi takdirde başladığımız yere geri döneriz.
It is free to do so.	Bunu yapmakta özgürdür.
You loved me since the night, but you left me since the night.	Beni geceden beri sevdin, ama geceden beri beni terk ettin.
However, there are problems with the correct interpretation of this study.	Bununla birlikte, bu çalışmanın doğru yorumlanmasıyla ilgili sorunlar vardır.
But even in this context, this price difference was pretty extreme.	Ancak bu bağlamda bile, bu fiyat farkı oldukça aşırıydı.
I couldn't quite understand the meaning of his words.	Sözlerindeki anlamı tam olarak anlayamadım.
If they need some wood, just call me.	Biraz oduna ihtiyaçları olursa, beni araman yeterli.
It was free to take them.	Bunları almak serbestti.
We will have to wait for them.	Onları beklememiz gerekecek.
Even if your knowledge of history is weak.	Tarih bilginiz zayıf olsa bile.
He had done this.	Bunu o yapmıştı.
And she laughed, too, with her eyes and lips.	Ve o da gözleri ve dudaklarıyla güldü.
If you do, you double the danger.	Bunu yaparsanız, tehlikeyi ikiye katlarsınız.
The pain escalated until I couldn't stand it without crying.	Acı, ağlamadan dayanamayacak hale gelene kadar arttı.
It wouldn't be unusual.	Olağandışı olmazdı.
More sick men.	Hasta erkekler daha çok.
It makes the map look very strange.	Haritayı çok tuhaf gösteriyor.
There is no one behind us.	Arkamızda kimse yok.
He leaves at the end of the month.	Ayın sonunda ayrılıyor.
The young man is going somewhere.	Genç adam bir yere gidiyor.
None of it matters because we have each other.	Hiçbiri önemli değil çünkü birbirimize sahibiz.
The long winter has come to me.	Bana uzun kış geldi.
It got that close.	O kadar yaklaştı.
We understand the health and economic consequences.	Sağlık ve ekonomik sonuçlarını anlıyoruz.
sorry for that.	için üzgünüm.
He never did anything bad to me like some people.	Bazı insanlar gibi bana asla kötü bir şey yapmadı.
I asked for water and closed my eyes.	Su istedim ve gözlerimi kapattım.
At trial and on appeal.	Duruşmada ve temyizde.
I still didn't get it.	Yine de alamadım.
It's interesting to note two things.	İki şeyi not etmek ilginç.
Time is a very medical change.	Zaman çok tıbbi bir değişimdir.
You disappointed the company.	Firmayı hayal kırıklığına uğrattınız.
He says his teacher probably will.	Öğretmeninin muhtemelen tutacağını söylüyor.
This often leads to serious side effects.	Bu genellikle ciddi yan etkilere yol açar.
But nobody does that.	Ama kimse bunu yapmaz.
He couldn't explain why.	Nedenini de açıklayamıyordu.
I think it would work.	Bence işe yarayacaktı.
It was a hundred years ago.	Yüz yıl önceydi.
He took the offered chair.	Teklif edilen sandalyeyi aldı.
But you are special.	Ama sen özelsin.
Last year is in the past.	Geçen yıl geçmişte kaldı.
All such experiments were repeated three times.	Bu şekildeki tüm deneyler üç kez tekrarlandı.
They have houses.	Evleri var.
I'm not saying don't share, but think about this.	Paylaşmayın demiyorum ama şunu bir düşünün.
He couldn't go beyond that.	Onun ötesine geçemezdi.
This will be fine.	Bu iyi olacak.
He never saw his father.	Babasını hiç göremedi.
You are my only hope.	Sen benim tek umudumsun.
No one lived there anymore.	Artık orada kimse yaşamıyordu.
I'm passing through the kitchen.	Mutfaktan geçiyorum.
There are facts.	İşin gerçekleri var.
This, as we know, did not happen.	Bu, bildiğimiz gibi, olmadı.
He has a lot to say.	Söyleyecek çok şeyi var.
There is no real threat here.	Burada gerçek bir tehdit yok.
I thought about the future.	Geleceği düşündüm.
I couldn't replace them.	Onları yerine koyamadım.
Please tell me what happened.	Lütfen bana ne olduğunu söyle.
This process can take from a few months to several years.	Bu süreç birkaç aydan birkaç yıla kadar sürebilir.
She would have been married before.	Daha önce evlenecekti.
Let me know if you have any experience with this.	Bu konuda herhangi bir deneyiminiz varsa bana bildirin.
You should stay away from me.	Benden uzak durmalısın.
Detailed analysis is made based on the failure cases of the experimental results.	Deneysel sonuçların başarısızlık durumlarına dayalı olarak detaylı analiz yapılır.
So that's how it's given to him.	Yani ona böyle verilir.
This is my final answer.	Bu benim son cevabım.
Some great shoes to fill.	Doldurulması gereken bazı büyük ayakkabılar.
We were poor.	Biz kötü fakirdik.
I still worked with them.	Yine de onlarla çalıştım.
It should drop to zero.	Sıfıra düşmeli.
I was only eight years old.	Henüz sekiz yaşındaydım.
But this is an incorrect comparison.	Ama bu yanlış bir karşılaştırma.
Falling and knowing what hurt is.	Düşmek ve incinmenin ne olduğunu bilmek.
They care about each other.	Birbirlerini önemsiyorlar.
We are better than this.	Bundan daha iyiyiz.
Cut the paper from this edge.	Kağıdı bu kenardan kesin.
It went on and on.	Devam etti ve devam etti.
Oh, and for an answer to a question.	Oh, ve bir sorunun cevabı için.
That would be a really good story.	Bu gerçekten iyi bir hikaye olurdu.
But the other thing that interests me is.	Ama beni ilgilendiren diğer konu.
It was the first time I noticed that he was carrying a small bag.	İlk defa küçük bir çanta taşıdığını fark ettim.
Get this off your chest, man.	Bunu göğsünden çıkar, dostum.
It's such a place.	Öyle bir yer.
Let it spin around in your little head.	Bırak o küçük kafanın içinde dönsün.
Completely shut down.	Tamamen kapattı.
I fixed my gaze on the staff.	Bakışlarımı çalışanlara sabitledim.
How they got to the church is unknown.	Kiliseye nasıl geldikleri bilinmiyor.
He's in deep, deep trouble.	Derin, derin bir dertte.
But he won't.	Ama yapmayacak.
He started seven that year.	O yıl yediye başladı.
This is how we know what should happen.	Ne olması gerektiğini bu şekilde biliyoruz.
I want movement.	hareket istiyorum.
The officials of the order did nothing.	Düzenin görevlileri hiçbir şey yapmadı.
This remains to be tested.	Bu test edilecek kalır.
I will stay with you.	Seninle kalacağım.
That was the deal.	Anlaşma buydu.
See here for more information.	Daha fazla bilgi için buraya bakın.
I am thirty years old.	Otuz yaşındayım.
Join a study group.	Bir çalışma grubuna katılın.
He just kept doing what he was doing.	Sadece yaptığı şeyi yapmaya devam etti.
As for the 'older' stuff, it doesn't matter in this case either.	'Daha eski' şeylere gelince, bu durumda da önemli değil.
You have a lot to lose.	Kaybedecek çok şey var.
It was easy to put them all together.	Hepsini bir araya getirmek kolay oldu.
You probably won't be able to reach it.	Muhtemelen buna ulaşamayacaksınız.
My stuff is different from those guys.	Benim eşyalarım o adamlardan farklı.
This time, it offers you something new when you do.	Bu sefer, bunu yaptığınızda size yeni bir şey sunuyor.
I still loved him.	Onu hala seviyordum.
The problem is not what they say, but what they don't say.	Sorun ne söyledikleri değil, ne söylemedikleridir.
No, we said.	Hayır, dedik.
Then you can wear it again.	Sonra tekrar takabilirsin.
They chose the job.	İşi seçtiler.
Two girls who know nothing about their mother's husband.	Annelerinin kocası hakkında hiçbir şey olmayan iki kız.
This is a great site to be a part of.	Bu, parçası olmak için harika bir site.
My mind, my mind.	Aklım, aklım.
We feel your pain.	Acınızı hissediyoruz.
Each experiment was repeated several times.	Her deney birkaç kez tekrarlandı.
But it was five minutes before he went to the window again.	Ama tekrar pencereye gidene kadar beş dakika geçmişti.
This is happening in other parts of the country as well.	Bu, ülkenin başka yerlerinde de oluyor.
I'm taking tests.	testler alıyorum.
It really is that bad.	Gerçekten o kadar kötü.
You represent the school.	Okulu temsil ediyorsun.
He needed air.	Havaya ihtiyacı vardı.
The system is fine.	Sistem iyi.
He never went back to school.	Asla okula geri dönmedi.
Maybe he died an hour ago.	Belki bir saat önce ölmüştü.
I often notice such things.	Sık sık böyle şeylerin farkına varırım.
The first step you need to do is decide what the key is.	Yapmanız gereken ilk adım, anahtarın ne olduğuna karar vermektir.
It's pretty fast and you'll notice it.	Oldukça hızlı ve fark edeceksiniz.
And boy, do they ever?	Ve oğlum, hiç yaparlar mı?
He just wanted to touch it.	Sadece dokunmak istiyordu.
This is where individual tax rates come into play.	Burada bireysel vergi oranları devreye girecek.
I didn't want to shoot down your plane.	Ben senin uçağını vurmak istemedim.
It won't happen anyway.	Nasılsa olmayacak.
If you cannot understand this, then there is no hope for you.	Bunu anlayamazsan, o zaman senin için umut yoktur.
In many ways it was a false argument.	Birçok yönden yanlış bir tartışma oldu.
You seem to have solved the problem.	Sorunu çözmüş gibisin.
Between this and that.	Bu ve bunun arasında.
The reason for this parameter selection is as follows.	Bu parametre seçiminin nedeni aşağıdaki gibidir.
He was seated right away.	Hemen oturdu.
He looked at the fire.	Ateşe baktı.
He passed.	O geçti.
His feet kept time with the music, his voice was rising with the song.	Ayakları müzikle zaman tutuyor, sesi şarkıyla yükseliyordu.
I am here because of you.	Senin yüzünden buradayım.
He designed the study and revised the article.	Çalışmayı tasarladı ve makaleyi gözden geçirdi.
seven days a week.	Haftada yedi gün.
Of his own kind.	Kendi türünden.
I didn't.	yapmadım.
Or a dream.	Ya da bir rüya.
The music we loved was the most advanced and advanced.	Sevdiğimiz müzik en gelişmiş ve ileriydi.
Every state now includes every event.	Artık her eyalet her olayı içeriyor.
You like to share.	Paylaşmayı seviyorsun.
Most of them seemed normal, at least to me.	Çoğu, en azından benim için normal görünüyordu.
I wanted to get away from there.	Oradan uzaklaşmak istiyordum.
to the big house.	Büyük eve.
But you're almost three years late.	Ama yaklaşık üç yıl geç kaldın.
This couldn't be helped.	Bu yardım edilemezdi.
To hear about his family problems.	Ailesiyle ilgili sorunları duymak için.
The opposite is true for a woman.	Bir kadın için tam tersi geçerlidir.
Maybe she's on the other side, she.	Belki de o diğer taraftadır.
No light was on.	Bir ışık yakmamıştı.
Neither can exist without the other.	Hiçbiri diğeri olmadan olmaz.
He can't read his watch.	Saatini okuyamıyor.
He felt a sharp pain inside.	İçinde keskin bir acı hissetti.
Opinion on it.	Üzerinde görüş.
Each step was easier than the last.	Her adım bir öncekinden daha kolaydı.
Or have something in them.	Ya da içlerinde bir şey olsun.
He smiled a little.	Biraz gülümsedi.
Unfortunately this has become too common.	Ne yazık ki bu çok yaygınlaştı.
Tell me your name.	Adını söyle.
But of higher quality, which is not difficult.	Ama daha yüksek kalitede, ki bu zor değil.
He's having so much fun with his magic.	Sihriyle çok eğleniyor.
There was a support system there.	Orada bir destek sistemi vardı.
I was very nervous and excited.	Çok gergin ve heyecanlıydım.
Minutes later he was on the trees and then away.	Dakikalar sonra ağaçların üzerindeydi ve sonra uzaklaştı.
That's why you play the games.	Bu yüzden oyunları oynuyorsun.
But now you know.	Ama artık biliyorsun.
This is not the purpose of this post.	Bu yazının amacı bu değil.
It would have helped if he wasn't so fat.	Bu kadar şişman olmasaydı yardımı olurdu.
This was his vision.	Bu onun vizyonuydu.
What more do we really need?	Daha neye ihtiyacımız var gerçekten.
Yes, but that's just luck.	Evet, ama bu sadece şans.
I will speak briefly.	kısa konuşacağım.
Find a new way.	Yeni bir yol bulun.
In your case, it is the latter.	Senin durumunda, ikincisidir.
Just tell me what you want, it will be served for you.	Ne istediğinizi söyleyin, sizin için servis edilecektir.
She was a kind woman.	Kibar bir kadındı.
I couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadım.
Ask them to understand.	Anlamalarını isteyin.
She was quite small.	Oldukça küçüktü.
On the second floor someone lives in the past.	İkinci katta biri geçmişte yaşıyor.
I will take him with me.	Onu yanımda götüreceğim.
Maybe you bought too many.	Belki çok fazla satın aldın.
At first they didn't see how bad it was.	Başta bunun ne kadar kötü bir şey olduğunu görmediler.
I wasn't there for two weeks when it happened.	Olay olduğunda iki hafta orada değildim.
He could talk to people more easily.	İnsanlarla daha kolay konuşabilirdi.
Let them come!.	Bırak gelsinler!.
However, no significant difference was observed in both variables.	Ancak her iki değişkende de anlamlı bir farklılık gözlenmemiştir.
Own the network.	Ağa sahip olun.
You only have one body, so be nice to yourself this summer.	Sadece bir vücudun var, o yüzden bu yaz kendine iyi davran.
All this was given to them for free.	Bütün bunlar onlara ücretsiz olarak verildi.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
I know your kind don't lie in love.	Senin türünün aşkta yalan söylemediğini biliyorum.
We loved each other.	Birbirimizi sevdik.
Some are light trade, some heavy trade.	Kimisi hafif ticaret, kimisi ağır ticaret.
He looked where his feet should have been.	Ayaklarının olması gereken yere baktı.
You are human.	Sen İnsansın.
There must be something he can do to help her.	Ona yardım etmek için yapabileceği bir şey olmalı.
It actually feels great to be in this world again.	Aslında tekrar bu dünyada olmak harika hissettiriyor.
Another factor helps explain what happened next.	Başka bir faktör daha sonra ne olduğunu açıklamaya yardımcı olur.
It would be terrible if he couldn't go.	Eğer gidemezse korkunç olur.
Pick a stop you've never been to and get out.	Hiç gitmediğiniz bir durak seçin ve çıkın.
However, there is an important difference.	Ancak, önemli bir fark var.
He looked into my eyes.	Gözlerime baktı.
He thought no one knew.	Kimsenin bilmediğini düşündü.
Many events were held over the three days.	Üç gün boyunca birçok etkinlik düzenlendi.
So is he.	O da öyle.
Again, this happens because of two things.	Yine bunun olmasının nedeni iki şeydir.
And you know, we can't do much more than that.	Ve biliyorsun, bundan fazla bir şey yapamayız.
Every effort is made to keep the show going during the rain.	Yağmur sırasında gösteriye devam etmek için her türlü çaba gösterilir.
He holds his injured hand close to his mouth.	Yaralı elini ağzına yakın tutuyor.
Give it a week.	Bir hafta ver.
He couldn't look younger or more tired.	Daha genç ya da daha yorgun görünemezdi.
I am determined to make one.	Bir tane yapmaya kararlıyım.
We have to work hard to get it out.	Onu çıkarmak için çok çalışmalıyız.
The man behind him is looking at me over his shoulder.	Arkasındaki adam omzunun üzerinden bana bakıyor.
He stood up.	Ayağa kalktı.
With this desire, a journey began.	Bu arzuyla bir yolculuk başladı.
However, neither of these points is true.	Ancak, bu noktaların hiçbiri doğru değil.
This can be physical, sexual or emotional in nature.	Bu, doğası gereği fiziksel, cinsel veya duygusal olabilir.
Others say they're at lunch.	Diğerleri öğle yemeğinde olduklarını söylüyor.
They would.	Yapacaklardı.
He has no financial or family problems.	Maddi veya ailevi bir sorunu yok.
They must follow each other in a certain order.	Birbirlerini belirli bir sırayla takip etmelidirler.
I don't know if we ever had a chance.	Hiç şansımız oldu mu bilmiyorum.
As if it wasn't really happening.	Sanki gerçekten olmuyormuş gibi.
As a result, we were bigger than ever before.	Sonuç olarak, her zamankinden daha büyüktük.
The weather had prevented me from answering.	Hava durumu beni cevap vermekten kurtarmıştı.
He loved her for that.	Onu bunun için seviyordu.
I still feel fine.	Hala iyi hissediyorum.
People like him.	İnsanlar onun gibi.
Details are given in the text.	Ayrıntılar metinde verilmiştir.
Not for himself.	Kendisi için değil.
I wonder how she would have felt if she knew about my plan.	Planımı bilseydi nasıl hissedeceğini merak ediyorum.
There was someone watching him that morning.	O sabah onu izleyen biri vardı.
There was no reason to be calm.	Sakin olmak için bir sebep yoktu.
Therefore, more direct action is required.	Bu nedenle daha fazla doğrudan eylem gereklidir.
Please be on board in ten minutes.	Lütfen on dakika içinde gemimde olun.
He did not speak, did not speak.	Konuşmadı, konuşmadı.
Or at least give it a try.	Ya da en azından bir deneyin.
The page contains multiple questions.	Sayfa birden fazla soru içeriyor.
His mother was standing there by the window.	Annesi orada, pencerenin yanında duruyordu.
Some are long.	Bazıları uzun.
Little or no change was observed in men.	Erkeklerde çok az değişiklik veya hiç değişiklik gözlenmedi.
Come back.	Geri gel.
It's such a job.	Öyle bir iş.
I don't know the exact details.	Tam detayları bilmiyorum.
There was another long silence, and she wondered what he had seen.	Uzun bir sessizlik daha olurken onun ne gördüğünü merak etti.
But this is not it.	Ama bu değil.
It's hard to decide what to work on!.	Ne üzerinde çalışılacağına karar vermek zor!.
This is what needs to be done.	Yapılması gereken şey bu.
standard way.	Standart yol.
One of the boys was holding it.	Çocuklardan biri onu tutuyordu.
I don't know, that shows the training went well.	Bilmiyorum, bu eğitimin iyi geçtiğini gösteriyor.
I tried this answer but nothing happens.	Bu cevabı denedim ama hiçbir şey olmuyor.
But we need to dig much deeper.	Ama çok daha derine inmemiz gerekiyor.
Lots of people wrote letters to the police, the court or the press.	Çok sayıda insan polise, mahkemeye veya basına mektup yazdı.
But if he's a black man.	Ama eğer siyah bir adamsa.
For many reasons.	Birçok nedenden dolayı.
However, the underlying mechanisms are not very well understood.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmalar çok iyi anlaşılmamıştır.
Health insurance may cover some of your medical costs, but not everything.	Sağlık sigortası, tıbbi masraflarınızın bir kısmını karşılayabilir, ancak her şeyi değil.
I constantly struggle with it.	Onunla sürekli mücadele ediyorum.
I'm having trouble breathing.	Nefes almakta zorlanıyorum.
You two fill my heart.	İkiniz kalbimi dolduruyorsunuz.
It should be different from the title.	Başlıktan farklı olmalıdır.
Other states will follow.	Diğer devletler takip edecek.
More cell types need to be considered.	Daha fazla hücre tipinin dikkate alınması gerekir.
Well actually it doesn't matter to me.	Peki aslında benim için önemli değil.
The other must be called along with other species.	Diğeri diğer türlerle birlikte çağrılmalıdır.
It didn't need to be there.	Orada olmasına gerek yoktu.
I wanna see you.	Seni görmek istiyorum.
He could die on it.	Üzerinde ölebilirdi.
They created jobs in the media.	Medyada istihdam yarattılar.
Just a second here and there.	Burada ve orada sadece bir saniye.
This may be another issue, but then again it may be relevant.	Bu başka bir sorun olabilir, ancak daha sonra tekrar ilgili olabilir.
What we have to do is start over.	Yapmamız gereken baştan başlamak.
He didn't know what he wanted to say.	Ne söylemek istediğini bilmiyordu.
Watch this movie instead.	Bunun yerine bu filmi izleyin.
I've been doing this for years.	Bunu yıllardır yapıyorum.
It was really difficult.	Gerçekten zordu.
We would get over it.	Üstesinden geleceğiz.
Life is a gift.	Hayat bir hediye.
He doesn't look like a kid trying to kill his mother.	Annesini öldürmeye çalışan bir çocuğa benzemiyor.
I don't usually act this way with men.	Genelde erkeklerde bu şekilde davranmam.
I will write to you soon.	Yakında sana yazacağım.
Those who were killed were incited against each other.	Öldürülenler birbirlerine karşı kışkırtıldı.
Then his health deteriorated.	Sonra sağlığı bozuldu.
Experiments were repeated once.	Deneyler bir kez tekrarlandı.
This phrase can contain a trip idea.	Bu ifade bir yolculuk fikri içerebilir.
Adults can stand up inside.	Yetişkinler içlerinde ayağa kalkabilir.
You won't tell me what to do.	Bana ne yapacağımı söylemeyeceksin.
This is just a fundamental right.	Bu sadece temel haktır.
They have an active file on this boy.	Bu çocukla ilgili aktif bir dosyaları var.
A few seconds passed.	Birkaç saniye geçti.
We have been using this form for a year.	Bu formu bir yıldır kullanıyoruz.
The office is actually closed.	Ofis aslında kapalı.
He suffered for us instead of us.	Bizim yerimize bizim için acı çekti.
They allowed us to check in early and have it ready for us.	Erken check-in yapmamıza ve bizim için hazır olmamıza izin verdiler.
It's a long way from zero.	Sıfırdan çok uzun bir yol.
Bring to a boil, remove from heat and set aside.	Kaynatın, ocaktan alın ve bir kenara koyun.
The tests have proven successful.	Testlerin başarılı olduğu kanıtlandı.
I feel the case is about to be filed.	Davanın açılmak üzere olduğunu hissediyorum.
I need some change for it to happen.	Olması için biraz değişikliğe ihtiyacım var.
The experiment was repeated twice.	Deney iki kez tekrarlandı.
Your currently selected context is shown in the top panel.	Geçerli seçili bağlamınız üst panelde gösterilir.
i am your son	ben senin oğlunum
The little boy starts to cry.	Küçük çocuk ağlamaya başlar.
Good for kid.	Çocuk için iyi.
This really shouldn't have caused problems.	Bu gerçekten sorunlara neden olmamalıydı.
This was crazy.	Bu çılgıncaydı.
And that's when it changed.	Ve işte o zaman değişti.
Your spouse will not change.	Eşiniz değişmeyecek.
And many other ways.	Ve diğer birçok yol.
It's not dangerous.	O tehlikeli değil.
I've been working with detached houses for the past few years.	Son birkaç yıldır müstakil evlerle çalışıyorum.
So we can stop there.	Böylece orada durabiliriz.
There is no doubt, then, that they did happen.	O halde, bunların gerçekleştiğine şüphe yok.
We are here.	Biz buradayız.
Some rooms have river or garden views.	Bazı odalar nehir veya bahçe manzaralıdır.
You can't wait until someone else does it for you.	Başkası sizin için yapana kadar bekleyemezsiniz.
It must be a lot of fun.	Çok eğlenceli olmalı.
Today, you have a choice.	Bugün, bir seçeneğiniz var.
The law works.	Kanun çalışıyor.
But it made me laugh out loud.	Ama beni sesli güldürdü.
This is an expression of truth.	Bu bir gerçeğin ifadesidir.
You still don't use it.	Yine de kullanmıyorsun.
I'm just writing to my father.	Sadece babama yazıyorum.
A building in the picture belongs to a fire station.	Resimdeki bir bina bir itfaiye istasyonuna ait.
But this can go too far.	Ama bu çok ileri gidebilir.
This is due to their high cost.	Bu onların yüksek maliyetlerinden kaynaklanmaktadır.
It didn't matter how much they wanted to get together.	Bir araya gelmeyi ne kadar istedikleri önemli değildi.
He quickly drove away with her.	Onunla hızla uzaklaştı.
Here is the stock description.	İşte hisse tanımı.
I tried but it seems to exist.	Denedim ama var gibi.
There must be rules.	Kurallar olmalı.
I just lost a friend.	Sadece bir arkadaşımı kaybetmiştim.
They came home in the evening.	Akşam eve geldiler.
Or five years ago.	Ya da beş yıl önce.
We are all affected by it.	Hepimiz bundan etkileniyoruz.
The man earlier in the day walked in.	Günün erken saatlerindeki adam içeri girdi.
Far from it.	Ne münasebet.
I lost my parents that day too.	Ben de o gün anne babamızı kaybettim.
You tried to help but you feel like you're making it worse.	Yardım etmeye çalıştın ama daha da kötüleştirdiğini hissediyorsun.
That's how he met her.	Onunla böyle tanışmıştı.
as a video signal.	Video sinyali olarak.
There was no effective treatment at that time.	O zaman etkili bir tedavi yoktu.
At the same time, winter is coming fast.	Aynı zamanda kış hızla geliyor.
I could barely function, could barely think.	Zar zor işleyebiliyor, zar zor düşünebiliyordum.
I was in blood.	Kan içindeydim.
Nobody told me.	Kimse bana söylemedi.
But my situation brought me to this situation.	Ama benim durumum beni bu duruma getirdi.
It was very difficult to feed my family.	Ailemi beslemek çok zordu.
There is no one here to really accompany him anymore.	Artık burada ona gerçekten eşlik eden kimse yok.
We're going to count to five.	Beşe kadar sayarak hareket edeceğiz.
Use the perfect form.	Mükemmel formu kullanın.
What you don't have is a personal life.	Sahip olmadığın şey, kişisel bir hayatın.
You should be able to do these.	Bunları yapabilmeniz gerekir.
I never felt like a foreigner there.	Orada kendimi hiç yabancı hissetmedim.
I can do that.	Bunu yapabilirim.
They were men.	Onlar erkekti.
Hands and knees for us now.	Artık bizim için eller ve dizler.
In it, he talked about how people underestimate so many things.	İçinde, insanların nasıl bu kadar çok şeyi hafife aldıklarını anlattı.
It can be a single line or many.	Tek bir satır veya çok sayıda olabilir.
His face is on both sides.	Yüzü iki tarafta.
I never thought about how it got there.	Oraya nasıl geldiğini hiç düşünmedim.
I went out and went out.	Dışarı çıktım ve dışarı çıktım.
It is being you and being sure.	Bu sen olmak ve emin olmaktır.
I saved two.	İki tane kurtardım.
I knew it had something to do with the church.	Kiliseyle bir ilgisi olduğunu biliyordum.
In my case there were two main reasons.	Benim durumumda iki temel neden vardı.
We didn't even know what the discussion was about, not then.	Tartışmanın ne hakkında olduğunu bile bilmiyorduk, o zaman değil.
The procedure has been activated.	Prosedür harekete geçirildi.
Sometimes it seemed as if he had spent half his life looking for a bed.	Bazen hayatının yarısını bir yatak arayarak geçirmiş gibi görünüyordu.
This is not an easy thing.	Bu kolay bir şey değil.
It is not easy to have such a gift.	Böyle bir hediyeye sahip olmak hiç kolay değil.
Will you answer any questions?	Hiç soruya cevap verecek misin?
Through this job, I see many wonderful things in life.	Bu iş sayesinde hayatta birçok harika şey görüyorum.
Food sources are important to them.	Besin kaynakları onlar için önemlidir.
Then everything is suddenly left to flow.	Sonra her şey bir anda akışına bırakılır.
Ready for his return.	Dönüşü için hazır.
And we have to sell to get into the radio station.	Ve radyo istasyonuna girmek için satmak zorundayız.
He looked back into the eyes that were watching him.	Onu izleyen gözlere tekrar baktı.
This process is quite simple.	Bu işlem oldukça basittir.
It is as follows.	Aşağıdaki gibidir.
And for that we need a good layout.	Ve bunun için iyi bir düzene ihtiyacımız var.
Short but sweet, that's it.	Kısa ama tatlı, bu.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
But give the president the opportunity to find that common ground.	Ama başkana bu ortak noktayı bulma fırsatı verin.
And he liked me.	Ve benden hoşlandı.
Things started to improve.	İşler düzelmeye başladı.
That's how things normally went.	İşler normalde böyle yürüyordu.
This is a little different.	Bu biraz farklı.
Anyway, here is the code for the app.	Her neyse, uygulamanın kodu burada.
Imagine yourself feeling really good.	Kendinizi gerçekten iyi hissettiğinizi hayal edin.
It's a safe house.	Güvenli bir ev.
I am blogging about my life at home.	Evdeki hayatım hakkında blog yazıyorum.
But that's what it is.	Ama olan bu.
You were just as involved as I was.	Sen de benim kadar ilgiliydin.
He was above that sort of thing.	O, bu tür şeylerin üzerindeydi.
It has nothing to do with it, nothing to do with it.	Onunla hiçbir ilgisi yok, bununla hiçbir ilgisi yok.
I just can't stop with this book.	Sadece bu kitapla duramıyorum.
This article will look at how laws came to be.	Bu makale yasaların nasıl ortaya çıktığına bakacaktır.
Almost the best few weeks of the year are here!.	Neredeyse yılın en iyi birkaç haftası burada!.
Neither is for kids.	İkisi de çocuklar için değil.
I was fine.	Ben iyiydim.
I guess that's the last thing we need.	Sanırım ihtiyacımız olan son şey bu.
This was his considered opinion.	Bu onun dikkate alınan görüşüydü.
They are about to take their country.	Ülkelerini almak üzereler.
And not just when you're in love.	Ve sadece aşık olduğunuzda değil.
She didn't love him enough.	Onu yeterince sevmiyordu.
He will probably be delighted.	Muhtemelen sevinecektir.
The deal finally closed this fall.	Anlaşma nihayet bu sonbaharda kapandı.
Lots and lots of greats.	Çok ve çok sayıda harika.
We still have this.	Bu hala elimizde.
Choose news sources that report good news.	İyi haberleri bildiren haber kaynaklarını seçin.
I do not care.	Umurumda değil.
He started to take things out.	İçinden eşyaları çıkarmaya başladı.
Parking will be available.	Otopark mevcut olacaktır.
Then his voice went cold.	Sonra sesi soğudu.
Today, your cell phone does much more than make calls.	Bugün, cep telefonunuz arama yapmaktan çok daha fazlasını yapıyor.
Everything is an act of speaking.	Her şey bir konuşma eylemidir.
Time just disappeared.	Zaman sadece kayboldu.
You've been working on this for months.	Aylardır bunun üzerinde çalışıyorsun.
A sound can be heard in the dark.	Karanlıkta bir ses duyulabilir.
Both authors performed the statistical analysis.	Her iki yazar da istatistiksel analizleri gerçekleştirdi.
His mother can come at any time.	Annesi her an gelebilir.
There wasn't much he could do until then.	O zamana kadar yapabileceği pek bir şey yoktu.
The facts here are somewhat problematic.	Buradaki gerçekler biraz sorunlu.
More information is available here.	Daha fazla bilgi burada mevcuttur.
And that's part of what makes him who he is.	Ve bu onu olduğu kişi yapan şeyin bir parçası.
This looks correct.	Bu doğru görünüyor.
None of the others seem to exist.	Diğerlerinin hiçbiri yok gibi görünüyor.
He couldn't see much from across the room.	Odanın karşısından pek bir şey göremiyordu.
They won't care.	Umursamayacaklar.
I didn't allow myself to pull myself together or go there.	Kendimi toparlamama ya da oraya gitmeme izin vermedim.
You have to find something to fix you.	Seni düzeltecek bir şey bulmalısın.
People see us walking in faith.	İnsanlar bizi imanla yürürken görüyorlar.
We had to hold our own people together.	Kendi insanlarımızı bir arada tutmamız gerekiyordu.
Animals were given free access to food and water.	Hayvanlara yiyecek ve suya ücretsiz erişim sağlandı.
They knew and they were right.	Biliyorlardı ve haklıydılar.
Remember, the best things in life are free.	Unutma, hayattaki en iyi şeyler bedava.
But these players are worth much higher than their price.	Ancak bu oyuncular fiyatlarından çok daha yüksek bir değere sahiptir.
Come here.	Buraya gel.
Man down.	Adam öldü.
I remember quite a lot.	Oldukça hatırlıyorum.
That was the gist of the conversation.	Konuşmanın özü buydu.
It was none, it seemed.	Hiçbiri değildi, görünüyordu.
One is enough for any woman.	Herhangi bir kadın için bir tane yeterlidir.
He had loved other women.	Başka kadınları sevmişti.
He has plans for the chosen one.	Seçilmiş kişi için planları vardır.
They performed complex functions with numbers.	Sayılarla karmaşık işlevleri yerine getirdiler.
Therefore, the results of our study are in agreement with previous findings.	Bu nedenle, çalışmamızın sonuçları önceki bulgularla uyumludur.
Therefore, the button is set by default for fields.	Bu nedenle, düğme alanlar için varsayılan olarak ayarlanır.
He shook his head slowly from side to side.	Başını yavaşça iki yana salladı.
Each of them dressed quite differently.	Her biri oldukça farklı giyinmişti.
He asked her to keep it a secret.	Ondan bunu bir sır olarak saklamasını istedi.
Everything else was great.	Diğer her şey harikaydı.
And the judge examines these papers and makes a decision.	Ve yargıç bu kağıtları inceler ve bir karar verir.
He couldn't put himself in their shoes.	Kendini onların yerine koyamadı.
But it raises some good points.	Ama bazı iyi noktaları yükseltiyor.
But somehow, over time, they became friends.	Ama bir şekilde, zamanla arkadaş oldular.
Not a wall, not a man.	Duvar değil, adam değil.
Not trying to make people happy.	İnsanları mutlu etmeye çalışmamak.
The following year, thirty people signed up to try it.	Ertesi yıl, otuz kişi denemek için kaydoldu.
Several police officers were there.	Birkaç polis memuru oradaydı.
This is just the beginning of a mission.	Bu sadece bir görevin başlangıcı.
We went to art exhibitions.	Resim sergilerine gittik.
And yet the fighting continued.	Ve yine de çatışmalar devam etti.
Of course he didn't have time.	Elbette zamanı yoktu.
They set the stage for how and why people use social media.	İnsanların sosyal medyayı nasıl ve neden kullandıklarına dair sahneyi hazırladılar.
Everything seemed possible back then.	O zamanlar her şey mümkün görünüyordu.
This must stop.	Bu durmalı.
Initially, he did not allow them to release it as a single.	Başlangıçta, onu single olarak yayınlamalarına izin vermedi.
That's when access to books or a computer is crucial.	İşte o zaman kitaplara veya bilgisayara erişim çok önemlidir.
I didn't like any of them.	Hiçbirini sevmedim.
All orders must be confirmed.	Tüm siparişler onaylanmalıdır.
He went to get them.	Onları almaya gitti.
Their numbers were weak.	Sayıları zayıftı.
It was silent.	Sessizdi.
This was probably someone in the king's service.	Bu muhtemelen kralın hizmetinde olan biriydi.
Her only weapon was her beauty and sexy.	Tek silahı güzelliği ve seksiydi.
And he could not come up with an example.	Ve bir örnekle ortaya çıkamadı.
has an area.	bir alana sahiptir.
Walk with your right hand until the next step, then left.	Bir sonraki adıma kadar sağ elinizle yürüyün, sonra sola.
Walking and thinking seemed to be a real pleasure for him.	Yürümek ve düşünmek onun için gerçek bir zevkmiş gibi görünüyordu.
It was just above eye level.	Göz seviyesinin hemen üstündeydi.
They give really good values ​​to children.	Çocuklara gerçekten iyi değerler veriyorlar.
Then he shook himself.	Sonra kendini salladı.
He's sitting on the bed across from me, watching me get dressed.	Karşıdaki yatakta oturmuş giyinmemi izliyor.
Maybe nothing could happen.	Belki de hiçbir şey olamazdı.
It was just another game.	Bu sadece başka bir oyundu.
You definitely come with great article content.	Kesinlikle harika makale içeriği ile geliyorsunuz.
They must have gone crazy there.	Orada delirmiş olmalılar.
Some of them.	Onlardan bazıları.
You listen to me.	Sen beni dinle.
I want to cry but my child is crying.	Ağlamak istiyorum ama çocuğum ağlıyor.
I needed relief.	Rahatlamaya ihtiyacım vardı.
Then he entered his room.	Sonra odasına girdi.
This is a midrange problem.	Bu orta düzen bir sorundur.
He is much stronger.	O çok daha güçlü.
We learned things.	şeyler öğrendik.
It's time for you to go.	Gitme vaktin geldi.
All of a sudden he sped up a bit and we lost him.	Aniden biraz hızlandı ve onu kaybettik.
You cannot prove anything.	Hiçbir şey kanıtlayamazsın.
Yet they wanted to keep me out of sight.	Yine de beni gözden uzak tutmak istediler.
That's what keeps me in my current position.	Beni şu anki pozisyonumda tutan şey bu.
This is not the end of your life.	Bu senin hayatının sonu değil.
You can't ask me to leave this house.	Benden bu evi terk etmemi isteyemezsin.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
The simple question is how to become a force.	Basit soru, nasıl bir güç olunacağıdır.
You will find news and my views.	Haberleri ve görüşlerimi bulacaksınız.
It was worth the wait.	Bekleyişe değdi.
For the bedroom, we have it!	Yatak odası içinse, bizde var!.
I used it.	Kullandım.
I really wish he was here and could see me play.	Gerçekten burada olmasını ve beni oynarken görmesini isterdim.
He will have a job here.	Burada bir işi olacak.
It helps us see things through the eyes of a child.	Olayları bir çocuğun gözünden görmemize yardımcı olur.
I still face them.	Hala onlarla yüzleşiyorum.
He pulled it.	Onu çekti.
I would appreciate it if you could wait until then.	O zamana kadar beklerseniz sevinirim.
They think you will come back.	Geri geleceğini düşünüyorlar.
You should have seen the expression on their faces.	Yüzlerindeki ifadeyi görmeliydin.
So there is no one here.	Yani burada kimse yok.
There are many resources to find.	Bulunacak çok kaynak var.
Everything in the house was given to them except the kitchen.	Mutfak dışında evin içindeki her şey onlara verildi.
He doesn't want to know a name.	Bir isim bilmek istemiyor.
Surely there is a camera somewhere.	Mutlaka bir yerlerde kamera vardır.
Both parties see an opportunity that isn't really there.	Her iki taraf da gerçekte orada olmayan bir fırsat görüyor.
If you haven't heard of it yet, please do so now.	Bunu henüz duymadıysanız, lütfen şimdi yapın.
But many in the country are still afraid to speak up.	Ancak ülkedeki pek çok kişi hala konuşmaktan korkuyor.
To understand the cause, not just the consequences.	Nedeni anlamak için sadece sonuçları değil.
Your wife is not sick.	Karın hasta değil.
It will be known.	Bilinecektir.
But they didn't listen.	Ama dinlemediler.
When you personalize it, you lose your perspective.	Kişiselleştirdiğinizde, bakış açınızı kaybedersiniz.
I've never met a woman like you.	Senin gibi bir kadınla hiç tanışmadım.
Your leader will have a lot of work to do.	Liderinizin yapacak çok işi olacak.
It's not your job to control the result.	Sonucu kontrol etmek senin işin değil.
Please let me know and fix the problem if possible.	Lütfen bana bildirin ve mümkünse sorunu çözün.
There was no money for it.	Bunun için para yoktu.
You didn't kill him.	Onu sen öldürmedin.
You are still my child.	Sen hala benim çocuğumsun.
Please visit and try again.	Lütfen ziyaret edin ve tekrar deneyin.
Nothing has power.	Hiçbir şeyin gücü yoktur.
Tell me to fuck off if you want.	Canın isterse siktir olup gitmemi söyle.
Nothing happens by accident.	Hiçbir şey tesadüfen olmaz.
If you try to get close to him, he will kill you.	Ona yaklaşmaya çalışırsan seni öldürür.
Make the most of your potential.	Potansiyelinizden en iyi şekilde yararlanın.
It takes a lot of time.	Çok zaman alır.
The main stage set was very well received.	Ana sahne seti çok iyi karşılandı.
Maybe he saw what he shouldn't have seen.	Belki de görmemesi gerekeni görmüştür.
I really wish there was such common sense in our society.	Gerçekten toplumumuzda böyle bir sağduyu olmasını diliyorum.
All pictures are mine.	Tüm resimler benim.
I felt horrible.	Kendimi kötü hissettim.
That was until this year.	Bu yıla kadar öyleydi.
You are in the books.	Kitaplardasın.
In the bright light of day, the task was clearly impossible.	Günün parlak ışığında görev açıkça imkansızdı.
He tells the public not to listen to science.	Halka bilimi dinlememelerini söylüyor.
But nothing here turns it on.	Ama burada hiçbir şey bunu açmıyor.
That's what happened here tonight.	Bu gece burada olan şey buydu.
And they had parties.	Ve partileri vardı.
I don't know how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı bilmiyorum.
The faster your pace, the longer it will take you to stop.	Hızınız ne kadar hızlı olursa, durmanız o kadar uzun sürer.
It had been less than five minutes since they had gone through this routine for the first time.	Bu rutinden ilk kez geçmelerinin üzerinden beş dakika geçmemişti.
It is designed.	Bu tasarlanmıştır.
I'm as tired as a dog.	Bir köpek kadar yorgunum.
Top right, most likely girls.	Sağ üstte, kızlar büyük olasılıkla.
Missing an update can be a pain later on.	Bir güncellemeyi kaçırmak daha sonra bir acı olabilir.
If you need something like this, just say a word.	Böyle bir şeye ihtiyacın olursa, sadece bir kelime söyle.
An entire industry exists for just this purpose.	Bütün bir endüstri sadece bu amaç için var.
His mother was not a literary aficionado.	Annesi edebiyat meraklısı biri değildi.
She would challenge him.	Ona meydan okuyacaktı.
It has been a never ending success story.	Bitmeyen bir başarı hikayesi oldu.
Quickly, there were three men around us.	Hızla etrafımızda üç adam vardı.
I would still have children.	Yine de çocuklarım olurdu.
I don't understand this.	Ben bunu anlamıyorum.
The fish turned to him.	Balık ona döndü.
It's a season you fully understand, answer in your bones.	Tam olarak anladığın bir mevsim, kemiklerinde cevap ver.
They just say it looks like a better movie.	Sadece daha iyi bir film gibi göründüğünü söylüyorlar.
Just him and this incredible sound.	Sadece o ve bu inanılmaz ses.
In the end, people did what they had to do to survive.	Sonunda insanlar hayatta kalmak için yapmaları gerekeni yaptılar.
He is never his equal.	Asla onun dengi değil.
This is real.	Bu gerçek.
There is only one problem.	Sadece bir sorun var.
He told me to buy him nothing.	Ona hiçbir şey almamı söyledi.
So let's talk about that.	Öyleyse bunun hakkında konuşalım.
It was hard to say.	Söylemesi zor oldu.
They are not drawn to scale.	Ölçekli olarak çizilmezler.
Of course he's right.	Elbette çok haklı.
From the outside, he didn't look any different from the others.	Dışarıdan bakıldığında diğerlerinden farklı görünmüyordu.
I've barely spoken to him for the past few days.	Son birkaç gündür onunla neredeyse hiç konuşmadım.
The shape parameters, on the other hand, become completely independent of the mass.	Şekil parametreleri ise kütleden tamamen bağımsız hale gelir.
His social life and lack of emotional control stopped him.	Sosyal hayatı ve duygusal kontrol eksikliği onu durdurdu.
If it increases, we accept it.	Artarsa ​​kabul ederiz.
You will go soon.	Bir an önce gideceksin.
No one could do anything to him but myself.	Ona kendimden başka kimse bir şey yapamazdı.
I hadn't seen him for hours.	Onu saatlerdir görmemiştim.
It's not the room, it's the bed.	Oda değil, yatak.
You too.	Sen de öyle.
They have more advanced technology.	Daha ileri teknolojiye sahipler.
Be creative if you wish and have the time.	Dilerseniz ve zamanınız varsa yaratıcı olun.
When he got no response, he tried to change the subject.	Cevap alamayınca konuyu değiştirmeye çalıştı.
Please call the church office for more information.	Daha fazla bilgi için lütfen kilise ofisini arayın.
The relationship of these findings to the drug is unknown.	Bu bulguların ilaca olan ilişkisi bilinmemektedir.
We almost argued.	Neredeyse tartışacaktık.
Status numbers have completed their last update.	Durum numaraları son güncellemelerini tamamladı.
Or follow your heart.	Ya da kalbini takip et.
A few more men got on.	Birkaç adam daha bindi.
Now turn on your power and walk away.	Şimdi gücünüzü açın ve uzaklaşın.
But no charges were brought.	Ama hiçbir suçlamada bulunulmadı.
Then a series.	Sonra bir dizi.
And he had been.	Ve o olmuştu.
It was a fish out of water.	Sudan çıkmış bir balıktı.
There was no place to play.	Oynayacak yer yoktu.
It was something to say.	Söylenecek bir şeydi.
Hold your ground.	Yerinizi koruyun.
So there were problems within the party.	Yani parti içinde sorunlar vardı.
Specials are valuable.	Özel olanlar değerlidir.
I hate their stupid rules.	Onların aptal kurallarından nefret ediyorum.
This shit was great.	Bu bok harikaydı.
You beat him with the whole world watching.	Tüm dünya izlerken onu yendin.
We can clearly see that all that needs to be done is left.	Yapılması gereken her şeyin kaldığını açıkça görebiliriz.
Once this boy killed his brother.	Bir zamanlar bu çocuk kardeşini öldürdü.
They only tested download data rates.	Yalnızca indirme veri hızlarını test ettiler.
Please double check your setup as it should work.	Çalışması gerektiği için lütfen kurulumunuzu iki kez kontrol edin.
It was a story they would tell the men in the family.	Ailedeki erkeklere anlatacakları bir hikayeydi.
I really needed to make tea this morning.	Bu sabah gerçekten çay yapmam gerekiyordu.
Maybe you should consider your offer and see what happens.	Belki de teklifini düşünmelisin ve ne olduğunu görmelisin.
This is the law of large numbers.	Bu büyük sayılar yasasıdır.
This goal will likely have some form.	Bu hedefin muhtemelen bir formu olacaktır.
People either hate them or love them.	İnsanlar onlardan nefret eder veya onları sever.
This is the difference between the two situations.	Bu iki durum arasındaki farktır.
They take a few minutes.	Birkaç dakika sürerler.
Failure is like that.	Başarısızlık böyle bir şeydir.
They are active users.	Aktif bir kullanıcıdırlar.
It's not a quick process, but it can be done.	Hızlı bir süreç değil ama yapılabilir.
It can make or break the situation.	Durumu yapabilir veya bozabilir.
You need to take care of yourself.	Kendinle ilgilenmen gerek.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
Words don't really matter.	Kelimeler gerçekten önemli değil.
That's it for today.	Bugünlük bu kadar.
This was bad enough for him.	Bu onun için yeterince kötüydü.
The result was the same either way.	Sonuç her iki şekilde de aynıydı.
We were within walking distance of our destination.	Hedefimize yürüme mesafesindeydik.
In your mouth, in your nose.	Ağzında, burnunda.
I'm done asking.	sormam bitti.
People would ask him for advice when they had sick plants.	İnsanlar hasta bitkileri olduğunda ondan tavsiye isterdi.
Nothing was settled.	Hiçbir şey halledilmedi.
He'll have his men look for your men.	Adamlarının senin adamlarını aramasını sağlayacak.
My talent is something else entirely.	Benim yeteneğim tamamen başka bir şey.
Man, he's so awesome.	Adamım, o çok harika.
Nothing ever came out of nowhere.	Hiçbir şey yoktan hiç çıkmadı.
I don't understand you.	anlamıyorum.
I'm going to hell.	Cehenneme gidiyorum.
In other media.	Diğer medyada.
Out of phase with each other.	Birbirleriyle faz dışı.
He turned to look at the crowd.	Kalabalığa bakmak için döndü.
This was clearly above and beyond the call of duty.	Bu açıkça görev çağrısının üstünde ve ötesindeydi.
This can actually be used multiple times.	Bu aslında birden çok kez kullanılabilir.
Everyone involved learns more through interaction.	Katılan herkes etkileşim yoluyla daha fazlasını öğrenir.
So can someone help me going forward.	Bu yüzden birisi bana ileriye dönük olarak yardımcı olabilir.
So they don't know.	Yani bilmiyorlar.
He treated me well.	Bana iyi davranmıştı.
But just look at this thing.	Ama sadece şu şeye bak.
I finally gave up.	Sonunda vazgeçtim.
Another important figure.	Bir diğer önemli rakam.
Our goal is to get a deal.	Amacımız anlaşma sağlamak.
Not so in this book.	Bu kitapta öyle değil.
That means we will be late for our review.	Bu, incelememize geç kalacağımız anlamına geliyor.
I ran a little more.	Biraz daha koştum.
I tried to talk to myself thinking it would.	Yapacağını düşünerek kendimle konuşmaya çalıştım.
And there may be some truth in that.	Ve bunda bazı gerçekler olabilir.
He had no relevant medical history.	İlgili tıbbi geçmişi yoktu.
It is strange to us.	Bizim için garip olduğunu.
Lots of books.	Bir sürü kitap.
I agree.	Kabul ediyorum.
No knives.	Bıçak yok.
This is also a common pattern.	Bu da yaygın bir kalıptır.
The first video was sad.	İlk video hüzünlüydü.
I told you to stand by the phone.	Sana telefonun yanında durmanı söylemiştim.
You and your brother.	Sen ve kardeşin.
I've never been on a date.	Hiç randevuya çıkmadım.
I thought it would never stop.	Hiç durmayacak sandım.
Fourth, learn and understand church history.	Dördüncüsü, kilise tarihini öğrenin ve anlayın.
She was beautiful.	O çok güzeldi.
There is a standalone command waiting for you if you want.	İsterseniz sizi bekleyen bağımsız bir komut var.
We are still in contact.	Hala iletişim halindeyiz.
They will play for hours.	Saatlerce oynayacaklar.
One day.	Bir gün.
It will die.	Ölecek.
Now you know what it is.	Artık ne olduğunu biliyorsun.
There is no real reason.	Gerçek bir sebep yok.
Be.	Olmak.
Rates seem to be increasing.	Oranlar artıyor gibi görünüyor.
They tell me it's wise to act again.	Bana tekrar hareket etmenin akıllıca olduğunu söylüyorlar.
And we need that in our world.	Ve bizim dünyamızda buna ihtiyacımız var.
I'm actually pretty good.	Aslında oldukça iyiyim.
He will not participate in this fight.	Bu mücadeleye katılmayacak.
But it didn't do much.	Ama pek iş yapmadı.
I don't want to work in a hotel anymore.	Artık bir otelde çalışmak istemiyorum.
We have to accept this terrible truth.	Bu korkunç gerçeği kabul etmek zorundayız.
He cut his neck several times using the knife.	Bıçağı kullanarak birkaç kez boynunu kesti.
They last for days.	Günlerce sürerler.
I know him very well.	Onu çok iyi tanıyorum.
a.	bir.
We thought too.	Biz de düşündük.
I'm not sure it's anything else.	Başka bir şey olduğundan emin değilim.
No legal questions.	Hukuki soru yok.
Still, it's a really special book.	Yine de gerçekten çok özel bir kitap.
Mix the water and bring it to a boil.	Suyu karıştırın ve kaynatın.
They will only come back later.	Sadece daha sonra geri gelecekler.
I was talking to a friend recently.	Geçenlerde bir arkadaşımla konuşuyordum.
The future is yours, everything that is mine is also yours.	Gelecek senin, benim olan her şey senin de.
Then you need to do this for each cut.	O zaman bunu her kesim için yapmanız gerekir.
You won't get in trouble.	Başını belaya sokmayacaksın.
But it's like stories where you get along with being dirty.	Ama kirli olmakla geçindiğiniz hikayeler gibi.
To do this one more time.	Bunu bir kez daha yapmak için.
' have '.	' sahip olmak '.
And I have a feeling that comes over me in my dreams.	Ve rüyalarımda üzerime gelen bir his var.
This is just crazy.	Bu sadece çılgınca.
They cook simply and perfectly.	Basit ve mükemmel pişiriyorlar.
Fantastic.	Harika.
Which, of course, you failed.	Hangi, elbette, başaramadın.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
But this is not about that.	Ama bu bununla ilgili değil.
We hold the guilty accountable.	Suçluyu sorumlu tutuyoruz.
So this time it wasn't an option.	Yani bu sefer bu bir seçenek değildi.
I don't want to know anything about them.	Onlar hakkında hiçbir şey bilmek istemiyorum.
Strong starts with being the right thing.	Güçlü, doğru şey olmakla başlar.
No such application was made in this case.	Bu davada böyle bir başvuru yapılmadı.
I'm sorry to hear about your loss too.	Ben de kaybınızı duyduğuma üzüldüm.
He probably didn't notice.	Muhtemelen fark etmemişti.
But data can be much more valuable.	Ancak veriler çok daha değerli olabilir.
You have to make some tough choices.	Bazı zor seçimler yapmak zorundasın.
Its function is not to change the position of the parties.	İşlevi, tarafların pozisyonunu değiştirmek değildir.
You can tell the guys have been there for a while.	Adamların bir süredir orada olduğunu söyleyebilirsin.
Don't let people accept it or die.	İnsanların kabul etmesine ya da ölmesine izin vermeyin.
The page needs to be understood first.	Sayfanın önce anlaşılması gerekiyor.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
Going into this year, I tried to keep my flow really high.	Bu yıla girerken akışımı gerçekten yüksek tutmaya çalıştım.
But don't worry, you will be well taken care of.	Ama endişelenme, sana iyi bakılacak.
Think about it.	Bunu bir düşün.
My family brought me here.	Ailem beni buraya getirdi.
I don't care what anyone thinks first.	İlk kimin ne düşündüğü umurumda değil.
Before I wondered where he was taking him, someone else had come and gone.	Nereye götürdüğünü merak etmeden önce, bir başkası gelip gitmişti.
These kids are lucky.	Bu çocuklar şanslı.
I got the war that ended in life.	Hayatta sona eren savaşı aldım.
He became a teacher.	Öğretmen oldu.
They need regular professional care to reach their full potential.	Tam potansiyellerine ulaşmak için düzenli profesyonel bakıma ihtiyaçları vardır.
They did not know the reason for the order.	Siparişin nedenini bilmiyorlardı.
There are obviously internal factors.	Belli ki iç etkenler var.
And we have similar games.	Ve benzer oyunlarımız var.
Let me tell you what happened.	Sana ne olduğunu anlatayım.
You know, he wouldn't have chosen something bad on purpose.	Bilirsin, bilerek kötü bir şey seçmezdi.
with their families.	Aileleriyle birlikte.
Sometimes you can't even believe your eyes.	Bazen gözlerinize bile inanamazsınız.
I would like to add that everything went well.	Her şeyin yolunda gittiğini eklemek isterim.
The suit could protect him from his own influences.	Takım elbise onu kendi etkilerinden koruyabiliyordu.
I don't even know what it is.	Ne olduğunu bile bilmiyorum.
Our mission proceeds from now on.	Görevimiz bundan sonra ilerliyor.
He looked at her.	Ona baktı.
Status is not a reference point for you in society at large.	Statü, toplum genelinde sizin için bir referans noktası değildir.
This would happen quickly.	Bu hızla gerçekleşecekti.
In communication design, form must follow and support function.	İletişim tasarımında biçim, işlevi takip etmeli ve desteklemelidir.
You want to be my death	Benim ölümüm olmak istiyorsun.
Give them to family members and dress them up.	Onları aile üyelerine verin ve giydirin.
And it finished.	Ve bitti.
If it says not yet, it means.	Henüz değil diyorsa, demektir.
Come on, they're taking their places.	Hadi, yerlerini alıyorlar.
It will decorate any table with a few flowers.	Birkaç çiçekle herhangi bir masayı süsleyecek.
This could mean money for their family.	Bu, aileleri için para anlamına gelebilir.
They are not completely wrong.	Tamamen yanlış değiller.
Exact values ​​make little difference for this job.	Kesin değerler bu iş için çok az fark yaratır.
We do not have a sense of national purpose.	Milli bir amaç duygumuz yok.
He is satisfied with his research.	Araştırmalarından memnun.
There is no one close to you.	Sana yakın kimse yok.
He still had too much freedom in mind.	Aklında hala çok fazla özgürlük vardı.
I gave you every chance.	Sana her şansı verdim.
I guess he'll never be able to trust people like he used to.	Sanırım eskisi gibi insanlara asla güvenemeyecek.
No other changes are required.	Başka değişiklik gerekmez.
A criminal case put him in jail.	Bir ceza davası onu hapse attı.
The defense has really improved.	Defans gerçekten gelişmiş.
I really love him more than the day we got married.	Onu gerçekten evlendiğimiz günden daha çok seviyorum.
Then it's definitely one of the more quiet places.	O halde kesinlikle sessiz yerlerden biri daha.
It was fun going home.	Evlerine gitmek eğlenceliydi.
I never knew him very well.	Onu hiçbir zaman çok iyi tanımamıştım.
He may not be a good person, but he's there.	İyi biri olmayabilir, ama orada.
My social goal is to make new friends.	Sosyal hedefim yeni arkadaşlar edinmek.
It's not like that.	Öyle bir şey değil.
Even water can be scarce.	Su bile kıt olabilir.
After creating app with it it won't work.	Bununla uygulama oluşturduktan sonra işe yaramaz.
You no longer see.	Artık görmüyorsun.
This is a new direction for the company.	Bu şirket için yeni bir yön.
However, we have standing orders to take things seriously.	Bununla birlikte, her şeyi ciddiye almak için daimi emirlerimiz var.
Not good so far.	Şimdiye kadar iyi değil.
Man, everybody loved you.	Adamım, herkes seni severdi.
People change and processes change.	İnsanlar değişir ve süreçler değişir.
Let's make a plan.	Bir plan yapalım.
We have to fight for it ourselves.	Bunun için kendimiz savaşmalıyız.
One to nine.	Birden dokuza kadar.
A straight line or a circle.	Düz bir çizgi veya bir daire.
He hadn't moved.	Hareket etmemişti.
This turned out to be much more successful than he could have hoped for.	Bu, umabileceğinden çok daha başarılı oldu.
Search people.	İnsanları ara.
There is no doubt.	Hiç şüphe yok.
They are located around your city.	Şehrinizin çevresinde bulunurlar.
Approaches are different, but we want to help children learn.	Yaklaşımlar farklıdır, ancak çocukların öğrenmesine yardımcı olmak istiyoruz.
I quickly pull it back to listen to it again.	Tekrar dinlemek için hızlıca geri çekiyorum.
It was true.	Doğruydu.
I know that the only thing keeping him from going is his family.	Onu gitmekten alıkoyan tek şeyin ailesi olduğunu biliyorum.
Then again, most men did.	Sonra tekrar, çoğu erkek yaptı.
Your information is kept secure and.	Bilgileriniz güvende tutulur ve.
He picked them both up and removed from the stage.	İkisini de kaldırdı ve sahneden kaldırdı.
It's now one.	Artık bir' oldu.
It was decision time.	Karar zamanı gelmişti.
He'll come and get it when they're gone.	Onlar gidince gelip alacak.
Something felt wrong.	Bir şey yanlış hissettim.
I hope you can have fun.	Umarım eğlenebilirsin.
Most patients had significant associated risk factors.	Hastaların çoğunda önemli ilişkili risk faktörleri vardı.
He was different.	O farklıydı.
We used to live only on animals.	Eskiden sadece hayvanlar üzerinde yaşardık.
You never gave up.	Asla pes etmedin.
I didn't think so.	Öyle düşünmemiştim.
They are used only by us.	Sadece bizim tarafımızdan kullanılırlar.
Your father called.	Baban aradı.
Otherwise, it immediately receives a pending job to be processed.	Aksi takdirde, hemen işlenmesi için bekleyen bir iş alır.
And they help each other.	Ve birbirlerine yardım ederler.
Let's handle it.	Hadi halledelim.
It did, but only a little.	Yaptı, ama sadece biraz.
Looks like a solution was close.	Görünüşe göre bir çözüm yakındı.
It can be moved out of the country.	Ülke dışına taşınabilir.
I think he will be an interesting character.	İlginç bir karakter olacağını düşünüyorum.
Be aware of your emotions.	Duygularınızın farkında olun.
Ah, of course, it's not just the ship that's keeping him around.	Ah, tabii ki onu etrafta tutan sadece gemi değil.
A very very interesting point.	Çok çok çok ilginç bir nokta.
It will play for a day or two and then completely lose interest.	Bir veya iki gün oynayacak ve sonra ilgisini tamamen kaybedecek.
But then others called him other things.	Ama sonra başkaları ona başka şeyler dedi.
Even the green ones are used today.	Yeşil olanlar bile bugün kullanılıyor.
If there is no good, there is no evil.	İyilik yoksa kötülük de yoktur.
Mine was the opposite.	Benimki tam tersiydi.
That's how things work here.	Burada işler böyle yürüyor.
I should have stayed with him.	Onunla kalmalıydım.
He just wouldn't hear.	Sadece duymayacaktı.
It's just an accident.	Bu sadece bir kaza.
I hope you come often!.	Umarım sık sık gelirsin!.
This is not considered.	Bu düşünülmez.
I will hate this moment for the rest of my life.	Hayatım boyunca bu andan nefret edeceğim.
But that wasn't the case when we were growing up.	Ama biz büyürken durum böyle değildi.
Nothing on this website should be used as medical or legal advice.	Bu web sitesindeki hiçbir şey tıbbi veya yasal tavsiye olarak kullanılmamalıdır.
There is no on-site parking, but plenty of street parking is available.	Sitede park yeri yoktur, ancak çok sayıda cadde park yeri mevcuttur.
Then on the table.	Sonra masanın üstüne.
All had disappeared.	Hepsi kaybolmuştu.
It wasn't nearly enough.	Neredeyse yeterli değildi.
Change can be difficult right now.	Değişim şu anda zor olabilir.
Then he came back and locked the front door with a key.	Sonra geri döndü ve ön kapıyı bir anahtarla kilitledi.
You never know until you try.	Denemeden asla bilemezsin.
It fell too short.	Çok kısa düştü.
We believe that this interpretation is not correct.	Biz bu yorumun doğru olmadığına inanıyoruz.
Nothing too much please.	Çok fazla bir şey yok lütfen.
I meant proof.	Kanıtını kastetmiştim.
You had a very bad shock.	Çok kötü bir şok geçirdin.
You are not.	Olmayan sensin.
We hear different opinions from different people.	Farklı kişilerden farklı fikirler duyuyoruz.
I fell on a boulder.	Bir kaya parçasına düştüm.
I had an idea.	Bir fikrim vardı.
Topics on my mind.	Aklımdaki konular.
Therapy is difficult.	Terapi zordur.
The walk takes five minutes.	Yürüyüş beş dakika sürer.
As if I didn't change anything about how I did it in the past.	Sanki geçmişte nasıl yaptığımla ilgili hiçbir şeyi değiştirmemişim gibi.
And we did it to protect it.	Ve bunu onu korumak için yaptık.
It's murder, man.	Bu cinayet, adamım.
It was pretty dead.	Oldukça ölüydü.
I'm sure you never listen for five minutes.	Eminim asla beş dakika dinlemiyorsundur.
Something can happen once.	Bir kere bir şey olabilir.
Moreover, this technique does not require very high technical skills.	Üstelik bu teknik çok yüksek teknik beceriler gerektirmez.
My own mother helped cover it up.	Kendi annem örtbas etmesine yardım etti.
I can ask my friend.	arkadaşıma sorabilirim.
So things got weird at the bar, but no one said anything.	Yani barda işler tuhaflaştı ama kimse bir şey demedi.
You work whenever you want.	İstediğin zaman çalışırsın.
He has done this many and many times.	Bunu çok fazla ve çok kez yaptı.
This is a big advantage.	Bu büyük bir avantaj.
in the real world.	Gerçek dünyada.
We need your help to make this a great event.	Bunu harika bir etkinlik haline getirmek için yardımınıza ihtiyacımız var.
Like on this plane.	Bu uçaktaki gibi.
This is one of a kind.	Bu, benzersiz bir tür.
Hours later he was also arrested by the police.	Saatler sonra o da polis tarafından tutuklandı.
They never met again.	Bir daha hiç görüşmediler.
He called to talk to me.	Benimle konuşmak için aradı.
The story is wrong.	Hikaye yanlış.
But the school absolutely refused to let her wear it.	Ama okul kesinlikle onu giymesine izin vermeyi reddetti.
There was so much to explain and do.	Açıklanacak ve yapılacak çok şey vardı.
I feel fear in my heart.	Kalbimde korku hissediyorum.
The land looked little different from when we started.	Arazi, başladığımız zamanki halinden çok az farklı görünüyordu.
I could see that he was still upset.	Hala üzgün olduğunu görebiliyordum.
Then he went to the table.	Ardından masanın başına geçti.
This was a little short.	Bu biraz kısa oldu.
They can be from nature.	Doğadan olabilirler.
I just never felt the need.	Sadece hiç ihtiyaç hissetmedim.
He ran ahead of me.	Önümden koştu.
The organization of this paper is as follows.	Bu bildirinin organizasyonu aşağıdaki gibidir.
The images were taken the next day.	Görüntüler ertesi gün çekildi.
Keep away from children.	Çocuklardan uzak tutun.
When it gets above the reference again, it can be turned on again.	Tekrar referansın üzerine çıktığında tekrar açılabilir.
Sitting on opposite sides of a large rock.	Büyük bir kayanın karşı taraflarında oturmak.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
There were several key players in each.	Her birinde birkaç kilit oyuncu vardı.
So we would have this.	Yani buna sahip olacaktık.
He grew up with two brothers.	İki erkek kardeşle birlikte büyüdü.
He was determined never to go home again.	Bir daha asla eve gitmemeye kararlıydı.
It was my first night out in a long time.	Uzun zamandır dışarıda geçirdiğim ilk geceydi.
Go do your business.	Git işini hallet.
Some of us never do.	Bazılarımız asla yapmaz.
She had noticed him.	Onu fark etmişti.
Such methods are known.	Bu tür yöntemler bilinmektedir.
Another family member actually has this disease today.	Bugün başka bir aile üyesi gerçekten bu hastalığa sahip.
If you haven't enjoyed it at all, go.	Hiç zevk almadıysan, git.
Let's support the weak among us.	Aramızdaki zayıfları destekleyelim.
Definitely in his element.	Kesinlikle onun elementinde.
It brought me to tears.	Beni gözyaşlarına getirdi.
This is no longer the case.	Artık durum böyle değil.
We tried everything.	Her şeyi denedik.
This way you will have two separate projects.	Bu şekilde iki ayrı projeniz olacak.
With the threat of force.	Hem de güç tehdidiyle.
Only a quarter of them work.	Sadece dörtte biri çalışıyor.
You may want to read on it.	Üzerinde okumak isteyebilirsiniz.
The officer is right.	Memur haklı.
It helped more than you know.	Bildiğinden daha fazla yardımcı oldu.
There we go.	İşte oraya gidiyoruz.
I tried and tried.	Denedim ve denedim.
Student's t test was used.	Student t testi kullanıldı.
It looks very complex.	Çok karmaşık görünüyor.
Will make.	Yapacak.
There was no child playing anywhere.	Hiçbir yerde oynayan bir çocuk yoktu.
I could think more clearly and act more easily.	Daha net düşünebilir, daha kolay hareket edebilirdim.
To make me come.	Gelmemi sağlamak için.
Definitely knowledge, but not from one mind to another.	Kesinlikle bilgi, ama bir zihinden diğerine değil.
He continues to do this.	Bunu yapmaya devam ediyor.
It may surprise you.	Sizi şaşırtabilir.
Not much has changed.	Pek bir şey değişmedi.
Still not.	Yine de değil.
Each will be sometimes positive and sometimes negative.	Her biri bazen olumlu bazen olumsuz olacaktır.
For them, technology itself remained in the background.	Onlar için teknolojinin kendisi arka planda kaldı.
We're not here to score points.	Buraya puan almaya gelmedik.
Not because you can.	Yapabileceğinden değil.
Stop lying to that man.	O adama yalan söylemeyi bırak.
I love watching you play.	Seni oynarken izlemeyi seviyorum.
Only one team member can play if they choose to continue.	Devam etmeyi seçerlerse, yalnızca bir takım üyesi oynayabilir.
Accordingly, the weight of this object was not predetermined.	Buna göre, bu nesnenin ağırlığı önceden belli değildi.
Leaving a country is much more difficult.	Bir ülkeyi terk etmek çok daha zordur.
That's why they said we did things like this.	Bu yüzden böyle şeyler yaptık dediler.
This is for getting out late.	Bu geç çıkmak için.
Understands me.	Beni anlıyor.
He was very kind and we became friends.	Çok nazikti ve arkadaş olduk.
Few are happy.	Az sayıda mutluyuz.
Street doesn't talk much there right now.	Sokak şu anda orada pek konuşmuyor.
He won't stop finding a father.	Bir baba bulmaktan vazgeçmeyecek.
I had a great run there.	Orada harika bir koşu yaptım.
He loved to make children laugh.	Çocukları güldürmeyi severdi.
The 'war' was over.	'Savaş' bitmişti.
I haven't connected yet.	Şu ana kadar bağlantı kurmadım.
He died after that day.	O günden sonra öldü.
All women.	Bütün kadınlar.
He walked out the door and stopped when he spoke again.	Kapıdan çıktı ve tekrar konuştuğunda durdu.
Use what you have.	Elinizde olanı kullanın.
You know I love you.	Seni seviyorum bunu biliyorsun.
For one or more hours.	Bir veya daha fazla saat için.
There were three men under it.	Altında üç adam vardı.
There is such a thing as progress.	İlerleme diye bir şey var.
They hardly eat anything.	Neredeyse hiçbir şey yemezler.
His eyes are pale green.	Gözleri soluk yeşil.
We will not raise children other than the mother.	Anneden başka çocuk büyütmeyeceğiz.
We never got his body back.	Cesedini asla geri alamadık.
This leaves you seeing the results you cause.	Bu, neden olduğunuz sonuçları gördüğünüzü bırakır.
I was looking for this exact information for a very long time.	Bu kesin bilgiyi çok uzun zamandır arıyordum.
Do not forget to rate this number.	Bu sayıyı derecelendirmeyi unutmayın.
next to me.	Yanı başımda.
Whatever you do, start.	Ne yaparsan yap, başla.
This man looked comfortable in his own skin.	Bu adam kendi teni içinde rahat görünüyordu.
It has been short.	Kısa sürdü.
One thing is certain.	Kesin olan tek bir şey var.
They're about to go in.	İçeri girmek üzereler.
This would lower house prices.	Böylece ev fiyatları düşecekti.
It must be impossible for you.	Senin için imkansız olmalı.
I spent all day looking for him.	Bütün gün onu arayarak geçirdim.
You can't keep quiet about certain things.	Bazı şeylere sessiz kalamazsınız.
Their families were close before his father's death.	Aileleri, babasının ölümünden önce yakındı.
Whatever you need, whatever you want, just say the words.	Neye ihtiyacın varsa, ne istersen, kelimeleri söyle.
Try something else.	Başka bir şey deneyin.
There may be similar characters even today.	Bugün bile benzer karakterler olabilir.
Things may change soon.	Yakında işler değişebilir.
The bank accepted the check.	Banka çeki kabul etti.
It had been a long time since I had gotten some sleep.	Biraz uyumayalı uzun zaman olmuştu.
Sure, a little early, not much.	Tabii biraz erken, çok değil.
What does this have to do with anything?	Bunun herhangi bir şeyle ne alakası var.
This is before the show went into production.	Bu, gösterinin üretime girmesinden önce.
However, the number of events decreases.	Ancak, olayların sayısı azalır.
The minute people see it.	İnsanların gördüğü dakika.
Stars Out.	Yıldızlar Çıkıyor.
It turned out to be a great performance.	Harika bir performans olduğu ortaya çıktı.
But that basically leaves nobody.	Ama bu temelde kimseyi bırakmaz.
I understand you live in gun country.	Silah ülkesinde yaşadığını anlıyorum.
Before that, a teacher.	Ondan önce bir öğretmen.
Sometimes this happens.	Bazen bu olur.
I couldn't walk.	yürüyemedim.
Evil was not in the picture.	Kötülük resimde yoktu.
Give up on yourself.	Kendinden vazgeç.
Many other food items will be available.	Diğer birçok gıda maddesi mevcut olacak.
I'll see that, I'll give you a five up.	Bunu göreceğim, seni beş artıracağım.
I went back to my room.	Odama geri döndüm.
Please let us know how.	Lütfen nasıl olduğunu bize bildirin.
We must be students, we must continue to learn.	Öğrenci olmalıyız, öğrenmeye devam etmeliyiz.
There are no quick or easy answers.	Hızlı veya kolay cevaplar yoktur.
One of them might kill him, but not kill him.	İçlerinden biri onu öldürebilir, ama öldürmeyebilir.
But you cannot remain unique.	Ama benzersiz kalamazsınız.
And it must feel so good to finally get out of it.	Ve sonunda bundan kurtulmak için çok iyi hissettiriyor olmalı.
I want to take them under my command.	Onları benim komutam altına almak istiyorum.
Both boys would arrive at seven.	Her iki oğlan da yedide gelirdi.
And we will do it.	Ve bunu yapacağız.
They didn't believe me or thought they could handle it.	Bana inanmadılar ya da onunla baş edebileceklerini düşündüler.
Anyway, thanks.	Her neyse, teşekkürler.
He wanted to see his friend.	Arkadaşını görmek istiyordu.
You have the power, you get what you want.	Gücün var, istediğini alırsın.
It was scarier than any hell you can imagine.	Hayal edebileceğiniz herhangi bir cehennemden daha korkunçtu.
This is very.	Bu çok.
But guess what.	Ama tahmin et ne oldu.
With that went the relief.	Bununla rahatlama gitti.
Major and minor items of the same type are considered one type.	Aynı türden büyük ve küçük öğeler tek tür olarak kabul edilir.
The result is really nice.	Sonuç güzel gerçekten.
For me, this is the natural way things are done.	Benim için bu, işlerin yapılmasının doğal yolu.
I had a job to go to, I had places to go.	Gitmem gereken bir işim, gitmem gereken yerler vardı.
He told me to tell you to get some sleep.	Sana biraz uyumanı söylememi söyledi.
There is too much.	Çok fazla var.
We must follow our customers. 	Müşterilerimizi takip etmeliyiz. 
and it starts normally.	ve başlatılırsa normal şekilde başlar.
It will be better for you to answer it yourself.	Kendin cevaplaman senin için daha iyi olacak.
I thought maybe your car broke down.	Belki aracınız bozulmuştur diye düşündüm.
So he was a child.	Yani bir çocuktu.
First time I got it wrong.	İlk defa yanlış anladım.
The whole economy collapsed.	Bütün ekonomi çöktü.
You should meet him and put it on his show.	Onunla tanışmalı ve şovuna koymalısın.
I can hear it coming from this side from afar.	Bu taraftan geldiğini uzaktan duyabiliyorum.
and public service.	Ve kamu hizmeti.
I didn't know where he was planning to go next.	Bundan sonra nereye gitmeyi planladığını bilmiyordum.
Now your hell is just beginning.	Şimdi cehenneminiz daha yeni başlıyor.
Feel free to copy.	Kopyalamaktan çekinmeyin.
It's interesting to hear your opinion.	Fikrinizi duymak ilginizi çeker.
Details are in the text.	Ayrıntılar metinde.
I knew this a long time ago.	Bunu uzun zaman önce biliyordum.
Learn something together.	Birlikte bir şeyler öğrenin.
They understand the message of what the story is about.	Hikayenin ne hakkında olduğu mesajını anlıyorlar.
There is no such thing as finished.	Bitmiş diye bir şey yok.
It can be used for many things and in many ways.	Birçok şey için ve birçok şekilde kullanılabilir.
The first society is life.	İlk toplum hayattır.
It's okay if I'm weird.	Garip olmam sorun değil.
I want an instant answer.	Anında cevap istiyorum.
We must take our turn.	Sıramızı almalıyız.
I decided to move.	Taşınmaya karar verdim.
Yes, we eat too much food.	Evet, çok fazla yemek yiyoruz.
They can be male or female of any race, age or culture.	Herhangi bir ırktan, yaştan veya kültürden erkek veya kadın olabilirler.
It has very good players on it.	Üzerinde çok iyi oyuncular var.
The market was empty.	Pazar boştu.
I have to get out of this building.	Bu binadan çıkmak zorundayım.
He's looking at me from the tip of his nose.	Burnunun ucundan bana bakıyor.
It seems that people took our advice and left early.	Görünüşe göre insanlar tavsiyemizi alıp erken ayrıldı.
“I try not to,” he said.	Yapmamaya çalışıyorum, dedi.
I finally got them out.	Sonunda onları dışarı çıkardım.
The cat did not fight him.	Kedi onunla savaşmadı.
My job is cash.	Benim işim nakit.
The facts do not support this type of treatment.	Gerçekler bu tür bir tedaviyi desteklemiyor.
I have a few more photos of that set.	O setin birkaç fotoğrafı daha var elimde.
He began to speak, then restrained himself.	Konuşmaya başladı, sonra kendini tuttu.
Total land size.	Toplam arazi büyüklüğü.
You must kill him.	Onu öldürmelisin.
If you change your mind, call me.	Fikrini değiştirirsen, beni ara.
There were no related complications.	İlgili herhangi bir komplikasyon yoktu.
Maybe he was afraid too.	Belki o da korkuyordu.
Don't let anything make you think otherwise.	Hiçbir şeyin aksini düşünmenize izin vermeyin.
Everyone should experience it once.	Herkesin bir kez deneyimlemesi gerekir.
Let's hope they can be better.	Umarız daha iyi olabilirler.
Or a board or officer.	Veya bir kurul veya memur.
Those who have nothing want something.	Hiçbir şeyi olmayanlar, bir şeyler isterler.
It means nothing.	Hiçbir şey ifade etmiyor.
You will not exercise your own mind.	Kendi aklını çalıştırmayacaksın.
Call me when you find out something.	Bir şey öğrendiğinde beni ara.
Please feel free to use the story in any media format.	Lütfen hikayeyi herhangi bir medya biçiminde kullanmaktan çekinmeyin.
Data shown are representative images.	Gösterilen veriler temsili görüntülerdir.
Both players were selected fourth in the overall standings.	Her iki oyuncu da genel sıralamada dördüncü seçildi.
These are two of the requirements for land animals.	Bunlar kara hayvanları için gereksinimlerden ikisidir.
I'm not going to the track.	Ben piste gitmiyorum.
She would tell him everything.	Ona her şeyi anlatırdı.
So they're both gone.	Böylece ikisi de gitti.
He couldn't get out of his range.	Onun menzilinden dışarı çıkamadı.
You will not get rid of it.	Ondan kurtulmayacaksın.
He's recognized yet.	Henüz erkendi.
Quite simply, he's the best character on TV right now.	Oldukça basit, şu anda televizyondaki en iyi karakter.
He wondered if he had finally met a woman.	Sonunda bir kadınla tanışıp karşılaşmadığını merak etti.
It gets stuck at this height.	Bu yükseklikte takılıp kalıyor.
Can anyone help me better.	Herhangi biri bana daha iyi bir şekilde yardımcı olabilir.
We cannot exist without air.	Hava olmadan var olamayız.
People loved me.	İnsanlar beni sevdi.
When he's on a plane, he likes to jump.	Bir uçaktayken, atlamayı sever.
It just made sense.	Sadece mantıklı geldi.
But there was no woman in it and it was smaller.	Ama içinde kadın yoktu ve daha küçüktü.
Interested now.	Şimdi ilgilendi.
Something must be done about this.	Bu konuda bir şeyler yapılmalı.
They were like everywhere.	Her yerde gibiydiler.
Choose activities that show who you really are.	Gerçekte kim olduğunuzu gösteren aktiviteler seçin.
You have to do this yourself.	Bunu kendin yapmalısın.
When viewed from the side, the entire phone looks like a screen.	Yandan bakıldığında telefonun tamamı bir ekran gibi görünüyor.
It's hard to argue with so many people.	Bu kadar çok insanla tartışmak zor.
Not even in the beginning.	Başlangıçta bile değil.
Now I'm not the only one watching.	Şimdi bakan sadece ben değilim.
He plays both sides of the ball very well.	Topun iki tarafını da çok iyi oynuyor.
Taste follows odor but is stronger.	Tat kokuyu takip eder ama daha güçlüdür.
It started to feel more like a band then.	O zaman daha çok bir grup gibi hissetmeye başladı.
Economy and military.	Ekonomi ve askeri.
It feels very soft to ride.	Sürmek çok yumuşak hissettiriyor.
They killed my wife and baby.	Karımı ve bebeğimi öldürmüşlerdi.
He had a strange way of knowing things.	Bir şeyleri bilmenin tuhaf bir yolu vardı.
And we knew what we had to do.	Ve ne yapmamız gerektiğini biliyorduk.
This was the first.	Bu ilkti.
We are just doing our job.	Biz sadece işimizi yapıyoruz.
So let's meet people.	Öyleyse insanlarla tanışalım.
A test, maybe.	Bir test, belki.
He did this in a very strange way.	Bunu çok garip bir şekilde yaptı.
No, it would not be left behind.	Hayır, geride bırakılmazdı.
Still, this one took longer than most.	Yine de bu, çoğundan daha uzun sürmüştü.
Or they pull out a concealed weapon and shoot first.	Ya da gizli bir silah çıkarırlar ve önce ateş ederler.
There may be another problem we have to deal with.	Başa çıkmamız gereken başka bir sorun olabilir.
I called a friend.	Bir arkadaşımı aradım.
over her shoulder.	Onun omuzunun üstünden.
Make the program better.	Programı daha iyi hale getirin.
Get something on your system before you start your day.	Güne başlamadan önce sisteminize bir şeyler alın.
But you did this to me.	Ama bunu bana sen yaptın.
Slowly his hands went down.	Yavaşça elleri aşağı indi.
Then it went to low power and then turned right.	Sonra düşük güce gitti ve sonra sağa döndü.
And he said it with the right amount of authority.	Ve bunu doğru miktarda yetkiyle söylemişti.
Therefore, your gaming rate may be limited.	Bu nedenle, oyun oynama oranınız sınırlı olabilir.
I will have to review your work, examine what has been done.	Çalışmanızı gözden geçirmem, yapılanları incelemem gerekecek.
It's really green and fun.	Gerçekten yeşil ve eğlenceli.
Faith is not seeing and so it can be difficult to be sure.	İnanç görme değildir ve bu yüzden emin olmak zor olabilir.
All this, you can have fun after the game.	Bütün bunlar, oyundan sonra eğlenebilirsin.
But by then it was too late.	Ancak o zamana kadar çok geçti.
A little better than the last one.	Sonuncusundan biraz daha iyi.
But there was not much.	Ama pek bir şey yoktu.
We remained friends this way for several years.	Birkaç yıl bu şekilde arkadaş kaldık.
He was not expected to survive another day.	Bir gün daha hayatta kalması beklenmiyordu.
This will be helpful below.	Bu, aşağıda faydalı olacaktır.
The driving state changing unit changes the driving state of a vehicle.	Sürüş durumu değiştirme ünitesi, bir aracın sürüş durumunu değiştirir.
Listen, you don't have to go.	Dinle, gitmek zorunda değilsin.
Only one can help.	Sadece biri yardım edebilir.
It seemed like a good enough plan to him.	Ona yeterince iyi bir plan gibi göründü.
But the race is far from over.	Ancak yarış bitmekten çok uzak.
This development has a surface and a deep read.	Bu gelişmenin bir yüzeyi ve derin bir okuması var.
Now I want you to go back to bed.	Şimdi yatağına dönmeni istiyorum.
Much written texts that can be accepted as evidence.	Kanıt olarak kabul edilebilecek çok yazılı metinler.
No one had heard their side of the story.	Hiç kimse hikayenin kendi tarafını duymamıştı.
The situation was much more complex.	Durum çok daha karmaşıktı.
This situation is very common.	Bu durum çok yaygındır.
So he got married.	Böylece evlendi.
This proved to be a mistake.	Bu hata olduğunu kanıtladı.
Not even a bit.	Azıcık bile değil.
One of the dogs with the short man complex.	Kısa adam kompleksine sahip köpeklerden biri.
We couldn't stop them.	Onları durduramadık.
Seeing the book in a store.	Kitabı bir mağazada görmek.
His world was very small.	Onun dünyası çok küçüktü.
We'll see if that holds up.	Bunun tutacağını göreceğiz.
We don't do the whole plane.	Bütün uçağı yapmıyoruz.
Waste collection in the city is done in different ways.	Şehirde atık toplama farklı yöntemlerle yapılıyor.
But only with his left foot.	Ama sadece sol ayağıyla.
I was there myself.	Ben kendim oradaydım.
But I believe that everything should have a meaning.	Ancak her şeyin bir anlamı olması gerektiğine inanıyorum.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
All gave written consent prior to the experiment.	Hepsi deneyden önce yazılı onay verdi.
I think so sometimes.	Bazen öyle düşünüyorum.
I'll just be honest with you.	Sadece sana karşı dürüst olacağım.
But that couldn't last forever.	Ama bu sonsuza kadar süremezdi.
God, he was so scared.	Tanrım, çok korkmuştu.
This is black hole.	Bu kara delik.
I'll be the one to shut it down.	Onu kapatan ben olacağım.
Of course, this was often the beginning of the end for them.	Tabii ki, bu genellikle onlar için sonun başlangıcıydı.
No problem there.	Orada sorun yok.
Maybe they could get over it.	Belki bunu da atlatabilirlerdi.
But he never actually left.	Ama aslında hiç gitmemişti.
And you should know mine.	Ve benimkini bilmelisin.
She left after the party and disappeared for our wedding night.	Partiden sonra ayrıldı ve düğün gecemiz için ortadan kayboldu.
I'm looking at my hands.	ellerime bakıyorum.
There were no people anywhere to be seen.	Görülecek hiçbir yerde insan yoktu.
Just come and join the library crowd.	Sadece gelin ve kütüphane kalabalığına katılın.
A sister company needed someone to do a good job.	Bir kardeş şirketin iyi bir iş için birine ihtiyacı vardı.
Except it isn't.	Olmadığı dışında.
The songs were good.	Şarkılar güzeldi.
He goes and then his brothers follow.	O gider ve ardından kardeşleri takip eder.
The group couldn't believe their luck.	Grup şanslarına inanamadı.
He began to talk about his son.	Oğlunu anlatmaya başladı.
If only he could prove it.	Keşke ispat edebilseydi.
I loved sleeping with him.	Onunla yatmayı seviyordum.
Try to go at a quiet time to get that attention.	Bu dikkati çekmek için sessiz bir zamanda gitmeye çalışın.
This is definitely the most important thing to keep in mind.	Bu kesinlikle akılda tutulması gereken en önemli şeydir.
How much time has passed since any of them.	Herhangi birinin üzerinden ne kadar zaman geçti.
The important thing is that you can learn something else today.	Önemli olan, bugün başka bir şey öğrenebilmenizdir.
The result is you want more from it.	Sonuç, ondan daha fazlasını istiyorsun.
This is not the way to save a marriage.	Bir evliliği kurtarmanın yolu bu değil.
Then go over it.	Sonra üzerinden geçin.
His dreams were answered.	Rüyalarına cevap verildi.
Many family members keep me updated.	Birçok aile üyesi beni güncel tutuyor.
Here, he would have his books.	Burada, kitapları olurdu.
What seems like hours can be months.	Saatler gibi görünen şeyler aylar olabilir.
Something strange was happening.	Garip bir şeyler oluyordu.
The man looked long and carefully.	Adam uzun ve dikkatli baktı.
I didn't even notice.	Fark etmedim bile.
Then they opened the doors and let us out.	Sonra kapıları açtılar ve bizi dışarı çıkardılar.
That felt like the only honest thing to do.	Bu yapılacak tek dürüst şey gibi geldi.
I can't let people come to the door.	İnsanların kapıya gelmesine izin veremem.
It's an interesting time to grow up.	Büyümek için ilginç bir zaman.
This is simply not the meaning of the word.	Bu basitçe kelimenin anlamı değildir.
But you have a choice in this matter.	Ama bu konuda bir seçeneğiniz var.
I knew how important this contract was to him.	Bu sözleşmenin onun için ne kadar önemli olduğunu biliyordum.
Every two to three months.	Her iki ila üç ayda bir.
But the book is very different from that.	Ancak kitap bundan çok farklı.
But things are not as different as they seem.	Ama işler göründüğü kadar farklı değil.
He makes me proud.	O beni gururlandırıyor.
I have to look at it that way.	Olaya o şekilde bakmam gerekiyor.
Please use the search function to find the content you are looking for.	Lütfen aradığınız içeriği bulmak için arama işlevini kullanın.
He could pick up fallen objects and return them.	Düşen nesneleri alıp geri verebilirdi.
He needed a gun.	Bir silaha ihtiyacı vardı.
Mine was pretty long, but most cards will be fine.	Benimki oldukça uzundu, ancak kartların çoğu iyi olacak.
How she felt about the men watching her.	Onu izleyen erkekler hakkında ne hissettiğini.
It was published.	Yayınlandı.
Longing was hard.	Özlemek zordu.
Maybe he knows something.	Belki bir şeyler biliyordur.
I want to show people how to learn to love him.	İnsanlara onu sevmeyi nasıl öğreneceklerini göstermek istiyorum.
At this point, I had no contact with my father.	Bu noktada babamla hiçbir iletişimim olmadı.
But it can be very meaningful for both teams.	Ancak her iki takım için de çok anlamlı olabilir.
And the view is simply breathtaking.	Ve manzara sadece nefes kesici.
Also, his expressions changed after treatment.	Ayrıca, tedaviden sonra ifadeleri değişti.
We could see this going.	Bunun gidişatını görebiliyorduk.
The boy took everything he once had.	Oğlan bir zamanlar sahip olduğu her şeyi almış.
This should help.	Bu yardımcı olmalı.
I had never heard of them.	Onları hiç duymamıştım.
He wasn't even sure why he was so angry.	Neden bu kadar kızgın olduğundan bile emin değildi.
Here she is, she's back.	İşte döndü.
He looks at his feet.	Ayaklarına bakar.
It's pretty common.	Oldukça yaygın.
Education did not allow the expression to reach his face.	Eğitim, ifadenin yüzüne ulaşmasına izin vermedi.
This is something you can never give up.	Bu asla vazgeçemeyeceğin bir şey.
Most had never seen their king before.	Çoğu, krallarını daha önce hiç görmemişti.
I think they are far enough away.	Yeterince uzakta olduklarını düşünüyorum.
And indeed, the future looks bright.	Ve gerçekten de gelecek parlak görünüyor.
The higher form of interpretation begins where the routine ends.	Daha yüksek yorumlama biçimi, rutinin bittiği yerde başlar.
Players don't see anything.	Oyuncular hiçbir şey görmüyor.
I can go ahead and try to do it.	Devam edebilir ve yapmaya çalışabilirim.
You with the ring.	Sen yüzükle.
Maybe my heart wasn't there.	Belki de kalbim orada değildi.
Being able to do this only when called.	Sadece çağrıldığında bunu yapabilmek.
Went for a hit.	Bir vuruş için gitti.
I don't trust anything our brother says.	Kardeşimizin söylediği hiçbir şeye güvenmiyorum.
Welcome them.	Onlara hoş geldiniz.
But still no message.	Ama hala mesaj yok.
A number in the lower right indicates the required power.	Sağ alttaki bir sayı, gerekli gücü gösterir.
There was no difference between the groups.	Gruplar arasında fark yoktu.
I can't print the proper result here.	Burada uygun sonucu yazdıramıyorum.
If he comes back all summer.	Bütün yaz geri gelirse.
It's so easy that you can do it right away.	O kadar kolay ki hemen yapabilirsiniz.
And it just comes to that conclusion.	Ve sadece bu sonuca varıyor.
And the record remains.	Ve kayıt kalır.
Sharp.	Keskin.
The disappeared were never seen again.	Kaybolanlar bir daha görülmedi.
But it doesn't seem to do that.	Ancak bunu yapmıyor gibi görünüyor.
Better to catch up with letter writing instead.	Bunun yerine mektup yazmaya yetişmek daha iyi.
All the people out there, for better or worse.	İyisiyle kötüsüyle orada olan tüm insanlar.
What other good ideas are there?	Başka ne gibi iyi fikirler var?
The women did nothing.	Kadınlar hiçbir şey yapmadı.
Of course, I left a lot.	Çok şey bıraktım tabii.
What's your job? 	Senin işin ne?
he wondered.	merak etti.
You can change this or assume.	Bunu değiştirebilir veya varsayabilirsiniz.
Not much, but we liked it.	Çok değil ama beğendik.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
No matter what, we're in this together.	Ne olursa olsun bu işte beraberiz.
I had no doubt about it.	Bundan hiç şüphem yoktu.
I'm done but I have such a problem.	Bitirdim ama böyle bir sorunum var.
If we did, there would be no reason to live.	Bunu yapsaydık, yaşamak için bir neden olmazdı.
The last two were lies.	Son ikisi yalandı.
Just remember to keep it simple.	Sadece basit tutmayı unutmayın.
He was arrested a month after his video was released.	Videosu yayınlandıktan bir ay sonra tutuklandı.
Sometimes it's better not to look.	Bazen bakmamak daha iyiydi.
I choose my next words carefully.	Sonraki sözlerimi özenle seçiyorum.
I could never buy what they said.	Dediklerini asla satın alamazdım.
I changed my name for that scumbag.	O pislik için adımı değiştirdim.
Getting you fired.	Seni kovulmak.
After that he got really quiet and never came back.	Ondan sonra gerçekten sessizleşti ve bir daha asla geri dönmedi.
There are two things about it.	Bununla ilgili iki şey var.
This must have happened to you a lot.	Bu senin başına çok gelmiş olmalı.
It was difficult to get enough food and water for the large group.	Büyük grup için yeterli yiyecek ve su almak zordu.
I don't believe there is anyone like him.	Onun gibi birinin olduğuna inanmıyorum.
Everyone reported good work.	Herkes iyi iş bildirdi.
And you are wrong.	Ve yanılıyorsun.
There are two cases.	İki vaka olur.
In short, they made us proud.	Kısacası bizi gururlandırdılar.
I could have cancer.	Kanser olabilirim.
It was a correct legal statement.	Bu doğru bir hukuk ifadesiydi.
You are doing the same.	Sen de aynı şeyi yapıyorsun.
They don't have confidence.	Güvenleri yok.
I need to access my database every second and update records.	Veritabanıma her saniye erişmem ve kayıtları güncellemem gerekiyor.
Often others of the opposite sex.	Genellikle karşı cinsten başkaları.
Human subjects were not used in this study.	Bu araştırmada insan denekler kullanılmamıştır.
We used to play with it when we were little.	Küçükken onunla oynardık.
He checked to make sure his weapons were in place.	Silahlarının yerinde olduğundan emin olmak için kontrol etti.
They couldn't escape.	İçeri kaçamazlardı.
We've seen that actually happen.	Bunun gerçekten gerçekleştiğini gördük.
They can have a good time.	Güzel zamanlar geçirebilirler.
I know you don't want a family yet.	Henüz bir aile istemediğini biliyorum.
He makes the village as closed as possible.	Köyü olabildiğince kapalı dükkân yapar.
I mean, we do, but we don't.	Yani, yapıyoruz ama yapmıyoruz.
Not as great as the first but still very good.	İlki kadar harika değil ama yine de çok iyi.
You have to give them much more than that.	Onlara bundan çok daha fazlasını vermelisin.
There was only one thing that filled him with fear.	İçini korkuyla dolduran tek bir şey vardı.
They looked at him, but said nothing.	Ona bakmışlardı, ama hiçbir şey söylemediler.
The strategy worked.	Strateji işe yaradı.
So keep holding on.	Öyleyse tutmaya devam et.
It could have been more than that.	Bundan daha fazlası olabilirdi.
He gave it to me and took it from me.	Bana verdi ve benden aldı.
Maybe he was injured in an accident.	Belki bir kazada yaralanmıştı.
In several ways.	Birkaç şekilde.
We love what we do.	Yaptığımız işi seviyoruz.
I need these goals now for confidence.	Güven için şimdi bu hedeflere ihtiyacım var.
Or their parents.	Ya da ebeveynleri.
Tell me what you think.	Ne düşündüğü söyle.
I have work to do.	Yapacak işlerim var.
Going to work today was not easy.	Bugün işe gitmek kolay değildi.
I never thought of writing a book.	Kitap yazmayı hiç düşünmedim.
He didn't know where the top one came from.	En üsttekinin nereden geldiğini bilmiyordu.
I think we've made that clear.	Bunu netleştirdiğimizi düşünüyorum.
Now this is much more than just any individual emotion.	Şimdi bu, herhangi bir bireysel duygudan çok daha fazlası.
He pioneered the biological interpretation of the results.	Sonuçların biyolojik olarak yorumlanmasına öncülük etti.
You can just extend your hand and get it.	Sadece elinizi uzatıp alabilirsiniz.
However, this is not the whole story.	Ancak, bu hikayenin tamamı değil.
And at this point, he states that they are thinking of killing himself.	Ve bu noktada kendini öldürmeyi düşündüklerini belirtiyor.
And we never know when we will lose it.	Ve onu ne zaman kaybedeceğimizi asla bilemeyiz.
But that's a good thing I think.	Ama bu da bence iyi bir şey.
It took days and days and days for him to die.	Ölmesi günler, günler ve günler aldı.
A written record is a much better future reference than memory.	Yazılı bir kayıt, hafızadan çok daha iyi bir gelecek referansıdır.
And here every minute counts.	Ve burada her dakika önemlidir.
Plan to do it again next year.	Gelecek yıl tekrar yapmayı planlayın.
Much, much, much more.	Çok, çok, daha fazla.
I would love it.	Bunu çok isterim.
But that was not possible.	Ama bu mümkün değildi.
In other words, the free lunch is over.	Başka bir deyişle, ücretsiz öğle yemeği bitti.
Have some eyes on the street.	Sokakta biraz gözünüz olsun.
It should only take a few seconds.	Sadece birkaç saniye sürmelidir.
To hold! 	Tutmak!
a moment.	bir an.
Three or six on stage.	Sahnede üç, altı olur.
Now because of this fear, it has happened a few more times.	Şimdi bu korku nedeniyle, birkaç kez daha oldu.
He could not relive the pain.	Acıyı tekrar yaşayamazdı.
This is as true in the present stage as it was in earlier dates.	Bu, daha önceki tarihlerde olduğu gibi şimdiki aşamada da geçerlidir.
I don't know what happened to me back then.	O zamanlarda bana ne olduğunu bilmiyorum.
According to the first, the patients were divided into two groups.	İlkine göre hastalar iki gruba ayrıldı.
It's always right for you.	Senin için her zaman doğru.
So you have children who have a lot of money.	Yani çok parası olan çocuklarınız var.
This really upset me.	Bu beni gerçekten üzdü.
Let me call him.	Onu arayayım.
In a word, he had a heart.	Tek kelimeyle, bir kalbi vardı.
There was a little boy with him.	Yanında küçük bir çocuk vardı.
We want to come out on a high note.	Yüksek bir notla çıkmak istiyoruz.
These countries have to protect themselves with us.	Bu ülkeler kendilerini bizimle birlikte korumak zorundalar.
Two weeks later she leaves him for good.	İki hafta sonra onu temelli terk eder.
Too much will kill you.	Fazlası seni öldürür.
The best ones are at the top of the tree.	En iyileri ağacın tepesindedir.
appears in the movie.	filmde görünüyor.
And tell him it will be worth his time.	Ve ona harcadığı zamana değeceğini söyle.
Bring me a tall, thin old man you found.	Bulduğun uzun, zayıf yaşlı bir adamı bana getir.
So in this case the result is true.	Dolayısıyla bu durumda sonuç doğrudur.
I don't know if they are equal.	Eşit olduğunu bilmiyorum.
Marriage is a relationship between a man and a woman.	Evlilik, bir erkek ve bir kadın arasındaki bir ilişkidir.
Let your friends know you're thinking of them.	Arkadaşlarınıza onları düşündüğünüzü bildirin.
They were pushed up the street against the sky.	Gökyüzüne karşı sokağın yukarısına itildiler.
So this was something new in this field.	Yani bu, bu alanda yeni olan bir şeydi.
They knew what my son was doing.	Oğlumun ne yaptığını biliyorlardı.
They were closed.	Kapalıydılar.
He had a huge following.	Büyük bir takipçisi vardı.
Still, we should keep as few options as possible.	Yine de, mümkün olduğunca az seçenek tutmalıyız.
I can't imagine why they chose these names.	Neden bu isimleri seçtiklerini hayal edemiyorum.
And your garden description is very nice.	Ve bahçe açıklamanız çok hoş.
The world wanted to kill or capture me.	Dünya beni öldürmek ya da yakalamak istiyordu.
Here you can play with the map.	Burada harita ile oynayabilirsiniz.
You others, stay where you are.	Siz diğerleri, olduğunuz yerde kalın.
Description of an image.	Bir görüntünün açıklaması.
Some of us are well known, yes.	Bazılarımız iyi biliniyor, evet.
For example, they are used in the diagnosis and treatment of cancer.	Örneğin kanserin tanı ve tedavisinde kullanılırlar.
In private rooms, boys served selected customers.	Özel odalarda erkek çocuklar seçilmiş müşterilere hizmet veriyorlardı.
It would be so nice.	Bu çok güzel olurdu.
We discussed the first two in detail.	İlk ikisini ayrıntılı olarak tartıştık.
You just need to empty it.	Sadece boşaltmanız gerekiyor.
We've never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmemiştik.
But you are different.	Ama sen farklısın.
He looked around to make sure no one was following him.	Kimsenin onu takip etmediğinden emin olmak için etrafına bakındı.
Both gave water.	İkisi de su verdi.
I had hope.	Bir umudum vardı.
They take direct action.	Doğrudan eylem yaparlar.
It felt like forever before the police arrived.	Polis gelmeden önce sonsuza kadar gibi geldi.
We repeated the message every hour for the next day.	Ertesi gün boyunca her saat başı mesajı tekrarladık.
Some days we need a break.	Bazı günler molaya ihtiyacımız var.
There was no road in the forest.	Ormanda yol yoktu.
He looked satisfied.	Memnun görünüyordu.
We will press on it.	üzerine basacağız.
I wish it worked.	Keşke işe yarasaydı.
The town was far behind the lines.	Kasaba çizgilerin çok gerisindeydi.
We don't need to fill every moment of their day with activities.	Günlerinin her anını etkinliklerle doldurmamıza gerek yok.
Users can control the information they share.	Kullanıcılar paylaştıkları bilgileri kontrol edebilirler.
This gives you by far the biggest advantage.	Bu size açık ara en büyük avantajı sağlar.
Please help with this.	Lütfen bu konuda yardım edin.
This is higher than expected.	Bu beklenenden daha yüksek.
Looks like a good home to be raised.	Yetiştirilmek için iyi bir yuvaya benziyor.
He was not supposed to keep a regular set of books.	Düzenli bir kitap seti tutmaması gerekiyordu.
Nothing clear or sharp.	Net veya keskin bir şey yok.
Can someone point me?	Biri bana işaret edebilir mi?
We don't stop there and we go one step further.	Orada durmuyoruz ve bir adım daha ileri gidiyoruz.
Years later he told me how much he hated service.	Yıllar sonra bana hizmetten ne kadar nefret ettiğini söyledi.
I feel like there is not enough information.	Yeterli bilgi yokmuş gibi hissediyorum.
It would seem that not only in color, but also in their structure.	Görünüşe göre sadece renkli değil, aynı zamanda yapılarında.
I will call you later.	Sonra arayacağım.
in the same market.	Aynı pazarda.
It was ten minutes to five.	Beşe on dakika vardı.
To the patient's skin at the rate controlled by the device.	Cihaz tarafından kontrol edilen oranda hastanın cildine.
He told me this while drinking cold black tea.	Bunu bana soğuk siyah çay içerken söyledi.
Or at least it seems so.	Ya da en azından öyle görünüyor.
Base hell is where you start becoming military stuff.	Temel cehennem, askeri malzeme olmaya başladığınız yerdir.
On the cool side for some.	Bazıları için havalı tarafta.
They don't seem to accept this lying down.	Bunu yatarak kabul ediyor gibi görünmüyorlar.
This will be a sight to behold.	Bu görülecek bir manzara olacak.
I cannot explain everything at once.	Her şeyi bir anda açıklayamam.
It has changed a lot.	Çok değişti.
I can't give the code.	Kodu veremiyorum.
The other three girls and me.	Diğer üç kız ve ben.
And she knew it was me too.	Ve o da benim olduğumu biliyordu.
But we never recommend it.	Ama bunu asla tavsiye etmiyoruz.
Facts are facts.	Gerçekler gerçeklerdir.
But he is not the best.	Ama o en iyisi değil.
It will help them in their life.	Onlara hayatlarında yardımcı olacaktır.
To make the movie sex.	Filmi seks yapmak için.
Instead, he seemed to go out of his way to avoid us.	Bunun yerine, bizden kaçınmak için kendi yolundan çıkıyor gibiydi.
At least they look like they're having a lot of fun.	En azından çok eğleniyor gibi görünüyorlar.
Drink more water.	Daha sık su için.
It must be really great.	Gerçekten harika olmalı.
Check out this question.	Bu soruyu inceleyin.
No decline so far.	Şu ana kadar düşüş yok.
The subject is complex.	Konu karmaşık.
What he does is respect.	Yaptığı şey saygı duymaktır.
It takes a lot of time to complete.	Tamamlanması için çok zaman gerekiyor.
The school will be closed.	Okul kapanacak.
There's too much going on for materials.	Malzemeler için çok fazla şey var.
around the country.	Ülkenin etrafında.
That's why their eyes can look so blue.	Bu yüzden gözleri çok mavi görünebilir.
Definitely not for his daughter.	Kesinlikle kızı için değil.
I will fight with my computer.	Bilgisayarımla savaşacağım.
But he couldn't give up on her now.	Ama şimdi ondan vazgeçemezdi.
In any case, he was talking more than he should have.	Her halükarda, olması gerekenden daha fazla konuşuyordu.
It can be as simple as taking a walk.	Yürüyüş yapmak kadar basit olabilir.
Now you can see for yourself that there is nothing wrong with me.	Artık bende yanlış bir şey olmadığını kendin görebilirsin.
He's after her.	Onun peşinde.
This interaction has two aspects.	Bu etkileşimin iki yönü vardır.
He makes me proud.	O beni gururlandırıyor.
Only one eye was obtained from each animal for experiments.	Deneyler için her hayvandan sadece bir göz elde edildi.
This is a result that can be shown to hold in general.	Bu genel olarak tutulduğu gösterilebilecek bir sonuçtur.
It's hard for me to sleep at home.	Evde uyumak bana zor geliyor.
I was holding your hand.	elini tutuyordum.
I'm very new to this business and I don't know how to start.	Bu işte çok yeniyim ve nasıl başlayacağımı bilmiyorum.
Three against four.	Üçe karşı dört.
And his hands.	Ve elleri.
I wrote a book on personal development.	Kişisel gelişim üzerine bir kitap yazdım.
I'm looking for my daughter.	Kızımı arıyorum.
Search online to find teams in your area.	Bölgenizdeki ekipleri bulmak için çevrimiçi arama yapın.
Let me explain in more detail.	Daha detaylı anlatayım.
They had only been back for an hour since then.	O zamandan beri ancak bir saat geri dönmüşlerdi.
Must be hard.	Zor olmalı.
What an amazing work environment.	Ne muhteşem bir çalışma ortamı.
At such times their presence is welcome.	Böyle zamanlarda onların varlığı hoş karşılanır.
Maybe he got inside information.	Belki içeriden bilgi almıştır.
He tried to jump.	Atlamaya çalıştı.
While this is not unique, it is rare.	Bu benzersiz olmasa da, nadirdir.
He didn't care to kill.	Öldürmek umurunda değildi.
Defendant needed financial assistance.	Davalının mali yardıma ihtiyacı vardı.
You mean guys like us.	Bizim gibi adamlar demek istiyorsun.
You can use this.	Bunu kullanabilirsin.
I did something you don't want.	İstemediğin bir şey yaptım.
Breakfast was also provided.	Kahvaltı da sağlandı.
He walked faster.	Daha hızlı yürüdü.
My emotions ran wildly from one extreme to the other.	Duygularım bir uçtan diğerine çılgınca koştu.
Running is empty.	Koşu boş.
You should see how the pieces fit together.	Parçaların nasıl bir araya geldiğini görmelisiniz.
He's had a lot of influence.	Onun çok etkisi oldu.
That's basically it.	Temelde bu.
His tone of voice and body language changed.	Sesinin tonu ve vücut dili değişti.
The report works fine.	Rapor iyi çalışıyor.
My family needs a really safe vehicle to drive.	Ailemin sürmek için gerçekten güvenli bir araca ihtiyacı var.
He wants a family.	Bir aile istiyor.
He still needs money for everything.	Hala her şey için paraya ihtiyacı var.
Another excellent shot.	Yine mükemmel bir atıştı.
Ok, do this most of the time.	Tamam, çoğu zaman bunu yap.
He also said that everything happens for a reason.	O da her şeyin bir nedeni olduğundan bahsetmişti.
There is no way for it to reach us.	Bize ulaşmaması için hiçbir yol yok.
It wouldn't 'waste a shot' by any means.	Hiçbir şekilde 'bir atışı boşa harcamayacaktı'.
The base case is true.	Temel durum doğrudur.
We were having a good time.	İyi vakit geçiriyorduk.
I don't think most of us saw this coming.	Çoğumuzun bunun geldiğini gördüğünü sanmıyorum.
You gave me a chance to start over.	Bana yeniden başlama şansı verdin.
They can't sue because it's been too long.	Aradan çok zaman geçtiği için dava açamıyorlar.
I have ideas.	Fikirlerim var.
I had food and water.	Yemeğim ve suyum vardı.
So is his wife, who is my schoolmate.	Okul arkadaşım olan karısı da öyle.
They chose not to do this.	Bunu yapmamayı seçtiler.
I held my breath to avoid getting sick.	Hastalanmamak için nefesimi tuttum.
It was not good.	İyi değildi.
They spend the night in a comfortable hotel on the site.	Geceyi sitedeki konforlu bir otelde geçirirler.
Which ones do you have?	Sizde hangileri var?
close my eyes	Gözlerimi kapat.
These findings were consistent with our studies.	Bu bulgular bizim çalışmalarımızla uyumluydu.
I'm about to have my first fight.	İlk kavgamı yapmak üzereyim.
This time he recognized the voice.	Bu sefer sesi tanıdı.
And that's really what we were after.	Ve bu gerçekten peşinde olduğumuz şeydi.
It's actually one of our favorite situations.	Aslında en sevdiğimiz durumlardan biridir.
They are more important to me than any other way of killing time.	Benim için zaman öldürmenin başka bir yolundan daha önemliler.
The same is true for today.	Aynı şey bugün için de geçerlidir.
Finally, let us present our results for the late periods.	Son olarak geç dönemler için sonuçlarımızı sunalım.
I'll see you before the week ends.	Hafta bitmeden seni göreceğim.
I kind of knew.	Bir nevi biliyordum.
Please send me an email if you are interested.	Lütfen ilgilenirseniz bana bir e-posta gönderin.
Let the kids go.	Çocukları bırakın.
He knew he couldn't win.	Kazanamayacağını biliyordu.
We are here and we will stay here.	Biz buradayız ve burada kalacağız.
There is nothing to afraid of.	Korkacak bir şey yok.
So it stays on the side.	Böylece kenarda kalır.
We must go with our arms.	Kollarımızla gitmeliyiz.
I had four first thing in the morning.	Sabah ilk işim dört tane vardı.
Look, this is how it is.	Bak, bu böyle.
He wrote the article and made the analysis.	Makaleyi yazdı ve analizleri yaptı.
In the car too.	Arabada da.
The well had fresh water like wine.	Kuyuda şarap gibi tatlı su vardı.
Day follows night, day follows night.	Gün geceyi takip eder, gündüz geceyi takip eder.
You're making a scene.	Olay çıkarıyorsun.
Even if it's hard, keep going.	Zor gelse bile, devam et.
The world is too small.	Dünya çok küçük.
I started my professional career as a teacher.	Profesyonel kariyerime öğretmen olarak başlamıştım.
It would never come cheap.	Asla ucuza gelmeyecekti.
The sun is a god.	Güneş bir tanrıdır.
Not every book may be your style.	Her kitap sizin tarzınız olmayabilir.
I'd better get back to my mom.	Anneme dönsem iyi olacak.
We really didn't know where we were.	Gerçekten nerede olduğumuzu bilmiyorduk.
So he got him back on track.	Böylece onu tekrar yoluna soktu.
It's in a big box.	Büyük bir kutunun içinde.
I saw you there on your little boat.	Seni orada küçük teknende gördüm.
I said is that true?	Bu doğru mu dedim.
He doesn't eat much.	Pek yemek yemiyor.
He was even pleased.	Hatta memnun oldu.
And maybe it was.	Ve belki de o olmuştu.
Going back is a process.	Arkaya geçmek bir süreçtir.
You lived your life.	Hayatını yaşadın.
A movement recently caught my eye.	Yakınlarda bir hareket gözüme çarptı.
Each structure is an individual expression.	Her yapı bireysel bir ifadedir.
You will not question my orders.	Emirlerimi sorgulamayacaksın.
He's just playing his character.	O sadece karakterini oynuyor.
My brother does.	Kardeşim yapar.
He continued to look down.	Aşağıya bakmaya devam etti.
Make him comfortable.	Onu rahat ettir.
A complete minimal example is a complete and minimal example.	Tam bir minimal örnek, eksiksiz ve minimal bir örnektir.
He lifted it slightly to see her on the road.	Onu yolda görmek için hafifçe kaldırdı.
I can't say you were there either.	Sizin de orada olduğunuzu söyleyemem.
They've been there for at least a few hours.	En azından birkaç saattir oradaydılar.
Some of these ways are not so easy to understand.	Bu yollardan bazılarını anlamak o kadar kolay değil.
Therefore, the error should increase with energy.	Bu nedenle hata enerji ile artmalıdır.
He was sure he had never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmediğine emindi.
But night was by far her favorite time.	Ama gece açık ara en sevdiği zamandı.
In any case, a law must be respected.	Her durumda bir yasaya saygı gösterilmelidir.
They won't be able to put you against the wall.	Seni duvara dayamayacaklar.
There is a drop of blood.	Bir damla kan var.
But just one of many in the past few months.	Ama son birkaç aydaki birçok kişiden sadece biri.
I wanted one more shot.	Bir atış daha istedim.
All measurements were made at room temperature.	Tüm ölçümler oda sıcaklığında yapıldı.
First, the number of patients included was relatively small.	İlk olarak, dahil edilen hasta sayısı nispeten azdı.
They only came to safety the day they hit it back.	Güvenliğe ancak geri vurdukları gün geldiler.
We will fight until the last bullet.	Son mermiye kadar savaşacağız.
This needs to be checked asap.	Bunun bir an önce kontrol edilmesi gerekiyor.
Say things that serve you.	Size hizmet eden şeyler söyleyin.
I follow this team.	Bu ekibi takip ediyorum.
I got my life back.	Hayatımı geri almıştım.
If you don't know.	Eğer bilmiyorsan.
Or a man.	Ya da bir erkek.
They continue the same old attack.	Aynı eski saldırıyı sürdürüyorlar.
Everyone gets things wrong from time to time.	Herkes zaman zaman bir şeyleri yanlış anlar.
Today would be good.	Bu gün güzel geçecekti.
And so this was complicated.	Ve böylece bu karmaşıktı.
I'm telling you what I was told.	Bana söyleneni sana söylüyorum.
These four men were the only ones to receive a gift.	Bu dört adam bir hediye alan tek kişiydi.
I just want it.	Ben sadece onu istiyorum.
Probably still waiting for him.	Muhtemelen hala onu bekliyor.
This also changes.	Bu da değişir.
Let's open it to the public so they can see it.	Halka açalım ki görsünler.
No one is happy here.	Buralarda hiç kimse memnun değil.
We need both.	İkisine de ihtiyacımız var.
Probably too much.	Muhtemelen çok fazla.
Now he's trying to see beyond it, the rear windows.	Şimdi onun ötesini, arka pencereleri görmeye çalışıyor.
It's just.	Bu sadece.
But still fun.	Ama yine de eğlenceli.
I should be done by now.	Şimdiye kadar bitmiş olmalıyım.
I don't want them here yet.	Onları henüz burada istemiyorum.
Average difference vs.	Ortalama fark vs.
I want to talk to his mother.	Annesiyle konuşmak istiyorum.
By this time he had become the center of attention.	Bu zamana kadar ilgi odağı haline gelmişti.
When you do things like read and look at evidence.	Okumak ve kanıtlara bakmak gibi şeyler yaptığında.
Because freedom is not free.	Çünkü özgürlük bedava değildir.
Something had changed in the sky.	Gökyüzünde bir şeyler değişmişti.
I am not the army or the government.	Ben ordu veya hükümet değilim.
But most of his women died there.	Ama kadınlarının çoğu orada öldü.
The five classes were reduced to a single class.	Beş sınıf tek bir sınıfa indirildi.
He was completely up.	Tamamen kalkmıştı.
This is a very interesting book.	Bu çok ilginç bir kitap.
This is a great job.	Bu harika bir iş.
For some of you this will be a review.	Bazılarınız için bu bir inceleme olacak.
If the stone image ever thought, it was thinking.	Taş imgesi hiç düşündüyse, düşünmekti.
This is where data science comes in.	İşte burada veri bilimi devreye giriyor.
I had to go home and prepare dinner.	Eve gidip yemek hazırlamam gerekiyordu.
And what they didn't know about history was not worth knowing.	Ve tarih hakkında bilmedikleri, bilmeye değmezdi.
He had everything he could want.	İsteyebileceği her şeye sahipti.
I tried to stop him, but he was too strong.	Onu durdurmaya çalıştım ama çok güçlüydü.
I closed the living room door behind me.	Salonun kapısını arkamdan kapattım.
I am progressing slower than myself.	Ben kendimden daha yavaş ilerliyorum.
Usually it's good for a laugh, but nothing more.	Genellikle gülmek için iyidir, ama başka bir şey değil.
I was just a kid, nobody told me anything.	Ben sadece bir çocuktum, kimse bana bir şey söylemedi.
If so, he would.	Eğer öyleyse, alacaktı.
That's what makes it fun to listen to.	Onu dinlemesi keyifli kılan da bu.
This is actually a frame from a video.	Bu aslında bir videodan bir kare.
That's pretty much what it looks like.	Görünen şey aşağı yukarı bu oluyor.
He wasn't ready for this.	Buna hazır değildi.
A few hours away.	Birkaç saat uzaklıkta.
Everything that happened must have happened because something caused it to happen.	Olan her şey olmalı çünkü bir şey olmasına neden oldu.
He kept the door open for us on our way out.	Çıkarken kapıyı bizim için açık tuttu.
Both groups demanded his immediate release.	Her iki grup da derhal serbest bırakılmasını istedi.
My ears are ringing.	Kulaklarım çınlıyor.
It's not because he has a lot in his stomach.	Midesinde çok şey olduğundan değil.
The people are with us.	Halk bizim yanımızda.
Design is about use.	Tasarım kullanımla ilgilidir.
Drugs back then.	O zamanlar uyuşturucu.
His answer could not be heard.	Cevabı duyulamadı.
However, we found no evidence of this.	Ancak buna dair bir kanıt bulamadık.
And of course we were the only whites there.	Ve tabii ki oradaki tek beyaz bizdik.
He got sick, tired, his blood pressure rose.	Hastalandı, yoruldu, tansiyonu yükseldi.
We leave this as an open problem for now.	Şimdilik bunu açık bir problem olarak bırakıyoruz.
If they do, then good for you.	Eğer yaparlarsa, o zaman senin için iyi.
Or start a business.	Veya bir iş kurun.
Faith is difficult.	İnanç zordur.
That's what it sounded like.	Kulağa böyle geliyordu.
It's really common.	Gerçekten çok yaygın.
I just love how good real food is.	Ben sadece gerçek yemeğin ne kadar güzel olduğunu seviyorum.
We are not currently doing this.	Bunu şu anda yapmıyoruz.
And.	Ve.
Same thing just the opposite.	Aynı şey tam tersi.
The world had completely turned upside down.	Dünya tamamen tersine dönmüştü.
You simply asked a question.	Basitçe bir soru sordun.
This turned out to be his last night.	Bu onun son gecesi olduğu ortaya çıktı.
No matter what you are in your relationship, one thing is for sure.	İlişkinizde ne olursanız olun, kesin olan bir şey var.
Data shown are representative of three separate experiments.	Gösterilen veriler, üç ayrı deneyi temsil etmektedir.
They would be the same age.	Aynı yaşta olacaklardı.
This didn't cost anything.	Bu hiçbir şeye mal olmadı.
Relevant clinical parameters and surgical results were recorded.	İlgili klinik parametreler ve cerrahi sonuçlar kaydedildi.
If it's clear, let the best idea win.	Açıksa, en iyi fikrin kazanmasına izin verin.
Some are rich.	Bazıları zengin.
I gave it eight out of ten.	On üzerinden sekiz verdim.
Run it right and you can only stand to win.	Doğru çalıştırın ve sadece kazanmak için ayakta kalabilirsiniz.
Second, no clinical outcomes were recorded in this study.	İkincisi, bu çalışmada hiçbir klinik sonuç kaydedilmemiştir.
These will be determined as needed.	Bunlar ihtiyaca göre belirlenecek.
Things were fine.	İşler iyiydi.
He knew better.	Daha iyi biliyordu.
Until the second the sun goes down.	Güneşin battığı saniyeye kadar.
They too found themselves in a difficult situation.	Onlar da kendilerini zor durumda buldular.
I need to show you something.	Sana bir şey göstermem gerek.
You act like that.	Öyle davranıyorsun.
Everyone was happy.	Herkes mutluydu.
I promise you will leave at six.	Söz veriyorum, altıda gideceksin.
The element of surprise is usually enough to finish them off.	Sürpriz unsuru genellikle onları bitirmek için yeterlidir.
This will only take a few hours to fix.	Bunun düzeltilmesi yalnızca birkaç saat sürecektir.
Maybe too strong.	Belki çok güçlü.
You can place your order at any time.	Siparişinizi istediğiniz zaman verebilirsiniz.
My own name.	Kendi adım.
There is nothing new here.	Burada yeni hiçbir şey yok.
Still, he didn't let up.	Yine de peşini bırakmadı.
But it didn't burn.	Ama yanmamıştı.
Anyway, we came first.	Neyse ilk biz geldik.
That's why it needs to change.	O yüzden değişmesi gerekiyor.
You are different and unique.	Sen farklı ve eşsizsin.
I've been watching you for two years.	Seni iki yıldır izliyorum.
You have the necessary tools to be a good player.	İyi bir oyuncu olmak için gerekli araçlara sahipsiniz.
Most decisions require value construction based on past experiences.	Kararların çoğu, geçmiş deneyimlere dayalı değer inşasını gerektirir.
I came up with a great concept or my only cover.	Harika bir konsept ya da benim tek kapağımla geldim.
Since it contains a foundation, it must therefore be itself a foundation.	Bir temel içerdiğine göre, bu nedenle kendisi bir temel olmalıdır.
Please watch your language.	Lütfen dilinize dikkat edin.
Note that in these methods the previous motion pattern is removed.	Bu yöntemlerde önceki hareket modelinin kaldırıldığını unutmayın.
Came.	Geldi.
I saw you move early this morning.	Bu sabah erkenden hareket ettiğini gördüm.
If you're serious, find a way to pay them.	Eğer ciddiysen, onlara ödemenin bir yolunu bul.
There are a few good moments to laugh.	Gülmek için iyi olan birkaç an vardır.
It turned out to be a very difficult problem.	Çok zor bir problem olduğu ortaya çıktı.
There are many elements.	Birçok unsur var.
The truck did not catch fire.	Kamyon alev almadı.
I love that you share your life and soul with others.	Hayatını ve ruhunu başkalarıyla paylaşmanı seviyorum.
He told me many interesting things.	Bana birçok ilginç şey anlattı.
There would be no flowers.	Çiçekler olmazdı.
Here's something he's never seen before.	Burada daha önce hiç görmediği bir şey var.
Fathers and brothers were taken long ago.	Babalar ve kardeşler uzun zaman önce alınmıştı.
It was early morning.	Sabahın erken saatleriydi.
Thirty minutes.	Otuz dakika.
Challenge yourself a little!	Kendinize biraz meydan okuyun!.
But that's a double call to clean up.	Ama bu temizlemek için çifte çağrı.
Which this church takes full and complete responsibility.	Hangi bu kilise tam ve eksiksiz sorumluluk alır.
Actually, I totally agree with that.	Aslında buna tamamen katılıyorum.
The letter is still out there somewhere.	Mektup hala dışarıda bir yerlerde.
The defendant did not appear.	Davalı görünmedi.
OK, let me start again.	Tamam, tekrar başlayayım.
I had a job and a daughter.	Bir işim ve bir kızım vardı.
We are one of the last.	Biz sonunculardan biriyiz.
A person must go out.	Bir kişi dışarı çıkmalı.
The method was as detailed in the materials and methods section.	Yöntem, gereçler ve yöntemler bölümünde ayrıntılı olarak anlatıldığı gibiydi.
I thought of giving you a ring though.	Sana bir yüzük vermeyi düşündüm ama.
Enjoy the rest of the new year.	Yeni yılın geri kalanının tadını çıkarın.
He tried to stay away from me.	Benden uzak durmaya özen gösterdi.
As you can see in my program below, I wrote a size.	Aşağıdaki programımda da görebileceğiniz gibi bir beden yazdım.
He was quite familiar with them.	Onlara oldukça aşinaydı.
I went home and told my father.	Eve gittim ve babama söyledim.
We can eat outside in the summer.	Yazın dışarıda yiyebiliriz.
He didn't even fight.	Savaşmadı bile.
This was very bad news.	Bu çok kötü bir haberdi.
There's a very good chance that nothing major will be found.	Önemli bir şey bulunmama ihtimali çok yüksek.
It's time to run for it.	Bunun için koşma zamanı.
I heard a lot.	Çok duydum.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
I wish they could.	Keşke yapabilseler.
It seems to show just the opposite, the research says.	Araştırmanın söylediğine göre, tam tersini gösteriyor gibi görünüyor.
He wasn't there.	O yoktu.
She smiled at him.	Ona gülümsedi.
Then came a normal cry.	Ardından sıradan bir ağlama sesi geldi.
I don't think it was.	Bence değildi.
Mine are full range.	Benimkiler tam menzilli.
Something similar to this map.	Bu haritaya benzer bir şey.
The woman remained on the critical list for several days.	Kadın birkaç gün kritik listede kaldı.
I want him to feel that too.	Onun da bunu hissetmesini istiyorum.
Treat your children well.	Çocuklarınıza iyi davranın.
I heard you came home from the war.	Savaştan eve döndüğünü duydum.
i'm getting old	yaşlanmaya başlıyorum
Can you contact the station?	İstasyonla irtibata geçer misiniz?
We'll put you back so you can play longer.	Daha uzun süre oynayabilmen için seni erkene alacağız.
It would scare him forever.	Onu sonsuza kadar korkutacaktı.
Mark was still trying to be my friend.	Mark hala arkadaşım olmaya çalışıyordu.
They no longer heard her cry at night.	Artık geceleri onun ağladığını duymuyorlardı.
What he needed would be there, more than enough.	İhtiyacı olan şey orada olacaktı, hem de fazlasıyla.
You just know them.	Sadece onları tanıyorsun.
They waited and waited and waited.	Beklediler ve beklediler ve beklediler.
In this case, the following procedure will be followed.	Bu durumda aşağıdaki prosedür izlenecektir.
The data is showing.	Veriler gösteriyor.
Two men enter.	İki adam girer.
I mean the next.	Bundan sonrasını kastediyorum.
At this point these lines can act as resistance.	Bu noktada bu çizgiler direnç işlevi görebilir.
Ah, a strange old world.	Ah, garip bir eski dünya.
They regain their trust.	Güvenlerini geri kazanırlar.
I'm so glad to see you again.	Seni tekrar gördüğüme çok sevindim.
But this was big.	Ama bu büyüktü.
However, this is of minor importance.	Ancak bu önemsiz bir öneme sahiptir.
A stupid judge might make us go and see him.	Aptal bir yargıç gidip onu görmemizi sağlayabilir.
And kill us.	Ve bizi öldür.
Become the person you want to remember years from now.	Yıllar sonra hatırlamak istediğin kişi ol.
To wish him gone.	Gitmesini dilemek için.
He has nothing and doesn't really work for anything.	Hiçbir şeyi yok ve gerçekten hiçbir şey için çalışmıyor.
Ten years left.	On yıl kaldı.
This was a child who grew up very quickly.	Bu çok çabuk büyüyen bir çocuktu.
They did nothing to hide their appearance.	Görünüşlerini gizlemek için hiçbir şey yapmadılar.
I cannot tell you the joy of using this program.	Bu programı kullanmanın keyfini size anlatamam.
I've been told my whole life and it's true.	Bana tüm hayatım boyunca söylendi ve bu doğru.
He told her what each of them was about.	Her birinin ne hakkında olduğunu ona anlattı.
I wanted to know how you got rid of him.	Ondan nasıl kurtulduğunu bilmek istiyordum.
Results were similar with both methods.	Sonuçlar her iki yöntemle de benzerdi.
The game itself is solid.	Oyunun kendisi sağlam.
I couldn't because of the accident.	Kaza yüzünden yapamadım.
He had explained his reasons to her earlier.	Nedenlerini daha önce ona açıklamıştı.
I am speaking frankly now.	Şimdi açık konuşuyorum.
He doesn't seem to know much about the problem.	Sorun hakkında pek bir şey bilmiyor gibi görünüyor.
He was just a kid, eight, maybe ten.	O sadece bir çocuktu, sekiz, belki on.
There is no one here.	Burada kimse yok.
These things are essential for our survival.	Bu şeyler hayatta kalmamız için gereklidir.
This applies even to the world itself.	Bu, dünyanın kendisi için bile geçerlidir.
They may not be smaller.	Daha küçükleri olmayabilir.
Then he lifted his head and looked at us.	Sonra kafasını kaldırıp bize baktı.
We will start working on these.	Bunlar üzerinde çalışmaya başlayacağız.
So he lived there for a while.	Böylece bir süre orada yaşadı.
Just when you thought the world should stop, he continued.	Dünyanın durması gerektiğini düşündüğünüzde, o devam etti.
They are the young people of their families.	Onlar ailelerinin gençleri.
There was nothing else.	Başka bir şey yoktu.
And this is absolutely wrong.	Ve bu kesinlikle yanlış.
just one thing.	Sadece bir şey.
There are a few more.	Birkaç tane daha var.
Such an event had never happened before.	Böyle bir olay daha önce hiç olmamıştı.
And this button does not match.	Ve bu düğme eşleşmiyor.
Very simple, complex.	Çok basit, karmaşık.
He couldn't think clearly.	Açıkça düşünemiyordu.
They often help us feel more comfortable with ourselves.	Genellikle kendimizle daha rahat hissetmemize yardımcı olurlar.
Night is coming.	Gece geliyor.
We will come to help soon.	Yakında yardıma geleceğiz.
The snow was deep and walking was difficult.	Kar derindi ve yürümek zordu.
They have this right.	Bu hakka sahipler.
Again, this may be my last chance to speak.	Yine, bu konuşmak için son şansım olabilir.
Marriage and children have seen it.	Evlilik ve çocuklar bunu gördü.
We want what has passed or we wish what we don't have.	Geçenleri istiyoruz ya da sahip olmadıklarımızı diliyoruz.
This is just not the case here.	Bu sadece burada durum böyle değil.
Not in politics.	Siyaset alanında değil.
But if you follow my advice, you'll be cleared.	Ama tavsiyeme uyarsan temize çıkarsın.
But they are somewhat similar.	Ama biraz benzerler.
Of course, there are some complications here.	Tabii ki, burada bazı komplikasyonlar var.
Too little to bring it back too.	Onu da geri getirmek için çok az.
As mentioned earlier, very few of us can remember certain items.	Daha önce belirtildiği gibi, çok azımız belirli öğeleri hatırlayabilir.
Some are very serious.	Bazıları çok ciddi.
These data show how far we have to go.	Bu veriler daha ne kadar yol almamız gerektiğini gösteriyor.
Normal treatments may not work as well.	Normal tedaviler de işe yaramayabilir.
Maybe one day we'll stop by them too.	Belki bir gün onlara da uğrarız.
I never turn my phone off.	Telefonumu asla kapatmam.
There have been orders.	Siparişler oldu.
It looks so bad, you know.	Çok kötü görünüyor, biliyorsun.
They do different things.	Farklı şeyler yaparlar.
It's just because he didn't pay.	Sadece ödemediği içindir.
But he probably had a more calculated reason.	Ama muhtemelen daha hesaplanmış bir nedeni vardı.
Crime is a huge problem.	Suç çok büyük bir sorun.
Then they began to wander the rest of the apartment.	Sonra dairenin geri kalanını dolaşmaya başladılar.
This, of course, is not true.	Bu, elbette, doğru değil.
It was locked and empty.	Kilitli ve boştu.
Too tired to care.	İlgilenemeyecek kadar yorgun.
The war cost him his teeth and some of his hearing.	Savaş ona dişlerine ve işitme duyusunun bir kısmına mal oldu.
Actually, there are more than two.	Aslında ikiden çok var.
But the short answer can be given here.	Ancak kısa cevap burada verilebilir.
War time.	Savaş zamanı.
This is how we do it.	Biz böyle yapıyoruz.
This is the real reason why they refuse to argue with us.	Bizimle tartışmayı reddetmelerinin gerçek nedeni bu.
They look at the price and think it's expensive.	Fiyata bakıp pahalı olduğunu düşünüyorlar.
The case was later settled out of court.	Dava daha sonra mahkeme dışında çözüldü.
I just hope others will learn from my mistake.	Sadece başkalarının benim hatamdan ders alacağını umuyorum.
Rose put her hand on my shoulder.	Rose elini omzuma koydu.
He may be completely into you and not show it.	Tamamen senin içinde olabilir ve bunu göstermiyor olabilir.
I checked the options below.	Aşağıdaki seçenekleri kontrol ettim.
Our team will take care of you.	Ekibimiz sizinle ilgilenecektir.
The two feed each other.	İkisi birbirini besler.
And use more ice than the book requires.	Ve kitabın gerektirdiğinden daha fazla buz kullanın.
He will laugh and laugh.	Gülecek ve gülecek.
Friendly, easy to get hold of.	Dost canlısı, ele geçirilmesi kolay.
Most of the time we assume we know something.	Çoğu zaman bir şeyler bildiğimizi varsayıyoruz.
They got married and of course never went back to church.	Evlendiler ve tabii ki bir daha kiliseye geri dönmediler.
Here is the paper.	İşte kağıt.
A quality team, they are very strong.	Kaliteli bir ekip, çok güçlüler.
Most were women.	Çoğu kadındı.
It just seemed to happen naturally.	Sadece doğal olarak olmuş gibiydi.
I can see what's going on around you.	Etrafında neler olduğunu görebiliyorum.
I don't know how to read these.	Bunları nasıl okuyacağımı bilmiyorum.
He posted one and didn't think much about it.	Bir tane yayınladı ve bunun hakkında fazla düşünmedi.
We expect our company to be positive.	Şirketimizin olumlu olmasını bekliyoruz.
When they die, it's probably ready.	Öldüklerinde, muhtemelen hazırdır.
There was no plausible reason why she didn't file on time.	Zamanında dosyalamaması makul bir nedenle değildi.
To finish we have to change.	Bitirmek için değişmek zorundayız.
He could barely walk and could barely work.	Zar zor yürüyebiliyor ve zar zor çalışabiliyordu.
So have fun.	Bu yüzden keyfinize bakın.
Case of treated mother tongue cancer.	Tedavi edilen ana dil kanseri vakası.
I went to the bathroom.	Banyoya gittim.
The letter indicates the standard and the number indicates the speed.	Harf standardı, sayı ise hızı belirtir.
My question has two parts.	Sorumun iki kısmı var.
You know it's real.	Gerçek olduğunu biliyorsun.
I know what they're doing.	Ne yaptıklarını biliyorum.
I really made this decision.	Bu kararı gerçekten ben verdim.
It didn't have streets like the rest of the city.	Şehrin geri kalanı gibi sokakları yoktu.
For large samples, both methods give similar results.	Büyük numuneler için her iki yöntem de benzer sonuçlar verir.
When he spoke again, his voice was firm and flat.	Tekrar konuştuğunda sesi sert ve düzdü.
However, the results did not turn out as he had hoped.	Yine de sonuçlar umduğu gibi olmadı.
Assume it is.	Öyle olduğunu varsayın.
I'm trying to save him.	Onu kurtarmaya çalışıyorum.
They are determined by definition, pure and simple.	Tanıma göre belirlenirler, saf ve basit.
In a few minutes he was up and walking through the front door.	Birkaç dakika içinde ayağa kalktı ve ön kapıdan içeri girdi.
Only one day a year are two the same.	Yılda sadece bir gün ikisi aynıdır.
It's starting soon.	Yakında başlıyor.
Otherwise, we think it would be a waste of names.	Aksi takdirde isim israfı olacağını düşünüyoruz.
Until a year ago, they had three children at home.	Bir yıl öncesine kadar evde üç çocukları vardı.
It can make it rain and also make your eyes wet.	Yağmur yağdırabilir ve gözlerinizi de yaşlandırabilir.
That's why it was more difficult to play against strong teams.	Bu yüzden güçlü takımlara karşı oynamak daha zordu.
His wounds may have been more serious than he thought.	Yaraları sanıldığından daha ağır olmuş olabilir.
You can still come back.	Hala geri dönebilirsin.
Animals don't live like that.	Hayvanlar böyle yaşamıyor.
It's hard not to hear them.	Onları duymamak zor.
Call a thought just a thought, an emotion just a feeling.	Bir düşünceye sadece düşünce, bir duyguya sadece bir his deyin.
I tried similar ones but they were not the same.	Benzerlerini denedim ama aynı değillerdi.
There was fear.	Korku vardı.
We had a great time working on the various sites.	Çeşitli sitelerde çalışırken harika zaman geçirdik.
Other countries are similar.	Diğer ülkeler de benzer.
I wanted many things at once.	Bir çok şeyi aynı anda istiyordum.
They need to take the facts as they find them.	Gerçekleri buldukları gibi ele almaları gerekir.
They're not entirely sure what's going on.	Neler olduğundan tam olarak emin değiller.
He will try not to fall for the same shit twice.	Aynı boka iki kez düşmemeye çalışacak.
Don't do this to yourself, let's see you!.	Bunu kendine yapma, seni görelim!.
The woman in blue spoke.	Mavili kadın konuştu.
But one day you can get sick.	Ama bir gün hastalanabilirsin.
Enough to tell her that she looks different and yet is the same.	Ona farklı göründüğünü ve yine de aynı olduğunu söylemeye yetecek kadar.
This is not true.	Bu doğru değil.
You have to believe.	İnanmak zorundasın.
I really don't understand why this is so.	Bunun neden böyle olduğunu gerçekten anlamıyorum.
Such is the language of action.	Eylemin dili böyledir.
Then reality kicked in.	Sonra gerçeklik devreye girdi.
It creates a value relationship and a buying opportunity.	Değer ilişkisi ve satın alma fırsatı yaratır.
You are a busy man.	Sen meşgul bir adamsın.
I wanted to know why that boy decided to stop talking.	O çocuğun neden konuşmayı bırakmaya karar verdiğini bilmek istiyordum.
Either way, this should be a smooth effect.	Her iki durumda da, bu pürüzsüz bir etki olmalıdır.
I would send him notes about my changes and he would ask questions.	Ona değişikliklerim hakkında notlar gönderirdim ve o sorular sorardı.
His decisions were as firm as his own.	Kararları kendisininki kadar kesindi.
There are difficult days.	Zor günler vardır.
I feel sorry for that crowd.	O kalabalık için üzülüyorum.
Visit her website and blog for the full list of titles.	Tam başlık listesi için web sitesini ve blogunu ziyaret edin.
He hid it from us.	Bizden gizledi.
And he totally fell for it.	Ve bunun için tamamen düştü.
You are in bed.	Yataktasın.
Just for others looking for this advice.	Sadece bu tavsiyeyi arayan diğerleri için.
In a team, we work with other people.	Bir ekipte, diğer insanlarla çalışırız.
My father has been working there every day since then.	Babam o zamandan beri her gün orada çalışıyor.
I need to change that and do something every day.	Bunu değiştirmem ve her gün bir şeyler yapmam gerekiyor.
Really, it's not that bad.	Gerçekten, o kadar da kötü değil.
From four independent measurements.	Dört bağımsız ölçümden.
I want to know exactly what they said.	Tam olarak ne dediklerini bilmek istiyorum.
Second on gas, second on oil.	Gazda ikinci, petrolde ikinci.
I thought the family would find this new information interesting.	Ailenin bu yeni bilgiyi ilginç bulacağını düşündüm.
The dead are a relief.	Ölüler bir rahatlamadır.
I can leave my phone on the table and walk away.	Telefonumu masanın üzerine bırakıp çekip gidebilirim.
Distant lights caught his eye.	Uzaktaki ışıklar gözüne çarptı.
The situation was different for girls.	Kızlarda durum farklıydı.
I went to check but no one was there.	Kontrol etmeye gittim ama kimse yoktu.
This gives.	Bu veriyor.
And you would be here too.	Ve sen de burada olurdun.
I want these places to be linked.	Bu yerlerin birbirine bağlanmasını istiyorum.
At lunch today the service was terrible and slow.	Bugün öğle yemeğinde servis korkunç ve yavaştı.
She turned to look at him and she nodded.	Ona bakmak için döndü ve o başını salladı.
But he hadn't come yet.	Ama henüz gelmemişti.
Maybe they thought they should emulate him.	Belki de onu örnek almaları gerektiğini düşündüler.
She didn't want me to tell you, she.	Sana söylememi istemedi.
Also, the man broke a ring.	Ayrıca, adam bir yüzük kırdı.
Since then, cooking has been her life.	O zamandan beri yemek yapmak onun hayatı oldu.
That's what black does.	Siyahın yaptığı budur.
Don't force me to explain it.	Bana bunu açıklamaya zorlama.
They had to move to the city.	Şehre taşınmaları gerekiyordu.
But he knew what to do.	Ama ne yapacağını biliyordu.
And he didn't mean to hurt anyone.	Ve kimseyi incitmek niyetinde değildi.
I know my own husband.	Kendi kocamı tanıyorum.
I do it outdoors in a suitable section.	Açık havada uygun bir bölümde yapıyorum.
But we need more information.	Ama daha fazla bilgiye ihtiyacımız var.
I've never heard of such a thing.	Hiç böyle bir şey duymadım.
Seriously, you can't make these things up.	Cidden, bu şeyleri uyduramazsın.
He said it will get worse before it gets better.	İyileşmeden önce daha da kötüleşeceğini söyledi.
I'm trying to use my brain.	Beynimi kullanmaya çalışıyorum.
Unfortunately he was unable to provide an explanation at the time.	Ne yazık ki o zaman bir açıklama sağlayamadı.
I never thought they would show.	göstereceklerini hiç düşünmemiştim.
You will see this.	Bu göreceksiniz.
He told his wife that the cut was from the car radio.	Karısına, kesiğin araba radyosundan olduğunu söyledi.
Become a part of something bigger than myself.	Kendimden daha büyük bir şeyin parçası ol.
He ordered it to do so.	Bunu yapmasını emretti.
He had never seen it before.	Daha önce hiç görmemişti.
The doctor didn't say more.	Doktor daha fazlasını söylemedi.
The higher it is here, the better.	Burada ne kadar yüksek olursa o kadar iyi demektir.
Maybe a second power.	Belki de ikinci bir güç.
He said he was sent home from school.	Okuldan eve gönderildiğini söyledi.
I slept there for a while.	Bir süre orada yattım.
That was enough.	Bu kadarı yeterdi.
But we tend to demand it from others.	Ancak bunu başkalarından talep etme eğilimindeyiz.
Resembling a vehicle was not the same as being that vehicle.	Bir araca benzemek, o araç olmakla aynı şey değildi.
My doctor told me he didn't know what to do.	Doktorum bana ne yapacağımı bilmediğini söyledi.
You will stop at nothing to understand.	Anlamak için hiçbir şeyden vazgeçmeyeceksin.
When they truly live their lives, they are powerful.	Hayatlarını gerçekten yaşarken, güçlüdürler.
Believe me, it will.	İnan bana, olur.
But it wasn't.	Ama değildi.
As for my father, it was easy.	Babama gelince, kolaydı.
We had a performance before that.	Ondan önce bir performans sergiledik.
One was a large photograph of several families.	Biri, birkaç ailenin büyük bir fotoğrafıydı.
Yes, it may be possible to wear these on duty.	Evet, bunları görevde giymek mümkün olabilir.
This is the internet.	İnternet bu.
Time is precious.	Zaman çok değerlidir.
You know, with the girl.	Bilirsin, kızla.
It seems funny that this means nothing to him.	Bunun onun için bir şey ifade etmemesi komik görünüyor.
However, there were only a few of us.	Ne var ki, sadece birkaçımız vardı.
I'm trying to change the subject.	Konuyu değiştirmeye çalışıyorum.
The pain has to be very specific.	Acının çok özel olması gerekir.
was going.	Gidiyordu.
No prior knowledge is required for the operation of the device.	Cihazın çalışması için önceden bilgi gerekli değildir.
Our worldwide influence.	Dünya çapındaki etkimiz.
His face was sad.	Yüzü üzgündü.
They couldn't help us.	Bize yardım edemediler.
To give him what he wants.	Ona istediğini vermek için.
Let's just wait.	Sadece bekleyelim.
A month, probably.	Bir ay, muhtemelen.
But oh, that's how it felt.	Ama oh, öyle hissettiriyordu.
Thousands of people living above me.	Üstümde yaşayan binlerce insan.
Now show us where your old body is.	Şimdi bize eski bedeninin nerede olduğunu göster.
This required serious planning.	Bu ciddi bir planlama gerektiriyordu.
Must see and feel.	Görmeli ve hissetmeli.
In the wrong place.	Yanlış yerde.
You have to cover a lot of space by walking.	Yürüyerek çok yer kaplamanız gerekiyor.
Rates and conditions are subject to change without warning.	Oranlar ve koşullar uyarı olmaksızın değiştirilebilir.
It was a beautiful room.	Güzel bir odaydı.
The children were taken.	Çocuklar götürüldü.
Love is beautiful love.	Aşk güzel aşk.
If we're going to fight, we have to face it.	Savaşacaksak bununla yüzleşmeliyiz.
It makes the world better.	Dünyayı daha iyi hale getirir.
This is the last piece.	Bu son parça.
I understand.	anladım.
So, there will be new stories to tell in the future.	Yani, gelecekte anlatacak yeni hikayeler olacak.
You don't like it.	Bundan hoşlanmıyorsun.
Maybe he shouldn't have been so harsh on her.	Belki de ona bu kadar sert davranmamalıydı.
Still, they did a pretty good job.	Yine de oldukça iyi bir iş çıkardılar.
There is nothing else on it.	Üzerinde başka bir şey yok.
He would never let me experience this.	Bunu yaşamama asla izin vermeyecekti.
My right hand is on his back.	Sağ elim sırtında.
There was no way his little game could fail.	Küçük oyununun başarısız olmasına imkan yoktu.
Maybe we would be in the newspaper.	Belki gazetede olurduk.
Then you need to explain the program.	O zaman programı açıklamanız gerekir.
For example, there are plants and animals that we eat.	Örneğin, yediğimiz bitkiler ve hayvanlar var.
Most of them do not have ears.	Çoğunun kulakları yok.
In some cases literally.	Bazı durumlarda kelimenin tam anlamıyla.
He let his guard down for a moment.	Bir an için gardını indirdi.
They looked good together.	Birlikte iyi görünüyorlardı.
I've never heard of it being used for any other country.	Başka bir ülke için kullanıldığını hiç duymadım.
It was fine.	İyiydi.
I would love to live next to a river.	Bir nehrin yanında yaşamayı çok isterim.
Silence was useless.	Sessizlik hiçbir işe yaramazdı.
, and in closed form.	, ve kapalı formda.
But of course he would.	Ama elbette yapacaktı.
Much better to use a single stick.	Tek bir çubuk kullanmak çok daha iyi.
Don't tell me you don't agree.	Bana kabul etmediğini söyleme.
We finally broke up.	Sonunda ayrıldık.
I'm not sure how this happened.	Bunun nasıl olduğundan emin değilim.
I had no idea what he was up to.	Neyin peşinde olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Notice how small the crowd is during the match.	Maç sırasında kalabalığın ne kadar küçük olduğuna dikkat edin.
And the year before that too.	Ve ondan önceki yıl da.
I just didn't know.	Ben şahsen bilmiyordum.
Which killed their leader?	Hangi liderlerini öldürdü.
The first round is dangerous.	İlk tur tehlikelidir.
I focus on the internet.	İnternete odaklanıyorum.
All they do to win students, keep them and keep growing.	Öğrencileri kazanmak, onları tutmak ve büyümeye devam etmek için yaptıkları her şey.
Perhaps this is a key to what is happening below.	Belki de bu, aşağıda olanların bir anahtarıdır.
This surprise election is currently the exception, not the rule.	Bu sürpriz seçim şu anda bir kural değil, istisnadır.
Windows is corrupt or missing.	Windows bozuk veya eksik.
It gave him the strength to keep going.	Ona devam etmesi için güç verdi.
Please read, it will answer many questions.	Lütfen okuyun, bir çok soruya cevap olacaktır.
I've never seen anything like this.	Ben böyle bir şey görmedim.
Your wife and child are locked in a room.	Karın ve çocuğun bir odada kilitli.
Do not support his conclusion in the analysis.	Analizde onun sonucunu desteklemeyin.
The real result was the opposite.	Gerçek sonuç tam tersi oldu.
I don't know if it is true or not.	Doğru mu değil mi bilmiyorum.
He died there in a hotel.	Orada bir otelde öldü.
you are really beautiful	gerçekten güzelsin
The reasons for this are as follows.	Bunun nedenleri aşağıdaki gibidir.
He took the first.	İlkini aldı.
They say politics is for birds.	Politika kuşlar içindir derler.
Conductive signal processing.	İletken sinyal işleme.
They continued to live and sleep together for about four years.	Yaklaşık dört yıl birlikte yaşamaya ve uyumaya devam ettiler.
No one else can reach him.	Başka kimse ona ulaşamaz.
But there was no protection.	Ama koruma yoktu.
I make my own decisions.	Kendi kararlarımı kendim veririm.
Because fast is fun.	Çünkü hızlı eğlencelidir.
He was very tired.	Çok yoruluyordu.
Seriously, it did very well for me.	Cidden, benim için çok iyi yaptı.
We tried to serve his parents in town.	Anne babasına kasabada hizmet etmeye çalıştık.
She wants to know you, she.	Seni tanımak istiyor.
No, they couldn't make him see why.	Hayır, sebebini görmesini sağlayamazlardı.
The name doesn't matter.	İsim önemli değil.
All data of other subjects were used for training.	Diğer deneklerin tüm verileri eğitim için kullanıldı.
Bad results have nothing to do with us, we tell ourselves.	Kötü sonuçların bizimle ilgisi yok, diyoruz kendimize.
These files differ in size and structure.	Bu dosyalar boyut ve yapı bakımından farklıdır.
The old man looked up.	Yaşlı adam yukarıya baktı.
He told me how to find the project.	Bana projeyi nasıl bulacağımı söyledi.
And worry less.	Ve daha az endişelen.
Some of what you said was set aside.	Söylediklerinin bir kısmı bir kenara bırakıldı.
All the rest is gone.	Geri kalan her şey gitti.
I have a child playing now.	Şimdi oynayan bir çocuğum var.
This is not the time.	Bunun zamanı gelmedi.
I'm pretty good most days.	Çoğu gün oldukça iyiyim.
I felt a little bad that the game was paused for me.	Oyun benim için durdurulduğu için biraz kötü hissettim.
He won't even listen.	Dinlemeyecek bile.
And how much that affected him.	Ve bunun onu ne kadar etkilediğini.
Anyone here know the answer?	Cevabı bilen var mı burada?
Our news tells every story in a language that people can understand!	Haberlerimiz her hikayeyi insanların anlayabileceği bir dilde anlatıyor!.
My brain won't start.	Beynim başlamıyor.
Click here for the full list of the day.	Günün tam listesi için buraya tıklayın.
And it started lightly.	Ve o da hafifçe başladı.
They were greater than life, therefore greater than death.	Onlar yaşamdan daha büyüktüler, bu yüzden ölümden daha büyükler.
And it was red.	Ve kırmızıydı.
However, this figure is much higher than other states.	Ancak bu rakam diğer eyaletlere göre çok daha yüksek.
Of course, you felt the weight of this responsibility.	Elbette bu sorumluluğun ağırlığını hissettiniz.
Life is short, make use of every second!	Hayat kısa, her saniyeyi değerlendirin!.
Finally he had done it.	Sonunda o yapmıştı.
I let it fall.	düşmesine izin verdim.
I just thought it was so funny.	Sadece çok komik olduğunu düşündüm.
But it did and it happened.	Ama yaptı ve oldu.
If you want to go.	Gitme istersen.
He was sure something was up now.	Artık bir şeyler olduğundan emindi.
It will do very well.	Çok iyi yapacak.
This is bad design.	Bu kötü tasarım.
I can help him raise that baby like my own.	O bebeği kendi bebeğim gibi büyütmesine yardım edebilirim.
Each had their own table.	Her birinin kendi masası vardı.
This is absolutely not true.	Bu kesinlikle doğru değil.
He looked back, then looked down, then up again.	Arkasına baktı, sonra aşağı baktı, sonra tekrar yukarı baktı.
I wasn't the one who started this war.	Bu savaşı başlatan ben değildim.
Modern means something very special to me.	Modern benim için çok özel bir şey ifade ediyor.
Avoid involving too many people.	Çok fazla insanı dahil etmekten kaçının.
The answer to this question is not easy.	Bu sorunun yanıtı kolay değil.
Of course they had separate rooms.	Elbette ayrı odaları vardı.
Even as he runs, you stand still.	O koşsa da sen kıpırdamadan duruyorsun.
Thank you in advance for any help you can provide.	Sağlayabileceğiniz herhangi bir yardım için şimdiden teşekkür ederiz.
Whatever it was, he might have lost it.	Her ne olursa olsun onu kaybetmiş olabilir.
Best friend.	En iyi arkadaş.
This is harder than it looks.	Bu göründüğünden daha zor.
Mostly the latter.	Çoğunlukla ikincisi.
It would be so for two reasons.	İki nedenden dolayı böyle olurdu.
I appreciate your concern.	Endişeni takdir ediyorum.
That's the difference between us.	Aramızdaki fark buydu işte.
Let's see, are you ready to start your journey?	Bakalım yolculuğunuza başlamaya hazır mısınız?
I understand that though.	Bunu anlıyorum ama.
He knew this from the start.	Bunu başından beri biliyordu.
Everyone has an opinion though.	Gerçi herkesin bir fikri var.
It was a pleasure for both of them.	Bu ikisi için de bir zevkti.
You can only fail on the third stone.	Sadece üçüncü taşta başarısız olabilirsiniz.
I do not want to do.	yapmak istemiyorum.
He probably knew the routine better than actual employees.	Muhtemelen rutini gerçek çalışanlardan daha iyi biliyordu.
Big job.	Büyük bir iş.
It was an activity.	Bu bir aktiviteydi.
People don't know what to expect from each other.	İnsanlar birbirlerinden ne bekleyeceklerini bilmiyorlar.
Same with him.	Onunla aynı.
Today, we do not recommend this type of protection.	Bugün, bu tür bir korumayı önermeyiz.
It states this.	Bunu belirtiyor.
I was surprised when you called.	Sen aradığında şaşırdım.
Other than that, it's the story of human history.	Bunun dışında insanlık tarihinin hikayesi.
He would see.	Görecekti.
We have thousands of unemployed people across the country.	Ülke genelinde işsiz binlerce insanımız var.
He can ask questions.	Soru sorabilir.
I am slowly getting better.	Yavaş yavaş iyileşiyorum.
This is a family.	Burası bir aile.
Maybe that's why it's so national.	Belki de bu kadar milli olmasının nedeni budur.
"Isn't it funny," she continues.	Komik değil mi, diye devam ediyor.
He was out of his mind because of her.	Onun yüzünden aklını kaçırmıştı.
Same with a man inside.	İçeride bir erkekle aynı.
But the blood did not come.	Ama kan gelmedi.
The whole of this strange environment was holding its breath.	Bu garip ortamın tamamı nefesini tutuyordu.
We lose people every day.	Her gün insanları kaybediyoruz.
Hopefully.	Umarım.
It was about things you didn't see.	Görmediğin şeylerle ilgiliydi.
I just made it up.	Sadece uydurdum.
Back to work.	İşe geri dön.
To save yourself.	Kendini kurtarmak için.
The trees got so close that they could barely see the road.	Ağaçlar o kadar yakınlaştı ki yolu zar zor görebiliyorlardı.
An example of this would be our internet connection.	Bunun bir örneği internet bağlantımız olabilir.
I will leave the link below.	Linki aşağıya bırakacağım.
He tried the door anyway, found it locked.	Yine de kapıyı denedi, kilitli buldu.
Let them come and get me.	Gelip beni alsınlar.
Less successful people often play it safe or don't even try.	Daha az başarılı insanlar genellikle güvenli oynarlar veya denemezler bile.
Original parts were impossible to find.	Orijinal parça bulmak imkansızdı.
It can't be anything too serious.	Çok ciddi bir şey olamaz.
He worked on military listening systems.	Askeri dinleme sistemleri üzerinde çalıştı.
Not really.	Pek değil.
And boy, he was undergoing a treatment.	Ve oğlum, o bir tedavi görüyordu.
I would love to hear them.	Onları duymayı çok isterim.
A lot of work but worth it.	Çok iş ama buna değer.
He was waiting for them.	Onları bekliyordu.
It's a very small body.	Çok küçük bir beden.
If he established a doctorate, he got the job.	Doktorluk kurduysa işi aldı.
I spoke to a few people.	Birkaç kişiyle konuştum.
He loves his father.	Babasını seviyor.
The Internet contains information about long-term care insurance benefits.	İnternet, uzun süreli bakım sigortası yardımları hakkında bilgi içerir.
You may need a long time, but you will get there.	Uzun bir zamana ihtiyacınız olabilir, ancak oraya varacaksınız.
Maybe he thought he could save me too.	Belki beni de kurtarabileceğini düşündü.
Things were changing now.	Artık işler değişiyordu.
However, the increase in signal has been the goal of many authors.	Bununla birlikte, sinyaldeki artış birçok yazarın hedefi olmuştur.
Just, you know, put aside the identity of the person he shot.	Sadece, bilirsiniz, vurduğu kişinin kimliğini bir kenara bırakın.
There are at least three ways in which disclosure can affect learning.	Açıklamanın öğrenmeyi etkileyebileceği en az üç yol vardır.
No view was perfect.	Hiçbir görünüm mükemmel değildi.
We both win.	İkimiz de kazanırız.
You shouldn't do anything.	Hiçbir şey yapmamalısın.
If you can't hold it, don't worry.	Tutamıyorsanız, endişelenmeyin.
He made a change.	Bir değişiklik yaptı.
A boy needed a horse.	Bir çocuğun bir ata ihtiyacı vardı.
He kept his tools there, too.	Aletlerini de orada tuttu.
These situations are unique.	Bu durumlar benzersizdir.
He stayed in the hospital for months.	Aylarca hastanede kaldı.
He didn't want to go too far into the room.	Odaya fazla girmek istemiyordu.
Everyone has to post under their own name.	Herkes kendi adı altında paylaşım yapmak zorundadır.
Surface water.	Yüzey suyu.
You put your product there.	Ürününüzü oraya koyarsınız.
A man was found on the ground.	Bir adam yerde bulundu.
I can see them now.	Onları şimdi görebiliyorum.
It would be much easier this way.	Bu şekilde çok daha kolay olurdu.
He said he changed his mind.	Fikrini değiştirdiğini söyledi.
I have to travel fast.	Hızlı seyahat etmeliyim.
He put it on himself.	Üzerine kendi koydu.
Some think this is a problem.	Bazıları bunun bir sorun olduğunu düşünüyor.
I went to work at another company.	Başka bir şirkette çalışmaya gittim.
He misunderstands the facts.	Gerçekleri yanlış anlıyor.
In his world, women are not equal to men.	Onun dünyasında kadınlar erkeklerle eşit değil.
Then they both started talking about football.	Sonra ikisi de futbol hakkında konuşmaya başladılar.
We were lucky enough to catch the show.	Gösteriyi yakalayacak kadar şanslıydık.
And this is a critical issue for the stock.	Ve bu, hisse senedi için kritik bir konudur.
I just know you're doing your job.	Sadece işini yaptığını biliyorum.
This technique is best done lying on your back.	Bu teknik en iyi sırt üstü yatarken yapılır.
We had a pretty big wedding.	Oldukça büyük bir düğün yaptık.
Books when something catches my eye.	Bir şey gözüme çarptığında kitaplar.
It looks a lot like a machine.	Bir makineye çok benziyor.
My mother is hardly ever home and we are not close.	Annem neredeyse hiç evde olmuyor ve yakın değiliz.
The court ruled that there was no contract to improve the land.	Mahkeme araziyi iyileştirmek için herhangi bir sözleşme olmadığına karar verdi.
Because of him, he couldn't find another job in television for years.	Onun yüzünden yıllarca televizyonda başka bir iş bulamadı.
I did it in less than twenty minutes.	Yirmi dakikadan az bir sürede yaptım.
However, this topic is subject to future work.	Ancak, bu konu gelecekteki çalışmalara tabidir.
This was his case.	Bu onun davasıydı.
What he wants to rest is what he cannot get.	Dinlenmek istediği, elde edemeyeceği şeydir.
There's a lot to like here.	Burada beğenilecek çok şey var.
I bought it second hand.	İkinci el aldım.
So it's gone.	Yani gitti.
He is not my friend.	Benim arkadaşım değil.
The issue of sexual and relationship health was important to young people.	Cinsel sağlık ve ilişki sağlığı konusu gençler için önemliydi.
The short version is that both are fine.	Kısa versiyon, ikisinin de iyi olduğudur.
You can only do this multiple times.	Bunu ancak birçok kez yapabilirsiniz.
I'm just tired.	Sadece yorgunum.
He dropped the bottle.	Şişeyi düşürdü.
It's going bad.	Kötüye gidiyor.
The cancer had returned and she looked angry.	Kanser geri dönmüştü ve kızgın görünüyordu.
However, others have a different opinion.	Ancak, diğerleri farklı bir görüşe sahiptir.
Falling in love can help.	Aşık olmak yardımcı olabilir.
In the second link, the study is essentially negative.	İkinci bağlantıda, çalışma esasen olumsuzdur.
We wear bodies as we wear clothes.	Kıyafet giydiğimiz gibi beden giyeriz.
And most of the time, there aren't many people that high.	Ve çoğu zaman, bu kadar yüksekte pek fazla insan yoktur.
He probably thought we were going to kill him too.	Muhtemelen onu da öldüreceğimizi düşündü.
He had a negative family history of bone tumor.	Negatif aile öyküsünde kemik tümörü vardı.
Our trade secret is our soul, our people.	Ticari sırrımız, ruhumuz, insanlarımızdır.
I'm straightening your arm.	kolunu düzeltiyorum.
Today, we think that these are necessary for healthy eating.	Bugün sağlıklı beslenmek için bunların gerekli olduğunu düşünüyoruz.
But we are talking about very small numbers.	Ancak çok küçük rakamlardan bahsediyoruz.
The public may not like his style.	Halk onun tarzını beğenmeyebilir.
I should value your opinion.	Fikrinize değer vermeliyim.
He is currently considered an adult.	Şu anda bir yetişkin olarak kabul ediliyor.
I can't get this.	Bunu alamam.
He knows why.	Nedenini biliyor.
We take advantage of your time.	Zamanınızdan faydalanıyoruz.
They had that speed.	O hıza sahiplerdi.
I hadn't seen him for weeks.	Haftalardır onunla görüşmemiştim.
I understand what you're going through.	Neler yaşadığını anlıyorum.
The last time someone asked him this question.	En son biri ona bu soruyu sormuştu.
We have to.	Yapmak zorundayız.
We rolled our eyes.	Göz devirdik.
A large number of images are taken in a very short time.	Çok sayıda görüntü çok kısa sürede alınır.
I know this because she is my daughter.	Bunu biliyorum çünkü o benim kızım.
She was separate.	O ayrıydı.
Maybe a little too perfect.	Belki biraz fazla mükemmeller.
And I bought them.	Ve onları aldım.
I love the doctor, he loves me too.	Ben doktoru seviyorum, o da beni seviyor.
They want results.	Sonuç istiyorlar.
A cold, empty room.	Soğuk, boş bir oda.
If you don't have thirty, go to fifteen.	Otuzunuz yoksa, on beşe gidin.
See a game or something.	Bir oyun falan görün.
Take the lead.	Öncülüğü al.
He was dead in a second.	Bir saniyede ölmüştü.
What he missed was something he never really had.	Kaçırdığı şey, gerçekten hiç sahip olmadığı bir şeydi.
It doesn't suit me.	Bana uymuyor.
It causes a higher-than-normal pressure on the brain.	Beyinde normalden daha yüksek bir baskıya neden olur.
I've never seen one like this.	Hiç böyle birini görmedim.
However, this seemed reasonable.	Ancak, bu makul görünüyordu.
A detailed study of these components was carried out.	Bu bileşenlerin ayrıntılı bir çalışması yapıldı.
It seems that whatever it was, it started about four months ago.	Görünüşe göre her ne ise yaklaşık dört ay önce başlamış.
Your game is left.	Oyununuz kaldı.
None are excluded.	Hiçbiri hariç değildir.
He seemed to be thinking about it.	Bunu düşünüyor gibiydi.
This is difficult and complex.	Bu zor ve karmaşık.
one foot.	Bir ayak.
His top was level with his eyes.	Tepesi gözleriyle aynı hizadaydı.
Second photo from the top.	Üstten ikinci fotoğraf.
Or me, for that matter.	Ya da benim, bu konuda.
Your father sent him.	Onu baban gönderdi.
Life itself is a record of its own history.	Yaşamın kendisi, kendi tarihinin bir kaydıdır.
He had never thought about this aspect of it before.	İşin bu yönünü daha önce hiç düşünmemişti.
There was more, much more.	Daha vardı, çok daha fazlası.
There was no significant difference between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir fark yoktu.
We'll come to him eventually.	Sonunda ona geleceğiz.
I didn't get too far.	fazla uzaklaşmadım.
They had arrived at their hotel.	Otellerine varmışlardı.
I wasn't going to say anything.	Bir şey söylemeyecektim.
He was following me.	Beni takip ediyordu.
I turned around in my seat and saw a figure standing there.	Koltuğumda arkamı döndüm ve orada duran bir figür gördüm.
You accepted the land.	Toprağı kabul ettin.
And one denied.	Ve birini yalanladı.
I caught him at the door of his office.	Onu ofisinin kapısında yakaladım.
It seems that quite a few arm systems had it.	Görünüşe göre birkaç kol sistemi buna sahipti.
Inside, everything is one big room.	İçeride, her şey büyük bir oda.
And other countries in recent years.	Ve son yıllarda diğer ülkeler.
But instead of taking care of them, he takes care of himself.	Ama onlarla ilgilenmek yerine, kendi kendisiyle ilgilenir.
I'm just recording what is clearly true in the present case.	Ben sadece mevcut davada açıkça doğru olanı kaydediyorum.
A lot of time, money and thought was spent on this.	Bunun için çok zaman, para ve düşünce harcandı.
God never created anything good, he never created anything bad.	Tanrı hiçbir zaman iyi bir şey yaratmadı, hiçbir zaman kötü bir şey yaratmadı.
Now and then.	Şimdi ve sonra.
There is a medical reason for this.	Bunun tıbbi bir nedeni var.
So it's fair game.	Yani adil bir oyun.
We do this in several ways.	Bunu birkaç yolla yapıyoruz.
He had sex.	Seks yaptı.
Every test is negative.	Her test negatif.
I can't find what is wrong there.	Orada neyin yanlış olduğunu bulamıyorum.
We do not have a similar place.	Benzer bir yerimiz yok.
Take it off the fire.	Ateşten alın.
We never said the words, but there was no need for it.	Sözleri hiç söylemedik, ama buna gerek yoktu.
Or do something worth writing about.	Ya da hakkında yazmaya değer bir şeyler yapın.
I'm having a hard time finding my passion.	Tutkumu bulmakta zorlanıyorum.
His father had drawn a gun on him.	Babası ona silah çekmişti.
They had no choice but to stop.	Durmaktan başka çareleri yoktu.
In fact, there is no better definition in the entire article.	Aslında, makalenin tamamında daha iyi bir tanım yoktur.
We want someone responsible.	Sorumlu birini istiyoruz.
We'll be back as often as needed to get this sorted out.	Bunu halletmek için gerektiği kadar sık ​​geri geleceğiz.
Have a listen for yourself!.	Kendiniz bir dinleyin!.
For you.	Senin için.
So if the program is successful, we get paid.	Yani program başarılı olursa, ödeme alıyoruz.
Instead, they were once friends with a lot in common.	Bunun yerine, bir zamanlar çok ortak noktaları olan arkadaşlardı.
There is nothing else to say.	Diyecek başka bir şey yok.
We will live there, he decided for us.	Orada yaşayacağız, bizim için karar verdi.
He wasn't too happy to see me either.	Beni gördüğüne de pek memnun olmadı.
In this case, a new girl comes to school.	Bu durumda okula yeni bir kız gelir.
A unique economy system.	Eşsiz bir ekonomi sistemi.
The situation was the same in the world of politics.	Siyaset dünyasında da durum aynıydı.
This raises the issue of what would work better.	Bu, neyin daha iyi çalışacağı sorununu gündeme getiriyor.
He was a heavy man.	Ağır bir adamdı.
I understand the thought.	düşünceyi anladım.
Their views did not seem very important to the world.	Görüşleri dünya için pek önemli görünmüyordu.
Now imagine yourself in that scene.	Şimdi kendinizi o sahnede hayal edin.
Contact me if you have any questions or concerns.	Herhangi bir sorunuz veya endişeniz varsa benimle iletişime geçin.
However, times change.	Ancak, zaman değişir.
But doubt is useful.	Ama şüphe faydalıdır.
We will stand up, we will fight, we will do this.	Dik duracağız, savaşacağız, bunu yapacağız.
The technique has two general applications.	Tekniğin iki genel uygulaması vardır.
They are everywhere and really only free to take.	Her yerdeler ve gerçekten sadece almak için özgürler.
I tried this and it worked a few times.	Bunu denedim ve birkaç kez işe yaradı.
It makes sense to rest his memory there.	Onun hatırasını orada dinlendirmek mantıklı.
The faster you want them, the more money it will cost.	Onları ne kadar hızlı isterseniz, o kadar çok paraya mal olur.
The process is known as model selection.	Süreç, model seçimi olarak bilinir.
He showed me the bathroom and which room would be mine.	Bana banyoyu ve hangi odanın benim olacağını gösterdi.
He called again, again.	Tekrar aradı, tekrar.
Diagnosis is usually surgical.	Tanı genellikle cerrahidir.
It didn't matter if he liked them or not.	Adamın onları sevip sevmemesi umurlarında değildi.
He obviously knows me very well.	Belli ki beni çok iyi tanıyor.
Or keep them.	Ya da onları saklayın.
I can tell when it's fun and when it's not.	Ne zaman eğlenip ne zaman eğlenmediğini anlayabiliyorum.
Any help is appreciated.	Herhangi bir yardım bunu takdir eder.
Good ideas are still good ideas.	İyi fikirler hala iyi fikirlerdir.
Of course, that wasn't the point of our game.	Oyunumuzun amacı bu değildi elbette.
But you can never be too sure.	Ama asla çok emin olamazsın.
But something amazing has happened recently.	Ama son zamanlarda inanılmaz bir şey oldu.
In our case no.	Bizim durumumuzda hayır.
I still don't understand.	Hala anlamadım.
You can have some if you want.	Biraz istersen alabilirsin.
He wanted her so badly, but he had a plan.	Onu çok fena istiyordu ama bir planı vardı.
However, it did not meet this purpose.	Ancak bu amaca cevap vermedi.
I certainly didn't want to live with this obvious mistake for years.	Kesinlikle bu bariz hatayla yıllarca yaşamak istemedim.
Let me take.	Almama izin ver.
In fact, he may not know himself.	Aslında kendini bilmiyor olabilir.
So far our story is a simple fact.	Şimdiye kadar hikayemiz basit bir gerçek.
I think you love your husband.	Bence kocanı seviyorsun.
Most of my classes don't end with that station.	Derslerimin çoğu, o istasyonla işler bitmiyor.
I noticed that one of our very kind experienced users did this.	Çok nazik deneyimli kullanıcılarımızdan birinin bunu yaptığını fark ettim.
Maybe that's how the main character lived the events.	Belki de ana karakter olayları böyle yaşadı.
The information was repeated to at least one other guard.	Bilgiler en az bir başka gardiyana tekrarlandı.
This time when we get home.	Bu sefer eve döndüğümüzde.
When he plays center, he gets things done.	Merkezde oynadığında, işleri hallediyor.
Inside are the faces of children who will never grow up.	İçinde hiç büyümeyecek çocukların yüzleri var.
He turned to look at the others on the bridge.	Köprüdeki diğerlerine bakmak için döndü.
There was no other option.	Başka bir seçenek yoktu.
I don't know where he was taken.	Nereye götürüldüğünü bilmiyorum.
They asked again.	Tekrar sordular.
I didn't have to sit there and do nothing.	Orada oturup hiçbir şey yapmama gerek yoktu.
They didn't want to read about us.	Bizim hakkımızda okumak istemediler.
Only this time he said it out loud.	Sadece bu sefer yüksek sesle söyledi.
Telling you.	Sana söylemek.
This time he could see the boy's head and face.	Bu sefer çocuğun kafasını ve yüzünü görebiliyordu.
He never asked me about the box because he didn't care.	Bana kutuyu hiç sormamıştı çünkü umursamadı.
I'm crying now.	Şuan ağlıyorum.
There's a lot of music here.	Burada çok fazla müzik var.
Their lives matter too.	Hayatları da önemli.
There is a bar in front of me.	Karşımda bir bar var.
I just wanted them to accept me.	Sadece beni kabul etmelerini istedim.
There was one comment that caught my attention.	Dikkatimi çeken bir yorum vardı.
We haven't had a report for a while.	Bir süredir rapor alamıyoruz.
They send their love.	Sevgilerini gönderiyorlar.
He didn't like me.	Benden hoşlanmadı.
This was no small thing for me.	Bu benim için küçük bir şey değildi.
And it could fall or be pushed.	Ve düşebilir veya itilebilirdi.
We must build a new world.	Yeni bir dünya inşa etmeliyiz.
Each hand has a large ring.	Her elde büyük bir yüzük var.
It was no different for me.	Bana göre farklı değildi.
And what a story it was.	Ve nasıl bir hikayeydi.
He forced himself to calm down.	Kendini sakinleşmeye zorladı.
The results from both methods were well correlated.	Her iki yöntemden elde edilen sonuçlar iyi ilişkiliydi.
This is not a movement.	Bu bir hareket değil.
You spoke when he was silent.	O sustuğunda sen konuştun.
They were born into it.	İçine doğdular.
Answer questions with questions.	Soruları sorularla yanıtlayın.
His father might have known, but he was gone.	Babası biliyor olabilirdi ama o gitmişti.
Really good guy.	Gerçekten iyi adam.
This means that half are younger and half are older.	Bu, yarısının daha genç ve yarısının daha yaşlı olduğu anlamına gelir.
Analyzes show that the effects of both factors are limited.	Analizler, her iki faktörün etkilerinin sınırlı olduğunu göstermektedir.
He didn't want anything.	Hiçbir şey istemedi.
I suggest you start from there.	Oradan başlamanı öneririm.
I see your season go one of two ways.	Sezonunun iki yoldan biriyle gittiğini görüyorum.
So it turns out you were both right.	Yani ikinizin de haklı olduğu ortaya çıktı.
Existing studies are designed to build on these results.	Mevcut çalışmalar bu sonuçların üzerine inşa edilecek şekilde tasarlanmıştır.
He came a little later.	Biraz sonra geldi.
He says he's his friend.	Arkadaşı olduğunu söylüyor.
putting pressure on each other.	Birbirlerine baskı yapmak.
Now about the information.	Şimdi bilgi ile ilgili.
If you have done this, consider your work done.	Bunu yaptıysanız, işinizi bitmiş sayın.
Complications from brain injuries.	Beyin yaralanmalarından kaynaklanan komplikasyonlar.
Take a break from life and try something new.	Hayata bir mola verin ve yeni bir şey deneyin.
He couldn't have finished this without a fight.	Bunu savaşmadan bitiremezdi.
You are afraid of yourself.	Kendinden korkuyorsun.
Tears are running down my face.	Gözyaşlarım yüzümden aşağı akıyor.
Get our attention.	Dikkatimizi çekin.
Let's give the computer interpretation.	Bilgisayar yorumunu verelim.
He took another deep breath.	Derin bir nefes daha aldı.
If you do, you're not.	Eğer yaparsan, değilsin.
How great.	Ne harika.
It took about three minutes.	Yaklaşık üç dakika sürdü.
There was no reason to come tonight.	Bu gece gelmenin bir amacı yoktu.
He tried to cover it up with another laugh.	Bunu başka bir kahkahayla kapatmaya çalıştı.
It hurt so much every time he moved.	Her hareket ettiğinde çok acıyordu.
But obviously we knew it was coming.	Ama belli ki geleceğini biliyorduk.
This is your history.	Bu senin tarihin.
I hope you find this information useful.	Umarım bu bilgiyi faydalı bulursunuz.
This will just hide them.	Bu sadece onları gizleyecektir.
There are ten levels in both.	Her ikisinin de içinde on seviye var.
That's why some people look bright until you hear them speak.	Bu yüzden bazı insanlar siz onların konuştuğunu duyana kadar parlak görünürler.
I'm not sure about the length yet.	Uzunluğundan henüz emin değilim.
Most of them are just setup time.	Bunların çoğu sadece kurulum zamanıdır.
Of course, we share this information with you.	Elbette bu bilgileri sizlerle paylaşıyoruz.
Even animal rights now.	Şimdi hayvan hakları bile.
He didn't.	Öyle yapmadı.
Time management is good.	Zaman yönetimi iyidir.
The salt man learned.	Tuz adam öğrendi.
Actually no.	Aslında hayır.
I have to help.	yardım etmeliyim.
No one will come near you.	Kimse senin yanına gelmeyecek.
It's a desire.	Bu bir arzu.
Two types of situations can arise.	İki tür durum ortaya çıkabilir.
Just feel the music.	Sadece müziği hisset.
Her baby was not in the birth position.	Bebeği doğum pozisyonuna geçmemişti.
Green was not that green.	Yeşil o kadar yeşil değildi.
I thought maybe you could come and do this.	Belki gelip bunu yaparsın diye düşündüm.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
But it didn't work.	Ama işe yaramadı.
At this stage of his development, he did not know security for a single moment.	Gelişiminin bu döneminde, bir an bile güvenliği bilmiyordu.
They will tell you.	Sana söyleyecekler.
The judge was their client now.	Yargıç artık onların müşterisiydi.
Even that said it wouldn't bring me back.	Bu bile beni geri getirmeyeceğini söylüyordu.
Probably the best unit we have right now.	Muhtemelen şu anda sahip olduğumuz en iyi birimdir.
Here.	Burada.
It's not about those things.	O şeyler hakkında değil.
In fact, he had proposed to two women.	Aslında iki kadını teklif etmişti.
I would definitely recommend this hotel.	Bu oteli kesinlikle tavsiye ederim.
I'll be out for a long, long time.	Uzun, çok uzun bir süre dışarıda olacağım.
I don't want to see the list.	Listeyi görmek istemiyorum.
Her hair is blonde today.	Bugün saçları sarı.
She was smart and beautiful.	Zekiydi ve güzeldi.
He never told me then why he came to that conclusion.	O zaman neden bu sonuca vardığını bana hiç söylemedi.
This made him want to be a bad person.	Bu onun kötü biri olmak istemesine neden oldu.
Take care at him.	Ona iyi bak.
You are very close	çok yakınsın
I took a moment to take stock of my looks.	Görünüşümün stokunu almak için bir dakikamı ayırdım.
This does not change.	Bu değişmez.
Only they are pure, only they are fit to rule.	Yalnızca onlar saftır, yalnızca onlar yönetmeye uygundur.
It won't be enough.	Yeterli olmayacak.
Just the first few.	Sadece ilk birkaçı.
I almost fell in the bathroom.	Neredeyse banyoda düşüyordum.
I can explain.	Açıklayabilirim.
Life was changing.	Hayat değişiyordu.
I just had no control over it.	Sadece üzerinde hiçbir kontrolüm yoktu.
While this is true, it is clearly a mistake.	Bu doğru olsa da, açıkça bir hatadır.
Sometimes your body does strange things.	Bazen vücudunuz garip şeyler yapar.
But that's what I had in mind.	Ama aklımdakiler buydu.
This makes the name more meaningful.	Bu da ismi daha anlamlı kılıyor.
I'm out for a few days after tonight.	Bu akşamdan sonra birkaç günlüğüne yokum.
This sometimes leads to funny situations.	Bu bazen komik durumlara yol açar.
My mind would simply go.	Aklım basitçe gidecekti.
The blow your emotions take in moments like these is huge.	Duygularınızın böyle anlarda aldığı darbe çok büyük.
Bigger and more powerful weapons.	Daha büyük ve daha güçlü silahlar.
The previous highest access level was two rides.	Önceki en yüksek erişim seviyesi iki bindi.
I have no choice but you.	Senden başka seçeneğim yok.
You can use it to check if something is right.	Bir şeyin doğru olup olmadığını kontrol etmek için kullanabilirsiniz.
He called her.	Onu aradı.
I can't say now.	Şimdi söyleyemem.
All in good time.	Tüm iyi zamanında.
I eat the first one straight from hand.	İlkini elden düz yiyorum.
He turned to me, his face serious.	Bana döndü, yüzü ciddiydi.
You can see the light.	Işığı görebilirsin.
This is the moment he's been waiting for.	Bu onun beklediği an.
Everyone is facing problems.	Herkes sorunlarla karşı karşıya.
I felt a little sorry for myself that day.	O gün kendime biraz acıdım.
All reported in the model used for analysis.	Tümü analiz için kullanılan modelde raporlanmıştır.
You can connect to it.	Ona bağlayabilirsiniz.
Sent by someone who will see you dead.	Seni ölü olarak görecek biri tarafından gönderildi.
After your kids? 	Çocuklarından sonra mı?
for something else! 	başka bir şey için!
in the case of a term.	bir terim durumunda.
From the common.	Ortak olandan.
Couldn't find them.	Onları bulamadı.
Both groups start with ten people.	Her iki grup da on kişiyle başlar.
They didn't believe him either.	Ona da inanmadılar.
On the current page.	Geçerli sayfada.
I will keep getting better.	Daha iyi olmaya devam edeceğim.
Just when it starts to take shape.	Sadece şekillenmeye başladığı an.
He has a strong will.	Güçlü bir iradesi var.
That was not intended.	Böyle amaçlanmadı.
They can work.	İşe yarayabilirler.
This definition is useful for three reasons.	Bu tanım üç nedenden dolayı yararlıdır.
Very good value.	Çok iyi bir değer.
It just got worse.	Sadece daha da kötüleşti.
When the crowd saw him coming, they turned and fled.	Kalabalık onun geldiğini görünce dönüp kaçtılar.
He was shit.	O bok oldu.
I can go there.	Oraya gidebilirim.
The age difference can still be the cause.	Yaş farkı yine sebep olabilir.
live with them.	Onlarla yaşa.
The next step is to throw your rope into the water.	Bir sonraki adım, ipinizi suya atmak.
His lips are moving.	Dudakları hareket ediyor.
I really like the colors here.	Buradaki renkleri gerçekten çok seviyorum.
We are arrested.	Tutuklanırız.
Which is never clear.	Hangisi asla netleşmez.
This wasn't exactly what he expected.	Bu pek de beklediği bir şey değildi.
I want to be sure.	Emin olmak istiyorum.
Some later authors seem to have confused this context.	Daha sonraki bazı yazarlar bu bağlamı karıştırmış görünmektedir.
Here it is.	Işte burada.
I got my copy today and watched it on my lunch break.	Bugün kopyamı aldım ve öğle tatilinde izledim.
Stay active but get enough rest.	Aktif kalın, ancak yeterince dinlenin.
They know me very well.	Beni çok iyi tanırlar.
Contributed with animal studies and data analysis.	Hayvan çalışmaları ve veri analizi ile katkıda bulundu.
That man was it.	O adam oydu.
In any case, that's what they did.	Her halükarda yaptıkları buydu.
He is proud to bring me home, happy to show me.	Beni eve getirmekten gurur duyuyor, beni göstermekten mutlu.
There isn't a bad bone in any of those bodies.	O bedenlerin hiçbirinde kötü bir kemik yok.
We see in this case that the law requires further scrutiny and hearing.	Bu davada kanunun daha fazla inceleme ve dinleme gerektirdiğini görüyoruz.
It's like I'm starting to breathe again at his touch.	Onun dokunuşuyla yeniden nefes almaya başlıyor gibiyim.
Or die.	Yada öl.
They are women.	Onlar kadın.
This is the wrong number.	Bu yanlış numara.
Eat more than that, don't eat it.	Bundan daha fazla ye, onu yeme.
No more words were needed.	Daha fazla söze gerek yoktu.
I hate cancer.	Kanserden nefret ederim.
It's your damn paper.	O senin kahrolası kağıdın.
Finally, we briefly discussed it on camera.	Sonunda, kamerada kısaca tartıştık.
You are not waiting for me.	Beni beklemiyorsun.
And .	Ve .
As long as we live, death is constant.	Yaşadığımız sürece, ölüm sabittir.
Multiple mechanisms of action have been proposed.	Birden fazla etki mekanizması önerildi.
Take the back of your head in front of your head.	Başınızın arkasını başınızın önüne alın.
It's really quite comfortable.	Gerçekten oldukça rahat.
He didn't know them though.	Gerçi onları tanımıyordu.
Otherwise, you need to develop your own logic.	Aksi takdirde, kendi mantığınızı geliştirmeniz gerekir.
But this was different.	Ama bu farklıydı.
He felt for his brother, but wasn't too surprised.	Kardeşi için hissetti ama pek şaşırmadı.
And so is her mother.	Ayrıca annesi de öyle.
This set of points is called the solution set or solution space.	Bu noktalar kümesine çözüm kümesi veya çözüm uzayı denir.
Do you live in this city or what?	Bu şehirde mi yaşıyorsun yoksa ne?
To die for everything they've done.	Yaptıkları her şey uğruna ölmek.
It wasn't him.	O değildi.
It's not technically difficult.	Teknik zor değil.
The distance to the source is not verified.	Kaynağa olan mesafe doğrulanmadı.
Probably some good and some bad.	Muhtemelen biraz iyi ve biraz kötü.
He says it's because of the ground rules.	Bunun temel kurallar yüzünden olduğunu söylüyor.
Quality is good.	Kalite iyi.
It will never stop until everyone is free.	Herkes özgür olana kadar asla durmayacak.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmedim.
And representative of at least two independent experiments.	Ve en az iki bağımsız deneyin temsilcisi.
But then, he wanted to say that to everything these days.	Ama sonra, bugünlerde her şeye bunu söylemek istedi.
I am much more focused on my work.	İşime çok daha fazla odaklandım.
This power is within us.	Bu güç içimizde.
need to know.	gerektiğini bilmek.
Somewhat good.	Biraz iyi oldu.
He went silently.	Sessizce gitti.
I read it three times in a year.	Bir yıl içinde üç kez okudum.
I thought about this for a minute.	Bunu bir dakika düşündüm.
Not everyone survived.	Herkes hayatta kalamadı.
As you can see, he crushed a few guys.	Gördüğünüz gibi birkaç adamı ezdi.
People are not stupid.	İnsanlar aptal değil.
I must have it, she told herself.	Onu almalıyım, dedi kendi kendine.
Without physical parents, your time on earth is over.	Fiziksel ebeveynler olmadan dünyadaki zamanınız bitti.
The critical path is still there.	Kritik yol hala orada.
Meet him without being observed.	Gözlenmeden onunla tanışın.
This will be demonstrated in individual patients.	Bu bireysel hastalarda gösterilecektir.
There were good things here.	Burada güzel şeyler vardı.
The officer had never heard of this place.	Memur burayı hiç duymamıştı.
There was no answer.	Cevap gelmedi.
Stopped on the left turn from the church.	Kiliseden sola dönüşte durdu.
I didn't justify anyone.	Kimseyi haklı çıkarmadım.
It takes a few games to play.	Birkaç oyun oynamak gerekiyor.
I don't even remember it.	Onu hatırlamıyorum bile.
Boys were like girls.	Çocuklar, kızlar gibiydi.
You know, this thing is fun.	Bilirsin, bu şey eğlenceli.
I was a little crazy.	Biraz deliydim.
Neither wanted it.	İkisi de istemedi.
It was not safe to have the windows open.	Pencerelerin açık olması güvenli değildi.
And this shit felt great.	Ve bu bok harika hissettiriyordu.
But let's be honest here.	Ama burada dürüst olalım.
It seems like he's trying very hard to be strong.	Görünüşe göre güçlü olmak için çok uğraşıyor.
We thought he'd come after him, but he came first.	Arkasından geleceğini düşündük ama önce geldi.
At least he knew where he was.	En azından nerede olduğunu biliyordu.
The joy of living without consequences.	Sonuçsuz yaşama sevinci.
He was at least six and a half meters tall.	Boyu en az altı buçuk metreden fazlaydı.
It is not an easy thing to escape.	Bu kaçmak kolay bir şey değil.
He said he had personal experience with a break and introduction.	Bir mola ve giriş ile kişisel deneyimi olduğunu söyledi.
My face didn't seem to fit them.	Yüzüm onlara uymuyor gibiydi.
I asked them to pay more attention to social issues.	Sosyal konulara daha fazla dikkat etmelerini istedim.
This means that no group or organization has any control over it.	Bu, hiçbir grubun veya kuruluşun bunun üzerinde bir kontrolü olmadığı anlamına gelir.
I wish this day hadn't come yet.	Keşke bu gün henüz gelmeseydi.
All because he said a new friend was in danger.	Hepsi yeni bir arkadaşının tehlikede olduğunu söylediği için.
He chose his battle and won.	Savaşını seçti ve kazandı.
Then she would look at him.	Sonra ona bakacaktı.
This is a new day.	Bu yeni bir gün.
He just hijacked our car.	Az önce aracımızı kaçırdı.
The school had gone according to the student's book.	Okul, öğrencinin kitabına göre gitmişti.
His death was not the end, it was the beginning.	Ölümü bir son değil, başlangıçtı.
if you like it.	Eğer hoşuna giderse.
This was not as unusual as it seemed.	Bu göründüğü kadar sıra dışı değildi.
Mine didn't.	Benimki olmadı.
Or joint childcare.	Veya ortak çocuk bakımı.
He stood a little ahead and watched.	Biraz ileride durup izledi.
Maybe it was something else entirely.	Belki de tamamen başka bir şeydi.
perspectives.	Bakış açıları.
Thinking about it, I started to smile.	Bunu düşünerek gülümsemeye başladım.
There was no significant difference between the two treatment arms.	Her iki tedavi kolu arasında anlamlı bir fark yoktu.
He stepped into the room.	Odaya adım attı.
Both the church and the world saw this.	Hem kilise hem de dünya bunu gördü.
You can't get out of yourself, you can't.	Kendinden çıkamazsın, yapamazsın.
Not the next day or this morning.	Ne ertesi gün, ne de bu sabah.
Many young people can understand this.	Pek çok genç bunu anlayabilir.
You write the code and tests and it works.	Kodu ve testleri yazıyorsunuz ve işe yarıyor.
You need to handle this situation.	Bu durumu halletmeniz gerekiyor.
This is what we need more than anything.	Her şeyden çok ihtiyacımız olan şey bu.
If so, they do.	Öyle ise yaparlar.
Otherwise, the check will leave a star.	Aksi takdirde, çek yıldız bırakacaktır.
Please do not contact me with specific medical questions or concerns.	Lütfen belirli tıbbi sorularınız veya endişeleriniz için benimle iletişime geçmeyin.
But like my doctor, he didn't use the real word.	Ama doktorum gibi o da gerçek kelimeyi kullanmadı.
He knows the way.	Yolu biliyor.
I hope you can help me.	Umarım bana yardımcı olabilirsiniz.
I'm not really sure.	gerçekten emin değilim.
You can try.	Deneyebilirsin.
I'm sure you understand.	Anlamıştır eminim.
To leave would be to die.	Ayrılmak ölmek olurdu.
The government does not want to pay.	Devlet de ödemek istemiyor.
Additional sites and times to be added.	Eklenecek ek siteler ve zamanlar.
But some never understood what others were saying.	Ama bazıları diğerlerinin söylediklerini asla anlamadı.
But the relationship is complex.	Ancak ilişki karmaşıktır.
Learn from our example so you don't have to repeat it.	Tekrar etmek zorunda kalmamak için örneğimizden öğrenin.
He had a glass of red wine with him.	Yanında bir bardak kırmızı şarap vardı.
We take pictures of buildings and street signs.	Binaların ve sokak tabelalarının fotoğraflarını çekiyoruz.
It's even interesting what exactly was added there.	Oraya tam olarak ne eklendiği bile ilginç.
It has not been seen or heard from since then.	O zamandan beri ne görüldü ne de duyuldu.
He followed after her.	Onu izleyerek takip etti.
The new concept has two different features.	Yeni konseptin iki farklı özelliği var.
So we do more and enjoy less.	Bu yüzden daha fazlasını yapar ve daha az keyif alırız.
They see you practicing.	Pratik yaptığını görüyorlar.
Listening.	Dinleme.
Money does not necessarily flow back to the home country.	Para mutlaka ana ülkeye geri akmaz.
We were going to stay with his family for a while.	Bir süre onun ailesiyle kalacaktık.
Someone else can beat us.	Bir başkası bizi yenebilir.
There was no similar case report in the literature.	Literatürde buna benzer vaka sunumu yoktu.
I couldn't tell what happened next.	Daha sonra ne olduğunu söyleyemedim.
I don't know why it was added to the movie.	Filme neden eklendiğini bilmiyorum.
He had a knife.	Bıçağı vardı.
Or it used to be.	Ya da eskiden vardı.
It was the wind.	Rüzgardı.
It was a very good night.	Çok iyi bir geceydi.
We need to process them.	Onları işlememiz gerekiyor.
This study is an attempt in this direction.	Bu çalışma bu yönde bir girişimdir.
To read.	Okumak.
This is not the time to feel anything.	Hiçbir şey hissetmenin zamanı değil.
He was the first person he saw taking it.	Aldığını gördüğü ilk kişiydi.
i like water.	suyu severim.
Earlier that month, a thief broke into my house.	O ayın başlarında evime hırsız girmişti.
He now looks forward to writing more articles in the future.	Şimdi gelecekte daha fazla yazı yazmayı dört gözle bekliyor.
He found it difficult to eat.	Yemek yemeyi zor buldu.
Future events are on the right, past events are on the left.	Gelecekteki olaylar sağ tarafta, geçmiş olaylar soldadır.
Come here.	Buraya gel.
The most important thing to remember is that you must listen.	Hatırlanması gereken en önemli şey, dinlemeniz gerektiğidir.
It's not that he didn't use his knowledge for years.	Bilgisini yıllarca kullanmadığından değil.
Some people are different.	Bazı insanlar farklıdır.
She looked like she was going to cry.	Ağlayacakmış gibi görünüyordu.
But there is a catch.	Ama bir yakalama var.
It's been a great journey for us.	Bizim için harika bir yolculuk oldu.
That's what love does.	Aşkın yaptığı budur.
Emotions would take his pain away from him and let him think again.	Duygular acısını ondan alır, tekrar düşünmesine izin verirdi.
So it's clearly possible to have both.	Yani her ikisinin de olması açıkça mümkündür.
But one thing was certain.	Ama bir şey kesindi.
Once, he looked at one of the walls, thinking it was there.	Bir keresinde, orada olduğunu düşünerek duvarlardan birine baktı.
However, the purpose you've written including is too many views.	Ancak, dahil olmak üzere yazdığınız amaç çok fazla görüş.
How can we improve?	Nasıl iyileştirebiliriz.
In almost every aspect.	Hemen her açıdan.
I will have to turn it off.	Kapatmak zorunda kalacağım.
Unfortunately, we faced similar situations again today.	Bugün maalesef yine benzer durumlarla karşılaştık.
I wanted it to be different and definitely the same.	Onun farklı ve kesinlikle aynı olmasını istedim.
I'm a little too young for this.	Bunun için biraz gencim.
It seemed like a good solution for both of our problems.	Her iki sorunumuz için de iyi bir çözüm gibi görünüyordu.
The good news is we do this for you.	İyi haber şu ki, bunu sizin için yapıyoruz.
But if it were easy then everyone would be doing it.	Ama o zaman kolay olsaydı, herkes yapıyor olurdu.
There was a conflict, to be sure.	Emin olmak için bir çatışma vardı.
There are no hidden messages for his escape.	Onun kaçışı için hiçbir gizli mesaj yok.
We made a big move.	Büyük bir hamle yaptık.
At that moment, he was right.	O an, o haklıydı.
There were a lot of other issues going on.	Devam eden bir sürü başka sorun vardı.
Strong language out there.	Orada güçlü bir dil.
And then something interesting happened.	Ve sonra ilginç bir şey oldu.
This is an information war.	Bu bir bilgi savaşıdır.
We can do better.	Daha iyisini yapabiliriz.
It is clear that he will die.	Öleceği gerçeği belli.
I love this challenge.	Bu meydan okumayı seviyorum.
Too fast.	Çok hızlı.
Their bodies were terrible.	Vücutları korkunçtu.
He had to be determined.	Kararlı olmak zorundaydı.
This gets to the heart of the problem.	Bu, sorunun özüne gider.
When you can't find anything to buy, cash in and wait.	Alacak bir şey bulamayınca nakde geçin ve bekleyin.
This group served as the control group.	Bu grup kontrol grubu olarak görev yaptı.
pulled.	Çekti.
I'm going back home.	Eve geri dönüyorum.
I want to go to him.	ona gitmek istiyorum.
Just details.	Sadece detaylar.
Everyone else loved it.	Diğer herkes onu sevdi.
The older we get, the more likely we are to pick up where we left off.	Yaşlandıkça, kaldığımız yerden devam etme olasılığımız artıyor.
We will not waste your time.	Zamanınızı boşa harcamayacağız.
They stopped at the window.	Pencerede durdular.
They start a relationship and return home.	Bir ilişkiye başlarlar ve eve dönerler.
For the first few days, no one does much.	İlk birkaç gün kimse pek bir şey yapmaz.
He wasn't having a particularly good season.	Özellikle iyi bir sezon geçirmiyordu.
No explanation has been given for this.	Bunun için herhangi bir açıklama yapılmamıştır.
Yet he doesn't do that.	Yine de öyle yapmıyor.
It made me feel better right away.	Hemen daha iyi hissetmemi sağladı.
It was easy, fast, check-in and check-out.	Kolay, hızlı, giriş çıkış oldu.
Their relationship is really beautiful and important.	İlişkileri gerçekten çok güzel ve önemli.
I am very happy to see you.	Seni gördüğüme çok memnun oldum.
I can't see my friends anywhere in the crowd.	Kalabalığın hiçbir yerinde arkadaşlarımı göremiyorum.
It could be an error.	Bir hata olabilir.
They went out.	Dışarı çıktılar.
One two three.	Bir, iki, üç.
He told us yes, his mother had a gun.	Bize evet, annesinin silahı olduğunu söyledi.
There were several limitations in our study.	Çalışmamızda çeşitli sınırlamalar vardı.
And we will be rich.	Ve zengin olacağız.
Show the hands that do the important work.	Önemli işi yapan elleri göster.
Of course, it will take some hard work.	Elbette, biraz sıkı çalışma gerekecek.
Our every move was watched.	Her hareketimiz izleniyordu.
There isn't any now.	Şimdi hiç yok.
Otherwise the network will not work properly.	Aksi takdirde ağ düzgün çalışmayacaktır.
Extreme security measures and only what is necessary.	Aşırı güvenlik önlemleri ve sadece gerekli olanı.
We used to catch the fish and that was our meal.	Balığı yakalardık ve bu bizim yemeğimizdi.
He didn't feel out of place in the beginning while playing his character.	Karakterini oynarken başlangıçta kendini yerinde hissetmiyordu.
We're not sure how much he told you.	Size ne kadarını anlattığından emin olamadık.
And he did not rule out legal action.	Ve yasal işlemi dışlamadı.
You can not.	Yapamazsın.
The dream must end.	Rüya bitmeli.
This is not the way forward.	Bu ileriye giden yol değil.
I couldn't see his face.	Yüzünü göremedim.
In fact, exactly one of them turns out.	Aslında, tam bunlardan biri ortaya çıkıyor.
But one of the next legs.	Ama sonraki bacaklardan biri.
Something went wrong.	Bir şeyler yanlış gitti.
They are known for their bright colors.	Parlak renkleri ile tanınırlar.
Now look at this 'take' call.	Şimdi şu 'al' çağrısına bakın.
He reached out to his left.	Sol yanına uzandı.
These are lies.	Bunlar yalan.
They would talk to you about it.	Seninle bunun hakkında konuşacaklardı.
When a new person arrives, a new environment begins.	Yeni insan geldiğinde yeni bir çevre başlar.
It is defined as	Olarak tanımlanır.
Of course, there are others who feel the same way as you.	Elbette senin gibi hisseden başkaları da var.
He has an expression of fear on his face.	Yüzünde korku ifadesi var.
Him or us.	O ya da bizdik.
Very happy for a while.	Bir süreliğine çok mutlu.
Drew, no links were provided with the paper you suggested.	Drew, önerdiğin kağıtla birlikte hiçbir bağlantı sağlanmadı.
Ex-soldiers if you want.	İsterseniz eski askerler.
I tried to be as open-minded as possible.	Mümkün olduğunca açık fikirli olmaya çalıştım.
This is the case here.	Buradaki durum budur.
Control subjects were tested in both arms.	Kontrol denekleri her iki kolda test edildi.
It is common in closed head injuries.	Kapalı kafa yaralanmalarında sık görülür.
Live with his father.	Babasıyla yaşa.
I would be very grateful for any help.	Herhangi bir yardım için çok memnun olacağım.
He was speaking fast.	Hızla konuşuyordu.
This is good news.	Bu iyi bir haber.
We love coffee.	Kahveyi seviyoruz.
One of the first job orders was to find a place.	İlk iş emirlerinden biri bir yer bulmaktı.
He was strange and he knew it.	Garip biriydi ve bunu biliyordu.
Still, some areas are making progress.	Yine de bazı alanlar ilerleme kaydediyor.
This has never been done.	Bu şimdiye kadar yapılmadı.
I should be the first.	İlk ben olmalıyım.
It's like it was made for that, like breathing.	Sanki bunun için yaratılmış, nefes almak gibi.
Maybe he was a cook.	Belki de bir aşçıydı.
This is a big question.	Bu büyük bir soru.
The talking man contributed money.	Konuşan adam parayla katkıda bulundu.
There was a map carved in stone.	Orada, taşa oyulmuş bir harita vardı.
However, this is not usually the case.	Ancak bu genellikle böyle değildir.
It has served thousands of happy customers.	Binlerce mutlu müşteriye hizmet vermiştir.
That's the story, dad.	Hikaye bu, baba.
Sounds very good.	Kulağa çok hoş geliyor.
Sometimes much lower.	Bazen çok daha düşük.
Any two people.	Herhangi iki kişi.
My sons were supposed to take him to the bathroom.	Oğullarıma onu tuvalete götürmesi gerekiyordu.
It requires serious leaders.	Ciddi liderler gerektirir.
And when the world finds out, when the city finds out, they'll get it.	Ve dünya öğrendiğinde, şehir öğrendiğinde onu alacaklar.
Very noisy for its size.	Boyutuna göre çok gürültülü.
I knew how hard you tried.	Ne kadar çabaladığını biliyordum.
Transfer to another container.	Başka bir kaba aktarın.
Just a piece of shit.	Sadece bir bok parçası.
Still, it never occurred to him to call a doctor.	Yine de doktor çağırmak hiç aklına gelmemişti.
There's no point in going out again.	Bir daha dışarı çıkmanın bir anlamı yok.
Any valid agreement between the parties.	Taraflar arasında geçerli herhangi bir anlaşma.
Maybe it will reach the people who need it.	Belki ihtiyacı olan insanların gözüne ulaşır.
They had no idea how they wanted to be.	Nasıl olmak istedikleri hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
They moved on to another meeting.	Başka bir toplantıya geçtiler.
He seems like a good man.	İyi bir adama benziyor.
We can talk about the same things, but in different ways.	Aynı şeyleri konuşabiliriz, ama farklı şekillerde.
Many things have passed their time.	Pek çok şeyin zamanı geçti.
This is not a criminal matter.	Bu cezai bir mesele değil.
They are extremely helpful and answer any questions you may have.	Son derece yardımcı oluyorlar ve olabilecek tüm soruları yanıtlıyorlar.
I know you're right.	Haklı olduğunu biliyorum.
Who answered, sick as always, if not worse.	Kim cevap verdi, daha kötüsü olmasa da her zamanki gibi hasta.
When we return wet.	Islak döndüğümüzde.
There is no time to talk and there is only one place to hide.	Konuşacak zaman yok ve saklanacak tek bir yer var.
I would deal with that later.	Bununla daha sonra ilgilenecektim.
Medicines are presented in red.	İlaçlar kırmızı renkte sunulur.
It's like he has anger in him.	Sanki içinde öfke var.
This is absolutely wrong.	Bu kesinlikle yanlış.
We have one on our side and one above us.	Bir yanımızda, bir de üstümüzde var.
He's just a baby.	O sadece bir bebek.
He turned his head to one side.	Başını bir tarafa çevirdi.
Such images were often found in public art.	Bu tür görüntüler genellikle kamusal sanatta bulundu.
His eyes are wide, his mouth slightly open.	Gözleri kocaman, ağzı hafifçe açık.
Snow may come soon for us too.	Kar bizim de yakında gelebilir.
We will do more than just survive.	Hayatta kalmaktan fazlasını yapacağız.
I should be more careful.	Daha dikkatli olmalıyım.
I knew what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini biliyordum.
He couldn't talk to me.	Benimle konuşamazdı.
There is a built-in way of looking at certain aspects of luck.	Şansın belirli yönlerine bakmanın yerleşik bir yolu var.
Nothing but my own mind.	Kendi zihnim dışında hiçbir şey.
The majority seem to be most concerned with freedom of contract.	Çoğunluğun en çok sözleşme özgürlüğü ile ilgili olduğu görülmektedir.
Ask about them.	Onlar hakkında sorun.
with your child, especially if he is very young.	Çocuğunuzla, özellikle çok küçükse.
Fresh air is good for you.	Temiz hava sana iyi gelir.
And so for the very beautiful.	Ve böylece çok güzel için.
I am not a wanted person.	Ben aranan biri değilim.
And it starts with our church leaders.	Ve kilise liderlerimizle başlıyor.
It's hard to find a place where we can experience silence.	Sessizliği yaşayabileceğimiz bir yer bulmak zor.
Finally a perfect fit.	Sonunda mükemmel bir uyum.
You say it's noisy.	Onun gürültülü olduğunu söylüyorsun.
They're the ones who killed my biological brother a few months ago.	Biyolojik kardeşimi birkaç ay önce öldürenler onlar.
I loved what he did.	Yaptığı şeyi sevdim.
I don't wish these problems on anyone.	Bu sorunları kimseye dilemem.
At least some of us were.	En azından bazılarımız öyleydi.
And there is absolutely nothing wrong with them.	Ve bunlarda kesinlikle yanlış bir şey yok.
The first are friends who are only useful to each other.	İlki, yalnızca birbirlerine faydalı olan arkadaşlardır.
I buy anything that sounds good.	Kulağa hoş gelen her şeyi satın alırım.
If yes, do nothing.	Evet ise, hiçbir şey yapmayın.
Maybe the tea bag made the difference.	Belki de çay poşeti fark yarattı.
This behavior in itself is indeed quite interesting.	Bu davranış başlı başına gerçekten de oldukça ilginçtir.
Welcome my friends.	Hoşgeldiniz arkadaşlarım.
He was a great leader tonight.	Bu gece harika bir liderdi.
Finally.	Sonunda.
Now you can have everything.	Artık her şeyi alabilirsiniz.
The existence of the limit is another matter.	Limitin varlığı ayrı bir konu.
It had just disappeared.	Sadece ortadan kaybolmuştu.
I wish it was here.	Keşke burada olsaydı.
The court had such power.	Mahkemenin böyle bir yetkisi vardı.
It's where you want to be.	Olmak istediğin yer orası.
He was not well.	O iyi değildi.
Just pain.	Sadece acı.
Others just don't care.	Diğerleri sadece umursamıyor.
Our proof is here.	Kanıtımız burada.
He knew his father was waiting for him.	Babasının onu beklediğini biliyordu.
Therefore, they get tired in a short time and fall to the bottom on one side.	Bu nedenle kısa sürede yorulurlar, bir tarafta dibe düşerler.
It's just something they have to do.	Bu sadece yapmaları gereken bir şey.
I think a lot of people can.	Bence birçok insan yapabilir.
Behind the question was a request for feedback.	Sorunun arkasında bir geri bildirim talebi vardı.
But this news could not be ignored.	Ama bu haber görmezden gelinemezdi.
That's why it's so true.	Bu yüzden çok doğru.
I had to go for it.	Bunun için gitmek zorundaydım.
Often they win, sometimes they lose.	Çoğu zaman kazanırlar, bazen kaybederler.
He doesn't use it.	Onu kullanmıyor.
How much strength remains in your legs.	Bacaklarınızda ne kadar güç kalır.
There was blood everywhere, we were lying on the road.	Her yer kan içindeydi, yolda yatıyorduk.
I don't have to drive.	Araba kullanmak zorunda değilim.
This is supported by the last four judgments of the court.	Bu mahkemenin son dört kararı tarafından desteklenmektedir.
They will ask you a few questions.	Sana birkaç soru soracaklar.
This is my child's name and my private life.	Bu benim çocuğumun adı ve benim özel hayatım.
It was unlike anything he had heard before.	Daha önce duyduğu hiçbir şeye benzemiyordu.
Even birds and animals.	Kuşlar ve hayvanlar bile.
Everything we hoped to achieve from this web design has come true.	Bu web tasarımından elde etmeyi umduğumuz her şey gerçekleşti.
I didn't want to do any of these.	Bunlardan hiçbirini yapmak istemedim.
We can provide information and help.	Bilgi verebilir, yardım edebiliriz.
If they do, we'll naturally go in.	Eğer yaparlarsa, doğal olarak içeri gireceğiz.
Good experience all around and I would recommend them to anyone.	Her yerde iyi bir deneyim ve onları herkese tavsiye ederim.
There must be a judgment when you die.	Öldüğünde bir yargı olmalı.
I really wanted it to be tight.	Gerçekten sıkı olmasını istedim.
Something that could change everything.	Her şeyi değiştirebilecek bir şey.
That's it.	İşte bu o.
I really feel like they treat me like one of their own.	Gerçekten bana kendilerinden biri gibi davrandıklarını hissediyorum.
At this point, those days seem to be long gone.	Bu noktada o günler çok geride kalmış gibi görünüyor.
You made a beautiful painting.	Çok güzel bir resim yapmışsın.
But the government needs to act together.	Ancak hükümetin birlikte hareket etmesi gerekiyor.
A child cannot learn to run without learning to walk.	Bir çocuk yürümeyi öğrenmeden koşmayı öğrenemez.
Sometimes sad.	Bazı zamanlar üzgün.
Put the meat in a large bowl.	Eti büyük bir kaseye koyun.
I was so wrong	çok yanılmışım
Everyone was busy.	Herkes meşguldü.
So we went from point one to point two to point three.	Böylece birinci noktadan ikinci noktaya, üçüncü noktaya gittik.
He offered the word.	Sözü teklif etti.
And having hidden elements was okay.	Ve gizli unsurların olması sorun değildi.
with children.	Çocuklarla.
He was looking at the water.	Suya bakıyordu.
Also, the job is often more difficult.	Ayrıca, iş genellikle daha zordur.
I think he's coming to talk to me.	Sanırım benimle konuşmaya geliyor.
There is some truth in that.	Bunda doğruluk payı var.
He would open one or both eyes when they talked to him.	Onunla konuştuklarında bir veya iki gözünü açardı.
But it's very fun.	Ama çok eğlenceli.
It's not just about money and benefits.	Bu sadece para ve menfaatlerle ilgili değil.
Instead, he just made a common sense argument.	Bunun yerine, sadece sağduyuya dayalı bir tartışma yaptı.
He could not continue his work.	İşine devam edemedi.
They decided to create our games.	Oyunlarımızı yaratmaya karar verdiler.
OK to review.	İncelemeye tamam.
It kind of came from the top.	Bir nevi tepeden geldi.
At least not for single cases.	En azından tek vakalar için değil.
You calm your children and wait for the sun to rise.	Çocuklarınızı sakinleştirir ve güneşin doğmasını beklersiniz.
This is bad news.	Bu kötü haber.
He wanted to be told what to do.	Ne yapacağının söylenmesini istiyordu.
I sent him to death in the best way possible.	Onu en iyi şekilde ölüme gönderdim.
Even from this perspective, there is a bigger picture here.	Bu bakış açısıyla bile, burada daha büyük bir resim var.
It looked fine to me.	Bana iyi görünüyordu.
He didn't have to present his side of the story.	Hikayenin kendi tarafını sunmak zorunda değildi.
And we're still pretty high.	Ve hala oldukça yüksekteyiz.
My life should be a series of proposals.	Hayatım bir dizi teklif olmalı.
He's on the opposite side, with his back to me.	Karşı tarafta önde, sırtı bana dönük.
At least I want to try.	En azından denemek istiyorum.
Service was excellent as always.	Hizmet her zamanki gibi mükemmeldi.
Both of these women were technical workers.	Bu kadınların ikisi de teknik işçiydi.
We would have a chance to escape.	Kaçmak için bir şansımız olacaktı.
Take care of your own food.	Kendi yemeğinle ilgilen.
It is usually filled by three or four in the morning.	Sabah üç veya dörde kadar genellikle doldurulur.
It was close.	Bu yakın oldu.
Not in the face or neck, not in the heart.	Yüzde veya boyunda yok, kalpte yok.
When a dog is scared or feels pain, it will react accordingly.	Bir köpek korktuğunda veya acı hissettiğinde buna göre tepki verecektir.
Other events are at work.	Diğer olaylar iş başında.
These should help.	Bunlar yardımcı olmalı.
If he does one, it won't break it.	Bir tane yaparsa, onu kırmaz.
I think you're really up to something here.	Bence burada gerçekten bir şeylerin peşindesin.
A sense of relaxation.	Bir rahatlama hissi.
And so he left to make his way in the world.	Ve böylece dünyada yolunu yapmak için ayrıldı.
There was no man from below.	Aşağıdan gelen bir adam yoktu.
He died a few months later.	Birkaç ay sonra öldü.
Not a bloodstain or a sign of struggle.	Ne bir kan lekesi ne de bir boğuşma belirtisi.
He was the one who made the deal.	Anlaşmayı yapan oydu.
Definitely something he didn't need.	Kesinlikle ihtiyacı olmayan şeydi.
It is usually taken once a day on an empty or full stomach.	Genellikle günde bir kez aç veya tok karnına alınır.
There is a few to ten minutes between them.	Aralarında birkaç ila on dakika var.
The problem is that there are no easy tools for app creation.	Sorun, uygulama oluşturma için kolay araçların olmamasıdır.
We don't need to know.	Bilmemize gerek yok.
Therefore, at most, it is only a rule of proof.	Bu nedenle, en fazla, yalnızca bir kanıt kuralıdır.
I just had to ask.	Sadece sormak zorunda kaldım.
I know everything about him.	Onun hakkında her şeyi biliyorum.
He barely moved.	Zar zor hareket etti.
He loved that machine.	O makineyi seviyordu.
For a while.	Bir süre için.
They are fun for me.	Onlar benim için eğlenceli.
And people are angry about it.	Ve insanlar buna kızıyor.
The children looked.	Çocuklar baktı.
This is my first attempt at using full-text search.	Bu, tam metin aramayı kullanmaya yönelik ilk denemem.
This is the reality you are entering now.	Bu, şimdi içine girdiğiniz gerçekliktir.
Almost a month ago, now.	Neredeyse bir ay önce, şimdi.
I was going to say the same thing.	Ben de aynı şeyi söyleyecektim.
Now, have fun and speak your mind!.	Şimdi, eğlenin ve fikrinizi söyleyin!.
He chuckled.	Bir kahkaha attı.
This is your vision.	Bu senin vizyonun.
National security in the future then you really matter.	Gelecekte ulusal güvenlik o zaman gerçekten önemlisin.
We continue.	Devam ediyoruz.
He leaves it on the table.	Masanın üzerine bırakır.
He needs some rest.	Biraz dinlenmeye ihtiyacı var.
Maybe they can stop.	Belki durdurabilirler.
Both teams are on board with him.	Her iki takım da onunla gemide.
Many of the same rights.	Aynı hakların çoğu.
She had changed clothes.	Kıyafet değiştirmişti.
I didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordum.
Coming here meant they were going to miss the final briefing.	Buraya gelmek, son brifingi kaçıracakları anlamına geliyordu.
It's like far from everything.	Her şeyden uzak gibi.
He controlled himself with an effort.	Bir çaba ile kendini kontrol etti.
Stars can be seen behind it.	Yıldızlar onun arkasında görülebilir.
Failure to do so may result in legal action.	Bunun yapılmaması yasal işlemle sonuçlanabilir.
I can see this happening.	Bunun olduğunu görebiliyorum.
You will be removed.	Kaldırılacaksın.
I like a clean build if possible.	Mümkünse temiz bir yapıyı severim.
He may even say that his life has never been better.	Hatta hayatının hiç bu kadar iyi olmadığını bile söyleyebilir.
No, they weren't the ones who were far away.	Hayır, uzakta olanlar onlar değildi.
I've read what's going on here.	Burada neler olduğunu okumuştum.
To do this, the ability to go outside helps.	Bunu yapmak için dışarı çıkma yeteneği yardımcı olur.
The age of abundance will still come for a long time.	Bolluk çağı hala uzun bir süre gelecek.
Their track record shows this.	Onların sicili bunu gösteriyor.
However, there were no problems in this round.	Ancak bu turda herhangi bir sorun yaşanmadı.
I watched it for the second time.	İkinci kez izledim.
At least they're consistent about that.	En azından bu konuda tutarlılar.
One without the other is useless.	Biri olmadan diğeri hiçbir işe yaramaz.
Some are slower.	Bazıları daha yavaş.
He doesn't want her to look like that.	Onun böyle görünmesini istemiyor.
His leg was in pieces.	Bacağı parça parçaydı.
Hearing women laugh.	Kadınların güldüğünü duymak.
If there was anything left in his stomach, he would have lost it.	Midesinde bir şey kalmış olsaydı, onu kaybederdi.
Everything comes for a reason.	Her şey bir sebeple gelir.
Then he died and the power went to zero.	Sonra öldü ve güç sıfıra gitti.
Well, he's too young for me.	Şey, benim için çok genç.
And badly injured.	Ve kötü yaralandı.
He was on fire with it.	Onunla yanıyordu.
Not important.	Önemli değil.
There are several potential issues that can affect practical performance.	Pratik performansı etkileyebilecek birkaç potansiyel sorun vardır.
The remaining factors were found in only one or two studies.	Kalan faktörler sadece bir veya iki çalışmada bulundu.
This argument may well be true.	Bu argüman pekâlâ doğru olabilir.
It can't get rid of it.	Bundan kurtulamaz.
Obviously that wasn't their job.	Belli ki o onların işi değildi.
I really need to work on this.	Bunun üzerinde gerçekten çalışmalıyım.
It's a little different now.	Şimdi biraz farklı.
I want out.	Ben çıkmak istiyorum.
I don't remember anyone doing anything big.	Kimsenin büyük bir şey yaptığını hatırlamıyorum.
Even now he can barely distinguish us.	Şimdi bile bizi zar zor ayırt edebiliyor.
Of course, life feels great when you're in love.	Aşık olurken hayat harika hissettiriyor elbette.
The government will not control where the money goes.	Devlet paranın nereye gittiğini kontrol etmeyecek.
But when you don't plan in business, you plan to fail.	Ama iş hayatında plan yapmadığın zaman, başarısız olmayı planlıyorsun.
The story is right there.	Hikaye tam orada.
His shoulders straightened a little.	Omuzları biraz düzeldi.
Surely there are some players.	Mutlaka bazı oyuncular vardır.
Maybe after fresh snow.	Belki taze kardan sonra.
It wasn't just mine.	Sadece benim değildi.
He is now a young man and working.	O şimdi genç bir adam ve çalışıyor.
Then don't go to law school.	O zaman hukuk fakültesine gitme.
Within a few months, the family's life situation changed.	Birkaç ay içinde ailenin yaşam durumu değişti.
You can and you will.	Yapabilirsin ve yapacaksın.
Maybe he was thinking about it.	Belki de bunu düşünüyordu.
I could barely eat.	Zar zor yiyebildim.
Women see things differently than men.	Kadınlar olayları erkeklerden farklı görürler.
Usually models can only be used for very specific purposes.	Genellikle modeller yalnızca çok özel amaçlar için kullanılabilir.
He must be fine.	O iyi olmalı.
They are watching you.	Seni izliyorlar.
He wasn't sure how.	Nasıl olduğundan emin değildi.
Not water spirit.	Su ruhu değil.
Whatever.	Her ne ise.
It's clear he likes it.	Hoşlandığı çok açık.
I don't know where he might have gone.	Nereye gitmiş olabileceğini bilmiyorum.
It looks like they were planning to keep him here for a while.	Görünüşe göre onu bir süre burada tutmayı planlıyorlardı.
He never ceased to amaze me.	Beni şaşırtmaktan hiç vazgeçmedi.
Please help me with this.	Lütfen bana bu konuda yardım edin.
Spend enough to live comfortably.	Rahat yaşamak için yeterince harcayın.
The global attention model is similar to the soft attention model.	Küresel dikkat modeli, yumuşak dikkat modeline benzer.
All this and more when I join you in a few minutes.	Tüm bunlar ve daha fazlası, birkaç dakika içinde size katıldığımda.
Set aside to cool.	Soğuması için bir kenara koyun.
But remember, we don't have much time.	Ama unutma, fazla zamanımız yok.
And the costs continue to rise.	Ve maliyetler artmaya devam ediyor.
All it took was one touch.	Tek gereken bir dokunuştu.
You are too young.	Sen çok küçüksün.
Reports on the exact nature of this disease are mixed.	Bu hastalığın kesin doğasına ilişkin raporlar karışıktır.
I don't understand this behavior.	Bu davranışı anlamıyorum.
Sites without related species are excluded.	İlişkili türler olmayan siteler hariç tutulmuştur.
You are invited to see our house.	Evimizi görmeye davetlisiniz.
We will provide just the right flowers for your wedding day.	Düğün gününüz için sadece doğru çiçekleri sağlayacağız.
I can't stand it.	Buna dayanamam.
Only his head was in the room.	Sadece başı odanın içindeydi.
For one thing, he didn't just look inside.	Bir kere, sadece içine bakmadı.
And he's not the only one suffering.	Ve acı çeken sadece o değil.
They are great examples of what is possible for me.	Onlar benim için neyin mümkün olduğuna dair harika örnekler.
If anyone has an ear, let him hear.	Kulağı olan varsa duysun.
Have multiple orders.	Birden fazla siparişiniz olsun.
They soon discovered her dead baby.	Yakında ölü bebeğini keşfettiler.
And then he vomited.	Ve sonra kustu.
My brother never liked to read.	Kardeşim okumayı hiç sevmezdi.
He had too many questions.	Çok fazla sorusu vardı.
Not only among the people, but also in the government and the military.	Sadece halk arasında değil, hükümette ve orduda da.
I miss.	özledim.
You have ten seconds.	On saniyen var.
I also love animals.	Ben de hayvanları seviyorum.
This is what is human.	İnsan olan budur.
And they've found this at record levels over the past five years.	Ve bunu son beş yılda rekor seviyelerde buldular.
However, this is unlikely to happen.	Ancak, bunun olması muhtemel değildir.
I know mine is.	Benimkinin öyle olduğunu biliyorum.
You can still see parts of the image.	Hala görüntünün bazı kısımlarını görebilirsiniz.
But he can't.	Ama yapamaz.
This problem becomes the subject of the movie.	Bu sorun, filmin konusu haline gelir.
I'll be right back.	Hemen geri geleceğim.
They would help him.	Ona yardım edeceklerdi.
The next step was clear to me.	Bir sonraki adım, benim için açıktı.
On the way, son.	Yolda oğlum.
There are many things that need to be fixed.	Düzeltilmesi gereken birçok şey var.
They support us, they give us money.	Bizi destekliyorlar, bize para veriyorlar.
In fact, no one believed it was even possible.	Aslında kimse bunun mümkün olduğuna bile inanmıyordu.
They want strong men.	Güçlü adamlar istiyorlar.
We must act now.	Şimdi harekete geçmeliyiz.
It became solid as a rock.	Kaya gibi sağlam hale geldi.
Neither she nor her sister had changed.	Ne o değişmemişti ne de ablası.
Thanks to everyone who helped.	Yardımcı olan herkese teşekkürler.
And the path to the shared library.	Ve paylaşılan kitaplığa giden yol.
Three times, twice, or once a week, each by one group.	Her biri bir grup tarafından üç kez, iki kez veya haftada bir kez.
He gave ready faces to those who were returned.	Döndürülenlere hazır yüzler verdi.
Thank god for that.	Bunun için tanrıya şükür.
He made our team culture even better than it was.	Takım kültürümüzü olduğundan daha iyi hale getirdi.
But they continue.	Ama devam ediyorlar.
“Maybe I can be one of you,” he said.	Belki sizden biri olabilirim, dedi.
It didn't feel like a fair fight.	Adil bir dövüş gibi gelmedi.
At first he could not believe his mother.	İlk başta annesine inanamadı.
There are people who are determined to make peace.	Barış yapmaya kararlı insanlar var.
To dry.	Kurutmak için.
Some are also new.	Bazıları da yeni.
Then the lights came on and you were there, falling.	Sonra ışıklar açıldı ve sen oradaydın, düşüyordun.
This is your last chance to make something out of your life.	Bu, hayatından bir şeyler yapmak için son şansın.
Frankly, we want to welcome him and make him comfortable.	Açıkçası onu ağırlamak, rahat etmesini sağlamak istiyoruz.
That's the point.	İşte asıl mesele bu.
He just sat there, not knowing what to say.	Ne diyeceğini bilemeden öylece oturup bekledi.
No, everyone is using it now.	Hayır, şimdi herkes kullanıyor.
It's a little time.	O küçük bir zaman.
Things have changed for us.	Bizim için iş değişti.
He had a smile on his face.	Yüzünde bir gülümseme vardı.
I told my mom that none of this was true.	Anneme bunların hiçbirinin doğru olmadığını söyledim.
One barely worked.	Birini zar zor çalıştı.
So practice helps and of course luck plays a big part.	Bu yüzden pratik yardımcı olur ve elbette şans büyük rol oynar.
It doesn't exist and probably never will.	Bu yok ve muhtemelen asla olmayacak.
You can help your children feel in control of their entire personality.	Çocuklarınızın tüm kişiliklerini kontrol altında hissetmelerine yardımcı olabilirsiniz.
No, there is no way to get an education.	Hayır eğitim almanın yolu yok.
It took some time.	Biraz zaman aldı.
You killed me a lot.	Beni çok öldürdün.
Twice that goes from one extreme to the other.	Bunun iki katı bir uçtan diğerine gider.
Experiments were carried out, data analyzed and figures prepared.	Deneyler yapıldı, veriler analiz edildi ve şekiller hazırlandı.
None of us did.	Hiçbirimiz yapmadık.
There was love, it's true.	Aşk vardı, bu doğru.
But we don't have to be those people.	Ama biz o insanlar olmak zorunda değiliz.
I know this very well.	Bunu çok iyi biliyorum.
for a few minutes.	Birkaç dakika için.
The door opened and a familiar face entered.	Kapı açıldı ve tanıdık bir yüz içeri girdi.
Something inside me was telling him to fight, but he didn't.	İçimden bir ses ona savaşmasını söylüyordu ama o yapmadı.
The violent threat ended there.	Şiddetli tehdit orada sona erdi.
So the thing was here.	Yani olay buradaydı.
That doesn't mean there is nothing.	Bu hiçbir şey olmadığı anlamına gelmez.
This will save you time.	Bu size zaman kazandıracak.
To hell with the consequences, he needed a morning on his own.	Sonuçlarının canı cehenneme, kendi başına bir sabaha ihtiyacı vardı.
I haven't had time to actually read the article though.	Yine de makaleyi gerçekten okumak için zamanım olmadı.
My code is the same for both examples.	Kodum her iki örnek için de aynı.
There seems to be no real answer.	Gerçek bir cevap yok gibi.
Maybe that would be great.	Belki bu harika olurdu.
They were one of a kind.	Onlar bir çeşitti.
Our research is divided into two phases.	Araştırmamız iki aşamaya ayrılmıştır.
The men did not run.	Erkekler kaçmadı.
General knowledge is not the same as general knowledge.	Genel bilgi, genel bilgi ile aynı şey değildir.
When it's right, hold it right.	Doğru olduğunda, doğru tutun.
I don't trust anything else.	Başka hiçbir şeye güvenmiyorum.
There is reality in the present, not the mind.	Şimdiki zamanda gerçeklik vardır, zihin değil.
We make money on some drugs and lose money on others.	Bazı ilaçlardan para kazanıyoruz ve bazılarından para kaybediyoruz.
I decided that a photo would look better with someone in it.	Bir fotoğrafın içinde biri varken daha iyi görüneceğine karar verdim.
They are associated with building fast cars.	Hızlı arabalar inşa etmekle ilişkilidirler.
Instead, he made a terrible mistake.	Bunun yerine korkunç bir hata yaptı.
Food truck in the parking lot.	Otoparkta yemek kamyonu.
He had a mouth and lips.	Ağzı ve dudakları vardı.
However, there was a problem.	Ancak bir sorun vardı.
They say you can choose to be happy.	Mutlu olmayı seçebilirsin, derler.
It is quite limited.	Oldukça sınırlıdır.
I think it will change the tone.	Bence tonu değiştirecek.
Usually at the same time.	Genellikle aynı anda.
Someone might think we hit gold.	Birileri altın çarptığımızı düşünebilirdi.
Perfectly clean.	Mükemmel temiz.
You mean.	Diyorsun ki.
i laughed too	bende güldüm
We were going to talk about the game.	Oyun hakkında konuşacaktık.
I also need to remember who did this to him.	Bunu ona kimin yaptığını da hatırlamam gerek.
you can say.	diyebilirsin.
If you're going to leave your body here, you can follow it.	Vücudunu burada bırakacaksan, onu takip edebilirsin.
God, what a good man he was, simple.	Tanrım, ne kadar iyi bir adamdı, basit.
So this will be the average.	Yani bu ortalama olacak.
This was exactly what he wanted.	Bu tam olarak istediği şeydi.
I can't be found.	bulunamam.
He hasn't completed any of them.	Hiçbirini tamamlamamış.
Red and yellow and green.	Kırmızı ve sarı ve yeşil.
The people are ready for peace.	Halk barışa hazır.
I am surprised by this approach.	Bu yaklaşıma şaşırdım.
Children are growing up.	Çocuklar büyüyor.
We'll both have to check the weather a lot.	İkimizin de hava durumunu çokça kontrol etmemiz gerekecek.
I took a lot of notes.	Bir sürü not aldım.
Here you need to have a strategy according to your goals.	Burada hedeflerinize göre bir stratejiniz olması gerekiyor.
I will promise them.	Onlara söz vereceğim.
Tears fall from my face like rain.	Yüzümden yağmur gibi yaşlar dökülüyor.
He was wrong again.	Yine yanılmıştı.
I heard my mother tell the story many times.	Annemin hikayeyi birçok kez anlattığını duydum.
I don't think there are any better friends you can have.	Bence sahip olabileceğin daha iyi arkadaş yok.
Nothing was good enough.	Hiçbir şey yeterince iyi değildi.
Therefore, the first interpretation may seem correct.	Bu nedenle, ilk yorum doğru gibi görünebilir.
But she couldn't face him.	Ama onun karşısına çıkamadı.
Today, however, it is clear that we made the right choice.	Ancak bugün, doğru seçimi yaptığımız açık.
They went around it.	Bunun etrafında gittiler.
They reached out to help.	Yardım etmek için uzandılar.
This looked wrong.	Bu yanlış görünüyordu.
When it did, we didn't have an immediate reaction.	Olduğunda, anında bir tepki vermedik.
You feel like someone is watching you in the dark.	Karanlıkta birinin sizi izlediğini hissediyorsunuz.
No one could go back to him.	Kimse ona geri dönemezdi.
I have some money.	Biraz param var.
In any case, he didn't need direction.	Her halükarda, yönlendirmeye ihtiyacı yoktu.
I'll start making some calls in the morning.	Sabah bazı aramalar yapmaya başlayacağım.
Let him do his job.	Bırak işini yapsın.
At the scene, the old saying is, dead men don't speak.	Olay yerinde, eski söz, ölü adamlar konuşmaz.
I've never wanted children.	Hiç çocuk istemedim.
He will be treated this afternoon.	Bu öğleden sonra tedavi edilecek.
There was no such man.	Böyle bir adam yoktu.
Both of these men were getting old.	Bu adamların ikisi de yaşlanıyordu.
The important thing is that the books are good for you.	Önemli olan kitapların size iyi gelmesidir.
Repeat the whole process.	Tüm süreci tekrar edin.
It didn't take up space in the house.	Evde yer kaplamadı.
He felt that she was in the wrong mood.	Onun yanlış bir ruh halinde olduğunu hissetti.
They can be ignored.	Göz ardı edilebilirler.
It was personal.	Bu kişiseldi.
Your mother will need it.	Annenin ona ihtiyacı olacak.
More details if you are interested.	İlgilenirseniz daha fazla ayrıntı.
The bigger he was, the bigger the man would be.	O ne kadar büyükse, erkek de o kadar büyük olurdu.
I have never given up in my career.	Kariyerimde asla pes etmedim.
For two years, this line of thought seems to be on its way.	İki yıl boyunca, bu düşünce çizgisi yolunda görünüyor.
We need to understand this and see what can be done.	Bunu anlamamız ve neler yapılabileceğini görmemiz gerekiyor.
And then he did.	Ve sonra yaptı.
Instead, they take it.	Bunun yerine, onu alıyorlar.
I had to close my eyes.	Gözlerimi kapatmak zorunda kaldım.
It didn't make sense.	Mantıklı gelmemişti.
Don't worry.	Endişelenme.
And remember, whatever you do, your children will do too.	Ve unutmayın, siz ne yaparsanız çocuklarınız da onu yapacaktır.
Then choose where you want to go.	Ardından, gitmek istediğiniz yeri seçin.
The steps are really important.	Adımlar gerçekten önemli.
His main research focus is human rights law.	Ana araştırma odağı insan hakları hukukudur.
I didn't even think about what good things really are.	İyi şeylerin gerçekte ne olduğunu düşünmedim bile.
You cannot do this on your own.	Bunu kendi başınıza yapamayabilirsiniz.
If you want to talk to me, you don't come here.	Benimle konuşmak istiyorsan, buraya gelmiyorsun.
I don't want his money.	Onun parasını istemiyorum.
It wasn't just my loss.	Bu sadece benim kaybım değildi.
But in appearance and inspection these are different guys.	Ama görünüşte ve incelemede bunlar farklı adamlar.
One red circle.	Bir kırmızı daire.
I am here for the child.	Ben çocuk için buradayım.
Also about time.	Zaman konusunda da.
Then the comment box itself.	Sonra yorum kutusunun kendisi.
Kids have access to it, and that's a problem.	Çocukların buna erişimi var ve bu bir problem.
This last article makes a great point.	Bu son makale harika bir noktaya değiniyor.
A new case came to light at the end of last year.	Geçen yılın sonunda yeni bir dava ortaya çıktı.
Many times.	Birçok kez.
At least that's how long I've been eating there.	En azından o kadar zamandır orada yemek yiyorum.
You have to make color choices.	Renk seçimleri yapmanız gerekiyor.
Looking at this mass, there was nothing to see.	Bu kütleye bakıldığında, görülecek hiçbir şey yoktu.
Writing this helped the effort of looking inward while looking out.	Bunu yazmak, dışarı bakarken içeri bakma çabasına yardımcı oldu.
Reason told me not to be afraid.	Akıl bana korkmamamı söyledi.
There has to be one to get in here.	Buraya girebilmek için bir tane olması gerekir.
You raise your voice.	Sesini yükseltiyorsun.
This is the comfort food of my life.	Bu hayatımın rahat yemeği.
I couldn't understand how they got to that point without making a sound.	Ses çıkarmadan o noktaya nasıl ulaştıklarını anlayamadım.
If possible help me see what the problem is.	Mümkünse sorunun ne olduğunu görmeme yardım edin.
It's a great feeling.	Bu harika bir duygu.
This is not his way.	Bu onun yolu değil.
People will take care of everything.	İnsanlar her şeyle ilgilenecek.
I'm late but I found it very useful.	Geç kaldım ama çok faydalı buldum.
My patients are happy.	Hastalarım mutlu.
Here one is faced with the first problem.	Burada kişi ilk sorunla karşı karşıyadır.
He can't let this happen again.	Bunun tekrar olmasına izin veremez.
Such prior art is quite well developed.	Bu tür önceki teknik oldukça iyi geliştirilmiştir.
Or maybe they were looking for something specific.	Ya da belki belirli bir şey arıyorlardı.
Yellow eyes were scary.	Sarı gözler korkunçtu.
Of course, she chose the right party to go to.	Tabii ki, gitmek için doğru partiyi seçti.
This was the first instance where a match included extra time.	Bu, bir maçın ekstra süre içerdiği ilk örnekti.
No clinical observations were made during the study.	Çalışma sırasında herhangi bir klinik gözlem yapılmamıştır.
He signed the entire list.	Tüm listeye imza attı.
When can we do it to make a difference in their lives?	Hayatlarında bir fark yaratmak için ne zaman yapabiliriz?
I would like the same thing.	Ben de aynı şeyi isterim.
However, this does not represent a great difficulty.	Ancak bu, büyük bir zorluğu temsil etmez.
You can help me more.	Bana daha fazla yardım edebilirsin.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
It's more than running for me.	Benim için koşmaktan çok daha fazlası.
He lived for six years after diagnosis.	Teşhisten sonra altı yıl yaşadı.
Especially elderly patients.	Özellikle yaşlı hastalar.
I brought you wine.	Sana şarap getirdim.
Another addition is the condition in the first line.	Diğer bir ekleme, ilk satırdaki koşuldur.
There are much bigger problems in this country.	Bu ülkede çok daha büyük sorunlar var.
We must be an example.	Örnek olmalıyız.
Let's deal with them.	Onlarla anlaşalım.
They just missed our business.	Sadece işimizi kaçırdılar.
Animals are different.	Hayvanlar farklıdır.
We are nine people.	Dokuz kişiyiz.
It was more of a learning process.	Bu daha çok bir öğrenme süreci oldu.
Join the discussion today!.	Tartışmaya bugün katılın!.
In the spring of the year.	Yılın baharında.
Remember, you will generally have options.	Unutmayın, genel olarak seçenekleriniz olacak.
I'm free.	Boşum.
He must have been long gone.	Çoktan gitmiş olmalı.
Controls cannot be shared between forms.	Kontroller formlar arasında paylaşılamaz.
You still have to go back to value systems.	Yine de değer sistemlerine geri dönmek zorundasınız.
You should have heard that.	Bunu duymalıydın.
You make me sick.	Beni hasta ediyorsun.
Others joined there, including mother, son, and father.	Orada anne, oğul ve baba da dahil olmak üzere başkaları katıldı.
You just get over it.	Sen sadece üstesinden gel.
My head is starting to hurt.	Başım ağrımaya başlıyor.
All right, you can go.	Pekala, gidebilirsin.
We use it for this purpose.	Bu amaçla kullanıyoruz.
So talk to me while you still can.	O yüzden hala konuşabiliyorken benimle konuş.
Something to see.	Görülecek bir şey.
Very strange.	Çok tuhaf.
He took the book.	Kitabı aldı.
Stop writing for your teacher and start writing for an audience.	Öğretmeniniz için yazmayı bırakın ve bir kitle için yazmaya başlayın.
But they were beating me.	Ama beni dövüyorlardı.
But the problem is, there were people on the road.	Ama sorun şu ki, yolda insanlar vardı.
It is clearly linked to conflict.	Çatışma ile açıkça bağlantılıdır.
But you don't look that happy about it.	Ama bundan o kadar da mutlu görünmüyorsun.
My father never opened the windows, even in the summer.	Babam yaz aylarında bile pencereleri hiç açmadı.
I know who this is.	Bunun kim olduğunu biliyorum.
But they had no better ideas.	Ama daha iyi fikirleri yoktu.
But that just starts the conversation.	Ama bu sadece konuşmayı başlatır.
The code is broken.	Kod kırıldı.
But people found the song online.	Ama insanlar şarkıyı internette buldu.
And the lights keep on going out.	Ve ışıklar sönmeye devam ediyor.
It started with a dream.	Bir rüyayla başladı.
I have a good nose.	İyi bir burnum var.
He didn't understand when his son had chosen to fight.	Oğlunun mücadeleyi ne zaman seçtiğini anlamamıştı.
He is better in every field.	O her alanda daha iyidir.
No errors, just nothing happened.	Hata yok, sadece hiçbir şey olmadı.
At every level.	Her seviyede.
That truck has seen good times.	O kamyon iyi zamanlar gördü.
Thanks for being on time.	Zamanında olduğun için teşekkürler.
She realized now that her father would never consent to their marriage.	Artık babasının evliliklerine asla rıza göstermeyeceğini anlamıştı.
He didn't see anything.	Hiçbir şey görmedi.
Movement is everywhere.	Hareket her yerde.
You can hide your face, but we know it's you.	Yüzünü gizleyebilirsin ama biz onun sen olduğunu biliyoruz.
Representative images taken at the specified times are shown.	Belirtilen zamanlarda alınan temsili görüntüler gösterilir.
I only see you as yourself.	Ben seni sadece kendin olarak görüyorum.
Naturally he took it.	Doğal olarak aldı.
To space means to separate words from one another.	Boşluk vermek, kelimeleri birbirinden ayırmak demektir.
They went above and beyond to make sure the weekend was perfect.	Hafta sonunun mükemmel olduğundan emin olmak için yukarıda ve öteye gittiler.
I try not to look at him.	Ona bakmamaya özen gösteriyorum.
stay away from it.	Bundan uzak dur.
Even lower animals have training.	Aşağı hayvanlarda bile eğitim vardır.
I was surprised how quickly the time passed.	Zamanın ne kadar çabuk geçtiğine şaşırdım.
No one had been inside since.	O zamandan beri kimse içeri girmemişti.
The third statement comes after the first two.	Üçüncü ifade, ilk ikisinden sonra gelir.
As our votes.	Oylarımız kadar.
Now we learn a fact.	Şimdi bir gerçeği öğreniyoruz.
This is their choice.	Bu onların seçimi.
And then take the rest as needed.	Ve sonra kalanını gerektiği gibi alın.
Close but not final.	Kapat ama nihai değil.
You can put your head next to mine.	Kafanı benimkinin yanına koyabilirsin.
So he said whatever.	Yani neyse dedi.
It has detailed project information.	Detaylı proje bilgilerine sahiptir.
Data points represent individual cells, lines show the mean.	Veri noktaları tek tek hücreleri temsil eder, çizgiler ortalamayı gösterir.
And today we're looking at another long day.	Ve bugün başka bir uzun güne bakıyoruz.
If money is not paid from customers, the account balance is zero.	Müşterilerden para ödenmezse, hesap bakiyesi sıfırdır.
They couldn't find one.	Bir tane bulamadılar.
My computer developed a major case of slowdown.	Bilgisayarım büyük bir yavaşlama vakası geliştirdi.
The rooms were just as nice as the people working there.	Odalar, orada çalışan insanlar kadar güzeldi.
Access to appropriate healthcare was generally good.	Uygun sağlık hizmetlerine erişim genellikle iyiydi.
The insurance money was paid and it was too much.	Sigorta parası ödendi ve çok fazlaydı.
Nobody knew anything.	Kimse bir şey bilmiyordu.
And most of the time they don't.	Ve çoğu zaman yapmazlar.
But truth has its own laws.	Ama gerçeğin kendi yasaları vardır.
This is the book that will open your mind and heart.	Bu, zihninizi ve kalbinizi açacak kitaptır.
Then go back and shoot later.	Sonra geri dönün ve daha sonra vurun.
Take it apart piece by piece.	Parça parça ayırın.
This was not us.	Bu biz değildik.
Improved low temperature properties.	Düşük sıcaklık özellikleri geliştirildi.
What it is is safe.	Ne olduğu güvenlidir.
This is the general logic of the subject.	Konunun genel mantığı budur.
And so everything changed.	Ve böylece her şey değişti.
If my sources are correct, that's good news.	Kaynaklarım doğruysa, bu iyi bir haber.
But it didn't fall.	Ama düşmedi.
As long as we get back in time for dinner.	Akşam yemeği için zamanında döndüğümüz sürece.
Great work and a great message.	Harika bir çalışma ve harika bir mesaj.
I wish you did.	Keşke yapsaydın.
I didn't know the answer.	Cevabı bilmiyordum.
That's the whole truth.	Bütün gerçek bu.
There was no hope of persuading this man to give up on himself.	Bu adamı kendinden vazgeçmeye ikna etme umudu yoktu.
Looks like those days are back.	Görünüşe göre o günler geri döndü.
Maybe even today.	Belki bugün bile.
Her blog is still a beautiful light blue with flowers.	Blogu yine de çiçeklerle güzel bir açık mavi.
This cannot continue.	Bu devam edemez.
He will live forever.	Sonsuza kadar yaşayacak.
Little has changed since then.	O zamandan beri çok az şey değişti.
So the asking price actually seemed quite reasonable.	Yani istenen fiyat aslında oldukça makul görünüyordu.
You didn't really feel scared.	Gerçekten korkmuş hissetmedin.
History has proven this.	Tarih bunu kanıtlamıştır.
This was really difficult for me.	Bu benim için gerçekten zordu.
I couldn't feel anything.	Hiçbir şey hissedemedim.
A little stronger.	Biraz daha güçlü.
And we couldn't give up.	Ve pes edemedik.
The strong create fear.	Güçlü olan korku yaratır.
So is he.	O da öyle.
in this room.	Bu odada.
Sometimes it's hard to remember how hard it is to please.	Bazen memnun etmenin ne kadar zor olduğunu hatırlamak zordur.
I worked on the opposite side.	Karşı tarafta çalıştım.
The girl turned her head to the window.	Kız başını pencereye çevirmişti.
The game should be almost over.	Oyun neredeyse bitmiş olmalı.
It was as if none of the men had changed clothes.	Adamlardan hiçbiri kıyafet değiştirmemiş gibiydi.
There were no church services.	Kilise hizmetleri yoktu.
Most people live there.	Çoğu insan orada yaşıyor.
Both were very easy and fun to work with.	Her ikisi de birlikte çalışmak çok kolay ve eğlenceliydi.
But we don't have him or the others.	Ama bizde o yok ya da diğerleri.
Our group was quiet and still.	Grubumuz sessiz ve hareketsizdi.
This is a political process.	Bu siyasi bir süreçtir.
I bought a house for my family.	Aileme bir ev aldım.
I can't hear him, but his words are clear enough to be read.	Onu duyamıyorum ama sözleri okunacak kadar açık.
It wasn't like this before.	Daha önce böyle değildi.
This vision should focus on what your market wants.	Bu vizyon, pazarınızın ne istediğine odaklanmalıdır.
Before surgery.	Ameliyattan önce.
A sick feeling in my stomach.	Midemdeki hastalık hissi.
And then he was gone.	Ve sonra gitmişti.
And they were playing on a whole other level.	Ve tamamen başka bir seviyede oynuyorlardı.
It can't wait until we get out.	Biz çıkana kadar bekleyemez.
Thank you for your immediate help.	Acil yardımınız için minnettarım.
If you want to send a text message.	Bir metin mesajı göndermek isterseniz.
I'm really sorry for your loss.	Kaybın için gerçekten çok üzgünüm.
We don't have half of it as it is.	Olduğu gibi yarısına sahip değiliz.
They cannot put themselves in another person's opinion.	Kendilerini başka bir kişinin görüşüne koyamazlar.
But never his.	Ama asla onun değil.
But this cannot be.	Ama bu olamaz.
This is great.	Bu harika.
There was something else he didn't understand.	Anlamadığı bir şey daha vardı.
You find it perfect.	Mükemmel buluyorsun.
Later they will not.	Daha sonra vermeyecekler.
Again, that's why you need a plan.	Yine, bu yüzden bir plana ihtiyacınız var.
Choose one of the options above and see what happens.	Yukarıdaki seçeneklerden birini seçin ve ne olduğunu görün.
It was moving slowly and then it started to move away.	Yavaş yavaş hareket ediyordu ve sonra uzaklaşmaya başladı.
They were waiting for us.	Bizi bekliyorlardı.
Only within limits is your mind safe.	Sadece sınırlar içinde aklın güvende.
Community is key to construction.	Topluluk, inşaatın anahtarıdır.
But that's not good enough.	Ama bu yeterince iyi değil.
They will march up and down on his behalf.	Onun adına bir aşağı bir yukarı yürüyecekler.
Someone you can perfect over time.	Zamanla mükemmelleştirebileceğiniz biri.
Even then he did not go out.	O zaman bile dışarı çıkmadı.
No talking.	Konuşma yok.
That's good to hear too.	Bunu duymak da güzel.
I tried to cry but it hurt too.	Ağlamaya çalıştım ama bu da acıttı.
But after that there would be no turning back.	Ama bundan sonra geri dönüş olmayacaktı.
Shouldn't have kept us there.	Bizi orada tutmamalıydı.
I want to read these as soon as possible.	Bunları bir an önce okumak istiyorum.
He was proud of it.	Bununla gurur duyuyordu.
It's hard to see you go.	Gittiğini görmek zor.
That's one point.	Bu bir puanla.
Injuries range from serious to mild.	Yaraları ciddiden hafife kadar değişir.
He is experienced.	Tecrübelidir.
I never wanted anyone more.	Hiç kimseyi daha fazla istemedim.
The first thing you do is think you're going to die.	İlk yaptığın şey öleceğini düşünmek.
How can you achieve this?	Bunu nasıl başarabilirsin.
No quality, no quality.	Kalite yok kalite.
He didn't.	O söylemedi.
Download here.	Buradan indirin.
The best model is defined by the standard error.	En iyi model standart hata ile tanımlanır.
That's why you should do your best.	Bu yüzden elinizden gelenin en iyisini yapmalısınız.
You said before that you came here to die.	Daha önce buraya ölmek için geldiğini söylemiştin.
I can go myself.	Ben kendim gidebilirim.
It was very difficult for many men.	Birçok erkek için çok zordu.
Coffee served towards the end of the meal.	Yemeğin sonuna doğru servis edilen kahve.
I knew me.	beni tanıyordum.
He thought for a moment.	Bir an düşündü.
It never was.	Hiç öyleydi.
He talked about it.	Bunun hakkında konuştu.
He looked from one wall to the other.	Bir duvardan diğerine baktı.
For people who are worried for their lives.	Hayatları için endişelenen insanlar için.
However, we are familiar with the context.	Ancak, bağlamı tanıdık.
All other parameters were kept at default levels.	Diğer tüm parametreler varsayılan seviyelerde tutuldu.
For a pair of shoes.	Bir çift ayakkabı için.
I see him almost every day.	Onu neredeyse her gün görüyorum.
And here you are wrong.	Ve işte burada yanılıyorsun.
Anyone with such symptoms should be treated immediately.	Bu tür belirtileri olan kişi derhal tedavi edilmelidir.
It is the human way.	İnsan yoludur.
The blogging world will be here and so will we be.	Blog dünyası burada olacak ve biz de öyle olacağız.
He didn't know how to use it.	Onu nasıl kullanacağını bilemezdi.
This claim goes without saying that storage tests show real performance.	Bu iddia, depolama testlerinin gerçek performansı gösterdiğini söylemeye gerek yok.
She needed him.	Ona ihtiyacı vardı.
It was generally successful.	Genelde başarılıydı.
But something seems likely.	Ama bir şey olası görünüyor.
If you struggle.	Eğer mücadele edersen.
He would soon find out.	Yakında öğrenecekti.
This is true.	Bu doğru.
This is the original.	Orijinali budur.
On the right is the police.	Sağda polis var.
I use them often.	Onları sık sık kullanırım.
In this way, high data rates can be achieved.	Bu şekilde yüksek veri hızları elde edilebilir.
Outside.	Dışarı.
With a real connection to this world.	Bu dünyayla gerçek bir bağlantı ile.
Based on the analysis, three factors were selected.	Analize dayanarak, üç faktör seçildi.
With another, it may not be any of these.	Bir başkasıyla bunların hiçbiri olmayabilir.
I have a wonderful family.	Harika bir ailem var.
I was so busy.	Çok yoğundum.
He is one.	Öyle biri.
I've been messing around with this for months.	Aylarca bununla dolaştım.
Accept responsibility, learn from it, and move on.	Sorumluluğu kabul edin, ondan öğrenin ve devam edin.
You couldn't stop.	Duramadın.
And we will not call the police.	Ve polisi aramayacağız.
It's like that all over the world.	Dünyanın her yerinde böyle.
He moved towards her.	Ona doğru ilerledi.
His love was permanent.	Sevgisi daimiydi.
Each pair of sticks represents a male.	Her çubuk çifti bir erkeği temsil eder.
I want help.	yardım istiyorum.
Of course, they are not completely separated.	Tabii ki, tamamen ayrılmıyorlar.
I will most likely join you.	büyük ihtimalle sana katılacağım.
They are the reason why we have the rights we have today.	Bugün sahip olduğumuz haklara sahip olmamızın nedeni onlar.
Here is the question.	İşte soru.
This will not be a problem for me.	Bu benim için bir sorun olmayacak.
Four trials were performed for each condition.	Her koşul için dört deneme yapıldı.
They decide what is real and what is not.	Neyin gerçek neyin gerçek olmadığına onlar karar veriyor.
There are only a few meters between us now.	Artık aramızda sadece birkaç metre var.
You will never find someone who loves everything you love.	Sevdiğin her şeyi seven birini asla bulamayacaksın.
Not by any effort on your part.	Sizin tarafınızdan herhangi bir çaba ile değil.
He smiled with a beautiful smile.	Güzel bir gülümsemeyle gülümsedi.
He was helpful, smart and funny.	Yardımsever, akıllı ve eğlenceliydi.
However, the basic character of the accusations remains.	Bununla birlikte, suçlamaların temel karakteri devam etmektedir.
Must be used, must be used.	Zorlanmalı, kullanmalı.
There are so many great things to learn.	Öğrenecek çok güzel şeyler var.
They ask why they don't take that money.	Neden o paraya almıyorlar, diye soruyorlar.
I couldn't see.	Göremedim.
We loved our children.	Çocuklarımızı sevdik.
I was supposed to be so weak.	Böyle zayıf davranmam gerekiyordu.
And they felt good about it.	Ve onun hakkında iyi hissettiler.
No words are used during these three days.	Bu üç gün içinde hiçbir kelime kullanılmaz.
Until now, no one can.	Şimdiye kadar kimse yapamaz.
You can win an s student and be your reasons.	Bir s öğrencisi kazanabilir ve sebepleriniz olabilirsiniz.
At least something went right.	En azından bir şey yolunda gitti.
However, things are changing pretty fast.	Ancak, işler oldukça hızlı değişiyor.
All but one are now gone from the square.	Biri hariç hepsi şimdi meydandan gitti.
I had no fear.	Korkum yoktu.
I brought your shirt.	gömleğini getirdim.
I got your business card.	Kartvizitini aldım.
He played the match in the stands.	Maçı tribünlerde oynadı.
Find out who can apply now.	Şimdi kimlerin başvurabileceğini öğrenin.
At least that's part of the problem.	En azından sorunun bir parçası.
And social media plays an important role in that.	Ve sosyal medya bunda önemli bir rol oynuyor.
I'll have to look at my files.	Dosyalarıma bakmam gerekecek.
I watch just to see this guy.	Sırf bu adamı görmek için izlerim.
The doctor examined his mouth and throat.	Doktor ağzını ve boğazını inceledi.
He also has one eye.	Ayrıca tek gözü var.
Pain and pleasure.	Acı ve zevk.
Everyone is very kind to me and really nice.	Herkes bana karşı çok kibar ve gerçekten çok iyi.
Two were in office, perhaps more were dismissed.	İkisi görevdeydi, belki daha fazlası görevden alındı.
No one came for him.	Onun için kimse gelmedi.
Add the fish skin side up to the pan.	Balıkları derisi yukarı gelecek şekilde tavaya ekleyin.
No, you won't have time to bring anything.	Hayır, bir şey getirmek için zamanın olmayacak.
I found the solution to the problem.	sorunun çözümünü buldum.
I was proud of him.	Onunla gurur duydum.
This is what makes the options market so interesting.	Opsiyon piyasasını bu kadar ilginç yapan da budur.
This post will be short.	Bu yazı kısa olacak.
He had done this twice before.	Bunu daha önce iki kez yapmıştı.
Because the money they bring is only for them.	Çünkü getirdikleri para sadece onlar için.
First, you must have your design.	İlk olarak, tasarımınıza sahip olmalısınız.
And stop trying so hard.	Ve bu kadar çabalamayı bırak.
And we do.	Ve yaparız.
And you know us.	Ve bizi biliyorsun.
After you truly gave me my life back.	Bana gerçekten hayatımı geri verdikten sonra.
Continues.	Devam ediyor.
I got stuck on the first step.	İlk adımda takıldım.
His name popped up on my phone once.	Bir keresinde telefonumda ismi belirdi.
A moment later, he was pretty sure he had misunderstood.	Bir an sonra, yanlış anladığından oldukça emindi.
He threw it out of the ring again.	Tekrar ringin dışına attı.
I was just a public member.	Ben sadece halka açık bir üyeydim.
In the end, common sense won out.	Sonunda sağduyu galip geldi.
There are many ways to approach this.	Buna yaklaşmanın birçok yolu var.
You can't tell what's on their minds.	Akıllarında ne olduğunu söyleyemezsiniz.
I stopped, never left my original position.	Durdum, orijinal pozisyonumdan asla ayrılmadım.
He sent a smile to his father.	Babasına bir gülümseme gönderdi.
My husband could not be with me.	Kocam yanımda olamazdı.
It got progressively worse.	Gittikçe daha da kötüleşti.
The old boy died in his bed three years later.	Yaşlı çocuk üç yıl sonra yatağında öldü.
That won't change the numbers we use too much, though.	Yine de bu, kullandığımız sayıları çok fazla değiştirmeyecek.
I am in love with her.	Ben ona aşık oldum.
If you have something to tell me, come see me for yourself.	Bana söyleyeceğin bir şey varsa, gel beni kendin gör.
As the industry changed, we had to change too.	Sektör değiştikçe biz de değişmek zorunda kaldık.
But if your symptoms get serious, call or see your doctor.	Ancak belirtileriniz ciddileşirse doktorunuzu arayın veya görün.
None.	Hiçbiri.
This is where you can help us.	Bize yardım edebileceğiniz yer burası.
He felt that he was among the family again.	Tekrar ailenin arasında olduğunu hissetti.
New content gives people a reason to come back.	Yeni içerik, insanlara geri gelmek için bir neden verir.
It should stay open.	Açık kalmalıdır.
Thanks to his death, the world was saved.	Onun ölümü sayesinde dünya kurtulmuştur.
Sleep now.	Şimdi uyu.
But he would like one.	Ama o bir tane isterdi.
I will try to find.	bulmaya çalışacağım.
It wasn't because he wasn't trying to find another post.	Başka bir gönderi bulmaya çalışmadığından değildi.
Lots of changes.	Bir sürü değişiklik.
Your support means a lot to me.	Desteğiniz benim için çok şey ifade ediyor.
I never, ever thought you would.	Yapacağını asla, asla düşünmedim.
Whatever you choose.	Ne seçersen seç.
He would have accepted it and jumped on it.	O da bunu kabul edip üzerine atlayacaktı.
Knowing the structure of your church really helps.	Kilisenizin yapısını bilmek gerçekten yardımcı olur.
They were drinking wine.	Şarap içiyorlardı.
There was light and nice music.	Hafif ve güzel bir müzik vardı.
These tests are specific to human blood.	Bu testler insan kanına özeldir.
I'm caught short here.	Burada kısa yakalandım.
They did not want to join the government.	Hükümete katılmak istemediler.
Mom is with us.	Anne bizimle.
This sounds simple, but there are some issues with it.	Bu kulağa basit geliyor, ancak ilgili bazı sorunlar var.
There you are needed.	İşte orada sana ihtiyaç var.
I can barely hear.	zar zor duyabiliyorum.
I agree with you and completely understand that they work.	Size katılıyorum ve işe yaradıklarını tamamen anlıyorum.
Trust us.	Bize güvenin.
There are no two ways.	Bunun iki yolu yok.
There are no talking books.	Konuşan kitaplar yok.
He checked the clock.	Saati kontrol etti.
I've done some without this class.	Bu sınıf olmadan bazılarını yaptım.
But with time, you can control it.	Ama zamanla, onu kontrol edebilirsin.
Maybe it was some of the best times of their lives.	Belki de hayatlarının en güzel zamanlarından bazılarıydı.
We need new ideas.	Yeni fikirlere ihtiyacımız var.
Also, my experiences weren't quite unique.	Ayrıca, deneyimlerim pek de benzersiz değildi.
This is our library handle.	Bu bizim kütüphane tanıtıcımız.
Then he decided to test his abilities.	Sonra yeteneklerini test etmeye karar verdi.
He had only read about this sort of thing in history files.	Bu tür şeyleri sadece tarih dosyalarında okumuştu.
And because of this, they often have a significant impact on others.	Ve bu nedenle, genellikle başkaları üzerinde önemli bir etkiye sahiptirler.
Some kind of situation.	Bir tür durum.
He was released on his own.	Kendi başına serbest bırakılmıştı.
Later, an office building was built on it.	Daha sonra üzerine bir ofis binası inşa edildi.
He never knew exactly why.	Asla nedenini tam olarak bilmiyordu.
Blood, blood everywhere.	Kan, kan her yerde.
So that series was not a physical series.	Yani o dizi fiziksel bir dizi değildi.
I thought it might be him.	Onun olabileceğini düşündüm.
I love this group	Ben bu topluluğu çok
This was clearly a city of money and progress.	Bu açıkça bir para ve ilerleme şehriydi.
The proof is complete.	Kanıt tamamlandı.
It started in the weight room.	Ağırlık odasında başladı.
He has super strength.	Süper gücü var.
I was usually the only one.	Genelde tek kişiydim.
It doesn't mix.	Karıştırmıyor.
Their experience seems completely natural.	Deneyimleri tamamen doğal görünüyor.
It was then a matter of getting his attention.	O zaman onun dikkatini çekme meselesiydi.
Each song has a lot to offer.	Her şarkının sunacağı çok şey var.
The figure was pale.	Figür soluktu.
One is enough to know one.	Birini bilmek için biri yeterli.
We lost everything.	Her şeyi kaybettik.
The issue was security.	Konu güvenlikti.
I'm saying he might be dead.	Ölmüş olabileceğini söylüyorum.
They were talking as if they were speaking.	Sanki söylüyormuş gibi konuşuyorlardı.
We would like to own some of it.	Bir kısmına sahip olmak isteriz.
The man looked up from the cards with murder in his eyes.	Adam, gözlerinde cinayetle kartlardan başını kaldırdı.
It still exists, but we cannot account for it.	Hala var, ama bunun hesabını veremeyiz.
Show it to our friends.	Arkadaşlarımıza göster.
They are really simple and perfect.	Gerçekten basit ve mükemmeller.
I say this for several reasons.	Bunu birkaç nedenden dolayı söylüyorum.
It is unclear who will be held responsible under these circumstances.	Bu şartlar altında kimin sorumlu tutulacağı belirsizdir.
He said he wanted me to throw a party for him.	Onun için bir parti vermemi istediğini söyledi.
Politely.	Nazikçe.
He then showed a picture of his daughter.	Daha sonra kızının resmini gösterdi.
Everything is completely clear.	Her şey tamamen açık.
when he sees you there.	Seni orada gördüğünde.
Someone was talking about the body bag.	Biri ceset torbasından bahsediyordu.
Leave a comment on my blog for a chance to win.	Kazanma şansı için bloguma bir yorum bırakın.
He can't get out of this by talking.	Konuşarak bu işin içinden çıkamaz.
We keep it in the corner.	Onu köşede tutuyoruz.
With an extra animal.	Fazladan bir hayvanla.
They asked me what happened.	Bana ne oldu diye sordular.
There are two possible reasons for these results.	Bu sonuçların olası iki nedeni vardır.
I actually didn't think you would go.	Aslında gideceğini düşünmemiştim.
Make sure the frame is square.	Çerçevenin kare olduğundan emin olun.
We do everything together.	Herşeyi birlikte yaparız.
But no, there is no silence for me.	Ama hayır, benim için sessizlik yok.
I'm sure there is nothing there.	Orada bir şey olmadığına eminim.
Then move on with your life.	Sonra hayatına devam et.
Data collection involved three steps.	Veri toplama üç adımı içeriyordu.
With his blood.	Kanıyla.
Not sure why it's not working.	Neden çalışmadığından emin değilim.
You can, you just have to choose the right solution.	Yapabilirsin, sadece doğru çözümü seçmelisin.
And this is how we will end.	Ve bu şekilde bitireceğiz.
Maybe a strange cold.	Belki de garip bir soğuk.
you will not touch.	sana dokunmayacaksın.
It was not needed.	Buna gerek yoktu.
It's a real game.	Gerçek bir oyun.
But I'm not talking about when.	Ama ne zaman olduğundan bahsetmiyorum.
If they weren't, we'd be in trouble.	Olmasalar başımız belaya girerdi.
It looks pretty good.	Oldukça iyi görünüyor.
You will say.	Diyeceksin.
He's been sleeping ever since.	O zamandan beri yatıyor.
The streets are gone.	Sokaklar gitti.
Take the low road.	Alçak yoldan git.
We worked when it was time for work.	İş zamanı geldiğinde çalıştık.
Storm said she hopes it's against her.	Storm, kendisine karşı olduğunu umduğunu söyledi.
He has to make a decision.	Bir karar vermesi gerekiyor.
He put the sample print on the cover.	Örnek baskıyı kapağa koydu.
But development plans are now in the air.	Ancak kalkınma planları artık havada.
So don't send them to us.	Bu yüzden onları bize göndermeyin.
Big things.	Büyük şeyler.
Major side effects were seen in only one patient.	Sadece bir hastada majör yan etkiler görüldü.
I created a simple project.	Basit bir proje oluşturdum.
He told them he was afraid.	Onlara korktuğunu söyledi.
He was much more than that.	O bundan çok daha fazlasıydı.
You took something of mine and broke it.	Benim bir şeyimi aldın ve onu kırdın.
He was holding his case now.	Şimdi davasını elinde tutuyordu.
It's serious here.	Burada ciddi.
First good one.	İlk iyi olan.
I'm in my office.	Ofisimdeyim.
I wanted to see the president.	Başkanı görmek istedim.
The form of expression is quite limited.	İfade şekli oldukça sınırlıdır.
One month later, the two groups were retested.	Bir ay sonra iki grup tekrar test edildi.
The question is what to do about it.	Soru, bu konuda ne yapılacağıdır.
I would recommend this hotel to anyone getting married.	Bu oteli evlenecek herkese tavsiye ederim.
And you don't get most of it.	Ve çoğunu almıyorsun.
He shouldn't even have stood up at this point.	Bu noktada ayağa bile kalkmamalıydı.
But easy to find if you go there.	Ama oraya gidersen bulmak kolay.
I wanted me to.	etmemi istedim.
I was going directly to him.	Ben direk ona gidiyordum.
Do whatever it takes to get him in.	Onu içeri almak için ne gerekiyorsa yap.
He lives right across from the school.	Okulun tam karşısında oturuyor.
Reduce activities and stay in a cool place as much as possible.	Aktiviteleri azaltın ve mümkün olduğunca serin bir yerde kalın.
And growing too.	Ve büyümek de.
Nothing big, nothing great.	Büyük bir şey yok, harika bir şey yok.
You know how he feels about that house and his mother.	O ev ve annesi hakkında ne hissettiğini biliyorsun.
The white one will be black.	Beyaz olan siyah olacaktır.
Two people enter the store.	Mağazaya iki kişi giriyor.
A lot of things just didn't make sense.	Çok fazla şey mantıklı gelmiyordu.
That is me.	İşte benim.
You need data.	Veriye ihtiyacınız var.
I need to store some data.	Bazı verileri saklamam gerekiyor.
There is no free lunch.	Bedava öğle yemeği yok.
He says just bring a man.	Sadece bir adam getirin diyor.
It will become more stable and better.	Daha istikrarlı ve daha iyi hale gelecektir.
So you spend more time resting.	Böylece dinlenmek için daha fazla zaman harcarsınız.
I wouldn't be where I am today without this site.	Bu site olmasaydı bugün olduğum yerde olamazdım.
He nodded and took her hand.	Başını salladı ve elini tuttu.
When he came home, he would never stay long.	Eve geldiğinde asla uzun süre kalmazdı.
And it worked fine in the old version.	Ve eski sürümde iyi çalıştı.
They will have a lot of work to do.	Yapacakları çok iş olacak.
Sometimes even before I die, that's it.	Bazen ölmeden önce bile, bu kadar.
Makes.	Yapılır.
I would never wish this on anyone.	Bunu asla kimseye dilemem.
But now is when you choose to do it.	Ama şimdi yapmayı seçtiğiniz zamandır.
I hope you understand.	umarım anlamışsındır.
His gaze was like a challenge.	Bakışları bir meydan okuma gibiydi.
Finding the way.	Yol bulmak.
He would surely wait.	Mutlaka bekleyecekti.
Your double dots can't actually speak that language.	Çift noktalarınız aslında o dili konuşamıyor.
Or not, but he would definitely try.	Ya da değil, ama kesinlikle deneyecekti.
If you feel tired, go to sleep.	Yorgun hissediyorsanız uyuyun.
Beer with dinner and lunch for the men, of course.	Tabii ki akşam yemeğiyle bira ve erkekler için öğle yemeğiyle.
He can't do anything.	O hiçbir şey yapamaz.
Then it was used for drugs.	Sonra uyuşturucu için kullanıldı.
There is no place to sit.	Oturacak yer yok.
A great game should be five.	Harika bir oyun beş olmalı.
Check out the evening news.	Akşam haberlerine bakın.
Nothing could stand before him.	Karşısında hiçbir şey duramazdı.
Reading your book has helped me a lot.	Kitabınızı okumak bana çok yardımcı oldu.
All cell lines were grown as recommended by their sources.	Tüm hücre hatları, kaynakları tarafından tavsiye edildiği gibi büyütüldü.
That's the whole economic impact.	Bütün ekonomik etki bu.
He says he will work between classes.	Dersler arasında çalışacağını söylüyor.
God had treated them well.	Tanrı onlara iyi davranmıştı.
I hate selling.	Satmaktan nefret ediyorum.
for the second paper.	İkinci kağıt için.
A voice in the black community.	Siyah toplulukta bir ses.
We also receive the documents.	Belgeleri de alıyoruz.
He had watched them eat from the windows.	Pencerelerden yemek yemelerini izlemişti.
I will need to learn more about this topic.	Bu konu hakkında daha çok şey öğrenmem gerekecek.
It was my fault for not letting you choose.	Seçmene izin vermemek benim hatamdı.
To buy a car.	Araba almak için.
They are my strength.	Onlar benim gücüm.
For the first time in living memory, food was at hand.	Yaşayan hafızada ilk kez yemek elinizin altındaydı.
When they walked, it was out of their way.	Yürüdüklerinde, yollarından çekildi.
for real for real	Gerçek için gerçek için.
I will miss you.	Seni özleyeceğim.
I mean, he was about to kill me.	Yani, beni öldürmek üzereydi.
It was very difficult to say.	Söylemesi çok zordu.
Sometimes the better player can lose.	Bazen daha iyi oynayan kaybedebilir.
It has no cash value.	Nakit değeri yok.
The interaction between government and business will change forever.	Hükümet ve iş dünyası arasındaki etkileşim sonsuza dek değişecek.
It looks pretty simple.	Oldukça basit görünüyor.
Her mother is beautiful and still young.	Annesi güzel ve hala genç.
I came with the code below.	Aşağıdaki kod ile geldim.
So it must have been here before.	Yani daha önce burada olmuş olmalı.
But it actually happened.	Ama aslında oldu.
The war was over.	Savaş bitmişti.
Getting up and running with it was pretty easy.	Onunla kalkmak ve koşmak oldukça kolaydı.
I love this part of the brain.	Beynin bu bölümünü seviyorum.
You will pay for it.	Bunun için ödeme yapacaksın.
We tend to be friendly people.	Dost canlısı insanlar olma eğilimindeyiz.
I will lose a ring in various places.	Çeşitli yerlerde bir yüzüğü kaybedeceğim.
You had a bad dream.	Kötü bir rüya gördün.
But mostly you do it because you want to.	Ama çoğunlukla bunu istediğiniz için yaparsınız.
We were proud of the support and the glass.	Destekle ve camla gurur duyduk.
Not just because it's early.	Sadece erken olduğu için değil.
There were a few issues with the hotel.	Otel ile ilgili birkaç sorun vardı.
It turned out to be worse.	Daha kötü olduğu ortaya çıktı.
Dress up and move on.	Giyin ve devam et.
But maybe it's true.	Ama belki de gerçektir.
And about that.	Ve bunun hakkında.
Help us help you!.	Size yardım etmemize yardım edin!.
It is not meant to provide any legal advice.	Herhangi bir yasal tavsiye sağlamak anlamına gelmez.
But there is a problem with that.	Ancak bununla ilgili bir sorun var.
A similar wear has come.	Benzer bir aşınma geldi.
The doors were open and the car lights were on.	Kapılar açıktı ve arabanın ışıkları yanıyordu.
I played with my dress.	Elbisemle oynadım.
I really need to talk to him.	Onunla gerçekten konuşmam gerek.
You will buy, you will buy, you will buy.	Satın alacaksın, satın alacaksın, satın alacaksın.
Everything really turns to that.	Her şey gerçekten buna dönüyor.
He wanted to wait.	Beklemek istedi.
Or at least that's how it started.	Ya da en azından böyle başladı.
But we have a lot of time together.	Ama birlikte çok zamanımız var.
He had to continue.	Devam etmek zorundaydı.
Actually it is.	Aslında öyle.
It was there for a long time.	Uzun zamandır oradaydı.
Except him.	O hariç.
Faster, he thought.	Daha hızlı, diye düşündü.
This is their choice.	Bu onların seçimi.
Definitely something everyone should try at least once in their life.	Kesinlikle herkesin hayatında en az bir kez denemesi gereken bir şey.
That's why we ran from it.	Bu yüzden ondan kaçtık.
As long as we stay in the race.	Yeter ki yarışta kalalım.
They still make me happy.	Hala beni mutlu ediyorlar.
Now, to the trouble itself.	Şimdi, belanın kendisine.
We cannot afford this.	Bunu göze alamayız.
He would drink a glass of water.	Bir bardak su içecekti.
The bar was closed and the participants went to another bar.	Bar kapandı ve katılımcılar başka bir bara gitti.
This needs to be considered.	Bunun düşünülmesi gerekiyor.
If he was feeling better, he'd be in church.	Kendini daha iyi hissediyorsa, kilisede olurdu.
You are pretty safe right now.	Şu anda oldukça güvendesin.
But music is very important.	Ama müzik çok önemli.
And the girls were beautiful.	Ve kızlar çok güzeldi.
We have less than six days left to make this happen.	Bunu gerçekleştirmek için altı günden az bir süremiz kaldı.
I can be the real deal though.	Yine de gerçek anlaşma ben olabilirim.
But he's still learning.	Ama hala öğreniyor.
We'll see more of that tomorrow.	Bunu yarın daha fazlasını göreceğiz.
All the signs are here.	Tüm işaretler burada.
You too.	Sen de öyle.
Method.	Yöntem.
It was as if nothing had happened.	Sanki hiçbir şey olmamış gibiydi.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğrudur.
They held each other tightly, turning around.	Birbirlerini sıkıca tuttular, dönüp durdular.
Such a chance didn't really happen in the real world.	Böyle bir şans gerçek dünyada gerçekten olmadı.
He felt.	Hissetti.
There are many.	Çok var.
Leave it.	Bırak onu.
But love will find a way.	Ama aşk bir yolunu bulacaktır.
These are all very new behaviors to me.	Bunların hepsi benim için çok yeni davranışlar.
I was wondering if you could get seven or eight?	Merak ediyorum, yedi veya sekiz alabilir misin?
All these parameters determine what your choice will be.	Tüm bu parametreler seçiminizin ne olacağını belirler.
It is interesting that many of our players say the same thing.	Oyuncularımızın çoğunun aynı şeyi söylemesi ilginç.
It is mostly used by children.	Çoğunlukla çocuklar tarafından kullanılır.
But excited, oh, so much.	Ama heyecanlı, oh, çok.
This is slightly above body core temperature.	Bu, vücut çekirdek sıcaklığının biraz üzerindedir.
A wedding gift for a sister, if you will.	Bir kız kardeşe bir düğün hediyesi, eğer istersen.
Don't point that thing at me.	O şeyi bana doğrultma.
Well, you get the idea.	Pekala, fikri anladın.
We heard this.	Bunu duyduk.
Trouble came to his eye.	Gözüne bir bela geldi.
He was going to be a pro shop boy.	Profesyonel mağaza çocuğu olacaktı.
She said she no longer has a brother.	Artık kardeşi olmadığını söyledi.
Here I will share a secret about me with you.	Benimle ilgili bir sırrı burada sizinle paylaşacağım.
Fuck it, he knows why, looking back.	Siktir, nedenini biliyor, geriye dönüp baktığımızda.
Still, these two things can be factors.	Yine de, bu iki şey faktör olabilir.
Read it again because it's important.	Önemli olduğu için tekrar okuyun.
It is defined by nine required properties.	Dokuz gerekli özellik ile tanımlanır.
They must have left early tomorrow morning.	Yarın sabah erkenden yola çıkmış olmalılar.
They almost doubled the amount.	Miktarı neredeyse iki katına çıkardılar.
I need more hours in the day.	Gün içinde daha fazla saate ihtiyacım var.
I used to be a girl who really liked her shoes.	Eskiden ayakkabılarını gerçekten seven bir kızdım.
Be right below.	Hemen aşağıda ol.
He understood me very well because he knew me very well.	Beni çok iyi tanıdığı için çok iyi anladı.
But this issue is not closed.	Ama bu konu kapanmadı.
Nobody asked me a single question.	Kimse bana tek bir soru sormadı.
This is not my line.	Bu benim hattım değil.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Bu, ameliyattan sonraki klinik sonuçla karşılaştırıldı.
No, we are on our own.	Hayır, kendi başımızayız.
As a student, you are of little use to him.	Bir öğrenci olarak ona pek faydanız yok.
Keep the plant in bright sun and water when dry.	Bitkiyi kuruyken parlak güneşte ve suda tutun.
You never let good friends down.	İyi arkadaşları asla yarı yolda bırakmazsın.
This will be fun.	Bu eğlenceli olacak.
We sat for no reason.	Nedensiz yere oturduk.
They don't feel pain.	Acı hissetmezler.
Get out of my core.	Çekirdeğimden çık.
We think you killed him.	Onu öldürdüğünü düşünüyoruz.
I finally noticed this time.	Sonunda bu sefer fark ettim.
Make a deal while you can.	Yapabiliyorken bir anlaşma yapın.
This was the focus of the match.	Bu maçın odak noktası oldu.
I don't believe in religion.	Ben dine inanmıyorum.
That was the explanation given to us.	Bize yapılan açıklama böyleydi.
I said the opposite.	Ben tam tersini söyledim.
Note that you are again using the path function here.	Burada yine path işlevini kullandığınızı unutmayın.
It was very cheap.	Çok ucuzdu.
It should be applied in person, phone calls should not be made.	Şahsen başvurulmalıdır, telefon görüşmesi yapılmamalıdır.
This is the end of my talk.	Bu konuşmamın sonu.
It's worse now.	Şimdi daha kötü.
They made an example as shown in the figure.	Şekilde gösterildiği gibi bir örnek yaptılar.
We're going in.	İçeri giriyoruz.
Not long ago, he couldn't even feel the damn thing.	Kısa bir süre önce, o lanet şeyi hissedemiyordu bile.
He looked very old.	Çok yaşlı görünüyordu.
Eating out every day for a month would be expensive.	Bir ay boyunca her gün dışarıda yemek yemek pahalı olurdu.
On the first night, the leader of the villains goes first.	İlk gecede kötülerin lideri ilk gidiyor.
You go with the right one.	Doğru olanla gidersin.
These clinical features and risk factors are well understood.	Bu klinik özellikler ve risk faktörleri iyi anlaşılmıştır.
A few bad days and you're on the street.	Birkaç kötü gün ve sokaktasın.
My mom uses it occasionally.	Annem ara sıra kullanır.
Just like a human smile.	Tıpkı insan gülüşü gibi.
That's the whole point of two different books.	İki farklı kitabın bütün amacı bu.
Kids ride for free.	Çocuklar ücretsiz biniyor.
The price of the product is also valid.	Ürünün fiyatı da geçerlidir.
It could be a week or three weeks.	Bir hafta veya üç hafta olabilir.
Some of it is mine.	Bir kısmı benim.
His hand follows the path of movement.	Eli hareket yolunu takip ediyor.
I'm sure someone will reach out to him.	Eminim birisi ona ulaşacaktır.
Of course they said.	Elbette dediler.
I will be back then.	O zaman döneceğim.
I believe in freedom of expression.	İfade özgürlüğüne inanıyorum.
Not because they are bad.	Kötü olduklarından değil.
i am that person	ben o kişiyim
He would eventually be gone.	Sonunda gitmiş olacaktı.
If not today, tomorrow, soon.	Bugün değilse yarın, yakında.
I like space shows.	Uzay şovlarını severim.
It's really painful to find.	Bulmak gerçekten acı verici.
And they wondered why.	Ve nedenini merak ettiler.
It starts to fall.	Düşmeye başlar.
This is an escape.	Bu bir kaçış.
I spent hours looking for the right person at the right price.	Doğru kişiyi, doğru fiyata aramak için saatler harcadım.
Finally, wait two hours.	Sonunda iki saat bekle.
Everyone knows everyone.	Herkes herkesi tanır.
To them, this was the 'salty sea', nothing more.	Onlara göre burası 'tuzlu deniz'di, başka bir şey değildi.
They needed to make sure the content was consistent.	İçeriğin tutarlı olduğundan emin olmaları gerekiyordu.
The mind controls everything.	Akıl her şeyi kontrol eder.
To tell them the hospital is under attack.	Onlara hastanenin saldırı altında olduğunu söylemek için.
That house is not far from here.	O ev buradan çok uzakta değil.
He knew the person making that noise was nearby.	Bu sesi çıkaran kişinin yakında olduğunu biliyordu.
The love they share is very special and rare.	Paylaştıkları aşk çok özel ve nadirdir.
Maybe they shot at people through that hole.	Belki de o delikten insanlara ateş etmişlerdi.
We just kept talking about it.	Sadece onun hakkında konuşmaya devam ettik.
Nobody seemed to be listening.	Kimse dinlemiyor gibiydi.
The process can then repeat itself, possibly multiple times per hour.	İşlem daha sonra muhtemelen saatte birden çok kez kendini tekrar edebilir.
Parking is difficult and expensive if possible.	Park etmek zordur ve mümkünse pahalıdır.
This was strange.	Bu garipti.
When closed or in a normal month etc.	Kapandığında veya normal bir ayda vs.
You fear for yourself, your family, and your friends.	Kendin, ailen ve arkadaşların için korkuyorsun.
They do not see the interaction.	Etkileşimi görmezler.
He never looked me in the eyes even once.	Bir kez bile gözlerimin içine bakmadı.
There is fear.	Korku var.
If he failed, he would find a new way.	Başarısız olursa yeni bir yol bulacaktı.
I think both are correct.	Bence ikisi de doğrudur.
It seems that memories can be brief.	Anıların kısa olabileceği anlaşılıyor.
He lifted it sharply.	Keskin bir şekilde kaldırdı.
They did a nice job with my two pictures.	İki resmimle güzel bir iş çıkardılar.
Things are complicated.	İşler karmaşık.
They made us feel like we were at home.	Kendi evimizdeymişiz gibi hissettirdiler.
Thanks for reading and feel free to try it!.	Okuduğunuz için teşekkürler ve denemekten çekinmeyin!.
A relatively weak jump in temperature can be seen.	Sıcaklıkta nispeten zayıf bir sıçrama görülebilir.
But again, this will take time.	Ama yine, bu zaman alacak.
And nobody did anything about it.	Ve kimse bu konuda bir şey yapmadı.
If they fully understand the vision, they will help you achieve it.	Vizyonu tamamen anlarlarsa, bunu başarmanıza yardımcı olurlar.
It was a storm, no doubt about it.	Fırtınaydı, buna hiç şüphe yok.
He said that he considers the political situation serious.	Siyasi durumu ciddi gördüğünü söyledi.
His role was simple.	Rolü basitti.
Only a few are interested.	Sadece birkaçı ilgileniyor.
Please listen to me.	Lütfen beni dinle.
The results should tend to push prices higher.	Sonuçlar fiyatları daha yükseğe itme eğiliminde olmalıdır.
Then he suddenly turned his head.	Sonra birden başını çevirdi.
That's what actually happened.	Aslında olan buydu.
It's not like that anymore.	Artık işler öyle değil.
For example, none of the following work.	Örneğin, aşağıdakilerin hiçbiri çalışmıyor.
As expected, the differences are quite large.	Beklendiği gibi, farklar oldukça büyük.
Forward.	İlet.
He wrote a copy of my entire website.	Tüm web sitemin kopyasını yazdı.
Even the usual sounds of morning birds are not heard.	Sabah kuşlarının olağan sesleri bile gelmiyor.
Heat or keep cool.	Isıtın veya serin tutun.
Take time for this.	Bunun için zaman ayırın.
I thought he might have a question for the officer.	Memur için bir sorusu olabileceğini düşündüm.
I have other conversation topics besides myself.	Kendimden başka konuşma konularım var.
There are also difficulties.	Aynı zamanda zorluklar da var.
Those games did not pass.	O oyunlar geçmedi.
We can't get one without you.	Sensiz bir tane alamayız.
This really scared me.	Bu beni gerçekten korkuttu.
But everyone decided to continue.	Ama herkes devam etmeye karar verdi.
These problems are both economic and political.	Bu sorunlar hem ekonomik hem de politiktir.
It's like a world.	Bir dünya gibi.
They said we went way back.	Çok geri gittik, dediler.
Give this book a chance.	Bu kitaba bir şans verin.
I looked at him.	Ona baktım.
We were in a very dangerous situation.	Çok tehlikeli bir durumdaydık.
This is good news.	Bu iyi bir haber.
The box office will open then.	Gişe onda açılacak.
The mother could start giving birth to the baby at any moment.	Annesi her an bebeği doğurmaya başlayabilirdi.
The best wore boat shoes.	En iyileri kayık ayakkabısı giyerdi.
We think it works well.	İyi çalıştığını düşünüyoruz.
If you missed the first part, you can find it here.	Birinci bölümü kaçırdıysanız, burada bulabilirsiniz.
Stress and anxiety can be underlying factors for poor sleep.	Stres ve kaygı, kötü uykunun altında yatan faktörler olabilir.
Let me know if any changes are needed.	Herhangi bir değişiklik gerekirse bana bildirin.
He still couldn't.	Yine de yapamadı.
This suit is not standard production.	Bu takım standart üretim değildir.
He called out as soon as he saw her.	Onu görür görmez seslendi.
There are many reasons for this.	Bunun için birçok nedeni vardır.
All of you.	Hepiniz.
The two fall in love.	İkisi aşık olur.
Get away from him.	Ondan uzaklaş.
It's definitely there.	Kesinlikle orada.
Good triumphs over evil.	İyilik kötülüğe galip gelir.
But the other two are clearly out of bounds.	Ancak diğer ikisi açıkça sınırların dışında.
We can feel our discomfort.	Rahatsızlığımızı hissedebiliriz.
Shoot them.	Vur onları.
I felt it was my duty to accept.	Kabul etmenin görevim olduğunu hissettim.
The commute was slow and difficult.	Gidiş yavaş ve zordu.
He looks dead in my eyes.	Gözlerimin içine ölü gibi bakıyor.
The walk was too much for you.	Yürüyüş senin için çok fazlaydı.
He had a beautiful smile.	Güzel bir gülümsemesi vardı.
political system.	Politik sistem.
Guess who they chose.	Bilin bakalım kimi seçtiler.
You cannot understand this.	Bunu anlayamazsın.
The court was empty, the house was dark.	Mahkeme boştu, ev karanlıktı.
I had to get over this thing.	Bu şeyi aşmam gerekiyordu.
I stopped driving.	Araba kullanmayı bıraktım.
You can stay.	Kalabilirsin.
It was too late to ask him.	Ona sormak için çok geçti.
He turned it in his hand.	Elinde çevirdi.
However, with early diagnosis and appropriate treatment, the disease can be controlled.	Ancak erken teşhis ve uygun tedavi ile hastalık kontrol altına alınabilir.
So watch your steps.	O yüzden adımlarına dikkat et.
Agree, children just need to play.	Katılıyorum, çocukların sadece oynaması gerekiyor.
You get a plane.	Bir uçak alırsın.
Much easier to read.	Okuması çok daha kolay.
Nothing so far.	Şimdiye kadar hiçbir şey.
Yet he understood.	Yine de anladı.
You warm it for me.	Onu benim için ısıtıyorsun.
Probably wouldn't give it back a hundred years.	Muhtemelen yüz yıl geri vermeyecekti.
He always thought so, but now he was sure.	Her seferinde öyle sanıyordu ama artık emindi.
But it won't last far.	Ama uzağa sürmeyecek.
There may have been differences in patient selection over time.	Zaman içinde hasta seçiminde farklılıklar olmuş olabilir.
Here are ways to do both.	İşte her ikisini de yapmanın yolları.
I have important work to do.	Yapacak önemli işlerim var.
Here is something simple you can do.	İşte yapabileceğiniz basit bir şey.
The same goes for science.	Aynı şey bilim için de geçerli.
There has never been and never will be a fair fight.	Hiçbir zaman adil bir dövüş olmadı ve olmayacak.
This will be my go to site now.	Bu şimdi benim siteye gitmem olacak.
But time will surely tell!.	Ama kesinlikle zaman gösterecek!.
He lays me down and makes love to me.	Beni yere yatırıyor ve benimle sevişiyor.
And so it started.	Ve böylece başladı.
He does it every day.	Her gün yapıyor.
You cannot be found.	Bulunamazsın.
I had to learn to survive.	Hayatta kalmayı öğrenmek zorundaydım.
It was open and giving and he received.	Açıktı ve veriyordu ve o aldı.
He knew her like he didn't know anyone else.	Başkasını tanımadığı gibi onu tanıyordu.
Everyone has suffered from them this winter.	Bu kış herkes onlardan acı çekti.
The smile was long gone.	Gülümseme çoktan gitmişti.
Staying in touch is insane.	İletişimde kalmak delilik.
He was right to laugh.	Gülmekte haklıydı.
Black and white and sex full movie.	Siyah beyaz ve seks full film.
I'll be back in five minutes.	Beş dakika sonra döneceğim.
The man never stopped.	Adam hiç durmadı.
Then another thought occurred to him.	Sonra aklına başka bir düşünce geldi.
It returns to its place at night.	Geceleyin bulunduğu yere geri döner.
If it works, I want to try again.	İşe yararsa bir kez daha denemek istiyorum.
Lots of glass walls.	Bir sürü cam duvar.
We explain how to do it region by region.	Bölge bölge nasıl yapılacağını anlatıyoruz.
Instead, it continued to rise.	Onun yerine yükselmeye devam etti.
No, it's original.	Hayır, orijinal.
You just knew.	Sadece biliyordun.
But here is my vote again.	Ama işte yine benim oyum.
Because he knows.	Çünkü biliyor.
But he was determined to be home by evening if possible.	Ama mümkünse akşama evde olmaya kararlıydı.
Of course he will.	Elbette yapacak.
It taught me a lot about myself.	Bana kendim hakkında çok şey öğretti.
You lie there, black and red.	Orada yatıyorsun, siyah ve kırmızı.
Keep looking.	Bakmaya devam et.
The same problem lies here.	Aynı sorun burada da yatıyor.
They left suddenly.	Aniden gittiler.
It is a state of being.	Bu bir olma halidir.
all over the world.	Bütün dünyada.
He refused to accept his take.	Almasını kabul etmeyi reddetti.
There is no choice in this matter.	Bu konuda seçme şansı yok.
Our fans were worried.	Taraftarlarımız endişeliydi.
I didn't realize there were still people inside.	İçeride hala insanlar olduğunu fark etmemiştim.
Let's see what I have now.	Şimdi elimde ne var görelim.
I love receiving.	Almayı seviyorum.
But tonight should make an exception.	Ancak bu gece bir istisna yapmalıdır.
I can't wait to take a closer look at these later.	Bunları daha sonra daha yakından incelemek için sabırsızlanıyorum.
Paper answer to reduce as link.	Bağlantı olarak azaltmak için kağıt cevabı.
The balance of energy is lost as heat.	Enerjinin dengesi ısı olarak kaybolur.
The results of this section may have some independent interest.	Bu bölümün sonuçları bazı bağımsız ilgilere sahip olabilir.
It was a very good warm-up.	Bu çok iyi bir ısınmaydı.
I don't think it was just his nose that was broken.	Kırılanın sadece burnu olduğunu sanmıyorum.
This requires more work than ever before.	Bu, şimdiye kadar olanlardan daha fazla iş gerektiriyor.
He checked the numbers.	Numaraları kontrol etti.
Usually there is no waiting.	Genellikle beklemek yoktur.
I was not tired either.	Ben de yorgun değildim.
I think about you all the time and worry about you.	Sürekli seni düşünüyorum ve senin için endişeleniyorum.
But the drugs keep coming.	Ama ilaçlar gelmeye devam ediyor.
Because doing good is right.	Çünkü iyilik yapmak doğru olandır.
Including mine.	Benimki dahil.
And that didn't do him any wrong.	Ve bu onu da yanlış yapmadı.
It was comforting to have someone else step in and direct his life.	Bir başkasının devreye girip hayatını yönlendirmesi rahatlatıcıydı.
This happens in the real world too.	Bu gerçek dünyada da olur.
I wonder if the laughing had anything to do with the win.	Gülmenin galibiyetle bir ilgisi olup olmadığını merak ediyorum.
And this is actually a valid point.	Ve bu aslında geçerli bir nokta.
A few more people follow.	Birkaç kişi daha takip ediyor.
It depends on the time frame.	Zaman çerçevesine bağlıdır.
Get down to the ground.	Yere alçal.
It couldn't be that bad though.	Yine de bu kadar kötü olamazdı.
Imagine my shock.	Yaşadığım şoku hayal edin.
I have to go to my shop.	Dükkanıma gitmeliyim.
He passed out.	O bayıldı.
Have the user create a body and multiple images.	Kullanıcının bir gövde ve birden çok görüntü oluşturmasını sağlayın.
But that's what we called it.	Ama biz buna denir.
It's not strong enough yet.	Bu henüz yeterince güçlü değil.
The man was crazy.	Adam çılgındı.
I didn't want to grow up.	Büyümek istemedim.
It wasn't just today.	Sadece bugün değildi.
Find out where they are.	Nerede olduklarını öğrenin.
None of them are very happy.	Hiçbiri çok mutlu değil.
Maybe even a year.	Belki bir yıl bile.
I was wondering if there was one.	biri olup olmadığını merak ettim.
We have not seen a verified report.	Doğrulanmış bir rapor görmedik.
They taught you how to do it.	Sana bunu nasıl yapacağını öğrettiler.
Within two minutes, the police arrived on the scene.	İki dakika içinde polisler olay yerine geldi.
I do things my own way.	İşleri kendi yöntemimle hallederim.
I had a good time.	Güzel vakit geçirdim.
I want to support him in the good work he does.	Yaptığı iyi işlerde onu desteklemek istiyorum.
Maybe he would come tomorrow.	Belki yarın gelirdi.
There were going to be some rides tomorrow.	Yarın yapılacak bazı sürüşler olacaktı.
We were supposed to be people standing across the road.	Yolun karşısında duran insanlar olmamız gerekiyordu.
It was the right decision for me.	Benim için doğru bir karardı.
“You are my son,” he said.	Sen benim oğlumsun, dedi.
It was very nice.	Çok hoştu.
Action and cartoons are good.	Aksiyon ve çizgi güzel.
Race, gender and consequences in first degree murder cases.	Birinci derece cinayet davalarında ırk, cinsiyet ve sonuçlar.
He may have missed treatment.	Tedaviyi kaçırmış olabilir.
I can't risk going back again.	Tekrar geri dönme riskini alamam.
This must be him.	Bu o olmalı.
But the product is very good.	Ancak ürün çok iyi.
They keep asking what they can do for me.	Benim için ne yapabileceklerini sorup duruyorlar.
Turn off the power first to avoid killing yourself.	Kendini öldürmemek için önce gücü kes.
This amount.	Bu tutar.
Not that they'll remember much when they get home.	Eve gittiklerinde pek bir şey hatırlayacaklarından değil.
I used my company name.	Şirket ismimi kullandım.
It should last at least a month, if not more.	Daha fazla değilse en az bir ay sürmelidir.
I had returned it.	iade etmiştim.
Make a plan and use it.	Bir plan yapın ve kullanın.
He saw the spirit in her eyes and loved it.	Onun gözlerindeki ruhu gördü ve sevdi.
Nothing really happened.	Gerçekten hiçbir şey olmadı.
You can support the show as a member.	Üye olarak gösteriye destek olabilirsiniz.
No more words needed.	Daha fazla söze gerek yok.
Good week guys!.	İyi haftalar çocuklar!.
This is not the president.	Bu başkan değil.
I didn't ask him why.	Ona nedenini sormadım.
Let him sleep in it.	Onun içinde yatmasına izin ver.
Then they would come back for me.	Sonra benim için geri gelirlerdi.
He saw the old man smile again.	Yaşlı adamın tekrar gülümsediğini gördü.
He should know better.	Daha iyi bilmeli.
So that's how things will go.	Yani işler böyle yürüyecek.
Whatever was done, nothing happened.	Ne yapıldıysa bir şey olmadı.
There weren't enough people.	Yeterli insan yoktu.
Somehow he got in.	Bir şekilde girdi.
And what action.	Ve ne eylem.
Now we knew we were just meat.	Artık sadece et olduğumuzu biliyorduk.
Then he said he would go up again.	Sonra tekrar yukarı çıkacağını söyledi.
Feel.	Hissetme.
That's the theory anyway.	Zaten teori bu.
It wouldn't prove anything.	Hiçbir şey kanıtlamayacaktı.
This will lead to direct testing of our theory.	Bu, teorimizin doğrudan test edilmesine yol açacaktır.
Back with the same comment.	Aynı yorumla geri döndü.
This was a very good idea.	Bu çok iyi bir fikirdi.
Some women still do.	Bazı kadınlar hala yapıyor.
Come here.	Buraya gel.
It was very hot, so he kept talking.	Çok sıcak, bu yüzden konuşmaya devam etti.
It was an interesting program to watch.	İzlemesi ilginç bir programdı.
Yes, go ahead, you two.	Evet, devam edin, siz ikiniz.
He is used to being the second, third, or even last option.	İkinci, üçüncü ve hatta son seçenek olmaya alışkın.
This may be followed by a complete loss of speech.	Bunu tamamen konuşma kaybı izleyebilir.
I would live with him and his wife.	Onunla ve karısıyla yaşayacaktım.
He knew that, but still waited outside.	Bunu biliyordu ama yine de dışarıda bekledi.
of your company.	Şirketin.
Tell them about yourself and let them help you.	Onlara kendinizden bahsedin ve size yardım etmelerine izin verin.
But we are getting ready to change that.	Ama bunu değiştirmeye hazırlanıyoruz.
These women told	Bu kadınlar anlattı.
Is it him?	O mu?
The smell hit him hard.	Koku onu çok etkiledi.
Of course, that remains the subject of this book.	Elbette bu da bu kitabın konusu olmaya devam ediyor.
It would take some time though.	Yine de biraz zaman alacaktı.
I was just with him, at his house.	Ben sadece onunla birlikteydim, evinde.
But sometimes he didn't stop thinking about why.	Ama bazen nedenini düşünmekten vazgeçmiyordu.
He seemed to be looking around.	Etrafına bakıyor gibiydi.
Or big boulder for the trench.	Ya da siper için büyük kaya.
I don't understand.	Anlamıyorum.
We have to deal with the issues as presented by the parties.	Sorunları tarafların ortaya koyduğu şekilde ele almalıyız.
And that should be easy.	Ve bu kolay olmalı.
Or whatever else comes to mind.	Ya da aklınıza başka ne geldiyse.
You are reading everything.	Her şeyi okuyorsun.
Because here we can see that everybody gets what they want.	Çünkü burada herkesin istediğini aldığına bakabiliriz.
This was really weird.	Bu gerçekten tuhaftı.
Go through it.	İçinden geçin.
No further processing is required.	Daha fazla işleme gerek yok.
He saw them as a threat.	Onları bir tehdit olarak görüyordu.
He realized that others were doing the same.	Diğerlerinin de aynı şeyi yaptığını fark etti.
I will call him but not loudly.	Onu arayacağım ama yüksek sesle değil.
So it was my eye.	Yani benim gözümdü.
This should seem like a reasonable question.	Bu makul bir soru gibi görünmelidir.
Of course there is much more.	Elbette çok daha fazlası var.
This was no longer so.	Bu artık böyle değildi.
Entertainment is fun.	Eğlence eğlencelidir.
So much sky.	Bu kadar gökyüzü.
The story got mixed up.	Hikaye birbirine girdi.
But this is certainly not their only use.	Ancak bu kesinlikle onların tek kullanım alanı değildir.
The house is beautiful and comfortable.	Ev güzel ve rahat.
I was like.	gibiydim.
It surprised him.	Onu şaşırttı.
If you call, you will be ignored.	Çağırırsanız dikkate alınmazsınız.
The door was closed.	Kapı kapalıydı.
All birds.	Bütün kuşlar.
We were the team that caused trouble on the road.	Yolda sorun çıkaran ekip bizdik.
You try to hide it but you can't hide it from me.	Saklamaya çalışıyorsun ama benden saklayamazsın.
They can point the way to more serious research.	Daha ciddi araştırmalara giden yolu gösterebilirler.
However, there was not much improvement in defense.	Ancak savunmada pek bir gelişme olmadı.
You will listen to me.	Beni dinleyeceksin.
He knew his father better than anyone.	Babasını herkesten iyi tanıyordu.
But my own story makes me sad.	Ama kendi hikayem beni üzüyor.
And we run with it.	Ve onunla koşuyoruz.
And the reason you keep writing.	Ve yazmaya devam etme sebebin.
It cannot exist without it.	O olmadan var olamaz.
It wasn't good enough just to just accept what passed between us.	Aramızda geçenleri öylece kabullenmek yeterince iyi değildi.
He had a brother.	Bir erkek kardeşi vardı.
Not at this time of year anyway.	Zaten yılın bu zamanında değil.
Bill says he's moving on.	Bill hayatına devam ettiğini söylüyor.
No lie can live forever.	Hiçbir yalan sonsuza kadar yaşayamaz.
It is usually applied only to mean female.	Genellikle sadece kadın demek için uygulanır.
The staff is very helpful and it's a really big store.	Personel oldukça yardımsever ve gerçekten büyük bir mağaza.
It is a place without a location.	Konumu olmayan bir yerdir.
And then improve the trade balance.	Ve daha sonra ticaret dengesini iyileştirin.
They love their children.	Çocuklarını seviyorlar.
He had so many good things to say about it.	Bu konuda söyleyecek çok güzel şeyleri vardı.
This rarely happens anymore.	Artık nadiren böyle oluyor.
I knew we couldn't win this war.	Bu savaşı kazanamayacağımızı biliyordum.
The fat and salt content is extremely high, just like sugar.	Yağ ve tuz içeriği tıpkı şeker gibi son derece yüksektir.
But now everything had changed.	Ama şimdi her şey değişmişti.
He didn't know if he felt it.	Hissediyor muydu bilmiyordu.
In most cases.	Çoğu durumda.
We have education and library cards.	Eğitim ve kütüphane kartımız var.
Seven thousand words a month.	Ayda yedi bin kelime.
I know you never got it.	Hiç almadığını biliyorum.
He knows what you need.	Neye ihtiyacın olduğunu biliyor.
However, there are few publications on this subject in children.	Ancak çocuklarda bu konu ile ilgili az sayıda yayın bulunmaktadır.
Any man would do it in such situations.	Herhangi bir erkek, böyle durumlarda yapardı.
Each model has parameters that change according to the season and location.	Her modelin mevsime ve konuma göre değişen parametreleri vardır.
Three to four stars might be worth your time.	Üç ila dört yıldız, zaman ayırmaya değer olabilir.
Of course, never go that low for practical purposes.	Tabii ki, pratik amaçlar için asla bu kadar alçalmayın.
I heard nothing about any relief given.	Verilen herhangi bir rahatlama hakkında hiçbir şey duymadım.
This is really difficult.	Bu gerçekten zor.
But others can.	Ama diğerleri yapabilir.
I'm sure they'll appreciate the effort.	Eminim çabayı takdir edeceklerdir.
It works on a special frequency.	Özel bir frekansta çalışır.
This is strange man.	Bu garip adam.
Most of their concerns focus on a few core issues.	Endişelerinin çoğu, birkaç temel soruna odaklanıyor.
It is said that knowledge is power.	Bilginin güç olduğu söylenir.
There was only one way to start.	Başlamanın tek bir yolu vardı.
I love them so much.	Onları çok seviyorum.
However, there are some problems.	Ancak bazı sorunlar var.
The movement is part of its own political history.	Hareket, kendi siyasi tarihinin bir parçasıdır.
Reduce it by about a third.	Yaklaşık üçte bir oranında azaltın.
I don't know him well.	Onu iyi tanımıyorum.
This had to go.	Bu gitmek zorundaydı.
I made a game.	bir oyun yaptım.
But a second offer did not come.	Ama ikinci bir teklif gelmedi.
This is a bad, stupid tax.	Bu kötü, aptal bir vergi.
He's a real cancer in this business.	O bu işte gerçek bir kanser.
To accompany him.	Ona eşlik etmek.
They are close family members.	Onlar yakın aile üyeleridir.
Your life is very difficult now, but you have to keep trying.	Hayatın artık çok zor ama denemeye devam etmelisin.
I was spoken to a lot, but my voice was not needed.	Çok konuşulmuştum ama sesime gerek yoktu.
Now you can choose whether to ' or not.	Şimdi ' olup olmayacağını seçebilirsiniz.
Not to take.	Almamak için.
There is a lot of politics in politics.	Siyasette çok fazla siyaset var.
He was involved in a fight.	Bir kavgaya karışmıştı.
However, they never got as much water as they paid for.	Ancak hiçbir zaman ödedikleri kadar su alamadılar.
I like to be honest and honest.	Dürüst ve dürüst olmasını seviyorum.
It was pushed aside and my animal self rose.	Kenara itildi ve hayvan benliğim yükseldi.
Some were bad.	Bazıları kötüydü.
Travel if possible.	Mümkünse seyahat edin.
I can't believe they aren't more popular.	Daha popüler olmadıklarına inanamıyorum.
I am not stopping my education.	Eğitimime ara vermiyorum.
They don't want to hear it.	Bunu duymak istemiyorlar.
And you will be too.	Ve sen de olacaksın.
Don't work hard.	Çok çalışmayın.
The world is much more than you can imagine.	Dünya, hayal edebileceğinizden çok daha fazlasıdır.
Not when he was the one who made us this way.	Bizi bu hale getiren o iken değil.
Just a little sweet.	Sadece biraz tatlı.
He didn't expect this answer.	Bu cevabı beklemiyordu.
Hall looked at his watch again.	Hall tekrar saatine baktı.
Maybe that's asking too much.	Belki de bu çok fazla şey istemektir.
I love them back.	Onları geri seviyorum.
Can't walk in them.	İçlerinde yürüyemez.
But we can't have it.	Ama buna sahip olamayız.
You can visit it earlier if you wish.	İsterseniz onu daha önce ziyaret edebilirsiniz.
And this time, some can drive.	Ve bu sefer, bazıları araba kullanabilir.
I'm not proud of it, but it's the truth.	Bununla gurur duymuyorum ama gerçek bu.
I was just going to talk about it.	Ben sadece bundan bahsedecektim.
I just looked.	Sadece baktım.
A whole life ahead.	Önlerinde koca bir hayat.
So he held his breath.	Bu yüzden nefesini tuttu.
They can be completely ignored.	Tamamen göz ardı edilebilirler.
We didn't do any experiments.	Hiçbir deney yapmadık.
It is only visible to you.	Sadece size görünür.
It wasn't perfect.	Mükemmel değildi.
It could be both.	Her ikisi de olabilir.
Just go elsewhere.	Sadece başka bir yere git.
You can do this outside of your function.	Bunu işlevinizin dışında yapabilirsiniz.
I know this is probably an impossible request.	Bunun muhtemelen imkansız bir istek olduğunu biliyorum.
Working hours are calculated accordingly.	Çalışma saatleri buna göre hesaplanır.
My father knew this.	Babam bunu biliyordu.
There are two teams there.	Orada iki takım var.
I remember my dreams better when they are useful for my work.	İşim için faydalı olduklarında rüyalarımı daha iyi hatırlıyorum.
However, this happy medium may change over time.	Yine de bu mutlu ortam zamanla değişebilir.
Tell me what you want me to be.	Bana ne olmamı istediğini söyle.
If you have any questions, ask the store.	Herhangi bir sorunuz varsa mağazaya sorun.
You'll have to do better than that, old man.	Bundan daha iyisini yapman gerekecek, yaşlı adam.
The first group has started.	İlk grup başladı.
I have to download it myself.	Onu kendim indirmeliyim.
It took him two years to get home.	Eve dönmesi iki yılını aldı.
I want to emphasize this.	Bunu vurgulamak istiyorum.
Without her parents.	Anne babası olmadan.
These are the names you'll want to stay away from.	Uzak durmak isteyeceğiniz isimler bunlar.
Yet the debate continues.	Yine de tartışma devam ediyor.
Please come back.	Lütfen geri dön.
He still has a lot to learn.	Hâlâ öğreneceği çok şey var.
The family did not make a statement.	Aile bir açıklama yapmadı.
They stood before him, their faces darkened in the sun.	Önünde durdular, yüzleri güneşte karardı.
They cannot even feed themselves.	Kendilerini bile besleyemezler.
It was truly an incredible moment to share.	Paylaşmak için gerçekten inanılmaz bir andı.
I could, but that would be against the purpose of his life.	Yapabilirdim, ama bu onun hayatının amacına aykırı olurdu.
Not a little.	Biraz değil.
They are especially worried about their economic future.	Özellikle ekonomik gelecekleri konusunda endişeliler.
There is so much to try.	Deneyecek çok şey var.
There were two types of training trials of interest.	İlgilenilen iki tür eğitim denemesi vardı.
That's the general advice.	Genel tavsiye budur.
Children are simply born from the parents they have.	Çocuklar basitçe sahip oldukları ebeveynlerinden doğarlar.
And we weren't dead.	Ve biz ölmemiştik.
This is an experiment.	Bu bir denemedir.
We became close inside and outside the workplace.	İşyerinin içinde ve dışında yakınlaştık.
Although there doesn't seem to be much point for the project at the moment.	Şu anda proje için fazla bir nokta yok gibi görünse de.
Luck shouldn't be involved.	Şans işin içinde olmamalı.
His eyes were big, dark, and red from crying.	Gözleri iri, koyu ve ağlamaktan kızarmıştı.
Hear their stories.	Hikayelerini duyun.
But the man has a record.	Ama adamın kaydı var.
This is real.	Bu bir gerçek.
So a chicken cannot lay both dark and white eggs.	Yani bir tavuk hem koyu hem de beyaz yumurta bırakamaz.
But it's not working for me.	Ama benim için çalışmıyor.
If you can't solve your problem, write me a message.	Sorununuzu çözemezseniz, bana bir mesaj yazın.
However, there is a strong association with increasing age.	Bununla birlikte, artan yaş ile güçlü bir ilişki vardır.
I'll understand if you tell him.	Ona söylersen anlarım.
See, you were so special, the little guy who did it.	Gördün mü, sen çok özeldin, bunu yapan ufaklık.
Every day is an opportunity to practice.	Her gün pratik yapmak için bir fırsattır.
Some had a little less, some had a little more.	Bazılarında biraz daha az, bazılarında biraz daha fazla vardı.
We don't know if this person is trying to access the services.	Bu kişinin hizmetlere erişmeye çalışıp çalışmadığını bilmiyoruz.
Food had been the only necessary use.	Yemek tek gerekli kullanım olmuştu.
But there is a right and a wrong way to live.	Ama yaşamanın bir doğru bir de yanlış yolu var.
I never dream of success.	Başarıyı asla hayal etmem.
Everyone was fine.	Herkes iyiydi.
Growth happens because you look and go beyond what you know.	Büyüme, baktığınız ve bildiklerinizin ötesine geçtiğiniz için gerçekleşir.
It's sooner than that and it might be too cold for them.	Bundan daha erken ve onlar için çok soğuk olabilir.
A complete loss.	Tam bir kayıp.
Someone threw a match.	Biri kibrit attı.
I mean, people are dying, they're dead.	Yani insanlar ölüyor, öldüler.
There is no concern for human safety.	İnsan güvenliği için hiçbir endişe yoktur.
Whether it's worth the time and risk is up to you.	Zamana ve riske değip değmeyeceği size kalmış.
Of course they can't shake the boat too much.	Tekneyi çok fazla sallayamazlar tabii.
There were no words to say to his body.	Vücuduna söylenecek söz yoktu.
Please hold it.	Lütfen onu tut.
I want to leave that out of the question as well.	Bunu da konunun dışında bırakmak istiyorum.
On the one hand, it informs us.	Bir yandan, bu bizi bilgilendiriyor.
He spoke to the figure as if he knew them.	Figürle onları tanıyormuş gibi konuştu.
First, there is the issue of cost.	İlk olarak, maliyet sorunu var.
Choose according to your needs.	Gereksinimlerinize göre seçin.
They continue like this for a while.	Bir süre daha bu şekilde devam ederler.
We still get together once a year.	Hala yılda bir kez bir araya geliyoruz.
He could take control there.	Orada kontrolü ele alabilirdi.
I thought they would go on their own.	Kendi başlarına gideceklerini düşündüm.
Do something.	Bir şeyler yap.
Someone is calling us.	Biri bize sesleniyor.
Nothing to write home about.	Ev hakkında yazacak bir şey yok.
From being better.	Daha iyi olmaktan.
So with a man it could be like that.	Yani bir erkekle böyle olabilirdi.
No one is in control.	Kontrolde kimse yok.
“He took his cell phone,” he said.	Cep telefonunu aldı, dedi.
It's not a completely crazy thing to think about.	Düşünmek tamamen çılgınca bir şey değil.
Big face, no windows.	Büyük yüz, pencere yok.
You can imagine how happy this makes the kids.	Bunun çocukları ne kadar mutlu ettiğini tahmin edebilirsiniz.
Sometimes it calls, sometimes it doesn't.	Bazen arar, bazen aramaz.
The future is there.	Gelecek orada.
For story's sake.	Öykü aşkına.
Unfortunately, this rarely happens.	Ne yazık ki, bu nadiren olur.
The deeper, the better.	Ne kadar derin, o kadar iyi.
I'm coming to him.	ona geliyorum.
Often my first response is that we don't know enough yet.	Çoğu zaman ilk cevabım henüz yeterince bilmediğimiz oldu.
He ordered me to land.	Yere inmemi emretti.
They did it for me.	Benim için yaptılar.
And the snow may fall again, so cold.	Ve kar tekrar yağabilir, o kadar soğuk ki.
He could see how much it had cost him to tell her that.	Bunu ona söylemenin ona ne kadara mal olduğunu görebiliyordu.
Then things won't stay on your mind that long.	O zaman işler aklınızda bu kadar uzun süre kalmayacak.
Or rather, they are.	Daha doğrusu öyleler.
Pretty sexy for a mother.	Bir anne için oldukça seksiydi.
Show your interest.	İlgilendiğini göster.
I know it won't last forever.	Sonsuza kadar sürmeyeceğini biliyorum.
The experience is completely different and that's okay.	Deneyim tamamen farklı ve sorun değil.
What you remember will change you.	Hatırladıkların seni değiştirecek.
It is said that they never broke the contract.	Sözleşmeyi hiç bozmadıkları söyleniyor.
Yet we weren't all that good together.	Yine de birlikte o kadar iyi değildik.
This is a representative figure of three independent experiments showing similar results.	Bu, benzer sonuçları gösteren üç bağımsız deneyin temsili bir şeklidir.
I will do just that.	Ben sadece bunu yapacağım.
And even then it may not be enough.	Ve o zaman bile yeterli olmayabilir.
Most are in a minor key and it sounds sad.	Çoğu küçük bir anahtarda ve kulağa üzücü geliyor.
I just love everything about it.	Sadece onunla ilgili her şeyi seviyorum.
But there, too, the discussions were unsuccessful.	Ama orada da tartışmalar başarısız oldu.
Be sure to check this out.	Bunu kontrol ettiğinizden emin olun.
That's great, how long did it take you to create this?	Bu harika, bunu yaratman ne kadar sürdü?
In fact, he doesn't even judge himself.	Aslında, kendini bile yargılamıyor.
They want to be happy.	Mutlu olmak istiyorlar.
One of you will still be single.	Biriniz hala bekar olacak.
This is a time of change.	Bu bir değişim zamanı.
It's easy not to learn something if you try hard enough.	Yeterince denersen, bir şeyleri öğrenmemek kolaydır.
I can say that it is everywhere.	Bunun her yerde olduğunu söyleyebilirim.
Maybe someone else will run the issue.	Belki başka biri sorunu çalıştırır.
If you're there, email us.	Oradaysanız, bize e-posta gönderin.
None of the men have it, otherwise they would have.	Adamların hiçbirinde yok, yoksa verirlerdi.
He believed her when he had the right not to.	İnanmamaya hakkı varken ona inanmıştı.
There are many differences.	Çok sayıda farklılık vardır.
The experiment was done four times.	Deney dört kez yapıldı.
The problem is, anything more than free isn't worth it.	Sorun şu ki, bedavadan daha fazlası buna değmez.
I just had surgery.	Daha yeni ameliyat oldum.
I want to be able to ask for permission and give consent.	İzin isteyebilmek ve onay verebilmek istiyorum.
There are different time controls.	Farklı zaman kontrolleri vardır.
i am very good at my job	işimde çok iyiyim
Very pleased to meet you.	Çok memnun oldum.
This was a village, not a camp.	Burası bir kamp değil, bir köydü.
I got up and went outside.	Ayağa kalktım ve dışarı çıktım.
Check out my other products.	Diğer ürünlerime göz atın.
It was completely intact.	Tamamen sağlamdı.
I will meet him here.	Onu burada karşılayacağım.
This is what should happen.	Olması gereken bu.
Especially one that lets fans know we're listening.	Özellikle de hayranların dinlediğimizi bilmelerini sağlayan bir tane.
I know the language so poorly that it's hard to read.	Dili o kadar az biliyorum ki, okumak zor.
He has since left the show.	O zamandan beri gösteriyi bıraktı.
At least not for immediate use.	En azından hemen kullanım için değil.
The special point is this.	Özel nokta şudur.
Drive with us and have some fun doing it!.	Bizimle sürün ve bunu yaparken biraz eğlenin!.
Otherwise, the room stood empty.	Aksi halde, oda boş duruyordu.
She wanted to tell the man to go and have a drink.	Adama gidip bir şeyler içmesini söylemek istedi.
In front of him stood a woman and a small child.	Önünde bir kadın ve küçük bir çocuk duruyordu.
This in itself gave a great sense of relief.	Bu başlı başına büyük bir rahatlama hissi verdi.
I need your arms to hold me.	Kollarının beni sarmasına ihtiyacım var.
But many aren't.	Ama çoğu yok.
Which, by the way, is approximately the same.	Hangi, bu arada, yaklaşık olarak aynı.
We are attached to him as he is.	Ona olduğu gibi bağlandık.
I used the following code to enter a date.	Bir tarih girmek için aşağıdaki kodu kullandım.
One of the subjects had some of his property.	Deneklerden birinin elinde malının bir kısmı vardı.
Mine would be personal as well as professional.	Benimki profesyonel olduğu kadar kişisel de olacaktı.
Wait a minute, you were there.	Bir dakika, oradaydın.
I gave some more details.	Biraz daha detay verdim.
Therefore, the board of directors is based on its own resources.	Bu nedenle yönetim kurulu kendi kaynakları üzerine kuruludur.
His mouth is moving.	Ağzı hareket ediyor.
There are three steps to the job.	İşin üç adımı var.
Journey to the end.	Sona yolculuk.
It took more than two weeks to get through this hell.	Bu cehennemi atlatmak için iki haftadan fazla sürdü.
I think this has real value.	Bunun gerçek bir değeri olduğunu düşünüyorum.
It cannot be felt or understood.	Hissedilemez veya anlaşılamaz.
He really put himself last.	Kendini gerçekten en sona bıraktı.
I have never thought about that.	Bunu hiç düşünmemiştim.
A mixed method approach was used.	Karma yöntem yaklaşımı kullanılmıştır.
Something had piqued their interest.	Bir şey ilgilerini çekmişti.
I found a parking lot out front and locked it.	Ön tarafta bir park yeri buldum ve kilitledim.
Then it's my turn.	O zaman benim sıram.
Now go away.	Şimdi uzaklaş.
But somehow, it was abandoned long ago.	Ama bir şekilde, uzun zaman önce vazgeçildi.
He would still try.	Yine de deneyecekti.
I wouldn't go back to this.	Buna geri dönemezdim.
The good time still seemed so far away.	İyi zaman hala çok uzak görünüyordu.
In many ways it was a dream.	Birçok yönden bu bir rüyaydı.
She has lost weight and feels strong.	Kilo vermiş ve kendini güçlü hissediyor.
This goal is from the field or better.	Bu gol sahadan veya daha iyisi.
So far he hasn't returned our call.	Şu ana kadar aramamıza geri dönmedi.
Where to get a research paper?	Araştırma makalesi nereden alınır.
And that was it.	Ve bu buydu.
There is so much movement within and around us.	İçimizde ve çevremizde çok fazla hareket var.
This house is everything we want or need.	Bu ev, istediğimiz veya ihtiyaç duyacağımız her şey.
His appearance probably attracted little attention.	Görünüşü muhtemelen çok az dikkat çekti.
I don't know if we are at that point yet.	Henüz o noktada mıyız bilmiyorum.
Representative results are shown on the left.	Temsili sonuçlar solda gösterilir.
First of all, we should point out that there is one more plan.	Öncelikle, bir planın daha olduğunu belirtmeliyiz.
It was enough now.	Artık buna yetmişti.
I didn't care if they liked me or not.	Beni sevip sevmemeleri umrumda değildi.
He didn't do everything right.	Her şeyi doğru yapmadı.
You can get down there at seven.	Oraya yedide inebilirsin.
We just need to make a few changes.	Sadece birkaç değişiklik yapmamız gerekiyor.
He nodded, realizing the words he hadn't said.	Söylemediği kelimeleri anlayarak başını salladı.
We reached the hall.	Salona ulaştık.
That is, if we finish on time.	Yani zamanında bitirirsek.
But he was responsible as if he had a responsibility.	Ama sanki sorumluluğu varmış gibi sorumluydu.
It was a search party, no doubt about it.	Bu bir arama ekibiydi, buna hiç şüphe yok.
i am not weak	ben zayıf değilim
And finally things are getting there.	Ve sonunda işler oraya doğru ilerliyor.
People would sometimes follow me home.	İnsanlar bazen beni eve kadar takip ederdi.
There was little time to lose.	Kaybedecek çok az zaman vardı.
Maybe one page a day.	Belki günde bir sayfa.
They may fear that no one will look at them.	Kimsenin onlara bakmayacağından korkabilirler.
The object then blasted straight into the sky.	Nesne daha sonra doğrudan gökyüzüne doğru fırladı.
Worst reasons to fight.	Savaşmak için en kötü sebepler.
Felt just about the right size.	Hemen hemen doğru boyutta bir şey hissettim.
This is the only size we get.	Aldığımız tek beden bu.
army, but escapes.	Ordu, ama kaçar.
So with each piece, you will wear a piece of the world!.	Yani her parçayla, dünyadan bir parça giyeceksin!.
There were five subjects and four dogs in the truck.	Kamyonda beş denek ve dört köpek vardı.
Not until I see my family again.	Ailemi tekrar görmeden olmaz.
So just this once again.	Yani sadece bu seferlik tekrar.
It was very bright.	Çok parlaktı.
He can barely hold it.	Onu zar zor tutabilir.
He took one turn, then another.	Bir dönüş yaptı, sonra bir tane daha.
There is also a social winter program that is necessarily organized.	Mutlaka düzenlenen bir sosyal kış programı da vardır.
I'm angry too.	Ben de sinirleniyorum.
Two were going left, one was going right.	İkisi sola, biri sağa gidiyordu.
My relationship with my mother ended that day.	O gün annemle ilişkim sona erdi.
But the man can hit.	Ama adam vurabilir.
This is not a real wedding.	Bu gerçek düğün değil.
Anyway, my time is limited.	Nasılsa vaktim kısıtlı.
Once you are familiar with it, you can return to this article.	Bir kez aşina olduğunuzda, bu makaleye geri dönebilirsiniz.
He said he didn't remember.	Hatırlamadığını söyledi.
Everyone wanted to talk one last time.	Herkes son bir kez konuşmak istedi.
He says he can play two more sets.	İki set daha oynayabileceğini söylüyor.
Nothing is more basic and natural than sex.	Hiçbir şey seksten daha temel ve doğal değildir.
Earlier this week.	Bu haftanın başlarında.
We're getting weaker here.	Burada zayıflıyoruz.
In some cases, even network failure may occur.	Bazı durumlarda, ağ arızası bile meydana gelebilir.
Then they kept coming back and asking me to do more.	Sonra geri gelmeye devam ettiler ve benden daha fazlasını yapmamı istediler.
I hope you have wine.	Umarım şarabın vardır.
He doesn't look happy.	Mutlu görünmüyor.
Everything seems to be working fine.	Her şey iyi çalışıyor gibi görünüyor.
There are many ways to move things, so be careful.	Eşyaları hareket ettirmenin birçok yolu vardır, bu yüzden dikkatli olun.
It was there before.	Daha önce oradaydı.
There were a lot of minor changes.	Bir sürü küçük değişiklik vardı.
One, when you do something wrong.	Bir, yanlış bir şey yaptığınızda.
Choose a result.	Bir sonuç seçin.
I can do this better than him.	Bunu ondan daha iyi yapabilirim.
But at that moment they sat down to eat.	Ama o an yemeğe oturdular.
He took a chance.	Bir şans aldı.
You should really go to these places.	Bu yerlere gerçekten gitmelisin.
We can maintain health and work at the same time.	Sağlığı koruyabilir ve aynı zamanda çalışabiliriz.
No effect was seen in the other groups.	Diğer gruplarda herhangi bir etki görülmedi.
And it was this man standing in front of her.	Ve onun önünde duran bu adamdı.
She had to talk to him.	Onunla konuşmak zorundaydı.
Again, this is still private.	Yine, bu hala özel.
And you haven't seen anything you wouldn't expect to see in a place like this.	Ve böyle bir yerde görmeyi beklemeyeceğiniz hiçbir şey görmediniz.
Is it back?	Geri mi gitti.
Almost out of town.	Neredeyse şehir dışında.
They installed it and downloaded it.	Onu kurdular ve indirdiler.
Say it out loud, keeping your eyes closed.	Gözlerini kapalı tutarak, yüksek sesle söyle.
But even that has its problems.	Ama bunun bile sorunları var.
He couldn't turn himself around.	Kendini çeviremezdi.
He took one last look over his shoulder.	Omzunun üzerinden son bir kez baktı.
He would fight her every step of the way.	Her adımda onunla savaşacaktı.
It was an easy job.	Kolay bir işti.
He must have known for a while.	Bir süredir biliyor olmalıydı.
We just want to ask them about their TV show.	Onlara sadece televizyon programlarını sormak istiyoruz.
But in most cases it doesn't.	Ama çoğu durumda olmaz.
Such a fire inside.	İçinde böyle bir ateş.
However, they had to meet strong resistance from their friends.	Ancak arkadaşlarından güçlü bir direnişle karşılaşmak zorunda kaldılar.
Independent publications, 'simple.	Bağımsız yayınları, 'basit.
He was running.	O kaçıyordu.
We are preparing for you.	Sizin için hazırlanıyoruz.
He will not call our family.	Ailemizi aramayacak.
It's normal actually.	Aslında olağan.
I followed, knowing we couldn't take our safety lightly.	Güvenliğimizi hafife alamayacağımızı bilerek takip ettim.
It destroyed people.	İnsanları yok etti.
I wasn't even going to tell them about it.	Onlara bundan bahsetmeyecektim bile.
It's been a long time, he felt it.	Uzun zaman oldu, hissetti.
By everyone, including me.	Ben dahil herkes tarafından.
They went to the window.	Pencereye gittiler.
For your purposes speed probably isn't that important.	Amaçlarınız için hız muhtemelen çok önemli değil.
They hate us and they will hate us no matter what we do.	Bizden nefret ediyorlar ve ne yaparsak yapalım nefret edecekler.
I passed.	geçtim.
They will tell you everything.	Sana her şeyi anlatacaklar.
And because I will fuck you.	Ve çünkü seni sikeyim.
Now you ask them from whom they want orders.	Şimdi onlara kimden emir istediklerini soruyorsun.
Some things we don't know yet.	Henüz bilmediğimiz bazı şeyler.
I had my children back and now life could go on.	Çocuklarımı geri aldım ve artık hayat devam edebilirdi.
We assume that the cards will have effects.	Kartların etkileri olacağını varsayıyoruz.
Less involved.	Daha az dahil oldu.
He looked at this.	Şuna baktı.
We knew it would take some time.	Biraz zaman alacağını biliyorduk.
We clearly have a very badly broken political system.	Açıkça çok kötü bir şekilde kırılmış bir siyasi sistemimiz var.
You broke up and asked them to move.	Ayrıldınız ve taşınmalarını istediniz.
You can give the new field any name you want.	Yeni alana istediğiniz adı verebilirsiniz.
I want him to never doubt himself.	Kendinden asla şüphe duymamasını istiyorum.
He didn't even look at me once tonight.	Bu gece bana bir kez bile bakmadı.
He would laugh and you could see his little teeth.	O gülerdi ve küçük dişlerini görürdün.
But he still looked like a child.	Ama yine de bir çocuk gibi görünüyordu.
All music matters.	Tüm müzikler önemlidir.
Depends on the individual.	Bireye göre değişir.
I'm not sure any of these are correct.	Bunların hiçbirinin doğru olduğundan emin değilim.
For many players, this is indeed true.	Birçok oyuncu için bu gerçekten doğru.
Life did not just begin at this time, it continued to exist.	Hayat sadece bu zamanda başlamadı, var olmaya devam etti.
I didn't really know him back then.	O zamanlar onu gerçekten tanımıyordum.
She was beautiful even to me.	Bana karşı bile güzeldi.
Come with me.	Benimle gel.
The reason for this is explained by a simple concept.	Bunun nedeni basit bir kavramla açıklanmaktadır.
He didn't ask questions to steer the conversation.	Sohbeti yönlendirmek için soru sormadı.
Respect for participants was the main concern during the study.	Katılımcılara saygı, çalışma sırasında ana endişe kaynağı olmuştur.
Then an injury took him out.	Sonra bir yaralanma onu çıkardı.
best wishes to him.	ona iyi dileklerimle.
People do things.	İnsanlar bir şeyler yapar.
You're in the field and you just got lost.	Sahadasın ve sadece kayboldun.
But these are the big questions.	Ama büyük sorular bunlar.
They do not change the color of a man's skin.	Bir erkeğin derisinin rengini değiştirmezler.
We want them back with us.	Onları bizimle geri istiyoruz.
Excellent articles contain detailed analysis and tend to be longer.	Mükemmel makaleler ayrıntılı analiz içerir ve daha uzun olma eğilimindedir.
One for the kids.	Çocuklar için bir tane.
They still fight well.	Yine de iyi dövüşüyorlar.
I think religion is what you understand by it.	Bence din, ondan ne anlıyorsanız odur.
The analysis was based on three different experimental groups.	Analiz, üç farklı deney grubuna dayanıyordu.
I want to be married to my husband	kocamla evli olmak istiyorum
You can share information about yourself.	Kendinizle ilgili bilgileri paylaşabilirsiniz.
Read carefully, you came here to heal.	Dikkatli oku, buraya iyileşmek için geldin.
Women on set.	Sette kadınlar.
He goes into the kitchen, then comes back.	Mutfağa giriyor, sonra geri geliyor.
Otherwise, you will have a lot of work.	Aksi takdirde çok işiniz olacak.
The authors report the main results of their work in this area.	Yazarlar bu alandaki çalışmalarının ana sonuçlarını bildirmektedir.
I went to school.	Okula gittim.
Let them stay home.	Evde kalsınlar.
A test of will.	Bir irade testi.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
You literally have to get the big picture.	Kelimenin tam anlamıyla büyük resmi elde etmek gerekiyor.
The world was still at war.	Dünya hala savaştaydı.
Then everything became clear in my head.	Sonra kafamda her şey netleşti.
The night was calm and clear.	Gece sakin ve berraktı.
You could hear us both.	İkimizi de duyabilirdin.
Only then can real progress be made in student performance.	Ancak o zaman öğrenci performansında gerçek ilerleme kaydedilebilir.
The board had no prior idea how to deal with this.	Kurulun bunu nasıl karşılayacağı konusunda önceden hiçbir fikri yoktu.
It got me thinking though.	Beni düşündürdü ama.
Now you need to dig deeper.	Şimdi daha derine inmeniz gerekiyor.
And you will be as safe as you want to be.	Ve olmak istediğin kadar güvende olacaksın.
Things were different here.	Burada işler farklıydı.
Someone else is doing this for you.	Bunu sizin için başkası yapıyor.
This is the real point of view.	Gerçek bakış açısı budur.
Sign up here instead.	Bunun yerine buradan kaydolun.
His face, his hands, everything was just like me.	Yüzü, elleri, her şeyi aynı benim gibiydi.
Current and future results may be lower or higher than those shown.	Mevcut ve gelecekteki sonuçlar, gösterilenlerden daha düşük veya daha yüksek olabilir.
It is not open to the public.	Topluma açık değildir.
He didn't want to make noise.	Gürültü yapmak istemiyordu.
You signed the contract.	Sözleşmeyi imzaladınız.
The house was sold and remained in the second act.	Ev satıldı ve ikinci perdede kaldı.
It was the man who died with him.	Onunla birlikte ölen adamdı.
The court accepted the state's defense and rejected the request.	Mahkeme, devletin savunmasını kabul etti ve talebi reddetti.
This is good enough for me.	Bu benim için yeterince iyi.
All authors wrote the main manuscript text and prepared the figures.	Tüm yazarlar ana el yazması metnini yazmış ve şekilleri hazırlamıştır.
At the hospital level.	Hastane düzeyinde.
Others please contact us.	Diğerleri lütfen bizimle iletişime geçin.
There was no second semester class that day.	O gün ikinci dönem dersi yoktu.
But if you want to check it out.	Ama bir kontrol et istersen.
He was the focus.	O odak noktasıydı.
Better get some sleep.	En iyisi biraz uyu.
Then he holds himself back.	Sonra kendini tutuyor.
They can score the low number but hold the high score.	Düşük sayıyı atabilirler ama yüksek sayıyı tutabilirler.
He and his son were at home.	O ve oğlu evdeydi.
This place is not safe.	Burası güvenli değil.
Going.	Gidiyor.
It shouldn't even have happened.	Hatta bu olmamalıydı.
And of course, that made me act like an idiot.	Ve elbette, bu benim aptal gibi davranmama neden oldu.
And it did.	Ve yaptı.
You may not be able to carry the gun while walking around.	Etrafta dolaşırken silahı taşımayabilirsiniz.
I heard this is something about old men.	Bunun yaşlı adamlarla ilgili bir şey olduğunu duydum.
The effort failed.	çaba başarısız oldu.
It's the opposite.	Tam tersi olur.
You have no control over your variables.	Değişkenleriniz üzerinde hiçbir kontrolünüz yok.
It doesn't kill.	Öldürmez.
He was sleeping with his face lying on the table.	Yüzü masada yatarken uyuyordu.
I told him there would be no more.	Ona daha fazla olmayacağını söyledim.
don't forget.	unutma.
It's not like he actually gave anything.	Aslında bir şey vermiş olması söz konusu değil.
So they are really the same.	Yani gerçekten aynılar.
Many people want him dead.	Birçok insan onun ölmesini istiyor.
It's time to pay for quality.	Kalite için ödeme zamanı.
We're going over parts of my songs.	Şarkılarımın bazı bölümlerinin üzerinden geçiyoruz.
It's still bright outside.	Dışarısı hala aydınlık.
It looked expensive and old.	Pahalı ve eski görünüyordu.
But you will need to change a few things.	Ama birkaç şeyi değiştirmeniz gerekecek.
I'm glad you found you.	Seni bulduğuna sevindim.
Now here is the problem.	Şimdi sorun şu.
He did not survive.	Hayatta kalamadı.
Dollars and jobs are scarce.	Dolar ve işler az.
I refused to go.	gitmeyi reddettim.
I walk very slowly.	çok yavaş yürüyorum.
Maybe it finally wore out.	Belki de sonunda yıpranmıştı.
But two more arrived last night.	Ama dün gece iki tane daha geldi.
We lose our reason and our way.	Mantığımızı ve yolumuzu kaybederiz.
Obviously, you've had a lot of experience with this.	Açıkçası, bu konuda çok deneyimin oldu.
Seeing that they can't live without it.	Onsuz yaşayamayacaklarını görmek.
Look, it's a big game, let's move on.	Bak, bu büyük bir oyun, hadi devam edelim.
He was busy doing this.	Bunu yapmakla meşguldü.
At that point, we will be far beyond court orders.	O noktada mahkeme kararlarının çok ötesinde olacağız.
And so it is taught.	Ve böylece öğretilir.
They chose to stop there.	Orada durmayı seçtiler.
But there is more to it than theory.	Ama teoriden daha fazlası var.
I thought about possible brain damage.	Olası beyin hasarını düşündüm.
He hit the ball very well.	Topa çok iyi vurdu.
That's why they can't take their eyes off me.	Bu yüzden gözlerini benden alamıyorlar.
I'm fine, really.	Ben iyiyim, gerçekten.
What happens then depends on your religion.	O zaman ne olacağı senin dinine göre değişir.
I think they have a good relationship with him.	Onunla iyi bir ilişkileri olduğunu düşünüyorum.
how much you love them.	Onları ne kadar sevdiğini.
The clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	Bu nadir tümörün klinik tanısı zordur.
The solution is simple enough.	Çözüm yeterince basit.
Maybe they'll give you more.	Belki sana daha fazlasını verirler.
He did everything he could to combat it.	Bununla savaşmak için elinden gelen her şeyi yaptı.
Stronger families mean smaller government.	Daha güçlü aileler daha küçük hükümet demektir.
I have a chance to reach more people.	Daha fazla kişiye ulaşma şansım var.
Someone must have told you how unusual this was.	Birisi size bunun ne kadar sıra dışı olduğunu söylemiş olmalı.
No do not cry.	Hayır, ağlama.
Not new.	Yeni değil.
Don't fall for it.	Bunun için düşme.
Don't eat it.	Onu yeme.
I stood up.	Ayağa kalktım.
Come, come with me.	Gel, benimle gel.
Almost nobody.	Neredeyse hiç kimse.
I printed it for me.	Onu benim için yazdırdım.
Other points are normal points.	Diğer noktalar normal noktalardır.
We will write about different things at different times.	Farklı zamanlarda farklı şeyler hakkında yazacağız.
It cannot be changed after the connection is established.	Bağlantı kurulduktan sonra değiştirilemez.
They started the same day.	Aynı gün başladılar.
But there was simply no money for it.	Ama sadece bunun için para yoktu.
The only reason we don't is because it hurts the economy.	Yapmamamızın tek nedeni, bunun ekonomiye zarar vermesidir.
in length.	Uzunluğunda.
He could be here any moment.	Her an burada olabilir.
You get what you can get.	Alabildiğini alırsın.
In short, they do not think.	Kısacası düşünmüyorlar.
To him, it is the voice of the enemy.	Ona göre düşmanın sesidir.
They just say they want me to know.	Sadece bilmemi istediklerini söylüyorlar.
No difference is observed.	Fark gözlenmez.
I would like to see the services.	hizmetleri görmek isterim.
I sold my first picture book.	İlk resimli kitabımı sattım.
This problem is known from experimental data.	Bu sorun deneysel verilerle bilinir.
You shouldn't have come here.	Buraya gelmemeliydin.
Each chapter of the book is a story unto itself.	Kitabın her bölümü başlı başına bir hikaye.
I will ask the questions.	Soruları ben soracağım.
Large storage building.	Büyük depolama binası.
But the team was doing well at home.	Ama takım kendi sahasında iyi gidiyordu.
Because most of those guys aren't here anymore.	Çünkü o adamların çoğu artık burada değil.
We have to get bigger, much bigger.	Daha da büyümeliyiz, çok daha büyük.
This in itself is a huge leap forward.	Bu başlı başına büyük bir sıçrama.
Service is friendly and fast.	Servis cana yakın ve hızlı.
My brother will never be the same.	Kardeşim asla eskisi gibi olmayacaktı.
A place to stay.	Kalacak bir yer.
This book showed me both very clearly.	Bu kitap ikisini de bana çok net bir şekilde gösterdi.
There are followers and administrators.	Takip edenler ve yönetenler var.
Sit and talk to me.	Benimle otur ve konuş.
They are looking for cheap land to make a living.	Geçimlerini sağlamak için ucuz arazi arıyorlar.
Therefore, it can be mentioned that the interaction speed increases.	Dolayısıyla etkileşim hızının artmasından söz edilebilir.
This does not cause the child to change his path.	Bu, çocuğun yolunu değiştirmesine neden olmaz.
I had to go there.	Oraya gitmek zorundaydım.
And until then, everyone will want to see it.	Ve o zamana kadar herkes onu görmek isteyecek.
There was no effective state administration.	Etkili bir devlet yönetimi yoktu.
We never heard from him again.	Ondan bir daha haber alamadık.
The journey itself was beautiful.	Yolculuğun kendisi çok güzeldi.
It means he has no power.	Demek ki gücü yok.
But it's been really good for me.	Ama bu benim için gerçekten iyi oldu.
The value is mostly in the land.	Değer çoğunlukla arazide.
But unfortunately, there is some truth in that.	Ama ne yazık ki, bunda bazı gerçekler var.
We cannot meet our basic needs.	Temel ihtiyaçlarımızı karşılayamıyoruz.
The source says he signed a new contract this time.	Kaynak, bu am yeni sözleşme imzaladığını söylüyor.
But this time it's very serious.	Ama bu sefer çok ciddi.
It's not even glass.	Cam bile değil.
About half the time it works.	İşe yaradığı zamanın yaklaşık yarısı.
It was like there was a place for me here.	Sanki burada benim için bir yer vardı.
He is the middle member of the group.	Grubun ortanca üyesidir.
Sun dawning.	Güneş doğuyor.
There was a challenge and he knew it.	Orada bir meydan okuma vardı ve o bunu biliyordu.
But only later.	Ama sadece daha sonra.
In terms of value.	Değer açısından.
Still, it is not without limitations.	Yine de, sınırlamalar olmadan değildir.
That's when the shock started.	İşte tam bu sırada şok başladı.
Let me add that it is a heavy piece.	Ağır bir parça olduğunu da ekleyeyim.
He didn't know what to say to her.	Ona ne diyeceğini bilmiyordu.
Nobody has a vision.	Kimsenin vizyonu yok.
He tried to open his eyes.	Gözlerini açmaya çalıştı.
Then it's great again.	Sonra yine harika.
All faults are ours.	Bütün hatalar bizimdir.
Over time, he was able to eat without getting sick.	Zamanla, hastalanmadan yemek yiyebildi.
They are an important part of what we do.	Onlar yaptığımız işin önemli bir parçası.
I think he will play again.	Bence yine oynayacak.
In my general case I am supported by this exception.	Genel durumumda bu istisna tarafından destekleniyorum.
So, just a heads up.	Yani, sadece bir kafa yukarı.
He was a man who cared about you.	Seni önemseyen bir adamdı.
Yet he found no trace of them.	Yine de onlardan hiçbir iz bulamadı.
What they really are can be discovered very easily.	Gerçekte ne oldukları çok kolay keşfedilebilirler.
But he made some agreements with the government.	Ama hükümetle bazı anlaşmalar yaptı.
It is the fear of getting caught by men.	Erkeklere yakalanma korkusudur.
I was lower middle class.	Alt orta sınıftım.
You want to have as many beautiful things as you can have.	Sahip olabileceğin kadar güzel şeylere sahip olmak istiyorsun.
He didn't want to remember.	Hatırlamak istemiyordu.
Finally he looked at me.	Sonunda bana baktı.
You can open it now.	Şimdi açabilirsiniz.
The description gives a clear picture of expected prior knowledge.	Açıklama, beklenen ön bilginin net bir resmini verir.
And as everyone knows, the red button can only mean one thing.	Ve herkesin bildiği gibi, kırmızı düğme tek bir anlama gelebilir.
However, that didn't work.	Ancak bu işe yaramadı.
I lost myself and found myself many times.	Kendimi kaybettim ve birçok kez kendimi buldum.
That's what happened in the past.	Geçmişte böyle oldu.
How not, no.	Nasıl olmaz, olmaz.
Moreover, these things are so even if they lack an independent value.	Üstelik bu şeyler bağımsız bir değerden yoksun olsalar bile böyledir.
There are two possible situations.	İki olası durum vardır.
He looked over his shoulder at the closed door.	Omzunun üzerinden kapalı kapıya baktı.
Call us today to learn more!.	Daha fazla bilgi edinmek için bugün bizi arayın!.
The bad news is they just couldn't find the right one.	Kötü haber şu ki, doğru olanı bulamadılar.
And knowledge, they say, is power.	Ve bilgi, derler, güçtür.
You can also use a little more salt.	Ayrıca biraz daha tuz kullanabilirsiniz.
There are only two buildings currently in use.	Şu anda kullanımda olan sadece iki bina var.
He quickly picked them up and took them too.	Hızla onları da aldı ve aldı.
Children will die.	Çocuklar ölecek.
It doesn't age well.	İyi yaşlanmaz.
We are both very excited about this.	İkimiz de bu konuda çok heyecanlıyız.
I'm trying to think of what to say, how to say it.	Ne diyeceğimi, bunu nasıl söyleyeceğimi düşünmeye çalışıyorum.
It seemed a little off.	Biraz kapalı geliyordu.
There's no way he knows what we can't see.	Bizim göremediğimizi bilmesi mümkün değil.
Their children have grown.	Çocukları büyümüş.
This is not only respect for people, but also for property.	Bu sadece insana değil, mala da saygıdır.
Before my injury, I worked in a call center.	Yaralanmadan önce bir çağrı merkezinde çalıştım.
We were brothers.	Biz kardeştik.
There is no focal point.	Odak noktası yoktur.
A frame and a bone.	Bir çerçeve ve bir kemik.
This is an excellent song.	Bu mükemmel bir şarkı.
We will leave once again.	Bir kez daha ayrılacağız.
I was an old man.	Ben yaşlı bir adamdım.
Well we did it.	Peki biz onu yaptık.
He was not widely known in the town.	Kasabada yaygın olarak tanınmıyordu.
And we were using the first twenty thousand to pay the staff.	Ve ilk yirmi bini personele ödemek için kullanıyorduk.
Unfortunately it's not working yet.	Maalesef henüz çalışmıyor.
I paid too much for him to leave.	Bırakması için çok fazla ödedim.
Start with .	İle başla .
And here it was, it was happening again.	Ve işte buradaydı, tekrar oluyordu.
An interesting discovery indeed.	Gerçekten de ilginç bir keşif.
The feet of any animal.	Herhangi bir hayvanın ayakları.
When they see him.	Onu gördüklerinde.
They may need to be rotated or moved.	Döndürülmeleri veya hareket ettirilmeleri gerekebilir.
He came to see you every day.	Her gün sana bakmaya geldi.
I've been going there for years.	Yıllardır oraya gidiyorum.
He has no friends.	Hiç arkadaşı yok.
This was difficult to write.	Bunu yazmak zor oldu.
I love the recording.	Kaydı seviyorum.
So the discussion went.	Böylece tartışma gitti.
And if you think about it, that would be pretty cool.	Ve bir düşününce, bu oldukça havalı olurdu.
Far from everything.	Her şeyden uzak.
I was wondering what you wanted me to call.	Neyi aramamı istediğini merak ettim.
He didn't know why he was doing this to himself.	Bunu kendisine neden yaptığını bilmiyordu.
Breakfast was included in our hotel and was good.	Kahvaltı otelimize dahildi ve iyiydi.
You have a few seconds to catch your breath.	Nefesini yakalamak için birkaç saniyen var.
That's its function.	İşlevi bu.
It will kill him though.	Yine de onu öldürecek.
Failure, that great teacher, is not an option.	Başarısızlık, o büyük öğretmen, bir seçenek değildir.
And at that moment, the audience is given what it came for.	Ve o anda seyirciye ne için geldiği verilir.
We had nothing to do with it.	Onunla hiçbir ilgimiz yoktu.
But it was the best you could do.	Ama yapabileceğinin en iyisi buydu.
Light.	Işık.
They never do, but you never know.	Asla yapmazlar, ama asla bilemezsiniz.
We kept going out to check it out.	Kontrol etmek için dışarı çıkmaya devam ettik.
Get there around three in the morning.	Sabah üç gibi oraya git.
Very nice, just green tea.	Çok güzel, sadece yeşil çay.
This does not apply to larger sized cars.	Bu, daha büyük boyutlu otomobiller için geçerli değildir.
Try to give people what you want to receive.	İnsanlara almak istediğiniz şeyi vermeye çalışın.
Nothing about my life seemed real.	Hayatımla ilgili hiçbir şey gerçek görünmüyordu.
So he had to quickly return to matters.	Böylece meselelere hızla dönmek zorunda kaldı.
He had a great vision for society.	Toplum için büyük bir vizyonu vardı.
I'm not sure of that either.	Bundan da emin değilim.
It's not the same kind of mistake though.	Yine de aynı türden bir yanlış değil.
We think that both conditions are very strong.	Her iki koşulun da çok güçlü olduğunu düşünüyoruz.
You fell and things like that.	Düştün ve bunun gibi şeyler.
We haven't been on stage yet.	Yine sahneye çıkmamıştık.
Next, do the left and right sides.	Ardından, sol ve sağ tarafları yapın.
Go then.	Git o zaman.
That's right, you shit, it's right there.	Bu doğru, seni bok, tam orada.
I didn't see the driver first.	Önce sürücüyü görmedim.
His eyes are dark brown.	Gözleri koyu kahverengidir.
He realized that he couldn't describe where he was.	Nerede olduğunu tarif edemediğini fark etti.
In the depths of the beautiful game.	Güzel oyunun derinliklerinde.
This one fact is not enough.	Bu tek gerçek yeterli değil.
Great communication and very patient.	Harika iletişim ve çok sabırlı.
My shoes are for work.	Ayakkabılarım iş için.
I know everything about my own people.	Kendi halkım hakkında her şeyi biliyorum.
But she was very different from my mother.	Ama o annemden çok farklıydı.
I bought my store.	Mağazamı aldım.
There was no room for anyone else.	Başkasına yer yoktu.
Make great music.	Harika müzik yapın.
There was no oil on it.	Üzerinde yağ yoktu.
It's been a close race ever since.	O zamandan beri yakın bir yarış oldu.
I read that somewhere.	Bunu bir yerde okumuştum.
It took days to prepare these sets.	Bu setleri hazırlamak günler sürdü.
I'm sure many of these are pretty good.	Bunların birçoğunun oldukça iyi olduğuna eminim.
More was coming after us.	Arkamızdan daha fazlası geliyordu.
It was thin.	İnce ince inceydi.
He sat.	O oturdu.
They just wouldn't talk about it.	Sadece bunun hakkında konuşmayacaklardı.
He really, really didn't know what to say to her.	Gerçekten, gerçekten ona ne diyeceğini bilmiyordu.
Walk ten meters.	On metre yürü.
But he cannot think of them, not to mention them.	Ama onları düşünemez, onlardan bahsetmek bir yana.
When you die, you will truly be my wife.	Öldüğünde, gerçekten benim karım olacaksın.
It was worth two hundred dollars.	İki yüz dolar değerindeydi.
He was injured, he needed help.	Yaralıydı, yardıma ihtiyacı vardı.
From a lot of things.	Bir sürü şeyden.
Her mother had moved on with her new husband.	Annesi yeni kocasıyla hayatına devam etmişti.
He probably built his business on trust.	Muhtemelen işini güven üzerine kurmuştur.
There was no more time to talk today.	Bugün daha fazla konuşacak hali kalmamıştı.
They said no, that's not what they saw.	Hayır dediler, gördükleri bu değildi.
I really don't know anything about it.	Bu konuda gerçekten hiçbir şey bilmiyorum.
call him.	Onu ara.
I knew it would be empty.	Boş olacağını biliyordum.
Fix your eyes there.	Gözlerini oraya sabitle.
He had orders over me.	Benim üzerimde emirleri vardı.
It was wrong, not me.	Hatalıydı, ben değil.
Usually the problem is too little rain.	Genellikle sorun çok az yağmurdur.
It wasn't too bad either, she.	O da çok kötü değildi.
He got into his sleeping bag.	Uyku tulumuna girdi.
It's just supposed to be fun.	Sadece eğlenceli olması gerekiyordu.
Please take the food, it's a war.	Lütfen yemeği al, bu bir savaş.
The result is immediate.	Sonuç hemen.
His eyes were cold, his expression was straight.	Gözleri soğuktu, ifadesi düzdü.
This is exactly what they talked about.	Tam da bu durumdan bahsettiler.
You can go as far as your mind allows.	Aklının izin verdiği kadar ileri gidebilirsin.
We discussed this and he asked me to do it.	Bunu tartıştık ve yapmamı istedi.
Once established, it will grow rapidly.	Kurulduktan sonra hızla büyüyecektir.
Other than that, the waters went bad.	Bunun dışında suları kötü gitti.
Be careful.	Dikkatli ol.
But when you lie, you need to have a very good memory.	Ancak yalan söylediğiniz zaman hafızanızın çok iyi olması gerekir.
I was wondering if it would show up.	Ortaya çıkıp çıkmayacağını merak ettim.
Most people didn't even know why they were there.	Çoğu insan neden orada olduklarını bile bilmiyordu.
Of course that's the law.	Elbette kanun bu.
Here it is on the map.	İşte haritada.
But we are just good friends.	Ama biz sadece iyi arkadaşız.
Background first.	Önce arka plan.
He lifted his nose.	Burnunu kaldırdı.
I don't feel like it's mine.	Benim olduğunu hissetmiyorum.
Let it walk.	Yürümesine izin ver.
Below are the results of my findings.	Bulgularımın sonuçları aşağıdadır.
It is also gentle.	Ayrıca nazik olduğunu.
Or so it seems.	Ya da öyle görünüyor.
We cleared some of them.	Bazılarını temizledik.
He closed his eyes, opened them.	Gözlerini kapadı, açtı.
And something else he couldn't name.	Ve adını koyamadığı bir şey daha.
Everyone bring it.	Herkes getirsin.
I know the top and bottom won't sit flat.	Üst ve alt düz oturmayacağını biliyorum.
The thing is, nothing is certain right now.	Mesele şu ki, şu anda hiçbir şey kesin değil.
I can't feel my fingers, then my arms and legs.	Parmaklarımı, sonra kollarımı ve bacaklarımı hissetmiyorum.
We will make your dream wedding happen.	Hayalinizdeki düğünü gerçekleştireceğiz.
Whether they want it or not, they just have each other.	İsteseler de istemeseler de sadece birbirlerine sahipler.
Everyone is gone except me.	Ben hariç herkes gitti.
If it did, it wouldn't be on this table.	Olsaydı, bu masada olmazdı.
It passed so fast.	Çok hızlı geçti.
Everyone is given a place.	Herkese yeri verilir.
No one is ever asked to leave your own computer.	Kimseden asla kendi bilgisayarınızı bırakması istenmez.
He needs more than that in his life.	Hayatında bundan daha fazlasına ihtiyacı var.
They were on it and focused.	Üzerindeydiler ve odaklandılar.
It works differently in the mouth.	Ağızda farklı çalışır.
He wants an emotional connection.	Duygusal bir bağ istiyor.
Decide where your camera and subjects will be for each shot.	Her çekim için kameranızın ve konularınızın nerede olacağına karar verin.
That place may have news for you.	O yerin sana haberleri olabilir.
I feel they are the perfect example of mind rather than matter.	Madde yerine aklın mükemmel bir örneği olduklarını hissediyorum.
You need to turn that feature off.	O özelliği kapatmak gerekiyor.
What kind of person.	Ne tür bir insan.
The answer was only communicated to the plaintiff.	Cevap sadece davacıya tebliğ edilmiştir.
It hit the wall behind it.	Arkasındaki duvara çarptı.
He tried to open it.	Onu açmaya çalıştı.
You don't have to change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmek zorunda değilsin.
Now, it looks like it will stay there.	Şimdi, orada kalacak gibi görünüyor.
I didn't know then.	O zaman bilmiyordum.
We hope you have fun!.	Umarız eğlenirsiniz!.
He was a long time leader.	Uzun zamandır liderdi.
The thing was never broken.	Şey hiç bozulmamıştı.
They are looking at the view above us.	Üstümüzdeki manzaraya bakıyorlar.
Thus, they pulled the record from the market.	Böylece rekoru piyasadan çektiler.
But there is none.	Ama hiçbiri yok.
But now consider another fact.	Ama şimdi başka bir gerçeği düşünün.
We know it sounds interesting to say the least.	En hafif tabirle kulağa ilginç geldiğini biliyoruz.
Call for special screening.	Özel gösterim için arayınız.
She started to move away from him.	Ondan uzaklaşmaya başladı.
She didn't look at him.	Ona bakmadı.
I did not return to my family.	Ailemin yanına dönmedim.
I know your story.	Senin hikayeni biliyorum.
But this takes time.	Ama bu zaman alıyor.
I did not want to hurt you.	Seni kırmak istemedim.
Then society.	O zaman toplum.
The man was very heavy.	Adam çok ağırdı.
No contract requires this.	Hiçbir sözleşme bunu gerektirmez.
This is a private matter, not a government issue.	Bu özel bir mesele, hükümetin meselesi değil.
I'm surprised you didn't ask that.	Bunu sormamasına şaşırdım.
That's what he does.	Yaptığı şey bu.
He must be sleeping in bed.	Yatakta uyuyor olmalı.
Then go out.	Sonra dışarı çıkın.
It will show you the right rose.	Size doğru gülü gösterecektir.
I can find it again.	Tekrar bulabilirim.
I think they found me.	Sanırım beni buldular.
The man has a great ear.	Adamın harika bir kulağı var.
I continue to miss those days.	O günleri özlemeye devam ediyorum.
They just sat there, hugging each other and crying together.	Öylece oturdular, birbirlerine sarıldılar ve birlikte ağladılar.
No one had ever tried it before.	Onu daha önce kimse denememişti.
So you don't want to go back.	Yani dönmek istemiyorsun.
Nothing is going right tonight.	Bu gece hiçbir şey yolunda gitmiyor.
He didn't know what to make of it.	Bundan ne çıkaracağını bilmiyordu.
Somewhere there was a real sky.	Orada bir yerde gerçek bir gökyüzü vardı.
I'm seriously excited for this game.	Bu oyun için ciddi anlamda heyecanlıyım.
And actually, it's really beautiful.	Ve aslında, gerçekten güzel.
These changes could not be explained by known risk factors.	Bu değişiklikler bilinen risk faktörleri ile açıklanamamıştır.
And he sees.	Ve görüyor.
That's what she did to him, thinking about him.	Onu düşünerek ona yaptığı şey buydu.
Add the eggs and water.	Yumurtaları ve suyu ekleyin.
So we need to fix one of these parameters.	Yani bu parametrelerden birini düzeltmemiz gerekiyor.
Husband.	Erkek eş.
In its first week.	İlk haftasında.
I called him at home.	Onu evde aradım.
You cannot follow them.	Onları takip edemezsiniz.
It will happen at some point.	Bir noktada gerçekleşecek.
They just started dating.	Yeni çıkmaya başladılar.
I had heard of it.	Bunu duymuştum.
The results were excellent.	Sonuçlar mükemmeldi.
A little fun.	Birazcık eğlence.
Contact us today!.	Bugün bize ulaşın!.
We have no idea where he was that day.	O gün nerede olduğuna dair hiçbir fikrimiz yok.
It was still very difficult for me to meet him.	Onunla tanışmak benim için hala çok zordu.
I called my wife and there was no answer.	Eşime seslendim cevap gelmedi.
Go now.	Şimdi git.
At least a hundred dollars.	En az yüz dolar.
The man who came to her in the other place.	Ona diğer yerde gelen adam.
It makes people feel good about who they are.	İnsanların kim oldukları konusunda kendilerini iyi hissetmelerini sağlar.
You can take a break once in a while.	Arada bir gün ara verebilirsiniz.
Internal examination was normal.	İç muayene normaldi.
Maybe simple access control.	Belki basit erişim kontrolü.
exactly the same.	Tam olarak aynı.
But that would be quite a different book, who knows.	Ama bu oldukça farklı bir kitap olurdu, kim bilir.
The equipment required is simple.	Gerekli ekipman basittir.
He really couldn't see anything.	Gerçekten hiçbir şey göremiyordu.
It's harder to pull off but still critical.	Çıkarması daha zor ama yine de kritik.
All patients signed informed consent forms.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş onam formlarını imzaladı.
We are not happy to see them.	Onları görmekten mutlu değiliz.
It was small and sweet and could not be touched.	Küçük ve tatlıydı ve dokunamıyordu.
Don't think about it.	Düşünme onu.
Some thought he was crazy.	Bazıları onun delirdiğini düşündü.
Find a comfortable place to sit for a few minutes.	Bunun için birkaç dakika oturabileceğiniz rahat bir yer bulun.
There are many stars that have definitely disappeared.	Kesinlikle ortadan kaybolan çok sayıda yıldız var.
I wanted to tell you something.	Sana bir şey söylemek istedim.
The facts in the present case make it an exception.	Mevcut davadaki olgular, onu istisna kapsamına almaktadır.
Data is data.	Veri, veridir.
It will be difficult.	Zor olacak.
I never went home without playing three or four games to myself.	Kendime üç dört oyun oynamadan asla eve gitmedim.
You're great, you can.	Sen harikasın, yapabilirsin.
God could not have paid a greater price for you.	Tanrı senin için daha büyük bir bedel ödeyemezdi.
Let everyone have a little drink of my sweat today.	Bugün herkes benim terimden biraz içsin.
These are serious times when an energy comes back again.	Bunlar, bir enerjinin tekrar geri geldiği ciddi zamanlar.
There was an effect after just a few minutes.	Sadece birkaç dakika sonra bir etki vardı.
Thank you very much for this.	Bunun için çok teşekkür ederim.
He did this to look good and lied about it.	Bunu iyi görünmek için yaptı ve bunun üzerine yalanlar söyledi.
A new side character has been added.	Yeni bir yan karakter eklendi.
I'm afraid of that place.	O yerden korkuyorum.
In war, both sides think it is right to kill the other.	Savaşta her iki taraf da diğerini öldürmenin doğru olduğunu düşünür.
Too early.	Çok erken.
The data presented here supports the latter.	Burada sunulan veriler ikincisini desteklemektedir.
It wasn't about money.	Konu para değildi.
It is going very well.	Çok iyi gidiyor.
I never wanted to look like that.	Hiç öyle görünmek istemedim.
And its speed.	Ve onun hızı.
I know it isn't.	Öyle olmadığını biliyorum.
In fact, they have everything but money.	Aslında para dışında her şeye sahipler.
Next to him, his wife fell asleep.	Yanında, karısı uykuda kaldı.
That's as much as anyone can get from him.	Bu, herhangi birinin ondan alabileceği kadar.
Promise me it won't grow too fast.	Çok hızlı büyümeyeceğine söz ver.
Just something to give them a sense of place.	Sadece onlara yerin hissini verecek bir şey.
one after another.	Birbiri ardına.
Carefully close the gold jump ring.	Altın atlama halkasını dikkatlice kapatın.
But now they knew enough.	Ama şimdi bildikleri yeterliydi.
I never understood this.	Bunu asla anlamadım.
I totally understand.	tamamen anladım.
This is an option.	Bu bir seçenek.
These efforts were met with resistance and limited success.	Bu çabalar direniş ve sınırlı başarı ile karşılandı.
This file contains only information, not data.	Bu dosya verileri değil yalnızca bilgileri içerir.
Now, things would be different.	Şimdi, işler farklı olurdu.
There is no one else there.	Orada başka kimse yok.
Making friends has the opposite effect.	Arkadaş edinmenin tam tersi bir etkisi vardır.
I like this plane.	Bu uçağı beğendim.
He agreed to talk to me.	Benimle konuşmayı kabul etti.
I followed him too.	ben de peşinden gittim.
I couldn't see where the crowd began and where it ended.	Kalabalığın nerede başlayıp nerede bittiğini göremiyordum.
She hadn't changed her hair or anything, but something was different.	Saçını falan değiştirmemişti ama bir şeyler farklıydı.
It was their job to prepare for war in every detail.	Her ayrıntısıyla savaşa hazırlanmak onların işiydi.
They were obviously on a school trip.	Belli ki okul gezisindeydiler.
They are doomed to exist.	Var olmaya mahkumlar.
We think someone took it by mistake.	Birinin yanlışlıkla aldığını düşünüyoruz.
I thought you would come back.	Geri döneceğini düşündüm.
And remember, there are many people who believe in you.	Ve unutma, sana inanan çok insan var.
The truth is, our knowledge is not perfect.	Gerçek şu ki, bilgimiz mükemmel değil.
This was supposed to end here.	Bunun burada bitmesi gerekiyordu.
I want you to be happy and you look happy here.	Mutlu olmanı istiyorum ve burada mutlu görünüyorsun.
You can see the services we provide in the list below.	Aşağıdaki listede verdiğimiz hizmetleri görebilirsiniz.
Blue is not a mix of the two.	Mavi, ikisinin karışımı değil.
You just have to be ready for anything.	Sadece her şeye hazır olmak zorundasın.
But they could not help themselves.	Ama kendilerine yardım edemediler.
We know that very small causes can turn into very big consequences.	Çok küçük nedenlerin çok büyük sonuçlara dönüşebileceğini biliyoruz.
I took very few supplies with me on the way home.	Evlerine giderken yanımda çok az malzeme götürdüm.
It took several hours by car.	Arabayla birkaç saat sürdü.
It will be good for you.	Senin için iyi olacak.
There has to be a way to get him under control.	Onu kontrol altına almanın bir yolu olmalı.
You gave him a taste of freedom.	Ona özgürlüğün tadını verdin.
You don't have to magnify the hell.	Cehennemi büyütmek zorunda değilsin.
This has been tried before.	Bu daha önce denenmişti.
Enjoy while you can, while you're young.	Yapabiliyorken tadını çıkarın, gençken.
I look forward to being stuck in it.	İçinde sıkışıp kalmayı dört gözle bekliyorum.
Tell me.	Bana söyle.
You get quite a bit of information in this type of field.	Bu tür bir alana oldukça fazla bilgi alırsınız.
Please check our page and give us feedback.	Lütfen sayfamızı kontrol edin ve bize geri bildirimde bulunun.
Now he prepared himself for the worst.	Şimdi kendini en kötüsüne hazırladı.
He didn't want to hurt me.	Beni incitmek istemedi.
We are doing our share of them.	Biz de bunlardan payımıza düşeni yapıyoruz.
I wrote this code.	Bu kodu yazdım.
Oh, not really.	Ah, gerçekten değil.
I will sell my flat.	Dairemi satacağım.
Interesting, very interesting.	İlginç, çok ilginç.
A man does not forget a woman like you.	Bir erkek senin gibi bir kadını unutmaz.
But you won't know this.	Ama bunu bilmeyeceksin.
I have two.	Bende iki tane var.
I looked here the other day.	Geçen gün buraya baktım.
I made up the words.	kelimeleri uydurdum.
Then he looked at his usual desk.	Sonra her zamanki masasına baktı.
I called my mom and we talked.	Annemi aradım ve konuştuk.
Girls know this and are afraid that it will be used against them.	Kızlar bunu biliyor ve kendilerine karşı kullanılacağından korkuyorlar.
First, no control group was used in most studies.	İlk olarak, çalışmaların çoğunda hiçbir kontrol grubu kullanılmamıştır.
They had to do this.	Bunu yapmak zorundaydılar.
It's actually a tough time.	Aslında zor zaman.
It was full of money.	Para doluydu.
God also uses plans.	Tanrı da planları kullanır.
They are not expected to fast until they are ten years old.	On yaşına kadar oruç tutmaları beklenmez.
At least a little, but often quite a lot.	En azından biraz, ama çoğu zaman oldukça fazla.
They have a daughter.	Bir kızları var.
There is nothing more than that.	Bundan başka bir şey yok.
There will be an 'events' page.	Bir 'etkinlikler' sayfası olacak.
I was very worried and needed help.	Çok endişelendim ve yardıma ihtiyacım vardı.
This can be a long process.	Bu uzun bir süreç olabilir.
While one went to school, the other had to miss a day.	Biri okula giderken diğeri bir gün kaçırmak zorunda kaldı.
You forget that tools have to be used to be important.	Araçların önemli olmak için kullanılması gerektiğini unutuyorsun.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
All participants signed an informed consent form.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formu imzaladı.
He lost the child in his fourth month.	Çocuğu dördüncü ayında kaybetti.
Forget everything.	Her şeyi unut.
They wanted to play.	Oynamak istediler.
It's in you.	O senin içinde.
Maybe you did.	Belki de yaptın.
You cannot help everyone.	Herkese yardım edemezsin.
Their visions don't 'get out of their heads'.	Vizyonları 'kafalarından çıkmıyor'.
But we found each other.	Ama birbirimizi bulduk.
Three groups of experiments were planned.	Üç grup deney planlanmıştır.
This is what needs more.	Daha fazlasına ihtiyacı olan şey bu.
I could see that you were afraid.	Korktuğunu görebiliyordum.
He didn't want to open it now.	Şimdi açmak istemiyordu.
Just three months old.	Sadece üç aylık.
Also, there are more women than the general population.	Ayrıca, genel nüfustan daha fazla kadın var.
Most of the time he would cover up how sick he was.	Çoğu zaman ne kadar hasta olduğunu örtbas ederdi.
They played better that day.	O gün daha iyi oynadılar.
Good move, that's it.	İyi hareket, bu.
Don't press too hard.	Çok sert basmayın.
I'm interested in the online version.	Çevrimiçi sürümle ilgileniyorum.
A nice possibility to break the ice would be a personal story.	Buzu kırmak için güzel bir olasılık kişisel bir hikaye olabilir.
He let me slowly put them on their side.	Onları yavaşça yanlarına koymama izin verdi.
During this study.	Bu çalışma sırasında.
It is a place to write and receive letters.	Mektup yazmak ve almak için bir yerdir.
Two primary types are provided by default.	Varsayılan olarak iki birincil tür sağlanır.
Then save and print the report.	Ardından raporu kaydedin ve yazdırın.
Others raise the rate slightly.	Diğerleri oranı biraz yükseltir.
It looks like rain today.	Bugün yağmur gibi görünüyor.
That makes me basic if you want.	İstersen bu beni temel yapar.
He becomes quiet.	O sessiz olur.
It's great to be just dry after the third day of rain.	Yağmurun üçüncü gününden sonra sadece kuru olmak harika.
He didn't like to know now.	Şimdi bilmekten hoşlanmıyordu.
That would be safe money for both of us.	Bu ikimiz için de güvenli para olur.
So behind this man was the country.	Yani bu adamın arkasında ülke vardı.
I wanted something fresh, something with soul in it.	Taze bir şey istedim, içinde ruh olan bir şey.
They seemed to understand.	Anlıyor gibiydiler.
There is plenty of time.	Bol zaman var.
This is a background with a lot of strong female companies.	Bu, çok sayıda güçlü kadın şirkete sahip bir arka plan.
People like to watch me.	İnsanlar beni izlemekten hoşlanıyor.
I didn't care.	umurumda değildi.
It was the same as before.	Bir öncekiyle aynıydı.
Just like fear.	Tıpkı korku gibi.
It's normal not to feel normal.	Normal hissetmemesi normaldir.
In any case, to each his own.	Her durumda, her biri kendi başına.
I love many things.	Birçok şeyi seviyorum.
Be sure to clean them.	Onları temizlediğinizden emin olun.
You just have to look up.	Sadece yukarı bakmanız gerekiyor.
Note the size and color difference between male and female.	Erkek ve dişi arasındaki boyut ve renk farkına dikkat edin.
As he gets closer, his lips part slightly.	Yaklaştıkça dudakları hafifçe aralanıyor.
Keep reading to find out.	Öğrenmek için okumaya devam edin.
The only question is when and how.	Tek soru ne zaman ve nasıl.
I meet him at his house.	Onunla evinde buluşuyorum.
I went in and took my shot and missed.	İçeri girdim ve atışımı yaptım ve kaçırdım.
They define very well what we value most.	En çok değer verdiğimiz şeyleri çok iyi tanımlarlar.
Freedom of choice.	Seçme özgürlüğü.
All the political parties there discussed the issue.	Oradaki tüm siyasi partiler konuyu masaya yatırdı.
Dude, can you imagine an enemy base down there?	Dostum, aşağıda bir düşman üssü olduğunu hayal edebiliyor musun?
Pretty much the same as returning home.	Eve dönüşle hemen hemen aynı.
It's much better to handle this problem myself.	Bu sorunu kendim halletmek çok daha iyi.
Everything is a circle.	Her şey bir daire.
It's been a long six months.	Altı ay uzun bir ara oldu.
We had a great time and it was a beautiful day.	Harika zaman geçirdik ve güzel bir gündü.
There was a man here.	Burada bir adam vardı.
Only this could kill him now.	Onu şimdi ancak bu öldürebilirdi.
He didn't seem like he thought she was beautiful.	Güzel olduğunu düşünüyormuş gibi görünmüyordu.
The message was clearly put over his head for a reason.	Mesaj açıkça bir nedenden dolayı başının üzerine konmuştur.
But that's just me talking.	Ama bu sadece ben konuşuyorum.
At least until we get close enough to make eye contact.	En azından göz teması kurabilecek kadar yaklaşana kadar.
Nothing seemed to be happening.	Hiçbir şey olmuyor gibiydi.
But if in doubt, go ahead and offer your spot anyway.	Ancak şüpheniz varsa, devam edin ve yine de yerinizi teklif edin.
And he is not.	Ve o değil.
But it was easy.	Ama kolaydı.
But there was a problem.	Ama bir sorun vardı.
But apparently this is a difficult thing.	Ama görünüşe göre bu zor bir şey.
He repeated until he received the command al.	Al komutunu alana kadar tekrarladı.
The truth is, he's gone.	Gerçek şu ki, o gitti.
This was actually happening.	Bu aslında oluyordu.
There's nothing like home.	Ev gibisi yok.
This is no small task and we are doomed to fail often.	Bu küçük bir iş değil ve sık sık başarısız olmaya mahkumuz.
This is why we exist.	Var olma sebebimiz bu.
Help you dress up on the first date.	İlk buluşmada giyinmene yardım et.
Look, you're rich.	Bak, zenginsin.
I respect him and do not expect more.	Ona saygı duyuyorum ve daha fazlasını beklemiyorum.
Even every single detail is very difficult for them.	Her bir detay bile onlar için çok zor oluyor.
These will vary according to the order selection.	Bunlar, sipariş seçimine göre değişecektir.
We may be dead before they realize you're gone.	Onlar senin gittiğini fark etmeden biz ölmüş olabiliriz.
He doesn't need to answer.	Cevap vermesine gerek yok.
The day of failure will soon come to an end.	Başarısızlık günü yakında sona erecek.
Press play and it starts.	Oynat'a basın ve başlar.
Get on top.	Üstüne çık.
Nobody seems to have a bad word to say about him.	Kimsenin onun hakkında söyleyecek kötü bir sözü yok gibi görünüyor.
I can walk.	Yürüyebilirim.
But whether the impact was large or small, it was clearly positive.	Ancak etki ister büyük ister küçük olsun, açıkça olumluydu.
I never want to look back at this.	Buna asla dönüp bakmak istemiyorum.
And that means knowing at least some of it by heart.	Ve bu, en azından bir kısmını ezbere bilmek anlamına gelir.
Drink water, eat healthy, rest.	Su için, sağlıklı beslenin, dinlenin.
and ears.	Ve kulaklar.
Now listen here, this is your last chance.	Şimdi burayı dinle, bu senin son şansın.
I was born for this.	Bunun için doğdum.
The car then left the scene.	Otomobil daha sonra olay yerinden ayrıldı.
It is made of wood.	Ahşaptan yapılmıştır.
He's holding my arm.	Kolumu tutuyor.
I do not remember.	hatırlamıyorum.
But it may not be for everyone.	Ama herkes için olmayabilir.
But it will actually take longer than that.	Ama aslında bundan daha uzun sürecek.
The body disappeared.	Vücut kayboldu.
That's my purpose here.	Buradaki amacım bu.
He did it once during his visit to me.	Bir keresinde beni ziyareti sırasında yaptı.
I burned something.	Bir şey yaktım.
You may be surprised by what you find.	Bulduğunuz şeye şaşırabilirsiniz.
However, that is not the question at hand.	Ancak, elimizdeki soru bu değil.
He was not there at the time.	O anda o yoktu.
I'm the last person they want around.	Etrafta isteyecekleri son kişi benim.
You can enter here.	Buraya girebilirsiniz.
And he learned to do it as a kid.	Ve bunu çocukken yapmayı öğrendi.
Adults need to step up and support us.	Yetişkinlerin adım atması ve bizi desteklemesi gerekiyor.
There were so many options.	Çok fazla seçenek vardı.
You have to go out.	Dışarı çıkmak zorundasın.
This is not your problem.	Bu senin sorunun değil.
Most kids can do this in a matter of seconds.	Çoğu çocuk bunu birkaç saniye içinde yapabilir.
However, this article shows that this noise has a variable character.	Ancak bu makale, bu gürültünün değişken bir karaktere sahip olduğunu göstermektedir.
He really didn't want to talk about it.	Bunun hakkında gerçekten konuşmak istemiyordu.
New fields will be added to specific fields.	Yeni alanlar belirli alanlara eklenecektir.
As far as we know, this has never been achieved.	Bildiğimiz kadarıyla bu hiçbir zaman başarılamadı.
And his wife was standing behind him as he left.	Ve eşi giderken arkasında duruyordu.
When they moved, she would be a child, she.	Taşındıklarında, o bir çocuk olacaktı.
He loves our city and our people.	Şehrimizi ve insanlarımızı seviyor.
And so it goes.	Ve öyle gidiyor.
How lucky we are to have what we have and to have it.	Sahip olduklarımız ve ona sahip olduğumuz için ne kadar şanslıyız.
We have not been successful until recently.	Yakın zamana kadar başarılı olamadık.
Try to drive them every chance you get.	Bulduğunuz her fırsatta onları sürmeye çalışın.
The only difference was the result this time.	Tek fark bu seferki sonuçtu.
So he/she must be a member.	Yani kendisi üye olmalıdır.
You have an incoming call.	Gelen bir aramanız var.
He developed the project, carried out the experimental work and analyzed the results.	Projeyi geliştirdi, deneysel çalışmayı gerçekleştirdi ve sonuçları analiz etti.
Sometimes I cook with him.	Bazen onunla yemek yaparım.
Our analysis identified nine common factors.	Analizimiz dokuz ortak faktör belirledi.
The old man went to meet him and killed him.	Yaşlı adam onu ​​karşılamaya gitti ve onu öldürdü.
Your husband is my lord.	Kocan benim efendim.
He analyzed clinical data.	Klinik verileri analiz etti.
Do not waste time and lives with half measures.	Yarım ölçülerle vakit ve canlar harcamayın.
About the subject.	Konuyla ilgili.
However, this approach had its problems.	Ancak bu yaklaşımın sorunları vardı.
He laughed at this.	Buna güldü.
In this case, a good thing happened.	Bu durumda iyi bir şey oldu.
It's love.	Bu aşk var.
I love seeing them there.	Onları orada görmeyi seviyorum.
You sent her flowers.	Ona çiçek gönderdin.
It's been 4 days and still no money.	4 gün oldu hala para yok.
This was not the way it was supposed to be.	Olması gereken yol bu değildi.
Not a hand is raised.	Bir el kalkmıyor.
Business is business and money is money.	İş iştir ve para paradır.
Both are used.	Her ikisi de kullanılır.
But something very important is going on here.	Ama burada çok önemli bir şey oluyor.
He will use his power against everyone.	Gücünü herkese karşı kullanacak.
Complications earlier season.	Komplikasyonlar daha önceki sezon.
I will guide you.	Sana rehberlik edeceğim.
And soon he died too.	Ve yakında o da öldü.
And to stay in front of their screens longer.	Ve ekranlarının önünde daha uzun süre kalmak için.
However, in this case it is not a matter of material fact.	Ancak, bu durumda maddi bir olgu meselesi değildir.
I am not alone.	Ben tek değilim.
They did not buy the house.	Evi satın almadılar.
You don't have to do it every day.	Her gün yapmak zorunda değilsin.
She had begun to cry.	Ağlamaya başlamıştı.
It really wasn't a big deal.	Gerçekten önemli bir şey değildi.
People had to go back to their normal jobs.	İnsanlar normal işlerine geri dönmek zorunda kaldı.
Focus on a spot on the floor or wall.	Yerdeki veya duvardaki bir noktaya odaklanın.
He's not actually a baby.	O aslında bir bebek değil.
Even if they are.	Olsalar bile.
Most patients present with late-stage disease.	Hastaların çoğu geç evre hastalık ile başvurur.
One in front and one behind.	Biri önünde biri arkasında.
You can see that this is also very slow.	Bunun da çok yavaş olduğunu görebilirsiniz.
People lose their jobs.	İnsanlar işlerini kaybederler.
I must have missed something.	Bir şeyleri kaçırmış olmalıyım.
They know what they are and what they are about.	Ne olduklarını ve ne hakkında olduklarını biliyorlar.
These are the very words you use.	Bunlar kullandığın kelimelerin ta kendisi.
Six studies on education were reported.	Eğitimle ilgili altı çalışma rapor edildi.
He wasn't there for the moment.	O an için orada değildi.
I paid twice and returned it to get it.	İki katı ödedim ve bunu almak için iade ettim.
I planned accordingly.	Buna göre planlamıştım.
The list of things to say to him grew by the minute.	Ona söylenecek şeylerin listesi her dakika büyüyordu.
It feels black even with your eyes closed.	Gözlerin kapalıyken bile siyah gibi geliyor.
Do what you fear over and over again.	Korktuğunuz şeyi tekrar tekrar yapın.
We didn't say anything because we didn't need it.	Hiçbir şey söylemedik, çünkü ihtiyacımız yoktu.
Because.	Çünkü.
So, you're right that it's wrong in this case.	Yani, bu durumda yanlış olduğu konusunda haklısın.
From now on, only my better side will exist.	Bundan sonra sadece benim daha iyi yönüm var olacak.
I don't have it.	Ben ona sahip değilim.
Dad, just give me two minutes.	Baba, bana sadece iki dakika ver.
But then he looked at the clothes on the bed.	Ama sonra yataktaki kıyafetlere baktı.
It's not actually a war, but you get it.	Aslında bir savaş değil, ama anladın.
Everyone in the hall finished their work and waited.	Salondaki herkes işini bitirip bekledi.
I should be there.	Ben orada olmalıyım.
He found himself doing more and more.	Kendini giderek daha fazla yaparken buldu.
He said it meant nothing.	Hiçbir şey ifade etmediğini söyledi.
Therefore, the first-order result above is model independent.	Bu nedenle, yukarıdaki birinci dereceden sonuç modelden bağımsızdır.
I was trying to slow down time.	Zamanı yavaşlatmaya çalışıyordum.
In the air.	Havada.
I am using the following website to try this out.	Bunu denemek için aşağıdaki web sitesini kullanıyorum.
College is the main target.	Kolej ana hedeftir.
Everyone said yes.	Herkes evet dedi.
I have never tried to shape or clean them.	Onları şekillendirmeye, temizlemeye hiç çalışmadım.
I had to get one for myself too.	Ben de kendime bir tane almak zorunda kaldım.
Probably it was.	Muhtemelen öyleydi.
But he doesn't even open his mouth.	Ama ağzını bile açmıyor.
Probably didn't have time to go.	Muhtemelen gitmek için zamanı yoktu.
It is no longer an individual party for each person.	Artık her kişi için bireysel parti değil.
He couldn't sleep that night because of the pain.	O gece ağrıdan uyuyamadı.
He extended both hands towards me.	İki elini bana doğru uzattı.
He was able to return to work within three years.	Üç yıl içinde işine geri dönebildi.
Where does it start?	Nerede başlar.
But your dream is dead.	Ama hayalin öldü.
Just get out of my way.	Sadece yolumdan çekil.
He seemed to have let himself go.	Kendini bırakmış gibi görünüyordu.
You just have to.	Sadece yapman gerekiyor.
We never do.	Biz asla yapmayız.
You would still be in the shape you know.	Yine de bildiğin formda olurdun.
Hotel staff were very friendly and helpful.	Otel personeli çok cana yakın ve yardımseverdi.
One patient failed to complete the interview.	Bir hasta görüşmeyi tamamlayamadı.
The two cars drove side by side for minutes.	İki araba dakikalarca yan yana gitti.
Still, I made a mistake.	Yine de bir hata yaptım.
I feel really good about these things.	Bu şeyler hakkında gerçekten iyi hissediyorum.
off season.	Sezon dışı.
You will hear a lot of speech.	Çok fazla konuşma duyacaksınız.
They could write a book about it.	Bu konuda kitap yazabilirler.
As always.	Her zamanki gibi.
These changes have proven critical to the success of the projects.	Bu değişikliklerin projelerin başarısı için kritik olduğu kanıtlandı.
We cannot remain silent.	Sessiz kalamayız.
I remember well.	Çok iyi hatırlıyorum.
There is none.	Hiçbiri yok.
It felt good and it felt right.	İyi hissettiriyordu ve doğru hissettiriyordu.
The answer may be that there are no other people around.	Cevap, etrafta başka insan olmadığı olabilir.
I didn't see a search option.	Arama seçeneği göremedim.
He loved her hair, it was so thick and rich.	Onun saçlarını çok seviyordu, çok kalın ve zengindi.
Nothing like this had happened before or since.	Ne öncesinde ne de sonrasında böyle bir şey olmamıştı.
It didn't take long to do.	Yapması uzun sürmedi.
But it will.	Fakat olacak.
This is how it works.	Bu şekilde çalışır.
This is a message.	Bu bir mesajdır.
He then stood up in court and told this story.	Daha sonra mahkemede ayağa kalktı ve bu hikayeyi anlattı.
They had to go through the door we came through.	Geldiğimiz kapıdan geçmek zorunda kaldılar.
You want to sleep.	Uyumak istiyorsun.
People killed for love.	Aşk için öldürülen insanlar.
Our result is consistent with these findings.	Bizim sonucumuz bu bulgularla uyumludur.
There was a lot.	Çok şey vardı.
I wouldn't want it if it were me.	Ben olsam istemezdim.
Let's just hold it.	Sadece tutalım.
Like falling in love or having kids.	Aşık olmak ya da çocuk sahibi olmak gibi.
You can see a doctor after a few days.	Birkaç gün sonra bir doktora görünebilirsiniz.
Give customers what they want.	Müşterilere istediklerini verin.
They didn't make a sound or say a word.	Ne ses çıkarıyorlardı, ne tek kelime ediyorlardı.
Each subject performed three trials at two constant force levels.	Her denek, iki sabit kuvvet seviyesinde üç deneme gerçekleştirdi.
It was not difficult to guess the cause of death.	Ölüm sebebini tahmin etmek zor değildi.
Press a button to send it back.	Geri göndermek için bir düğmeye basın.
It's nothing personal, but it's the first time it's happened to me.	Kişisel bir şey değil, ama ilk kez başıma geliyor.
The rain had stopped.	Yağmur durmuştu.
More than last year.	Geçen sene olduğundan daha fazla.
If you need a tour, book in advance.	Bir tura ihtiyacınız varsa önceden rezervasyon yaptırın.
Let me know how you feel about my body.	Vücuduma karşı nasıl hissettiğini bilmeme izin ver.
He now lives in them.	Artık onların içinde yaşıyor.
Time would feel different.	Zaman farklı hissettirecekti.
Or at least to be comfortable with it.	Ya da en azından onunla rahat etmek için.
All you can do is be there.	Yapabileceğin tek şey orada olmak.
They knew this.	Bunu biliyorlardı.
If there is no input, the value must be zero.	Girdi yoksa değerin sıfır olması gerekir.
Unfortunately, this is difficult to do in general.	Ne yazık ki, bunu genel olarak yapmak zordur.
They are generally known.	Genelde bilinirler.
Idont want this.	Bunu istemiyorum.
We didn't hear the door open.	Kapının açıldığını duymamıştık.
This is bad science.	Bu kötü bilim.
Somehow, maybe it's just my feeling.	Her nasılsa, belki de bu sadece benim hissimdir.
I returned to the group.	gruba döndüm.
Everyone wanted me to be, not me.	Ben değil, herkes olmamı istedi.
past.	geçmiş.
We are three people at the table right now.	Şu anda masada üç kişiyiz.
Don't lose it.	Onu kaybetme.
It's where they first met.	İlk tanıştıkları yer orası.
Not yet, it will be a week.	Henüz değil, bir hafta olacak.
It could apply to anything.	Her şey için geçerli olabilirdi.
I will direct those from your state to join you.	Eyaletinizden gelenleri size katılmaya yönlendireceğim.
We look forward to today's game.	Bugünkü oyun için sabırsızlanıyoruz.
Sometimes I got burned.	Bazen yandım.
And it can give mom a new focus.	Ve anneme yeni bir odak verebilir.
Miss and love him.	Onu özle ve sev.
I had to go.	Gitmem gerekiyordu.
It is somewhat variable.	Biraz değişkendir.
Get one of the women to clean it up.	Onu temizlemesi için kadınlardan birini bul.
The one who will pay in the end.	Sonunda ödeyecek olan.
Something in between.	Arada bir şey.
Maybe there was hope yet.	Belki de henüz umut vardı.
It went as you expected.	Beklediğiniz gibi gitti.
They drove him away.	Onu uzaklaştırdılar.
People benefit.	İnsanlar yararlanır.
The series looked less suspicious this time around.	Dizi bu sefer daha az şüpheli görünüyordu.
You have to trade it.	Onu takas etmelisin.
Anything to win.	Kazanmak için herhangi bir şey.
Or you think you do.	Ya da yaptığını sanıyorsun.
There was a large group of people here.	Burada büyük bir insan topluluğu vardı.
No problem, we were happy.	Sorun değil, mutluyduk.
They took him there.	Onu oraya götürdüler.
or on it.	Ya da üzerinde.
Someone was coming.	Biri geliyordu.
He finally decided it wouldn't hurt to try.	Sonunda denemekten zarar gelmeyeceğine karar verdi.
She just had to trust him.	Sadece ona güvenmeliydi.
We can say that he really developed his feelings.	Gerçekten duygularını geliştirdiğini söyleyebiliriz.
All the righteous do what they are supposed to do.	Doğruların hepsi yapması gerekeni yapıyor.
He didn't do 'daddy' things with him, he tried to kill him.	Onunla 'baba' şeyler yapmadı, onu öldürmeye çalıştı.
Cases he'll probably never see again.	Muhtemelen bir daha asla benzerini göremeyeceği davalar.
It works pretty well, but is still in development.	Oldukça iyi çalışıyor, ancak hala geliştiriliyor.
The content will not change.	İçerik değişmeyecek.
And of course he did when he met you.	Ve tabii ki seninle tanıştığında yaptı.
It is of no use to us.	Bize faydası yok.
I quite like it.	oldukça hoşuma gidiyor.
pull back.	Geri çek.
We just kept finding ways.	Biz sadece yollar bulmaya devam ettik.
He wanted to try something different.	Farklı bir şey denemek istedi.
So, here's what your app should do.	Yani, işte uygulamanızın yapması gerekenler.
to something.	Bir şeye.
The water is very soft.	Su çok yumuşak.
All right, he says.	Pekala, diyor.
I can see myself wearing this on my wedding day.	Düğün günümde kendimi bunu giyerken görebiliyorum.
Parents ask if their kids can sit in it.	Ebeveynler, çocuklarının içine oturup oturamayacağını soruyor.
Some applications use this phase difference.	Bazı uygulamalar bu faz farkını kullanır.
Welcome back.	Tekrar hoş geldiniz.
Just three weeks to wait.	Beklemek için sadece üç hafta.
I'm recruiting from out of town.	Şehir dışından adam alıyorum.
He withdrew in surprise.	Şaşkınlıkla geri çekildi.
They may love you.	Seni sevebilirler.
You are a great person and a good doctor.	Sen harika bir insan ve iyi bir doktorsun.
This is a record amount.	Bu rekor bir miktar.
But not someone with real power.	Ama gerçek güce sahip biri değil.
Oh my god, that's not me.	Aman tanrım, bu ben değilim.
She liked him very much.	Ondan çok hoşlanıyordu.
Made a view letter.	Bir görünüm mektubu yaptı.
The road will see who these women are.	Yol, bu kadınların kim olduğunu görecek.
Other complications were rare.	Diğer komplikasyonlar nadirdi.
But it's something to look forward to.	Ama dört gözle beklenecek bir şey.
She said put them on when they arrived and they were comfortable.	Geldiklerinde onları giy ve rahat olduklarını söyledi.
He got up and went to one of the windows.	Ayağa kalktı ve pencerelerden birine gitti.
So we find another way to walk the streets.	Böylece sokaklarda yürümenin başka bir yolunu buluyoruz.
This is our rule since then.	O günden itibaren koyduğumuz kuralımız bu.
It's what keeps us going.	Bizi devam ettiren şey bu.
It hadn't exactly happened.	Tam olarak olmamıştı.
Because there is no more important difference between you than your life.	Çünkü aranızda hayatınızdan daha önemli bir fark yok.
The oil companies did worse.	Petrol şirketleri daha kötüsünü yaptı.
At any moment, he could be in the room with us.	Her an, odada bizimle birlikte olabilirdi.
They didn't give him any money.	Ona para vermediler.
Of course it is.	Elbette öyle.
It's been week to week.	Haftadan haftaya oldu.
This is only one side of the business.	Bu işin sadece bir tarafı.
Far but not far.	Uzakta ama uzakta değil.
Now we can look.	Şimdi de bakabiliriz.
It was a very wild night.	Çok vahşi bir geceydi.
i want to do mine	benimkini yapmak istiyorum
I'm at the top here.	Burada zirvedeyim.
You are no more offended than any person you meet.	Tanıştığın herhangi bir insandan daha fazla kırılmış değilsin.
My mind is on the last two or three months.	Aklım son iki veya üç aydır.
It had passed so fast.	Çok hızlı geçmişti.
I guess I still have to work on the ground.	Sanırım hala yerde çalışmak zorundayım.
They are more practical.	Onlar daha pratik.
It's time to come back to life.	Hayata geri dönme zamanı.
The proof is inside.	Kanıt içeride.
I don't see where the recovery will come from.	İyileşmenin nereden geleceğini göremiyorum.
There is much more happening.	Çok daha fazlası oluyor.
He wanted neither the one nor the other.	Ne birini ne de diğerini arzuladı.
And of course, enough sleep.	Ve tabii ki, yeterince uyku.
And that understanding will ensure it isn't so bad after all.	Ve bu anlayış, o kadar da kötü olmamasını sağlayacaktır.
That's better.	Böylesi daha iyi.
It is no different from any other day.	Diğer günlerden hiçbir farkı yok.
Be careful if you go elsewhere for help with this issue.	Bu sorunla ilgili yardım için başka bir yere giderseniz dikkatli olun.
I was very happy to pay the price for it.	Onun bedelini ödemekten çok mutlu oldum.
I had good feelings.	İyi hislerim vardı.
Subjects were ten healthy men.	Denekler on sağlıklı erkekti.
Maybe that's how we like to deal with bad memories.	Belki de kötü anılarla bu şekilde başa çıkmayı seviyoruz.
It was them.	Onlardı.
It was the first time he had used her name.	İlk kez onun adını kullanmıştı.
We would find it.	Onu bulacaktık.
This is not normal.	Bu normal değil.
I never knew my own mother, you see.	Kendi annemi hiç tanımadım, görüyorsun.
I was waiting for him to come.	gelmesini bekliyordum.
This is a controlled experimental animal study.	Bu kontrollü bir deneysel hayvan çalışmasıdır.
When you have a special needs child, there are additional costs.	Özel gereksinimli bir çocuğunuz olduğunda, ek maliyetler vardır.
In a place with snow.	Kar olan bir yerde.
I am improving myself.	kendimi geliştiriyorum.
There was a door to the living room.	Oturma odasına açılan kapı vardı.
The night was cold.	Gece soğuktu.
It could be a girl.	Kız olabilir.
I doubt they will ever come back.	Bir daha geri döneceklerinden şüpheliyim.
I'm not worried about that.	Bunun için endişelenmiyorum.
I heard this.	Bunu duydum.
He opened most of his life.	Hayatının çoğunu açtı.
And write a lot more.	Ve daha bir sürü şey yaz.
Everything seemed more than real.	Her şey gerçek olmaktan öte görünüyordu.
This, over time, gives rise to the name.	Bu, zamanla, isme yol açar.
Variables for parents include age, gender, and education level.	Ebeveynler için değişkenler yaş, cinsiyet ve eğitim düzeyini içermektedir.
What do they do?	Ne yaparlar.
Travel may be required.	Seyahat gerekebilir.
I hope someone can help me move forward here.	Umarım birileri burada ilerlememe yardım edebilir.
Such a good book.	Böyle iyi bir kitap.
Draw fast and big.	Hızlı ve büyük çizin.
My question is here and now.	Sorum burada ve şimdi.
Same year.	Aynı yıl.
Bigger.	Daha büyük.
The house is huge.	Ev çok büyük.
I asked you to leave me.	Senden beni bırakmanı istedim.
You do the talk show.	Talk-show'u sen yap.
All steps were performed in the dark.	Tüm adımlar karanlıkta gerçekleştirildi.
I can't find a way to handle this.	Bunu halletmenin bir yolunu bulamıyorum.
God created us to need each other.	Allah bizi birbirimize muhtaç olmamız için yarattı.
So he didn't.	Yani yapmadı.
Keeping my phone light off.	Telefonumun ışığını kapalı tutmak.
He could not read or understand the games.	Oyunları okuyamıyor ve anlayamıyordu.
Can someone shed more light on this?	Birisi buna daha fazla ışık tutabilir mi?
He would put another.	Bir başkasını koyacaktı.
I've looked everywhere and can't find how to do this.	Her yere baktım ve bunu nasıl yapacağımı bulamıyorum.
It's more of a small walking path.	Daha çok küçük bir yürüyüş yolu.
You do not understand.	Anlamıyorsun.
In many cases this procedure really works.	Birçok örnekte bu prosedür gerçekten işe yarıyor.
Ask about their experiences.	Deneyimlerini sorun.
It was filmed on color negative film.	Renkli negatif filme çekildi.
One two three.	Bir, iki, üç.
He would think about the rest later.	Gerisini sonra düşünürdü.
I need to find out why.	Bunların neden olduğunu bulmam gerek.
The company would not have continued without them.	Şirket onlarsız devam etmeyecekti.
Can someone explain to me please.	Biri bana açıklayabilir mi lütfen.
They may or may not be real users of the app.	Uygulamanın gerçek kullanıcıları olabilirler veya olmayabilirler.
There doesn't seem to be a perfect way to do this.	Bunu yapmak için mükemmel bir yol yok gibi görünüyor.
I want this for you.	Bunu senin için istiyorum.
The city didn't need any more bad press.	Şehrin daha fazla kötü basına ihtiyacı yoktu.
He just wasn't used to the apartment anymore.	Sadece, artık daireye alışık değildi.
You did very well.	Çok iyi yaptın.
It is possible to do everything right but still win.	Her şeyi doğru yapmak ama yine de kazanmak mümkündür.
This cannot be true.	Bu gerçek olamaz.
You can go now if you want.	İstersen şimdi gidebilirsin.
Where we were going was not even a thought.	Nereye gideceğimiz bir düşünce bile değildi.
His eyes never left mine.	Gözleri gözlerimden hiç ayrılmadı.
Sometimes you get together like this in practice.	Bazen pratikte böyle bir araya gelirsiniz.
We had no idea what to do then.	O zaman ne yapacağımız hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
We can't see your face.	Yüzünü göremeyiz.
This government is not business.	Bu hükümet, iş değil.
Everyone feels like seven.	Herkes yedi gibi geliyor.
Then he would turn on the device in front of him.	Sonra önündeki cihazı açardı.
He was six months old.	Altı aylıktı.
In fact, he was tired of women.	Aslında, kadınlardan bıkıyordu.
I know what this looks like, though.	Bunun neye benzediğini biliyorum ama.
The procedure was performed without complications.	İşlem komplikasyonsuz gerçekleştirildi.
Now at least he knew the score.	Şimdi en azından skoru biliyordu.
I didn't go out to eat, drink or anything.	Yemek, içmek veya başka bir şey için dışarı çıkmadım.
We were working very fast.	Çok hızlı çalışıyorduk.
Stuff to be around girls.	Kızların etrafında olmak için şeyler.
He directed me to a good church.	Beni iyi bir kiliseye yönlendirdi.
It had such an effect on him.	Onun üzerinde böyle bir etkisi vardı.
I didn't even try.	Ben denemedim bile.
I know your character well.	Senin karakterini iyi tanıyorum.
Not that kind.	O tür değil.
I've had it for a few months and it works great.	Birkaç aydır bende ve harika çalışıyor.
If you want good technology, you pay more.	İyi bir teknoloji istiyorsanız, daha fazla ödersiniz.
He hung up to clear his throat.	Boğazını temizlemek için telefonu kapattı.
And everyone knew that.	Ve bunu herkes biliyordu.
It's not very big.	Çok büyük değil.
Everything has been checked.	Her şey kontrol edildi.
Both are particularly strong on parking policy.	Her ikisi de özellikle park etme politikası konusunda güçlüler.
And the stories he told me about your mother.	Ve bana annen hakkında anlattığı hikayeler.
I have been raised to a higher calling, a purpose.	Daha yüksek bir çağrıya, bir amaca yükseltildim.
I don't know anything else.	Başka bir şey bilmiyorum.
It wasn't strong enough to stop him or even slow him down.	Onu durduracak, hatta yavaşlatacak kadar güçlü değildi.
Three of them were adults.	Üçü yetişkindi.
This is not science.	Bu bilim değil.
Check out the second example below.	Aşağıdaki ikinci örneği kontrol edin.
We take care of it.	Bakımını yaptırıyoruz.
Because he knew his heart.	Çünkü kalbini biliyordu.
One problem, I haven't read anything moral in either of them.	Tek bir sorun, ikisinde de ahlaki bir şey okumadım.
It's a great experience.	Bu harika bir deneyim.
They were doing further.	Daha ilerisini yapıyorlardı.
His friends are determined to find him a job.	Arkadaşları ona bir iş bulmaya kararlıdır.
We don't know what it takes to do the job.	İşi yapmak için ne gerektiğini bilmiyoruz.
This is usually done as follows.	Bu genellikle aşağıdaki gibi yapılır.
This tells me two things.	Bu da bana iki şey söylüyor.
This will be done in two steps.	Bu iki adımda yapılacaktır.
My kids know how to cover up behind them.	Çocuklarım arkalarından kapatmayı biliyorlar.
Social interaction is critical for language development.	Sosyal etkileşim, dil gelişimi için kritik öneme sahiptir.
He came from behind.	Arkasından geldi.
Not really, it turns out.	Pek değil, ortaya çıkıyor.
Be good or you're next.	İyi ol yoksa sıradaki sensin.
It is so soft that it is difficult to cut.	O kadar yumuşak ki kesmesi zor.
Both parents.	Hem anne babası.
I don't know anyone half as smart or pretty.	Yarısı kadar akıllı ya da güzel kimseyi tanımıyorum.
We destroyed it.	Onu yok ettik.
I enjoyed his company.	Onun arkadaşlığından zevk aldım.
You are my rock right now.	Şu anda benim rock'ımsın.
Or it disappears for days.	Ya da günlerce ortadan kaybolur.
And that's what you ate for dinner.	Ve akşam yemeğinde yediğin şey buydu.
I told you, it was something.	Sana söyledim, bu bir şeydi.
Take on every burden that life can bring.	Hayatın getirebileceği her yükü omuzlayın.
The woman looked neither to the right nor to the left.	Kadın ne sağa ne de sola baktı.
Male adults are usually smaller.	Erkek yetişkinler genellikle daha küçüktür.
I know how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı biliyorum.
They were fine.	Onlar iyiydi.
However, this technology still has a problem.	Ancak, bu teknolojinin hala bir sorunu var.
But probably not.	Ama muhtemelen değil.
The only reason he didn't die was because of the dog.	Ölmemesinin tek nedeni köpekti.
He ran his hand over hers.	Elini onunkinin üzerinde gezdirdi.
Having this woman skin to skin against him.	Bu kadını ona karşı cilt tene sahip olmak.
The cold was severe.	Soğuk çok şiddetliydi.
Nothing happens without her knowing.	Onun haberi olmadan hiçbir şey olmuyor.
All other measurements were similar to control values.	Diğer tüm ölçümler kontrol değerlerine benzerdi.
You should go to a doctor.	Bir doktora gitmelisin.
Do one thing at a time.	Bir seferde bir şey yapın.
He has nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyi yok.
Start with your customers.	Müşterilerinizle başlayın.
We will go after every ball.	Her topun peşinden gideceğiz.
It is better to send a new face.	Yeni bir yüz göndermek daha iyidir.
He was watching.	O izliyordu.
Thus, the latter is the 'stronger' claim.	Dolayısıyla, ikincisi 'daha güçlü' iddiadır.
So some relationships can be handcrafted.	Bu yüzden bazı ilişkiler el işi olabilir.
I just wanted to say thank you.	Sadece teşekkür etmek istedim.
He says his faith is stronger than ever.	İnancının her zamankinden daha güçlü olduğunu söylüyor.
He was afraid that the players would kill him.	Oyuncuların onu öldüreceğinden korktu.
Get it tomorrow.	Yarın da al.
I just did my job.	Ben sadece işimi yaptım.
Anyone with an interest in history will enjoy it.	Tarihe ilgisi olan herkes bundan keyif alacaktır.
Something important.	Önemli bir şey.
I was just waiting in the bathroom, waiting, waiting.	Sadece banyoda bekliyordum, bekliyordum, bekliyordum.
A very beautiful girl.	Çok güzel bir kız.
At least they would have a lot to think about.	En azından düşünecekleri çok şey olurdu.
They become close friends.	Yakın arkadaş olurlar.
Here is my breath again.	İşte yine nefesim.
My father doesn't mind.	Babam aldırmaz.
I use it in tea.	Çayda kullanıyorum.
I have never been so excluded in my life.	Hayatımda hiç bu kadar dışlanmamıştım.
I am sure you will do well!.	Eminim iyi yapacaksın!.
He didn't need my help.	Benim yardımıma ihtiyacı yoktu.
He would wait a while and come back.	Biraz bekleyip geri dönecekti.
I let fear rule me.	Korkunun beni yönetmesine izin verdim.
They were having some fun while out with friends.	Arkadaşlarla dışarıdayken biraz eğleniyorlardı.
Thank you for your work.	İşiniz için teşekkür ederim.
And he is black.	Ve o siyah.
He watched the night over the path, waiting for the next appearance.	Bir sonraki görünüşü bekleyerek patikanın üzerindeki geceyi izledi.
No doubt but again.	Hiç şüphe yok ama tekrar.
can be found at the bottom right.	, sağ altta bulunabilir.
It was a great success.	Bu büyük bir başarıydı.
Parents will recommend it to their children.	Anne babalar çocuklarına tavsiye edecek.
All you need is a creative mind.	Tek ihtiyacınız olan yaratıcı bir zihin.
Everything fits together.	Her şey birbirine uyuyor.
The infection may show no symptoms.	Enfeksiyon hiçbir belirti göstermeyebilir.
The court is asking you and the court.	Mahkeme size ve mahkemeye soruyor.
They'll only fire me once you're gone.	Beni ancak sen gittiğin an yine kovarlar.
He chose to remain silent.	Sessiz kalmayı seçti.
For each date, actual numbers are available.	Her tarihte, gerçek sayılar mevcuttur.
I think he's gone.	Sanırım gitti.
There isn't much to look at.	Bakılacak pek bir şey yok.
Lots of variety and value for money.	Bol çeşit ve paranızın karşılığı.
Season with white pepper and additional salt.	Beyaz biber ve ilave tuz ile tatlandırın.
I was a strong young man.	Ben güçlü bir genç adamdım.
Things started to get very uncertain.	İşler çok belirsizleşmeye başladı.
Thanks and enjoy!.	Teşekkürler ve keyfini çıkarın!.
It was more than a mental image.	Bu zihinsel bir görüntüden daha fazlasıydı.
All our efforts should support this primary goal.	Tüm çabalarımız bu birincil hedefi desteklemelidir.
Or ship.	Ya da gemi.
We would wait until they fell asleep.	Onlar uyuyana kadar bekleyecektik.
He's a wild man.	O vahşi bir adam.
All other parameters did not change significantly.	Diğer tüm parametreler önemli ölçüde değişmedi.
They only did this at night.	Bunu sadece geceleri yaptılar.
It cannot be done.	Yapılamaz.
Maybe short children's stories.	Belki de kısa çocuk hikayeleri.
However, they are not material.	Ancak bunlar maddi değildir.
We just need to talk face to face.	Sadece yüz yüze konuşmamız gerekiyor.
I was happy we were able to get them out.	Onları çıkarabildiğimiz için mutluydum.
He didn't laugh much.	Pek gülmedi.
He had had enough.	Yeterince içmişti.
See a man in front of me right now.	Şu anda önümde bir adam gör.
It basically says maybe but isn't sure.	Temelde belki diyor ama emin değil.
You can put too much weight on the boat.	Tekneye çok fazla ağırlık koyabilirsiniz.
In a way, that would please me.	Bir anlamda, bu beni memnun ederdi.
I hope the best for everyone.	Umarım herkes için en iyisi.
This is undoubtedly true enough.	Bu hiç şüphesiz yeterince doğrudur.
It's been here long enough.	Yeterince uzun süredir burada.
The number was never told to me.	Numara bana hiç söylenmedi.
He grabbed me by the arm.	Beni kolumdan tuttu.
That should be the first question before we talk politics.	Politika konuşmadan önce ilk soru bu olmalı.
I had no idea where to start.	Nereden başlayacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Think before you act,' he commanded, giving more orders than he could.	Harekete geçmeden önce düşün,' diye emir verdi onunkinden daha fazla emir vererek.
Signed by his own hand.	Kendi eliyle imzalanmıştır.
People were leaving.	İnsanlar gidiyordu.
His voice sounded kind when he said this.	Bunu söylerken sesi sevecen geliyordu.
I would never let my children.	Çocuklarıma asla izin vermem.
The stand was not held in a dangerous place.	Duruş tehlikeli bir yerde yapılmadı.
Name the day, you know.	Güne isim ver, biliyorsun.
Now the most important thing was to feed them again.	Şimdi en önemli şey onları tekrar yedirmekti.
We walked past him and sat down.	Yanından geçip oturduk.
I don't think he will, though.	Yapacağını sanmıyorum ama.
This is my brother.	Bu benim kardeşim.
I didn't completely trust him.	Ona tamamen güvenmedim.
Slow down.	Yavaşlamak.
The court denied his request and the accused was put on trial.	Mahkeme talebini reddetti ve sanık yargılandı.
Move it if needed.	Gerekirse onu taşı.
They will lie about how much effort it will take.	Ne kadar çaba harcayacağı konusunda yalan söyleyecekler.
I have nothing but good news to tell you.	Sana söyleyeceğim iyi haberlerden başka bir şey yok.
But the question was how to hide the deal.	Ancak soru, anlaşmanın nasıl gizleneceğiydi.
I was too young for a dog.	Bir köpek için çok gençtim.
The thing itself.	Şeyin kendisi.
open it.	Aç onu.
It's going great.	Harika gidiyor.
They just aren't.	Onlar sadece değil.
Emotions happen sometimes.	Duygular bazen olur.
Let's see why you're here.	Gelelim neden burada olduğuna.
My clothes don't match.	Kıyafetlerim uymuyor.
You're not going too fast.	Çok hızlı gitmiyorsun.
I see it with my brother.	Kardeşimle görüyorum.
In this case, please order by phone.	Bu durumda lütfen telefonla sipariş verin.
He looked at the empty city.	Boş şehre baktı.
Sleeping on your back is much more difficult now.	Sırt üstü yatmak artık çok daha zor.
States need to test.	Devletlerin test yapması gerekiyor.
It does until now.	Bu saate kadar yapıyor.
We have enough of the latter.	İkincisine yeterince sahibiz.
But mine wasn't.	Ama benimkinde değildi.
They will no longer know how to feel.	Artık nasıl hissedeceklerini bilemeyecekler.
We left the house as the sun was setting.	Güneş batarken evden çıktık.
He was with me the day my mother left.	Annemin gittiği gün yanımdaydı.
Therefore, their opinions on the subject carry weight.	Bu nedenle konuyla ilgili görüşleri ağırlık taşır.
They don't know who is reading.	Kimin okuduğunu bilmiyorlar.
He brought the money.	Parayı getirdi.
Give your time.	Zamanını ver.
They will have to make sure they mean what they say.	Söylediklerini kastettiklerinden emin olmak zorunda kalacaklar.
I don't have to talk much	çok konuşmamam lazım
This may not be possible.	Bu mümkün olmayabilir.
I have my own approach.	Benim kendi yaklaşımım var.
He looked around but couldn't see his gun.	Etrafına bakındı ama silahını göremedi.
You're a white man in college.	Üniversitede beyaz bir adamsın.
He had seen this look before.	Bu bakışı daha önce görmüştü.
But now he started to forget us too.	Ama artık bizi de unutmaya başladı.
Don't force it.	Biraz zorlama.
But I don't know how to run it.	Ama nasıl çalıştıracağımı bilmiyorum.
None of this was a mistake.	Bunların hiçbiri bir hata değildi.
They should not eat too fast or too much at one time.	Bir seferde çok hızlı veya çok fazla yememelidirler.
This is something that has been worked on for some time.	Bu, bir süredir üzerinde çalışılan bir şey.
The sheath on the floor was the one she used.	Yerdeki kılıf onun kullandığı kılıftı.
Everything and nothing and a few things.	Her şey ve hiçbir şey ve birkaç şeydir.
He probably supported it.	Büyük ihtimalle onu destekledi.
And I have this day in my life.	Ve bu gün hayatımda var.
He got into the truck and started the engine to hit the road.	Kamyona bindi ve yola çıkmak için motoru çalıştırdı.
You should follow them.	Onları izlemelisiniz.
I really can't understand what's going on.	Ne olduğunu gerçekten anlayamıyorum.
I looked very young.	Çok genç görünüyordum.
This was true for both the experimental and control groups.	Bu durum hem deney hem de kontrol grupları için geçerliydi.
He was back in court.	Mahkemeye dönmüştü.
As cold as it looks.	Göründüğü kadar soğuk.
The dogs we have will run.	Sahip olduğumuz köpekler koşacak.
In fact, they loved every moment of the show.	Aslında, gösterinin her anını sevdiler.
Sometimes it's just about doing it during the day.	Bazen sadece gün boyunca yapmakla ilgilidir.
I don't think you'll find many people saying what they did.	Yaptıklarını söyleyen pek çok kişi bulacağını sanmıyorum.
This is true even in the music industry.	Bu müzik endüstrisinde bile geçerli.
Killing people doesn't make you feel good.	İnsanları öldürmek, kendinizi iyi hissetmenizi sağlayamaz.
The whole process would normally take from thirty minutes to an hour.	Tüm süreç normalde otuz dakikadan bir saate kadar sürerdi.
The sky and the trees are gone.	Gökyüzü ve ağaçlar bitti.
We taught ourselves.	Kendimize öğrettik.
I will work on it.	Bunun üzerinde çalışacağım.
if you miss you miss.	özlersen özlersin.
Also the camera.	Ayrıca kamera.
His eyes are red.	Gözleri kırmızı.
We had a great sex life.	Harika bir seks hayatımız vardı.
He's uncomfortable with us being there.	Bizim orada olmamızdan rahatsız.
We are closer now.	Artık daha yakınız.
Some bad decisions were made with wastewater.	Atık su ile bazı kötü kararlar alındı.
It was time to show the pictures.	Resimleri göstermenin tam zamanıydı.
Here is such a man.	İşte böyle bir adam.
Take him to my apartment.	Onu benim daireme götür.
I do not know how to do it.	Nasıl yapacağımı bilmiyorum.
It doesn't matter who they are.	Kim oldukları önemli değil.
Bill goes above and beyond for his clients.	Bill, müşterileri için yukarıda ve öteye gidiyor.
I stayed there until the sun went down.	Güneş batana kadar orada kaldım.
It helped me learn.	Öğrenmeme yardımcı oldu.
Physical effects that have no physical cause.	Fiziksel bir nedeni olmayan fiziksel etkiler.
He made me believe that he was interested in the gold in his hand.	Elindeki altınla ilgilendiğine inandırdı.
What you have, you have.	Neye sahipsen, sende var.
The lights were not on in the building.	Binada da ışıklar yanmıyordu.
And yes, they were watching.	Ve evet, izliyorlardı.
Any security is better than no security.	Herhangi bir güvenlik, güvenlik olmamasından iyidir.
Not to kill you.	Seni öldürmek değil.
Idont want this.	Bunu istemiyorum.
Men loved fire.	Erkekler ateşi severdi.
It doesn't matter though.	Yine de önemli değil.
But actually, the opposite is true.	Ama aslında, tam tersi doğrudur.
They may ask for evidence such as war reports.	Savaş raporları gibi kanıt isteyebilirler.
All at the same time.	Hepsi aynı anda.
The only food is for diversity of thought.	Tek yiyecek, düşünce çeşitliliği içindir.
I knew it was you.	Bunun sen olduğunu biliyordum.
I followed and couldn't see what was underneath us.	Takip ettim ve altımızda ne olduğunu göremedim.
Have fun, I'll be there soon.	İyi eğlenceler çok geçmeden orada olacağım.
I can't bear to read about violence.	Şiddet hakkında okumayı kaldıramıyorum.
There must be something they can't get.	Alamayacakları bir şey olmalı.
No one can answer your questions.	Sorularınıza kimse cevap veremez.
He wanted to get to know her.	Onu tanımak istiyordu.
Good family time.	İyi bir aile zamanı.
So basically nothing.	Yani temelde hiçbir şey.
It made them very happy.	Onları çok mutlu etti.
Maybe he should go back there anyway.	Belki yine de oraya geri dönmeli.
He was happy.	Mutluydu.
His stomach hurt.	Midesi ağrıdı.
I posted it last night.	Dün gece yayınladım.
Right now it's literally true, or it could be if we wanted to.	Şu anda kelimenin tam anlamıyla doğrular ya da istersek olabilir.
I hope you see things stopping you.	Umarım seni durduran şeyler görürsün.
He clearly hadn't read it.	Bunu okumadığı kesindi.
Knowing that in the end there is nothing for you.	Sonunda senin için hiçbir şey olmadığını bilmek.
Now for the third.	Şimdi üçüncü için.
Which you don't.	Ki sen vermiyorsun.
I think that's why he gave it.	Bence bu yüzden verdi.
But it's up to you.	Ama sana kalmış.
A website is not finished.	Bir web sitesi bitmez.
They were determined to get the little ones back.	Küçükleri geri almaya kararlıydılar.
And we were making progress, learning a lot.	Ve ilerleme kaydediyorduk, çok şey öğreniyorduk.
You can find everything there.	Orada her şeyi bulabilirsin.
It made some sense.	Belli bir anlam ifade etti.
They even decide who to vote for.	Kime oy vereceğimize bile onlar karar veriyor.
Probably good for the government, but bad for us.	Muhtemelen hükümet için iyi, ama bizim için kötü.
Never let him.	Ona asla izin verme.
It was covered in numbers.	Sayılarla kaplıydı.
Then he walked away.	Sonra uzaklaştı.
And it was.	Ve öyleydi.
Especially when called at the start of the match.	Özellikle de maçın başında çağrıldığımızda.
There are a lot of things that happen this way.	Bu şekilde olan çok şey var.
But this still leaves us with a problem.	Ama bu yine de bize bir sorun bırakıyor.
But he has no idea what they are.	Ama bunların ne olduğu hakkında hiçbir fikri yok.
I wanted to feel safe forever.	Sonsuza kadar güvende hissetmek istedim.
He never did anything big.	Asla büyük bir şey yapmadı.
It was a really good way to think.	Düşünmek için gerçekten iyi bir yol oldu.
It didn't do me any more good than you did.	Bana senin yaptığından daha fazla faydası olmadı.
It was still very bad.	Yine de çok kötüydü.
I did not expect them.	Onları beklemedim.
He didn't think, he just did.	Düşünmedi, sadece yaptı.
It looks more like.	Daha çok benziyor.
He is very strong.	O çok güçlü.
Or someone who definitely needs to be pushed on top of him.	Ya da kesinlikle onun üstüne itilmesi gereken biri.
He held the oil, finished it, but never showed it.	Yağı tuttu, bitirdi ama asla göstermedi.
Good luck tomorrow.	Yarın iyi şanslar.
You need to solve this.	Bunu çözmen gerek.
Repeat this several times from the bottom up.	Bunu aşağıdan yukarıya doğru birkaç kez tekrarlayın.
It really feels great.	Gerçekten harika hissettiriyor.
The bad news is that someone important to us has died.	Kötü haber şu ki bizim için önemli biri öldü.
I just wanted attention.	Sadece ilgi istedim.
If you have any questions, contact me.	Herhangi bir sorunuz varsa, benimle iletişime geçin.
You pass it.	Onu geçersin.
His smile was gone and he was filled with fear.	Gülümsemesi gitmişti ve korku doluydu.
Now there was none of that.	Şimdi bunların hiçbiri yoktu.
The weather changes a lot at this time of year.	Hava yılın bu zamanında çok değişiyor.
I'll have my men over there keep him busy for a while.	Oradaki adamlarımın onu bir süre meşgul etmesini sağlayacağım.
You can make a difference.	Bir fark yaratabilirsin.
He had a really good taste in weird stuff.	Garip şeylerde gerçekten iyi bir zevki vardı.
No one will increase your salary after you bid.	Teklif verdikten sonra kimse maaşınızı artırmaz.
There is more good in you than anything else.	Senin içinde her şeyden çok daha fazla iyilik var.
But it would be nice if you could give a little more detail.	Ama biraz daha detay verseydin iyi olurdu.
I pulled it forward.	önüne çektim.
This completely surprised him.	Bu onu tamamen şaşırttı.
But it was ahead.	Ama ileriydi.
More studies are needed after more data is collected.	Daha fazla veri toplandıktan sonra daha fazla çalışmaya ihtiyaç vardır.
Still, he couldn't help but comment.	Yine de yorum yapmaktan kendini alamadı.
You can give it easily.	Onu kolayca verebilirsiniz.
Together they took the final step.	Hep birlikte son adımı attılar.
Then the world would see which way things would go.	O zaman dünya işlerin ne yöne gideceğini görecekti.
You think you know what you want.	Ne istediğini bildiğini sanıyorsun.
It's just about using people.	Sadece insanları kullanmakla ilgili.
What more could you want?	Daha ne isteyebilirsiniz ki?
They get excited.	Heyecanlanırlar.
It sounds better.	Kulağa daha iyi geliyor.
The same is true for growth.	Aynı şey büyüme için de geçerlidir.
I know what it is, but it doesn't matter.	Ne olduğunu biliyorum ama önemli değil.
They make you laugh and change the way you see the world.	Sizi güldürürler ve dünyayı görme şeklinizi değiştirirler.
It was impossible to miss him.	Onu kaçırmak imkansızdı.
It was my first home.	O benim ilk evimdi.
His own life is purely middle class.	Kendi hayatı tamamen orta sınıftır.
This is your opportunity to pay back.	Bu, geri ödemeniz için bir fırsat.
I just don't.	Sadece yapmam.
Take a look at the code where this seems to happen.	Bunun gerçekleştiği görünen koda bir göz atın.
I have too many risks here.	Burada çok fazla riskim var.
He wanted so badly that his words were true.	Sözlerinin doğru olmasını o kadar çok istiyordu ki.
I knew what was going on.	Neler olduğunu biliyordum.
That was great.	Bu harikaydı.
I am healthy.	Sağlıklıyım.
All authors contributed to the interpretation of the data.	Tüm yazarlar verilerin yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
It surprised me.	Beni şaşırttı.
His body was found the next day.	Cesedi ertesi gün bulundu.
Much, much easier than you imagine.	Hayal ettiğinizden çok, çok daha kolay.
The frequency of the flow is the same as the falling frequency.	Akışın frekansı, düşme frekansı ile aynıdır.
One of the top questions was about range time.	En iyi sorulardan biri menzil süresiyle ilgiliydi.
Then he stopped and looked around.	Sonra durup etrafına baktı.
He closed his eyes briefly.	Gözlerini kısaca kapattı.
God continues to exist.	Tanrı var olmaya devam ediyor.
The problem lies on the client side.	Sorun istemci tarafında yatıyor.
But the pictures made me laugh.	Ama resimler beni güldürdü.
Unless you lose.	Kaybetmedikçe.
This is very important to me on a personal level.	Bu benim için kişisel düzeyde çok önemli.
You totally feel for this couple.	Bu çift için tamamen hissediyorsun.
But its purpose is the same.	Ama amacı aynıdır.
There was nothing wrong with being prepared.	Hazırlanmakta yanlış bir şey yoktu.
When you lose, physical pain means nothing.	Kaybettiğinizde, fiziksel acı hiçbir şey ifade etmez.
I didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordum.
But this time it was just flowers.	Ama bu sefer sadece çiçeklerdi.
I can identify with this type of behavior.	Bu tür davranışlarla özdeşleşebilirim.
We'll help you design a program to fix this.	Bunu düzeltmek için bir program tasarlamanıza yardımcı olacağız.
However, in this case this is not straightforward.	Ancak, bu durumda bu doğrudan değildir.
His third idea was to write a book.	Üçüncü fikri bir kitap yazmaktı.
Maybe you learned.	Belki öğrendin.
It was like breathing underwater.	Suyun altında nefes almak gibiydi.
And he wouldn't get any of them tonight.	Ve bu gece hiçbirini alamayacaktı.
He will speak only once.	Sadece bir kez konuşacak.
He played mostly on defense.	Çoğunlukla savunmada oynadı.
He doesn't even look bad.	O bile kötü görünmüyor.
An excellent outlet.	Mükemmel bir çıkış.
Then he saw someone else.	Sonra başka birini gördü.
My poor horse had never been treated so well.	Zavallı atım o kadar iyi muamele görmemişti.
It follows below.	Aşağıda takip ediyor.
What happened to the other part is unknown.	Diğer kesime ne olduğu bilinmiyor.
There was no object.	Nesne yoktu.
The world turns and the other side emerges.	Dünya dönüyor ve diğer taraf ortaya çıkıyor.
At home.	Evde.
was unaffected.	etkilenmemişti.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Ama hiçbir şey olmayınca gözlerini tekrar açtı.
Your politics first.	Önce siyasetiniz.
The one who has to work at strange times.	Garip zamanlarda çalışması gereken kişi.
Let's not be too technical.	Fazla teknik olmayalım.
This is done as follows.	Bu aşağıdaki gibi yapılır.
You won't want to carry too much.	Çok fazla taşımak istemeyeceksiniz.
He lowered his eyes to his screen.	Gözlerini kendi ekranına indirdi.
I wouldn't have seen it grow any more.	Daha fazla büyüdüğünü görmezdim.
Probably difficult for everyone.	Muhtemelen herkes için zor.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
There is nothing to say.	Söyleyecek bir şey yok.
Write some real working code first.	Önce gerçek bir çalışma kodu yazın.
It won't take long to bring it.	Onu getirmek çok uzun sürmez.
I have bad breath.	Kötü nefesim var.
No one has ever loved me.	Beni şimdiye kadar kimse sevmedi.
If you seek, you will find it.	Eğer ararsan, onu bulacaksın.
I want to say two or three things.	İki üç şey söylemek istiyorum.
But he was right to take them seriously.	Ama bunları ciddiye almakta haklıydı.
I am worrying about her.	onun için endişeleniyorum.
Yes, he could.	Evet, yapabilirdi.
None of these situations existed here.	Bu durumların hiçbiri burada mevcut değildi.
The color is absolutely beautiful and the quality is excellent.	Renk kesinlikle çok güzel ve kalite mükemmel.
I liked it.	Onu sevdim.
I just don't know how.	Sadece nasıl olduğunu bilmiyorum.
The pattern is exactly what you see.	Desen tam olarak gördüğünüz şeydir.
I am black.	Ben siyahım.
It won't let me.	Bana izin vermiyor.
The game you played when you were still little.	Hala küçükken oynadığın oyun.
Thank you for your quality products and great service.	Kaliteli ürünleriniz ve harika hizmetiniz için teşekkür ederiz.
No exercise or weight loss program would be complete without these essential tools.	Bu önemli araçlar olmadan hiçbir egzersiz veya kilo verme programı tamamlanmış sayılmaz.
Most people use their real name.	Çoğu insan gerçek adını kullanır.
Of course it had to be about the land.	Tabii ki toprakla ilgili olmalıydı.
I think this is a good starting point.	Bence bu iyi bir başlangıç ​​noktası.
I think it's nice to show them.	Bence göstermeleri güzel.
This is unknown.	Bu bilinmeyendir.
Most of the men here never communicate with a woman.	Buradaki erkeklerin çoğu asla bir kadınla iletişim kurmaz.
We will then consider the general situation.	Daha sonra genel durumu ele alacağız.
He only has a few weeks to train.	Antrenman yapmak için sadece birkaç haftası var.
There is no such data.	Böyle bir veri yok.
The truth is it's for everyone.	Gerçek şu ki, herkes içindir.
In the light of the evidence, such a finding was appropriate.	Kanıtlar ışığında böyle bir bulgu yerindeydi.
You will see how you can easily improve yourself.	Kendinizi nasıl kolayca geliştirebileceğinizi göreceksiniz.
You're tired and it's just the two of us.	Yorgunuz ve sadece ikimiz.
It should have been removed because of it.	Nedeniyle kaldırılmalıydı.
He can run.	Koşabilir.
I repeat, you must stay where you are.	Tekrar ediyorum, olduğun yerde kalmalısın.
And it has an edge.	Ve bir kenarı var.
But he saved them.	Ama onları kurtardı.
He left the city.	Şehri terk etti.
He also wrote manuscripts and made figures.	Ayrıca el yazması yazdı ve figürleri yaptı.
At first I didn't pay much attention to it.	İlk başta ona fazla dikkat etmedim.
Imagine if you will.	Yapacaksan hayal et.
The world is changing rapidly, especially technology.	Dünya hızla değişiyor, özellikle teknoloji.
Not old.	Eski değil.
I didn't vote.	Ben oy vermedim.
There is very little eye contact.	Çok az göz teması vardır.
I cried first.	Önce ağladım.
There is a difference.	Bir fark var.
Now that won't hurt a little.	Şimdi bu biraz acıtmayacak.
However, this selection view doesn't quite fit.	Ancak, bu seçim görünümü tam olarak uymuyor.
It's hard to move and make new friends.	Taşınmak ve yeni arkadaşlar edinmek zor.
I sleep little day or night.	Gece veya gündüz az uyuyorum.
How can these two countries move forward on the same page?	Bu iki ülke aynı sayfada nasıl ilerleyebilir?
I want you two to talk.	İkinizin konuşmasını istiyorum.
He didn't think he would.	Yapacağını düşünmüyordu.
It won't be easy.	Bu kolay olmayacak.
We stop at this point.	Bu noktada duruyoruz.
I knew the next day would continue.	Ertesi günün devam edeceğini biliyordum.
But of course there are some differences.	Ama elbette bazı farklılıklar var.
Out of bounds.	Sınır dışı.
I can stop.	Durdurabilirim.
You should see what you can find there.	Orada ne bulabileceğinizi görmelisiniz.
When you reached the second floor, you burst into tears.	İkinci kata vardığında gözyaşlarına boğuldun.
I wanted to know why this behavior occurs.	Bu davranışın neden oluştuğunu bilmek istedim.
But it wasn't impossible.	Ama imkansız değildi.
He was the best man at my wedding.	Düğünümdeki en iyi adamdı.
Look at your scores.	Puanlarına bak.
They become themselves, but more so.	Kendileri oluyorlar, ama daha çok.
If you do, we will lose him forever.	Eğer yaparsan, onu sonsuza kadar kaybederiz.
It took a while for him to shut his mouth.	Ağzını kapatması biraz zaman aldı.
Or he called me.	Ya da beni aradı.
This is the process by which teeth are lost.	Bu, dişlerin kaybedildiği süreçtir.
If you can get it to work that changes everything.	Çalıştırabilirsen bu her şeyi değiştirir.
But it's none of your business anymore.	Ama artık bu seni ilgilendirmez.
It's great to see.	Görmek harika.
The numbers had a random meaning.	Rakamların rastgele bir anlamı vardı.
My favorite part.	Benim favori bölümüm.
He did everything he had to do to win.	Kazanmak için yapması gereken her şeyi yaptı.
You will do what you say.	Dediğini yapacaksın.
The battle for freedom must be won over and over again.	Özgürlük savaşı tekrar tekrar kazanılmalıdır.
I know this is bad practice but still.	Bunun kötü bir uygulama olduğunu biliyorum ama yine de.
Now you will rest.	Şimdi dinleneceksin.
Thanks for the replies.	Cevaplar için teşekkürler.
Yet the test is not simple.	Yine de test basit değil.
It was actually quite surprising.	Aslında oldukça şaşırtıcıydı.
But he'll be joining us for dinner.	Ama akşam yemeğinde bize katılacak.
There was no way this could happen.	Bunun olmasının hiçbir yolu yoktu.
And so we want to know how it all ended.	Ve böylece her şeyin nasıl bittiğini bilmek istiyoruz.
The old part is now immediately available.	Eski kısım şimdi hemen elde edilir.
He saw things.	Şeyler gördü.
Keep up the good work, man.	İyi işlere devam et, dostum.
It turns out that they actually were.	Ki aslında oldukları ortaya çıktı.
We will take one day every day.	Her gün bir gün alacağız.
I'm stuck on finding a solution.	Bir çözüm bulma konusunda sıkışıp kaldım.
There wasn't much to say.	Söyleyecek pek bir şey yoktu.
They can be strange people.	Garip insanlar olabilirler.
Inside this second file is the call to the function.	Bu ikinci dosyanın içinde fonksiyona yapılan çağrı bulunur.
Now things were quite different.	Şimdi işler oldukça farklıydı.
The class that you will never fully achieve.	Asla tam olarak başaramayacağınız sınıf.
There's no way we could put you next to him.	Seni onun yanına koymamızın imkanı yok.
Or rather, they are confusing.	Daha doğrusu karıştırıyorlar.
Our data did not show any significant treatment effects.	Verilerimiz herhangi bir önemli tedavi etkisi göstermedi.
Tell the men to stay sharp.	Adamlara keskin durmalarını söyle.
We should go.	Gitmeliyiz.
He could feel it in the air.	Havada hissedebiliyordu.
But this was not the only danger.	Ancak tek tehlike bu değildi.
It is the national team.	Milli takımdır.
They could take away the bad.	Kötüyü alıp götürebileceklerdi.
This makes sense.	Bu bir anlam ifade ediyor.
Enforcement of law is not a right.	Hukukun uygulanması bir hak değildir.
That's exactly what separated us six years ago.	Altı yıl önce bizi ayıran şey tam olarak buydu.
Our results match up very well.	Sonuçlarımız çok iyi uyuşuyor.
We could listen to whatever we wanted.	İstediğimizi dinleyebilirdik.
Then he would turn and run away.	Sonra dönüp kaçacaktı.
At first, she enjoyed a quiet life among her friends and family.	İlk başta, arkadaşları ve ailesi arasında sakin bir hayatın tadını çıkardı.
His eyes opened in surprise, then quickly closed again.	Gözleri şaşkınlıkla açıldı, sonra hızla tekrar kapandı.
I am your father's sister.	Ben babanın kız kardeşiyim.
Make bad decisions.	Kötü kararlar verin.
We let them smell it.	Kokusunu almalarına izin verdik.
Eventually someone would come for him.	Sonunda biri onun için gelecekti.
Why did you visit?	Neden ziyaret ettin?
It comes again and again.	Tekrar tekrar gelir.
Art accident.	Sanat kazası.
No, we must never forget that, your brother was not easy.	Hayır, bunu asla unutmamalıyız, kardeşin kolay değildi.
Ultimately, it will come down to whether the players are good enough.	Sonuçta, oyuncuların yeterince iyi olup olmadığına inecek.
Don't forget to connect after your project is complete.	Projeniz tamamlandıktan sonra bağlantı kurmayı unutmayın.
We know the party line.	Parti çizgisini biliyoruz.
Let me think.	Bir düşüneyim.
This is very false.	Bu çok yanlış.
I did very well.	Çok iyi yaptım.
Because we discovered wood in this room.	Çünkü bu odada ahşabı keşfettik.
See you there then.	O zaman orada görüşürüz.
Freedom means choices and hard work.	Özgürlük, seçimler ve sıkı çalışma demektir.
Let's go.	Bırakın gidelim.
He realized that that was probably not true, even as he said it.	Bunun muhtemelen doğru olmadığını, söylerken bile fark etti.
In this game you will be a doctor and follow the steps.	Bu oyunda doktor olacak ve adımları takip edeceksiniz.
It's making my neck pain worse.	Boyun ağrımı daha da kötüleştiriyor.
You have to make your way.	Sen yolunu yapmalısın.
Immediately after the event, your feelings will go wild.	Olaydan hemen sonra, duygularınız çılgına dönecek.
But that doesn't seem to help.	Ama bu yardımcı olmuyor gibi görünüyor.
It only represents one possible jurisdiction.	Yalnızca olası bir yargı alanını temsil eder.
I didn't tell anyone about this.	Bundan kimseye bahsetmedim.
I remember being nervous but excited.	Gergin ama heyecanlı olduğumu hatırlıyorum.
What happened between us?	Aramızda ne geçti.
He killed it.	Öldürdü.
This needs to stop.	Bunun durması gerekiyor.
Your data is only useful if a computer can read it.	Verileriniz yalnızca bir bilgisayar okuyabiliyorsa yararlıdır.
But we can handle it.	Ama halledebiliriz.
Say yes to that too and that's fine.	Buna da evet de ve bu iyi olsun.
He couldn't think of anything he would rather do in his life.	Hayatında yapmayı tercih edeceği hiçbir şey düşünemiyordu.
Less than five events per hour is normal.	Saatte beşten az olay normaldir.
Yes, he drank too much that night.	Evet, o gece çok fazla içmişti.
The image rolled forward.	Görüntü ileri doğru yuvarlandı.
From the beginning.	Başlangıçtan.
I didn't even dare to leave the room during the day.	Gündüzleri odadan çıkmaya bile cesaret edemiyordum.
Do not eat, just enough to survive.	Yemek yemeyin, sadece hayatta kalmaya yetecek kadar.
She was asking him a lot.	Ona çok şey soruyordu.
She could never tell him that.	Bunu ona asla söyleyemezdi.
And you.	Ve sen.
It's a very simple and beautiful song.	Çok basit ve çok güzel bir şarkı.
Some of the audience went out at various times.	Seyircilerin bir kısmı çeşitli zamanlarda dışarı çıktı.
I just needed someone to give me a chance.	Sadece birinin bana bir fırsat vermesine ihtiyacım vardı.
She told them to go and play.	Onlara gidip oynamalarını söyledi.
They won't let you catch them.	Yakalamana izin vermeyecekler.
These are major life changes.	Bunlar büyük yaşam değişiklikleridir.
I would give you one.	Sana bir tane verirdim.
He provided their education.	Onların eğitimini sağladı.
Moreover, they look really beautiful.	Dahası, gerçekten çok güzel görünüyorlar.
This made the job much more difficult.	Bu işi çok daha zorlaştırdı.
But if we stop at this stage, our pain may increase even more.	Ama bu aşamada durursak, acımız daha da artabilir.
After all, you killed him.	Sonuç, onu sen öldürdün.
Go here for the story.	Hikaye için buraya gidin.
Now is not the time to start getting emotional.	Şimdi duygusallaşmaya başlamanın zamanı değil.
It was so bad, what happened?	Çok kötüydü, ne oldu.
One gift per customer.	Müşteri başına bir hediye.
He tried to remove the ring but failed.	Yüzüğü çıkarmaya çalıştı ama başaramadı.
Hit the engine room.	Makine dairesine vur.
He had a very confused expression on his face.	Yüzünde çok karışık bir ifade vardı.
Other types of cars may be available.	Diğer araba türleri mevcut olabilir.
He wrote a letter to his daughter.	Kızına bir mektup yazdı.
You are attached to him.	Ona bağlısın.
I don't think so.	Bunu düşünmüyorum.
My anger suddenly got in the way of my argument.	Öfkem birdenbire tartışmamın önüne geçti.
Get an idea of ​​how it works.	Nasıl çalıştığına dair bir fikir edinin.
It started right there.	Oraya doğru başladı.
I started talking to myself as well as to him.	Onunla olduğu kadar kendimle de konuşmaya başladım.
You seem to be helping.	Yardım ediyor gibisin.
My mother was particularly sociable in this regard.	Annem bu konuda özellikle sosyal biriydi.
I am familiar with each of them.	Her birine aşinayım.
There is no time to think anymore.	Artık düşünmek için zaman yok.
Looks like we didn't work hard.	Görünüşe göre, fazla çalışmadık.
It's hard to imagine moving.	Hareket etmeyi hayal etmek zor.
So maybe it makes sense to include it.	Bu yüzden belki onu dahil etmek mantıklıdır.
She wanted to make this very clear.	Bunu çok net bir şekilde belirtmek istedi.
Then everyone left.	Sonra herkes gitti.
I saw you being arrested before my eyes.	Gözlerimin önünde tutuklandığını gördüm.
All participants gave written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
What will happen is unknown.	Ne olacağı bilinmez.
Short trip! 	Kısa yolculuk!
but really, it was a beautiful day.	ama gerçekten, güzel bir gündü.
Status information about the original work process is obtained.	Orijinal çalışma süreciyle ilgili durum bilgileri elde edilir.
Man and dog.	Adam ve köpek.
And now the players come to them in a different way.	Ve şimdi oyuncular onlara farklı bir yoldan geliyor.
I didn't like to say that.	Öyle demekten hoşlanmadım.
They were cut from a hard wood.	Sert bir ağaçtan kesilmişlerdi.
On it, it looked like a sex gift.	Üzerinde, bir seks hediyesi gibi görünüyordu.
You were created for something much greater.	Sen çok daha büyük bir şey için yaratılmışsın.
Go and see for yourself.	Gidin ve kendiniz görün.
As if you don't want to be recognized.	Sanki tanınmak istemiyormuşsun gibi.
He looked at the fire.	Ateşe baktı.
The man will be there to feed the dog.	Adam köpeği beslemek için orada olacak.
I think white kids should pay.	Bence beyaz çocuklar ödemeli.
But it had come.	Ama gelmişti.
They took him to the hotel in their car.	Arabalarıyla otele götürdüler.
And come short.	Ve kısa gel.
The only current direction is to back up the line.	Mevcut tek yön, çizgiyi yedeklemektir.
Production later went digital.	Üretim daha sonra dijital hale geldi.
I can't help but think that he is using our children to further his own interests.	Çocuklarımızı kendi çıkarlarını ilerletmek için kullandığını düşünmeden edemiyorum.
In military matters, no one tells the truth.	Askeri konularda kimse doğruyu söylemez.
His death took everyone by surprise.	Ölümü herkesi şaşırttı.
He got better each summer.	Her yaz daha iyi biri oldu.
Our time here is over.	Buradaki zamanımız bitti.
I mean, it was just beautiful.	Yani, sadece güzeldi.
Still, he thought it wasn't impossible.	Yine de imkansız olmadığını düşündü.
However, we will first explain the process in simple terms.	Yine de, önce süreci basit terimlerle açıklayacağız.
His daughter looks a lot like him.	Kızı ona çok benziyor.
Free speech.	Serbest konuşma.
I saw my father in a different light.	Babamı farklı bir ışıkta gördüm.
We need you.	Sana ihtiyacımız var.
The ground must be level within the appropriate range.	Zemin uygun aralıkta düz olmalıdır.
It was the best thing for my son.	Bu oğlum için en iyi olan şeydi.
I took a lot of credit for this.	Bunun için çok kredi aldım.
In this case, the request was not successful.	Bu durumda, istek başarılı olmadı.
Participants were taught how to use each device correctly.	Katılımcılara her bir cihazı nasıl doğru kullanacakları öğretildi.
He didn't want to go.	Gitmek istemedi.
No, he never beat us while he was walking around.	Hayır, etrafta dolaşırken bizi asla dövmedi.
Some men will probably notice, too.	Bazı erkekler de muhtemelen fark edecektir.
Besides, he didn't like to talk about things.	Ayrıca, bir şeyler hakkında konuşmayı sevmezdi.
When in doubt, work from the outside in.	Şüphe duyduğunuzda, dışarıdan içeriye çalışın.
Well, there's another world out there.	Pekala, dışarıda başka bir dünya var.
It was like this every weekend.	Her hafta sonu böyleydi.
Nobody knows.	Kimse bilmiyor.
But that should never happen.	Ama bu asla olmamalı.
And much more ready.	Ve çok daha hazır.
He will never appear in the movie again.	Bir daha asla filmde görünmeyecek.
God wanted her so much.	Tanrım, onu çok istiyordu.
I am there.	Ben oradayım.
I don't believe there is any pressure on him.	Üzerinde herhangi bir baskı olduğuna inanmıyorum.
Here your reaction time should be very fast.	Burada tepki verme süreniz çok hızlı olmalıdır.
From an early date.	Erken bir tarihten.
Board members do not respond.	Yönetim kurulu üyeleri cevap vermiyor.
Of course he didn't know me.	Elbette beni tanımıyordu.
Please provide as much specific information as possible.	Lütfen mümkün olduğunca fazla spesifik bilgi verin.
Black people must fight and fight.	Siyah insanlar savaşmalı ve savaşmalıdır.
Good answers and addresses many aspects of the question.	İyi cevaplar ve sorunun birçok yönünü ele alıyor.
And he won't do anything stupid to hurt her.	Ve onu incitmek için aptalca bir şey yapmayacak.
Indeed, the work was especially difficult for them, given their recent history.	Gerçekten de, yakın geçmişleri göz önüne alındığında, iş onlar için özellikle zordu.
All experiments were performed three times.	Tüm deneyler üç kez yapıldı.
I thought about this for a long time.	Bunu uzun süre düşündüm.
Because there was water.	Çünkü su vardı.
A lot has changed in these twenty years.	Bu yirmi yılda çok şey değişti.
Until you don't anymore.	Ta ki artık yapmayana kadar.
It's the perfect moment.	O mükemmel an.
Suddenly, he passed through the smoke.	Aniden, dumanın içinden geçti.
My mom stayed because her family was there.	Annem ailesi orada olduğu için kaldı.
He conducted other experiments.	Diğer deneyleri gerçekleştirdi.
I like projects that give me an element of surprise.	Bana bir sürpriz unsuru veren projeleri severim.
Equal area method.	Eşit alan yöntemi.
He wouldn't be able to get it.	Onu alamayacaktı.
Also, you're not taking into account a different situation.	Ayrıca, farklı bir durumu dikkate almıyorsunuz.
Which was good in some ways.	Hangi bazı yönlerden iyiydi.
But this caused the error.	Ama bu hataya yol açtı.
His whole family is like that.	Bütün ailesi böyle.
I think they will find it cool.	Bence havalı bulacaklar.
If not for me.	Benim için değilse.
But not on this page.	Ama bu sayfada değil.
Or for yourself.	Ya da kendin için.
This figure should be the current year's cost.	Bu rakam cari yılın maliyeti olmalıdır.
Work would not be possible without them.	Çalışma onlarsız mümkün olmazdı.
It can lead to great things.	Harika şeylere yol açabilir.
Just make a decision and roll.	Sadece bir karar ver ve yuvarlan.
As display technology evolves, many new applications are being developed.	Ekran teknolojisi geliştikçe, birçok yeni uygulama geliştirilmektedir.
We have to get him to the back of the car.	Onu arabanın arkasına götürmeliyiz.
However, this is not the case in all cases, but in general.	Ancak bu her durumda değil, genel olarak böyledir.
You're helping a lot of kids out there.	Orada bir sürü çocuğa yardım ediyorsun.
It was easy to communicate with the treatment team.	Tedavi ekibiyle iletişim kurmak kolaydı.
The plane cannot maintain its level.	Uçak seviyesini koruyamaz.
We want to make this point as clear as we can.	Bu noktayı elimizden geldiğince açıklığa kavuşturmak istiyoruz.
Usually they were.	Genelde öyleydiler.
They love our community as it is.	Topluluğumuzu olduğu gibi seviyorlar.
I wrote back.	geri yazdım.
And who knows, maybe it is.	Ve kim bilir, belki de öyledir.
He didn't want any of these.	Bunların hiçbirini istemiyordu.
They were perfect for so many things.	Pek çok şey için mükemmellerdi.
He would learn.	Öğrenecekti.
It's like a game looking for love.	Aşkın arandığı bir oyun gibi.
Let's get together.	Hadi bir araya gelelim.
I managed to get ahead in the count.	Sayımda öne geçmeyi başardım.
No need to pull back.	Gerisini çekmeye gerek yok.
He felt the power.	O gücü hissetmişti.
Students must support staff and staff must support students.	Öğrenciler personeli desteklemek ve personel öğrencileri desteklemek zorundadır.
He could not fully understand such men.	Bu tür adamları tam olarak anlayamadı.
And I don't know.	Ve bilmiyorum.
And you will change.	Ve değişeceksin.
Everyone can and should make a difference.	Herkes bir fark yaratabilir ve yaratmalıdır.
He was one of those damn men everyone loved.	Herkesin sevdiği lanet adamlardan biriydi.
It's the only way we'll survive, and you know it.	Hayatta kalmamızın tek yolu bu ve sen bunu biliyorsun.
I think he was right.	Bence haklıydı.
But we were sure we were good enough.	Ama yeterince iyi olduğumuzdan emindik.
It looked so familiar but so different without them.	Çok tanıdık görünüyordu ama onlarsız çok farklıydı.
This made it as awkward to him as it was to others.	Bu, onu diğerleri için olduğu kadar ona da garip kıldı.
In fact, many people do.	Aslında, birçok insan yapar.
This is my dream.	Bu benim hayalim.
As if she loves him.	Sanki onu seviyormuş gibi.
The weight and fit in the hand are also excellent.	Ağırlık ve ele oturan yapısı da mükemmel.
Some were bigger.	Bazıları daha büyüktü.
There is one more.	Bir tane daha var.
He hadn't heard anything interesting all night, either.	Kendisi de gece boyunca ilgi çekici hiçbir şey duymamıştı.
They chose that spot.	O noktayı seçtiler.
You didn't see the children crying when he was shot.	Vurulduğunda ağlayan çocukları görmedin.
It looked tiny.	Küçücük görünüyordu.
stop there.	Orada dur.
You can never click exactly what you want.	Tam olarak ne istediğinizi asla tıklayamazsınız.
Lead ten.	On'a liderlik et.
I like to think about magic.	Büyü hakkında düşünmeyi seviyorum.
But instead.	Ama velakin.
The military still exists.	Askeri hala var.
This set gives you more than enough support.	Bu set size gereğinden fazla destek sağlar.
Maybe he could never be someone of his own.	Belki de asla kendine ait biri olamazdı.
Nobody else was told.	Başka kimseye söylenmedi.
This topic was tough enough.	Bu konu yeterince zordu.
The important thing in roadshows is the right work.	Roadshow'larda önemli olan konu doğru çalışmadır.
Take some time to read the following, taken from the report.	Rapordan alınan aşağıdakileri okumak için biraz zaman ayırın.
I hated how scared you were.	Ne kadar korktuğundan nefret ettim.
He did a great job and got up to speed very quickly.	Harika bir iş çıkardı ve çok hızlı bir şekilde hızlandı.
Makes.	Yapılır.
I didn't think it was you.	Senin olduğunu düşünmedim.
He fired them.	Onları kovdu.
It was a very likely thing to happen under these circumstances.	Bu şartlar altında gerçekleşmesi oldukça muhtemel bir şeydi.
Do not focus on one aspect of the war.	Savaşın bir yönüne odaklanmayın.
But we'll bring you back tomorrow.	Ama yarın seni geri getireceğiz.
Still no idea came to mind.	Hala aklına bir fikir gelmedi.
You are playing with fire.	Ateşle oynuyorsun.
Some choose silent companies.	Bazıları sessiz şirketleri seçer.
Can't stay any longer.	Bundan sonra kalamaz.
He was standing with his hands on his head.	Ellerini başının üstüne koymuş duruyordu.
Let yourself talk.	Kendinizi konuşmaya bırakın.
And my stomach doesn't really hurt.	Ve midem gerçekten ağrımıyor.
A bad system worse than the old bad system.	Eski kötü sistemden daha kötü olan kötü bir sistem.
I won't be able to reach them for a few more hours.	Onlara birkaç saat daha ulaşamayacağım.
Break the book.	Kitabı kır.
I am now ready to start your project.	Şu anda projenize başlamaya hazırım.
They would be very upset if they did.	Olsaydı çok üzülürlerdi.
But right now this is not working.	Ancak şu anda bu çalışmıyor.
It really got me in at first.	İlk başta beni gerçekten içine aldı.
A child can understand.	Bir çocuk anlayabilir.
Then there are a few big problems here.	O zaman burada birkaç büyük sorun var.
They said there will be no attack.	Saldırı olmayacak dediler.
His father was turning on the lights again tonight.	Babası bu gece yine ışıkları yakıyordu.
Sometimes we go up, sometimes we go down.	Bazen yukarı çıkarız, bazen aşağı ineriz.
Just read.	Sadece oku.
It's much easier to chat with him.	Onunla sohbet etmek çok daha kolay.
Without it, you have nothing.	O olmadan, hiçbir şeyin yok.
No difference in effect was found at the end of treatment.	Tedavinin sonunda hiçbir etki farkı bulunmadı.
The devices used to power modern technology are numerous.	Modern teknolojiye güç sağlamak için kullanılan cihazlar çoktur.
A weak ground game.	Zayıf bir zemin oyunu.
I will not ask for your trust.	Senden güvenini istemeyeceğim.
And that's it.	Ve budur.
I couldn't write that book right now.	O kitabı şu an yazamazdım.
He continued to perform until the end of his life.	Hayatının sonuna kadar icra etmeye devam etti.
You are good with details.	Detaylarla aranız iyi.
I can hear you now.	Şimdi seni duyabiliyorum.
The students stopped what they were doing.	Öğrenciler yaptıklarını durdurdu.
He didn't say a word about the murdered person.	Öldürülen kişi hakkında tek kelime etmedi.
Good for per-user storage.	Kullanıcı başına depolama için iyi.
they know they are.	olduklarını biliyorlar.
Taking this step will change you forever.	Bu adımı atmak seni sonsuza kadar değiştirecek.
Contact me for more information or questions.	Daha fazla bilgi veya soru için bana ulaşın.
The government wanted to keep it a secret.	Hükümet sır saklamak istedi.
He pressed two fingers to his lips.	İki parmağını dudaklarına bastırdı.
And not just us.	Ve sadece biz değil.
Your mouth is a box.	Ağzın bir kutu.
They will not close.	Kapatmayacaklar.
It was so cute.	Çok tatlıydı.
My brother got it.	Kardeşim anlaşıldı.
There must have been signs.	Mutlaka işaretler olmuştur.
Not ready yet, still very weak.	Henüz hazır değil, yine de çok zayıf.
i know my master	ustamı tanıyorum
He never found out whether they did this or not.	Bunu yapıp yapmadıklarını asla öğrenmedi.
If hit.	Eğer vurulduysa.
Naturally, this is not ideal.	Doğal olarak bu ideal değil.
Running pushed my body to its limits.	Koşu vücudumun sınırlarını zorladı.
This will not be an easy task.	Bu kolay bir iş olmayacak.
There is nothing in the bedroom.	Yatak odasında hiçbir şey yok.
Nothing can harm you.	Hiçbir şey sana zarar veremez.
Not sorry.	Üzgün ​​değil.
But there was also a clinical reason.	Ama klinik bir nedeni de vardı.
Get that salt off you.	O tuzu üzerinizden alın.
He doesn't look good.	O iyi görünmüyor.
They were seeing an improvement in their population and overall economic situation.	Nüfus ve genel olarak ekonomik durumlarında iyileşme görüyorlardı.
Those who rushed to him said that his heart had failed.	Ona koşanlar kalbinin iflas ettiğini söylediler.
I can not reach him.	ona ulaşamıyorum.
The living room was completely dark.	Oturma odası tamamen karanlıktı.
I'm sorry for putting you through this.	Sana bunu yaşattığım için üzgünüm.
After that, he was no longer excited for school.	Ondan sonra artık okul için heyecanlanmadı.
It didn't seem right to upset her.	Onu üzmesi doğru görünmüyordu.
Sometimes you can repeat what customers have told you.	Bazen müşterilerin size söylediklerini tekrarlayabilirsiniz.
I will not call.	aramayacağım.
Will definitely visit again and recommend to family and friends.	Kesinlikle tekrar ziyaret edecek ve aile ve arkadaşlara tavsiye edecek.
It wasn't a big shock.	Bu büyük bir şok değildi.
The press covered the event.	Basın olayı örtbas etti.
I couldn't believe it.	İnanamadım.
However, this decision is only about points and money.	Ancak bu karar sadece puan ve para ile ilgilidir.
He wrote the manuscript and created the figures.	El yazmasını yazdı ve figürleri yarattı.
It uses water.	Su kullanır.
I saw no evidence of this and told him.	Buna dair hiçbir kanıt görmedim ve ona söyledim.
This is not very effective.	Bu çok etkili değil.
What we sent is as follows.	Gönderdiklerimiz aşağıdaki gibidir.
Not everything deals with the purposes of our business.	Her şey işimizin amaçlarıyla ilgilenmiyor.
Violence has become a defense mechanism.	Şiddet bir savunma mekanizması haline geldi.
But what happens?	Ama ne olur.
Each one will be different.	Her biri farklı olacak.
Some people may like to live like this.	Birileri böyle yaşamayı sevebilir.
We had to watch.	İzlemek zorunda kaldık.
Well, as close as possible.	Eh, mümkün olduğunca yakın.
He does not cry in public.	Toplum içinde ağlamaz.
Coming from the back of the truck.	Kamyonun arkasından geliyor.
We are with you in this work.	Bu işte yanınızdayız.
We can't thank you enough.	Size ne kadar teşekkür etsek az.
He has a house full of beautiful women.	Güzel kadınlarla dolu bir evi var.
There is no place for a woman there.	Orada bir kadına yer yok.
Now and then.	Şimdi ve sonra.
Might go back and try again.	Geri dönüp tekrar deneyebilir.
He closed his eyes.	Gözlerini kapadı.
We will make ten more stops every hour.	Her saat on tane daha duracağız.
Such as paid samples, free samples.	Ücretli numuneler, ücretsiz numuneler gibi.
Even in the details.	Ayrıntılarda bile.
Fuck your service.	Hizmetini sikeyim.
She did it.	O yaptı.
Maybe he was there too, she.	Belki o da oradaydı.
Changes that bring me in line with research.	Beni araştırmayla uyumlu hale getiren değişiklikler.
The main cast had the opportunity to play their characters differently.	Ana kadro, karakterlerini farklı şekilde oynama fırsatı buldu.
The board is divided into two sides.	Tahta iki tarafa ayrılmıştır.
I hope we get a chance to use it.	Umarım kullanma şansımız olur.
But the truth is here.	Ama gerçek burada.
For your example, right click on it, then click properties.	Örneğiniz için, üzerine sağ tıklayın, ardından özelliklere tıklayın.
And you're open source.	Ve açık kaynak kodluyorsun.
Remember, the war is in your mind.	Unutma, savaş senin zihninde.
After a month at the most and then just work.	En fazla bir ay sonra ve sonra sadece iş.
Good enough.	Yeterince iyi.
He took me through the worst.	Beni en kötüsünden geçirdi.
It was so much fun cooking and eating with him.	Onunla yemek yapmak ve yemek yemek çok eğlenceliydi.
At least for now we will help each other.	En azından şimdilik birbirimize yardım edeceğiz.
There was one very early.	Çok erken bir tane vardı.
He even missed his memories.	Anılarını bile özlemişti.
My mother never understood how she got out of it.	Annem bundan nasıl kurtulduğunu asla anlayamadı.
However, this did not happen.	Buna rağmen bu gerçekleşmedi.
She called me the next day.	Ertesi gün beni aradı.
I know this is strange.	Bunun garip olduğunu biliyorum.
He couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadı.
We don't waste any time.	Hiç vakit kaybetmeyiz.
For related news.	İlgili haberler için.
But please believe in my respect for you.	Ama lütfen sana olan saygıma inan.
They may not really know how to protect themselves.	Kendilerini nasıl koruyacaklarını gerçekten bilmiyor olabilirler.
This, of course, depends on the type of person you are.	Bu, elbette, olduğunuz kişinin türüne bağlıdır.
So it's a bit of an ongoing war.	Yani devam eden bir savaş biraz.
But he won't remember much of what happened.	Ama olup bitenlerin çoğunu hatırlamayacaktır.
It is useful to consider two separate situations.	İki ayrı durumu ele almakta fayda var.
Away from the darkness behind them.	Arkalarındaki karanlıktan uzakta.
He would most likely never see her again.	Büyük ihtimalle onu bir daha asla göremeyecekti.
Still, we have a long way to go.	Yine de gidecek çok yolumuz var.
I help you, you help me.	Ben sana yardım ediyorum, sen bana yardım et.
I just felt.	Sadece hissettim.
It came the day after my son was born.	Oğlum doğduktan bir gün sonra geldi.
This failure mode will be discussed in the next section.	Bu başarısızlık modu bir sonraki bölümde tartışılacaktır.
Just free download.	Sadece ücretsiz indir.
This may not be enough.	Bu yeterli olmayabilir.
Now everyone should start moving slowly towards the stage.	Artık herkes yavaş yavaş sahneye doğru ilerlemeye başlamalıdır.
The challenges we face as a country are real.	Ülke olarak karşılaştığımız zorluklar gerçektir.
History is the study of truth.	Tarih, gerçeğin incelenmesidir.
On the way back to the parking area.	Park alanına geri dönerken.
Everything felt right in my world.	Benim dünyamda her şey doğru geliyordu.
They then went to another house and fell asleep.	Daha sonra başka bir eve gittiler ve uyuyakaldılar.
There was never any doubt that the king was serious.	Kralın ciddi olduğuna dair hiçbir zaman şüphe yoktu.
As good as you look tonight.	Bu gece göründüğün kadar iyi.
Same period last year.	Geçen yılın aynı dönemi.
This is what they agreed on.	Anlaştıkları şey buydu.
Let's take it word for word.	Kelime kelime ele alalım.
The attack could have been worse.	Saldırı daha da kötü olabilirdi.
It's not just any weapon, but it's a really powerful weapon.	Herhangi bir silah değil, ama gerçekten güçlü bir silah.
I can't expect you to believe that.	Buna inanmanı bekleyemem.
Experiments were repeated three times.	Deneyler üç kez tekrarlandı.
I'm sure this isn't a big surprise to fans of the show.	Bunun dizinin hayranları için büyük bir sürpriz olmadığından eminim.
He is the biological father of the child.	Çocuğun biyolojik babasıdır.
I mean, it's just part of the game.	Demek istediğim, bu sadece oyunun bir parçası.
You are free to deal with the actions and problems at hand.	Eldeki eylemler ve sorunlarla uğraşmakta özgürsünüz.
He would be arrested on sight.	Görür görmez tutuklanacaktı.
And death happens all the time.	Ve ölüm her an olur.
With great pleasure, he tried red for me.	Büyük bir zevkle, bana kırmızıyı denetti.
It can take you to more places than any ship.	Sizi herhangi bir gemiden daha fazla yere götürebilir.
He walked me home.	Beni eve kadar yürüdü.
The Times is a very interesting and important case.	Times çok ilginç ve önemli bir vaka.
Most of our friends thought we were crazy.	Arkadaşlarımızın çoğu deli olduğumuzu düşündü.
Or maybe a world a minute.	Ya da belki bir dünya bir dakika.
Of the few who do, many go on to die.	Bunu yapan birkaç kişiden çoğu ölmeye devam ediyor.
This is a good one.	Bu iyi bir tanesi.
He couldn't remember who sent it.	Kimin gönderdiğini hatırlamıyordu.
But it's getting worse.	Ama daha da kötüye gidiyor.
Pressure was not required.	Basınç gerekli değildi.
We have to give time.	Zaman vermeliyiz.
Someone is following you.	Birinin seni takip etmesi.
And then in the case of adults they kill themselves.	Ve sonra yetişkinler durumunda kendilerini öldürürler.
Why me? 	Neden ben?
he thought.	düşündü.
We don't know when.	Ne zaman olduğunu bilmiyoruz.
It is a fruit you either love or hate.	Sevdiğiniz ya da nefret ettiğiniz bir meyvedir.
The fire was burning lightly.	Ateş hafif yanıyordu.
Of course there is no such thing here.	Burada öyle bir şey yok tabii.
I'll have to clean up.	Temizlemem gerekecek.
I was wondering if that was the reason.	Merak etme sebebi bu mu diye merak ettim.
I would leave.	bırakırdım.
Depends on the weather.	Hava durumuna bağlı.
This was our home.	Burası bizim evimizdi.
In fact, they might even call them functions.	Aslında, onlara işlev bile diyebilirler.
A game.	Bir oyun.
He looked at his legs.	Bacaklarına baktı.
So you better know what you're saying.	Bu yüzden ne söylediğini bilsen iyi olur.
I'm looking for three pieces.	Üç parça arıyorum.
It won't work.	Hiçbir işe yaramayacak.
God is very big.	Tanrı çok büyüktür.
But finding good people takes time.	Ama iyi insanları bulmak zaman alır.
Wait for my stuff.	Eşyalarımı bekle.
But he should have known better.	Ama daha iyi bilmeliydi.
I would just play it a certain way and that's it.	Sadece belli bir şekilde oynardım ve o kadar.
Normal action instead.	Bunun yerine normal eylem.
But often it's the little things that matter the most.	Ancak çoğu zaman en önemli olan küçük şeylerdir.
He doesn't anymore.	Artık yapmıyor.
I say this because its people are not like us.	Bunu söylüyorum çünkü halkı bizim gibi değil.
I didn't play again.	Bir daha oynamadım.
Then see how empty you feel.	O zaman ne kadar boş hissettiğini gör.
This is a new collection not available online anywhere before.	Bu, daha önce hiçbir yerde çevrimiçi olarak bulunmayan yeni bir koleksiyon.
We follow the train for a while just to be sure.	Emin olmak için bir süre treni takip ediyoruz.
After my head injury, the past is a strange animal for me.	Kafa travmamdan sonra geçmiş benim için garip bir hayvan.
Instead, he thought about his own life and work.	Bunun yerine kendi hayatını ve işini düşündü.
He has no moral code to speak of.	O konuşacak hiçbir ahlaki kodu yok.
These groups were studied by a control group.	Bu gruplar bir kontrol grubu tarafından incelenmiştir.
In fact, then you could call it useless matter.	Aslında o zaman buna yersiz madde diyebilirsiniz.
They make up games to play.	Oynamak için oyunlar uydururlar.
Drink the wine.	Şarabı iç.
The day before infection.	Enfeksiyondan önceki gün.
He was large, with no visible hair anywhere on his body.	İriydi, vücudunun hiçbir yerinde görünür kıl yoktu.
I don't drink that much.	O kadar çok içmem.
You don't know how to care for anyone.	Kimseyi umursamayı bilmiyorsun.
They decided that they were going to have a baby on their wedding night.	Düğün gecelerinde bir bebek yapacaklarına karar verdiler.
You reading this are part of the critical mass.	Bunu okuyan siz, kritik kitlenin bir parçasısınız.
We can keep this a secret from everyone.	Bunu herkesten gizli tutabiliriz.
And sometimes we do, sometimes we don't.	Ve bazen şunu yapıyoruz, bazen yapmıyoruz gibi.
Tried and tried and tried.	Denedi ve denedi ve denedi.
Now this link is working.	Şimdi bu bağlantı çalışıyor.
This is why these sites are so great to follow.	Bu sitelerin takip edilmesi bu kadar harika olmasının nedeni budur.
it should be.	Olmalı.
The same practice was followed in the reported case.	Bildirilen vakada da aynı uygulama izlenmiştir.
A very missed opportunity.	Çok kaçırılmış fırsat.
That first fifteen minutes turned into half an hour after fifteen minutes.	O ilk on beş dakika, on beş dakikanın ardından yarım saate dönüştü.
They want to go back to something they once knew.	Bir zamanlar bildikleri bir şeye geri dönmek istiyorlar.
It meant a lot.	Çok şey ifade ediyordu.
The number was probably in the thousands.	Sayı muhtemelen binleri bulmuştu.
Sometimes you can't help them.	Bazen onlara yardım edemezsin.
I've never seen them this close before.	Onları daha önce hiç bu kadar yakından görmemiştim.
He runs after me and grabs my arm.	Arkamdan koşup kolumu tutuyor.
It must be open access.	Açık erişim olmalıdır.
That's why they decided to call it a garden instead.	Bu yüzden onun yerine bahçe demeye karar verdiler.
Maybe it will be luck.	Belki kısmet olur.
Authorities found the driver asleep inside the car.	Yetkililer, sürücüyü otomobilin içinde uyurken buldu.
They were informed early.	Erkenden bilgilendirildiler.
Get meeting details here.	Toplantı ayrıntılarını buradan alın.
He would never say such a thing.	Asla böyle bir şey söylemezdi.
Don't mind me.	Bana aldırış etme.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
None of us really knew why.	Hiçbirimiz nedenini gerçekten bilmiyorduk.
Do not tell anyone.	Kimseye söyleme.
I began to accept him and them.	Onu ve onları kabul etmeye başladım.
You have three days.	Üç gününüz var.
Not every date has to be a love connection.	Her randevu bir aşk bağlantısı olmak zorunda değildir.
He realized that his right hand was hidden behind his back.	Sağ elinin arkasında gizlendiğini fark etti.
And it works very well.	Ve çok iyi çalışıyor.
Return to room temperature.	Oda sıcaklığına geri dönün.
Or if the file exists.	Veya dosya mevcutsa.
Remove the ice and mix.	Buzu çıkarın ve karıştırın.
It took its time.	Zamanını aldı.
They don't know what the world is like.	Dünyanın nasıl bir yer olduğunu bilmiyorlar.
Then link to that class.	Ardından o sınıfa bağlantı verin.
They can do better for you.	Sizin için daha iyisini yapabilirler.
The truth will set us free.	Gerçek, bizi özgürleştirecek.
I really try to see both sides.	Gerçekten her iki tarafı da görmeye çalışıyorum.
What kind of music do you want to listen to?	Ne tür müzik dinlemek istiyorsun.
I want to access class method inside object function property.	Nesne işlevi özelliği içindeki sınıf yöntemine erişmek istiyorum.
I gave it a few more hours.	Birkaç saat daha verdim.
There is nothing there.	Orada hiçbir şey yok.
You're not sitting with the president.	Başkanla oturmuyorsun.
The power to create.	Yaratma gücü.
I look forward to seeing you again.	Seni tekrar görmeyi dört gözle bekliyorum.
And they are the stars of this movie.	Ve onlar bu filmin yıldızları.
You really want me to stay.	Gerçekten kalmamı istiyorsun.
He took two.	İki tane aldı.
But you need to look at it from a different angle.	Ancak buna farklı bir açıdan bakmanız gerekiyor.
That's how it happened.	İşte böyle oldu.
He's doing really great things for this town.	Bu kasaba için gerçekten harika şeyler yapıyor.
List of state variables used in the model.	Modelde kullanılan durum değişkenlerinin listesi.
Obviously, something changed with the sun.	Belli ki güneşle birlikte bir şeyler değişti.
Her husband was one of those killed.	Kocası öldürülenlerden biriydi.
Every action in the world has a reaction.	Dünyadaki her etkinin bir tepkisi vardır.
Maybe three, four times over the years.	Belki yıllar içinde üç, dört kez.
He emerges as an independent character.	Bağımsız bir karakter olarak ortaya çıkar.
Not just in social and political analysis.	Sadece sosyal ve politik analizde değil.
I made some of them funny.	Bazılarını komik hale getirdim.
The three steps of data analysis are briefly described below.	Aşağıda veri analizinin üç adımı kısaca açıklanmıştır.
More cases are coming.	Daha fazla vaka geliyor.
And so they did.	Ve öyle yapmışlardır.
And he knows it.	Ve o bunu biliyor.
He had seen the dead literally get up and walk again.	Ölülerin kelimenin tam anlamıyla ayağa kalkıp tekrar yürüdüğünü görmüştü.
The second point, if any, is even more important.	İkinci nokta, eğer varsa, daha da önemli.
We will never reach land.	Karaya asla ulaşamayacağız.
But she came to know him well.	Ama onu iyi tanımaya başladı.
This is at least honest.	Bu en azından dürüst.
He loved me even though he couldn't help me.	Bana yardım edemese de beni seviyordu.
I took their word.	Ben onların sözünü almıştım.
Not really the best place for such a setup.	Böyle bir kurulum için gerçekten en iyi yer değil.
Too early for the stars.	Yıldızlar için çok erkendi.
If it wasn't bad.	Kötü olmasaydı.
Please visit mine if you have the opportunity.	Fırsatınız varsa lütfen benimkini ziyaret edin.
I could understand why.	nedenini anlayabiliyordum.
Some schools are doing a great job.	Bazı okullar harika bir iş çıkarıyor.
Another was a baby.	Biri daha bebekti.
From a different layer of your application.	Uygulamanızın farklı bir katmanından.
What was it, he wondered.	Neymiş, diye merak etti.
Even if given an option to redo it, it wouldn't.	Yeniden yapmak için bir seçenek verilse bile, yapmazdı.
He's done with you.	Seninle işleri bitti.
Body control is the biggest problem.	Vücut kontrolü en büyük sorun.
And still not.	Ve hala değil.
The rest was pretty messy.	Gerisi oldukça karışıktı.
A new place every day.	Her gün yeni bir yer.
I'm probably missing something obvious.	Muhtemelen bariz bir şeyi özlüyorum.
It made the choice.	Bu seçim yaptı.
It seems to me that you will be the man you should know.	Bana öyle geliyor ki, bilmen gereken adam sen olacaksın.
There was no one to report the murder.	Cinayeti ihbar edecek kimse yoktu.
This can be an emotional time.	Bu duygusal bir zaman olabilir.
It was a very funny read.	Çok komik bir okumaydı.
He totally has his own shit.	O tamamen kendi bokuna sahip.
I don't want my face there.	Yüzümü orada istemiyorum.
So if something seems to be missing in the church, it is missing.	Yani kilisede bir şey eksik gibi görünüyorsa, eksiktir.
At least he used resources.	En azından kaynak kullanmış.
That you want money from me.	Benden para istediğini.
It runs into a hard-to-reach area.	Ulaşılması zor bir alana koşuyor.
It turned out so well that nothing major happened without it.	O kadar iyi oldu ki, onsuz büyük bir şey olmadı.
There is something wrong with that.	Bunda yanlış bir şey var.
If you do, you'll get even more content.	Bunu yaparsanız, daha da fazla içerik alırsınız.
It's time to get back to reality.	Gerçekliğe dönme zamanı.
We are fighting hard.	Sıkı savaşıyoruz.
Memory card support will work and save states might work.	Hafıza kartı desteği çalışacak ve kaydetme durumları işe yarayabilir.
Reach friends who need you.	Size ihtiyacı olan arkadaşlarınıza ulaşın.
Download first batches.	İlk partiler indir.
You may not think much of what we do, but we do.	Yaptıklarımızı pek düşünmeyebilirsiniz, ama biz yapıyoruz.
It's a matter of values.	Bu bir değerler meselesi.
I can't let him go.	Gitmesine izin veremem.
He had shown her that life goes on after death.	Ona ölümden sonra hayatın devam ettiğini göstermişti.
We've been there before.	Daha önce orada bulunduk.
He didn't seem to have any close friends.	Yakın arkadaşları yok gibiydi.
But you got my point.	Ama sen benim fikrimi anladın.
I don't do such things.	Ben böyle şeyler yapmam.
And there is a problem with the power of social media.	Ve sosyal medyanın gücüyle ilgili bir sorun var.
This is the main purpose of this article.	Bu yazıdaki temel amaç budur.
Nobody was injured.	Kimse yaralanmadı.
There are many reasons for this.	Bunun bir çok sebebi var.
I've never seen this with any woman before.	Bunu daha önce hiçbir kadında görmedim.
Everything in science depends on some kind of model or theory.	Bilimdeki her şey bir tür modele veya teoriye bağlıdır.
They will not buy them.	Onları satın almayacaklar.
And he was finally able to live his family life.	Ve sonunda aile hayatını yaşayabildi.
The young man slowly sat on the edge of the bed.	Genç adam yavaşça yatağın kenarına oturdu.
It seems like an easy job, but it's no surprise to me.	Kolay bir iş gibi görünüyor ama benim için sürpriz değil.
He felt like what he was doing.	Ne yapıyormuş gibi hissediyordu.
They've never been like this before.	Daha önce hiç böyle olmadılar.
She has very light hair, she cuts it short and she's beautiful.	Çok açık saçları var, kısa kestiriyor ve çok güzel.
The morning of their release.	Serbest bırakılmalarının sabahı.
I felt more at that moment.	O an daha çok hissettim.
But let's get out of here first.	Ama önce buradan gidelim.
This was a while ago.	Bu bir süre önceydi.
When he's old enough, which none of you are.	Yeterince büyüdüğünde, ki hiçbiriniz değilsiniz.
Say, it's a picture.	Söyle, o bir resim.
This may be about to change.	Bu değişmek üzere olabilir.
It is our being.	O bizim varlığımızdır.
Season the fish well with salt and pepper.	Balıkları tuz ve karabiberle iyice baharatlayın.
And now the right time has come.	Ve şimdi doğru zaman geldi.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
Both teams are missing key men.	İki takımda kilit adamlar eksik.
He wouldn't want otherwise.	Başka türlü istemezdi.
He doesn't know why, but this last condition has improved.	Nedenini bilmiyor ama bu son durum iyileşti.
You could see something hit him.	Ona bir şeyin çarptığını görebiliyordunuz.
That would beat me.	Bu beni alt ederdi.
That point is now.	O nokta şimdi.
They go out with people.	İnsanlarla çıkıyorlar.
We would never do anything to hurt you.	Seni incitecek bir şey asla yapmayız.
Also, this guide won't be the only one to receive such changes.	Ayrıca bu kılavuz, bu tür değişiklikleri alan tek kişi olmayacak.
This is how we do it.	Biz bunu böyle yaparız.
Same goes for going to your desk.	Masanıza gitmeniz de aynı şekilde.
Apparently, his family was lucky.	Anlaşılan ailesi şanslıydı.
The girls are playing at your feet.	Kızlar ayaklarının dibinde oynuyor.
I go out a lot, especially with children.	Özellikle çocuklarla çok dışarı çıkıyorum.
He's a much more complex person than most people appreciate.	Çoğu kişinin takdir ettiğinden çok daha karmaşık bir insan.
He finally came to her.	Sonunda yanına geldi.
Patients received one question per screen.	Hastalar ekran başına bir soru aldı.
I'm behind.	geride kaldım.
And there is silence.	Ve sessizlik var.
I definitely felt that way.	Kesinlikle öyle hissettim.
Except for the very poor, no one lives within their means.	Çok fakirler dışında kimse kendi imkanları dahilinde yaşamıyor.
No answer.	Cevabı yok.
I can see you doing.	yaptığını görebiliyorum.
This seems like a personal issue.	Bu kişisel bir sorun gibi görünüyor.
I love the people here.	Buradaki insanları seviyorum.
The same goes for women who have sex.	Aynı şey seks yapan kadınlar için de geçerli.
This was an interesting finding.	Bu ilginç bir bulguydu.
The reports were correct.	Raporlar doğruydu.
Be honest with yourself.	Kendine karşı dürüst ol.
The second is that each unit will have magnificent views.	İkincisi, her birimin muhteşem manzaralara sahip olacağı.
Your child is in it.	Çocuğunuz içinde.
In this way, we are a real team.	Bu şekilde, gerçek bir takımız.
They will be waiting for you.	Seni bekliyor olacaklar.
He'll be back in two days to get them.	Onları almak için iki gün içinde geri gelecek.
It contains exactly what the title says.	Tam olarak başlığın söylediğini içeriyor.
A world food policy is very important.	Bir dünya gıda politikası çok önemlidir.
We got it.	Onu anladık.
Of course, we do not want to do politics.	Elbette siyaset yapmak istemiyoruz.
He spied on me.	O beni gözetledi.
The dog had to stay outside.	Köpek dışarıda kalmak zorunda kaldı.
day of the month.	Ayın günü.
The trial of the charges had not yet taken place.	Suçlamaların yargılanması henüz gerçekleşmemişti.
I can change this.	Bunu değiştirebilirim.
And the water made him curious.	Ve su onu meraklandırdı.
so much love.	Çok aşk.
And he went to meet the person.	Ve kişiyle görüşmeye gitti.
He took this.	Bunu aldı.
If you don't believe me, keep reading.	Bana inanmıyorsanız, okumaya devam edin.
Everything seems fine until the answer comes.	Yanıt gelene kadar her şey yolunda görünüyor.
We had to go a very long way.	Çok uzun bir yol kat etmemiz gerekiyordu.
The environment was changed every other day.	Ortam gün aşırı değiştirildi.
Let me see.	Bir bakayım.
I was the quiet one back then.	O zamanlar sakin olan bendim.
The struggle continues.	Mücadele devam ediyor.
I would be too.	Ben de olurdum.
Not rich enough.	Yeterince zengin değil.
I hit the ground.	yere bastım.
They then received feedback on their performance.	Daha sonra performansları hakkında geri bildirim aldılar.
For example, consider the following situation.	Örneğin, aşağıdaki durumu düşünün.
They can perform their daily living activities without difficulty.	Günlük yaşam aktivitelerini zorlanmadan gerçekleştirebilirler.
The project will be completed in five months.	Proje beş ayda tamamlanacak.
But it goes even further.	Ama daha da ileri gidiyor.
I agree with you, we won a war.	Size katılıyorum, bir savaşı kazandık.
Of course, there are two ways to solve this problem.	Elbette bu sorunu çözmenin iki yolu var.
Something very big, very old.	Çok büyük, çok eski bir şey.
And we can change the outcome for people with this disease.	Ve bu hastalığa sahip insanlar için sonuçları değiştirebiliriz.
They shared their experiences.	Deneyimlerini paylaştılar.
OK, we did.	Tamam yaptık.
As if I could go that way.	Sanki o şekilde gidebilirdim.
We do this twice.	Bunu iki kez yapıyoruz.
They kept the team together.	Takımı bir arada tuttular.
I don't know what else.	Başka ne olduğunu bilmiyorum.
You will leave him.	Onu bırakacaksın.
He is our president.	O bizim başkanımız.
He's listening.	Dinliyor.
they said less.	az dediler.
He said your hair would grow out better.	Saçların daha iyi çıkacağını söyledi.
He should say it out loud.	Bunu yüksek sesle söylemeli.
I wanted to run to him.	Ona koşmak istiyordum.
You are not wanted here.	Burada istenmiyorsun.
Then the idea becomes.	O zaman fikir olur.
He couldn't believe what he had just done.	Az önce yaptığı şeye inanamıyordu.
He showed up a few minutes after you got on the boat.	Siz tekneye bindikten birkaç dakika sonra ortaya çıktı.
They can be useful.	Yararlı olabilirler.
Despite the evidence so far.	Şimdiye kadarki kanıtlara rağmen.
Each technique provides a unique and specific set of information.	Her teknik benzersiz ve özel bir bilgi seti sağlar.
I empty it.	boşaltırım.
It's like seeing the 'big picture' of life for me.	Benim için hayatın 'büyük resmini' görmek gibi.
Keeping the door open to them.	Kapıyı onlara açık tutmak.
But we are still a family.	Ama biz hala bir aileyiz.
Individual patient data is shown.	Bireysel hasta verileri gösterilir.
How can you be affected?	Nasıl etkilenebilirsiniz.
The trees were in the front of the vehicle.	Ağaçlar aracın ön kısmındaydı.
He had to do it now.	Şimdi yapması gerekiyordu.
Something you won't find in young men.	Genç erkeklerde bulamayacağınız bir şey.
You may like them.	Onlardan hoşlanabilirsin.
It could have made him cry when he was released.	Serbest bırakıldığında onu ağlatabilirdi.
Let's take a closer look at what's reported daily.	Günlük olarak rapor edilenlere daha yakından bakalım.
He didn't seem to know what was going on either.	O da ne olduğunu bilmiyor gibiydi.
Nothing had changed over the years.	Yıllar boyunca hiçbir şey değişmemişti.
So why are there so many more of one than the other?	Öyleyse neden birinden diğerinden çok daha fazla var.
Everything is as real as it is now.	Her şey şimdi olduğu kadar gerçek.
It was written a few years ago and doesn't seem to work anymore.	Birkaç yıl önce yazılmış ve artık çalışmıyor gibi görünüyor.
If you can understand them, try to break them.	Onları anlayabiliyorsan, kırmaya çalış.
He couldn't move his hand, couldn't sleep.	Elini kıpırdatamıyordu, uyuyamadı.
There's no reason to make this any more complicated than it needs to be.	Bunu olması gerekenden daha karmaşık hale getirmek için hiçbir sebep yok.
Getting it back made even more sense.	Onu geri almak daha da anlamlıydı.
He's a 'can' man.	O 'yapabilir' bir adam.
Maybe it is known.	Belki bilinir.
Same thing every time.	Her seferinde aynı şey.
I totally understand your relationship with your mother.	Annenle olan ilişkini çok iyi anlıyorum.
What will happen now? 	Şimdi ne olacak?
he thought.	düşündü.
Except for something about the eyes.	Gözlerle ilgili bir şey hariç.
I will come back to this.	Buna geri döneceğim.
This is not everyone, of course.	Bu herkes değil elbette.
Until he doesn't.	O yapmayana kadar.
This is completely normal.	Bu tamamen normaldir.
They lay down to sleep.	Uyumak için uzandılar.
Let me tell you what kind of boy he is.	Sana onun nasıl bir çocuk olduğunu söyleyeyim.
They bought something with their money.	Paralarıyla bir şeyler satın aldılar.
So is it now.	Şimdi de öyle.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyleri tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
He had some front, you had to give it to him.	Biraz önü vardı, bunu ona vermen gerekiyordu.
I don't know where to go to get good game reviews anymore.	Artık iyi oyun incelemeleri almak için nereye gideceğimi bilmiyorum.
It's over, it's over.	Geçti, bitti.
I say go for it.	bunun için git derim.
Know how you want to end your story before you begin.	Başlamadan önce hikayenizi nasıl bitirmek istediğinizi bilin.
He was a solid family man.	Sağlam bir aile babasıydı.
So, you should step back and think about it.	Yani, geri çekilmeli ve bunu düşünmelisiniz.
In the end, he would only wear black.	Sonunda, sadece siyah giyecekti.
This is a more serious matter.	Bu daha ciddi bir konu.
He tried to speak in a language he could understand.	Onun anlayabileceği bir dille konuşmaya özen gösterdi.
I still don't talk to either of them.	Hala ikisiyle de konuşmuyorum.
Morning works best for this activity.	Sabah bu aktivite için en iyi sonucu verir.
And then he came back home.	Ve sonra eve geri döndü.
We were never the same.	Biz asla aynı olmadık.
They decide to go back to the city.	Şehre geri dönmeye karar verirler.
I tried to be more specific and less specific.	Daha spesifik ve daha az spesifik olmayı denedim.
That was the good part.	Bu iyi kısmıydı.
More than one option should be ticked for each question.	Her soru için birden fazla seçenek işaretlenmelidir.
So were we.	Biz de öyleydik.
No one drew my attention to it.	Kimse buna dikkatimi çekmedi.
I want to run away and drink water.	Ben kaçıp su içmek istiyorum.
He had to do this in the dark.	Bunu karanlıkta yapmak zorundaydı.
Same on my side.	Aynı benim tarafımda.
And he told them what their number was.	Ve onlara numaralarının ne olduğunu söyledi.
It is quite similar to its original form.	Orijinal formuna oldukça benziyor.
It can try to rise.	Yükselmeyi deneyebilir.
I planned to return to work the next week.	Ben de ertesi hafta işe dönmeyi planladım.
We didn't want to fail.	Başarısız olmak istemedik.
But it's not just about change.	Ama sadece değişmek değil.
take me back	Beni geri götür.
He had made a decision.	Bir karar vermişti.
One year ago.	Bir yıl önce.
This would be a step in the right direction.	Bu doğru yönde atılmış bir adım olacaktır.
The attack came shortly after that.	Saldırı bundan kısa bir süre sonra geldi.
It looked like it hadn't been used for a very long time.	Çok uzun zamandır kullanılmamış gibi görünüyordu.
I am his mother now.	Artık onun annesiyim.
I'm sorry for the confusion.	Karışıklık için özür dilerim.
to go past	geçmek
Obviously short term.	Açıkçası kısa vadeli.
He felt that this was not only important, but necessary.	Bunun sadece önemli değil, aynı zamanda gerekli olduğunu hissetti.
None of these claims stem from the figures presented.	Bu iddiaların hiçbiri sunulan rakamlardan kaynaklanmamaktadır.
Don't try to write for too many people at once.	Aynı anda çok fazla kişi için yazmaya çalışmayın.
There was a tired woman older than you.	Senden yaşlı, yorgun bir kadın vardı.
From your sample data, at least this doesn't seem like a problem.	Örnek verilerinizden, en azından bu bir sorun gibi görünmüyor.
And my left arm.	Ve sol kolum.
Where your personal safety is at stake.	Kişisel güvenliğinin tehlikede olduğu yer.
They expect us to take action.	Bizden harekete geçmemizi bekliyorlar.
Will accept trade offers.	Takas tekliflerini kabul edecek.
I can't tell him.	Ona söyleyemem.
We want to do this, that's why we do it.	Bunu yapmak istiyoruz, bu yüzden yapıyoruz.
Generally speaking, they avoided it.	Genel olarak konuşursak, ondan kaçtılar.
I'm not sure we've ever seen the world with the same eyes.	Dünyayı hiç aynı gözlerle gördüğümüzden emin değilim.
Please enter your e-mail address here.	Lütfen e-posta adresinizi buraya girin.
He also talks about his own project with his brother.	Ayrıca kardeşi ile kendi projesi hakkında bir şeyler anlatıyor.
Press will be informed with a statement later in the day.	Günün ilerleyen saatlerinde bir açıklama ile basın bilgilendirilecektir.
I will ask a lot of you.	senden çok şey isteyeceğim.
I was happy for him.	Onun için mutluydum.
This is not easy.	Bu kolay değil.
I was excited today.	Bugün heyecanlandım.
Most notable is the king.	En çok dikkat çeken şey kral.
I wonder if they ever thought of us that way.	Bizi hiç böyle düşündüklerini merak ediyorum.
Don't worry about falling behind other students.	Diğer öğrencilerin gerisinde kalma konusunda endişelenme.
He does this constantly.	Bunu sürekli yapıyor.
And they were.	Ve öyleydiler.
It was difficult in the beginning.	Başlangıçta zordu.
There must be something wrong here somewhere.	Burada bir yerde bir yanlışlık olmalı.
It was difficult to sleep.	Uyumak zor oldu.
They were happy to see us in town.	Bizi kasabada gördüklerine sevindiler.
Recognized as material for thousands of uses.	Binlerce kullanım için malzeme olarak tanındı.
Most of the time, they do not see the issue in terms of human rights.	Çoğu zaman konuyu insan hakları açısından görmezler.
I don't think it will hurt any of us.	Hiçbirimize zarar vereceğini sanmıyorum.
If we can't name it, we don't think much.	Adını koyamıyorsak pek düşünmüyoruz.
You can guess what happened next.	Daha sonra ne olduğunu tahmin edebilirsiniz.
More than anything.	Herhangi bir şeyden daha fazlası.
The food police are at it again.	Gıda polisi yine iş başında.
You should write it.	Onu yazmalısın.
Draw chance.	Beraberlik şansı.
I just have to be patient.	Sadece sabırlı olmalıyım.
I thought the team was well prepared.	Takımın iyi hazırlandığını düşündüm.
Results from three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden elde edilen sonuçlar gösterilmektedir.
We publish them when we receive them.	Bunları aldığımızda yayınlıyoruz.
I was his common ground.	Onun ortak noktası bendim.
Remember, he's not young anymore.	Unutma o artık genç değil.
It was a pain but it was worth it.	Bir acıydı ama buna değdi.
We don't know how to let go.	Nasıl bırakacağımızı bilmiyoruz.
Remove your government.	Hükümetinizi kaldırın.
Or it came to him.	Ya da ona geldi.
I watched it on TV that afternoon.	O öğleden sonra onu televizyonda izledim.
He enters the circle and slowly approaches me.	Çembere giriyor ve yavaşça bana yaklaşıyor.
He had to get them out of here without incident.	Onları olaysız bir şekilde buradan çıkarmalıydı.
Biological samples were not taken.	Biyolojik numune alınmadı.
We got the man to go and open the door.	Adamın gidip kapıyı açmasını sağladık.
Tell tell.	Anlat anlat.
These experiments were repeated twice with similar results.	Bu deneyler, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
We have an older sister.	Bir ablamız var.
He is good enough and will certainly be good enough.	O yeterince iyi ve kesinlikle yeterince iyi olacak.
And other.	Ve diğer.
He had a big smile on his face when he signed.	İmzayı attığında yüzünde kocaman bir gülümseme vardı.
Maybe a post is still needed.	Belki yine de bir yazıya ihtiyaç vardır.
It was a relief to escape.	Kaçmak için bir rahatlama oldu.
Everyone kept telling him that his life was not normal.	Herkes ona hayatının normal olmadığını söyleyip duruyordu.
At least that's how we tend to take them.	En azından biz onları böyle almaya meyilliyiz.
More of the same this year.	Bu yıl aynısından daha fazlası.
I don't think it's there yet.	Henüz orada olduğunu sanmıyorum.
It's really what they find when they read it.	Gerçekten okuduklarında buldukları şey.
I should have died that night.	O gece ölmeliydim.
This setting does exactly that.	Bu ayar tam olarak bunu yapar.
Each element has both data and code.	Her elemanın hem verisi hem de kodu vardır.
We did little.	Biz az yaptık.
They had to make him a fat suit.	Ona şişman bir takım elbise yapmak zorunda kaldılar.
They are playing war games.	Savaş oyunları oynuyorlar.
And so we do nothing.	Ve böylece hiçbir şey yapmıyoruz.
they love it.	Onu seviyorlar.
This is rejected.	Bu reddedilir.
You can take me anywhere.	Beni her yere götürebilirsin.
Yet here it comes to you.	Yine de burada sana geliyor.
This is an example of a law.	Bu bir yasa örneğidir.
Give them some space.	Onlara biraz yer verin.
I have been involved in this investigation from the very beginning.	En başından beri bu soruşturmanın içindeyim.
It exceeded the limit.	Bu sınırı aştı.
I want to be better tomorrow.	Yarın daha iyi olmak istiyorum.
He was completely silent for what should have been a minute.	Bir dakika olması gereken bir süre boyunca tamamen sessizdi.
The place that would probably give a different result.	Muhtemelen farklı bir sonuç verecek olan yer.
I am elsewhere.	Ben başka bir yerdeyim.
There was no difference between the two groups in terms of clinical factors.	İki grup arasında klinik faktörler açısından fark yoktu.
If we don't get it now, we'll never get it.	Şimdi alamazsak, asla alamayız.
Listen to better music.	Daha iyi müzik dinleyin.
Whether we are aware of it or not, it exists.	Bunun farkında olsak da olmasak da, var.
He was supposed to go to work, but that evening people showed up.	İşe gitmesi gerekiyordu ama o akşam insanlar geldi.
I was still inside until then.	O ana kadar hala içerideydim.
The science of the individual.	Bireyin bilimi.
At the same time, an eye formed.	Aynı anda bir göz oluştu.
Only five out of ten.	Ondan sadece beş.
For a moment, a sense of relief came over him.	Bir an için içini bir rahatlama duygusu kapladı.
Three were hospital-based and one was primary care.	Üçü hastane temelli ve biri birinci basamaktaydı.
He placed his hand on the dot.	Elini noktanın üzerine koydu.
He felt an instant calmness, as if he had come home.	Sanki eve gelmiş gibi, anında bir sakinlik hissetti.
I'm glad you treated him well.	Ona iyi davrandığına sevindim.
At least closer.	En azından daha yakın.
These were not necessary, but earlier he seemed to find them very important.	Bunlar gerekli değildi, ama daha önce onları çok önemli buluyor gibiydi.
Many did not survive.	Birçoğu hayatta kalamadı.
He wouldn't be able to do this.	Bunu yapamayacaktı.
On the trip.	Yolculukta.
Demand building is a legal issue.	Talep oluşturma bir hukuk sorunudur.
There isn't enough work to keep them going.	Onları devam ettirmek için yeterli iş yok.
And there is a section for kids too.	Ve çocuklar için de bir bölüm var.
I don't see any reason or meaning in this.	Bunda hiçbir sebep veya anlam göremiyorum.
sorry judge.	üzgünüm yargıç.
This building is out of date.	Bu bina tarih oldu.
It's cold but I'm warm.	Hava soğuk ama ben sıcağım.
You're in business now.	Artık işin içindesin.
Just fix you.	Sadece seni düzelt.
He looked at his friends.	Arkadaşlarına baktı.
Yet he never gave up on it.	Yine de bundan asla vazgeçmedi.
It's not bad, but it's not like in the pictures.	Çok kötü değil ama resimlerindeki gibi değil.
I'm going from station to station.	İstasyondan istasyona gidiyorum.
However, the situation is serious.	Ancak durum ciddi.
They said they wanted me in a better school.	Beni daha iyi bir okulda istediklerini söylediler.
Do whatever it takes to show them you're serious.	Onlara ciddi olduğunu göstermek için ne gerekiyorsa yap.
This indicates that the final build for this solution was successful.	Bu, bu çözüm için son derlemenin başarılı olduğunu gösterir.
Details on how to respond are here.	Nasıl yanıt verileceğiyle ilgili ayrıntılar burada.
There were two children at the school.	Okulda iki çocuk vardı.
Of course, there are differences in how people grow up.	Tabii ki, insanların nasıl büyüdüğü konusunda farklılıklar var.
Others offer six months of training.	Diğerleri altı aylık eğitim sunar.
Trust us, we've looked everywhere.	Bize güvenin, her yere baktık.
This moment couldn't have been better.	Bu an daha iyi olamazdı.
Here it is the opposite.	Bunda ise tam tersi.
It looks terrible.	Korkunç görünüyor.
And now it has a little more shape and purpose.	Ve şimdi biraz daha şekli ve amacı var.
He said he could tell right away that something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu hemen söyleyebileceğini söyledi.
Search among our employees in minutes.	Dakikalar içinde çalışanlarımız arasında arama yapın.
You set the planet on fire.	Gezegeni ateşe verdin.
It will be a second.	Bir saniye olacak.
But now everything was different.	Ama artık her şey farklıydı.
You still care.	Hala umursuyorsun.
He couldn't imagine eating.	Yemek yemeyi hayal edemiyordu.
But my favorite tree is the family tree.	Ama en sevdiğim ağaç soy ağacıdır.
The first was to fight on the hind leg.	Birincisi arka ayak üzerinde savaşmaktı.
Thanks for the comment though.	Yine de yorum için teşekkürler.
This time I decided to buy it.	Bu sefer almaya karar verdim.
But the big ones are on top.	Ama büyükler zirvede.
We can't talk about them either if they show up during our conversation.	Konuşmamız sırasında ortaya çıkarlarsa onlardan da söz edemeyiz.
If the girl suddenly does not want to play ball.	Kız aniden top oynamak istemezse.
Jump on both feet.	İki ayağından da atla.
I have this	bende bu var
An understanding across health systems is therefore important.	Sağlık sistemleri arasında bir anlayış bu nedenle önemlidir.
Tired of the take-away smell.	Alıp götürme kokusundan bıktı.
I left after staying only a few days.	Sadece birkaç gün kaldıktan sonra ayrıldım.
Makes me think they're stupid.	Bana aptal olduklarını düşündürüyor.
Or maybe that hadn't occurred to him.	Ya da belki de bu onun aklına gelmemişti.
He had certainly never done anything like this.	Kesinlikle asla böyle bir şey yapmamıştı.
He never expects to learn his story.	Onun hikayesini asla öğrenmeyi beklemiyor.
I agree with both points.	Her iki noktaya da katılıyorum.
It doesn't matter anymore.	Artık önemli değil.
I have a lot of experience dealing with people.	İnsanlarla ilgilenme konusunda çok tecrübem var.
I may not have much time.	Fazla zamanım olmayabilir.
Some of the changes are pretty obvious, others not so much.	Değişikliklerin bazıları oldukça açık, diğerleri çok değil.
How would he come back?	Nasıl geri gelecekti.
It was good to see them again.	Onları tekrar görmek güzeldi.
And it was mine to lose.	Ve kaybetmek benimdi.
The patient's corpse box is stored for further processing.	Hastanın ceset kutusu, daha sonraki işlemler için saklanır.
Probably not, though.	Muhtemelen öyle değil ama.
Worry about yourself.	Kendin hakkında endişelen.
But it's not a complete loss.	Ancak tam bir kayıp değil.
He looked pale.	Solgun görünüyordu.
The couple formed an independent mission.	Çift bağımsız bir misyon kurdu.
This is usually in the form of money.	Bu genellikle para şeklindedir.
I've seen first hand that it's good and not very good.	İlk elden iyi ve çok iyi olmadığını gördüm.
And there was nothing.	Ve hiçbir şey yoktu.
Naturally, this causes problems.	Doğal olarak bu da sorunlara neden oluyor.
Quite a lot of power.	Güç oldukça.
It helps them feel good.	Kendilerini iyi hissetmelerine yardımcı olur.
This is how we got here.	Buraya böyle geldik.
He's pretty funny.	O oldukça komik.
They are doing well.	İyi gidiyorlar.
But these cases are now closed.	Ama bu davalar artık kapandı.
We have been married for two years now.	Şimdi iki yıldır evliyiz.
Each of us has something good and special to offer.	Her birimizin sunabileceği iyi ve özel bir şey var.
It's not because people really believe it.	İnsanlar buna gerçekten inandığından değil.
But consider this.	Ama şunu düşünün.
But man should be what he really is.	Ancak insan gerçekte neyse o olmalıdır.
We don't talk at all.	Hiç konuşmuyoruz.
I will be satisfied.	doyuma ulaşacağım.
Unless your appeal is shown.	Temyizin gösterilmediği sürece.
None of the top five hitting bones.	İlk beş vuruş kemiğinden hiçbiri.
It looked solid and complete.	Sağlam ve eksiksiz görünüyordu.
We'll be here when you need us.	Bize ihtiyacınız olduğunda burada olacağız.
His name is not on the wall.	Adı duvarda yok.
My hatred just got stronger.	Nefretim daha da güçlendi.
Many people's eyes filled with tears.	Birçok insanın gözleri yaşlarla doldu.
Wait a little longer.	Biraz daha bekle.
And really, isn't that the point?	Ve gerçekten, mesele bu değil mi?
He could see what they had.	sahip olduklarını görebiliyordu.
Not with me.	Benimle değil.
It was fun to write this.	Bunu yazmak eğlenceliydi.
So we did.	Biz de öyle yaptık.
So his only problem was getting down.	Bu yüzden onun tek sorunu aşağı inmekti.
Of course it should.	Elbette olmalı.
This was not our land.	Burası bizim toprağımız değildi.
It makes them feel good.	Onları iyi hissettiriyor.
I have no help to search.	Aramak için yardımım yok.
Old shop, old clock.	Eski dükkan, eski saat.
It's not us, it's obvious.	Biz değiliz, çok açık.
Make sure there is enough light in the room.	Odada yeterli ışık olduğundan emin olun.
Read them carefully before completing the exercise.	Egzersizi tamamlamadan önce bunları dikkatlice okuyun.
It lives in you, a part of you.	O senin içinde yaşıyor, senin bir parçan.
The track winds around a field.	Parkur bir tarlanın etrafından dolanır.
However, the situation is completely different.	Ancak durum tamamen farklıdır.
I love playing games.	Oyun oynamayı seviyorum.
There is no obvious interest.	Açık bir ilgi yok.
But that again means different things in different places.	Ancak bu yine, farklı yerlerde farklı şeyler anlamına gelir.
God, there was nothing else on it.	Tanrım, üzerinde başka bir şey yoktu.
Some games are better played than read anyway.	Bazı oyunlar zaten okumaktan daha iyi oynanır.
And it's not true that no one has seen it either.	Ve kimsenin görmediği de doğru değil.
Nice to meet you.	Sizinle tanıştığıma çok memnun oldum.
But that's life and we accept it.	Ama hayat bu ve biz onu kabul ediyoruz.
Money provides a vehicle for things desired.	Para, arzu edilen şeyler için bir araç sağlar.
I think he did.	Sanırım istedi.
I was going to go because everything was my idea.	Gidecektim çünkü her şey benim fikrimdi.
If they are not paid.	Ödenmemişlerse.
I guess it was.	Sanırım öyleydi.
These are gender, degree of education and age factor.	Bunlar cinsiyet, eğitim derecesi ve yaş faktörüdür.
Nine have been brought so far.	Şimdiye kadar dokuz tanesi getirildi.
Have a pre-planned meeting point.	Önceden planlanmış bir buluşma noktanız olsun.
However, no further analysis was performed.	Ancak daha fazla analiz yapılmamıştır.
It went over.	Üzerinde gitti.
This may take an additional month.	Bu ek bir ay sürebilir.
You can roll the film and it immediately looks like a film.	Filmi yuvarlayabilirsiniz ve hemen bir film gibi görünür.
I started to handle things on my own.	İşleri kendi başıma halletmeye başladım.
And she looks at me with such love.	Ve bana öyle bir aşkla bakıyor ki.
You don't want existence to end.	Varlığın bitmesini istemiyorsun.
And of course,.	Ve tabi ki,.
The best might be beer.	En iyisi bira olabilir.
Now for the second step.	Şimdi ikinci adım için.
They sat thinking about it.	Bunu düşünerek oturdular.
This team was a couple, a man and a woman.	Bu ekip bir çift, bir erkek ve bir kadındı.
You don't need any special training or skills.	Herhangi bir özel eğitim veya beceriye ihtiyacınız yok.
Not important.	Önemli değil.
They have too much time on their hands.	Ellerinde çok fazla zaman var.
No animals were excluded on this basis.	Bu temelde hiçbir hayvan hariç tutulmadı.
Say it out loud several times.	Birkaç kez yüksek sesle söyleyin.
However, there are few studies in other types of cancer.	Bununla birlikte, diğer kanser türlerinde birkaç çalışma vardır.
The size of a matchstick.	Bir kibrit çöpü büyüklüğünde.
But they were not looking for money.	Ama para aramıyorlardı.
I thought for the first time.	İlk kez düşündüm.
Now he had a responsibility to both of them.	Artık ikisine de karşı bir sorumluluğu vardı.
He couldn't help himself.	Kendine yardım edemedi.
I have no one to take care of my five children.	Beş çocuğuma bakacak kimsem yok.
I have to keep an eye on him.	Ona göz kulak olmalıyım.
This is the powerhouse of the future.	Bu geleceğin elektrik santrali.
Nothing prepared him for the emotions he is experiencing right now.	Hiçbir şey onu şu anda yaşadığı duygulara hazırlamamıştır.
I know it won't last.	Sürmeyeceğini biliyorum.
The idea is to pay a price for someone's life.	Fikir, birinin hayatı için bir bedel ödemektir.
Seeing the actual display of the devices doesn't really add much.	Cihazların gerçek görüntüsünü görmek gerçekten fazla bir şey eklemiyor.
His men followed him.	Adamları peşinden gitti.
But everything else he said is wrong.	Ancak diğer söylediği her şey yanlış.
Black men should do more.	Siyah erkekler daha fazlasını yapmalı.
That's what happens in this story.	Bu hikayede böyle oluyor.
Representative images from two independent experiments are shown.	İki bağımsız deneyden temsili görüntüler gösterilmektedir.
What a sweet rose this is.	Bu ne tatlı bir gül.
They closed it.	Onu kapattılar.
Call them and ask.	Onları arayıp sorun.
I have no idea how to do this.	Bunu nasıl yapacağım hakkında hiçbir fikrim yok.
It was a beautiful sight.	Güzel bir manzaraydı.
Such an approach is the opposite way of solving the problem.	Böyle bir yaklaşım, sorunu çözmenin zıt bir yoludur.
The problem is weak requirements for one to carry.	Sorun, birinin taşıması için zayıf gereksinimlerdir.
I just laughed at him.	Ben sadece ona güldüm.
Health controversy control group.	Sağlık tartışması kontrol grubu.
We've come a long way together.	Birlikte uzun bir yol kat ettik.
I know that will be your first thought.	İlk düşüncesinin bu olacağını biliyorum.
And maybe he was right.	Ve belki de haklıydı.
Give to the poor instead.	Onun yerine fakirlere ver.
Remember, be as specific as possible.	Unutmayın, olabildiğince spesifik olun.
Sorry if that's not enough for you.	Bu senin için yeterli değilse üzgünüm.
He told her he could do it himself.	Ona kendisinin yapabileceğini söyledi.
I'm bad at words.	kelimelerde başarısızım.
I hope someone killed him.	Umarım biri onu öldürmüştür.
So as clean as a house should be.	Yani bir evin olması gerektiği kadar temiz.
And suddenly, we.	Ve aniden, biz.
A book maybe.	Bir kitap belki.
It's personal, you understand.	Bu kişisel, anlıyorsunuz.
He just ran towards me, instead of running away.	Sadece o bana doğru koştu, uzaklaşmak yerine.
See an example!.	Bir örneğe bakın!.
If there is the second, there is only the first'.	İkincisi varsa, yalnızca birincisi vardır'.
This was real.	Bu gerçekti.
It was nothing more than a simple, natural reaction.	Basit, doğal bir tepkiden başka bir şey değildi.
That doesn't fit my understanding of your older brother's character.	Bu, ağabeyinin karakteriyle ilgili anlayışıma uymuyor.
But it wasn't.	Ama değildi.
I won't lie.	Yalan söylemeyeceğim.
The second is age and gender.	İkincisi yaş ve cinsiyettir.
But we cannot rely on ourselves to know how much we need it.	Ama ne kadar ihtiyacımız olduğunu bilmek için kendimize güvenemeyiz.
It wasn't pleasant to look at.	Bakmak hoş değildi.
He couldn't hold his breath long.	Nefesini fazla tutamadı.
It wasn't his daughter.	Onun kızı değildi.
She doesn't pay.	Ödeme yapmıyor.
Can someone please help me with what exactly this means.	Birisi lütfen bunun tam olarak ne anlama geldiği konusunda bana yardımcı olabilir.
If so can someone show me how.	Eğer öyleyse birisi bana nasıl olduğunu gösterebilir.
This was done by company employees.	Bu, şirket çalışanları tarafından yapıldı.
Then he added a thought.	Sonra bir düşünce ekledi.
It came with the deal.	Anlaşmayla geldi.
I wasn't really sure if that was a good thing or not.	Bunun iyi bir şey olup olmadığından gerçekten emin değildim.
I brought the bottle to my lips.	Şişeyi dudaklarıma götürdüm.
When he gave them a tour of the village, the reaction was quite surprising.	Onlara köyü gezdirdiğinde, tepki oldukça şaşırtıcıydı.
Do it slowly.	Yavaşça yap.
You can finally find them here.	Sonunda onları burada bulabilirsin.
Sometimes clean, sometimes dirty.	Bazen temiz, bazen kirli.
They won't button me up.	Önümü iliklemeyecekler.
Most are still at work.	Çoğu hala iş başında.
What life.	Ne hayat.
It took some of the joy out of him.	İçindeki neşenin bir kısmını aldı.
It feels good.	İyi hissettiriyor.
Basically, it lets you watch what you want and when you want.	Temel olarak, istediğinizi ve istediğiniz zaman izlemenizi sağlar.
This is their money.	Bu onların parası.
I want to know you better.	Seni daha iyi tanımak istiyorum.
This can happen to boys too.	Bu erkek çocuklarında da olabilir.
A lot of fear.	Bir sürü korku.
Definitely give this a try.	Kesinlikle buna bir şans verin.
Then he said everything was fine.	O zaman her şeyin yolunda olduğunu söyledi.
Due to be removed.	Nedeniyle kaldırılmalıdır.
This is definitely not good for their health.	Bu kesinlikle sağlıkları için iyi değil.
I'll pay you back next week.	Haftaya geri ödeyeceğim.
It was warm down there, close.	Aşağısı sıcaktı, yakın.
In such cases it depends.	Bu gibi durumlarda bağlıdır.
But he was still our father.	Ama yine de o bizim babamızdı.
He lived with his wife and father of two children.	O, karısı ve iki çocuğu babasıyla birlikte yaşıyordu.
It's not far from here.	Buradan uzakta değil.
Eyes close.	Gözler yakınlaşır.
It will definitely stop.	Mutlaka duracaktır.
The results are representative of two independent experiments.	Sonuçlar iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
However, it eventually broke down.	Ancak sonunda bozuldu.
Local government was no better.	Yerel yönetim daha iyi değildi.
I want to talk to him.	Onunla konuşmak istiyorum.
But it doesn't have to be.	Ama olması gerekmiyor.
People felt like real people, not just characters.	İnsanlar sadece karakterler değil, gerçek insanlar gibi hissettiler.
And tell me where they want you to go.	Ve bana nereye gitmeni istediklerini söyle.
Yes.	Evet.
If you want to get tested now, we will do it now.	Şimdi test yaptırmak istiyorsanız, şimdi yapacağız.
He looked very pale and sickly.	Çok solgun ve hasta görünüyordu.
Don't let your life pass you by.	Hayatının seni geçmesine izin verme.
Write important words and new words on the board.	Tahtaya önemli kelimeler ve yeni kelimeler yazın.
There's a lot of confusion out there.	Orada çok fazla kafa karışıklığı var.
These were so easy and fun to make.	Bunları yapmak çok kolay ve eğlenceliydi.
For example, there is no sound there.	Örneğin, orada ses yok.
When I close my application.	Başvurumu kapattığımda.
Maybe it felt like a game to both of you.	Belki ikinize de bir oyun gibi geldi.
This drop would likely last two seconds in real time.	Bu düşüş, gerçek zamanlı olarak büyük olasılıkla iki saniye sürecekti.
They were very fast.	Çok hızlılardı.
Sweet person, really.	Tatlı insan, gerçekten.
You don't seem to understand the subject.	Konuyu anlamamış gibisin.
Everyone knew.	Herkes biliyordu.
Shown are the results of three experiments.	Gösterilenler, üç deneyin sonuçlarıdır.
They are a short journey from where we are.	Onlar bulunduğumuz yerden kısa bir yolculuk.
And nothing worse.	Ve daha kötüsü yok.
I changed my mind.	Fikrimi değiştirdim.
It was like that for me too.	Benimde böyleydi.
I'm the owner.	Ben sahibim.
I know there are others.	Başkaları olduğunu biliyorum.
I had the opportunity to examine it.	Onu inceleme fırsatı buldum.
I won't be able to make the call tomorrow.	Yarın aramayı yapamayacağım.
He doesn't want to go.	O gitmek istemiyor.
His throat seemed to have thickened.	Boğazı kalınlaşmış gibiydi.
We hope you can visit again.	Tekrar ziyaret edebileceğinizi umuyoruz.
He discussed the situation with no one outside of his home.	Durumu evinin dışında kimseyle tartıştı.
It's pretty thin, but still thick enough to work well.	Bu oldukça ince, ancak yine de iyi çalışacak kadar kalın.
Most of the time, he didn't.	Çoğu zaman, yapmadı.
Thank you for being one of the first to see this new website.	Bu yeni web sitesini ilk görenlerden biri olduğunuz için teşekkür ederiz.
They like to build things here so they scatter.	Burada bir şeyler inşa etmeyi severler, böylece dağılırlar.
Too many projects take themselves a little too seriously.	Çok fazla proje kendilerini biraz fazla ciddiye alıyor.
Make sure you do it for the right reasons.	Doğru nedenlerle yaptığınızdan emin olun.
Their needs mean something higher than that.	Onların ihtiyaçları, bundan daha yüksek bir şey anlamına gelir.
It was thin and round.	İnce ve yuvarlaktı.
The story is the same for many other genres.	Hikaye, diğer birçok tür için aynıdır.
Fighting on the road to freedom would no longer be an option.	Özgürlüğe giden yolda savaşmak artık bir seçenek olmayacaktı.
It didn't happen this way.	Bu şekilde olmadı.
It turned out to be a girl.	Bir kız olduğu ortaya çıktı.
Not being able to walk, much less running.	Yürüyememek, çok daha az koşmak.
Nothing could be further from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
He held the door again and they walked in first.	Yine kapıyı tuttu ve önden içeri girdiler.
You will definitely want to get a good interest rate.        	Kesinlikle iyi bir faiz oranı almak isteyeceksiniz.        
.	.
If you really mess with it.	Eğer gerçekten bununla uğraşırsan.
Control.	Kontrol.
Such a set is called a model.	Böyle bir kümeye model adı verilir.
There is no moment to withdraw.	Geri çekilecek bir an yok.
But it doesn't work for me.	Ama bana olmuyor.
He should have gone.	Gitmeliydi.
Click the link below to access.	Erişmek için aşağıdaki bağlantıya tıklayın.
I can't understand exactly what the problem is.	Sorunun tam olarak ne olduğunu anlayamıyorum.
Thank you very much for this video.	Bu video için çok teşekkür ederim.
There are positive processes and negative processes.	Olumlu süreçler ve olumsuz süreçler vardır.
His statement was taken a month later.	Bir ay sonra ifadesi alındı.
Strong personal stories.	Güçlü kişisel hikayeler.
The media quickly spread the event.	Medya olayı hızla yaydı.
Whatever is right, come to him.	Hakkı neyse ona gelsin.
He felt nauseous.	Midesinin bulandığını hissetti.
Fill out the forms.	Formları doldur.
And not anymore.	Ve artık değil.
Recovery does not lie there.	Kurtarma orada yatmaz.
I guess he must forget or something.	Sanırım unutmalı ya da başka bir şey.
They were beautiful.	Onlar çok güzellerdi.
He didn't sign.	İmzalamadı.
No husband, no sister.	Koca yok, kız kardeş yok.
We need numbers.	Rakamlara ihtiyacımız var.
He was going to go, he looked behind him.	Gidecekti, arkasına baktı.
So life is gone.	Böylece hayat gitti.
It was for another time and another place.	Başka bir zaman ve başka bir yer içindi.
They don't last.	Onlar sürmez.
That included every man she spoke to.	Konuştuğu her erkek buna dahildi.
This became more and more difficult.	Bu giderek daha zor hale geldi.
He was too clever for his own good.	Kendi iyiliği için fazla zekiydi.
You should meet him.	Onunla tanışmalısın.
Nobody knows what happened there.	Orada ne olduğunu kimse bilmiyor.
Find what you are looking for, then be it.	Ne aradığını bul, o zaman o ol.
It fell in half.	Yarıya düştü.
He gave the real ring.	Gerçek yüzüğü verdi.
Thank you for your support.	Desteğiniz için teşekkür ederiz.
The boy soon disappeared.	Çocuk kısa sürede ortadan kayboldu.
By the way.	Bu arada.
It remains quite high though.	Yine de oldukça yüksek kalıyor.
The visit is made at this address.	Ziyaret bu adreste yapılır.
I don't want to say anything.	Hiçbir şey söylemek istemiyorum.
Oh yes, a lot.	Ah evet, çok.
That hurt too.	Bu da acıttı.
Children are not safe.	Çocuklar güvende değil.
He actually has to decide to change or stay the same.	Aslında değişmeye veya aynı kalmaya karar vermesi gerekiyor.
I had no idea what the future had in store for me.	Geleceğin benim için neler sakladığına dair hiçbir fikrim yoktu.
Everything made sense now.	Artık her şey anlam kazanmıştı.
I understand how much this hurts you.	Bunun seni ne kadar incittiğini anlıyorum.
It is different for every man.	Her erkek için farklıdır.
There is no such authority.	Böyle bir yetki yok.
There really isn't any.	Gerçekten hiç yok.
We are the fallen.	Düşen bizleriz.
This boy who just wants to be loved.	Sadece sevilmek isteyen bu çocuk.
But that was for later.	Ama bu daha sonrası içindi.
And can be held responsible.	Ve sorumlu tutulabilir.
It's weird for someone to behave differently.	Birinin farklı davranması garip.
Because you have no feelings.	Çünkü hiçbir duygunuz yok.
It was all in it.	Hepsi onun içinde kaldı.
It should not continue.	Devam etmemelidir.
I want to hear from him.	Ondan duymak istiyorum.
There aren't many stories like this one.	Bunun gibi pek çok hikaye yok.
Often in the evening.	Çoğu zaman bir akşam.
I needed him to understand and follow my instructions.	Talimatlarımı anlamasına ve izlemesine ihtiyacım vardı.
At least we'd have a hot lunch.	En azından sıcak bir öğle yemeği yerdik.
I was a human.	bir insandım.
The other side is more open.	Diğer taraf daha açık.
Please fill out the form below.	Lütfen aşağıdaki formu doldurun.
The weather here changes suddenly.	Burada hava aniden değişir.
I guess that pushed me.	Sanırım bu beni zorladı.
Or agree with him.	Veya onunla aynı fikirde olun.
Our security is unmatched.	Güvenliğimiz eşsizdir.
I am done.	işim bitti.
There is a simple answer.	Basit bir cevap var.
Two main mechanisms may be responsible for this finding.	Bu bulgudan iki ana mekanizma sorumlu olabilir.
But where is the issue?	Ancak konu nerede.
I was a body.	Ben bir bedendim.
Maybe you can make him like him more.	Belki onu daha çok sevmesini sağlayabilirsiniz.
Start your own story now!	Şimdi kendi hikayeni başlat!.
It will be over then.	O zaman bitecek.
And the kids got it.	Ve çocuklar anladı.
They told him to eat shit and die.	Ona bok yiyip ölmesini söylediler.
Plus, no.	Artı, hayır.
Anyway, I got sick a few times.	Neyse birkaç kez hastalandım.
I'm sure you're tired.	Eminim yorgunsundur.
Repeat the experiment at least once.	Deneyi en az bir kez tekrarlayın.
I need to know that you can do this.	Bunu yapabileceğini bilmeye ihtiyacım var.
One of them was married and had three children.	Bunlardan biri evli ve üç çocuk babasıydı.
So was I.	Ben de öyleydim.
More studies will be needed to prove its true nature.	Gerçek doğasını kanıtlamak için daha fazla çalışmaya ihtiyaç duyulacaktır.
We are completely cut off from the outside world.	Dış dünyadan tamamen koptuk.
It didn't turn out very well.	Pek iyi sonuçlanmadı.
He could not leave the manuscript.	Elyazmasını bırakamazdı.
But not in the way you mean.	Ama senin kastettiğin şekilde değil.
Provide values ​​for required fields.	Gerekli alanlar için değerler sağlayın.
No return!.	Geri dönüş yok!.
I just know they couldn't be more different.	Sadece daha farklı olamayacaklarını biliyorum.
It's just a desire that popped into my head.	Bu sadece kafamın içine giren bir arzu.
I was afraid to touch anything.	Bir şeye dokunmaya korkuyordum.
The goal is to find the best one.	Amaç, en iyi olanı bulmaktır.
I still love the boy.	Çocuğu hala seviyorum.
Not because he took responsibility.	Sorumluluk aldığından değil.
Medicines that can make or say anything to a person.	Bir kişiye herhangi bir şey yaptırabilecek veya söyleyebilecek ilaçlar.
Look, if you let me know by four this afternoon.	Bak, bu öğleden sonra dörde kadar bana haber verirsen.
He shook his head as he opened the door.	Kapıyı açarken başını salladı.
He wanted plenty of time to check his numbers.	Rakamlarını kontrol etmek için bolca zaman istiyordu.
Nobody knows because nothing like this has ever happened before.	Kimse bilmiyor çünkü daha önce böyle bir şey olmamıştı.
You surprised me.	Beni şaşırttın.
Keep it to yourself for now.	Şimdilik kendine sakla.
There was no one in the square.	Meydanda kimse yoktu.
Let me be the first to call them stupid.	Onlara aptal diyen ilk ben olayım.
It is a feeling of power that changes one's life forever.	Bu, kişinin hayatını sonsuza dek değiştiren bir güç duygusudur.
They said so at the hospital.	Hastanede öyle dediler.
The same goes for water.	Aynı şey su için de geçerli.
I ran past where he lay.	Yattığı yerden koşarak geçtim.
I looked at the options in my head.	Kafamda seçeneklere baktım.
There will be bad times, it's just how you react.	Kötü zamanlar olacak, bu sadece nasıl tepki vereceğiniz.
If there is no place, there is no place.	Yer yoksa, yer yoktur.
Well, let's say the show goes on.	Peki, diyelim ki şov devam edecek.
You don't do that.	Böyle yapmazsın.
I know that.	Bunu biliyorum.
The other half waited outside the door.	Diğer yarısı kapının dışında bekledi.
The time is not correct.	Zaman doğru değil.
The camera is held at eye level.	Kamera göz hizasında tutulur.
We cannot lose now.	Şimdi kaybedemeyiz.
Therefore, it is an important component.	Bu nedenle önemli bir bileşendir.
It wasn't hard to believe in magic in a place like this.	Böyle bir yerde sihire inanmak zor değildi.
And you were wrong.	Ve yanıldın.
Everyone should be satisfied.	Herkes memnun olmalıydı.
The section was reserved for the second attack.	İkinci saldırı için bölüm ayrıldı.
walking on this land.	Bu topraklarda yürümek.
At least see the performance.	En azından performansı görün.
But there is one more thing.	Ama bir şey daha var.
It took a lot of time.	Çok zamanını aldı.
I have known him well in recent years.	Onu son yıllarda iyi tanırım.
Maybe you should stay home today.	Belki de bugün evde kalmalısın.
He is the other main character.	Diğer ana karakterdir.
Space is limited.	Uzay sınırlıdır.
It can be your worst enemy or your greatest strength.	En büyük düşmanınız veya en büyük gücünüz olabilir.
If not, nothing happened.	Eğer yoksa, hiçbir şey olmadı.
Maybe he wants to talk.	Belki konuşmak istiyor.
We consider the following question.	Aşağıdaki soruyu ele alıyoruz.
This time of year is no different.	Yılın bu zamanı farklı değil.
You could have, but you didn't.	Yapabilirdin, ama yapmadın.
There was no death wish.	Ölüm arzusu yoktu.
Inside the safe was a digital video camera.	Kasanın içinde bir dijital video kamera vardı.
Not by hand.	Elden değil.
He found the situation serious.	Durumu ciddi buldu.
These three were children.	Bu üçü çocuktu.
Get a letter you wrote or a letter written to you.	Yazdığınız bir mektubu veya size yazılmış bir mektubu alın.
That's what it means to me.	Benim için anlamı bu.
i am important	ben önemliyim
Here are the changes.	İşte değişiklikler.
This should have been fine.	Bu iyi olmalıydı.
Treatment of symptoms.	Semptomların tedavisi.
I just use it to learn about memory management.	Sadece bellek yönetimi hakkında bilgi edinmek için kullanıyorum.
If you're cooking fish, you don't have to worry.	Balık pişiriyorsanız endişelenmenize gerek yok.
I know this is the way.	Yolun bu olduğunu biliyorum.
This is what you cook with it.	Onunla pişirdiğin şey bu.
My brother says to me.	Kardeşim diyor bana.
Or it does.	Ya da yapar.
After a long time, he took a deep breath and turned around.	Uzun bir süre sonra derin bir nefes aldı ve arkasını döndü.
I have to go and talk to them.	Gidip onlarla konuşmalıyım.
He was very good.	O çok iyiydi.
I try to take care.	ilgilenmeye çalışırım.
What is the third little one?	Üçüncü küçük nedir.
Of course they will talk about his death.	Ölümü hakkında elbette konuşacaklar.
These studies have reported mixed results.	Bu çalışmalar karışık sonuçlar bildirmiştir.
They were all dressed in their best.	Hepsi en iyi şekilde giyinmişti.
In his own way.	Kendi yolunda.
In fact, the doors were also long.	Aslında kapılar da uzundu.
Look ahead, he told them.	İleriye bak, dedi onlara.
It should not be even and perfect.	Eşit ve mükemmel olmamalıdır.
But this fact does not seem to be used later.	Ancak bu gerçek daha sonra kullanılacak gibi görünmüyor.
At breakfast I talked about the next challenge.	Kahvaltıda gelecek meydan okuma hakkında konuştum.
But the biggest thing is that his family can support him.	Ama en büyük şey, ailesinin ona destek olabilmesidir.
It was at that age.	O yaşta olmuştu.
It doesn't seem to work though.	Yine de çalışmıyor gibi görünüyor.
you are our people	sen bizim insanımızsın
I bought the first ring.	İlk yüzüğü aldım.
We'll talk a little bit about that in a moment.	Birazdan bunun hakkında biraz konuşacağız.
Every day I put my life in his hands.	Her gün hayatımı onun ellerine bırakıyorum.
He stood next to her and put his hand on her back.	Yanında durdu ve elini sırtına koydu.
I choose no.	hayır seçiyorum.
I hadn't thought about this book for years.	Yıllardır bu kitap hakkında düşünmemiştim.
That sounded easy enough.	Bu kulağa yeterince kolay geliyordu.
He had never seen eyes from such a close distance.	Gözleri hiç bu kadar yakın mesafeden görmemişti.
Power tools.	Elektrikli el aletleri.
There was no way he could stay away.	Uzak durmasının imkanı yoktu.
Rain would definitely help make the race better.	Yağmur kesinlikle yarışı daha iyi hale getirmeye yardımcı olurdu.
You have to accept that too.	Bunu da kabul etmek zorundasın.
Not that they still look human.	Hala insan gibi göründüklerinden değil.
What was his position?	Pozisyonu neydi.
We supported.	Biz destekledik.
We are a couple.	Biz bir çiftiz.
He didn't want to tell.	Anlatmak istemedi.
His throat was slit from left to right.	Boğazı soldan sağa doğru kesildi.
It's not as easy as it sounds.	Kulağa geldiği kadar kolay değil.
It's hard to tell early on.	Bunu erkenden söylemek zor.
It gives you the opportunity to see in a new light.	Yeni bir ışıkta görme fırsatı verir.
A younger boy is standing at the next spa.	Daha genç bir çocuk bir sonraki kaplıcada duruyor.
Answer is no.	Cevap hayır.
In very good used condition.	Çok güzel kullanılmış durumda.
For many people this is very important.	Birçok insan için bu çok önemli.
Other possible causes.	Diğer olası nedenler.
I ask him why.	ona nedenini soruyorum.
They have daughters.	Kızları var.
This story is about a year old, but still relevant today.	Bu hikaye yaklaşık bir yaşında, ancak bugün hala geçerli.
Until a few years ago.	Birkaç yıl öncesine kadar.
And this is complex.	Ve bu karmaşık.
Well, it would be twenty this year.	Eh, bu yıl yirmi olacaktı.
I am empty and have nothing to answer him.	Boşum ve ona cevap verecek hiçbir şeyim yok.
Some of my stuff is here in the big house.	Bazı eşyalarım burada, büyük evde.
He pushed her hard against the door.	Onu kapıya sertçe itti.
Well, it wasn't exactly rejected.	Eh, tam olarak reddedilmedi.
A black hole or something.	Bir kara delik ya da başka bir şey.
We need players.	Oyunculara ihtiyacımız var.
Both are completely different and require different attention.	Her ikisi de tamamen farklıdır ve farklı bir dikkat gerektirir.
The injured were the first to return.	Yaralananlar ilk dönenler oldu.
Just look at a petting dog.	Sadece sevişen bir köpeğe bak.
I wanted to feel something.	Bir şeyler hissetmek istiyordum.
Just like last time.	Tıpkı geçen seferki gibi.
A little dangerous.	Biraz tehlikeli.
This is not my name.	Bu benim adım değil.
But any of these should work.	Ancak bunlardan herhangi birinin çalışması gerekir.
It's weird to describe.	Tarif etmek garip.
I can feel their presence.	Onların varlığını hissedebiliyorum.
This is actually really easy and fast, so don't put off.	Bu aslında gerçekten kolay ve hızlı, bu yüzden ertelemeyin.
Click for more details.	Daha fazla ayrıntı için tıklayın.
I know that.	Onu biliyorum.
He runs until he is caught in a tree ring.	Bir ağaç halkasına yakalanana kadar koşar.
Let the mixture cool.	Karışımı soğumaya bırakın.
I can't be.	Olamaz.
We don't understand, but it's the truth.	Anlamıyoruz ama gerçek bu.
Leave private comments here.	Burada özel yorumlar bırakın.
I will never forget that moment.	O anı asla unutmayacağım.
They make him eat what they eat.	Ne yiyorlarsa onu yemesini sağlıyorlar.
I can't describe the difference.	Farkı tarif edemem.
Three more hours.	Üç saat daha.
I like it better but the colors are more brown.	Ben daha çok beğendim ama renkleri daha kahverengi.
He went for it.	Bunun için gitti.
No one can do this crap like me.	Bu pisliği benim gibi kimse yapamaz.
I hate myself.	Kendimden nefret ediyorum.
I wrote to find it, but no one wanted my part.	Bulmak için yazdım ama kimse benim parçamı istemedi.
Additionally, you will need a driver library for your database.	Ek olarak, veritabanınız için bir sürücü kitaplığına ihtiyacınız olacak.
In the morning he found his mother looking at him.	Sabah annesini ona bakarken buldu.
At least I'll have a plan to present to him.	En azından ona sunacak bir planım olacak.
These results can be verified with patient data.	Bu sonuçlar hasta verileriyle doğrulanabilir.
You will hear the conversation twice.	Konuşmayı iki kez duyacaksınız.
I remember crying.	Ağladığımı hatırlıyorum.
I picked a trick that went well together and got to work.	Birlikte iyi giden bir numara seçtim ve işe koyuldum.
Bill never has to do this.	Bill bunu asla yapmak zorunda değil.
It's a small school.	Küçük bir okul.
And the design was never built.	Ve tasarım asla inşa edilmedi.
The rock face is clear behind me.	Kaya yüzü arkamda net.
The words fell out in an instant.	Sözler bir anda düştü.
We had to stand together.	Birlikte durmak zorundaydık.
Control groups were kept in initial growth conditions.	Kontrol grupları başlangıç ​​büyüme koşullarında tutuldu.
I would be interested to hear more.	Daha fazlasını duymak ilgimi çekerdi.
Instead, the form follows the parking requirements.	Bunun yerine form, park etme gereksinimlerini takip eder.
Everyone is looking at their role.	Herkes rolüne bakıyor.
He watched as he became another suit in the crowd.	Kalabalığın içinde başka bir takım elbise haline gelmesini izledi.
He stopped to ask who we were.	Kim olduğumuzu sormak için durdu.
It simply means that they will add an item to that list.	Bu sadece o listeye bir öğe ekleyecekleri anlamına gelir.
There is no room to do anything else.	Başka bir şey yapmak için yer yok.
This is how our system works.	Sistemimiz böyle çalışıyor.
These people have to go.	Bu insanların gitmesi gerekiyor.
But it's not as bad as you feel, man.	Ama hissettiğin kadar kötü değil, dostum.
Coffee, tea, sugar are provided.	Kahve, çay, şeker sağlanır.
It is no different for humans.	İnsanlar için de durum farklı değil.
His dark, worried eyes were watching me.	Karanlık, endişeli gözleri beni izliyordu.
I couldn't phone either.	Ben de telefon edemedim.
I couldn't see any evidence of where he went.	Nereye gittiğine dair hiçbir kanıt göremedim.
He left you this.	Sana bunu bıraktı.
I just won't.	Sadece yapmayacağım.
I would be grateful for any help on this.	Bu konuda herhangi bir yardım için minnettar olurum.
One's teeth were gritted on his arm.	Birinin dişleri koluna kapanmıştı.
Move it around.	Etrafında hareket ettir.
Don't worry about being ready.	Hazır olma konusunda endişelenme.
They told their father.	Babalarına söylediler.
If your problem is darkness, nothing can be done about darkness directly.	Eğer senin sorunun karanlıksa, doğrudan karanlık hakkında hiçbir şey yapılamaz.
This means the need for change.	Bu da değişim ihtiyacı anlamına gelir.
Only me.	Sadece bana.
I got married here last week.	Geçen hafta burada evlendim.
I made a mistake.	hatam oldu.
My old friend.	Eski arkadaşım.
So I'm not sure what he's doing.	Bu yüzden ne yaptığından emin değilim.
In fact, all the walls had to be demolished.	Aslında tüm duvarların yıkılması gerekiyordu.
As a popular saying goes, you either have it or you don't.	Popüler bir deyişin dediği gibi, ya sahipsindir ya da değilsindir.
But then he shouldn't have done much about it.	Ama o zaman bu konuda fazla bir şey yapmaması gerekiyordu.
I realized how much we need each other.	Birbirimize ne kadar ihtiyacımız olduğunu anladım.
It has not been cut from production at any stage.	Hiçbir aşamada üretimden kesilmemiştir.
I saw it today.	Bugün gördüm.
The piece of paper didn't make much sense to me.	Kağıt parçası bana pek mantıklı gelmedi.
It doesn't matter what people think.	İnsanların ne düşündüğü önemli değil.
His own father died when he was a child.	O daha çocukken kendi babası öldü.
Charges read.	Masraflar okundu.
Please don't make this worse for them.	Lütfen bunu onlar için daha da kötüleştirme.
And it kind of did.	Ve bir nevi yaptı.
We chatted a bit, drank coffee together.	Biraz sohbet ettik, birlikte kahve içtik.
Still something to keep in mind.	Yine de akılda tutulması gereken bir şey.
In fact, it was even worse.	Aslında, daha da kötüydü.
Actually, this is nothing new.	Gerçekte, bu yeni bir şey değil.
You're pretty much a box with a head.	Sen hemen hemen kafası olan bir kutusun.
There's a lot in them.	İçlerinde çok şey var.
Our results agree with the previous ones in the error bars.	Sonuçlarımız, hata çubuklarında öncekilerle aynı fikirde.
The study included men and women playing computer war games.	Çalışmada bilgisayar savaş oyunu oynayan kadın ve erkekler vardı.
Using magic might have taken him to both of us.	Sihir kullanmak onu ikimize de götürmüş olabilir.
I immediately reached for my camera.	Hemen kamerama uzandım.
Depends on who you're working on.	Kimin üzerinde çalıştığına bağlı.
But he managed to throw them away.	Ama onları atmayı başardı.
There is no heat there.	Orada ısı yok.
I covered this up.	Bunu örtbas ettim.
It should be him.	O olmalı.
Still a decent meal.	Yine de uygun bir yemek.
Here the man felt safe to be whatever he wanted.	Burada adam istediği her şey olmak için kendini güvende hissediyordu.
I have never seen so many books in my life.	Hayatımda hiç bu kadar çok kitap görmemiştim.
The only difference is their speech.	Farklı olan sadece konuşmaları.
And because you are a spirit soul, you are changing your body.	Ve sen bir ruh ruhu olduğun için vücudunu değiştiriyorsun.
I'm waiting for this.	Bunu bekliyorum.
These two situations are actually close in energy.	Bu iki durum aslında enerjide yakındır.
We have to go there.	Oraya gitmeliyiz.
Even the color had improved.	Rengi bile düzelmişti.
It took a lot of time, but he had to do it.	Çok zaman aldı, ama o bunu yapmak zorunda kaldı.
Another day, he thought.	Başka bir gün, diye düşündü.
It's working.	Çalışıyor.
Then he finally got back to me.	Sonra sonunda bana döndü.
This time it cost us our blood.	Bu sefer kanımıza mal oldu.
Not all models can fully describe reality.	Tüm modeller gerçekliği tam olarak tanımlayamaz.
We were right to do this.	Bunu yapmakta haklıydık.
The vehicle cannot move for the remainder of the game.	Araç, oyunun geri kalanında hareket edemez.
Create a method to check if the file is no longer in use.	Dosyanın artık kullanımda olup olmadığını kontrol etmek için bir yöntem oluşturun.
I have nothing prepared.	Hazırladığım bir şey yok.
You can't tell how things will go.	İşlerin nasıl gideceğini söyleyemezsin.
This is a cry for help.	Bu bir yardım çığlığıdır.
Someone may be away for school or work.	Birisi okul veya iş için uzaklaşabilir.
So you can see the significance of this objection.	Böylece bu itirazın önemini görebilirsiniz.
I thought this would suit her very well.	Bunun ona çok yakışacağını düşündüm.
It may take a few seconds.	Birkaç saniye sürebilir.
That's right a different way.	Bu doğru farklı bir yol.
Then he opened his eyes and pointed to the general.	Sonra gözlerini açtı ve generali işaret etti.
Mix properly.	Uygun şekilde karıştırın.
Your eyes are lying and telling you that this is not so.	Gözlerin yalan söylüyor ve sana bunun böyle olmadığını söylüyor.
It wasn't enough, but it felt better.	Yeterli gelmiyordu ama daha iyi hissettiriyordu.
They were just using it.	Sadece onu kullanıyorlardı.
So we are deeply sorry.	Bu yüzden derinden üzgünüz.
Same places, different people.	Aynı yerler, farklı insanlar.
I've made slow progress.	Yavaş ilerleme kaydettim.
Come on, give me something.	Hadi, bana bir şey ver.
What do they understand?	Ne anlar bunlar.
We have choices.	Seçimlerimiz var.
Carrying others.	Başkalarını taşımak.
The whole world knows this.	Bunu bütün dünya biliyor.
I love talking to people.	İnsanlarla konuşmayı seviyorum.
I abruptly broke eye contact and looked down.	Aniden göz temasını kesip aşağı baktım.
Or maybe he was crushed after talking to me.	Ya da belki benimle konuştuktan sonra ezildi.
You have a really well thought out idea here.	Burada gerçekten iyi düşünülmüş bir fikriniz var.
One does not need to know.	İnsanın bilmeye ihtiyacı yoktur.
Naturally, we were worried.	Doğal olarak endişelendik.
It can't turn anything into something very quickly.	Hiçbir şeyi çok çabuk bir şeye dönüştüremez.
We certainly didn't put it in the safe.	Kesinlikle kasaya koymadık.
It seems so though.	Öyle görünüyor ama.
So love deeply whoever you choose to be with.	Bu yüzden birlikte olmayı seçtiğiniz herkesi derinden sevin.
Well, just the opposite.	Peki tam tersi.
Mostly like that.	Çoğunlukla böyle.
Believe in yourself and know you have what it takes.	Kendinize inanın ve gerekenlere sahip olduğunuzu bilin.
Mom was beautiful.	Anne çok güzeldi.
True stories matter.	Gerçek hikayeler önemlidir.
Sleep will not destroy it.	Uyku onu yok etmeyecek.
Damn, he wasn't going to cry in front of these people.	Kahretsin, bu insanların önünde ağlamayacaktı.
Because, yes, you will need to work together.	Çünkü, evet, birlikte çalışmanız gerekecek.
Just accept it.	Sadece kabul et.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmadı.
We are no longer concerned with sales.	Artık satışlarla ilgilenmiyoruz.
We often talked football.	Genellikle futbol konuşurduk.
Whether he likes money or not.	Parayı sevip sevmediğini.
He stood up, waiting for an answer.	Bir cevap bekleyerek ayağa kalktı.
It was their home for the rest of their lives.	Hayatlarının geri kalanı için evleriydi.
Oh wait, no that's not true.	Oh, bekle, hayır bu doğru değil.
There will be at least one event each month.	Her ay en az bir etkinlik olacak.
I am still sad and very sorry.	Yine de üzgünüm ve çok üzgünüm.
We will assist you with this.	Size bu konuda yardımcı olacağız.
We weren't going to give them the same show every week.	Onlara her hafta aynı şovu vermeyecektik.
Later and larger trials will be done on patient groups.	Daha sonra ve daha büyük denemeler hasta grupları üzerinde yapılacaktır.
So you won't get any money.	Yani para almayacaksın.
He wrote his last book there and is returning.	Son kitabını orada yaptı ve geri dönüyor.
The sense of smell is lost.	Koku duyusu kaybolur.
Some newer models don't even fit that.	Bazı yeni modeller buna bile uymuyor.
I saw him at breakfast this morning.	Onu bu sabah kahvaltıda gördüm.
Well, sleeping with one of them.	Pekala, onlardan biriyle yatmak.
Eight animals were used in each experimental group.	Her deney grubunda sekiz hayvan kullanıldı.
Won the title.	Başlığı kazandı.
Your words suggest something very different.	Sözleriniz çok farklı bir şey öneriyor.
in this report.	Bu raporda.
He was a very good student and helped me in the lesson.	Çok iyi bir öğrenciydi ve derste bana yardımcı oldu.
I told you where it is.	Sana nerede olduğunu söyledim.
So it was planned.	Yani planlanmıştı.
They cannot and should not be made public.	Kamuya açıklanamazlar ve yapılmamalıdırlar.
Thank you for reading my article.	Yazımı okuduğunuz için teşekkür ederim.
It can often be found at the train station.	Sık sık tren istasyonunda bulunabilir.
He was tall, not his age, probably a few years older.	Uzun boyluydu, onun yaşında değil, muhtemelen birkaç yaş büyüktü.
The latter had several.	İkincisi birkaç tane vardı.
These are pictures.	Bunlar resimler.
He placed it on the table between them.	Aralarındaki masaya koydu.
They had a lot to worry about.	Endişelenecekleri çok şey vardı.
There is no file about it.	Onunla ilgili dosya yok.
He broke the ice.	Buzu kırdı.
Leaders don't like their people.	Liderler insanlarını sevmezler.
I wasn't sure if he would write again.	Bir daha yazıp yazmayacağından emin değildim.
For example.	Örnek olarak.
Believe in yourself.	Kendine inan.
I miss being the son of my parents.	Ailemin oğlu olmayı özledim.
I didn't add bones or anything.	Kemik veya herhangi bir şey eklemedim.
I believe it was due to his brother.	Kardeşinden kaynaklandığına inanıyorum.
We can be too.	Biz de olabiliriz.
Now is not the time to tell until we know more.	Şimdi, daha fazlasını öğrenene kadar söylemenin zamanı değil.
Drink plenty of food and water.	Bol yiyecek ve su için.
No air, no movement.	Hava yok, hareket yok.
And don't forget to look on the bright side.	Ve iyi tarafından bakmayı unutmayın.
We film him standing three feet up.	Onu üç adım yukarıda dururken filme alıyoruz.
He'll have to go from here.	Buradan gitmesi gerekecek.
This fight was over.	Bu kavga bitmişti.
Be careful not to overdo it.	Fazla işlem yapmamaya dikkat edin.
It was a heart attack.	Kalp kriziydi.
It doesn't put any product inside.	İçine ürün koymuyor.
You have to tell him when to run.	Ne zaman koşması gerektiğini söylemelisin.
my last night.	son gecem.
It made me work a little more.	Biraz daha çalışmamı sağladı.
But there is no time now.	Ama şimdi vakit yok.
I must say they left a lot to be desired.	Arzulanan çok şey bıraktıklarını söylemeliyim.
There isn't much you can do to fix this problem.	Bu sorunu çözmek için yapabileceğiniz pek bir şey yok.
I've seen you at church in the last six months.	Son altı ayda seni kilisede gördüm.
The notes and colors are very solid.	Notalar ve renkler çok sağlam.
We knew each other's names for a long time.	Uzun zamandır birbirimizin isimlerini biliyorduk.
The party was never likely to achieve more than that.	Partinin bundan daha fazlasını başarması asla olası değildi.
I love him.	Onu seviyorum.
Then he spoke again.	Sonra tekrar konuştu.
You can write your thoughts whether you like it or not.	Beğenip beğenmediğinizi düşüncelerinizi yazabilirsiniz.
Gave him a shell.	Ona bir kabuk verdi.
If we take them a few more minutes, we'll have them.	Onları birkaç dakika daha sürersek elimizde olur.
Then again, there was another frequenter of the party.	Sonra yine, partinin başka bir sık ​​sık vardı.
Again, not that good.	Yine, o kadar iyi değil.
Nothing happens except as usual.	Her zamanki dışında hiçbir şey olmuyor.
He got up from his chair.	Sandalyesinden kalktı.
I set out after him.	Ben de onun ardından yola çıktım.
Which brings us to the purpose of this article.	Bu da bizi bu makalenin amacına getiriyor.
Everyone was looking at him, waiting.	Herkes ona bakıyor, bekliyordu.
I still remember him.	Onu hala hatırlıyorum.
I expect no less.	Daha azını beklemiyorum.
He lived on his own.	Kendi başına yaşadı.
Write a short story.	Kısa bir hikaye yazın.
I can listen to sad stories and not cry.	Hüzünlü hikayeler dinleyebilir ve ağlayamam.
The product you are looking for is no longer available.	Aradığınız ürün artık bizde yok.
You either love him or hate him.	Ya onu seversin ya da ondan nefret edersin.
That's why we passed the rule.	Bu yüzden kuralı geçtik.
Team results.	Takımın sonuçları.
We do not discuss these objects further, but include them for comparison.	Bu nesneleri daha fazla tartışmıyoruz, ancak karşılaştırma için dahil ediyoruz.
Things are bad enough as they are.	İşler olduğu gibi yeterince kötü.
We needed a safe place to sleep.	Uyumak için güvenli bir yere ihtiyacımız vardı.
About to do this.	Bunu yapmak üzere.
Instead, a gift economy is used.	Bunun yerine, bir hediye ekonomisi kullanılır.
As for my cell, it will show some activity, of course.	Hücreme gelince, biraz aktivite gösterecek, elbette.
This law works.	Bu yasa çalışıyor.
If your first officer is strong then that's where you focus.	Birinci subayınız güçlüyse, o zaman oraya odaklanırsınız.
Sometimes at least.	Bazen en azından.
You have physical control of that vehicle.	O aracın fiziksel kontrolü sizde.
We cannot and will not break this trust.	Bu güveni kıramayız ve kırmayacağız.
Your summer job is coming to an end.	Yaz işin sona eriyor.
However, this finding is not the solution to the presented problem.	Ancak bu bulgu, sunulan sorunun çözümü değildir.
This dress looks like it was designed with her in mind.	Bu elbise onun düşünülerek tasarlanmış gibi görünüyor.
We appreciate that.	Bunu takdir ediyoruz.
The group continued to develop materials and distinctive sounds.	Grup, materyalleri ve kendilerine özgü sesleri geliştirmeye devam etti.
And we need you here.	Ve sana burada ihtiyacımız var.
I got dressed and went out.	Giyindim ve dışarı çıktım.
But no, it's definitely not that.	Ama hayır, kesinlikle bu değil.
Although we continued as before, it was not the same as before.	Eskisi gibi devam etsek de eskisi gibi değildi.
But not both.	Ama ikiside değil.
That's what our money does.	İşte bizim paramız bunu yapıyor.
His mother was easier for him.	Annesi onun için daha kolaydı.
So it makes for long days.	Bu yüzden uzun günler için yapar.
He gets a lot of things right in his plan.	Planında pek çok şeyi doğru buluyor.
Ask for an answer from you.	Sizden bir cevap isteyin.
There was snow in the air.	Havada kar vardı.
The cold stopped him.	Onu soğuk durdurdu.
And then you can go back and build something else on it.	Ve sonra dönüp ona başka bir şey inşa edebilirsiniz.
He studied the nature of seeing.	Görmenin doğasını inceledi.
They worked for seven months.	Yedi ay çalıştılar.
It will make things worse for everyone, especially the poor.	Herkes için, özellikle de fakirler için işleri daha da kötüleştirecek.
He took another step back.	Bir adım daha geri gitti.
He did nothing to improve his appearance.	Görünüşünü iyileştirmek için hiçbir şey yapmadı.
He designed the study and conducted experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Çalışmayı tasarladı ve deneyler yaptı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
I'm not saying this just because he's my best friend.	Bunu sadece o benim en iyi arkadaşım olduğu için söylemiyorum.
He has good vision with the ball in hand.	Elinde top ile iyi bir görüşe sahip.
Below are some images from the afternoon.	Aşağıda öğleden sonradan birkaç görüntü var.
She said she was excited for her son to return to school.	Oğlunun okula döneceği için heyecanlı olduğunu söyledi.
They said it to him and to themselves.	Onunla ve kendi kendilerine söylediler.
What a stupid way to live.	Yaşamak için ne aptalca bir yol.
They don't make me feel right.	Beni doğru hissettirmiyorlar.
We must give them this right.	Bu hakkı onlara vermeliyiz.
I have to play the game.	Oyunu oynamak zorundayım.
But we got one big moment wrong.	Ama büyük bir anı yanlış anladık.
If it were, they would never be able to work.	Öyle olsaydı, asla çalışamazlardı.
He thought this was a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğunu düşündü.
It would only take a few small words.	Sadece birkaç küçük kelime alacaktı.
keep it there.	Onu orada tut.
Now you say no.	Şimdi hayır diyorsun.
He wanted land with a beautiful view.	Güzel manzaralı bir arazi istiyordu.
This was an active man.	Bu aktif bir adamdı.
There are minor changes.	Küçük değişiklikler var.
This has two aspects.	Bunun iki yönü var.
Eight people died.	Sekiz kişi öldü.
Designed with the player in mind.	Oyuncu düşünülerek tasarlandı.
Then you won't have to call back later.	O zaman sizi daha sonra tekrar aramanıza gerek kalmayacak.
It wasn't serious enough.	Yeterince ciddi değildi.
My thoughts on my brother.	Abi hakkındaki düşüncelerim.
You are my best friend.	Sen benim en iyi dostumsun.
We want to be able to say no.	Hayır diyebilmek istiyoruz.
Whatever his name was, he was still cold.	Adı her neyse, hala soğuktu.
He will do this again.	Bunu tekrar yapacak.
While trying to avoid surgery, he found the hot room.	Ameliyattan kaçınmaya çalışırken sıcak odayı buldu.
This other direction has decided us.	Bu diğer yön bize karar verdi.
My mind returned to the hospital waiting room.	Aklım hastanenin bekleme odasına döndü.
First, focus on who you want to be.	İlk olarak, kim olmak istediğinize odaklanın.
He opened his eyes.	Gözlerini açtı.
I will not interfere.	Ben karışmayacağım.
The best way to learn is to ask some questions.	Öğrenmenin en iyi yolu bazı sorular sormaktır.
It was the highlight of the night.	Gecenin en can alıcı noktası yapılmıştı.
But you can make the situation better.	Ancak durumu daha iyi hale getirebilirsiniz.
You know, whatever you want to do, it can be done here.	Biliyorsun, ne yapmak istersen, burada yapılabilir.
It lives from hand to mouth.	Elden ağza yaşıyor.
We expect this to be generally true.	Bunun genel olarak doğru olmasını bekliyoruz.
You just don't have time.	Sadece zamanın yok.
I went to the kitchen for a drink.	Bir şeyler içmek için mutfağa gittim.
No such change was found in the control group.	Kontrol grubunda böyle bir değişiklik bulunmadı.
This time, they will find us.	Bu sefer de bizi bulacaklar.
Something to say to each other.	Birbirlerine söyleyecekleri bir şey.
I'll just call the police.	Sadece polisi arayacağım.
"This is not the first conflict," he said.	Bu ilk çatışma değil” dedi.
driving to the office.	ofise sürüş.
Now fill the engine with new oil.	Şimdi motoru yeni yağla doldurun.
And possibly older.	Ve muhtemelen daha yaşlı.
At least his hand didn't cross the table.	En azından eli masanın üzerinden geçmedi.
It is possible to create as many projects as needed.	Gerektiği kadar çok proje oluşturmak mümkündür.
And that would stress me out.	Ve bu beni çok strese sokacaktı.
Worth it.	Buna değer.
No one will hear what you say but me.	Söylediklerini benden başka kimse duymayacak.
He was respected.	Saygı görüyordu.
What helped was to sustain and hold back human noise.	Yardım eden, insan gürültüsünü sürdürmek ve onu tutmaktı.
Customer service was great and the selection was even better.	Müşteri hizmetleri harikaydı ve seçim daha da iyiydi.
It's not like they can't, or like they haven't been in the past.	Yapamayacakları gibi değil ya da geçmişte olmadıkları gibi.
Everything was as it should be.	Her şey olması gerektiği gibiydi.
This review is based on a small number of studies and patients.	Bu derleme, az sayıda çalışma ve hastaya dayanmaktadır.
Some are good.	Bazıları iyidir.
He was holding a knife.	Bıçak tutuyordu.
This makes it much easier to share testers.	Bu, test cihazlarını paylaşmayı çok daha kolay hale getirir.
But this is not necessarily so.	Ancak bu mutlaka böyle değildir.
I carried it with me and brought it home and here it was.	Onu yanımda taşıdım ve eve getirdim ve işte buradaydı.
For three independent experiments.	Üç bağımsız deney için.
This is similar to how a computer works.	Bu, bir bilgisayarın nasıl çalıştığına benzer.
It could have been much worse.	Çok daha kötü olabilirdi.
But he didn't know he was leaving.	Ama gittiğini bilmiyordu.
Last week we wrote our own names on the front.	Geçen hafta kendi isimlerimizi cepheye yazdık.
You learned this by living with your family.	Bunu ailenle yaşayarak öğrendin.
He will now be judged.	Şimdi yargılanacak.
There was a fire.	Yangın çıktı.
Feel the anger that lies beneath the surface.	Yüzeyin altında yatan öfkeyi hissedin.
Thanks to the fans, they give me a passion for gaming.	Taraftarlar sayesinde bana oyun oynama tutkusu veriyorlar.
There were other good things too.	Başka güzel şeyler de vardı.
I cannot begin to tell you the importance of the work you do.	Yaptığınız işin önemini size anlatmaya başlayamam.
And it really was.	Ve gerçekten öyleydi.
They took the law into their own hands.	Hukuku kendi ellerine aldılar.
I have to run them again at the next meeting.	Bir sonraki toplantıda onları tekrar çalıştırmalıyım.
Sit back and close your eyes.	Arkanıza yaslanın ve gözlerinizi kapatın.
You can feel how big and hard they are.	Ne kadar büyük ve sert olduklarını hissedebilirsiniz.
Not effective.	Etkili değil.
During this time the stress level was very low.	Bu süre zarfında stres seviyesi çok düşüktü.
But that wasn't far enough.	Ama bu yeterince uzak olmamıştı.
He could barely close his eyes for a second or two.	Bir iki saniye gözlerini zar zor kapatabilirdi.
It started to rain outside.	Dışarıda yağmur yağmaya başladı.
Look at our species.	Türümüze bakın.
The second button brings you to the start screen of the games.	İkinci düğme sizi oyunların başlangıç ​​ekranına getirir.
I looked inside a room to see how the battlegroup lived.	Savaş grubunun nasıl yaşadığını görmek için bir odanın içine baktım.
It's like a light went out or something.	Sanki bir ışık söndü ya da başka bir şey.
People know this.	İnsanlar bunu biliyor.
A woman called him.	Bir kadın ona seslendi.
Wait a minute though.	Yine de bir dakika bekleyin.
Talking hurt.	Konuşmak acıttı.
It was later released as a single.	Daha sonra single olarak yayınlandı.
Wherever it can be useful.	Nereden olsa yararlı olabilir.
She and her husband are parents of four wonderful children.	O ve kocası dört harika çocuğun ebeveynleri.
It might be true.	Doğru olabilir.
So, parts of this boy's body still haven't been found.	Yani, bu çocuğun vücudunun parçaları hala bulunamadı.
But oh well.	Ama ah, peki.
Actually some noise.	Aslında biraz gürültü.
I put my foot down.	ayağımı indirdim.
That's why we won't do it again.	Bu yüzden bir daha yapmayacağız.
But he didn't know why he was leaving.	Ama neden gittiğini bilmiyordu.
We lost that game last year.	Geçen sene o maçı kaybettik.
Thank you for coming back into my life.	Hayatıma geri döndüğün için teşekkür ederim.
Someone was watching him by magic.	Biri onu sihirle izliyordu.
And it is one of the most beautiful things.	Ve en güzel şeylerden biridir.
The video is difficult to watch.	Videoyu izlemek zor.
I heard a voice on my left.	Sol tarafımda bir ses duydum.
There is no turning back now.	Artık geri dönüşü yok.
It is open to the public.	Bu halka açıktır.
I called someone, they called another hotel, they put me there.	Birini aradım, başka bir oteli aradılar, beni oraya koydular.
Don't just survive.	Sadece hayatta kalmayın.
I let him do what he wanted to me.	Bana istediğini yapmasına izin verdim.
He was wearing lead shoes as he walked towards the truck.	Kamyona doğru yürürken kurşundan ayakkabılar giyiyordu.
To the end of hope.	Umudun sonuna.
But there is such a thing anyway.	Ama her halükarda böyle bir şey var.
Of course there is negative news, but that's about everything.	Elbette olumsuz haberler var ama bu her şeyle ilgili.
And I checked, it works.	Ve kontrol ettim, çalışıyor.
Reading your article made me think differently.	Yazısını okumak beni farklı bir düşünceye sevk etti.
Then my parents and my brother came back with his wife.	Sonra annem babam, kardeşim de karısıyla döndü.
So who knows.	Yani kim bilir.
He got behind her and pushed.	Arkasına geçti ve itti.
Maybe you want something specific that no one has thought of before.	Belki daha önce kimsenin düşünmediği belirli bir şey istersiniz.
After the hearing, the court denied the request.	Duruşmanın ardından mahkeme talebi reddetti.
If we stop making mistakes, we stop learning.	Hata yapmayı bırakırsak öğrenmeyi de bırakırız.
So normal human life is still there.	Yani olağan insan hayatı hala orada.
He opened the door and made sure no one was in the room.	Kapıyı açtı ve salonda kimsenin olmadığından emin oldu.
But that doesn't make the opinion right or wrong.	Ancak bu, görüşü doğru veya yanlış yapmaz.
They were given for everything.	Her şey için verildiler.
I don't have an answer to that.	Buna verecek cevabım yok.
These people and their families struggle every day to come together.	Bu insanlar ve aileleri, her gün bir araya gelmek için mücadele ediyor.
I'm down.	yıkıldım.
All the other kids were very nervous about it.	Diğer tüm çocuklar bu konuda çok gergindi.
The body on it is great.	Üzerindeki vücut harika.
It just got worse from there.	Sadece oradan daha da kötüleşti.
I don't want anyone to see this.	Bunu kimsenin görmesini istemiyorum.
We have the gold and we are far away.	Altın bizde ve uzaktayız.
Colors are associated with different users.	Renkler farklı kullanıcılarla ilişkilendirilir.
That boy was me.	O çocuk bendim.
They were like this long before they both met each other.	İkisi de birbirleriyle tanışmadan çok önce böyleydiler.
We are not like those in government.	Biz hükümettekiler gibi değiliz.
The population is one thousand people.	Nüfus bin kişidir.
That match was fun.	O maç eğlenceliydi.
But it is possible.	Ama bu mümkün.
Call me when you get this.	Bunu aldığında beni ara.
And it ended as it began.	Ve başladığı gibi bitti.
Most likely he won't.	Büyük ihtimalle yapmayacak.
But it was good for him.	Ama bu onun için iyi oldu.
It will take you three days.	Üç gününüzü alacak.
We march for mental health.	Ruh sağlığı için yürüyoruz.
The most perfect places are on your list.	En mükemmel yerler listenizdir.
Decided to check again.	Tekrar kontrol etmeye karar verdi.
I've lost touch with my favorite person on this planet.	Bu gezegende en sevdiğim insanla bağlantım koptu.
But the trees were alive.	Ama ağaçlar yaşıyordu.
First, then you can have one.	Önce, o zaman birisine sahip olabilirsin.
So people expected more from him.	Bu yüzden insanlar ondan daha fazlasını bekliyordu.
But give it a try.	Ama bir dene.
Marriage was one.	Evlilik bir idi.
I know this is important to you.	Bunun senin için önemli olduğunu biliyorum.
Talking about women.	Kadınlar hakkında konuşmak.
He says the global economy needs government control.	Küresel ekonominin hükümet kontrolüne ihtiyacı olduğunu söylüyor.
My skin is better.	Cildim daha iyi.
The kids had a great time.	Çocuklar harika zaman geçirdiler.
Finally got the chance to make it big.	Sonunda büyük yapma şansım oldu.
Most girls have a hard time seeing me as a person.	Çoğu kız beni bir insan olarak görmekte zorlanıyor.
The rooms are very clean, the bathroom too.	Odalar çok temiz, banyo da.
At first I thought you'd appreciate a drink.	Önce bir içkinin kıymetini bileceğini düşündüm.
Do not try to contact.	İletişime geçmeye çalışmayın.
The two shapes represent the same functions, but the scale is different.	İki şekil aynı işlevleri temsil eder, ancak ölçek farklıdır.
They drive me crazy.	Beni delirtiyorlar.
I love those guys.	O adamları seviyorum.
I thought it was me.	Bana olduğunu sanıyordum.
The most exciting are women.	En heyecanlısı kadınlar.
I can make you pay.	Sana ödetebilirim.
Thoughts are calm.	Düşünceler sakin.
Buy your stuff.	Eşyalarını satın al.
He was caught in smoke.	Dumana tutuldu.
It hadn't been for over a year.	Bir yıldan fazla süredir yoktu.
He couldn't have both.	İkisine de sahip olamazdı.
I sat in front of you.	önüne oturdum.
However, this is not normally a problem.	Ancak, bu durum normalde bir sorun değildir.
We'll be back to more normal stuff tomorrow.	Yarın daha normal şeylere geri döneceğiz.
And you know, he got something down my throat.	Ve biliyorsun, boğazıma bir şey soktu.
His voice dropped a little.	Sesi biraz düştü.
Come down.	Aşağı gel.
It was a very close decision.	Çok yakın bir karardı.
They don't use their powers from birth.	Güçlerini doğuştan kullanmazlar.
It had a low price.	Düşük fiyatı vardı.
Of course they are not.	Tabii ki değiller.
Identity is a powerful thing.	Kimlik güçlü bir şeydir.
Its your decision.	Bu senin kararın.
We'll handle it.	Biz hallederiz.
I find it best to live in hope.	Umut içinde yaşamayı en güzel şey buluyorum.
It's just a tree, they said.	O sadece bir ağaç, dediler.
You can't say that for many plants.	Bunu birçok bitki için söyleyemezsiniz.
You should be open to that.	Buna açık olmalısın.
No part of me is faulty.	Hiçbir parçam hata değil.
This was their way.	Bu onların yoluydu.
He was killed before they were taken.	Onlar alınmadan önce öldürüldü.
He seemed to understand.	Anlıyor gibiydi.
Then she saw him.	Sonra onu gördü.
More information will be required to assist you further.	Size daha fazla yardımcı olmak için daha fazla bilgi gerekli olacaktır.
So you don't have to worry.	Bu yüzden endişelenmenize gerek yok.
They look down.	Aşağıya bakarlar.
There is something for everyone in this city.	Bu şehirde herkes için bir şeyler var.
Others don't need to understand.	Başkalarının anlaması gerekmez.
This chair is my favourite.	Bu sandalye benim favorim.
It was completely destroyed by fire.	Yangınla tamamen yok edildi.
He looked at the four floors and thought.	Dört kata bakıp düşündü.
Some effective measures must be taken to control this disease.	Bu hastalığı kontrol altına almak için bazı etkili önlemler alınmalıdır.
I am glad you like it.	Beğenmene sevindim.
The economy will be stronger.	Ekonomi daha güçlü olacak.
This isn't even progress.	Bu ilerleme bile değil.
There was only one game.	Sadece bir oyun vardı.
He hadn't seen her properly in a while.	Bir süredir onu doğru dürüst görmemişti.
He set the house on fire.	Evi ateşe verdi.
Change doesn't just happen.	Değişim sadece gerçekleşmez.
He's wrong again.	Yine yanılıyor.
They finally decided to leave.	Sonunda ayrılmaya karar verdiler.
It's a nice item.	Güzel bir eşya.
I hope he can sleep early today.	Umarım bugün erken uyuyabilir.
I wonder if it's even	olup olmadığını bile merak ediyorum.
But one is definitely enough.	Ama kesinlikle bir tane yeter.
You decide to take a photo.	Fotoğraf çekmeye karar veriyorsunuz.
Games are made by us and for us.	Oyunlar bizim tarafımızdan ve bizim için yapılır.
I like that bridge.	O köprüyü beğendim.
I do not recommend the use of this drug.	Bu ilacın kullanımını tavsiye etmiyorum.
My friend didn't like it.	Arkadaşım beğenmedi.
This creates a unique effect in the movie.	Bu, filmde benzersiz bir etki yaratır.
No one knew what to say and he was really uncomfortable saying anything.	Kimse ne diyeceğini bilmiyordu ve gerçekten de bir şey söylemekten rahatsızdı.
But only for you.	Ama sadece senin için.
Requires knowledge of tests.	Testler hakkında bilgi sahibi olmayı gerektirir.
Life is so sweet.	Hayat çok tatlı.
There were people everywhere.	Her yerde insanlar vardı.
They had plenty of time to prepare.	Hazırlanmak için bolca zamanları vardı.
Still, our first broadcast was pretty great.	Yine de ilk yayınımız oldukça harikaydı.
He would piss himself.	Kendine sıçacaktı.
No errors here.	Burada hata yok.
I don't think it's over.	Bittiğini düşünmüyorum.
Some users may require a custom length.	Bazı kullanıcılar özel bir uzunluk gerektirebilir.
More than three thousand.	Üç binden fazla.
This will prove who is the better man.	Bu kimin daha iyi adam olduğunu kanıtlayacaktır.
I did not enter the room.	Odaya girmedim.
It opposes it.	Buna karşılar.
Their eyes locked for a moment.	Bir an gözleri birbirine bağlandı.
You will still answer me.	Yine de bana cevap vereceksin.
You don't care about anything but yourself.	Kendinden başka hiçbir şeyi umursamıyorsun.
Her mother is free to do what she wants.	Annesi istediğini yapmakta özgürdür.
A beautiful wife.	Güzel bir eş.
I immediately called my credit card company.	Hemen kredi kartı şirketimi aradım.
But for some parents, they face a different reality.	Ancak bazı ebeveynler için farklı bir gerçekle karşı karşıya kalırlar.
It's a crazy but fun season of life.	Hayatın çılgın ama eğlenceli bir mevsimi.
All these young trees, this last growth.	Bütün bu genç ağaçlar, bu son büyüme.
Maybe they understand, maybe they don't.	Belki anlarlar, belki de anlamazlar.
Now, he is no longer in a position to provide that.	Şimdi, artık bunu sağlayacak durumda değil.
The differences are obvious.	Farklar bariz.
We need to get some help for these girls.	Bu kızlar için biraz yardım almamız gerekiyor.
Now do something about it.	Şimdi bunun hakkında bir şeyler yap.
And it worked.	Ve işe yaradı.
In this process, my comfort does not interest me much.	Bu süreçte rahatlığım beni pek ilgilendirmiyor.
The very young and the very old had higher rates of infection.	Çok genç ve çok yaşlı olanlarda enfeksiyon oranları daha yüksekti.
No man touched her, although some passed close by.	Bazılarının yakınından geçmesine rağmen hiçbir erkek ona dokunmadı.
I was at a meeting.	Bir toplantıdaydım.
He was making his way.	Onun yolunu çeviriyordu.
Real action nights.	Gerçek eylem geceleri.
If you have experienced these, please try this version.	Bunları deneyimlediyseniz, lütfen bu sürümü deneyin.
I am a teacher.	Ben bir öğretmenim.
He suffered.	Acı çekti.
When we don't rest our minds, we can get sick.	Zihnimizi dinlendirmediğimiz zaman hastalanabiliriz.
Where anything can happen.	Her şeyin olabileceği yerde.
Wedding or just going on a trip.	Düğün ya da sadece bir geziye çıkmak.
We'd better get out of here as soon as possible.	Buradan olabildiğince çabuk çıksak iyi olur.
No site is that important.	Hiçbir site o kadar önemli değil.
One small and one big.	Biri küçük biri büyük.
I actually liked it a lot.	Aslında çok beğendim.
Working there.	Orada çalışıyor.
Once started, it grew in volume.	Bir kez başladığında, hacim olarak büyüdü.
We feel funny about it.	Bu konuda komik hissediyoruz.
I liked to take a shot or two.	Bir iki atış yapmayı severdim.
I just turned it off.	Sadece kapattım.
He got up and looked out the window.	Kalktı, pencereden dışarı baktı.
Power was great.	Güç harikaydı.
And everything went black.	Ve her şey birden karardı.
It was well received on the base.	Bu tabanda iyi karşılandı.
Maybe a good start would be to do less.	Belki iyi bir başlangıç, daha azını yapmak olabilir.
They look down on us.	Bize tepeden bakıyorlar.
No one has the answers.	Cevapları kimsede yok.
They produced it in the first place.	İlk etapta ürettiler.
His career would soon end.	Kariyeri çok yakında sona erecekti.
The first area is the hardest.	İlk bölge zor olanıdır.
We are not a body sitting on an armchair.	Koltukta oturan bir beden değiliz.
There could be no other way to fit it that much.	Bu kadar sığdırmanın başka bir yolu olmayabilirdi.
Two years are still waiting for this.	Bunun için hala iki yıl bekleniyor.
But they are children.	Ama onlar çocuk.
That's what it should have been.	Olması gereken buydu.
Then build the next level of business on top of that.	Sonra bunun üzerine bir sonraki iş seviyesini inşa edin.
It was his writing that caught my attention.	Dikkatimi çeken onun yazısı oldu.
He lost several of his men that day.	O gün birkaç adamını kaybetti.
Human will is free.	İnsan iradesi özgürdür.
If the box is too long, make it smaller.	Kutu çok uzunsa, küçültün.
And what a shock.	Ve ne şok.
You are smiling inside.	İçinde gülümsüyorsun.
Science happens in real time.	Bilim gerçek zamanlı olarak gerçekleşiyor.
I gave each of them a copy to read in the library.	Her birine kütüphanede okumaları için birer kopya verdim.
They look good.	İyi görünüyorlar.
There are more dangers ahead.	Önümüzde daha fazla tehlike var.
I can understand your disregard.	Umursamamanı anlayabiliyorum.
I went down to have a look.	Bir bakmak için aşağı indim.
Actually rare.	Aslında nadir.
She didn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemedi.
A few days later the same thing happened.	Birkaç gün sonra aynı şey oldu.
But the team still had enough money to pay their players.	Ancak takımın hala oyuncularına ödeme yapmak için yeterli parası vardı.
Please add that feature.	Lütfen o özelliği ekleyin.
He worked all the way to the far corner.	Uzak köşeye kadar çalıştı.
This is true when the variables are not related.	Değişkenler ilişkili olmadığında bu doğrudur.
He's come a long way.	Çok yol kat etti.
And it's time.	Ve zamanı geldi.
We were doing great.	Harika gidiyorduk.
Be aware of the general hand movement pattern during gameplay.	Oyun sırasında genel el hareketi modelinin farkında olun.
However, that didn't mean he was crazy.	Yine de bu onun deli olduğu anlamına gelmiyordu.
Get them out of town.	Onları şehirden çıkarın.
I just hate them.	Sadece onlardan nefret ediyorum.
It should start right away.	Hemen başlamalıdır.
I would definitely do different things.	Kesinlikle farklı şeyler yapardım.
It's a question about the nature of reality itself.	Bu, gerçekliğin kendisinin doğasıyla ilgili bir soru.
It wouldn't help.	Yardım etmeyecekti.
I don't take anything lightly.	Hiçbir şeyi hafife almam.
So he thought it was unwise to use his real name.	Bu yüzden gerçek adını kullanmanın akıllıca olmadığını düşündü.
However, we had the same problem two years ago.	Ancak, iki yıl önce aynı sorunu yaşadık.
Try again, see if you see a difference.	Tekrar deneyin, bir fark görüp görmediğinizi görün.
That shouldn't be possible, but here we are.	Bu mümkün olmamalı, ama işte buradayız.
Good at cooking and telling stories.	Yemek yapmakta ve hikaye anlatmakta iyi.
All authors involved in data analysis and interpretation.	Veri analizi ve yorumlanmasında yer alan tüm yazarlar.
Plaintiff has not done so here.	Davacı burada bunu yapmamıştır.
In fact, we should probably make it tools.	Aslında muhtemelen onu araçlar haline getirmeliyiz.
Other reasons can also be given.	Başka nedenler de verilebilir.
I'm getting out of the way.	yoldan çekiliyorum.
Many worked but were limited.	Birçoğu çalıştı ama sınırlıydı.
I didn't even know if they were male or female.	Erkek mi kadın mı olduklarını bile bilmiyordum.
He bent his face towards hers.	Yüzünü onun yüzüne doğru eğdi.
But we probably shouldn't.	Ama muhtemelen yapmamalıyız.
You just have to trust me.	Sadece bana güvenmelisin.
They're definitely adjusting.	Kesinlikle ayarlıyorlar.
It usually doesn't work though.	Yine de genellikle çalışmıyor.
We need the best we can get, and we need them fast.	Alabileceğimizin en iyisine ihtiyacımız var ve onlara hızlı ihtiyacımız var.
And something else.	Ve başka bir şey.
She couldn't make love to him.	Onunla sevişemezdi.
He was very slow in learning to walk and talk.	Yürümeyi ve konuşmayı öğrenmekte çok yavaştı.
As you can see, this did not happen.	Gördüğünüz gibi bu olmadı.
And you helped him bring that evil down on us.	Ve o kötülüğü üzerimize yıkmasına yardım ettin.
What is needed is some kind of political solution.	İhtiyaç duyulan şey, bir tür siyasi çözümdür.
It's all about age.	Bu yaşla ilgili her şey.
Then there was the music and everything.	Sonra müzik ve her şey vardı.
So let's do this first.	Öyleyse önce bunu yapalım.
You must save yourself from this.	Kendinizi bundan kurtarmalısınız.
The story did not last long.	Hikaye uzun sürmedi.
The important thing is that the choice has been made.	Önemli olan seçimin yapılmış olmasıdır.
No good news, no bad news.	İyi haber yok, kötü haber yok.
Nothing else is added.	Eklenen başka bir şey yok.
Without a guide, he didn't have many options.	Bir rehber olmadan, pek fazla seçeneği yoktu.
He said he was talking about himself, not the friend.	Arkadaştan değil kendinden bahsettiğini söyledi.
Too many things happening at the same time.	Aynı anda çok fazla şey oluyor.
He looked like he was stranded at sea.	Denizde mahsur kalmış gibiydi.
He called out to my father at the other end of the room.	Odanın diğer ucundaki babama seslendi.
Then we will continue.	Sonra devam edeceğiz.
He should never go out again.	Bir daha asla dışarı çıkmamalı.
If anything changes, let me know when you call tonight.	Bir değişiklik olursa, bu gece aradığında bana söyle.
One vote is taken.	Bir oy alınır.
The man has heart disease, he can go at any time.	Adamın kalp hastalığı var, her an gidebilir.
And then nothing more was said.	Ve sonra başka bir şey söylenmedi.
You just want to use it when testing sometimes.	Sadece bazen test ederken kullanmak istersiniz.
So he says it's very sad for me.	Yani benim için çok üzücü diyor.
Sometimes in bed, sometimes at the desk.	Bazen yatakta, bazen masa başında.
Now was the time to act.	Şimdi harekete geçme zamanıydı.
Still, it's a difficult situation.	Yine de zor bir durum.
Unfortunately, it is often difficult for me to answer them.	Ne yazık ki, onlara cevap vermek benim için genellikle zordur.
Then the books.	Sonra kitaplar.
You were so close.	Çok yakındın.
I have a husband who is a good father to his children.	Çocuklarına iyi bir baba olan bir kocam var.
Let me try to take this seriously.	Bu işi ciddiye almaya çalışayım.
The little girls started to cry.	Küçük kızlar ağlamaya başladılar.
We use it as a hospital.	Hastane olarak kullanıyoruz.
With simple pictures.	Basit resimlerle.
Audience members participated in the exercise.	Seyirci üyeleri tatbikata katıldı.
When she looked happy, they smiled.	Mutlu göründüğünde, gülümsediler.
I've never been there before today.	Bugün daha önce hiç orada bulunmadım.
And he would come and ask for it.	Ve gelip bunu isteyecekti.
I couldn't have imagined the two of them sitting here doing anything.	İkisinin burada oturup bir şey yaptığını hayal bile edemezdim.
Do not pay attention to this.	Buna dikkat etmeyin.
Sometimes you're just lucky.	Bazen sadece şanslısın.
I was able to add a lot of things he didn't know.	Onun bilmediği pek çok şey ekleyebildim.
And the only door is through you.	Ve tek kapı senden geçer.
Such a human quality.	Böyle bir insan kalitesi.
Wide enough to stand.	Ayakta duracak kadar geniş.
I will use them again.	Onları tekrar kullanacağım.
Not even back.	Geri bile değil.
If you have any questions, please do not hesitate to contact us.	Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
I should have let him go.	Gitmesine izin vermeliydim.
They are the real driving force.	Gerçek itici güç onlar.
I don't think you like it very much.	Çok sevdiğini sanmıyorum.
It couldn't be the way you described.	Bu anlattığın şekilde olamazdı.
I don't understand how we can do this.	Bunu nasıl yapabileceğimizi anlamıyorum.
Be right back.	Hemen dönecek.
He said he killed her.	Onu öldürdüğünü söyledi.
Listen below and share your thoughts with us.	Aşağıdan dinleyin ve düşüncelerinizi bizimle paylaşın.
My inner child loved it too.	İçimdeki çocuk da çok sevdi.
He moves his head, his face turns.	Başını hareket ettiriyor, yüzü dönüyor.
Enough time to ask him.	Ona sorması için yeterli zaman.
The application is skin only.	Uygulama sadece cilt.
Full judgment can only be given with full light and truth.	Tam yargı ancak tam ışık ve gerçek ile verilebilir.
Make sure the day is available though.	Yine de günün müsait olduğundan emin olun.
It was like level.	Seviyor gibiydi.
However, what is unique is its structure.	Bununla birlikte, benzersiz olan yapısıdır.
It was great for him to see this.	Bunu görmek onun için harikaydı.
Good luck and have fun!.	İyi şanslar ve iyi eğlenceler!.
I didn't need to write a positive review.	Olumlu bir eleştiri yazmam gerekmedi.
I can lie in it and sleep tonight, tomorrow night, every night.	İçinde yatıp bu gece, yarın gece, her gece uyuyabilirim.
That sound did not come.	O ses gelmedi.
No one expected him to return to what he is now.	Şimdiki haline dönmesini kimse beklemiyordu.
You just described my style from last year.	Geçen seneki tarzımı tarif ettin.
He looked again.	Tekrar baktı.
Start separate lines when appropriate.	Uygun olduğunda ayrı satırlar başlatın.
Teachers should also be happy.	Öğretmenleri de mutlu etmeli.
He just needs to keep thinking right.	Sadece doğru düşünmeye devam etmesi gerekiyor.
We have discussed definitive solutions with only three cases.	Kesin çözümleri sadece üç vaka ile tartıştık.
And it's there.	Ve orada.
Mission successful.	Görev başarılı oldu.
For a while the room is quiet.	Bir süre oda sessiz.
This would have nothing to do with this when it happened.	Bunun, bu gerçekleştiğinde bununla hiçbir ilgisi olmayacaktı.
Really good.	Gerçekten çok iyi.
Just to the left of the center of the thing.	Şeyin merkezinin hemen solunda.
His whole life was planned for him.	Tüm hayatı onun için planlanmıştı.
Where will he want to go?	Nereye gitmek isteyecek.
They were ready for each other now, but only in the final round.	Artık birbirleri için hazırdılar ama son turda.
But that was only the sweet half of the deal.	Ama bu anlaşmanın sadece tatlı yarısıydı.
He wasn't the type to be pushed around.	O itilip kakılacak türden değildi.
Food is life.	Yemek hayattır.
But it didn't stop there.	Ama orada durmadı.
He wanted both.	İkisini de istiyordu.
I run to escape.	kaçmak için koşuyorum.
As long as it was there, one felt that something good was there.	O orada olduğu sürece, insan orada iyi bir şey olduğunu hissetti.
Nobody likes him.	Onu kimse sevmiyor.
It was made to get your attention.	Dikkatinizi çekmek için yapıldı.
One could not live without the other.	Biri olmadan diğeri yaşayamazdı.
They just weren't for me.	Onlar sadece benim için değildi.
But unfortunately, there is more to it than that.	Ama ne yazık ki, bundan daha fazlası var.
Despite this, only a weak association was found in women.	Buna rağmen, kadınlarda sadece zayıf bir ilişki bulundu.
Keep yourself clean.	Kendini temiz tut.
He continues to carry my things.	Eşyalarımı taşımaya devam ediyor.
The woman lying in the bed did not raise her head.	Yatakta yatan kadın başını kaldırmadı.
It may not work that way.	Bu şekilde çalışmayabilir.
I've never been interested in learning for myself.	Kendim için öğrenmekle hiçbir zaman ilgilenmedim.
The government has never made this public.	Hükümet bunu hiçbir zaman halka açıklamadı.
I was pretty excited.	Oldukça heyecanlıydım.
With two kids and a husband.	İki çocuk ve bir koca ile.
A child was born from the marriage.	Evlilikten bir çocuk dünyaya geldi.
This is very rare.	Bu çok nadir.
All these things aren't really part of it.	Bütün bu şeyler gerçekten bunun bir parçası değil.
He couldn't, he couldn't reach the river.	Yapamazdı, nehre ulaşamazdı.
Taking responsibility is not waiting until someone arrives.	Sorumluluk almak, biri gelene kadar beklemek değildir.
When you buy a credit card, you really need to see the event.	Kredi kartı alırken olayı gerçekten görmeniz gerekiyor.
The price is also very reasonable.	Fiyatı da çok makul.
There will be one more.	Bir tane daha olacak.
We may not be.	Biz olmayabiliriz.
Find someone else to write them down.	Onları yazacak başka birini bul.
I get the following error.	Aşağıdaki hatayı alıyorum.
His eyes widened in surprise.	Gözleri şaşkınlıkla büyümüştü.
I just went to see what was going on.	Sadece neler olduğuna bakmak için gitmiştim.
These two problems seem very similar.	Bu iki sorun çok benzer görünüyor.
No, no one did.	Hayır, biri yapmadı.
Here my love, calm down now.	İşte aşkım, şimdi sakin ol.
I took a step.	bir adım attım.
Most had time to put on their state dress.	Çoğu devlet elbisesini giymek için zaman bulmuştu.
This meant that he had to work at home.	Bu, evde çalışması gerektiği anlamına geliyordu.
He was now working his hands and arms.	Artık ellerini ve kollarını çalıştırıyordu.
But the experimental parts hurt more than helped.	Ancak deneysel kısımlar yardımcı olmaktan çok acıttı.
His power summoned him.	Gücü onu çağırdı.
I tried everywhere.	Her yerde denedim.
You come from one team to another and it takes time.	Bir takımdan başka bir takıma geliyorsunuz ve bu zaman alıyor.
You did well.	İyi yaptın.
It's great to have the set.	Sete sahip olmak harika.
Sounds very logical.	Kulağa çok mantıklı geliyor.
There is nothing to do now.	Şimdi yapacak bir şey yok.
A sense of hope.	Bir umut duygusu.
In fact, they weren't even my family.	Onlar aslında benim ailem bile değillerdi.
Still, we could have won any of these matches.	Yine de bu maçlardan herhangi birini kazanabilirdik.
Finally you get the returned number.	Sonunda döndürülen numarayı alırsınız.
They're just like you and me.	Onlar tıpkı senin ve benim gibiler.
They would have killed him before.	Onu daha önce öldürürlerdi.
I can get it to write text, not variables.	Değişkenleri değil, metin yazmasını sağlayabilirim.
It's even a great thing.	Hatta harika bir şey.
It's like shit in your mouth.	Ağzına bok gibi.
There was some fighting between the girls that night.	O gece kızlar arasında biraz kavga çıktı.
It would have sounded worse in a power match than reality.	Gerçeğe göre güç maçında daha kötü ses olurdu.
Click on the website.	Web sitesine tıklayın.
Especially under pressure.	Özellikle baskı altında.
He is a very good friend of mine and we became close.	O benim çok iyi bir arkadaşım ve yakınlaştık.
He would worry.	Endişelenecekti.
It's pretty short.	Oldukça kısa.
We were random boys and girls.	Rastgele erkek ve kızdık.
Also to play.	Ayrıca oynamak için.
Same with these games.	Bu oyunlarda da öyle.
There are four choices that can be made.	Yapılabilecek dört seçim var.
You expect too much from me.	Benden çok fazla şey bekliyorsun.
He had to protect himself.	Kendini korumak zorundaydı.
But time passed and hope died.	Ama zaman geçti ve umut öldü.
It requires a lot of resources.	Çok fazla kaynak gerektirir.
He looked like the real enemy to him right now.	Şu anda ona gerçek düşman gibi görünüyordu.
He had seen worse.	Daha kötüsünü görmüştü.
Each time there was something new, something more difficult.	Her seferinde yeni bir şey vardı, daha zor bir şey.
Your sharing policy will only say found.	Paylaşım politikanız sadece bulundu yazacaktır.
I felt like red.	Kırmızı gibi hissettim.
But that's really not much.	Ama bu gerçekten çok fazla değil.
There were five.	Beş tane vardı.
Even traffic.	Trafik bile.
But you have to get back to work.	Ama işe geri dönmelisin.
Most buildings are not designed for people over two meters tall.	Çoğu bina iki metre boyundaki insanlar için tasarlanmamıştır.
However, there was a lot of work to be done inside.	Ancak içeride yapılacak çok iş vardı.
We are looking at each other.	Birbirimize bakıyoruz.
Then it finally happened.	Sonra, sonunda oldu.
It does this.	Bunu yapar.
Nobody is watching.	Kimse izlemiyor.
So dark, so cold, so scared.	Çok karanlık, çok soğuk, çok korkmuş.
He knew his body well from three previous experiences.	Önceki üç deneyiminden vücudunu iyi tanıyordu.
The first is the speed of the man.	Birincisi, adamın hızı.
But actually, it's not good.	Ama aslında, iyi değil.
I didn't plan.	Ben planlamadım.
These results are included here.	Bu sonuçlar buraya dahil edilmiştir.
I still believe he can adapt to any team.	Hala her takıma uyum sağlayabileceğine inanıyorum.
I judge and decide each of them.	Her birini yargılarım ve karar veririm.
Definitely worth it.	Kesinlikle buna değer.
Children welcome.	Çocuklar hoş geldiniz.
I knew what it was to try something big.	Büyük bir şey denemenin ne olduğunu biliyordum.
My husband likes to cook for them.	Kocam onlar için yemek yapmayı sever.
You may feel tired even when there are no other symptoms.	Başka hiçbir semptom olmadığında bile kendinizi yorgun hissedebilirsiniz.
This is very easy.	Bu çok kolay.
Which is more often true.	Hangisi daha sık doğrudur.
He didn't even need to say that.	Bunu söylemesine bile gerek yoktu.
There was enough doubt to limit my objection to many.	İtirazımı birçok kişiyle sınırlamaya yetecek kadar şüphe vardı.
More importantly, it was growing into his body.	Daha da önemlisi, vücuduna doğru büyüyordu.
We came out as we should have.	Olması gerektiği gibi çıktık.
Most of us went to school together.	Çoğumuz birlikte okula gittik.
These are important and wonderful things.	Bunlar önemli ve harika şeyler.
I'm afraid we share this.	Korkarım bunu paylaşıyoruz.
It will be over.	Bitecek.
Science has progressed and cancer treatments have improved.	Bilim ilerledi ve kanser tedavileri gelişti.
You should know such things.	Böyle şeyleri bilmelisin.
He did not live by the desire to demolish the house.	Evi yıkma arzusuyla yaşamadı.
He is often sick.	Sık sık hastadır.
You never know what a person might learn about themselves through you.	Bir insanın sizin aracılığınızla kendileri hakkında neler öğrenebileceğini asla bilemezsiniz.
He had a lot of friends.	Bir sürü arkadaşı vardı.
They came and looked.	Geldiler ve baktılar.
Then tick the item you want required.	Ardından, gerekli olmasını istediğiniz öğeyi işaretleyin.
He really shouldn't have been surprised though.	Gerçi gerçekten şaşırmamalıydı.
You will only report to me.	Sadece bana rapor vereceksin.
He makes me laugh.	O beni güldürüyor.
He started it and told me to jump in.	O başlattı ve bana atlamamı söyledi.
And he had the common sense to keep an eye on his watch.	Ve saatine göz kulak olacak kadar sağduyusu vardı.
I started getting calls from computer users.	Bilgisayar kullananlardan aramalar almaya başladım.
Unless war comes.	Savaş gelmedikçe.
And then he threw his gun.	Ve ardından silahını fırlattı.
I want it to be.	Onun olmasını istiyorum.
And not without reason chose to start with their government.	Ve sebepsiz değil onların hükümetiyle başlamayı seçti.
If you are going to discuss with us, find out about us first.	Bizimle tartışacaksanız, önce bizi öğrenin.
Tonight was night.	Bu gece geceydi.
One by one, he is looking for something out of place.	Tek tek, yerinde olmayan bir şey arıyor.
It was clear enough.	Yeterince açıktı.
Wait, that's just two.	Bekle, bu sadece iki.
And there really was no place to run.	Ve gerçekten kaçacak yer yoktu.
But what strange customers, he thought.	Ama ne tuhaf müşteriler, diye düşündü.
We may have burned your house.	Evinizi yakmış olabiliriz.
We just have to try.	Sadece denemeliyiz.
You know what is right and what is wrong.	Neyin doğru neyin yanlış olduğunu biliyorsun.
It's just calling.	Sadece çağırıyor.
Someone will see you and remember you.	Biri seni görecek ve seni hatırlayacak.
Recently, the secondary screen has been used for secondary games.	Son zamanlarda, ikincil ekran ikincil oyunlar için kullanıldı.
The scent is familiar yet unique.	Koku tanıdık ama benzersiz.
He suffered in silence.	Sessizce acı çekti.
I also like the price.	Fiyatını da beğendim.
I don't know how they did it.	Nasıl yaptıklarını bilmiyorum.
I asked him why he did it.	Ona neden yaptığını sordum.
He has been changed.	O değiştirildi.
Finally, ask us.	Son olarak bize sorun.
The gun followed them.	Silah onları takip etti.
It's too bad your dad couldn't come.	Babanın gelememiş olması çok kötü.
So put something in there.	Öyleyse oraya bir şey koy.
President, we wish you success.	Başkanım başarılar dileriz.
Blood pressure and blood sugar level were controlled.	Kan basıncı ve kan şekeri seviyesi kontrol altına alındı.
They got it.	Anladılar.
This technology has only been used in recent years.	Bu teknoloji ancak son yıllarda kullanılmaya başlandı.
And then we might not.	Ve sonra olmayabiliriz.
Cover it and leave it in a cool place.	Üzerini örtüp serin bir yerde bırakın.
I must have that power.	O güce sahip olmalıyım.
I had a similar issue recently and this fixed it for me.	Son zamanlarda benzer bir sorun yaşadım ve bu benim için düzeltti.
Then he told me the story.	Sonra bana hikayeyi anlattı.
Find out how to apply.	Nasıl başvuracağınızı öğrenin.
I told him not to call me again.	Ona beni bir daha aramamasını söyledim.
It could be in a room where people are drinking.	İnsanların içki içtiği bir odada olabilir.
Then he suddenly moved to his left side under his heart.	Sonra aniden kalbinin altında sol tarafına geçti.
He used to drink a lot.	Eskiden çok içerdi.
We changed it every week.	Her hafta değiştirdik.
No real surprises there.	Orada gerçek bir sürpriz yok.
It was stomach cancer.	Mide kanseriydi.
I'll give it a better name.	Daha iyi bir isim vereceğim.
This is what you're used to.	Bu alışkın olduğun şey.
She was angry now.	Şimdi kızmıştı.
The investigation of the accident is still ongoing.	Kazanın soruşturması halen sürüyor.
They must be living a good life.	İyi bir hayat yaşıyor olmalılar.
Then look at the middle picture.	Sonra ortadaki resme bakın.
You would be easy.	Kolay olurdun.
Thus, surgical treatment was decided.	Böylece cerrahi tedaviye karar verildi.
However, future studies are still ongoing.	Ancak, gelecekteki çalışmalar hala devam etmektedir.
A great quick project for the summer.	Yaz için harika bir hızlı proje.
A weapon in the war of words.	Söz savaşında bir silah.
I use the word often.	kelimesini sıklıkla kullanırım.
She had lived with him for almost two years.	Neredeyse iki yıldır onunla yaşıyordu.
It would be our pleasure to serve you.	Size hizmet etmekten zevk duyarız.
They had turned the lights blood red.	Işıkları kan kırmızısına çevirmişlerdi.
But he knew a lot.	Ama çok şey biliyordu.
Except for the page, no one was close.	Sayfa dışında kimse yakın değildi.
It doesn't tell us anything.	Bize bir şey söylemiyor.
Soon everyone will see it too.	Yakında herkes de görecek.
The calculated values ​​are in good agreement with the available experimental data.	Hesaplanan değerler, mevcut deneysel verilerle iyi bir uyum içindedir.
This is so for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı böyledir.
We got in trouble for a moment there.	Orada bir an başımız belaya girdi.
However, their names were not displayed on that page.	Ancak, isimleri o sayfada gösterilmedi.
It would be a great fight.	Harika bir dövüş olacaktı.
Failure to provide such evidence will require a new lawsuit to be filed.	Böyle bir kanıtın yapılmaması, yeni bir dava açılmasını gerektirecektir.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
He felt his lips on her neck, his breath on her ear.	Dudaklarını boynunda, nefesini kulağında hissetti.
This was not due to any change in overall cell survival.	Bu, genel hücre sağkalımındaki herhangi bir değişiklikten kaynaklanmıyordu.
I've never been near a corpse before.	Daha önce hiç bir cesedin yanında olmamıştım.
If you want to help, please let us know.	Yardım etmek isterseniz, lütfen bize bildirin.
In the attached message, it only said I wish you were here.	Ekli mesajda sadece keşke burada olsaydın yazıyordu.
Of course it won't be the last.	Tabii ki son olmayacak.
Now, open your eyes.	Şimdi, gözlerini aç.
He wrote the article and discussed it.	Makaleyi yazdı ve tartıştı.
For a moment she was able to follow his voice.	Bir an için onun sesini takip edebildi.
We're falling back.	Geri düşüyoruz.
Step by step, he told himself.	Adım adım, dedi kendi kendine.
Relatively speaking, in the years following the event.	Nispeten konuşursak, olayı takip eden yıllarda.
And you never know these things.	Ve sen bu şeyleri asla bilemezsin.
Don't mix the two.	İkisini karıştırmayın.
The men know.	Adamlar biliyor.
You want to sell to the largest customer on the far right.	En sağdaki büyük müşteriye satmak istiyorsunuz.
It happens, it's there.	O olur, oradadır.
These things are not true.	Bu şeyler doğru değil.
He didn't try to get to know anyone.	Kimseyi tanımaya çalışmadı.
It's that simple.	Bu kadar basit.
The events never happened.	Olaylar hiç olmadı.
We are brothers.	Biz kardeşiz.
Not great, not even good.	Harika değil, hatta iyi değil.
Children learn many things at school.	Çocuklar okulda pek çok şey öğrenirler.
But then they did not have enough money.	Ama o zaman yeterli paraları yoktu.
But that won't happen.	Ama bu olmayacak.
Therefore, it is natural to have trouble understanding the concept.	Bu nedenle, kavramı anlamakta zorlanmak doğaldır.
I mean, why don't you give us a choice?	Demek istediğim, neden bize seçim hakkı vermiyorsun.
After the second treatments, the pain got worse for a few days.	İkinci tedavilerden sonra ağrı birkaç gün daha kötüleşti.
Like, weird.	Garip mesela.
It obviously paid off.	Belli ki karşılığını aldı.
Just because he knew someone didn't mean he knew them.	Birini tanıyor olması onu tanıdığı anlamına gelmiyordu.
It's stuck and not even in the right build.	Sıkışmış ve doğru yapıda bile değil.
The worst was yet to come.	En kötüsü henüz gelmemişti.
He gave this as an example.	Bunu örnek olarak verdi.
That's why he was happy.	O yüzden mutluydu.
I have great respect for those guys.	O adamlara büyük saygım var.
We will gradually come to a planned economy.	Yavaş yavaş planlı bir ekonomiye geleceğiz.
Or worse, it was there the entire time.	Ya da daha kötüsü, o tüm zaman boyunca oradaydı.
I'm just doing the right thing for myself and my family.	Ben sadece kendim ve ailem için doğru olanı yapıyorum.
Both died.	İkisi de öldü.
So, of course, it has technology.	Yani, elbette, teknolojisi var.
He wasn't used to it anymore.	Artık alışamamıştı.
It was probably nothing.	Muhtemelen hiçbir şey değildi.
I am everything a man dreams of.	Ben bir erkeğin hayal ettiği her şeyim.
And that would be the product of work.	Ve bu iş ürünü olurdu.
Many plants need natural variation of light to grow.	Birçok bitki büyümek için ışığın doğal değişimine ihtiyaç duyar.
It breaks down the water.	Suyu parçalar.
In this way, a representative election was made.	Bu şekilde temsili bir seçim yapılmıştır.
I want us to go there.	Oraya gitmemizi isterim.
A table in the middle of the room.	Odanın ortasında bir masa.
But the train did not leave.	Ama tren ayrılmadı.
This did two things.	Bu iki şey yaptı.
Only this time he was stronger.	Sadece bu sefer daha güçlüydü.
He pleased his eye and turned his gaze to the corner.	Gözünü memnun etti ve bakışlarını köşeye çekti.
It sure will be soon.	Yakında olacağı kesin.
You never have the heart to say no to anyone.	Kimseye hayır demeye asla yüreğin yetmez.
I will make every effort to pay you the money.	Sana parayı ödemek için her türlü çabayı göstereceğim.
Now you know how to do it.	Artık nasıl yapacağını biliyorsun.
It was the biggest smile he had ever seen.	Bu gördüğü en büyük gülümsemeydi.
It will be great.	Harika olacak.
I was told they were working on options.	Seçenekler üzerinde çalıştıkları söylendi.
His mother is white.	Annesi beyaz.
It had been an extremely difficult relationship, to say the least.	En hafif tabirle son derece zor bir ilişki olmuştu.
More testing was done to support this diagnosis.	Bu teşhisi desteklemek için daha fazla test yapıldı.
No need to fear.	Korkmana gerek yok.
Treatment depends on the patient's stage of recovery.	Tedavi, hastanın iyileşme aşamasına bağlıdır.
I continue to read and write.	Okumaya ve yazmaya devam ediyorum.
But that's what happened in this case.	Ama bu olayda böyle oldu.
All this is covered by his clothes.	Bütün bunlar onun kıyafetleriyle kaplıdır.
He played games.	Oyunlar oynadı.
Eggs were yellow.	Yumurtalar sarıydı.
They have this terrible tax.	Bu korkunç vergiye sahipler.
Some of the above tests can be done before and after exercise.	Yukarıdaki testlerden bazıları egzersiz öncesi ve sonrası yapılabilir.
We don't get much of a chance to go out and we know that.	Dışarı çıkma şansımız pek yok ve bunu biliyoruz.
This has been my experience at least.	Bu en azından benim deneyimim oldu.
I don't get bored of taking pictures.	Fotoğraf çekmekten sıkılmıyorum.
It made a sound.	Bir ses çıkardı.
I love to travel as a family.	Ailece seyahat etmeyi seviyorum.
Every detail matters.	Her detay önemlidir.
Most people have experienced this feeling while in bed.	Çoğu insan yataktayken bu duyguyu yaşamıştır.
I am good.	İyiyim.
And they can do this over and over.	Ve bunu tekrar tekrar yapabilirler.
It took me over a month to choose a camera.	Bir kamera seçmem bir aydan fazla sürdü.
We have three comments in response.	Yanıt olarak üç yorumumuz var.
I'm glad you heard this conversation before I met the woman.	Kadınla görüşmeden önce bu konuşmayı duyduğuna sevindim.
But you get the general idea.	Ama genel fikri anladınız.
He looked at the two men.	İki adama baktı.
The network was still trying to sell it years later.	Ağ, yıllar sonra hala onu satmaya çalışıyordu.
But even though he made us, he didn't make us hate.	Ama bizi yaratsa da, bizi nefret ettirmedi.
I had to leave the house.	Evden çıkmam gerekiyordu.
Now that she was seeing him, there was nothing she could do about it.	Şimdi onu görüyordu, bu konuda yapabileceği bir şey yoktu.
I slowly walked towards him without taking my eyes off him.	Gözlerimi onun gözlerinden ayırmadan yavaşça yanına gittim.
This is our promise to you.	Bu size sözümüzdür.
I lost my send request.	Gönderme isteğimi kaybettim.
He made some mistakes because we weren't asked to go.	Gitmemiz istenmediği için bazı hatalar yaptı.
She was a good girl and we got along well.	İyi bir kızdı ve iyi anlaşıyorduk.
I don't know for sure where it will end.	Kesin olarak nerede biteceğini bilemem.
Some men fight for the ones they love.	Bazı erkekler sevdikleri için kavga ederler.
I think he should never have left the state.	Bence devletten hiç ayrılmamalıydı.
You cannot lose me.	Beni kaybedemezsin.
we want to hear.	duymak istiyoruz.
Just move the ball.	Sadece topu hareket ettirin.
It's like one means you can't do the other.	Sanki biri diğerini yapamayacağınız anlamına geliyor.
So he didn't travel to the future.	Yani geleceğe yolculuk yapmadı.
Something light.	Hafif bir şey.
I tried to drive these feelings away.	Bu duyguları uzaklaştırmaya çalıştım.
You can guess the rest.	Geri kalanını tahmin edebilirsin.
Now, there may be a solution to help you use less.	Şimdi, daha az kullanmanıza yardımcı olacak bir çözüm olabilir.
Also, you are wrong about one thing.	Ayrıca bir konuda çok yanılıyorsunuz.
Teachers use it.	Öğretmenler kullanır.
Our two cars.	İki arabamız.
I write more from the bathroom than the desk.	Banyodan masadan daha çok şey yazıyorum.
Just for practice.	Sadece pratik için.
Maybe four or five.	Belki dört ya da beş.
I'm not leaving them.	Onları bırakmıyorum.
We must believe in the value of our own actions.	Kendi eylemlerimizin değerine inanmalıyız.
The time has come.	Zaman gelmişti.
I have a very good plan.	Çok iyi bir planım var.
There is very little risk.	Çok az risk var.
I couldn't find anything about this error.	Bu hatayla ilgili hiçbir şey bulamadım.
I don't quite know what's going on.	Neler olduğunu pek bilmiyorum.
It will only get bigger and worse.	Bu daha da büyüyecek, daha da kötüye gidecek.
These fell just as quickly.	Bunlar da aynı hızla düştü.
There is no point in writing anyone.	Kimseyi yazmanın bir anlamı yok.
They want information to be free there.	Orada bilginin özgür olmasını istiyorlar.
That's why they do what they do.	Bu yüzden yaptıklarını yapıyorlar.
Bought a used car.	Kullanılmış bir araba satın aldı.
We do this for ourselves as well as for you.	Bunu kendimiz için olduğu kadar sizin için de yapıyoruz.
His eyes were focused straight ahead.	Gözleri tam karşıya odaklanmıştı.
I think we need respect.	Bence saygıya ihtiyacımız var.
I guess he wasn't very active.	Sanırım çok aktif değildi.
Nobody saw anything.	Kimse bir şey görmedi.
However, the specific cause needs to be investigated further.	Bununla birlikte, özel nedenin daha fazla araştırılması gerekir.
It didn't occur to him that these men were shot.	Bu adamların vurulduğu aklına gelmedi.
I do not want to talk more.	Daha fazla konuşmak istemiyorum.
This disease is worse than cancer.	Bu hastalık kanserden beter.
But they had never been in such a situation.	Ama hiç böyle bir durumda bulunmamışlardı.
Something less and you'll eventually taste the difference.	Daha az bir şey ve sonunda farkı tadacaksınız.
One in the morning and one in the afternoon.	Biri sabah, biri öğleden sonra.
He realized his mistake.	Hatasını anladı.
He turned around as if he had heard a voice from somewhere.	Sanki bir yerden bir ses duymuş gibi arkasını döndü.
Finally they moved on.	Sonunda ilerlediler.
People did not notice him.	İnsanlar onu fark etmedi.
He couldn't tell what time it was.	Saatin kaç olduğunu söyleyemedi.
He has tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar var.
He knows you're feeling sad.	Senin üzgün hissettiğini biliyor.
He needed to move, to keep moving.	Hareket etmeye, sürekli hareket etmeye ihtiyacı vardı.
And it was even worse than that.	Ve bundan daha da kötüydü.
It will do very well.	Çok iyi yapacak.
Many thanks to my family.	Aileme çok teşekkürler.
He's used to being done a lot.	O çok yapılmaya alışmıştır.
And it totally failed.	Ve tamamen başarısız oldu.
Old books are small pieces of history.	Eski kitaplar tarihin küçük parçalarıdır.
It seems the murder investigation has come to a dead end.	Görünüşe göre cinayet soruşturması çıkmaza girdi.
But there were problems.	Ama sorunlar vardı.
I really enjoyed this.	Bu gerçekten keyif aldım.
There are so many ways to put your life story together.	Hayat hikayenizi bir araya getirmenin pek çok yolu var.
He can leave me.	Beni terk edebilir.
He has more energy and confidence.	Daha fazla enerjisi ve güveni var.
He just took my word and left.	Sadece sözümü aldı ve gitti.
But this was not observed even once.	Ama bu bir kez bile gözlemlenmedi.
It goes both slow and fast at the same time.	Aynı anda hem yavaş hem de hızlı gidiyor.
I lost my passion for this game.	Bu oyuna olan tutkumu kaybettim.
But he hadn't even called to tell her.	Ama ona söylemek için aramamıştı bile.
In the next few months.	Önümüzdeki birkaç ay içinde.
It didn't take long.	Bu uzun sürmedi.
We'll make you one of us and then you'll understand.	Seni bizden biri yapacağız ve o zaman anlayacaksın.
Again, this is a good point.	Yine, bu iyi bir nokta.
You kill and you get killed in turn.	Öldürüyorsun ve sırayla öldürülüyorsun.
They're super fun and full of possibilities.	Süper eğlenceliler ve olasılıklarla dolular.
In a little more detail, this can be explained as follows.	Biraz daha ayrıntılı olarak, bu aşağıdaki gibi açıklanabilir.
The reason was not sleep, but calm.	Sebep uyku değildi ama sakindi.
Nothing.	Hiçbir şey.
I actually didn't have to have the internet to read.	Aslında okumak için internete sahip olmamam gerekti.
There is no doubt that he has good intentions.	İyi niyetli olduğuna şüphe yok.
There is little evidence based on clinical trials to support this.	Bunu desteklemek için klinik araştırmalara dayalı çok az kanıt vardır.
They're just different names for the same person.	Onlar sadece aynı kişi için farklı isimler.
I believe this answer has three parts.	Bu cevabın üç kısmı olduğuna inanıyorum.
I sold my house within a week.	Bir hafta içinde evimi sattım.
It was a one-second job.	Bu bir saniyelik işti.
So everything is a period, we call it a period.	Yani her şey bir dönem, biz buna bir dönem diyoruz.
She was crying but there was no sound.	Ağlıyordu ama ses yoktu.
And so it continues.	Ve böylece devam ediyor.
I have no clue.	Hiç ipucum yok.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyleri tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
Mention your book at least once a week.	Haftada en az bir kez kitabınızdan bahsedin.
The more people see my art, the better.	Ne kadar çok insan sanatımı görürse o kadar iyi.
It was a trip and a half.	Bir buçuk yolculuktu.
Except maybe one thing, he says.	Belki bir şey dışında, diyor.
It was absolutely true that he drew like a child.	Çocuk gibi çizdiği kesinlikle doğruydu.
Maybe we should talk together.	Belki de birlikte konuşmalıyız.
This was the answer everyone wanted, including me.	Ben dahil herkesin istediği cevap bu gibiydi.
It was so true.	Çok doğruydu.
It was late and he needed rest.	Saat geç olmuştu ve dinlenmeye ihtiyacı vardı.
Families can grow.	Aileler büyüyebilir.
Desk job.	Masa başı işi.
This may seem like a simple task in itself.	Bu kendi içinde basit bir görev gibi görünebilir.
Each of them has a body, which is a weapon.	Her birinin bir silah olan bir vücudu var.
Others laughed too.	Diğerleri de güldü.
He did a good job with both.	İkisiyle de iyi iş çıkardı.
The ears are covered with dark skin.	Kulaklar koyu ten ile kaplıdır.
He couldn't tell the doctor that much.	Bunu doktora pek söyleyemedi.
Question me or my methods again.	Beni veya yöntemlerimi tekrar sorgula.
Return to him.	Ona dön.
That's what he thought.	Düşündüğü buydu.
A band was playing.	Bir grup çalıyordu.
We do not use them.	Onları kullanmıyoruz.
not so bad	çok kötü değil
I must hate this device.	Bu cihazdan nefret etmeliyim.
He ran to her, shouting his name.	Adını haykırarak yanına koştu.
It's been an interesting day.	Bu ilginç bir gün oldu.
He eventually renounced the claim.	Sonunda iddiadan vazgeçti.
Moms too.	Annemler de.
This is a detail, but important.	Bu bir detay ama önemli.
Could this go wrong with eating?	Bu yanlış bir şekilde yemek yemeye gidebilir mi?
It was good at that too.	Bunda da iyiydi.
After that, I kept my distance.	Ondan sonra mesafemi korudum.
They made the most of the opportunity.	Fırsatı en iyi şekilde kullandılar.
I am confused.	Kafam karıştı.
Two would be better, but one would do.	İki tane daha iyi olurdu, ama bir tane yapardı.
They have memories.	Anıları var.
So get ready for a lower standard of living.	Bu yüzden daha düşük bir yaşam standardına hazır olun.
By default it was.	Varsayılan olarak öyleydi.
I've worn you down.	seni yıprattım.
But the main problem, of course, is that she is a woman.	Ama asıl sorun, elbette, onun bir kadın olması.
Everyone should stop if they get the chance.	Fırsat bulursa herkes durmalı.
He couldn't believe he missed the show.	Gösteriyi kaçırdığına inanamıyordu.
you are not eating.	sen yemiyorsun.
Maybe they still do.	Belki hala yapıyorlardır.
Watch it now.	Şimdi onu izle.
Continues.	Devam ediyor.
There is a service provided here.	Burada verilen bir hizmet var.
Breakfast was great with good variety.	Kahvaltı iyi çeşitlilik ile harikaydı.
It's a way of getting used to it.	Buna alışmanın bir yolu.
And his fans love him for it.	Ve hayranları bunun için onu seviyor.
If your song is popular, it's probably there.	Şarkınız popülerse, muhtemelen oradadır.
They offer quality service at a low price.	Düşük fiyata kaliteli hizmet sunuyorlar.
It was a great money hit.	Harika bir para vuruşuydu.
Unregistered, of course.	Kayıt dışı tabii.
I felt very excited about this.	Bu konuda çok heyecanlı hissettim.
If you don't know who those guys are, that's fine.	O adamların kim olduğunu bilmiyorsan, sorun değil.
It was the same with women.	Kadınlarda da durum aynıydı.
The other button is green.	Diğer düğme yeşildir.
There were some valuable points.	Bazı değerli noktalar vardı.
My sister has a few of these and she loves them.	Kız kardeşimde bunlardan birkaç tane var ve onları seviyor.
You can find both in every situation in the world.	Her ikisini de dünyadaki her durumda bulabilirsiniz.
I'm sure the shock will begin very soon.	Eminim şok çok yakında başlayacak.
And that's what I need.	Ve ihtiyacım olan da bu.
But really, it's not religion.	Ama gerçekten, bu din değil.
A piece of code that cannot be directly analyzed.	Doğrudan analiz edilemeyen bir kod parçası.
I think he surpassed it.	Sanırım onu ​​aştı.
Every man does his job.	Her erkek işini yapar.
I called out to you but you didn't seem to hear me.	Sana seslendim ama beni duymuyor gibiydin.
His number was still there.	Numarası hala ondaydı.
Apparently, they're worse than most people expect.	Görünüşe göre, çoğu insanın beklediğinden daha kötüler.
And she opened her eyes to imagine how much we shared together.	Ve birlikte ne kadar paylaştığımızı hayal etmek için gözlerini açtı.
It was a nice way to spend time together.	Birlikte vakit geçirmek için güzel bir yoldu.
About material reasons.	Maddi sebepler hakkında.
In our system, your skills can talk to you.	Sistemimizde, becerileriniz sizinle konuşabilir.
Quality control in the new environment.	Yeni ortamda kalite kontrol.
They will eventually die.	Sonunda ölecekler.
I want you to remember this and everything else.	Bunu ve diğer her şeyi hatırlamanı istiyorum.
Everything is going well until the last step.	Son adıma kadar her şey yolunda gidiyor.
He had long, black hair.	Uzun, siyah saçları vardı.
Performed data collection.	Gerçekleştirilen veri toplama.
They had to stop there.	Orada durmak zorunda kaldılar.
You are absolutely amazing.	Kesinlikle harikasın.
They object.	İtiraz ederler.
This buys him a few seconds.	Bu ona birkaç saniye kazandırır.
Bring it back to me.	Onu bana geri getir.
Maybe even four.	Hatta belki dört.
Then look around.	Sonra etrafınıza bakın.
No one went in or out at this hour.	Bu saatte kimse ne içeri girdi ne de çıktı.
Tell me what you want about it.	Bu konuda ne istediğini söyle.
Please see yourself as half an empty glass.	Lütfen kendinizi boş bardağın yarısı olarak görün.
It's not his choice anymore.	Artık onun seçimleri değil.
And that's something from him, he thought.	Ve bu ondan gelen bir şey, diye düşündü.
It should be fixed in a few hours.	Birkaç saat içinde sabitlenmelidir.
You don't want comments.	Yorum istemiyorsun.
There are two reasons behind the recovery.	İyileşmenin arkasında iki neden var.
There was little love between him and the boy.	Onunla çocuk arasında çok az sevgi vardı.
We want to look good, we want to own our looks.	İyi görünmek istiyoruz, görünüşümüze sahip olmak istiyoruz.
I'm ending with this.	Bununla bitiriyorum.
Stay away from bars.	Barlardan uzak dur.
You made me cry.	Beni ağlattın.
Only those with an employment contract can enter the country.	Ülkeye sadece iş sözleşmesi olanlar girebilir.
I saw a gun on the street.	Sokakta bir silah gördüm.
They love this place.	Burayı seviyorlar.
The best part is that you decide when to turn it off.	En iyi yanı, ne zaman kapatacağınıza karar vermenizdir.
The evidence doesn't show that he hurt anyone.	Kanıtlar, hiç kimseyi yaraladığını göstermiyor.
Even now.	Şimdi hatta.
In great condition, the faces are in great condition.	Harika durumda, yüzler harika durumda.
She looked like she was going to cry and she hated herself for it.	Ağlayacak gibi oldu ve bunun için kendinden nefret etti.
That's the only number that matters to me.	Benim için önemli olan tek sayı bu.
My father started talking about music.	Babam müzik hakkında konuşmaya başladı.
It can change.	Değişebilir.
Having knowledge in mind is not enough.	Akılda bilgi olması yeterli değildir.
Yet he truly loved her.	Yine de onu gerçekten sevmişti.
It stayed that way for long minutes.	Uzun dakikalar boyunca öyle kaldı.
Set in a cold place.	Soğuk bir yerde ayarlayın.
Of course he told me about it.	Tabii ki bana bundan bahsetti.
You can and should provide a range rather than an exact number.	Kesin bir sayı yerine bir aralık sağlayabilir ve sağlamanız gerekir.
You will be surprised to see how much improvement in weapons.	Silahlarda ne kadar gelişme olduğunu görünce şaşıracaksınız.
Only two of them had children.	Bunlardan sadece ikisinin çocuğu vardı.
We have a few questions.	Bir kaç sorumuz var.
Time to call for help.	Yardım çağırma zamanı.
You can find it in the table below.	Aşağıdaki tabloda bulabilirsiniz.
It was still dark when they set off.	Yola çıktıklarında hava hala karanlıktı.
Numbers from the previous night's call history.	Önceki geceki arama geçmişindeki numaralar.
call the police.	Polisi aramak.
The fact that the journey is so late does not buy us much time anyway.	Yolculuğun bu kadar geç olması zaten bize fazla zaman kazandırmaz.
Therefore, you have disabled them.	Bu nedenle, onları devre dışı bıraktınız.
Damn.	Lanet olsun.
They were not interested because they had little to do.	İlgilenmediler çünkü yapacakları çok az şey vardı.
Like it doesn't matter.	Önemli değil gibi.
I had a vision.	Bir vizyonum vardı.
They stay tough.	Sert kalıyorlar.
I was less and less at home.	Gittikçe daha az evdeydim.
There was nothing he could do for her.	Onun için yapabileceği bir şey yoktu.
And run in the dark.	Ve karanlıkta koş.
He even pulled this move on me.	Hatta bu hareketi üzerime çekti.
We are in a quite different position now.	Şimdi oldukça farklı bir konumdayız.
We'll come to that.	Buna geleceğiz.
Maybe there really was something here.	Belki de burada gerçekten bir şeyler vardı.
Real business, whatever.	Gerçek iş, her neyse.
The two of them just stand there for a moment.	İkisi bir an öylece duruyorlar.
But his home is never his home.	Ama evi asla onun evi değildir.
We would like to be, but no one cares about us.	Olmak isterdik ama kimse bizimle ilgilenmiyor.
The truth is, images are powerful.	Gerçek şu ki, görüntüler güçlüdür.
without shoulders.	Omuzsuz.
No other keys are working.	Başka hiçbir anahtar çalışmıyor.
I'm telling you, you're going to stop blogging.	Sana söylüyorum, blog yazmayı bırakacaksın.
They are my friends.	Onlar benim arkadaşlarım.
Basically, the world follows common sense.	Temel olarak, dünya sağduyuyu takip eder.
He was very young.	Çok gençti.
I knew these things couldn't happen.	Böyle şeylerin olamayacağını biliyordum.
It didn't work.	İşe yaramadı.
I think choice.	bence seçim.
Maybe one day it will happen.	Belki bir gün olur.
I thought moving here would be different.	Buraya taşınmanın farklı olacağını düşünmüştüm.
First time.	İlk kez.
He was gone now.	Artık gitmişti.
I told them everything.	Onlara her şeyi anlattım.
Really good.	Gerçekten çok iyi.
Anxiety is just fear.	Kaygı sadece korkudur.
This is something that will be more beneficial in the long run.	Bu, uzun vadede daha faydalı olacak bir şey.
Most returned within two years.	Çoğu iki yıl içinde geri döndü.
That was one of the reasons why she loved him so much.	Onu bu kadar çok sevmesinin nedenlerinden biri de buydu.
It fell six thousand years ago, and this is where it fell.	Altı bin yıl önce düştü ve düştüğü yer de burası.
Camp ended for the day and it was time to go home.	Kamp bugünlük sona erdi ve eve gitme zamanı gelmişti.
Of keeping your house.	Evini tutmaktan.
Too much, my wife said.	Çok fazla, derdi eşim.
I mention this for a specific reason.	Bunu özellikle bir nedenden dolayı belirtiyorum.
Because, you know, that makes you fit for the job.	Çünkü, biliyorsun, bu seni işe uygun kılıyor.
There were several factors at play.	Oyunda birkaç faktör vardı.
However, he has another option.	Ancak, başka bir seçeneği var.
It looks more expensive than it is.	Olduğundan daha pahalı görünüyor.
No question about it.	Bununla ilgili soru yok.
They manage the network.	Ağı yönetiyorlar.
Dinner will be ready in a few minutes, guys.	Akşam yemeği birkaç dakikaya hazır olur çocuklar.
The information he was looking for was not even given.	Aradığı bilgisi bile verilmedi.
Because if you come back here, there is nothing waiting for you.	Çünkü buraya geri dönersen seni bekleyen bir şey yok.
Maybe we can help each other.	Belki birbirimize yardım edebiliriz.
They closed their eyes.	Gözleri kapattılar.
I wish you funny and entertaining.	Size komik ve eğlenceli diliyorum.
They have little to lose in the next round.	Bir sonraki turda kaybedecekleri çok az şey var.
He said his friend was at the hotel.	Arkadaşının otelde olduğunu söyledi.
Model parameters are based on literature and clinical data.	Model parametreleri literatüre ve klinik verilere dayanmaktadır.
We don't know how long it will take or how far it will go.	Ne kadar süreceğini, nereye kadar gideceğini bilmiyoruz.
You can deal with them.	Onlarla başa çıkabilirsin.
More men came.	Daha fazla adam geldi.
This project will take years.	Bu proje yıllarca sürecek.
The levels of each factor were determined based on previous experience.	Her bir faktörün seviyeleri önceki deneyimlere dayalı olarak belirlendi.
This is my church.	Bu benim kilisem.
We opened the door.	Kapıyı açtık.
I don't remember what it was, but it didn't particularly help.	Ne olduğunu hatırlamıyorum, ama özellikle yardımcı olmadı.
for a certain period of time.	Belli bir süre için.
When they realize their mistake, they will try again.	Hatalarını anladıklarında tekrar deneyeceklerdir.
It won't change me.	Beni değiştirmeyecek.
You can talk about it if you want.	İsterseniz bunun hakkında konuşabilirsiniz.
I can not do this.	Bunu yapamam.
It lets me touch it.	Dokunmama izin veriyor.
I would take care of myself, yes.	Kendime bakardım, evet.
The ball is moving.	Topu hareket ediyor.
I will go on with my life.	Hayatıma devam edeceğim.
Of course he didn't see anyone.	Tabii ki kimseyi görmedi.
You have equal rights.	Eşit haklara sahipsiniz.
You love the child before the child knows you exist.	Çocuk senin varlığından haberdar olmadan önce çocuğu seviyorsun.
I did not know.	Bilmiyordum.
Words have the power to create our experiences and therefore our reality.	Sözcükler, deneyimlerimizi ve dolayısıyla gerçekliğimizi oluşturma gücüne sahiptir.
This event is free and open to the public.	Bu etkinlik ücretsiz ve halka açıktır.
Expect some more on the blog in the future.	Gelecekte blogda biraz daha fazlasını bekleyin.
Maybe they were killed once, gone forever.	Belki bir kez öldürüldüler, sonsuza dek gittiler.
Mix it very well.	Çok iyi karıştırın.
He caught the ball very well.	Topu çok iyi yakaladı.
It had been a long time since I read it.	Onu okumayalı uzun zaman olmuştu.
We have a few home games up next.	Sırada birkaç ev maçımız var.
I was going to discuss the issue there.	Konuyu orada tartışacaktım.
I can say that he is a pretty good person.	Oldukça iyi bir insan olduğunu söyleyebilirim.
Incorrect teachers.	Tutmayan yanlış öğretmenler.
Make sure your body is very smooth to prepare for your journey.	Yolculuğunuza hazırlanmak için vücudunuzun çok pürüzsüz olduğundan emin olun.
Secondary outcomes did not change significantly.	İkincil sonuçlar önemli ölçüde değişmedi.
Let's assume there is one.	Bir tane olduğunu varsayalım.
Do not write anything on your question papers.	Soru kağıtlarınıza herhangi bir şey yazmayınız.
Boys and girls.	Erkekler ve kızlar.
The dogs never stopped.	Köpekler hiç durmadı.
But they were never a real threat to society.	Ama hiçbir zaman toplum için gerçek bir tehdit olmadılar.
In a way, this is very good news.	Bu bir bakıma çok iyi bir haber.
You could see their breathing.	Nefeslerini görebiliyordunuz.
I would leave my books behind.	Kitaplarımı geride bırakırdım.
Please let me know what you think.	Lütfen ne düşündüğünü bilmeme izin ver.
This gives us two examples, depending on what age we use it.	Bu bize hangi yaşta kullandığımıza bağlı olarak iki örnek verir.
Of course, you can transfer and hold.	Elbette aktarabilir ve beklemeye alabilirsiniz.
There were no major complications in this series.	Bu seride önemli bir komplikasyon olmadı.
We were here, slowly back to normal.	Buradaydık, yavaş yavaş normale döndük.
You are safe with me.	Benimle güvendesin.
Being in the cold for a long time still made itself felt.	Soğukta uzun süre kalması hala kendini hissettiriyordu.
No question is too detailed.	Hiçbir soru çok ayrıntılı değil.
If he wanted to hurt her more, he simply did.	Onu daha fazla incitmek istiyorsa, basitçe yaptı.
I have two.	İki taneye sahibim.
I wish there were more updates.	Keşke daha fazla güncelleme yapsa.
I really don't want to go out for dinner.	Gerçekten akşam yemeği için dışarı çıkmak istemiyorum.
Even that took two days.	Bu bile iki gün sürdü.
It's a big part of who we are.	O bizim kim olduğumuzun büyük bir parçası.
He didn't have a soul.	Onun bir ruhu yoktu.
But they are out.	Ama dışarıdalar.
For the most part, this is not true.	Çoğunlukla, bu doğru değil.
It was private for our use.	Bizim kullanımımız için özeldi.
A building of a certain color comes into play.	Belirli bir renkteki bir bina devreye giriyor.
Then, finally, finally.	Sonra, nihayet, sonunda.
Just use the search bar at the top of the page.	Sayfanın üst kısmındaki arama çubuğunu kullanmanız yeterlidir.
And now I have teachers to show me something.	Ve artık bana bir şeyler gösterecek öğretmenlerim var.
And yet there is no rule of law.	Ve yine de hukukun üstünlüğü yok.
I've used it many times for business and sometimes just for fun.	Birçok kez iş için ve bazen sadece eğlence için kullandım.
But the whole city is working.	Ama bütün şehir çalışıyoruz.
This was strange because there must have been a fire.	Bu tuhaftı çünkü bir yangın çıkmış olmalıydı.
This has important technical consequences.	Bunun önemli teknik sonuçları vardır.
Actually, this statement is not quite true.	Aslında bu ifade pek doğru değil.
Because it's a good episode.	İyi bir bölüm çünkü.
But facts are facts.	Ama gerçekler gerçeklerdir.
And that makes my heart hurt for them.	Bu da benim kalbimi onlar için acıtıyor.
This is not the case this time.	Bu sefer durum böyle değil.
The app is great and easy to use.	Uygulama harika ve kullanımı kolaydır.
He looked a year old.	Bir yaş görünüyordu.
He's watching me.	Beni izliyor.
Any woman can give it to him.	Herhangi bir kadın ona bunu verebilir.
There's not much she wants here.	Burada istediği pek bir şey yok.
The danger had passed.	Tehlike geçmişti.
Different from the man.	Adamınkinden farklı.
This decision is essentially political.	Bu karar özünde siyasidir.
This shit is the science of all things sick.	Bu bok, hasta olan her şeyin bilimidir.
He got out of bed and opened the window.	Yatağından kalkıp pencereyi açtı.
Finding such a function is an open problem.	Böyle bir işlevi bulmak açık bir problemdir.
He knew very well what that could mean.	Bunun ne anlama gelebileceğini çok iyi biliyordu.
One step in the process.	Süreçte tek bir adım.
The following results were obtained.	Aşağıdaki sonuçlar elde edildi.
It is absolutely unique.	Kesinlikle benzersizdir.
If you do both, the prices go up.	İkisini birden yaparsanız fiyatlar çok yükselir.
You can even match using the space operation.	Uzay işlemini kullanarak bile eşleştirebilirsiniz.
However, the service was very good.	Ancak hizmet çok iyiydi.
Hot water was supplied to the building.	Yapıya sıcak su veriliyordu.
He heard the men breathing overhead, but no one spoke.	Adamların tepesinde nefes aldığını duydu ama kimse konuşmadı.
I like this kind of thing.	Bu tür şeyleri severim.
Sounds great to me.	Bana harika geldi.
He sat behind his desk.	Masasının arkasına oturdu.
No doubt, this would mean a great loss for his business.	Hiç şüphe yok ki, bu onun işi için büyük bir kayıp anlamına gelir.
Of course we see him three or four times a year.	Elbette onu yılda üç veya dört kez görüyoruz.
They are wonderful.	Harikalar.
But they can't talk about it anymore.	Ama artık bunun hakkında konuşamazlar.
In any case, there was nothing to do now but move on.	Her halükarda, şimdi devam etmekten başka yapacak bir şey yoktu.
His gaze seemed sharp enough to cut glass.	Bakışları camı kesecek kadar keskin görünüyordu.
This cost him an hour or two of his job.	Bu ona işine bir iki saate mal oldu.
The moment had passed, but the damage was done.	O an geçmişti, ama hasar verildi.
Come here and let's talk.	Buraya gel ve konuşalım.
Whatever he was expecting, this wasn't it.	Her ne bekliyorduysa, bu değildi.
I am happy that he will be there with me.	Benimle orada olacağı için mutluyum.
I know it won't be easy to know.	Bilmenin kolay olmayacağını biliyorum.
This was too great.	Bu çok fazla harikaydı.
He worked for the interests of life.	Hayatın çıkarları için çalıştı.
There's no point in procrastinating anymore.	Artık ertelemenin anlamı yok.
He's looking for proof that he won't hurt her.	Ona zarar vermeyeceğine dair kanıt arıyor.
Yes, it's weird.	Evet, garip.
Yet he didn't look at me.	Yine de bana bakmadı.
Make sure this phone is near you now.	Bu telefonun şimdi size yakın olduğundan emin olun.
Now there are three to five depending on the room.	Şimdi odaya bağlı olarak üç ila beş var.
But not like you.	Ama senin gibi değil.
My current code to see some data is as follows.	Bazı verileri görmek için geçerli kodum aşağıdaki gibidir.
They spent the rest of their lives together.	Hayatlarının geri kalanını birlikte geçirdiler.
If you have questions and concerns, the answers are in our company.	Sorularınız ve endişeleriniz varsa, cevapları firmamızdadır.
He has a family.	Bir ailesi var.
He wanted some action.	Biraz aksiyon istiyordu.
Let the talk be the talk and the talk be just that, talk.	Konuşma konuşma olsun ve konuşma sadece bu olsun, konuş.
None of us expect you to do anything other than that.	Hiçbirimiz senden bunun dışında bir şey yapmanı beklemiyoruz.
I want to know more about this.	Bu konuda daha fazla bilgi edinmek istiyorum.
They knew we were going to kill him.	Onu öldüreceğimizi biliyorlardı.
However, that is not the problem here.	Ancak, buradaki sorun bu değil.
This is the range provided in the report.	Bu, raporda sağlanan aralıktır.
That was bad enough.	Bu yeterince kötüydü.
I think it will be a very good thing.	Bence çok iyi bir şey olacak.
Text and e-mail.	Metin ve e-posta.
It's considered routine.	Rutin sayılır.
It lets me know that making this blog page is worth your time.	Bu blog sayfasını yapmanın zaman ayırmaya değer olduğunu bilmeme izin veriyor.
You want to see what it is.	Ne olduğunu görmek istiyorsun.
The sun was out.	Güneş çıkmıştı.
He used to play ball with the men.	Erkeklerle top oynardı.
Or most of the other numbers.	Veya diğer rakamların çoğu.
But you first.	Ama önce sen.
All of them create an emotional response.	Hepsi duygusal bir tepki yaratır.
But every performance was perfect.	Ama her performansı mükemmeldi.
The lights remained off.	Işıklar kapalı kaldı.
Time seems to pass.	Zaman geçiyor gibi görünüyor.
And somehow he managed to miss.	Ve bir şekilde ıskalamayı başardı.
She left him on purpose.	Onu bilerek bıraktı.
If not life, then soul.	Hayat değilse, o zaman ruh.
People were killed for their cars there.	Orada arabaları için insanlar öldürüldü.
i had seen him too.	bende onu görmüştüm.
His wife is currently missing.	Şu anda karısı kayıp.
Applications are then processed virtually according to local law.	Daha sonra başvurular hemen hemen yerel yasalara göre işlenir.
I want to do this too.	Ben de bunu yapmak istiyorum.
It's a really sweet little language.	Bu gerçekten tatlı küçük bir dil.
He loved his people and they loved him too.	Halkını seviyordu ve onlar da onu seviyordu.
They will not be an ordinary item.	Sıradan bir öğe olmayacaklar.
The other problem was political.	Diğer sorun siyasiydi.
In their cars.	Arabalarında.
Just on average.	Sadece ortalama olarak.
The future remains the bad dream of the past.	Gelecek, geçmişin kötü rüyası olmaya devam ediyor.
I need to know everything.	Her şeyi bilmem gerekiyor.
Watch your words, because they turn into actions.	Sözlerine dikkat et, çünkü onlar eyleme dönüşür.
Oh my god really.	Aman tanrım gerçekten mi.
The code in the example doesn't seem to work for me.	Örnekteki kod benim için çalışmıyor gibi görünüyor.
That's how they looked at us.	Bize öyle baktılar.
Installed the system.	Sistemi kurdu.
We will never know.	Asla bilemeyeceğiz.
There are many men your age living together.	Senin yaşında birlikte yaşayan birçok erkek var.
If it stays longer, it's fine.	Daha fazla kalırsa, sorun değil.
In any case, the boys seem to be fighting.	Her durumda, çocuklar savaşıyor gibi görünüyor.
This looks very cool.	Bu çok havalı görünüyor.
He could finally run again.	Sonunda tekrar koşabilirdi.
A familiar face.	Tanıdık bir yüz.
Support this dream.	Bu rüyayı destekleyin.
No reason to check.	Kontrol etmek için hiçbir sebep yok.
But for now, it will be you.	Ama şimdilik, sen olacaksın.
Measure the milk into a small bowl.	Sütü küçük bir kaseye ölçün.
Remove from heat, sprinkle with salt and pepper to taste.	Ateşten alın, tatmak için tuz ve karabiber serpin.
They would not take advice.	Nasihat almazlardı.
This is the correct technique.	Bu doğru tekniktir.
Unit sales data is lost.	Birim satış verileri kayboldu.
That could change in the next few hours.	Önümüzdeki birkaç saat içinde değişebilir.
It didn't look very cool.	Pek havalı görünmüyordu.
Both are smart players.	İkisi de akıllı oyuncular.
Ask them why they want to do everything.	Her şeyi neden yapmak isteyip istemediklerini sorun.
I'm looking right at them.	Onlara doğru bakıyorum.
But it plays much larger than its dimensions.	Ama ölçülerinden çok daha büyük oynuyor.
We should have done this.	Bunu yapmalıydık.
Then we will eat.	Sonra yiyeceğiz.
He carried out the experiment and the data processing.	Deneyi ve veri işlemeyi gerçekleştirdi.
Maybe someone else will try.	Belki başkası deneyecektir.
This is probably true.	Bu muhtemelen doğru.
You are so close now.	Artık çok yakınsın.
What happened?	Ne oldu oldu.
If it's a nice night, we can walk.	Güzel bir geceyse, yürüyebiliriz.
But he soon realized he couldn't do that.	Ama çok geçmeden bunu yapamayacağını anladı.
There were no signs of movement in either vehicle.	Her iki araçta da herhangi bir hareket izi yoktu.
Some differences were found in the match rate by age and race.	Yaş ve ırka göre eşleşme oranında bazı farklılıklar bulundu.
It goes on, goes on and goes on.	Devam ediyor, ediyor ve ediyor.
Lucky business trip.	Şanslı bir iş gezisi.
We put him to bed.	Onu yatağa koyduk.
Everything will eventually equalize itself.	Her şey eninde sonunda kendini eşitleyecek.
He had no idea what to say.	Ne söyleyeceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Stopping the flow of blood is nothing.	Kanın akışını durdurmak hiçbir şey değildir.
None of them moved to help him.	Hiçbiri ona yardım etmek için hareket etmedi.
And sometimes they continue.	Ve bazen devam ederler.
My day is not complete without watching this.	Bunu izlemeden günüm bitmiyor.
Unfortunately they are not the same.	Maalesef aynı değiller.
I pointed over my shoulder to my bedroom, the crime scene.	Omzumun üzerinden yatak odamı, suç mahallini işaret ettim.
The effects were minimal.	Etkiler minimaldi.
His voice was very sad.	Sesi çok üzgündü.
Not much, of course.	Çok değil tabii.
I had not tried it myself.	Ben kendim denemiştim.
Just wear one.	Sadece bir tane giy.
He gave me a chance.	Bana bir şans verdi.
If anyone can help, just call the police and seek answers.	Yardım edebilecek biri varsa, sadece polisi arayın ve cevap isteyin.
It's actually very good.	Aslında çok iyi.
People want to help you.	İnsanlar sana yardım etmek istiyor.
It will spread over your plate to create said bed.	Söz konusu yatağı oluşturmak için tabağınızın üzerine yayılacaktır.
Think of it as cash on hand.	Eldeki nakit olarak düşünün.
It's great to just listen to old sounds.	Sadece eski sesleri dinlemek harika.
It was a deep winter.	Derin bir kıştı.
I paid cash.	Nakit ödedim.
I'm reading this now.	Bunu şimdi okuyorum.
I like the idea of ​​meeting.	Buluşma fikri hoşuma gitti.
Her heart couldn't handle the love stories.	Kalbi aşk hikayelerini kaldıramadı.
He could really sense that something big was going to happen.	Gerçekten büyük bir şeyin olacağını hissedebiliyordu.
They are afraid of what we will reveal at the trial.	Duruşmada ortaya çıkaracağımız şeylerden korkuyorlar.
Let's be realistic now.	Şimdi gerçekçi olalım.
I've known a lot of strong men.	Bir sürü güçlü adam tanıdım.
An untreated group served as a control.	Tedavi uygulanmayan bir grup kontrol olarak görev yaptı.
More than four months later, a search was made.	Dört aydan fazla bir süre sonra bir arama yapıldı.
I will lose my job.	işimi kaybederim.
Use as you wish.	Dilediğiniz gibi kullanın.
Growth rate is a measure of mass gain.	Büyüme hızı, kitle kazancının bir ölçüsüdür.
They just don't work.	Sadece çalışmıyorlar.
This war could still be won.	Bu savaş yine de kazanılabilirdi.
It was red when he got it.	Aldığında kırmızıydı.
Remember that you are unique.	Eşsiz olduğunuzu unutmayın.
You have to be really careful there.	Orada gerçekten dikkatli olmalısın.
A few minute.	Birkaç dakika.
But definitely not more.	Ama kesinlikle daha fazlası değil.
Do not repeat seeing.	Görmeyi tekrar etmeyin.
When you did a good job, he would tell you.	İyi bir iş çıkardığında, sana söylerdi.
If it was too cold, they would be scared.	Çok soğuk olsaydı, korkarlardı.
It was just the role he was born for.	Bu sadece onun için doğduğu roldü.
Bigfoot is like a bear.	Koca ayak bir ayıymış gibi.
They would be like the others and be treated like the others.	Diğerleri gibi olacaklar ve diğerleri gibi muamele göreceklerdi.
I love him like my brother too.	Ben de onu kardeşim gibi seviyorum.
It would probably be true.	Muhtemelen doğru olurdu.
They will take the decision.	Kararı onlar alacak.
Join my free tour.	Ücretsiz turuma katılın.
I fight to stay standing.	Ayakta kalmak için savaşırım.
Please be careful.	Lütfen dikkatli ol.
are you with us	bizimle misin?
Built right and built to last.	Doğru inşa edilmiş ve dayanacak şekilde yapılmıştır.
World class selection.	Dünya standartlarında seçim.
I can't say the same for other series.	Diğer diziler için bunu söyleyemem.
It needs you to experience everything.	Her şeyi deneyimlemenize ihtiyacı var.
In cancer treatment, patients do not take the drugs themselves.	Kanser tedavisinde hastalar ilaçları kendileri almazlar.
And we do this every year.	Ve bunu her yıl yapıyoruz.
However, this is not the case in this study.	Ancak, bu çalışmada durum böyle değildir.
And it doesn't have to make sense.	Ve mantıklı olması gerekmiyor.
The last two served as comparison groups.	Son ikisi karşılaştırma grupları olarak hizmet etti.
I can only work with one arm at a time.	Bir seferde sadece bir kolla çalışabilirim.
He continues to eat throughout the show.	Gösteri boyunca yemeye devam ediyor.
He will be my husband.	Benim için koca olacak.
I am very satisfied, thank you.	çok memnun kaldım teşekkürler.
Beautiful view from the upper levels.	Üst seviyelerden güzel manzara.
One of his legs was missing.	Bacaklarından biri eksikti.
Still, we didn't come prepared for a long journey.	Yine de uzun bir yolculuğa hazırlıklı gelmedik.
We followed with our eyes.	Gözlerimizle takip ettik.
You can't change it like he did.	Onun yaptığı gibi değiştiremezsiniz.
Consider only the practical reasons for this.	Bunun sadece pratik nedenlerini düşünün.
He doesn't act like he's a child.	Kendisi bir çocukmuş gibi davranmıyor.
We found similar results in our study.	Bizim çalışmamızda da benzer sonuçlar bulduk.
He plays pretty well.	Oldukça iyi oynuyor.
I don't want anyone to get hurt.	Kimsenin incinmesini istemiyorum.
He felt weak, small, and scared.	Kendini zayıf, küçük ve korkmuş hissetti.
Let them talk.	Bırak Konuşsunlar.
But we are.	Ama biz varız.
He grew up as normally as possible.	Olabildiğince normal bir şekilde büyüdü.
He is perfect.	O mükemmel.
It was not hot at all.	Hiçbir şekilde sıcak değildi.
There was no room for hate.	Nefrete yer yoktu.
This was not a new experience.	Bu yeni bir deneyim değildi.
I was as surprised as you.	Ben de senin kadar şaşırdım.
your people.	Senin halkın.
Last time, she wrote that she was talking about scheduling a meeting.	Geçen sefer, bir toplantı planlamaktan bahsettiğini yazmıştı.
I'm sure this will look like a great opportunity for him.	Eminim bu onun için büyük bir fırsat gibi görünecek.
Maybe living at home full time would have made the decision for him.	Belki de tam zamanlı olarak evde yaşamak onun adına karar verirdi.
We found ourselves in the middle of the crowd.	Kendimizi kalabalığın ortasında bulduk.
And they don't think it's coming in.	Ve onun içeri girdiğini düşünmüyorlar.
Much can be said about this.	Bu konuda çok şey söylenebilir.
I mean, you can get it down to almost zero.	Demek istediğim, onu neredeyse sıfıra indirebilirsin.
I spent several hours making a statement.	Bir açıklama yapmak için birkaç saat harcadım.
They don't know anything, really.	Hiçbir şey bilmiyorlar, gerçekten.
Don't act so surprised.	Bu kadar şaşırmış gibi davranmayın.
There were no other options and things were moving slowly.	Başka seçenek yoktu ve işler yavaş ilerliyordu.
This is because of the limitations of working memory.	Bunun nedeni, çalışan belleğin sınırlamalarıdır.
I'm interested in you.	Ben seninle ilgileniyorum.
He was very happy.	Çok mutluydu.
Or at least not the right eyes.	Ya da en azından doğru gözleri değil.
They must be reactivated immediately.	Derhal tekrar devreye alınmaları gerekiyor.
Any man can be bought.	Her erkek satın alınabilir.
He had the right to vote back then.	O zamanlar oy hakkı vardı.
Coming right behind us.	Hemen arkamızdan geliyor.
The request is denied.	Talep reddedilir.
I know you're going to like him, aside from the way he looks.	Görünüşü dışında ondan hoşlanacağını biliyorum.
Two more incoming calls.	Gelen iki arama daha var.
It was difficult to go.	Gitmek zordu.
I wanted to go so bad.	Çok fena geçmek istedim.
The man left the office and began to take control of his life.	Adam ofisten ayrıldı ve hayatının kontrolünü eline almaya başladı.
The names of the characters are the same.	Karakterlerin isimleri aynı.
Try to be more open and more social.	Daha açık ve daha sosyal olmaya çalışın.
You are the infection.	Enfeksiyon sensin.
At what temperature does the mixture exit the first stage?	Karışım hangi sıcaklıkta ilk aşamadan çıkar.
About four steps.	Yaklaşık dört adım.
I don't have a reason for that, but it happened.	Bunun için bir nedenim yok, ama oldu.
You look at us differently now.	Artık bize farklı bakıyorsun.
No one can leave.	Kimse ayrılamaz.
Let's be together.	Hadi birlikte olalım.
I needed more practice, maybe a few days.	Daha fazla pratiğe ihtiyacım vardı, belki birkaç gün.
We are good friends.	Biz iyi arkadaşız.
It doesn't matter what you're afraid of or what you've been told.	Ne korktuğun ya da sana ne söylendiği önemli değil.
We make our own rules.	Kendi kurallarımızı koyarız.
It works the other way too.	Diğer şekilde de çalışır.
You don't mean that.	Bunu kastetmiyorsun.
All three are still alive.	Üçü hala yaşıyor.
We are here at your request.	İsteğiniz üzerine buraya geldik.
He didn't think.	O düşünmedi.
Visible or invisible.	Görünür veya görünmez.
He was responsible for the general direction.	Genel yönden sorumluydu.
I heard you cry.	ağladığını duydum.
The joy set before you.	Önüne konan sevinç.
That everything we do means nothing.	Yaptığımız her şeyin hiçbir şey ifade etmediğini.
No hearing was held.	Duruşma yapılmadı.
It's really simple.	Gerçekten çok basit.
He says he needs to involve human resources.	İnsan kaynaklarını dahil etmesi gerektiğini söylüyor.
Three people died.	Üç kişi öldü.
We expected the law not to be passed.	Kanun çıkmamasını beklerdik.
I tried to feel my heart.	Kalbimi hissetmeye çalıştım.
The good news is you don't need it.	İyi haber şu ki, buna ihtiyacınız yok.
I hadn't been drinking.	Ben içmemiştim.
A man who speaks through his actions.	Eylemleriyle konuşan bir adam.
But it shouldn't be a mistake.	Ama bir hata olmamalı.
And now you will find yourself writing things you never thought of before.	Ve şimdi kendinizi daha önce hiç düşünmediğiniz şeyleri yazarken bulacaksınız.
I like everything in its place.	Her şeyi yerinde severim.
This was aimed at creating a perfect army of soldiers.	Bu, mükemmel bir asker ordusu yaratmayı amaçlıyordu.
Now you know.	Artık biliyorsun.
This goes without saying.	Bu söylemeye gerek yok.
Shock is anger.	Şok da öfke.
It was dangerous to have to stand in this place.	Bu yerde durmak zorunda kalmak tehlikeliydi.
What he is does not happen to him.	Onun ne olduğu onun başına gelmez.
He continued to communicate with the congregation.	Cemaatle iletişimini sürdürdü.
She is my best friend.	O benim en iyi arkadaşım.
It fell from her hand.	Kızın elinden düştü.
At least three more will follow.	En az üç kişi daha takip edecek.
He was talking about his recent book.	Yakın zamanda çıkan kitabından bahsediyordu.
Try to get some rest.	Biraz dinlenmeye çalışın.
And that's how it had to be.	Ve böyle olması gerekiyordu.
This is a crime.	Bu bir suç.
This female body does not cry.	Bu kadın vücudu ağlamaz.
We have to keep it like this.	Bunu böyle tutmamız gerekiyor.
There was no baby oil on their faces.	Yüzlerinde bebek yağı yoktu.
Her kids helped her come up with some ideas.	Çocukları bazı fikirler bulmasına yardım etti.
They work for us.	Bizim için çalışıyorlar.
He laughed and laughed and laughed.	Güldü ve güldü ve güldü.
Don't worry.	Üzülmeyin.
The book is currently available in print.	Kitap şu anda basılı olarak mevcuttur.
One day they were working normally, the next day they were gone.	Bir gün normal çalışıyorlardı, ertesi gün gittiler.
But that has proven impossible.	Ama bunun imkansız olduğu kanıtlandı.
Crazy people like me.	Deliler, benden hoşlanıyorlar.
Overall we find a good deal.	Genel olarak iyi bir anlaşma buluyoruz.
We don't want to give them a chance to escape.	Onlara kaçma şansı vermek istemiyoruz.
Ten days of silence.	On günlük sessizlik.
He wasn't the only one feeling something.	Bir şeyler hisseden sadece o değildi.
An empty bag acted as a check.	Boş bir çanta kontrol görevi gördü.
He may be involved.	O dahil olabilir.
The company chose to accept this extra cost.	Şirket bu ekstra maliyeti kabul etmeyi seçti.
Son, did we miss you?	Oğlum, seni özledik mi?
This story was made to death.	Bu hikaye ölümüne yapılmıştır.
A similar addition is given and an exception is taken.	Benzer bir ekleme ile verilmiş ve bir istisna alınmıştır.
I thought this was beautiful.	Bunun çok güzel olduğunu düşündüm.
It seems that this is no longer the case.	Görünüşe göre bu artık böyle değil.
They will be able to access a lot of information about the city.	Şehir hakkında birçok bilgiye erişebilecekler.
His face was a little sullen, but he didn't show any signs of pain.	Yüzü biraz asıktı ama herhangi bir acı belirtisi göstermiyordu.
Add products to your schedule.	Ürünleri programınıza ekleyin.
Most patients are treated in primary care.	Çoğu hasta birinci basamakta tedavi edilir.
He's very appreciated.	Çok erkendi.
However, it was a lot of fun.	Ancak, çok eğlenceli oldu.
Then he came back.	Sonra geri geldi.
Because of their length, we will not repeat them in this review.	Uzun olmaları nedeniyle bu görüşte onları tekrar etmeyeceğiz.
He then left the city.	Daha sonra şehri terk etti.
Not right now, definitely.	Şu anda değil, kesinlikle.
There was none of that here.	Burada bunların hiçbiri yoktu.
People finally understood what we were doing.	İnsanlar sonunda ne yaptığımızı anladı.
Numerous risk factors have been identified.	Çok sayıda risk faktörü tanımlanmıştır.
It really never gets old.	Gerçekten asla eskimez.
I wanted to say this to him, for me.	Bunu ona söylemek istedim, benim için.
In one way or another.	Öyle ya da böyle.
He walked and walked.	Yürüdü ve yürüdü.
It's full of stories.	Hikayelerle dolu.
They do not have their own clothes.	Kendilerine ait elbiseleri yoktur.
Then it comes back.	Sonra geri geliyor.
He took his cell phone but did not open it.	Cep telefonunu aldı ama açmadı.
I can't stay here any longer.	Burada daha fazla kalamam.
Contact your center for details.	Ayrıntılar için merkezinize başvurun.
Of course there is nothing new in this.	Bunda elbette yeni bir şey yok.
More was coming.	Daha fazlası geliyordu.
This is not my job.	Bu benim işim değil.
Again, just because it's not my kind of book.	Yine, sadece benim tarzım bir kitap olmadığı için.
Even when those horses come back, it won't be enough.	O atlar geri döndüğünde bile yeterli olmayacak.
But we will not cook again.	Ancak bir daha pişirmeyeceğiz.
When you look at the sky, there are a lot of stars.	Gökyüzüne baktığınızda, bir sürü yıldız var.
Walk with me on my little journey.	Küçük yolculuğumda benimle yürü.
In other words, three separate stories are published at the same time.	Yani üç ayrı hikaye aynı anda yayınlanıyor.
They only became relevant under the new law.	Yalnızca yeni yasa kapsamında ilgili hale geldiler.
Some of these systems will see it.	Bu sistemlerden bazıları bunu görecek.
Our body is very heavy.	Vücudumuz çok ağır.
Boys are different.	Oğlanlar farklıdır.
I do not play games.	Ben oyun oynamıyorum.
There is no child born to him.	Onu doğuran çocuk yok.
For days we worried about what could grow out of it.	Günlerce ondan ne büyüyebileceği konusunda endişelendik.
We really do.	Gerçekten yapıyoruz.
Then he started to move his arms.	Sonra kollarını hareket ettirmeye başladı.
Overall we had a great trip.	Genel olarak harika bir yolculuk geçirdik.
Everything is so different now.	Artık her şey çok farklı.
Of course we stepped aside to help.	Elbette yardım etmek için kenara çekildik.
We will find him.	Onu bulacağız.
And what a hot material to return to.	Ve geri dönmek için ne kadar sıcak bir malzeme.
The rest of us should meet him.	Geri kalanımız onunla tanışmalıyız.
He couldn't see the big picture.	Büyük resmi göremiyordu.
I looked at him, not quite sure what he was getting into.	Neye bulaştığından pek emin olamayarak ona baktım.
His art makes use of scale and line.	Sanatı ölçek ve çizgiden yararlanır.
I don't expect too much trouble from the rear though.	Yine de arkadan çok fazla sorun beklemiyorum.
He nodded to the empty house.	Boş eve başını salladı.
He said the man's name.	Adamın adını söyledi.
Also, it has serious side effects.	Ayrıca, ciddi yan etkileri vardır.
However, every child has different needs.	Ancak her çocuğun farklı ihtiyaçları vardır.
It means something.	Bir şey ifade ediyor.
Generally, more complex or serious problems cost more.	Genellikle, daha karmaşık veya ciddi sorunlar daha pahalıya mal olur.
He refused to pay her for the remaining amount.	Kalan miktar için ona ödemeyi reddetti.
He was on the ground now.	Şimdi yerdeydi.
We couldn't help.	Yardım edemedik.
You should go and get some from that job.	Gidip o işten biraz almalısın.
They knew it was going to be a big wedding.	Büyük bir düğün olacağını biliyorlardı.
This wouldn't have happened a year ago.	Bir yıl önce böyle olmazdı.
They have no idea what is good and what is bad.	Neyin iyi neyin kötü olduğu konusunda hiçbir fikirleri yok.
He could get lost in those eyes.	O gözlerde kaybolabilirdi.
You did a good job here.	Burada iyi bir iş çıkardın.
I pushed the door open and looked inside.	Kapıyı iterek açtım ve içeri baktım.
They both want something they're told they can't have.	İkisi de sahip olamayacakları söylenen bir şeyi istiyor.
The answer is, of course, many.	Cevap elbette çok.
There is still much to be found.	Hala bulunacak çok şey var.
He divided his great army into three parts.	Büyük ordusunu üç parçaya böldü.
He wrote the manuscript text.	El yazması metnini yazdı.
It is literally a matter of taste.	Bu kelimenin tam anlamıyla bir zevk meselesidir.
I have to live this to the fullest.	Bunu sonuna kadar yaşamak zorundayım.
Very close to home lately.	Son zamanlarda eve çok yakın.
I tried them again.	Onları tekrar denedim.
The plan is over.	Plan bitti.
It is only necessary to consider the first.	Sadece ilkini düşünmek gerekir.
But he said he'd meet me.	Ama benimle buluşacağını söyledi.
I missed her, she thought.	Onu özledim, diye düşündü.
Doing what he wanted got him nowhere.	İstediklerini yapmak onu bir yere götürmedi.
It makes a difference.	Bir fark yaratıyor.
Here are the next few chapters.	İşte sonraki birkaç bölüm.
If it did, it worked.	Yaptıysa, işe yaradı.
A child cannot.	Çocuk yapamaz.
The condition clearly holds.	Koşul açıkça tutar.
I just have to jump.	Sadece atlamak zorundayım.
You can't make up something like this.	Böyle bir şeyi uyduramazsın.
I can go back to the comfort of my own bed.	Kendi yatağımın rahatlığına dönebilirim.
Ask for extra paper if needed.	Gerekirse fazladan kağıt isteyin.
They don't need you.	Sana ihtiyaçları yok.
He must be really afraid.	Gerçekten korkuyor olmalı.
So this is a possibility.	Yani bu bir olasılık.
The longer you stay out of sight, the higher your score.	Ne kadar uzun süre gözden uzak kalırsan, o kadar yüksek puan alırsın.
But there is one more fear.	Ancak bir korku daha var.
In four hours we would begin the same routine.	Dört saat sonra aynı rutine başlayacaktık.
He would like to do this once.	Bunu bir kez yapmak isterdi.
So the right side is zero.	Yani sağ taraf sıfırdır.
many people.	Pek çok kişi.
I saw some things.	Bazı şeyler gördüm.
I'm on a mission.	Bir görevdeyim.
And we need to solve many problems.	Ve birçok sorunu çözmemiz gerekiyor.
This is not a power trip.	Bu bir güç gezisi değil.
Basically, we should be able to get a deal that works.	Temel olarak, işe yarayan bir anlaşma yapabilmeliyiz.
speak for me, etc.	Benim adıma konuşmak vb.
All four of them drink at the same time.	Dördü aynı anda içiyorlar.
It was impossible.	İmkansızdı.
The reason for this change is not yet clear.	Bu değişikliğin nedeni henüz belli değil.
Among the rest, we want wine.	Geri kalanlar arasında şarap istiyoruz.
But that's another story and another article.	Ancak bu başka bir hikaye ve başka bir makale.
He didn't say anything about how it happened.	Nasıl olduğuna dair hiçbir şey söylemedi.
I'm fine and happy	iyiyim ve mutluyum
Three children were now going to school.	Artık üç çocuk okula gidiyordu.
I will add them to the list.	Onları listeye ekleyeceğim.
Follow-up time was short.	Takip süresi kısaydı.
He does it to show off to his friends.	Arkadaşlarına gösteriş yapmak için yapıyor.
I'm listening and counting to twenty.	Dinliyorum ve yirmiye kadar sayıyorum.
If hit.	Eğer vurduysa.
That's not how it should be, but that's how it is.	Olması gereken bu değil, ama böyle.
I don't need to watch the discussion.	Tartışmayı izlememe gerek yok.
I didn't see him until he got on top of me.	Üstüme çıkana kadar onu görmedim.
Eventually he returns to the sea.	Sonunda denize geri döner.
This is known as primary recovery.	Bu birincil kurtarma olarak bilinir.
Maybe the circumstances I was in at the time were good enough reason.	Belki de o zamanlar içinde bulunduğum koşullar yeterince iyi bir sebepti.
It shows us what our streets look like.	Bize sokaklarımızın neye benzediğini gösteriyor.
That you got it out of your mind.	Aklından çıkardığını.
Music was also very important to me.	Müzik de benim için çok önemliydi.
And the values ​​in it are working hours.	Ve içindeki değerler çalışma saatleridir.
The lights will turn on.	Işıklar açılacak.
I know this and you know it too.	Bunu biliyorum ve sen de biliyorsun.
He couldn't imagine getting tired of them.	Onlardan bıktığını hayal bile edemezdi.
The streets where he was raised.	Yetiştirildiği sokaklar.
The first two weeks were tough.	İlk iki hafta zordu.
We have news about another day and another tax.	Başka bir gün ve başka bir vergi hakkında bir haberimiz var.
It wasn't the books he bought from his shop, he said.	Dükkanından aldığı kitaplar değildi, demişti.
He missed her so much that it hurt inside.	Onu o kadar çok özlemişti ki, içten içe acıtmıştı.
The policy date is the same as the policy date.	Poliçe tarihi ile poliçe tarihi aynıdır.
It must be the other way around.	Öbür türlü olmalı.
He falls forward.	Öne düşüyor.
Then we learned that eggs were bad.	Sonra yumurtaların kötü olduğunu öğrendik.
Yet they have poor vision.	Yine de zayıf bir vizyonları var.
They're pretty fast.	Oldukça hızlılar.
This is a huge amount.	Bu çok büyük bir miktar.
He left me a voicemail.	Bana sesli mesaj bıraktı.
It definitely uses some brain power.	Kesinlikle biraz beyin gücü kullanıyor.
I want my child to be happy.	Çocuğumun mutlu olmasını istiyorum.
But the school was new.	Ancak okul yeniydi.
The second side is the same.	İkinci taraf aynı.
They use more credit cards.	Daha çok kredi kartı kullanıyorlar.
Women were bad.	Kadınlar kötüydü.
They want you to know how much they love you.	Seni ne kadar sevdiklerini bilmeni istiyorlar.
He can't tell what it is or where it is.	Ne olduğunu veya nerede olduğunu söyleyemez.
So why not try something like this?	Öyleyse neden böyle bir şey denemiyorsunuz?
Noone.	Kimse.
And she loved it.	Ve onu sevdi.
His own gaze wasn't exactly calm.	Kendi bakışları tam olarak sakin değildi.
I have boys on the way.	Yolda erkek çocuklarım var.
This attempt failed due to two major problems.	Bu girişim, iki büyük sorun nedeniyle başarısız oldu.
But it is never like that.	Ama asla böyle değildir.
The view across the water was beautiful.	Suyun karşısındaki manzara güzeldi.
You will learn new things and question some of them.	Yeni şeyler öğrenecek ve bazılarını sorgulayacaksınız.
Forever and forever.	Sonsuza kadar ve sonsuza kadar.
I have to be short.	Kısa olmak zorundayım.
It had done this before and had it working.	Bunu daha önce yapmıştı ve çalıştırmıştı.
Keep doing the right things.	Doğru şeyleri yapmaya devam edin.
It was great, great talk.	Harikaydı, harika bir konuşma.
Spend the day with us!	Günü bizimle geçirin!.
These are your friends who were killed.	Bunlar öldürülen arkadaşlarınız.
You don't need to apply for this.	Bunun için başvurmanız gerekmez.
I just miss my baby.	Sadece bebeğimi özlüyorum.
No decision would be made at this meeting.	Bu toplantıda herhangi bir karar verilmeyecekti.
Our strategy was therefore to avoid this method.	Stratejimiz bu nedenle bu yöntemden kaçınmaktı.
But you must go.	Ama gitmelisin.
The reasons are as follows.	Nedenleri aşağıdaki gibidir.
But I respect their party for making the right decisions.	Ama doğru kararlar verdikleri için partilerine saygı duyuyorum.
They will go to bed as if it was just another night.	Sanki başka bir geceymiş gibi yatağa gidecekler.
People who were around at the time.	O sırada etrafta olan insanlar.
I know we do.	yaptığımızı biliyorum.
Everyone extends their hand.	Herkes elini uzatır.
No words here.	Burada kelime yok.
The police knew him well.	Polis onu iyi tanıyordu.
My friends' condition was worse.	Arkadaşlarımın durumu daha kötüydü.
That's not what we're talking about.	Bahsettiğimiz o değil.
That's not the point here.	Burada önemli olan o değil.
The performance of both teams in this series is very bad.	Bu seride iki takımın da performansı çok kötü.
Then they started the most dangerous game.	Sonra en tehlikeli oyuna başladılar.
So that's kind of nice.	Yani bu biraz hoş.
Keep this road clear.	Bu yolu açık tutun.
It is not an attempt to match systems in a single domain.	Sistemleri tek bir alanda eşleştirme girişimi değildir.
I am that woman	ben o kadınım
But reality is more realistic.	Ama gerçek daha çok gerçekçi.
This is his job.	Bu onun işi.
I hope he doesn't.	Umarım alamaz.
After that, the greatest need was secondary help.	Bundan sonra en büyük ihtiyaç ikincil yardımdı.
Then it came again.	Sonra tekrar geldi.
My mother tongue is gone.	Gitti benim ana dilim.
And to thank him for coming to sit with him.	Ve onunla oturmaya geldiği için ona teşekkür etmek için.
But I felt that was exactly the point.	Ancak konunun tam olarak bu olduğunu hissettim.
Be sure to choose one of the young birds.	Genç kuşlardan birini seçtiğinizden emin olun.
Now the lessons are about to begin.	Şimdi dersler başlamak üzere.
Attack something that is really wrong.	Gerçekten yanlış olan bir şeye saldırın.
And for good reason.	Ve iyi bir sebeple.
This time he gave the driver his home address.	Bu sefer şoföre ev adresini verdi.
She refused to leave the house without getting dressed.	Giyinmeden evden çıkmayı reddetti.
I was afraid of it.	Bundan korkmuştum.
You get yourself an education.	Kendine bir eğitim alırsın.
One moment they weren't there, the next they were there.	Bir an orada değillerdi, bir sonraki an oradaydılar.
Most don't even realize it.	Çoğu farkına bile varmaz.
A big break for them to escape.	Kaçmaları için büyük bir mola.
Overall it was great.	Genel olarak harika oldu.
I cannot tell you how much they have changed my life.	Hayatımı ne kadar değiştirdiklerini size anlatamam.
It wasn't his war.	Onun savaşı değildi.
I met this man on my way home from work.	Bu adamla işten eve dönerken tanıştım.
That was the difference between them.	Aralarındaki fark buydu.
You have never met this person in real life.	Bu kişiyle gerçek hayatta hiç tanışmadınız.
The police aren't even out with their dogs yet.	Polis henüz köpekleriyle yola çıkmıyor bile.
He said fine and looked at me.	İyi dedi ve bana baktı.
Part of him knew it was over.	Bir yanı bunun bittiğini biliyordu.
This was evident from the outfit she was wearing.	Giydiği kıyafetten bu belliydi.
I love having him around.	Onun etrafta olmasını seviyorum.
I just had a great time.	Sadece harika zaman geçirdim.
I saw your real face.	Gerçek yüzünü gördüm.
We searched the computer for his correct name and date of birth.	Bilgisayarda doğru adını ve doğum tarihini araştırdık.
He usually leaves as soon as the sex is over.	Genelde seks biter bitmez ayrılır.
It was empty for many years.	Uzun yıllardır boştu.
He needed to hear what was being said.	Ne söylendiğini duymaya ihtiyacı vardı.
But things went well.	Ama işler yolunda gitti.
You knew him.	Onu tanıyordun.
But give him a chance to try your choice.	Ama seçiminizi denemesi için ona bir şans verin.
Maybe it wasn't him.	Belki de o değildi.
They cannot control their own emotions.	Kendi duygularını kontrol edemezler.
Many different people feel about it in many different ways.	Birçok farklı insan bu konuda birçok farklı şekilde hissediyor.
I'm just sick.	Ben sadece hastayım.
So that means another five-day trip to this site.	Yani bu, bu siteye beş günlük bir seyahat daha anlamına geliyor.
In this way.	Bu şekilde.
She did modeling.	Mankenlik yaptı.
It doesn't take over the song.	Şarkıyı devralmıyor.
We need to hear these comments often.	Bu yorumları sık sık duymaya ihtiyacımız var.
These symptoms usually last one to two weeks.	Bu semptomlar genellikle bir ila iki hafta sürer.
Video game show.	Video oyunu gösterisi.
Or do something physical during the break.	Ya da mola sırasında fiziksel bir şeyler yapın.
There are debates about how best to open it for everyone.	Herkes için en iyi şekilde nasıl açılacağına dair tartışmalar var.
Some important people will be there.	Bazı önemli insanlar orada olacak.
I like to imagine talking to them.	Onlarla konuşmayı hayal etmeyi seviyorum.
It is not known exactly where he went.	Tam olarak nereye gittiği bilinmiyor.
Thanks for asking.	Sorduğunuz için teşekkürler.
From the phone company.	Telefon şirketinden.
These are in place.	Bunlar yerinde.
No matter how much he wants it.	Ne kadar çok istese de.
People often ask you for directions.	İnsanlar çoğu zaman size yol sorar.
The right of appeal is denied.	İtiraz hakkı reddedilir.
There is another question I want to ask you.	Sana sormak istediğim başka bir soru var.
Night has come.	Gece geldi.
You keep meeting people by chance.	İnsanlarla tesadüfen karşılaşmaya devam ediyorsun.
Worth reading.	Okumaya değer.
The issue was not politics.	Mesele siyaset değildi.
It began to enter the soul.	Ruhun içine girmeye başladı.
I was as surprised as anyone.	Ben de herkes kadar şaşırdım.
But they can still work hard.	Ama yine de çok çalışabilirler.
His father died at an early age.	Babası erken yaşta vefat etti.
A man of few words.	Birkaç kelimeden oluşan bir adam.
But it was.	Ama öyleydi.
I hope it changes direction.	Umarım yön değiştirir.
Seconds felt like hours.	Saniyeler saat gibi geliyordu.
Here is the function that should work for you.	İşte sizin için çalışması gereken fonksiyon.
Please stay on this page.	Lütfen bu sayfada kalın.
My sister is better with my mother.	Ablam annemle daha iyi.
More perfect.	Daha mükemmel.
There is no one in the audience.	Seyirciler arasında kimse yok.
His eyes filled.	Gözleri doldu.
We finally decided to come back later.	Sonunda daha sonra geri dönmeye karar verdik.
Despite knowing my name, I was never told.	İsmimi bilmesine rağmen bana hiç söylenmedi.
This is not a conversation.	Bu bir konuşma değil.
This is a game, he told himself.	Bu bir oyun, dedi kendi kendine.
We do this using two models.	Bunu iki model kullanarak yapıyoruz.
But he could summon them in the spring.	Ama ilkbaharda onları çağırabilirdi.
My books, my city, myself.	Kitaplarım, şehrim, kendim.
It was the last day of the year.	Yılın son günüydü.
Here is an example of how to use it.	Burada nasıl kullanılacağına dair bir örnek var.
I break things easily too.	Ben de bir şeyleri kolayca kırarım.
And the rest of your money too.	Ve paranızın geri kalanı da.
You then use this information.	Daha sonra bu bilgiyi kullanırsınız.
Look at the camera.	Kameraya bak.
I'm so excited	çok heyecanlıyım
We can't find our way back home.	Eve dönüş yolunu bulamıyoruz.
There is absolutely nothing wrong with that.	Bunda mutlaka yanlış bir şey yok.
You will not be brought back here.	Buraya geri getirilmeyeceksin.
He wasn't sure why he was so worried.	Ne için bu kadar endişelendiğinden emin değildi.
I spent hours watching his work here.	Burada onun işini izleyerek saatler geçirdim.
It should continue to grow everywhere.	Her yerde büyümeye devam etmeli.
Those in the dark.	Karanlıkta olanlar.
On the other hand, some strong areas may not be bright.	Öte yandan, bazı güçlü alanlar parlak olmayabilir.
It was four words.	Bu dört kelimeydi.
All levels welcome.	Tüm seviyeler hoş geldiniz.
The king didn't even notice.	Kral farketmedi bile.
Actually about my whole family.	Aslında bütün ailem hakkında.
These results show that the relationship between them is not perfect.	Bu sonuçlar, aralarındaki ilişkinin mükemmel olmadığını göstermektedir.
I've been grieving for your life for a long time.	Uzun zamandır hayatına üzülüyorum.
Army officers hoped to get some of this good land.	Ordu subayları bu iyi arazinin bir kısmını almayı umuyordu.
Water and human waste go together.	Su ve insan atığı birlikte gider.
He is a strong security for me.	O benim için güçlü bir güvenlik.
This difference is consistent with other results reported in the literature.	Bu fark literatürde belirtilen diğer sonuçlarla uyumludur.
Now the point was gone.	Şimdi nokta gitmişti.
They were for me, they may not be for you.	Onlar benim içindi, senin için olmayabilirler.
We both knew why.	İkimiz de nedenini biliyorduk.
In one minute.	Bir dakika içinde.
Yes, his identity was changing rapidly.	Evet, kimliği hızla değişiyordu.
It's kind of the same thing.	Bu biraz aynı şey.
Say you're installing an app.	Bir uygulama yüklediğinizi söyleyin.
Exercise is really important.	Egzersiz gerçekten çok önemli.
In that case, you have to give him something to do.	Bu durumda ona yapacak bir şey vermelisin.
Still a difference.	Yine de bir fark.
But change is difficult.	Ancak değişim zordur.
It scared him.	Onu korkutmuştu.
It could be night.	Gece olabilirdi.
It wasn't a grip.	Bu bir tutuş değildi.
Maybe even more.	Belki daha da fazla.
I want to tell.	anlatmak istiyorum.
He likes to read his letters to me.	Bana mektuplarını okumayı seviyor.
He wants us to get to know him.	Onu tanımamızı istiyor.
Most people understand this.	Çoğu insan bunu anlıyor.
You can get the key from the office.	Anahtarı ofisten alabilirsiniz.
No, this is not about sex surgery.	Hayır, bu seks ameliyatıyla ilgili değil.
Obviously he isn't either.	Belli ki o da değil.
Moved.	Taşındı.
Therefore, this is the first report in the world.	Bu nedenle, bu dünyadaki ilk rapordur.
You start looking at the world through dirty windows.	Dünyaya kirli pencerelerden bakmaya başlarsınız.
Still funny.	Yine de komik.
Must match.	Eşleşmeli.
We just spent one afternoon together.	Sadece bir öğleden sonrayı birlikte geçirdik.
The computer is now ready to go to the customer.	Bilgisayar artık müşteriye gitmeye hazır.
Every argument has two sides.	Her argümanın iki tarafı vardır.
This was the state of his life.	Hayatının durumu buydu.
I asked him what the problem was.	Ona sorunun ne olduğunu sordum.
When they signed, they knew things could get to this point.	İmza attıklarında işlerin bu noktaya gelebileceğini biliyorlardı.
I'm playing a game too.	Ben de oyun oynuyorum.
His concerns are their concerns.	Onun endişeleri onların endişeleridir.
In addition, any out-of-sight time was recorded.	Ayrıca, herhangi bir görüş dışı kalma süresi kaydedildi.
We are watching and waiting.	Biz de izliyor ve bekliyoruz.
It's actually much more complex.	Aslında çok daha karmaşık.
Indeed, it is not clear why the fields cannot rise even higher.	Gerçekten de, alanların neden daha da yükselemediği açık değil.
You need to buy the drugs.	İlaçları satın alman gerekiyor.
It doesn't even begin to tell the story on any level.	Hikayeyi herhangi bir düzeyde anlatmaya bile başlamaz.
Let me know if it works for you too.	Senin için de işe yararsa bana haber ver.
Just enjoy where you are and move on.	Sadece bulunduğunuz yerin tadını çıkarın ve devam edin.
At the time of research, a new bar area was under construction.	Araştırma sırasında yeni bir bar alanı yapım aşamasındaydı.
The more you spend, the more you want the personal touch.	Ne kadar çok harcarsanız, kişisel dokunuşu o kadar çok istersiniz.
Then and only then do we see our situation change.	O zaman ve ancak o zaman, durumumuzun değiştiğini görüyoruz.
Then the patient returned to the kitchen.	Daha sonra hasta mutfağa geri döndü.
No need to ask what's going on.	Ne olur diye sormaya gerek yok.
If it was meant to be, it would be.	Olması istenseydi, olurdu.
He was supposed to lead the war to the enemy.	Savaşı düşmana götürmesi gerekiyordu.
You have to travel and take pictures.	Gezmek ve fotoğraf çekmek lazım.
I can try this.	Bunu deneyebilirim.
That's the only reason he's here.	Burada olmasının tek nedeni bu.
There was no security.	Güvenlik yoktu.
Of course, in a sense he was right.	Elbette bir anlamda haklıydı.
They used their own credit cards as a credit line.	Kredi limiti olarak kendi kredi kartlarını kullandılar.
I've had both for several years.	Her ikisine de birkaç yıldır sahibim.
Lucky felt the blow on his own body.	Lucky, darbeyi kendi vücudunda hissetti.
To get a few random samples.	Rastgele birkaç örnek almak için.
There was no other medical history or family history of medical problems.	Başka bir tıbbi öykü veya ailede tıbbi sorun öyküsü yoktu.
Or call it passion.	Ya da buna tutku deyin.
All patients gave informed, written consent.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş, yazılı onam verdi.
The magic was gone.	Büyü gitmişti.
With a visible effort he stopped.	Görünür bir çabayla durdu.
Kids love it.	Çocuklar onu sever.
One more thing.	Bir şey daha.
First, we talked about girls' names.	Önce kız isimlerinden bahsettik.
I was in a lot of shit.	Bir sürü boka bulaşmıştım.
But his defense could be even worse.	Ama savunması daha da kötü olabilir.
When it gets too cold, we get very sick.	Hava çok soğuyunca çok hasta oluyoruz.
But blood is important.	Ama kan önemlidir.
All these solutions are stable.	Tüm bu çözümler kararlıdır.
That you will never do.	Asla yapmayacağınıza.
The picture should stick to the upper right corner.	Resim sağ üst köşeye yapışmalıdır.
We couldn't have asked for a better stay.	Daha iyi bir konaklama isteyemezdik.
They agreed to bring their families together for a meal.	Ailelerini bir yemek için bir araya getirmeyi kabul ettiler.
He didn't have that last year.	Geçen sene buna sahip değildi.
They may be right, but they have to wait.	Haklı olabilirler ama beklemek zorundalar.
We will go back.	Geri gideceğiz.
This is a very, very difficult society.	Bu çok, çok zor bir toplum.
When that happens, we will fight.	Bu olduğunda, savaşacağız.
Then the work went much further.	Sonra iş çok daha ileri gitti.
It was there.	Oradaydı.
It's mostly money.	Çoğunlukla paradır.
That's why it seems pretty active to me.	Bu yüzden bana oldukça aktif geliyor.
Eight other people were seriously injured.	Diğer sekiz kişi ise ağır yaralandı.
Well most of them.	Peki çoğu.
I was forced to change.	Değişmek zorunda bırakıldım.
It's just getting them.	Bu sadece onların elde edilmesidir.
This should be the fifth line.	Bu beşinci satır olmalı.
Don't be afraid to tell others how to find them.	Başkalarına onları nasıl bulacaklarını söylemekten çekinmeyin.
Data processing steps are described above.	Veri işleme adımları yukarıda açıklanmıştır.
There are also deeper concerns.	Daha derin endişeler de var.
His hands were like bird feet.	Elleri kuş ayağı gibiydi.
This is very true.	Bu çok doğrudur.
i feel for him.	onun için hissediyorum.
More than one treatment is usually required for best results.	En iyi sonuç için genellikle birden fazla tedavi gerekir.
He reached for the gloved door and opened it.	Eldivenli kapıya uzandı ve açtı.
They are looking for signs of life.	Yaşam belirtileri arıyorlar.
So my question still stands.	Yani sorum hala geçerli.
It was a different city.	Farklı bir şehirdi.
I think it pushed me further.	Sanırım beni daha da ileriye itti.
I say love yourself.	kendini sev derim.
I didn't ask any questions.	Hiç soru sormadım.
I don't want you to take them away from me.	Onları elimden almanı istemiyorum.
She pushed past him.	Onu iterek geçti.
It is associated with a lower quality of life.	Daha düşük bir yaşam kalitesi ile ilişkilidir.
Suppose the line is cold.	Hattın soğuk olduğunu varsayalım.
We found a true friend in you.	Sende gerçek bir arkadaş bulduk.
The second problem is the impact on the entire system.	İkinci sorun, tüm sistem üzerindeki etkidir.
Suddenly his phone started ringing.	Birden telefonu çalmaya başladı.
Or her father.	Ya da babası.
That's where the church is.	Kilisenin olduğu yer orası.
Signed on the back.	Arkası imzalı.
It's not because you've run a lot in the last five years.	Son beş yılda çok fazla koştuğundan değil.
It depends on what product will be produced.	Hangi ürünün üretileceğine bağlı.
He later entered the practice of law.	Daha sonra hukuk pratiğine girdi.
No one will ever touch me like that again.	Bir daha kimse bana böyle dokunamayacak.
However, this case made a significant difference with this form of the disease.	Bununla birlikte, bu vaka, bu hastalık formu ile önemli bir fark oluşturdu.
Why, we are so happy together.	Neden, birlikte çok mutluyuz.
The human race cannot exist without purpose, vision, faith.	İnsan ırkı amaçsız, vizyonsuz, inançsız var olamaz.
Then a special family rite was held.	Daha sonra özel bir aile ayini düzenlendi.
He said he just bought this boat.	Bu tekneyi yeni satın aldığını söyledi.
It required us to save a lot more data.	Çok daha fazla veri kaydetmemizi gerektiriyordu.
It seems like they're really getting along with it.	Görünüşe göre gerçekten onunla geçiyorlar.
Other reviews were more critical.	Diğer incelemeler daha kritikti.
The name is everything.	İsim her şeydir.
I can't do it.	yapamam.
As he planned.	Planladığı gibi.
We all can.	Hepimiz yapabiliriz.
We agreed immediately.	Hemen anlaştık.
All the characters are great.	Bütün karakterler harika.
We must have one or the other.	Birine veya diğerine sahip olmalıyız.
They could talk later.	Daha sonra konuşabilirlerdi.
There is no horse.	At yok.
They just left before we did.	Sadece bizden önce gittiler.
Thirty seconds passed.	Otuz saniye geçti.
The lesson was clear.	Ders açıktı.
He was in critical condition for a week.	Bir hafta boyunca durumu kritikti.
No more anger.	Artık öfke yok.
We are here with the good and the bad.	İyisiyle kötüsüyle buradayız.
Check out each of these products today!	Bugün bu ürünlerin her birine göz atın!.
We were angry and scared.	Kızdık ve korktuk.
It was a woman, not a girl.	O bir kadındı, kız değildi.
You failed, she told herself.	Başarısızsın, dedi kendi kendine.
She stared at the high windows without knowing why.	Nedenini bilmeden yüksek pencerelere baktı.
Believe me, we have a lot of experience in this field.	İnanın bu alanda çok tecrübemiz var.
The economy continues to grow, albeit slowly.	Ekonomi yavaş da olsa büyümeye devam ediyor.
Think of it as a circle.	Bunu bir daire olarak düşünün.
Each share option includes a link to this blog.	Her paylaşım seçeneği bu bloga bir bağlantı içerir.
The house will not be shown.	Ev gösterilmeyecek.
In practice, of course, neither of these is true.	Pratikte, elbette, bunların ikisi de doğru değildir.
Both storage and loss time are initially very small.	Hem depolama hem de kayıp süresi başlangıçta çok küçüktür.
I don't think he did anything to hurt me.	Bana zarar verecek bir şey yaptığını düşünmüyorum.
This is the only way.	Bu tek yoldur.
No need to cry.	Ağlamaya gerek yok.
Death happens to everyone at one time or another.	Ölüm, bir anda ya da başka bir zamanda herkesin başına gelir.
Shouldn't it be good?	İyi olmalı değil mi?
I'll start with a low price and work my way up.	Düşük bir fiyatla başlayacağım ve yoluma devam edeceğim.
Great learning for teachers.	Öğretmenler için harika bir öğrenme.
I had to find you anyway.	Nasıl olsa seni bulmalıydım.
She wanted him to abandon the plan.	Plandan vazgeçmesini istiyordu.
He must have had a rough week.	Zor bir hafta geçirmiş olmalı.
I think this is a good idea.	Bence bu iyi bir fikir.
Learn about research resources.	Araştırma kaynakları hakkında bilgi edinin.
I will come and join you.	gelip sana katılacağım.
It can change very quickly.	Çok hızlı değişebilir.
However, the possibility exists.	Ancak, olasılık var.
As a result, she stopped talking about girls with him.	Sonuç olarak, onunla kızlardan bahsetmeyi bıraktı.
I cry too.	ben de ağlarım.
From blood cells.	Kan hücrelerinden.
We have never had such a situation before.	Daha önce hiç böyle bir durumumuz olmamıştı.
There is nothing beyond that.	Bunun ötesinde bir şey yok.
Let's work together for families.	Aileler için birlikte çalışalım.
It moves things.	Eşyaları hareket ettirir.
I have lived there ever since.	O zamandan beri orada yaşıyorum.
It was regular.	Regl olmuştu.
I'm interested in the example he gave.	Verdiği örnekle ilgileniyorum.
That's what he's done all his life.	Hayatı boyunca yaptığı şey buydu.
It arrived an hour ago.	Bir saat önce geldi.
Our goal is to win you back.	Amacımız sizi geri kazanmak.
When the power is cut off, the power is cut off.	Güç kesildiğinde, güç kesilir.
But for me it felt like a point of no return.	Ama benim için geri dönüşü olmayan bir nokta gibi geldi.
I was taken by	tarafından alındım.
It looks very nice but too much red.	Çok güzel görünüyor ama çok fazla kırmızı.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
I did it, he told himself.	Ben yaptım, dedi kendi kendine.
Together we can be wild and wild.	Birlikte vahşi ve vahşi olabiliriz.
And there was that number three again.	Ve yine o üç numara vardı.
There are others.	Başkaları da var.
It was actually funny.	Aslında komikti.
I tried to continue.	Devam etmeye çalıştım.
I decided to get better at my job.	İşimde daha iyi olmaya karar verdim.
Come back often to see what's new.	Yenilikleri görmek için sık sık geri dönün.
Very well made.	Çok iyi yapılmış.
I decided to make a call.	Bir arama yapmaya karar verdim.
I can't help him.	Ona yardım edemem.
Sound is heard but no picture.	Ses duyuluyor ama görüntü yok.
It wasn't part of her life, but it was part of hers.	Bu onun hayatının bir parçası değildi ama onunkinin bir parçasıydı.
Appropriate statistical tools were used for data analysis.	Veri analizi için uygun istatistiksel araçlar kullanıldı.
There is no dark side between them.	Aralarında karanlık bir yüz yok.
Players hide behind it.	Oyuncular bunun arkasına saklanır.
I'm excited to find their comeback later.	Daha sonra geri dönüşlerini bulmak beni heyecanlandırıyor.
I wouldn't be gone in two weeks.	İki hafta sonra gitmeyecektim.
And this is very, very much.	Ve bu çok, çok.
But you will miss a lot.	Ama çok şey kaçıracaksınız.
I'm sure these guys are aware of these things.	Eminim bu adamlar bu şeylerin farkındadır.
Also, the number of this study population is limited.	Ayrıca, bu çalışma popülasyonunun sayısı sınırlıdır.
I found out about these girls after someone started talking.	Biri konuşmaya başladıktan sonra bu kızları öğrendim.
My goals are clear to me.	Hedeflerim benim için net.
You know how small the children are.	Çocukların ne kadar küçük olduğunu biliyorsun.
But it was somewhat random.	Ama biraz rastgele oldu.
My poor husband.	Zavallı kocam.
I will see that he is well taken care of.	Ona iyi bakıldığını göreceğim.
The boy could not tell the time.	Çocuk saati söyleyemedi.
I can say we were together most of the time.	Çoğunda birlikteydik diyebilirim.
It's been a minute.	Bir dakika oldu.
What is best for you and me?	Senin ve benim için en iyisi ne?
Of course it was clear.	Tabii ki açıktı.
Once again, a series of challenges lay before us.	Bir kez daha, bir dizi zorluk önümüzde duruyordu.
He would have a great future.	Harika bir geleceği olacaktı.
God, my mouth.	Tanrım, ağzım.
I'm sure, looking back, the parents probably understood what had happened.	Eminim, geriye dönüp baktığımda, ebeveynler muhtemelen neler olduğunu anlamıştır.
Now, people don't know where to get it.	Şimdi, insanlar bunu nereden alacaklarını bilmiyorlar.
Lift your legs up.	Bacaklarını yukarı kaldır.
Obviously there are many others who are doing great work.	Açıkçası harika işler yapan birçok başkaları var.
They are not shopping in the right sense.	Doğru anlamda alışveriş yapmıyorlar.
Because men aren't really men.	Çünkü erkekler gerçekten erkek değil.
Others weren't so lucky.	Diğerleri o kadar şanslı değildi.
Even if you're not.	Olmasan bile.
You should not follow that path.	O yolu takip etmemelisiniz.
I never thought this day would come.	Bu günün geleceğini hiç düşünmemiştim.
Time is good.	Zaman iyi.
Just to finish there.	Sadece orada bitirmek için.
I think it's the music that attracts him the most.	Bence onu en çok çeken müzik.
Maybe you will feel safe.	Belki güvende hissedersin.
They can share their concerns and feel like a team.	Endişelerini paylaşabilir ve bir ekip gibi hissedebilirler.
He walked the streets of this planet to distribute love.	Sevgiyi dağıtmak için bu gezegenin sokaklarında yürüdü.
This causes conflict between the two.	Bu ikisi arasında çatışmaya neden olur.
The end of the war.	Savaşın sonu.
Paper, of course, is the most important part.	Kağıt, elbette, en önemli kısımdır.
I was still excited watching them.	Onları izlerken hala heyecanlanıyordum.
He didn't see any.	Hiçbirini göremedi.
Own first.	İlk sahip olun.
I couldn't.	Yapamazdım.
Someone takes time.	Birisi zaman alıyor.
It shook me deeply.	Beni derinden sarstı.
I don't know most of those people.	O insanların çoğunu tanımıyorum.
The sky turned blue.	Gökyüzü maviye döndü.
Next is the material.	Sonraki malzemedir.
He loves his game.	Oyununu seviyor.
The train then returns to the station.	Tren daha sonra istasyona geri döner.
And we both knew she didn't need me.	Ve ikimiz de bana ihtiyacı olmadığını biliyorduk.
Roll with it.	Onunla yuvarlan.
You see, they're worried.	Görüyorsun, endişeleniyorlar.
He must have bit his tongue.	Dilini ısırmış olmalıydı.
This storm will be a beauty.	Bu fırtına bir güzellik olacak.
Good ranking.	İyi sıralama.
Just like me.	Aynı benim gibi.
It's criminal.	Suça bağlı.
Now everyone is doing it.	Şimdi herkes yapıyor.
What connected me to them and what?	Beni onlara ve ne bağladı.
Here's what he says.	İşte ne diyor.
We're so lucky he's keeping an eye on us.	Bize göz kulak olduğu için çok şanslıyız.
They want it gone and you can see that.	Gitmesini istiyorlar ve bunu görebilirsin.
He didn't sound happy.	Sesi mutlu gelmiyordu.
As stated above, it does not.	Yukarıda belirtildiği gibi, olmaz.
He looked at me and smiled as he spoke.	Bana baktı ve konuşurken gülümsedi.
This time he was seven years old.	Bu sefer yedi yaşındaydı.
It was beautiful for him.	Onun için güzeldi.
I know too.	Bende biliyorum.
He was everything to me.	O benim için her şeydi.
I had a job to do, something to focus on.	Yapacak bir işim, odaklanmam gereken bir şey vardı.
Sometimes it took a minute, sometimes just a few seconds.	Bazen bir dakika, bazen sadece birkaç saniye sürdü.
She finished her basics at the top of her class.	Temel dersini sınıfının en üstünde bitirdi.
I love photos.	Fotoğrafları çok seviyorum.
This will provide even more useful data.	Bu, daha da yararlı veriler sağlayacaktır.
Two different animals.	İki farklı hayvan.
My mother would typically stay at a critical distance from these conditions.	Annem tipik olarak bu koşullardan kritik bir mesafede dururdu.
But it seems most of them are hurt anyway.	Ama görünüşe göre çoğu yine de incinmiş.
So it should be a public school.	Yani bir devlet okulu olmalı.
I've only seen him once.	Onu sadece bir kez gördüm.
No desire, no passion, no soul.	Arzu yok, tutku yok, ruh yok.
He won't look at me.	Bana bakmayacak.
He came with books to read.	Okumak için kitaplarla geldi.
The purpose of this article is to do just that.	Bu makalenin amacı bunu yapmaktır.
It actually felt good to be back on the case.	Aslında davaya geri dönmek iyi hissettirdi.
Data from various sources were used in this study.	Bu çalışmada çeşitli kaynaklardan veriler kullanılmıştır.
I never wanted them to see.	Görmelerini asla istemedim.
This was good for him.	Bu onun için iyiydi.
There is a new movie.	Yeni bir film var.
In fact, they should probably do less.	Aslında muhtemelen daha azını yapmalıdırlar.
Only two of his works have survived to the present day.	Eserlerinden sadece ikisi günümüze ulaşmıştır.
Your body changes.	Vücudunuz değişir.
And there were probably just a few bad language parts.	Ve muhtemelen sadece birkaç kötü dil kısmı vardı.
As for the rest.	Geri kalanına gelince.
But they must look even further back in history.	Ama tarihte daha da geriye bakmalılar.
One can put it another way.	Biri bunu başka bir şekilde ifade edebilir.
However, there has been no progress since then.	Ancak o tarihten bu yana herhangi bir ilerleme olmadı.
It only takes a minute and makes a huge difference.	Sadece bir dakika sürer ve büyük bir fark yaratır.
This applies to every human being.	Bu her insan için geçerlidir.
They are placed opposite or next to each other.	Birbirlerinin karşısına veya yanına yerleştirilirler.
But that never deterred him.	Ama bu onu asla yıldırmamıştı.
Good choice.	Güzel bir seçim.
There is no evidence that this is the case today.	Bugün böyle olduğuna dair bir bulgu yok.
And they are smart.	Ve akıllılar.
Please help us continue to help them.	Lütfen onlara yardım etmeye devam etmemize yardım edin.
It will not benefit anyone in the long run.	Uzun vadede kimseye faydası olmaz.
His brother has it too.	Kardeşinde de var.
Just to let it go.	Sadece gitmesine izin vermek için.
It's early stage, but you seem to be growing fast.	Erken aşama, ama görünüşe göre hızla büyüyorsun.
It was nothing to him.	Onun için hiçbir şey değildi.
But it cannot be compared to anything else.	Ama bu başka hiçbir şeyle karşılaştırılamaz.
Being there with friends.	Arkadaşlarla orada olmak.
These two people and their children made it.	Bu iki insan ve çocukları bunu başardı.
He was having trouble walking.	Yürümekte zorlanıyordu.
You saw that I objected.	itiraz ettiğimi gördün.
But how did he tell?	Ama nasıl anlattı.
You must convey a message to him.	Ona bir mesaj iletmelisiniz.
I calm him down and offer to help him search.	Onu sakinleştiriyorum ve aramasına yardım etmeyi teklif ediyorum.
Each time they came back stronger than before.	Her seferinde bir öncekinden daha güçlü dönmüşlerdi.
It won't.	Olmayacak.
I went back and told my husband.	Geri döndüm ve kocama söyledim.
If you haven't been there for a while, definitely check it out.	Bir süredir orada bulunmadıysanız, kesinlikle kontrol edin.
Good team there, good team here.	Orada iyi takım, burada iyi takım.
Limited time offer.	Sınırlı zaman teklif.
We got into the conversation.	Sohbete daldık.
This is the best way to start a new project.	Yeni bir projeye başlamanın en iyi yolu budur.
This is the second time this case comes before us.	Bu, bu davanın önümüze ikinci gelişidir.
However, it doesn't just depend on it.	Ancak, sadece ona bağlı değildir.
I hate making decisions.	Karar vermekten nefret ederim.
Give me the list.	Bana listeyi ver.
Specific symptoms can vary from one person to another.	Spesifik semptomlar bir kişiden diğerine değişebilir.
This is my test function.	Bu benim test fonksiyonum.
In fact, it is more important to be fair when the world is not fair.	Aslında, dünya adil değilken adil olmak daha önemlidir.
My fingers wrapped around something smooth and sharp.	Parmaklarım pürüzsüz ve keskin bir şeyin etrafını sardı.
I felt terrible.	Korkunç hissettim.
If you want, please eat.	İsterseniz, lütfen yiyin.
Didn't feel like playing.	Oynamak gelmiyordu.
You are trying to feel better about yourself.	Kendin hakkında daha iyi hissetmeye çalışıyorsun.
And this worried him.	Ve bu onu endişelendirdi.
Also big.	Bir de büyük.
But my situation is quite different.	Ama bende durum oldukça farklı.
We're not done yet.	Henüz işimiz bitmedi.
I have enough.	Yeterince sahibim.
Or in industry.	Veya sanayide.
Above, identify and apply the above standard.	Yukarıda, yukarıdaki standardı belirleyin ve uygulayın.
We saw a news on TV.	Televizyonda bir haber gördük.
It doesn't make sense to me.	Bana mantıklı gelmiyor.
He doesn't tell me anything these days.	Bu günlerde bana hiçbir şey söylemiyor.
He was actually making love.	Gerçekte sevişiyordu.
He is a good friend.	O iyi bir arkadaş.
He fell where he stood.	Durduğu yere düştü.
We could not continue.	Biz devam edemedik.
He walked through my door like it was his own.	Kapımdan kendi kapısıymış gibi girdi.
Our people were suffering.	İnsanlarımız acı çekiyordu.
“Get up,” he said.	Kalk, dedi.
However, it is difficult to obtain in the experiment.	Ancak, deneyde elde etmek zordur.
And it really took my breath away.	Ve gerçekten nefesimi kesti.
No one took them too seriously.	Bunları kimse fazla ciddiye almadı.
Such a man.	Böyle bir adam.
As if he saw something.	Sanki bir şey görmüş gibi.
It's a small town.	Küçük bir kasaba.
Actions are displayed.	Eylemler gösteriliyor.
He must have passed that way first.	Önce o taraftan geçmiş olmalı.
Moving would be a problem.	Taşınmak sorun olurdu.
It wouldn't be moral.	Ahlaki olmazdı.
He kept walking because what else can you do.	Yürümeye devam etti, çünkü başka ne yapabilirsin.
My question is who will believe you?	Benim sorum sana kim inanacak?
His voice is soft, with no power or threat behind him.	Sesi yumuşak, arkasında hiçbir güç veya tehdit yok.
It's time to get tested.	Test edilmesinin zamanı geldi.
No significant changes were observed in other parameters.	Diğer parametrelerde önemli bir değişiklik gözlenmedi.
Then it showed up at the end of the day.	Daha sonra günün sonunda ortaya çıktı.
It was a good knife.	İyi bir bıçaktı.
These are economic problems.	Bunlar ekonomik sorunlardır.
And successful games have used it over and over again.	Ve başarılı oyunlar onu tekrar tekrar kullandı.
So they're not big projects or big finds.	Yani büyük projeler ya da büyük bulgular değiller.
Go with me instead.	Onun yerine benimle git.
They couldn't find the computer.	Bilgisayarı bulamadılar.
He was the only one who loved me.	Beni seven tek kişiydi.
You say you're smiling at those old thoughts.	O eski düşüncelere gülümsediğini söylüyorsun.
Now, let's see what else we missed here.	Şimdi, burada başka neleri kaçırdığımıza bakalım.
So one event cannot be the cause of another.	Yani bir olay diğerinin nedeni olamaz.
I found myself in a cold sweat.	Kendimi soğuk terler içinde buldum.
I'm glad no one sees this.	Bunu kimsenin görmemesine sevindim.
We spend a lot of time with them.	Onlarla çok zaman geçiriyoruz.
He could feel his anger increasing with every second.	Öfkesinin her saniye arttığını hissedebiliyordu.
It was very easy.	Bu çok kolaydı.
Children run.	Çocuklar koşuşturur.
Below is a list of questions to help you decide.	Aşağıda karar vermenize yardımcı olacak soruların bir listesi bulunmaktadır.
All jobs are for private clients.	Tüm işler özel müşteriler içindir.
Fill out the entire form.	Tüm formu doldurun.
There was a world beyond the world of my people.	Benim insanlarımın dünyasının ötesinde bir dünya vardı.
take me to him	Beni ona götür.
You can never be absolutely sure.	Asla kesinlikle emin olamazsın.
We will focus on these areas.	Bu alanlara ağırlık vereceğiz.
These are the things you can truly feel.	Bunlar gerçekten hissedebileceğiniz şeylerdir.
Things looked really good.	İşler gerçekten iyi görünüyordu.
I will pay for everything.	Her şeyi ödeyeceğim.
Incredible, incredible.	İnanılmaz, inanılmaz.
Or primary.	Veya birincil.
It's just.	Bu sadece.
in the relevant period.	İlgili dönemde.
We only had one hour together.	Birlikte sadece bir saatimiz vardı.
You don't share anything with me.	Benimle hiçbir şey paylaşmıyorsun.
I really didn't want to know.	Gerçekten bilmek istemiyordum.
It's black and white, but still a great movie.	Siyah beyaz ama yine de harika bir film.
He was always on the alert, even in his sleep.	Uykusunda bile sürekli tetikteydi.
Thinking is creative.	Düşünmek yaratıcıdır.
I couldn't tell you why.	Sana nedenini söyleyemedim.
For example, I know that you are afraid of me.	Örneğin, benden korktuğunu biliyorum.
Everything is going well on this side.	Bu tarafta her şey yolunda gidiyor.
He doesn't know where the green is going.	Yeşilin nereye gittiğini bilmiyor.
We want to be tough.	Sert olmak istiyoruz.
He thought he had to move.	Hareket etmesi gerektiğini düşünüyordu.
You will not win.	Kazanamayacaksın.
Better without it.	O olmadan daha iyi.
Again, note that these functions are very simple.	Yine, bu işlevlerin çok basit olduğunu unutmayın.
We will work on these areas throughout the book.	Kitap boyunca bu alanlar üzerinde çalışacağız.
I just didn't want to be touched.	Sadece dokunulmak istemiyordum.
There is no time to cry.	Ağlamak için zaman yok.
The problem arises when the two of them try to make love.	Sorun, ikisi sevişmeye çalıştığında ortaya çıkar.
We want to go back home, we do.	Eve dönmek istiyoruz, yapıyoruz.
Finally happened.	Sonunda öldü.
The area is quiet.	Alan sessiz.
Practice the next day.	Ertesi gün pratik yapın.
Now let's turn to negative results.	Şimdi olumsuz sonuçlara dönelim.
Just a king bed.	Sadece bir kral yatak.
I'm not closing the door for that.	Bunun için kapıyı kapatmıyorum.
His whole family was with him.	Bütün ailesi yanındaydı.
And according to the law.	Ve kanuna göre.
Click there and you can read the comments and leave your own.	Oraya tıklayın ve yorumları okuyabilir ve kendinizinkini bırakabilirsiniz.
It was part of his equipment.	Ekipmanının bir parçasıydı.
If you go with a question, consider the genre.	Bir soru ile giderseniz, türü düşünün.
I took action.	Harekete geçtim.
Damn, he even got him killed once.	Kahretsin, bir keresinde onu öldürtüyor bile.
I just didn't think it was.	Sadece olduğunu düşünmedim.
He will go to hell.	Cehenneme gidecek.
Clinical details were recorded from the case notes.	Klinik detaylar vaka notlarından kaydedildi.
They are good things.	İyi şeylerdir.
as part of us.	Bizim bir parçası olarak.
And he can be himself next to him.	Ve onun yanında kendisi olabilir.
He needs money.	Paraya ihtiyacı var.
You asked around.	Etrafına sordun.
It would continue for the next few weeks.	Önümüzdeki birkaç hafta boyunca devam edecekti.
I have you my friend.	sana sahibim arkadaşım.
He set his glass down.	Bardağını yere koydu.
Party or not.	Parti olsun ya da olmasın.
And it got very good results.	Ve çok iyi sonuçlar aldı.
I was six then.	O zamanlar altı yaşındaydım.
Please visit and get to know these authors.	Lütfen bu yazarları ziyaret edin ve onları tanıyın.
I didn't say anything else.	Başka bir şey demedim.
Son, daughter, dog.	Oğul, kız, köpek.
However, there is an exception to this general rule.	Ancak bu genel kuralın bir istisnası vardır.
This is a given fact.	Bu verilen bir gerçektir.
I didn't even have a name for its height.	Yüksekliği için bir ismim bile yoktu.
There's a reason he didn't start the season.	Sezona başlamamasının bir nedeni var.
They're still just playing with religion.	Hala sadece dinle oynuyorlar.
I will remember.	Hatırlayacağım.
Now when you are responsible for the same thing.	Şimdi aynı şeyden sorumlu olduğunuzda.
i play myself	kendim oynuyorum
He came to the office looking for a job.	İş aramak için ofise geldi.
This is pretty easy.	Bu oldukça kolay.
The difference they found between the two groups is significant.	İki grup arasında buldukları fark önemlidir.
All participants signed the informed consent form.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formunu imzalamıştır.
They can and do often affect us deeply.	Bizi genellikle derinden etkileyebilirler ve etkilerler.
Then he turned my bed.	Sonra yatağımı çevirdi.
If they do, they will stop.	Eğer yaparlarsa, duracaklar.
Tools are where most of the magic happens.	Araçlar, sihrin çoğunun gerçekleştiği yerdir.
Your lies are your truth and the world you live in.	Yalanlarınız sizin gerçeğiniz ve içinde yaşadığınız dünyadır.
Even when nothing happens, there is violence in the air.	Hiçbir şey olmadığında bile havada şiddet var.
He offered you one if you want.	İstersen sana bir tane teklif etti.
They didn't look happy.	Mutlu görünmüyorlardı.
They need to be evaluated at each time step.	Her zaman adımında değerlendirilmeleri gerekir.
If only he could close his eyes and lie in peace.	Keşke gözlerini kapatıp huzur içinde yatabilseydi.
Therefore, time is also important.	Bu nedenle süre de önemlidir.
Not much here though.	Burada pek değil ama.
These data support this view.	Bu veriler bu görüşü desteklemektedir.
No catch.	Yakalama yok.
Neither is he.	O da değil.
It is difficult to identify them.	Onları tanımlamak zordur.
He already knew a little about these matters.	Zaten bu konularda biraz bilgisi vardı.
This is her baby.	Bu onun bebeği.
Even photos.	Fotoğraflar bile.
She had never met him.	Onunla hiç tanışmamıştı.
But that's the name of the game.	Ama oyunun adı bu.
That was remarkable in itself, but it still didn't prove anything.	Bu başlı başına dikkat çekiciydi, ama yine de hiçbir şey kanıtlamadı.
The trial judge denied the request.	Duruşma hakimi talebi reddetti.
I zoomed in on the frame for more details.	Daha fazla ayrıntı için çerçeveyi yaklaştırdım.
They had a great chat.	Harika bir sohbet ettiler.
But she doesn't look worried.	Ama endişeli görünmüyor.
There was no difference between the early and late treatment groups.	Erken ve geç tedavi grupları arasında fark bulunamadı.
Whatever you say, I still think you add it.	Ne dersen de, hala eklediğini düşünüyorum.
The design will take this distance into account.	Tasarım bu mesafeyi dikkate alacaktır.
It was a beautiful morning, fresh and new.	Güzel bir sabahtı, taze ve yeni.
Everything was taken care of.	Her şeye özen gösterilmişti.
We are not like that here.	Biz burada öyle değiliz.
I get under the bed and put it on.	Yatağın altına girip onu giyiyorum.
I looked around.	etrafıma baktım.
He said the story was a lie.	Hikayenin yalan olduğunu söyledi.
There was one more thing he had to do first.	Önce yapması gereken bir şey daha vardı.
But you should know.	Ama bilmelisin.
He did not want his children to grow up in such an environment.	Çocuklarının böyle bir ortamda büyümesini istemiyordu.
However, he never came home and was never seen again.	Ancak eve hiç gelmedi ve bir daha da görülmedi.
I told you we'd print with stories.	Size hikayelerle basacağımızı söylemiştim.
This may sound strange.	Bu garip gelebilir.
Science.	Bilim.
Air conditioner original.	Klima orjinal.
And we should.	Ve yapmalıyız.
But maybe that was wrong.	Ama belki de bu yanlıştı.
When he came to check on me.	Beni kontrol etmeye geldiğinde.
Fans of blood are coming out of his head.	Kafasından kan fanları çıkıyor.
And there is no other meaning.	Ve başka bir anlam yok.
Here's what we're going to do in the coming months.	İşte önümüzdeki aylarda yapacaklarımız.
And the other half.	Ve diğer yarısı.
Have safe sex.	Güvenli seks yapın.
It's enough for people to bring new cars to service!.	İnsanların yeni arabaları servise getirmeleri yeterli!.
She understood very well and took it out.	Çok iyi anladı ve dışarı çıkardı.
Just a short one.	Sadece kısa bir tane.
Most of these worked well.	Bunların çoğu iyi çalıştı.
He becomes extremely angry.	Son derece sinirli hale gelir.
They got married soon after and have been together ever since.	Kısa süre sonra evlendiler ve o zamandan beri birlikteler.
But now he can move both hands.	Ama şimdi iki elini de hareket ettirebiliyor.
It has no place to go.	Gidecek yeri yok.
And he loved the idea.	Ve fikri sevdi.
Just go to work.	Sadece işe git.
He wants to move.	Taşınmak istiyor.
You know how this happened and why.	Bunun nasıl olduğunu ve neden olduğunu biliyorsun.
I welcome you.	memnuniyetle karşılarım.
Every weekend I see the same kids being stupid.	Her hafta sonu aynı çocukların aptal olduğunu görüyorum.
Seconds later, I stepped aside and began to watch them.	Saniyeler sonra kenara çekildim ve onları izlemeye başladım.
At least they gave it to him.	En azından ona bunu verdiler.
He was shot.	O vuruldu.
Medical history and physical examination were evaluated.	Tıbbi öykü ve fizik muayene değerlendirildi.
My husband died in the war.	Kocam savaşta öldü.
Made by students.	Öğrenciler tarafından gerçekleştirildi.
You cannot sleep.	Uyuyamazsın.
The growth is not the slow growth reported.	Büyüme, bildirilen yavaş büyüme değil.
He was eventually trapped in his room working on his computer.	Sonunda odasında bilgisayarında çalışarak kapana kısıldı.
Running is fun.	Koşmak eğlencelidir.
The chair turned.	Sandalye dönüp durdu.
This extraordinary project brought me back to life.	Bu sıra dışı projem beni hayata döndürdü.
I'm afraid he's right.	Korkarım haklı.
Nobody says a word.	Kimse tek kelime etmiyor.
An explanation cannot be made.	Açıklama yapılamaz.
They cannot escape it.	Bundan kaçamazlar.
The one we saw.	Gördüğümüz biri.
I mean, a lot.	Yani, çok.
He thought he finally understood.	Sonunda anladığını düşündü.
He went to work and did his job.	İşe gitti ve işini yaptı.
He prepared and wrote the article.	Yazıyı hazırlamış ve yazmıştır.
It was near his feet.	Ayaklarına yakın yerdeydi.
We first consider the multi-component case.	İlk önce çoklu bileşen durumunu ele alıyoruz.
Now he will have a chance to prove it.	Şimdi kanıtlamak için bir şansı olacak.
Available from next week.	Önümüzdeki haftadan itibaren mevcuttur.
Each one has a number inside.	Her birinin içinde bir numara var.
Some were fighting, some were sleeping.	Bazıları kavga ediyor, bazıları uyuyordu.
What is ten?	on nedir.
Very good girls.	Çok iyi kızlar.
My brother is in town.	Kardeşim şehirde.
You made a good game.	Güzel bir oyun çıkardın.
But it's not a normal suit.	Ama normal bir takım elbise değil.
The answer became clear ten years later.	Cevap on yıl sonra netleşti.
People have taste.	İnsanların tadı var.
Experience did not reduce loss rates.	Tecrübe kayıp oranlarını azaltmadı.
But most options are not.	Ancak çoğu seçenek yok.
I met him last night.	Onunla dün gece tanıştım.
I've never tried it before.	Daha önce hiç denememiştim.
Other shit.	Diğer bok.
And in most cases they were.	Ve çoğu durumda öyleydiler.
In this article, we will give a positive answer to the question.	Bu yazıda, soruya olumlu bir cevap vereceğiz.
It's about business results.	İş sonuçlarıyla ilgili.
Let's check that this map is well defined.	Bu haritanın iyi tanımlı olduğunu kontrol edelim.
I will no longer play with you.	Artık seninle oynamayacağım.
You should forward this story to everyone you know.	Bu hikayeyi tanıdığınız herkese iletmelisiniz.
His body was never found.	Cesedi hiç bulunamadı.
Others have nothing and no one.	Diğerlerinin hiçbir şeyi ve hiç kimsesi yoktur.
Man is only one of ten thousand things.	İnsan sadece on bin şeyden biridir.
Many have been suggested, many have been repeated.	Birçoğu önerildi, birçoğu tekrarlandı.
I could feel the people inside.	İçerideki insanları hissedebiliyordum.
His tongue twitched, his throat working as he pulled her towards him.	Dili kıpırdadı, onu kendine çekerken boğazı çalıştı.
It was just a dream.	Bu sadece bir rüyaydı.
I've seen them suffer worse than that and still get over it.	Bundan daha kötü acı çektiklerini ve hala üstesinden geldiklerini gördüm.
But we built character.	Ama karakter inşa ettik.
I just wonder.	Sadece merak ediyorum.
I grew up with my mother moving into the black middle class.	Annemin siyahi orta sınıfa taşınmasıyla büyüdüm.
Then we go back to the barn.	Sonra ahıra geri dönüyoruz.
I am happy to help.	Yardım etmekten mutluluk duyarım.
If something happens, it will.	Bir şey olursa, olur.
So the object is in trouble.	Böylece nesne zor durumda.
I need to see him soon.	Onu bir an önce görmem gerek.
Just watch for yourself and see what happens.	Sadece kendiniz izleyin ve ne olduğunu görün.
They're getting younger.	Gençleşiyorlar.
They would no longer fight.	Artık savaşmayacaklardı.
According to this definition, faith without action is dead.	Bu tanıma göre, ameli olmayan iman ölüdür.
Not even her mother.	Annesi bile değil.
I think we'll have some common ground to work on it together.	Sanırım üzerinde birlikte çalışmak için ortak bir zeminimiz olacak.
The instructions that follow do just that.	Bunu izleyen talimatlar da bunu yapıyor.
I was very scared.	çok korktum.
Now it would be much more interesting than then.	Şimdi o zamandan çok daha ilginç olurdu.
Parents want to feel independent from their children.	Ebeveynler çocuklarından bağımsız hissetmek isterler.
I see a video there.	Orada bir video görüyorum.
The inspection did not take long.	Muayene uzun sürmedi.
Seriously, think about it.	Cidden, bir düşün.
So he can stay at home for a while.	Bu yüzden bir süre evde kalabilir.
And her smile seems to understand that.	Ve gülümsemesi bunu anlıyor gibi.
The girls will come to you.	Kızlar size gelecek.
It looked beautiful.	Güzel görünüyordu.
I like it.	bunu beğendim.
They go to the same church.	Aynı kiliseye gidiyorlar.
Then walk away and let them check their training.	Ardından uzaklaşın ve eğitimlerini kontrol etmelerine izin verin.
But that would be against the rules.	Ama bu kurallara aykırı olurdu.
He pulled her back a little.	Onu biraz geri çekti.
Mass death, that is.	Toplu ölüm, yani.
Service just called, said you didn't check in.	Servis az önce aradı, check-in yapmadığınızı söyledi.
You should stay at home.	Evde kalmalısın.
But still not the same.	Ama hala aynı değil.
I'm new to most of them.	Çoğunda yeniyim.
I am very good at returning with my clients.	Müşterilerimle geri dönmekte çok iyiyim.
And yet, many people continue to do so.	Ve yine de, birçok insan buna devam ediyor.
It was clean and quiet.	Temiz ve sessizdi.
You want to be faster or whatever.	Daha hızlı olmak istiyorsun ya da her neyse.
If he knows what to do, he should tell us.	Ne yapacağını biliyorsa, bize söylemeli.
He designed and performed experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyler tasarladı ve gerçekleştirdi, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
Set aside to cool slightly.	Hafifçe soğuması için kenara alın.
The pain was apparently severe.	Görünüşe göre ağrı şiddetliydi.
Every city has them.	Her şehirde onlardan var.
I'm just so tired right now.	Sadece şu an çok yorgunum.
That you understand.	Anladığını.
Don't get too thin by trying everything at once.	Her şeyi aynı anda deneyerek kendinizi fazla inceltmeyin.
Consider buying a craft.	Bir el işi almayı düşünün.
Her husband was sleeping in another room.	Kocası başka bir odada uyuyordu.
I was part of a team.	Bir ekibin parçasıydım.
It's a very simple matter.	Bu çok basit bir mesele.
No prior experience or skills are required.	Önceden deneyim veya beceri gerekmez.
We were just drinking tea.	Sadece çay içiyorduk.
This is their way of staying up too late.	Bu onların çok geç kalma yöntemi.
I looked forward to the party.	Partiyi dört gözle bekledim.
You are just watching us.	Sadece bizi izliyorsun.
We've had it before and we might get it again.	Daha önce sahiptik ve tekrar alabiliriz.
Two, this never happened.	İki, bu hiç olmadı.
He must go now.	Şimdi gitmeli.
He was close now.	Artık yakındı.
At least you have a job.	En azından bir işin var.
Is there a way to do this?	Bunu yapmanın bir yolu var mı?
They're football people, so they get it.	Onlar futbol insanları, bu yüzden anlıyorlar.
We will put more fish in the water.	Suya daha fazla balık koyacağız.
Other women were called to hold me.	Diğer kadınlar beni tutmaları için çağrıldı.
He had a chance.	Bir şansı vardı.
They knew this at the time of the incident.	Olay anında bunu biliyorlardı.
I didn't think it was cancer.	Kanser olduğunu düşünmedim.
Definitely not first team.	Kesinlikle birinci takım değil.
I am one of the people.	insanlardan biriyim.
A support structure is created.	Bir destek yapısı oluşturulur.
Too many characters.	Çok fazla karakter.
There is no difference between the two sides.	Onların iki taraf arasında hiçbir farkı yok.
But every once in a while, there's a fourth in a set.	Ama arada bir, bir sette bir dördüncü olur.
If you really want one for games, create one.	Oyunlar için gerçekten bir tane istiyorsanız, bir tane oluşturun.
Probably a lot.	Muhtemelen çok.
The land provided us, but it was never a simple donation.	Toprak bize sağladı, ama asla basit bir bağış olmadı.
Not just for me, but for everyone.	Sadece benim için değil, herkes için.
So in and out.	Böyle içeri ve dışarı.
And he knows why.	Ve nedenini biliyor.
It should be noted that these systems are expensive and complex.	Bu sistemlerin pahalı ve karmaşık olduğu unutulmamalıdır.
Anything can cause pressure.	Her şey baskıya neden olabilir.
If nothing is returned, then it is false.	Hiçbir şey döndürülmezse, o zaman yanlıştır.
There were no complications related to the procedure.	İşleme bağlı herhangi bir komplikasyon olmadı.
It was a truly terrible time.	Gerçekten korkunç bir zamandı.
Too unique for a concept.	Bir konsept için çok fazla benzersiz.
He made black film an industry.	Siyah filmi bir endüstri haline getirdi.
They try to pull you down.	Seni aşağı çekmeye çalışırlar.
It's hard to come down to your level that low.	Senin seviyene bu kadar inmek zor.
We offer something new every month.	Her ay yeni bir şey sunuyoruz.
It could be numbers.	Rakamlar olabilir.
I want to see your work	işini görmek istiyorum
It started somewhere like everything else.	Her şey gibi bir yerden başladı.
Maybe that moment was better than them.	O an belki onlardan daha iyi oldu.
But he really doesn't know what he wants.	Ama gerçek anlamda ne istediğini bilmiyor.
It will hurt you, but it's the truth.	Sana zarar verecek, ama gerçek bu.
Perfect number for me.	Benim için mükemmel bir rakam.
We were not prepared for them.	Onlara hazırlıklı değildik.
He didn't have to.	Mecbur kalmamıştı.
He didn't know he could talk to her like that.	Onunla böyle konuşabileceğini bilmiyordu.
Today she told me why.	Bugün bana nedenini söyledi.
We fear the unknown.	Bilinmeyenden korkarız.
And then he called again.	Ve sonra tekrar aradı.
You have four charges.	Dört suçlaman var.
Both are empty.	İkisi boş.
The old spoke first.	Önce eski konuştu.
They just show how our language and thinking work.	Sadece dilimizin ve düşüncemizin nasıl çalıştığını gösteriyorlar.
It's been a strange week.	Garip bir haftaydı.
Ensure that at least one vehicle remains in the parking lot.	Park yerinde en az bir aracın kalmasını sağlayın.
That was the good part of our marriage.	Evliliğimizin güzel yanı buydu.
Maybe two or three.	Belki iki ya da üç.
I don't know how you feel about this.	Bu konuda ne hissettiğini bilmiyorum.
I can keep talking.	Konuşmaya devam edebilirim.
She looked like she was going to cry.	Ağlayacakmış gibi görünüyordu.
I'm having a serious problem trying to do this.	Bunu yapmaya çalışırken ciddi bir sorun yaşıyorum.
They will come to you soon.	Yakında size gelecekler.
I'm your wife now.	Artık senin karınım.
This method also has some limitations.	Bu yöntemin de bazı sınırlamaları vardır.
He looked around but saw nothing.	Etrafına bakındı ama hiçbir şey göremedi.
We've heard a lot about security.	Güvenlik hakkında çok şey duyduk.
His eyes hadn't changed, they were exactly the same.	Gözleri değişmemişti, tıpatıp aynıydı.
It's good to know where you're going in the end.	Sonunda nereye gittiğini bilmek güzel.
The results of the present study provided some valuable information.	Mevcut çalışmanın sonuçları bazı değerli bilgiler sağlamıştır.
He sat on the bed.	Yatağa oturdu.
A contact screen image and an action button.	Bir kişi ekranı resmi ve bir eylem düğmesi.
Not many, but some.	Çok değil ama bazıları.
Of course he knew.	Elbette biliyordu.
But they didn't want to give him false hope.	Ama ona boş bir umut vermek istemediler.
Dead.	Ölü.
There's obviously something to it.	Belli ki bunun için bir şey var.
Be it at work, in relationships, in physical health or in life.	İster işte, ister ilişkilerde, ister fiziksel sağlıkta, ister yaşamda olsun.
Things could have turned out very differently.	İşler çok daha farklı sonuçlanabilirdi.
He designed and directed the study.	Çalışmayı tasarladı ve yönetti.
I turned my face to the wall.	Yüzümü duvara çevirdim.
I didn't have books.	Kitaplarım yoktu.
It's possible today.	Bugün mümkün.
He got into the car voluntarily.	Arabaya kendi isteğiyle bindi.
I probably wasn't really thinking.	Muhtemelen gerçekten düşünmüyordum.
Damage control helped.	Hasar kontrolü yardımcı oldu.
But there are good guys too.	Ama iyi adamlar da var.
With a new sign and everything.	Yeni bir tabela ve her şeyle.
Try to fix it.	Düzeltmeye çalışın.
Definitely not for the office.	Kesinlikle ofis için değil.
I mean, you can score.	Demek istediğim, gol atabilirsin.
It is difficult to determine the exact causes.	Kesin nedenlerini belirlemek zordur.
Which is your explanation?	Açıklamanız hangisi.
There is a quality in his voice.	Sesinde bir kalite var.
Simply put, life was tough and we helped each other as best we could.	Basitçe, hayat zordu ve elimizden geldiğince birbirimize yardım ettik.
He was such a person.	Öyle biriydi.
I paid him for this.	Bunun için ona ödeme yaptım.
But the end result is the same.	Ama nihai sonuç aynı.
But it's fun.	Ama eğlenceli.
Someone can save him.	Biri onu kurtarabilir.
This can not be.	Bu olamaz.
What a treat.	Ne güzel bir muamele.
He never lived with the child or the mother.	Hiçbir zaman çocukla ya da anneyle yaşamadı.
But take what you can.	Ama alabildiğini al.
Our standard of living is high.	Yaşam standardımız yüksek.
My challenge is mine.	Benim meydan okumam benim.
This will give me a chance to talk to your father.	Bu, babanla bana konuşma şansı verecek.
There is no call requirement for this position.	Bu pozisyon için herhangi bir çağrı şartı bulunmamaktadır.
And he had given her good advice last night.	Ve dün gece ona iyi tavsiyeler vermişti.
Part of me is not with me, never with me.	Bir parçam benimle değil, asla benimle değil.
I also treat other conditions.	Diğer durumları da tedavi ediyorum.
More research is needed to elucidate this.	Bunu aydınlatmak için daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
Ask him out.	Ona çıkma teklifi et.
The number of individuals studied is indicated under each group.	İncelenen birey sayısı her grubun altında belirtilmiştir.
The same goes for eating on the road.	Aynı şey yolda yemek yemek için de geçerli.
Get in and get off now.	Hemen girin ve inin.
It would be easy then.	O zaman kolay olurdu.
We had time.	Zamanımız vardı.
This is usually not a problem when running Windows.	Windows çalıştırırken bu genellikle bir sorun değildir.
I can't remember when was the last time.	En son ne zaman olduğunu hatırlamıyordum.
But that was still good news.	Ama bu yine de iyi haberdi.
Open it again.	Tekrar aç.
The type of environment in which the sound is located.	Sesin bulunduğu ortamın türü.
He wouldn't do what he did.	Yaptığı şeyi yapmazdı.
He settled down a bit with the knowledge.	Bilgiyle biraz yerleşti.
I hadn't seen him and here he was.	Onu görmemiştim ve işte buradaydı.
I was serious about my marriage.	Evliliğim konusunda ciddiydim.
So is the king.	Kral da öyle.
As you can see, there is a loss of material during the process.	Görüldüğü gibi işlem sırasında malzeme kaybı olmaktadır.
I felt so bad and small.	Kendimi çok kötü ve küçük hissettim.
Then we come to the facts of the case at the bar.	Sonra barodaki davanın gerçeklerine geliyoruz.
This time he wasn't going to let the boy go.	Bu sefer çocuğu bırakmayacaktı.
They've been keeping a close eye on the healing process ever since.	O zamandan beri iyileşme sürecine yakından bakıyorlar.
The terrain was rounded, soft to the eye and hard to the touch.	Arazi yuvarlandı, göze yumuşak ve dokunuşa sertti.
Otherwise society has nothing to hold on to.	Aksi halde toplumun elinde tutacak hiçbir şeyi yoktur.
I'm not going to explain to you why it's my favourite.	Neden benim favorim olduğunu sana açıklamayacağım.
Before you apply a character style, you select text.	Bir karakter stili uygulamadan önce metni seçersiniz.
It is not too late.	Çok geç değil.
There were no days off with a small business that needed to grow.	Büyümesi gereken küçük bir işletme ile izin günleri yoktu.
I don't want to see this happen.	Bunun olduğunu görmek istemiyorum.
It used to happen to me often.	Sık sık başıma gelirdi.
I don't have time to say more.	Daha fazlasını söyleyecek vaktim yok.
All subjects gave written informed consent.	Tüm denekler yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
This means something is wrong.	Bu, bir şeylerin yanlış olduğu anlamına gelir.
So maybe this is progress.	Yani belki bu bir ilerlemedir.
It's a concept, nothing more.	Bu bir kavram, başka bir şey değil.
Because we need people for these.	Çünkü bunlar için insana ihtiyacımız var.
The same can be said for milk.	Aynı şey süt için de söylenebilir.
Therefore, the claim is as follows.	Bu nedenle, iddia aşağıdaki gibidir.
I just heard your voice.	Sadece sesini duymuştum.
It could definitely use someone with a heart for marketing.	Kesinlikle pazarlama için kalbi olan birini kullanabilir.
Give him mine.	Ona benimkini ver.
I tried another database, it worked just fine.	Başka bir veritabanı denedim, gayet iyi çalıştı.
Injured.	Yaralandı.
Light against your eyes.	Gözlerine karşı ışık.
The great result is what you see here.	Harika sonuç, burada gördüğünüz şeydir.
Get the rest like this.	Gerisini böyle al.
Maybe you can stop by at the end of the day.	Belki günün sonunda uğrayabilirsin.
National team super fan.	Milli takım süper taraftarı.
The part here is the rhythm of the whole song.	Buradaki kısım tüm şarkının ritmi.
send a message.	Bir mesaj göndermek.
They work the way you expect them to work.	Nasıl çalışmasını bekliyorsanız öyle çalışırlar.
The world has changed in the past few weeks.	Geçen haftalarda dünya değişti.
He will continue to do good things for you.	Sizin için iyi şeyler yapmaya devam edecek.
But both did.	Ama ikisi de oldu.
I'm starting to think it's getting worse.	Daha da kötüye gittiğini düşünmeye başladım.
That's when he finally went to the doctor.	İşte o zaman nihayet doktora gitti.
And the sound was getting closer.	Ve ses yaklaşıyordu.
Holding her breath, she opened herself up to power.	Nefesini tutarak kendini güce açtı.
Take a look here for more options.	Daha fazla seçenek için buraya bir göz atın.
Everyone expects them to do this.	Herkes onlardan bunu yapmasını bekliyor.
People had to take vacations for days.	İnsanlar günlerce tatil yapmak zorunda kaldı.
People took him out.	İnsanlar onu dışarı çıkardı.
He was about ten years younger than me.	Benden yaklaşık on yaş küçüktü.
He turned and walked towards the door.	Döndü ve kapıya doğru yürüdü.
You must learn to nurture yourself.	Kendinizi beslemeyi öğrenmelisiniz.
In general, I do not object to the choice of tones.	Genel olarak ton seçimlerine itiraz etmiyorum.
We've done a few things together over the years.	Yıllar boyunca birlikte birkaç şey yaptık.
Everyone was quiet when we arrived.	Biz geldiğimizde herkes susmuştu.
You can see the presence of the police.	Polisin varlığını görebilirsiniz.
Then, the next round begins.	Ardından, bir sonraki tur başlar.
That needs to change this year.	Bunun bu yıl değişmesi gerekiyor.
It was there for a minute, then it was gone.	Bir dakika oradaydı, sonra gitti.
I heard the first word one of them said.	İçlerinden birinin söylediği ilk kelimeyi duydum.
A little.	Birazcık.
They didn't have to say the words.	Sözleri söylemek zorunda değillerdi.
Challenge them and we've seen them.	Onlara meydan okuyun ve onları gördük.
One of the prices.	Fiyatlardan biri.
It's possible.	Olabilir.
He never liked this place.	Burayı hiç sevmemişti.
I slept for an hour on the plane.	Uçakta bir saat uyudum.
They want something that makes sense right away.	Hemen mantıklı bir şey istiyorlar.
Many doors were opened.	Birçok kapı açıldı.
When he looked up again, he appeared closer.	Tekrar yukarı baktığında, daha yakından göründü.
Anyway, the details don't matter.	Neyse detaylar önemli değil.
Not exactly the same but still good.	Tam olarak aynı değil ama yine de iyi.
Thank you so much!.	Çok teşekkürler!.
I don't even know where their bodies are.	Cesetlerinin nerede olduğunu bile bilmiyorum.
My head was fifteen feet above the ground.	Başım yerden on beş metre yüksekteydi.
The students began to search and select their pictures.	Öğrenciler resimlerini aramaya ve seçmeye başladılar.
Because this is great.	Çünkü bu harika.
Without this call, my life would be empty.	Bu çağrı olmasaydı hayatım boş olurdu.
All we can do is do our best.	Yapabileceğimiz tek şey, elimizden gelenin en iyisini yapmak.
I'm still working to get that power back.	Hala o gücü geri almak için çalışıyorum.
He gave his all on stage.	Sahnede her şeyini verdi.
We love our fans and definitely want to please them.	Hayranlarımızı seviyoruz ve kesinlikle onları memnun etmek istiyoruz.
I know someone knows what I'm looking for.	Birinin ne aradığımı bildiğini biliyorum.
You can see.	Görebilirsin.
Let's go back and report.	Geri dönüp rapor verelim.
We were coming in four minutes.	Dört dakikaya geliyorduk.
I know this is the worst time of the year.	Bunun yılın en kötü zamanı olduğunu biliyorum.
He returned quickly.	Çabuk döndü.
God only knows where we would be without you.	Sen olmasaydın nerede olacağımızı sadece Tanrı bilir.
No rules, no laws, no judgment.	Kural yok, kanun yok, yargı yok.
He suggested they do this and do it soon.	Bunu yapmalarını ve yakında yapmalarını önerdi.
It's very quiet.	Çok sessiz.
They may have finished their game.	Oyunlarını bitirmiş olabilirler.
Think big here.	Burada büyük düşünün.
It's not this or that thing.	Bu şu ya da bu şey değil.
Once a year is probably fine.	Yılda bir kez muhtemelen iyi.
You read it right.	Doğru okudun.
My own legs open.	Kendi bacaklarım açılıyor.
This project is what he wants to discuss with you.	Bu proje, sizinle görüşmek istediği konu.
And he spoke to her again in that language.	Ve onunla tekrar bu dille konuştu.
His choice of words.	Onun kelime seçimi.
Not just his memories, but himself.	Sadece anıları değil, kendisi de.
It was dark, of course.	Karanlıktı tabii.
Nothing had happened and he wasn't after anything.	Hiçbir şey olmamıştı ve o hiçbir şeyin peşinde değildi.
Joy filled him.	Sevinç onu doldurdu.
I knew this second voice.	Bu ikinci sesi tanıyordum.
If you don't mind, I'll come with you.	Sakıncası yoksa seninle geleceğim.
There are plans to be made.	Yapılması gereken planlar var.
The home of all my kind.	Tüm türümün evi.
Maybe just for a minute, to show someone.	Belki sadece bir dakikalığına, birine göstermek için.
He felt good for the first time after the accident.	Kazadan sonra ilk kez kendini iyi hissetti.
He looked.	O baktı.
They offered protection from ourselves.	Kendimizden koruma teklif ettiler.
He said that much.	O kadar dedi.
He returned to the pot.	Tencereye döndü.
I don't know why death should be a problem.	Ölümün neden bir sorun olması gerektiğini bilmiyorum.
Listen to the whole story.	Tüm hikayeyi dinleyin.
It's up to you.	O size bağlı.
Take your time with him.	Onunla zaman ayırın.
Take the dead and take the wounded.	Ölülerini al ve yaralılarını al.
Sometimes it's learning by example.	Bazen örnek alarak öğrenmektir.
I will miss his company.	Onun şirketini özleyeceğim.
I'm halfway through life, if not more.	Daha fazla olmasa da hayatın yarısındayım.
And it's a good point to put the points early.	Ve puanları erken koymak için iyi bir nokta.
But look at one thing from the heart.	Ama bir şeye yürekten bakın.
I have to find help.	Yardım bulmalıyım.
It wasn't in our plans.	Planlarımızda yoktu.
And love that picture.	Ve o resmi sev.
We mark the position and move on.	Pozisyonu işaretliyoruz ve devam ediyoruz.
All these questions.	Tüm bu sorular.
As a father, I was the immeasurable.	Baba olarak ölçülemeyen bendim.
They're all too focused.	Hep birlikte fazla odaklanmışlar.
We were good friends this morning.	Bu sabah iyi arkadaştık.
Their buildings are beautiful.	Binaları güzel.
It seems like a waste of time to try.	Denemek zaman kaybı gibi görünüyor.
But the poor also tell stories.	Ama fakirler de hikayeler anlatır.
And they cannot reason, they just believe.	Ve akıl yürütemezler, sadece inanırlar.
Go watch the movie.	Git filmi izle.
There are many of them.	Onlardan çok var.
For us to remain friends.	Arkadaş kalmamız için.
I can't say a word to you.	Sana tek kelime edemem.
He's at home again, sad and weak and needs me.	Yine evde, üzgün ve zayıf ve bana ihtiyacı var.
I wrote a lot.	çok yazdım.
However, the board decided to keep the school.	Ancak yönetim kurulu okulu tutmaya karar verdi.
My daughter was very happy to see them.	Kızım onları görünce çok sevindi.
Find a good, positive person you can look up to.	Bakabileceğin iyi ve pozitif bir insan bul.
It would set the pattern for my weekend.	Hafta sonumun modelini belirleyecekti.
The worst part was that there was nowhere to go.	İşin kötüsü gidecek bir yerin olmamasıydı.
Yet it was.	Yine de öyleydi.
Tell me.	Söyle bana.
Wrote right away.	Hemen yazdı.
It's my car.	O benim arabam.
I would definitely recommend his place.	Onun yerini kesinlikle tavsiye ederim.
If you kill me, there will be someone else after me.	Beni öldürürsen, benden sonra başkası olur.
Keep it up.	Öyle devam et.
Now my father and husband are best friends.	Şimdi babam ve kocam en iyi arkadaşlar.
Like coffee.	Kahve gibi.
Families were strange things.	Aileler tuhaf şeylerdi.
Most of the time, tears come out of his eyes.	Çoğu zaman gözlerinden yaşlar fışkırır.
Added lines through dots to guide the eye.	Gözü yönlendirmek için noktalardan geçen çizgiler eklendi.
None of these.	Bunların hiçbiri.
I have time to start finding myself, so to speak.	Kendimi bulmaya başlamak için zamanım var, tabiri caizse.
Sorry, ignored it.	Üzgün, onu görmezden geldi.
It was based on sales performance.	Satış performansına dayalıydı.
And your interest will probably come naturally.	Ve ilginiz muhtemelen doğal olarak karşınıza çıkacaktır.
It will come out one day anyway.	Nasılsa bir gün çıkacak.
I wondered where he went.	Nereye gittiğini merak ettim.
People from all over the world are crazy about this game.	Dünyanın her yerinden insanlar bu oyun için deli oluyor.
Do we know?	Bilir miyiz.
Arms are broken.	Kollar kırık.
Couldn't help it, really.	Yardım edemezdi, gerçekten.
Call the others home.	Diğerlerini eve çağır.
And put more.	Ve daha fazlasını koyun.
And in the end, he lost.	Ve sonunda, kaybetti.
Tell the people on the street.	Sokaktaki insanlara söyle.
Maybe that's where the communication comes from.	Belki de iletişim buradan gelmektedir.
There were few examples of relationships established outside of recovery.	İyileşme dışında kurulan ilişkilere dair birkaç örnek vardı.
See how they look up and down.	Nasıl yukarı ve aşağı baktıklarına bakın.
I demand answers.	cevaplar talep ediyorum.
She is never sad.	O asla üzülmez.
Since then the single post has often arrived in the afternoon.	O zamandan beri tek gönderi sık sık öğleden sonra geldi.
Fees.	Ücretler.
I believe your best years are ahead of you.	En iyi yıllarınızın önünüzde olduğuna inanıyorum.
I think they look very cool and unique.	Bence çok havalı ve eşsiz görünüyorlar.
Then you can become a member as you wish.	Daha sonra istediğiniz gibi üye olabilirsiniz.
Just complete the function and have a good time.	Sadece işlevi tamamlayın ve iyi vakit geçirin.
They are not easy to read.	Okumaları kolay değil.
It doesn't have to be in a negative sense.	Negatif anlamda olması gerekmez.
The defendant does not claim to exist.	Davalı var olduğunu ileri sürmüyor.
You can read my review here.	Buradan benim incelememi okuyabilirsiniz.
I agree with this statement.	Bu açıklamaya katılıyorum.
It's a comfortable fit.	Bu rahat bir uyum.
Now he suddenly struck from pure gold.	Şimdi birdenbire saf altından vurdu.
Don't read this too much.	Bunu çok fazla okumayın.
It's probably broken that way.	Muhtemelen bu şekilde kırılmıştır.
The government removed it.	Hükümet kaldırdı.
Nobody knew where he was.	Kimse nerede olduğunu bilmiyordu.
I needed people around me, people all the time.	Etrafımda insanlara ihtiyacım vardı, sürekli insanlara.
What a long road we have followed.	Ne uzun bir yol izledik.
If that was a lie, you would be killed.	Bu bir yalan olsaydı, öldürülürdün.
He was the master of broken things.	Kırık şeylerin efendisiydi.
As strange as that may sound, that's what happened.	Bu kulağa ne kadar garip gelse de, olan buydu.
It must be taught.	Öğretilmelidir.
Then say thank you.	Sonra teşekkür et.
It took about half an hour though.	Yine de yarım saat falan sürdü.
If it doesn't feel good to you, something is probably wrong.	Size iyi gelmiyorsa, muhtemelen bir şeyler yanlıştır.
It would have been a bad thing by now.	Şimdiye kadar kötü bir şey olurdu.
That's how he called them.	Onlara böyle hitap ediyordu.
It makes everything else meaningful.	Diğer her şeyi anlamlı kılar.
Door to door.	Kapı kapıya.
I know how to do this with a single text file.	Bunu tek bir metin dosyasıyla nasıl yapacağımı biliyorum.
I promise you.	Sana söz veriyorum.
And not very gently.	Ve çok nazikçe değil.
The order of these functions depends on the devices used.	Bu işlevlerin sırası, kullanılan cihazlara bağlıdır.
The government is broken.	Hükümet bozuldu.
Very careful.	Çok dikkatli.
It's holding you.	Seni tutuyor.
He was not very happy with his choice.	Seçiminden pek memnun değildi.
The result is three numbers.	Sonuç üç sayıdır.
It has been in the community for many years.	Uzun yıllardır toplumun içinde.
I have a brain.	Bir beynim var.
He's so positive, man.	O çok pozitif, dostum.
I didn't know it was not safe to sleep on the street.	Sokakta uyumanın güvenli olmadığını bilmiyordum.
Now we have an answer to this question.	Şimdi bu soruya bir cevabımız var.
The trees here are different.	Buradaki ağaçlar farklı.
So much that it doesn't matter.	Bir önemi olmayacak kadar çok.
There is nothing to be done right now.	Şu anda yapılacak bir şey yok.
I stood there and watched him.	Orada durup onu izledim.
I know it's the problem.	Sorunun ondan kaynaklandığını biliyorum.
There was no sound from the other side.	Karşı taraftan ses gelmiyordu.
There were no problems during and after the operation.	Ameliyat sırasında ve sonrasında herhangi bir sorun yaşanmadı.
Protect yourself while training.	Antrenman yaparken kendinizi koruyun.
Give an appropriate answer.	Uygun bir yanıt verin.
And one more thing.	Ve bir şey daha.
They are not lost.	Onlar kayıp değil.
The truth is, no team is perfect.	Gerçek şu ki, hiçbir takım mükemmel değildir.
Usually it's all the same because you're too busy.	Genelde hepsi aynı, çünkü çok meşgulsün.
They just have to accept their submission.	Sadece gönderilmelerini kabul etmeleri gerekiyor.
The other is light and hope.	Diğeri ise ışık ve umuttur.
Then the direction of travel is the most important thing.	O zaman seyahat yönü en önemli şeydir.
It never occurred to me that we would lose one of my daughters.	Kızlarımdan birini kaybedeceğimiz hiç aklıma gelmemişti.
Speech is a give and take.	Konuşma bir alma ve vermedir.
Think about it, take action and meet me at the top.	Bunu bir düşün, harekete geç ve benimle zirvede buluş.
Nobody here but the two of them and the bad guys.	Burada ikisi ve kötü adamlardan başka kimse yok.
I could hear some words.	Bazı kelimeleri duyabiliyordum.
Not ideal but still better than the bottle.	İdeal değil ama yine de şişeden daha iyi.
It can't be him.	O olamaz.
That time has come.	O zaman geldi.
More difficult than necessary.	Gereğinden daha zor.
I don't remember ever feeling this way before.	Daha önce hiç böyle hissettiğimi hatırlamıyorum.
He couldn't move that arm.	O kolu hareket ettiremedi.
I definitely did that for him over the years.	Bunu kesinlikle onun için yıllarca yaptım.
He will take me, not you.	O beni alacak, seni değil.
He had a question of his own.	Kendine ait bir sorusu vardı.
The feeling one experiences in this city.	İnsanın bu şehirde yaşadığı duygu.
They were testing him for his performance record.	Performans rekoru için onu test ediyorlardı.
I was not his patient then.	O zaman onun hastası değildim.
As the second relevant comment concerns the exact format.	İkinci ilgili yorum olarak kesin biçimi ile ilgilidir.
Give them something to do.	Onlara yapacak bir şey ver.
I can use this in class.	Bunu sınıfta kullanabilirim.
But the business seems to be going through a tough time.	Ancak iş zor bir dönemden geçiyor gibi görünüyor.
He wasn't eating either.	O da yemiyordu.
And it may have seven or eight leaves on it.	Ve üzerinde yedi veya sekiz yaprak olabilir.
It lights up about half an hour before this time.	Bu saatten yaklaşık yarım saat önce aydınlanıyor.
Both of them.	İkisi de.
He ate last night.	Dün gece yemek yedi.
There are even some lines from the actual song.	Hatta gerçek şarkıdan bazı dizeler var.
It's driving me crazy.	Beni deli ediyor.
Inside buildings if needed.	Gerekirse binaların içinden.
We sleep a lot.	Çok uyuyoruz.
Don't expect that to change here.	Bunun burada değişmesini beklemeyin.
There are too many people.	Çok fazla insan var.
Then you will get your instructions.	Sonra talimatlarını alacaksın.
This is the center of religion.	Burası dinin merkezidir.
Various methods are known for their production.	Üretimleri için çeşitli yöntemler bilinmektedir.
She looked at his face and saw him there.	Yüzüne baktı ve onu orada gördü.
For a while she believed in her body.	Bir süreliğine vücuduna inandı.
He was less than two years old.	İki yaşından küçüktü.
Of course it wouldn't.	Elbette kalmazdı.
I will pay you whatever you want.	Sana ne istersen ödeyeceğim.
memories.	Anıları.
It's not just money.	Sadece para değil.
I knew what he could do and he came.	Ne yapabileceğini biliyordum ve o geldi.
Watch the games.	Oyunları izleyin.
There was something about seeing these moments.	Bu anları görmekle ilgili bir şey vardı.
He probably doesn't know about you either.	Muhtemelen senden de haberi yok.
I got the highlights and facts.	Önemli noktaları ve gerçekleri aldım.
Just come to the living room.	Sadece oturma odasına gelin.
Or use at home.	Veya evde kullanın.
No flow control.	Akış kontrolü yok.
But they wouldn't.	Ama yapmazlardı.
Just start with healthy, good choices.	Sadece sağlıklı, iyi seçimlerle başlayın.
Most people do very little exercise.	Çoğu insan çok az egzersiz yapar.
He couldn't have walked far.	Yürüyerek uzağa gitmiş olamaz.
No one came out this way.	Bu yoldan kimse çıkmadı.
We don't have the right support.	Doğru desteğe sahip değiliz.
Never once.	Asla bir kez değil.
We deal with oil and gas.	Petrol ve gazla uğraşıyoruz.
It's a powerful story.	Güçlü bir hikaye.
These were our friends.	Bunlar bizim arkadaşlarımızdı.
But this was a failure.	Ama bu bir başarısızlıktı.
But the words didn't come.	Sözler gelmedi ama.
I won't let it happen to me.	Başıma gelmesine izin vermeyeceğim.
He couldn't quite explain why he couldn't sleep.	Neden uyuyamadığını tam olarak açıklayamıyordu.
I have to finish something before the end of the year.	Yıl sonundan önce bir şeyler bitirmem gerekiyor.
There were others we thought of, but that's the game.	Düşündüğümüz başkaları da vardı, ama oyun bu.
Most adults cannot hear this frequency.	Çoğu yetişkin bu frekansı duyamaz.
It could have been a song.	Bir şarkı olabilirdi.
It was really too much.	Gerçekten çok fazlaydı.
This was the house.	Bu evdi.
I was getting weaker.	İyice zayıflıyordum.
So there was no option.	Yani seçenek yoktu.
At that point you start to wonder.	O noktada merak etmeye başlarsınız.
However, problems persist.	Bununla birlikte, sorunlar devam etmektedir.
It's the perfect time of year and you'll love the ride.	Yılın mükemmel zamanı ve yolculuğu seveceksiniz.
They stepped forward to tell the story.	Hikayeyi anlatmak için öne çıktılar.
Hurt young girls and don't care.	Genç kızları incit ve umursama.
I was very happy when we returned in one piece.	Tek parça halinde döndüğümüzde çok mutlu oldum.
His response to this news is quite surprising under the circumstances.	Bu habere verdiği yanıt, koşullar altında oldukça şaşırtıcı.
I just want your body.	Sadece vücudunu istiyorum.
He had a great time.	Harika zaman geçirdi.
He does not know.	O bilmiyor.
This is of course rare.	Bu elbette nadirdir.
Papers won't cost anything.	Kağıtlar hiçbir şeye mal olmayacak.
This is our home.	Burası bizim evimiz.
There was nothing that could be done.	Yapılabilecek hiçbir şey yoktu.
Times change, we change, but right and wrong do not.	Zaman değişir, biz değişiriz ama doğru ve yanlış değişmez.
He wore it like his own skin.	Kendi derisi gibi giydi.
Actually, there are many.	Aslında birçoğu var.
He opened the door with a book in his hand.	Kapıyı elinde bir kitapla açtı.
Special orders can be made in any size.	Her ölçüde özel sipariş verilebilir.
Both teams were fantastic.	Her iki takım da muhteşemdi.
I liked your post on ideas.	Fikirler konusundaki yazınızı beğendim.
But the camp changed everything.	Ama kamp her şeyi değiştirdi.
This is especially noticeable in the evening when the child is tired.	Bu özellikle akşamları çocuğun yorgun olduğu zamanlarda görülür.
Damn, she was beautiful.	Kahretsin, o çok güzeldi.
Not that it will ever sell.	Hiç satmayacağından değil.
No one saw it coming.	Kimse geldiğini görmedi.
For this reason, the fixed effects model was used.	Bu nedenle sabit etkiler modeli kullanılmıştır.
There is no room for them to grow as individuals.	Birey olarak büyümeleri için yer yok.
Others are ready.	Diğerleri de hazır.
I am calling myself.	kendime sesleniyorum.
I'm planning to buy gun metal or black.	Gun metal veya black almayı planlıyorum.
Now is the time.	Şimdi zamanı geldi.
This isn't necessarily a bad thing.	Bu mutlaka kötü bir şey değil.
However, a short reminder can be made.	Ancak kısa bir hatırlatma yapılabilir.
They didn't have sex.	Seks yapmadılar.
I don't do drugs though.	Yine de uyuşturucu kullanmıyorum.
The face is from an old family photo of my brother.	Yüz, kardeşimin eski bir aile fotoğrafından.
water, please.	su rica ediyorum.
If you want to kill us, so be it.	Bizi öldürmek istiyorsan, öyle olsun.
However, it requires me to know the next version number in advance.	Ancak, bir sonraki sürüm numarasını önceden bilmemi gerektiriyor.
His foot is in the door.	Ayağı kapıda.
The dead know as little as we do.	Ölüler de bizim kadar az bilir.
I can smell them too.	Ben de onların kokusunu alabiliyorum.
when he died.	Öldüğü zaman.
However, every rule has an exception.	Ancak, her kuralın bir istisnası vardır.
Two years have passed.	İki yıl geçti.
Come and look.	Gel ve bak.
But these are not his most important experiments.	Ama bunlar onun en önemli deneyleri değil.
However, such community as offerings should be made the most of.	Ancak, teklifler olarak bu tür toplumdan en iyi şekilde yararlanılmalıdır.
I can't stay.	kalamam.
You told him you wanted to help me.	Ona bana yardım etmek istediğini söyledin.
Actually, let me fix that.	Aslında bunu düzeltmeme izin verin.
An example of a network.	Bir ağ örneği.
There is another important difference between the two rules.	İki kural arasında önemli bir fark daha vardır.
I could take that much.	Bu kadarını çıkarabilirdim.
I am your own mother	ben senin öz annenim
He had come to the bridge.	Köprüye gelmişti.
I tried a lot.	Çok denedim.
But that doesn't mean much.	Ama bu pek bir şey ifade etmiyor.
There was something to go.	Gidecek bir şeyler vardı.
But you can't hide something this big.	Ama bu kadar büyük bir şeyi gizleyemezsin.
Look what you've done to our boat.	Teknemize ne yaptığına bak.
Because sometimes we make decisions too soon and never look back.	Çünkü bazen kararlarımızı çok erken veririz ve asla arkamıza bakmayız.
One of the few good breakfast places left in town.	Şehirde kalan birkaç iyi kahvaltı yerlerinden biri.
We can't find it either.	Biz de bulamıyoruz.
For the first time, you understand what thinking is.	İlk defa, düşünmenin ne olduğunu anlıyorsunuz.
But don't talk about my men.	Ama adamlarımdan bahsetme.
We have art.	Sanatımız var.
It was surprising to see how this movement grew.	Bu hareketin nasıl büyüdüğünü görmek şaşırtıcıydı.
It's a matter of three.	Çok konu üç.
Their quality of life can be improved and their symptoms reduced.	Yaşam kaliteleri yükseltilebilir, semptomları azaltılabilir.
He nodded to them.	Onlara başını salladı.
His word was now law.	Artık onun sözü kanundu.
This choice is subject to important limits.	Bu seçim önemli sınırlara tabidir.
Can't carry this team.	Bu takımı taşıyamaz.
It was going down.	Aşağı gidiyordu.
They were the same a long time ago.	Çok uzun zaman önce aynıydılar.
But both are doing well under the circumstances.	Ama her ikisi de şartlar altında iyi gidiyor.
So for him.	Yani onun için.
For many, it still seems that way today.	Çoğu için, bugün hala öyle görünüyor.
And we do this day and night.	Ve bunu gece gündüz yapıyoruz.
I just need to post.	Sadece yayınlamam gerekiyor.
I want to cook for a living.	Yaşamak için yemek pişirmek istiyorum.
And he went away.	Ve uzaklaştı.
There was great debate over everything.	Her şeyin üzerinde büyük tartışmalar oldu.
All other questions are decided by majority vote.	Diğer tüm sorular oy çokluğu ile kararlaştırılır.
I saw it and did not let go.	Gördüm ve bırakmadım.
He was not the first choice.	O ilk tercih değildi.
I was barely drinking.	Ben zar zor içiyordum.
Or mostly up.	Ya da çoğunlukla yukarı.
One question was about parents.	Bir soru ebeveynlerle ilgiliydi.
I feel normal again.	Tekrar normal hissediyorum.
I don't want to give anything away.	Hiçbir şeyi vermek istemiyorum.
Jump again when you hit the ground.	Yere düştüğünüzde tekrar zıplayın.
But if he had been there, he wouldn't have stayed.	Ama orada olsaydı, kalmazdı.
You just don't listen to us.	Sadece bizi dinlemiyorsun.
At the bottom.	Alt kısmında.
We have a lot to discuss.	Tartışacak çok şeyimiz var.
If you're okay with this, continue.	Bu konuda uygunsan devam et.
He then leaves the room.	Daha sonra odadan çıkar.
Not really, but he likes to be called that.	Pek değil ama ona öyle denilmekten hoşlanır.
This is how he will see it.	İşte böyle görecek.
Their characters are perfect for each other.	Karakterleri birbirleri için mükemmel.
Make your selection and pick a spot.	Seçiminizi yapın ve bir nokta seçin.
I felt very sad.	Çok üzgün hissettim.
It is the most popular email marketing solution.	En popüler e-posta pazarlama çözümüdür.
I was caught in the heat of the moment.	Anın sıcaklığına kapıldım.
The only place where people didn't sleep was the kitchen.	İnsanların uyumadığı tek yer mutfaktı.
Include more people.	Daha fazla insanı dahil edin.
However, both mechanisms have a physical limit.	Ancak her iki mekanizmanın da fiziksel bir sınırı vardır.
Thanks for making a great product.	Harika bir ürün yaptığınız için teşekkürler.
I pulled out a beautiful piece from my own personal collection.	Kendi kişisel koleksiyonumdan güzel bir parça çıkardım.
No, no, I'm serious.	Hayır, hayır, ciddiyim.
Anything.	Herhangi bir şey.
OK, stay put.	Tamam, yerinde kal.
Damn, he barely had time to take a position.	Kahretsin, pozisyon almak için zar zor zamanı vardı.
No sign of fight.	Kavga izi yok.
Their results were the opposite of our results.	Onların sonuçları bizim sonuçlarımıza göre ters yöndeydi.
This can't just be about you.	Bu sadece seninle ilgili olamaz.
However, this doesn't change anything.	Ancak bu hiçbir şeyi değiştirmez.
Models reference each other.	Modeller birbirini referans alıyor.
Then the right hand remained.	O zaman sağ el kaldı.
He tried many times.	Defalarca denedi.
We both moved out of our house and with our parents. 	İkimiz de evimizden ve ebeveynlerimizle birlikte taşındık. 
right to you.	sana doğru.
A similar difference will be seen between the two control groups.	İki kontrol grubu arasında da benzer bir fark görülecektir.
That made sense.	Bu mantıklıydı.
It will be a completely different type of vehicle.	Tamamen farklı bir araç türü olacak.
Of course, we consider our own interests at every level.	Elbette her düzeyde kendi çıkarlarımızı düşünüyoruz.
One beautiful, one simple.	Biri güzel, biri sade.
He only gets paid when his company starts making money.	Sadece şirketi para kazanmaya başladığında ödeme alır.
However, not everything he does is just to achieve this goal.	Ancak, yaptığı her şey sadece bu hedefe ulaşmak değildir.
He looked comfortable on his face.	Yüzünden rahat görünüyordu.
It wasn't a real smile in the end.	Sonunda gerçek bir gülümsemeydi.
He sat down next to the bed.	Yatağın yanına, yanına oturdu.
I tried to save your father, but it was too late.	Babanı kurtarmaya çalıştım ama çok geçti.
to be a mother.	Anne olmak.
People were expected to return to where they were.	İnsanların bulundukları yere geri dönmeleri bekleniyordu.
Now go further.	Şimdi daha ileri git.
Felt like a broken record.	Bozuk plak gibi hissettim.
I became very friendly with them.	Onlarla çok samimi oldum.
It changes something in you.	İçinizdeki bir şeyi değiştirir.
This behavior was perfectly reasonable.	Bu davranış son derece mantıklıydı.
You have no idea where you're going with this.	Bununla nereye varacağın hakkında hiçbir fikrin yok.
They fell and got out.	Düştüler ve çıktılar.
' conditions.	' şartları.
It is impossible to know the exact value with current methods.	Mevcut yöntemlerle kesin değeri bilmek imkansızdır.
I liked it and I believe you will like it.	Ben beğendim ve beğeneceğinize inanıyorum.
There was a significant improvement in their general condition and biological parameters.	Genel durumlarında ve biyolojik parametrelerinde önemli bir gelişme oldu.
Being ordinary doesn't make something normal.	Sıradan olmak bir şeyi normal yapmaz.
He's dead now.	Şimdi öldü.
But what do you think?	Ama ne düşünüyorsun?
He told us you would come.	Bize geleceğinizi söyledi.
He makes one for himself though.	Yine de kendisi için bir tane yapar.
So it became a completely different show.	Böylece tamamen farklı bir gösteri haline geldi.
We both arrived on time.	İkimiz de zamanında geldik.
The whole game seemed to have changed.	Bütün oyun değişmiş gibiydi.
Nothing but a ball can keep them in the country.	Bir top dışında hiçbir şey onları ülkede tutamaz.
Either way, it's a sign.	Her iki şekilde de bir işaret.
There is no inside or outside except thought.	Düşünce dışında içerisi ve dışarısı yoktur.
I saw your little face in a photo last night.	Dün gece bir fotoğrafta küçük yüzünü gördüm.
Later that week, the photos were released to the world.	O haftanın ilerleyen saatlerinde, fotoğraflar dünyaya yayınlandı.
There are some things you can do to make things better.	İşleri daha iyi hale getirmek için yapabileceğiniz bazı şeyler var.
But his inability to control events frightened him.	Ama olayları kontrol edememesi onu korkutuyordu.
I asked who it was.	Kim olduğunu sordum.
I hope it reaches the end of the year.	Umarım yıl sonuna kadar ulaşır.
I liked the movie.	Filmi beğendim.
Collect them from the plants when you see them.	Onları gördüğünüzde bitkilerden toplayın.
Email us at.	adresinden bize e-posta gönderin.
I've been writing for about 1-2 months.	Yaklaşık 1-2 aydır yazıyorum.
The other collection does not have this field.	Diğer koleksiyonda bu alan yok.
I've never been there.	Orada hiç bulunmadım.
A pile of noise.	Bir gürültü yığını.
I thought they would enjoy making the video and then they moved on.	Videoyu yapmaktan zevk alacaklarını düşündüm ve sonra devam ettiler.
It still has to make sense.	Hala bir anlam ifade etmesi gerekiyor.
They say nice things about you.	Senin hakkında güzel şeyler söylüyorlar.
If you don't, it will be difficult to practice.	Bunu yapmazsanız pratik yapmak zor olacaktır.
There are problems with such materials, which are described below.	Bu tür malzemelerle aşağıda açıklanan sorunlar vardır.
He wasn't going to turn around and talk to her.	Dönüp onunla konuşmayacaktı.
All for one.	Hepimiz birimiz için.
I would find another solution.	Başka bir çözüm bulurdum.
The price is right.	Fiyat doğru.
It's more comfortable anyway.	Nasılsa daha rahat.
The second man looked about fifteen years old.	İkinci adam yaklaşık on beş yaşında görünüyordu.
I need to make sure it's serious.	Ciddi olduğundan emin olmam gerekiyor.
We thank them for their wonderful support of our mission.	Misyonumuza verdikleri muhteşem destek için kendilerine teşekkür ederiz.
Learn with me, love with me, grow with me.	Benimle öğren, benimle sev, benimle büyü.
Sorry if we got off the wrong foot.	Yanlış ayağa kalktıysak özür dilerim.
We need some startup items to run the code.	Kodu çalıştırmak için bazı başlangıç ​​öğelerine ihtiyacımız var.
The city was flattened.	Şehir yerle bir oldu.
Some of them.	Bazıları kendilerinden.
It's a pretty serious matter.	Oldukça ciddi bir konu.
It got dark.	Hava karardı.
That something.	Bir şey ki.
I performed really well.	Gerçekten iyi performans gösterdim.
No matter what he did, he wouldn't thank her.	Ne yaparsa yapsın ona teşekkür etmeyecekti.
I couldn't stop anything.	Hiçbir şeyi durduramadım.
The story begins six years ago.	Hikaye altı yıl önce başlıyor.
So girl, that's what we're going to do tomorrow.	Yani kızım, yarın böyle yapacağız.
Heart rate before, during and three minutes after the procedure.	İşlemden önce, işlem sırasında ve işlemden üç dakika sonra kalp atış hızı.
But not because they are not welcome.	Ama hoş karşılanmadıkları için değil.
It's getting better every year.	Her yıl daha iyiye gidiyor.
This is a very good thing.	Bu çok iyi bir şey.
And black magic.	Ve kara büyü.
But no one answered.	Fakat kimse cevap vermedi.
The man worked.	Adam çalıştı.
We had a few big games tonight.	Bu gece birkaç büyük oyunumuz vardı.
No one touched that phone but me.	O telefona benden başka kimse dokunmadı.
Two years later he did the same thing again.	İki yıl sonra yine aynı şeyi yaptı.
Great, we thought.	Harika, düşündük.
It's not in the deal.	Anlaşmada yok.
We can't go back.	Geri dönemeyiz.
It's been like this my whole life.	Bütün hayatım böyle oldu.
Made the second meeting house.	İkinci toplantı evini yaptı.
It's a lot harder than people think, you know.	İnsanların düşündüğünden çok daha zor, biliyorsun.
Easily one of the best songs ever written.	Kolayca yazılmış en iyi şarkılardan biri.
You are a good man.	Sen iyi bir adamsın.
Not once did they keep me waiting.	Bir kere beni bekletmediler.
Rest and regain your health.	Dinlen ve sağlığına kavuş.
A man who never turns his back on his friends.	Arkadaşlarına asla sırtını dönmeyen bir adam.
It was time to play for an hour and a half.	Bir buçuk saat oynamanın zamanı gelmişti.
like a family.	Bir aile gibi.
It is not calculated when you ask for its value.	Değerini sorduğunuzda hesaplanmıyor.
A quick glance left and right told him it was empty.	Sola ve sağa hızlı bir bakış, ona boş olduğunu söyledi.
The conditions were as follows.	Koşullar aşağıdaki gibiydi.
No because it was never accepted.	Hayır çünkü asla kabul edilmedi.
Both were very young.	İkisi de çok gençti.
Let me show you this.	Sana bunu göstereyim.
Then he lay.	Sonra, yatıyordu.
This step is evaluated.	Bu adım değerlendirilir.
This looks very cool.	Bu çok havalı görünüyor.
Never lose hope.	Asla umudunu kaybetme.
Anyone can post a false review.	Herkes yanlış bir inceleme yayınlayabilir.
I will not try to explain.	açıklamaya çalışmayacağım.
But that's okay, because that's normal.	Ama sorun değil, çünkü bu normal.
Matter has positive energy.	Maddenin pozitif enerjisi vardır.
It was part of the deal.	Bu anlaşmanın bir parçasıydı.
When it was finished, the room remained that way.	Bittiğinde, oda öyle kaldı.
You have been a great mind working hard for me.	Benim için çok çalışarak harika bir akıl oldun.
More.	Fazla.
All items brought in will be subject to a security search.	Getirilen tüm eşyalar güvenlik aramasına tabi tutulur.
I didn't think he would do it again.	Bir daha yapacağı aklıma gelmemişti.
They have a simple choice.	Basit bir seçimleri var.
This law will literally kill people.	Bu yasa resmen insanları öldürecek.
You can even feel it.	Hatta hissedebilirsiniz.
In front of them was another woman.	Önlerinde bir kadın daha vardı.
If the gap gets smaller, the pressure increases.	Boşluk küçülürse basınç artar.
The pain felt good.	Acı iyi hissettirdi.
Very bad taste.	Çok kötü bir tat.
I had to go home.	Eve gitmem gerekiyordu.
No answer.	Cevap yok.
The old man showed no particular interest.	Yaşlı adam özel bir ilgi göstermedi.
I am no longer a man.	Ben artık bir erkek değilim.
You don't have to pay for anything.	Hiçbir şey için ödeme yapmanız gerekmez.
Well, it takes a community to drive change.	Eh, değişimi yönlendirmek için bir topluluk gerekir.
However, if you keep trying your best, you will succeed.	Ancak, en iyisini denemeye devam ederseniz başarılı olacaksınız.
Pictures spoke, they told stories.	Resimler konuştu, hikayeler anlattılar.
You should see what he's caught.	Yakaladığı şeyleri görmelisin.
Close the jump ring.	Atlama halkasını kapatın.
We heard a sudden movement and looked around.	Aniden bir hareket duyduk ve etrafa baktık.
He drank enough.	Yeterince içti.
He must have entered the office after the woman had left.	Kadın uzaklaştıktan sonra ofise girmiş olmalı.
I have to give the team some credit.	Takıma biraz kredi vermeliyim.
Something like this had never been seen before.	Böyle bir şey daha önce görülmemişti.
They take him from work to play day and night.	Onu işten gece gündüz oyun oynamaya götürüyorlar.
And the families of soldiers are at war.	Ve asker aileleri savaşta.
These decisions have not been made in the last few months.	Bu kararlar son birkaç ayda alınmadı.
This, of course, is not true.	Bu, elbette, doğru değil.
But he will be back.	Ama geri dönecek.
I wouldn't necessarily say it's possible.	Mutlaka, muhtemeldir diyemem.
She was crying.	Ağlıyordu.
He was placed with different families.	Farklı ailelerin yanına yerleştirildi.
As you'll notice, there actually wasn't any.	Fark edeceğiniz gibi, aslında hiç yoktu.
Even families of such employees can be brought.	Bu tür çalışanların aileleri bile getirilebilir.
I had eight of these.	Bunlardan sekiz tanesine sahiptim.
Pretty sure he's out.	Onun dışarıda olduğundan emin.
He was here first.	İlk o buradaydı.
But he can see you.	Ama seni görebilir.
For the first time, women participated in the games.	İlk kez kadınlar oyunlara katıldı.
He gave them a voice to be real.	Gerçek olmaları için onlara ses verdi.
I wonder, we've never thought of this before.	Merak ediyorum, bunu daha önce hiç düşünmedik.
you have pain.	Ağrın var.
But now that things are different, he's starting to understand.	Ama şimdi işler farklı olduğuna göre, anlamaya başladı.
It is the price per piece.	Adet fiyatıdır.
No one had ever been called to interview them.	Şimdiye kadar kimse onlarla görüşmeye çağrılmamıştı.
The image at the top of this post was taken from there.	Bu yazının üst kısmındaki resim oradan alınmıştır.
He was left with only one idea.	Sadece bir fikirle kaldı.
However, sometimes knowledge is quite valuable.	Ancak, bazen bilgi oldukça değerlidir.
I asked them.	Onlara sordum.
Then look for a quick turn card.	Ardından hızlı bir dönüş kartı arayın.
When he had more time, he would need to repair the place properly.	Daha fazla zaman olduğunda yeri düzgün bir şekilde tamir etmesi gerekecekti.
More pain would come.	Daha büyük bir acı gelecekti.
However, a few limitations should be mentioned.	Bununla birlikte, birkaç sınırlamadan bahsetmek gerekir.
Army too.	Ordu da.
It was impossible to believe that this was happening.	Bunun olduğuna inanmak imkansızdı.
The response is also great.	Tepki de harika.
He saw the whole business very differently from what you see.	Bütün işi senin gördüğünden çok farklı gördü.
Share this season with your friends.	Bu sezonu arkadaşlarınızla paylaşın.
It's entirely up to you of course, but the choice is there.	Tabii ki tamamen size kalmış, ama seçim orada.
Other people in the area also withdrew and joined the scene.	Bölgedeki diğer kişiler de olay yerine çekildi ve katıldı.
Here we complete the theory with a detailed explanation.	Burada teoriyi ayrıntılı bir açıklama ile tamamlıyoruz.
If so, feel free to vote.	Eğer öyleyse, oy kullanmaktan çekinmeyin.
He met his wife.	Karısı ile tanıştı.
Behind them was a group of six people.	Hemen arkalarında altı kişilik bir grup vardı.
Clear the space.	Alanı boşaltın.
And it should be soon.	Ve yakında olması gerekiyor.
They are no longer laughing.	Artık gülmüyorlar.
We left the season behind for about a month.	Sezonu yaklaşık bir ay geride bıraktık.
Many men.	Pek çok erkek.
And don't trust anyone but me, not here.	Ve benden başka kimseye güvenme, burada değil.
You have to create something practical that makes the user's life easier.	Kullanıcının hayatını kolaylaştıran pratik bir şey yaratmalısınız.
I found other ways to do this as well.	Bunu yapmanın başka yollarını da buldum.
Same for five years.	Beş yıldır aynı.
I saw it.	Bunu gördüm.
If you're afraid of that place, we keep our distance.	O yerden korkuyorsan, mesafemizi koruruz.
He had them.	Onlara sahipti.
At this time the war was still in space, not here.	Şu anda savaş hala uzaydaydı, burada değil.
Just stay, stay, stay.	Sadece kal, kal, kal.
He generally did nothing.	Genelde hiçbir şey yapmadı.
I needed time to have lunch.	Öğle yemeği yemek için zamana ihtiyacım vardı.
It seems there are at least two.	Görünüşe göre en az iki tane var.
Apparently this was not intended.	Görünüşe göre bu amaçlanmamıştı.
The army is working against itself.	Ordu kendi aleyhine çalışıyor.
The higher the speed, the louder the sound. 	Hız ne kadar yüksek olursa, ses de o kadar yüksek olur. 
I am sad.	üzgünüm.
I love you for this.	Bunun için seni seviyorum.
I love having it around.	Etrafımda olmasını seviyorum.
A song came on the radio.	Radyoda bir şarkı geldi.
That's why it looks familiar.	Bu yüzden tanıdık geliyor.
He finally gets them back.	Sonunda onları geri alır.
I've seen him with other women.	Onu başka kadınlarla gördüm.
It is beautiful, it has its own beauty.	Güzeldir, kendine has bir güzelliği vardır.
I'm fine with the start screen.	Başlangıç ​​ekranında iyiyim.
Yet, we are still here.	Yine de, hala buradayız.
We also lost our home.	Biz de evimizi kaybettik.
They couldn't save him.	Onu kurtaramadılar.
At least for us it is impossible.	En azından bizim için imkansız.
We have this.	Bizde bu var.
If you do, you will surely go to death.	Eğer yaparsan, kesin ölüme gideceksin.
But for most of us this is not the case.	Ama çoğumuz için durum böyle değil.
I started to trust myself again.	Kendime yeniden güvenmeye başladım.
But generally speaking, he wasn't very good with people.	Ama genel olarak konuşursak, insanlara karşı pek iyi değildi.
I can't leave here.	Buradan ayrılamam.
We capture the image of the world.	Dünyanın görüntüsünü yakalarız.
He did not advance to the final round.	O son tura ilerlemedi.
You have to go away and never come back.	Uzaklaşman ve geri gelmemen gerekiyor.
In some cases.	Bazı durumlarda.
The study was conducted on three groups of twenty patients each.	Çalışma, her biri yirmi hastadan oluşan üç grup üzerinde gerçekleştirildi.
It still looked really fun.	Yine de gerçekten eğlenceli görünüyordu.
We present the general form of the functions we use.	Kullandığımız fonksiyonların genel şeklini sunuyoruz.
Hold for six to eight seconds.	Altı ila sekiz saniye basılı tutun.
Finding the right man at the right time.	Doğru zamanda doğru adamı bulmak.
It makes a bad mix.	Kötü bir karışım yapar.
I will not do it again.	Bir daha yapmayacağım.
I was no different from the others.	Ben diğerlerinden farklı değildim.
He couldn't let her lie.	Yalan söylemesine izin veremezdi.
And just as poor.	Ve bir o kadar da fakir.
Ok, let's move on to my favorite example.	Tamam, en sevdiğim örneğe geçelim.
He will not move.	O taşınmayacak.
You are really dangerous.	Gerçekten çok tehlikelisin.
You seem like two good boys.	Siz iki iyi çocuğa benziyorsunuz.
He really could.	Gerçekten yapabilirdi.
He offers me one.	Bana bir tane sunuyor.
This is repeatable.	Bu tekrarlanabilir.
This will happen no matter who plays.	Kim oynarsa oynasın bu olacak.
Everyone buy today.	Herkes bugün satın alsın.
Not for myself or anyone else.	Ne kendime, ne başkasına.
And true love.	Ve gerçek aşk.
Whenever possible, choose a good stock over water, she says.	Mümkün olduğunda, su yerine iyi bir stok seçin diyor.
None of them worked.	Hiçbiri işe yaramadı.
This was no small task.	Bu küçük bir görev değildi.
We cannot expect this to happen.	Bunun olmasını bekleyemeyiz.
In a few minutes the door opened.	Birkaç dakika içinde kapı açıldı.
They often only included members of the same sex.	Genellikle sadece aynı cinsiyetten üyeleri içeriyorlardı.
He returned with new questions.	Yeni sorularla döndü.
This is not just a coincidence.	Bu sadece tesadüf değil.
That job starts today.	O iş bugün başlıyor.
Us seven women.	Bize yedi kadın.
He had big hands.	Büyük elleri vardı.
It's still heavy, but less likely to pull your hair.	Hala ağır, ama saçını çekme olasılığı daha düşük.
I'm not saying anything.	Birşey demiyorum.
My father taught him.	Babam ona öğretti.
I don't want her to get hurt.	Onun zarar görmesini istemiyorum.
I thought time had stopped.	Zamanın durduğunu düşündüm.
Long and slow, long and slow.	Uzun ve yavaş, uzun ve yavaş.
And he had heard it.	Ve, bunu duymuştu.
It really is.	Gerçekten öyle.
However, it has some limitations.	Bununla birlikte, bazı sınırlamaları vardır.
He chose not to do this.	Bunu yapmamayı seçti.
Live your religion.	Dinini yaşa.
Then you do the third.	Sonra üçüncüsünü yaparsın.
It was an end and a beginning.	Bir son ve bir başlangıçtı.
Yes, he did.	Evet, yaptı.
You don't offer anything to women.	Kadınlara hiçbir şey teklif etmiyorsun.
The kernel has two components.	Çekirdeğin iki bileşeni vardır.
Yes, for life.	Evet, ömür boyu.
For each success there were twenty tasks that did not end with contact.	Her başarı için temasla bitmeyen yirmi iş vardı.
It won't be a problem anymore.	O artık sorun olmayacak.
He's running.	O kaçıyor.
Every positive review written before was on point.	Daha önce yazılan her olumlu eleştiri tam yerindeydi.
I could die from this, but it wasn't my time.	Bundan ölebilirdim, ama benim zamanım değildi.
However, we would do it a little differently.	Ancak, bunu biraz farklı yapardık.
food for five years.	Beş yıldır yemek.
I think this might help.	Bunun yardımcı olabileceğini düşünüyorum.
Bringing a single complex case to court is hard enough.	Tek bir karmaşık davayı mahkemeye getirmek yeterince zordur.
He had done a lot for them tonight.	Bu gece onlar için çok şey yapmıştı.
Still, time will tell.	Yine de zaman gösterecek.
It took many customers, especially those with children.	Birçok müşteri, özellikle çocukları olanlar aldı.
Not soon.	En kısa zamanda olmaz.
Several equipment options.	Birkaç ekipman seçeneği.
No real results.	Gerçek sonuç yok.
You decide to act according to the sound you hear.	Duyduğunuz sese göre hareket etmeye karar veriyorsunuz.
But don't expect me to understand.	Ama anlamamı bekleme.
People are nice and friendly.	İnsanlar güzel ve arkadaş canlısı.
They may not have much to do with each other.	Birbirleriyle pek ilgileri olmayabilir.
Seeing his men, he tried to gather himself.	Adamlarını görünce kendini toparlamaya çalıştı.
And it gives them game life.	Ve onlara oyun ömrü verir.
They said so.	Öyle dediler.
But still, this is a first step for many of you.	Ama yine de, birçoğunuz için bu bir ilk adımdır.
The incident occurred one day after he took office.	Olay, göreve geldikten bir gün sonra meydana geldi.
Everything you want to look for is here.	Aramak istediğiniz her şey burada.
Ten seconds.	On saniye.
However, this is no longer the case.	Ancak, artık durum böyle değil.
In these cases, many of the other requirements may be less important.	Bu durumlarda, diğer gereksinimlerin birçoğunun önemi azalmış olabilir.
The girl was seen by me and ran away.	Kız benim tarafımdan görüldü ve kaçtı.
We remember and store information about how you use the website.	Web sitesini nasıl kullandığınızla ilgili bilgileri hatırlıyor ve saklıyoruz.
You have no idea what you just did.	Az önce ne yaptığın hakkında hiçbir fikrin yok.
One second.	Bir saniye.
They know they're running out of oil.	Petrolün bittiğini biliyorlar.
We do not sell products on this site.	Bu sitede ürün satışı yapmıyoruz.
That was it.	Bu buydu.
The required advance notice will vary depending on the difficulty of the mission.	Gerekli önceden bildirim, görevin zorluğuna bağlı olarak değişecektir.
Even more than you have.	Hatta sahip olduğunuzdan daha fazla.
Stop.	Durmak.
But again nothing is given there.	Ama orada yine hiçbir şey verilmez.
And as a married man, he knew the kids were on the way.	Ve evli bir adam olarak, çocukların yolda olduğunu biliyordu.
That probably wouldn't work though.	Gerçi bu muhtemelen işe yaramazdı.
This is the word world and does not mean people.	Bu dünya kelimesidir ve insanlar anlamına gelmez.
I should have let him go his way.	Onun yoluna gitmesine izin vermeliydim.
There are many applications for both types.	Her iki tür için de birçok uygulama var.
I've heard of guys like you.	Senin gibi adamları duydum.
We see it as something to do with the act of sex.	Bunu seks eylemiyle ilgili bir şey olarak görüyoruz.
It was as if he hadn't laughed in a long time.	Sanki uzun zamandır gülmemiş gibiydi.
I know you've done some of these.	Bunların bir kısmını yaptığınızı biliyorum.
I can find something else to do.	Yapacak başka bir şey bulabilirim.
They wanted to escape.	Kaçmak istediler.
It's going well.	İyi gidiyor.
But that was the point.	Ama mesele buydu.
I just want to go.	Ben sadece gitmek istiyorum.
I spent a very long time with him.	Onunla çok uzun zaman geçirdim.
I have to go.	Gitmeliyim.
We live in the past rather than in the present.	Şimdide olmak yerine geçmişte yaşıyoruz.
He was no longer part of our team.	Artık ekibimizin bir parçası değildi.
They will be here.	Burada olacaklar.
Therefore, we experience more than the average hit.	Bu nedenle, ortalama isabetten daha fazlasını yaşıyoruz.
He was talking about him right next to us last night.	Dün gece yanı başımızda ondan bahsediyordu.
People trying what they get is part of the fun.	Ne elde ettiklerini deneyen insanlar eğlencenin bir parçası.
So players can choose when to play the music games.	Böylece oyuncular müzik oyunlarını oynayacakları zamanı seçebilirler.
I know more about the law than any child.	Kanunlar hakkında tüm çocuklardan daha çok şey biliyorum.
He couldn't wait any longer.	Daha fazla bekleyemezdi.
You don't need to lie.	Yalan söylemene gerek yok.
This hurt him.	Bu onu incitti.
Being the old 'they' is no longer an option.	Eski 'onlar' olmak artık bir seçenek değil.
You can still be free.	Hala özgür olabilirsin.
They both called.	İkisi de aradı.
I never use it myself.	Kendim asla kullanmam.
You may need to open the model a little.	Modeli biraz açmanız gerekebilir.
Use the line as a guide when removing material.	Malzemeyi çıkarırken çizgiyi kılavuz olarak kullanın.
The current is still active.	Akım hala aktif.
People have their own time frame.	İnsanların kendi zaman çerçevesi vardır.
There has never been such a choice.	Hiç böyle bir seçim olmamıştı.
I appreciate everything you've done for me, you know that.	Benim için yaptığın her şeye minnettarım, bunu biliyorsun.
Demand and supply control price.	Talep ve arz fiyatı kontrol eder.
Add more oil as needed.	Gerektiğinde daha fazla yağ ekleyin.
I'm not used to doing this.	Bunu yapmaya alışık değilim.
It wouldn't start.	Başlamayacaktı.
Your place is with us.	Yeriniz bizimle.
These cases, which benefit from registration and control, are on life support.	Kayıt ve kontrolden yararlanan bu vakalar, yaşam desteğinden yararlanıyor.
Everything you see costs a week.	Gördüğünüz her şey bir haftaya mal oluyor.
We continue.	Devam ediyoruz.
It was against the numbers.	Rakamlara karşıydı.
You must act before others act.	Başkaları harekete geçmeden önce siz harekete geçmelisiniz.
No one else could know that.	Bunu başka kimse bilemezdi.
I'm doing fine.	İşlerim iyi.
He was strong.	Güçlüydü.
He was tall and thin.	Uzun boylu ve zayıftı.
Also, since you wrote it, it's gone.	Ayrıca, sen yazdığından beri, o gitti.
Then your friends.	Sonra arkadaşların.
Fix your eyes on him.	Gözlerini ona sabitle.
Deli left the group.	Deli gruptan ayrıldı.
Damn, man, it was so fast.	Kahretsin, adamım, çok hızlıydı.
This time we went in the completely opposite direction.	Bu sefer tamamen ters yöne gittik.
Your text should be read the way people speak.	Metniniz, insanların konuştuğu gibi okunmalıdır.
They were simple enough.	Yeterince basitlerdi.
We have more time until the first game.	İlk maça kadar daha çok zamanımız var.
Convert paper forms to digital forms.	Kağıt formları dijital formlara dönüştürün.
Press open and finish.	Aç ve bitir'e basın.
Instead it was seen as a secret society.	Bunun yerine gizli bir toplum olarak görülmüştür.
But not tonight.	Ama bu gece yoktu.
So is the management team.	Yönetim kadrosu da öyle.
And the rest, as they say, is history.	Ve gerisi, dedikleri gibi, tarih.
His heart started beating faster and faster.	Kalbi gitgide daha hızlı atmaya başladı.
Where did it go? 	Nereye gitti?
he wondered.	merak etti.
Some were familiar from years ago.	Bazıları yıllar öncesinden tanıdıktı.
But leave the game.	Ama oyunu bırak.
He just put those pieces together so much better than we did.	Sadece o parçaları bizden çok daha iyi bir araya getirdi.
It would kill two birds with one stone.	Bu bir taşla iki kuş vuracaktı.
The same fell asleep.	Aynısı uyuyakaldı.
We don't think this is fair.	Bunun adil olduğunu düşünmüyoruz.
I will be contactless.	Temassız olacağım.
In fact, there was nothing complicated about it.	Aslında, bu konuda karmaşık bir şey yoktu.
As in yours and mine.	Senin ve benimkinde olduğu gibi.
At the end of the day, business is business.	Günün sonunda iş iştir.
But you see that this cannot be managed.	Ama bunun yönetilemeyeceğini görüyorsunuz.
It is loved by so many people.	O kadar çok kişi tarafından sevilir ki.
As noted above, the court of first instance agreed.	Yukarıda belirtildiği gibi, ilk derece mahkemesi kabul etti.
But it is personal.	Ama kişiseldir.
We don't want to look like that.	Öyle görünmek istemiyoruz.
Article! 	Ey!
His anger could not last.	öfkesinin sürmesi mümkün değildi.
It looked very dark.	Çok karanlık görünüyordu.
You are beautiful and strong.	Güzelsin ve güçlüsün.
This creates a stable foundation to build on.	Bu, üzerine inşa edilecek istikrarlı bir temel oluşturur.
I think they still have it.	Bence hala onlarda.
A city that doesn't know how to handle snow.	Karla nasıl başa çıkacağını bilmeyen bir şehir.
There is a full-size kitchen and living area on the main floor.	Ana katta tam boy bir mutfak ve yaşam alanı bulunmaktadır.
In short, everyone benefits from his knowledge.	Kısacası herkes ilmiyle faydalanır.
Never mind.	Neyse boşver.
Still not.	Yine de değil.
He is three years younger than me.	Benden üç yaş küçük.
And you would never guess.	Ve asla tahmin edemezsin.
The man of the house asked why he wasn't wearing shoes.	Evin erkeği neden ayakkabı giymediğini sordu.
If conditions are not perfect, they will wait longer.	Koşullar mükemmel değilse, daha uzun süre bekleyeceklerdir.
And a house.	Ve bir ev.
They drive the value of the business.	İşletmenin değerini yönlendirirler.
I'm in three games.	Üç oyundayım.
He has a son and a daughter.	Bir oğlu ve bir kızı var.
We take people to this place.	İnsanları bu yere götürüyoruz.
Having a near-death experience can do that.	Ölüme yakın bir deneyime sahip olmak bunu yapabilir.
And very few of my real-life friends have children.	Ve gerçek hayattaki arkadaşlarımın çok azının çocuğu var.
They had their time.	Zamanları vardı.
I think it looks amazing.	Bence muhteşem görünüyor.
He wanted to be closer.	Daha yakın olmak istedi.
If it's still too big, do it again.	Hala çok büyükse, tekrar yapın.
You should be given a text list.	Size bir metin listesi verilmelidir.
I will bring him back here.	Onu buraya geri getireceğim.
He was older than they thought.	Düşündüklerinden daha yaşlıydı.
We cannot break the rules.	Kuralları çiğneyemeyiz.
When he didn't answer, he opened it.	Cevap vermeyince açtı.
This was very important.	Bu çok önemliydi.
Nice touch.	Hoş bir dokunuş.
I will create a table with a field for each gift.	Her hediye için bir alanı olan bir tablo oluşturacağım.
But the fun is just beginning.	Ama eğlence yeni başlıyor.
I want your help.	Yardımını istiyorum.
All you have to do is change your dressing style.	Tek yapman gereken kıyafet tarzını değiştirmek.
However, the code itself is now much easier to read.	Ancak, kodun kendisini okumak artık çok daha kolay.
When you eat, eat.	Yemek yerken, ye.
Speed ​​doesn't matter.	Hız önemli değil.
Expect this to take a few days.	Bunun birkaç gün sürmesini bekleyin.
But nobody came.	Ama kimse gelmemişti.
He wrote two comments for you.	Senin için iki yorum yazdı.
It was the same day as the party.	Partiyle aynı gündü.
You go.	Sen git.
I have a similar experience here.	Burada benzer bir deneyimim var.
This was absolutely impossible.	Bu kesinlikle imkansızdı.
It was opened to comfort him.	Onu rahatlatmak için açıldı.
What is different is the way of showing this respect.	Farklı olan bu saygıyı gösterme şeklidir.
But some are not enough.	Ama bazıları yeterli değil.
They were side by side.	Yan yanaydılar.
This is very strange, he thought.	Bu çok tuhaf, diye düşündü.
Very late.	Çok geç.
We paid and left.	Ödedik ve ayrıldık.
The disease is often spread due to the lack of clean drinking water.	Hastalık genellikle temiz içme suyunun olmaması nedeniyle yayılır.
The baby is a soul in the process of development.	Bebek, gelişme sürecindeki bir ruhtur.
I want to be a part of this.	Bunun bir parçası olmak istiyorum.
He carefully takes the last one and goes to the door.	Sonuncuyu dikkatlice alır ve kapıya gider.
He will go out.	Dışarı çıkacak.
Some of the pieces you see here came out of the ground.	Burada gördüğünüz bazı parçalar topraktan çıktı.
I'm not sure why this is.	Bunun neden olduğundan emin değilim.
Our patient was diagnosed during the operation.	Hastamızın teşhisi operasyon sırasında konuldu.
However, this theory goes too far.	Ancak, bu teori çok ileri gidiyor.
A lot of things happen.	Bir çok şey olur.
Somehow we both survived.	Nedense ikimiz de kurtulduk.
Let me try it.	Onu deneyeyim.
As with the second exception, this exception obviously does not apply here.	İkinci istisnada olduğu gibi, bu istisna açıkça burada geçerli değildir.
This person puts the additional ball into the routine.	Bu kişi ek topu rutine sokar.
I want to take care of you.	ilgilenmek istiyorum.
You just needed someone to push you in the right direction.	Sadece seni doğru yöne itecek birine ihtiyacın vardı.
The fire between us for a while.	Bir süre aramızdaki ateş.
I broke one a few days before the trip.	Yolculuktan birkaç gün önce bir tane kırdım.
I don't know why this problem is caused.	Bu sorunun neden kaynaklandığını bilmiyorum.
was released on.	tarihinde serbest bırakıldı.
If you have other questions, call their company.	Başka sorularınız varsa, şirketlerini arayın.
He should have told her how he felt before he left.	Gitmeden önce ona nasıl hissettiğini söylemeliydi.
The first to arrive on the scene.	Olay yerine ilk gelenler.
We start with the information.	Bilgiyle başlıyoruz.
And thanks for the kind word.	Ve nazik söz için teşekkürler.
A small table was smashed into pieces around it.	Etrafında küçük bir masa parçalara ayrılmıştı.
He should know that two are missing.	İki kayıp olduğunu bilmeli.
And we are coming to a better place as a culture, as a world.	Ve bir kültür, bir dünya olarak daha iyi bir yere geliyoruz.
Because you don't know enough.	Çünkü yeterince tanımıyorsun.
I know what they will say.	Ne diyeceklerini biliyorum.
And I'm sorry.	Ve üzgünüm.
In fact, it may seem like it will never end.	Aslında, hiç bitmeyecek gibi görünebilir.
We should do something.	Bir şeyler yapmalıyız.
I'm not free yet, he thought.	Henüz özgür değilim, diye düşündü.
He said he could see it from the outside.	Dışarıdan görebileceğini söyledi.
He has three brothers and one sister.	Üç erkek ve bir kız kardeşi var.
Or maybe not good.	Ya da belki iyi değil.
How full were they?	Ne kadar doluydular.
They dream of getting rich by playing games.	Oyun oynayarak zengin olmayı hayal ederler.
I'm afraid.	Korkarım.
This is necessary for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı gereklidir.
And that, you want to think, that's how things normally go.	Ve bu, düşünmek istersiniz, normalde işler böyle yürür.
But it's very fun.	Ama çok eğlenceli.
This is reserved for us.	Bu bizim için ayrılmıştır.
Or drop us an email.	Veya bize bir e-posta bırakın.
Their presence is a very serious physical problem.	Onların varlığı çok ciddi bir fiziksel problemdir.
But it is not the same.	Ama o aynı değil.
I had a pretty good life.	Oldukça iyi bir hayatım vardı.
Yes, there was glass on the floor.	Evet, yerde cam vardı.
Also, it is easy to reduce the size of the system.	Ayrıca, sistemin boyutunu küçültmek kolaydır.
He may even love me.	Hatta beni sevebilir.
This time more.	Bu sefer daha fazla.
You caused many of them.	Bir çoğuna sen sebep oldun.
And why not.	Ve neden olmasın.
Considering the price, there is nothing to touch it.	Fiyat göz önüne alındığında, ona dokunacak hiçbir şey yok.
There doesn't seem to be anything particularly complicated about the facts.	Gerçekler hakkında özellikle karmaşık bir şey yok gibi görünüyor.
Never to make up for it.	Asla telafi etmek için.
The threat of this group is growing day by day.	Bu grubun tehdidi gün geçtikçe büyüyor.
He was asleep for a minute.	Bir dakika uyuyordu.
These are the ones on my current shortlist.	Şu anki kısa listeme girenler bunlar.
Human rights are not just a means to achieve other political goals.	İnsan hakları, yalnızca diğer siyasi hedeflere ulaşmak için bir araç değildir.
I will describe myself, you be the judge.	Ben kendimi tarif edeceğim, siz yargıç olun.
I have nothing but love for that organization.	O organizasyon için sevgiden başka bir şeyim yok.
This sounds like an interesting place to start.	Bu, başlamak için ilginç bir yer gibi geliyor.
I'm not sure it's the best approach but it works.	En iyi yaklaşım olduğundan emin değilim ama işe yarıyor.
Not excessive either.	Aşırı da değil.
Good people do good work.	İyi insanlar iyi işler yapıyor.
He didn't say it, but he didn't need to.	Söylememişti ama söylemesine gerek yoktu.
Too much rain.	Çok fazla yağmur.
He wouldn't risk it.	Onu riske atmazdı.
Instead, I tried to listen to the new voice between them.	Bunun yerine aralarındaki yeni sesi dinlemeye çalıştım.
She just doesn't want a man.	Sadece bir erkek istemiyor.
It wasn't like a game anymore.	Artık oyun gibi değildi.
Your gift is back.	Hediyen geri geldi.
But hell certainly did.	Ama cehennem kesinlikle yaptı.
He finds a better place.	Daha iyi yer buluyor.
There was no difference between the two groups in terms of complications.	İki grup arasında komplikasyon açısından fark yok.
You had to be there, man.	Orada olmak zorundaydın, dostum.
Joyful.	Sen.
They're going to have the best kids on board.	Gemideki en iyi çocuklara sahip olacaklar.
He couldn't, or he was definitely going to do something.	Yapamadı ya da kesinlikle bir şeyler yapacaktı.
I smiled and went to help him.	Gülümsedim ve yardım etmek için yanına gittim.
It could have been worse.	Daha kötüsü olabilirdi.
Once his mind is free, his body will also free himself.	Zihni bir kez özgür olduğunda, bedeni de kendini özgürleştirecektir.
They gave him drugs for fun.	Ona eğlence olsun diye uyuşturucu verdiler.
They have to.	Onlar zorunda.
In fact, we still do this as adults.	Aslında, bunu hala yetişkinler olarak yapıyoruz.
He couldn't remember having any dreams in the last months.	Son aylarda herhangi bir rüya gördüğünü hatırlamıyordu.
I've definitely heard of it though.	Kesinlikle duydum ama.
These programs.	Bu programlar.
You two were pretty friendly when you were kids.	Siz ikiniz çocukken oldukça arkadaş canlısıydınız.
At least not the first.	En azından ilk değil.
But no we don't care, why should we?	Ama hayır umursamıyoruz, neden umursayalım.
I haven't looked at them in years.	Yıllardır onlara bakmadım.
The door was closed.	Kapı kapanmıştı.
It should have a total value of several attempts.	Birkaç denemenin toplam değeri olmalıdır.
They round numbers so they can store them in their memory.	Sayıları yuvarlarlar, böylece onları hafızalarında saklayabilirler.
He decided to kill himself.	Kendini öldürmeye karar verdi.
The water level will likely drop.	Su seviyesi muhtemelen düşecek.
It should have been there.	Orada olmalıydı.
It seems that now the reaction to pain is dead.	Görünüşe göre şimdi acıya verilen tepki öldü.
Also, teachers' jobs were secure.	Ayrıca, öğretmenlerin işleri güvenliydi.
People could see now.	İnsanlar artık görebiliyordu.
The whole organization was simply amazing.	Bütün organizasyon tek kelimeyle muhteşemdi.
Tell the world.	Dünyaya anlat.
They believe.	İnanıyorlar.
I don't want to see him again.	Onu bir daha görmek istemiyorum.
We want people to feel good when we do this.	İnsanların bunu yaptığımızda iyi hissetmelerini istiyoruz.
Or given.	Ya da verildi.
Make time for people.	İnsanlara zaman ayırın.
It had a sharp spring inside.	İçinde keskin bir yay vardı.
It wasn't very important.	Çok önemli değildi.
The usual way.	Her zamanki yol.
We love them very much.	Onları çok seviyoruz.
My vehicle looks safe.	Aracım güvenli görünüyor.
No limit!!.	Sınır yok!!.
Production continues.	Üretim devam ediyor.
This is the real experience of being a real individual.	Gerçek bir birey olmanın gerçek deneyimi budur.
When they enter the house.	Eve girdiklerinde.
So did the other kids sitting there.	Orada oturan diğer çocuklar da öyle yaptı.
It was obviously a lie.	Belli ki yalandı.
There was no passion.	Tutku yoktu.
It was also a huge year.	Aynı zamanda, çok büyük bir yıldı.
It's pretty low.	Oldukça düşük.
We have done much more.	Biz çok daha fazlasını yaptık.
They don't pay any attention to me.	Bana hiç dikkat etmiyorlar.
The reason for this is not difficult to find.	Bunun sebebini bulmak zor değil.
We weren't making much money.	Çok para kazanmıyorduk.
I saved him.	Onu kurtardım.
You better do the same.	Sen de aynısını yapsan iyi olur.
I had a similar experience when asking questions.	Soru sorarken benzer bir deneyim yaşadım.
People seem to like to say that the sky is falling.	İnsanlar gökyüzünün düştüğünü söylemekten hoşlanıyor gibi görünüyor.
I can't do anything else.	Başka bir şey yapamam.
Each day is a separate episode.	Her gün ayrı bir bölümdür.
This part of the activity will be done on your own.	Etkinliğin bu kısmı kendi başınıza yapılacaktır.
They know they can't do this in their own country.	Bunu kendi ülkelerinde yapamayacaklarını biliyorlar.
We had such a fun time.	Çok eğlenceli vakit geçirdik.
Don't throw yourself down with it.	Kendinizi onunla birlikte aşağı atmayın.
Playing with their children was something they enjoyed.	Çocuklarıyla oynamak onların zevk aldığı bir şeydi.
We'll put this to the test.	Bunu teste sokacağız.
That's what gave me the idea.	Bana fikri veren buydu.
Only a few friends have something more expensive.	Sadece birkaç arkadaşının daha pahalı bir şeyi var.
I was actually surprised.	Aslında şaşırdım.
, which is the only difference.	, ki tek fark budur.
In the third.	Üçüncüde.
Then these are your options.	O zaman bunlar senin seçeneklerin.
Some of us expect the police to take it seriously, too.	Bazılarımız polisin de ciddiye almasını bekliyoruz.
They fled.	Onlar kaçtı.
He pushed his plate forward.	Tabağını öne doğru itti.
Then he remembered how.	Sonra nasıl olduğu aklına geldi.
As long as it's far away, it can smell it.	Uzaktan olduğu sürece kokusunu alabilir.
The current design is really good.	Mevcut tasarım gerçekten çok iyi.
There are eight now.	Şimdi sekiz tane var.
This means the skin will appear paler.	Bu, cildin daha solgun görüneceği anlamına gelir.
Just a few steps.	Sadece birkaç adım.
I was lucky.	Şanslıydım.
This may be due to our smaller sample size.	Bu, daha küçük örneklem büyüklüğümüzden kaynaklanıyor olabilir.
Of course, that was easier said than done.	Bunu söylemek yapmaktan daha kolaydı elbette.
Maybe this rule works in some simple situations.	Belki bu kural bazı basit durumlarda işe yarar.
He was out of town.	Şehir dışındaydı.
Some we know well, others we may need to network for ourselves.	Bazılarını iyi tanıyoruz, diğerleri ise kendimiz için ağ oluşturmamız gerekebilir.
I don't think he even asked for help.	Yardım istediğini bile sanmıyorum.
I can't see what else you use.	Başka ne kullandığını göremiyorum.
That means we're stuck. 	Bu sıkışıp kaldık demektir. 
your problem is 'definition vs.' 	senin sorunun 'tanım vs.'
It's not about.	ile ilgili değil.
Men see me and know fear.	Erkekler beni görüyor ve korkuyu biliyor.
No rest assured, they're just for our defense.	Hayır emin ol, onlar sadece bizim savunmamız için.
It is sufficient to consider the following special case.	Aşağıdaki özel durumu dikkate almak yeterlidir.
They had survived the war.	Savaştan sağ çıkmışlardı.
Brown didn't cut it.	Brown kesmedi.
We'll have to cut, cut, cut.	Kesmek, kesmek, kesmek zorunda kalacağız.
One day everything will really be alright.	Bir gün gerçekten her şey yoluna girecek.
It makes sense to know which life.	Hangi hayatı bilmek mantıklı.
I hope this puts some pressure on the government.	Umarım bu hükümet üzerinde biraz baskı yaratır.
We'll go, but we're taking a piece of you with us.	Biz gideceğiz, ama senin bir parçanı da yanımıza alıyoruz.
Peace and security will be yours.	Barış ve güvenlik sizin olacak.
Sea levels are falling.	Deniz seviyeleri düşüyor.
The less these people know, the better.	Bu insanlar ne kadar az bilirse o kadar iyi.
And even then, you may need some time to think about it.	Ve o zaman bile, üzerinde düşünmek için biraz zamana ihtiyacınız olabilir.
After a while he tried again.	Bir süre sonra tekrar denedi.
Nobody knows.	Kimse bilmiyor.
It's funny that he doesn't seem to want to leave us a sound sample.	Komik, bize bir ses örneği bırakmak istemiyor gibi görünüyor.
Except my body wouldn't listen.	Vücudumun dinlememesi dışında.
I've been having trouble with this for a few days.	Birkaç gündür bununla başım belada.
I'm glad how it turned out.	Nasıl çıktığına sevindim.
I was wondering how much it would hurt.	Ne kadar acıtacağını merak ettim.
But only a small one.	Ama sadece küçük bir tane.
Ok, he wasn't that smart.	Tamam, o kadar zeki değildi.
It hasn't been easy though.	Yine de kolay olmadı.
It was a long process.	Uzun bir süreçti.
We just want our state to be well governed.	Biz sadece devletimizin iyi yönetilmesini istiyoruz.
It was a good learning experience.	İyi bir öğrenme deneyimiydi.
This was my first job.	Bu benim ilk işimdi.
I just realized that it's not there anymore.	Sadece artık orada olmadığını anladım.
The word was circulating.	Söz ortalıkta dolandı.
He was not an evil being.	O kötü bir varlık değildi.
Only mine.	Sadece benim.
Of course his father would do that.	Elbette babası böyle yapardı.
There is also table football.	Masa futbolu da var.
His arms reach up and pull him down.	Kolları yukarı uzanıyor ve onu aşağı çekiyor.
I can not stand.	Dayanamıyorum.
I understand this man is killing people.	Bu adamın insanları öldürdüğünü anlıyorum.
Forget that the engine is in the wrong place.	Motorun yanlış yerde olduğunu unutun.
The structure of things in the table forms a tree.	Tablodaki şeylerin yapısı bir ağaç oluşturur.
This is the end of the line for communication.	Bu iletişim için hattın sonu.
This did not happen.	Bu olmadı.
It was great to see.	Görmek harika bir şeydi.
It can be sent back to finish the job.	İşi bitirmek için geri gönderilebilir.
He was happy to surrender.	Teslim olduğu için mutluydu.
If you give him something to push, he will move forward.	Ona iteceği bir şey verirseniz, ilerleyecektir.
Now the group was no longer active.	Artık grup artık aktif değildi.
It was thick and heavy.	Kalın ve ağırdı.
I still hated it.	hala nefret ediyordum.
There were many patients who could not go.	Gidemeyen çok hasta vardı.
I lay in my bed all day.	Bütün gün yatağıma uzandım.
Coffee for me could wait.	Benim için kahve bekleyebilirdi.
It succeeded.	Bu başardı.
And you.	Ve sen.
I really don't like him.	Onu gerçekten sevmiyorum.
Your call is important to us.	Çağrınız bizim için önemlidir.
They no longer serve to transport you to a new base.	Artık sizi yeni bir üsse taşımaya hizmet etmiyorlar.
There was still some trouble.	Hala biraz sıkıntı vardı.
You have a very good business model.	Gayet iyi bir iş modeliniz var.
Follow-up showed the same results.	Takip aynı sonuçları gösterdi.
Maybe it will take me on a road.	Belki beni bir yola götürür.
“We need our horses,” he says.	Atlarımıza ihtiyacımız var, diyor.
This statement is without proof.	Bu ifade delilsizdir.
Light weapons are readily available.	Hafif silahlar kolayca elde edilebilir.
I need some time to look at this.	Buna bakmak için biraz zamana ihtiyacım var.
Seeing things in a different way.	Olayları farklı bir şekilde görmek.
It really didn't make me feel any better.	Bu beni gerçekten daha iyi hissettirmedi.
Never stop trying.	Denemeyi asla bırakma.
The price he paid was not in vain.	Ödediği bedel boşuna olamazdı.
So are some.	Bazıları da öyle.
they love each other very much.	Birbirlerini çok seviyorlar.
We just have to catch up with him.	Sadece ona yetişmemiz gerekiyor.
The worst way to show it.	Bunu göstermenin en kötü yolu.
I'm trying not to cry but it's so hard not to cry.	Ağlamamaya çalışıyorum ama ağlamamak çok zor.
He can reach out and somehow fix it for her.	Ulaşabilir ve bir şekilde onun için düzeltebilir.
They're just trying to turn it down.	Sadece geri çevirmeye çalışıyorlar.
I tried once again.	Bir kez daha denedim.
It is unknown where the call came from.	Çağrının nereden geldiği bilinmiyor.
He let out a big cry.	Büyük bir çığlık attı.
I definitely want to play.	kesinlikle oynamak istiyorum.
I wondered which one shot me.	Hangisinin beni vurduğunu merak ettim.
Now remember, you shouldn't be smoking in his car.	Şimdi unutma, arabasında sigara içmemelisin.
He's a whole lot better.	O bire bir çok daha iyi.
It will grow faster in full sun.	Tam güneşte daha hızlı büyüyecektir.
Therefore, this does not reduce the information the individual has to process.	Bu nedenle bu, bireyin işlemesi gereken bilgileri azaltmaz.
Instead, you should read it yourself.	Bunun yerine, kendiniz okumalısınız.
I hope you have an accident, she thought.	Umarım bir kaza geçirirsin, diye düşündü.
This is the advantage of doing the training yourself.	Bu, eğitimi kendiniz yapmanızın avantajıdır.
He carried out the experiments and data analysis.	Deneyleri ve veri analizini gerçekleştirdi.
Where and how do we have it, what time do we need now.	Nerede ve nasıl elimizde, şimdi ne zamana ihtiyacımız var.
But he kept putting it off.	Ama o bunu ertelemeye devam etti.
How are you.	Nasılsınız.
Therefore, we see general increases in these areas.	Dolayısıyla bu alanlarda genel artışlar görüyoruz.
Sometimes it's important to get things out before you have everything.	Bazen her şeye sahip olmadan önce bir şeyleri çıkarmak önemlidir.
There was just nothing to be done.	Sadece yapılacak bir şey yoktu.
If you want to escape, come with me.	Eğer kaçmak istiyorsan, benimle gel.
What he didn't explain was the way he came.	Açıklamadığı şey, onun geliş şekliydi.
Build during recovery time.	İyileşme süresinde oluşturun.
Three independent experiments were performed.	Üç bağımsız deney yapıldı.
Use a light, quick touch.	Hafif, hızlı bir dokunuş kullanın.
See here.	Burada görün.
Coming back soon!.	Yakında geri geliyor!.
He watched as his eyes slowly opened and stood up.	Gözlerinin yavaşça açılıp ayağa kalkmasını izledi.
Talk to them about it.	Onlarla bunun hakkında konuşun.
It's okay if you never update these files.	Bu dosyaları asla güncellemezseniz sorun değil.
be them.	Onlar ol.
I liked your character.	Karakterini sevdim.
The sun was still in the sky.	Güneş hala gökyüzündeydi.
Well, there was no need to say anything more.	Neyse daha fazla bir şey söylemeye gerek yoktu.
These are basically economic factors.	Bunlar temelde ekonomik unsurlardır.
There is no proven theory yet.	Henüz kanıtlanmış bir teori yok.
He knew this look.	Bu bakışı biliyordu.
Someone wants to take him down.	Biri onu aşağı çekmek istiyor.
Nobody can really say.	Kimse gerçekten söyleyemez.
Just one of those things.	O şeylerden sadece biri.
You just need to get it.	Sadece onu almanız gerekiyor.
Nothing could have suited me better.	Hiçbir şey bana daha çok yakışamazdı.
I need you for my country.	Ülkem için sana ihtiyacım var.
See you soon and have a nice day!.	Yakında görüşürüz ve iyi günler!.
The trip is not going well.	Yolculuk iyi gitmiyor.
I hope you can be with us on the live broadcast.	Umarım canlı yayında bizimle olabilirsiniz.
This is the simple version.	Bu basit versiyon.
So is recovery.	İyileşme de öyle.
I bring them coffee.	Onlara kahve getiriyorum.
But in memory.	Ama hafızada.
But it was time to go.	Ama gitme vakti gelmişti.
But things rarely go this far.	Ancak işler nadiren bu kadar ileri gider.
I enjoy coming here.	Buraya gelmekten zevk alıyorum.
Yes, we needed you.	Evet, sana ihtiyacımız vardı.
The rest were killed or injured.	Geri kalanlar öldü veya yaralandı.
Every person is different.	Her insan farklıdır.
Five year old boys.	Beş yaşında erkek çocuklar.
I came back here to get breakfast.	Kahvaltı almak için buraya geri geldim.
This will not work with the truck.	Bu kamyonla çalışmaz.
I wanted to be single.	Bekar olmak istedim.
I hope it worked.	Umarım işe yaramıştır.
I want to send this file by e-mail.	Bu dosyayı e-posta ile göndermek istiyorum.
Sometimes it feels like you can't be real.	Bazen gerçek olamazsın gibi geliyor.
I no longer have this problem.	Artık bu sorunu yaşamıyorum.
There are only some of us.	Sadece bazılarımız var.
I can feel it on you.	Senin üzerinde hissedebiliyorum.
Unable to set user data.	Kullanıcı verileri ayarlanamıyor.
He would do anything to reach her.	Ona ulaşmak için her şeyi yapacaktı.
Not that you will lose.	Kaybedeceğinden değil.
This is followed by black tea.	Bunu siyah çay takip ediyor.
Maybe good therapy for you.	Senin için iyi bir terapi belki.
More than once a week.	Haftada bir çok fazla.
until home.	Eve kadar.
But that won't happen.	Ama bu olmayacak.
Three week later.	Üç hafta sonra.
I'd be worried if the security firm staff found anything less.	Güvenlik firması personeli daha azını bulursa endişelenirim.
I was immediately surprised at how flat the book was.	Kitabın ne kadar düz olduğuna hemen şaşırdım.
There was nothing strange about it.	Bunda garip bir şey yoktu.
This is not the time to get old.	Yaşlanmanın zamanı değil.
He never knew our mother.	Annemizi hiç tanımadı.
He grabbed the man by the shoulder and shook him.	Adamı omzundan tutup sarstı.
Then he thought for a moment.	Sonra, bir an düşündü.
It just broke a window.	Sadece bir pencere kırdı.
Here are some thoughts to consider.	İşte dikkate alınması gereken bazı düşünceler.
The team is really professional and knows their job well.	Ekip gerçekten profesyonel ve işini iyi biliyor.
Now he was ready to play football.	Artık futbol oynamaya hazırdı.
Two hundred and thirty people were killed.	İki yüz otuz kişi öldürüldü.
Remember, no tears.	Unutma, gözyaşı yok.
There are such families.	Böyle aileler var.
You will not let anyone tell you that this choice was wrong.	Kimsenin sana bu seçimin yanlış olduğunu söylemesine izin vermeyeceksin.
It would be great if we had more.	Daha fazlasına sahipsek, harika olurdu.
A reason to be there.	Orada olmak için bir sebep.
Ten to fifteen.	On ila on beş.
Water lightly until growth begins, then water frequently.	Büyüme başlayana kadar hafifçe sulayın, ardından sık sık sulayın.
Living at home for another year.	Evde bir yıl daha yaşamak.
with our teeth.	Dişlerimizle.
Back to pleasure.	Zevke dönüş.
You are not doing what he did and you are still walking freely.	Onun yaptığını yapmıyorsun ve hala özgürce yürüyorsun.
We both wanted to have a stable job before we did anything.	İkimiz de bir şey yapmadan önce istikrarlı bir işe sahip olmak istedik.
We are on our way.	Biz yolumuzdayız.
Now, the rest of the world is starting to catch up.	Şimdi, dünyanın geri kalanı yakalamaya başlıyor.
But mostly, create something that you love and is under your control.	Ama çoğunlukla, sevdiğiniz ve kontrolünüz altında olan bir şey oluşturun.
I asked him if he had a child.	Çocuğu olup olmadığını sordum.
I can't imagine my life without those two.	O ikisi olmadan hayatımı hayal edemiyorum.
He looked like he hadn't slept.	Uyumamış gibi görünüyordu.
And the logic is weird.	Ve mantık tuhaf.
How heavy is the air?	Hava ne kadar ağır.
We were getting our relationship back on track.	İlişkimizi rayına oturtuyorduk.
Our goal is that it is as essential as a website.	Amacımız, bir web sitesi kadar gerekli olmasıdır.
He can't keep a baby inside.	Bir bebeği içeride tutamaz.
They smiled at each other.	Birbirlerine gülümsediler.
This is how you build a game.	Bu şekilde bir oyun kurarsınız.
Being truly comfortable in your own skin is the best feeling.	Kendi teninde gerçekten rahat olmak en güzel duygudur.
He was lying there.	Orada yatıyordu.
He wouldn't care if it took forever.	Sonsuza kadar sürseydi umrunda olmazdı.
You said he gave it to you.	Sana verdiğini söyledin.
I knew better than to look for trouble.	Bela aramaktan daha iyisini biliyordum.
He needed them more than ever.	Onlara her zamankinden daha çok ihtiyacı vardı.
But you can still get the basic service for free.	Ancak yine de temel hizmeti ücretsiz olarak alabilirsiniz.
Nobody wrote this down.	Bunu kimse yazıya dökmedi.
You have to think about something else or someone else.	Başka bir şey veya başka biri hakkında düşünmelisin.
She feels good.	Kendini iyi hissediyor.
I feel sorry for the kids trying to come right now.	Şu anda gelmeye çalışan çocuklar için üzülüyorum.
I'm looking forward to this series. 	Bu diziyi dört gözle bekliyorum. 
I am very happy my heart.	çok sevindim kalbim.
You don't understand what they mean.	Ne demek istediklerini anlamıyorsun.
Think about your soul.	Ruhunu düşün.
I've never seen him cry except in his memories.	Onun anıları dışında ağladığını hiç görmedim.
With change came fear.	Değişimle birlikte korku geldi.
But it's pretty easy.	Ama oldukça kolay.
It takes time to find it.	Bunu bulmak zaman alır.
It's okay if it's a slow win.	Yavaş bir galibiyetse sorun değil.
She had just met the man.	Adamla daha yeni tanışmıştı.
But that won't work.	Ama bu işe yaramayacak.
You have to do the work for me.	İşi benim için yapmalısın.
When he looked again, it was still there.	Tekrar baktığında hala oradaydı.
is not there.	yok mu.
So the question is pretty obvious.	Bu nedenle soru oldukça açık.
He checked his phone number.	Telefon numarasını kontrol etti.
I bought something for following your company.	Şirketinizi takip ettiğim için bir şey aldım.
He should never drink anything else.	Kesinlikle başka bir şey içmemeli.
The boy was quick to find ways to avoid work.	Çocuk, çalışmaktan kaçınmanın yollarını bulmak için hızlıydı.
I want to know too.	Ben de bilmek istiyorum.
I'm not going to get in the middle of it.	Ben bunun ortasına girmeyeceğim.
His parents were not even mentioned.	Anne babası söz konusu bile değildi.
But they figured.	Ama akıl ettiler.
It was finally over.	Sonunda bitmişti.
It is the opposite of reality.	Gerçeğin tam tersidir.
She did not forget the information that came to her.	Kendisine gelen bilgiyi unutmadı.
Seems like it's been a long time since I've been here.	Burada olmayalı çok uzun zaman olmuş gibi geliyor.
The story must be worth telling.	Hikaye anlatmaya değer olmalı.
Everything you could want.	İsteyebileceğin her şey.
Treat every city, every market, every performance like a war.	Her şehre, her pazara, her performansa bir savaş gibi davranın.
An order will be entered for this.	Bunun için bir emir girilecektir.
I was wondering what you were thinking.	Ne düşündüğünü merak ettim.
No need to draw line by line or add any extra resources.	Satır satır çizmeye veya herhangi bir ekstra kaynak eklemeye gerek yok.
There was no injury.	Yaralanma olmadı.
He slowly looked up.	Yavaşça yukarı baktı.
He pushed her against the wall.	Onu duvara itti.
He could really play.	Gerçekten oynayabilirdi.
A movie project has been prepared.	Bir film projesi hazırlandı.
Turn around and take me home.	Arkanı dön ve beni eve götür.
Of course it's obvious.	Elbette bariz.
The system never affected the terrain.	Sistem araziyi asla etkilemedi.
Where he was, there was something real.	O neredeydi, gerçek bir şey vardı.
You can do something like the code below.	Aşağıdaki kod gibi bir şey yapabilirsiniz.
It was a political decision, not legal.	Bu siyasi bir karardı, yasal değil.
A window similar to the example below will open.	Aşağıdaki örneğe benzer bir pencere açılacaktır.
We are not a small player.	Biz küçük bir oyuncu değiliz.
This is from me.	Bu benden.
Every line has a meaning.	Her satırın bir anlamı var.
In this setting, an additional important piece of advice.	Bu ortamda, ek bir önemli tavsiye.
This, of course, is a slow process.	Bu, elbette, yavaş bir süreçtir.
The sleeve design is actually a simple design.	Kol tasarımı aslında basit bir tasarımdır.
It just felt like a big game.	Sadece büyük bir oyun gibi hissettim.
You can't understand how this works.	Bunun nasıl çalıştığını anlayamazsınız.
Add fish to the pan.	Tavaya balık ekleyin.
It goes deeper than that.	Olay bundan daha derine iniyor.
He hoped his phone was fixed.	Telefonunun düzelmiş olmasını umdu.
He considered his options.	Seçeneklerini düşündü.
Now go deep.	Şimdi derine git.
Nobody took it from him.	Kimse onu ondan almadı.
If so, you are right.	Eğer öyleyse, haklısın.
Keeping my head up.	Başımı dik tutmak.
You can't just do one thing and do the other.	Sadece bir şeyi yapıp diğerini yapamazsınız.
However, the opposite happened.	Ancak bunun tersi oldu.
This is where the action is.	Eylemin olduğu yer burasıdır.
Especially in my field.	Özellikle kendi alanımda.
Then we gave you ten.	Sonra sana on verdik.
At least the two are friends.	En azından ikisi arkadaş.
Maybe the scar on my neck had something to do with it.	Belki de boynumdaki yaranın bununla bir ilgisi vardı.
She missed him so much.	Onu çok özlemişti.
You have to use the time.	Zamanı kullanmalısın.
That shit is real.	O bok gerçek.
It can be seen when you look at your right leg.	Sağ bacağınıza baktığınızda görülebilir.
Sometimes we make love with our hands.	Bazen ellerimizle sevişiyoruz.
When time is taken into account, it's not even close.	Zaman hesaba katıldığında, yakın bile değil.
No one else can do the job.	İşi başka kimse yapamaz.
Tomorrow, first thing.	Yarın, ilk iş.
He said they could both be killed.	İkisinin de öldürülebileceğini söyledi.
said the court.	Mahkeme dedi.
He turned to look out the window.	Pencereden dışarı bakmak için döndü.
He knew the answer immediately.	Cevabı hemen biliyordu.
I was twenty years old.	yirmi yaşındaydım.
We hope you feel the same.	Umarız siz de aynı şeyleri hissedersiniz.
I was alive.	ben hayattım.
The truth is, no man was ready to think about it.	Gerçek şu ki, hiçbir erkek hakkında düşünmeye hazır değildi.
I'm dreaming of the worst.	En kötüsünü hayal ediyorum.
At first, the deal must have seemed reasonable.	İlk başta, anlaşma makul görünmüş olmalı.
I wanted to go with them but my mom wouldn't let me.	Onlarla gitmek istedim ama annem izin vermedi.
You are acting completely normal with your anxiety.	Endişenizle tamamen normal davranıyorsunuz.
They are not suitable for my newspaper.	Gazetem için uygun değiller.
I would think about things to say and questions to ask.	Söyleyecek şeyler ve sorulacak soruları düşünürdüm.
You feel something.	Bir şeyler hissediyorsun.
I'm checking the screen.	Ekranı kontrol ediyorum.
I did something for you and you know what.	Senin için bir şey yaptım ve ne olduğunu biliyorsun.
I'll find time to come for a day later this week.	Bu hafta sonra bir günlüğüne gelmek için zaman bulacağım.
I couldn't believe my ears.	Kulaklarıma inanamadım.
We will get a lot of pictures, everyone likes pictures, people like pictures.	Bir sürü resim alacağız, herkesin resimleri, insanlar resimleri sever.
Locked the windows too.	Pencereleri de kilitledi.
I ordered the same type of coffee.	Aynı tür kahve sipariş ettim.
They must have some sort of insider knowledge.	Bir tür içeriden bilgiye sahip olmalılar.
Our efforts seemed to have completely overpowered him.	Çabalarımız onun tamamen üstesinden gelmiş gibiydi.
Other kids go to college after high school.	Diğer çocuklar liseden sonra üniversiteye giderler.
Even from this distance, he could feel it.	Bu mesafeden bile bunu hissedebiliyordu.
Live the season you are in.	İçinde bulunduğun mevsimi yaşa.
Politics happen around him in spite of him.	Politika ona rağmen onun etrafında olur.
You were busy the whole game.	Bütün oyun boyunca meşguldün.
They were waiting for the onset of winter to drink.	İçmek için kışın başlamasını bekliyorlardı.
I was wondering if you could shed some light on this?	Merak ediyorum, buna biraz ışık tutabilir misin?
We got it, we played it.	Aldık, oynattık.
Everything is a balance of course.	Her şey bir denge tabii.
I didn't know there was so much space in the world.	Dünyada bu kadar boşluk olduğunu bilmiyordum.
This is a natural part of education.	Bu, eğitimin doğal bir parçasıdır.
Nobody wants to be called fat.	Kimse şişman olarak anılmak istemez.
However, this is only part of the story.	Ancak, bu hikayenin sadece bir kısmı.
A currently available build is a starting point.	Şu anda mevcut olan bir yapı, bir başlangıç ​​noktasıdır.
I was pretty high.	Oldukça yüksekteydim.
He needed air.	Havaya ihtiyacı vardı.
A pair of gold, a pair of blue.	Bir çift altın, bir çift mavi.
They're just learning where everything is.	Onlar sadece her şeyin nerede olduğunu öğreniyorlar.
His past creates problems for him.	Geçmişi onun için sorun yaratır.
The solution is education.	Çözüm eğitimdir.
We wanted to stay as close to the dog as possible.	Köpeğe mümkün olduğunca yakın durmak istedik.
It takes time!.	O zaman alır!.
There was no continuing learning over time.	Zamanla devam eden bir öğrenme olmadı.
I've never seen you like him.	Ondan hoşlandığını hiç görmemiştim.
That's the job.	İş bu.
He never says anything bad about anyone.	Hiç kimse hakkında kötü bir şey söylemez.
Getting up tomorrow won't be easy.	Yarın kalkmak kolay olmayacak.
I will take care of everything.	Her şeyle ilgileneceğim.
A man with a son, an only child.	Bir oğlu olan, tek çocuğu olan bir adam.
The right side of the bed has arrived.	Yatağın sağ tarafı geldi.
I think the other four can go after him.	Sanırım diğer dördü onun üzerine gidebilir.
There was something different about him now, too, he didn't know what it was.	Artık onda da farklı bir şeyler vardı, ne olduğunu bilmiyordu.
This should be part of the evacuation process at the hospital.	Bu, hastanedeki tahliye sürecinin bir parçası olmalı.
I explained the situation and he listened to me.	Durumu anlattım ve beni dinledi.
Both men nodded to each other.	Her iki adam da birbirlerine başlarını salladılar.
Three men inside.	İçeride üç adam.
In meat products.	Et ürünlerinde.
I took a step back and evaluated my work.	Geri adım attım ve çalışmamı değerlendirdim.
It is and it is not.	Öyle ve değil.
Yes, he could actually remember.	Evet, aslında hatırlayabiliyordu.
The request comes too late.	Talep çok geç geliyor.
The future, he thought, will come.	Gelecek, diye düşündü, gelecek.
But he was told to get up.	Ama ona kalkması söylendi.
The subject was finally a king.	Konu nihayet bir kraldı.
Weeks, then a month, passed with nothing.	Haftalar, ardından bir ay hiçbir şey olmadan geçti.
They barely killed him.	Onu zar zor öldürdüler.
There was nothing for him to do here.	Burada yapacağı bir şey yoktu.
It started sometime last year.	Geçen yıl bir süre başladı.
Needless to say.	Söylemeye gerek yok.
No one has the same thoughts as the other person.	Hiç kimse kişiyle aynı düşüncelere sahip değildir.
They were continuing.	Devam ediyorlardı.
I have two houses.	İki evim var.
do each other.	Birbirinizi yapın.
He shouldn't say that.	Bunu söylememeli.
He looked at his father.	Babasına baktı.
I failed them.	onları başarısızlığa uğrattım.
Now tell me.	Şimdi söyle bana.
It just gives him the possibility of a new future.	Sadece ona yeni bir gelecek imkanı veriyor.
It wouldn't be the first time.	İlk kez olmazdı.
Let's try a quick install.	Hızlı bir yükleme deneyelim.
It is seen in horses living today.	Günümüzde yaşayan atlarda görülür.
A few skin conditions from the inside.	İçeriden birkaç cilt durumu.
I am looking for the truth.	Ben gerçeği arıyorum.
But our eyes met.	Ama gözlerimiz buluştu.
He had no one else.	Başka kimsesi yoktu.
I'm down.	yıkıldım.
It was too big for the table.	Masa için çok büyüktü.
That's a good thing to say.	Bunu söylemek güzel bir şey.
Good weeks!.	İyi haftalar!.
Everyone in my family cares.	Ailemde herkes ilgilenir.
More interesting stuff.	Daha ilginç şeyler.
After that, it worked fine.	Ondan sonra, iyi çalıştı.
I'm giving the phone back to your father now.	Telefonu şimdi babana geri veriyorum.
He hadn't seen her since he was born.	Onu doğduğundan beri görmemişti.
They are afraid and that makes them dangerous.	Korkuyorlar ve bu onları tehlikeli yapıyor.
Now, come with me.	Şimdi, benimle gel.
We can assume they are working as designed.	Tasarlandığı gibi çalıştıklarını varsayabiliriz.
I remember how we were.	Nasıl olduğumuzu hatırlıyorum.
These things didn't come often.	Bu şeyler sık ​​sık gelmezdi.
I have such a history.	Böyle bir geçmişim var.
The last thing she wants is for a man to slow her down.	İstediği son şey bir erkeğin onu yavaşlatmasıdır.
My story and others will be shared.	Hikayem ve diğerleri paylaşılacak.
I want you to protect what you're doing.	Yaptığın şeyi korumanı istiyorum.
He decided to leave.	Ayrılmaya karar verdi.
You have technical things to say.	Söyleyeceğiniz teknik şeyler var.
Buy one gift and get the second one for free.	Bir hediye satın alın ve ikincisini ücretsiz alın.
This can be easily seen in the example below.	Bu, aşağıdaki örnekte kolayca görülebilir.
Here, cell transfer takes place between the mother and the child.	Burada anne ile çocuk arasında hücre transferi gerçekleşir.
He must not run away from it.	Ondan kaçmamalı.
However, his political life came to an end.	Ancak siyasi hayatı sona erdi.
I actually don't see much of a difference.	Aslında pek bir fark görmüyorum.
Just be careful what you drink.	Sadece ne içtiğine dikkat et.
Working at home is the default.	Evde çalışmak varsayılandır.
Now he had missed his target twice.	Şimdi hedefini iki kez ıskalamıştı.
And she came.	Ve o geldi.
If necessary, a shot.	Gerekirse, bir atış.
Some of the people died.	İnsanların bir kısmı öldü.
He had never spoken like this before.	Daha önce hiç böyle konuşmamıştı.
They put together several stories.	Birkaç hikayeyi bir araya getiriyorlar.
He hit him again.	Ona tekrar vurdu.
Also, look for ways to do things with less effort.	Ayrıca, işleri daha az çabayla yapmanın yollarını arayın.
This is a travel case.	Bu bir seyahat vakası.
It's not for me to go and find him.	Gidip onu bulmak bana göre değil.
Still, that doesn't explain the unusual name for the woman in question.	Yine de bu, söz konusu kadın için alışılmadık ismi açıklamıyor.
which will be presented to the public tomorrow,	Yarın halka arz edilecek olan,
I don't know if it's a normal time.	Normal bir süre mi bilmiyorum.
That would be his job.	Bu onun işi olurdu.
In the end it was too much.	Sonunda çok fazla oldu.
I can't remember if it was more than the previous one.	Bir öncekinden daha fazla olup olmadığını hatırlayamıyorum.
This will require careful planning.	Bunun için dikkatli bir planlama gerekecektir.
He looked at her, pain written in his eyes.	Ona baktı, gözlerinde acı yazılıydı.
Recently, science has detected them, too.	Son zamanlarda, bilim onları da tespit etti.
But life is safe here.	Ama burada hayat güvenli.
Then something great will happen.	Sonra harika bir şey olacak.
But we missed the opportunity.	Ama fırsatı kaçırdık.
Better birth control.	Daha iyi doğum kontrolü.
Yet they did not stop there.	Yine de orada durmadılar.
Do not force the ending range.	Bitiş aralığını zorlamayın.
It suddenly made sense to me.	Benim için aniden mantıklı geldi.
I've never seen such things.	Hiç böyle şeyler görmemiştim.
Him and me.	O ve ben.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Belki daha sonra, bu gece değil ama yarın.
Get plenty.	Bol bol alın.
He certainly shouldn't be here, he shouldn't be doing that.	Kesinlikle burada olmamalı, bunu yapmamalı.
I could walk back and never stop playing.	Geri yürüyebilir ve oynamayı asla bırakamazdım.
I opened it.	Onu açtım.
I just want a better life for him.	Sadece onun için daha iyi bir hayat istiyorum.
And they like to stick to where they know.	Ve bildikleri yere bağlı kalmayı severler.
They're in for the big time now for us.	Şimdi bizim için büyük zaman içindeler.
They can be quite expensive.	Oldukça pahalı olabilirler.
There is no question about it.	Bu konuda soru yok.
I couldn't believe what was happening before my eyes.	Gözümün önünde olanlara inanamadım.
These are good guys.	Bunlar iyi adamlar.
Your wife was right.	Karın haklıydı.
So there is no one left.	Yani kimse kalmadı.
Most would be available even in winter.	Çoğu kışın bile mevcut olurdu.
This afternoon, probably.	Bu öğleden sonra, muhtemelen.
I didn't quite understand what he was trying to say.	Ne demeye çalıştığını tam olarak anlayamadım.
He said he was going to die.	Öleceğini söyledi.
as you do.	Senin yaptığın gibi.
They knew why.	Nedenini biliyorlardı.
The differences in therapy methods meant little.	Terapi yöntemlerindeki farklılıklar çok az şey ifade ediyordu.
I love being a girl.	Kız olmayı seviyorum.
I got an error message every time.	Her seferinde bir hata mesajı aldım.
People look like humans.	İnsanlar insana benziyor.
This is a high rate that will save a lot of data.	Bu, çok fazla veri kaydedecek yüksek bir orandır.
He didn't let the house get cold.	Evin soğumasına izin vermedi.
I had to work for it.	Bunun için çalışmak zorundaydım.
They would come back.	Geri geleceklerdi.
You need to download the content first.	Önce içeriği indirmeniz gerekir.
Then I tried again and got the same error.	Daha sonra tekrar denedim ve aynı hatayı aldım.
All low-quality samples were excluded.	Düşük kaliteli tüm numuneler hariç tutulmuştur.
What you have but don't have.	Sahip olduğun ama sahip olmadığın şey.
He has seen the light.	Işığı görmüş.
This was my job here.	Bu benim işim buradaydı.
I will never order from them again!.	Onlardan bir daha asla sipariş vermeyeceğim!.
An online one.	Çevrimiçi bir o.
That's what got me thinking about your mother.	Bana anneni düşündüren buydu.
This is not bad.	Bu kötü değil.
It seems easy but it is not.	Kolay gibi görünüyor ama değil.
It goes without saying.	Söylemeden gidiyor.
Then the town hall.	Ardından belediye binası.
It was a terrible customer experience.	Korkunç bir müşteri deneyimiydi.
You will give them this shirt.	Onlara bu gömleği vereceksin.
Because there is no proof.	Çünkü kanıt yok.
He came to me one day.	Bir gün yanıma geldi.
All right, so you want some sexual experience.	Pekala, yani biraz cinsel deneyim istiyorsun.
We did such a study.	Böyle bir çalışma yaptık.
The tree suddenly fell on him.	Ağaç aniden üzerine düştü.
Many people right now.	Birçok insan şu anda.
It gives you the space you need.	Size ihtiyacınız olan alanı verir.
Nobody was free in the past and nobody is free now.	Geçmişte kimse özgür değildi ve şimdi kimse özgür değil.
I will take my orders from you.	Siparişlerimi senden alacağım.
In my use case, not everything is possible.	Benim kullanım durumumda, her şey mümkün değil.
I know your children, some of them.	Çocuklarını tanıyorum, bazılarını.
Highly recommend this company.	Bu şirketi çok şiddetle tavsiye edin.
We became good friends.	İyi arkadaş olduk.
First time trying something like this.	Böyle bir şeyi ilk kez denedim.
This line is probably a duplicate of the previous one.	Bu satır muhtemelen bir öncekinin bir kopyasıdır.
It was close.	Çok yakındı.
There are two possible outcomes.	İki olası sonuç vardır.
If the second person is saying the same thing, fine.	İkinci kişi de aynı şeyi söylüyorsa, tamam.
He'll be back soon.	Yakında kendine gelir.
My family's condition is very good.	Ailemin durumu çok iyi.
We spent the afternoon talking about the movie.	Öğleden sonrayı film hakkında konuşarak geçirdik.
The first day was the worst.	İlk gün en kötüsüydü.
From classes of equal size.	Eşit büyüklükteki sınıflardan.
Not too low, not too high.	Çok düşük değil, çok yüksek değil.
Bar meals are available.	Bar yemekleri mevcuttur.
It may not be more than it seems.	Göründüğünden fazlası olmayabilir.
It would be a pretty interesting way to die.	Ölmek için oldukça ilginç bir yol olurdu.
This is the foundation of our relationship.	İlişkimizin temeli bu.
I've never met the group.	Grupla hiç tanışmadım.
during their turn.	Sıraları sırasında.
I will throw myself in there again and again.	Kendimi tekrar tekrar oraya atacağım.
It was what he wanted most.	En çok istediği buydu.
We are not animals.	Biz hayvan değiliz.
None of us do things right every time.	Hiçbirimiz her seferinde işleri doğru yapmıyoruz.
We are suffering all over the world.	Dünyanın her yerinde acıları yaşıyoruz.
Find a husband.	Bir koca bul.
Very clean and comfortable.	Çok temiz ve rahat.
I had never been to one before.	Daha önce birine bile gitmemiştim.
Her husband had long lost interest.	Kocası uzun zamandır ilgisini kaybetmişti.
Please call us when you have a minute.	Bir dakikanız olduğunda lütfen bizi arayın.
If She had known this, she might have changed what she was saying.	Bunu bilseydi, söylediği şey değişebilirdi.
I would do anything for him.	Onun için her şeyi yapardım.
This should obviously be part of my new job description.	Bu da açıkçası yeni iş tanımımın bir parçası olmalı.
But the fish face came to mind.	Ama balık yüzü aklıma geldi.
There is no more.	Daha fazlası yok.
So we're having fun.	Yani eğleniyoruz.
Then he went inside and closed the door.	Sonra içeri girip kapıyı kapattı.
I have friends who have money.	Parası olan arkadaşlarım var.
Players had a completely different experience.	Oyuncular tamamen farklı bir deneyim yaşadılar.
This song he sent me didn't help.	Bana gönderdiği bu şarkının yardımı olmadı.
He nodded towards the screen.	Ekrana doğru başını salladı.
You treated me well.	Bana iyi davrandın.
I used to be much more active.	Eskiden çok daha hareketliydim.
This is determined by the new explanation.	Bunu yeni açıklama belirledi.
A good doctor has no magic key.	İyi doktorun sihirli anahtarı yoktur.
What he told me changed my life.	Bana söyledikleri hayatımı değiştirdi.
She has beautiful clothes.	Güzel kıyafetleri var.
There are many other reasons as well.	Başka birçok sebep de var.
And she finally broke eye contact with him.	Ve sonunda onunla göz teması kesildi.
You will follow a story, you will not follow a story.	Bir hikayeyi takip edeceksiniz, bir hikayeyi takip etmeyeceksiniz.
Grow or die.	Büyü ya da öl.
So let's sit in the morning.	O halde sabah oturalım.
Please be creative.	Lütfen yaratıcı olun.
No it does.	Hayır yapar.
But there are very few of them in the world.	Ama bunların dünyada çok azı var.
Which one did he find?	Hangisini buldu.
More on that next week.	Önümüzdeki hafta bu konuda daha fazlası.
However, this has not been achieved so far.	Ancak bugüne kadar bu başarılamadı.
Note that this only happens once.	Bunun yalnızca bir kez gerçekleştiğini unutmayın.
I just don't think they should do it on the show.	Sadece şovda yapmaları gerektiğini düşünmüyorum.
He woke up.	O uyandı.
You didn't have to go to school.	Okula gitmek zorunda değildin.
It's hard to see how they're going to make a lot of money.	Nasıl çok para kazanacaklarını görmek zor.
In both cases, the person is sick.	Her iki durumda da kişi hastadır.
Even when you lie.	Yalan söylediğinde bile.
He wanted you to go.	Senin gitmeni istedi.
Which is just natural.	Hangisi sadece doğal.
I felt.	Ben hissettim.
Whatever you do, nature is there.	Ne yaparsan yap, doğa var.
I like art.	Sanatı severim.
Things are weird.	İşler tuhaf.
However, this procedure is not without complications.	Bununla birlikte, bu prosedür komplikasyonsuz değildir.
Still, this man was totally lucky.	Yine de bu adam tamamen şanslıydı.
Let's look at the numbers.	Rakamlara bakalım.
He came from another world.	Başka bir dünyadan geldi.
The cost will be minimal and access will be substantial.	Maliyet çok az olacak ve erişim önemli olacaktır.
It wasn't true.	Doğru değildi.
Difficult is not a party in this case.	Zor bu durumda taraf değildir.
He obviously hadn't said much to her about me.	Belli ki benim hakkımda ona pek bir şey söylememişti.
And he died.	Ve oldu.
He withdrew in fear.	Korkuyla geri çekildi.
I thought they were so funny.	Çok komik olduklarını düşündüm.
He may ask for a sample of his skin.	Derisinden bir örnek isteyebilir.
The world was a dangerous place, especially for women.	Dünya özellikle kadınlar için tehlikeli bir yerdi.
He was lying on his back with his legs apart.	Bacaklarını ayırmış sırtüstü yatıyordu.
We already have enough money problems.	Zaten yeterince para sorunumuz var.
It was a game you two played.	İkinizin oynadığı bir oyundu.
I can't wait to share my city with you!.	Şehrimi sizinle paylaşmak için sabırsızlanıyorum!.
I prefer to do something fun.	Eğlenceli bir şeyler yapmayı tercih ederim.
So why not.	Öyleyse neden olmasın.
Young and old people respect that.	Genç ve yaşlı insanlar buna saygı duyuyor.
We're going to show them clean for now.	Şimdilik onlara temiz göstereceğiz.
There is good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep var.
It's his job now.	Şimdi onun işi.
I could go out.	dışarı çıkabilirdim.
I will definitely check it out, thanks.	Kesinlikle kontrol edeceğim teşekkürler.
I love the group over there.	Oradaki grubu seviyorum.
But my gun was not in my hand.	Ama silahım elimde değildi.
As a result, the center may have to close its doors.	Sonuç olarak, merkez kapılarını kapatmak zorunda kalabilir.
He also knows what his mission is.	Görevin ne olduğunu da biliyor.
This was not real time.	Bu gerçek zamanlı değildi.
It actually made me a little worried.	Aslında beni biraz endişelendirdi.
They accepted him unconditionally.	Onu koşulsuz kabul ettiler.
Go ahead, try.	Devam et, dene.
I don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorum.
They may be lucky.	Şanslı olabilirler.
The same goes for other companies.	Aynı şey diğer şirketler için de geçerli.
Some girls are tired.	Bazı kızlar yorgun.
Maybe they had guns.	Belki silahları vardı.
I don't feel a little older or tired.	Kendimi biraz daha yaşlı veya yorgun hissetmiyorum.
It's good to know your name.	Adını öğrenmek güzel.
I don't know what to tell you.	Sana ne söyleyeceğimi bilmiyorum.
Names for weapons.	Silahlar için isimler.
He once wanted to do good in the world.	Bir zamanlar dünyada iyi şeyler yapmak istemişti.
You have to be funny in our family to survive.	Hayatta kalmak için ailemizde komik olmalısın.
You say it appeared.	Onun ortaya çıktığını söylüyorsun.
Both were silent.	İkisi de sessizdi.
They want their day in court.	Günlerini mahkemede istiyorlar.
So if you're in the community, keep your eyes peeled.	Bu nedenle, topluluk içindeyseniz, gözünüzü dört açın.
It's about food production.	Gıda üretimiyle ilgili.
I thought about how you were smiling.	Nasıl gülümsediğini düşündüm.
I want them to progress.	ilerlemelerini istiyorum.
No challenge.	Meydan okuma yok.
His heart was broken.	Kalbi kırılmıştı.
Loss of his father.	Babasının kaybı.
This is not peacetime.	Bu barış zamanı değil.
All at the same time.	Hepsi aynı anda.
Do you have a plan.	Bir planın var mı.
Her mother found out about this and told the girl to stop seeing me.	Annesi bunu öğrendi ve kıza beni görmeyi bırakmasını söyledi.
It's still over two weeks.	Hâlâ iki haftadan fazla var.
That's why he left you a message.	Bu yüzden sana mesaj bıraktı.
Everyone laughed at us.	Herkes bize güldü.
And this will not happen.	Ve bu olmayacak.
It doesn't cut.	Kesinti yapmıyor.
His eyes were gold.	Gözleri altındı.
The press is working to change that.	Basın bunu değiştirmek için çalışıyor.
And she was consistent in a way that her husband was not.	Ve kocasının olmadığı bir şekilde tutarlıydı.
He felt that the real problem lay here.	Gerçek sorunun burada yattığını hissetti.
This can be understood as follows.	Bu aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
The construction idea is this.	İnşaat fikri şudur.
He would never tell her how he was injured.	Ona nasıl yaralandığını asla söylemezdi.
He bent down and shook her, but there was no answer.	Eğilip onu sarstı ama cevap gelmedi.
I would say and do things that would shock people.	İnsanları şok edecek şeyler söyler ve yapardım.
Also, it can soften the noise.	Ayrıca, gürültüyü yumuşatabilir.
A brief understanding passed between the two of them.	İkisi arasında kısa bir anlayış geçti.
Nobody knows where he is.	Kimse nerede olduğunu bilmiyor.
You will hear about the past, the present, and the future.	Geçmişe, şimdiki zamana ve geleceğe dair şeyler duyacaksınız.
So it must be part of the culture.	Yani kültürün bir parçası olmalı.
We know better.	Biz daha iyi biliyoruz.
I'm pretty sure they read it though.	Yine de sitelerden okuduklarına eminim.
There is no point in living if it is not worth living.	Yaşamaya değmiyorsa, yaşamanın bir anlamı yok.
She doesn't want to leave without him.	Onsuz ayrılmak istemiyor.
And to love and be loved.	Ve sevmek ve sevilmek.
You see this is true.	Bunun doğru olduğunu görüyorsun.
Too often people can't believe that a woman can make up stories.	Çoğu zaman insanlar bir kadının hikayeler uyduracağına inanamazlar.
But they would.	Ama göreceklerdi.
You will know you did it right because you will hear the music playing.	Doğru yaptığınızı bileceksiniz çünkü çalan müziği duyacaksınız.
I have a house.	Bir evim var.
The best things happen when things don't go as planned.	İşler planlandığı gibi gitmediğinde en iyi şeyler olur.
Let your kids get dirty.	Bırakın çocuklarınız kirlensin.
I knew you would come.	geleceğini biliyordum.
I read a book about religion.	Dinle ilgili bir kitap okudum.
The theory of production contains nothing to hold a city together.	Üretim teorisi, bir şehri bir arada tutacak hiçbir şey içermez.
I ordered another one of these.	Bundan bir tane daha sipariş ettim.
Lives change forever when an accident happens.	Bir kaza olduğunda hayatlar bazen sonsuza dek değişir.
A harsh winter is coming fast.	Sert bir kış hızla geliyor.
I was there.	Oradaydım.
Things are slowly changing.	İşler yavaş yavaş değişiyor.
The second third is medium and the last third is high.	İkinci üçte bir orta ve son üçte yüksek.
It will be fine.	İyi olur.
We'll update this story when more information becomes available.	Daha fazla bilgi mevcut olduğunda bu hikayeyi güncelleyeceğiz.
He let them try again and again.	Tekrar tekrar denemelerine izin verdi.
He couldn't even hear his breathing.	Nefesini bile duymuyordu.
She couldn't believe she didn't know him.	Onu tanımadığına inanamıyordu.
We are getting married.	Evleniyoruz.
Friends express their thanks.	Arkadaşlar teşekkürlerini iletiyorlar.
But it still doesn't feel quite right.	Ama yine de pek doğru gelmiyor.
I don't want to see anyone get hurt.	Kimsenin incindiğini görmek istemiyorum.
against the window.	Pencereye karşı.
They can do whatever they want.	Onlar istediklerini yapabilirler.
But that's another story entirely.	Ama bu tamamen başka bir hikaye.
Just like he is.	Tıpkı onun olduğu gibi.
Plus, there was security in numbers.	Artı, sayılarda güvenlik vardı.
I just hung up with them.	Onlarla az önce telefonu kapattım.
Finding them was nearly impossible.	Onları bulmak neredeyse imkansızdı.
That's why it was great.	Bu yüzden harikaydı.
This is where the whole world went wrong.	İşte tam da bu noktada tüm dünya yanlış gitti.
Don't plant too deep.	Çok derin dikmeyin.
But my nose can't take it anymore.	Ama burnum buna daha fazla dayanamıyor.
Getting enough sleep.	Yeterli uyku almak.
We surprised each other.	Birbirimizi şaşırttık.
We checked every day.	Her gün kontrol ettik.
I wonder how long he's been standing there listening.	Merak ediyorum, ne zamandır orada durup dinliyor.
Look around you, see what you notice.	Etrafınıza bakın, ne fark ettiğinizi görün.
I can't count.	sayamam.
He was tall, fit and strong.	Uzun boylu, fit ve güçlüydü.
Or the past.	Ya da geçmiş.
We have been using it since morning.	Sabahtan beri kullanıyoruz.
This is wrong.	Bu yanlış.
Big and flat.	Büyük ve düz.
None of these were found in our experiment.	Bizim denememizde bunların hiçbiri yok.
The result is your average daily balance.	Sonuç, ortalama günlük bakiyenizdir.
beyond measure.	Ölçünün ötesinde.
I felt he was a great, great leader.	Onun harika, harika bir lider olduğunu hissettim.
Let me know if there are any problems with the question.	Soruyla ilgili herhangi bir sorun varsa bana bildirin.
He wasn't good either.	O da iyi değildi.
It hasn't worked for two years.	İki yıldır çalışmıyor.
He was teaching history lessons in the room next to hers.	Onunkinin yanındaki odada tarih dersleri veriyordu.
He was a very private person and had no social life.	Çok özel bir insandı ve sosyal hayatı yoktu.
Sorry if my question is weird.	Sorum garipse özür dilerim.
I remember before I said someone had to do something else.	Birinin başka bir şey yapması gerektiğini söylemeden önce hatırlıyorum.
They control the content.	İçeriği kontrol ediyorlar.
So no problem.	Yani sorun değil.
I'm staying at home and doing rain control.	Evde kalıyorum ve yağmur kontrolü yapıyorum.
If this continues, it is definitely on the road to failure.	Bu devam ederse, kesinlikle başarısızlığa giden yoldadır.
This, of course, means they drive.	Bu, elbette, araba sürdükleri anlamına gelir.
I would shoot one.	Bir tek vuracaktım.
And that could lead to some kind of war.	Ve bu bir tür savaşa yol açabilir.
This method is a new approach that no one can reach.	Bu yöntem, kimsenin ulaşamayacağı yeni bir yaklaşımdır.
And he had to take her to school every day.	Ve onu her gün okula götürmesi gerekiyordu.
Keep your hands two or three feet apart.	Ellerinizi iki veya üç metre uzakta tutun.
I must have made a mistake somewhere.	Bir yerde hata yapmış olmalıyım.
I do not like it.	Ben bunu sevmedim.
It takes too long.	Çok uzun sürer.
And it was beautiful.	Ve çok güzeldi.
Long for sitting and short for standing up.	Oturmak için uzun ve ayağa kalkmak için kısa.
They can tell you.	Sana söyleyebilirler.
Take the time to talk to your customers and clients.	Müşterileriniz ve müşterilerinizle konuşmak için zaman ayırın.
Just breathing through your nose helps you do just that.	Sadece burnunuzdan nefes almak tam da bunu yapmanıza yardımcı olur.
This much.	Bu kadar.
Education is not easy.	Eğitim kolay değil.
State changes do not need to occur.	Durum değişikliklerinin gerçekleşmesi gerekmez.
I've never been left in a will before.	Daha önce hiç vasiyette bir şey bırakılmamıştım.
This is his control theory.	Bu onun kontrol teorisi.
they loved it.	Onu sevdiler.
He was at a bar with a female friend when he saw the accused.	Sanığı gördüğünde bir bayan arkadaşıyla bardaydı.
He left those memories behind for a reason.	Bu anıları bir nedenden dolayı geride bırakmıştı.
Let's play a game.	Hadi oyun oynayalım.
We will see that.	Bunu göreceğiz.
I am a force of nature.	Ben doğanın bir gücüyüm.
Eating was very enjoyable.	Yemek yemek çok keyifliydi.
It was never planned for the song to be released as a single.	Şarkının single olarak piyasaya sürülmesi hiçbir zaman planlanmamıştı.
Their values ​​are dropping.	Değerleri düşüyor.
You open doors.	Kapıları açıyorsun.
Different from a bar or cafe.	Bir bar veya kafeden farklı.
He helped us get to where we are.	Bizi bulunduğumuz yere götürmemize yardım etti.
That was not its original meaning.	Orijinal anlamı bu değildi.
Your job is to get them to think about it.	Senin görevin onların bunu düşünmelerini sağlamak.
Turn it to him.	Ona çevir.
Gone meant dead.	Gitti demek ölü demekti.
This is a must.	Bu bir zorunluluktur.
It's probably about how you went.	Muhtemelen nasıl gittiğinle ilgili.
Bye.	Güle güle.
The first form has a radio button.	İlk formda bir radyo düğmesi var.
It alone won't make you a good defense for long.	Tek başına uzun süre seni iyi bir savunma yapmaz.
Call your doctor for medical advice about side effects.	Yan etkiler hakkında tıbbi tavsiye için doktorunuzu arayın.
It was the perfect storm.	Mükemmel bir fırtınaydı.
Whatever her mother thought of her, she wanted him.	Annesi onun hakkında ne düşünürse düşünsün, onu istiyordu.
I hope you had fun!!.	Umarım eğlenmişsinizdir!!.
Familiar spirit.	Tanıdık ruh.
I hope there will be pictures soon.	umarım en kısa zamanda resimleri olur.
His or hers, it didn't matter.	Onun ya da onun, önemli değildi.
He hurt himself, so he wasn't very happy.	Kendine zarar verdi, bu yüzden çok mutlu değildi.
I wish we had time.	Keşke zamanımız olsaydı.
I created a database with the same name as the old one.	Eskisiyle aynı isimde bir veritabanı oluşturdum.
I thought something terrible had happened to him.	Ona korkunç bir şey olduğunu düşündüm.
Everything is better with flowers.	Çiçeklerle her şey daha güzel.
I'm afraid of what happens next.	Sonrasında olanlardan korkuyorum.
I hope not.	umarım da olmaz.
No one can help me.	Bana kimse yardım edemez.
For example, see the code below.	Örneğin, aşağıdaki koda bakın.
Adults are talking.	Yetişkinler konuşuyor.
This evidence is similar to the evidence presented at the trial.	Bu delil, duruşmada sunulan delillere benzer.
About his experiences with those with him.	Yanındakilerle ilgili deneyimleri hakkında.
Their emotions are purely social.	Duyguları tamamen sosyaldir.
The court found the firm.	Mahkeme, firmayı buldu.
Then it was a dream.	Sonra bir rüyaydı.
But if you have to go, you have to go.	Ama gitmen gerekiyorsa, gitmelisin.
The investigation was dropped.	Soruşturma düşürüldü.
These men and their stories are disappearing every day.	Bu adamlar ve hikayeleri her gün kayboluyor.
I'll be back to that level as soon as possible.	En kısa zamanda o seviyeye döneceğim.
None of them were worth the pain he caused me.	Hiçbiri bana verdiği acıya değmezdi.
They left when they were old enough.	Yeterince büyüyünce gittiler.
He never intended the pain he caused.	Sebep olduğu acıyı asla amaçlamadı.
Little was needed for this, it seemed to him.	Bunun için çok az şeye ihtiyaç vardı, ona öyle geliyordu.
It had always been him.	O her zaman o olmuştu.
There is no one else, and he just arrived this morning.	Başka kimse yok ve o daha bu sabah geldi.
Also with the added benefits of extra heat, light and space.	Ayrıca ekstra ısı, ışık ve alanın ek faydaları ile.
He just couldn't quite bring himself in.	Sadece, kendini tam olarak getiremedi.
This made me very emotional.	Bu beni çok duygulandırdı.
He was very nervous and scared when he first walked in.	İçeri ilk girdiğinde çok gergin ve korkmuştu.
Maybe this year it will be.	Belki bu yıl öyle olacak.
Get a big bowl.	Büyük bir kase alın.
It has not seen snow.	Kar görmemiş.
But eventually, the damage would be done.	Ama sonunda, hasar yapılacaktı.
Thanks for the post.	Gönderi için teşekkürler.
However, the click doesn't seem to work.	Ancak, tıklama çalışmıyor gibi görünüyor.
Video games can be very expensive to buy new. 	Video oyunları yeni satın almak çok pahalı olabilir. 
'You hit me'.	'sen bana vurdun '.
We like to start the day early.	Güne erken başlamayı seviyoruz.
Like on purpose.	Niyetli gibi.
It's himself again.	Yine kendisidir.
But we did.	Ama yaptık.
Despite this, he is still in love.	Buna rağmen hala aşıktır.
I think they know what's going on.	Sanırım neler olduğunun farkındalar.
However, this is not a good idea.	Ancak, bu iyi bir fikir değil.
Some do this faster than others.	Bazıları bunu diğerlerinden daha hızlı yapar.
He had to be told.	Ona söylenmesi gerekiyordu.
Instead, he pushed himself back and looked around.	Bunun yerine, kendini geri itti ve etrafına baktı.
Knowing becomes a public act.	Bilmek, kamusal bir eylem haline gelir.
I know it's easy to say, but don't worry.	Biliyorum söylemesi kolay ama merak etme.
The question, of course, was whether its success could be replicated.	Soru, elbette, başarısının tekrarlanıp tekrarlanamayacağıydı.
It's just my feeling.	Bu sadece benim hissim.
Let me think.	Bir düşüneyim.
I was being watched.	izleniyordum.
He was getting very heavy and he could run but slowly.	Çok ağırlaşıyordu ve koşabiliyordu ama yavaş.
This is no longer in your hands.	Bu artık senin elinde değil.
It didn't seem fair.	Adil görünmüyordu.
Thought I'd share a group photo with you.	Sizinle bir grup fotoğrafı paylaşalım dedim.
Soon it will be a crime.	Yakında bu bir suç olacak.
Even if you are running right now.	Şu anda koşuyor olsan bile.
This is not on his mind.	Bu onun aklında değil.
I don't want to waste my time like you said.	Senin dediğin gibi zaman geçirmek istemiyorum.
Well, they might be the same depending on your point of view.	Pekala, bakış açınıza bağlı olarak aynı olabilirler.
It has to stop.	Durması gerekiyor.
But once you start this business, you have to keep it up.	Ama bu işe başladığınızda, devam ettirmelisiniz.
Every shop was closed.	Her dükkan kapalıydı.
It can't be either way.	Her iki şekilde de olamaz.
He had no symptoms.	Hiçbir semptomu yoktu.
It's not exactly that, but it's part of it.	Tam olarak bu değil, ama bu bir parçası.
You can share it with your friends.	Arkadaşlarınızla paylaşabilirsiniz.
They are in a continuous process and development.	Sürekli bir süreç ve gelişim içindedirler.
This made me question myself.	Bu da kendimi sorgulamama neden oldu.
They give and they take.	Veriyorlar ve alıyorlar.
They are together forever.	Sonsuza kadar birlikteler.
She fell in love with him.	Ona aşık oldu.
He asked for help with his broken down car.	Bozulan arabası için yardım istedi.
I can stop you, she said.	Seni durdurabilirim, dedi.
It was over with.	ile bitmişti.
It goes deeper.	Daha derine iner.
That doesn't mean they aren't the true species.	Bu onların gerçek tür olmadıkları anlamına gelmez.
Experiments were repeated at least three times.	Deneyler en az üç kez tekrarlandı.
He didn't move.	Hareket etmedi.
This meant that the time had come.	Bu da zamanın geldiği anlamına geliyordu.
Not one left, more than one.	Bir kalmadı, birden fazla kaldı.
They are of no use to you and only cause problems.	Sizin için hiçbir faydası yoktur ve sadece sorunlara neden olurlar.
Something else she will miss.	Onun özleyeceği başka bir şey.
Say three to five.	Üçe beş deyin.
If anything, it was worse.	Bir şey olursa, daha kötüydü.
Behave yourself.	Kendine gel.
I needed him to know this.	Bunu bilmesine ihtiyacım vardı.
I'm tired of my kids crying.	Çocuklarımın ağlamasından bıktım.
Search every reference to check.	Kontrol etmek için her referansı arayın.
Now.	Hemen.
This feels really bad.	Bu gerçekten kötü hissettiriyor.
He didn't see.	Görmedi.
Get in the truck.	Kamyonete girin.
You only need to pay the difference between the two programs.	Sadece iki programın farkını ödemeniz yeterlidir.
You are what you are, whatever you decide to do.	Sen neysen osun, ne yapmaya karar verirsen ver.
The idea of ​​making up later doesn't really work.	Daha sonra telafi etme fikri gerçekten işe yaramıyor.
He saw me as someone he could really talk to.	Beni gerçekten konuşabileceği biri olarak gördü.
I'm just wondering why.	Sadece bunun nedenini merak ediyorum.
I want to talk about them.	Onlar hakkında konuşmak istiyorum.
If it was, he would have done it earlier.	Öyle olsaydı daha önce yapardı.
From many things.	Birçok şeyden.
But he had an idea of ​​how to collect the money.	Ama parayı nasıl toplayacağına dair bir fikri vardı.
There was another one after you set off alone.	Sen tek başına yola çıktıktan sonra bir tane daha vardı.
He has a plan.	Onun planı var.
He never asked how it was.	Nasıl olduğunu hiç sormadı.
My family took care of me.	Ailem beni kolladı.
He can be anything.	O her şey olabilir.
Read broadly and deeply.	Geniş ve derinden okuyun.
He looks just like his father when he's angry.	Kızdığında tıpkı babasına benziyor.
I'm also trying to do my job.	Ben de işimi yapmaya çalışıyorum.
Whatever happens, I'm with him.	Ne olursa olsun onun yanındayım.
You have no business here.	Burada işiniz yok.
This makes a match.	Bu bir maç yapar.
I wish it was me.	Keşke ben olsaydım.
Then obey yourself.	Kendine uy o zaman.
And these people are voting.	Ve bu insanlar oy veriyor.
The technology was new.	Teknoloji yeniydi.
And then year after year we now have limited products.	Ve sonra yıl geçtikçe artık sınırlı ürünlerimiz var.
You can decide this yourself.	Buna kendiniz karar verebilirsiniz.
When you die, everything goes into perspective.	Öldüğünde, her şey perspektife giriyor.
Thats right.	Bu çok doğru.
It will be slow.	Yavaş olacak.
He called me to prove it worked.	İşe yaradığını kanıtlamak için beni aradı.
None of them have information to help you.	Hiçbirinin size yardımcı olacak bilgileri yok.
They came running to me.	Bana koşarak geldiler.
Please someone help me.	Lütfen biri bana yardım etsin.
It is also noisy.	Aynı zamanda gürültülü.
Once there was only danger and there was no safety in numbers.	Bir kere sadece tehlike vardı ve sayılarda güvenlik kalmadı.
The other three are working.	Diğer üçü çalışıyor.
I got up.	Kalktım.
Instead, it just limits itself.	Bunun yerine sadece kendini sınırlar.
Just one hit overall.	Genel olarak sadece bir vuruş.
Morning highs and nighttime lows.	Sabah yüksek seviyeler ve gece düşük seviyeler.
This just happened this morning.	Bu sadece bu sabah oldu.
Note that there is a high degree of local negative feedback.	Yüksek derecede yerel olumsuz geribildirim olduğunu unutmayın.
And on that day he will truly take his test.	Ve o gün gerçekten imtihanını alacaktır.
It doesn't make sense for other products.	Diğer ürünler için mantıklı değil.
And that's not a good way to start your life.	Ve bu, hayatına başlamak için iyi bir yol değil.
I was having trouble hearing.	Duymakta güçlük çekiyordum.
Everything was as wet as the river.	Her şey nehir kadar ıslaktı.
For the reasons stated, we think it is not.	Belirtilen nedenlerle, olmadığını düşünüyoruz.
Our final state is our zero result.	Son durumumuz, sıfır sonucumuz.
This is where your journey begins.	İşte yolculuğunuz burada başlıyor.
This is not political.	Bu siyasi değil.
Yes he did.	Evet yaptı.
Only two minutes late.	Sadece iki dakika gecikti.
This new user is just that.	Bu yeni kullanıcı ancak bu kadar.
You can't escape.	Kaçamazsın.
But the journey to that place was not easy at all.	Ama o yere yolculuk hiç de kolay olmadı.
It was something.	Bu bir şeydi.
We cannot accept this argument.	Bu argümanı kabul edemeyiz.
It eventually worked against him.	Sonunda onun aleyhine çalıştı.
They like to play.	Oynamayı seviyorlar.
But we're here for a while.	Ama bir süreliğine buradayız.
Even if possible.	Hatta mümkünse.
Also, some terms have more than one meaning.	Ayrıca bazı terimlerin birden fazla anlamı vardır.
And they won't know.	Ve bilmeyecekler.
Now let's work on our breath.	Şimdi nefesimiz üzerinde çalışalım.
You will do what you love.	Sevdiğin işi yapacaksın.
Thinking about things.	Şeyler hakkında düşünmek.
for target application.	Hedef uygulama için.
This is that answer.	Bu o cevap.
But nothing else.	Ama başka hiç bir şey.
I'm pretty sure other serious students do the same.	Diğer ciddi öğrencilerin de aynı şeyi yaptığından oldukça eminim.
The machine was there the previous day and is not there now.	Makine önceki gün oradaydı ve şimdi yoktu.
They might find another girl next week.	Gelecek hafta başka bir kız bulabilirler.
He is married, has children.	Evli, çocukları var.
They say he is not well.	Durumunun iyi olmadığını söylüyorlar.
To do is to fight.	Yapmak savaşmaktır.
The kid they didn't plan on.	Plan yapmadıkları çocuğa.
He is determined to go as far as possible.	Mümkün olduğu kadar uzağa gitmeye kararlıdır.
However, despite this increase in demand, prices still fell.	Ancak talepteki bu artışa rağmen fiyatlar hala düştü.
Show up, stand out!	Gösterin, öne çıkın!.
He would go, we wouldn't see him for a while.	Giderdi, bir süre onu görmezdik.
This happens when the project takes longer.	Bu, proje daha uzun sürdüğünde olur.
Instead, they stare at its head.	Bunun yerine, kafasına bakıyorlar.
It's a whole card.	O tam bir kart.
For example, temperature etc.	Örneğin, sıcaklık vs.
My brother came to the window.	Abim pencereye geldi.
I can't judge how to approach this problem.	Bu soruna nasıl yaklaşacağımı yargılayamıyorum.
Not out yet!.	Henüz dışarıda değil!.
Players can bring up to three cards into a match.	Oyuncular bir maça en fazla üç kart getirebilir.
It is a simple process to do after proper training.	Uygun eğitimden sonra yapılması basit bir işlemdir.
The result is that the two data sources cannot be used together.	Sonuç, iki veri kaynağının birlikte kullanılamamasıdır.
My wife knew from experience.	Karım deneyimlerinden biliyordu.
I could believe you were crying.	Ağladığına inanabilirdim.
Even that wasn't enough to carry the load.	Bu bile yükü taşımaya yetmedi.
And yet, it still happens.	Ve yine de, yine de oluyor.
He would pay for it.	Bunu ödeyecekti.
One way or another, the man has to go.	Öyle ya da böyle, adamın gitmesi gerekiyor.
I will process them tomorrow.	Onları yarın işleyeceğim.
know my pain	Acımı bil.
Spend time with him in the human world, not in the fantasy world.	Onunla hayal dünyasında değil, insan dünyasında vakit geçirin.
Take a look and decide for yourself what you think.	Bir göz atın ve ne düşündüğünüze kendiniz karar verin.
Then we played our second period.	Ardından ikinci periyodumuzu oynadık.
Attention to detail at home.	Evde detaylara dikkat.
Now, before it's too late.	Şimdi, çok geç olmadan.
He just focused on the result.	Sadece sonuca odaklanmıştı.
I went and looked at the screen.	Gidip ekrana baktım.
One last time, help stop what's going on there.	Son bir kez, orada olup bitenleri durdurmaya yardım et.
But there is more, much more.	Ama dahası var, çok daha fazlası.
I never need to know that.	Bunu asla bilmeme gerek yok.
It keeps things simple.	İşleri basit tutar.
He didn't have to.	Zorunda değildi.
This interested me.	Bu beni ilgilendiriyordu.
He died while doing his duty.	Görevini yaparken öldü.
I need guidance.	yönlendirmeye ihtiyacım var.
I say it should be.	Öyle olmalı diyorum.
But you have to get to work.	Ama işe koyulmalısın.
I don't care who it is or who does it.	Kim olduğu veya kimin yaptığı umurumda değil.
There is fun to be had.	Olması gereken eğlence var.
Every show does this now.	Artık her dizi bunu yapıyor.
They had known for a while that this was not the case.	Bir süredir bunun böyle olmadığını biliyorlardı.
As you see.	Gördüğünüz gibi.
And as you can see, that source file contains a lot of information.	Ve anladığınız gibi, o kaynak dosya çok fazla bilgi içeriyor.
A very beautiful one!.	Çok güzel bir!.
He didn't say a word.	Tek kelime etmedi.
Turn the public against the media.	Halkı medyaya karşı çevirin.
Passers-by are shot.	Yanından geçenler vuruluyor.
This is the meaning of my name.	Adımın anlamı bu.
When you have pain, they let you in very quickly.	Ağrınız olduğunda sizi çok çabuk içeri alırlar.
He knew he looked good.	İyi göründüğünü biliyordu.
I was seeing things that would never happen.	Asla olmayacak şeyler görüyordum.
You need to watch yourself.	Kendini izlemen gerek.
I don't have to.	yapmak zorunda değilim.
He said he was tired of making money.	Para kazanmaktan bıktığını söyledi.
I've never heard of such a thing.	Hiç böyle bir şey duymamıştım.
I am happy to invite him back to the program.	Kendisini programa tekrar davet etmekten mutluluk duyuyorum.
Here they are good at it.	İşte bu konuda iyiler.
But for me, that's how it ended.	Ama bana göre sonu böyleydi.
He was going to summer camp.	Yaz kampına gidecekti.
Just the full point.	Sadece tam nokta.
The ship is a single web.	Gemi tek bir ağdır.
Glad I came to this site.	İyi ki bu siteye girdim.
"The lessons are going well," he said.	Dersler iyi gidiyor' dedi.
The situation was difficult.	Durum zordu.
It was only in text mode.	Sadece metin modundaydı.
So it looks like it was left there.	Yani orada bırakılmış gibi görünüyor.
In fact, no one wanted to ask.	Aslında kimse de sormak istemiyordu.
I know the difference.	Farkı biliyorum.
Instead it was the opposite.	Bunun yerine tam tersi oldu.
You have stated your purpose.	Amacını dile getirdin.
Women do.	Kadınlar yapar.
Thank you and I wish you a good night.	kendisine teşekkür eder, iyi geceler dilerim.
You need to reduce them.	Onları azaltmanız gerekiyor.
I'm having a problem with my program.	Programımda sorun yaşıyorum.
Finally they stopped talking.	Sonunda konuşmayı kestiler.
I don't think that will ever happen.	Bunun olacağını hiç sanmıyorum.
Neither did the rest of us.	Geri kalanımız da yapmadı.
But they have two more problems.	Ama onların iki sorunu daha var.
Having a job for life should be a positive thing.	Hayat boyu bir işe sahip olmak olumlu bir şey olmalı.
An engine was on fire.	Bir motor yanıyordu.
We are here.	Biz burdayız.
I wondered if he had changed his mind.	Fikrini değiştirip değiştirmediğini merak ettim.
I wanted the experience to be at home.	Deneyimin evde olmasını istedim.
He's in bed and looks pretty firm.	Yatakta ve oldukça sert görünüyor.
And as a student very close to me.	Ve bana çok yakın bir öğrenci olarak.
Yet there was nothing there.	Yine de orada hiçbir şey yoktu.
He started and finished his job.	İşine başladı ve bitirdi.
I cannot oppose either of them.	İkisine de karşı gelemem.
My train was about to leave.	Trenim kalkmak üzereydi.
We didn't talk again.	Bir daha konuşmadık.
It stands above the law.	Hukukun üzerinde durur.
Thus, it was not in a condition to be used by anyone.	Böylece hiç kimse tarafından kullanılacak bir durumda değildi.
It couldn't be reduced to body parts.	Vücut parçalarına indirgenemezdi.
Music is an example.	Müzik bir örnektir.
This suit looks cool.	Bu takım havalı görünüyor.
Instead, he turned out to be an average, relatively thin man.	Bunun yerine, ortalama, nispeten zayıf bir adam çıktı.
The boy just ran for him.	Çocuk sadece onun için koştu.
On the other hand, it seems like they planned to break up.	Öte yandan, ayrılmayı planlamışlar gibi görünüyor.
Not enough to make a difference.	Fark yaratmak için yeterli değil.
It was early this morning when we finally found them.	Sonunda onları bulduğumuz zaman bu sabahın erken saatleriydi.
We need to come here more often.	Buraya daha sık gelmemiz gerekiyor.
Just look, it was you.	Sadece bak, bu sendin.
It only works in my family.	Sadece ailemde çalışıyor.
Forget the money.	Parayı unut.
As now, it has to wait for the weekend.	Şimdi olduğu gibi, hafta sonunu beklemek zorunda.
He's coming with me, like the other six.	Diğer altı kişi gibi o da benimle geliyor.
Just because you know something doesn't mean everyone knows it.	Bir şeyi biliyor olman herkesin bildiği anlamına gelmez.
It's a pretty poor standard beyond a reasonable doubt.	Makul bir şüphenin ötesinde oldukça zayıf bir standarttır.
This was real.	Bu gerçekti.
A woman who can make the first move.	İlk hareketi yapabilecek bir kadın.
What you put in your body matters.	Vücuduna ne koyduğun önemli.
It's just a different team.	Bu sadece farklı bir takım.
There were two customers inside, both women.	İçeride ikisi de kadın olan iki müşteri vardı.
Therefore, man is divided within himself.	Bu nedenle insan kendi içinde bölünmüştür.
The president also comments on everything.	Başkan da her şeye yorum yapıyor.
On my reading trip.	Okuma gezimde.
It turned out to be a huge success.	Büyük bir başarı olduğu ortaya çıktı.
He opened his eyes and looked towards the door.	Gözlerini açtı ve kapıya doğru baktı.
Many think that knowing a woman means sex.	Birçoğu bir kadını tanımanın seks anlamına geldiğini düşünüyor.
He was patient with young players.	Genç oyunculara karşı sabırlıydı.
At least we can try.	En azından deneyebiliriz.
Write truthfully.	Gerçeğe doğru yazın.
I was told what the answer was.	Cevabın ne olduğu söylendi.
This may be a matter of context.	Bu bir bağlam meselesi olabilir.
That's what you said.	Dediğin buydu.
I didn't want it to stop.	Durmasını istemedim.
We have the following to put together.	Bir araya getirmek için aşağıdakilere sahibiz.
So science became a kind of game.	Böylece bilim bir tür oyun haline geldi.
Give larger items their own space.	Daha büyük eşyalara kendi alanlarını verin.
The girl looked and shook her head.	Kız baktı ve başını salladı.
I looked away in surprise and anger.	Şaşırmış ve sinirli bir şekilde bakışlarımı kaçırdım.
It has to be done right.	Doğru yapılması gerekiyor.
Hurt others or be offended by them.	Başkalarını kırın ya da onlar tarafından kırılın.
Four patients died.	Dört hasta öldü.
We didn't play, but we saw them play.	Oynamadık ama oynadıklarını gördük.
We didn't use much gas.	Fazla gaz kullanmadık.
He didn't care enough.	Yeterince umursamadı.
Even those of us who have prepared.	Hazırlamış olanlarımız bile.
The men on the ground took as much cover as they could find.	Yerdeki adamlar bulabildikleri kadar siper aldılar.
Made.	Yapılmış.
I walk away before he can answer.	O cevap veremeden uzaklaşıyorum.
The silence between us grows heavy as we wait for our turn.	Sıramızı beklerken aramızdaki sessizlik ağırlaşıyor.
He points to the page in front of me.	Önümdeki sayfayı işaret ediyor.
They can be lost or retrieved by actions in the game.	Oyundaki eylemlerle kaybolabilir veya alınabilirler.
I assume you got your daughter back.	Kızını geri aldığını varsayıyorum.
Maybe five minutes passed, but not later.	Belki beş dakika geçti, ama daha sonra değil.
And country life was different from city life.	Ve kır hayatı şehir hayatından farklıydı.
It's something we practice.	Pratik yaptığımız bir şey.
Unfortunately, things are a little different in the real world.	Ne yazık ki, gerçek dünyada işler biraz farklı.
Changes to one affect the other.	Birinde yapılan değişiklik diğerini etkiler.
Those two who saved my life at the radio station.	Radyo istasyonunda hayatımı kurtaran o ikisi.
This could be the meaning of life.	Hayatın anlamı bu olabilir.
They show the degree of strength within the meaning of the word.	Kelimenin anlamı içindeki kuvvet derecesini gösterirler.
You didn't care what happened to the rest of us.	Geri kalanımıza ne olduğu umurunuzda değildi.
To a dark corner.	Karanlık bir köşeye.
Then it wasn't just about making the best possible match.	O zaman bu sadece mümkün olan en iyi eşleşmeyi yapmakla ilgili değildi.
He started to recover.	İyileşmeye başladı.
Let's see.	Bakalım.
But these are just words.	Ama bunlar sadece kelimeler.
The man is between two cars.	Adam iki araba arasında.
I don't think you've read much about economic issues.	Ekonomik konular hakkında pek bir şey okuduğunu sanmıyorum.
Take the weekend off.	Hafta sonunu çıkarın.
I waited too long.	Çok fazla bekledim.
We have to play the game by the rules.	Oyunu kuralına göre oynamalıyız.
Make your case.	Davanı yap.
The two lifestyles are talking to each other.	İki yaşam biçimi birbiriyle konuşuyor.
Everything he heard was new and strange.	Duyduğu her şey yeni ve tuhaftı.
And not only that.	Ve sadece bu değil.
I think it's for me.	Sanırım o benim için.
Even we know a lot of things that will happen.	Biz bile olacak birçok şeyi biliyoruz.
There is no freedom of the press.	Basın özgürlüğü yok.
I will email pictures on request.	İstek üzerine resimleri e-posta ile gönderirim.
I know some people love them.	Bazılarının onları sevdiğini biliyorum.
We went there and pushed the subject.	Oraya gittik ve konuyu zorladık.
Unfortunately, the proof is quite complex.	Ne yazık ki kanıt oldukça karmaşıktır.
Then the other two stood up.	Sonra diğer ikisi ayağa kalktı.
However, there is no agreement on the time required for positive results.	Bununla birlikte, olumlu sonuçlar için gereken süre konusunda bir anlaşma yoktur.
Impact has a close history with players in his group.	Impact'in grubundaki oyuncularla yakın bir geçmişi var.
Look, if you want.	Bak istersen.
Either inside your home or when feeding into it.	Ya evinizin içinde ya da içine yem girerken.
I couldn't get out of there fast enough.	Oradan yeterince hızlı çıkamadım.
Let us assemble the right legal team for your specific needs.	Özel ihtiyaçlarınız için doğru hukuk ekibini bir araya getirelim.
You are late.	Geç kaldın.
And I want to know why.	Ve nedenini bilmek istiyorum.
you don't see.	görmüyorsun.
Unfortunately, the manuscript was not completed.	Ne yazık ki el yazması tamamlanmadı.
The boys were.	Oğlanlar öyleydi.
So don't waste your time.	Bu yüzden zamanınızı boşa harcamayın.
In addition, our teachers take care of the students.	Ayrıca öğretmenlerimiz öğrencilerle ilgileniyor.
I love this beer.	Bu birayı seviyorum.
As far as I understand there are only two lots left.	Anladığım kadarıyla sadece iki lot kalmış.
He kept me in bed that night and explained to me.	O gece yatakta beni tuttu ve bana açıkladı.
Don't make it impossible, just make it harder.	İmkansız yapmayın, sadece zorlaştırın.
i will lose it.	onu kaybederim.
Don't take things that don't belong to you.	Size ait olmayan şeyleri almayın.
People who don't even live at home.	Evde bile yaşamayan insanlar.
He went through the credit card procedure again.	Yine kredi kartı prosedüründen geçti.
We want to get to know our fans in person.	Hayranlarımızı şahsen tanımak istiyoruz.
An aid driver was waiting.	Bir yardım sürücüsü bekliyordu.
Be very special now.	Şimdi çok özel olun.
We haven't done much since then.	O zamandan beri pek bir şey yapmadık.
My sister can't change.	Kız kardeşim değişemez.
It got quiet after that.	Ondan sonra sessizleşti.
Feeling like you've won.	Kazanmış gibi hissetmek.
No worries about feeling tired after a big meal.	Büyük bir yemekten sonra yorgun hissetmekten endişe etmez.
They have to do everything for him.	Onun için her şeyi yapmak zorundalar.
I haven't bought one since then.	O zamandan beri bir tane bile almadım.
He wanted his voice not to be carried away.	Sesinin taşınmamasını istiyordu.
It was a very good experience for me.	Benim için çok iyi bir deneyimdi.
Whatever happens.	Ne olursa olsun.
This has happened several times.	Bu birkaç kez oldu.
The three countries did not provide information.	Üç ülke bilgi vermedi.
Or whatever that turned out to be.	Ya da bu her neyse ortaya çıktı.
I pass by to make sure they get water and feed.	Su ve yem aldıklarından emin olmak için geçiyorum.
Everything he did was for her.	Yaptığı her şey onun içindi.
As of now, it remains unclear whether this is the case.	Şu an itibariyle, durumun böyle olup olmadığı belirsizliğini koruyor.
I think this is due to lack of education.	Sanırım bu eğitimsizlikten kaynaklanıyor.
Only half of the crew could read or write.	Mürettebatın sadece yarısı okuyabilir veya yazabilirdi.
We took them out and let them go.	Onları dışarı çıkardık ve gitmelerine izin verdik.
They will miss living the good life.	İyi bir yaşam sürmeyi özleyecekler.
Before the boiling ends.	Kaynama bitmeden.
But you're changing the subject.	Ama konuyu değiştiriyorsun.
Take it one step further.	Bir adım daha ileri götürün.
Because your heart is there.	Çünkü kalbin orada.
During this time he was arrested on numerous charges.	Bu süre zarfında çok sayıda suçlamayla tutuklandı.
Only six people will be selected.	Sadece altı kişi seçilecek.
Till the end.	Sonuna kadar.
He got up slowly.	Yavaşça kalktı.
But the house was empty.	Ama ev boştu.
This week, but next week they could be targets.	Bu hafta ama gelecek hafta hedef olabilirler.
Now this will be a story.	Şimdi bu bir hikaye olacak.
To me that says a lot.	Bana göre bu çok şey söylüyor.
We perform this procedure for each subject and then average the results.	Bu prosedürü her konu için uyguluyoruz ve ardından sonuçların ortalamasını alıyoruz.
I feel this will improve the game.	Bunun oyunu iyileştireceğini hissediyorum.
Giving a contact number is not so important.	Bir iletişim numarası vermek çok önemli değil.
Not too bad for a spot release.	Bir nokta serbest bırakılması için çok kötü değil.
He can choose as he comes.	Geldiği gibi seçim yapabilir.
Day-to-day runs remained the same.	Günden güne koşular aynı kaldı.
The three people in the lower right were empty.	Sağ alttaki üç kişi boştu.
The man is bad but not stupid.	Adam kötü ama aptal değil.
Everything happens so fast.	Her şey çok hızlı oluyor.
My father ordered him to find another doctor.	Babam ona başka bir doktor bulmasını emretti.
He hadn't thought of that.	Bunu düşünmemişti.
I think he will really enjoy it.	Bence bundan gerçekten zevk alacak.
Killing your sister feels so bad to me.	Kız kardeşini öldürmek bana çok kötü geliyor.
It's not just us.	Sadece biz yapmıyoruz.
I had no idea what my father was planning.	Babamın ne planladığı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
We all do.	Hepimiz yaparız.
Whatever you like.	Ne istersen.
Remember, any feedback is good feedback.	Unutmayın, herhangi bir geri bildirim iyi bir geri bildirimdir.
I've never been in the military.	Ben hiç askerde olmadım.
And even those who replenish often did not fill them.	Ve sık sık dolduranlar bile onları doldurmadı.
The night never changes.	Gece asla değişmez.
The same mix he once fell in love with.	Bir zamanlar aşık olduğu aynı karışım.
They are forever.	Onlar sonsuza kadar.
They were just things that happened.	Onlar sadece yaşanmış şeylerdi.
Or any bone, when it comes to him.	Ya da herhangi bir kemik, ona geldiğinde.
Songs like this make us feel so good.	Böyle şarkılar bizi çok iyi hissettiriyor.
It doesn't matter which one.	Hangisi olduğu önemli değil.
She let him hold her close.	Kendisini yakın tutmasına izin verdi.
Still, I knew it couldn't be a chance.	Yine de bunun bir şans olamayacağını biliyordum.
He told them what the doctor had told them at the first visit.	İlk ziyarette doktorun onlara söylediklerini anlattı.
Looks like we went out just when we needed it.	Görünüşe göre tam ihtiyacımız olduğu zaman çıktık.
Below are the specific types of degrees offered by each school.	Her okul tarafından sunulan belirli derece türleri aşağıda yer almaktadır.
He finally joined you.	Sonunda sana katıldı.
If that doesn't work and may not work, call a professional.	Bu işe yaramazsa ve çalışmayabilirse bir profesyonel çağırın.
But we have a mission here.	Ama burada bir görevimiz var.
He hadn't done this in years.	Bunu yıllardır yapmamıştı.
Look online, look at social media.	İnternete bakın, sosyal medyaya bakın.
Two very simple things.	Çok basit iki şey.
Where children are divided into groups for survival.	Çocukların hayatta kalmak için gruplara ayrıldığı yer.
But it was too late for that.	Ama bunun için çok geçti.
You must stay hidden.	Gizli kalmalısın.
Sometimes nothing is right.	Bazen hiçbir şey doğru olan değildir.
They just aren't worth it.	Sadece buna değmezler.
First, because it doesn't play by the current rulebook.	Birincisi, mevcut kural kitabına göre oynamadığı için.
Others seemed to appreciate my views.	Diğerleri görüşlerimi takdir ediyor gibiydi.
And what is the distance from this point to the building.	Ve bu noktadan binaya olan mesafe ne kadar.
You put yourself in their shoes.	Kendinizi onların yerine koyarsınız.
Everything was wrong here.	Burada her şey yanlıştı.
It is an easy plant to grow.	Yetiştirilmesi kolay bir bitkidir.
Or you can visit our website.	Veya web sitemizi ziyaret edebilirsiniz.
But it's no use.	Ama faydası yok.
And big events have as many as a thousand attendees.	Ve büyük etkinliklerde bin kadar katılımcı var.
Anyway, they were a bit lost on what to do.	Her neyse, ne yapacakları konusunda biraz kayıptı.
look at my mom.	Anneme bak.
The piece shows how we have become who we are.	Parça, nasıl olduğumuza nasıl dönüştüğümüzü gösteriyor.
He's the only one who can understand what that could mean.	Bunun ne anlama gelebileceğini anlayabilecek tek kişi o.
I have no other choice.	Başka seçeneğim yok.
Which is very new to me.	Ki bu benim için çok yeni.
Has he ever done it?	Hiç yaptı mı?
He waited every night for a month, but he did not come.	Bir ay boyunca her gece bekledi, ama gelmedi.
It may be true even if that's not the case.	Durum böyle olmasa bile doğru olabilir.
There is still a picture of it.	Hala bunun bir resmi var.
Served a professional client.	Bir profesyonel müşterisine hizmet etti.
Ben, they had to track them down.	Ben, onların izini sürmek zorundaydılar.
Error bars show the standard error of the instruments.	Hata çubukları, araçların standart hatasını gösterir.
Something completely new.	Tamamen yeni bir şey.
Others here easily saw the link.	Buradaki diğerleri bağlantıyı kolayca gördü.
We're going to play with perspective, tone, and character.	Bakış açısı, ton ve karakterle oynayacağız.
There was water under the bridge.	Köprünün altında su vardı.
People are super happy about it.	İnsanlar bundan aşırı mutlu.
The way we are treated is not fair.	Bize davranılma şekli adil değil.
There is no plan for the entire system.	Tüm sistem için bir plan yoktur.
Field objects.	Alan nesneleri.
I was very aroused.	Çok tahrik oldum.
But they surrender to the parents of the children and, of course, the money.	Ama çocukların ebeveynlerine ve tabii ki paraya teslim oluyorlar.
He knew it was there without looking.	Bakmadan orada olduğunu biliyordu.
Even here you can last three days.	Burada bile üç gün dayanabilirsin.
However, there was no significant difference.	Ancak önemli bir fark yoktu.
in his stomach.	Midesinde.
Sometimes, they just don't make sense.	Bazen, mantıklı değiller.
It records the daily traffic amount of each bridge.	Her köprünün günlük trafik miktarını kaydeder.
These new cars are very quiet.	Bu yeni arabalar çok sessiz.
Give the characters a chance to show their strength.	Karakterlere güçlerini göstermeleri için bir şans verin.
Now it's happening to him again.	Şimdi yine ona oluyor.
It had almost disappeared now.	Artık neredeyse gözden kaybolmuştu.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
Or another team somewhere else.	Ya da başka bir takım başka bir yerde.
He was only nine years old.	Henüz dokuz yaşındaydı.
Can you please guide me?	Lütfen bana rehberlik eder misin?
Everyone here does.	Buradaki herkes yapar.
But you have to prepare yourself for it.	Ama kendini buna hazırlamalısın.
Then, halfway through the winter, the latter died.	Sonra kışın yarısında ikincisi öldü.
This saved me from cooking.	Bu beni yemek yapmaktan kurtardı.
She wants his touch so badly that she's holding her breath.	Onun dokunuşunu o kadar çok istiyor ki nefesini tutuyor.
And nothing has changed.	Ve hiçbir şey değişmedi.
There was only one more chance.	Sadece bir şans daha vardı.
I don't want to hurt him.	Onu incitmek istemiyorum.
I need young people as they learn different ways more easily.	Farklı yolları daha kolay öğrendikleri için gençlere ihtiyacım var.
It is unclear why these results were obtained.	Bu sonuçların neden alındığı belli değil.
We used to think and dream of something like this.	Eskiden böyle bir şey düşünür ve hayal ederdik.
Make my mind easy'.	Aklımı kolaylaştır'.
They've grown up, but they're still boys.	Büyüdüler, ama yine de erkek çocuklar.
His face changed when he talked about his father.	Babası hakkında konuşurken yüzü değişti.
Which made him wonder if they knew.	Bu da bilip bilmediklerini merak etmesine neden oldu.
The idea was simple because of its purpose.	Fikir, amacı nedeniyle basitti.
People believe what they want to believe.	İnsanlar inanmak istediklerine inanırlar.
Awesome Awesome.	Harika harika.
Communication, and thus social comparison, depends on individuals.	İletişim ve dolayısıyla sosyal karşılaştırma bireylere bağlıdır.
I must have peace and it is the only way.	Huzura sahip olmalıyım ve tek yol bu.
He's not looking at anything.	Hiçbir şeye bakmıyor.
Maybe not even superhumans.	Belki süper insanlar bile değildir.
Cut out what you've read.	Okuduklarınızı kesin.
Don't try this at home.	Bunu evde denemeyin.
Maybe it's a good life that doesn't need to be improved.	Belki de iyileştirilmesi gerekmeyen iyi bir hayattır.
The house is small.	Ev küçük.
They move in.	İçeri hareket ederler.
Just like the guys.	Aynı adamlar gibi.
Remember, you can post your web or video inquiries on our website.	Unutmayın, web veya video sorularınızı web sitemize gönderebilirsiniz.
As holding.	Holding olarak.
Definitely make a list.	Kesinlikle bir liste yapın.
As expected, the place was empty.	Beklediği gibi yer boştu.
Too bad the young officer hadn't waited.	Genç subayın beklememiş olması çok kötüydü.
If things get this far, there's no way to survive.	İşler bu kadar ilerlerse hayatta kalmanın bir yolu yok.
He had a dream.	Bir rüya görmüştü.
The country had changed forever.	Ülke sonsuza dek değişmişti.
We want to stop to rest every thirty minutes.	Her otuz dakikada bir dinlenmek için durmak istiyoruz.
Men, it seems, were more open to this.	Görünüşe göre erkekler buna daha açıktı.
He looked at the closed door.	Kapalı kapıya baktı.
Sometimes doing the right thing leads to even worse consequences.	Bazen doğru olanı yapması daha da kötü sonuçlara yol açar.
On the contrary, I was happy.	Aksine sevindim.
Production was expected to take three months in the country.	Üretimin ülkede üç ay sürmesi bekleniyordu.
Instead, they were stupid enough to tell the truth.	Bunun yerine, gerçeği söyleyecek kadar aptaldılar.
I'd be very grateful if someone could take a look.	Birinin bakabileceği için çok minnettarım.
The first is for development.	Birincisi gelişme içindir.
Even if you have a small bathroom, this is finally possible now.	Küçük bir banyonuz olsa bile, bu artık nihayet mümkün.
The man was that close.	Adam bu kadar yakındı.
We really liked it.	Gerçekten beğendik.
Or questions where the answer is chosen from a list.	Veya cevabın bir listeden seçildiği sorular.
I fell forward, face down.	Öne doğru düştüm, yüzüstü.
I hope you like it!.	Umarım beğenirsin!.
He was out of his element, above his head.	Kendi elementinin dışındaydı, başının üstündeydi.
Both require a lot of man-hours.	Her ikisi de çok fazla adam saati gerektiren şeyler.
six a day.	Günde altı.
Anyway.	Her neyse.
For other countries the figures are even higher.	Diğer ülkeler için rakamlar daha da yüksek.
That's the whole truth.	Bütün gerçek bu.
But I failed.	Ama başaramadım.
And it was sent.	Ve gönderildi.
Which, to be fair, could be it.	Hangi, adil olmak gerekirse, o olabilir.
If they saw one, they could find out which company made it.	Bir tane görselerdi, hangi şirketin yaptığını bulabilirlerdi.
He took us all the way from town to high school.	Bizi kasabadan liseye kadar gezdirdi.
For an hour of sleep.	Bir saatlik uyku için.
Something that gives you comfort and peace.	Size rahatlık ve huzur veren bir şey.
She was still with him.	Hala onunlaydı.
But he did the opposite.	Ama tam tersini yaptı.
The term cannot be empty.	Terim boş olamaz.
I will guide you.	sana rehberlik edeceğim.
In the beginning, it was as if he just owned it.	Başlangıçta, sanki sadece sahipmiş gibiydi.
It was a party.	Bir partiydi.
A hearing is not required.	Duruşma gerekli değildir.
The dreams that followed were quite different.	Ardından gelen rüyalar oldukça farklıydı.
At least you weren't too chicken to try.	En azından denemek için fazla tavuk değildin.
No problem.	Sorun değil.
He looked towards me and smiled.	Bana doğru baktı ve gülümsedi.
They are mine.	Onlar benim.
We are here now.	Şimdi buradayız.
Children were forced to take to the streets without their parents.	Çocuklar anne babaları olmadan sokaklara çıkmaya zorlandı.
Why did they want to talk to him? 	Neden onunla konuşmak istediler?
worried.	endişelendi.
I understand better now, just a little bit.	Şimdi daha iyi anlıyorum, sadece biraz.
Subsequent pictures show him falling from the side of the car.	Sonraki resimler onun arabanın yanından düştüğünü gösteriyor.
This is not a game for detail work, it seems.	Bu, detay çalışması için bir oyun değil, öyle görünüyor.
He reached for the door.	Kapıya uzandı.
Please read when you have some time.	Lütfen biraz zamanınız olduğunda okuyun.
I am sure he will recover soon and return home!.	Eminim kısa sürede iyileşecek ve evine dönecektir!.
I think that's the nature of this team.	Bence bu takımın yapısı bu.
I hate your name.	Adından nefret ediyorum.
No wonder why.	Neden olduğuna şaşmamalı.
It gets things done.	İşleri halleder.
They never offer to support women who have had to make difficult decisions.	Zor kararlar vermek zorunda kalan kadınları asla desteklemeyi teklif etmezler.
It was a slow, careful process.	Yavaş, dikkatli bir süreçti.
I plan to do this.	Bunu yapmayı planlıyorum.
Or don't say anything.	Ya da hiçbir şey söyleme.
I don't know anything about it.	Bunun hakkında hiç bir şey bilmiyorum.
I felt my stomach turn.	Midemin döndüğünü hissettim.
Its tone a bit.	Onun tonu biraz.
He works a lot.	O çok çalışıyor.
I find the super hard levels easier than the hard ones.	Süper zor seviyeleri zor olanlardan daha kolay buluyorum.
It's closer to my voice now.	Artık sesime daha yakın.
But it was great.	Ama harikaydı.
Suddenly, more light came into the room.	Birden odaya daha fazla ışık geldi.
It was a beautiful morning.	Güzel bir sabahtı.
I'm sure you remember too.	Eminim sen de hatırlıyorsundur.
What are you?	Sen ne?.
These data are representative of three independent experiments.	Bu veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I miss hearing about an adult's day.	Bir yetişkinin gününü duymayı özledim.
The job is not complicated.	İş karmaşık değil.
Please buy before the price increases.	Lütfen fiyat artmadan satın alınız.
You have to work for what you want.	İstediğiniz şey için çalışmalısınız.
Note that these changes come from above.	Bu değişikliklerin yukarıdan geldiğine dikkat edin.
How did things develop?	İşler nasıl gelişti.
A day that neither of us will ever forget.	İkimizin de asla unutamayacağı bir gün.
If you need me, I'll still be here for you guys.	Bana ihtiyacınız olursa hala sizin için burada olacağım çocuklar.
I can make him happy.	Onu mutlu edebilirim.
Stage one is much worse.	Birinci aşama çok daha kötü.
We encountered several protection errors.	Birkaç koruma hatasıyla karşılaştık.
You see, my husband is missing.	Görüyorsun, kocam kayıp.
I hated having to go there.	Oraya gitmek zorunda kalmaktan nefret ediyordum.
After a second he replied slowly.	Bir saniye sonra yavaşça cevap verdi.
It won't be difficult.	Zor olmayacak.
We had to wait twenty or thirty minutes.	Yirmi ya da otuz dakika beklemek zorunda kaldık.
Healthy living is no different.	Sağlıklı yaşam farklı değil.
He couldn't escape his past forever.	Geçmişinden sonsuza kadar kaçamazdı.
I wish we got more for our money.	Keşke paramızın karşılığını daha çok alsaydık.
People ask this because they don't know what else to understand.	İnsanlar bunu soruyor çünkü başka ne anlayacaklarını bilmiyorlar.
On a real computer, you have access to the entire system.	Gerçek bir bilgisayarda, tüm sisteme erişiminiz vardır.
Actually not.	Aslında değil.
He wouldn't tell me much about her.	Bana onun hakkında fazla bir şey söylemezdi.
It's still bright outside.	Dışarısı hala aydınlık.
I mean, you're still talking to me.	Yani, hala benimle konuşuyorsun.
He felt his strength return in the face of his pain.	Acısının karşısında gücünün geri geldiğini hissetti.
He must have died from the impact.	Çarpmanın etkisiyle ölmüş olmalı.
I didn't know anything about it.	Bunun hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
But fans seem to like it.	Ama hayranlar bundan hoşlanıyor gibi görünüyor.
It's okay if you can love even death.	Ölümü bile sevebiliyorsan sorun yok.
Sales would continue.	Satışlar devam edecekti.
We haven't heard back.	Geri duymadık.
Should go out more.	Daha fazla dışarı çıkmalı.
I walk beside you without fear.	Yanında korkmadan yürüyorum.
And they continued.	Ve devam ettiler.
It definitely opened up my life.	Kesinlikle hayatımı açtı.
You will find each other.	Birbirinizi bulacaksınız.
I may need to learn more about growing plants.	Büyüyen bitkiler hakkında daha fazla şey öğrenmem gerekebilir.
We'll talk in the morning.	Sabah konuşuruz.
The building in which he lived was completely destroyed.	Yaşadığı bina tamamen yıkılmıştı.
The man ran.	Adam koştu.
I highly recommend them.	Onları şiddetle tavsiye ederim.
Again, he did it so he could leave work early.	Yine, işten erken çıkabilmek için yaptı.
I loved learning about this belief.	Bu inancı öğrenmeyi çok sevdim.
You can buy more than the current levels.	Mevcut seviyelerden daha fazlasını satın alabilirsiniz.
I'd love to see your kids' rooms, so email me!.	Çocuklarınızın odalarını görmeyi çok isterim, bu yüzden bana e-posta gönderin!.
With or without a teacher, with or without a family, you thrive.	Öğretmenli ya da öğretmensiz, ailen olsun ya da olmasın gelişirsin.
The door below opened and closed.	Aşağıdaki kapı açılıp kapandı.
Tumor growth was recorded over time.	Zamanla tümör büyümesi kaydedildi.
And when you do, keep it simple if possible.	Ve bunu yaptığınızda, mümkünse basit tutun.
He did it often, you see.	Sık sık yaptı, görüyorsun.
A perfect balance.	Mükemmel bir denge.
Even better, their product knowledge can save you time and money.	Daha da iyisi, onların ürün bilgisi size zaman ve para kazandırabilir.
Most of the effects had disappeared in adults.	Etkilerin çoğu yetişkinlerde kaybolmuştu.
My parents raised me very harshly.	Ailem beni çok sert yetiştirdi.
Read one.	Bir oku.
And I think he's right.	Ve bence o haklı.
The sample size was too small.	Örnek boyutu çok küçüktü.
He couldn't tell.	O söyleyemedi.
There were no sights for a ten-year-old boy.	On yaşındaki bir çocuk için manzara yoktu.
I know there is value in it.	İçinde bir değer olduğunu biliyorum.
Later, i.	Daha sonra, i.
This was more difficult.	Bu daha zordu.
This is a truly unique environment to work in.	Bu, çalışmak için gerçekten eşsiz bir ortam.
We fell.	Biz düştük.
A good meal, a glass of wine.	İyi bir yemek, bir kadeh şarap.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmedim.
I just lost my respect for you.	Sadece sana olan saygımı kaybettim.
It doesn't get water all day.	Bütün gün su almıyor.
But this is not the case we present.	Ama sunduğumuz durum bu değil.
What they have is an open space.	Sahip oldukları şey açık bir alan.
Frame rate is rock solid.	Kare hızı kaya gibi sağlam.
When learning to drive, there will be a shortage of money.	Araba kullanmayı öğrenirken, para sıkıntısı olacak.
The older we get, the stronger we become.	Yaşlandıkça, daha güçlü oluyoruz.
In the distance it was just a man in a suit.	Uzakta sadece takım elbiseli bir adamdı.
And this is true.	Ve bu gerçek.
You are going to the school of your dreams.	Hayallerinin okuluna gidiyorsun.
You totally feel it.	Tamamen hissedin.
It's getting better.	Daha iyi oluyor.
I want it to end.	Bitmesini istiyorum.
Maybe it was better, maybe it was worse.	Belki daha iyiydi, belki daha kötüydü.
Despite what her mother said.	Annesinin söylediğine rağmen.
Good enough price for me.	Benim için yeterince güzel bir fiyat.
It includes the person's social sexual identity.	Kişinin sosyal cinsel kimliğini içerir.
I would empty it.	Bunu boşaltacaktım.
I really needed a life.	Gerçekten bir hayata ihtiyacım vardı.
Yes, they will turn brown.	Evet, kahverengiye dönecekler.
You are a really good friend.	Sen gerçekten iyi bir arkadaşsın.
I respect him.	Ona saygı duyarım.
Fortunately it worked for me.	Neyse ki benim için çalıştı.
The overall risk remains unclear.	Genel risk belirsizliğini koruyor.
He started to develop new products.	Yeni ürünler geliştirmeye başladı.
He was three or four years younger than the others.	Diğerlerinden üç dört yaş küçüktü.
I'm probably eating too much.	Muhtemelen çok fazla yiyorum.
The bottom was not flat.	Alt düz değildi.
I would like it better if they let me take their pictures.	Fotoğraflarını çekmeme izin verirlerse daha çok hoşuma gider.
any accident.	Herhangi bir kaza.
I have written fifteen books under three different names.	Üç farklı isim altında on beş kitap yazdım.
The officers themselves noticed this.	Memurlar kendileri bunu fark ettiler.
I will get worse.	Daha da kötüye gideceğim.
Because they can't control it.	Çünkü kontrol edemiyorlar.
A series of events can tell a great story.	Bir dizi olay harika bir hikaye anlatabilir.
Staff do this.	Personel bunları yapar.
Allow and.	İzin ver ve.
Clinical studies support this conclusion.	Klinik çalışmalar bu sonucu desteklemektedir.
I had a second to think.	Düşünmek için bir saniyem vardı.
Catching your own food is so stupid.	Kendi yemeğini yakalamak çok aptalca.
The couple had four children.	Çiftin dört çocuğu oldu.
This is how you want to play.	İşte böyle oynamak istiyorsun.
We will go together tonight.	Bu gece birlikte gideceğiz.
I'm sorry, you say.	Üzgünüm, diyorsun.
We must be very careful.	Çok dikkatli olmalıyız.
I want to ask you a question.	Sana bir soru sormak istiyorum.
The data does not contain personally identifiable information.	Veriler, kişileri tanımlayabilecek bilgileri içermez.
No gift is too small to make a difference.	Hiçbir hediye fark yaratamayacak kadar küçük değildir.
This is not the case.	Olay bundan ibaret değil.
I really love and miss my high school years.	Lise yıllarımı gerçekten çok seviyorum ve özlüyorum.
All error bars represent the standard error of the mean.	Tüm hata çubukları, ortalamanın standart hatasını temsil eder.
And making new friends can be difficult.	Ve yeni arkadaşlar edinmek zorlaşabilir.
This was the worst winter on record.	Bu, kayıtlara geçen en kötü kıştı.
Years passed.	Yıllar geçti.
I'm really sorry for my part in his death.	Onun ölümündeki payım için gerçekten çok üzgünüm.
He now had only one job.	Artık tek bir işi vardı.
Who had done this to him?	Bunu ona kim yapmıştı.
That is all.	Hepsi bukadar.
He had killed too many people, brought so much fear to the country.	Çok fazla insanı öldürmüş, ülkeye çok fazla korku getirmişti.
But beyond that the method failed.	Ancak bunun ötesinde yöntem başarısız oldu.
The difference is that it is now business related.	Aradaki fark, artık işle ilgili olmasıdır.
Because they like you.	Senden hoşlandıkları için.
for the family.	Aile için.
And we're leaving tomorrow as planned.	Ve planladığımız gibi yarın ayrılıyoruz.
Now you don't have to worry.	Şimdi endişelenmenize gerek yok.
It makes it very limited on what one can eat.	Ne yiyebileceği konusunda çok sınırlı hale getirir.
In their small community, nothing stays hidden for long.	Küçük topluluklarında hiçbir şey uzun süre gizli kalmaz.
There was a link.	Bir bağlantı vardı.
The street was empty and quiet.	Sokak boş ve sessizdi.
All patients gave written informed consent.	Tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
It wasn't on the list.	Listede yoktu.
I ended up in the hospital.	Sonunda hastanede kaldım.
We have to stop people.	İnsanları durdurmalıyız.
I was other than myself.	Ben kendimden başkaydım.
Most studies have sought answers to two important questions.	Çoğu çalışma iki önemli soruya cevap aramıştır.
Tonight could be his lucky night.	Bu gece onun şanslı gecesi olabilir.
He has a soft spot for love stories.	Aşk hikayelerine karşı zaafı vardır.
But things are at risk.	Ama işler risk altında.
There was no significant change of direction.	Önemli bir yön değişikliği olmadı.
I was completely out.	Tamamen dışındaydım.
No job is easy.	Hiçbir iş kolay değil.
No further thought is needed.	Başka bir düşünceye gerek yok.
This is not necessarily bad.	Bu mutlaka kötü değildir.
His father died a few days ago.	Babası birkaç gün önce öldü.
It's not ideal, but it works for us for now.	İdeal değil, ama şimdilik bizim için çalışıyor.
It's been ten years now.	Şimdi on yıl oldu.
Some even put it in coffee.	Bazıları kahveye bile koyar.
We'll see what happens.	Ne olacağını göreceğiz.
He also immediately rushed back to the stage.	Ayrıca hemen sahneye geri koştu.
And multiple component connections can be added.	Ve birden çok bileşen bağlantısı eklenebilir.
You will need that help.	O yardıma ihtiyacın olacak.
I don't have long legs.	Uzun bacaklarım yok.
it was too long.	çok uzundu.
It's a great sight, but too quick to pick up the camera.	Harika bir manzara, ancak kamerayı almak için çok hızlı.
Other users received an error message.	Diğer kullanıcılar bir hata mesajı aldı.
This is not a plan to grow the economy.	Bu ekonomiyi büyütmek için bir plan değil.
As simple as possible.	Olabildiğince basit.
He would never do this.	Bunları asla yapmazdı.
components of the mixture.	Karışımın bileşenleri.
We are talking to the audience.	Seyirciyle konuşuyoruz.
Many glass windows to let in the sun.	Güneşe izin vermek için birçok cam pencere.
Show your passion with your eyes.	Tutkunuzu gözlerinizle gösterin.
I couldn't believe it was me.	Bunun bana olduğuna inanamıyordum.
I felt better.	Kendimi daha iyi hissettim.
I took another step.	Bir adım daha attım.
Nobody wrote this apart from the president.	Bunu başkandan bağımsız kimse yazmadı.
I'm trying to stand up.	Ayağa kalkmaya çalışıyorum.
There is not enough water to go around.	Etrafta dolaşmak için yeterli su yok.
No clue record.	Bir ipucu kaydı yok.
My little man continued to stand at the window and watch the falling snow.	Küçük adamım pencerede durup yağan karı izlemeye devam etti.
But there is actually a good reason.	Ama aslında iyi bir nedeni var.
I would be a better person.	Daha iyi bir insan olurdum.
But that will change in the next few years.	Ama bu önümüzdeki birkaç yıl içinde değişecek.
I don't know which one.	Hangisi bilmiyorum.
I am pleased for you	senin adına sevindim
Keep it in mind as a reference.	Onu referans olarak aklınızda tutun.
I'm getting an idea.	Bir fikir alıyorum.
We are trying to fix this.	Bunu düzeltmeye çalışıyoruz.
They never even returned.	Hiç dönüş yapmadılar bile.
Wherever you are, they will come after you.	Nerede olursanız olun peşinizden gelecekler.
Get them if needed.	Gerekirse onları al.
His eyes are open.	Gözleri açık.
Writing book reports.	Kitap raporları yazmak.
It's very real.	Bu çok gerçek.
He was fine.	O iyiydi.
It really should be on a separate layer.	Gerçekten ayrı bir katmanda olmalı.
This function returns a result.	Bu fonksiyon bir sonuç döndürür.
You've never felt anything like this.	Hiç böyle bir şey hissetmedin.
The process started early.	Süreç erken başlamıştı.
Trees rise on both sides.	Her iki yanında ağaçlar yükseliyor.
Now they can't.	Şimdi yapamazlar.
I'll tell you something about being straight.	Sana düz olmakla ilgili bir şey söyleyeceğim.
We don't just make a scene.	Sadece olay çıkarmıyoruz.
The second time they failed, they cut their way.	İkinci kez başarısız olduklarında yollarını kestiler.
Drink and women ever.	Şimdiye kadar içki ve kadınlar.
We have to build up to that point.	O noktaya kadar inşa etmeliyiz.
That's not the point.	Konu o değil.
There was no point in worrying now.	Şimdi üzülmenin bir anlamı yoktu.
I'll take the second one first.	Önce ikincisini alacağım.
I've read most of the training programs there.	Oradaki eğitim programlarının çoğunu okudum.
And the next day and the next day.	Ve ertesi gün ve ertesi gün.
With any luck, he will win.	Herhangi bir şansla, kazanacak.
Your body has limits, so listen to them.	Vücudunuzun sınırları var, bu yüzden onları dinleyin.
Maybe he thought you were an old friend.	Belki senin eski bir arkadaş olduğunu düşündü.
I went to it and opened it.	Yanına gittim ve açtım.
Flavour with salt and blackpepper.	Tuz ve karabiber ile tatlandırın.
Missing woman.	Kayıp kadın.
She said she couldn't stay with him.	Ona kalamayacağını söyledi.
These were the last minutes of his life.	Bunlar hayatının son dakikalarıydı.
Six hours of work.	Altı saat çalışma.
Don't forget .	Unutma .
He wouldn't risk it.	Riske atmazdı.
You didn't want to be here.	Burada olmayı sen istemedin.
They would have to learn the language.	Dil öğrenmek zorunda kalacaklardı.
In a word, magnificent.	Tek kelimeyle muhteşem.
And the rest of the world.	Ve dünyanın geri kalanı.
Tell them.	Onlara söyle.
He killed it like it wasn't a big deal.	Önemli bir şey değilmiş gibi öldürdü.
What a wonderful life they have to live.	Ne harika bir hayat yaşamak zorundalar.
I know this is a bad time.	Bunun kötü bir zaman olduğunu biliyorum.
But maybe it was true.	Ama belki de doğruydu.
Or we can choose not to.	Ya da yapmamayı seçebiliriz.
He has an older brother.	Bir ağabeyi var.
These animals are very wild.	Bu hayvanlar çok vahşi.
I see it even today.	Bugün bile görüyorum.
This was exactly my call.	Bu tam olarak benim çağrımdı.
Such evidence needs to be tested over time.	Bu tür kanıtların zaman içinde test edilmesi gerekir.
The black hole was gone.	Kara delik gitmişti.
That we can go home.	Eve gidebileceğimizi.
They could not give an exact date.	Kesin bir tarih veremediler.
But it would soon be over.	Ama yakında bitecekti.
He said he stood there in silence for a while.	Orada bir süre sessizce durduğunu söyledi.
That's all we do.	Yaptığımız sadece bu.
Many animals benefit.	Birçok hayvan fayda sağlar.
His stay was short lived.	Kalması kısa sürdü.
If the lie sounds good enough, some will buy it.	Yalan kulağa yeterince iyi geliyorsa, bazıları onu satın alacaktır.
I knew my husband wouldn't like this part.	Kocamın bu bölümden hoşlanmayacağını biliyordum.
Promise us.	Bize söz ver.
You can tell me how your father got it.	Bana babanın nasıl aldığını anlatabilirsin.
So he has two small children with him.	Yani yanında iki küçük çocuğu var.
Don't get caught outside the base.	Üs dışında yakalanmayın.
The game was on fire.	Oyun yanıyordu.
Whatever they're doing, it's working.	Her ne yapıyorlarsa, işe yarıyor.
If you wish, you can take a look at my list from last year.	Dilerseniz geçen seneki listeme göz atabilirsiniz.
There are too many houses.	Çok fazla ev var.
This results in a variety of new challenges.	Bu, çeşitli yeni zorluklarla sonuçlanır.
You work up to them.	Sen onlara kadar çalışırsın.
Two came to mind.	Aklıma iki tane geldi.
These findings lead us to look for other related features.	Bu bulgular bizi diğer ilişkili özellikleri aramaya yönlendirir.
He did something very nice for me.	Benim için çok güzel bir şey yaptı.
Usually this is given by the website.	Genellikle bu, web sitesi tarafından verilir.
Stay in your kitchen.	Mutfağınızda kalın.
He is very bright.	O çok parlak.
He turned human.	İnsana döndü.
With a more detailed description, your image becomes more useful.	Daha ayrıntılı bir açıklama ile görseliniz daha faydalı hale gelir.
We hope it continues to progress.	Umarız ilerlemeyi sürdürür.
To ask for a better word.	Daha iyi bir kelime istemek için.
He looked in the security room, he wasn't there.	Güvenlik odasına baktı, orada değildi.
You want to find a way to mix it up.	Karıştırmanın bir yolunu bulmak istiyorsun.
More next time.	Bir dahaki sefere daha fazlası.
Do not touch the hair or face.	Saça veya yüze dokunmayın.
You said you had a job there this afternoon.	Bu öğleden sonra orada bir işin olduğunu söylemiştin.
I think the population should be between three and five thousand.	Nüfusun üç ila beş bin arasında olması gerektiğini düşünüyorum.
Be careful.	Dikkatli ol.
Every move, every word.	Her hareket, her kelime.
People think that what a business does is make money.	İnsanlar bir işletmenin yaptığının para kazanmak olduğunu düşünüyor.
We raised a lot of money.	Çok para topladık.
You will not do such a thing.	Böyle bir şey yapmayacaksın.
He looked at the sky.	Gökyüzüne baktı.
I see potential.	potansiyel görüyorum.
Enough of this argument.	Bu argüman yeter.
Brought many friends.	Birçok arkadaş getirdi.
Back problems are gone.	Sırt sorunları gitti.
A map of the area was spread out in front of him.	Önünde bölgenin bir haritası yayılmıştı.
It was the first time he had really thought about it.	Bunu ilk kez gerçekten düşünmüştü.
No one knows where he is.	Nerede olduğunu kimse bilmiyor.
This is long.	Bu uzun.
There is a business center on site.	Tesis bünyesinde bir iş merkezi bulunmaktadır.
But then you have a whole life left.	Ama sonra koca bir hayatın kaldı.
These places felt so new.	Bu yerler, çok yeni hissettiriyorlardı.
You definitely put it to work.	Kesinlikle işe koymuşsun.
A man on duty.	Görevdeki bir adam.
I want to mark only one word, not inside another word.	Başka bir kelimenin içinde değil, sadece tek bir kelimeyi işaretlemek istiyorum.
The best part is the price.	En iyi bölüm fiyattır.
Someone offers me a glass.	Biri bana bir bardak sunuyor.
He must be worried.	Endişeli hasta olmalı.
We live with it all the time.	Onunla sürekli yaşıyoruz.
I had a nice high voice.	Güzel bir yüksek sesim vardı.
But some seemed to get over it faster than others.	Ama bazıları diğerlerinden daha hızlı atlatıyor gibiydi.
Some are worried.	Bazıları endişeli.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
He took it home with him.	Onunla eve götürdü.
This is where dogs can come in.	Köpeklerin girebileceği yer burası.
The day itself was nothing short of amazing.	Günün kendisi şaşırtıcı olmaktan başka bir şey değildi.
But there is an easier way.	Ama daha kolay bir yolu da var.
A safe place for us to talk.	Konuşmamız için güvenli bir yer.
I am still reading and learning from them.	Hala okuyorum ve onlardan öğreniyorum.
One room.	Bir oda.
And frankly, neither can be true.	Ve açıkçası ikisi de doğru olamaz.
Damage reports were not important at the moment.	Hasar raporları şu anda önemli değildi.
After an hour or so, it turns off its light.	Bir saat kadar sonra, ışığını kapatır.
He couldn't follow it.	Bunu takip edemedi.
He wanted her to go.	Onun gitmesini istedi.
Getting a dead woman out of the car wasn't going to be easy.	Ölü bir kadını arabadan çıkarmak kolay olmayacaktı.
So he did what he had to do.	Bu yüzden yapması gerekeni yaptı.
But these days.	Ama bu günlerde.
I had to make sure he wasn't dead.	Ölmediğinden emin olmalıydım.
He was happy that it was.	Olduğu için mutluydu.
The desire to ask for the light has left me.	Işığı sorma arzusu beni terk etti.
Second, it's not for everyone.	İkincisi, herkes için değil.
You can write both ways.	Her iki şekilde de yazabilirsin.
However, products have other product protection that still applies.	Ancak, ürünlerin hala geçerli olan başka ürün koruması vardır.
Register your content type.	İçerik türünüzü kaydedin.
Nothing seems to be broken, but any movement brings pain.	Hiçbir şey kırılmamış gibi görünür, ancak herhangi bir hareket acı getirir.
It's less useful now.	Artık daha az kullanışlı.
you came on time	zamanında geldin
I killed my best friend today.	Bugün en iyi arkadaşımı öldürdüm.
They got us on the road quickly.	Bizi hızla yola çıkardılar.
I couldn't look at him right now.	Şu an ona bakamazdım.
This is similar to what happens to the body.	Bu, vücudun başına gelenlere benzer.
Let's start from there and go down to earth.	Oradan başlayalım ve yeryüzüne inelim.
He hadn't thought of that.	Bunu düşünmemişti.
Don't think about memory.	Hafızayı düşünme.
However, technology transfer is not a simple task.	Ancak teknoloji transferi basit bir iş değildir.
It sounds right.	Kulağa doğru geliyor.
There was no communication.	İletişim yoktu.
it is not possible.	olmaz.
What an event.	Ne bir olay.
He finally managed to pass through the light.	Sonunda ışığın içinden geçmeyi başardı.
Moreover, information about the brain tissue itself is lacking.	Dahası, beyin dokusunun kendisi hakkında bilgi eksik.
No activity was detected for the third.	Üçüncüsü için hiçbir aktivite tespit edilmedi.
I just didn't get what he had.	Ben sadece onun sahip olduğu şeye ulaşamadım.
He seemed to get used to it.	Ona alışıyor gibiydi.
In most cases, these specific symptoms are followed by a cause.	Çoğu durumda, bu spesifik semptomları bir neden takip eder.
He turned and fired.	Döndü ve ateş etti.
This was mostly enough.	Bu çoğunlukla yeterliydi.
Just three words.	Sadece üç kelime.
Here's the problem with that.	İşte bununla ilgili sorun.
I saw it right away.	hemen gördüm.
He was not involved in any of them.	Bunların hiçbirine karışmadı.
It reached into itself.	Kendi içine ulaştı.
It was like a bad movie before.	Önceleri kötü bir film gibiydi.
A hall with no one in sight.	Görünürde kimsenin olmadığı bir salon.
These stories never get old with us.	Bu hikayeler bizimle asla eskimez.
They spend more time with the players than we do.	Oyuncularla bizden daha fazla zaman geçiriyorlar.
He lost what was his.	Onun olanı kaybetti.
We are doing makeup.	makyaj yapıyoruz.
Six people were killed and ten injured.	Altı kişi öldü, on kişi yaralandı.
He'll be back in a little while.	Biraz sonra geri dönecek.
The performance was not a success.	Performans bir başarı değildi.
Just for that moment.	Sadece o an için.
Not in their case.	Onların durumunda değil.
This is the right choice.	Bu doğru seçim.
Well then.	Pekala, öyleyse.
But he wasn't here.	Ama o burada değildi.
We will support him.	Onu destekleyeceğiz.
Actually.	Aslında.
This is different.	Bu farklı.
You should try to go out more.	Daha fazla dışarı çıkmaya çalışmalısın.
Take care of yourself and stay safe.	Kendinize iyi bakın ve güvende kalın.
I just kept quiet and watched him.	Sadece sustum ve onu izledim.
I didn't know anything about being sick.	Hasta olduğu hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
Chance of rain.	Yağmur ihtimali.
Actually two problems.	Aslında iki sorun.
No faces were shown.	Hiçbir yüz gösterilmedi.
They couldn't run with me.	Benimle koşamazlardı.
Most people do things they don't like.	Çoğu insan sevmediği işleri yapar.
What makes us feel better is also different.	Bizi daha iyi hissettiren şey de farklıdır.
Take a moment and open your heart.	Bir dakikanızı ayırın ve kalbinizi açın.
It's nice to be together again, of course.	Tekrar birlikte olmak güzel tabii.
Oh, and of course they got you.	Oh, ve tabii ki seni yakaladılar.
They hold and are soft.	Tutarlar ve yumuşaktırlar.
That's the general idea.	Genel fikir bu.
Just let me live.	Sadece yaşamama izin ver.
Then think about what your message will be.	Sonra mesajınızın ne olacağını düşünün.
The core conflict is the same though.	Çekirdek çatışma olsa da aynıdır.
We did once.	Bir zamanlar yaptık.
He lost everything.	Her şeyini kaybetti.
He raised his hands in front of his eyes.	Ellerini gözlerinin önünde kaldırdı.
Most will sound like a lie.	Çoğu yalan gibi gelecek.
His arm hurt.	Kolu acıdı.
I have something similar to you.	Sana benzer bir şeyim var.
Keep reading to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için okumaya devam edin.
We finished the first half with clear chances to score.	İlk yarıyı açık gol şansı ile bitirdik.
It was a huge success, but this was just the beginning.	Büyük bir başarıydı, ama bu sadece başlangıçtı.
The whole point of owning it is to protect your phone.	Sahip olmanın tüm amacı telefonunuzu korumaktır.
A mind set.	Bir zihin seti.
He was gone when the police arrived.	Polis geldiğinde gitmişti.
Most refused this help.	Çoğu bu yardımı reddetti.
He's going there.	Oraya gidiyor.
They can find almost anything from their homepage.	Ana sayfalardan hemen hemen her şeyi bulabilirler.
We have very good players who respect each other.	Birbirine saygı duyan çok iyi oyuncularımız var.
I guess that's causing me to be a little late.	Sanırım bu biraz geç kalmama neden oluyor.
They went to the second animal.	İkinci hayvana gittiler.
He didn't look injured in any way.	Herhangi bir şekilde yaralı görünmüyordu.
It tells about events closer to home.	Eve daha yakın olan olayları anlatır.
don't forget	unutma
They broke up because he didn't sleep with her.	Onunla yatmadığı için ayrılmışlardı.
I've never seen them like this before.	Onları daha önce hiç böyle görmemiştim.
Add the eggs and water to the bowl and mix well.	Yumurtaları ve suyu kaseye ekleyin ve iyice karıştırın.
It was a hot day.	Sıcak bir gündü.
Public fear.	Kamuoyu korkusu.
Hours to be discussed.	Tartışılacak saatler.
I have to finish what's on my plate.	Tabağımda olanı bitirmeliyim.
It's only half the game though.	Gerçi bu oyunun sadece yarısı.
At least he died doing what he loved.	En azından sevdiği şeyi yaparken öldü.
People asked how it was.	İnsanlar nasıl olduğunu sordu.
Look at my eyes.	Gözlerime bak.
For some reason it just seemed right to me.	Nedense bana doğru geliyordu.
It had to be prepared.	Hazırlanması gerekiyordu.
But they love each other.	Ama birbirlerini seviyorlar.
We will sell that day for sure.	O gün kesin satarız.
Little did he know about his life there.	Oradaki hayatı hakkında çok az şey biliyordu.
They said it was worse than they thought.	Düşündüklerinden daha kötü olduğunu söylediler.
Thus its use.	Böylece kullanımı.
You are attacking the behavior, not the child.	Çocuğa değil davranışa saldırıyorsun.
This is pretty good.	Bu oldukça iyi.
Hopefully within a year we can find something that works.	Bir yıl içinde çalışan bir şeyler bulabileceğimizi umuyorum.
But don't give up.	Ama vazgeçme.
I guess I don't need to explain that much.	O kadar açıklamama gerek yok galiba.
Why don't you stay on it?	Neden üzerinde kalmıyorsun.
Strong.	Güçlü.
Among the questions to be answered are:	Cevap aranan sorular arasında şunlar yer almaktadır.
I have bad teeth.	Kötü dişlerim var.
They probably stayed at home.	Muhtemelen evde kalmışlardır.
Then I turn off the hot water and let it cool.	Daha sonra sıcak suyu kapatıp soğumaya bırakıyorum.
Our main conclusion is this.	Ana sonucumuz şudur.
The character can now speak.	Karakter artık konuşabilir.
However, thinking about your new business is easier than starting one.	Ancak, yeni işinizi düşünmek, bir tane kurmaktan daha kolaydır.
It was fun.	Bu eğlenceli oldu.
I've seen them make good money.	İyi para kazandıklarını gördüm.
We want to know what would happen if they were together.	Birlikte olsalar ne olacağını bilmek istiyoruz.
I had to be visible.	Görünür olmam gerekiyordu.
Dark matter and dark energy.	Karanlık madde ve karanlık enerji.
It shouldn't be a problem for you.	Senin için sorun olmamalı.
Keep it private.	Özel tut.
We will do it.	Yaptırırız.
I didn't know it was the final.	Final olduğunu bilmiyordum.
I can say that much.	bu kadarını söyleyebilirim.
We need reasoning to follow it.	Onu takip etmek için akıl yürütmemiz gerekir.
But it should be our secret.	Ama bu bizim sırrımız olmalı.
I think we used to play together when we were little.	Sanırım küçükken birlikte oynardık.
Something solid passed between them, a kind of communication.	Aralarında sağlam bir şey, bir tür iletişim geçti.
I turned around so I could see him better.	Onu daha iyi görebilmek için arkamı döndüm.
So this is totally obvious.	Yani bu tamamen açık.
This comes from the top.	Bu en tepeden geliyor.
He thought it meant something.	Bununla bir anlam ifade ettiğini düşündü.
All this has changed.	Bütün bunlar değişti.
Every last one was white.	Her sonuncusu beyazdı.
She couldn't cry.	Ağlayamazdı.
Rather, it is an appeal to reason and evidence.	Aksine, bu akla ve kanıtlara bir başvurudur.
There was something else at work.	İş yerinde başka bir şey daha vardı.
I've seen similar things.	Ben benzer şeyler gördüm.
Three years is one age in the stock market.	Üç yıl borsada bir yaştır.
This is a powerful thing.	Bu güçlü bir şey.
I can make another one like this.	Bunun gibi bir tane daha yapabilirim.
I hope you can help me.	Umarım bana yardımcı olabilirsiniz.
It wasn't even family.	Aileden bile değildi.
It wouldn't be long.	Uzun olmayacaktı.
Read the article.	Makaleyi oku.
A woman answers.	Bir kadın cevap verir.
See the method section for details.	Ayrıntılar için yöntem bölümüne bakın.
Evidence can also be strong or weak.	Kanıt da güçlü veya zayıf olabilir.
Therefore, better treatment is needed.	Bu nedenle, daha iyi tedaviye ihtiyaç vardır.
There were seven patients in each group.	Her grupta yedi hasta vardı.
A new word means some new information.	Yeni bir kelime, bazı yeni bilgiler anlamına gelir.
Nothing to see, just darkness in all directions.	Görülecek bir şey yok, sadece her yöne karanlık.
They'd be serious for a minute.	Bir dakika ciddi olacaklardı.
I'm thinking of my mother.	Annemi düşünüyorum.
I was angry to say the least.	En azını söylemek için kızgındım.
Girl to stay open.	Açık kalacak kız çocuğu.
I have work to do at the station.	İstasyonda yapacak işlerim var.
Too much weight loss.	Çok fazla zayıflamak.
Thank you so much for leaving such a sweet comment on my blog.	Bloguma böylesine tatlı bir yorum bıraktığınız için çok teşekkür ederim.
He is very.	O çok.
He went through five red lights.	Beş kırmızı ışıkta geçti.
We are connected in our own strange way.	Kendi tuhaf yolumuzla birbirimize bağlıyız.
You don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorsun.
You don't feel anything anymore.	Artık hiçbir şey hissetmiyorsun.
I won't stress to get one.	Bir tane almak için stres yapmayacağım.
I think we should play.	Bence oynamalıyız.
What people really need is to feel part of the community.	İnsanların gerçekten ihtiyaç duyduğu şey, topluluğun bir parçası hissetmektir.
Additionally, they are significantly more likely to have more than one risk factor.	Ek olarak, birden fazla risk faktörüne sahip olma olasılıkları önemli ölçüde daha yüksektir.
They lost their mothers, sons, brothers.	Annelerini, oğullarını, erkek kardeşlerini kaybettiler.
I did what was asked of me.	Benden isteneni yaptım.
Also, his father is a very important person.	Ayrıca babası çok önemli biri.
Record not found result is not an error.	Kayıt bulunamadı sonucu bir hata değildir.
And his last.	Ve onun sonuncusu.
It's the only thing moving in town.	Kasabada hareket eden tek şey bu.
Then it will fix itself.	O zaman bu kendini toparlasın.
There are several patterns in it.	İçinde birkaç desen var.
Technical and fun.	Teknik ve eğlenceli.
But when life is good, there is no need to question.	Ama hayat güzel olduğunda sorgulamaya gerek yok.
You should not leave your bed.	Yatağınızdan ayrılmamalısınız.
So shut up now.	O yüzden şimdi sus.
He found me last year.	Geçen yıl beni buldu.
What a strange man the world has created.	Dünya ne garip bir insan yaratmıştı.
Bad idea anyway.	Ne olursa olsun kötü fikir.
Actually, we were talking about dreams.	Aslında rüyalardan bahsediyorduk.
Yes, good girl.	Evet, iyi kız.
“Okay,” she said.	Tamam, dedi.
You look good.	İyi görünüyorsun.
The correct one is the main component for measuring force.	Doğru olan, kuvveti ölçmek için ana bileşendir.
Conceptually it was dry.	Konsept olarak kuruydu.
Too bad we couldn't bring him with us.	Onu yanımızda getirememiş olmamız çok kötüydü.
Instead of walking somewhere, you probably drive there.	Bir yere yürümek yerine, muhtemelen oraya arabayla gidersiniz.
It shouldn't be too difficult.	Çok zor olmamalı.
I felt like I knew him.	Onu tanıyor gibiydim.
World records were broken and then broken again.	Dünya rekorları kırıldı ve sonra tekrar kırıldı.
I got him now.	Onu şimdi yakaladım.
I can't say enough good things about it.	Bu konuda yeterince iyi şeyler söyleyemem.
It's actually almost half full.	Aslında neredeyse yarısı dolu.
It's time to speak.	Konuşmasının zamanı geldi.
He looked twenty years younger.	Yirmi yaş daha genç görünüyordu.
Many years of hard training often lead to injuries.	Uzun yıllar süren zorlu antrenmanlar genellikle yaralanmalara yol açar.
I am currently a second year medical student.	Şu anda tıp ikinci sınıf öğrencisiyim.
In this case one object requires another object to exist.	Bu durumda bir nesne, var olmak için başka bir nesneyi gerektirir.
I bought it today.	Onu bugün aldım.
I think this can go one of two ways.	Bence bu iki yoldan biriyle gidebilir.
People would never forget.	İnsanlar asla unutmazlardı.
The mechanisms behind this model are not clear.	Bu modelin arkasındaki mekanizmalar net değildir.
They were cold, so they made a fire.	Üşüdüler, bu yüzden ateş yaktılar.
I looked everywhere.	Heryere baktım.
They take a fast way.	Hızlı bir yol alırlar.
Only women knew now.	Artık sadece kadınlar biliyordu.
Still an interesting idea.	Yine de ilginç bir fikir.
However, it is weak against some special situations.	Ancak, bazı özel durumlara karşı gücü zayıftır.
I've been watching you since you got here.	Buraya geldiğinden beri seni izliyorum.
It should be taken at the same time each night.	Her gece aynı saatte alınmalıdır.
He was cold and tired now.	Artık üşüyordu ve yorgundu.
Before long, we hated each other.	Çok geçmeden birbirimizden nefret ederdik.
Maybe he needed to stay inside to survive.	Belki de hayatta kalmak için içeride kalması gerekiyordu.
So we need to correct what we missed.	Bu yüzden kaçırdıklarımızı düzeltmemiz gerekiyor.
We think they are not.	olmadıklarını düşünüyoruz.
But no one else can.	Ama başka kimse yapamaz.
It feels like a loss.	Bir kayıp gibi hissettiriyor.
When a man says he's rich, you usually make sure he's not rich.	Bir adam zengin olduğunu söylediğinde, genellikle onun zengin olmadığından emin olursunuz.
Still a great weapon.	Yine de harika bir silah.
Tomorrow may be.	Yarın olabilir.
Behind this front room was another door.	Bu ön odanın arkasında başka bir kapı daha vardı.
We lost your signal.	Sinyalini kaybetmiştik.
I thought it was incredible.	İnanılmaz olduğunu düşünmüştüm.
Might be a good comment.	Doğru bir yorum olabilir.
I wonder how long you've been waiting for us.	Bizi ne kadar zamandır beklediğini merak ettim.
to enjoy with.	ile keyfini çıkarmak için.
I'm really glad that more local newspapers are available.	Daha fazla yerel gazetenin kullanıma sunulmasından gerçekten memnunum.
But not anymore.	Ama artık değil.
I see some fish there.	Orada biraz balık görüyorum.
Many locals did not want this.	Birçok yerel halk bunu istemedi.
It was necessary.	Gerekliydi.
He opened the box.	Kutuyu açtı.
Just open the door, give up and let go completely.	Sadece kapıyı açın, pes edin ve tamamen bırakın.
We can live without any kind of trade.	Her türlü ticaret olmadan yaşayabiliriz.
I believe this is because of dreams.	Bunun rüyalar yüzünden olduğuna inanıyorum.
I see what this move is about.	Bu hareketin neyle ilgili olduğunu görüyorum.
For many, this was a completely new experience.	Çoğu için bu tamamen yeni bir deneyimdi.
You are looking at this company.	Bu şirkete bakıyorsun.
Decide on a plan.	Bir plana karar verin.
He enjoyed the thought.	Bu düşünceden zevk aldı.
I'll be happy when it's finished.	Bittiğinde mutlu olacağım.
Some are married, some are not.	Bazıları evli, bazıları değil.
Your eyes are open.	Gözlerin açık.
He did the statistical tests and discussed the results.	İstatistiksel testleri yaptı ve sonuçları tartıştı.
And it met little resistance.	Ve küçük bir direnişle karşılaştı.
Nothing is drawn.	Hiçbir şey çizilmez.
I mean, they're very interested in how many stars a hotel has.	Demek istediğim, bir otelin kaç yıldıza sahip olduğuyla çok ilgileniyorlar.
They broke the law.	Kanunu çiğnediler.
Management strategy includes how and at what level decision making takes place.	Yönetim stratejisi, karar vermenin nasıl ve hangi düzeyde gerçekleştiğini içerir.
This could not have been done by accident.	Bu tesadüfen yapılmış olamazdı.
It can't hurt.	Zarar veremez.
Really good times.	Gerçekten iyi zamanlar.
No one spoke to him.	Onunla kimse konuşmadı.
There isn't one.	Bir tane yok.
Can't get in.	İçeri giremez.
It was the same show.	Aynı şov oldu.
It's a rare company that doesn't want them.	Bunları istemeyen ender bir şirket.
Let's be strong in this fight.	Bu mücadelede güçlü olalım.
It essentially stopped growing.	Esasen büyümeyi durdurdu.
Entire books have been written on this race alone.	Sadece bu yarış üzerine bütün kitaplar yazıldı.
I feel really good.	Gerçekten iyi hissediyorum.
However, overall survival was similar in both treatments.	Bununla birlikte, genel sağkalım her iki tedavide de benzerdir.
Talk about cheap in price.	Fiyatta ucuz hakkında konuşun.
Which is wrong.	Hangisi yanlış.
Not just any night.	Herhangi bir gece değil.
There is.	Var.
Next month.	Gelecek ay.
He was looking directly out the window.	Doğrudan pencereden bakıyordu.
So my school days are already over.	Yani okul günlerim çoktan bitti.
I'm on my way down.	Aşağıya doğru yol alıyorum.
I think there were several factors in that.	Sanırım bunda birkaç faktör vardı.
I loved watching athletics.	Atletizm izlemeyi severdim.
I just have a feeling that something important is happening to me.	Sadece bana önemli bir şey olduğu hissi var.
I know my limits.	Sınırlarımı biliyorum.
She is a beauty.	O bir güzellik.
The fight was over.	Dövüş bitmişti.
Most of the time people were well-intentioned.	Çoğu zaman insanlar iyi niyetliydi.
One more thing to try.	Denemek için bir şey daha.
The explanation is easy.	Açıklama kolaydır.
He wanted to wait until he was ready to act.	Harekete geçmek için hazır olana kadar beklemek istedi.
Think about what kind of president you are.	Nasıl bir başkan bir düşünün.
The version we carry is of the highest quality.	Taşıdığımız versiyon en yüksek kalitede.
They agreed that they would not have children.	Çocukları olmayacakları konusunda anlaştılar.
She wondered how he looked.	Nasıl göründüğünü merak etti.
You will do this now.	Bunu şimdi yapacaksın.
Well, it's as settled as it gets.	Eh, aldığı kadar yerleşmiş.
It's too light to be a fire truck.	Bir itfaiye aracı olamayacak kadar hafif.
Not just from infection.	Sadece enfeksiyondan değil.
He is a character.	O bir karakter.
Learn as much as you can and keep growing.	Mümkün olduğu kadar çok şey öğrenin ve büyümeye devam edin.
We had good times together.	Birlikte güzel zamanlar geçirdik.
see for yourself.	Kendiniz görün.
I had just finished my first book on death.	Ölümle ilgili ilk kitabımı yeni bitirmiştim.
If you are not.	Değilsen.
So get this beautiful couple ready for the wedding.	O halde bu güzel çifti düğün için hazırlayın.
But it was still difficult.	Ama yine de zordu.
Many may die completely.	Birçoğu tamamen ölebilir.
I want to know what people are saying.	İnsanların ne dediğini bilmek istiyorum.
We'll also start with the feet and legs.	Ayak ve bacaklardan da başlayacağız.
You are worth it.	Buna değersin.
This makes it a multi-step solution.	Bu, onu çok adımlı bir çözüm haline getirir.
I don't see anything special in them.	Onlarda özel bir şey göremiyorum.
I took the phone from the table.	Telefonu masanın üzerinden aldım.
Don't waste time.	Zaman kaybetmeyin.
I hadn't seen him for months.	Onu aylardır görmemiştim.
You know which hand you put on a man's back.	Bir adamın sırtına hangi elini koyduğunu bilirsin.
I love the concept.	Konsepti seviyorum.
Please, we need to discuss your information.	Lütfen, bilgilerinizi tartışmamız gerekiyor.
I am very pleased.	Çok memnunum.
It takes a lot of money and a lot of effort.	Çok para ve çok çaba gerektirir.
But nobody will.	Ama kimse yapmayacak.
However, it is not without its limitations.	Ancak, sınırlamaları olmadan değildir.
It's very personal.	Çok kişisel.
You cannot divide by other numbers.	Başka sayılara bölemezsiniz.
We take great care of children.	Çocuklarla çok ilgileniyoruz.
And you don't need to keep running.	Ve koşmaya devam etmenize gerek yok.
Add the wine and water.	Şarap ve suyu ekleyin.
However, it has certain limitations.	Ancak, belirli sınırlamaları vardır.
Anyway, as it is now.	Her neyse, şu anda olduğu gibi.
But they still offer opportunities.	Ama yine de fırsat öneriyorlar.
Any advice would be very helpful.	Herhangi bir tavsiye çok yardımcı olacaktır.
In fact, we had lost what our purpose was.	Aslında amacımızın ne olduğunu kaybetmiştik.
she loves it.	Bunu seviyor.
Which was different.	Ki bu farklıydı.
I was mad at myself for coming too strong.	Çok güçlü geldiğim için kendime kızdım.
When they're in trouble, they bid on everyone to save them.	Başları belaya girdiğinde, kendilerini kurtarması için herkese teklifte bulunurlar.
And it seems to work.	Ve işe yarıyor gibi görünüyor.
Experiment with both methods.	Her iki yöntemle de deney yapın.
However, the rates did not change according to these variables.	Ancak oranlar bu değişkenlere göre değişmemiştir.
This process has several applications.	Bu işlemin birkaç uygulaması vardır.
He had never been in the wild at night.	Geceleri hiç vahşi doğada bulunmamıştı.
Go see for yourself.	Git kendin gör.
He said he would take care of me.	Bana ilgileneceğini söyledi.
This is obviously something we need to work on.	Bu, açıkçası, üzerinde çalışmamız gereken bir şey.
I said this is great.	Bu çok harika dedim.
This surprised me.	Bu beni şaşırttı.
That's what this house felt like.	Bu ev böyle hissettiriyordu.
I am very satisfied right now.	Şu anda çok memnunum.
Talk about an accident waiting to happen.	Olmayı bekleyen bir kaza hakkında konuşun.
And too poor to have a dog.	Ve bir köpek besleyemeyecek kadar fakir.
The behavior plan has been extremely helpful.	Davranış planı son derece yararlı oldu.
I suddenly want to be with him.	Birden onunla olmak istiyorum.
The current system is not working and needs to be replaced.	Mevcut sistem çalışmıyor ve değiştirilmesi gerekiyor.
This came together quickly and behind closed doors.	Bu hızla ve kapalı kapılar ardında bir araya geldi.
But most didn't.	Ama çoğu yapmadı.
If he were here, he could explain it to us in words.	Burada olsaydı bize kelimelerle anlatabilirdi.
Another big game this week and we can't wait.	Bu hafta başka bir büyük maç ve sabırsızlanıyoruz.
Nothing has changed here either.	Burada da değişen bir şey yok.
So it was not easy.	Bu yüzden kolay değildi.
The same thing happened to another woman.	Aynı şey başka bir kadının başına geldi.
We can change our words.	Sözlerimizi değiştirebiliriz.
They want to be family.	Aile olmak istiyorlar.
I wouldn't take	ben almazdım
Cross the circle.	Çevreyi geç.
The argument provides this.	Argüman bunu sağlar.
He lost it.	Onu kaybetti.
They also work fast.	Onlar da hızlı çalışırlar.
This will take some of the pressure off the bridge table.	Bu, köprü masasındaki baskının bir kısmını alacaktır.
I really like this idea.	Bu fikri gerçekten seviyorum.
He never did.	Hiç yapmadı.
Too many things seemed to rely on him.	Çok fazla şey ona güveniyor gibiydi.
What is so strange about it? 	Bunda bu kadar garip olan ne?
said.	dedi.
I could live with a woman who didn't love anyone.	Kimseyi sevmeyen bir kadınla yaşayabilirdim.
Then everyone said the same thing.	Sonra herkes aynı şeyi söyledi.
I like a good picture of myself.	Kendimin iyi bir resmini seviyorum.
Which device didn't matter.	Hangi cihaz önemli değildi.
It makes us.	Bizi yapar.
The result is a sad state of affairs.	Sonuç olarak üzücü bir durum.
You put the character into situations and then these things happen naturally.	Karakteri durumlara sokuyorsunuz ve sonra bu şeyler doğal olarak oluyor.
This was the sea.	Bu denizdi.
You are in love with an image or idea about yourself.	Kendinizle ilgili bir imaja veya fikre aşıksınız.
None of them were in danger.	Hiçbiri tehlikede değildi.
I denied everything.	Her şeyi inkar ettim.
He checked the clock.	Saati kontrol etti.
We can work below or above.	Aşağıda veya yukarıda çalışabiliriz.
Or how a situation came to be.	Ya da bir durum nasıl ortaya çıktı.
They cannot do everything.	Her şeyi yapamazlar.
The truth is there isn't.	Gerçek şu ki, yok.
I want to come back and say something about him.	Geri gelip onun hakkında bir şeyler söylemek istiyorum.
It was a matter of power.	Güç meselesiydi.
I can see his true face.	Onun gerçek yüzünü görebiliyorum.
Two months of work certainly paid off.	İki aylık çalışma kesinlikle meyvesini verdi.
The state has been added to the country.	Ülkeye devlet eklendi.
He had more injuries.	Daha fazla yara almıştı.
For more information on tackling this bill.	Bu faturayla mücadele hakkında daha fazla bilgi için.
Your planet is no more important than others.	Gezegeniniz diğerlerinden daha önemli değil.
But that wasn't the only surprising thing that happened.	Ama olan tek şaşırtıcı şey bu değildi.
Well, he should have tested himself.	Eh, kendini test etmeliydi.
You can't just have a bad meal.	Sadece kötü bir yemek yiyemezsin.
Participants must do second best.	Katılımcılar ikinci en iyiyi yapmalıdır.
His bones are weak.	Kemikleri zayıf.
Therefore, we cannot control time effects.	Bu nedenle zaman etkilerini kontrol edemeyiz.
But you can't come with us.	Ama bizimle gelemezsin.
The second will be the way the paper burns.	İkincisi, kağıdın yanma şekli olacaktır.
I don't think there is such a law.	Böyle bir yasa olduğunu düşünemiyorum.
We have nothing to lose by trying.	Denemekle kaybedecek bir şeyimiz yok.
The first will be in stock, which is no surprise.	İlki, sürpriz olmayan stokta olacak.
We are a species out of control.	Kontrolden çıkmış bir türüz.
The man takes a drink.	Adam bir içki alır.
Just take a look.	Sadece bir göz at.
There is no next.	Sonrası yok.
He was sure that his sister was lying about something.	Ablasının bir şey hakkında yalan söylediğinden emindi.
The President agreed.	Başkan kabul etti.
Then they have sex.	Sonra seks yapıyorlar.
I told my mom thinking it was nothing serious.	Önemli bir şey olmadığını düşünerek anneme söyledim.
The phone gets really hot.	Telefon gerçekten çok ısınıyor.
But that didn't work either.	Ama bu da işe yaramadı.
We never spoke of it again.	Bundan bir daha hiç bahsetmedik.
Really creative.	Gerçekten yaratıcı.
The purpose of these hourly calls is to have fun.	Bu saatlik aramaların amacı eğlenmek.
This would not happen to us.	Bu bizim başımıza gelmeyecekti.
Blood meal has no effect on development.	Kan yemeğinin gelişim üzerinde hiçbir etkisi yoktur.
Just tell us when and where.	Sadece bize ne zaman ve nerede olacağını söyle.
Maybe you're in the night season.	Belki de gece mevsimindesin.
in a big way.	Büyük bir şekilde.
Wait, he thought.	Bekler, diye düşündü.
It comes to freedom and sex.	Bu özgürlüğe ve sekse geliyor.
We agree that it's not safe to drive in this weather.	Bu havada araba kullanmanın güvenli olmadığı konusunda hemfikiriz.
Guide me.	Yol göster.
My first box comes from them.	İlk kutum onlardan geliyor.
I was less afraid of him.	Ondan daha az korkuyordum.
They are on a boat.	Bir teknedeler.
Be prepared to work on your face every day.	Her gün yüzünüzde çalışmaya hazır olun.
He wants what he can't have.	Sahip olamadığı şeyi istiyor.
It's easier to go from here.	Buradan gitmek daha kolay.
There may be medical protection on site.	Sitede tıbbi koruma olabilir.
He was deeply proud of the boy.	Çocukla derinden gurur duyuyordu.
I was angry with him.	Ona kızgındım.
Most are women of color.	Çoğu renkli kadın.
This can occur from a few hours to a few days.	Bu, birkaç saatten birkaç güne kadar ortaya çıkabilir.
I was telling the truth.	Ben doğruyu söylüyordum.
Overall clinical outcome.	Genel klinik sonuç.
And then her mouth.	Ve sonra ağzı.
He put his hand on his friend's shoulder.	Elini arkadaşının omzuna koydu.
I take a moment to consider my options.	Seçeneklerimi düşünmek için bir dakikamı ayırıyorum.
Parents would have to explain to their children.	Ebeveynler çocuklarına açıklamak zorunda kalacaktı.
They were too easy, too dangerous for the public mind.	Halkın zihni için çok kolay, çok tehlikeliydiler.
But he finally did.	Ama sonunda yaptı.
They have really, really good players.	Gerçekten çok ama çok iyi oyuncuları var.
We were on the road for three months.	Üç aydır yoldaydık.
You have to put it back on the ground.	Onu tekrar yere koymalısın.
I can feed you a lot.	Seni çok besleyebilirim.
Just one example of factors beyond your control.	Kontrolünüz dışındaki faktörlere sadece bir örnek.
There are several factors that influenced my decision to leave.	Ayrılma kararımı etkileyen birkaç faktör var.
But when he works.	Ancak çalıştığı günlerde.
Do not use.	Kullanmayın.
In this way, it is not.	Bu şekilde, öyle değil.
All images will be scaled.	Tüm görüntüler ölçeklenecek.
According to them, there is nothing natural about it.	Onlara göre bunda doğal bir şey yok.
I didn't see this.	Bunu görmedim.
His smile got bigger.	Gülümsemesi daha da büyüdü.
Or whatever.	Ya da her neyse.
It's a simple plan.	Basit bir plan.
His throat was so dry.	Boğazı o kadar kuruydu ki.
And he looked down at her.	Ve ona aşağıdan baktı.
Our software is free and open source.	Yazılımımız ücretsiz ve açık kaynak kodludur.
I gathered what they will need.	İhtiyaç duyacaklarını topladım.
These requirements vary depending on where you want to work.	Bu gereksinimler, çalışmak istediğiniz yere göre değişir.
Then I get less tired.	O zaman daha az yoruluyorum.
I was sure.	Emindim.
Two more points are noteworthy.	İki husus daha dikkate değer.
To come or to follow.	Gelmek veya peşinden gitmek.
They are located in the center of the circle.	Çemberin merkezinde yer alırlar.
Everyone has or will have difficulties.	Herkesin zorlukları vardır veya olacaktır.
But he died twenty years ago.	Ama yirmi yıl önce öldü.
It's hard to talk about it even months later.	Aylar sonra bile onun hakkında konuşmak zor.
This being is human.	Bu varlık insandır.
He says we are different kinds of people than others.	Bizim diğerlerinden farklı türde insanlar olduğumuzu söylüyor.
You could see it in his eyes.	Bunu gözlerinde görebilirdiniz.
Go to the bathroom.	Banyoya git.
This means you are now under my protection.	Bu, artık benim korumam altında olduğun anlamına geliyor.
All were then selected in the first round.	Hepsi daha sonra ilk turda seçildi.
This would never work.	Bu asla işe yaramayacaktı.
Put the pieces together and make something new.	Parçaları bir araya getirin ve yeni bir şey yapın.
They understood your language as soon as they heard it.	Dilini duyar duymaz anladılar.
There was death in that vision.	O vizyonda ölüm vardı.
All experienced hands.	Tüm deneyimli eller.
It wasn't my home.	Orası benim evim değildi.
Thanks to you.	Sayende.
And there is much to fight.	Ve savaşacak çok şey var.
He won it.	Onu kazandı.
Follow our website and social media page to learn about it.	Bununla ilgili bilgi almak için web sitemizi ve sosyal medya sayfamızı takip edin.
I think they really hate me there.	Sanırım orada benden gerçekten nefret ediyorlar.
The future is now.	Gelecek şimdi oldu.
He did a good job.	İyi bir iş çıkardı.
Once last night and now again.	Dün gece bir kez ve şimdi tekrar.
I'm here to see my father.	Babamı görmek için buradayım.
The other officers took a look, but were not very interested.	Diğer memurlar bir göz attılar ama pek ilgilenmediler.
It feels like a very familiar environment.	Çok tanıdık bir ortam gibi geliyor.
Medical records were reviewed.	Tıbbi kayıtlar incelendi.
The effect was small.	Etkisi küçüktü.
They were white, you know, rolled up.	Beyazdılar, bilirsin, yuvarlandılar.
His silent authority.	Onun sessiz otoritesi.
No one can take your freedom.	Kimse özgürlüğünüzü alamaz.
This leads to excellent selection.	Bu, seçimlerin mükemmel bir şekilde yapılmasına yol açar.
I remember that much.	Bu kadarını hatırlıyorum.
So I searched for their hands.	Bunun üzerine ellerini aradım.
Now he knows they've risen much higher.	Artık çok daha yükseğe çıktıklarını biliyor.
Animals need dry soil.	Hayvanlar kuru toprağa ihtiyaç duyar.
The file has been moved to this court.	Dosya bu mahkemeye taşındı.
In particular, one of the few arms reaches the window.	Özellikle birkaç koldan biri pencereye ulaşır.
The first difference is in the language used.	İlk fark kullanılan dildedir.
Just reading them won't help.	Sadece onları okumak yardımcı olmaz.
This is a great day for both of us.	Bu iki türümüz için de harika bir gün.
I know somehow.	Bir şekilde olduğunu biliyorum.
All together, of course.	Hepsi bir bütün tabii.
Your home needs a change.	Evinizin bir değişikliğe ihtiyacı var.
God knows what will happen if you do this.	Bunu yaparsan ne olacağını Allah bilir.
It started in the parking lot and then went in.	Otoparkta başladı ve sonra içeri girdi.
This is crazy talk.	Bu çılgınca konuşma.
The results are often eye-opening, to say the least.	En azından söylemek gerekirse, sonuçlar genellikle göz açıcıdır.
He didn't know what he was doing.	Ne yaptığını bilmiyordu.
I know there are a lot of things that will come in handy.	İşe yarayacak çok şey olduğunu biliyorum.
There are several control-oriented tools available.	Kontrol odaklı birkaç araç mevcuttur.
Thank you very much for your opinion.	Fikriniz için çok teşekkür ederim.
The market closed at two.	Piyasa ikide kapandı.
A lot has happened since then.	O zamandan beri çok şey oldu.
Cold to the core.	Çekirdeğe soğuk.
May the new year bring you closer to your dreams!	Yeni yıl sizi hayallerinize yaklaştırsın!.
Were they right?	Haklı mıydılar?
This is no longer true.	Bu artık doğru değil.
He had to get it out.	Çıkarması gerekiyordu.
Or its products and services.	Veya ürünleri ve hizmetleri.
It was beyond anything they told me to wait.	Beklememi söyledikleri her şeyin ötesindeydi.
It will just keep getting worse.	Sadece daha da kötüye gitmeye devam edecek.
He finally explained why he was calling.	Sonunda neden aradığını açıkladı.
This is not working.	Bu çalışmıyor.
So, you see the conflict of interest here.	Yani, burada çıkar çatışmasını görüyorsunuz.
I can't see a way around this.	Bunun etrafında bir yol göremiyorum.
Or a table at a rest stop.	Ya da bir dinlenme durağında bir masa.
His vision disappeared and then returned, this time higher in the sky.	Görüntüsü kayboldu ve sonra geri döndü, bu sefer gökyüzünde daha yüksekte.
But we simply cannot do this.	Ama bunu basitçe yapamayız.
Much depends on how we were raised.	Çoğu, nasıl büyüdüğümüze bağlı.
Yes, that was something.	Evet, bu bir şeydi.
How hard he had to fight to get it.	Onu elde etmek için ne kadar mücadele etmesi gerekmişti.
Pull it aside and remove it.	Kenara çekin ve çıkarın.
He didn't expect so many questions to be asked.	Bu kadar soru sorulmasını beklemiyordu.
It's starting to make sense.	Mantıklı gelmeye başladı.
I think he's trying to make a man.	Bence bir adam yapmaya çalışıyor.
Or do it yourself.	Ya da kendin yap.
the rest of the country.	Ülkenin geri kalanı.
Too bad.	Çok kötü.
I was ready to.	etmeye hazırdım.
However, none of these employees reported seeing the phone.	Ancak bu çalışanların hiçbiri telefonu gördüğünü bildirmedi.
It will ask for access to your location.	Bulunduğunuz yere erişim isteyecektir.
While we were working, the soldiers came and arrested us.	Biz çalışırken askerler gelip bizi tutukladı.
He wasn't going to follow this man into battle.	Bu adamı savaşa kadar takip etmeyecekti.
Data presented for individual animals.	Bireysel hayvanlar için sunulan veriler.
I'll send you a radio.	Sana telsiz göndereceğim.
He never saw the student again.	Öğrenciyi bir daha görmedi.
I have better things to do with my mind.	Aklımla yapacak daha iyi işlerim var.
You can't see them until you start looking for them.	Onları aramaya başlayana kadar onları göremezsiniz.
Many times.	Bir çok kez.
And from myself.	Ve kendimden.
This is your right to make whatever decision you want.	Bu, istediğiniz kararı verme hakkınızdır.
Lots of them still grew up here, some actually across the street.	Bir sürü burada hala büyüdü, aslında bazıları caddenin karşısında.
His eyes never left my daughters.	Gözleri kızlarımdan hiç ayrılmadı.
But it was getting better this morning after running for a bit.	Ama bu sabah biraz koştuktan sonra daha iyiye gidiyordu.
Current treatment options are limited.	Mevcut tedavi seçenekleri sınırlıdır.
He brought me a visit that really excited me.	Beni gerçekten heyecanlandıran bir ziyaret getirdi.
I told him this.	Bunu ona söyledim.
Once again, world conditions have changed.	Bir kez daha dünya koşulları değişti.
It is very similar to the proof.	ispatı ile oldukça benzerdir.
His mouth barely knew what to do with them.	Ağzı onlarla ne yapacağını zar zor biliyordu.
It's been seven.	Yedi oldu.
Is there any way to remove this?	Bunu çıkarmanın bir yolu var mı.
Just every damn day of my life.	Sadece hayatımın her lanet günü.
Of course, the customer usually does not pay the list price.	Tabii ki, müşteri genellikle liste fiyatını ödemez.
I will make a special article on this.	Bu konuda özel bir makale yapacağım.
Before sleeping.	Uyumadan önce.
So here we are six years later and very little has changed.	Yani altı yıl sonra buradaydık ve çok az şey değişmişti.
He only wrote once.	Sadece bir kez yazmıştı.
We really don't want more.	Gerçekten daha fazlasını istemiyoruz.
It does what few people do.	Çok az insanın yaptığı işi yapıyor.
Life lived on life.	Hayat hayat üzerinde yaşadı.
I don't want my son to do what you did.	Oğlumun senin yaptığını yapmasını istemiyorum.
The officer prepared a written report.	Memur yazılı bir rapor hazırladı.
He looked surprised to see me.	Beni gördüğüne şaşırmış görünüyordu.
It was here and now.	Şimdi ve buradaydı.
Very few such cases have been reported.	Bu tür çok az vaka bildirilmiştir.
Sometimes it's the right thing against what keeps us alive.	Bazen hayatta kalmamızı sağlayan şeye karşı doğru olandır.
For example, you can also look at history.	Örnek olarak geçmişine de bakabilirsiniz.
There were problems with both systems.	Her iki sistemde de sorunlar vardı.
This topic is about that.	Bu konu bununla ilgili.
The important thing is to read every day.	Önemli olan her gün okumaktır.
Or they cover their mouths with their hands.	Ya da elleriyle ağızlarını kapatıyorlar.
This type of chair has a specific leg instead.	Bu tür sandalyenin bunun yerine belirli bir bacağı vardır.
Seriously, this is what her hair looks like.	Cidden, saçları böyle görünüyor.
Maybe he couldn't feel that way for anyone.	Belki de hiç kimse için böyle hissedemezdi.
However, we are not actually in the dark.	Ancak, aslında karanlıkta değiliz.
No patient was lost in follow-up.	Takipte kaybedilen hasta olmadı.
They are doing really great.	Gerçekten harika gidiyorlar.
Normally you don't see this.	Normalde bunu görmeyin.
But this was something very different.	Ama bu çok farklı bir şeydi.
They are not us.	Biz değil onlar.
I tried this and it doesn't give me any errors.	Bunu denedim ve bana herhangi bir hata vermiyor.
However, he was not born of his own free will.	Ancak, kendi iradesiyle doğmadı.
Also terrible.	Bir de korkunç.
Another old friend from school.	Okuldan eski bir arkadaş daha.
This is their lifestyle.	Bu onların yaşam tarzı.
when we are ready.	Hazır olduğumuzda.
A girl craves the attention and focus of a young man.	Bir kız, genç bir adamın dikkatini ve odağını ister.
Whatever it is, it's open.	Ne olursa olsun eli açık.
I keep a bottle here for my officers.	Subaylarım için burada bir şişe tutuyorum.
Control yourself, he told himself.	Kendine hakim ol, dedi kendi kendine.
And it happened today.	Ve bugün oldu.
They were just tiny, tiny children.	Onlar sadece küçücük, küçücük çocuklardı.
The problem is, it should have done less.	Sorun şu ki, daha azını yapması gerekiyordu.
But I didn't get my facts about the game from him.	Ancak oyun hakkındaki gerçeklerimi ondan almadım.
They worked like crazy and saved like crazy.	Deli gibi çalıştılar ve deli gibi kurtardılar.
But he didn't understand why that changed things.	Ama bunun neden bir şeyleri değiştirdiğini anlamadı.
Comments in the code specify each element of the image.	Koddaki yorumlar, görüntünün her bir öğesini belirtir.
There's enough food in there for the next day.	Orada ertesi gün için yeterince yiyecek var.
Send it up.	Yukarı gönder.
You did a great job, especially for your first time.	Çok iyi iş çıkardın, özellikle ilk seferin için.
This was a while ago.	Bu biraz önceydi.
His concern was obvious.	Endişesi açık bir şeydi.
But they did, and here we are.	Ama yaptılar ve biz buradayız.
Fine, she said, and watched him write it.	Güzel, dedi ve onu yazmasını izledi.
I'll explain why, but you have to be patient.	Nedenini açıklayacağım ama sabırlı olmalısın.
He must have been asleep for a long time.	Uzun süredir uyuyor olmalıydı.
Stay as long as you want.	İstediğin kadar kal.
He even needed to be shown how to make a phone call.	Hatta telefon görüşmesinin nasıl yapılacağının gösterilmesi gerekiyordu.
This will not help people.	Bu insanlara yardım etmeyecek.
I knew you did once.	Bir zamanlar yaptığını biliyordum.
He once said that his father was no longer with them.	Bir keresinde babasının artık yanlarında olmadığını söylemişti.
If not, you don't look that far.	Değilse, o kadar uzağa bakmazsınız.
People watch television in the far corners of the windows.	İnsanlar, pencerelerin uzak köşelerinde televizyon seyrederler.
It was dark red.	Koyu kırmızıydı.
He didn't take care of himself enough.	Kendine yeterince bakmadı.
It is too strong.	Bu çok güçlü.
They will know you are here.	Burada olduğunu bilecekler.
This will be nice.	Bu güzel olacak.
You must be prepared for this.	Bunun için hazırlıklı olmalısınız.
Five feet six.	Beş ayak altı.
He wasn't sure they had any.	Hiç sahip olduklarından emin değildi.
It was too much for him today.	Bu gün ona fazla gelmişti.
Still, it wasn't my money and that's what he wanted.	Yine de, benim param değildi ve onun istediği buydu.
But even my notes were not fit for purpose.	Ama notlarım bile amaçlarına uygun değildi.
Tell him we want to talk to him.	Onunla konuşmak istediğimizi söyle.
Together they encountered a small group.	Birlikte küçük bir grupla karşılaştılar.
For us, news is news.	Bizim için haber haberdir.
Sex life is life.	Seks hayatı hayattır.
The two methods were compared.	İki yöntem karşılaştırıldı.
We will throw a party.	Bir parti vereceğiz.
I should have died.	ölmeliydim.
Like everyone else, I cling to life.	Herkes gibi ben de hayata tutunuyorum.
You don't want to do this.	Bunu yapmak istemiyorsun.
This would take a long time to happen.	Bunun gerçekleşmesi uzun zaman alacaktı.
So your data rate is higher.	Yani veri hızınız daha yüksek.
Yes, of course.	Evet elbette.
But just because it's news.	Ama sadece haber olduğu için.
I stayed on my feet.	ayaklarımın üzerinde kaldım.
it looked like.	benziyordu.
This is not the end of the struggle.	Bu mücadelenin sonu değil.
This ride showed me a lot.	Bu sürüş bana çok şey gösterdi.
At the time, the conversation seemed very natural.	O sırada konuşma çok doğal görünüyordu.
These results support the different patterns seen in our study population.	Bu sonuçlar, çalışma popülasyonumuzda görülen farklı kalıpları desteklemektedir.
Before reaching the trees, there was a movement on the road.	Ağaçlara ulaşmadan önce yolda bir hareketlenme oldu.
see picture.	resme bakın.
What keeps them interested is keeping them up.	İlgilenmelerini sağlayan şey, yetişmelerini sağlamaktır.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
His reaction was so extreme that we couldn't help ourselves.	Tepkisi o kadar aşırı olmuştu ki kendimize engel olamamıştık.
If you need to see a certain meaning.	Belirli bir anlam görmeniz gerekiyorsa.
Will this work?.	Bu işe yarayacak mı?.
But they need to act fast.	Ancak hızlı hareket etmeleri gerekiyor.
Many more were shot dead or injured.	Çok daha fazlası vurularak öldürüldü veya yaralandı.
“Her mother,” he said.	Annesinin, dedi.
I stood in that garden with tears in my eyes.	O bahçede gözlerimde yaşlarla durdum.
Far from sweet for me, but she loved it.	Benim için tatlı olmaktan uzak, ama onu sevdi.
This is the default.	Bu varsayılandır.
But you are so right.	Ama çok haklısın.
I wish we could have spent the day there.	Keşke günü orada geçirebilseydik.
Consider place names carefully.	Yer adlarını dikkatlice düşünün.
He wanted to remember her forever.	Onu sonsuza kadar hatırlamak istiyordu.
You killed him.	Onu öldürdün.
He knew by then that he had succeeded.	O zamana kadar bunu başardığını biliyordu.
Surrender to him and you're done.	Ona teslim ol ve işin bitti.
Each is defined once.	Her biri bir kez tanımlanır.
Get this new job and build your professional career fast and smart!.	Bu yeni işi alın ve profesyonel kariyerinizi hızlı ve akıllı bir şekilde oluşturun!.
Just like here.	Tıpkı burada olduğu gibi.
I actually get into a routine.	Aslında bir rutine giriyorum.
Maybe you couldn't.	Belki yapamadın.
They were funny, they had something to say.	Komiklerdi, söyleyecekleri vardı.
He had one, only twenty friends.	Bir, sadece yirmi arkadaşı vardı.
They were tall.	Uzun boyluydular.
I did not eat.	Ben yemedim.
i can't change it.	değiştiremem.
I knew you wouldn't throw it away.	Onu atmayacağını biliyordum.
Then we'll move on to the questions.	Sonra sorulara geçeceğiz.
You can look at the photos and see that they are clearly together.	Fotoğraflara bakabilir ve açıkça birlikte olduğunu görebilirsiniz.
Or possibly you.	Ya da muhtemelen sen.
This link needs more research.	Bu bağlantının daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
But don't fool yourself, you are here to decorate the window.	Ama kendini kandırma, pencereyi süslemek için buradasın.
I've been away for a while.	Bir süredir uzaktayım.
I can't help you much with the exact time of death.	Kesin ölüm zamanı konusunda size pek yardımcı olamam.
But now he has decided to stand out.	Ama artık öne çıkmaya karar verdi.
It was nothing like that.	Öyle bir şey değildi.
This comment has so far been ignored.	Bu yorum şimdiye kadar dikkate alınmadı.
He had to get out of here.	Buradan çıkmak zorundaydı.
This does not affect our sense of true worth.	Bu bizim gerçek değer duygumuzu etkilemez.
I got into this thing without really knowing what this game is.	Bu oyunun ne olduğunu gerçekten bilmeden bu şeye girdim.
What will I say though?	Yine de ne diyeceğim.
His eyes saw nothing.	Gözleri hiçbir şey görmedi.
I'm growing now.	Artık büyüyorum.
The army but the criminal class had other plans.	Ordu ama suç sınıfının başka planları vardı.
Tool selection is important.	Alet seçimi önemlidir.
The year the building was built.	Yapının yapıldığı yıl.
Actually, being a doctor, you had time to get to know them.	Aslında doktor olmak, onları tanımak için zamanın vardı.
I have files.	Dosyalarım var.
You are not yourself, you are crazy.	Sen kendinde değilsin, sen delisin.
It's just too big.	Sadece çok büyük.
The city is broken.	Şehir bozuldu.
And God is watching us.	Ve tanrı bizi izliyor.
He laughed a little and said it wasn't necessary.	Biraz güldü, gerek olmadığını söyledi.
But that's really, really not a likely outcome.	Ama bu gerçekten, gerçekten olası bir sonuç değil.
So it's coming back.	Yani geri geliyor.
They are given the benefit of the doubt.	Onlara şüphe parası veriliyor.
In the kitchen.	Mutfakta.
For my purposes, it couldn't have figured itself out any better.	Amacım için, kendini daha iyi çözemezdi.
The game is now bigger than the team itself.	Oyun artık takımın kendisinden daha büyük.
Nobody is worth it.	Kimse buna değer değil.
Space to use, left click to shoot.	Kullanılacak alan, ateş etmek için sol tıklayın.
I thought we were done.	İşimiz bitti sanıyordum.
He doesn't know his name, age or the rest of our family.	Adını, yaşını veya ailemizin geri kalanını bilmiyor.
You didn't see what we saw.	Bizim gördüğümüzü göremedin.
This makes no sense.	Bu hiç mantıklı değil.
And the fact that what they removed was my performance.	Ve kaldırdıkları şeyin benim performansım olduğu gerçeği.
It should tell you a story.	Size bir hikaye anlatmalı.
Lost for words about how crazy this song is.	Bu şarkının ne kadar çılgın olduğuna dair kelimeler için kayıp.
The job won't hurt you.	İş sana zarar vermez.
Language is ultimately a means of communication and should serve this purpose.	Dil nihayetinde bir iletişim aracıdır ve bu amaca hizmet etmelidir.
The media was wrong.	Medya yanıldı.
And we finally got it.	Ve sonunda anladık.
Click here to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için buraya tıklayın.
We would do the same.	Biz de aynısını yapardık.
It is extremely effective because it is absolutely correct.	Son derece etkilidir çünkü kesinlikle doğru.
It can happen at any time of the day.	Günün herhangi bir saatinde olabilir.
He can turn any style on its head and make it new.	Herhangi bir stili kafasına çevirebilir ve yeni yapabilir.
You made the deal.	Anlaşmayı yaptın.
Here it is.	İşte geldi.
They did not interfere in the process.	Sürece karışmadılar.
You were supposed to lie to me.	Bana yalan söylemen gerekiyordu.
There is more than one house so it can stay.	Birden fazla ev var, bu yüzden kalabilir.
But for a moment, he left me behind.	Ama bir an için beni geride bırakmıştı.
I just left him.	Onu öylece bıraktım.
She should have been happy and excited, and it had happened this morning.	Mutlu ve heyecanlı olmalıydı ve bu sabah olmuştu.
You have the power, not them.	Güç sende, onlar değil.
However, there are problems with this technique.	Ancak bu teknikte sorunlar var.
There's no point in looking.	Bakmanın anlamı yok.
He felt like a very bad son.	Kendini çok kötü bir oğul gibi hissetti.
But he never changed course.	Ama asla rotasını değiştirmedi.
Something had been arranged to talk about when we arrived.	Biz geldiğimizde konuşmak için bir şeyler ayarlanmıştı.
Another point to consider is the design.	Dikkat etmeniz gereken bir diğer nokta ise tasarımdır.
At least he was gone.	En azından gitmişti.
You had no idea that this wasn't yours.	Bunun sana ait olmadığı hakkında hiçbir fikrin olmadı.
Maybe you can think of something?	Belki bir şey düşünebilirsiniz?
There are many new things to learn and get used to.	Öğrenecek ve alışacak birçok yeni şey var.
We added five new guys.	Beş yeni adam ekledik.
I don't know how we got this.	Bunu nereden anladık bilmiyorum.
The information we provide is for your reference only.	Sağladığımız bilgiler yalnızca referansınız içindir.
Let it finish.	Bitirmesine izin ver.
We can leave you to that.	Sizi buna bırakabiliriz.
You text him, you call him and you email him and there is no answer.	Ona mesaj atıyorsun, onu arıyorsun ve e-posta gönderiyorsun ve cevap yok.
This broad approach is a major strength.	Bu geniş yaklaşım önemli bir güçtür.
It was one of many songs he sent to record labels.	Plak şirketlerine gönderdiği birçok şarkıdan biriydi.
I didn't say another word.	Başka bir kelime söylemedim.
I'm glad it's over.	Bittiğine sevindim.
Everyone is very excited about this.	Herkes bu konuda çok heyecanlı.
Yes, it will be expensive, but there is no other option.	Evet, pahalı olacak, ama başka seçenek yok.
But there are many things that should not happen.	Ama olmaması gereken birçok şey oluyor.
It wasn't fun.	Eğlenceli değildi.
He couldn't believe he had fainted.	Bayıldığına inanamıyordu.
There was this.	Bu vardı.
This is the best.	Bu en iyisi.
Then some traffic passed.	Sonra biraz trafik geçti.
But there is a movement to change that.	Ancak bunu değiştirecek bir hareket var.
Don't worry, there's more on that front!	Endişelenme, bu cephede daha fazlası var!.
Here was my chance to make myself at home.	İşte kendimi evde yapma şansımdı.
Our study further confirmed this view.	Çalışmamız bu görüşü daha da doğruladı.
Usually it helps my heart.	Genellikle kalbime yardım eder.
Kill.	Öldürmek.
Better without it.	Onsuz daha iyi.
We do not work to solve emotional problems.	Duygusal sorunları çözmek için çalışmıyoruz.
A little bit about everything.	Biraz her şeyle ilgili.
It made me cry.	Beni ağlattı.
Then he called out loud.	Sonra yüksek sesle seslendi.
He also comments back.	Ayrıca geri yorum yapıyor.
And anything based on lies can stand the test of time.	Ve yalanlara dayanan hiçbir şey zamanın testine dayanamaz.
Focus is key.	Odak anahtardır.
It was before my eyes.	Gözümün önündeydi.
They just wanted to get away from the field.	Sadece sahadan uzaklaşmak istiyorlardı.
I hope we have similar interests.	Umarım benzer ilgi alanlarımız vardır.
I don't understand how you can live.	Nasıl yaşayabildiğini anlayamıyorum.
Let's find him and hand him over immediately.	Onu bulalım ve hemen ona teslim edelim.
The time has come.	Zamanın geldiğini.
When a customer makes a request.	Bir müşteri bir istekte bulunduğunda.
It started to rain heavily.	Şiddetli yağmur yağmaya başladı.
See the example above.	Yukarıdaki örneğe bakın.
It needs to be developed a little more.	Biraz daha geliştirmek gerekiyor.
But in both cases, we have a good chance.	Ama iki durumda çok şansımız var.
Can't sit for long.	Uzun süre oturamaz.
Now turn your attention to your left hand.	Şimdi dikkatinizi sol elinize verin.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
All right, we'll try your method.	Pekala, senin yöntemini deneyeceğiz.
He wants you to live one day at a time.	Her seferinde bir gün yaşamanızı istiyor.
You'll be joining me at parties as a single woman.	Partilerde bana bekar bir kadın olarak katılacaksın.
Then the computer will ask you to give more.	O zaman bilgisayar sizden daha fazlasını vermenizi isteyecektir.
This house had everything we needed during our stay.	Bu evde kaldığımız süre boyunca ihtiyacımız olan her şey vardı.
But you heard it here.	Ama burada duydun.
You can play.	Oynayabilirsin.
I just told you a secret.	Sadece sana bir sır söyledim.
Coming and leaving was not easy.	Gelmek ve gitmek kolay değildi.
I know it's hard, but this is what we have to do.	Zor olduğunu biliyorum ama yapmamız gereken bu.
When he spoke, his voice was thin and compelling.	Konuştuğunda sesi ince ve zorlayıcıydı.
No one can read what you call decisions.	Kararları dediğiniz şeyleri kimse okuyamaz.
A fair community spirit, that's it.	Adil bir topluluk ruhu, o.
It was pulled back and the panel almost fell off when opened.	Geri çekildi ve panel açıldığında neredeyse düşüyordu.
There are two other people there.	Orada olan iki kişi daha var.
Living the game.	Oyunu yaşamak.
Sit on a ball.	Bir topun üzerine oturun.
Others have reported that it sometimes takes weeks.	Diğerleri bazen haftalar sürdüğünü bildirdi.
When you find your purpose, you should do it.	Amacını bulduğunda, yapmalısın.
A cell made up of many parts.	Birçok parçadan oluşan bir hücre.
Some kind of special girl.	Bir çeşit özel kız.
Do not allow them to darken by stirring occasionally.	Ara ara karıştırarak kararmalarına izin vermeyin.
They had to block the road.	Yolu kapatmaları gerekiyordu.
The main thing is to take care of yourself.	Ana şey, kendinize bakmaktır.
Choose one.	Birini seç.
The same can be said for a leader.	Aynı şey bir lider için de söylenebilir.
They were part of his life.	Onlar onun hayatının bir parçasıydı.
I hate your existence.	varlığından nefret ediyorum.
I have a lot to think about.	Düşünecek çok şeyim var.
This is a reasonable question to ask.	Bu sorulması mantıklı bir soru.
He sticks out his own tongue.	Kendi dilini çıkardı.
He couldn't think of calling the police or even leaving the house.	Polisi aramayı, hatta evden çıkmayı düşünemiyordu.
Joy becomes something others feel, not us.	Sevinç, bizim değil, başkalarının hissettiği bir şey olur.
How was the problem?	Sorun nasıldı.
However, the observed changes are mostly minor.	Bununla birlikte, gözlemlenen değişiklikler çoğunlukla küçüktür.
The latter was designed as a hospital and medical school.	İkincisi bir hastane ve tıp okulu olarak tasarlanmıştır.
Nothing happened to him.	Ona hiçbir şey olmadı.
Normal email will not be affected.	Normal e-posta etkilenmeyecektir.
That fire order came from a person.	O yangın emri bir kişiden geldi.
The entire weight is supported by the stone on both sides.	Tüm ağırlık taş tarafından her iki tarafa da desteklenir.
Not both of us.	İkimiz de değil.
We will try.	Deneyeceğiz.
New faces were normal.	Yeni yüzler normaldi.
Never pay more than that.	Asla bundan fazlasını ödemeyin.
But now that magic is gone.	Ancak şimdi o sihir gitti.
There was no reference point for it.	Bununla ilgili herhangi bir referans noktası yoktu.
Your code is not secure.	Kodunuz güvenli değil.
There are three problems with the state's argument.	Devletin argümanında üç sorun var.
They will die.	Ölecekler.
In the water, yes.	Suda, öyle.
They were together before.	Önce birlikteydiler.
Of course, that's how they were treated.	Tabii, onlara öyle davranıldı.
I think it's worse at night.	Bence geceleri daha kötü.
I have to help.	Yardım etmeliyim.
List your projects.	Projelerinizi listeleyin.
But don't think you can escape from us.	Ama bizden kaçabileceğini sanma.
One way or another, it will come out well.	Öyle ya da böyle içinden iyi çıkar.
We are the whole ourselves.	Biz bütünün kendimiz.
It's still here.	Hala burada.
He keeps his camera with him when he returns.	Döndüğünde kamerasını yanında bulundurur.
I just watch and take mental notes.	Sadece izliyorum ve zihinsel notlar alıyorum.
They really can't do anything well.	Gerçekten hiçbir işi iyi yapamazlar.
Most of their countries have been affected by the war recently.	Ülkelerinin çoğu son zamanlarda savaştan etkilendi.
It was enough for the four of us to hold him.	Onu tutmak için dördümüz yetti.
This is not the way to run a system.	Bir sistemi çalıştırmanın yolu bu değil.
I pushed him aside and entered the house.	Onu kenara itip eve girdim.
I looked at everything.	Her şeye baktım.
short term vs.	Kısa süreli vs
This has happened not just once, but many times to different people.	Bu sadece bir kez değil, farklı kişilere birçok kez oldu.
It would destroy the hope of many.	Birçok kişinin umudunu yok ederdi.
Peppers.	Biberler.
If it works, great.	Çalışırsa, harika.
Treat them right.	Onlara doğru davranın.
His account changed throughout his life.	Hesabı hayatı boyunca değişti.
I wanted to throw things away.	şeyleri atmak istiyordum.
It was the most incredible thing.	Bu en inanılmaz şeydi.
Master data management.	Ana veri yönetimi.
That's where most of my attention went this year.	Bu yıl dikkatimin büyük bir kısmı oraya gitti.
The idea is that it can give users all kinds of bodies.	Buradaki fikir, kullanıcılara her türlü vücudu verebilmesidir.
A representative image from three independent experiments is shown.	Üç bağımsız deneyden alınan temsili bir görüntü gösterilmektedir.
Art is seriously good.	Sanat ciddi anlamda iyidir.
They are creative and unique in their own way.	Bunlar kendi yollarıyla yaratıcı ve benzersizdir.
You look more like her now with your hair like that.	Böyle saçlarınla ​​şimdi ona daha çok benziyorsun.
Both were shot dead.	İkisi de vurularak öldürüldü.
If it's inside, then we're done and all reality follows.	Eğer içerideyse, o zaman biz biteriz ve bütün gerçeklik onu takip eder.
Well, of course it will.	Eh, elbette olacak.
Both major and minor complications were seen.	Hem majör hem de minör komplikasyonlar görüldü.
There was a clear cover as to why they needed to change for good.	Neden iyi bir şekilde değişmeleri gerektiğine dair açık bir kapak vardı.
The latter is formed slightly lower than the previous one.	İkincisi, öncekinden biraz daha düşük oluşturulmuştur.
They themselves had failed.	Kendileri başarısız olmuştu.
Properly.	Uygun bir şekilde.
He won't be able to come to the meeting today.	Bugün görüşmeye gelemeyecek.
I hope you get well soon.	Umarım çabuk iyileşirsin.
However, it is not a finished process.	Ancak, bitmiş bir süreç değildir.
It's coming from my right now.	Şimdi sağımdan geliyor.
You don't have much future ahead of you.	Önünüzde çok fazla gelecek yok.
He put his hand on your head.	Elini başının üstüne koydu.
We could have lost that baby.	O bebeği kaybedebilirdik.
A similar approach can be followed for the telephone.	Telefon için de benzer bir yaklaşım izlenebilir.
It can take days, hours or even seconds.	Günler, saatler hatta saniyeler sürebilir.
Another place where we know to sit and wait.	Oturup beklemeyi bildiğimiz başka bir yer.
Also, the game has a purpose.	Ayrıca, oyunun bir amacı vardır.
They don't know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorlar.
Here the situation looks quite different.	Burada durum oldukça farklı görünmektedir.
Then he realized what had happened.	Sonra ne olduğunu anladı.
Oh, they would be news.	Ah, onlar haber olurdu.
He focused on the technical aspects of art.	Sanatın teknik yönlerine odaklandı.
She looked back at him.	Ona dönüp baktı.
He knows where his hands should be.	Ellerinin nerede olması gerektiğini biliyor.
When the police arrived, he went to the hospital.	Polis gelince hastaneye gitti.
I think he is married and has children.	Sanırım evli ve çocuklu.
Review of the literature.	Literatürün gözden geçirilmesi.
Then my period suddenly stopped.	Sonra adetim aniden durdu.
I fear stronger measures may be necessary.	Korkarım daha güçlü önlemler gerekli olabilir.
We are back at school today.	Bugün okula döndük.
But everything is nothing.	Ama her şeyin hiçbir şey olmadığını.
You play like you're training.	Antrenman yapıyormuş gibi oynuyorsun.
How do I control this?	Bunu nasıl kontrol ederim.
He didn't intend.	Niyet etmemişti.
They will love you, but they like to be loved.	Seni sevecekler, ama sevilmeyi seviyorlar.
Start writing now.	Şimdi yazmaya başla.
His skin was very soft.	Derisi çok yumuşaktı.
Three little boys follow.	Arkasından üç küçük çocuk gelir.
He was a little slow in helping me.	Bana yardım etmekte biraz yavaştı.
But he could do it with money.	Ama parayla yapabilirdi.
He just gave you the tools you need to do it.	O sadece sana bunu yapman için gereken araçları verdi.
So, just fair.	Yani, sadece adil.
But stay with me.	Ama benimle kal.
But he had a point.	Ama haklı olduğu bir nokta vardı.
There is a reason.	Bir sebebi var.
Let's get you to bed.	Hadi seni yatağa götürelim.
Tell him what you think is best.	En iyi düşündüğün şeyi ona söyle.
It was interesting.	İlginçti.
But it costs you.	Ama sana maliyeti var.
All but his head and shoulders were under the truck.	Başı ve omuzları dışında hepsi kamyonun altındaydı.
In any case, it made little difference.	Her durumda, çok az fark yarattı.
We must help each other and work together.	Birbirimize yardım etmeli ve birlikte çalışmalıyız.
And they will never meet again.	Ve bir daha asla görüşmeyecekler.
I do not smoke.	sigara içmem.
The world is on alert.	Dünya alarmda.
A story requires truth.	Bir hikaye gerçeği gerektirir.
You should definitely talk to him.	Bununla kesin konuşmalısın.
It means what it sounds like.	Kulağa ne anlama geliyorsa o anlama geliyor.
Though it seems unlikely at the moment.	Gerçi o an için pek olası görünmüyor.
The woman looked over her shoulder.	Kadın omzunun üzerinden baktı.
The game ended just after lunch on the third day.	Oyun üçüncü gün öğle yemeğinden hemen sonra sona erdi.
Large bodies take more time to fully mobilize.	Büyük bedenlerin tam harekete geçmesi daha fazla zaman alır.
The truth is very bad.	Gerçek, çok kötü.
You probably won't understand this.	Muhtemelen bunu anlamayacaksın.
It has been quiet for over a month.	Bir aydan fazla süredir sessizdi.
It was too early in the morning to be angry.	Sabah sinirlenmek için çok erkendi.
I didn't lie about dreams.	Rüyalar hakkında yalan söylemedim.
The more you do, the better you will be.	Ne kadar çok yaparsan, o kadar iyi olursun.
Code is physical and emotional.	Kod fiziksel ve duygusaldır.
Nine to ten minutes.	Dokuza on dakika.
I learned very early not to trust anything.	Hiçbir şeye güvenmemeyi çok erken öğrendim.
Only three and a half.	Sadece üç buçuk.
Direct you right here and.	Sizi tam buraya yönlendirin ve.
He lived with his mother.	Annesiyle yaşıyordu.
It's been about seven so far this year.	Bu yıl şu ana kadar yaklaşık yedi oldu.
It will just keep getting better.	Sadece daha iyi olmaya devam edecek.
His feet are bad, but his mind is perfectly fine.	Ayakları kötü ama aklı tamamen iyi.
There are six different ways this can take on new values.	Bunun yeni değerler alabileceği altı farklı yol var.
And he is still with me.	Ve o hala benimle.
We don't need more.	Daha fazlasına ihtiyacımız yok.
However, this was not necessary to answer the research question.	Ancak araştırma sorusuna cevap vermek için bu gerekli değildi.
This moment had to be right.	Bu an doğru olmalıydı.
I've never heard of this strategy before.	Bu stratejiyi daha önce hiç duymadım.
He did something today that he's never done before.	Bugün daha önce hiç yapmadığı bir şey yaptı.
Maybe let's move this over here.	Belki bunu şuraya taşıyalım.
When he got to her he stopped.	Tam yanına gelince durdu.
Actually, I was really worried about that.	Aslında bunun için gerçekten endişelendim.
This can actually cause a lot of problems.	Bu aslında çok fazla soruna neden olabilir.
This is a place where you can make a difference.	Burası fark yaratabileceğiniz bir yer.
suitable girl.	uygun kızdır.
And rain.	Ve yağmur.
He stabbed me with a short knife.	Bana kısa bir bıçak saplamıştı.
He fell under his influence.	Onun etkisi altına girdi.
No, you didn't download it on purpose and then forget about it.	Hayır, bunu bilerek indirmedin ve sonra unut.
We never discussed this as adults.	Bunu yetişkinler olarak hiç tartışmamıştık.
I had a car accident.	Bir araba kazası geçirdim.
Not for a second.	Bir saniye değil.
I am very angry.	çok kızdım.
Not where you're interested.	İlgilendiğin yerde değil.
Our results should be evaluated with this issue in mind.	Sonuçlarımız bu husus göz önünde bulundurularak değerlendirilmelidir.
Our eyes locked on each other.	Gözlerimiz birbirine kilitlendi.
Think of it as a public service.	Bunu bir kamu hizmeti olarak düşünün.
They must go to the judge.	Hakime gitmeleri gerekir.
Not that it makes a huge difference.	Çok büyük bir fark yarattığından değil.
Then he's gone.	O zaman gitti.
There was nothing between me and the music.	Müzikle aramda hiçbir şey yoktu.
In the last few years this has changed.	Son birkaç yılda bu değişti.
Ask her.	Ona sor.
People think a chair is just a chair.	İnsanlar bir sandalyeyi sadece bir sandalye sanıyor.
It feels very good to them.	Onlara çok iyi geliyor.
The results could have been different.	Sonuçlar başka türlü olabilirdi.
Someone else.	Başka biri.
Making subsequent changes will be even more difficult.	Ardından gelen değişiklikleri yapmak daha da zor olacaktır.
He did it, you know.	O yaptı, biliyorsun.
Use it with health, I heard.	Sağlıkla kullanın, duydum.
Tell yourself you don't want that food.	Kendine o yemeği istemediğini söyle.
This is no small event.	Bu küçük bir olay değil.
I locked myself in the house.	Kendimi eve kilitledim.
It often does four or five outs at a time.	Çoğu zaman bir seferde dört veya beş çıkış yapar.
They didn't care.	Umursamadılar.
Clean your mouth.	Ağzını temizleyin.
You have been a breath of fresh air in my life.	Sen benim hayatımda taze bir nefes oldun.
At least this time we have something to say.	En azından bu sefer söyleyecek bir şeyimiz var.
But his eyes were wild.	Ama gözleri vahşiydi.
The man is like a machine.	Adam makine gibi.
Each man carried at least three guns.	Her adam en az üç silah taşıyordu.
I wish summer would come.	Keşke yaz gelse.
This will be the insurance that reduces the cost.	Bu, maliyeti düşüren sigorta olacaktır.
Was it possible?	Mümkün müydü?
As a girl, she loved to play there.	Bir kız olarak orada oynamayı severdi.
This thought filled me with energy.	Bu düşünce beni enerjiyle doldurdu.
The explanation is very complex.	Açıklaması çok karmaşık.
He had a right to know the truth.	Gerçeği bilmeye hakkı vardı.
If they want to eat the chicken, they must kill it themselves.	Tavuğu yemek istiyorlarsa, kendileri öldürmeliler.
It's worth the money.	Paraya değer.
Lord, let me live.	Tanrım, yaşamama izin ver.
He created humans, horses, and dogs.	İnsanları, atları ve köpekleri yarattı.
Yet they were the best of the available options.	Yine de mevcut seçeneklerin en iyisiydiler.
They left without further comment, but none needed.	Daha fazla yorum yapmadan ayrıldılar, ancak hiçbirine gerek yoktu.
She was sure that she was waiting for him, and that was fine.	Onu beklediğinden emindi ve bu iyiydi.
There must be people on it.	Üzerinde insanlar olmalı.
If my feelings on this are new to you, read this.	Bu konudaki hislerim sizin için yeniyse, bunu okuyun.
The buildings immediately descend into the water.	Binalar hemen suya iniyor.
Some other people can do more complex logic.	Diğer bazı insanlar daha karmaşık mantık yapabilir.
This was his old life.	Bu onun eski hayatıydı.
We are still good friends.	Hala iyi arkadaşız.
I can not do this.	Bunu yapamam.
Watch the last four games now.	Şimdi son dört maçı izleyin.
We report the initial conditions for comparison.	Karşılaştırma için başlangıç ​​koşullarını bildiririz.
But no, it wouldn't.	Ama hayır, olmayacaktı.
Still, tonight was fun.	Yine de bu gece eğlenceliydi.
The noise level in the working environment is generally quiet.	Çalışma ortamındaki gürültü seviyesi genellikle sessizdir.
There is nothing to see here.	Burada görülecek bir şey yok.
But it would be fun to bring him here.	Ama onu buraya getirmek eğlenceli olabilirdi.
There is a difference between a job and a career.	İş ile kariyer arasında fark vardır.
He invites those who put their bodies aside to drink.	Bedenlerini bir kenara koyanları içmeye çağırır.
The boy would be taken.	Oğlan alınacaktı.
He never thought that the state should take care of the people.	Devletin insanlarla ilgilenmesi gerektiğini asla düşünmedi.
But soon we would be together.	Ama yakında birlikte olacaktık.
And it scared me badly.	Ve beni fena korkuttu.
It had already begun.	Artık başlamıştı.
You slowly take them out.	Onları yavaşça dışarı çıkarırsın.
He knew he was ready, it was time for the next step.	Hazır olduğunu biliyordu, bir sonraki adımın zamanı gelmişti.
They would figure it out on their own.	Kendi başlarına çözeceklerdi.
Files and pictures files.	Dosyalar ve resimler dosyaları.
Maybe you remember it.	Belki onu hatırlarsın.
We are where we are because we believe in what we believe.	İnandığımız şeye inandığımız için olduğumuz yerdeyiz.
It just wasn't worth it.	Sadece buna değmezdi.
You said my name.	Adımı söyledin.
The children are following you.	Çocuklar seni takip ediyor.
I couldn't stop thinking about it.	Bunu düşünmeden duramadım.
I pushed back a little.	biraz geri ittim.
This line could not continue.	Bu tutulan çizgi devam edemezdi.
Watch what you're doing.	Ne yaptığına dikkat et.
You felt the cold more when you were away.	Uzaktayken soğuğu daha çok hissettin.
The included examples in the library don't seem to cover this.	Kütüphanedeki dahil edilen örnekler bunu kapsamıyor gibi görünüyor.
And it did, it's gone.	Ve oldu, gitti.
I hadn't felt better in years.	Yıllardır daha iyi hissetmemiştim.
It would get caught running in the background.	Arka planda koşarken yakalanacaktı.
Both were not injured.	İkisi de yaralanmadı.
The method used was sophisticated and simple.	Kullanılan yöntem gelişmiş ve basitti.
I've never heard of them making love.	Hiç seviştiklerini duymadım.
However, this is a very external chance.	Ancak, bu çok dış bir şans.
A good idea can often save you years of work.	İyi bir fikir, çoğu zaman sizi yıllarca çalışmaktan kurtarabilir.
He had to pick them up from the police station twice.	Onları iki kez karakoldan almak zorunda kaldı.
However, you have to do it a little differently.	Ancak, bunu biraz farklı bir şekilde yapmanız gerekir.
In the end, only you can make the choice.	Sonunda seçimi sadece siz yapabileceksiniz.
But back to my comment.	Ama yorumuma geri dönelim.
He had maybe three seconds before it became like this.	Bu hale gelmeden önce belki üç saniyesi vardı.
There was no place to go back then.	O zamanlar gidecek yer yoktu.
But you really should check it out.	Ama gerçekten kontrol etmelisin.
You can barely notice it in the first picture.	İlk resimde zar zor fark edebilirsiniz.
It was astonishing that he could raise his voice so high.	Sesini bu kadar yüksek çıkarabilmesi şaşırtıcıydı.
No, you wait.	Hayır, sen bekle.
How you choose to live is up to you.	Nasıl yaşayacağınız seçimi size kalmış.
It can be easily cut to fit smaller books as well.	Daha küçük kitaplara da uyacak şekilde kolayca kesilebilir.
I try to get the best from people.	İnsanlardan en iyisini almaya çalışıyorum.
However, our study has some limitations.	Ancak, çalışmamızın bazı sınırlamaları vardır.
Anyone would do it under the same conditions.	Aynı koşullarda kim olsa yapardı.
I like to let him lie to me.	Beni yalan söylemesine izin vermeyi seviyorum.
We thought nothing would change.	Hiçbir şeyin değişmeyeceğini düşündük.
He was hurt, upset, and angry with himself.	İncindi, üzüldü ve kendine kızdı.
A blue car did not stop twenty meters from me.	Mavi bir araba, benden yirmi metre ötede durmadı.
The difference between our years and our education makes things very difficult.	Yıllarımız ve eğitimimiz arasındaki fark, işleri çok zorlaştırıyor.
And you don't have to give an explanation unless you want to.	Ve istemediğin sürece bir açıklama yapmak zorunda değilsin.
And it won't be easy.	Ve bu kolay olmayacak.
I'm gone.	Ben yokum.
I think this is a very interesting perspective on the subject.	Bence bu konuya çok ilginç bir bakış açısı.
I knew you missed my dad too.	Babamı da özlediğini biliyordum.
It was legal work.	Yasal bir çalışmaydı.
I am pleased about that.	Buna sevindim.
We need to find a place where everyone can stay.	Herkesin kalabileceği bir yer bulmalıyız.
We are too precious for that.	Bunun için fazla değerliyiz.
In the experiment, your friend checked what you saw and heard.	Deneyde arkadaşınız ne gördüğünüzü ve ne duyduğunuzu kontrol etti.
It will make everything much easier.	Her şeyi çok daha kolay hale getirecek.
I've played in a few.	Birkaç tanesinde oynadım.
A business deal is where two parties can benefit from each other.	Bir iş anlaşması, iki tarafın birbirinden yararlanabileceği yerdir.
And that's it, my friends, that's it.	Ve işte bu, arkadaşlarım, bu.
This is important because some insurances will cover treatments for these conditions.	Bu önemlidir, çünkü bazı sigortalar bu koşullar için tedavileri karşılayacaktır.
I'm not bothered by loud music.	Yüksek sesli müzikten rahatsız değilim.
Therefore, he had a lot of money in his hands.	Bu nedenle elinde çok para vardı.
I'm not positive, but four things.	Olumlu değilim, ama dört bir şey.
He is responsible.	O sorumlu.
It should have been safe.	Güvenli olması gerekirdi.
He was the first to speak.	İlk konuşan o oldu.
They are ready to try.	Denemeye hazırlar.
Because the law has been broken.	Çünkü kanun çiğnenmiştir.
Truth in lies.	Yalanların içindeki gerçek.
Similar planning requirements often arise with other business processes.	Benzer planlama gereksinimleri genellikle diğer iş süreçleriyle birlikte ortaya çıkar.
Now, the real work begins.	Şimdi, asıl iş başlıyor.
They never saw each other's faces.	Birbirlerinin yüzünü hiç görmediler.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
That's what we say too.	Biz de bunu söylüyoruz.
I was a fish out of water.	Ben sudan çıkmış balıktım.
In particular, we use the following.	Özellikle aşağıdakileri kullanıyoruz.
So you can start making one.	Böylece bir tane yapmaya başlayabilirsiniz.
He's been through those things.	O şeylerden geçti.
Five were women and three were men.	Beşi kadın, üçü erkekti.
By the way, thanks for the prequel.	Bu arada öncesi için teşekkürler.
He smiled big and often.	Kocaman ve sık sık gülümsedi.
I walked in.	yanına girdim.
And they loved it.	Ve onu sevdiler.
She turned her face to him.	Yüzünü ona çevirdi.
I had to fight against it.	Buna karşı savaşmak zorundaydım.
I never want to leave him.	Onu asla bırakmak istemiyorum.
It is reviewed on the same basis.	Aynı esasa göre gözden geçirilir.
It moves, a little faster this time.	Hareket ediyor, bu sefer biraz daha hızlı.
Maybe they'll come back eventually.	Belki sonunda geri dönerler.
Contributed to data analysis.	Veri analizine katkıda bulundu.
Welcome to us.	Bize hoş geldiniz.
The working copy is still empty.	Çalışan kopya hala boş.
Same thing, different point.	Aynı şey, farklı nokta.
She wondered what the hell he was trying to figure out.	Ne halt bulmaya çalıştığını merak etti.
She ask yourself what you don't want to be asked, she.	Kendine neyin sorulmasını istemediğini sor.
The weather gave him no room for thought.	Ona hava, düşünceye yer bırakmadı.
It looked like a straight shot towards the bridge.	Köprüye doğru düz bir atış gibi görünüyordu.
And when he gets there, he'll stay for dinner.	Ve oraya vardığında akşam yemeğine kalacak.
We'll talk about it and then we can go.	Bunu konuşacağız ve sonra gidebiliriz.
We don't have to wait for anyone.	Kimseyi beklemek zorunda değiliz.
People passed.	İnsanlar geçti.
You may not be training your dog often enough.	Köpeğinizi yeterince sık eğitmiyor olabilirsiniz.
You bring strength and comfort.	Güç ve rahatlık getiriyorsun.
It's hard to understand what they're going through.	Yaşadıklarını anlamak zor.
This really makes a difference.	Bu gerçekten bir fark yaratıyor.
I don't want anyone here in danger because of him.	Onun yüzünden burada kimsenin tehlikede olmasını istemiyorum.
The door is closed.	Kapı kapandı.
All this was fair game, they felt.	Bütün bunlar adil oyundu, hissettiler.
This is a result of increased economic growth and activity.	Bu, artan ekonomik büyüme ve aktivitenin bir sonucudur.
Description in the link below.	Açıklama aşağıdaki linkte.
These creative types take a hundred.	Bu yaratıcı türler yüz alır.
i am in very good shape	çok iyi durumdayım
So that has a huge impact.	Yani bunun çok büyük etkisi var.
Unfortunately it's still in my stomach.	Ne yazık ki hala midemde.
She likes it.	Ondan hoşlanıyor.
Think about your community and ask them what they need.	Topluluğunuzu düşünün ve onlara neye ihtiyaçları olduğunu sorun.
He loved you, you know.	Seni seviyordu, biliyorsun.
She was called her mother because she was her teacher.	Öğretmeni olduğu için annesi olarak adlandırıldı.
Perfect for dinner with your family.	Ailenizle akşam yemeği yemek için mükemmel.
White is definitely my link.	Beyaz, kesinlikle benim bağlantım.
Still safe in your arms.	Yine de kollarında güvende.
And it was great, you know.	Ve harikaydı, biliyorsun.
So this is your advice.	Yani bu senin tavsiyen.
I never thought you loved me this much.	Beni bu kadar sevdiğini hiç düşünmemiştim.
She was never pulled.	O asla çekilmedi.
It wasn't part of this strange world.	Bu garip dünyanın bir parçası değildi.
The faces were pale and brown faces pressed against the glass, but no one stopped.	Yüzler solgun ve kahverengi yüzler cama bastırıldı, ama kimse durmadı.
He told her to run home.	Ona eve koşmasını söyledi.
This case was no different.	Bu dava da farklı değildi.
You like to plan.	Plan yapmayı seviyorsun.
The apartment was exactly as shown.	Daire tam olarak gösterildiği gibiydi.
He had a book with him, but he never opened it.	Yanında bir kitap vardı ama onu hiç açmadı.
I don't understand how it's so special.	Nasıl bu kadar özel olduğunu anlayamıyorum.
It's not an art term.	Sanat terimi değildir.
This way we stay very close to the original material.	Bu şekilde orijinal malzemeye çok yakın kalıyoruz.
He was sitting in a chair at home.	Evinde bir sandalyede oturuyordu.
This was new.	Bu yeniydi.
She and her brother were raised by their single mother.	O ve erkek kardeşi, bekar anneleri tarafından büyütüldü.
It didn't seem possible at first.	İlk başta mümkün görünmüyordu.
I love you girl.	Seni seviyorum kızım.
Because he could see them too.	Çünkü onları da görebiliyordu.
This is an important issue for the following reasons.	Bu, aşağıda belirtilen nedenlerle önemli bir konudur.
Get a feel for it.	Bunun için bir his edin.
It's because of you.	Senin sayende.
I continue to talk about sources.	Kaynakları konuşmaya devam ediyorum.
The building is at the top.	Bina üst tarafta.
Finding none, he lay down for a moment.	Hiçbirini bulamayınca bir an için uzandı.
He looked inside.	İçine baktı.
I paid attention.	dikkat ettim.
It couldn't have been better.	Daha iyi olamazdı.
we believe they are.	olduklarına inanıyoruz.
We knew it was special.	Özel olduğunu biliyorduk.
Your brain loves fun.	Beyniniz eğlenceyi sever.
I worked hard to achieve these goals.	Bu hedeflere ulaşmak için çok çalıştım.
We didn't know you.	Seni tanımıyorduk.
I welcome them in and ask them to come closer.	Onları içeri buyur ediyorum ve yaklaşmalarını rica ediyorum.
However, this is perhaps a matter of degree.	Ancak, bu belki de bir derece meselesidir.
Can this be done better?	Bu daha iyi yapılabilir mi?
When lunch is over, he turns around and leaves.	Öğle yemeği bittiğinde arkasını döner ve gider.
They probably know they have a lot to hide.	Muhtemelen saklayacak çok şeyleri olduğunu biliyorlar.
I'm sure you know these.	Bunları bildiğine eminim.
However, there are situations where this is clearly not the case.	Ancak, bunun açıkça geçerli olmadığı durumlar vardır.
You may know who you are.	Kim olduğunu bilebilirsin.
They wouldn't go.	Gitmezlerdi.
How sad that there would be no one after that.	Ne kadar üzücü, ondan sonra kimse olmayacaktı.
This is how we deal with trade.	Biz ticaretle böyle ilgileniyoruz.
My love, my big love.	Aşkım, büyük aşkım.
Therefore, it started right after they got together.	Bu nedenle, bir araya geldikten hemen sonra başlamıştı.
They laugh at each other and each other.	Birbirlerine ve birbirleriyle gülerler.
It was actually fun to watch.	Aslında izlemek eğlenceliydi.
Feel free to share it with anyone who might enjoy it.	Zevk alabilecek herkesle paylaşmaktan çekinmeyin.
The scene changes every time, and so does the cast of characters.	Sahne her seferinde değişiyor ve karakterlerin kadrosu da değişiyor.
hold my arms	Kollarımdan tut.
I am proud to be a part of this team.	Bu ekibin bir parçası olmaktan gurur duyuyorum.
I called and asked if you could let me in.	Aradım ve beni içeri alıp alamayacağını sordum.
I've never had a memory of my own.	Hiç kendime ait bir anım olmadı.
He seems to like it.	Beğenmiş gibi görünüyor.
But they are your signs.	Ama onlar senin işaretlerin.
Three days later, they too decide to stop drinking.	Üç gün sonra onlar da içmeyi bırakmaya karar verirler.
The sound of a bird is music to our ears.	Bir kuş sesi kulaklarımıza müziktir.
As it happens, though, the figure tells us none of that.	Olduğu gibi, yine de, rakam bize bunların hiçbirini söylemiyor.
Some are green green.	Bazıları yeşil yeşildir.
How green are they?	Ne kadar yeşiller.
I will protect you.	Seni koruyacağım.
We know what they're doing.	Ne yaptıklarını biliyoruz.
I'm excited to start over.	Yeniden başlayacağım için heyecanlıyım.
And they were in another world too.	Ve onlar da başka bir dünyadaydı.
They were happy for him as a human being.	Bir insan olarak onun için mutluydular.
I have to find my way out of the darkness.	Karanlıktan çıkış yolumu bulmalıyım.
Then it closed, trade fell.	Sonra kapandı, ticaret düştü.
It's been in the family ever since.	O zamandan beri ailesinde.
I couldn't catch my mother's eye.	Annemin gözünü yakalayamadım.
As you know, war is stupid.	Bildiğiniz gibi savaş aptalcadır.
Anyway, it isn't.	Her neyse, öyle değil.
He designed the system.	Sistemi tasarladı.
It would be nice to see him later.	Onu daha sonra görmek güzel olurdu.
Informed consent was obtained from each patient after samples were collected.	Numuneler toplandıktan sonra her hastadan bilgilendirilmiş onam alındı.
He had experienced this once.	Bunu bir kez deneyimlemişti.
New names were called every few days.	Birkaç günde bir yeni isimler çağrıldı.
Rather, he wanted his opinion on politics and issues.	Aksine, politika ve sorunlar hakkında onun fikrini almak istedi.
He was twenty years old and almost never sailed.	Yirmi yaşındaydı ve neredeyse denize açılmamıştı.
Both are out of the question.	İkisi de söz konusu değil.
The dead were dead.	Ölüler ölüydü.
It will be ready to go.	Gitmeye hazır olacak.
There isn't much to go.	Gidecek fazla bir şey yok.
No.	Yok.
Memory devices are usually provided as internal storage spaces in the computer.	Bellek aygıtları genellikle bilgisayarda dahili depolama alanları olarak sağlanır.
I'm a little confused about which one to use.	Hangisini kullanacağım konusunda kafam biraz karıştı.
It changes the game.	Oyunu değiştirir.
He hadn't said enough yet.	Henüz yeterince söylememişti.
Be very careful now.	Şimdi çok dikkatli ol.
We found our child here.	Çocuğumuzu burada bulduk.
We needed to explain to them what his track record was really like.	Onlara sicilinin gerçekte nasıl olduğunu açıklamamız gerekiyordu.
It is unclear what the outcome of this might be.	Bunun sonucunun ne olabileceği belli değil.
I'm sorry to say this, but it's true.	Bunu söylediğim için üzgünüm ama bu doğru.
You will never change.	Asla değişmeyeceksin.
Well, he feels sorry for them.	Pekala, onlar için üzülüyor.
Unfortunately, this healing process will take years instead of months.	Ne yazık ki, bu iyileştirme süreci aylar yerine yıllar alacaktır.
This is a terrible subject.	Bu korkunç bir konu.
They are the structure of experience.	Onlar deneyimin yapısıdır.
Every subject has a public opinion.	Her konunun bir kamuoyu vardır.
He confirmed this.	Bunu onayladı.
As he looked, the two-year-old officer became one.	O bakarken, iki yaşındaki subay bir oldu.
It was pretty quiet on the road though.	Yine de yolda oldukça sessizdi.
Now I could see that my first take was correct.	Şimdi ilk aldığımın doğru olduğunu görebiliyordum.
He denied it several times.	Birkaç kez inkar etti.
We have only one political party, the big government party.	Tek bir siyasi partimiz var, büyük hükümet partisi.
They said it could never be done, but our father did.	Asla yapılamaz dediler ama babamız yaptı.
Each experiment is repeated five times.	Her deney beş kez tekrarlanır.
But this is not that day.	Ama bu o gün değil.
These did a good job but not entirely perfect.	Bunlar iyi iş çıkardı ama tamamen mükemmel değil.
The patient has been like this for a long time.	Hasta, uzun zamandır böyle.
I couldn't force myself to step forward and leave.	Kendimi ileri adım atmaya ve ayrılmaya zorlayamazdım.
It was simply them or me.	Basitçe onlar ya da bendim.
Plaintiff did not respond to this request.	Davacı bu talebe cevap vermemiştir.
We would do it anyway.	Nasılsa yapacaktık.
You have to.	Zorundasın.
Then stick with that item.	O zaman o öğeye bağlı kal.
He wanted to know how everything he saw in nature worked.	Doğada gördüğü her şeyin nasıl çalıştığını bilmek istiyordu.
He treated her like a child.	Ona bir çocuk gibi davrandı.
I waited a while, but they didn't move.	Biraz bekledim ama kıpırdamadılar.
If you have questions about it, please get in touch.	Bununla ilgili sorularınız varsa, lütfen iletişime geçin.
But it's not here yet.	Ama henüz burada değil.
We saw how it went for them.	Onlar için nasıl gittiğini gördük.
This change can take up to two weeks.	Bu değişiklik iki hafta kadar sürebilir.
It will be a great loss.	Büyük bir kayıp olacak.
But more than that, many of these kids come from horrible families.	Ama bundan daha fazlası, bu çocukların çoğu korkunç ailelerden geliyor.
We are watching them.	Onları izliyoruz.
Man, their sex life must be bad.	Dostum, seks hayatları kötü olmalı.
You gotta believe me.	Bana inanmalısın.
I recommend two men per house.	Ev başına iki adam öneririm.
He couldn't imagine anything better.	Daha iyi bir şey hayal edemiyordu.
Others, who knows?	Diğerleri, kim bilir?
I think he has.	Bence sahip.
I don't quite understand why you would do this.	Bunu neden yapacağını tam olarak anlamıyorum.
If you're not well, act like you're healthy.	İyi değilseniz, sağlıklıymış gibi davranın.
However, there is a high probability of burning.	Yine de yanma ihtimali yüksek.
I thought we were the most perfect family in the world.	Dünyanın en mükemmel ailesi olduğumuzu sanıyordum.
We could die for him.	Onun için ölebilirdik.
They are doing sales.	Satış alışverişi yapıyorlar.
He told her that you would get in trouble.	Ona başının belaya gireceğini söyledi.
I'm working on something that requires last week's date to run today.	Bugün çalıştırmak için geçen haftanın tarihini gerektiren bir şey üzerinde çalışıyorum.
Second and last breakfast.	İkincisi ve en son kahvaltı.
It was very wise of you to make me this way.	Beni bu hale getirmen çok akıllıcaydı.
Yet there are very few signs of activity here.	Yine de burada çok az aktivite işareti var.
No changes will be made.	Herhangi bir değişiklik yapılmayacaktır.
The hot map was representative of three independent experiments.	Sıcak harita, üç bağımsız deneyin temsilcisiydi.
Stupid as he stupidly does.	Aptalca yaptığı gibi aptalca.
We use technology to solve problems.	Sorunları çözmek için teknolojiyi kullanırız.
He wants to approach them, but he can't yet.	Onlara yaklaşmak istiyor ama henüz yapamıyor.
As bright as blood.	Kan kadar parlak.
It won't be good for you.	Sana iyi gelmeyecek.
My mom and dad wanted to check me out before they saw me.	Annem ve babam beni görmeden önce kontrol etmek istedi.
He even did, but most of them did not give hope.	Hatta yaptı ama çoğu umut vermedi.
He's in good condition.	Durumu iyi.
It wasn't pepper.	Biber değildi.
In a small room.	Küçük bir odada.
I lost my interest in music.	Müziğe olan ilgimi kaybettim.
There is nothing special here.	Burada özel bir şey yok.
It didn't make a sound.	Ses çıkarmadı.
After a while, the truck stopped.	Bir süre sonra kamyon durdu.
Nothing had ever made him feel this good.	Hiçbir şey onu bu kadar iyi hissettirmemişti.
Make sure you enjoy the shit of this game.	Bu oyunun bokunun tadını çıkardığınızdan emin olun.
I knew the choice was mine.	Seçimin bana ait olduğunu biliyordum.
I will do whatever it takes though.	Yine de ne gerekiyorsa yapacağım.
The default is no.	Varsayılan hayır.
This building gave me life.	Bu bina bana hayat verdi.
So it's easy to take too much.	Bu yüzden çok fazla almak kolaydır.
All necessary tests should be performed.	Gerekli tüm testler yapılmalıdır.
Suppose we have and this is it.	Sahip olduğumuzu ve bu olduğunu varsayalım.
This is not fun.	Bu eğlenceli değil.
Patient education can be an easy and effective solution.	Hastaların eğitimi kolay ve etkili bir çözüm olabilir.
But he had no desire.	Ama hiçbir isteği yoktu.
This is high season.	Bu yüksek sezon.
But you have shown that this is not quite true.	Ama bunun pek doğru olmadığını gösterdin.
The transfer was completed next month.	Transfer önümüzdeki ay tamamlandı.
He has every right to be.	Olmak için her hakkı var.
The boy can't even speak now.	Çocuk şimdi konuşamıyor bile.
Nothing could be more than litigation.	Hiçbir şey davadan daha fazla olamaz.
Because their staff is new.	Çünkü kadroları yeni.
Yes, she loved him.	Evet, onu seviyordu.
He just closed his eyes for a minute.	Sadece bir dakikalığına gözlerini kapattı.
They walked.	Yürüdüler.
Thoughts come easily.	Düşünceler kolayca geliyor.
How quickly everything has changed.	Her şey ne çabuk değişti.
I can work with it.	Bununla çalışabilirim.
When no one answered, he opened it and stuck it in his head.	Kimse cevap vermeyince açtı ve kafasının içine soktu.
This item on its own is a question of enormous financial importance.	Bu madde tek başına çok büyük mali öneme sahip bir sorudur.
Still, it was a classy move for both sides.	Yine de, her iki taraf için de klas bir hareketti.
know the answer to the question.	sorusunun cevabını bilin.
Time changes a lot.	Zaman çok değişir.
Your own button and listen to them.	Kendi düğmeniz ve onları dinleyin.
In other words, we love them less.	Başka bir deyişle, onları daha az seviyoruz.
Otherwise, the request will be ignored.	Aksi takdirde, istek dikkate alınmaz.
This will not happen.	Bu olmayacak.
I just have to.	Sadece zorundayım.
The question is more or less closed here.	Soru burada aşağı yukarı kapalı.
The man was neither old nor sick.	Adam ne yaşlı ne de hastaydı.
home to the doctor.	Doktora eve.
Hope you enjoy your tour!.	Umarım turunuzun tadını çıkarırsınız!.
This could be for a week or two.	Bu bir veya iki hafta için olabilir.
I will only do one.	Sadece bir tane yapacağım.
I just saw the movie.	Filmi yeni gördüm.
What was learned.	Ne öğrenildi.
Let me know when you know me.	Beni tanıdığında bana haber ver.
Me and my husband.	Ben ve kocam.
Then hands caught it, turned it.	Sonra eller onu yakaladı, çevirdi.
Felt like it was just me and my brother.	Sanki sadece ben ve kardeşim varmış gibi hissettim.
These are stupid things that kids learn very quickly.	Bunlar çocukların çok çabuk öğrendiği aptalca şeyler.
To achieve what they put their mind to.	Akıllarına koyduklarını başarmak.
You get coffee.	Kahve alırsın.
There are two other important factors.	İki önemli faktör daha var.
I love not knowing.	bilmemeyi seviyorum.
We'll take three girls with you.	Seninle üç kızı alacağız.
We need such a glass factory in our business.	Bizim işimizde böyle bir cam fabrikasına ihtiyacımız var.
Good for both.	İkisi için de iyi.
Tell people what you know you need to fill them in.	İnsanlara, onları doldurmanız gerektiğini bildiklerinizi anlatın.
I can't believe I just realized this.	Bunu yeni fark ettiğime inanamıyorum.
If not now, when?	Şimdi değilse ne zaman?.
The whole world has become a small village.	Bütün dünya küçük bir köy haline geldi.
This is especially true if you are a man.	Bu, özellikle bir erkekseniz geçerlidir.
She had never managed to hide anything from him.	Ondan hiçbir zaman bir şey saklamayı başaramamıştı.
Office moved.	Ofisi taşındı.
I had treatment for four days but it didn't get any better.	Dört gün tedavi gördüm ama daha iyi olmadı.
To be honest, I never liked speed metal.	Dürüst olmak gerekirse speed metali hiç sevmedim.
It was pretty serious, but not difficult.	Oldukça ciddiydi, ama zor değildi.
Or what we like in the design and what we are into.	Ya da tasarımda neyi beğendiğimizi ve neyin içinde olduğumuzu.
His brothers will kill you.	Kardeşleri seni öldürecek.
But he didn't get the chance.	Ama fırsat bulamadı.
So go down to the library.	Bu yüzden aşağı kütüphaneye gidin.
This is the only one.	Bu tek.
Maybe better than you know yourself.	Belki de kendini tanıdığından daha iyi.
We need more than that.	Bundan daha fazlasına ihtiyacımız var.
Participants provided daily exercise reports for the following week.	Katılımcılar, takip eden hafta boyunca günlük egzersiz raporları verdiler.
But for some reason we never played together.	Ama nedense hiç birlikte oynamadık.
I just got back from the meeting.	Toplantıdan yeni döndüm.
All cases gave written informed consent.	Tüm vakalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
One last day at my desk until next time.	Bir dahaki sefere kadar masamda son bir gün.
Which is today.	Hangisi bugün.
Today is the first day of the rest of my life.	Bugün geri kalan hayatımın ilk günü.
His head fell to the ground.	Başı yere düştü.
For some reason the share screen looks huge.	Nedense paylaşım ekranı çok büyük görünüyor.
And cry more.	Ve daha çok ağla.
Here is an analysis.	İşte bir analiz.
No one can hear us here.	Bizi burada kimse duyamaz.
He needed energy.	Enerjiye ihtiyacı vardı.
We watched each other.	Birbirimizi izledik.
And indeed, he still is.	Ve gerçekten, o hala öyle.
It scared us.	Bizi korkuttu.
I'm surprised at you.	sana şaşırdım.
I loved this place.	Bu yeri sevdim.
Thousands of people were arrested and killed.	Binlerce insan tutuklandı ve öldürüldü.
This factor approaches zero.	Bu faktör sıfıra yaklaşır.
I can't imagine you taking it out.	Onu dışarı çıkardığını hayal edemiyorum.
It's just him and his son here.	Burada sadece o ve oğlu var.
But in situations like this, you need everyone on board.	Ancak bunun gibi durumlarda, gemideki herkese ihtiyacınız var.
It was really solid.	Gerçekten sağlamdı.
The weight is incredibly light.	Ağırlık inanılmaz derecede hafif.
It's sad to think about, but it's the truth.	Düşünmesi üzücü ama gerçek bu.
It doesn't look bad.	Kötü görünmüyor.
The water was really calm.	Su gerçekten sakindi.
The worst would be if it came.	En kötüsü de gelirse olurdu.
It's been there for years, nothing can really fix it.	Yıllardır vardı, hiçbir şey gerçekten düzeltemez.
We can't hurt this girl.	Bu kıza zarar veremeyiz.
It was the last game of the season.	Sezonun son maçıydı.
Yes, they are there.	Evet, oradalar.
If children ruled the world, that would be fair.	Eğer dünyayı çocuklar yönetseydi, bu adil olurdu.
This is the last pleasure.	Bu son zevktir.
He had to remember this.	Bunu hatırlaması gerekiyordu.
You were with him until the end.	Sonuna kadar onun yanındaydın.
There's just no evidence for that.	Sadece bununla ilgili bir kanıt yok.
He didn't care about me.	Beni umursamadı.
It will be out there somewhere.	Dışarıda bir yerde olacak.
It is about the interpretation of signs.	İşaretlerin yorumlanması ile ilgilidir.
This led to the deaths of too many women.	Bu çok fazla kadının ölümüne yol açtı.
I heard the water was running.	Suyun açıldığını duydum.
It was easy.	Kolaydı.
The only way is to love it.	Tek yol onu sevmektir.
All the characters were in place.	Bütün karakterler yerindeydi.
By the way, another argument for being single.	Bu arada, bekar olmak için başka bir argüman.
It was filled with scale models of new buildings.	Yeni binaların ölçekli maketleriyle doluydu.
Nobody said anything to him.	Kimse ona bir şey söylemedi.
Talking on the phone is bad enough.	Telefonda konuşmak yeterince kötü.
I'm not just going.	Sadece gitmiyorum.
Again, there may be a better technique here to improve performance.	Yine, performansı artırmak için burada daha iyi bir teknik olabilir.
And then, we did.	Ve sonra, yaptık.
It drove him crazy.	Onu çıldırttı.
and this is one of them.	ve bu, onlardan biri.
This callsign will take the first tip.	Bu çağrı işareti ilk ucu alacaktır.
He looks better to me too.	O da bana daha iyi görünüyor.
Set on low heat.	Düşük ısıda ayarlayın.
His point is an important one.	Yaptığı nokta önemli bir nokta.
He was your first.	O senin ilkindi.
A member's default value is typically its initial value.	Bir üyenin varsayılan değeri, tipik olarak ilk değeridir.
They would take one look at my face and know something was up.	Yüzüme bir bakarlar ve bir şeyler döndüğünü anlarlardı.
There is only one more boat there.	Orada sadece bir tekne daha var.
These guys are just getting started.	Bu adamlar daha yeni başlıyor.
His eyes are barely closed.	Gözleri zar zor kapalı.
Surprisingly, many will not be judged.	Şaşırtıcı bir şekilde, pek çoğu yargılanmayacak.
She is a very happy, sweet baby.	O çok mutlu, tatlı bir bebek.
The children laughed.	Çocuklar güldü.
We are proud of what we do.	Yaptıklarımızla gurur duyuyoruz.
There is no activity.	Herhangi bir aktivite yok.
I'm fucking your sister.	Kız kardeşini sikiyorum.
I don't think this works for them.	Bunun onlar için işe yaradığını düşünmüyorum.
You will laugh again.	Yine güleceksin.
Patients lie there knowing they have lost their legs.	Hastalar bacaklarını kaybettiklerini bilerek orada yatıyorlar.
They can take care of their own poor.	Kendi yoksullarına bakabilirler.
It's not very close because if he saw me, he'd be pissed.	Çok yakın değil çünkü beni görse kızardı.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
Unfortunately, this may mean that your ice is too sweet.	Ne yazık ki bu, buzunuzun çok tatlı olduğu anlamına gelebilir.
I may need to change.	değişmem gerekebilir.
So a lot of stuff is going on here.	Yani burada bir sürü şey oluyor.
They can continue.	Devam edebilirler.
This is not very fun.	Bu çok eğlenceli değil.
I asked her.	Ona sordum.
It is safe and effective with no downtime or side effects.	Kesintisiz çalışma süresi veya yan etkisi olmaksızın güvenli ve etkilidir.
Stress is anything that changes an animal's environment.	Stres, hayvanın çevresini değiştiren her şeydir.
Understood.	Anladım.
Your speech is critical.	Konuşmanız kritik.
We loved the place cards we ordered.	Sipariş ettiğimiz yer kartlarını sevdik.
He got on the wrong train.	Yanlış trene bindi.
One dead, several injured.	Bir ölü, birkaç yaralı.
So do what you need right before you need it.	Bu nedenle, ihtiyacınız olanı ihtiyaç duymadan hemen önce yapın.
He won't believe me.	Bana inanmayacak.
Usually the first to reach the ball.	Genellikle topa ilk ulaşan.
And give it some speed, girl.	Ve biraz hız ver kızım.
A basis for discussion.	Tartışma için bir temel.
Either way, it's somewhat interesting.	Her iki durumda da, biraz ilginç.
My service is giving me the following errors.	Hizmetim bana aşağıdaki hataları veriyor.
You know where everything is.	Her şeyin nerede olduğunu biliyorsun.
Everyone was pretty focused.	Herkes oldukça odaklanmıştı.
If he posts this, a lot of trouble can start.	Bunu gönderirse, çok fazla sorun başlayabilir.
Do not use on broken skin.	Kırık cilt üzerinde kullanmayınız.
All authors contributed to field experiments.	Tüm yazarlar saha deneylerine katkıda bulunmuştur.
Return.	Dönüş.
They looked cool.	Havalı görünüyorlardı.
Then he quickly looked behind him.	Ardından hızla arkasına baktı.
I felt you understood the story.	Hikayeyi anladığını hissettim.
You're just used to this feeling.	Sadece bu duyguya alışmışsın.
We were there at about the same time.	Yaklaşık aynı saatlerde oradaydık.
Your turn is coming.	Senin sıran geliyor.
Theory is one of the specific areas we look at.	Teori, baktığımız belirli alanlardan biridir.
I plan to eat as healthy as possible.	Mümkün olduğunca sağlıklı beslenmeyi planlıyorum.
He had to remain calm.	Sakin kalması gerekiyordu.
There are errors.	Hatalar var.
Poor guy went too far to even do surgery.	Zavallı adam, ameliyat bile yapamayacak kadar ileri gitti.
And this was never done.	Ve bu asla yapılmadı.
The thing is impossible.	Şey imkansız.
He tells stories throughout the meal.	Yemek boyunca hikayeler anlatıyor.
The material change of the program every evening.	Her akşam programın maddi değişimi.
I know this for sure.	Bunu kesinlikle biliyorum.
You often don't have eligible stars.	Genellikle uygun yıldızlarınız olmaz.
I'm embarking on a mission and when that mission is complete.	Bir göreve çıkıyorum ve o görev tamamlandığında.
You can cut a window into them if you want.	İsterseniz bunlara bir pencere kesebilirsiniz.
Even he can't do anything in front of our crowd.	O bile bizim kalabalığın önünde bir şey yapamıyor.
It was a pure gift to the rich.	Zenginlere saf bir hediyeydi.
More vehicles every day.	Her gün daha fazla araç.
I never wear anything else.	Asla başka bir şey giymem.
This would be his job.	Bu onun görevi olacaktı.
They had no light and were lost.	Işıkları yoktu ve kayboldular.
It spread down her arms and over her upper body.	Kollarından aşağı ve vücudunun üst kısmına yayıldı.
Maybe one day it would.	Belki bir gün olurdu.
Move these values ​​outside of the method.	Bu değerleri yöntemin dışına taşıyın.
All patients received secondary education level education.	Tüm hastalar ortaöğretim düzeyinde eğitim aldı.
The reasons for the action are the same.	Eylemin nedenleri aynıdır.
Oh, and you should meet my parents.	Oh, ve ailemle tanışmalısın.
I am really sorry.	gerçekten üzgünüm.
We have to live the truth as the reality really is.	Gerçeği, gerçekliğin gerçekte olduğu gibi yaşamak zorundayız.
Everything should be his way.	Her şey onun yolu olmalı.
Such great guys though.	Böyle harika adamlar ama.
Watching TV or reading a book doesn't count.	Televizyon izlemek ya da kitap okumak sayılmaz.
This is what makes it different.	Bunu farklı kılan da bu.
These transfer jobs are free, easy and fast.	Bu transfer işleri ücretsiz, kolay ve hızlı yapılır.
Among these, four patients were excluded from the study.	Bunlar arasında dört hasta çalışma dışı bırakıldı.
Before we can solve their problems, we must first understand them.	Sorunlarını çözebilmemiz için önce onları anlamamız gerekiyor.
I can't take my eyes off of him.	Gözlerimi onun yüzünden alamıyorum.
And it still continues.	Ve hala devam ediyor.
I am not a machine.	Ben bir makine değilim.
I'm very glad to meet you.	Tanıştığıma çok memnun oldum.
So it will be written.	Yani yazılacak.
Fear took over me.	Korku beni ele geçirdi.
This law has not passed and they support very few businesses.	Bu yasa geçmedi ve çok az işi destekliyorlar.
It was a room to be proud of.	Gurur duyulacak bir odaydı.
They were perfect.	Onlar mükemmeldi.
You are making a mistake.	Hata yapıyorsun.
I am a good friend.	Ben iyi bir arkadaşım.
There was no name, because there was no need for names.	Adı yoktu, çünkü isimlere gerek yoktu.
I will not give you any information.	Size herhangi bir bilgi vermeyeceğim.
Wait while he does the same.	O da aynısını yaparken bekleyin.
Everything suddenly went away from him.	Her şey aniden ondan uzaklaştı.
If only he were here now, he would tell the truth.	Keşke burada olsaydı, şimdi olsa doğruyu söylerdi.
Put a block on it.	Üzerine bir blok koyun.
very beautiful indeed.	çok güzel kesinlikle öyle.
Your website is beautiful.	Web siteniz çok güzel.
It takes function and gives it its ideal form.	İşlev alır ve ona ideal formunu verir.
I didn't think much about a future in a new country.	Yeni bir ülkede bir gelecek hakkında fazla düşünmedim.
At the time, it seemed like something great.	O zaman, harika bir şey gibi görünüyordu.
My mind is far away.	Aklım çok uzakta.
I feel good.	İyi hissediyorum.
Then it will be two to three times in six weeks.	O zaman altı haftada iki ila üç kez olacak.
Somehow he knew.	Bir şekilde biliyordu.
Thanks for putting me in the master bedroom.	Beni ana yatak odasına yerleştirdiğin için teşekkürler.
Not important for me.	Benim için önemli değil.
Later that night he did as usual.	Daha sonra o gece her zamanki gibi yaptı.
He was fine with it.	Onunla iyiydi.
The long wait is over.	Uzun bekleyiş sona erdi.
Doing this is hard work.	Bunu yapmak zor iştir.
This is not a lost message on the subject.	Bu, konusunda kaybolmuş bir mesaj değildir.
He has a heart made of gold.	Altından yapılmış bir kalbi var.
Being their daughter, but not actually their daughter.	Onların kızı olmak, ama aslında onların kızı değil.
To be specific, his eye was on the second chair.	Spesifik olmak gerekirse, gözü ikinci sandalyedeydi.
I was trying to catch them when the wall fell on me.	Duvar üzerime düştüğünde onları yakalamaya çalışıyordum.
I'm just waiting for it to be done.	Sadece yapılmasını bekliyorum.
Here's what brought it to us.	İşte onu bize getiren şey.
Human body.	İnsan vücudu.
I wanted a fight people would remember.	İnsanların hatırlayacağı bir dövüş istedim.
Except for the words behind it.	Arkasındaki kelimeler hariç.
Naturally, my father had stepped on it.	Doğal olarak, babam üzerine basmıştı.
They want to know about the results.	Sonuçlar hakkında bilgi edinmek istiyorlar.
There was a button that produced literature.	Edebiyat üreten bir düğme vardı.
Fast for driving under the influence.	Etki altında sürüş için hızlı.
The scene ends with his staff in shock.	Sahne, çalışanlarının şokta olmasıyla sona erer.
And it seems unlikely that it will improve any time soon.	Ve yakında düzelmesi pek olası görünmüyor.
He thought he knew someone.	Birini tanıdığını düşündü.
I don't know if we can win.	Kazanabilir miyiz bilmiyorum.
Enough to tell, you go.	Anlatacak kadar, sen başla.
One person went crazy.	Bir kişi çıldırdı.
It was just a friendly visit among the staff.	Bu sadece çalışanlar arasında samimi bir ziyaretti.
But some others are less familiar.	Ama bazı diğerleri daha az tanıdık.
And you can't do anything with it.	Ve bununla hiçbir şey yapamazsınız.
His every move was slow.	Her hareketi yavaştı.
He had to contain himself before he gave it all.	Her şeyi vermeden önce kendine hakim olması gerekiyordu.
I don't know where to start.	Nereden başlayacağımı bilmiyorum.
We are in the same class at school.	Okulda aynı sınıftayız.
They have almost no money.	Neredeyse hiç paraları yok.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
You cannot predict what you will encounter there.	Orada neyle karşılaşacağını kestiremezsin.
He had to wait another hundred years for this.	Bunun için bir yüz yıl daha beklemesi gerekiyordu.
And the opportunity came to me to do the training.	Ve fırsat, eğitimi yapmak için bana geldi.
They couldn't do enough for you.	Senin için yeterince yapamadılar.
Tell them what happened.	Onlara ne olduğunu anlat.
It happens that people get together again.	İnsanların tekrar bir araya gelmesi olur.
Every effect has a cause and every cause has a cause.	Her sonucun bir nedeni vardır ve her nedenin bir nedeni vardır.
He nodded and smiled.	Başını salladı ve gülümsedi.
I found a note.	Bir not buldum.
Every hour was filled with shock and surprise.	Her saat şok ve sürprizle doluydu.
I could live without it.	Onsuz yaşayabilirdim.
He left me behind today.	Bugün beni geride bıraktı.
Didn't even try to explain.	Açıklamaya bile çalışmadı.
They were not going.	Onlar gitmiyorlardı.
This completely changes the rules of the game.	Bu oyunun kurallarını tamamen değiştirir.
The company did business in a variety of ways.	Şirket çeşitli şekillerde iş yaptı.
He dropped it.	Onu düşürdü.
He ignored my surprised look and continued.	Şaşırmış bakışımı görmezden geldi ve devam etti.
More and more people are unemployed.	Gittikçe daha fazla insan işsiz.
I highly recommend this.	Bunu şiddetle tavsiye ederim.
Brothers, he wasn't out of luck.	Kardeşler, şansı yaver gitmezdi.
But they were not in his body.	Ama vücudunda değillerdi.
To do what you want.	İstediğini yapmak.
I think people with kids and complicated jobs are great.	Bence çocukları olan ve karmaşık işleri olan insanlar harika.
I cant believe.	İnanamıyorum.
Especially in these areas.	Özellikle bu alanlarda.
We will not hinder this process.	Bu sürecin önüne geçmeyeceğiz.
What a great company.	Ne harika bir şirket.
It's weeks too early.	Haftalar çok erken.
It had not been there.	Orada olmamıştı.
We are at that point right now.	Şu anda o noktadayız.
People usually like food to be fast.	İnsanlar genellikle yemeklerin hızlı olmasını sever.
I'm sure that girl's body was made for me.	Eminim o kız vücudu benim için yaratılmıştı.
Tough decisions have to be made.	Zor kararlar verilmelidir.
If you think you have what it takes.	Eğer gerekenlere sahip olduğunuzu düşünüyorsanız.
My sister is throwing a super fun party.	Kız kardeşim süper eğlenceli bir parti veriyor.
We will run out of land to feed ourselves.	Kendimizi beslemek için toprağımız tükenecek.
Bring your questions.	Sorularınızı getirin.
This will be my last message.	Bu benim son mesajım olacak.
Instead, do it yourself.	Bunun yerine, bunu kendiniz yapın.
Also, the findings are based on a small sample size.	Ayrıca, bulgular küçük bir örneklem büyüklüğüne dayanmaktadır.
Perfect.	Mükemmel.
Until now, the amount of potential participants was limited.	Şimdiye kadar, potansiyel katılımcıların miktarı sınırlıydı.
We took care of the business.	İşle ilgilendik.
All those lost days between them.	Aralarındaki tüm o kayıp günler.
We don't know what their relationship is.	İlişkilerinin ne olduğunu bilmiyoruz.
In other words, it doesn't concern anyone but himself.	Başka bir deyişle, kendisinden başka kimseyi ilgilendirmez.
Nobody will notice.	Kimse fark etmeyecek.
It's not trying to be.	Olmaya çalışmak değildir.
He tried to empty his mind.	Beynini boşaltmaya çalıştı.
The table was too high and was not really meant to lie flat.	Masa çok yüksekti ve gerçekten düz durması amaçlanmamıştı.
Not just in it.	Sadece onun içinde değil.
Then he nodded and reached for the napkin.	Sonra başını salladı ve peçeteye uzandı.
This is probably the more appropriate answer.	Muhtemelen daha uygun cevap budur.
Even in your heart.	Hatta kalbinin içinde.
Do whatever you need to do.	Ne yapman gerekiyorsa yap.
And they are free.	Ve özgürler.
They may not be sure of what they know.	Bildiklerinden emin olmayabilirler.
Animals begin to be more active.	Hayvanlar daha aktif olmaya başlar.
These values ​​are very interesting.	Bu değerler çok ilginç.
It contains details of members, including their experience over the years.	Yıllar içindeki deneyimleri de dahil olmak üzere üyelerin ayrıntılarını içerir.
Not a single chance to move.	Taşımak için tek bir şans bile yok.
He just understands.	Sadece anlıyor.
I didn't miss drinking too much.	İçmeyi de pek özlemedim.
But that was the least of the problems.	Ama bu sorunların en küçüğüydü.
So let's wait for them to come.	O halde gelmelerini bekleyelim.
There is only one downside.	Tek bir kötü yanı var.
It's just sad.	Sadece üzücü.
None of the trees looked particularly large.	Ağaçların hiçbiri özellikle büyük görünmüyordu.
I can get this up and running in less than a minute.	Bunu bir dakikadan kısa sürede çalıştırabilirim.
He told her to stay with him.	Yanında kalmasını söyledi.
The card looks for a unique pattern at the beginning of each square.	Kart, her karenin başında benzersiz bir desen arar.
Now, it's important that you don't show your hand too soon.	Şimdi, elini çok erken göstermemen önemli.
I can read from your face.	Yüzünden okuyabiliyorum.
Here is an example of how this is done.	İşte bunun nasıl yapıldığına bir örnek.
I even applied.	başvurdum bile.
You were running well.	İyi koşuyordun.
The movie has been seen before.	Film daha önce görüldü.
It may have saved the planet.	Gezegeni kurtarmış olabilir.
Every man is tested.	Her erkek test edilir.
He was lost and he knew it.	Kaybolmuştu ve bunu biliyordu.
Without time limit.	Zaman sınırı olmadan.
But the consequences of such things can be extremely serious.	Ancak bu tür şeylerin sonuçları son derece ciddi olabilir.
I kept asking you for proof of your position.	Senden konumunun kanıtını istemeye devam ettim.
Please click to check the result.	Sonucu kontrol etmek için lütfen tıklayın.
The girl stood straight and upright.	Kız dimdik ve dik duruyordu.
She's all safe and dead.	Hepsi güvenli ve ölü.
That's what the team did.	Takımın yaptığı da bu.
Both of these items are essentially the same.	Bu öğelerin ikisi de aslında aynıdır.
It's very important to them.	Onlar için çok önemli.
I would follow him.	onu takip ederdim.
He never took his eyes off the group.	Gözlerini gruptan hiç ayırmadı.
Start from the top, work your way down.	En baştan başlayın, aşağı doğru çalışın.
Trust me to know this.	Bunu bilmek için bana güven.
He told me to call him right away.	Onu hemen aramamı söyledi.
You have purpose.	Amacınız var.
All we have so far is a name.	Şimdiye kadar sahip olduğumuz tek şey bir isim.
Seven patients were treated in this way.	Yedi hasta bu şekilde tedavi edildi.
Finally, he heard a door open behind him.	Sonunda arkasından bir kapının açıldığını duydu.
It's kind of our job.	Bir nevi bizim işimiz oldu.
You're right that we've been happy for a while.	Bir süredir mutlu olduğumuz konusunda haklısın.
I have more than enough.	Yeterince fazlasına sahibim.
He stopped going to class.	Derse gitmeyi bıraktı.
real step.	Gerçek adım.
This happens two or three times during sitting.	Bu, oturma sırasında iki veya üç kez olur.
His success was absolute.	Başarısı mutlaktı.
So we lost some letters.	Bu yüzden bazı harfleri kaybettik.
I'm afraid there is no other option.	Korkarım başka seçenek yok.
Sorry everyone, he thought.	Herkesten özür dilerim, diye düşündü.
Your article opened up a new window of possibilities for me.	Yazınız benim için yeni bir olasılık penceresi açtı.
The process is similar.	Süreç benzer.
However, the sample size in this study is small.	Ancak bu çalışmada örneklem büyüklüğü küçüktür.
He's on his way.	Yola çıktı.
His life is over.	Hayatı bitti.
My ideas are slowly falling onto paper.	Fikirlerim yavaş yavaş kağıda dökülüyor.
Or rather, he accepted.	Daha doğrusu kabul etti.
So is his wife.	Karısı da öyle.
I was working hard and was not seeing results.	Çok çalışıyordum ve sonuç göremiyordum.
Still, it's easy to see how young he is.	Yine de, ne kadar genç olduğunu görmek kolay.
I'm afraid people here won't be interested in him anytime soon.	Korkarım buradaki insanlar yakında onunla ilgilenmeyecek.
Let's say we get the last element.	Son elemanı alıyoruz, diyelim.
The dog's nose should be black.	Köpeğin burnu siyah olmalıdır.
This function is simple enough.	Bu işlev yeterince basittir.
And they don't want to hear it either.	Ve onu da duymak istemiyorlar.
Mobile has become an indispensable tool for most of us.	Mobil, çoğumuz için vazgeçilmez bir araç haline geldi.
He stood in a corner, waiting for his moment.	Bir köşede durmuş, anını bekliyordu.
But you know, fans can be really tough.	Ama bilirsiniz, hayranlar gerçekten zor olabilir.
It was stronger and whole again.	Yeniden daha güçlü ve bütündü.
He is our resource.	O bizim kaynağımız.
Of course they couldn't.	Tabii ki yapamadılar.
The three of us looked at him.	Üçümüz ona baktık.
Other than these two, I haven't added any devices yet.	Bu ikisi dışında henüz bir cihaz eklemedim.
That you turned me into the bad guy.	Beni kötü adama çevirdiğini.
But they couldn't.	Ama yapamadılar.
I went to where the party was.	Partinin olduğu yere gittim.
Actual errors are likely to remain somewhat in the middle.	Gerçek hataların biraz ortada kalması muhtemeldir.
Together means love.	Birlikte aşk demektir.
Do not stand for too long.	Çok uzun süre ayakta kalmayın.
You thought they needed it.	Buna ihtiyaçları olduğunu düşündün.
What are we going to wear guys?	Ne giyeceğiz beyler?
He is so soft.	O çok yumuşak.
Childrens are good.	Çocuklar iyi.
Every book is different.	Her kitap farklıdır.
It was too incredible.	Fazla inanılmazdı.
Ask if you don't know.	Bilmiyorsanız sorun.
They will not save it, they will spend it.	Onu kurtarmayacaklar, harcayacaklar.
He read it and it was great.	Okudu ve harikaydı.
how right are you	ne kadar haklısın
And we should tell people the truth as we see it.	Ve insanlara gerçeği gördüğümüz gibi söylemeliyiz.
We must stand together or we will fall.	Birlikte durmalıyız yoksa düşeceğiz.
Still couldn't place it.	Yine de onu yerleştiremedi.
A place where you can meet your friends.	Arkadaşlarınla ​​buluşabileceğin bir yer.
If you only drink, don't just talk, you'll be tongue-tied.	Sadece içersen, sadece konuşma, dil tutacaksın.
Smoke was rising from at least one place now.	Artık en az bir yerden duman yükseliyordu.
So is eating out.	Dışarıda yemek de öyle.
He was standing a few meters away from us, dressed in blue.	Bizden birkaç metre ötede duruyordu, mavi giyinmişti.
But it is different from other sites in this area.	Ancak bu alandaki diğer sitelerden farklıdır.
It's important for me.	Benim için önemli.
The presence of birds is clearly established.	Kuşların varlığı açıkça belirlenmiştir.
This statement should shape our thinking about much of life.	Bu ifade, hayatın büyük bir kısmı hakkındaki düşüncelerimizi şekillendirmelidir.
When something is sexual, you feel it deep down.	Bir şey cinsel olduğunda, onu derinlerde hissedersin.
In double object construction.	Çift nesne yapımında.
It wasn't him.	O değildi.
I can see why they broke up.	Neden ayrıldıklarını görebiliyorum.
Also, he has a point.	Ayrıca, onun bir noktası var.
I'm not going to do it this way.	Bunu bu şekilde yapmayacağım.
But nothing seems broken, especially my playing arms.	Ama hiçbir şey kırık görünmüyor, özellikle de oynayan kollarım.
But it didn't matter then.	Ama o zaman önemli değildi.
Not everyone has the power of mind.	Akıl gücüne sahip olan herkes değildir.
But something was very wrong.	Ama bir şey çok yanlıştı.
So I looked up and there was nothing.	Ben de yukarı baktım ve hiçbir şey yoktu.
There aren't many options right now.	Şu anda çok fazla seçenek yok.
Smell it and, if possible, taste it.	Kokusunu alın ve mümkünse tadına bakın.
I can't wait to run to you.	Sana koşmak için sabırsızlanıyorum.
This is big business.	Bu büyük bir iş.
He would see how it looked.	Nasıl göründüğünü görecekti.
But he couldn't move.	Ama hareket ettiremedi.
But what you may not know is that they are there for a reason.	Ama bilmeyeceğiniz şey, onların bir nedenden dolayı orada olduklarıdır.
You don't need this to happen for you.	Bunun sizin için gerçekleşmesine ihtiyacınız yok.
It's been great.	Harika oldu.
Glad to have this.	Buna sahip olmaktan memnun oldum.
It was dark, traffic was heavy.	Hava karanlıktı, trafik yoğundu.
This means that there are male flowers and female flowers.	Bu, erkek çiçekler ve dişi çiçekler olduğu anlamına gelir.
brought back by	tarafından geri getirildi.
We became friends.	Dost olduk.
It's actually very good.	Aslında çok iyi.
He has lots of friends.	Bir sürü arkadaşı var.
A little bigger than my hand.	Elimden biraz daha büyük.
I understand.	anladım.
We may be too late.	Çok geç kalmış olabiliriz.
Properties such as volume, surface area, and other values ​​are used.	Hacim, yüzey alanı ve diğer değerler gibi özellikler kullanılır.
The reason was that he did not like conflict between brothers.	Sebebi, kardeşler arasındaki çatışmayı sevmemesiydi.
Now he had made his next stop at the bridge.	Şimdi bir sonraki durağını köprüde almıştı.
But everyone said we were selling.	Ama herkes sattığımızı söylüyordu.
They are not as good at their job as others.	İşlerinde başkaları kadar iyi değiller.
They are the ones who decide.	Karar veren onlar.
Find something that works.	İşe yarayan bir şey bul.
It doesn't matter who you vote for.	Kime oy verdiğiniz önemli değil.
Very nice but.	Çok güzel ama.
Mark closed the door and came behind me.	Mark kapıyı kapattı ve arkamdan geldi.
Maybe he hears me and looks back.	Belki beni duyar ve arkasına bakar.
Now this style.	Şimdi bu tarz.
It seemed to come from within.	İçeriden geliyor gibiydi.
He didn't know why.	Nedenini bilmiyordu.
Please let the authors know what you think of their stories.	Lütfen yazarlara hikayeleri hakkında ne düşündüğünüzü bildirin.
But then other reports start coming in, strange ones.	Ama sonra başka raporlar gelmeye başlar, garip olanlar.
And cheap power.	Bir de ucuz güç.
For them, the end is worse than the beginning.	Onlar için son son, başlangıçtan daha kötüdür.
I'm glad you're here.	Senin burda olmandan memnunum.
Create your most effective social media strategy.	En etkili sosyal medya stratejinizi oluşturun.
And they are completely free.	Ve tamamen ücretsizdirler.
You can meet him there.	Onunla orada buluşabilirsin.
Don't tell me you don't know how the system works.	Bana sistemin nasıl çalıştığını bilmediğini söyleme.
their real names.	Gerçek isimleri.
It is rarely seen in older children or adults.	Nadiren daha büyük çocuklarda veya yetişkinlerde görülür.
Would stay again if we could only get this site.	Sadece bu siteyi alabilirsek tekrar kalacaktı.
Exist in your own world.	Kendi dünyanızda var olun.
Nor any authorization issue.	Ne de herhangi bir yetki sorunu.
The only thing that really matters is to go somewhere.	Gerçekten önemli olan tek şey bir yere gitmek.
Half or less in a year.	Bir yıl içinde yarı yarıya ya da daha az eder.
It's actually very good.	Aslında çok iyi.
Vision improved in six eyes.	Altı gözde görme düzeldi.
It's very experimental in that sense.	Bu anlamda çok deneysel.
was waiting at the table.	masada bekliyordu.
They brought me in from outside for a reason.	Beni bir sebepten dolayı dışarıdan getirdiler.
They do well here.	Burada iyi yapıyorlar.
Pay was good.	Ücret iyiydi.
I just felt sick.	Sadece hasta hissettim.
Notes.	Notlar.
As a result, they send as many people as possible there.	Sonuç olarak, oraya olabildiğince çok insan gönderirler.
This actually cannot be done.	Bu aslında yapılamaz.
People laughed at the idea.	İnsanlar bu fikre güldüler.
I remember when that song came out.	O şarkının çıktığı zamanı hatırlıyorum.
You need lots of rest.	Bol bol dinlenmeye ihtiyacın var.
For once I wonder who they did this to.	Bir kere bunu kime yaptıklarını merak ediyorum.
I want to hear that other people are doing something.	Başkalarının bir şeyler yaptığını duymak istiyorum.
I should have helped her keep that man underwater.	O adamı suyun altında tutmasına yardım etmeliydim.
You see, you can't go yet.	Görüyorsun, henüz gidemezsin.
It didn't happen very often.	Çok sık olmadı.
I haven't heard from them.	Onlardan haber alamadım.
They knew about this place before, but it was before.	Burayı daha önce biliyorlardı, ancak daha önceydi.
so i'm so good	Ben çok iyiyim yani
Large controlled clinical studies have not been conducted.	Büyük kontrollü klinik çalışmalar yapılmamıştır.
Send the papers to my hotel.	Kağıtları otelime gönder.
Going as hard and fast as possible.	Olabildiğince sert ve hızlı gidiyor.
He broke it.	Onu kırdı.
He wanted it so badly that he really tried.	O kadar çok istiyordu ki, gerçekten denedi.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
I hope the easy people are right.	Umarım kolay insanlar haklıdır.
To many, this may seem like the end of the matter.	Çoğu için bu, meselenin sonu gibi görünebilir.
No trace of the post was found.	Gönderiyle ilgili hiçbir iz bulunamadı.
We sat next to each other most of this time.	Bu sürenin çoğunda yan yana oturduk.
They found a large hole near the hill.	Tepenin yakınında büyük bir delik buldular.
I don't know how to leave naturally.	Doğal olarak nasıl ayrılacağımı bilmiyorum.
But data is not information.	Ama veriler bilgi değildir.
Unfortunately now coming to the numbers.	Ne yazık ki şimdi sayılara geliyor.
They are aware of this effort.	Bu çabanın farkındalar.
For example, try this.	Örneğin şunu deneyin.
He didn't tell them he wasn't coming back.	Onlara geri dönmeyeceğini söylemedi.
They were the face of the future.	Onlar geleceğin yüzüydü.
I read it and thought it was great.	Okudum ve harika olduğunu düşündüm.
So come prepared.	Öyleyse hazırlıklı gel.
It cannot be otherwise.	Başka türlü olamaz.
must be appreciated.	takdir görmek gerekir.
It was a minor issue for most people.	Çoğu insan için küçük bir sorundu.
I'm old enough, he told himself.	Yaşım geldi, dedi kendi kendine.
Maybe that would bring him some joy.	Belki bu ona biraz neşe getirirdi.
This is your job.	Bu senin işin.
This is what makes a land power.	Bir kara gücü yapan budur.
Both claim an understanding they don't have.	Her ikisi de sahip olmadıkları bir anlayışı iddia ediyor.
If you know anything about him, you'd better come right away.	Onun hakkında bir şey biliyorsan hemen gelsen iyi olur.
Because this story is only for you.	Çünkü bu hikaye sadece senin için.
Busy woman look.	Meşgul kadın bak.
That was the right direction to take.	Alınması gereken doğru yön buydu.
They couldn't find one. 	Bir tane bulamadılar. 
it seems like a balance, but it just seems.	bu bir denge gibi görünüyor, ama sadece görünüyor.
The girl was very young.	Kız çok gençti.
This is what they want more than anything else in the world.	Dünyadaki her şeyden çok istedikleri şey bu.
Love doesn't have to be an answer.	Aşkın bir cevap olması gerekmez.
Because that year was the year of change for me.	Çünkü o yıl benim için değişim yılıydı.
It will check to make sure the card is working.	Kartın çalıştığından emin olmak için kontrol edecek.
I don't know exactly how to tell you this.	Bunu sana tam olarak nasıl söyleyeceğimi bilmiyorum.
Groups will soon appear in our game.	Gruplar yakında oyunumuzda görünecekler.
You know, how do you feel about it?	Biliyor musun, bunun hakkında ne hissediyorsun?
This may explain some of these injuries.	Bu, bu yaralanmaların bazılarını açıklayabilir.
political party.	Siyasi parti.
Obviously he won't.	Belli ki etmeyecek.
Just look at the specific problem or difficulty.	Sadece belirli soruna veya zorluğa bakın.
I could pick it up and throw it over my shoulder.	Onu kaldırıp omzuma atabilirdim.
However, I am getting the following error message.	Ancak aşağıdaki hata mesajını alıyorum.
Nobody likes to be told how to enjoy a game.	Kimse bir oyundan nasıl zevk alınacağının söylenmesinden hoşlanmaz.
He died as a child.	Çocukken öldü.
I slowly rolled over and entered my apartment.	Yavaşça yuvarlandım ve daireme girdim.
Making great music.	Harika müzik yapmak.
Do some research.	Biraz araştırma yapın.
It's just a free act.	Söz konusu olan sadece özgür bir eylemdir.
You just claim it is.	Sadece öyle olduğunu iddia ediyorsun.
And don't think that after thirty years it's any easier.	Ve otuz yıl sonra bunun daha kolay olduğunu sanmayın.
This concern remains highly relevant.	Bu endişe son derece alakalı olmaya devam etmektedir.
All at around twice the safe volume.	Hepsi güvenli ses seviyesinin iki katı civarında.
A 'good' decision or action is one that benefits most people.	'İyi' bir karar veya eylem, çoğu insanın yararına olandır.
I felt sick with anxiety.	Endişe ile hasta hissettim.
They were mothers and hated the thought of children going without them.	Onlar anneydiler ve çocukların onsuz gitmesi düşüncesinden nefret ederlerdi.
She wasn't looking at him anymore.	Artık ona bakmıyordu.
They will do what they think is right.	Doğru olduğunu düşündükleri şeyi yapacaklar.
It is a time for friends and family to get together.	Arkadaşların ve ailenin bir araya gelme zamanıdır.
I have to order more.	Daha fazla sipariş vermeliyim.
I didn't think again.	Bir daha düşünmedim.
At least I know what I'm fighting against.	En azından neye karşı savaştığımı biliyorum.
This was enough for him to exhale smoothly and warmly.	Bu, nefesini pürüzsüz ve sıcak bir şekilde dışarı vermesi için yeterliydi.
Now you may ask, are the expensive ones better?	Şimdi sorabilirsiniz, pahalı olanlar daha mı iyi?
He wouldn't use them though.	Yine de onları kullanmayacaktı.
I will try for this.	Bunun için deneyeceğim.
I just wasn't ready to start a relationship.	Sadece bir ilişkiye başlamaya hazır değildim.
Now, look at the big screen over there.	Şimdi, şuradaki büyük ekrana bakın.
Thanks for being patient!.	Sabırlı olduğunuz için teşekkürler!.
But then, he had never really left.	Ama sonra, gerçekten hiç ayrılmamıştı.
I don't think he will ever win a major.	Asla bir majör kazanacağını sanmıyorum.
However, this is far from the case.	Ancak, bu durumdan uzak.
He had a head for facts.	Gerçekler için bir kafası vardı.
I want you to receive this special gift.	Bu özel hediyeyi almanı istiyorum.
I couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamadım.
He also made a lot of money.	Çok para da kazandı.
With a passion.	Bir tutkuyla.
I wonder what you think about this.	Bu konuda ne düşündüğünüzü merak ediyorum.
Whatever it is, it has a body but no soul.	Bu her neyse bir bedeni var ama ruhu yok.
But he really doesn't know what to do with the gold.	Ama altınla ne yapacağını gerçekten bilmiyor.
It's been with us for over a year now.	Şimdi bir yıldan fazla bir süredir bizimle birlikte.
Others may follow.	Diğerleri takip edebilir.
For the first time, everyone could understand what he was saying.	İlk defa herkes onun ne dediğini anlayabiliyordu.
Sort of lined up.	Bir nevi sıraya girdi.
These lands will never develop.	Bu topraklar asla gelişmeyecek.
I had to leave my dog ​​behind.	Köpeğimi geride bırakmak zorunda kaldım.
I am very pleased.	Ben çok memnunum.
We got it.	Biz aldık.
He felt his body take shape as he walked.	Yürürken vücudunun şekillendiğini hissetti.
These two skills come together in a truly amazing performance.	Bu iki beceri gerçekten harika bir performansta bir araya geliyor.
To be effective, they must be introduced to young children.	Etkili olmaları için küçük çocuklara tanıtılmalıdırlar.
We are good national to be you.	Sen olmak için iyi milliyiz.
I was determined to live my life.	Hayatımı yaşamaya kararlıydım.
It was easy to do.	Yapması kolaydı.
He lifted his head and smiled at her.	Başını kaldırdı ve ona gülümsedi.
It may take some time.	Biraz zaman alabilir.
They couldn't see anything from there.	Oradan hiçbir şey göremediler.
I didn't touch anything.	Hiçbir şeye dokunmadım.
We didn't do that.	Biz bunu yapmadık.
You should have taken the boat with me.	Tekneyi benimle almalıydın.
No one is fully formed in faith.	Hiç kimse imanda tam olarak oluşmamıştır.
To select an object, simply click on it.	Bir nesneyi seçmek için üzerine tıklamanız yeterlidir.
Something that affects him.	Onu etkileyen bir şey.
And he still looks like a young man.	Ve hala genç bir adama benziyor.
He didn't want to do that, not yet.	Bunu yapmak istemiyordu, henüz değil.
From your files.	Dosyalarından.
was unaware.	farkında değildi.
Your benefits will remain the same.	Avantajlarınız aynı kalacaktır.
Distribution according to age and type of heart disease is shown.	Yaşa ve kalp hastalığı tipine göre dağılım gösterilmiştir.
Write a lot.	Çok yaz.
We had about five dollars between us.	Aramızda yaklaşık beş dolar vardı.
Whether that will happen remains to be seen.	Bunun olup olmayacağı hala görülüyor.
I couldn't move anything before.	Daha önce hiçbir şeyi hareket ettiremedim.
They thought it was too difficult to continue working there.	Orada çalışmaya devam etmenin çok zor olduğunu düşündüler.
They gave me an extra piece.	Bana ekstra olarak bir parça verdiler.
It was just like old times.	Oldukça eski zamanlardaki gibiydi.
He did nothing.	Hiçbir şey yapmadı.
But people miss.	Ama insan özlüyor.
His strength was advancing rapidly.	Gücü hızla ilerliyordu.
He's taking his first break from training now.	Antrenmana ilk molasını şimdi veriyor.
He had to grow up.	Büyümek zorundaydı.
I have never felt so tired.	Kendimi hiç bu kadar yorgun hissetmemiştim.
In any case, the number is not relevant.	Her durumda, sayı alakalı değil.
Accepted.	Kabul edildi.
It will be a very important point in this article.	Bu yazıda çok önemli bir nokta olacak.
They see this very differently.	Bunu çok farklı görüyorlar.
Thanks thanks thanks!.	Teşekkürler teşekkürler teşekkürler!.
The ground was prepared.	Yer hazırlamıştı.
I was feeling the lack of sleep.	Uyku eksikliğini hissediyordum.
This is still the case in many places.	Bu hala birçok yerde böyle.
The simple answer is yes.	Basit cevap evet.
I let a few of my friends cheat on me in class.	Sınıfta birkaç arkadaşımın benden kopya çekmesine izin verdim.
Don't worry if you can't.	Yapamazsan endişelenme.
I kept trying to throw it away.	Sürekli onu atmaya çalıştım.
This is it.	Bu o.
Then double it.	Sonra ikiye katlayın.
All that matters is the here and now.	Önemli olan tek şey burada ve şimdi.
Joyful.	Sen.
I love them for breakfast.	Ben kahvaltıda onlara bayılırım.
No matter how much you save, someone has earned money.	Ne kadar biriktirirsen biriktir, birileri para kazandı.
He has good energy.	İyi bir enerjisi var.
We just did magic.	Sadece sihir yaptık.
Regardless of price or value.	Fiyat veya değer ne olursa olsun.
Some are better players, some start out better.	Bazıları daha iyi oyuncular, bazıları ise daha iyi başlıyor.
It is difficult to hold their interest for long.	İlgilerini uzun süre tutmak zordur.
I knew you would need me.	Bana ihtiyacın olacağını biliyordum.
But the last thing he wanted was to draw attention to himself.	Ama en son istediği şey dikkatleri üzerine çekmekti.
No animals were used in more than one experiment.	Birden fazla deneyde hiçbir hayvan kullanılmamıştır.
Some of these issues need to be considered.	Bu konulardan bazılarının dikkate alınması gerekiyor.
And yet death came to this place.	Ve yine de ölüm bu yere geldi.
This is where we're going.	İşte gideceğimiz yer burası.
But he was wrong.	Ama yanılmıştı.
Remove and rest in the pan to cool.	Çıkarın ve soğuması için tavada dinlendirin.
The shop was very clean and the waiting people were comfortable.	Dükkan çok temizdi ve bekleyenler rahattı.
I can't figure it out even after trying the online examples.	Çevrimiçi örnekleri denedikten sonra bile çözemiyorum.
his spirit.	Onun ruhu.
You will understand.	Anlayacaksın.
He needs to change his form and now he has to.	Formunu değiştirmesi gerekiyor ve şimdi yapması gerekiyor.
I went to war.	savaşa gittim.
They said it wouldn't fail but he came back.	Başarısız olmayacağını söylediler ama o geri geldi.
Of course, if you're tired, you should sleep.	Tabii eğer yorgunsan, uyumalısın.
Many great friends.	Pek çok harika arkadaş.
Makes a great little one.	Harika bir küçük yapar.
I created a style and a status list.	Bir stil ve bir durum listesi oluşturdum.
My number one is back for number two.	İki numara için bir numaram geri döndü.
But suddenly he was sure.	Ama birden emin oldu.
I was big time.	Ben büyük zamandım.
Oh, he would take it.	Ah, onu alacaktı.
Things are bad there.	Orada işler kötü.
There are many ways that released stress can be shared.	Serbest bırakılan stresin paylaşılabileceği birçok yol vardır.
Talking was an effort.	Konuşmak bir çabaydı.
Other countries used various software programs.	Diğer ülkeler çeşitli yazılım programları kullandı.
He had changed since the fight in the dark.	Karanlıktaki kavgadan beri değişmişti.
I have work ahead of me.	Önümde iş var.
We walk the rest of the way to the car in silence.	Yolun geri kalanını sessizce arabaya doğru yürüyoruz.
And there were flowers everywhere.	Ve her yerde çiçekler vardı.
But he wasn't thinking clearly at the time.	Ama o zamanlar çok net düşünememişti.
He knew he was wrong about this.	Bu konuda yanılmadığını biliyordu.
The woman recovered.	Kadın iyileşti.
So the claim is valid.	Dolayısıyla iddia geçerli.
Then he stood there and waited.	Sonra orada durup bekledi.
I highly recommend this feature.	Bu özelliği şiddetle tavsiye ederim.
We would be free to build something unique.	Benzersiz bir şey inşa etmekte özgür olurduk.
It seems that this kind of thing is not normally done in the legal world.	Görünüşe göre bu tür şeyler normalde hukuk dünyasında yapılmaz.
This bridge may be the last of its kind in the state.	Bu köprü, eyaletteki türünün son örneği olabilir.
This is so fun.	Bu çok eğlenceli.
He was a good boy, but beautiful was not good enough.	İyi bir çocuktu, ama güzel yeterince iyi değildi.
We were born free and we will remain free.	Özgür doğduk ve özgür kalacağız.
You can use either one.	İkisinden birini kullanabilirsiniz.
We give them a bed, food and they go back to school.	Onlara bir yatak, yemek veriyoruz ve okula geri dönüyorlar.
It was very difficult for me to do this.	Bunu yapmak benim için çok zordu.
And while you do it, give him a dose of magic.	Ve bunu yaparken ona bir doz sihir ver.
You need to love yourself enough to be fair to yourself.	Kendinize karşı adil olacak kadar kendinizi sevmeniz gerekir.
He managed the football field.	Futbol sahasını yönetti.
I just wasn't in that world.	Ben sadece o dünyada değildim.
But it works fine for me.	Ama benim için iyi çalışıyor.
Just a few more weeks.	Sadece birkaç hafta daha.
It's great and can be.	Harika ve olabilir.
But he tried to focus on something simple.	Ama basit bir şeye odaklanmaya çalıştı.
I wonder how many survived.	Kaç tanesinin hayatta kaldığını merak ediyorum.
And what he doesn't do is really not very nice.	Ve yapmadığı şey gerçekten çok hoş değil.
You must understand them.	Onları anlamalısın.
He fell off his horse a few months ago.	Birkaç ay önce atından düştü.
She had ignored him.	Onu görmezden gelmişti.
I saw someone on the street.	Sokakta birini gördüm.
This is not the only experience.	Tek deneyim bu değil.
He learned as much with failure as with anything else.	Her şey kadar başarısızlıkla da öğrendi.
Otherwise, I want the service to continue.	Aksi halde hizmetin devam etmesini istiyorum.
He was going to ask if it was his father.	Babası olup olmadığını soracaktı.
Using an expression like from.	from gibi bir ifade kullanma.
However, paying has a cost.	Ancak, ödemenin bir maliyeti var.
I was in the store at the time.	O sırada mağazadaydım.
Then try once more to notice each thought for a short time.	Sonra her düşünceyi kısa bir süreliğine fark etmeye bir kez daha çalışın.
You see, he's in trouble.	Görüyorsun, başı dertte.
What matters is that they did it.	Önemli olan yapmış olmaları.
He is my rock and he will take care of me.	O benim kayam ve benimle ilgilenecek.
And it had failed.	Ve başarısız olmuştu.
This hasn't changed at all.	Bu hiç değişmedi.
Usually busy so book early.	Genellikle meşgul, bu yüzden erken rezervasyon yaptırın.
How people view religion depends on the person.	İnsanların dine nasıl baktığı kişiye bağlıdır.
Tell us about your experiences.	Bize deneyimlerinizi anlatın.
Click here to complete.	Tamamlamak için buraya tıklayın.
Others did the same.	Diğerleri de aynısını yaptı.
If you are really serious.	Eğer gerçekten ciddiysen.
I was really into this.	Gerçekten buna giriyordum.
Fuck this guy.	Bu adamı siktir et.
The characters were on point.	Karakterler yerindeydi.
We won't have as much time as we hoped.	Umduğumuz kadar zamanımız olmayacak.
A service can even be a client of another service.	Bir hizmet, başka bir hizmetin müşterisi bile olabilir.
No, there was no sign that I was getting help there.	Hayır, orada yardım aldığıma dair bir işaret yoktu.
How much more for me.	Benim için ne kadar daha fazla.
I'm trying to think of what he'd like.	Onun ne isteyeceğini düşünmeye çalışıyorum.
Start small, see how it goes.	Küçük başlayın, nasıl gittiğini görün.
It keeps giving me errors.	Bana hata vermeye devam ediyor.
And there is something in your life that you want to change.	Ve hayatında değiştirmek istediğin bir şey var.
We are still children.	Biz hala çocuğuz.
There are so many differences.	Çok fazla farklılık var.
We are running out.	Tükeniyoruz.
He is one of them.	O da onlardan biri.
It was a big step for them.	Onlar için büyük bir adımdı.
The police said they were not.	Polis onların olmadığını söyledi.
I have evil in my heart.	Kalbimde kötülük var.
Let's just say he might have given me too much credit.	Diyelim ki bana çok fazla kredi vermiş olabilir.
I walked over to the table and stood next to his head.	Masaya doğru yürüdüm ve başının yanında durdum.
I saw the blood.	Kanı gördüm.
You have limited resources.	Sınırlı kaynaklarınız var.
This will help guide your strategy.	Bu, stratejinizi yönlendirmenize yardımcı olacaktır.
They're in form plus function.	Form artı işlevin içindeler.
Should have done it in the hallway.	Koridorda yapmalıydı.
But of course there was no one.	Ama elbette kimse yoktu.
His name was not visible, but he had seen the file often enough.	Adı görünmüyordu ama dosyayı yeterince sık görmüştü.
But me and my friend still had fun with each other.	Ama ben ve arkadaşım hala birbirimizle eğlendik.
You should have seen him.	Onu görmeliydin.
self control vs.	Kendini kontrol etme vs
And traveling costs a lot of money.	Ve seyahat etmek çok paraya mal oluyor.
But that wasn't his primary thought at the time.	Ama o anda birincil düşüncesi bu değildi.
Sad story indeed.	Üzücü hikaye gerçekten.
But the option still stands.	Ancak seçenek hala duruyor.
The heart is absolutely empty.	Kalp kesinlikle boş.
We will come back to this point later.	Bu noktaya daha sonra tekrar geleceğiz.
No one sleeps.	Hiç birine uyku yok.
It was like a moment of love.	Öyle bir aşk anı gibiydi ki.
Immerse yourself in winter activities.	Kendinizi kış aktivitelerine bırakın.
Which will be soon.	Hangi yakında olacak.
It gives you more freedom and time to make your decisions.	Kararlarınızı vermek için size daha fazla özgürlük ve zaman sunar.
The problem is, you need to know how to do it.	Sorun şu ki, bunu nasıl yapacağınızı bilmeniz gerekiyor.
Once you post a question, it's not entirely yours.	Bir soru gönderdikten sonra, tamamen size ait değildir.
Of course not tonight.	Elbette bu gece değil.
I didn't want to forget.	Unutmak istemedim.
I finally took some time to do it.	Sonunda yapmak için biraz zaman ayırdım.
They liked more light.	Daha çok ışığı seviyorlardı.
Read, go meet people, open your mind and eyes.	Okuyun, gidin insanlarla tanışın, zihninizi ve gözlerinizi açın.
You need to sign in.	Oturum açmak için yapmanız gerekir.
And neither did you.	Ve sen de yapmadın.
Everything about them was a show.	Onlarla ilgili her şey bir gösteriydi.
They had three children.	Üç çocukları oldu.
It was very emotional for both of us.	İkimiz için de çok duygusaldı.
I've seen what you can do.	Neler yapabildiğini gördüm.
But there is something much stronger in you.	Ama sende çok daha güçlü bir şey var.
Now is one of those times.	Şimdi o zamanlardan biri.
This should not happen again.	Bu bir daha olmamalı.
I will find a way.	Bir yol bulacağım.
The weather is very nice.	Hava cok guzel.
If you miss it, you miss it forever.	Eğer özlüyorsan, sonsuza kadar özlüyorsun.
Personal best for the event.	Etkinlik için kişisel en iyisi.
Each god is one of its members.	Her tanrı onun üyelerinden biridir.
That's my whole point.	Bütün meselem bu.
I would try two more times to give my reviews.	İncelemelerimi vermek için iki kez daha denerdim.
You get a much lower return on your effort.	Çabanızdan çok daha düşük bir getiri elde edersiniz.
Let your body feel the response.	Vücudunuzun cevabını hissetmesine izin verin.
There is no one in sight.	Görünürde kimse yok.
They like to fight.	Dövüşmeyi severler.
You cannot change this.	Bunu değiştiremezsiniz.
I am so glad to be here with you.	Burada seninle olmaktan çok memnunum.
He had just started college and was busy with his studies and friends.	Üniversiteye başlamıştı ve çalışmaları ve arkadaşlarıyla meşguldü.
A really nice looking mining car.	Gerçekten güzel görünümlü bir maden arabası.
You can hate it.	Ondan nefret edebilirsin.
Maybe he knew and averted his eyes, maybe he understood.	Belki biliyordu ve gözlerini kaçırdı, belki anladı.
This is still a number variable.	Bu hala bir sayı değişkenidir.
Everyone turning away from me.	Herkesin benden yüz çevirmesini.
I carry this.	bunu taşıyorum.
If that doesn't work, it may require a new sound card.	Bu işe yaramazsa, yeni bir ses kartı gerektirebilir.
It's that simple.	Bu kadar basit.
She's a really tough woman, weird.	O gerçekten zor bir kadın, garip.
Don't go to get any ideas though.	Yine de herhangi bir fikir almaya gitmeyin.
I cannot live my life normally.	Hayatımı normal bir şekilde yaşayamam.
It doesn't take a second to kill someone.	Birini öldürmek bir saniye bile sürmez.
I want to create text.	yazı oluşturmak istiyorum.
All the children in the pictures were boys.	Resimlerdeki tüm çocuklar erkekti.
We won this.	Bunu kazandık.
There was no difference in body weight between the male test groups.	Erkek test grupları arasında vücut ağırlığı farkı görülmedi.
I was less well known.	Daha az tanınıyordum.
Access to clean drinking water is very important for human health.	Temiz içme suyuna erişim insan sağlığı için çok önemlidir.
It was a week night.	Bir hafta gecesiydi.
Without heads and legs.	Başları ve bacakları olmadan.
She brought him enough food.	Ona yeterince yiyecek getirdi.
that you believe it is good.	İyi olduğuna inandığını.
You know yourself better than anyone.	Kendini herkesten daha iyi tanıyorsun.
It didn't turn on the light.	Işığı yakmadı.
Sometimes it's good.	Bazen iyidir.
They had to decide, and those who didn't couldn't.	Karar vermeleri gerekiyordu ve vermeyenler de veremedi.
He knew he shouldn't push her any further.	Onu daha fazla zorlamaması gerektiğini biliyordu.
We will guide you on what to do.	Ne yapacağınız konusunda size rehberlik edeceğiz.
She wants nothing more than to go out with him.	Onunla çıkmaktan başka bir şey istemiyor.
At the limit, the decision belongs to the person making the security.	Limitte, karar güvenliği yapan kişiye aittir.
I'm tired of being ignored.	Göz ardı edilmekten bıktım.
The red line indicates the expected natural recovery.	Kırmızı çizgi, beklenen doğal iyileşmeyi gösterir.
Enough time to get angry.	Öfkelenmem için yeterli bir zaman.
He will understand this.	Bunu anlayacaktır.
A red line appeared on the map screen.	Harita ekranında kırmızı bir çizgi belirdi.
This is on my tax return.	Bu benim vergi beyannamemde.
But 4 years passed and nothing came out.	Ama aradan 4 yıl geçti ve hiçbir şey çıkmadı.
Be careful though.	Yine de dikkatli ol.
It was a war and people would accept it.	Bu bir savaştı ve insanlar bunu kabul edecekti.
I played around with the solution but I still have some questions.	Çözümle oynadım ama hala bazı sorularım var.
They currently have the greatest impact on your gun rights.	Şu anda silah haklarınız üzerinde en büyük etkiye sahipler.
Or a plain coffee.	Ya da sade bir kahve.
Even if he's still with us, he's old now.	Hâlâ bizimleyse bile artık yaşlanmıştır.
For various reasons, we could not move forward on this issue.	Çeşitli nedenlerle bu konuda ilerleyemedik.
We offer an environment where the focus is entirely on you.	Odak noktasının tamamen size olduğu bir ortam sunuyoruz.
It was his way of giving his best qualities a bad name.	En iyi kalitelerine kötü bir isim vermenin yolu buydu.
Not really, but it seemed so.	Pek değil ama öyle görünüyordu.
It is showing only the first table data.	Yalnızca ilk tablo verilerini gösteriyor.
He looked into my eyes.	Gözlerime baktı.
We'll go there and kill the rest.	Oraya gideceğiz ve geri kalanını öldüreceğiz.
Right to the man.	Adama doğru.
It was never an exception.	Asla istisna değildi.
The general method is as follows.	Genel yöntem aşağıdaki gibidir.
Requested signal.	İstenen sinyal.
I think you won't hate it here in the end.	Sonunda buradan nefret etmeyeceğini düşünüyorum.
No, that's exactly the wrong answer.	Hayır, bu tam olarak yanlış cevap.
I just can't say.	Sadece söyleyemem.
I had similar goals.	Benzer hedeflerim vardı.
He certainly wouldn't use them for birth control.	Onları kesinlikle doğum kontrolü için kullanmayacaktı.
I talk to my stuff when they're upset.	Eşyalarımla üzgün olduklarında konuşurum.
It's a promise we'll keep to each other.	Bu birbirimize tutacağımız bir söz.
A week after their speech, he wrote her a letter.	Konuşmalarından bir hafta sonra ona bir mektup yazdı.
These efforts were not successful.	Bu çabalar başarılı olmadı.
They are also trying to attack our belongings.	Eşyalarımıza da saldırmaya çalışıyorlar.
However, no one really took it.	Ancak, kimse gerçekten onu almadı.
Maybe someone else can advise better.	Belki başka biri daha iyisini tavsiye edebilir.
I have a few of these around my house.	Evimin çevresinde bunlardan birkaç tane var.
This can be done face-to-face or by telephone.	Bu, yüz yüze veya telefonla görüşerek yapılabilir.
Do you need a home based business website?	Ev tabanlı bir iş web sitesine mi ihtiyacınız var?
But these people are wrong.	Ama bu insanlar yanılıyor.
But the photo they used is great, a great photo.	Ama kullandıkları fotoğraf harika, harika bir fotoğraf.
Yes, wait a minute.	Evet, bir dakika bekleyin.
He devised the experimental approach and wrote the paper.	Deneysel yaklaşımı tasarladı ve makaleyi yazdı.
He knew it as he knew his own heart.	Bunu kendi kalbini bildiği gibi biliyordu.
I think about seeing the house, how it will make everyone feel.	Evi, herkesi görmeyi, nasıl hissettireceğini düşünüyorum.
Don't miss this opportunity.	Bu fırsatı kaçırmayın.
He's not lying.	Yalan söylemiyor.
He had what he needed.	İhtiyacı olana sahipti.
It takes a lot of time.	Çok zaman alır.
Call option system.	Çağrı seçeneği sistemi.
The last thing he saw was me.	Gördüğü son şey bendim.
Then he looked at me with a cold smile.	Sonra soğuk bir gülümsemeyle bana baktı.
There was snow.	Kar vardı.
When you see the pressure plate, put a block on it.	Baskı plakasını gördüğünüzde üzerine bir blok koyun.
A scaled picture of the station.	İstasyonun ölçekli bir resmi.
A very nice man to work with.	Çalışmak için çok hoş bir adam.
He plays strong and hard.	O güçlü ve sert oynuyor.
Because it's not me.	Çünkü o ben değilim.
We almost got him.	Onu neredeyse yakaladık.
So think about how you sound.	Yani sesinin nasıl olduğunu düşünürsen düşün.
I learned something new today.	Bugün yeni bir şey öğrendim.
In a rural location, near trees and open space.	Kırsal bir yerde, ağaçların ve açık alanın yakınında.
He was the only one here who could see it.	Burada bunu görebilen tek kişi oydu.
If you don't buy the insurance policy, you can't buy the gun either.	Sigorta poliçesini satın almazsanız, silahı da alamazsınız.
It was a very special time.	Oldukça özel bir zamandı.
It was very quiet.	Çok sessizdi.
Not life.	Hayat değil.
All items are there, free, for everyone.	Tüm öğeler orada, ücretsiz, herkes için.
I planned my life accordingly.	Hayatımı ona göre planladım.
It wasn't too sweet either.	Çok tatlı da değildi.
Your show was good.	Gösteriniz güzeldi.
It definitely works.	Kesinlikle işe yarıyor.
Feel the material and see the different colors.	Malzemeyi hissedin ve farklı renkleri görün.
Maybe they raised their hands and left the room.	Belki ellerini havaya kaldırıp odadan çıktılar.
He chose to break the law.	Yasayı çiğnemeyi seçti.
They ran across all areas of the battle station.	Savaş istasyonunun her alanında koştular.
Somehow, it's not as easy as you might think.	Her nasılsa, düşündüğünüz kadar kolay değil.
At first he will have no idea what is going on.	İlk başta neler olduğu hakkında hiçbir fikri olmayacak.
You can leave us for now.	Şimdilik bizi bırakabilirsiniz.
I sat in my living room and thought about what I could do.	Oturma odamda oturup ne yapabilirim diye düşündüm.
No one needs to do anything for this to be effective.	Bunun etkili olması için kimsenin bir şey yapmasına gerek yok.
Maybe he bought it as a gift for someone else.	Belki de başkasına hediye olarak almıştı.
All schools should do this.	Bütün okullar bunu yapmalı.
He had learned to take each day as it was.	Her günü olduğu gibi almayı öğrenmişti.
There is one more thing that needs to be fixed.	Düzeltilmesi gereken bir şey daha var.
They both looked around.	İkisi de etrafa baktılar.
I really had a problem with it.	Bununla gerçekten bir sorunum vardı.
He looks like a rich man.	Zengin bir adama benziyor.
The two young people spoke together.	İki genç birlikte konuştu.
My social goal is to make another friend.	Sosyal hedefim başka bir arkadaş edinmek.
You know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorsun.
The court decided otherwise.	Mahkeme heyeti aksini kararlaştırdı.
“There are two houses full of children on this land,” he said.	Bu topraklarda iki ev dolusu çocuk var dedi.
Tears fell.	Gözyaşları düştü.
They write their own stories.	Kendi hikayelerini yazıyorlar.
This was my husband.	Bu benim kocamdı.
Make sure you get lost on the way home.	Eve gelirken kaybolduğunuzdan emin olun.
It was more of a performance than a speech.	Bu bir konuşmadan çok bir performanstı.
It has many other applications.	Çok sayıda başka uygulaması vardır.
They will open their mouths around the door to mark.	İşaretlemek için kapının etrafında ağızlarını açacaklar.
My wife had other plans.	Karımın başka planları vardı.
Unfortunately we lost him last year.	Maalesef onu geçen yıl kaybettik.
I clean, cook or look after your brother.	Ağabeyine temizlik yaparım, yemek yaparım ya da bakarım.
He looked like he had been doing this his whole life.	Bütün hayatı boyunca bunu yapıyormuş gibi görünüyordu.
Try to make yourself a strong man.	Kendini güçlü bir adam yapmaya çalış.
They have their own concerns.	Kendi endişeleri var.
But then the danger deepened even more.	Ama sonra tehlike daha da derinleşti.
This is one of the main ways we stress our bodies.	Bu, vücudumuzu strese sokmamızın temel yollarından biridir.
Many of these are no longer valid in most places.	Bunların çoğu artık çoğu yerde geçerli değil.
So that made sense.	Yani bu mantıklıydı.
I have never walked in a woman's shoes.	Hiçbir zaman bir kadının ayakkabılarında yürümedim.
Treat them like that.	Onlara öyle davran.
He had the upper hand for who he was.	Kim olduğu için üstünlüğü elinde tuttu.
There were no reported symptoms in the other two patients.	Diğer iki hastada rapor edilen herhangi bir semptom görülmedi.
No one forced anyone to click and read this article.	Kimse kimseyi bu makaleyi tıklayıp okumaya zorlamadı.
It is even less likely.	Daha da az olasıdır.
The darkness grew.	Karanlık büyüdü.
There will probably be an update tonight.	Muhtemelen bu akşam güncelleme gelir.
However, there is a problem.	Ancak bir sorun var.
He applied for the benefit.	Menfaat için başvurdu.
And the sugar industry continues to fight against it.	Ve şeker endüstrisi buna karşı savaşmaya devam ediyor.
Let me go.	Gitmeme izin ver.
He started drinking too much.	Çok fazla içmeye başladı.
I must have written a hundred pages.	Yüz sayfa yazmış olmalıyım.
There wasn't much in it, but there was something.	İçinde pek bir şey yoktu, ama bir şey vardı.
I will never claim to be a perfect person.	Asla mükemmel bir insan olduğumu iddia etmeyeceğim.
Like three times.	Üç kez gibi.
Great little tool.	Harika küçük alet.
At first he knew the surprise.	İlk başta sürprizi biliyordu.
Food was the main problem.	Yemek asıl sorundu.
Which is important.	Hangisi önemli.
Well done.	Aferin.
It would take a long time to get over it.	Bunu atlatması uzun zaman alacaktı.
Not like any other beer bar you will find.	Bulacağınız diğer bira barları gibi değil.
You can be creative.	Yaratıcı olabilirsiniz.
Instead of vice versa.	Tam tersi yerine.
I never told him.	Ona hiç söylemedim.
It was clear for them that there was no time to waste.	Onlar için kaybedecek zaman olmadığı açıktı.
What is easy for them may not be so easy for us.	Onlar için kolay olan bizim için o kadar kolay olmayabilir.
I start with cold water for the first hour or so.	İlk bir saat kadar soğuk su ile başlıyorum.
They don't start from the top.	En tepeden başlamazlar.
He's more than good.	O iyiden de öte.
Act on this information.	Bu bilgiye göre hareket edin.
There is nothing to do but walk.	Yürümekten başka yapacak bir şey yok.
Fighting usually makes me feel better.	Dövüşmek genellikle beni daha iyi hissettirir.
I will look around.	etrafa bakacağım.
I watched.	izledim.
I saw you in real life.	Seni gerçek hayatta gördüm.
I can't speak highly enough about its location.	Konumu hakkında yeterince yüksek konuşamıyorum.
And nobody said a word.	Ve kimse tek kelime etmedi.
A lot of music works this way.	Birçok müzik bu şekilde çalışır.
What he did was wrong.	Yaptığı yanlıştı.
Do not buy food that has not been used by that date.	O tarihe kadar kullanılmamış gıdaları satın almayın.
So we're working on that.	Yani bunun üzerinde çalışıyoruz.
I can't identify.	tanımlayamıyorum.
There are some problems with the numbers.	Rakamlarda bazı sorunlar var.
They're getting closer every night.	Her gece daha da yaklaşıyorlar.
I don't think you can make a lot of money doing this.	Böyle yaparak çok para kazanabileceğini sanmıyorum.
He is older, professional.	O daha yaşlı, profesyonel.
Actually beyond words.	Aslında kelimelerin ötesinde.
I was never good at this.	Bunda hiçbir zaman iyi olmadım.
And the rest of us.	Ve geri kalanımız.
We don't need your help.	Yardımına ihtiyacımız yok.
He was older than his college days, but not by much.	Üniversite günlerinden daha yaşlıydı, ama çok değil.
He moved.	O taşındı.
This can be done in different ways.	Bu farklı şekillerde yapılabilir.
I have thick skin.	Kalın bir cildim var.
The circumstances were therefore very similar to this case.	Koşullar bu nedenle bu davaya çok benziyordu.
Please suggest an example for this.	Lütfen bunun için bir örnek önerin.
Get your facts right.	Gerçeklerinizi doğru anlayın.
And then it happens again.	Ve sonra tekrar oluyor.
I don't know how to tell you what happened.	Sana olanları nasıl anlatacağımı bilmiyorum.
Except for a lot of time to get there.	Oraya varmak için çok fazla zaman dışında.
Now you have to be prepared for a short but difficult period.	Artık kısa ama zor bir döneme hazırlıklı olmalısınız.
He might have done this.	Bunu yapmış olabilir.
Without a reasonable ground, .	Makul bir zemin olmadan,.
Change jobs.	İşleri değiştir.
I would love to work in that environment.	Ben de o ortamda çalışmayı çok isterim.
We have a very open, fun bar.	Çok açık, eğlenceli bir barımız var.
Other than that, every book is different.	Bunun dışında her kitap farklıdır.
At least two people died in the area.	Bölgede en az iki kişi öldü.
Feeling safe is not about setting limits outside.	Kendini güvende hissetmek, dışarıya sınırlar koymak değildir.
Nobody should be here.	Kimse burada olmamalı.
It can't go on like this.	Bu böyle devam edemez.
Maybe he was really trying to help.	Belki de gerçekten yardım etmeye çalışıyordu.
This image can be several pieces or several different images.	Bu resim birkaç parça veya birkaç farklı resim olabilir.
President, release your tax returns.	Başkan, vergi beyannamelerini serbest bırak.
This is an older type of webview.	Bu daha eski bir web görünümü türüdür.
The children were still playing.	Çocuklar hala oynuyordu.
It's the original, go there, do it, then figure it out.	Orjinal o, oraya git, yap, sonra anla.
You can drink against it.	Buna karşı içebilirsin.
But now it was too late to take that last look.	Ama artık o son bakışı atmak için çok geçti.
The plan was ready.	Plan hazırdı.
I thought we were getting married.	Evleneceğimizi sanıyordum.
He took the wind behind him.	Rüzgarı arkasına aldı.
Even then, it doesn't have to be.	O zaman bile, olması gerekmiyor.
I learned not to ask.	sormamayı öğrendim.
Some applications require several datasets for testing purposes.	Bazı uygulamalar, test amacıyla çeşitli veri kümeleri gerektirir.
It was bigger than life.	Hayattan daha büyüktü.
However, there are significant problems with this approach.	Ancak bu yaklaşımla ilgili önemli sorunlar var.
Remember what he did for you.	Senin için ne yaptığını hatırla.
We never went there to bowl, we just went to eat.	Oraya hiç bowling oynamaya gittik, sadece yemek yemeye gittik.
There was a written contract and everything.	Yazılı bir sözleşme ve her şey vardı.
Note that the site design is applied after the site is created.	Site tasarımının site oluşturulduktan sonra uygulandığına dikkat edin.
Overall very nice.	Genel olarak çok güzel.
The court will take the necessary action according to the report.	Mahkeme rapora göre gerekli işlemi yapacaktır.
The code below gives me a good solution.	Aşağıdaki kod bana iyi bir çözüm sunuyor.
Not having a father.	Babasının olmaması.
I want to know the greater whole.	Daha büyük bütünü bilmek istiyorum.
I have nothing to hide!	Saklayacak hiçbirşeyim yok!.
There are also several single rooms available.	Ayrıca birkaç tek kişilik oda bulunmaktadır.
They haven't found him yet.	Onu henüz bulamadılar.
But we were told that we would eventually get out.	Ama eninde sonunda çıkacağımız söylendi.
If someone else is saying it, you might want to pay attention.	Başka biri söylüyorsa, dikkat etmek isteyebilirsiniz.
But it seems that someone should consider that this could happen.	Ama öyle görünüyor ki birisi bunun olabileceğini düşünmeli.
There is only one below.	Aşağıda sadece bir tane var.
This is not because these young women identify with him.	Bunun nedeni, bu genç kadınların kendilerini onunla özdeşleştirmeleri değil.
This one actually has some nice observations about growing up and marriage.	Bu aslında büyümek ve evlilik hakkında bazı güzel gözlemlere sahip.
Yes, to be fair it is.	Evet, adil olmak öyledir.
You worry about the next threat.	Bir sonraki tehdit için endişeleniyorsun.
His death was a fixed point in time.	Ölümü zaman içinde sabit noktaydı.
He began to have trouble thinking clearly.	Açıkça düşünmekte güçlük çekmeye başladı.
The same color indicates the same area.	Aynı renk aynı alanı gösterir.
I find news about the war.	Savaşla ilgili haberler buluyorum.
Some are there by choice.	Bazıları seçim yoluyla oradadır.
You have speed.	Hızın var.
It seems to grow from the garden itself.	Bahçenin kendisinden büyüyor gibi görünüyor.
Clean and quiet apartment.	Temiz ve sessiz daire.
I see three big problems in this case.	Bu durumda üç büyük sorun görüyorum.
How they go about it is something not to go into.	Bu konuda nasıl gittikleri, girilmemesi gereken bir şeydir.
They are close to his brother from the sound of his voice.	Sesinden kardeşiyle yakınlar.
However, please visit their webshop.	Yine de lütfen web mağazalarını ziyaret edin.
It looked closed.	Kapalı görünüyordu.
Use the rest for team building.	Geri kalanını ekip kurmak için kullanın.
Nobody is getting in and out.	Kimse girip çıkmıyor.
The ball is not listening to me.	Top beni dinlemiyor.
The description of those eyes made that clear.	O gözlerin tarifi bunu açıkça ortaya koydu.
I must have worked really hard as a kid.	Çocukken gerçekten çok çalışmış olmalıyım.
A car hit me.	Üzerime bir araba çarptı.
I didn't quite know what to do.	Ne yapacağımı pek bilmiyordum.
And most of my friends.	Ve çoğu arkadaşım.
Then she could love him.	O zaman onu sevebilirdi.
I feel like every song has one.	Her şarkıda bir tane varmış gibi hissediyorum.
I checked the last thing today.	Bugün son şeye baktım.
Like the tongue, the face will be pale.	Dil gibi yüz de solgun olacaktır.
And now she was listening to him.	Ve şimdi onu dinliyordu.
If the score is low, turn it off.	Puan düşükse kapatın.
Do the same with the other side.	Aynısını diğer tarafla da yapın.
It is unknown who these men might be.	Bu adamların kim olabileceği bilinmiyor.
They really have no idea what they're talking about.	Gerçekten ne hakkında konuştukları hakkında hiçbir fikirleri yok.
I am pretty safe.	Ben oldukça güvendeyim.
Maybe we can put this on top of the first frame.	Belki bunu ilk çerçevenin üstüne yerleştirebiliriz.
There, even so.	Orada, hatta öyle.
It's a hot fire.	Sıcak bir ateş.
How much.	Ne kadardır.
You don't make fair men.	Siz adil erkekler yapmazsınız.
More precisely, until recently.	Daha doğrusu yakın zamana kadar.
To turn on or off.	Yanmak veya kapatmak için.
Workers were on their own or in groups of two to five.	İşçiler kendi başlarına ya da iki ila beş kişilik gruplar halindeydiler.
He'll get you and your family out of this situation somehow.	Seni ve aileni bir şekilde bu durumdan kurtaracak.
That's why they want you to apply.	Bu yüzden başvurmanızı istiyorlar.
If leaders won't lead, then the people should.	Eğer liderler liderlik etmeyecekse, o zaman halk yapmalıdır.
I didn't think it would last a week.	Bir hafta dayanacağını düşünmemiştim.
Some worked for several months over a long distance connection.	Bazıları uzun mesafeli bir bağlantı üzerinden birkaç ay çalıştı.
The audience will rate how successful we are.	Seyirci ne kadar başarılı olduğumuzu değerlendirecek.
I can meet.	buluşabileceğim.
In a fire, this is the least warm place.	Bir yangında, bu en az sıcak yer.
I can't find any more information about the hot end.	Sıcak uç hakkında daha fazla bilgi bulamıyorum.
I do it like twice a week.	Haftada iki kez falan yapıyorum.
But that was my only hope.	Ama tek umudum buydu.
I don't know if you will remember me.	Beni hatırlayacak mısın bilmiyorum.
I think he's suffered enough.	Bence yeterince acı çekti.
When he created you, he knew this day would come.	Seni yaratırken bu günün gelebileceğini biliyordu.
This was made possible by the support of our business community.	Bu, iş çevremizin desteğiyle mümkün oldu.
The man was a natural leader.	Adam doğal bir liderdi.
It's a pity that in the article this turned into just sex ideas.	Yazıda bunun sadece seks fikirlerine dönüşmesi üzücü.
I haven't heard anything from the others.	Diğerlerinden hiçbir şey duymadım.
It's no use running.	Koşmanın faydası yok.
It's not about them growing too fast.	Bu onların çok hızlı büyümesiyle ilgili değil.
I would do anything for them.	Onlar için her şeyi yapardım.
Let me explain our situation.	Durumumuzu anlatayım.
It moves with the sun throughout the day.	Gün boyunca güneşle birlikte hareket eder.
And that meant a lot to me.	Ve bu benim için çok şey ifade ediyordu.
They were strong and quiet.	Güçlü ve sessizdiler.
He doesn't hold the door even when his hands are full.	Elleri doluyken bile kapıyı tutmaz.
They were probably going to kill.	Büyük ihtimalle öldürmeye gidiyorlardı.
Nothing will happen.	Hiçbir şey olmayacak.
He opened it and saw two things.	Açtı ve iki şey gördü.
There may be benefits, but there will also be costs.	Faydaları olabilir, ancak maliyetleri de olacaktır.
God, his shoulders hurt too.	Tanrım, omuzları da ağrıyordu.
Then he goes inside to talk to her.	Sonra onunla konuşmak için içeri girer.
The art itself is simply amazing.	Sanatın kendisi sadece şaşırtıcı.
We've seen both.	İkisini de gördük.
There is no basis for comparison.	Karşılaştırmanın temeli yoktur.
The challenges have been huge.	Zorluklar çok büyük oldu.
Probably six or so.	Muhtemelen altı falandı.
No one even knew it was there.	Orada olduğunu bile kimse bilmiyordu.
Use common sense.	Sağduyu kullanın.
So come with an open mind.	Öyleyse açık bir zihinle gelin.
However, there is another effect that goes in the opposite direction.	Ancak, ters yönde giden başka bir etki daha var.
From the marriage were born six children, who are now living.	Evlilikten şu anda yaşayan altı çocuk dünyaya geldi.
He went out and spoke directly to the accused.	Dışarı çıktı ve doğrudan sanıkla konuştu.
A beautiful end to an autumn evening.	Bir sonbahar akşamına güzel bir son.
We know where you work.	Nerede çalıştığını biliyoruz.
Thank you.	Teşekkür ederim.
Make a statement, support the cause and show off your unique style.	Bir açıklama yapın, amacı destekleyin ve benzersiz tarzınızı gösterin.
Transfer to a medium bowl.	Orta boy bir kaseye aktarın.
We did this the first year.	İlk yıl bunu yaptık.
I understand the concerns about just testing an idea.	Sadece bir fikri test etme konusundaki endişeleri anlıyorum.
But it doesn't seem to do much for my social anxiety.	Ama sosyal kaygım için pek bir şey yapmıyor gibi görünüyor.
We had a ball at that meeting and he snatched it.	O toplantıda bir topumuz vardı ve o kaptı.
He had quit drinking years ago.	İçkiyi yıllar önce bırakmıştı.
But this game was amazing.	Ama bu oyun muhteşemdi.
No, there is only one hope.	Hayır, tek bir umut var.
This is how science works.	Bilim böyle çalışır.
It may be interesting for you.	Sizin için ilginç olabilir.
He had no problem with girls.	Kızlarla sorunu yoktu.
This vote would change his life, just as that war did.	Bu oy, tıpkı o savaşın olduğu gibi hayatını değiştirecekti.
This might give him some ideas.	Bu ona bazı fikirler verebilir.
I don't have enough room on my main panel inside my house.	Evimin içindeki ana panelimde yeterli yer yok.
These works have been published or are in print.	Bu çalışmalar yayınlandı veya basılıyor.
He just got quiet for a moment.	Sadece bir an sessizleşti.
I've never had a single problem.	Asla tek bir problem yaşamadım.
His eyes widened as he pulled me in.	Beni içine çekerken gözleri kocaman açıldı.
I find it at the bottom of the screen.	Ekranın altında buluyorum.
This is not the objection.	İtiraz bu değil.
Another promise was broken.	Yine bir söz bozuldu.
And then they do.	Ve sonra yaparlar.
That TV scene looked so bad.	O televizyon sahnesi çok kötü görünüyordu.
He made the way on foot.	Yolu yürüyerek yaptı.
But they make the perfect couple.	Ama mükemmel bir çift olurlar.
But going to work is a fact of life.	Ancak işe gitmek hayatın bir gerçeğidir.
There is no explanation left for us.	Bizim için bir açıklama kalmadı.
do not open.	açmayın.
You can do other things, you just spend your gold.	Başka şeyler yapabilirsin, sadece altınını harcarsın.
I don't think that will happen this year.	Bunun bu yıl olacağını sanmıyorum.
You don't understand my meaning.	Sen benim anlamımı anlamıyorsun.
He kept saying this.	Bunu söylemeye devam etti.
If the soul was strong, the body would follow.	Ruh güçlü olsaydı, beden onu takip ederdi.
There was no speaking voice.	Konuşma sesi yoktu.
It would be a tough match with these two.	Bu ikisi ile zor bir maç olurdu.
Have parents sign anything related to social media.	Ebeveynlerin sosyal medyayla ilgili her şeyi imzalamasını sağlayın.
Right now, these little kids are going crazy.	Şu anda, bu küçük çocuklar çıldırıyor.
He was here, watching her.	Buradaydı, onu izliyordu.
The experiment is done again.	Deneme tekrar yapılır.
I was on his mind.	Ben onun aklındaydım.
This game could have been won.	Bu oyun kazanılabilirdi.
It wasn't, but something was going on.	Değildi ama bir şeyler oluyordu.
Hope for a better life.	Daha iyi bir yaşam için umut.
So were we.	Biz de öyleydik.
He runs his hand through his hair.	Elini saçlarının arasından geçiriyor.
The impact on business is clear in the short term.	İşler üzerindeki etkisi kısa vadede açıktır.
Otherwise, we cannot live in this world.	Aksi takdirde bu dünyada yaşayamayız.
When he suddenly stopped, he surprised them both.	Aniden durduğunda, ikisini de şaşırttı.
They ran as fast as they could, one at a time.	Her seferinde bir tane olmak üzere olabildiğince hızlı koştular.
It is widely used as a desk reference in business life.	İş hayatında masa başı referansı olarak yaygın olarak kullanılmaktadır.
He has a wonderful natural talent.	Harika bir doğal yeteneği var.
Also missing features.	Ayrıca eksik özellikler.
All clinical outcomes improved in both groups.	Tüm klinik sonuçlar her iki grupta da iyileşti.
Watch carefully.	Dikkatlice izleyin.
It took away or limited the free choice of workers.	İşçilerin özgür seçimlerini ellerinden aldı ya da sınırlandırdı.
He may be alone.	O tek olabilir.
That's silly, because it's right there.	Bu aptalca, çünkü tam orada.
Place a fourth item.	Dördüncü bir öğe yerleştirin.
Sometimes children need to learn by making choices for themselves.	Bazen çocukların kendileri için seçimler yaparak öğrenmeleri gerekir.
I will continue to stretch my neck with this.	Boynumu bununla uzatmaya devam edeceğim.
Instead, learn from it.	Bunun yerine, ondan bir şeyler öğrenin.
It must be happening in another country.	Başka bir ülkede oluyor olmalı.
No claim of liability.	Sorumluluk iddiası yok.
Of course for the public good.	Tabii ki kamu yararı için.
And my feelings are not valid.	Ve hislerim geçerli değil.
Now, get out of my way.	Şimdi, çekil yolumdan.
Tell him what you want.	Ona istediğini söyle.
However, he is not usually very young.	Yine de genellikle çok genç biri değildir.
I feel like those flowers.	O çiçekler gibi hissediyorum.
I was putting a lot of pressure on myself.	Kendime çok baskı yapıyordum.
I left the house and started walking.	Evden çıktım ve yürümeye başladım.
You can't go any lower than below.	Aşağıdan daha aşağı gidemezsiniz.
This may take some time.	Bu biraz zaman alabilir.
His eyes were still locked on mine.	Gözleri hala benimkilere kilitliydi.
Of course, you can use this argument to support literally any tax.	Elbette, bu argümanı kelimenin tam anlamıyla herhangi bir vergiyi desteklemek için kullanabilirsiniz.
He had never seen a dog like this before.	Daha önce hiç böyle bir köpek görmemişti.
But it won't start.	Ancak başlamaz.
In fact, things can get even more complicated.	Aslında, işler daha da karmaşık hale gelebilir.
Otherwise it's a great book.	Yoksa harika bir kitap.
Yes, they worry you.	Evet, seni endişelendiriyorlar.
We have to comment on how good the stock components are.	Stok bileşenlerinin ne kadar iyi olduğu hakkında yorum yapmalıyız.
This was extremely difficult and took a lot of time.	Bu son derece zordu ve çok zaman aldı.
And we are running.	Ve koşuyoruz.
for the feedback.	Geri dönüş için.
And everyone knows what the consequences could be.	Ve bunun sonuçlarının ne olabileceğini herkes biliyor.
It looks as if he might be the answer.	Sanki cevap o olabilirmiş gibi görünüyor.
There was something else outside.	Dışarıda başka bir şey vardı.
This is a method of action.	Bu bir eylem yöntemidir.
Two love stories.	İki aşk hikayesi.
Just a feeling about it.	Sadece onunla ilgili bir his.
I couldn't find an answer.	Bir cevap bulamadım.
We fear that we will never surpass them.	Onları asla geçemeyeceğimizden korkuyoruz.
Things seemed normal.	İşler normal görünüyordu.
Life isn't about growing up.	Hayat büyümekle ilgili değil.
Put plenty of cold water on it and boil it.	Üzerine bol soğuk su koyup kaynatın.
Sign up today.	Bugün kaydolun.
Select a valid country.	Geçerli bir ülke seçin.
I couldn't read it.	Onu okuyamadım.
It was bad news.	Kötü haberdi.
I'm on my way now.	şimdi yoldayım.
I'll let you see how we travel.	Nasıl seyahat ettiğimizi görmene izin vereceğim.
It could be the same mod as yours.	Sizinkiyle aynı mod olabilir.
And now it's here.	Ve şimdi burada.
You have a family but no health insurance.	Ailen var ama sağlık güvencen yok.
There is good and evil in the world, we are told.	Dünyada iyilik ve kötülük var, bize söylendi.
It only took a week to get here.	Buraya gelmesi sadece bir haftasını aldı.
body surface area.	Vücut yüzey alanı.
He would have to go for it.	Bunun üzerine gitmesi gerekecekti.
Maybe a bigger smile.	Belki daha büyük bir gülümseme.
Hearing this, he was a little depressed.	Bunu duyduğunda biraz morali bozulmuştu.
In the evening, the investigation was not mentioned once.	Akşam saatlerinde soruşturmadan bir kez bile söz edilmedi.
you are present.	sen mevcutsun.
He often played for an age group and was successful.	Genellikle bir yaş grubuna oynadı ve başarılı oldu.
How to make it interesting.	Nasıl ilginç hale getirilir.
No one can take this from you.	Bunu senden kimse alamaz.
Some of us saw it, some of us didn't.	Kimimiz gördü, kimimiz görmedi.
He has your big smile.	O senin kocaman gülümsemene sahip.
There was no change in status between the parties.	Taraflar arasında statü değişikliği olmamıştır.
We can help you sort these models.	Bu modelleri sıralamanıza yardımcı olabiliriz.
Put the mixture in a pan.	Karışımı bir tavaya koyun.
Sell ​​the house.	Evi sat.
There's no reason why it couldn't be done for many objects.	Birçok nesne için yapılamaması için hiçbir sebep yok.
This is a bit of a start.	Bu biraz başlangıç.
Very powerful, very dangerous.	Çok güçlü, çok tehlikeli.
I didn't want to be here.	Burada olmak istemedim.
You did well.	İyi yaptın.
The world as we know it has changed forever.	Bildiğimiz dünya sonsuza dek değişti.
Once you find a pattern, you can really pick up after them.	Bir desen bulduğunuzda, gerçekten onlardan sonra alabilirsiniz.
I noticed him on his desk that morning.	Onu o sabah masasında fark ettim.
This is his number.	Bu onun numarası.
All that is hidden in the dark will be brought to the light.	Karanlıkta saklı olan her şey aydınlığa çıkarılacaktır.
And a task that cannot be completed.	Ve tamamlanamayacak bir görev.
Good point though.	Yine de iyi bir nokta.
Therefore, we must be ready to fight.	Bu nedenle mücadeleye hazır olmalıyız.
The low value has a possible explanation.	Düşük değerin olası bir açıklaması vardır.
This policy has not changed.	Bu politika değişmedi.
And it costs big, it costs a lot of money.	Ve büyük maliyetler, çok fazla paraya mal olur.
They look full of hatred and anger.	Nefret ve öfke dolu görünüyorlar.
While that wasn't true before, it is now.	Bu daha önce doğru olmasa da, şimdi öyle.
He turned to go out.	Dışarı çıkmak için döndü.
See how much they use their feet while playing.	Oynarken ayaklarını ne kadar kullandıklarına bakın.
The old woman knew nothing.	Yaşlı kadın hiçbir şey bilmiyordu.
She would do the same in a similar situation.	Benzer bir durumda aynı şeyi yapardı.
The ship had passed the point of no return.	Gemi artık geri dönülmez noktayı geçmişti.
So take it in order.	Öyleyse sırayla al.
The other case was more of a bad location issue.	Diğer durum daha çok kötü bir konum sorunuydu.
For us, it's not that simple or black and white.	Bizim için mesele o kadar basit ya da siyah beyaz değil.
But it wasn't him.	Ama kendisi değildi.
Guys please help.	Arkadaşlar lütfen yardım edin.
It was over high.	Yüksek bitmişti.
He took a sigh of relief.	Rahat bir nefes aldı.
We got it about thirty years ago, when our kids were little.	Yaklaşık otuz yıl önce, çocuklarımız küçükken almıştık.
He just spoke like that.	Sadece o böyle konuşuyordu.
But we're talking now.	Ama şimdi konuşuyoruz.
I tried to remember where we were at in the story.	Hikayenin hangi noktasına geldiğimizi hatırlamaya çalıştım.
It was the high point of my life.	Hayatımın en yüksek noktasıydı.
He walked behind her, arms wide open.	Ellerini hayran gibi açarak arkasından yürüdü.
I believe eye to eye.	Ben göze göze inanıyorum.
You can do these things.	Bu işleri yapabilirsin.
Hate is a four letter word I know very well.	Nefret, çok iyi bildiğim dört harfli bir kelime.
They both look very happy.	İkisi de çok mutlu görünüyor.
We were similar.	Biz benzerdik.
The first phase of this took about an hour.	Bunun ilk aşaması yaklaşık bir saat sürdü.
Just watch yourself.	Sadece kendini izle.
So stay sharp!.	Bu yüzden keskin kalın!.
No questions asked.	Soru sorulmadı.
Nobody wants this!	Bunu kimse istemez!.
By making them absolutely wrong.	Onları kesinlikle yanlış yaparak.
My whole apartment caught fire.	Bütün dairem alev aldı.
If walls could sweat, this would be it.	Duvarlar terleyebilseydi, bunlar olurdu.
They're having so much fun, he thought, and smiled.	Çok eğleniyorlar, diye düşündü ve gülümsedi.
Even small details work.	Küçük detaylar bile işe yarıyor.
This is the correct solution.	Doğru çözüm bu.
They want to have a life worth living.	Yaşamaya değer bir hayata sahip olmak istiyorlar.
He served eight soldiers with two days off due to his good behavior.	İyi halden dolayı iki gün izinli olmak üzere sekiz askerlik yaptı.
Just keep going.	Sadece devam et.
He seemed to like seeing other women whenever he wanted to.	Canı istediğinde başka kadınları görmekten hoşlanıyor gibiydi.
I'm bringing	getiriyorum.
Not enough to live.	Yaşamak için yeterli değil.
We were going to have breakfast.	Kahvaltı yapacaktık.
He needs the team as much as we need him.	Bizim ona ihtiyacımız olduğu kadar onun da takıma ihtiyacı var.
This.	Bu.
It depends on each state.	Bu her eyalete bağlı.
I'm going to go and tell them right now.	Hemen şimdi gidip onlara söyleyeceğim.
Take it out and let it cool a bit.	Çıkarın ve biraz soğumaya bırakın.
Nobody knew.	Kimse bilmiyordu.
I am absolutely safe.	Kesinlikle güvendeyim.
Some of his thoughts were really nice.	Düşüncelerinden bazıları gerçekten güzeldi.
But after a while he even began to like children.	Ama bir süre sonra çocukları sevmeye bile başladı.
He may begin to question, he may begin to see a difference in her.	Sorgulamaya başlayabilir, onda bir fark görmeye başlayabilir.
I have never liked people standing directly above me.	Doğrudan üzerimde duran insanları hiç sevmedim.
But now it had begun.	Ama şimdi başlamıştı.
I don't think there are too many people coming here.	Buraya gelen çok fazla insan olduğunu sanmıyorum.
He took the inside.	İçeriyi aldı.
They did not implement this.	Bunu uygulamadılar.
The biggest decision will be which one to take.	En büyük karar, hangisinin alınacağı olacaktır.
He's holding it.	Onu tutuyor.
You are so different.	Sen çok başkasın.
The apartment just wasn't meant to be.	Daire sadece olması gerekiyordu değildi.
I don't know the time that made a big difference for us.	Bizim için çok fark eden zamanı bilmiyorum.
What a first day.	Ne ilk gün.
He can if he wants.	İstiyorsa yapabilir.
He just wants to keep you safe.	Sadece seni güvende tutmak istiyor.
A social interaction for the use of the device.	Cihazın kullanımına yönelik bir sosyal etkileşim.
Especially when not needed.	Özellikle ihtiyaç olmadığında.
We took our time.	Zamanımızı aldık.
In fact, the business is looking up.	Aslında, iş yukarı bakıyor.
Will write later.	Daha sonra yazacak.
It could have been at some point.	Bir noktada olabilirdi.
I had a mission.	Bir görevim vardı.
A warm bed.	Sıcak bir yatak.
It was really beautiful.	Gerçekten çok güzeldi.
He looks satisfied.	Memnun görünüyor.
It's like they're dreaming or something.	Sanki rüya falan yapıyorlar.
There was also bad.	Kötü de vardı.
That doesn't make sense either.	Bu da mantıklı değil.
You will need someone to take you there and back.	Sizi oraya ve geri götürecek birine ihtiyacınız olacak.
Time to put this back on track.	Bunu tekrar yoluna koyma zamanı.
Rose v.	Gül v.
You still have the same problem.	Hala aynı sorunu yaşıyorsun.
I didn't have a single friend.	Tek bir arkadaşım yoktu.
I'm trying to remove what's in my post.	Gönderimin içindekini kaldırmaya çalışıyorum.
Please keep me on this road.	Lütfen beni bu yolda tut.
Like the main character.	Baş karakteri gibi.
I never told you.	Sana hiç söylemedim.
This is obviously a must.	Bu açıkçası bir zorunluluktur.
Every day I learn something about myself.	Her gün kendim hakkında bir şeyler öğreniyorum.
Ready to face the music.	Müzikle yüzleşmeye hazır.
Let go of the little things.	Küçük şeyleri bırakın.
Find self-published books as unique as you are.	Kendi yayınladığınız kitapları sizin kadar benzersiz bulun.
She is a beautiful woman.	O güzel bir kadın.
She wanted to see me one last time, she.	Beni son bir kez görmek istedi.
She hardly knew herself, she.	Kendini çok az tanıyordu.
Color can be added in two ways.	Renk iki şekilde eklenebilir.
And maybe they wouldn't.	Ve belki de yapmazlardı.
I wouldn't change	değişmezdim
But they had not moved, they had locked themselves inside the houses.	Ama taşınmamışlardı, kendilerini evlerin içine kilitlemişlerdi.
Not bad for a man five feet tall.	Beş fit boyundaki bir adam için fena değil.
I'm sure you know who he is.	Kim olduğunu bildiğine eminim.
The first of the lunch team is at home, gentlemen.	Öğle yemeği ekibinin ilki evde beyler.
Don't worry if she cries.	Ağlarsa endişelenme.
They can't get too much of it.	Ondan çok fazla alamazlar.
He died at the scene.	Olay yerinde öldü.
We shot them.	Onları vurduk.
He had to keep moving.	Hareket etmeye devam etmek zorundaydı.
It made my heart happy.	Kalbimi mutlu etti.
But again there was no performance.	Ama tekrar performans yoktu.
One step down, there was more.	Bir adım aşağıda, daha fazlası vardı.
That was very easy.	Çok kolay oldu.
See you in our next issue, which will be published soon!	Yakında yayınlanacak olan bir sonraki sayımızda görüşmek üzere!
The game begins when the crowd begins to watch them.	Kalabalık onları izlemeye başladığında oyun başlar.
It looks well made.	İyi yapılmış görünüyor.
Trouble was coming.	Sorun geliyordu.
Remember what you said.	Ne dediğini hatırla.
I met them.	Onlarla tanıştım.
Enter the ballpark parking lot immediately.	Hemen top sahası otoparkına girin.
I do this very well.	Bunu çok iyi yaparım.
But it's weird in a good way.	Ama iyi anlamda tuhaf.
To stop reading.	Okumayı bırakmak için.
The good life begins when they accept this fact.	İyi yaşam, bu gerçeği kabul ettiklerinde başlar.
Most of the time, that's great.	Çoğu zaman, bu harika.
Feel free to choose whatever size and name.	Boyut ve isim ne olursa olsun seçmekten çekinmeyin.
Don't make anything up.	Hiçbir şey uydurmayın.
In some cases, it is much worse.	Bazı durumlarda, çok daha kötüdür.
Looks like you're her real man.	Görünüşe göre onun asıl erkeği sensin.
This method cannot process some rain images.	Bu yöntem bazı yağmur görüntülerini işleyemez.
In many ways these products are pretty much the same.	Birçok yönden bu ürünler hemen hemen aynıdır.
But that won't help.	Ama bu yardımcı olmaz.
If you get too old, you risk getting fired.	Çok yaşlanırsan kovulma riskini alırsın.
Choose a different word to describe it.	Anlatmak için farklı bir kelime seçin.
It almost didn't work.	Neredeyse hiç işe yaramadı.
It's very difficult for him.	Onun için çok zor.
He would go down the river.	O nehirden aşağı inecekti.
Of course we cannot understand.	Elbette anlayamayız.
One day last winter, he got into one.	Geçen kış bir gün, bir tanesine girdi.
If you have this, see your doctor immediately.	Eğer buna sahipseniz, derhal doktorunuza görünün.
My favorite kind of breakfast.	En sevdiğim kahvaltı çeşidi.
If you get the chance, be sure to try it.	Fırsatınız olursa bunu denediğinizden emin olun.
Maybe he knew.	Belki biliyordu.
Maybe the dead will contact us after they die.	Belki ölüler öldükten sonra bizimle iletişime geçerler.
And he said much more about her.	Ve onun hakkında çok daha fazlasını söyledi.
Both are great with kids.	İkisi de çocuklarla harikalar.
Nobody likes making calls to kids.	Kimse çocuklara arama yapmayı sevmez.
How does young love make me feel?	Genç aşk beni nasıl hissettiriyor.
My biggest problem was the dog.	En büyük sorunum köpekti.
I sat in my chair and didn't say anything to him.	Koltuğuma oturdum ve ona bir şey söylemedim.
Other students brought information about their home signs.	Diğer öğrenciler kendi ev işaretleri hakkında bilgi getirdiler.
Anyone who was anybody was there.	Herhangi biri olan herkes oradaydı.
You never know who you will encounter.	Kiminle karşı karşıya kalacağınızı bilemezsiniz.
A very unusual starting position.	Çok sıradışı bir başlangıç ​​pozisyonu.
Later that day, we open the same application.	O günün ilerleyen saatlerinde aynı uygulamayı açıyoruz.
This is the dream.	Bu rüya.
The story was easy to understand.	Hikayeyi anlamak kolaydı.
Once again, these two conditions are the same.	Bir kez daha, bu iki koşul aynıdır.
Otherwise, it won't get anything.	Aksi takdirde hiçbir şey alamaz.
“He will come again tonight,” he said.	Bu gece yine gelecek, dedi.
Everyone helped him and tried to stop him.	Herkes ona yardım etti ve onu durdurmaya çalıştı.
Then he couldn't move.	Sonra hareket edemez oldu.
The problem, of course, is that the wine doesn't ship well.	Sorun, elbette, şarabın iyi gönderilmemesidir.
There was no way he could catch it, but he succeeded.	Yakalamasının hiçbir yolu yoktu, ama başardı.
There was no one else inside.	İçeride başka kimse olmamıştı.
Or feed him his food.	Ya da ona yemeğini yedir.
The point is to make it unique for each instance.	Mesele, onu her örnek için benzersiz kılmaktır.
There is no right or wrong answer.	Doğru ya da yanlış cevap yok.
He had learned a little more about the world.	Dünya hakkında biraz daha öğrenmişti.
I look over my shoulder.	Omzumun arkasına bakıyorum.
Such objects are very interesting on their own for many reasons.	Bu tür nesneler birçok nedenden dolayı kendi başlarına çok ilginçtir.
Say this right away, wait.	Bunu hemen tamamdan söyle, bekle.
I sat on it carefully.	Dikkatlice üzerine oturdum.
This was something new to worry about.	Bu endişelenecek yeni bir şeydi.
I've never been.	Ben hiç olmadım.
It was wild.	Vahşi oldu.
Please don't kill me.	Lütfen beni öldürme.
Instead, they must provide value.	Bunun yerine, değer sağlamaları gerekir.
Three hundred appeared.	Üç yüz ortaya çıktı.
It's just never enough.	Sadece asla yeterli değil.
I really can't describe it.	Gerçekten tarif edemem.
Make it personal.	Kişisel yap.
several hundred.	Birkaç yüz.
He couldn't go to her.	Onun yanına gidemezdi.
You see what you want to see.	Ne görmek istersen onu görürsün.
He ran faster.	Daha hızlı koştu.
“There is no time to wait,” he said.	Bekleyecek zaman yok, dedi.
I told him about your visit that afternoon.	Ona o öğleden sonraki ziyaretinden bahsetmiştim.
From memory to written record.	Hafızadan yazılı kayda.
And we shouldn't.	Ve yapmamalıyız.
God knows the proud.	Allah gururluları bilir.
Let's go home and do the work.	Hadi eve gidelim ve işi yapalım.
This had exactly the effect he was looking for.	Bu tam da aradığı etkiyi yarattı.
The first is to download the user-friendly software to your computer.	Birincisi, kullanıcı dostu yazılımı bilgisayarınıza indirmektir.
I didn't want to be a part of that culture anymore.	Artık o kültürün bir parçası olmak istemiyordum.
Yes, yes, he was proud.	Evet, evet, gurur duyuyordu.
Morning as usual.	Sabah her zamanki gibi.
He hasn't called in orders yet.	Henüz siparişlerde aramamıştı.
Go create a line of text.	Git bir metin satırı oluştur.
You have to be careful how you take them.	Bunları nasıl aldığınıza dikkat etmelisiniz.
A type is something you can create variables.	Tür, değişkenler oluşturabileceğiniz bir şeydir.
Then press left.	Ardından sola basın.
Murder is the taking of a certain kind of human life.	Cinayet, belirli bir tür insan yaşamının alınmasıdır.
He wants to do things.	şeyler yapmak istiyor.
He doesn't say anything that night.	O gece hiçbir şey söylemiyor.
I see what's happening to me.	Bana ne olduğunu görüyorum.
I'll know the result in the morning.	Sabah sonucu öğreneceğim.
They love relationships.	İlişkileri severler.
The problem with the question is when to ask it.	Soruyla ilgili sorun, ne zaman sorulacağıdır.
It just says it's increasing.	Sadece arttığını söylüyor.
He's a bad boy trying to be really good.	O gerçekten iyi olmaya çalışan kötü bir çocuk.
Please advise me the solution.	Lütfen bana çözümü tavsiye edin.
They are nice people.	Onlar iyi insanlar.
Then we would offer to sell our trees.	O zaman ağaçlarımızı satmaya teklif edecektik.
You have free will, you are a free man.	Özgür iraden var, özgür bir adamsın.
I would never see this thing.	Bu şeyi asla görmeyecektim.
That is, if you can believe them.	Yani, eğer onlara inanabiliyorsan.
It went straight.	Bu düz gitti.
This time, imagine meeting him for the first time.	Bu sefer onunla ilk kez tanıştığınızı hayal edin.
I can't think of anything to write.	Aklıma yazacak bir şey gelmiyor.
What they did was not as good as they were.	Yaptıkları, oldukları kadar iyi değildi.
They were divided into four groups, each containing five samples.	Her biri beş örnek içeren dört gruba ayrıldılar.
He knew what he was talking about.	Onun hakkında ne konuştuğunu biliyordu.
His orders were very simple.	Emirleri çok basitti.
That's when they can sleep.	İşte o zaman uyuyabilirler.
No private insurance.	Özel sigorta yok.
I hope you had fun.	Umarım eğlenmişsinizdir.
Mark hadn't even looked up yet.	Mark henüz başını kaldırmamıştı.
Of course, his call will not be answered.	Elbette aramasına cevap verilmeyecektir.
See how tired he is.	Ne kadar yorgun olduğunu görün.
I have a wonderful family and wonderful friends.	Harika bir ailem ve harika arkadaşlarım var.
His three children were healthy.	Üç çocuğu sağlıklıydı.
Now you can see exactly what you want to see.	Artık tam olarak görmek istediğiniz şeyi görebilirsiniz.
You just do your best.	Sen sadece elinden geleni yap.
And he couldn't see anything.	Ve hiçbir şey göremedi.
Everyone nodded and followed him.	Herkes başını salladı ve onu izledi.
However, they set that aside and learned from the others quickly enough.	Ancak, bunu bir kenara koydular ve diğerlerinden yeterince hızlı bir şekilde öğrendiler.
This looks great.	Bu harika görünüyor.
But right now we have no other choice.	Ancak şu anda başka seçeneğimiz yok.
And don't forget to share your photos with us!	Ve fotoğraflarınızı da bizimle paylaşmayı unutmayın!.
Years ago he wanted to go back.	Yıllar önce geri dönmek istiyordu.
Your effective dog.	Etkili bir köpeğin.
The phone can lie.	Telefon yalan söyleyebilir.
They tell each other.	Birbirlerine anlatırlar.
I don't know how to explain these.	Bunları nasıl açıklayacağımı bilmiyorum.
I hope I solve it.	Umarım çözerim.
The next morning two of his horses were gone.	Ertesi sabah atlarından ikisi gitmişti.
But they are not necessary.	Ama gerekli değiller.
So join him in an activity he's excited about.	Bu yüzden heyecan duyduğu bir aktivitede ona katılın.
Everyone was very nice and helpful.	Herkes çok güzel ve yardımseverdi.
It was a strange process.	Garip bir süreçti.
Come on big man, show yourself.	Hadi koca adam, göster kendini.
It had spread to most of his body.	Vücudunun çoğuna yayılmıştı.
There was only rain.	Sadece yağmur vardı.
You will never find it.	Onu asla bulamayacaksın.
Overall improvement was excellent in seven patients and good in three patients.	Genel iyileşme yedi hastada mükemmel ve üç hastada iyiydi.
Whatever happened had happened.	Ne olduysa olmuştu.
It was very middle class.	Çok orta sınıftı.
He had never seen a gun here before.	Daha önce burada hiç silah görmemişti.
This is our duty.	Bu bizim görevimiz.
But at least it was the constant initiative behind our work.	Ama en azından çalışmalarımızın ardındaki sürekli girişimdi.
But as soon as he lets go, don't let him fall.	Ama bıraktığı anda, düşmesine izin vermeyin.
Tell him he's free.	Ona özgür olduğunu söyle.
There was a picture of him on the screen.	Ekranda onun resmi vardı.
None of them knew him.	Hiçbiri onu tanımıyordu.
She is a little girl.	O küçük bir kız.
But even so.	Ama öyle olsa bile.
This is relatively easy.	Bu nispeten kolaydır.
As you see.	Gördüğün gibi.
I tried too.	Ben de denedim.
Students must answer one research question and four clinical practice questions.	Öğrenciler bir araştırma sorusuna ve dört klinik uygulama sorusuna cevap vermelidir.
I truly believe this is true.	Bunun doğru olduğuna gerçekten inanıyorum.
You are not in a position to drive.	Araba kullanacak durumda değilsin.
We don't have a problem with ideas.	Fikirlerle ilgili bir sorunumuz yok.
This is how it is here.	Burası böyle.
Idont want this.	Bunu istemiyorum.
Sex is a big part of a relationship and marriage.	Seks, bir ilişkinin ve evliliğin büyük bir parçasıdır.
The morning in question.	Söz konusu sabahın.
If you know, please help.	biliyorsanız lütfen yardım edin.
There was no significant difference in patient history between the groups.	Gruplar arasında hasta geçmişinde anlamlı bir farklılık görülmedi.
It is set to true when ready.	Hazır olduğunda true olarak ayarlanır.
And he knows us.	Ve bizi tanıyor.
The second floor had a floor plan similar to the first floor.	İkinci kat, birinci kata benzer bir kat planına sahipti.
It is a constantly changing country.	Sürekli değişen bir ülke.
Your death is my first real death experience.	Senin ölümün benim ilk gerçek ölüm deneyimim.
And people who are still here.	Ve hala burada olan insanlar.
I like to let him.	Ona izin vermeyi seviyorum.
Waiting was very important.	Beklemek çok önemliydi.
Together they rule this country.	Birlikte bu ülkeyi yönetiyorlar.
Nothing in the meeting minutes or in the discussions says so.	Toplantı tutanaklarında veya tartışmalarda hiçbir şey böyle söylemiyor.
Others took turns.	Diğerleri sırayla aldı.
Usually not very pleasant.	Genellikle çok hoş değil.
You are the leader.	Lider sensin.
In writing if you wish.	İsterseniz yazılı olarak.
Nobody is like him.	Kimse onun gibi değil.
To tell them everything.	Onlara her şeyi anlatmak için.
This created the potential for two negative outcomes.	Bu, iki olumsuz sonuç potansiyeli yarattı.
I don't think that will make me any more happy.	Bunun beni daha fazla mutlu edeceğini sanmıyorum.
Everyone was special to him.	Herkes onun için özeldi.
Make sure they can feel the heat.	Sıcaklığı hissedebildiklerinden emin olun.
But you sounded just like him when you said it.	Ama az önce söylediğinde tıpkı onun gibi konuşuyordun.
And then you do it again.	Ve sonra tekrar yaparsın.
Worst possible time.	Olabilecek en kötü zaman.
I tried a few before you.	Senden önce birkaç tane denedim.
Appropriate uses still need to be explored.	Uygun kullanımları hala araştırılmalıdır.
I asked where he had thrown it since it was not empty.	Boş olmadığı için nereye attığını sordum.
Everyone was meeting in the hall, and the same argument was brewing everywhere.	Herkes salonda buluşuyordu ve her yerde aynı tartışma çıkıyordu.
Even in this case, the focus was on mothers.	Bu durumda bile, annelere odaklanıldı.
She looked at him in shock.	Şok içinde ona baktı.
Season with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle tatlandırın.
We are in the same class at school.	Hatta okulda aynı sınıftayız.
Maybe an old account is being resolved.	Belki eski bir hesap çözülüyor.
I usually cry.	Genelde ağlarım.
Too much rich food.	Çok fazla zengin yemek.
But you don't tell anyone where you are.	Ama kimseye nerede olduğunu söylemiyorsun.
They were very sharp.	Çok keskindiler.
You cannot use this feature again until you have finished a long rest.	Uzun bir dinlenmeyi bitirene kadar bu özelliği tekrar kullanamazsınız.
He asked for a drink.	Bir içki istedi.
This was beautiful.	Bu çok güzeldi.
Give it a shot and report back.	Bir şans ver ve geri rapor et.
Go check it out.	Git onu kontrol et.
In this situation, I learned to watch myself.	Bu durumda kendimi izlemeyi öğrendim.
I'm sure there must be several.	Eminim birkaç tane olmalı.
This is your starting point.	Bu senin başlangıç ​​noktan.
They're two guys who love the ball.	Onlar topu seven iki adam.
It took him a long time to realize this.	Bunun farkına varması uzun zaman aldı.
Nothing is really good or really bad.	Hiçbir şey gerçekten iyi veya gerçekten kötü değildir.
The same can be done for the core rating of two users.	Aynısı iki kullanıcının çekirdek derecesi için de yapılabilir.
I'm happy to be home.	Evde olduğum için mutluyum.
Nobody knows where they came from.	Kimse nereden geldiklerini bilmiyor.
Hotel room in the morning.	Otel odası, sabah.
Leaving school, work and everything else behind.	Okulu, işi ve diğer her şeyi geride bırakmak.
Here is his address on a card.	İşte bir karttaki adresi.
My mom didn't believe in middle names.	Annem göbek adlarına inanmazdı.
He cannot enjoy any good he has.	Sahip olduğu hiçbir iyiliğin tadını çıkaramaz.
This is not fun.	Bu eğlenceli değil.
But they kept your army in a separate place.	Ama ordunu ayrı bir yerde tuttular.
My body is very aware of it now.	Vücudum artık onun çok farkında.
Oftentimes, direct context is lacking.	Çoğu zaman doğrudan bağlam eksiktir.
They imagine this being considered.	Bunun düşünüldüğünü hayal ediyorlar.
We really hope you like these.	Bunları gerçekten beğeneceğinizi umuyoruz.
I enjoyed our stay.	Kalışımızdan keyif aldım.
Too long for that point.	O nokta için çok uzun.
But this is common.	Ama bu yaygın.
It happened this month.	Bu ay meydana geldi.
That's what he's doing now.	Şimdi yaptığı şey bu.
This collection procedure was repeated four times.	Bu toplama prosedürü dört kez tekrarlandı.
A lot has happened in the world since then.	O zamandan beri dünyada çok şey oldu.
Looking back, he did not understand the difference.	Geriye baktığında, farkı anlamadı.
Definitely not.	Kesinlikle değil.
The experiments in this article were performed in a controlled environment.	Bu makaledeki deneyler kontrollü bir ortamda gerçekleştirilmiştir.
All right, straight.	Pekala, dosdoğru.
I have a bad neck.	Kötü bir boynum var.
He was feeling their influence now.	Şimdi onların etkisini hissediyordu.
The results of the present study are consistent with these findings.	Mevcut çalışmanın sonuçları bu bulgularla uyumludur.
Control room.	Kontrol odası.
It's hard, but worth it in the end.	Zor, ama sonunda buna değer.
However, this solution has its own problems.	Ancak, bu çözümün kendi sorunları vardır.
I gain knowledge and help.	Bilgi edinirim ve yardım ederim.
It's actually pretty easy to get used to.	Alışması aslında oldukça kolay.
So much had happened this past year.	Bu geçen yıl o kadar çok şey olmuştu ki.
Too bad for them, their loss.	Onlar için çok kötü, onların kaybı.
The solution seemed to be fully formed.	Çözelti tamamen oluşmuş görünüyordu.
On the other hand, this may be of practical interest.	Öte yandan, bu durum pratik açıdan ilgi çekici olabilir.
These can be affected by events prior to birth.	Bunlar doğumdan önceki olaylardan etkilenebilir.
and price.	Ve fiyat.
It's a very solid feeling.	Çok sağlam bir his.
I don't even think he loves you.	Seni sevdiğini bile düşünmüyorum.
But those times are far behind.	Ama o zamanlar çok geride kaldı.
We'll talk to you a little later.	Seninle biraz sonra konuşacağız.
From my past work history, I know of places where this would come in handy.	Geçmiş iş geçmişimden bunun işe yarayacağı yerler biliyorum.
I was tall, broad, with rounded shoulders and a flat stomach.	Uzun boylu, geniş, yuvarlak omuzlu ve düz bir karınlıydım.
To continue where he left off.	Kaldığı yerden devam etmek için.
He thought for a moment.	Bir an düşündü.
On the surface, this seems logical.	Yüzeyde, bu mantıklı görünüyor.
The first number and the second number are different.	İlk sayı ve ikinci sayı farklı.
For me this is a good opportunity.	Benim için bu iyi bir fırsat.
The baby lies down and goes to sleep.	Bebek yatar ve uyumaya gider.
No significant changes were observed in either group.	Her iki grupta da önemli bir değişiklik gözlenmedi.
I'm sorry to lose such a special friend.	Böyle özel bir arkadaşımı kaybettiğim için üzgünüm.
I love you fans	sizi seviyorum hayranlar
He had been.	O olmuştu.
It wasn't something that came close to me.	Bana yaklaşan bir şey değildi.
Worry again.	Tekrar biraz endişelen.
You protest, the records show it.	Sen itiraz et, kayıtlar bunu göstersin.
It would be a problem.	Sorun olurdu.
All the lights in the house were off.	Evdeki tüm ışıklar kapalıydı.
The car stopped.	Araba durdu.
Or maybe we'll find a way to solve our problems.	Ya da belki sorunlarımızı çözmenin bir yolunu bulacağız.
It wouldn't even look like a natural color.	Doğal bir renk gibi bile olmazdı.
I had to go through a process myself.	Kendimi bir süreçten geçirmek zorunda kaldım.
Do not turn the card over.	Kartı ters çevirmeyin.
The website was supposed to have two panel pages.	Web sitesinin iki panel sayfası olması gerekiyordu.
And crying.	Ve ağlayarak.
It's getting dark, but there's a nice, late, soft light.	Hava kararıyor ama hoş, geç, yumuşak bir ışık var.
He couldn't stay here.	Burada kalamazdı.
Note that this does not take photos.	Bunun fotoğraf çekmediğini unutmayın.
I have to get back to him.	Ona geri dönmem gerekiyor.
My heart wants him to stay.	Kalbim onun kalmasını istiyor.
Don't let them hide there.	Orada saklanmalarına izin verme.
He was too strong.	O fazlasıyla güçlüydü.
His job was gone.	İşi gitmişti.
He is ten years older than you.	Senden on yaş büyük.
And when he's right, he's right.	Ve haklı olduğunda, haklıdır.
History in one game.	Tek bir oyunda tarih.
Yet they came.	Yine de geldiler.
He wasn't sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağından emin değildi.
I will check first.	Önce kontrol edeceğim.
Most importantly, we want to know what led to the meeting.	En önemlisi, toplantıya neyin yol açtığını öğrenmek istiyoruz.
Yes, he killed with his hands.	Evet, elleriyle öldürmüştü.
He's not even looking up.	Yukarıya bakmıyor bile.
Which brings us to the here and now.	Bu da bizi buraya ve şimdiye götürüyor.
I love this place more than my country.	Burayı ülkemden daha çok seviyorum.
And this was the only period when financial records were not completed.	Ve bu, mali kayıtların tamamlanmadığı tek dönemdi.
There is only one way left.	Geriye tek bir yol kaldı.
I left myself.	kendimi bıraktım.
He didn't know this was happening.	Bunun olduğunu bilmiyordu.
But it's getting there.	Ama oraya geliyor.
He had touched so many women, none of them felt as good as he did.	Pek çok kadına dokunmuştu, hiçbiri onun kadar iyi hissetmemişti.
My mind was not yet completely free of the old man.	Aklım henüz yaşlı adamdan tamamen kurtulmamıştı.
back to the boy.	çocuğa döndüm.
Normally don't.	Normalde yapmayın.
Darkness closed in.	Karanlık içeri kapandı.
It continued from there.	Oradan devam etti.
It can occur many times, only once or never.	Birçok kez, yalnızca bir kez veya hiçbir zaman ortaya çıkabilir.
I know this is your blog.	Bunun senin blogun olduğunu biliyorum.
Ask them where they heard it.	Onlara nereden duyduklarını sorun.
They wouldn't talk to him.	Onunla konuşmazlardı.
It cut in half on the list.	Bu listede yarısını kesti.
You can call my mom.	Annemi arayabilirsin.
To be sure, nothing could come of it.	Emin olmak için, bundan hiçbir şey çıkmayabilirdi.
Some things are being learned these days.	Bu günlerde bazı şeyler öğreniliyor.
It's not that strong.	O kadar güçlü değil.
He has nothing to give anymore.	Artık verecek bir şeyi yok.
Keep your fire if they don't open the ball.	Topu açmazlarsa ateşinizi tutun.
However, we can fix it as follows.	Ancak bunu şu şekilde düzeltebiliriz.
This happened.	Bu oldu.
we have .	Sahibiz .
As with single hole, no hole.	Tek delikten olduğu gibi, delik yok.
However, they will live if necessary.	Ancak, gerekirse yaşayacaklar.
I have mixed feelings.	Karışık duygular içindeyim.
You will keep it a secret because you love me.	Bunu bir sır olarak tutacaksın çünkü beni seviyorsun.
We continued where we left off.	Kaldığımız yerden devam ettik.
Had to turn it off after an hour.	Bir saat sonra kapatmak zorunda kaldı.
Your eyes are doubting me.	Gözlerin benden şüphe ediyor.
I love this team.	Bu takımı seviyorum.
And we can.	Ve biz yapabiliriz.
We'll see how he feels and what he tries to do.	Nasıl hissettiğini ve ne yapmaya çalıştığını göreceğiz.
That would be interesting.	Bu ilginç olurdu.
I couldn't believe it and didn't know what to say.	İnanamadım ve ne diyeceğimi bilemedim.
The service user is not the customer.	Hizmet kullanıcısı müşteri değildir.
To me, there was no one else in that room but me.	Bana göre o odada benden başka kimse yoktu.
And nobody moved.	Ve kimse kıpırdamadı.
Enjoy the music and sound effects of your choice.	Seçtiğiniz müzik ve ses efektlerinin keyfini çıkarın.
I'm not ill	ben hasta değilim
Suddenly, our insurance cards work a little faster.	Aniden, sigorta kartlarımız biraz daha hızlı çalışır.
The poor suffered the most.	Yoksullar en çok acıyı çekti.
Costs are rising, at least in the short term.	Maliyetler artıyor, en azından kısa vadede.
you are my mother	sen benim annemsin
What happened to me was not an accident.	Başıma gelenler bir kaza sonucu değildi.
In other words, they are not human.	Başka bir deyişle, onlar insan değildir.
He nodded and led him to the window.	Başını salladı ve pencereye doğru götürdü.
Will ship for you when it's safe.	Güvende olduğunda senin için gönderecek.
Every window is full of people watching.	Her pencere izleyen insanlarla dolu.
Don't let him sleep on his back unless he wants to.	İstemediği sürece sırt üstü yatmasına izin vermeyin.
It could be the previous day, a week, or a month.	Bir önceki gün, bir hafta veya bir ay olabilir.
Currently, digital data is used as video data.	Şu anda video verileri olarak dijital veriler kullanılmaktadır.
Physical therapy was recommended.	Fizik tedavi önerildi.
These symptoms can last seven to ten days.	Bu semptomlar yedi ila on gün sürebilir.
At least someone had a mind.	En azından birinin aklı vardı.
To break things down and create new things.	Bir şeyleri yıkmak ve yeni şeyler yaratmak için.
Positive things.	Olumlu olan şeyler.
I don't care where you are as long as you come home.	Eve geldiğin sürece nerede olduğun umurumda değil.
She started crying now.	Artık ağlamaya başladı.
They wanted to hide the evidence.	Kanıtları gizlemek istediler.
Food, wine, women.	Yemek, şarap, kadınlar.
Accordingly, it has come to judgment.	Buna göre yargıya varmıştır.
Most people do not have such a chance as students.	Çoğu insan öğrenci olarak böyle bir şansa sahip değildir.
And last but not least, it is a pleasure to use.	Ve son fakat en az değil, kullanmak bir zevktir.
This is in our hands.	Bu bizim elimizde.
Anything put there will be applied to any attack damage roll.	Oraya konulan her şey, herhangi bir saldırı hasarı rulosuna uygulanacaktır.
This makes little sense to me.	Bu bana biraz mantıklı gelmiyor.
Lucky return.	Şanslı dönüş.
Content to purchase only.	Yalnızca satın alınacak içerik.
Probably nothing would be said.	Muhtemelen hiçbir şey söylenmeyecekti.
Here we are at the office.	İşte ofisteyiz.
The price of oil can change at any time.	Petrol fiyatı her an değişebilir.
They want someone who rules but doesn't control.	Yöneten ama kontrol etmeyen birini istiyorlar.
Watch carefully what's going on there.	Orada neler olduğunu dikkatlice izleyin.
This is not due to a lack of effort.	Bu, çabaların eksikliğinden kaynaklanmıyor.
Remove from pan to a plate.	Tavadan bir tabağa çıkarın.
He saw another dog up ahead and wanted to go.	İleride başka bir köpek görmüştü ve gitmek istedi.
do not change.	değiştirmeyin.
It is also smaller near the critical line.	Ayrıca kritik çizgiye yakın daha küçüktür.
He didn't eat or drink anything.	Hiçbir şey yiyip içmedi.
Not many people that day.	O gün çok fazla insan yok.
Must have made some changes.	Biraz değişiklik yapmış olmalı.
Six photos were taken from each section.	Her bölümden altı fotoğraf çekildi.
He was trying to protect me.	Beni korumaya çalışıyordu.
It can be seen in the eyes.	Bu gözlerde görülebilir.
To create your own beer.	Kendi birasını yaratmak için.
We no longer have the national will to do great things.	Artık büyük şeyler yapacak milli irademiz yok.
However, we spoke on the phone several times.	Ancak birkaç kez telefonda görüştük.
What did he want from her and why?	Ondan ne istiyordu ve neden.
But the doctor understood.	Ama doktor anladı.
Not even here.	Burada bile değil.
And when they do, someone takes notes.	Ve yaptıklarında biri not alır.
It's the same as putting our feet on the ground.	Ayağımız yere basmakla aynı şey.
His past is nothing, or worse.	Geçmişi hiçbir şey, ya da daha kötüsü.
You see, they're good.	Görüyorsun, onlar, iyi.
This is one of our basic needs.	Bu bizim temel ihtiyaçlarımızdan biridir.
But no, that didn't happen in her house.	Ama hayır, bu onun evinde olmadı.
He seemed very sorry for his loss.	Kaybına çok üzülmüş gibi görünüyordu.
i will get an error.	bir hata alacağım.
I wouldn't be here if it wasn't for him.	O olmasaydı burada olmazdım.
Single use unfortunately.	Tek kullanım maalesef.
You know you did everything you could to try and win.	Denemek ve kazanmak için elinizden gelen her şeyi yaptığınızı biliyorsunuz.
This is how it has to be done.	Bunun böyle yapılması gerekiyor.
Take a look at the examples.	Örneklere bir göz atın.
Our house is really good.	Evimiz gerçekten çok iyi.
However, if you have the option, natural bodies of water are best.	Ancak, seçeneğiniz varsa, doğal su kütleleri en iyisidir.
It made much more sense.	Çok daha mantıklı geldi.
No first.	Hayır ilk.
They took charge.	Görev aldılar.
I'll just say that the character design doesn't look too bad.	Sadece karakter tasarımının çok kötü görünmediğini söyleyeceğim.
It was an operation.	Operasyon oldu.
None of them could.	Hiçbiri yapamadı.
I thought he was the perfect man.	Onun mükemmel bir adam olduğunu düşündüm.
They are kept in the dark.	Karanlıkta tutuluyorlar.
I stopped writing.	Yazmayı bıraktım.
I had two loves.	İki aşkım vardı.
Here nothing goes.	İşte hiçbir şey gitmez.
He stuck his goddamn nose in my girly places.	Lanet olası burnunu benim kız yerlerime soktu.
He's actually the one we're going to see.	Aslında göreceğimiz kişi.
He was a year older.	Bir yaş büyüktü.
But the crew.	Ancak mürettebat.
Have some cigarettes.	Biraz sigara iç.
The first is not necessarily the best.	Birincisi mutlaka en iyisi değildir.
Losing a true friend is never easy.	Gerçek bir arkadaşı kaybetmek asla kolay değildir.
The numbers are supposed to tell a story.	Rakamların bir hikaye anlatması gerekiyor.
Character is how you really are.	Karakter, gerçekte nasıl olduğunuzdur.
Prepare your opening carefully.	Açılışınızı dikkatlice hazırlayın.
This brings back those memories.	Bu, o anıları geri getiriyor.
Be yourself.	Kendin ol.
There's a lot of this kind of thing around.	Etrafta bu tür şeylerden çok var.
The first was the small sample size.	Birincisi küçük örneklem büyüklüğüydü.
This is a movement.	Bu bir harekettir.
It's about average.	Bu ortalama hakkında.
All values ​​compared are exactly equal.	Karşılaştırılan tüm değerler tam olarak eşittir.
I remember me this time last year.	Geçen yıl bu zamanlarda beni hatırlıyorum.
We will play with my animals.	Hayvanlarımla oynayacağız.
School would open soon.	Okul birazdan açılacaktı.
The conflict between them ended at this point.	Aralarındaki çatışma bu noktada sona erdi.
Ask them if they would have the same effect on our bodies.	Onlara vücudumuz üzerinde aynı etkiye sahip olup olmadıklarını sorun.
You will have to find another solution.	Başka bir çözüm bulmanız gerekecek.
I mean people.	insanları kastediyorum.
Things to discuss.	Tartışılacak şeyler.
Only for the little boy the cure came too late.	Sadece küçük çocuk için tedavi çok geç geldi.
He collected the data.	Verileri topladı.
I saved it for my kids to read.	Çocuklarıma okumaları için sakladım.
No, no, not for me.	Hayır, hayır, benim için değil.
Without them, the war would have been lost.	Onlar olmasaydı, savaş kaybedilirdi.
He suggested it was stress.	Stres olduğunu önerdi.
And they knew when it would be there.	Ve ne zaman orada olacağını biliyorlardı.
In military action situations, this is my responsibility.	Askeri harekat durumlarında, bu benim sorumluluğumdadır.
It's a daily struggle with him.	Onunla günlük bir mücadele.
The flat is consistent with the description and other comments.	Daire, açıklama ve diğer yorumlarla tutarlıdır.
Science and critical thinking.	Bilim ve eleştirel düşünme.
His mouth was working.	Ağzı çalışıyordu.
I guess we can prove that later.	Sanırım bunu daha sonra kanıtlayabiliriz.
But it is impossible to say.	Ama söylemek mümkün değil.
Not that night, not the next day, not for weeks.	Ne o gece, ne ertesi gün, ne de haftalarca.
I barely remember where we went or even what we did.	Nereye gittiğimizi, hatta ne yaptığımızı çok az hatırlıyorum.
Then they would find the next letter in the same way.	Sonra bir sonraki harfi aynı şekilde bulacaklardı.
We are making a real marriage.	Gerçek bir evlilik yapıyoruz.
I don't know how they knew where to find him.	Onu nerede bulacaklarını nasıl bildiklerini bilmiyorum.
Some go to buy food.	Bazıları yiyecek almaya gider.
What did that mean? 	Bunun anlamı neydi?
they asked.	sordular.
For several reasons.	Birkaç nedenden dolayı.
I wish they were white.	Bunu yapanlar keşke beyaz olsalar.
We can't go back.	Geri dönemeyiz.
You go and get ready.	Sen git ve hazırlan.
This blog started as a family blog.	Bu blog bir aile blogu olarak başladı.
He sold his business that year.	O yıl işini sattı.
Existence precedes creation.	Varlık, oluştan önce gelir.
Damn, he was probably the only damn thing in here.	Lanet olsun, muhtemelen buradaki lanet olası tek şey oydu.
Other times, nothing feels right.	Diğer zamanlarda, hiçbir şey doğru gelmiyor.
He should drive it.	Onu sürmeli.
Everybody is fine.	Herkes iyi.
It doesn't require any story or anything.	Bunun için herhangi bir hikaye veya herhangi bir şey gerekmez.
You know each other very well.	Birbirinizi çok iyi tanıyorsunuz.
My silence worried me.	Sessizliğim beni endişelendiriyordu.
My mind is too slow to do too much anymore.	Zihnim artık çok şey yapmak için çok yavaş.
We suddenly realized that the work was not done.	Birden işin bitmediğini anladık.
We do not make cash advances or offer loan products.	Nakit avans yapmıyoruz veya kredi ürünleri sunmuyoruz.
I'm running it in my mind.	zihnimde çalıştırıyorum.
Too much broken goods.	Fazla kırılmış mal.
The subject seemed to fall apart.	Konu dağılıyor gibiydi.
We went to leave.	ayrılmaya gittik.
A proper investigation has not been done.	Uygun bir soruşturma yapılmadı.
The next two followed him.	Sonraki ikisi onu takip etti.
It's a long walk and you're lost.	Uzun bir yürüyüş ve sen kaybolursun.
I would change my mind every day.	Her gün fikrimi değiştirirdim.
Nothing was kind anywhere.	Hiçbir yerde hiçbir şey nazik değildi.
Is this.	Bu mu.
I have no idea what's outside that door.	O kapının dışında ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
It was strange that he wasn't afraid though.	Yine de korkmaması garipti.
Not there.	Orada değil.
I was not ready.	Hazır değildim.
And now he was afraid.	Ve şimdi korkuyordu.
I'm slowly making them as a background project.	Onları bir arka plan projesi olarak yavaş yavaş yapıyorum.
Education seems irreversible.	Eğitim düzeltilemez gibi geliyor.
I'm only here to support you.	Sadece seni desteklemeye geliyorum.
I've been thinking a lot about you.	Seni çok düşündüm.
You'll see, it's one of these days.	Göreceksin, bu günlerden biri.
That was the deal from the very beginning.	En başından beri anlaşma buydu.
Same colors, same cut.	Aynı renkler, aynı kesim.
It's going well now.	Şimdi iyi gidiyor.
To be clear, this is not a waiting period.	Açık olmak gerekirse, bu bir bekleme süresi değil.
The drug was found to be stable under the various processing conditions used.	İlacın, kullanılan çeşitli işleme koşulları altında stabil olduğu bulundu.
They also expect companies to go beyond legal requirements.	Ayrıca, şirketlerin yasal gerekliliklerin ötesine geçmesini bekliyorlar.
Every player passes.	Her oyuncu geçer.
He's not a good player because that wasn't his point.	İyi bir oyuncu değil çünkü amacı bu değildi.
He's trying to take care of his mother.	Annesiyle ilgilenmeye çalışıyor.
I came the day my sister arrived.	Kız kardeşimin geldiği gün geldim.
Finding the right one is difficult.	Doğru olanı bulmak zordur.
Which, more than anything, explained why he was here.	Bu da her şeyden çok onun neden burada olduğunu açıklıyordu.
From now on I have to be happy, proud and happy.	Bundan sonra mutlu olmalı, gururlu ve mutlu olmalıyım.
The performance was a big break for me.	Performans benim için büyük bir mola oldu.
One is physical, the other is mental.	Biri fiziksel, diğeri zihinsel.
The human family could not have been saved in any other way.	İnsan ailesi başka hiçbir şekilde kurtarılamazdı.
There is nothing there.	Orada hiçbir şeyi yok.
The third stage was unsuccessful.	Üçüncü aşama başarısızlıkla sonuçlandı.
You need a little more structure though.	Yine de biraz daha fazla yapıya ihtiyacınız var.
The first code block below works flawlessly.	Aşağıdaki ilk kod bloğu kusursuz çalışıyor.
When he moved, we missed him.	Hareket ettiğinde, onu kaçırdık.
I know it's different here.	Burada farklı olduğunu biliyorum.
He felt the tears running down his face and allowed it.	Yüzünden akan yaşları hissetti ve izin verdi.
Definitely makes a great dip.	Kesinlikle harika bir dip yapıyor.
So it's safe now.	Yani şimdi güvende.
I don't think about it.	Bunun hakkında düşünmüyorum.
I see this very often in rooms.	Bunu odalarda çok sık görüyorum.
He rushed her back through the crowd, leaning her against his side.	Onu kalabalığın arasından geriye doğru koşturdu, kendi tarafına dayadı.
And make sense of it.	Ve ondan anlam çıkarmak.
Let's be human.	Yeter ki insan olalım.
He was walking around the corner.	Köşeden yürüyordu.
You should know how to be comfortable talking to people.	İnsanlarla konuşurken rahat olmayı bilmelisin.
At that time, several countries were interested in this case.	O zamanlar, birkaç ülke bu davaya ilgi duyuyordu.
In and out, one.	İçeri ve dışarı, bir.
Won't even be back.	Geri dönmeyecek bile.
Let's name this place.	Bu yerin adını koyalım.
Note that this happens on demand.	Bunun istek üzerine gerçekleştiğini unutmayın.
Women became active in politics.	Kadınlar siyasette aktif hale geldi.
He finally understood.	Sonunda anladı.
But worse, he is a threat to this country.	Ama daha da kötüsü, o bu ülke için bir tehdit.
The test took two months.	Test iki ay sürdü.
It can be done with low risk.	Düşük riskle yapılabilir.
Your impact on so many lives matters.	Bu kadar çok yaşam üzerindeki etkiniz önemlidir.
He's getting his life back.	Hayatını geri alıyor.
I was very interested and therefore accepted his offer.	Çok ilgilendim ve bu nedenle teklifini kabul ettim.
The idea was to be bigger than reality.	İşin fikri, gerçeklikten daha büyük olmaktı.
But the choice did not come to him.	Ama seçim ona gelmedi.
These points have been made.	Bu noktalar yapıldı.
An identity that you know will exist.	Mevcut olacağını bildiğiniz bir kimliğe.
It had been a long night and a busy morning.	Uzun bir gece ve yoğun bir sabah geçirmişti.
This list does not claim to be complete.	Bu liste eksiksiz olduğunu iddia etmez.
He couldn't be getting old.	Yaşlanıyor olamazdı.
Everyone knows you can be fast.	Hızlı olabileceğinizi herkes biliyor.
They are there for me.	Onlar benim için oradalar.
Season and season with salt.	Tuzla tatlandırın ve baharatlayın.
And they did exactly that.	Ve tam olarak bunu yaptılar.
He is no longer a boy, but not yet a man.	O artık bir çocuk değil, ama henüz bir erkek değil.
The connection is much stronger when there has been a human relationship before.	Daha önce bir insan ilişkisi olduğunda bağlantı çok daha güçlüdür.
The wind is not much.	Rüzgar çok değil.
It is not yet clear who will do it.	Kimin yapacağı henüz belli değil.
We can also prepare ourselves for it.	Biz de kendimizi buna hazırlayabiliriz.
This is not for everyone, but it is common.	Bu herkes için geçerli değil ama yaygın.
And it just grew from there.	Ve sadece oradan büyüdü.
We have no idea what they are or what causes them.	Ne oldukları veya onlara neyin sebep olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
Other companies have made similar changes.	Diğer şirketler de benzer değişiklikler yaptı.
He could barely move.	Zar zor hareket edebiliyordu.
Better late than never, it's my work.	Geç olması hiç olmamasından iyidir, bu benim eserim.
The details of a user's legal rights are still unclear.	Bir kullanıcının yasal haklarının ayrıntıları hala net değil.
We chose our sides and they are not the same.	Taraflarımızı seçtik ve onlar aynı değil.
But maybe being locked up scared him.	Ama belki de kilitli kalmak onu korkutmuştur.
He has to compete.	Yarışmak zorunda.
I had a feeling.	Bir hissim vardı.
Now is the time to withdraw money.	Şimdi para çekme zamanı.
I love this group.	Bu grubu seviyorum.
We do our best to complete your order as soon as possible.	Siparişinizin en kısa sürede tamamlanması için elimizden gelenin en iyisini yapıyoruz.
I'm afraid you can't come back.	Korkarım geri gelemezsin.
There is someone.	Bir işi var.
At least it can grow in size.	En azından boy olarak büyüyebilir.
He took a risk for you.	Senin için risk aldı.
We are in love.	Biz aşığız.
My story and your story will be different.	Benim hikayem ve senin hikayen farklı olacak.
There was plenty of room to roam.	Dolaşmak için bolca yer vardı.
No difference was found between the groups.	Gruplar arasında herhangi bir farklılık elde edilmedi.
It's not the right size for you.	Sizin için doğru boyutta değil.
He is one of my best friends.	O benim en iyi arkadaşlarımdan biri.
His silence should not be taken as agreement.	Onun sessizliği anlaşma olarak alınmamalıdır.
I really wanted to try.	Gerçekten denemek istedim.
He had to develop his human skills.	İnsan becerilerini geliştirmek zorundaydı.
I have reasons.	Nedenlerim var.
You don't work on your feelings and everything.	Duyguların ve her şeyin üzerinde çalışmıyorsun.
This will help us learn what they know.	Bu onların bildiklerini öğrenmemize yardımcı olacaktır.
I tried to remember.	hatırlamaya çalıştım.
Special efforts have been made to shape future research.	Gelecekteki araştırmaları şekillendirmek için özel çabalar sarf edilmiştir.
He's an emotional man and that's okay.	O duygusal bir adam ve sorun değil.
As they are.	Oldukları gibi.
He can come here any time now.	Artık her an buraya gelebilir.
As long as he just shows himself, he can't do more.	Sadece kendini gösterdiği sürece daha fazlasını yapamaz.
But it's worth it.	Ama buna değer.
He could no longer be a part of this church.	Artık bu kilisenin bir parçası olamazdı.
We can do something.	Bir şeyler yapabiliriz.
Still no one came.	Hala kimse gelmedi.
You didn't listen.	Dinlemedin.
And usually that's our process.	Ve genellikle bu bizim sürecimiz.
I found my problem and fixed it.	Sorunumu buldum ve düzelttim.
But we better go because they're getting close.	Ama gitsek iyi olur çünkü yaklaşıyorlar.
I respect him.	Ona saygı duyarım.
It's part of being human.	İnsan olmanın bir parçasıdır.
Change this value and save the file.	Bu değeri değiştirin ve dosyayı kaydedin.
I was thinking of a place a little further from the road and people.	Yoldan ve insanlardan biraz daha uzakta bir yer düşünüyordum.
For others, it takes long hours.	Diğerleri için uzun saatler sürer.
Keep the mixture warm.	Karışımı sıcak tutun.
A confused mind often fails to act.	Kafası karışmış bir zihin çoğu zaman harekete geçemez.
Both are unproven.	İkisi de kanıtsız.
I'm good for day care.	Gündüz bakımı için iyiyim.
We are now in a position to complete the proof.	Artık ispatı tamamlayacak bir konumdayız.
Not showing everything you do.	Yaptığın her şeyi göstermemek.
Clearly define the title, media, and size of each piece.	Her parçanın başlığını, ortamını ve boyutunu açıkça tanımlayın.
Not otherwise.	Aksi halde değil.
But all is not lost.	Ancak her şey kaybolmaz.
And boy, did he ever make me proud?	Ve oğlum, beni hiç gururlandırdı mı?
No wonder my mom hates her job.	Annemin işinden nefret etmesine şaşmamalı.
This is exactly what our children do.	Çocuklarımızın yaptığı da tam olarak bu.
Dinner is being prepared.	Akşam yemeği hazırlanıyor.
That's when he realized why.	İşte o an bunun sebebini anladı.
There didn't seem to be anything he could do.	Yapabileceği bir şey yok gibiydi.
Beautiful thoughts on a beautiful day.	Güzel bir günde güzel düşünceler.
It's actually better for you than working out after dinner.	Aslında senin için akşam yemeğinden sonra çalışmaktan daha iyi.
We played with a lot of spread out teams.	Çok sayıda yayılmış takımla oynadık.
Try.	Deneyin.
But it was great.	Ama harika oldu.
None were available in large numbers.	Hiçbiri çok sayıda mevcut değildi.
The most important thing is that you are at home and safe.	En önemli şey, evde ve güvende olman.
They decided to see the president.	Başkanı görmeye karar verdiler.
It gave me about two hours.	Bana yaklaşık iki saat verdi.
I just wanted something similar to serve at home.	Sadece evde servis etmek için benzer bir şey istedim.
He died for me.	Benim için öldü.
I'm going back to bed.	Yatağa geri dönüyorum.
Good read, thank you.	İyi okumalar, teşekkürler.
But he looked happy.	Ama mutlu görünüyordu.
You die here.	Burada ölürsün.
I didn't get a chance to play until last week.	Geçen haftaya kadar hiç oynama fırsatım olmadı.
Nothing to wait for, nothing to hope for.	Bekleyecek bir şey yok, umut edecek bir şey yok.
Try these on the last day of each month.	Bunları her ayın son gününde deneyin.
Looks like you had a fun evening out.	Görünüşe göre dışarıda eğlenceli bir akşam geçirmişsin.
I'm not going to help you either.	Ben de sana yardım etmeyeceğim.
He grabbed me and didn't let go.	Beni tuttu ve bırakmadı.
The change was immediate.	Değişiklik hemen oldu.
It is like a necessary evil.	Zorunlu bir kötülük gibidir.
People who have worked.	Çalışmış insanlar.
The most wanted man in the world.	Dünyanın en çok aranan adamı.
I didn't really feel any pain the whole time.	Bütün zaman boyunca gerçekten acı hissetmedim.
They seem to be everywhere.	Görünüşe göre her yerdeler.
Do the same with the next thought.	Bir sonraki düşünce ile aynı şeyi yapın.
My family likes to have it for dinner.	Ailem akşam yemeğinde yemeyi sever.
But it stayed in the same place.	Ama aynı yerde kaldı.
But the results are not there yet.	Ama sonuçlar henüz orada değil.
He says he needs dinner and the boat needs more work.	Akşam yemeğine ihtiyacı olduğunu ve teknenin daha fazla çalışmaya ihtiyacı olduğunu söylüyor.
It seemed important to start there.	Oradan başlamak önemli görünüyordu.
This is as we expected.	Bu beklediğimiz gibi.
Many people did not notice the change in me.	Birçok insan bende ki değişikliği fark etmedi.
So it becomes something really interesting.	Böylece gerçekten ilginç bir şey haline geliyor.
They talked a little more between customers.	Müşteriler arasında biraz daha konuştular.
After that, the numbers will increase.	Bundan sonra sayılar artacak.
I had several dogs when I was a kid.	Çocukken birkaç köpeğim vardı.
The two women stood face to face.	İki kadın burun buruna durdu.
And he's a guy who really likes the game.	Ve o oyunu gerçekten seven bir adam.
The policy remained extremely negative.	Politika son derece olumsuz kaldı.
Then he smiled.	Sonra gülümsedi.
We know this from long experience.	Bunu uzun deneyimlerden biliyoruz.
Understanding how life began is another thing.	Hayatın nasıl başladığını anlamak bambaşka bir şey.
This is very good news for our soldiers and our country.	Bu askerlerimiz ve ülkemiz için çok güzel bir haber.
Now the opposite is true.	Şimdi tam tersi doğrudur.
It has become necessary for me.	Benim için gerekli hale geldi.
This is really scary.	Bu gerçekten çok korkunç.
It's about the survival of people and faith.	Bu, insanların ve inancın hayatta kalmasıyla ilgilidir.
Then you will take off the shirt.	Sonra gömleği çıkaracaksın.
Maybe it had something to do with the incident on the bridge.	Belki de köprüdeki olayla bir ilgisi vardı.
The party certainly had a good reason.	Partinin kesinlikle iyi bir nedeni vardı.
We ask the questions, man, you answer them.	Soruları biz soruyoruz dostum, sen cevapla.
But they didn't.	Ama yapmadılar.
Some people were selling hard.	Bazı insanlar zor satıyordu.
Cold war experiments.	Soğuk savaş deneyleri.
And then a meal.	Ve sonra bir yemek.
You were trying to improve yourself by playing against the best.	En iyilere karşı oynayarak kendini geliştirmeye çalışıyordun.
It's not very long.	Çok uzun değil.
They try to keep it a secret.	Bunu bir sır olarak saklamaya çalışırlar.
It doesn't matter.	Önemli olan değil.
Some are long but you still get them to take advantage of them.	Bazıları uzun ama yine de onlardan yararlanmalarını sağlıyorsunuz.
Let him get up.	Kalkmasına izin ver.
But you're not really here.	Ama gerçekten burada değilsin.
You can use various colors.	Çeşitli renkler kullanabilirsiniz.
They knew what to do.	Ne yapacaklarını biliyorlardı.
Maybe you believe in your own authority.	Belki de kendi otoritene inanıyorsun.
Someone should say something.	Biri bir şey söylemeli.
Then he suddenly got up and left.	Sonra aniden kalktı ve gitti.
When opening this door, trust what comes first.	Bu kapıyı açarken, önce gelene güvenin.
Six years later, he joined.	Altı yıl sonra, o katıldı.
They have to feed themselves every day.	Her gün kendilerini beslemek zorundalar.
This was true for three out of four treatments.	Bu, dört tedaviden üçü için doğruydu.
I couldn't believe the new results.	Yeni sonuçlara inanamadım.
He didn't play ball.	Top oynamadı.
Everyone around him started to die.	Etrafındaki herkes ölmeye başladı.
It sounds strange.	Garip geliyor.
I just want a powerful street engine.	Ben sadece güçlü bir sokak motoru istiyorum.
He had to get away from here, far away, quickly.	Buradan uzaklaşmalıydı, çok uzaklara, hızla.
In total, seven key findings were identified.	Toplamda yedi temel bulgu tespit edildi.
It is a simple and low-cost method compared to others.	Diğerlerine göre basit ve düşük maliyetli bir yöntemdir.
I never thought you would leave.	Ayrılacağını hiç düşünmemiştim.
I don't have to buy this shit.	Bu boku almak zorunda değilim.
Slowly enter the next car.	Bir sonraki arabaya yavaşça girin.
I just felt sorry for you.	Sadece senin için üzüldüm.
I loved it because you could watch people coming and going.	Sevdim çünkü gelen ve giden insanları izleyebiliyordunuz.
We played it.	Onu oynadık.
You don't go looking for a specific person.	Belirli bir kişiyi aramaya gitmezsiniz.
They spread themselves and their best people over too many projects.	Kendilerini ve en iyi insanlarını çok fazla projeye yayarlar.
And they think who we are.	Ve kim olduğumuzu düşünüyorlar.
The time is now.	Zaman şimdi.
It helps to avoid any confusion in the future.	Gelecekte herhangi bir karışıklığın önlenmesine yardımcı olur.
Lots of questions.	Bir sürü soru.
The main findings are as follows.	Başlıca bulgular aşağıdaki gibidir.
We looked at it.	Biz ona baktık.
Neither small nor big, just right.	Ne küçük ne de büyük, sadece doğru.
It sounds funny at first because you feel like you're falling.	İlk başta komik geliyor çünkü düşüyormuş gibi hissediyorsun.
It's the only way to find out if it's value for money.	Parasının karşılığı olup olmadığını öğrenmenin tek yolu bu.
It doesn't require trust.	Güven gerektirmez.
There are no children to be placed.	Yerleştirilecek çocuk yok.
But he was content and strong.	Ama halinden memnun ve güçlüydü.
Four cells are shown in each image.	Her görüntüde dört hücre gösterilmektedir.
And now, it's happening at home.	Ve şimdi, evde oluyor.
They are not the same and have quite different interests.	Aynı değil ve oldukça farklı ilgi alanlarına sahipler.
We must never remember.	Asla hatırlamamalıyız.
Maybe they are.	Belki de öyleler.
So were his children.	Çocukları da öyleydi.
I'm trying to find a use for it.	Bunun için bir kullanım bulmaya çalışıyorum.
But it would be obvious when looked and felt.	Ama bakıldığında ve hissedildiğinde bariz olurdu.
They had a long talk and came to an agreement.	Uzun bir konuşma yaptılar ve bir anlaşmaya vardılar.
Expect more.	Daha fazlasını bekleyin.
Three times, it nearly killed him.	Üç kez, neredeyse onu öldürüyordu.
He said he had a group and he didn't.	Grubu olduğunu ve olmadığını söyledi.
There's not even an image of conflict.	Çatışma görüntüsü bile yok.
And many more were turned down.	Ve daha birçoğu geri çevrildi.
Death is good for you and your team.	Ölüm senin ve ekibin için iyi.
We need to overcome fear.	Korkuyu yenmemiz gerekiyor.
But users don't really make games.	Ancak kullanıcılar gerçekten oyun yapmıyorlar.
It was court day.	Mahkeme günüydü.
Two things are happening today.	Bugün iki şey oluyor.
Have some.	Biraz var.
It doesn't have to be the only reason.	Tek neden olmak zorunda değil.
Human life is just that.	İnsan hayatı bundan ibarettir.
Then I see the changes.	Sonra değişiklikleri görüyorum.
It only works in its new condition.	Sadece yeni durumunda çalışıyor.
It was to work together.	Birlikte çalışmaktı.
It's a beautiful day and we have to do something.	Güzel bir gün ve bir şeyler yapmalıyız.
Give and it will be given to you.	Verin, size verilecektir.
So everyone stopped trying.	Böylece herkes denemeyi bıraktı.
They just don't.	Sadece yapmazlar.
It is difficult to specify a specific frequency range.	Belirli bir frekans aralığını belirtmek zordur.
As a result, everyone was in worse shape.	Sonuç olarak herkes daha kötü durumdaydı.
No more calls.	Artık arama yok.
We must be absolutely clear about this.	Bu konuda kesinlikle net olmalıyız.
It's that simple.	Bu kadar basit.
No selection was made based on age or gender.	Yaş veya cinsiyete göre seçim yapılmamıştır.
I could count them with my fingers.	Onları parmaklarımla sayabilirdim.
There was only one problem, the man who wanted her dead.	Tek bir sorun vardı, onun ölmesini isteyen adam.
I know this is true.	Ben bunun doğru olduğunu biliyorum.
I know for sure that they didn't.	Yapmadıklarını kesin olarak biliyorum.
Whatever the cost, he couldn't give up.	Bedeli ne olursa olsun vazgeçemezdi.
It's clear enough though.	Yine de yeterince açıklar.
He went to help them.	Onlara yardım etmeye gitti.
“Hardly,” he said.	Zar zor, dedi.
However, the current account does not need to address this issue.	Ancak mevcut hesabın bu konuyu ele alması gerekmez.
Scroll up for the views.	Görünümler için yukarı çıkın.
I haven't been in the right place since then.	O zamandan beri kafam hiç yerinde olmadı.
This is our only advantage.	Tek avantajımız bu.
This is not a human.	Bu bir insan değil.
She doesn't want a husband who just does his duty.	Sadece görevini yapan bir koca istemiyor.
I could believe in myself.	Kendime inanabilirdim.
We actually lost him twice.	Onu aslında iki kez kaybettik.
Two series of experiments were performed.	İki seri deney yapıldı.
A business may fail.	Bir iş başarısız olabilir.
I no longer wait until things get out of control.	Artık işler kontrolden çıkana kadar beklemiyorum.
I'm lucky to have them in my corner.	Köşemde oldukları için şanslıyım.
I have great news to update you.	Sizi güncellemek için harika haberlerim var.
He said he would look into it and call me.	İnceleyip beni arayacağını söyledi.
I highly recommend you come to check this place out.	Burayı kontrol etmek için gelmenizi şiddetle tavsiye ederim.
Since then, none of them have been seen on screen.	O zamandan beri hiçbiri ekranda görülmedi.
That's where the girls go.	Kızların gittiği yer orası.
People sometimes tell me that we should have more fun, more pleasure.	İnsanlar bazen bana daha çok eğlenmemiz, daha çok zevk almamız gerektiğini söylüyor.
We're just trying to hide from some guys.	Biz sadece bazı adamlardan saklanmaya çalışıyoruz.
He is unique.	O eşsiz.
Here you add two with two, and that doesn't make sense.	Burada ikiyle ikiyi toplarsınız ve bu mantıklı değildir.
Of course, you will be too, but that's not possible.	Tabii ki, sen de öyle olacaksın, ama bu mümkün değil.
Watching your friends fight for their lives.	Arkadaşlarının hayatları için savaşmasını izlemek.
Not only does it do that, it goes even further.	Sadece bunu yapmakla kalmaz, daha da ileri gider.
Our strategy required less time.	Stratejimiz daha az zaman gerektiriyordu.
He had nothing left to go home to.	Eve gidecek hiçbir şeyi kalmamıştı.
It's the same every time, isn't it?	Her seferinde aynı ama değil mi?
But everything is there.	Ama her şey var.
The results were compared.	Sonuçlar karşılaştırıldı.
Further analysis of these cells will be needed to understand their properties.	Özelliklerini anlamak için bu hücrelerin daha fazla analizine ihtiyaç duyulacaktır.
The man turned out to have cold feet.	Adamın soğuk ayakları olduğu ortaya çıktı.
It should have its own culture and language.	Kendi kültürüne ve diline sahip olmalıdır.
Yet you held your head and saved my life.	Yine de kafanı tuttun ve hayatımı kurtardın.
He doesn't want us to live with anxiety.	Kaygı ile yaşamamızı istemiyor.
It's just a half hour show.	Sadece yarım saatlik bir gösteri.
This is the account you created in a previous step.	Bu, önceki bir adımda oluşturduğunuz hesaptır.
I would buy them again at the regular price.	Onları normal fiyattan tekrar satın alırdım.
I towed a car.	Bir arabayı üzerine çektim.
At the end of the day.	Günün sonunda.
One day I have to ask my father.	Bir gün babama sormalıyım.
You will not run away.	kaçmayacaksın.
But it's a good way to get out of the city.	Ama şehirden çıkmak için iyi bir yol.
Some of these were good, some were not.	Bunlardan bazıları iyiydi, bazıları değildi.
It moves me.	Beni hareket ettiriyor.
If you delay work for a moment, you will work.	İşi bir an geciktirirsen çalışırsın.
I am enjoying it.	Bundan zevk alıyorum.
He likes to watch law programs on TV.	Televizyonda hukuk programları izlemeyi sever.
Yes, red nose.	Evet, kırmızı burunlu.
The government, but sometimes it seems like it could be.	Hükümet, ama bazen de olabilirmiş gibi görünüyor.
After this death it is no more for them.	Bu ölümden sonra onlar için artık yok.
He hated his mother for this.	Bunun için annesinden nefret ediyordu.
This program is about getting the results you want.	Bu program, istediğiniz sonuçları elde etmenizle ilgilidir.
When your song is ready, you can share it with the world.	Şarkınız hazır olduğunda, dünyayla paylaşabilirsiniz.
Each ring was one year old.	Her yüzük bir yaştı.
Then he went to sleep.	Sonra uyumaya gitti.
Where is this money coming from?	Bu para nereden geliyor?
We will talk about both.	Her ikisi hakkında da konuşacağız.
Probably not for another year or so.	Muhtemelen bir yıl kadar daha değil.
I don't even know if this is gun control.	Bunun silah kontrolü olup olmadığını bile bilmiyorum.
He had given up his own dog only that winter because of cancer.	Daha o kış kanser yüzünden kendi köpeğini bırakmıştı.
He was looking for a fight.	Kavga arıyordu.
You don't need to go to a library.	Bir kütüphaneye gitmenize gerek yok.
But he didn't tell us what happened.    	Ama bize ne olduğunu söylemedi.    
s.	s.
Also, thank you for making the process so easy and hassle-free.	Ayrıca süreci bu kadar kolay ve sorunsuz hale getirdiğiniz için teşekkür ederiz.
I hated it.	Bundan nefret ettim.
It's my name.	O benim ismim.
This was accepted for many years.	Bu uzun yıllar kabul edildi.
And it really doesn't matter.	Ve gerçekten önemli değil.
He should never have accepted.	Asla kabul etmemeliydi.
I have no idea what you're trying to do.	Ne yapmaya çalıştığın hakkında hiçbir fikrim yok.
For support.	Destek için.
Old college friends.	Eski üniversite arkadaşları.
It's had bad press over the years.	Yıllar boyunca kötü bir basın geçirdi.
I know they're coming for me.	Benim için geldiklerini biliyorum.
He had horses to feed.	Beslemesi gereken atları vardı.
On the note in hand.	Elindeki notta.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
Success is still far away.	Başarı hala çok uzakta.
Research seems to support this.	Araştırma bunu destekliyor gibi görünüyor.
Previously it was only required by law.	Daha önce sadece yasaların gerektirdiği bir şeydi.
He knew it had to rain.	Yağmurun yağması gerektiğini biliyordu.
I don't give you as the world gives.	Sana dünyanın verdiği gibi vermiyorum.
Only local knowledge can bring us here.	Sadece yerel bilgi bizi buraya getirebilir.
She was beautiful.	O çok güzeldi.
Some stories just don't fit.	Bazı hikayeler sığmaz.
The way to it.	Ona giden yol.
Many offer online programs.	Birçoğu çevrimiçi programlar sunar.
To see the case as they see it.	Davayı gördükleri şekilde görmek için.
It did not explode and was not injured.	Patlamadı ve yaralanmadı.
But you're not just sleepy.	Ama sen sadece uykudan ibaret değilsin.
They went silently.	Sessizce gittiler.
And on rare occasions, this actually happens.	Ve nadir durumlarda, bu gerçekten olur.
This is the most important thing to us.	Bizim için en önemli olan şey bu.
At least I made some effort early on.	En azından erkenden biraz çaba sarf ettim.
It's kind of weird.	Biraz tuhaf.
He did not have to return on foot.	Yaya olarak geri dönmek zorunda değildi.
Some are much more serious than others.	Bazıları diğerlerinden çok daha ciddi.
It takes time to learn something well.	Bir şeyi iyi öğrenmek zaman alır.
This will significantly improve both your weight and your body.	Bu hem kilonuzu hem de vücudunuzu önemli ölçüde iyileştirecektir.
We each had our own room.	Her birimizin kendi odası vardı.
At that moment, no one had more rights than him.	O an için ondan daha fazla kimsenin hakkı yoktu.
Milk is different.	Süt farklıdır.
He saw himself sitting in a chair several years older.	Kendini birkaç yaş büyük bir sandalyede otururken gördü.
Let me set you free.	Seni serbest bırakayım.
His voice was calm and slow.	Sesi sakin ve yavaştı.
I'm glad you said.	demesine sevindim.
It seemed like everyone in the world had a connection to this place.	Görünüşe göre dünyadaki herkesin bu yerle bir bağlantısı vardı.
Everyone wants law and order.	Herkes kanun ve düzen ister.
She is so cute.	O çok sevimli.
She wanted a man, not a man.	Erkek değil, erkek istiyordu.
Maybe for dinner.	Akşam yemeğine belki.
He probably died of a heart attack.	Muhtemelen kalp krizinden öldü.
They came back to stop us.	Bizi durdurmak için geri geldiler.
It was something the girls set for themselves.	Kızların kendi kendilerine belirlediği bir şeydi.
I just loved the way it looked.	Sadece görünüşünü sevdim.
We need to get away from them.	Onlardan uzaklaşmamız gerekiyor.
I was wrong.	Yanılmışım.
He didn't need to say anything else.	Başka bir şey söylemesine gerek yoktu.
This isn't the first time.	Bu ilk kez olmuyor.
When the games start, we have to get it together.	Oyunlar başlayınca bir araya getirmeliyiz.
It's also hard to accept its outcome.	Ayrıca onun sonucunu kabul etmek zor.
Also, we can provide professional training.	Ayrıca, profesyonel eğitim sağlayabiliriz.
And in my opinion, this product is not.	Ve benim görüşüme göre, bu ürün değil.
They couldn't get together.	Bir araya gelemediler.
These technical parameters do not affect the physical results.	Bu teknik parametreler fiziksel sonuçları etkilemez.
It would be great progress.	Büyük bir ilerleme olurdu.
I know it sounds crazy but it's true.	Kulağa çılgınca geldiğini biliyorum ama doğru.
Like setting.	Ayar gibi.
Everything is fair and warm again.	Her şey yeniden adil ve sıcak.
It understands and there is no mistake.	Anlıyor ve hata yok.
They needed to talk.	Konuşmaya ihtiyaçları vardı.
several times a day.	Günde birkaç kez.
These are the hardest questions to answer.	Bunlar cevaplanması en zor sorular.
This means being at the pinnacle of science.	Bu da bilimin zirvesinde olmak demektir.
You should give people a chance.	İnsanlara bir şans vermelisin.
They had companies.	Şirketleri vardı.
This area has not been studied before.	Bu alan daha önce çalışılmamıştır.
But the old friend disappeared.	Ama eski arkadaş ortadan kayboldu.
He had spoken to her on the phone once.	Onunla bir kez telefonda konuşmuştu.
It was getting dark, but the city was safe.	Hava kararıyordu ama şehir güvendeydi.
I didn't see anything important or do anything terrible.	Önemli bir şey görmedim ya da korkunç bir şey yapmadım.
They trust me.	Bana güveniyorlar.
Love their chosen one.	Seçtikleri kişiyi sevin.
Also, only ask what is necessary and when is appropriate.	Ayrıca, yalnızca neyin gerekli olduğunu ve ne zaman uygun olduğunu sorun.
For something new and fresh.	Yeni ve taze bir şey için.
All our problems are common problems.	Bütün sorunlarımız ortak sorunlardır.
Nothing could hold it anymore.	Artık hiçbir şey tutamazdı.
These things are nice, especially when it comes to contract duration.	Bu şeyler güzel, özellikle de sözleşme süresi söz konusu olduğunda.
I knew how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı biliyordum.
Or just the movie.	Ya da sadece film.
If anyone can do this.	Bunu yapabilen varsa.
“Money has nothing to do with it,” he told me.	Paranın bununla hiçbir ilgisi yok, dedi bana.
Records do not support this conclusion.	Kayıtlar bu sonucu desteklemiyor.
However, this is not the case before us.	Ancak bu durum önümüzde duran durum değildir.
Super broken.	Süper kırık.
Completely filled.	Tamamen doldurdu.
Lets continue.	Devam edelim.
We're about to go to war again.	Tekrar savaşa girmek üzereyiz.
In fact, we only know a little about him.	Aslında, onun hakkında sadece biraz bilgimiz var.
But it looks likely.	Ama olası görünüyor.
He looks after his children.	Çocuklarına o bakar.
For groups, single vs.	Gruplar için tekli vs.
It was as if she didn't want anything from him.	Sanki ondan hiçbir şey istemiyor gibiydi.
When women win, children win.	Kadınlar kazandığında çocuklar kazanır.
It feels good to finally record.	Sonunda kaydın çıkması iyi hissettiriyor.
Couldn't take pictures.	Fotoğraf çekemezdi.
We don't carry bad meat.	Kötü et taşımayız.
Actually, he didn't.	Aslında, yapmamıştı.
They're afraid, he replied to himself.	Korkuyorlar, diye kendi kendine cevap verdi.
He couldn't believe his family was actually talking about this.	Ailesinin bunu gerçekten konuştuğuna inanamıyordu.
To be honest, I like it.	Dürüst olmak gerekirse hoşuma gidiyor.
I've seen effects that can't be explained in such a simple way.	Bu kadar basit bir şekilde açıklanamayacak kadar hızlı etkiler gördüm.
These systems are in place and available.	Bu sistemler yerinde ve mevcuttur.
This change request was denied.	Bu değişiklik talebi reddedildi.
The player's name is below.	Oyuncunun adı alttadır.
He was your father.	O senin babandı.
I want you to stay here.	Burada kalmanı istiyorum.
I began to delve deeper into why this happened.	Bunun neden olduğunu derinlemesine incelemeye başladım.
First time forever.	Sonsuza dek ilk kez.
He tried to pull back, but he was too strong.	Geri çekilmeye çalıştı ama o çok güçlüydü.
It still exists, especially in books.	Hala var, özellikle kitaplarda.
I couldn't have imagined anything of value left in this place.	Bu yerde değerli bir şey kaldığını hayal bile edemezdim.
He knows many things.	Bir çok şey biliyor.
Now it was my turn.	Şimdi sıra bendeydi.
I told everyone it was due to language problem.	Herkese bunun dil sorunundan kaynaklandığını söyledim.
The staff was very nice and made us feel welcome.	Personel çok iyiydi ve bize hoş geldiniz hissettirdi.
I have an opinion.	bir görüşüm var.
This is a man with no future.	Bu geleceği olmayan bir adam.
For a moment they stood together in silence.	Bir an sessizce birlikte durdular.
He said it was dark and he would help him.	Karanlık olduğunu ve ona yardım edeceğini söyledi.
They personalize it.	Bunu kişiselleştirirler.
It didn't make any difference to him.	Onun için hiçbir fark yaratmadı.
It went well. It's over.	İyi gitti bitti.
It's a drawn fight.	Çekilmiş bir kavgadır.
Two years later, in the spring, the boat returns.	İki yıl sonra ilkbaharda tekne geri döner.
None will ever work.	Hiçbiri asla işe yaramayacak.
But the boy does not speak.	Ama çocuk konuşmuyor.
Parameters are important.	Parametreler önemlidir.
Jump up and down.	Aşağı yukarı zıpla.
She is not here.	O burada değil.
for the year.	Yıl için.
The process takes three to four hours.	İşlem üç ila dört saat sürer.
This is a great blog post.	Bu harika bir blog yazısı.
Check only from this version to this version.	Yalnızca bu sürümden bu sürüme kontrol edin.
But sometimes he thought it was just the nature of things.	Ama bazen bunun yalnızca şeylerin doğasında olduğunu düşündü.
Never ever.	Asla ve asla.
I need one.	Bitaneye ihtiyacım var.
It is normal at this stage.	Bu aşamada normaldir.
It was growing fast.	Hızlı büyüyordu.
He asked smiling.	Gülümseyerek sordu.
There was a reason he didn't touch her.	Ona dokunmamasının bir nedeni vardı.
However, it may take longer for others.	Ancak, diğerleri için daha uzun sürebilir.
A church without walls.	Duvarları olmayan bir kilise.
He knew this voice.	Bu sesi tanıyordu.
This man was my everything.	Bu adam benim her şeyimdi.
Except it's been tested.	Test edilmiş olması dışında.
I can literally look out and see the world go by.	Kelimenin tam anlamıyla dışarı bakabilir ve dünyanın geçtiğini görebilirim.
They are made from a single piece of wood.	Tek parça tahtadan yapılırlar.
I used to go there but not often.	Oraya giderdim ama sık değil.
This may have been too much for me, but my dad did.	Bu benim için çok fazla olabilirdi, ama babam yaptı.
He was perfect.	O mükemmeldi.
We do not read the record.	Kaydı okumuyoruz.
I believe him.	Ona inanıyorum.
Provides school for our children, if any.	Varsa çocuklarımıza okul sağlar.
We would be really happy to help.	Yardım etmekten gerçekten mutlu oluruz.
But costs will increase.	Ama maliyetler artacak.
Now consider a general situation.	Şimdi genel bir durum düşünün.
Meet with your waiting customer every minute.	Her dakika bekleyen müşterinizle görüşün.
Maybe they're not the best of cops, but they're around.	Belki de polisin en iyisi değiller ama ortalıktalar.
I want to see passion.	Tutku görmek isterim.
My mother asked why.	Annem de neden diye sordu.
But it's there.	Ama orada.
He thought the pain would drive him crazy.	Acının onu delirteceğini düşündü.
I came to call your sister.	Kız kardeşini çağırmaya geldim.
The doors were extremely heavy.	Kapılar son derece ağırdı.
One was absolutely beautiful.	Biri kesinlikle güzeldi.
I checked my phone.	Telefonumu kontrol ettim.
Everything is falling apart.	Her şey dağılıyor.
Others will follow soon.	Diğerleri yakında takip edecek.
There are various ways to do this.	Bunu yapmanın çeşitli yolları var.
Just nothing happens.	Sadece, hiçbir şey olmuyor.
Maybe one day mate.	Belki bir gün dostum.
Now back to work.	Şimdi işe geri dön.
Then she looked at him and smiled.	Sonra ona baktı ve gülümsedi.
We will make new friends.	Yeni arkadaşlar edineceğiz.
Then they looked at the ground.	Sonra yere baktılar.
Everything seemed to be working.	Her şey çalışıyor gibiydi.
He looked dangerous.	Tehlikeli görünüyordu.
Depending on the specific problem, the control may or may not have any effect.	Spesifik soruna bağlı olarak, kontrolün herhangi bir etkisi olabilir veya olmayabilir.
Build your own life.	Kendi hayatını kur.
I can't do it by myself.	Kendi başıma yapamam.
Today could have been a really bad day.	Bugün gerçekten kötü bir gün olabilirdi.
I must have had physical therapy six separate times.	Altı ayrı kez fizik tedavi görmüş olmalıyım.
That place and that date.	O yer ve o tarih.
He was still not at home.	Hala evde değildi.
It was a truly beautiful place, without pain or death.	Acı ya da ölüm olmadan gerçekten güzel bir yerdi.
We asked him to sit down and eat with us.	Bizimle oturup yemek yemesini istedik.
I had not seen the animal.	Hayvanı görmemiştim.
We are looking at a global stage.	Küresel bir aşamaya bakıyoruz.
Because mine did the same thing.	Çünkü benimki de aynı şeyi yaptı.
I'm sure he was rolling his eyes.	Gözlerini devirdiğinden emindim.
I want to make sure you get the best possible treatment.	Mümkün olan en iyi tedaviyi aldığından emin olmak istiyorum.
But you will definitely learn something.	Ama kesinlikle bir şeyler öğreneceksin.
I had to look back.	Geriye bakmak zorunda kaldım.
There's only one thing that's terrifying enough to somehow make it interesting.	Onu bir şekilde ilginç kılacak kadar korkunç olan tek bir şey var.
It was not possible.	Mümkün değildi.
Changes the order in which rules are evaluated.	Kuralların değerlendirildiği sırayı değiştirir.
He doesn't answer.	Cevap vermiyor.
He knew what they meant.	Ne demek istediklerini biliyordu.
But they don't want to go out.	Ama çıkmak istemiyorlar.
That's probably why your environment is getting stuck.	Muhtemelen bu yüzden ortamınız sıkışıyor.
Don't throw yourself away.	Kendinizi atmayın.
I rarely stop for lunch.	Öğle yemeği için nadiren dururum.
Then you can find answers to some of your questions.	Daha sonra bazı sorularınıza yanıt bulabilirsiniz.
However, something was wrong.	Ancak, bir şeyler yanlıştı.
She couldn't help but see herself in the man.	Kendini adamda görmeden edemedi.
It was a hot day.	Sıcak bir gündü.
It will age.	Yaşlanacak.
Dad was right.	Baba haklıydı.
There are only three reasons why this could happen to anyone.	Bunun birinin başına gelmesinin sadece üç nedeni var.
She didn't like him either.	Onu da sevmiyordu.
He voted.	O oydu.
He didn't say a word about it.	Bu konuda tek kelime etmedi.
Keep things simple and specific.	İşleri basit ve spesifik tutun.
And I liked it.	Ve hoşuma gitti.
All these changes indicate that the first things have passed.	Bütün bu değişiklikler, ilk şeylerin geçtiğini gösteriyor.
Send it and we'll take care of the rest.	Gönder ve gerisini halledelim.
It was difficult but necessary.	Zordu ama gerekliydi.
I said thank you very much but no thanks.	Çok teşekkür ederim ama hayır teşekkürler dedim.
And the father never knew.	Ve baba hiç bilmiyordu.
With his moves.	Yaptığı hareketlerle.
You are going to win every game.	Her oyunu kazanmak için gidiyorsun.
Something we do or do.	Yaptığımız veya yaptığımız bir şey.
The upper limit cannot be obtained.	Üst sınır elde edilemez.
I'm used to talking about these issues.	Bu konuları konuşmaya alıştım.
The medium was changed twice a week and the cells were divided once.	Ortam haftada iki kez değiştirildi ve hücreler bir kez bölündü.
It looked soft, but it wasn't.	Yumuşak görünüyordu ama değildi.
But in this case it is not so.	Ama bu durumda öyle değil.
But two steps closer.	Ama iki adım daha yaklaştı.
Making a statement.	Açıklama yapmak.
I recorded your silence in my book.	Sessizliğini kitabıma kaydettim.
It doesn't do anything otherwise.	Başka türlü hiçbir şey yapmaz.
Enjoy money and power.	Paranın ve gücün tadını çıkarın.
I'm sure you know what this is.	Bunun ne olduğunu bildiğine eminim.
In this way, my son can breathe easily.	Bu sayede oğlum rahat nefes alabiliyor.
People don't die for something they know isn't true.	İnsanlar doğru olmadığını bildikleri bir şey için ölmezler.
That's why we had to take action.	Bu nedenle harekete geçmemiz gerekiyordu.
“No problem,” he said.	Sorun değil, dedi.
I'm not sure why this isn't clearly understood.	Bunun neden açıkça anlaşılmadığından emin değilim.
Every part of the body works together.	Vücudun her parçası birlikte çalışır.
Did a lot of tests.	Bir sürü test yaptı.
I was at home that night.	O gece evdeydim.
He plays football.	O futbol oynar.
They have entered our lives in unique ways.	Hayatımıza benzersiz şekillerde girdiler.
On the phone.	Telefonda.
I was going to talk to the teacher privately first.	Önce öğretmenle özel olarak konuşacaktım.
But research was an entirely different matter.	Ancak araştırma tamamen farklı bir konuydu.
Each one had it.	Her birinde o vardı.
Then I start.	O zaman ben başlıyorum.
One day here or there it won't matter to you.	Bir gün burada ya da orada senin için fark etmeyecek.
Thank you. But no.	Teşekkür ederim.ama hayır.
Can't even ask them.	Onlardan bile isteyemez.
Oh, it's hard to turn your family away.	Oh, aileni geri çevirmek zor.
You are doing an important job.	Önemli bir iş yapıyorsun.
We will see you again soon.	Yakında tekrar görüşeceğiz.
Her husband is missing.	Kocası kayıp.
So it wouldn't play.	Yani oynamayacaktı.
Many aspects make this a rather special case.	Birçok yön, bunu oldukça özel bir durum haline getirir.
Three independent studies were carried out.	Üç bağımsız çalışma gerçekleştirildi.
It's just like the sky is blue.	Bu tıpkı gökyüzünün mavi olması gibi.
What matters is the future.	Önemli olan gelecek.
I can't stop them.	Onları durduramam.
You can kill someone, but not just because you don't love someone.	Birini öldürebilirsin ama sadece birini sevmediğin için değil.
You don't even need to ask.	Sormana bile gerek yok.
I read the book as soon as it came out.	Kitap çıkar çıkmaz okurdum.
There are different types of telephone systems on the market.	Piyasada farklı tipte telefon sistemleri bulunmaktadır.
Facts were not shared and perhaps lost to history.	Gerçekler paylaşılmadı ve belki de tarihe karıştı.
The associated choices we make determine what kind of person we will become.	Yaptığımız ilişkili seçimler, ne tür bir insan olacağımızı belirler.
I heard you close the door and then everything was quiet.	Kapıyı kapattığını duydum ve sonra her şey sessizdi.
This is the time to enjoy.	Bu, zevk alma zamanıdır.
My situation is probably quite unusual.	Durumum muhtemelen oldukça sıra dışı.
There were no words.	Hiçbir kelime yoktu.
His only couple.	Onun tek çifti.
They were cold to the bone.	İliklerine kadar soğuklardı.
He was only seconds away.	Sadece birkaç saniye uzaktaydı.
The mechanisms underlying these benefits are still unclear.	Bu faydaların altında yatan mekanizmalar hala belirsizdir.
Please contact me if anyone can help me.	Bana yardım edebilecek biri varsa lütfen benimle iletişime geçin.
Get in their face, push the advantage home.	Yüzlerine girin, avantajı eve itin.
Stop dwelling on things.	Bir şeylerin üzerinde durmayı bırak.
And it can offer.	Ve sunabilir.
But instead he realized that he was feeling good.	Ama bunun yerine iyi hissettiğini fark etti.
He knew they would protect him, yes.	Onu koruyacaklarını biliyordu, evet.
That doesn't change what we do at camp.	Bu, kampta yaptığımız şeyi değiştirmez.
I have a great doctor.	Harika bir doktorum var.
They don't read.	Okumazlar.
Therefore, never grow out of or beyond the word.	Bu nedenle, asla kelimenin dışında veya ötesinde büyümeyin.
He pointed to the computer screen.	Bilgisayar ekranını işaret etti.
I met interesting people.	İlginç insanlarla tanıştım.
The stock market was on a good track, interest rates were low.	Borsa iyi bir yoldaydı, faiz oranları düşüktü.
We'll check a few things.	Birkaç şeyi kontrol edeceğiz.
Okay then.	İyi o zaman.
They're in their cells.	Hücrelerindeler.
It quickly became clear that this was a big mistake.	Bunun büyük bir hata olduğu hemen anlaşıldı.
He hit him and when he turned his back he hit him.	Ona vurdu ve arkasını döndüğünde onu vurdu.
It's just good form.	Bu sadece iyi bir form.
It does not give raises to its employees.	Çalışanlarına zam yapmaz.
Don't assume it doesn't help.	Bunun yardımcı olmadığını varsaymayın.
So we will definitely miss him.	Bu yüzden onu kesinlikle özleyeceğiz.
We explain in detail how it is made and works.	Nasıl yapıldığını ve çalıştığını ayrıntılı olarak açıklıyoruz.
Country and region.	Ülke ve bölge.
But this cannot solve the problem.	Ama bu sorunu çözemez.
Please stop and listen.	Lütfen dur ve dinle.
I spent a long time in this silence.	Bu sessizlikte uzun zaman geçirdim.
I believe him.	Ona inanıyorum.
They're still a little confused.	Hala biraz kafaları karışıyor.
They are powerful things.	Onlar güçlü şeyler.
After the trial, the plaintiff wrote a letter, but was not released.	Duruşmadan sonra davacı bir mektup yazdı, ancak serbest bırakılmadı.
I spent a lot of time talking to him last night.	Dün gece onunla konuşmak için çok zaman harcadım.
No more of any of them left.	Herhangi birinden daha fazla kalmadı.
Everything was raining and everything was cold.	Her şeyde yağmur vardı ve her şey soğuktu.
This is the first place in a small town.	Bu, küçük bir kasabadaki ilk yer.
However, he has little real experience in combat.	Ancak, dövüş konusunda çok az gerçek tecrübesi var.
You seem like an experienced person.	Tecrübeli birine benziyorsun.
The symptoms got worse.	Belirtiler daha da kötüleşti.
You are our leader.	Sen bizim liderimizsin.
The head of your bed can be slightly raised.	Yatağınızın başı hafifçe kaldırılabilir.
General and soldiers.	General ve askerler.
However, these were not taken into account in this study.	Ancak bu çalışmada bunlar dikkate alınmamıştır.
He looked at his age.	Yaşına baktı.
He made her believe she could do anything.	Onu her şeyi yapabileceğine inandırdı.
I had to give it back.	geri vermek zorunda kaldım.
It all sounds so stupid.	Her şey çok aptalca geliyor.
Better to end this here and now.	Bunu burada ve şimdi bitirmek daha iyi.
I have to do more of these.	Bunlardan daha fazlasını yapmalıyım.
When the command came to jump, we did exactly that.	Komut atlamak için geldiğinde, tam olarak bunu yaptık.
It was just a social call.	Bu sadece bir sosyal çağrıydı.
In fact, they keep increasing day by day.	Aslında, gün geçtikçe artmaya devam ediyorlar.
I look back at the water.	Suya dönüp bakıyorum.
He would be well fed tonight.	Bu gece iyi beslenecekti.
Of course it wasn't closed because it had never happened before.	Tabii ki kapatılmadı, çünkü daha önce hiç olmamıştı.
He had decided to tell.	Anlatmaya karar vermişti.
This shows us what our country has become.	Bu bize ülkemizin ne hale geldiğini gösteriyor.
I kept it in case we found it.	Onu bulursak diye tuttum.
I found it for him.	Onun için buldum.
He tried to find what he thought was best.	En iyi olduğunu düşündüğü şeyi bulmaya çalıştı.
You have never lived.	Hiç yaşamadın.
You can even ask other professional players.	Hatta diğer profesyonel oyunculara da sorabilirsiniz.
Or buy insurance for your home or life.	Ya da eviniz veya hayatınız için sigorta satın alın.
A very strong hand.	Çok güçlü bir el.
Terrified.	Çok korkmuş.
They never chose this.	Bunu asla seçmediler.
Accordingly, they must be created in separate steps.	Buna göre, ayrı adımlarda oluşturulmaları gerekir.
I came back on time.	zamanında döndüm.
And thinking about when to comment and when not to.	Ve ne zaman yorum yapıp ne zaman yapmayacağını düşünerek.
Two months ago.	İki ay önce.
The options are getting scarcer these days.	Bugünlerde seçenekler giderek azalıyor.
before this event.	Bu olaydan önce.
They have to be leaders.	Lider olmaları gerekiyor.
You just get used to it.	Sadece alışırsın.
We examined the bag together.	Çantayı birlikte inceledik.
He couldn't believe he was worried about this.	Bunun için endişelendiğine inanamıyordu.
we order.	sipariş ediyoruz.
It is not yet clear what the cause of the incident is.	Olayın nedeninin ne olduğu henüz belli değil.
The second time he got very few marks.	İkincisinde çok az not aldı.
He still couldn't believe how much could happen in one day.	Bir günde ne kadar çok şey olabileceğine hala inanamıyordu.
My first husband died.	İlk kocam öldü.
Yet it was difficult.	Yine de zordu.
If you want to travel, you will do that too.	Seyahat etmek istiyorsan, bunu da yapacaksın.
At my office.	İş yerimde.
Too bad for them.	Onlar için çok kötü.
We still have a long way to go to even the score.	Skoru eşitlemek için daha gidecek çok yolumuz var.
We have a lot of work to do there too.	Orada da yapacak çok işimiz var.
We completely block out the part of us that feels different.	Farklı hissettiren tarafımızı tamamen bloke ederiz.
Their wages often don't match their efforts. 	Ücretleri genellikle çabalarıyla örtüşmez. 
things are fine there.	orada işler yolunda.
Of course they would this time.	Elbette bu sefer yapacaklardı.
It sounds like a word here and there.	Burada ve orada bir kelime gibi geliyor.
It's out in the open.	Açıkta çıkıyor.
I couldn't believe it when she replied.	Cevap verdiğinde inanamadım.
It's actually a huge responsibility.	Aslında çok büyük bir sorumluluk.
Actually, the last week has been pretty tough.	Aslında son hafta oldukça zor geçti.
It's very simple.	Bu çok basit.
Especially this fast.	Özellikle bu kadar hızlı.
And mostly, it is.	Ve çoğunlukla, öyle.
You touch a food or your face.	Bir yiyeceğe ya da yüzüne dokunursun.
I forget this.	Bunu unutuyorum.
Something had happened here, not just the killing of thousands of people.	Burada sadece binlerce insanın öldürülmesi değil, bir şeyler olmuştu.
So glad I have you.	İyi ki varsın.
Step up with the same foot used to step back.	Geri adım atmak için kullanılan aynı ayakla adım atın.
Sugar causes cancer.	Şeker kansere neden olur.
Take your time and think.	Zaman ayırın ve düşünün.
It remains to be seen what will happen in the game.	Oyunda ne olacağı görülmeye devam ediyor.
The taste of war was in the air.	Savaşın tadı havadaydı.
Where there is no money and no future.	Paranın ve geleceğin olmadığı yerde.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
Without a doubt a place to meet women.	Şüphesiz kadınlarla tanışmak için bir yer.
It's just a tool to speed things up.	Sadece işleri hızlandırmak için bir araçtır.
It was beautiful up there, yet it was pretty wild.	Orası çok güzeldi, yine de oldukça vahşiydi.
The second half of the testing phase as factors.	Faktörler olarak test aşamasının ikinci yarısı.
He started his own practice about five years ago.	Yaklaşık beş yıl önce kendi uygulamasına başladı.
Initially, it was difficult to read.	Başlangıçta, okumak zordu.
He said he would let us in on two conditions.	Bizi iki şartla içeri alacağını söyledi.
Beautiful pictures that make your mouth water.	Ağzınızı sulandıran güzel resimler.
I want this to stop.	Bunun durmasını istiyorum.
I hear you well.	seni iyi duyuyorum.
No wonder she's so proud of her father.	Babasıyla bu kadar gurur duymasına şaşmamalı.
He could not identify the third picture.	Üçüncü resmi tanımlayamadı.
I couldn't feel anything.	Hiçbir şey hissedemedim.
Both of these children should be checked.	Bu iki çocuk da kontrol edilmelidir.
Make each download a link they click.	Her indirmeyi tıkladıkları bir bağlantı yapın.
It was against the law, and he had learned that.	Bu yasalara aykırıydı ve o bunu öğrenmişti.
However, my answer does not seem correct.	Ancak cevabım doğru görünmüyor.
That way, don't think any more.	Bu şekilde, daha fazla düşünmeyin.
It was good.	İyi oldu.
The whole tone of his works is on the other side.	Eserlerinin bütün tonu diğer taraftadır.
They do not produce gas.	Gaz üretmezler.
I couldn't wait to give it a try.	Bir denemek için sabırsızlanıyordum.
For the river, life is life.	Nehir için, hayat hayattır.
However, it is not that simple.	Ancak, o kadar basit değil.
What do you think about these?	Bunlar hakkında ne düşünüyorsun?
This hope has been tested.	Bu umut test edildi.
He was my best friend.	O benim en iyi arkadaşımdı.
I passed an exercise room that no one was using.	Kimsenin kullanmadığı bir egzersiz odasının yanından geçtim.
But sometimes later.	Ama bazen daha sonra.
My machine is nothing special.	Makinem özel bir şey değil.
But the problem is deeper than that.	Ama sorun bundan daha derin.
The suggested text is below.	Önerilen metin aşağıdadır.
Treat them like wild to their face.	Yüzlerine karşı vahşi gibi davranın.
Do not push yourself.	Kendini zorlama.
There really was.	Gerçekten vardı.
To talk about love.	Aşktan bahsetmek için.
Back to text.	Metne dön.
Fix it later, but make it write.	Daha sonra düzeltin, ancak yazmasını sağlayın.
It's the only thing you can control.	Kontrol edebileceğiniz tek şey bu.
I think he can do that.	Sanırım bunu yapabilir.
Everyone is welcome to stay overnight.	Herkes gece kalmaya davetlidir.
But he couldn't tell her the truth.	Ama ona gerçeği söyleyemezdi.
I don't think size is an issue.	Bence boyut sorun değil.
He had died before.	Daha önce ölmüştü.
Continue for as long as possible.	Mümkün olduğu kadar uzun süre devam edin.
And that would be the voice within them.	Ve o onların içindeki ses olacaktı.
method to object.	Nesneye yöntem.
My body and soul are subject to my will.	Bedenim ve ruhum irademe tabidir.
That was the primary reason.	Birincil sebep buydu.
I was busy.	Meşguldum.
I know their names.	İsimlerini biliyorum.
That black hole.	O kara delik.
Mine started updating within minutes.	Benimki birkaç dakika içinde güncellenmeye başladı.
No one knew that he would die within a year.	Bir yıl içinde öleceğini kimse bilmiyordu.
Haven't seen it before.	Daha önce görmedi.
All good things take time.	İyi olan her şey zaman alır.
I can roll with this.	Bununla yuvarlanabilirim.
Therefore, the selection of appropriate treatment for a particular patient is important.	Bu nedenle, belirli bir hasta için uygun tedavi seçimi önemlidir.
God is the source of all good and great supply.	Tanrı, her iyiliğin ve büyük arzın kaynağıdır.
I knew nothing about printing and what to do.	Baskı ve ne yapacağım hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
It could be anywhere.	Her yerde olabilir.
It just says something about the nature of truth.	Sadece gerçeğin doğası hakkında bir şeyler söylüyor.
The house was motionless.	Ev hareketsizdi.
The team came together, we found a good balance.	Takım bir araya geldi, iyi bir denge bulduk.
This time of year is early.	Yılın bu zamanı erken çıktı.
Wants to see me.	Beni görmek istiyor.
Now may be the time.	Şimdi tam zamanı olabilir.
You should email them.	Onlara e-posta göndermelisiniz.
However, now is not a good time to get into it seriously.	Ancak, şimdi ciddi bir şekilde içine girmek için iyi bir zaman değil.
He's great.	O harika.
Programs with audio features.	Ses özelliklerine sahip programlar.
Play three games.	Üç oyun oynayın.
He never let me fall.	Düşmeme asla izin vermedi.
You can still see some light in the night sky.	Hala gece gökyüzünde biraz ışık görebilirsiniz.
Beautiful.	Güzel.
Would it hurt to pick up the phone and call him?	Telefonu kaldırıp onu aramanın zararı olur mu?
Yet they exist.	Buna rağmen varlar.
Because he set a great example.	Çünkü o harika bir örnek teşkil etti.
Such men are rare.	Böyle adamlar nadirdir.
People see things differently.	İnsanlar her şeyi farklı görür.
This doesn't even make sense.	Bu mantıklı bile değil.
Still, there was work.	Yine de iş vardı.
He was gone but for a moment.	Gitmişti ama bir an.
It doesn't matter what it is.	Ne olduğu önemli değil.
The rich eat the poor.	Zengin fakiri yiyor.
Growth has been great.	Büyüme harika oldu.
The treatment arm was reported.	Tedavi kolu bildirildi.
He could not find peace from the loss he had suffered.	Çektiği kayıptan huzur bulamıyordu.
The bar was full of men.	Bar erkeklerle doluydu.
It really is still very simple.	Bu gerçekten hala çok basit.
Whether this is a problem depends on your application.	Bunun bir sorun olup olmadığı uygulamanıza bağlıdır.
These two things will never be stopped.	Bu iki şey asla durdurulamayacak.
They think you've crossed the line.	Çizgiyi aştığını düşünüyorlar.
No one will sleep tonight after what they've seen.	Gördüklerinden sonra bu gece kimse uyumayacak.
He can do it with people too.	İnsanlarla da yapabilir.
He had no other medical history.	Başka bir tıbbi öyküsü yoktu.
Actually, the world is easy to understand.	Aslında dünyayı anlamak kolaydır.
He didn't feel right about doing this, so he set them aside.	Bunu yapmak konusunda doğru hissetmiyordu, bu yüzden onları bir kenara bıraktı.
I was just happy it was over with him.	Ben sadece onunla bittiği için mutluydum.
He has a chance to survive.	Hayatta kalma şansı var.
I did not dare to look myself.	Kendime bakmaya cesaret edemedim.
He has a wonderful family.	Harika bir ailesi var.
It seems so.	Öyle görünüyor.
He taught me everything I know about the position.	Bana pozisyonla ilgili bildiğim her şeyi öğretti.
It finally arrived six weeks later.	Sonunda altı hafta sonra geldi.
Then the magic started.	Sonra sihir başladı.
The power of the internet has changed that.	İnternetin gücü bunu değiştirdi.
Now I need to make a few changes to the site.	Şimdi sitede birkaç değişiklik yapmam gerekiyor.
I know from family.	aileden biliyorum.
All but three.	Üç hariç hepsi.
It's like the decision to have another child.	Sanki başka bir çocuk sahibi olma kararı gibi.
Hell made the city.	Cehennem, şehir yaptı.
It is almost the same with regard to religion.	Din konusunda da bu hemen hemen aynıdır.
It's a busy weekend.	Bu yoğun bir hafta sonu.
And when it comes to hearing, we pale in comparison once again.	Ve işitme söz konusu olduğunda, karşılaştırıldığında bir kez daha soluyoruz.
Without exception, other patients believed him.	İstisnasız diğer hastalar ona inandı.
I would think about that tomorrow.	Bunu yarın düşünecektim.
He was there to pick up his son.	Oğlunu almak için oradaydı.
What is needed.	Ne gerekli.
I know you won't.	Yapmayacağını biliyorum.
We think, we feel, the world unfolds for us.	Düşünüyoruz, hissediyoruz, dünya bizim için ortaya çıkıyor.
This post does something different.	Bu gönderi farklı bir şey yapıyor.
Poor thing, it looked so white.	Zavallı şey, çok beyaz görünüyordu.
Thank you very much to everyone who entered.	Giren herkese çok teşekkür ederim.
It's hard to say exactly what the problem is.	Sorunun tam olarak ne olduğunu söylemek zor.
Look at the section.	Bölüme bak.
Over the years.	Yıllar boyunca.
He pointed to his watch.	Saatini işaret etti.
No and I just sent some of them.	Bazılarını hayır ve az önce gönderdim.
The bigger problem was his ability to kill him.	Daha büyük sorun, onu öldürme yeteneğiydi.
That's why it gets worse every time.	Bu yüzden her seferinde daha da kötüleşiyor.
This is my political view.	Bu benim siyasi görüşüm.
A writing form.	Bir yazma formu.
This is not a performance.	Bu bir performans değil.
Haven't heard back yet.	Henüz geri duymadım.
It is important to remember that each individual is unique.	Her bireyin benzersiz olduğunu hatırlamak önemlidir.
Have peace of mind when they happen.	Onlar gerçekleştiğinde içiniz rahat olsun.
Just be patient, get him off the stage and kill him.	Sadece sabırlı ol, onu sahneden indir ve öldür.
In practice, you can experiment with various values.	Pratikte, çeşitli değerlerle deneyler yapabilirsiniz.
What wrong though.	Ne yanlış ama.
Some hide it, some don't.	Bazıları gizler, bazıları saklamaz.
If the audience doesn't believe you, they don't care.	Seyirci size inanmıyorsa, umurlarında değil.
They both lifted our bodies.	İkimizin de vücudunu kaldırdılar.
I brought a book with me.	Yanımda bir kitap getirdim.
But that didn't sit well with him.	Ama bu ona pek iyi oturmadı.
Words as he dies.	O ölürken sözler.
Seeing nothing but an empty front room, he called out.	Boş bir ön odadan başka bir şey göremeyince seslendi.
I really didn't like it that way.	Bu şekilde gerçekten hoşuma gitmedi.
God is not a difficult master.	Tanrı zor bir usta değildir.
And they care about work.	Ve işe önem verirler.
I try again.	Tekrar denerim.
He wasn't sorry.	Üzgün ​​değildi.
I was gone then.	O zaman gitmiştim.
Most people vote for the party line.	Çoğu insan parti çizgisine oy verir.
Door opened.	Kapı açıldı.
There were no weapons.	Silah yoktu.
His mouth was dry.	Ağzı kurumuştu.
But a small voice in my head was trying to speak.	Ama kafamın içindeki küçük bir ses konuşmaya çalışıyordu.
But now it was different to cry.	Ama şimdi ağlamak başka türlüydü.
Supposedly.	Güya.
But the operation turns out to be a double cross.	Ancak operasyonun çifte haç olduğu ortaya çıkıyor.
He didn't want to think about being the last man standing.	Ayakta kalan son kişi olmayı düşünmek istemiyordu.
Here it is at hand.	Burada elinizin altında.
But this time he continued.	Ama bu sefer o devam etti.
You have to help people.	İnsanlara yardım etmelisin.
We know this from our father.	Bunu babamızdan biliyoruz.
I'll call if there's a change in plans.	Planlarda bir değişiklik olursa ararım.
You do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yaparsın.
When you try to smile.	Gülümsemeye çalıştığında.
I like talking to people.	İnsanlarla konuşmayı severim.
put it back.	Geri koy.
He was right, as always.	Her zamanki gibi haklıydı.
He was focused on one thing.	Tek bir şeye odaklanmıştı.
He just wants to start his very special business.	Sadece çok özel işine başlamak istiyor.
I will tell you this from your mother.	Bunu sana annenden söyleyeceğim.
If it's in your head to change that, forget it.	Bunu değiştirmek senin kafandaysa, unut gitsin.
I am well aware of what we are.	Ne olduğumuzun çok iyi farkındayım.
He was in the high camp.	Yüksek kamptaydı.
Don't read this without watching the movie.	Filmi izlemeden bunu okumayın.
Start.	Başla.
Nobody said any different.	Kimse farklı demedi.
Political costs remained high.	Siyasi maliyetler yüksek kalmaya devam etti.
You have the power to design your life.	Hayatınızı tasarlama gücüne sahipsiniz.
He opened his mouth, thought better.	Ağzını açtı, daha iyi düşündü.
This should be an outing with a purpose, not playtime.	Bu, oyun zamanı değil, amacı olan bir gezi olmalıdır.
Everyone will have to face the two of us together.	Herkes ikimizle birlikte yüzleşmek zorunda kalacak.
We had good players.	İyi oyuncularımız vardı.
It is a process.	Bu bir süreçtir.
So he's playing.	Yani oynuyor.
To use a slightly different example, it's like this.	Biraz farklı bir örnek kullanmak gerekirse, bu gibidir.
Fear of night.	Gece korkusu.
The words got stuck in his throat.	Sözler boğazında düğümlendi.
But it was full enough.	Ama yeterince doluydu.
Imagine what you could do to an entire country.	Bütün bir ülkeye neler yapabileceğinizi hayal edin.
You will have to stay together.	Birlikte kalmanız gerekecek.
We must see both sides.	Her iki tarafı da görmeliyiz.
We got the same result in our study.	Bizim çalışmamızda da aynı sonucu aldık.
Highlight what we have done and will do.	Yaptıklarımızı ve yapacaklarımızı öne çıkarın.
However, it is not easy to find literature on this subject.	Ancak bu konuda literatür bulmak kolay değildir.
He hasn't asked any questions since.	O zamandan beri hiç soru sormadı.
But here you can do the right thing.	Ama burada doğru olanı yapabilirsiniz.
We must set the right example.	Doğru örneği vermeliyiz.
Streets were also important for social life.	Sokaklar sosyal yaşam için de önemliydi.
I've seen it many times.	Birçok kez gördüm.
I demand his release.	serbest bırakılmasını talep ediyorum.
The important thing is nothing is changed.	Önemli olan hiçbir şey değiştirilmez.
With simple writing.	Basit yazı ile.
Simply because that is not our purpose.	Basitçe amacımız bu olmadığı için.
Data from three independent experiments were used in the analysis.	Analizde üç bağımsız deneyden elde edilen veriler kullanıldı.
These findings are consistent with those of other reports.	Bu bulgular diğer raporlarınkilerle tutarlıdır.
Otherwise it would continue.	Yoksa devam edecekti.
He didn't have a knife.	Bıçağı yoktu.
There was no point in putting them back on.	Onları tekrar takmamın bir anlamı yoktu.
As your second link said, it's just a bad idea.	İkinci bağlantınızın dediği gibi, bu sadece kötü bir fikir.
My family has been an example to me throughout my life.	Ailem hayatım boyunca bana örnek oldu.
And word will not fail them either.	Ve kelime onları da başarısız olmayacak.
Other than that, go for it.	Bunun dışında, bunun için gidin.
So it is safe to block.	Bu yüzden engellemek güvenlidir.
For this letter is written to you.	Bu mektup sana yazıldığı için.
This is very funny.	Bu çok komik.
We recently introduced new content and other features.	Yakın zamanda yeni içerik ve diğer özellikleri tanıttık.
Therefore, our findings provide an opportunity for quality improvement.	Bu nedenle, bulgularımız kalite iyileştirme için bir fırsat sunmaktadır.
It's not just the beginning.	Sadece başlangıç ​​değil.
We don't do the things we do because of a lack of knowledge.	Yaptığımız şeyleri bilgi eksikliğinden dolayı yapmıyoruz.
Due to the nature of the events, you would be on the stage yourself.	Olayların doğası gereği siz kendiniz sahnede olurdunuz.
Sometimes it takes a completely left turn.	Bazen tamamen sola dönüş alır.
He wanted a life without me.	Bensiz bir hayat istiyordu.
These are the most common causes.	Bunlar en yaygın nedenlerdir.
Poor little things.	Zavallı küçük şeyler.
it does not matter	önemli değil
He is so sweet and funny.	O çok tatlı ve komik.
I feel the price is too high.	Fiyatın çok fazla olduğunu hissediyorum.
Now a lot of people don't stick to it.	Şimdi pek çok insan buna bağlı kalmıyor.
It was regular for us.	Bize göre düzenliydi.
Asking them out loud will not come true.	Onlara yüksek sesle sormak gerçekleşmeyecek.
Then he waited and waited and nothing happened.	Sonra bekledi, bekledi ve hiçbir şey olmadı.
You know your right to object.	İtiraz etme hakkınızı biliyorsunuz.
So there was no wedding dress.	Yani gelinlik yoktu.
At least that's been my experience so far.	En azından benim şu ana kadarki deneyimim buydu.
If anything, they want to change what you love.	Bir şey olursa, sevdiğiniz şeyi değiştirmek isterler.
And please be patient.	Ve lütfen sabırlı olun.
According to him, we may not have a choice.	Ona göre, seçme şansımız olmayabilir.
Now, this process is much easier.	Şimdi, bu süreç çok daha kolay.
We're going to the top right now.	Hemen tepeye çıkıyoruz.
And then the process started.	Ve sonra süreç başladı.
And what they've become.	Ve ne hale geldiklerini.
You just want it destroyed.	Sadece onun yok edilmesini istiyorsun.
Things have changed, things have remained the same.	İşler değişti, işler aynı kaldı.
He was lying.	O yatıyordu.
I have absolutely nothing left to lose.	Kesinlikle kaybedecek hiçbir şeyim kalmadı.
That wasn't the point.	Konu bu değildi.
He decided that the secret was to ignore it.	İşin sırrının umursamamak olduğuna karar verdi.
Please help our school grow.	Lütfen okulumuzun büyümesine yardımcı olun.
I had to read the list three times.	Listeyi üç kez okumak zorunda kaldım.
They should pay for it.	Bunun için ödeme yapmalılar.
They have to do this, they can't do that.	Bunu yapmak zorundalar, bunu yapamazlar.
It quickly became the market leader.	Kısa sürede pazar lideri oldu.
One who works with his hands.	Elleriyle çalışan kimse.
And you can vote online within minutes.	Ve birkaç dakika içinde çevrimiçi olarak oy verebilirsiniz.
It has very few side effects.	Çok az yan etkisi vardır.
It is best for you to give something to both parties for their benefit.	Sizin için en iyisi, her iki tarafa da çıkarları için bir şeyler vermektir.
Significant side effects have not yet been reported.	Önemli yan etkiler henüz bildirilmemiştir.
I want some questions answered.	Bazı soruların cevaplanmasını istiyorum.
But it requires economic resources and does not happen on a daily basis.	Ancak ekonomik kaynak gerektirir ve günlük olarak gerçekleşmez.
Partly because he is.	Kısmen o olduğu için.
He had hoped it was some kind of accident.	Bunun bir tür kaza olmasını ummuştu.
It wasn't worth it.	Buna değmezdi.
I didn't want it to be awkward between us.	Aramız tuhaf olsun istemedim.
They can make this movie.	Bu filmi yapabilirler.
He has two brothers.	İki erkek kardeşi var.
There are drugs.	İlaçlar var.
Somewhere behind him, a woman ordered coffee.	Arkasında bir yerde bir kadın kahve sipariş etti.
It was the wrong number and then they became friends.	Yanlış numaraydı ve sonra arkadaş oldular.
He never even knew his own father.	Kendi babasını hiç tanımamıştı bile.
I can't make this happen.	Bunun olmasını sağlayamıyorum.
They don't want me here.	Beni burada istemiyorlar.
My thoughts are with you.	Düşüncelerim seninle.
There must be something behind it.	Arkasında bir şey olmalı.
The design is new.	Tasarım yeni.
But let's see what happens in real life.	Ama bakalım gerçek hayatta neler olacak.
It has been out of its language for a very long time.	Kendi dilinden çok uzun süre çıktı.
But most people were friendly.	Ama çoğu insan arkadaş canlısıydı.
Your download will begin.	İndirmeniz başlayacak.
He was only twenty years old.	Henüz yirmi yaşındaydı.
Make sure you're registered.	Kaydolduğunuzdan emin olun.
You can follow the path of least resistance.	En az dirençli yolu takip edebilirsiniz.
We have to guess.	tahmin etmeliyiz.
Give a name to a date.	Bir tarihe isim vermeli.
I hadn't noticed this before.	Bunu daha önce fark etmemiştim.
The major difference between the two is the gas cell volume.	İkisi arasındaki en büyük fark gaz hücresi hacmidir.
It went to his throat.	Boğazına gitti.
You are free to go back the way you came.	Geldiğiniz yoldan dönmekte özgürsünüz.
It's in the dark state.	Karanlık durumda.
He had been dead for three months.	Üç aydır ölüydü.
I looked between them.	Aralarına baktım.
Last week, one of the band's homes burned down.	Geçen hafta grubun evlerinden biri daha yandı.
I used my head.	kafamı kullandım.
Then blend until smooth.	Ardından, pürüzsüz olana kadar karıştırın.
Someone who holds the line like us.	Bizim gibi hattı tutan biri.
Water is essential for life.	Su yaşam için gereklidir.
It was not a machine.	O bir makine değildi.
We cannot be happy like this.	Böyle mutlu olmamız mümkün değil.
It is not clear why he is so interested in her.	Onu neden bu kadar ilgilendirdiği belli değil.
But it was still very noisy.	Ama yine de çok gürültülüydü.
He was the man.	O adamdı.
Many of us want balance in our quality of life.	Birçoğumuz yaşam kalitemizde denge istiyoruz.
You get exactly what you paid for and more.	Tam olarak ödediğinizin karşılığını ve daha fazlasını alacaksınız.
Students no longer go to school.	Öğrenciler artık okula gitmiyor.
I didn't have any experience.	Herhangi bir deneyimim olmadı.
So, it definitely did.	Yani, kesinlikle yaptı.
in your words.	Senin sözlerinle.
I don't have to know anything else.	Başka bir şey bilmek zorunda değilim.
They did this very well.	Bunu çok iyi yaptılar.
It is certainly not an exception.	Kesinlikle bir istisna değildir.
The original feature set is not significantly better than using the feature structure.	Orijinal özellik seti, özellik yapısını kullanmaktan önemli ölçüde daha iyi değildir.
I don't fully understand why yet.	Nedenini henüz tam olarak anlamıyorum.
It's free and easy.	Ücretsiz ve kolaydır.
After that, I tried to stay away from him forever.	Ondan sonra sonsuza kadar ondan uzak durmaya çalıştım.
I just looked.	Sadece baktım.
I can't find a definition of the term.	Terimin bir tanımını bulamıyorum.
Had some issues with the bottle.	Şişeyle ilgili bazı sorunları vardı.
I hope they catch it.	Umarım yakalarlar.
I believe we have the resources.	kaynaklara sahip olduğumuza inanıyorum.
Financial reports in real time.	Gerçek zamanlı olarak finansal raporlar.
We had no idea whether to turn left or right.	Sağa mı sola mı döneceğimiz konusunda hiçbir fikrimiz yoktu.
He must find a way to bring her back to himself.	Onu kendisine geri getirmenin bir yolunu bulmalıdır.
Get this young man to your desk.	Bu genç adamı masanıza alın.
There are excellent spots.	Oradan mükemmel noktalar olur.
Otherwise, you have to somehow generate the data you need.	Aksi takdirde, ihtiyacınız olan verileri bir şekilde oluşturmanız gerekir.
Nothing else is known about his past.	Geçmişi hakkında başka bir şey bilinmiyor.
If you say we should stay, the matter is settled.	Kalmamız gerektiğini söylersen mesele çözülür.
And those who play it feel the same.	Ve onu oynayanlar da aynı şeyi hissediyor.
Set the examples aside.	Örnekleri bir kenara koyun.
He looked at his watch and they sat down.	Saatine baktı ve oturdular.
They are relatively rare.	Nispeten nadirdirler.
The second key will only be able to open the box.	İkinci anahtar sadece kutuyu açabilecektir.
But he didn't forget.	Ama unutmadı.
What idea could it be.	Hangi fikir olabilir.
The worst that can happen is that they say no.	Olabilecek en kötü şey hayır demeleridir.
We look forward to.	İçin sabırsızlanıyoruz.
I had no experience in anything other than being a rich man's son.	Zengin bir adamın oğlu olmaktan başka hiçbir şeyde deneyimim olmadı.
On the other end of everything.	Her şeyin diğer ucunda.
The moment of truth.	Gerçeğin anı.
How long ago it seemed.	Ne kadar zaman önce görünüyordu.
Both sides object.	Her iki taraf da itiraz ediyor.
Plate core.	Plaka çekirdeği.
This feels weird.	Bu garip hissettiriyor.
After trying to have it forever.	Sonsuza kadar sahip olmaya çalıştıktan sonra.
I placed the order and paid for the project.	Siparişi verdim ve proje için ödeme yaptım.
It looks a little weird.	Biraz tuhaf görünüyor.
But that doesn't change anything.	Ama bu bir şeyleri değiştirmez.
They want conditioning.	Kondisyon istiyorlar.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
We speak to those who are interested in the discussion.	Tartışmaya ilgi duyanlarla konuşuyoruz.
Neither of them lived to see the day.	İkisi de günü görecek kadar yaşamadı.
Let's see what the result looks like in this case.	Bu durumda sonucun nasıl göründüğüne bakalım.
By default, we forget.	Varsayılan olarak, unuturduk.
I laughed out loud.	sesli güldüm.
I see this often on this board.	Bunu bu tahtada sık sık görüyorum.
I looked at my father.	babama baktım.
He could have done this to himself.	Bunu kendisine yaptırabilirdi.
Not only the quality of the text, but also how it is used is important.	Sadece yazının kalitesi değil, nasıl kullanıldığı da önemlidir.
This is not an old, easy pain.	Bu eski, kolay bir acı değil.
Students must fill out a new application form each year.	Öğrenciler her yıl yeni bir başvuru formu doldurmak zorundadır.
Even then, the vote was close.	O zaman bile, oy yakındı.
Besides the terrible weather.	Korkunç havanın yanı sıra.
Still made a great game.	Yine de harika bir oyun çıkardı.
Again, no parts in stock.	Yine, stokta parça yok.
Especially with the noisy stuff.	Özellikle gürültülü şeylerle.
Nothing found in the search.	Aramada hiçbir şey bulunamadı.
I wish it had started.	Keşke başlasaydı.
The flowers are long opposite.	Çiçekler karşıdan uzun.
He looked at me again.	Bana tekrar baktı.
It was truly an art form in itself.	Gerçekten başlı başına bir sanat formuydu.
This is still the show.	Bu hala gösteri.
Either way, someone will be with you this afternoon.	Her iki durumda da, bu öğleden sonra biri sizinle olacak.
I can recommend one for surgery.	Ameliyat için bir tane önerebilirim.
Changes do not need to be pulled, as they are pushed instead.	Bunun yerine itildikleri için değişikliklerin çekilmesi gerekmez.
If he did, he would hold me.	Olsaydı, beni tutardı.
He turned and we looked at each other.	Döndü ve birbirimize baktık.
Some examples are shown here.	Bazı örnekler burada gösterilmiştir.
You are here.	Buradasın.
We can see the effect on the teeth.	Dişler üzerindeki etkisini görebiliriz.
He denied any conflict of interest.	Herhangi bir çıkar çatışmasını reddetti.
Again, this is not a company you would want to work for.	Yine, bu çalışmak isteyeceğiniz bir şirket değil.
It hadn't occurred to him before.	Daha önce aklına gelmemişti.
And he has a valid point.	Ve haklı olduğu bir nokta var.
He moved and spoke in his sleep.	Uykusunda hareket etti ve konuştu.
Real was changing its music service.	Real, müzik servisini değiştiriyordu.
He was no longer human.	Artık insan değildi.
I didn't want to talk about politics that night.	O gece siyaset hakkında konuşmak istemiyordum.
More serious stuff.	Daha ciddi şeyler.
There were beautiful girls.	Güzel kızlar vardı.
I've read some things that might help me keep going.	Devam etmeme yardımcı olabilecek bazı şeyler okudum.
But he just disappeared.	Ama o sadece gözden kayboldu.
This week means so much more.	Bu hafta çok daha fazlasını ifade ediyor.
The year proved to be a turning point.	Yıl bir dönüm noktası olduğunu kanıtladı.
Maybe one day he will believe that being different is okay, even important.	Belki bir gün farklı olmanın sorun olmadığına, hatta önemli olduğuna inanır.
He didn't expect her to speak ill of another woman.	Onun başka bir kadın hakkında kötü konuşmasını beklemiyordu.
The first is the age of the child population.	Birincisi, çocuk nüfusun yaşıdır.
Write me as a general.	Beni bir general olarak yaz.
Nothing said fire or damage.	Hiçbir şey yangın veya hasar demedi.
We are there for dinner.	Akşam yemeği için oradayız.
There is still work to be done.	Hala yapılacak işler var.
Someone will lose.	Biri kaybedecek.
It sounds dangerous.	Kulağa tehlikeli geliyor.
And so his threat had worked.	Ve böylece tehdidi işe yaramıştı.
Because the earth is flat, the water stays flat!	Dünya düz olduğu için su düz kalır!.
A good series of stories.	İyi bir hikaye dizisi.
This seems like common sense.	Bu sağduyu gibi görünüyor.
I said majority.	Çoğunluk dedim.
However, it requires other include files to work.	Ancak, çalışması için diğer içerme dosyalarını gerektirir.
Don't let bad people take it.	Kötü insanların almasına izin vermeyin.
This does not change our analysis or conclusion.	Bu, analizimizi veya sonucumuzu değiştirmez.
He thought you were interested this afternoon.	Bu öğleden sonra ilgilendiğini düşündü.
After learning, behavior was analyzed as performance.	Öğrenmenin ardından davranış, performans olarak analiz edilmiştir.
Running with him was incredible.	Onunla koşmak inanılmazdı.
Then images began to appear in the air and above them.	Sonra havada ve üstlerinde görüntüler belirmeye başladı.
You can't wait to get back to the routine.	Rutine geri dönmek için sabırsızlanıyorsunuz.
beyond words.	Kelimelerin ötesinde.
Nobody does shit about it.	Kimse bu konuda bir bok yapmıyor.
It's a class act that gives her everything she has every day.	Her gün sahip olduğu her şeyi veren bir sınıf hareketi.
That is the sad truth of the matter.	İşin acı gerçeği budur.
Anyone can change their path, no matter their age.	Yaşı kaç olursa olsun herkes yolunu değiştirebilir.
But yes, listen.	Ama evet, dinle.
It took a whole year!.	Bütün bir yıl sürdü!.
I don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorum.
Many were forced into service.	Çoğu hizmete zorlanmıştı.
I study design and stuff like that.	Tasarım ve benzeri şeyler okuyorum.
I have to remember that it's not about me.	Benimle ilgili olmadığını hatırlamam gerekiyor.
If it was leather, it would do the same.	Bu deri olsaydı, aynı şeyi yapardı.
He was very nice about it.	Bu konuda çok hoştu.
It took us hours to get him back.	Onu geri döndürmek saatlerimizi aldı.
My sister was.	Ablam öyleydi.
Recommended.	Önerildi.
No event had more than three participants or teams.	Hiçbir etkinlikte üçten fazla katılımcı veya ekip yoktu.
I haven't owned any of these products since my high school years.	Lise yıllarımdan beri bu ürünlerden hiçbirine sahip olmadım.
The impossible is not a fact.	İmkansız bir gerçek değildir.
And you can have it.	Ve ona sahip olabilirsin.
And it was really fun.	Ve gerçekten eğlenceliydi.
They tried so hard.	Çok çabaladılar.
The water will not work.	Su çalışmayacak.
I wouldn't tell anyone else about it.	Bundan başka kimseye bahsetmezdim.
One is a male guard, one is a female guard.	Biri erkek gardiyan, biri kadın muhafız.
At that time they were not informed about the actual measurements.	O sırada gerçek ölçümler hakkında bilgilendirilmediler.
It's time to stand up and take action.	Ayağa kalkıp harekete geçme zamanı geldi.
I'm checking to make sure it's asleep, it's not.	Uyuduğundan emin olmak için kontrol ediyorum, değil.
We have no such doubt.	Böyle bir şüphemiz yok.
It was like you were somewhere else.	Sanki başka bir yerdeydin.
You can add at least an hour to most of them.	Çoğuna en az bir saat ekleyebilirsiniz.
There was something in them, but we can't find the books.	İçlerinde bir şey vardı ama kitapları bulamıyoruz.
I've never seen another player do this.	Bunu yapan başka bir futbolcu görmedim.
And you will be more.	Ve daha fazlası olacaksın.
It has security.	Emniyeti vardır.
The audience knows too.	Seyirci de biliyor.
People had to move a lot during the day.	İnsanların gün boyunca çok fazla hareket etmesi gerekiyordu.
A few days later he was fighting for his life.	Birkaç gün sonra yaşam savaşı veriyordu.
He continued to hold back.	Kendini tutmaya devam etti.
The return is calculated based on the original purchase of the stock.	Getiri, hisse senedinin orijinal satın alınmasına göre hesaplanır.
I stopped using it and would not recommend it to anyone.	Kullanmayı bıraktım ve kimseye tavsiye etmem.
That process never ends.	O süreç asla bitmez.
There are video games and they will come.	Video oyunları var ve gelecekler.
This is a separate reality.	Bu ayrı bir gerçeklik.
He said the majority's interpretation meant that the words no longer had meaning.	Çoğunluğun yorumunun, kelimelerin artık anlamı olmadığı anlamına geldiğini söyledi.
Last night I really didn't care about anything anymore.	Dün gece gerçekten artık hiçbir şeyi umursamıyordum.
However, as mentioned earlier, this doesn't seem to work for everyone.	Ancak, daha önce de belirtildiği gibi, bu herkes için işe yaramıyor gibi görünüyor.
Therefore, he should normally choose between metal and wood.	Bu nedenle, normalde metal ve ahşap arasında seçim yapmalıdır.
Or, in other words, what dogs are designed to eat.	Ya da başka bir deyişle, köpeklerin yemek için tasarlandığı şey.
They have reached this figure.	Bu rakama ulaştılar.
If you want to know.	Eğer bilmek istiyorsan.
we shouldn't say.	söylememeliyiz.
Are you ready to be a part of it?	Bunun bir parçası olmaya hazır mısınız?
This is just the first day.	Bu sadece ilk gün.
On the one hand, this seems like a minor change over time.	Bir yandan, bu zaman içinde küçük bir değişiklik gibi görünüyor.
He likes to lead and be led.	Yönetmeyi ve yönetilmeyi sever.
An excellent read.	Mükemmel bir okuma.
He had a confused smile on his face.	Yüzünde şaşkın bir gülümseme vardı.
I don't have time to explain.	Açıklamak için zamanım yok.
He has a good job.	İyi bir işi var.
However, you will still need to set a lot of boundaries.	Ancak yine de çok sayıda sınır belirlemeniz gerekecek.
Other men can't see it.	Diğer erkekler göremez.
And nothing more could be taken from him.	Ve ondan daha fazla bir şey alınamazdı.
They can fire one shot per minute.	Dakikada bir atış yapabilirler.
Now, we must act.	Şimdi, hareket etmeliyiz.
No way and no way.	Hiçbir şekilde ve hiçbir şekilde.
Shoot, you were right.	Vur, haklıydın.
I looked at my shoes again.	Ayakkabılarıma tekrar baktım.
There was still a lot of room.	Henüz çok yer vardı.
I know my duty.	Ben görevimi biliyorum.
Anyway, thanks for your worried words and good advice.	Her neyse, endişeli sözlerin ve güzel tavsiyen için teşekkürler.
Five hundred dollars for the case.	Dava için beş yüz dolar.
I reread the letter.	Mektubu tekrar okudum.
It was the last of its kind.	Türünün son örneğiydi.
If you check the customer account again, the balance will be zero.	Müşteri hesabını tekrar kontrol ederseniz bakiye sıfır olur.
Check, check and check.	Kontrol edin, kontrol edin ve kontrol edin.
It was very relevant.	Çok ilgili bir durumdu.
It was nothing like that.	Böyle bir şey değildi.
They did not understand the Internet at all.	İnterneti hiç anlamadılar.
Accordingly, he proposed to her.	Buna göre ona evlenme teklif etti.
The job looked good.	İş iyi görünüyordu.
Make sure you choose the right target.	Doğru hedefi seçtiğinizden emin olun.
Now I have to get out of here.	Şimdi buradan gitmeliyim.
Or so the oil industry says.	Ya da petrol endüstrisi öyle diyor.
It is in the public domain up to the row of houses.	Evlerin sırasına kadar kamu malıdır.
I hope you find something you love.	Umarım sevdiğin bir şeyler bulursun.
I want our people to live.	Halkımızın yaşamasını istiyorum.
Players fall into the box.	Oyuncular kutuya düşer.
I wondered if they would die.	Acaba ölecekler mi diye merak ettim.
They never found what was left of his body.	Vücudundan geriye kalanları asla bulamadılar.
An adult can also go back in time.	Bir yetişkin de zamanda geriye gidebilir.
She was obviously listening to their conversation.	Belli ki konuşmalarını dinliyordu.
These were for others.	Bunlar başkaları içindi.
It's a great plant.	Harika bir bitki.
But in reality it is not so.	Ama gerçekte durum pek de öyle değil.
I can never be quite sure about things in this family.	Bu ailedeki şeylerden asla tam olarak emin olamam.
I was instantly hooked.	Anında kapıldım.
One is primary and the other is secondary.	Biri birincil, diğeri ikincil.
I will stay here again.	Tekrar burada kalacağım.
It was about being practical.	Pratik olmakla ilgiliydi.
Sometimes he seems to live in another world.	Bazen başka bir dünyada yaşıyor gibi görünüyor.
He is my life force.	O benim yaşam gücüm.
He had only gone eight years.	O sadece sekiz yıl gitmişti.
My skin has grown around it.	Cildim etrafında büyüdü.
We cannot keep the streets unarmed.	Sokakları silahsız tutamayız.
Also understand that it takes time to change the rules.	Ayrıca kuralları değiştirmenin zaman aldığını da anlayın.
We come here every year.	Her yıl buraya geliyoruz.
Nobody could do anything.	Kimse bir şey yapamazdı.
So it needs some protection.	Bu yüzden biraz korunmaya ihtiyacı var.
Finding answers is my job.	Cevap bulmak benim işim.
My head, my legs, an arm.	Başım, bacaklarım, bir kolum.
Performed statistical data analysis.	İstatistiksel veri analizini gerçekleştirdi.
We won't, but they will think we will.	Biz yapmayacağız ama onlar bizim yapacağımızı sanacaklar.
They don't start the way they want to continue.	Devam etmek istedikleri gibi başlamazlar.
Indeed, it finally stopped.	Gerçekten, sonunda durdu.
My father had taught me to write my name, but not much else.	Babam bana adımı yazmayı öğretmişti, ama başka pek bir şey yoktu.
For the first time, it became clear to me.	İlk defa, benim için netleşti.
We didn't get any money.	Para almadık.
I didn't care if I called him.	Onu aramam umurumda değildi.
It is made available to the public.	Halkın kullanımına sunulmuştur.
But they do not point to the nature of it.	Ama bunun doğasına işaret etmiyorlar.
I would enjoy the broadcast.	Yayından zevk alırdım.
The cut is there, no longer than your little finger.	Kesik orada, serçe parmağınızdan daha uzun değil.
He soon learned otherwise.	Yakında aksini öğrendi.
This is something we know better.	Bu bizim daha iyi bildiğimiz bir şey.
Therefore, we do not consider this model here.	Bu nedenle burada bu modeli dikkate almıyoruz.
His skin can't lie.	Derisi yalan söyleyemez.
But there was no progress.	Ama hiçbir ilerleme olmadı.
All these things just go up, up, up.	Bütün bu şeyler sadece yukarı, yukarı, yukarı gider.
Well, about the same time.	Şey, yaklaşık aynı zamanda.
This made him much happier.	Bu onu çok daha mutlu etti.
That's the thing.	Olay bu.
He knew that normally he didn't have to work so hard.	Normalde çok uğraşması gerekmediğini biliyordu.
He gets more than his fair share.	Adil payından fazlasını alıyor.
They are a different company.	Onlar farklı bir şirket.
Our lives were very different.	Hayatlarımız çok farklıydı.
I think it's closer to talking.	Bence konuşmaya daha yakın.
Go have a look.	Git bir bak.
And send him a photo of his watch.	Ve ona saatinin bir fotoğrafını gönder.
But he definitely made it difficult for that first summer.	Ama o ilk yaz için işi kesinlikle zorlaştırdı.
Call now and give us a try!.	Hemen arayın ve bize bir şans verin!.
But she didn't stay with him for long.	Ama onunla uzun süre birlikte olmadı.
This is not a human rights issue.	Bu bir insan hakları meselesi değil.
You let this happen.	Bunun olmasına izin verdin.
However, no one is right about everything.	Ancak hiç kimse her konuda haklı değildir.
But in reality, he has little hope.	Ama gerçekte, çok az umudu var.
I spent hours playing with them.	Onlarla oynayarak saatler geçirdim.
Things got better.	İşler düzeldi.
It was long, wide and long.	Uzun, geniş ve uzundu.
But my father had nothing to do with us.	Ama babamın bizimle ilgisi yoktu.
The bars represent the standard error of the mean.	Çubuklar, ortalamanın standart hatasını temsil eder.
I'm really growing.	Gerçekten büyüyorum.
To me this seems reasonable.	Bana göre bu makul görünüyor.
Maybe you want to read and discuss letters from each other.	Belki birbirinizden gelen mektupları okumak ve tartışmak istersiniz.
I have to trust that he's doing it for the right reasons.	Bunu doğru nedenlerle yaptığına güvenmek zorundayım.
more than any other segment of the population.	Nüfusun diğer kesimlerinden daha fazladır.
They can hear the baby crying.	Bebeğin ağladığını duyabilirler.
The class ran for about an hour and a half.	Sınıf yaklaşık bir buçuk saat koştu.
But there are some good reasons for that.	Ama bunun için bazı iyi nedenler var.
It was an interesting place, very different from the last one.	Sonuncusundan çok farklı, ilginç bir yerdi.
But he started to think.	Ama o düşünmeye başladı.
Maybe one day we will live together in that perfect village.	Belki bir gün o mükemmel köyde birlikte yaşarız.
This is at the end though.	Gerçi bu sonunda.
This is a good question.	Bu iyi bir soru.
Every brain is unique.	Her beyin benzersizdir.
He seems like a really good, good person.	Gerçekten iyi, iyi bir insana benziyor.
And it won't.	Ve olmayacak.
I recommend you to use it!!.	kullanmanızı tavsiye ederim!!.
It's a big stone.	Büyük bir taş.
And bad at my job.	Ve işimde kötü.
Still, his feelings for his mother are not sexual.	Yine de annesine karşı olan duyguları cinsel değildir.
Today we pretended to be normal.	Bugün normalmiş gibi yaptık.
sat down.	Oturdu.
They were planning to move there when he started the business.	İşi başlattığında oraya taşınmayı planlıyorlardı.
You will get much more out of this book if you do.	Bunu yaparsanız bu kitaptan çok daha fazlasını elde edeceksiniz.
Read and reply to email, work on social media.	E-postayı okuyun ve yanıtlayın, sosyal medyada çalışın.
He was sure of it.	Bundan emindi.
She didn't want it either.	O da istemedi.
They don't want another winter like last winter.	Geçen kış gibi bir kış daha istemiyorlar.
There was too much heat now.	Artık çok fazla ısı vardı.
I could let myself in.	Kendimi içeri alabilirdim.
Worse still, it was his defense.	Daha da kötüsü, savunması oldu.
He had no idea how he got here.	Buraya nasıl geldiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Enough for three people.	Üç kişi için yeterli.
You are not looking at me	bana bakmıyorsun
He would later find that the door was still locked.	Daha sonra kapının hala kilitli olduğunu görecekti.
You're not doing it for me.	Benim için yapmıyorsun.
All the action happens right in front of you.	Tüm eylem tam önünüzde gerçekleşir.
Under the water is beautiful.	Suyun altı çok güzel.
At least it's dry and warm.	En azından kuru ve sıcak.
For me and then you don't go into it and you will.	Benim için ve sonra sen buna girme ve yapacaksın.
This makes me proud.	Bu beni gururlandırıyor.
But when the product goes to the production stage.	Ancak ürün üretim aşamasına geçtiğinde.
A representative image of four different experiments is shown.	Dört farklı deneyin temsili bir görüntüsü gösterilmektedir.
There were a number of reasons for this.	Bunun bir takım nedenleri vardı.
Nothing here could touch me.	Burada hiçbir şey bana dokunamazdı.
We'll be there in a few minutes.	Birkaç dakika içinde orada olacağız.
That's why this report is so important.	Bu nedenle bu rapor çok önemlidir.
Each user has a country.	Her kullanıcının bir ülkesi vardır.
Actually I did.	Aslında yaptım.
We want to be great.	Harika olmak istiyoruz.
No effect so far.	Şu ana kadar etkisi yok.
I felt my heart stop.	Kalbimin durduğunu hissettim.
Do it one day.	Bir gün yap.
It was a concern.	Bu bir endişeydi.
But they are not and they are not.	Ama değil ve değiller.
Tears began to flow and my soul was not feeling well.	Gözyaşları akmaya başladı ve ruhum iyi hissetmiyordu.
His breathing came out faster, harder.	Nefesi daha hızlı, daha sert çıktı.
So far we have nothing but loss.	Şu ana kadar kayıptan başka bir şeyimiz yok.
Cover the pan and set the heat to medium.	Tavayı örtün ve ısıyı orta dereceye ayarlayın.
He was there that day.	O gün oradaydı.
This helped a lot.	Bu çok yardımcı oldu.
Click here for more.	Daha fazlası için buraya tıklayın.
In reality, there is no two-party system.	Gerçekte iki partili bir sistem yoktur.
He disappeared in a dream, not seeing the movement behind him.	Bir rüyada kayboldu, arkasındaki hareketi görmedi.
And we got what we paid for.	Ve ödediğimizin karşılığını aldık.
It was probably half true.	Muhtemelen yarı doğruydu.
I am making tea.	Çay yapıyorum.
He spent very little money as he did not have a wife and family.	Karısı ve ailesi olmadığı için çok az para harcamıştır.
Show me the workers.	Bana işçileri göster.
Or at least add an expression to the file.	Veya en azından dosyaya bir ifade ekleyin.
And he had grown.	Ve büyümüştü.
We wrote about it.	Bunun hakkında yazdık.
I wouldn't allow such a thing on the boat.	Teknede böyle bir şeye izin vermezdim.
Must.	Zorunda.
Everything is correct.	Her şey doğru.
It's falling apart.	Dağılıyor.
It was hell for them.	Onlara cehennem oldu.
I'm sure you understand.	anladığınızdan eminim.
He had had enough.	Yeterince içmişti.
I know what you want.	Ne istediğini biliyorum.
To go there for ten days.	On günlüğüne oraya gitmek.
You stay out of trouble.	Sen beladan uzak dur.
He revealed everything.	Her şeyi ortaya koydu.
He was clearly human.	Açıkça insandı.
And we are not that many.	Ve o kadar çok değiliz.
My wife had no idea what she was getting.	Karımın ne aldığına dair hiçbir fikri yoktu.
We need to avoid them in the construction below.	Aşağıdaki yapımda bunlardan kaçınmamız gerekiyor.
Only use it when your health is low.	Sadece sağlığınız düşük olduğunda kullanın.
In my company, people can manage anything.	Benim şirketimde insanlar her şeyi yönetebilir.
Tell me the honest truth.	Bana dürüst gerçeği söyle.
Everyone got the details wrong.	Ayrıntıları herkes yanlış anlamış.
I'm still skeptical though.	Yine de şüpheliyim.
There is a place for them.	Onlar için bir yer var.
I don't think you can remove it.	Bunu ortadan kaldırabileceğinizi sanmıyorum.
Some people build their own systems cheaply.	Bazı insanlar kendi sistemlerini ucuza kurarlar.
I have never been so happy to see results.	Sonuçları gördüğüme hiç bu kadar sevinmemiştim.
This way you can work directly with the start and end.	Bu sayede doğrudan başlangıç ​​ve bitiş ile çalışabilirsiniz.
Similar results were obtained from at least three other independent experiments.	En az diğer üç bağımsız deneyden de benzer sonuçlar elde edildi.
I think they will love it.	Bence sevecekler.
Therefore, we do not consider these questions or make decisions.	Bu nedenle, bu soruları dikkate almıyor veya karar vermiyoruz.
No one had told him what to do or where to be.	Kimse ona ne yapacağını ya da nerede olacağını söylememişti.
He had been tough on her and wasn't sure why.	Ona sert davranmıştı ve neden olduğundan emin değildi.
I tried again and was able to stand up.	Tekrar denedim ve ayağa kalkmayı başardım.
They must have a TV.	Bir televizyonları olmalı.
Someone important to me had died.	Benim için önemli biri ölmüştü.
These things are simply not done.	Bu işler basitçe yapılmaz.
One day it seems as if there is no problem between his parents.	Bir gün anne ve babası arasında hiçbir sorun yokmuş gibi gelir.
Something we haven't seen before.	Daha önce görmediğimiz bir şey.
We will discuss some things further.	Bazı şeyleri daha fazla tartışacağız.
I'm trying to think of things but they are long.	Bir şeyler düşünmeye çalışıyorum ama onlar uzun.
Very professional and friendly service at an honest price.	Dürüst bir fiyatla çok profesyonel ve güler yüzlü hizmet.
He was no longer a child.	Artık o bir çocuk değildi.
It was a professional shot.	Profesyonel bir vuruştu.
It looks like an error.	Bir hata gibi görünüyor.
There is too much fear.	Çok fazla korku var.
Church is something my family does, and even then it's not very good.	Kilise ailemin yaptığı bir şey ve o zaman bile pek iyi değil.
You are better than me.	Sen benden daha iyisin.
This side of life is short.	Hayatın bu tarafı kısa.
I don't see a way out of this.	Bundan bir çıkış yolu görmüyorum.
It doesn't matter how.	Nasıl olduğu önemli değil.
Behavior can change.	Davranış değişebilir.
We really enjoyed having it on hand.	Elimizde bulundurmaktan gerçekten keyif aldık.
But this too can be denied.	Ama bu da reddedilebilir.
Their aim is to provide.	Amaçları, sağlamak.
It was too much, maybe too much.	Çok fazlaydı, belki de çok fazla.
And that was it.	Ve o oydu.
This is the approach described below.	Aşağıda açıklanan yaklaşım budur.
It wasn't safe to be around me.	Etrafımda olmak güvenli değildi.
We can have this back.	Bunu geri alabiliriz.
But you say wait.	Ama bekle diyorsun.
I had an early bodyguard.	Erken bir korumam vardı.
Post your thoughts on your own blog.	Düşüncelerinizi kendi blogunuzda yayınlayın.
However, this does not occur much in his books.	Ancak bu onun kitaplarında pek geçmez.
He was scared but tried not to show it.	Korkmuştu ama belli etmemeye çalışıyordu.
I don't see anything wrong with that.	Bunda yanlış bir şey görmüyorum.
Maybe even his father.	Belki babası bile.
No problem.	Sorun yok.
Don't focus on him.	Ona odaklanmayın.
You struggle with it even when you are happy.	Mutluyken bile onunla mücadele ediyorsun.
The stand stage difference between sites can therefore help.	Siteler arasındaki stand aşaması farkı bu nedenle yardımcı olabilir.
Maybe they couldn't find anything better to do.	Belki de yapacak daha iyi bir şey bulamıyorlardı.
And the quality of each.	Ve her birinin kalitesi.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
I wonder why you put in the effort to give it a try.	Neden bir deneme için çaba harcadığını merak ediyorum.
However, they have produced mixed results.	Ancak, karışık sonuçlar getirdiler.
Or at least it was for an hour or so.	Ya da en azından bir saat kadar öyleydi.
Keep fighting.	Mücadeleye devam edin.
In the first block.	İlk blokta.
This app is not very complicated.	Bu uygulama çok karmaşık değil.
I just smiled and nodded.	Sadece gülümsedim ve başımı salladım.
He had no idea that something was wrong.	Bir şeylerin ters gittiğine dair hiçbir fikri yoktu.
Even before.	Hatta daha önce.
I think he let me.	Sanırım bana izin verdi.
It can't be him.	O olamaz.
Timed out.	Zaman aşımına uğradı.
This song gets better after every listen.	Bu şarkı her dinleyişten sonra daha da güzelleşiyor.
Not so in values.	Değerlerde öyle değil.
I knew exactly what he was doing.	Ne yaptığını tam olarak biliyordum.
He used standard equipment.	Standart ekipman kullandı.
Try !.	Dene !.
It wasn't just your looks.	Sadece görünüşün değildi.
But things can come together in strange ways.	Ancak işler garip şekillerde bir araya gelebilir.
The other man seemed to be talking to himself.	Diğer adam kendi kendine konuşuyor gibiydi.
Bathroom was great.	Banyo harikaydı.
What they both need.	İkisinin de ihtiyaç duyduğu şey.
I don't understand what's the problem.	Sorun ne anlamıyorum.
Open a window or do whatever it takes.	Bir pencere açın veya ne gerekiyorsa yapın.
I let them have it.	almalarına izin verdim.
I was surprised because both of our answers were correct.	Şaşırdım çünkü ikimizin de cevabı doğruydu.
Of course, any medication used for treatment can cause side effects.	Elbette tedavi için kullanılan herhangi bir ilaç yan etkilere neden olabilir.
And, of course, there are rest days.	Bir de tabii dinlenme günleri var.
A great way to learn about your project.	Projeniz hakkında bilgi almanın harika bir yolu.
It's not old, it's not new.	Eski değil, yeni değil.
After all, he must be married.	Ne de olsa evli olmalı.
It's good, but not that good.	O iyi, ama bu kadar iyi değil.
But there was no way of giving up here.	Ama burada hiçbir şekilde pes etmek yoktu.
Get this way as soon as you can.	Olabildiğince çabuk bu tarafa gelin.
This is perhaps obvious.	Bu, belki de açıktır.
Not easy.	Kolay değil.
A unique experience.	Benzersiz bir deneyim.
Let him hear the next bad news.	Bir sonraki kötü haberi duymasına izin verin.
From the characters.	Karakterlerden.
I can't wait to see the photos from tonight.	Bu geceden fotoğrafları görmek için sabırsızlanıyorum.
As far as I know this has not been done.	Bildiğim kadarıyla bu yapılmadı.
Can someone help please?	Birisi yardım edebilir mi lütfen?.
You looked very tired.	Çok yorgun görünüyordun.
You want to make your mark on him.	Ona damgasını vurmak istiyorsun.
At the end of the day, it's a game.	Günün sonunda, bu bir oyun.
Anyway, never mind, that was a long time ago.	Neyse, boşver, bu çok uzun zaman önceydi.
The means of production are no longer the private property of individuals.	Üretim araçları artık bireylerin özel mülkiyeti değildir.
She is his second wife.	O onun ikinci karısı.
And a glass of water.	Ve bir bardak su.
Yet somehow I feel sorry for him.	Yine de bir şekilde onun için üzülüyorum.
They are a form of risk management.	Bunlar bir tür risk yönetimidir.
Everything happened in slow motion.	Her şey ağır çekimde oldu.
He is the only one.	O tektir.
You can get lost.	Kaybolabilirsin.
The driver examined it but found nothing.	Sürücü onu inceledi ama hiçbir şey bulamadı.
It had never occurred to him to do so.	Böyle yapmak hiç aklına gelmemişti.
Either he will get it or he won't.	Ya alacak ya da almayacak.
I think he needs professional help.	Sanırım profesyonel yardıma ihtiyacı var.
I had the most fun.	En çok eğlendim.
Leave enough space between you and the vehicle in front of you.	Önünüzdeki araçla aranızda yeterince boşluk bırakın.
Everyone looked the other way.	Herkes başka tarafa baktı.
A risk base uses the science base but goes beyond that.	Bir risk tabanı, bilim tabanını kullanır ancak bunun ötesine geçer.
Not explicitly.	Açık bir şekilde değil.
Sometimes the content is less important than the people involved.	Bazen içerik, ilgili kişilerden daha az önemlidir.
Note that this can affect other things as well.	Bunun başka şeyleri de etkileyebileceğini unutmayın.
They were good kids.	Onlar iyi çocuklardı.
She couldn't miss.	O özleyemezdi.
These steps are right here.	Bu adımlar doğrudan burada.
Too much to look forward.	İleriyi aramak için çok fazla.
It's very nice of you to come.	Gelmen çok güzel.
But even a child can reason.	Ama bir çocuk bile akıl yürütebilir.
We are moving.	Taşınıyoruz.
But his candidacy for the post was good for me.	Ama göreve adaylığı bana göre iyiydi.
This plant is worth its weight in gold.	Bu bitki ağırlığınca altın değerinde.
And now.	Ve şimdi.
No, he didn't kill anyone.	Hayır, kimseyi öldürmedi.
He found it a few minutes later.	Birkaç dakika sonra buldu.
“This way,” he said.	Bu taraftan, dedi.
From afar it looked very simple, very clear.	Uzaktan çok basit, çok net görünüyordu.
Don't ask how he got there, though.	Yine de oraya nasıl gittiğini sormayın.
Let's walk.	Hadi yuruyelim.
I'm just saying don't try in stable environment.	Sadece kararlı ortamda deneme yapma diyorum.
But no one will believe him.	Ama kimse ona inanmayacak.
He actually means.	Aslında demek istiyor.
Although it seems more.	Daha fazla görünse de.
Look at this mess.	Şu pisliğe bak.
Adults have a choice.	Yetişkinlerin seçme şansı vardır.
I'm very bad right now.	Şu an çok kötüyüm.
There were a lot of names, missing people walking around.	Etrafta dolaşan bir sürü isim, kayıp insanlar vardı.
You have to go after it.	Peşinden gitmelisin.
It can be kept dry until needed for use.	Kullanım için gerekli olana kadar kuru durumda tutulabilir.
Read our review of this excellent book.	Bu mükemmel kitap hakkındaki incelememizi okuyun.
The spirit was there and it wasn't going anywhere for me.	Ruh oradaydı ve benim için hiçbir yere gitmiyordu.
It is important to note this once again.	Bunu bir kez daha not etmek önemlidir.
Now I can be the real me.	Artık gerçek ben olabilirim.
We lost the only advantage we had.	Sahip olduğumuz tek avantajı kaybettik.
I will stop now.	şimdi duracağım.
He did not handle the language.	Dili ele almadı.
Your brain was a conversation this treat could share badly.	Beyniniz bu tedavinin kötü bir şekilde paylaşabileceği bir konuşmaydı.
Surrender.	Teslim olma.
Someone came home late at night.	Gece geç vakit eve biri geldi.
Two main data types are used.	İki ana veri türü kullanılmıştır.
Other members of our family are now starting to go there.	Ailemizin diğer üyeleri artık oraya gitmeye başladı.
They treat you well.	Sana iyi davranıyorlar.
Flat walls, cool floor and clean.	Düz duvarlar, serin zemin ve temiz.
We talked about our families and their support for us.	Ailelerimizden ve bize olan desteklerinden bahsettik.
But it was better than that.	Ama bundan daha iyiydi.
We just finished eating.	Yemek yemeyi yeni bitirdik.
I have never married.	Hiç evlenmedim.
It was fun being together last night.	Dün gece birlikte olmak eğlenceliydi.
But by the end of the weekend, he had it back.	Ama haftasonunun sonunda, onu geri almıştı.
The same can be said for the media.	Aynı şey medya için de söylenebilir.
As you can see, I only have a long-term connection with my family.	Gördüğün gibi, sadece ailemle uzun süreli bağlantım var.
Yet he never appeared there.	Yine de oraya hiç görünmedi.
Actually, none of the above.	Aslında yukarıdakilerin hiçbiri.
And yes, we need money too.	Ve evet, bizim de paraya ihtiyacımız var.
Not many actors give their best performances.	Pek çok oyuncu en iyi performanslarını ortaya koymuyor.
If something goes wrong, break the circle.	Bir şeyler ters giderse çemberi kırın.
Remember, we're talking about your business.	Unutmayın, işinizden bahsediyoruz.
No special equipment or clothing required. 	Özel ekipman veya giysi gerekmez. 
don't time out.	zaman aşımına uğrama.
This takes something else from it.	Bu ondan başka bir şeyi alır.
No evidence was presented by the accused.	Sanık tarafından herhangi bir delil sunulmamıştır.
It's six in the morning here.	Burada saat daha sabahın altısı.
He may be right.	Haklı olabilir.
He was very sad.	Çok üzgündü.
I do not go to school.	Ben okula gitmiyorum.
It is the highest of any country in the world.	Dünyadaki herhangi bir ülkenin en yükseğidir.
The girl's family is strange.	Kızın ailesi tuhaf.
Significantly improved and much easier to read.	Önemli ölçüde geliştirildi ve okunması çok daha kolay.
The general situation will be discussed in the next section.	Genel durum bir sonraki bölümde ele alınacaktır.
The scuffles continued.	Boğuşma sesleri devam etti.
They are more like us.	Onlar daha çok bize benziyorlar.
It is bad when eating too much.	Çok fazla yemek yerken kötüdür.
I started talking.	konuşmaya başladım.
I lost my family, he lost his wife and children.	Ben ailemi kaybettim, o karısını ve çocuklarını kaybetti.
Unfortunately I won't be getting the check tomorrow.	Ne yazık ki yarın çeki almayacağım.
I broke my most basic rule, no sleep.	En temel kuralımı çiğnemiştim, uyumak yok.
We are no longer safe.	Artık güvende değiliz.
His family laughed when he said he wanted to eat people.	İnsanları yemek istediğini söylediğinde ailesi güldü.
However, a lot of empirical data says we were wrong.	Ancak, birçok deneysel veri yanıldığımızı söylüyor.
The current flow causes the temperature to change.	Akım akışı sıcaklığın değişmesine neden olur.
Let me see you, let me touch you.	Seni göreyim, sana dokunayım.
He was given six months to live after his initial diagnosis.	İlk teşhisinden sonra yaşaması için altı ay verildi.
He will be fired when the state changes.	Devlet değiştiğinde kovulacak.
We needed to get to higher ground as quickly as possible.	Mümkün olduğunca çabuk yüksek yere çıkmamız gerekiyordu.
It was the last door on the right.	Sağdaki son kapıydı.
In life, the minute follows the minute, the hour follows the hour, the day follows the day.	Hayatta dakika dakikayı, saat saati, gün günü takip eder.
It's not my place.	Benim yerim değil.
Of course it didn't work.	Tabii ki işe yaramadı.
It doesn't make sense.	Mantıklı değil.
There is still the same page.	Hala aynı sayfa var.
Now give me your name.	Şimdi bana adını ver.
And the government keeps us here just to make money.	Ve hükümet bizi sadece para kazanmak için burada tutuyor.
So we know if the key was just pressed or not.	Yani tuşa az önce basılıp basılmadığını biliyoruz.
I thought a bottle might help but it didn't.	Bir şişenin yardımcı olabileceğini düşündüm ama olmadı.
All people like to have friends to learn with.	Bütün insanlar birlikte öğrenecek arkadaşlarının olmasını sever.
The last man's group will run again.	Son adamın grubu tekrar koşacak.
Rather, it is a combination of factors.	Aksine, faktörlerin bir kombinasyonudur.
Or at least where it was in my time.	Ya da en azından benim zamanımda neredeydi.
As stated in a blog post last spring.	Geçen baharda bir blog yazısında belirtildiği gibi.
I have a friend who is experiencing this now.	Şimdi bunu yaşayan bir arkadaşım var.
to go there.	Oraya gitmek için.
At least the best dogs.	En azından en iyi köpekler.
An officer came with a group of men.	Bir grup adamla birlikte bir subay geldi.
We would definitely do something with our lives.	Hayatımızla kesinlikle bir şeyler yapardık.
I told.	Söyledim.
It's a very remote place.	Çok uzak bir yer.
That's why it's popular.	Bu yüzden popüler.
These sets have the following features.	Bu kümeler aşağıdaki özelliklere sahiptir.
They had a good feeling about it.	Bu konuda iyi bir hisleri vardı.
It was starting to get dark.	Hava kararmaya başlamıştı.
Naturally, I wouldn't mind telling him that.	Doğal olarak bunu ona söylemek umurumda olmazdı.
He is responsible.	O sorumlu.
It sounds funny to ask.	Sormak komik geliyor.
Thinking and reading a lot.	Çok düşünmek ve okumak.
Here is an example.	İşte bir örnek.
But he keeps saying it over and over.	Ama tekrar tekrar söylemeye devam ediyor.
If your feet are somewhat unique, we may need additional information.	Ayaklarınız biraz benzersizse, ek bilgiye ihtiyacımız olabilir.
Just my style.	Tam benim tarzım.
Clean and honest.	Temiz ve dürüst.
Keep your hands busy.	Ellerinizi meşgul tutun.
Or so it should be.	Ya da böyle olmalı.
And not real education.	Ve gerçek eğitim değil.
Nothing else matters to him.	Onun için başka hiçbir şey önemli değil.
However, these are rare.	Ancak bunlar nadir görülüyor.
Two separate experiments were performed.	İki ayrı deney yapıldı.
Unfortunately, this is not free.	Ne yazık ki, bu ücretsiz değil.
I just want to say thank you.	Sadece teşekkür etmek istiyorum.
You brought it back.	Onu geri getirdin.
He didn't raise his hand to stop me.	Beni durdurmak için elini kaldırmadı.
It's not like they just stood there and watched.	Öylece durup olanları izlemişler gibi değil.
I'm glad you're here today.	Bugün burada olduğun için mutluyum.
Just not right away.	Sadece hemen değil.
The facts of the story have not changed.	Hikayenin gerçekleri değişmedi.
I fired up another pan to warm up.	Isınmak için bir tava daha ateşledim.
Keep your eyes out for the cat.	Gözlerini kedi için dışarıda tut.
We will go out.	Dışarı çıkacağız.
It came easy for most of my friends.	Çoğu arkadaşım için kolay geldi.
Life was normal.	Hayat normaldi.
I was really upset.	Gerçekten üzgündüm.
He neither moved nor made a sign.	Ne hareket etti ne de bir işaret yaptı.
The treatment time is different now.	Tedavi zamanı şimdi farklı.
I played my hand which was not good.	Elimi oynadım ki bu iyi değildi.
Actually, it depends on what you want to do.	Aslında, ne yapmak istediğinize bağlı.
So maybe more than ten.	Yani belki ondan fazla.
This can be a complex task.	Bu karmaşık bir görev olabilir.
I know exactly what you mean.	Ne demek istediğini tam olarak biliyorum.
We would do anything for each other.	Birbirimiz için her şeyi yapardık.
I'll even link it for you.	Hatta senin için bağlayayım.
Leaders are important.	Liderler önemlidir.
She lost her joy.	Sevincini kaybetti.
A major challenge was the needed change in planning.	Önemli bir zorluk, planlamada ihtiyaç duyulan değişiklikti.
Go to the left wall and take out your machine gun.	Sol duvara gidin ve makineli tüfeğinizi çıkarın.
However, it worked.	Ancak işe yaradı.
No, she hadn't heard from him.	Hayır, ondan haber almamıştı.
We put an end to this discussion between the two coaches.	İki teknik adam arasındaki bu tartışmaya son verdik.
Spend about a week thinking and learning before repeating the experience.	Deneyimi tekrar etmeden önce yaklaşık bir hafta düşünerek ve öğrenerek geçirin.
Everything said against him may be true.	Ona karşı söylenen her şey doğru olabilir.
It's best to do it right away as it needs to be done.	Yapılması gerektiğinden hemen yapmak en iyisidir.
This is not true.	Bu doğru değil.
I thought a lot about this.	Bunun hakkında çok düşündüm.
Don't say you didn't.	Yapmadığını söyleme.
It's not about violence or violence.	Mesele şiddet veya şiddet meselesi değil.
And dogs.	Ve köpekler.
He's playing his usual game.	Her zamanki oyununu oynuyor.
If you make a mistake then you are stuck with it.	Eğer bir hata yaparsanız, o zaman onunla sıkışıp kalırsınız.
However, they realized that their current strategy had failed.	Ancak, mevcut stratejilerinin başarısız olduğunu anladılar.
And go to bed late in the morning.	Ve sabah geç yat.
But that was the only life we ​​had to live.	Ama bu yaşamak zorunda olduğumuz tek hayattı.
The first snow was so much fun.	İlk kar çok eğlenceliydi.
Now come back with our panel.	Şimdi panelimizle geri dönün.
So let's make sure that's it.	Öyleyse bunun olduğundan emin olalım.
But nothing compared to the picture above.	Ama yukarıdaki resimle karşılaştırıldığında hiçbir şey.
Accept, welcome, be with him.	Kabul et, hoşgeldin, onunla ol.
And this is evident in the resulting work.	Ve bu, sonunda ortaya çıkan eserde kendini gösteriyor.
It works fine at first.	İlk önce iyi çalışıyor.
This is not a great solution.	Bu harika bir çözüm değil.
But then the same person can show up in two different weeks.	Ama sonra aynı kişi iki farklı hafta içinde ortaya çıkabilir.
And it wasn't a wild guess.	Ve bu vahşi bir tahmin değildi.
I wish he could understand.	Keşke anlayabilseydi.
Then we shot it and recorded it for it.	Sonra onu vurduk ve bunun için kaydettik.
Probably not a good idea.	Muhtemelen iyi bir fikir değil.
I think someone lost their leg.	Sanırım biri bacağını kaybetti.
I can feel it now.	Şimdi hissedebiliyorum.
Listen, trust me on this one.	Dinle, bu konuda bana güven.
Last year it was nothing.	Geçen yıl hiçbir şeydi.
And that would be it.	Ve bu o olurdu.
It's rare, but it happens.	Nadirdir, ama olur.
We have good business.	İyi işlerimiz var.
If and when the government fails.	Hükümet başarısız olursa ve ne zaman başarısız olursa.
I knew it would show up.	Ortaya çıkacağını biliyordum.
At least not yet.	En azından henüz değil.
But it's okay.	Ama sorun değil.
Just a little closer.	Sadece biraz daha yakın.
Because I can't give up on it.	Ondan vazgeçemediğim için.
Even in the dark the eyes are the same.	Karanlıkta bile gözler aynı.
There was nothing else he could do.	Yapabileceği başka bir şey yoktu.
We are left with the problem of what to do.	Ne yapacağımız sorunuyla baş başa kalıyoruz.
It is the key to your system security.	Sistem güvenliğinizin anahtarıdır.
It soon came to him.	Çok geçmeden ona geldi.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
So it was possible that he didn't know any better.	Yani daha iyisini bilmemesi mümkündü.
Be strong with your words.	Sözlerinizle güçlü olun.
But they need money.	Ama paraya ihtiyaçları var.
The world he knew was somewhere above him.	Bildiği dünya onun üzerinde bir yerdeydi.
It is more performance based.	Daha çok performansa dayalıdır.
He felt a little nervous.	Kendini biraz gergin hissetti.
Today is the big day.	Bugün büyük gün.
He should have grown by now.	Şimdiye kadar büyümüş olmalıydı.
There are two main differences between the latter and this work.	İkincisi ile bu eser arasında iki temel fark vardır.
Or so it seemed.	Ya da öyle görünüyordu.
You were very good	çok iyiydin
And it was perfect.	Ve mükemmeldi.
We want clean air, clean water, clean energy.	Temiz hava, temiz su, temiz enerji istiyoruz.
I can't go on like this.	Böyle devam edemem.
Not with a girl.	Bir kızla değil.
In one version, the kids watched the show on video.	Bir versiyonda, çocuklar gösteriyi videoda izlediler.
Degree zero.	Derece sıfır kısmı.
This is how we make money to support our site.	Sitemizi desteklemek için bu şekilde para kazanıyoruz.
He was so close, but his breath was so fresh.	Çok yakındı ama nefesi çok tazeydi.
He was sure now.	Artık emindi.
God has neither beginning nor end.	Tanrı'nın ne başı ne de sonu vardır.
What works in one family may not work in another.	Bir ailede işe yarayan bir başkasında işe yaramayabilir.
Just like adults.	Aynı yetişkinlerde olduğu gibi.
Brings wind and air on the go.	Hareket halindeyken rüzgar ve hava getirir.
He is reading a book.	O kitap okuyor.
I don't want to lose any of you.	Hiçbirinizi kaybetmek istemiyorum.
This is worse.	Bu daha kötü.
People want to look like me.	İnsanlar benim gibi görünmek istiyor.
I love our customers.	Müşterilerimizi seviyorum.
From the police, not from them.	Polisten, onlardan değil.
They could happen at a faster rate this year.	Bu yıl daha hızlı bir oranda gerçekleşebilirler.
I feel it in my own body.	Bunu kendi bedenimde hissediyorum.
The second is the back office.	İkincisi arka ofis.
I said he wasn't a bad person.	Kötü biri olmadığını söyledim.
I'll be nice to her when she comes back tomorrow.	Yarın döndüğünde ona iyi davranacağım.
Buy.	Satın alma.
This is not the case in design.	Tasarımda durum böyle değil.
That little girl came to my house.	O küçük kız evime geldi.
They weren't made for this.	Bunun için yaratılmamışlar.
I think the school got it.	Sanırım okul anladı.
What one species requires is not like another.	Bir türün gerektirdiği, başka bir türe benzemez.
It had to be transmitted somehow.	Bir şekilde aktarması gerekiyordu.
I want to be able to touch.	dokunabilmek istiyorum.
We start with the second condition.	İkinci koşulla başlıyoruz.
There was a good chance we had to sell our house.	Evimizi satmak zorunda kalmamız için iyi bir şans vardı.
Make sure you hit it first.	Önce onun üstüne gittiğinden emin ol.
Of course, the government cannot.	Elbette hükümet yapamaz.
He decided that such problems were not for him.	Bu tür sorunların onun için olmadığına karar verdi.
More sales and more value for your business.	İşletmeniz için daha fazla satış ve daha fazla değer.
Either way, it would be a problem if someone knew.	Her iki durumda da, birileri bilseydi sorun olurdu.
I didn't have much of a choice anyway.	Zaten pek bir seçeneğim de yoktu.
Everything will be done to get started.	Başlamak için her şey yapılacak.
They didn't need money.	Paraya ihtiyaçları yoktu.
It was clear, it failed most tests.	Açıktı, çoğu testte başarısız oldu.
The whole web thing.	Bütün web olayı.
I have one of them.	Bende onlardan biri var.
He thought he would never see the picture again.	Resmi bir daha asla göremeyeceğini düşündü.
It touched and felt exactly like that.	Dokundu ve tam olarak böyle hissettirdi.
This is exactly what is found with the new measurements.	Bu tam olarak yeni ölçümlerle bulunan şeydir.
And yet you don't buy.	Ve yine de satın almıyorsun.
I know fear.	Korkuyu biliyorum.
If they want fresh.	Taze istiyorlarsa.
That's why he looked.	O yüzden baktı.
We wanted something unique.	Benzersiz bir şey istedik.
They are the same person.	Onlar aynı kişi.
Follow the signs.	İşaretleri takip edin.
You just need to know how to do it properly.	Sadece nasıl düzgün yapılacağını bilmek gerekiyor.
The only person with nothing beside him was my name.	Yanında hiçbir şey olmayan tek kişi benim adımdı.
I hate to call that animal my own mother.	O hayvana öz annem demekten nefret ediyorum.
God is working in my life in incredible ways.	Tanrı hayatımda inanılmaz şekillerde çalışıyor.
Nothing appears on the screen.	Ekranda hiçbir şey görünmüyor.
Someone will win and someone will lose.	Biri kazanacak ve biri kaybedecek.
First one, then the other.	Önce biri, sonra diğeri.
I could feel it turning on and off throughout the day.	Gün boyunca açıp kapattığını hissedebiliyordum.
You do not set these initial conditions.	Bu başlangıç ​​koşullarını siz belirlemezsiniz.
He was with us, but barely.	Bizimleydi, ama zar zor.
There will be more.	Dahası da olacaktır.
He lifted them and saw her face.	Onları kaldırdı ve yüzünü gördü.
A piece of advice though, it still takes some planning.	Yine de bir tavsiye, yine de biraz planlama gerektiriyor.
If you have any questions, please email me.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bana email olarak yollayın.
The man has a car.	Adamın arabası var.
You can check them here.	Bunları buradan kontrol edebilirsiniz.
But that never happened.	Ama bu asla olmadı.
He directed the work.	Çalışmayı yönetti.
And whenever he does, nothing gets better.	Ve ne zaman yaparsa yapsın, hiçbir şey daha iyi olmaz.
Sometimes it was serious.	Bazen ciddiydi.
However, I was watching.	Oysa izliyordum.
The detail is as follows.	Detay aşağıdaki gibidir.
I had no doubts about what it was.	Ne olduğundan hiç şüphem yoktu.
You can stay the night if you want.	İstersen gece kalabilirsin.
The mean value from each patient is taken into account.	Her hastadan alınan ortalama değer dikkate alınır.
Everyone will know about this love.	Herkes bu aşktan haberdar olacak.
I wouldn't even want to face him like that.	Onunla bu şekilde yüzleşmek bile istemezdim.
Your bright face is my day.	Parlak yüzün benim günüm.
These follow the same basic procedure.	Bunlar aynı temel prosedürü takip eder.
It's a nice feeling.	Güzel bir histi.
The price was too high for very little payoff.	Fiyat, çok az getiri için çok yüksekti.
A great choice for study material.	Çalışma materyali için harika bir seçim.
I've been really vocal about this.	Bu konuda gerçekten çok seslendim.
A man sat next to me.	Yanıma bir adam oturdu.
When we know and can tell, then you will know.	Bildiğimiz ve söyleyebildiğimiz zaman, o zaman bileceksin.
He looked me in the eye and said.	Gözümün içine baktı ve dedi.
The leftmost number is the order to be checked.	En soldaki sayı kontrol edilecek sipariştir.
I wanted him to lead from the front.	Önden yönetmesini istedim.
Some are hard to reach.	Bazılarına ulaşmak zor.
No significant difference was noted between the three target age groups.	Üç hedef yaş grubu arasında anlamlı bir fark kaydedilmedi.
Actually long for responsibility.	Aslında sorumluluk için uzun.
I'm low on air.	havam az.
But literally nothing could be further from the truth.	Ama gerçek anlamda hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
Other people may remember team experiences at school.	Diğer insanlar okuldaki takım deneyimlerini hatırlayabilir.
Your location can be at work or on your home computer.	Konumunuz işte veya ev bilgisayarınızda olabilir.
They get things done.	İşleri hallederler.
They treat it and put it on.	Onu tedavi ederler ve koyarlar.
We could only prove our worth through hard work.	Değerimizi ancak çok çalışarak kanıtlayabilirdik.
Their work really helps you reach your potential.	Çalışmaları, potansiyelinize ulaşmanıza gerçekten yardımcı oluyor.
This is probably what you want.	Muhtemelen istediğin bu.
They are mixed together in aid.	Yardımda birlikte karıştırılırlar.
But not actually.	Ama aslında değil.
I don't know what he found in a man like me.	Benim gibi bir adamda ne buldu bilmiyorum.
Nobody knew much about it.	Kimse bu konuda fazla bir şey bilmiyordu.
became.	oldum.
It's coming before my eyes now.	Şimdi gözümün önünden geliyor.
went out together.	birlikte dışarı çıktı.
And then there was none.	Ve sonra hiçbiri yoktu.
Buy whatever you want.	Ne istersen satın al.
Thanks for this.	Bunun için teşekkürler.
It should be pretty obvious to see the difference here.	Buradaki farkı görmek oldukça açık olmalıdır.
I know from the beginning.	Başından beri biliyorum.
As if it's just another game.	Sanki başka bir oyunmuş gibi.
But we weren't going yet.	Ama henüz gitmeyecektik.
He thought of many things.	Bir sürü şey düşündü.
I went right in.	Hemen içeri girdim.
They look and feel great.	Harika görünüyorlar ve hissediyorlar.
It was time for the car to go well.	Arabanın iyi gitmesinin zamanı gelmişti.
From male and female.	Erkek ve dişiden.
You should.	Yapmalısın.
You have a new level of freedom this season.	Bu sezon yeni bir özgürlük seviyesine sahipsiniz.
I guess it's called making a choice.	Sanırım buna seçim yapmak deniyor.
You give them a free app, they want an arm.	Onlara ücretsiz bir uygulama veriyorsun, bir kol istiyorlar.
You can be sure that I will check back very soon.	Çok yakında tekrar kontrol edeceğimden emin olabilirsiniz.
Come away with me.	Benimle uzaklara gel.
Otherwise, errors like this usually occur.	Aksi takdirde, genellikle bunun gibi hatalar meydana gelir.
I am open to different things.	Farklı şeylere açığım.
I had a purpose in the name.	Adında bir amacım vardı.
But he wasn't ready to give up.	Ama pes etmeye hazır değildi.
Most of me are not even with me right now.	Çoğum şu an yanımda bile değil.
There were worse ways to die.	Ölmenin daha kötü yolları vardı.
They are afraid of telling people what they know about them.	İnsanlara onlar hakkında bildiklerini söylemesinden korkuyorlar.
Now every class is evaluated.	Artık her sınıf değerlendiriliyor.
That's the rules of this game.	Bu oyunun kuralları bu.
For services to the arts and culture.	sanat ve kültüre hizmetler için.
Then I stopped myself.	Sonra kendimi durdurdum.
increased surface area.	Artan yüzey alanı.
It is quiet at sea.	Denizde sessizdir.
He continued his work with his mouth closed and very quietly.	Ağzı kapalı ve çok sessiz bir şekilde işine devam etti.
So it will probably work.	Bu yüzden muhtemelen işe yarayacaktır.
All data are observed values.	Tüm veriler gözlenen değerlerdir.
At least for the night.	En azından gece için.
They go to sleep.	Uyumak için yola çıkarlar.
This of course makes the lower class happy.	Bu tabii ki alt sınıfı mutlu ediyor.
It's not something we do to fill the time.	Zamanı doldurmak için yaptığımız bir şey değil.
All these things were playing at home.	Bütün bu şeyler evde oynuyordu.
I will do anything to help you, anything.	Size yardım etmek için her şeyi yaparım, her şey.
But until then, be patient with him.	Ama o zamana kadar ona karşı sabırlı ol.
We could watch him for hours.	Onu saatlerce izleyebilirdik.
Others did not take any action.	Diğerleri herhangi bir önlem almadı.
That was the last thing he said to his friend.	Bu arkadaşına söylediği son şey olmuştu.
The name of the village has changed over the years.	Köyün adı yıllar içinde değişti.
We have green soldiers.	Yeşil askerlerimiz var.
Sorry to hear that.	Bunu duyduğuma üzüldüm.
There doesn't seem to be any request to do this.	Bunu yapmak için herhangi bir istek görünmüyor.
In your personality yes, but not in your body.	Kişiliğinizde evet, ama vücudunuzda değil.
I like this.	Bunu severim.
I don't care what accusations you make here.	Burada ne gibi suçlamalarda bulunduğun umurumda değil.
Our days begin at night.	Günlerimiz gece başlar.
It could be a day or two.	Bir veya iki gün olabilirdi.
The man looked familiar.	Adam tanıdık geliyordu.
There's no use living in the city anymore.	Artık şehirde yaşamanın hiçbir faydası yok.
I have no idea what people are thinking or feeling.	İnsanların ne düşündüğü veya hissettiği hakkında hiçbir fikrim yok.
I had to have it.	Ona sahip olmak zorundaydım.
Smaller size this time.	Bu sefer daha küçük boyutta.
With much better conditions.	Hem de çok daha iyi koşullarla.
For each family member, the highest education completed was reported.	Her aile üyesi için, tamamlanan en yüksek eğitim bildirildi.
There were no buildings.	Binalar yoktu.
I've never met anyone by that name.	Bu isimde birini hiç tanımadım.
He felt himself approaching the window.	Pencereye yaklaştığını hissetti.
We model a possible ground state based on our observations.	Gözlemlerimize dayanarak olası bir temel durumu modelliyoruz.
They got in the car.	Arabaya bindiler.
I just saw it.	Az önce gördüm.
I will never be able to.	Asla başaramayacağım.
It makes sense that eventually it will.	Eninde sonunda olacağı mantıklı.
Milk would come.	Süt gelecekti.
He extended both hands towards the thing.	İki elini de şeye doğru uzattı.
I will do it next time.	Bir dahaki sefere yapacağım.
Still a strange night.	Yine de garip bir gece.
We do not do any heating at night or when we are not at home.	Geceleri veya evde olmadığımız zamanlarda hiç ısınma yapmıyoruz.
A date we thought we could make.	Yapabileceğimizi düşündüğümüz bir tarih.
That's when he realized something incredible.	İşte o zaman inanılmaz bir şeyin farkına vardı.
So he just stood there and watched me.	O yüzden öylece durup beni izledi.
You can talk to him.	Onunla konuşabilirsin.
Thanks for your stories.	Hikayeleriniz için teşekkürler.
You can calm me down.	Beni sakinleştirebilirsin.
They say be careful what you wish for.	Ne dilediğine dikkat et derler.
All this was true, of course.	Bütün bunlar elbette doğruydu.
There is only one thing to do.	Yapılacak tek bir şey var.
It shouldn't be too hard to find it.	Onu bulmak çok zor olmamalı.
That's what the police should do.	Polisin yapması gereken bu.
He's so great.	O çok harika.
I must have been like eight years old.	Sekiz yaşında falan olmalıydım.
Many people can only do this after some practice.	Birçok insan bunu ancak biraz pratik yaptıktan sonra yapabilir.
Please call and come to a safe place.	Lütfen arayın ve güvenli bir yere gelin.
He went inside and returned to his family.	İçeri girdi ve ailesine döndü.
All parties support such a policy.	Bütün taraflar böyle bir politikayı destekliyor.
Understand the rules and then work within them.	Kuralları anlayın ve sonra onların içinde çalışın.
It was like I couldn't stop myself.	Kendimi durduramıyor gibiydim.
Most are easy to read.	Çoğunun okunması kolaydır.
However, even that may not be enough.	Ancak bu bile yeterli olmayabilir.
Note that the same case study will be used throughout the book.	Kitap boyunca aynı vaka çalışmasının kullanılacağını unutmayın.
I was waiting for you.	Seni bekliyordum.
I did well because he did well.	Ben iyi yaptım çünkü o iyi yaptı.
They knew you were coming to this place.	Bu yere geleceğini biliyorlardı.
He was glad he hadn't strayed away from her.	Ondan uzaklaşmadığı için memnundu.
This one was no different.	Bu da farklı değildi.
I caught fire and everything.	Ateş ve her şeyi yakaladım.
Answers should address only one part or step in the process.	Cevaplar, süreçteki yalnızca bir parçayı veya adımı ele almalıdır.
He turned and walked away.	Döndü ve uzaklaştı.
I don't think he said everything he said to me.	Bana söylediği her şeyi söylediğini sanmıyorum.
Where were we when?	Ne zaman neredeydik.
He opened his mouth, closed it.	Ağzını açtı, kapattı.
The subject is unknown and unidentified.	Konu bilinmiyor ve tanımlanmadı.
I thought and thought.	Düşündüm ve düşündüm.
He failed to save the town, but because he survived, the stories survived.	Kasabayı kurtaramadı, ama hayatta kaldığı için hikayeler hayatta kaldı.
The same feature is also available in video calling.	Aynı özellik görüntülü aramada da mevcuttur.
However, only one of the guns was actually in the house.	Ancak, silahlardan sadece biri aslında evdeydi.
These things are seriously bad.	Bu işler ciddi anlamda kötü.
We had a good case and he killed everybody.	İyi bir davamız vardı ve herkesi öldürdü.
But what really makes it stand out is its size.	Ama onu gerçekten öne çıkaran şey boyutudur.
was underage.	reşit değildi.
You will also need a car to be sure.	Ayrıca, emin olmak için bir arabaya ihtiyacınız olacak.
No more big windows.	Artık büyük pencere yok.
After all, this was my call.	Sonuçta bu benim çağrımdı.
They die and a town is saved.	Onlar ölür ve bir kasaba kurtarılır.
Same with a radio.	Bir radyo ile aynı.
This policy may change.	Bu politikada değişiklik olabilir.
They just weren't playing very well.	Sadece çok iyi oynamıyorlardı.
The girl thought it was her date and went downstairs.	Kız onun randevusu olduğunu düşündü ve aşağı indi.
There is no one at the door.	Kapıda kimse yok.
I was in need.	muhtaç durumdaydım.
There was no maintenance.	Bakım yoktu.
Go for a walk.	Yürüyüşe çıkmak.
The truth begins to rise.	Gerçek artmaya başlar.
Others followed his example.	Diğerleri onun örneğini izledi.
And work on policy changes, relationships.	Ve politika değişiklikleri, ilişkiler üzerinde çalışın.
The order doesn't matter.	Sipariş önemli değil.
Not just in and out.	Sadece içeri ve dışarı değil.
This baby may not succeed, this baby may not succeed.	Bu bebek başaramayabilir, bu bebek başaramayabilir.
And it's hard to find.	Ve bulmak zor.
Lines are just a connection of data points.	Çizgiler sadece veri noktalarının bir bağlantısıdır.
As soon as conditions improve, I'll drop them a line.	Koşullar düzelir düzelmez onlara bir satır bırakacağım.
Art is part of life and it's about giving life.	Sanat hayatın bir parçasıdır ve hayat vermekle ilgilidir.
Then ask yourself how your body is feeling right now.	Sonra kendinize vücudunuzun şu anda nasıl hissettiğini sorun.
They were still with me.	Yine yanımdaydılar.
I was a little tight.	Biraz sıkıydım.
This is the final stage of a disease development.	Bu, bir hastalık gelişiminin son aşamasıdır.
I just learned.	Ben daha yeni öğrendim.
I will die eventually.	Sonunda öleceğim.
However, they do have several effective lines of defense.	Bununla birlikte, birkaç etkili savunma hattına sahiptirler.
As if any of these would help.	Sanki bunlardan herhangi biri yardımcı olacakmış gibi.
It was a small car and a very big man.	Küçük bir arabaydı ve çok büyük bir adamdı.
Let me be.	Bırak ben olayım.
levels, this course could be your next step.	Seviyeler, bu kurs bir sonraki adımınız olabilir.
They're not about to give it up.	Ondan vazgeçmek üzere değiller.
That's the nose.	Burun öyle.
I didn't know then that he was wrong.	O zaman onun yanlış olduğunu bilmiyordum.
But running keeps me fit.	Ama koşmak beni formda tutuyor.
I need to write the content back to a new file.	İçeriği yeni bir dosyaya geri yazmam gerekiyor.
Now everything is fine.	Şimdi her şey yolunda.
When you go to bed.	Yatağa gittiğinde.
It has never happened before or since.	Daha önce veya daha sonra hiç olmadı.
If you understand this claim, you can also answer your question.	Bu iddiayı anlarsanız, sorunuza da cevap verebilirsiniz.
But that changed when man discovered science.	Ama bu, insan bilimi keşfettiğinde değişti.
Despite the distance, she knew it was him.	Mesafeye rağmen o olduğunu biliyordu.
He wanted to go home.	Eve gitmek istedi.
I thought it was really great.	Gerçekten harika olduğunu düşündüm.
I think people like to be right.	Bence insanlar haklı olmayı seviyor.
It's very small and very, very beautiful.	O çok küçük ve çok, çok güzel.
We were young and our beauty took each other's breath away.	Gençtik ve güzelliğimiz birbirimizin nefesini kesti.
There was football.	Futbol vardı.
There was peace here.	Burada barış vardı.
His face was round and fat, yet full of meaning.	Yüzü yuvarlak ve şişman ama yine de anlam doluydu.
This can never be enough.	Bu asla yeterli olamaz.
All the girls were arrested.	Bütün kızlar tutuklandı.
There are two related issues here.	Burada birbiriyle bağlantılı iki konu var.
Not with me, by himself.	Benimle değil, kendi başına.
He would never talk about his past.	Geçmişinden asla bahsetmezdi.
The nature of the injury.	Yaralanmanın doğası.
It was made by his father, who is not here.	Burada olmayan babası tarafından yapılmıştır.
The government is not or should not be a family business.	Devlet bir aile şirketi değildir veya olmamalıdır.
The room is also great.	Oda da harika.
This promise has not been shown to be kept.	Bu sözün tutulduğu gösterilmemiştir.
It certainly doesn't affect the status bar because it's something different.	Durum çubuğunu kesinlikle etkilemez çünkü farklı bir şeydir.
This sentiment seems to be widely shared in the industry.	Bu duygu sektörde yaygın olarak paylaşılıyor gibi görünüyor.
We couldn't have said it better ourselves.	Kendimiz daha iyi söyleyemezdik.
You will need to get them.	Onlardan almanız gerekecek.
There was nothing to touch or smell.	Dokunacak, koklayacak hiçbir şey yoktu.
This is the number you usually see in the literature.	Bu, literatürde genellikle gördüğünüz sayıdır.
There is no body.	Beden yok.
And there are a lot of people who want you to do that.	Ve bunu yapmanı isteyen bir sürü insan var.
Examples are given for each rule.	Her kural için örnekler verilmiştir.
Other numbers must be located outside the human body.	Diğer sayılar insan vücudunun dışında bulunmalıdır.
But stay tonight.	Ama bu gece kal.
This seems very strange to me.	Bu bana çok garip geliyor.
And at this point we're trying to do the same thing.	Ve bu noktada aynı şeyi yapmaya çalışıyoruz.
Nothing came up.	Hiçbir şey ortaya çıkmadı.
She looked like a new woman inside.	İçinde yeni bir kadın gibi görünüyordu.
Now things are different.	Şimdi işler farklı.
It's happening in various places today.	Bugün çeşitli yerlerde oluyor.
You will use them often.	Bunları sık sık kullanacaksınız.
After reading this blog post, I discovered thinking, noticing and wondering.	Bu blog yazısını okuduktan sonra düşünmeyi, fark etmeyi ve merak etmeyi keşfettim.
I needed to be loved.	Sevilmeye ihtiyacım vardı.
Activity and interest are both necessary.	Etkinlik ve ilgi her ikisi de gereklidir.
However, this does not happen.	Ancak bu gerçekleşmez.
Cover and boil.	Örtün ve kaynatın.
step up.	Adım at.
If not, it will look solid.	Değilse, sağlam görünecektir.
Two years from now, in high society.	Şu andan itibaren iki yıl sonra sosyetede.
They are driving cars.	Araba kullanıyorlar.
Together they were powerful shooters.	Birlikte güçlü tetikçilerdi.
They were holding pretty tight.	Etrafı oldukça sıkı tutuyorlardı.
The world looks different from the ground.	Dünya yerden farklı görünüyor.
I'm not sure my staff will.	Personelimin yapacağından emin değilim.
Not only in acting, but also in life.	Sadece oyunculukta değil, hayatında da.
Ah, but she missed him.	Ah, ama onu özlemişti.
I couldn't make much sense of that.	Buna pek anlam veremedim.
I like the live video.	Canlı videoyu beğendim.
If they don't change again.	Bir daha değişmezlerse.
She is proud of herself.	Kendiyle gurur duyuyor.
I don't like to say what's on my mind.	İçimden geçenleri söylemeyi sevmiyorum.
Exit.	Çıkış yolu.
Everything was a fight.	Her şey bir kavgaydı.
At first, no one was finished.	İlk başta, kimse bitmedi.
Or you can.	Ya da yapabilirsin.
I played a few live shows with him as well.	Onunla da birkaç canlı şov oynadım.
We can even film it and put it here.	Hatta filme alıp buraya koyabiliriz.
He needed a second opinion.	İkinci bir görüşe ihtiyacı vardı.
Instead, I sat here and read.	Onun yerine burada oturup okudum.
I want to display the product, related products, and then their reviews.	Ürünü, ilgili ürünleri ve ardından incelemelerini görüntülemek istiyorum.
You cannot see eyes that see beyond everything.	Her şeyin ötesini gören gözler göremezsin.
Remember them, each of them.	Onları, her birini hatırla.
I hate not being the way he wants me to be.	Olmamı istediği gibi olmamaktan nefret ediyorum.
The main thing is perspective.	Esas olan bakış açısıdır.
This is a reality greater than anything we hope to change.	Bu, değiştirmeyi umduğumuz her şeyden daha büyük bir gerçek.
It is you, the eyes through which you see the world.	O sensin, dünyayı gördüğün gözler.
He started his speech of thanks.	Teşekkür konuşmasına başladı.
If you're happy with lower performance, you'll pay less.	Daha düşük performanstan memnunsanız, daha az ödersiniz.
It looks like someone she used to wear.	Eskiden giydiği birine benziyor.
He had done this for himself.	Bunu kendisi için yapmıştı.
The world is magic.	Dünya sihirdir.
Control trials.	Kontrol denemeleri.
I	ben
No patients were excluded.	Hiçbir hasta dışlanmadı.
There is no more evidence to guide the way.	Yol gösterecek daha fazla kanıt yok.
And it goes on and on.	Ve devam ediyor ve devam ediyor.
This will point to the window object when a function is called.	Bu, bir işlev çağrıldığında pencere nesnesine işaret edecektir.
New or used, clean thoroughly.	Yeni veya kullanılmış, iyice temizleyin.
His face burned hot.	Yüzü sıcak yandı.
However, that doesn't mean the app isn't advanced.	Ancak bu, uygulamanın gelişmiş olmadığı anlamına gelmez.
I should have bought a video camera.	Bir video kamera almalıydım.
You have to give the rest of us your number.	Geri kalanımıza numaranı vermelisin.
Size and weight are significantly reduced.	Boyut ve ağırlık önemli ölçüde azalır.
The two of them made me laugh every day.	İkisi beni her gün güldürdü.
More experimental studies are needed to test our results.	Sonuçlarımızı test etmek için daha fazla deneysel çalışmaya ihtiyaç vardır.
Business is society.	İş toplumdur.
Then it became a problem for me.	Daha sonra benim için sorun oldu.
Do not use names.	İsimleri kullanmayın.
However, I was in too much pain to think clearly.	Bununla birlikte, net bir şekilde düşünemeyecek kadar acı çekiyordum.
But that doesn't mean everyone does exactly the same thing.	Ancak bu, herkesin tam olarak aynı şeyi yaptığı anlamına gelmez.
Anyway, at first.	Nasıl olsa ilk başta.
You may know this or you may be very young.	Bunu biliyor olabilirsin ya da çok genç olabilirsin.
Do not press them for information.	Bilgi için onlara basmayın.
I moved slowly.	Yavaş hareket ettim.
I will make a promise to you here and now.	Sana burada ve şimdi bir söz vereceğim.
Of course you should come tomorrow too.	Elbette yarın da gelmelisin.
They said it would be a sign.	Bir işaret olacağını söylediler.
There was no choice in this matter.	Bu konuda seçim yoktu.
I learn a lot about the law every time we meet.	Her buluştuğumuzda kanun hakkında çok şey öğreniyorum.
His return is unknown.	Dönüşü bilinmiyor.
He will be really good.	O gerçekten iyi olacak.
You can read the review of the first book here.	Birinci kitabın incelemesini buradan okuyabilirsiniz.
They go inside.	İçeri girerler.
Well, now it's our turn.	Pekala, şimdi sıra bizde.
The following feature is still being tested.	Aşağıdaki özellik hala test ediliyor.
I hope it hurt.	Umarım acımıştır.
I dare not touch.	Dokunmaya cesaret edemiyorum.
They are not just my love language.	Onlar sadece benim aşk dilim değiller.
You think everyone is against you.	Herkesin sana karşı olduğunu düşünüyorsun.
When we first met, we connected on so many levels.	İlk tanıştığımızda, pek çok düzeyde bağlantı kurduk.
I didn't have it.	bende yoktu.
But you don't know.	Ama bilmiyorsun.
I will definitely buy this game.	Bu oyunu kesin alacağım.
I want to help you.	Sana yardım etmek istiyorum.
I decided to run away with an old man.	Yaşlı bir adamla kaçmaya karar verdim.
Truth itself is a powerful tool.	Gerçeğin kendisi güçlü bir araçtır.
Not yours, not mine, his.	Senin değil, benim değil, onun.
you have a lot	sende çok var
You usually didn't know who they were.	Genelde kim olduklarını bilmezdin.
You can't wait any longer.	Artık bekleyemezsin.
I know you are stronger than you know.	Bildiğinden daha güçlü olduğunu biliyorum.
I did everything expected of me.	Benden beklenen her şeyi yaptım.
for natural gas.	Doğalgaz için.
Actually, it was perfect.	Aslında, mükemmeldi.
It might help to some extent.	Bir dereceye kadar yardımcı olabilir.
There was no middle ground for him.	Onun için orta yol yoktu.
He said you can do whatever else you want to do in life.	Hayatta yapmak istediğin başka ne varsa yapabilirsin dedi.
My understanding is only through television.	Benim anlayışım sadece televizyon aracılığıyladır.
It's a big city and easy to hide in.	Büyük bir şehir ve içinde saklanması kolay.
For free access to this online movie right now.	Şu anda bu çevrimiçi filme ücretsiz erişim için.
I can give you your voice back.	Sana sesini geri verebilirim.
I have so many things to tell you.	Sana anlatacak çok şeyim var.
I like winter.	Kışı severim.
He may want to 'win' by finding me.	Beni bularak 'kazanmak' isteyebilir.
I am with you right now, right now.	Şu anda, şu anda yanınızdayım.
Questions from the dark were powerful.	Karanlıktan gelen sorular güçlüydü.
It's not worth the risk.	Riske değmez.
Yet something seemed to be missing.	Yine de bir şeyler eksik gibiydi.
Your eating culture changes.	Yeme kültürünüz değişir.
They have good ideas.	İyi fikirleri var.
One could easily have been without the other.	Biri olmadan diğeri kolayca olabilirdi.
Video.	Video.
This is not in their interest.	Bu onların çıkarına değil.
This thing is stable.	Bu şey kararlı.
After a while they go away.	Bir süre sonra uzaklaşırlar.
We want to know the answers.	Cevapları bilmek istiyoruz.
Even his father didn't answer.	Babası bile cevap vermedi.
We are leaving the train.	Treni terk ediyoruz.
He was not with anything.	O hiçbir şeyle birlikte değildi.
There was something different about him.	Onunla ilgili farklı bir şey vardı.
Nothing was moving.	Hiçbir şey hareket etmiyordu.
If you sell a lot, you will earn a lot.	Çok satarsan çok kazanırsın.
He talked to women.	Kadınlarla konuştu.
I won't expect too much from you.	Senden çok fazla bir şey beklemeyeceğim.
But perhaps less interesting than that.	Ama belki de bundan daha az ilginçti.
Every breath is a struggle.	Her nefesi bir mücadeledir.
However, they can have an immediate effect.	Ancak anında etki edebilirler.
I hope they don't make things worse.	Umarım işleri daha da kötüleştirmezler.
This is about a member who is here right now.	Bu, şu anda burada olan bir üyeyle ilgili.
He was considered the leader of his group.	Grubunun lideri olarak kabul edildi.
It wasn't actually music.	Aslında müzik değildi.
For once he cared.	Bir kere umursamıştı.
Like him, I was drawn to him a lot.	Ben de onun gibi üzerine çok çektim.
Our experience will be determined by many factors.	Deneyimimiz birçok faktör tarafından belirlenecektir.
Pieces disappear on both sides.	Parçalar her iki tarafta kaybolur.
I mean, you know, the other guy in the photos.	Yani, bilirsiniz, fotoğraflardaki diğer adam.
late middle age.	Geç orta yaş.
I don't care about time.	Zaman umurumda değil.
His room is where all that stuff is.	Onun odası, onca şeyin olduğu yer.
We knew this was the last season.	Bunun son sezon olduğunu biliyorduk.
I remember corpses.	cesetleri hatırlıyorum.
We didn't answer in shock.	Şok içinde cevap vermedik.
He didn't come home after two.	İkiden sonra eve gelmedi.
I refused to let some of them go.	Bazılarının gitmesine izin vermeyi reddettim.
It's been in my head for so long.	O kadar uzun zamandır kafamdaydı ki.
It shows that you care about him, that you want him.	Onu önemsediğinizi, istediğinizi gösterir.
One morning I went to the office.	Bir sabah ofise gittim.
Search for a company or a person anywhere in the world.	Dünyanın herhangi bir yerinde bir şirket veya bir kişi arayın.
Maybe this happens to both of us.	Belki bu ikimize de olur.
He was the leader.	Liderdi.
We don't have any friends here.	Burada hiç arkadaşımız yok.
It has been proven that these lands do not exist.	Bu toprakların var olmadığı kanıtlandı.
I searched and found something.	Aradım ve bir şey buldum.
I didn't know what type it was.	Ne tür olduğunu bilmiyordum.
I hope you like my blog.	Umarım blogumu beğenirsiniz.
He couldn't call her.	Onu arayamazdı.
You said.	Dedin ki.
They try to improve themselves and those around them.	Kendilerini ve çevrelerindekileri iyileştirmeye çalışırlar.
Last year it took three months to reach that number.	Geçen yıl bu sayıya ulaşmak üç ay sürdü.
You have to get out of here before anything worse happens.	Daha kötü bir şey olmadan önce buradan gitmelisin.
I don't care who you send.	Kimi gönderdiğin umurumda değil.
The one he doesn't want to answer.	Cevap vermek istemediği kişi.
The rest is done with your ears.	Gerisi kulaklarınızla yapılır.
Or that's the plan.	Ya da plan bu.
That's why this picture.	Bu yüzden bu resim.
Eating felt good.	Yemek yemek iyi hissettirdi.
At that time he said he was tired, according to reports.	O zaman o raporlara göre, yorgun olduğunu söyledi.
They were shot first.	Önce onlara ateş edildi.
There's something about music that brings out the best in people.	İnsanların içindeki en iyiyi ortaya çıkaran müzikle ilgili bir şey var.
I couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadım.
She wants to be free.	Özgür olmak istiyor.
No story followed, though, and it was not my place to ask.	Yine de hiçbir hikaye takip etmedi ve sormak benim yerim değildi.
He was just a kid who missed his father.	O sadece babasını özleyen bir çocuktu.
Well, now you know.	Eh, artık şimdi biliyorsun.
And they would survive or they wouldn't be here.	Ve hayatta kalacaklardı yoksa burada olmayacaklardı.
Damn it didn't even come close.	Lanet olsun yaklaşmadı bile.
Some years are better than others.	Bazı yıllar diğerlerinden daha iyidir.
I was gone for a little over half an hour.	Yarım saatten biraz fazla gitmiştim.
It wasn't my job.	Benim işim değildi.
We often leave the good for another good.	Genellikle iyiyi farklı bir iyiliğe bırakırız.
We thought this was impossible.	Bunun olmasının imkansız olduğunu düşündük.
His head was on fire.	Başı yanıyordu.
He was there for his child.	Çocuğu için oradaydı.
He still continued to suffer.	Hala acısını çekmeye devam ediyordu.
Be careful and do not trust everyone.	Dikkatli olun ve herkese güvenmeyin.
And things went bad.	Ve işler kötüye gitti.
At least he would die happy.	En azından mutlu ölecekti.
It's really sad.	Gerçekten çok üzücü.
at his age.	Onun yaşında.
Both or neither.	İkisi de ya da hiçbiri.
Many never had another free day in their lives.	Birçoğunun hayatlarında bir daha boş günü olmadı.
For my health and well-being, of course.	Tabii ki sağlığım ve iyiliğim için.
For better or worse.	Daha iyisi veya daha kötüsü için.
He grabbed a large piece of wood and ran towards the boy.	Büyük bir odun parçası kaptı ve çocuğa doğru koştu.
You don't know what their situation is.	Durumlarının ne olduğunu bilmiyorsun.
Unlucky so far.	Şimdiye kadar şanssız.
However, the following problem occurs in this situation.	Ancak, bu durumda aşağıdaki sorun oluşur.
I want to force myself.	Kendimi zorlamak istiyorum.
He was given the opportunity to stand up for college.	Kolej için ayağa kalkma fırsatı verildi.
Every game is close but still.	Her oyun yakın ama yine de.
Most people say it has improved.	Çoğu insan onu geliştirdiğini söyler.
But he is a great dog with a lot of energy.	Ama çok fazla enerjiye sahip harika bir köpek.
It's quite a ship.	Oldukça bir gemi.
The last on the list was the blood draw.	Listenin sonuncusu kan alımıydı.
Or they put it aside altogether.	Ya da tamamen bir kenara koyarlar.
I was so sory.	Çok üzgündüm.
Trust must be built.	Güven inşa edilmelidir.
He was with me.	O benim yanımdaydı.
It seems they don't actually get that much data.	Görünüşe göre aslında o kadar fazla veri almıyorlar.
I didn't want to say that out loud.	Bunu yüksek sesle söylemek istemedim.
Please check now.	Lütfen şimdi kontrol et.
Something had to change.	Bir şeylerin değişmesi gerekiyordu.
Maybe you'll even like it.	Belki hoşuna bile gider.
He had guessed that he might die.	Ölebileceğini tahmin etmişti.
He was always friendly and warm towards me.	Bana karşı her zaman samimi ve sıcak davrandı.
There were no difficulties.	Zorluklar olmadı.
Add cold water to the mixture and mix well.	Karışıma soğuk su ekleyin ve iyice karıştırın.
I write computer code for a living.	Yaşamak için bilgisayar kodu yazıyorum.
And they really do.	Ve gerçekten yapıyorlar.
I just don't see it happening.	Sadece bunun olduğunu görmüyorum.
You won't need them.	Onlara ihtiyacın olmayacak.
None of us want to experience this.	Hiçbirimiz bunu yaşamak istemiyoruz.
I was getting better at understanding it.	Onu anlamakta daha iyi oluyordum.
It made it harder for me not to cry.	Bu ağlamamamı daha da zorlaştırıyordu.
He should have gone straight to the engine room.	Doğrudan makine dairesine gitmeliydi.
Especially getting messages from both of you.	Özellikle ikinizden de mesaj almak öyleydi.
I felt them in my heart, under my stomach.	Onları kalbimde, midemin altında hissettim.
You are more likely to get a direct response.	Doğrudan yanıt alma olasılığınız daha yüksektir.
Not exactly the same pattern.	Tam olarak aynı desen değil.
She could see immediately that he had taken it off.	Onu çıkardığını hemen görebiliyordu.
It felt right.	Doğru hissettirdi.
Time has passed.	Zaman geçti.
The next ending.	Ardından gelen bitiş.
But here it seems to be the opposite.	Ama burada tam tersi gibi görünüyor.
Five mental cases if you ask him.	Ona sorarsan beş zihinsel vaka.
Playing normal games is the best way to test your skills.	Normal oyunlar oynamak, yeteneklerini test etmenin en iyi yoludur.
It is unclear what happened after that.	Bundan sonra ne olduğu belli değil.
I would tell him now, but he doesn't hear me.	Şimdi ona söylerdim ama beni duymuyor.
We've never seen him.	Biz onu hiç görmedik.
Actually, you can use both.	Aslında ikisini de kullanabilirsiniz.
I am fully prepared to try to find a job.	Bir iş bulmaya çalışmak için tamamen hazırım.
First, there will be information research.	Önce bilgi araştırması olacak.
This is clearly not so.	Bu açıkça böyle değil.
We will not go over the main difference they made for us.	Bizim için yaptıkları ana farkı aşmayacağız.
An interview and discussion.	Bir röportaj ve tartışma.
And that's how they see it.	Ve öyle görüyorlar.
It was a good place to come.	Gelmek için iyi bir yerdi.
He noticed a book on marine animals.	Deniz hayvanları üzerine bir kitap fark etti.
We arrived at school an hour late.	Okula bir saat geç geldik.
People in this country still eat pretty well.	Bu ülkedeki insanlar hala oldukça iyi yemek yiyor.
Subjects began the experiment with their hands at the side of their bodies.	Denekler deneye elleri vücutlarının yanında olacak şekilde başladılar.
They show an older and younger man.	Daha yaşlı ve daha genç bir adam gösteriyorlar.
It was you.	Sen sendin.
The truth had to be told to him.	Ona gerçeğin söylenmesi gerekiyordu.
This didn't seem right.	Bu doğru görünmüyordu.
He takes a breath.	Bir nefes alır.
In clothes.	Giysilerde.
The garden was dark and empty.	Bahçe karanlık ve boştu.
Be friends.	Arkadaş ol.
I did this last year.	Bunu geçen yıl yaptım.
There are no transactions yet.	Henüz bir işlem yok.
I was very happy with them myself.	Kendi adıma onlarla çok mutluydum.
bad for you.	Senin için kötu.
All work is done and successful.	Tüm işler yapılır ve başarılı olur.
In this case, no.	Bu durumda, hayır.
We know how long it takes to get back on the field.	Sahaya geri dönmenin ne kadar sürdüğünü biliyoruz.
It can hurt feelings.	Duyguları incitebilir.
Everyone else will want you to go.	Diğer herkes senin gitmeni isteyecek.
Published application no.	Yayımlanan başvuru no.
I held my breath and looked to my left.	Nefesimi tuttum ve soluma baktım.
I can get used to the high life.	Yüksek yaşama alışabilirim.
I would tell my story better tomorrow.	Hikayemi yarın daha iyi anlatırdım.
The man knows how to tell stories.	Adam hikaye anlatmasını biliyor.
And he gives me ten dollars and says meet tomorrow.	Ve bana on dolar veriyor ve yarın buluşalım diyor.
The next step you need to take will reveal itself.	Atmanız gereken bir sonraki adım kendini gösterecektir.
This was not his way.	Bu onun yolu değildi.
Now we are in one of them.	Şimdi onlardan birindeyiz.
I didn't study commerce either.	Ben de ticaret okumadım.
Anyway, sorry about the news.	Her neyse, haberler için üzgünüm.
So he's happy like that.	Demek ki o böyle mutlu.
If you want to do it that way, that's fine with me.	Bu şekilde yapmak istiyorsan, benim için sorun değil.
So if something happens, it can be yours.	Böylece bir olay olursa, sizinki olabilir.
It's an emotional song.	Duygusal bir şarkı.
But at this time of day, every three seconds.	Ama günün bu saatinde, her üç saniyede bir.
He then left the car.	Daha sonra arabayı bıraktı.
this v.	bu v.
A good place would be a member variable in the application class.	İyi bir yer, uygulama sınıfında bir üye değişken olacaktır.
Now he's doing his best to avoid us.	Şimdi bizden kaçmak için elinden gelenin en iyisini yapıyor.
Check your credit score.	Kredi puanınızı kontrol edin.
I haven't looked at this website yet.	Bu web sitesine henüz bakmadım.
We know we are beautiful.	Güzel olduğumuzu biliyoruz.
Problem followed.	Sorun takip etti.
We were just trying to figure out how to do the kitchen task.	Sadece mutfak görevini nasıl yapacağımızı bulmaya çalışıyorduk.
It looked familiar when you first walked in.	İçeri ilk girdiğinde tanıdık geliyordu.
If you still have.	Eğer hala varsa.
People say what to do.	İnsanlar ne yapacaklarını söylüyorlar.
He was seven and I was nine.	O yedi, ben dokuz yaşındaydım.
There are other stories waiting to be told.	Anlatılmayı bekleyen başka hikayeler var.
Yes, there really is such a place.	Evet, gerçekten böyle bir yer var.
I think they wrote it.	Sanırım onu ​​yazmışlardı.
This is to keep the amount of traffic reasonable.	Bu, trafik miktarını makul tutmak içindir.
Your mind and body were working together.	Zihniniz ve bedeniniz birlikte çalışıyordu.
I am so happy.	Çok mutluyum.
They should never assume that their audience is stupid.	Bunlar, izleyicilerinin aptal olduğunu asla varsaymamalıdır.
In times of peace, the blue side is at the top.	Barış zamanlarında mavi taraf üsttedir.
In this case, the caught can do one of two things.	Bu durumda yakalanan iki şeyden birini yapabilir.
At least that's what the report is about.	En azından bu konuda yapılan rapor böyle.
It's a very nice touch.	Çok hoş bir dokunuş.
You do not need to worry.	Endişelenmene gerek yok.
We built the whole thing in about two to three weeks.	Her şeyi yaklaşık iki ila üç hafta içinde inşa ettik.
And not the people you want to find you with.	Ve seni bulmak istediğin insanlar değil.
Today this message is used to empower truth.	Bugün bu mesaj hakikate güç vermek için kullanılıyor.
And most of them were men.	Ve olanların çoğu erkekti.
The instructions here explain the steps well.	Buradaki talimatlar adımları iyi bir şekilde açıklamaktadır.
It's not as bad as you think.	Düşündüğün kadar kötü değil.
You really don't want to live forever.	Gerçekten sonsuza kadar yaşamak istemiyorsun.
Summer or not, it looked very cold.	Yaz ya da değil, çok soğuk görünüyordu.
It was sad to watch.	İzlemek üzücüydü.
Unfortunately I think I missed a few series.	Ne yazık ki birkaç seriyi kaçırdığımı düşünüyorum.
Except for the military part.	Askeri kısım hariç.
Stone accepted the offer.	Taş teklifi kabul etti.
I loved his recordings because of the passion behind it.	Arkasındaki tutku nedeniyle kayıtlarını sevdim.
It's hard to explain, but it didn't feel right.	Açıklaması zor, ama doğru hissettirmezdi.
He looked at the weak man's strong body.	Zayıf adamın güçlü vücuduna baktı.
I would.	Olurdum.
Relatively few people saw it, but it was quite late.	Nispeten az insan gördü, ancak saat oldukça geç oldu.
Still, there is a lot of potential in this area.	Yine de bu alanda çok fazla potansiyel var.
But they knew.	Ama biliyorlardı.
The positive answer to this question is known for several cases.	Bu sorunun olumlu cevabı birkaç vaka için bilinmektedir.
And this is his place.	Ve burası onun yeri.
These are real people.	Bunlar gerçek insanlar.
One is still missing as there is only one extra, but whatever.	Sadece bir tane fazladan olduğu için biri hala kayıp, ama her neyse.
You can take this on me.	Bunu benim üzerime alabilirsin.
Care conducted the experiments and collected the data.	Care deneyleri yaptı ve verileri topladı.
Most are just doing pure research.	Çoğu sadece saf araştırma yapıyor.
Maybe it was my material choice.	Belki de benim malzeme seçimimdi.
Then he will call my parents.	Sonra annemleri arayacak.
And yet no one saw it as a fact.	Ve yine de kimse bunu bir gerçek olarak görmedi.
Most of them fall into the working class.	Çoğu işçi sınıfına giriyor.
We were there.	Oradaydık.
It is one state.	Tek devlettir.
This is the most important reason.	En önemli sebep bu.
I was there, son.	Ben oradaydım, evlat.
Don't try to pretend it's changed since then.	O zamandan beri değiştiğini iddia etmeye çalışmayın.
I'm pretty proud of this story.	Bu hikayeyle oldukça gurur duyuyorum.
Your search has the object.	Aramanızın nesnesi var.
No one knew how to proceed.	Nasıl devam edeceğini kimse bilmiyordu.
I've seen how you felt about him.	Onun hakkında ne hissettiğini görmüştüm.
I had a picture and that's it.	Bir resmim vardı ve o kadar.
This was a very good move on your part.	Bu sizin açınızdan çok iyi bir hamleydi.
We'll see if they can prove that in court.	Bunu mahkemede kanıtlayabilecekler mi göreceğiz.
People will probably want to share your content.	İnsanlar muhtemelen içeriğinizi paylaşmak isteyecektir.
So if you liked these, you'll probably like this one too.	Yani bunları beğendiyseniz, muhtemelen bunu da beğeneceksiniz.
This almost never ends well.	Bu neredeyse hiç iyi bitmez.
Trust yourself to know what is right for you and your life.	Kendiniz ve hayatınız için neyin doğru olduğunu bilmek için kendinize güvenin.
Many thanks for any help!.	Herhangi bir yardım için çok teşekkürler!.
There is no end to it in this country.	Bu ülkede bunun sonu yok.
I just went wild.	Ben sadece vahşi oldum.
There was violence.	Şiddet vardı.
This book is different.	Bu kitap farklı.
Such men appear at every step.	Böyle adamlar her adımda karşımıza çıkıyor.
He knows me.	Beni tanıyor.
He told my mom he couldn't go on for long.	Anneme uzun süre devam edemeyeceğini söyledi.
A reply has been sent to this letter.	Bu mektuba bir cevap gönderildi.
You know nothing will get better by keeping quiet about it.	Bu konuda sessiz kalarak hiçbir şeyin daha iyi olmayacağını biliyorsun.
No final decisions have been made.	Nihai kararlar alınmadı.
Anyone with any ideas.	Herhangi bir fikri olan herkes.
We publish new content on the blog several times a week.	Haftada birkaç kez blogda yeni içerik yayınlıyoruz.
I was lucky.	Şanslıydım.
It no longer works on the original text.	Artık orijinal metin üzerinde çalışmıyor.
' Down there,' he said.	Aşağıda,' dedi.
There are no words.	Hiç bir kelime yok.
Bill is one of those people who is sometimes hard to understand.	Bill, bazen anlaşılması zor olan insanlardan biridir.
A few have one.	Birkaç tanesinde bir tane var.
You have had a long and difficult journey.	Uzun ve zorlu bir yolculuk geçirdiniz.
This is real power.	Bu gerçek bir güç.
He had other problems.	Başka sorunları vardı.
It's now a target.	Artık bir hedef.
We are the chosen strength.	Biz seçilmiş güçlüyüz.
If the address is unknown.	Adres bilinmiyorsa.
Or specifically, if the history books are to be believed.	Ya da özel olarak, tarih kitaplarına inanılırsa.
You can't just talk to the guy.	Sadece adamla konuşamazsın.
What can I say, it's not like that.	Ne diyim, öyle değil.
I think there is a lot of work to be done.	Bence yapılacak çok iş var.
I am still happy.	Yine de mutluyum.
It didn't even make sense.	Mantıklı bile değildi.
Some companies charge extra for services like drop-off and pick-up.	Bazı şirketler, bırakma ve teslim alma gibi hizmetler için ekstra ücret alır.
His call would see them live or die.	Onun çağrısı onların yaşadığını ya da öldüğünü görecekti.
One thing that can be safe can be at home.	Güvenli olabilecek bir şey, evde olabilir.
But there was nothing there.	Ama orada hiçbir şey yoktu.
The service provides limited access to some live college football games.	Hizmet, bazı canlı kolej futbol oyunlarına sınırlı erişim sağlar.
I went there first and it did it right down.	Önce oraya gittim ve aşağı doğru yaptı.
You see how young you are now.	Şimdiki halinden ne kadar genç görüyorsun.
He was feeling pretty good.	Kendini oldukça iyi hissediyordu.
Data representative of at least three independent experiments.	En az üç bağımsız deneyi temsil eden veriler.
He didn't even know why he was doing this.	Bunu neden yaptığını kendisi de bilmiyordu.
An hour later he left to give another speech.	Bir saat sonra başka bir konuşma yapmak için ayrıldı.
The truth is, communication was still difficult.	Gerçek şu ki, iletişim hala zordu.
I lost my son.	oğlumu kaybettim.
Worried about something.	Bir şey hakkında endişeli.
Probably not his wife, at least it seemed that way to me.	Muhtemelen karısı değil, en azından bana öyle göründü.
There are many.	Çok var.
They see it and they want it.	Onu görüyorlar ve istiyorlar.
The music plays in a random order.	Müzik rastgele bir sırayla çalar.
The community may have no understanding of the associated risk.	Topluluk, ilişkili risk konusunda hiçbir anlayışa sahip olmayabilir.
We both lived in the same city for years.	İkimiz de yıllarca aynı şehirde yaşadık.
The one responsible.	Sorumlu olan.
You used it for running.	Koşmak için kullandın.
Interesting, perhaps very few have made this trip below.	İlginç, belki de çok azı bu geziyi aşağıda yaptı.
I didn't like this.	Bu hoşuma gitmedi.
We became like brothers.	Kardeş gibi olduk.
I'm afraid to open this part of my life.	Hayatımın bu bölümünü açmaktan korkuyorum.
I want to come here.	Buraya gelmek istiyorum.
It seemed to keep the wind out.	Rüzgarı dışarıda tutuyor gibiydi.
But none of us really knew what we were getting into.	Ama hiçbirimiz neye bulaştığımızı gerçekten bilmiyorduk.
He would give them advice and solutions.	Onlara öğüt ve çözüm verirdi.
I will be on my own way.	Kendi yolumda olacağım.
This was not his style.	Bu onun tarzı değildi.
They were just really good friends.	Onlar sadece gerçekten iyi arkadaşlardı.
Somehow he pushed the light towards you.	Bir şekilde ışığı sana doğru itti.
You know how good you used to be.	Eskiden ne kadar iyi olduğunu biliyorsun.
Limit the number of activities you do each day.	Her gün yaptığınız aktivite sayısını sınırlayın.
They don't trust me with the safe.	Kasa konusunda bana güvenmezler.
Repeat this forever.	Bunu sonsuza kadar tekrarla.
He said that much.	O kadarını söyledi.
I don't know where it came from.	Nereden geldiğini bilmiyorum.
But it was also difficult for two other reasons.	Ama diğer iki nedenden dolayı da zordu.
We never went back.	Asla geri dönmedik.
At least one person was injured.	En az bir kişi yaralandı.
Both parents died early.	Her iki ebeveyn de erken öldü.
But the words were not there.	Ama sözler orada değildi.
Let's be real here.	Burada gerçek olalım.
We could probably take up to two weeks.	Muhtemelen iki hafta kadar sürebiliriz.
I don't want this anymore.	Artık bunu istemiyorum.
Some see them mostly as good, others as mostly bad.	Bazıları onları çoğunlukla iyi, diğerleri ise çoğunlukla kötü olarak görür.
After running for a while, he reached a place where the road splits in two.	Bir süre koştuktan sonra yolun ikiye ayrıldığı bir yere ulaştı.
Then he could worry about the rest.	O zaman geri kalanı için endişelenebilirdi.
Change of plan.	Plan değişikliği.
It's great to hear your voice again.	Sesini tekrar duymak harika.
However, this study has several limitations.	Ancak, bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardır.
You have no idea of ​​the slow flow of history.	Tarihin yavaş akışına dair hiçbir fikriniz yok.
This president cannot do that.	Bu başkan bunu yapamaz.
We see the world not as it is, but as we are.	Dünyayı olduğu gibi değil, olduğumuz gibi görüyoruz.
Ready to go home today!.	Bugün eve gitmeye hazır!.
It was a perfect life.	Mükemmel bir hayattı.
It has to be pulled over.	Kenara çekilmesi gerekiyor.
And every year it seems to get harder to do.	Ve her yıl yapmak zorlaşıyor gibi görünüyor.
But politics was not his purpose in life.	Ama siyaset onun hayattaki amacı değildi.
That's why we made this program.	Bu yüzden bu programı yaptık.
Inside the hospital.	Hastane içinde.
He needed work.	İşe ihtiyacı vardı.
I had killed him.	Onu öldürmüştüm.
They used to play for hours.	Eskiden saatlerce oynarlardı.
Please, please, try not to cry.	Lütfen, lütfen, ağlamamaya çalış.
But overall they are quite different.	Ama genel olarak oldukça farklılar.
He had no escape from himself.	Kendisinden kurtuluşu yoktu.
He was just small.	O sadece küçüktü.
But he never got on the ship.	Ama hiç gemiye binmedi.
That's what we say when places are especially family friendly.	Yerler özellikle aile dostu olduğunda, öyle deriz.
Some changes will be minor.	Bazı değişiklikler küçük olacaktır.
Next milk on my list.	Listemde bir sonraki süt.
Appropriate role of government.	Hükümetin uygun rolü.
He is who you are.	O senin kim olduğunu.
We're all pretty low on the pay scale.	Hepimiz maaş skalasında oldukça düşüküz.
But my son was worried before he spoke to me.	Ama oğlum, benimle konuşmadan önce endişeliydi.
The cause of death is currently unknown.	Ölüm nedeni şu anda bilinmiyor.
You see yourself completely.	Kendini tamamen görüyorsun.
In the past, it had to be moved.	Geçmişte, taşınması gerekiyordu.
To make any difference.	Her türlü fark yaratmak için.
And it continues.	Ve devam ediyor.
There is much to be proud of.	Gurur duyacak çok şey var.
He started to get up.	Kalkmaya başladı.
It is a disease that requires treatment.	Tedavi gerektiren bir hastalıktır.
They could hold it forever.	Sonsuza kadar tutabilirlerdi.
It was a strange scene.	Garip bir sahneydi.
But you have to judge the people who are part of the church.	Ama kilisenin bir parçası olan insanları yargılamanız gerekir.
The need for his job is gone.	İşine olan ihtiyaç ortadan kalktı.
He threw a lot at her.	Ona çok attı.
You will find it in people and positive experiences.	Bunu insanlarda ve olumlu deneyimlerde bulacaksınız.
This was no exception.	Bu bir istisna değildi.
I had nothing to say.	Söyleyecek hiçbir şeyim yoktu.
He hadn't told anyone why, and no one knew.	Nedenini kimseye söylememişti ve kimse bilmiyordu.
But he didn't say anything.	Ama o hiçbir şey söylemedi.
But that's not the answer.	Ama cevap bu değil.
He didn't need children.	Çocuklara ihtiyacı yoktu.
But not too bad.	Ama çok kötü değil.
His eyes were on her, not the camera.	Gözleri kameraya değil, üstüne bakıyordu.
Click here for a copy of the letter.	Mektubun bir kopyası için buraya tıklayın.
He held it for a long time.	Onu uzun süre tuttu.
But that doesn't hold.	Ama bu tutmaz.
We have a style for everyone.	Herkese uygun bir tarzımız var.
I'll have to do something.	Bir şeyler yapmam gerekecek.
Here, drink some water.	Al, biraz su iç.
I'm not interested in anything.	Hiçbir şeye ilgim yok.
They are not brothers.	Onlar kardeş değiller.
I didn't have the strength to stop what was happening.	Olanları durduracak gücüm yoktu.
All the same.	Hepsi aynı.
This is done to make community assets more recognizable.	Bu, topluluk varlıklarını daha fazla bilinir kılmak için yapılır.
Important places.	Önemli yerler.
As usual, they started giving way before him.	Her zamanki gibi ondan önce yol vermeye başladılar.
We can see how it works.	Nasıl çalıştığını görebiliriz.
To use someone is to love him.	Birini kullanmak onu sevmektir.
A change, but not that big of a change.	Bir değişiklik, ama o kadar büyük bir değişiklik değil.
Only we can solve this.	Bunu sadece biz çözebiliriz.
The flowers are white.	Çiçekler beyazdır.
I know a good place.	İyi bir yer biliyorum.
Today, this is no longer the image of power.	Bugün, bu artık gücün imajı değil.
He looked around.	Etrafına baktı.
Everything is on the table.	Her şey masada.
Except it wasn't.	Değildi hariç.
He would survive, they would not.	O hayatta kalacaktı, onlar yaşayamayacaklardı.
This is because one or both of two things.	Bunun nedeni, iki şeyden biri veya her ikisidir.
It's a long season.	Uzun bir sezon.
Since then we have developed several additional products.	O zamandan beri birkaç ek ürün geliştirdik.
I don't know why we are here.	Neden burada olduğumuzu bilmiyorum.
I did not know.	bilmiyordum.
A choice must be made between these two systems.	Bu iki sistem arasında seçim yapılmalıdır.
I didn't say anything about my previous group.	Önceki grubum hakkında hiçbir şey söylemedim.
Mostly they would kill them.	Çoğunlukla onları öldüreceklerini.
Today, there is none.	Bugün, hiçbiri yok.
I wasn't even dressed.	Giyinmedim bile.
I was worried for him.	Onun için endişelendim.
It was nothing personal.	Kişisel bir şey değildi.
It's a secret code.	Gizli bir kod.
If we meet later and we don't like each other, fine.	Sonra tanışırsak ve birbirimizden hoşlanmazsak, tamam.
Animals are part of the family.	Hayvanlar ailenin bir parçasıdır.
It became part of the contract.	Sözleşmenin bir parçası haline geldi.
Whatever he was going to do, he had to hurry.	Her ne yapacaksa acele etmeliydi.
To hell with them.	Onlarla cehenneme.
This will fix the problem.	Bu sorunu çözecektir.
He is absolutely correct.	O kesinlikle doğru.
They say their customers want personalized service.	Müşterilerinin kişisel hizmet istediğini söylüyorlar.
We hate him so much.	Ondan çok nefret ediyoruz.
It changes a little towards the end.	Sonlara doğru biraz değiştiriyor.
It led to such a sense of power and release.	Böyle bir güç ve salıverme duygusuna yol açtı.
Dad, they're both brothers.	Baba, ikisi de kardeş.
We need to turn the power back on.	Gücü tekrar açmamız gerekiyor.
I have a bad feeling.	İçimde kötü bir his var.
He truly is more than a father.	O gerçekten bir babadan daha fazlası.
And of course, the group doesn't earn much.	Ve tabii ki, grup fazla kazanmıyor.
He threw it.	Onu attı.
In particular, you are the real one and you are different at this point.	Özellikle de gerçek olan sensin ve bu noktada farklısın.
This is not true.	Bu doğru değil.
For me.	Bana göre.
You know that nothing will be resolved today.	Bugün hiçbir şeyin çözülmeyeceğini biliyorsun.
He didn't know that this was something he had to do.	Bunun yapması gereken bir şey olduğunu bilmiyordu.
Of course yourself.	Tabii ki kendin.
Call and see if he's home.	Telefon edip evde olup olmadığına bakın.
Their application was denied.	Başvuruları reddedildi.
You must be the whole team.	Bütün ekip olmalısın.
It was more of a horse.	Daha atlıydı.
This provides us with a decision procedure.	Bu bize bir karar prosedürü sağlar.
He landed.	Yere çıktı.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
He is short.	O kısa.
And about funny stuff.	Ve komik şeyler hakkında.
But there was really nothing to it.	Ama gerçekten bunun için hiçbir şey yoktu.
I mean men.	Erkekleri kastediyorum.
Or so we think.	Ya da biz öyle düşünüyoruz.
Even if we lost it was never a problem.	Yenilsek bile hiçbir zaman sorun olmadı.
One of the authors of this book initially shared the general view.	Bu kitabın yazarlarından biri başlangıçta genel görüşü paylaştı.
But this is my father's decision.	Ancak bu babamın kararı.
It was a great shot.	Harika bir atıştı.
Still, she didn't mind him.	Yine de ona aldırmadı.
for any period of time.	Herhangi bir süre için.
I never felt them like him.	Onları asla onun gibi hissetmedim.
But now the magic seemed to have abandoned them altogether.	Ama şimdi sihir onları tamamen terk etmiş gibi görünüyordu.
You think it's over now.	Artık bitebileceğini düşünüyorsun.
It took a long time to get over it.	Üstesinden gelmek uzun zaman aldı.
Same as here.	Burada da aynı.
with a man.	Bir adamla.
He makes enough money.	Yeterince para kazanıyor.
It is consistent with the results of this study.	Bu çalışmanın sonuçları ile tutarlıdır.
The home team took the lead.	Ev sahibi takım öne geçti.
Looking back, that was the starting point.	Geriye dönüp baktığımızda, başlangıç ​​noktası buydu.
And this is wrong.	Ve bu yanlış.
If they can't stomach, there is no need to apply.	Mide bulamıyorlarsa başvurmaya gerek yok.
They looked very nervous.	Çok gergin görünüyorlardı.
I love it like this.	Bunu böyle seviyorum.
Both survived the war.	İkisi de savaştan sağ çıktı.
All things being equal.	Her şeyin eşit olması.
This is not an error.	Bu bir hata değil.
If others help.	Diğerleri yardım ederse.
For five independent experiments.	Beş bağımsız deney için.
I do not agree with them.	Onlara katılmıyorum.
The door should never be opened.	Kapı asla açılmamalıdır.
He had heard it before.	Daha önce duymuştu.
The argument is as follows.	Argüman aşağıdaki gibidir.
The truth is, you don't have time to do both jobs.	Gerçek şu ki, her iki işi de yapacak vaktiniz yok.
In this case during some of the said events.	Bu durumda söz konusu olaylardan bazıları sırasında.
Off the field too.	Saha dışında da.
I am not an authority on this.	Bu konuda otorite değilim.
Customer reviews were good.	Müşteri yorumları iyiydi.
No clinical signs were observed during the course of the infection.	Enfeksiyonun seyri sırasında herhangi bir klinik belirti gözlenmedi.
Of course I can't tell you that.	Bunu sana söyleyemem tabii.
Oh, it will be great to get away from them.	Oh, onlardan uzaklaşmak harika olacak.
Instead, turn everything upside down.	Bunun yerine, her şeyi ters çevirin.
He was sure that he had not left any living crew on board.	Gemide canlı mürettebat bırakmadığından emindi.
He decided to work.	Çalışmaya karar verdi.
Think music.	Müziği düşün.
This theory has been tested.	Bu teori test edildi.
I suggest you consider doing the same.	Aynı şeyi yapmayı düşünmeni öneririm.
But we have grown.	Ama büyüttük.
If you're reading this, we somehow survived.	Bunu okuyorsanız, bir şekilde hayatta kaldık.
That's the only way you can prove you're wrong.	Haklı olmadığını ancak böyle ispatlayabilirsin.
It was great to do this.	Bunu yapmak harikaydı.
These were saved as a text data file for each image.	Bunlar, her görüntü için bir metin veri dosyası olarak kaydedildi.
Fall in love.	Aşık olmak.
I was feeling so big last weekend.	Geçen hafta sonu kendimi çok büyük hissediyordum.
Did they die in the same period or did they move?	Aynı dönemde mi öldüler, yoksa taşındılar mı?
Just tell us your target business.	Bize hedef işinizi söylemeniz yeterli.
He was very young.	Çok gençti.
And a good hair day.	Ve iyi bir saç günü.
They tend to be sweet.	Tatlı olma eğilimindedirler.
The magic is wrong.	Büyü yanlış.
We can't do anything.	Hiçbir şey yapamayız.
OK, here we go.	Tamam, başlıyoruz.
Stone couldn't believe it.	Taş inanamadı.
And if that day comes, when that day comes, walk away.	Ve eğer o gün geldiğinde, o gün geldiğinde, uzaklaş.
Pretty complete.	Oldukça eksiksiz.
Also, some cars were burned.	Ayrıca bazı arabalar yakıldı.
Name of a senior person.	Üst düzey bir kişinin adı.
This is not true.	Bu doğru değil.
I knew well.	iyi biliyordum.
We called and he got the first ring.	Aradık ve ilk yüzüğü aldı.
In addition, there are many requirements that are important for teachers.	Bunun yanında öğretmenler için önemli olan birçok gereksinim vardır.
He analyzed the data, reviewed the article, and contributed to the discussion.	Verileri analiz etti, makaleyi gözden geçirdi ve tartışmaya katkıda bulundu.
You saved my life.	Hayatımı kurtardın.
More voices, to be heard more than anything else.	Daha fazla ses, kendini her şeyden daha çok duyurmak.
About a number.	Bir sayı hakkında.
We are a family.	Biz bir aileyiz.
So be creative in your answers.	Bu yüzden cevaplarınızda yaratıcı olun.
I am really learning.	Gerçekten öğreniyorum.
It's weird to see him in this new role.	Onu bu yeni rolde görmek garip.
I wouldn't pay anyone to do these things for me.	Benim için bunları yapması için kimseye para ödemem.
There was no time to lose.	Kaybedecek zamanları yoktu.
At least he had decided to stay here.	En azından burada kalmaya karar vermişti.
The boy had never heard of it before.	Çocuk bunu daha önce hiç duymamıştı.
I was starting to get that wonderful feeling of being wrong.	Yanıldığımı gösteren o harika duyguyu hissetmeye başlamıştım.
I see them in black fire.	Onları kara ateşte görüyorum.
Don't try to be anything.	Hiçbir şey olmaya çalışmayın.
I read this question, but it wasn't my problem.	Bu soruyu okudum, ama bu benim sorunum değildi.
Experience the power of online forms!.	Çevrimiçi formların gücünü deneyimleyin!.
Anyway, you're too dangerous to play with.	Her neyse, seninle oynamak için çok tehlikelisin.
You will be missed.	Özleneceksin.
With her eyes on her face.	Gözleri onun yüzündeyken.
There is no need for any discussion.	Herhangi bir tartışmaya gerek yok.
You know these people.	Bu insanları tanıyorsun.
Maybe even a hot dog stand like the old days.	Belki eski günlerdeki gibi bir sosisli sandviç standı bile.
The days were not long yet, they were getting longer.	Günler, henüz uzun sürmedi, uzuyordu.
I don't know why you're so worried about this girl.	Bu kız için neden bu kadar endişelendiğini bilmiyorum.
They were followed for five years.	Beş yıl boyunca takip edildiler.
We will try to get between them.	Aralarına girmeye çalışacağız.
It just came out new.	Sadece yeni çıktı.
I hope you have a nice day.	Umarım güzel bir gün geçirirsin.
It wasn't because they were upset about the system.	Sistem hakkında üzgün olduklarından değildi.
I collected five thousand eggs.	Beş bin yumurta topladım.
They caught me and tried to force me.	Beni yakaladılar ve beni zorlamaya çalıştılar.
And it has very original details.	Ve bunun çok orijinal detayları var.
Watch your back.	Arkanı kolla.
Six weeks where we heard nothing.	Hiçbir şey duymadığımız altı hafta.
This site is open to everyone.	Bu site herkese açıktır.
It doesn't make much sense.	Çok mantıklı değil.
They were with him when he left for most of training camp.	Eğitim kampının çoğuna gitmek için ayrıldığında onun yanında oldular.
I was expecting this.	Bunu bekliyordum.
He never intended it.	Bunu asla amaçlamamıştı.
You'd better take a look yourself.	Kendine bir baksan iyi olur.
The way to overcome this problem is based on the following method.	Bu sorunu aşmanın yolu aşağıdaki yönteme dayanmaktadır.
Give it thirty days.	Otuz gün ver.
He was actually more social than the two dogs we have owned.	Aslında sahip olduğumuz iki köpekten daha sosyaldi.
Everything must die at some point in time.	Her şey zamanın bir noktasında ölmeli.
The word was over.	Artık söz bitmişti.
Speed ​​is constant, it is the speed of light.	Hız sabittir, ışık hızıdır.
Tomorrow, definitely, tomorrow.	Yarın, kesinlikle, yarın.
You have a baby on the way.	Yolda bir bebeğiniz var.
Overall survival was not different in the four groups.	Genel sağkalım dört grupta farklı değildi.
Apparently, this one paid off.	Görünüşe göre, bu bir ödedi.
I had to leave the house.	Evden çıkmak zorunda kaldım.
He came from behind and won by half a length.	Arkadan gelerek yarım boy farkla kazandı.
Everyone on the show does.	Gösterideki herkes öyle.
But that's something, maybe.	Ama bu bir şeydir, belki.
I'm telling you.	Sana söylüyorum.
I was among them.	Ben onların arasındaydım.
I don't want to worry about who my husband is.	Kocamın kim olduğu konusunda endişelenmek istemiyorum.
I don't know how long we stood there like that.	Orada ne kadar böyle durduğumuzu bilmiyorum.
We'll meet again later.	Daha sonra tekrar görüşeceğiz.
It looked simple.	Basit görünüyordu.
I could die here.	Burada ölebilirim.
For example, this body is made up of cells.	Örneğin, bu vücut hücrelerden oluşur.
I could deal with it.	Bununla başa çıkabilirdim.
Some are completely spoiled by adult humans.	Bazıları tamamen yetişkin insanlar tarafından bozulur.
They needed each other.	Birbirlerine ihtiyaçları vardı.
What was that? 	Neydi o?
he wondered.	merak etti.
We were eating something good, but it couldn't be completely healthy.	İyi bir şeyler yiyorduk, ama tamamen sağlıklı olamazdı.
I love them so much.	Onları çok seviyorum.
I must have these papers with me tonight.	Bu kağıtları bu gece yanımda bulundurmalıyım.
It was a long way to travel for a single story.	Tek bir hikaye için seyahat etmenin uzun bir yoluydu.
Everything they ask me to do, I do as a plus.	Benden yapmamı istedikleri her şeyi artı olarak yapıyorum.
For one thing, it's a lot of work.	Bir kere, çok iş var.
In addition to the choice of material experience plays an important role.	Malzeme deneyiminin seçimine ek olarak önemli bir rol oynar.
There was also the school which was like hell.	Bir de cehennem gibi olan okul vardı.
He comes back when he comes back.	Geri döndüğünde geri gelir.
The common room was very quiet.	Ortak salon çok sessizdi.
You don't want any of this to happen.	Bunların hiçbirinin olmasını istemezsin.
The logic was explained in another article of mine.	Mantık başka bir makalemde anlatılmıştı.
Just stay.	Sadece kal.
People were at his house for a party.	İnsanlar bir parti için evindeydi.
you speak very logically	çok mantıklı konuşuyorsun
You worked hard.	Çok çalıştın.
Who knew there was one.	Bir tane olduğunu kim bilebilirdi.
This is a good moment for sex workers on the show.	Bu şovda seks işçileri için güzel bir an.
Names won't mean much.	İsimler pek bir şey ifade etmeyecek.
This example is interesting for several reasons.	Bu örnek çeşitli nedenlerle ilginçtir.
I'm sorry to say this.	Bunu söylediğim için üzgünüm.
It could take another day.	Başka bir gün alabilirdi.
You will have to live with this knowledge for a long time.	Bu bilgiyle uzun süre yaşamak zorunda kalacaksınız.
This text is of particular interest to us for several reasons.	Bu metin, birkaç nedenden dolayı bizi özellikle ilgilendiriyor.
I just wanted to hide.	Sadece saklanmak istedim.
There is something very wrong with that.	Bunda çok yanlış bir şey var.
I was going to talk to you about this.	Seninle bunun hakkında konuşacaktım.
This is so hard.	Bu çok zor.
We ask you to wait two days.	Sizden iki gün beklemenizi rica ediyoruz.
I had to give him credit.	Ona kredi vermek zorundaydım.
He had to tell what he knew.	Bildiklerini anlatmak zorundaydı.
Be true to yourself and be yourself.	Kendinize sadık kalın ve kendiniz olun.
A person, by definition, cannot be other than himself.	Bir kişi, tanımı gereği, kendisinden başkası olamaz.
This is accomplished as follows.	Bu, aşağıdaki gibi gerçekleştirilir.
He handed one half for each of us.	Her birimiz için bir yarısını uzattı.
It doesn't work as well as you think.	Düşündüğün kadar iyi çalışmıyor.
Other functions are very practical.	Diğer işlevler çok pratiktir.
It was weak, but it was there.	Zayıftı, ama oradaydı.
Also the distribution between the lower and upper end is very wide.	Ayrıca alt ve üst uç arasındaki dağılım çok geniştir.
The rest of us could barely restrain ourselves from falling.	Geri kalanımız, kendimizi düşmekten zar zor tutabildik.
Even the strong ones.	Güçlü olanlar bile.
Some studies have looked at specific population groups.	Bazı çalışmalar belirli popülasyon gruplarına baktı.
He saw the darkness below.	Aşağıda karanlığı gördü.
Someone like you.	Senin gibi biri.
Not necessarily fresh and clean.	Mutlaka taze ve temiz değil.
Gain enough speed.	Yeterince hız kazanın.
And now he's very tired anyway.	Ve şimdi nasılsa çok yorgun.
In this day and age, people know.	Bu gün ve yaşta, insanlar biliyor.
He doesn't even say he didn't.	Yapmadığını bile söylemiyor.
Because everything he does is amazing.	Çünkü yaptığı her şey inanılmaz.
You even got your voice back.	Sesini bile geri aldın.
Find something you love in yourself and focus on it.	Kendinizde sevdiğiniz bir şey bulun ve ona odaklanın.
Maybe it's better to say you feel it.	Belki de hissettiğini söylemek daha iyidir.
The house is very dark and the kitchen light is broken.	Ev çok karanlık ve mutfağın ışığı bozuk.
Two more people trusted me.	İki kişi daha bana güveniyordu.
Some members stay and others come.	Bazı üyeler kalır ve diğerleri gelir.
It was bad but not the worst.	Bu kötüydü ama en kötüsü değildi.
Even if you have a bad dream.	Kötü bir rüya görsen bile.
Tears were running down his face, not just from the smoke.	Yüzünden yaşlar akıyordu, sadece dumandan değil.
So, for example, there may be multiple data on which the task is run.	Bu nedenle, örneğin görevin çalıştırıldığı birden fazla veri olabilir.
You weren't with him, that was the point.	Onunla değildin, asıl mesele buydu.
I mean, maybe he wants to know that.	Yani, belki de bunu bilmek istiyordur.
I don't believe this is or should be the law.	Bunun kanun olduğuna veya olması gerektiğine inanmıyorum.
It is impossible to control them.	Onları kontrol etmek imkansızdır.
This doesn't make sense.	Bu mantıklı değil.
Weight is given forward on the feet.	Ağırlık ayaklarda öne doğru verilir.
We have to shoot together.	Birlikte çekmeliyiz.
Talk to him, but don't pressure.	Onunla konuş ama baskı yapma.
Fourth development movie.	Dördüncü gelişim filmi.
This is an incredible number.	Bu inanılmaz bir sayı.
I want to change this.	Bunu değiştirmek istiyorum.
Two were from the stomach and one was just below the heart.	İkisi mideden, biri kalbin hemen altındaydı.
Not once, but four times.	Bir değil dört kez.
Others didn't.	Diğerleri yapmadı.
Confident enough, and surprisingly enough, she tested positive.	Yeterince emin ve sürpriz bir şekilde, pozitif test etti.
He sat on one and the decision was made.	Birine oturdu ve karar verildi.
We have no place to tell the story of that time.	O zamanın hikayesini anlatacak yerimiz yok.
Especially now that the volume control is in place.	Özellikle ses kontrolü artık yerindeyken.
Play with it a bit to keep it up after dinner.	Yemekten sonra onu ayakta tutmak için onunla biraz oynayın.
I looked behind me.	arkama baktım.
He was the other half of himself.	O, kendisinin diğer yarısıydı.
Sit here by the fire.	Burada ateşin yanında otur.
What is happening is happening.	Olan şey oluyor.
I would have lost my head if it hadn't been hung around my neck.	Boynuma takılmasaydı kafamı kaybederdim.
It wasn't going to be fun, this trip, he was sure of it.	Eğlenceli, bu gezi olmayacaktı, bundan emindi.
It has been a learning experience.	Bu bir öğrenme deneyimi oldu.
They just did it because of a mistake.	Bunu sadece bir hata yüzünden yaptılar.
They took care of them.	Onlarla ilgilendiler.
It seems strange to him, like something a child would do.	Bir çocuğun yapacağı bir şey gibi, ona garip geliyor.
Much higher on the list.	Listede çok daha yüksek.
This is plain language.	Bu sade bir dildir.
But it wasn't any of the cute people in this photo.	Ama bu fotoğraftaki sevimli insanlardan hiçbiri değildi.
He had to go home.	Eve gitmesi gerekiyordu.
But we can cover it up.	Ama örtbas edebiliriz.
You would be the first to know.	İlk bilen sen olurdun.
It wasn't real.	O gerçek değildi.
It used to be nice and clean and easy to use.	Daha önce güzel ve temizdi ve kullanımı kolaydı.
I was walking a little slow, just looking around.	Biraz yavaş yürüyordum, sadece etrafa bakınıyordum.
Great view from the water and land bed.	Su ve kara yatağından harika manzara.
Let it cool a little.	Biraz soğumaya bırakın.
The room was warm but dark.	Oda sıcak ama karanlıktı.
Everything had rules.	Her şeyin kuralları vardı.
Now we have to give him the confidence to make a difference.	Şimdi ona fark yaratacak güveni vermeliyiz.
I'm not proud of my behavior last night.	Dün geceki davranışımdan gurur duymuyorum.
An hour later he was free to enter the classroom.	Bir saat sonra sınıfa girmekte serbestti.
For a moment she thought she had lost him, she.	Bir an onu kaybettiğini sandı.
I wanted to stay strong for him.	Onun için güçlü kalmak istiyordum.
Then he realized that the room was empty.	Sonra odanın boş olduğunu fark etti.
Feedback was provided after each trial.	Her denemeden sonra geri bildirim sağlanmıştır.
It gets it from the blood.	Bunu kandan alır.
He was quite satisfied with the result.	Sonuçtan oldukça memnun kaldı.
The features are not that different.	Özellikler o kadar da farklı değil.
I met her last husband, a piece of work.	Son kocasıyla tanıştım, bir iş parçası.
I will wait for you here.	Seni burada bekleyeceğim.
According to the former president, the world should be raised by women.	Eski başkana göre dünya kadınlar tarafından büyütülmeli.
I'll let you know how it goes.	Nasıl gittiğini sana bildireceğim.
He made me explain this to him.	Bunu ona açıklamamı sağladı.
But we have something more valuable than that.	Ama bundan daha değerli bir şeyimiz var.
It never was, it never will be.	Hiç olmamıştı, olmayacaktı.
Obviously they didn't play as well as they wanted to.	Açıkçası istedikleri kadar iyi oynamadılar.
Too far to walk.	Yürümek için çok uzak.
Years later, after we got married, your parents met him at a party.	Yıllar sonra, evlendikten sonra ailen onunla bir partide tanışmış.
Our large sample size means that statistical tests have good power.	Büyük örneklem büyüklüğümüz, istatistiksel testlerin iyi bir güce sahip olduğu anlamına gelir.
They gave him water.	Ona su verdiler.
Maybe some of them did.	Belki de bir kısmı yapmıştır.
Dangerous, she thought, certainly dangerous.	Tehlikeli, diye düşündü, kesinlikle tehlikeli.
I shouldn't have worried.	Endişelenmemeliydim.
It really is.	Gerçekten, öyle.
And now it does.	Ve şimdi yapıyor.
Everything a video should be.	Bir videonun olması gereken her şey.
We are changing this.	Bunu değiştiriyoruz.
Then she lifted her feet.	Sonra ayaklarını kaldırdı.
Bad example.	Kötü bir örnek.
He had been careful.	Dikkatli davranmıştı.
What's wrong with one hand, two hands have a voice.	Bir elin nesi var iki elin sesi var.
No, my wife couldn't be more different from him.	Hayır, karım ondan daha farklı olamazdı.
His eyes were closed.	Gözleri kapalıydı.
Everyone contributed differently.	Herkes farklı katkıda bulundu.
The reasons why some patients would benefit from such treatment are unclear.	Bazı hastaların böyle bir tedaviden yararlanma nedenleri belirsizdir.
As long as you pay attention to the signs.	İşaretlere dikkat ettiğiniz sürece.
I had plans for the future.	Gelecek için planlarım vardı.
There had to be one more test.	Testlerinden biri daha olmalıydı.
It is the link.	O bağlantıdır.
I threw it in the old well.	Eski kuyuya attım.
I still like it.	Yine de hoşuma gidiyor.
You will feel better if you lie on your back.	Sırt üstü yatarsan kendini daha iyi hissedeceksin.
Being the best is great, but staying there is harder.	En iyi olmak harika ama orada kalmak daha zor.
He stood back.	Geri durdu.
Or you stop being you.	Ya da sen olmayı bırakırsın.
But it was empty.	Ama boştu.
If you're on a boat, your options are limited.	Teknedeyseniz seçenekleriniz sınırlıdır.
Because they were needs that no one knew but me.	Çünkü onlar benden başka kimsenin bilmediği ihtiyaçlardı.
This is an educational process.	Bu bir eğitim sürecidir.
His funny fat picture is still in my papers.	Onun komik şişman resmi hâlâ kağıtlarım arasında.
For a crime.	Bir suç için.
But worse will come.	Ama daha kötüsü gelecek.
Instead, we use language to create shock.	Bunun yerine şok yaratmak için dili kullanırız.
There were several limitations in this study.	Bu çalışmada çeşitli sınırlamalar vardı.
However, I wish this happened more often than it already is.	Ancak, bunun olduğundan daha sık olmasını diliyorum.
His strength seemed to flow out of his body.	Gücü vücudundan dışarı akıyor gibiydi.
You have to console him one night.	Onu bir gece teselli etmelisin.
Add salt according to your taste.	Damak zevkinize göre tuz ekleyin.
And the more I watched her, the more she liked her look.	Ve onu daha çok izledikçe, görünüşünü daha çok beğendi.
It's hard to write it down.	Onu yazmak zor.
Now I'm stuck with it.	Şimdi buna takıldım.
I'll go in first.	Önce ben gireyim.
We didn't think it was you.	Senin olduğunu düşünmedik.
My little house, you can sleep there.	Benim küçük evim, orada uyuyabilirsin.
This is really killing me.	Bu beni gerçekten öldürüyor.
Feel the complete peace felt with an open heart.	Açık bir kalple hissedilen tam huzuru hissedin.
It does and says what you think.	Düşündüğünüz şeyleri yapar ve söyler.
It has no contact with the outside world.	Dış dünyayla teması yok.
It is what he says.	Ne diyorsa öyledir.
This aspect had not occurred to him.	Bu yönü onun aklına gelmemişti.
And the law cannot control it.	Ve kanun bunu kontrol edemez.
I know it is.	Öyle olduğunu biliyorum.
And our life would be better with his presence.	Ve hayatımız onun varlığıyla daha iyi hale gelirdi.
But his legs are really smooth.	Ama bacakları gerçekten pürüzsüz.
I did it with words.	Sözlerle hallettim.
We don't need to be a part of it.	Bunun bir parçası olmamıza gerek yok.
My heart is still broken because of these dogs.	Bu köpekler yüzünden kalbim hala kırık.
He could barely walk.	Zar zor yürüyebiliyordu.
I just waited for the person to be sent.	Sadece gönderilecek kişiyi bekledim.
The day that changed my life.	Hayatımı değiştiren gün.
I need everyone on set.	Setteki herkese ihtiyacım var.
I'm talking about the future.	Gelecekten bahsediyorum.
But not this group.	Ama bu grup değil.
Very bad guys.	Çok kötü adamlar.
The name of the game here is speed.	Buradaki oyunun adı hız.
He will listen to you.	Seni dinleyecek.
It's not a copy.	Kopya değil.
But there is no one.	Ama kimse yok.
I will definitely do this again.	Bunu kesinlikle tekrar yapacağım.
To have without holding on.	Tutmadan sahip olmak.
But you have to hand it over to them.	Ama onlara teslim etmelisin.
Someone came to the door.	Kapıya biri geldi.
Build up the color until you achieve the perfect, even hue.	Mükemmel, eşit tonu elde edene kadar rengi oluşturun.
We look forward to seeing you there!.	Sizi orada görmek için sabırsızlanıyoruz!.
Therefore, it is an ideal light source.	Bu nedenle ideal bir ışık kaynağıdır.
Sorry for the mistake.	Hata için üzgünüm.
That seemed like a huge waste.	Bu çok büyük bir israf gibiydi.
I just know how to test regularly.	Sadece düzenli test yapmayı biliyorum.
I'm not sure we look better, but we definitely feel better.	Daha iyi göründüğümüzden emin değilim, ama kesinlikle daha iyi hissediyoruz.
It felt so good.	Çok iyi hissettirdi.
i am the vote	ben oyum
I wish the wonderful people here knew more about cooking.	Keşke buradaki harika insanlar yemek pişirme hakkında daha çok şey bilselerdi.
Really old days.	Gerçekten eski günler.
I will be watching you.	Seni izliyor olacağım.
He could see a phone on the floor next to the kitchen.	Mutfağın yanında yerde bir telefon görebiliyordu.
I learned everything for myself from there.	Kendime her şeyi oradan öğrendim.
Go ahead, beat it.	Devam et, döv.
I know you're doing a job.	Bir iş yaptığını biliyorum.
The message was simple.	Mesaj basitti.
He is not better.	O daha iyi değil.
The next thing is to find money.	Bir sonraki şey para bulmak.
So it was half the day.	Yani günün yarısıydı.
I was in the lucky few chosen.	Ben seçilen şanslı azınlıktaydım.
My father and brother went there.	Babam ve ağabeyim oraya gitmişti.
It's been like this for years.	Yıllardır şartlar böyle.
There weren't many other options.	Başka pek fazla seçenek yoktu.
Spend your time however you want.	Zamanı nasıl istersen öyle geçir.
We would get high and the party would begin.	Kafayı bulurduk ve parti başlardı.
Leaving.	Ayrılıyor.
Time is often the judge.	Zaman genellikle yargıçtır.
I never wanted to own a horse.	Hiç bir ata sahip olmak istemedim.
He knew the game.	Oyunu biliyordu.
Why would they?	Neden yapsınlar.
But we really can't tell what to do.	Ama gerçekten ne yapacağımızı söyleyemeyiz.
This, of course, is an impossible combination.	Bu, elbette, imkansız bir kombinasyon.
More is even better, a little less than that may still sound good.	Daha fazlası daha da iyidir, bundan biraz daha azı kulağa hala iyi gelebilir.
How's it going.	Nasıl gidiyor.
If possible, he sent us some money because there is very little money now.	Mümkünse bize biraz para gönderdi çünkü artık para çok az.
However, so far, this isn't really a solution to anything.	Ancak, şimdiye kadar, bu gerçekten hiçbir şeye bir çözüm değil.
What a great success.	Ne büyük bir başarı.
To see what we can see, for example.	Görebildiğimizi görmek için, mesela.
Is this really it?	Gerçekten bu mu.
I think we created great things on that show.	Sanırım o şovda harika şeyler yarattık.
Otherwise, everything seems to be under your control.	Aksi takdirde, her şey kontrolünüz altında gibi görünüyor.
He felt old.	Kendini yaşlı hissetti.
There is still much work to be done.	Daha yapılacak çok iş var.
within the same address space.	Aynı adres alanı içinde.
He later returned.	Daha sonra geri döndü.
It was surprising that they kept it a secret.	Bunu bir sır olarak saklamaları şaşırtıcıydı.
Contact us by phone, email or drop by and see us.	Bize telefonla, e-posta ile ulaşın veya uğrayın ve bizi görün.
even in your heart.	Kalbinizde bile.
This will continue.	Bu devam edecek.
Third, the time period studied included only two years of observations.	Üçüncüsü, incelenen zaman periyodu sadece iki yıllık gözlemleri kapsıyordu.
I can't believe you think like that.	Böyle düşündüğüne inanmıyorum.
None are working.	Hiçbiri çalışmıyor.
Of course he couldn't.	Elbette yapamazdı.
The man and woman in the back were killed.	Arkadaki adam ve kadın öldürüldü.
They go down.	Aşağı inerler.
You cannot have light without darkness.	Karanlık olmadan ışığa sahip olamazsın.
It was close now, it was close.	Artık yakındı, yakındı.
However, there are a few limitations that must be acknowledged.	Ancak, kabul edilmesi gereken birkaç sınırlama vardır.
I heard my mother crying.	Annemin ağladığını duydum.
The previous changes did not affect any positive changes.	Önceki değişiklikler herhangi bir olumlu değişikliği etkilemedi.
I beat him in straight sets.	Onu düz setlerde yendim.
Now is not the time to talk about it.	Şimdi bunu konuşmanın zamanı değil.
His face hurt.	Yüzü acıdı.
To run.	Koşmak.
Normal people don't change because we touch them.	Normal insanlar, biz onlara dokunduğumuz için değişmezler.
But whatever happened, happened.	Ama ne olduysa oldu.
Their stories have not been verified.	Hikayeleri doğrulanmadı.
Try to get it done before your dog comes with you.	Köpeğiniz sizinle gelmeden önce halletmeye çalışın.
Most people would think this would be the best type of support.	Çoğu insan bunun en iyi destek türü olacağını düşünürdü.
Then you got through.	O zaman atlattın.
Nothing like this in the white world was proof.	Beyaz dünyada böyle bir şey kanıt değildi.
We better know the difference between desire and reality.	Arzu ile gerçeklik arasındaki farkı daha iyi bilsek iyi olur.
The answer to this question is neither simple nor currently complete.	Bu sorunun cevabı ne basit ne de şu anda eksiksiz.
We had a lot of external projects to do.	Yapılması gereken çok fazla dış projemiz oldu.
Different companies offer different types and levels of security.	Farklı şirketler farklı güvenlik türleri ve seviyeleri sunar.
Probably didn't read it all.	Muhtemelen tamamını okumamıştır.
I am a kind of example.	Ben bir tür örneğim.
Many were beginning to understand this.	Çoğu bunu anlamaya başlamıştı.
Stupid and waste of time.	Aptalca ve zaman kaybı.
I know how it works.	Nasıl çalıştığını biliyorum.
It may take several years.	Birkaç yıl sürebilir.
My luck was really bad, he kept saying he can't read the media.	Şansım gerçekten kötüydü, medya okuyamıyor deyip duruyordu.
You are the only one.	Sen teksin.
He only had one month left.	Gitmesine sadece bir ay kalmıştı.
Now he is a general.	Şimdi o bir general.
And the seeing face.	Ve gören yüzü.
Now no judgment will enter.	Şimdi hiçbir yargı girmeyecek.
Records were broken on the field, the world was watched with record numbers.	Sahada rekorlar kırıldı, dünya rekor sayılarla izlendi.
This time with more orders.	Bu sefer daha fazla siparişle.
He may have run off with someone today.	Bugün biriyle kaçmış olabilir.
No, he didn't want to change the subject.	Hayır, konuyu değiştirmek istemiyordu.
He had grown up and was sick.	Büyümüştü, hastalanmıştı.
I can't escape the feeling that they must have guns.	Silahları olması gerektiği hissinden kaçamıyorum.
In addition, the use of health services is high in this patient group.	Ayrıca bu hasta grubunda sağlık hizmeti kullanımı da yüksektir.
He continued to hit her after the first shot had hit him.	İlk atış ona isabet ettikten sonra onu vurmaya devam etti.
Our army is free to move from point to point.	Ordumuz noktadan noktaya hareket etmekte özgür.
But keep running.	Ama koşmaya devam et.
Getting up was not difficult.	Kalkmak zor değildi.
No snow, no rain, no relief.	Kar yok, yağmur yok, herhangi bir rahatlama yok.
There was work to be done.	Yapılacak iş vardı.
This means you get multiple benefits from a chainsaw.	Bu, bir testereden birden fazla fayda elde edeceğiniz anlamına gelir.
The songs are amazing and fun to play.	Şarkılar şaşırtıcı ve oynaması eğlenceli.
Two experimental models were used.	İki deneysel model kullanıldı.
Each group had a leader.	Her grubun bir lideri vardı.
There will be strong political pressure for the movement.	Hareket için güçlü bir siyasi baskı olacaktır.
Video after video posted.	Video üstüne video yayınlandı.
Ask your doctor ahead of time so you know where to go.	Doktorunuza önceden sorun, böylece nereye gideceğinizi bilirsiniz.
I really can't tell.	Gerçekten söyleyemem.
The process should be easy for everyone to follow.	Süreç herkesin takip etmesi için kolay olmalıdır.
There is no fixed legal code, and there never has been.	Sabit bir yasal kod yoktur ve hiçbir zaman da olmamıştır.
without being asked.	Sorulmadan.
But he came close.	Ama o yaklaştı.
I stood my ground.	yerimde durdum.
You know your hair.	Saçını biliyorsun.
Finish the kitchen area first.	Önce mutfak alanını bitirin.
He would never have them.	Onlara asla sahip olmayacaktı.
He couldn't help but worry about the worst.	En kötüsü için endişelenmeden edemiyordu.
I'm starting to find myself.	Benliğimi bulmaya başlıyorum.
They were there on an important mission.	Önemli bir görev için oradaydılar.
But you know better.	Ancak siz daha iyi bilirsiniz.
They were talking among themselves.	Kendi aralarında konuşuyorlardı.
The old man wants us to wait here.	Yaşlı adam burada beklememizi istiyor.
Reasonable time can be determined by agreement.	Makul süre anlaşma ile belirlenebilir.
stay there.	Orada kalın.
I live on my computer.	Bilgisayarımda yaşıyorum.
Heavy, full of leaves.	Ağır, yaprak dolu.
Pay attention to the words!	Sözlere dikkat!.
And there was no resistance.	Ve hiçbir direniş olmadı.
You have to measure money.	Parayı ölçmelisiniz.
Most of the buildings in the neighborhood were destroyed.	Mahalledeki binaların çoğu yıkıldı.
State property.	Devlet malı.
Everyone's reference point is different.	Herkesin referans noktası farklıdır.
It won't harm anyone else.	Başkasına zarar vermeyecek.
He didn't know those men.	O adamları tanımıyordu.
Maybe the seasons are changing or something like that.	Belki mevsim değişiyordur ya da öyle bir şey.
He shouldn't have been arrested in the first place.	En başından tutuklanmamalıydı.
You stay away from bad things too, son.	Sen de kötü şeylerden uzak dur evlat.
There was a young man from my city.	Benim şehrimden bir genç vardı.
We don't know.	Bilemeyiz.
So let me try to help.	Öyleyse yardım etmeye çalışayım.
And that makes me happy more than anything.	Ve bu beni her şeyden daha çok mutlu ediyor.
I have to give him credit for that.	Bunun için ona kredi vermeliyim.
Less well known is using type classes or families.	Daha az bilinen, tür sınıfları veya aileleri kullanmaktır.
Not everyone went though.	Gerçi herkes gitmemişti.
Unfortunately this didn't turn out well for one of our team members.	Ne yazık ki bu, ekip üyelerimizden biri için iyi sonuçlanmadı.
It was reached by stone steps.	Taş basamaklarla ulaşılırdı.
You are there for me.	Benim için varsın.
Actually four great games.	Aslında dört harika oyun.
And you survived.	Ve hayatta kaldın.
It was not time to go back.	Geri dönmenin zamanı değildi.
There is time to have children.	Çocuk sahibi olmak için zaman var.
Not bad.	Fena değil.
This is their routine.	Bu onların rutini.
First, it was much more severe.	İlk olarak, çok daha şiddetliydi.
It should be soon though.	Yine de yakında olmalı.
No one knew about the boy until now.	Şu ana kadar çocuğu kimse bilmiyordu.
I should know.	Bilmeliyim.
We need their perspective.	Onların bakış açısına ihtiyacımız var.
It could go deeper.	Artık derinleşebilirdi.
They were really interested.	Gerçekten ilgilendiler.
We have jurisdiction beyond any court.	Herhangi bir mahkemenin ötesinde bir yetkimiz var.
Whatever it is, start there and be good at it.	Her ne ise, oradan başlayın ve bunda iyi olun.
If they could prove their case, they would.	Davalarını kanıtlayabilirlerse, yapacaklardı.
I say sleep better.	Uyumak daha iyi diyorum.
The audience fell silent, but they haven't really listened yet.	Seyirciler sustu, ama henüz gerçekten dinlemediler.
We probably won't.	Muhtemelen yapmayacağız.
Living without free will.	Özgür irade olmadan yaşamak.
Things dry very quickly.	Şeyler çok çabuk kurur.
It's there on our website.	Web sitemizde orada.
He's holding his head.	Kafa tutuyor.
This is happening.	Bu oluyor.
It's a beautiful day.	Güzel bir gün.
Therefore, look at the whole story.	Bu nedenle, hikayenin tamamına bakın.
It was the best ever.	Şimdiye kadarki en iyisiydi.
Images written in the air.	Havada yazılı görüntüler.
The tough talk is starting to happen.	Sert konuşma gerçekleşmeye başlıyor.
It was also very cold.	Hem çok soğuktu.
I think it opened correctly.	Bence doğru şekilde açtı.
In fact, this is impossible to do.	Aslında, bunu yapmak imkansızdır.
It's still the same now.	Şimdi hala aynı.
Pulled in.	İçeri çekildi.
Explain the role and why you made the choices you made.	Rolü ve yaptığınız seçimleri neden yaptığınızı açıklayın.
Depends on what you're looking for.	Ne aradığınıza bağlı.
Bottom line, it didn't work for me.	Alt satırda, benim için işe yaramadı.
The stones were in place.	Taşlar yerine oturuyordu.
Help in your community with children who need help.	Yardıma ihtiyacı olan çocuklarla topluluğunuzda yardım edin.
But we know it happens sometimes.	Ama bazen olduğunu biliyoruz.
The rest of my pictures show up, not just one thing.	Resimlerimin geri kalanı ortaya çıkıyor, sadece bir şey değil.
I wanted to force myself not to know.	Bilmemek için kendimi zorlamak istedim.
Let me tell you this.	Sana bunu söylememe izin ver.
So he went back a way with him.	Böylece geri onunla bir yol gitti.
The heat seemed to have pushed them aside.	Görünüşe göre sıcaklık onları kenara itmişti.
I walked into the kitchen and he wrapped his arms around me.	Mutfağa girdim ve kollarını bana doladı.
At one point, we worked for thirty hours straight.	Bir noktada, otuz saat aralıksız çalıştık.
For now, the city remained on his side.	Şimdilik şehir onun tarafında kaldı.
This is a big mistake.	Bu büyük bir hata.
The bottle was half dead.	Şişe yarı ölüydü.
He rose above it.	Üstüne yükseldi.
This depends a lot on your community.	Bu, topluluğunuza çok bağlıdır.
There are a wide variety of emotions that we have.	Sahip olduğumuz çok çeşitli duygular var.
This or more is required for dry growth.	Bu kuru gelişme için ya da daha fazlası gereklidir.
What he looked at was well-groomed.	Baktığı şey bakımlıydı.
The leaves on metal trees catch the light.	Metal ağaçların üzerindeki yapraklar ışığı yakalar.
I found great changes.	Harika değişiklikler buldum.
Ten trials were recorded.	On deneme kaydedildi.
So this is it.	Öyleyse bu.
But the software had something else in mind.	Ancak yazılımın aklında başka bir şey vardı.
That seems like a really good rate.	Bu gerçekten iyi bir oran gibi görünüyor.
Years when only one place can be found when spring training begins.	Bahar eğitimi başladığında sadece bir yerin bulunabileceği yıllar.
Everything seemed so difficult.	Her şey çok zor görünüyordu.
He is in school.	O okulda.
The cost of keeping it inside could be your health.	Onu içeride tutmanın maliyeti sağlığınız olabilir.
It must be pretty cool.	Oldukça havalı olmalı.
A few hours later he was gone again.	Birkaç saat sonra tekrar gitti.
They will tell us where to go.	Bize nereye gideceğimizi söyleyecekler.
It was then two months on and two months off.	Bu daha sonra iki ay açık ve iki ay kapalı oldu.
They manufacture these cars and make them safe for us.	Bu arabaları üretiyorlar ve bizim için güvenli hale getiriyorlar.
This was his choice too.	Bu onun da seçimiydi.
Maybe not in the recent past.	Belki de yakın geçmişte değil.
At least someone did.	En azından biri yaptı.
They're there and they're looking for us.	Oradalar ve bizi arıyorlar.
I have no other answer for you.	Sana başka cevabım yok.
I hate him so much.	Ondan çok nefret ediyorum.
Then he said suddenly.	Sonra aniden dedi.
You won't rest until you find this kid.	Bu çocuğu bulana kadar rahat etmeyeceksin.
This is the feeling right here.	İşte tam burada bu duygu.
It may even be impossible to comply with them.	Bunlara uyması bile imkansız olabilir.
There must be a better plan than what you're doing now.	Şu anda yaptığından daha iyi bir plan olmalı.
Time has passed.	Zaman geçti.
Soon she will have to stop being a child.	Yakında çocuk olmayı bırakmak zorunda kalacak.
None of them meant shit.	Hiçbiri bir bok ifade etmiyordu.
You should see this.	Bunu görmelisiniz.
Load the dog and go home.	Köpeği yükle ve eve git.
This message was brought to you by you.	Bu mesaj size tarafından getirildi.
The room was clean but a bit old.	Oda temizdi ancak biraz eskiydi.
There are many other examples.	Çok sayıda başka örnek var.
One more step towards the trees.	Ağaçlara doğru bir adım daha.
I won't tell anyone about what you did.	Yaptığın şeyden kimseye bahsetmem.
They are the ones who took the first step in this direction.	Bu yönde ilk adımı atanlar onlar.
Everything seemed fine.	Her şey yolunda gibiydi.
Small survival radio.	Küçük hayatta kalma radyosu.
And we were close to him because we both had a hard time.	Ve ona yakındık çünkü ikimiz de zor zamanlar geçirmiştik.
He analyzed the data and participated in the paper writing.	Verileri analiz etti ve kağıt yazımına katıldı.
Nobody knows when.	Ne zaman olduğunu kimse bilmiyor.
Happy things in life.	Hayattaki mutlu şeyler.
So you can practice listening and reading at the same time.	Böylece aynı anda hem dinleme hem de okuma pratiği yapabilirsiniz.
This is often very difficult to do in a video game story.	Bunu bir video oyunu hikayesinde yapmak genellikle çok zordur.
You're not on it either.	Sen de bu konuda yok.
They lived a life.	Bir hayat yaşadılar.
And the best.	Ve en iyisi.
But the nose is not correct.	Ama burun doğru değil.
It's really hot.	Gerçekten çok sıcak.
Do you have comments or questions?	Yorumlarınız, sorularınız mı var?
I don't need to tell you what to believe.	Neye inanacağımı söylememe gerek yok.
We need new music.	Yeni müziklere ihtiyacımız var.
I get a lot from him.	Ondan çok şey alıyorum.
Then it stopped.	Sonra durdu.
You simply don't.	Basitçe yapmıyorsun.
Police said the man was shot after a fight.	Polis, adamın bir kavgadan sonra vurulduğunu söyledi.
I stayed with him.	onunla kaldım.
Then we have hope of seeing the real model.	O zaman gerçek modeli görme umudumuz var.
This could be because of work problem, relationship or any test.	Bunun nedeni iş sorunu, ilişki veya herhangi bir test olabilir.
We are still far from that point.	Hala o noktadan uzağız.
They didn't know where the music came from.	Müziğin nereden geldiğini bilmiyorlardı.
He doesn't want to take any more.	Daha fazla almak istemiyor.
Because he understands politics really well.	Çünkü siyasetten anladığı gerçekten çok iyi.
She wanted nothing more than to get rid of him.	Ondan kurtulmaktan başka bir şey istemiyordu.
They chose the third option.	Üçüncü seçeneği seçtiler.
Try reading aloud.	Yüksek sesle okumayı deneyin.
And students were everywhere.	Ve öğrenciler her yerdeydi.
Ever since they were kids.	Çocuk olduklarından beri.
However, the solution was to simply remove them.	Bununla birlikte, çözüm basitçe onları kaldırmaktı.
We will be there.	Orada olacağız.
We should say the first word, not them.	İlk sözü onlar değil biz söylemeliyiz.
Now we add the letters and values.	Şimdi harfleri ve değerleri ekliyoruz.
His voice is good and sometimes even funny.	Sesi iyi ve hatta bazen komik.
No one gave any information.	Hiç kimse herhangi bir bilgi vermedi.
They went out of their way to make our day truly special.	Günümüzü gerçekten özel kılmak için yola çıktılar.
The treatment and clinical course of each patient were analyzed.	Her hastanın tedavisi ve klinik seyri analiz edildi.
Between them they managed to get him as far as the front door.	Aralarında onu ön kapıya kadar götürmeyi başardılar.
We should talk about it.	Bunu konuşmalıyız.
I know some were shot, but they had the cover.	Bazılarının vurulduğunu biliyorum, ama kapak onlardaydı.
He takes it pretty seriously.	Oldukça ciddiye alıyor.
This pain goes beyond the personal, any of our individual lives.	Bu acı, kişisel olanın, herhangi bir bireysel yaşamımızın ötesine geçer.
Existing literature is discussed.	Mevcut literatür tartışılır.
Over time, they develop a close relationship.	Zamanla yakın bir ilişki geliştirirler.
The police can require people to say what they know.	Polis, insanlardan bildiklerini söylemelerini talep edebilir.
They wanted it to be a serious scene.	Ciddi bir sahne olmasını istediler.
Can of beer.	Kutu bira.
Wouldn't go without it.	Onsuz gitmeyecekti.
This requires knowledge of the appropriate values.	Bu, uygun değerlerin bilgisini gerektirir.
I could see that he wanted to be important.	Önemli olmak istediğini görebiliyordum.
And then give it to them.	Ve sonra onlara ver.
I will not wait any longer.	Artık beklemeyeceğim.
But there was another girl there too.	Ama orada başka bir kız da vardı.
I saved.	kurtardım.
Home after school.	Okuldan sonra evine.
That's a crazy number.	Bu çılgın bir rakam.
I love running outside.	Dışarıda koşmayı seviyorum.
This is a simple fact.	Bu basit bir gerçektir.
It's really a good time.	Gerçekten de güzel bir zaman.
It's not necessarily new stuff.	Mutlaka yeni şeyler değil.
To get started.	İşe başlamak için.
Now count two houses on your right.	Şimdi sağınızda iki ev sayın.
There will be no fixed interest.	Sabit faiz olmayacak.
My world has completely changed.	Dünyam tamamen değişti.
We came back too early.	Çok erken döndük.
These were in agreement with the results of previous studies.	Bunlar önceki çalışmaların sonuçlarıyla uyumluydu.
I have a table with a list of companies.	Şirketlerin bir listesini içeren bir tablom var.
He paid.	O ödedi.
Everything she wore was black.	Giydiği her şey siyahtı.
He was in love.	Aşıktı.
We start here for two reasons.	Burada iki nedenle başlıyoruz.
But that goes for everything out there.	Ancak bu dışarıdaki her şey için geçerli.
You can't give the world a good man.	Dünyaya iyi bir adam veremezsin.
Others were gold.	Diğerleri altındı.
We can learn new things in every growing season.	Her büyüme mevsiminde yeni şeyler öğrenebiliriz.
This is something you have to deal with there.	Bu, orada halletmen gereken bir şey.
I don't remember the score.	Skoru hatırlamıyorum.
So please keep quiet.	Bu yüzden lütfen sessiz kalın.
Tell me why.	Nedenini söyle.
Some sites are better than others.	Bazı siteler diğerlerinden daha iyidir.
Not a single one was broken.	Bir tanesi bile kırılmadı.
There's a lot to be said for just trying things out.	Sadece bir şeyler denemek için söylenecek çok şey var.
This can be really valuable.	Bu gerçekten değerli olabilir.
There were no cases of infection.	Herhangi bir enfeksiyon vakası yaşanmadı.
I didn't want to think about being sick.	Hasta olmayı düşünmek istemiyordum.
A man without a woman is a hopeless man.	Kadınsız bir adam, umutsuz bir adamdır.
Part of me hated myself.	Bir yanım kendimden nefret ediyordu.
Therefore, it is directly related.	Bu nedenle doğrudan ilgilidir.
Each block has properties such as name, type, and value.	Her bloğun ad, tür ve değer gibi özellikleri vardır.
It may be necessary.	Gerekli olabilir.
I can feel it coming in the air tonight.	Bu gece havada geldiğini hissedebiliyorum.
These guys really knew what they were doing.	Bu adamlar gerçekten ne yaptıklarını biliyorlardı.
The truth, unfortunately, is not great.	Gerçek, ne yazık ki, büyük değil.
I couldn't feel any part of my body.	Vücudumun hiçbir yerini hissetmiyordum.
Such things will be said.	Böyle şeyler söylenecek.
He applied more force.	Daha fazla güç uyguladı.
You can see a beautiful flower field.	Güzel bir çiçek tarlası görebilirsiniz.
It just looks stupid.	Sadece aptalca görünüyor.
It wasn't really a bad baby, if you will.	Eğer istersen, gerçekten kötü bir bebek değildi.
Others continue to have health problems.	Diğerleri sağlık sorunları yaşamaya devam ediyor.
I hit him on the nose and asked what he was doing.	Burnuna vurdum ve ne yaptığını sordum.
Someone else had found it.	Başkası bulmuştu.
A new song has been added.	Yeni bir şarkı eklendi.
Every business has a purpose.	Her işletmenin bir amacı vardır.
But sometimes he thought they did.	Ama bazen yaptıklarını sanıyordu.
Leave the rest to us.	Gerisini bize bırakın.
It has quite a distinguished client list.	Oldukça seçkin bir müşteri listesi var.
“I don't understand anything,” he said.	Hiçbir şeyden anlamam, dedi.
I don't understand what this is about.	Bunun ne hakkında olduğunu anlamıyorum.
Come to us if possible.	Mümkünse bize gelin.
Sometimes it's hard to find someone you can trust that much.	Bazen bu kadar güvenebileceğin birini bulmak zordur.
I had heard his name before, but not his brother.	Adını daha önce duymuştum ama kardeşini duymamıştım.
He put a hand on her shoulder.	Bir elini omzuna koydu.
He dropped us on the other side of the river.	Bizi nehrin diğer tarafına bıraktı.
This doesn't seem very far.	Bu çok uzak görünmüyor.
I'm telling you this.	sana şunu söylüyorum.
Never touched the device.	Cihaza hiç dokunmadı.
He came to me.	O benim yanıma geldi.
This is a waste of energy.	Bu bir enerji kaybı.
You are trying to do the right thing by starting an exercise routine.	Bir egzersiz rutini başlatarak doğru olanı yapmaya çalışıyorsunuz.
That's why my mom took the job.	Annem bu yüzden bu işi kabul etti.
We will watch the match.	Maçı izleyeceğiz.
There is a contradiction between what has been and what will be.	Olmuş olanla olacak olan arasında bir çelişki var.
See my previous blog post for more on that.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için önceki blog gönderime bakın.
It was the second heart attack in four years.	Dört yıl içinde ikinci kalp kriziydi.
That's why it's great that he's having a hard time.	Bu yüzden zor zamanlar geçirmesi harika.
Here is a link to their website.	İşte kendi web sitesine bir bağlantı.
I was happy and at peace.	Mutlu oluyordum ve huzur buluyordum.
He gave them life.	Onlara hayat verdi.
Once you know it inside of you, you will know it outside of it.	Onu bir kez içinizde bildikten sonra, onun dışında da bileceksiniz.
The book continues.	Kitabı devam ediyor.
It's still a love.	Yine de bir aşk.
And this is a nice one.	Ve bunda güzel bir tane.
The past has passed.	Geçmiş geçti.
I think we got it right.	Sanırım doğru anladık.
Base speed, if any.	Temel hız, eğer varsa.
I can't stand the way he turns everyone against each other.	Herkesi birbirine düşman etmesine dayanamıyorum.
That was great.	Bu harikaydı.
Everything that happens will happen twice.	Olan her şey iki kez olacak.
Make sure it goes to the right place.	Doğru yere gitmesini sağlayın.
Students were chosen as participants for two reasons.	Öğrenciler iki nedenden dolayı katılımcı olarak seçilmiştir.
Condition variables are used to wait for events to happen.	Koşul değişkenleri, olayların olmasını beklemek için kullanılır.
He stayed with our son.	Oğlumuzun yanında kaldı.
We are the full team, but we are short of two women.	Biz tam ekibiz, ancak iki kadın eksiğimiz var.
You have several options.	Birkaç seçeneğiniz var.
Well, he spoke.	Neyse konuştu.
If there are people.	İnsanlar varsa.
Not the next word.	Bir sonraki sözü değil.
I made mistake.	yanlış yaptım.
I believe in security.	Güvenliğe inanıyorum.
I wasn't sure it was right for him.	Onun için doğru olduğundan emin değildim.
Repression is a means, not an end, and our policy is sound.	Baskı bir amaç değil araçtır ve politikamız sağlamdır.
But at the same time, you're starting to see some light.	Ama aynı zamanda, biraz ışık görmeye başlıyorsunuz.
There are so many and we don't know what they are.	Çok fazlalar ve ne olduklarını bilmiyoruz.
Same on the left side.	Sol taraf da aynı şekilde.
It fell into the bottom two.	Alt ikiye düştü.
But don't be afraid.	Ama korkma.
For this reason, a random effects model was applied in these analyses.	Bu nedenle bu analizlerde rastgele etkiler modeli uygulanmıştır.
I hope our leaders understand this.	Umarım liderlerimiz bunu anlar.
We knew we had to do something.	Bir şeyler yapmamız gerektiğini biliyorduk.
However, this cannot be a successful long-term policy direction.	Ancak, bu başarılı bir uzun vadeli politika yönü olamaz.
All these drugs are available free of charge in hospital supply.	Tüm bu ilaçlar hastane tedarikinde ücretsiz olarak mevcuttur.
He designed the proposed method.	Önerilen yöntemi tasarladı.
We were.	Biz öyleydik.
He didn't.	Öyle yapmadı.
How can I go about this.	Bu konuda nasıl gidebilirim.
Back then, men were not as afraid as women.	O zamanlar erkekler kadınlar kadar korkmuyordu.
At least some.	En azından bazıları.
I would have gone astray.	Ben yoldan çıkmış olurdum.
All are free.	Hepsi ücretsizdir.
That we can hurt each other, that we can hurt others.	Birbirimizi incitebileceğimizi, başkalarını incitebileceğimizi.
Moving a business online to accept orders is a serious business decision.	Siparişleri kabul etmek için bir işletmeyi internete taşımak ciddi bir ticari karardır.
A lot is a gift to the few.	Az olana çok şey hediyedir.
It was just after that.	Saat ondan hemen sonraydı.
The boy ran away.	Oğlan kaçtı.
Everyone has to earn a living.	Herkes geçimini sağlamak zorunda.
He can think for himself and he will figure it out.	Kendi başına düşünebilir ve çözecektir.
He quickly checked them.	Onları hızlıca kontrol etti.
You have to deal with everyone else.	Diğer herkesle uğraşmak zorundasın.
It's hard to tell the two apart.	İkisini birbirinden ayırmak zor.
I wish we could.	Keşke yapabilseydik.
He did the analysis, prepared the figures and wrote the article.	Analizleri yaptı, rakamları hazırladı ve makaleyi yazdı.
I never discussed it, I never thought about it.	Bunu hiç tartışmadım, hiç düşünmedim.
This is also wrong.	Bu da yanlıştır.
There is no such claim here.	Burada böyle bir iddia söz konusu değildir.
I can't quite accept that.	Bunu pek kabul edemem.
There is just nothing.	Sadece hiçbir şey yok.
Yet I got lost and had to stop a student.	Yine de kayboldum ve bir öğrenciyi durdurmak zorunda kaldım.
I need you as strong as possible.	Sana olabildiğince güçlü ihtiyacım var.
Something had changed his whole perspective.	Bir şey tüm bakış açısını değiştirmişti.
The video is about me.	Video benimle ilgili.
Now need to work around this.	Şimdi bunun etrafında çalışmak gerekiyor.
We will fix it for everyone.	Herkes için düzelteceğiz.
The gun was in his hand.	Silah elindeydi.
The girls didn't move.	Kızlar kıpırdamadı.
I understand why.	Neden olduğunu anlıyorum.
Everyone there took everything too seriously.	Oradaki herkes her şeyi fazla ciddiye aldı.
He knew it wouldn't take long.	Uzun sürmeyeceğini biliyordu.
There are some men inside that you have to kill.	İçeride öldürmen gereken birkaç adam var.
It should definitely be repeated as a breakfast option.	Kahvaltı seçeneği olarak mutlaka tekrarlanmalıdır.
They had a son together.	Birlikte bir oğulları oldu.
It was like a tense village.	Etrafları gergin bir köy gibiydi.
They are extremely lightweight and are much easier to carry than books.	Son derece hafiftirler ve kitaplardan çok daha kolay taşınırlar.
The last two sets will be described later.	Son iki set daha sonra tanımlanacaktır.
She didn't look at him with fear.	Ona korkuyla bakmadı.
We used to live in these tiny houses.	Bu küçük evlerde yaşıyorduk.
The physical part we know was there.	Bildiğimiz fiziksel kısım oradaydı.
But my brother has problems.	Ancak kardeşimin sorunları var.
False influence and female people.	Yanlış etki ve kadın insanlar.
They weren't that far from the truth in that.	Bunda gerçeklerden o kadar da uzak değillerdi.
His car is beyond awesome.	Arabası harika ötesi.
At least tell me why they should send a woman.	En azından neden bir kadın göndermeleri gerektiğini söyle.
But nothing more.	Ama daha fazlası değil.
'Probably not,' she said.	'Muhtemelen hayır' dedi.
I expect the same thing next time.	Bir dahaki sefere aynı şeyi bekliyorum.
My opinion may change.	Fikrim değişebilir.
He must finish it.	Onu bitirmeli.
They didn't interest me.	Beni ilgilendirmediler.
I have a lot to learn.	Öğrenecek çok şeyim var.
Who's that.	O kim.
I have read the instructions many times.	Talimatları defalarca okudum.
Production is great, albeit a bit on the clean side.	Biraz temiz tarafta olsa bile üretim harika.
The second floor door was closed.	İkinci kat kapısı kapalıydı.
Couldn't see the boat.	Tekne göremiyordu.
Keep running with their heads down.	Başlarını aşağıda tutarak koşmaya devam et.
One way or another, it went on.	Öyle ya da böyle devam etti.
Feel.	Hisset.
Many chose to die, but many more chose to live.	Birçoğu ölmeyi seçti, ama daha fazlası yaşamayı seçti.
It is part of the game.	Bu oyunun bir parçasıdır.
I'm afraid there is only one.	Korkarım sadece bir tane var.
This was not what he expected from the young girl.	Genç kızdan beklediği bu değildi.
Three additional cases are presented and the literature is reviewed.	Üç ek vaka daha sunuldu ve literatür gözden geçirildi.
Then there will be only action.	O zaman sadece eylem olacak.
For some reason, things didn't click for the men.	Nedense, işler erkekler için tıklamadı.
I took a slow breath.	Yavaşça nefes aldım.
But after this experience, no.	Ama bu deneyimden sonra, hayır.
It could be the future of our entire society.	Tüm toplumumuzun geleceği olabilir.
You know, that's not how things work at this stage.	Biliyorsun, bu aşamada işler böyle yürümez.
He couldn't see it, but he could hear it.	Onu göremiyordu ama duyabiliyordu.
He did not see the two figures on the flat rock surface.	Düz kaya yüzeyindeki iki figürü görmedi.
And it was more than that.	Ve bundan daha fazlasıydı.
But the situation is the opposite.	Ama durum tam tersi.
There is a girl.	Bir kız var.
Other files will be under the command not to be asked.	Diğer dosyalar sorulmaması emri altında olacak.
My career shouldn't have been more than it was.	Kariyerim olduğundan daha fazla olmamalıydı.
Use what and how much feels right to you.	Size neyin ve ne kadarının doğru geldiğini kullanın.
Everything else he left behind.	Geride bıraktığı diğer her şey.
God is not kind.	Tanrı nazik değildir.
If true, much worse.	Doğruysa çok daha kötü.
This procedure has two limitations.	Bu prosedürün iki sınırlaması vardır.
She gave him a sad look.	Ona üzgün bir bakış attı.
Because this will happen.	Çünkü bu olacak.
He would die if discovered.	Eğer fark edilirse ölecekti.
But they are not, and in fact it is impossible to do this.	Ama öyle değiller ve aslında bunu yapmak imkansız.
Also, the study population was small.	Ayrıca, çalışma popülasyonu küçüktü.
And each time they do, the world briefly takes on a new meaning.	Ve her yaptıklarında, dünya kısaca yeniden anlam kazanıyor.
They still look down on the fans of the series.	Hala diziyi sevenlere tepeden bakıyorlar.
His eyes were brown and sad.	Gözleri kahverengi ve üzgündü.
The man had none of these.	Adam bunların hiçbirine sahip değildi.
I am one of the founders of the country.	Ülkeyi kuranlardan biri de benim.
It wasn't good, but for once it was completely irrelevant.	İyi değildi, ama bir kereliğine bu tamamen konu dışıydı.
Let it come off your shoulders.	Omuzlarından dışarı çıkmasına izin ver.
The findings were compared with those of two normal dogs.	Bulgular, iki normal köpeğinkiyle karşılaştırıldı.
Something similar happened with my wedding ring about a year ago.	Yaklaşık bir yıl önce alyansımda da benzer bir şey oldu.
I don't quite understand how to write this.	Bunu nasıl yazacağımı tam olarak anlamıyorum.
And then someone is ready to die.	Ve sonra biri ölmeye hazır.
I've never had full control.	Hiçbir zaman tam kontrolüm olmadı.
We were gone for three hours.	Üç saatliğine gitmiştik.
He was probably waiting for her to make up her mind.	Büyük ihtimalle kararını vermesini bekliyordu.
I could barely believe it.	Zar zor inanabildim.
I like both.	İkisini de beğeniyorum.
None of this actually happened.	Bunların hiçbiri gerçekte olmadı.
I'm not here to give blood.	Kan vermeye gelmedim.
He seemed to be focused on something else.	Başka bir şeye odaklanmış gibiydi.
You will learn to like.	Beğenmeyi öğreneceksin.
Change your clothes.	Kıyafetlerini değiştir.
Until tonight if possible.	Mümkünse bu geceye kadar.
Functions are objects.	Fonksiyonlar nesnelerdir.
But with much less stress.	Ama çok daha az stresle.
It is very easy to try and takes no time.	Denemesi çok kolaydır ve zaman almaz.
They were the important ones.	Onlar önemli olanlardı.
That's the truth.	Gerçek bu.
Now, of course, he doesn't want to be anything back then.	Şimdi, elbette, o zamanlar hiçbir şey olmak istemiyor.
when you go	Gittiğin zaman.
Check out the simple example below.	Aşağıdaki basit örneği inceleyin.
People and circumstances rarely compel a particular behavior.	İnsanlar ve koşullar nadiren belirli bir davranışı zorlayabilir.
It took me much longer to get to the apartment complex.	Apartman kompleksine gitmem çok daha uzun sürdü.
This works.	Bu işe yarıyor.
Now he was gone too.	Şimdi o da gitmişti.
But if they go, they can never come back.	Ama giderlerse bir daha geri dönemezler.
I love talking to my kids in the car.	Arabada çocuklarımla konuşmayı seviyorum.
The answer is not as much as you might expect to get it.	Cevap, almayı beklediğiniz kadar değil.
I don't care if my solution is the same as yours.	Çözümümün sizinkiyle aynı olup olmadığı umurumda değil.
No exit, no return home.	Çıkış yok, eve dönüş yok.
They are our brothers like everyone else.	Onlar da herkes gibi bizim kardeşlerimiz.
The car is a beautiful vehicle and deserves its money.	Araba güzel bir araç ve parasını hak ediyor.
It's enough to make you nauseous.	Midenizi bulandırmanız yeterli.
It wasn't supposed to be like this.	Böyle olmaması gerekiyordu.
Open your hand as wide as possible.	Elinizi mümkün olduğunca geniş açın.
You can see this.	Bunu görebilirsin.
And there were other faces too.	Ve başka yüzler de vardı.
I am extremely satisfied with the work provided.	Sağlanan işten son derece memnunum.
Three steps left, three steps right.	Üç adım sola, üç adım sağa.
He could deny without listening.	Dinlemeden inkar edebilirdi.
For me it was a really good example of community.	Benim için bu gerçekten güzel bir topluluk örneğiydi.
Her arms were wrapped around his neck.	Kolları onun boynuna dolandı.
Very calm conditions.	Çok sakin koşullar.
I'm calling after you.	arkasından sesleniyorum.
I thought about calling back.	Geri aramayı düşündüm.
I had to time it right.	Doğru zamanlamalıydım.
To rise with the day every morning.	Her sabah günle birlikte doğmak.
Patients receive information about their management from them.	Hastalar onlardan yönetimi hakkında bilgi alır.
Songs are often repeated in sequence.	Şarkılar genellikle sırayla tekrarlanır.
I put myself on the board.	Kendimi tahtaya kaldırdım.
Get your waist down, you know, the real danger point.	Belinizi aşağı indirin, bilirsiniz, gerçek tehlike noktası.
There is also an abundance of fish in the river.	Ayrıca nehirde bol miktarda balık var.
So this could have been something better.	Yani bu daha iyi bir şey olabilirdi.
Such a day is coming.	Böyle bir gün geliyor.
It's a one-step process.	Tek adımlı bir süreç.
The last one turned negative.	Sonuncusu olumsuz döndü.
It's straightening up, not down.	Düzeliyor, aşağı değil, yukarı.
A state is a state.	Eyalet eyalettir.
load line.	Yük hattı.
Moreover, he looked as if he didn't want to.	Dahası, istemiyormuş gibi baktı.
A good pass is a catch pass.	İyi bir geçiş, yakalanan bir geçiştir.
I was scared.	Korkmuştum.
One of four independent experiments with similar results is shown.	Benzer sonuçlar veren dört bağımsız deneyden biri gösterilmiştir.
But others work too.	Ama diğerleri de çalışıyor.
One every day.	Her gün bir tane.
But of course new facts.	Ama elbette yeni gerçekler.
My mouth started to water while watching it.	Onu izlerken ağzım sulanmaya başlamıştı.
I'm buying the second set.	İkinci seti alıyorum.
In his eyes and face, he was really quiet.	Gözlerinde ve yüzünde, gerçekten sessizdi.
Most dogs learn this command very quickly.	Çoğu köpek bu komutu çok çabuk öğrenir.
He couldn't write.	Yazamadı.
However, these methods have their own problems.	Ancak, bu yöntemlerin kendi sorunları vardır.
Rich, medium to full body.	Zengin, orta ila tam vücut.
It looked like he hadn't been there for very long.	Çok uzun zamandır orada değilmiş gibi görünüyordu.
Gender does not seem to have a clear effect on survival.	Cinsiyetin hayatta kalma üzerinde net bir etkisi yok gibi görünüyor.
We were different.	Biz farklıydık.
She was beautiful.	O güzeldi.
Indeed, the political context here informed the debate more than anywhere else.	Gerçekten de, buradaki siyasi bağlam, tartışmayı her yerde olduğundan daha fazla bilgilendirdi.
Tell me what you see.	Ne gördüğünü söyle.
He was arrested.	Tutuklandı.
They stood on the pitches with these players and crossed their arms.	Bu oyuncularla sahalarda durdular ve kollarını kenetlediler.
In my room.	Odamda.
I've finished a couple and have since finished a second.	Bir çift bitirdim ve o zamandan beri bir saniye bitirdim.
Funny old dog.	Komik yaşlı köpek.
Every country brings me closer to the end.	Her ülke beni sona yaklaştırıyor.
There is nothing hidden there.	Orada gizli bir şey yok.
You better come back here right now.	Hemen buraya dönsen iyi olur.
That's human nature.	İnsan doğası bu.
Don't sit back and wait for everything to happen naturally.	Oturup her şeyin doğal olarak olmasını beklemeyin.
Sweet, unfortunately, was unable to save her children.	Sweet, ne yazık ki çocuklarını kurtaramadı.
And surely others will enjoy learning about our plants.	Ve kesinlikle başkaları da bitkilerimiz hakkında bilgi almaktan keyif alacak.
Ignite or hot metal.	Ateşe verin veya sıcak metal.
It seemed to clear my head a little.	Benim de kafamı biraz dağıtmış gibiydi.
That's what it looked like to me.	Bana görünen buydu.
When others heard of his success, the idea quickly caught on.	Diğerleri onun başarısını duyduğunda, fikir çabucak yakalandı.
But he didn't look.	Ama o bakmadı.
I wanted him to go with us.	Bizimle gitmesini istedim.
Every day we have to face the approaching war.	Her gün yaklaşan savaşla yüzleşmek zorundayız.
She likes to be creative with it.	Onunla yaratıcı olmayı seviyor.
I don't have to care about them to see that.	Bunu görmem için onları umursamama gerek yok.
This whole approach is starting to seem too complicated to me.	Bütün bu yaklaşım bana çok karmaşık görünmeye başladı.
This should not be decided in mind.	Bu akılda karar verilmemelidir.
This was no longer true.	Bu artık doğru değildi.
Don't forget to tell us how good we look.	Bize ne kadar iyi göründüğümüzü söylemeyi unutmayın.
And you have to do this.	Ve bunu yapmak zorundasın.
I thought no one around me knew about it.	Çevremdeki kimsenin bunu bilmediğini sanıyordum.
As soon as the response was received, the next attempt began.	Yanıt alınır alınmaz, bir sonraki deneme başladı.
He gave us a tour of his beautiful home.	Bize güzel evini gezdirdi.
The best schools.	En iyi okullar.
He told me to go back to bed.	Bana yatağa geri dön dedi.
I will talk to you soon.	Seninle yakında konuşacağım.
Come on.	Hadi.
There is a lot to learn.	Öğrenecek çok şey var.
They got married the following year.	Ertesi yıl evlendiler.
The second way is behavior.	İkinci yol davranıştır.
I like to look to the future.	Geleceğe bakmayı seviyorum.
They own the business and you are growing their business.	Onlar işin sahibi ve siz onların işini büyütüyorsunuz.
I moved away from the table.	Masadan uzaklaştım.
My mother let me take the box without saying anything.	Annem hiçbir şey söylemeden kutuyu almama izin verdi.
It was really there.	Gerçekten oradaydı.
They will be on the web.	Web'de olacaklar.
As a child, he had attended every event in the church.	Çocukken kilisedeki her etkinliğe katılmıştı.
It had to be completely still.	Tamamen hareketsiz kalması gerekiyordu.
It would be your job to keep the peace.	Barışı sağlamak senin görevin olurdu.
Dark and old anger.	Karanlık ve eski öfke.
You support your people, they support you.	Siz halkınızı destekliyorsunuz, onlar da sizi destekliyorlar.
It wasn't a series.	Bir dizi değildi.
There was no control group treated without surgery.	Ameliyatsız tedavi edilen kontrol grubu yoktu.
It will be easier depending on the natural color of your hair.	Saçınızın doğal rengine bağlı olarak daha kolay olacaktır.
They are extremely good.	Son derece iyiler.
But things are actually much worse than that.	Ama işler aslında bundan çok daha kötü.
His teeth brushed against the wood.	Dişleri tahtaya sürtündü.
Only then could he agree to leave.	Ancak o zaman ayrılmayı kabul edebilirdi.
It could be an object.	O bir nesne olabilirdi.
I wanted to beat him but I couldn't.	Onu yenmek istedim ama yapamadım.
I'm so confused.	Kafam çok karışık.
He returned for the next season but had lost his starting point.	Bir sonraki sezon için geri döndü ama başlangıç ​​noktasını kaybetmişti.
And she stands there, crying.	Ve orada duruyor, ağlıyor.
His mouth could barely form them.	Ağzı onları güçlükle oluşturabiliyordu.
It can retain the majority of your customers.	Müşterilerinizin çoğunluğunu elinde tutabilir.
This makes me who we are now.	Bu beni artık biz yapıyor.
They had a great impact.	Onların büyük etkisi oldu.
I don't want to make things worse.	İşleri daha da kötüleştirmek istemiyorum.
He did it when the officer was shot.	Memur vurulduğunda yaptı.
And he told me everything.	Ve bana her şeyi bildirdi.
Send the soldiers.	Askerleri gönderin.
After a while this will cause problems.	Bir süre sonra bu sorunlara neden olacaktır.
Let's just say it was pushed.	Hatta itildi diyelim.
I just wanted you to know that it's okay to do this.	Sadece bunu yapmanın sorun olmadığını bilmeni istedim.
I am trying.	Deniyorum.
They looked at each other and shared a moment.	Birbirlerine baktılar ve bir an paylaştılar.
We talked.	Konuştuk.
Download us.	Bizi indir.
Daughter goes on a date.	Kızı randevuya çıkar.
Choose from available colors and order today!.	Mevcut renkler arasından seçim yapın ve bugün sipariş verin!.
Drug resistance did not develop during the treatment.	Tedavi süresince ilaç direnci gelişmedi.
I must see him.	Onu görmeliyim.
You don't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyorsun.
I can help you with this, my friend.	Bu konuda sana yardımcı olabilirim arkadaşım.
That would be the last thing he wanted.	Bu isteyeceği son şey olurdu.
And I need another one.	Ve bir tane daha lazım.
I had the procedure done and it was successful.	Prosedürü yaptırdım ve başarılı oldu.
Growing our own food is more a matter of quality than cost.	Kendi yiyeceğimizi yetiştirmek maliyetten çok kalite meselesidir.
I don't need anything else.	Başka bir şeye ihtiyacım yok.
But he has no other choice.	Ama başka seçeneği yok.
Apperantly.	Anlaşılan.
This is my friends in a seemingly never-ending fight.	Bu, görünüşe göre hiç bitmeyecek bir kavgadaki arkadaşlarım.
Talk about being shapeless.	Şekilsiz olmaktan bahsedin.
I looked and looked.	baktım ve baktım.
Or maybe it did.	Ya da belki oldu.
Our current situation in this world works.	Bu dünyada mevcut durumumuz işe yarıyor.
I thought you might like to print.	Basmayı sevebileceğini düşündüm.
The test was positive.	Test pozitif çıktı.
Everyone is lying to me.	Herkes bana yalan söylüyor.
I actually liked his update a few days ago.	Aslında birkaç gün önceki güncellemesini sevdim.
I don't have time to wait for him.	Onu bekleyecek vaktim yok.
The sun went down for a long time.	Güneş uzun süre battı.
But now she's fine with it.	Ama şimdi onunla iyi.
And again just after a change it closed again.	Ve yine bir değişiklikten hemen sonra tekrar kapandı.
One person died in the attack.	Saldırıda bir kişi hayatını kaybetti.
Remove the meat and put it on a clean plate.	Eti çıkarın ve temiz bir tabağa koyun.
It usually makes me nauseous.	Genelde midemi bulandırıyor.
I knew how you once hated them.	Bir zamanlar onlardan nasıl nefret ettiğini biliyordum.
It's just there.	O sadece orada.
I can only change mine.	Ben sadece kendiminkini değiştirebilirim.
Feel good because you did a great job here.	İyi hissedin çünkü burada harika bir iş çıkardınız.
The next day was another good day for the team.	Ertesi gün takım için başka bir güzel gündü.
It's been a long process.	Uzun bir süreç oldu.
I dream that love is love.	Aşkın aşk olduğunu hayal ediyorum.
So is the man.	Adam da öyle.
He was very happy to be around.	Etrafta olduğu için çok mutluydu.
He is also expected to play.	Onun da oynaması bekleniyor.
The best part is that it's free to get started.	En iyi yanı, başlamak için ücretsiz olmasıdır.
The road was much more difficult than he had initially expected.	Yol, başlangıçta beklediğinden çok daha zordu.
The most beautiful woman in the world.	Dünyadaki en güzel kadın.
Almost no one went there.	Neredeyse hiç kimse oraya gitmedi.
And their contents are different.	Ve içerikleri farklıdır.
Things went on like this for over a year.	Olaylar bir yılı aşkın bir süre böyle devam etti.
The reason wasn't cut for hours.	Nedeni saatlerce kesilmedi.
And that's all, you know.	Ve hepsi bu, biliyorsun.
He suffered from neck pain and went to the hospital immediately.	Boyun ağrısı yaşadı ve hemen hastaneye gitti.
However, absolutely.	Ancak, kesinlikle.
Stick to the plan.	Plana sadık kal.
The deal comes here.	Anlaşma buraya geliyor.
Or the right to control.	Ya da kontrol etme hakkı.
I felt comfortable with them at times.	Onlarla zaman zaman kendimi rahat hissettim.
He was completely human now.	Artık tamamen insandı.
We think of you every day.	Her gün seni düşünüyoruz.
I knew how.	Nasıl olduğunu biliyordum.
Just normal.	Sadece normal.
Winter, the two participated in various church activities together.	Winter, ikisi birlikte çeşitli kilise faaliyetlerine katıldılar.
Both of these can be found at the bottom of your check.	Bunların her ikisi de çekinizin altında bulunabilir.
We cannot say exactly what they will do next.	Bundan sonra ne yapacaklarını tam olarak söyleyemeyiz.
He used to drive me to school every day.	Her gün beni okula bırakırdı.
There was so much blood, he must have died.	Çok kan vardı, ölmüş olmalıydı.
I hope you understand what I'm saying.	Umarım ne dediğimi anlarsın.
Written informed consent was obtained from both parents.	Her iki ebeveynden yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Finally happened.	Sonunda oldu.
In this case, however, they decided that judgment was not necessary.	Ancak bu durumda, yargılamanın gerekli olmadığına karar verdiler.
And he laughed.	Ve güldü.
He hated war.	Savaştan nefret ediyordu.
It will take the same time to slow down.	Yavaşlamak için aynı zaman alacaktır.
We were super excited.	Süper heyecanlıydık.
I asked who it was.	Kim olduğunu sordum.
I shook my head laughing.	gülerek kafamı salladım.
They should be able to figure it out from there.	Oradan çözebilmeliler.
A crowd formed.	Bir kalabalık oluştu.
The mixture gives off heat when water is applied.	Karışım, su uygulandığında ısı verir.
So this question finally came.	Yani sonunda bu soru geldi.
Both seem to have been written for a popular audience.	Her ikisi de popüler bir izleyici kitlesi için yazılmış gibi görünüyor.
They have something to share.	Paylaşacak bir şeyleri var.
Here's the better one.	İşte daha iyisi.
I made a deal with myself.	Kendimle bir anlaşma yaptım.
It will only take a small portion of the traffic.	Sadece trafiğin küçük bir kısmını alacaktır.
That's one reason why he's not here.	Burada olmamasının bir nedeni de bu.
They still want to spend more time together.	Yine de birlikte daha fazla zaman geçirmek istiyorlar.
He was a bad man.	O kötü bir adamdı.
They will have taken this decision for themselves.	Bu kararı kendileri için almış olacaklardır.
There are various perspectives.	Çeşitli bakış açıları var.
We don't talk.	Konuşmuyoruz.
Fourth, a knife fight.	Dördüncüsü, bıçaklı bir dövüş.
When or why is unknown.	Ne zaman veya neden bilinmiyor.
He had been through enough.	Yeterince şey yaşamıştı.
Enemy's hand.	Düşmanın eli.
Let's not look back any further.	Daha geriye bakmayalım.
Give him a game plan.	Ona bir oyun planı ver.
We started writing songs right away.	Hemen şarkı yazmaya başladık.
Here are important things you can do to stay healthy.	İşte sağlıklı kalmak için yapabileceğiniz önemli şeyler.
As if it was waiting for us.	Sanki bizi bekliyordu.
Once I changed my name for you.	Bir kere senin için adımı değiştirdim.
Shoot the dog, then say the lines.	Köpeği vur, sonra replikleri söyle.
No one can ride it.	Kimse ona binemez.
It was every man's time to fidget.	Her erkeğin kıpırdama zamanıydı.
They would put it together.	Bunu bir araya getireceklerdi.
So it was really expensive.	Demek ki gerçekten pahalıydı.
This was so weird.	Bu çok tuhaftı.
See you later.	Seninle sonra görüşürüz.
He opened his mouth, closed it.	Ağzını açtı, kapattı.
Actually listen to my solutions.	Aslında çözümlerimi dinle.
And her heart.	Ve kalbi.
This must be his office.	Burası onun ofisi olmalıydı.
Season with pepper and add the chicken pieces.	Biberle tatlandırın ve tavuk parçalarını ekleyin.
On the first day, no one noticed the letter.	İlk gün, kimse mektubu fark etmedi.
He finally spoke to me.	Sonunda benimle konuştu.
And it was just released a few months ago.	Ve sadece birkaç ay önce yayınlandı.
It cleans until the next day, the next morning.	Ertesi güne, ertesi sabaha kadar temizler.
The boy is crazy.	Oğlan deli.
He is special.	O özeldir.
His nose was completely clean.	Burnu tamamen temizdi.
Apparently they started late, then got into some traffic.	Görünüşe göre geç başladılar, sonra biraz trafiğe girdiler.
In a word, they were human.	Tek kelimeyle insandılar.
You may lose your focus.	Odağınızı kaybedebilirsiniz.
They did not receive an answer.	Cevap alamadılar.
Also, security is a real issue.	Ayrıca, güvenlik gerçek bir konudur.
On each call, it replaces the body content accordingly.	Her aramada, gövde içeriğini buna göre değiştirir.
It had the same elements.	Aynı unsurlara sahipti.
A few were close to tears.	Birkaçı gözyaşlarına yakındı.
And instead of being shown to the corpses, they were shown pictures.	Ve cesetlere gösterilmek yerine onlara resimler gösterildi.
I would never have guessed this would happen.	Bunun olacağını asla tahmin etmezdim.
It is believed to take about four minutes.	Yaklaşık dört dakika süreceğine inanılıyor.
Right to choose.	Seçme hakkı.
But it wasn't the only place he loved.	Ama sevdiği tek yer burası değildi.
But the important thing is to update and review each model factor.	Ancak önemli olan her bir model faktörünü güncellemek ve gözden geçirmektir.
I don't want to talk about him.	Onun hakkında konuşmak istemiyorum.
I actually thought he looked a little tired.	Aslında biraz yorgun göründüğünü düşündüm.
The check did not come.	Çek gelmedi.
We can use it for this.	Bunun için kullanabiliriz.
Or your feet.	Ya da ayaklarınız.
One comment in particular caught my eye.	Özellikle bir yorum gözüme çarptı.
Nothing much has changed in that respect.	O açıdan pek değişen bir şey yok.
He can hear music.	Müzik duyabiliyor.
Don't choose a job for money.	Para için iş seçmeyin.
There was also no control group.	Ayrıca kontrol grubu da yoktu.
I really couldn't believe it was still there.	Hâlâ orada olduğuna gerçekten inanmamıştım.
No birth, therefore no death.	Doğum yok, dolayısıyla ölüm de yok.
At the time, there were several challenges to testing this idea.	O zaman, bu fikri test etmek için çeşitli zorluklar vardı.
It felt professional.	Kendini profesyonel hissetti.
He was locked into something bigger than himself.	Kendinden daha büyük bir şeye kilitlenmişti.
I rarely pay for one for myself.	Nadiren kendim için bir tane öderim.
Worse dreams.	Daha kötü rüyalar.
I could not understand them.	Onlara anlam veremedim.
He thought of his sister.	Ablasını düşündü.
He was looking for meaning.	Bir anlam arıyordu.
I would be upset if I saw him go there too.	Ben de onun oraya gittiğini görsem üzülürdüm.
I could be wrong though.	Yine de yanılıyor olabilirim.
I have to work my arms today.	Bugün kollarımı çalıştırmam gerekiyor.
And here it is.	Ve burada.
It makes everyone think.	Herkesin düşünmesini sağlar.
Search the internet.	İnternette ara.
I knew from the very beginning that he was special.	En başından beri onun özel olduğunu biliyordum.
But they didn't say much.	Ama pek bir şey söylemediler.
It's never too late.	Asla geç Değil.
This has happened too many times for us to hold you back.	Bu, sizi elimizde tutamayacağımız kadar çok kez oldu.
The whole process may take more than a day.	Tüm süreç bir günden fazla sürebilir.
Maybe the government.	Belki hükümet.
I will wear the same clothes.	Aynı kıyafetleri giyeceğim.
First, most of the relevant studies have focused on brain function.	İlk olarak, ilgili çalışmaların çoğu beyin işlevine odaklanmıştır.
He put the line on his body.	Çizgiyi vücuduna koydu.
I read it once and never opened it again.	Bir kere okumuştum bir daha açmadım.
You can do great things with it, helping people.	Onunla harika şeyler yapabilir, insanlara yardım edebilirsiniz.
I'm not chasing anyone.	Ben kimseyi kovamam.
Go son.	Git oğlum.
Easier for everyone without the heat.	Isı olmadan herkes için daha kolay.
We were lucky enough for one case.	Bir vaka için yeterince şanslıydık.
Like you couldn't search before.	Daha önce arama yapamadığın gibi.
I knew something was up.	Bir şeyler olduğunu biliyordum.
For an older version, you may not need to do anything.	Eski bir sürüm için hiçbir şey yapmanız gerekmeyebilir.
About twenty minutes will cook them.	Yaklaşık yirmi dakika onları pişirecek.
It was nice.	Güzeldi.
I'm stuck on a problem.	Bir soruna takıldım.
The two never parted.	İkisi hiç ayrılmadı.
The rest of the story is history.	Hikayenin geri kalanı tarih.
Some of the flowers you made this summer are very beautiful.	Bu yaz yaptığınız çiçeklerden bazıları çok güzel.
Something big like this won't change much.	Böyle büyük bir şey çok fazla değişmeyecek.
Make your tea first.	Önce çayınızı yapın.
But they were running after them.	Ancak arkalarından koşuyorlardı.
If necessary, repeat the treatment.	Gerekirse tedaviyi tekrarlayın.
It was a big mistake for me.	Benim için büyük bir hataydı.
But give it a try and see how much it can help you.	Ama deneyin ve size ne kadar yardımcı olabileceğini görün.
It felt incredible.	İnanılmaz hissettirdi.
I wasn't very helpful.	Pek yardımcı olmadım.
You can name them whatever you want.	Onlara ne istersen isim verebilirsin.
Dead the next morning.	Ertesi sabah ölü.
Will come back.	Geri gelecek.
A beautiful house.	Güzel bir ev.
Like last weekend.	Geçen hafta sonu gibi.
More information is better than less information.	Daha fazla bilgi, daha az bilgiden daha iyidir.
His story will move you.	Onun hikayesi sizi harekete geçirecek.
Ask questions if something is not entirely clear to you.	Bir şey sizin için tamamen net değilse sorular sorun.
He did not take any of these steps.	Bu adımların hiçbirini atmadı.
He wasn't even married.	Evli bile değildi.
However, that is exactly what makes this story so moving.	Ancak, bu hikayeyi bu kadar hareketli yapan da tam olarak budur.
It is another rule to add to the program.	Programa eklenecek başka bir kuraldır.
It led to the death field.	Ölüm alanına yol açtı.
Or better yet, use another device to test.	Ya da daha iyisi, test etmek için başka bir cihaz kullanın.
Check side by side.	Yan yana kontrol edin.
Moving a word on a page.	Bir kelimeyi bir sayfada hareket ettirmek.
I'm currently trying to register a user in the app.	Şu anda uygulamaya bir kullanıcı kaydetmeye çalışıyorum.
He couldn't help his friend, he couldn't.	Arkadaşına yardım edemezdi, edemezdi.
He will take you to my office.	Seni ofisime götürecek.
Especially if they are larger than you, this will not happen.	Özellikle sizden daha büyüklerse, bu olmayacak.
You will be yourself, shut yourself in.  	Kendin olacaksın, kendi içine kapan.  
Art.	Sanat.
Well, of course they would.	Eh, elbette yapacaklardı.
It was so fun to do.	Yapması çok eğlenceliydi.
I took a deep breath at her beauty.	Güzelliği karşısında derin bir nefes aldım.
I saw what your hands were doing.	Ellerinin ne yaptığını gördüm.
I turned and looked at the family.	Arkamı dönüp aileye baktım.
And you can read it in different ways.	Ve onu farklı şekillerde okuyabilirsiniz.
I'm yours for the next few hours.	Önümüzdeki birkaç saat seninim.
My family enjoyed the stay because it was comfortable.	Ailem kalmaktan keyif aldı çünkü rahattı.
Element of surprise.	Sürpriz unsuru.
Make sure the communication methods are consistent.	İletişim yöntemlerinin tutarlı olduğundan emin olun.
Apps are supposed to run full screen.	Uygulamaların tam ekran çalışması gerekiyordu.
Do what you normally do.	Normalde ne yapıyorsan onu yap.
It was definitely worth it and not to mention the looks.	Kesinlikle buna değdi ve görünüşten bahsetmiyorum bile.
We didn't get up much.	Çok fazla kalkmadık.
He didn't know what the hell he was in right now.	Şu an ne cehennemde olduğunu bilmiyordu.
He lives there while he works.	Çalışırken orada yaşıyor.
But again, the technique isn't limited to games.	Ama yine, teknik oyunlarla sınırlı değil.
They have an easy-to-use client and a large user base.	Kullanımı kolay bir istemciye ve büyük bir kullanıcı tabanına sahiptirler.
You can easily apply this to your design.	Bunu tasarımınıza kolayca uygulayabilirsiniz.
If you want a dream book.	İsterseniz bir rüya kitabı.
We are not part of what he did.	Biz onun yaptığının bir parçası değiliz.
I will find out what the problem is.	Sorunun ne olduğunu bulacağım.
Two for you.	Senin için iki tane.
It continued even after I went to my mom and dad.	Annemle babama gittikten sonra bile devam etti.
Look at what women do while men are at home.	Erkekler evdeyken kadının ne yaptığına bakın.
As soon as you finish using it.	Kullanmayı bitirir bitirmez.
No doubt I was being observed, he thought.	Gözlemlendiğime şüphe yok, diye düşündü.
Autumn was no longer coming.	Artık sonbahar gelmiyordu.
The red line shows the average.	Kırmızı çizgi ortalamayı gösterir.
Let's prove this fact.	Bu gerçeği kanıtlayalım.
He saw someone fidget, open a back door and walk in.	Birinin kıpırdandığını, bir arka kapıyı açıp içeri girdiğini gördü.
Results and experience may vary from user to user.	Sonuçlar ve deneyim kullanıcıdan kullanıcıya değişebilir.
My thoughts on writing, books and maybe something else.	Yazma, kitaplar ve belki başka şeyler hakkındaki düşüncelerim.
People may find some reports more valuable than others.	İnsanlar bazı raporları diğerlerinden daha değerli görebilir.
Do not initiate complex improvement projects or initiate long, personal searches.	Karmaşık iyileştirme projeleri başlatmayın veya uzun, kişisel aramalar başlatmayın.
He wasn't sure why he had come.	Neden geldiğinden emin değildi.
This is how I tried to get this information.	Bu bilgiyi bu şekilde almaya çalıştım.
He didn't shoot.	Atışa geçmedi.
Sometimes I think about it.	Bazen bunu düşünüyorum.
That's the facts.	Gerçekler bu.
The desire to do the right thing is his last wish.	Doğru olanı yapma arzusu son arzusudur.
There was no significant difference between the selected parameters.	Seçilen parametreler arasında anlamlı bir fark bulunmadı.
They had to pull him into the store.	Onu mağazaya çekmek zorunda kaldılar.
It wasn't just my eyes that were missing.	Kaybolan sadece gözlerim değildi.
Our group is taking this and turning it into something positive.	Grubumuz bunu alıyor ve olumlu bir şeye dönüştürüyor.
Honestly, more than once.	Dürüst olmak gerekirse, bir kereden fazla.
Some may have both.	Bazıları her ikisine de sahip olabilir.
I have only one shortcoming.	Tek bir eksiğim var.
You don't know what's in there.	Orada ne olduğunu bilmiyorsun.
As if they had a point.	Sanki bir noktaları varmış gibi.
Enlarge the sample.	Numuneyi büyütün.
I didn't stop.	durmadım.
If he's gone, he's gone.	Gittiyse gitmiştir.
Your views have not been ignored.	Görüşleriniz göz ardı edilmedi.
Look left and do it again.	Sola bak ve tekrar yap.
There was nothing more to discuss.	Daha tartışacak bir şey yoktu.
You can easily contact me!	Benimle rahatça iletişime geçebilirsin!.
It's the same for most people.	Çoğu insanda durum aynı.
However, we actually found the opposite pattern.	Ancak, aslında tam tersi bir model bulduk.
It is a command center.	Bir komuta merkezidir.
It was the point of no return.	Geri dönüşü olmayan noktaydı.
Well, give it to him.	Peki, ona ver.
Do the other thing.	Diğer şeyi yap.
Of course they have to be able to beat them.	Elbette onları yenebilmeleri gerekir.
Worse still, she was talking to him.	Daha da kötüsü, onunla konuşuyordu.
There is no big secret to it.	Bunun büyük bir sırrı yok.
He really didn't have time to explain it to me.	Bana gerçekten açıklamak için zamanı yoktu.
Each of my children is unique.	Çocuklarımın her biri eşsizdir.
It never interfered.	Hiç karışmadı.
Definitely a very dangerous job.	Kesinlikle çok tehlikeli bir iş.
He was not sick.	Hasta değildi.
I didn't want to see any more.	Daha fazlasını görmek istemiyordum.
Of course there is this.	Tabii ki bu var.
We're moving in a good direction, and that's really nice.	İyi bir yönde ilerliyoruz ve bu gerçekten güzel.
The trial court was right.	Duruşma mahkemesi haklıydı.
I don't feel bad enough.	Yeterince kötü hissetmiyorum.
until the error occurs again.	Hata tekrar oluşana kadar.
Now, it was kind of important that you had sex.	Şimdi, seks yapman biraz önemliydi.
He may not have created the whole world.	Bütün dünyayı o yaratmamış olabilir.
Just like when you learned to walk.	Yürümeyi öğrendiğin zamanki gibi.
He thought of the children who were free somewhere.	Bir yerlerde özgür olan çocukları düşündü.
Then install the game, if it says update, say no.	Ardından oyunu yükleyin, güncelleme diyorsa hayır deyin.
I did my duty	ben görevimi yaptım
You would go away.	Sen çekip giderdin.
He sounded like a man.	Bir erkek gibi geliyordu.
However, we are not an unusual business model.	Ancak biz alışılmışın dışında bir iş modeli değiliz.
I'm cold.	Üşüdüm.
There was no way she was ready for him.	Onun için hazır olması mümkün değildi.
In some cases, this missing data is another data quality issue.	Bazı durumlarda, bu eksik veriler başka bir veri kalitesi sorunudur.
I felt it myself.	Ben kendim hissettim.
Light measurements were made every hour during the night.	Işık ölçümleri gece boyunca her saat başı yapılmıştır.
And he heard a voice.	Ve bir ses duydu.
When he was out of range, he stopped to look.	Menzilden çıkınca bakmak için durdu.
You can do better than this.	Bundan daha iyisini yapabilirsin.
I just want to make you think.	Sadece seni düşündürmek istiyorum.
When we meet again.	Tekrar buluştuğumuzda.
We were sure he hadn't seen us at the time.	O sırada bizi görmediğinden emindik.
right before our eyes.	Gözümüzün önünde.
I'm sure they had no idea what to do.	Eminim ne yapacakları konusunda hiçbir fikirleri yoktu.
Then he went home and went to bed.	Sonra eve gitti ve yattı.
Looks like you guys have seen a lot of action.	Görünüşe göre siz çocuklar çok fazla aksiyon görmüşsünüz.
They were strong and built to pull hard.	Güçlüydüler ve sertçe çekmek için yaratılmışlardı.
This usually applies to security lights.	Bu genellikle güvenlik ışıkları için geçerlidir.
I'm sure you've read my post about it.	Onunla ilgili yazımı okuduğunuza eminim.
This conclusion is supported by four observations.	Bu sonuç dört gözlemle desteklenmektedir.
He was very young.	Çok gençti.
Now I can walk again.	Artık tekrar yürüyebilirim.
But extremely well done.	Ama son derece iyi yapılmış.
That was his focus.	Onun odak noktası buydu.
Or you come to this.	Ya da sen buna gel.
The phone was the correct model.	Telefon doğru modeldi.
Twice your asking price.	İstediğiniz fiyatın iki katı.
He was reading it while playing.	Oynarken onu okuyordu.
You must remain human.	İnsan kalmalısın.
Then I put them in.	Sonra onları içeri koydum.
It wasn't a smile.	Bir gülümseme değildi.
Enough to leave.	Ayrılmak için yeterli.
Coffee was served.	Kahve servisi yapıldı.
Talk to them through their recommendations.	Onlarla tavsiyeleri aracılığıyla konuşun.
There are several ways to respond to this.	Buna yanıt vermenin birkaç yolu vardır.
I have to get you back.	Seni geri almalıyım.
And the truth is, it never ends.	Ve gerçek şu ki, hiç bitmedi.
Don't do these dirty things.	Bu kirli şeyleri yapmayın.
He was not working with anyone.	Kimseyle çalışmıyordu.
I nodded.	Başımla onayladım.
We were just playing and going.	Sadece oynuyorduk ve gidiyorduk.
The papers have already published early reviews.	Kağıtlar zaten erken incelemeler yayınladı.
This is really just my thoughts and feelings.	Bu gerçekten sadece benim düşüncelerim ve hislerim.
We share our stories.	Hikayelerimizi paylaşıyoruz.
Maybe it added a sense of danger.	Belki bir tehlike hissi katmıştır.
Instead, she covered her hand with his.	Bunun yerine, elini onunkiyle örttü.
To be careful.	Dikkatli olmak.
You looked great that night.	O gece harika görünüyordun.
He has deep world knowledge of world affairs.	Dünya meseleleri hakkında derin dünya bilgisine sahiptir.
You can't have it either way.	Her iki şekilde de sahip olamazsın.
It means putting a lot of energy into a cause.	Bir amaca çok fazla enerji koymak anlamına gelir.
I was going to work.	İşe gidiyordum.
You come to me and take me in your arms.	Yanıma geliyorsun ve beni kollarına alıyorsun.
And they tell each other everything.	Ve birbirlerine her şeyi anlatırlar.
But he was right.	Ama haklıydı.
However, the underlying mechanisms are unclear.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmalar belirsizdir.
And of course, start small.	Ve elbette, küçük başlayın.
“I didn't think about it,” he said.	Düşünmedim, dedi.
Now, this was a really big event.	Şimdi, bu gerçekten büyük bir olaydı.
Sometimes they struggle.	Bazen mücadele ederler.
There is so much you can do.	Yapabileceğin çok şey var.
My dad said most people lock the front door.	Babamın dediğine göre çoğu insan ön kapıyı kilitler.
Find the perfect husband.	Mükemmel kocayı bulun.
I really like where we ended up.	Bittiğimiz yeri gerçekten çok seviyorum.
The street looks empty, no trace of human life.	Sokak boş görünüyor, insan yaşamına dair hiçbir iz yok.
But again, none of that happened.	Ama yine bunların hiçbiri olmadı.
I've never had sex in a truck like this.	Hiç böyle bir kamyonda seks yapmadım.
We laughed with relief at his escape.	Onun kaçışına rahatlayarak güldük.
He was the best and he knew it.	O en iyisiydi ve bunu biliyordu.
It's actually quite beautiful.	Aslında oldukça güzel.
She knows the man's death means something.	Adamın ölümünün bir anlam ifade ettiğini biliyor.
However, future work should be done as recommended.	Bununla birlikte, ilerideki çalışmalar önerilen şekilde yapılmalıdır.
How many year.	Kaç yıl.
Comments like this keep me going.	Böyle yorumlar beni ayakta tutuyor.
All the same, in all directions.	Hepsi aynı, her yöne.
Some are huge.	Bazıları çok büyük.
Everyone was hiding things, holding them instead of using them.	Herkes bir şeyler saklıyordu, onları kullanmak yerine tutuyordu.
And we'll just leave it there.	Ve hemen orada bırakacağız.
He immediately continued.	Hemen devam etti.
Because we work hard.	Çünkü çok çalışıyoruz.
I also have a role to play.	Benim de oynamam gereken bir rolüm var.
Among the injured are both students and staff.	Yaralılar arasında hem öğrenciler hem de personel bulunuyor.
People even brought their children.	İnsanlar çocuklarını bile getirmişlerdi.
This is an important finding.	Bu önemli bir bulgudur.
There's no way to know for sure, right?	Kesin olarak bilmenin bir yolu yok, değil mi?
This technique results in improved control compared to the previous technique.	Bu teknik, önceki tekniğe kıyasla gelişmiş kontrol ile sonuçlanır.
Then he moved and everything became very real.	Sonra taşındı ve her şey çok gerçek oldu.
He often throws himself in.	Sık sık kendini içeri atar.
New click rates.	Yeni tıklama oranları.
He hit six and walked to three.	Altıyı vurdu ve üçe yürüdü.
The truth is much worse.	Gerçek çok daha kötü.
And still healthy.	Ve hala sağlıklı.
I've never even met him.	Onunla hiç tanışmadım bile.
Lower quality sleep requires more hours.	Daha düşük kaliteli uyku daha fazla saat gerektirir.
It should start warming up soon.	Yakında ısınmaya başlamalı.
What you have now is both cheap and good quality.	Şimdi sahip olduğunuz şey hem ucuz hem de kaliteli.
I know it will happen.	olacağını biliyorum.
In fact, we are at an impasse.	Aslında çıkmazdayız.
I want a normal life.	Normal bir hayat istiyorum.
He must have caught her.	Onu yakalayan o olmalıydı.
You just haven't met the right woman.	Sadece doğru kadınla tanışmadın.
It progressed slowly.	Yavaş yavaş ilerledi.
Ok, but when you're done go back and read your code.	Tamam, ama işin bittiğinde geri dön ve kodunu oku.
For him, love has a purpose.	Onun için aşkın bir amacı vardır.
Reaction times and selections were measured.	Reaksiyon süreleri ve seçimler ölçüldü.
Didn't have a problem with that.	Bununla ilgili bir sorunu yoktu.
We are not one person.	Biz bir kişi değiliz.
I wish they played four times a year.	Keşke yılda dört kez oynasalar.
They will not take care of us.	Bizimle ilgilenmeyecekler.
I will go now.	Şimdi gideceğim.
What are we saying together?	Birlikte ne söylüyoruz.
Now he had added another one to protect it.	Şimdi onu korumak için bir tane daha eklemişti.
But tick this.	Ama şunu işaretleyin.
His problem is more difficult.	Onun sorunu daha zor.
It was a great time for the city.	Şehir için harika bir zamandı.
But that doesn't mean he's dead.	Ama bu öldüğü anlamına gelmez.
So to speak.	Tabiri caizse.
Yet the children came from the street.	Yine de çocuklar sokaktan geldi.
Every day for six years.	Altı yıl boyunca her gün.
It is indicated in the figure.	Şekilde belirtilmiştir.
He could live with it.	Bununla yaşayabilirdi.
I love that boy.	O çocuğu seviyorum.
I'm sure it will be quick though.	Yine de bunun hızlı olacağına eminim.
Some things should stay hidden until the time is right.	Bazı şeyler doğru zaman gelene kadar gizli kalmalı.
But our resistance is based on it.	Ama direnişimiz buna dayanıyor.
During the morning he won two games and lost one.	Sabah boyunca iki oyun kazandı ve birini kaybetti.
In fact, no one was completely happy with it.	Aslında, hiç kimse bundan tamamen memnun değildi.
Otherwise, you wouldn't stay in it.	Aksi takdirde, içinde kalmazdın.
thousands of them.	Binlercesi.
You don't need much.	Çok ihtiyacın yok.
This time try to sleep without using too much medicine.	Bu sefer çok fazla ilaç kullanmadan uyumaya çalışın.
Tried to explain better.	Daha iyi açıklamaya çalıştı.
Billing and other social measures by the state.	Devlet tarafından fatura ve diğer sosyal önlemler.
We have taught you one way, but there may be others.	Size bir yol öğrettik ama başkaları da olabilir.
The best view all year.	Tüm yıl boyunca en iyi manzara.
Considering how hard it is to make a game.	Oyun yapmanın ne kadar zor olduğu düşünülürse.
The decision must be valid.	Karar geçerli olmalıdır.
The last statement is clear.	Son ifade açıktır.
Check it out, please, if you will.	Kontrol edin, lütfen, eğer yapacaksanız.
Sert said in a statement.	Sert, yaptığı açıklamada.
I turned the water on for him.	Onun için suyu açtım.
It took me a few seconds to understand the message.	Mesajı anlamam birkaç saniyemi aldı.
But it's your job to take care of yourself.	Ama kendinize bakmak sizin göreviniz.
The only names were those he made up.	Tek isimler uydurduğu isimlerdi.
Soft tissue points followed the movement of the underlying hard tissue.	Yumuşak doku noktaları alttaki sert dokunun hareketini takip etti.
Now that was gone.	Şimdi bu gitmişti.
I wish it could be found everywhere.	Keşke her yerde bulunabilse.
You feel the touch.	Dokunuşu hissediyorsun.
Worst place you've ever been.	Şimdiye kadar bulunduğun en kötü yer.
They want to see.	Görmek istiyorlar.
Before long, I started to feel stronger.	Çok geçmeden kendimi daha güçlü hissetmeye başladım.
No one else was like him.	Başka kimse ona benzemiyordu.
More than happiness.	Mutluluktan da öte.
However, the results were the same.	Ancak sonuçlar aynıydı.
It was good to see you.	Seni görmek güzeldi.
He stopped when he was in front of me.	Önüme geçince durdu.
You can become a member of our site.	Sitemize üye olabilirsiniz.
Every door should.	Her kapı olmalı.
You are in a very dangerous position where you are.	Bulunduğunuz yerde çok tehlikeli bir konumdasınız.
We did not travel.	Seyahat etmedik.
Using this website means you are happy with it.	Bu web sitesini kullanmak, bundan memnun olduğunuz anlamına gelir.
A version of this with resources is available.	Bunun kaynaklarla bir versiyonu mevcuttur.
We are still working.	Hala çalışıyoruz.
Drink this mixture twice a day.	Bu karışımı günde iki kez için.
It's not like a shoulder issue.	Omuz sorunu gibi değil.
Sometimes we would go with him, sometimes we would not go with him.	Bazen onunla giderdik, bazen onunla gitmezdik.
It was the only time we saw him.	Onu gördüğümüz tek zamandı.
You can usually find what you are looking for in it.	Genellikle içinde aradığınızı bulabilirsiniz.
We will give them what they want.	Onlara istediklerini vereceğiz.
She told me she had to come back to him.	Bana ona geri dönmesi gerektiğini söyledi.
His future is yet to be determined.	Onun geleceği henüz belli değil.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
Don't miss it, sign up!.	Kaçırmayın, kaydolun!.
He loved to have fun.	Eğlenmeyi severdi.
Reading or eating.	Okumak veya yemek yemek.
I shook it.	salladım.
It wasn't just her looks.	Sadece görünüşü değildi.
This is an internal matter.	Bu bir iç meseledir.
These were all better than nothing.	Bunların hepsi hiç yoktan iyiydi.
If you want to call again, we don't have much time.	Tekrar aramak istersen, fazla zamanımız yok.
But they knew better.	Ama onlar daha iyi biliyorlardı.
The three of them sit together.	Üçü birlikte otururlar.
And some trees.	Ve bazı ağaçlar.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
i was human	ben insandım
He was a friend of mine.	O benim bir arkadaşımdı.
The book is well written and makes the method quite easy.	Kitap iyi yazılmış ve yöntemi oldukça kolaylaştırıyor.
Finally, months or years later.	Sonunda, aylar veya yıllar sonra.
But the man eventually got himself killed.	Ama adam sonunda kendini öldürttü.
But still beautiful.	Ancak yine de güzel.
He could take it lightly.	Bunu hafife alabilirdi.
Owning one is more than protection.	Birine sahip olmak, korumadan daha fazlasıdır.
All they need is food.	Tek ihtiyaçları olan yemek.
The government brought its case.	Hükümet davasını açmıştır.
Soft and very well made.	Yumuşak ve çok iyi yapılmış.
Especially if the product is expensive.	Özellikle ürün pahalıysa.
They want to get in.	İçeri girmek istiyorlar.
The representative takes notes.	Temsilci not alıyor.
He has a family.	Bir ailesi var.
Of course, there is no law against it.	Buna karşı bir kanun yok tabii.
take me now	Beni şimdi al.
I was close to success.	Başarıya yakındım.
I will try.	deneyeceğim.
I just lost my job today.	Daha bugün işimi kaybettim.
It would be nice to have only one thing to buy.	Satın alacak tek bir şeyin olması güzel olurdu.
Displayed soon.	Yakında sergilendi.
This post is an example.	Bu gönderi bir örnektir.
He received medical care.	Tıbbi bakım gördü.
And at the moment this seemed like the best answer.	Ve şu anda bu en iyi cevap gibi görünüyordu.
Do them one by one.	Onları birer birer yapın.
The easy way out is usually back.	Kolay çıkış yolu genellikle geri döner.
Little did he know that he would be a part of history.	O tarihin bir parçası olacağını çok az biliyordu.
This was not significantly different.	Bu önemli ölçüde farklı değildi.
with a block.	Bir blok ile.
I really did.	Gerçekten yaptım.
You need good advice on how much insurance is sufficient.	Ne kadar sigortanın yeterli olduğu konusunda iyi bir tavsiyeye ihtiyacınız var.
Discuss the material with others in your class.	Malzemeyi sınıfınızdaki diğer kişilerle tartışın.
The foods you eat daily play a serious role.	Günlük yediğiniz yiyecekler ciddi bir rol oynar.
Let me look again.	Bir daha bakayım.
He looked twenty years older.	Yirmi yaş büyük görünüyordu.
I'm really sorry for that.	Bunun için gerçekten üzgünüm.
I heard you say something.	Bir şey söylediğini duydum.
You can see the difference in this performance test.	Bu performans testinde farkı görebilirsiniz.
So, in balance, it is what it is.	Yani, dengede, neyse odur.
But there is a practical possibility.	Ancak pratik bir olasılık var.
Inside was a letter.	İçinde bir mektup vardı.
It wasn't just the dog that liked to visit the neighbor.	Sadece komşuyu ziyaret etmeyi seven köpek değildi.
And it's important to say that every life counts.	Ve her hayatın önemli olduğunu söylemek önemlidir.
Not too cold, not too hot.	Çok soğuk değil, çok sıcak değil.
Nor are you looking from the side.	Ne de bir yandan bakıyorsun.
Finally, the question is answered.	Sonunda soru cevaplanıyor.
It wasn't on purpose.	Bilerek değildi.
He hadn't thought of it in those circumstances.	Bunu o şartlarda düşünmemişti.
I've found that I like what this machine does.	Bu makinenin yaptığı şeyi sevdiğimi buldum.
You produce this.	Bunu sen üret.
These are all here.	Bunların hepsi burada.
Go play cards.	Git kart oyna.
Our existence therefore depends on social government.	Bu nedenle bizim varlığımız sosyal hükümete bağlıdır.
It was beyond hope, out of pallor.	Umudun ötesindeydi, solgunluğun dışında.
So at least you have a chance here.	Yani en azından burada şansın var.
So now we know what happened.	Yani şimdi ne olduğunu biliyoruz.
The big dream image came to life.	Büyük rüya görüntüsü hayata geçti.
I'm so glad she's safe and got her car right away.	Güvende olduğuna ve onun arabasını hemen aldığına çok sevindim.
He sat looking forward.	Önüne bakarak oturdu.
We will need money at some point.	Bir noktada paraya ihtiyacımız olacak.
If you have more questions, ask.	Daha fazla sorunuz varsa, sorun.
In moments of anger, he looked like their father.	Öfke anlarında babalarına benziyordu.
I can't take you too seriously.	Seni çok ciddiye alamıyorum.
But people can change.	Ama insanlar değişebilir.
There were street lamps and house lamps.	Sokak lambaları, ev lambaları vardı.
If you ask, the answer is no.	diye sorarsanız cevap hayırdır.
We got along perfectly.	Mükemmel bir şekilde anlaştık.
For him as a professional.	Bir profesyonel olarak onun için.
Young people can't take it anymore.	Gençler artık dayanamıyor.
School will start next week.	Okul önümüzdeki hafta başlayacak.
Otherwise, everything gets completely out of control.	Aksi takdirde her şey tamamen kontrolden çıkar.
This is clearly not the case here.	Buradaki durum açıkça böyle değil.
Not for the faint of heart.	Kalbi zayıf olanlar için değil.
Yes, it is closed.	Evet, kapalı.
Sometimes they are like this for three or four weeks.	Bazen üç-dört hafta böyle oluyorlar.
Also, he was probably dead.	Ayrıca, muhtemelen ölmüştü.
This picture is really important.	Bu resim gerçekten çok önemli.
They go home and eat dinner.	Eve giderler ve akşam yemeğini yerler.
Fighting wouldn't change anything.	Savaşmak hiçbir şeyi değiştirmeyecekti.
I felt like we were expected to give a speech or do something else.	Bir konuşma yapmamız ya da başka bir şey yapmamız bekleniyormuş gibi hissettim.
Main unit, top unit and more.	Ana ünite, üst ünite ve daha fazlası.
They buy at higher prices.	Daha çok fiyat üzerinden satın alıyorlar.
Outside.	Dışında.
I should have done something about him.	Onun hakkında bir şeyler yapmalıydım.
Most of our girls do this more often.	Kızlarımızın çoğu bunu daha sık yapıyor.
He said he was getting old and not in good health.	Yaşlandığını ve sağlığının pek iyi olmadığını söyledi.
I'm not saying they should be yours.	Senin olmalılar demiyorum.
Leave it.	Bırak onu.
I try to see the good in almost everything.	Hemen hemen her şeyde iyiyi görmeye çalışıyorum.
This is what we're talking about here.	Burada bahsettiğimiz şey bu.
more from here.	devamı şuradan gelmektedir.
They were also open and empty.	Onlar da açık ve boştu.
I miss him.	Onu özlüyorum.
Can you help?	Yardım edebilir misin.
And replace it after each use.	Ve her kullanımdan sonra değiştirin.
We were lucky, no damage this time.	Şanslıydık, bu sefer hasar yok.
Make no mistake about it.	Bu konuda hata yapmayın.
The books were never about this last group.	Kitaplar asla bu son grup hakkında değildi.
This time he answered.	Bu sefer cevap verdi.
I did not do.	Ben yapmadım.
Or listen to the radio.	Ya da radyo dinleyin.
Setting the scene a.	Sahneyi ayarlama a.
Again, he hadn't actually answered the question.	Yine, aslında soruyu cevaplamamıştı.
There is a way to do both.	Her ikisini de yapmanın bir yolu var.
No one noticed the old man.	Yaşlı adamı kimse fark etmedi.
I couldn't look left or right.	Sağa sola bakamıyordum.
Other people have certainly used his work in this way.	Diğer insanlar onun çalışmalarını kesinlikle bu şekilde kullandılar.
I was out of line.	Çizginin dışındaydım.
My brother is going to visit and whatever is going on is going on.	Kardeşim ziyarete gidiyor ve ne oluyorsa oluyor.
And that makes it very visible.	Ve bu onu çok görünür kılıyor.
Then suddenly it was there again.	Sonra aniden yine oradaydı.
We are right there.	Hemen oradayız.
It can be attached to a surface or placed on the ground.	Bir yüzeye yapıştırılabilir veya yere yerleştirilebilir.
Just keep me out of it.	Sadece beni bunun dışında tut.
There were other ways to kill.	Öldürmenin başka yolları da vardı.
Article! 	Ey!
do not be afraid.	korkma.
If we try to do something different, we will fail every time.	Farklı bir şey yapmaya çalışırsak, her seferinde başarısız oluruz.
However, it turns out that this is not the whole story.	Ancak, tüm hikayenin bu olmadığı ortaya çıkıyor.
We believed in doing things ourselves and doing things together.	Bir şeyleri kendimiz yapmaya ve birlikte yapmaya inandık.
The magic was too strong for them anyway.	Zaten büyü onlar için çok güçlüydü.
We have no control over the content of these sites.	Bu sitelerin içeriği üzerinde hiçbir kontrolümüz yoktur.
Clothes, books and video games are everywhere.	Giysiler, kitaplar ve video oyunları her yerde.
Also, some classes are different.	Ayrıca, bazı sınıflar farklıdır.
Maybe I'll get it myself.	belki kendim çıkarırım.
Two letters disappeared.	İki harf kayboldu.
Six people entered the water and a little girl came out.	Altı kişi suya girdi ve küçük bir kız çıktı.
The organization was subordinate to him.	Organizasyon ona bağlıydı.
It should be here very soon.	Çok yakında burada olmalı.
This is real resistance.	Bu gerçek direniştir.
Everyone was sleeping more now.	Artık herkes daha çok uyuyordu.
Maybe there is practically a letter for him.	Belki pratikte onun için bir mektup vardır.
He did not speak for an hour.	Bir saat konuşamadı.
I told him so.	Ona öyle söyledim.
Anything that falls significantly below this should count as a failure.	Bunun önemli ölçüde altına düşen herhangi bir şey başarısızlık olarak sayılmalıdır.
There are very real problems in the world.	Dünyada çok gerçek sorunlar var.
This is how most companies start.	Çoğu şirket böyle başlar.
It only took a minute.	Sadece bir dakika sürdü.
They moved much faster.	Çok daha hızlı hareket ettiler.
He didn't call her that anymore.	Artık ona öyle demiyordu.
He looked at the others.	Diğerlerine baktı.
A great experience overall.	Genel olarak harika bir deneyim.
I think everyone needs to lower the temperature.	Bence herkesin sıcaklığı düşürmesi gerekiyor.
Like those before him, his thoughts returned home.	Kendisinden öncekiler gibi, düşünceleri eve döndü.
The problem was that he didn't know what to do.	Sorun şuydu ki, ne yapacağını bilmiyordu.
You have to work on yourself.	Kendin üzerinde çalışmalısın.
Eight patients showed poor results.	Sekiz hasta kötü sonuçlar gösterdi.
From the top ends.	Üst uçlarından.
He didn't have a car.	Arabası yoktu.
That's what he knew.	Bildiği buydu.
I have a plan.	Bir planım var.
They can pressure me.	Bana baskı yapabilirler.
I heard you calling my name.	Adımı seslendiğini duydum.
He was old now, it's true.	Artık yaşlanmıştı, doğru.
You did better.	Daha iyisini yaptın.
He wasn't just making history.	Sadece tarih yazmıyordu.
Every once in a while, there is only one of these projects.	Arada bir, bu projelerden sadece bir tane var.
It was effective.	Etkiliydi.
Her voice.	Onun sesi.
He waited and there was no answer.	Bekledi ve cevap gelmedi.
And it's okay.	Ve sorun değil.
I am constantly learning.	Sürekli öğreniyorum.
They didn't answer.	Cevap vermediler.
So far this is my code.	Şimdiye kadar bu benim kodum.
He had to stop.	Durmak zorundaydı.
If you're with me, sign it.	Benimleysen imzala.
All over this great land.	Bu büyük toprakların her tarafında.
Nobody had a camera.	Kimsenin kamerası olamazdı.
We are all needed.	Hepimize ihtiyaç var.
Your couple will be back tomorrow.	Çiftiniz yarın geri gelecek.
Everyone aside.	Herkes bir tarafa.
I could see how your eyes were thinking.	Gözlerinin nasıl düşündüğünü görebiliyordum.
He loves my daughter.	Kızımı seviyor.
These guys are getting involved in their roles.	Bu adamlar rollerine dahil oluyorlar.
As if the word itself had no real claim to it.	Sanki kelimenin kendisi üzerinde gerçek bir iddiası yokmuş gibi.
Release again at first light.	İlk ışıkta tekrar bırakın.
I thought there were great moments.	Harika anlar olduğunu düşündüm.
They said it wouldn't be a problem.	Sorun olmayacağını söylediler.
Yet the house was not completely dark.	Yine de ev tamamen karanlık değildi.
But he worked really hard.	Ama gerçekten çok çalıştı.
Let's hope not.	Umalım ki olmasın.
The system has been tested with good results.	Sistem iyi sonuçlarla test edildi.
But it wasn't meant to go there.	Ama oraya gitmek amaçlanmamıştı.
It would only take a few minutes.	Sadece birkaç dakika sürecekti.
And if something goes wrong, we'll take care of it.	Ve bir şeyler ters giderse, bunu halledeceğiz.
He contributed to the design of the study.	Çalışmanın tasarımına katkıda bulundu.
And then that person will ask the price.	Ve sonra o kişi fiyatı soracak.
Well, let me.	Peki, izin ver.
We would leave.	Ayrılacaktık.
He was pretty sure he would try again.	Tekrar deneyeceğinden oldukça emindi.
I wasn't sure which one it was.	Hangisi olduğundan emin değildim.
Comfort eating can have similar effects on the brain as drugs.	Rahat yemenin beyin üzerinde uyuşturucularla benzer etkileri olabilir.
This is more than a sea change.	Bu bir deniz değişiminden daha fazlası.
They were good friends, his personal friends.	Onlar iyi arkadaşlardı, onun kişisel arkadaşlarıydı.
Not sure about your local options, you'll have to look around.	Yerel seçeneklerinizden emin değilim, etrafa bakmanız gerekecek.
Back to those areas.	Geri, o alanlara.
Which needs to be removed.	Hangi kaldırılması gerekiyor.
The rest will die with us.	Gerisi bizimle ölecek.
It should require only a very small amount of sample.	Sadece çok az miktarda numune gerektirmelidir.
If it's not a door, it's a window somewhere.	Kapı değilse, bir yerde bir pencere.
The power is a little deep.	Güç biraz derin.
We justifiably lost.	Haklı olarak kaybettik.
Looks good on you.	Sana yakışmış.
You may have heard the news.	Haberleri duymuş olabilirsiniz.
Now we just have to go and do it.	Şimdi sadece gitmeli ve yapmalıyız.
We don't lie.	Yalan söylemeyiz.
All of these will serve you throughout your life.	Bunların hepsi size tüm hayatınız boyunca hizmet edecek.
Seems like a good plan.	İyi bir plan gibi görünüyor.
In fact, almost everything written by him.	Aslında, onun tarafından yazılan hemen hemen her şey.
It was good to see that.	Bunu görmek güzeldi.
How you translated it.	Bunu nasıl çevirdiğini.
We will cover all of these here.	Bunların hepsini burada ele alacağız.
Some elements gave energy.	Bazı elementler enerji verdi.
I get up early every day.	Ben her gün erken kalkarım.
And he laughed.	Ve güldü.
I know your services are very expensive.	Hizmetlerinizin çok pahalı olduğunu biliyorum.
Or a party.	Ya da bir parti.
Take the other side and do the same.	Karşı tarafı al ve aynısını yap.
The next evening will be the real first test.	Sonraki akşam gerçek ilk test olacak.
Let's start with a simple example to see what's going on.	Neler olduğunu görmek için basit bir örnekle başlayalım.
He used the truck.	Kamyonu kullandı.
To be honest it was a very good time.	Dürüst olmak gerekirse çok güzel bir zamandı.
The only job we know.	Bildiğimiz tek iş.
The show continues.	Gösteri devam ediyor.
He stood up to answer.	Cevap vermek için ayağa kalktı.
They tied it to me.	Onu bana bağladılar.
But then there was a knock on the door again.	Ama sonra kapı tekrar vuruldu.
No, it won't happen again.	Yo hayır, tekrar olmaz.
This can be useful in any number of applications.	Bu, herhangi bir sayıda uygulamada yararlı olabilir.
If you've seen it mentioned in the media, please let us know.	Medyada bahsedildiğini gördüyseniz, lütfen bize bildirin.
The methods were very simple.	Yöntemler çok basitti.
We needed them to shoot that badly to win.	Kazanmak için o kadar kötü şut çekmelerine ihtiyacımız vardı.
My dreams had changed.	Rüyalarım değişmişti.
He was here when things started to take a different form.	İşler farklı bir biçim almaya başladığında buradaydı.
Just go here and follow the instructions.	Sadece buraya gidin ve talimatları izleyin.
He knew he would object.	itiraz edeceğini biliyordu.
Because you may never come back.	Çünkü asla geri dönmeyebilirsin.
Yet you seek the truth.	Yine de gerçeği arıyorsunuz.
When he came back, he was holding something small in his hand.	Geri döndüğünde elinde küçük bir şey tutuyordu.
He understood the blue car.	Mavi arabayı anlamıştı.
I need.	İhtiyacım var.
He followed me.	Beni izledi.
We never know what will happen.	Ne olacağını asla bilemeyiz.
It is better to do this on the road.	Bunu yolda yapmak daha iyidir.
I know it in my bones.	Bunu kemiklerimde biliyorum.
They went out for a walk by the river in the cold.	Soğukta nehir kenarında yürümek için dışarı çıktılar.
There are two main benefits of including this measure in the analysis.	Bu önlemi analize dahil etmenin iki ana faydası vardır.
They can be siblings.	Kardeş olabilirler.
There was no other choice, really.	Başka seçenek yoktu, gerçekten.
If you need help, take me into account.	Yardıma ihtiyacın olursa beni de hesaba kat.
There won't be any problems.	Herhangi bir sorun olmayacak.
I don't understand, but something is going on.	Anlamıyorum ama bir şeyler oluyor.
This doesn't look like it's worth returning.	Bu geri dönmeye değer gibi görünmüyor.
It is important that you make sure others understand this.	Başkalarının bunu anlamasını sağlamanız önemlidir.
If so, this might be the right time to bring this topic up.	Eğer öyleyse, bu konuyu gündeme getirmek için doğru zaman olabilir.
I'm proud of you.	Seninle gurur duyuyorum.
And everything tells the story.	Ve her şey hikayeyi anlatıyor.
I am really proud of that.	Bununla gerçekten gurur duyuyorum.
It is a free download so you can check it out.	Ücretsiz bir indirmedir, bu yüzden kontrol edebilirsiniz.
They didn't remove anything then.	O zaman hiçbir şeyi kaldırmadılar.
However, you can improve this structure.	Ancak, bu yapıyı geliştirebilirsiniz.
He had heard of us from another establishment.	Bizi başka bir kuruluştan duymuştu.
Then someone might be sitting here.	O zaman burada biri oturuyor olabilir.
Thus, she began to include a male perspective on some gender issues.	Böylece, bazı toplumsal cinsiyet konularına erkek bakış açısını dahil etmeye başladı.
What a special setting for a special event.	Özel etkinlik için ne özel bir ortam.
Sometimes good, sometimes bad.	Bazen iyi, bazen kötü.
Maybe he better answer the call.	Belki de aramayı cevaplasa iyi olur.
They both had the same thought in their minds.	İkisinin de kafasında aynı düşünce vardı.
We want to do it once a month in the summer.	Yaz aylarında ayda bir yapmak istiyoruz.
His expression was impossible to read.	İfadesini okumak imkansızdı.
Here the trial judge conducted a proper investigation under difficult circumstances.	Burada duruşma hakimi zor şartlar altında uygun bir soruşturma yürüttü.
If he died.	Eğer öldüyse.
You are on your own now.	Şimdi kendi başınasın.
Go see it.	Git onu gör.
I just wanted to be a kid.	Ben sadece çocuk olmak istiyordum.
However, it is unclear how well we describe these patients.	Ancak, bu hastaları ne kadar iyi tanımladığımız belirsizdir.
I can't fail the team once again, not even for one lap.	Takımı bir kez daha yüzüstü bırakamam, bir tur için bile.
You're looking at me like you're feeling sad right now.	Bana şu an üzgün hissediyormuşsun gibi bakıyorsun.
When finished, they should be completely dry inside.	Bittiğinde içleri tamamen kuru olmalıdır.
No, they're great.	Hayır, harikalar.
Being a judge.	Yargıç olması.
He was very cute and felt the desire rise again.	O çok sevimliydi ve arzunun yeniden yükseldiğini hissetti.
Lunch at home.	Evde öğle yemeği.
They don't think about them.	Onlar hakkında düşünmüyorlar.
It drove him crazy.	Onu çılgına çevirdi.
They were not doing anything, they were just standing, watching.	Hiçbir şey yapmıyorlardı, sadece duruyorlardı, izliyorlardı.
You're dead when you're done.	Bitirdiğinde öldün.
It had not been five minutes since the boy had left.	Oğlan gittiğinden beri beş dakika geçmemişti.
Your hands are good for my skin.	Ellerin cildime iyi geliyor.
The circle was complete.	Çemberi tamamlanmıştı.
Good general agreement is observed.	İyi bir genel anlaşma gözlenir.
These are not the facts here.	Buradaki gerçekler bunlar değil.
But he had to leave.	Ama çıkmak zorundaydı.
Customers came and went.	Müşteriler geldi ve gitti.
They understand what they bring to the table.	Masaya ne getirdiklerini anlarlar.
Twenty years old questions.	Tarihi yirmi yıl geçmiş sorular.
We didn't talk much on the ship.	Gemide fazla konuşmadık.
You can also easily make this by hand in a bowl.	Bunu bir kasede elle de kolayca yapabilirsiniz.
Sometimes both causes may have played a role together.	Bazen her iki neden birlikte rol oynamış olabilir.
Maybe there is extra room.	Belki fazladan yer vardır.
You can't call anything potential energy.	Hiçbir şeye potansiyel enerji diyemezsiniz.
He didn't expect anything from life anymore.	Artık hayattan hiçbir şey beklemiyordu.
He walked into the kitchen behind me.	Arkamdan mutfağa girdi.
They have a structure.	Bir yapıya sahiptirler.
We went.	Gittik.
Another way is to close your eyes and breathe deeply.	Başka bir yol da gözlerinizi kapatıp derin nefes almaktır.
That's not something I would review though.	Yine de bu benim gözden geçireceğim bir şey değil.
Who, how to kill, that's what we were talking about.	Kimi, nasıl öldüreceğimizi, konuştuğumuz şey buydu.
So you cry.	Yani ağlarsın.
What we do is no different.	Bizim yaptığımız da farklı değil.
I took off my shirt and continued my search.	Tişörtümü çıkardım ve aramaya devam ettim.
The room was hot.	Oda sıcaktı.
He knew that for sure.	Bunu kesin olarak biliyordu.
Unless you're in a race.	Bir yarışta değilseniz.
In their minds, if they don't attack first, they will.	Akıllarına göre, önce onlar saldırmazlarsa, olacaklardır.
In fact, records show that the opposite conclusion is favourable.	Aslında, kayıtlar aksi sonucun uygun olduğunu gösteriyor.
You have a sister.	Bir kız kardeşin var.
After a hearing, this motion was accepted.	Bir duruşmadan sonra, bu hareket kabul edildi.
Buy one drink, one free.	Bir içki al, bir bedava.
He couldn't escape me.	Benden kaçamazdı.
Instead, we choose business requirements.	Bunun yerine, iş gereksinimlerini seçiyoruz.
But plans have changed.	Ama planlar değişti.
He entered his classroom, checked the roll, and started his list.	Sınıfına girdi, ruloyu kontrol etti ve listesine başladı.
And it works to some extent.	Ve bir dereceye kadar işe yarıyor.
He looked older.	Daha yaşlı görünüyordu.
I have it written.	Elimde yazılı var.
He actually taught me how to cook and how to enjoy it.	Aslında bana yemek yapmayı ve bundan nasıl zevk alacağımı öğretti.
This causes side reading problem.	Bu, yandan okuma sorununa neden olur.
What is the second?	İkincisi nedir.
Economy, keep spending.	Ekonomi, harcamaya devam.
A few made a last stand, but died.	Birkaçı son bir direniş gösterdi ama öldüler.
He was used to it by now.	Artık buna alışmıştı.
Under construction under my eyes.	Gözlerimin altında yapım aşamasında.
We can't go anywhere.	Her yere gidemiyoruz.
I can write like you.	Senin gibi yazabilirim.
He obviously has something of his own.	Belli ki kendine ait bir şeyi var.
The way it works.	Çalışma şekli.
You can't really make them happy.	Onları gerçekten mutlu edemezsin.
There is no one around to help us.	Etrafımızda bize yardım edecek kimse yok.
Individual therapy choices are necessary.	Bireysel terapi seçimleri gereklidir.
I could feel the man at the door watching us.	Kapıdaki adamın bizi izlediğini hissedebiliyordum.
Thin with more milk, if desired.	İstenirse, daha fazla sütle inceltin.
It just gets better.	Sadece daha iyi olur.
This is a dangerous thought and is wrong.	Bu tehlikeli bir düşüncedir ve yanlıştır.
You say you can't possibly love me.	Beni sevme ihtimalinin olmadığını söylüyorsun.
A chance to serve the customer directly.	Müşteriye doğrudan hizmet etme şansı.
I feel so dirty.	Kendimi çok kirli hissediyorum.
For that, no problem.	Bunun için, sorun değil.
At least not this morning.	En azından bu sabah değil.
I have users and players.	Kullanıcılarım ve oyuncularım var.
Other conditions were the same for these three samples.	Diğer koşullar bu üç numune için aynıydı.
Go to them.	Onlara git.
Especially with the warlight on them.	Özellikle üzerlerinde savaş ışığı varken.
He just threw out the answers and hoped for the best.	Sadece cevapları attı ve en iyisini umdu.
Two police officers were detained in connection with the incident.	Olayla ilgili olarak iki polis memuru gözaltına alındı.
You got me.	Beni aldın.
It looks like the attack will fall tomorrow.	Saldırı yarın düşecek gibi görünüyor.
They look at us and think we just arrived.	Bize bakıyorlar ve az önce geldiğimizi düşünüyorlar.
But then it was there.	Ama sonra oradaydı.
Now working for our man.	Şimdi adamımız için çalışıyor.
They took care of themselves and left society to take care of themselves.	Kendilerine baktılar ve toplumu kendilerine bakmak için bıraktılar.
And little to point out their interests.	Ve ilgi alanlarını belirtmek için çok az.
I want to remember.	hatırlamak istiyorum.
I must take him by surprise.	Onu gafil avlamalıyım.
You cannot have this.	Buna sahip olamazsın.
Which didn't make much sense to me.	Ki bu bana pek mantıklı gelmedi.
He says he hasn't had any other problems.	Başka bir sıkıntı yaşamadığını söylüyor.
I am stronger than most people out there.	Dışarıdaki birçok insandan daha güçlüyüm.
And really do it.	Ve bunu gerçekten yap.
This has brought anxiety and will force changes in our lives.	Bu endişeyi beraberinde getirdi ve hayatımızdaki değişiklikleri zorlayacak.
He seemed lost there.	Orada kaybolmuş görünüyordu.
I took advice and left the blog to take a break.	Tavsiye aldım ve bir ara vermek için blogdan ayrıldım.
“They were in second place,” he made a point.	Onlar ikinci sıradaydı, diyerek bir noktaya değindi.
But as you said, now he's given his life.	Ama dediğin gibi, şimdi ona canı verildi.
You got my attention.	Dikkatimi çektin.
He had been there for three years.	Orada üç yıl olmuştu.
In many applications this is a long-term result.	Birçok uygulamada bu, uzun vadeli bir sonuçtur.
The waiting list is still very strong.	Bekleme listesi hala çok güçlü.
The books will contain much of this background information.	Kitaplar bu arka plan bilgisinin çoğunu içerecektir.
Meat cries.	Et ağlar.
Talking is an escape, an escape from love.	Konuşmak bir kaçış, aşktan bir kaçış.
However, her husband could not accept her health condition.	Ancak kocası onun sağlık durumunu kabul edemedi.
Imagine a world where there is no legal process.	Hukuki sürecin olmadığı bir dünya hayal edin.
Not about me.	Benimle ilgili değil.
The signal took effect immediately.	Sinyal anında etkisini gösterdi.
Both are available for free online.	Her ikisi de çevrimiçi olarak ücretsiz olarak kullanılabilir.
None of it made any sense, and she told him that much.	Hiçbiri bir anlam ifade etmiyordu ve o da ona o kadarını anlattı.
We want that moment to come as quickly as possible.	O anın olabildiğince çabuk gelmesini istiyoruz.
When you leave tonight, you will get it.	Bu gece ayrıldığında, alacaksın.
I should have called.	Seslenmeliydim.
Let yourself sit for a day and then take someone with you.	Kendini bir gün beklet ve sonra yanına birini al.
I did not go to school	okula gitmedim
Get ready, he told himself.	Hazır ol, dedi kendi kendine.
I have never raised a weapon.	Asla silah kaldırmadım.
Stop and think.	Dur ve düşün.
More details will come as the baseline investigation continues.	Mevcut durum soruşturması devam ederken daha fazla ayrıntı gelecek.
She is the second daughter to catch him doing this.	Onu bunu yaparken yakalayan ikinci kızıdır.
Not a very good friend, a friend.	Çok iyi bir arkadaş değil, bir arkadaş.
And compared with each other.	Ve birbirleriyle karşılaştırdı.
They have these relationships with their children, which are simply beautiful.	Çocuklarıyla tek kelimeyle güzel olan bu ilişkileri var.
I can be.	Olabilirim.
If not, remove it with the tip of the knife.	Değilse, bıçağın ucuyla çıkarın.
To finish the preparation.	Hazırlanmayı bitirmek için.
We had just made the first note and a lot was gone.	Sadece ilk notu yapmıştık ve çok şey gitmişti.
It's a ... not.	Bu bir ... Değil.
His explanation was most likely correct.	Yaptığı açıklama büyük ihtimalle doğruydu.
Printed photos will not be returned to you.	Basılı fotoğraflar size iade edilmeyecektir.
To show the desire for peace.	Barış arzusunu göstermek için.
If your name is on your desk, you are middle class.	Adınız masanızdaysa orta sınıfsınız.
But now, when he needs it most, it seems he can't fight.	Ama şimdi, en çok ihtiyacı olduğu anda, savaşamayacak gibi görünüyor.
Time to arm the kids.	Çocukları silahlandırma zamanı.
I consider myself very conscious.	Kendimi çok bilinçli görüyorum.
No more challenges.	Artık meydan okuma yok.
Their defense is slightly better than average.	Savunmaları ortalamadan biraz daha iyi.
But they should provide starting points for a serious discussion.	Ancak ciddi bir tartışma için başlangıç ​​noktaları sağlamalılar.
He would find out what was going on.	Neler olduğunu öğrenecekti.
I have to get used to it.	Buna alışmalıyım.
Click here for information.	Bilgi için buraya tıklayın.
I will persuade them and you will take it from there.	Ben onları ikna edeceğim ve sen oradan alacaksın.
They want me to come in.	İçeri girmemi istiyorlar.
You are finishing everything.	Her şeyi bitiriyorsun.
Look at these three kids doing business.	İş yapan şu üç çocuğa bakın.
He started lowering himself back into his body.	Kendini tekrar vücuduna doğru indirmeye başladı.
But when he did, we knew we had to be careful.	Ama yaptığında, dikkat etmemiz gerektiğini biliyorduk.
I was very happy and said yes.	Çok mutlu oldum ve evet dedim.
Or don't, it leaves more for me to take.	Ya da yapma, almam için daha çok şey bırakır.
Take this card.	Al bu kartı.
Still nothing.	Yine de hiçbir şey değil.
He knew this was here, of course he knew.	Bunun burada olduğunu biliyordu, elbette biliyordu.
The shock killed him.	Şok onu öldürdü.
He introduced himself for the first time.	İlk defa kendini tanıttı.
I haven't seen him since.	O zamandan beri onu görmedim.
I saw the face, but he wasn't asking any questions.	Yüzü gördüm ama soru sormuyordu.
This should work.	Bu çalışmalı.
Half past eight.	Sekiz buçuk.
But not looking deeper can be a serious mistake.	Ancak daha derine bakmamak ciddi bir hata olabilir.
You will love the book forever.	Kitabı sonsuza kadar seveceksin.
So don't worry yourself.	Bu yüzden kendinizi üzmeyin.
His mouth dropped down and he gently closed hers.	Ağzı aşağı indi ve nazikçe onunkini kapattı.
And in many ways it was really great for me.	Ve birçok yönden benim için gerçekten harikaydı.
Therefore, it does not have any associated side effects.	Bu nedenle, ilişkili herhangi bir yan etkisi yoktur.
But his reaction still hurt.	Ama tepkisi hala acıtıyordu.
But the reality was different.	Ancak gerçek farklıydı.
He is with us.	O bizimle.
Fuck the moral.	Ahlaki olanı siktir et.
I had reason to be proud.	Gurur duymak için bir nedenim vardı.
Hell knew where it came from.	Cehennem bunun nereden geldiğini biliyordu.
Her hair was long at the top.	Saçları üstte uzamıştı.
Please suggest me the right concept.	Lütfen bana doğru konsepti öner.
Then by those with and without content.	Sonra içeriği olanlar ve olmayanlar tarafından.
We support you and add you to our happy family.	Sizi destekliyoruz ve sizi mutlu ailemize katıyoruz.
Plus, the way the game ended last night.	Artı, oyunun dün gece bitme şekli.
As of today, they can come in.	Bugün itibariyle, içeri girebilirler.
But not you, son.	Ama sen değil oğlum.
Maybe if you put a church in it.	İçine kilise koyarsan, belki.
There was evening.	Akşam oldu.
He's a very good man.	O çok iyi bir adam.
Everyone there knew at least one person.	Oradaki herkes en az bir kişiyi tanıyordu.
There is no future for you here.	Burada senin için bir gelecek yok.
I never say never.	Asla asla demem.
But the fact that he wasn't looking at me worried me.	Ama bana bakmaması beni endişelendiriyordu.
You should go to him.	Ona gitmelisin.
So basically there must be at least one character without spaces.	Yani temelde boşluksuz en az bir karakter olmalıdır.
You're shooting a late issue, it cost us.	Geç bir sayı çekiyorsun, bu bize mal oldu.
sorry for that.	Bunun için üzgün.
His father's departure was not new.	Babasının gitmesi yeni değildi.
You will not harm me.	Bana zarar vermeyeceksin.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
I guess that's why everyone loves it.	Sanırım bu yüzden herkes onu seviyor.
If you knew the code, you'd know it's just speech.	Kodu bilseydin, bunun sadece konuşma olduğunu anlardın.
It looks great in my ear.	Kulağımda harika görünüyor.
Provide legal basis for their claims.	Talepleri için yasal dayanak sağlayın.
I am aware of your financial situation.	Maddi durumunun farkındayım.
So these two sets are actually equal.	Böylece bu iki küme aslında eşittir.
All these years together.	Bütün bu yıllar birlikte.
The driver did not have to wait long.	Sürücü uzun süre beklemek zorunda değildi.
He tells me he loves me.	Bana beni sevdiğini söylüyor.
In these cases you do.	Bu durumlarda yapıyorsun.
Email sent fine, but there is a problem.	E-posta iyi gönderildi, ancak bir sorun var.
Contributed to the writing of the article.	Makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
As the families of other away team members would certainly do.	Diğer deplasman takımı üyelerinin ailelerinin kesinlikle yapacağı gibi.
And make no mistake.	Ve hata yapma.
It's getting worse day by day.	Gün geçtikçe daha da kötüleşiyor.
If you want things to change, go change them.	Bir şeylerin değişmesini istiyorsan git onları değiştir.
Drink lots of water between shows.	Gösteriler arasında bol su için.
As if he needed more.	Sanki daha fazlasına ihtiyacı varmış gibi.
I don't know what else to do.	Başka ne yapacağımı bilmiyorum.
Life has a way of taking you places you never thought possible.	Hayatın seni hiç ummadığın yerlere götürmenin bir yolu vardı.
And when it finally gets too heavy, we start shedding.	Ve sonunda çok ağırlaştığında, dökülmeye başlarız.
I walked back a bit to see where he was.	Nerede olduğunu anlamak için biraz geriye yürüdüm.
And it's just a little fish.	Ve o sadece küçük bir balık.
This is hardly an exception.	Bu pek istisna sayılmaz.
Mother and son.	Anne ve oğlu.
Heart failure management.	Kalp yetmezliği yönetimi.
That's why we need your help, but we'll be there for you.	Bu yüzden yardımınıza ihtiyacımız var, ama biz de yanınızda olacağız.
He and his family lived in the town.	O ve ailesi kasabada yaşıyordu.
These accusations did not hold up.	Bu suçlamalar da tutmadı.
He was still watching when it came to open warfare.	Açık savaş söz konusu olduğunda hâlâ izliyordu.
As a theory, it worked for me.	Bir teori olarak, benim için çalıştı.
The business grew very naturally as people kept giving me ideas.	İnsanlar bana fikir vermeye devam ettikçe iş çok doğal bir şekilde büyüdü.
And I was especially upset when my own brother tried to frame me.	Ve özellikle öz kardeşimin bana komplo kurmaya çalışması beni üzdü.
Actually, like a few.	Aslında birkaçı gibi.
I ordered from the contact center.	İletişim merkezinden sipariş verdim.
My government has lied to me all my life.	Hükümetim hayatım boyunca bana yalan söyledi.
The discussion did not end there.	Tartışma bununla da bitmedi.
If you went in and checked, there was no car there.	İçeri girip kontrol ettiyseniz, orada araba yoktu.
Create a day, a weekend, or more.	Bir gün, bir hafta sonu veya daha fazlasını oluşturun.
Of course, there is no real darkness at night in the summer.	Yaz aylarında geceleri gerçek bir karanlık olmaz elbette.
My mom was able to carry the tax application but still.	Annem vergi uygulamasını taşıyabildi ama yine de.
A phone call.	Bir telefon görüşmesi.
And more importantly.	Ve daha önemlisi.
They cannot continue normally.	Normal bir şekilde devam edemezler.
One of two experiments with similar results is presented.	Benzer sonuçlara sahip iki deneyden biri sunulmuştur.
She didn't look at him.	Ona bakmadı.
This allows us to write back to the same file.	Bu, aynı dosyaya geri yazmamızı sağlar.
I've come this far.	Buraya kadar geldim.
And it occurred to me that maybe this is a better place.	Ve aklıma, belki de buranın daha iyi bir yer olduğu geldi.
You might think it doesn't matter, but unfortunately it is.	Bunun önemli olmadığını düşünebilirsiniz ama ne yazık ki öyle.
A pain he never thought he would forget.	Unutacağını düşünmediği bir acı.
I looked down and saw that he was right.	Aşağıya baktım ve haklı olduğunu gördüm.
It provides an interesting line quality.	İlginç bir hat kalitesi sağlar.
I learned to explain my illness.	Hastalığımı anlatmayı öğrenmiştim.
and world politics.	Ve dünya siyaseti.
But we had no way of keeping an up-to-date record of our customers.	Ancak müşterilerimizin güncel kaydını tutmanın hiçbir yolu yoktu.
There is a similar version for the complex case.	Karmaşık durum için benzer bir versiyon var.
Still, the measure easily passed both houses.	Yine de, önlem her iki evi de kolayca geçti.
Each dot represents a specific sample.	Her nokta belirli bir örneği temsil eder.
They just showed us more.	Sadece bize daha fazlasını gösterdiler.
On.	Üzerinde.
Until recently, he divided himself into two parts.	Yakın zamana kadar kendini iki parçaya böldü.
What is the third largest value? 	Üçüncü en büyük değer hangisidir?
.	.
This was not easy, let me tell you.	Bu kolay değildi, size anlatayım.
I don't even know who you are.	Kim olduğunu bile bilmiyorum.
The water has risen a little but still below normal levels.	Su biraz yükseldi ama hala normal seviyelerin altında.
I used to be busy.	Ben meşgul olmak için kullanılır.
Those blue eyes.	O mavi gözler.
Now that statement was a side comment.	Şimdi bu ifade bir yan yorumdu.
But we don't know that.	Ama bunu bilmiyoruz.
We are sad.	Üzgünüz.
Their house was my house.	Onların evi benim evimdi.
And after the first book was published, he never came back.	Ve ilk kitap yayınlandıktan sonra bir daha geri dönmedi.
They fell asleep.	Onlar uykuya daldılar.
He just wasn't eating at home.	Sadece evde yemek yemiyordu.
It was a great routine and it was really tough for us.	Harika bir rutindi ve bizim için gerçekten zordu.
I can't believe it's really mine.	Onun gerçekten benim olduğuna inanamıyorum.
It is enough.	Yeter artık.
He said my disease is still active.	Hastalığımın hala aktif olduğunu söyledi.
We were at the top of the game.	Oyunun zirvesindeydik.
The price is not paid.	Fiyat ödenmez.
Or the two of us.	Ya da ikimiz.
The reason for this was a race.	Bunun nedeni bir yarıştı.
That's why I believe in young people.	O yüzden benim inancım gençlere.
And he used that hope.	Ve bu umudu kullanmıştı.
The faster you do it, the better.	Ne kadar hızlı yaparsanız o kadar iyi.
It is still a lively, active topic.	Hala canlı, aktif bir konu.
Is this what's happening to us now?	Şimdi bize olan bu mu?
You could see they were starting to understand that.	Bunu anlamaya başladıklarını görebiliyordunuz.
I felt so low.	Kendimi çok düşük hissettim.
Make sure both are actually working.	Her ikisinin de gerçekten çalıştığından emin olun.
He couldn't get his head together.	Kafasını bir türlü toplayamadı.
All patients gave informed consent.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş onam.
So they could see them too.	Böylece onları da görebilirlerdi.
Still working hand.	Hala çalışan el.
Or it's not just an accident.	Ya da sadece kaza değildir.
The first thing she said to him.	Ona söylediği ilk şey.
He may have changed his mind.	Fikrini değiştirmiş olabilir.
My knees are holding me back.	Beni tutan şey dizlerim.
Please stop talking, both of you.	Lütfen ikiniz de konuşmayı kesin.
Safety was excellent in both treatment groups.	Her iki tedavi grubunda da güvenlik mükemmeldi.
The earlier and more often in the project, the better.	Projede ne kadar erken ve ne kadar sık ​​olursa o kadar iyidir.
He never went out.	Hiç dışarı çıkmadı.
The first is just above your head.	İlki başınızın hemen üstünde.
I even thought it was great for them to see that.	Bunu görmelerinin bile harika olduğunu düşündüm.
My main target was the girls.	Asıl hedefim kızlardı.
He created magic in every scene.	Her sahnede sihir yarattı.
Instead they have to worry about other factors.	Bunun yerine diğer faktörler hakkında endişelenmeleri gerekiyor.
Soon the driving season will begin.	Yakında sürüş sezonu başlayacak.
There was a long garden that extended into the field.	Tarlaya uzanan uzun bir bahçe vardı.
You can do your duty, because you have to.	Görevini yapabilirsin, çünkü yapmalısın.
He didn't empty the bag.	Çantayı boşaltmadı.
Where he pulled her back from the dead.	Onu ölümden geri çektiği yere.
I hope you liked this post.	Umarım bu gönderiyi beğenmişsinizdir.
But his form was not yet settled.	Ama formu henüz oturmamıştı.
It's not part of the deal.	Bu anlaşmanın bir parçası değil.
The rule is to want the death of the exception.	Kural, istisnanın ölümünü istemektir.
But it happens, you know.	Ama oluyor biliyorsun.
Fifteen minutes later it would be completely enlightened.	On beş dakika sonra tamamen aydınlanacaktı.
The wall stopped me.	Duvar beni durdurmuştu.
But it wouldn't be the water we know and love.	Ama bildiğimiz ve sevdiğimiz su olmazdı.
Became ill.	Hasta öldü.
Rooms are simple but large, modern and comfortable.	Odalar sade fakat geniş, modern ve konforludur.
More than half of the cases had a second primary tumor.	Vakaların yarısından fazlasında ikinci bir primer tümör vardı.
I never went back.	Asla geri gitmedim.
They had me and they knew it.	Bana sahiplerdi ve bunu biliyorlardı.
Again there was no sound.	Yine ses yoktu.
The test shows what is the best health insurance for parents.	Test, ebeveynler için en iyi sağlık sigortasının hangisi olduğunu gösteriyor.
They were very kind and supported us.	Çok naziktiler ve bizi desteklediler.
I appreciate any advice you can give me.	Bana verebileceğin herhangi bir tavsiyeyi takdir ediyorum.
This procedure was repeated twice.	Bu prosedür iki kez tekrarlandı.
You would have time.	Zamanın olurdu.
Don't worry about him, he'll be fine.	Onun için endişelenme, o iyi olacak.
He really followed it.	Gerçekten de onu izledi.
And you have to go home to sleep.	Ve yatmak için eve gitmelisin.
I am very proud.	Çok gururluyum.
Follow where we're going.	Nereye gittiğimizi takip et.
Then after.	Sonra, sonra.
Facts and figures.	Gerçekler ve rakamlar.
I love every item he posts.	Gönderdiği her öğeyi seviyorum.
Now the interesting fact is that he really proved it.	Şimdi ilginç gerçek şu ki, bunu gerçekten kanıtladı.
On the face of it, it's a close match from start to finish.	Bakıldığında, baştan sona yakın bir maç.
The degree of threat to many is increasing.	Çoğuna yönelik tehdidin derecesi artıyor.
I expected an easy win, but they were actually very good.	Kolay bir galibiyet bekliyordum ama aslında çok iyiydiler.
This can indeed increase over time.	Bu gerçekten zamanla artabilir.
I say it again and again, it won't and can't be.	Tekrar tekrar söylüyorum, olmayacak ve olamaz.
Half are children.	Yarısı çocuk.
Every time we meet, I catch him with this kind of thing.	Her buluştuğumuzda onu bu tür şeylerle yakalıyorum.
The medium was changed every three days.	Ortam her üç günde bir değiştirildi.
He eventually disappeared after treatment for heart failure.	Sonunda kalp yetmezliği tedavisinden sonra ortadan kayboldu.
He was going to kill her as soon as he got the chance.	Fırsatını bulur bulmaz onu öldürecekti.
She can't help but smile too.	O da gülümsemeden edemiyor.
No, not bigger.	Hayır, daha büyük değil.
All right, man.	Olur dostum.
Put it in the picture.	Onu resmin içine koy.
I see inside.	içini görüyorum.
All we have to do is come together as one human being.	Tek yapmamız gereken tek bir insan olarak bir araya gelmek.
Stand shoulder to shoulder.	Omuz omuza durun.
Instead, I opened the note that came with it.	Onun yerine onunla birlikte gelen notu açtım.
Death is the only way.	Ölüm tek yoldur.
In the manuscript.	El yazmasında.
They want something different.	Farklı bir şey istiyorlar.
It could be interesting.	İlginç olabilir.
Do not use more than you like.	Beğendiğinizden fazlasını kullanmayın.
It got worse.	Daha da kötüleşti.
I just wanted to forget.	Sadece unutmak istedim.
They were a better boat in that race.	O yarışta daha iyi bir tekneydiler.
This happened.	Bu oldu.
If you can't control yourself, you can't stay here.	Kendine hakim olmazsan, burada kalamazsın.
Accordingly, the motion is rejected.	Buna göre, önerge reddedilir.
He can't help.	O yardım edemez.
There was no night to rest.	Dinlenecek bir gece yoktu.
So cold, so clinical.	Çok soğuk, çok klinik.
We have no idea how it got there.	Oraya nasıl geldiği hakkında hiçbir fikrimiz yok.
An example is shown on the right.	Sağda bir örnek gösterilmiştir.
You can never complete the journey.	Yolculuğu asla tamamlayamazsın.
They didn't care as long as I was done.	İşim bittiği sürece umursamadılar.
I fell but felt great.	Düştüm ama harika hissettim.
The way you record your story is a very personal statement.	Hikayenizi kaydetme şekliniz çok kişisel bir ifade.
I will discuss one.	birini tartışacağım.
And it won't change.	Ve değişmeyecek.
You have a lot of money.	Çok paran var.
Bring your own group or we can create one for you.	Kendi grubunuzu getirin veya sizin için bir tane oluşturabiliriz.
I love it.	Bunu seviyorum.
Of course you know where it is.	Elbette nerede olduğunu biliyorsun.
He was perfect and we are not.	O mükemmeldi ve biz değiliz.
My magic is too strong for him to even try.	Benim sihrim onun denemesi için bile çok güçlü.
The secret is using warm milk.	İşin sırrı ılık süt kullanmakta.
Nothing to do.	Yapılacak bir şey yok.
And they may not be fit for the task.	Ve göreve uygun olmayabilirler.
He was following a train of thought in his mind.	Zihninde bir düşünce trenini takip ediyordu.
It looked really interesting then.	O zaman gerçekten ilginç görünüyordu.
He fixed it in two days.	Onu iki gün içinde düzeltti.
A notification was attached to one of my accepted answers.	Kabul edilen yanıtlarımdan birine bir bildirim iliştirilmişti.
He didn't seem to know how much trouble this would cause.	Bunun ne kadar sorun yaratacağını bilmiyor gibiydi.
It meant everything to me.	Benim için her şey demekti.
Below me the city spread out into the blue waters.	Altımda şehir mavi sulara yayıldı.
She didn't comment when she handed me the dress.	Bana elbiseyi verdiğinde yorum yapmadı.
I want you to be honest with yourself.	Kendine karşı dürüst olmanı istiyorum.
This is an important question and a broad topic.	Bu önemli bir soru ve geniş bir konudur.
He would not be afraid.	O korkmayacaktı.
I haven't heard anything from them.	Onlardan hiçbir şey duymadım.
Appreciate being different.	Farklı olmayı takdir edin.
It's your baby.	O senin bebeğin.
Someone somewhere has to write something about anything that happens.	Bir yerlerde birileri, herhangi bir şey olan her şey hakkında bir şeyler yazmalı.
Nothing is working and I am getting this error.	Hiçbir şey çalışmıyor ve bu hatayı alıyorum.
As a result, system performance and power management issues remain an issue.	Sonuç olarak, sistem performansı ve güç yönetimi sorunları bir sorun olmaya devam ediyor.
Maybe he could process these events with sleep.	Belki uyku ile bu olayları işleyebilirdi.
This can affect both windowed and non-windowed results.	Bu, hem pencereli hem de penceresiz sonuçları etkileyebilir.
I had seconds left.	Saniyelik gücüm kalmıştı.
There were no human thoughts or feelings in them.	İçlerinde hiçbir insan düşüncesi veya hissi yoktu.
We had a good one.	İyi bir tane geçirdik.
It looked very different back then.	O zaman çok farklı görünüyordu.
Some guys just couldn't bear to be there.	Bazı adamlar orada olmayı kaldıramadı.
Not exactly.	Tam olarak değil.
He said he didn't know why.	Nedenini bilmediğini söyledi.
And with the fire coming out from behind.	Ve arkadan çıkan ateşle.
We know it goes up and down, right and left.	Yukarı ve aşağı, sağa ve sola gittiğini biliyoruz.
He nodded and turned to look at me.	Başını salladı ve bana dönüp baktı.
I can't say it is.	olduğunu söyleyemem.
I've experienced the same over and over.	Aynısını defalarca yaşadım.
They had no souls.	Ruhları yoktu.
It was nice of him to even do that.	Bunu yapması bile hoştu.
This is bad news.	Bu kötü haber.
I knew it when it started.	Başladığında biliyordum.
We recorded the first single.	İlk single'ı kaydettik.
I am looking for a small place.	Küçük bir yer arıyorum.
A place where I would not want to live.	Yaşamak istemeyeceğim bir yer.
They started to eat.	Yemeğe başladılar.
However, these birds are still under threat.	Ancak bu kuşlar hala tehdit altında.
How many would die in this struggle?	Bu mücadelede kaç kişi ölecekti.
He hardly gave her a chance to speak.	Ona neredeyse konuşma fırsatı vermedi.
None of these plans were implemented.	Bu planların hiçbiri uygulamaya konmadı.
It better not be.	Olmasa iyi olur.
He wants to pay.	Ödemek istiyor.
I say they couldn't because they couldn't.	Yapamadılar diyorum çünkü yapamadılar.
Grow as people.	İnsanlar olarak büyüyün.
His fear was that one day he would have to resign.	Korkusu bir gün istifa etmek zorunda kalmasıydı.
Nobody will be tired.	Kimse yorgun olmayacak.
Only two men called me beautiful.	Sadece iki erkek bana güzel demişti.
I totally don't see the purpose of this.	Bunun amacını tamamen göremiyorum.
He was afraid now.	Şimdi korkmuştu.
Something on the surface.	Yüzeyde bir şey.
How it is presented.	Nasıl sunulur.
Law, listen to the case.	Hukuk, davayı dinle.
This claim has never been verified.	Bu iddia hiçbir zaman doğrulanmadı.
It's happened before.	Daha önce oldu.
A surface activity provides both.	Bir yüzey etkinliği her ikisini de sağlar.
Now she was starting to like him.	Şimdi ondan hoşlanmaya başlayacaktı.
Then bring it to your mouth.	Sonra ağzına kadar getir.
Even in this case, the difference in performance doesn't really matter.	Bu durumda bile, performanstaki fark gerçekten önemli değildir.
It's completely broken.	Tamamen bozuldu.
Young has been my doctor for several years.	Young birkaç yıldır benim doktorum.
We still don't know if this approach is effective.	Bu yaklaşımın etkili olup olmadığını hala bilmiyoruz.
We haven't had a chance to develop it.	Bunu geliştirme şansımız olmadı.
He is a human.	O bir insan.
After what you've done, who would want it?	Yaptığından sonra kim ister ki.
It won't work.	İşe yaramayacak.
I remember being really confused about everything.	Her şey hakkında gerçekten kafamın karıştığını hatırlıyorum.
And explain to him in detail how you contracted the disease.	Ve ona hastalığı nasıl kaptığını ayrıntılı olarak açıkla.
Repeat this one more time.	Bunu bir kez daha tekrarlayın.
That wasn't the problem.	Sorun bu değildi.
They didn't mean it by freedom of expression.	Bunu ifade özgürlüğü ile kastetmediler.
Two case studies were considered in this study.	Bu araştırmada iki durum çalışması ele alınmıştır.
Hand bonding is very important to me.	Elle olan bağ benim için çok önemli.
They made the kids very comfortable for the shoot.	Çocukları çekim için çok rahat ettirdiler.
He tested it.	Onu test etti.
It is about relationships and communication with customers.	Müşterilerle ilişkiler ve iletişim ile ilgilidir.
It shows me the text.	Bana metni gösteriyor.
But as he said, it's for their freedom.	Ama dediği gibi, bu onların özgürlüğü için.
He said not to worry about the conversation.	Konuşma için endişelenmemesini söyledi.
My car was running fine.	Arabam iyi gidiyordu.
I definitely helped the kids.	Kesinlikle çocuklara yardım ettim.
It should work either way.	Her iki şekilde de çalışması gerekir.
It is at a higher point of development in the animal kingdom.	Hayvanlar aleminde daha yüksek bir gelişme noktasındadır.
They fight over the noise.	Gürültü yüzünden kavga ediyorlar.
Try again to continue what you were doing.	Yaptığınız şeye devam etmek için tekrar deneyin.
He just has more evidence against him.	Sadece ona karşı daha fazla kanıtı var.
You must have a mechanism.	Bir mekanizmaya sahip olmalısınız.
They survived.	Kurtuldular.
The method is explained in more detail in the next section.	Yöntem bir sonraki bölümde daha ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
It will be an emotional week.	Duygusal bir hafta olacak.
People were saying it back then.	O zamanlar insanlar söylüyordu.
Or some customers for that matter.	Veya bu konuda bazı müşteriler.
Some lives are their own.	Bazı hayatlar kendilerine ait.
Mix well and add pepper to taste.	İyice karıştırın ve tatmak için biber ekleyin.
I'm not sure why this is.	Bunun neden olduğundan emin değilim.
There are many examples where this has worked well for humans.	Bunun insanlar için iyi sonuç verdiğine dair birçok örnek var.
Maybe he didn't understand them either.	Belki onları da anlamamıştı.
They moved very slowly.	Çok yavaş hareket ettiler.
Now, we know today that this is not true.	Şimdi, bugün bunun doğru olmadığını biliyoruz.
But again there is confusion.	Ama yine kafa karışıklığı var.
He had very good speed.	Çok iyi bir hıza sahipti.
Hall looked at his watch.	Hall saatine baktı.
Absolutely no threat while running.	Koşarken kesinlikle tehdit yok.
But he still had other symptoms.	Ama yine de başka semptomları vardı.
I've come a long, hard way to bring the news.	Haberi getirmek için uzun, zor bir yoldan geldim.
It would hurt less.	Daha az acıtacaktı.
Your list has been added.	Listeniz eklendi.
I can't risk anyone following me.	Kimsenin beni takip etme riskini göze alamam.
I like to let my actions speak for me.	Hareketlerimin benim yerime konuşmasına izin vermeyi seviyorum.
And very sad.	Ve çok üzücü.
Deeper than ever before.	Hiç olmadığı kadar derin.
They can't beat us.	Bizi alt edemezler.
A significant cost of free treatment was time.	Ücretsiz tedavinin önemli bir maliyeti zamandı.
Save time and money.	Zamandan ve paradan tasarruf edin.
Do whatever you want.	Ne istersen yap.
I wonder, who owns the land now?	Merak ediyorum, şimdi arazi kimde?
I knew exactly what that little object was.	O küçük nesnenin ne olduğunu tam olarak biliyordum.
The property was sold last year.	Mülk geçen yıl satıldı.
Who else feels this way?	Başka kim böyle hissediyor?
But now they were different.	Ama artık farklıydılar.
But it goes deeper than that.	Ama bundan daha derine iniyor.
It is a decision that will cost your child his life.	Çocuğunun hayatına mal olacak bir karardır.
I went to them.	yanlarına gittim.
Then a hand will go to a leg.	Sonra bir el bir bacağa gidecek.
If you can keep up, good and good.	Devam edebilirsen, iyi ve iyi.
Questions need to be asked.	Soruların sorulması gerekiyor.
It is not correct to evaluate it otherwise.	Başka türlü değerlendirmek doğru değil.
Which is the first part.	Hangisi ilk bölüm.
All of this will cost money.	Bunların hepsi paraya mal olacak.
They don't understand me.	Beni anlamıyorlar.
Now he had to find out who killed him.	Şimdi onu kimin öldürdüğünü bulmalıydı.
Press knows which button to press.	Basın hangi düğmeye basacağını biliyor.
They will really appreciate it!.	Bunu gerçekten takdir edecekler!.
There was nothing stopping us from getting this solution.	Bu çözümü almamızı engelleyen hiçbir şey yoktu.
Especially water.	Özellikle su.
Just being in the same room with him made him nervous.	Onunla aynı odada olmak bile onu gerginleştiriyordu.
You can't see the hand in front of your face there.	Orada yüzünün önündeki eli göremezsin.
It wasn't particularly busy.	Özellikle meşgul değildi.
He even told me that the day we met.	Hatta tanıştığımız gün bana bunu söyledi.
From a human perspective, it was a hit of luck.	İnsan bakış açısından, bu bir şans vuruşuydu.
He won't hesitate to give it to you.	Onu sana vermekten geri kalmayacak.
He had seen this man too.	Bu adamı da görmüştü.
For the first time, I encounter a sense of hope.	İlk kez bir umut duygusuyla karşılaşıyorum.
A quality step.	Kaliteli bir aşama.
Much remains to be learned.	Öğrenilebilecek çok şey kaldı.
Someone has to be responsible.	Birinin sorumlu olması gerekiyor.
He used them.	Onları kullandı.
I put all the failure on his shoulders.	Tüm başarısızlığı onun omuzlarına yüklüyorum.
There was no one else there.	Orada başka kimse yoktu.
And not just me.	Ve sadece ben değil.
It looks like an office, my father's office.	Bir ofis gibi görünüyor, babamın ofisi.
It's a great phone for the price.	Fiyatına göre harika bir telefon.
We can't go by air, that's for sure.	Hava yoluyla gidemeyiz, orası kesin.
Or maybe it would just be his first love.	Ya da belki sadece ilk aşkı olacaktı.
This made us wait two hours waiting for a new car.	Bu bizi yeni bir araba beklerken iki saat bekletti.
Of course, we may have a different definition of hot.	Elbette farklı bir sıcak tanımımız olabilir.
Five people were confirmed dead.	Beş kişinin öldüğü doğrulandı.
Glad you came.	İyi ki geldin.
We should question him.	Onu sorgulamalıyız.
This is an interesting idea.	Bu ilginç bir fikir.
For an hour, nothing seemed to happen.	Bir saat boyunca hiçbir şey olmuyor gibiydi.
This animal is human nature.	Bu hayvan, insan doğası.
Tell him to go to hell.	Ona cehenneme gitmesini söyle.
He doesn't know wrong.	Yanlış bilmiyor.
It hasn't worked since then.	O zamandan beri çalışmıyor.
He made himself smile.	Kendini gülümsetti.
But in the end, the boy appeared.	Ama sonunda çocuk ortaya çıktı.
They were going to show me a seat by the fire.	Bana ateşin yanında bir koltuk göstereceklerdi.
Complete your whole day step by step.	Adım adım tüm gününüzü tamamlayın.
And that causes a much bigger problem.	Ve bu çok daha büyük bir soruna neden olur.
And people who paid before did not get anything.	Ve daha önce ödeyen insanlar hiçbir şey alamadılar.
Extremely low set.	Son derece düşük set.
This was the question.	Bu soruydu.
It's not that important.	O o kadar önemli değil.
That should be far enough.	Bu yeterince uzak olmalı.
Thinking about it makes me sad.	düşünmek beni üzüyor.
Respect is the most important thing in our culture.	Bizim kültürümüzde en önemli şey saygıdır.
Good quality was great throughout.	İyi kalite boyunca harikaydı.
Otherwise, one would get a more complex function.	Aksi takdirde, kişi daha karmaşık bir işlev elde ederdi.
It could be me.	Ben olabilirdim.
Come on guys.	Haydi çocuklar.
It was getting more and more emotional.	Gittikçe daha duygusal hale gelmişti.
More than six months.	Altı aydan fazla.
You are nervous about starting a new school.	Yeni bir okula başlama konusunda gerginsiniz.
Some teams were disappointed with the numbers.	Bazı takımlar rakamlarla hayal kırıklığına uğradı.
From water comes life.	Sudan hayat gelir.
But things are as they are now.	Ama işler şimdi olduğu gibi.
The best part is, he's one of our people.	İşin en güzel yanı, o bizim insanlarımızdan biri.
His body was never found.	Cesedi asla bulunamadı.
Anything you want to talk about or understand.	Hakkında konuşmak veya anlamak istediğiniz herhangi bir şey.
Of course he could look at them from there.	Elbette onlara oradan bakabilirdi.
He was carrying his shoes.	Ayakkabılarını elinde taşıyordu.
He can write home.	Eve yazabilir.
Or talk to anyone.	Ya da herhangi biriyle konuş.
The results are inside.	Sonuçlar içeride.
Be nice to the people you do business with.	İş yaptığınız insanlara iyi davranın.
There was no doubt about him.	Hakkında hiç şüphe yoktu.
But he was careful not to like it too much.	Ama çok sevmemeye özen gösterdi.
Never so little.	Hiç bu kadar az.
Normally that's where most people have guns.	Normalde orası çoğu insanın silahı olduğu yerdir.
But there is nothing we can do.	Ama yapabileceğimiz bir şey yok.
Local kids did too.	Yerel çocuklar da yaptı.
Three women drew me.	Üç kadın beni çekti.
Now we needed to find someone to make them.	Şimdi onları yapacak birini bulmamız gerekiyordu.
It could be considered low.	Düşük sayılabilirdi.
They're confused.	Kafaları karışık.
But the lights.	Ama ışıklar.
Nothing was taken from him.	Ondan hiçbir şey alınmamıştı.
I love your website.	Web sitenizi seviyorum.
He sat motionless for several minutes.	Dakikalarca kıpırdamadan oturdu.
I saw that you lost your trust in me.	Bana olan güvenini kaybettiğini gördüm.
He was sleeping, looking happy.	Uyuyor, mutlu görünüyordu.
For some reason it didn't fit.	Nedense o da uymuyordu.
It can't have gone too far yet.	Henüz çok ileri gitmiş olamaz.
But it is order.	Ama düzendir.
It doesn't show or look where we point it.	Bizim gösterdiğimiz yeri göstermiyor veya bakmıyor.
The present analysis followed two steps.	Mevcut analiz iki adım izlemiştir.
There are four.	Dört tane var.
Remember that money can come back to you.	Unutmayın ki para size geri dönebilir.
With the lights on.	Işıklar açıkken.
He may not buy into the argument that this is legal.	Bunun yasal olduğu argümanını satın almayabilir.
These systems are very difficult to test.	Bu sistemlerin test edilmesi çok zordur.
Progress is everywhere.	İlerleme her yerdedir.
Of course that would never happen.	Bu asla olmayacaktı elbette.
The first reaction turned out to be correct.	İlk tepkinin doğru olduğu ortaya çıktı.
You will never want to live near a big city again.	Bir daha asla büyük bir şehrin yakınında yaşamak istemeyeceksiniz.
He said that everyone draws their people this way.	Herkesin insanlarını bu şekilde çizdiğini söyledi.
It took months for the work to really start.	İşin gerçekten başlaması aylar aldı.
It has a very strong organization.	Çok güçlü bir organizasyonu var.
But meanwhile.	Ama bu arada.
Customers must be managed.	Müşteriler yönetilmelidir.
Now, times have changed.	Şimdi, zaman değişti.
The selection of the participants was carefully made.	Katılımcıların seçimi özenle yapılmıştır.
We cannot take it into our lives.	Onu hayatımıza alamayız.
You are awesome.	Müthişsin.
It was my own blood.	Kendi kanımdı.
Now go ahead.	Şimdi devam et.
You have no other choice in this.	Bunda başka seçeneğin yok.
I should have built myself a house.	Kendime bir ev yapmalıydım.
We were told it was a choice.	Bize bunun bir seçim olduğu söylendi.
Cell death occurs at a later stage.	Hücre ölümü daha sonraki bir aşamada gerçekleşir.
The children have just learned that they have lost a friend.	Çocuklar bir arkadaşlarını kaybettiklerini yeni öğrendiler.
Every beginning has an end.	Her başlangıcın bir sonu vardır.
Most of the women found work to support the family.	Kadınların çoğu aileyi geçindirmek için iş buldu.
Of course I didn't and I stayed.	Tabii ki yapmadım ve kaldım.
We pick each other up when they fall.	Düştüklerinde birbirimizi kaldırıyoruz.
Will get it from here.	Buradan alacak.
It looked as if something had given way.	Sanki bir şey yol vermiş gibi görünüyordu.
They will feed you.	Seni besleyecekler.
It can help with social issues and business.	Sosyal konularda ve işlerde yardımcı olabilir.
Often, people begin their education after they have been contacted.	Sıklıkla, insanlar eğitimlerine temas kurulduktan sonra başlar.
He cannot help himself.	Kendine yardım edemez.
Take it to every shoot.	Her çekime götürün.
But that didn't happen.	Ama böyle olmadı.
Students work in teams to come up with an idea for an application.	Öğrenciler, bir uygulama için fikir oluşturmak üzere ekipler halinde çalışır.
These days are not clear.	Bu günler net değil.
I wanted to be that man.	O adam olmak istedim.
Please don't run.	Lütfen kaçmayın.
The patients were divided into four groups.	Hastalar dört gruba ayrıldı.
As for the world.	Dünyaya gelince.
However, none of these happened.	Ancak bunların hiçbiri olmadı.
Or maybe not.	Ya da belki değil.
Therefore, we do not have a common law contract problem.	Bu nedenle, ortak hukuk sözleşmesi sorunumuz yoktur.
I'm not what you would call a great friend.	Ben senin harika bir arkadaş diyebileceğin biri değilim.
A wonderful woman.	Harika bir kadın.
Food and staff were great.	Yemek ve personel harikaydı.
I didn't believe him.	Ona inanmadım.
I really don't care and I have my own opinions on the matter.	Gerçekten umurumda değil ve bu konuda kendi görüşlerim var.
It helps everything.	Her şeye yardımcı olur.
Tell me, you'll feel better.	Söyle bana, daha iyi hissedeceksin.
The back was too small or too short.	Arkası çok küçük veya çok kısaydı.
I'm pressing on it.	üzerine basıyorum.
Keep your eyes on your left hand.	Gözleriniz sol elinizde olsun.
What you're doing is wrong guys.	Yaptığınız şey yanlış gençler.
There was a future.	Bir gelecek vardı.
It's very easy for them.	Onlar için çok kolay.
It's better than walking.	Yürümekten iyidir.
He knows the order.	Sıralamayı biliyor.
This is not true.	Bu doğru değil.
You made it.	Onu sen yaptın.
The man who tried to help my wife found out about this.	Karıma yardım etmeye çalışan adam bunu öğrendi.
This is not good for your back.	Bu senin sırtına iyi gelmez.
It is not needed.	Ona ihtiyaç yok.
And there was a human body lying next to me.	Ve yanımda yatan bir insan vücudu vardı.
I tried this.	Bunu denedim.
He was short and fat.	Kısa boylu ve şişmandı.
And tell me why the things you found didn't help you.	Ve bulduğunuz şeylerin neden size yardımcı olmadığını söyleyin.
Learn to enjoy cooking rather than dining out.	Dışarıda yemek yemekten ziyade yemek yapmanın tadını çıkarmayı öğrenin.
The number of students they teach will reach thousands.	Onların öğrettiği öğrenci sayısı binleri bulacak.
He was looking at one of them.	Onlardan birine bakıyordu.
It's my train.	O benim trenim.
You should choose the perfect title for your page.	Sayfanız için mükemmel başlığı seçmelisiniz.
The smell of fear.	Korkunun kokusu.
The truth is, they never do.	Gerçek şu ki, asla yapmazlar.
It should be a good tea.	Güzel bir çay olmalı.
We'll let you know when we're ready to go.	Gitmeye hazır olduğumuzda size söyleyeceğiz.
But if it's love, it can't be.	Ama eğer o aşksa, olamaz.
It wasn't that heavy for someone like him.	Onun gibi biri için o kadar ağır değildi.
We cannot choose whether or not to influence others.	Başkalarını etkileyip etkilemeyeceğimizi seçemeyiz.
What they're doing is huge.	Yaptıkları şey çok büyük.
I see things differently.	Olayları farklı görüyorum.
He missed the next four games.	Sonraki dört maçı kaçırdı.
He went to the kitchen to get the scale.	Tartıyı almak için mutfağa gitti.
I wish it was harder.	Keşke daha zor olsaydı.
I did too at first.	Ben de ilk başta yaptım.
I wasn't going anywhere.	Hiçbir yere gitmeyecektim.
He couldn't let his mind take the next step and take the next step.	Zihninin bir sonraki adımı atmasına ve bir sonraki adımı atmasına izin veremezdi.
Everything changed when the laws were passed.	Kanunlar çıkınca her şey değişti.
Things used to be bad.	Eskiden işler kötüydü.
There are many reasons for this and this is a big one.	Bunun birçok nedeni var ve bu büyük bir sebep.
He didn't pay much attention to it.	Buna pek dikkat etmedi.
Many had been.	Birçoğu olmuştu.
There is no more popular player on the court this week.	Bu hafta sahada daha popüler bir oyuncu yok.
I didn't win any arguments with him.	Onunla hiçbir tartışmayı kazanmadım.
I believe there was a marriage out there at some point.	Orada bir noktada bir evlilik olduğuna inanıyorum.
A few hours later my parents came.	Birkaç saat sonra annemler geldi.
He wouldn't tell them how he spent the morning crying.	Onlara sabahı nasıl ağlayarak geçirdiğini anlatmazdı.
I can not decide.	karar veremiyorum.
Now was his opportunity.	Şimdi onun fırsatıydı.
Heat until boiling over medium heat.	Orta ateşte kaynayana kadar ısıtın.
There is silence at the head of the table.	Masanın başında sessizlik var.
Sleep quality improved in both groups.	Her iki grupta da uyku kalitesi arttı.
But my own views are different.	Ama benim kendi görüşlerim farklı.
You did a great job on them.	Onlar üzerinde harika bir iş çıkardın.
And on the other hand, learn to deal with failure.	Ve diğer tarafta, başarısızlıkla başa çıkmayı öğrenin.
He may or may not have time traveled.	Zamanda yolculuk yapmış olabilir veya olmayabilir.
You should try it!.	Onu denemelisin!.
It is physical.	Fizikseldir.
People have many reasons to buy or sell.	İnsanların satın almak veya satmak için birçok nedeni vardır.
He is my child.	O benim çocuğum.
Then they began to bombard the city.	Daha sonra şehri bombalamaya başladılar.
Maybe someone was watching and listening at the same time.	Belki birileri hem izliyor hem de dinliyordu.
This was not fair.	Bu adil değildi.
Do not go against the mechanism of history.	Tarihin mekanizmasına karşı gelmeyin.
You just need to guard against their actions.	Sadece eylemlerine karşı korunmanız gerekir.
This wouldn't work.	Bu işe yaramayacaktı.
She absolutely loves it.	Kesinlikle seviyor.
It's up to you how you spend each day.	Size kalmış olan, her günü nasıl geçireceğinizdir.
I quickly bought these from a photoshop.	Bunları bir fotoshoptan çabucak satın aldım.
I need both.	İkisine de ihtiyacım var.
Someone who does not feel understood does not listen easily.	Anlaşıldığını hissetmeyen biri kolayca dinlemez.
You will make different food choices.	Farklı yemek seçimleri yapacaksınız.
The one who has faith.	İnanç sahibi olan.
And we will make it work.	Ve çalışmasını sağlayacağız.
Lots and street parking.	Çok ve cadde otoparkı.
I needed to know who did it.	Kimin yaptığını öğrenmem gerekiyordu.
And very quickly there were thousands of people.	Ve çok hızlı bir şekilde binlerce insan oldu.
And he will know where you are.	Ve nerede olduğunu bilecek.
Six or seven months on the run.	Altı yedi aydır kaçak.
He plans to share this with us soon.	Bunu yakında bizimle paylaşmayı planlıyor.
Let's hope so.	Umalım da öyle olsun.
This product has a reasonable price.	Bu ürün makul bir fiyata sahiptir.
I could have kept it forever.	Sonsuza kadar saklamış olabilirim.
Heat them for about a minute.	Onları bir dakika kadar ısıtın.
But this is not the end.	Ama bu son değil.
I just don't understand.	Sadece anlamıyorum.
And everyone wanted to go to dinner.	Ve herkes yemeğe gitmek istedi.
This was not good.	Bu iyi değildi.
More precisely, he left his wife and four children.	Daha doğrusu karısını ve dört çocuğunu terk etti.
We are ten people.	On kişiyiz.
He wanted to cry.	Ağlamak isterdi.
And that's the story.	Ve hikaye bu.
In this section, we will examine this structure.	Bu bölümde bu yapıyı inceleyeceğiz.
Yet no one seemed to be aware of it.	Yine de kimse bunun farkında gibi görünmüyordu.
The causes are well known.	Nedenleri iyi bilinmektedir.
I can change your hair color if you wish.	Dilerseniz saç renginizi de değiştirebilirim.
I'm not ready.	Ben hazır değilim.
The actual types of equipment used for these measurements were not recorded.	Bu ölçümler için kullanılan gerçek ekipman türleri kaydedilmemiştir.
He didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordu.
But things are changing in the world.	Ama dünyada işler değişiyor.
There was nothing we hadn't seen before.	Daha önce görmediğimiz bir şey yoktu.
This was the third.	Bu üçüncü oldu.
For nine days.	Dokuz gün boyunca.
He is still.	O hala.
He heard the advice, but couldn't help it.	Tavsiyeyi duydu, ama yardım edemedi.
This situation is no exception.	Bu durum bir istisna değildir.
I had no control over my movements.	Hareketlerim üzerinde kontrolüm yoktu.
I'm afraid to mix it up yet.	Henüz karıştırmaktan korkuyorum.
He didn't want to talk to her right away.	Onunla hemen konuşmak istemiyordu.
Press the rim to separate the stem.	Gövdeyi ayırmak için ağız ucuna bastırın.
Let's look at other starting points.	Diğer başlangıç ​​noktalarına bakalım.
Thank you for this meal.	Bu yemek için teşekkür ederiz.
He stood up and walked to the window.	Ayağa kalktı ve pencereye doğru yürüdü.
Also very clean and comfortable room with good breakfast.	Ayrıca iyi bir kahvaltı ile çok temiz ve konforlu oda.
I don't know what it is for.	Ne için olduğunu bilmiyorum.
There will be another set of fees.	Başka bir dizi ücret olacak.
I could feel everyone in the circle.	Çemberdeki herkesi hissedebiliyordum.
You should meet me at the hospital.	Benimle hastanede buluşmalısın.
Of course, this is the human image.	Tabii ki, bu insan imajı.
Which doesn't mean much.	Ki bu pek bir şey ifade etmez.
He may even want to give them back.	Hatta onları geri vermek isteyebilir.
He didn't expect them to.	etmelerini beklemiyordu.
You can only imagine.	Sadece hayal edebilirsiniz.
But he could also think of others.	Ama başkalarını da düşünebilirdi.
He would never take anything away from her.	Onun yanından asla bir şey alamayacaktı.
But we were very happy to have it.	Ama ona sahip olduğumuz için çok mutluyduk.
The air feels heavy on my skin on a hot night.	Sıcak gecede hava tenime ağır geliyor.
Come, we'll drink to him.	Gel, ona içeceğiz.
Turn it on and you're ready to go.	Açın ve gitmeye hazırsınız.
They don't take them.	Onları almıyorlar.
But the answer will remain the same.	Ancak cevap aynı kalacaktır.
The war and the killing continued.	Savaş ve öldürme devam etti.
In the long run, we have to be better as a team.	Uzun vadede takım olarak daha iyi olmalıyız.
Everyone thought it was very good.	Herkes bunun çok iyi olduğunu düşündü.
There are other ways to think about one's body and beauty.	Kişinin vücudu ve güzelliği hakkında düşünmenin başka yolları da var.
Love at first sight had worked for them, but that was rare.	İlk görüşte aşk onlar için işe yaramıştı, ama bu nadirdi.
All.	Hepsini.
Not an option to do otherwise.	Başka türlü yapmak için bir seçenek değil.
Upon reasonable notice and on terms that are just.	Makul bir ihbar üzerine ve adil olan şartlara göre.
One, obviously, was time.	Biri, belli ki, zamandı.
They're so funny to watch.	İzlemeleri çok komik.
She had never even heard of his name.	Adını hiç duymamıştı bile.
My car is ok.	Arabam tamam.
I heard this morning.	Bu sabah duydum.
We have developed some survival skills.	Bazı hayatta kalma becerileri geliştirdik.
I didn't know what to say to him.	Ona ne söyleyeceğimi bilmiyordum.
It didn't make sense to me.	Bana mantıklı gelmedi.
Remember, these women are very young.	Unutma, bu kadınlar çok genç.
lit.	Yaktı.
The second view does not update its content.	İkinci görünüm içeriğini güncellemez.
And you.	Ve sen.
A lot of time has gone.	Çok zaman gitti.
And not now.	Ve şimdi değil.
But his was a different war.	Ama onunki farklı bir savaş olmuştu.
If you hadn't saved him.	Onu kurtarmasaydın.
I roam.	dolaşırım.
It wasn't luck.	Şans değildi.
I was going to call you later.	Seni sonra arayacaktım.
And not just any office.	Ve sadece herhangi bir ofis değil.
In fact, your site gets a hit in the short run.	Aslında, kısa vadede siteniz bir hit alır.
High five yourself please.	Kendiniz çak bir beşlik lütfen.
I had to change companies.	Şirket değiştirmek zorunda kaldım.
I'm stepping back, taking pictures.	Geri çekiliyorum, fotoğraf çekiyorum.
I'm sure you're not beyond help.	Yardımın ötesinde olmadığına eminim.
Not against a man.	Bir adama karşı değil.
I would be grateful for any help.	Herhangi bir yardım için minnettar olurum.
The others stood behind me.	Diğerleri arkamda durdu.
It was traffic.	O trafikti.
Even at first it is truly a stone.	İlk başta bile gerçekten bir taştır.
But that's not my purpose.	Ama amacım bu değil.
I will never let you go.	Gitmene asla izin vermeyeceğim.
Let him take care of himself.	Bırakın kendine baksın.
Now one of the top movie stars in the world.	Şimdi dünyanın en iyi film yıldızlarından biri.
It was funny that he didn't see any children on the road.	Yolda hiç çocuk görmemesi komikti.
The table was prepared for two.	Masa iki kişilik hazırlanmıştı.
Other cases remained open longer.	Diğer davalar daha uzun süre açık kaldı.
Said it was the best out there.	Oradaki en iyisi olduğunu söyledi.
Important, rare things are valuable.	Önemli, nadir şeyler değerlidir.
Maybe too bright.	Belki çok parlak.
No bed frame.	Yatak çerçevesi yok.
There was no way we were married then.	O zaman evli olmamıza imkan yoktu.
I'll eat it and say it's perfect.	Onu yiyeceğim ve mükemmel olduğunu söyleyeceğim.
You wonder how they count that.	Bunu nasıl saydıklarını merak ediyorsun.
And it should be an online game.	Ve bu bir çevrimiçi oyun olmalı.
Start here.	Buradan başla.
He knew that now.	Bunu artık biliyordu.
More on that below.	Aşağıda bunun hakkında daha fazlası.
I would try to change for him.	Onun için değişmeye çalışırdım.
I learned from the link below, I hope it will be useful to you.	Aşağıdaki linkten öğrendim umarım işinize yarar.
It is sorted by date.	Bu tarihe göre sıralanmıştır.
It was a subject that did not concern me.	Beni ilgilendirmeyen bir konuydu.
He still lives in his own apartment.	Yine de kendi dairesinde yaşıyor.
You only get three per match.	Maç başına sadece üç tane alırsınız.
It cannot work in extreme heat or cold.	Aşırı sıcakta veya soğukta çalışamaz.
He had arrived.	Gelmişti.
The quality and vision of that show.	O şovun kalitesi ve vizyonu.
It's not that bad.	O kadar da kötü değil.
No drugs were found.	Uyuşturucu bulunamadı.
So it had to be somewhere else.	Yani başka bir yer olmalıydı.
I find this very true.	Bunu çok doğru buluyorum.
It's a miracle they can do so much with so little.	Bu kadar az şeyle bu kadar çok şey yapmaları bir mucize.
You can create classes that you then submit to the database.	Daha sonra veritabanına göndereceğiniz sınıflar oluşturabilirsiniz.
You don't need to do anything more.	Daha fazla bir şey yapmanıza gerek yok.
Three measurements were made at a target temperature.	Bir hedef sıcaklıkta üç ölçüm yapılmıştır.
So they are a very, very good, strong team.	Dolayısıyla onlar çok, çok iyi, güçlü bir takım.
Do not use near eyes.	Göze yakın kullanmayın.
I am sad.	Üzgünüm.
Nothing is more powerful than this.	Hiçbir şey bundan daha güçlü değildir.
I think it's closer to the solution.	Çözüme daha yakın olduğunu düşünüyorum.
Users of this equipment are subject to personal injury.	Bu ekipmanın kullanıcıları kişisel yaralanmaya tabidir.
Actually, we don't talk much.	Aslında pek bir şey konuşmuyoruz.
His father was still in the kitchen, by the phone.	Babası hala mutfakta, telefonun başındaydı.
He found this in new product development.	Bunu yeni ürün geliştirmede buldu.
He was no longer just his son, but also his friend.	Artık sadece oğlu değil, aynı zamanda arkadaşıydı.
You may want to consider this.	Bunu düşünmek isteyebilirsiniz.
The fear has passed.	Korku geçti.
No difference was found between the groups.	Gruplar arasında fark bulunamadı.
Few were on foot.	Çok azı yayaydı.
One person, the driver of the car, was seriously injured.	Otomobilin sürücüsü olan bir kişi ise ağır yaralandı.
They notice it.	Onu fark ederler.
Wine and how it becomes magic is a very complex web.	Şarap ve nasıl sihir haline geldiği çok karmaşık bir ağdır.
There are thousands of them.	Onlardan binlerce var.
They treat you very well.	Sana çok iyi davranıyorlar.
This is nothing.	Bu hiç birşey.
It made sense to me.	Bana mantıklı geldi.
But everyone like me and everyone wants to buy it.	Ama benim ve benim gibi herkes almak istiyor.
It was an incredible thing to be a part of.	Bir parçası olmak inanılmaz bir şeydi.
The left was not an option.	Sol bir seçenek değildi.
I would say you will have much more luck with them.	Onlarla çok daha fazla şansın olacağını söyleyebilirim.
And they want me with them.	Ve beni yanlarında istiyorlar.
They're keeping an eye on me.	Bana göz kulak oluyorlar.
No one has been seen for over thirty years.	Otuz yılı aşkın süredir hiç kimse görülmedi.
He did not keep his promises.	Sözleri de tutmadı.
We don't want to go out in the sun.	Güneşe çıkmak istemiyoruz.
We went on with our daily lives as if nothing had happened.	Hiçbir şey olmamış gibi günlük hayatımıza devam ettik.
It was just too good.	O sadece çok iyi oldu.
He needs my arms.	Kollarıma ihtiyacı var.
Stay on the main road.	Ana yolda kalın.
We have to find these people before they know what we're looking for.	Onlar aradığımızı anlamadan bu insanları bulmalıyız.
Even credit cards.	Kredi kartlarını bile.
All these activities need three main resources to be successful.	Tüm bu faaliyetler başarılı olmak için üç ana kaynağa ihtiyaç duyar.
Of course, my drug use got worse for a while.	Tabii ki uyuşturucu kullanımım bir süre daha kötüleşti.
This helped.	Bu yardımcı oldu.
New week, new mix set.	Yeni hafta, yeni mix seti.
Let's say no one saw him.	Diyelim ki onu hiç kimse görmedi.
Some may have given up on the idea.	Bazıları bu fikirden vazgeçmiş olabilir.
But on other days it can look pretty normal.	Ancak diğer günlerde oldukça normal görünebilir.
Cash on the table.	Masada nakit.
Drink this, get well.	Bunu iç, iyileş.
But one cannot be absolutely sure of anything.	Ama insan hiçbir şeyden tam olarak emin olamaz.
They gave consent for this treatment change.	Bu tedavi değişikliği için onay verdiler.
I ordered medium.	Orta sipariş verdim.
I know and love his father.	Babasını tanıyor ve seviyorum.
My wish is a week away.	Dileğim bir hafta uzakta.
It contains the correct public key.	Doğru ortak anahtarı içerir.
But we did this 3 years ago.	Ama biz bunu 3 yıl önce yaptık.
They eventually meet again and fight.	Sonunda tekrar buluşurlar ve kavga ederler.
And that could be true.	Ve bu doğru olabilirdi.
And their eyes meet.	Ve gözleri buluşuyor.
And then to bed.	Ve sonra yatağa.
It was just stone, wood and metal.	Sadece taş, ahşap ve metaldi.
The letter made me feel like a failure.	Mektup, kendimi başarısız hissetmeme neden oldu.
Something had gone terribly wrong.	Bir şeyler çok yanlış gitmişti.
That's why he wanted so much.	O yüzden çok istiyordu.
Beautiful hotel in a quiet location.	Sakin bir konumda güzel otel.
It will still be too late.	Yine de çok geç olacak.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
We are dealing with healthy people.	Sağlıklı insanlarla uğraşıyoruz.
How did it turn into stone?	Nasıl taşa dönüştü.
But if you don't, it's fine.	Ama yapmazsan, sorun değil.
I analyzed it here.	Burada analiz ettim.
Running for president is ultimately a deeply personal decision.	Başkanlığa aday olmak, nihayetinde, derinden kişisel bir karardır.
However, there may be some special cases where it can happen.	Ancak, olabileceği bazı özel durumlar olabilir.
Don't make sense.	Mantıklı gelme.
He needed to find a wife.	Bir eş bulması gerekiyordu.
Brought to the first.	İlkine getirildi.
I love this knife.	Bu bıçağı seviyorum.
This is something you should avoid.	Bu kaçınmanız gereken bir şeydir.
Still, he didn't have the strength to stop her talking.	Yine de onun konuşmasını durduracak gücü yoktu.
And they probably spread it from hospital to hospital.	Ve muhtemelen hastaneden hastaneye yaydılar.
Neither of us could believe what we saw.	Gördüklerimize ikimiz de inanamadık.
Continue mixing.	Karıştırmaya devam edin.
From time to time I wondered what they thought of me.	Zaman zaman beni düşündüklerini merak ettim.
It was hard.	Zor oldu.
It's following it.	Bunu takip ediyor.
Thus, an item is carried by two or both parties.	Böylece bir eşya iki veya iki tarafça taşınmaktadır.
I didn't have a team.	Takımım yoktu.
I never doubt myself.	Kendimden asla şüphe etmem.
But the plaintiff.	Ancak davacı.
So it is said.	Yani söylenir.
Animals do not see beauty or judge us by it.	Hayvanlar güzelliği görmez veya bizi ona göre yargılamaz.
The fourth rule is one constant.	Dördüncü kural tek sabittir.
There were very good reasons for doing this.	Bunu yapmak için çok sağlam nedenler vardı.
I thought it was pretty good.	Oldukça iyi olduğunu düşündüm.
They are nothing but skin and bones.	Onlar bir deri bir kemikten başka bir şey değiller.
This is the situation.	Durum bu.
They never let you stop.	Durmana asla izin vermezler.
Everything in the world was motionless then.	O zaman dünyadaki her şey hareketsizdi.
Fear has no right in your life.	Korkunun hayatında hiçbir hakkı yoktur.
You accepted a price and received payment.	Bir bedeli kabul ettiniz ve ödeme aldınız.
He acted early and prepared for an important meeting.	Erken davrandı ve önemli bir toplantıya hazırlandı.
I failed the other two.	Diğer ikisinde başarısız oldum.
Hope this helps!.	Bu yardımcı olur umarım!.
“The circle,” he said.	Çember, dedi.
Few people have understood it so far.	Şimdiye kadar çok az insan anladı.
There were also cars that looked like cars in the past.	Eskiden arabaya benzeyen arabalar da vardı.
Look what happened to the cell phone industry.	Cep telefonu endüstrisine ne olduğuna bakın.
Other smaller studies support this finding.	Diğer daha küçük çalışmalar bu bulguyu desteklemektedir.
Their problems only made them stronger and more responsible.	Sorunları onları sadece daha güçlü ve daha sorumlu hale getirdi.
Ready for action.	Aksiyona hazır.
Maybe that's what love is.	Belki aşk budur.
And they won't care.	Ve umursamayacaklar.
Your presence can have an effect.	Varlığınızın bir etkisi olabilir.
It's time for new management.	Yeni yönetimin zamanı geldi.
There's too much water under the bridge between us now.	Aramızda artık köprünün altında çok fazla su var.
However, as we mentioned, this seems unlikely.	Ancak belirttiğimiz gibi bu pek mümkün görünmüyor.
Now there was only my face.	Şimdi sadece benim yüzüm vardı.
It was wrong to turn my back on this talent.	Bu yeteneğe sırtımı dönmek yanlıştı.
This is the last birth.	Bu son doğum.
I was on the national news services.	Ulusal haber servislerindeydim.
The thought hurt.	Düşünce acıttı.
He died this morning.	Bu sabah öldü.
The code works though.	Kod çalışıyor ama.
That's why sometimes you just feel sad.	Bu yüzden bazen sadece üzgün hissediyorsun.
I don't want you playing here on those streets.	Senin burada, o sokaklarda oynamanı istemiyorum.
Now I'm here to help you get through this.	Şimdi bunu atlatmana yardım etmek için buradayım.
We had four weeks to work on the project.	Proje üzerinde çalışmak için dört haftamız vardı.
Two important findings have been reported.	İki önemli bulgu rapor edilmiştir.
He did it in high school.	Lisede yaptı.
If necessary, the test methods they apply should be clearly explained.	Gerekirse uyguladıkları test yöntemleri açık bir şekilde açıklanmalıdır.
This is just our time.	Bu sadece bizim zamanımız.
This is trade.	Bu ticaret.
We hate and fear each other.	Birbirimizden nefret ediyor ve korkuyoruz.
But gun control is not enough.	Ancak silah kontrolü yeterli değil.
All we can do right now is wait.	Şu anda yapabileceğimiz tek şey beklemek.
Not all ways are valid.	Her yol geçerli değildir.
i love my hair.	saçımı seviyorum.
An example can be found at s.	Bir örnek s'de bulunabilir.
So if that's what you're interested in, be careful.	Yani ilgilendiğin şey buysa dikkatli ol.
I didn't say much.	pek bir şey söylemedim.
This is rare.	Bu nadir bir durumdur.
This was difficult.	Bu zordu.
If you are sick, stay home from work or school.	Hastaysanız işten veya okuldan evde kalın.
The house lights are on.	Evin ışıkları yanıyor.
I hope they turn this into a movie.	Umarım bunu bir filme dönüştürürler.
When he arrives.	O geldiğinde.
I highly recommend everyone to listen.	Herkesin dinlemesini şiddetle tavsiye ederim.
The boy was clever, but he could not think.	Çocuk zekiydi ama düşünemiyordu.
But if they see the government getting closer, people will shift to the left.	Ancak hükümetin yakınlaştığını görürlerse, insanlar sola kayar.
before they do that.	Onlar bunu yapmadan önce.
He had heard it was twice that.	Bunun iki katı olduğunu duymuştu.
We were not even human in their eyes.	Biz onların gözünde insan bile değildik.
But it's too late.	Ama çok geçti.
He would be in bed.	Yatakta olacaktı.
But there was no one around, it seemed.	Ama etrafta kimse yoktu, öyle görünüyordu.
I want to thank a specific person for making this happen.	Bunun gerçekleşmesi için belirli bir kişiye teşekkür etmek istiyorum.
I want to see the game happen.	Oyunun gerçekleştiğini görmek istiyorum.
One of the biggest problems was changing the laws.	En büyük sorunlardan biri yasaları değiştirmekti.
He didn't seem to notice that his voice had risen.	Sesinin yükseldiğini fark etmemiş gibiydi.
Take the glass.	Bardağı al.
You were not ready for this.	Buna hazır değildin.
Brown doesn't take my father seriously.	Brown babamı ciddiye almıyor.
There are six characters in the game.	Oyunda altı karakter var.
Write the question below.	Soruyu aşağıya yazın.
I actually don't like doing it.	Aslında yapmayı sevmiyorum.
That's why it's important to know when they occur.	Bu nedenle ne zaman oluştuklarını bilmek önemlidir.
If you see this, please don't judge me.	Bunu görürseniz, lütfen beni yargılamayın.
He opened his eyes and saw a tree.	Gözlerini açtı ve bir ağaç gördü.
Come for dinner.	Akşam yemeğine gel.
This terrible fear grew.	Bu korkunç korku büyüdü.
This was not possible.	Bu mümkün değildi.
It seemed like a good idea to me.	Bana iyi bir fikir gibi geldi.
This study produced a rather different result than expected.	Bu çalışma beklenenden oldukça farklı bir sonuç ortaya çıkardı.
There is no solution.	Çözüm yok.
They just don't have a sense of personal ownership.	Sadece kişisel mülkiyet duygusuna sahip değiller.
I know you might look different on the show.	Şovda farklı görünebileceğini biliyorum.
You've seen the description.	Açıklamayı gördünüz.
You can go to our site and try out various features.	Sitemize gidebilir ve çeşitli özellikleri deneyebilirsiniz.
Because he had touched her.	Çünkü ona dokunmuştu.
When this happens, the tools are no longer responsible, you are.	Bu olduğunda, araçlar artık sorumlu değil, sizsiniz.
Two different experiments were conducted in this study.	Bu çalışmada iki farklı deney yapılmıştır.
But there it goes.	Ama işte gidiyor.
This build follows pretty much the same pattern so far.	Bu yapı şu ana kadar hemen hemen aynı kalıbı takip ediyor.
This was more difficult for him than he could imagine.	Bu onun için tahmin edebileceğinden daha zordu.
Or maybe he felt my eyes on the back of his neck.	Ya da belki de gözlerimi ensesinde hissetmişti.
It can be a pain to work with.	Çalışmak için bir acı olabilir.
And they only have one gun.	Ve sadece bir silahları var.
I could barely see someone walking towards me.	Bana doğru yürüyen birini zar zor görebiliyordum.
This brings us to the present.	Bu bizi bugüne getiriyor.
Pure spring water.	Saf kaynak suyu.
Yes, he will be fine.	Evet, o iyi olacak.
That's the truth of the matter.	İşin gerçeği bu.
You are very close to that.	Buna çok yakınsın.
All the main lines and products are there.	Tüm ana hatlar ve ürünler orada.
He then leaves and returns to the city.	Daha sonra ayrılır ve şehre döner.
And have fun.	Ve eğlen.
Could it be better?	Daha iyi olabilir mi?
We want to split it up.	Bunu bölmek istiyoruz.
He's very successful.	Çok başarılı biri.
Either way you want to play this.	Her iki şekilde de bunu oynamak istersin.
Customer service wants me to go to the service.	Müşteri hizmetleri servise gitmemi istiyor.
It doesn't matter.	Hiçbir şey fark etmez.
It will come out.	Çıkacak.
Never forget them.	Onları asla unutma.
There is hope for the rest of us.	Geri kalanımız için umut var.
The two of them looked confused.	İkisi kafası karışmış görünüyordu.
The bedroom door was closed.	Yatak odasının kapısı kapandı.
Change the type of meat.	Et türünü değiştirin.
See this and put an end to it.	Bunu görün ve buna bir son verin.
I'm afraid things can get more complicated as the kids get older.	Korkarım çocuklar büyüdükçe işler daha karmaşık hale gelebilir.
The company rejected this attack.	Şirket bu saldırıyı geri çevirdi.
Normal, in daily life.	Normal, günlük hayatta.
Also, it's too late.	Ayrıca, çok geç oldu.
I need money.	Paraya ihtiyacım var.
And that was his end.	Ve bu onun sonuydu.
This is a belief.	Bu bir inançtır.
He agreed and we dressed quickly.	Kabul etti ve hızlıca giyindik.
You will make friends.	arkadaş edineceksin.
We did everything we could to prepare.	Hazırlanmak için elimizden gelen her şeyi yaptık.
Yes, it could be.	Evet, öyle olabilir.
From the moment we arrived we were really well looked after.	Vardığımız andan itibaren gerçekten çok iyi bakıldık.
Well, then again.	Eh, yine o zaman.
There he will ask someone to help him.	Orada birinin ona yardım etmesini isteyecektir.
I never thought of it too hard.	Bunu asla çok zor düşünmedim.
It is important to be in good shape for this type of seating.	Bu tür bir oturma için iyi durumda olmak önemlidir.
There was plenty of food to go around.	Dolaşmak için bol miktarda yiyecek vardı.
It gave me confidence.	Bana güven verdi.
I don't think it will be that difficult.	O kadar zor olacağını sanmıyorum.
Getting the right window is very difficult.	Doğru pencereye ulaşmak çok zor.
Get a case.	Bir dava al.
Having a great doctor is worth putting up with them.	Harika bir doktora sahip olmak onlara katlanmaya değer.
It was sweet in the beginning.	Başlangıçta tatlıydı.
I like that they're a little out of the way.	Biraz yoldan çıkmış olmaları hoşuma gidiyor.
You should fire up the save image method only after both are done.	Sadece her ikisi de bittikten sonra görüntüyü kaydetme yöntemini ateşlemelisiniz.
It will appear open.	Açık görünecek.
He really wanted this job.	Bu işi gerçekten istiyordu.
I can say this because it's true.	Bunu söyleyebilirim çünkü doğru.
It's a great surprise.	Harika bir sürpriz.
Because we have bodies, speech and minds.	Çünkü vücudumuz, konuşmamız ve zihnimiz var.
Therefore, we used both approaches.	Bu nedenle, her iki yaklaşımı da kullandık.
So why do you keep asking?	Öyleyse neden sorup duruyorsun?
Things are starting to look serious.	İşler ciddi görünmeye başladı.
Yet he was kept busy.	Yine de meşgul tutuldu.
I don't know what to think.	Ne düşüneceğimi bilmiyorum.
He was waiting at his friends house.	Arkadaşlarının evinde bekliyordu.
Not that there was nothing left to see by then.	O zamana kadar görülecek bir şey kalmadığından değil.
When he got home, he turned around.	Eve vardığında arkasını döndü.
Everything was going great.	Her şey harika gidiyordu.
I don't have time for everyone.	Herkese ayıracak vaktim yok.
I think life has just become wonderful.	Bence hayat sadece harika hale geldi.
It seems to fit just about every track in my music library.	Müzik kitaplığımdaki hemen hemen her parçaya uyuyor gibi görünüyor.
Not on the ground.	Yerde değil.
T that woman.	T o kadın.
For four hours.	Dört saat boyunca.
Yet he was not injured.	Yine de yaralanmamıştı.
He suddenly wondered what he was doing on this street.	Aniden bu sokakta ne işi olduğunu merak etti.
The hall was filled with rock music.	Salon rock müzikle doluydu.
What a strange boy.	Ne tuhaf bir çocuk.
It's not good just to have each other.	Sadece birbirimize sahip olmak iyi değil.
She wants the children under her care to lead a better life.	Bakımı altındaki çocukların daha iyi bir yaşam sürmesini istiyor.
In my memory this has happened more than once.	Hafızamda bu bir kereden fazla oldu.
It wasn't wrong.	Yanlış değildi.
If not, follow the steps above again.	Değilse, yukarıdaki adımları tekrar izleyin.
The mother in me.	İçimdeki anne.
There is nothing special in the plot or even the genre.	Planın ve hatta türün içinde özel bir şey yok.
He can also be seen briefly in the video.	O da videoda kısaca görülebilir.
Some of us immediately got the explanation.	Bazılarımız hemen açıklamayı aldı.
That was my problem.	Benim sorunum buydu.
He does not want his difference to be acknowledged.	Farklılığının kabul edilmesini istemiyor.
We're ready when you're ready.	Sen hazır olduğunda biz hazırız.
We were both taking notes.	İkisinden de not alıyorduk.
But the machine does not wait.	Ama makine beklemiyor.
They are a great defense.	Onlar harika bir savunma.
Also, don't talk about the dead like that.	Ayrıca, ölüler hakkında böyle konuşma.
I became very good friends with everyone there.	Oradaki herkesle çok iyi arkadaş oldum.
He worked hard.	Çok çalıştı.
Signed below the picture area.	Resim alanının altında imzalanmıştır.
To him, that was his job.	Ona göre bu onun işiydi.
You can find another one.	Başka bir tane bulabilirsin.
That's the sad thing.	Üzücü olan budur.
There are technical points to consider.	Düşünülmesi gereken teknik noktalar var.
I think he's been sick for a long time.	Sanırım uzun süredir hastaydı.
I couldn't stand it if anything happened to him.	Ona bir şey olursa dayanamazdım.
Here your ideas help save the world.	Burada fikirleriniz dünyayı korumaya yardımcı oluyor.
It's the same with people.	İnsanlarla da öyle.
However, you should consider carefully whether it is for you.	Ancak, sizin için olup olmadığını dikkatlice düşünmelisiniz.
I don't even remember what it was about.	Ne hakkında olduğunu bile hatırlamıyorum.
I show them that teachers are people too.	Onlara öğretmenlerin de insan olduğunu gösteriyorum.
The file path changes daily and is adjusted accordingly.	Dosya yolu her gün değişir ve buna göre ayarlanmıştır.
Let it go.	Bırak gitsin.
He did the data analysis and wrote the article.	Veri analizlerini yaptı ve makaleyi yazdı.
The home phone number was extremely private.	Ev telefon numarası son derece özeldi.
Moreover, it is an unusual choice.	Üstelik alışılmadık bir seçim.
I can't go out like this.	Ben böyle dışarı çıkamam.
I missed him, especially in the last year.	Onu özlemiştim, özellikle son bir yılda.
All eyes followed him.	Bütün gözler onu takip etti.
There are many ways to do this.	Bunu yapmanın birçok yolu var.
She sat there and worried.	Orada oturdu ve endişelendi.
I've been gone for two weeks.	İki haftadır yokum.
We gave them everything.	Onlara her şeyi verdik.
Do you still see mine?	Hala benimkini görüyor musun?
A man and his dog try to make sense of it.	Bir adam ve köpeği, buna anlam vermeye çalışıyor.
They were not living.	Onlar yaşamıyordu.
Or at least more accurate.	Ya da en azından daha doğru.
Some are hard to find.	Bazılarını bulmak zor.
She wrote and it was hot enough.	Yazdı ve yeterince sıcaktı.
It was as if he had disappeared from the face of the earth.	Sanki yeryüzünden kaybolmuş gibiydi.
Or one by train, one by boat.	Ya da biri trenle, biri tekneyle.
Add more rose water to taste.	Tatmak için daha fazla gül suyu ekleyin.
According to his friends, he was essentially broke when he passed.	Arkadaşlarına göre, geçtiğinde esasen parasızdı.
Then they started writing great things for me.	Sonra benim için harika şeyler yazmaya başladılar.
You will die only with me.	Sadece benimle öleceksin.
He placed his hand inside hers.	Elini onunkinin içine yerleştirdi.
The reason is still unknown.	Nedeni hala bilinmiyor.
It gives us time to grow.	Bize büyümek için zaman veriyor.
Wants to get information and understand.	Bilgi almak ve anlamak ister.
And then tomorrow, you start all over again.	Ve sonra yarın, tüm işe yeniden başlarsın.
Put first things first.	İlk şeyleri ilk sıraya koyun.
Give them that right.	Onlara bu hakkı verin.
This is especially true as you are new to the organisation.	Bu, özellikle kuruluşta yeni olduğunuz için geçerlidir.
This is the key.	Bu anahtar.
So we were prepared.	Böylece hazırlandık.
You spoke to him before.	Onunla daha önce konuştun.
We have each other.	Birbirimize sahibiz.
Then he got better.	Sonra iyileşti.
Things happen much faster.	Olaylar çok daha hızlı oluyor.
More clear at the appropriate time.	Uygun zamanda daha net.
No, not the floor.	Hayır, zemin değil.
For practical reasons he will not go any further.	Pratik nedenlerle daha ileri gitmeyecek.
Something went wrong.	Bir hata oluştu.
Fear will keep local systems in line.	Korku, yerel sistemleri hizada tutacaktır.
Sometimes they seem more than others.	Bazen diğerlerinden daha fazla görünüyorlar.
It wasn't my idea.	Benim fikrim değildi.
You have to help the team.	Takıma yardım etmelisin.
My poor boy finally made it.	Zavallı çocuğum sonunda başardı.
You want me out.	Benim çıkmamı istiyorsun.
The funny thing is, blood.	Komik olan şey, kan.
I'm so sorry.	Çok, çok üzgünüm.
And being here totally surprised.	Ve burada olmak tamamen şaşırttı.
I ran to stop him and pushed him back with both hands.	Onu durdurmak için koştum ve iki elimle geri ittim.
There was no difference in heart rate between the two groups.	İki grup arasında kalp hızında fark yoktu.
There should have been more to the story.	Hikayenin daha fazlası olmalıydı.
I heard my heart beat.	Kalbimin attığını duydum.
I told him this from the beginning.	Bunu ona başından beri söyledim.
Each argument is added one by one to get the total result.	Toplam sonucu elde etmek için her argüman birer birer eklenir.
At least that part sounds familiar.	En azından bu kısım tanıdık geldi.
I've never been up before.	Daha önce hiç kalkmadım.
It should come out this fall.	Bu sonbaharda çıkmalı.
His previous actions suggest otherwise.	Önceki eylemleri aksini gösteriyor.
Now something.	Şimdi bir şey.
It doesn't enter any game.	Hiçbir oyuna girmiyor.
And they were not in great danger.	Ve büyük bir tehlikede değillerdi.
No such experiment has been done so far.	Bugüne kadar böyle bir deney yapılmadı.
With the meal.	Yemekle birlikte.
And it was almost a complete failure.	Ve neredeyse tam bir başarısızlık olmuştu.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Daha iyi bir fırsat penceresi için beklemeye karar verdi.
Play it safe.	Güvenli oyna.
And it doesn't all have to be about money.	Ve her şey parayla ilgili olmak zorunda değil.
I recommend something else.	Başka bir şey tavsiye ederim.
You can have quite different patterns.	Oldukça farklı desenleriniz olabilir.
And this may still be so.	Ve bu hala böyle olabilir.
I just don't know how to start the conversation.	Sadece konuşmaya nasıl başlayacağımı bilmiyorum.
These issues are often difficult issues with a long history.	Bu sorunlar genellikle uzun bir geçmişi olan zorlu sorunlardır.
Anyway, he didn't have much of a case.	Her neyse, fazla bir davası yoktu.
It's a long journey to your parents.	Anne babana uzun bir yolculuk.
This may explain its poor performance.	Bu, düşük performansını açıklayabilir.
Pull the shoulders beyond the ears.	Omuzları kulakların ötesine doğru çekin.
Then he turned and looked at me again.	Sonra dönüp tekrar bana baktı.
To place it.	Yerleştirmek için.
They don't know who you are yet.	Senin kim olduğunu henüz bilmiyorlar.
I wish this was true.	Keşke bu doğru olsaydı.
It takes such a time.	Böyle bir zaman alır.
He loves the game.	Oyunu seviyor.
I'm not really sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağımdan gerçekten emin değilim.
They understood that there are good things and bad things in life.	Hayatta iyi şeyler ve kötü şeyler olduğunu anladılar.
Then the number of reports dropped sharply.	Sonra raporların sayısı hızla düştü.
But it really was him.	Ama gerçekten ondandı.
We have no rest.	Dinlenmemiz yok.
They saw it too.	Onlar da gördü.
The show is back on track.	Gösteri tekrar yola çıktı.
I had no idea what to expect.	Ne bekleyeceğime dair hiçbir fikrim yoktu.
If someone has to cry, let them cry.	Birinin ağlaması gerekiyorsa, bırakın ağlasın.
But our world is very different than it is now.	Ama dünyamız şimdi olduğundan çok farklı.
You are the one who has to live with the consequences.	Sonuçlarla yaşamak zorunda olan sensin.
Tell him to fuck off.	Ona siktir olup gitmesini söyle.
The woman opened it again and looked out.	Kadın tekrar açtı ve dışarı baktı.
Then again, we found out it really wasn't.	Sonra tekrar, gerçekten olmadığını öğrendik.
Basically common sense.	Temelde sağduyu.
Everything is perfect.	Her şey mükemmel.
To say what you want to say.	Söylemek istediğini söylemek.
That would definitely make people happy.	Bu kesinlikle insanları mutlu ederdi.
I know it means your mom's cancer treatment can't work.	Annenin kanser tedavisinin çalışamayacağı anlamına geldiğini biliyorum.
When that happened, your voice would work again.	Bu olduğunda sesin tekrar işe yarayacaktı.
Don't even ask.	Sormayın bile.
There is no big problem.	Büyük bir sorun yok.
It's really more about the strength of character.	Bu gerçekten daha çok karakterin gücüyle ilgili.
By the way, this is very strange.	Bu arada, bu çok garip.
The weather was nice and not too cold.	Hava güzeldi ve çok serin değildi.
There has never been such a meeting.	Bu tür bir toplantı hiç olmadı.
I see more of you in this.	Bunda senden daha fazlasını görüyorum.
I hope to see you again in your old self soon.	Çok geçmeden seni eski halinle yeniden görmeyi umuyorum.
Burning it doesn't make the taste worse.	Yanmak tadı daha da kötüleştirmez.
Think this way.	Bu şekilde düşün.
You have no focus and no direction.	Odağınız ve yönünüz yok.
It was my pleasure to visit your blog.	Blogunuza uğramak benim için zevkti.
my church.	Benim kilisem.
Or be somewhere else.	Ya da başka bir yerde olmak.
It's pure and simple and I can't rest my mind.	Saf ve basit ve aklım rahat durmaz.
First, we analyzed the effects of heat shock on the wild species.	İlk olarak, ısı şokunun vahşi tür üzerindeki etkilerini analiz ettik.
We just continued to live.	Hemen yaşamaya devam ettik.
Peace is here, only so far, then a line.	Barış burada, sadece şimdiye kadar, sonra bir çizgi.
Take the big idea home.	Büyük fikri eve götür.
Then, get others to try.	Ardından, başkalarının denemesini sağlayın.
And there is no chance to go anywhere else.	Ve başka bir yere gitme şansı yok.
But he kept walking.	Ama o yürümeye devam etti.
He sleeps here.	Burada uyuyor.
We are three.	Biz üçüz.
Data are representative of at least three independent experiments.	Veriler en az üç bağımsız deneyi temsil eder.
He had that thing forever.	O şeye sonsuza kadar sahipti.
Which he probably would.	Ki muhtemelen yapardı.
They must be ordinary people.	Sıradan insanlar olmalılar.
But there was nothing you could do.	Ama yapabileceğin hiçbir şey yoktu.
Play for real money.	Gerçek parayla oynayın.
A few windows on one side of the room provided light.	Odanın bir tarafındaki birkaç pencere ışık sağlıyordu.
He was a few meters away from me.	Benden birkaç metre uzaktaydı.
It doesn't spill on paper.	Kağıda dökmüyor.
Everyone kept asking him, of course.	Herkes ona sormaya devam etti tabii.
They are quiet, six children, quieter than ever.	Sessizler, altı çocuk, her zamankinden daha sessiz.
This is as expected.	Bu, beklendiği gibi.
Not because they wanted to, but because they had to.	İstedikleri için değil, mecbur oldukları için.
Others who participated experienced everything they experienced.	Katılan diğerleri, deneyimledikleri her şeyi deneyimlediler.
The greater the danger, the greater the care required.	Tehlike ne kadar büyükse, gereken özen de o kadar büyük olur.
I've never played it, I haven't seen it written.	Hiç oynamadım, yazdığını görmedim.
We have no other choice.	Başka seçeneğimiz yok.
Very very good.	Çok çok iyi.
I wish the ring wasn't so wide.	Keşke yüzük bu kadar geniş olmasaydı.
Take your time, do it right the first time.	Acele etmeyin, ilk seferde doğru şekilde yapın.
The machine would survive.	Makine hayatta kalacaktı.
I did some research.	Biraz araştırma yaptım.
You better put it.	Onu koysan iyi olur.
The time course was performed twice with similar results.	Zaman kursu, benzer sonuçlarla iki kez gerçekleştirildi.
The service was excellent.	Servis mükemmeldi.
The lack of traffic made me sad.	Trafik olmaması beni üzdü.
However, this was not the case in this study.	Ancak bu çalışmada böyle bir durum ortaya çıkmamıştır.
The greatest learn online.	En büyük çevrimiçi öğrenin.
I don't want you to take sides.	Senden taraf olmanı istemiyorum.
Now I tried two different cards.	Şimdi iki farklı kart denedim.
Please let me know if you have any other questions or concerns.	Başka sorularınız veya endişeleriniz varsa lütfen bana bildirin.
It doesn't matter if it's white, black, brown or yellow.	Beyaz, siyah, kahverengi veya sarı olması fark etmez.
I will never be short on any of them.	Hiçbirinde asla kısa olmayacağım.
I've never worn small things.	Hiç küçük şeyler giymedim.
Oh, never mind where the ball goes.	Oh, topun nereye gittiğini boşver.
You can go now.	Şimdi gidebilirsin.
There are many of them.	Onlardan çok var.
All this and you start playing football again!.	Bütün bunlar ve tekrar futbol oynamaya başlarsın!.
In fact, he wasn't sure he wanted to be found.	Aslında, bulunmayı istediğinden emin değildi.
I've heard many reasons for change.	Değişim için birçok neden duydum.
He certainly never mentioned it.	Kesinlikle bundan hiç bahsetmedi.
We don't know yet.	Henüz bilmiyoruz.
Because you are not a good person.	İyi bir insan olmadığın için.
They seemed to keep coming every night for the past few months.	Son birkaç aydır, her gece gelmeye devam ediyor gibiydiler.
Do the received project work.	Alınan proje çalışmasını yapın.
And we have nothing to do.	Ve yapacak bir şeyimiz yok.
The important thing is that we learn from them.	Önemli olan onlardan öğrenmemizdir.
His little fingers were cold.	Küçük parmakları soğuktu.
It shouldn't work for me.	Bana göre çalışmamalı.
They kept the future lives of their race safe.	Irklarının gelecekteki yaşamlarını güven içinde tuttular.
If we get away, fine.	Eğer uzaklaşırsak, iyi.
It was my father's mother's name.	Babamın annesinin adıydı.
This is the kind of thing you have to experience for yourself.	Bu, kendi başınıza deneyimlemeniz gereken türden bir şey.
It would make sense.	Mantıklı olurdu.
He was ready, he knew.	Hazırdı, biliyordu.
A new policy begins in the first place.	İlk etapta yeni bir politika başlıyor.
Or use his picture.	Veya onun resmini kullanın.
This was my first visit.	Bu benim ilk ziyaretimdi.
He could see, and they could not, and they would never understand.	O görebiliyordu ve onlar göremediler ve asla anlamayacaklardı.
This will have to wait.	Bu beklemek zorunda kalacak.
Yeah yeah.	Evet, evet.
His voice was calm.	Sesi sakindi.
Now they have a chance, they have a future.	Şimdi bir şansları var, bir gelecekleri var.
It's a very, very good book.	Çok çok iyi bir kitap.
It helps him think a little bit correctly.	Biraz doğru düşünmesine yardımcı olur.
It should have been a fun night.	Eğlenceli bir gece olmalıydı.
Dinner will be included.	Akşam yemeği dahil edilecektir.
He was thrown by me, into your life by me.	O benim tarafımdan, senin hayatına benim tarafımdan atıldı.
We will never turn down free music.	Bedava müziği asla geri çevirmeyeceğiz.
A gold band was placed on his head.	Başına bir altın bant yerleştirildi.
We've talked before.	Daha önce konuştuk.
There was too much confusion.	Çok fazla kafa karışıklığı vardı.
We found it.	Onu bulduk.
It is very easy for some and very difficult for others.	Bu kimileri için çok kolay kimileri için çok zor.
It may turn out to be not that valuable.	O kadar değerli olmadığı ortaya çıkabilir.
All their lives women have gotten worse.	Tüm yaşamları boyunca kadınlar daha da kötüye gitti.
This is our cross.	Bu bizim haçımız.
I can tell.	Söyleyebilirim.
This has remained relatively consistent over the past seven years.	Bu, son yedi yılda nispeten tutarlı kaldı.
You are very tired.	Çok yoruluyorsun.
It kept coming.	Gelmeye devam etti.
We can help people who need help.	Yardıma ihtiyacı olan insanlara yardım edebiliriz.
At least, that did.	En azından, bu yaptı.
I have no idea where he got the money.	Parayı nereden bulduğuna dair hiçbir fikrim yok.
You have no security.	Güvenliğiniz yok.
For now, they need to be patient.	Şimdilik sabırlı olmaları gerekiyor.
I would love the chance to relive that moment.	O anı tekrar yaşama şansını çok isterim.
He wanted his parents back.	Anne ve babasını geri istiyordu.
And you haven't seen him in years.	Ve onu yıllardır görmedin.
I want to see them grow.	Büyüdüklerini görmek istiyorum.
God, he was turning into a beautiful man.	Tanrım, güzel bir adama dönüşüyordu.
We didn't do bad though.	Yine de kötü yapmadık.
Calling you sounds just like him.	Seni aramak aynı onun gibi geliyor.
His brother was right.	Kardeşi haklıydı.
It was short.	Kısaydı.
Then he was seen following two college kids very closely.	Sonra iki üniversiteli çocuğu çok yakından takip ederken görüldü.
Aimless just noise.	Amaçsız sadece gürültü.
You want to understand everything with your head.	Her şeyi kafanla anlamak istiyorsun.
I love getting things done.	İşleri halletmeyi seviyorum.
I've heard very good things about him.	Hakkında çok iyi şeyler duydum.
Without them, we wouldn't be able to stay in business.	Onlar olsaydı, iş dünyasında kalamazdık.
Probably he knew too.	Muhtemelen o da biliyordu.
That's when she asked her father for a marriage proposal.	O zaman babasından evlenme teklifini istedi.
He was interested.	O ilgilendi.
I observed your face.	yüzünü gözlemledim.
The facility remains operational today.	Tesis bugün çalışır durumda kalır.
There was a free program and a paid program.	Ücretsiz bir program ve ücretli bir program vardı.
He nodded to his cell phone.	Cep telefonuna başını salladı.
That's your job too.	Senin de işin bu.
All this unfolds from his point of view.	Bütün bunlar onun bakış açısında ortaya çıkıyor.
We know you're going places.	yerlere gideceğini biliyoruz.
Not these days.	Bu günlerde değil.
I went to a music school and talked to this teacher.	Bir müzik okuluna gittim ve bu öğretmenle konuştum.
He's not asking questions right now, but he's a smart kid.	Şu anda soru sormuyor ama zeki bir çocuk.
We can only see the images that his mind projects.	Sadece zihninin yansıttığı görüntüleri görebiliriz.
Whatever it was before.	Daha önce neyse ona.
It's like having a real brother.	Gerçek bir erkek kardeşe sahip olmak gibi.
I have to check them at once.	Onları bir kerede kontrol etmeliyim.
There was drink.	içki vardı.
You start to settle in.	Yerleşmeye başlarsın.
I could hear him take a deep breath.	Derin bir nefes aldığını duyabiliyordum.
With that marvelous memory, he never needs notes.	O muhteşem hafızasıyla asla notlara ihtiyacı olmaz.
Such a change leads to heart failure.	Böyle bir değişiklik kalp yetmezliğine yol açar.
Please help me solve my problem.	Lütfen sorunumu çözmeme yardım et.
This is probably done for two reasons.	Bu muhtemelen iki nedenden dolayı yapılır.
The decision has been made.	Kararı verildi.
See what other people are reading.	Başkalarının ne okuduğuna bakın.
You had to finish your home runs.	Ev koşularını bitirmek zorundaydın.
It does the job perfectly.	Bu işi mükemmel yapar.
I was so nervous.	Çok gergindim.
His lips were hard and warm.	Dudakları sert ve sıcaktı.
You are an important man these days.	Bugünlerde önemli bir adamsın.
I have a daughter.	Bir kızım var.
They needed to save their reputation at all costs.	Ne pahasına olursa olsun itibarlarını kurtarmaları gerekiyordu.
The present study has several limitations.	Mevcut çalışmanın çeşitli sınırlamaları vardır.
You see, she was told to keep it short.	Görüyorsunuz, kısa tutması söylendi.
Learn from our experience.	Deneyimlerimizden öğrenin.
I think that's a little too fast though.	Bence bu biraz fazla hızlı ama.
All of these feelings are present.	Bu duyguların hepsi mevcut.
You have to trust that it's there and be open to it.	Orada olduğuna güvenmeli ve ona açık olmalısınız.
Tell him you can't read.	Ona okuyamadığını söyle.
Maybe they have brain damage.	Belki beyinlerinde hasar vardır.
They do this under the influence.	Bunu etkisi altında yaparlar.
He had not changed his nature.	Doğasını değiştirmemişti.
A man left when the police asked.	Polis sorduğunda bir adam gitti.
I really do not remember.	Gerçekten hatırlamıyorum.
He knew the place.	Yeri biliyordu.
It's my job to make it as simple as anyone can do.	Bu benim işim, bunu herkesin yapabileceği kadar basit hale getirmek.
I usually write these people as confused.	Genelde bu insanları kafası karışmış olarak yazarım.
I know the code below is illegal.	Aşağıdaki kodun yasal olmadığını biliyorum.
Once it starts, that's it.	Bir kez buna başladı mı, o kadar.
Let it grow.	Bırak büyüsün.
Nobody can do everything.	Kimse her şeyi yapamaz.
But now it's hidden from your eyes.	Ama şimdi gözlerinden saklanıyor.
I lost everything because of him.	Onun yüzünden her şeyimi kaybettim.
And time pressure and speed make the situation worse.	Ve zaman baskısı ve hız durumu daha da kötüleştiriyor.
I had fun today.	Bugün eğlendim.
It's been over a week, probably two.	Bir haftadan fazla oldu, muhtemelen iki.
The rules had changed.	Kurallar değişmişti.
I hope you find it useful.	Umarım faydalı bulursunuz.
Of course you didn't.	Tabii ki yapmadın.
Finally the boy came in.	Sonunda çocuk içeri girdi.
Everyone is welcome to join us.	Herkes bize katılmaya davetlidir.
However, the actual population of mobile phone users is huge.	Bununla birlikte, cep telefonu kullanıcılarının gerçek nüfusu çok büyük.
I reported to the police that the weapons were missing.	Polise silahların kayıp olduğunu bildirdim.
Appreciate what you have.	Sahip olduklarını takdir et.
The best example of this is in email.	Bunun en iyi örneği e-postada.
The only positive.	Tek olumlu.
This is the kind of thing that needs to stop now.	Bu, artık durması gereken türden bir şey.
I carry a gun.	Silah taşıyorum.
Very simple.	Çok basit.
He wasn't the one who betrayed himself.	Kendini ele veren o değildi.
Set this piece aside.	Bu parçayı bir kenara koyun.
Your children receive service with love.	Çocuklarınız sevgiyle hizmet alıyor.
“Why not?” he said.	Neden olmasın, dedi.
Last time.	Son kez.
This proved to be a turning point in his career.	Bu, kariyerinde bir dönüm noktası olduğunu kanıtladı.
Who can remember?	Kim hatırlayabilir.
Calls can be used as a form of insurance.	Aramalar bir sigorta biçimi olarak kullanılabilir.
Get to know this life.	Bu hayatı tanıyın.
Instead he worked on it.	Bunun yerine bunun üzerinde çalıştı.
The price is for one person.	Tek kişi fiyatıdır.
I guess those were the only ones involved.	Sanırım ilgili olanlar sadece bunlardı.
None of them knew what to do.	Hiçbiri ne yapacağını bilmiyordu.
I really need to avoid this.	Bundan gerçekten kaçınmam gerekiyor.
I saw this the other day.	Bunu geçen gün gördüm.
Now there is something there.	Şimdi orada bir şey var.
Because you love to learn.	Çünkü öğrenmeyi seviyorsun.
That's why he was chosen to stay in office.	Bu nedenle görevde kalması için seçildi.
Many other flowers appeared and disappeared.	Başka bir sürü çiçek belirdi ve kayboldu.
He realized that he didn't need to act.	Harekete geçmesine gerek olmadığını fark etti.
But he didn't think it was a waste of time.	Ama bunun zaman kaybı olduğunu düşünmüyordu.
But that's just for this example.	Ama bu sadece bu örnek için.
This looks really weird.	Bu gerçekten garip görünüyor.
He immediately bought a house in which he still lives.	Hemen hala içinde yaşadığı bir ev satın aldı.
No idea is too wild.	Hiçbir fikir çok vahşi değildir.
We want to hear from you.	Senden duymak istiyoruz.
Beat the system.	Sistemi yen.
But power does not respond to will.	Ama güç iradeye cevap vermez.
He introduced himself as a medical doctor, but gave no other name.	Kendisini bir tıp doktoru olarak tanıttı, ancak başka bir isim vermedi.
But it is something much deeper.	Ama çok daha derin bir şey.
More and more emphasis is placed on individual therapy.	Bireysel tedaviye giderek daha fazla önem verilmektedir.
It's happening more than you want to know.	Bilmek istediğinden daha fazla oluyor.
Initially they were only asked not to leave the city.	Başlangıçta sadece şehri terk etmemeleri istendi.
There was nothing she could do for him, not yet.	Onun için yapabileceği hiçbir şey yoktu, henüz değil.
He said they would.	Yapacaklarını söyledi.
I took him home and gave him my bed.	Onu eve götürüp yatağımı verdim.
One day they will get us.	Bir gün bizi alacaklar.
And their weight.	Ve onların ağırlığı.
People were just angry.	İnsanlar sadece kızgındı.
I can't do anything but books and walking.	Kitaplar ve yürümekten başka bir işe yaramıyorum.
There are many players you can meet and make friends with.	Tanışabileceğiniz ve arkadaşlık kurabileceğiniz birçok oyuncu var.
It seems you don't love me enough.	Anlaşılan beni yeterince sevmiyorsun.
The reference group performed the same tests but without a night call.	Referans grubu aynı testleri ancak bir gece görüşmesi olmadan gerçekleştirdi.
That was good.	Bu iyiydi.
In other words, you need to know something to read.	Başka bir deyişle, okumak için bir şeyler bilmeniz gerekir.
I'm not sure if that's the reason though.	Yine de sebebin bu olup olmadığından emin değilim.
Warm water can be used to speed up the process.	İşlemi hızlandırmak için ılık su kullanılabilir.
He fell for it.	O buna düştü.
This article was excellent.	Bu yazı mükemmeldi.
I'll show him inside.	Onu içeri göstereceğim.
Patients who missed treatment for medical reasons were not considered further.	Tıbbi nedenlerle tedaviyi kaçıran hastalar daha fazla dikkate alınmadı.
I read this.	bunu okudum.
He wants to go home.	Eve gitmek istiyor.
However, progress had been slow.	Ancak ilerleme yavaş olmuştu.
It shows what kind of man you are.	Bu senin nasıl bir adam olduğunu gösterir.
We can agree on one thing.	Bir konuda anlaşabiliriz.
Three different situations are considered.	Üç farklı durum ele alınmaktadır.
You'll come back stronger for the next try.	Bir sonraki deneme için daha güçlü bir şekilde geri döneceksin.
Data representative of three independent experiments.	Üç bağımsız deneyin veri temsilcisi.
After the operation, the pain increased even more.	Ameliyattan sonra ağrı daha da arttı.
It didn't look normal.	Normal görünmüyordu.
Just scared.	Sadece korkmuş.
So that's a big risk.	Yani bu büyük bir risk.
Let it cool a little.	Biraz soğumaya bırakın.
Things have changed since he left.	O gittiğinden beri işler değişti.
Thank you very much for your interest in this.	Buna gösterdiğiniz ilgi için çok teşekkürler.
Tip.	Üçü.
It's a pretty powerful language, it popped up right away.	Bu oldukça güçlü bir dil, hemen açıldı.
My people are on tour.	Halkım turda.
And they end up together.	Ve sonunda birlikte olurlar.
I'm getting errors when trying to insert the next values.	Sonraki değerleri eklemeye çalışırken hatalarla karşılaşıyorum.
Provided strategy and advice for research.	Araştırma için strateji ve tavsiye sağladı.
It turned into a real fight.	Gerçek bir kavgaya dönüştü.
This number will tell you a lot about your overall financial situation.	Bu sayı size genel finansal durumunuz hakkında çok şey söyleyecektir.
We just have begun.	Daha yeni başlıyoruz.
It looks normal to me.	Benim için normal görünüyor.
The story goes one way, then another.	Hikaye bir yöne, sonra başka bir yöne gidiyor.
I spent some time in this building.	Bu binada biraz zaman geçirdim.
Maybe my father's name will be on it.	Belki babamın adı üzerinde olur.
When you look your best, you will feel your best.	En iyi şekilde göründüğünüzde, kendinizi en iyi şekilde hissedeceksiniz.
I worried about you.	Senin için endişelendim.
The player cannot jump.	Oyuncu zıplayamaz.
He would never forget this.	Bunu asla unutmayacaktı.
The last part will of course detail what happened to him there.	Son kısım elbette ona orada ne olduğunu detaylandıracak.
There has to be a better way to find out where they are.	Nerede olduklarını bulmanın daha iyi bir yolu olmalı.
Can anyone help me understand how it might affect my application.	Herhangi biri başvurumu nasıl etkileyebileceğini anlamama yardımcı olabilir.
Everything has freedom.	Her şeyin özgürlüğü var.
Accurate information was as good as gold.	Doğru bilgi altın kadar iyiydi.
Two things are as different from each other as night and day.	İki şey birbirinden gece ve gündüz kadar farklıdır.
So instead they both won.	Yani bunun yerine ikisi de kazandı.
His voice was different.	Sesi farklıydı.
We've tested more than anyone else so far.	Şimdiye kadar herkesten daha fazla test ettik.
I have never seen such a large police presence in my life.	Hayatımda hiç bu kadar büyük bir polis varlığı görmemiştim.
I thought it would be higher.	Daha yüksek olacağını düşündüm.
Life had changed.	Hayat değişmişti.
He wasn't like that.	O öyle değildi.
However, after the information is collected, it should be analyzed.	Ancak, bilgi toplandıktan sonra analiz edilmelidir.
They will be good to you there.	Orada sana iyi gelecekler.
So much in your father's image.	Babanızın suretinde çok fazla.
The test starts out pretty easy but gets a lot harder towards the end.	Test oldukça kolay başlıyor ama sonlara doğru çok daha zorlaşıyor.
He wouldn't give me his numbers.	Bana numaralarını vermeyecekti.
But for you, the culprit could have escaped.	Ama senin için suçlu kaçabilirdi.
They only have word of mouth and pictures.	Sadece ağızdan ağza ve resimlere sahipler.
I compared them.	onları karşılaştırdım.
And you are thinking.	Ve düşünüyorsun.
They were kind enough to send me a few pieces for review.	İnceleme için bana birkaç parça gönderecek kadar kibardılar.
They really want you to love working there and be happy.	Orada çalışmayı sevmenizi ve mutlu olmanızı gerçekten istiyorlar.
Say thank you even if you don't use the ideas.	Fikirleri kullanmasanız bile teşekkür edin.
How many women?	Kaç kadın?
They have a lot of energy in this building.	Bu binada çok fazla enerjileri var.
I really don't want to.	gerçekten istemiyorum.
I'm lost.	kayboldum.
But how much will it cost?	Ama ne kadara mal olacak?
They live in areas where the sea floor is soft.	Deniz tabanının yumuşak olduğu bölgelerde yaşarlar.
Make this part of the record.	Bunu rekorun bir parçası yap.
Many died.	Pek çoğu öldü.
This is great.	Bu harika.
I sat down, he got up.	Ben oturdum, o kalktı.
Pepper in the background.	Arka planda biber.
These are no exception.	Bunlar istisna değildir.
He was falling but he didn't care.	Düşüyordu ama umurunda değildi.
Ten patients were treated within one year.	Bir yıl içinde 10 hasta tedavi edildi.
Or myself for that matter.	Ya da bu konuda kendimi.
We value your opinions.	Görüşlerinize değer veriyoruz.
Think about it for yourself.	Bunu kendin için düşün.
He said we had to be worse.	Daha kötü olmamız gerektiğini söyledi.
The fire spread throughout the city.	Yangın şehrin geneline yayıldı.
For all other living things.	Diğer tüm canlılar için.
You did a good job.	İyi iş çıkardın.
Being outside was never an option.	Dışarıda olmak asla bir seçenek değildi.
The picture was mixed.	Resmi karışıktı.
Have a goal.	Bir hedefin olsun.
Rooms are very basic.	Odalar çok temel.
We don't know what they want.	Ne istediklerini bilmiyoruz.
Life, he knew, broke many men.	Hayat, biliyordu, birçok adamı kırdı.
my beautiful home	benim güzel evim
Sound effects were great.	Ses efektleri harikaydı.
We learned from him.	Ondan ders çıkardık.
I think you make a point when you talk about context.	Bağlam hakkında konuştuğunuzda bir noktaya değindiğini düşünüyorum.
Everyone finds their way.	Herkes yolunu buluyor.
It was planned to speed up production.	Üretimi hızlandırmak için planlandı.
Stay with us, folks.	Bizimle kal, millet.
If he had said he wouldn't tell me, he would have kept his word.	Bana söylemeyeceğini söyleseydi, sözünü tutardı.
Most people liked the strong taste.	Çoğu insan güçlü tadı severdi.
She was beautiful, she thought.	O güzeldi, diye düşündü.
Although the party was late, it was still going strong.	Parti geç olmasına rağmen hala güçlü gidiyordu.
About that though.	Bununla ilgili ama.
We will take any.	Herhangi birini alacağız.
But we still chose these results.	Ancak yine de bu sonuçları seçtik.
It's a small area.	Küçük bir alan.
I have never read.	Hiç okumadım.
It is human nature.	İnsan doğasıdır.
Elsewhere, life goes on.	Diğer yerlerde hayat devam ediyor.
I am just weak.	Ben sadece zayıfım.
So he stayed at home and both parties were happy.	Böylece evde kaldı ve iki taraf da mutlu oldu.
I choose here.	burayı seçiyorum.
I want others to put their needs before their own.	Başkalarının ihtiyaçlarını kendi ihtiyaçlarının önüne koymalarını istiyorum.
And he's not very sure of himself.	Ve kendinden pek emin değil.
You have to do it yourself.	Kendin yapmalısın.
They dropped by our dinner.	Akşam yemeğimize düştüler.
One side of the box is glass.	Kutunun bir tarafı camdır.
However, the correct answers look different.	Ancak, doğru cevaplar farklı görünüyor.
You are still young.	Hala gençsin.
Energy, trust.	Enerji, güven.
The pain was gone.	Ağrısı gitmişti.
He didn't do it for us to understand.	Bizim anlamamız için yapmadı.
After that it went back to its proper state.	Bundan sonra uygun durumuna geri döndü.
Maybe they broke up with you.	Belki senden ayrıldılar.
However, the set only comes to be used in the movie.	Ancak, set yalnızca filmde kullanılmaya başlanır.
They are fast and heavy.	Hızlılar ve ağırlar.
It's beautiful for a while.	Bir süreliğine de çok güzel.
The story is nothing.	Hikaye bir şey değil.
They didn't need a cook.	Aşçıya ihtiyaçları yoktu.
Many computer users find progress bars helpful.	Birçok bilgisayar kullanıcısı, ilerleme çubuklarını faydalı bulmaktadır.
It's not fast enough.	Yeterince hızlı değil.
These are three approaches.	Bunlar üç yaklaşımdır.
On top of the world.	Dünyanın zirvesinde.
It was just one time though.	Yine de sadece bir seferlikti.
It was strange to see him like this.	Onu bu şekilde görmek garipti.
I must say I enjoyed their service and tour plans.	Hizmetlerinden ve tur planlarından keyif aldığımı söylemeliyim.
We just need a night's rest.	Sadece gece dinlenmeye ihtiyacımız var.
But they prefer it because they love it.	Ama sevdikleri için tercih ediyorlar.
Have a great weekend.	Harika bir hafta sonu geçirin.
Finally, we only checked the measurements one at a time.	Son olarak, sadece bir seferde ölçümleri kontrol ettik.
Of course they are black.	Tabii ki siyahlar.
Young because a friend recommended it.	Genç çünkü bir arkadaşım onu ​​tavsiye etti.
I found the perfect gift at an affordable price.	Mükemmel hediyeyi uygun fiyata buldum.
I was ready to party.	Partiye hazırdım.
It takes time, but it's worth it.	Zaman alır, ama buna değer.
out of my mouth.	Ağzımın içinden.
He was asked to take a step back.	Geri adım atması istendi.
This happened because this movie had a big problem.	Bu, bu filmin büyük bir sorunu olduğu için oldu.
It shows him another way.	Ona başka bir yol gösteriyor.
In any case, nothing of the following is relevant to this issue.	Her durumda, aşağıdakilerden hiçbir şey bu konuya bağlı değildir.
Something was different now.	Şimdi bir şey farklıydı.
I should have lived in the present, not the past.	Geçmişte değil şimdide yaşamalıydım.
He used the key to his private office to enter the house.	Eve girmek için özel ofisinin anahtarını kullandı.
They're not, but they're getting better and better, and it's fun.	Bunlar değil, ama gittikçe daha iyi oluyorlar ve bu eğlenceli.
Bring your camera and give it a try.	Kameranızı getirin ve deneyin.
But that's not quite fair.	Ama bu pek adil değil.
The media changed every day.	Medya her gün değişti.
He took her to the door.	Onu kapıya kadar götürdü.
In a word, we were soft.	Tek kelimeyle yumuşaktık.
The camera is working properly.	Kamera düzgün çalışıyor.
Really bright and clean.	Gerçekten parlak ve temiz.
Before long, they both found their way.	Çok geçmeden ikisi de yolunu buldu.
It seems simple enough, but a lot of people miss the mark.	Yeterince basit görünüyor, ancak birçok insan işareti kaçırıyor.
That much is obvious.	Bu kadarı belli.
Two people died here.	Burada iki kişi öldü.
But that's not my job.	Ama bu benim işim değil.
But that has changed in recent years.	Ama bu son yıllarda değişti.
They felt free.	Özgür hissettiler.
We hear these stories.	Bu hikayeleri duyuyoruz.
People often choose one or the other.	İnsanlar genellikle birini veya diğerini seçer.
I wanted to see how it looked.	Nasıl göründüğünü görmek istedim.
So was everyone.	Herkes de öyleydi.
He wasn't even sure he wanted to protect his own name.	Kendi adını korumak istediğinden bile emin değildi.
It started well.	İyi başladı.
Then you can practice.	Sonra pratik yapabilirsiniz.
Important note for this.	Bunun için önemli not.
I had a race plan.	Bir yarış planım vardı.
The content of the message to be sent instead of the video.	Video yerine gönderilecek mesajın içeriği.
Look where you brought us.	Bizi getirdiğin yere bak.
But it was the war that did it.	Ama bunu yapan savaştı.
He wasn't even listening to me.	Beni dinlemiyordu bile.
He felt that he could not live without them.	Onlarsız yaşayamayacağını hissetti.
Members of the public can vote for anyone, including themselves.	Halkın üyeleri kendileri de dahil olmak üzere herkese oy verebilir.
It was made available for digital download the next day.	Ertesi gün dijital olarak indirilebilir hale getirildi.
I knew how much you wanted something like that.	Böyle bir şeyi ne kadar istediğini biliyordum.
The effects were significant but minor.	Etkiler önemliydi ancak küçüktü.
Smash them.	Onları parçala.
He was completely motionless.	Tamamen hareketsizdi.
Sure, raise the rates.	Elbette, oranları yükseltin.
a better future.	Daha iyi bir gelecek.
Being taken away is like the death of an old friend.	Onun elinden alınması eski bir dostun ölmesine benzer.
People accepted this very well.	İnsanlar bunu çok iyi kabul ettiler.
The taste of your black hair.	Siyah saçlarının tadı.
This position did not come easy for him.	Bu pozisyon ona kolay gelmemişti.
Nobody mentioned the well.	Kuyudan kimse bahsetmemiş.
So we did business with other people who came and asked.	Yani gelip soran diğer insanlara iş yaptık.
He had about a minute, nothing more.	Yaklaşık bir dakikası vardı, daha fazlası yok.
Whatever my team needs to do to me.	Ekibimin bana ne yapması gerekiyorsa.
I believed this would happen.	Böyle olacağına inanmıştım.
I love making up songs.	Şarkı uydurmayı seviyorum.
Now you have the power.	Artık güce sahip olan sensin.
We started this journey together and we will finish it together.	Bu yolculuğa birlikte başladık ve birlikte bitireceğiz.
But then reality hit.	Ama sonra gerçeklik vurdu.
This really brought him home.	Bu onu gerçekten eve getirdi.
He doesn't have enough money to hide forever.	Sonsuza kadar saklanacak kadar parası yok.
Further research will be done.	İleri araştırmalar yapılacaktır.
But let's forget about those programs.	Ama o programları unutalım.
It would be a crime to kidnap him.	Onu kaçırmak suç olurdu.
You know your actions hurt the people you love.	Hareketlerinin sevdiğin insanları incittiğini biliyorsun.
You are nothing special.	Özel bir şey değilsin.
Hit the target.	Hedefe kitlen.
Both are pure magic.	İkisi de saf büyü.
And it could never be closed.	Ve asla kapatılamazdı.
And that number is probably low.	Ve bu sayı muhtemelen düşüktür.
In particular, there are final cases where no lost energy is involved.	Özellikle, hiçbir kayıp enerjinin dahil olmadığı nihai durumlar vardır.
Too many rules and feelings.	Çok fazla kural ve duygu.
Either way, that wouldn't happen.	Her iki durumda da, bu olmayacaktı.
However, skin can change over time for many reasons.	Bununla birlikte, cilt birçok nedenden dolayı zamanla değişebilir.
In life.	Hayatta.
Values ​​are also displayed by other methods.	Diğer yöntemlerle değerler de gösterilir.
We can call it success or failure.	Başarı veya başarısızlık olarak adlandırabiliriz.
Neither were my mothers.	Annemler de yoktu.
Real heat transfer takes place only on this surface.	Gerçek ısı transferi sadece bu yüzeyde gerçekleşir.
Some are outside.	Bazıları da dışarıda.
It will snow soon.	Yakında kar yağacak.
It just happened to him.	Sadece onun başına gelmişti.
Please follow up with your doctor.	Lütfen doktorunuzla birlikte takip edin.
What happened next?	Ya sonra ne oldu.
Video games are not real.	Video oyunları gerçek değil.
It won't get up.	Kalkmayacak.
Give me the address, then come back and stay with him.	Bana adresi ver, sonra geri dön ve onunla kal.
Nobody was talking to anybody.	Kimse kimseyle konuşmuyordu.
He was once a judge.	Bir zamanlar yargıçtı.
But that's not the point.	Ama asıl mesele bu değil.
There was no response.	Geri dönüş yoktu.
I would definitely read more.	Kesinlikle daha fazlasını okurdum.
It's good for shock.	Şok için iyidir.
But things never go according to plan.	Ancak işler asla plana göre gitmez.
But every spring we take out more than we put in.	Ama her bahar, içine koyduğumuzdan fazlasını çıkarırız.
We need to talk.	Konuşmamız gerek.
I will not stand for this.	Bunun için durmayacağım.
No, there is nothing normal about this moment, my friends.	Hayır, bu anın normal bir tarafı yok dostlarım.
This is not my job.	Bu benim işim değil.
I left a message for either of them to call me.	İkisinden birinin beni araması için bir mesaj bıraktım.
There was nobody in home.	Evde kimse yoktu.
The lines show individual values ​​for each condition.	Çizgiler, her koşul için ayrı ayrı değerleri gösterir.
This could be more than talking.	Bu konuşmaktan daha fazlası olabilir.
He took a lot of notes.	Bir sürü not aldı.
Even if you do this and other research.	Bunu ve diğer araştırmaları yapsanız bile.
Some are available when you decide to take the baby outside.	Bebeği dışarı çıkarmaya karar verdiğinizde bazıları kullanılabilir.
King is a name to which he answers.	King, cevap verdiği bir isim.
I feel bad about the lies.	Yalanlar hakkında kötü hissediyorum.
We've made good progress.	İyi ilerleme kaydettik.
I don't want to do this every time.	Bunu her seferinde yapmak istemiyorum.
Blood but not blood.	Kan ama kan değil.
For a few minutes they stared at the fire together.	Birkaç dakika birlikte ateşe baktılar.
I wish you could meet him.	Keşke onunla tanışabilseydin.
They are reviewed in this article.	Bu yazıda inceleniyorlar.
A house party if you want.	İstersen bir ev partisi.
I planned to take them home after the match, but we lost.	Maçtan sonra onları eve götürmeyi planladım ama kaybettik.
But things change.	Ama işler değişir.
I sat it down and did it for free.	Onu oturdum ve bedavaya yaptım.
Reports from each center were analyzed.	Her merkezden gelen raporlar analiz edildi.
I liked the beer.	Birayı beğendim.
Fair enough, frankly.	Yeterince adil, açıkçası.
This could be the problem.	Bu problem olabilirdi.
The remainder will be split into two teams of five each.	Geri kalanlar beşer kişilik iki takıma bölünecek.
The color is there.	Renk orada.
Not her mother.	Annesi değil.
I had a whole boat to myself.	Kendime bütün bir teknem vardı.
You make the world a beautiful place.	Dünyayı güzel bir yer haline getiriyorsun.
It was just in it.	Sadece onun içindeydi.
It's nothing new.	Yeni bir şey değil.
I saw the soldier's face.	Askerin yüzünü gördüm.
That's when he got a picture of it.	O zaman bir resmini almış.
It tells them something.	Onlara bir şey söylüyor.
Cars passed me, which was unusual.	Arabalar yanımdan geçti, bu alışılmadık bir şeydi.
And one day, everything disappeared.	Ve bir gün, her şey ortadan kayboldu.
You can become a member of a local church.	Yerel bir kilisenin üyesi olabilirsiniz.
I do not have much time.	Fazla zamanım yok.
They have no jobs, no skills, no training.	İşleri, becerileri ve eğitimleri yok.
They love to go fast.	Hızlı gitmeyi çok seviyorlardı.
It was a command decision because there was no other option.	Komuta kararıydı, çünkü başka seçenek yoktu.
Of course it hadn't.	Tabii ki olmamıştı.
But not forever.	Ama sonsuza kadar değil.
With this program, the user can easily solve all kinds of internet problems.	Bu program ile kullanıcı internetin her türlü sorununu kolaylıkla çözebilir.
I started to fuck her because she made a mistake.	Bir hata yaptığı için onu becermeye başladım.
His condition was not favorable.	Durumu müsait değildi.
I didn't realize that time passed so quickly.	Zamanın bu kadar çabuk geçtiğini fark etmemiştim.
Of course he's done this before.	Bunu daha önce de yapmıştı tabii.
He waited until morning.	Sabaha kadar bekledi.
That's a lot of possible options.	Bu birçok olası seçenek.
Thank you guys and live a good life together!.	Teşekkürler çocuklar ve birlikte iyi bir hayat yaşa!.
We talk about the weather.	Hava hakkında konuşuruz.
It has to be chosen somehow.	Bir şekilde seçilmelidir.
It was pretty easy to find.	Bulmak oldukça kolaydı.
A hand went up for support but couldn't find it.	Bir el destek için havaya kalktı ama bulamadı.
I gave you the key.	Sana anahtarı verdim.
We'll see.	göreceğiz.
He shot.	Vurdu.
But it is easy to understand.	Ama bunu anlamak kolay.
I'm a little sorry.	biraz üzgünüm.
I may have to try this.	Bunu denemek zorunda kalabilirim.
He did experiments, collected data, analyzed data and wrote articles.	Deneyler yaptı, verileri topladı, verileri analiz etti ve makale yazdı.
This time with someone much better.	Bu sefer çok daha iyi biriyle.
I told him my thoughts.	Ona düşüncelerimi söyledim.
We will start again.	Tekrar başlayacağız.
Each state has its own laws and rules.	Her devletin kendi yasaları ve kuralları vardır.
Indeed, in some cases he would have known.	Gerçekten de, bazı durumlarda bunu bilirdi.
One had a paid access section.	Birinde ücretli erişim bölümü vardı.
Well, it caused a good laugh from the whole class.	Eh, tüm sınıf tarafından iyi bir kahkahaya neden oldu.
All effects were similar for boys and girls.	Tüm etkiler kız ve erkek çocuklar için benzerdi.
This will help with the problem.	Bu soruna yardımcı olacaktır.
Two of them fell to their knees.	İki tanesi dizlerinin üzerine düştü.
If necessary, reduce the heat.	Gerekirse ısıyı azaltın.
More changes of this kind can be expected.	Bu türden daha fazla değişiklik beklenebilir.
You lost me.	Beni kaybettin.
His face was absolutely dry.	Yüzü kesinlikle kuruydu.
I could only imagine what they saw.	Gördüklerini sadece hayal edebiliyordum.
Listen to yourself.	Kendini dinle.
If the team needs information, create access to it.	Ekibin bilgiye ihtiyacı varsa, ona erişim oluşturun.
How close have we come to not being here today?	Bugün burada olmamaya ne kadar da yaklaştık.
An extra point in football.	Futbolda ekstra bir puan.
And his fingers are very thick.	Ve parmakları çok kalın.
I need him now more than ever.	Ona şimdi her zamankinden daha çok ihtiyacım var.
He wants to go and do something else.	Gidip başka bir şey yapmak istiyor.
He didn't want to ask.	Sormak istemedi.
It won't even come close to doing this.	Bunları yapmanın yanına bile yaklaşamayacak.
At this point my brain said it's game over.	Bu noktada beynim oyun bitti dedi.
As if he had overcome his fear and found himself again.	Sanki korkusunu aşmış ve kendini yeniden bulmuş gibi.
In the interest of the judicial process.	Yargı süreci yararına.
Unfortunately, this turns out to be far from true.	Ne yazık ki, bunun gerçek olmaktan uzak olduğu ortaya çıkıyor.
I can make you believe anything.	Sizi her şeye inandırabilirim.
And it happens whether you want it or not.	Ve bu isteseniz de istemeseniz de olur.
The obvious cost to him is there.	Açık maliyet ona orada.
It's like he's sick about it.	Bu konuda hasta gibi.
He was done with that.	Bununla işi bitmişti.
They can feel it.	Bunu hissedebilirler.
It is difficult to reach him.	Ona ulaşmak zor.
Take the notes from the notice board.	Notları duyuru panosundan alın.
They won three games in a row.	Üst üste üç maç kazandılar.
He closed his eyes and tried not to think about anything.	Gözlerini kapattı ve hiçbir şey düşünmemeye çalıştı.
I am happy with our progress.	İlerlememizden memnunum.
I don't want to go back.	Geri dönmek istemiyorum.
Yet we know what it takes to be successful as an industry.	Yine de bir endüstri olarak başarılı olmak için ne gerektiğini biliyoruz.
Don't be too upset though.	Yine de çok üzülme.
Of course, the situation is not the least.	Tabii ki, durum en az değil.
It can't be anything else.	Başka bir şey olamaz.
And it has to be somewhere.	Ve bir yerde olmalı.
It was summer time.	Yaz zamanıydı.
They would worry about them later.	Onlar için daha sonra endişeleneceklerdi.
Thank you for coming to our website.	Web sitemize geldiğiniz için teşekkür ederiz.
The scene is still included in the final cut.	Sahne yine de son kesime dahil edildi.
I'm not afraid of you.	Senden korkmuyorum.
Please do not enter contact information.	Lütfen iletişim bilgilerini girmeyin.
And so it happened.	Ve böylece oldu.
Give me a few minutes.	Bana birkaç dakika ver.
And we're not bad at that.	Ve bunda kötü değiliz.
And it's getting it straight from the source.	Ve onu doğrudan kaynaktan alıyor.
Protect your information online.	Bilgilerinizi çevrimiçi koruyun.
He immediately accepted.	Hemen kabul etti.
He can be happy in his own home.	Kendi evinde mutlu olabilir.
He loved her, no doubt about that.	Onu seviyordu, bundan hiç şüphesi yoktu.
There was never a power supply for it.	Bunun için güç kaynağı hiç olmadı.
The more information, the better for the customer.	Daha fazla bilgi, müşteri için daha iyi.
Imagine running for your life.	Hayatın için koştuğunu hayal et.
But he never brought it back.	Ama onu asla geri getirmedi.
That's why he was close.	Bu yüzden yakın durmuştu.
Check the source.	Kaynağı kontrol edin.
Maybe he jumps, maybe he doesn't.	Belki atlar, belki atmaz.
Maybe it was nothing.	Belki de hiçbir şey değildi.
In reality, there is no natural body.	Gerçekte, doğal bir beden yoktur.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
Anyone could experience this at home.	Bunu herkes evinde yaşayabilirdi.
The other was tall.	Diğeri uzun boyluydu.
It was not his place to do anything.	Bir şey yapmak onun yeri değildi.
It's not your job.	Bu senin işin değil.
Everyone was on the side.	Herkes kenardaydı.
you are very sad.	çok üzgünsün.
length of the river.	Nehrin uzunluğu.
He was needed.	Ona ihtiyaç vardı.
They would use the poor as a base to gain political power.	Siyasal güç elde etmek için yoksulları bir üs olarak kullanacaklardı.
We had great plans.	Çok güzel planlarımız vardı.
These are travel stories.	Gezi hikayeleri bunlar.
In your opinion.	Senin fikrine göre.
Then it's the next player's turn.	Sonra sıradaki oyuncunun sırası.
They need a lot of help.	Yardıma çok ihtiyaçları var.
But it could get much worse.	Ama çok daha kötüye gidebilir.
It's my hometown.	Orası benim memleketim.
Outside.	Dışında.
This step was repeated once again.	Bu adım bir kez daha tekrarlandı.
It was hard being outside.	Dışarıda olmak zordu.
So let me come to this.	Öyleyse buna geleyim.
Because it works wonders for those who have it.	Çünkü ona sahip olanlar için harikalar yaratıyor.
We were against a good defense.	İyi bir savunmaya karşıydık.
We never considered the impact of these actions on the animals involved.	Bu eylemlerin ilgili hayvanlar üzerindeki etkisini asla düşünmedik.
Just clean yourself.	Sadece kendini temizle.
So think and do.	Öyleyse düşün ve yap.
See beyond them, my love.	Onların ötesini gör aşkım.
I don't want to be his friend.	Onun arkadaşı olmak istemiyorum.
I was doing great.	harika gidiyordum.
They will keep for several months.	Birkaç ay saklanacaklar.
For taking care of him.	Onunla ilgilendiğin için.
I'm not sure we should be trying to have another baby so soon.	Bu kadar kısa sürede başka bir bebek sahibi olmaya çalışmamız gerektiğinden emin değilim.
But I have different size images.	Ama farklı boyutta resimlerim var.
He had heard this speech before.	Bu konuşmayı daha önce duymuştu.
He had saved my life.	Hayatımı kurtarmıştı.
You heard me speak.	Konuştuğumu duydunuz.
I'm square in the middle.	Ortada kare bir yerdeyim.
A good read here is how to write a business plan.	İyi bir okuma, burada bir iş planının nasıl yazılacağıdır.
Therefore, the patient was excluded from the study.	Bu nedenle hasta çalışma dışı bırakıldı.
I can find peace in my home.	Evimde huzur bulabilirim.
I think this was a big mistake on my part.	Sanırım bu benim açımdan büyük bir hataydı.
I put it on the bed.	yatağın üzerine koydum.
But these people vote for those who think like them.	Ama bu insanlar kendileri gibi düşünenlere oy veriyor.
The girl loves the girl.	Kız kızı sever.
The following five questions can help you do just that.	Aşağıdaki beş soru tam da bunu yapmanıza yardımcı olabilir.
It was a very short meeting.	Çok kısa bir görüşme oldu.
He knows too.	O da biliyor.
It is currently under construction.	Şu anda yapım aşamasındadır.
How to achieve this?	Buna nasıl ulaşılır?
I just wanted to know where you are.	Sadece nerede olduğunu bilmek istedim.
If you talk to him, be kind to him.	Onunla konuşursanız, ona nazik davranın.
There are no words to describe it.	Bunu tarif edecek kelime yok.
Life is as beautiful as can be.	Hayat olabildiğince güzel.
There are three lines of defense that protect the body.	Vücudu koruyan üç savunma hattı vardır.
Many more such cases can be presented.	Bunun gibi daha birçok vaka sunulabilir.
Sometimes it just didn't suit him.	Bazen ona uymuyordu.
I did not follow.	Ben takip etmedim.
What role models are these women?	Bu kadınlar nasıl bir rol modeldir.
Put aside the piece that has represented your life up to this point.	Bu noktaya kadar hayatınızı temsil eden parçayı bir kenara koyun.
I'm glad it finally came to this.	Sonunda bu duruma gelmesine sevindim.
I played a game with them.	Onlarla bir oyun oynadım.
I want to cry.	Ağlamak istiyorum.
We literally had no choice but to love it.	Kelimenin tam anlamıyla onu sevmekten başka seçeneğimiz yoktu.
Don't trust everything you see.	Her gördüğüne güvenme.
Simple.	Sade ve basit.
But we couldn't trust him at this point.	Ama bu noktada ona güvenemezdik.
I felt his breath on my shoulder.	Nefesini omzumda hissettim.
Girls should be seen and not heard.	Kızlar görülmeli ve duyulmamalıdır.
They are not the government.	Onlar hükümet değil.
I had to bring it home several times.	Onu birkaç kez eve getirmek zorunda kaldım.
First, I believe your words.	Önce sözlerine inanırım.
Her face is beautiful.	Yüzü güzel.
They were finally released last year.	Sonunda geçen yıl serbest bırakıldılar.
My favorite movie.	Favori filmim.
That's not what matters.	Önemli olan bu değil.
We're sure we'll see each other again before long.	Bundan sonra çok uzun zaman önce tekrar görüşeceğimize eminiz.
I am not ok.	İyi değilim.
Start here and choose the most specific genre for your content.	Buradan başlayın ve içeriğiniz için en spesifik türü seçin.
You don't have to struggle.	Mücadele etmek zorunda değilsin.
Really nice.	Gerçekten güzel.
I love anything blue, black or white.	Mavi, siyah veya beyaz olan her şeyi seviyorum.
But you have not paid any attention to this fact.	Ancak bu gerçeğe hiç dikkat etmediniz.
I think he had a mixed reaction.	Karışık bir tepki verdi sanırım.
Assume the latter is valid.	İkincisinin geçerli olduğunu varsayın.
Add one to the other for each pair.	Her çift için birini diğerine ekleyin.
To start all over again, he thought.	Her şeye yeniden başlamak için, diye düşündü.
They hugged each other and cried.	Birbirlerine sarılıp ağladılar.
It will be out of your body in three days.	Üç gün içinde vücudundan çıkacak.
Everything was going fine until a few weeks ago.	Birkaç hafta öncesine kadar her şey yolunda gidiyordu.
We didn't do each other any favors.	Birbirimize iyilik yapmadık.
I asked this and they answered.	Bunu sordum, cevapladılar.
Even you were.	Hatta öyleydin.
It was between less money now and more money later.	Şimdi daha az para ile daha sonra daha fazla para arasındaydı.
No, definitely not today.	Hayır, kesinlikle bugün değil.
Then he looked at the ground.	Sonra yere baktı.
We had just come back from a job.	Bir işten yeni dönmüştük.
In fact, we can go even further.	Aslında daha da ileri gidebiliriz.
Your problem will persist.	Sorununuz devam edecek.
The news is playing to them.	Haber onlara oynuyor.
This can't be, he told himself.	Bu olamaz, dedi kendi kendine.
But I can't see it on the map.	Ancak haritada göremiyorum.
Still, the ring seemed to like the layout.	Yine de yüzük düzeni seviyor gibiydi.
The original set has been lost.	Orijinal set kaybolmuştur.
People experience things, their lives change, they are not the same people.	İnsanlar bir şeyler yaşarlar, hayatları değişir, aynı insanlar değildirler.
Time moves from right to left on this map.	Bu haritada zaman sağdan sola doğru hareket eder.
And that's not a good look.	Ve bu iyi bir görünüm değil.
There is a man who looks to the future.	Geleceğe bakan bir adam var.
That desire.	O arzu.
You will too.	Sen de yapacaksın.
What he didn't know was the solution.	Bilmediği şey çözümdü.
He was no longer talking to me, but to himself.	Artık benimle değil, kendi kendine konuşuyordu.
I didn't want to continue anymore.	Artık devam etmek istemiyordum.
I didn't know how to save us from that last one.	Bizi o sonuncusundan nasıl kurtaracağını bilmiyordum.
We pick you up and drop you off.	Sizi alıp bırakıyoruz.
It even set a sales record for the company.	Hatta şirket için bir satış rekoru kırdı.
Choose your gender and let the sex companies begin.	Cinsiyetinizi seçin ve seks şirketlerinin başlamasına izin verin.
At least meat.	En azından et.
Spend more time with people.	İnsanlarla daha fazla zaman geçirin.
It's a lie told to hurt.	Acı çekmek için söylenen bir yalandır.
We describe some of them below.	Bunlardan bazılarını aşağıda açıklıyoruz.
Other than that, the walls were clean.	Bunun dışında duvarlar temizdi.
He was fat.	Şişmandı.
Really they were nothing.	Gerçekten onlar hiçbir şeydi.
He couldn't turn off the lights.	O ışıkları söndüremezdi.
We like to have a lot of fun with the audience members.	Seyirci üyeleriyle çok eğlenmeyi seviyoruz.
From one master to another.	Bir ustadan diğerine.
Old enough to know him.	Onu tanıyacak yaşta.
You can take what comes to you on your own.	Sana gelenleri kendi başına alabilirsin.
I was not one ounce afraid.	Bir gram korkmadım.
It was difficult at first.	İlk başta zordu.
You want to arrive earlier.	Daha önce varmak istiyorsun.
But this is by no means an explanation for the success of science.	Ancak bu kesinlikle bilimin başarısının bir açıklaması değildir.
I can not say.	Söyleyemem.
It never looks the same.	Asla aynı görünmüyor.
That and fear.	Bu ve korku.
I didn't go back to class.	Sınıfa geri dönmedim.
And it may well be.	Ve iyi olabilir.
This is hard work.	Bu zor iş.
I do this for fun and learning.	Bunu eğlenmek ve öğrenmek için yapıyorum.
We first consider the single-level case.	İlk önce tek seviye durumunu ele alıyoruz.
Nothing else.	Başka bir şey yok.
For others, a term was given for the first time.	Diğerleri için ilk kez bir dönem verildi.
Enter before the door closes.	Kapı kapanmadan girin.
Each data quality screen is a test.	Her veri kalitesi ekranı bir testtir.
Or die in the attempt.	Ya da teşebbüste ölmek.
He worked hard.	Çok çalıştı.
I am not sure.	Emin değilim.
It was calm.	Ortalık sakindi.
He could never buy books.	Asla kitap satın alamazdı.
And this is very interesting.	Ve bu çok ilginç.
I called right away.	hemen aradım.
I need your help.	Yardımınıza ihtiyaçım var.
She had turned him down.	Onu geri çevirmişti.
Bedroom scene.	Yatak odası sahnesi.
The text can be found here.	Metin burada bulunabilir.
In some ways, getting the perfect shot sounds too complicated.	Bazı açılardan, mükemmel çekimi elde etmek çok karmaşık geliyor.
I can't make it any better.	Daha iyi hale getiremem.
Learning is not a good thing.	Öğrenmek güzel bir şey değil.
I hate at home.	Evde nefret ediyorum.
I keep it to myself to console him.	Onu teselli etmek için kendime tutuyorum.
Two of our participants died during this project.	Bu proje sırasında iki katılımcımız vefat etmiştir.
He looks out the window and takes a deep breath.	Pencereden dışarı bakar ve derin bir nefes verir.
I could definitely be wrong, the coming days will tell us more.	Kesinlikle yanılıyor olabilirim, önümüzdeki günler bize daha fazlasını anlatacak.
I was there when it opened.	Açıldığında oradaydım.
We had to work a little to get here though.	Gerçi buraya gelmek için biraz çalışmamız gerekiyordu.
By default it is body.	Varsayılan olarak gövdedir.
I just want to give you the whole picture.	Size sadece resmin tamamını vermek istiyorum.
However, they may not.	Ancak, olmayabilirler.
He liked tall women.	Uzun kadınları severdi.
Just a heads up to others.	Sadece başkalarına bir kafa.
Hands intertwine.	Eller birbirine dolanır.
This is where the real work begins.	İşte asıl iş burada başlıyor.
You take that first small step.	O ilk küçük adımı sen at.
You are you, your situation is unique.	Sen sensin, senin durumun benzersiz.
Let them get each other out.	Birbirlerini dışarı çıkarsınlar.
Use any advice or product at your own risk.	Riski size ait olmak üzere herhangi bir tavsiye veya ürünü kullanın.
All other variables measure individual characteristics.	Diğer tüm değişkenler bireysel özellikleri ölçer.
That was my problem.	Benim sorunum buydu.
I know these people.	Bu insanları tanıyorum.
They got married ten days later.	On gün sonra evlendiler.
He wasn't there either.	O da yoktu.
I mind my own business.	Ben kendi işime bakarım.
More reasons to tell me what was said.	Söylenenleri bana söylemen için daha fazla sebep.
This was completely out of my control.	Bu tamamen benim kontrolüm dışındaydı.
The pages were similar.	Sayfalar birbirine benziyordu.
I finally found something that works.	Sonunda işe yarayan bir şey buldum.
Someone would come.	Biri gelecekti.
Half of my marriage seems like a big lie.	Evliliğimin yarısı koca bir yalan gibi görünüyor.
And get another one.	Ve bir tane daha al.
She loved this man.	Bu adamı seviyordu.
Data comes from media reports and public records.	Veriler medya raporlarından ve kamu kayıtlarından gelir.
The money sent to you every week and the girls are nice too.	Size her hafta gönderilen para ve kızlar da güzel.
Probably due to the effect of education level.	Muhtemelen eğitim seviyesinin etkisinden kaynaklanıyor olabilir.
That's why speed is so important.	Bu nedenle hız çok önemlidir.
I guess most days the songs were different.	Sanırım çoğu gün şarkılar farklıydı.
You can smell it from a few meters away.	Kokusunu birkaç metre öteden alabilirsiniz.
It wasn't his normal reaction to me.	Bana verdiği normal tepki değildi.
Alright! 	Peki!
we will do the same.	biz de öyle yapacağız.
There is another girl.	Başka bir kız var.
His actions were criminal.	Eylemleri suçtu.
Learn to appreciate your customers for who they are.	Müşterilerinizi oldukları gibi takdir etmeyi öğrenin.
The final solution is a bit silly.	Nihai çözüm biraz aptalca.
This time it served me well.	Bu sefer bana iyi hizmet etti.
As a result, two rooms of the building were completely destroyed.	Sonuç olarak, binanın iki odası tamamen yıkıldı.
That afternoon, I had a feeling that history was going to be made.	O öğleden sonra, tarihin yazılacağına dair bir his vardı.
Someone who looks like him.	Ona benzeyen biri.
He decided to sweat.	Terlemeye karar verdi.
And you.	Ve sen de.
First, we changed only two characters from the name of a page.	İlk olarak, bir sayfanın adından sadece iki karakteri değiştirdik.
I don't want my luck to cause her pain.	Şansımın onun acısına neden olmasını istemiyorum.
Or is there another way to fix this?	Veya bunu düzeltmenin başka bir yolu var mı?
It was quite the case.	Oldukça bir durumdu.
The code is shown below.	Kod aşağıda gösterilmiştir.
Let him go with these tears.	Bu gözyaşlarıyla gitmesine izin ver.
Maybe he was just confused.	Belki de sadece kafası karışmıştı.
Another attack was coming.	Bir saldırı daha geliyordu.
I can't help myself.	Kendime yardım edemem.
When he lost himself in thoughts.	Düşüncelerde kendini kaybettiği zamanlar.
When the baby was born, I tried to see him.	Bebek doğduğunda onu görmeye çalıştım.
Due to old version and low memory.	Eski sürüm ve düşük bellek nedeniyle.
And still active.	Ve hala aktif.
This shit is important.	Bu bok önemli.
It takes you away from your current situation.	Sizi mevcut durumunuzdan uzaklaştırır.
He couldn't kill the baby.	Bebeği öldüremezdi.
He hated everything he had to keep up with.	Ayak uydurması gereken her şeyden nefret ediyordu.
Without looking at him, he took her hand and took it.	Ona bakmadan elini tuttu ve aldı.
There are examples for doing this.	Bunu yapmak için örnekler var.
You will lose.	Kaybedeceksin.
It's pretty simple, really, you just have to.	Oldukça basit, gerçekten, sadece yapmak zorundasın.
I need to see you come back.	Geri döndüğünü görmem gerek.
However, it doesn't work.	Ancak, çalışmıyor.
They work their magic inside you.	İçinizde sihirlerini çalıştırıyorlar.
I hope you had a good time.	Umarım iyi vakit geçirmişsindir.
They also create.	Onlar da yaratır.
If I'm right and please correct me if I'm wrong son.	Eğer haklıysam ve lütfen yanılıyorsam beni düzelt oğlum.
He was kind to dogs.	Köpeklere karşı nazikti.
That was our last conversation.	Son konuşmamız buydu.
Also, the relevant deep discussions are weak.	Ayrıca, ilgili derin tartışmalar zayıftır.
Nobody believed him.	Kimse ona inanmadı.
It's already a close game.	Zaten yakın bir oyun.
We think two things need to be done.	İki şeyin yapılması gerektiğini düşünüyoruz.
Ok so far.	Buraya kadar tamam.
The coming months will be difficult for everyone.	Önümüzdeki aylar herkes için zor olacak.
for the event.	Etkinlik için.
I ran with my passion project.	Tutku projemle koştum.
This has often been difficult.	Bu genellikle zor olmuştur.
Some are more difficult to obtain than others.	Bazılarını elde etmek diğerlerinden daha zordur.
If you're seeing this, you're in business.	Bunu görüyorsan, işin içindesin demektir.
Plus time goes and comes.	Artı zaman gidiyor ve geliyor.
It was one of the worst in history.	Tarihin en kötülerinden biriydi.
But this situation is particularly simple.	Ancak bu durum özellikle basittir.
I would love to hear the story.	Hikayeyi duymayı çok isterim.
It shouldn't be taken out until you need something stronger than the but, though.	Yine de ama'dan daha güçlü bir şeye ihtiyacınız olana kadar dışarı çıkarılmamalıdır.
It may still be the first.	Hala ilk olabilir.
He couldn't stand being in the same room with her.	Onunla aynı odada olmaya dayanamıyordu.
We think otherwise.	Aksini düşünüyoruz.
If you were sick, you would find the best doctor possible.	Hasta olsaydın, mümkün olan en iyi doktoru bulurdun.
We really enjoyed our stay.	Kalışımızdan gerçekten keyif aldık.
And just out of pure interest.	Ve sadece saf ilgi dışında.
to know themselves.	Kendilerini bilmek.
I will be fired.	kovulacağım.
There is no need to die any more.	Daha fazla ölmeye gerek yok.
One factor discovered was that women wanted less.	Keşfedilen bir faktör, kadınların daha azını istemesiydi.
The worst possible answer to this question.	Bu soruya verilebilecek en kötü cevap.
Thank God for that old man in town.	Şehirdeki o yaşlı adam için Tanrıya şükür.
Pretty great.	Oldukça harika.
The person who is here is the person sitting right now.	Burada olan kişi şu anda oturan kişidir.
Obviously he was angry.	Açıkçası kızgındı.
A few lead winter fish are starting to show low.	Birkaç kurşun kış balığı düşük göstermeye başlıyor.
Something wasn't right.	Bir şeyler doğru değildi.
Nothing could stop us now.	Artık hiçbir şey bizi durduramazdı.
He liked to read in bed.	Yatakta okumayı severdi.
However, this is nothing new.	Ancak bu yeni bir şey değil.
It's really dangerous out there.	Orası gerçekten tehlikeli.
You do some code.	Biraz kod yaparsın.
This is just my experience.	Bu sadece benim deneyimim.
He lost his wife to cancer.	Karısını kanserden kaybetmiş.
Accept this fact.	Bu gerçeği kabul edin.
But that's not the way to go.	Ama gidilecek yol bu değil.
It goes too far for my comfort level.	Benim konfor seviyem için çok ileri gidiyor.
I can email you in ten minutes.	On dakika içinde sana e-posta gönderebilirim.
They are strong.	Onlar güçlü.
It was a family affair.	Bu bir aile meselesiydi.
This cannot continue.	Bu devam edemez.
Beauty of the heart.	Kalbin güzelliği.
It's really important.	Gerçekten çok önemli.
Was he wrong?	Acaba yanılırmıydı.
He knows this.	Bunu biliyor.
The language required to write like this is very important.	Böyle yazmak için gerekli olan dil çok önemlidir.
He scored five.	Beş tane attı.
However, all measurements were within normal limits.	Ancak tüm ölçümler normal sınırlar içindeydi.
Probably a good thing.	Muhtemelen iyi bir şey.
And it may well be.	Ve iyi olabilir.
One reason given was that he was allegedly in bad shape.	Verilen bir sebep, kötü durumda olduğu iddiasıydı.
Everyone has it.	Herkes buna sahip.
I will be making this library available soon.	Yakında bu kütüphaneyi kullanıma sunacağım.
That's it baby, fuck it.	İşte bu bebeğim, siktir et.
It's very similar to this blog.	Bu bloga çok benziyor.
But it's not the same.	Ama aynı değil.
Thank you for reading.	Okuduğunuz için teşekkürler.
This was not one.	Bu bir değildi.
One way or another, he lost.	Öyle ya da böyle kaybetti.
However, they trust each other.	Ancak birbirlerine güveniyorlar.
It is important to use games correctly.	Oyunları doğru şekilde kullanmak önemlidir.
I must be angry.	kızgın olmalıyım.
So mine is better in this case too.	Dolayısıyla benimki de bu durumda daha iyi.
He died.	O öldü.
Summer is not the time for the birds.	Yaz kuşların zamanı değil.
And now in the world.	Ve şimdi dünyada.
Good size, comfortable grip.	İyi boyut, rahat tutuş.
This is a love song.	Bu bir aşk şarkısı.
I don't think the two should mix.	Bence ikisi de karışmamalı.
At least it feels that way.	En azından öyle hissettiriyor.
They were far away.	Çok uzaklardaydılar.
It's like eating in a dream.	Rüyada yemek yemek gibi.
That look in his eyes.	Gözlerindeki o bakış.
Another might be that you want to change your email address.	Bir diğeri, e-posta adresinizi değiştirmek istemeniz olabilir.
I did not lose a moment.	Bir an kaybetmedim.
They would be great.	Harika olurlardı.
It was a good year for our family.	Ailemiz için güzel yıllardı.
Gotta be You.	Sen olmalısın.
They both want something that is money at least at some point.	İkisi de en azından bir noktada para olan bir şey istiyor.
I don't understand how you missed it.	Nasıl kaçırmış olabilirsin anlamıyorum.
He gives her everything she wants.	Ona istediği her şeyi verir.
It is unclear when he lost office for the second time.	İkinci kez ofisi ne zaman kaybettiği belli değil.
It was placed very close to it.	Bu ona çok yakın bir yere yerleştirildi.
Clean the stain with cold water.	Soğuk suyla lekeyi temizleyin.
You're right.	Haklısın.
The stars are out.	Yıldızlar çıktı.
He still hoped he could see where he was going.	Hala nereye gittiğini görebileceğini umuyordu.
Well, at least since when he had both.	Eh, en azından ikisine de sahip olduğu zamandan beri.
Of course there are limitations.	Elbette sınırlamalar var.
This won't happen.	Bu olmaz.
This is where the police found and arrested him.	Polisin onu bulduğu ve tutukladığı yer burası.
It was bound to happen eventually.	Eninde sonunda olacağı kesindi.
Press the mixture into the bottom of the pan with your hands.	Elinizle karışımı tepsinin dibine bastırın.
However, it was clearly our duty to see it, so we went.	Ancak, onu görmek açıkça bizim görevimizdi, biz de gittik.
It just doesn't work.	Sadece çalışmıyor.
It's a great test time.	Harika bir test zamanı.
It can be really difficult.	Gerçekten zor olabilir.
Seven years there and he will not recognize himself.	Orada yedi yıl ve kendini tanımayacak.
Take a short break and walk away.	Kısa bir mola verin ve uzaklaşın.
They have done very good things for me.	Benim için çok iyi şeyler yaptılar.
They treat you right.	Sana doğru şekilde davranıyorlar.
Don't be afraid of getting your heart broken.	Kalbinin kırılmasından korkma.
I think it's important to enjoy what you have.	Sahip olduklarınızın tadını çıkarmanın önemli olduğunu düşünüyorum.
Action and responsibility.	Eylem ve sorumluluk.
There were many rooms.	Bir sürü oda vardı.
One or two.	Bir yada iki.
This is an outright lie.	Bu apaçık bir yalan.
This happens in third world countries.	Bu üçüncü dünya ülkelerinde olur.
Don't feel like you have to choose an equal number of men and women.	Eşit sayıda erkek ve kadın seçmeniz gerektiğini düşünmeyin.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
He lost his best friends.	En iyi arkadaşlarını kaybetti.
It's about production.	Üretimle ilgili.
They respond to love.	Aşka cevap verirler.
It's still great.	Hala harika.
Everyone was outside.	Herkes dışarıdaydı.
Country case studies are often used for these data.	Bu veriler için genellikle ülke vaka çalışmaları kullanılır.
Exactly half an hour.	Tam yarım saat.
He brought it into the living room.	Oturma odasına getirdi.
Nothing has made sense since then.	O zamandan beri hiçbir şey mantıklı gelmiyordu.
The thing is, they didn't believe him.	Mesele şu ki, ona inanmadılar.
He would have to open the door to see her.	Onu görmek için kapıyı açması gerekecekti.
We were family.	Biz aileydik.
It is unknown how often this occurs.	Bunun ne sıklıkla meydana geldiği bilinmiyor.
Some liked black women for sex and said so.	Bazıları seks için siyahi kadınlardan hoşlandı ve öyle dedi.
Results in current animal experiments are consistent with previous studies.	Mevcut hayvan deneylerindeki sonuçlar, önceki çalışmalarla tutarlıdır.
It came as a relief.	Bir rahatlama olarak geldi.
You have a place of your own.	Kendine ait bir yerin var.
This is something.	Bu bir şey.
Of course, if he can get over his injury problems.	Tabii sakatlık sorunlarını atlatabilirse.
There was nothing else he could do here.	Burada yapabileceği başka bir şey yoktu.
Pretty happy situation.	Oldukça mutlu bir durum.
Not power, power.	Güç değil, güç.
I think it went well.	Sanırım iyi geçti.
I needed more money.	Daha fazla paraya ihtiyacım vardı.
I really don't see this.	Bunu gerçekten görmüyorum.
All this is my opinion.	Bütün bunlar benim fikrim.
They had three lovely children.	Üç sevimli çocukları vardı.
I really want to see him.	Onu gerçekten görmek istiyorum.
A doctor would say go home and pack your things.	Bir doktor, eve git ve eşyalarını topla, derdi.
My teacher is wonderful and patient.	Öğretmenim harika ve sabırlıdır.
This does not surprise me.	Bu beni şaşırtmıyor.
It was a concern.	Bu bir endişeydi.
It is important not to worry about this.	Bu konuda endişelenmemek önemlidir.
Then he died after a while.	Sonra bir süre sonra öldü.
Not very honest in my opinion.	Bana göre çok dürüst değil.
There is currently no effective treatment available.	Şu anda etkili bir tedavi mevcut değildir.
It's very easy to lose balance.	Dengeyi kaybetmek çok kolay.
He takes the stage the second morning.	İkinci sabah sahneye çıkıyor.
Now consider your right hand.	Şimdi sağ elini düşün.
She hoped he would be careful.	Dikkatli olacağını umuyordu.
I saw it coming in.	İçeri girerken gördüm.
The boat is very well looked after.	Tekneye çok iyi bakılmıştır.
But in general, there is a price to be paid.	Ancak genel olarak ödenmesi gereken bir bedel vardır.
They are open minded.	Açık fikirlidirler.
This used to be a huge number.	Bu eskiden çok büyük bir sayıydı.
Maybe that would have thrown them.	Belki bu onları fırlatırdı.
Children were examined at the age of one.	Çocuklar bir yaşında muayene edildi.
The idea is this.	Fikir şudur.
You can use the sample code below.	Aşağıdaki örnek kodu kullanabilirsiniz.
The rest of us are poor.	Geri kalan hepimiz fakiriz.
Nothing more is known about him after that.	Bundan sonra onun hakkında daha fazla bir şey bilinmiyor.
You don't need to imagine.	Hayal etmene gerek yok.
He wanted her to remember what he had seen.	Gördüklerini hatırlamasını istiyordu.
Nothing could be more perfect.	Hiçbir şey daha mükemmel olamazdı.
I'm getting the same error.	Aynı hatayı alıyorum.
Lots of common sense.	Bir sürü sağduyu.
Most children recover within a few weeks.	Çoğu çocuk birkaç hafta içinde iyileşir.
I can't leave him there alone.	Onu orada tek başına bırakamam.
He said that even if the whole world is destroyed, it will remain.	Bütün dünya yok edilse bile, kalacağını söyledi.
To wear.	Giymek.
In those days, they were working very hard for their three children.	O günlerde üç çocukları için çok sıkı çalışıyorlardı.
Yes, she says.	Evet, diyor.
Break your neck back.	Boynunu arkadan kır.
On the bridge.	Köprüde.
It was a very beautiful part of the city.	Şehrin çok güzel bir parçasıydı.
This is important in many applications.	Bu, birçok uygulamada önemlidir.
It wasn't, but they made plans for the next day.	Değildi, ama ertesi gün için plan yaptılar.
There was a time to rest and a time to work.	Dinlenmek için bir zaman ve çalışmak için bir zaman vardı.
However, those first eggs may not be what you had in mind.	Ancak, o ilk yumurtalar aklınızdaki şey olmayabilir.
Then you can't miss it.	O zaman özleyemezsin.
I've done a little of both.	İkisinden de biraz yaptım.
Football should be one of the most beautiful aspects of our country.	Futbol ülkemizin en güzel yanlarından biri olmalı.
If they can't help, they will look elsewhere to find my answers.	Yardım edemezlerse, cevaplarımı bulmak için başka bir yeri arayacaklar.
There are many more home runs.	Çok daha fazla ev koşusu var.
Our patient presented with these symptoms.	Hastamız bu semptomlarla başvurdu.
Three patients survived.	Üç hasta hayatta kaldı.
Bring the water to boiling point.	Suyu kaynama noktasına getirin.
liked it very much	çok beğendim
Colors work well together.	Renkler birlikte iyi çalışır.
He pointed to the children.	Çocukları işaret etti.
I ask you to do the same.	Sizden de aynısını yapmanızı rica ediyorum.
I was on their side.	Ben onların çıktıkları taraftaydım.
I could hear them talking, but I couldn't quite understand what was being said.	Konuştuklarını duyabiliyordum ama tam olarak ne söylendiğini anlayamadım.
Here you have a new opportunity.	Burada yeni bir fırsatınız var.
An eerie silence enveloped the house.	Evi korkunç bir sessizlik kapladı.
It takes away the driving experience of an otherwise good car.	Aksi takdirde iyi bir arabanın sürüş deneyimini ortadan kaldırır.
There was a tree that you cut down, killed.	Kestiğin, öldürdüğün bir ağaç vardı.
It's a short scene, but it took a long time to create.	Kısa bir sahne ama oluşturulması uzun zaman aldı.
No blood, no waste, no trace of struggle.	Kan yok, atık yok, mücadele izi yok.
talk to them.	Onlarla konuşun.
I'm telling you, my heart died inside of me for a moment.	Sana söylüyorum, kalbim bir anlığına içimde öldü.
My ideas are more my style than my words.	Fikirlerim, sözlerimden çok benim tarzım.
He's lying, you know.	Yalan söylüyor, biliyorsun.
Economic security issues are no exception.	Ekonomik güvenlik sorunları istisna değildir.
This understanding makes the woman an instrument of her husband.	Bu anlayış, kadını kocasının bir aracı haline getirir.
Please select your team by then.	Lütfen o zamana kadar takımınızı seçin.
If it doesn't, it's a bad book.	Bunu yapmazsa, kötü bir kitaptır.
In this case, certain material facts are involved.	Bu durumda, belirli maddi gerçekler söz konusudur.
They are not common in the city we live in.	Yaşadığımız şehirde yaygın değiller.
The two boys are now in army officer training.	İki çocuk şimdi ordu subayı eğitiminde.
They knew others would follow.	Diğerlerinin izleyeceğini biliyorlardı.
He was on board.	Gemideydi.
Even as someone who knows but hasn't learned.	Bilen ama öğrenmemiş biri olarak bile.
And they accept.	Ve kabul ediyorlar.
He was there the night of the incident.	Olay gecesi oradaydı.
They fall in love with each other.	Birbirlerine aşık olurlar.
This is impossible.	Bu imkansız.
They do not know each other's names.	Birbirlerinin isimlerini bilmiyorlar.
Human nature has not changed.	İnsan doğası değişmedi.
I really challenge myself to do something better.	Gerçekten daha iyi bir şey yapmak için kendime meydan okuyorum.
This is a very important point.	Bu çok önemli bir nokta.
I really didn't know what to say.	Gerçekten ne diyeceğimi bilmiyordum.
Something irreversible.	Geri dönüşü olmayan bir şey.
Close the ring.	Yüzüğü kapatın.
The fact that they were conceived as such is obvious.	Böyle düşünülmüş oldukları gerçeği açıktır.
And that was a real shock, let me tell you.	Ve bu gerçek bir şoktu, size söyleyeyim.
It worked incredibly well.	İnanılmaz iyi çalıştı.
It seems to me that death is a beautiful place.	Bana ölüm güzel bir yermiş gibi geliyor.
The camera is on him.	Kamera onun üzerinde.
But we will lose our identity.	Ama kimliğimizi kaybedeceğiz.
And don't use politics to change that.	Ve bunu değiştirmek için siyaseti kullanmayın.
Too much beer.	Çok fazla bira.
Of course they are.	Onlar tabii ki bu.
They've held up great so far with absolutely no problems.	Şimdiye kadar kesinlikle hiçbir problem yaşamadan harika bir şekilde dayandılar.
However, they weren't going to help him either.	Ancak, ona da yardım etmeyeceklerdi.
Be easy to work with.	Birlikte çalışmak kolay olun.
Instead, identify issues you care about.	Bunun yerine, önemsediğiniz sorunları belirleyin.
It had to be.	Öyle olması gerekiyordu.
But so what?	Ama ne olmuş yani.
It doesn't matter.	Bu önemli değil.
Anyway, man.	Her neyse, adamım.
He doesn't ask why.	Nedenlerini sormuyor.
These events are unusual in two respects.	Bu olaylar iki açıdan olağandışıdır.
Cut off the excess piece.	Fazla parçayı kesin.
For a moment he was completely still.	Bir an için tamamen hareketsiz kaldı.
It happens without any real effort.	Gerçek bir çaba sarf etmeden gerçekleşir.
Look at things from a completely different perspective.	Olaylara tamamen farklı bir perspektiften bakın.
Both ends of the shell are slightly elevated.	Kabuğun her iki ucu biraz yükseltilmiştir.
The boy was tried in court.	Çocuk mahkemede yargılandı.
Surprisingly, he agreed to stay the night.	Şaşırtıcı bir şekilde, gece kalmayı kabul etti.
I don't care what they are.	Ne oldukları umurumda değil.
Something goes wrong here.	Burada bir şeyler ters gidiyor.
you were.	Sen vardın.
She asked him to go.	Gitmesini istedi.
But my mom did a trick on me.	Ama annem bana bir numara yaptı.
I would shoot him.	Onu vuracaktım.
Just count them.	Sadece onları say.
He must be injured.	Yaralanması gerekiyor.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
So that would be paid for.	Yani bunun için ödeme yapılacaktı.
It stopped almost everything.	Hemen hemen her şeyi durdurdu.
Don't ask me what he thinks.	Bana ne düşündüğünü sormayın.
But within limits.	Ama sınırlar içinde.
Something is moving towards it.	Bir şey, ona doğru ilerliyor.
I have undoubtedly learned this.	Bunu hiç şüphesiz öğrendim.
Writing came early, though without any particular purpose.	Yazma, herhangi bir özel amacı olmasa da erken geldi.
There is no tomorrow here.	Burada yarın yok.
Another example is pain control.	Başka bir örnek ağrı kontrolüdür.
It's not fair.	Adil değil.
I want to return.	Ben dönmek istiyorum.
We entered the first village.	İlk köye girdik.
There was another person in the room.	Odada bir kişi daha vardı.
So you won't.	Yani yapmayacaksın.
Wine costs money.	Şarap paraya mal olur.
I accepted more than you know.	Bildiğinden daha fazlasını kabul ettim.
He thought it was because his body was possessed.	Bunun, bedeninin ele geçirilmiş olmasından kaynaklandığını düşünmüştü.
I told you so.	Sana öyle söyledim.
Their children just started middle and high school this year.	Çocukları bu yıl ortaokul ve liseye yeni başladı.
It was clear that he had said something to her.	Ona bir şey söylediği belliydi.
The children were healthy and had no medical problems.	Çocuklar sağlıklıydı ve tıbbi sorunları yoktu.
My daughter was the same.	Benim kızım da aynıydı.
This didn't help at all.	Bu hiç yardımcı olmadı.
It is complete in itself.	O kendi içinde eksiksizdir.
Looking back, there could have been several reasons for this.	Geriye dönüp baktığımızda, bunun birkaç nedeni olabilirdi.
People were kind enough to say nice things about it.	İnsanlar bu konuda güzel şeyler söyleyecek kadar kibardı.
It would be extremely simple.	Son derece basit olurdu.
I love this sound.	Bu sesi seviyorum.
Yet they continue.	Yine de devam ederler.
To begin with, this was not fair.	Başlangıç ​​olarak, bu adil değildi.
Now you and I are different.	Şimdi sen ve ben farklıyız.
This way it makes it much easier.	Bu şekilde çok daha kolay hale getirir.
He must have had a hard time sleeping.	Uyumakta zorlanıyor olmalıydı.
And he is the one who suffers.	Ve acı çeken o.
I knew it was him.	Onun olduğunu biliyordum.
Both were correct.	İkisi de doğruydu.
But my feet hurt.	Ama ayaklarım ağrıdı.
Not so good.	Çok iyi değil.
It was a whole world.	Bütün bir dünyaydı.
You've probably been here before.	Muhtemelen daha önce burada bulundunuz.
The dangerously complex operation begins today.	Tehlikeli karmaşık operasyon bugün başlıyor.
The game seemed a little slow for him tonight.	Bu gece oyun onun için biraz yavaşlamış gibiydi.
Something was happening.	Bir şeyler oluyordu.
But not playing our best is not the same as playing badly.	Ama elimizden gelenin en iyisini oynamamak, kötü oynamakla aynı şey değil.
Slow, then fast.	Yavaş, sonra hızlı.
Lying on something hard and cold.	Sert ve soğuk bir şeyin üzerine yatmak.
Its main purpose is to create a public database of product data.	Temel amacı, ürün verilerinin halka açık bir veritabanını oluşturmaktır.
Still, it's wise to keep some perspective.	Yine de, biraz perspektif tutmak akıllıca olur.
The room was dead silent.	Oda ölüm sessizliğindeydi.
It really depends on the disease in question.	Bu gerçekten söz konusu hastalığa bağlıdır.
This is the correct view of the person.	Bu kişinin doğru görüşüdür.
take it easy on you.	sana kolay gelsin.
But my vision had its limits.	Ama benim görüşümün sınırları vardı.
I did not touch it.	ona dokunmadım.
He hadn't lost any cash either.	Nakit de kaybetmemişti.
Here we are stuck.	İşte burada sıkışıp kaldık.
Great leaders create more leaders.	Büyük liderler daha fazla lider yaratır.
I need you to design my blog.	Blogumu tasarlamana ihtiyacım var.
He would never go directly to war against my brother.	Ağabeyime karşı asla doğrudan bir savaşa girmezdi.
He is responsible.	O sorumlu.
If you have any comments about our views, go to court.	Görüşlerimiz hakkında herhangi bir yorumunuz varsa, mahkemeye gidin.
And not the stuff on my shirt.	Ve gömleğimdeki şeyler değil.
There was no one else here.	Burada başka kimse yoktu.
This is not my nature.	Bu benim doğam değil.
With a message to you.	Size bir mesajla.
I will contact you again.	Tekrar iletişime geçeceğim.
There aren't many friends.	Pek arkadaş yok.
He wasn't sure that was the reason.	Nedenin bu olduğundan emin değildi.
The man is finished.	Adam bitti.
Again, you can't choose where to lose fat.	Tekrar ediyorum, nereden yağ kaybedeceğinizi seçemezsiniz.
This is a great start.	Bu harika bir başlangıç.
Don't give up after the first bad result.	İlk kötü sonuçtan sonra pes etmeyin.
It feels good to be back in football.	Futbola geri dönmek iyi hissettiriyor.
A few characters have been removed and new ones have been added.	Birkaç karakter kaldırıldı, yerlerine yenileri eklendi.
You will now take responsibility for it.	Artık onun sorumluluğunu alacaksın.
You're working hard	çok çalışıyorsun
This result will be important for two reasons.	Bu sonuç iki nedenden dolayı önemli olacaktır.
And you've been doing it wrong for a while.	Ve bir süredir yanlış yapıyorsun.
Go to an ophthalmologist immediately.	Derhal bir göz doktoruna gidin.
However, the dog was never a dog.	Ancak, köpek asla bir köpek değildi.
He also tried to go to work.	O da işe gitmeye çalıştı.
He downloaded it.	Onu indirdi.
But none of them saw anything unusual.	Ama hiçbiri olağandışı bir şey görmedi.
You won't get any more attention from me.	Benden daha fazla ilgi görmeyeceksin.
On duty.	Görevde.
The slow structure glowed with every passing second.	Yavaş yapı geçen her saniye parlıyordu.
It won't matter anymore.	Artık önemli olmayacak.
I will pass this information on to him.	Bu bilgiyi kendisine ileteceğim.
do a good job.	İyi bir iş yap.
He didn't know where he was.	Nerede olduğunu bilmiyordu.
Until I find out if it's true.	Ta ki doğru olup olmadığını öğrenene kadar.
You'll arrive home weeks before everyone else.	Eve herkesten haftalar önce varacaksın.
At least, officers like to drive them.	En azından, memurlar onları sürmeyi seviyor.
Three separate experiments with identical results were performed.	Aynı sonuçlara sahip üç ayrı deney yapıldı.
His eyes were quite small.	Gözleri oldukça küçüktü.
They were basically pushed behind the floor space.	Temelde zemin alanının arkasına itildiler.
too much here.	Burada çok fazla.
He will lose.	O kaybedecek.
in my head.	Kafamda.
Store in a warm, wet place.	Sıcak, ıslak bir yerde saklayın.
Hopeful years.	Umut dolu yıllar.
And that's what you wanted too.	Ve senin de istediğin buydu.
He loved to talk.	Konuşmayı çok seviyordu.
I just got a message from him.	Az önce ondan bir mesaj aldım.
I'm totally on board.	Ben tamamen gemideyim.
I shouldn't have started drinking so soon.	Bu kadar erken içmeye başlamamalıydım.
Pass the thin end over the thick.	İnce ucu kalının üzerinden geçirin.
Start now.	Başla, hemen.
I want to miss my stop.	Durağımı kaçırmak istiyorum.
Get in and get out.	İçeri gir ve çık.
Your friend is not coming to you to experiment.	Arkadaşınız size deney yapmak için gelmiyor.
The people want action and they want it now.	Halk eylem istiyor ve şimdi istiyorlar.
But that is another matter.	Ama bu başka bir konu.
He smiled when he said it.	Dediğinde gülümsedi.
And they did.	Ve yaptılar.
you are with him	sen onunlasın
He no longer spoke.	Artık konuşmadı.
Let's try this again.	Bunu tekrar deneyelim.
We are in the same boat as you.	Seninle aynı gemideyiz.
I hope I will have to repel a major attack.	Büyük bir saldırıyı püskürtmek zorunda kalacağımı umuyorum.
Most of us here form a circle around it.	Buradaki çoğumuz onun etrafında çember oluşturuyoruz.
Go across the room to a single door.	Odanın karşısından tek bir kapıya gidin.
I want to have a child, but we are not ready.	Çocuğu doğurmak istiyorum ama hazır değiliz.
The sound was huge.	Ses çok büyüktü.
Something could be heard in the silence.	Sessizlikte bir şeyler duyulabilirdi.
I think straight hair is beautiful.	Bence düz saç çok güzel.
Things you can't understand.	Anlayamayacağın şeyler.
It probably would.	Muhtemelen olurdu.
Yet in the end it gives him what he needs.	Yine de sonunda ona ihtiyacı olanı verir.
I wanted to have a good time with him.	Onunla iyi vakit geçirmek istiyordum.
I wanted it to be invisible and easy to clean.	Görünmez olmasını ve temizlenmesi kolay olmasını istedim.
I appreciate the value they add to my business.	İşime kattıkları değeri takdir ediyorum.
Finally, you must be in contact with that person.	Son olarak, o kişiyle iletişim halinde olmalısınız.
Build it.	Onu inşa et.
He checked the glass doors of the main room.	Ana odanın cam kapılarını kontrol etti.
I asked to sit down and he agreed.	Oturmak istedim ve kabul etti.
Science can force us to take responsibility for our actions.	Bilim bizi davranışlarımızın sorumluluğunu almaya zorlayabilir.
That's what he said.	Böyle söylemişti.
So it doesn't count.	Yani sayılmaz.
Just to touch it.	Sadece ona dokunmak için.
How is a secret shared?	Bir sır nasıl paylaşılır?
Beautiful words are beautiful.	Güzel sözler güzeldir.
But that has nothing to do with anything.	Ama bunun hiçbir şeyle ilgisi yok.
Some of them were their teachers at school.	Bazıları okuldaki öğretmenleriydi.
They say they saw him lying on the floor.	Onu yerde yatarken gördüklerini söylüyorlar.
Just like they do on TV.	Tıpkı televizyonda yaptıkları gibi.
It lights up at a certain time.	Belirli bir zamanda yanar.
You have to make that a factor.	Bunu bir faktör haline getirmelisiniz.
I expected this.	Bunu beklerdim.
He would pick it up every time he fell.	Her düştüğünde onu kaldırırdı.
After a while, they reached a beautiful land.	Bir süre sonra güzel bir araziye ulaştılar.
But it made things easier.	Ama işleri kolaylaştırdı.
Now, from the beginning, if you will.	Şimdi, en baştan, eğer istersen.
Take a bowl with me.	Benimle bir kase al.
I am good.	İyiyim.
The silence did not allow him to take a step back.	Sessizlik geri adım atmasına izin vermedi.
I turned to look at the bed next to me.	Yanımdaki yatağa bakmak için döndüm.
Do what you do best.	En iyi yaptığın şeyi yap.
Couldn't find what made the difference.	Neyin fark yarattığını bulamadım.
But it could cost you a lot of love.	Ama bu sana çok fazla sevgiye mal olabilir.
The country I was born in.	Doğduğum ülke.
This does not provide information.	Bu bilgi vermez.
No one but me had experience in this field.	Benden başka kimsenin bu alanda tecrübesi yoktu.
In fact, even the relationship probably changes.	Aslında, ilişki bile muhtemelen değişir.
Read this piece.	Bu parçayı okuyun.
We ate lunch at two o'clock.	Öğle yemeğini saat ikide yedik.
Seven meters tall.	Yedi metre boyunda.
There's no way to tell for sure.	Kesin olarak söylemenin bir yolu yok.
Take off your shoes.	Ayakkabılarını çıkar.
Not found.	Bulunmuyor.
Search was fine after that.	Arama bundan sonra iyi oldu.
You lived too high, too long.	Çok yüksek, çok uzun yaşadın.
The girl is right.	Kız haklı.
And I will fuck you too.	Ve seni de sikeyim.
But modern life is much more complex than that.	Ancak modern yaşam bundan çok daha karmaşıktır.
I've studied the question for years.	Soruyu yıllarca inceledim.
Yet a doubt remained.	Yine de bir şüphe kaldı.
He sounded quite angry.	Sesi oldukça kızgın geliyordu.
God, he needed a cigarette.	Tanrım, bir sigaraya ihtiyacı vardı.
But she doesn't mind it.	Ama buna aldırmıyor.
It gets dark very early.	Hava çok erken kararıyor.
I had the opposite reaction.	Ben ters tepki verdim.
I fight back.	Geri savaşırım.
Not to buy things, but to grow my business.	Bir şeyler satın almak için değil, işimi büyütmek için.
Every office is different.	Her ofis farklıdır.
Very cool.	Çok havalı.
However, this was a very short piece.	Ancak bu çok kısa bir parçaydı.
I don't feel that way.	Öyle hissetmiyorum.
We identified three different events.	Üç farklı olay tanımladık.
I have five months with the first.	İlkiyle beş ayım var.
Instead, they try to determine how often participants say they occur.	Bunun yerine, katılımcıların ne sıklıkla meydana geldiklerini söylediklerini belirlemeye çalışırlar.
I have to correct myself.	kendimi düzeltmeliyim.
It is active and difficult.	Aktif ve zordur.
You know you have it.	Sahip olduğunu biliyorsun.
So no, you can't just remove it.	Yani hayır, öylece kaldıramazsınız.
We cannot push countries around.	Ülkeleri itip kakamayız.
The weather was hot.	Hava sıcaktı.
He is my friend.	O benim arkadaşım.
This is not about that.	Bu bununla ilgili değil.
I can't keep up with you.	Sizinle ayak uyduramam.
For some rest.	Biraz dinlenmek için.
They would soon be populated by others.	Yakında diğerleri tarafından doldurulacaklardı.
He probably wouldn't like it.	Muhtemelen bundan hoşlanmayacaktı.
He had done everything he could to add color.	Renk katabileceği her yeri yapmıştı.
The kids called their friends to watch.	Çocuklar izlemek için arkadaşlarını aradı.
read it.	Okuyun.
There had to be something he could do.	Yapabileceği bir şey olmalıydı.
You may feel bad about the pictures, but the step sounds good.	Resimler hakkında kötü hissedebilirsiniz, ancak adım iyi geliyor.
I only fished for a few hours and it was pretty good.	Sadece birkaç saat balık tuttum ve oldukça iyiydi.
I never asked him to do anything he didn't want.	Ondan istemediği bir şeyi yapmasını asla istemedim.
This whole social media thing.	Bütün bu sosyal medya olayı.
All results were obtained from three independent experiments.	Tüm sonuçlar üç bağımsız deneyden elde edildi.
This is what you decided.	İşte buna siz karar verdiniz.
Seven is a good time for dinner.	Yedi, akşam yemeği için iyi bir zamandır.
Go out and let people notice you now.	Dışarı çık ve şimdi insanlar seni fark etsin.
They've known him all their lives.	Onu hayatları boyunca tanıdılar.
I lived there for a while.	Bir süre orada yaşadım.
Sales are scheduled to take place over the next three years.	Satışların önümüzdeki üç yıl içinde gerçekleştirilmesi planlanıyor.
Here is his report.	Onun raporu bu durumda.
I have no life and I am one stroke away from death.	Canım yok ve ölümden bir vuruş uzaktayım.
Except for the pain.	Acı hariç.
I don't know, they drink and do drugs.	Bilmiyorum, içki içip uyuşturucu kullanıyorlar.
There is no other way to describe it.	Onu tarif edecek başka bir yol yok.
I must have plenty of time.	Bol zamanım olmalı.
He had fallen in love for the first time in his life.	Hayatında ilk kez aşık olmuştu.
But he was ready for trial.	Ancak duruşmaya hazırdı.
The rest is in code.	Gerisi kodda.
I decided to try it myself.	Kendim denemeye karar verdim.
Some went out, some stayed in.	Bazıları dışarı çıktı, bazıları içeride kaldı.
That didn't change what should have happened, and they both knew it.	Bu olması gerekeni değiştirmedi ve ikisi de bunu biliyordu.
I can't find anything to be afraid of in that.	Bunda korkacak bir şey bulamıyorum.
It all depends on the couple.	Her şey çifte bağlı.
We are very satisfied with the result of our test.	Testimizin sonucundan oldukça memnunuz.
We see the struggle for existence everywhere.	Her yerde var olma mücadelesini görüyoruz.
A little rest will do you good.	Biraz dinlenmek sana iyi gelecek.
As for this ice.	Bu buz gelince.
But we are still here.	Ama hala buralardayız.
It hasn't been this hot just minutes ago.	Sadece dakikalar önce bu kadar sıcak olmamıştı.
Your mother is right.	Annen haklı.
You do it.	Sen gerçekleştir.
Finally he spoke.	Sonunda konuştu.
There is an open issue for the same.	Aynısı için açık bir konu var.
I am learning a lot from him.	Ondan çok şey öğreniyorum.
Let us know what you think in the comments below.	Aşağıdaki yorumlarda ne düşündüğünüzü bize bildirin.
Anyone could look at them.	İsteyen herkes onlara bakabilirdi.
Full instructions are included.	Tam talimatlar dahildir.
It had very few inputs.	Çok az girdisi vardı.
I can check stock and see what the deal is.	Stokları kontrol edip anlaşmanın ne olduğunu görebilirim.
The work is divided into three parts.	Çalışma üç bölüme ayrılmıştır.
Take this for example.	Örneğin bunu al.
Focus your mind on the present.	Zihninizi şimdiye odaklanın.
Therefore, it is very inexpensive compared to previously reported methods.	Bu nedenle, daha önce bildirilen yöntemlere göre çok ucuzdur.
Later I would have time to hate myself.	Daha sonra kendimden nefret etmek için zamanım olacaktı.
Is there any way to avoid this.	Bundan kaçınmak için herhangi bir yol var mı.
The cold is running down my throat.	Boğazımdan aşağı soğuk iniyor.
The system works as follows.	Sistem aşağıdaki gibi çalışır.
So it's on the list.	Yani listede.
Another bridge burned.	Bir köprü daha yandı.
In the entire story, no one has been able to pay anyone back.	Hikayenin tamamında, hiç kimse kimseye geri ödeme yapamadı.
You should try to get some rest.	Biraz dinlenmeye çalışmalısın.
A perfect dream.	Mükemmel bir rüya.
Someone starts working.	Birisi çalışmaya başlar.
It's not entirely clear what's going on here.	Burada ne olduğu tam olarak belli değil.
But it seems to fill the full screen.	Ancak tam ekranı dolduruyor gibi görünüyor.
There should be a chance to make money.	Para kazanma şansı olmalı.
You're dead now.	Artık ölüsün.
That shouldn't be the problem.	Sorun bu olmamalı.
Love, love, love the new look.	Aşk, aşk, yeni görünümü seviyorum.
Not in this country.	Bu ülkede değil.
People vote with their feet.	İnsanlar ayaklarıyla oy verirler.
Walk around the area.	Bölgeyi dolaşın.
I didn't even want to see it.	Görmek bile istemiyordum.
And he had that hole in his chest.	Ve göğsünde o delik vardı.
This procedure can cause serious complications.	Bu prosedür ciddi komplikasyonlara neden olabilir.
It went all day and night.	Bütün gün ve gece boyunca gitti.
Of course, I think they are to some extent.	Tabii ki, bir dereceye kadar öyle olduklarını düşünüyorum.
weren't you doing it?	Senin yapmıyor muydun?
For a trial.	Bir duruşma için.
This wasn't really supposed to happen, but they left anyway.	Bunun gerçekten olmaması gerekiyordu, ama yine de bıraktılar.
He discovered that it was a matter of perspective.	Bunun bir perspektif meselesi olduğunu keşfetti.
If you have a concept, go for it.	Bir konseptiniz varsa, onun için gidin.
I was doing it for them.	Onlar için yapıyordum.
It would be hell.	Cehennem olurdu.
My system is pretty simple.	Sistemim oldukça basit.
Tell people to shoot him.	İnsanlara ona ateş etmelerini söyle.
Come back now.	Şimdi geri dön.
He left us for a moment.	Bir an bizden ayrıldı.
Now he had to tell her about his company.	Şimdi ona şirketinden bahsetmesi gerekiyordu.
Still no response.	Yine de yanıt gelmedi.
It had not been easy to find.	Bulması kolay olmamıştı.
He must have hit his head on a rock.	Kafasını bir kayaya çarpmış olmalı.
Sometimes we forget about the big changes in these children's lives.	Bazen bu çocukların hayatlarındaki büyük değişiklikleri unutuyoruz.
It is rarely found in the market.	Piyasada nadiren bulunur.
He was dead before reaching the hospital.	Hastaneye varmadan önce ölmüştü.
This was his chance.	Bu onun şansıydı.
I certainly won't tell him how to play.	Ona nasıl oynanacağını kesinlikle söylemeyeceğim.
I knew.	biliyordum.
The important thing is to have a chance to have a purpose again.	Önemli olan, yeniden bir amaca sahip olma şansına sahip olmaktır.
Only he could reach that level and became a doctor.	O seviyeye ancak o ulaşabildi ve doktor oldu.
Drew knew what it meant.	Drew anlamını biliyordu.
I loved this game.	Bu oyunu sevdim.
The floor will be on the right.	Zemin sağ tarafta olacak.
Still, they didn't seem to be getting married yet.	Yine de, henüz evlenecek gibi görünmüyorlardı.
He was taking cover on a roadside.	Bir yol kenarında siper alıyordu.
Maybe it's because our movement brings us even closer.	Belki de hareketimiz bizi daha da yakınlaştırdığı için olabilir.
At that time, they were working for sex worker rights.	O zamanlar seks işçisi hakları için çalışıyorlardı.
I am sure you will love it.	Bunu seveceğinize eminim.
I'm like gone.	gitmiş gibiyim.
I had such a dream last week.	Geçen hafta böyle bir rüya gördüm.
You are walking on water.	Su üzerinde yürüyorsun.
I prefer to see them live.	Onları canlı görmeyi tercih ederim.
There is some element of luck, good or bad.	İyi ya da kötü bir miktar şans unsuru vardır.
And it came out a few days later.	Ve birkaç gün sonra çıktı.
He added that our strength is very small.	Gücümüzün çok küçük olduğunu da ekledi.
Best of the series, I liked it.	Serinin en iyisi bunu beğendim.
It's just the little things that turn me on now.	Artık sadece küçük şeyler beni tahrik ediyor.
I can't even come up with an example of what these might be.	Bunların neler olabileceğine dair bir örnek bile oluşturamıyorum.
God gave us a place, a test.	Tanrı bize bir yer, bir sınav verdi.
Blood tests were normal.	Kan testleri normaldi.
The same applies to you.	Aynısı senin içinde geçerli.
The place to use them will be in similar situations.	Bunları kullanacağınız yer benzer durumlarda olacaktır.
I would go left.	Ben sola gidecektim.
I was crying in relief.	Rahatlayarak ağlıyordum.
This new concept seems unpleasant to me.	Bu yeni konsept bana tatsız görünüyor.
We made noise.	Gürültü yaptık.
All data shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen tüm veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Population flow has solved this issue.	Nüfus akışı bu konuyu çözmüştür.
We did this.	Biz bunu yaptık.
He had suddenly elevated himself from a son to a friend.	Kendini aniden bir oğuldan bir arkadaşa yükseltmişti.
They wanted him to come back.	Onun geri gelmesini istediler.
But it didn't look that serious.	Ama o kadar da ciddi görünmüyordu.
That would get you there.	Bu seni oraya götürürdü.
Your kids will have to try their luck.	Çocuklarınız şanslarını denemek zorunda kalacaklar.
Which you know very well.	Ki sen de çok iyi biliyorsun.
Please respect me.	Lütfen bana saygı duy.
I need to show it to someone.	Birine göstermem gerek.
I would kill him.	Onu öldürecektim.
And the rest of the data.	Ve verilerin geri kalanı.
Let him know that you no longer plan to kill him.	Onu artık öldürmeyi planlamadığını bilmesini sağla.
traveled again.	tekrar yolculuk yaptı.
It was the best day of her life.	Hayatının en güzel günüydü.
It's not meant to hurt his feelings or anything.	Bu onun duygularını incitmek ya da başka bir şey anlamına gelmez.
So finding a man takes quick action.	Yani bir erkek bulmak hızlı hareket gerektirir.
At first glance, everything was great.	İlk bakışta, her şey harikaydı.
However, as soon as he came to power, he changed his words.	Ancak iktidara gelir gelmez sözlerini değiştirdi.
He liked his look.	Görünüşünü beğendi.
People come and thank me.	İnsanlar gelip bana teşekkür ediyor.
We work together from time to time.	Zaman zaman birlikte çalışıyoruz.
Cash or only.	Nakit veya ancak.
I love to travel.	Seyahat etmeyi seviyorum.
Like song.	Şarkı gibi.
It's really big.	Gerçekten çok büyük.
He's trying to follow us elsewhere.	Başka bir yerde bizi takip etmeye çalışıyor.
He was older and looked like their leader.	Daha yaşlıydı ve liderleri gibi görünüyordu.
Not perfect but simple.	Mükemmel değil ama basit.
If data is lost, it is.	Veriler kaybolursa, öyledir.
He accepted.	Kabul etti.
I don't know what you're doing.	Ne yaptığını bilmiyorum.
You are bad.	Kötüsün.
I knew from experience.	Deneyimden biliyordum.
They all take themselves too seriously.	Hepsi kendini fazla ciddiye alıyor.
We do many other things too.	Biz de çok başka şeyler yapıyoruz.
But in practice this rarely happens.	Ancak pratikte bu nadiren olur.
I'm afraid to think about what could happen to us.	Başımıza neler gelebileceğini düşünmekten korkuyorum.
Someone had to help him.	Birinin ona yardım etmesi gerekiyordu.
It's about feeling good about life.	Hayata karşı iyi hissetmektir.
However, no significant difference was observed in either variable.	Bununla birlikte, her iki değişkende de anlamlı bir farklılık gözlenmemiştir.
It was easy to find.	Bulmak kolaydı.
Number one cause of death in adults.	Yetişkinlerde bir numaralı ölüm nedeni.
I did not play with them.	Onlarla oynamadım.
I actually loved learning.	Aslında öğrenmeyi seviyordum.
With that in mind, let's take this piece.	Bunu akılda tutarak, hadi bu parçayı alalım.
I had two dreams about fire.	Ateşle ilgili iki rüya gördüm.
For a moment nothing happened.	Bir an için hiçbir şey olmadı.
It's impossible for you to see when your eyes are so full of blood.	Gözlerin bu kadar kanla doluyken görmen imkansız.
Until then, we must be prepared for anything.	O zamana kadar her şeye hazırlıklı olmalıyız.
We have to be able to keep playing football from time to time.	Zaman zaman futbolu sürdürebilmeliyiz.
The current took me again.	Akıntı beni yine aldı.
As you suggest, plan for the worst.	Önerdiğin gibi, en kötüsünü planla.
I understand my own role within the healthcare team.	Sağlık ekibi içindeki kendi rolümü anlıyorum.
There are no soldiers in the streets.	Sokaklarda asker yok.
The perfect afternoon to learn and eat.	Öğrenmek ve yemek yemek için mükemmel bir öğleden sonra.
Once put it very well.	Bir kere çok iyi koymuştu.
And this is not a race.	Ve bu bir yarış değil.
His was just as wide as hers.	Onunki de onunki kadar genişlemişti.
This form occurs throughout the species range.	Bu form tür aralığı boyunca oluşur.
However, we need this information for our internal processes.	Ancak bu bilgilere iç süreçlerimiz için ihtiyacımız var.
This would come later, after marriage.	Bu daha sonra evlendikten sonra gelecekti.
Small and dirty and neglected.	Küçük ve kirli ve bakımsız.
Or a father for that matter.	Ya da bu konuda bir baba.
He stopped walking.	Yürümeyi bıraktı.
Written by an interest group, not yourself.	Kendiniz değil, bir çıkar grubu tarafından yazılmıştır.
Even better this year.	Bu yıl daha da iyi.
He liked to see his hands doing things.	Ellerini bir şeyler yaparken görmeyi severdi.
It's actually so powerful that you miss things you never had.	Aslında o kadar güçlü ki, asla sahip olmadığın şeyleri özlüyorsun.
I just learned how to do it.	Nasıl yapılacağını yeni öğrenmiştim.
You will feel their power.	Onların gücünü hissedeceksiniz.
The show was sold out and no one left early.	Gösteri satıldı ve kimse erken ayrılmadı.
I sat on the bed.	yatağa oturdum.
You look done now.	Şimdi bitmiş görünüyorsun.
We have to reach.	Ulaşmamız gerekiyor.
I was really excited.	Gerçekten çok heyecanlandım.
Several solutions are currently being discussed.	Şu anda birkaç çözüm tartışılıyor.
He will live right there in your heart.	O tam orada, kalbinizde yaşayacak.
We must get ahead of them.	Onların önüne geçmeliyiz.
There are a few limitations that need to be addressed.	Ele alınması gereken birkaç sınırlama vardır.
That evening the five of us sat around our table.	O akşam beşimiz masamızın etrafına oturduk.
We wanted to make a difference in this game.	Bu oyunda bir fark yaratmak istedik.
What you do is great.	Yaptığın şey harika.
Not yet.	Henüz değil.
Share what you like and why.	Neyi sevdiğinizi ve nedenini paylaşın.
There was not a moment to lose.	Kaybedecek bir an bile yoktu.
Animals are taken from their mothers at birth.	Hayvanlar doğumda annelerinden alınır.
It will never be the same.	Asla aynı olmayacak.
I love music.	Müziği çok severim.
He couldn't see her, but he didn't have to.	Onu göremiyordu ama görmek zorunda da değildi.
Let's settle in.	Hadi yerleşelim.
Not many parents go to the ice with their children.	Pek çok ebeveyn çocuklarıyla buza gitmez.
Then the truth will surely come out.	O zaman gerçek mutlaka ortaya çıkacaktır.
But we need to go further.	Ama daha ileri gitmemiz gerekiyor.
Some customers sometimes go a little too far.	Bazı müşteriler bazen biraz ileri gider.
Before you ask that, you know the answer.	Bunu sormadan önce cevabı biliyorsun.
It results from a tissue reaction.	Bir doku reaksiyonundan kaynaklanır.
They offer a great service for many large clients.	Birçok büyük müşteri için harika bir hizmet sunuyorlar.
I'm telling the truth.	Doğruyu söylüyorum.
A few friends called but not many.	Birkaç arkadaş aradı ama çok değil.
It was easy to ponder these thoughts.	Bu düşünceleri düşünmek kolaydı.
If only they could see him now.	Onu şimdi görebilselerdi.
This too will pass.	Bu da geçecek.
The last thing we want is for this to show up.	İstediğimiz son şey bunun ortaya çıkması.
And you know, you go and look at them.	Ve bilirsiniz, gidip onlara bakıyorsunuz.
He couldn't see or hear anything.	Hiçbir şey göremiyor ve duyamıyordu.
I'm not running around.	Oradan oraya koşmuyorum.
It looks good at first.	Başlangıçta güzel görünüyor.
Players do not have to go to college.	Oyuncular üniversiteye gitmek zorunda değildir.
Do it for us, you know.	Bizim için yap, biliyorsun.
Especially my daughter.	Özellikle kızımın.
Yes, new material has appeared on this blog.	Evet, bu blogda yeni materyaller ortaya çıktı.
And he knows that a strong man can be dangerous.	Ve güçlü bir adamın tehlikeli olabileceğini biliyor.
They stopped, thinking that the man had been injured.	Adamın yaralandığını düşünerek durdular.
It is the place that makes the difference in perspective.	Perspektifteki farkı yaratan yerdir.
Probably not, at least not completely.	Muhtemelen değil, en azından tamamen değil.
They had plans to be husband and wife for life.	Ömür boyu karı koca olma planları vardı.
He's a total player.	O tam bir oyuncu.
I have no control over this.	Bunun üzerinde hiçbir kontrolüm yok.
I felt really good.	Gerçekten iyi hissettim.
I value his opinion.	Onun fikrine değer veriyorum.
This is rule number one.	Bu bir numaralı kuraldır.
Simple.	Basit.
It was more complex.	Daha karmaşıktı.
It's like they created the show for me.	Sanki şovu benim için yaratmışlar gibi.
The lie began when the couple met at the bar.	Yalan, çiftin barda buluşmasıyla başlamıştı.
Frankly, they no longer exist.	Açıkçası, bunlar artık yok.
I can't imagine the cost would be this high.	Maliyetinin bu kadar yüksek olacağını hayal edemiyorum.
These factors can affect the interpretation of results.	Bu faktörler sonuçların yorumlanmasını etkileyebilir.
I do not care.	Umurumda değil.
While sitting and waiting.	Oturup bir yerde beklerken.
Now ask yourself the same question.	Şimdi aynı soruyu kendinize sorun.
Keep your mouth shut or you'll stay where you are.	Çeneni kapalı tut, yoksa olduğun yerde kalırsın.
He lifted his head and looked into her eyes.	Başını kaldırdı ve gözlerinin içine baktı.
I don't care what happens to the money.	Paraya ne olduğu umurumda değil.
But that's their choice.	Ama bu onların seçimi.
Six research questions were examined.	Altı araştırma sorusu incelenmiştir.
I turned my head to look behind me.	Arkama bakmak için başımı çevirdim.
I'm stuck here.	Burada sıkışıp kaldım.
I found it hard to be afraid of him.	Ondan korkmayı zor buldum.
I'm in my own element, you should know.	Ben kendi elementimdeyim, bilmelisin.
I followed, I followed you.	Takip ettim, seni takip ettim.
It depends on the situation you live in.	Yaşadığın duruma bağlı.
I want to do my best and be on my best behavior.	Elimden gelenin en iyisini yapmak ve en iyi davranışımda olmak istiyorum.
Let's call him later.	Onu sonra arayalım.
We often work on problems together.	Sıklıkla sorunlar üzerinde birlikte çalışırız.
Even the box art is the same.	Kutu sanatı bile aynı.
They speak confidently to the future.	Geleceğe güvenle konuşuyorlar.
He didn't care what he thought.	Onun ne düşündüğü umurunda değildi.
Much more than that.	Bundan çok daha fazla.
With animals.	Hayvanlarla.
We had a few issues to discuss.	Tartışacağımız birkaç konu vardı.
It really depends on what you want to do with your blog.	Bu gerçekten blogunuzla ne yapmak istediğinize bağlı.
Later, it would become more difficult.	Daha sonra, daha zor hale gelecekti.
Don't sit back and wait for him to choose for you.	Oturup sizin yerinize seçim yapmasını beklemeyin.
I thought of him many times.	Onu birçok kez düşündüm.
From one side to the other.	Bir taraftan diğer tarafa.
There is only one recorded instance of violence against others.	Başkalarına yönelik yalnızca bir kaydedilmiş şiddet örneği mevcuttur.
I do not intend to remain silent.	susmak niyetinde değilim.
And so they used horses for a long time.	Ve böylece uzun süre atları kullandılar.
My front two teeth were missing.	Ön iki dişim eksikti.
I couldn't go, not now.	Gidemezdim, şimdi olmaz.
Topics can be divided into two groups.	Konular iki gruba ayrılabilir.
Time to go to lunch.	Öğle yemeğine gitme zamanı.
Inside.	İçinde.
We learn from each other.	Birbirimizden öğreniyoruz.
Answer me this.	Bana bunu cevapla.
That's why he didn't tell anyone at first.	Bu yüzden ilk başta kimseye söylemedi.
However, things were not good.	Ancak, işler iyi değildi.
He returned.	O döndü.
But it was very difficult for him.	Ama onun için çok zor oldu.
Their demands are reasonable.	Talepleri makul.
The same is true for sex.	Aynı şey seks içinde geçerlidir.
The man continued to talk about how safe it was.	Adam ne kadar güvenli olduğu hakkında konuşmaya devam etti.
The president of our country has little control over what is going on.	Ülkemiz başkanının olup bitenler üzerinde çok az kontrolü var.
It was older, in the last year of middle school.	Daha büyüktü, ortaokulun son yılında.
They needed a place where they could feel comfortable.	Kendilerini rahat hissedebilecekleri bir yere ihtiyaçları vardı.
He held them by their side.	Yanlarından tuttu.
I lowered my speed.	hızımı düşürdüm.
His voice was weak.	Sesi zayıftı.
But the worst part has to be behind them now.	Ama en kötü kısım şimdi onların arkasında olmalı.
But the government is not doing much in this area.	Ancak hükümet bu alanda fazla bir şey yapmıyor.
He must have wanted you to know.	Senin öğrenmeni istemiş olmalı.
I tried not to think of the other option.	Diğer seçeneği düşünmemeye çalıştım.
He was fighting for his life.	Hayatı için savaşıyordu.
I let him touch me.	Bana dokunmasına izin verdim.
That's a bad thing, convenience.	Bu kötü bir şey, rahatlık.
I'm surprised you're not aware of this.	Bunun farkında olmamanıza şaşırdım.
I needed to be tough and cold.	Sert ve soğuk olmaya ihtiyacım vardı.
But only in your dreams.	Ama sadece rüyalarında.
And so they were killed.	Ve böylece öldürüldüler.
He is alive for now.	Şimdilik yaşıyor.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tüm yazarlar sonuçların yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
Everyone has their own personal reasons for making such a change.	Herkesin böyle bir değişiklik yapmak için kendi kişisel nedenleri vardır.
He wanted to catch.	Yakalamak istedi.
He was looking for us, not to talk, but to kill.	Bizi arıyordu, konuşmak için değil, öldürmek için.
You really want to see your hands.	Gerçekten ellerini görmek istiyorsun.
Remove the chicken and set aside.	Tavuğu çıkarın ve bir kenara koyun.
For the court, this means trouble.	Mahkeme için bu sorun demektir.
Take it slow.	Ağırdan almak.
And suddenly it disappeared.	Ve aniden yok oldu.
You need to create a safe area and set up camp somewhere.	Güvenli bir alan yaratmanız ve bir yere kamp kurmanız gerekiyor.
This is just a kind of work in progress.	Bu sadece bir tür devam eden çalışmadır.
Ten years ago that would have been his first thought.	Bundan on yıl önce ilk düşüncesi bu olurdu.
It slowly begins to descend towards you.	Yavaş yavaş size doğru alçalmaya başlar.
I love the way the characters talk to each other.	Karakterlerin birbirleriyle konuşma şeklini seviyorum.
Now listen to me.	Şimdi beni dinle.
They either die or survive.	Ya ölürler ya da hayatta kalırlar.
As soon as the team arrives.	Ekip gelir gelmez.
It was an incredibly powerful moment for me.	Benim için inanılmaz derecede güçlü bir andı.
Everything about it is up to you.	Bununla ilgili her şey size kalmış.
But no.	Ama hayır.
I had done some research on him before the trip.	Yolculuktan önce onun hakkında biraz araştırma yapmıştım.
It was a facelift.	Bu bir yüzüstüydü.
Police then.	Polis o zaman.
They're gone.	Off gittiler.
I'm holding back.	geri tutuyorum.
We will win this game.	Bu oyunu kazanacağız.
Still, probably too much time.	Yine de, muhtemelen çok fazla zaman.
He has soul.	Onun ruhu var.
These are real people who lost their lives.	Bunlar hayatlarını kaybeden gerçek insanlar.
I am and there is no one else	ben varım ve başkası yok
Everything you see today is a result of that.	Bugün gördüğünüz her şey bunun bir sonucudur.
She's the kind of girl you usually only see online.	Genelde sadece internette görebileceğiniz türden bir kız.
However, no control group was included in this study.	Ancak bu çalışmaya hiçbir kontrol grubu dahil edilmemiştir.
He knew it was too easy.	Çok kolay olduğunu biliyordu.
You just found out.	Hemen öğrendiniz.
Listening for any sound.	Herhangi bir ses için dinleme.
To tell a story.	Bir hikaye anlatmak için.
Therefore, it seems that she can not bear to look at him now.	Bu nedenle, şimdi ona bakmaya dayanamıyor gibi görünüyor.
An easy way to go.	Gitmenin kolay bir yolu.
I probably shouldn't have married anyone at that point in my life.	Muhtemelen hayatımın o noktasında kimseyle evlenmemeliydim.
There are many sites that offer you an hour of these.	Size bunların bir saatini sunan pek çok site var.
Or a dream.	Ya da bir rüya.
They never took them off.	Onları hiç çıkarmamışlardı.
When good teams win games, they lose.	İyi takımlar maç kazandığında kaybettiler.
I just can't get over what's on your mind.	Sadece aklından ne geçtiğini çıkaramıyorum.
as follows.	aşağıdaki gibidir.
My kind or his kind.	Benim türüm veya onun türü.
We were never supposed to see these images.	Bu görüntüleri asla görmememiz gerekiyordu.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
It was cold.	Soğuktu.
The army silently followed him.	Ordu sessizce onu izledi.
I'll be out soon.	Yakında çıkacağım.
This is the worst thing in my life.	Bu hayatımdaki en kötü şey.
It's about feeling joy.	Bu neşe hissetmekle ilgili.
However, this proved difficult in practice.	Ancak bu pratikte zor oldu.
It's closer to home.	Eve daha yakın.
This is also very reasonable.	Bu da çok mantıklı.
Then nothing much happened.	Sonra pek bir şey olmadı.
It looked good to him.	Ona iyi görünüyordu.
I want to help children who want to get better.	İyileşmek isteyen çocuklara yardım etmek istiyorum.
They both smiled.	İkisi de gülümsedi.
Then to the front.	Sonra ön tarafa.
I have to go back.	Geri dönmeliyim.
You have the skills.	Becerilere sahipsin.
I've been with the kids for five or six weeks.	Beş ya da altı haftadır çocuklarla birlikteyim.
It's finally time to find your seat.	Sonunda koltuğunuzu bulmanın zamanı geldi.
What we can see.	Görebildiğimizi.
A few have been used in practice.	Birkaçı pratikte kullanılmıştır.
He was tough, but he liked it.	Sert biriydi ama bu hoşuna gitmişti.
Must.	Zorunda.
That's about to change though.	Bu değişmek üzere ama.
As before, this method should be used for testing purposes only.	Daha önce olduğu gibi, bu yöntem yalnızca test amacıyla kullanılmalıdır.
You'll feel worse when you have to get up.	Kalkman gerektiğinde daha kötü hissedeceksin.
I'm not afraid of what people say about me.	İnsanların benim hakkımda söylediklerinden korkmuyorum.
I love my brain as it is.	Beynimi olduğu gibi seviyorum.
Contact us directly to order.	Sipariş vermek için doğrudan bizimle iletişime geçin.
There is something wrong with that.	Bunda yanlış bir şey var.
Nothing else made sense.	Başka hiçbir şey mantıklı gelmedi.
Nothing seems to be working.	Hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
Your salary will continue as before.	Maaşınız eskisi gibi devam edecek.
Be clear.	Açık ol.
There's a lot to say, and quickly.	Söylenecek çok şey var, hem de çabuk.
Check out the newspapers there.	Oradaki gazetelere bakın.
Many people believe that personal injury only happens to someone else.	Birçok insan kişisel yaralanmanın yalnızca başka birinin başına geldiğine inanır.
Some thought they heard the enemy last night.	Bazıları dün gece düşmanı duyduklarını düşündü.
I'm friends with a few of my own.	Ben kendimden birkaçıyla arkadaşım.
She was hoping she looked normal as she walked around.	Etrafta dolaşırken normal göründüğünü umuyordu.
He didn't take it.	Onu almadı.
Something to look for later.	Daha sonra aranacak bir şey.
So the book is still for sale here.	Yani kitap hala burada satılıyor.
It was funny.	Komikti.
Store without leaves for weeks in a cool, dry place.	Serin ve kuru bir yerde yaprakları olmadan haftalarca saklayın.
This was before freedom of expression was recognized as a fundamental human right.	Bu, ifade özgürlüğünün temel bir insan hakkı olarak kabul edilmesinden önceydi.
The truth is that this is how the person feels.	Gerçek şu ki, kişi böyle hissediyor.
He was no longer fully human.	Artık tamamen insan görünmüyordu.
It's really not that important.	Gerçekten o kadar önemli değil.
His wife could not pay.	Karısı ödeyemedi.
Even if someone else is sick.	Başkası hasta olsa bile.
Check out this book.	Bu kitabı inceleyin.
Two at a time.	Bir seferde iki.
You tell us if you bought them.	Bunları alıp almadığınızı bize söylersiniz.
But it can't.	Ama olamaz.
I didn't want.	istemedim.
All wrong, wrong, wrong.	Hepsi yanlış, yanlış, yanlış.
So make another, another, another.	Öyleyse bir tane daha yap, bir tane daha, bir tane daha.
And maybe for you they are nothing.	Ve belki senin için onlar bir hiçtir.
We are changing lives.	Hayatları değiştiriyoruz.
Or my sister.	Ya da kız kardeşim.
Yet they were rare.	Yine de nadirdiler.
The third was male and female.	Üçüncüsü, erkek ve kadındı.
He couldn't find anything to say.	Diyecek bir şey bulamıyordu.
I don't even know if it's a game anymore.	Artık bir oyun olup olmadığını bile bilmiyorum.
It was cold but rather dry.	Soğuktu ama oldukça kuruydu.
The more present you are, the more focused you will be.	Ne kadar mevcut olursanız, o kadar odaklanmış olursunuz.
I remember playing under the lights.	Işıkların altında oynadığımı hatırlıyorum.
The team must choose its strategy.	Takım stratejisini seçmelidir.
I will call for him.	Onun için arayacağım.
Not easy.	Kolay değil.
Maybe he didn't know what it was.	Belki de ne olduğunu bilmiyordu.
Only they know what is best.	En iyisinin ne olduğunu sadece onlar bilir.
But your friend is in no condition to travel.	Ama arkadaşın seyahat edecek durumda değil.
It shouldn't stay.	Kalmamalı.
He was so surprised that he couldn't answer.	O kadar şaşırmıştı ki cevap veremedi.
I lost myself in the heat of war.	Savaşın sıcağında kendimi kaptırdım.
All good things from the point of view of many.	Pek çok kişinin bakış açısından tüm iyi şeyler.
There and not there.	Orada ve orada değil.
I was definitely not one of the cool kids.	Kesinlikle havalı çocuklardan biri değildim.
This was not the last.	Bu sonuncusu da değildi.
Instead, you'll get paid somewhere down the road.	Bunun yerine, yolun aşağısında bir yerde ödeme alacaksınız.
The difference is thought to be due to the time elapsed since the injury.	Farkın yaralanmadan bu yana geçen süreden kaynaklandığı düşünülmektedir.
It was at the same time.	Aynı zamandaydı.
We went there the first day after breakfast.	Kahvaltıdan sonraki ilk gün oraya gittik.
I learned by experience that this is true.	Bunun doğru olduğunu yaşayarak öğrendim.
When they broke up, I was officially sick to my stomach.	Ayrıldıklarında resmen midem bulandı.
The difficulty lies in the risk we create for ourselves.	Zorluk, kendimiz için yarattığımız riskin içinde bulunur.
I thought you were wearing me.	Beni taktığını sanıyordum.
Now he needed the copy business, so he accepted an audience.	Şimdi kopya işine ihtiyacı vardı, bu yüzden bir dinleyici kitlesini kabul etti.
I let him guide me down the hall.	Beni koridorda yönlendirmesine izin verdim.
If someone came home, that would give him time.	Eğer biri eve gelirse, bu ona zaman verirdi.
I love politics, art and music.	Siyaseti, sanatı ve müziği seviyorum.
I hated it from start to finish.	Baştan sona nefret ettim.
He pulled himself.	Kendine çekti.
Your time has come.	Zamanin geldi.
You will sleep at home tonight.	Bu gece evde uyuyacaksın.
And it was cold.	Ve o soğuktu.
You make other guys very angry.	Diğer adamları çok sinirlendiriyorsun.
It's never okay to put your hands on someone else.	Ellerini başka birinin üzerine koymak asla doğru değildir.
He likes to read comments.	Yorumları okumayı seviyor.
That's why it wasn't so easy to find them.	Bu yüzden onları bulmak o kadar kolay olmadı.
And enough to be dangerous.	Ve tehlikeli olmaya yetecek kadar.
In a tight place.	Sıkı bir yerde.
If you ever become human, I have to believe that.	Eğer bir gün insan olursan buna inanmak zorundayım.
Brown said what others said, not what he said.	Brown, başkalarının söylediğini söylediğini değil, söylemişti.
You keep doing it.	Siz onu gerçekleştirmeye devam edin.
It will turn out just fine.	Sadece iyi sonuçlanacaktır.
But too much is bad.	Ama fazlası kötüdür.
I don't need someone to complete me.	Beni tamamlayacak birine ihtiyacım yok.
My ears looked weird.	Kulaklarım garip görünüyordu.
Oh no.	Oh hayır.
The following points explain why.	Aşağıdaki noktalar nedenini açıklamaktadır.
I wanted my friends back.	Arkadaşlarımı geri istedim.
Unless you want it to get dirty.	Kirlenmesini istemediğin sürece.
It was finally over.	Sonunda bitmişti.
He addressed them as they were.	Onlara oldukları gibi hitap ediyordu.
We can only guess what that might be.	Bunun ne olabileceğini sadece tahmin edebiliriz.
The music ends.	Müzik biter.
Look, the storm has stopped.	Bak, fırtına durdu.
We'll have to cut it there too.	Orada da kesmemiz gerekecek.
I told the other man to stay outside.	Diğer adama dışarıda kalmasını söyledim.
They drove in silence.	Sessizce sürdüler.
It wasn't from a player.	Bir oyuncudan değildi.
Maybe there was a letter for him there.	Belki orada onun için bir mektup vardı.
I'll buy you another one.	Sana bir tane daha alacağım.
War is right vs.	Savaş doğru vs.
Start your day.	Güne başlayın.
A piece of paper came out of the machine.	Makineden bir kağıt parçası çıktı.
Anyway, she was going to have dinner together until she met another man.	Her neyse, başka bir erkekle tanışana kadar birlikte yemek yiyecekti.
And the answer surprised me.	Ve cevap beni şaşırttı.
It can be found,” he replied.	Bulunabilir," diye yanıtladı.
But once again we fail.	Ama bir kez daha başaramıyoruz.
Things about yourself.	Kendinle ilgili şeyler.
Many reasons can explain this result.	Bu sonucu birçok neden açıklayabilir.
Just who do you think it was made for?	Sadece bunun kimin için yapıldığını düşünüyorsun.
Why don't you go ahead and start turning it on.	Neden devam edip onu açmaya başlamıyorsun.
He's really good.	O gerçekten iyi.
You are new to this job.	Bu işte yenisin.
His only job.	Tek işi.
And he needs something to do.	Ve yapacak bir şeye ihtiyacı var.
His face fell.	Yüzü düştü.
No doubt it will go away.	Uzaklaşacağından şüphen olmasın.
We saw less and less of each other.	Birbirimizi gitgide daha az gördük.
Blue represents low expression and red represents high expression.	Mavi düşük ifadeyi, kırmızı ise yüksek ifadeyi temsil eder.
This seemed to make him more of a target.	Bu da onu daha çok hedef haline getiriyor gibiydi.
We need ideas.	Fikirlere ihtiyacımız var.
Feeling your hair or holding your hand.	Saçını hissetmek ya da elini tutmak.
Every board of directors has officers.	Her yönetim kurulunun görevlileri vardır.
But nobody did.	Ama kimse yapmadı.
And he has the opportunity to fight if he wants to.	Ve isterse savaşma imkanına da sahip.
Your marriage is falling apart.	Evliliğiniz dağılıyor.
A return trip is possible.	Bir dönüş yolculuğu mümkündür.
Very diverse.	Çok çeşitli.
They were.	Onlar vardı.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
I could see it in my memory.	Onu hafızamda görebiliyordum.
You can feel it in every person you meet.	Karşılaştığınız her insanda bunu hissedebilirsiniz.
That would be very surprising.	Bu çok şaşırtıcı olurdu.
On the back of your neck.	Boynunun arkasında.
Those guys were strong.	O adamlar güçlüydü.
No need for fire.	Ateşe gerek yok.
It even does.	Hatta yapıyor.
No, because you are.	Hayır, olduğun için.
I was in that moment and frankly the emotions of the game.	O anda ve açıkçası oyunun duygularıydım.
He works very hard.	O çok sıkı çalışır.
You corrected me.	Beni düzelttin.
They were neither his hands nor his clothes.	Ne onlar onun elleriydi, ne de giysiler onun.
Do not lie.	Yalan söyleme.
Making a claim is simple.	Bir iddiada bulunmak basittir.
They may be angry.	Kızgın olabilirler.
These are two independent components.	Bunlar iki bağımsız bileşendir.
Where there was black pepper, sometimes there is now sugar.	Karabiberin olduğu yerde bazı zamanlar şimdi şeker var.
I called his name and he stopped.	Adını seslendim ve durdu.
Also, go every month.	Ayrıca, her ay gidin.
My family lives there.	Ailem orada yaşıyor.
I agree with the first but disagree with the second.	Birincisine katılıyorum ama ikincisine katılmıyorum.
Girls do, you know.	Kızlar yapar, bilirsin.
i wasn't shot	vurulmadım
She turned him down.	Onu geri çevirdi.
Or now it's not you.	Ya da şimdi sen değilsin.
To create life.	Hayat yaratmak için.
It's about putting yourself out there.	Kendini oraya koymaktır.
Try to stick to his routine as much as possible.	Mümkün olduğunca onun rutinine uymaya çalışın.
From too many televisions.	Çok fazla televizyondan.
He was angry or upset.	Öfkeliydi ya da üzgündü.
When she reached him, she felt the surface.	Yanına ulaştığında yüzeyi hissetti.
Please use our online feedback form.	Lütfen çevrimiçi geri bildirim formumuzu kullanın.
But many other things went wrong.	Ama başka birçok şey ters gitti.
Limit your use of such products.	Bu tür ürünleri kullanımınızı sınırlayın.
You work with special children and you need to meet their special needs.	Özel çocuklarla çalışıyorsunuz ve onların özel ihtiyaçlarını karşılamanız gerekiyor.
That no factor should control.	Hiçbir faktörün kontrol etmemesi gerektiğini.
He was no longer five years old.	Artık beş yaşında değildi.
Slowly the music started again.	Yavaş yavaş müzik yeniden başladı.
In other words, it has chosen to avoid risk as an organization.	Yani bir kuruluş olarak riskten kaçınmayı seçmiştir.
I am trying to eat healthy.	Sağlıklı beslenmeye çalışıyorum.
Customers, especially the patients themselves.	Müşteriler, özellikle hastaların kendileri.
This may be due to the small number of patients in this group.	Bunun nedeni bu gruptaki hasta sayısının az olması olabilir.
They downloaded it and checked further.	Onu indirdiler ve daha fazla kontrol ettiler.
He actually said so.	Aslında öyle demişti.
We had just finished summoning the evil spirit.	Kötü ruhu çağırmayı yeni bitirmiştik.
Each bar represents a different topic.	Her çubuk farklı bir konuyu temsil eder.
It wasn't the worst either.	Bu en kötüsü de değildi.
Step by step.	Adım adım.
However, our experience was the opposite.	Ancak bizim deneyimimiz tam tersi oldu.
Everyone falls to the ground from time to time.	Herkes zaman zaman yere düşer.
And one thing is very clear.	Ve bir şey çok açık.
Data are from an experiment.	Veriler bir deneyden alınmıştır.
A complete and complete mental no show.	Tam ve tam bir zihinsel no show.
She says no one asked her if she needed help.	Kimsenin ona yardıma ihtiyacı olup olmadığını sormadığını söylüyor.
Whatever goes into it often shouldn't be.	Sık sık içine giren her neyse, olmaması gerekir.
Almost never satisfied.	Neredeyse hiç memnun olmamak.
Everything was fine.	Herşey iyiydi.
No one knows your mission but you.	Görevini senden başka kimse bilemez.
Even the patient knows he's gone.	Hasta bile gittiğini biliyor.
I am one of the customers.	Ben müşterilerden biriyim.
What he had to do was turn this hard right.	Yapması gereken bu zor sağa dönüştü.
We couldn't have made it without them.	Onlarsız başaramazdık.
We agree with this analysis.	Bu analize katılıyoruz.
Then he covered himself, saying that he was not angry.	Sonra sinirlenmediğini söyleyerek üzerini örttü.
He opened the car doors and they got out.	Arabanın kapılarını açtı ve dışarı çıktılar.
The thing is to finish.	Mesele bitirmek.
But you have more money which is great.	Ama daha çok paran var ki bu harika.
Everyone has their own reality.	Herkesin kendi gerçekliği vardır.
It was a positive comment.	Olumlu bir yorumdu.
But it had to come to an end.	Ama bir sona gelmek zorundaydı.
It still wouldn't move.	Yine de hareket etmeyecekti.
This was exactly what they needed.	Bu tam da ihtiyaçları olan şeydi.
See the box above for details.	Ayrıntılar için yukarıdaki kutuya bakın.
The family has grown so much.	Aile çok büyüdü.
Most of our members are gone.	Üyelerimizin çoğu gitti.
I will follow the situation closely.	Durumu yakından takip edeceğim.
He wondered if it was broken.	Kırılıp kırılmadığını merak etti.
At the open end of the throat.	Boğazın açık ucunda.
You wouldn't do such a thing.	Öyle bir şey yapmazdın.
I will tell you about it.	Sana bundan bahsedeceğim.
In a way, he kept his word.	Bir bakıma sözünü tuttu.
I did not apply for two reasons.	Başvuruyu iki nedenle yapmadım.
This water will last us six or eight weeks.	Bu su bize altı ya da sekiz hafta yetecek.
He bit me every time.	Her seferinde beni ısırdı.
You know where you want to go.	Nereye gitmek istediğini biliyorsun.
Stick it on your cat.	Kedinize yapıştırın.
From here, turn right and continue towards the village.	Buradan sağa dönün ve köye doğru devam edin.
Until then, we must rest.	O zamana kadar dinlenmeliyiz.
And the government of the people.	Ve halkın hükümeti.
No charges were brought.	Hiçbir suçlama getirilmedi.
Mine is superior to yours.	Benimki seninkinden üstün.
I mean really.	Gerçekten diyorum.
He entered slowly and closed the door.	Yavaşça içeri girdi ve kapıyı kapattı.
Still, there is good information to be had.	Yine de, alınacak iyi bilgiler var.
We have to have them.	Bunlara sahip olmak zorundayız.
Cats and themselves.	Kedileri ve kendileri.
I've seen it before.	Daha önce gördüm.
i read the story	hikayeyi okudum
How much is that?	O ne kadar.
Or if the office is locked.	Ya da ofis kilitliyse.
If my parents noticed, they thought it was just a phase.	Ailem fark ettiyse, bunun sadece bir aşama olduğunu düşündüler.
If the scenery does not change, the train is not moving.	Manzara değişmiyorsa tren hareket etmiyor demektir.
It's beautiful and you should watch it.	Güzel ve izlemelisiniz.
Draw your heart on a piece of paper.	Kalbinizi bir kağıda çizin.
It was actually very simple.	Aslında çok basitti.
The story about experience is not experience.	Deneyimle ilgili hikaye deneyim değildir.
The two men got along well.	İki adam iyi geçindi.
He wrote that he heard from you the other day.	Geçen gün senden duyduğunu yazdı.
He knows how to change who you are.	Senin kim olduğunu nasıl değiştirebileceğini biliyor.
Second piece.	İkinci parça.
I am fully grown.	Ben tamamen büyüdüm.
We haven't even met through each other.	Birbirimiz aracılığıyla tanışmadık bile.
It wouldn't surprise me that he hadn't run yet.	Henüz koşmamış olması beni şaşırtmazdı.
Fifteen minutes, out and back.	On beş dakika, dışarı ve geri.
He said we will not do this.	Bunu yapmayacağız dedi.
It's hard to say which one is better.	Hangisinin daha iyi olduğunu söylemek zor.
Hard copy and digital work together to make each other better.	Basılı kopya ve dijital, birbirini daha iyi hale getirmek için birlikte çalışıyor.
Call some friends.	Birkaç arkadaşını ara.
I should be more satisfied than it should be.	Böyle olması gerektiğinden daha fazla memnun olmalıyım.
Most people here are in one way or another.	Buradaki çoğu kişi öyle ya da böyle.
He didn't think more than six people knew him.	Altı kişiden fazlasının onu tanıdığını sanmıyordu.
The above findings are consistent with our results.	Yukarıdaki bulgular bizim sonuçlarımızla uyumludur.
It looks like your experiment was successful.	Görünüşe göre denemeniz başarılı oldu.
He was telling the truth.	Gerçeklerini doğru söylüyordu.
But there were still limits.	Ama yine de sınırlar vardı.
However, the code provided in the original link will not work.	Ancak, orijinal bağlantıda verilen kod çalışmayacaktır.
I did it for many people.	Bir çok kişi için yaptım.
He knew this as precisely as he knew his own name.	Bunu kendi adını bildiği kadar kesin olarak biliyordu.
He wanted his walk.	Yürüyüşünü istiyordu.
All this is still being worked out.	Bütün bunlar hala çalışılıyor.
Then sleep.	Sonra uyu.
Life itself could take it.	Yaşamın ta kendisi onu alabilirdi.
For example, this is a simple solution.	Mesela bu basit bir çözüm.
And there is no need.	Ve gerek yok.
“So yours,” he said.	Yani senin, dedi.
For now it seems pretty obvious that it's both.	Şimdilik ikisinin de olduğu oldukça açık görünüyor.
This will be the subject of the next section.	Bu bir sonraki bölümün konusu olacak.
There are a lot of shows.	Bir sürü gösteri var.
He pulled her over.	Onu üzerine çekti.
Like any structure, they can be designed and used for different purposes.	Herhangi bir yapı gibi, farklı amaçlar için tasarlanabilir ve kullanılabilirler.
There are two relevant perspectives here.	Burada ilgili iki bakış açısı vardır.
I will definitely keep that in mind.	Bunu kesinlikle aklımda tutacağım.
But there are some important differences.	Ama bazı önemli farklılıklar var.
I've heard great things about your work.	Çalışmalarınız hakkında çok güzel şeyler duydum.
Representative results from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden temsili sonuçlar.
To learn from playing the game.	Oyunu oynamaktan öğrenmek için.
His wife didn't want to be married to him anymore.	Karısı artık onunla evli olmak istemiyordu.
First, the cell on the left.	İlk olarak, soldaki hücre.
Our team went after the enemy in its own way.	Ekibimiz kendi yolunda düşmanın peşinden gitti.
This is my day off this week.	Bu, bu haftaki bir izin günüm.
Or when in doubt.	Ya da çok şüphe duyduğunuzda.
Life is only for those who believe in your way.	Hayat sadece senin yoluna inananlar için.
I asked him what was going on.	Ona neler olduğunu sordum.
He was far from my world.	O benim dünyamdan çok uzaktaydı.
Also, mute your phone or leave it out of the bedroom.	Ayrıca telefonunuzu sessize alın veya yatak odasının dışında bırakın.
You should see me soon.	Beni yakında görmelisin.
In fact, I never thought it would get worse.	Aslında daha da kötüleşeceğini asla düşünmezdim.
Another piece is to get employees to stay.	Başka bir parça, çalışanların kalmasını sağlamaktır.
It was like he was talking to himself.	Sanki kendi kendine konuşuyordu.
Also, there must be a level of giving and receiving.	Ayrıca, burada bir verme ve alma seviyesi olmalıdır.
It doesn't say who the new customer is.	Yeni müşterinin kim olduğunu söylemiyor.
He took a drink.	Bir içki aldı.
Come sit down and talk beer with us.	Gel otur ve bizimle bira konuş.
Nine had no issues with content.	Dokuz, içerikle ilgili herhangi bir sorun yaşamadı.
But relax, we'll get there.	Ama sakin ol, oraya geleceğiz.
You can then use these reports to help you make business decisions.	Daha sonra, iş kararları vermenize yardımcı olması için bu raporları kullanabilirsiniz.
At night the temperature approaches zero.	Geceleri sıcaklık sıfıra yaklaşıyor.
The entire second floor houses the library.	İkinci katın tamamı kütüphaneye ev sahipliği yapıyor.
He had a daughter who was more than his life.	Hayatından daha fazlası olan bir kızı vardı.
More people who know are learning about it.	Bilen daha fazla insan bunu öğreniyor.
Better days indeed.	Daha iyi günler, gerçekten.
Give up or try.	Vazgeçmek veya denemek.
Not even a car passed.	Bir araba bile geçmemişti.
If nothing else, those were the right words.	Başka bir şey değilse, bunlar doğru kelimelerdi.
We must do more than just imagine.	Hayal etmekten fazlasını yapmalıyız.
Which is not entirely logical.	Hangisi tamamen mantıklı değil.
He didn't know how he knew that.	Bunu nasıl bildiğini bilmiyordu.
They cannot be denied.	Onlar reddedilemez.
Nothing interested him.	Onu hiçbir şey ilgilendirmiyordu.
The charges were later reduced.	Masraflar daha sonra düşürüldü.
He didn't need to know why.	Nedenini bilmesine gerek yoktu.
But you run away every time.	Ama her seferinde kaçıyorsun.
She was afraid of him.	Ondan korkuyordu.
There is also a public health station in the adjacent building.	Ayrıca yan binada bir halk sağlığı istasyonu bulunmaktadır.
This year, the time has come.	Bu yıl, zamanı geldi.
They went right, they went right.	Sağa gittiler, sağa gittiler.
He must not return too soon.	Çok erken dönmemelidir.
I thought it was a great date.	Harika bir randevu olduğunu düşündüm.
Doesn't go out much.	Fazla dışarı çıkmaz.
I made a lot of money.	çok para kazandım.
Nothing would dry out.	Hiçbir şey kurumazdı.
His decision will spark further controversy.	Onun kararı daha fazla tartışmaya yol açacaktır.
He did not specify how long we would be in the water.	Suda ne kadar kalacağımızı belirtmedi.
I would watch out for something like this.	Böyle bir şeye dikkat ederim.
People say it's a good thing.	İnsanlar bunun iyi bir şey olduğunu söylüyor.
They are returning.	Geri dönüyorlar.
The day was over.	Gün bitmişti.
I had to get it right.	Doğru bulmam gerekiyordu.
We need to address them.	Onlara hitap etmemiz gerekiyor.
He wouldn't have to do this.	Bunu yapmak zorunda kalmayacaktı.
He hadn't exercised, but that didn't matter.	Egzersiz yapmamıştı ama bunun bir önemi yoktu.
We had good days.	Güzel günler geçirdik.
We must go now.	Şimdi gitmeliyiz.
It's not just about me.	Bu sadece benimle ilgili değil.
Let me treat you.	Seni tedavi etmeme izin ver.
It's a nice feature to have.	Sahip olmak için güzel bir özellik.
You will die.	Öleceksin.
Without a word, he brought his hand to his throat.	Tek kelime etmeden elini boğazına götürdü.
We met the whole family this summer.	Bu yaz bütün aileyle tanıştık.
Nobody means anything.	Hiç kimse bir şey ifade etmez.
I hesitated to ask about launch as you suggested.	Önerdiğiniz gibi piyasaya çıkış hakkında soru sormaktan çekindim.
I chose to leave the country before they reached me.	Onlar bana ulaşmadan ülkeyi terk etmeyi seçtim.
I want to try and clear that up before I go.	Gitmeden önce bunu açıklığa kavuşturmaya çalışmak istiyorum.
There is evil out there that you can't even imagine.	Dışarıda hayal bile edemeyeceğin bir kötülük var.
You saw it.	Onu gördün.
Of course they know better.	Elbette onlar daha iyi bilirler.
Not much has been said about it so far.	Bugüne kadar bu konuda pek bir şey söylenmedi.
He understood people.	İnsanları anladı.
I want to give people experiences that change them.	İnsanlara onları değiştiren deneyimler vermek istiyorum.
Give yourself time.	Kendine zaman ver.
Everything looks much better.	Her şey çok daha iyi görünüyor.
I don't care what you say.	Ne dediğin umurumda değil.
Some may go.	Bazıları gidebilir.
It's not out in the open for him to see.	Onun görmesi için açıkta değil.
Most of the stars are very young.	Yıldızların çoğu çok genç.
You have to want to reach the level.	Seviyeye ulaşmak istemek zorundasın.
Then he asked me to leave.	Sonra benden gitmemi istedi.
I found this a little strange.	Bunu biraz garip buldum.
It's a really fun show.	Gerçekten eğlenceli bir gösteri.
He looked calm.	Sakin görünüyordu.
It complicates the structure and increases the number of parts.	Yapıyı karmaşık hale getirir ve parça sayısını artırır.
love	aşk
He put the food on the table for us.	Yemekleri bizim için masaya koydu.
I really enjoy doing this.	Bunu yapmaktan gerçekten zevk alıyorum.
He became very angry.	Çok sinirlendi.
That's what happened to the gun.	Silahın başına gelen de buydu.
I can't be the only one here.	Buradaki tek kişi ben olamam.
In addition, other limitations should be noted.	Ek olarak, diğer sınırlamalara da dikkat edilmelidir.
We've long given up on thinking that they're going to die eventually.	Eninde sonunda öleceklerini düşünmekten çoktan vazgeçtik.
If you were like me, people wouldn't like you.	Benim gibi olsaydın, insanlar seni sevmezdi.
Oh no, oh no, oh no.	Oh hayır, oh hayır, oh hayır.
This is difficult because many wear different shoes.	Bu zor çünkü çoğu farklı ayakkabı giyiyor.
Seven related studies were analyzed.	İlgili yedi çalışma analiz edildi.
They don't just read books.	Sadece kitap okumazlar.
At home, there was a light in the kitchen.	Evde, mutfakta bir ışık vardı.
As if it was his idea to sleep like this.	Sanki böyle yatmak onun fikriymiş gibi.
He was from the streets, as he said.	Dediği gibi sokaklardandı.
Therefore, it is difficult to find a general solution to the problems.	Bu nedenle, sorunlara genel bir çözüm bulmak zordur.
He couldn't be saved.	Kurtulamadı.
Just five different related phrases.	Sadece beş farklı ilgili kelime grubu.
I hated that he was right.	Haklı olmasından nefret ediyordum.
Anyway, they probably don't, they probably never did.	Her neyse, muhtemelen yapmıyorlar, muhtemelen hiç yapmadılar.
Since then, an appeal to such an order is not possible.	O zamandan beri böyle bir emir için bir temyiz mümkün değildir.
But there it is.	Ama işte orada.
It's a harder piece.	Daha zor bir parça.
I.	ben.
What you have to do is make their job much more difficult.	Yapmanız gereken onların işini çok daha zor hale getirmek.
It was a great organization.	Harika bir organizasyondu.
I'll do the crime part.	Ben suç kısmını yapacağım.
Returns a record.	Bir kayıt döndürür.
They saw that something was seriously wrong.	Bir şeylerin ciddi şekilde yanlış gittiğini gördüler.
Good if there is.	Varsa iyi.
The night they took him.	Onu götürdükleri gece.
However, very few people care about it.	Ancak, çok az insan bunu umursuyor.
It's like he's testing it.	Sanki onu test ediyormuş gibi.
Books and logic.	Kitaplar ve mantık.
Think about your audience and what they care about most.	Kitlenizi ve en çok neyi önemsediklerini düşünün.
Know it like the back of my hand.	Avucumun içi gibi bil.
I couldn't find his car.	Arabasını bulamadım.
This is good for you.	Bu senin için iyi.
Such good things never happened to me.	Böyle güzel şeyler başıma gelmedi.
Individual responsibility.	Bireyin sorumluluğu.
Food should be explained.	Yemek açıklanmalıdır.
You can't say anything.	Hiçbir şey söyleyemezsin.
I just want a car to take me around.	Sadece bir arabanın beni gezdirmesini istiyorum.
I'm sure of that now.	Artık bundan eminim.
Don't tell them you've accomplished what you couldn't.	Onlara başaramadığınız şeyleri başardığınızı söylemeyin.
He is only three years old.	O sadece üç yaşında.
Now I know you never got it.	Şimdi onu hiç almadığını biliyorum.
Just being associated with him made me feel important.	Sadece onunla ilişkili olmak beni önemli hissettirdi.
She hated him for it.	Bunun için ondan nefret ediyordu.
And he certainly doesn't understand art.	Ve kesinlikle sanattan anlamıyor.
Nobody is looking at me.	Kimse bana bakmıyor.
I want to use the same code to change multiple properties.	Birden çok özelliği değiştirmek için aynı kodu kullanmak istiyorum.
He had been afraid all his life.	Hayatı boyunca korkmuştu.
Help should have come from that direction.	O yönden yardım gelmeliydi.
This is definitely a future development.	Bu kesinlikle gelecekteki bir gelişme.
You will obviously get more than that.	Belli ki bundan daha fazlasını alacaksın.
He appeared at the door one night.	Bir gece kapıda belirdi.
Nothing more to report today.	Bugün rapor edilecek başka bir şey yok.
You need those hours to start your business.	İşinizi kurmak için o saatlere ihtiyacınız var.
This night is no different.	Bu gece de farklı değil.
Now you have to get permission from him.	Artık ondan izin almalısın.
Especially if he's fat.	Özellikle şişmansa.
daily in developed countries.	Gelişmiş ülkelerde günlük.
I'm saying you're not here, I don't know where you are.	Diyorum ki sen burada değilsin, nerede olduğunu bilmiyorum.
Really place.	Gerçekten yer.
It was ideal.	İdealdi.
I just don't use my phone much.	Sadece telefonumu pek kullanmıyorum.
For those who have this problem like me.	Benim gibi bu sorunu yaşayanlara.
Why not go for the experience and opportunity?	Neden deneyim ve fırsat için gitmiyorsunuz?
I return to him.	ona dönüyorum.
He thought she was not well.	Onun iyi olmadığını düşündü.
He was silent for a few moments before speaking again.	Tekrar konuşmadan önce birkaç dakika sustu.
This is your job.	Bu senin işin.
We need these ideas because we are still not complete.	Bu fikirlere ihtiyacımız var çünkü hala tamamlanmadık.
Because they were about to do it.	Çünkü bunu yapmak üzereydiler.
No matter how hard he tried, he kept his voice.	Her ne kadar çabalasa da sesini koruyordu.
Just stay in your room.	Sadece odanda kal.
The experiments performed were similar to those described above.	Gerçekleştirilen deneyler, yukarıda açıklananlara benzerdi.
He didn't look happy.	Mutlu görünmüyordu.
But we must protect them.	Ama onlara sahip çıkmalıyız.
Still, from a different perspective, you don't want those teams.	Yine de farklı bir bakış açısıyla o takımları istemiyorsunuz.
I got this part.	Bu kısmı aldım.
I think he's going to hit us and hit us hard.	Bence bize vuracak ve sert vuracak.
to reach home.	Eve ulaşmak için.
It is unclear why he thinks so.	Neden böyle düşündüğü belli değil.
They don't have them.	Onlara sahip değiller.
It's obvious when you look at it.	Bakıldığında belli oluyor.
He needed her to go.	Gitmesine ihtiyacı vardı.
I fell to the ground.	Yere düştüm.
Nor did they just mention it.	Ne de sadece ondan söz ettiler.
My doctor gives me only one week of life.	Doktorum bana sadece bir haftalık ömür veriyor.
But none of this was true.	Ama bunların hiçbiri doğru değildi.
He had suffered and he had won.	Acıyı çekmişti ve kazanmıştı.
Nobody is leaving you.	Kimse seni bırakmıyor.
He would think we were trying to get him out.	Onu dışarı çıkarmaya çalıştığımızı sanırdı.
I have found behavioral patterns that sometimes make me feel bad.	Bazen kendimi kötü hissetmeme neden olan davranış kalıpları buldum.
These changes can happen within minutes.	Bu değişiklikler dakikalar içinde gerçekleşebilir.
A small improvement turns into a big improvement.	Küçük bir gelişme, büyük bir gelişmeye dönüşür.
Wait, someone is indeed coming.	Bekle, gerçekten biri geliyor.
But other times.	Ama başka zamanlar.
Now my question.	Şimdi sorum.
We set out from there.	Biz de oradan yola çıktık.
This is, in general, an interesting open problem.	Bu, genel olarak, ilginç bir açık problemdir.
Same as before but much stronger.	Eskisi gibi ama çok daha güçlü.
I loved meeting people face to face.	İnsanlarla yüz yüze tanışmayı severdim.
If he was honest with himself, he would look dead.	Kendine karşı dürüst olsaydı, ölü gibi görünüyordu.
I think he left his past in the past.	Geçmişini geçmişte bıraktığını düşünüyorum.
Repeat with the remaining half.	Kalan yarısı ile tekrarlayın.
It didn't take him any further.	Onu daha fazla kaldırmadı.
The streets are very quiet.	Sokaklar çok sessiz.
You wonder what will happen to your life.	Hayatına ne olacağını merak ediyorsun.
More challenges but nothing too interesting.	Daha fazla zorluk ama çok ilginç bir şey yok.
Many people like to travel because they see the new place.	Pek çok insan seyahat etmeyi sever, çünkü yeni yeri görürler.
This is what happens in your case.	Senin durumunda böyle oluyor.
You choose a sale and buy.	Bir satış seçip satın alıyorsunuz.
For some reason this is not happening.	Nedense bu olmuyor.
It's really cool.	Gerçekten çok havalı.
Let me give you another one.	Sana bir tane daha vereyim.
There is no law but your own law.	Kendi kanununuzdan başka kanun yoktur.
Well, thank you so much for talking to me today.	Pekala, bugün benimle konuştuğun için çok teşekkür ederim.
Of course it will mean some pain for you.	Tabii ki sizin için biraz acı anlamına gelecektir.
Absolutely terrible.	Kesinlikle korkunç.
It's been eight years.	Sekiz yıl oldu.
Don't let a few bad decisions get you down.	Birkaç kötü kararın sizi yenmesine izin vermeyin.
On land, in water.	Karada, suda.
But you made your bed.	Ama sen yatağını yaptın.
The room is white.	Oda beyaz.
No, that wasn't true.	Hayır, bu doğru değildi.
All very good points.	Hepsi çok iyi noktalar.
no pattern.	desen yok.
Sure, those that come in the fall.	Tabii, sonbaharda gelenler.
He was a very busy man.	Çok meşgul bir adamdı.
Many parents are not as lucky as us.	Birçok ebeveyn bizim kadar şanslı olamıyor.
I want to tell him to take a look.	Yerine bakmasını söylemek istiyorum.
Other problems that you have not experienced before have been noted.	Daha önce sorun yaşamadığınız diğer sorunlara dikkat çekildi.
The tool can take many forms.	Araç birçok biçimde olabilir.
His class and teacher loved it.	Sınıfı ve öğretmeni onu sevdi.
They will need a much larger system.	Çok daha büyük bir sisteme ihtiyaçları olacak.
If we can't save him.	Onu kurtaramazsak.
It was the first time we had actually seen him at work.	Onu gerçekten iş başında ilk kez görüyorduk.
I will find out who killed them.	Onları kimin öldürdüğünü bulacağım.
However, hope is in the process of switching sides.	Bununla birlikte, umut taraf değiştirme sürecindedir.
Dad goes to work every morning.	Baba her sabah işe gider.
If they think so, what are we going to do?	Eğer öyle düşünüyorlarsa, biz ne yapacağız.
Not exactly the same.	Tam olarak aynı değil.
But how different were they?	Ama ne kadar farklıydılar.
We will let him go.	Onun gitmesine izin vereceğiz.
Lots of wrong levels.	Pek çok yanlış seviyesi.
Yet every time he thought of it, he ignored it.	Yine de aklına her geldiğinde, görmezden geldi.
In just a few minutes, he had me ready to come.	Sadece birkaç dakika içinde, beni gelmeye hazır hale getirdi.
It never touched me.	Bana hiç dokunmadı.
It's getting worse.	Daha da kötüye gidiyor.
Two if he's tall.	Boyundaysa iki tane.
Then the second.	Sonra ikincisi.
And he failed to do so.	Ve bunu başaramadı.
Don't sit too.	sen de oturma.
He didn't look at me, but he did look at the dark bathroom.	Bana bakmadı ama karanlık banyoya baktı.
Not in his own time.	Kendi zamanında değil.
We can look at this later.	Buna daha sonra bakabiliriz.
He couldn't move, he couldn't go, he had to stay.	Hareket edemiyor, gidemiyor, kalmak zorundaydı.
If there are none, they are removed from the address table.	Hiçbiri yoksa, bunlar adres tablosundan kaldırılır.
Sometimes he plays with his brother.	Bazen erkek kardeşiyle oynuyor.
But the first would have to change.	Ama ilkinin değişmesi gerekecekti.
Or more accurately, that screen.	Ya da daha doğru söylemek gerekirse, o ekran.
There was a lot of talk about doing a reality television show.	Bir realite televizyon şovu yaptığımız hakkında çok fazla konuşma vardı.
If possible, it should start from the main concept.	Mümkünse ana konseptten başlamalıdır.
As time went on, things got more complicated.	Zaman geçtikçe işler daha da karmaşıklaşıyordu.
I took my hand and hit the man running next to me.	Elimi tuttum ve yanımda koşan adama vurdum.
He has been at home for the last ten years.	Son on yıldır evdeydi.
And don't tell me you're not, because you are.	Ve bana olmadığını söyleme çünkü öylesin.
I speak as someone who has lived there for years.	Yıllarca orada yaşamış biri olarak konuşuyorum.
Ability to travel to different sites when necessary.	Gerektiğinde farklı sitelere seyahat edebilme.
We have an upper bound for this set.	Bu küme için bir üst sınırımız var.
Leave this to me.	Bunu bana bırak.
He told me not to leave.	Bana ayrılmamamı söyledi.
Let your eyes rest.	Gözlerin dinlensin.
It was not easy.	Bu kolay değildi.
He says of course you can.	Elbette yapabilirsin diyor.
He would if he could.	Yapabilseydi yapardı.
Not for anyone.	Kimse için değil.
This looks good.	Bu iyi görünüyor.
And that didn't make sense.	Ve bu mantıklı değildi.
I walked to the side of the building.	Binanın yan tarafına doğru yürüdüm.
Back off and follow him.	Geri çekil ve onu takip et.
And they are my family.	Ve onlar benim ailem.
Absolutely no reaction.	Kesinlikle hiçbir tepki göstermiyor.
We knew we had to start strong.	Güçlü başlamamız gerektiğini biliyorduk.
We needed him to focus and catch the ball to win.	Kazanmak için onun odaklanmasına ve topu yakalamasına ihtiyacımız vardı.
Due to such injury or death.	Böyle bir yaralanma veya ölüm nedeniyle.
It's just like something you would do.	Bu tıpkı senin yapacağın bir şey gibi.
There's no doubt about it tomorrow.	Yarın buna hiç şüphe yok.
There is no doubt that you will understand the picture.	Resmi anlayacağınızdan şüpheniz olmasın.
I heard they will live.	Yaşayacaklarını duydum.
He may have thought of her as a character.	Onu bir karakter olarak düşünmüş olabilir.
Nurturing and making you happy gives me joy.	Sizi beslemek ve mutlu etmek bana neşe veriyor.
It's not that difficult.	O kadar zor değil.
The man has a different build.	Adam farklı bir yapıya sahip.
He is what some would describe as the 'best boy'.	O, bazılarının 'en iyi çocuk' olarak tanımlayacağı kişidir.
Keeping noise under control at home is usually not difficult.	Evde gürültüyü kontrol altında tutmak genellikle zor değildir.
But he was silent.	Ama o sessizdi.
It was a real pleasure working with you two.	Siz ikiniz birlikte çalışmak tam bir keyifti.
None can.	Hiçbiri yapamaz.
More expensive does not mean higher quality.	Daha pahalı, daha yüksek kalite anlamına gelmez.
You never gave up on me.	Benden asla vazgeçmedin.
You need a place to hide it.	Saklamak için bir yere ihtiyacın var.
This way please.	Bu taraftan lütfen.
He had long legs and strong shoulders.	Uzun bacakları ve güçlü omuzları vardı.
That's why he sent it.	Bu yüzden göndermiştir.
Everything is fixed.	Her şey düzeltiliyor.
This addition is the only significant change to this section.	Bu ekleme, bu bölümde yapılan tek önemli değişikliktir.
I know very well that they come from birth.	Doğumdan geldiklerini çok iyi biliyorum.
See where it is.	Nerede olduğunu görün.
He didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedi.
Here is such a person.	İşte böyle bir insan.
This is human work.	Bu bir insan işidir.
He didn't like to lose control.	Kontrolünü kaybetmeyi sevmiyordu.
Recovery after surgery can take up to several months.	Ameliyattan sonra iyileşme birkaç aya kadar sürebilir.
Very big.	Çok büyük.
Now comes the incredible part.	Şimdi inanılmaz kısım geliyor.
They usually meet twice a year, in some cases four times.	Genellikle yılda iki kez, bazı durumlarda dört kez toplanırlar.
Which is not ideal.	Hangisi ideal değil.
I hope you enjoyed our program today.	Umarım bugünkü programımızdan keyif almışsınızdır.
The difficulty was actually quite clear.	Zorluk aslında tamamen açıktı.
You should never stop learning.	Öğrenmeyi asla bırakmamalısın.
The letters didn't mean anything by themselves, they were just a piece.	Harflerin tek başlarına bir anlamı yoktu, onlar sadece birer parçaydı.
So yes, those who know my family know about our situation.	Yani evet ailemi tanıyanlar durumumuzu biliyor.
The same three doors from the previous stage continued in use.	Daha önceki aşamadaki aynı üç kapı kullanımda devam etti.
He said his brother was interested.	Kardeşinin ilgilendiğini söyledi.
I wanted to feel bad.	Kendimi kötü hissetmek istiyordum.
Instead, he rushed to the road.	Bunun yerine, o yola koştu.
I do not know your name.	Adını bilmiyorum.
He said he hurt his back.	Sırtını incittiğini söyledi.
That's why he's giving up on the box.	Bu yüzden kutudan vazgeçiyor.
This had to happen.	Bunun olması gerekiyordu.
More pictures are available on request.	Daha fazla resim istek üzerine mevcuttur.
She was so strong.	O çok güçlüydü.
She and her new baby should have come first.	O ve yeni bebeği önce gelmeliydi.
He hadn't thought much about it until this moment.	Bu dakikaya kadar bunun hakkında pek düşünmemişti.
There should be a segment showing.	gösteren bir kesim olmalıdır.
How was it really?	Gerçekten nasıldı.
My guess was correct, it was deeper than it seemed.	Tahminim doğruydu, göründüğünden daha derindi.
He was doing this a lot.	Bunu çok yapıyordu.
Let me know when you get it scaled.	Ölçekli çözdüğünde bana haber ver.
But a friend of his client knew about it.	Ancak müvekkilinin bir arkadaşı bunu biliyordu.
My son is five years old.	Oğlum beş yaşında.
But relatively green.	Ama nispeten yeşil.
These are really simple devices.	Bunlar tasarımı gerçekten çok basit cihazlar.
All but one of the patients were adults.	Hastaların biri dışında tamamı yetişkindi.
The problem is, he was actually right.	Sorun şu ki, aslında haklıydı.
At least it was such an experience for me.	En azından benim için böyle bir deneyim oldu.
Except for the cars, nothing is left of the original structure.	Arabalar dışında, orijinal yapıdan hiçbir şey kalmadı.
So that's it, she tells herself.	Yani bu kadar, diyor kendi kendine.
Statistical analysis showed no significant difference between the two groups.	İstatistiksel analiz, iki grup arasında anlamlı bir fark göstermedi.
All this is literally nothing.	Bütün bunlar kelimenin tam anlamıyla hiçbir şey olamaz.
Everything was insufficient here.	Burada her şey yetersizdi.
And if you don't understand something, speak up.	Ve bir şey anlamıyorsanız, konuşun.
He has a right against the accused.	Sanık aleyhine hakkı vardır.
We did our research very well.	Araştırmamızı çok iyi yaptık.
Not fixed yet.	Henüz sabit değil.
Also, the plans tell you how to put these pieces together.	Ayrıca planlar size bu parçaları nasıl bir araya getireceğinizi söyler.
His medical history was unimportant.	Tıbbi geçmişi önemli değildi.
The results were generally positive.	Sonuçlar genel olarak olumluydu.
Definitely one of the brothers.	Kesinlikle kardeşlerden biri.
If one was arrested, more would join.	Biri tutuklanırsa, daha fazlası katılırdı.
My application was rejected.	Başvurum reddedildi.
We tried many of them because some things just felt wrong.	Birçoğunu denedik çünkü bazı şeyler yanlış geliyordu.
I promise this.	Buna söz veriyorum.
After all, he was lying.	Sonuçta yalan söylüyordu.
Not exactly at the same time, he thought.	Tam olarak aynı anda değil, diye düşündü.
Before my mom died and my dad went to jail.	Annem ölmeden ve babam hapse girmeden önce.
Something personal.	Kişisel bir şey.
He then orders the body to be removed to another room.	Daha sonra cesedin başka bir odaya kaldırılmasını emreder.
We should do it anyway.	Nasılsa yapmalıyız.
You start.	Sen başla.
That's why we offer you two options.	Bu yüzden size iki seçenek sunuyoruz.
The end of the world had come.	Dünyanın sonu gelmişti.
Not a girl.	Kız değil.
If only she didn't want him so much.	Keşke onu bu kadar çok istemeseydi.
Let's take them one by one.	Onları birer birer ele alalım.
And it was effective.	Ve etkili oldu.
He knew the girls, he knew his brother had killed them.	Kızları biliyordu, ağabeyinin onları öldürdüğünü biliyordu.
Both pictures included both boys and girls.	Her iki resim de hem erkekleri hem de kızları içeriyordu.
Fighting isn't the solution to anything though.	Gerçi savaşmak hiçbir şeyin çözümü değil.
The main difference is that you have to get used to the ride.	Temel fark, sürüşe alışmanız gerektiğidir.
He knows who he is.	Kim olduğunu biliyor.
Two men in bad shape.	Kötü durumda iki adam.
I want this ability to be used only once per game.	Bu yeteneğin oyun başına sadece bir kez kullanılmasını istiyorum.
Policy is policy.	Politika politikadır.
You see white.	Beyaz görüyorsun.
Some stars.	Bazı yıldızlar.
He looked at me.	Bana baktı.
This happens too.	Bu da olur.
Then another scent.	Sonra başka bir koku.
Suddenly, everything changed with this name.	Aniden, bu isimle her şey değişti.
That's another thing he said.	Bu söylediği başka bir şey.
They had no responsibilities and no control over anything.	Sorumlulukları yoktu ve hiçbir şey üzerinde kontrolleri yoktu.
Therefore, you cannot see the changes.	Bu nedenle, değişiklikleri göremezsiniz.
They knew their men.	Adamlarını tanıyorlardı.
My mom made these.	Annem yaptı bunları.
Sure, let's try a change.	Elbette bir değişiklik deneyelim.
I thought it was important that someone go to him.	Birinin ona gitmesinin önemli olduğunu düşündüm.
Education in our program.	Programımızda eğitim.
I was afraid of how they would look at me.	Bana nasıl bakacaklarından korkuyordum.
He could tell he wasn't finished.	Bitirmediğini söyleyebilirdi.
We consider each issue in turn.	Her konuyu sırayla ele alıyoruz.
Their feet were close together.	Ayakları birbirine yakındı.
The experience is better when the beer is shared with friends.	Bira arkadaşlarla paylaşıldığında deneyim daha iyidir.
I would find a way to use your abilities.	Yeteneklerini kullanmanın bir yolunu bulurdum.
Everything else can continue to be as it is.	Diğer her şey olduğu gibi olmaya devam edebilir.
The following is the code.	Aşağıdaki koddur.
But one small point.	Ama küçük bir nokta.
All other effects were not significant.	Diğer tüm etkiler önemli değildi.
I am a feeling that no one can feel.	Hissedecek birinin olmadığı bir duyguyum.
And people can leave.	Ve insanlar ayrılabilir.
If possible, fill your team with it.	Mümkünse ekibinizi onunla doldurun.
The accused was given a full and fair trial.	Sanık tam ve adil yargılandı.
More news at the end of the hour.	Saatin sonunda daha fazla haber.
Written informed consent was given to all of them.	Hepsine yazılı bilgilendirilmiş onam verildi.
And it was as good as his word.	Ve sözü kadar iyiydi.
However, I wondered what they could do with their information.	Bununla birlikte, bilgileriyle ne yapabileceklerini merak ettim.
I am looking for exactly the same thing in my staff.	Ben de personelimde tam olarak aynı şeyi arıyorum.
The flatter the workers get, the more they produce.	İşçilerin aldıkları düz, ürettikleri daha fazla.
My goal was to hold my tongue halfway through.	Amacım zamanın yarısında dilimi tutmaktı.
Random officers, seriously confused.	Rastgele memurlar, ciddi şekilde karıştı.
I felt it was appropriate.	uygun olduğunu hissettim.
We must get money.	Para almalıyız.
Interesting in itself.	Kendi içinde ilginç.
To receive care.	Bakım almak için.
We may hear something at any moment.	Her an bir şey duyma ihtimalimiz var.
This is a great opportunity.	Bu harika bir fırsat.
Everyone had the same luck.	Herkes aynı şansa sahipti.
What a wonderful family.	Ne harika bir aile.
The nature of the data it will contain.	İçereceği verilerin niteliği.
It could be a staff meeting or your family.	Bir personel toplantısı veya aileniz olabilir.
And in some ways they are.	Ve bazı yönlerden öyleler.
He separated himself from his kind.	Kendini türünden ayırdı.
Maybe he used magic.	Belki büyü kullanmıştır.
I slept in bed for several days.	Birkaç gün yatakta yattım.
Some will keep moving and won't give you much luck.	Bazıları hareket etmeye devam edecek ve size fazla şans vermeyecek.
He was very happy and proud of us.	Bizimle çok mutlu oldu ve gurur duydu.
You are the best thing that ever happened to me.	Sen başıma gelen en güzel şeysin.
There are still casualties here.	Burada hala can kaybı var.
The good news is that it's solid and in excellent condition.	İyi haber şu ki, sağlam ve mükemmel durumda.
He was sure.	Emindi.
I recently did an interview.	Kısa bir süre önce bir röportaj yaptım.
My brother will take over in a few weeks.	Kardeşim birkaç hafta sonra devralacak.
Strange idea to me.	Bana garip bir fikir.
He made the call.	Çağrıyı yaptı.
Everyone has to talk to me.	Herkes benimle konuşmak zorunda.
I hate this.	Bundan nefret ediyorum.
You have to save yourself.	Kendini kurtarmak zorundasın.
Don't expect them to understand.	Anlayacaklarını ummayın.
This is not one of those situations.	Bu, o durumlardan biri değil.
Now here is the rest of what you said.	Şimdi söylediklerinin geri kalanı burada.
Now everything is back.	Şimdi her şey geri geldi.
Here is a nice one.	İşte güzel bir tane.
She smiled at him.	Ona gülümsedi.
Send him all kinds of support.	Ona her türlü desteği gönderin.
They are large plants and need space.	Onlar büyük bitkilerdir ve alana ihtiyaç duyarlar.
Other than that the property is always green as it should be.	Bunun dışında mülk olması gerektiği gibi her zaman yeşildir.
The creative is in good condition.	Reklam öğesi iyi durumda.
It is starting to produce some political benefits.	Bazı siyasi faydalar üretmeye başlıyor.
He doesn't even ask about his daughter.	Kızını da sormuyor.
This works very well.	Bu çok iyi çalışıyor.
No one treated him like that.	Kimse ona böyle davranmadı.
Here they affect both.	Burada her ikisini de etkilerler.
I can't add separate class to each table.	Her masaya ayrı sınıf ekleyemiyorum.
If they choose the same for you, it's a match.	Aynısını sizin için seçerlerse, bu bir eşleşmedir.
So deep that fear can kill.	Korkunun öldürebileceği kadar derin.
They could not agree on anything.	Hiçbir konuda anlaşamadılar.
He wrote the manuscript and prepared the figures.	El yazması yazdı ve rakamları hazırladı.
And judge.	Ve yargılayın.
Good and noisy too.	İyi ve gürültülü de.
This in itself was strange.	Bu başlı başına tuhaftı.
It was impossible to stay.	Kalmak imkansızdı.
The world went arm in arm again.	Dünya yeniden kol kola girdi.
Like everyone else, they should stay away.	Herkes gibi onlar da uzak durmalı.
It is shown in the first picture on the page.	Sayfadaki ilk resimde gösterilmiştir.
The state cannot be of two kinds.	Devlet iki türlü olamaz.
I want.	Ben isterim.
It was very, very, very wet.	Çok, çok, çok ıslaktı.
He was not a human.	O bir insan değildi.
It happens to some people.	Bazı kişilerde oluyor.
I think he asked me to help him buy something from someone.	Sanırım birinden bir şey almasına yardım etmemi istedi.
I didn't know they changed the name.	Adını değiştirdiklerini bilmiyordum.
The race was gone.	Yarış gitmişti.
Your father must be very proud.	Baban çok gurur duyuyor olmalı.
For good news.	İyi haberler için.
So we thought it would be better to be armed.	Bu yüzden silahlanmanın daha iyi olacağını düşündük.
To have them.	Onlara sahip olmak için.
I will neither serve nor serve.	Ne hizmet edeceğim ne de hizmet edeceğim.
Plenty of that.	Bundan bol.
He was caught off guard.	Hazırlıksız yakalandı.
Well done.	Aferin.
Think much bigger.	Çok daha büyük düşünün.
It was beautiful and perfect.	Güzel ve mükemmeldi.
You can watch the hearing live here.	Duruşmayı buradan canlı izleyebilirsiniz.
Some things to do.	Yapacak bazı şeyler.
Sorry if this is in the wrong place.	Bu yanlış yerdeyse özür dilerim.
There's really very little technical stuff in them.	İçlerinde gerçekten çok az teknik malzeme var.
Now OK.	Şimdi tamam.
It had ten instead of four legs to support it.	Onu desteklemek için dört ayak yerine on tane vardı.
Then he would say he loved her.	Sonra onu sevdiğini söyleyecekti.
Not for anything.	Hiçbir şey için değil.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
But this government did not last long.	Ama bu hükümet çok uzun sürmedi.
The same results were obtained in both experimental groups.	Her iki deney grubunda da aynı sonuçlar elde edilmiştir.
You can laugh well.	İyi gülebilirsin.
Nothing critical happened.	Kritik bir şey olmadı.
You're asking too much.	Çok fazla soruyorsun.
I said drive as you are.	Olduğun gibi sür dedim.
If it works for him, more power for him.	Onun için çalışıyorsa, onun için daha fazla güç.
And then one day it happened.	Ve sonra bir gün oldu.
They won't know our names.	İsimlerimizi bilmeyecekler.
He is unable to complete the task he has set himself.	Kendine koyduğu görevi tamamlayamıyor.
Thanks for your services.	Hizmetleriniz için teşekkürler.
With this money, people can buy items necessary for survival.	Bu para ile insanlar hayatta kalmak için gerekli olan eşyaları satın alabilirler.
Be there and be healthy.	Orada ol ve sağlıklı ol.
Winter has come early.	Kış erken geldi.
There are many companies that do.	Yapan çok firma var.
Results can last for years.	Sonuçlar yıllarca sürebilir.
I believe this girl.	Bu kıza inanıyorum.
It will appear as a separate table for each goal.	Her gol için ayrı bir tablo gibi görünecektir.
Can be better.	Daha iyi olabilir.
But that's what it does.	Ama yaptığı şey bu.
When he needs your help, give it.	Yardımına ihtiyacı olduğunda, ver.
There is no secret to it.	Bunun bir sırrı yok.
He camped after the war.	O savaştan sonra kamp.
He was strong and told her what had happened.	Güçlüydü ve ona olanları anlattı.
By my side.	Yanımda.
But cf.	Ama bkz.
Give it a year or two.	Bir veya iki yıl verin.
From two independent samples.	İki bağımsız örnekten.
like a couple.	Bir çift gibi.
Today was only half of that task.	Bugün bu görevin ancak yarısıydı.
Came here once and only once.	Bir kez ve sadece bir kez buraya geldi.
Murder is bad.	Cinayet kötüdür.
It wouldn't last.	Sürmeyecekti.
It would be his own career.	Kendi kariyeri olacaktı.
This is much more important.	Bu çok daha önemli.
This is not a problem under these circumstances.	Bu durum, bu şartlar altında bir sorun değil.
In fact, it's usually a must.	Aslında, genellikle bu bir zorunluluktur.
But they are completely different.	Ama onlar tamamen farklı.
It may not.	Olmayabilir.
They are a great team and they really took the game to us.	Onlar harika bir takım ve oyunu gerçekten bize götürdüler.
Especially.	Özellikle.
There is no magic that will do this for you.	Bunu sizin için yapacak bir sihir yok.
But this time, it worked for her.	Ama bu sefer, onun yararına çalıştı.
He was too heavy.	O çok ağırdı.
It was simple.	Bu basitti.
Remember them well, remember well!.	Onları iyi hatırla, iyi hatırla!.
We rarely saw other cars.	Nadiren diğer arabaları gördük.
A concept art wall.	Bir konsept sanat duvarı.
How right they were.	Ne kadar haklıydılar.
He was never forced about such things.	Bu tür şeyler hakkında asla zorlanmadı.
Actually, it's the opposite.	Aslında durum tam tersi.
This is not a simple matter of walking out someone's door.	Bu, birinin kapısından dışarı çıkmak gibi basit bir mesele değildir.
I just prefer not to continue.	Sadece devam etmemeyi tercih ederim.
If you're a woman or a woman, I want you.	Kadınsan ya da kadınsan seni istiyorum.
But he has to believe it.	Ama buna inanmak zorunda.
I touched her face very gently.	Yüzüne çok nazikçe dokundum.
They rejected him, which on their part was a political mistake.	Kendi açılarından siyasi bir hata olan onu reddettiler.
His eyes darted to mine and his voice was filled with curiosity.	Gözleri benimkilere çevrildi ve sesi merak doluydu.
He has the right to say what he wants to say.	Söylemek istediğini söylemeye hakkı var.
In fact, his position is one of sales.	Aslında, pozisyonu satışlardan biridir.
He knows this too.	Bunu da biliyor.
The force was busy.	Kuvvet meşguldü.
However, the mechanisms underlying these differences are unknown.	Bununla birlikte, bu farklılıkların altında yatan mekanizmalar bilinmemektedir.
No more closed doors.	Artık kapalı kapılar yok.
I have two questions regarding this.	Bununla ilgili iki sorum var.
The most important aspect is that it is right for you.	En önemli yönü sizin için doğru olmasıdır.
The truth of the matter is this.	İşin gerçeği şu.
Sometimes you win.	Bazen kazanırsın.
This should be more useful.	Bu daha kullanışlı olmalı.
If you click on it, the description will appear.	Üzerine tıklarsanız, açıklama görünecektir.
Anyone who wants to will really have to try.	İsteyen herkes gerçekten denemek zorunda kalacak.
Get over yourself, you're probably thinking.	Kendini aş, muhtemelen düşünüyorsun.
But that will just take a little longer.	Ama bu sadece biraz daha uzun sürecek.
Yet it served such a function.	Yine de böyle bir işlev gördü.
He definitely holds his title.	Kesinlikle unvanını koruyor.
This leaves a lot of room for many big results.	Bu, birçok büyük sonuç için çok fazla alan bırakıyor.
We've been doing this for a while.	Bunu bir süredir yapıyorduk.
She was strong and beautiful and hers.	O güçlüydü, güzeldi ve onunkiydi.
It was a long wait.	Uzun bir bekleyişti.
This app is a really great addition to my day.	Bu uygulama günüme gerçekten harika bir katkı.
I'm ready for just about anything if it's fun.	Eğlenceliyse hemen hemen her şeye hazırım.
Then they put on make up.	Daha sonra makyaj yaparlar.
But this cannot be from construction.	Ancak inşaattan bu olamaz.
I have to start telling the whole truth.	Bütün gerçeği anlatmaya başlamalıyım.
However, that's not quite the point.	Yine de, konu tam olarak bu değil.
This year it will be much less.	Bu yıl çok daha az olacak.
Then it took heat.	Daha sonra ısı aldı.
Our doctor called the house and came to see us.	Doktorumuz evi aradı ve bizi görmeye geldi.
As if nothing has changed.	Sanki hiçbir şey değişmemiş gibi.
The rest of the plane far outstripped him.	Uçağın geri kalanı onu çok geride bıraktı.
I wanted my own children to be with me.	Kendi çocuklarımın yanımda olmasını istiyordum.
I dream about you.	Seni düşlüyorum.
I saw something that my mind couldn't accept.	Aklımın kabul edemeyeceği bir şey görmüştüm.
Actually far from it.	Aslında ondan uzak.
I got what you wanted.	İstediğini aldım.
, and his family.	, ve onun ailesi.
The story of the future.	Geleceğin hikayesi.
learn it yourself.	Kendiniz öğrenin.
I didn't want to tell you.	Sana söylemek istemedim.
Probably lost a teacher.	Muhtemelen bir öğretmenini kaybetti.
This must be true.	Bu doğru olmalı.
But you have to get me out.	Ama beni dışarı çıkarmalısın.
That's why we're drawn to each other.	Bu yüzden birbirimize çekiliyoruz.
I certainly never did.	Kesinlikle hiç yapmadım.
In recent years.	Son yıllarda.
Keep the baby away from me.	Bebeği benden uzak tut.
That's it, the end.	İşte bu, son.
How he plays and creates his music.	Müziğini nasıl çalıyor ve yaratıyor.
The music is just weird.	Müzik sadece garip.
Make sure your child is watching.	Çocuğunuzun izlediğinden emin olun.
I pushed him.	onu ittim.
However, doing this correctly is not simple.	Ancak, bunu doğru bir şekilde yapmak basit değildir.
He's just trying to figure out what to do.	Sadece ne yapacağını bulmaya çalışıyor.
He is a man of power.	O bir güç adamıdır.
This made me proud.	Bu beni gururlandırdı.
It's all on his face.	Bütün bunlar onun yüzünde.
Only four of these were relatively complete.	Bunlardan sadece dördü nispeten tamamlanmıştı.
This measure was not without effect.	Bu önlem etkisi olmadan değildi.
My father didn't care much for the results.	Babam sonuçları pek umursamadı.
In the last three weeks.	Son üç hafta içinde.
Some are like you and me.	Bazıları senin ve benim gibi.
It was really between two people.	Gerçekten iki kişi arasındaydı.
If you have a solution, write it here.	Çözümü olan varsa buraya yazsın.
No real man does that.	Hiçbir gerçek erkek bunu yapmaz.
This year things were different.	Bu yıl işler farklıydı.
But in a strange way.	Ama garip bir şekilde.
Bars represent mean values ​​and error bars represent standard errors.	Çubuklar ortalama değerleri ve hata çubukları standart hataları temsil eder.
I can put it next to you.	yanına koyabilirim.
No more memories.	Artık hatıra yok.
Unless they fit the next mold.	Bir sonraki kalıba uymadıkları sürece.
So if you are thinking about the bed.	Yani yatak hakkında düşünüyorsanız.
It was a good run for us.	Bizim için iyi bir koşuydu.
Initial disease vs.	Başlangıç ​​​​hastalığı vs.
He couldn't hear where one word ended and another began.	Bir kelimenin nerede bitip diğerinin nerede başladığını duyamadı.
This job was not part of his contract.	Bu iş onun sözleşmesinin bir parçası değildi.
Field of view is included.	Görüş alanı dahildir.
local time.	Yerel zaman.
My firsts.	İlklerim.
Treat us accordingly.	Bize buna göre davranın.
It's too dark between your trees.	Ağaçlarınızın arası çok karanlık.
Contact us for more information.	Daha fazla bilgi için bizimle iletişime geçin.
Oh, man, he was in the deep.	Oh, adamım, o derinlerdeydi.
They have an oil for every use.	Her kullanım için bir yağları vardır.
He made her believe in a home and forever.	Onu bir yuvaya ve sonsuza kadar inandırdı.
Be on the streets and in the streets.	Sokaklarda ve sokaklarda olun.
I don't see this as a national issue.	Bunu ulusal bir sorun olarak görmüyorum.
If you like them, let me know why.	Onları beğendiyseniz, nedenini bana bildirin.
You won't get it right the first time.	İlk seferinde doğru anlamayacaksın.
Still and pale.	Durgun ve solgun.
This way, follow me.	Bu taraftan, beni takip et.
I miss him.	Onu özledim.
It goes without saying that he apparently hates me.	Görünürde benden nefret ettiğini söylemeye gerek yok.
He had more dreams in winter, too.	Kışın da daha çok hayalleri vardı.
And then the picture ends.	Ve sonra resim biter.
Or you have a different purpose.	Ya da farklı bir amacınız var.
There should be plenty.	Bol olmalı.
Two men could read and understand there.	Orada iki adam okuyup anlayabiliyordu.
Well, sleep is for the weak.	Eh, uyku zayıflar içindir.
Beware, in limited minutes.	Dikkat edin, sınırlı dakikalar içinde.
I couldn't grow hair on my head.	Kafamda saç yetiştiremedim.
This is a good looking couple.	Bu iyi görünümlü bir çift.
The second water load fell.	İkinci su yükü düştü.
You have to be very careful.	Çok dikkatli olmalısın.
I will give you an explanation.	Sana bir açıklama yapacağım.
What an incredible day and a wonderful experience.	Ne inanılmaz bir gün ve harika bir deneyim.
Then we run the function.	Ardından fonksiyonu çalıştırıyoruz.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
But you must go.	Ama gitmelisin.
My friends were worried.	Arkadaşlarım endişeliydi.
Experience new things.	Yeni şeyler deneyimleyin.
They can help more than seven people.	Yediden fazla kişiye yardım edebilirler.
By doing this you will learn a lot about yourself.	Bunu yaparak kendiniz hakkında çok şey öğreneceksiniz.
Of course it wasn't that bad.	Elbette o kadar da kötü değildi.
Topics will never come up.	Konular hiçbir zaman gündeme gelmeyecek.
It can be a lot of fun, but it's not for everyone.	Çok eğlenceli olabilir, ama herkes için değil.
But something close had happened.	Ama yakın bir şey olmuştu.
I can never talk about it.	Bunun hakkında asla konuşamam.
Do not try to fix, change or improve it.	Düzeltmeye, değiştirmeye veya iyileştirmeye çalışmayın.
Sit with us and tell us what you know.	Bizimle otur ve bize bildiklerini anlat.
This is in confidence.	Bu güven içinde.
The project and the operation were successful.	Proje ve ameliyat başarılı oldu.
That would be helpful.	Bu yararlı olurdu.
But nothing stands out.	Ama hiçbir şey göze çarpmıyor.
The government's response to it.	Hükümetin buna tepkisi.
No one left the building.	Binadan kimse ayrılmadı.
There wasn't much discussion.	Pek tartışma olmadı.
And my sister.	Ve kızkardeşim.
They were all standing, two of them barely.	Hepsi ayaktaydı, ikisi zar zor.
Let him take the lead.	Bırak o liderliği alsın.
This is how they had to take my picture.	Fotoğrafımı böyle çekmek zorunda kaldılar.
Wait, is this possible?	Bekle, bu mümkün mü?
We just needed to bring our personal belongings and food.	Sadece kişisel eşyalarımızı ve yiyeceklerimizi getirmemiz gerekiyordu.
I would never have asked him to join me.	Ondan bana katılmasını asla istemezdim.
It must have remained unchanged in over a hundred years.	Yüz yıldan fazla bir süredir değişmemiş olmalı.
Water well.	İyice sulayın.
He hears but does not hear.	Duyuyor ama duymuyor.
He could probably learn something from her tonight.	Muhtemelen bu gece ondan bir şeyler öğrenebilirdi.
This was our last shot.	Bu bizim son atışımızdı.
Something to talk about.	Konuşacak bir şey.
We will have to leave something else in their place.	Onların yerine başka bir şey bırakmak zorunda kalacağız.
, and.	, ve.
He will listen to you.	Seni dinleyecek.
And he liked his next point even less.	Ve bir sonraki noktasını daha da az beğendi.
Your help is welcomed.	Yardımınız memnuniyetle karşılanır.
Just do it.	Sadece yap.
And his brother came too.	Ve kardeşi de geldi.
But let's not talk about it.	Ama ondan bahsetmeyelim.
Now that you have read this article, you are better prepared.	Şimdi bu makaleyi okudunuz, daha iyi hazırlanmışsınız.
I didn't want to argue.	Tartışmak istemedim.
You want them to fit from the first time you wear them.	Onları ilk giydiğiniz andan itibaren uymalarını istiyorsunuz.
Walking Dead.	Yaşayan ölü.
He was worried it was something else.	Başka bir şey olduğundan endişelendi.
Has such a power move been made?	Böyle bir güç hamlesi yapıldı mı?
We can have this.	Buna sahip olabiliriz.
My experience with my wife was the same.	Eşimle yaşadığım deneyim aynıydı.
In the summer heat this is dangerous because of the risk of fire.	Yaz sıcağında bu, yangın riski nedeniyle tehlikelidir.
Then, stay as close to the ground as possible.	Ardından, mümkün olduğunca yere yakın durun.
I certainly never thought or said that.	Bunu kesinlikle hiç düşünmedim ve söylemedim.
I wouldn't waste yours.	Seninkini boşa harcamazdım.
He looked strong.	Güçlü görünüyordu.
At least not on its own.	En azından kendi başına değil.
The defense gave them back the ball.	Savunma onlara topu geri verdi.
I would go in.	içeri girerdim.
That would do it once for her and twice for him.	Bu da onu bir kez onun için, iki kez de onun için yapacaktı.
I wanted people to really love our music.	İnsanların müziğimizi gerçekten sevmesini istedim.
To do this we need a local currency that will stay local.	Bunu yapmak için yerel kalacak yerel bir paraya ihtiyacımız var.
He was back at the computer, dressed and looking ready to go.	Bilgisayara geri döndü, giyindi ve gitmeye hazır görünüyordu.
I will stop doing this as soon as possible.	Bunu en kısa sürede yapmayı bırakacağım.
He soon corrected himself, of course.	Yakında kendini düzeltti tabii.
He knew the risk.	Riski biliyordu.
Do not use more than two lines each for this.	Bunun için her biri ikiden fazla satır kullanmayın.
The drop step should return directly.	Bırakma adımı doğrudan geri dönmelidir.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
But the worst.	Ama en kötüsü.
Unfortunately there was no way to publish this story.	Ne yazık ki bu hikayeyi yayınlamanın bir yolu yoktu.
For his invaluable support in every aspect of this project.	Bu projedeki her yönüyle değerli desteği için.
This card is much better.	Bu kart çok daha iyi.
I want to tell myself that this will never happen.	Kendime bunun asla olamayacağını söylemek istiyorum.
I don't think they know what to do with me.	Benimle ne yapacaklarını bildiklerini sanmıyorum.
For some reason the select function is not called when they are pressed.	Nedense, basıldıklarında seçim işlevi çağrılmıyor.
Hold down the power button.	Güç düğmesini basılı tutun.
In some cases, higher numbers may be used.	Bazı durumlarda, daha yüksek sayılar kullanılabilir.
But in fact, every project creates new challenges for us.	Ama aslında her proje bizim için yeni zorluklar yaratıyor.
However, there are a few technical difficulties.	Ancak, birkaç teknik zorluk var.
It will be a little change for me.	Benim için biraz değişiklik olacak.
He also wanted to buy a pickup truck.	O da bir pikap almak istiyordu.
You cannot protect yourself.	Kendini koruyamazsın.
You must remain open to challenges and be patient.	Zorluklara açık kalmalı ve sabırlı olmalısınız.
So you know it's fine.	Yani iyi olduğunu biliyorsun.
This is my magic.	Bu benim sihrim.
I called building management to have someone check it out.	Birinin kontrol etmesi için bina yönetimini aradım.
This was several years ago.	Bu birkaç yıl önceydi.
The next time you take this test, you will have more.	Bir dahaki sefere bu testi aldığınızda, daha fazlasına sahip olacaksınız.
It's that good.	O kadar iyi.
Keep out of reach of children.	Çocukların ulaşabileceği yerlerden uzak tutmaya devam edin.
Help is great.	Yardım harika.
I think it looks stupid.	Bence aptalca görünüyor.
He could be honest with her, even to death.	Ona karşı dürüst olabilirdi, hatta ölümüne bile.
Court.	Mahkeme.
Not sure if it's worth it.	Buna değer olup olmadığından emin değilim.
How powerful and heartwarming this journey is.	Bu yolculuk ne kadar güçlü ve yürek açıcıdır.
Then there is the second.	Sonra ikincisi var.
Hearing rather than seeing.	Görmekten ziyade duydu.
It doesn't matter which one.	Hangisi olduğu önemli değil.
There are many programs that can play these files.	Bu dosyaları çalabilen birçok program var.
And it represents another point of view.	Ve başka bir bakış açısını temsil ediyor.
We are in it.	Biz onun içindeyiz.
This control system is complex.	Bu kontrol sistemi karmaşıktır.
Points and nets.	Nokta ve nettiler.
Happy reading week everyone!	Herkese iyi okumalar haftası!.
I am here at his command.	Onun emriyle buradayım.
I want to record.	Kayda almak istiyorum.
She loved him, you know.	Onu seviyordu, biliyorsun.
At first this seems like a good idea.	İlk başta bu iyi bir fikir gibi görünüyor.
He has too many fathers in him.	İçinde çok fazla babası var.
Learning while having fun is an important feature.	Eğlenerek öğrenmek önemli bir özelliktir.
This is something you don't want to happen to you.	Bu senin için olmasını istemediğin bir şey.
You want people to want to help you.	İnsanların size yardım etmek istemesini istiyorsunuz.
It's okay to stay here with an old player in town.	Kasabada eski bir oyuncuyla burada kalmaya uygun.
A common goal.	Ortak bir hedef.
Public speaking is difficult for me.	Topluluk önünde konuşmak benim için zor.
Private use only.	Sadece özel kullanım.
He just thought about every day that came.	Sadece gelen her günü düşündü.
It is not difficult and extremely effective.	Zor değil ve son derece etkili.
But we needed you to check.	Ama kontrol için sana ihtiyacımız vardı.
He never missed.	Hiç kaçırmadı.
But next time.	Ama bir dahaki sefere.
For this, you can rely on our experience.	Bunun için de tecrübemize güvenebilirsiniz.
into deep water.	Derin suya.
To claim otherwise is to lie.	Aksini iddia etmek yalan söylemektir.
With lots of strength.	Bol güçle.
The result is confusion about sexual identity in the child.	Sonuç, çocukta cinsel kimlik konusunda kafa karışıklığıdır.
Nobody wanted to get close to him.	Kimse ona yaklaşmak istemiyordu.
This is my whole life.	Bu benim tüm hayatım.
I hope we spend time together before he leaves.	Umarım o gitmeden önce birlikte vakit geçiririz.
Yet we were very careful.	Yine de çok dikkatliydik.
It ended after it was discovered.	Keşfedildikten sonra sona erdi.
So it hit me very hard.	Yani bana çok sert vurdu.
Flowers appear in about six weeks.	Çiçekler yaklaşık altı hafta içinde ortaya çıkar.
What an original idea.	Ne kadar orijinal bir fikir.
I'm only really interested in the first argument.	Ben sadece ilk argümanla gerçekten ilgileniyorum.
He wandered around.	Etrafta dolandı.
Then try to understand the instructions.	Ardından talimatları anlamaya çalışın.
More for your money and great results.	Paranız ve harika sonuçlar için daha fazlası.
They are not dead.	Ölmediler.
for a little.	Biraz için.
Two of the crew testified against the others.	Mürettebattan ikisi, diğerlerine karşı ifade verdi.
Although it is something interesting.	İlginç bir şey olmasına rağmen.
Do it however you want.	Nasıl istersen öyle yap.
They're going to have to kill me before they fire me.	Beni kovmadan önce beni öldürmek zorunda kalacaklar.
Women are never in focus.	Kadınlar hiçbir zaman odakta değiller.
I think we have enough men upstairs.	Sanırım yukarıda yeterince adamımız var.
To kill something.	Bir şeyi öldürmek için.
Lay flat to dry.	Kuruması için düz yatırın.
I can't trust you for a second out of my sight.	Gözümün önünden bir an olsun sana güvenemem.
To tell the truth, only one person noticed me.	Doğruyu söylemek gerekirse, sadece bir kişi beni fark etti.
She is looking after her children.	Çocuklarına bakıyor.
I want to start my own business.	Kendi işimi kurmak istiyorum.
But man, taking her to school was the worst.	Ama adamım, onu okula götürmek en kötüsüydü.
Enter your request in the text box and send the message.	Metin kutusuna isteğinizi girin ve mesajı gönderin.
He was happy about it.	Buna sevindi.
From three or six independent experiments.	Üç veya altı bağımsız deneyden.
I wish the doctor knew.	Keşke doktoru bilseydi.
The block found a low moment.	Blok düşük bir an buldu.
I ran to the stage.	Koşarak sahneye çıktım.
We love you very, very much.	Seni çok ama çok seviyoruz.
Quiet and recognizable.	Sessiz ve erkendi.
He still needs to call.	Hala araması gerekiyor.
We can't even do this right now.	Şu anda bununla bile yapamayız.
But he never came.	Ama o hiç gelmedi.
Financial reports can show you where you're going.	Mali raporlar nereye gittiğinizi gösterebilir.
we will stop.	duracağız.
He did so.	Öyle yaptı.
Before going on stage.	Sahneye çıkmadan önce.
A great chapter on decision making.	Karar verme üzerine harika bir bölüm.
I arrived early and left late.	Erken geldim ve geç ayrıldım.
It may have saved his life.	Hayatını kurtarmış olabilir.
It was a really big hall.	Gerçekten büyük bir salondu.
I withdrew from things.	Eşyalardan geri çekildim.
They put it on their own fire, added some more wood.	Onu kendi ateşine koydular, biraz daha odun eklediler.
This is metal.	Bu metal.
There was no point in running.	Koşmanın bir anlamı yoktu.
Now there are two more cars there.	Şimdi orada iki araba daha var.
Take it, get it, get it.	Al, geç, almaya bak.
This thing will kill you.	Bu şey seni öldürecek.
But the numbers are so close that it doesn't matter.	Ama rakamlar o kadar yakın ki, önemli değil.
I will even join you.	Hatta sana katılacağım.
However, this was timely.	Ancak bu zamanında oldu.
I can only speak for myself.	Ben sadece kendim için konuşabilirim.
It looks like the real path to the solution.	Çözüme giden gerçek yol gibi görünüyor.
Just three guys.	Sadece üç adam.
But let's try one more time.	Ama bir kez daha deneyelim.
Then, you need to charge other things.	O zaman, başka şeyleri şarj etmeniz gerekir.
There was just.	Sadece vardı.
If she went to trial, the woman was bound to be a problem.	Duruşmaya giderse, kadının bir sorun olacağı kesindi.
I've said this before.	Bunu daha önce söyledim.
test case.	Test vakası.
When he received this, he was completely silent for a moment.	Bunu aldığında bir an için tamamen sessiz kaldı.
The history people get.	İnsanların elde ettiği tarih.
There have been a few significant changes since then.	O zamandan beri birkaç önemli değişiklik oldu.
Be prepared for a crowd any time of year.	Yılın herhangi bir zamanında bir kalabalığa hazır olun.
I no longer have any problems.	Artık hiçbir sorunum yok.
If you don't keep yourself less busy, it's game over.	Kendini daha az meşgul etmezsen, oyun biter.
All signs pointed to success.	Tüm işaretler başarıya işaret ediyordu.
I had to wait for people to drop each and every one of them.	İnsanların her birini bırakmasını beklemek zorunda kaldım.
It was safe for today.	Bugün için güvendeydi.
Obviously, the subject had crossed borders.	Belli ki konu sınırları aşmıştı.
It is not yet clear what his name will be.	Adının ne olacağı henüz belli değil.
This is not needed for this example.	Bu örnek için buna gerek yok.
This usually means they are trying to sell me something.	Bu genellikle bana bir şey satmaya çalıştıkları anlamına gelir.
Not even for you.	Senin için bile değil.
It wasn't the first time he had seen someone die.	Birinin öldüğünü ilk kez görmüyordu.
In the end, perhaps it worked for the best.	Sonunda belki de en iyisi için çalıştı.
What is the point of trying to find evidence?	Kanıt bulmaya çalışmanın amacı nedir?
Meanwhile, he has many stories to tell.	Bu arada, anlatacak çok hikayesi var.
Been there twice.	Orada iki kez bulundu.
Read it in and see what you think.	İçine oku ve ne düşündüğünü gör.
This is someone very special to me.	Bu benim için çok özel biri.
Out, out, out.	Dışarı, dışarı, dışarı.
This is in response to the recent increase in cases.	Bu, vakalardaki son artışa yanıt olarak.
But try.	Ama dene.
I like having a secret to hold onto with an adult.	Bir yetişkinle tutunacak bir sırrımın olması hoşuma gitti.
So this music is supposed to make people feel strong.	Yani bu müziğin insanları güçlü hissettirmesi gerekiyor.
At this rate, they will make us accept it.	Bu gidişle bize bunu kabul ettirecekler.
The model dresses small.	Model küçük giyiniyor.
Nothing was said for a full minute.	Tam bir dakika boyunca hiçbir şey söylenmedi.
Maybe he would see them soon.	Belki yakında onları görecekti.
I have people to talk to, calls to make.	Konuşmam gereken insanlar, yapmam gereken aramalar var.
Three and a half and one.	Üç buçuk ve bir.
The only problem was he didn't want to leave.	Tek sorun, ayrılmak istemiyordu.
They don't show what causes what.	Neyin neye neden olduğunu göstermezler.
At least it was real.	O en azından gerçekti.
Well, I'm glad you asked.	Peki, sorduğuna sevindim.
She would be a wife.	O bir eş olacaktı.
When they want to take a break.	Ara vermek istediklerinde.
It was so much fun today.	Bugün çok eğlenceliydi.
I saw a world like a garden.	Bahçe gibi bir dünya gördüm.
But then the fun begins.	Ama sonra eğlence başlıyor.
Cool.	Serin.
It was very dark here.	Burası çok karanlıktı.
It was just down the road.	Yolun hemen aşağısındaydı.
They couldn't help him, they couldn't.	Ona yardım edemezlerdi, edemezlerdi.
They don't understand it	Onu anlamıyorlar,
A full break is required.	Tam bir mola gereklidir.
Feel the warmth.	Sıcaklığı hissedin.
Besides, she didn't look like our mother at all.	Ayrıca, annemize hiç benzemiyordu.
The couple did not have children.	Çiftin çocuğu olmadı.
across the street.	Sokağın karşısı.
When we have more, it is never enough.	Daha fazlasına sahip olduğumuzda, asla yeterli değildir.
I am really sorry.	Gerçekten üzgünüm.
They didn't want them.	Onları istemediler.
Students can then think about this discussion for themselves.	Öğrenciler daha sonra bu tartışmayı kendileri için düşünebilirler.
We have no other choice.	Başka seçeneğimiz yok.
Very helpful staff.	Çok yardımsever çalışanlar.
New states may be added in the future.	Gelecekte yeni eyaletler eklenebilir.
This is not true, they are setting us up.	Bu doğru değil, bize tuzak kuruyorlar.
He has no doubt that he can use it.	Onu kullanabileceğinden şüphesi yok.
Maybe he doesn't trust me either.	Belki o da bana güvenmiyor.
Some of the results are before us today.	Sonuçlarından bazıları bugün önümüzde.
You should fall asleep in seconds.	Saniyeler içinde uykuya dalmalısın.
But you must stay here.	Ama burada kalmalısın.
The last few years have brought many challenges.	Son birkaç yıl birçok zorluğu beraberinde getirdi.
It was almost there.	Neredeyse oradaydı.
It can work.	Çalışabilir.
It's like my therapy.	Bu benim terapim gibi.
Instead, it was completely ignored.	Bunun yerine, tamamen göz ardı edildi.
Still, there was a question to be asked.	Yine de sorulması gereken bir soru vardı.
Animal blood, leaves, etc.	Hayvanlarda kan, yapraklar vs.
How interesting.	Ne kadar ilginç.
I thought we were in serious trouble.	Başımızın ciddi bir belada olduğunu sanıyordum.
It was necessary back then.	O zamanlar gerekliydi.
I dont like it.	Bunu sevmiyorum.
Not bad business.	Fena iş değil.
They had barely held hands until now.	Şimdiye kadar zar zor el ele tutuşmuşlardı.
The stuff that works, so you don't have to.	İşe yarayan madde, yani zorunda değilsin.
Now make a list of everything that could go wrong.	Şimdi yanlış gidebilecek her şeyin bir listesini yapın.
And that cost us the game.	Ve bu bize oyuna mal oldu.
It could be better for us, it could get worse.	Bizim için daha iyi olabilir, daha da kötüye gidebilir.
I will do this tomorrow.	Bunu sabah yapacağım.
He's pretty nice.	Oldukça hoş biri.
Maybe to show how he takes care of his family.	Belki de ailesine nasıl baktığını göstermek için.
As the cost of a supply decreases, demand will increase.	Bir arzın maliyeti düştükçe talep artacaktır.
Nobody came out.	Kimse çıkmadı.
We fix them and post them back to the community.	Onları düzeltip topluluğa geri gönderiyoruz.
I promise I will never be mean to you again.	Sana bir daha kötü davranmayacağıma söz veriyorum.
The middle class is poor.	Orta sınıf fakir.
I was a little disappointed.	Biraz hayal kırıklığına uğradım.
I shouldn't have forced myself into your life.	Kendimi senin hayatına zorlamamalıydım.
Our security.	Güvenliğimiz.
When he was seven years old, his mother taught him to cook.	Yedi yaşına geldiğinde annesi ona yemek yapmayı öğretti.
In many ways they did.	Birçok yönden yaptılar.
This option is turned off by default.	Bu seçenek varsayılan olarak kapalıdır.
There was still enough light for that.	Bunun için hala yeterince ışık vardı.
And thanks for making this great blog.	Ve bu harika blogu yaptığınız için teşekkürler.
Most of the time you don't need to do any setup.	Çoğu zaman herhangi bir kurulum yapmanız gerekmez.
Class warfare has returned to business.	Sınıf savaşı iş hayatına geri döndü.
I had no idea where this was going.	Bunun nereye varacağını düşünmüyordum.
Expensive items didn't seem to interest him.	Pahalı eşyalar onu ilgilendirmiyor gibiydi.
But these were only those that were discovered later.	Ancak bunlar sadece daha sonra keşfedilenlerdi.
The surface numbers are very close to each other.	Yüzey sayıları birbirine çok yakındır.
I tried to roll over, but I couldn't.	Yuvarlanmaya çalıştım ama yapamadım.
We'll be in trouble soon.	Yakında başımız belaya girecek.
But this situation has changed in recent years.	Fakat bu durum son yıllarda değişti.
The idea is great for at least three reasons.	Fikir en az üç nedenden dolayı harika.
I felt good.	iyi hissettim.
He said so in black and white here.	Burada siyah beyaz öyle dedi.
And it can be double coated.	Ve çift kaplı olabilir.
I do not know where is it.	Nerede olduğunu bilmiyorum.
Funny how it works that way.	Komik, nasıl bu şekilde çalışıyor.
You work together until late.	Geç saatlere kadar birlikte çalışıyorsunuz.
We'll tell our mother in a few minutes.	Birkaç dakika sonra annemize söyleyeceğiz.
All three had experience working with lead.	Üçü de kurşunla çalışma konusunda deneyimliydi.
Count them before you go.	Gitmeden önce onları sayın.
I decided it wasn't.	olmadığına karar verdim.
It was a big place.	Büyük bir yerdi.
I know there is good in you.	Senin içinde iyilik olduğunu biliyorum.
There are deeper problems.	Daha derin sorunlar var.
Police believed they had finally taken a break.	Polis sonunda mola verdiklerine inanıyordu.
The characters will travel to a big town to visit a fair.	Karakterler bir fuarı ziyaret etmek için büyük bir kasabaya gidecekler.
There is no other way from here.	Buradan başka bir yol yok.
But this was not the case in my life.	Ama bu benim hayatımda böyle olmadı.
For these reasons, a more powerful test is needed.	Bu nedenlerle daha güçlü bir teste ihtiyaç vardır.
Bring a friend if both parents are not available.	Her iki ebeveyn de müsait değilse bir arkadaşınızı getirin.
So no one has personal information about it.	Yani kimsenin bu konuda kişisel bilgisi yok.
Dinner at home because, as everyone knows, the children had to eat.	Evde akşam yemeği çünkü herkesin bildiği gibi çocukların yemek yemesi gerekiyordu.
Crazy and good with one unit.	Bir birim ile çılgın ve iyi.
And he was worried.	Ve endişelendi.
But the memories were strong for him too.	Ama anılar onun için de güçlüydü.
Example shown below.	Aşağıda gösterilen örnek.
The need to walk together, act together, see together.	Birlikte yürüme, birlikte hareket etme, birlikte görme ihtiyacı.
But basic security is a human need.	Ancak temel güvenlik insani bir ihtiyaçtır.
This is done by good luck rather than good management.	Bu, iyi bir yönetimden ziyade iyi şansla yapılır.
He has been strong in the midfield this season.	Bu sezon orta sahanın altında güçlüydü.
It felt impossible.	İmkansız hissettiriyordu.
There is proof of that.	Bunun kanıtı var.
If science didn't work, we wouldn't do it.	Bilim işe yaramasaydı, yapmazdık.
We'll fix it with the best parts we can find.	Bulabildiğimiz en iyi parçalarla tamir edeceğiz.
That's why I learned a lot.	Bu yüzden çok şey öğrendim.
It's an empty room.	Boş bir oda.
And maybe a love interest.	Ve belki de bir aşk ilgisi.
In fact, some of us learned the hard way.	Aslında, bazılarımız zor yoldan öğrendi.
Well, he was just here.	Şey, o sadece buradaydı.
He was too excited to do both.	İkisini de yapamayacak kadar heyecanlıydı.
They should talk.	Konuşmalılar.
It turned out really well.	Gerçekten iyi çıktı.
I just want to say thank you.	Sadece teşekkür etmek istiyorum.
It's a gift.	O bir hediye.
Almost a minute had passed.	Neredeyse bir dakika geçmişti.
And sometimes it's great and sometimes it's not.	Ve bazen harika ve bazen harika değil.
I only eat one meal a day and lots of water.	Günde sadece bir öğün ve bol su yiyorum.
He said it was for physics.	Fizik için olduğunu söyledi.
It entered your heart.	Kalbine girdi.
Not just for me, but for you too.	Sadece benim için değil, senin için de.
I will call you tomorrow.	Seni yarın arayacağım.
This time we couldn't.	Bu sefer yapamadık.
It disappeared in the system.	Sistemde kayboldu.
I think it was important.	Bence önemliydi.
It's not the right time.	Doğru zaman değil.
He said this several times, but under his breath.	Bunu birkaç kez söyledi, ama nefesinin altında.
This will have a negative impact on performance.	Bunun performans üzerinde olumsuz bir etkisi olacaktır.
I was offered some useful information and good advice.	Bana bazı yararlı bilgiler ve iyi tavsiyeler sunuldu.
Because you cannot start such an activity.	Çünkü böyle bir aktiviteye başlayamazsınız.
I hope you are having a great day.	Umarım harika bir gün geçiriyorsundur.
The conversation came from far away.	Konuşma çok uzaklardan geldi.
About the situation later.	Durumu hakkında daha sonra.
I will not cry in front of him.	Onun önünde ağlamayacağım.
I feel sorry for you.	Senin için üzgün hissediyorum.
The crowd held their breath.	Kalabalık nefesini tuttu.
Bad.	Kötü.
Health and human services agreement signed.	Sağlık ve insan hizmetleri anlaşması yapıldı.
He even offered to pay for the money they lost.	Kaybettikleri parayı ödemeyi bile teklif etti.
He just wasn't quite himself.	O kadar da kendinde değildi.
He kept his arms open.	Kollarını açık tuttu.
Just him and his mother.	Sadece o ve annesi.
He couldn't see his father now.	Şimdi babasıyla görüşemezdi.
A few were caught behind the bank in town.	Birkaçı kasabadaki bankanın arkasında yakalandı.
I really had no desire to lead.	Gerçekten yönetme arzum yoktu.
Something is going on but we don't know what it is.	Bir şeyler oluyor ama ne olduğunu bilmiyoruz.
Nothing pleases me more than you coming down now.	Hiçbir şey beni senin şimdi aşağı inmen kadar memnun edemez.
He provided critical comments on the manuscript.	El yazması hakkında kritik yorumlar sağladı.
However, in these cases, this is simply the wrong result.	Ancak, bu durumlarda, bu sadece yanlış sonuçtur.
Nobody knew why.	Kimse neden olduğunu bilmiyordu.
So there is life in every tree.	Yani her bir ağaçta hayat var.
Data analysis and interpretation is provided.	Veri analizi ve yorumlanması sağlanır.
Or so and higher.	Ya da öyle ve daha yüksek.
Not being honest.	Dürüst olmamak.
I hate pictures.	Resimlerden nefret ediyorum.
They're just bigger and faster.	Sadece daha büyük ve daha hızlılar.
That much was true.	Bu kadarı doğruydu.
I used to pass by it often on the street.	Sokakta sık sık yanından geçerdim.
And so was the distance to everything else.	Ve diğer her şeye olan mesafe de öyleydi.
It's hard to let go.	Gitmesine izin vermek zor.
Then maybe you'll find a life.	O zaman belki bir hayat bulursun.
He just laughed.	Sadece güldü.
His head looked bigger.	Kafası daha büyük görünüyordu.
Sounds simple enough.	Kulağa yeterince basit geliyor.
It's not an easy thing to do.	Yapması kolay bir şey değil.
I must say it appeared in the first place.	Başta ortaya çıktığını söylemeliyim.
I will say that we need to manage football better.	Futbolu daha iyi yönetmemiz gerektiğini söyleyeceğim.
They all want to do good for the planet.	Hepsi gezegen adına iyilik yapmak istiyor.
I made it up	ben uydurdum
And possibly a much better video card.	Ve muhtemelen çok daha iyi bir ekran kartı.
That's why people have to pay you to work.	Bu yüzden insanlar sana çalışman için para ödemek zorunda.
This is the perfect environment.	Bu mükemmel ortam.
This number will increase and will likely include people you know.	Bu sayı artacak ve muhtemelen tanıdığınız insanları da içerecek.
Eventually the women kept walking and went to camp that night.	Sonunda kadınlar yürümeye devam ettiler ve o gece kampa gittiler.
Let him think he's as safe as he can be.	Olabildiğince güvende olduğunu düşünmesine izin verin.
Four more weeks.	Dört hafta daha.
We're lifting some people up.	Bazı insanları yukarı taşıyoruz.
It should respect that.	Buna saygı duymalıdır.
Bring your bag.	Çantanı getir.
You made a great decision to participate.	Katılmak için harika bir karar verdin.
What comfort.	Ne rahatlık.
I think this makes sense.	Bence bu mantıklı.
He had no reason to kill her.	Onu öldürmek için bir nedeni yoktu.
I never know why.	Nedenini hiç bilmiyorum.
For a start my wife would kill me.	Başlangıç ​​için karım beni öldürürdü.
I've never seen anything like this.	Ben böyle bir şey görmedim.
I shot.	vurdum.
Usually, a doctor can easily push it back.	Genellikle, bir doktor onu kolayca geri itebilir.
The children were in bed.	Çocuklar yataktaydı.
When you meet yourself.	Kendinle tanıştığında.
This is something that is given to us now.	Bu artık bize verilen bir şey.
They turned back.	Önden döndüler.
I need to guess which way it came with the service.	Servisle hangi yoldan geldiğini tahmin etmem gerekiyor.
He is a great friend.	O harika bir arkadaş.
The sense of movement inside is also really good.	İçindeki hareket hissi de gerçekten çok iyi.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
A failed president in my opinion.	Bana göre başarısız bir başkan.
I've never met anyone like them before.	Daha önce onlar gibi biriyle tanışmamıştım.
What do you say.	Ne diyosun.
What started out as fun started to grow and grow.	Eğlence olarak başlayan şey büyümeye ve büyümeye başladı.
Avoid this when trying to lose weight.	Kilo vermeye çalışırken bundan kaçının.
Of course they were wrong.	Elbette yanıldılar.
Choosing them is easy.	Onları seçmek kolaydır.
You are comfort.	Sen rahatlıksın.
He said no, he can't, it wouldn't be appropriate.	Hayır, yapamaz, uygun olmaz dedi.
I wasn't necessarily happy with that.	Bundan mutlaka mutlu değildim.
I thought about my next meal.	Bir sonraki yemeğimi düşündüm.
Does that make sense?	Bu mantıklı mı.
I don't like to talk.	konuşmayı sevmiyorum.
This of course doesn't work.	Bu elbette işe yaramaz.
That's how bad they are.	İşte bu kadar kötüler.
Of course they had plenty of food.	Tabii ki bol bol yiyecekleri vardı.
He laughed at school.	Okulda güldü.
Make no mistake, this is our time.	Hata yapma, bu bizim zamanımız.
He felt so far from home.	Kendini evinden çok uzakta hissediyordu.
Perhaps there were not so many signals at this time.	Belki de şu anda çok fazla sinyal yoktu.
By default, this feature is turned off.	Varsayılan olarak, bu özellik kapalıdır.
I'm going to be really honest here.	Burada gerçekten dürüst olacağım.
We have not made a final decision.	Nihai bir karar vermiş değiliz.
He wanted to do this, but he wanted to be sure.	Bunu yapmak istiyordu ama emin olmak istiyordu.
But the truth is, there are other ways to do it.	Ama gerçek şu ki, bunu yapmanın başka yolları da var.
It is very hot and red.	Çok sıcak ve kırmızı.
But there was nothing.	Ama hiçbir şey yoktu.
This is just weird.	Bu sadece garip.
Come to us.	Bize gel.
All you need to be is solid.	Olman gereken tek şey sağlam.
He wouldn't promise anything, but he would listen to her.	Hiçbir şey için söz vermeyecekti ama onu dinleyecekti.
We will answer all your questions free of charge.	Aklınıza takılan tüm soruları ücretsiz olarak cevaplayacağız.
They have a nice way about them.	Onlar hakkında hoş bir yolları var.
Back then it felt like a good thing to support.	O zamanlar desteklemek iyi bir şeymiş gibi geldi.
It would never happen.	Asla olmayacaktı.
He was the one.	O bir o idi.
Then nothing works.	O zaman hiçbir şey düzelmiyor.
Think whatever you think.	Ne düşünürsen düşün.
We're after everyone.	Herkesin peşinden geliyoruz.
If you want, you can visit my blog.	Dilerseniz bloguma buyrun.
Our aim is to provide quality service at a very affordable price.	Amacımız kaliteli hizmeti çok uygun fiyata sunmaktır.
Fat people are happy.	Şişman insanlar mutludur.
I did my best to forget him.	Ben de onu unutmak için elimden geleni yapmıştım.
He was going to lie, he decided.	Yalan söyleyecekti, karar verdi.
Understand that whatever you are going to do, you will need traffic.	Ne yapacaksanız yapın, trafiğe ihtiyacınız olacağını anlayın.
And he told me they had to.	Ve bana yapmaları gerektiğini söyledi.
To be honest.	Dürüst olmak gerekirse.
This makes it more interesting.	Bu onu daha ilginç kılıyor.
Not really, no.	Pek değil, hayır.
Letter by letter appeared on the screen.	Harf harf, ekranda belirdi.
We do not repeat the discussion.	Tartışmayı tekrar etmiyoruz.
by his father.	Babası tarafından.
He's a great leader.	Harika bir lider.
There was nothing real and no one was hurt.	Gerçek bir şey yoktu ve kimse yaralanmadı.
Not in five years.	Beş yıl içinde değil.
So, here.	Yani, burada.
Everything this dog wanted was his.	Bu köpeğin istediği her şey onundu.
The progress in such a short time is incredible.	Bu kadar kısa sürede gelişme inanılmaz.
Here we accept everything as it is.	Burada her şeyi olduğu gibi kabul ediyoruz.
They've never been before.	Daha önce hiç olmadılar.
So let me come back here.	O yüzden buraya geri dönmeme izin ver.
This is the more difficult part.	Bu daha zor olan kısım.
His feelings are hurt.	Duyguları incinmiştir.
If this sounds like you, give it a try.	Bu size benziyorsa, bir deneyin.
Those who want to take us to a square.	Bizi bir kareye götürmek isteyenler.
Because insurance companies are a means of protection from financial losses.	Çünkü sigorta şirketleri mali kayıplardan korunma aracıdır.
The lights on the track turned red and turned yellow seconds later.	Pistteki ışıklar kırmızıya döndü ve saniyeler sonra sarı oldu.
They have so many great items.	Çok harika eşyaları var.
Frankly, I took that as a good thing.	Açıkçası bunu iyi bir şey olarak algıladım.
He made the most of it.	En iyi şekilde yararlandı.
Joining it might be the next best thing.	Buna katılmak bir sonraki en iyi şey olabilir.
Notice what actually happens.	Gerçekte neler olduğuna dikkat edin.
You don't have to see anything.	Hiçbir şey görmek zorunda değilsin.
Someone else wants to silence me.	Başka biri beni susturmak istiyor.
By default, anyone can claim to be anyone.	Varsayılan olarak herkes herhangi biri olduğunu iddia edebilir.
I can't explain how.	Nasıl olduğunu anlatamam.
We were in the same unit.	Aynı birimdeydik.
You are not the person other people think you are.	Başkalarının olduğunu düşündüğü kişi değilsin.
I'll let them in.	İçeri girmelerine izin vereceğim.
The book is currently out of print.	Kitabın şu anda baskısı tükenmiştir.
Also, you shouldn't make plans right after the interview.	Ayrıca görüşmeden hemen sonra plan yapmamalısınız.
He had said it himself.	Bunu kendisi söylemişti.
If it's nothing, it's nothing.	Hiçbir şey değilse, hiçbir şeydir.
I am too old and afraid to go there.	Oraya gitmek için çok yaşlıyım ve korkuyorum.
I got my chance.	şansımı yakaladım.
Rain or snow, this thing goes on.	Yağmur ya da kar, bu şey devam ediyor.
About half tried their best to follow me.	Yaklaşık yarısı beni takip etmek için ellerinden geleni yaptı.
We also have a note.	Ayrıca notumuz var.
Maybe our children were safe.	Belki çocuklarımız güvendeydi.
It was closed, he saw.	Kapalıydı, gördü.
Just one level down.	Sadece bir seviye aşağı.
Your age is not important to me, you are important to me.	Yaşın benim için önemli değil, sen benim için önemlisin.
I've included below how it should work.	Nasıl çalışması gerektiğini aşağıya ekledim.
This error message will only be displayed once.	Bu hata mesajı yalnızca bir kez gösterilecektir.
And it was a computer-free day.	Ve bilgisayarsız bir gündü.
But sometimes we want more than proof.	Ama bazen kanıttan fazlasını isteriz.
That morning they decided to find breakfast outside the hotel.	O sabah otelin dışında kahvaltı bulmaya karar verdiler.
You will be watched, so live as if you are being watched.	İzleneceksin, yani izleniyormuş gibi yaşa.
These issues have been less studied in previous studies.	Bu konular önceki çalışmalarda daha az çalışılmıştır.
You are not there.	Orada değilsin.
It was said that he got up and ran away.	Kalkıp kaçtığı söylendi.
Focus on your body as you walk.	Yürürken vücudunuza odaklanın.
We got caught the same way.	Aynı şekilde yakalandık.
No one says so.	Böyle diyen yok.
I turned the car over to come here for you.	Senin için buraya gelmek için arabayı çevirdim.
My bed is not next to the window but it faces the right direction.	Yatağım pencerenin yanında değil ama doğru yöne bakıyor.
It ends on social media.	Sosyal medyada bitiyor.
He joined them after he finished playing with the group.	Grupla oynamayı bitirdikten sonra onlara katıldı.
I was going to watch that movie.	O filmi izleyecektim.
Only love.	Sadece sev.
Fast and new request.	Hızlı ve yeni istek.
Especially when you think you might be next.	Özellikle sıradaki sen olabileceğini düşündüğünde.
I'll get you on that boat soon.	Seni yakında o tekneye bindireceğim.
And don't give up for a few seconds.	Ve birkaç saniye pes etmeyin.
I don't understand why you're here.	Neden burada olduğunu anlamıyorum.
Perfect and beautiful.	Mükemmel ve güzel.
You do not care.	Umrunda değil.
This is not the case for young women.	Genç kadınlar için durum böyle değil.
What a gentle man.	Ne kadar yumuşak bir adam.
A few had been drinking late the night before.	Birkaçı önceki gece geç saatlere kadar içki içmişti.
They took some time to appreciate it.	Bunu takdir etmek için biraz zaman aldılar.
They just don't know us, that's why they feel this way.	Sadece bizi tanımıyorlar, böyle hissetmelerinin nedeni bu.
The meeting may still be ongoing.	Toplantı hala devam ediyor olabilir.
He's so great.	O çok harika.
I can't turn my mind.	Aklımı çeviremiyorum.
He didn't know what to do.	Ne yapacağını bilmiyordu.
The one in front looks back.	Önde olan geriye bakar.
I'm not ready to take care of a dog.	Bir köpeğe bakmaya hazır değilim.
Maybe everything needs to be clicky to play this defensive style well.	Belki de bu savunma tarzını iyi oynamak için her şeyin tıklanması gerekiyor.
They played well.	İyi oynadılar.
Thirty thousand men.	Otuz bin adam.
The week was good, the weekend was not.	Hafta güzeldi, hafta sonu değildi.
But this morning, he wasted over an hour getting nowhere.	Ancak bu sabah, hiçbir yere varamayarak bir saatten fazla zaman harcadı.
It was quite a small room, but it worked.	Oldukça küçük bir odaydı ama işe yaradı.
If only he could reach them.	Keşke onlara ulaşabilseydi.
He didn't care what happened anymore.	Artık ne olduğu umurunda değildi.
Get up now.	Şimdi kalk.
The other two people were laid off.	Diğer iki kişi işten çıkarıldı.
So he takes the life of another 'child'.	Böylece başka bir 'çocuğun' canını alır.
Finally, there is a sexual component.	Son olarak, cinsel bir bileşeni vardır.
Contributing data and materials.	Katkıda bulunan veriler ve materyaller.
He hoped there was a place.	Bir yer olduğunu umuyordu.
Only then does it really start to come together.	Ancak o zaman gerçekten bir araya gelmeye başlar.
I just said you left them on the table.	Az önce onları masanın üzerinde bıraktığını söyledim.
Noise in the nervous system.	Sinir sisteminde gürültü.
Neither it nor its experimental features are ready for production use.	Ne kendisi ne de deneysel özellikleri üretimde kullanıma hazır değildir.
I feel like everything you told me was a lie.	Bana söylediğin her şey yalanmış gibi hissediyorum.
He had to hold on to it.	Buna tutunmak zorundaydı.
He was trying to find something to say to me.	Bana söyleyecek bir şey bulmaya çalışıyordu.
And other kids.	Ve diğer çocuklar.
It must be said that it is there.	Orada olduğu söylenmeli.
These two sites are important, others may not.	Bu iki site önemlidir, diğerleri olmayabilir.
The same amount of energy goes to earth.	Aynı miktarda enerji dünyaya gidiyor.
Or the cost.	Ya da maliyeti.
I can't breathe at night and this is causing sleep problems.	Geceleri nefes alamıyorum ve bu uyku problemlerine neden oluyor.
And yes, it is featured a lot in the media.	Ve evet, medyada çokça yer alıyor.
Treat them like humans.	Onlara insan gibi davranın.
You shouldn't feel bad about anything.	Hiçbir şey hakkında kötü hissetmemelisin.
Usually best seen near water.	Genellikle en iyi su yakınında görülür.
But you need understanding and you need to work on it.	Ama anlayışa ihtiyacınız var ve bunun üzerinde çalışmanız gerekiyor.
There was something personal about this murder.	Bu cinayette kişisel bir şey vardı.
I couldn't understand anything.	Hiçbir şey anlayamadım.
I'm sure he wouldn't either.	Eminim o da istemez.
He was obviously looking forward to the opportunity to speak.	Belli ki konuşma fırsatını dört gözle bekliyordu.
They cannot support themselves now.	Şimdi kendilerini destekleyemezler.
Many don't go far.	Pek çoğu uzaklara gitmez.
I just have to tell you.	Sadece sana söylemeliyim.
And this was such a day.	Ve bu öyle bir gündü.
Ever since he came home from the hospital.	Hastaneden eve geldiği günden beri.
He worked on experiments.	Deneyler üzerinde çalıştı.
We call it fans.	taraftar diyoruz.
Little did we know how many of them were watching.	Kaç tanesinin izlediğini çok az biliyorduk.
The battle group was only about five or six people working for them.	Savaş grubu sadece onlar için çalışan yaklaşık beş ya da altı kişiydi.
An experimental method is presented below.	Aşağıda deneysel bir yöntem sunulmuştur.
We take the kitchen and start putting on the snow clothes.	Mutfağı alıp kar kıyafetlerini giymeye başlıyoruz.
Many such relationships are possible.	Bu tür birçok ilişki mümkün olabilir.
There was big money in it.	İçinde büyük para vardı.
Actually, he didn't plan it either.	Aslında, o da planlamadı.
A war is going on.	Bir savaş sürüyor.
Its core staff spent nine of these years together.	Çekirdek kadrosu bu yılların dokuzunu birlikte geçirdi.
was not coming.	gelmiyordu.
They took third place.	Üçüncü sırayı aldılar.
From the man himself.	Adamın kendisinden.
Many of them lived here.	Birçoğu, çoğu burada yaşıyordu.
I looked at the map.	Haritadan baktım.
Where the mass is.	Kütlenin bulunduğu yerde.
The front and back of this piece are the same!.	Bu parçanın önü ve arkası aynı!.
It took us about an hour to get home.	Eve dönmemiz yaklaşık bir saat sürdü.
What is high?	yüksek nedir.
There was no way to go back.	Geri dönmenin bir yolu yoktu.
He didn't go back to bed.	Yatağa geri dönmedi.
Thank you for the opportunity to possibly win.	Muhtemelen kazanma fırsatı için teşekkür ederiz.
Think about how much money your family now needs to survive.	Ailenizin şimdi hayatta kalmak için ne kadar paraya ihtiyacı olduğunu bir düşünün.
It was several meters long.	Birkaç metre uzunluğundaydı.
He says the stories are probably true.	Hikayelerin muhtemelen doğru olduğunu söylüyor.
I don't believe it is.	olduğuna inanmıyorum.
And you know how it looks.	Ve nasıl göründüğünü biliyorsun.
Let's call it legal process.	Buna yasal süreç diyelim.
I just ordered the sample.	Ben sadece numuneyi sipariş ettim.
This is where our problems begin and end.	Sorunlarımızın başladığı ve bittiği yer burasıdır.
Give it a few months or a year.	Birkaç ay veya bir yıl verin.
It means taking time out to do some shopping.	Biraz alışveriş yapmak için zaman ayırmak anlamına geliyor.
I would love to spend a three-day weekend.	Üç günlük bir hafta sonu geçirmeyi çok isterim.
Study and control groups were studied.	Çalışma ve kontrol grupları, çalışılmıştır.
These can't be local kids.	Bunlar yerel çocuklar olamaz.
So quiet, so calm.	Öyle sessiz, öyle sakin.
You can work on two files at the same time.	Aynı anda iki dosya üzerinde çalışabilirsiniz.
You probably can't say it too fast more than once.	Muhtemelen bir kereden fazla çok hızlı söyleyemezsin.
As a result.	Sonuç olarak.
This was my end.	Bu benim sonumdu.
They didn't give him enough.	Ona yeterince vermediler.
you are lucky.	Şanslısın.
Actually you totally miss it.	Aslında tamamen özlüyorsun.
The sky is wide and very blue.	Gökyüzü geniş ve çok mavi.
Or if they did, they weren't his friends.	Ya da yaptılarsa, onun arkadaşı değillerdi.
He collected clinical data.	Klinik verileri topladı.
I know the answer.	Cevabı biliyorum.
It should be enough to circle each pan.	Her tavayı daire içine alacak kadar olmalıdır.
You have money, you have everything.	Paran var, her şeye sahipsin.
He has no right to hold my property.	Benim malımı elinde tutmaya hakkı yok.
I could see nothing but deep, dark night.	Derin, karanlık geceden başka bir şey göremiyordum.
There is still.	Hala var.
All other parameters are left as they are.	Diğer tüm parametreler olduğu gibi bırakıldı.
You don't want to do anything with it.	Onunla hiçbir şey yapmak istemiyorsun.
He tried to accept it.	Bunu kabul etmeye çalıştı.
They have seven children.	Yedi çocukları var.
It was like a big family.	Büyük bir aile gibiydi.
Friends open friends.	Arkadaşlar arkadaşlar açar.
As a mother and wife, to be honest, this saddens me.	Bir anne ve eş olarak dürüst olmak gerekirse bu beni üzüyor.
It's not like having a little girl.	Küçük bir kıza sahip olmak gibi değil.
He was still watching us.	Hala bizi izliyordu.
Give it a good month.	İyi bir ay ver.
Focus on your breath.	Nefesinize odaklanın.
We don't even have the right to ask for anything.	Bir şey istemeye bile hakkımız yok.
Not enough fragments to identify residue.	Tanımlamak için yeterli parçada kalıntı yok.
Things change, the word says so.	İşler değişir, kelime öyle diyor.
The chamber gave no indication of its medicinal use.	Oda tıbbi kullanımına dair hiçbir belirti vermedi.
He says it doesn't matter where you are.	Nerede olduğun önemli değil diyor.
Get something to eat.	Yiyecek bir şeyler al.
The day was still very hot.	Gün yine çok sıcaktı.
This is really cool stuff.	Bu gerçekten harika şeyler.
We didn't know where to take you.	Seni nereye götüreceğimizi bilmiyorduk.
People just get old and die.	İnsanlar sadece yaşlanır ve ölürler.
And he never knew that.	Ve bunu asla bilemedi.
It requires more attention from the baby.	Bebekten daha fazla dikkat gerektirir.
Silence is an answer.	Sessizlik bir cevaptır.
So there wouldn't be any problems there.	Yani orada herhangi bir sorun olmayacaktı.
Not a good answer.	İyi bir cevap değil.
But today is not a good day.	Ama bugün iyi bir gün değil.
But they didn't because they're telling the truth.	Ama yapmadılar çünkü doğruyu söylüyorlar.
Move like water.	Su gibi hareket et.
We got a lot of guys running after each other.	Birbirinin peşinden koşan bir sürü adamımız var.
I thought the front two were excellent, they worked really hard.	Öndeki ikisinin mükemmel olduğunu düşündüm, gerçekten çok çalıştılar.
Every action and reaction has a consequence.	Her etki ve tepkinin bir sonucu vardır.
You shortened hospital waiting times.	Hastane bekleme sürelerini kısalttınız.
I'm really dying to see you.	Seni görmek için gerçekten ölüyorum.
This is an active area of ​​further study.	Bu, daha fazla çalışmanın aktif bir alanıdır.
I can't live there without the image.	Orada görüntü olmadan yaşayamam.
We're not done yet.	Henüz işimiz bitmedi.
Make it work for everything.	Onu her şey için çalıştır.
Consider the following situation.	Aşağıdaki durumu ele alın.
You love the truth.	Gerçeği seversin.
Just new names.	Sadece yeni isimler.
It is impossible to pass them.	Onları geçmek imkansız.
almost everyone.	Hemen hemen herkes.
As edible oil.	Yemeklik yağ olarak.
It's a real place.	Gerçek bir yer.
Saying something but not really saying it.	Bir şeyler söylemek ama gerçekten söylememek.
Then ask questions.	Sonra sorular sorun.
Each file has a unique name without a pattern.	Her dosyanın desensiz benzersiz bir adı vardır.
Therefore, he will choose to use the idol.	Bu nedenle, putu kullanmayı seçecektir.
If one is above and one is below, the request has been accepted.	Biri yukarıda, biri aşağıdaysa, istek kabul edilmiştir.
If we know how to look.	Bakmayı bilirsek.
Thank you both very much.	İkinize de çok teşekkür ederim.
He decided he had to.	Mecbur olduğuna karar verdi.
It will raise money again and again to keep the business moving forward.	İşi ilerletmek için parayı tekrar tekrar artıracak.
It is important to identify these key differences.	Bu önemli farklılıkları belirlemek önemlidir.
Even if you feel like you should.	Yapmanız gerektiğini hissetmiş olsanız bile.
Yours should vary depending on where you are.	Sizinki bulunduğunuz yere göre değişmelidir.
It was truly a bridge to the future.	Bu gerçekten geleceğe bir köprüydü.
Definitely reach out and say something.	Kesinlikle uzan ve bir şeyler söyle.
If you hate yourself, you will hate others.	Kendinden nefret edersen, başkalarından nefret edersin.
We followed him and pushed him into a more open area.	Onu takip ettik ve daha açık bir alana ittik.
We chose the right man.	Doğru adamı seçtik.
It's time to jump into the mental part of this illness.	Bu hastalığın zihinsel kısmına atlama zamanı.
I did not want.	Ben istemedim.
They fell to the ground together.	Birlikte yere düştüler.
Unless the most secret, most unlikely part of your mission somehow came to pass.	Görevinin en gizli, en olası kısmı bir şekilde gerçekleşmediyse.
Of course they didn't take it with them.	Elbette bunu yanlarında götürmemişlerdi.
If you're considering doing this, don't sleep on it.	Bunu yapmayı düşünüyorsanız, bunun üzerinde uyumayın.
The best option is to create a new file.	En iyi seçenek yeni bir dosya oluşturmaktır.
We walked in and he showed us around a bit.	İçeri girdik ve bize biraz etrafı gösterdi.
But she didn't feel it.	Ama hissetmedi.
That was my name.	Benim adım buydu.
It will make a big impact and impact in your bathroom.	Banyonuzda büyük etki ve etki yaratacaktır.
Yes, it was the same music he had heard the night before.	Evet, önceki gece duyduğu müziğin aynısıydı.
Everything went well and we sold the house.	Her şey yolunda gitti ve evi sattık.
But it changed me for good forever.	Ama beni sonsuza dek iyi bir şekilde değiştirdi.
Might have to use the knife.	Bıçağı kullanmak zorunda kalabilir.
He could be putting them in danger by making contact.	Temas kurarak onları tehlikeye atıyor olabilir.
One of them is the staffing problem.	Bunlardan biri, personel sayısı sorunudur.
There are no errors in this program.	Bu programda herhangi bir hata bulunmamaktadır.
Thanks for the request guys, it was a lot of fun.	İstek için teşekkürler arkadaşlar çok eğlenceliydi.
We will find him.	Onu bulacağız.
The other brought more water.	Diğeri daha fazla su getirdi.
Young people are getting younger.	Gençler gençleşiyor.
He left two of the cars.	Arabalardan iki tanesini bıraktı.
I am still young.	Ben hala gencim.
He would wait.	O bekleyecekti.
Turn your head to one side and place it on your hands.	Başınızı bir tarafa çevirin ve ellerinizin üzerine koyun.
I know this well and it is very easy to open.	Bunu iyi biliyorum ve açılması çok kolay.
They go to school, they work.	Okula gidiyorlar, çalışıyorlar.
The tree was believed to be several hundred years old.	Ağacın birkaç yüz yaşında olduğuna inanılıyordu.
Security is complex.	Güvenlik karmaşıktır.
This song has found its way back into our set list.	Bu şarkı, set listemize geri dönmenin yolunu buldu.
But you are ahead.	Ama öndesin.
Sometimes, it just works that way.	Bazen, sadece bu şekilde çalışır.
He pulled slowly.	Yavaşça çekti.
We can't say them better than we can.	Onları yapabileceğimizden daha iyi söyleyemeyiz.
Which could have been intentional.	Hangi kasıtlı olabilirdi.
I enjoyed the chat very much.	Sohbetten çok keyif aldım.
What do you say?	Ne dersin?
I'm starting to walk again.	Tekrar yürümeye başlıyorum.
I can't wait to play football.	Futbol oynamak için sabırsızlanıyorum.
I understand you're not ready to talk yet.	Henüz konuşmaya hazır olmadığını anlıyorum.
Or maybe you think it's inappropriate to ask for more.	Ya da belki daha fazlasını istemenin uygun olmadığını düşünüyorsun.
Darkness will not open to them.	Karanlık onlara açılmayacak.
It was never pretty.	Asla güzel değildi.
Or anything, really.	Ya da herhangi bir şey, gerçekten.
Little had changed.	Küçük değişmişti.
We can hurt our loved ones.	Sevdiklerimize zarar verebiliriz.
This is not a horse.	Bu bir at değil.
At least he couldn't do anything but listen.	En azından dinlemekten başka bir şey yapamazdı.
He is a great music teacher for our daughter.	Kızımız için harika bir müzik öğretmeni.
I turned the corner and walked through the small parking lot.	Köşeyi döndüm ve küçük park yerinden geçtim.
People lost their jobs, their homes, their credit cards.	İnsanlar işlerini, evlerini, kredi kartlarını kaybettiler.
In fact, that was the whole purpose of the trip.	Aslında gezinin bütün amacı buydu.
Then he ran home and went back to work.	Sonra evden koşarak işine döndü.
I told him to stop.	Ona durmasını söyledim.
Now the adults were looking at me too.	Artık yetişkinler de bana bakıyordu.
The previous version supported this.	Önceki sürüm bunu destekledi.
He sat near the bed.	Yatağın yakınına oturdu.
Watch the evening news.	Akşam haberlerini izleyin.
No other variables changed significantly.	Başka hiçbir değişken önemli ölçüde değişmedi.
He doesn't go out anymore.	Artık dışarı çıkmıyor.
Not a word passed his lips.	Dudaklarından tek kelime geçmedi.
I think it turned out pretty well.	Bence gayet iyi çıktı.
Nothing was a problem.	Hiçbir şey sorun değildi.
There were no days off.	Hiç izin günleri olmadı.
There are a few points to note.	Dikkat edilmesi gereken birkaç nokta var.
Put a number on it.	Bunun üzerine bir sayı koyun.
These are not connected.	Bunlar bağlı değil.
We liked them.	Biz bunları beğendik.
Three ways to die.	Ölmenin üç yolu.
I will not leave you.	seni bırakmayacağım.
He came to see me after about four games.	Yaklaşık dört oyundan sonra beni görmeye geldi.
To prove this, the text says the opposite.	Bunu kanıtlamak için metin tam tersini söylüyor.
And if so, you will have helped to fix it.	Ve eğer öyleyse, düzeltmeye yardım etmiş olacaksınız.
But you don't feel that way when it happens to your family.	Ama ailenizin başına geldiğinde öyle hissetmiyorsunuz.
The human condition is to want more, more, more.	İnsanlık durumu daha fazlasını, daha fazlasını, daha fazlasını istemektir.
While the pieces are short and simple, the process is new.	Parçalar kısa ve basit olsa da süreç yeni.
Someone must know this woman.	Biri bu kadını tanıyor olmalı.
They didn't want him.	Onu istemediler.
He touched it with his tongue.	Diliyle dokundu.
I am ready to join it.	Ona katılmaya hazırım.
I think she sees better.	Bence daha iyi görüyor.
The higher speed was chosen, but it caused numerous design issues.	Daha yüksek hız seçildi, ancak çok sayıda tasarım sorununa neden oldu.
In short, when it comes to building real power, we are responsible.	Kısacası, gerçek güç oluşturmaya gelince, sorumluluk bizde.
Never stop laughing at yourself, because that usually makes people laugh.	Kendinize gülmekten asla vazgeçmeyin, çünkü bu genellikle insanları güldürür.
He opened the box and quickly selected some items.	Kutuyu açtı ve hızlıca bazı öğeleri seçti.
We have that experience and it was a good experience, she.	O tecrübeye sahibiz ve bu iyi bir tecrübeydi.
for power.	Güç için.
This is important and helps one understand a single idea.	Bu önemlidir ve kişinin tek bir fikri anlamasına yardımcı olur.
We will find him.	Onu bulacağız.
We evaluated these groups for a number of factors.	Bu grupları bir dizi faktör için değerlendirdik.
You will be able to see how hard we are working.	Ne kadar çok çalıştığımızı görebileceksiniz.
We conclude the interview by considering how the future is truly unknown.	Röportajı geleceğin gerçekte nasıl bilinmediğini düşünerek bitiriyoruz.
By then, we must be ready.	O zamana kadar hazır olmalıyız.
At least, it usually is.	En azından, genellikle öyle.
It was so nice to see him last night.	Dün gece onu görmek çok güzeldi.
You made our job so easy.	İşimizi çok kolaylaştırdın.
He didn't need his talk or me.	Ne onun konuşmasına ne de bana ihtiyacı vardı.
We buy things we don't need.	İhtiyacımız olmayan şeyleri satın alıyoruz.
I ran here.	Buraya koştum.
Someone who can vote.	Oy verebilecek biri.
The lights are of course very low.	Işıklar elbette çok düşük.
I never wanted to leave my last flat.	Son dairemden hiç ayrılmak istemedim.
Someone saw him with a gun and drew his own gun.	Biri onu silahla gördü ve kendi silahını çekti.
I could see him reaching for the radio.	Radyoya uzandığını görebiliyordum.
She looks much better she.	Çok daha iyi görünüyor.
It was a stupid, stupid thing.	Bu aptalca, aptalca bir şeydi.
I can have a story for you.	Senin için bir hikayem olabilir.
Let it bring a new perspective.	Yeni bir bakış açısı getirmesine izin verin.
They knew it was coming.	Geleceğini biliyorlardı.
And you would get the records back.	Ve kayıtları geri alırdın.
They don't do anything.	Hiçbir şey yapmıyorlar.
Nobody came to hear you.	Kimse seni duymaya gelmedi.
He had known this girl for years.	Bu kızı yıllardır tanıyordu.
I came back a year ago.	Bir yıl önce döndüm.
It's like you read my mind.	Sanki aklımı okudun.
Of course, this is the wrong thing to do to anyone else.	Elbette bu başkasına yapılacak yanlış bir şey.
He cannot do this.	Bunu yapamaz.
It makes me happy that other people like my work.	Başkalarının işimi beğenmesi beni mutlu ediyor.
It does the job for you.	İşi senin için yapıyor.
Sounds like a great change of plan to me.	Bana harika bir plan değişikliği gibi geldi.
This means that someone takes the time to say what they really mean.	Bu, birinin gerçekten ne demek istediğini söylemek için zaman ayırdığı anlamına gelir.
And he asked you what you were doing.	Ve sana ne yaptığını sordu.
Stone slid his hand one button to the left.	Stone elini bir düğme sola kaydırdı.
They may not see the body at the crime scene.	Olay yerinde cesedi görmeyebilirler.
He was with his wife and family.	Eşi ve ailesiyle birlikteydi.
I really like this effect.	Bu etkiyi gerçekten seviyorum.
We needed a place to lay our heads.	Başımızı eğmek için bir yere ihtiyacımız vardı.
When it reached the ground, it turned slightly and a hole opened up.	Yere ulaştığında hafifçe döndü ve bir delik açıldı.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
The costs are not just financial.	Maliyetler sadece finansal değildir.
Women first.	Önce kadınlar.
There may be a click or no click at all.	Bir tıklama olabilir veya hiç tıklama olmayabilir.
I could see both at the same time.	İkisini aynı anda görebiliyordum.
It cannot be stored in a large room.	Büyük bir odada saklanamaz.
on a book.	Bir kitap üzerinde.
I heard.	Duydum.
I have to tell you.	Sana söylemeliyim.
It would be nice to live forever.	Sonsuza kadar yaşamak güzel olurdu.
It would be different if we had a good leader.	İyi bir liderimiz olsaydı farklı olurdu.
It included the following two steps.	Aşağıdaki iki adımı içeriyordu.
An older daughter.	Daha büyük bir kızı.
I was caught off guard for the boy's presence.	Çocuğun varlığına hazırlıksız yakalandım.
You are a crazy person.	Sen çılgın bir insansın.
Trial experience is a plus.	Deneme deneyimi bir artıdır.
He liked people talking, the radio on, things happening.	Etrafta insanların konuşmasını, radyonun açık olmasını, bir şeylerin olmasını seviyordu.
There are very few exceptions to this, if any.	Bunun istisnası varsa da çok azdır.
Just who are you?	Sadece sen kimsin.
He said he hoped he would feel better soon.	Yakında daha iyi hissedeceğini umduğunu söyledi.
So there were stories.	Yani hikayeler vardı.
He is a businessman.	O bir işadamı.
Especially since such techniques do not work.	Özellikle bu tür teknikler işe yaramadığı için.
It literally broke her heart and changed her life forever.	Kelimenin tam anlamıyla kalbini kırdı ve hayatını sonsuza dek değiştirdi.
Yes yes of course.	Evet evet elbette.
Some women have it.	Bazı kadınlarda var.
But other than that, the problem still persists.	Ama bunun dışında, sorun hala devam ediyor.
He could not be reached for comment.	Yorum için kendisine ulaşılamadı.
It was hard to tell how old she was, she.	Kaç yaşında olduğunu söylemek zordu.
I checked several times.	Birkaç kez kontrol ettim.
A little dry but really sweet.	Biraz kuru ama gerçekten çok tatlı.
They say there are clothes and money on the ship.	Gemide kıyafet ve para olduğunu söylüyorlar.
And there is no game next week.	Ve önümüzdeki hafta maç yok.
Proceed to battle.	Savaşa ilerleyin.
The story was dark enough as it was weird.	Hikaye tuhaf olduğu kadar yeterince karanlıktı.
Somewhat good.	Biraz iyidir.
The one you have right now.	Şu anda sahip olduğun kişi.
We have a lot to do together.	Birlikte yapmamız gereken çok şey var.
Give it some time to work.	Çalışması için biraz zaman verin.
Other than that, I really don't plan on doing anything.	Bunun dışında gerçekten bir şey yapmayı düşünmüyorum.
Control of our future.	Geleceğimizin kontrolü.
I had no idea what the man's name was.	Adamın adının ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
This has changed today.	Bu bugün değişti.
We killed like soldiers killed.	Askerlerin öldürdüğü gibi öldürdük.
He tells it exactly as it is.	Aynen olduğu gibi anlatıyor.
There is no sound inside.	İçeride ses yok.
It actually moved.	Aslında hareket etti.
Also, people forget and do things differently.	Ayrıca, insanlar unutur ve farklı şeyler yaparlar.
Call if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa arayın.
He had not practiced medicine for a long time.	Uzun süredir doktorluk yapmamıştı.
We saw each other.	Birbirimizi gördük.
He says he doesn't care enough about his men.	Adamlarına yeterince önem vermediğini söylüyor.
His head would be literally empty.	Kafası kelimenin tam anlamıyla boş olurdu.
If anyone has any other ideas please let me know.	Herhangi birinin başka bir fikri varsa lütfen bana bildirin.
No brain activity.	Beyin aktivitesi yok.
Right now, in the short term, it looks great.	Şu anda, kısa vadede, harika görünüyor.
It took a long time.	Uzun bir zaman aldı.
Go do something nice for someone.	Git biri için güzel bir şeyler yap.
If you're going to talk, you need a beautiful, powerful voice.	Konuşacaksan güzel ve güçlü bir sese ihtiyacın var.
I guess that's why he doesn't want to go to the doctor.	Sanırım bu yüzden doktora gitmek istemiyor.
And fuck you for trying.	Ve denediğin için siktir git.
People believe in girls.	İnsanlar kızlara inanır.
We're not done with you yet.	Henüz seninle işimiz bitmedi.
They are the people of my society.	Onlar benim toplumumun insanları.
I have never come across any other use of the term.	Terimin başka bir kullanımına hiç rastlamadım.
You made some really great cards from these techniques.	Bu tekniklerden gerçekten harika kartlar yaptın.
Unless you really have something better.	Eğer gerçekten daha iyi bir şeye sahip değilseniz.
Tell him the story from the beginning.	Ona hikayeyi en başından anlat.
In fact, they need to be ready for him to attack.	Aslında, onun saldırması için hazır olmaları gerekir.
We got on very well with them.	Onlarla çok iyi anlaştık.
This represents how we continue to think about what has passed.	Bu, geçenler hakkında nasıl düşünmeye devam ettiğimizi temsil ediyor.
Don't try to solve it.	Çözmeye çalışmayın.
He didn't even struggle.	Mücadele bile etmedi.
He was in the car.	Arabadaydı.
His experience will lead to many more patients being treated.	Onun tecrübesi, daha birçok hastanın tedavi edilmesine yol açacaktır.
The way you looked at me last night.	Dün gece bana baktığı gibi.
I'm so tired of this.	Bundan çok sıkıldım.
There is nothing that will do the same.	Aynı şeyi yapacak hiçbir şey yok.
Because your time is limited.	Çünkü zamanınız kısıtlı.
A world they were born into and know absolutely nothing about.	İçine doğdukları ve hakkında kesinlikle hiçbir şey bilmedikleri bir dünya.
A chance to find the things that killed your men.	Adamlarını öldüren şeyleri bulma şansı.
This is just to start one.	Bu sadece birini başlatmak için.
Which is weird.	Hangisi garip.
This is a great hope.	Bu büyük bir umut.
I wondered how he got it.	Ona nasıl sahip olduğunu merak ettim.
You're not the only one making life so difficult.	Hayatı çok zorlaştıran sadece siz değilsiniz.
It has to be original.	Orijinal olması gerekiyor.
Now he was gone and done.	Artık gitmişti ve yapmıştı.
They clearly don't.	Açıkça yapmazlar.
Feelings are very high about this.	Bu konuda duygular çok yüksek.
Will definitely have to check this resource.	Bu kaynağı kesinlikle kontrol etmek zorunda kalacak.
The community must share a common purpose.	Topluluğun ortak bir amacı paylaşması gerekir.
The genre is new to me.	Tür benim için yeni.
There is something that exists and your choice is now or never.	Var olan bir şey var ve seçiminiz şimdi ya da asla.
They didn't need to talk to him yet.	Henüz onunla konuşmaları gerekmemişti.
Eight years old.	Sekiz yaşında.
The time has come for our legal system to follow suit.	Hukuk sistemimizin davayı takip etmesinin zamanı geldi.
Then try and use the same in your code.	Ardından kodunuzda aynısını deneyin ve kullanın.
The power is in its own station.	Güç onun kendi istasyonunda.
Make sure you're in a place with no eggs behind you.	Arkanızda yumurta olmayan bir yerde olduğunuzdan emin olun.
Maybe it was.	Belki öyleydi.
I work hard now.	Şimdi çok çalışıyorum.
Maybe he should accept it.	Belki de kabul etmeli.
Had there been such proof, my conclusion would have been different.	Böyle bir kanıt olsaydı, benim sonucum farklı olurdu.
Everything should be fine now.	Şimdi her şey yolunda olmalı.
I got in about an hour later. 	Yaklaşık bir saat sonra girdim. 
gets blocked until it receives an input line.	gets bir girdi satırı alana kadar engellenir.
Just reach out, reach out to me.	Sadece uzan, bana ulaş.
We had the opportunity.	Bizim fırsatımız vardı.
She is angry and crying because she has to be first.	Kızgın ve ağlıyor çünkü ilk olması gerekiyor.
He couldn't and never would.	Artık yapamazdı ve yapmayacaktı.
We can work here.	Burada çalışabiliriz.
I absolutely hate it.	Kesinlikle nefret ediyorum.
But it's only a matter of a few weeks.	Ama bu sadece birkaç hafta meselesi.
I didn't expect to know if you did it wrong.	Yanlış yapıp yapmadığını bilmeyi beklemiyordum.
There are many different species in the world.	Dünyada çok sayıda farklı tür bulunur.
Substances were derived from the literature and clinical experience.	Maddeler literatürden ve klinik deneyimlerden elde edilmiştir.
There was little rest for him.	Onun için çok az dinlenme vardı.
I lead a pretty good life.	Oldukça iyi bir yaşam sürüyorum.
He wants the event to give something back to the community.	Etkinliğin topluma bir şeyler vermesini istiyor.
And so he wanted more.	Ve bu yüzden daha fazlasını istedi.
I have a review on the blog.	Blogda incelemem var.
I'll probably go around the country.	Muhtemelen ülke çapında gideceğim.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	Eksik değerler analiz dışı bırakıldı.
Season the chicken with salt and pepper.	Tavukları tuz ve karabiberle tatlandırın.
He made you do what you had to do.	Sana yapman gerekeni yaptırdı.
I decided to play it.	Onu oynamaya karar verdim.
Loud and in front of the police.	Yüksek sesle ve polisin önünde.
I don't see the need to go any further.	Daha ileri gitmeye gerek görmüyorum.
For his mother not to remember a story.	Annesinin bir hikayeyi hatırlamaması için.
And he would keep it on her.	Ve bunu onun üzerinde tutacaktı.
He has too much energy.	Aşırı bir enerjisi var.
Definitely not against me.	Kesinlikle bana karşı değil.
Of course, he was sure he had made the diagnosis.	Tabii ki, teşhisi yaptığından emindi.
We take it out.	Çıkarıyoruz.
But this is not happening.	Ama bu olmuyor.
Many people felt the same way.	Birçok insan aynı şekilde hissetti.
It happens to many people.	Birçok kişiye olur.
keep me safe	Beni güvende tut.
I had the feeling that they were sharing something important, like a secret.	Bir sır gibi önemli bir şeyi paylaştıkları hissine kapıldım.
Hours later it's still there.	Saatler geçmesine rağmen hala orada.
One night the secret was revealed.	Bir gece sırrı ortaya çıktı.
That would really be our focus.	Odak noktamız gerçekten bu olurdu.
He needed help there.	Orada yardıma ihtiyacı vardı.
It's easier, of course.	Daha kolayı var tabii.
A lunch together and she was ready to distance herself.	Birlikte bir öğle yemeği ve kendini uzaklaştırmaya hazırdı.
His story fails the smell test.	Hikayesi koku testini geçemez.
This meal was just okay.	Bu yemek sadece iyiydi.
I should have known not to hide it from him.	Bunu ondan saklamamam gerektiğini bilmeliydim.
But now it's different.	Ama şimdi farklı.
He stopped like someone who couldn't take another step.	Bir adım daha atamayan biri gibi durdu.
Also a good sign.	Ayrıca iyi bir işaret.
I'm thinking of running for this.	Bunun için kaçmayı düşünüyorum.
It was good.	İyi oldu.
Someone was really patient.	Biri gerçekten çok sabırlı davranmıştı.
Let us first consider the set.	Şimdi ilk önce kümeyi ele alalım.
Other students had grown up, too.	Diğer öğrenciler de büyümüştü.
I can send and receive emails and everything works great.	E-posta alıp gönderebilirim ve her şey harika çalışıyor.
He is the one he truly loves.	Gerçekten sevdiği kişi o.
We have opportunities.	İmkanlarımız var.
we can get it under.	altına alabiliriz.
You scared us half to death.	Bizi yarı ölümüne korkuttun.
We would probably play four hours a week.	Muhtemelen haftada dört saat oynardık.
I really do not know.	Gerçekten bilmiyorum.
The main reason.	Temel sebep,.
When we worried about recovery, you saw us today.	İyileşme konusunda endişelendiğimizde, bugün bizi gördünüz.
But it seems to me that there is not much meat here.	Ama bana öyle geliyor ki burada pek et yok.
It went on for a while after that.	Ondan sonra bir süre devam etti.
People who don't want another life.	Başka bir hayat istemeyen insanlar.
In the future.	Gelecekte.
They were closed to listen.	Dinlemek için kapanmışlardı.
I had to pay for them too.	Ben de onları ödemek zorunda kaldım.
This can be good or bad.	Bu iyi ve kötü olabilir.
So you can understand why a letter is difficult for me.	Böylece bir mektubun benim için neden zor olduğunu anlayabilirsiniz.
Times are different now.	Artık zamanlar farklı.
I do not need this.	Buna ihtiyacım yok.
I push them away and keep them in mine.	Onları uzaklaştırıyor ve benimkinde tutuyorum.
There were other people like me.	Benim gibi başka insanlar da vardı.
The data of these patients were collected and analyzed.	Bu hastaların verileri toplandı ve analiz edildi.
He knew he was coming, but it took him by surprise.	Onun geleceğini biliyordu ama bu onu şaşırttı.
He had to be wrong.	O yanılmak zorundaydı.
After the decline should come the concept of the global economy.	Düşüşün ardından küresel ekonomi kavramı gelmelidir.
She killed him.	Onu öldürdü.
Something seems to be missing.	Bir şey eksik gibi görünüyor.
He broke his arm.	Kolunu kırdı.
There was no one really responsible.	Gerçekten sorumlu kimse yoktu.
Every drama is a new drama, we have to do our best.	Her dizi yeni bir dizi, elimizden gelenin en iyisini yapmamız gerekiyor.
I am in my chosen form.	Seçtiğim formdayım.
He wanted to find you too, but we escaped again.	O da seni bulmak istedi ama yine kaçtık.
I don't feel very good about the situation.	Durum hakkında pek iyi hissetmiyorum.
He didn't have time to think, he just needed to act.	Düşünecek zamanı yoktu, sadece harekete geçmesi gerekiyordu.
Sit across from me.	Karşıma otur.
Recently though, it won't stay on the normal stream.	Son zamanlarda olsa da, normal akışta kalmayacak.
It could be anyone.	Herkes olabilir.
He proved his claim to himself.	İddiasını kendine kanıtladı.
Just a few seconds.	Sadece birkaç saniye.
It's good to remember that.	Bunu hatırlamak iyi bir şey.
They just appear as a paper ball.	Sadece bir kağıt topu olarak görünürler.
It's hard to get relevant search results for this question as well.	Bu soru için de alakalı arama sonuçları almak zor.
Well, read this letter.	Peki, bu mektubu oku.
You really need to train your brain to deal with this.	Bununla başa çıkmak için gerçekten beyninizi eğitmeniz gerekiyor.
The rooms were high above the ground and had little protection.	Odalar yerden yüksekteydi ve çok az korumaya sahipti.
This is quite an interesting article.	Bu oldukça ilginç bir makale.
It is in the word.	Kelimede öyle.
The feeling was worse now.	Duygu şimdi daha kötüydü.
The news excited him.	Haber onu heyecanlandırmıştı.
And the way people make money is changing.	Ve insanların para kazanma yolları değişiyor.
Pretend to come to him'.	Ona gelecekmiş gibi yap'.
I want to get the sum of years of experience.	Tecrübe yıllarının toplamını almak istiyorum.
We talked to men.	Erkeklerle konuştuk.
Who actually chose this life?	Aslında bu hayatı kim seçti.
It totally works.	Tamamen işe yarıyor.
We only want proof of purchase.	Yalnızca satın alma kanıtı istiyoruz.
Finally.	Sonunda.
He didn't even talk to her back then.	O zamanlar onunla konuşmazdı bile.
All we need is your website address!	Tek ihtiyacımız olan web sitenizin adresi!.
You have no idea how long they've been sitting around waiting.	Ne kadar süredir oturup bekledikleri hakkında hiçbir fikriniz yok.
However, there are important differences between the two studies.	Ancak iki çalışma arasında önemli farklılıklar bulunmaktadır.
It felt too random.	Fazla rastgele hissettiriyordu.
The accident can be mentioned as a comment.	Kazaya bir yorum olarak bahsedilebilir.
Research has confirmed this.	Araştırma bunu doğruladı.
The name is written in red or green.	İsim kırmızı veya yeşil olarak yazılmıştır.
They filled the silent house with noise.	Sessiz evi gürültüyle doldururlardı.
I don't know your life.	senin hayatını bilmiyorum.
These problems are related to time and reality.	Bu problemler zamanla ve gerçeklikle ilgilidir.
I took risks and ignored everything else.	Risk aldım ve diğer her şeyi görmezden geldim.
There will be more noise and signal loss than you want.	İstediğinizden daha fazla gürültü ve sinyal kaybı olacaktır.
She didn't notice him.	Onu fark etmedi.
First the nose, then the lips.	Önce burun, sonra dudaklar.
Or so he said.	Ya da öyle söyledi.
You have to protect him.	Onu korumak zorundasın.
Right now, it's becoming general.	Şu anda, genel hale geliyor.
You know, crime.	Bilirsin, suç.
No one knew which side he served.	Hangi tarafa hizmet ettiğini kimse bilmiyordu.
It wasn't so long ago.	Çok uzun zaman önce olmamıştı.
Obviously, his course had changed.	Belli ki gidişatı değişmişti.
But this is part of peace.	Ama bu barışın bir parçası.
There was not enough sun.	Yeterli güneş yoktu.
But they haven't been fired yet.	Ama henüz işlerinden atılmış değiller.
They are much more interested in my blood than my body.	Kanımla vücudumdan çok daha fazla ilgileniyorlar.
This site provides students with information and resources about emotional health issues.	Bu site öğrencilere duygusal sağlık sorunları hakkında bilgi ve kaynak sağlar.
To see this, we look at the difference between them.	Bunu görmek için aralarındaki farka bakıyoruz.
Think of it this way.	Bunu böyle düşün.
I have nothing to worry about.	Endişelenecek bir şeyim yok.
There are definitely problems.	Sorunlar mutlaka vardır.
Frequency measurements were not significant.	Frekans ölçümleri anlamlı değildi.
A single argument function is created in one line.	Bir satırda tek argüman işlevi oluşturulur.
The right decisions will be right for them.	Doğru kararlar onlar için doğru olacaktır.
Couldn't get reference.	Referans alamadı.
You only learn over time.	Sadece zamanla öğrenirsin.
These are examples of why working for the public good is so important.	Bunlar, kamu yararına çalışmanın neden bu kadar önemli olduğunun örnekleridir.
I really tried.	Gerçekten denedim.
They cannot help themselves.	Kendilerine yardım edemezler.
In a way it is true.	Bir bakıma doğrudur.
They bring their families to our events.	Ailelerini etkinliklerimize getiriyorlar.
Long had heard.	Uzun, duymuştu.
She had never seen him before.	Onu daha önce hiç görmemişti.
When this isn't, it's not.	Bu olmadığında, bu değil.
They were trees.	Ağaçlardı.
Now, tell the truth.	Şimdi, doğruyu söyle.
This is where he met his best friends.	En iyi arkadaşlarıyla burada tanıştığı yer.
Left on his own, he was sure it would go wrong.	Kendi başına bırakıldığında, yanlış gideceğinden emindi.
Now he had found one.	Şimdi bir tane bulmuştu.
His face was light green.	Yüzü hafif yeşildi.
But only if they are close to the road.	Ama sadece yola yakınlarsa.
Not without his help.	Onun yardımı olmadan olmaz.
I know something.	Bir şey biliyorum.
Which can be used for multiple options.	Hangi birden fazla seçenek için kullanılabilir.
They can tell you a lot about a country.	Size bir ülke hakkında çok şey söyleyebilirler.
At least they don't do much to fix problems.	En azından sorunları çözmek için fazla bir şey yapmıyorlar.
And now it's working.	Ve şimdi çalışıyor.
We couldn't stay away.	Uzak duramazdık.
We see the symptoms every day.	Belirtileri her gün görüyoruz.
Focus on a clear explanation of what counts in each solution.	Her çözümde neyin geçerli olduğuna dair net bir açıklamaya odaklanın.
There were many books, but one in particular helped me.	Pek çok kitap vardı, ama özellikle bir tanesi bana yardımcı oldu.
One man knew where he stood.	Bir adam nerede durduğunu biliyordu.
We close at eight.	Sekizde kapatıyoruz.
You see, it's not a life to be told.	Görüyorsun, anlatılacak bir hayat değil.
The boy learned quickly.	Çocuk çabuk öğrendi.
I signed up.	Üye oldum.
tell me this.	Bana bunu söyle.
The problem was their middle name.	Sorun onların göbek adıydı.
Not with me, with him.	Benimle değil, onunla.
He didn't want to look at her again.	Ona bir daha bakmak istemiyordu.
They analyzed the results and reviewed the article.	Sonuçları analiz ettiler ve makaleyi gözden geçirdiler.
He played this in college.	Bunu kolejde oynamıştı.
He was very satisfied with himself.	Kendinden çok memnundu.
I'm trying to help my friends here.	Burada olan arkadaşlara yardım etmeye çalışıyorum.
Not here.	Burada değil.
Please keep this in mind as you read this article.	Lütfen bu yazıyı okurken bunu aklınızda bulundurun.
By the end of the book I was completely confused.	Kitap bittiğinde tamamen kafam karıştı.
You are nothing to me.	Benim için bir hiçsin.
Actually, there was no one.	Aslında kimse yoktu.
Then everything was quiet and we quickly drove away from the road.	Sonra her şey sessizdi ve yoldan hızla uzaklaştık.
I've seen progress.	ilerleme gördüm.
He was lucky his wife got him in.	Karısı onu içeri soktuğu için şanslıydı.
It really attracted me.	Beni gerçekten çok çekti.
I offered him money if he would let me do something.	Bir şey yapmama izin verirse ona para teklif ettim.
No work after that.	Bundan sonra iş yok.
He feels it all over.	Bunu her yerinde hissediyor.
The underlying cause of these events is still unclear.	Bu olayların altında yatan neden hala belirsizdir.
It was a new name that could live in this new world.	Bu yeni dünyada yaşayabilecek yeni bir isimdi.
the other night.	Diğer gece.
And he knew there would be a fight.	Ve bir kavga olacağını biliyordu.
Make up a reason for making a judgment.	Bir yargıda bulunduğu için bir sebep uydurun.
Until then, I want him to keep thinking like that.	O zamana kadar böyle düşünmeye devam etmesini istiyorum.
Mission finally completed.	Görev sonunda tamamlandı.
from the surface.	Yüzeyden.
You may want to opt out of this early.	Bundan erken vazgeçmek isteyebilirsiniz.
It turns out that this is also impossible.	Bunun da imkansız olduğu ortaya çıkıyor.
Her sister died years ago.	Ablası yıllar önce öldü.
Maybe we should have seen it coming, but we didn't.	Belki de geldiğini görmeliydik, ama görmedik.
Then the attack began.	Sonra saldırı başladı.
Talking normally doesn't work.	Normal konuşmak işe yaramıyor.
I couldn't take my eyes off him.	Gözlerimi ondan alamıyordum.
Any direction would be great.	Herhangi bir yön harika olurdu.
Lots of faith.	Çok inanç.
Time will tell if my opinion has changed.	Fikrimin değişip değişmediğini zaman gösterecek.
It was a terrifying journey that seemed to exist outside of time.	Zamanın dışında varmış gibi görünen korkunç bir yolculuktu.
Maintenance was secondary.	Bakım ikincil bir unsurdu.
This is really nice stuff.	Bu gerçekten çok hoş bir şey.
I never believed this.	Buna asla inanmadım.
I saw this as a challenge.	Bunu bir meydan okuma olarak gördüm.
That's what actually happened.	Aslında olan buydu.
Make more laws.	Daha fazla yasa yapın.
But not out of my love for him.	Ama ona olan sevgimden değil.
God has left the choice to you.	Allah seçimi size bırakmıştır.
Stress can have both positive and negative effects.	Stresin hem olumlu hem de olumsuz etkisi olabilir.
I thought the morning would work, but it hasn't yet.	Sabahın işe yarayacağını düşünmüştüm ama henüz olmadı.
If it can be added, I can help with its construction.	Eklenebilirse yapımına yardımcı olabilirim.
Because they are so small and they don't know anything.	Çünkü çok küçükler ve hiçbir şey bilmiyorlar.
He could sleep now, and he needed to sleep.	Artık uyuyabilirdi ve uyuması gerekiyordu.
I have to look after myself.	Kendime bakmak zorundayım.
Agreement was not possible.	Anlaşma mümkün değildi.
And have breakfast.	Ve kahvaltı yap.
It wasn't much.	Çok değildi.
Part of the strength of the map is scale.	Haritanın gücünün bir parçası da ölçektir.
He was not afraid of me.	Benden korkmuyordu.
Many other students have plans based on the original last day.	Diğer birçok öğrencinin orijinal geçen güne dayanan planları var.
A crime, yes indeed, a crime on many levels.	Bir suç, evet gerçekten birçok düzeyde bir suç.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu var.
I never asked.	Hiç sormadım.
But we still don't know how to do this.	Ama bunu nasıl yapacağımızı hala bilmiyoruz.
I mean this.	Şunu demek istiyorum ki.
This is their choice.	Bu onların seçimi.
With change comes joy.	Değişimle birlikte neşe gelir.
Can you imagine a better place to be?	Olmak için daha iyi bir yer hayal edebiliyor musunuz?
I was too tired to feel the fear.	Korkuyu hissedemeyecek kadar yorgundum.
I kept it to myself.	kendime sakladım.
Body type and education level.	Vücut tipi ve eğitim düzeyi.
You were too late to save the boy.	Çocuğu kurtarmak için çok geç kaldın.
Half are from other states.	Yarısı diğer eyaletlerden.
Each treatment group was subjected to only one article.	Her tedavi grubu yalnızca bir makaleye tabi tutulmuştur.
And the night before.	Ve önceki gece.
Go to the website for more details.	Daha fazla ayrıntı için web sitesine gidin.
None of her parents are a party to this lawsuit.	Ebeveynlerinin hiçbiri bu davanın tarafı değil.
This is where it all begins, deep within us.	İşte her şeyin başladığı yer, içimizin derinliklerindedir.
There was no letter for me.	Benim için mektup yoktu.
Let us now discuss these levels in more detail.	Şimdi bu seviyeleri daha ayrıntılı olarak tartışalım.
However, I will not discuss this now.	Yine de bunu şimdi tartışmayacağım.
They are clearly not the same thing.	Açıkça aynı şey değiller.
We got there at the same time.	Aynı zamanda oraya vardık.
Not a single person was held responsible.	Tek bir kişi sorumlu tutulmadı.
I want to tell.	Söylemek istiyorum.
It was on both sides.	Her iki taraftaydı.
It's just natural.	Bu sadece doğal.
Still, he had this in mind.	Yine de aklında bu vardı.
This is a pale yellow.	Bu uçuk bir sarı.
But the best thing about that day was the snow.	Ama o günle ilgili en iyi şey kardı.
Describe this experience.	Bu deneyimi anlatın.
The word was his and it belonged only to him.	Söz onundu ve sadece ona aitti.
He did not understand this.	Bunu anlamadı.
If you have nowhere to go, you can stay with us.	Gidecek bir yerin yoksa bizde kalabilirsin.
Nothing comes out.	Hiçbir şey çıkmıyor.
I am just grateful to my husband for his support.	Sadece kocama desteği için minnettarım.
Because they wanted to make money.	Çünkü para kazanmak istiyorlardı.
But the teacher cannot do it for you.	Ama öğretmen senin için yapamaz.
In fact, you'll look like a completely different person.	Aslında tamamen başka biri gibi görüneceksin.
You were very understanding.	Çok anlayışlıydın.
You will see the video bounce every few seconds.	Her birkaç saniyede bir videonun zıpladığını göreceksiniz.
To find and beat the boys.	Oğlanları bulup dövmek için.
Then they came.	Sonra geldiler.
It should not be like this.	Böyle olmamalı.
The place was completely empty except for us.	Bizim dışımızda yer tamamen boştu.
God, what was wrong with him?	Tanrım, onun nesi vardı?
This means that there is really no opportunity to change the form.	Bu, formu değiştirmek için gerçekten bir fırsat olmadığı anlamına gelir.
I have to go first.	Önce gitmeliyim.
The secret has now been revealed.	İşin sırrı şimdi ortaya çıktı.
It was then to do it.	Bunu yapmak için sonra oldu.
There is a rule.	Bir kural var.
There is something else at work.	İşin içinde başka bir şey var.
This whole thing was a failure.	Bütün bu olay bir başarısızlıktı.
He'll be back in a minute.	Bir dakika içinde geri dönecek.
Friends fell in love, published books.	Arkadaşlar aşık oldu, kitaplar yayınladı.
He designed the research study.	Araştırma çalışmasını tasarladı.
Maybe he'd offer me wine in a minute.	Belki bir dakika içinde bana şarap ikram ederdi.
Some users are very active.	Bazı kullanıcılar çok aktif.
We did it once and that was enough.	Bir kez yapmıştık ve bu yeterliydi.
Which we couldn't.	Ki biz yapamadık.
It contained no memories.	Anılar barındırmadı.
No other injuries were reported.	Başka yaralanma bildirilmedi.
They say everything is fine.	Her şeyin yolunda olduğunu söylüyorlar.
Nice to see you again.	Seni tekrar görmek güzel.
Every football team starts the season without loss.	Her futbol takımı sezona kayıpsız başlar.
Maybe they'll catch us, maybe they won't.	Belki bizi yakalarlar, belki yakalayamazlar.
He was a successful man.	Başarılı bir adamdı.
Then we got one of the first.	Sonra ilklerden birini aldık.
His eyes were wet.	Gözleri ıslaktı.
But the truth is far from that.	Ama gerçek bundan çok uzak.
The cost is too high.	Maliyet çok yüksek.
You still will.	Yine de yapacaksın.
This time there is no doubt about it.	Bu sefer buna hiç şüphe yok.
However, his argument is not supported by any authority.	Ancak, argümanı herhangi bir otorite tarafından desteklenmiyor.
It looks better in person.	Kişide daha güzel görünüyor.
We were ready.	Biz hazırdık.
I will not cry.	Ağlamayacağım.
It was a great day for photos.	Fotoğraflar için harika bir gündü.
He fell forward again.	Tekrar öne düştü.
And then he let people in.	Ve sonra insanların içeri girmesine izin verdi.
She had passed him and was gone before he could reach her.	Onu geçmiş ve ona ulaşamadan gitmişti.
He knew his art better than anyone.	Sanatını herkesten daha iyi biliyordu.
This story may interest you.	Bu hikayeyi ilginizi çekebilir.
He had gone through the events and left him standing.	Olaylar üzerinden geçmiş ve ayakta bırakmıştı.
But no one reads them when they are more than one page long.	Ama birden fazla sayfa uzunluğunda olduklarında kimse onları okumaz.
The officers left the house.	Görevliler evi terk etti.
A man she never wanted to see again.	Bir daha asla görmek istemediği bir adam.
Find their exact location.	Tam konumlarını bulun.
I stepped back, turned my back on him.	Geri çekildim, ona arkamı döndüm.
This is a big win.	Bu büyük bir kazanç.
So we lived as best we could.	Yani elimizden geldiğince yaşadık.
It really shows how uninterested they are.	Gerçekten ne kadar ilgisiz olduklarını gösteriyor.
Some people love it and some hate it.	Bazı insanlar onu sever ve bazıları ondan nefret eder.
I don't want to explain it or talk about it.	Bunu açıklamak ya da bunun hakkında konuşmak istemiyorum.
And that's the best way for us to learn.	Ve bu, öğrenmemizin en iyi yolu.
Believe me, they do.	İnan bana, yapıyorlar.
He was far from home.	Evden çok uzaktaydı.
I hadn't worked on a project in months.	Aylardır bir proje üzerinde çalışmamıştım.
I just thought it was a little silly.	Sadece biraz aptal olduğunu düşündüm.
So make sure you register on their website first.	Bu yüzden önce web sitelerine kaydolduğunuzdan emin olun.
He was too helpless to give an explanation.	Bir açıklama yapamayacak kadar çaresizdi.
Even when the food came, he answered each one in turn.	Yemek geldiğinde bile sırayla her birine cevap verdi.
I know how to use that thing.	O şeyi nasıl kullanacağımı biliyorum.
Or the medical text you have access to.	Veya erişiminiz olan tıbbi metin.
What would someone who has never been there think?	Oraya hiç gitmemiş biri ne düşünürdü?
Like the police today.	Bugünkü polis gibi.
A simple but very good gift choice for me.	Benim için basit ama çok iyi bir hediye seçimi.
I am not from the core group.	Ben çekirdek gruptan değilim.
Life is death.	Hayat ölümdür.
They gave this message when they first arrived.	İlk geldiklerinde bu mesajı verdiler.
Sometimes hope is part of the problem.	Bazen umut, sorunun bir parçasıdır.
It's like you just picked them fresh.	Onları taze toplamış gibisin.
He just thought it was.	Sadece öyle olduğunu düşündü.
Both are sources of energy and hope.	Her ikisi de enerji ve umut kaynağıdır.
That's how it started.	İşte böyle başladı.
This may have been beneficial for many reasons.	Bu, birçok nedenden dolayı faydalı olmuş olabilir.
That's one of the things we're best at.	En iyi olduğumuz şeylerden biri de bu.
This is the change in their life.	Hayatlarındaki değişiklik budur.
User can enjoy using these apps.	Kullanıcı bu uygulamaları kullanmanın keyfini çıkarabilir.
And now, in phase six, we're going to focus on the brain itself.	Ve şimdi, altıncı aşamada, beynin kendisine odaklanacağız.
I was at complete rest.	Tam dinlenme halindeydim.
She looked at him in surprise for a moment before answering.	Cevap vermeden önce bir süre şaşkınlıkla ona baktı.
He stopped and watched.	Durdu ve izledi.
A number of features of the method stand out.	Yöntemin bir takım özellikleri öne çıkıyor.
You don't get anything unless offered.	Teklif edilmedikçe hiçbir şey almazsınız.
Only five crew remained.	Sadece beş mürettebat kaldı.
That doesn't mean it's ever completely true.	Bu, hiçbir zaman tamamen doğru olduğu anlamına gelmez.
Both subjects interested him.	Her iki konu da onu ilgilendiriyordu.
Appreciate the little things.	Küçük şeyleri takdir edin.
The man lying on the road shook his head.	Yolda yatan adam başını salladı.
Most places outside the base are much higher.	Üs dışındaki çoğu yer çok daha yüksek.
It's a matter of status for them.	Bu onlar için bir statü meselesi.
We don't have a very high rate of return yet.	Henüz çok yüksek bir getiri oranımız yok.
I was a huge target when I started this job.	Bu işe girerken çok büyük bir hedeftim.
It may be too late now.	Artık çok geç olabilir.
It definitely did to me.	Kesinlikle bana yaptı.
It would fall.	Düşecekti.
Of course they have to be on their skin.	Tabii ki derileri üzerinde olmalılar.
An era had come to an end.	Bir çağın sonu gelmişti.
You didn't run, that's good.	Sen kaçmadın, bu iyi.
Another drop fell.	Bir damla daha düştü.
The other way.	Diğer yol.
Well not now.	Neyse şimdi değil.
The food was often not even up to date.	Yemekler çoğu zaman güncel bile değildi.
We went with a vehicle with the remaining money.	Kalan parayla bir araçla gittik.
We tried to run but our feet didn't move.	Koşmaya çalıştık ama ayaklarımız kıpırdamadı.
in that year.	O yılda.
And after that another one.	Ve ondan sonra bir tane daha.
You have to start from the basics.	Temelden başlamalısın.
Technology has changed that.	Teknoloji bunu değiştirdi.
The job was almost done.	İş neredeyse bitmişti.
This week has given them a lot to think about.	Bu hafta onlara düşünmeleri için çok şey verdi.
This statement is absolutely not true.	Bu ifade kesinlikle doğru değil.
His arm was shot.	Kolu vurulmuştu.
But unfortunately, this statement is false.	Ama ne yazık ki, bu ifade yanlıştır.
It ages pretty quickly in my opinion.	Bana göre oldukça hızlı yaşlanıyor.
Hope this helps someone later.	Umarım bu daha sonra birine yardımcı olur.
They didn't really hurt you.	Seni gerçekten incitmediler.
He just got bad advice.	Sadece kötü tavsiye aldı.
i miss him every day.	Onu her gün özlüyorum.
This hole was bigger.	Bu delik daha büyüktü.
It is the same in art and in life.	Sanatta da hayatta da böyledir.
We just placed it where it should be.	Onu sadece olması gereken yere yerleştirdik.
It's a short set.	Kısa bir set.
I hope you can hear me now.	Umarım şimdi beni duyuyorsundur.
Follow the link below and browse this site.	Alttaki bağlantıyı takip edin ve bu siteye göz atın.
But prices have dropped a bit.	Ama fiyatlar biraz düştü.
But that was not what he feared.	Ancak korktuğu şey bu değildi.
You stay home mom.	Sen, evde kal anne.
Those who have more want everything.	Daha fazlasına sahip olanlar, her şeyi isterler.
We knew we were doing the right thing.	Doğru olanı yaptığımızı biliyorduk.
There was only one that was absolutely perfect.	Kesinlikle mükemmel olan sadece bir tane vardı.
However, it is not clear what his relationship with the child is yet.	Ancak çocukla ilişkisinin ne olduğu henüz netlik kazanmadı.
Honest discussion helps one learn.	Dürüst tartışma, kişinin öğrenmesine yardımcı olur.
Also, my back is really starting to hurt.	Ayrıca sırtım gerçekten ağrımaya başladı.
It's not my reality.	benim gerçeğim değil.
If it is soft, it is ready to eat.	Yumuşaksa yemeye hazırdır.
The office is empty.	Ofis boş.
It's hard to know what you're feeling.	Ne hissettiğini bilmek zor.
That's what they were for.	Onlar bunun içindi.
I wouldn't trade these people for anything.	Bu insanları hiçbir şeye değişmem.
It brought these thoughts with it.	Bu düşünceleri de beraberinde getirmişti.
I am afraid of this man.	Bu adamdan korkuyorum.
We snow every winter.	Her kış kar yağarız.
But you live a little inside yourself.	Ama biraz kendi içinde yaşıyorsun.
i know that much	o kadarını biliyorum
No action was taken.	Hiçbir işlem yapılmadı.
This is the really hard part.	Bu gerçekten zor olan kısım.
You really only need the expected results when it fails.	Gerçekten sadece başarısız olduğunda beklenen sonuçlara ihtiyacınız var.
You love working with children and shopping.	Çocuklarla çalışmayı ve alışveriş yapmayı seviyorsunuz.
Tell him you like to put it there.	Onu oraya koymaktan hoşlandığını söyle.
He had success.	Başarı elde etti.
And tomorrow.	Ve yarın.
But that was too far.	Ama bu da çok uzaktı.
It's not complicated enough.	Yeterince karmaşık değil.
Nor does he know what the long-term effects will be.	Uzun vadeli etkilerinin ne olacağını da bilmiyor.
So are my brothers.	Kardeşlerim de öyle.
Exactly the same steps were followed with the same precautions.	Aynı önlemlerle birebir aynı adımlar izlendi.
Instead, the machine behind him spoke.	Onun yerine arkasındaki makine konuştu.
Yet there was something else.	Yine de başka bir şey vardı.
Still not as slow as the idiot.	Yine de aptaldaki kadar yavaş değil.
He had to make his own decisions.	Kendi kararlarını vermesi gerekiyordu.
Or both or neither.	Ya da ikisi de ya da hiçbiri.
He never took responsibility for anything.	Asla hiçbir şeyin sorumluluğunu üstlenmedi.
But most have been translated.	Ama çoğu çevrildi.
You can stay there.	Orada kalabilirsin.
At least something like this.	En azından böyle bir şey.
Unless they're political.	Siyasi olmadıkları sürece.
If you have a garden, leave the plant outside in the summer.	Bir bahçeniz varsa, bitkiyi yazın dışarıda bırakın.
“Ready for you,” he said.	Senin için hazır, dedi.
He was careful, she thought.	Dikkatli oldu, diye düşündü.
Tonight I felt like nothing had happened, life was normal.	Bu gece hiçbir şey olmamış gibi hissettim, hayat normaldi.
She didn't let him.	Ona izin vermedi.
My husband is still there, with my father.	Kocam hala orada, babamla birlikte.
He said he was in the seat of his car.	Arabasının koltuğunda olduğunu söyledi.
They filled the field.	Alanı doldurdular.
It takes a foot in the door to get to the top.	Zirveye çıkmak için kapıda bir ayak gerekir.
It would be more important than you can imagine.	Hayal edebileceğinden çok daha önemli olurdu.
Names without faces.	Yüzü olmayan isimler.
We can shut those guys down.	O adamları kapatabiliriz.
We loved being with each other.	Birbirimizle olmayı sevdik.
I met your father after a strange feeling.	Babanla garip bir duygunun ardından tanıştım.
Finally, the doors opened.	Sonunda kapılar açıldı.
I hoped it would be fine.	İyi olacağını ummuştum.
One of those who are busy doing nothing.	Hiçbir şey yapmamakla meşgul olanlardan biri.
I have never been this angry with a man before or since.	Ne öncesinde ne de sonrasında bir erkeğe hiç bu kadar kızgın olmamıştım.
And I'm looking for more people like you.	Ve senin gibi daha fazla insan arıyorum.
I have no love for it.	Bunun için aşkım yok.
He took a chair and sat next to the bed.	Bir sandalye alıp yatağın yanına oturdu.
I put everything in it.	Her şeyi içine koydum.
Because the night is coming fast.	Çünkü gece hızla geliyor.
That's why you need someone to think a little ahead.	Bu yüzden biraz ileriyi düşünecek birine ihtiyacınız var.
Try it, you'll see.	Deneyin, göreceksiniz.
It was not science as we know it today.	Bugün bildiğimiz gibi bilim değildi.
Our findings are consistent with data reported by other research groups.	Bulgularımız, diğer araştırma grupları tarafından bildirilen verilerle tutarlıdır.
He was especially good with small children.	Özellikle küçük çocuklarla arası iyiydi.
Which was very interesting.	Hangisi çok ilginçti.
What you're both wearing.	İkinizin de ne giydiğini.
None of this could have told you at that moment.	Bunların hiçbiri o anda size anlatmış olamaz.
There may be some great pictures here.	Burada bazı büyük resimler olabilir.
They said that their country is no longer a state.	Ülkelerinin artık bir devlet olmadığını söylediler.
Apparently it had nothing to do with it.	Anlaşılan hiç ilgisi yoktu.
He also likes and loves the taste.	Tadını da sever ve sever.
Just control your own behavior according to your own good values.	Sadece kendi iyi değerlerinize göre kendi davranışlarınızı kontrol edin.
Whatever happens.	Ne olursa olsun.
He later died.	Daha sonra öldü.
He came back ten minutes later.	On dakika sonra geri döndü.
The experiment took place during an entire school year.	Deney, tüm bir okul yılı boyunca gerçekleşti.
They really don't know what kind of trouble they are in.	Ne tür bir belada olduklarını gerçekten bilmiyorlar.
Here he goes again with that smart mouth.	İşte yine o akıllı ağızla gidiyor.
It was not the kind of thing he understood well.	Bu onun iyi anladığı türden bir şey değildi.
Not from there.	Ordan değil.
No one can tell the difference.	Farkı kimse çözemez.
I think it could be more than that.	Bence bundan daha fazlası olabilir.
Rooms are small.	Odalar küçük.
He took one look and threw it to the ground.	Bir bakış attı ve yere attı.
When everyone acts differently.	Herkes farklı davrandığında.
With ????????? 	İle ?????????
to your friend ????????????.	arkadaşına ??????????.
If it moves while wearing it, it's too big.	Giyerken hareket ediyorsa çok büyüktür.
Not a great start.	Harika bir başlangıç ​​değil.
Not a born football player.	Doğuştan futbolcu değil.
Before it's too late.	Çok geç olmadan.
He gestured to the men who had come with him.	Kendisiyle birlikte gelen adamlara işaret etti.
Accordingly, no purchases were made.	Buna göre herhangi bir alım yapılmamıştır.
I looked around at the sky.	Etrafıma baktım gökyüzüne.
I was burning.	yanıyordum.
We cannot even allow this to be considered.	Bunun düşünülmesine bile izin veremeyiz.
i am not your father	ben senin baban değilim
Including his own kind, his mother, and himself.	Kendi türü, annesi ve kendisi de dahildi.
I can not sleep.	Uyuyamıyorum.
It's time to move on with it.	Onunla devam etmenin zamanı geldi.
The new observations are below the double line.	Yeni gözlemler çift çizginin altında.
I've done this many times.	Bunu çok kez yapmıştım.
One big room.	Bir büyük oda.
It just does.	Sadece yapar.
Plan to calm down until you're back to normal.	Normale dönene kadar sakinleşmeyi planlayın.
Click here for event information.	Etkinlik bilgileri için buraya tıklayın.
Main office one.	Ana ofis bir.
Unfortunately, nothing else here is nearly at that level.	Ne yazık ki, burada başka hiçbir şey neredeyse o seviyede değil.
I said ok and went into surgery.	Tamam dedim ve ameliyata girdim.
Sounds like something the music industry would get involved with.	Müzik endüstrisinin dahil olacağı bir şeye benziyor.
They are now.	Onlar şimdi.
Thirty children lost their mothers.	Otuz çocuk annelerini kaybetti.
Black and brown and white.	Siyah ve kahverengi ve beyaz.
This is religion.	Bu dindir.
It's not lost.	Kayıp değil.
You set the bar.	Çıtayı sen ayarla.
I will empty my account.	Hesabımı boşaltacağım.
Otherwise you will get the error you describe.	Aksi takdirde tarif ettiğiniz hatayı alırsınız.
However, this does not work for the following reason.	Bununla birlikte, bu aşağıdaki nedenden dolayı çalışmaz.
Everything in this room was white.	Bu odadaki her şey bembeyazdı.
You will see that they exist.	Var olduklarını göreceksiniz.
He was very small and weak in those days.	O günlerde çok küçük ve zayıftı.
He is the only one who knows that particular area of ​​space.	Uzayın o belirli alanını bilen tek kişi o.
I think it should be done this way.	Bence bu şekilde yapılmalı.
I did not hesitate to listen to his speech.	Konuşmasını dinlemekten çekinmedim.
It could be somehow more complex.	Bir şekilde daha karmaşık olabilir.
And actually for a while.	Ve aslında bir süredir.
If you make an effort to seek it, you will find it.	Aramak için çaba harcarsan onu bulursun.
The dogs were trying to attack a black spot on the ground.	Köpekler yerdeki siyah bir noktaya saldırmaya çalışıyorlardı.
They gave me confidence.	Bana güven verdiler.
I didn't even try to imagine what was going through his mind.	Aklından neler geçtiğini hayal etmeye bile çalışmadım.
I'm open to ideas!	Fikirlere açığım!.
Thank you for what you have done and will do.	Yaptıkların ve yapacakların için teşekkür ederim.
He knew me, he knew.	Beni tanıyordu, biliyordu.
He shouldn't have run.	Kaçmamalıydı.
Wait for their call.	Aramalarını bekleyin.
Call if you have any questions!.	Herhangi bir sorunuz varsa arayın!.
Talk about the problem.	Sorun hakkında konuşun.
You can leave.	Bırakabilirsin.
And yellow.	Ve sarı.
For many, the two are often confused.	Birçoğu için ikisi genellikle karıştırılır.
Go get some.	Git biraz al.
The day ends.	Gün biter.
Take a look and see.	Bir göz atın ve görün.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
You wait for the traffic to come to a complete stop.	Trafiğin tamamen durmasını bekliyorsunuz.
That's why they are chosen to provide the best fit.	Bu yüzden en iyi uyumu sağlayacak şekilde seçilirler.
It's like writing to a database.	Veritabanına yazmak gibi.
Make sure your bed space can actually fit a larger bed.	Yatak alanınızın gerçekten daha büyük bir yatağa sığabileceğinden emin olun.
And they will probably need help.	Ve muhtemelen yardıma ihtiyaçları olacak.
We love the bond this family has together.	Bu ailenin birlikte sahip olduğu bağı seviyoruz.
For example, consider situations such as moving objects in a picture.	Örneğin, resimdeki hareketli nesneler gibi durumları düşünün.
And a big one too.	Ve bir de büyük.
We also enjoyed dinner tonight and it's a great visit.	Bu akşam yemeğinden de keyif aldık ve harika bir ziyaret.
The second escaped.	İkincisi kaçtı.
I found it easy to get along with people.	İnsanlarla anlaşmayı kolay buldum.
It didn't look bad.	Kötü görünmüyordu.
Your website is beautiful.	Web siteniz çok güzel.
All hands were gone.	Bütün eller kaybolmuştu.
There are many examples of failed software projects.	Başarısız yazılım projelerinin birçok örneği vardır.
How you put up with straight men and women is beyond me.	Heteroseksüel erkeklerin kadınlara nasıl katlandığınız beni aşar.
You must leave this place immediately.	Burayı hemen terk etmelisin.
We looked too.	Biz de baktık.
For the third, it is one.	Üçüncüsü için, birdir.
It basically lets you plan your knowledge for the next year.	Gelecek yıl bilginizi planlamak temelde sağlar.
But he knew me.	Ama beni tanıyordu.
He wants to win.	Kazanmak istiyor.
Especially someone like you.	Özellikle senin gibi biri.
It saved their lives.	Hayatlarını kurtardı.
The door was locked.	Kapı kilitliydi.
It was definitely a moment.	Bu kesinlikle bir anıydı.
Credit cards are cards associated with a credit account.	Kredi kartları, bir kredi hesabıyla ilişkili kartlardır.
He wasn't talking about murder.	Cinayetten bahsetmiyordu.
You repeat yourself once or twice.	Kendini bir, iki kez tekrar ediyorsun.
Although we were children, we survived and worked.	Çocuk olmamıza rağmen hayatta kaldık, çalıştık.
We read and listen.	Okuyoruz ve dinliyoruz.
We're going to prove something about the way life works.	Hayatın işleyişi hakkında bir şeyler kanıtlayacağız.
I went myself.	Ben kendim gittim.
And the rest.	Ve geri kalanı.
I could bring this up, but it doesn't make sense.	Bunu gündeme getirebilirim, ama bir anlamı yok.
Plus, a letter.	Artı, bir mektup.
His hand touched something soft.	Eli yumuşak bir şeye dokundu.
You've been to the hospital before.	Daha önce hastanede bulundun.
But maybe another way is coming.	Ama belki başka bir yol geliyor.
We both have blue eyes.	İkimiz de mavi gözlüyüz.
The sun was very hot and he was walking slowly.	Güneş çok sıcaktı ve o yavaş yürüyordu.
It's not just because more content doesn't need to be made.	Bu sadece daha fazla içeriğin yapılması gerekmediği için değildir.
Those who pay for it know.	Bunun bedelini ödeyenler bilir.
I was sitting and trying to think.	Oturmuş düşünmeye çalışıyordum.
The expression on his face said he knew what was going to happen to him.	Yüzündeki ifade, başına gelecekleri bildiğini söylüyordu.
This was not a good look.	Bu iyi bir görünüm değildi.
Gently press the two together.	Yavaşça ikisini birbirine bastırın.
Almost half past eight.	Neredeyse sekiz buçuk.
My family is fine.	Ailem iyi.
They cannot forward me to such a person.	Beni böyle bir kişiye iletemezler.
But it somewhat answers the question.	Ama soruyu biraz cevaplıyor.
People remember negative comments much more than they remember positive ones.	İnsanlar olumsuz yorumları, olumlu olanları hatırladıklarından çok daha fazla hatırlarlar.
I'm ready to start now.	Şimdi başlamaya hazırım.
They had to believe me.	Bana inanmak zorundaydılar.
He must have known her and felt happy.	Onu tanımış ve mutlu hissetmiş olmalıydı.
He didn't get an answer.	Cevap alamadı.
I had lost the will to kill.	Öldürme arzumu kaybetmiştim.
Not sure why they won't change.	Neden değişmeyeceklerinden emin değilim.
We don't have to buy.	Satın almak zorunda değiliz.
I've searched everywhere and still haven't found the answer.	Her yerde aradım ve hala cevabı bulamadım.
He was seven years old.	Yedi yaşındaydı.
You want everything to be perfect.	Her şeyin mükemmel olmasını istiyorsun.
I call them as they are.	Onları oldukları gibi çağırıyorum.
And he would be free.	Ve özgür olacaktı.
He probably couldn't laugh or cry.	Muhtemelen ne gülebilir ne de ağlayabilirdi.
I mean fuck it.	Siktir et demek istiyorum.
But with his father's death, his dreams died with him.	Ama babasının ölümüyle birlikte hayalleri de onunla birlikte öldü.
Actual price may vary.	Gerçek fiyat değişebilir.
As if a part of it wasn't there.	Sanki bir parçası orada değildi.
Both seem to work fine.	Her ikisi de iyi çalışıyor gibi görünüyor.
I knew it would work, and it worked.	İşe yarayacağını biliyordum ve işe yaradı.
Other stories are similar.	Diğer hikayeler benzer.
I was a kid, I couldn't do this.	Ben bir çocuktum, bunu yapamazdım.
This information is critical for actions such as walking or standing still.	Bu bilgi, yürüme veya hareketsiz durma gibi eylemler için kritik öneme sahiptir.
He was thinking about sex.	Seks hakkında düşünüyordu.
But this can be taken too far.	Ama bu çok ileri götürülebilir.
He had never put that in those words.	Bunu bu sözlere hiç koymamıştı.
For one night.	Bir gece için.
My app runs much faster.	Uygulamam çok daha hızlı çalışıyor.
The children in the series are older.	Dizideki çocuklar daha yaşlı.
And there is no war, at least for now.	Ve savaş yok, en azından şimdilik.
I think they are good.	Bence iyiler.
Interpretation of these findings may be limited by the small sample size.	Bu bulguların yorumlanması, küçük örneklem büyüklüğü ile sınırlı olabilir.
There is another chance on the first day of next week.	Önümüzdeki haftanın ilk günü yine bir şans var.
Good times, good times.	İyi zamanlar, iyi zamanlar.
But they couldn't stay.	Ama kalamazlardı.
So do most people with half a brain.	Yarım beyni olan çoğu insan da öyle.
Keep thinking.	Düşünmeye devam et.
We're going to bed late.	Geç yatacağız.
But enough about them.	Ama onlar hakkında yeterli.
This marriage is not good for him.	Bu evlilik ona iyi gelmiyor.
Slowly.	Yavaşça.
I did that, still didn't work.	Bunu yaptım yine olmadı.
He got up and took him to the hospital.	Kalkıp hastaneye götürdü.
There was something about him that he loved, something determined.	Onda sevdiği, kararlı bir şey vardı.
This is teamwork.	Bu bir ekip çalışmasıdır.
Wait a little.	Biraz bekleyin.
But it seemed like a fun experiment in living.	Ama yaşamakta eğlenceli bir deney gibi görünüyordu.
We love your word.	Sözünü seviyoruz.
He wasn't fat, but he was well covered.	Şişman değildi, ama iyi örtülüydü.
After the war he left and took it back.	Savaştan sonra gitti ve onu geri aldı.
Yes, we care.	Evet önemsiyoruz.
You go on.	Sen devam et.
In some cases, calling functions in a particular state will do nothing.	Bazı durumlarda, belirli bir durumda işlevleri çağırmak hiçbir şey yapmaz.
And it was true.	Ve doğruydu.
I wrote it.	Onu yazdım.
You decide that it doesn't really matter how many points you get.	Ne kadar puan aldığınızın gerçekten önemli olmadığına karar veriyorsunuz.
Is it a draw?	Beraberlik mi?
This is exactly what you come here for.	İşte tam olarak buraya geldiğiniz şey bu.
Second, it could explain the single star population.	İkincisi, tek yıldız popülasyonunu açıklayabilir.
These are people who treat us badly.	Bunlar bize kötü davranan insanlar.
know that you are missed	özlendiğini bil.
We often hear that we need to improve such numbers.	Genellikle bu tür sayıları iyileştirmemiz gerektiğini duyuyoruz.
Then move them to another layer.	Sonra onları başka bir katmana taşıyın.
I will not see them again.	Onlarla bir daha görüşmem.
I didn't know anyone was doing this until recently.	Yakın zamana kadar kimsenin bunu yaptığını bilmiyordum.
The future is bright.	Gelecek parlak.
Make him think it's worth his time.	Zamanına değdiğini düşünmesini sağla.
Basically, it's very rare.	Temel olarak, çok nadirdir.
He went after her.	Onun peşinden gitti.
Make it a regular practice to call people, including everyone.	Herkes dahil olmak üzere insanları aramayı düzenli bir uygulama haline getirin.
I wouldn't give them anything.	Onlara hiçbir şey vermezdim.
Just like in the old days.	Tıpkı eski günlerdeki gibi.
He was dead.	Ölmüştü.
This makes it a valid answer.	Bu onu geçerli bir cevap yapar.
Special order only.	Sadece özel sipariş.
I will do better but this was really low and very difficult.	Daha iyisini yapacağım ama bu gerçekten düşük ve çok zordu.
Just as an example.	Sadece bir örnek olarak.
That's why this game was huge for us.	Bu yüzden bu oyun bizim için çok büyüktü.
They got him married.	Onu evlendirdiler.
It's not an easy road to the top.	Zirveye giden kolay bir yol değil.
This really excites me to move forward.	Bu, ilerlemek için beni gerçekten heyecanlandırıyor.
It's not that you're worried about taking care of yourself.	Kendine bakmaktan endişe ettiğinden değil.
I thought it was very, very dangerous.	Onun çok, çok tehlikeli olduğunu düşündüm.
It's not his job.	Bu onun işi değil.
My thoughts on food can go anywhere.	Yemek hakkındaki düşüncelerim her yere gidebilir.
This is the worst, he thought.	En kötüsü de bu, diye düşündü.
He has been married five times and has four children left.	Beş kez evlendi ve dört çocuğu kaldı.
He had hoped it would disintegrate.	Onun dağılacağını ummuştu.
The air shook as he pushed her aside.	Onu kenara iterken hava sallandı.
And you are totally right.	Ve tamamen haklısın.
Don't tell anyone about us.	Kimseye bizden bahsetme.
However, the age of the animals used is probably important.	Bununla birlikte, kullanılan hayvanların yaşı muhtemelen önemlidir.
There was a glass of milk in front of a place setting.	Bir yer ayarının önünde bir bardak süt vardı.
Then he finally stood up.	Sonra sonunda ayağa kalktı.
It was a new experience for me.	Benim için yeni bir deneyimdi.
A very familiar fear.	Çok tanıdık bir korku.
Important thing.	Önemli şey.
Don't give up hope.	Ümidini kesme.
You are not right.	Haklı değilsin.
He didn't close his eyes.	Gözlerini kapatmadı.
Just a few lines.	Sadece birkaç satır.
Return to the hotel for breakfast.	Kahvaltı için otele dönüş.
We are afraid because we did not grow up with them.	Onlarla büyümediğimiz için korkuyoruz.
The two of them became good friends in middle school.	İkisi ortaokulda iyi arkadaş oldular.
This is not safe but better.	Bu güvenli değil ama daha iyi.
Once a day is enough, but twice is better.	Günde bir kez yeterlidir, ancak iki kez daha iyidir.
One of these little steps is to prepare the night before.	Bu küçük adımlardan biri, bir gece önceden hazırlanmaktır.
For us, it just came down to the pace of development.	Bizim için bu sadece geliştirme hızına geldi.
She loved him more.	Onu daha çok seviyordu.
Do your job.	Sen işini yap.
And the good news.	Ve iyi haber.
It couldn't be far.	Uzak olamazdı.
Keep in touch!.	İletişimi koparmamak!.
But now he's talking to you about his feelings.	Ama şimdi seninle duygularından bahsediyor.
The will cannot will two things at the same time.	İrade aynı anda iki şeyi isteyemez.
He is doing a good job.	O iyi bir iş yapıyor.
As if he couldn't get into any more trouble.	Sanki daha fazla belaya bulaşamayacaktı.
I couldn't find anything to care about.	Hiç umursayacak bir şey bulamadım.
He drew his knife.	Bıçağını çekti.
It was included for a different reason.	Farklı bir nedenle dahil edilmiştir.
He didn't change because he was with other people.	Başkalarının yanında olduğu için değişmedi.
Even throw them in their faces.	Hatta suratlarına atın.
It would just be for.	Sadece için olurdu.
But this boy had much worse things to live through.	Ama bu çocuğun yaşayacağı çok daha kötü şeyler vardı.
They know that the body of the future is not transferable.	Geleceğin bedeninin transfer olmadığını biliyorlar.
In fact, there is only one possible entry for each transaction.	Aslında, her işlem için yalnızca bir olası girdi vardır.
It's been five.	Beş oldu.
They decide to go see him.	Onu görmeye gitmeye karar verirler.
We do not find such an effect when reading the instructions as a whole.	Talimatları bir bütün olarak okurken böyle bir etki bulamıyoruz.
I made a mistake.	Bir hata yaptım.
It's their choice, not yours.	Bu onların seçimi, senin değil.
I like patterns.	Desenleri severim.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Bazen çalışıyor, bazen çalışmıyor.
None of the other children made a sound.	Diğer çocukların hiçbiri ses çıkarmadı.
Many companies will ultimately pay you less, same.	Birçok şirket nihayetinde sizden daha az ödeyecek, aynı.
However, that ball should have gone by then.	Ancak, o top o zamana kadar gitmiş olmalıydı.
Stand at that door and no one can enter.	O kapıda dur ve kimse giremez.
I was not asleep.	ben uykuda değildim.
Then it stopped.	Sonra durdu.
It's behind the desk.	Bu masanın arkasında.
They took quite a long time.	Oldukça uzun sürüyorlardı.
I'm not interested in doing this.	Bunu yapmakla ilgilenmiyorum.
He raised his glass.	Bardağını kaldırdı.
But that didn't mean protection.	Ama bu koruma anlamına gelmiyordu.
I tried many ways and nothing was called.	Birçok yolu denedim ve hiçbir şey çağrılmadı.
You're done.	Sen bittin.
I told you both to call me by my first name.	İkinize de bana adımla hitap etmenizi söyledim.
Yes, there are problems with the law.	Evet, yasalarla ilgili sorunlar var.
Everyone loves sugar.	Şekeri herkes sever.
He will make the best decision for himself.	Kendisi için en iyi kararı verecektir.
Let me know, it should be fun!!!.	Bana bildirin, eğlenceli olmalı !!!.
Everyone is happy now.	Şimdi herkes mutlu.
All pages are as expected in the page library.	Tüm sayfalar, sayfa kitaplığında beklendiği gibi.
The same is true for a country.	Aynı şey bir ülke için de geçerlidir.
I tried calling.	aramayı denedim.
I really don't care.	Gerçekten umurumda değil.
But no, no there isn't.	Ama hayır, hayır yok.
Most of the other pages are just like you.	Diğer sayfaların çoğu da senin gibi.
He was looking at the corner.	Köşeye bakıyordu.
They're telling us to come back.	Bize geri dönmemizi söylüyorlar.
The differences between the two groups were not significant.	İki grup arasındaki farklar anlamlı değildi.
He felt that he had to lie.	Yalan söylemesi gerektiğini hissetti.
It's right to have.	Sahip olmak doğru.
He was so weird.	O çok tuhaftı.
So apparently you were there.	Yani görünüşe göre oradaydın.
Just sit tight.	Sadece sıkı otur.
Some families managed to endure.	Bazı aileler dayanmayı başardı.
They won't go very far.	Fazla uzağa gitmeyecekler.
We can make room.	yer açabiliriz.
They often form in the stomach.	Sıklıkla midede oluşurlar.
To grow, you have to go for a paid model.	Büyümek için ücretli bir modele gitmelisiniz.
It cannot be called commerce.	Bunun adı ticaret olamaz.
It continued to snow for a couple of hours.	Bir iki saat kar yağmaya devam etti.
I saw your name but didn't think of anything.	Adını gördüm ama bir şey düşünmedim.
The food is safe, but the taste is not very good.	Yemek güvenlidir, ancak tadı çok iyi değildir.
I don't think they will kill you.	Seni öldüreceklerini pek sanmıyorum.
Tell me where to take you.	Seni nereye götüreceğimi söyle.
He was not afraid to take his boat to the ice.	Teknesini buza götürmekten korkmadı.
None of these things were.	Bu şeylerin hiçbiri yoktu.
No, nothing was said about that part.	Hayır, o kısım hakkında hiçbir şey söylenmedi.
Proceed right.	Doğru devam edin.
But its real meaning is maybe something else.	Ama asıl anlamı belki başka bir şey.
Wait for the birds to get their share, too.	Kuşların da paylarını almalarını bekleyin.
Totally worth seeing!.	Tamamen görülmeye değer!.
But usually, there is the best solution that people can agree on.	Ancak genellikle, insanların üzerinde anlaşabileceği en iyi çözüm vardır.
Whatever was going through the man's head wasn't pleasant.	Adamın kafasından her ne geçiyorsa hoş değildi.
Behind him, above him.	Onun arkasında, onun üstünde.
Don't trust any of them.	Hiçbirine güvenme.
Healthy is the focus.	Sağlıklı, odak noktasıdır.
Just like when you feel being pushed left or right in a spinning car.	Tıpkı dönen bir arabada sağa veya sola itildiğini hissettiğiniz gibi.
When he got out, he joined them in the car.	Dışarı çıktığında, arabada onlara katıldı.
The number was not someone he knew.	Numara tanıdığı biri değildi.
Our dog was happy the entire time.	Köpeğimiz tüm zaman boyunca mutluydu.
You have to look after each person.	Her bir kişiye bakmak zorundasın.
It's not a car accident.	Araba kazası değil.
In many ways, that was true.	Birçok yönden, bu doğruydu.
I can't even imagine being completely in one situation.	Tamamen tek bir durumda olmayı hayal bile edemiyorum.
It's a high place.	Yüksek bir yer.
They sold well.	İyi sattılar.
It was difficult to say.	Söylemesi zordu.
I was sorry.	Üzgündüm.
There isn't much.	Çok fazla yok.
Not forever.	Sonsuza kadar değil.
One sound rose above the others in both volume and frequency.	Bir ses, hem hacim hem de frekans olarak diğerlerinin üzerine çıktı.
You must have been working for weeks.	Haftalardır çalışıyor olmalısın.
It could be a great job for him.	Onun için harika bir iş olabilirdi.
My father was also in politics.	Babam da siyasetin içindeydi.
It has a cook.	Bir aşçısı var.
There are many different types of models.	Birçok farklı model türü vardır.
It's a way of reasoning with them.	Onlarla akıl yürütmenin bir yolu.
Parents should treat each other with respect.	Anne baba birbirine saygılı davranmalıdır.
But it's good to remember.	Ama hatırlamak güzel.
Seems like a good date.	Uygun bir tarih gibi görünüyor.
He found the money himself.	Parayı kendisi buldu.
sorry i hate you	üzgün senden nefret ediyorum.
He knows a lot.	Çok şey biliyor.
I will be on the same level as you.	Seninle aynı seviyeye geleceğim.
They both still see.	Hala ikisi de görüyor.
But there are a few strange things about it.	Ancak bununla ilgili birkaç garip şey var.
We could understand what he wrote.	Ne yazdığını anlayabiliyorduk.
It was impossible to pass them.	Onları geçmek imkansızdı.
Heard it on the phone.	Onu telefonda duydu.
Way to go with the whole book!.	Tüm kitapla gitmenin yolu!.
Now this is a tour.	Şimdi bu bir tur.
Yet he continues these efforts.	Yine de bu çabalarını sürdürüyor.
Granted, most of us don't have adults either.	Kabul, çoğumuz yetişkinlere de sahip değiliz.
I hope this helps.	Bu yardımcı olur umarım.
People do jobs they are familiar with or are known for.	İnsanlar aşina oldukları veya tanındıkları işleri yaparlar.
I would love to talk to their parents for a few minutes.	Ebeveynleriyle birkaç dakika konuşmayı çok isterim.
Use language as a tool.	Dili bir araç olarak kullanın.
I learned more on board.	Gemide daha fazlasını öğrendim.
You don't need to tell them.	Onlara söylemene gerek yok.
And this speed too.	Ve bu hız da.
And the lawsuit.	Ve dava.
Frankly, you can tell us a little more.	Açıkçası, bize biraz daha anlatabilirsin.
The girls studied him with interest.	Kızlar onu ilgiyle incelediler.
Still, there are two things.	Yine de iki şey var.
That's the next job.	Sıradaki iş bu.
That's just the problem.	Sorun sadece bu.
Hit him with a good one.	Ona iyi bir tane vur.
He offered her money, but she won't accept it.	Ona para teklif etti, ama kabul etmeyecek.
Chances of fat though.	Yine de yağ şansı.
Suddenly look into the night.	Aniden geceye bakın.
Please give your input.	Lütfen girdinizi verin.
It took some time to put together.	Bir araya getirmek biraz zaman aldı.
I try to avoid this kind of thing from men.	Erkeklerden bu tür şeylerden kaçınmaya çalışıyorum.
It should provide some advance notice.	Önceden bazı bildirimler sağlamalıdır.
He's not here and he can't hurt you.	O burada değil ve sana zarar veremez.
To me, that was true love.	Bana göre gerçek aşk buydu.
There is a work around.	Etrafta bir çalışma var.
First he touched it with his tongue.	Önce diliyle dokundu.
His time was running out.	Zamanı tükenmişti.
It was there.	Oradaydı.
It was a great way to enjoy the great weather.	Harika havanın tadını çıkarmanın harika bir yoluydu.
Let me fix this.	Bunu düzelteyim.
This is achievable, but often with difficulty.	Bu başarılabilir, ancak çoğu zaman zorlukla.
The entire process was videotaped.	Tüm işlem video kaydına alındı.
They lived separately.	Ayrı yaşadılar.
I am here for you too.	Ben de senin için buradayım.
The plans spread.	Planlar yayılmıştı.
He felt that he must be sick.	Hasta olması gerektiğini hissetti.
I have used the camera before.	Kamerayı daha önce kullanmıştım.
And old as shit.	Ve bok kadar eski.
We need to make up for the time.	Zamanı telafi etmemiz gerekiyor.
Their will to live quickly faded.	Yaşama istekleri hızla kayboldu.
Of course I couldn't stay there.	Orada duramazdım tabii.
But it's worth it, so it's worth it.	Ama buna değer, bu yüzden buna değer.
Or at least, know that you do.	Ya da en azından, yaptığınızı bilin.
It will take up a lot of space.	Çok fazla yer kaplayacak.
I really don't think this title will hold you back.	Bu başlığın sizi tutacağını gerçekten düşünmüyorum.
At least that's how it started.	En azından böyle başladı.
That's how it turned out.	Böyle ortaya çıktı.
It was extremely rare.	Son derece nadirdi.
I ran to the bathroom.	koşarak banyoya gittim.
There is probably an important reason for this.	Bunun muhtemelen önemli bir nedeni vardır.
It's very easy for random people to get in.	Rastgele insanların içeri girmesi çok kolay.
They would die, he would live.	Onlar ölecekti, o yaşayacaktı.
So no one will.	Yani kimse olmayacak.
He's here somewhere and he's in trouble.	O burada bir yerde ve başı dertte.
If you're going to be more than five minutes late, call ahead.	Beş dakikadan fazla gecikecekseniz önceden arayın.
It would have produced a different result.	Farklı bir sonuç doğururdu.
I was not allowed in.	içeri alınmadım.
There is another wedding next year.	Gelecek yıl başka bir düğün var.
The terms apply to you.	Şartlar sizin için geçerlidir.
My friend was happy for a moment.	Arkadaşım bir an mutlu oldu.
You collect them and you realize what's really wrong.	Onları toplarsın ve gerçekten neyin yanlış olduğunu anlarsın.
He knew a thousand years ago in another life.	Bin yıl önce başka bir hayatta biliyordu.
Some are not as patient as others.	Bazıları diğerleri kadar sabırlı değildir.
I still find it funny.	Yine de bunu komik buluyorum.
Leaves and flowers we don't see.	Görmediğimiz yapraklar ve çiçekler.
This is not my life.	Bu benim hayatım değil.
I will get out of your way.	Senin yolundan çekileceğim.
Customers seem happy.	Müşteriler mutlu görünüyor.
When a bill is signed, it becomes law.	Tasarı imzalandığında kanun haline gelir.
You are never coming back.	Asla geri gelmiyorsun.
New ones are created every year.	Her yıl yenileri oluşturulur.
Keep your eyes like that!.	Gözlerini öyle tut!.
I love your brother too.	Ben de kardeşini seviyorum.
Maybe it had been sitting there for hours.	Belki de saatlerdir orada duruyordu.
Think of tree leaves in the fall.	Sonbaharda ağaç yapraklarını düşünün.
Shoot, post and comment here.	Çekin, yayınlayın ve buraya yorum yapın.
It either worked or it didn't.	Ya işe yaradı ya da yaramadı.
And yes, we really put it to work.	Ve evet, gerçekten işe koymuştuk.
But everything else too.	Ama diğer her şey de.
He wrote the security policy.	Güvenlik politikayı yazdı.
I really enjoyed this aspect.	Bu yönüyle gerçekten keyif aldım.
It was an incredibly powerful concept.	İnanılmaz derecede güçlü bir konseptti.
They will be silent tomorrow.	Yarın susacaklar.
A few survived.	Birkaçı hayatta kaldı.
I'm still trying to figure out why he's doing this.	Hala bunu neden yaptığını anlamaya çalışıyorum.
All the photos are very interesting and beautiful.	Tüm fotoğraflar çok ilginç ve güzel.
you are less	sen daha azsın
You may be the right weight and still have high blood pressure.	Doğru kiloda olabilirsiniz ve yine de yüksek tansiyonunuz olabilir.
I'm afraid to sleep.	Uyumaktan korkuyorum.
She had seen him before.	Onu daha önce de görmüştü.
They are extremely sweet together.	Birlikte son derece tatlılar.
I want to count the number of rows.	Satır sayısını saymak istiyorum.
You do not believe me.	Bana inanmıyorsun.
Still, he spoke to her seriously.	Yine de onunla ciddi bir şekilde konuştu.
I remember doing this at the beginning of last year as well.	Bunu geçen yılın başında da yaptığımı hatırlıyorum.
She thought she wanted the same thing as him.	Kendisiyle aynı şeyi istediğini düşünmüştü.
So let it be a new year.	Öyleyse yeni bir yıl olsun.
But he did.	Ama o yaptı.
The engine seemed to be running poorly.	Motor kötü çalışıyor gibi görünüyordu.
Start slow at first.	İlk başta yavaş başlayın.
It means to us as a whole.	Bizim için bir bütün olarak demek.
The line is important and is moving in the right direction.	Çizgi önemli ve doğru yönde ilerliyor.
Every house around.	Etrafındaki her ev.
Unfortunately, as we know, they failed.	Ne yazık ki, bildiğimiz gibi, başarısız oldular.
He wanted to feel.	Hissetmek istedi.
The doors opened.	Kapılar açıldı.
There is no problem with that.	Bunda bir sorun yok.
My instructions are clear whether you like it or not.	Beğenseniz de beğenmeseniz de talimatlarım açıktır.
They may not follow, but at least they listen.	Takip etmeyebilirler ama en azından dinlerler.
Watch again.	Tekrar izle.
It usually happens in the middle of the afternoon.	Genellikle öğleden sonra ortasında olur.
He's been to my class a few times.	Birkaç kez sınıfıma uğradı.
Here was the name of the company and a phone number.	Burada şirketin adı ve bir telefon numarası vardı.
Our understanding is not needed.	Bizim anlayışımıza ihtiyaç yoktur.
You wait a few seconds and take a look.	Birkaç saniye bekleyip bir göz atıyorsunuz.
Imagine someone like you, but not you.	Senin gibi birini hayal et, ama sen değil.
For the first time, he turned to slow emotional love songs.	İlk kez yavaş duygusal aşk şarkılarına yöneldi.
He has to know.	O bilmek zorunda.
We should do the same.	Biz de aynısını yapmalıyız.
So I guess the results hold.	Yani sonuçlar sanırım tutar.
Just by keeping them far enough apart.	Sadece onları yeterince uzakta tutarak.
It's not your weird message, it's me who was arrested.	Tuhaf mesajın değil, tutuklanan benim.
You know it.	Onu biliyorsun.
But we must.	Ama yapmalıyız.
“Old stuff,” my father said.	Eski şeyler, dedi babam.
In some cases, our client got angry.	Bazı durumlarda müvekkilimiz sinirlendi.
We'll review the main types later in this guide.	Bu kılavuzun ilerleyen bölümlerinde ana türleri gözden geçireceğiz.
Her emotional state, however, was another matter entirely.	Ancak duygusal durumu tamamen başka bir konuydu.
We live as best we can.	Elimizden geldiğince yaşıyoruz.
This is to be expected.	Bu beklenmelidir.
Gold stars for being a game.	Oyun olduğu için altın yıldızlar.
Includes entry.	İçeri girdi.
They can even change their thought patterns.	Düşünce kalıplarını bile değiştirebilirler.
I just wanted to make sure it was there.	Sadece orada olduğundan emin olmak istedim.
The worst is over.	En kötüsü bitti.
However, a few comments are in order.	Ancak, birkaç yorum sırayla.
And the influence is mostly political.	Ve etki çoğunlukla politiktir.
The logic is pretty simple.	Mantık oldukça basit.
If you are someone else, you can also contact me there.	Eğer başka biriyseniz, benimle oradan da iletişime geçebilirsiniz.
cell wall.	Hücre duvarı.
Something has to change in the next five years.	Önümüzdeki beş yıl içinde bir şeylerin değişmesi gerekiyor.
But Hall wasn't about to give up.	Ancak Hall pes etmek üzere değildi.
There was nothing inside.	İçinde hiçbir şey yoktu.
He had to start living his life.	Hayatını yaşamaya başlamalıydı.
He didn't know when enough was enough.	Ne zaman yeterli olduğunu bilmiyordu.
Other than hard it felt more like oil than metal.	Sert dışında metalden çok yağ gibi geldi.
And these were just obvious approaches.	Ve bunlar sadece bariz yaklaşımlardı.
We both stopped.	İkimiz de durduk.
Now get out of that bed.	Şimdi kalk o yataktan.
Try to think about how you accomplished this.	Bunu nasıl başardığını düşünmeye çalış.
The right person to pay you.	Size ödeme yapacak doğru kişi.
I don't have a single question in mind.	Aklımda tek bir soru yok.
Representative pictures of a total of three independent experiments are shown.	Toplam üç bağımsız deneyin temsili resimleri gösterilmektedir.
He didn't know what else to do.	Başka ne yapacağını bilmiyordu.
He knew it was true.	Bunun doğru olduğunu biliyordu.
Duty is good to go, good to go.	Görev gitmek güzel, gitmek güzel.
We were there for a long time.	Uzun bir süre oradaydık.
Of course it can.	Elbette olabilir.
That's not the word he meant.	Demek istediği kelime bu değildi.
He doesn't talk much about himself, in fact, he doesn't even talk much.	Zaten kendisi hakkında da pek konuşmuyor, hatta pek de konuşmuyor.
This version was great.	Bu sürüm harikaydı.
Sometimes it feels like little has changed.	Bazen çok az şey değişmiş gibi geliyor.
I don't usually do that in a first year race.	Bunu genellikle ilk yıl yarışında yapmam.
It will be hard to get anything worth having.	Sahip olmaya değer herhangi bir şey elde etmek zor olacak.
I closed my eyes and tried to remember.	Gözlerimi kapattım ve hatırlamaya çalıştım.
He was left with the clothes he was standing on and nothing else.	Üzerinde durduğu kıyafetlerle kalmıştı ve başka hiçbir şey yoktu.
The judge thought he was lying.	Yargıç onun yalan söylediğini düşündü.
If you're young, insurance is cheap.	Gençseniz, sigorta ucuzdur.
But many things were out of our control.	Ama çok şey kontrolümüz dışında kaldı.
We wouldn't want to see this happen to you.	Bunun senin başına geldiğini görmek istemezdik.
Hidden sounds in the background.	Arka planda gizli sesler.
So for me, it's not just about being responsible.	Yani bana göre mesele sadece sorumlu olmak değil.
Well, now we have the old one.	Eh, şimdi eskisine sahibiz.
He knew there would be a corpse in that house.	O evde ceset olacağını biliyordu.
He really didn't.	Gerçekten yapmadı.
Please help us!.	Lütfen bize yardım edin!.
We cannot address him.	Ona hitap edemeyiz.
That's how he is with me.	O benimle böyle.
Maybe the function is so complex that it turns out.	Belki de işlev o kadar karmaşıktır ki bu ortaya çıkar.
Everything was going very well.	Her şey çok iyi gidiyordu.
A few months now.	Birkaç ay, şimdi.
He did not notice.	Fark etmedi.
That's the weird thing.	Garip konu yani.
If you like staying here, good and good.	Burada kalmayı seviyorsan, iyi ve iyi.
I could have my men there by morning.	Sabaha kadar orada adamlarım olabilir.
Run if possible.	Mümkünse koşun.
He began by getting to know men.	Erkekleri tanımakla işe başlamıştı.
His town was asleep.	Kasabası uyuyordu.
He loved talking to this girl.	Bu kızla konuşmayı seviyordu.
That's the only word for it.	Bunun için tek kelime bu.
There are these children who have moved the whole world.	Bütün bir dünyayı yerinden oynatmış bu çocuklar var.
What you call middle class.	Orta sınıf dediğin şey.
' hand.	' el.
I knew what you wanted.	Ne istediğini biliyordum.
Shows the top-level steps.	Üst düzey adımları gösterir.
I do not agree.	Katılmıyorum.
They seemed to be waiting for us.	Bizi bekliyor gibiydiler.
Have your own girl to use a tutorial.	Bir eğitim kullanmak için kendi kıza sahip olun.
It can't help but it can.	Yardım edemez ama olabilir.
There are families and then there are families.	Aileler var ve sonra aileler var.
This is straight trial and error.	Bu düz deneme yanılmadır.
Also, the wind stopped.	Ayrıca rüzgar durdu.
But now he had outdone himself.	Ama artık kendini aşmıştı.
I didn't even see him move his hand.	Elini hareket ettirdiğini bile görmedim.
A solid economic understanding of model parts is provided.	Model parçalarının sağlam bir ekonomik anlayışı sağlanır.
He is still here.	O hala burada.
The other three are straight.	Diğer üçü de düz.
Or worse, the men next to them shouldn't have.	Ya da daha kötüsü, yanlarındaki adamların yapmamalıydı.
And you grew up with it.	Ve sen bununla büyüdün.
That was then, this is now.	O zaman öyleydi, şimdi bu.
Actually, we should go towards that.	Aslında buna doğru gitmeliyiz.
Freedom of the press and expression.	Basın ve ifade özgürlüğünden.
This has become a regular pattern for him.	Bu onun için düzenli bir kalıp haline geldi.
You two were much better.	Siz ikiniz çok daha iyiydiniz.
I never thought you would do something like this.	Böyle bir şey yapacağını hiç düşünmemiştim.
I had a long road.	Uzun bir yolum vardı.
Digital materials are different.	Dijital malzemeler farklıdır.
Unfortunately, the hard work is just beginning.	Ne yazık ki, zor iş daha yeni başlıyor.
Everyone we care about.	Önem verdiğimiz herkes.
The two made an excellent team.	İkisi mükemmel bir takım oluşturdu.
Now it's just a matter of processing.	Artık sadece işleme meselesi.
There are some situations to consider.	Dikkate alınması gereken bazı durumlar var.
I didn't even know it was still around.	Hala etrafta olduğunu bile bilmiyordum.
However, these do not determine the nature of a project.	Ancak bunlar bir projenin niteliğini belirlemez.
Their number was as long as the weeks of the year.	Sayıları yılın haftaları kadardı.
So again there are two options here.	Yani yine burada iki seçenek var.
Don't stay too long with the horses.	Atlarla çok uzun süre kalmayın.
Keep fighting.	Mücadeleye devam edin.
It is at the center of every moment.	Her anın merkezindedir.
Understanding within ourselves and the outside world.	Kendi içimizde ve dış dünyadan anlamak.
It could very well be a lie.	Çok iyi yalan olabilir.
I took the opportunity to close my own door.	Kendi kapımı kapatma fırsatını yakaladım.
One shot and it's done.	Bir atış ve bitti.
Seven heads.	Yedi kafa.
The police are involved.	Polis işin içinde.
It's definitely possible.	Bu kesinlikle mümkün.
He is right for two reasons.	İki nedenden dolayı haklı.
As a player.	Oyuncu olarak.
They're not doing any good.	Hiç iyi gelmiyorlar.
But suppose for a moment that this is the case.	Ancak bir an için durumun böyle olduğunu varsayalım.
She was a good girl.	İyi bir kızdı.
They didn't get one.	Bir tane alamadılar.
Cook for an hour.	Bir saat pişirin.
This is my promise to you.	Sana sözüm bu.
For example, consider the example above again.	Örneğin yukarıdaki örneği tekrar düşünün.
But she stayed.	Ama o kaldı.
It is very thin and made with a lot of oil.	Çok incedir ve çok fazla yağ ile yapılmıştır.
No one can say how he survived in that car.	O arabada nasıl hayatta kaldığını kimse söyleyemez.
Then at the end of a week, nothing.	Sonra bir haftanın sonunda, hiçbir şey.
Nothing else.	Başka bir şey yok.
It's made by computer and it's never too late.	Bilgisayar tarafından yapıldı ve asla geç kalmadı.
I just thought you might know.	Sadece bilebileceğini düşündüm.
There is nothing special like you.	Senin gibi özel bir şey yok.
But he did and he let it.	Ama o yaptı ve o izin verdi.
No one knows why, it's just ordered.	Kimse nedenini bilmiyor, sadece sipariş edildi.
If my girls were here with me, it wouldn't be so bad.	Kızlarım burada benimle olsaydı, o kadar da kötü olmazdı.
Behavior is just that, behavior.	Davranış sadece budur, davranış.
I rode my high horse.	Yüksek atıma bindim.
power factor.	Güç faktörü.
The man she met.	Tanıştığı adam.
They have control over it.	Üzerinde kontrolleri var.
The terms of the advance are not entirely clear.	Avansın şartları tam olarak açık değildir.
Someone to take charge and guide the audience through the movie.	Sorumluluğu üstlenecek ve izleyiciye film boyunca rehberlik edecek biri.
There was little reason to.	için çok az sebep vardı.
I just looked.	sadece baktım.
We get the feeling that this has happened before.	Bunun daha önce olduğu hissine kapılıyoruz.
We like that you posted this health.	Bu sağlığı yayınlamanızı beğendik.
They are teammen.	Onlar takım adamı.
I had become such a person.	Ben böyle bir insan olmuştum.
It's more like my brain is tired.	Daha çok beynim yorulmuş gibi.
It requires no thought and little effort.	Hiçbir düşünce ve çok az çaba gerektirmez.
He explained it very well there.	Orada çok güzel anlatmış.
I can't say it's because of this problem.	Bu sorundan dolayı olduğunu söyleyemem.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	Bazen sadece bekleyip nasıl hissettiğini görmen gerekir.
And you don't see the man's face in any of them.	Ve hiçbirinde adamın yüzünü görmüyorsun.
Only then can he know, for sure, that he truly loves her.	Ancak o zaman, kesinlikle, onu gerçekten sevdiğini bilebilir.
It's done for the third time.	Üçüncü kez yapılır.
You can work wherever and whenever you want.	İstediğiniz yerde ve istediğiniz zaman çalışabilirsiniz.
When you say jump, I'll jump.	Atla dediğinde atlayacağım.
And now it has come again.	Ve şimdi yine geldi.
The image that the words formed in his mind was very funny.	Sözlerin zihninde oluşturduğu görüntü çok komikti.
These are the times that are real life for me.	Bunlar benim için gerçek hayat olan zamanlar.
And you know too.	Ve sen de biliyorsun.
He knew this voice.	Bu sesi tanıyordu.
But your mother is also very strong.	Ama annen de çok güçlü.
Only some cases have been published in the recent literature.	Son literatürde sadece bazı vakalar yayınlanmıştır.
Then again, so does every industry.	Sonra tekrar, her sektör de öyle.
I was on the bridge.	Köprüdeydim.
Results are representative of one of three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyden birini temsil eder.
Get well soon.	Acil şifalar dilerim.
I promise, it's worth a look.	Söz veriyorum, bakmaya değer.
I should go to bed and get some sleep.	Yatağa gidip biraz uyumalıyım.
There was no effect.	Bir etki olmadı.
But we loved it.	Ama biz onu sevdik.
They don't even talk about it.	Bundan bahsetmiyorlar bile.
First, there were definitely two ways to go with this build.	İlk olarak, bu yapıyla gitmenin kesinlikle iki yolu vardı.
You can no longer see the wall.	Artık duvarı göremiyorsun.
Many things would be great.	Birçok şey harika olurdu.
But he knew there was such a thing in the world.	Ama dünyanın böyle bir şey olduğunu biliyordu.
He had seen us, he had seen something.	Bizi görmüştü, bir şey görmüştü.
Yes, the road was still open.	Evet, yol hala açıktı.
Those days are over.	O günler bitti.
My wait is over.	beklemem bitti.
None of the subjects reported any pain during the experiment.	Deneklerin hiçbiri deney sırasında herhangi bir ağrı bildirmedi.
I still have not received an answer.	Hala bir cevap alamadım.
She had rejected him.	Onu reddetmişti.
Either way, sign your name and record the date.	Her iki durumda da adınızı imzalayın ve tarihi kaydedin.
They're not like every great salesperson.	Her büyük satış elemanı gibi değiller.
So you remember that change.	Demek o değişikliği hatırlıyorsun.
There are too many factors for our current level of technology.	Mevcut teknoloji seviyemiz için çok fazla faktör var.
It was such a relief to see them every year.	Onları her yıl görmek beni çok rahatlattı.
They would have a file full of information.	Bilgiyle dolu bir dosyaları olurdu.
He had a record.	Bir kaydı vardı.
The girl clearly hated him.	Kız açıkça ondan nefret ediyordu.
I hear your call.	Çağrını duyuyorum.
Apparently, kids at most other schools did.	Görünüşe göre, diğer okulların çoğunda çocuklar yaptı.
However, this is advice that is impossible to follow.	Ancak bu, takip edilmesi imkansız bir tavsiyedir.
It makes sense in many ways.	Birçok yönden mantıklı.
It has been moved for a long time.	Uzun zamandır taşındı.
Don't worry, he can see it.	Endişelenme, görebilir.
He had at least three brothers.	En az üç erkek kardeşi vardı.
Slowly return to your starting position.	Yavaşça başlangıç ​​pozisyonunuza dönün.
I don't understand how we can do this.	Bunu nasıl yapabiliriz anlamıyorum.
And much more when my kids are at home.	Ve çocuklarım evdeyken çok daha fazlası.
Maybe try the front door.	Belki ön kapıyı deneyin.
They are the ones who killed my mother.	Annemi öldürenler onlar.
Point.	Puan.
I love that you want me to be a better man.	Daha iyi bir adam olmamı istemeni seviyorum.
Everything was perfectly still.	Her şey mükemmel bir şekilde hareketsizdi.
They spoke very little during the ride, which was soon to come to an end.	Yakında sona erecek olan sürüş sırasında çok az konuştular.
He really needed to smile.	Gerçekten gülümsemesi gerekiyordu.
Please help us help them.	Lütfen onlara yardım etmemize yardım edin.
That my voice is the authority.	Sesimin otoritesi olduğunu.
This letter caused great excitement.	Bu mektup büyük bir heyecan yarattı.
High sales levels perhaps meant that prices were too low.	Yüksek satış seviyeleri, belki de fiyatların çok düşük olduğunu gösteriyordu.
I needed this to happen.	Bunun olmasına ihtiyacım vardı.
There doesn't seem to be a way to request it.	Talep etmenin bir yolu yok gibi görünüyor.
Meeting her biological parents, her brother.	Biyolojik ebeveynleri, erkek kardeşi ile tanışmak.
And we're getting away	Ve uzaklaşıyoruz.
It's an interesting job description.	ilginç bir iş tanımıdır.
When he comes, you don't feel so scared.	O geldiğinde, o kadar korkmuş hissetmiyorsun.
I know this in my soul.	Bunu ruhumda biliyorum.
Add real value.	Gerçek değer katın.
Anyone can do it.	Herkes yapabilir.
But he is wrong, very wrong.	Ama yanılıyor, çok yanılıyor.
I never want to experience this again.	Bunu bir daha asla yaşamak istemem.
A town very familiar to him, though not exactly his own.	Tam olarak kendisine ait olmasa da, ona çok tanıdık bir kasaba.
I will be here no matter what.	Ne olursa olsun burada olacağım.
This was his passion.	Bu onun tutkusuydu.
It looks like something is waiting.	Görünüşe göre bir şey bekliyor.
We'll be at my parents' station.	Ailemin istasyonunda olacağız.
He was concerned with the collection and interpretation of data.	Verilerin toplanması ve yorumlanması ile ilgilendi.
Then he did another one.	Sonra bir tane daha yaptı.
However, such studies are still in their infancy.	Ancak bu tür çalışmalar henüz başlangıç ​​aşamasındadır.
Currently the rate is zero.	Şu anda oran sıfır.
You will not shed a tear for this.	Bunun için gözyaşı dökmeyeceksin.
To lie down and be seen together.	Yatmak ve birlikte görülmek.
He wanted my apartment.	Dairemi istedi.
It's very costly at this scale.	Bu ölçekte çok maliyetli.
You can address a pain point or a desire.	Bir acı noktasına veya bir arzuya hitap edebilirsiniz.
He vomited every time he tried.	Her denediğinde kustu.
I've never seen anything like it in my life.	Hayatımda hiç böyle bir şey görmemiştim.
This results in a very poor fit.	Bu çok zayıf bir uyum ile sonuçlanır.
The officer just filled out the lost property report without our knowledge.	Memur bizim bilgimiz dışında sadece kayıp eşya raporunu doldurdu.
The man and woman continued to approach.	Adam ve kadın yaklaşmaya devam etti.
Just follow the numbers.	Sadece sayıları takip et.
The experiments were carried out during the light phase of the day.	Deneyler günün ışık evresinde yapıldı.
He lived there.	Orada yaşadı.
Take some time to get creative with this list.	Bu listeyle yaratıcı olmak için biraz zaman ayırın.
Sometimes it runs in families.	Bazen ailelerde çalışır.
I use harsh language.	Sert bir dil kullanırım.
And you have to get these guys back.	Ve bu adamları geri almalısın.
This could be big.	Bu büyük olabilir.
Just as he wanted.	Tam istediği gibi.
Therefore, the storage requirements of this approach are low.	Bu nedenle, bu yaklaşımın depolama gereksinimleri düşüktür.
Thanks for adding it.	Eklediğiniz için teşekkürler.
Still, he started to follow.	Yine de takip etmeye başladı.
The train will run.	Tren çalışacak.
Now keep your nose out of my business.	Şimdi burnunu işimden uzak tut.
As a customer, you have to do your job, too.	Bir müşteri olarak sizin de işinizi yapmanız gerekiyor.
Just a white box.	Sadece beyaz bir kutu.
He had finished showing himself in the shop.	Dükkanda kendini göstermeyi bitirmişti.
Nobody goes there.	Oraya kimse gitmiyor.
This is much earlier than usual.	Bu normalden çok daha erken.
I took off my shoes, nothing more.	Ayakkabılarımı çıkarmıştım, başka bir şey değil.
Create your own ideas.	Siz de fikirlerinizi oluşturun.
After a few seconds, he was free from everything.	Birkaç saniye sonra her şeyden kurtulmuştu.
Emotion can follow.	Duygu takip edebilir.
Nothing happened last week.	Geçen hafta hiçbir şey olmadı.
Everyone, even the children, had a job to do.	Herkesin, hatta çocukların bile yapacak bir işi vardı.
I want to help my daughter buy her first car.	Kızımın ilk arabasını almasına yardım etmek istiyorum.
It was a huge hit and it was really great.	Büyük bir hit oldu ve gerçekten harikaydı.
These are dangerous and must be stopped.	Bunlar tehlikelidir ve durdurulmaları gerekir.
Life has not been easy for me.	Hayat benim için kolay olmadı.
My number was there.	Numaram ondaydı.
He's not really a company man.	O gerçekten bir şirket adamı değil.
They can kill many people.	Birçok insanı öldürebilirler.
A few points should be noted here.	Burada birkaç noktaya dikkat edilmelidir.
Your solution idea is solid, but the numbers may be wrong.	Çözüm fikriniz sağlam, ancak rakamlar yanlış olabilir.
Maybe you can remember if you try hard enough.	Belki yeterince denersen hatırlayabilirsin.
It just tells us that and.	Bize sadece bunu söylüyor ve.
Data collected in this way is complex.	Bu şekilde toplanan veriler karmaşıktır.
At some point you would think you would.	Bir noktada yapacağını düşünürdün.
Listen to your doctor.	Doktorunuzu dinleyin.
There is a lot of heart in the movie.	Filmde çok yürek var.
Something positive, not negative.	Olumlu bir şey, olumsuz değil.
Some programs are very good, others not so effective.	Bazı programlar çok iyi, diğerleri o kadar etkili değil.
He knew how that felt.	Bunun nasıl hissettirdiğini biliyordu.
Its gender was unknown.	Cinsiyeti belli değildi.
You told me you did this forever.	Bana bunu sonsuza kadar yaptığını söylemiştin.
Keep your target audience in mind as you write.	Yazarken hedef kitlenizi aklınızda bulundurun.
For one thing, interest runs to the court.	Bir kere, faiz yargıya koşuyor.
Maybe there is.	Belki vardır.
Otherwise, it will generate a new promise.	Aksi takdirde, yeni bir vaat üretecektir.
Every win should be a reason for the party.	Her galibiyet parti için bir sebep olmalıdır.
Driving down was nice but awkward.	Aşağı sürüş güzeldi ama garipti.
Not that it's a bad idea.	Bu kötü bir fikir olduğundan değil.
I feel things.	şeyler hissediyorum.
He must be back in his room.	Odasına dönmüş olmalıydı.
Of course he would cry like a child.	Elbette bir çocuk gibi ağlayacaktı.
Nobody died.	Kimse ölmedi.
Title.	Başlık.
Then people are killed.	Sonra insanlar öldürülüyor.
There is no other possibility.	Başka bir olasılık yok.
It saved my life.	Hayatımı kurtardı.
But it has to be the right people.	Ama doğru insanlar olmalı.
He is still in the hospital and is not well.	Halen hastanede ve durumu iyi değil.
He had no idea what to do next.	Bundan sonra ne yapacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
This is not my style.	Bu benim tarzım değil.
I wanted to see if someone would tell me first.	Önce biri bana anlatacak mı diye görmek istedim.
He loved everyone and everyone loved him too.	Herkesi severdi ve herkes de onu severdi.
This happened in high school too.	Bu lisede de oldu.
I was a little more responsible.	Biraz daha sorumluydum.
They were in a relationship for ten years.	On yıllık bir ilişki içindeydiler.
They have a beautiful scene there and we love it.	Orada güzel bir sahneleri var ve biz buna bayılıyoruz.
Damn you.	Lanet olsun sana.
This decision was reasonable and supported by the records.	Bu karar makuldü ve kayıtlarla destekleniyor.
There were no significant complications in either group.	Her iki grupta da önemli komplikasyon gelişmedi.
Both reported that the accused had called them.	Her ikisi de sanığın kendilerini aradığını bildirdi.
This is offered as a precautionary measure for the benefit of students.	Bu, öğrencilerin yararına bir önlem olarak sunulmaktadır.
The best place to meet women can be practice in the right individual.	Kadınlarla tanışmak için en iyi yer, doğru bireyde pratik olabilir.
I put my phone on the table between us.	Telefonumu aramızdaki masaya koydum.
I do not.	Ben değillim.
More instant coffee.	Daha fazla hazır kahve.
Now it appears everywhere else.	Şimdi başka her yerde görünüyor.
The children were excited and excited.	Çocuklar heyecanlı heyecanlıydı.
I am healed.	İyileştim.
We leave the detailed discussion to a future study.	Ayrıntılı tartışmayı gelecekteki bir çalışmaya bırakıyoruz.
He is not someone who decides on behalf of the bank.	Banka adına karar veren biri değil.
This may be his favourite.	Bu onun favorisi olabilir.
And it depends on when.	Ve ne zaman olduğuna bağlı.
He gave a thin smile.	İnce bir gülümseme verdi.
He said this because of my father.	Bunu babam yüzünden söyledi.
But it seems so to me.	Ama bana öyle geliyor.
Nothing worked.	Hiçbir şey işe yaramadı.
Tell me what you think of the room!.	Bana oda hakkında ne düşündüğünü söyle!.
This practice may become much more common in the future.	Bu uygulama gelecekte çok daha yaygın hale gelebilir.
We were silent as a void.	Bir boşluk kadar sessiz kaldık.
I wasn't told to go with him.	Onunla gitmem konuşulmadı.
Here you are.	İşte buradasın.
Oh, but not between six and eight.	Oh, ama altı ile sekiz arasında değil.
You select the city you are in on the site.	Sitede bulunduğunuz şehri seçiyorsunuz.
It took up useful book space in my home office.	Ev ofisimde yararlı kitap alanı kaplıyordu.
This includes your man.	Buna senin adam da dahil.
The police held them back.	Polis onları geri tuttu.
Download files can contain any of these types.	İndirme dosyaları bu türlerden herhangi birini içerebilir.
Of course he couldn't walk when he was born.	Doğduğunda elbette yürüyemedi.
I can give him power you can't imagine.	Ona hayal edemeyeceğin bir güç verebilirim.
These examples illustrate.	Bu örnekler anlatıyor.
I don't lie for anyone.	Ben kimse için yalan söylemem.
Boil the water on high heat.	Suyu yüksek ateşte kaynatın.
This is the best day ever.	Bu şimdiye kadarki en iyi gün.
He lived but was short lived.	Yaşadı ama kısa sürdü.
And then we stop.	Ve sonra duruyoruz.
Or you want to be with your family.	Ya da ailenle birlikte olmak istiyorsun.
This is not Love.	Bu aşk değil.
Anyway, he survived.	Her neyse, hayatta kaldı.
It wasn't a big help.	O büyük bir yardım değildi.
Look at this picture.	Bu resme bakın.
The community became much more involved in the development.	Topluluk, gelişmeye çok daha fazla dahil oldu.
He is put in the cell with him.	Onunla birlikte hücreye konur.
A really, really, really bad thing.	Gerçekten, gerçekten, gerçekten kötü bir şey.
He was ahead of his time.	Zamanının ilerisindeydi.
It was like they were both playing a role.	Sanki ikisi de rol oynuyordu.
I'm starting to wander.	Dolaşmaya başlıyorum.
So in the end they presented three.	Böylece sonunda üç tane sundular.
In the above experiment, only the green light source was used.	Yukarıdaki deneyde sadece yeşil ışık kaynağı kullanılmıştır.
Our results were similar.	Sonuçlarımız benzerdi.
But that's off topic.	Ama bu konu dışında.
This is very good.	Bu çok iyi.
You have to be creative.	Yaratıcı olmalısın.
If you are free, come.	Boşsan gel.
We know this for sure now.	Bunu artık kesinlikle biliyoruz.
He didn't want to live.	Yaşamak istemezdi.
So this shouldn't be a big deal anyway.	Yani bu zaten büyük bir anlaşma olmamalı.
For us, it's not about politics.	Bizim için bu siyasetle ilgili değil.
We had the surprise advantage.	Sürpriz avantajımız vardı.
In wartime, no less.	Savaş zamanında, daha az değil.
They don't take advice from me or anyone else.	Benden veya bir başkasından tavsiye almazlar.
I'm in that group	ben o gruba giriyorum
His expression changed.	İfadesi değişti.
And now you.	Ve şimdi sen.
They wouldn't be human if they didn't miss their daughters.	Kızlarını özlemeselerdi insan olmayacaklardı.
'function'.	' işlev '.
They took it.	Onu aldılar.
He was going to take the exam.	Sınava girecekti.
He starts walking.	Yürümeye başlar.
You feel weak.	Zayıf hissediyorsun.
I love children and the comforts of home.	Çocukları ve ev konforunu seviyorum.
He had never been himself.	Kendisinde hiç olmamıştı.
We never know if something works until we try it.	Denemeden bir şeyin işe yarayıp yaramadığını asla öğrenemeyiz.
But they get you.	Ama seni alırlar.
Everyone is paying attention.	Herkes dikkat çekiyor.
The only exception to this seems to be sleep.	Bunun tek istisnası uyku gibi görünüyor.
Me and my big mouth.	Ben ve koca ağzım.
But everything went wrong.	Ama her şey ters gitti.
Things just fall apart.	İşler sadece dağılıyor.
This book is just that and does it well.	Bu kitap sadece bu ve bunu iyi yapıyor.
Almost what happened to me.	Bana ne oldu hemen hemen.
But we tried.	Ama denedik.
That's what she told him.	Ona söylediği buydu.
Buy and sell based on your research.	Araştırmanıza göre alın ve satın.
with your own hands.	Kendi elleriyle.
The flow is from left to right.	Akış soldan sağadır.
Make sure you are familiar with the differences.	Farklılıklara aşina olduğunuzdan emin olun.
And then you die.	Ve sonra ölürsün.
We trust you.	Sana güveniyoruz.
They need results.	Sonuçlara ihtiyaçları var.
Code and during new happy hour or lunch.	Yeni mutlu saatler veya öğle yemeği sırasında kodlayın ve.
Maybe he's just running away from himself.	Belki de sadece kendinden kaçıyor.
I think you've been away for a while.	Sanırım bir süredir uzaktasın.
I can't imagine who would do this.	Bunu kimin yapacağını hayal edemiyorum.
But then it hit the house.	Ama sonra eve çarptı.
No one can run and hide in the background.	Arka planda kimse koşamaz ve saklanamaz.
It could be a show not to be missed.	Kaçırılmaması gereken bir gösteri olabilir.
Parking lot in front of the house.	Evin önünde park yeri.
Call it a beer that knows exactly what it is.	Tam olarak ne olduğunu bilen bir bira olarak adlandırın.
I decide to leave him alone.	Onu rahat bırakmaya karar veriyorum.
They also have rights.	Onların da hakları var.
You tell employees what to do and they do it.	Çalışanlara ne yapmaları gerektiğini söylersiniz ve onlar da yaparlar.
We didn't do anything wrong.	Biz yanlış yapmadık.
This step is most effective in small areas.	Bu adım en çok küçük alanlarda etkilidir.
I talk a lot about hair.	Saç hakkında çok konuşurum.
It was as if he was listening to music for the first time.	Sanki ilk defa müzik dinliyormuş gibiydi.
It shouldn't be.	Olmamalı da.
It was like they were fighting each other.	Birbirleriyle savaşıyor gibiydiler.
At this point too.	Bu noktada da.
And now listen.	Ve şimdi dinle.
This silence was not without effort.	Bu sessizlik çabasızlıktan değildi.
Hope you enjoy it!.	Umarım tadını çıkarırsın!.
That was the key.	Anahtar buydu.
But it didn't spread very far.	Ama çok uzağa yayılmadı.
It was really good.	Gerçekten iyiydi.
We couldn't find water.	Su bulamadık.
I helped him hide the body.	Cesedi saklamasına yardım ettim.
You can do it too.	Sen de yapabilirsin.
Our birth rate is high.	Doğum oranımız yüksek.
I don't know how you go.	Nasıl gidersin bilmiyorum.
Again, it is clear that change must come.	Yine, değişimin gelmesi gerektiği açıktır.
Break both arms and one leg.	İki kolunu ve bir bacağını kırın.
Expecting nothing on the other side.	Diğer tarafta hiçbir şey beklemeden.
He kept it to himself.	Kendine sakladı.
Come and find us.	Gel ve bizi bul.
Everyone has sick days these days.	Bugünlerde herkesin hasta günleri var.
When someone hit you, you killed them.	Biri sana vurduğunda, onları öldürdün.
We leave these matters for another time.	Bu konuları başka bir zamana bırakıyoruz.
Everyone knows that's how the art world works, he says.	Sanat dünyasının böyle işlediğini herkes biliyor, diyor.
A wonderful house with many rooms.	Bol odalı harika bir ev.
We write what we want in a box and we get it.	Bir kutuya istediğimizi yazıyoruz ve bunu elde ediyoruz.
But he has an idea.	Ama bir fikri var.
I didn't question him about it.	Onu bu konuda sorgulamadım.
Until things go wrong.	İşler ters gidene kadar.
More and more people tend to join the world community.	Giderek daha fazla insan dünya topluluğuna dahil olma eğilimindedir.
His face was tense and scared.	Yüzü gergin ve korkmuş.
The expression on the girl's face did not change.	Kızın yüzündeki ifade değişmedi.
He couldn't believe the power was still on.	Gücün hala açık olduğuna inanamıyordu.
I had a word.	bir sözüm vardı.
We're going to have to stop this nonsense.	Bu saçmalığı durdurmak zorunda kalacağız.
So it's just a number right?	Yani sadece bir sayı değil mi?
The hotel is very nice but the rooms are a bit narrow.	Otel çok güzel ama odalar biraz dar.
For me that would be dead weight.	Benim için bu ölü ağırlık olurdu.
“And yet we are here,” he said.	Ve yine de buradayız, dedi.
Things have changed.	İşler değişti.
Season with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle tatlandırın.
No wonder he has no friends.	Hiç arkadaşı olmamasına şaşmamalı.
First, the search for an arrested person.	İlk olarak, tutuklanan bir kişinin aranması.
It will be over after that.	Ondan sonra bitecek.
And on every occasion, my team has made me proud.	Ve her olayda ekibim beni gururlandırdı.
However, he had a university degree.	Ancak üniversite diploması vardı.
Never let them believe that getting what they want will be easy.	Asla istediklerini elde etmenin kolay olacağına inanmalarına izin vermeyin.
There is research to support this.	Bunu destekleyecek araştırmalar var.
But the new disappeared.	Ama yeni kaybolanlar.
The changes to be made in the proof are as follows.	İspatta yapılacak değişiklikler aşağıdaki gibidir.
Same with my mom.	Annemle aynı.
This country is a great place for them.	Bu ülke onlar için harika bir yer.
Fear is the same for them and for you.	Korku onlar için de sizin için de aynı.
on the specified line.	Belirtilen satırda.
The job was completed in one day.	İş bir günde tamamlandı.
He can live a normal, useful life.	Normal, faydalı bir hayat yaşayabilir.
Some differences were found only in certain health care systems.	Sadece belirli sağlık bakım sistemlerinde bazı farklılıklar bulundu.
But it was an interesting thought.	Ama ilginç bir düşünceydi.
The children we spend our days with are wonderful.	Günlerimizi birlikte geçirdiğimiz çocuklar harika.
I strongly recommend that you read it.	Okumanızı şiddetle tavsiye ederim.
Then there were tax issues.	Sonra vergi sorunları vardı.
It helped clear the air.	Havayı temizlemeye yardımcı oldu.
Maybe you won't fix it, but at least understand.	Belki düzeltmezsiniz ama en azından anlayın.
Listen and have fun!.	Dinle ve eğlen!.
He seemed lost at that moment.	O anda kaybolmuş görünüyordu.
Don't bring me back there.	Beni oraya geri döndürme.
He looked like he was sleeping.	Uyuyor gibi görünüyordu.
But now we have to accept it and prepare for it.	Ama artık bunu kabullenmeli ve hazırlanmalıyız.
So we had loads of food to take home.	Bu yüzden eve götürmek için bir sürü yemeğimiz vardı.
It succeeded.	Bu başardı.
What we see is the changing surface.	Gördüğümüz, değişen yüzeydir.
He will leave.	O ayrılacak.
I bought a thing or two from you.	Senden bir iki şey aldım.
This can be understood through the following argument.	Bu, aşağıdaki argüman aracılığıyla anlaşılabilir.
And sometimes.	Ve bazen.
you are complete	sen tamsın
I can but.	Yapabilirim ama.
I'm spinning in your arms	kollarında dönüyorum.
But like so many works of art, it's really bad.	Ama pek çok sanat eseri gibi, gerçekten kötü.
The animals are there.	Hayvanlar orada.
It is a technology that can be found at the highest levels.	En üst seviyelerde bulunabilen bir teknolojidir.
A major problem has been missing data.	Önemli bir sorun eksik veri olmuştur.
They suggested it was helpful to hear what other people had to say.	Başkalarının söyleyeceklerini duymanın yararlı olduğunu öne sürdüler.
There may be one or more reasons for this.	Bunun bir veya birkaç nedeni olabilir.
Also, it's not true.	Ayrıca, doğru değil.
Very very very true.	Çok çok çok doğru.
This method includes the steps described below.	Bu yöntem, aşağıda açıklanan adımları içerir.
God knows why they went to war.	Tanrı bilir neden savaşa gittiler.
As the market changes, so do we.	Pazar değiştikçe biz de değişiyoruz.
I have to find a way for myself from here.	Buradan kendim için bir yol almalıyım.
But you must be ready.	Ama hazır olmalısın.
They were believed to know the past and the future.	Geçmişi ve geleceği bildiklerine inanılıyordu.
And each day stayed longer.	Ve her gün daha uzun kaldı.
And here you have them.	Ve işte onlara sahipsiniz.
I hadn't noticed, but he was right.	Hiç fark etmemiştim ama haklıydı.
This, remember, is a topic.	Bu, unutmayın, bir konu.
But that's not exactly what happened here.	Ama burada olan tam olarak bu değildi.
This is achieved in two steps.	Bu, iki adımda elde edilir.
Anyway, you won't find these two mixed together in this business.	Her neyse, bu işte bu ikisini birbirine karışmış bulamazsınız.
I didn't see the one coming.	Geleni görmedim.
Representative results from one of three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden birinin temsili sonuçları gösterilmektedir.
But this time it got out of control.	Ancak bu sefer bunlar kontrolden çıktı.
The doctor was not a real doctor.	Doktor gerçek bir doktor değildi.
Yet nothing came back.	Yine de hiçbir şey geri gelmedi.
I've been hit a lot more than you.	Ben senden çok daha fazla vuruldum.
This woman tells what she heard.	Bu kadın duyduklarını anlatıyor.
I could not sleep.	Uyuyamadım.
You know, for sure, they will talk behind your back.	Biliyorsun, kesinlikle, arkandan konuşacaklar.
My father passed away.	Babam vefat etti.
He won the challenge by killing the old king.	Yaşlı kralı öldürerek meydan okumayı kazandı.
You have a good boy.	İyi bir çocuğun var.
However, each individual may experience symptoms differently.	Bununla birlikte, her birey semptomları farklı şekilde deneyimleyebilir.
Differences in clinical outcome between the two infection groups were evident.	İki enfeksiyon grubu arasındaki klinik sonuç farklılıkları barizdi.
He even carried special tools.	Hatta özel aletler bile taşıyordu.
All your child needs is time and attention.	Çocuğunuzun ihtiyacı olan tek şey zaman ve ilgidir.
Do you even listen to yourself?	Kendini bile dinliyor musun?
In turn, she has a husband on a business trip.	Sırayla, bir iş gezisinde bir kocası var.
Absolutely great video!!!.	Kesinlikle harika bir video!!!.
There were several.	Birkaç tane vardı.
In their own world.	Kendi dünyalarında.
It was a week to forget.	Unutmak için bir haftaydı.
The difference is critical.	Fark kritik.
Many died this first winter.	Birçoğu bu ilk kış öldü.
I'll fuck with him a little more.	Onu biraz daha beceririm.
Between them, they managed to save the leg.	Aralarında bacağını kurtarmayı başardılar.
These measures will help to discuss the project on a global scale.	Bu önlemler, projenin küresel ölçekte tartışılmasına yardımcı olacaktır.
And you probably had a reaction.	Ve muhtemelen tepkin oldu.
We are a good team.	Biz iyi bir takımız.
Nothing should be hidden or kept secret.	Hiçbir şey saklanmamalı ve gizli tutulmamalıdır.
However, it is not easy to find.	Ancak, bulmak kolay değil.
It's a side effect of ordinary time travel that we can't explain.	Sıradan zaman yolculuğunun açıklayamadığımız bir yan etkisi.
The nature of the action.	Eylemin doğası.
In a few weeks he will feel strong again.	Birkaç hafta içinde tekrar güçlü hissedecek.
I think every day should be yours.	Bence her gün senin olmalı.
On the other hand, a few have a strong impact on performance.	Öte yandan, birkaçının performans üzerinde güçlü bir etkisi vardır.
He was coming for them.	Onlar için geliyordu.
Experience tells us this is true.	Tecrübe bize bunun doğru olduğunu söylüyor.
Someone as old as him should have known that.	Onun kadar yaşlı birinin bunu bilmesi gerekirdi.
He made it touch himself.	Dokunmasını kendisi sağladı.
He came to see us when we lived in the big house.	Büyük evde yaşarken bizi görmeye geldi.
He tried to look natural.	Doğal görünmeye çalıştı.
Love someone, love something.	Birini sev, bir şeyi sev.
It is important to listen while practicing.	Pratik yaparken dinlemek önemlidir.
He must have known this before he returned to town.	Kasabaya dönmeden önce bunu biliyor olmalı.
Usual dress.	Her zamanki elbise.
To me, every man is the same.	Bana göre her erkek aynıdır.
His throat was closed.	Boğazı kapanmıştı.
He was killed in combat the next day.	Ertesi gün çatışmada öldürüldü.
I know what your situation is.	Durumunun ne olduğunu biliyorum.
It has its own way to do it.	Bunu yapmak için kendi yolu var.
I thought you were trying to make me feel better.	Beni daha iyi hissettirmeye çalıştığını düşündüm.
Joy is an example.	Joy bir örnektir.
Now you have two choices to make.	Şimdi yapmanız gereken iki seçim var.
Army as a resource.	Kaynak olarak ordu.
Information the police may find useful.	Polisin yararlı bulabileceği bilgiler.
The child may be the man's father.	Çocuk belki de adamın babasıdır.
The bed was covered in blood.	Yatak kan içindeydi.
I gave the 'download' command and started downloading the building.	'İndir' komutunu verdim ve binayı aşağı indirmeye başladım.
They are under the patronage of certain men.	Belli erkeklerin himayesindeler.
After getting off the second time, I walked to the car.	İkinci kez indikten sonra arabaya yürüdüm.
I am sad.	Üzgünüm.
I want to be free.	Özgür olmak istiyorum.
Running a tour and travel business.	Bir tur ve seyahat işi yürütmek.
Like a lot.	Çok hoşlanmak.
I can't wait to try this.	Bunu denemek için sabırsızlanıyorum.
I don't know anything about you.	Senin hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
Giving and receiving is his, no one else's.	Vermek ve almak onundur, başkası değil.
Be interested in something.	Bir şeye ilgi duy.
I had a really hard time doing that last jump.	O son atlayışı yaparken gerçekten çok zorlandım.
He didn't move.	O kıpırdamadı.
It's not coming back.	Geri gelmiyor.
He extended his other hand to me.	Diğer elini bana uzattı.
She was busy raising five children by herself.	Beş çocuğu tek başına büyütmekle meşguldü.
The girls are so cool.	Kızlar çok havalı.
The truth is, there's probably not much to worry about.	Gerçek şu ki, muhtemelen endişelenecek çok şey yok.
The stone sound came again.	Taş sesi tekrar geldi.
We can still move forward fast.	Hala hızlı bir şekilde ilerleyebiliriz.
We must not allow this to be the path we continue to walk.	Yürümeye devam ettiğimiz yolun bu olmasına izin vermemeliyiz.
The environment was kept quiet during the experiment.	Deney sırasında ortam sessiz tutulmuştur.
I couldn't bear to look at him anymore.	Artık ona bakmaya dayanamıyordum.
You have investigations to do.	Yapmanız gereken incelemeler var.
Nor was it entirely true.	Ne de tam olarak doğruydu.
It gives higher education a bad name.	Yüksek öğrenime kötü bir isim veriyor.
Now there is a new girl.	Şimdi yeni bir kız var.
Don't worry about anything.	Hiçbir şey için endişelenme.
In this case, no such request was made.	Bu durumda böyle bir talepte bulunulmamıştır.
Cards in hand, he was here to try new materials.	Elinde kartlar, yeni malzemeler denemek için buradaydı.
It was supposed to be fun.	Eğlenceli olması gerekiyordu.
They played together.	Birlikte oynadılar.
An old woman rescued him and a few others.	Yaşlı bir kadın onu ve birkaç kişiyi daha kurtardı.
We must follow the same road and go to the right.	Aynı yolu takip ederek sağa gitmeliyiz.
You can catch me out a lot.	Beni dışarıda çok yakalayabilirsin.
They may or may not be closed, but they probably are.	Kapalı olabilir veya olmayabilirler, ancak muhtemelen vardır.
I cannot describe the noise.	Gürültüyü tarif edemem.
In this case, it's one of the only lights in town.	Bu durumda, şehirdeki tek ışıklardan biri.
He is completely in his power.	O tamamen onun gücünde.
Let this cook for a while.	Bunun bir süre pişirilmesine izin verin.
But you'll have to take it apart to find out.	Ama öğrenmek için onu ayırmanız gerekecek.
Essentially, this is where the story begins.	Esasen, hikayenin başladığı yer burasıdır.
They can choose to succeed, but they don't need it.	Başarmayı seçebilirler, ancak buna ihtiyaçları yoktur.
Don't make me sick.	Beni hasta etme.
It's not about doing exactly the same thing you're doing.	Bu, yaptığınız şeyin tam olarak aynısını yapmakla ilgili değil.
Very interesting.	Çok ilginç.
He's confused because you're shapeshifting.	Sen şekil değiştirdiğin için kafası karıştı.
He even returned to the track several times.	Hatta birkaç kez piste geri döndü.
I will be home at a certain time every evening.	Her akşam belli bir saatte evde olacağım.
He said he was strong again.	Yeniden güçlü olduğunu söyledi.
Incredible builder.	İnanılmaz yapı adamı.
Maybe others are bought, but not me.	Belki başkaları satın alınır, ama ben değil.
This is important for me.	Bu benim için önemli.
True, that was intended.	Doğru, bu amaçlandı.
This may be suitable for you.	Bu senin için uygun olabilir.
They passed us and after waiting a few minutes we continued.	Bizi geçtiler ve birkaç dakika bekledikten sonra devam ettik.
I guess that's because it scared me.	Sanırım bu bende korku uyandırdığı için.
Therefore, the same parameters were used in this study.	Bu nedenle bu çalışmada da aynı parametreler kullanılmıştır.
I know you have mine too.	Benimkinde olduğunu da biliyorum.
I could understand you lying to me.	Bana yalan söylemeni anlayabiliyordum.
With that weird white hair.	O tuhaf beyaz saçla.
No, we won't be able to bring it.	Hayır, onu getiremeyeceğiz.
I was ready to sign everything.	Her şeyi imzalamaya hazırdım.
The day was broken.	Gün kırılmıştı.
I want to help them believe without killing anyone.	Kimseyi öldürmeden inanmalarına yardım etmek istiyorum.
They have two children, a son and a daughter.	İki çocukları, bir oğlu ve bir kızı var.
It makes him laugh.	Onu güldürür.
I sat staring at the same movie for days.	Günlerce aynı filme bakarak oturdum.
And things like that.	Ve bunun gibi şeyler.
Show the world.	Dünyayı göster.
And yes, on the ground.	Ve evet, yerde.
Please buy the book.	Lütfen kitabı satın alın.
Consider this.	Bunu göz önünde bulundurun.
There was no one with him.	Yanında kimse yoktu.
There are no signs of any change over time.	Zaman içinde herhangi bir değişiklik belirtisi yoktur.
Read your words.	Sözlerini oku.
We have to either pull it down or let it go.	Ya onu aşağı çekmeliyiz ya da gitmesine izin vermeliyiz.
A few situations make this clear.	Birkaç durum bunu açıkça ortaya koymaktadır.
Behind the door on the right was the bathroom.	Sağdaki kapının arkasında banyo vardı.
This is really important.	Bu çok önemli.
No problem there.	Orada sorun yok.
I knew it was playing but I never heard it.	Çaldığını biliyordum ama hiç duymadım.
It does this in three main ways.	Bunu üç ana yolla yapıyor.
Knowing how to fill out the papers.	Kağıtları nasıl dolduracağını bilmek.
Informed consent will be obtained from school principals and students.	Bilgilendirilmiş onam okul müdürlerinden ve öğrencilerden alınacaktır.
As a result, we won the matches.	Sonuç olarak maçları kazandık.
Some eventually let him touch her head.	Bazıları sonunda kafasına dokunmasına izin verdi.
In any case, we say so.	Her halükarda öyle diyoruz.
Because it's bigger than me.	Çünkü bu benden büyük.
Then the shoulder problem returns.	Sonra omuz sorunu geri döner.
No words are needed because talking is cheap.	Fazla söze gerek yok çünkü konuşmak ucuz.
Then you came into my life and now you are here.	Sonra hayatıma girdin ve şimdi buradaydın.
I noticed more.	daha çok fark ettim.
Getting off the planet is only part of that hope.	Gezegenden çıkmak bu umudun sadece bir parçası.
We each knew our specific needs.	Her birimiz özel ihtiyaçlarımızı biliyorduk.
I'll slow down right now.	Hemen yavaşlatacağım.
There's a lot to talk about.	Konuşacak çok şey var.
Every item is bad.	Her madde kötüdür.
There was no sign of the soldiers.	Askerlerden hiçbir iz yoktu.
Maybe they're just giving up.	Belki de sadece vazgeçiyorlar.
I hope it does.	Umarım olur.
I could be wrong. 	Yanlış olabilirim. 
Is it possible?	mümkün mü.
The boy was not frightened and made no attempt to distance himself.	Çocuk korkmadı ve kendini uzaklaştırmak için hiçbir girişimde bulunmadı.
And somehow it happened that way.	Ve bir şekilde bu şekilde oldu.
They don't know it exists.	Var olduğunu bilmiyorlar.
One year ago.	Bir yıl önce.
He said he was single this afternoon.	Bu öğleden sonra bekar olduğunu söylemişti.
People often want to get away from the city.	İnsanlar genellikle şehirden uzaklaşmak isterler.
Create the record.	Kaydı oluşturun.
Fight well.	İyi dövüşün.
The difference is that no action will be taken with this report.	Aradaki fark, bu raporla hiçbir işlem yapılmayacak olmasıdır.
Note that the entire surface is machined.	Tüm yüzeyin işlendiğini unutmayın.
That had to be the best part of these days.	Bu günlerin en iyi yanı bu olmalıydı.
It feels good even if one doesn't like what's coming.	İnsan gelenlerden hoşlanmasa bile, iyi hissettiriyor.
More light affects the details of the image.	Daha fazla ışık görüntünün ayrıntılarını etkiler.
We were dead.	Biz ölüydük.
Promise me you won't fight again.	Bana bir daha kavga etmeyeceğine söz ver.
Not sure why we need both.	Neden ikisine ihtiyacımız olduğundan emin değilim.
This has a number of great benefits.	Bunun bir takım büyük faydaları vardır.
He didn't want to surrender.	Teslim olmak istemiyordu.
I will no longer be in the world.	Artık dünyada kalmayacağım.
And about the music.	Ve müzik hakkında.
An autumn morning because of the colors.	Renkler yüzünden bir sonbahar sabahı.
Just mix it up.	Sadece karıştır.
But girls don't spend most of their time indoors.	Ama kızlar zamanlarının çoğunu içeride geçirmezler.
We're not trying to make it bigger.	Onu büyütmeye çalışmıyoruz.
The results we want are different, our children are different.	İstediğimiz sonuçlar farklı, çocuklarımız farklı.
It is important to examine these cases from a different perspective.	Bu vakaları farklı bir bakış açısıyla incelemek önemlidir.
you need help.	Yardıma ihtiyacın var.
It has to move.	Hareket etmek zorunda.
This is a very, very emotional thing.	Bu çok ama çok duygusal bir şey.
Maybe I can make a start.	Belki bir başlangıç ​​yapabilirim.
He was released, promising to appear in court.	Mahkemeye çıkacağına söz vererek serbest bırakıldı.
And remember, it won't last long.	Ve unutmayın, uzun süre dayanamaz.
Then they left.	Sonra gittiler.
How sad.	Ne kadar üzücü.
In fact, now there is no other option.	Aslında, şimdi başka seçenek yok.
That's exactly what happened.	Olan şey tam olarak buydu.
Here we find several useful methods.	Burada birkaç yararlı yöntem buluyoruz.
These people are my responsibility.	Bu insanlar benim sorumluluğumda.
In this case, our relationship will be difficult.	Bu durumda ilişkimiz zor olacaktır.
i am not him	ben o değilim
There was no hearing in the true sense of the term.	Bu terimin gerçek anlamıyla işitme yoktu.
What works for one may not work for another.	Birinde işe yarayan bir başkasında işe yaramayabilir.
The first part of the week is usual.	Haftanın ilk bölümü olağandır.
Soon mate.	Yakında dostum.
He looked at the picture of his wife and child.	Karısının ve çocuğunun resmine baktı.
I know that city.	O şehri biliyorum.
They go where you point them.	Onları işaret ettiğiniz yere giderler.
Come in.	İçeri gir.
It's also three times further away.	Ayrıca üç kat daha uzakta.
I don't see any particular reason for this.	Bunun için özel bir neden göremiyorum.
I believed you when you said you saw them.	Onları gördüğünü söylediğinde sana inandım.
Use this to your advantage.	Bunu kendi avantajın için kullan.
But once again, the evidence is mixed.	Ancak bir kez daha kanıtlar karışık.
This is mine though.	Bu benim ama.
To many people.	Pek çok kişiye.
I hope you liked my project.	Umarım projemi beğenmişsinizdir.
I think it's everywhere.	Bence her yerde.
The city is cut off from the outside world.	Şehir dış dünyadan kopmuştur.
Everything works perfectly.	Her şey mükemmel çalışıyor.
In fact, it was unclear who would win.	Aslında kimin kazanacağı belli değildi.
It can't, not in this case.	Yapamaz, bu durumda olmaz.
Look around you as you read this article.	Bu yazıyı okurken etrafınıza bakın.
Still in shock.	Hala şokta.
We have achieved this goal in every country.	Bu hedefe her ülkede ulaştık.
There is no time for that now.	Şimdi bunun için zaman yok.
You and your team are truly amazing people.	Siz ve ekibiniz gerçekten harika insanlarsınız.
It wasn't pretty.	Güzel değildi.
But the question is not without doubt.	Ama soru şüpheden muaf değil.
You caused this last time.	Geçen sefer buna sen sebep oldun.
It keeps us honest.	Bizi dürüst tutar.
This method is used for each number.	Bu yöntem her sayı için kullanılır.
You are doing well.	İyi gidiyorsun.
You now have a new master.	Artık yeni bir ustanız var.
And he showed no sign of it.	Ve bunun hiçbir işaretini göstermedi.
He said take two at once.	Aynı anda iki tane al dedi.
I hope you can save it.	Umarım onu ​​kurtarabilirsin.
I explained that you are free to use my image.	Resmimi kullanmakta özgür olduğunu açıkladım.
That was not the question.	Soru bu değildi.
And now comes the fear.	Ve şimdi korku geliyor.
He still had thirty minutes to reach the front lines.	Ön saflara varmasına daha otuz dakika vardı.
As of now, this is the only information known about them.	Şu an itibariyle, onlar hakkında bilinen tek bilgi bu.
Let me tell you man, politics is hard work.	Sana söyleyeyim dostum, siyaset zor iştir.
And yes, you should consider it as the individual you are.	Ve evet, olduğunuz birey olarak değerlendirmelisiniz.
I want to go back to the story you told.	Anlattığın hikayeye geri dönmek istiyorum.
It is common in many parts of the country.	Ülkenin birçok bölgesinde yaygındır.
It's a pretty dark subject.	Oldukça karanlık bir konu.
I went back to my bed and tried to sleep.	Yatağıma dönüp uyumaya çalıştım.
A new friend gave me a copy.	Yeni bir arkadaşım bana bir kopyasını verdi.
A great, great loss.	Büyük, büyük bir kayıp.
They did so with a promise of hope and opportunity.	Bunu bir umut ve fırsat vaadiyle yaptılar.
My comments above have been made with this in mind.	Yukarıdaki yorumlarım bunu göz önünde bulundurarak yapılmıştır.
And that works.	Ve bu işe yarıyor.
The problem with that is obviously.	Bununla ilgili sorun açıkçası.
There is no home health service.	Evde sağlık hizmeti yok.
Listen to me well and listen well.	Beni iyi dinle ve iyi dinle.
Ask him and why they didn't come for him.	Kendisi ve neden onun için gelmediklerini sorun.
He doesn't care about anything.	Hiçbir şeyi umursamıyor.
I found another site that might interest you.	İlginizi çekebilecek başka bir site buldum.
There are many places.	Çok yer var.
Times are tough.	Zamanlar zor.
That's less than one visit per week.	Bu, haftada bir ziyaretten az.
Mostly because it caught me off guard.	Çoğunlukla beni hazırlıksız yakaladığı için.
I will see them later.	Onları sonra göreceğim.
One of them was a heart.	Bunlardan biri bir kalpti.
Leader of the future.	Geleceğin lideri.
I couldn't figure out what he was doing.	Ne yaptığını çözemedim.
It was close, probably about ten minutes.	Yakındı, muhtemelen on dakika kadardı.
A family friend greeted us and took us home.	Bir aile dostumuz bizi karşıladı ve eve götürdü.
The article you requested was not only there, it was ready.	İstediğiniz makale sadece orada değildi, hazırdı.
I made it for the old man.	Yaşlı adam için yaptım.
In fact, he lived another ten years.	Aslında, on yıl daha yaşadı.
I chose to interfere in your life.	Ben senin hayatına karışmayı seçtim.
And we didn't.	Ve yapmadık.
An only child is becoming more and more valuable every day.	Tek çocuk her geçen gün daha da değerli hale geliyor.
None of them had been here before.	Hiçbiri daha önce burada bulunmamıştı.
Get someone who is truly in love.	Gerçekten aşık olan birini al.
Some say it's a style of sound.	Bazıları bunun bir ses tarzı olduğunu söylüyor.
I think he'll buy you breakfast.	Sanırım sana kahvaltı ısmarlayacak.
Nature and the environment are very important for human survival.	İnsanın hayatta kalması için doğa ve çevre çok önemlidir.
There is no distance.	Mesafe yok.
The jurisdiction of the court is simply not recognized.	Mahkemenin yetkisi basitçe tanınmamaktadır.
It was like being the last pick on a team.	Bir takımda en son seçilen olmak gibiydi.
There are lots of answers.	Bir sürü cevapları var.
They cannot be stopped.	Durdurulamazlar.
I had never met him.	Onunla hiç tanışmamıştım.
No real progress has been made.	Gerçek bir ilerleme kaydedilmedi.
in the area.	Bölgede.
However, cases are usually evaluated on an individual basis.	Ancak, vakalar genellikle bireysel olarak değerlendirilir.
My stomach has been particularly heavy this year.	Bu yıl özellikle midem ağırdı.
Choose a role model.	Bir rol model seçin.
This includes your own personal blog or website.	Buna kendi kişisel blogunuz veya web siteniz de dahildir.
This makes me want to go back and read this issue.	Bu bende geri dönüp bu sayıyı okuma isteği uyandırıyor.
The station was coming.	İstasyon geliyordu.
You may feel a little exhausted at first.	İlk başta biraz bitkin hissedebilirsiniz.
These must be the bad guys.	Bunlar kötü adamlar olmalıydı.
I haven't heard in a while.	Bir süredir duymadım.
He was a real threat to them.	Onlar için gerçek bir tehditti.
And it's really important to understand that.	Ve bunu anlamak gerçekten önemli.
No body has to do such a thing.	Hiçbir vücut böyle bir şey yapmak zorunda değil.
He was huge.	O çok büyüktü.
This is an ideal situation.	Bu ideal bir durum.
But it's something to die for.	Ama ölmesi gereken bir şey.
Still excited and happy.	Yine de heyecanlı ve mutlu.
Start at the top and wind down.	Yukarıdan başlayın ve aşağıya doğru sarın.
Do your best to see the other two.	Diğer ikisini görmek için elinden geleni yap.
I've never seen one like this before.	Daha önce hiç böyle birini görmemiştim.
Anxiety is no different.	Anksiyete farklı değil.
Whether it is a crime is debatable.	Suç olup olmadığı tartışılabilir.
A higher score represents a higher level of physical health problems.	Daha yüksek puan, daha yüksek düzeyde fiziksel sağlık problemlerini temsil eder.
Sometimes it worked fine.	Bazen iyi çalıştı.
I said there is a high probability of being wrong.	Yanlış olma ihtimali yüksek dedim.
There was no time for a second.	Bir saniye için zaman yoktu.
It takes a lot of work to perfect it.	Onu mükemmelleştirmek için çok çalışmak gerekir.
You kill him too.	Onu da öldürürsün.
Let me see you.	Göreyim seni.
It's just a good book to keep.	Bu sadece tutmak için güzel bir kitap.
Just start somewhere.	Sadece bir yerden başla.
It seems like something is going on.	Bir şeyler oluyormuş gibi geliyor.
What strange things hands are.	Eller ne tuhaf şeyler.
We eat the mixture every day after meals.	Karışımı her gün yemeklerden sonra yeriz.
He actually looks confused.	Aslında kafası karışık görünüyor.
You must have experience in customer service.	Müşteri hizmetlerinde deneyim sahibi olmalısınız.
This is just a community service.	Bu sadece bir toplum hizmetidir.
I just had to be patient.	Sadece sabırlı olmam gerekiyordu.
And they were for a while.	Ve bir süre öyleydiler.
His sister and friend agreed to return.	Kız kardeşi ve arkadaşı geri dönmeyi kabul etti.
You can look at it as a means of production.	Buna üretim aracı olarak bakabilirsiniz.
This was interesting news.	Bu ilginç bir haberdi.
Make sure everyone feels free to be creative.	Herkesin yaratıcı olmakta özgür hissettiğinden emin olun.
He denied any issue and avoided questions.	Herhangi bir sorunu reddetti ve sorulardan kaçtı.
I haven't felt most of it.	Çoğunu hissetmemiştim.
Really, it was part of finding the movie.	Gerçekten, filmi bulmanın bir parçasıydı.
It did not die.	Ölmedi.
I've tried it on other blank projects and looked everywhere else.	Diğer boş projelerde denedim ve başka her yere baktım.
God is nothing like that.	Tanrı böyle bir şey değildir.
They feel pain after walking in the snow for a few minutes.	Karda birkaç dakika yürüdükten sonra acı hissederler.
And once he was happy.	Ve bir kere sevindi.
I was determined to follow their example at all costs.	Her ne pahasına olursa olsun örneklerini takip etmeye kararlıydım.
Otherwise, you shouldn't have too much trouble.	Aksi takdirde, çok fazla sorun yaşamamalısınız.
Surgery is the most important part of treatment.	Cerrahi tedavinin en önemli kısmıdır.
There are very few precise details.	Çok az kesin detay var.
Not seriously.	Cidden değil zaten.
She said she didn't want to feel settled.	Yerleşmiş hissetmek istemediğini söyledi.
It was his first two months on the job.	Görevdeki ilk iki ayıydı.
We tried to pull back and escape.	Geri çekilip kaçmaya çalıştık.
The first and second parts can be made of the same material.	Birinci ve ikinci parçalar aynı malzemeden yapılabilir.
It was thin, but wide enough for an adult to pass through.	İnceydi, ancak bir yetişkinin geçebileceği kadar genişti.
The future matters.	Gelecek önemli.
It never was and never will be.	O asla olmadı ve olmayacak.
Before that, it was a law firm.	Ondan önce bir hukuk bürosuydu.
In this light they are seen as one and the same.	Bu ışıkta onlar bir ve aynı olarak görülürler.
They are still human.	Onlar hala insan.
Unless you want it.	Sen istemedikçe.
Then you see him break out of failure.	Sonra onun başarısızlıktan ayrıldığını görüyorsunuz.
You don't want to crush yourself or anyone else.	Ne kendini ne de başkasını ezmek istemezsin.
He says 'forget it' again.	Yine 'boşver' diyor.
You actually did more than I expected.	Aslında beklediğimden daha fazlasını yaptın.
I just wanted to see.	Sadece görmek istedim.
You can use this ability once per short rest.	Bu yeteneği her kısa dinlenmede bir kez kullanabilirsiniz.
We were very comfortable with each other.	Birbirimizin yanında çok rahattık.
This is a fake name.	Bu sahte bir isim.
Two differences were particularly important.	İki farklılık özellikle önemliydi.
car, no.	Arabası, hayır.
Go back to your past and read.	Geçmişinize dönün ve okuyun.
I got caught somewhere in between.	Arada bir yerde yakalandım.
This means a lot.	Bu çok şey ifade ediyor.
I looked out.	dışarı baktım.
I've never been a fan of running.	Ben hiçbir zaman koşmaktan yana olmadım.
About my phone.	Telefonum hakkında.
Everything you can imagine seeing doesn't exist, doesn't exist.	Görmeyi hayal edebileceğiniz her şey yoktur, yoktur.
His old high school was mentioned.	Eski lisesinden bahsedildi.
I want the photos on my camera to live here, not there.	Fotoğraf makinemdeki fotoğrafların orada değil burada yaşamasını istiyorum.
Be kind, pick them up and remove them.	Nazik olun, onları alın ve çıkarın.
I want to think about the day you were born.	Doğduğun günü düşünmek istiyorum.
I have a lot of books here.	Burada bir sürü kitabım var.
I turned off the power.	Gücü kapattım.
You can stay here if you want.	İstersen burada kalabilirsin.
Each of us can make a difference.	Her birimiz bir fark yaratabiliriz.
And much closer.	Ve çok daha yakın.
I've never written a bad song.	Asla kötü bir şarkı yazmadım.
Oh, that's great.	Ah, bunun harikası.
In some cases, these results may be desirable in themselves.	Bazı durumlarda, bu sonuçlar kendi içinde istenebilir.
We believe our job is to make your business better.	İşimizin işinizi daha iyi hale getirmek olduğuna inanıyoruz.
He thought he was something.	Kendini bir şey sanmıştı.
We will not accept this.	Bunu kabul etmeyeceğiz.
The symptoms, diagnosis and treatment of these patients were evaluated.	Bu hastaların semptomları, tanı ve tedavileri değerlendirildi.
That was telling him.	Bu ona söylüyordu.
Find us a place.	Bize bir yer bulun.
It will fall.	Düşecek.
I was shot in the stomach.	Midemden vuruldum.
So nothing big about the offer.	Yani teklifle ilgili büyük bir şey yok.
It starts with wide.	Geniş ile başlar.
Here's what you will do.	İşte ne yapacaksın.
We walked outside in the summer sun.	Yaz güneşinde dışarıda yürüdük.
I've seen really great things.	Gerçekten harika işler gördüm.
I've seen similar ones.	Geç de olsa benzerlerini gördüm.
Until that happens, it's your responsibility.	Bu gerçekleşene kadar sorumluluk size düşüyor.
Connected home is a solution.	Bağlantılı ev bir çözümdür.
Then we will open our eyes to see who is there.	Sonra orada kim olduğunu görmek için gözlerimizi açacağız.
The future is not luck.	Gelecek, şans değil.
This is not your concern.	Bu senin endişen değil.
As of tonight, he hadn't just changed the rules of the game.	Bu gece itibariyle, sadece oyunun kurallarını değiştirmemişti.
He smiled at the girl he wanted to hit.	Vurmak istediği bu kıza gülümsedi.
This becomes a problem.	Bu bir sorun haline gelir.
Therefore, this is a country where only women live.	Bu nedenle burası sadece kadınların yaşadığı bir ülkedir.
How stupid does that make me?	Bu beni ne kadar aptal yapıyor.
Well, don't be too hard on yourself.	Pekala, kendinize karşı çok sert olmayın.
At least my sister would be pleased.	En azından kız kardeşim memnun olurdu.
The results surprised everyone.	Sonuçlar herkesi şaşırttı.
Sleeping creates less time.	Uyumak daha az zaman yaratır.
He got upset and left the meeting.	Üzüldü ve toplantıdan ayrıldı.
A two-second search was used for each action.	Her eylem için iki saniyelik arama kullanıldı.
But it did not continue.	Ama devam etmedi.
He has spent his life trying to bring a better voice to the world.	Hayatını dünyaya daha iyi bir ses getirmeye çalışarak geçirdi.
I had it done three years ago.	Üç yıl önce yaptırdım.
Rich countries will need services and poor countries will provide them.	Zengin ülkelerin hizmetlere ihtiyacı olacak ve yoksul ülkeler bu hizmetleri sağlayacak.
I think this phrase really tells the story.	Bence bu ifade gerçekten hikayeyi anlatıyor.
A friend came very close to the answer.	Bir arkadaş cevaba çok yaklaştı.
This is a good job.	Bu iyi bir iş.
Or you can do it yourself.	Ya da kendiniz yapabilirsiniz.
Some people actually do better with some background noise.	Bazı insanlar aslında biraz arka plan gürültüsüyle daha iyi çalışırlar.
One last point.	Son bir nokta.
Definitely worth it.	Kesinlikle buna değer.
Let's not worry now.	Şimdi endişelenmeyelim.
The first thing to learn.	Öğrenilecek ilk şey.
You held me close	Beni yakın tuttun.
Separate data points appear to the left of each box.	Her kutunun solunda ayrı veri noktaları görünür.
You should be the one making the decision.	Kararı veren siz olmalısınız.
We tried a little bit of everything.	Her şeyi biraz denedik.
I'm a good man going through tough times.	Ben zor zamanlar geçiren iyi bir adamım.
For security reasons, you should remove it when you complete the test.	Güvenlik nedeniyle testi tamamladığınızda bunu kaldırmalısınız.
I won't let them take your sister, too.	Kız kardeşini de almalarına izin vermeyeceğim.
Can't walk.	Yürüyemez.
In church attire.	Kilise kıyafetlerinde.
And it's pretty simple, really.	Ve oldukça basit, gerçekten.
If so, fine.	Eğer öyleyse, iyi.
Or people who think you have new friends.	Ya da yeni arkadaşların olduğunu sanan insanlar.
in real time.	Gerçek zamanda.
This was my job.	Bu benim işimdi.
That's why people leave there and go out at night.	Bu yüzden insanlar oradan ayrılıyor ve gece dışarı çıkıyorlar.
And his original idea.	Ve onun orijinal fikri.
If you don't mind if I come with you.	Seninle gelmemin bir sakıncası yoksa.
Things felt different.	İşler farklı hissettiriyordu.
In order for your child to hear you, you need to get their attention.	Çocuğunuzun sizi duyması için onların dikkatini çekmeniz gerekir.
And he didn't do a very good job.	Ve o çok iyi bir iş yapmadı.
Whatever it was, it seemed real.	Bu her neyse gerçek gibiydi.
A lot has happened in such a short time.	Bu kadar kısa sürede çok şey yaşadı.
Can take slow steps at home with support.	Destekle evde yavaş adımlar atabilir.
But if you leave now, you will have nothing left.	Ama şimdi gidersen, elinde hiçbir şey kalmayacak.
She would come to him.	Ona gelecekti.
This map looks familiar to the modern eye.	Bu harita modern göze tanıdık geliyor.
Just stay home.	Sadece evde kal.
Everything would be better than that.	Her şey bundan daha iyi olurdu.
Not against it.	Buna karşı değil.
The good news does not end here.	İyi haber burada bitmiyor.
Physical and drug testing is okay.	Fiziksel ve uyuşturucu testi sorunsuz.
No one had ever done this to him before.	Bunu ona daha önce kimse yapmamıştı.
Which he had heard before.	Ki daha önce duymuştu.
They will never sit properly.	Asla düzgün oturmayacaklar.
Everyone was out.	Herkes dışarı çıkmıştı.
In a real book.	Gerçek bir kitapta.
You can never tell.	Asla söyleyemezsin.
That's what killed the bait.	Yemi öldüren buydu.
I didn't want to do it now.	Şimdi yapmak istemiyordum.
Show some.	Biraz göstersin.
at your disposal.	Elinizin altında.
Join us and have fun together.	Bize katılın ve birlikte eğlenin.
For better or for worse, we will need each other.	İyisiyle kötüsüyle birbirimize ihtiyacımız olacak.
Please get help.	Lütfen yardım alın.
Then my father went there and filled out the form.	Bunun üzerine babam oraya gitti ve formu doldurdu.
It makes us feel good and safe.	Kendimizi iyi ve güvende hissetmemizi sağlar.
I've been on the fix list for a month.	Bir aydır tamir edilecekler listesindeyim.
Method calls only.	Yalnızca yöntem çağrıları.
All these methods require a significant learning effort.	Tüm bu yöntemler önemli bir öğrenme çabası gerektirir.
Of course he knew the difference.	Elbette farkı biliyordu.
It commonly has red and is familiar with the important literature.	Yaygın olarak kırmızıya sahiptir ve önemli olan literatüre aşinadır.
Everything is on that screen.	Her şey o ekranda.
Therefore, medical or surgical treatment of this condition is not recommended.	Bu nedenle bu durumun medikal veya cerrahi tedavisi önerilmemektedir.
It's about being a part of something.	Bir şeyin parçası olmakla ilgili.
I didn't like doing this.	Bunu yapmaktan hoşlanmadım.
They cannot find their way.	Yollarını bulamıyorlar.
There are no comments yet.	Henüz yorum yok.
Actually, you are the first.	Aslında sen ilksin.
It is no longer private, that he can see.	Artık özel değil, görebildiği.
Without saying what happened.	Ne olduğunu söylemeden.
The selected questions were chosen according to more than one factor.	Seçilen sorular birden fazla faktöre göre seçilmiştir.
I recommend it!!.	Bunu tavsiye ederim!!.
A small fire broke out.	Küçük bir yangın çıktı.
In good condition.	İyi durumda.
You have to do this.	Bunu yapmak zorundasın.
For now, he will only talk to me.	Şimdilik sadece benimle konuşacak.
life.	hayat.
There isn't much.	Çok fazla bir şey yok.
I kind of had to.	Bir nevi zorundaydım.
Never speak without thinking.	Düşünmeden asla konuşma.
However, the style is more modern.	Bununla birlikte, stil daha moderndir.
So there is something different in my case.	Yani benim durumumda farklı bir şey var.
Someone you can trust.	Güvenebileceğin biri.
Yet more could have been done for him.	Oysa onun için daha fazlası yapılabilirdi.
Each color represents a class.	Her renk bir sınıfı temsil eder.
The man was kind and patient.	Adam kibar ve sabırlıydı.
Your husband has disappeared before and will try again.	Kocanız daha önce ortadan kayboldu ve tekrar deneyecek.
Now returns the real time.	Şimdi gerçek zamanı döndürür.
Neither said anything.	İkisi de bir şey söylemedi.
Of course, the police will still fight crime.	Elbette, polis yine de suçla mücadele edecek.
But that couldn't be.	Ama bu olamazdı.
If you think about it, it just makes sense.	Bunun hakkında düşünürseniz, bu sadece mantıklı.
Couldn't reach my eyes.	Gözüme ulaşamadı.
All subjects were white.	Tüm konular beyazdı.
I decided not to drive.	Araba kullanmamaya karar verdim.
Someone had to protect them.	Birinin onları koruması gerekiyordu.
This was not the reality of his life.	Hayatının gerçeği bu değildi.
I am with myself.	ben kendim yanındayım.
Game over dude.	Oyun bitti dostum.
He does everything in his own time.	Her şeyi kendi zamanında yapar.
Thirty years later, the same story pissed me off.	Otuz yıl sonra aynı hikaye beni çok kızdırmıştı.
Very sad and worried.	Çok üzgün ve endişeli.
I choose and I choose.	seçiyorum ve seçiyorum.
He wanted the radio changed for me.	Benim için radyonun değişmesini istedi.
Friend is absolutely right.	Arkadaş kesinlikle haklı.
He looked up to find the same chair in front of him.	Önünde aynı sandalyeyi bulmak için başını kaldırdı.
They do what people want.	İnsanların istediği bir şeyi yapıyorlar.
This, of course, is a way of speaking.	Bu, elbette, bir konuşma şeklidir.
No stress.	Stres yok.
He liked to show how strong he was.	Ne kadar güçlü olduğunu göstermeyi seviyordu.
We really didn't know what we were doing.	Gerçekten ne yaptığımızı bilmiyorduk.
You have to understand how bad it is.	Ne kadar kötü olduğunu anlamalısın.
It had a bad effect.	Kötü bir etkisi oldu.
How easy it was to think the worst.	En kötüsünü düşünmek ne kadar kolaydı.
We talked about trying to stay deep.	Derin kalmaya çalışmaktan bahsetmiştik.
I don't think it's a measure of success.	Bunun bir başarı ölçüsü olduğunu düşünmüyorum.
I do not know who you are.	Kim olduğunu bilmiyorum.
You may be a world away by now.	Şimdiye kadar bir dünya uzakta olabilirsin.
Some conditions are clear.	Bazı koşullar açıktır.
I have the tracking code.	Takip koduna sahibim.
A collection of old and new songs.	Eski ve yeni şarkılardan oluşan bir koleksiyon.
First you will show him how to do it.	Önce ona nasıl yapılacağını göstereceksin.
A very warm and simple welcome.	Çok sıcak ve basit bir karşılama.
The best way to get there and back.	Oraya gidip geri dönmenin en iyi yolu.
Today, four was his magic number.	Bugün, dört onun sihirli sayısıydı.
Probably many.	Muhtemelen birçoğu.
Tap your left foot.	Sol ayağınıza dokunun.
Definitely a small step in the right direction.	Kesinlikle doğru yönde küçük bir adım.
We were right.	Biz haklıydık.
This weight has been lifted from me.	Bu ağırlık üzerimden kalktı.
Such actions require considerable effort.	Bu tür eylemler önemli çaba gerektirir.
I hope this bag stops being the same thing.	Umarım bu çanta aynı şey olmaktan çıkar.
And it's better than anything anyone else has made up.	Ve bu, başkalarının uydurduğu her şeyden daha iyidir.
I'm not very good at finding things on my own.	Kendi başıma bir şey bulmakta pek iyi değilim.
I look everywhere, I look, but there is nothing.	Her yere bakıyorum, bakıyorum ama hiçbir şey yok.
I barely knew him.	Onu zar zor tanıyordum.
Plant names are calling me.	Bitki isimleri beni çağırıyor.
Now is the time to plan.	Şimdi plan yapma zamanı.
It was then made available for medium aid.	Daha sonra orta yardım için hazır hale getirildi.
But it had eyes.	Ama bunun gözleri vardı.
Same with me.	Benimle aynı.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
His eyes are open.	Gözleri açık.
They were making it a place to sleep.	Onu yatacak bir yer yapıyorlardı.
They might have a situation.	Durumlarının olabileceğini.
Things couldn't be much worse.	İşler çok daha kötü olamazdı.
He wants to return but doesn't think he can.	Dönmek istiyor ama yapabileceğini düşünmüyor.
They shot him many times in the street.	Onu sokakta defalarca vurdular.
Any culture has a lot to share.	Herhangi bir kültürün paylaşacak çok şeyi vardır.
In two pieces.	İki parça halinde.
But as you well know, conditions are far from normal.	Ama sizin de çok iyi bildiğiniz gibi, şartlar normal olmaktan çok uzak.
For now.	Şu an için.
Much better.	Çok daha iyi.
Green should have discovered this earlier.	Green bu durumu daha önce keşfetmeliydi.
There is no one in our building.	Binamızda kimse yok.
Or you can stand up and fight.	Ya da ayağa kalkıp savaşabilirsin.
It will be used to view large files.	Büyük dosyaları görüntülemek için kullanılacaktır.
But it wouldn't open for him.	Ama onun için açılmayacaktı.
you are fine too	sen de iyisin
Many factors involved in naval service had to be considered.	Deniz hizmetinde yer alan birçok faktörün dikkate alınması gerekiyordu.
I will stick to the safety of social media, thank you.	Sosyal medyanın güvenliğine bağlı kalacağım, teşekkürler.
Case created, but no activity.	Vaka oluşturuldu, ancak etkinlik yok.
Otherwise, we'll be dealing with something bigger altogether and not much later.	Aksi takdirde, tamamen daha büyük bir şeyle ilgileniriz ve çok sonra olmaz.
Enjoy the beauty.	Güzelliğin tadını çıkarın.
Number two, be nice to people.	İki numara, insanlara iyi davran.
I slowly got up.	Yavaşça ayağa kalktım.
Once inside, he saw a clean plane and removed the tumor.	İçeri girdikten sonra temiz bir uçak gördü ve tümörü çıkardı.
Another day far away.	Çok uzaklarda bir gün daha.
Dispassionate.	Serinkanlı.
That's the point.	İşin özü budur.
What are you trying to find?	Ne bulmaya çalışıyorsun.
I didn't think it was worth it.	Buna değer olduğunu düşünmedim.
I can say that my wife had the same experience.	Eşimin de aynı deneyimi yaşadığını söyleyebilirim.
But perhaps it is not as difficult as it seems.	Ama belki de göründüğü kadar zor değildir.
A house can last a thousand years.	Bir ev bin yıl dayanabilir.
It made everyone sweat cold.	Herkesi soğuk soğuk terletti.
We appreciate.	Takdir ediyoruz.
He had to laugh.	Gülmek zorundaydı.
It's rare to find your books balanced on the first try.	Kitaplarınızı ilk denemede dengede bulmak nadirdir.
Limited key project results are reported here.	Sınırlı kilit proje sonuçları burada rapor edilir.
They are brothers, my love.	Onlar kardeş, aşkım.
Probably both sides are wrong.	Muhtemelen iki taraf da yanılıyor.
Probably many times.	Muhtemelen birçok kez.
And yet she couldn't let him go.	Ve yine de gitmesine izin veremezdi.
You will need to work for this.	Bunun için çalışman gerekecek.
We got it, albeit in secret.	Gizli de olsa anladık.
This is our patient's situation.	Hastamızın durumu bu.
It's still in the shop.	Hala dükkanda.
He was surprised by her use of the expression.	ifadesini kullanmasına şaşırmıştı.
All my photos were locked inside.	Bütün fotoğraflarım içeride kilitliydi.
That's why they have parents.	Bu yüzden ebeveynleri var.
I was wearing a cheap suit plus I got twenty years extra fat.	Ucuz bir takım elbise giyiyordum artı yirmi yıl fazladan şişmanladım.
Welcome to this school.	Bu okula hoş geldiniz.
He obviously wasn't expecting the news.	Belli ki haberi beklemiyordu.
Know that it is time to give.	Bil ki verme zamanıdır.
Let's set the scene here.	Burada sahneyi kuralım.
“The problem is getting worse,” he said.	Sorun daha da kötüye gidiyor, dedi.
Well, some contacts are more helpful than models.	Eh, bazı temaslar modellerden daha faydalıdır.
He was a great actor and friend.	Harika bir oyuncu ve arkadaştı.
He was not a risk to himself or anyone else.	Ne kendisi ne de başkası için bir risk değildi.
They never used it.	Hiç kullanmadılar.
It made sense enough.	Yeterince mantıklı geldi.
I am just another part of life for these people.	Ben bu insanlar için hayatın başka bir parçasıyım.
And he could be very wrong.	Ve çok yanılıyor olabilir.
Every system has been checked.	Her sistem kontrol edildi.
Tall people take up more room as they take up more room.	Uzun boylu insanlar daha fazla yer kapladıkları için daha fazla yer kaplar.
This is a dark record.	Bu karanlık bir rekor.
It didn't look that bad.	Bu o kadar da kötü görünmüyordu.
It was far from the truth of what had happened.	Olanların gerçeğinden çok uzaktı.
You are the best fans in the world.	Sizler dünyanın en iyi hayranlarısınız.
If that's the question.	Eğer soru buysa.
Brown built a hotel and opened a store that same year.	Brown, aynı yıl bir otel inşa etti ve bir mağaza açtı.
Prepare for what's to come.	Olacaklara hazırlanın.
Actual length can be determined by your hand size.	Gerçek uzunluk, el boyutunuza göre belirlenebilir.
I'm starting with the first thing on the list.	Listedeki ilk şeyle başlıyorum.
There is a very powerful group trying to kill you.	Seni öldürmeye çalışan çok güçlü bir grup var.
What he was describing was impossible.	Anlattığı şey mümkün değildi.
I'm sorry we broke up.	Ayrıldığımıza üzüldüm.
This seems impossible.	Bu imkansız görünüyor.
Otherwise, the edge is not created.	Aksi takdirde, kenar oluşturulmaz.
So treat every day with them like it's your last.	Bu yüzden onlarla her güne son gününüzmüş gibi davranın.
He wanted one thing and that one thing was gone forever.	Tek bir şey istedi ve o tek şey sonsuza dek gitti.
i will go there i will go there	oraya gideceğim oraya gideceğim
I waited longer.	Daha uzun bekledim.
What works best in your situation depends on the situation.	Sizin durumunuzda en iyi olan şey duruma bağlıdır.
How my time has changed.	Benim zaman nasıl değişti.
This was about three times as much.	Bu yaklaşık üç kat fazlaydı.
It is considered a new species.	Yeni bir tür olarak kabul edilir.
Help us, my love.	Bize yardım et, aşkım.
I still talk, but you no longer listen to me.	Hala konuşuyorum, ama artık beni dinlemiyorsun.
To know.	Bilmek.
This is not the way it should be.	Olması gereken yol bu değil.
If the procedure is not suitable, the case will be excluded.	Prosedür uygun değilse, dava hariç tutulacaktır.
But they shouldn't.	Ama olmamalılar.
Everyone has to leave.	Herkes ayrılmak zorunda.
I had completed the standard care and treatment available.	Mevcut olan standart bakım ve tedaviyi tamamlamıştım.
I look at him.	Ben ona bakarım.
One of the stupid things you do.	Yaptığın aptalca şeylerden biri.
I can play four.	Dördü oynayabilirim.
Dinner with family only.	Sadece yakın aile ile akşam yemeği.
It's like it's timeless.	Sanki zamandan bağımsızmış gibi.
The tax has to go.	Verginin gitmesi gerekiyor.
My mind is a little.	Aklım biraz.
But this will not happen again.	Ama bu bir daha olmayacak.
You must do what you have to do.	Yapmanız gerekeni yapmalısınız.
It is therefore particularly interesting.	Bu nedenle özellikle ilgi çekicidir.
I want to stay in service.	Hizmette kalmak istiyorum.
I had a strong feeling that no one here would buy it.	Bunu burada kimsenin satın almayacağına dair güçlü bir his vardı.
Low for none.	Hiçbiri için düşük.
In your world, it's not safe to try by your standards.	Senin dünyanda, senin standartlarına göre denemek güvenli değil.
Carry it with you.	Onu yanında taşı.
I knew you were planning to cause trouble.	Sorun çıkarmayı planladığını biliyordum.
I never knew how special the boy was.	Çocuğun ne kadar özel olduğunu asla bilemezdim.
We don't know enough about what's going on.	Neler olup bittiği hakkında yeterince bilgimiz yok.
You couldn't make up for it.	Bunu telafi edemedin.
I don't see any point in talking.	Konuşmanın bir anlamı görmüyorum.
Later on.	Daha sonra.
Well we do.	Peki yaparız.
But they hadn't given the world anything good back.	Ama dünyaya güzel bir şey geri vermemişlerdi.
It wasn't the other way around.	Tam tersi değildi.
But not the head of a fish.	Ama bir balığın başı değil.
I recognized her by her long, black hair.	Onu uzun, siyah saçlarından tanıdım.
I need it fast.	Çabuk ihtiyacım var.
However, this does not mean that teachers are not involved.	Ancak bu, öğretmenlerin dahil olmadığı anlamına gelmez.
He learned to use every part of an animal.	Bir hayvanın her parçasını kullanmayı öğrendi.
On the one hand, we love meeting our customers face to face.	Bir yandan, müşterilerimizle yüz yüze görüşmeyi seviyoruz.
That shot saved his life.	O atış hayatını kurtardı.
We can even make an explanation out of it.	Hatta bundan bir açıklama bile yapabiliriz.
Secret art.	Gizli sanat.
He knew how to do that much.	Bu kadarını yapmayı biliyordu.
Maybe I was the one who started it.	Belki de bunu başlatan bendim.
I go back and talk to him.	Geri dönüp onunla konuşuyorum.
Now it's been five days instead of three.	Şimdi üç yerine beş gün oldu.
It will find some sure ways of communication.	Bazı kesin iletişim yolları bulacaktır.
I told him that was out of the question.	Ona bunun söz konusu bile olamayacağını söyledim.
Lunch is on me.	Öğle yemeği benden.
Everything you do is recorded.	Yaptığınız her şey kaydediliyor.
Thanks to everyone who shared their opinions and asked questions.	Görüşlerini paylaşan ve soru soran herkese teşekkürler.
Nobody goes anymore.	Artık kimse gitmiyor.
He walked over us.	Üzerimize yürüdü.
There is no logic to this.	Bunun bir mantığı yok.
He pushed the thoughts away.	Düşünceleri uzaklaştırdı.
But the reality will be very different.	Ama gerçek çok farklı olacak.
Not only for me, but also for my family.	Sadece benim için değil, ailem için de.
It should stay in the deal.	Anlaşmada kalmalı.
People may still have to go to court.	İnsanlar yine de mahkemeye gitmek zorunda kalabilir.
It is often said that the command was given by the crew.	Komutu mürettebatın verdiği sık sık söylenir.
That they know really well.	Gerçekten çok iyi bildiklerini.
I know my son, he didn't think about it.	Oğlumu tanıyorum, o bunu düşünmedi.
A few minutes later, a police car pulled up.	Birkaç dakika sonra bir polis arabası yanaştı.
Keep things light.	İşleri hafif tutun.
Try it and have real feedback.	Deneyin ve gerçek bir geri bildirim var.
We have no affiliation with her father.	Babasıyla hiçbir bağlantımız yok.
But there is no comparison here.	Ama burada bir karşılaştırma yok.
However, this does not require them to provide maintenance for free.	Ancak bu bakımı ücretsiz sağlamalarını gerektirmez.
But it didn't have to be.	Ama öyle olması gerekmiyordu.
The currently playing song will appear at the bottom of the screen.	Ekranın altında, o anda çalmakta olan şarkı görünecektir.
More than anything, it's the machine.	Her şeyden çok makine.
So this is a breakfast that you can easily prepare the night before.	Yani bu, bir gece önceden kolayca hazırlayabileceğiniz bir kahvaltı.
I wish you were around to see my first born.	Keşke ilk doğumumu görmek için buralarda olsaydın.
Contributed to the project design.	Proje tasarımına katkıda bulundu.
They quickly returned to their former position, hidden among the trees.	Hızla ağaçların arasında gizlenmiş eski konumlarına geldiler.
He lost his health.	Sağlığını kaybetmiş.
We had really good people.	Gerçekten çok iyi insanlarımız vardı.
I meant from the beginning that we had a room here.	Başından beri burada bir odamız olduğunu kastetmiştim.
It showed tonight.	Bu gece gösterdi.
The process is fast and easy!.	Süreç hızlı ve kolaydır!.
It is successful if the car is behind the door.	Araba kapının arkasındaysa başarılıdır.
But he didn't do it anymore, so he wasted no time.	Ama artık yapmadı, bu yüzden zaman kaybetmedi.
She even married another man five or six years ago.	Hatta beş altı yıl önce başka bir adamla evlendi.
It looks very straight forward.	Çok düz ileri görünüyor.
I even held my breath for a few minutes under the ice.	Hatta buzun altında birkaç dakika nefesimi tuttum.
This looks really weird.	Bu gerçekten garip görünüyor.
And again and again.	Ve tekrar ve tekrar.
You needed people's skills.	İnsanların becerilerine ihtiyacın vardı.
I felt that this was the way to be me again.	Yeniden ben olmanın yolunun bu olduğunu hissettim.
Eating is special.	Yemek yemek özeldir.
Various types of exercise devices are known in the prior art.	Önceki teknikte çeşitli tipte egzersiz cihazları bilinmektedir.
Let me ask you a question.	Sana bir soru sorayım.
That's what she loved about their marriage.	Evlilikleri hakkında sevdiği şey buydu.
Let freedom ring.	Bırak özgürlük çalsın.
We met on the way.	Yolda karşılaştık.
He excels in these situations.	O, bu durumlarda üstündür.
Just proof of my own eyes.	Sadece kendi gözlerimin kanıtı.
We sell them but they cost a little more.	Onları satıyoruz ama biraz daha pahalıya mal oluyorlar.
You can use me to find him.	Onu bulmak için beni kullanabilirsin.
He came to me, shook my hand and left.	Yanıma geldi, elimi sıktı ve gitti.
It's great to put software in the world.	Dünyaya bir yazılım koymak harika.
The court is full, then empty.	Mahkeme dolu, sonra boş.
on this page.	Bu sayfada.
They just couldn't get enough.	Sadece yeterince alamadılar.
Financial struggle after financial struggle.	Mali mücadeleden sonra mali mücadele.
But she might have made herself cry.	Ama kendini ağlatmış olabilir.
I continue by asking question after question.	Soru üstüne soru sorarak devam ediyorum.
The software people made a program.	Yazılım insanları bir program yaptı.
It was over for him, and he knew it.	Onun için her şey bitmişti ve bunu biliyordu.
Let's be clear about this.	Yeter ki bu konuda net olalım.
Really, they do exist.	Gerçekten, onlar var.
People just don't think about it.	İnsanlar sadece bunun hakkında düşünmüyorlar.
He didn't care much for magic anyway.	Zaten sihir pek umurunda değildi.
The original review included three studies and seven studies were excluded.	Orijinal inceleme üç çalışmayı içeriyordu ve yedi çalışma hariç tutuldu.
Never give control of that class to others.	O sınıfın kontrolünü asla diğerlerine vermeyin.
But it is not.	Ama öyle değil.
When you communicate, people know what's on your mind.	İletişim kurduğunuzda, insanlar aklınızda ne olduğunu bilir.
This is an important secret.	Bu önemli bir sır.
They hide the body in the old empty well on their property.	Cesedi mülklerindeki eski boş kuyuya saklarlar.
He should look into making love instead of playing ball.	Top oynamak yerine sevişmeye bakmalı.
Not they.	Onlar değil.
I find it somewhat natural.	Biraz doğal buluyorum.
You don't need to have experience.	Tecrübe etmiş olmanıza gerek yok.
He knew what to expect.	Ne bekleyeceğini biliyordu.
So before that it was five days a week.	Yani ondan önce haftada beş gündü.
Then one day he gets angry.	Sonra bir gün sinirlenir.
I just wanted you to know.	Sadece bilmeni istedim.
The movie was a huge failure at the box office.	Film gişede büyük bir başarısızlık oldu.
Let him sleep.	Uyumasına izin ver.
Which it could be.	Hangi o olabilir.
I will handle it	ben hallederim
Most of us wait and wait for something to go wrong.	Çoğumuz bir şeylerin ters gitmesini bekler ve bekleriz.
It was unclear what the man would do.	Adamın ne yapacağı belli değildi.
Obviously this is not the case.	Açıkçası durum böyle değil.
Just so good.	Sadece çok iyi.
Repeat this until you get a response.	Bir yanıt alana kadar bunu tekrarlayın.
A woman driving a car.	Araba kullanan bir kadın.
The way my mind worked became natural.	Zihnimin çalışma şekli doğal hale geldi.
This was the third they've had in days.	Bu, günlerdir sahip oldukları üçüncüydü.
It can throw an exception.	Bir istisna atabilir.
The disease is not a threat to humans.	Hastalık insanlar için bir tehdit değildir.
One of them.	Onlardan biri.
He could be your age.	Senin yaşında olabilirdi.
But he left the country.	Ama ülkeyi terk etti.
Thank you for being a part of this change.	Bu değişikliğin bir parçası olduğunuz için teşekkür ederiz.
He was sure of it.	Bundan emindi.
We will not judge, we will love.	Yargılamayacağız, seveceğiz.
If you have any questions, comments or feedback, visit our contact page.	Herhangi bir sorunuz, yorumunuz veya geri bildiriminiz varsa, iletişim sayfamızı ziyaret edin.
We had agreed to open a small gift for each of them.	Her birine küçük bir hediye açmayı kabul etmiştik.
Lots of variables.	Bir sürü değişken.
The man falls.	Adam düşüyor.
it's not that simple.	o kadar basit değil.
This he can't.	Bu o yapamaz.
He designed and discussed the study.	Çalışmayı tasarladı ve tartıştı.
He seemed a little stronger.	Biraz daha güçlü gibiydi.
He won't stop, he told them.	Durmayacak, dedi onlara.
His mind and hands were busy.	Aklı ve elleri meşguldü.
You can check both values ​​here.	Her iki değeri de buradan kontrol edebilirsiniz.
I want to be about it.	Bu konuda olmak istiyorum.
I read that somewhere.	Bunu bir yerde okumuştum.
The scenery is beautiful and quiet, strange and familiar.	Manzara güzel ve sessiz, tuhaf ve tanıdık.
I just couldn't hit him.	Sadece ona vuramadım.
No significant difference was found for the other two symptoms.	Diğer iki semptom için anlamlı bir fark bulunmadı.
The logic behind this goes without saying.	Bunun arkasındaki mantık söylemeye gerek yok.
This is the natural way.	Doğal yol bu.
There is no right or wrong, really.	Doğru ya da yanlış yok, gerçekten.
The way this worked was by pushing my hand through the opening.	Bunun işe yarama şekli elimi açıklıktan içeri itmekti.
That was the name of the brother in charge.	Sorumlu olan kardeşin adı buydu.
However, the total amount remains relatively constant.	Bununla birlikte, toplam miktar nispeten sabit kalmaktadır.
It was a little past eight now.	Şimdi saat sekizi biraz geçiyordu.
This was rarely considered in the articles we analyzed.	Bu, analiz ettiğimiz makalelerde nadiren dikkate alındı.
and location.	Ve konum.
It starts with us.	Bizimle başlar.
The real result is probably somewhere in between.	Gerçek sonuç muhtemelen arada bir yerdedir.
A truck hits the car and kills it.	Arabaya bir kamyon çarpar ve onu öldürür.
You know they should be there for you.	Senin için orada olmaları gerektiğini biliyorsun.
My mom came here and stayed with a friend's family.	Annem buraya geldi ve bir arkadaşının ailesiyle kaldı.
Maybe that's why you were chosen.	Belki de bu yüzden seçildin.
The steps are a great feature of the place.	Adımlar, yerin harika bir özelliği.
Everyone has a responsibility.	Herkesin sorumluluğu vardır.
And fear is energy, just like love, it is negative energy.	Ve korku da enerjidir, tıpkı aşk gibi, negatif bir enerjidir.
Coming home has never been worse.	Eve dönmek hiç bu kadar kötü olmamıştı.
But of course we don't want you to wait any longer.	Ama elbette daha fazla beklemenizi istemiyoruz.
Be suspicious of those who find it.	Onu bulanlardan şüphe et.
Or just buy something of value to you.	Ya da sadece sizin için değeri olan bir şey satın alın.
What you put in, you take out.	Ne koyarsan onu çıkarırsın.
Pan tried, but had no more luck.	Pan denedi, ama şansı daha fazla olmadı.
It never occurred to me.	Hiç aklıma gelmezdi.
Is it worth it?.	Buna değer mi?.
It is operated by the user.	Kullanıcı tarafından çalıştırılır.
He wrote mostly at night.	Çoğunlukla geceleri yazardı.
I stayed out of his way for a while.	Bir süre onun yolundan uzak durdum.
If traffic is good, the journey takes less than an hour.	Trafik iyiyse yolculuk bir saatten az sürer.
His presence seemed appropriate.	Onun varlığı uygun görünüyordu.
He just doesn't let go with that though.	Yine de sadece bununla gitmesine izin vermiyor.
There is a whole system here.	Burada bütün bir sistem var.
Unless conditions change.	Koşullar değişmedikçe.
Maybe you still believe you can change it.	Belki de hala değiştirebileceğine inanıyorsun.
Or you thought you did.	Ya da yaptığını sandın.
He's not a young chicken either.	O da genç bir tavuk değil.
But then nothing happened.	Ama sonra hiçbir şey olmadı.
Some people don't.	Bazı insanlar yapmaz.
Well, he'll save it for her, the man says.	Pekala, onun için saklayacak, diyor adam.
But in other cases, things are less clear.	Ancak diğer durumlarda, işler daha az nettir.
He seemed a little concerned about how far this was going.	Bunun ne kadar ileri gittiği konusunda biraz endişeli görünüyordu.
It is easier to control a child than to be an adult.	Bir çocuğu kontrol etmek yetişkin olmaktan daha kolaydır.
He would come to her eventually.	Eninde sonunda yanına gelecekti.
He tells us that we can do things on our own.	Bize kendi başımıza bir şeyler yapabileceğimizi söylüyor.
I'm reaching for my money right now.	Hemen parama uzanıyorum.
A single card design is used to keep costs low.	Maliyetleri düşük tutmak için tek bir kart tasarımı kullanılır.
He felt the action of the god in us.	İçimizdeki tanrının eylemini hissetti.
There was definitely something wrong with his vision.	Görüşünde kesinlikle yanlış bir şeyler vardı.
That would come later, he knew.	Bu daha sonra gelecekti, biliyordu.
Fear of what might happen.	Olabileceklerden korkmak.
At the best of times, I don't like killing things.	En iyi zamanlarda bir şeyleri öldürmeyi sevmiyorum.
I just didn't know.	Sadece bilmiyordum.
And it didn't.	Ve olmadı.
His father gives him money and he leaves.	Babası ona para verir ve o gider.
I still haven't been able to figure out what it is.	Hala neyin ne olduğunu çözemedim.
This may not last.	Bu sürmeyebilir.
Several young women joined before they got married.	Birkaç genç kadın evlenmeden önce katıldı.
It suddenly stopped working.	Aniden çalışmayı durdurdu.
Our findings support this pathway.	Bulgularımız bu yolu desteklemektedir.
Same for the third.	Üçüncüsü için aynı.
We went to see a movie once.	Bir keresinde film izlemeye gittik.
Gun rights are also a part of them.	Silah hakları da bunların bir parçası.
It's also important not to.	Olmaması da önemli.
But if we act fast, we don't need it.	Ama hızlı hareket edersek, buna ihtiyacımız yok.
This wasn't the first time and it won't be the last.	Bu ilk değildi ve son da olmayacaktı.
We are no longer children.	Artık çocuk değiliz.
I don't have a car yet, but I'll definitely test this one out.	Henüz arabam yok ama bunu kesinlikle test edeceğim.
Apparently the answer is yes.	Görünüşe göre cevap evet.
This is money from our taxes.	Bu bizim vergilerimizden çıkan para.
If he was in his cell.	Hücresinde olsaydı.
If it suits us, great.	Bize uygun varsa, harika.
Send them home.	Onları eve gönder.
He wondered if even that would protect them.	Bunun bile onları koruyup korumayacağını merak etti.
This can be verified with our data.	Bu, verilerimizle doğrulanabilir.
It was just like a simple routine.	Tıpkı basit bir rutinde olduğu gibi oldu.
There is no one here.	Burada kimse yok.
These are different animals, maybe from the same family, but very different.	Bunlar farklı hayvanlar, belki aynı aileden ama çok farklı.
And others go on as if such things are not possible.	Ve diğerleri sanki böyle şeyler mümkün değilmiş gibi devam ediyor.
The conversation was diverse.	Sohbet çeşitliydi.
So with it you really get a little bit of everything.	Yani onunla gerçekten her şeyden biraz alırsınız.
It has completely changed the way we work together.	Birlikte çalışma şeklimizi tamamen değiştirdi.
Other sites are zero.	Diğer siteler sıfırdır.
He needed to think more about his plan.	Planı üzerinde daha fazla düşünmesi gerekiyordu.
Sorry, you are not safe.	Üzgünüm, güvende değilsin.
You are what most people want to be.	Sen çoğu insanın olmak istediği şeysin.
Guide him as needed.	Onu gerektiği gibi yönlendirin.
You never know when you might need them.	Onlara ne zaman ihtiyaç duyacağınızı asla bilemezsiniz.
This link may help.	Bu bağlantı yardımcı olabilir.
I couldn't be dead.	Ölmüş olamazdım.
It was our first time, but we will be back.	İlk seferimizdi, ama geri döneceğiz.
Sometimes you could have two in front of your eyes.	Bazen gözünün önünde iki tane olabilirdi.
But we were far from the ideal family.	Ama ideal aileden çok uzaktaydık.
He loved and hated.	Sevdi ve nefret etti.
Oh no, not tonight, he thought.	Ah hayır, bu gece de olmaz, diye düşündü.
It was to protect others.	Başkalarını korumaktı.
This will be the legs of the movie.	Bu filmin bacakları olacak.
I thought we agreed on this.	Bu konuda anlaştığımızı sanıyordum.
He played first-back on the left field and on the field.	Sol sahada ve sahada ilk bek oynadı.
This could be a first.	Bu bir ilk olabilirdi.
Damn, one of the things he likes is you.	Kahretsin, sevdiği şeylerden biri de sensin.
It will be suitable for later use.	Daha sonra kullanıma uygun olacaktır.
But there are land registry records.	Ama tapu kayıtları var.
Which is very logical actually.	Ki bu çok mantıklı aslında.
He even had an address.	Adresi bile vardı.
She is very beautiful.	O çok güzel.
This was perhaps the best kept secret.	Bu belki de en iyi saklanan sırdı.
He could believe.	İnanabilirdi.
I wasn't the only one missing.	Kaybolan tek kişi ben değildim.
I couldn't even move.	Hareket bile edemiyordum.
Pull back please.	Geri çek lütfen.
I'd be very upset if you weren't safe, I mean, just.	Güvende olmasaydın çok üzülürdüm, yani sadece.
Please share your thoughts and questions.	Lütfen düşüncelerinizi ve sorularınızı paylaşın.
There is some kind of purpose going on in this experience.	Bu deneyimde devam eden bir tür amaç var.
A little cut can go a long way.	Küçük bir kesim uzun bir yol kat edebilir.
Black or white.	Siyah ya da beyaz.
I will die without stopping.	Durmadan öleyim.
Because it's complicated.	Çünkü bu karmaşık.
The problem is that it's not news.	Sorun onun yeni bir haber olmaması.
The request was accepted.	Talep kabul edildi.
He never considers them as brothers and sisters.	Onları asla erkek ve kız kardeş olarak kabul etmez.
But that's not the test here.	Ama buradaki test bu değil.
I was confused.	Kafam karışıktı.
It's probably fast in some places.	Muhtemelen bazı yerlerde hızlıdır.
If we make good comments, we get them in return.	İyi yorumlar yaparsak, karşılığında onları alırız.
Seeing that she wasn't coming, she turned to him.	Gelmeyeceğini görünce ona döndü.
They have too many questions.	Çok fazla soruları var.
I gave him a head.	Ona bir kafa verdim.
We have only one chance to prove that we can be leaders.	Lider olabileceğimizi kanıtlamak için tek bir şansımız var.
We had our first baby.	İlk bebeğimiz oldu.
These are fifteen-year-old girls.	Bunlar on beş yaşında genç kızlar.
Summer came face to face with him.	Yaz onunla göz göze geldi.
You're crazy.	Sen delisin.
Actually, I didn't ask him to do much.	Aslında ondan pek bir şey yapmasını istemedim.
She went out with him.	Onunla sahaya çıktı.
And the data were multiple compared.	Ve veriler çoklu karşılaştırıldı.
We were responsible, you know.	Sorumluyduk, biliyorsun.
Because inside is the place to be now.	Çünkü içeride şimdi bulunacak yer.
And he could taste salt in his mouth.	Ve ağzında tuz tadı alabiliyordu.
“Smell this,” she said.	Bunu kokla, dedi.
This sounds like a different man.	Bu kulağa farklı bir adam gibi geliyor.
I will do my magic.	Ben sihrimi yapacağım.
He didn't answer when he called.	Aradığında cevap vermemişti.
Water was used as negative control.	Negatif kontrol olarak su kullanıldı.
For a while, things seemed to improve.	Bir süre, işler düzeldi gibi görünüyordu.
A little less stupid.	Biraz daha az aptalca.
It really required a bigger, more powerful machine to work well.	İyi çalışması için gerçekten daha büyük, daha güçlü bir makine gerekiyordu.
However, the efforts did not go far.	Ancak, çabalar fazla ilerlemedi.
Click there for full instructions.	Tam talimatları için oraya tıklayın.
Some kind of school ring.	Bir çeşit okul yüzüğü.
I just tried it because all other options were certain death.	Sadece denedim çünkü diğer tüm seçenekler kesin ölümdü.
When you look at something, that thing is destroyed.	Bir şeye baktığında, o şey yok edildi.
The last time was about a week ago.	En son yaklaşık bir hafta önceydi.
But there must be another explanation.	Ama başka bir açıklaması olmalı.
I have something to tell you.	Sana söyleyeceğim bir şey var.
Two possible models can explain these observations.	İki olası model bu gözlemleri açıklayabilir.
You should stop asking.	Sormayı bırakmalısın.
These figures are significantly lower than those in some developed countries.	Bu rakamlar, bazı gelişmiş ülkelerdeki rakamlardan önemli ölçüde düşüktür.
He wasn't there this morning.	Bu sabah orada değildi.
Of course, the more tests you do, the more expensive it will be.	Tabii ki, ne kadar çok test yaparsanız, o kadar pahalıya mal olur.
to call my heart.	kalbimi aramak.
That's two questions.	Bu iki soru.
I know that my actions have consequences.	Eylemlerimin sonuçları olduğunu biliyorum.
They did not comment.	Yorum yapmadılar.
I will solve this.	Bunu çözeceğim.
Also, analyzes showed that men reported more sexual activity than women.	Ayrıca, analizler erkeklerin kadınlardan daha fazla cinsel aktivite bildirdiğini gösterdi.
They will eat tomorrow.	Yarın yiyecekler.
The language of art.	Sanatın dili.
But he succeeded.	Ama başardı.
However, we will not consider such cases here.	Ancak burada bu tür durumları ele almayacağız.
The doors are opening.	Kapılar açılıyor.
Spread the mixture into the prepared pan.	Karışımı hazırlanan tavaya yayın.
We'll bring you more details as they become available.	Uygun olduklarında size daha fazla ayrıntı getireceğiz.
I don't care if it's him.	Onun olması umurumda değil.
Software.	Yazılım.
Really, nothing.	Gerçekten, hiçbir şey yok.
However, this whole thing is crazy.	Ancak, tüm bu şey çılgınca.
We are currently healthy.	Şu anda sağlıklıyız.
They try and they try, but somehow it just doesn't work out.	Deniyorlar ve deniyorlar, ama bir şekilde çıkmıyor.
We just have to keep our heads down.	Sadece başımızı aşağıda tutmalıyız.
As a result, seven people died and several houses were destroyed.	Sonuç olarak yedi kişi öldü ve birkaç ev yıkıldı.
You see, I have nothing else to do.	Görüyorsun yapacak başka bir şeyim yok.
A party, like a family, is larger than any individual.	Bir aile gibi bir parti, herhangi bir bireyden daha büyüktür.
But that didn't last long.	Ama bu çok uzun sürmedi.
This shouldn't surprise anyone.	Bu kimseyi şaşırtmamalı.
It starts by creating the entire application.	Tüm uygulamayı oluşturarak başlar.
There was no reason to be in line.	Sırada olması için hiçbir sebep yoktu.
In particular, the solution is not unique.	Özellikle, çözüm benzersiz değildir.
Neither were available to discuss the matter.	Konuyu tartışmak için ikisi de müsait değildi.
I have to stop somewhere for coffee.	Kahve içmek için bir yerde durmam gerekiyor.
Moreover, it was a matter of national security.	Üstelik bunlar bir ulusal güvenlik meselesiydi.
His name.	Onun adı.
Good thing he wasn't wearing his gun when he came in.	İyi ki içeri girdiğinde silahını takmıyordu.
He should try to understand.	Anlamaya çalışmalı.
Fight for it.	Bunun için mücadele edin.
Please for this.	Bunun için rica ederim.
Religion is not science.	Din bilim değildir.
Remove from heat immediately and set aside.	Hemen ısıdan çıkarın ve bir kenara koyun.
I find it comes to life in unique ways.	Eşsiz şekillerde hayata geçtiğini buldum.
I sleep for a few hours and get ready for my day.	Birkaç saat uyurum ve günüme hazırlanırım.
you application.	Eğer uygulama.
I've been here a lot.	Ben buradan çok gitmiştim.
He suddenly had to tell.	Aniden anlatmak zorunda kaldı.
The offer is subject to change without notice.	Teklif, önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
Take it off the fire.	Ateşten alın.
Living the dream baby!	Rüyayı yaşamak bebeğim!.
All this will sound familiar.	Bütün bunlar tanıdık gelecek.
The information here can vary greatly.	Buradaki bilgiler büyük ölçüde değişebilir.
Regardless, it made no sound.	Ne olursa olsun, hiç ses çıkarmadı.
He makes his political party look bad.	Siyasi partisini kötü gösteriyor.
You just grow.	Siz sadece büyütün.
It's a law.	Bu bir kanun.
The controls were simple and felt natural.	Kontroller basitti ve doğal hissettirdi.
Don't talk about it.	Ondan bahsetme.
A lot of work.	Çok iş.
But I think differently.	Ben farklı düşünüyorum ama.
There is only darkness.	Sadece karanlık var.
To your village.	Köyüne.
I'd buy the red, not the gold.	Altını değil kırmızıyı alırım.
It was like running deep into the soul.	Ruhun derinliklerine koşuyor gibiydi.
Art benefits everyone.	Sanat herkese yarar.
But now you have to discuss them.	Ama şimdi onları tartışmalısın.
It was the scent that reached him.	Ona ulaşan kokuydu.
Just to throw the male point of view on things.	Sadece olaylara erkeklerin bakış açısını atmak için.
I didn't have to add any lines to this file.	Bu dosyaya herhangi bir satır eklemek zorunda değildim.
Then we did, this is what is used now.	Sonra yaptık, şu anda kullanılan buydu.
This isn't a research book, but it's a lot of fun.	Bu bir araştırma kitabı değil, ama çok eğlenceli.
I am not a cook.	Ben aşçı değilim.
Maybe they'll come looking for him and bring him back.	Belki onu aramaya gelirler ve geri getirirler.
They look at me.	Bana bakarlar.
Was it because he wanted to know?	Acaba bilmek istediği için miydi.
This is rare.	Bu nadir.
Nobody but me.	Benden başka kimse.
They were the lucky ones.	Onlar şanslı olanlardı.
A great school, a great student body, and great teachers.	Harika bir okul, harika bir öğrenci topluluğu ve harika öğretmenler.
That was good news, of course it was.	Bu iyi haberdi, elbette öyleydi.
It's not just about money.	Bu sadece parayla ilgili değil.
This thing was supposed to start at eight.	Bu şeyin sekizde başlaması gerekiyordu.
Unfortunately this is no longer possible.	Ne yazık ki bu artık mümkün değil.
Success meant it would continue.	Başarı, devam edeceği anlamına geliyordu.
You will not find what you are looking for.	Aradığınızı bulamayacaksınız.
Use this to understand what you need to listen to.	Ne dinlemeniz gerektiğini anlamak için bunu kullanın.
He didn't have much to say.	Söyleyecek çok şeyi yoktu.
Before I could catch him, he was out of his reach.	Onu yakalayamadan önce, ulaşamayacağı bir yerdeydi.
It's been good for me.	Bana iyi geldi.
Currently, I have both in my code.	Şu anda, kodumda her ikisi de var.
Transfer night was thinking about it.	Transfer gecesi bunu düşünüyordu.
Any night would be ideal.	Her gece ideal olur.
It's just coming.	Sadece geliyor.
Both machines can work outside.	Her iki makine de dışarıda çalışabilir.
We believe this is the city's responsibility.	Bunun kentin sorumluluğu olduğuna inanıyoruz.
Throw yourself into the sea.	Kendini denize at.
But take this.	Ama şunu al.
I wanted to, but I really didn't know what it would look like.	İstiyordum, ama bunun nasıl görüneceğini gerçekten bilmiyordum.
There is no group here.	Burada grup yok.
Then start working on it.	O zaman bununla ilgili bir çalışmaya başlayın.
They will use you.	Seni kullanacaklar.
Share your favorite moments with your family and friends.	En sevdiğiniz anları aileniz ve arkadaşlarınızla paylaşın.
I've never felt this good.	Hiç bu kadar iyi hissetmemiştim.
As a friend.	Arkadaş olarak.
They can only be experienced.	Sadece deneyimlenebilirler.
Finally, they usually stop in the middle of the chest.	Son olarak, genellikle göğsün ortasında dururlar.
I can't even imagine the loss you must feel.	Hissetmeniz gereken kaybı hayal bile edemiyorum.
When did.	Ne zamandı.
There is clearly some truth in this view.	Bu görüşte açıkça doğruluk payı vardır.
Web data turned it back on.	Web verileri tekrar açtı.
You can do magic with any of these.	Bunlardan herhangi biriyle sihir yapabilirsiniz.
I believe he has a lot of interesting things to tell me.	Bana söyleyeceği çok ilginç şeyler olduğuna inanıyorum.
This will be the subject of the next section.	Bu bir sonraki bölümün konusu olacak.
Even if the work has absolutely nothing to say.	Çalışmanın kesinlikle söyleyecek hiçbir şeyi olmasa bile.
There's a lot more to it than drugs.	Uyuşturucu dışında çok şey var.
I've never seen him dressed.	Onu hiç giyinik görmemiştim.
We can tackle your tax problem.	Vergi sorununuzla mücadele edebiliriz.
I could see this happening.	Bunun olduğunu görebiliyordum.
And it will probably stay that way for a while.	Ve muhtemelen bir süre daha böyle kalacak.
However, the defendant did not do so in this case.	Ancak davalı bu davada bunu yapmamıştır.
Are you okay.	İyi misin.
If you think the value has dropped, you sell a contract.	Değerin düştüğünü düşünüyorsanız, bir sözleşme satarsınız.
I believe this is possible.	Bunun mümkün olduğuna inanıyorum.
Not just one.	Tek bir tane değil.
I did the same to him.	Ben de aynısını ona yaptım.
Let me explain more fully now.	Şimdi daha tam olarak açıklayayım.
But nothing unusual.	Ama olağandışı bir şey yok.
So we become real.	Böylece gerçek oluyoruz.
He loves your company.	Şirketinizi seviyor.
The task was determined and the other students began to work.	Görev belirlendi ve diğer öğrenciler çalışmaya başladı.
It looks like a meeting.	Bir toplantı gibi görünüyor.
I wish it had happened before we had kids.	Keşke çocuğumuz olmadan önce olsaydı.
It took longer to talk and sit.	Konuşmak ve oturmak daha uzun sürdü.
We are in the planning phase of the program.	Programın planlama aşamasındayız.
And that's pretty much television.	Ve bu oldukça televizyon.
We were boys and friends.	Biz erkek ve arkadaştık.
They didn't need much power anymore.	Artık çok fazla güce ihtiyaçları yoktu.
Most of the blood was his own.	Kanın çoğu kendisine aitti.
He needed a friend.	Bir arkadaşa ihtiyacı vardı.
It was the beginning of the end.	Sonun başlangıcıydı.
The event should care about this.	Etkinlik bunu önemsemelidir.
A hundred times more angry.	Yüz kat daha öfkeli.
He would not lie down and stay dead.	O da yatıp ölü kalmayacaktı.
Now, that's not the only idea.	Şimdi, tek fikir bu değil.
It will fall.	Düşecek.
I am a reasonable man.	Ben makul bir adamım.
These.	Bunlar.
It made me happy.	Beni mutlu etti.
However, the mechanisms underlying these results are still unclear.	Bununla birlikte, bu sonuçların altında yatan mekanizmalar hala belirsizdir.
This was a mixed method study.	Bu bir karma yöntem çalışmasıydı.
It finally came.	Sonunda geldi.
And you didn't jump.	Ve sıçmadın.
But be honest with yourself.	Ama kendine karşı dürüst ol.
However, he remained silent about it.	Varsa da bu konuda sessiz kalıyordu.
It was deep, very deep.	Derindi, çok derindi.
He may recover.	İyileşebilir.
I've never had a friend like you.	Hiç senin gibi bir arkadaşım olmadı.
The woman gave him a number.	Kadın ona bir numara verdi.
And they think we have the answers.	Ve cevaplarımız olduğunu düşünüyorlar.
And this is a terrible thing.	Ve bu korkunç bir şey.
I told them it wouldn't be a problem.	Onlara bunun sorun olmayacağını söyledim.
It may come or it may not come at all.	Gelebilir veya hiç gelmeyebilir.
And set the release conditions.	Ve serbest bırakma koşullarını ayarlayın.
The photo was still inside the camera.	Fotoğraf hala kameranın içindeydi.
It's up to you to choose the right weapon.	Doğru silahı seçmek size kalmış.
I have read his writings and will look into everything related.	Onun yazılarını okudum ve ilgili her şeye bakacağım.
It was music that determined his path.	Onun yolunu belirleyen müzikti.
I don't want you to die like the others.	Diğerleri gibi ölmeni istemiyorum.
Life is not all about pain.	Hayat acıdan ibaret değil.
However, these studies had several limitations.	Ancak, bu çalışmaların çeşitli sınırlamaları vardı.
There was no significant difference between any of the treatment groups.	Tedavi gruplarının hiçbiri arasında anlamlı bir fark yoktu.
A huge request to place it.	Yerleştirmek için çok büyük bir istek.
It wasn't supposed to be here.	Burada olmaması gerekiyordu.
I'm the complete opposite.	Benim tam tersim.
Also, the location does not receive updates when the drive moves.	Ayrıca sürücü hareket ettiğinde konum güncelleme almıyor.
In short, nothing is the easy way out.	Kısacası hiçbir şey kolay yol olamaz.
It was normal for him.	Onun için normaldi.
They lived together.	Birlikte yaşadılar.
I was feeling pretty good about it.	Bu konuda oldukça iyi hissediyordum.
He had a lot of money and nothing to do.	Çok parası vardı ve yapacak hiçbir şeyi yoktu.
It is impossible to understand what you are looking at.	Neye baktığınızı anlamak mümkün değil.
It's over there.	İşte orada.
The heat affected him as much as the cold, and the cold was warm to him.	Isı onu soğuk kadar etkiledi ve soğuk onun için sıcaktı.
Submit your feedback.	Geri bildiriminizi gönderin.
Click here to watch.	İzlemek için buraya tıklayın.
We were outside.	Biz dışarıdaydık.
But they were gone now.	Ama artık gitmişlerdi.
He didn't know it could be this painful.	Bu kadar acı olabileceğini bilmiyordu.
None of us know where we are going.	Hiçbirimiz nereye gittiğimizi bilmiyoruz.
Then read them again.	Sonra onları tekrar okuyun.
He probably did this for three or four months.	Bunu muhtemelen üç veya dört ay boyunca yaptı.
And they would show up.	Ve ortaya çıkacaklardı.
I wanted us to have more.	Daha fazlasına sahip olmamızı istedim.
An individual can make us think as a person.	Bir birey, bir kişi olarak düşünmemizi sağlayabilir.
But my experience shows otherwise.	Ama benim deneyimim aksini gösteriyor.
My biggest challenge in those moments is knowing what I want.	O anlarda en büyük zorluğum ne isteyeceğimi bilmek.
Look at your church.	Kilisesine bak.
His skin was so tight.	Cildi o kadar sıkıydı ki.
It can stay there forever.	Sonsuza kadar orada kalabilir.
They didn't want this.	Bunu istemediler.
According to the records, this is too much.	Kayıtlara göre bu çok fazla.
Many of these stories have been written.	Bu hikayelerden çokça yazılmıştır.
Next, a thousand and a second hundred.	Sonra, bir bin ve ikinci yüz.
Some made their name.	Bazıları isimlerini yaptı.
Everyone has to die someday.	Herkes bir gün ölmek zorunda.
None of these worked as planned.	Bunların hiçbiri planlandığı gibi çalışmadı.
I think it's a choice, a decision.	Bence bu bir seçim, bir karar.
Time-consuming challenges.	Zaman alan zorluklar.
His whole family is very close to me.	Bütün ailesi bana çok yakın geliyor.
He just didn't seem to want to join my show.	Sadece programıma katılmak istemiyor gibiydi.
The influence of popular vs.	Popüler vs.'nin etkisi
It would be bad for business.	İş için kötü olurdu.
You expect too much.	Çok fazla şey bekliyorsun.
You company and your products are the best of their kind.	Siz şirketiniz ve ürünleriniz türünün en iyisisiniz.
They could handle this.	Bunu halledebilirlerdi.
Thank you so much for my wonderful gift!.	Harika hediyem için çok teşekkür ederim!.
He had mentioned it before.	Daha önce bahsetmişti.
It was making her eyes water.	Gözlerini sulandırıyordu.
It is by no means easy.	Hiçbir şekilde kolay değil.
But we need to find out why we think that way.	Ama neden böyle düşündüğümüzü öğrenmemiz gerekiyor.
His throat thickened.	Boğazı kalınlaştı.
It's not the same as being.	Olmakla aynı şey değil.
I respect the choice you and your husband made.	Senin ve kocanın yaptığı seçime saygı duyuyorum.
You don't need to know right now.	Şu anda bilmene gerek yok.
His father was born.	Babası doğdu.
He has chosen a dangerous path in life.	Hayatta tehlikeli bir yol seçmiştir.
The poor man must have been in a sad state.	Zavallı adam üzgün bir şekilde olmalı.
It could be both.	Her ikisi de olabilir.
There are a lot of these guys out there.	Dışarıda da bu adamlardan çok var.
I told them my son was with us, but they didn't listen.	Onlara oğlumun bizimle olduğunu söyledim ama dinlemediler.
When we fall, get up and start over.	Düştüğümüzde hemen kalk ve baştan başla.
However, the truth is, there will be some.	Ancak, işin gerçeği, bazıları olacak.
These activities allow part of my brain to rest.	Bu aktiviteler beynimin bir kısmının dinlenmesini sağlıyor.
Wait in the hall for now.	Şimdilik salonda bekleyin.
I can't find this technique anywhere.	Bu tekniği hiçbir yerde bulamıyorum.
The worst was already over.	En kötüsü de çoktan bitmişti.
Maybe it is.	Belki öyledir.
There was a break for lunch.	Öğle yemeği için mola verildi.
Looks like you still have to pay.	Görünüşe göre hala ödemek zorundasın.
But he knew they were a powerful business.	Ama onların güçlü bir iş olduğunu biliyordu.
They will race.	Yarışacaklar.
They each took one and began searching.	Her biri birer tane alıp aramaya başladılar.
He can see it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde görebilir.
Only half a building.	Sadece yarım bina.
And he has it.	Ve ona sahip.
But try to stay calm.	Ama sakin olmaya çalış.
It has very little behavior of its own.	Kendi başına çok az davranışı vardır.
There are a lot of numbers out there.	Orada bir sürü numarası var.
You're talking about a short time here.	Burada kısa süreden bahsediyorsun.
But in reality it was a whole year that night.	Ama gerçekte o gece tam bir yıldı.
They would probably die in this attempt.	Muhtemelen bu girişimde öleceklerdi.
I can't figure out where the file has not changed.	Dosyanın nerede değişmediğini anlayamıyorum.
I'm not talking about anyone so that no one feels left out.	Kimseden bahsetmiyorum ki kimse kendini dışlanmış hissetmesin.
We will talk more.	Daha fazla konuşacağız.
He needs someone like you.	Senin gibi birine ihtiyacı var.
Nobody told me this.	Bunu bana kimse söylemedi.
So it's not yours, you don't have to worry about it.	Yani bu senin değil, bunun için endişelenmene gerek yok.
He kept asking if we were legal.	Yasal olup olmadığımızı sormaya devam etti.
He tried to spin again in the water.	Tekrar suyun içinde dönmeye çalıştı.
He seemed to be focused on something, but he responded with a smile.	Bir şeye odaklanmış gibiydi, ama gülümseyerek karşılık verdi.
All those months passed and finally.	Bütün o aylar geçti ve sonunda.
And the science is clear.	Ve bilim açıktır.
The car does not start.	Araba çalışmıyor.
He might have been stupid, but he knew what that meant.	Aptal olabilirdi ama bunun ne anlama geldiğini biliyordu.
His luck ran out.	Şansı tükendi.
And in this case.	Ve bu durumda.
However, he could not play in the match due to injury.	Ancak sakatlığı nedeniyle maçta forma giyemedi.
It's not very complicated.	Çok karmaşık değil.
I went back to work and months passed.	İşe geri döndüm ve aylar geçti.
I keep everything inside.	Her şeyi içimde tutuyorum.
But that was rare.	Ama bu nadirdi.
But there is something else.	Ama başka bir şey var.
It can't be beautiful.	Güzel olamaz.
It's not just about you and what you want.	Bu sadece seninle ve ne istediğinle ilgili değil.
I will be sick.	hasta olacağım.
It just seemed like the perfect deal to do.	Sadece yapmak için mükemmel bir anlaşma gibi görünüyordu.
Then he leaned back again and shook his head.	Sonra tekrar arkasına yaslandı ve başını salladı.
I'm not asking him why.	Ona nedenini sormuyorum.
You won and we lost.	Sen kazandın ve biz kaybettik.
He put our son in danger.	Oğlumuzu tehlikeye attı.
He doesn't act like that either.	O da öyle biri gibi davranmıyor.
We should be close to the bottom.	Dibe yakın olmalıyız.
I know what you mean baby.	Ne demek istediğini biliyorum bebeğim.
When my heart stopped, it was like time stopped.	Kalbim durduğunda zaman da durmuş gibiydi.
You better believe you are using this body to your advantage.	Bu bedeni kendi avantajına kullandığına inansan iyi olur.
Appear lost and become a target by default.	Kaybolmuş görünün ve varsayılan olarak bir hedef haline geldiniz.
But there were also good times to be spent with him.	Ama onunla geçirilecek güzel zamanlar da vardı.
In fact, it seemed to get worse the further we left the city.	Aslında şehirden ayrıldıkça daha da kötüleşiyor gibiydi.
Things are going down.	İşler düşüyor.
I don't care what you ask me.	Bana ne sorduğun umurumda değil.
That's how it started.	İşte böyle başladı.
You worried me.	Beni endişelendirdin.
One evening I will release him with myself.	Bir akşam kendimle birlikte onu serbest bırakacağım.
Any problem you bring to them will be private, sex or otherwise.	Onlara getirdiğiniz herhangi bir sorun, seks ya da başka bir şekilde özel olacaktır.
We do not have much time.	Fazla zamanımız yok.
Your journey will be stress-free and with less effort.	Yolculuğunuz stressiz ve daha az eforla geçecek.
It leaves it open to interpretation.	Yoruma açık bırakır.
Requires an update site.	Bir güncelleme sitesi gerektirir.
Heat may be felt in the body or the place where the bodies are located.	Bedenin ya da bedenlerin bulunduğu yerdeki ısı hissedilebilir.
And maybe to some extent it was.	Ve belki de bir dereceye kadar öyleydi.
Finally an answer.	Sonunda bir cevap.
It was after one in the morning.	Sabah birden sonraydı.
We can go.	Gidebiliriz.
But that doesn't make any sense.	Ama bu hiç mantıklı değil.
And the weird thing is, we never got it.	Ve garip olan şey, hiç almadık.
He will get the ball more.	Topu daha çok alacak.
They said that if we win, you will go to the bowling game.	Kazanırsak bowling maçına gideceksin demişlerdi.
It was clear it was someone else.	Başka biri olduğu çok açıktı.
Still, it's entirely possible not to have a phone.	Yine de, bir telefonun olmaması tamamen mümkündür.
And some other friends.	Ve diğer bazı arkadaşlar.
They were the parents of a twenty-month-old daughter.	Yirmi aylık bir kızının anne babasıydılar.
Both girls like to go to their classes.	Her iki kız da derslerine gitmeyi sever.
I'm sick of yellow.	Sarı yüzünden bıktım.
Each process contains a set of variables.	Her süreç bir dizi değişken içerir.
Call me.	Beni ara.
The difference is in the wood and the way it is processed.	Fark, ahşapta ve işlenme biçimindedir.
I was half hoping, I wanted it to happen.	Yarım umuyordum, olmasını istiyordum.
It is still under construction.	Halen yapım aşamasındadır.
Business cannot be run without one or more of these.	Bunlardan biri veya birkaçı olmadan iş yürütülemez.
Symptoms remained the same.	Semptomlar aynı kaldı.
I understand how you feel.	Nasıl hissettiğini anlıyorum.
So, it's not just me.	Yani, sadece ben değilim.
You will feel at home from the moment you step inside.	İçeri adım attığınız andan itibaren kendinizi evinizde hissedeceksiniz.
We need a food source.	Bir besin kaynağına ihtiyacımız var.
Look ten years from now.	Bundan on yıl sonrasına bakın.
Then it gets a little weaker after these three guys.	Sonra bu üç adamdan sonra biraz zayıflıyor.
I thought a lot about this.	Bunun hakkında çok düşündüm.
He was trying to figure out what his enemy would do next.	Düşmanının bundan sonra ne yapacağını bulmaya çalışıyordu.
I hope you come back soon.	Umarım yakında geri dönersin.
Simple clean and modern.	Basit temiz ve modern.
For the latter, several differences between the two studies may be responsible.	İkincisi için, iki çalışma arasındaki çeşitli farklılıklar sorumlu olabilir.
This figure is more than double the current market price.	Bu rakam, mevcut piyasa fiyatının iki katından fazla.
It makes him feel weird.	Bu onu garip hissettiriyor.
Note that the party ideal points do not change.	Parti ideal noktalarının değişmediğini unutmayın.
Add chicken stock and boil until reduced by half.	Tavuk suyunu ekleyin ve yarı yarıya azalana kadar kaynatın.
He could never have killed my father.	Babamı asla öldüremezdi.
We are still connected there.	Orada hala bağlıyız.
Over the years, like most of the world, it had gone wrong.	Yıllar boyunca, dünyanın çoğu gibi, yanlış gitmişti.
Finding the right music is important to me.	Doğru müziği bulmak benim için önemlidir.
You did nothing to me.	Bana hiçbir şey yapmadın.
He showed his best behavior.	En iyi tavrını sergiledi.
They didn't work either.	Onlar da çalışmadı.
You want to keep everything as normal as possible.	Her şeyi olabildiğince normal tutmak istiyorsun.
Either way I'm looking forward to a break.	Her iki şekilde de bir mola bekliyorum.
You can't light a fire.	Ateş yakamazsın.
This is not a happy time.	Bu mutlu zamanda değil.
But I guess they're too stupid to do that.	Ama sanırım bunu yapamayacak kadar aptallar.
Let me tell you what the problem on my shoulder is.	Omzumdaki sorunun ne olduğunu söyleyeyim.
Keep it right.	Doğru tutun.
If there were tears to shed, then it wasn't.	Dökülecek gözyaşı varsa, o zaman değildi.
I can't be caught in a crime.	Bir suça yakalanamam.
Neither of these are bad by any means.	Bunların hiçbiri hiçbir şekilde kötü değil.
It takes some getting used to.	Buna alışmak biraz zaman alıyor.
You have to tell me a story about something.	Bana bir şey hakkında bir hikaye anlatmalısın.
As I should.	Yapman gerektiği gibi.
Leaders better understand their enemies.	Liderler düşmanlarını daha iyi anlar.
I would know anywhere.	Nerede olsa tanırdım.
He was very confused and angry.	Kafası çok karışık ve öfkeliydi.
I started by thinking that you were calling me all the time.	Her an beni aradığını düşünerek başladım.
But nothing else about this movie seems to click.	Ancak bu filmle ilgili başka hiçbir şey tıklanmıyor gibi görünüyor.
His enemy disappeared.	Düşmanı gözden kayboldu.
Without his support, this book would certainly not have been possible.	Onun desteği olmasaydı bu kitap kesinlikle mümkün olmazdı.
I have to check.	kontrol etmeliyim.
I really want.	çok istiyorum.
But the damage was very heavy.	Ama hasar çok ağırdı.
But he had to understand.	Ama anlaması gerekiyordu.
It can cost a dog very dearly.	Bir köpeğe çok pahalıya mal olabilir.
You met him at my house.	Onunla benim evimde tanıştın.
I'm just confused about this issue.	Sadece bu konu hakkında kafam karıştı.
You can't understand.	Anlayamazsın.
It's a random draw.	Rastgele bir çekiliştir.
Thank you for your business and opportunity.	İşiniz ve fırsatınız için teşekkür ederiz.
He wasn't moving.	Hareket etmiyordu.
I want to do something a little different.	Biraz farklı bir şey yapmak istiyorum.
Please don't laugh at me.	Lütfen bana gülme.
Women use their hair differently.	Kadınlar saçlarını farklı şekilde kullanırlar.
She was seven years older and really wanted to get married.	Yedi yaş büyüktü ve gerçekten evlenmek istiyordu.
I was holding the phone.	telefonu tutuyordum.
Your driver knows exactly where to go.	Sürücünüz tam olarak nereye gideceğini bilir.
Hell was growing.	Cehennem büyüyordu.
Materials purchased.	Malzemeler satın alındı.
No language limits applied.	Herhangi bir dil sınırı uygulanmadı.
Which is sad.	Hangisi üzücü.
The ears are large, round and red.	Kulaklar büyük, yuvarlak ve kırmızıdır.
It could be anywhere.	Her yerden olabilir.
Our breath touched the air.	Nefesimiz havaya dokundu.
My father found a job.	Babam bir iş buldu.
That would be very dangerous.	Bu çok tehlikeli olurdu.
Although we had to put up with our company.	Şirketimize katlanmak zorunda kalmamıza rağmen.
Come up with a quick answer in your mind.	Kafanızda hızlı bir cevap ile gelin.
You became friends.	Arkadaş oldun.
He will get out of the car.	Arabadan inecek.
This is often the key.	Bu genellikle anahtardır.
See text for details on statistical analysis.	İstatistiksel analizlerle ilgili ayrıntılar için metne bakın.
The first code works great.	İlk kod harika çalışıyor.
The answer is very clear.	Cevap çok açık.
This makes sense.	Bu mantıklı.
But we can win this game and it's better.	Ama bu maçı kazanabiliriz ve daha iyi.
And the feedback for that is that they are not worth anything.	Ve bunun için geri bildirim, onların hiçbir şeye değmediğidir.
Their fathers and brothers were great men.	Babaları ve erkek kardeşleri büyük adamlardı.
It doesn't matter which ones.	Hangileri olduğu önemli değil.
It was so nice having him here.	Onun burada olması çok güzeldi.
I have to go back to being me.	Ben olmaya geri dönmeliyim.
It helped the character.	Karaktere yardımcı oldu.
They didn't have cars.	Arabaları yoktu.
I believe there is no connection.	Herhangi bir bağlantı olmadığına inanıyorum.
He walked to her window.	Onun penceresine yürüdü.
Your medicine isn't working.	Senin ilacın işe yaramıyor.
Wear clothing to protect yourself from the rain, sun, or stay warm.	Yağmurdan, güneşten korunmak veya ısınmak için giysiler giyin.
It was extremely difficult.	Son derece zordu.
Only my shoulder remained.	Sadece omzum kaldı.
But we do not have such equipment.	Ama bizim böyle bir ekipmanımız yok.
However, many cases are not reported or recognized as such.	Bununla birlikte, birçok vaka rapor edilmemekte veya bu şekilde tanınmamaktadır.
And that was good advice too.	Ve bu da iyi bir tavsiyeydi.
I'm starting to remember him now.	Onu şimdi hatırlamaya başlıyorum.
I needed someone.	Birine ihtiyacım vardı.
Get it and check your anxiety level.	Alın ve kaygı seviyenizi kontrol edin.
I just didn't feel it when he entered the room.	Sadece odaya girdiğinde hissetmedim.
The bed was on fire and he threw some water on it.	Yatak yanıyordu ve ona biraz su attı.
It's easier to remember.	Hatırlaması daha kolay.
If you can bring any effect to hold on, that might help.	Dayanmak için herhangi bir etki getirebilirseniz, bu yardımcı olabilir.
You can be the boy.	Oğlan olabilirsin.
I can't keep doing this.	Bunu yapmaya devam edemem.
I see him as the one and only man for me.	Onu benim için tek ve tek erkek olarak görüyorum.
Sometimes you don't go forward, but at least you don't go back.	Bazen ileri gitmiyorsun, ama en azından geri gitmiyorsun.
To begin with, let me give two interesting examples.	Başlangıç ​​olarak, iki ilginç örnek vereyim.
His mouth wouldn't stop.	Ağzı durmuyordu.
The rain was bad.	Yağmur kötüydü.
This is easy to do and works well for small files.	Bunu yapmak kolaydır ve küçük dosyalar için iyi çalışır.
I know this because through this link the character code is different.	Bunu biliyorum çünkü bu bağlantı aracılığıyla karakter kodu farklı.
He starts the truck.	Kamyonu çalıştırır.
Maybe it's because she's not as pretty as the others.	Belki de diğerleri gibi güzel olmadığı içindir.
He doesn't seem to like me anymore either.	O da benden artık hoşlanmıyor gibi görünüyor.
He was coming.	Geliyordu.
Or whatever it was, it felt that way.	Ya da her neyse, öyle hissettiriyordu.
Participants participated after obtaining informed consent.	Katılımcılar bilgilendirilmiş onam alındıktan sonra katıldılar.
It must be close.	Yakın olmalı.
It definitely helped with the pain.	Kesinlikle ağrıya yardımcı oldu.
This approach is wrong.	Bu yaklaşım yanlıştır.
Also, something like this means nothing.	Ayrıca, böyle bir şey hiçbir şey ifade etmez.
We have to experiment with new ideas.	Yeni fikirlerle denemeler yapmalıyız.
One pair was large and the other was smaller.	Bir çift büyük, diğeri daha küçüktü.
Take that knife and kill everyone.	O bıçağı al ve herkesi öldür.
Service is excellent.	Servis mükemmel.
We don't think about it.	Bunun hakkında düşünmüyoruz.
I guess other employees are working.	Sanırım diğer çalışanlar çalışıyor.
I found one of them.	Onlardan birini buldum.
One person died during the attack.	Saldırı sırasında bir kişi öldü.
That was the way your men thought.	Bu senin adamların düşünce tarzıydı.
She hadn't thought of him at all, he had noticed less.	Onu hiç düşünmemişti, daha az fark etmişti.
All authors contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
How you present yourself is very important to us.	Kendinizi nasıl sunduğunuz bizim için çok önemli.
All I can give you back is my love.	Sana geri verebileceğim tek şey aşkım.
Let's take a little general consideration.	Biraz genel olarak ele alacağız.
No one would fight that way.	Kimse bu şekilde savaşmazdı.
Or actually find a place to put everything aside.	Ya da aslında her şeyi bir kenara koyacak bir yer bulun.
We had to learn to talk about love in our family.	Ailemizde aşk hakkında konuşmayı öğrenmek zorunda kaldık.
But it wouldn't be here.	Ama burada olmayacaktı.
Perhaps some of the crowd had followed them home.	Belki kalabalığın bir kısmı onları eve kadar takip etmişti.
This does not apply to my parents.	Bu benim ebeveynlerim için geçerli değil.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Sadece hiçbir şeyin ters gitmediğinden emin olmak istedim.
We did not enjoy our meals.	Yemeklerimizden zevk almadık.
There's nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey yok.
The first post made by a specific user.	Belirli bir kullanıcı tarafından yapılan ilk gönderi.
Let us first make a brief review of the argument.	Önce argümanın kısa bir incelemesini yapalım.
Here you got it.	İşte aldın.
I asked my brother to take my place.	Kardeşimden yerimi almasını rica ettim.
This name pops up.	Bu isim çıkıyor.
My body, my work was handed over to him.	Bedenim, işim ona teslim edildi.
If you have something, please share.	Elinde bir şey varsa lütfen paylaş.
The bad thing is to know.	Kötü olan bilmektir.
If that happens, the long lawsuit is final.	Bu olursa, uzun dava kesindir.
I will no longer have an opinion.	Artık bir fikrim olmayacak.
They can be made from a variety of materials.	Çeşitli malzemelerden yapılabilirler.
Leaves tend to roll in dry conditions.	Yapraklar kuru koşullarda yuvarlanma eğilimindedir.
I knew it was coming, and it came.	Geleceğini biliyordum ve geldi.
It starts with game action outside running game inside.	İçeriden koşan oyun dışında oyun eylemiyle başlar.
He thought of the birds and worried about them.	Kuşları düşündü ve onlar için endişelendi.
We will meet again.	Biz tekrar buluşacağız.
your mother.	senin annen.
It was very well received.	Çok iyi karşılandı.
I needed his help with the gift.	Hediye konusunda onun yardımına ihtiyacım vardı.
i have no words	sözüm yok
talk to him.	Onunla konuşmak.
I have some pictures I need to send you.	Sana göndermem gereken bazı resimler var.
Parameters are defined under two headings.	Parametreler iki başlık altında tanımlanmıştır.
Too much.	Çok fazla.
So far we haven't come up with anything solid.	Şu ana kadar sağlam bir şey ortaya koyamadık.
I didn't leave it that way.	Bu şekilde bırakmamıştım.
There is nothing better to do.	Yapacak daha iyi bir şey yok.
Until now, at least they had peace.	Şimdiye kadar, en azından barışları vardı.
Contact person not found.	İlgili kişi bulunamadı.
This is the real reason why we do it right.	Bunu doğru yapmamızın gerçek nedeni bu.
I hit my head on something.	Kafamı bir şeye çarptım.
He totally controlled me, he did it.	Beni tamamen kontrol etti, yaptı.
Nature or technology, human etc.	Doğa veya teknoloji, insan vs.
Dude, that's what it was supposed to be.	Dostum, olması gereken iş buydu.
A break anyway.	Her şekilde bir mola.
This use of human resources is expensive.	İnsan kaynaklarının bu şekilde kullanımı pahalıdır.
This is my current view.	Şu anki görüşüm bu.
Pour the prepared mixture into the pan.	Hazırladığınız karışımı tavaya dökün.
He remained in the army after the war.	Savaştan sonra askerde kaldı.
Identify two points on each line.	Her satırda iki nokta belirleyin.
This is not good.	Bu güzel değil.
Now I see her as my little sister.	Artık onu küçük kız kardeşim olarak görüyorum.
Life is smooth.	Hayat pürüzsüz.
Even when we're good, we can hardly believe it.	İyi olduğumuzda bile, buna pek inanamayız.
But now there was something he could do.	Ama şimdi yapabileceği bir şey vardı.
All participants signed an informed consent form.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formu imzaladı.
This is not good enough for me.	Bu benim için yeterince iyi değil.
A similar deal, however, and the old building.	Benzer bir anlaşma, ancak ve eski bina.
Say something valuable.	Değerli bir şey söyle.
This is a case of rolling on your own.	Bu, kendi başınıza yuvarlanma durumudur.
When a role is assigned to another role.	Bir rol başka bir role verildiğinde.
For example, in thirty days.	Örneğin, otuz gün içinde.
Exactly how much weight depends on the situation.	Tam olarak ne kadar ağırlık duruma göre değişir.
He didn't play any games, so we stuck with it.	Hiç oyun oynamadı, biz de buna takıldık.
The user can enter whatever they want.	Kullanıcı ne isterse onu girebilir.
Your friends are on the way.	Arkadaşların yolda.
It gives me so much back.	Bana çok geri veriyor.
She is your daughter.	O senin kızın.
Then he turns and looks at me.	Sonra dönüp bana bakıyor.
It was a serious problem.	Ciddi bir problemdi.
Guys, get away from here.	Çocuklar, buradan uzaklaşın.
This list is broken down by species.	Bu liste türlere göre ayrılmıştır.
He doesn't show much emotion.	Duyguları pek göstermez.
We have to go there.	Oraya gitmeliyiz.
From his death.	Ölümünden.
So in most cases it is best to let nature take its course.	Bu yüzden çoğu durumda doğanın kendi yoluna gitmesine izin vermek en iyisidir.
I am incredibly proud of our children and our efforts.	Çocuklarımızla ve çabalarımızla inanılmaz derecede gurur duyuyorum.
And so they do.	Ve öyle yapıyorlar.
It wasn't much different from any office.	Herhangi bir ofisten çok farklı değildi.
We wondered who was behind this and why.	Bunun arkasında kimin ve neden olduğunu merak ettik.
My eyes are full of tears.	Gözlerim yaşlarla dolu.
In this context, several questions should be asked.	Bu bağlamda birkaç soru sorulmalıdır.
You better get over it.	Üstesinden gelsen iyi olur.
It is the death of a loved one.	Sevilen birinin ölümüdür.
Maybe five years, maybe ten.	Belki beş yıl, belki on.
It had nothing to do with the client.	Müşterisiyle pek alakası yoktu.
I don't know what to do.	Ne yapacağını bilmiyorum.
His father called him.	Babası onu aradı.
Therefore, their work is critical.	Bu nedenle, çalışmaları kritiktir.
If not, leave it blank.	Değilse, boş bırakın.
It means to write.	Yazmak demek.
While there are thousands of companies, you are in the business.	Binlerce şirket varken, siz işin içindesiniz.
You can say them here or not.	Onları burada söyleyebilirsin ya da söylemezsin.
He was trying to change both his life and the world.	Hem kendi hayatını hem de dünyayı değiştirmeye çalışıyordu.
Spend a day in this world.	Bu dünyada bir gün geçir.
People are not kind.	İnsanlar nazik değil.
A few more minutes to feel the place.	Yeri hissetmek için birkaç dakika daha.
That's part of what's great for me.	Bu benim için harika olan şeyin bir parçası.
Your new life is not like your old life.	Yeni hayatınız eski hayatınız gibi değil.
There were thousands of them.	Binlercesi vardı.
It is designed for private use only.	Yalnızca özel kullanım için tasarlanmıştır.
This rule is not absolute.	Bu kural mutlak değildir.
I want to tell stories from a female perspective.	Kadın bakış açısıyla hikayeler anlatmak istiyorum.
I want you to take my child and me.	Çocuğumu ve beni almanı istiyorum.
She thought she was great at her job, nice to work with.	İşinde harika olduğunu, çalışmak için güzel olduğunu düşündü.
He turned to look into the darkness.	Karanlığa bakmak için arkasını döndü.
The less common structure, the less meaning.	Ortak yapı ne kadar azsa, anlam o kadar az olur.
The memory thoughts are not mine.	Hafıza düşünceleri benim değil.
This statement itself sets itself up for failure.	Bu ifadenin kendisi başarısızlık için kendini hazırlar.
And arrested him.	Ve onu tutukladı.
It's like a memory, but of something that hasn't happened yet.	Bir hatıra gibi, ama henüz olmamış bir şeyin.
This is a form of love.	Bu bir aşk şeklidir.
Buy very few cars.	Çok az araba al.
See how you progress.	Nasıl ilerlediğinizi görün.
A perfect fit for the day, as always.	Her zamanki gibi güne mükemmel bir uyum.
It's not what you think, he says.	Düşündüğün gibi değil, diyor.
In fact, they seem scared of him.	Aslında ondan korkmuş görünüyorlar.
And her teeth.	Ve dişleri.
They have parents to deal with.	Uğraşması gereken ebeveynleri var.
He turned left and right, then stopped at a light.	Sağa sola döndü, sonra bir ışıkta durdu.
Make sure you only use what you need.	Yalnızca ihtiyacınız olanı kullandığınızdan emin olun.
But they often have little to say.	Ancak çoğu zaman söyleyecek çok az şeyleri vardır.
You have a lot to give us.	Bize vereceğin çok şey var.
And he.	Ve o.
A second spring has first and second members.	İkinci bir yay, birinci ve ikinci üyelere sahiptir.
We make planting trees easy for you.	Ağaç dikmeyi sizin için kolaylaştırıyoruz.
Maybe they should consider doing this more often.	Belki de bunu daha sık yapmayı düşünmeliler.
The difference is simple.	Fark basit.
He takes off his shirt.	Gömleğini çıkarır.
My heart told me something was wrong.	Kalbim bana bir şeylerin yanlış olduğunu söyledi.
This is no longer valid.	Bu artık geçerli değil.
I don't know how to love a man.	Bir erkeği nasıl seveceğimi bilmiyorum.
I hate that this is probably true.	Bunun muhtemelen doğru olmasından nefret ediyorum.
But if it's not for you, that's fine too.	Ama senin için değilse, bu da iyi.
Finding your next place to live is simple, fast and free.	Yaşamak için bir sonraki yerinizi bulmak basit, hızlı ve ücretsizdir.
Finally we get there and play.	Sonunda oraya varıyoruz ve oynuyoruz.
Remember that you have to send us news.	Bize haber göndermeniz gerektiğini unutmayın.
This is the constant of every human group.	Bu, her insan grubunun sabitidir.
He looked at their group.	Gruplarına baktı.
He is also sleeping.	O da yatıyor.
They passed through the first to be built areas.	İlk inşa edilecek alanlardan geçtiler.
Driving to the crime scene.	Suç mahalline sürüş.
Your brother gave you his life back.	Kardeşin sana hayatını geri verdi.
I don't understand why it wouldn't work.	Neden işe yaramayacağını anlamıyorum.
He turned to answer them as best he could.	Onlara elinden geldiğince cevap vermek için döndü.
I even want to behave differently.	Hatta farklı davranmak istiyorum.
I hope you do too.	Umarım sen de yaparsın.
Not important.	Önemli değil.
The big black car was still far behind us.	Büyük siyah araba hala çok arkamızdaydı.
I had options.	Seçeneklerim vardı.
I didn't see who shot him.	Onu kimin vurduğunu görmedim.
We had to carry him in a chair to the hotel.	Onu otele kadar bir sandalyede taşımak zorunda kaldık.
Everything of value in the city was taken.	Şehirdeki değerli her şey alındı.
Of course, under these circumstances, milk would be invaluable.	Tabii ki, bu şartlar altında süt çok değerli olurdu.
If you don't remember anything but me.	Eğer benden başka bir şey hatırlamıyorsan.
He didn't just look at the looks, he took what was inside.	O sadece görünüşe bakmadı, içindekini de aldı.
Never.	Hiçbir zaman.
Not good against running.	Koşuya karşı iyi değil.
Of course, nothing goes to plan.	Tabii ki hiçbir şey plana uymuyor.
I still felt hope.	Hala umut hissediyordum.
This year was one of them.	Bu yıl onlardan biri oldu.
Any color will do.	Herhangi bir renk yapacak.
I had proven my point.	Ben fikrimi kanıtlamıştım.
They believed him for his relief.	Rahatlaması için ona inandılar.
He agreed to take over the project.	Projeyi devralmayı kabul etti.
I stood up and watched him, and when he lifted his head, he smiled.	Ayağa kalkıp onu izledim ve başını kaldırdığında gülümsedi.
Only a few cases have been found at this location so far.	Şimdiye kadar bu konumda sadece birkaç vaka bulundu.
Teachers did not live in the real world.	Öğretmenler gerçek dünyada yaşamıyordu.
It was he who fled to fight.	Savaşmak için kaçan oydu.
My father was 'unknown', which came as no surprise.	Babam 'bilinmiyor' idi, bu hiç de sürpriz olmadı.
Which is a computer game.	Hangisi bir bilgisayar oyunudur.
No one will see them.	Onları kimse görmeyecek.
He gives me so much of anything and everything.	Bana her şeyden ve her şeyden çok fazla veriyor.
Get in the car.	Arabaya bin.
What is needed is effective policy, no more, no less.	İhtiyaç duyulan şey etkili politikadır, ne eksik ne fazla.
I like to run.	Koşmayı seviyorum.
This does not mean that we will change our entire government structure.	Bu, tüm hükümet yapımızı değiştireceğimiz anlamına gelmez.
I don't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyorum.
Two lines are background components.	İki satır arka plan bileşenleridir.
We knew them when they were little.	Onları küçükken tanırdık.
More or less, people love most of them.	Az ya da çok, insanlar çoğunu sever.
We look stronger.	Daha güçlü görünüyoruz.
Do something fun that you enjoy.	Zevk aldığınız eğlenceli bir şey yapın.
The measure should not be to make us feel better.	Ölçü bizi daha iyi hissettirmek olmamalı.
But their time may be over before that.	Ama zamanları ondan önce bitmiş olabilir.
From her mother's hand, from when she was fine.	Annesinin elinden, o iyi olduğu zamandan beri.
History would be made tonight.	Bu gece tarih yazılacaktı.
Hell, so does anyone who can read.	Cehennem, okuyabilen herkes de öyle.
I don't know the future.	Geleceği bilmiyorum.
Let it be over.	Bırak bitsin.
I felt like one of the walking dead.	Kendimi yürüyen ölülerden biri gibi hissettim.
Because that was the style back then.	Çünkü o zamanların tarzı buydu.
It should be simple, short and professional.	Basit, kısa ve profesyonel olmalıdır.
Nothing critical is left in memory.	Kritik hiçbir şey hafızaya bırakılmaz.
If you have time and want to review it, please do.	Vaktiniz varsa ve incelemek istiyorsanız, lütfen yapın.
A boy was born.	Bir erkek çocuk doğdu.
Even in the digital age, kids still have to write something.	Dijital çağda bile, çocuklar hala bir şeyler yazmak zorunda.
You can't imagine what this means to my girls and me.	Bunun kızlarım ve benim için ne anlama geldiğini hayal bile edemezsin.
It is very popular among customers.	Müşteriler arasında çok popüler.
All patients survived except one.	Biri hariç tüm hastalar hayatta kaldı.
Plus, it means more to your family than anything else.	Ayrıca, aileniz için her şeyden daha fazlası demektir.
It felt good to have the ball back in my hand.	Topu tekrar elime almak iyi hissettirdi.
They were sure of the information.	Bilgiden emindiler.
They start to eat well.	İyi yemeye başlarlar.
It was time for him to die.	Onun ölme zamanı gelmişti.
I will talk about it.	Bunu konuşacağım.
He couldn't remember the dog's name.	Köpeğin adını hatırlayamadı.
Service.	Servis.
She realized that her eyes weren't just brown.	Gözlerinin sadece kahverengi olmadığını fark etti.
If there are ten people, you cannot join unless they leave.	On kişi varsa, onlar ayrılmadıkça katılamazsınız.
Yes, it's basic, but it has potential for other uses.	Evet, temel, ancak diğer kullanımlar için potansiyeli var.
I'm just trying to find more action.	Sadece daha fazla aksiyon bulmaya çalışıyorum.
Dry in your mouth.	Ağızda kuru.
My hate was outside of me.	Nefretim benim dışımdaydı.
It hit me hard, hit me hard for a long time.	Beni çok etkiledi, uzun süre sert vurdu.
On the other hand, I was not impressed at all.	Öte yandan ben hiç etkilenmedim.
The exact mechanism of the increase is not understood.	Artışın kesin mekanizması anlaşılamamıştır.
Comments are very welcome.	Yorumlar çok açığız.
You should talk to him.	Onunla konuşmalısın.
We had a bad first half and that affected our game plan.	Kötü bir ilk yarı geçirdik ve bu oyun planımızı etkiledi.
About a month in use.	Yaklaşık bir ay kullanımda.
Blend until smooth.	Pürüzsüz olana kadar karıştırın.
We know, we know, give us a break.	Biliyoruz, biliyoruz, bize bir mola verin.
Letter writing experience.	Mektup yazma deneyimi.
And the next.	Ve bir sonraki.
I know you must be confused.	Biliyorum kafan karışmış olmalı.
i love your hands.	ellerini seviyorum.
But then he left.	Ancak o zaman bıraktı.
This is the only example.	Bu tek örnek.
A lot of people have come and gone since you left.	Sen gittiğinden beri bir sürü gelip giden oldu.
Something about the tone of voice made me stand up.	Ses tonuyla ilgili bir şey beni ayağa kaldırdı.
Tell them they don't have time to talk about it.	Onlara bunun hakkında konuşmak için zamanları olmadığını söyleyin.
Still, you should tell them if they're not true.	Yine de, doğru değillerse söylemelisin.
They did not encounter any problems for a while.	Bir süre hiçbir sorunla karşılaşmadılar.
We had a pretty big crowd and got lots of positive comments.	Oldukça büyük bir kalabalığımız vardı ve çok sayıda olumlu yorum aldık.
The milk should be at this temperature.	Süt bu sıcaklıkta olmalıdır.
Then you can access the file without any problems.	Ardından dosyaya sorunsuz bir şekilde erişebilirsiniz.
With this new information at hand, my views have changed.	Eldeki bu yeni bilgilerle görüşlerim değişti.
Some days are worse than others.	Bazı günler diğerlerinden daha kötü.
I see this as an important step as it provides redirection.	Yönlendirme sağladığı için bunu önemli bir adım olarak görüyorum.
Three species have now been described.	Şu anda üç tür tanımlanmıştır.
I went to my church leaders.	Kilise liderlerime gittim.
And they must be very nervous.	Ve çok gergin olmalılar.
This task is left to future research.	Bu görev gelecekteki araştırmalara bırakılmıştır.
I'll tell one of the officers to drop you off there.	Memurlardan birine seni oraya bırakmasını söyleyeceğim.
I felt really bad in the race, but obviously that doesn't really matter.	Yarışta kendimi çok kötü hissettim, ama belli ki bu gerçekten önemli değil.
It's been forever and a day.	Sonsuza kadar ve bir gün oldu.
He had no idea, he had nothing to say.	Haberi yoktu, söyleyecek bir şeyi yoktu.
Then the new e-mail arrives.	Sonra yeni e-posta gelir.
Neither of us said anything.	İkimiz de bir şey söylemedik.
We are happy and live together.	Mutluyuz ve birlikte yaşıyoruz.
The police arrested them.	Polis onları tutukladı.
There is little evidence from trials in children.	Çocuklarda yapılan denemelerden çok az kanıt var.
I hope this helps.	Umut ediyorum bu yardım eder.
Besides, there's a lot my sister and I can do.	Ayrıca, kız kardeşim ve benim yapabileceğimiz çok şey var.
You grow when you choose to continue.	Devam etmeyi seçtiğinizde büyürsünüz.
I mean, you look better.	Demek istediğim, daha iyi görünüyorsun.
We continued to play.	Oynamaya devam ettik.
The building was motionless.	Bina hareketsizdi.
You have to trust me.	Bana güvenmelisin.
Fire can be considered the days of your life.	Ateş, hayatınızın günleri olarak düşünülebilir.
I saw you in action.	Seni eylemde gördüm.
Let's do this.	Bunu yapalım.
I want to try but less fat version.	Denemek istiyorum ama daha az yağlı versiyonu.
We looked at the small parking area and the street.	Küçük park alanına ve sokağa baktık.
They send women home.	Kadınları eve gönderiyorlar.
But that's how it is.	Ama bu böyle.
They will help us.	Bize yardım edecekler.
His dream is to draw a complete map of the world.	Onun hayali, dünyanın eksiksiz bir haritasını çizmektir.
It did now.	Bu şimdi yaptı.
And people can trust each other.	Ve insanlar birbirlerine güvenebilirler.
I stopped understanding myself.	Kendimi anlamaktan vazgeçtim.
There is no established therapy for either form.	Her iki form için de yerleşik bir terapi mevcut değildir.
I see the previous one myself.	Öncekini kendim görüyorum.
Now the lights are off.	Şimdi ışıklar kapanıyor.
I remember you too.	Ben de seni hatırlıyorum.
Let's break up.	Ayrılalım.
We really loved hearing from you.	Sizden haber almayı gerçekten çok sevdik.
Over the top though, not much has been shared.	En üstte olsa da, pek bir şey paylaşılmadı.
I call it the perfect solution.	Ben buna mükemmel çözüm diyorum.
This was several years ago.	Bu birkaç yıl önceydi.
Everything works great on my phone.	Telefonumda her şey harika çalışıyor.
Many sex workers will agree with this statement.	Birçok seks işçisi bu ifadeye katılacaktır.
I was his true friend.	Ben onun gerçek arkadaşıydım.
From the rest of the city.	Şehrin geri kalanından.
It will make people cold.	İnsanları üşütecek.
He changed the rules.	Kuralları değiştirdi.
But then he caught himself.	Ama sonra kendini tuttu.
Can someone help me solve this.	Birisi bunu çözmeme yardımcı olabilir.
It was brilliant for a start.	Başlangıç ​​için parlaktı.
They mean there is little hope.	Çok az umut var demek istiyorlar.
Let's get back to trust.	Hadi güvene geri dönelim.
I did research.	araştırma yaptım.
But you still have to sleep sometimes.	Ama yine de bazen uyumak zorundasın.
He knew she knew him.	Onu tanıdığını biliyordu.
If you give people a shortcut, they will take it.	İnsanlara kestirme yol gösterirseniz, onu alırlar.
And it's funny you ask that.	Ve bunu sorman komik.
Sure, let's clean this up a bit.	Tabii, bunu biraz temizleyelim.
It can get rid of it.	Bundan kurtulabilir.
I saw you take that paper.	O kağıdı aldığını gördüm.
Now I'm going to give you this, you listen to me.	Şimdi sana bunu vereceğim, sen beni dinle.
But things will come out.	Ama ortaya çıkan şeyler olacak.
But nothing worth having comes easy.	Ama sahip olmaya değer hiçbir şey kolay gelmez.
It was still too far to be sure.	Emin olmak için hala çok uzaktı.
And if you missed them, you can still watch them here.	Ve onları kaçırdıysanız, yine de buradan izleyebilirsiniz.
We stood side by side.	Yan yana durduk.
You can achieve this much more easily.	Bunu çok daha kolay bir şekilde elde edebilirsiniz.
He stuck his head in.	Başını içeri soktu.
He's a good man, you love him.	O iyi bir adam, onu seversin.
Most of the time he didn't want to play.	Çoğu zaman oynamak istemiyordu.
Thanks so much for the dinner.	Akşam yemeği için çok teşekkürler.
Then the problem looks different.	O zaman sorun farklı görünüyor.
Children do not listen.	Çocuklar dinlemez.
But he could sense what was going on.	Ama neler olduğunu hissedebiliyordu.
Yes, technology today has made this possible for everyone.	Evet, bugün teknoloji bunu herkes için mümkün kıldı.
I told him he had to be on the same level as you.	Seninle aynı seviyeye gelmesi gerektiğini söyledim.
This time they did not run.	Bu sefer koşmadılar.
We are strength.	Biz gücüz.
I let you stay.	Kalmana izin verdim.
I know you don't want to be president.	Başkan olmayı istemediğini biliyorum.
What great luck.	Ne büyük şans.
But tonight, we kind of had a fight.	Ama bu gece, bir tür kavga ettik.
We are very quick to use violence to solve everything.	Her şeyi çözmek için şiddet kullanmakta çok hızlıyız.
The sound came from the next building.	Ses yan binadan gelmişti.
He wouldn't go out of business.	İşin dışına çıkmayacaktı.
He needed the other players to be alert.	Diğer oyuncuların tetikte olmasına ihtiyacı vardı.
Right click on the game.	Oyuna sağ tıklayın.
I went there with my brother.	Kardeşimle oraya gittim.
It was time for change.	Değişim zamanı gelmişti.
If you don't, you won't last.	Eğer yapmazsan, sürmeyeceksin.
Parents can help by showing their children how to give.	Ebeveynler çocuklarına nasıl vereceklerini göstererek yardımcı olabilirler.
Besides, you know.	Ayrıca, biliyorsun.
He was still dressed.	Hala giyinikti.
He's working on his resources.	Kaynakları üzerinde çalışıyor.
Everything we need.	İhtiyacımız olan her şey.
It's not nice to be like this at work.	İş yerinde böyle olması hiç hoş değil.
He won't tell anyone.	Kimseye söylemeyecek.
I need to know if the hair on both matches.	Her ikisindeki saçın da uyuşup uyuşmadığını bilmem gerekiyor.
We'll be home a little after nine.	Dokuzu biraz geçe evde oluruz.
At the same time, a general health examination was performed.	Aynı zamanda genel sağlık muayenesi yapıldı.
I did not dare to leave it behind.	Arkamda bırakmaya cesaret edemedim.
Sometimes it seems a little too limited.	Bazen biraz fazla sınırlı görünüyor.
In my time it was a happy place.	Benim zamanımda orası mutlu bir yerdi.
I thought we were going to die.	Öleceğimizi düşündüm.
The background was the same.	Arka plan aynıydı.
I thought you wanted to go home right away.	Hemen eve dönmek istediğini sanıyordum.
Read the stories and we also provide a lot of medical information.	Hikayeleri okuyun ve biz de birçok tıbbi bilgi sağlıyoruz.
Few give it for free.	Çok azı bedavaya verir.
We are not such a place.	Biz öyle bir yer değiliz.
I don't know about you son.	Seni bilmiyorum oğlum.
Insurance is extra.	Sigorta ekstradır.
It cannot be changed.	Değiştirilemez.
In fact, if you hit someone, you lose one point.	Aslında birine vurursan bir puan kaybedersin.
It was just bad luck.	Sadece şanssızlıktı.
Good, I can't wait to hear what you have to say.	Güzel, ne söyleyeceğini duymak için sabırsızlanıyorum.
Sometimes it has been perfect.	Bazen mükemmel olmuştur.
You have one month to find your own place.	Kendi yerinizi bulmak için bir ayınız var.
It was certainly a very good speech.	Kesinlikle çok güzel bir konuşmaydı.
Not so true.	O kadar doğru değil.
I had to go out and meet them.	Dışarı çıkıp onlarla tanışmam gerekiyordu.
He breathed in.	Nefesini içine çekti.
It sounds great in theory, but it actually doesn't work that well.	Teoride kulağa harika geliyor, ama aslında o kadar iyi çalışmıyor.
Back to back.	Sırt sırta.
He knew these.	Bunları biliyordu.
Many have heard the stories.	Birçoğu hikayeler duymuştur.
It's very good inside of me.	İçimde çok iyi.
If he can kill the president, he will.	Başkanı öldürebilirse öldürür.
I've never seen him like this.	Onu hiç böyle görmemiştim.
Anyone can point out problems.	Herkes sorunları işaret edebilir.
And let it lie down.	Ve uzanmasına izin ver.
I just keep thinking about something he said to me.	Sadece bana söylediği bir şeyi düşünmeye devam ediyorum.
And don't waste time.	Ve zaman kaybetme.
These steps will be more clearly understood in the following explanation.	Bu adımlar aşağıdaki açıklama ile daha net anlaşılacaktır.
What could go wrong?	Ne yanlış gidebilir?
He stood up to turn back and looked out the front door.	Geri dönmek için ayağa kalktı ve ön kapıdan dışarı baktı.
The pattern of the murder was the same as the first two.	Cinayetin kalıbı ilk ikisiyle aynıydı.
This is how we survive.	Bu şekilde hayatta kalıyoruz.
The defense played at a very high level.	Defans çok üst seviyede oynadı.
Who knew there were so many.	Bu kadar çok olduğunu kim bilebilirdi.
I had a good lunch.	İyi bir öğle yemeği yedim.
I think a lot of people will be happy to increase the rates.	Sanırım pek çok kişi oranları artırmaktan mutlu olacak.
A driving photo can be purchased.	Bir sürüş fotoğrafı satın alınabilir.
He said he was as surprised as anyone by what he said.	Söylediklerine herkes kadar şaşırdığını anlattı.
They would do whatever they wanted.	İstediklerini yaparlardı.
This is not it.	Bu bu değil.
I offer love.	sevgi sunuyorum.
They played and they played.	Oynadılar ve oynadılar.
I am still a kind, honest and genuine person.	Hala nazik, dürüst ve gerçek bir insanım.
Get away from me.	Arkamdan çekil.
are you off the internet	internetten mi çıkıyorsun
I believe that together we can make a difference in this world.	Birlikte bu dünyada bir fark yaratabileceğimize inanıyorum.
God doesn't care.	Tanrı bununla ilgilenmiyor.
One was blue.	Biri maviydi.
And that cost continues to rise.	Ve bu maliyet artmaya devam ediyor.
Most of the time, the discussion will continue from there without much help.	Çoğu zaman, tartışma çok fazla yardım almadan oradan devam edecek.
If that was the case, running would be useless.	Eğer durum buysa, koşmak hiçbir işe yaramazdı.
Same with research.	Araştırma ile aynı.
Very, very rich.	Çok, çok zengin.
I hope he can find a job soon.	Umarım yakında bir iş bulabilir.
His skin was pure black, but deeper.	Derisi saf siyahtı ama daha derindi.
I took half a day off to prepare my things for the trip.	Seyahat için eşyalarımı hazırlamak için yarım gün izin aldım.
Or you know each other by different names.	Veya birbirinizi farklı isimlerle tanıyorsunuz.
Group by gender interaction.	Cinsiyet etkileşimine göre grup.
People can only take so much.	İnsanlar ancak bu kadarını kaldırabilir.
Please tell me in which store you found it.	Lütfen bana hangi mağazada bulduğunu söyle.
I want you to keep an eye on your mother.	Annene göz kulak olmanı istiyorum.
She could barely feel them.	Onları güçlükle hissedebiliyordu.
It's so weird sitting here.	Burada oturmak çok garip.
I must go back, she thought.	Geri dönmeliyim, diye düşündü.
More effective than reading a book.	Kitap okumaktan daha etkili.
It just revolved around the group.	Sadece grubun etrafında dönüyordu.
I am here and you are there.	Ben buradayım ve sen oradasın.
It's also completely cut off.	O da tamamen kesilmiş.
These concerns were well received.	Bu endişeler iyi karşılandı.
Understood.	Anladım.
But my life is an easy target.	Ama hayatım kolay bir hedef.
It was an important meeting for him.	Onun için önemli bir toplantıydı.
But it was he who truly knew the power of love.	Ama aşkın gücünü gerçekten bilen oydu.
I use it because it works great.	Harika çalıştığı için kullanıyorum.
The absence of something cannot explain it.	Bir şeyin olmaması bunu açıklayamaz.
Fresh coffee scent.	Taze kahve kokusu.
The voice had never been heard before.	Sesi daha önce duymamıştı.
He had never been an adult.	O asla yetişkin olamamıştı.
Instead, consider how we can improve.	Bunun yerine, nasıl geliştirilebileceğimizi düşünün.
However, it is possible.	Ancak mümkün.
He didn't know how bad it was.	Ne kadar kötü olduğunu bilmiyordu.
She got this role and ran with it.	Bu rolü aldı ve onunla birlikte koştu.
I turn to run.	koşmak için dönüyorum.
Twice.	İki katı.
I felt it.	onu hissettim.
We just kept talking.	Sadece konuşmaya devam ettik.
It's definitely not me.	Kesinlikle ben değilim.
You selected five options.	Beş seçenek belirlediniz.
This game is very close.	Bu maç çok yakın.
Two in particular come to mind.	Özellikle ikisi geliyor aklıma.
He would never believe me.	Bana asla inanmazdı.
Let me ask you something.	Sana bir şey sormama izin ver.
I am now a wanted criminal.	Artık ben de aranan bir suçluyum.
This is the only case we will discuss here.	Burada tartışacağımız tek vaka bu.
How nice to see him.	Onu görmek ne güzel.
The version you provide will be saved as you enter it.	Sağladığınız sürüm, siz girerken kaydedilecektir.
I thought you'd be here by now.	Şimdiye kadar burada olacağını düşünmüştüm.
This is just the beginning...	Bu sadece başlangıç ​​...
He needed to get this done right away.	Bunu bir an önce halletmesi gerekiyordu.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
We had no internet or worldwide network.	İnternetimiz veya dünya çapında ağımız yoktu.
They were taken back by me.	Tarafımdan geri alındılar.
This was what was left of a church.	Bir kiliseden geriye kalan buydu.
There was a family with this name.	Bu isimde bir aile vardı.
His brother did.	Kardeşi yapmıştı.
However, this was no better.	Ancak bu daha iyi değildi.
I felt it had to be done.	Yapılması gerektiğini hissettim.
Another headspace.	Başka bir kafa boşluğu.
You know how dangerous it is.	Onun ne kadar tehlikeli olduğunu biliyorsun.
But my help comes at a cost.	Ama yardımımın bir bedeli var.
Everything was as he left it.	Her şey bıraktığı gibiydi.
We had no place to go.	Gidecek yerimiz yoktu.
I think one of the biggest problems was that her voice was old.	Bence en büyük sorunlardan biri sesinin eski olmasıydı.
You'll be better than my friend here.	Buradaki arkadaşımdan daha iyi olacaksın.
There is and will be a matter of looking at them.	Onlara bakarak bir mesele vardır ve olacaktır.
However, there is an efficient way to do this.	Ancak, bunu yapmanın etkili bir yolu var.
Various options are available.	Çeşitli seçenekler mevcuttur.
Their team is a little different.	Onların takımı biraz farklı.
However, a clear mechanism of action has not yet been established.	Ancak henüz net bir etki mekanizması oluşturulmamıştır.
I don't think we will need their help.	Onların yardımına ihtiyacımız olacağını sanmıyorum.
No significant surgical complications developed.	Önemli bir cerrahi komplikasyon gelişmedi.
This would be difficult but not impossible.	Bu zor olurdu ama imkansız değil.
I even enjoy it.	Hatta zevk alıyorum.
This is a very emotional issue for me.	Bu benim için çok duygusal bir konu.
He's taking a step back.	Geri adım atıyor.
Change is not a result.	Değişim bir sonuç değildir.
I put this down.	Bunu yere koydum.
You can leave here tomorrow.	Yarın buradan gidebilirsin.
So seeing someone like that is unique.	Yani böyle birini görmek eşsiz.
Of course, I'm open to other solutions as well.	Başka çözümlere de açığım tabii ki.
You can't fall asleep about it.	Bu konuda uyuyakalamazsın.
But his mother did.	Annesi yaptı ama.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
There's a code you can live for.	Uğruna yaşayabileceğin bir kod var.
It's not something that comes naturally to some people.	Bazı insanlar için doğal olarak gelen bir şey değil.
No code required.	Kod gerekmez.
It will save two weeks of travel.	İki haftalık seyahatten tasarruf sağlayacaktır.
But we're not going anywhere.	Ama hiçbir yere gitmiyoruz.
Another second or two.	Bir veya iki saniye daha.
I am actually the king.	Ben aslında kralım.
Everyone had told her that her hair was her best feature.	Herkes ona saçının en iyi özelliği olduğunu söylemişti.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	Arka plan mavi, yeşil ve sarı çiçeklerle siyahtır.
Then let them go.	O zaman bırak gitsinler.
Some people might like it, some people might not.	Bazı insanlar bundan hoşlanabilir, bazı insanlar hoşlanmayabilir.
Set in return.	Karşılığında ayarlayın.
I mean, it's okay.	Demek istediğim, sorun değil.
You would have stopped us.	Bizi durdururdun.
I nodded and rose.	Başımı salladım ve yükseldim.
Lines show values ​​for a patient for each condition.	Çizgiler, her koşul için bir hastanın değerlerini gösterir.
People are now more aware of mental health issues.	İnsanlar artık ruh sağlığı sorunları hakkında daha bilinçli.
Their mother was sleeping there.	Anneleri orada uyuyordu.
It's just like now.	Bu sadece şimdi olduğu gibi.
What they do is more fun.	Yaptıkları daha eğlenceli.
It was going well, better than he expected.	İyi gidiyordu, umduğundan daha iyi.
The fact that he is not is news to me.	Onun olmadığı gerçeği benim için yeni bir haber.
Behind the trail.	İz arkasında.
Four days later, the challenge was repeated.	Dört gün sonra, meydan okuma tekrarlandı.
We are in the construction market and industry.	İnşaat piyasasında ve sanayinin içindeyiz.
We are ready for it.	Biz buna hazırız.
So going a little higher can generate much more power.	Böylece biraz daha yükseğe çıkmak çok daha fazla güç üretebilir.
Except for dogs.	Köpekler hariç.
Here you go.	Hadi bakalım.
Free parking provided in the village.	Köyde sağlanan ücretsiz otopark.
We'll just wait and see.	Sadece bekleyip göreceğiz.
You are wrong.	Hatalısınız.
But a date would help.	Ama bir tarih yardımcı olacaktır.
They were three people.	Üç kişiydiler.
They opened fire and lifted me out of bed.	Ateş açtılar ve beni yataktan kaldırdılar.
You have the ability to do more.	Daha fazlasını yapma becerisine sahipsiniz.
The working environment is high energy.	Çalışma ortamı yüksek enerjidir.
Living room.	Salon.
It's been in the box for a few hours.	Birkaç saattir kutudaydı.
And no one expected him to be human.	Ve hiç kimse onun insan olmasını beklemiyordu.
I understand now.	Şimdi anlıyorum.
Maybe it was on my mind.	Belki de aklımdaydı.
And the best part.	Ve en iyi kısmı.
See where it takes you.	Sizi nereye götürdüğünü görün.
The only real surprise was that this hadn't happened before.	Tek gerçek sürpriz, bunun daha önce olmamasıydı.
Okay, maybe not as much as anyone else.	Tamam, belki de kimse kadar değil.
God, what a night.	Tanrım, ne geceydi.
Almost the same.	Hemen hemen aynı.
Maybe half the bag.	Belki çantanın yarısı.
An adult female lays her eggs on or near water.	Yetişkin bir dişi, yumurtalarını suyun üzerine veya yakınına bırakır.
It was last month.	Geçen aydı.
It wouldn't be good for him to lose control of the game now.	Şimdi oyunun kontrolünü kaybetmesi onun için iyi olmazdı.
If that means post-processing each one, so be it.	Bu, her birinin sonradan işlenmesi anlamına geliyorsa, öyle olsun.
It tells you how to find or make these items.	Bu eşyaları nasıl bulacağınızı veya yapacağınızı anlatıyor.
It's funny sometimes.	Bazı zamanlar komik.
Wow, that's bad.	Vay canına, bu kötü.
He saw his purpose.	Onun amacını gördü.
No weight gain.	Kilo alımı yok.
They have heard the stories.	Hikayeler duymuşlar.
It doesn't have to be you or me anymore.	Artık sen ya da ben olmak zorunda değil.
I pulled out a map and showed him where to go.	Bir harita çıkardım ve ona nereye gideceğini gösterdim.
We thought we had the perfect idea.	Mükemmel bir fikrimiz olduğunu düşündük.
In fact, it may be the only one.	Aslında, tek olabilir.
But here it is.	Ama işte burada.
It's a very long shot.	Çok uzun bir atış.
I couldn't drink.	İçemedim.
It really depends on your market and what you're selling.	Bu gerçekten pazarınıza ve ne sattığınıza bağlıdır.
Even go home.	Hatta eve dön.
However, several recent studies have led to this conclusion being reviewed.	Bununla birlikte, son zamanlarda yapılan birkaç çalışma bu sonucun gözden geçirilmesine yol açmıştır.
God knows why he wanted it.	Bunu ne için istediğini Tanrı bilir.
Currently, this game is the most popular.	Şu anda, bu oyun en popüler.
Spring day and spring air is fresh and beautiful.	Bahar günü ve bahar havası taze ve güzeldir.
Just talk, you said.	Sadece konuş, dedin.
I bought it on his recommendation.	Onun tavsiyesi üzerine aldım.
They didn't need to go anywhere so fast.	Bu kadar hızlı bir yere gitmelerine gerek yoktu.
I did not control the train.	Treni kontrol etmedim.
Believe it or not, they were lucky.	İster inanın ister inanmayın, şanslıydılar.
Because it's an excellent movie.	Çünkü mükemmel bir film.
But none of these will sell your books.	Ama bunların hiçbiri kitaplarınızı satmaz.
Of course he was done.	Elbette işi bitmişti.
But they needed research to prove it.	Ancak bunu kanıtlamak için araştırmaya ihtiyaçları vardı.
The material properties of both bone types have more or less the same effect.	Her iki kemik tipinin malzeme özellikleri aşağı yukarı aynı etkiye sahiptir.
They are intelligent and easy to train.	Akıllıdırlar ve eğitilmesi kolaydır.
That should have hurt him the most.	Onu en çok bu yaralamalıydı.
I'd say it's a bit of work.	Biraz iş olduğunu söyleyebilirim.
There are many examples, but here are only four.	Birçok örnek var, ama burada sadece dört tane var.
But there was no one else in the car.	Ama arabada başka kimse yoktu.
For now, our war was over.	Şu an için savaşımız bitmişti.
We're both too old and tired for this.	Bunun için ikimiz de çok yaşlı ve yorgunuz.
It wouldn't do well against anything out there.	Dışarıda olan hiçbir şeye karşı pek iyi olmayacaktı.
Fresh in college.	Üniversitede taze.
I actually made an action plan.	Aslında bir eylem planı yaptım.
Knowledge can challenge your field.	Bilgi, alanınıza meydan okuyabilir.
Find out more below!.	Aşağıda daha fazlasını öğrenin!.
They didn't cause any problems.	Sorun çıkarmadılar.
Win vs.	Galibiyete vs.
That was fifteen years ago.	Bu on beş yıl önceydi.
People look at me and suddenly their eyes are on their shoes.	İnsanlar bana bakıyor ve birden gözleri ayakkabılarında.
The concept of the road is difficult for us to understand.	Yol kavramını anlamak bizim için zor.
They had to decide how to respond.	Nasıl cevap vereceklerine karar vermeleri gerekiyordu.
Maybe nobody knew.	Belki de kimse bilmiyordu.
Don't let the car you buy cost you more than it should.	Satın aldığınız arabanın size olması gerekenden daha pahalıya mal olmasına izin vermeyin.
Don't give your birth to anyone else.	Doğumunu başkasına verme.
He had another problem.	Kendisinin başka bir sorunu vardı.
You don't know the whole truth about something.	Bir şey hakkındaki tüm gerçeği bilmiyorsun.
Communication is important.	İletişim önemlidir.
The accused started to run, but then stopped.	Sanık kaçmaya başladı ama sonra durdu.
If you're interested, let me know.	Eğer ilgileniyorsan, bana haber ver.
He looked down at her face.	Aşağıya, yüzüne baktı.
The economic message underlying this vision was simple.	Bu vizyonun altında yatan ekonomik mesaj basitti.
This included development.	Bu, geliştirmeyi de içeriyordu.
I appreciate the input.	Girişi takdir ediyorum.
This makes me ask.	Bu da sormamı sağlıyor.
He accepts it.	O bunu kabul ediyor.
This was not going the way he wanted.	Bu onun istediği gibi gitmiyordu.
So we decided to make a new application.	Biz de yeni bir uygulama yapmaya karar verdik.
But it's about to start now.	Ama şimdi başlamak üzere.
You can go to church if you can find it.	Eğer bulabilirsen kiliseye gidebilirsin.
See if this blog is good.	Bu bloğun iyi olup olmadığına bakın.
There's another couple in the backseat.	Arka koltukta başka bir çift var.
Pick a direction and stick to it.	Bir yön seçin ve ona bağlı kalın.
In both cases, the remains remained the same.	Her iki durumda da kalıntılar aynı kaldı.
We stopped by his truck and he gathered his equipment.	Kamyonunun yanında durduk ve ekipmanlarını topladı.
The technology is safe and easy to use.	Teknoloji güvenli ve kullanımı kolaydır.
Family history and clinical data were recorded.	Aile öyküsü ve klinik veriler kaydedildi.
I want a nice and smooth operation.	Güzel ve sorunsuz bir operasyon istiyorum.
He probably needed a friend, someone to talk to.	Muhtemelen bir arkadaşa ihtiyacı vardı, konuşacak birine.
His shoulders were shaking and his voice sounded like a sick cat.	Omuzları titriyordu ve sesi hasta bir kedi gibi geliyordu.
You have a lot to lose.	Kaybedecek çok şey var.
That's what everyone was thinking.	Herkesin düşündüğü buydu.
Ask a question or answer one below.	Bir soru sorun veya aşağıdan birini yanıtlayın.
Cash payment.	Nakit ödeme.
They rely on their superpowers.	Süper güçlerine dayanıyorlar.
Everyone has an opinion on everything.	Her konuda herkes fikrini beyan eder.
They just didn't like it.	Sadece beğenmediler.
I've felt it before.	Daha önce hissettim.
It was silent, in and out of sleep.	Sessizdi, uykunun içinde ve dışında.
He had to defend more.	Daha fazlasını savunmak zorundaydı.
But that wasn't the whole explanation.	Ancak tüm açıklama bu değildi.
Every joy they can have.	Sahip olabilecekleri her sevinç.
He would have to make up his mind.	Kararını vermesi gerekecekti.
I want to move on to the next one.	Bir sonrakine geçmek istiyorum.
I've been feeling this for a few days.	Bunu birkaç gündür içimden hissediyordum.
These studies and findings provide strong evidence to support our current research.	Bu çalışmalar ve bulgular, mevcut araştırmamızı desteklemek için güçlü kanıtlar sunmaktadır.
He's ahead with me.	Benimle önde.
We work with clients with a wide variety of issues.	Çok çeşitli sorunları olan müşterilerle çalışıyoruz.
Or from him.	Ya da ondan.
As market married sites.	Pazar evli siteler olarak.
Clearly, it is.	Açıkça, öyle.
It may even take two or three weeks or a month.	Hatta iki veya üç hafta veya bir ay sürebilir.
But that is for another time.	Ama o konu başka bir zamana.
It's not clear to me what this actually means.	Benim için bunun gerçekte ne anlama geldiği açık değil.
These experiments are detailed in the next section.	Bu deneyler bir sonraki bölümde detaylandırılmıştır.
I can't take credit for this idea.	Bu fikir için kredi alamam.
Music and effects.	Müzik ve efektler.
That would apply to you.	Bu senin için geçerli olurdu.
They are not object types.	Nesne türleri değildirler.
He knows the general, he will attack before breakfast.	Generali tanıyor, kahvaltıdan önce saldıracak.
He didn't live to see it complete.	Tamamlandığını görecek kadar yaşamadı.
He would never hear that message again.	O mesajı bir daha dinleyemezdi.
It's been on its own for too long.	Çok uzun zamandır kendi başına.
He saw how easy it was to make something out of nothing.	Yoktan bir şey yapmanın ne kadar kolay olduğunu gördü.
But they are working.	Ama çalışıyorlar.
He knows very well that they have e-mails there.	Orada e-postaları olduğunu çok iyi biliyor.
And the future would be bright, beautiful and full of promise.	Ve gelecek parlak, güzel ve vaatlerle dolu olacaktı.
They should push towards the sun.	Güneşe doğru itmeliler.
I'm out of energy.	Enerjim tükendi.
He wanted to be considered.	O düşünülmek istedi.
This other was much larger, almost two hundred books.	Bu diğeri çok daha büyüktü, neredeyse iki yüz kitaptı.
In real life, you definitely know how to date.	Gerçek hayatta, kesinlikle nasıl çıkacağını biliyorsun.
And no.	Ve hayır.
The answer is long.	Cevap uzun.
I needed fresh air.	Temiz havaya ihtiyacım vardı.
They let my mother see me.	Annemin beni görmesine izin verdiler.
War never changes.	Savaş asla değişmez.
It's so good it can't be real.	O kadar iyi ki gerçek olamaz.
It's never straight up and down.	Asla düz yukarı ve aşağı değil.
Like most media stories, he lived and then died.	Çoğu medya hikayesi gibi, yaşadı ve sonra öldü.
Still, I decided to finish the second question to practice.	Yine de alıştırma yapmak için ikinci soruyu bitirmeye karar verdim.
He immediately stood up.	Hemen ayağa kalktı.
He pointed to the table.	Masayı işaret etti.
New vision.	Yeni vizyon.
If he takes control, then fine.	Kontrolü ele alırsa, o zaman iyi.
Fast forward, a fight broke out at school.	Hızlı ileri, okulda bir kavga çıktı.
If we use nothing but core code.	Çekirdek koddan başka bir şey kullanmazsak.
Reduce heat and cover.	Isıyı azaltın ve örtün.
So, if you want to buy it.	Yani, almak istersen.
Turn it on and it works.	Açın ve işe yarıyor.
Those feelings would be hurt if she asked someone to leave.	Birinden gitmesini isterse, bu duygular incinirdi.
But I doubt this is one of us.	Ama bunun bizden biri olduğundan şüpheliyim.
With what you write, some values ​​may not appear at all.	Yazdıklarınız ile bazı değerler hiç ortaya çıkmayabilir.
Oh don't mind.	Oh aldırma.
Don't get confused.	Kafan karışmasın.
Guys like you are getting in.	İçeri senin gibi adamlar giriyor.
However, this study has some limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
Adults, especially women, use them constantly.	Yetişkinler, özellikle kadınlar onları sürekli kullanır.
It doesn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmıyor.
You don't have me.	Bana sahip değilsin.
That sounds like it.	Kulağa da öyle geliyor.
We support each other.	Birbirimizi destekliyoruz.
The short answer is that it's up to us.	Bunun kısa cevabı, bize kalmış olmasıdır.
I want to sell us as 'good guys'.	Bizi 'iyi adamlar' olarak satmak istiyorum.
I couldn't agree more with him.	Onunla daha fazla anlaşamazdım.
Many people limit themselves to what they think they can do.	Birçok insan kendilerini yapabileceklerini düşündükleri şeylerle sınırlar.
We are strong in our way.	Biz yolumuzda güçlüyüz.
The beauty of truth, as the man said.	Adamın dediği gibi gerçeğin güzelliği.
Time to stand up for a break.	Bir mola için ayağa kalkma zamanı.
You have a feeling.	Bir hissin var.
And once you feed off of it, that need will be passed on to you.	Ve bir kez ondan beslendiğinizde, bu ihtiyaç size aktarılacaktır.
But something wasn't right.	Ama bir şeyler doğru değildi.
I will contact you if the plan needs to be changed.	Planın değiştirilmesi gerekiyorsa sizinle iletişime geçeceğim.
Too much to keep up with things.	Bir şeylere ayak uydurmak için çok fazla.
There was a clue.	Bir ipucu vardı.
You have a second chance every second.	Her saniye ikinci bir şansın var.
Not sure why you didn't see this.	Bunu neden görmediğinden emin değilim.
They want to be touched, but they won't touch you.	Dokunulmak isterler ama size dokunmazlar.
It's incredible what a glass of wine can do.	Bir kadeh şarabın yapabilecekleri inanılmaz.
He hoped it was.	Öyle olduğunu umuyordu.
It's about how good things can be.	Bu, şeylerin ne kadar iyi olabileceğiyle ilgili.
It's a short story though.	Yine de kısa bir hikaye.
You have no right.	Hakkın yok.
Don't force every detail to be true.	Her ayrıntıyı doğru olmaya zorlamayın.
I think this is the right thing to do.	Bence yapılacak doğru şey bu.
He wrapped his arm around her waist and held her tightly.	Kolunu beline doladı ve sıkıca tuttu.
I realized that three men had to follow me.	Üç adamın beni takip etmesi gerektiğini anladım.
You are speaking for yourself.	Kendin için söylüyorsun.
A total of seven school records were broken during the season.	Sezon boyunca toplam yedi okul rekoru kırıldı.
The link to identity is usually not brought up.	Kimliğe bağlantı genellikle gündeme gelmez.
A few lead me to this.	Birkaçı beni buna götürüyor.
Not required.	Gerektirmez.
But we will not force either side to sign anything.	Ancak iki tarafı da bir şey imzalamaya zorlamayacağız.
If anything, he wasn't sure what to say to the man.	Eğer bir şey varsa, adama ne söyleyeceğinden emin değildi.
All the information is there.	Tüm bilgiler orada.
The first is language.	Birincisi dildir.
But she didn't hear him.	Ama onu duymadı.
Another night without food.	Yemeksiz başka bir gece.
My mother looked at me on the radio.	Annem radyodan bana baktı.
I'm just going to break into pieces.	Sadece parçalara ayrılacağım.
It was a popular move and no one had seen it coming.	Bu popüler bir hareketti ve kimse onun geldiğini görmemişti.
They will give you whatever you want.	Sana ne istersen verecekler.
Only one person in the house would do this.	Evde sadece bir kişi bunu yapardı.
Then it's time to act again.	Sonra tekrar hareket etme zamanı geldi.
He never mentioned it.	Bundan hiç bahsetmedi.
I didn't hear anything he said.	Dediği hiçbir şeyi duymadım.
He was survived by his wife and daughter.	Eşi ve kızı tarafından yaşatılmıştır.
There is no question about it.	Bu konuda soru yok.
I would love to have one.	Bir tane olmasını çok isterim.
Everything was normal except his eyes.	Gözleri hariç her şey normaldi.
This could be a problem.	Bu bir sorun olabilir.
And I've heard a few stories.	Ve birkaç hikaye duydum.
I had planned to be there for a year and a half.	Bir buçuk yıl orada olmayı planlamıştım.
He hadn't spent the night with anyone.	Geceyi hiç kimseyle geçirmemişti.
But it's not much more complicated.	Ama çok daha karmaşık değil.
Error bars represent standard error.	Hata çubukları standart hatayı temsil eder.
They would do as humans have done at various times before.	İnsanların daha önce çeşitli zamanlarda yaptıkları gibi yapacaklardı.
The key points are two.	Anahtar noktalar ikidir.
They are more interesting.	Onlar daha ilginç.
We get excited about these things.	Böyle şeylere heyecanlanıyoruz.
You cannot change this.	Bunu değiştiremezsiniz.
I miss this so much.	Bunu çok özlüyorum.
I did not enjoy	zevk almadım
It had been cut with a knife.	Bıçakla kesilmişti.
But his brain was not working properly.	Ama beyni düzgün çalışmıyordu.
We argue that it is not.	olmadığını savunuyoruz.
See the brothers work.	Kardeşlerin çalıştığını görün.
We can often see change and growth over time.	Zamanla değişim ve büyümeyi sıklıkla görebiliriz.
I'm trying to create some nice looking forms.	Bazı güzel görünümlü formlar oluşturmaya çalışıyorum.
The whole world has been reduced to the next step.	Tüm dünya bir sonraki adıma indirgendi.
The marriage ended within two years.	Evlilik iki yıl içinde sona erdi.
So I didn't push too hard.	O yüzden çok zorlamadım.
You did that and that's how you learned to speak.	Bunu yaptın ve konuşmayı böyle öğrendin.
At least that's what makes it so great for me.	En azından benim için onu bu kadar harika yapan şey bu.
It's easy to learn these days.	Bu günlerde öğrenmek kolaydır.
It was only half a move.	Sadece yarım bir hareketti.
Every time he saw her, he said negative things about her.	Onu her gördüğünde, onun hakkında olumsuz şeyler söylüyordu.
So none of that for this year.	Yani bu yıl için bunların hiçbiri yok.
The list is in no particular order.	Liste belirli bir sıraya göre değildir.
There was absolutely no rain last night.	Dün gece kesinlikle yağmur yoktu.
I ran down the steps and took him from his hand.	Basamakları koşarak indim ve onu elinden aldım.
Love is a god.	Aşk bir tanrıdır.
And if he suffered, he could die.	Ve eğer acı çekerse, ölebilirdi.
But he wasn't worried.	Ama endişeli değildi.
Except it isn't.	Olmadığı dışında.
We used to go out and everyone would smile at us.	Eskiden dışarı çıkardık ve herkes bize gülümserdi.
This allowed me to finally contact them.	Bu, sonunda onlarla iletişim kurmamı sağladı.
This is obviously not true.	Bu açıkçası doğru değil.
It will take effect the next time the connection is established.	Bir sonraki bağlantı kurulduğunda geçerli olur.
I need him.	Ona ihtiyacım var.
That year.	O yıl.
I got a few phone numbers from the younger sister.	Küçük kız kardeşten birkaç telefon numarası aldım.
If they see higher grades, they are likely to rise.	Daha yüksek sınıfları görürlerse, yükselmeleri olasıdır.
There must be a purpose, a reason.	Bir amaç, bir sebep olmalı.
We only have hot tea.	Sadece sıcak çayımız var.
In fact, the opposite is true.	Aslında, tam tersi doğrudur.
This is the struggle between our health and our appearance.	Bu, sağlıklı ve görünüşümüz arasındaki mücadeledir.
The light was gone.	Işık gitmişti.
This will not happen.	Bu olmayacak.
I get up and go out.	Kalkıp dışarı çıkıyorum.
They were away for about six weeks.	Altı hafta kadar uzak kaldılar.
Place the bowl over a saucepan of warm water and set aside.	Kaseyi ılık su dolu bir tencerenin üzerine koyun ve bir kenara koyun.
Well, he might be right.	Pekala, haklı olabilir.
The problem is it doesn't work.	Sorun şu ki çalışmıyor.
It wouldn't bother me to hear any of their voices.	Hiçbirinin sesini duymak beni rahatsız etmezdi.
It takes a while for me to name it.	Adını koymam biraz zaman alıyor.
My family loves it.	Ailem onu ​​seviyor.
Then he started playing by himself.	Sonra kendi kendine oynamaya başladı.
This will keep you focused and keep you on track.	Bu, odaklanmanızı sağlayacak ve yolunuza devam etmenizi sağlayacaktır.
Come here.	Buraya gel.
It was their turn to run with him.	Onunla koşma sırası onlardaydı.
Much deeper.	Çok daha derin.
Also, both can clearly identify their enemies.	Ayrıca, her ikisi de düşmanlarını açıkça tanımlayabilir.
He watched, he was satisfied.	İzledi, memnun oldu.
We are proud of them.	Onlarla gurur duyuyoruz.
Something he can do.	Bir şey yapabileceği bir şey.
He hoped that somehow, he could build something out of it.	Bir şekilde, ondan bir şeyler inşa edebileceğini umuyordu.
I'm not sure how he did this.	Bunu nasıl yaptığından emin değilim.
I lost a friend.	Bir arkadaşımı kaybettim.
He wanted more, he wanted something else.	Daha fazlasını istedi, başka bir şey istedi.
Made a huge difference.	Çok büyük fark yarattı.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Bu değerler literatürde bildirilenlerden daha yüksektir.
Find out what you found out about him.	Onun hakkında ne bulduğunu öğren.
I think he just didn't know what to do.	Bence o sadece ne yapacağını bilmiyordu.
And video data is very complex.	Ve video verileri çok karmaşıktır.
The girls were not much different from the boys.	Kızların erkeklerden pek farkı yoktu.
After a while, the sight of the crowd upset me.	Bir süre sonra kalabalığın görüntüsü beni üzdü.
It's not hard, it's fast and it's not very beautiful.	Zor, hızlı ve çok güzel değil.
It wasn't bad, but it wasn't great either.	Fena değildi ama harika da değildi.
Here the focus is on where to put it.	Burada odak, onu nereye koyacağınızdır.
We knew they weren't just disappearing.	Sadece ortadan kaybolmadıklarını biliyorduk.
I was very happy to do the same.	Ben de aynısını yapmaktan çok memnundum.
We'll update with details when they're approved.	Onaylandıklarında ayrıntılarla güncelleyeceğiz.
Where these elements appear is up to you.	Bu unsurların nerede görüneceği size kalmış.
It was red like the others, but very different in form.	Diğerleri gibi kırmızıydı ama biçim olarak çok farklıydı.
Therefore, the global miss will still have a value of zero.	Bu nedenle, küresel ıska hala sıfır değerine sahip olacaktır.
I took a deep breath and started eating again.	Derin bir nefes alıp tekrar yemeye başladım.
Find a way to do this.	Bunu gerçekleştirmenin bir yolunu bulun.
I didn't realize that it was so cold.	Havanın çok soğuduğunu pek fark etmemiştim.
Once again he was approaching danger.	Bir kez daha tehlikeye yaklaşıyordu.
The body does strange things.	Vücut tuhaf şeyler yapar.
Sorry, I just got my dog.	Üzgünüm, köpeğime yeni başladım.
It was good that it was dark so no one could see it.	Kimsenin görememesi için karanlık olması iyiydi.
Logical.	Mantıklı.
That's why some of them survived.	Bu nedenle bazıları hayatta kaldı.
I've never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemiştim.
Yes, it's pretty long.	Evet, oldukça uzun.
There was nothing to protect.	Korunacak hiçbir şey yoktu.
Send someone to look after your horses.	Atlarına bakması için birini gönderin.
His voice rose.	Sesi yükseldi.
You have to run this.	Bunu çalıştırmak zorundasın.
He caught me on my last try.	Son denememde beni yakaladı.
Read more of their stories here.	Hikayelerinin daha fazlasını buradan okuyun.
He looked at himself.	Kendine baktı.
It really can be that bad.	Gerçekten o kadar kötü olabilir.
Now I want to make a big claim.	Şimdi büyük bir iddiada bulunmak istiyorum.
It's definitely possible.	Kesinlikle mümkün.
There were children on board.	Gemide çocuklar vardı.
In some cases, bigger is not better.	Bazı durumlarda, daha büyük daha iyi değildir.
Identified the source of the problem.	Sorunun kaynağını belirledi.
Finally, it's time to see my magic in action.	Sonunda, sihrimi iş başında görmenin zamanı geldi.
How it could be broken was unclear to both parties.	Nasıl kırılabileceği her iki taraf için de belirsizdi.
We forced ourselves to create as much as we could.	Kendimizi elimizden geldiğince yaratmaya zorladık.
If you have questions, please don't hesitate to ask.	Sorularınız varsa, lütfen sormaktan çekinmeyin.
I am a team player.	Ben bir takım oyuncusuyum.
I shake and shake.	Ben sallarım ve sallarım.
I often wonder what they are really saying to each other.	Sık sık birbirlerine gerçekte ne söylediklerini merak ediyorum.
I didn't know where it would take me.	Beni nereye götüreceğini bilmiyordum.
I'm very cold.	çok üşüdüm.
Small building area.	Küçük yapı alanı.
I hate that word.	O kelimeden nefret ediyorum.
However, that doesn't mean it's a valid argument.	Yine de bu onun geçerli bir argüman olduğu anlamına gelmez.
I love meeting new people.	Yeni insanlarla tanışmayı severim.
I just thought the guy was talking too long.	Ben sadece adamın çok uzun konuştuğunu düşündüm.
There are probably good things out there.	Muhtemelen orada iyi şeyler vardır.
This is serious business.	Bu ciddi bir iş.
We enjoyed it very much.	Bundan çok keyif aldık.
I doubt you will survive.	Senin hayatta kalacağından şüpheliyim.
I'm ready to take whatever comes.	Ne gelirse almaya hazırım.
Can you help me get over this hurt feeling?	Bu incinmişlik hissinden kurtulmama yardım eder misin?
My wife and kids are so cute.	Eşim ve çocuklarım çok tatlılar.
You don't need it for your page.	Sayfanız için buna ihtiyacınız yok.
Medical School.	Tıp Okulu.
And you still have surprise.	Ve hala sürpriziniz var.
He didn't say a word.	Tek kelime etmedi.
Other users have noted the same issue.	Diğer kullanıcılar da aynı sorunu kaydetti.
It would be very obvious.	O çok açık olurdu.
I knew my information.	Bilgilerimi biliyordum.
This was his wish.	Bu onun dileğiydi.
Great men know a little about getting the word out.	Büyük adamlar, sözün söylenmesi hakkında biraz bilgi sahibidir.
We will do it now.	Şimdi yapacağız.
When these two teams come together, nothing happens.	Bu iki takım bir araya gelince hiçbir şey olmaz.
Become a leader.	Lider ol.
Did he come home to see me?	Acaba beni görmek için evden mi geldi?
Others did.	Diğerleri tuttu.
His energy is really good from start to finish.	Baştan sona enerjisi gerçekten çok iyi.
It will make the news.	Haber yapacak.
Hit rock bottom with them.	Onlarla birlikte dibe vurun.
We think it is important to attract the attention of young people in particular.	Özellikle gençlerin ilgisini çekmenin önemli olduğunu düşünüyoruz.
I thought we threw the ball well.	Topu iyi attığımızı sanıyordum.
Find the best product for you.	Sizin için en iyi ürünü bulun.
She was my mother.	O benim annemdi.
It's not over.	Bitmedi.
However, it made sense when connected to step two.	Ancak, ikinci adıma bağlandığında mantıklı geldi.
wants to go places.	yerlere gitmek ister.
You knew this from the start.	Bunu baştan biliyordun.
White raised six children.	Beyaz altı çocuk büyüttü.
He laughed instead.	Bunun yerine güldü.
You know what to look for, work comes down to experience.	Ne arayacağınızı biliyorsunuz, iş deneyime geliyor.
Choose your own content.	Kendi içeriğinizi seçin.
We are destroying.	Biz yıkıyoruz.
Well, take this case.	Peki, bu davayı al.
Real estate property rights as described below.	Aşağıda açıklandığı gibi taşınmaz mülkiyet hakları.
Thanks a lot again.	Tekrar çok teşekkürler.
It dropped to number six the following week.	Sonraki hafta altı numaraya düştü.
We continue with the last two terms on the right.	Sağdaki son iki terimle devam ediyoruz.
We say look what happened.	Bakın ne oldu diyoruz.
They never spoke together again.	Bir daha hiç birlikte konuşmadılar.
Three officers were seriously injured.	Üç subay ağır yaralandı.
Study strength was considered in three of the nine studies.	Dokuz çalışmanın üçünde çalışma gücü dikkate alındı.
They were probably serving in the same unit.	Muhtemelen aynı birimde görev yapıyorlardı.
I should be fine.	İyi olmalıyım.
One step forward.	Bir adım ileri.
This took hours and hours.	Bu saatler ve saatler sürdü.
And no damn wind.	Ve lanet olası rüzgar yok.
And his body hasn't changed either.	Ve vücudu da değişmemiş.
Only this.	Sadece bu.
There is no network here.	Burada ağ yok.
Maybe that could shed some light on things.	Belki bu bazı şeylere ışık tutabilirdi.
We just need more.	Sadece daha fazlasına ihtiyacımız var.
In the form of a love song.	Bir aşk şarkısı şeklinde.
I also noticed the sounds they made.	Çıkardıkları sesleri de fark ettim.
Maybe one day we won't need staff, but right now we do.	Belki bir gün personele ihtiyacımız olmayacak, ama şu anda ihtiyacımız var.
And part of that is understanding who we are.	Ve bunun bir kısmı kim olduğumuzu anlamaktır.
She wondered what had happened to him.	Ona ne olduğunu merak etti.
And you're a grown woman, not a girl.	Ve sen yetişkin bir kadınsın, kız değil.
He didn't judge them for that.	Bunun için onları yargılamadı.
The fruit is big, very big, believe me.	Meyve büyük, çok büyük, inan bana.
Compatible with top and bottom.	Alt üst ile uyumludur.
They die and how long they are expected to live.	Ölürler ve ne kadar yaşamaları beklenir.
What about your family? 	Peki ailen?
He asked.	O sordu.
Actually, nobody does that.	Aslında, bunu hiç kimse yapma.
You will receive it in the most direct way.	Bunu en doğrudan şekilde alacaksınız.
Think about it, her mother was on the phone all the time.	Bir düşünün, annesi sürekli telefondaydı.
This is the house that stands today.	Bugün ayakta duran ev budur.
Everyone is in danger.	Herkes tehlikede.
Your faith needs a place to put itself.	İnancınızın kendini koyacağı bir yere ihtiyacı var.
You just watch and wait.	Sen sadece izle ve bekle.
I hated going home to the dirty, empty apartment.	Eve, kirli, boş daireye gitmekten nefret ediyordum.
on my face.	Yüzümde.
The school's original water source was a spring near the buildings.	Okulun orijinal su kaynağı, binaların yakınındaki bir pınardı.
It was like he was just a few feet away.	Sanki birkaç adım ötedeydi.
I have not encountered a similar problem before.	Daha önce benzer bir sorunla karşılaşmadım.
People were quite friendly and helpful.	İnsanlar oldukça cana yakın ve yardımseverdi.
Moreover, in most states women still did not have the right to vote.	Dahası, çoğu eyalette kadınların hâlâ oy hakkı yoktu.
And in between almost everything.	Ve hemen hemen her şey arasında.
So, if you think it's possible, try it.	Yani, mümkün olduğunu düşünüyorsanız, deneyin.
I saw it flowing in.	içine aktığını gördüm.
He knew, even if he didn't.	O bilmese de biliyordu.
We brought you on board.	Seni gemiye getirdik.
But you could have kept it to yourself.	Ama bunu kendine saklayabilirdin.
Review data and run tests.	Verileri gözden geçirin ve testleri çalıştırın.
Oh so fun.	Ah çok eğlenceli.
He fell to the ground and fell asleep.	Yere düştü ve uyudu.
That's why you're doing it.	Bu yüzden yapıyorsun.
I never found out what the woman did with the file.	Kadının dosyayla ne yaptığını asla öğrenemedim.
You will.	Yapacaksın.
Tell me what happened.	Bana ne olduğunu söyle.
Learn about these programs and more!.	Bu programlar ve daha fazlası hakkında bilgi edinin!.
Songs that stand on their own.	Kendi ayakları üzerinde durabilen şarkılar.
I wondered if he was really nervous.	Gerçekten gergin olup olmadığını merak ettim.
Four patients were followed up.	Dört hasta takibe alındı.
there for a long time.	Orada uzun bir süre.
I'm trying to pull back.	geri çekmeye çalışıyorum.
You should have fun once in a while.	Arada bir eğlenmelisin.
However, this procedure was not followed.	Ancak bu prosedür izlenmedi.
The command shirt, for example, is not really yellow.	Örneğin komuta gömleği gerçekten sarı değil.
But here is the problem.	Ama sorun şu.
However, there is an important difference.	Ancak önemli bir fark var.
It's not just about the good times.	Bu sadece iyi zamanlardan ibaret değil.
I did not answer	cevap vermedim
People dressed for air travel.	İnsanlar hava yolculuğu için giyinmiş.
Considering the money they spend they must be doing much better.	Harcadıkları para göz önüne alındığında çok daha iyisini yapıyor olmalılar.
And by the way, there is no money.	Ve bu arada, para yok.
Twenty years on the job.	Yirmi yıldır görevde.
People cut me off.	İnsanlar beni kesti.
Production models differ.	Üretim modelleri farklılık göstermektedir.
You pay for the night.	Gece için ödeme yaparsın.
He has done many different projects in the society.	Toplumda çok farklı projeler yaptı.
He wasn't happy to see her, he understood.	Onu gördüğüne sevinmemişti, anlamıştı.
Find out how much you want this.	Bunu ne kadar çok istediğini öğren.
This website is designed for general information only.	Bu web sitesi sadece genel bilgi için tasarlanmıştır.
This relief has taken two general forms.	Bu rahatlama iki genel biçim almıştır.
But there was an important difference.	Ama önemli bir fark vardı.
Tool for practical application.	Pratik uygulama için araç.
And of course the left wants everything.	Ve elbette sol her şeyi istiyor.
I started slow and kept everything under control.	Yavaş başladım ve her şeyi kontrol altında tuttum.
We can work separately.	Ayrı ayrı çalışabiliriz.
But that's a really simple explanation.	Ama bu gerçekten çok basit bir açıklama.
The truly old ones left nothing behind.	Gerçekten yaşlı olanlar geride hiçbir şey bırakmadılar.
This was no different.	Bu farklı değildi.
I spent a week there for one night.	Bir gece orada bir hafta geçirdim.
For the new human she plans to bring into the world.	Dünyaya getirmeyi planladığı yeni insan için.
But we only finished part of the way.	Ama yolun sadece bir kısmını bitirdik.
Under the goal post.	Kale direğinin altında.
We watched them in our company.	Onları şirketimizde izledik.
They are smart players.	Akıllı oyunculardır.
I will cut it back.	geri keseceğim.
I work really hard.	Gerçekten çok çalışıyorum.
Use your strength.	Gücünü kullan.
But there was none.	Ama hiçbiri yoktu.
That's what made him think twice about a woman.	Onu bir kadın hakkında iki kez düşündüren de buydu.
But we're exhausted, you know.	Ama biz tükendik, biliyorsun.
The worry in his eyes gave way to desire.	Gözlerindeki endişe yerini arzuya bıraktı.
I think some people do this on purpose.	Bazılarının bunu bilerek yaptığını düşünüyorum.
Because you have me.	Çünkü bana sahipsin.
Getting around the city was difficult.	Şehirde dolaşmak zordu.
I'll tell him, it's not your job to do that.	Ona söyleyeceğim, bunu yapmak senin işin değil.
He came when he wanted to.	Canı istediğinde geldi.
He is here with us in this room.	O burada, bu odada bizimle.
They don't like me.	Benden hoşlanmıyorlar.
His eyes did not meet hers, he looked down at the ground.	Gözleri onunkilerle buluşmadı, yere baktı.
If only they knew where you got the information from.	Eğer bilgiyi nereden aldığınızı bilselerdi.
At that time it was a form of inquiry.	O zamanlar bu bir soruşturma şekliydi.
He took it out of it.	Onun içinden çıkardı.
They didn't give me medicine.	Bana ilaç vermediler.
During the second week.	İkinci hafta boyunca.
That was a long time ago.	Bu çok uzun zaman önceydi.
But everywhere the same patterns and problems were seen.	Ama her yerde aynı kalıplar ve sorunlar görülüyordu.
Performed data analysis.	Veri analizini gerçekleştirdi.
Given the right conditions.	Doğru koşullar göz önüne alındığında.
At least it's different.	En azından farklı.
It didn't feel good to me.	Bana iyi gelmedi.
He wanted to go back home.	Eve geri dönmek istedi.
This is shown in the first two lines of the figure.	Bu, şeklin ilk iki satırında gösterilmiştir.
This is my passion.	Bu benim tutkum.
Worst mistake of my life.	Hayatımın en kötü hatası.
After that it was easier.	Ondan sonrası daha kolaydı.
How strange that no one at the party mentioned this news.	Partide kimsenin bu haberden bahsetmemesi ne kadar garip.
But the old man never heard of him.	Ama yaşlı adam onu ​​hiç duymadı.
Another result from the database is even more important.	Veritabanından çıkan başka bir sonuç daha da önemli.
If you take away your support, it will fall on its own.	Desteğini elinden alırsan, kendi kendine düşer.
I wish every transfer went this well.	Keşke her transfer bu kadar iyi gitse.
Others are also quiet.	Diğerleri de sessiz.
It was starting to worry me.	Beni endişelendirmeye başlamıştı.
Our old building was really old and falling apart.	Eski binamız gerçekten eskiydi ve yıkılıyordu.
Or there is a school trip.	Ya da bir okul gezisi var.
It is believed that they still live there.	Hala orada yaşadıklarına inanılıyor.
Blood began to flow from his nose.	Burnundan kan akmaya başladı.
But he is determined to do so if he can afford it.	Ama gücü yetiyorsa bunu yapmaya kararlıdır.
It just happens.	Sadece olur.
They are no longer here.	Artık burada değiller.
Someone seriously missed the boat on this one.	Birisi bu konuda tekneyi ciddi şekilde kaçırdı.
It was a really difficult thing to do.	Yapması gerçekten zor bir şeydi.
You really know them.	Onları gerçekten tanıyorsun.
We know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyoruz.
I came back to talk to him about this.	Onunla bu konuyu konuşmak için geri döndüm.
Then in the dark he showed his children the way home.	Sonra karanlıkta çocuklarına eve giden yolu gösterdi.
You mentioned good points.	İyi noktalara değindin.
Her father, a long time ago.	Babası, çok uzun zaman önce.
He spoke his truth.	Kendi gerçeğini söyledi.
Your legs are tired.	Bacakların yorgun.
That creates more stories, more emotions.	Bu daha fazla hikaye, daha fazla duygu yaratır.
My day job, some might call it.	Benim günlük işim, bazıları buna diyebilir.
Everyone there is normal.	Oradaki herkes normal.
That he will do the right thing for you.	Senin için doğru olanı yapacağına dair.
Therefore, determine whether the function is defined everywhere.	Bu nedenle, fonksiyonun her yerde tanımlı olup olmadığını belirleyin.
Unfortunately, we are still a few years away.	Ne yazık ki, hala birkaç yıl uzaktayız.
I wanted to do better.	Daha iyisini yapmak istedim.
I can't say why.	nedenini söyleyemem.
Also, the available content is pretty low right now.	Ayrıca, mevcut içerik şu anda oldukça düşük.
They are best used as grow lights.	Yetiştirme lambaları olarak en iyi şekilde kullanılırlar.
So actually that's not a lot of data.	Yani aslında bu çok fazla veri değil.
But in general this is not the case.	Ancak genel olarak durum böyle değil.
The same goes for the lies that come to you.	Aynı şey sana gelen yalanlar için de geçerli.
Here is that place.	İşte o yer.
It was displayed there.	Orada sergilendi.
You don't have a heart.	Senin kalbin yok.
One must keep moving and finding the right person.	Kişi hareket etmeye ve doğru kişiyi bulmaya devam etmelidir.
We did not want these problems.	Bu sorunları biz istemedik.
It's very easy to catch them when the water is so low right now.	Şu anda su çok düşükken onları yakalamak çok kolay.
You will definitely recommend it to your friends.	Kesinlikle arkadaşlarınıza tavsiye edeceksiniz.
I wanted to read something about space.	Uzay hakkında bir şeyler okumak istiyordum.
It was intended to kill us.	Bizi öldürmeye yönelikti.
I will develop this.	Bunu geliştireceğim.
I've seen him before, years ago.	Onu daha önce görmüştüm, yıllar önce.
He turned to her, eyes wide.	Gözlerini kocaman açarak ona döndü.
This time he would find her.	Bu sefer onu bulacaktı.
Rest is simple.	Dinlenme basit.
If checked, a class will be added.	İşaretlenirse, bir sınıf eklenecektir.
We didn't even look at each other.	Birbirimize bakmadık bile.
Maybe we never did.	Belki de hiç yapmadık.
Not when his property was in such bad shape.	Mülkü bu kadar kötü durumdayken değil.
He likes school.	Okulu seviyor.
It was just a piece of metal.	Sadece bir metal parçasıydı.
The media was changed every two days.	Medya iki günde bir değiştirildi.
Frankly, he could care less.	Açıkçası, daha az umursayabilirdi.
I value it too much.	Çok fazla değer veriyorum.
Both were found dead.	İkisi de ölü bulundu.
He did but didn't give.	Çekti ama vermedi.
Dinner, tea and bed.	Akşam yemeği, çay ve yatağa.
Of course, the fish are huge.	Tabii ki, balıklar çok büyük.
This is something quite special.	Bu oldukça özel bir şey.
They must be very careful with what they say.	Söylediklerine çok dikkat etmelidirler.
It was a conversation between them before.	Daha önce aralarında geçen bir konuşmaydı.
You brought me back to life.	Beni hayata döndürdün.
There is no doubt that a storm zone lies ahead of us now.	Artık önümüzde bir fırtına bölgesinin uzandığına hiç şüphe yok.
He lived for almost a thousand years.	Neredeyse bin yıl yaşadı.
Even their party was just another way to keep busy.	Partileri bile meşgul olmanın başka bir yoluydu.
This goal is about changing this pattern.	Bu hedef, bu kalıbı değiştirmekle ilgilidir.
During the last month.	Geçen ay boyunca.
I'm glad she's been in control since then.	O zamandan beri kendine hakim olmasına sevindim.
I keep telling myself no one will notice.	Kendime kimsenin fark etmeyeceğini söyleyip duruyorum.
Once selected, the story will begin.	Seçildikten sonra hikaye başlayacaktır.
hot day.	Sıcak gün.
I can not believe this.	Buna inanamıyorum.
You look pretty comfortable.	Oldukça rahat görünüyorsun.
And then the third.	Ve sonra üçüncü.
Well, maybe at first.	Eh, belki ilk başta.
Everything looks covered in snow.	Her şey karla kaplı görünüyor.
The record does not indicate whether the accused signed the release.	Kayıt, sanığın tahliyeyi imzalayıp imzalamadığını göstermez.
I served with him.	Onunla hizmet ettim.
The driver took them.	Sürücü onları aldı.
You should do this when you can.	Bunu yapabildiğin zaman yapmalısın.
Maybe he really didn't want to know.	Belki de gerçekten bilmek istemiyordu.
This angered him.	Bu onu sinirlendirdi.
Two things it puts on it.	Üzerine koyduğu iki şey.
But it's a good thought.	Ama güzel bir düşünce.
It's like a write call.	Bu, yazma çağrısı gibidir.
It will take a long time.	Uzun zaman alacaktır.
He made this claim directly on appeal.	Bu iddiayı doğrudan temyizde dile getirdi.
If you are sure then proceed.	Eminseniz o zaman ilerleyin.
We had lost contact for several years.	Birkaç yıldır iletişimimiz kopmuştu.
But it was a comfort.	Ama bu bir rahatlıktı.
Big and small bones, everywhere.	Büyük ve küçük kemikler, her yerde.
We found each other.	Birbirimizi bulduk.
He should never have started this journey.	Bu yolculuğa hiç başlamamalıydı.
After the water recedes, everyone leaves the ground.	Su çekildikten sonra herkes yerden çıkar.
He didn't listen and signed right away.	Dinlemedi ve hemen imzaladı.
He studied carefully, because he had plenty of time.	Dikkatli çalıştı, çünkü bol zamanı vardı.
Another field day with that phrase.	Bu ifadeyle başka bir tarla günü.
He could now give them their final terms any day.	Artık herhangi bir gün onlara son şartlarını verebilirdi.
There are people who have ten times more money.	On kat daha fazla parası olan insanlar var.
There was no way he could get into a fight.	Bir kavgaya girmesine imkan yoktu.
This is a difficult situation to achieve.	Bu, elde edilmesi zor bir durumdur.
This is so natural.	Bu çok doğal.
Well, apart from us.	Peki, bizden ayrı.
I needed something to make sense.	Bir anlam ifade edecek bir şeye ihtiyacım vardı.
Your email on the device will open.	Cihazdaki e-postanız açılacaktır.
I set aside focused time to play with friends.	Arkadaşlarla oynamak için odaklanmış zaman ayırdım.
Of course, it is information you need to know.	Elbette bilinmesi gereken bilgilerdir.
There were two important factors in success.	Başarıda iki önemli faktör vardı.
I just entered.	yeni girdim.
I think you will love it.	Bence orayı seveceksin.
In a population, few real lives will be saved.	Bir popülasyonda, az sayıda gerçek hayat kurtarılacaktır.
We should have done better.	Daha iyisini yapmalıydık.
Despite his age, he was in great shape.	Yaşına rağmen çok formdaydı.
Talk, act natural and keep my eyes open.	Konuş, doğal davran ve gözlerimi açık tut.
That's why I'll be there at the opening weekend.	Bunun için hafta sonu açılışta orada olacağım.
You've known me too long to believe them.	Beni onlara inanamayacak kadar uzun süredir tanıyorsun.
You'll be able to train with some of the best.	En iyilerinden bazılarıyla antrenman yapabileceksiniz.
Prepare your ears.	Kulaklarını hazırla.
A few days later he died too.	Birkaç gün sonra o da öldü.
To address this need, the authors developed an advanced physical model.	Bu ihtiyacı gidermek için, yazarlar gelişmiş bir fiziksel model geliştirdiler.
This is not the place to do that.	Burası bunu yapmak için bir yer değil.
Politics is crazy right now, anything can happen.	Politika şu anda çılgın, her şey olabilir.
Of course he was tired.	Elbette yorgundu.
Doors feel cold, hard, and smooth.	Kapılar soğuk, sert ve pürüzsüz hissettiriyor.
We are under a lot of stress.	Çok stres altındayız.
You were in the garden.	Bahçedeydin.
But apparently that's not the case.	Ama görünüşe göre durum böyle değil.
Maybe that was a good point.	Belki de bu iyi bir noktaydı.
He had no reason to be surprised.	Şaşırması için bir neden yoktu.
Each must make a promise.	Her biri bir söz vermeli.
I couldn't work.	çalışamadım.
I take this seriously.	Bunu ciddiye alıyorum.
He knew all eyes were on him.	Gözlerin üzerinde olduğunu biliyordu.
It's a comfortable feeling to have.	Sahip olmak rahat bir duygu.
There will be no tax concerns in your company.	Şirketinizde vergi kaygısı olmayacak.
I told him the dream and he just laughed.	Ona rüyayı anlattım ve o sadece güldü.
It shouldn't be.	Öyle olmamalı.
I never thought of it that way.	Bunu hiç böyle düşünmemiştim.
In fact, a man was waiting.	Aslında bir erkek bekliyordu.
I kept playing with it, but it's over.	Onunla oynamaya devam ettim ama bitti.
A minute passed, two, three.	Bir dakika geçti, iki, üç.
The third driver is the internet.	Üçüncü sürücü internettir.
The most important thing they agreed to was to go out.	Kabul ettikleri en önemli şey dışarı çıkmaktı.
This task is not as easy as it seems.	Bu görev göründüğü kadar kolay değil.
In the letter.	Mektupta.
If they continue like this, they will grow.	Böyle devam ederlerse onları büyütür.
He looked back once, but could not read his eyes.	Bir kez arkasına baktı, ama gözlerini okuyamadı.
I think they offer different things that are fun.	Eğlenceli olan farklı şeyler sunduklarını düşünüyorum.
A tax on their property has no such necessary effect.	Mülkleri üzerindeki bir verginin böyle bir gerekli etkisi yoktur.
She is a very happy baby.	O çok mutlu bir bebek.
God will help us.	Tanrı bize yardım edecek.
They won't know how to proceed.	Nasıl devam edeceklerini bilemeyecekler.
Nothing is the memory, the memory we have and want, just have it.	Hiçbir şey tur, sahip olduğumuz ve istediğimiz hafıza, sadece buna sahip ol.
Click here if you want to know more.	Daha fazlasını öğrenmek istiyorsanız buraya tıklayın.
It is called only once.	Sadece bir kez denir.
But watch how it plays out.	Ama bunun nasıl oynandığını izleyin.
It was up to me.	Bana bağlıydı.
Yet he felt that something had changed.	Yine de bir şeylerin değiştiğini hissetti.
Older children need a larger size.	Daha büyük çocukların daha büyük bir boyuta ihtiyacı vardır.
His eyes were light brown and rather small.	Gözleri açık kahverengiydi ve oldukça küçüktü.
He got the win.	Galibiyeti aldı.
And it slowed down.	Ve yavaşladı.
It's much easier for us if we know your number.	Numaranızı biliyorsak, bizim için çok daha kolay.
I love reading.	Okumayı seviyorum.
We couldn't do this any more.	Bunu daha fazla yapamadık.
It was some kind of party or something.	Bir tür parti falandı.
I wouldn't throw it away without one.	Bir tane olmadan atmazdım.
He didn't listen.	Dinlemedi.
That's how money worked.	Para böyle çalışıyordu.
It continues to play behind and small.	Geride ve küçük oynamaya devam ediyor.
Here the otherwise impossible mix succeeds.	Burada aksi takdirde imkansız olan karışım başarılı olur.
But that wasn't true.	Ama bu doğru değildi.
What we don't see is how he got into that position.	Görmediğimiz şey, o pozisyona nasıl geldiği.
I'm not sure how many times we have to say this.	Bunu daha kaç kez söylememiz gerektiğinden emin değilim.
Just like anything you want.	Tıpkı istediğin her şey gibi.
It was on the ground.	Yerdeydi.
Sorry about the edge.	Kenar için üzgünüm.
None of the animals died before the end of the experiment.	Deneyin bitiminden önce hayvanların hiçbiri ölmedi.
He couldn't work his hands, feet, or eyes.	Ellerini, ayaklarını veya gözlerini çalıştıramıyordu.
He died soon after he learned to read.	Okumayı öğrendikten hemen sonra öldü.
They are them.	Onlar onlar.
But mostly they settled down and slept.	Ama çoğunlukla yerleştiler ve uyudular.
For his part, he continued despite the struggle inside him.	Kendi adına, içindeki mücadeleye rağmen devam etti.
Use this judgment.	Bu yargıyı kullanın.
There is no extra material inside.	İçerisinde ekstra malzeme bulunmamaktadır.
He shot back.	Geri ateş etti.
I'm just sorry they couldn't make it.	Sadece başaramadıkları için üzgünüm.
Getting in was easy enough.	İçeri girmek yeterince kolaydı.
In one way or another.	Öyle ya da böyle.
He's had enough as he is.	Olduğu gibi yeterince yaşadı.
And they knew him.	Ve onu tanıyorlardı.
I didn't look beyond him.	Onun ötesine bakmadım.
I cook and eat every day.	Her gün pişirip yiyorum.
Your old way of thinking and feeling is gone.	Eski düşünme ve hissetme tarzınız gitti.
Here is an old picture of just that.	İşte tam da bunun eski bir resmi.
It's probably our guide, but it's hard to say.	Muhtemelen rehberimizdir, ama söylemesi zor.
But this ideal now represents a past dream.	Ancak bu ideal, artık geçmiş bir rüyayı temsil ediyor.
Get one that isn't too fat to save waste.	Atıkları kurtarmak için çok şişman olmayan bir tane alın.
He may lose control.	Kontrolü kaybedebilir.
This is wise for you.	Bu senin için akıllıca.
We just need to come together more than we are now.	Sadece şu an olduğumuzdan daha fazla bir araya gelmemiz gerekiyor.
This time they were able to walk ten times longer.	Bu sefer on kat daha uzun yürüyebildiler.
He didn't know the truth.	İşin aslını bilmiyordu.
They would run out of things to say.	Söyleyecekleri bitecekti.
He couldn't even answer.	Cevap bile veremedi.
And the gun.	Ve silah.
I couldn't even think straight.	Doğru dürüst düşünemiyordum bile.
This was my second concern that day.	Bu benim o günkü ikinci endişemdi.
To himself, after hearing that he left early for a truth.	Bir doğruya göre erken gittiğini duyduktan sonra kendisine.
Take good care of them.	Onlara iyi bak.
They were making love in his room.	Odasında sevişiyorlarmış.
He suggested this or in my comment on his answer.	Bunu önerdi ya da cevabını yorumlamamda.
I totally don't understand what's going on here.	Burada neler olduğunu tamamen anlamıyorum.
The rest had only small arms.	Geri kalanların sadece küçük kolları vardı.
I'm glad you told me your father was at war.	Bana babanın savaşta olduğunu söylemene sevindim.
Only the rules had changed.	Sadece kurallar değişmişti.
After a few quiet minutes, we finished our meal.	Birkaç sessiz dakikanın ardından yemeğimizi bitirdik.
In general, the manuscript is clearly written and interesting.	Genel olarak, el yazması açıkça yazılmıştır ve ilginçtir.
This was a week ago.	Bu bir hafta önceydi.
Then add the wet mixture.	Daha sonra ıslak karışımı ekleyin.
in clinical situations.	Klinik durumlarda.
He was finally starting to guess himself.	Sonunda kendini tahmin etmeye başlamıştı.
You can be rejected.	reddedilebilirsin.
Walk to work.	İşe yürümek.
Sales for useful discussion.	Yararlı tartışmalar için satışlar.
There was a crowd.	Kalabalık vardı.
There was no room.	Oda yoktu.
Heart changes do happen, but when and why is important.	Kalp değişiklikleri olur, ancak ne zaman ve neden önemlidir.
No other serious side effects were recognized.	Başka hiçbir ciddi yan etki tanınmadı.
He couldn't help but take a closer look.	Daha yakından bakmaktan kendini alamadı.
Here you are.	İşte buradasın.
A balance had to be struck.	Bir dengenin sağlanması gerekiyordu.
He somehow managed to hold the gun.	Bir şekilde silahı tutmayı başardı.
I looked at our audience.	Seyircimize baktım.
The reason for this behavior is not fully understood.	Bu davranışın nedeni tam olarak anlaşılamamıştır.
Great spread for breakfast.	Kahvaltı için harika yayıldı.
We train them in physical strength.	Onları fiziksel güç konusunda eğitiyoruz.
At least he was prepared for this much.	En azından bu kadarına hazırlıklıydı.
It was the way you looked at me.	Bana baktığın şekildeydi.
This was the largest library fine ever paid.	Bu şimdiye kadar ödenen en büyük kütüphane cezasıydı.
This would be his last race.	Bu onun son yarışı olacaktı.
A treat made with a bank product does.	Bir banka ürünü ile yapılan bir tedavi yapar.
Breakfast is a plus.	Kahvaltı bir artı.
He's doing it behind your back.	Senin arkandan yapıyor.
And the only reason for the situation.	Ve durumun tek nedeni.
It wasn't a big deal.	Önemli bir şey değildi.
This only returns a unique result.	Bu yalnızca benzersiz bir sonuç döndürür.
This is everything we hoped for.	Umduğumuz her şey bu.
Do whatever you want the rest of the time.	Geri kalan zamanlarda canın ne istiyorsa onu yap.
Community service is more likely.	Toplum hizmeti daha olasıdır.
I'm stupid.	Aptalım.
If all you need is money.	İhtiyacın olan sadece paraysa.
If that were true, the church would not be a church.	Bu doğru olsaydı, kilise kilise olmazdı.
Answer with confidence and you will be safe.	Güvenle cevap verin ve güvende olacaksınız.
To meet the high demand.	Yüksek talebi karşılamak için.
Of course they want to win.	Elbette kazanmak isterler.
They were not returned.	İade edilmediler.
The strongest states determine the rules of the game.	Oyunun kurallarını en güçlü devletler belirler.
No, we will not hold hands.	Hayır, el ele tutuşmayacağız.
It was just one of a kind.	Sadece bir çeşitti.
This was part of my purpose.	Bu benim amacımın bir parçasıydı.
The forces standing before us are surprised to see us.	Önümüzde duran güçler bizi görünce şaşırıyorlar.
I don't waste time and neither should you.	Ben zaman kaybetmem ve sen de yapmamalısın.
I have no idea where we are.	Nerede olduğumuz hakkında hiçbir fikrim yok.
But without any particular reason to do so, it stuck.	Ama bunu yapmak için herhangi bir özel neden olmadan, o sıkıştı.
There is nothing to be said for practice.	Pratik için söylenecek bir şey yok.
Causes of death were determined from clinical progress notes and diagnoses.	Ölüm nedenleri klinik ilerleme notları ve tanılardan belirlendi.
And there was no evidence.	Ve hiçbir kanıt yoktu.
This man was dangerous and needed to be stopped.	Bu adam tehlikeliydi ve durdurulması gerekiyordu.
However, it still had a few limitations.	Ancak, yine de birkaç sınırlaması vardı.
Maybe he could protect her somehow.	Belki de onu bir şekilde koruyabilirdi.
And it's big too.	Ve o da büyük.
An excellent idea.	Mükemmel bir fikir.
If anything happens, it will be confirmed tomorrow.	Bir şey olursa yarın onaylanacak.
But we don't have enough.	Ama bizden yeterince yok.
Sounds like a lot of money.	Kulağa çok para gibi geliyor.
It can just turn into a blog post!.	Sadece bir blog yazısına dönüşebilir!.
I did not call both dogs, they came to me.	Her iki köpeği de aramadım, bana geldiler.
List it and continue from there.	Listeleyin ve oradan devam edin.
This was our personal favourite.	Bu bizim kişisel favorimizdi.
I have to go soon.	Yakında gitmeliyim.
People stay.	İnsanlar kalır.
You can actually track what's going on inside them.	Aslında içlerinde neler olduğunu takip edebilirsiniz.
First, the current value of the reference cell is measured.	İlk olarak, referans hücrenin mevcut değeri ölçülür.
But that's a different discussion.	Ama bu farklı bir tartışma.
People all over the world are tired of it.	Dünyanın her yerindeki insanlar bundan bıktı.
Suddenly there is an open hole the size of the entire room.	Aniden tüm oda büyüklüğünde açık bir delik var.
You will need to be sent to therapy.	Terapiye gönderilmen gerekecek.
It never gets cold there.	Orada asla üşümez.
Hope everyone had a great weekend.	Umarım herkes harika bir hafta sonu geçirmiştir.
A very beautiful girl.	Çok güzel bir kız.
And his old room.	Ve eski odası.
The team loves it.	Ekip onu seviyor.
And yes, they are safe.	Ve evet, güvendeler.
We're off to a great start this year.	Bu yıla harika bir başlangıç ​​yapıyoruz.
Two important findings were identified.	İki önemli bulgu tespit edildi.
And it was just fair.	Ve sadece adildi.
He wanted it.	İstemişti.
They have experience in this field and the cost is not high.	Bu alanda deneyimleri var ve maliyeti yüksek değil.
Then we sold some from there.	Sonra oradan biraz sattık.
But count me out of that game.	Ama beni o oyunun dışında say.
There are people who love us and take care of us.	Bizi seven ve bizimle ilgilenen insanlar var.
We will have another child.	Bir çocuğumuz daha olacak.
It seemed so real.	Çok gerçek gibiydi.
Six healthy male subjects completed the study.	Altı sağlıklı erkek denek çalışmayı tamamladı.
She knows the pain of being a mother who lost her child.	Evladını kaybetmiş bir anne olmanın acısını biliyor.
The law requires this judge to do the same.	Kanun, bu hakimin de aynı şeyi yapmasını şart koşuyor.
This may sound crazy, but it's really helpful.	Bu çılgınca gelebilir, ama gerçekten çok faydalı.
Not fast enough though.	Yeterince hızlı değil ama.
They hate everything.	Her şeyden nefret ederler.
Their tears are sharp and hard.	Kendi gözyaşları, keskin ve sert.
The team is terrible.	Takım korkunç.
He didn't let me take it.	Onu almama izin vermedi.
He just.	O sadece.
Just a night of air between his shoulders.	Omuzları arasında sadece bir gece havası.
That would make more sense.	Bu daha mantıklı olur.
There's a lot of room for improvement.	İyileştirme için çok yer var.
And then there is you.	Ve sonra sen varsın.
Most of you in this room know me.	Bu odadaki çoğunuz beni tanıyorsunuz.
Worldwide power.	Dünya çapında güç.
They must be very confused right now.	Şu an kafaları çok karışık olmalı.
No one else would know.	Başka kimse bilemezdi.
They wouldn't have to be tall either.	Onların da uzun boylu olmalarına gerek kalmayacaktı.
I have a little over a month.	Bir aydan biraz fazla zamanım var.
It was a wonderful letter.	Çok harika bir mektuptu.
This is what we had to wait for.	Beklememiz gereken buydu.
Strength is survival.	Güç hayatta kalmaktır.
Difficult environment, people come together.	Zor ortam, insanlar bir araya gelir.
The answer to this question is definitely negative.	Bu sorunun cevabı kesinlikle olumsuzdur.
I needed some time to recover.	Kurtulmak için biraz zamana ihtiyacım vardı.
An example makes this clear.	Bir örnek bunu netleştirir.
He paid me good money to keep the girl.	Kızı saklamam için bana iyi para verdi.
I am confused.	kafam karıştı.
I looked around the bar.	Barın etrafına baktım.
Because it did.	Çünkü oldu.
But one way or another, he had to know.	Ama öyle ya da böyle bilmesi gerekiyordu.
After a long discussion, the men walked away with a plan.	Uzun bir tartışmadan sonra adamlar bir planla uzaklaştı.
It has never been published.	Hiç yayınlamadı.
This should definitely help.	Bu kesinlikle yardımcı olmalı.
They are here to kill us.	Bizi öldürmek için buradalar.
She is a good woman and a good mother.	O iyi bir kadın ve iyi bir annedir.
And it's for a great cause.	Ve bu büyük bir amaç için.
I offered some options for where the money could come from.	Paranın nereden gelebileceği konusunda bazı seçenekler sundum.
I hold you in my heart as supreme king.	Seni yüce kral olarak kalbimde tutuyorum.
I just didn't like it.	Sadece hoşuma gitmedi.
Some are new, some are over a year old.	Bazıları yeni, bazıları bir yıldan eski.
They had been here before and liked this place.	Daha önce burada bulunmuşlardı ve burayı beğenmişlerdi.
We know what it means to serve.	Hizmet etmenin ne demek olduğunu biliyoruz.
You can find the list here.	Listeyi burada bulabilirsiniz.
He is ready.	O hazır.
He didn't seem to have any trouble moving forward anymore.	Artık ilerlemekte güçlük çekmiyor gibiydi.
For his application, this device is perfect.	Onun uygulaması için bu cihaz mükemmel.
This is dead.	Bu öldü.
I was no longer me.	Artık ben yoktum.
And the bad news has surfaced again.	Ve kötü haber tekrar ortaya çıktı.
I covered my head and waited.	Başımı örttüm ve bekledim.
Food.	Yemek.
Probably but.	Olabilir ama.
To speed up the work, they wrote special programs.	İşi hızlandırmak için özel programlar yazdılar.
A movement outside caught his attention.	Dışarıda bir hareket dikkatini çekti.
We must set it up first.	Önce ayarlamalıyız.
If he wants to follow me, welcome.	Beni takip etmek istiyorsa, hoş geldiniz.
You lose control over the size, but the work will be done.	Boyut üzerindeki kontrolünüzü kaybedersiniz, ancak iş yapılacaktır.
The article was a little difficult to understand.	Yazıyı anlamak biraz zor oldu.
These are no different from men's.	Bunlar erkeklerinkinden farklı değil.
Never, old vs.	Asla, eski vs.
God did this.	Tanrı bunu yaptı.
So it got fixed.	Böylece düzeldi.
Thousands lost their jobs.	Binlercesi işini kaybetti.
I lost my mother two years ago.	Annemi iki yıl önce kaybettim.
The parties essentially agree on what the law is.	Taraflar esasen hukukun ne olduğu konusunda hemfikirdir.
He could wait.	O bekleyebilirdi.
This sets me completely free.	Bu da beni tamamen özgür bırakıyor.
Something about this water didn't feel like water.	Bu suyla ilgili bir şey su gibi gelmiyordu.
So what exists between them is the present moment.	Yani aralarında var olan şimdiki andır.
What does it mean to own land?	Toprak sahibi olmak ne demektir.
Very close.	Çok yakın.
The accused did not pass the test and was arrested.	Sanık testi geçemedi ve tutuklandı.
It may interest you.	İlginizi çekebilir.
We do not have such a record before us.	Önümüzde böyle bir kayıt yok.
He misunderstood.	Yanlış anlamış.
This difference will be discussed.	Bu farklılık tartışılacaktır.
It was where he couldn't reach.	Ulaşamadığı noktadaydı.
Our music is just our music.	Müziğimiz sadece müziğimizdir.
We've discussed this before.	Bunu daha önce tartışmıştık.
Look at that, there's no one there, nothing.	Şuna bak, orada kimse yok, hiçbir şey yok.
There is nothing nice about it.	Bunda güzel bir şey yok.
You can't trust an animal without legs.	Bacakları olmayan bir hayvana güvenemezsin.
They really were.	Gerçekten öyleydiler.
It can be calculated from measured blood activity levels.	Ölçülen kan aktivitesi seviyelerinden hesaplanabilir.
To be honest, he left a lot.	Dürüst olmak gerekirse, çok şey bıraktı.
I wish you everything.	Sana her şeyi diliyorum.
All participants agreed.	Tüm katılımcılar kabul etti.
He wanted to do it himself.	Kendi başına yapmak istedi.
Or they are already sent.	Ya da zaten gönderilirler.
But there are many other things that can help you feel calm.	Ancak sakin hissetmenize yardımcı olabilecek başka birçok şey var.
They need two records like this.	Bunun gibi iki kayda ihtiyaçları var.
He hasn't been out much.	Dışarı pek çıkmadı.
Similar results were obtained around the world.	Dünyada da benzer sonuçlar elde edildi.
He should never have discovered anything.	Asla bir şey keşfetmemeliydi.
I know things.	şeyleri biliyorum.
Rules were rules.	Kurallar kuraldı.
In this case, we can actually write less code.	Bu durumda aslında daha az kod yazabiliriz.
I remained silent.	sessiz kaldım.
This was not what he expected to hear.	Duymayı beklediği şey bu değildi.
Art form for sure.	Sanat formu kesinlikle.
I don't have that kind of cash in my hand.	Elimde öyle nakit para tutmuyorum.
Don't change it or bad things will happen.	Değiştirmeyin yoksa kötü şeyler olacak.
You read too many baby books.	Çok fazla bebek kitabı okuyorsun.
Nice music too.	Güzel müzik de.
I will be a gift to myself out of my love for you.	Sana olan sevgimden kendime bir hediye olacağım.
Well, the individual is final.	Eh, birey sondur.
It was like this for a long time.	Uzun bir süre bu durumdaydı.
I can understand why some fans are excited.	Bazı hayranların neden heyecanlı olduğunu anlayabiliyorum.
She is no longer in love with him.	Artık ona aşık değil.
It's really surprising.	Gerçekten çok şaşırtıcı.
He has a wonderful wife and several children.	Harika bir karısı ve birkaç çocuğu var.
I wanted to spend time with my men.	Adamlarımla vakit geçirmek istiyordum.
Sometimes you just need to point in the right direction.	Bazen sadece doğru yöne işaret etmeniz gerekir.
I will get rid of this.	Bundan kurtulacağım.
Gold was close.	Altın yakındı.
Worth every minute.	Her dakikasına değer.
They did great things.	Harika şeyler yaptılar.
You really love it and want more.	Bunu gerçekten seviyorsun ve daha fazlasını istiyorsun.
And tiny stars.	Ve minik yıldızlar.
He was then almost six years old.	O zaman neredeyse altı yaşındaydı.
You can basically come and go at any time.	Temelde herhangi bir zamanda gidebilir ve gelebilirsiniz.
Remember that we are both still very young.	İkimizin de hala çok genç olduğunu unutma.
He didn't think about what his answer would be.	Cevabının ne olacağını düşünmedi.
Which method am I interested in?	Hangi yöntemle ilgileniyorum.
For example, take the children to the dinner table.	Örneğin çocukları yemek masasına götürün.
It is up to each person to decide where to draw.	Nereye çizeceğine karar vermek her kişiye kalmış.
I looked at her, trying to guess her thoughts.	Düşüncelerini tahmin etmeye çalışarak ona baktım.
A page was turned every day.	Her gün bir sayfa çevrildi.
There seem to be at least two mechanisms by which this happens.	Bunun gerçekleştiği en az iki mekanizma var gibi görünüyor.
Remember, the real price of an item is the price you pay.	Unutmayın, bir ürünün gerçek fiyatı ödediğiniz fiyattır.
Testing gets easier.	Test yapmak kolaylaşıyor.
I'm glad you both have it.	İkinize de sahip olduğunuza sevindim.
He was suddenly very scared.	Birden çok korktu.
They are incredible.	Onlar inanılmaz.
I wanted answers.	cevaplar istedim.
He was informed of this by letter.	Bundan mektupla haberdar edildi.
I didn't know there were such officers.	Böyle memurlar olduğunu bilmiyordum.
They pulled him back from the stone path.	Onu taş yoldan geri çektiler.
He knew this better than himself.	Bunu kendisinden daha iyi biliyordu.
His eyes are wet.	Gözleri ıslak.
It was impossible to tell whether he was young or old.	Genç mi yaşlı mı olduğunu anlamak imkansızdı.
But they didn't pay attention, that's the point.	Ama dikkat etmediler, mesele bu.
And you want what he wants.	Ve onun istediğini istiyorsun.
I had food.	yemeğim vardı.
He knows.	O biliyor.
To determine if this is the best job for your career.	Bunun kariyeriniz için en iyi iş olup olmadığını belirlemek için.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Üç bağımsız deney yapıldı ve benzer sonuçlar elde edildi.
Maybe it will be expensive.	Belki pahalı olacaktır.
Enjoy life and the happy moments associated with it.	Hayatın ve onunla ilgili mutlu anların tadını çıkarın.
But they were not found.	Ama bulunamadılar.
Well received.	İyi karşılandı.
I let him make the decisions.	Kararları onun vermesine izin verdim.
The brain is now ready to move on to the next challenge.	Beyin artık bir sonraki mücadeleye geçmeye hazırdır.
I make sure they eat enough.	Yeterince yemelerini sağlıyorum.
Driving was a nice change.	Araba kullanmak güzel bir değişiklikti.
I don't hear this.	Bunu duymuyorum.
Five species have been recorded.	Beş tür kaydedilmiştir.
None of us had ever seen anything like this.	Hiçbirimiz böyle bir şey görmemiştik.
I'm starting to notice things.	Bazı şeyleri fark etmeye başlıyorum.
He disappeared again.	Tekrar gözden kayboldu.
But media attention has so far been the only thing that has helped.	Ancak medyanın ilgisi şimdiye kadar yardımcı olan tek şeydi.
No material here.	Burada malzeme değil.
Also a great website.	Ayrıca harika bir web sitesi.
He couldn't sleep, he said.	Uyuyamadı, dedi.
These are really important.	Bunlar gerçekten önemli.
Nothing can surpass it and survive.	Hiçbir şey onu geçemez ve hayatta kalamaz.
He gave me life.	Bana hayat verdi.
The clinical consequences are numerous.	Klinik sonuçları çoktur.
I would do my best.	Elimden geleni yapacaktım.
Clean lifted and rose.	Temiz kaldırdı ve yükseldi.
It's been four weeks.	Dört haftadır.
It certainly gave me time to work on more difficult measures.	Kesinlikle daha zor önlemler üzerinde çalışmak için bana zaman verdi.
Economy and jobs.	Ekonomi ve işler.
This is very expensive.	Bu çok pahalı.
You just felt.	Sadece hissettin.
We have to do.	Yapmalıyız.
Sit back and enjoy your ride.	Arkanıza yaslanın ve sürüşünüzün keyfini çıkarın.
His dominance over me is getting stronger again.	Üzerimdeki hakimiyeti yeniden güçleniyor.
Your people will never be safe.	Halkınız asla güvende olmayacak.
I will find the money.	Parayı bulacağım.
Various studies have been conducted to identify risk factors for falls.	Düşmeler için risk faktörlerini belirlemek için çeşitli çalışmalar yapılmıştır.
I was too afraid to share.	Paylaşmaktan çok korktum.
to war.	Savaşa.
But the sun will set in twenty minutes.	Ama güneş yirmi dakika içinde batacak.
I'm getting a little emotional.	Biraz duygulanıyorum.
I will definitely soften as I get older.	Yaşlandıkça kesinlikle yumuşayacağım.
I was aware of their existence.	Onların varlığından haberdardım.
I hope it makes you smile a little.	Umarım seni biraz gülümsetir.
He ran back to the bathroom.	Koşarak banyoya geri döndü.
I do not know that.	Onu bilmiyorum.
He and I go back a long way.	O ve ben çok eskilere gidiyoruz.
For one season at least.	En azından bir sezon için.
His eyes are big.	Gözleri büyük.
He did experiments, analyzed data, prepared figures.	Deneyler yaptı, verileri analiz etti, rakamlar hazırladı.
I have to tell you, they're not very good.	Sana söylemeliyim, pek iyi değiller.
Master data management solutions.	Ana veri yönetimi çözümleri.
Pull out the core.	Çekirdeği dışarı çekin.
That hurt too.	Bu da acıttı.
And you start to cry.	Ve ağlamaya başlarsın.
No, it's too fast.	Hayır, çok hızlı.
Read on for more details on this.	Bununla ilgili daha fazla ayrıntı için okumaya devam edin.
Three representative experiments performed are shown.	Gerçekleştirilen üç temsili deney gösterilmiştir.
Here, each baby needs an individual approach.	Burada, her bebeğin bireysel bir yaklaşıma ihtiyacı vardır.
Unique and useful for women.	Kadınlar için benzersiz ve yararlı.
Unfortunately, it happened to two men on the same day.	Ne yazık ki, aynı gün iki adama oldu.
An idea came to mind.	Aklına bir fikir geldi.
The way to solve problems is to use force.	Sorunları çözmenin yolu güç kullanmaktır.
They are made to last for years.	Yıllarca dayanacak şekilde yapılırlar.
The young woman was my sister.	Genç kadın benim kız kardeşimdi.
It's not working for some reason.	Nedense çalışmıyor.
Read it several times.	Birkaç kez okuyun.
Actually, that wasn't true.	Aslında bu doğru değildi.
I am looking for a solution.	Bir çözüm arıyorum.
One is equipment.	Biri ekipman.
Some of our activities are:	Faaliyetlerimizden bazıları şunlardır.
I remember the interest rates and they were very high.	Faiz oranlarını hatırlıyorum ve çok yüksekti.
And for your information, we've muted it.	Ve bilgin olsun diye, sessize aldık.
We stuck it.	Biz sığdırdık.
I thought it would be a good idea to tell a friend.	Bir arkadaşıma söylemenin iyi bir fikir olacağını düşündüm.
Still, he had other concerns.	Yine de başka endişeleri vardı.
We started learning to write songs.	Şarkı yazmayı öğrenmeye başladık.
Our media is mostly silent.	Medyamız çoğunlukla sessizdir.
i like to cry	ağlamayı sevdim
You can't get something like this.	Böyle bir şey alamazsın.
People learn by doing, and the same goes for writing.	İnsanlar yaparak öğrenir ve aynı şey yazmaya da gider.
It's about every industry.	Her sektörle ilgili.
All it took was two sides.	Tek gereken iki taraftı.
It was the perfect piece of land.	Mükemmel bir toprak parçasıydı.
His face was sick.	Yüzü hastaydı.
Take a walk with the whole family after a heavy meal.	Ağır bir yemekten sonra tüm aile ile yürüyüşe çıkın.
They would have to be.	Olmak zorunda kalacaklardı.
To make sure you hear and understand what they are saying.	Söylediklerini işittiğinden ve anladığından emin olmak için.
Description of the model.	Modelin açıklaması.
No one can take it better than me.	Onu benden daha iyi kimse alamaz.
Still, she had never written more than twenty pages in her life.	Yine de hayatında yirmi sayfadan fazla yazmamıştı.
I'll be back shortly.	Kısa bir süre sonra geri döneceğim.
And everywhere.	Ve her yerde.
I'm raising mine.	benimkini yükseltiyorum.
I'm a human	ben bir insanım
He didn't know why he was taking her with him.	Onu neden yanında götürdüğünü bilmiyordu.
Glue the ends together to form a circle.	Bir daire oluşturmak için uçları birbirine yapıştırın.
He has two adult children.	İki yetişkin çocuğu var.
It was the other two.	Diğer iki kişiydi.
You are important.	Sen önemlisin.
Everyone knows him there.	Onu orada herkes tanır.
Children do this many times.	Çocuklar bunu çok kez yapar.
He knows he's not alone.	Tek olmadığını biliyor.
They are such great times.	Onlar çok harika zamanlar.
Moreover, these cases have been confirmed by family studies.	Ayrıca, bu vakalar aile çalışmaları ile doğrulanmıştır.
Having children older than you is entirely possible.	Sizden daha büyük çocuklara sahip olmak tamamen mümkündür.
I took a day off from reading and went to the library.	Okumaktan bir gün izin alıp kütüphaneye gittim.
And actually, now is how you normally dress.	Ve aslında, artık normalde nasıl giyinirsiniz.
And we have a son.	Ve oğlumuz var.
Then everyone went their own way.	Sonra herkes kendi yoluna gitti.
This average is much lower for the rest of the country.	Bu ortalama, ülkenin geri kalanı için çok daha düşük.
His work did not seem sufficient.	Çalışması yeterli görünmüyordu.
All three of us.	Üçümüz de.
Make a small hole in the middle and add the oil mixture.	Ortasına küçük bir çukur açın ve yağ karışımını ekleyin.
The meaning of the word 'death' did not exist until months later.	'Ölüm' kelimesinin anlamı aylar sonraya kadar yoktu.
I will need a long rest.	Uzun bir dinlenmeye ihtiyacım olacak.
What a strange thing.	Ne tuhaf bir şey.
He had it as a kid too.	Çocukken de buna sahipti.
But this matters little.	Ama bu çok az önemli.
You've been very kind under these circumstances.	Bu şartlar altında çok kibar davrandın.
As you can imagine, I stopped and looked.	Tahmin edebileceğiniz gibi durdum ve baktım.
Or just keep it to yourself.	Ya da sadece kendine sakla.
Please, have fun.	Lütfen, keyfinize bakın.
I just can't go back to that place.	Öylece o yere geri dönemem.
The design process was simple and the results were excellent.	Tasarım süreci basit ve sonuçlar mükemmeldi.
They lost everything they had.	Sahip oldukları her şeyi kaybettiler.
But sometimes things got in the way.	Ama bazen işler yoluna girdi.
He seemed to be having trouble breathing.	Nefes almakta zorlanıyor gibiydi.
I thought so, too.	Ben de öyle düşünmüştüm.
It was really serious.	Gerçekten çok ciddiydi.
You don't need this.	Buna ihtiyacın yok.
There are people everywhere.	Her yerde insanlar var.
He goes out to look at the stars.	Yıldızlara bakmak için dışarı çıkar.
But the general idea is this.	Ama genel fikir şu.
What works for some people may not work for others.	Bazı insanlar için işe yarayan, diğerleri için çalışmayabilir.
They had learned to trust the information given to them.	Kendilerine verilen bilgilere güvenmeyi öğrenmişlerdi.
I went and had a look.	Gidip bir baktım.
I'm slowly starting to ride again.	Yavaş yavaş tekrar sürmeye başlıyorum.
I didn't have an argument to use.	Kullanacak bir argümanım yoktu.
Thanks again for the good work.	İyi çalışmalar için tekrar teşekkürler.
He didn't seem to know what hit him.	Ona neyin çarptığını bilmiyor gibiydi.
And put on your new suit.	Ve yeni takım elbiseni giy.
Leaving straight double traces.	Düz çift iz bırakarak.
I didn't need this.	Buna ihtiyacım yoktu.
This is quite true.	Bu oldukça doğru.
This was not a test for me.	Bu benim için bir sınav değildi.
It's actually a very difficult time.	Aslında çok zor bir zaman.
This is done now.	Bu şimdi yapıldı.
But we will stick to this choice.	Ama biz bu seçime bağlı kalacağız.
The proof of this fact is not very long.	Bu gerçeğin kanıtı çok uzun değil.
Supply and demand.	Arz ve talep.
I thought we were running the ball well up until that point.	O noktaya kadar topu iyi koştuğumuzu sanıyordum.
He thought it had been there for a while.	Bir süredir orada olduğunu düşündü.
They laughed to be good.	İyi olmak için güldüler.
Everyone was going on with their lives.	Herkes hayatına devam ediyordu.
His writing is amazing.	Yazısı çok şaşırtıcı.
I had been shot before and I knew exactly what it was.	Daha önce vurulmuştum ve bunun tam olarak ne olduğunu biliyordum.
These examples come from many different studies.	Bu örnekler birçok farklı çalışmadan gelmektedir.
One question is closed for this.	Bunun için bir soru kapalı.
She stayed with him on the way home.	Eve doğru dönerken o yanında kaldı.
We are more honest.	Biz daha dürüstüz.
Then it falls motionless.	Sonra hareketsiz düşüyor.
Because the pain wasn't over yet.	Çünkü acılar henüz bitmemişti.
It looked too easy.	Fazla kolay görünüyordu.
The primary difference was in center color.	Birincil fark merkez rengindeydi.
Now I won't let you throw it away.	Şimdi onu atmana izin vermeyeceğim.
This is totally stupid.	Bu tamamen aptalca.
Many such devices are widely used at home.	Bu tür birçok cihaz evde yaygın olarak kullanılmaktadır.
He was sure of it.	Bundan emindi.
I followed him every time.	Her seferinde onu takip ettim.
Successful treatment was defined as live birth.	Başarılı tedavi canlı doğum olarak tanımlandı.
But they have your property.	Ama senin mülkün onlarda.
Didn't even think about it.	Bunu düşünmediğini bile.
The worst thing he could do.	Yapabileceği en kötü şey.
But somehow he stated that he was looking for them.	Ama bir şekilde onları aradığını belirtti.
In this case the degree would be four.	Bu durumda derece dört olacaktır.
He himself went to war.	Kendisi bile savaşa gitti.
This rain came with the morning.	Bu yağmur sabahla birlikte gelmişti.
I've never seen it, you know.	Hiç görmedim, biliyorsun.
He'll let everyone know when that changes.	Bu değiştiğinde herkese haber verecek.
We think we do.	Biz yaptığımızı düşünüyoruz.
You can have your food in a minute.	Bir dakika içinde yemeğinizi alabilirsiniz.
I really love my bed.	Yatağımı gerçekten seviyorum.
My feelings about him were much more mixed than that.	Onunla ilgili duygularım bundan çok daha karışıktı.
It's my new tool and it might be for you too.	Yeni aracım oldu ve sizin için de olabilir.
You never know where it will end.	Sonunun nereye varacağını asla bilemezsin.
Your answer should stand on its own, even without a link.	Cevabınız bir bağlantı olmadan bile kendi başına durmalıdır.
But then again, somehow that's what we loved the most.	Ama sonra yine, bir şekilde en çok sevdiğimiz şey buydu.
Here it is.	İşte burada.
Somehow he had control over what they wanted to do.	Bir şekilde ne yapmak istediklerini kontrol edebiliyordu.
I would eventually reach him, but it would take time.	Sonunda ona ulaşacaktım, ama zaman alacaktı.
I wanted the whole movie to be like this.	Bütün film böyle olsun istedim.
But it had a different feel.	Ama farklı bir hissi vardı.
This age group was chosen for medical and practical reasons.	Bu yaş grubu, tıbbi ve pratik nedenlerle seçilmiştir.
It's a bad weapon.	Kötü bir silah.
That's why we have to be careful.	Bu yüzden dikkatli olmalıyız.
Fight for what you believe in and never give up.	İnandığınız şeyler için savaşın ve asla vazgeçmeyin.
Includes entry.	İçeri girdi.
It does not attack the language of the contract.	Sözleşmenin diline saldırmaz.
Now salt and pepper this side.	Şimdi bu tarafı tuzlayıp biberleyin.
How much time was left?	Ne kadar zamanları kalmıştı.
Don't give them anything, nothing.	Onlara bir şey vermeyin, bir şey değil.
Some joined us in as little as a few months.	Bazıları bize birkaç ay gibi kısa bir sürede katıldı.
He gave some comments.	Bazı yorumlar verdi.
It did not create the image from top to bottom.	Görüntüyü yukarıdan aşağıya yaratmadı.
Continue with sets of two.	İkili setlerle devam edin.
Two member variables that tell us about our form.	Bize formumuz hakkında bilgi veren iki üye değişken.
It wasn't the weather.	Hava değildi.
He lives with his father.	Babasıyla birlikte yaşıyor.
I want you to go now.	Hemen gitmeni istiyorum.
It only took one more store to find the rest.	Gerisini bulmak için sadece bir mağaza daha aldı.
Sick thing.	Hasta bir şey.
Yes, he would keep it.	Evet, onu tutacaktı.
I want people to know that we love this shit.	İnsanların bu boku sevdiğimizi bilmelerini istiyorum.
Talk about the sweet life.	Tatlı hayat hakkında konuşun.
If there's no interest, it's probably not worth my time.	Eğer ilgi yoksa, muhtemelen benim zamanıma değmez.
This is my chance to be smart.	Bu benim akıllı olma şansım.
The following is the test case.	Aşağıdaki test durumudur.
Think how different this is from the past.	Bunun geçmişten ne kadar farklı olduğunu bir düşünün.
Couldn't work.	Çalışamadı.
It was his thing, of course.	Bu onun olayıydı tabii.
I like being considered for this position.	Bu pozisyon için değerlendirilmeyi seviyorum.
He did this more last night and the results are in.	Bunu dün gece daha çok yaptı ve sonuçlar geldi.
The arms are withdrawn.	Kollar geri çekildi.
It's so real it can't be a dream.	O kadar gerçek ki rüya olamaz.
Early morning and cold.	Sabah erken ve soğuk.
This worked perfectly fine.	Bu tamamen iyi çalıştı.
As you can see, it's almost ready.	Gördüğünüz gibi, hemen hemen hazır.
The vehicle veered off the road and crashed into a tree.	Araç yoldan çıkarak ağaca çarptı.
Consider a situation where you need to load a system to test it.	Bir sistemi test etmek için yüklemeniz gereken bir durumu düşünün.
He then ran to the car and left to find the police.	Daha sonra arabaya koştu ve polisi bulmak için ayrıldı.
I've come this far, but I can't see street numbers or signs.	Buraya kadar geldim ama sokak numaralarını veya tabelalarını göremiyorum.
The scale bar represents as indicated.	Ölçek çubuğu belirtildiği gibi temsil eder.
But that might be easier said than done.	Ama bunu söylemek yapmaktan daha kolay olabilir.
Well, some.	Eh, bazıları.
You are taking us back.	Bizi geri götürüyorsun.
But in another sense, they are the same.	Ama başka bir anlamda, onlar aynıdır.
My face gives me away every time.	Yüzüm her seferinde beni ele veriyor.
They died.	Onlar öldü.
Back then, it was just new and different.	O zamanlar, sadece yeni ve farklıydı.
It actually looked perfect.	Aslında mükemmel görünüyordu.
To gain perspective, you have to hold back.	Perspektif kazanmak için geri durmak gerekir.
Feedback on performance per center was provided annually.	Merkez başına performansa ilişkin geri bildirim yılda bir kez sağlandı.
I was very satisfied with the whole race.	Tüm yarıştan çok memnun kaldım.
Of course when the time comes.	Tabii zamanı gelince.
Or dark.	Ya da karanlık.
But that didn't help.	Ama bu yardımcı olmadı.
They are too badly injured to move.	Hareket edemeyecek kadar kötü yaralanmışlar.
Turn left into the parking lot.	Otoparka doğru sola dönün.
Controlled clinical trial.	Kontrollü klinik çalışma.
They don't want to meet anyone.	Kimseyle görüşmek istemiyorlar.
He has come back a long way.	Uzun bir yoldan geri döndü.
A lot of character development is gone.	Bir sürü karakter gelişimi gitti.
Sometimes we have women too.	Bazen kadınlarımız da oluyor.
Then we can stay one step ahead.	O zaman bir adım önde kalabiliriz.
Absolutely perfect.	Kesinlikle mükemmel.
So when testing it, my result didn't look quite right.	Bu yüzden test ederken sonucum pek doğru görünmüyordu.
Sometimes too busy to even look at individual countries and their conditions.	Bazen tek tek ülkelere ve onların koşullarına bakmak için bile çok meşgul.
There have been events throughout the year.	Yıl boyunca olaylar oldu.
Work on children.	Çocuklar üzerinde çalışın.
It doesn't sit well with most families.	Çoğu aile ile iyi oturmuyor.
From the remaining lines.	Kalan satırlardan.
They loved to take me there and everywhere.	Beni oraya ve her yere götürmeyi seviyorlardı.
Our house is on fire.	Evimiz yanıyor.
Things are getting more advanced.	İşler daha gelişmiş hale geliyor.
Consider the following two situations.	Aşağıdaki iki durumu göz önünde bulundurun.
And even then.	Ve o zaman bile.
I did a good job too.	Ben de iyi iş çıkardım.
But meeting him had changed her world and herself.	Ama onunla tanışmak onun dünyasını ve kendisini değiştirmişti.
Rose was watching us from a short distance.	Rose kısa bir mesafeden bizi izliyordu.
A sense of relief came over him.	İçine bir rahatlama hissi geldi.
She grasped everything slowly, finding solace in the familiar.	Her şeyi yavaş yavaş kavradı, tanıdık olanla teselli buldu.
If he survived.	Eğer hayatta kaldıysa.
However, there is something to look forward to.	Ancak, dört gözle beklenecek bir şey var.
I made a choice.	Ben bir seçim yaptım.
I've come a very long way.	Çok uzun bir yoldan geldim.
We feel we bring it to ourselves.	Kendimize getirdiğimizi hissediyoruz.
We went to have a look with him.	Onunla birlikte bakmaya gittik.
He should know the phone by now.	Şimdiye kadar telefonu biliyor olmalı.
Mom knew the time had come.	Anne zamanın geldiğini biliyordu.
She says it's the best.	Bunun en iyisi olduğunu söylüyor.
Not to mention that when the lights come on.	Işıklar yandığında bundan bahsetmiyorum bile.
More than ever, we sit tight and wait.	Her zamankinden daha fazla, sıkı oturuyoruz ve bekliyoruz.
Six wanted to return.	Altı dönmek istedi.
It had a name.	Bir adı vardı.
I looked around.	Etrafıma baktım.
That's what happened in this case.	Bu durumda böyle oldu.
Some technical tools are needed.	Bazı teknik araçlara ihtiyaç vardır.
I lost him that night.	O gece onu kaybettim.
But there's more, she said.	Ama dahası var dedi.
This has been a problem for the past six years.	Bu son altı yılda bir sorun oldu.
People make terrible experimental animals.	İnsanlar korkunç deney hayvanları yaparlar.
A storm was coming.	Bir fırtına geliyordu.
Someone who has no choice in life.	Hayatta hiçbir seçeneği olmayan biri.
He didn't know how to deal with this reality.	Bu gerçekle nasıl başa çıkacağını bilmiyordu.
Check out the pictures.	Resimleri inceleyin.
Another step and another, another.	Başka bir adım ve bir tane daha, bir tane daha.
They can do something else in life.	Hayatta başka bir şey yapabilirler.
However, in general, this is not the case.	Ancak, genel olarak, durum böyle değil.
He walked into the kitchen.	Mutfağa yürüdü.
I couldn't use it again before going to bed.	Yatmadan önce tekrar kullanamadım.
The worst is interspecies.	En kötüleri türler arası.
But nothing seems to be against our policy.	Ancak politikamıza aykırı bir şey yok gibi görünüyor.
He had sweat on his face.	Yüzünde ter vardı.
It was falling.	Düşüyordu.
Dangerous, no doubt.	Tehlikeli, şüphesiz.
He turns around at the door.	Kapıda arkasını döner.
I was definitely missing the sex of married life.	Kesinlikle evli hayatın cinsiyetini özlüyordum.
A representative image is shown.	Temsili bir görüntü gösterilir.
He didn't like the way he stood up to her and kept talking.	Ona karşı durup konuşmaya devam etmesinden hoşlanmadı.
It looks pretty good on paper.	Kağıt üzerinde oldukça iyi görünüyor.
The bad news is that it did.	Kötü haber bunu yaptı.
You've made some good points here.	Burada bazı iyi noktalara değindiniz.
This process can be continued as follows.	Bu işleme aşağıdaki şekilde devam edilebilir.
But he didn't want to believe it.	Ama buna inanmak istemiyordu.
You are wrong, very wrong.	Yanlışsın, çok yanlışsın.
But it's too early to forget the past completely.	Ama geçmişi tamamen unutmak için çok erken.
They were unarmed, causeless and stateless soldiers.	Silahsız, sebepsiz ve vatansız askerlerdi.
Be in two or three places at once.	Aynı anda iki veya üç yerde olun.
I'll have to look around and see what's cheap.	Etrafa bakmam ve neyin ucuz olduğunu görmem gerekecek.
You're taking me down.	Beni yayından kaldırıyorsunuz.
And something happens.	Ve bir şey olur.
Bring a list of all your questions.	Tüm sorularınızın bir listesini getirin.
He had a feeling it wasn't his thing.	Bunun onun işi olmadığına dair bir his vardı.
We will be in more danger than we are now.	Şu anda olduğumuzdan daha fazla tehlikede olacağız.
You cannot use science or data to describe it.	Bunu tanımlamak için bilimi veya verileri kullanamazsınız.
But it is not.	Ama öyle değil.
They don't do any sales there and they don't do any service.	Orada hiçbir satış yapmıyorlar ve hiçbir hizmet yapmıyorlar.
Because it sure is.	Çünkü kesinlikle öyle.
We see each other now and drive together at every opportunity.	Şimdi birbirimizi görüyoruz ve her fırsatta birlikte sürüyoruz.
Nothing is in its place until everything is in its place.	Her şey yerli yerinde olana kadar hiçbir şey yerinde değildir.
He was single.	Bekardı.
This is a medical question.	Bu tıbbi bir soru.
Somehow they don't look real anymore.	Her nasılsa artık gerçek görünmüyorlar.
But it doesn't have to be like that.	Ama bu böyle olmak zorunda değil.
Tomorrow is the big day.	Yarın büyük gün.
Seems to be a general issue but no one can answer.	Genel bir sorun gibi görünüyor ama kimse cevap veremiyor.
There's enough for a month.	Bir ay yetecek kadar var.
I would be grateful for any direction you can give.	Verebileceğiniz herhangi bir yön için minnettar olurum.
From families to the media, everyone wants to know why.	Ailelerden medyaya herkes nedenini bilmek istiyor.
This will continue until he finally gives something.	Bu, sonunda bir şey verene kadar devam edecek.
This is not the purpose of this article.	Bu makalenin amacı bu değil.
Not here.	Burada değil.
I liked your comments.	Yorumlarını beğendim.
Or just so we can put it.	Ya da sadece biz koyalım diye.
I think my job is a lot of fun.	Bana göre işim çok eğlenceli.
This is what this place is really for.	Burası gerçekten bunun için var.
I reported it to the police.	Polise bildirdim.
God, man vs.	Tanrı, insan vs.
He kept telling me it was broken.	Bana kırık olduğunu söyleyip duruyordu.
There are a few more things needed.	Gerekli birkaç şey daha var.
It appeared on time.	Zamanında ortaya çıktı.
His brother didn't know any better.	Kardeşi daha iyisini bilmiyordu.
He did not share this incident with anyone.	Bu olayı hiç kimseyle paylaşmamıştı.
I love the job and the industry.	İşi ve sektörü seviyorum.
Choose what will work best to help you stay on target.	Hedefte kalmanıza yardımcı olmak için en iyi neyin işe yarayacağını seçin.
I really enjoyed testing this equipment.	Bu ekipmanı test etmekten gerçekten keyif aldım.
There was real promise there.	Orada gerçek bir vaat vardı.
But don't let anything throw you off the game.	Ama hiçbir şeyin sizi oyundan atmasına izin vermeyin.
Random factors include subject identity and event.	Rastgele faktörler, özne kimliğini ve olayı içerir.
Maybe not right away, but soon.	Belki hemen değil, ama yakında.
I love him but he is weak.	Onu seviyorum ama o zayıf.
The damage last night was not great.	Dün geceki hasar büyük değildi.
We never thought we would get married.	Evleneceğimizi hiç düşünmemiştik.
He doesn't believe anyone else can do this but us.	Bunu bizden başka kimsenin yapabileceğine inanmıyor.
They were open.	Açıktılar.
No problem, no problem, no worry.	Sorun yok, sorun yok, endişe yok.
I know what the truth is.	Gerçeğin ne olduğunu biliyorum.
Yes, he could do some of these.	Evet, bunlardan bazılarını yapabilirdi.
His throat had been cut from ear to ear.	Boğazı kulaktan kulağa kesilmişti.
We have some questions.	Bazı sorularımız var.
It has to stop here.	Burada durması gerekiyor.
I wanted to be important.	Önemli olmak istedim.
Well, that wasn't difficult.	Pekala, bu zor değildi.
He told me he was being followed.	Bana takip edildiğini söyledi.
Having a friend helps.	Bir arkadaşın olması yardımcı olur.
You should do both.	İkisini de yapmalısın.
There is no known side effects.	Bilinen bir yan etkisi yoktur.
Something that will give you more control over the experience.	Size deneyim üzerinde daha fazla kontrol sağlayacak bir şey.
He raised his hands.	Ellerini kaldırdı.
I can't wait to find out how you taste.	Tadınızın nasıl olduğunu öğrenmek için sabırsızlanıyorum.
I asked why he changed.	Neden değiştiğini sordum.
The error is profound, of course.	Hata elbette derindir.
The fact of being involved in the investigation cannot be taken back.	Soruşturmada bulunmuş olma gerçeği geri alınamaz.
There was no sign of any cash.	Herhangi bir nakit belirtisi yoktu.
He apparently died of blood loss.	Belli ki kan kaybından ölmüş.
It's been a bit of a problem.	Biraz sıkıntı oldu.
If he had used it, he would have reached his office.	Eğer kullansaydı, ofisine ulaşırdı.
You should give it a few minutes for it to reach its perfect temperature.	Mükemmel sıcaklığına ulaşması için birkaç dakika vermelisiniz.
I think it should be a reasonable line instead.	Bunun yerine makul bir çizgi olması gerektiğini düşünüyorum.
She was wrong to be afraid of the first men.	O ilk erkeklerden korkmakla yanılmıştı.
Also, he remains a top person.	Ayrıca, o bir üst kişi olmaya devam ediyor.
He could hear nothing but quiet breathing.	Sessiz nefeslerinden başka bir şey duyamıyordu.
But they make their music look good and it sounds good too.	Ama müziklerini güzel gösteriyorlar ve kulağa da iyi geliyor.
People can think and talk about the world around them.	İnsanlar etraflarındaki dünya hakkında düşünebilir ve konuşabilirler.
We didn't even ask him the price.	Ona fiyatını bile sormadık.
But the story could have been a cover.	Ancak hikaye bir kapak olabilirdi.
You just have to get used to it.	Sadece buna alışmalısın.
This was his.	Bu da onundu.
Tests are not in good times or safe times.	Testler iyi zamanlarda veya güvenli zamanlarda değil.
I have to think about the future.	Geleceği düşünmek zorundayım.
He wondered how many more were in front of him.	Önünde daha kaç tane olduğunu merak etti.
Everything else must go.	Diğer her şey gitmeli.
This woman had brought him to this point.	Bu kadın onu bu noktaya getirmişti.
He added that this is actually a power struggle.	Bunun aslında bir güç savaşı olduğunu da ekledi.
And not just here.	Ve sadece burada değil.
Costs are high and rising rapidly.	Maliyetler yüksek ve hızla artıyor.
It was pretty strong on its own.	Kendi başına oldukça güçlüydü.
Remember, she said she saw him get killed.	Unutma, onu öldürüldüğünü gördüğünü söyledi.
Maybe he thought about calling and changed his mind.	Belki aramayı düşünmüş ve fikrini değiştirmişti.
She met me there and married me, she.	Benimle orada tanıştı ve benimle evlendi.
She refused and asked him to leave.	O reddetti ve ondan ayrılmasını istedi.
I took it out and let him have it.	Onu çıkardım ve almasına izin verdim.
She asked for it.	Bunu istedi.
I just thought it was funny.	Ben sadece komik olduğunu düşündüm.
He will hit.	Vuracak.
It was the right decision.	Bu doğru bir karardı.
My knees were hit.	Dizlerim vuruldu.
People with long hair were denied food and service.	Uzun saçlı insanlar yemek ve servis reddedildi.
Then he will train you.	Sonra seni eğitecek.
I can't imagine coming to this place again.	Bu yere bir daha gelmeyi hayal bile edemiyorum.
The lessons turned out to be quite difficult.	Derslerin oldukça zor olduğu ortaya çıktı.
I have to settle for less.	Daha azıyla yetinmek zorundayım.
Off road capability.	Off road yeteneği.
Controls were healthy adult males.	Kontroller sağlıklı yetişkin erkeklerdi.
And it wasn't like anyone else had done anything with the character.	Ve başka kimsenin karakterle bir şey yaptığı gibi değildi.
No one was talking to each other anymore.	Artık kimse birbiriyle konuşmuyordu.
If you get the guys out, it works.	Adamları dışarı çıkarırsan, işe yarıyor.
Our results in this direction have so far been negative.	Bu yöndeki sonuçlarımız şimdiye kadar olumsuzdu.
He's in a chair over his head before leaving the ring.	Ringden ayrılmadan önce sandalyeyle başının üstünde.
All these things are new.	Bütün bu şeyler yeni.
A different size, possibly a different country.	Farklı bir beden, muhtemelen farklı bir ülke.
I looked without seeing anything.	Hiçbir şey görmeden baktım.
I think you will enjoy it too.	Bence sen de ondan zevk alacaksın.
So you are angry.	Yani kızgınsın.
You can even distinguish it from their body language.	Hatta beden dillerinden de ayırt edebilirsiniz.
Nine patients were included in this study.	Bu çalışmaya dokuz hasta dahil edildi.
Build a play station for kids.	Çocuklar için bir oyun istasyonu kurun.
Until now we were wondering why.	Şimdiye kadar nedenini merak ediyorduk.
There were only a few for now, one or two.	Şimdilik sadece birkaçı vardı, bir ya da iki.
The rules in our country have become vague.	Ülkemizdeki kurallar belirsiz hale geldi.
No one had to force me.	Hiç kimse beni zorlamak zorunda kalmadı.
It felt really good.	Gerçekten iyi hissettirdi.
Really great deal.	Gerçekten harika bir anlaşma.
I wasn't sure about your use case though.	Yine de kullanım durumunuzdan emin değildim.
But of course now it is quite difficult.	Ama tabii ki şimdi oldukça zor.
That's how they are called.	Onlara böyle denir.
Or better yet, watch the entire season.	Ya da daha iyisi, tüm sezonu izleyin.
The situation is different today.	Bugün durum farklı.
I don't understand why you can't live together.	Neden birlikte yaşayamıyorsunuz anlamıyorum.
A square hole is provided inside the ring.	Halkanın içinde kare bir delik sağlanır.
Stocks in this part of the world will rise sharply.	Dünyanın bu bölgesindeki hisse senetleri keskin bir yükseliş gösterecek.
No one else can lie in it.	Başka hiç kimse onun içinde yalan söyleyemez.
You don't spend more than you have.	Sahip olduğunuzdan fazlasını harcamazsınız.
I just wanted to die.	Sadece ölmek istedim.
Six long months of silence.	Altı uzun ay sessizlik.
I probably was then too.	Muhtemelen o zaman ben de öyleydim.
When it comes out of the cells.	Hücrelerden çıktığında.
But it won't get any better.	Ama daha iyi olmayacak.
His head was in his hand.	Başı elinin altına döndü.
Then he helped his little brother put on his clothes.	Sonra küçük kardeşinin kıyafetlerini giymesine yardım etti.
And in many cases it was destroyed.	Ve birçok durumda yok edildi.
Damn look at him.	Lanet olsun ona bak.
I wasn't sure exactly where to start.	Tam olarak nereden başlayacağımdan emin değildim.
I will message you the address.	Sana adresi mesaj atacağım.
I really enjoyed my time there.	Orada geçirdiğim zamandan gerçekten keyif aldım.
Other than that, things were going well.	dışında işler iyi gidiyordu.
That's why I don't go near their stock.	Bu nedenle hisselerine yaklaşmam.
As usual, we start with a picture.	Her zamanki gibi bir resimle başlıyoruz.
Starting a routine will get you excited.	Bir rutine başlamak sizi heyecanlandıracak.
Definitely a lot for me to think about.	Kesinlikle benim için düşünecek çok şey var.
And we have a hot tip.	Ve elimizde sıcak bir ipucu var.
Yes, it can.	Evet, yapabilir.
Or at least error free.	Ya da en azından hatasız.
You will be pushed into your seat forever.	Sonsuza kadar koltuğunuza itileceksiniz.
I hope you die of cancer.	Umarım kanserden ölürsün.
This did a good job.	Bu iyi iş çıkardı.
Reading in context is what we call real life.	Bağlam içinde okumak, gerçek yaşam dediğimiz şeydir.
Add some water throughout the process if needed.	Gerekirse işlem boyunca biraz su ekleyin.
It was the remains of a man.	Bir adamın kalıntılarıydı.
They can use it for work, college or professional applications.	İş, kolej veya profesyonel uygulamalar için kullanabilirler.
Check this and this and this and this.	Bunu ve bunu ve bunu ve bunu kontrol edin.
Take time to cook with a family member or friend.	Bir aile üyesi veya arkadaşınızla yemek pişirmek için zaman ayırın.
I was expecting good results.	İyi sonuçlar bekliyordum.
Do not store or use near fire or heat sources.	Ateşin veya ısı kaynaklarının yakınında saklamayın veya kullanmayın.
And the experience we provide is the first.	Ve sağladığımız deneyim ilktir.
I'm glad you came.	geldiğine sevindim.
Wait until we get close.	Biz yaklaşana kadar bekleyin.
He was left without any mission and support.	Hiçbir misyon ve destek olmadan bırakıldı.
Now your chicken half is ready to go.	Artık tavuk yarısınız gitmeye hazır.
I go months without reading a newspaper.	Aylarca gazete okumadan geçiyorum.
Take yourself and nature seriously.	Kendini, doğanı ciddiye almak.
Let them explain.	Açıklama yapsınlar.
There is another.	Başka var.
Yet I am not the one who needs their concern.	Yine de onların endişesine ihtiyacı olan ben değilim.
Which one will we have?	Hangisine sahip olacağız.
This is to gently raise the temperature of the eggs.	Bu, yumurtaların sıcaklığını nazikçe yükseltmek içindir.
How can you not love him?	Onu nasıl sevmezsin?
He wasn't going to try tonight.	Bu gece zorlamayacaktı.
But you are not listening.	Ama dinlemiyorsun.
We are called to speak the truth.	Doğruyu söylemeye çağrılıyoruz.
This is because of the higher effective temperature in the second analysis.	Bunun nedeni, ikinci analizdeki daha yüksek etkili sıcaklıktır.
I was starting to worry about my own cat.	Kendi kedim için endişelenmeye başlamıştım.
He had the opportunity.	Onun fırsatı vardı.
There is nothing to come.	Gelecek bir şey yok.
I don't know if this is the correct term.	Bunun doğru terim olup olmadığını bilmiyorum.
It had nothing to do with money or power.	Bunun para ve güçle ilgisi yoktu.
I have to make a decision.	Bir karar vermeliyim.
All right, you be the judge.	Pekala, sen yargıç ol.
My own husband was very nice to me.	Kendi kocam bana karşı çok iyiydi.
But he needed a little push.	Ama biraz itmeye ihtiyacı vardı.
Applications submitted after the deadline will not be considered.	Son teslim tarihinden sonra yapılan başvurular dikkate alınmayacaktır.
It's been tough for him and he's about to lose everything.	Onun için zor oldu ve her şeyini kaybetmek üzere.
There is no speed limit.	Hız sınırı yok.
This side effect has not been described before.	Bu yan etki daha önce tarif edilmemiştir.
We are here for one thing.	Bir şey için buradayız.
Do not make me angry.	Beni kızdırma.
I lost them a few years after your mother disappeared.	Annen kaybolduktan birkaç yıl sonra onları kaybettim.
Deep and easy.	Derin ve kolay.
He had no home, no family, no people.	Evi, ailesi, insanı yoktu.
Our experience tells us that freedom works.	Deneyimlerimiz bize özgürlüğün işe yaradığını söylüyor.
They were huge and tough.	Çok büyük ve sertlerdi.
Help a man.	Bir erkeğe yardım et.
He spoke in words they did not understand.	Anlamadıkları kelimelerle konuştu.
I can't stand the thought of her being this sick.	Onun bu kadar hasta olduğu düşüncesine dayanamıyorum.
They took the whole city for themselves.	Bütün şehri kendilerine ayırdılar.
I killed myself from it.	Kendimi ondan öldürdüm.
He looked at his hand again.	Tekrar eline baktı.
I was making good money.	İyi para kazanıyordum.
Group items by task.	Öğeleri göreve göre gruplayın.
They were a team.	Takım oluyorlardı.
So we turned off the water.	Böylece suyu kapattık.
Try the experiment below.	Aşağıdaki deneyi deneyin.
Gathered the pieces and put them back together.	Parçaları topladı ve tekrar birleştirdi.
The last night of your life.	Hayatının son gecesi.
His voice remained calm throughout.	Sesi boyunca sakin kaldı.
things in town.	Şehirdeki şeyler.
They're making our house a home.	Evimizi yuva yapıyorlar.
These songs, their stories come from life.	Bu şarkılar, onların hikayeleri hayattan geliyor.
He was quite surprised.	Oldukça şaşırmıştı.
I love it.	Bunu sevdim.
Then, repeat what they said and gently correct it.	Ardından, söylediklerini tekrarlayın ve nazikçe düzeltin.
It must have been incredibly dangerous.	İnanılmaz derecede tehlikeli olmalı.
Yes, yes, this could be a beautiful day.	Evet, evet, bu çok güzel bir gün olabilir.
As we said, they both try to watch what they eat.	Dediğimiz gibi ikisi de yediklerine dikkat etmeye çalışıyor.
Some days do nothing.	Bazı günler hiçbir şey yapmayın.
But my mother died from it and so did my sister.	Ama annem ondan öldü ve kız kardeşimde oldu.
The higher the better.	Ne kadar yüksek o kadar iyi.
This didn't look good.	Bu pek iyi görünmüyordu.
They thought he was responsible for this.	Bundan onun sorumlu olduğunu düşündüler.
Now let's get a good description of the child.	Şimdi çocuğun iyi bir tanımını alalım.
But it took me three years to forget hers.	Ama onunkini unutmam üç yılımı aldı.
With a little luck we will see the site.	Biraz şansla siteyi göreceğiz.
To wear a shirt.	Gömlek giymek için.
It doesn't make a copy of it.	Onun bir kopyasını yapmıyor.
Just like she loves.	Tıpkı onun sevdiği gibi.
Click here to read the report.	Raporu okumak için buraya tıklayın.
I've never been shot before outside of a game.	Oyun dışında daha önce hiç vurulmamıştım.
The outside was an obvious place.	Dışarısı bariz bir yerdi.
The only word he could find.	Bulabildiği tek kelime.
We are excited for what's to come!!.	Gelecek olanlar için heyecanlıyız!!.
And they accept them.	Ve onları kabul ederler.
Each has a purpose.	Her birinin amacı vardır.
Every word was a great effort for him.	Her kelime onun için büyük bir çabaydı.
Some years it didn't rain at all, some we rained a lot.	Bazı yıllar hiç yağmur yağmadı, bazılarında çok fazla yağdık.
We must consider two situations.	İki durumu ele almalıyız.
I'll go home tomorrow and fix it.	Yarın eve gidip halledeceğim.
I'm not there for now, but let me add a little something.	Şimdilik yokum ama şunu biraz ekleyeyim.
I am waiting for your reply.	Cevabını bekliyorum.
We are listening carefully to what you have to say.	Söyleyeceklerinizi dikkatle dinliyoruz.
Horses had a language of their own.	Atların kendilerine ait bir dilleri vardı.
I love everyone in the house.	Evdeki herkesi seviyorum.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece bir başlangıçtır.
The original works fine.	Orijinal iyi çalışıyor.
I can't deal with too much art at once.	Aynı anda çok fazla sanatla uğraşamam.
He had done nothing to be afraid of.	Korkacak bir şey yapmamıştı.
This test is difficult to meet.	Bu testi karşılamak zordur.
You do your real healing while you're at home.	Gerçek iyileşmenizi evdeyken yaparsınız.
Because he didn't.	Çünkü yapmadı.
It could be next on the list.	Listede bir sonraki olabilir.
I have a job for you.	Senin için bir işim var.
Seems like a pretty average card, really.	Oldukça ortalama bir kart gibi görünüyor, gerçekten.
The couple bonded well with each other.	Çift birbirine iyi bağlandı.
He didn't have much time for us anyway.	Zaten bize de pek vakit ayıramadı.
I can't think of it now.	Şimdi bunu düşünemem.
As a result, various memory devices were introduced.	Sonuç olarak, çeşitli bellek aygıtları tanıtıldı.
He doesn't need to lie down.	Yatmasına gerek yok.
It's all part of it.	Hepsi bir parçası.
When we arrived we were able to enter without any problems.	Geldiğimizde sorunsuz girebildik.
This task goes far beyond the purposes of this article.	Bu görev, bu makalenin amaçlarının çok ötesine geçmektedir.
The fathers came, but not his.	Babalar geldi, ama onun değil.
They hurt you.	Sana zarar verdiler.
The area in the back is the teacher area.	Arkadaki alan öğretmen alanıdır.
This is how it is sometimes.	Bu bazen böyledir.
So you have to make a choice.	Yani bir seçim yapman gerekiyor.
The house next door was under construction.	Yandaki ev yapım aşamasındaydı.
He had nothing to say.	Söyleyecek bir şeyi yoktu.
I made zero progress.	Sıfır ilerleme kaydettim.
But this is something.	Ama bu bir şey.
I went up.	Yukarı çıktım.
And it does.	Ve yapar.
Here we have examined the following questions.	Burada aşağıdaki soruları inceledik.
In other words, we must know the reasons for our actions.	Başka bir deyişle, eylemlerimizin nedenlerini bilmeliyiz.
I've been walking for a very long time.	Çok uzun zamandır yürüyorum.
He asked me to bring it to him.	Ona getirmemi istedi.
The dog knew.	Köpek bilirdi.
We can handle this.	Bunu halledebiliriz.
Hit the ground and then quickly exit.	Yere vur ve sonra hızla çık.
There was pain there.	Orada ağrı vardı.
And he decided to go ahead and throw them out too.	Ve devam etmeye ve onları da atmaya karar verdi.
Sometimes I made love to another woman while I was making love to one woman.	Bazen bir kadınla sevişirken başka bir kadınla seviştim.
But no one has killed anyone yet.	Ama henüz kimse kimseyi öldürmedi.
They are in a manifest error.	Onlar apaçık bir hata içindedirler.
The truth is, he can be very helpful.	Gerçek şu ki, o çok yardımcı olabilir.
All of you return to your places.	Hepiniz yerlerinize dönün.
This time closer to home.	Bu sefer eve daha yakın olanı.
The most frequent value.	En sık meydana gelen değer.
In general, younger individuals showed lower confidence.	Genel olarak, genç bireyler daha düşük güven gösterdi.
Yes, he was busy.	Evet, meşguldü.
There is only this.	Sadece bu var.
Everyone can make mistakes.	Herkes hata yapabilir.
Some of us probably wouldn't.	Bazılarımız muhtemelen yapmazdı.
So we had to fight a little.	Bu yüzden biraz savaşmak zorunda kaldık.
Really take care of yourself.	Gerçekten kendine bak.
I was right.	haklı çıktım.
It will not be used for any other purpose.	Başka bir amaç için kullanılmayacaktır.
But we are what we are.	Ama biz neysek oyuz.
I think that's what it was.	Bence olan buydu.
But it looks like a lie.	Ama yalan gibi görünüyor.
This looks high.	Bu yüksek görünüyor.
The house was very still, very empty.	Ev çok hareketsizdi, çok boştu.
I didn't change the name of the picture.	Resmin adını değiştirmedim.
Let's get back to the others.	Diğerlerine dönelim.
I'm listening for him	onun için dinliyorum
Yet every man was different.	Yine de her erkek farklıydı.
One ship division remained and they were both there.	Bir gemi bölümü kaldı ve ikisi de oradaydı.
But we now know that one is not enough.	Ancak artık bir tanesinin yeterli olmadığını biliyoruz.
I am not crazy.	Ben deli değilim.
Something very sad had happened to his family.	Ailesine çok üzücü bir şey olmuştu.
Safety in numbers.	Sayılardaki güvenlik.
If he had a gun, there was no trace of him.	Eğer bir silahı varsa, ondan hiçbir iz yoktu.
They wanted to be something they weren't.	Olmadıkları bir şey olmak istiyorlardı.
Not much was happening.	Pek bir şey olmuyordu.
This is because the above research and development has been done.	Bunun nedeni, yukarıdaki araştırma ve geliştirmenin yapılmış olmasıdır.
Your home is far away.	Eviniz çok uzakta.
Otherwise, random effects models were used.	Aksi takdirde rastgele etkiler modelleri kullanıldı.
Nothing.	Hiç bir şey.
He has a heart and nothing better.	Kalbi var ve daha iyisi yok.
This is how we save the race.	Yarışı böyle kurtaracağız.
The factors are unique.	Faktörler benzersizdir.
You gave us a bad turn.	Bize kötü bir dönüş yaptın.
We don't know its original name or whether it even exists.	Orijinal adını, hatta olup olmadığını bilmiyoruz.
There are no memories of him.	Onunla ilgili hatıralar yok.
You want to do it over and over.	Tekrar tekrar yapmak istiyorsun.
It remained very consistent, very positive.	Çok tutarlı, çok pozitif kaldı.
It should be introduced.	Tanıtılmalıdır.
It started in this direction.	Bu yönde başladı.
So we were very surprised and of course very happy.	Bu yüzden çok şaşırdık ve tabii ki çok mutluyuz.
The camera said the card is locked.	Kamera, kart kilitli dedi.
The culture needs to change from top to bottom.	Kültürün tepeden tırnağa değişmesi gerekiyor.
Act like a man.	Adam gibi davran.
The woman was killed while we were there.	Kadın biz varken öldürüldü.
He was in first place.	İlk sıradaydı.
And the pain didn't matter.	Ve acı önemli değildi.
To download more from the file.	Dosyadan daha fazlasını indirmek için.
Don't even ask what exactly will happen.	Hatta tam olarak ne olacağını sormayın.
My mother's brother.	Annemin erkek kardeşi.
He pushed the child away from himself.	Çocuğu kendinden uzaklaştırdı.
But it's literally under the gun.	Ama kelimenin tam anlamıyla silahın altında.
But then it broke and hard for me.	Ama sonra benim için onu kırdı ve zor.
But if you made a mistake.	Ama bir hata yaptıysanız.
You can read the letter here.	Mektubu buradan okuyabilirsiniz.
However, development of the plan has been slow so far.	Ancak, planın geliştirilmesi şimdiye kadar yavaş olmuştur.
Install it first.	Önce kurun.
I'm not going anywhere now.	Şimdi hiçbir yere gitmiyorum.
I'm not here to talk, I'm here to listen to your talk.	Buraya konuşmaya değil, konuşmanı dinlemeye geldim.
The loss was not felt, but neither was relief.	Kayıp hissedilmedi, ama rahatlama da olmadı.
Add oil and salt and mix.	Yağı ve tuzu ekleyip karıştırın.
Like a normal girl.	Normal bir kız gibi.
This could continue for hours.	Bu daha saatlerce devam edebilir.
That's why it was weird.	Bu yüzden tuhaftı.
But you know what people say.	Ama insanların ne dediğini biliyorsun.
Just a theory.	Sadece bir teori.
Of course, she loved him.	Elbette, onu seviyordu.
It is a property of business logic.	İş mantığının bir özelliğidir.
These people don't want anything from him.	Bu insanlar ondan hiçbir şey istemiyor.
Sometimes my father uses harsh words.	Bazen babam sert sözler kullanır.
It is better to use your own real photos whenever possible.	Mümkün olduğunda kendi gerçek fotoğraflarınızı kullanmak daha iyidir.
When you exercise, you sweat.	Egzersiz yaptığınızda terlersiniz.
I just want to let you know.	Sadece sana bildirmek istiyorum.
And if you can see your behavior, there is hope for change.	Ve davranışınızı görebilirseniz, değişim için umut vardır.
Obviously, this is not effective.	Açıkçası, bu etkili değil.
It was now in perfect darkness.	Artık mükemmel bir karanlıktaydı.
The day after tomorrow.	Yarından sonraki gün.
Few cases come to treatment.	Birkaç vaka tedaviye geliyor.
That was the difference of the series.	Serinin farkı buydu.
And that's only half of the problem.	Ve bu sorunun sadece yarısı.
I made everything worse.	Her şeyi daha da kötüleştirdim.
Actually more than satisfied.	Aslında memnun olmaktan daha fazlası.
It was made for the day.	O gün için yapıldı.
Very very good.	Çok çok iyi.
This town was a real place.	Bu kasaba gerçek bir yerdi.
Then we're just left with ourselves.	O zaman sadece kendimizle kalırız.
One time.	Bir kere.
It burned everything.	Her şeyi yaktı.
At least for the three of us.	En azından üçümüz için.
Don't come to that game.	O oyuna gelme.
We know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyoruz.
You have a cat.	Senin bir kedin var.
That's the hard part.	İşin zor kısmı bu.
A little push won't do that.	Küçücük bir itme bunu yapmaz.
They were very large dogs.	Çok büyük köpeklerdi.
I have a very important job in the morning.	Sabah çok önemli bir işim var.
Some interesting things are going on here.	Burada bazı ilginç şeyler oluyor.
People are hearing me for the first time.	İnsanlar beni ilk kez duyuyor.
People still want to do something.	İnsanlar hala bir şeyler yapmak istiyor.
You can't get any better than this.	Bundan daha iyi olamazsın.
Wonder where their stories are.	Hikayelerinin nerede olduğunu merak et.
Accordingly, black's data is not limited to a single dataset.	Buna göre, siyahın verileri tek bir veri seti ile sınırlı değildir.
It seemed real.	Gerçek gibiydi.
you go.	sen git.
Others left the country to wait for the storm.	Diğerleri fırtınayı beklemek için ülkeyi terk etti.
Get some rest.	Biraz dinlenme.
It seems very difficult to deal with.	Uğraşmak çok zor geliyor.
Still in the hospital room.	Hala hastane odasında.
It was the name of a tired man.	Yorgun bir adamın adımıydı.
The back of that man.	O adamın arkası.
He stood still for a moment.	Bir an hareketsiz durdu.
He could fit half of every foot he thought of.	Düşündüğü her ayağın yarısını sığdırabilirdi.
They wore red and white.	Kırmızı beyaz giyerlerdi.
We can never fully understand this.	Bunu asla sonuna kadar anlayamayız.
He knew up and down.	Yukarı ve aşağı biliyordu.
This feels better.	Bu daha iyi hissettiriyor.
He didn't know the ship very well.	Gemiyi çok iyi tanımıyordu.
It wasn't good enough knowing it wasn't for my benefit.	Benim yararıma olmadığını bilmek yeterince iyi değildi.
Well, it's not a cause, it's an effect.	Pekala, bu bir sebep değil, bir sonuç.
He wouldn't have made such a mistake.	Böyle bir hata yapmazdı.
We fail to look at wait for context.	Bağlam için beklemeye bakmayı beceremiyoruz.
Or until they run out of water.	Ya da suları kalmayana kadar.
Our guys went ahead and came back with loads of happy stories.	Adamlarımız devam etti ve bir sürü mutlu hikayeyle geri döndüler.
Quiet and beautiful.	Sessiz ve güzel.
This building still exists.	Bu bina hala var.
Now and now and now, what is actually here.	Şimdi ve şimdi ve şimdi, aslında burada ne var.
It's too late for me.	Benim için çok geç oldu.
Me and my family really enjoyed it.	Ben ve ailem gerçekten çok keyif aldık.
Or you may be angry with your father.	Ya da babana kızgın olabilirsin.
Two of them were in critical condition, five of them were in stable condition.	İkisinin durumu kritik, beşinin durumu stabildi.
There is still a lot of room for error.	Hala hata için çok yer var.
And left.	Ve sol.
Sure.	Emin.
And it would cost us very little to maintain order.	Ve düzeni korumak bize çok az mal olurdu.
When they got shot, we got shot too.	Onlar vurulunca biz de vurulduk.
If they make a mistake and get nothing, it's their fault.	Bir hata yaparlar ve hiçbir şey alamazlarsa, bu onların kötülüğüdür.
However, they have become even more important in many ways.	Ancak, birçok yönden daha da önemli hale geldiler.
He tried to slow his breathing, but failed.	Nefesini yavaşlatmaya çalıştı ama beceremedi.
He never called the numbers, never wanted to see those guys again.	Numaraları hiç aramadı, o adamları bir daha görmek istemedi.
It shouldn't take you longer than a few minutes.	Sizi birkaç dakikadan uzun sürmemelidir.
Not a lot.	Çok değil.
It was hard work.	Zor işti.
He was.	O vardı.
Everyone except me thought that scene was beautiful.	Ben hariç herkes o sahnenin çok güzel olduğunu düşündü.
He stopped and looked around.	Durup etrafına baktı.
A couple.	Bir çift.
Wrong wrong wrong.	Yanlış yanlış yanlış.
A very common story repeated.	Çok yaygın bir hikaye tekrar edildi.
Just making patterns is not that interesting.	Sadece kalıp yapmak o kadar da ilginç değil.
for your application.	Başvurunuz için.
Don't worry.	Endişelenme.
Say one night.	Bir gece deyin.
They were tall, thin, with short brown hair.	Uzun boylu, ince, kısa kahverengi saçlılardı.
There was no point in watching, he was tired.	İzlemenin bir anlamı yoktu, yorgundu.
This is how they control us.	Bizi böyle kontrol ediyorlar.
That the things we do make a difference.	Yaptığımız şeylerin bir fark yarattığını.
But we're getting close.	Ama yaklaşıyoruz.
I thought memories were important.	Anıların önemli olduğunu düşündüm.
Your hope is that their audience will become your audience.	Umudunuz, izleyicilerinin sizin izleyiciniz olacağıdır.
No one had come with him.	Onunla birlikte kimse gelmemişti.
There are reasons for your anger, and they are real.	Öfkenizin nedenleri var ve bunlar gerçek.
But it still surprised me.	Ama yine şaşırttı beni.
I make it impossible for them to hurt me again.	Bana bir daha zarar vermelerini imkansız kılıyorum.
We have read many books written about them.	Onlar hakkında yazılmış birçok kitap okuduk.
At least he didn't bring a gun.	En azından silah getirmemişti.
You can ask your parents to tell you more.	Ebeveynlerinizden size daha fazlasını söylemelerini isteyebilirsiniz.
It won't matter since you're going to die.	Öleceğin için önemli olmayacak.
He ordered another one because it was good.	İyi olduğu için bir tane daha sipariş etmişti.
They had their time.	Zamanlarını geçirdiler.
Yet they were dead.	Yine de ölmüşlerdi.
I took a step towards him.	Ona doğru bir adım attım.
He shook his head.	Başını salladı.
Players initially start with a few cards.	Oyuncular başlangıçta birkaç kartla başlar.
Probably why you don't answer these letters.	Muhtemelen neden bu mektuplara cevap vermiyorsun.
There are as many questions as there are answers.	Cevapları kadar soruları var.
It is usually done by setting a hidden form field.	Genellikle gizli bir form alanı ayarlanarak yapılır.
As if he didn't want to say it.	Sanki söylemek istemiyordu.
Love can go anywhere.	Aşk her yere gidebilir.
So we knew when they got the letters.	Böylece mektupları ne zaman aldıklarını biliyorduk.
This stage is thought to last several hundred thousand years.	Bu aşamanın birkaç yüz bin yıl sürdüğü düşünülüyor.
He graduated from two-year college.	İki yıllık üniversiteyi bitirdi.
One day the police may come.	Bir gün polis gelebilir.
It retains its value.	Değerini koruyor.
I was myself again.	Ben yine kendimdim.
He did not appear.	O görünmedi.
He wants to be here at home with his mother.	Burada, evinde annesiyle birlikte olmak istiyor.
He was barely breathing.	Zar zor nefes alıyordu.
They are very interested in objects in nature.	Doğadaki nesnelere çok ilgi duyarlar.
So even that is a good thing.	Yani bu bile iyi bir şey.
However, most of them are out of print.	Ancak bunların çoğunun baskısı tükenmiştir.
From white or light yellow to red.	Beyaz veya açık sarıdan kırmızıya.
His performance stayed with me for weeks.	Performansı haftalarca benimle kaldı.
But there is not much we can do.	Ama yapabileceğimiz pek bir şey yok.
But not now, not like this.	Ama şimdi değil, böyle değil.
Below is the link of my app.	Uygulamamın bağlantısı aşağıdadır.
I am pleased to say that your explanation has been accepted.	Açıklamanızın kabul edildiğini söylemekten memnuniyet duyuyorum.
Except for one.	Biri hariç.
I don't remember much of the building.	Binayı pek hatırlamıyorum.
But that was never his way.	Ama bu asla onun yolu değildi.
But he knew how magic worked.	Ama sihrin nasıl çalıştığını biliyordu.
Now this man is one of my best friends.	Şimdi bu adam benim en iyi arkadaşlarımdan biri.
Nothing had changed.	Bir şey değişmemişti.
And it contains the mechanisms to achieve this.	Ve bunu başaracak mekanizmaları içinde barındırır.
Such devices provide users with e-mail access in a mobile environment.	Bu tür cihazlar, kullanıcılara mobil ortamda e-posta erişimi sağlar.
You have to let him go.	Gitmesine izin vermelisin.
Add the wine and simmer to reduce the amount by half.	Şarabı ekleyin ve miktarı yarı yarıya azaltmak için kaynatın.
He got very close to you.	Sana çok yaklaştı.
All very helpful and friendly.	Hepsi çok yardımsever ve arkadaş canlısı.
Do not remove the skin from the chicken.	Tavuğun derisini çıkarmayın.
Great finish on this one.	Bu konuda harika bir bitiş.
It's like someone took my hand and opened my fingers.	Sanki biri elimi tuttu ve parmaklarımı açtı.
It is moving from a growth model to a flow model.	Bir büyüme modelinden bir akış modeline geçiyor.
I put another picture from today.	Bugünden bir resim daha koydum oraya.
We can still enjoy it.	Hala tadını çıkarabiliriz.
Or, you know, really early.	Ya da, bilirsin, gerçekten erken.
He couldn't accept it yet.	Henüz kendisi kabul edemiyordu.
I was completely sick.	Tamamen hastaydım.
I liked this more.	Bunu daha çok sevdim.
You have to believe me on this one.	Bu konuda bana inanmalısın.
There was music, but they were not listening to music.	Müzik vardı ama müzik dinlemiyorlardı.
There is so much pain in the world.	Dünyada çok fazla acı var.
Not yet.	Henüz değil.
Think if you can.	Düşün, yapabilirsen.
But you've had yours ever since.	Ama o zamandan beri seninki var.
Law and order will be broken.	Kanun ve düzen bozulacak.
The train never changed course.	Tren asla rotasını değiştirmedi.
I think we're looking at security transition too early.	Bence güvenlik geçişine çok erken bakıyoruz.
Everywhere was black darkness.	Her yer siyah karanlıktı.
A man takes a glass of water.	Bir adam bir bardak su alır.
Think about how smart you really are.	Gerçekten ne kadar akıllı olduğunu bir düşün.
The factors in the developed model are compatible with the literature.	Geliştirilen modelde yer alan faktörler literatür ile uyumludur.
I think we still have good science.	Bence hala iyi bir bilimimiz var.
It is not clear what is meant by 'merged'.	'Birleşmiş' ile ne kastedildiği açık değildir.
He wrote the article with input from other authors.	Makaleyi diğer yazarların girdileriyle yazdı.
If received, the record was not created.	Alındıysa, kayıt oluşturulmadı.
Be careful.	Dikkatli ol.
I don't see it.	Onu görmüyorum.
It is for society.	Toplum içindir.
Other factors likely played a larger role.	Diğer faktörler muhtemelen daha büyük bir rol oynamıştır.
I love having people.	İnsanlara sahip olmayı seviyorum.
Sometimes they lie to each other.	Bazen birbirlerine yalan söylerler.
And that turned out to be true.	Ve bunun doğru olduğu ortaya çıktı.
And he knew because some of his work was so much better back then.	Ve çalışmalarının bir kısmı o zamandan çok daha iyi olduğu için biliyordu.
Walking over it did not sleep.	Üzerinden yürümek uyumadı.
He was in a town an hour and a half away.	Bir buçuk saat uzaklıktaki bir kasabadaydı.
I don't like talking about him anyway.	Zaten onun hakkında konuşmayı sevmiyorum.
In fact, he hated to discuss anything really personal.	Aslında, gerçekten kişisel bir şeyi tartışmaktan nefret ederdi.
I hope he will consider this evidence as we move forward.	Umarım biz ilerledikçe bu kanıtları dikkate alacaktır.
Sometimes you have to lose it to truly appreciate it.	Bazen bunu gerçekten takdir etmek için kaybetmek gerekir.
Moreover, such systems do not respond to changing realities.	Ayrıca, bu tür sistemler değişen gerçeklere cevap vermemektedir.
None of them wanted such attention.	Hiçbiri böyle bir ilgi istemiyordu.
As of now, everything seems to be working.	Şu an itibariyle, her şey çalışıyor gibi görünüyor.
under field conditions.	Saha koşulları altında.
Favorite book, places he frequents.	En sevdiği kitap, sık sık gittiği yerler.
It got warm in the room.	Odada ısındı.
we do not agree.	katılmıyoruz.
It's in pain.	Acı çekiyor.
He plays with whatever he has.	Elinde ne varsa onunla oynuyor.
One too many.	Bir çok fazla.
But the cat is not human.	Ama kedi insan değildir.
The thing on the wall.	Duvardaki şey.
He would wait.	O bekleyecekti.
Nothing big.	Büyük bir şey yok.
will want to go.	gitmek isteyecektir.
I can't help but feel what others are feeling.	Başkalarının hissettiklerini hissetmeden edemiyorum.
There was not enough food or resources for the people inside.	İçerideki insanlar için yeterli yiyecek veya kaynak yoktu.
You look good when you're done.	Bitirdiğinde iyi görünüyorsun.
However, there is no need to limit the theory in this way.	Bununla birlikte, teoriyi bu şekilde sınırlamaya gerek yoktur.
At this time he crossed the room.	Bu sırada odanın karşısına geçti.
Run away from it.	Ondan kaç.
However, let it go.	Ancak, bırak gitsin.
My love for my father was small compared to my mother's.	Babama olan sevgim, anneminkine kıyasla küçük geldi.
And they actually love every moment of it.	Ve aslında her anını seviyorlar.
Escape to doors, walls.	Kapılara, duvarlara kaçmak.
I believe you missed my point.	Demek istediğimi kaçırdığına inanıyorum.
The contents are shown in dry weight.	İçerikleri kuru ağırlıkta gösterildi.
He's not quite right.	O pek haklı değil.
We think none of these appear.	Bunların hiçbirinin görünmediğini düşünüyoruz.
Life had taught him that.	Hayat ona bunu öğretmişti.
And the last will be the first.	Ve sonuncusu ilk olacak.
As a result, high engine performance is achieved.	Sonuç olarak, yüksek motor performansı elde edilir.
It was the music that got me.	Beni benden alan müzik oldu.
The house will collapse about you.	Ev senin hakkında çökecek.
It was built much later.	Çok sonra inşa edilmiştir.
Of course you know better than that.	Tabii siz bundan daha iyi bilirsiniz.
I'm a man and I should think more about my future wife.	Ben bir erkeğim ve müstakbel eşimi daha çok düşünmeliyim.
First, you get things done.	Birincisi, işleri halledersiniz.
I'm in shock of course.	şoktayım tabi.
I asked them to keep it as it is government land.	Devlet arazisi olduğu için ellerinde tutmalarını istedim.
He knows the direction.	Yönü biliyor.
He was getting out of his way.	Onun yolundan çekiliyordu.
Because it is far from finished.	Çünkü bitmiş olmaktan çok uzak.
Yes, he was married.	Evet o evliydi.
Your wife is gone.	Karın gitti.
Maybe he was tired of me.	Belki de benden bıkmıştı.
Fish would be great.	Balık çok iyi olurdu.
The results are representative of two independent experiments.	Sonuçlar, iki bağımsız deneyin temsilcisidir.
Others make you smile and laugh.	Diğerleri gülümsemenize ve gülmenize neden olur.
Their careers are more stable.	Kariyerleri daha istikrarlı.
An appeal should have been made on the basis of this decision.	Bu karardan yola çıkılarak temyize gidilmesi gerekirdi.
This challenge is not about that.	Bu meydan okuma bununla ilgili değil.
They love our team.	Takımımızı seviyorlar.
Actually, you should now.	Aslında şimdi yapmalısın.
In the image of your head.	Başının görüntüsünde.
I'm starting to believe the rules don't apply to me.	Kuralların benim için geçerli olmadığına inanmaya başladım.
The food is very good.	Yemek çok iyi.
His success never went over his head.	Başarısı asla başının üstüne gitmedi.
This movie has nothing to do with me or my song.	Bu filmin benimle ya da şarkımla hiçbir ilgisi yok.
Normal is for those who are afraid to stand on their own feet.	Normal, kendi ayakları üzerinde durmaktan korkanlar içindir.
Such a device is described in more detail below.	Böyle bir cihaz aşağıda daha ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
We hope to address this later.	Bunu daha sonra ele almayı umuyoruz.
I will support you.	Seni destekleyeceğim.
People did that too.	Bunu da insanlar yapmıştı.
And it was weird.	Ve tuhaftı.
We know the feeling of being there.	Orada olma hissini biliyoruz.
And people who like to read detective books.	Ve polisiye kitapları okumayı seven insanlar.
I saw the condition of your body.	Vücudunun durumunu gördüm.
Third leg.	Üçüncü bacak.
A lot of things went right tonight.	Bu gece çok şey yoluna girdi.
For critical discussions only.	Sadece kritik tartışmalar için.
Okay, we shouldn't have let them in.	Tamam, onları içeri almamalıydık.
We were rich.	Zengindik.
But it won't matter.	Ama önemli olmayacak.
It grows on me.	O benim üzerimde büyüyor.
Even if there is no fear of getting it, it's just there.	Onu elde etme korkusu olmasa bile, sadece orada.
She ran and her father greeted her at the door.	Koştu ve babası onu kapıda karşıladı.
No it didn't work.	Hayır çalışmamıştı.
But it's great.	Ama harika.
We are considering them.	Onları düşünüyoruz.
Art is just like that.	Sanat sadece böyledir.
I love working and getting paid.	Çalışmayı ve maaş almayı seviyorum.
So they are still quite young.	Yani henüz oldukça gençtirler.
They say it turned out well.	İyi sonuçlandığını söylüyorlar.
I do not care.	umurumda değil.
We are not ready for this yet.	Henüz buna hazır değiliz.
I'm sorry for everything.	Her şey için üzgünüm.
It's all new movement.	Tüm yeni hareket var.
You can build with a player like him.	Onun gibi bir oyuncu ile inşa edebilirsiniz.
It was my own life.	Kendi hayatımdı.
This will not help.	Bu yardımcı olmayacak.
They're not even really bad.	Gerçekten kötü bile değiller.
It was really too easy.	Bu gerçekten çok fazla kolaydı.
Your pleasure is my desire.	Senin zevkin benim arzumdur.
Their marriage did not bear children.	Evlilikleri çocuk doğurmadı.
I must tell him.	Ona söylemeliyim.
Actually, I think you're waiting.	Aslında beklediğini düşünüyorum.
It didn't matter to me.	Benim için önemli değildi.
I signed my own report card.	Kendi karnemi imzaladım.
Can you suggest some reference materials?	Bazı referans materyalleri önerebilir misiniz?
Much longer.	Çok daha uzun.
As they say, my home is your home.	Dedikleri gibi benim evim senin evin.
This is hard work.	Bu zor iş.
This man was not going anywhere.	Bu adam hiçbir yere gitmiyordu.
And money helps.	Ve para buna yardımcı olur.
By the way, we are not talking about a small town.	Bu arada, küçük bir kasabadan bahsetmiyoruz.
However, these techniques are not exempt from limitations.	Ancak bu teknikler sınırlamalardan muaf değildir.
For some reason it looked different to me.	Nedense bana farklı göründü.
He would never come back from over the water anymore.	Artık suyun ötesinden asla geri dönmeyecekti.
This discussion has been sitting for about a week.	Bu tartışma yaklaşık bir haftadır oturuyor.
It has been held every four months since then.	O zamandan beri her dört ayda bir yapılıyor.
You have the perfect apartment.	Mükemmel bir daireniz var.
I am not a threat to you.	Ben senin için bir tehdit değilim.
Erase the dreams from my head.	Rüyaları kafamdan sil.
Still, this movie is easily worth a watch.	Yine de bu film kolayca izlenmeye değer.
A year had passed.	Bir yıl geçmişti.
Participants were initially followed up at six months.	Katılımcılar başlangıçta altı ayda takip edildi.
But given love and space you will have my heart.	Ama sevgi ve boşluk verildiğinde kalbime sahip olacaksın.
Write history or you will be history.	Tarih yaz yoksa tarih olursun.
It is not that easy.	O kadar kolay değil.
We can't stay here.	Burada kalamayız.
There are also great things outside your room.	Odanızın dışında da harika şeyler var.
Late stage of stress.	Stresin geç aşaması.
For some reason it was hours ago.	Nedense saatler önceydi.
I hope they love that child as much as their first child.	Umarım o çocuğu ilk çocukları kadar severler.
Keep reading to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için okumaya devam edin.
Each layer can have a front surface and a back surface.	Her katmanın bir ön yüzeyi ve bir arka yüzeyi olabilir.
Everyone else was scared but you.	Senden başka herkes korktu.
He's used to it.	Buna alıştı.
They really make the days go by faster.	Gerçekten günlerin daha hızlı geçmesini sağlıyorlar.
I will never have to play games again.	Bir daha asla oyun oynamak zorunda kalmayacağım.
You never saw me.	Beni hiç görmedin.
Pay now.	Şimdi öde.
This was completely wrong.	Bu tamamen yanlıştı.
At least it was dark for him.	En azından onun için karanlıktı.
Give it a shot though.	Yine de bir şans ver.
Not to mention a lot of food for a family of five.	Beş kişilik bir aile için çok fazla yemekten bahsetmiyorum bile.
Maybe it's a personal issue someone has against them.	Belki de birinin onlara karşı olan kişisel bir sorunu.
Many believe him.	Birçoğu ona inanıyor.
They are a little different and highly recommended.	Onlar biraz farklı ve çok tavsiye edilir.
Economic growth and change.	Ekonomik büyüme ve değişim.
This was no longer his room.	Burası artık onun odası değildi.
All communication should be with the rest of your body.	Tüm iletişim vücudunuzun geri kalanında olmalıdır.
But it has access to your entire network.	Ancak tüm ağınızın erişimine sahiptir.
I think this will be a great game.	Bence bu harika bir oyun olacak.
Those who served paid the price.	Hizmet edenler bedelini ödedi.
I'm still waiting for this.	Hala bunu bekliyorum.
Finally the show started.	Sonunda gösteri başladı.
Any advice or success story would be helpful.	Herhangi bir tavsiye veya başarı öyküsü yardımcı olacaktır.
Everyone has the right to use them.	Bunları kullanmak herkesin hakkıdır.
The food was great and the staff were excellent.	Yemekler harikaydı ve personel mükemmeldi.
It was better that you had never met.	Hiç tanışmamış olman daha iyiydi.
He wanted to hear too.	O da duymak istiyordu.
That girl had a son.	O kızın bir oğlu vardı.
With everyone, it's different.	Herkesle, farklı.
It was very easy to do.	Bunu yapmak çok kolaydı.
Talking to my family and the world in general was a puzzler.	Ailemle ve genel olarak dünyayla konuşmak bir bilinmezdi.
I would get a second opinion.	İkinci bir görüş alırdım.
We have really grown.	Gerçekten büyüdük.
It must be pretty cool.	Oldukça havalı olmalı.
But same result.	Ama aynı sonuç.
How are you behaving?	Nasıl davranıyorsun.
The fight is not over and people are still standing.	Kavga bitmedi ve insanlar hala ayakta.
You will age too.	Sen de yaşlanacaksın.
Minutes turned into hours.	Dakikalar saatlere dönüştü.
Just don't force it.	Sadece zorlamayın.
Bad for teams, good for players.	Takımlar için kötü, oyuncular için iyi.
Below is this scale.	Aşağıda bu ölçek var.
White demolished for a medical office building above.	Beyaz, yukarıda bir tıbbi ofis binası için yıktı.
I think this is true.	Bence bu doğru.
A man can get lost in those deep, dark eyes.	Bir adam o derin, kara gözlerde kaybolabilir.
In fact, it's one of those things he was designed for.	Aslında, bu onun için tasarlanmış şeylerden biri.
Four hours each time.	Her seferinde dört saat.
He asked her to join his group.	Grubuna katılmasını istedi.
Name and address please.	İsim ve adres lütfen.
Very stable.	Çok kararlı.
It was just a bad dream, tell yourself.	Sadece kötü bir rüyaydı, kendi kendine söyle.
It's been waiting for a long time.	Uzun süredir yuva bekliyor.
She was very sweet and loved by many.	Çok tatlıydı ve birçok kişi tarafından sevildi.
There was no such risk when a small bank went bankrupt.	Küçük bir banka battığında böyle bir risk yoktu.
Then it was lost forever.	O zaman sonsuza dek kayboldu.
The same will happen with the books.	Aynı şey kitaplarda da olacak.
We got the pictures to prove it.	Bunu kanıtlayacak resimleri aldık.
Not that she knew how to look at him.	Ona bakmayı bildiğinden değil.
This doesn't work.	Bu işe yaramıyor.
Therefore, the system must produce a very low noise level.	Bu nedenle, sistem çok düşük bir gürültü seviyesi üretmelidir.
They both died a strange death.	İkisi de garip bir ölümle öldüler.
Nothing, really.	Hiçbir şey, gerçekten.
This is an important point.	Bu önemli bir nokta.
You are being watched.	İzleniyorsun.
Check again.	Tekrar kontrol edin.
We'll send him in and see what happens.	Onu içeri göndereceğiz ve ne olacağını göreceğiz.
He knows he's been in and out of the ring.	Ringe girip çıktığını biliyor.
I don't care who you are or where you come from.	Kim olduğun veya nereden geldiğin umurumda değil.
Respect all of your child.	Çocuğunuzun tamamına saygı gösterin.
It moved about a week later.	Yaklaşık bir hafta sonra taşındı.
They were not surprised in the shop.	Dükkanda şaşırmadılar.
It was something he thought a lot about.	Bu onun üzerinde çokça düşündüğü bir konuydu.
But then he had second thoughts.	Ama sonra ikinci düşünceleri vardı.
Real world performance, now that's probably a slightly different story.	Gerçek dünya performansı, şimdi bu muhtemelen biraz farklı bir hikaye.
I talked to him, asked questions, but got no answer.	Kendisiyle konuştum, sorular sordum ama cevap alamadım.
They eat it.	Onu yerler.
The chair was pretty fun.	Sandalye oldukça eğlenceliydi.
Informed consent was obtained.	Bilgilendirilmiş onam alındı.
That's the beauty of the blog.	Blogun güzelliği bu.
Broken things will be detected.	Kırık şeyler tespit edilecektir.
Then his children found him and came to him.	Sonra çocukları onu buldu ve yanına geldi.
You can do this for quite some time.	Bunu oldukça uzun bir süre için yapabilirsiniz.
But he would turn to words.	Ama kelimelere dönecekti.
You don't have to ask anyone how they are.	Kimseye nasıl olduklarını sormak zorunda değilsin.
And now you have completed the game.	Ve artık oyunu tamamladınız.
This kept him out of the war for a while.	Bu onu bir süreliğine savaşın dışında tuttu.
I would buy a book from him too.	Ben de ondan kitap alırdım.
He chose not to change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmemeyi seçti.
He knows shit about me.	Benim hakkımda bir bok biliyor.
Indeed, this is what is observed.	Gerçekten de gözlemlenen bu.
The subject of this argument is survival after biological death.	Bu argümanın konusu biyolojik ölümden sonra hayatta kalmaktır.
Ask yourself what the moment said about them.	Kendinize o anın onlar hakkında ne söylediğini sorun.
I couldn't wait for it to finally happen.	Sonunda olmasını bekleyemedim.
Also, look around, he added.	Ayrıca, etrafına bak diye ekledi.
There is a higher level of stress.	Daha yüksek bir stres seviyesi var.
This may catch a few additional errors.	Bu, birkaç ek hata yakalayabilir.
I don't know the man in the suit.	Takım elbiseli adamı tanımıyorum.
But often things are not as they seem.	Ancak çoğu zaman işler göründüğü gibi değildir.
You'll never know that by looking at us.	Bunu bize bakarak asla bilemezsiniz.
Let me get the light.	Işık alayım.
He was startled when he saw her.	Onu görünce irkildi.
I feel the responsibility this brings.	Bunun getirdiği sorumluluğu hissediyorum.
He is confused and angry about many things.	Kafası karışık ve birçok şeye kızgın.
That you can see.	Görebildiğini.
However, the provincial government could not stop the construction work.	Ancak, eyalet hükümeti inşaat çalışmalarını durduramadı.
How he died.	Nasıl öldüğü.
All that he has found and all he has lost.	Bulduğu ve kaybedeceği her şey.
There was another man there.	Orada başka bir adam vardı.
Call it character work or whatever, it's beautiful.	Buna karakter çalışması deyin ya da her neyse, çok güzel.
I told him we didn't want to eat.	Ona yemek istemediğimizi söyledim.
The same is true for vision.	Aynı şey vizyon için de geçerlidir.
I want your honest opinion.	Dürüst fikrini istiyorum.
Normally we are very quiet.	Normalde çok sessizizdir.
Death is not possible.	Ölüm yapılmaz.
But it didn't find anything.	Ama hiçbir şey bulamadı.
Results were obtained in three independent experiments.	Sonuçlar üç bağımsız deneyde elde edildi.
I didn't care.	umurumda değildi.
There are some options.	Bazı seçenekler var.
Then we have the movement of the stars because of this movement.	Sonra bu hareket nedeniyle yıldızların hareketine sahibiz.
It doesn't matter here.	Burada önemli değil.
This result is consistent with previous reports.	Bu sonuç, önceki raporlarla tutarlıdır.
I put the dog in the truck and ran towards it.	Köpeği kamyona koydum ve ona doğru koştum.
I am determined to try and get to know him better.	Denemeye ve onu daha iyi tanımaya kararlıyım.
And they were proud too.	Ve onlar da gururluydu.
He also ran through the bit.	O da bit boyunca koştu.
But there had to be options.	Ama seçenekler olmalıydı.
You may be trying to reach the level of performance before you are ready.	Hazır olmadan performans seviyesine ulaşmaya çalışıyor olabilirsiniz.
Contract is one thing.	Sözleşme bir şeydir.
No fight for him.	Onun için kavga yok.
Come learn it yourself.	Gel kendin öğren.
The results are here now.	Sonuçlar şimdi burada.
Don't tell anyone what's really going on.	Gerçekten neler olduğunu kimseye söyleme.
His death here will serve no purpose.	Buradaki ölümü hiçbir amaca hizmet etmeyecektir.
He does this to everyone.	Bunu herkese yapıyor.
He looks at them with hope.	Onlara umutla bakıyor.
It works for me!.	Benim için çalışıyor!.
I said would you come and talk to the board?	Gelip kurulla konuşur musun dedim.
But there is something else there.	Ama orada başka bir şey var.
And the crime rate is falling.	Ve suç oranı düşüyor.
It has its own laws.	Kendine has kanunları vardır.
We were our target customers.	Hedef müşterilerimiz bizdik.
My father isn't here because he didn't try.	Babam burada değil çünkü denemedi.
Sex is great.	Seks harikadır.
I got sick shortly after lunch.	Öğle yemeğinden kısa bir süre sonra hastalandım.
Our shared challenges require a shared response.	Ortak zorluklarımız ortak bir yanıt gerektiriyor.
Please someone help me with even the basic way of doing this.	Lütfen birisi bana bunu yapmanın temel yolu ile bile yardım etsin.
But there is nothing wrong with this house.	Ama bu evin hiçbir kusuru yok.
It is your life that performs well, not a set of mental states.	İyi performans gösteren sizin hayatınızdır, bir dizi zihinsel durum değil.
He had found his new direction, and the direction was towards the girl.	Yeni yönünü bulmuştu ve yön kıza doğru yöneldi.
But there is a problem with the code.	Ancak kodda bir sorun var.
Line is weight, mass is direction, matter is time.	Çizgi ağırlıktır, kütle yöndür, madde zamandır.
Legal studies.	Hukuk incelemeleri.
But there was no other way.	Ama başka yolu yoktu.
they had agreed.	anlaşmışlardı.
It is deep at its highest point.	En yüksek noktasında derindir.
With no danger to themselves.	Kendileri için hiçbir tehlike olmadan.
It is very difficult to gather the crowd.	Kalabalığı toplamak çok zor.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
If they sell your shoes, they will pay you months later.	Ayakkabını satarlarsa parayı aylar sonra verirler.
Not today.	Bugün değil.
He is aware of constant thinking.	Sürekli düşünmenin farkında.
The only person not having fun was the little girl.	Eğlenmeyen tek kişi küçük kızdı.
It hit the house.	Eve de çarptı.
It took us some time to understand this.	Bunu anlamamız biraz zaman aldı.
He left the doors locked behind him.	Kapıları arkasında kilitli bıraktı.
I love to write, that's why it comes.	Yazmayı seviyorum, bu yüzden geliyor.
Everyone knows what it looks like.	Herkes neye benzediğini biliyor.
Next step.	Sonraki adım.
And he had barely touched her.	Ve ona zar zor dokunmuştu.
Then something wonderful happens.	Sonra harika bir şey olur.
He couldn't go out on his own terms.	Kendi şartlarıyla dışarı çıkamadı.
I dream of a better world for better people.	Daha iyi insanlar için daha iyi bir dünya hayal ediyorum.
It's too late to run.	Koşmak için çok geç.
Before you know it, you'll be at the recommended level.	Siz farkına varmadan, önerilen seviyede olacaksınız.
The world wants to talk about how he looks.	Dünya onun nasıl göründüğü hakkında konuşmak istiyor.
This is a valid test case.	Bu geçerli bir test durumudur.
One reason for this low survival rate is drug resistance.	Bu düşük hayatta kalma oranının bir nedeni ilaç direncidir.
Prevent children from falling through open windows.	Çocukların açık pencerelerden düşmesini engelleyin.
He is my master.	O benim ustam.
Divided into parts.	Parçalara ayrılmış.
There is little to no head in beer.	Birada kafa yok denecek kadar az.
Decide for yourself.	Kendin karar ver.
Not after the meeting.	Toplantıdan sonra olmaz.
But it felt good to act like an adult again.	Ama tekrar bir yetişkin gibi davranmak iyi hissettirdi.
All we have to do is say the word.	Tek yapmamız gereken kelimeyi söylemek.
It did not represent what was going on.	Neler olup bittiğini temsil etmiyordu.
Not everyone does this.	Bunu herkes yapmaz.
Probably not as bad as last year, but probably still below average.	Muhtemelen geçen yıl kadar kötü değil, ama muhtemelen hala ortalamanın altında.
We must think.	Düşünmeliyiz.
He won't be around to keep me company any more.	Bana daha fazla arkadaşlık etmek için buralarda olmayacak.
Kids love it.	Çocuklar onu sever.
This includes everything.	Bu her şeyi içerir.
She was still wearing the plaid dress.	Hala kareli elbiseyi giyiyordu.
Lack should let you go.	Eksiklik gitmene izin vermeli.
An example of the standard sheet shown is shown on the right.	Gösterilen standart sayfanın bir örneği sağda gösterilmiştir.
However, city leaders seem to be getting it right.	Ancak, şehir liderleri bunu doğru yapıyor gibi görünüyor.
Some are true and some are false.	Bazıları doğrudur ve bazıları yanlıştır.
But he wasn't about to share that information.	Ama bu bilgiyi paylaşmak üzere değildi.
Apparently they didn't.	Görünüşe göre yapmadılar.
We may never hear them, but we know they exist.	Onları asla duyamayabiliriz, ama var olduklarını biliyoruz.
He wasn't angry.	Kızgın değildi.
This is what you do.	Yaptığın şey bu.
To the left of the apartment is a pleasant living area.	Dairenin solunda hoş bir yaşam alanı vardır.
However, this is an opinion.	Ancak, bu bir düşüncedir.
You can't take it back, and even if you can.	Onu geri alamazsın ve yapabilsen bile.
Then they really started talking.	Sonra gerçekten de konuşmaya başladılar.
He would appear.	O görünecekti.
His knowledge of the game was incredible.	Oyun hakkındaki bilgisi inanılmazdı.
No other signs.	Başka işaret yok.
As can be seen, we give a negative answer to this question.	Görüleceği gibi, bu soruya olumsuz yanıt veriyoruz.
This place was my dream.	Burası benim hayalimdi.
Now you are a man.	Şimdi sen bir erkeksin.
To let him take the lead and just follow.	Liderliği almasına ve sadece takip etmesine izin vermek için.
There is no such right.	Böyle bir hak yok.
If you have any questions don't hesitate to ask.	Herhangi bir sorunuz varsa sormaktan çekinmeyin.
You respect each other and have room to grow as individuals.	Birbirinize saygı duyuyorsunuz ve birey olarak büyümek için yeriniz var.
One of your shoes is missing.	Ayakkabılarından biri kayıp.
You continue like this.	Bu şekilde devam ediyorsun.
He doesn't even know about my apartment.	Dairemden haberi bile yok.
But I noticed that many of them don't.	Ancak birçoğunun yapmadığı dikkatimi çekti.
It was painful.	Acıydı.
It makes me laugh when people talk about their dreams.	İnsanların rüyalarını anlatmaları beni güldürüyor.
It doesn't hurt what they don't know right now.	Şu anda bilmedikleri şeyden zarar gelmez.
He would pay.	Ödeyecekti.
And the whole city was empty.	Ve bütün şehir boştu.
There was no one in sight.	Görünürde kimse yoktu.
The rest is not important.	Gerisi önemli değil.
You are expected to stay at your place.	Yerinizde kalmanız bekleniyor.
I grew up very early.	Ben çok erken büyüdüm.
But it was just an image on the screen.	Ama o sadece ekrandaki bir görüntüydü.
I just love him so much.	Sadece onu çok seviyorum.
The more they talked, the more they discovered they had in common.	Konuştukça daha çok ortak noktaları olduğunu keşfettiler.
He lived with his mother.	Annesiyle yaşadı.
No wonder women like it.	Kadınların bundan hoşlanmalarına şaşmamalı.
I just want to look.	Sadece bakmak istiyorum.
Not everyone has had a bad experience like you and my family.	Herkes senin ve benim ailem gibi kötü bir deneyim yaşamadı.
I worked hard over the summer.	Yaz boyunca çok çalıştım.
In fact, he spoke for almost an hour.	Aslında neredeyse bir saat konuştu.
If you want a good education, you pay more.	İyi bir eğitim istiyorsanız, daha fazla ödersiniz.
She didn't feel like him anymore.	Artık onun gibi hissetmiyordu.
Put it another way.	Başka bir şekilde koy.
One person, one idea, one common goal.	Tek bir insan, tek bir fikir, ortak bir hedef.
They need you when they need you.	Sana ihtiyaçları varken sana ihtiyaçları var.
Discounted prices winter.	İndirimli fiyatlar kış.
Therefore, the data is valid.	Bu nedenle veriler geçerlidir.
So far this has worked for me.	Şimdiye kadar bu benim için çalıştı.
And we will fight for it.	Ve bunun için savaşacağız.
Some of us just go one god further.	Bazılarımız sadece bir tanrı daha ileri gider.
If necessary, throw yourself in front of the door.	Gerekirse kendinizi kapının önüne atın.
I am an individual.	Ben bir bireyim.
Do not desire more and more.	Daha fazlasını ve daha fazlasını arzulamayın.
But this is not just an economic problem.	Ama bu sadece ekonomik bir sorun değil.
Much more evil.	Çok daha fazla kötülük.
This is natural and correct.	Bu doğal ve doğru.
We walked past a small room and looked inside.	Küçük bir odanın önünden geçip içeriye baktık.
Appear and provide evidence.	Görünmek ve kanıt sağlamak.
In any case, their relationship was never easy.	Her durumda, ilişkileri asla kolay olmadı.
You have to ask before.	Daha önce istemek zorundasın.
I looked at the other members of the team.	Takımın diğer üyelerine baktım.
I feel something bad is following him.	Onu kötü bir şeyin takip ettiğini hissediyorum.
Throw that game.	Şu oyunu at.
He is standing on one side.	Kendisi bir tarafta duruyor.
He would think of that word another time.	Bu kelimeyi başka bir zaman düşünürdü.
People may need to think a little more.	İnsanların biraz daha düşünmesi gerekebilir.
You want them to be healthy.	Sağlıklı olmalarını istiyorsunuz.
The doctor will try to find the cause of the problem.	Doktor sorunun nedenini bulmaya çalışacaktır.
He was very upset when we first met.	İlk tanıştığımızda çok üzülmüştü.
But vice versa does not work.	Ama tam tersi çalışmıyor.
This was an interesting way to take revenge on them.	Bu onlardan intikam almanın ilginç bir yoluydu.
He gave me the roll to remember him.	Onu hatırlamam için bana ruloyu hediye etti.
It's natural.	Bu doğal.
We both put ourselves at risk.	İkimiz de kendimizi riske attık.
They know you're interested, so it's better for you to call others.	İlgilendiğini biliyorlar, bu yüzden başkalarını araman daha iyi.
The area remains somewhat active today.	Bölge bugün biraz aktif olmaya devam ediyor.
This was no big surprise.	Bu büyük bir sürpriz değildi.
Let him eat them.	Onları yemesine izin ver.
There were a number of related questions.	İlgili bir takım sorular vardı.
Calm down.	Sakin ol.
Not just safe parts.	Sadece güvenli parçalar değil.
No more testing is needed.	Daha fazla teste gerek yok.
It seemed that nothing would turn out.	Görünüşe göre hiçbir şey ortaya çıkmayacaktı.
A similar situation exists here.	Benzer bir durum burada da mevcuttur.
The ship was very clean, everything showed very well.	Gemi çok temizdi, her şey çok iyi gösterdi.
The computer goes black.	Bilgisayar kararıyor.
You used a different word.	Farklı bir kelime kullandın.
The second goal is to make money.	İkinci amaç ise para kazanmaktır.
Make it work.	Çalışmasını sağla.
Please provide any available code.	Lütfen mevcut herhangi bir kodu sağlayın.
Try making a direct comparison for yourself.	Kendiniz için doğrudan bir karşılaştırma yapmayı deneyin.
There is a lot of room for you!.	Senin için çok yer var!.
But the second report requires some explanation.	Ancak ikinci rapor biraz açıklama gerektiriyor.
Unfortunately, for this you need some financial resources.	Ne yazık ki, bunun için bazı finansal kaynaklara ihtiyacınız var.
This will be the focus of our future work.	Bu, gelecekteki çalışmalarımızın odak noktası olacaktır.
And they caught me.	Ve beni yakaladılar.
Instant action has neither.	Anlık eylemde ikisi de yok.
It seems that some things never change.	Görünüşe göre bazı şeyler hiç değişmiyor.
The discussion ended a long time ago, sorry to say.	Tartışma uzun zaman önce bitti, söylediğim için üzgünüm.
The first is to move very fast, those seconds count.	Birincisi çok hızlı hareket etmek, bu saniyeler sayılır.
The highest all-seeing open space.	Her şeyi gören en yüksek açık alan.
The figure smiled at him.	Figür ona gülümsedi.
I know you were born for this.	Bunun için doğduğunu biliyorum.
However, this will not usually apply to other games.	Ancak bu genellikle diğer oyunlar için geçerli olmayacaktır.
This place was beautiful.	Burası güzeldi.
I decided to leave.	ayrılmaya karar verdim.
I'm still at work.	hala işindeyim.
It's free and fast.	Ücretsiz ve hızlıdır.
But they felt there was something inside.	Ama içinde bir şey olduğunu hissettiler.
He gave her his passion and his need.	Ona tutkusunu ve ihtiyacını verdi.
It was just work.	Sadece işti.
The problem is, they never are.	Sorun şu ki, asla değiller.
He knew what it was now.	Artık ne olduğunu biliyordu.
The body is left behind.	Beden geride kaldı.
None of this would have happened if people hadn't shared it.	İnsanlar paylaşmasa bunların hiçbiri olmayacaktı.
Last night, before the end of the world.	Dün gece, dünyanın sonu gelmeden önce.
He went crazy.	Çıldırdı.
It shouldn't be affected by anything, it shouldn't be surprised by anything.	Hiçbir şeyden etkilenmemeli, hiçbir şeye şaşırmamalı.
He held the gun in both hands, feet apart.	Tabancayı iki eliyle tuttu, ayaklarını birbirinden ayırdı.
I can spot hundreds of them on my own.	Yüzlerce tanesini kendi başıma tespit edebilirim.
It is not subject to logic.	Mantığa tabi değildir.
We will fix them soon.	Onları yakında düzelteceğiz.
When you remove the skin, the blade should be kept completely straight.	Cildi çıkardığınızda, bıçak tamamen düz tutulmalıdır.
When each other's touch brings them back into their bodies.	Birbirlerinin dokunuşu onları bedenlerine geri getirdiğinde.
It was half past eight.	Saat sekiz buçuktu.
If there was.	Olsaydı.
It is very comfortable but does not fit in our new flat.	Çok rahattır ancak yeni dairemize sığmaz.
Production has increased and overall you have a lot to be proud of.	Üretim arttı ve genel olarak gurur duyacağınız çok şey var.
Repeat to remove the other half.	Diğer yarısını çıkarmak için tekrarlayın.
And then he spoke to me.	Ve sonra benimle konuştu.
But the scent was incredible.	Ama koku inanılmazdı.
But now we have to work hard.	Ama artık çok çalışmamız gerekiyor.
It is possible to be both tall and fat.	Hem uzun boylu hem de şişman olmak mümkündür.
They would move to a safe house tomorrow.	Yarın güvenli bir eve taşınacaklardı.
This is her second marriage.	Bu onun ikinci evliliği.
The visit was a great success.	Ziyaret büyük bir başarıydı.
Usually much more of the first than the second.	Genellikle birincisinden ikincisinden çok daha fazlası.
A lot of things are going on.	Bir sürü şey yaşıyor.
Both seem to be not working.	İkisi de çalışmıyor gibi görünüyor.
The economy should be stronger and development should go faster.	Ekonomi güçlenmeli ve kalkınma daha hızlı gitmeli.
He didn't want to be bored.	Sıkılmak istemiyordu.
I have broken my finger.	Parmağımı kırdım.
Third World war.	Üçüncü dünya savaşı.
And you're right.	Ve haklısın.
Still looks cool.	Yine de havalı görünüyor.
I know their science.	Onların bilimini biliyorum.
They became friends again.	Tekrar arkadaş oldular.
He knows how to tell this story.	Bu hikayeyi nasıl anlatacağını biliyor.
My back hit the wall.	Sırtım duvara çarptı.
I would love to do this again.	Bunu tekrar yapmak isterim.
The engine is very powerful.	Motor çok güçlü.
So far my children are active.	Şimdiye kadar çocuklarım aktif.
I think they tried to do that.	Bence bunu yapmaya çalıştılar.
It made my day back then.	O zamanlar günümü güzelleştirdi.
I work every day.	Ben hergün çalışıyorum.
This is really the bottom line in the final analysis.	Bu gerçekten son analizdeki en alt satırdır.
Remember, good content gets noticed.	Unutmayın, iyi içerik fark edilir.
Honestly, I trust the defense.	Savunmaya güveniyorum açıkçası.
Staff were helpful and friendly.	Çalışanlar yardımsever ve arkadaş canlısıydı.
This place was a mistake.	Burası bir hataydı.
You just couldn't hit it.	Sadece vuramadın.
However, a few weeks later, his daughter reported him missing.	Ancak birkaç hafta sonra kızı kayıp olduğunu bildirdi.
Let's just talk.	Sadece konuşalım.
Hell is as real as the cross.	Cehennem çarmıh kadar gerçektir.
I hope you're home and feeling better than ever.	Umarım evdesindir ve her zamankinden daha iyi hissediyorsundur.
I will not let him die.	Ölmesine izin vermeyeceğim.
It didn't have to be.	Olması gerekmiyordu.
Our little party broke up.	Küçük partimiz dağıldı.
This time we're both ready.	Bu sefer ikimiz de hazırız.
They only have three fingers.	Sadece üç parmakları var.
I had never heard of it.	Bunu hiç duymamıştım.
This was definitely a problem.	Bu kesinlikle bir problemdi.
It's really a bigger problem than you think.	Gerçekten düşündüğünüzden daha büyük bir problem.
They also deal with software.	Yazılımla da uğraşıyorlar.
He taught physical education in public schools.	Devlet okullarında beden eğitimi öğretmenliği yaptı.
He could still feel it.	Hala hissedebiliyordu.
No one knows but us.	Bizden başka kimse bilmiyor.
But promise me this.	Ama bana bunun sözünü ver.
I stood up and looked at him for the first time.	Ayağa kalktım ve ilk kez ona baktım.
My kids must be cold.	Çocuklarım üşüyor olmalı.
But meet me as soon as possible.	Ama en kısa zamanda benimle buluş.
Especially if we want a girl.	Özellikle bir kız istiyorsak.
It's the girl who did it.	Bunu yapan kızdır.
It's not too big to fail though.	Yine de başarısız olmak için çok büyük değil.
Sad.	Üzgün.
I had failed, I had failed in every possible way.	Başarısız olmuştum, mümkün olan her şekilde başarısız olmuştum.
Just think forever.	Sadece düşün, sonsuza kadar.
It was during the lunch break.	Öğle tatili sırasındaydı.
Don't do this to me.	Bunu bana yapma.
Many still are.	Birçoğu hala öyle.
This is far from obvious.	Bu açık olmaktan uzak.
All patients gave written informed consent before starting any study procedure.	Tüm hastalar, herhangi bir çalışma prosedürü başlamadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Therefore, one must be very careful.	Bu nedenle kişinin çok dikkatli olması gerekir.
requested of me.	Benden istenen.
Women had no place.	Kadınların yeri yoktu.
The soul is one.	Ruh birdir.
Ask for a river view.	Nehir manzarası isteyin.
A cold could literally kill them.	Soğuk algınlığı kelimenin tam anlamıyla onları öldürebilirdi.
She had no choice but to tell him the truth.	Ona gerçeği söylemekten başka çaresi yoktu.
And I think what he said was how he really felt.	Ve bence söylediği şey gerçekte nasıl hissettiğiydi.
I can see them now, black against the sun.	Onları şimdi görebiliyorum, güneşe karşı siyah.
Of course, that provides it.	Tabii ki, bu onu sağlıyor.
I read everything they write to me.	Bana yazdıkları her şeyi okuyorum.
It is easy to clean.	Temizlemesi kolaydır.
This is an important factor in treatment.	Bu tedavide önemli bir faktördür.
And others would be new.	Ve diğerleri yeni olacaktı.
It's actually very powerful.	Aslında çok güçlü.
Never cry and never run.	Asla ağlama ve asla kaçma.
Another negative report.	Yine bir olumsuz rapor.
This must happen.	Bu gerçekleşmeli.
I've done my share.	Ben payımı yaptım.
I drove it everywhere.	Onu her yere sürdüm.
I add myself.	kendim ekliyorum.
Thanks for using our service!.	Hizmetimizi kullandığınız için teşekkürler!.
I started college for extra money.	Ekstra para için üniversiteye başladım.
Then he looks at me the same way you look at me.	Sonra o da bana senin bana baktığın gibi bakıyor.
We'll cover the basics in detail on the following pages.	Takip eden sayfalarda temel öğeleri ayrıntılı olarak ele alacağız.
I would have understood.	anlamış olurdum.
Come in.	İçeri gel.
The people themselves have been sold.	Halkın kendisi satılmıştır.
Friendly and clean.	Dost canlısı ve temiz.
Straightens the weapon.	Silahı düzleştirir.
We will prove it in this section.	Bu bölümde bunu kanıtlayacağız.
They were father and son.	Onlar baba oğuldu.
Otherwise he would have killed her.	Aksi halde onu öldürecekti.
You spend a lot of energy fighting it.	Onunla savaşmak için çok fazla enerji harcıyorsunuz.
We need them healthy and happy.	Onlara sağlıklı ve mutlu ihtiyacımız var.
List what they find on the board.	Tahtada bulduklarını listeleyin.
Keep using your finger to hold the tape in place.	Bandı yerinde tutmak için parmağınızı kullanmaya devam edin.
He was thinking more or less the same thing.	Kendisi de aşağı yukarı aynı şeyi düşünüyordu.
hold your breath.	Nefesini tut.
This movie contains a single piece of video.	Bu film tek bir video parçası içeriyor.
I take it to my soul.	ruhuma alıyorum.
Others feel one or two of these.	Diğerleri bunlardan bir veya ikisini hisseder.
One to finish.	Bitirmek için tek.
I was not well known.	iyi tanınmıyordum.
I've never seen him in such a situation.	Onu hiç böyle bir durumda görmemiştim.
And also this show was a lot of fun.	Ve ayrıca bu gösteri çok eğlenceliydi.
He stood right behind me.	Tam arkamda durdu.
He leaned back hard.	Sertçe arkasına yaslandı.
And that makes perfect sense.	Ve bu tamamen mantıklı.
A bright sun over the fields.	Tarlaların üzerinde parlak bir güneş.
My chair was cold as the fire went out.	Ateş sönerken sandalyem soğuktu.
We are in bed.	Yataktayız.
Something that can be created and released in months or even weeks.	Aylar hatta haftalar içinde oluşturulabilecek ve piyasaya sürülebilecek bir şey.
We simplify.	Basitleştiriyoruz.
Confidence doesn't come easy to him.	Güven ona kolay gelmez.
Actually any ride.	Aslında herhangi bir sürüş.
Technology can only allow an individual to go so far with design.	Teknoloji, bir bireyin ancak tasarımla bir yere kadar gitmesine izin verebilir.
I thought there was a fight.	Bir kavga çıktığını sandım.
This is your home base.	Bu senin ana üssün.
Only what was in front of me was denied.	Sadece önümde olan reddedildi.
a control mechanism.	Bir kontrol mekanizması.
We must have gone two or three times.	İki ya da üç kez gitmiş olmalıyız.
Maybe we could stop him.	Belki onu durdurabilirdik.
But the right direction of change was not so clear.	Ancak değişimin doğru yönü o kadar net değildi.
Maybe many things.	Belki bir çok şey.
Do something special for them.	Onlar için özel bir şey yapın.
I know exactly.	tam olarak biliyorum.
It's hard to hear.	Duymak zor.
You won't do anything like that again, you understand?	Bir daha böyle bir şey yapmayacaksın, anladın mı?
Just a few dollars.	Sadece birkaç dolar.
However, there may be none.	Ancak, hiçbiri olmayabilir.
Political history also takes place on the right and left.	Siyasi tarih de sağda ve solda gerçekleşir.
You don't have this when you die.	Öldüğünde buna sahip değilsin.
He wouldn't be with anyone, you know.	O kimseyle birlikte olmaz, biliyorsun.
Maybe he was about to leave.	Belki de çıkmak üzereydi.
to accept it.	Onu kabul etmek.
This is very clear.	Bu çok açık.
It should be kept a secret.	Bir sır olarak saklanmalıdır.
Absolutely everything.	Kesinlikle her şey.
Either we crossed or they came.	Ya biz karşıya geçtik ya da onlar geldi.
Some functions may not work.	Birkaç fonksiyon çalışmayabilir.
This word is a combination of two words.	Bu kelime iki kelimenin birleşimidir.
But that doesn't seem like enough for some.	Ama bu bazıları için yeterli görünmüyor.
They should be informed about this.	Bu konuda bilgilendirilmeleri gerekir.
We are going back.	Geri dönüyoruz.
I love them so much.	Onları çok seviyorum.
The hard work has been done.	Zor iş yapıldı.
Let me give you some examples.	Sana bazı örnekler vereyim.
I can help you change.	Değişmene yardım edebilirim.
Because the answer is obvious.	Çünkü cevap belli.
We have a much tougher challenge ahead of us for this movie.	Bu film için önümüzde çok daha zorlu bir mücadele var.
Only the fire endured.	Sadece ateş dayandı.
I am a life student.	Ben bir hayat öğrencisiyim.
It is possible that these results are from a smaller sample.	Bu sonuçların daha küçük bir örneklemden olması mümkündür.
you can't pull.	çekemezsin.
He looked again and saw her smile.	Tekrar baktı ve onun gülümsemesini gördü.
We have everything we want, you know.	İstediğimiz her şeye sahibiz, biliyorsun.
But this is how it works.	Ama bu şekilde çalışıyor.
Since their marriage.	Evliliklerinden beri.
There is no place to go.	Gidecek yer yok.
Or it happened at the same time.	Ya da aynı anda oldu.
I just know it will be hard sometimes.	Sadece bazen zor olacağını biliyorum.
Then everyone gets upset.	Sonra herkes üzülür.
But cooking means processing food, even if you do it yourself.	Ancak yemek pişirmek, kendiniz yapsanız bile, yiyecekleri işlemek demektir.
All over the land still looked wild.	Arazinin her tarafı hâlâ vahşi görünüyordu.
Fourth, we trade.	Dördüncüsü, ticaret yapıyoruz.
It has real negative effects.	Gerçek olumsuz etkileri var.
I haven't seen you for weeks.	Seni haftalardır görmedim.
He wants to be with others like himself.	Kendisi gibi başkalarıyla birlikte olmak istiyor.
All the information is there.	Tüm bilgiler orada.
It is service.	Hizmettir.
He knows what to say before he says it.	O söylemeden önce ne söyleyeceğini biliyor.
Let's assume this is wrong.	Bunun yanlış olduğunu varsayalım.
But there is a simple policy solution.	Ancak basit bir politika çözümü var.
How we treat each other is often similar.	Birbirimize nasıl davrandığımız genellikle benzerdir.
Presumably these were the people involved in his escape.	Muhtemelen kaçışına karışanlar bunlardı.
It doesn't really sound like him.	Kulağa gerçekten onun gibi gelmiyor.
When he tried the left side, it was heavy on the blade.	Sol tarafı denediğinde bıçağa ağır geliyordu.
We do this a lot.	Bunu çok yapıyoruz.
It's such a sweet thing.	Çok tatlı bir şey.
I knew this was my soul.	Bunun benim ruhum olduğunu biliyordum.
The diversity of the world is the game of the power of matter.	Dünyanın çeşitliliği, maddenin gücünün oyunudur.
I'm not saying anything bad happened to you.	Başına kötü bir şey geldiğini söylemiyorum.
He hadn't even turned around.	Arkasını bile dönmemişti.
I don't even want you to file that stupid thing.	Şu aptal şeyi dosyalamanı bile istemiyorum.
In short, it can rule our lives.	Kısacası hayatımızı yönetebilir.
Interesting books for him.	İlginç kitaplar onun.
Another weekend, another interesting result.	Yine bir hafta sonu, yine ilginç bir sonuç.
You can choose another one.	Başka birini seçebilirsin.
Of course, this process has some limitations.	Tabii ki, bu sürecin bazı sınırlamaları var.
This may and may not be true.	Bu doğru olabilir ve olmayabilir.
What they needed every spring was rain.	Her baharda ihtiyaç duydukları şey yağmurdu.
Or maybe not.	Ya da belki değil.
Now they know we have to do something about it.	Artık bu konuda bir şeyler yapmamız gerektiğini biliyorlar.
This reaction is new to him.	Bu tepki onun için yeni.
Our lifestyle is under attack.	Yaşam tarzımız saldırı altında.
It is night, yet the sky is bright.	Gecedir, yine de gökyüzü parlaktır.
All images must be single models only.	Tüm resimler yalnızca tek modeller olmalıdır.
I think the story was maybe a little too much.	Bence hikaye belki biraz fazla oldu.
It was our parents' favorite song.	Ebeveynlerimizin en sevdiği şarkıydı.
I have to accept this and I'm having a hard time.	Bunu kabul etmem gerekiyor ve zorlanıyorum.
But even making this decision was a turning point for me.	Ama bu kararı almak bile benim için bir dönüm noktası oldu.
These people are sick.	Bu insanlar hasta.
I really don't like it.	Gerçekten sevmiyorum.
This is a great way to calm him down.	Bu onu sakinleştirmenin harika bir yolu.
in the middle of the night.	Gecenin ortasında.
He then tried to call his father, but his phone was off.	Daha sonra babasını aramaya çalıştı ama telefonu kapalıydı.
I ran into an old college friend of mine.	Eski bir üniversite arkadaşıma rastladım.
How you arrive at certain decisions will no longer matter so much.	Belirli kararlara nasıl ulaştığınız artık o kadar önemli olmayacak.
He told me so in his letter.	Bana mektubunda öyle demişti.
I was supposed to talk.	Benim konuşmam gerekiyordu.
We must be careful.	Dikkatli olmalıyız.
It's like these guys are just tonight.	Sanki bu adamlar sadece bu gece.
Today my dream comes true.	Bugün hayalim gerçek oluyor.
Cases were selected according to the quality of the images.	Görüntülerin kalitesine göre vakalar seçildi.
It was the little things that kept him going.	Onu ayakta tutan küçük şeylerdi.
It's hard to talk about a physical relationship.	Fiziksel bir ilişki hakkında konuşmak zor.
A person is smart.	Bir kişi akıllıdır.
But there is so much more to his voice.	Ama sesinde çok daha fazlası var.
Show large pictures of the products used.	Kullanılan ürünlerin büyük resimlerini gösterin.
Thoughts on work.	İş üzerine düşünceler.
Look at those arms.	Şu kollara bak.
They had never seen five men die so quickly before.	Daha önce hiç bu kadar hızlı ölen beş adam görmemişlerdi.
Here is the full code.	İşte tam kod.
He stared at the image for a while.	Bir süre görüntüye baktı.
Sure, we can come right away.	Tabii, hemen gelebiliriz.
And it was.	Ve öyleydi.
I've caught two more than once.	Bir kereden fazla iki tane yakaladım.
You have to give people time.	İnsanlara zaman vermelisin.
So was his office.	Ofisi de öyleydi.
I didn't know how else to get around this problem.	Bu sorunu başka nasıl aşacağımı bilmiyordum.
The difference between them is explained here.	Aralarındaki fark burada açıklanmıştır.
It was a big, wonderful surprise for both of us.	İkimiz için de büyük, harika bir sürpriz oldu.
If you get it once in a while, there's nothing wrong with it.	Arada bir alırsanız, yanlış bir şey yok.
And eight more.	Ve sekiz tane daha.
It's impossible to read your mother's statement.	Annenin ifadesini okumak imkansız.
She tried not to notice as he approached her too.	O da ona yaklaştığında fark etmemeye çalıştı.
Maybe you've seen this.	Belki bunu görmüşsünüzdür.
I was just making a point.	Ben sadece bir noktaya değiniyordum.
He'll do a great job.	Harika bir iş çıkaracak.
How to do it and what to buy.	Nasıl yapılır ve ne almaya değer.
After that came the parents or family members, themselves and their best friends.	Bundan sonra ebeveynler veya aile üyeleri, kendileri ve en iyi arkadaşları geldi.
I just kept walking.	Sadece yürümeye devam ettim.
No, it's not cold, she realized.	Hayır, soğuk değil, diye fark etti.
I'm exhausted.	tükendim.
So far, it has not passed the storage room.	Şimdiye kadar, depo odasını geçmedi.
His heart is broken.	Kalbi kırıldı.
In very good condition, looks very clean and sharp.	Çok iyi durumda, çok temiz ve keskin görünüyor.
Representative photos are shown in the top panel.	Temsili fotoğraflar üst panelde gösterilir.
I told you this before.	Bunu sana daha önce söylemiştim.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
And for me.	Ve benim için.
However, things are not so simple today.	Ancak, bugün işler o kadar basit değil.
I see it differently.	Ben farklı görüyorum.
Ten new levels.	On yeni seviye.
Love is not a concept or an action.	Aşk bir kavram ya da eylem değildir.
Confidence is important when doing business.	İş yaparken güven önemlidir.
The college tour we took.	Aldığımız üniversite turu.
I knew better.	daha iyi biliyordum.
Doing something like this will change you forever.	Böyle bir şey yapmak seni sonsuza kadar değiştirir.
And sometimes it works.	Ve bazı zamanlar işe yarıyor.
I still haven't been able to place it.	Onu hala yerleştiremedim.
They want to look very plain.	Çok sade görünmek istiyorlar.
For services to education.	Eğitime hizmetler için.
Yet this was not it.	Yine de bu değildi.
However, these findings should be carefully evaluated.	Ancak bu bulgular dikkatle değerlendirilmelidir.
You are smiling those big brown eyes.	Gülümsüyorsun o büyük kahverengi gözler.
On time tomorrow.	Yarın zamanında.
You're not getting in.	İçeri girmiyorsun.
Not really agreed upon.	Gerçekten üzerinde anlaşmaya varılmış değil.
I guess we're here to live the good life.	Sanırım iyi bir hayat yaşamak için buradayız.
Honestly, it's more than just useful.	Doğrusu, faydalı olmaktan da öte.
This is madness.	Bu delilik.
My friends were crying.	Arkadaşlarım ağlıyordu.
Maybe that's not such a bad thing.	Belki de bu o kadar da kötü bir şey değildir.
The same is true for construction.	Aynı şey inşaat için de geçerlidir.
I got scared and ran towards the field.	Korktum ve sahaya doğru koştum.
His head didn't fit his body.	Kafası vücuduna uymuyordu.
The same problem that we encounter everywhere shows itself here as well.	Her yerde karşımıza çıkan aynı sıkıntı burada da kendini gösteriyor.
I doubt their numbers are large, if any.	Varsa sayılarının büyük olduğundan şüpheliyim.
Words were not coming.	Sözler gelmiyordu.
Include closed issues in your search.	Kapatılan sorunları aramanıza dahil edin.
It had been a long time.	Uzun zaman olmuştu.
A wine shop was the most common scene.	Bir şarap dükkanı en yaygın sahneydi.
You can barely see the red one in the back.	Arkadaki kırmızı olanı zar zor görebiliyorsunuz.
He found his lips in the dark.	Karanlıkta dudaklarını buldu.
You know you're telling us the truth.	Bize doğruyu söylediğini biliyorsun.
My rules are set.	Kurallarım belirlendi.
This is her favorite song.	Bu onun en sevdiği şarkı.
Word is out.	Söz çıktı.
We do not lead, we serve.	Biz yönlendirmiyoruz, hizmet ediyoruz.
But somehow it didn't fit.	Ama bir şekilde uymadı.
I couldn't speak or anything.	Ne konuşabildim ne bir şey.
I had to be like him.	Onun gibi olmak zorundaydım.
We see a future at this party.	Bu partide bir gelecek görüyoruz.
I think this will definitely help.	Bunun kesinlikle yardımcı olacağını düşünüyorum.
Television history.	Televizyon tarihi.
Take my word for this.	Bunun için sözümü kabul et.
It didn't seem like a social moment to him, but whatever.	Bu ona sosyal bir an gibi gelmedi ama neyse.
Then the two of them put the children to bed.	Sonra ikisi çocukları yatırdı.
The other was a student and has no idea how to survive.	Diğeri bir öğrenciydi ve nasıl hayatta kalacağı hakkında hiçbir fikri yok.
I'm looking around.	etrafa bakıyorum.
Then he died too.	Sonra o da öldü.
That's the truth.	Gerçek bu.
Remove to a plate to cool.	Soğuması için bir tabağa alın.
I'm only going to make things worse.	Sadece işleri daha da kötüleştireceğim.
Well, we had seven years.	Eh, yedi yılımız vardı.
model.	modeli.
If you're tired, you can't do this.	Yorgunsan, bunu yapamazsın.
There comes a point where it no longer works.	Artık işe yaramadığı bir nokta geliyor.
Put the right players in the right place to win.	Kazanmak için doğru oyuncuları doğru yere koydu.
The familiar now looks quite different.	Tanıdık şimdi oldukça farklı görülüyor.
This is normal or not correct.	Bu normal veya doğru değil.
It wasn't for him.	Onun için kalmamıştı.
We will see you tomorrow.	Seninle yarın görüşeceğiz.
Just maybe this could really work.	Sadece belki bu gerçekten işe yarayabilir.
It crashed when I tried to go back to the app.	Uygulamaya geri dönmeye çalışınca kilitlendi.
If you want to know how they work, read the next section.	Nasıl çalıştıklarını bilmek istiyorsanız, bir sonraki bölümü okuyun.
You can ask us questions and similar things here.	Bize soru ve benzeri şeyleri buradan sorabilirsiniz.
Because it also has a function.	Çünkü onun da işlevi vardır.
But they are not from me.	Ama onlar benden değil.
This is a good email and tells you exactly what's going on.	Bu iyi bir e-posta ve size tam olarak neler olduğunu anlatıyor.
Others simply avoid the topic altogether.	Diğerleri sadece konudan tamamen kaçınırlar.
directly to the camera.	Doğrudan kameraya.
I didn't play again.	Bir daha oynamadım.
They look at technology in different ways.	Teknolojiye farklı şekillerde bakıyorlar.
Just having the tools is not enough.	Sadece araçlara sahip olmak yeterli değildir.
He looked at her.	Ona baktı.
Should have seen this coming.	Bunun geldiğini görmeliydi.
But it felt good to exercise again.	Ama tekrar egzersiz yapmak iyi hissettirdi.
And you are close to the solution.	Ve çözüme yakınsınız.
This can kill you.	Bu seni öldürebilir.
I really hated it.	Gerçekten nefret ettim.
I turned it off though.	Yine de bunu kapattım.
It definitely worked for us.	Kesinlikle çok işimize yaradı.
This is by design and this is a good thing for very special occasions.	Bu tasarım gereğidir ve bu çok özel durumlar için iyi bir şeydir.
These were good guys.	Bunlar iyi adamlardı.
On the walk.	Yürüyüşte.
Nothing really gets better than this.	Hiçbir şey gerçekten bundan daha iyi olamaz.
Do not eat me.	beni yeme.
Limited stocks on hand.	Eldeki stoklarla sınırlıdır.
i'm hurt.	zarardayım.
But there was knowing, and there was seeing exactly who did it.	Ama bilmek vardı ve bunu tam olarak kimin yaptığını görmek vardı.
However, they did not reveal what the film was.	Ancak filmin ne olduğunu açıklamadılar.
He had no idea how he got there.	Oraya nasıl geldiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
But this works both ways.	Ancak bu, her iki şekilde de çalışır.
We were expected to do the same.	Bizden de aynısını yapmamız bekleniyordu.
It grew.	Büyüydü.
We have to use this concept in this country.	Bu ülkede bu kavramı kullanmalıyız.
Only one of them works.	Bunlardan sadece biri çalışıyor.
It was very cool and collected.	Çok havalı ve toplanmıştı.
That's what we do and that's the impact we're going to have.	Yaptığımız şey bu ve sahip olacağımız etki bu.
So they made it number one on the hit charts.	Böylece onu hit listelerinde bir numara yaptılar.
We will need to learn from this.	Bundan ders almamız gerekecek.
Big job.	Büyük bir iş.
Of course it requires trust.	Tabii ki güven gerektirir.
The stories were written differently.	Hikayeleri farklı yazardı.
Then they sit and wait.	Sonra oturup beklerler.
It pleased him.	Onu memnun etti.
Four minutes down.	Dört dakika aşağıda.
I will not let anyone else die under my command.	Komutam altında başka birinin ölmesine izin vermeyeceğim.
He was bad.	O kötüydü.
What are you going to do.	Ne yapacaksın.
You know you can do this over and over.	Bunu tekrar tekrar yapabileceğini biliyorsun.
I am really proud of both of you.	İkinizle de gerçekten gurur duyuyorum.
You can make a mistake in this area and over time.	Bu alanda ve zamanla bir hata yapabilirsiniz.
I knew this relationship was a bad idea.	Bu ilişkinin kötü bir fikir olduğunu biliyordum.
This is not it.	Bu değil.
Others are still talking.	Diğerleri hala konuşuyor.
He was still not looking his way.	Hala yoluna bakmıyordu.
But you were different.	Ama sen farklıydın.
You're sure to find something you can't live without.	Onsuz yaşayamayacağınız bir şey bulacağınızdan emin olabilirsiniz.
He is sad and angry.	O üzgün ve kızgın.
Including a control group.	Bir kontrol grubu dahil.
They are not exactly children.	Tam olarak çocuk değiller.
You can do this in two different ways.	Bunu iki farklı şekilde yapabilirsin.
Many times someone called me to ask where something was.	Çoğu zaman birisi bir şeyin nerede olduğunu sormak için beni aradı.
You said we'd go on like it never happened.	Hiç olmamış gibi devam edeceğimizi söylemiştin.
I called you several times.	Seni birkaç kez aradım.
And he was part of it.	Ve o bunun bir parçasıydı.
You can't think like that.	Böyle düşünemezsin.
We got married when we were very young.	Biz çok küçükken evlendik.
It was, and it's a big deal in my family.	Öyleydi ve ailemde büyük bir mesele.
He wanted to take me for his own use.	Beni kendi kullanımı için almak istedi.
Look at those eyes.	Şu gözlere bak.
However, this is not a reason to write the idea.	Ancak, bu fikri yazmak için bir neden değil.
They are beautiful and perfectly match the tone of the games.	Güzeller ve oyunların tonuna mükemmel şekilde uyuyorlar.
So what does this show?	Peki bu neyi gösteriyor.
But you can't stay like that.	Ama öyle kalamazsınız.
All this seemed to happen in a matter of seconds.	Bütün bunlar bir iki saniye içinde olmuş gibiydi.
He got the idea for the name from his daughter.	İsim fikrini kızından aldı.
People like you.	İnsanlar senden hoşlanır.
He moves his head from side to side.	Başını bir yandan diğer yana hareket ettirir.
Your picture showing the lines is normal for this type of screen.	Bu tür bir ekran için çizgileri gösteren resminiz normaldir.
Bought another one.	Bir tane daha aldı.
I'm only worried about you.	Sadece senin için endişeleniyorum.
I could smell them.	Kokularını alabiliyordum.
Added young blood.	Genç kan eklendi.
Walking had helped before, and now it does.	Yürümek daha önce yardımcı olmuştu ve şimdi işe yaradı.
There was no door in the hut.	Kulübede kapı yoktu.
But something else had happened.	Ama başka bir şey olmuştu.
These experiments continue.	Bu deneyler devam ediyor.
As it is even today.	Bu gün bile olduğu gibi.
I ran everywhere.	Her yere koştum.
This vision has been a bit slow to come by.	Bu vizyonun gelmesi biraz yavaş oldu.
I'm walking up and down.	aşağı yukarı yürüyorum.
Lying is wrong, simple as that.	Yalan söylemek yanlış, bu kadar basit.
Because everyone knew where we were going after that.	Çünkü ondan sonra nereye gideceğimizi herkes biliyordu.
And they are judged in the light of common sense.	Ve sağduyu ışığında değerlendirilirler.
They are in this form.	Bu formdalar.
This action may be related to its clinical effect.	Bu eylem, klinik etkisi ile ilgili olabilir.
You can't start too early for things like this.	Böyle şeyler için çok erken başlayamazsınız.
Or suffered a separate injury.	Ya da ayrı bir sakatlık yaşadı.
A good man just fell for no reason.	İyi bir adam sebepsiz yere öylece düştü.
Second, gold.	İkincisi, altın.
This is because he has just taken his own life.	Bunun nedeni, kendi hayatını yeni almış olmasıdır.
He died three weeks later.	Üç hafta sonra öldü.
Faster, faster and faster.	Daha hızlı, daha hızlı ve daha hızlı.
He couldn't wait.	Bekleyemedi.
We used the following two rules.	Aşağıdaki iki kuralı kullandık.
He took a deep breath and let it out slowly.	Derin bir nefes aldı ve yavaşça verdi.
Of course it's about sex.	Tabii ki seksle ilgili.
Our city leaders need to do more to plan for the future.	Şehir liderlerimizin geleceği planlamak için daha fazlasını yapması gerekiyor.
She had to hold on to him.	Ona tutunmak zorundaydı.
I know his style.	Onun tarzını biliyorum.
God damn it.	Allah kahretsin.
I will not ask you again.	Sana bir daha sormayacağım.
She said a husband was waiting for her.	Bir kocanın onu beklediğini söylemişti.
This interested me.	Bu beni ilgilendirdi.
Talking to another human usually does.	Başka bir insanla konuşmak genellikle yapar.
I can actually relax here.	Aslında burada rahat edebilirim.
If that were possible, it would probably happen.	Eğer bu mümkün olsaydı, muhtemelen gerçekleşecekti.
It is easy to make changes at any time.	Herhangi bir zamanda değişiklik yapmak kolaydır.
Put it in a slightly smaller bag.	Biraz daha küçük bir torbaya koyun.
It happened here.	Burada oldu.
Talking to them about how you're feeling can help.	Nasıl hissettiğiniz hakkında onlarla konuşmak yardımcı olabilir.
Same with experience.	Tecrübe ile aynı.
Actually, that's the whole point.	Aslında bütün mesele bu.
The woman knew that the young man would come.	Kadın, genç adamın geleceğini biliyordu.
The darkness was almost complete.	Karanlık neredeyse tamamlanmıştı.
However, it seems that his role was removed at the last moment.	Ancak görünen o ki, rolü son anda kaldırılmış.
Of course they talked about it.	Bunu konuşmuşlardı tabii.
Neither do we.	Biz de asla.
I'm making great progress with my legs.	Bacaklarımla harika ilerleme kaydediyorum.
He wouldn't look far though.	Yine de uzağa bakmayacaktı.
Make a decision and see until the end.	Bir karar verin ve sonuna kadar görün.
My dead father.	Benim ölü babam.
Every decision changes the world around you.	Her karar çevrenizdeki dünyayı değiştirir.
I love being myself.	Kendim olmayı seviyorum.
We didn't need the program to tell us that.	Programın bize bunu söylemesine ihtiyacımız yoktu.
You can't beat time or age.	Zamanı veya yaşı yenemezsin.
The most successful ones rise above it.	En başarılı olanlar bunun üzerine çıkıyor.
It suddenly hit him.	Aniden ona çarptı.
I'll take it to my desk.	Masama alayım.
He must have been one of them for hurting his sister.	Kız kardeşini incittiği için onlardan biri olmalı.
We have a very different situation in the situation at the bar.	Bardaki durumda çok farklı bir durumumuz var.
I'm a little confused.	Biraz kafam karıştı.
Above and below.	Yukarıdaki ve aşağıdaki.
But they have a political purpose.	Ama siyasi bir amaçları var.
I prepared the party for an attack.	Partiyi bir saldırı için hazırladım.
The year was growing and so was he.	Yıl büyüyordu ve o da öyle.
It must be selected.	Seçilmelidir.
You can pointlessly cross a line.	Anlamsız bir şekilde bir çizgiyi aşabilirsin.
The design is simple but beautiful.	Tasarım basit ama güzel.
Let everyone know what you're doing.	Herkes ne yaptığınızı bilsin.
These are my items.	Bunlar benim eşyalarım.
It looked incredible.	İnanılmaz görünüyordu.
I experienced as much.	kadar tecrübe ettim.
Girls and stuff.	Kızlar falan.
Even if they did this today, it would be too late.	Bunu bugün yapsalar bile çok geç olurdu.
I understand now.	şimdi anlıyorum.
He would never miss me.	Beni asla özlemezdi.
According to the attached account.	Ekteki hesaba göre.
Today was that day.	Bugün o gündü.
It was out of his plans now.	Artık planlarının dışındaydı.
I still appreciate it.	Yine de takdir ediyorum.
I got into town an hour ago.	Kasabaya bir saat önce geldim.
Your thoughts, we will get to these quickly.	Düşünceleriniz, bunlara çabucak ulaşacağız.
Frankly, there is a lot to talk about.	Açıkçası, konuşulacak çok şey var.
I mean the questions everyone has after reading this.	Bunu okuduktan sonra herkesin sahip olduğu soruları kastediyorum.
Others would be the same age in a year or two.	Diğerleri bir veya iki yıl içinde aynı yaşta olacaklardı.
Just one afternoon.	Sadece bir öğleden sonra.
The bedroom has a double bed.	Yatak odasında çift kişilik yatak bulunmaktadır.
His blood pressure and heartbeat are normal.	Tansiyonu ve kalp atışı normal.
It came just in time.	Tam zamanında geldi.
Now was my chance.	Şimdi benim şansımdı.
I shouldn't have said anything.	Hiçbir şey söylememeliydim.
The man came even closer.	Adam daha da yaklaştı.
My shirt is nothing.	Tişörtüm bir şey değil.
This is the gist of our entire approach.	Bu, tüm yaklaşımımızın ana fikridir.
For some, because it's too weak.	Bazıları için, çok zayıf olduğu için.
Just live here.	Sadece burada yaşa.
Try harder, we've been told.	Daha çok dene, bize söylendi.
Next morning.	Sonraki sabah.
I'm making things more complicated than they really are.	İşleri gerçekten olduğundan daha karmaşık hale getiriyorum.
And he looked at the water, not the glass.	Ve suya baktı, bardağa değil.
It is a process.	Bu bir süreçtir.
God is there.	Tanrım orada.
I was his everything.	Ben onun her şeyiydim.
I'm going to work really hard starting today.	Bugünden itibaren gerçekten daha çok çalışacağım.
We are great.	Harikayız.
Eight teams were drawn into two groups of four teams.	Sekiz takım dört takımdan oluşan iki gruba çekildi.
But it's over with that.	Ama bununla birlikte bitti.
He understood perfectly.	Mükemmel anladı.
And they think they know how good it is.	Ve bunun ne kadar iyi olduğunu bildiklerini sanıyorlar.
He was just the leader who moved him.	O sadece onu harekete geçiren liderdi.
The old woman didn't say anything.	Yaşlı kadın hiçbir şey söylemedi.
They don't tell them they're doing it wrong.	Onlara yanlış yaptıklarını söylemiyorlar.
Crime numbers are worse.	Suç rakamları daha kötü.
I caught the morning train.	Sabah trenini yakaladım.
He wants to see if you're okay.	İyi olup olmadığını görmek istiyor.
Not to mention almost.	Neredeyse bahsetmiyorum bile.
I have an idea of ​​what we can do.	Ne yapabileceğimize dair bir fikrim var.
It has to do with things like faith.	İnanç gibi şeylerle ilgisi var.
It means strange, full of miracles.	Mucizelerle dolu, tuhaf anlamına gelir.
We're going back to playing with the big boys.	Büyük çocuklarla oynamaya geri dönüyoruz.
There were ways to balance this.	Bunu dengelemenin yolları vardı.
The others entered one by one.	Diğerleri birer birer içeri girdi.
It won't be a second.	Bir saniye olmayacak.
I have no other choice.	Başka seçeneğim yok.
It certainly seems like everyone is having a good time.	Kesinlikle herkesin iyi vakit geçirdiği görülüyor.
I didn't drink.	Ben içki içmedim.
He felt he was giving something.	Bir şey verdiğini hissetti.
They had made a deal and it was over.	Bir anlaşma yapmışlardı ve o sonunu getirmişti.
Ten seconds.	On saniye.
You're close.	Yaklaştın.
We must go now.	Şimdi gitmeliyiz.
We need you to be popular.	Popüler olmanıza ihtiyacımız var.
Worse still, a war was being played in front of me.	Daha da kötüsü, önümde bir savaş oynanıyordu.
I still remember suffering.	Yine de acı çektiğimi hatırlıyorum.
I became very weak and weak.	Çok zayıf ve zayıf oldum.
I would definitely recommend them to everyone.	Onları kesinlikle herkese tavsiye ederim.
There is usually only one idea, one system behind such work.	Bu tür çalışmaların arkasında genellikle tek bir fikir, tek bir sistem vardır.
I said you have to find me attached to it.	Beni buna bağlı bulmalısın dedim.
War is over.	Savaş bitti.
It probably needs to work on the driver board.	Muhtemelen sürücü panosu üzerinde çalışması gerekiyor.
However, it does not do this for mixed colors.	Ancak, karışık renkler için bunu yapmaz.
But inside!!.	Ama içinde!!.
We're going to look.	Bakmaya gidiyoruz.
It's dark outside, there's a storm.	Dışarısı karanlık, fırtına var.
I am just waiting.	Sadece bekliyorum.
I will fall.	düşeceğim.
Make it a part of your own being.	Onu kendi benliğinizin bir parçası haline getirin.
I was in this business for about six months.	Yaklaşık altı aydır bu işin içindeydim.
It didn't matter what was going on in the world.	Dünyada olup bitenlerin hiçbir önemi yoktu.
He has been married twice before.	Daha önce iki kez evlendi.
I kind of changed my mind.	Bir nevi fikrimi değiştirdim.
It's possible.	Olabilir.
We saw it last night.	Dün gece gördük.
It was clear that they were not used to this kind of thing.	Bu tür şeylere alışkın olmadıkları belliydi.
He was a difficult man to forget.	Unutması zor bir adamdı.
There was a way to make some money.	Biraz para kazanmanın bir yolu vardı.
So who is right?	Peki, kim haklı?
Maybe it's the end anyway.	Belki de yine de sondur.
And now there's nothing left but to fight it.	Ve şimdi onunla savaşmaktan başka bir şey kalmadı.
First, I'm not going to have anything to do with it.	Birincisi, bununla hiçbir ilgim olmayacak.
His wife and five children survived him.	Karısı ve beş çocuğu ondan kurtuldu.
So you do everything you can to make sure they're your friends.	Yani onların arkadaşın olduklarından emin olmak için elinden gelen her şeyi yapıyorsun.
Don't listen to this.	Bunu dinleme.
Thank you for making such a beautiful product.	Böyle güzel bir ürün yaptığınız için teşekkür ederiz.
It won't be able to stop me.	Beni durduramayacak.
They drop an element after being killed.	Öldürüldükten sonra bir element düşürürler.
Regardless of the player's size, he would unravel them.	Oyuncunun büyüklüğü ne olursa olsun, onları çözerdi.
He knew who was responsible for the damage.	Zarardan kimin sorumlu olduğunu biliyordu.
Address, phone, email address and send.	Adres, telefon, e-posta adresi ve gönder.
The fourth is negative and has no physical meaning.	Dördüncüsü ise olumsuzdur ve fiziksel bir anlamı yoktur.
He had no reason to return.	Geri dönmek için bir nedeni yoktu.
Faster than you believe.	İnandığından daha hızlı.
There was no escape.	Kaçışı yoktu.
And that reason has nothing to do with public health.	Ve bu nedenin halk sağlığı ile ilgisi yok.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Müziği öğrenmenin en iyi yolunun müzik çalmak olduğuna inanıyoruz.
Still, it's best not to drink too much before or during.	Yine de, öncesinde veya sırasında çok fazla içmemek en iyisidir.
He's great.	O harika.
I want the second song to start right after the first.	İkinci şarkının birinciden hemen sonra başlamasını istiyorum.
But we need to feel a sense of place.	Ama bir yer duygusu hissetmemiz gerekir.
Tell him you're worried about him.	Onun için endişelendiğini söyle.
There is a report.	Bir rapor var.
But this time the scale was different.	Ama bu sefer ölçek farklıydı.
But that doesn't mean we don't take building design seriously.	Ancak bu, yapı tasarımını ciddiye almadığımız anlamına gelmez.
For the rest, here's how it works.	Geri kalanı için, işte nasıl çalıştığı.
It exists in the moment and then disappears.	O anda var olur ve sonra yok olur.
So we can share information.	Böylece bilgi paylaşabiliriz.
I could barely see five meters ahead of me.	Beş metre önümü zar zor görebiliyordum.
They both knew he was lying.	Yalan söylediğini ikisi de biliyordu.
I know your powers.	Güçlerini biliyorum.
All games in the series feature a battle mode.	Serideki tüm oyunlarda bir savaş modu bulunur.
Dinner will be ready soon.	Akşam yemeği birazdan hazır olacak.
There is now an extensive literature on these topics.	Artık bu konularda geniş bir literatür var.
For example, you have a personal question about your beautiful life.	Örneğin, güzel hayatınız hakkında kişisel bir sorunuz var.
I knew it would happen.	olacağını biliyordum.
since we met.	Tanıştığımızdan beri.
I have no idea.	Bir fikrim yok.
And then maybe we have an old crush.	Ve sonra belki eski bir aşkımız var.
I looked at him like he was crazy.	Ona deliymiş gibi baktım.
Much better than him.	Ondan çok iyi.
Everything is not quite right.	Her şey pek doğru değil.
It just feels right, right now.	Sadece doğru geliyor, şu anda.
One every month.	Her ay bir.
But he should be glad to see her.	Ama onu gördüğüne sevinmeliydi.
Now, there is one more thing.	Şimdi, bir şey daha var.
I am a criminal.	Ben bir suçluyum.
The information on the description page is shown below.	Açıklama sayfasındaki bilgiler aşağıda gösterilmiştir.
Like milk.	Süt gibi.
Bring me a box.	Bana bir kutu getir.
It wasn't because they scared him.	Onu korkuttukları için değildi.
And it definitely made him happy.	Ve kesinlikle onu mutlu etti.
I told him to keep his head high.	Ona başını dik tutmasını söyledim.
Read and follow the instructions for your particular radio.	Özel radyonuz için talimatları okuyun ve bunlara uyun.
Moreover, this bond is tight.	Üstelik bu bağ sıkıdır.
I've still hurt someone.	Hala birini incittim.
Work on it.	Üzerinde çalış.
He is afraid to death.	Ölümüne korkuyor.
Never lose it.	Onu asla kaybetme.
At least I knew what it was like to fail.	En azından başarısız olmanın ne olduğunu biliyordum.
There are two more games to be played.	Daha oynanacak iki oyun daha var.
I stepped out of the trees and looked up.	Ağaçların arasından çıkıp yukarı baktım.
If you change it, you may get strange results.	Değiştirirseniz, garip sonuçlar alabilirsiniz.
He was here first.	Önce buradaydı.
I tried to jump on him with the knife I got from the kitchen.	Mutfaktan aldığım bıçakla üstüne atlamaya çalıştım.
This included education and thought.	Buna eğitim ve düşünce de dahildi.
From an early age he took care of himself.	Küçük yaşlardan itibaren kendi başının çaresine baktı.
It was more of a men's rights case.	Daha çok bir erkek hakları davasıydı.
Seven animals for each time point per group.	Grup başına her zaman noktası için yedi hayvan.
I didn't know where he lived at the time.	O sırada nerede yaşadığını bilmiyordum.
Also, it wouldn't be the last.	Ayrıca bu son olmayacaktı.
That's why he hated the sea.	Bu nedenle denizden nefret ederdi.
Someone was expected to dress like everyone else.	Birinin herkes gibi giyinmesi bekleniyordu.
And yes, we passed.	Ve evet, geçtik.
I'm excited for tomorrow.	Yarın için heyecanlıyım.
So we tried to calm people down.	Biz de insanları sakinleştirmeye çalıştık.
Pain is managed.	Ağrı yönetilir.
It would be better to disappear from sight.	Gözden kaybolmak daha iyi olurdu.
Finding the material was not easy.	Malzemeyi bulmak kolay değildi.
But let's listen to the other side.	Ama bir de karşı tarafı dinleyelim.
The sun is bright.	Güneş parlak.
I love the main character.	Ana karakteri seviyorum.
It makes noise.	Gürültü yapar.
There are neither here.	Burada ikisi de yok.
And you know these 'things' as your spirit animals.	Ve bu 'şeyleri' ruh hayvanlarınız olarak bilirsiniz.
You never get a chance to do this.	Bunu yapmak için asla şansın yok.
I probably have two friends.	Muhtemelen iki arkadaşım var.
They made a mistake and now they've fixed it.	Yanlış yapmışlar ve şimdi düzelttiler.
I wasn't.	değildim.
I made these the next day.	Bunları ertesi gün yaptım.
I learned that it was important to him too.	Onun için de önemli olduğunu öğrendim.
I haven't lived here long enough.	Burada yeterince uzun yaşamadım.
He offered to text her in the morning.	Sabah ona mesaj atmayı teklif etti.
All walls will eventually fall.	Tüm duvarlar eninde sonunda yıkılacak.
You will love it!.	Bunu seveceksiniz!.
So he missed a train.	Yani bir treni kaçırmıştı.
Buy low, sell high.	Düşükten al yüksekten sat.
He pushed the door open.	Kapıyı iterek açtı.
But people do this.	Ama insanlar bunu yapıyor.
This is not over.	Bu bitmedi.
He is also going through the character development process.	O da karakter geliştirme sürecinden geçiyor.
I take great pleasure in watching others suffer.	Başkalarını acı çekerken izlemekten büyük zevk alıyorum.
The tongue is blue.	Dil mavidir.
I can't remember anything else.	Başka bir şey hatırlayamıyorum.
But this was just the beginning.	Ama bu sadece başlangıçtı.
My book is both.	Benim kitabım her ikisi de olur.
The landscape was new.	Manzara yeniydi.
To sit down and talk.	Bir yere oturup konuşmak.
Public.	Halka açık.
He could have killed his post with the facts.	Görevini gerçeklerle öldürebilirdi.
The back was just as beautiful as the front.	Arkası da önü kadar güzeldi.
And that looks correct.	Ve bu doğru görünüyor.
You can make two words.	İki kelime yapabilirsiniz.
Content analysis was used for analysis.	Analiz için içerik analizi kullanılmıştır.
The man looked fainted again.	Adam yine bayılmış gibi görünüyordu.
He has that quality, he thought, but he doesn't know yet.	O kaliteye sahip, diye düşündü, ama henüz bilmiyor.
Or ask where they bought related products.	Veya ilgili ürünleri nereden aldıklarını sorun.
This is very bad.	Bu çok kötü.
But he loved his voice.	Ama sesini seviyordu.
Actually you can post any question for free.	Aslında herhangi bir soruyu ücretsiz olarak gönderebilirsiniz.
I think that would be pretty ideal.	Bence bu oldukça ideal olur.
It works great.	Harika çalışıyor.
This control system is known.	Bu kontrol sistemi bilinmektedir.
No other treatment effects were observed for this outcome.	Bu sonuç için başka hiçbir tedavi etkisi gözlenmedi.
Then come back to me.	Sonra bana dön.
There are two solutions to this problem.	Bu sorunun iki çözümü var.
It must have been perfect on time.	Zamanında mükemmel olmalı.
You can read my previous review here.	Bir önceki incelememi buradan okuyabilirsiniz.
I will call him.	Onu arayacağım.
They couldn't be happier than that.	Ki bundan daha mutlu olamazlardı.
I have to get back down.	Geri inmem gerekiyor.
I was still in shock.	Hala şoktaydım.
It was cold and the sky was clear.	Hava soğuktu ve gökyüzü açıktı.
At this point, we have no explanation for this fact.	Bu noktada, bu gerçek için bir açıklamamız yok.
Sometimes that happens, of course, and that's just as nice.	Bazen bu elbette olur ve bu da bir o kadar güzeldir.
Yes, the idea is that important.	Evet, fikir bu kadar önemli.
I even tried to do some research.	Hatta biraz araştırma yapmaya çalıştım.
So, no problem.	Yani, sorun yok.
Put as many walls between you and the outside as possible.	Dışarıyla aranıza mümkün olduğunca çok duvar koyun.
One of them is the subject to be heard.	Bunlardan biri de dinlenecek konu.
We go to literature for different reasons.	Edebiyata farklı nedenlerle gideriz.
I think we did.	Sanırım yaptık.
I can't do a double book without it.	O olmadan çifte kitap yapamam.
I love to work and they just get in my way.	Çalışmayı seviyorum ve onlar sadece yoluma çıkıyorlar.
He said yes and it went really well.	Evet dedi ve gerçekten iyi gitti.
Just why you wanted to have a different job.	Sadece neden farklı bir işe sahip olmak istediysen.
Add the water and pull the mixture together.	Suyu ekleyin ve karışımı birlikte çekin.
The children were still asleep.	Çocuklar hala uyuyorlardı.
I can give you an example.	Sana bir örnek verebilirim.
Your situation has sent an education that this age cannot use.	Durumunuz bu çağın kullanamayacağı bir eğitim gönderdi.
Five looked very young today.	Beş bugün çok genç görünüyordu.
From at least eight independent experiments.	En az sekiz bağımsız deneyden.
He has a nose for trouble.	Onun bela için bir burnu var.
He was second in just a few weeks.	Sadece birkaç hafta içinde ikinci oldu.
Results are representative of three independent experiments.	Sonuçlar Üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
They are not as safe as you think.	Düşündüğün kadar güvenli değiller.
He was so handsome.	O kadar yakışıklıydı ki.
I just want out of here.	Sadece buradan çıkmak istiyorum.
I was either sleeping too much or sleeping too little.	Ya çok uyuyordum ya da çok az uyuyordum.
He didn't come any closer to me.	Bana daha fazla yaklaşmadı.
not one of them.	Onlardan biri değil.
I know you're right.	Haklı olduğunu biliyorum.
Enough for many.	Birçoğuna yeter.
I couldn't stop listening to this song.	Bu şarkıyı dinlemeden duramadım.
He's one of them now.	Artık onlardan biri.
It's nice to watch.	İzlemek güzel.
More than you actually watch.	Aslında izlediğinden daha fazla.
Family love is something that people can easily understand.	Aile sevgisi, insanların kolayca anlayabileceği bir şeydir.
I don't remember which is on the top and which is on the bottom.	Hangisi üstte hangisi altta hatırlamıyorum.
The job has a price.	İşin bir bedeli var.
Dead patients lay everywhere.	Ölü hastalar her yerde yatıyordu.
The problem is how to maintain the code.	Sorun, kodun nasıl korunacağıdır.
It had to stop it.	Bunu durdurması gerekiyordu.
New students were rare.	Yeni öğrenciler nadirdi.
Not to save myself.	Kendimi kurtarmak için değil.
This experiment was repeated once with similar results.	Bu deney, benzer sonuçlarla bir kez tekrarlandı.
It had taken about an hour to get to this point.	Bu noktaya gelmek için yaklaşık bir saat harcamıştı.
So is it here.	Burada da öyle.
A beautiful picture with a beautiful pattern.	Güzel bir desenle güzel bir resim.
This is never called.	Bu asla çağrılmaz.
I heard the door close behind us and exhaled.	Kapının arkamızdan kapandığını duydum ve nefesimi dışarı verdim.
I just loved playing with the guy.	Ben sadece adamla oynamayı seviyordum.
They were focused.	Odaklanmışlardı.
It is applied just before the world step.	Dünya basamağından hemen önce uygulanır.
Players play a little more freely.	Oyuncular biraz daha özgürce oynuyorlar.
Now she is ready to share the future with a man.	Şimdi geleceği bir erkekle paylaşmaya hazır.
The children were told to get down.	Çocuklara inmeleri söylendi.
Soon, the rain would seem like a dream.	Yakında, yağmur bir rüya gibi görünecekti.
Totally because of me.	Tamamen benim yüzümden.
Without their support, this work would not have been possible.	Onların desteği olmadan bu çalışma mümkün olmazdı.
It's pretty high.	Oldukça yüksekte.
She looked great, felt great.	Harika görünüyordu, harika hissediyordu.
So the policy is correct.	Yani politikası doğru.
You can have it if it's not too late.	Çok geç kalmazsan alabilirsin.
Here, the opposite is true.	Burada, bunun tersi doğrudur.
Because we are human.	Çünkü biz insanız.
So please tell me how to deal with this situation.	Bu yüzden lütfen bana bu durumla nasıl başa çıkacağımı söyle.
I like the house.	Evi beğendim.
My son would laugh here.	Oğlum burada gülecekti.
It doesn't take much to make someone cold.	Birini üşütmek için fazla bir şey gerekmez.
I got his number from a school project.	Numarasını bir okul projesinden aldım.
Very sad news.	Çok üzücü bir haber.
I got the colors and everything works fine.	Renkleri aldım ve her şey yolunda gidiyor.
I would pay to see him again.	Onu tekrar görmek için para öderdim.
I got out of my car.	arabamdan çıktım.
But that, of course, is your problem.	Ama bu, elbette, senin sorunun.
He broke your heart.	Kalbini kırdı.
I can't even remember now.	Şimdi hatırlayamıyorum bile.
He stood up, confused.	Ayağa kalktı, kafası karıştı.
He could never tell where he started.	Nereden başladığını asla söyleyemezdi.
No one is answering.	Hiç kimse cevap vermiyor.
The reason for doing this is as follows.	Bunu yapmanın nedeni aşağıdaki gibidir.
It makes typing easier when you know where to stand.	Nerede duracağınızı bildiğinizde yazmayı kolaylaştırır.
I do not travel well.	iyi seyahat etmem.
That's where the money is.	Paranın olduğu yer orası.
It's not worth it for me to write this.	Bunu yazmama pek değmez.
I've run out of options.	Seçeneklerim tükendi.
They are close to home.	Eve yakınlar.
Often times, I learn something long before others realize it.	Çoğu zaman, başkaları farkına varmadan çok önce bir şeyler öğrenirim.
For me, this is a serious reason.	Benim için bu ciddi bir sebep.
Objects with similar properties are defined by their object class.	Benzer özelliklere sahip nesneler, nesne sınıflarına göre tanımlanır.
Don't let anyone see this shit.	Kimsenin bu boku görmesine izin verme.
Your lunch is there.	Öğle yemeğin orada.
There will probably be more.	Muhtemelen daha fazla olacak.
His mind touched many things.	Zihni birçok şeye dokundu.
I was one with him.	Onunla bir bütündüm.
Stay you know.	Bildiğin kalın.
I find that the second option usually works best.	İkinci seçeneğin genellikle en iyi sonucu verdiğini görüyorum.
Most are really quite small.	Çoğu gerçekten oldukça küçük.
He gave up and returned home.	Vazgeçti, eve döndü.
In this case, the user also provides some initial information.	Bu durumda, kullanıcı bazı başlangıç ​​bilgileri de sağlar.
Also, our plan was not possible before tonight.	Ayrıca planımız bu geceden önce mümkün değildi.
I have to talk to him.	Onunla konuşmalıyım.
This was the beginning of an excellent working relationship.	Bu, mükemmel bir çalışma ilişkisinin başlangıcıydı.
That was all the fun.	Bütün eğlencesi buydu.
There is a balance in order.	Sırada bir denge var.
Walk out your door and be there.	Kapından çıkmak ve orada olmak.
Read to your child every day.	Çocuğunuza her gün kitap okuyun.
This was just the beginning for him.	Bu onun için sadece bir başlangıçtı.
We agree on many things.	Pek çok konuda hemfikiriz.
I need to learn to lose a little better.	Biraz daha iyi kaybetmeyi öğrenmem gerek.
He taught him how to build the ship.	Ona geminin nasıl inşa edileceğini öğretti.
We are like their family.	Biz onların ailesi gibiyiz.
Because there is another scream.	Çünkü başka bir çığlık var.
He said it should be.	Bu olmalı dedi.
There's no way to tell how many, but certainly more than one.	Kaç tane olduğunu söylemenin bir yolu yok, ama kesinlikle birden fazla.
There is not a single conversation between them.	Aralarında tek bir konuşma olmaz.
You keep coming after me	Peşimden gelmeye devam ediyorsun.
When they opened the doors, we could see inside the truck.	Kapıları açtıklarında kamyonun içini görebiliyorduk.
Give the image a name and choose a location to store it.	Görüntüye bir ad verin ve onu saklamak için bir konum seçin.
But this is not entirely true.	Ama bu tamamen doğru değil.
Accordingly, an additional processing time is required.	Buna göre, ek bir işlem süresi gereklidir.
I really wanted to give you a chance.	Sana gerçekten bir şans vermek istedim.
His mother died when he was a child.	Annesi o daha çocukken öldü.
A few people from the crowd started to come out.	Kalabalıktan birkaç kişi dışarı çıkmaya başladı.
He said he fixed the problem but didn't explain why.	Sorunu çözdüğünü söyledi ama neden kaynaklandığını açıklamadı.
Finally he shook his head.	Sonunda başını salladı.
Don't believe their stories.	Hikayelerine inanmayın.
This has never happened for me.	Bu benim için hiç olmamıştı.
I've never heard this word before, but it works for me.	Bu kelimeyi daha önce hiç duymadım, ama benim için işe yarıyor.
You hear everyone and everything.	Herkesi ve her şeyi duyuyorsun.
We can sell them later.	Onları daha sonra satabiliriz.
So was his face.	Yüzü de öyleydi zaten.
So he fell to the ground and covered his head.	Bu yüzden yere düştü ve başını örttü.
Life doesn't wait for you to act.	Hayat senin harekete geçmeni beklemez.
It was seven in the evening.	Akşam yediydi.
Again, the website is legit.	Yine, web sitesi yasaldır.
And it cannot be killed.	Ve öldürülemez.
You are the best sister you can be.	Sen, olabileceğin en mükemmel kız kardeşsin.
This is really not my thing.	Bu gerçekten benim haberim değil.
The same road that takes me back to you.	Beni sana geri götüren aynı yol.
This means game over.	Bu oyun bitti demektir.
We didn't have a big trip.	Büyük bir yolculuk yapmadık.
They are busy doing their job.	Onlar işlerini yapmakla meşguller.
They often demand simple answers to complex problems created by them.	Genellikle kendileri tarafından yaratılan karmaşık problemlere basit cevaplar talep ederler.
He killed a man once.	Bir kere adam öldürdü.
The cool feeling of metal made him even more excited.	Metalin serin hissi onu daha da heyecanlandırdı.
It has proven to be very popular.	Çok popüler olduğunu kanıtladı.
If you have to kill a man, kill him.	Bir adamı öldürmen gerekiyorsa, onu öldür.
Then he would continue his work.	Sonra işine devam edecekti.
We should never talk about money again.	Bir daha asla para hakkında konuşmamalıyız.
But by the end of summer, the leaves dried up.	Ancak yaz sonunda yapraklar kurudu.
I could see that he didn't care about anything.	Hiçbir şeyi umursamadığını görebiliyordum.
Besides, you never do as you're told.	Ayrıca, sana söyleneni asla yapmazsın.
He would.	Yapacaktı.
I can only use one car at a time.	Bir seferde sadece bir araba kullanabilirim.
But it's off right now.	Ama şu anda izinli.
These things should not be done in public.	Bu işler toplum içinde yapılmamalıdır.
He couldn't die for long.	Uzun süredir ölemezdi.
He felt soft against her skin.	Tenine karşı yumuşaklık hissetti.
And he's always doing the thing that will outlast him.	Ve sürekli onu geride bırakacak şeyi yapıyor.
But you'll probably never reach it.	Ama muhtemelen asla ona ulaşamayacaksın.
They live everywhere.	Her yerde yaşıyorlar.
Just play the game.	Sadece oyunu oyna.
A great addition to the injury from last year.	Geçen yıldan beri sakatlanmak için harika bir katkı.
The record will speak for itself.	Kayıt kendisi için konuşacak.
Now is the time to take back our country.	Artık ülkemizi geri alma zamanıdır.
It is not suitable for our feelings.	Duygularımıza uygun değil.
Don't waste your time, they said.	Vakit kaybetme, dediler.
It had to be now.	Şimdi olması gerekiyordu.
This tells me it can be done.	Bu bana yapılabileceğini söylüyor.
I'm checking.	kontrol ediyorum.
They never had children.	Hiç çocukları olmadı.
Take a table for example.	Örneğin bir masa alın.
The second question is answered in the discussion of the first.	İkinci soru, birincisinin tartışmasında yanıtlanır.
He probably didn't know anyone there.	Muhtemelen orada kimseyi tanımıyordu.
Tell me where you are.	Bana nerede olduğunu söyle.
It really should be the opposite.	Gerçekten tam tersi olmalı.
Especially if he didn't see it in me.	Özellikle de bunu bende görmediyse.
He had parents who had been living for years.	Yıllardır geçinen anne babası vardı.
But first they had to come up with the right word.	Ama önce doğru kelimeyi ortaya koymaları gerekiyordu.
We had a good time today.	Bugün iyi vakit geçirdik.
It's a perfect world for this purpose.	Bu amaç için mükemmel bir dünya.
You showed him a bigger stick.	Ona daha büyük bir sopa gösterdin.
Obviously, the information did not spread very quickly around here.	Belli ki bilgi buralarda çok hızlı yayılmadı.
His car is dead again.	Aracı yine öldü.
I feel so bad.	O kadar kötü hissediyorum.
Your birthplace was here.	Doğduğun yer buradaydı.
Well, that could be what's going to happen.	Pekala, olacak olan bu olabilir.
It was as it should be.	Olması gerektiği gibiydi.
Most people shut their mouths out of fear.	Çoğu insan korkudan ağzını kapatır.
While you're asleep.	Sen uyurken.
This is a very serious matter.	Bu çok ciddi bir konu.
This is power by numbers.	Bu sayılarla güçtür.
It can help build understanding and respect.	Anlayış ve saygı oluşturmaya yardımcı olabilir.
The issue is perhaps complicated by insurance costs these days.	Mesele belki de bugünlerde sigorta maliyetleriyle karmaşıklaşıyor.
But there is no such thing.	Ama böyle bir şey yok.
I am lucky here.	Burada şanslıyım.
He took it and turned it in his hand.	Alıp elinde çevirdi.
I think together we can take this thing to another level.	Bence birlikte bu şeyi başka bir seviyeye taşıyabiliriz.
I was running late for a town meeting.	Bir kasaba toplantısına geç kalıyordum.
Each case depends on its own facts.	Her vaka kendi gerçeklerine bağlıdır.
It has never been.	Hiç olmamıştı.
We run from everything.	Her şeyden kaçıyoruz.
I have been informed.	bilgilendirildim.
But then he decided to try something else.	Ama sonra başka bir şey denemeye karar verdi.
Being able to do that was really big for him.	Bunu yapabilmek onun için gerçekten büyüktü.
When he did this, something appeared in the sky.	Bunu yaptığında, gökyüzünde bir şey belirdi.
I'm looking for the command.	Komutu arıyorum.
See you in the morning.	Sabah görüşürüz.
I did not like this book.	Bu kitabı beğenmedim.
Someone to guide him.	Ona rehberlik edecek biri.
I could barely sit in my chair.	Sandalyemde zar zor oturabiliyordum.
In reality, style is just a way of doing things.	Gerçekte, stil sadece bir şeyler yapmanın bir yoludur.
But today there is no one of that quality.	Ama bugün o kalitede bir tane yok.
We can help them less.	Onlara daha az yardım edebiliriz.
A conflict is coming.	Bir çatışma geliyor.
I want insurance information sent to me.	Sigorta bilgilerinin tarafıma gönderilmesini istiyorum.
So watch this space.	Bu yüzden bu alanı izleyin.
Some were old but looked different.	Bazıları eskiydi ama farklı görünüyorlardı.
But you didn't.	Ama söylemedin.
The evening was difficult.	Akşam zordu.
You are so wrong.	Çok yanlışsın.
He can guide you by moving his body or hands.	Vücudunu veya ellerinizi hareket ettirerek size rehberlik edebilir.
Don't worry, they're easy.	Endişelenme, kolaylar.
It is important to decide on the best plan for you.	Sizin için en iyi plana karar vermek önemlidir.
Business is business.	İş iştir.
His world felt complete.	Onun dünyası tamamlanmış hissediyordu.
I understood the limits of my power.	Gücümün sınırlarını anladım.
The wind dropped at that time of year.	Rüzgar yılın o zamanında düştü.
I never bought it for you.	Onu senin için hiç satın almadım.
What happened is not so critical.	Olanlar o kadar kritik değil.
dollar.	dolar.
There has never been a time when we opened up to men.	Erkeklere açtığımız bir zaman olmadı.
To dissuade me.	Beni vazgeçirmek için.
Thanks for the memories.	Anılar için teşekkürler.
I want to listen.	dinlemek istiyorum.
He told them they could be targets.	Onlara hedef olabileceklerini söyledi.
We will not harm you.	Sana zarar vermeyeceğiz.
Then his feet, then his shoulders.	Sonra ayakları, sonra omuzları.
Support is a huge lack in modern society.	Destek, modern toplumda büyük bir eksikliktir.
It's clean, well-maintained.	Temiz, bakımlı.
At first everything went wrong.	İlk başta her şey ters gitti.
No one has seen it.	Hiç kimse görmedi.
I will get there slowly.	Yavaş yavaş oraya geleceğim.
I want to try this today.	Bunu bugün denemek istiyorum.
In fact, he didn't need to work that hard.	Aslında bu kadar uğraşmasına gerek yoktu.
Yet it is easy to forget that.	Yine de bunu unutmak kolaydır.
Yet nothing is said.	Yine de hiçbir şey söylenmiyor.
First we'll leave the money, then we'll find you some more clothes.	Önce parayı bırakacağız, sonra sana biraz daha kıyafet bulacağız.
This transfer usually takes one to three business days to clear.	Bu transferin temizlenmesi genellikle bir ila üç iş günü sürer.
Some were letters.	Bazıları mektuptu.
sense of wonder.	Merak duygusu.
Maybe the values ​​we have are random.	Belki de sahip olduğumuz değerler rastgeledir.
He wanted information.	Bilgi istiyordu.
This is the world we live in.	İçinde yaşadığımız dünya bu.
When you find out you found someone.	Birini bulduğunu öğrendiğinde.
All authors were included in the analysis.	Tüm yazarlar analize dahil edildi.
He couldn't make sense of what he was hearing.	Duyduklarına bir anlam veremiyordu.
I can not hear you.	seni duyamıyorum.
I'm sure it would be very interesting.	Eminim çok ilginç olurdu.
I don't even dare to try a pair.	Bir çifti denemeye bile cesaret edemiyorum.
What they do, they do, but they will not do anything new.	Ne yapıyorlar, yapıyorlar ama yeni bir şey yapmayacaklar.
But if you do, you won't be able to solve your immediate problem.	Ama bunu yaparsanız, acil sorununuzu çözemezsiniz.
I bought a card from both.	İkisinden bir kart aldım.
The first is recommended and the second is not.	Birincisi tavsiye edilir ve ikincisi değildir.
I think everything is better when you can make it fun.	Bence eğlenceli hale getirebildiğin zaman her şey daha iyi.
Pay attention to the amount of heat.	Isı miktarına dikkat edin.
All measurements were verified three times.	Tüm ölçümler üç kez doğrulandı.
Only money.	Sadece para.
Don't worry though.	Kusura bakmayın ama.
Soft human flesh.	Yumuşak insan eti.
I felt very angry.	Kendimi çok kızgın hissettim.
Anyone can identify with it.	Herkes onunla özdeşleşebilir.
I think this will be a great movie.	Bunun harika bir film olacağını düşünüyorum.
Look for ways to catch others doing useful things.	Başkalarını faydalı şeyler yaparken yakalamanın yollarını arayın.
Essentially, you're playing the same level over and over.	Esasen aynı seviyeyi tekrar tekrar oynuyorsunuz.
The walls are original.	Duvarlar orijinaldir.
When asked why the answers are often the same.	Cevapların neden genellikle aynı olduğu sorulduğunda.
Everything is open to discussion.	Her şey tartışmaya açık.
I fired a second time and killed him.	İkinci kez ateş ettim ve onu öldürdüm.
It can be destroyed.	Yok edilebilir.
I love it.	Bunu sevdim.
I hope it goes well.	Umarım iyi gider.
I want you to know that.	Bilmeni isterim ki.
The score is in seconds.	Skor saniye cinsindendir.
His eyes were dark and serious.	Gözleri koyu ve ciddiydi.
Appropriate comparison was not provided.	Uygun karşılaştırma sunulmamıştı.
You've probably never seen this warning.	Muhtemelen bu uyarıyı hiç görmedi.
You don't even need to be a member to use it.	Kullanmak için üye olmanıza bile gerek yok.
Leave it to us.	Elimize bırakın.
There will be many in this.	Bunda çok sayıda olacak.
Remove from heat immediately and transfer to a bowl.	Hemen ocaktan alın ve bir kaseye aktarın.
Be nice, that's what we're trying to be here.	Kibar ol, burada olmaya çalıştığımız şey bu.
Don't tell anyone who told you.	Sana söyleyene söyleme.
They had seen people get better after using them.	İnsanların onları kullandıktan sonra iyileştiğini görmüşlerdi.
I didn't have the strength, I couldn't hurt him.	Gücüm yoktu, onu incitecek halim yoktu.
The evidence is before our eyes.	Kanıtlar gözümüzün önünde.
I knew him in the army, I gave him some training.	Onu orduda tanıyordum, ona biraz eğitim vermiştim.
Everyone can do anything.	Herkes her işi yapabilir.
It wasn't that bad though.	Yine de o kadar da kötü değildi.
Run the system.	Sistemi çalıştırın.
You can find it here.	Onu burada bulabilirsiniz.
Words make sense.	Sözler anlam ifade eder.
I'm pretty fresh.	Ben oldukça tazeyim.
The bill will be voted on this afternoon.	Tasarı bugün öğleden sonra oylanacak.
I thought it was fair to start tonight.	Bu gece başlamanın adil olduğunu düşündüm.
Also, the cost of a device with a large screen is high.	Ayrıca, büyük ekranlı bir cihazın maliyeti yüksektir.
He didn't feel good about anyone or anything.	Hiç kimse ya da hiçbir şey hakkında iyi hissetmiyordu.
Take your camera and take pictures.	Kameranızı alın ve fotoğraf çekin.
Or he dropped the key to his house.	Ya da evinin anahtarını düşürdü.
Sounds very interesting.	Kulağa çok ilginç geliyor.
They grew up with it.	Onunla büyüdüler.
Living shit scared me.	Yaşayan bok beni korkuttu.
We need to get somewhere fast.	Hızlı bir şekilde bir yere gitmemiz gerekiyor.
Not for playing near your camp.	Kampının yakınında oynamak için değil.
It can save your life.	Hayatınızı kurtarabilir.
He knows it won't be easy.	Kolay olmayacağını biliyor.
I love it.	Bunu sevdim.
If you know what you're doing and why you're doing it, that's fine.	Ne yaptığınızı ve neden yaptığınızı biliyorsanız, sorun değil.
But you are very good at your job and we need you.	Ama işinde çok iyisin ve sana ihtiyacımız var.
But if he took it, she would kill him.	Ama onu alırsa, onu öldürecekti.
Tell them to go full speed ahead.	Onlara tam hız ileri gitmelerini söyle.
Buy split feet and more than you need.	Bölünmüş ayakları ve ihtiyacınız olandan fazlasını satın alın.
I don't normally dream on my own.	Normalde kendi başıma rüya görmem.
Call my office.	Ofisimi ara.
It comes from the heart.	Kalpten gelir.
The police arrested him.	Polis onu tutukladı.
They sound like new and the charges are very reasonable.	Kulağa yeni gibi geliyorlar ve suçlamalar çok makul.
Never lies.	Asla yalan söylemez.
I can't carry you anymore.	Artık seni taşıyamam.
There are too many factors responsible for this.	Bundan sorumlu çok fazla faktör var.
That's the reality for many people out there.	Dışarıdaki birçok insan için gerçek bu.
In the general workflow, you should take time for yourself.	Genel iş akışında, kendinize zaman ayırmalısınız.
We continued.	Devam ettik.
I don't think his wife likes me very much.	Karısının beni pek sevdiğini sanmıyorum.
Here's a progress shot.	İşte bir ilerleme atışı.
I cannot force anyone to do anything.	Kimseyi bir şey yapmaya zorlayamam.
He started to move away.	Uzaklaşmaya başladı.
It works well and helps us most of the time.	İyi çalışıyor ve çoğu zaman bize yardım ediyor.
Then he helped me get up.	Sonra kalkmama yardım etti.
However, you know that sugar is not good for us.	Ancak, şekerin bizim için iyi olmadığını biliyorsunuz.
He had a job now, a decent job.	Artık bir işi vardı, düzgün bir iş.
We shouldn't.	Yapmamalıyız.
A shot was fired and the player held his breath.	Bir atış yapıldı ve oyuncu nefesini tuttu.
My kids can't just go out and play here.	Çocuklarım öylece dışarı çıkıp burada oynayamaz.
There was only standing room.	Sadece ayakta yer vardı.
I'm not strong enough.	Yeterince güçlü değilim.
No patient lost their line of sight.	Hiçbir hasta görüş hattını kaybetmedi.
Sorry, it doesn't work that way.	Üzgünüm, bu şekilde çalışmıyor.
However, no specific treatment or control measures are available.	Bununla birlikte, spesifik bir tedavi veya kontrol önlemi mevcut değildir.
Enjoy.	Zevk almak.
Instead it grew.	Bunun yerine büyüdü.
The purpose of these notes is unclear.	Bu notların amacı belirsizdir.
The fun begins when you see life in new colors.	Hayatı yeni renklerde gördüğünüzde eğlence başlar.
It's the same here every time.	Her seferinde burada da aynısı oluyor.
Like families.	Aileler gibi.
I see this now.	Bunu şimdi görüyorum.
See how hot or cold it is.	Ne kadar sıcak veya soğuk olduğunu görün.
But in the end, they're two different things.	Ama sonuçta ikisi farklı şeyler.
It is the highest political goal.	Kendisi en yüksek siyasi amaçtır.
The human body didn't stand a chance against it.	İnsan vücudunun buna karşı bir şansı yoktu.
He stands behind.	Arkasında duruyor.
You can be whatever you want.	Ne istersen olabilirsin.
But it's not as big of a problem as you might think.	Ama sandığınız kadar büyük bir sorun değil.
And nothing can top it.	Ve hiçbir şey bunun üstesinden gelemez.
This concept is quality.	Bu kavram kalitedir.
And now we will give it to you separately.	Ve şimdi size ayrı ayrı vereceğiz.
It continues and works at the same time.	Devam ediyor ve aynı zamanda çalışıyor.
It worked this way.	Bu şekilde çalıştı.
Don't worry about your face.	Yüzün iyi merak etme.
They were just there.	Sadece oradaydılar.
It is difficult to control the position of the link.	Bağlantının konumunu kontrol etmek zordur.
He didn't know that no one would catch him.	Onu kimsenin yakalayamayacağını bilmiyordu.
They lost four of the next five games.	Sonraki beş maçın dördünü kaybettiler.
We can skip too.	Biz de atlayabiliriz.
I believe you have it.	sahip olduğuna inanıyorum.
At home, at work and at play.	Evde, işte ve oyunda.
They would never know his pain.	Onun acısını asla bilmeyeceklerdi.
I was myself again, my love, quite myself.	Ben yine kendim oldum, aşkım, oldukça kendim.
They did not have the resources to reach half of these calls.	Bu çağrıların yarısına ulaşacak kaynaklara sahip değillerdi.
And when this happened, the fair was just beginning today.	Ve bu olay olduğunda fuar bugün daha yeni başlıyordu.
It's not because they don't need a break.	Molaya ihtiyaçları olmadığından değil.
What you believe today depends on what you believe about the past.	Bugün neye inandığınız, geçmiş hakkında neye inandığınıza bağlıdır.
I think this is it.	Bence bu.
In the end you have to carry your own cross.	Sonunda kendi çarmıhını taşımak zorundasın.
I told him you can go if you want to go.	Ona gitmek istersen gidebileceğini söyledim.
Blood holds power.	Kan gücü tutar.
We never can.	Asla yapamayız.
For many, this is the moment they've been waiting for.	Birçoğu için bu, bekledikleri an.
I dropped my gun.	Silahımı düşürdüm.
Ask for your name book.	Adınızın kitabına iste.
He stepped aside to see what he was doing.	Ne yaptığına bakmak için kenara çekildi.
That's what most people do.	Çoğu insanın yaptığı şey bu.
The research topic presented here is fairly new.	Burada sunulan araştırma konusu oldukça yenidir.
It's slowly coming back to me last night.	Yavaş yavaş, dün gece bana geri geliyor.
The right to fix the job.	İşi düzeltme hakkı.
There are obvious problems if these parameters are set too small.	Bu parametreler çok küçük ayarlanırsa bariz sorunlar vardır.
That would be bigger.	Bu daha büyük olurdu.
A little bit up.	Biraz yukarı.
Well, not great.	İyi, harika değil.
He was sure he wouldn't be away for long.	Uzun süre uzak kalmayacağından emindi.
Such devices have been described previously.	Bu tür cihazlar daha önce tarif edilmiştir.
I was surprised by this development.	Bu gelişmeye şaşırdım.
And they are right.	Ve haklılar.
But this was far from certain.	Ama bu kesin olmaktan çok uzaktı.
I mean, it's up to you.	Demek istediğim, sana kalmış.
I passed the first batch he made me by pure luck.	Bana yaptığı ilk partiyi tamamen şans eseri olarak geçtim.
They knew what they were doing.	Ne yaptığını biliyorlardı.
Give me a reason to support your claim.	Bana iddianı desteklemek için bir sebep söyle.
I believe everything he says.	Söylediği her şeye inanıyorum.
I have high blood pressure in my entire family except me.	Benim dışımda bütün ailemde yüksek tansiyon var.
Age does not concern me.	Yaş beni ilgilendirmez.
Write like there is no tomorrow.	Yarın yokmuş gibi yaz.
But nothing was done.	Ama hiçbir şey yapılmadı.
I feel what others are feeling.	Başkalarının ne hissettiğini hissediyorum.
The method is simple.	Yöntem basittir.
I had lost the concept of time.	Zaman kavramını kaybetmiştim.
Then this is what you should do.	O zaman yapman gereken bu.
Because of him, he has no place here anymore.	Artık onun yüzünden burada yeri yok.
That's all you have to do.	Sadece yapman gereken bu.
Of course they are talking.	Tabii ki konuşuyorlar.
And it gets into everything.	Ve her şeye giriyor.
I surrender; 	Teslim oluyorum;
I give up.	pes ediyorum.
But it is no longer a major concern.	Ama artık önemli bir endişe değil.
Whatever this is.	Bu ne olursa olsun.
So please give me an idea.	Bu yüzden lütfen bana bir fikir verin.
This is a God given.	Bu bir Tanrı vergisi.
He needs workhorses.	İş atlarına ihtiyacı var.
We have their laws and religions.	Bizde onların kanunları ve dinleri var.
Remember that you can do everything we do yourself.	Yaptığımız her şeyi kendiniz yapabileceğinizi unutmayın.
They took away the fear of trying something new.	Yeni bir şey deneme korkusunu ortadan kaldırdılar.
More than one child was killed.	Birden fazla çocuk öldürüldü.
Interesting.	İlginç.
It's hard to drink.	İçmek zor.
My little village.	Benim küçük köyüm.
In this case, we say that there is a conflict.	Bu durumda bir çatışma olduğunu söylüyoruz.
He seemed to enjoy the sound of the word.	Kelimenin sesinden zevk alıyor gibiydi.
He had no answer.	Cevabı yoktu.
Come on guys, you can do better than that.	Haydi çocuklar, bundan daha iyisini yapabilirsiniz.
You must enter the house.	Eve girmelisin.
He would come often and stay for a long time.	Sık sık gelirdi ve uzun süre kalırdı.
Even the feeling that someone is behind me.	Arkamda birinin olduğu hissi bile.
Nobody refused.	Kimse reddetmedi.
For a moment he brought his hands to my face.	Bir an ellerini yüzüme götürdü.
There was no direct contact with potential participants.	Potansiyel katılımcılarla doğrudan temas yoktu.
That's where they were going to throw drugs through the wall.	Duvardan uyuşturucu fırlatacakları yer orasıydı.
It changes you.	Seni değiştirir.
This is my focus right now.	Şu anda odak noktam bu.
It was a beautiful warm day, perfect for a wedding!.	Bir düğün için mükemmel, güzel ve sıcak bir gündü!.
My own decision is probably this right.	Kendi kararım muhtemelen bu hakkıdır.
I am working on the program.	Ben program üzerinde çalışıyorum.
But listen to me, you two.	Ama beni dinleyin, ikiniz.
As many as possible.	Mümkün olduğunca çok.
Come on, you spent many years with him.	Hadi, onunla uzun yıllar geçirdin.
The threat proved serious the following year.	Tehdit ertesi yıl ciddi olduğunu kanıtladı.
And you can really make a difference.	Ve gerçekten bir fark yaratabilirsiniz.
We know we both live here.	İkimizin de burada yaşadığını biliyoruz.
For example, the side of the foot.	Örneğin ayağın yan tarafı.
This article is not about them.	Bu makale onlar hakkında değil.
I feel a bit like we're in the same boat.	Biraz aynı gemideymişiz gibi hissediyorum.
The door was closed.	Kapı kapatılmıştı.
These people need to sort things out on their own.	Bu insanların işleri kendi içlerinde çözmeleri gerekiyor.
Seeing the world from above doesn't make me feel free.	Dünyayı yukarıdan görmek beni özgür hissettirmiyor.
Be very careful, my young friend.	Çok dikkatli ol genç dostum.
I can play and pause media with no problem.	Medyayı sorunsuzca oynatabilir ve durdurabilirim.
I couldn't get them together.	Onları bir araya getiremedim.
It was exactly what you thought.	O tam olarak düşündüğün şeydi.
The world has closed around me.	Dünya etrafıma kapandı.
My female body is sick.	Kadın bedenim hasta.
There was no sign of anyone waking up since then.	O zamandan beri kimsenin uyandığına dair bir işaret yoktu.
We live life with our bodies.	Hayatı bedenlerimizle yaşıyoruz.
Thirty days have passed.	Otuz gün geçti.
So you are helping them.	Yani onlara yardım ediyorsun.
So the terms are not the same.	Yani terimler aynı değil.
Will post the results later.	Sonuçları daha sonra yayınlayacak.
They said no and started killing people.	Hayır dediler ve insanları öldürmeye başladı.
Therefore, it will not be described in detail in this article.	Bu nedenle, bu makalede ayrıntılı olarak anlatılmayacaktır.
In my opinion, very good things are happening.	Benim görüşüm çok güzel şeyler oluyor.
However, most of the included studies are recent studies.	Ancak, dahil edilen çalışmaların çoğu yeni çalışmalardır.
They never had a chance.	Hiç şansları olmadı.
And this is the best way to deal with any situation.	Ve bu, herhangi bir durumla başa çıkmanın en iyi yolu.
I've heard this a lot.	Bunu çok duydum.
Besides that, there are a lot of guys to work with.	Bunun yanı sıra, birlikte çalışacak çok adam var.
If you're telling the truth, we have to go.	Eğer doğruyu söylüyorsan, gitmemiz gerek.
This indicates that they definitely need to add some security.	Bu kesinlikle bir güvenlik eklemeleri gerektiğini gösterir.
Keep this in mind when online.	İnternetteyken bunu aklınızda bulundurun.
Besides, this short example is human ahead.	Bunun yanında, bu kısa örnek ileride insandır.
Only you can do this.	Bunu sadece sen yapabilirsin.
Who wants to be our friend on this journey?	Bu yolculukta kim arkadaşımız olmak ister?
I was actually nervous to meet him.	Aslında onunla tanışacağım için gergindim.
Anyway, this post made me feel like I was watching a movie.	Her neyse, bu yazı bana film izliyormuşum gibi hissettirdi.
This is not difficult to understand.	Bunu anlamak zor değil.
What you hate is that your father is gone.	Nefret ettiğin şey babanın gitmiş olması.
We agreed to talk again in the morning.	Sabah tekrar konuşmak için anlaştık.
I can't wait to share the good news with him.	İyi haberi onunla paylaşmak için sabırsızlanıyorum.
Everyone watched the yellow circle of light.	Herkes sarı ışık çemberini izledi.
You may want to ask your service person??????.	Servis elemanınıza sormak isteyebilirsiniz?????.
We know your concerns.	Endişelerinizi biliyoruz.
But please, let me do my job for now.	Ama lütfen, şimdilik işimi yapmama izin ver.
A little later, another accident occurred.	Biraz sonra bir kaza daha meydana geldi.
I would never call myself that.	Kendime asla böyle demezdim.
This concept was primary.	Bu kavram birincildi.
These are more than just games.	Bunlar sadece oyunlardan daha fazlası.
But not here or now.	Ama burada ya da şimdi değil.
I've been under enough pressure this summer.	Bu yaz yeterince baskı altındayım.
We have a few new photos to add.	Eklenecek birkaç yeni fotoğrafımız var.
That's why we still need to check his apartment.	Bu yüzden hala dairesini kontrol etmemiz gerekiyor.
A man has spent his entire life fighting to make a better world.	Bir adam tüm hayatını daha iyi bir dünya yapmak için savaşarak geçirdi.
It was good to see this approach being adopted.	Bu yaklaşımın benimsendiğini görmek güzeldi.
Every wish was a command.	Her dileği bir emirdi.
But we are afraid that he will.	Ama yapacağından korkuyoruz.
They will not find him.	Onu bulamayacaklar.
They took him to a hotel.	Onu bir otele götürdüler.
This is a kind of pain.	Bu bir tür acıdır.
I will be a king.	Ben bir kral olacağım.
This could be an accident.	Bu bir kaza olabilir.
The next strong feature was quality.	Bir sonraki güçlü özellik kaliteydi.
He hands me a piece of paper.	Bana bir kağıt parçası veriyor.
They need some access to local files.	Yerel dosyalara biraz erişimleri gerekiyor.
You can talk to him whenever you want.	Onunla istediğiniz zaman konuşabilirsiniz.
It saved their amount in case this happens again.	Bunun bir daha gerçekleşmesi durumunda miktarlarını kurtardı.
They don't even look at each other the next day.	Ertesi gün birbirlerinin yüzüne bile bakmazlar.
I took mine with me.	Benimkini yanıma aldım.
He would buy that book.	O kitabı alacaktı.
Second, line-of-sight problems were rarely observed in this study.	İkincisi, bu çalışmada görüş hattı sorunları nadiren gözlemlendi.
You were so rejected.	Çok reddedildin.
She had only one dress.	Tek elbisesi vardı.
But we don't see how.	Ama nasıl olduğunu görmüyoruz.
In addition, most of the studies included the same patients in different reports.	Ayrıca çalışmaların çoğu farklı raporlarda aynı hastaları içermektedir.
only positive.	Sadece olumlu.
And somehow everything is still connected.	Ve bir şekilde her şey hala bağlantılı.
Mark me carefully.	Beni dikkatlice işaretleyin.
All these concerns apply to our code as well.	Tüm bu endişeler kodumuz için de geçerlidir.
Very few were bad.	Çok azı kötüydü.
The pain finally controlled me.	Acı sonunda beni kontrol etti.
Please help me write a good function for my web application.	Lütfen web uygulamam için iyi bir fonksiyon yazmama yardım edin.
During their long journey, summer had passed.	Uzun yolculukları sırasında yaz geçmişti.
I hear the door below me open and close again.	Altımdaki kapının açılıp tekrar kapandığını duyuyorum.
The rest of us followed him and he closed the door.	Geri kalanımız onu takip etti ve o kapıyı kapattı.
Not valid with other offers.	Diğer teklifler ile geçerli değildir.
They don't know each other.	Birbirlerini tanımıyorlar.
So many people lived.	O kadar çok insan yaşadı ki.
I would visit him right away.	Onu hemen ziyaret ederdim.
You are not judged.	Yargılanmıyorsun.
Results were consistent with those obtained from clinical specimens.	Sonuçlar klinik örneklerden elde edilenlerle tutarlıydı.
Computer skills with the ability to manage multiple programs and systems.	Birden fazla program ve sistemi yönetme becerisine sahip bilgisayar becerileri.
Where you exercise can be important.	Nerede egzersiz yaptığınız önemli olabilir.
At least pretend to be doing something.	En azından bir şeyler yapıyormuş gibi görün.
And here it is, the other day.	Ve işte, geçen gün, oldu.
These interests are certainly important.	Bu ilgiler kesinlikle önemlidir.
But that was fine.	Ama bu iyiydi.
The problem is they didn't.	Sorun şu ki, yapmadılar.
No one had ever done this.	Bunu hiç kimse yapmamıştı.
He had collapsed into a chair.	Bir koltuğa çökmüştü.
But no, he was sad.	Ama hayır, üzgündü.
It may take time.	Zaman alabilir.
Because he.	Çünkü o.
Now it's about respect.	Şimdi saygıyla ilgili.
You will know things that they cannot know.	Onların bilemeyeceği şeyleri bileceksin.
He didn't seem to understand.	Anlamış gibi görünmüyordu.
I think these three are very dangerous.	Bence bu üçü çok tehlikeli.
He lifted for a moment.	Bir an kaldırdı.
I felt like I was on fire.	yandığımı hissettim.
It shouldn't exist.	Var olmamalı.
At least we try, we struggle.	En azından deniyoruz, mücadele ediyoruz.
It was the works of art he collected.	Topladığı sanat eserleriydi.
People have their own lives.	İnsanların kendi hayatları var.
You may notice it after months.	Aylar geçtikten sonra fark edebilirsiniz.
And it continued to rise as people began to stand across the hall.	Ve insanlar salon boyunca ayakta durmaya başladıkça yükselmeye devam etti.
And boy did he look good.	Ve oğlum o iyi görünüyordu.
Update your details here.	Ayrıntılarınızı buradan güncelleyin.
They may struggle with the idea of ​​where to sit.	Nerede oturacakları fikriyle mücadele edebilirler.
Homes will cost more, as will healthcare.	Evler, sağlık hizmetleri gibi daha pahalıya mal olacak.
This fact was sometimes a kind of challenge for the wedding couple.	Bu gerçek, bazen düğün çifti için bir tür meydan okumaydı.
I don't know if it represents that.	Bunu temsil eder mi bilmiyorum.
Three men were placed inside.	İçine üç adam yerleştirildi.
Get help now.	Şimdi yardım alın.
However, we are experiencing several difficulties.	Ancak, çeşitli zorluklar yaşıyoruz.
Especially my travel life.	Özellikle seyahat hayatım.
Learn these tools.	Bu araçları öğrenin.
He wanted more for us.	Bizim için daha fazlasını istedi.
We're going to vote after work tonight.	Bu akşam işten sonra oy kullanacağız.
He was playing good football.	İyi futbol oynuyordu.
He was just a guide.	O sadece bir rehberdi.
Good start.	İyi bir başlangıç.
You can stay at home with us.	Bizimle evde kalabilirsiniz.
Apparently, the old one.	Görünüşe göre, eski olanı.
But they were talking because they loved people.	Ama insanları sevdikleri için konuşuyorlardı.
They know what they want and where to get it.	Ne istediklerini ve nereden alacaklarını biliyorlar.
Still, nothing particularly comes to mind according to certain pages.	Yine de, belirli sayfalara göre özellikle hiçbir şey akla gelmiyor.
This is not a command to love ourselves.	Bu kendimizi sevmek için bir emir değildir.
Remove from heat, transfer to a small bowl and let cool.	Isıdan çıkarın, küçük bir kaseye aktarın ve soğumaya bırakın.
The first was more than the second.	Birincisi, ikincisinden daha çoktu.
Let's go inside.	İçeri girelim.
Yes, it's hot and dry.	Evet, sıcak ve kuru.
I'm surprised the police let them talk and didn't care.	Polisin konuşmalarına izin vermesine ve umursamamasına şaşırdım.
Do not do this.	Bunu yapma.
The only possible cure was to stick out his entire tongue.	Mümkün olan tek tedavi, tüm dilini çıkarmaktı.
The number of cells combined is variable.	Bir araya getirilen hücre sayısı değişkendir.
He knows we're not running or hiding.	Kaçıp saklanmadığımızı biliyor.
And maybe you'll be back someday soon.	Ve belki yakında bir gün geri dönersin.
Seven hundred more were chosen at random.	Yedi yüz tane daha rastgele seçildi.
I'm proud of you.	Seninle gurur duyuyorum.
Nothing has changed, nothing has gone wrong.	Hiçbir şey değişmedi, hiçbir şey ters gitmedi.
Then you got this thing back here.	Sonra bu şeyi buraya geri aldın.
Create one class at a time.	Her seferinde bir sınıf oluşturun.
Heard refused to take her.	Heard onu götürmeyi reddetti.
She had informed him that his life was limited.	Ona hayatının sınırlı olduğunu bildirmişti.
But you are the judge.	Ama yargıç sensin.
The opening is the best.	Açılış en iyisidir.
In the movie, he means in the movie.	Filmde filmde demek istiyor.
The door handle is broken.	Kapı kolu kırıldı.
I try to give back to others.	Başkalarına geri vermeye çalışıyorum.
Also, follow the technology.	Ayrıca teknolojiyi takip edin.
I'll tell you later.	Sana daha sonra anlatacağım.
Her hair caught fire as she tried to turn her face away.	Yüzünü çevirmeye çalışırken saçları alev aldı.
Art must do it its own way and with its own means.	Sanat kendi yolunu ve kendi araçlarıyla yapmalıdır.
But the game turns into this.	Ama oyun buna dönüşüyor.
The cause of the disease is unknown.	Hastalığın nedeni bilinmemektedir.
Various groups and their acts and names are written.	Çeşitli gruplar ve bunların eylemleri ve adları yazılmıştır.
Things that may not work in the end.	Sonunda çalışmayabilecek şeyler.
Maybe she hadn't heard him properly.	Belki de onu doğru dürüst duymamıştı.
Me and my family.	Ben ve ailem.
Everyone was out tonight and in rare form.	Bu gece herkes dışarıdaydı ve ender formdaydı.
There is a big case.	Büyük bir dava var.
Probably more to come in the future.	Muhtemelen gelecekte daha fazlası gelecektir.
Maybe a few of them have one last drink.	Belki birkaçı son bir içki içiyor.
You know what it means to me.	Onun benim için ne anlama geldiğini biliyorsun.
This decision was not appealed.	Bu karara itiraz edilmemişti.
I can't stay here with you.	Burada seninle kalamam.
It was new, at work for about a month.	Yeniydi, işte yaklaşık bir aydır.
I then left the development area and hit the main road.	Daha sonra geliştirme alanından çıktım ve ana yola çıktım.
Nevermind.	Boşver.
We were here.	Buradaydık.
The body is very solid.	Gövde çok sağlam.
Life is very, very beautiful!.	Hayat çok, çok güzel!.
We're so glad.	Çok memnun olduk.
It means we're lagging behind.	Demek ki geride kalıyoruz.
I'm looking at my phone.	telefonuma bakıyorum.
The important thing is the future, woman, not the past.	Önemli olan gelecek, kadın, geçmiş değil.
When they move to the left, the gun will point to the left as it should.	Sola hareket ettiklerinde, tabanca olması gerektiği gibi sola bakacak.
Now there would be nothing.	Şimdi hiçbir şeyi olmazdı.
So we had to figure out how to turn this off.	Bu yüzden bunu nasıl kapatacağımızı bulmamız gerekiyordu.
I cant believe.	İnanamıyorum.
Being with friends and teachers can be helpful.	Arkadaşları ve öğretmenleri ile birlikte olmak yardımcı olabilir.
We are not from this planet.	Biz bu gezegenden değiliz.
This is something very new.	Bu çok yeni bir şey.
In an instant, he was in complete control of himself.	Bir anda kendini tamamen kontrol altına aldı.
For me that was the easy part.	Benim için bu kolay kısımdı.
Find and perform simple science experiments.	Basit bilim deneyleri bulun ve gerçekleştirin.
Help prepare you and then help activate them.	Seni hazırlamaya yardım et ve sonra onları harekete geçirmeye yardım et.
Or looking around.	Ya da etrafa bakmak.
But we are part of nature.	Ama biz doğanın bir parçasıyız.
In fact, it seems to be a problem for the whole family.	Aslında, tüm aile için bir sorun gibi görünüyor.
I know you love me.	Beni sevdiğini biliyorum.
A small sample of control patients.	Kontrol hastalarının küçük bir örneği.
Please guide me how to write this multiple if statement.	Lütfen bu çoklu if ifadesini nasıl yazacağım konusunda bana rehberlik edin.
Tears running down my face.	Yüzümden aşağı akan gözyaşları.
You are very kind.	Çok naziksin.
Then my face.	Sonra yüzüm.
It just looks good.	Sadece iyi görünüyor.
The level design seems to be put together quickly.	Seviye tasarımı hızlı bir şekilde bir araya getirilmiş gibi görünüyor.
Some are sweet, some are cruel.	Bazıları tatlı, bazıları acımasız.
You can't buy sex or love.	Seks ya da aşk satın alamazsınız.
Life is for sharing.	Hayat paylaşılmak içindir.
It's impossible for me to do either.	Benim de yapmam imkansız.
They don't need to see this.	Bunu görmeleri gerekmiyor.
They each had two rooms to control.	Her birinin kontrol etmesi gereken iki odası vardı.
This should actually be independent of playing music.	Bu aslında müzik çalmaktan bağımsız olmalıdır.
There is no single immediate cause.	Tek bir acil sebep yoktur.
We let them say that.	Bunu söylemelerine izin verdik.
Do whatever makes you happy.	Seni ne mutlu ediyorsa onu yap.
The less said about it out there, the better.	Dışarıda bu konuda ne kadar az şey söylenirse o kadar iyi olur.
The number one control center.	Bir numaralı kontrol merkezi.
Once you hear it, you can't get it out of your mind.	Bir kere duyunca aklından çıkaramıyorsun.
And then you never, ever come back.	Ve sonra asla ama asla geri dönmezsin.
This is his choice.	Bu onun seçimi.
I just know what you need.	Sadece neye ihtiyacın olduğunu biliyorum.
It is easy to learn and difficult to master.	Öğrenmesi kolay ve ustalaşması zordur.
There are many.	Çok var.
The first event occurred at the age of five.	İlk olay beş yaşında gerçekleşti.
They were very careful.	Çok dikkatliydiler.
We came to a room with music playing.	Müzik çalan bir odaya geldik.
We must learn to live within our means.	İmkanlarımız dahilinde yaşamayı öğrenmeliyiz.
Even less may be enough.	Daha azı bile yeterli olabilir.
I loved talking to him.	Onunla konuşmayı severdim.
You can do some really fun things, which we're going to review in a moment.	Birazdan inceleyeceğimiz gerçekten eğlenceli şeyler yapabilirsiniz.
Probably he did too.	Muhtemelen o da yapmıştır.
You will need your strength.	Gücüne ihtiyacın olacak.
No one else would.	Başka kimse yapmazdı.
There are two points to note in this section.	Bu bölümde dikkat edilmesi gereken iki nokta vardır.
They move.	Hareket ederler.
But it must keep moving.	Ama hareket etmeye devam etmeli.
The room was now very noisy.	Oda artık çok gürültülüydü.
Probably pretty high.	Muhtemelen oldukça yüksektir.
And then take that feedback to heart and develop it.	Ve sonra bu geri bildirimi kalbe alın ve geliştirin.
Very rare.	Çok nadir.
It was the only lie he told.	Söylediği tek yalandı.
This product worked as described.	Bu ürün anlatıldığı gibi çalıştı.
It's fast, fast, free and worth a try.	Hızlı, hızlı, ücretsiz ve denemeye değer.
They were interested in it.	Bununla ilgilendiler.
over your head.	Başının üstünde.
Waited until we got in before checking out.	Kontrol etmeden önce içeri girene kadar bekledi.
I understand your situation, but you should understand mine too.	Durumunu anlıyorum ama sen de benimkini anlamalısın.
It started raining right away.	Hemen yağmur yağmaya başladı.
And damn it was well-intentioned.	Ve lanet olsun ki iyi niyetliydi.
He had done this before and it had ended badly.	Bunu daha önce yapmıştı ve sonu kötü bitmişti.
And you.	Ve sen.
Start with this and only this.	Bununla ve sadece bununla başlayın.
I can't explain.	Açıklayamam.
This means less waste in the long run.	Bu, uzun vadede daha az atık anlamına gelir.
Hold on guys.	Durun çocuklar.
The experiment was not a success.	Deney bir başarı değildi.
If the truth comes out, he will understand.	Gerçek ortaya çıkarsa anlayacaktır.
This is the first part of his argument.	Bu onun argümanının ilk kısmı.
If there is, he forces his hand.	Varsa elini zorlar.
But this part of the job can be fun.	Ancak işin bu kısmı eğlenceli olabilir.
Everyone needs to work from this.	Herkesin bundan çalışması gerekiyor.
Also, the person may not feel very comfortable asking for help.	Ayrıca, kişi yardım istemek konusunda kendini çok rahat hissetmeyebilir.
They could have made this movie but with a new main character.	Bu filmi yapabilirlerdi ama yeni bir ana karakterle.
Something about him sounded familiar.	Onunla ilgili bir şeyler tanıdık geliyordu.
However, we have never heard of an investigation into this.	Ancak bununla ilgili bir soruşturma yapıldığını hiç duymadık.
He was a proud man.	O gururlu bir adamdı.
I'm single, you know.	Ben bekarım, biliyorsun.
He looked up from his desk when they entered.	İçeri girdiklerinde masasından başını kaldırdı.
I don't want to say anything different.	Farklı bir şey söylemek istemem.
I'm sure you'll be out in a month or two.	Eminim bir iki ay içinde çıkacaksın.
His hair was very short.	Saçları çok kısaydı.
There were no other comments.	Başka yorum yoktu.
Full judgment is available here.	Tam yargı burada mevcuttur.
The first year we lived in an apartment.	İlk yıl bir apartman dairesinde yaşıyorduk.
They should only allow religion.	Onlar sadece dine izin vermeliler.
I guess it does.	Sanırım oluyor.
Two teachers stood in front.	Önde iki öğretmen duruyordu.
He has no reason to be afraid, he told himself.	Korkması için bir neden yok, dedi kendi kendine.
When the patient says no.	Hasta hayır dediğinde.
I opened the front door.	Ön kapıyı açtım.
When things go well, there's nothing like it.	İşler iyi gittiğinde, bunun gibisi yoktur.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
Thank you for taking the time to visit our website.	Web sitemizi ziyaret etmek için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
It's a time of change in most parts of the country.	Ülkenin çoğu yerinde bir değişim zamanı.
Still, he did not consider writing his career.	Yine de, kariyerini yazmayı düşünmedi.
He proposed last night.	Dün gece teklif etti.
He wasn't supposed to know that, but of course he did.	Bunu bilmemesi gerekiyordu ama elbette biliyordu.
Some are for sure.	Bazıları kesin vardır.
I finally gave up.	sonunda pes ettim.
That man didn't know his job.	O adam işini bilmiyordu.
You can see that you are looking for them.	Onları aradığını görebilirsin.
See the man page for full details.	Tüm ayrıntılar için man sayfasına bakın.
Once is luck, but twice is a pattern.	Bir kez şans, ancak iki kez bir kalıptır.
All patients survived the operation.	Tüm hastalar operasyondan sağ kurtuldu.
The man was not happy.	Adam mutlu değildi.
He worked for the best.	En iyisi için çalıştı.
He's had enough and will take control of his life.	Yeterince yaşadı ve hayatının kontrolünü eline alacak.
about a child.	Bir çocuk hakkında.
We needed this from him.	Ondan buna ihtiyacımız vardı.
Arrived late at night so was straight to bed.	Gece geç geldi, bu yüzden doğruca yatağa oldu.
I know this for sure.	Bunu kesinlikle biliyorum.
This was one for me.	Bu benim için biriydi.
They had one more point in mind.	Akıllarında bir nokta daha vardı.
And the power will return.	Ve güç geri dönecek.
You can actually count ten of them.	Aslında on tanesini sayabilirsin.
He looked at me.	Bana baktı.
I will keep the field wide.	Alanı geniş tutacağım.
There was very little confusion back then.	O zamanlar çok az karışık vardı.
That kind of stuff.	Bu tür şeyler.
He seemed to be in pain.	Acı çekiyor gibiydi.
At twenty feet above the ground, success seemed imminent.	Yerden yirmi fit yükseklikte başarı çok yakın görünüyordu.
Remember when it comes for you.	Senin için geldiğinde hatırla.
It was the future.	Gelecekti.
This is one of the important conclusions in our article.	Bu, makalemizdeki önemli sonuçlardan biridir.
We created.	Yarattık.
team same day.	Takım aynı gün.
The problem currently exists.	Sorun şu anda mevcut.
Nothing else worked.	Başka hiçbir şey işe yaramadı.
The court did not decide on this reasoning.	Mahkeme bu gerekçeyle karar vermemiştir.
She looks at him and then walks away every time she does.	Ona bakıyor ve sonra her yaptığında uzaklaşıyor.
A new house.	Yeni bir ev.
But the latter is rather weak.	Ancak ikincisi oldukça zayıftır.
I'm in the same boat, he thought, suddenly realizing.	Ben de aynı gemideyim, diye düşündü birden anlayarak.
I want to say we know what to do.	Ne yapacağımızı bildiğimizi söylemek istiyorum.
However, the study had limitations.	Ancak, çalışmanın sınırlamaları vardı.
Everything else is secondary.	Diğer her şey ikincildir.
Where there is life there is hope.	Yaşamın olduğu yerde umut vardır.
And they did that the following year and the year after that.	Ve bunu ertesi yıl ve ondan sonraki yıl yaptılar.
It came so fast.	O kadar hızlı geldi ki.
I searched and found familiar faces.	Tanıdık yüzler aradım ve buldum.
The stars are back on the screen.	Yıldızlar ekrana geri döndü.
It wasn't even under him.	Onun altındakiler de değildi.
Oh yeah, whatever.	Ah, evet, her neyse.
Next, a small handle was introduced.	Ardından, küçük bir tutamaç tanıtıldı.
We were hopeless.	Umutsuzduk.
I was ready for some answers.	Bazı cevaplar için hazırdım.
He felt disconnected from everything.	Her şeyden koptuğunu hissetti.
Also, your brain works better.	Ayrıca beyniniz daha iyi çalışır.
He also looked at the old man.	Yaşlı adama da baktı.
I checked now.	Şu an kontrol ettim.
This usually means that their item has significant value.	Bu genellikle öğelerinin önemli bir değere sahip olduğu anlamına gelir.
But when you order action, you get it.	Ama eylem emri verdiğinizde, onu alırsınız.
Size didn't count.	Boyut sayılmazdı.
Stop doing or thinking about what you don't want and move on.	İstemediğiniz şeyi yapmayı veya düşünmeyi bırakın ve devam edin.
We will show this below.	Bunu aşağıda göstereceğiz.
Some said they were angry with everyone.	Bazıları herkese kızgın olduğunu söyledi.
You have to tell the truth.	Gerçeği söylemek zorundasın.
Overall, the experience was good.	Genel olarak, deneyim iyiydi.
Find your center of power.	Gücünüzün olduğu merkezinizi bulun.
There were a lot of people coming to get on the train.	Trene binmek için gelen çok insan vardı.
He pushed the doors and walked towards the bar.	Kapıları itti ve bara doğru yürüdü.
Outside, other dogs took the call.	Dışarıda, diğer köpekler çağrıyı aldı.
Live a better life.	Daha iyi bir hayat yaşa.
His path was made straight.	Onun yolu düz yapıldı.
Loan where the loan is due.	Kredinin vadesi geldiği yerde kredi.
we're good	biz iyiyiz
I was under stress, which made the situation worse.	Stres altındaydım, bu da durumu daha da kötüleştirdi.
There are several ways to imagine this working.	Bunun işe yaradığını hayal etmenin birkaç yolu var.
No, it couldn't have happened.	Hayır, olmuş olamazdı.
Finally he looked around.	Sonunda etrafına baktı.
Breakfast was plentiful and very good.	Kahvaltı bol ve çok iyiydi.
If appropriate, body measurements may be taken to monitor progress over time.	Uygunsa, zaman içindeki ilerlemeyi izlemek için vücut ölçüleri alınabilir.
No matter what happens now, she still wants out.	Şimdi ne olursa olsun, hala çıkmak istiyor.
However, the underlying mechanism is still unclear.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizma hala belirsizdir.
His weapon would be useless in such a situation.	Silahı böyle bir durumda işe yaramazdı.
Things can go well.	İşler iyi olabilir.
It was a tool he didn't use very often.	Çok sık kullanmadığı bir araçtı.
It's stuck.	Sıkıştı.
At arm's length.	Kol mesafesinde.
Here are their little faces.	İşte onların küçük yüzleri.
And people continue to be on our side.	Ve insanlar bizim tarafımızda olmaya devam ediyor.
They can't stand their ignorance like men.	Erkekler gibi bilememelerine dayanamazlar.
Maybe it served its purpose.	Belki de amacına hizmet etmişti.
I was never sure what to do with it.	Onunla ne yapacağından asla emin değildim.
You must have your consent.	Rızanızın olması gerekir.
It's not even your life.	Senin hayatın bile değil.
He had to go back home.	Evine geri dönmesi gerekiyordu.
But now he realized that it was easier than he thought.	Ama şimdi bunun düşünüldüğünden daha kolay olduğunu anladı.
Something had to be done about this.	Bu konuda da bir şeyler yapılmalıydı.
Everything seemed very, very far away.	Her şey çok, çok uzak görünüyordu.
They definitely know their stuff.	Kesinlikle eşyalarını biliyorlar.
All this is changing from moment to moment.	Bütün bunlar an be an değişiyor.
Feel free to add comments if you want.	İsterseniz yorum eklemekten çekinmeyin.
It was the biggest hole.	En büyük delik buydu.
He brought home a book called Who's in the Family.	Eve ailede kim var adlı bir kitap getirdi.
We may find ourselves in a similar position.	Biz de kendimizi benzer bir konumda bulabiliriz.
This boy was fine.	Bu çocuk iyiydi.
And we are still very happy together.	Ve hala birlikte çok mutluyuz.
Click here to get a free copy of the software.	Yazılımın ücretsiz bir kopyasını almak için buraya tıklayın.
They said they would not think of asking him for such a thing.	Ondan böyle bir şey istemeyi akıllarına getirmeyeceklerini söylediler.
This will be a huge challenge.	Bu büyük bir zorluk olacak.
It wasn't a crime scene.	Suç mahalli değildi.
I couldn't be late.	geç kalamazdım.
If he stands up, the story is ready.	Ayağa kalkarsa, hikaye hazırdır.
Because maybe you only hear what they want to hear.	Çünkü belki de sadece duymak istediklerini duyuyorsun.
Inside was an even bigger surprise.	İçeride daha da büyük bir sürpriz vardı.
Focus on what is inside of you.	İçinizde ne olduğuna odaklanın.
Try not to eat at least two hours before your run.	Koşudan en az iki saat önce yemek yememeye çalışın.
The family was fine.	Aile iyiydi.
Sometimes we drink tea or watch videos together.	Bazen birlikte çay içeriz ya da video izleriz.
You control your own team.	Kendi ekibini kontrol ediyorsun.
Good decisions come from reading the defense.	İyi kararlar savunmayı okumaktan gelir.
I'm close enough to touch it.	Ona dokunacak kadar yakınım.
I'm short to reach.	Ulaşabileceğim kısayım.
There were many things that interested him.	Onu ilgilendiren çok şey vardı.
Don't worry because even when you set it up.	Endişelenme çünkü bunu ayarladığında bile.
We used a negative value for the results presented in this study.	Bu çalışmada sunulan sonuçlar için negatif bir değer kullandık.
I came back.	Geri geldim.
It was a team, folks.	Takımdı, millet.
I'm pretty sure that's the case.	Bunun olduğundan oldukça eminim.
This is a process that works well for me.	Bu benim için iyi işleyen bir süreç.
We examined this relationship as a function of the experimental condition.	Bu ilişkiyi deneysel koşulun bir fonksiyonu olarak inceledik.
Friends and family can be great sources of comfort and strength.	Arkadaşlar ve aile, büyük rahatlık ve güç kaynakları olabilir.
When a story falls apart, you're ready to hear the next idea.	Bir hikaye dağıldığında, bir sonraki fikri duymaya hazırsınız.
All of the great solutions mentioned are weird.	Bahsedilen büyük çözümlerin tümü tuhaf.
Now you can add our mobile application to that list.	Artık o listeye mobil uygulamamızı ekleyebilirsiniz.
The match can be decided at any time.	Maç her an kararlaştırılabilir.
Some family members were worried.	Bazı aile üyeleri endişeliydi.
It was a big risk.	Bu büyük bir riskti.
This is my personal territory.	Bu benim kişisel bölgem.
He rarely spent the night at her house.	Geceyi nadiren onun evinde geçirirdi.
From three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden.
Welcome little boy.	Hoş geldin küçük çocuk.
Just a few more pages.	Sadece birkaç sayfa daha.
I was wondering if you were home for that party.	O parti için evde olup olmadığını merak ettim.
We all love his stuff.	Hepimiz onun eşyalarını seviyoruz.
Your letters are very interesting.	Mektuplarınız çok ilginç.
They did something to him.	Ona bir şeyler yaptılar.
At least the car was still here.	En azından araba hala buradaydı.
Just think for a minute.	Sadece bir dakika düşün.
The purpose you gave me.	Bana verdiğin amaç.
It takes your body, it takes your mind, and now it takes your image.	Bedenini alıyor, aklını alıyor ve şimdi de imajını alıyor.
It was nice to feel your feet on the ground.	Ayaklarını yerde hissetmek güzeldi.
You've learned not to show it.	Bunu göstermemeyi öğrendin.
I tried something with it but it doesn't work.	Bununla bir şey denedim ama çalışmıyor.
I kept doing everyone and everything around me wrong.	Etrafımdaki herkesi ve her şeyi yanlış yapmaya devam ettim.
But this is not enough.	Ama bu yeterli değil.
One goes in, one goes out.	Biri giriyor, biri çıkıyor.
Something was wrong there.	Orada bir şeyler yanlış geliyordu.
First time.	İlk kez.
Enough to interest a six-year-old, he would think.	Altı yaşındaki bir çocuğun ilgisini çekecek kadar çok, diye düşünürdü.
There was no difference in the duration of silent sleep between the groups.	Gruplar arasında sessiz uyku süresinde fark bulunmadı.
I couldn't sit, stand, or lie down.	Ne oturabiliyor, ne ayakta durabiliyor, ne de uzanabiliyordum.
This is a great book to do in a classroom.	Bu, bir sınıfta yapılacak harika bir kitap.
If you've never tried it, do it now because it really works.	Hiç denemediyseniz, hemen yapın çünkü gerçekten işe yarıyor.
This was not my friend's style.	Bu arkadaşımın tarzı değildi.
These characters were destroyed by their experiences.	Bu karakterler yaşadıklarıyla yıkıldı.
Before you know any of this.	Bunların hiçbirini bilmeden önce.
He took the streets.	Sokakları tuttu.
We give back to our community in more ways than one.	Topluluğumuza birden fazla yolla geri veriyoruz.
I thought you were on duty.	Senin görevde olduğunu sanıyordum.
Therefore, we chose this cell line for further studies.	Bu nedenle, daha ileri çalışmalar yapmak için bu hücre hattını seçtik.
Stand up.	Kalk ayağa.
This is your community.	Bu senin topluluğun.
I'd say between the walls.	Duvarlar arasında diyebilirim.
Her mother was too.	Annesi de olmuştu.
I got my period last week.	Geçen hafta adetim geldi.
Sometimes it is very difficult.	Bazen çok zordur.
Most of the time, they are different.	Çoğu zaman, farklıdırlar.
I will go back to school in the fall.	Sonbaharda okula döneceğim.
You'll have to do better next time.	Bir dahaki sefere daha iyisini yapmak zorunda kalacaksın.
He was after her.	Onun peşindeydi.
Check out our free version!.	Ücretsiz versiyonumuza göz atın!.
And another, the older one, is a different man.	Ve bir başkası, daha yaşlı olanı, farklı bir adam.
You can't fight now in that suit or in your situation.	O elbisenin içinde ya da senin durumundayken şimdi dövüşemezsin.
I am getting angry	sinirleniyorum
And probably a little angry.	Ve muhtemelen biraz kızgın.
The whites did not harm him.	Beyazlar ona zarar vermedi.
I was at home, but the others did not know.	Ben evdeydim ama diğerleri bilmiyordu.
He couldn't do that.	O bunu yapamadı.
We went straight to the army.	Direk askere gittik.
The setting is as follows.	Ayar aşağıdaki gibidir.
We hope you understand.	Anladığınızı umuyoruz.
I have something that belongs to someone else.	Başkasına ait bir şeyim var.
We must look to the future.	Geleceğe bakmalıyız.
It was a good conversation.	Güzel bir sohbetti.
We examine the numbers.	Rakamları inceliyoruz.
But he couldn't run.	Ama koşamadı.
He is married and has two children.	Evli ve iki çocuğu var.
The exact mechanism of action is unclear.	Kesin etki mekanizması belirsizdir.
But he soon realized what was going on.	Ama çok geçmeden neler olduğunu anladı.
Everything happens for a reason.	Her şeyin bir nedeni var.
I'm not watching.	izlemiyorum.
No sane woman will touch you.	Aklı başında hiçbir kadın sana dokunmaz.
There is no stronger connection to the past a player can have.	Bir oyuncunun sahip olabileceği geçmişle daha güçlü bir bağlantı yoktur.
And they're great.	Ve harikalar.
It's not popular for nothing.	Boşuna popüler değil.
We love the taste of it.	Biz bunun tadını seviyoruz.
I had fun this week.	Bu hafta eğlendim.
This reaction has more than one product.	Bu reaksiyonun birden fazla ürünü vardır.
In a statement to the newspaper.	Gazeteye yaptığı açıklamada.
He didn't really mind.	Pek aldırış etmedi.
I knew your old man.	Yaşlı adamını tanıyordum.
And it tells us why they are so hard to find.	Ve bize onları bulmanın neden bu kadar zor olduğunu anlatıyor.
But that doesn't mean the technology can't work.	Ancak bu, teknolojinin çalışamayacağı anlamına gelmez.
None, no one would have survived.	Hiçbiri, hiç kimse hayatta kalamazdı.
We get up in the morning and solve it.	Sabah kalkıyoruz ve çözüyoruz.
The world would be better without you.	Dünya sensiz daha iyi olurdu.
Or we should sit and watch.	Ya da oturup izlemeliyiz.
The thing is, it doesn't seem like the best solution.	Mesele şu ki, en iyi çözüm gibi görünmüyor.
Learning has a lot to do with the model itself.	Öğrenmenin, modelin kendisiyle çok ilgisi vardır.
It still makes you think.	Yine de düşündürür.
I was trying to remember what was on that block.	O blokta ne olduğunu hatırlamaya çalışıyordum.
I missed something.	Birşeyi kaçırdım.
We want to be successful.	Başarılı olmak istiyoruz.
I am now your enemy.	Artık senin düşmanınım.
I felt like they ran a little bigger in standing.	Ayakta biraz daha büyük koştuklarını hissettim.
This is a huge plus for you.	Bu senin için çok büyük bir artı.
Conditions and related situations are presented for perfect communication.	Kusursuz iletişim için koşullar ve ilgili durumlar sunulmuştur.
Never believe that this service can be this good at this price.	Bu fiyata bu hizmetin bu kadar iyi olacağına asla inanmayın.
But he's probably on duty now.	Ama muhtemelen şu anda görevdedir.
They are used to make an impact on potential clients and customers.	Potansiyel müşteriler ve müşteriler üzerinde bir etki yaratmak için kullanılırlar.
It was difficult to get to the summit.	Zirveye çıkmak zordu.
You can watch the video below.	Aşağıdaki videoyu izleyebilirsiniz.
The government believed differently.	Hükümet farklı inanıyordu.
And this is our last post.	Ve bu bizim son paylaşımımız.
He felt as if he could see inside her.	Sanki onun içini görebiliyormuş gibi hissediyordu.
I have absolutely nothing bad to say about those times.	O zamanlar için kesinlikle söyleyecek kötü bir şeyim yok.
This is important for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı önemli.
And boy did he look good.	Ve oğlum o iyi görünüyordu.
Still, he couldn't help feeling a little hurt.	Yine de biraz incinmiş hissetmekten kendini alamadı.
I've never seen it before today.	Bugün daha önce hiç görmemiştim.
Therefore, each moment is the same as any other.	Bu nedenle her an bir diğerinin aynısıdır.
Like the trade war.	Ticaret savaşı gibi.
You managed to block my attack.	Saldırımı engellemeyi başardın.
Various steps have been taken to achieve these goals.	Bu hedeflere ulaşmak için çeşitli adımlar atılmıştır.
The sound of construction was loud.	İnşaatın sesi yüksekti.
She had never known anyone with such a big heart.	Hiç bu kadar büyük bir kalbi olan birini tanımamıştı.
I tried to make myself sick and I couldn't.	Kendimi hasta etmeye çalıştım ve yapamadım.
The first occurred here.	Birincisi burada meydana geldi.
I can't tell you the meaning of the word.	Sana kelimenin anlamını söyleyemem.
I'll post a picture for you to see.	Görmeniz için bir resim yayınlayacağım.
He hoped never to see her again.	Kadını bir daha görmemeyi umuyordu.
They give us hope.	Bize umut veriyorlar.
He stood up and walked slowly towards her.	Ayağa kalktı ve yavaşça yanına gitti.
Follow the old faith and stay in high peace!!.	Eski inancı takip edin ve yüksek huzurda kalın !!.
Someone looked excited.	Biri heyecanlı görünüyordu.
There is an update button at the bottom of the form.	Formun altında bir güncelleme düğmesi var.
Again, that was another good process in thought.	Yine, bu düşüncede başka bir iyi süreçti.
The white pages have the same information.	Beyaz sayfalar aynı bilgilere sahiptir.
People are trying to delete it.	İnsanlar onu silmeye çalışıyor.
I had very happy horses this morning.	Bu sabah çok mutlu atlarım vardı.
Yet they were there, and that was the important part.	Yine de oradaydılar ve bu önemli kısımdı.
However, they may experience feedback issues on stage.	Ancak sahnede geri bildirim sorunları yaşayabilirler.
Almost half an hour longer without food.	Yemeksiz neredeyse yarım saat daha uzun.
First, after a few minutes, his leg fell into place.	İlk olarak, birkaç dakika sonra bacağı yerine oturdu.
Makes sense, she thought.	Mantıklı, diye düşündü.
Both make sense to me.	İkisi de bana mantıklı geliyor.
Now everybody check the windows.	Şimdi herkes pencereleri kontrol etsin.
Especially if you're new to this business.	Özellikle bu işte yeniyseniz.
Let me know if it helps.	Yardımcı olursa haberim olsun.
Can you give it to me?	Bana verebilir misin.
Bad weather makes me happy.	Kötü hava beni mutlu ediyor.
Now, we can do this the easy way or the hard way.	Şimdi, bunu kolay yoldan veya zor yoldan yapabiliriz.
Never judge a book by its cover.	Bir kitabı asla kapağına göre yargılama.
This will not be good public policy.	Bu iyi bir kamu politikası olmayacaktır.
It can be found here.	Bu burada bulunabilir.
I called the number and his family answered.	Numarayı aradım ve ailesi cevap verdi.
They had three children.	Üç çocukları oldu.
After the phone call.	Telefon görüşmesinden sonra.
I just wanted to make absolutely sure we were on the same page.	Sadece aynı sayfada olduğumuzdan kesinlikle emin olmak istedim.
current business day.	Mevcut iş günü.
Without the right protection, your personal information could become public.	Doğru koruma olmadan, kişisel bilgileriniz herkese açık hale gelebilir.
He could hear the animals breathing.	Hayvanların nefes alışlarını duyabiliyordu.
What you want.	İstediğini.
None of the men who signed it knew what was in the paper.	İmzalayan adamların hiçbiri gazetede ne olduğunu bilmiyordu.
He cannot eat at this hour.	Bu saatte yemek yiyemez.
He said they could give me notes on the phone.	Bana telefonda not verebileceklerini söyledi.
He didn't speak, he just carried me.	Konuşmadı, sadece beni taşıdı.
Then he seemed to have changed his mind.	Sonra fikrini değiştirmiş gibi görünüyordu.
Desired properties can be obtained at the beginning.	İstenilen özellikler başlangıçta elde edilebilir.
There is no time for love.	Aşk için zaman yok.
He died in a car accident.	Bir araba kazasında öldü.
A man is recognized by his company.	Bir adam şirketi tarafından tanınır.
Does not matter.	Önemi yok.
A little better now.	Şimdi biraz daha iyi.
Click here for instructions.	Talimatlar için buraya tıklayın.
We made our promises to each other.	Birbirimize sözlerimizi verdik.
Recently published species names are not yet widely known.	Yakın zamanda yayınlanan tür adları henüz geniş çapta bilinmemektedir.
You win by playing better than the other guy.	Diğer adamdan daha iyi oynayarak kazanırsın.
There's obviously nothing like him.	Belli ki onunki gibisi yok.
But it won't be that bad for you.	Ama senin için o kadar da kötü olmayacak.
I'm trying to do the right thing.	Doğru olanı yapmaya çalışıyorum.
But he made two good points.	Ama iki iyi noktaya parmak bastı.
The job can take weeks, months or years to complete.	İşin tamamlanması haftalar, aylar veya yıllar alabilir.
Look how high the water is up there.	Bak, oradaki su ne kadar yüksek.
We have a relationship.	Bir ilişkimiz var.
They don't look very good.	Pek iyi görünmüyorlar.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
I can't put my finger on it.	Parmağımı üzerine koyamıyorum.
Our lives are measured by them.	Hayatımız bunlarla ölçülür.
This should have been a horse stable years ago, but not anymore.	Bu, yıllar önce at ahırı olmalı, ama artık değil.
The others were watching him silently.	Diğerleri sessizce onu izliyordu.
It was a good moment.	Güzel bir anıydı.
It was difficult, it was difficult.	Zordu, zordu.
You have to start showing people the gift.	İnsanlara hediyeyi göstermeye başlamalısın.
But it wasn't just that.	Ama sadece bu değildi.
Five thousand feet.	Beş bin fit.
Made some of them solid.	Bazılarını sağlam yaptı.
I just didn't know what number it was.	Sadece hangi numara olduğunu bilmiyordum.
So in this sense, the human mind is active.	Yani bu anlamda insan zihni aktiftir.
I'm excited about this and we're interested here.	Bu konuda heyecanlıyım ve buraya ilgi duyuyoruz.
We must join forces.	Güçlerimizi birleştirmeliyiz.
Yet many walk away feeling worse than before.	Yine de çoğu, eskisinden daha kötü hissederek uzaklaşıyor.
It was a really beautiful place.	Gerçekten güzel bir yerdi.
It had never occurred to anyone to do this.	Bunu yapmak da daha önce kimsenin aklına gelmemişti.
This is not what I want.	İstediğim bu değil.
Our region is great.	Bölgemiz harika.
There are certain community business groups that feel the same way.	Aynı şekilde hisseden belirli topluluk iş grupları var.
Do not try to change the emotion.	Duyguyu değiştirmeye çalışmayın.
It's not who put it there, or who knows it's there.	Onu oraya kimin koyduğu ya da orada olduğunu kimin bildiği de değil.
Maybe it's not as bad as it looks.	Belki de göründüğü kadar kötü değildir.
Stay and listen.	Kal ve dinle.
You are ready to be free.	Özgür olmaya hazırsın.
This was nothing.	Bu hiçbir şey değildi.
This was a little different though.	Gerçi bu durum biraz farklıydı.
We are sad.	Üzgünüz.
I was fine for his money and more.	Onun parası ve daha fazlası için iyiydim.
That's when the incident occurred.	O sırada olay meydana geldi.
It felt good to stand up.	Ayağa kalkmak güzel hissettiriyordu.
The pain stopped and the good feeling in his left ear continued.	Ağrı durdu ve sol kulağındaki güzel his devam etti.
Small just doesn't make sense.	Küçük hiç mantıklı değil.
You don't have to move.	Hareket etmek zorunda değilsin.
We still needed some money to survive.	Hayatta kalmak için hala biraz paraya ihtiyacımız vardı.
He joined when he failed.	Başarısız olunca katıldı.
They share the same culture, religion and language.	Aynı kültürü, dini ve dili paylaşıyorlar.
They create a lot of jobs.	Bir sürü istihdam yaratıyorlar.
And not just for your family, but for your entire village.	Ve sadece aileniz için değil, tüm köyünüz için.
See if this is still true.	Bunun hala doğru olup olmadığına bakın.
And so he had no chance.	Ve bu yüzden hiç şansı yoktu.
You protect this white house every day.	Bu beyaz evi her gün koruyorsun.
I know some are looking for this.	Bazılarının bunu aradığını biliyorum.
He could think now.	Artık düşünebiliyordu.
This message is intended for someone else.	Bu mesaj başka biri için hazırlanmıştır.
Things were not looking good.	İşler iyi görünmüyordu.
As he entered, he saw two men come out of the house.	O girerken iki adamın evden çıktığını gördü.
The black community is not into it.	Siyah topluluk bunun içine girmez.
You can't know for sure until you taste it.	Tadına bakmadan kesin olarak bilemezsiniz.
I can't go out.	Dışarı çıkamam.
We kill to achieve a goal.	Bir hedefe ulaşmak için öldürürüz.
It doesn't mention resistance or ways to do it.	Dirençten veya bunu yapmanın yollarından bahsetmiyor.
I can't show real data.	Gerçek verileri gösteremiyorum.
We took this very seriously.	Bunu çok ciddiye aldık.
I said of course and didn't think for a second.	Elbette dedim ve bir saniye bile düşünmedim.
It saved me the trouble.	Beni zahmetten kurtardı.
You would be called to the police station again and again.	Tekrar tekrar karakola çağrılırdınız.
It's not better in my opinion, and it's usually worse.	Bana göre daha iyi değil ve genellikle daha kötü.
Of course you can see that he is right.	Elbette haklı olduğunu görebilirsin.
Both ends should be open.	Her iki ucu da açık olmalıdır.
Many people still trust them today.	Birçok insan bugün hala onlara güveniyor.
You will be honest with your friends and yourself.	Arkadaşlarına ve kendine karşı dürüst olacaksın.
After waiting a few minutes, she decided to talk to him.	Birkaç dakika bekledikten sonra onunla konuşmaya karar verdi.
Go love a child.	Git bir çocuğu sev.
That was the only good memory she had left.	Geriye kalan tek sağlam anısı buydu.
I told him the truth.	Ona gerçeği söyledim.
Maybe frankly, stupid.	Belki de açıkçası, aptal.
I gave you an order.	Sana bir emir verdim.
Lucky saved the record.	Lucky rekoru kurtardı.
He would almost certainly see this.	Bunu neredeyse kesinlikle görecekti.
This article is the first part of a two-part research.	Bu makale, iki bölümden oluşan bir araştırmanın ilk bölümüdür.
But that was good, such a world was long gone.	Ama bu iyiydi, böyle bir dünya çoktan gitmişti.
Maybe it won't be that bad.	Belki o kadar da kötü olmaz.
Cover and simmer gently for five minutes.	Örtün ve beş dakika hafifçe kaynatın.
And his love.	Ve onun aşkı.
Click here for more details.	Daha fazla ayrıntı için buraya tıklayın.
I really think he meant what he said.	Gerçekten söylediklerini kastettiğini düşünüyorum.
But their faith does not save them.	Ama inançları onları kurtarmaz.
They must be ready to work late.	Geç saatlere kadar çalışmaya hazır olmalıdırlar.
I can immediately imagine it.	Onu hemen hayal edebiliyorum.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
He wasn't going to go.	O gitmeyecekti.
He died quite young from stomach cancer.	Mide kanserinden oldukça genç öldü.
The identity of the woman or her home has not yet been determined.	Kadının veya evinin kimliği henüz belirlenemedi.
And then there was the food.	Ve sonra yemek vardı.
I know exactly where everyone lives and where they sleep.	Herkesin nerede yaşadığını ve nerede uyuduğunu tam olarak biliyorum.
That's what this episode looks at.	Bu bölümün baktığı şey bu.
It pulls me down a little.	Beni biraz aşağı çekiyor.
But something stopped him.	Ama bir şey onu durdurdu.
Make it interesting.	İlginç hale getirin.
I come back from the road to the hotel and check in.	Otele giden yoldan geri dönüyorum ve check-in yapıyorum.
The answer is yes, you can.	Cevap evet, yapabilirsin.
This will help sales volume.	Bu satış hacmine yardımcı olacaktır.
We will be difficult. 	Zor olacağız. 
which one is it.	hangisinde o.
I finally got tired.	Sonunda yoruldum.
All errors remaining in the text are entirely my responsibility.	Metinde kalan tüm hatalar tamamen benim sorumluluğumdadır.
Then he would never find the bill.	O zaman faturayı asla bulamazdı.
I'd rather have two players than one.	Bir oyuncudansa iki oyuncuya sahip olmayı tercih ederim.
It was based on the fear of confusion.	Karışıklık korkusuna dayanıyordu.
Culture is one aspect.	Kültür bir yönüdür.
But things have changed a lot since then.	Ama o zamandan beri işler çok değişti.
I think we've accomplished something truly wonderful in this world.	Bu dünyada gerçekten harika bir şey başardığımızı düşünüyorum.
It's not on the table.	Bu masada değil.
It continued to present a problem.	Bir sorun sunmaya devam etti.
Today that is changing.	Bugün bu değişiyor.
If things calm down there, we'll find out.	Orada işler sakinleşirse, bunu öğreneceğiz.
We have to go back and get it.	Geri dönüp onu almalıyız.
He was really funny.	O gerçekten komikti.
I now know many people who share this disease with me.	Bu hastalığı benimle paylaşan birçok insan tanıyorum artık.
This is the key for me.	Benim için anahtar bu.
This required considerable effort.	Bu önemli bir çaba gerektiriyordu.
I've been waiting to do this for a long time.	Uzun zamandır bunu yapmayı bekliyordum.
He fell and then got up again.	Düştü ve sonra tekrar kalktı.
It has become a beautiful thing.	Bu çok güzel bir şey haline geldi.
Wide water.	Geniş suya.
He's really down to earth.	O gerçekten cana yakın.
Wish me luck, me.	Bana şans dile, ben.
He took his bag to go.	Gitmek için çantasını aldı.
I can't understand why it's not working.	Neden çalışmadığını anlayamıyorum.
And when we do, we're lucky we bought it.	Ve yaptığımızda satın aldığımız için şanslıyız.
Good idea actually.	Aslında iyi fikir.
He had a good head and sharp eyes on those aged shoulders.	O yaşlı omuzlarda iyi bir kafa ve keskin gözler vardı.
Unusual, let's say.	Olağandışı, diyelim.
We are asking about social history.	Sosyal tarihi soruyoruz.
Not too hot, not too cold.	Çok sıcak değil, çok soğuk değil.
He really makes this character his own.	Bu karakteri gerçekten kendi yapıyor.
It was clear that he had made up his mind.	Karar verdiği açıktı.
Don't worry, you can switch again if needed.	Endişelenme, gerekirse tekrar geçebilirsin.
You are defending what is right.	Doğru olanı savunuyorsun.
Eventually you'll wonder why you're afraid of them.	Sonunda onlardan neden korktuğunu merak edeceksin.
Having two kids makes me feel rich in life.	İki çocuğum olması beni hayatta zengin hissettiriyor.
I don't have a problem with it.	Onunla bir problemim yok.
Nobody here feels for you.	Burada kimse senin için hissetmiyor.
Mix gently and set aside.	Yavaşça karıştırın ve bir kenara koyun.
Next, we'll see them retreat into the distance.	Ardından, mesafeye çekildiklerini göreceğiz.
And it had moved towards her legs.	Ve onun bacaklarına doğru hareket etmişti.
Just like being at home.	Tıpkı evde olmak gibi.
He's just a great guy.	O sadece harika bir adam.
Then he continued on his way and started his work.	Sonra yoluna devam etti, işine başladı.
A healthy life is achieved through various methods.	Sağlıklı yaşamak çeşitli yöntemlerle sağlanır.
from the average.	Ortalamadan.
If you know what is being said, you know why.	Ne söylendiğini biliyorsanız, nedenini de bilirsiniz.
He fell in love about two months ago.	Yaklaşık iki ay önce aşık oldu.
No problem.	Sorun değil.
His finger was on his lips.	Parmağı dudaklarının üzerindeydi.
Remove the plate.	Plakayı çıkarın.
You will never believe what happened today.	Bugün olanlara asla inanamayacaksınız.
I will say here, it is not set or not set.	Burada söyleyeceğim, ayarlanmadı veya ayarlanmadı.
When he returned, his condition was not good.	Geri döndüğünde durumu iyi değildi.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Sadece gözlerini kapattı ve uyumaya çalıştı.
All card games have become too complex.	Tüm kart oyunları çok karmaşık hale geldi.
It would be a busy day.	Yoğun bir gün olacaktı.
Either way, it looks like we don't have much choice.	Her iki durumda da, fazla seçeneğimiz yok gibi.
It can be the source of failure.	Başarısızlığın kaynağı olabilir.
I couldn't bear to think of them.	Onları düşünmeye dayanamıyordum.
A movement that demands a different way of being in people.	İnsanların içinde farklı bir varoluş biçimi talep eden bir hareket.
You hate this.	Bundan nefret ediyorsun.
No more blue light.	Artık mavi ışık yok.
But he had heard it before.	Ama daha önce duymuştu.
I'm just saying it's the same.	Ben sadece onun aynı olduğunu söylüyorum.
Everything as described.	Her şey açıklandığı gibi.
We don't have to stop here.	Burada durmak zorunda değiliz.
Cook her breakfast, lunch and dinner.	Onun kahvaltısını, öğle yemeğini ve akşam yemeğini pişirin.
He knew how to start an effective fire.	Etkili bir ateşin nasıl başlatılacağını biliyordu.
And nothing goes in anymore.	Ve artık hiçbir şey girmiyor.
He felt strangely good, even light.	Garip bir şekilde kendini iyi, hatta hafif hissediyordu.
Yes, you are running.	Evet, koşuyorsun.
Make it another weekend.	Başka bir hafta sonu yap.
Also houses like this have a terrible internet connection.	Ayrıca bunun gibi evlerin korkunç bir internet bağlantısı var.
He wanted her with him.	Onu yanında istiyordu.
Dogs are full of energy and live in the moment.	Köpekler enerji doludur ve anı yaşarlar.
I would appreciate any tips.	Herhangi bir ipucunu takdir edeceğim.
Nothing in history can be achieved without violence.	Şiddet olmadan tarihte hiçbir şey elde edilemez.
The day was looking up.	Gün yukarı bakıyordu.
You're different.	Sen farklısın.
Offers are subject to change.	Teklifler değişebilir.
I'm forcing you now.	Seni şimdi zorluyorum.
This is an unusual reaction.	Bu alışılmadık bir tepki.
It remained there, rarely seen over the years.	Orada kaldı, yıllar içinde nadiren görüldü.
Yes, we are serious.	Evet, ciddiyiz.
He studied her for a long time.	Uzun bir süre onu inceledi.
What is this about?	Bu ne hakkında.
I write for adults and children.	Yetişkinler ve çocuklar için yazıyorum.
He was worried there.	Orada endişelendi.
Only significant effects have been reported.	Yalnızca önemli etkiler rapor edilmiştir.
So peace is necessary.	Yani barış şart.
He lifted his eyes to hers.	Gözlerini onunkine kaldırdı.
It was normal.	Normaldi.
For women on the weekend as a woman.	Bir kadın olarak hafta sonu kadınlar için.
S will leave this visit happy.	S bu ziyaretten mutlu ayrılacaktır.
You have enough time.	Yeterli zamanın var.
You can do whatever you need.	İhtiyacınız olan her şeyi yapabilirsiniz.
Here it would be.	Burada öyle olurdu.
Everyone lived this way.	Herkes bu şekilde yaşadı.
I couldn't get enough books.	Yeterince kitap alamadım.
I can not believe this.	Buna inanmıyorum.
He looked back at his hands.	Ellerine dönüp baktı.
From my dead father.	Ölen babamdan.
He drinks a lot.	Çok içiyor.
Evidence vs.	Kanıt vs.
The number does not appear on the title screen.	Numara başlık ekranında görünmüyor.
Thank you for visiting our website.	Web sitemizi ziyaretiniz için teşekkür ederiz.
Once again we grew up together.	Bir kez daha birlikte büyüdük.
Beautiful dress.	Elbise güzel.
Some might take things a little too far in my opinion.	Bazıları benim görüşüme göre işleri biraz fazla ileri götürebilir.
But that doesn't happen.	Ama öyle olmuyor.
Go ahead and focus your mind on the long term.	Devam edin ve zihninizi uzun vadeye odaklayın.
I could hear the smile in his voice.	Sesindeki gülümsemeyi duyabiliyordum.
Finally, it was time to return to the village.	Sonunda köye dönme vakti gelmişti.
He's a really good man.	O gerçekten iyi bir adam.
So let me give some ideas here.	O yüzden burada birkaç fikir vereyim.
At least it's not all looks.	En azından tamamen görünüş değil.
Many faces looked familiar.	Birçok yüz tanıdık geliyordu.
But our luck is not good this time.	Ama şansımız bu sefer iyi değil.
It was too late when he returned.	Döndüğünde çok geç kalmıştı.
Dollars to spend on the black market.	Karaborsada harcanacak dolarlar.
I've been staring at it for an hour.	Bir saattir ona bakıyorum.
Therefore, he is considered a bad role model by parents.	Bu nedenle, ebeveynler tarafından kötü bir rol model olarak kabul edilir.
take and give.	Al ve ver.
This and something like that.	Bu ve bunun gibi bir şey.
An hour to kill.	Öldürmek için bir saat.
They have to let me go whether they want it or not.	İsteseler de istemeseler de beni bırakmak zorundalar.
He was scared.	O korktu.
By the time he had finished what he had to say, it was too late.	Söyleyecek sözü bitince iş işten geçmişti.
But even with it he gets old.	Ama onunla bile yaşlanıyor.
Some of the results achieved at that time were significant.	O dönemde elde edilen sonuçlardan bazıları önemliydi.
He said he would appeal.	İtiraz edeceğini söyledi.
Whatever your circumstances, there is kindness.	Şartlarınız ne olursa olsun, iyilik vardır.
The world will know what happened.	Dünya ne olduğunu öğrenecek.
This needs more research.	Bunun daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
Somehow make him feel the purpose of his coming here.	Bir şekilde buraya gelmesinin amacını ona hissettir.
This is the best result.	Bu en iyi sonuçtur.
He must have had an important meeting.	Önemli bir toplantı yapmış olmalı.
It was accepted very quickly.	Çok hızlı kabul edildi.
He didn't care what the soldiers thought.	Askerlerin ne düşündüğü umurunda değildi.
I can't go on with recent events.	Son olaylarla devam edemem.
It sounds absolutely impossible.	Kulağa kesinlikle imkansız geliyor.
Look and see first.	Önce bak ve gör.
I don't like it.	bundan hoşlanmıyorum.
Then the magic happens.	Sonra sihir gerçekleşir.
But then the hard work started.	Ama sonra zor iş başladı.
I am fully aware of what it feels like.	Nasıl bir his olduğunun tamamen farkındayım.
Really???, what are they doing to you???.	Gerçekten ???, sana ne yapıyorlar ???.
They can try to learn.	Öğrenmeye çalışabilirler.
Just more lies.	Sadece daha fazla yalan.
She had never seen this man like this.	Bu adamı hiç böyle görmemişti.
You can be one of those people too.	Siz de o insanlardan biri olabilirsiniz.
Don't leave it as you need it to make sure it doesn't split.	Bölünmediğinden emin olmak için ihtiyacınız olduğu için bırakmayın.
I hope this will be useful.	Ben bunun yararlı olucağını umuyorum.
These questions are left to another case for another day.	Bu sorular başka bir gün başka bir vakaya bırakılır.
Freedom of will therefore requires something more powerful.	İrade özgürlüğü bu nedenle daha güçlü bir şey gerektirir.
Then force him to get down on his knees.	Sonra onu dizlerinin üzerine çökmeye zorlayın.
I stopped going to church.	Kiliseye gitmeyi bıraktım.
Take a moment to read it here.	Burada okumak için bir dakikanızı ayırın.
Click the video below.	Aşağıdaki videoyu tıklayın.
People, he says, are quite different.	İnsanlar, diyor, oldukça farklı.
Our results could be important to public policy.	Sonuçlarımız kamu politikası için önemli olabilir.
A new, blank form appears.	Yeni, boş bir form görünür.
The game does it for you.	Oyun sizin için yapıyor.
He was very surprised.	Çok şaşırmıştı.
They are my skin.	Onlar benim derim.
I fixed mine a few weeks ago.	Birkaç hafta önce benimkini düzelttim.
Then it remains to prove.	O zaman kanıtlamak için kalır.
We are only here for them.	Biz sadece onlar için buradayız.
State on the basis of gender.	Cinsiyet temelinde devlet.
Just over seven months old.	Yedi aylıktan biraz büyük.
I learned a lot from him.	Ondan çok şey öğrendim.
Don't think about anything that happened last week.	Geçen hafta olan hiçbir şeyi düşünme.
It suddenly appeared.	Birdenbire ortaya çıktı.
Cold, fine.	Soğuk, iyi.
Only the girl was here.	Sadece kız buradaydı.
They are a little confused and lost.	Biraz şaşkınlar ve kaybolmuşlar.
The money goes to the right people.	Para doğru kişilere gidiyor.
There was no success in the treatment.	Tedavide başarı sağlanamadı.
In fact, it felt like an open house.	Aslında, açık bir ev gibi hissettim.
I tried and the test is running.	Denedim ve test ilerliyor.
The best part is the service.	En iyi bölüm hizmettir.
I have to do something.	Birşey yapmam lazım.
You may have twenty years to live.	Yirmi yıllık ömrünüz kalmış olabilir.
But this is nothing new.	Ama bu yeni bir şey değil.
But he crossed the line.	Ama sınırı aştı.
But it was as tall as a football field.	Ama bir futbol sahası kadar uzundu.
You never know what's around the next corner.	Bir sonraki köşede ne olduğunu asla bilemezsiniz.
before my mouth.	ağzımdan önce.
I can guess.	Tahmin edebiliyorum.
But it can wait.	Ama bekleyebilir.
But not everyone will sign up for gun control.	Ancak herkes silah kontrolüne kaydolmayacak.
To live together, you must buy together.	Beraber oturmak icin beraber satin almalisiniz.
She was the kind of girl that every guy pays attention to.	Her erkeğin dikkat ettiği türden bir kızdı.
As heavy footsteps approached, he looked up.	Ağır adımların yaklaşmasıyla, yukarı baktı.
Put yourself in their place.	Kendini onların yerine koy.
The day he disappeared.	Kaybolduğu gün.
And here it is.	Ve burada.
They give credit to your bank account.	Banka hesabınıza kredi veriyorlar.
At least, not often.	En azından, çoğu zaman değil.
You didn't hate him.	Ondan nefret etmedin.
He is playing his own role.	Kendi rolünü oynuyor.
There were three red objects in the room.	Odada üç kırmızı nesne vardı.
But it is known to exist.	Ama var olduğu biliniyor.
We deal with issues as they come up.	Konular gündeme geldikçe ilgileniyoruz.
We tried, tried and tried.	Denedik, denedik ve denedik.
And our observations change our behavior even more.	Ve gözlemlerimiz davranışlarımızı daha da değiştirir.
The chair was not in the best condition of his life.	Sandalye hayatının en iyi durumunda değildi.
She decided to have a child on her own.	Kendi başına bir çocuk sahibi olmaya karar verdi.
This does not mean that people are in control.	Bu, insanların kontrol altında olduğu anlamına gelmez.
I went out for the first time.	İlk defa dışarı çıktım.
At least that's the name he's using now.	En azından şu anda kullandığı isim.
When you are ready, gently direct your attention to your breath.	Hazır olduğunuzda, dikkatinizi nazikçe nefesinize yönlendirin.
He keeps his legs down.	Bacaklarını aşağıda tutuyor.
I doubt half of them know my name.	Yarısının adımı bildiğinden şüpheliyim.
i made love to you	seninle seviştim
I only live with my wife.	Sadece karımla yaşıyorum.
what the fuck.	Ne sikim.
He will need you when the time comes.	Zamanı geldiğinde sana ihtiyacı olacak.
A culture came from that community.	O topluluktan bir kültür geldi.
I don't know how he did this.	Bunu nasıl yaptığını bilmiyorum.
If you think that's the case, try some smooth motion tea.	Bunun böyle olduğunu düşünüyorsanız, biraz yumuşak hareket çayı deneyin.
I was running with tears in my eyes.	Gözlerim dolu dolu koşuyordum resmen.
I am not getting the value inside the property.	Mülkün içindeki değeri alamıyorum.
He's on his way.	Yola çıktı.
All eyes followed his passing.	Bütün gözler geçişini izledi.
It was until recently.	Yakın zamana kadar öyleydi.
I had pushed my luck hard enough.	Şansımı yeterince zorlamıştım.
Same thing every year.	Her sene aynı şey.
We know how to get back.	Nasıl geri döneceğimizi biliyoruz.
The service has improved a lot in the last few months.	Hizmet son birkaç ayda çok gelişti.
We will reach a deal this season.	Bu sezon bir anlaşmaya varacağız.
I didn't spend any money on myself.	Kendime hiç para harcamadım.
When will we fall to the ground again? 	Bir daha ne zaman yere yığılacağız?
asked faces.	yüzleri sordu.
And and and.	Ve ve ve.
And he was not old.	Ve yaşlı değildi.
Lunch is when social interaction happens.	Öğle yemeği, sosyal etkileşimin gerçekleştiği zamandır.
One was a recent case.	Biri yakın tarihli bir davaydı.
Once set, its value does not change.	Bir kez ayarlandığında değeri değişmez.
I didn't mean any of them.	Hiçbirini kastetmedim.
The initial positive effect was not at all.	İlk baştaki olumlu etki hiç olmadı.
He was very honest and open about everything in his life.	Hayatındaki her şey hakkında çok dürüst ve açıktı.
My focus worked and he managed to come up with an answer.	Odaklanmam işe yaradı ve bir cevap vermeyi başardı.
All the names have changed.	Bütün isimler değişti.
It fully worked and ran fast.	Tamamen çalıştı ve hızlı çalıştı.
It is very simple to use and works very well.	Kullanımı çok basit ve çok iyi çalışıyor.
But no, you know, not very often.	Ama değil, bilirsin, çok sık değil.
It had nothing to do with him.	Onunla hiçbir ilgisi yoktu.
He brought it close to the fire.	Ateşe yaklaştırdı.
I enjoyed our conversation very much!.	Sohbetimizden çok keyif aldım!.
My desire was to see this on screen.	Benim arzum bunu ekranda görmekti.
They have cash.	Nakitleri var.
I felt your breath.	Nefesini hissettim.
They basically want to have fun while they're young.	Temelde gençken eğlenmek istiyorlar.
Accept any gift.	Herhangi bir hediyeyi kabul edin.
You can hate it.	Ondan nefret edebilirsin.
Other than that, he left no evidence.	Bunun dışında hiçbir kanıt bırakmadı.
The old teacher completely ignored them.	Yaşlı öğretmen onları tamamen görmezden geldi.
Life changed after that.	Ondan sonra hayat değişti.
I run every day.	Her gün koşarım.
People soon begin to contract the disease.	İnsanlar yakında hastalığa yakalanmaya başlar.
Understanding our emotions can be even more difficult.	Duygularımızı anlamak daha da zor olabilir.
Nobody knew his real name.	Gerçek adını kimse bilmiyordu.
Not so much in the last year.	Son bir yılda pek değil.
The mean values ​​in each group are connected by lines.	Her gruptaki ortalama değerler çizgilerle birbirine bağlanmıştır.
Please be sure to go to an experienced doctor.	Lütfen deneyimli bir doktora gittiğinizden emin olun.
There was no light.	Işık yoktu.
He would be on his way in four minutes.	Dört dakika sonra yoluna girecekti.
This was the third.	Bu üçüncüydü.
Travel to a new place.	Yeni bir yere seyahat edin.
I'm out of it.	Ben ondan çıktım.
Here is what my data looks like.	İşte verilerimin nasıl göründüğü.
This should clear your concerns.	Bu endişelerinizi gidermelidir.
A voice on the phone.	Telefonda bir ses.
Not ok.	Tamam değil.
God will make the earth give you a plus.	Allah, yeryüzünün size bir artı vermesini sağlayacaktır.
The woman found this very strange.	Kadın bunu çok garip buldu.
And of course, things soon started falling apart.	Ve tabii ki, işler kısa sürede dağılmaya başladı.
And he is rude to you most of the time.	Ve çoğu zaman sana karşı kaba davranıyor.
However, this is only the first step.	Ancak, bu sadece ilk adımdır.
You cannot live with this feeling.	Bu duyguyla yaşayamazsın.
I am afraid of him.	ondan korkuyorum.
We followed him.	Biz onu takip ettik.
If you have a knife or other sharp weapon, free yourself.	Bir bıçağınız veya başka bir keskin silahınız varsa, kendinizi serbest bırakın.
The cold is almost gone.	Soğuk neredeyse gitti.
These guys are rich.	Bu adamlar zengin.
I loved working on it.	Üzerinde çalışmayı sevdim.
First thoughts on what it's like to leave home to find someone.	Birini bulmak için evden ayrılmanın ne olduğuna dair ilk düşünceler.
Good things to think about.	Düşünmek için iyi şeyler.
And so on etc.	Ve benzeri vb.
I didn't have much confidence.	pek güvenim yoktu.
Even true.	Hatta doğru.
Also the wind was very bad.	Ayrıca rüzgar çok kötüydü.
It was in me.	İçimdeydi.
It was about his experience as a child.	Çocukken yaşadığı deneyimle alakalıydı.
She was nothing to him.	O onun için hiçbir şey değildi.
I agreed.	Kabul ettim.
It was time to surrender.	Teslim olma zamanıydı.
But that doesn't mean it shouldn't be said.	Ama bu söylenmemesi gerektiği anlamına gelmez.
I just have to.	Sadece yapmalıyım.
Before I put him to bed.	Onu yatağa koymadan önce.
In the letter.	Mektupta.
Now it's just you and me.	Artık sadece sen ve ben varız.
You can see forever.	Sonsuza kadar görebilirsiniz.
They are free.	Onlar özgür.
It was more.	Daha fazlaydı.
Let's see if the same analysis will come out.	Bakalım aynı analiz çıkacak mı?
The people looked at their leaders.	Halk liderlerine baktı.
I served it immediately with coffee.	Hemen kahve ile servis ettim.
You started looking for me and replacing me.	Beni aramaya ve değiştirmeye başladın.
I use quite a lot.	oldukça fazla kullanıyorum.
But at this point it is no longer a threat.	Ama bu noktada artık bir tehdit değil.
But he didn't ask me that.	Ama bunu bana sormadı.
And the process needs to get better.	Ve sürecin daha iyi olması gerekiyor.
He went to church.	Kiliseye gitti.
They still don't.	Hala yapmıyorlar.
How great for him.	Onun için ne kadar harika.
I will be happy to assist you today.	Bugün size yardımcı olmaktan mutluluk duyacağım.
They did not identify themselves as civil servants.	Kendilerini memur olarak tanımlamadılar.
It has affected his social life.	Sosyal hayatını etkilemiştir.
We write for our own purpose.	Kendi amacımız için yazıyoruz.
There is a danger in this.	Bunda bir tehlike var.
Her child is missing.	Çocuğu kayıp.
The day was not yet lost.	Gün henüz kaybolmamıştı.
It gave meaning to the story.	Hikayeye anlam kattı.
Rest for tonight.	Bu akşam için dinlenin.
But the spirit was better.	Ama ruh daha iyiydi.
He is a boy.	O bir erkek.
You have a different message.	Farklı bir mesajınız var.
You will find your money in it.	İçinde paranı bulacaksın.
Maybe brown sugar.	Belki esmer şeker.
I'm saying it isn't.	olmadığını söylüyorum.
Appropriate controls were set, including positive, negative, and background controls.	Pozitif, negatif ve arka plan kontrollerini içeren uygun kontroller ayarlandı.
Both techniques are described here.	Her iki teknik de burada açıklanmıştır.
For some people, having a child is entirely their own choice.	Bazı insanlar için bir çocuk sahibi olmak tamamen kendi tercihidir.
Maybe not for hours, maybe the next moment.	Belki saatlerce değil, belki bir sonraki an.
It won't last forever.	Sonsuza kadar sürmeyecek.
I was reading your new book.	Yeni kitabınızı okuyordum.
I don't want to see this.	Bunu görmek istemiyorum.
But there is seldom anything in between.	Ama nadiren arada bir şey var.
They were on their own.	Kendi başlarınaydılar.
He will likely lose his right eye.	Muhtemelen sağ gözünü kaybedecek.
Please come in.	Lütfen içeri girin.
The weather is still warm and the water feels great.	Hava hala sıcak ve su harika hissettiriyor.
He's been like that ever since you took him to bed.	Onu yatağa götürdüğünden beri öyleydi.
He knew she was dead.	Onun öldüğünü biliyordu.
Neither car could go very far when stationary.	Her iki araba da hareketsizken fazla uzağa gidemezdi.
No one can save everyone.	Hiç kimse herkesi kurtaramaz.
She was obviously crying.	Belli ki ağlıyordu.
Not because of the sound quality, but because of the content itself.	Ses kalitesinden değil, içeriğin kendisinden dolayı.
A.	Bir.
But we have to get out of here.	Ama buradan gitmeliyiz.
It had a feature that felt right and real to me.	Bana doğru ve gerçek gelen bir özelliği vardı.
I'm going to go in this morning and find a doctor for him.	Bu sabah içeri girip onun için bir doktor bulacağım.
More than we hate the truth.	Gerçeklerden nefret ettiğimizden daha fazla.
It has pages and pages.	Sayfaları ve sayfaları var.
The baby was born.	Bebek doğdu.
I have to get out of here.	Buradan çıkmak zorundayım.
If anything, my fans are strong.	Bir şey olursa, hayranlarım güçlüdür.
It's a warm place.	Sıcak bir yer.
I am very excited and nervous at the same time.	Aynı zamanda çok heyecanlı ve gerginim.
There seems to be quite a bit of interest from the word processing industry.	Kelime işlem endüstrisinden oldukça ilgi var gibi görünüyor.
He returned to his hotel.	Oteline döndü.
Nature knows no such thing.	Doğa böyle bir şey bilmiyor.
He didn't do this on purpose.	Bunu bilerek yapmadı.
I thought this is how it should be done.	Böyle yapılması gerektiğini düşündüm.
All three of us felt good.	Üçümüz de iyi hissettik.
If you mix it again, it works.	Yine karıştırırsanız işe yarıyor.
These.	Bunlar.
This was his last appearance in a television series.	Bu bir televizyon dizisindeki son görünüşüydü.
So my images must be clean.	Bu yüzden resimlerim temiz olmalı.
He was with me even when I was far away.	Uzaktayken bile yanımdaydı.
The object disappeared over the trees.	Nesne ağaçların üzerinden gözden kayboldu.
I think people think we're keeping this big secret.	Bence insanlar bu büyük sırrı sakladığımızı düşünüyorlar.
Talk about stress.	Stres hakkında konuşun.
Thanks for chat.	Sohbet için teşekkürler.
And maybe they did.	Ve belki de yaptılar.
They love the team and want to see it succeed.	Takımı seviyorlar ve başarıya ulaştığını görmek istiyorlar.
He could get used to it.	Buraya alışabilirdi.
None of us saw or heard of him again.	Hiçbirimiz onu bir daha ne gördük ne de duyduk.
But these are technical issues.	Ama bunlar teknik konular.
He was taken to the hospital.	Hastaneye kaldırıldı.
This happened every morning.	Bu her sabah oldu.
Maybe a little too much.	Belki biraz fazla.
It would take it.	Öyle alacaktı.
There was no one on the streets yet.	Henüz sokaklarda kimse yoktu.
All lights are turned off.	Bütün ışıklar kapatıldı.
Most do the opposite.	Çoğu tersini yapıyor.
If you do, it's important that you fix them.	Bunu yaparsanız, onları düzeltmeniz önemlidir.
Sometimes every hand goes up.	Bazen her el yukarı kalkar.
He would know if he did.	Olsaydı bilirdi.
Written informed consent was obtained from healthy control subjects.	Sağlıklı kontrol bireylerinden yazılı onam alındı.
Invisible.	Görünmez.
If you think you can check once or twice in a while.	Arada bir veya iki kez kontrol edebileceğinizi düşünüyorsanız.
That's our goal, of course.	Hedefimiz bu tabii.
A few of them were quite active.	Birkaçı oldukça hareketliydi.
We feel the same about music.	Müzik konusunda da aynı şeyleri hissediyoruz.
It was just fine.	Sadece iyi durumdaydı.
There are several small case series reported.	Bildirilen birkaç küçük vaka serisi vardır.
I loved those stories.	O hikayeleri sevdim.
I knew you.	Seni tanıdım.
It's a problem, and there are often accusations involved.	Bu bir sorun ve genellikle ilgili suçlamalar var.
None of the studies reported survival outcome.	Çalışmaların hiçbiri sağkalım sonucunu bildirmedi.
There is nothing new in this.	Bunda yeni bir şey yok.
Let's do this.	Bunu yapalım.
He plays really funny.	Gerçekten komik oynuyor.
There are some changes that may have an impact in the future.	Gelecekte etkisi olabilecek bazı değişiklikler görülüyor.
But for now.	Ama şimdilik.
Do you remember.	Hatırlıyor musun.
It's essentially where we come of age.	Esasen reşit olduğumuz yer.
I told you what happened.	Sana olanları anlattım.
Make them a part of your life.	Onları hayatınızın bir parçası yapın.
One round, direct hit.	Tek raunt, direkt vuruş.
And it never will.	Ve asla olacak.
I am asking again.	tekrar soruyorum.
He wanted nothing less than sleep.	Uyumaktan daha az bir şey istemiyordu.
He wants you to fuck his hair.	Saçını sikmeni istiyor.
Now try to open the window again.	Şimdi pencereyi tekrar açmayı deneyin.
Get ready for bed.	Yatmaya hazırlan.
If another library is missing, another message will appear.	Başka bir kitaplık eksikse, başka bir mesaj görünecektir.
Anything we can think of.	Aklımıza gelebilecek herhangi bir şey.
But two months ago he received a letter.	Ama iki ay önce bir mektup aldı.
Playing board games is a great way to learn numbers.	Masa oyunları oynamak, sayıları öğrenmenin harika bir yoludur.
Imagine you are here to do this.	Bunu yapmak için burada olduğunuzu düşünün.
Still, this young man will make his job easier.	Yine de bu genç adam işini kolaylaştıracak.
You were beautiful.	Sen güzeldin.
He was fighting.	Savaşıyordu.
I used my phone to help him see.	Görmesine yardımcı olması için telefonumu kullandım.
It gets worse in some ways.	Bazı yönlerden daha da kötüleşiyor.
It's actually kind of fun.	Bu aslında biraz eğlenceli.
His four sons moved away from home as soon as possible.	Dört oğlu mümkün olan en kısa sürede evden uzaklaştı.
Sometimes I really liked him, but at others not so much.	Bazen ondan gerçekten hoşlandım, ama diğerlerinde o kadar değil.
However, a potential issue with its implementation might be its length.	Bununla birlikte, uygulanmasıyla ilgili olası bir sorun, uzunluğu olabilir.
I didn't do that step.	Ben o adımı yapmadım.
His friend was pleased with this change between them.	Arkadaşı, aralarındaki bu değişiklikten memnun kaldı.
Most people come to me with back problems.	Çoğu insan bana sırt problemleri ile gelir.
Same as the next day.	Ertesi gün ile aynı.
Another effort will be made on the next trip.	Bir sonraki yolculukta başka bir çaba sarf edilecek.
They may not share the same values ​​as you.	Sizinle aynı değerleri paylaşmayabilirler.
This is solid advice.	Bu sağlam bir tavsiye.
You are a really good friend.	Siz gerçekten iyi bir arkadaşsınız.
Or something in that direction.	Ya da bu yönde bir şey.
The door is now open and cannot be closed again.	Kapı şimdi açıktır ve tekrar kapatılamaz.
Here is my question.	İşte sorum.
Time has passed.	Zaman geçti.
Many people have tried different ways to do this.	Birçok kişi bunu yapmak için farklı yollar denedi.
They had been at sea for five days and their water had run out.	Beş gündür denizdeydiler ve suları tükendi.
It would be nice to know they are still out there somewhere.	Hala bir yerde olduklarını bilmek güzel olurdu.
I had a chance to escape.	Kaçma şansım gelmişti.
Every attempt to put out the fire failed.	Yangını söndürmek için yapılan her girişim başarısız oldu.
It practically silences them.	Pratikte onları susturur.
It would be easy to take it down if you go slow though.	Yine de yavaş giderseniz aşağı çekmek kolay olurdu.
What does that have to do with it?	Bunun ne alakası var.
No one else seemed to understand.	Başka kimse anlamamış gibiydi.
However, such solutions did not save the time of the change.	Ancak, bu tür çözümler değişikliğin zamanını kaydetmemiştir.
It is easy to identify, select and purchase.	Tanımlanması, seçilmesi ve satın alınması kolaydır.
We didn't have time.	Zamanımız yoktu.
He expected more.	Daha fazlasını bekledi.
He should have seen the truth.	Gerçeği görmeliydi.
That's why we think it's important to thank them.	Bu nedenle kendilerine teşekkür etmenin önemli olduğunu düşünüyoruz.
And that, in my opinion, was the main purpose of this study.	Ve bana göre bu çalışmanın ana amacı buydu.
You can't waste energy on negative thoughts.	Olumsuz düşüncelere enerji harcayamazsınız.
To get on the plate.	Plakaya çıkmak için.
There is no one in sight.	Görünürde kimse yok.
We stayed for a week.	Bir hafta kaldık.
This story kept me up at night.	Bu hikaye beni geceleri ayakta tuttu.
It went on for over an hour.	Bir saatten fazla bir süre devam etti.
There's no point in leaving the building at nightfall.	Gece çökerken binayı terk etmenin bir anlamı yok.
I arrested him.	Onu tutukladım.
We lose ourselves and find ourselves there.	Kendimizi kaybederiz ve kendimizi orada buluruz.
He never saw the knife.	Bıçağı hiç görmedi.
This is just an example of how thinking can make a difference.	Bu sadece düşünmenin nasıl bir fark yaratabileceğinin bir örneği.
He was his role model.	Onun rol modeliydi.
At this point it is either your job or your journey.	Bu noktada ya işiniz ya da yolculuğunuzdur.
A hotel room was included.	Bir otel odası dahil edildi.
I guess they use a different type of cell in them.	Sanırım içlerinde farklı bir hücre türü kullanıyorlar.
But it doesn't fit.	Ama uymuyor.
We met often, just to discuss what had happened.	Sık sık bir araya geldik, sadece olanları tartışmak için.
This is just one use for our images.	Bu, resimlerimiz için sadece bir kullanımdır.
Then something incredible happened.	Sonra inanılmaz bir şey oldu.
I touch them.	onlara dokunuyorum.
It is a complete and complete game.	Tam ve eksiksiz bir oyundur.
It remained calm.	Sakin kaldı.
This job meant walking even more.	Bu iş daha da fazla yürümek anlamına geliyordu.
No one will make an exception for us.	Kimse bizim için bir istisna yapmayacak.
However, they do it manually and therefore cost more.	Ancak bunu elle yapıyorlar ve bu nedenle daha pahalıya mal oluyor.
Many people gave very positive feedback for him.	Birçok kişi onun için çok olumlu geri bildirimler verdi.
Our entire society is like that.	Bütün toplumumuz öyle.
Even he has written only two books.	Hatta o bile sadece iki kitap yazmıştır.
It's great to think.	Düşünmek harika.
But yes, it looked like there was something between them.	Ama evet, aralarında bir şey varmış gibi görünüyordu.
I hate it here.	Buradan nefret ediyorum.
All of this was involved, but it took time.	Bütün bunlar işin içindeydi, ama zaman aldı.
Whatever it was, he thought of his dream or vision.	Her ne olduysa, rüyasını ya da vizyonunu düşündü.
It was a crazy thought though.	Çılgınca bir düşünceydi ama.
The question is who will start in his place.	Soru, onun yerine kimin başlayacağıdır.
waited for it to fall.	düşmesini bekledi.
Despite everything, he hoped.	Her şeye rağmen umuyordu.
Materials and men.	Malzemeler ve erkekler.
I know this is true for my own body.	Bunun kendi bedenim için doğru olduğunu biliyorum.
Take the first half.	İlk yarıyı al.
This is a good, quick read.	Bu iyi, hızlı bir okuma.
It seemed like a very good idea.	Çok iyi bir fikir gibi görünüyordu.
That's what they call straight sex.	Düz seks diye buna derler.
All this information is made public.	Tüm bu bilgiler kamuya açıklanmaktadır.
For once, not immediately.	Bir kere, hemen değil.
We waited for you and your party as long as we could.	Elimizden geldiğince sizi ve partinizi bekledik.
If so, it is so.	Eğer böyleyse, böyledir.
Smoke was everywhere.	Duman her yerdeydi.
Variables are part of the language.	Değişkenler dilin bir parçasıdır.
Sometimes it happens within seconds.	Bazen saniyeler içinde gözümün önünde oluyor.
Surgery is the only treatment.	Cerrahi tek tedavidir.
Better stay on board with them.	Onlarla gemide kalsa daha iyi.
And as for saying no, that's all over.	Ve hayır demesine gelince, bu tamamen bitti.
Everyone wants to talk about it.	Herkes bunun hakkında konuşmak istiyor.
He doesn't need to tell me again.	Bana tekrar söylemesine gerek yok.
A potential solution could be sex education.	Potansiyel bir çözüm seks eğitimi olabilir.
This is just weird.	Bu sadece garip.
Thus, healthy individuals function better within the family.	Dolayısıyla sağlıklı bireyler aile içinde daha iyi işlev görür.
But when you think about it, it's a really cool thing.	Ama bunu düşündüğünüzde, gerçekten harika bir şey.
We agree with it.	Biz ona katılıyoruz.
Look for someone to help.	Yardım edecek birini arayın.
But there is a pattern.	Ama bir desen var.
We know this because we were forced to learn.	Bunu biliyoruz, çünkü öğrenmeye zorlandık.
No, he was making one himself.	Hayır, kendinden bir tane yapıyordu.
This is our system.	Bu bizim sistemimiz.
You have a heart condition.	Kalp rahatsızlığınız var.
And look at me.	Ve bana bak.
I have to stop there for now.	Şimdilik orada durmak zorundayım.
Only individuals with these data were included in the study.	Sadece bu verilere sahip bireyler çalışmaya dahil edildi.
I want you.	Seni istedim.
I watched outside as their lives went on.	Hayatları devam ederken dışarıda izledim.
He would rather die.	Ölmeyi tercih ederdi.
I'm not talking about comments here.	Burada yorumlardan bahsetmiyorum.
They will pay you to travel the world.	Sana dünyayı gezmen için para verecekler.
She still loved him.	Onu hala seviyordu.
If you expect bad things, you will experience bad things.	Kötü şeyler beklersen, kötü şeyler yaşarsın.
He felt cold.	Soğuk hissetti.
It cannot be seen or touched.	Görülemez ve dokunulmaz.
My mother, however, was another story.	Ancak annem başka bir hikayeydi.
The school colors were green and white, with gold.	Okul renkleri altın ile, yeşil ve beyaz idi.
They did.	Yapmışlardı.
I didn't hurt my back in any way.	Sırtımı hiçbir şekilde incitmedim.
Please suggest me.	Lütfen bana önerin.
Apparently, he had every reason to believe that this boy wasn't his.	Görünüşe göre, bu çocuğun kendisinden olmadığına inanmak için her türlü nedeni vardı.
I've had a strange life.	Garip bir hayatım oldu.
I did the same to him.	Ben de aynısını ona yaptım.
Here are some ideas on what we're looking for.	İşte aradığımız şey hakkında bazı fikirler.
But this is not entirely true.	Ama bu tam olarak doğru değil.
You still look good.	Yine de iyi görünüyorsun.
He didn't say anything for a few seconds.	Birkaç saniye hiçbir şey söylemedi.
He was a burly man with large hands and feet.	Büyük elleri ve ayakları olan iri yapılı bir adamdı.
He didn't like his father.	Babasını sevmiyordu.
I learned that he did not go to the army.	Askere gitmediğini öğrendim.
There is no one else about it.	Hakkında başka kimse yok.
Some other findings challenge demand interpretation.	Diğer bazı bulgular talep yorumuna meydan okuyor.
I want to find time for the answer.	Cevap için zaman bulmak istiyorum.
I would ship anywhere.	Her yere kargo yapardım.
It was outside.	Dışarısı dışarıdaydı.
You should probably hope that you won't hear it.	Muhtemelen duymayacağını ummak gerekir.
He believed that every opportunity should be seized.	Her fırsatı değerlendirmek gerektiğine inanıyordu.
Whatever happens, happens.	Ne olur, olur.
Such books are mostly read by men.	Bu tür kitaplar çoğunlukla erkekler tarafından okunur.
Anyway, not surprised.	Her neyse, şaşırmadı.
But half of his mind is gone.	Ama aklının yarısı yok.
Never let any of you stay at a friend's house.	Hiçbirinizin bir arkadaşınızın evinde kalmasına asla izin vermeyin.
We ignored that and waited to see what would happen next.	Bunu görmezden geldik ve sonra ne olacağını görmek için bekledik.
This actually surprised me.	Bu beni şaşırttı doğrusu.
My child is injured.	Çocuğum yaralandı.
Everyone has a car.	Herkesin arabası var.
Corpses on the ground.	Yerdeki cesetler.
I found that this is too much.	Bunun çok fazla olduğunu buldum.
The important thing is that we win.	Önemli olan bizim kazanmamız.
Worse still, the rules change quickly.	Daha da kötüsü, kurallar hızla değişiyor.
The game takes care of the rest.	Gerisini oyun halleder.
Therefore, we do not repeat these measurements.	Bu nedenle bu ölçümleri tekrarlamıyoruz.
He didn't just beat her, he beat her deeply.	Onu sadece dövmedi, derinden dövdü.
Maybe it would be better if we both stayed apart.	Belki ikimiz de ayrı kalsak daha iyi olur.
And he went out that morning.	Ve o sabah dışarı çıktı.
Second thing.	İkinci şey.
One of the children came up with this name.	Çocuklardan biri bu ismi buldu.
In this section, we will continue with other function options.	Bu bölümde diğer fonksiyon seçenekleri ile devam edeceğiz.
We welcome the opportunity to share our ideas with you.	Fikirlerimizi sizinle paylaşma fırsatını memnuniyetle karşılarız.
But wait an hour.	Ama bir saat bekleyin.
I am at your service.	Hizmetinizdeyim.
You are fine exactly as you are.	Tam olarak olduğun gibi iyisin.
Things are going well.	İşler iyiye gidiyor.
No response so far.	Şu ana kadar cevap gelmedi.
When they speak, they sound like machine guns.	Konuştuklarında sesleri makineli tüfek gibi çıkıyor.
The service must be offered to one person.	Hizmet bir kişiye sunulmalıdır.
Yet they did not recover.	Yine de iyileşmediler.
It wasn't over.	Bitmemişti.
What you read next is my personal opinion.	Bundan sonra okuyacaklarınız benim şahsi fikrimdir.
All but his mouth.	Ağzı hariç hepsi.
He studied her as she worked and smiled.	Çalışırken onu inceledi ve gülümsedi.
He couldn't keep track of how many there were.	Kaç tane olduğunu takip edemedi.
I don't know how, but it is.	Nasıl olduğunu bilmiyorum ama öyle.
Maliciously.	Kötü niyetle.
The majority of patients are women.	Hastaların çoğunluğunu kadınlar oluşturmaktadır.
I wouldn't let him touch me.	Bana dokunmasına izin vermeyecektim.
Divided, we will surely lose.	Bölünmüş, kesinlikle kaybedeceğiz.
That was the beginning.	Başlangıç ​​buydu.
Throw the stick.	Çubuğu atın.
Every woman is worth being a mother.	Her kadın anne olmaya değerdir.
I'm going to live a real life, not a show life.	Gösteri hayatı değil, gerçek bir hayat yaşayacağım.
Looks like this paper might be helpful.	Bu kağıt faydalı olabilir gibi.
They offer some ideas about what society can do.	Toplumun neler yapabileceği konusunda bazı fikirler sunarlar.
I might drop by and see him at work.	Bir uğrayıp onu iş başında görebilirim.
I'm working on it.	Onunla ilgili bir çalışma yapıyorum.
It was too cold.	Çok soğuktu.
I thought they were gone.	Gittiklerini düşündüm.
Some don't even want me to call them.	Bazıları onları aramamı bile istemiyor.
Comments were made on the paper.	Kağıtla ilgili yorumlar yapıldı.
He put them on the table.	Onları masanın üzerine koydu.
But wait a minute.	Ama bir dakika bekle.
Please try to contact him again.	Lütfen onunla tekrar iletişime geçmeyi deneyin.
Not even an answer.	Cevap bile yok.
There is a time to love too.	Sevmenin de bir zamanı vardır.
I don't know how to achieve this.	Bunu nasıl başaracağımı bilmiyorum.
But we have nothing else.	Ama elimizde başka bir şey yok.
It can move.	Hareket edebilir.
There was a try but the result was nothing.	Bir deneme oldu ama sonuç hiçbir şey olmadı.
One out of seven people won.	Yedi kişiden biri kazandı.
I didn't like seeing it there.	Orada görmek hoşuma gitmedi.
We looked happy.	Mutlu görünüyorduk.
We had just started looking for you.	Seni aramaya yeni başlamıştık.
My last names and first names mean nothing to me.	Soyadım ve ilk isimlerim benim için hiçbir şey ifade etmiyor.
And we are listening.	Ve dinliyoruz.
It really did.	Gerçekten oldu.
They spend their lives like their parents.	Hayatlarını anne babaları gibi geçirirler.
Add water if necessary during this time.	Bu süre boyunca gerekirse su ekleyin.
Yes, they shape themselves that way.	Evet, kendilerini bu şekilde şekillendiriyorlar.
Often times they reduce rather than meet needs.	Çoğu zaman ihtiyaçları karşılamak yerine azaltırlar.
I'm definitely interested in a local meeting.	Yerel bir toplantıyla kesinlikle ilgileniyorum.
The couple has five children.	Çiftin beş çocuğu var.
Very little about it.	Bu konuda çok az.
If you think you are surprised.	Şaşırdığınızı düşünüyorsanız.
This is a word.	Bu bir sözdür.
But it did its job.	Ama görevini yaptı.
This caught his attention.	Bu dikkatini çekti.
He said he was fine.	İyi olduğunu söyledi.
Just follow the questions in the form below.	Aşağıdaki formdaki soruları takip etmeniz yeterli.
Yes, that was the kind of thing he would do.	Evet, bu onun yapacağı türden bir şeydi.
But we found your mother's parents and moved in with them.	Ama annenin anne babasını bulduk ve onların yanına taşındık.
Not because you saw this view.	Bu manzarayı gördüğünden değil.
Not that it makes things easier.	Bu işleri kolaylaştırdığından değil.
And then the best thing happened.	Ve sonra en iyi şey oldu.
His breathing was difficult.	Nefesi zor geliyordu.
Once you understand, you can never get over it.	Bir kez anladığınızda, asla üstesinden gelemezsiniz.
Man, you can put me in the corner.	Dostum, beni köşeye bırakabilirsin.
Then his voice changed, as did the subject of his speech.	Sonra konuşmasının konusu gibi sesi de değişti.
Of course, it passed.	Elbette, geçti.
She would never part with him.	Onunla asla ayrılmazdı.
It should be a matter of law.	Bu bir kanun meselesi olmalı.
So they tell me.	Yani bana söylüyorlar.
Your email will never be sold.	E-postanız asla satılmayacak.
There is no response to this motion in the appeal file.	Temyiz dosyasında bu önergeye yanıt yok.
Your emotions are a part of you.	Duygularınız sizin bir parçanızdır.
I can't stand it any longer.	Daha fazla dayanamam.
We are still at very high levels.	Hala çok yüksek seviyelerdeyiz.
Samples were prepared as described above.	Numuneler yukarıda tarif edildiği gibi hazırlandı.
He has to leave the house before seven.	Yediden önce evden çıkması gerekiyor.
I have to be like everyone else.	Herkes gibi olmam gerekiyor.
But you won't.	Ama yapmayacaksın.
Children are actually learning and writing code while playing.	Çocuklar oynarken aslında kod öğreniyor ve yazıyorlar.
I don't understand this family.	Bu aileyi anlamıyorum.
He stopped and looked.	Durup baktı.
He was indeed a good man.	Gerçekten de iyi bir adamdı.
I hope you like my website.	Umarım web sitemi beğenirsiniz.
Then they returned to the kitchen.	Sonra mutfağa döndüler.
He had to do something.	Bir şeyler yapması gerekiyordu.
What doesn't kill someone only makes them stronger.	Birini öldürmeyen şey, sadece onları güçlendirir.
He had said the same thing to her.	Aynı şeyi ona da söylemişti.
But we showed this.	Ama şunu gösterdik.
We will find them.	Onları bulacağız.
Attention, for the common good.	Dikkat, ortak iyilik için.
And he didn't know that you knew.	Ve senin bildiğini bilmiyordu.
Our life is much more valuable than that.	Hayatımız bundan çok daha değerli.
The sun was just rising.	Güneş yeni doğuyordu.
He seems upset about our situation.	Durumumuz yüzünden üzgün görünüyor.
There was no water.	Hiç su yoktu.
It's not that long.	O kadar uzun değil.
I must say.	Söylemeliyim.
To his country and his daughter.	Ülkesine ve kızına.
But he couldn't say that.	Ama bunu söyleyemedi.
And that's what we're doing right now.	Ve şu anda yaptığımız iş bu.
He is not happy.	O mutlu değil.
Many people used it.	Birçok kişi kullandı.
Because that's what he's going to do.	Çünkü yapacağı şey bu.
Now try a third time.	Şimdi üçüncü kez deneyin.
I had my pictures.	Benim resimlerim vardı.
Could be a good deal.	İyi bir anlaşma olabilir.
So he would be nothing.	Yani o bir hiç olacaktı.
He looked for a moment.	Bir an baktı.
However, no significant difference was detected.	Ancak anlamlı bir fark tespit edilmedi.
They are not just an option.	Onlar sadece bir seçenek değil.
He called your name.	Adını seslendi.
This is my card.	Bu benim kartım.
Sexual health is an important part of a man's life.	Cinsel sağlık, bir erkeğin hayatının önemli bir parçasıdır.
And that would be saying something.	Ve bu bir şey söylemek olurdu.
This should have consequences.	Bunun sonuçları olmalı.
I am very afraid for him.	Onun için çok korkuyorum.
It just shows the ground reality.	Sadece zemin gerçekliğini gösterir.
You've never met him.	Onunla hiç tanışmadın.
This is their money.	Bu onların parası.
They should be there in a day.	Bir gün içinde orada olmalılar.
We have what you need.	İhtiyacınız olan şey bizde.
Please don't be like this.	Lütfen böyle olma.
Now they sync.	Şimdi eşitler.
This is not the time to start a conversation.	Bir sohbete başlamanın zamanı değil.
Eventually his eyes lost focus.	Sonunda gözleri odağını kaybetti.
We offer you more time, peace of mind and convenience.	Size daha fazla zaman, gönül rahatlığı ve rahatlık sunuyoruz.
And we heard it.	Ve onu duyduk.
He could do that much for his own soul.	Kendi ruhu için bu kadarını yapabilirdi.
This is a unique situation.	Bu benzersiz bir durumdur.
The problem here is similar.	Buradaki sorun benzer.
I hope you get it from there.	Oradan alacaksın diye umuyorum.
He wanted them to know he was there too.	Onların da orada olduğunu bilmelerini istedi.
It's not just because he's older.	Sadece yaşı büyük olduğu için değil.
Much more than that.	Bundan çok daha fazlası.
free.	ücretsiz.
That's what happened in this case.	Bu durumda da böyle oldu.
But not many people live like that today.	Ama bugün pek kimse böyle yaşamıyor.
Someone might want this to still work normally.	Birisi bunun hala normal şekilde çalışmasını isteyebilir.
Look, we'll figure this out.	Bak, bunu çözeceğiz.
In fact, do that for about three years.	Aslında, bunu yaklaşık üç yıl yap.
It looked very clear now.	Artık çok açık görünüyordu.
I better tell you face to face.	Sana yüz yüze söylesem iyi olur.
The two forget that they are brothers.	İkisi kardeş olduklarını unuturlar.
Still, I want to say this.	Yine de şunu söylemek istiyorum.
I highly recommend the house.	Evi şiddetle tavsiye ederim.
Everybody say it.	Herkes söylesin.
It's too high.	Çok yüksekte.
No, they take them in the evening after work.	Hayır, onları akşam işten sonra alıyorlar.
You can kill the man, but you can't kill his message.	Adamı öldürebilirsin ama mesajını öldüremezsin.
I do not agree.	katılmıyorum.
And the sitting was over.	Ve oturma sona ermişti.
This looks like it's out now.	Bu şimdi çıktı gibi görünüyor.
They process recordsets.	Kayıt kümelerini işlerler.
It was not an easy decision.	Kolay bir karar değildi.
I think my clothes will look better too.	Kıyafetlerimin de daha iyi görüneceğini düşünüyorum.
He was completely lost and did not know where he was.	Tamamen kaybolmuştu ve nerede olduğunu bilmiyordu.
Not your brothers.	Kardeşlerin değil.
They stopped to listen.	Dinlemek için durdular.
I have nothing, man.	Hiçbir şeyim yok, dostum.
You must be very close.	Çok yakın olmalısın.
A few more women and a few more men came out.	Birkaç kadın ve birkaç erkek daha çıktı.
There were already stories in the newspapers.	Gazetelerde zaten hikaye vardı.
But it works really well.	Ama gerçekten iyi çalışıyor.
You see, everyone has ideas.	Görüyorsun, herkesin fikirleri var.
I can look for a new job.	Yeni bir iş arayabilirim.
They never gave up on me.	Benden asla vazgeçmediler.
The process took a few minutes.	İşlem birkaç dakika sürdü.
Faith does this.	İnanç bunu yapar.
Now was the time he was ready.	Şimdi, hazır olduğu zamandı.
This tells one component of his story.	Bu, hikayesinin bir bileşenini anlatıyor.
The fire was serious.	Yangın ciddiydi.
Others are a bit out.	Diğerleri biraz dışarıda.
At least in this country.	En azından bu ülkede.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
Any additional actions taken will not be considered until the next update.	Uygulanan herhangi bir ek eylem, bir sonraki güncellemeye kadar değerlendirilmez.
You can join them and fight for safety.	Onlara katılabilir ve güvenlik için savaşabilirsiniz.
And they can live without me for a few days.	Ve birkaç gün bensiz yaşayabilirler.
This is really important.	Bu çok önemli.
If you see it on the street, say something.	Sokakta görürsen bir şey söyle.
This is how it feels.	Bu böyle hissettiriyor.
This is quite unusual.	Bu oldukça sıra dışı.
Otherwise, she was actually very beautiful.	Aksi takdirde, o aslında çok güzeldi.
There was something special about those people.	O insanlarda özel bir şey vardı.
Feel free to leave your own feedback.	Kendi geri bildiriminizi bırakmaktan çekinmeyin.
However, the latest study takes this effect a step further.	Ancak, en son çalışma bu etkiyi bir adım daha ileri götürüyor.
Nobody talked about the story.	Kimse hikayeden bahsetmedi.
There is only one possible way.	Tek bir olası yol var.
He needed to lead and show strength.	Liderlik etmesi ve güç göstermesi gerekiyordu.
Yes, it was difficult sometimes.	Evet, bazen zordu.
Parking is available and reasonable.	Otopark mevcut ve makul.
It works for us.	Bizim için çalışıyor.
Maybe he knew that you would eventually learn the truth.	Belki de sonunda gerçeği öğreneceğinizi biliyordu.
It would be a perfect case for such a weapon.	Böyle bir silah için mükemmel bir durum olurdu.
Everything he wanted and had to do would still be done.	İsteyen ve yapması gereken her şey yine de yapılırdı.
But eventually every computer breaks down.	Ancak sonunda her bilgisayar bozulur.
We would rather believe that.	Buna inanmayı tercih ederdik.
We've been through so much together.	Birlikte çok fazla şey atlatmıştık.
She never left him.	Onu asla bırakmadı.
This provides a perfect ride for your baby.	Bu, bebeğiniz için mükemmel bir sürüş sağlar.
Just give it a try!.	Sadece bir şans ver!.
He can do a good job.	İyi bir iş çıkarabilir.
I am very happy to be here.	Burada olmaktan çok mutluyum.
In each of these, data is key.	Bunların her birinde, veriler anahtardır.
It came so suddenly.	Çok aniden geldi.
Not really.	Gerçekten değil.
If you thought, it was actually included.	Eğer düşünce, aslında dahil oldu.
He wondered if he had been drinking long before he arrived.	Gelmeden çok önce içmiş olup olmadığını merak etti.
This is a guard placed for a reason.	Bu, bir sebepten dolayı yerleştirilmiş bir korumadır.
Most of them meant nothing to my children.	Çoğu çocuklarım için hiçbir şey ifade etmiyordu.
All these people had to go somewhere.	Bütün bu insanların bir yere gitmesi gerekiyordu.
Then he gets this thing in his voice.	Sonra bu şeyi sesine alıyor.
It was after that hour.	Saat ondan sonraydı.
Seriously, thank you to everyone who helped spread the word.	Cidden, kelimenin yayılmasına yardımcı olan herkese teşekkür ederim.
To hurt more people.	Daha fazla insanı incitmek için.
But tonight the strategy was quiet.	Ama bu gece strateji sessizdi.
However, we use their results as an important comparison.	Ancak, sonuçlarını önemli bir karşılaştırma olarak kullanıyoruz.
But then he was gone.	Ama sonra gitmişti.
Not having a group sitting around for days, days.	Günlerce, günlerce etrafta oturan bir grubun olmaması.
We feel the Other because of its opposite.	Öteki'ni karşıtından dolayı hissederiz.
This is the most important.	En önemlisi bu.
Even now he didn't know why.	Şimdi bile nedenini bilmiyordu.
There is only one problem.	Tek bir sorun var.
There were still many of them in those days.	O günlerde hala birçoğu vardı.
It was a big moment in this match.	Bu maçta büyük bir andı.
The human element would be there.	İnsan unsuru orada olurdu.
It really made our day.	Gerçekten bizim günümüzü yaptı.
He expressed his opinion.	Düşüncesini açıkladı.
This is not a good idea.	Bu iyi bir fikir değil.
He wasn't wearing a wedding ring.	Üzerinde alyans yoktu.
And the weather was getting dark.	Ve hava kararıyordu.
I lay down first and turned around to watch.	İlk ben uzandım ve izlemek için arkamı döndüm.
It was a strange sight.	Garip bir görüntüydü.
It was the real deal.	O gerçek anlaşmaydı.
There.	Orada.
It was in my nature.	Benim doğamda vardı.
This was really hard to watch.	Bunu izlemek gerçekten zordu.
The city was gone, and it didn't take long for him to find out.	Şehir gitmişti ve bunu öğrenmesi uzun sürmemişti.
But this works for storage.	Ancak bu depolama için çalışır.
Don't let anyone tell you anything different.	Kimsenin size farklı bir şey söylemesine izin vermeyin.
You are sitting in your flat.	Dairende oturuyorsun.
I don't know why they bought it.	Neden satın aldıklarını bilmiyorum.
If you wish, you can leave them in your article here.	Dilerseniz bunları buradaki yazınızda bırakabilirsiniz.
I went to the back of the plane.	Uçağın arkasına gittim.
Then, of course, things get dark.	Sonra, elbette, işler karanlık olur.
I don't know why but it felt good.	Neden bilmiyorum ama bu iyi hissettiriyordu.
This is an error.	Bu bir hata.
Our result shows that this is not true in general.	Bizim sonucumuz bunun genel olarak doğru olmadığını göstermektedir.
Lunch and dinner are served daily.	Öğle ve akşam yemekleri günlük olarak servis edilir.
Not for trying.	Denemek için değil.
Today, you can open an account with them online.	Bugün, çevrimiçi olarak onlarla bir hesap açabilirsiniz.
Only memory connected him to the world of experience and human relations.	Sadece hafıza onu deneyim dünyasına ve insan ilişkilerine bağladı.
Still not a bad choice.	Yine de kötü bir seçim değil.
I just left to give him some space.	Sadece ona biraz boşluk bırakmak için ayrıldım.
That was my job as a wife and mother.	Bir eş ve anne olarak benim işim buydu.
She is the beautiful one.	O güzel olan.
I definitely think it could.	Kesinlikle olabileceğini düşünüyorum.
It's wrong to be here.	Burada olması yanlış.
Is that what you want.	İstediğin bu mu.
The woman is just that.	Kadın sadece budur.
Start looking there.	Oraya bakmaya başla.
You were still sleeping at home.	Hala evde uyuyordun.
He was never mentioned in his letters, and it's clear why.	Mektuplarında ondan hiç bahsedilmedi ve neden olduğu açık.
If you believe you have the truth, move on.	Gerçeğe sahip olduğuna inanıyorsan, yoluna devam et.
Two things to consider in this regard are numbers.	Bu konuda dikkat edilmesi gereken iki husus rakamdır.
Show your anger and wild side in a real battle.	Öfkenizi ve vahşi yanınızı gerçek bir savaşta gösterin.
People can no longer get rid of such nonsense.	İnsanlar artık bu tür saçmalıklardan kurtulamazlar.
You've never had.	Hiç sahip olmadın.
He wanted to ask me about his little sister.	Bana küçük kız kardeşini sormak istedi.
This was wrong.	Bu yanlıştı.
Of course, they weren't.	Tabii ki, değildiler.
My daughter studies during the summer reading.	Kızım yaz okuması boyunca çalışıyor.
Then she thought she might call him tomorrow night.	Sonra yarın gece onu arayabileceğini düşündü.
They were nowhere to be seen.	Görülecek yerde değillerdi.
No, we have the full distribution above.	Değil, yukarıdaki tam dağılıma sahibiz.
I drink water.	Su içerim.
No more cancer.	Artık kanser yok.
He answered.	Cevapladı.
There was a man who never changed.	Hiç değişmeyen bir adam vardı.
He pressed me against his shoulder.	Beni omzuna bastırdı.
But they are not happy either.	Ama onlar da mutlu değiller.
Mothers had better memories than fathers.	Annelerin babalardan daha iyi hafızası vardı.
Progress is good only if it is for good purposes.	İlerleme ancak iyi amaçlara yönelikse iyidir.
Get them both out of here.	İkisini de buradan çıkarın.
And six places in a fire station just don't cut it.	Ve bir itfaiye istasyonundaki altı yer onu kesmiyor.
The war continues.	Savaş devam ediyor.
He may be rich.	Zengin olabilir.
And spoke briefly to him.	Ve onunla kısaca konuştu.
It was certainly not due to poor performance.	Kesinlikle düşük performans nedeniyle değildi.
The other two are walking towards either side of my bed.	Diğer ikisi yatağımın iki yanına doğru ilerliyorlar.
Eventually, her pain and anger focused where she needed to focus.	Sonunda, acısı ve öfkesi, odaklanması gereken yere odaklandı.
The date has not yet been determined.	Tarih henüz belirlenmedi.
There are a number of examples of this.	Bunun bir dizi örneği var.
For the right time.	Doğru zaman için.
He smiled at me then.	O zaman bana gülümsedi.
They had nine children, two girls and seven boys.	İkisi kız, yedisi erkek dokuz çocuğu vardı.
The first window was too small to fit.	İlk pencere sığamayacak kadar küçüktü.
May enjoy hearing from former students.	Eski öğrencilerinden haber almaktan hoşlanabilir.
No one wants to be stuck in a hot kitchen.	Hiç kimse sıcak bir mutfakta mahsur kalmak istemez.
We love you and want you to be happy.	Seni seviyoruz ve mutlu olmanı istiyoruz.
It happened in those days.	O günlerde oldu.
Live plants, no.	Canlı bitkiler, hayır.
The men were advocating the escape method.	Adamlar kaçış yöntemini savunuyorlardı.
Whatever comes our way, I love you guys.	Yolumuza ne çıkarsa çıksın sizi seviyorum çocuklar.
I never got a chance to go back to the room.	Odaya geri dönme şansım hiç olmadı.
But it's too late now.	Ama artık çok geçti.
I specified the building.	Binayı belirttim.
Understanding your purpose.	Amacını anlama.
However, his story has changed.	Ancak hikayesi değişti.
We must get him somewhere as soon as possible.	Onu en kısa zamanda bir yere götürmeliyiz.
The chicken needs to rest for at least five minutes.	Tavuğun en az beş dakika dinlenmesi gerekiyor.
I literally can't get enough of it.	Kelimenin tam anlamıyla doyamıyorum.
And he had no answer to give.	Ve verecek cevabı yoktu.
Everyone has a say, but no one can take too many steps.	Herkesin bir söz hakkı vardır ama kimse çok fazla adım atamaz.
This would certainly not be easy.	Bu kesinlikle kolay olmayacaktı.
It got a little hot and a little cold.	Biraz ısınınca biraz soğudu.
Not bad, just not very good.	Fena değil, sadece çok iyi değil.
I was not an art student.	Sanat öğrencisi değildim.
A man has been chosen.	Bir adam seçildi.
This boy calls me and says.	Bu çocuk beni arıyor ve diyor.
This place seems pretty quiet.	Burası oldukça sessiz görünüyor.
I highly recommend.	Son derece tavsiye ederim.
Nothing he heard had changed that.	Duyduğu hiçbir şey bunu değiştirmemişti.
So much to say but so little done.	Söylenecek çok şey var ama çok az şey yaptı.
Means of two independent experiments are shown.	İki bağımsız deneyin ortalamaları gösterilmiştir.
Now every square foot is solid gold.	Şimdi her fit kare som altın.
I'm really excited to have the opportunity.	Fırsata sahip olduğum için gerçekten heyecanlıyım.
People know me.	İnsanlar beni tanır.
That's it.	İşte bu.
It's been a lot.	Çok oldu.
It has something extra on it.	Üzerinde ekstra bir şey var.
They were pretty specific at first.	İlk başta oldukça spesifiktiler.
And in more ways than one.	Ve birden fazla şekilde.
This obviously doesn't make sense.	Bu açıkçası mantıklı değil.
First, because that would mean things were going really wrong.	Birincisi, çünkü bu işlerin gerçekten yanlış gittiği anlamına gelirdi.
We hear there's something else to go.	Gidecek başka bir şey olduğunu duyuyoruz.
He left three children each.	Her biri üç çocuk bıraktı.
Good value at current rates.	Mevcut oranlarda iyi bir değer.
But we were three young men.	Ama biz üç genç adamdık.
A book keeps you safe.	Bir kitap sizi güvende tutar.
It was a side effect.	Bu bir yan etkiydi.
Nor is it art.	Sanat da değildir.
It just felt right.	Sadece doğru hissettim.
No phone calls.	Telefon görüşmesi yok.
There are ways to tell.	Anlatmanın yolları var.
Not data.	Veri değil.
I've never been.	Ben hiç kalmadım.
His problems are eating away at him.	Sorunları onu yiyip bitiriyor.
I knew who it was before it reached me.	Bana ulaşmadan önce kim olduğunu biliyordum.
We couldn't believe the instant response he got.	Aldığı anında cevaba inanamadık.
They are often linked to crime.	Genellikle suçla bağlantılıdırlar.
Maybe her voice.	Sesi de belki.
They just had no idea what they were in for.	Sadece ne için bulundukları hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
Social security check is available at the end of the month.	Sosyal güvenlik kontrolü ay sonunda mevcuttur.
This is the fun part.	Bu eğlenceli kısım.
Not more often.	Daha sık değil.
No one has been turned away.	Hiç kimse geri çevrilmemiştir.
I have to save him.	Onu kurtarmak zorundayım.
And not on a good note.	Ve iyi bir notta değil.
Yes, that made sense.	Evet, bu mantıklıydı.
He still had things to do.	Hala yapması gereken şeyler vardı.
Images are representative of three independent experiments.	Görüntüler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I was deeply impressed by my visit.	Ziyaretimden derinden etkilendim.
I can't imagine a season without them.	Onlarsız bir sezon düşünemiyorum.
Which was something.	Hangi bir şeydi.
There is great freedom in this trust.	Bu emanette büyük bir özgürlük vardır.
I had your back in everything.	Her şeyde arkanı kolladım.
That's what lying is.	Yalan söylemek budur.
I knew I had nothing on me.	Üzerimde hiçbir şey olmadığını biliyordum.
I remember the first time I went to your shop.	Dükkanına ilk gidişimi hatırlıyorum.
All participants signed an informed consent form.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formu imzaladı.
It can actually be a fun experiment.	Aslında eğlenceli bir deney olabilir.
They have answers to everything.	Her şeye cevapları var.
Whatever you have at home.	Evde ne varsa.
I wanted to address community change as well as individual change.	Bireysel değişimin yanı sıra topluluk değişimini de ele almak istedim.
The peak time to visit this village is during the summer months.	Bu köyü ziyaret etmek için en yüksek zaman yaz aylarıdır.
It remains standing to this day.	Bu güne kadar ayakta kalır.
This makes them good or bad.	Bu onları iyi veya kötü yapar.
He made a copy and gave it to me.	Bir kopya çekti ve bana verdi.
I haven't seen you for a while and.	Seni bir süredir görmüyorum ve.
We share a silent love.	Sessiz bir sevgiyi paylaşıyoruz.
I felt negative towards life.	Hayata karşı olumsuz hissettim.
People are starting to return to their homes to feel it.	İnsanlar bunu hissetmek için evlerine dönmeye başlıyorlar.
You still fail.	Hala başarısızsın.
For a young woman, twenty years probably won't set her free.	Genç bir kadın için yirmi yıl onu özgür bırakmaz büyük ihtimalle.
Two men and a dog.	İki adam ve bir köpek.
This does not mean that there are no costs.	Bu hiçbir maliyetin olmadığı anlamına gelmez.
Our little family.	Küçük ailemiz.
They looked out of place.	Yersiz göründüler.
You did it perfectly.	Mükemmel yaptın.
It is the light of the fire on the high white walls.	Bu yüksek beyaz duvarlardaki ateşin ışığıdır.
He can be really good.	O gerçekten iyi olabilir.
I never understood how they felt.	Ne hissettiklerini hiç anlamadım.
This will never end.	Bu asla bitmeyecek.
There is a lot of rain.	Çok yağmur var.
This is so interesting.	Bu çok ilginç.
However, reports of this tumor are limited.	Bununla birlikte, bu tümörün raporları sınırlıdır.
But we can guess.	Ama tahmin edebiliriz.
He meant what he said.	Söylediklerini kastetmişti.
We just need to show it.	Sadece bunu göstermemiz gerekiyor.
Moreover, he never gets tired of looking at them.	Üstelik onlara bakmaktan asla bıkmıyor.
I learned this the hard way at a very young age.	Bunu çok genç yaşta zor yoldan öğrendim.
The church is there.	Kilise orada.
I will visit you again in a month.	Bir ay sonra sizi tekrar ziyaret edeceğim.
When you make your selection, you will be asked about the size.	Seçiminizi yaptığınızda size beden sorulacaktır.
Everything would be fine.	Her şey yolunda olacaktı.
It was still empty.	Hala boştu.
It works both ways.	Her iki şekilde de çalışır.
And a few minutes later he saw the car there empty.	Ve birkaç dakika sonra oradaki arabayı boş gördü.
When they asked why, he said he needed to eat.	Nedenini sorduklarında yemek yemesi gerektiğini söyledi.
Unfortunately, the main problem is in the controls.	Ne yazık ki, asıl sorun kontrollerde.
Start slowly on a flat surface.	Düz bir yüzeyde yavaşça başlayın.
You started to take care of yourself.	Kendine dikkat etmeye başladın.
Location is great.	Konum harika.
The children were lifted on the shoulders of their parents.	Çocuklar ebeveynlerinin omuzlarına kaldırıldı.
I looked at him without looking at me.	Bana bakmadan ona baktım.
And that's how it turned out.	Ve işte böyle çıktı.
No, it's more than beautiful.	Hayır, güzelden de öte.
It saved me hours of work.	Beni saatlerce çalışmaktan kurtardı.
He almost lost a finger.	Neredeyse bir parmağını kaybetti.
The information they gave him was dangerous.	Ona verdikleri bilgi tehlikeliydi.
Put your father back.	Babanı geri koy.
It actually looks very pretty and sweet.	Aslında çok güzel ve tatlı görünüyor.
I think he mostly reads.	Sanırım çoğunlukla okuyor.
This had happened before.	Bu daha önce olmuştu.
It wasn't there.	Orada yoktu.
Also, it's not just that.	Ayrıca, sadece bu değil.
He worked hard to get to where he is today.	Bugün bulunduğu yere gelmek için çok çalıştı.
Turn the light.	Işığı çevir.
I told myself to calm down.	Kendi kendime sakin ol dedim.
I knew they wouldn't be like my father.	Babam gibi olmayacaklarını biliyordum.
I only want the if condition for a form.	Yalnızca bir form için if koşulunu istiyorum.
On their own.	Kendi başlarına.
Most of them have some common points.	Çoğunun bazı ortak noktaları vardır.
We find everyone busy here.	Burada herkesi meşgul buluyoruz.
Now rest with the others.	Şimdi diğerleriyle birlikte dinlen.
So it was kind of like that.	Yani biraz öyleydi.
The accused was arrested.	Sanık tutuklandı.
I see him.	Onu görüyorum.
I just want to skip the topic and move on.	Sadece konuyu geçip devam etmek istiyorum.
The list went on and on.	Liste uzayıp gitti.
There is such a gap.	Böyle bir boşluk var.
He was too tired to take orders.	Emir alınamayacak kadar yorgundu.
They will learn words thanks to pictures.	Resimler sayesinde kelimeleri öğrenecekler.
Not for updating the database.	Veritabanını güncellemek için değil.
I have a clear mind.	Temiz bir zihnim var.
This new option is about a thousand times more effective.	Bu yeni seçenek yaklaşık bin kat daha etkilidir.
He made a mental note to bring some of his belongings back.	Eşyalarından bazılarını geri getirmeyi aklına not etti.
Another better way.	Başka bir daha iyi yol.
The girl was after the man.	Kız adamın peşindeydi.
So it was a great experience.	Bu yüzden harika bir deneyimdi.
He didn't have time.	Zamanı yoktu.
But no one knew how to do anything about it.	Ama kimse bu konuda nasıl bir şey yapacağını bilmiyordu.
We fixed the game and improved it every week.	Oyunu düzelttik ve her hafta geliştirdik.
Most of these can be done at home.	Bunların çoğu evde yapılabilir.
The experience has been great.	Deneyim harika oldu.
I won't be with you all day.	Gün içinde aranızda olmayacağım.
No, you are an experiment.	Hayır, sen bir deneysin.
I tried murder cases.	Cinayet davalarını denedim.
Then he started running.	Sonra koşmaya başladı.
At least not anymore.	En azından artık değil.
Think about this situation in your mind as you read.	Okurken bu durumu kafanızda bir düşünün.
The whole sensation of the breath is very important.	Nefesin tüm hissi çok önemlidir.
The other doors in each room were also locked.	Her odadaki diğer kapılar da kilitliydi.
This isn't really the best idea.	Bu gerçekten en iyi fikir değil.
He left us there.	Bizi orada bıraktı.
His progress in regular school is great.	Normal okuldaki gelişimi harika.
He was starting to sweat.	Terlemeye başlamıştı.
They couldn't take their eyes off him.	Gözlerini ondan alamıyorlardı.
My mother lived another thirty years.	Annem otuz yıl daha yaşadı.
Don't let them separate us.	Bizi ayırmalarına izin verme.
Our interest here is to find out what the current situation is.	Buradaki ilgimiz mevcut durumun ne olduğunu bulmaktır.
Can anyone please help me where I am missing?	Herhangi biri lütfen eksik olduğum yerde bana yardım edebilir mi?
I just feel funny about it.	Sadece bu konuda komik hissediyorum.
That was enough for me.	Bu benim için yeterliydi.
It was time to go.	Gitme zamanıydı.
It is not included in this particular process.	Bu özel sürece dahil değildir.
i play fair	adil oynarım
And that was the easy part.	Ve bu kolay kısmıydı.
He had worked hard to be as valuable as any son.	Herhangi bir oğul kadar değerli olmak için çok çalışmıştı.
I miss my dogs.	Köpeklerimi özledim.
He took the subject back.	Konuyu geri aldı.
Find out what it's really like to work at this level.	Bu seviyede çalışmanın gerçekten nasıl bir şey olduğunu öğrenin.
He had to protect himself.	Kendini koruması gerekiyordu.
The sharp smile on his face.	Yüzündeki keskin gülümseme.
This was my main question.	Bu benim asıl sorumdu.
Finally, it was time.	Sonunda zamanı gelmişti.
This is new to me.	Bu benim için yeni.
But when he went to bed he had turned it off.	Ama yatağa gittiğinde kapatmıştı.
My father said it was totally impossible, of course it was.	Babam bunun tamamen imkansız olduğunu söyledi, tabii ki öyleydi.
Big problems.	Büyük problemler.
It's like more of these things.	Bu şeylerden daha fazlası gibi.
Not everyone wants their identity known.	Herkes kimliğinin bilinmesini istemez.
Go for the ball and catch it with both hands.	Topa git ve iki elinizle yakalayın.
For most people, it's a long road.	Çoğu insan için bu uzun bir yol.
Close your eyes and try to calm your mind.	Gözlerini kapat ve zihnini sakinleştirmeye çalış.
However, some of the aforementioned studies had much younger subjects.	Ancak yukarıda bahsedilen çalışmaların bir kısmı çok daha genç deneklere sahipti.
I'm just glad we didn't lose hope.	Sadece umudumuzu kaybetmediğimiz için mutluyum.
Some of his work is more art than science.	Bazı çalışmaları bilimden çok sanattır.
He was very proud of his home.	Evinden oldukça gurur duyuyordu.
Depending on gender, people will evaluate it differently.	Cinsiyete bağlı olarak, insanlar bunu farklı şekilde değerlendirecektir.
You did not give birth to me.	Beni sen doğurmadın.
They are not his.	Onlar onun değil.
They showed him how to do it.	Ona nasıl yapılacağını gösterdiler.
There are many questions.	Birçok soru var.
Pictures should do more than talk.	Resimler konuşmaktan daha fazlasını yapmalıdır.
He didn't think he could make a living this way.	Bu şekilde geçim sağlanabileceğini düşünmüyordu.
Politics taught me a lot about people.	Siyaset bana insanlar hakkında çok şey öğretti.
They say this is the first step.	Bunun ilk adım olduğunu söylüyorlar.
Instead, his mouth went dry as he tried to find the words.	Bunun yerine kelimeleri bulmaya çalışırken ağzı kurudu.
They were his idea, not mine.	Onlar onun fikriydi, benim değil.
He didn't seem to be interested in the problems of his male students.	Erkek öğrencilerinin sorunlarıyla ilgilenmiyor gibiydi.
I wanted to be away from him.	Ondan uzak olmak istiyordum.
Of course it was a very nice dinner.	Elbette çok güzel bir akşam yemeğiydi.
He had trouble keeping his eyes from the windows.	Gözlerini pencerelerden tutmakta güçlük çekiyordu.
There is no physical problem, he told me.	Fiziksel bir sorun yok, dedi bana.
I know a village there.	Orada bir köy biliyorum.
He would eventually die.	Sonunda ölecekti.
This is the result.	Sonuç bu.
This was an incredible read of an incredible work.	Bu inanılmaz bir çalışmanın inanılmaz bir okumasıydı.
Still a great day.	Yine de harika bir gün.
So you decide by majority.	Yani çoğunluk ile karar verirsiniz.
We can talk later.	Daha sonra konuşabiliriz.
I needed a safe place to be.	Olmak için güvenli bir yere ihtiyacım vardı.
This is not something we should be proud of.	Bu gurur duymamız gereken bir şey değil.
They wanted to be sure.	Emin olmak istediler.
He comes home to show.	göstermek için eve gelir.
pulled.	Çekti.
To be there for me.	Benim için orada olmak.
The structure can be quite large and relatively expensive.	Yapı oldukça büyük ve nispeten pahalı olabilir.
As a leader, it's your job to catch them.	Bir lider olarak onları yakalamak sizin işiniz.
This is just one more step towards that.	Bu, buna sadece bir adım daha.
Even now, with you here, there is no difference.	Şimdi bile, sen buradayken, hiçbir fark yok.
That's what everyone is doing here.	Burada herkesin yaptığı şey bu.
Come up with a business plan.	Bir iş planı ile gel.
Now I have access to the objects.	Artık nesnelere erişimim var.
Listen, we don't have any more time to waste on this.	Dinle, buna harcayacak daha fazla zamanımız yok.
go to hell	Cehenneme git.
That must be very nice.	Bu çok hoş olmalı.
He's gone.	Gitti gitti.
Some have health problems.	Bazılarının sağlık sorunları var.
It would be nice to see the security tool rule in it.	İçinde güvenlik aracı kuralını görmek güzel olurdu.
It will give another team a chance to skip them.	Başka bir takıma onları atlama şansı verecek.
However, two points were agreed upon.	Ancak iki noktada anlaşma sağlandı.
No, she was more than beautiful.	Hayır, o güzelden de öteydi.
He translated.	Çevirdi.
But this long period is quite far away.	Ama bu uzun dönem oldukça uzak.
We've been here our whole lives.	Tüm hayatımız boyunca buradaydık.
They cannot understand this.	Bunu anlayamazlar.
That's the state's job.	Devletin işi budur.
He was released a day later.	Bir gün sonra serbest bırakıldı.
The woman held her breath.	Kadın nefesini tuttu.
Otherwise, a reasonable default will be provided.	Aksi takdirde, makul bir varsayılan sağlanacaktır.
Group and and they will.	Grup ve ve yapacaklar.
They will take your money.	Paranızı alacaklar.
Looking back, it made me stronger as a person.	Geriye dönüp baktığımda, bu beni bir insan olarak daha güçlü yaptı.
I wish we had started this years ago.	Keşke buna yıllar önce başlasaydık.
I wanted to get them to go downstairs.	Aşağıya inip gitmelerini sağlamak istedim.
When he returns, his voice is different.	Geri döndüğünde sesi farklıdır.
Nobody told me that like you.	Bunu bana senin gibi kimse söylemedi.
They made us laugh, they made the crowd work.	Bizi güldürdüler, kalabalığı çalıştırdılar.
Our service could not be.	Hizmetimiz olamazdı.
Good, we got it.	Güzel, anladık.
However, even then, it was difficult to get past the last volume.	Ancak, o zaman bile, son cildi geçmek zordu.
They are not in my shoes.	Ayakkabılarımda değiller.
They were still talking about the possible consequences.	Hala olası sonuçlar hakkında konuşuyorlardı.
After that, everything goes back to normal.	Ondan sonra her şey normale döner.
The voice from the vision of my past.	Geçmişimin vizyonundan gelen ses.
Yet he was silent.	Yine de sessizdi.
He is later seen in the shoot.	Daha sonra çekimde görülür.
We cut better.	Daha iyi kestik.
I felt like shit.	Kendimi bok gibi hissettim.
He knew what had to be done.	Ne yapılması gerektiğini biliyordu.
I learned that stress is real.	Stresin gerçek olduğunu öğrendim.
Talk to him about your daughter.	Onunla kızın hakkında konuş.
The proof is there.	Kanıt orada.
This was a challenge he knew was coming.	Bu geleceğini bildiği bir meydan okumaydı.
He said the same thing.	Aynı şeyi söyledi.
However, this information is often not available.	Ancak, bu bilgi genellikle mevcut değildir.
A lot is clear to me.	Benim için çok şey açık.
But for dinner.	Ama akşam yemeği için.
Yet it's not over.	Yine de bitmedi.
He called my name a few more times.	Adımı birkaç kez daha seslendi.
A great weight has been lifted.	Büyük bir ağırlık kalktı.
We just don't have the time and energy.	Sadece zamanımız ve enerjimiz yok.
Others will not be considered.	Başkası dikkate alınmayacaktır.
Everything we see is a point of view, not reality.	Gördüğümüz her şey bir bakış açısıdır, gerçek değil.
You used to check on me regularly.	Beni düzenli olarak kontrol ederdin.
Also, it looks cool as hell.	Ayrıca, cehennem gibi havalı görünüyor.
I do not want to be.	Olmak istemiyorum.
He looked to his left and saw a woman.	Sol tarafına baktı ve bir kadın gördü.
This is the day of my first lessons of the year.	Bu, yılın ilk derslerimin günü.
across the room.	Odanın karşısında.
The test showed high levels of white blood cells.	Test yüksek düzeyde beyaz kan hücresi gösterdi.
I feel safe here.	Burada güvende hissediyorum.
The appearance of both hands remains the same as before.	İki elin görünümü eskisi gibi kalır.
He knew why he had come.	Neden geldiğini biliyordu.
To the woman he loves.	Sevdiği kadına.
It was a big, big impact for me, she.	O benim için büyük, büyük bir etkiydi.
I stretched my fingers to part his lips.	Dudaklarını ayırmak için parmaklarımı uzattım.
We often avoid the unknown because we fear change.	Genellikle bilinmeyenden kaçınırız çünkü değişimden korkarız.
Others, follow him.	Diğerleri, onu takip edin.
He took care to do it right.	Doğru yapmaya özen gösterdi.
I had a word with him.	Onunla bir sözüm oldu.
I get a lot of questions about how to find a job.	Nasıl iş bulacağım konusunda çok soru alıyorum.
, as you want.	, istediğin gibi.
If there is a struggle to be, there is no being.	Olma mücadelesi varsa varlık yoktur.
Or get sick.	Ya da hasta ol.
She went there.	Oraya gitti.
They work four days a week.	Haftanın dört günü çalışıyorlar.
He was kind of understanding.	Bir şekilde anlayışlıydı.
This is the work he has done for himself.	Bu onun kendisi için yaptığı çalışmadır.
Meaning, it will save you a lot of time and hair loss.	Anlamı, size çok zaman kazandıracak ve saç dökülmesini sağlayacaktır.
However, the current research foundation is weak and the design issues are significant.	Ancak mevcut araştırma temeli zayıf ve tasarım sorunları önemli.
We got it and here we are.	Aldık ve buradayız.
I could access them again whenever I wanted.	Onlara istediğim zaman tekrar erişebilirdim.
Also, data on injury were not available.	Ayrıca, yaralanma ile ilgili veriler mevcut değildi.
Nobody can change it.	Kimse değiştiremez.
So you want to call dial code.	Yani arama kodunu aramak istiyorsunuz.
Anyway, beautiful country, cool weather.	Neyse, güzel ülke, serin hava.
Think about the results.	Sonuçları düşün.
My background is in conflict analysis.	Geçmişim çatışma analizinde.
Maybe there was something wrong with me.	Belki de bende yanlış bir şeyler vardı.
He walked away without looking back.	Arkasına bakmadan uzaklaştı.
One of the walls of our house collapsed.	Evimizin duvarlarından biri yıkıldı.
It was difficult for him to say this.	Bunu söylemek onun için zordu.
Which is good for me.	Hangisi benim için iyi.
Everyone liked him.	Herkes ondan hoşlandı.
My father will be angry.	Babam kızacak.
You will feel the doors.	Kapıları hissedeceksiniz.
I don't agree with that.	Ben buna katılmıyorum.
Then it moved.	Sonra taşındı.
There was so much to do and see.	Yapılacak ve görülecek çok şey vardı.
He looks at the line.	Sıraya bakar.
But words don't describe it.	Ama kelimeler onu tarif etmez.
A year later, my information was still wrong.	Bir yıl sonra hala bilgilerimde yanlış vardı.
Practice makes perfect.	Pratik yapmak mükemmelleştirir.
It had been a difficult time for us out there.	Dışarıda bizim için zor bir zaman olmuştu.
He doesn't live here and doesn't look like him at all.	Burada yaşamıyor ve ona hiç benzemiyor.
He was tired from work.	İşten yorgun düşmüştü.
Use this path at your own risk.	Bu yolu kendi sorumluluğunuzda kullanın.
Twenty years pass.	Yirmi yıl geçer.
The doors are closed.	Kapılar kapalı.
He actually suggested we download it.	Aslında onu indirmemizi önerdi.
This message contains two pieces of information.	Bu mesaj iki bilgi içerir.
You'll still need to act, so think about it.	Yine de hareket etmen gerekecek, o yüzden bunu düşün.
Old to new.	Eskiden yeniye.
I can work in the fields specified in the description.	Tanımda belirtilen alanlarda çalışabilirim.
When did you do?	Ne zaman yaptın?
I believe we shouldn't waste time testing things that we don't have code for.	Kodumuz olmayan şeyleri test etmek için zaman harcamamamız gerektiğine inanıyorum.
I thought it was like going into surgery.	Ameliyata girmek gibi olduğunu düşündüm.
Well, it's better than nothing.	Eh, hiç yoktan iyidir.
I'm not quite sure what's going through your head.	Kafandan neler geçtiğinden pek emin değilim.
He was happy to go.	Gitmekten memnundu.
He saw exactly.	Tam olarak gördü.
Everyone should be considered as an individual.	Herkes bir birey olarak düşünülmelidir.
I love playing heavy metal.	Heavy metal çalmayı çok seviyorum.
He was taken from his bed.	Yatağından alındı.
Pretty much to ask.	Sormak için oldukça fazla.
Others joined the discussion.	Tartışmaya başkaları da katıldı.
scrutiny may cause.	İnceleme neden olabilir.
He assisted in the statistical analysis of the data.	Verilerin istatistiksel analizine yardımcı oldu.
However, we did not make a detailed analysis.	Ancak detaylı bir analiz yapmadık.
He is listening.	O dinliyor.
It will eventually be displayed to the public.	Eninde sonunda halka sergilenecektir.
Go ahead, do this yourself.	Devam et, bunu kendin yap.
He leaned forward.	Öne eğildi.
Rarely do their thoughts run in a straight line.	Nadiren düşünceleri düz bir çizgide ilerler.
We did a good job against him.	Ona karşı iyi bir iş çıkardık.
Tell me you Love Me.	Beni sevdiğini söyle.
Again, this is consistent with the small longevity of our species.	Yine, bu, türümüzün küçük uzun vadesi ile tutarlıdır.
Two did not.	İki yapmadı.
If we stand for it, we will have no future.	Bunun için durursak, geleceğimiz olmayacak.
Looks like you were too good for the dog bed on the floor.	Görünüşe göre yerdeki köpek yatağı için fazla iyiydin.
We didn't know what to think.	Ne düşüneceğimizi bilmiyorduk.
I needed to find the best way to study.	Ders çalışmanın en iyi yolunu bulmam gerekiyordu.
For a moment, she regretted her mother's departure.	Bir an annesinin gitmesine üzüldü.
Well, this is not going to happen to us.	Pekala, bu bizim başımıza gelmeyecek.
Sometimes it still makes sense.	Bazen hala mantıklı.
We are sitting in the kitchen.	Mutfakta oturuyoruz.
I have no one to play with today.	Bugün oynayacak kimsem yok.
You opened your heart to me.	Bana kalbini açtın.
We are rich in natural resources.	Doğal kaynaklar açısından zenginiz.
If it were, you wouldn't be your friend for very long.	Öyle olsaydı, çok uzun süre arkadaşın olmazdı.
The tall man never says anything.	Uzun boylu adam asla bir şey söylemez.
I still haven't finished.	Hala bitirmedim.
Now, a friend.	Şimdi, bir arkadaş.
But it's still coming.	Ama hala geliyor.
So you can count on it being available when you need it.	Bu nedenle, ihtiyacınız olduğunda kullanılabilir olduğuna güvenebilirsiniz.
You can walk very easily.	Çok kolay yürüyebilirsin.
The weather has changed.	Hava değişti.
The sun is rarely seen.	Güneş nadiren görülür.
Someone must have told you.	Biri sana söylemiş olmalı.
The red light was on.	Kırmızı ışık yanıyordu.
In our time the situation is very clear.	Bizim zamanımızda durum son derece açıktır.
Whatever you think works.	Ne düşünürsen işe yarar.
He raised his arm.	Kolunu kaldırdı.
He asked us what real change was like.	Bize gerçek değişimin nasıl olduğunu sordu.
Now withdrawn.	Şimdi geri çekildi.
He had a long and dangerous criminal record.	Uzun ve çok tehlikeli bir sabıka kaydı vardı.
But he didn't use one to end his life.	Ama bir tanesini hayatına son vermek için kullanmadı.
A real man knows how to walk away from a fight.	Gerçek bir adam kavgadan nasıl uzaklaşacağını bilir.
I include myself in that group of people.	Ben kendimi o insan grubuna dahil ediyorum.
Let's see what that means.	Bunun ne anlama geldiğini görelim.
He grabbed her arm and smiled at her.	Kolunu tuttu ve ona gülümsedi.
It's like living under constant surveillance.	Sürekli gözetim altında yaşamak gibi.
He is.	O öyle.
He saw that the table was for three.	Masanın üç kişilik olduğunu gördü.
Some good stuff.	Bazı güzel şeyler.
A lot happens during these.	Bunlar sırasında çok şey oluyor.
Then we tested some more and fixed some things.	Sonra biraz daha test ettik ve bazı şeyleri düzelttik.
These last few weeks have been pretty tough for me.	Bu son birkaç hafta benim için oldukça zordu.
Small groups began to act together.	Küçük gruplar birlikte hareket etmeye başladılar.
His life was like a long shot.	Hayatı uzun bir çekim gibiydi.
The woman next to him followed him.	Yanındaki kadın onu takip etti.
Please do not add pictures.	Lütfen resim eklemeyin.
This is his last day.	Bu onun son günü.
This just got more interesting.	Bu daha da ilginçleşti.
I know some people stuff everything.	Bazı insanların her şeyi doldurduğunu biliyorum.
Now stand on your own strength.	Şimdi kendi gücünüzle ayakta durun.
Medical education programs.	Tıp eğitimi programları.
He just wasn't ready to see her.	Sadece onu görmeye hazır değildi.
There was no answer, and he saw no trace of her.	Ne cevap geldi, ne de ondan bir iz gördü.
Content must be original and error-free.	İçeriğin özgün ve hatasız olması gerekir.
Base station.	Baz istasyonu.
He wondered if he knew what it was.	Onun ne olduğunu bilip bilmediğini merak etti.
“There's a lot of space between here and the school,” he said.	Burası ile okul arasında çok fazla yer var, dedi.
We both fell into it and couldn't let go.	İkimiz de içine düştük ve bırakamadık.
How she missed him.	Onu nasıl da özlemişti.
He was saying something to get me pumped.	Beni gaza getirmek için bir şeyler söylüyordu.
He also wanted to have sex.	O da seks yapmak istiyordu.
Once you're in, you're in.	Bir kez girdin, girdin.
This was my last chance.	Bu benim son şansımdı.
Select the database objects to use.	Kullanılacak veritabanı nesnelerini seçin.
Your only option is to call last.	Tek seçeneğin son aramak.
It is given to schoolchildren.	Okul çocuklarına verilir.
He lays it on the low table between them.	Aralarındaki alçak masaya bırakır.
It is a growing sense of community.	Bu büyüyen bir topluluk duygusudur.
Put a stop sign on the door.	Kapıya dur işareti koyun.
Rules for their use and effects are presented here.	Kullanımları ve etkileri için kurallar burada sunulmaktadır.
For me, she thought.	Benim için, diye düşündü.
But tell me this.	Ama bana şunu söyle.
I just wanted to look into the back room.	Sadece arka odaya bakmak istedim.
We do not expect much from them.	Onlardan pek bir şey beklemiyoruz.
Doesn't own it.	Sahip değil.
This model was used in further analysis as appropriate.	Bu model, uygun olduğu şekilde daha ileri analizlerde kullanılmıştır.
But we were making progress.	Ama ilerleme kaydediyorduk.
He could not take his place in society.	Toplumda yerini alamazdı.
They plan to protect him with their lives.	Onu hayatları pahasına korumayı planlıyorlar.
You will be surprised.	Şaşıracaksın.
I just don't know which path to choose.	Sadece hangi yolu seçeceğimi bilmiyorum.
The train accelerated and left after a few seconds.	Tren hızlandı ve birkaç saniye sonra gitti.
It's not the same as testing here.	Burada test ile aynı değil.
She didn't want to want him.	Onu istemek istemiyordu.
This is how language started.	Dil böyle başladı.
You can expect her to have extra hair.	Fazladan saçı olmasını bekleyebilirsiniz.
It makes you feel on top of the world.	Kendinizi dünyanın tepesinde hissetmenizi sağlar.
Including my own products.	Kendi ürünlerim dahil.
It's how you handle it.	Nasıl halledersen öyle.
They were only the second best team we played that year.	Onlar sadece o yıl oynadığımız en iyi ikinci takımdı.
Women really like it.	Kadınlar bundan gerçekten hoşlanıyor.
Enjoy the moment.	Anın tadını çıkarın.
Now let's get back to the lesson.	Şimdi derse geri dönelim.
There is no doubt.	Hiç şüphe yok.
This means that the whole process will take place on the web page.	Bu, tüm sürecin web sayfasında gerçekleşeceği anlamına gelir.
That's enough for this brother.	Bu kardeşe bu kadar yeter.
This is an excellent group.	Bu mükemmel bir grup.
Make peace with yourself and move on.	Kendinle barış ve yoluna devam et.
Using your real-life name.	Gerçek hayattaki adını kullanarak.
There was no gas there.	Orada gaz yoktu.
One, two, three times.	Bir, iki, üç kez.
He looked worried.	Endişeli görünüyordu.
He looks a little fat.	Biraz şişman görünüyor.
Take the left side of your face to the left.	Yüzünüzün sol tarafını sola alın.
Radio communication was difficult.	Radyo iletişimi zordu.
He wouldn't let me go.	Gitmeme izin vermezdi.
The gun was in his hand.	Silah elindeydi.
Combustion produced a large amount of black smoke.	Yanma, büyük miktarda siyah dumana neden oldu.
He will have a good heart.	İyi bir kalbi olacak.
I'd be happy to discuss this further.	Bunu daha fazla tartışmaktan memnuniyet duyarım.
This turned out to be correct.	Bu doğru çıktı.
So that's all he said.	Yani o kadar dedi.
Ordered two of each.	Her birinden ikişer adet sipariş verildi.
I am really happy about this.	Bu konuda gerçekten mutluyum.
Nothing will ever change that.	Bunu hiçbir şey asla değiştirmeyecek.
He decided to give it a chance.	Bir şans vermeye karar verdi.
I ran my hand through his hair.	Elimi saçlarında gezdirdim.
The exact date of construction of this bridge is not known.	Bu köprünün yapım tarihi kesin olarak bilinmemektedir.
It would obviously be out of place there.	Belli ki orada yersiz olurdu.
He started talking.	Konuşmaya başladı.
It hit the house.	Bu eve çarptı.
People do not trust him.	Halk ona güvenmiyor.
I tried to go a little further than they expected.	Beklediklerinden biraz daha ileri gitmeye çalıştım.
This was a gift to him.	Bu ona bir hediyeydi.
I hope you understand my point.	Umarım amacımı anlamışsınızdır.
We should listen from your windows.	Pencerelerinden dinlemeliyiz.
The controlled device name must be entered in full.	Kontrol edilen cihaz adı tam olarak girilmelidir.
And it was the first opportunity.	Ve ilk gelen fırsattı.
The investigation was progressing.	Soruşturma ilerliyordu.
There is something complex about his face.	Yüzünde karmaşık bir şey var.
Eating is a challenge.	Yemek yemek bir meydan okumadır.
That night.	O gece.
Consider end times.	Bitiş zamanlarını düşünün.
They discussed everything.	Her şeyi tartıştılar.
A test train is a test train.	Test treni bir test trenidir.
You would think this would slow them down.	Bunun onları yavaşlatacağını düşünürdünüz.
He said that people live in fear.	İnsanların korku içinde yaşadığını söyledi.
Legal process does not mean trial.	Yasal süreç, yargılama anlamına gelmez.
I called him and told him that the book he ordered had arrived.	Onu aradım ve sipariş ettiği kitabın geldiğini söyledim.
In this case it proved to be really dangerous.	Bu durumda gerçekten tehlikeli olduğu kanıtlandı.
That was good news.	Bu iyi haberdi.
This couldn't be my truth.	Bu benim gerçeğim olamazdı.
Nobody really knows what it is.	Kimse gerçekten ne olduğunu bilmiyor.
None of them were eating.	Hiçbiri yemek yemiyordu.
He kept looking from side to side.	Bir yandan diğer yandan bakmaya devam ediyordu.
This book is available online for free.	Bu kitap çevrimiçi olarak ücretsiz olarak mevcuttur.
There's nothing like a social experiment.	Sosyal deney gibisi yok.
The most important thing was to stay calm and keep working.	En önemlisi sakin olmak ve çalışmaya devam etmekti.
My family doesn't trust me because of you.	Ailem senin yüzünden bana güvenmiyor.
They want to access information in real time.	Bilgiye gerçek zamanlı olarak erişmek istiyorlar.
This research is life changing.	Bu araştırma hayatı değiştiriyor.
Because it's about me.	Çünkü benimle ilgili.
Or hold it.	Ya da onu tut.
When he saw her eyes, he surprised her with a question.	Gözlerini gördüğünde, bir soruyla onu şaşırttı.
I've never stopped doing both.	İkisini de yapmaktan hiç vazgeçmedim.
One of the best decisions ever.	Şimdiye kadarki en iyi kararlardan biri.
You are right about this.	Bu konuda haklısınız.
Dad made it look easy.	Babam kolay görünmesini sağladı.
And sometimes people talk to each other.	Ve bazen insanlar birbirleriyle konuşurlar.
The games are great.	Oyunlar harika.
I'll have finished watching before I go to bed tonight.	Bu gece yatmadan önce izlemeyi bitirmiş olacağım.
Your feedback is very important.	Geri bildiriminiz çok önemli.
There was nothing personal in any of them.	Hiçbirinde kişisel bir şey yoktu.
realized he was coming.	geldiğini fark etti.
To choose one is to attract many.	Birini seçmek, birçoğunu çekmektir.
A contract research organization paid a daily wage for the work done.	Sözleşmeli bir araştırma kuruluşu, yapılan iş için günlük bir ücret ödedi.
I'm not sure how the authors can deal with this.	Yazarların bununla nasıl başa çıkabileceğinden emin değilim.
Things can't go on like this.	İşler bu şekilde devam edemez.
They expect it too.	Onlar da bunu bekliyor.
A perfect match is probably impossible.	Mükemmel eşleşme muhtemelen imkansızdır.
For a long time they just sat and looked at each other.	Uzun bir süre sadece oturdular ve birbirlerine baktılar.
Don't try to do both, though.	Yine de ikisini birden yapmaya çalışmayın.
Anyone else think this is a bad idea?	Bunun kötü bir fikir olduğunu düşünen başka biri var mı?
There are many good things about many countries in the world.	Dünyadaki birçok ülke hakkında birçok iyi şey var.
Not by holding a gun to his head.	Kafasına silah dayayarak değil.
There was a media case.	Bir medya davası vardı.
Data shared from any other source may still include these missing observations.	Başka herhangi bir kaynaktan paylaşılan veriler yine de bu eksik gözlemleri içerebilir.
To make matters worse, my father couldn't find another job.	İşleri daha da kötüleştirmek için, babam başka bir iş bulamadı.
You find the wrong people inside.	İçeride yanlış insanları buluyorsun.
If you have several devices that require different.	Farklı gerektiren birkaç cihazınız varsa.
Three types are recognized as valid.	Üç tür geçerli olarak kabul edilmektedir.
At this point with an injured left hand.	Bu noktada yaralı bir sol el ile.
Build a foundation.	Bir temel oluşturun.
First, meat.	İlk olarak, et.
These systems can be run on your local machine.	Bu sistemler yerel makinenizde çalıştırılabilir.
In general, this does not remain true if it only has.	Genel olarak, yalnızca sahipse bu doğru kalmaz.
Everyone could board a different plane.	Herkes farklı bir uçağa binebilirdi.
My hair suddenly stood up.	Saçım bir anda ayağa kalktı.
I loved him very much.	Onu çok severdim.
The text can wait.	Metin bekleyebilir.
This is actually a phase of military rule.	Bu aslında askeri yönetimin bir aşamasıdır.
I am a mother and art teacher.	Ben bir anne ve resim öğretmeniyim.
There isn't much to say about it.	Bu konuda söylenecek pek bir şey yok.
It will make it easier for you to be seen and recognized.	Görünmenizi ve tanınmanızı kolaylaştıracaktır.
Then use the power of silence.	Ardından, sessizliğin gücünü kullanın.
Each study had its own underlying effect size.	Her çalışmanın kendi altında yatan etki büyüklüğü vardı.
We're going another way.	Başka bir yoldan çıkıyoruz.
I excluded two of these cases.	Bu durumlardan ikisini hariç tuttum.
when you die.	Öldüğünde.
This instant feedback is invaluable to game development.	Bu anlık geri bildirim, oyun geliştirme için son derece değerlidir.
Never cross your arms.	Kollarınızı asla çaprazlamayın.
Don't pull.	Çekmeyin.
I don't know what is missing.	Neyin eksik olduğunu bilmiyorum.
I guess this is true for life.	Sanırım bu hayat için doğru.
I like your character.	Karakterini beğendim.
The code makes this clear.	Kod, bunu açıkça ortaya koyuyor.
Very clever man, you see.	Çok zeki adam, görüyorsun.
This woman does not lie.	Bu kadın yalan söylemez.
There was little time to do anything.	Bir şeyler yapmak için çok az zaman vardı.
We don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyoruz.
I could not get an answer.	Cevap alamadım.
And it's very simple.	Ve çok basit.
Go run with it.	Git bununla koş.
Most people my age are dead.	Benim yaşımdaki çoğu insan öldü.
Because he was stupid.	Çünkü o aptaldı.
No such thing, he wouldn't have done it.	Öyle bir şey değil, yapmazdı.
But they have a simple one.	Ama onların basit bir tane var.
Several important events took place.	Birkaç önemli olay gerçekleşti.
We collected samples from the field.	Örnekleri araziden topladık.
That's why you're seeing the error message.	Bu yüzden hata mesajını görüyorsunuz.
He was such a big part of me.	O benim çok büyük bir parçamdı.
He seemed to appreciate that.	Bunu takdir ediyor gibiydi.
This has been bugging me for the past few hours.	Bu son birkaç saattir kafamı meşgul ediyor.
Join us on our little fun journey!!.	Küçük, eğlenceli yolculuğumuzda bize katılın!!.
I need them to want to hear.	Duymak istemelerine ihtiyacım var.
The only miracle is that it took this long.	Tek mucize, bu kadar uzun sürmesi.
Make sure the cables are well connected and not falling out.	Kabloların iyi bağlandığından ve düşmediğinden emin olun.
We have the numbers.	Rakamlar elimizde.
Or both are fine.	Ya da her ikisi de iyidir.
It's good that something is going right.	Bir şeylerin yolunda gitmesi güzel.
We are planning an attack.	Bir saldırı planlıyoruz.
I can think of many things about it.	Bununla ilgili pek çok şey düşünebilirim.
This is not our opinion.	Bu bizim görüşümüz değil.
Maybe the end of the year should be for that.	Belki de yılın sonu bunun için olmalı.
Children are honest.	Çocuklar dürüsttür.
Unfortunately, you don't seem to share this desire.	Ne yazık ki, bu arzuyu paylaşmıyorsunuz gibi görünüyor.
They will have to work hard to prove it.	Bunu kanıtlamak için çok çalışmak zorunda kalacaklar.
And the rest of us were expected not to.	Ve geri kalanımızın yapmaması bekleniyordu.
They have more to spend.	Daha çok harcayacakları var.
Writing some notes will help you plan for next year.	Bazı notlar yazmak, gelecek yıl için planlama yapmanıza yardımcı olacaktır.
It's actually very hot.	Aslında çok sıcak.
I still need to investigate further.	Yine de daha fazla incelemem gerekiyor.
Some applications require a network connection in a running process.	Bazı uygulamalar, çalışan bir işlemde ağ bağlantısı gerektirir.
It was answered on the first ring.	İlk çalışta cevaplandı.
I think he felt like part of this group.	Sanırım kendini bu grubun bir parçası gibi hissediyordu.
You will receive a notification that the purchase is complete.	Satın alma işleminin tamamlandığına dair bir bildirim alırsınız.
The person who isn't there except for the experience of reading your review.	İncelemenizi okuma deneyimi dışında orada olmayan kişi.
It doesn't come naturally to most of us, which is sad.	Çoğumuza doğal gelmiyor, bu üzücü.
This was a necessary evil.	Bu gerekli bir kötülüktü.
If he just called, he could break the news.	Eğer sadece ararsa haberi verebilirdi.
Your picture takes mine.	Senin resmin benimkini alıyor.
He must be afraid of you.	Senden korkuyor olmalı.
One hour and ten minutes left.	Bir saat on dakika kaldı.
Now I'm going back to do the fruit stuff.	Şimdi meyve işlerini yapmak için geri dönüyorum.
There were no notes there or in the office.	Ne orada ne de ofiste not yoktu.
There is no place to hide.	Saklanacak yer yok.
Sometimes lies are not lies.	Bazen yalanlar yalan değildir.
God has recorded the necessary instructions.	Tanrı gerekli talimatları kayıt altına almıştır.
They have to explain why and not just silence the business.	Nedenini açıklamak zorundalar ve sadece işi susturmakla kalmıyorlar.
If they can overcome this, they can overcome anything.	Bunu aşabilirlerse, her şeyin üstesinden gelebilirler.
To get rid of them, you must leave this world.	Onlardan kurtulmak için bu dünyayı terk etmen gerekir.
He then referred to the current situation.	Daha sonra mevcut duruma değinirdi.
Sometimes it works but most of the time it throws an exception.	Bazen işe yarıyor ama çoğu zaman istisna veriyor.
Long walk, but the terrain is flat.	Uzun yürüyüş, ancak arazi düz.
Now, it's pretty obvious to me that you haven't even played these games.	Şimdi, bu oyunları bile oynamadığın benim için çok açık.
It stays with their families.	Ailelerinde kalır.
It must have been elsewhere.	Başka bir yerde olmalıydı.
I know it will go three, four, five.	Biliyorum ya üç, dört, beş gidecek.
However, you should not expect it to be perfect.	Bununla birlikte, mükemmel olmasını beklememelisiniz.
It is good.	O iyi.
Instead, he showed how much he loved her.	Bunun yerine, onu ne kadar sevdiğini gösterdi.
This is a really good show.	Bu gerçekten iyi bir gösteri.
I have two more things for you.	Senin için iki şeyim daha var.
This is absolutely not true.	Bu kesinlikle doğru değil.
I feel like shit.	Kendimi bok gibi hissediyorum.
I was worried about the weather.	Hava durumu için endişelendim.
But it may be worth it.	Ama buna değer olabilir.
The question of how early is unclear.	Ne kadar erken olduğu sorusu belirsiz.
I wouldn't let them take it.	Almalarına izin vermezdim.
I said something to him, but not the truth.	Ona bir şeyler söyledim, ama gerçeği değil.
We think it should.	gerektiğini düşünüyoruz.
This varies from person to person.	Bu kişiden kişiye değişir.
The work was unlike anything we had seen before.	İş, daha önce gördüğümüz hiçbir şeye benzemiyordu.
I had planned to do it tonight.	Bu gece yapmayı planlamıştım.
I just need your payment.	Sadece ödemesine ihtiyacım var.
Met some new and cool people.	Bazı yeni ve havalı insanlarla tanıştım.
He was sure that he would never walk again.	Bir daha asla yürümeyeceğinden emindi.
Soon we will go for a long walk into the night.	Yakında geceye doğru uzun bir yürüyüşe çıkacağız.
I will show you in.	içinde göstereceğim.
Or talk dirty.	Ya da kirli konuş.
All this is well known.	Bütün bunlar iyi bilinmektedir.
Then she told him to pull it, and he did.	Sonra onu çekmesini söyledi, o da yaptı.
Many of these costs are necessary for regular living.	Bu maliyetlerin çoğu düzenli olarak yaşamak için gereklidir.
Put it only when needed, not just as an idea.	Sadece bir fikir olarak değil, sadece gerektiğinde koyun.
Call me if there's any news.	Bir haber olursa beni ara.
Therefore, any new information we notice would be valuable.	Bu nedenle, fark ettiğimiz her yeni bilgi değerli olurdu.
I was a little hot and needed some fresh air.	Biraz sıcaktım ve biraz temiz havaya ihtiyacım vardı.
You were so young.	Çok gençtin.
But I want to know the general application.	Ama genel uygulamayı bilmek istiyorum.
This worked.	Bu işe yaradı.
I heard it.	Onu duydum.
Whatever she wore was pretty cool.	Ne giyerse giysin oldukça güzeldi.
The driver ignored him.	Sürücü onu görmezden geldi.
I am me.	Ben benim.
Spring will be here soon.	Bahar yakında burada olacak.
There was no one in sight.	Görünürde kimse yoktu.
And that's not all you want.	Ve istediğin sadece o değil.
When he spoke again, his voice was the same.	Tekrar konuştuğunda sesi aynıydı.
Because of the test.	Test yüzünden.
This book would not have been written without you.	Bu kitap siz olmasaydınız yazılamazdı.
of your purpose.	Amacının.
He kept it secret from that day until this night.	O günden bu geceye kadar gizli tutmuştu.
They looked at each other.	Birbirlerine baktılar.
To his surprise.	Onun sürprizine.
I was wondering what was said.	Ne söylendiğini merak ettim.
I had no idea what was in front of me.	Önümde ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I'm not going to let anything, absolutely nothing, stand between me and the target.	Hedefle aramda hiçbir şeyin, kesinlikle hiçbir şeyin durmasına izin vermeyeceğim.
Family members performed the service as they wished.	Aile üyeleri, dilediği gibi hizmeti yerine getirdi.
Their desire was to buy a new home for their growing family.	Arzuları, büyüyen aileleri için yeni bir ev satın almaktı.
That was enough.	Bu yeterliydi.
Please contact us to take advantage of this rare opportunity.	Bu nadir fırsattan yararlanmak için lütfen bizimle iletişime geçin.
The name itself pretty much betrays its looks.	İsmin kendisi görünüşünü hemen hemen ele veriyor.
There isn't much useful information here.	Burada pek yararlı bilgi yok.
They didn't care.	Umursamazlardı.
And we did, we broke the record.	Ve yaptık, rekor kırdık.
Off the record.	Kayıt dışı.
full of joy.	Neşe dolu.
We needed this.	Buna ihtiyacımız vardı.
He has to explain this to his children.	Bunu çocuklarına açıklamak zorundadır.
Then they used the book to expose me.	Sonra beni açığa çıkarmak için kitabı kullandılar.
Listen to how he speaks.	Nasıl konuştuğunu dinle.
Somewhere on the edge of town.	Kasabanın kenarında bir yerde.
Correction.	Düzeltme.
Getting a lot of feedback.	Çok fazla geri bildirim almak.
I don't want to be vague.	Belirsiz olmak istemiyorum.
We started looking for family members.	Aile üyelerini aramaya başladık.
I will keep my promise.	sözümü tutacağım.
He knew what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini biliyordu.
They just come and go.	Sadece gelirler ve giderler.
The best of your day.	Gününün en iyisi.
So he didn't kill her.	Yani onu öldürmemişti.
Later on.	Daha sonra.
Set it aside and live.	Bir kenara koyun ve yaşayın.
We do not know these reasons.	Bu nedenleri bilmiyoruz.
Companies with employees in several states.	Birkaç eyalette çalışanı olan şirketler.
I touched it gently.	Yavaşça dokundum.
Today, we have technology on our side to help.	Bugün, yardım etmek için bizim tarafımızda teknoloji var.
Ready when you are.	Sen olduğun an hazır.
But research has shown mixed results.	Ancak araştırmalar karışık sonuçlar gösterdi.
As others have said you should check your network.	Diğerlerinin dediği gibi ağınızı kontrol etmelisiniz.
Don't go far.	Uzaklara gitme.
We decide to listen to music instead.	Bunun yerine müzik dinlemeye karar veriyoruz.
Nothing goes as expected.	Hiçbir şey beklendiği gibi gitmez.
It may seem impossible today, but maybe one day.	Bugün imkansız görünebilir, ama belki bir gün.
Equipment is often old, broken, outdated.	Ekipmanlar genellikle eski, bozuk, köhnedir.
I feel you.	Seni hissediyorum.
Be with me on that front.	O cephede benimle birlikte ol.
My client did exactly that.	Müvekkilim aynen bunu yaptı.
Then I'll stay with you for a while.	O zaman bir süre seninle kalacağım.
It can be installed in many ways.	Birçok şekilde kurulabilir.
This is a title you should avoid.	Bu, kaçınmanız gereken bir başlık.
They continued to walk on this road.	Bu yolda yürümeye devam ettiler.
But he could have had so much more.	Ama çok daha fazlasına sahip olabilirdi.
Life is not like that.	Hayat böyle olmaz.
The argument never won again.	Argüman bir daha asla kazanmadı.
All materials are used as received.	Tüm malzemeler alındığı gibi kullanılmıştır.
Because they are.	Çünkü onlar.
There are only three.	Sadece üç tane var.
You like it.	Ondan hoşlanıyorsun.
Don't waste other people's time.	Başkalarının zamanını boşa harcamayın.
Answer one question a day.	Günde bir soruya cevap verin.
This appears in the first article.	Bu ilk makalede görünüyor.
And there are many things that we forget in the coming days.	Ve önümüzdeki günlerde unuttuğumuz birçok şey var.
All this can be yours.	Bütün bunlar senin olabilir.
He was brought to our hospital for further treatment.	Daha ileri tedavi için hastanemize getirildi.
It was like that.	Böyleydi.
They had no plans.	Planları yoktu.
My system was clean.	Sistemim temizdi.
I was in love with her.	Ben ona aşıktım.
I think there are several factors here.	Bence burada birkaç faktör var.
Their friends don't understand.	Arkadaşları anlamıyorlar.
We made a decision and we're not changing it.	Bir karar verdik ve değiştirmiyoruz.
I said this in anger.	Bunu öfkeyle söyledim.
We drove in silence for a long time.	Uzun bir süre sessizce arabayı sürdük.
What caused this?	Buna ne sebep oldu.
You get on well with him.	Onunla iyi geçiniyorsun.
God will guide you in everything you do.	Allah yaptığınız her şeyde size yol gösterecektir.
Thank you for your hard work and friendly staff.	Emekleriniz ve güler yüzlü personeliniz için teşekkür ederiz.
He could come and go as he pleased.	İstediği gibi gelip gidebilirdi.
Every day, we each make our own decision.	Her gün, her birimiz kendi kararımızı veririz.
He wanted it.	İstemişti.
It was still there.	Hala oradaydı.
I have a request.	Bir ricam var.
The program is progressing.	Program ilerliyor.
But the brain does.	Ama beyin yapar.
You need to be consistent.	Tutarlı olmanız gerekir.
I don't know what they are though.	Ne olduklarını bilmiyorum ama.
This work appears to have been well received.	Bu çalışma iyi karşılanmış gibi görünüyor.
Of course she would love it.	Elbette sevecekti.
You are her.	Sen ondansın.
The final answer is 'no, we don't support this.	Son cevap 'hayır, bunu desteklemiyoruz.
Drink This.	İç Bunu.
There were many people inside.	İçeride çok sayıda insan vardı.
You will be key data.	Anahtar veri olacaksınız.
It was hot most of the time.	Çoğu zaman sıcaktı.
I really appreciate any support you can offer.	Sunabileceğiniz her türlü desteği gerçekten takdir ediyorum.
It looks effective.	Etkili görünüyor.
However, it's better than nothing.	Ancak, hiçbir değeri olmamasından iyidir.
And it probably won't be posted here.	Ve muhtemelen burada yayınlanmayacak.
I wish it was talked about more.	Keşke daha çok konuşulsa.
I think he will be himself tonight etc.	Sanırım bu gece kendisi olacak vs.
He begins to accept everything as his right.	Her şeyi hakkı olarak kabul etmeye başlar.
He liked it.	Ondan hoşlandı.
When you have such a large area, these numbers get pretty big.	Bu kadar büyük bir alanınız olduğunda, bu sayılar oldukça büyür.
This experience was very, very different.	Bu deneyim çok ama çok farklıydı.
It is a communication tool.	Bir iletişim aracıdır.
He just told the truth.	Sadece gerçeği söyledi.
Please let me know if this works for you.	Bu sizin için uygunsa lütfen bana bildirin.
They will do this to watch.	Bunu izlemek için yapacaklar.
I'm not very well today.	Bugün pek iyi değilim.
That means nothing gets in.	Bu, hiçbir şeyin içeri girmediği anlamına gelir.
All matters of faith are excellent.	İnançla ilgili tüm konular mükemmeldir.
He sat there.	Orada oturdu.
But at least you can get your foot in the door.	Ama en azından ayağınızı kapıdan içeri sokabilirsiniz.
There are no life forms.	Yaşam formları yoktur.
This is really interesting.	Bu gerçekten ilginç.
I've been there once.	Bir kez orada bulundum.
Just keep everyone informed and on the same page.	Sadece herkesi haberdar ve aynı sayfada tutun.
I'm not trying to be a pain.	Ben bir acı olmaya çalışmıyorum.
He watched the smoke leave him and rise into the dark sky.	Dumanın onu terk etmesini ve karanlık gökyüzüne yükselmesini izledi.
So they came up with a plan.	Böylece bir plan yaptılar.
A fight broke out.	Bir kavga çıktı.
You don't want them to be repeated.	Tekrarlanmalarını istemiyorsun.
He's busy running around to win friends and impress people.	Arkadaş kazanmak ve insanları etkilemek için etrafta koşuşturmakla meşgul.
Do wrong things.	Yanlış şeyler yap.
I believe this is one of the first.	Bunun ilklerden biri olduğuna inanıyorum.
But it happened the same way.	Ama o da aynı şekilde oldu.
There is no web page or nameplate on the door.	Kapıda web sayfası veya isim levhası bulunmamaktadır.
He didn't know what to say.	Ne diyeceğini bilemedi.
He looked towards me.	Bana doğru baktı.
Yes, they describe most of the correct problems.	Evet, doğru sorunların çoğunu tanımlarlar.
It helps our group members to share a common reality.	Grup üyelerimizin ortak bir gerçekliği paylaşmalarına yardımcı olur.
Give it to me in full.	Tam olarak bana ver.
And his life.	Ve onun hayatı.
Managed the project.	Projeyi yönetti.
This is his work and effort.	Bu onun işi ve çabasıdır.
Because your clothes are really cool.	Çünkü kıyafetlerin gerçekten harika.
The third time, he didn't get up for a while.	Üçüncü kez, bir süre ayağa kalkmadı.
We're caught now.	Şimdi yakalandık.
The man was nowhere else in the room.	Adam da odanın başka bir yerinde değildi.
Trust that they know their audience.	İzleyicilerini tanıdıklarına güvenin.
Whatever he has, he will share with her.	Elinde ne varsa onunla paylaşacak.
Look at them as we go to the next place.	Biz bir sonraki yere giderken sen onlara bak.
It was just too far away.	Sadece, o çok uzaktaydı.
However, the nature of the camera is not so important.	Ancak, kameranın doğası çok önemli değil.
Outside he took a deep breath.	Dışarıda derin bir nefes aldı.
You were supposed to be older.	Daha yaşlı olman gerekiyordu.
Know who is inside.	İçinde kim olduğunu bil.
Too much for any man.	Herhangi bir erkek için çok fazla.
They missed the internet boat.	İnternet teknesini kaçırdılar.
If something is stupid, it is stupid.	Bir şey aptalsa, aptalcadır.
However, even this attempt was unsuccessful.	Ancak bu girişim bile başarılı olmadı.
His mother caught him first.	Onu önce annesi yakaladı.
I started to harden.	sertleşmeye başladım.
Images are from a representative experiment.	Görüntüler temsili bir deneyden alınmıştır.
It wasn't so long ago.	Çok uzun zaman önce değildi.
They know when and why they do something.	Bir şeyi ne zaman ve neden yaptıklarını bilirler.
They don't go together.	Birlikte gitmezler.
I was thinking this.	Bunu düşünüyordum.
They had to do what they had to do.	Yapmaları gerekeni yapmak zorundaydılar.
Let me try to finish this.	Bunu bitirmeye çalışayım.
He's fighting the world and still getting away with it.	Dünyayla savaşıyor ve yine de paçayı sıyırıyor.
These techniques are generally described below.	Bu teknikler genel olarak aşağıda açıklanmıştır.
Take more time and walk very slowly, he suggested.	Daha fazla zaman ayırın ve çok yavaş yürümenizi önerdi.
As for tomorrow.	Yarına gelince.
We laughed a lot every day.	Her gün çok güldük.
Close your office door or find another quiet place.	Ofisinizin kapısını kapatın veya başka sessiz bir yer bulun.
We'll just have fun.	Sadece eğleneceğiz.
There is no such thing.	Öyle bir şey yok.
Phone calls had to be made.	Telefon görüşmeleri yapılmalıydı.
This feature is probably responsible for the field effect.	Bu özellik muhtemelen alan etkisinden sorumludur.
The doors of the hall were closed.	Salonun kapıları kapalıydı.
Five minutes apart.	Beş dakika arayla.
I think it's just because it's a pretty simple flavor.	Bence bu sadece oldukça basit bir tat olduğu için.
But let me finish the book.	Ama kitabı tamamlamama izin ver.
But couldn't find a solution.	Ama çözüm bulamadı.
She and her brother had only one day to clean up.	O ve erkek kardeşi temizlemek için sadece bir günleri vardı.
Anyway, it's very cold here in the rain.	Her neyse, burası yağmurda çok soğuk.
Look at these two people.	Şu iki kişiye bak.
So let's do this.	Öyleyse bunu yapalım.
It is the national army.	Milli ordudur.
No one could know that.	Bunu kimse bilemezdi.
This type of assistance is for a special occasion only.	Bu tür bir yardım sadece özel bir durum içindir.
It's actually very wide.	Aslında çok geniş.
It looked green.	Yeşil görünüyordu.
This is super awesome.	Bu süper harika.
He couldn't have been more pleased if it were pure gold.	Saf altından olsaydı daha memnun olamazdı.
So you made it.	Yani başardın.
My life is over.	Hayatım bitti.
I will call him.	onu arayacağım.
Each class was worth so many points.	Her sınıf çok fazla puan değerindeydi.
I tell myself that not everything is as it is.	Kendime her şeyin olduğu gibi olmadığını söylüyorum.
The trip was still a success, we achieved our goal.	Gezi yine de başarılı geçti, amacımıza ulaştık.
It is in folk literature.	Halk edebiyatında var.
He used it that way for two years.	İki yıl boyunca onu bu şekilde kullandı.
Did he see himself here?	Kendini burada mı gördü?
The garden is very beautiful, we have great photos there.	Bahçe çok güzel, orada harika fotoğraflarımız var.
In the end, one failed.	Sonunda biri başaramadı.
Everyone wants to be successful.	Herkes başarılı olmak ister.
In no case does progress lead to change.	Gelişim hiçbir durumda değişime yol açmaz.
It was enough.	Yeterliydi.
Image upload is started first.	Önce görüntü yüklemesi başlatılır.
Nothing good can come out of it.	Ondan iyi bir şey çıkamaz.
Then he's crazy.	O zaman çıldır.
Come on spring!	Haydi bahar!.
I am making the click function realization as common identity.	Tıklama işlevini gerçekleştirmeyi ortak kimlik olarak yapıyorum.
Science is only as powerful as its explanation.	Bilim ancak açıklaması kadar güçlüdür.
You look good too.	Sen de iyi görünüyorsun.
No one had to give orders.	Kimsenin emir vermesi gerekmiyordu.
Everything was secret.	Her şey gizliydi.
Will saw her at the front door.	Will onu ön kapıda gördü.
The bone was not broken.	Kemik kırılmadı.
Samples taken and analyzed.	Alınan ve analiz edilen örnekler.
Especially business travel.	Özellikle iş seyahati.
It depends on the situation.	Bu duruma bağlıdır.
We must keep the vision in our sight and always drive it close.	Vizyonu görüş alanımızda tutmalı ve her zaman yakına sürmeliyiz.
Their initial request is reasonable.	İlk talepleri makul.
You have to add and explain a very important point.	Çok önemli bir noktayı eklemeli ve bir noktayı açıklamalısın.
Three cases were made.	Üç vaka yapıldı.
They did not cause it to fall.	Düşmesine neden olmadılar.
He won't do anything.	O hiçbir şey yapmayacak.
This is a question of both law and truth.	Bu hem hukuk hem de gerçek sorunudur.
It's one of my favorite things to do.	Yapmayı en sevdiğim şeylerden biridir.
No, it's not the beginning of the law.	Hayır, yasanın başlangıcı değil.
This is not true.	Bu doğru değil.
It's a very difficult industry.	Çok zor bir sektör.
So sweet.	O kadar tatlı.
This was to force him to accept the challenge.	Bu, onu meydan okumayı kabul etmeye zorlamak içindi.
You used to be like that.	Bir zamanlar öyle sayılırdın.
You are too young to understand.	Anlamak için çok küçüksün.
I love the book.	Kitabı seviyorum.
He is the love of my life.	O benim hayatımın aşkı.
We thought you stood the same as us.	Senin de bizimle aynı şekilde durduğunu düşündük.
The job itself vs. 	İşin kendisine vs.
Were they focused?	odaklanmışlar mıydı?
Pay attention and.	Dikkat edin ve.
If you have a concrete statement or evidence, let's talk about it.	Elinizde somut bir ifade veya delil varsa onu konuşalım.
Sometimes you have to stand out like you're strong.	Bazen güçlüymüşsün gibi öne çıkman gerekir.
If you see memory problems, increase the memory.	Bellek sorunları görürseniz belleği artırın.
Users may not be able to access apps at this time.	Kullanıcılar şu anda uygulamalara erişemeyebilir.
It looks like this.	Şuna benziyor.
I tried to pass by them.	Yanlarından geçmeye çalıştım.
It took some time to come back.	Geri dönmesi biraz zaman aldı.
The book will be different things over time.	Kitap zamanla farklı şeyler olacak.
It just continued every day.	Her gün sadece devam etti.
I would be grateful if you continue this in the future.	Gelecekte buna devam ederseniz minnettar olurum.
I think you should stick to what you really know.	Bence gerçekten bildiklerine bağlı kalmalısın.
However, after installing it, we decided not to move.	Ancak, kurduktan sonra hareket etmemeye karar verdik.
After a few minutes he looked briefly.	Birkaç dakika sonra kısaca baktı.
I had no choice but to sign.	İmzalamaktan başka çarem yoktu.
I would be very happy if you do.	Yaparsan çok mutlu olurum.
He hoped she would accept his plan.	Planını kabul etmesini umuyordu.
He took part in the show for three weeks.	Gösteride üç hafta yer aldı.
He wanted to control himself.	Kendini kontrol etmek istedi.
More support.	Daha fazla destekten.
One more thing.	Bir şey daha.
He did not speak long.	Uzun konuşmadı.
Saying it out loud would make it real.	Yüksek sesle söylemek onu gerçek yapacaktı.
I just didn't participate in it.	Ben sadece buna katılmadım.
Of course, your home is yours.	Eviniz elbette sizindir.
Today is one of the worst days of my professional career.	Bugün profesyonel kariyerimin en kötü günlerinden biri.
For me, writing and living became a trade.	Benim için yazmak ve yaşamak bir alış-veriş oldu.
I should feel at home.	Kendimi evimde hissetmeliyim.
You will see for yourself how cold it will be.	Ne kadar soğuk olacağını kendin göreceksin.
I'm with you.	Seninleyim.
Yes, you should eat free food.	Evet, bedava yemek yemelisiniz.
Hope is a powerful weapon even if nothing remains.	Umut, geriye hiçbir şey kalmasa bile güçlü bir silahtır.
I felt a moment of relief.	Bir an rahatlama hissettim.
This brings with it a negative way of being and seeing.	Bu da beraberinde olumsuz bir var olma ve görme biçimini getirir.
But it is not unlimited.	Ama sınırsız değildir.
So you run into problems.	Böylece sorunlarla karşılaşırsınız.
Run hard and fast in faith.	İmanda çok ve hızlı koş.
I love his wife more.	Karısını daha çok seviyorum.
The mind has a lot of power over the body.	Zihnin vücut üzerinde çok fazla gücü vardır.
Mouth and tongue are very dry.	Ağız ve dil çok kurudur.
But his last experiences nearly killed him.	Ama son deneyimleri onu neredeyse öldürüyordu.
This was too much for me.	Bu benim için çok fazlaydı.
It is considered the deep aspect.	Derin yönü olarak kabul edilir.
Nobody had heard anything.	Kimse bir şey duymamıştı.
However, if you try to increase traffic to your site.	Ancak, sitenize gelen trafiği artırmaya çalışırsanız.
Even the way he hugged me had changed.	Bana sarılma şekli bile değişmişti.
We must be on it.	Onun üzerinde olmalıyız.
This keeps us up with the pace of the game.	Bu da bizi oyunun hızına ayak uyduruyor.
I loved my family, especially my father.	Ailemi, özellikle babamı çok severdim.
It could be nothing, they always say that.	Hiçbir şey olmayabilir, sürekli böyle diyorlar.
Science, on the other hand, has yet to give a better answer.	Öte yandan bilim, henüz daha iyi bir cevap veremedi.
So they are absolutely necessary.	Yani kesinlikle gerekliler.
To stop your music playing loudly.	Müziğinin yüksek sesle çalınmasını durdurmak için.
Come on girl.	Hadı kızım.
But the issue remained money.	Ama mesele para olarak kaldı.
I touched the screen and heard a male voice.	Ekrana dokundum ve bir erkek sesi duydum.
The management structure grew as new people arrived.	Yönetim yapısı yeni insanlar geldikçe büyüdü.
None of my female friends died.	Kadın arkadaşlarımdan hiçbiri ölmedi.
you don't care.	umursamıyorsun.
It looks like he's talking to someone.	Biriyle konuşuyormuş gibi görünüyor.
It could be worse.	Daha kötü olabilir.
It was as if someone else was there.	Sanki orada başka biri varmış gibiydi.
Read this full article.	Bu makalenin tamamını okuyun.
He should have been there by now.	Şimdiye kadar yanında olmalıydı.
Then give it to me.	O zaman bana ver.
A fixed value that defines how much force is applied.	Ne kadar kuvvet uygulandığını tanımlayan sabit bir değer.
The surface pattern is shown.	Yüzey deseni gösteriliyor.
History will repeat itself.	Tarih tekerrür edecek.
He had no significant medical history.	Önemli bir tıbbi geçmişi yoktu.
Now he was there for it.	Şimdi bunun için vardı.
Its distribution is good.	Onun dağılımı iyidir.
The animal tells me what it wants me to know.	Hayvan bana bilmemi istediği şeyi söylüyor.
So you're definitely excited.	Yani kesinlikle heyecanlanıyorsunuz.
This is not working.	Bu çalışmıyor.
I turned to the woman on my left.	Sol tarafımdaki kadına döndüm.
I think others may feel this movie more than me.	Sanırım başkaları bu filmi benden daha fazla hissedebilir.
We were happy to see him there.	Onu orada görmek bizi mutlu etti.
I thought the whole thing was so much fun.	Her şeyin çok eğlenceli olduğunu düşündüm.
I could feel it but not that extreme.	Hissedebiliyordum ama o kadar aşırı değil.
He could think about that later.	Bunu daha sonra düşünebilirdi.
It didn't occur to me to ask if he wanted to come.	Gelmek isteyip istemediğini sormak aklıma gelmemişti.
Each wall had a door.	Her duvarda bir kapı vardı.
We are afraid of losing ourselves, even though we know we must lose.	Kaybetmemiz gerektiğini bilsek bile kendimizi kaybetmekten korkarız.
We write with love.	Aşkla yazıyoruz.
This can be achieved as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde başarılabilir.
Most of your time during the day is spent thinking fast.	Gün içindeki zamanınızın çoğu hızlı düşünmekle geçer.
But it's not that complicated.	Ama o kadar karmaşık değil.
My fear would be to retain only one of the three.	Benim korkum sadece üçünden birini elde tutmak olurdu.
Work ceases to be so much communication.	İş, çok fazla iletişim olmaktan çıkıyor.
Of course they weren't really in danger.	Elbette gerçekten tehlikede değillerdi.
It increases over time in many countries without health gains.	Sağlık kazanımı olmayan birçok ülkede zamanla artmaktadır.
He couldn't wait for this to pass.	Bunun geçmesini bekleyemezdi.
He had no right to enter the room.	Odaya girmeye hakkı yoktu.
And this is not my wedding.	Ve bu benim düğünüm değil.
Most would leave with water.	Çoğu su ile ayrılırdı.
He didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordu.
They just think that mail is not enough.	Sadece postanın yeterli olmadığını düşünüyorlar.
I really wanted to go with him.	Onunla gitmeyi gerçekten çok istiyordum.
It is essentially a two-function class.	Esasen iki işlevli bir sınıftır.
But we say access is access.	Ama erişim erişimdir diyoruz.
You need to check other groups.	Diğer grupları kontrol etmeniz gerekiyor.
Then and there.	Sonra ve orada.
You just said it could happen again.	Az önce tekrar olabileceğini söyledin.
A chance, maybe.	Bir şans, belki.
We can select at least eight bodies.	En az sekiz ceset seçebiliyoruz.
Higher range values ​​may need more samples, so raise both.	Yüksek aralık değerleri daha fazla örneğe ihtiyaç duyabilir, bu nedenle ikisini de yükseltin.
After a while my heart lost that burning passion.	Bir süre sonra kalbim o yanan tutkuyu kaybetti.
I was the only one.	Ben tek kişiydim.
There was no longer room for fear or second thoughts.	Artık korkuya ya da ikinci düşüncelere yer yoktu.
Not because it's funny.	Komik olduğundan değil.
Then everything changed for me and my family.	Sonra benim ve ailem için her şey değişti.
It rested easily in its own skin.	Kendi derisinin içinde kolayca durdu.
His eyes follow my finger.	Gözleri parmağımı takip ediyor.
As a result, this hasn't helped keep the business running smoothly.	Sonuç olarak, bu, işletmenin sorunsuz kalmasına yardımcı olmadı.
Two people were killed.	İki kişi öldürüldü.
He had hoped it would.	Öyle olacağını ummuştu.
Add to them.	Onlara ekleyin.
Anyone could do this.	Bunu herkes yapabilirdi.
We've done a lot together.	Birlikte çok şey yaptık.
Going back is as hard as going forward.	Geri dönmek de ileri gitmek kadar zor.
These things are on fire.	Bu şeyler yanıyor.
Unfortunately, most apps ask too much and offer too little.	Ne yazık ki, çoğu uygulama çok fazla şey ister ve çok az teklif verir.
I am not my past, present or future career.	Ben geçmişim, şimdiki ya da gelecekteki kariyerim değilim.
Maybe you better keep me away from this.	Belki beni bundan uzak tutsan iyi olur.
There was not much car traffic.	Araba trafiği pek yoktu.
Is there anyway to add exception to this global setting?	Bu küresel ayara istisna eklemek için yine de var mı?
The world is so big and yet so small.	Dünya çok büyük ve bir o kadar da küçük.
He never said that much, but the evidence is clear.	Hiçbir zaman bu kadarını söylemedi ama kanıtlar açık.
We win as a team, we lose as a team.	Takım olarak kazanır, takım olarak kaybederiz.
At least the father did his best to save them.	En azından baba onları kurtarmak için elinden geleni yaptı.
We will then complete the work as quickly as possible.	Daha sonra işleri mümkün olduğunca çabuk tamamlayacağız.
Everything was calm that day.	O gün her şey sakindi.
Change the world.	Dünyayı değiştir.
Now he needed something to put the water in.	Şimdi suyu koyacak bir şeye ihtiyacı vardı.
There were two problems with this story.	Bu hikayeyle ilgili iki sorun vardı.
This relationship is absolutely necessary.	Bu ilişki kesinlikle gereklidir.
That's what the books don't say.	Kitapların söylemediği şey bu.
I am one and a half.	Ben bir buçuk.
This goes for everyone else too.	Bu diğer herkes için de geçerli.
It won't be difficult.	Zor olmayacak.
It wasn't a big room.	Büyük bir oda değildi.
Nothing is wrong.	Hiçbir şey yanlış değil.
Just generate the results.	Yalnızca sonuçları oluşturun.
He was back.	Dönmüştü.
Ok, just the last one on this one.	Tamam, bu konuda sadece sonuncusu.
I have his phone number.	Bende onun telefon numarası var.
Without it, you cannot drive your vehicle.	Onsuz, aracınızı kullanamazsınız.
He also had pain.	Onun da acısı vardı.
I will not disturb you.	Seni rahatsız etmeyeceğim.
So we sweat.	Yani terliyoruz.
He pressed his hand.	Elini bastırdı.
His mouth was still not where it was supposed to be.	Ağzı hala olması gereken yerde değildi.
Your word is everything.	Senin sözün her şeydir.
It could also be wrong politics.	Yanlış siyaset de olabilir.
It must be specific.	Spesifik olmalıdır.
Based on our results, this may not be the best approach.	Sonuçlarımıza göre bu en iyi yaklaşım olmayabilir.
It was hard to speak when my heart was in my throat.	Kalbim boğazımdayken konuşmak zordu.
Or if you're worried about something.	Ya da bir şey için endişeleniyorsanız.
Who was he.	Kimdi o.
This is a beautiful piece.	Bu güzel bir parça.
They broke up before the wedding date was set.	Düğün tarihi belirlenmeden önce ayrıldılar.
It can be used in many ways.	Birçok şekilde kullanılabilir.
There was no room for anything else.	Başka hiçbir şeye yer yoktu.
There were good conversations there.	Orada güzel sohbetler oldu.
Tonight is also family dinner night, so it should be fun.	Bu gece aynı zamanda aile yemeği gecesi, bu yüzden eğlenceli olmalı.
He arrested me.	Beni tutukladı.
Loss.	Kaybı.
As usual I followed the instructions for their maintenance.	Her zamanki gibi bakımları için talimatları takip ettim.
I want to talk to him.	Ben onunla konuşmak istiyorum.
The other side of the station.	İstasyonun diğer tarafı.
This is a tall order.	Bu uzun bir emirdir.
Go keep the door closed.	Git kapıyı kapalı tut.
The world is waiting.	Dünya bekliyor.
I was just a few feet away from them now.	Artık onlardan birkaç adım ötedeydim.
I just need some rest.	Sadece biraz dinlenmeye ihtiyacım var.
The animal's mind does this.	Hayvanın aklı bunu yapar.
We have to do the work.	İşi yapmak zorundayız.
This makes the system complex and expensive.	Bu, sistemi karmaşık ve pahalı hale getirir.
They get used to it and if they don't, it's hard.	Buna alışırlar ve eğer yapmazlarsa, zor.
This has probably been true for the last four or five days.	Bu muhtemelen son dört veya beş gündür doğruydu.
It's easier for him.	Onun için daha kolay.
It's not ideal, but it's a start.	İdeal değil, ama bu bir başlangıç.
It is quite safe.	Oldukça güvenlidir.
Stand tall with your mother.	Annenle dik dur.
She tells him to leave.	Ona bırakmasını söyler.
That way is not working.	O yol çalışmıyor.
Earlier this month, their last appeal was dismissed.	Bu ayın başlarında, son itirazları reddedildi.
He just wanted to fix the ending.	Sadece sonunu düzeltmek istedi.
However, not everyone is like that.	Ancak, herkes öyle değil.
I'm so glad you shared your story.	Hikayeni paylaşmana çok sevindim.
I said now.	Şimdi dedim.
And then they stop.	Ve sonra dururlar.
A funny movie.	Komik bir film.
The two became close friends and often played together.	İkisi yakın arkadaş oldular ve sık sık birlikte oynadılar.
Now it's time for the main event.	Şimdi ana olay zamanı.
He didn't know why he would do such a thing.	Neden böyle bir şey yapacağını bilmiyordu.
I don't know anymore.	Artık bilmiyorum.
I'm sure there is more.	Eminim daha fazlası vardır.
Both can go.	İkisi de gidebilir.
But change may be coming eventually.	Ama değişim sonunda geliyor olabilir.
I remember him.	Onu hatırlıyorum.
We had no food, no water, no hope.	Ne yiyeceğimiz, ne suyumuz, ne de umudumuz vardı.
For the quality and safety of patient care.	Hasta bakımının kalitesi ve güvenliği için.
Indeed, in their time this was not true.	Gerçekten de onların zamanında bu doğru değildi.
More women than men come to you.	Erkeklerden çok kadınlar size gelir.
Its impact on the local economy will be felt widely.	Yerel ekonomi üzerindeki etkisi geniş çapta hissedilecektir.
This case shows why.	Bu vaka nedenini gösteriyor.
He kept calling and coming.	Sürekli arayıp gelmeye devam etti.
It was not good.	İyi değildi.
However, this was only true in some experiments.	Ancak, bu sadece bazı deneylerde geçerliydi.
I talked with them.	Onlarla konuştum.
All experiments were repeated at least three times.	Tüm deneyler en az üç kez tekrar edilmiştir.
Reach your family and friends.	Ailenize ve arkadaşlarınıza ulaşın.
I don't feel good for him.	Onun adına iyi hissetmiyorum.
But none of this helped.	Ama bunların hiçbiri yardımcı olmadı.
Let him stay long enough for him to walk.	Yürüyebilmesi için yeterince uzun kalmasına izin verin.
I've seen something like this before.	Daha önce böyle bir şey görmüştüm.
I would stop.	duracaktım.
You have to get him out of it.	Onu ondan çıkarmalısın.
Now is the time for change.	Şimdi değişim zamanı.
I thought about playing this year.	Bu sene oynamayı düşündüm.
It's morning.	Sabah oldu.
So it's a team job.	Yani bu bir ekip işi.
My name is no longer mine.	Adım artık benim adım değil.
Easily won.	Kolayca kazandı.
Everyone started to move.	Herkes hareket etmeye başladı.
Then he caught himself.	Sonra kendini tuttu.
Not because it has to be above its class.	Sınıfının üstünde olması gerektiği için değil.
This is their choice.	Bu onların seçimi.
You need your best players to grow together.	Birlikte büyümek için en iyi oyuncularınıza ihtiyacınız var.
Just the letter of the law.	Sadece kanunun mektubu.
It will take too much time.	Çok fazla zaman alacaktır.
I hate them for a reason.	Onlardan bir sebepten nefret ediyorum.
To search for the tool.	Aracı aramak için.
And yes, it sounds like a train, just as they say.	Ve evet, tıpkı dedikleri gibi, kulağa tren gibi geliyor.
A beautiful horse.	Güzel bir at.
Or on your hard drive.	Veya sabit diskinizde.
He was funny.	O komikti.
I'm proud of you.	Seninle gurur duyuyorum.
Telling a story with a series of pictures.	Resim serisi ile bir hikaye anlatmak.
This is how it would perform if it were a smaller value.	Daha küçük bir değer olsaydı, böyle performans gösterirdi.
It focused, but it worked.	Odaklandı ama işe yaradı.
Some can be very helpful, while others not so much.	Bazıları çok yardımcı olabilirken, diğerleri çok fazla değil.
I knew something was wrong at our camp.	Kampımızda bir şeylerin ters gittiğini biliyordum.
But some people just can't take a break.	Ama bazı insanlar bir mola veremezler.
It was important to know your enemy.	Düşmanını tanımak önemliydi.
He said the comments were probably received incorrectly.	Yorumların muhtemelen yanlış alındığını söyledi.
Simple but quite powerful.	Basit ama oldukça güçlü.
The first and second materials may be the same.	Birinci ve ikinci malzemeler aynı olabilir.
It was on him now.	Şimdi onun üzerindeydi.
However, a number of open questions remained.	Ancak, bir dizi açık soru kaldı.
Whether they can provide that is another question entirely.	Bunu sağlayıp sağlayamayacakları tamamen başka bir soru.
Our unique models can save more time and money for your company.	Benzersiz modellerimiz, şirketiniz için daha fazla zaman ve para tasarrufu sağlayabilir.
You're too strong to come this far, he had told her.	Buraya kadar gelmek için çok güçlüsün, demişti ona.
As a result, the water level is constant throughout the year.	Bunun bir sonucu olarak, su seviyesi yıl boyunca sabittir.
All walls can be covered with them.	Tüm duvarlar bunlarla kaplanabilir.
Until then there was no solution to this.	O zamana kadar bunun bir çözümü yoktu.
We only need to stall them for half an hour.	Onları sadece yarım saat oyalamamız gerekiyor.
I got a little lost in the whole discussion.	Tüm tartışmada biraz kayboldum.
They said a few.	Birkaç dediler.
Or they work together to create the best possible image.	Veya mümkün olan en iyi görüntüyü oluşturmak için birlikte çalışırlar.
We still had five minutes.	Hala beş dakikamız vardı.
My eyes burned.	Gözlerim yandı.
How loud it all sounded.	Her şey ne kadar gürültülü geliyordu.
But so far, it just seems slow.	Ama şimdiye kadar, sadece yavaş görünüyor.
Not everyone has insurance.	Herkesin sigortası yok.
He told me that's exactly why he didn't have much left.	Bana tam olarak bu yüzden pek fazla kalmadığını söyledi.
They were very upset.	Çok üzüldüler.
But that should give you an idea of ​​what we're up against.	Ama bu size neyle karşı karşıya olduğumuz hakkında bir fikir vermeli.
The same situation was observed in our study.	Aynı durum bizim çalışmamızda da gözlendi.
It does not depend on the size of things.	Şeylerin boyutuna bağlı değildir.
I understand why you can't.	Neden yapamadığını anlıyorum.
The number is absolutely huge.	Sayı kesinlikle çok büyük.
I had ordered dry ice and everything.	Kuru buz ve her şeyi sipariş etmiştim.
This caused tears to flow from my eyes.	Bu, gözlerimden yaşların akmasına neden oldu.
This is a rights issue.	Bu bir haklar sorunudur.
All right, let's do this.	Pekala, bunu yapalım.
This is your only chance to save yourself.	Bu kendini kurtarmak için tek şansın.
He smiled at them.	Onlara gülümsedi.
If not, just increase the stock quantity.	Değilse, sadece stok miktarını artırın.
It may take a few minutes.	Birkaç dakika sürebilir.
So being hard is the most fun for me.	O yüzden benim için en eğlencelisi zor olmak.
Except they're not.	Değiller hariç.
We have a meaning.	Bir anlamımız var.
But you cannot kill me.	Ama beni öldüremezsin.
This can be easily changed.	Bu kolayca değiştirilebilir.
I have to think we're going to win this thing.	Bu şeyi kazanacağımızı düşünmek zorundayım.
A bit of a perfect storm.	Biraz mükemmel bir fırtına.
And we believe you do too.	Ve senin de yaptığına inanıyoruz.
Some come from a harsh background.	Bazıları sert bir arka plandan geliyor.
Or caused him to kill himself.	Ya da kendini öldürmesine neden oldu.
When he pulled back, his lips were on hers.	Geri çekildiğinde dudakları onunkilerin üzerinde kaldı.
We were creative.	Yaratıcıydık.
Numerous studies have taken this approach.	Çok sayıda çalışma bu yaklaşımı benimsemiştir.
But it changes the game to some extent.	Ama oyunu bir dereceye kadar değiştirir.
Some kids don't want to.	Bazı çocuklar istemiyor.
This was just a few weeks ago.	Bu sadece birkaç hafta önceydi.
Decide what is important.	Neyin önemli olduğuna karar verin.
And we won't understand other people very well either.	Ve diğer insanları da çok iyi anlamayacağız.
I've seen you before.	Seni daha önce görmüştüm.
This property has a record title.	Bu mülkün rekor unvanı var.
So that was as bad as it was a good thing.	Yani bu iyi bir şey olduğu kadar kötü bir şeydi.
Exactly as it should be.	Tam olması gerektiği gibi.
It was a trip.	Bu bir geziydi.
All authors contributed to specific topics.	Tüm yazarlar belirli konularda katkıda bulunmuştur.
After the hearing, the court denied the request.	Duruşmanın ardından mahkeme heyeti talebi reddetti.
Should be at home.	Evde olmalı.
Sounds like a wife now.	Şimdi bir eş gibi geliyor.
But we have many schools.	Ama çok sayıda okulumuz var.
I mean, it was a fight.	Demek istediğim, bu bir kavgaydı.
on the ground.	Yerde.
And this is my honest answer to you right now.	Ve bu sana şu anda dürüst cevabım.
The region has seen it for years.	Bölge yıllardır gördü.
How can I stop not having this limit?	Bu sınırın olmamasına nasıl son verebilirim.
But the characters are not like that.	Ancak karakterler öyle değil.
The cost can vary from hospital to hospital.	Maliyet hastaneden hastaneye değişebilir.
It was silent for about a minute.	Yaklaşık bir dakika sessiz kaldı.
Some fight in the air.	Bazıları havada savaşır.
He took her hand from hers.	Elini onun elinden aldı.
It had a bathroom.	Bir banyosu vardı.
Because it wasn't him anymore.	Çünkü o artık o değildi.
I couldn't remember the rest of the story.	Hikayenin devamını hatırlayamadım.
My life has changed.	Hayatım değişti.
Nobody asks what the people want.	Kimse halkın ne istediğini sormuyor.
A thousand and maybe more.	Bin ve belki daha fazla.
I am testing in event source with a single method.	Olay kaynağında tek bir yöntemle test ediyorum.
I was surprised by this.	Buna şaşırdım.
Missing items can really throw you off.	Eksik öğeler sizi gerçekten atabilir.
Note that the latter will cost you the same price.	İkincinin size aynı fiyata mal olacağını unutmayın.
My hands will hurt.	Ellerim çok acıyacak.
I'm not usually one to raise a hand for help.	Genelde yardım için elini kaldıran biri değilim.
They want to hear you.	Seni duymak istiyorlar.
Control theory worked.	Kontrol teorisi işe yaradı.
It's still in small numbers, but it's happening.	Hala küçük sayılarda, ama oluyor.
This world will come again.	Bu dünya tekrar gelecek.
You play and you can set your own goals.	Oynarsınız ve kendi hedeflerinizi belirleyebilirsiniz.
But you have to stop lying to me.	Ama bana yalan söylemeyi bırakmalısın.
Just fire.	Sadece ateş.
Their clothes are terrible.	Giysileri korkunç.
The change in A was expected.	A'daki değişiklik bekleniyordu.
That was science.	Bilim buydu.
We just don't share it.	Sadece bunu paylaşmıyoruz.
Don't ask me how they did it.	Nasıl yaptıklarını bana sormayın.
It wasn't up to him to find out.	Bunu öğrenmek ona bağlı değildi.
I still remember how it looked.	Nasıl göründüğünü hala hatırlıyorum.
So do many of my friends.	Pek çok arkadaşım da öyle.
It's really does not matter.	Gerçekten önemli değil.
We won't do this until we're ready.	Hazır olmadıkça bunu yapmayacağız.
The show of energy about was significant.	Hakkında enerji gösterisi önemliydi.
People use them for both good and evil.	İnsanlar onları hem iyilik hem de kötülük için kullanırlar.
I thought she was just a girl.	Ben onun sadece bir kız olduğunu sanıyordum.
The year before you left, you noticed that he wasn't around much.	Ayrılmadan önceki yıl, pek ortalarda olmadığını fark ettiniz.
We could have done more damage.	Daha fazla zarar verebilirdik.
Below is the code for your reference.	Referans için kod aşağıdadır.
Applications will be reviewed on a case-by-case basis.	Başvurular duruma göre incelenecektir.
It was today.	O bugündü.
They seemed to be focused on one of the other group.	Diğer gruptan birine odaklanmış gibiydiler.
At least he won't get it.	En azından bunu anlamayacak.
There are a few places left where you can be safe.	Güvende olabileceğiniz birkaç yer kaldı.
We're going to have to make a plan here.	Burada bir plan yapmamız gerekecek.
This article will take you in the right direction.	Bu makale sizi doğru yöne götürecektir.
Do not be late.	Geç kalma.
I know you will love to take you there.	Seni oraya götürmeyi seveceğini biliyorum.
At least he's trying to.	En azından yapmaya çalışıyor.
This one is also special.	Bu da hatta özeldir.
A piece of equipment fell from above and hit him, killing him.	Yukarıdan bir ekipman parçası düştü ve ona çarptı ve onu öldürdü.
Please stay with us during this process.	Bu süreçte lütfen bizimle kalın.
Don't think about it.	Bunu düşünme.
But not old women.	Ama yaşlı kadınlar değil.
The man is about it.	Adam bu konuyla ilgili.
Two patients were seven years old.	İki hasta yedi yaşındaydı.
He didn't drink.	O içmedi.
There was some extra.	Biraz fazlaları vardı.
He told the story of the war.	Savaşın hikayesini anlattı.
This is not a terrible thing.	Bu korkunç bir şey değil.
You seem to have cried.	Ağlamış gibisin.
We share a moment.	Bir anı paylaşıyoruz.
This is very specific.	Bu çok spesifik.
He has control over who you are.	Nasıl biri olduğun konusunda bir kontrolü var.
As he said, it wasn't him.	Dediği gibi, o değildi.
For him and his family, life has become an uphill struggle for survival.	O ve ailesi için hayat, hayatta kalmak için zorlu bir mücadele haline geldi.
I know how fast it is.	Ne kadar hızlı olduğunu biliyorum.
We are our stories.	Biz bizim hikayelerimiziz.
Prepare the equipment.	Ekipmanı hazırlayın.
We will get back to you as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede size geri döneceğiz.
But don't expect everything to be different.	Ancak her şeyin farklı olmasını beklemeyin.
You can enter any message you want.	İstediğiniz mesajı girebilirsiniz.
She had never called him.	Onu hiç aramamıştı.
But these feelings.	Ama bu hisler.
Consider the potential.	Potansiyeli düşünün.
But at the time, that was the last thing we thought of.	Ama o zaman, bu düşündüğümüz son şeydi.
He once said.	O bir zaman söylemişti.
I had no doubts about my love for him or his love for me.	Ona olan sevgimden ya da onun bana olan sevgisinden şüphem yoktu.
At the end of your function.	İşlevinizin sonunda.
But we have to go.	Ama gitmeliyiz.
It's like at war.	Sanki savaşta.
I know how you feel when you ask me for money.	Benden para istediğinde nasıl hissettiğini biliyorum.
These values ​​were quite similar to the values ​​obtained with whole tissue.	Bu değerler tüm doku ile elde edilen değerlere oldukça benzerdi.
It is a feedback control system.	Geri besleme kontrol sistemidir.
You have to decide that yourself.	Buna kendin karar vermelisin.
I think this will be another good one for him.	Sanırım bu onun için bir başka iyi olacak.
But before she cooks she has sex with him.	Ancak pişirmeden önce onunla seks yapıyor.
But still, our customers found us.	Ama yine de müşterilerimiz bizi buldu.
Another old project.	Eski bir proje daha.
The house is beautiful, the bedroom is perfect and the garden is gorgeous.	Ev güzel, yatak odası mükemmel ve bahçe muhteşem.
Which is third.	Hangisi üçüncü.
Find a way out of this situation and move on.	Bu durumdan bir çıkış yolu bulun ve devam edin.
Your numbers are even better.	Rakamlarınız daha da iyi.
Now he knew why.	Şimdi nedenini biliyordu.
They are food for him, just as people are food for him.	İnsanlar onun için besin olduğu gibi onlar da onun için besindir.
This place was weird.	Burası garipti.
The event went on and it was great.	Etkinlik devam etti ve harikaydı.
Click here to read more.	Daha fazlasını okumak için buraya tıklayın.
Not through those doors anyway.	Nasılsa o kapılardan değil.
Nothing was sure.	Hiçbir şey emin değildi.
Candy.	Şeker.
The knowledgeable judge was wrong about that.	Bilgili yargıç bu konuda hatalıydı.
I was his pet.	Ben onun hayvanıydım.
I'm serious though.	Ben ciddiyim ama.
Thinking our way through problems is a valuable way to find solutions.	Sorunlar üzerinden yolumuzu düşünmek, çözüm bulmanın değerli bir yoludur.
Now then.	Şimdi o zaman.
Many times.	Birçok defa.
Who knows, you might get lucky soon.	Kim bilir, yakında şanslı olabilirsin.
The amount was not large, but it was growing slowly.	Miktar fazla değildi, ama yavaş yavaş büyüyordu.
Also, you never know if other people saw something.	Ayrıca, başkalarının bir şey görüp görmediğini asla bilemezsiniz.
I would never be that heavy again.	Bir daha asla o kadar ağır olmayacaktım.
We don't need to see it again.	Tekrar görmemize gerek yok.
It was not a big deal.	Önemli değildi.
Do it your own way.	Kendi yönteminle yap.
He got into a blue car and drove away.	Mavi bir arabaya bindi ve uzaklaştı.
I wish she wore something other than black.	Keşke siyahtan başka bir şey giyse.
I turn to face him.	Yüzümü ona dönüyorum.
The analysis is carried out in two steps.	Analiz iki adımda gerçekleştirilir.
But your score has been taken.	Ama puanın alındı.
Please review your account information.	Lütfen hesap bilgilerinizi gözden geçirin.
He had a different plan.	Farklı bir planı vardı.
He wasn't so sure.	O kadar emin değildi.
The situation did not need to become physical.	Durumun fiziksel hale gelmesine gerek yoktu.
About meeting a new woman.	Yeni bir kadınla tanışmak hakkında.
And the world map.	Ve dünya haritası.
I don't see any part of the experience as a good time.	Deneyimin hiçbir bölümünü iyi bir zaman olarak görmüyorum.
Now your situation is worse.	Şimdi senin durumun daha kötü.
The government needs to do more to bring them back.	Hükümetin onları geri getirmek için daha fazlasını yapması gerekiyor.
I'm sorry for that.	Bunun için üzüldüm.
But then it made things a little more interesting.	Ama sonra işleri biraz daha ilginç hale getirdi.
If you do this, you get the same in return.	Bunu yaparsanız, karşılığında aynısını alırsınız.
He was not afraid.	O korkmuyordu.
The shirt he left.	Bıraktığı gömlek.
Treat each option as if it were one big choice.	Her seçeneğe büyük bir seçimmiş gibi bakın.
And I want to stay three hours.	Ve üç saat kalmak istiyorum.
We will make this a legal contract.	Bunu yasal bir sözleşme haline getireceğiz.
But not everyone followed the letter of this law.	Ancak herkes bu yasanın mektubuna uymadı.
He felt that they had to keep our word to us.	Bize sözümüze uymaları gerektiğini hissetti.
It has been kept a secret for three years.	Üç yıldır sır olarak saklanıyor.
He now has a son.	Artık bir oğlu var.
The answer is quite simple.	Cevabı oldukça basit.
Sometimes from their own research, sometimes from what they read.	Bazen kendi araştırmalarından, bazen de okuduklarından.
None of these cases help here.	Bu vakaların hiçbiri burada yardımcı olmuyor.
But very strange.	Ama çok garip.
You and mom can start planning.	Sen ve annem planlamaya başlayabilirsiniz.
But listen to this.	Ama şunu dinle.
Something that was wrong.	Yanıldığı bir şey.
You won't have to look far.	Uzaklara bakmanıza gerek kalmayacak.
He abandoned his anger tone and even managed to smile.	Öfke tonunu terk etti ve gülümsemeyi bile başardı.
But it's not the whole story yet.	Ama henüz tüm hikaye değil.
As long as it doesn't cost us much.	Yeter ki bize fazla bir maliyeti olmasın.
On those days you want to cry because you are so tired.	O günlerde ağlamak istiyorsun çünkü çok yorgunsun.
I was trying to come here.	Buraya gelmeye çalışıyordum.
We call this a 'business case'.	Buna 'iş vakası' diyoruz.
My starting point is that no one has succeeded.	Başlangıç ​​noktam, kimsenin başaramaması.
A different attack plan was required.	Farklı bir saldırı planı gerekiyordu.
The sun can come out and dry the water.	Güneş çıkıp suyu kurutabilir.
So let them have it.	Bu yüzden sahip olmalarına izin verin.
More girls joined.	Daha fazla kız katıldı.
Workers participated in the study.	Araştırmaya işçiler katıldı.
They are no longer children.	Artık çocuk değiller.
That's the only way to do this or that.	İşte bunu veya bunu yapmanın tek yolu bu.
Which was probably fine.	Hangi muhtemelen iyiydi.
I unplugged it and closed it again.	Ellerinden kurtarıp tekrar kapattım.
He'd have to test it to be sure.	Emin olmak için onu test etmesi gerekecekti.
However, they still need more information.	Ancak buna rağmen daha fazla bilgiye ihtiyaçları var.
The only relief at such moments is to lie down and wait.	Böyle anlarda tek rahatlama yatıp beklemektir.
I cannot change that with any reasonable effort at this time.	Bunu şu anda makul bir çabayla değiştiremem.
And actually, that was true for him too.	Ve aslında, bu onun için de geçerliydi.
No, he must have been telling the truth.	Hayır, doğruyu söylüyor olmalıydı.
The new technology excited him.	Yeni teknoloji onu heyecanlandırmıştı.
And they're going to fire me too.	Ve beni de kovacaklar.
People believe what they want.	İnsanlar istediklerine inanırlar.
This is well known.	Bu iyi bilinir.
Say it anyway.	Yine de söyle.
It requires looking at things from a different angle.	Olan bitene farklı bir açıdan bakmayı gerektirir.
I tried to imagine the combination.	Kombinasyonu hayal etmeye çalıştım.
The important thing is the process and it gave us both.	Önemli olan süreç ve bize ikimizi de verdi.
I guess he didn't know any better.	Sanırım daha iyisini bilmiyordu.
This species has not been detected in winter.	Bu tür kışın tespit edilmedi.
I was really looking forward to hearing this story.	Bu hikayeyi duymayı gerçekten dört gözle bekliyordum.
There you will find their leaders.	Orada onların liderlerini bulacaksınız.
He didn't like anything that made him realize his limitations.	Sınırlamaların farkına varmasına neden olan hiçbir şeyi sevmezdi.
He stopped and waited for them to catch up.	Durdu ve onların yetişmesini bekledi.
Then go home and warm up.	Sonra eve git ve ısın.
Change what you can and accept what cannot be changed.	Yapabileceklerinizi değiştirin ve değiştirilemeyecekleri kabul edin.
The only thing that keeps playing is time.	Oynamaya devam eden tek şey zamandır.
But we will do our best.	Ancak elimizden geleni yapacağız.
Buildings, streets, trees.	Binalar, sokaklar, ağaçlar.
It was my first and only visit.	İlk ve tek ziyaretimdi.
I couldn't find anywhere that tells you how to get it.	Nasıl alacağınızı söyleyen hiçbir yerde bulamadım.
Each growing season is unique.	Her büyüme mevsimi benzersizdir.
This limits word length and sampling rate.	Bu, kelime uzunluğunu ve örnekleme oranını sınırlar.
It's possible.	Olabilir.
Oh, his neck.	Ah, boynu.
I had a film degree and went looking for a job.	Film diplomam vardı ve iş aramaya gittim.
He said he will come tomorrow.	Yarın geleceğini söyledi.
The key is time management and knowing how to do it.	Anahtar, zaman yönetimi ve nasıl yapılacağını bilmektir.
I loved everything about him.	Onunla ilgili her şeyi sevdim.
Beer and wine are also good.	Bira ve şarap da iyidir.
Make cold calls.	Soğuk aramalar yapın.
He could have lost her that easily.	Onu bu kadar kolay kaybedebilirdi.
We would buy, sell, trade and generally have a good time.	Alır, satar, ticaret yapardık ve genel olarak iyi vakit geçirirdik.
However, don't do it just for profit.	Ancak, bunu sadece kazanç için yapmayın.
I let out a cry of surprise.	Bir şaşkınlık çığlığı attım.
People want answers.	İnsanlar cevaplar istiyor.
The black soldiers had pushed the balance.	Siyah askerler dengeyi zorlamıştı.
I thought of my family.	ailemi düşündüm.
I did not see them.	Onları görmedim.
We have to keep them for weeks.	Onları haftalarca saklamamız gerekiyor.
He looked around the hall.	Salonun etrafına bakındı.
His mind was dark.	Zihni karanlıktı.
Others believe both are important.	Diğerleri her ikisinin de önemli olduğuna inanıyor.
Hours later it wasn't much better.	Saatler sonra çok daha iyi değildi.
He was used to it for a long time.	Uzun zamandır buna alışmıştı.
It was a big deal when it finally finished.	Sonunda bittiğinde büyük bir olaydı.
Especially to you.	Özellikle sana.
You know how it goes.	Nasıl gittiğini biliyorsun.
He would need a power greater than his own.	Kendi gücünden daha büyük bir güce ihtiyacı olacaktı.
Some people didn't pay.	Bazı insanlar ödemedi.
None of this made sense, fighting didn't make any sense to me.	Bunların hiçbiri mantıklı gelmiyordu, dövüşmek bana hiç mantıklı gelmemişti.
They have a love for their community.	Toplumlarına karşı bir sevgileri vardır.
Maybe by then we'll be ready for it.	Belki o zamana kadar buna hazır oluruz.
Unmissable people.	Kaçırılmayacak insanlar.
She had never known anyone like him, and she wanted to know more.	Onun gibi birini hiç tanımamıştı ve daha fazlasını bilmek istiyordu.
If we lose as much as they lose in any war.	Herhangi bir savaşta kaybettikleri kadar kaybedersek.
Serve the baby hot.	Bebeğe sıcak servis yapın.
To mitigate these adverse effects, two changes were made to the procedure.	Bu olumsuz etkileri azaltmak için prosedürde iki değişiklik yapıldı.
A lot of people are getting out of their heads.	Pek çok insan başının altından çıkıyor.
I thought it was finally time for you to meet.	Sonunda tanışma zamanınızın geldiğini düşündüm.
It looks like there is something wrong with your box.	Görünüşe göre kutunuzda bir sorun var.
Like it if possible.	Mümkünse beğenin.
I could understand them very clearly.	Onları çok net anlayabiliyordum.
He was too young to take care of them.	Onlara bakmak için çok gençti.
This is an opinion.	Bu bir görüş.
It was worth it though.	Buna değdi ama.
We don't want him to get hurt, so we prepared him.	Onun incinmesini istemiyoruz, bu yüzden onu hazırladık.
They didn't want me to participate.	Benim katılmamı istemediler.
He moved fast.	Hızlı hareket etti.
The more effort you put in, the better you will do.	Ne kadar çok çaba harcarsanız, o kadar iyi yaparsınız.
There must be a chance they won't get it.	Almama ihtimalleri olmalı.
I paid to go to that movie without kids.	Çocuksuz o filme gitmek için para ödedim.
They never saw us and we did a few great shows.	Bizi hiç görmediler ve birkaç harika şov yaptık.
Someone didn't give that cat a suitable box.	Birisi o kediye uygun bir kutu vermemiş.
And it was very clear that some things had to change.	Ve bazı şeylerin değişmesi gerektiği çok açıktı.
This number was compared with locally published data.	Bu sayı yerel olarak yayınlanan verilerle karşılaştırıldı.
He worked hard and spoke little.	Çok çalıştı, az konuştu.
I can sleep tomorrow, but that doesn't necessarily help.	Yarın uyuyabilirim, ama bu mutlaka yardımcı olmaz.
It was never like this before.	Daha önce hiç böyle değildi.
Give them a little more time if needed.	Gerekirse onlara biraz daha zaman verin.
There is no time to plan a release.	Bir sürüm planlamak için zaman yok.
Everyone is on the same page.	Herkes aynı sayfada.
This is a critical difference.	Bu kritik bir farktır.
We refer to the former.	Öncekine değiniyoruz.
And not for the first time.	Ve ilk kez değil.
It wasn't surprising that they didn't get a chance.	Bir şansları olmaması şaşırtıcı değildi.
This ideal has now been turned upside down.	Bu ideal şimdi tepetaklak oldu.
This was a bit of a surprise.	Bu biraz sürpriz oldu.
I'm a movie man myself.	Ben kendim bir film adamıyım.
He was drinking too much these days.	Bu aralar çok fazla içiyordu.
This is my phone.	Bu benim telefonum.
I went to the bank early.	Bankaya erken gittim.
We are waiting for you as he is waiting for us.	Onun bizi beklediği gibi biz de sizi bekliyoruz.
For a start, stop trying to change them.	Başlangıç ​​için, onları değiştirmeye çalışmayı bırakın.
We cannot leave him.	Onu bırakamayız.
It's us against them and he has to see me every night.	Onlara karşı biziz ve o her gece beni görmek zorunda.
It scared him a little.	Onu biraz korkuttu.
I think you got the point.	Sanırım konuyu anladınız.
I did not go.	Gitmedim.
He had never been in love before.	Daha önce hiç aşık olmamıştı.
It's not my son.	Benim oğlum değil.
And as a result, it doesn't do anything particularly good.	Ve sonuç olarak, özellikle iyi bir şey yapmaz.
A moment has passed.	Bir an geçti.
I asked him what he liked.	Nelerden hoşlandığını sordum.
to my son.	oğluma.
You know who he is.	Onun kim olduğunu biliyorsun.
After returning, I saw him once.	Döndükten sonra onu bir kez gördüm.
Conditions are also important.	Koşullar da önemli.
Recovery takes about a week.	İyileşme yaklaşık bir hafta sürer.
There is no one here to protect you.	Burada seni koruyacak kimse yok.
You just don't take other people's word.	Sadece başkalarının sözünü almıyorsun.
Also, you now feel that this is absolutely true.	Ayrıca, şimdi bunun kesinlikle doğru olduğunu hissediyorsunuz.
It could be bad for their business.	İşleri için kötü olabilir.
It just means so much.	Sadece çok şey ifade ediyor.
He just gave me one look and left.	Bana sadece bir bakış attı ve gitti.
Maybe for now.	Belki şimdilik.
I'm pointing at a black cluster over a white one.	Beyaz olanın üzerine siyah bir kümeyi işaret ediyorum.
I want to be a man.	Ben adam olmak istiyorum.
Get this guy to deal with you.	Bu adamın seninle anlaşmasını sağla.
It didn't matter why.	Neden olduğu önemli değildi.
Do it fast too.	Siz de hızlı yapın.
And please make sure you don't eat stressful food.	Ve lütfen stresli yemek yemediğinizden emin olun.
We didn't get the men.	Adamları alamadık.
We had a first.	Bir ilkimiz vardı.
We moved forward to do what needed to be done.	Yapılması gerekeni yapmak için ilerledik.
I really didn't have the time though.	Gerçi gerçekten zamanım yoktu.
You can view the details on the page.	Detayları sayfadan inceleyebilirsiniz.
There was no screen to zoom out.	Uzaklaştıracak bir ekran yoktu.
As well as writing and producing.	Yazmanın ve üretmenin yanı sıra.
How we do them is important.	Bunları nasıl yaptığımız önemlidir.
Unfortunately, it is not practical today.	Ne yazık ki, bugün pratik değil.
It would be a difficult and dangerous few hours.	Zor ve tehlikeli birkaç saat olacaktı.
Everything about my group is difficult for him.	Grubumla ilgili her şey onun için zor.
But he doesn't want me.	Ama o beni istemiyor.
Everyone continued to speak when their language was not clear.	Herkes kendi dili açık değilken konuşmaya devam etti.
I'm sure yours will be the answer for others as well.	Eminim sizinki başkaları için de cevap olacaktır.
In her dreams, things have changed.	Rüyalarında işler değişti.
First solution.	İlk çözüm.
We signed a contract last month.	Geçen ay sözleşme imzaladık.
Several advanced models are discussed in the literature.	Literatürde ileri düzeyde önerilen birkaç model tartışılmıştır.
That's what makes them the best.	Onları en iyi yapan da bu.
Individually they are wonderful.	Ayrı ayrı harikalar.
I wouldn't kill him.	Onu öldürmezdim.
Such a man simply does not get what he wants.	Böyle bir adam sadece istediğini almaz.
Then it would at least serve a purpose.	O zaman en azından bir amaca hizmet ederdi.
Everyone else here.	Buradaki diğer herkes.
He didn't understand anything.	Hiçbir şey anlamadı.
Review the basic parts of the system, see what's where.	Sistemin temel parçalarını gözden geçirin, neyin nerede olduğunu görün.
No, there is no line.	Hayır, çizgi yok.
This time of year is too much for me.	Yılın bu zamanı benim için çok fazla.
He doesn't like when we think he's feeling anything.	Pek bir şey hissettiğini düşünmemizden hoşlanmıyor.
People do this.	İnsanlar bunu yapar.
I am afraid of my own feelings.	Kendi duygularımdan korkuyorum.
They are a wonderful family.	Onlar harika bir aile.
He had decided not to try.	Denememeye karar vermişti.
It is still discussed in the adult population.	Yetişkin popülasyonda hala tartışılmaktadır.
Support for the latter was later removed.	Sonuncusu için destek daha sonra kaldırıldı.
What's next.	Sırada ne var.
This is useful when action needs to be taken against them.	Bu, onlara karşı önlem alınması gerektiğinde yararlıdır.
It will be spring soon.	Yakında bahar olacak.
You are highly recommended.	Şiddetle tavsiye edilirsiniz.
Maybe they think it's one less thing to worry about.	Belki de endişelenecek bir şeyin daha az olduğunu düşünüyorlar.
It took a long time for that to happen.	Bunun olması uzun zaman aldı.
It gives us the opportunity to do better.	Bize daha iyisini yapma fırsatı verir.
But this is an error.	Ama bu bir hata.
Yes, the race is very, very close.	Evet, yarış çok, çok yakın.
So it hit me.	Yani bana çarptı.
The staff were helpful and friendly.	Personel yardımsever ve güleryüzlüydü.
Please be as specific as possible.	Lütfen mümkün olduğunca spesifik olun.
People were free to go through all their emotions.	İnsanlar tüm duygularının içinden geçmekte özgürdüler.
All they had to do now was to act together to their future.	Şimdi yapmaları gereken tek şey geleceklerine birlikte hareket etmekti.
Air, water and food are essential.	Hava, su ve gıda ihtiyaçtır.
We needed to get a little closer to this than we had.	Buna sahip olduğumuzdan biraz daha yaklaşmamız gerekiyordu.
I'm glad to hear that.	Bunu duyduğuma sevindim.
The lower limit on mass.	Kütlede alt sınır.
I'll split it into a simple example.	Basit bir örneğe böleceğim.
What surprised him was how strong his emotions were.	Onu şaşırtan şey, duygularının ne kadar güçlü olduğuydu.
Everything is just too much for him.	Her şey ama her şey onun için çok fazla.
I think this might be about me.	Sanırım bu benimle ilgili olabilir.
Below were more cells.	Aşağıda daha fazla hücre vardı.
I thought the clean tone was cool.	Temiz tonun havalı olduğunu düşündüm.
I will rely on the images as much as I can.	Elimden geldiğince görsellere itibar edeceğim.
They move into the bedroom where they have wild sex.	Vahşi seks yaptıkları yatak odasına taşınırlar.
The scale is indicated.	Ölçek belirtilir.
I'm trying to do this with a view class.	Bunu bir görünüm sınıfıyla yapmaya çalışıyorum.
I've never had to worry about anything.	Hiçbir zaman bir şey için endişelenmem gerekmedi.
This result is similar to the result found in our study.	Bu sonuç bizim çalışmamızda bulunan sonuçla benzerlik göstermektedir.
He made his voice easy.	Sesini kolaylaştırdı.
It is not necessary in such cases.	Bu gibi durumlarda gerekli değildir.
He thought and planned.	Düşündü ve planladı.
There is a teacher there.	Orada bir öğretmen var.
Students are friendly.	Öğrenciler arkadaş canlısıdır.
However, this was not their only problem.	Ancak bu onların tek sorunu değildi.
God loves me for myself.	Tanrı beni kendim için seviyor.
Times have changed for the better.	Zaman daha iyiye doğru değişti.
I felt the need to change things up and find a green solution.	Bir şeyleri değiştirme ve yeşil bir çözüm bulma ihtiyacı hissettim.
Not because there is a lot of traffic.	Çok trafik olduğundan değil.
It is needed now more than ever.	Şimdi her zamankinden daha çok ihtiyaç var.
I have to focus.	odaklanmak zorundayım.
Nothing comes out of it.	Oradan bir şey çıkmıyor.
Maybe they thought it was too old to sell.	Belki de satılamayacak kadar eski olduğunu düşündüler.
It falls off easier than it should.	Olması gerekenden daha kolay düşüyor.
After that first month, though, it's easy.	O ilk aydan sonra, yine de, kolay.
However, he could not travel due to health problems.	Ancak sağlık sorunları nedeniyle seyahat edemedi.
And it was for a good cause.	Ve iyi bir amaç içindi.
If you do this, you will have many children and no money.	Bunu yaparsanız, çok çocuğunuz olur ve paranız olmaz.
Now notice how the visiting method has changed.	Şimdi ziyaret yönteminin nasıl değiştiğine dikkat edin.
That's what everybody's been talking about since then. 	O zamandan beri herkesin konuştuğu şey buydu. 
The food on board was terrible.	gemide yemek korkunçtu.
I hurt people.	Ben insanları incitirim.
There's no way this could happen.	Bunun olmasına imkan yok.
I just didn't notice anyone to give me trouble.	Sadece bana sorun çıkaracak birini fark etmedim.
Repeat this step on your feet.	Bu adımı ayaklarınız üzerinde tekrarlayın.
He was hit with drugs.	Uyuşturucuyla vuruldu.
At that time we needed a new group name.	O zaman yeni bir grup adına ihtiyacımız vardı.
This was taken as evidence.	Bu delil olarak alındı.
There are other limitations as well.	Başka sınırlamalar da vardır.
You didn't do things right.	İşleri doğru şekilde yapmadın.
I'm holding my breath	nefesimi tutuyorum
It was hard not to do it when her friend was around.	Arkadaşı etraftayken yapmamak zordu.
Maybe it started in an earlier one.	Belki daha önceki bir tanesinde başlamıştır.
Pretty clear.	Gayet net.
She said she wanted to talk.	Konuşmak istediğini söyledi.
He was doing what my friends were doing.	Arkadaşlarımın yaptığını yapıyordu.
Depending on the project, some requirements are more important than others.	Projeye bağlı olarak, bazı gereksinimler diğerlerinden daha önemlidir.
I heard they fell.	Düştüklerini duydum.
This is the highest level they have.	Bu, sahip oldukları en yüksek seviye.
Many were coming back again and again.	Birçoğu tekrar geri geliyordu.
Live that experience.	O deneyimi yaşa.
They knew each other.	Birbirlerini tanıyorlardı.
i know a few of them.	birkaç tanesini biliyorum.
I'm entering my property, that's the truth.	Mülküme giriyorum, gerçek bu.
It was the only answer he could give.	Verebileceği tek cevap buydu.
He should have given the message.	Mesajı vermeliydi.
Left behind with a lot more.	Daha bir çok şeyle geride kaldı.
It's actually a block down the street.	Aslında caddenin bir blok aşağısında.
I just used the production as an example.	Ben sadece üretimi örnek olarak kullandım.
He quickly caught his breath and disappeared into the crowd.	Hızla nefesini tuttu ve kalabalığın içinde gözden kayboldu.
Finish it as fast as you can.	Elinden geldiğince çabuk bitir.
This look really works.	Bu görünümü gerçekten işe yarıyor.
I don't have a bad word to say about him.	Onun hakkında söyleyecek kötü bir sözüm yok.
Pepper and salt to taste.	Tatmak için biber ve tuz.
And this is one of them, their new religion.	Ve bu da onlardan biri, yeni dinleri.
I couldn't send a message.	Mesaj atamadım.
But today you will understand.	Ama bugün anlayacaksın.
Two weeks, no rules.	İki hafta, kural yok.
Actually, I think you are partially wrong about this.	Aslında bu konuda kısmen yanıldığını düşünüyorum.
His father knew.	Babası biliyordu.
The model is then calculated per value.	Daha sonra model değer başına hesaplanır.
Really, it's so much better in every way.	Gerçekten, her yönden çok daha iyi.
He took it upon himself.	Bunu kendi üzerine almıştı.
Enter the first parking area on the right.	Sağdaki ilk park alanına girin.
This brings us to a few interesting conclusions.	Bu da bizi birkaç ilginç sonuca getiriyor.
He can do anything.	Her şeyi yapabilir.
They have never grown significantly.	Hiçbir zaman önemli ölçüde büyütmediler.
See the falling moon in action in this video.	Bu videoda düşen ayı hareket halinde görün.
I want to stay open.	Açık kalmak istiyorum.
They had lost many officers and men.	Çok sayıda subay ve adam kaybetmişlerdi.
It wasn't any help.	O herhangi bir yardım değildi.
Overall, the market remained flat.	Genel olarak, piyasa yatay kaldı.
I wasn't sure it would help though.	Yine de yardım edeceğinden emin değildim.
At best, hardly anyone will know about me.	En iyi ihtimalle pek kimse beni bilmeyecek.
We stopped in on their opening night to support both.	Her ikisini de desteklemek için açılış gecelerinde durduk.
It's not as good as it used to be.	O eskisi kadar iyi değil.
He would come tomorrow.	Yarın gelecekti.
Anyone can change the device time.	Cihaz saatini herkes değiştirebilir.
He has difficulty reading and writing.	Okuma ve yazmada güçlük çekiyor.
They sleep together but do not live together.	Birlikte uyuyorlar ama birlikte yaşamıyorlar.
You heard what we heard.	Duyduğumuzu duydun.
Soon his lips would touch hers and she would be included.	Yakında dudakları onunkine dokunacaktı ve o da dahil olacaktı.
Years later people come back to this problem.	Yıllar sonra insanlar bu soruna geri dönüyor.
I got married in a few administrations and accesses.	Birkaç yönetim ve erişimde evlendim.
There was a reason for that.	Bunun bir nedeni vardı.
Then he stood up to show us his team.	Sonra bize takımını göstermek için ayağa kalktı.
This man knew nothing.	Bu adam hiçbir şey bilmiyordu.
This is a waste of energy.	Bu bir enerji kaybıdır.
high school students.	Liseliler.
She has everything a man could want.	Bir erkekten isteyebileceği her şeye sahip.
Maybe he'll let me stay in his room.	Belki odasında kalmama izin verir.
Or another region.	Veya başka bir bölge.
It was a terrible, terrible day.	Korkunç, korkunç bir gündü.
You can read more about it here.	Bununla ilgili daha fazla bilgiyi buradan okuyabilirsiniz.
It can be well recognized as a house of light from afar.	Uzaklardan bir ışık evi olarak iyi tanınabilir.
I took it back from him, let him in.	Ondan geri aldım, içeri girmesine izin verdim.
Is there a solution to this?	Bunun bir çözümü var mı?
I was on board.	gemideydim.
You may surprise yourself.	Kendinizi şaşırtabilirsiniz.
I will cover it.	onu örteceğim.
Data were taken overnight under similar weather conditions.	Veriler, benzer hava koşulları altında bir gece boyunca alınmıştır.
Let me throw a few things in a bag.	Bir çantaya birkaç şey atmama izin ver.
He understood that this was the best thing their two families could do.	Bunun, iki ailelerinin yapabileceği en iyi şey olduğunu anlamıştı.
He lay still, listening to the night.	Geceyi dinleyerek kıpırdamadan yattı.
He's not trying to hurt you.	Sana zarar vermeye çalışmıyor.
Processing times were slow.	İşlem süreleri yavaştı.
Because life is like a war.	Çünkü hayat bir savaş gibidir.
My father did not notice me.	Babam beni fark etmedi.
It was turning blue.	Maviye dönüyordu.
That girl is afraid for her life.	O kız hayatından endişe ediyor.
You cannot cross the finish line if you are not racing.	Yarışta değilseniz bitiş çizgisini geçemezsiniz.
He was running very slow.	Çok yavaş koşuyordu.
It's an incredible place.	İnanılmaz bir yer.
They're going to bury it in the ground.	Bunu toprağa gömecekler.
What day was it? 	Hangi gündü?
he would ask.	diye soracaktı.
There were at least four of them.	En az dört tane vardı.
They do this before they do anything else.	Başka bir şey yapmadan önce bunu yaparlar.
The next step is the local hearing.	Bir sonraki adım yerel duruşmadır.
I did not hear the steps.	Adımları duymadım.
We cannot hear ourselves talking.	Kendimizi konuşurken duyamıyoruz.
Women are often changeable, just like the sky and the weather.	Kadın genellikle değişkendir, tıpkı gökyüzü ve hava durumu gibi.
His father never liked him either.	Babası da onu hiç sevmedi.
I don't think he knows either.	Onun da bildiğini sanmıyorum.
We were the last case standing.	Ayakta kalan son dava bizdik.
Same wife and same house.	Aynı eş ve aynı ev.
To the parents of deceased children.	Ölen çocukların anne babalarına.
And finally he ended the conversation.	Ve sonunda konuşmayı noktaladı.
Technology has evolved.	Teknoloji gelişti.
He started to take it, then pushed it aside.	Almaya başladı, sonra kenara itti.
We stood up and told them we were waiting.	Ayağa kalktık ve onlara beklediğimizi söyledik.
He analyzed the data and contributed to the study design.	Verileri analiz etti ve çalışma tasarımına katkıda bulundu.
To finish, I got up the next morning well before my usual time.	Bitirmek için ertesi sabah her zamanki zamanımdan çok önce kalktım.
I really hate cancer.	Kanserden gerçekten nefret ediyorum.
He could have gone to the other side of the world.	Dünyanın öbür ucuna gidebilirdi.
Or at least that's what their prices show.	Ya da en azından fiyatlarının gösterdiği şey bu.
We were very excited.	Çok heyecanlıydık.
But that's what you love about it.	Ama bu konuda sevdiğin şey bu.
They are quite new to the scene.	Sahnede oldukça yeniler.
I don't understand how you came up with this question.	Bu soruyu nasıl kafanıza taktınız anlamadım.
Three days later the ship was stopped again.	Üç gün sonra gemi tekrar durduruldu.
Not shiny but beautiful.	Parlak değil ama güzel.
I'll only ask you for one in return.	Karşılığında senden sadece bir tane isteyeceğim.
That's what you said.	Dediğin buydu.
The video would show an eye actually forming.	Video, aslında oluşan bir gözü gösterecekti.
So others can read and appreciate your work.	Böylece başkaları okuyabilir ve çalışmanızı takdir edebilir.
That was why.	Bu yüzdendi.
This causes him to lose his place and have to work late.	Bu onun yerini kaybetmesine ve geç saatlere kadar çalışmak zorunda kalmasına neden olur.
There was just no law.	Sadece kanun yoktu.
It was because he was interested in me, no doubt.	Benimle ilgilenmesiydi, şüphesiz.
Look how good and strong he is.	Ne kadar iyi ve güçlü olduğuna bakın.
They say we should break up.	Ayrılmamız gerektiğini söylüyorlar.
The two things naturally go together.	İki şey doğal olarak birlikte gider.
Everyone can see this.	Bunu herkes görebilir.
And it must be pushed.	Ve itilmelidir.
His book proved to be quite popular in its time.	Kitabı, zamanında oldukça popüler olduğunu kanıtladı.
They will meet them.	Onlarla buluşacaklar.
Actually, I didn't know who he really was.	Aslında onun gerçekte kim olduğunu bilmiyordum.
Both were crying.	İkisi de ağlıyordu.
This is your school.	Bu senin okulun.
Unusual instructions sleep.	Olağandışı talimatlar uyku.
Maybe you know me.	Belki beni tanıyorsundur.
Sometimes the parking lot was just as fun as the inside.	Bazen park yeri de içi kadar eğlenceliydi.
I pushed myself up again.	Kendimi tekrar yukarı ittim.
You are very kind.	Çok naziksin.
After the years.	Yıllar sonra.
I wish they hadn't.	Keşke yapmasalardı.
There was a big fire in the middle.	Ortada büyük bir ateş vardı.
This means entering the job market very early.	Bu, iş piyasasına çok erken girmek anlamına gelir.
There is nothing special here.	Burada özel bir şey yok.
Actually a long time ago.	Aslında uzun zaman önce.
Turn the heat down to very low.	Isıyı çok düşük seviyeye indirin.
It's just human, but it won't do us any good.	Bu sadece insan, ama bize bir faydası olmayacak.
Neither of us was the woman we wanted to be.	İkimiz de olmak istediğimiz kadın değildik.
I better find something good.	İyi bir şey bulsam iyi olur.
There are enough of them for a separate volume already.	Zaten ayrı bir cilt için onlardan yeterince var.
Violence is not a bad thing, it is learned.	Şiddet kötü bir şey değildir, öğrenilir.
I'll give him another fifteen minutes and we're out of here.	Ona on beş dakika daha vereceğim ve buradan gideceğiz.
This is good quality.	Bu iyi bir kalite.
For writing and reading.	Yazmak ve okumak için.
You just passed through the first fire.	Az önce ilk yangının içinden geçtin.
They only do this when they're around someone with talent.	Bunu sadece yetenekli birinin yanındayken yapıyorlar.
No to both answers.	Her iki cevaba da hayır.
He clearly understood this.	Bunu net bir şekilde anladı.
The teacher wanted to choose various teams from among them.	Öğretmen aralarından çeşitli takımlar seçmek istedi.
A few photos.	Birkaç fotoğraf.
It felt natural.	Doğal hissettirdi.
All these fields are in a single table.	Tüm bu alanlar tek bir tablodadır.
I want to feel the loss.	Kaybı hissetmek istiyorum.
The doctor came with a message.	Doktor bir mesajla geldi.
We can use this to help you.	Bunu size yardımcı olmak için kullanabiliriz.
I chose both.	İkisini de seçtim.
This is science as death says.	Bu, ölümün söylediği gibi bilimdir.
You can imagine.	Hayal edebilirsin.
I didn't know until much later that emotions were sexual.	Duyguların cinsel olduğunu daha sonraya kadar bilmiyordum.
It will be a trade you will love!.	Seveceğiniz bir ticaret olacak!.
Could you please solve this problem for us?	Lütfen bu sorunumuzu çözer misiniz?
Usually things like this are done by white people to benefit themselves.	Genellikle bunun gibi şeyler beyazlar tarafından kendilerine fayda sağlamak için yapılır.
I think people will love it.	Bence insanlar onu sevecek.
This is a dead end street.	Bu bir çıkmaz sokak.
More people means more things the government has to do.	Daha fazla insan, hükümetin yapması gereken daha fazla şey demektir.
But they do worse.	Ama daha kötüsünü yapıyorlar.
He left me and stepped back.	Beni bırakıp geri çekildi.
I understand your terrible loss.	Korkunç kaybınızı anlıyorum.
You were driving too fast.	Çok hızlı sürüyordun.
Also use at home.	Ayrıca evde kullanın.
However, they are often required even when the solution is smooth.	Bununla birlikte, çözüm pürüzsüz olduğunda bile sıklıkla gereklidirler.
Even the bones taste good.	Kemiklerin tadı bile güzel.
He is preparing to spend two days in the country.	Ülkede iki gün geçirmeye hazırlanıyor.
At least some way.	En azından biraz yol.
But take the word now and he will.	Ama şimdi sözü alın ve alacaktır.
There was a new laughter around every corner they turned.	Döndükleri her köşede yeni bir kahkaha vardı.
Instructions will be included and easy to follow.	Talimatlar dahil edilecek ve takip etmesi kolay olacaktır.
They begin to hide.	Saklanmaya başlarlar.
And maybe they're right.	Ve belki de haklılar.
It helps me get up.	Kalkmama yardım ediyor.
I'm looking at my own house, not a house to be seen.	Görünecek bir eve değil, kendi evime bakıyorum.
It's very valuable for me.	Benim için çok değerli.
Say it and be a man.	Söyle ve adam ol.
Perhaps we should surrender ourselves and explain.	Belki de kendimizi teslim edip açıklamalıyız.
they are trying to understand it.	onu anlamaya çalışıyorlar.
Together we will set therapy goals.	Birlikte terapi hedeflerini belirleyeceğiz.
And he was more careful.	Ve daha dikkatli bakıyordu.
There are several different types.	Birkaç farklı türü vardır.
To your knees.	Dizlerine.
Sometimes it can be treated with growth factors.	Bazen büyüme faktörleri ile tedavi edilebilir.
Everything that could happen has happened most of the time.	Olabilecek her şey çoğu zaman oldu.
There is only one real option left.	Geriye tek bir gerçek seçenek kaldı.
Of course, they can't do that.	Tabii ki, bunu yapamazlar.
His request was accepted.	İsteği kabul edildi.
We do not have a full account.	Tam bir hesabımız yok.
“Be quiet,” he said without turning around.	Sessiz ol, dedi arkasına dönmeden.
She knew from him.	Ondan biliyordu.
They soon have another fight in their car.	Yakında arabalarında başka bir kavga ederler.
Please stay a while.	Lütfen bir süre kal.
Love is the word of the day.	Aşk günün sözüdür.
The investigation was incomplete.	Soruşturma tam değildi.
They often see other people's ideas as less good than their own.	Genellikle başkalarını fikirlerini kendi fikirlerinden daha az iyi olarak görürler.
Keep it until you get home.	Eve gidene kadar sakla.
And it was very sad.	Ve çok üzücüydü.
They played little, but they were injured.	Az oynadılar ama yaralandılar.
I heard the songs and was going to start changing them.	Şarkıları duydum ve değiştirmeye başlayacaktım.
The rest is almost the same.	Gerisi hemen hemen aynı.
He's moving towards something.	Bir şeye doğru ilerliyor.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Bazen kazanırsın, bazen kaybedersin.
And with these games, the characters are truly defined.	Ve bu oyunlarla karakterler gerçekten tanımlanıyor.
No killer looks.	Öldürücü bakış yok.
I would spend less time at home.	Evde daha az vakit geçirirdim.
It's not hard to imagine why.	Nedenini hayal etmek zor değil.
Or rather, they seemed to like it.	Daha doğrusu beğenmişe benziyorlardı.
This is not the only case.	Tek vaka bu değil.
Some music takes a while to understand.	Bazı müzikleri anlamak biraz zaman alır.
This view is completely wrong.	Bu görüş tamamen yanlıştır.
You will be working with someone at your level.	Kendi seviyende biriyle çalışacaksın.
I stayed to help them.	Onlara yardım etmek için kaldım.
And sometimes they just don't get there.	Ve bazen tam olarak oraya gelmezler.
He had one leg and one hand.	Tek bacağı ve tek eli vardı.
He needed someone to watch his back and offered me the job.	Arkasını kollayacak birine ihtiyacı vardı ve bana işi teklif etti.
You cannot be a doctor.	Doktor olamazsın.
Let this be our gift to the future.	Geleceğe armağanımız bu olsun.
I'll handle it, of course.	Ben hallederim tabii.
Your faith has saved you.	İnancın seni kurtardı.
Just your understanding.	Sadece senin anlayışın.
It was earlier this week.	Bu haftanın başlarındaydı.
People know each other by name.	İnsanlar birbirlerini isimleriyle tanırlar.
These are members.	Bunlar üye.
This seemed to be more than just the dog.	Bu, köpekten daha fazlası olmuş gibi görünüyordu.
There are guns, you see.	Silahlar var, görüyorsun.
I don't know what will happen next.	Bundan sonra ne olacağını bilmiyorum.
I'll probably pass it along.	Muhtemelen ileteceğim.
However, the current error is something different.	Ancak, mevcut hata farklı bir şey.
I don't remember saying anything about being sick in my letters.	Mektuplarımda hasta olmakla ilgili bir şey söylediğimi hatırlamıyorum.
They would prolong the matter.	Konuyu uzatacaklardı.
Follow him.	Onu takip et.
But there is no one else.	Ama başka kimse yok.
You know we're following orders.	Emirlere uyduğumuzu biliyorsun.
But it seems to me more than that.	Ama bana bundan daha fazlası gibi geliyor.
Some of his teeth were missing.	Dişlerinden birkaçı eksikti.
He started to run.	Koşmaya başladı.
Anyway, something else started to happen.	Her neyse, başka bir şey olmaya başladı.
The street where you don't sleep.	Uykunun olmadığı sokak.
He told her who was on the train and who wasn't.	Ona trende kimin olduğunu ve kimin olmadığını söyledi.
I refused at first.	İlk başta reddettim.
Now they touch me in my dreams.	Şimdi rüyalarımda bana dokunuyorlar.
But now when the time comes, it really comes easy.	Ama şimdi zamanı geldiğinde, gerçekten kolay geliyor.
Autumn is a long way off.	Sonbahar oldukça uzak bir yol.
It can't be that far back.	O kadar çok dönmüş olamaz.
I crossed the road and decided to stick with my original plan.	Yolu geçtim ve orijinal planıma bağlı kalmaya karar verdim.
Then he nodded slowly.	Sonra yavaşça başını salladı.
Of course, that would never happen.	Tabii ki, bu asla olmayacaktı.
Not good enough.	Yeterince iyi değil.
We should no longer take customers to dinner, only to lunch.	Artık müşterileri yemeğe götürmemeliyiz, sadece öğle yemeğine.
Our society has to find a new reason to stay together.	Toplumumuz bir arada kalmak için yeni bir neden bulmak zorunda.
But they will come easier to me, a woman.	Ama bana daha kolay gelecekler, bir kadın.
He would not come.	O gelmeyecekti.
I wasn't that deep.	O kadar derinde değildim.
I believe you man.	Sana inanıyorum dostum.
Why no one else did was beyond him.	Neden kimsenin yapmadığı onun ötesindeydi.
Then we had to wear it the next day.	Sonra ertesi gün takmak zorunda kaldık.
If so, you'll most likely hit a pedestrian.	Eğer öyleyse, büyük olasılıkla bir yaya çarparsınız.
I really wish he was here.	Onun burada olmasını gerçekten isterdim.
Maybe it's something else.	Belki başka bir şeydir.
We have friends.	Arkadaşlarımız var.
We just want it to be there.	Biz sadece orada olmasını istiyoruz.
The series is divided into multiple parts.	Seri birden fazla bölüme ayrılmıştır.
So we went to the police.	Bu yüzden polise gittik.
I know it will.	Biliyorum olacak.
Maybe village girls were like that.	Belki de köy kızları böyleydi.
against any person.	Herhangi bir kişiye karşı.
People spoke.	İnsanlar konuştu.
Even after the war, he had never been this happy.     	Savaştan sonra bile hiç bu kadar mutlu olmamıştı.     
.	.
It was not within walking distance.	Yürüme mesafesinde değildi.
When we were kids, we were hardly interested in the world.	Biz çocukken, dünyayla neredeyse hiç ilgilenmiyorduk.
He pushed again.	Tekrar itti.
They were talking about their project for the school science fair.	Okul bilim fuarı için projelerinden bahsediyorlardı.
We can roll up together and then have breakfast in bed.	Birlikte yuvarlanabilir ve sonra yatakta kahvaltı yapabiliriz.
He looked at the master and looked at the dogs.	Ustaya baktı ve köpeklere baktı.
I just didn't understand.	Sadece anlamadım.
Let the ideas float around.	Fikirlerin etrafta dolaşmasına izin verin.
And the case is not over yet.	Ve dava henüz bitmedi.
Half a day later he looked at me.	Yarım gün sonra bana baktı.
We were in a group together.	Birlikte bir gruptaydık.
It just happened there.	Sadece orada oldu.
This would be a good place to start.	Bu başlamak için iyi bir yer olurdu.
He didn't go to university.	Üniversiteye gitmedi.
That's why we place the offspring of our species in schools.	Bu yüzden türümüzün yavrularını okullara yerleştiriyoruz.
His lips moved.	Dudakları hareket etti.
This time he gets it.	Bu sefer alıyor.
Examine what you eat.	Ne yediğinizi inceleyin.
Of course we couldn't answer.	Cevap veremedik tabii.
There was an important development this morning.	Bu sabah önemli bir gelişme oldu.
So if you want to live, all you have to do is run and fight.	Yani yaşamak istiyorsan, geriye kaçış ve savaşma kalıyor.
So of course everyone will love it.	Yani elbette herkes sevecek.
If a small force comes in, make sure none of them come back.	Küçük bir kuvvet gelirse, hiçbirinin geri dönmediğinden emin olun.
It was clear that the man couldn't do much about it.	Adamın bu konuda pek bir şey yapamadığı belliydi.
And there will be more.	Ve daha fazlası olacak.
I was quite popular at school.	Okulda oldukça popülerdim.
Of course I didn't.	Tabii ki yapmadım.
He thought he would succeed.	Başaracağını düşündü.
But it gives me a very comfortable feeling.	Ama bana çok rahat bir his veriyor.
It seems that no type of food was impossible to get here.	Görünüşe göre hiçbir tür yiyecek buraya ulaşmak imkansız değildi.
She knew that her husband had destroyed the original will.	Kocasının vasiyetin aslını yok ettiğini biliyordu.
Working with him is great.	Onunla çalışmak harika.
As soon as we entered, it started to rain.	Biz içeri girer girmez yağmur yağmaya başladı.
And it actually looks very nice.	Ve aslında çok güzel görünüyor.
However, we do not own property in them.	Oysa bizim onlarda mülkümüz yok.
Law schools have many options.	Hukuk fakültelerinin birçok seçeneği vardır.
My parents were very upset.	Annemler çok üzüldü.
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Otherwise, there is no connection between method and truth.	Aksi halde yöntem ile hakikat arasında bağlantı kurulmaz.
I used water.	su kullandım.
He voted.	O oydu.
And there's nothing like seeing a new life come into the world.	Ve dünyaya yeni bir hayatın geldiğini görmek gibisi yoktur.
And we did.	Ve yaptık.
We went out and found it.	Dışarı çıktık ve onu bulduk.
That's great, but not everyone works at a desk.	Bu harika, ama herkes masa başında çalışmıyor.
This is the second time it has happened.	Bu ikinci kez yaşandı.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyleri tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
Data from the second group.	İkinci gruptan veriler.
I can't remember what else.	Başka ne olduğunu hatırlayamıyorum.
At least it was in the beginning.	En azından, başlangıçta vardı.
No, this is not his night.	Hayır, bu onun gecesi değil.
Music only.	Sadece müzik.
It really makes a big difference between devices.	Cihazlar arasında gerçekten büyük bir fark yaratıyor.
I grew up in that house.	Ben o evde büyüdüm.
He no longer seemed to enjoy his work.	Artık yaptığı işten zevk almıyor gibiydi.
He wanted everything to continue as it was.	Her şeyin olduğu gibi devam etmesini istiyordu.
You just hoped he would notice.	Sadece onun fark etmesini umdun.
They were wrong.	Yanılmışlardı.
My father brought me back.	Babam beni geri getirdi.
He turned to the car window.	Arabanın camına döndü.
And special.	Ve özel.
A new language is needed to describe it.	Onu tanımlayacak yeni bir dile ihtiyaç var.
He looked a little worried.	Biraz endişeli görünüyordu.
He told her to stay in the bedroom.	Yatak odasında kalmasını söyledi.
Hope to see you anyway and at the beginning of the year.	Her şekilde ve yılın başında görüşmek dileğiyle.
with anyone.	Herhangi biriyle.
I was left behind with women and children.	Kadınlar ve çocuklarla geride kaldım.
The house was great and had everything needed.	Ev harikaydı ve gereken her şey vardı.
Now was not the time to have family arguments.	Aile tartışması yapmanın sırası değildi.
I care what fans think.	Hayranların ne düşündüğünü umursuyorum.
This pattern is then repeated.	Bu desen daha sonra tekrarlanır.
He lifted his hair from the back of his neck.	Saçını ensesinin arkasından kaldırdı.
I think this is fine.	Bence bu iyi.
He hadn't seen me shoot.	Ateş ettiğimi görmemişti.
He pressed his head against my brain.	Kafasını beynime bastırdı.
But the main ones, of course, signed.	Ancak ana olanlar elbette imza attı.
I was doing this.	Bunu yapıyordum.
Me and a few others go down the wall, someone is calling the police.	Ben ve birkaç kişi duvardan aşağı iniyoruz, biri polisi arıyor.
Otherwise, welcome and enjoy the journey.	Aksi takdirde, hoş geldiniz ve yolculuğun tadını çıkarın.
“Listen,” he said.	Dinle, dedi.
He had no idea how to get out of this situation.	Bu durumdan nasıl kurtulacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
value in the control group.	Kontrol grubundaki değer.
It's not about numbers.	Sayılarla ilgili değil.
He knows the heart of a young man very well.	Genç bir adamın kalbini çok iyi biliyor.
At least if they really want to date.	En azından gerçekten çıkmak istiyorlarsa.
It was a very strange feeling.	Bu çok garip bir duyguydu.
We are very, very careful.	Çok ama çok dikkatliyiz.
The government controls every moment of their life, from birth to death.	Hükümet, doğumdan ölüme kadar hayatlarının her anını kontrol eder.
The reason is their desires.	Nedeni ise arzularıdır.
He turned his back.	Arkasını döndü.
It went too far.	Çok ileri gitti.
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I was excited for them.	Onlar için heyecanlandım.
But the general was ready.	Ama general hazırdı.
Do not go from house to house.	Evden eve gitmeyin.
And making a lot of money in the process.	Ve bu süreçte çok para kazanmak.
Listening to the river is as much as breathing.	Nehri dinlemek nefes almak kadar oluyor.
The target value in this measure is zero.	Bu ölçüdeki hedef değer sıfırdır.
He shook and then stood still.	Sarsıldı ve sonra hareketsiz kaldı.
We need to help.	Yardım etmemiz gerekiyor.
Our fathers will meet.	Babalarımız buluşacak.
He decided to focus on the broken glass instead.	Bunun yerine kırık cama odaklanmaya karar verdi.
Get it even if you have to pay part of the cost.	Maliyetin bir kısmını ödemek zorunda kalsanız bile alın.
This year does not look any different.	Bu yıl da farklı görünmüyor.
The operation was successful.	Operasyon başarılı oldu.
A cry for help.	Bir yardım çığlığı.
My husband is a huge support system for me.	Kocam benim için çok büyük bir destek sistemi.
You want your dog to be comfortable around everyone.	Köpeğinizin herkesin yanında rahat olmasını istiyorsunuz.
Here you go!.	Hadi bakalım!.
They had previously closed the site for a week.	Daha önce siteyi bir haftalığına kapatmışlardı.
Sometimes there is nothing to say.	Bazen söylenecek hiçbir şey yoktur.
From now on he will take care of himself.	Bundan böyle kendisi ilgilenecek.
I want you to be a role model for my daughter.	Kızım için bir rol model olmanı istiyorum.
I ignored his question and did not answer him.	Sorusunu görmezden geldim ve ona cevap vermedim.
Almost same.	Neredeyse aynı.
But during this time you met your spouse and got married.	Ama bu süre içinde eşinizle tanıştınız ve evlendiniz.
The current version of this feature moves the files.	Bu özelliğin mevcut sürümü dosyaları taşır.
I've seen at least three.	En az üç tane gördüm.
Despite this, he did not survive long from it.	Buna rağmen, ondan uzun süre hayatta kalmamıştı.
I was suspended before the first game was over.	İlk oyun bitmeden uzaklaştırıldım.
Then the two run.	Sonra ikisi koşar.
They travel and produce new works.	Geziyorlar ve yeni işler üretiyorlar.
He had never called her like that before.	Onu daha önce hiç böyle çağırmamıştı.
We've never even played.	Hiç oynamadık bile.
We're actually doing something about it.	Aslında bu konuda bir şeyler yapıyoruz.
It seems like something you can never master.	Asla ustalaşamayacağınız bir şey gibi görünüyor.
I wasn't interested before, but circumstances have changed.	Daha önce ilgilenmiyordum ama şartlar değişti.
We still had work to do.	Hala yapacak bir işimiz vardı.
It's safe.	Bu güvenli.
There is something familiar about trees.	Ağaçlarda tanıdık gelen bir şeyler var.
We will find schools, we will find real schools.	Okullar bulacağız, gerçek okullar bulacağız.
He didn't particularly smile at anyone.	Özellikle kimseye gülümsemedi.
Thanks for the effort.	çaba için teşekkürler.
You already have too many things to worry about right now.	Zaten şu anda endişelenecek çok fazla şeyin var.
Click on the image below to view it in full size.	Tam boyutta görmek için aşağıdaki resme tıklayın.
It's not just us.	Sadece biz değiliz.
I wore my horse show clothes.	At gösteri kıyafetlerimi giydim.
Someone caught me.	Biri beni yakaladı.
Going to the school they chose for me.	Benim için seçtikleri okula gitmek.
We could solve the problems for a very limited cost.	Oldukça sınırlı bir maliyetle sorunları çözebilirdik.
We have to respond to them at that level.	Onlara o seviyede cevap vermeliyiz.
He was our son.	O bizim oğlumuzdu.
He didn't have a plan now.	Şimdi bir planı yoktu.
Most of the students have returned.	Öğrencilerin çoğu döndü.
He hoped it would be over soon.	Bir an önce bitmesini umuyordu.
Really nice job.	Gerçekten güzel bir iş.
But no one agreed on the terms.	Ancak kimse şartlar üzerinde anlaşmaya varmadı.
The state was limited, not absolute.	Devlet sınırlıydı, mutlak değildi.
Of course, it was important that we get there quickly.	Tabii ki oraya hızlı varmamız önemliydi.
He would be safe in a cell.	Bir hücrede güvende olacaktı.
Do a double.	Duble yap.
I believe it is by choice.	Bunun seçimle olduğuna inanıyorum.
They are true to themselves.	Onlar kendilerine doğrudur.
A friend of mine was with me.	Bir arkadaşım yanımdaydı.
I hit it really hard.	Gerçekten çok sert vurdum.
He aimed the gun at the officer.	Silahı görevliye doğrulttu.
It was particularly bad that night.	O gece özellikle kötüydü.
What card.	Ne kart.
This is the battle of my life.	Bu benim hayatımın savaşı.
You can forget it.	Onu unutabilirsin.
Don't put pressure on yourself.	Kendinize baskı yapmayın.
He knew he had to act fast.	Hızlı hareket etmesi gerektiğini biliyordu.
It truly is a work of art.	Gerçekten bir sanat eseridir.
And he couldn't seem to stop holding her hand.	Ve elini tutmayı bırakamıyor gibiydi.
Or so it seemed.	Ya da öyle görünüyordu.
My head is going in.	Başım içeri giriyor.
And my mom really made us the center of her life.	Ve annem bizi gerçekten hayatının merkezi yaptı.
Half of the workers are out or under arms.	İşçilerin yarısı dışarıda ya da silah altında.
Welcome to the world of media.	Medya dünyasına hoş geldiniz.
But that doesn't make it any easier.	Ama bu onu daha da kolaylaştırmıyor.
I can go to the comparison.	Karşılaştırmaya gidebilirim.
Get anything.	Herhangi bir şey alın.
We must be open to those who come into our lives.	Hayatımıza girenlere açık olmalıyız.
i'm going crazy.	deliriyorum.
He said that this area has a great history, and we believed him.	Bu bölgenin büyük bir geçmişi olduğunu söyledi ve biz de ona inandık.
The power goes out briefly.	Güç kısaca söner.
This is more than a little unusual.	Bu biraz olağandışından daha fazlası.
He was very helpful in the office.	Ofiste çok yardımcı oldu.
They say the cancer has taken over.	Kanserin devraldığını söylüyorlar.
I think we were both content with the dark.	Sanırım ikimiz de karanlıktan memnunduk.
He didn't want to leave the house.	Evden çıkmak istemiyordu.
But it worked fine for me.	Ama benim için iyi çalıştı.
He smiled inside.	İçten gülümsedi.
Accordingly, every event is either necessary or impossible.	Buna göre her olay ya gereklidir ya da imkansızdır.
I'm happy for them, for us.	Onlar adına sevindim, bizim adımıza.
Anyone who is no longer a child should dream.	Artık çocuk olmayan herkes rüya görmelidir.
They can't stop them because they're brown.	Kahverengi oldukları için onları durduramazlar.
We're not afraid to give you time to clear your head.	Kafanı toparlaman için sana zaman vermekten çekinmiyoruz.
One could choose one and the features would be the same.	Biri birini seçebilir ve özellikler aynı olurdu.
That would cause trouble in and of itself.	Bu başlı başına belaya yol açacaktı.
Ask him how he feels about you.	Ona senin hakkında ne hissettiğini sor.
They know something about weapon design.	Silah tasarımı hakkında bir şeyler biliyorlar.
I'm a little confused by your logic.	Senin mantığınla biraz kafam karıştı.
Therefore, the diversity that each system offers becomes important.	Bu nedenle, her sistemin sunduğu çeşitlilik önemli hale gelir.
And it worked.	Ve işe yaramıştı.
We cannot do experiments on children and teenagers.	Çocuklar ve gençler üzerinde deney yapamayız.
These were good times.	Bunlar güzel zamanlardı.
You know, that was a big mistake.	Biliyorsun, bu büyük bir hataydı.
They must either stand together or fall.	Ya birlikte durmalılar ya da düşmeliler.
The man watching held his breath.	İzleyen adam nefesini tuttu.
We must challenge them at every level.	Onlara her seviyede meydan okumalıyız.
Don't worry about crossing too many pieces.	Çok fazla parçayı geçme konusunda endişelenme.
Also, the model looks great.	Ayrıca model harika görünüyor.
Then pick up a book and practice this level several times.	Ardından bir kitabı kaldırın ve bu seviyede birkaç kez çalışın.
You have the right to object.	itiraz etme hakkınız var.
We will never go out.	Asla dışarı çıkmayacağız.
He got a little closer and waited.	Biraz daha yaklaştı ve bekledi.
They get what they want no matter what.	Ne olursa olsun istediklerini elde ederler.
But we need not be afraid of teams.	Ancak takımlardan korkmamıza gerek yok.
He believed they had never seen his face.	Yüzünü hiç görmediklerine inanıyordu.
It's time for some people to get rid of it.	Bazı insanların bundan kurtulmasının zamanı geldi.
He wanted it, yes.	İstiyordu, evet.
I started to see the big picture.	Büyük resmi görmeye başladım.
Seems like a fair model.	Adil bir model gibi görünüyor.
Tonight was a shock to him.	Bu gece onun için bir şoktu.
There is very little place to eat in this corner.	Bu köşede yemek yenecek yer çok kısıtlı.
This helped the team a lot because they had their own space.	Bu takıma çok yardımcı oldu çünkü kendi alanları vardı.
Once again, he thought.	Bir kez daha, diye düşündü.
Almost no one would notice it.	Neredeyse hiç kimse bunu fark etmeyecekti.
I told my wife and we sat down to see it better.	Karıma söyledim ve daha iyi görmek için oturduk.
This is a good one.	Bu iyi bir tane.
You have one year left on your contract.	Sözleşmenizin bitmesine bir yıl kaldı.
Well, we can't lose again.	Pekala, tekrar kaybedemeyiz.
It worked.	Çalıştırdı.
There is absolutely no problem with that.	Bunda kesinlikle bir sorun yok.
He wants to continue some things.	Bazı şeylere devam etmek istiyor.
You hold me in your arms.	Beni kollarında tutuyorsun.
They should expect great things from the team.	Takımdan büyük şeyler beklemeliler.
It was a beautiful afternoon.	Güzel bir öğleden sonraydı.
They don't hear us, man.	Bizi duymuyorlar, dostum.
I want to be the only one who can access it.	Ona erişebilen tek kişi olmak istiyorum.
We're looking for something that shouldn't be here.	Burada olmaması gereken bir şey arıyoruz.
I thought the practice and experience would be heavy.	Uygulama ve deneyimin ağır olacağını düşündüm.
I just want to keep it.	Ben sadece onu tutmak istiyorum.
Someone who definitely wants me dead.	Kesinlikle ölmemi isteyen biri.
It is seeing the sky.	Gökyüzünü görmektir.
They're not very big.	Çok büyük olmuyorlar.
The reasons for this are explained.	Bunun nedenleri açıklanmıştır.
Everyone is on their feet.	Herkes ayaklarının üzerinde.
I don't know which company it is.	Hangi şirket olduğunu bilmiyorum.
And video games that evolve every month.	Ve her ay gelişen video oyunları.
He had a son.	Bir oğlu vardı.
Add a minute every day for a few weeks.	Birkaç hafta boyunca her gün bir dakika ekleyin.
We didn't want to stress him out any more.	Onu daha fazla strese sokmak istemedik.
That's why we went with him.	Bu yüzden onunla gittik.
Both were tall and thin.	İkisi de uzun boylu ve zayıftı.
Then stand up.	Sonra ayağa kalkın.
He lost his family and career.	Ailesini ve kariyerini kaybetti.
I really can't tell.	Gerçekten anlatacak halim yok.
It's not because there's too much sun.	Çok fazla güneş olduğundan değil.
Three independent biological samples were analyzed.	Üç bağımsız biyolojik numune analiz edildi.
on his left.	Solunda.
So that's not the problem.	Yani sorun bu değil.
This result is confirmed in the present study.	Bu sonuç mevcut çalışmada doğrulanmaktadır.
We had our first child and another is on the way.	İlk çocuğumuz oldu, bir diğeri de yolda.
I am not your light.	Ben senin ışığın değilim.
It was on the little breakfast table.	Küçük kahvaltı masasındaydı.
Data are representative of at least three independent experiments.	Veriler en az üç bağımsız deneyi temsil eder.
It's part of the course, really.	Bu kursun bir parçası, gerçekten.
Will be.	Olacak.
The term is female.	Terim kadındır.
It is often found more often in older homes.	Genellikle eski evlerde daha sık bulunur.
Look at me now.	Şimdi bana bak.
Maybe that was still possible.	Belki bu hala mümkündü.
I am not a human.	Ben bir insan değilim.
I have a mixed opinion about this advice.	Bu tavsiye hakkında karışık bir fikrim var.
He didn't even wait for them to sit down before speaking.	Konuşmadan önce oturmalarını bile beklemedi.
We are who we know.	Biz bildiğimiz kişiyiz.
I'm falling somewhere in the middle.	Ortada bir yere düşüyorum.
I wanted to play the day after the injury.	Sakatlıktan sonraki gün oynamak istedim.
This is the perfect season.	Bu mükemmel bir sezon.
I thought when it changed.	Ne zaman değiştiğini düşündüm.
An important reach.	Önemli bir erişim.
Every time you leave the house.	Evden her çıktığınızda.
She replied quickly to her mother.	Annesine hızlıca cevap verdi.
Whatever the man bought and sold, he made money from it.	Adam ne alıp ne sattıysa ondan para kazanıyordu.
I will keep coming back to your blog.	Blogunuza geri dönmeye devam edeceğim.
was ready to leave.	ayrılmaya hazırdı.
We humans will learn from them over time.	Biz insanlar zamanla onlardan öğreneceğiz.
I will hold my tongue.	dilimi tutacağım.
But it is especially difficult for people living in the area.	Ancak bölgede yaşayan insanlar için özellikle zordur.
We copy you to the ground.	Seni yere kopyalıyoruz.
You can download a copy of this dream from the link below.	Bu rüyanın bir kopyasını aşağıdaki bağlantıdan indirebilirsiniz.
Obviously not for me.	Açıkçası benim için değil.
I'm looking for him in the garden.	Onu bahçede arıyorum.
It wasn't perfect, but it's the next best thing.	Mükemmel değildi, ama ondan sonraki en iyi şey.
I can't tell you to do this.	Sana bunu yapmanı söyleyemem.
I have the faith you taught me.	Bana öğrettiğin inanca sahibim.
You won't feel any of this.	Bunların hiçbirini hissetmeyeceksin.
They lay eggs.	Yumurta bırakırlardı.
In a way, they are tears of happiness.	Bir bakıma mutluluk gözyaşlarıdır.
I hurt his feelings.	Onun duygularını incittim.
The very day it happened.	Tam da meydana geldiği gün.
Others just get their feet wet.	Diğerleri sadece ayaklarını ıslatıyor.
I had a beautiful house.	Çok güzel bir evim vardı.
Everyone was great to me except him.	O hariç herkes benim için harikaydı.
Since the goal is the same, the solutions will also be similar.	Amaç aynı olduğu için çözümler de benzer olacaktır.
But he was too good for anyone.	Ama o herkes için fazla iyiydi.
Maybe it matters to me and not otherwise.	Belki benim için önemli ve başka türlü önemli değil.
I had to keep them safe.	Onları güvende tutmak zorundaydım.
His friends hope he's telling the truth.	Arkadaşları onun doğruyu söylediğini umuyor.
They didn't want him to die.	Onun ölmesini istemediler.
This was a surprise to me, who is now much older.	Bu, artık çok daha yaşlı olan benim için bir sürprizdi.
It never touched us.	Bize hiç dokunmadı.
I order you to report.	rapor etmenizi emrediyorum.
This student moved out last week.	Bu öğrenci geçen hafta taşındı.
It was done for political as well as personal reasons.	Kişisel olduğu kadar siyasi nedenlerle de yapıldı.
A place we've never been to.	Hiç gitmediğimiz bir yer.
And a little higher.	Ve biraz daha yukarı.
They tend to avoid reading, talking, or thinking about risk.	Okumaktan, konuşmaktan veya risk hakkında düşünmekten kaçınma eğilimindedirler.
It's great today.	Bugün harika.
I didn't enjoy my job at all.	Görevimden hiç zevk almadım.
It will never be otherwise.	Aksi asla olmayacak.
Every month is different.	Her ay farklıdır.
What one thinks might have happened is not evidence.	Birinin olmuş olabileceğini düşündüğü şey kanıt değildir.
But it means nothing.	Ama hiçbir şey ifade etmiyor.
Interested in hearing this?	Bunu duymakla ilgileniyor musunuz?
It wasn't work.	İş değildi.
The first three to six months were difficult.	İlk üç ila altı ay zordu.
We'll have to go back and check this out.	Geri dönüp bunu kontrol etmemiz gerekecek.
Apparently they weren't going to help.	Anlaşılan yardım etmeyeceklerdi.
Participants were only women.	Katılımcılar sadece kadınlardı.
Therefore, a material with high thermal resistance is desired.	Bu nedenle ısıl direnci yüksek bir malzeme istenmektedir.
His face is so white.	Yüzü çok beyaz.
I love to listen to the life stories of my patients.	Hastalarımın hayat hikayelerini dinlemeyi seviyorum.
No fear of getting caught.	Yakalanma korkusu da yok.
Every move is actually a copy.	Her hareket aslında bir kopyadır.
It was just his way.	Bu sadece onun yoluydu.
Special education is not fair.	Özel eğitim adil değildir.
Age group did not have a significant main effect.	Yaş grubu önemli bir ana etkiye sahip değildi.
I've been working with them for a little over a year.	Bir yıldan biraz fazla bir süredir onlarla çalışıyorum.
He will catch.	Yakalayacak.
It is an example to the world.	Dünyaya bir örnektir.
This is the other team.	Bu diğer takım.
This is the most amazing thing you can experience.	Bu, yaşayabileceğiniz en harika şey.
I have never heard such language in my life.	Hayatımda böyle bir dil duymadım.
His advice gave me hope.	Onun tavsiyesi bana umut verdi.
Once you pass through these doors, there is no hope left for you.	Bu kapılardan bir kez geçtiğinizde, sizin için hiçbir umut kalmaz.
Usually something is seen as more important if it happens first.	Genellikle bir şey önce meydana gelirse daha önemli görülür.
Do not forget to rely on your memory and pay attention.	Hafızanıza güvenmeyi ve dikkat etmeyi unutmayın.
We must be together.	Birlikte olmalıyız.
Tell them what you want improved.	Onlara neyin iyileştirilmesini istediğinizi söyleyin.
Please check!.	Lütfen kontrol et!.
He definitely would.	Kesinlikle yapardı.
And they will need more.	Ve daha fazlasına ihtiyaçları olacak.
Whatever you do, do it with pleasure.	Ne yaparsan yap, keyifle yap.
This just pushes me to spin.	Bu beni öylece dönmeye itiyor.
This was much better.	Bu çok daha iyiydi.
Wait twenty minutes and then let yourself in.	Yirmi dakika bekleyin ve sonra kendinizi içeri alın.
But at some point he realized it wasn't a game.	Ama bir noktada bunun bir oyun olmadığını anladı.
In fact, there is no one else but him.	Aslında ondan başka kimse yok.
Sometimes they do.	Bazen yaparlar.
None had died.	Hiçbiri ölmemişti.
I was too scared to say no.	Hayır diyemeyecek kadar korkaktım.
Tell yourself they didn't kill children.	Kendinize çocuk öldürmediklerini söyleyin.
It feels so good to play.	Oynamak çok iyi hissettiriyor.
We make the difference.	Fark yaratıyoruz.
Or your body.	Ya da vücudun.
He does it when the team needs it.	Takımın ihtiyacı olduğunda yapıyor.
I still miss this man.	Bu adamı hala özlüyorum.
I knew it was safe.	Güvenli olduğunu biliyordum.
Anyway, it's a tough little ship.	Her neyse, bu zor, küçük bir gemi.
Not all.	Tamamı değil.
Mine isn't like that.	Benimki öyle bir durum değil.
It had to be taken long term.	Bunun uzun vadeli olarak alınması gerekiyordu.
My eyes are close.	Gözlerim kapalı.
This game knows a lot about me.	Bu oyun benim hakkımda çok şey biliyor.
Then you can go out and do whatever you want.	Sonra çıkıp istediğini yapabilirsin.
I need to sit.	Oturmam gerek.
We believe in the care of the soul.	Ruhun bakımına inanıyoruz.
So it doesn't hold.	Böylece tutmaz.
It is unclear what destroyed him.	Onu neyin yok ettiği belli değil.
There must be a mistake.	Bir hata olmalı.
We loved the house.	Evi sevdik.
She was a beautiful baby.	Güzel bir bebekti.
Still, he didn't try to do that.	Yine de bunu yapmaya çalışmadı.
You are doing the same as they are doing.	Onların yaptığının aynısını yapıyorsun.
They are popular cut flowers.	Popüler kesme çiçeklerdir.
There was a head and there was a hand.	Kafa vardı ve bir el vardı.
Things would never be the same again.	İşler asla eskisi gibi olmayacaktı.
No damage here.	Burada hasar yok.
You can do that part too if you want.	İstersen o kısmı da yapabilirsin.
We were created by history.	Tarih tarafından yaratıldık.
Here are my thoughts.	İşte benim düşüncelerim.
We talk every few days, if not more often.	Daha sık olmasa da birkaç günde bir konuşuruz.
They feel everything, sometimes excessively.	Her şeyi hissediyorlar, bazen aşırı derecede.
I felt a little sorry for them.	Onlar için biraz üzüldüm.
Even if some solutions aren't perfect yet.	Bazı çözümler henüz mükemmel olmasa bile.
The same was true for growing things.	Aynı şey büyüyen şeyler için de geçerliydi.
I will no longer go any further with you.	Artık seninle daha ileri gitmeyeceğim.
This helped me maintain my sad look.	Bu, üzgün bakışımı sürdürmeme yardımcı oldu.
I did my best to decide what it was.	Ne olduğuna karar vermek için elimden geleni yaptım.
Actually, he told me he wanted to meet my husband.	Aslında, bana kocamla tanışmak istediğini söyledi.
However, we did not find that this was the case.	Ancak, durumun böyle olduğunu bulamadık.
Or so it will seem.	Ya da öyle görünecek.
I will leave you with them.	Seni onlarla bırakacağım.
They even used them against their own people.	Hatta onları kendi halkına karşı kullandılar.
It's pretty obvious why.	Neden olduğu oldukça açık.
I hated them as human beings.	Onlardan insan olarak nefret ettim.
This is a sign that you are filling your mind with positive things.	Bu, zihninizi olumlu şeylerle doldurduğunuzun bir işaretidir.
I thought it was really special and really cool.	Gerçekten özel ve gerçekten harika olduğunu düşündüm.
First, make small changes to improve your night's sleep.	İlk olarak, gece uykunuzu iyileştirmek için küçük değişiklikler yapın.
You couldn't hear him talking over the noise.	Gürültüden konuştuğunu duyamadın.
No purchase required.	Satın alma gerekli değildir.
This is different from being successful.	Bu başarılı olmaktan farklıdır.
Changes are minimal.	Değişiklikler minimaldir.
Let this be a learning experience.	Bu bir öğrenme deneyimi olsun.
Still, many rarely discussed the issue with patients.	Yine de pek çoğu hastayla konuyu nadiren tartıştı.
He has more magic than his voice.	Sesinden daha çok sihri var.
Physical items are different from digital items.	Fiziksel öğeler dijital öğelerden farklıdır.
He still wasn't sure about that.	Bundan hala emin değildi.
Okay let's go.	Tamam, gidelim.
Feel free to have a look around!.	Etrafa bir göz atmaktan çekinmeyin!.
I will try to find it.	Bunu bulmak için çalışacağım.
I couldn't even tell if it was a boy or a girl.	Erkek mi kız mı olduğunu bile anlayamadım.
There are so many possibilities in this area.	Bu alanda çok fazla olasılık var.
it was difficult.	zordu.
I don't understand any of them.	Hiçbirini anlamıyorum.
He was no longer a man, just a big boy.	Artık bir erkek değildi, sadece büyük bir çocuktu.
He still didn't know.	Hala bilmiyordu.
The next morning, he sent me his daughter.	Ertesi sabah, bana kızı gönderdi.
Check.	Kontrol edin.
And the green beer is pretty good too.	Ve yeşil bira da oldukça iyi.
The important thing was that our future depended on us.	Önemli olan geleceğimizin bize bağlı olmasıydı.
The second group is now the most common.	İkinci grup şimdi en yaygın olanıdır.
And a few more.	Ve birkaç tane daha.
The food is great.	Yemek harika.
Good friends don't tend to stand out for each other.	İyi arkadaşlar birbirleri için öne çıkma eğiliminde değildirler.
You must be feeling so lost.	Kendini çok kaybolmuş hissediyor olmalısın.
You should go around.	Etrafta dolaşmalısın.
He did research and analyzed the data.	Araştırma yaptı ve verileri analiz etti.
You two are on pretty friendly terms.	Siz ikiniz oldukça dostane ilişkiler içindesiniz.
This leads to a lot of family problems in many families.	Bu da birçok ailede çok sayıda aile sorununa yol açar.
Come with me, you two.	İkiniz benimle gelin.
You should probably care about that.	Muhtemelen bunu umursamalısın.
In the class.	Sınıfta.
The future was not for them.	Gelecek onlar için yoktu.
You want to reach what's behind it.	Arkasında ne olduğuna ulaşmak istiyorsun.
We use it every night before going to bed.	Her akşam yatmadan önce kullanıyoruz.
At least it wouldn't surprise me.	En azından beni şaşırtmazdı.
Tired of hearing it himself.	Bunu kendisi duymaktan bıktı.
He said we could go.	Yola çıkabileceğimizi söyledi.
His hands reached out to reach her before catching himself.	Kendini yakalamadan önce elleri ona ulaşmak için uzandı.
It follows that the desire must be an ultimate desire.	Arzunun nihai bir arzu olması gerektiği sonucu çıkar.
He had seen much, much worse.	Çok, çok daha kötülerini görmüştü.
A year later he tried and failed again.	Bir yıl sonra denedi ve yine başarısız oldu.
I touched the windowpane with my right hand.	Sağ elimle pencere camına dokundum.
In the morning most of the men had gone home.	Sabah erkeklerin çoğu eve gitmişti.
In these treatments, groups can be formed in two different ways.	Bu tedavilerde gruplar iki farklı şekilde oluşturulabilir.
However, today the feeling is very different.	Ancak, bugün duygu çok farklı.
Send him a letter.	Ona bir mektup gönder.
You were born there and that's it.	Orada doğdun ve hepsi bu.
His life was in danger.	Hayatı tehlikedeydi.
I didn't think they even made them anymore.	Artık onları bile yaptıklarını sanmıyordum.
This is a love story.	Bu bir aşk hikayesi.
You have described an example that the group enjoyed.	Grubun keyif aldığı bir örneği tanımladınız.
trust him.	Ona güven.
When he returned to the parking lot, his car was not there.	Otoparka döndüğünde arabası orada değildi.
This was our fault.	Bu bizim hatamızdı.
But even that wasn't on my mind.	Ama bu bile aklımda değildi.
That goal setting became important after last year's season.	Söz konusu hedef belirleme geçen yılki sezondan sonra önemli hale geldi.
But actually, I'm looking again.	Ama aslında, tekrar bakıyorum.
You are the only one for me.	Bir tek sen varsın benim için.
We got it.	Anladık.
He wasn't ready for this yet.	Henüz buna hazır değildi.
I hope they did too.	Umarım onlar da yapmıştır.
Don't stress over small details.	Küçük ayrıntılar üzerinde stres yapmayın.
He thought, he thought, but he couldn't remember.	Düşündü, düşündü ama hatırlayamadı.
He wanted very much to stay in his own country.	Kendi ülkesinde kalmayı çok istiyordu.
These were the two people you really had to watch out for.	Bunlar gerçekten dikkat etmeniz gereken iki kişiydi.
You are not her first concern.	Sen onun ilk endişesi değilsin.
What types.	Ne türler.
And one way or another, we suffer.	Ve öyle ya da böyle acı çekiyoruz.
Yes, it is not very difficult at first.	Evet, ilk başta çok zor değil.
I couldn't leave.	bırakamadım.
Very emotional, very sad, this or that.	Çok duygusal, çok üzücü, şu ya da bu.
Both should be in the healthy range.	Her ikisi de sağlıklı aralıkta olmalıdır.
Read it again.	Tekrar oku.
Recognize that we are humans with feelings like everyone else.	Herkes gibi duyguları olan insanlar olduğumuzu kabul edin.
He nodded towards his daughter.	Kızına doğru başını salladı.
Let's consider what they are.	Ne olduklarını düşünelim.
We will never part.	Asla ayrılmayacağız.
Last station.	Son durak.
“Maybe not,” he said.	Belki değil' dedi.
He looked.	Baktı.
This place has no soul for me anymore.	Buranın artık benim için ruhu kalmadı.
Two women catch up with him on the way.	Yolda iki kadın ona yetişir.
I wanted a fresh start.	Yeni bir başlangıç ​​istedim.
Not just here.	Sadece burada değil.
I noticed that he does this often.	Bunu sık sık yaptığını fark ettim.
I took the child first.	Önce çocuğu aldım.
Therefore, mental states are physical states.	Bu nedenle zihinsel durumlar fiziksel durumlardır.
I will not do such a thing.	Böyle bir şey yapmayacağım.
But we have to find out what we're getting into.	Ama neye bulaştığımızı bulmalıyız.
But that was his character.	Ama bu onun karakteriydi.
It hurt to move.	Hareket etmek acıttı.
They try every way they know how to find him.	Onu nasıl bulacaklarını bildikleri her yolu deniyorlar.
Not just for the things you need.	Sadece ihtiyacınız olan şeyler için değil.
There were guards trying to keep them here.	Burada onları tutmaya çalışan koruma görevlileri vardı.
I am doing very well.	Ben çok iyi yapıyorum.
Not because they have other options.	Başka seçenekleri olduğundan değil.
I mean, he was my son.	Yani, o benim oğlumdu.
Neither of them made him feel any better.	İkisi de onu daha iyi hissettirmedi.
It was hard to find anything positive last year.	Geçen yıl olumlu bir şey bulmak zordu.
Soon we would have to drop a few more trees.	Yakında birkaç ağaç daha düşürmemiz gerekecekti.
I just don't know who else to turn to.	Sadece başka kime başvuracağımı bilmiyorum.
Then someone else started talking.	Bunun üzerine başka biri konuşmaya başladı.
I really needed to rest.	Gerçekten dinlenmem gerekiyordu.
The man called to the sky.	Adam gökyüzüne seslendi.
Some injuries do not require surgery, while other injuries require surgery.	Bazı yaralanmalar ameliyat gerektirmezken, diğer yaralanmalar ameliyat gerektirir.
It's a job for others to do, for men to do.	Bu başkalarının yapacağı, erkeklerin yapacağı bir iş.
In fact, very few come with them.	Aslında, çok azı onlarla birlikte gelir.
I'm sure both will be great.	İkisinin de harika olacağına eminim.
He recommended that people buy the series.	İnsanların diziyi satın almasını tavsiye etti.
local and world.	Yerel ve dünya.
We will consider in detail.	Ayrıntılı olarak ele alacağız.
You want to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek istiyorsun.
I traveled for work last week.	Geçen hafta iş nedeniyle seyahat ettim.
They walked and walked holding hands.	El ele tutuşarak yürüdüler, yürüdüler.
There is a wall on the left.	Sol tarafta bir duvar var.
You want your site to load as fast as possible.	Sitenizin olabildiğince hızlı yüklenmesini istiyorsunuz.
And then last year was bad.	Ve sonra geçen yıl kötüydü.
This seems like a serious project management issue.	Bu ciddi bir proje yönetimi sorunu gibi görünüyor.
It was a moving experience.	Hareketli bir deneyimdi.
Work could wait, survival was more important right now.	İş bekleyebilirdi, hayatta kalmak şu anda daha önemliydi.
Something that only uses the human body.	Sadece insan vücudunu kullanan bir şey.
Contact for email to discuss further.	Daha fazla tartışmak için e-posta için iletişime geçin.
It will never be with me.	Asla benimle olmayacak.
We can do much better in the internet age.	İnternet çağında çok daha iyisini yapabiliriz.
I don't understand what is so hard to understand about this.	Bunda anlaşılması bu kadar zor olan ne anlamıyorum.
It has rarely failed me.	Beni nadiren başarısızlığa uğrattı.
But it wasn't for him.	Ama ona göre değildi.
Give him something, he can play.	Ona bir şey ver, oynayabilir.
It was critical but stable.	Kritik ama istikrarlıydı.
In his room, on the bed.	Odasında, yatağın üzerinde.
There is a way to find out.	Bulmanın bir yolu var.
I could go anywhere, do anything.	Her yere gidebilir, her şeyi yapabilirdim.
Just really stupid stuff.	Sadece aptalca şeyler gerçekten.
But they find their way.	Ama yollarını buluyorlar.
You must create a new one.	Yeni bir tane oluşturmalısınız.
I do not forget to forget.	unutmayı unutmuyorum.
I can't die like this.	Ben böyle ölemem.
we take to be	olmak için alıyoruz.
It just started again.	Hemen tekrar başladı.
But here we are doing it wrong.	Ama burada yanlış yapıyoruz.
We have to save him.	Onu kurtarmak zorundayız.
I don't want to live with you anymore.	Artık seninle yaşamak istemiyorum.
There was no exit other than the way he entered.	Girdiği yoldan başka çıkış yoktu.
That's what makes it science.	Onu bilim yapan da budur.
The hotel looks good.	Otel iyi görünüyor.
Their lives were getting worse and worse.	Hayatları gitgide kötüleşiyordu.
He took another breath.	Bir nefes daha aldı.
He was very different from most students.	Çoğu öğrenciden çok farklıydı.
He extends his arms to me.	Kollarını bana uzatıyor.
What they did was a crime.	Yaptıkları suçtu.
We went to his house.	Onun evine gittik.
All people love and accept the truth.	Bütün insanlar gerçeği sever ve kabul eder.
Turns out he knew he had it.	Onun aldığını bildiği ortaya çıktı.
I know everyone is telling you this, but it really has to happen.	Herkesin sana bunu söylediğini biliyorum, ama gerçekten olması gerekiyor.
At least at work.	En azından işte.
They drew their faces towards each other.	Birbirlerine yüzlerini çektiler.
He died in hospital eight hours later.	Sekiz saat sonra hastanede öldü.
Never assume anything.	Asla bir şey varsaymayın.
The same thing happens to us sometimes.	Aynı şey bazen bize de oluyor.
You took out whatever.	Ne varsa çıkardın.
I didn't have money to pay for some things.	Bazı şeyleri ödeyecek param yoktu.
I routinely look for a job online twice a week.	Rutin olarak haftada iki kez internetten iş arıyorum.
Non-stop.	Durmadan.
You can't go wrong.	Yanlış yapamazsın.
This is what needs your attention.	Dikkatinize ihtiyacı olan şey bu.
I am made of stronger things.	Ben daha güçlü şeylerden yapılmışım.
Woman, the things you make me think about.	Kadın, beni düşündürdüğün şeyler.
They have this side effect.	Bu yan etkiye sahipler.
Of course, this entire season has been a little different from the others.	Tabii ki, tüm bu sezon diğerlerinden biraz farklı oldu.
You got me exactly where you wanted to be.	Beni tam istediğin yerde yakaladın.
Now there is plenty of food but not in the right place.	Şimdi bol miktarda yiyecek var ama doğru yerde değil.
Many more details.	Daha birçok detay.
You can think about it in bed.	Bunu yatakta düşünebilirsin.
It doesn't seem to be a problem.	Sorun değil gibi görünüyor.
Police methods were difficult.	Polis yöntemleri zordu.
The cover looks great.	Kapak harika görünüyor.
God's hand was on him from the start.	Tanrı'nın eli başından beri üzerindeydi.
I just fell in love.	Sadece aşık oldum.
I never wanted you.	Seni hiç istemedim.
Three days in this country.	Üç gündür bu ülkede.
This is never what we force other teams to do.	Bu asla diğer takımları yapmaya zorladığımız şey değil.
Don't look angry.	Kızgın görünme.
And what's the next plan? 	Ve bundan sonraki plan ne?
you asked.	sen sordun.
It's been going on for months.	Aylardır, aylardır devam ediyor.
But they don't.	Ama yapmazlar.
I hope he does.	Umarım yapar.
They help us achieve our goals.	Hedeflerimize ulaşmamıza yardımcı olurlar.
Then they heard someone try the arm.	Sonra birinin kolu denediğini duydular.
Why did he start college late?	Üniversiteye neden geç başladı.
He'll be back soon.	Birazdan kendine gelir.
View is limited to this point.	Görüş bu nokta ile sınırlıdır.
Because you feel.	Çünkü hissediyorsun.
But it came with gold.	Ama altınla geldi.
I broke the news a few weeks ago.	Haberi birkaç hafta önce kırdım.
I think that part is also somewhat true.	Sanırım o kısım da biraz doğru.
I felt like my heart was going to come out of my chest.	Kalbim göğüs kafesimden çıkacakmış gibi hissediyordum.
People are very emotional about health.	İnsanlar sağlık konusunda çok duygusal.
Not from his point of view.	Onun bakış açısından değil.
Of course, the season isn't over yet.	Tabii ki sezon henüz bitmedi.
Not for such a job.	Böyle bir iş için değil.
So he's not here.	Demek ki o burada değil.
You can't live there now.	Şimdi orada yaşayamazsın.
I hope you will.	Umarım yaparsın.
He didn't talk to them.	Onlarla konuşmadı.
My daughter was less than two years old at the time.	Kızım o zamanlar iki yaşından küçüktü.
This number has increased rapidly in recent years.	Bu sayı son yıllarda hızla arttı.
Know what information you are looking for.	Hangi bilgileri aradığınızı bilin.
This was actually a lot of fun.	Bu aslında çok eğlenceliydi.
She was not an old woman and had never been married before.	Yaşlı bir kadın değildi ve daha önce evlenmemişti.
It can move.	Hareket edebilir.
I'm sure that's the case.	Eminim durum budur.
His hand was on his lips, and the words themselves did not escape.	Eli dudaklarının üzerindeydi ve kelimelerin kendisi kaçmıyordu.
That part went to the government.	O kısım hükümete gitti.
We don't worry about making the right decisions in life.	Hayatta doğru kararları vermen konusunda endişelenmiyoruz.
But it was something that had to be done.	Ama yapılması gereken bir şeydi.
I'll go and get them.	Gidip onları çıkaracağım.
I think it is necessary.	Ben gerekli olduğunu düşünüyorum.
You can find the community version of this report here.	Bu raporun topluluk sürümünü burada bulabilirsiniz.
These detailed answers helped me a lot to understand the issue.	Bu ayrıntılı cevaplar konuyu anlamam için çok yardımcı oldu.
I still have goals.	Hala hedeflerim var.
All six patients were male.	Altı hastanın tamamı erkekti.
He was looking for her because something was terribly wrong.	Onu arıyordu, çünkü bir şeyler çok yanlıştı.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
It's not too dangerous and you don't need a group.	Bu çok tehlikeli değil ve bir gruba ihtiyacınız yok.
This is the path one must eventually come to.	Bu, kişinin eninde sonunda gelmesi gereken yoldur.
You live here.	Burada yaşıyorsun.
No more is needed.	Daha fazlasına gerek yok.
Like the last one.	Sonuncusu gibi.
He'd go up on stage and almost run between our legs.	Sahneye çıkar ve adeta bacaklarımızın arasından koşardı.
Two people died.	İki kişi öldü.
That's for sure.	Bu kadarı kesin.
I've suffered enough.	Yeterince acı çektim.
He obviously had a somewhat broken relationship with his mother.	Belli ki annesiyle bir şekilde kopmuş bir ilişkisi vardı.
On his way to drinking himself to death, he thought.	Kendini ölümüne içme yolunda, diye düşündü.
I knew it was him.	O olduğunu biliyordum.
Once you lose these people, you cannot get them back.	Bu insanları bir kez kaybettiğinizde, onları geri alamazsınız.
This was not seen in the control group.	Kontrol grubunda bu görülmedi.
Never a piece of flat ground.	Asla bir parça düz zemin.
He wanted her to enjoy it.	Ondan zevk almasını istiyordu.
It was in its final stages.	Son aşamasındaydı.
You are not progressing that fast.	O kadar hızlı ilerlemiyorsun.
Everything was ready to go.	Gitmek için her şeyimiz hazırdı.
He finally broke up in his room.	Sonunda odasında dağıldı.
Unless you asked the wrong question.	Yanlış soruyu sormadıysan.
I can be anyone.	Herhangi biri olabilirim.
Give the money back.	Parayı geri ver.
Eating the dog definitely depends on the situation.	Köpeği yemek kesinlikle duruma göre değişir.
I don't understand how this is possible.	Bunun nasıl mümkün olduğunu anlamıyorum.
These looked dangerous enough, but still quiet.	Bunlar yeterince tehlikeli görünüyordu ama yine de sessizdi.
It meant killing him.	Onu öldürmek demekti.
It was just a choice.	Sadece seç seçim oldu.
Just then.	Tam o zaman.
What a stupid thing to say.	Söylemek ne kadar aptalca bir şey.
Nothing under the age of twenty.	Yirmi yaşın altında hiçbir şey yok.
She didn't have the strength to stop him.	Onu durduracak gücü yoktu.
You will feel nothing but relaxation.	Rahatlamadan başka bir şey hissetmeyeceksiniz.
This was no small thing.	Bu küçük bir şey değildi.
He had a hard time believing it.	Buna inanmakta güçlük çekiyordu.
I wanted to feel clean and new.	Temiz ve yeni hissetmek istedim.
Of course, there were no officers among them.	Elbette aralarında subay yoktu.
I didn't really look at him.	Ona pek bakmadım.
A few days later, we jump back to the open house.	Birkaç gün sonra tekrar açık eve atlıyoruz.
It was falling from time to time.	Ara ara düşüyordu.
You decided to open your eyes.	Gözlerini açmaya karar verdin.
And that was hard enough.	Ve bu yeterince zordu.
My father was one now.	Babam artık bir o idi.
Cover it and let it cool.	Üzerini örtüp soğumaya bırakın.
But another problem arose.	Ama başka bir sorun ortaya çıktı.
Your black baby is dead, burned to death.	Siyah bebeğin öldü, yanarak öldü.
Every present moment is the beginning of a new life.	Her şimdiki an, yeni bir hayatın başlangıcıdır.
And you should.	Ve yapmalısın.
He didn't show anyone.	Hiç kimseyi göstermedi.
It's my turn to try.	Deneme sırası bende.
He was a tough football player.	Sert bir futbolcuydu.
ever so much water	Hiç bu kadar su
Logic is open to a wide range of content.	Mantık, geniş bir içerik yelpazesine açıktır.
No other significant difference was found.	Başka önemli bir fark bulunamadı.
And it could just be that he was in danger.	Ve bu sebep sadece onun tehlikede olması olabilirdi.
It was my turn.	Benim sıram gelmişti.
He didn't answer at all.	Hiç cevap vermedi.
Think about these questions for yourself or discuss them with a friend.	Bu soruları kendi başınıza düşünün veya bir arkadaşınızla tartışın.
It can be very useful for people who are currently working.	Şu anda çalışan insanlar için çok yararlı olabilir.
Slow down your thoughts first thing in the morning.	Sabah ilk iş düşüncelerinizi yavaşlatın.
I've made friends who do.	Yapan arkadaşlar edindim.
The goal is not quality education.	Amaç kaliteli eğitim değil.
It's completely over the top.	Tamamen aşmış durumda.
In fact, any member can do it.	Aslında, herhangi bir üye bunu yapabilir.
It didn't move for a long time.	Uzun süre hareket etmedi.
But it would be dangerous to say that.	Ama bunu söylemek tehlikeli olurdu.
Someone is talking.	Biri konuşuyor.
So not much has changed.	Yani pek bir şey değişmedi.
He studied her.	Onu inceledi.
We don't even know months or years.	Ayları, yılları bile bilmiyoruz.
We're over it.	Bunu aştık.
Instead, something else happened.	Bunun yerine başka bir şey oldu.
A few of us.	Birkaçımız.
Adult participants gave written informed consent.	Yetişkin katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
The price is right.	Fiyat doğru.
I'm not, I just listen to the radio.	Değilim, sadece radyo dinlerim.
He had little comfort.	O küçük rahatlık vardı.
The main outcome studied was the length of stay.	İncelenen ana sonuç, kalış süresiydi.
Then think about how you developed that self-confidence.	O zaman bu özgüveni nasıl geliştirdiğini düşün.
He looked around the room.	Odaya baktı.
I can only imagine how nice it is to hold.	Tutmanın ne kadar güzel olduğunu hayal edebiliyorum.
Put it in the model.	Modelin içine koyun.
You have now come to your element.	Artık kendi elementinize geldiniz.
Hence the title of my post.	Yazımın adı bu yüzden.
The man had seen them, but had not tried to stop them.	Adam onları görmüştü ama durdurmaya çalışmamıştı.
Just my personal opinion.	Sadece kişisel görüşüm.
I took advantage of the opportunity.	Fırsattan yararlandım.
We will learn everything there is to know about you.	Senin hakkında bilinmesi gereken her şeyi öğreneceğiz.
But they were actually there for him.	Ama aslında onun için oradaydılar.
And he was so cute and really kind.	Ve o çok sevimli ve gerçekten çok nazikti.
Representative sample cells are shown.	Temsili örnek hücreler gösterilmiştir.
With freedom comes consequences.	Özgürlükle birlikte sonuçlar da gelir.
I'm not ready to get married yet.	Henüz evlenmeye hazır değilim.
Actually, it's kind of mental.	Aslında, biraz zihinsel.
you are fine.	İyisin.
The mind is never present in the present.	Akıl hiçbir zaman şimdiki zamanda mevcut değildir.
He doesn't see them often, as they have a life of their own.	Kendi hayatları olduğu için onları sık sık görmez.
Under the new social security number.	Yeni sosyal güvenlik numarası altında.
I'm pretty bored with it.	Ondan oldukça sıkıldım.
A good start is here.	İyi bir başlangıç ​​burada.
My father is no longer alive.	Babam artık yaşamıyor.
But then there are other things too.	Ama sonra başka şeyler de var.
It will be helpful to understand this distribution.	Bu dağılımı anlamak faydalı olacaktır.
The car was received the next day.	Araba ertesi gün alındı.
You didn't know you would live.	Yaşayacağını bilmiyordun.
They couldn't just go and write.	Sadece gidip yazamazlardı.
There is nothing to do about it.	Bu konuda yapacak bir şey yok.
This place is too noisy.	Burası çok gürültülü.
If a man has to work, he can do worse.	Bir erkeğin çalışması gerekiyorsa daha kötüsünü yapabilir.
They were drinking.	İçiyorlardı.
Parameters and.	Parametreler ve.
He completed his three-year undergraduate education in two years.	Üç yıllık lisans eğitimini iki yılda tamamladı.
No, they said you're doing a good job.	Hayır, iyi iş çıkarıyorsun dediler.
I work for me.	Benim için çalışıyorum.
When nothing happened, he tried again.	Hiçbir şey olmayınca tekrar denedi.
A lot of money to put your hand in.	Elini koymak için çok para.
They could smell death through the front door.	Ön kapıdan ölümün kokusunu alabiliyorlardı.
I tell people this.	İnsanlara bunu anlatıyorum.
He knows too.	O da biliyor.
Try this for size.	Boyut için bunu deneyin.
And at first, they were supposed to be stars.	Ve ilk başta, yıldız olmaları gerekiyordu.
You can't do it before or after.	Ondan önce veya sonra yapamazsınız.
We never did.	Biz asla yapmadık.
They break up into small pieces called earths.	Yer adı verilen küçük parçalara ayrılırlar.
Age and gender of the patients were recorded.	Hastaların yaş ve cinsiyetleri kaydedildi.
With the next breath he thought it was true.	Bir sonraki nefeste bunun doğru olduğunu düşündü.
This means you can change the date.	Bu, tarihi değiştirebileceğiniz anlamına gelir.
Again he went from night to day.	Yine geceden gündüze gitti.
The only person in the house was an old woman.	Evdeki tek kişi yaşlı bir kadındı.
This is the last time we will meet him.	Onunla bu son buluşacağız.
You are being produced all the time.	Her an üretiliyorsunuz.
They watch a lot of TV.	Çok televizyon izliyorlar.
Maybe he could learn to smoke.	Belki sigara içmeyi öğrenebilirdi.
This is not about them.	Bu onlarla ilgili değil.
Now it's hard to say which place is safe.	Şimdi hangi yerin güvenli olduğunu söylemek zor.
There are reasons for this.	Bunun nedenleri var.
You were all dead.	Hepiniz ölüydünüz.
Demonstrated from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden gösterilmiştir.
But that's not the worst.	Ama en kötüsü bu değil.
We hope you are too!	Umarız siz de öylesinizdir!.
The court managed these resources.	Mahkeme bu kaynakları yönetti.
Together they wrote and recorded seven songs.	Birlikte yedi şarkı yazıp kaydettiler.
These were just numbers.	Bunlar sadece rakamlardı.
The men had obviously done this many times before.	Belli ki adamlar bunu daha önce defalarca yapmışlardı.
Talking to me made them want to ask questions.	Benimle konuşmak, soru sormak istemelerini sağladı.
It wasn't much at first, but we noticed.	İlk başta pek bir şey değildi, ama fark ettik.
I can feel my legs.	Bacaklarımı hissedebiliyorum.
Most of the time they are good for a laugh.	Çoğu zaman gülmek için iyidirler.
This result is actually relatively close to our exact solution.	Bu sonuç aslında bizim kesin çözümümüze nispeten yakındır.
That doesn't mean it isn't.	Bu olmadığı anlamına gelmez.
I don't want to leave my country.	Ülkemden ayrılmak istemiyorum.
He also assisted in data collection.	Ayrıca veri toplamada yardımcı oldu.
There is too much waiting for others.	Diğerleri için çok fazla bekleme var.
I'm sure that could be the case.	Eminim durum böyle olabilir.
But it can also be serious.	Ama ciddi de olabilir.
So read on and bring a tissue or two.	Öyleyse okumaya devam edin ve bir ya da iki mendil getirin.
There are no family rules.	Aile kuralı yoktur.
Hold on a while.	Biraz dur.
This may just be my food.	Bu sadece benim yemeğim olabilir.
It is inside the function it is defined in.	Tanımlandığı işlevin içindedir.
It's time for us to stand up.	Ayağa kalkma zamanımız geldi.
It's about killing my parents, but they got over it.	Ailemi öldürmekle ilgili, ama üstesinden geldiler.
That's when we start fighting again.	İşte o zaman yeniden mücadele etmeye başlarız.
It's time for me to be serious.	Ciddi olmamın zamanı geldi.
He died of a heart attack the next day.	Ertesi gün kalp krizinden öldü.
His answers will show it even to a child.	Cevapları onu bir çocuğa bile gösterecek.
We said so many things.	Böyle çok şey anlattık.
We have a lot to talk about.	Konuşacak çok şeyimiz var.
I see him every day.	Onu her gün görüyorum.
I just discovered that my kids do better with these at an early age.	Az önce çocuklarımın erken yaşlarda bunlarla daha iyi olduğunu keşfettim.
They knew too.	Onlar da biliyorlardı.
A higher score indicates more negative emotional experiences.	Daha yüksek puan, daha fazla olumsuz duygusal deneyime işaret eder.
It is as described above.	Yukarıda açıklandığı gibidir.
This introduces a number of moral questions.	Bu, bir dizi ahlaki sorunu devreye sokar.
I leave it to them.	onlara bırakıyorum.
It represents a much more personal and greater danger than that.	Bundan çok daha kişisel ve daha büyük bir tehlikeyi temsil ediyor.
We asked about you on the first day.	İlk gün seni sorduk.
That's what they're for, good times and bad.	Bunun için varlar, iyi ve kötü zamanlar.
We look forward to meeting you in person.	Sizinle şahsen tanışmak için sabırsızlanıyoruz.
His family ran a small local hotel.	Ailesi küçük bir yerel otel işletiyordu.
Red liked to burn everything.	Red her şeyi yakmayı severdi.
You've decided enough is enough.	Yeter artık diye karar verdiniz.
I've never played every day in my life.	Hayatımda hiç her gün oynamadım.
Honest feedback and any questions are welcome.	Dürüst geribildirim ve herhangi bir soruya hoş geldiniz.
I will help you shop.	Alışveriş yapmana yardım edeceğim.
He will continue to work on this.	Bu konuda çalışmaya devam edecek.
Now there was nothing to see.	Şimdi, görülecek bir şey kalmamıştı.
It yields some interesting results.	Bazı ilginç sonuçlar verir.
You can't imagine they smell bad.	Kötü koktuklarını hayal bile edemezsin.
I plugged in a new drive and tested my theory and it worked.	Yeni bir sürücü takıp teorimi test ettim ve işe yaradı.
Sometimes two people take one.	Bazen iki kişi birini alır.
Five upstairs, three here.	Beşi üst katta, üçü burada.
But most often it is used by clients to print their own work.	Ancak çoğu zaman müşterilerin kendi çalışmalarını basmak için kullanılır.
Visit our store to take advantage of our affordable prices!	Uygun fiyatlarımızdan yararlanmak için mağazamızı ziyaret edin!
Side has won three of their last five games.	Side son beş maçının üçünü kazandı.
This mode is not widely used.	Bu mod yaygın olarak kullanılmamaktadır.
I represent a woman who is in a relationship with him.	Onunla ilişkisi olan bir kadını temsil ediyorum.
This is not a decision we make.	Bu bizim verdiğimiz bir karar da değil.
This feature can be understood as follows.	Bu özellik aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
A good team would be fine even without me.	İyi bir takım bensiz bile iyi olurdu.
All plants change from season to season and from year to year.	Tüm bitkiler mevsimden mevsime ve yıldan yıla değişir.
Nothing as far as he can see.	Görebildiği kadarıyla hiçbir şey.
And he had done it.	Ve o yapmıştı.
I lived with your thoughts.	Senin düşüncelerinle yaşadım.
I've met this before.	Bununla daha önce tanıştım.
He knew what would happen now.	Artık ne olacağını biliyordu.
The results obtained with both techniques are in good agreement.	Her iki teknikle elde edilen sonuçlar iyi bir uyum içindedir.
The workers once again had guns.	İşçilerin bir kez daha silahları vardı.
I dressed while holding my side with one hand.	Bir elimle yan tarafımı tutarak giyindim.
An hour had passed.	Bir saat geçmişti.
This is the initial reaction.	Bu başlangıç ​​reaksiyonudur.
The book was an instant success and remains popular.	Kitap anında bir başarı elde etti ve popülerliğini koruyor.
I have to buy one.	Bir tane satın almalıyım.
Sugar was just a little less.	Şeker sadece biraz daha azdı.
However, other materials are also available.	Ancak başka malzemeler de mevcuttur.
Of course he wasn't interested in getting another dog.	Elbette başka bir köpek almakla ilgilenmiyordu.
Money would be spent.	Para harcanacaktı.
Now I can go and play.	Şimdi gidip oynayabilirim.
They are still your parents and you depend on them.	Onlar hala senin anne baban ve sen onlara bağlısın.
If so, it is our hell.	Eğer öyleyse, o bizim cehennemimizdir.
He made a strong case.	Güçlü bir dava açtı.
Don't mean anything now.	Şimdi hiçbir şey ifade etme.
Everything here is lovingly written by me.	Buradaki her şey sevgiyle, benim tarafımdan yazılmıştır.
There is no urge here to make men fit and strong.	Burada erkekleri zinde ve güçlü kılmak için bir dürtü yok.
This book was great overall.	Bu kitap genel olarak harikaydı.
Maybe one more time, maybe ten times.	Belki bir kez daha, belki on kez.
Several variables play into this selection, including price.	Fiyat da dahil olmak üzere çeşitli değişkenler bu seçimde oynar.
You find a possibility.	Bir olasılık bulursun.
Hours had passed.	Saatler geçmişti.
You're old enough to be his mother.	Onun annesi olacak yaştasın.
No one knew who was behind this.	Bunun arkasında kimin olduğunu kimse bilmiyordu.
That doesn't mean my guys didn't.	Bu, adamlarımın yapmadığı anlamına gelmez.
Something we didn't expect.	Beklemediğimiz bir şey.
There wasn't much money left in it.	İçinde pek para kalmamıştı.
Who had it?	Kimde vardı.
Few treatment options have been studied in children.	Çocuklarda az sayıda tedavi seçeneği incelenmiştir.
They cannot win away.	Deplasmanda kazanamazlar.
We became friends on a car ride in just one day.	Sadece bir günde, bir araba yolculuğunda arkadaş olduk.
But there was no point in waiting.	Ama beklemenin bir anlamı yoktu.
He didn't sleep for a week.	Bir hafta uyumadı.
He turned around and transformed into a man in black.	Arkasını döndü ve siyahlar içinde bir adama dönüştü.
They walked close to it and in a single file.	Oraya yakın ve tek sıra halinde yürüdüler.
I don't understand what could be the problem.	Sorunun ne olabileceğini anlamıyorum.
critical event.	Kritik olay.
If that is the only hope, there is no hope.	Tek umut buysa, umut yoktur.
And that doesn't look like it will.	Ve bu olacak gibi görünmüyor.
But it needs some control over it.	Ama üzerinde biraz kontrole ihtiyacı var.
And people die.	Ve insanlar ölür.
Sometimes the physical pain can be quite strong.	Bazen fiziksel acı oldukça güçlü olabilir.
You won't have to get used to it though.	Yine de alışmak zorunda kalmayacaksın.
Your doctor will check your heart as needed during treatment.	Doktorunuz tedavi sırasında gerektiğinde kalbinizi kontrol edecektir.
And in other countries.	Ve diğer ülkelerde.
Two classrooms were made in the upper rooms.	Üst odalarda iki sınıf yapıldı.
It was a little far.	Biraz uzaktaydı.
After drug administration.	İlaç uygulamasından sonra.
Really good exercise.	Gerçekten iyi bir egzersiz.
Whatever that thing is.	O şey her neyse.
The flowers are bad, but not that bad.	Çiçekler kötü, ama o kadar da kötü değil.
The door would not move.	Kapı hareket etmeyecekti.
I want to say that we have time.	Bizim zamanımız olduğunu söylemek istiyorum.
It would just be hurt.	Sadece incinecekti.
They stopped in front of his door.	Kapısının önünde durdular.
They sat at the bar and looked at me.	Barda oturdular ve bana baktılar.
Don't answer that.	Buna cevap verme.
He was pale and very tired.	Solgundu ve çok yorgundu.
He wants to challenge himself and learn.	Kendini zorlamak ve öğrenmek istiyor.
It was really nice.	Gerçekten güzel oldu.
Show me any woman who can put up with this bullshit.	Bana bu saçmalığa katlanabilecek herhangi bir kadın göster.
I want to search by my new address.	Yeni adresime göre arama yapmak istiyorum.
He played the big game.	Büyük oyunu oynadı.
I'll get you some from the shop.	Sana dükkandan biraz alırım.
Try to get back to our lives.	Hayatlarımıza geri dönmeye çalışın.
It will go against most of what you've been told.	Size söylenenlerin çoğuna aykırı olacak.
A little each time.	Her seferinde biraz.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
Something in his eyes silenced him.	Gözlerinde bir şey onu susturdu.
Yes, we spend a lot of money.	Evet, çok fazla para harcıyoruz.
First of all, if we don't like the mattress, we can return it.	Öncelikle yatağı beğenmezsek iade edebiliriz.
The change will instead require the state government to get the bill.	Değişiklik bunun yerine eyalet hükümetinin faturayı almasını gerektirecek.
But then this is your birth.	Ama o zaman bu senin doğan.
Learning from experience.	Deneyimden öğrenmek.
We averaged the two measurements at each visit.	Her ziyarette iki ölçümün ortalamasını aldık.
I told them about the church, about the well.	Onlara kiliseden, kuyudan bahsettim.
This is also a good thing.	Bu da iyi bir şey.
Here, let me.	İşte, izin ver.
At that moment, everyone turned white.	O an herkes bembeyaz oldu.
An excellent result.	Mükemmel bir sonuç.
However, it is a rare name.	Ancak nadir bir isimdir.
Either way, this is an important legal challenge to have.	Her iki durumda da, bu sahip olunması gereken önemli bir yasal mücadeledir.
We were both great.	İkimiz de harikaydık.
He didn't believe.	İnanmadı.
With this note I will try to put my thoughts in order.	Bu notla düşüncelerimi sıraya koymaya çalışacağım.
It only takes about twenty minutes.	Sadece yaklaşık yirmi dakika yapması gerekiyor.
If you don't even ask a question, you can't answer it.	Bir soru bile sormazsanız, cevaplayamazsınız.
don't do that.	yapma.
I wish his words were true.	Keşke sözleri doğru olsaydı.
Things will develop as you know them.	İşler senin bildiğin gibi gelişecek.
Thank you for doing your best for me.	Benim için elinden gelenin en iyisini yaptığın için teşekkür ederim.
It would only show that the accused was not lying.	Bu sadece sanığın yalan söylemediğini gösterirdi.
The box was heavy and old.	Kutu ağır ve eskiydi.
Therefore, we expect similar results for both materials.	Bu nedenle, her iki malzeme için de benzer sonuçlar bekliyoruz.
Never give up and die.	Asla pes etme ve ölme.
I never believed it was an accident.	Bunun bir kaza olduğuna asla inanmadım.
I gave myself and gave him every reason to leave.	Kendimi verdim ve ona ayrılmak için her türlü nedeni verdim.
This was our long-term practice.	Bu bizim uzun vadeli uygulamamızdı.
He was ready to fight if necessary.	Gerekirse savaşmaya hazırdı.
Rather, it seems natural to us.	Aksine, bize doğal geliyor gibi görünüyor.
The results are in good agreement with the experimental data.	Sonuçlar deneysel verilerle iyi bir uyum içindedir.
He noticed an improvement in his playing with opportunity.	Fırsatla oynamasında bir gelişme olduğunu fark etti.
A lot of people couldn't and didn't.	Pek çok insan yapamadı ve yapmadı.
Women love me for it, men hate me for it.	Kadınlar beni bunun için sever, erkekler bunun için benden nefret eder.
on his words.	Onun sözleri üzerine.
It is impossible to avoid it.	Bundan kaçınmak imkansızdır.
He wrote this for the public.	Bunu halk için yazdı.
But there was more.	Ama dahası vardı.
I took off my shoes, which helped.	Ayakkabılarımı çıkardım, bu da yardımcı oldu.
No such benefit was seen in women.	Kadınlarda böyle bir fayda görülmedi.
Poor people.	Zavallı insanlar.
You are actually related to these people.	Aslında bu insanlarla akrabasın.
His voice came from their radio.	Sesi radyolarından geldi.
And it must continue.	Ve devam etmesi şarttır.
In the end, only one stands out.	Sonunda sadece biri öne çıkıyor.
We're short of men, don't forget.	Erkek eksiğimiz var, unutma.
These are huge numbers.	Bunlar çok büyük rakamlar.
I'm not even sure they use money.	Para kullandıklarından bile emin değilim.
He was a good boy.	O iyi bir çocuktu.
This is over now.	Bu artık bitiyor.
Even with his eyes closed, he could taste the fear.	Gözlerini kapatsa bile korkunun tadına bakabilirdi.
There is no way around it.	Bunun bir yolu yok.
But this is something.	Ama bu bir şeydir.
He wrote not one but two great books.	Bir değil iki büyük kitap yazdı.
It was decided.	Karar verildi.
How to do this is not clear from the instructions.	Bunun nasıl yapılacağı talimatlardan net değil.
We were available.	Biz müsaittik.
Sample processing has been done.	Örnek işleme yapıldı.
It is impossible to decide.	Karar vermek imkansız.
I asked him what place it was.	Ona hangi yer olduğunu sordum.
But even see these thoughts for what they are.	Ama ne oldukları için bu düşünceleri bile görün.
But it should.	Ama olmalı.
I'm tired of being alone.	Tek olmaktan bıktım.
His wife feels different.	Karısı farklı hissediyor.
They were in the shop as usual.	Her zamanki gibi mağazadaydılar.
Learn more about us and	Bizim ve hakkında daha fazla bilgi edinin.
It seemed to come from more than one person.	Birden fazla kişiden geliyor gibiydi.
He doesn't like his big nose.	Kocaman olan burnunu pek sevmiyor.
Nobody is simple, nothing is black and white.	Kimse basit değil, hiçbir şey siyah beyaz değil.
It's my right to be less than perfect.	Mükemmelden daha az olmak benim hakkım.
Access was instant.	Erişim anında oldu.
Light circle.	Işık çemberi.
Treat it like a fine piece of stone, just as it is.	Ona olduğu gibi ince bir taş parçası gibi davranın.
He didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedi.
For a long time I tried to win.	Uzun süre kazanmaya çalıştım.
Anyone's head.	Herhangi birinin başı.
I did everything expected of me.	Benden beklenen her şeyi yaptım.
He was at school at the time.	O sırada okuldaydı.
We draw our product from these high schools.	Ürünümüzü bu liselerden çiziyoruz.
So grab some and be proud to own it.	Bu yüzden biraz elinize alın ve ona sahip olmaktan gurur duyun.
The more characterless, the better.	Ne kadar karaktersiz olursa o kadar iyi.
He laughed.	Gülüp geçti.
No prior knowledge is required.	Ön bilgi gerekmez.
You and the problem are one, not two separate processes.	Siz ve sorun birsiniz, iki ayrı süreç değil.
This determination can be made by any court order.	Bu tespit herhangi bir mahkeme kararıyla yapılabilir.
The most common of these is the single field focus mode.	Bunlardan en yaygın olanı tek alan odak modudur.
But it's not just that.	Ama sadece bu değil.
No need to take your life.	Canını almaya gerek yok.
It looks as it should, thanks.	Göründüğü gibi görünüyor, teşekkürler.
This time, however, two women came out of the house.	Ancak bu sefer evden iki kadın çıktı.
No, it was just a taste.	Hayır, sadece bir tattı.
Note that in general, they will not.	Genel olarak, olmayacaklarını unutmayın.
Imagine you are in it.	Bunun içinde olduğunuzu hayal edin.
You may want to make this built-in.	Bunu yerleşik yapmak isteyebilirsiniz.
An easy one.	Kolay bir tane.
Let's agree that we will disagree on many things.	Pek çok konuda hemfikir olmayacağımız konusunda anlaşalım.
This is not race.	Bu yarış değil.
This stage was necessary for the next experimental time development.	Bu aşama, bir sonraki deneysel zaman geliştirmesi için gerekliydi.
It wasn't friendly or safe.	Dost canlısı ya da güvenli değildi.
Inline engine.	Sıralı motor.
I was such a girl.	Ben böyle bir kızdım.
If you have an easier solution for this, please share.	Bunun için daha kolay bir çözümünüz varsa, lütfen paylaşın.
I see kids wanting to be something very bad.	Çok kötü bir şey olmak isteyen çocuklar görüyorum.
I hope they catch up soon.	Umarım yakında yakalarlar.
when they use it.	Bunu kullandıklarında.
He has a family.	Onun bir ailesi var.
No, continue if you want.	Hayır, istersen devam et.
As if he was the one who could regenerate his body.	Sanki vücudunu yenileyebilecek kişi oydu.
This page size can be set to a default value.	Bu sayfa boyutu varsayılan bir değere ayarlanabilir.
He was different from the others.	O diğerlerinden farklıydı.
I haven't received a response yet.	Henüz bir yanıt almadım.
Nine leaves were collected for each treatment and control group.	Her bir muamele ve kontrol grubu için dokuz yaprak toplanmıştır.
It was a wonderful time in life.	Hayatta harika bir dönemdi.
Water and salt solutions are changed daily.	Su ve tuz çözeltileri günlük olarak değiştirilir.
You can't tell who people are.	İnsanların kim olduğunu söyleyemezsiniz.
The rest of the third parties have even more limited access.	Üçüncü tarafların geri kalanı daha da sınırlı erişime sahiptir.
Healthcare costs are about twice that of the normal population.	Sağlık maliyetleri normal nüfusun yaklaşık iki katıdır.
I don't trust my own daughter.	Kendi kızıma güvenmiyorum.
Their live shows just keep getting better.	Canlı şovları daha iyi olmaya devam ediyor.
This should not have happened for obvious reasons.	Bu bariz sebeplerden dolayı olmamalıydı.
I don't want any of them.	Hiçbirini istemiyorum.
His world is getting smaller.	Onun dünyası küçülüyor.
One woman and two men.	Bir kadın ve iki erkek.
Don't try to be like others.	Başkaları gibi olmaya çalışmayın.
Create your own.	Kendi seni yarat.
This was not supposed to happen.	Bunun olmaması gerekiyordu.
By definition, this means leaving no one behind.	Tanım olarak, bu kimseyi geride bırakmamak anlamına gelir.
I've been watching it for ten minutes.	On dakikadır onu izliyordum.
It was just crazy.	Sadece çılgıncaydı.
He knew how to tune a car.	Bir arabanın nasıl ayarlanması gerektiğini biliyordu.
These, he thought then, were not human voices.	Bunlar, diye düşündü o sırada, insan sesleri değildi.
It had gone to their heads.	Kafalarına gitmişti.
We get sick when we see blood, but it doesn't happen.	Kan görünce hasta oluyoruz ama olmuyor.
Circumstances, perhaps to turn your mind to the past'.	Koşullar, belki de zihnini geçmişe çevirmek için'.
You will probably cry.	Muhtemelen ağlayacaksın.
At least there was this.	En azından bu vardı.
But he will go crazy.	Ama çıldıracak.
Life is not against you.	Hayat sana karşı değil.
It's not just an afterthought.	Sadece sonradan gelen bir düşünce değil.
Write a book and get a movie deal.	Bir kitap yaz ve bir film anlaşması yap.
I don't think you want to go into this topic.	Bu konuya girmek isteyeceğinizi sanmıyorum.
Because it makes the difference.	Çünkü fark yaratıyor.
Tough!.	Zorlu!.
There is no separate entity.	Ayrı bir varlık yoktur.
But let's just enjoy the ride until we get there.	Ama biz oraya varana kadar sadece yolculuğun tadını çıkaralım.
That's why he dropped it.	O yüzden düşürdü.
It often seems hard to believe it's been this long.	Çoğu zaman bu kadar uzun olduğuna inanmak zor görünüyor.
That's why there is a war.	Bu yüzden bir savaş var.
You can probably guess who's on which side.	Muhtemelen kimin hangi tarafta olduğunu tahmin edebilirsiniz.
Such a situation could never happen.	Böyle bir durum asla gerçekleşemez.
But they did really well.	Ama gerçekten çok iyi yapmışlar.
I have a very important long distance phone call to make.	Yapmam gereken çok önemli bir uzun mesafe telefon görüşmesi var.
You two better write a little bit.	Siz ikiniz de biraz yazsanız iyi olur.
Of course, this was a new experience.	Elbette bu yeni bir deneyimdi.
The police were called.	Polis çağrıldı.
Taste and add more sugar as needed.	Tadın ve gerektiği kadar daha fazla şeker ekleyin.
And that's where the catch is.	Ve yakalamanın olduğu yer burasıdır.
Who was he? 	Kimdi o?
he wondered.	merak etti.
This wasn't the first time it had happened to us.	Bu bizim başımıza ilk kez gelmiyordu.
Then the claim is proven.	O zaman iddia ispatlanır.
These men were afraid, of course, but they loved their jobs.	Bu adamlar elbette korktular ama işlerini seviyorlardı.
Our current version is about eight years old.	Mevcut versiyonumuz yaklaşık sekiz yaşında.
He didn't get out of the car.	Arabadan inmedi.
Once again I am right.	Bir kez daha haklıyım.
Make the most of today.	Bugünden en iyi şekilde yararlanın.
He learned incredibly fast.	İnanılmaz hızlı öğrendi.
I made sure of that.	Bundan emin oldum.
A city made entirely of light.	Tamamen ışıktan oluşan bir şehir.
Ask the customer to get it on your hands.	Müşteriden ellerinize geçmesini isteyin.
It was just one of those terrible things that happened.	Bu, olan o korkunç şeylerden sadece biriydi.
Find out about our early action or class year.	Erken eylemimizi veya sınıf yılımızı öğrenin.
These last ones come and go.	Bu sonuncular meydana gelir ve geçer.
First, it really matters how many you make.	Birincisi, kaç tane yaptığınız gerçekten önemli.
Well, we're not done with the fight.	Pekala, kavgayı bitirmedik.
You don't have to be afraid of my blood.	Kanımdan korkmana gerek yok.
If the word is to be interrupted, do not be angry.	Söz kesilecekse, kızmayın.
This will never happen today, he told me.	Bu bugün asla olmayacak, dedi bana.
I never thought of these two together.	Bu ikisini bir arada hiç düşünmemiştim.
Some believe that the most important thing is the finished product.	Bazıları, en önemli şeyin bitmiş ürün olduğuna inanıyor.
I can't command the ship.	Gemiye komuta edemem.
There is a kitchen and the price includes breakfast.	Bir mutfak var ve fiyata kahvaltı dahildir.
And damn it, luckily we were younger back then.	Ve kahretsin, iyi ki o zamanlar daha gençtik.
Then I left.	Sonra solum.
Then I will ask him.	O zaman ona soracağım.
No one is to know your true mission.	Kimse gerçek görevinizi bilmek değil.
Take a good look at the thing.	Şeye iyi bak.
This was probably the best time of my life.	Bu muhtemelen hayatımın en güzel zamanıydı.
Long, you can run.	Uzun, koşabilirsin.
Where are you.	Neredesin.
Drop by later.	Daha sonra uğra.
It was mostly a travel day.	Çoğunlukla bir seyahat günüydü.
Actually, let me back off.	Aslında, geri çekileyim.
This may facilitate the development of theory in some cases.	Bu, bazı durumlarda teorinin geliştirilmesini kolaylaştırabilir.
Don't miss any of your favorite moments.	En sevdiğiniz anlardan hiçbirini kaçırmayın.
They clearly love it.	Açıkça seviyorlar.
I've heard more or less the opposite a few times though.	Birkaç kez aşağı yukarı tersini duydum ama.
Much, much older.	Çok, çok daha yaşlı.
Many thanks for the information.	Bilgi için çok teşekkürler.
There's a lot of hair on it.	Üzerinde çok saç var.
When you see this, you use that value.	Bunu gördüğünüzde, o değeri kullanırsınız.
This was my speech.	Bu benim konuşmamdı.
You used my name.	Adımı kullandın.
And now they will try to get back to me.	Ve şimdi bana geri dönmeye çalışacaklar.
We have been at home ever since.	O zamandan beri evdeyiz.
The result is more freedom in the production process.	Sonuç, üretim sürecinde daha fazla özgürlük.
When you don't have one, you can't say you can't win.	Birine sahip olmadığınızda, kazanamayacağınızı söyleyemezsiniz.
Short.	Kısa.
They are a little late on this.	Bu konuda biraz geç kalmışlardır.
Still no problem.	Yine de sorun değil.
The memory was too focused.	Hafıza fazla odaklanmıştı.
My heart stopped.	Kalbim durdu.
Too bad, because sometimes extreme measures are required.	Çok kötü, çünkü bazen aşırı önlemler gerekiyor.
Just the real deal.	Sadece gerçek anlaşma.
Big projects stop.	Büyük projeler durur.
And nothing is settled yet.	Ve henüz hiçbir şey halledilmiş değil.
I started to feel sorry for him.	Onun için üzülmeye başladım.
Thus, an error occurs in the drawn pattern.	Böylece çizilen desende bir hata oluşur.
This is pure wish list.	Bu saf dilek listesi.
For a moment there is nothing, no movement or sound.	Bir an hiçbir şey, hareket veya ses yok.
But they shouldn't know that.	Ama bunu bilmemeliler.
We had a few men to go.	Gidecek birkaç adamımız vardı.
I'm not sure yet that answers your question.	Bunun sorunuzu yanıtladığından henüz emin değilim.
He had to stop this or something would have happened.	Bunu durdurmalıydı yoksa bir şey olacaktı.
He thought about it as he watched her drive.	Arabayı sürmesini izlerken bunu düşündü.
The low voice gave a command and the steps moved away.	Alçak ses bir emir verdi ve adımlar uzaklaştı.
Probably her husband.	Muhtemelen kocasıdır.
These people don't get jobs that often.	Bu insanlar o kadar sık ​​iş bulamazlar.
The sound of your voice and what you see in your eyes.	Sesinin sesi ve gözlerinden görünenler.
Try as hard as you can to break your game.	Oyununuzu bozmak için elinizden geldiğince çok çalışın.
Try different options and find the right one for you.	Farklı seçenekleri deneyin ve sizin için doğru olanı bulun.
I don't want to know your age.	Yaşını bilmek istemiyorum.
There will be some music.	Biraz müzik olacak.
No wonder he's called the king of the cool.	Ona havalıların kralı denmesine şaşmamalı.
Hope and hard work.	Umut ve sıkı çalışma.
I wasn't attached to anything about it.	Onunla ilgili hiçbir şeye bağlı değildim.
Pictures of the same year.	Aynı yılın resimleri.
You are a family man.	Sen bir aile babasısın.
This is really true.	Bu gerçekten doğru.
Yes, she knew she should remember, but she couldn't.	Evet, hatırlaması gerektiğini biliyordu ama yapamadı.
It may not actually be there.	Bu aslında orada olmayabilir.
One blog post at a time.	Bir seferde bir blog yazısı.
Infection rates were similar in these two cases.	Bu iki vakada enfeksiyon oranları benzer bulundu.
So let's talk about you.	O halde senin hakkında konuşalım.
To the same audience.	Aynı seyirciye.
They both felt, but neither spoke.	İkisi de hissetti ama ikisi de konuşmadı.
I brought you something.	Sana bir şey getirdim.
We are not inside a black hole.	Bir kara deliğin içinde değiliz.
He said fine.	İyi dedi.
Your constant lying is worse than anything.	Sürekli yalan söylemen her şeyden daha kötü.
But there is no such property.	Ama böyle bir mülk yok.
This is not about me.	Bu benimle ilgili değil.
I looked into his eyes again.	Tekrar gözlerine baktım.
All authors contributed to the interpretation of the findings in the article.	Tüm yazarlar, makaledeki bulguların yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
And it would be great if there were books about it.	Ve bununla ilgili kitaplar olsaydı harika olurdu.
He can't tell anyone what he saw.	Gördüklerini kimseye söyleyemez.
His face showed concern.	Yüzü endişe gösteriyordu.
I'm afraid it's not over.	Korkarım bitmedi.
There were pages and pages.	Sayfalar ve sayfalar vardı.
As you can see from usage, it has age.	Kullanımdan da anlaşılacağı üzere yaşı var.
The company recently cut off its marketing efforts.	Şirket son zamanlarda pazarlama çalışmalarını kesti.
It's approaching.	Yaklaşıyor.
I knew that a solution to my problem needed to be found.	Sorunuma bir çözüm bulunması gerektiğini biliyordum.
More details coming soon.	Daha fazla detay yakında.
This is a development that will undoubtedly cause great concern.	Bu kuşkusuz büyük endişelere yol açacak bir gelişmedir.
If they are not there, science cannot create them.	Eğer orada değillerse, bilim onları yaratamaz.
We don't know what happened to him after that.	Ondan sonra ona ne olduğunu bilmiyoruz.
Give me resistance	Bana direnç ver.
It stopped at the top.	En tepede durdu.
Up to six months.	Altı aya kadar.
Black stars will appear repeatedly throughout the series.	Dizi boyunca siyah yıldızlar tekrar tekrar görünecek.
There was neither a glass nor a bottle with him.	Yanında ne bardak ne de şişe vardı.
His food was probably half that.	Onun yemeği muhtemelen bunun yarısıydı.
We'll be back after a break.	Bir aradan sonra geri döneceğiz.
The game was over.	Oyun bitmişti.
You need to move forward.	İlerlemen gerekiyor.
I'm just saying you better come.	Sadece gelsen iyi olur diyorum.
I do not need.	ihtiyacım yok.
We cannot perform.	Performans gösteremiyoruz.
She would never disappoint him.	Onu asla hayal kırıklığına uğratmazdı.
One bottle for me.	Benim için bir şişe.
The strong one.	Güçlü olan.
He checked his watch.	Saatini kontrol etti.
There were four women and two children.	Dört kadın ve iki çocuk vardı.
Performed part of the experiment.	Deneyin bir bölümünü gerçekleştirdi.
Give the client time to do this internal action.	Müşteriye bu dahili işlemi yapması için zaman verin.
I soon learned why.	Yakında nedenini öğrendim.
Bring it in.	İçeri getir.
Sometimes they are serious, most of the time they are not.	Bazen ciddidirler, çoğu zaman değildirler.
I am the last man standing.	Ayakta kalan son kişi benim.
We really don't know which is more dangerous.	Hangisinin daha tehlikeli olduğunu gerçekten bilmiyoruz.
If so, return the value.	Eğer öyleyse, değeri döndürün.
He made himself the center of the discussion.	Kendisini tartışmanın merkezi haline getirdi.
Now you're talking about serious money.	Şimdi ciddi paradan bahsediyorsun.
I love energy.	Enerjiyi seviyorum.
Death had not come a day early.	Ölüm bir gün bile erken gelmemişti.
It's my responsibility.	O benim sorumluluğumda.
There's a kid out there who needs you.	Dışarıda sana ihtiyacı olan bir çocuğun var.
Click for more information.	Daha fazla bilgi için tıklayın.
The two girls were again warm and close.	İki kız yine sıcak ve yakındı.
But he did not do politics.	Ama siyaset yapmadı.
When this is done, you must go.	Bu iş bittiğinde, gitmelisin.
He knows this may be our last night together.	Bunun birlikte geçireceğimiz son gece olabileceğini biliyor.
He told them he didn't know about such things.	Onlara böyle şeyleri bilmediğini söyledi.
Training camp.	Eğitim kampı.
He loved both.	İkisini de seviyordu.
Give yourself an entire afternoon.	Kendinize bütün bir öğleden sonra verin.
Many people come together to help.	Pek çok insan yardım etmek için bir araya geliyor.
The place to be for whatever reason.	Her ne sebeple olursa olsun olması gereken yer.
After all these years, not to think about it.	Bunca yıldan sonra, düşünmemek için.
I will never do this to my child.	Bunu çocuğuma asla yapmayacağım.
A few lights were still on.	Birkaç ışık hala yanıyordu.
Click, click.	Tıklayın, tıklayın.
It's not that bad.	Bu o kadar da kötü değil.
So they can build their best society from now on.	Böylece bundan sonra en iyi toplumlarını inşa edebilirler.
I thought it might be pretty fun to watch.	İzlemenin oldukça eğlenceli olabileceğini düşündüm.
Of course, all that matters is what you think.	Tabii ki, önemli olan sadece sizin ne düşündüğünüz.
Their boat caught fire in the evening.	Tekneleri akşam saatlerinde alev aldı.
Depends on what this case is about.	Bu davanın ne hakkında olduğuna bağlı.
Before putting everything together.	Her şeyi bir araya getirmeden önce.
They are very effective.	Çok etkilidirler.
Every father was fighting from afar.	Her baba uzakta savaşıyordu.
He never told his parents.	Anne ve babasına hiç söylemedi.
In a few years we wouldn't be anymore.	Birkaç yıl içinde artık olmayacaktık.
Turns out he knew her.	Onu tanıdığı ortaya çıktı.
Still, the article was strange.	Yine de yazı tuhaftı.
He is in my way.	O benim yolumda.
With a calm face, he waited for what would happen next.	Sakin bir yüzle, bundan sonra ne olacağını bekledi.
The child becomes more difficult words.	Çocuk daha zor kelimeler haline gelir.
The reasons are briefly explained as follows.	Nedenleri kısaca şu şekilde açıklanmaktadır.
Not for your teacher.	Öğretmenin için değil.
Visit the event website for more information.	Daha fazla bilgi için etkinlik web sitesini ziyaret edin.
He held out his hand to get the key.	Anahtarı almak için elini uzatıyordu.
I see him ahead.	Onu ileride görüyorum.
In addition, deposition symptoms are common in men in these age groups.	Ayrıca bu yaş gruplarında erkeklerde depolanma belirtileri sık görülmektedir.
This question does not pass.	Bu soru geçmiyor.
I will say that you are a wonderful woman.	Harika bir kadın olduğunu söyleyeceğim.
The boy wrote more than his mother.	Çocuk annesinden daha çok yazdı.
Perfect.	Mükemmel.
You then need to weight the tools by group size.	Daha sonra araçları grup büyüklüğüne göre ağırlıklandırmanız gerekir.
All three were quite satisfied.	Üçü de oldukça memnunlardı.
We would fight for land and houses would be destroyed.	Arazi için kavga ederdik ve evler yıkılırdı.
Yes, that's an answer.	Evet, bu bir cevap.
It was truly a life changing experience for me.	Benim için gerçekten hayat değiştiren bir deneyimdi.
He couldn't fight any longer.	Daha fazla mücadele edemezdi.
But not me.	Ama bana değil.
It felt dirty, it was a terrible thing to do.	Kirli hissettiriyordu, yapılacak korkunç bir şeydi.
You just have to give space.	Sadece yer vermelisin.
I trust him with my life.	Ben ona hayatım pahasına güveniyorum.
I really didn't notice.	Gerçekten fark etmedim.
Seven people survived the fall.	Düşüşten yedi kişi kurtuldu.
You were the second person to see him dead.	Onu ölü gören ikinci kişiydin.
Me and the team decided to do this.	Ben ve ekip bunu yapmaya karar verdik.
But at least he knew he had to appear.	Ama en azından görünmesi gerektiğini biliyordu.
But we couldn't talk, we both knew that well.	Ama konuşamazdık, bunu ikimiz de iyi biliyorduk.
He was looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyordu.
So, we may not be able to pay you cash.	Yani, size nakit ödeme yapamayabiliriz.
They came out of the store because they looked so good.	Çok yakıştıkları için mağazadan çıktılar.
I seriously doubt he'll be back, but who knows.	Geri döneceğinden ciddi olarak şüpheliyim ama kim bilir.
I sat on my bed.	yatağıma oturdum.
Another possible and less anticipated aspect is cancer.	Bir başka ve daha az beklenen olası yön kanserdir.
She must be crying.	Ağlıyor olmalı.
“That woman,” he said.	O kadın, dedi.
I miss this so much.	Bunu çok özlüyorum.
Even for college, if it comes to that.	Hatta iş buna gelirse, üniversite için bile.
Images are representative of two independent experiments.	Görüntüler iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
There is nothing serious about what they say.	Söylediklerinden ciddi bir şey yok.
Still, he had a point, perhaps, where he was right.	Yine de, belki de haklı olduğu bir nokta vardı.
There was no response after this time.	Bu saatten sonra geri dönüş olmadı.
Probably nothing.	Muhtemelen hiçbir şey değildir.
I can't enjoy you tonight.	Bu gece senden zevk alamam.
This is my experience.	Bu benim deneyimim.
For network access.	Ağ erişimi için.
It's like a physical attraction.	Fiziksel bir çekim gibi.
I found this site last night and it has been very helpful.	Bu siteyi dün gece buldum ve çok faydalı oldu.
This is the third point.	Üçüncü nokta budur.
And just close your eyes and sleep more and more deeply.	Ve sadece gözlerini kapat ve gitgide daha derin uyu.
sense of responsibility.	Sorumluluk duygusu.
I can't describe how that made me feel.	Bunun bana nasıl hissettirdiğini tarif edemem.
We will follow their lead and use the same check.	Onların öncülüğünü takip edeceğiz ve aynı çeki kullanacağız.
He's probably fast asleep in bed.	Muhtemelen yatakta hızlı uyuyor.
And now her mother is gone.	Ve şimdi annesi gitti.
I couldn't do it.	Yapamadım.
She knew me well too, she.	O da beni iyi tanıyordu.
Or you already were.	Ya da zaten öyleydin.
I killed my own men.	Kendi adamlarımı öldürdüm.
She didn't know.	O bilmiyordu.
I should be able to do this.	Bunu yapabilmeliyim.
First, glass is never clean.	Birincisi, cam asla temiz değildir.
i want to see my husband	kocamı görmek istiyorum
We will overcome them stronger than before.	Onları eskisinden daha güçlü bir şekilde atlatacağız.
Now they are presented with the list again.	Şimdi tekrar listeyle sunuluyorlar.
Clinical information was obtained from medical records.	Klinik bilgiler tıbbi kayıtlardan elde edildi.
You're climbing the steps.	Basamakları çıkıyorsun.
They probably shouldn't be negative.	Muhtemelen olumsuz olmamalılar.
I'm glad we're just friends.	Sadece arkadaş olduğumuza sevindim.
I scared you.	Seni korkuttum.
This is just the last part of a lot of research.	Bu, birçok araştırmanın sadece son kısmı.
But beyond that, nothing was done.	Ancak bunun ötesinde hiçbir şey yapılmadı.
And then maybe you'll understand.	Ve sonra belki anlarsın.
This is what he wanted.	İstediği buydu.
He just wants the best for me.	Sadece benim için en iyisini istiyor.
However, in certain models, they may be related to each other.	Ancak belirli modellerde birbirleriyle ilişkili olabilirler.
They were no longer a part of it.	Artık bunun bir parçası değillerdi.
It appeared weeks ago.	Haftalar önce görünüyordu.
Now the question is whether it is dangerous.	Şimdi soru, tehlikeli olup olmadığı.
But we reconciled.	Ama barışmıştık.
I told myself it didn't really matter to me.	Kendime benim için gerçekten önemli olmadığını söyledim.
It was just a fact for him.	Bu onun için sadece bir gerçekti.
The people in the building checked to make sure everyone was okay.	Binadaki insanlar herkesin iyi olduğundan emin olmak için kontrol etti.
It is your history as well.	Sözde sizin de tarihiniz.
Both are important to learn.	Her ikisi de öğrenmek önemlidir.
It was fun doing that in the movie.	Filmde bunu yapmak eğlenceliydi.
I had no one to guide me.	Bana yol gösterecek kimsem olmadı.
Here the focus will be on measures taken in public.	Burada odak, kamuoyunda alınan önlemler olacaktır.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
But you probably want to change it before the game comes out.	Ama muhtemelen oyun çıkmadan önce değiştirmek istersiniz.
You can see this during their performance.	Performansları sırasında bunu görebilirsiniz.
There was no hot food for three days.	Üç gündür sıcak yemek yoktu.
One of them died.	Onlardan biri öldü.
Prepare for bed as usual.	Her zamanki gibi yatmaya hazırlanın.
Sometimes they were the only thing keeping people whole.	Bazen insanları bütün tutan tek şey onlardı.
I think we have a team full of guys like that.	Bence böyle adamlarla dolu bir takımımız var.
Put everything on the bed if necessary.	Gerekirse her şeyi yatağın üzerine koyun.
These were also treated similarly.	Bunlar da benzer muamele gördü.
They stayed until we started.	Biz başlayana kadar kaldılar.
The release should have been in the same region.	Serbest bırakma aynı bölgede olmalıydı.
This offer is for online users only.	Bu teklif yalnızca çevrimiçi kullanıcılar içindir.
He had never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmemişti.
I really identify with him on a personal level.	Onunla gerçekten kişisel bir düzeyde özdeşleşiyorum.
But she wasn't ready yet to tell him where she was.	Ama ona nerede olduğunu söylemeye henüz hazır değildi.
I didn't know enough to try something like this.	Böyle bir şeyi deneyecek kadar bilmiyordum.
I was busy.	Meşguldüm.
Their number increases with age.	Bunların sayısı yaşla birlikte artar.
It's just the right thing to do.	Bu sadece yapılacak doğru şey.
Also support your army in any way possible.	Ayrıca ordunuzu mümkün olan her şekilde destekleyin.
I watched how other people drive, it helped me.	Diğer insanların nasıl sürdüğünü izledim, bu bana yardımcı oldu.
So they are not the same.	Yani aynı değiller.
Every person does.	Her insan yapar.
Well we'll see.	Peki göreceğiz.
The price was worth it this time.	Fiyat bu sefer buna değdi.
It has become popular.	Popüler hale geldi.
If you can really call them that.	Onlara gerçekten böyle diyebilirsen.
Child in education.	Çocuk eğitimde.
How do you know what your dog will do?	Köpeğin ne yapacağını nereden biliyorsun?
I wanted to be liked by everyone.	Herkes tarafından beğenilmek istedim.
You should get separate variable.	Ayrı değişken almalısınız.
It's not about being happy.	Mutlu olmakla ilgili değil.
They went from bad to worse.	Kötüden daha kötüye gittiler.
By default, the player is the child of the stage.	Varsayılan olarak, oyuncu sahnenin çocuğudur.
For most of the journey, nothing seemed familiar and did not exist.	Yolculuğun çoğu için hiçbir şey tanıdık gelmiyordu ve yoktu.
We are not looking for war.	Biz savaş aramıyoruz.
Our work is smart as hell and full of purpose.	İşimiz cehennem gibi akıllı ve amaç dolu.
I felt very powerful.	Kendimi çok güçlü hissettim.
There is no specific reason.	Belirli bir nedeni yok.
It returns from whatever function it was used in.	Hangi fonksiyonda kullanılmışsa oradan döner.
They are responsible for them, not us.	Bizden değil onlardan sorumlular.
He says this will have an impact on interest rates.	Bunun faiz oranlarının etkisi olacağını söylüyor.
For another, what happens next is far from clear.	Bir diğeri için, sonra ne olacağı net olmaktan çok uzak.
I'm surprised.	Ben şaşırdım.
My eyes are closing once again.	Gözlerim bir kez daha kapanıyor.
Hard across the face.	Yüz boyunca sert.
It was clean enough for me.	Benim için yeterince temizdi.
Therefore, a certain area has become necessary.	Bu nedenle belirli bir alan gerekli hale gelmiştir.
We've played there many times over the years.	Yıllar boyunca orada birçok kez oynadık.
Not new.	Yeni değil.
Go to work.	İşe gitmek.
What goes up must go down.	Yukarı çıkan, aşağı inmelidir.
However, there was no evidence of an attack.	Ancak saldırı olduğuna dair bir kanıt bulunamadı.
This was a big concern for me.	Bu benim için büyük bir endişeydi.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
Real.	Gerçek.
Perfect technique is just the starting point.	Mükemmel teknik sadece başlangıç ​​noktasıdır.
I finally got myself into trouble.	Sonunda kendimi belaya soktum.
If it's strong on the third breath, stay with the pattern.	Üçüncü nefeste güçlüyse, kalıpla kalın.
Read the words below.	Aşağıdaki kelimeleri okuyun.
But despite this dark history, they still love each other.	Ancak bu karanlık tarihe rağmen hala birbirlerini seviyorlar.
I am very happy to pay.	Ödemekten çok mutluyum.
Other fees may apply.	Diğer ücretler geçerli olabilir.
Just plain, genuine customer reviews, both positive and negative.	Sadece sade, gerçek müşteri incelemeleri, hem olumlu hem de olumsuz.
I had to find him soon.	Onu bir an önce bulmalıydım.
You will see why in a minute.	Nedenini bir dakika içinde göreceksiniz.
I will ask you one last thing.	Senden son bir şey isteyeceğim.
You have travel orders.	Seyahat emirleriniz var.
It's been eight years.	Sekiz yıl oldu.
Of course he knows.	Elbette biliyor.
The operation should be the economy car model of food prices.	İşlem, yemek fiyatlarının tasarruflu araba modeli olmalıdır.
I cannot change that here.	Bunu burada değiştiremem.
We are in business.	Biz işin içindeyiz.
You will be added at the last minute.	Son anda ekleneceksiniz.
I held myself back but it held me and that's it.	Kendimi tuttum ama beni tuttu ve hepsi bu.
Is it because it's summer? 	Yaz olduğu için mi?
I do not know.	Bilmiyorum.
He held out his glass.	Bardağını uzattı.
Great war now.	Şimdi büyük savaş.
I may write more as I think of it.	Aklıma geldikçe biraz daha yazabilirim.
Real smart, good character.	Gerçek akıllı, iyi karakter.
There are very few of them now.	Şimdi onlardan çok az var.
Otherwise I wouldn't have done it.	Aksi halde bunu yapmazdım.
I was not good at school.	Okulda iyi değildim.
We jump at the opportunity.	Fırsata atlıyoruz.
Add salt if needed.	Gerekirse tuz ekleyin.
The surviving child is the key.	Hayatta kalan çocuk anahtardır.
It shows that you are a strong person.	Güçlü bir insan olduğunu gösterir.
It is neither cause nor effect.	Ne sebep ne de sonuçtur.
God it's fun.	Tanrım eğlenceli.
Home runs are a bad result.	Ev koşuları kötü bir sonuçtur.
And a lot of kids who dropped out of school and died from drugs.	Ve okulu bırakıp uyuşturucudan ölen birçok çocuk.
We are experienced and we do things for each other.	Tecrübeliyiz ve birbirimiz için bir şeyler yapıyoruz.
There was something about the color that made him feel nervous.	Renkte onu gergin hissettiren bir şey vardı.
Standard normal variables.	Standart normal değişkenler.
But good ideas don't last.	Ama güzel fikirler kalıcı değildir.
So in addition to the little ones, there is room for an adult.	Yani küçüklere ek olarak, bir yetişkin için yer var.
This will probably never change.	Bu muhtemelen asla değişmeyecek.
This didn't seem fair.	Bu adil görünmüyordu.
Everyone is different and not everyone suffers.	Herkes farklıdır ve herkes acı çekmez.
I'll go at first light.	İlk ışıkla gideceğim.
It should tell us who or what creates reality.	Bize gerçekliği kimin veya neyin yarattığını anlatmalıdır.
I raised a hand.	bir el kaldırdım.
Most people can't target the app on a daily basis.	Çoğu insan uygulamayı günlük olarak hedefleyemez.
A living, breathing, real man.	Yaşayan, nefes alan, gerçek bir adam.
He was literally breathing down my neck.	Kelimenin tam anlamıyla boynuma doğru nefes alıyordu.
He was talking to me.	Benimle konuşuyordu.
So that's what you call me.	Demek bana öyle diyorsun.
He needed that space to breathe.	Nefes almak için o alana ihtiyacı vardı.
Whether it's true or not is another matter.	Doğru olup olmadığı başka bir konudur.
I just want to let the horse do the talking.	Sadece atın konuşmayı yapmasına izin vermek istiyorum.
He worked hard and got stronger.	Çok çalıştı, güçlendi.
So in general they are similar.	Yani genel olarak benzerler.
Only a small number of cases have been reported and treated.	Sadece az sayıda vaka rapor edilmiş ve tedavi edilmiştir.
That's why they're so big.	Bu yüzden çok büyükler.
Rather, he wanted to distribute the money.	Daha doğrusu parayı dağıtmak istiyordu.
The bank failed less than four years later.	Banka dört yıldan kısa bir süre sonra başarısız oldu.
He could only remember if he was calm.	Sadece sakin olsaydı hatırlayabiliyordu.
not your husband.	kocan değil.
This area therefore represents an excellent case study.	Bu nedenle bu alan mükemmel bir vaka çalışmasını temsil etmektedir.
He wouldn't be able to take advantage of the situation.	Durumdan yararlanamayacaktı.
Everyone in town knows us.	Şehirdeki herkes bizi tanır.
This post really made my day.	Bu yazı gerçekten günümü güzelleştirdi.
Somehow three months seems easier.	Her nasılsa üç ay daha kolay görünüyor.
He shook his head with a funny smile.	Komik bir gülümsemeyle başını salladı.
He's lying through his teeth.	Dişlerinin arasından yalan söylüyor.
So this is well known.	Yani bu iyi biliniyor.
All the fighting was done hand in hand.	Tüm mücadele el ele yapıldı.
My back suddenly became a problem.	Sırtım aniden bir sorun oldu.
This would be a fun day.	Bu eğlenceli bir gün olacaktı.
No significant changes were observed in either patient group.	Her iki hasta grubunda da önemli bir değişiklik gözlenmedi.
I followed his example.	Onun örneğini takip ettim.
They have power and police, but that's all.	Güçleri ve polisleri var, ama sadece bu kadar.
He sat silently and in tears.	Sessizce ve gözyaşları içinde oturdu.
Ll see.	Görüşürüz.
There is only one solution that makes sense for a wild animal.	Vahşi bir hayvan için mantıklı olan tek bir çözüm var.
But it must end.	Ama bitmeli.
Many thanks to everyone who contributed to these.	Bunlarda emeği geçen herkese çok teşekkürler.
It will only happen every month for a year.	Sadece bir yıl boyunca her ay olacak.
I will talk to him.	Onunla konuşacağım.
However, these changes may take some time to appear.	Ancak bu değişikliklerin ortaya çıkması biraz zaman alabilir.
This is the first challenge.	Bu ilk zorluk.
It took him six months to even talk to me.	Benimle konuşması bile altı ayını aldı.
I'm much closer to getting things off the ground.	İşleri yerden kaldırmaya çok daha yakınım.
it should be.	Olmalı.
If he doesn't know, he won't.	Bilmiyorsa yapmaz.
These are just a few of the requirements.	Bunlar gereksinimlerden sadece birkaçı.
It looked very interesting to me.	Benim için çok ilginç görünüyordu.
“I wasn't thinking about it,” she said.	Onu düşünmüyordum, dedi.
Visit here.	Burayı ziyaret et.
But now he was gone and there was nothing left.	Ama şimdi gitmişti ve hiçbir şey kalmamıştı.
I was told they have since been fixed.	O zamandan beri düzeltildikleri söylendi.
Changes hit you when you leave and return.	Ayrıldığınızda ve döndüğünüzde değişiklikler sizi vurur.
Drink did that to him.	İçki ona bunu yaptı.
Job security is over.	İş güvenliği bitti.
Seems like quite an experience.	Görünüşe göre oldukça deneyim.
But he was turning the doorknob.	Ama kapı kolunu çeviriyordu.
This is not breakfast.	Bu kahvaltı değil.
Now there are seven.	Şimdi yedi tane var.
His voice is very rich and full.	Sesi çok zengin ve dolgun.
When his wife got home, she told him about the call.	Karısı eve döndüğünde ona aramayı anlattı.
Something that certainly does not surprise us.	Bizi kesinlikle şaşırtmayan bir şey.
We must identify the individual factors that led us to this decision.	Bizi bu karara yönlendiren bireysel faktörleri belirlemeliyiz.
I saw a doctor.	Bir doktor gördüm.
I don't think he'll be back until tomorrow.	Yarına kadar döneceğini sanmıyorum.
It's really time for change.	Gerçekten değişim zamanı.
For us to go.	Gitmemiz için.
Below are a few of them.	Aşağıda bunlardan birkaçı bulunmaktadır.
Let them cry.	Bırak ağlasınlar.
It's very, very old.	Çok, çok eski.
The truth is, that's what they're trying to hide.	Gerçek şu ki, saklamaya çalıştıkları da bu.
We don't want this.	Bunu istemiyoruz.
It gives us five.	Bize beş veriyor.
These words confused her for a moment.	Bu sözler bir an için kafasını karıştırdı.
for the day.	Gün için.
I like the idea of ​​dating.	Buluşma fikrini seviyorum.
Now I sleep and eat at his house.	Şimdi onun evinde uyuyorum ve yemek yiyorum.
I felt like they wanted me to come like crazy.	Deli gibi gelmemi istediklerini hissettim.
We were supposed to be at the church in fifteen minutes.	On beş dakika içinde kilisede olmamız gerekiyordu.
You will be called by names.	İsimlerle anılacaksın.
I didn't think it was the case.	durumda olduğunu düşünmedim.
We can definitely recommend this place to everyone.	Burayı kesinlikle herkese tavsiye edebiliriz.
He goes to his table with dinner.	Akşam yemeği ile masasına yönelir.
Here, get it out of my hands.	İşte, çek onu ellerimden.
I was definitely proof of that.	Ben kesinlikle bunun kanıtıydım.
So they can hope.	Böylece umut edebilirler.
Look for the woman.	Kadını arayın.
Nobody wants to lose an argument in front of an audience.	Kimse seyircilerin önünde bir tartışmayı kaybetmek istemez.
We have to wait here and call for help.	Burada bekleyip yardım çağırmalıyız.
But she had heard what had happened.	Ama neler olduğunu duymuştu.
Only the enemy tells you where he is strong.	Sadece düşman size nerede güçlü olduğunu söyler.
He suddenly felt useful.	Birden kendini işe yarar hissetti.
You will have decided what to do with me long before you go.	Gitmeden çok önce benimle ne yapacağına karar vermiş olacaksın.
Just tonight during the prom.	Sadece bu gece balo sırasında.
Nobody was writing.	Kimse yazmıyordu.
You were there with two men.	Orada iki adamla birlikteydin.
But the army did not wait.	Ancak ordu beklemedi.
I'm a pretty easy going guy.	Ben oldukça kolay giden bir adamım.
On the third way.	Üçüncü yolda.
I sold my soul	Ruhumu sattım.
Users help other users.	Kullanıcılar diğer kullanıcılara yardım eder.
It wasn't the first time they had this conversation.	Bu konuşmayı ilk defa yapmıyorlardı.
Maybe that's why it's so difficult.	Belki de bu kadar zor olmasının nedeni budur.
He made a sound in his throat.	Boğazından bir ses çıkardı.
Do you just make them up?	Sadece onları uydurur musun?
It was nice to have the car again.	Yeniden arabaya sahip olmak güzeldi.
Then he went to the window and looked at the garden.	Sonra pencereye gitti ve bahçeye baktı.
And you experience yourself in a way you never knew existed.	Ve kendinizi hiç bilmediğiniz bir şekilde deneyimlersiniz.
I love this movie.	Bu filmi çok seviyorum.
It happens quite often.	Oldukça sık olur.
The same can be true for metal.	Aynı şey metal için de geçerli olabilir.
It was a real home from home.	Evden gerçek bir evdi.
He couldn't imagine what it would be like to see him again.	Onu tekrar görmenin nasıl olacağını hayal bile edemiyordu.
Everything in his world was about performance.	Onun dünyasındaki her şey performansla ilgiliydi.
Agreed with them.	Onlarla anlaştı.
He turned his head and started the engine.	Kafasını çevirdi ve motoru çalıştırdı.
Either way, it's free.	Her iki durumda da, ücretsizdir.
He is absolutely perfect.	O kesinlikle mükemmel.
So don't answer.	O yüzden cevap vermeyin.
Imagine not having me.	Bana sahip olmadığını hayal et.
Nothing could have happened between them while the case was active.	Dava aktifken aralarında hiçbir şey olamazdı.
Additional information will be added for a better explanation.	Daha iyi bir açıklama için ek bilgiler eklenecektir.
A man was there, installing a new screen.	Bir adam oradaydı, yeni bir ekran kuruyordu.
Maybe you don't use harsh language.	Belki sert bir dil kullanmıyorsundur.
Or he gave the order.	Ya da o emri verdi.
We are really looking forward to it.	Gerçekten sabırsızlıkla bekliyoruz.
In this respect.	Bu konuda.
There was blood on his chest now.	Artık göğsünde kan vardı.
He had never seen her cry before.	Onu daha önce hiç ağlarken görmemişti.
This meeting is really important.	Bu toplantı gerçekten çok önemli.
He loved to feel it in his mouth.	Ağzında hissetmeyi seviyordu.
We are not police.	Biz polis değiliz.
You can't turn your back.	Arkanı dönemezsin.
Rarely advances any matter of fact.	Nadiren gerçeklerle ilgili herhangi bir konuyu ilerletir.
Focus on how you feel and what you want.	Nasıl hissettiğinize ve ne istediğinize odaklanın.
That would be the number one exception.	Bu bir numaralı istisna olurdu.
Don't talk to him.	Onunla konuşma.
As a matter of law.	Hukuk meselesi olarak.
I like to spend time away from people.	İnsanlardan ayrı vakit geçirmeyi seviyorum.
But still, someone had to win this team.	Ama yine de birilerinin bu takımı kazanması gerekiyordu.
There they will be waiting.	İşte orada bekliyor olacaklar.
I can't get this to work.	Bunun işe yaramasını sağlayamıyorum.
The color code is as above.	Renk kodu yukarıdaki gibidir.
Three effects go in, only one comes out.	Üç efekt giriyor, sadece bir tanesi çıkıyor.
They would find him eventually.	Onu eninde sonunda bulacaklardı.
For a moment he wondered if the storm would reach the regions below.	Bir an için fırtınanın aşağıdaki bölgelerine ulaşıp ulaşmayacağını merak etti.
These are known by various names such as fixed orders.	Bunlar, sabit emirler gibi çeşitli isimlerle bilinir.
Still, he never had the heart to take it down.	Yine de, onu indirmeye asla yüreği yoktu.
We are still not sure what will happen to us.	Bize ne olacağından hala emin değiliz.
The other two did better.	Diğer ikisi daha iyisini yaptı.
And in my life.	Ve hayatımda.
Simple and comfortable.	Basit ve rahat.
you can't wait.	bekleyemezsin.
But not sex workers.	Ama seks işçileri değil.
Have a little talk with him and go to the room.	Onunla biraz konuş ve odaya git.
That period has long passed.	O dönem çoktan geçti.
That's the law guys.	Kanun böyle çocuklar.
His chest tightened.	Göğsü sıkıştı.
It was the best you could find.	Bulabildiğinin en iyisi buydu.
I would return from a sense of duty rather than love.	Aşktan ziyade görev duygusundan dönerdim.
You need to keep yourself updated with the news.	Kendinizi haberlerle güncel tutmanız gerekir.
You need to get your marketing right the first time.	Pazarlamanızı ilk seferde doğru yapmanız gerekir.
Let it rest for a few minutes.	Birkaç dakika dinlenmeye bırakın.
There are worse out there.	Dışarıda daha kötüleri var.
You can finish your legs.	Bacaklarını bitirebilirsin.
You have to do everything.	Her şeyi yapmak zorundasın.
I want to set the filenames to the current time.	Dosya adlarını şimdiki zamana göre ayarlamak istiyorum.
The problem was their culture.	Sorun onların kültürüydü.
National security, this is a debate worthy of discussion.	Ulusal güvenlik, bu tartışmaya değer bir tartışma.
I may have second thoughts later.	Daha sonra ikinci düşüncelerim olabilir.
For the unfamiliar, this is a three to four day camp.	Tanıdık olmayanlar için bu üç ila dört günlük bir kamptır.
Broken.	Kırıldı.
Results were similar to the total sample of adult individuals.	Sonuçlar, yetişkin bireylerin toplam örneği ile benzerdi.
That's why we want you to stay with us for a while.	Bu yüzden bir süre bizimle kalmanı istiyoruz.
Not in his class, but at school.	Aldığı sınıfta değil, okulda.
However, this is the easy part.	Ancak bu işin kolay tarafı.
I still can't say how.	Yine de nasıl olduğunu söyleyemem.
Service resumed two days later.	Servis iki gün sonra tekrar başladı.
I know how to do it.	Nasıl yapılacağını biliyorum.
Let them be cold and dry.	Soğuk ve kuru olmalarına izin verin.
I write a lot about this because people need to hear it.	Bu konuda çok yazıyorum çünkü insanların duyması gerekiyor.
I can't train with that guy.	O adamla antrenman yapamam.
He heard the noise.	Gürültüyü duydu.
This is his plan.	Bu onun planı.
He told me a lot.	Bana çok şey anlattı.
And somehow, that's all people care about.	Ve bir şekilde, insanların umursadığı tek şey bunlar.
And that was the case for me.	Ve benim için durum buydu.
Information of actual errors cannot be obtained.	Gerçek hataların bilgisi elde edilemez.
Maybe he just doesn't know.	Belki de, sadece bilmiyor.
The figure is very detailed and ready to be viewed.	Şekil çok detaylı ve görüntülenmeye hazır.
However, I recommend doing this as quickly as possible.	Ancak bunu olabildiğince hızlı yapmanızı tavsiye ederim.
Such an approach creates a lot of pain.	Böyle bir yaklaşım çok fazla acı yaratır.
I didn't get any error messages, it just shut down and did nothing.	Hiçbir hata mesajı almadım, sadece kapandı ve hiçbir şey yapmadı.
I have never lived with children.	Hiç çocukların yanında yaşamadım.
I tried it and it definitely works.	Denedim ve kesinlikle işe yarıyor.
And not just for him, but for myself.	Ve sadece onun için değil, kendim için.
But in reality standing in front of them is incomparable.	Ancak gerçekte onların önünde durmak kıyaslanamaz.
Heat on medium heat.	Orta ateşte ısıtın.
It was the right season, not the weather for football.	Doğru mevsimdi, futbol için hava değil.
I'd say he's pretty smart.	Oldukça akıllı olduğunu söyleyebilirim.
He has a clear vision of how things should be.	İşlerin nasıl olması gerektiği konusunda net bir vizyona sahiptir.
They had to win.	Kazanmak zorundaydılar.
Our approach is based on the following fact.	Yaklaşımımız aşağıdaki gerçeğe dayanmaktadır.
No error.	Hata yok.
Even slowly.	Hatta yavaş yavaş.
And I am still in pain.	Ve hala acı çekiyorum.
Each condition requires its own management.	Her koşul, kendi başına bir yönetim gerektirir.
I will get there eventually.	Sonunda oraya geleceğim.
However, these methods have their own limitations.	Ancak, bu yöntemlerin kendi sınırlamaları vardır.
This got me thinking about our role as a role model.	Bu bana rol model olarak görevimiz hakkında düşündürdü.
He turned to face a young woman through the window.	Pencereden yüzünü genç bir kadına çevirdi.
Any pain will wear off.	Herhangi bir ağrı yıpranacaktır.
It was something that could not happen.	Olmayacak bir şeydi.
This win really meant nothing.	Bu galibiyet gerçekten hiçbir şey ifade etmiyordu.
I won't.	Yapmayacağım.
He didn't make it for breakfast either.	Kahvaltı için de yapmamıştı.
He is married, has a daughter.	Evli, bir kızı var.
And they have to take it from him.	Ve onu ondan almak zorundalar.
Not because it's so important.	Çok önemli olduğundan değil.
These systems often have a significant impact on society.	Bu sistemler genellikle toplum üzerinde önemli bir etkiye sahiptir.
I just want to see conditions improve.	Sadece koşulların iyileştiğini görmek istiyorum.
I couldn't even feel it, I was less controlling it.	Onu hissedemiyordum bile, daha az kontrol ediyordum.
Plaintiff.	Davacı.
Please discuss the program and watch the period.	Lütfen programı tartışın ve dönemi izleyin.
They have a family.	Bir aileleri var.
He was going to work.	İşe gidiyordu.
I will not be stopped.	durdurulmayacağım.
Field players did.	Saha oyuncuları yaptı.
I became very human.	çok insan oldum.
I've really never read it before.	Gerçekten daha önce hiç okumamıştım.
Rest and sleep.	Dinlen ve uyu.
Whether or not we should be number one is something these people should discuss.	Birinci olmamız gerekip gerekmediği, bu insanların tartışması gereken bir konu.
I don't know how to do it.	Nasıl yapacağımızı bilmiyorum.
Like most of my body, my feet turned to stone.	Vücudumun çoğu gibi ayaklarım da taşa döndü.
my children.	Çocuklarım.
This leaves me in a very strange situation.	Bu beni çok garip bir durumda bırakıyor.
Many people say that true love does not exist.	Birçok insan gerçek aşkın olmadığını söylüyor.
They can say one thing but mean completely different things.	Bir şey söyleyebilirler ama tamamen farklı anlama geliyorlar.
I think it's important for them to evolve, too.	Bence gelişmek de onlar için önemli.
It's been a pretty weird picture so far.	Şimdiye kadar oldukça garip bir resimdi.
Of course at a price.	Tabii ki bir fiyata.
It's signed.	Bu imzalanmış.
TV season.	Televizyon sezonu.
Peace terms cannot be offered.	Barış şartları teklif edilemez.
You should work with me.	Benimle çalışmalısın.
But religion is different.	Ama din farklıdır.
I see you don't believe me.	Bana inanmadığını görüyorum.
People sitting in the dark saw a great light.	Karanlıkta oturan insanlar büyük bir ışık gördüler.
Like strong coffee.	Sert kahve gibi.
This is good.	Bu iyi.
Very small error bars.	Çok küçük hata çubukları.
We saw him open his mouth in the second round.	İkinci turda ağzını açtığını gördük.
Players liked to have bigger sets.	Oyuncular daha büyük setlere sahip olmayı severdi.
However, in general this seems difficult to do.	Ancak, genel olarak bunu yapmak zor görünüyor.
I can't find a damn wife.	Lanet bir eş bulamam.
Get down from that tree now.	Hemen şu ağaçtan aşağı in.
I leaned forward in my seat.	Koltuğumda öne doğru eğildim.
Play standard roll and move.	Oynat standart yuvarlan ve hareket ettir.
He's not dead yet.	Henüz ölmedi.
The pieces of his life began to fit together.	Hayatının parçaları birbirine uymaya başladı.
good for them.	Onlar için iyi.
They cannot be mixed.	Karıştırılamazlar.
He told me at dinner one evening.	Bir akşam yemekte bana söyledi.
However, little is known about its mechanism.	Bununla birlikte, mekanizması hakkında çok az şey bilinmektedir.
Do, naturally, black side down.	Do, doğal olarak, kara yüzü aşağı dönük.
He raised both hands and pointed to both ears.	İki elini kaldırdı ve iki kulağı işaret etti.
I was at his house.	Onun evindeydim.
He found a quiet corner for them in the empty breakfast room.	Boş kahvaltı salonunda onlara sessiz bir köşe buldu.
Not a hand was raised.	Bir el kalkmadı.
His chest hurt.	Göğsü acıdı.
I can't wait to see where their stories go.	Hikayelerinin nereye gittiğini görmek için sabırsızlanıyorum.
He was only at home for a few days.	Sadece birkaç gündür evdeydi.
Father and son then return home to their village.	Baba ve oğul daha sonra evlerine köylerine dönerler.
Nobody would touch me.	Kimse bana dokunmazdı.
Let it stay there.	Bırak orada dursun.
You will need this.	Buna ihtiyacın olacak.
And maybe then we won't be so hurt.	Ve belki o zaman bu kadar canımız yanmaz.
He came back, closed strong and won.	Geri döndü, güçlü bir şekilde kapandı ve kazandı.
But this needs more research.	Ancak bunun daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
They won't be who you think they are.	Düşündüğün kişi olmayacaklar.
Killing your body can actually increase your pain.	Vücudunu öldürmek aslında acını artırabilir.
I do not believe her.	ona inanmıyorum.
This is true.	Bu doğru.
But the more important issue is the development of the business plan.	Ancak daha önemli olan konu iş planının geliştirilmesidir.
The weight was correct.	Ağırlık doğruydu.
I have to give up now.	Artık vazgeçmeliyim.
This can be stored for any period of time.	Bu herhangi bir süre saklanabilir.
Join today, have some fun.	Bugün katılın, biraz eğlenin.
I know exactly what you're trying to get.	Neyi almaya çalıştığını tam olarak biliyorum.
I try to do some in the evenings.	Akşamları biraz yapmaya çalışıyorum.
Never question me, son.	Beni asla sorgulama evlat.
This helps a bit, it works for me.	Bu biraz yardımcı oluyor, benim için çalışıyor.
Let me put your mind at ease.	Kafanı rahat bırakayım.
They feel like they own the show.	Gösterinin sahibi gibi hissediyorlar.
The weight of the world is on these poor children's shoulders.	Dünyanın yükü bu zavallı çocukların omuzlarında.
And nobody knows where it is.	Ve kimse nerede olduğunu bilmiyor.
I can't understand how.	Nasıl olduğunu anlayamıyorum.
It continued to rise.	Yükselmeye devam etti.
This team just needs to get together.	Bu takım sadece bir araya gelmeli.
I would rather learn about your personal views on those days.	O günlerdeki kişisel görüşlerini öğrenmeyi tercih ederim.
Of course in the best possible way.	Tabii ki mümkün olan en iyi şekilde.
Start as usual.	Her zamanki gibi başlayın.
He liked to have the right to touch her however he wanted.	Ona istediği gibi dokunma hakkına sahip olmayı seviyordu.
I just had to sit for a while.	Sadece bir süre oturmam gerekiyordu.
This means that some things are not defined correctly.	Bu, bazı şeylerin doğru tanımlanmadığı anlamına gelir.
It had a negative effect on our laws.	Kanunlarımıza karşı olumsuz bir etkisi vardı.
They didn't tell me anything about it.	Bana bu konuda hiçbir şey söylemediler.
There was nothing left for him.	Onun için hiçbir şey kalmamıştı.
Most want to stay.	Çoğu kalmak istiyor.
He lost his voice several times.	Birkaç kez sesini kaybetti.
The right to make changes in design and equipment is reserved.	Tasarım ve donanımda değişiklik yapma hakkı saklıdır.
He called and spoke to her.	Onu aradı ve konuştu.
If one side doesn't work, try the other.	Bir taraf çalışmıyorsa diğerini deneyin.
It introduced a slightly different way of thinking about the problem.	Sorun hakkında düşünmenin biraz farklı bir yolunu tanıttı.
We told him not to think about going out.	Ona dışarı çıkmayı düşünmemesini söyledik.
On board.	Gemide.
Data from this issue should be available soon.	Bu sayıdan elde edilen veriler yakında mevcut olmalıdır.
We can do both.	İkisini de yapabiliriz.
This was not good at all.	Bu hiç iyi olmadı.
I turned it off and it worked.	Kapattım ve işe yaradı.
This was so much fun.	Bu çok eğlenceli oldu.
I can't stress enough how incredible this place is.	Buranın ne kadar inanılmaz olduğunu yeterince vurgulayamam.
This includes fans and the media.	Buna taraftarlar ve medya da dahildir.
We had to tell our story.	Hikayemizi anlatmak zorundaydık.
We need more people like him.	Onun gibi daha çok insana ihtiyacımız var.
It has effect.	Etkisi var.
This is obvious for many reasons.	Bu, birçok nedenden dolayı çok açıktır.
So participating in it would involve a great risk.	Dolayısıyla buna katılmak büyük bir risk içerecektir.
The answer must be given by society.	Cevap toplum tarafından verilmelidir.
He looks like he's having a tough time.	Zor zamanlar geçiriyor gibi görünüyor.
But I haven't been able to get an update since then.	Ancak o zamandan beri bir güncelleme alamadım.
It was fine after two in the morning.	Sabahın ikisinden sonra iyiydi.
They stopped at the side of the road.	Yolun kenarında durdular.
It is the biggest part of the big picture.	Büyük resmin en büyük kısmıdır.
I can take care of myself.	Kendime bakabilirim.
Same with exercise.	Egzersiz ile aynı.
You should try to get down to breakfast.	Kahvaltıya inmeye çalışmalısın.
Just, what are you doing to me?	Sadece, bana ne yapıyorsun.
He returned a few minutes later.	Birkaç dakika sonra geri döndü.
This position is less awkward than it might seem at first glance.	Bu pozisyon ilk bakışta göründüğünden daha az garip.
You don't have to assume anything here.	Burada bir şey varsaymak zorunda değilsin.
And to my surprise, it worked very well.	Ve benim için sürpriz, çok iyi çalıştı.
We tried to diversify a bit.	Biraz çeşitlendirmeye çalıştık.
Repeat this three times.	Bunu üç kez tekrarlayın.
It burned him from the inside out.	Onu içten dışa yaktı.
Her husband was killed before she arrived.	O gelmeden önce kocası öldürüldü.
Think about what it is.	Ne olduğunu düşündün.
Not by accident, by design.	Kazayla değil, tasarımla.
He doesn't look good.	O iyi görünmüyor.
We could treat this.	Bunu tedavi edebilirdik.
It just sounded like it.	Sadece kulağa benziyordu.
A good woman.	İyi bir kadın.
I know this is a dream.	Bunun bir rüya olduğunu biliyorum.
I doubt they'll even be kept together.	Bir arada tutulacaklarından bile şüpheliyim.
It seems to be an area where many people struggle.	Birçok insanın mücadele ettiği bir alan gibi görünüyor.
The bill is set to pass.	Tasarı geçmek üzere ayarlandı.
I fell halfway through.	Daha yolun yarısında düştüm.
Therefore, you should give some thought to this factor.	Bu nedenle, bu faktöre biraz düşünmelisiniz.
You listen, you mess things up.	Dinlersin, işleri bozarsın.
He helped prepare the experimental materials.	Deney materyallerinin hazırlanmasına yardımcı oldu.
I found this very useful!.	Bunu çok faydalı buldum!.
They were afraid.	Korkmuşlardı.
Learn how energy works.	Enerjinin nasıl çalıştığını öğrenin.
He was very sharp.	O çok keskindi.
We wrote stories that no one could tell.	Kimsenin anlatamayacağı hikayeler yazdık.
A movie was made about it.	Bununla ilgili bir film yapılmıştır.
An hour or two wasn't difficult even a year ago.	Bir yıl önce bile bir veya iki saat zor değildi.
Every single one of them said that.	Her biri bunu söyledi.
Have fun, but again, money is not included.	İyi eğlenceler, ama yine para dahil değil.
It's not the same.	Aynı değil.
We didn't know any better.	Daha iyisini bilmiyorduk.
Until now, he was focused on his mission.	Şimdiye kadar görevine odaklanmıştı.
It's never too late to be what you could have been.	Olmuş olabileceğiniz şey olmak için asla geç değildir.
He tried everything he could.	Yapabileceği her şeyi denedi.
He felt a mistake.	Bir yanlışlık hissetti.
I'm excited to read it again.	Tekrar okumak için heyecanlıyım.
home in the country.	Ülkedeki eve.
His men were in shock.	Adamları şoktaydı.
Some of the results obtained are as follows.	Elde edilen sonuçlardan bazıları aşağıdaki gibidir.
It has the best healthcare system in the world.	Dünyanın en iyi sağlık sistemine sahip.
All other letters are ok.	Diğer tüm harfler tamam.
With his movement, he took another step back.	Onun hareketiyle bir adım daha geri gitti.
Then he doesn't have to watch the movie.	O zaman filmi izlemek zorunda kalmaz.
They had their chance that afternoon.	O öğleden sonra şansları vardı.
Pain meant that he lived as a human being.	Acı, bir insan olarak yaşadığı anlamına geliyordu.
See the table below for details on each setting.	Her ayarla ilgili ayrıntılar için aşağıdaki tabloya bakın.
Exercise does something similar.	Egzersiz benzer bir şey yapar.
Everything has been bought and sold.	Her şey alınıp satıldı.
He had lost his church community and his friends.	Kilise topluluğunu ve arkadaşlarını kaybetmişti.
Everything he said made so much sense.	Söylediği her şey çok mantıklıydı.
But usually it's not that bad.	Ama genellikle o kadar da kötü değil.
We can definitely account for this.	Bunun hesabını kesinlikle verebiliriz.
After that I was totally confused.	Bundan sonra tamamen kafam karıştı.
Sounds good and looks a little better.	Kulağa hoş geliyor ve biraz daha iyi görünüyor.
She had been in love with him for months.	Aylardır ona aşıktı.
Your every post is so interesting and wonderful.	Her yazınız çok ilginç ve harika.
Violence was tried on both sides.	Şiddet her iki tarafta da denendi.
It is against everything.	Her şeye aykırıdır.
We are not trying to take anything from anyone.	Kimseden bir şey almaya çalışmıyoruz.
Better to forget who you used to be.	Eskiden kim olduğunu unutmak daha iyidir.
All of them could eat by mouth before they died.	Hepsi ölmeden önce ağızdan yemek yiyebilirdi.
I will never be able to lift it.	Onu asla kaldıramayacağım.
They are now brothers.	Onlar artık kardeştiler.
listen to him.	Onu dinle.
Values ​​given are the average of individual measurements.	Verilen değerler, ayrı ölçümlerin ortalamasıdır.
He held his head high.	Başını dik tuttu.
It's all so weird.	Hepsi çok tuhaf.
But we had to stand up to him.	Ama ona karşı durmalıydık.
But it's not how you start, it's how you finish.	Ama nasıl başladığın değil, nasıl bitirdiğin önemli.
We will get through the winter.	Kışı atlatacağız.
I don't pay attention to this.	Buna dikkat etmem.
They'll be here in a few hours.	Birkaç saat içinde burada olurlar.
They will give their blood.	Kanlarını verecekler.
This cover can only be removed by hand.	Bu kapak sadece elle çıkarılabilir.
But let's continue.	Ama devam edelim.
At least he wants to be.	En azından olmak istiyor.
Or did it start to have bad effects after a certain period of time?	Ya da belli bir süre sonra kötü etkileri olmaya başladı mı?
He had seen the eyes of love.	Aşkın bakışlarını görmüştü.
As for the lights.	Işıklara gelince.
Giving our son confidence.	Oğlumuza güven vermek.
And everything will be better.	Ve her şey daha iyi olacak.
It will take us about two or three days to get there.	Oraya varmamız yaklaşık iki üç gün sürer.
It doesn't matter now.	Şimdi önemli değil.
You have no idea how important this is to me.	Bunun benim için ne kadar önemli olduğunu bilemezsin.
But it actually leads us nowhere.	Ama aslında bizi hiçbir yere yönlendirmez.
You just remember.	Sadece hatırlıyorsun.
There may also be minor errors.	Ayrıca ufak tefek hatalar olabilir.
It would be a great fight.	Çok büyük bir mücadele verecekti.
Maybe it's true.	Belki doğru olabilir.
But now it's worse.	Ama şimdi daha kötü.
Marketers will tell you.	Pazarlamacılar size söyleyecektir.
It has white underneath.	Altında beyaz var.
But still they were not bought.	Ama yine de satın alınmadılar.
They want to buy from us.	Bizden almak istiyorlar.
However, only disease activity has an impact on physical function.	Bununla birlikte, sadece hastalık aktivitesinin fiziksel fonksiyon üzerinde etkisi vardır.
To keep you and your family informed.	Sizi ve ailenizi bilgilendirmek için.
Now we await another attack.	Şimdi başka bir saldırı bekliyoruz.
Also ask for safety instructions.	Ayrıca güvenlik talimatları isteyin.
Every step feels like falling.	Her adım düşüyormuş gibi hissettiriyor.
They wouldn't give me the results.	Sonuçları bana vermeyeceklerdi.
I think our focus tonight was in the right place.	Bence bu gece odak noktamız doğru yerdeydi.
He doesn't talk much about it.	Bu konuda onunla pek konuşmaz.
At dinner that night, the children reported the incident to their father.	O gece yemekte çocuklar olayı babalarına bildirdiler.
I don't need anyone to look at me.	Kimsenin bana bakmasına ihtiyacım yok.
It hurts my arms and shoulders just looking at it.	Sadece bakarken kollarımı ve omuzlarımı acıtıyor.
Other vehicles do not have such an option.	Diğer araçlarda böyle bir seçenek mevcut değildir.
Treat someone.	Birine davran.
More details are given in and .	Daha fazla ayrıntı ve içinde verilmiştir.
The views from the property are even better than the pictures.	Mülkten görünümler resimlerden bile daha iyidir.
Remember the death of a loved one.	Sevilen birinin ölümünü hatırlayın.
We'll have to find another way.	Başka bir yol bulmamız gerekecek.
We know it will be a very difficult season.	Çok zor bir sezon olacağını biliyoruz.
It's a great tool.	Harika bir araçtır.
This was true for both patients and controls.	Bu hem hastalar hem de kontroller için geçerliydi.
But you will not enter.	Ama girmeyeceksin.
You can go, but stay out of trouble.	Gidebilirsin ama beladan uzak dur.
But at least we can ask ourselves some practical questions.	Ama en azından kendimize bazı pratik sorular sorabiliriz.
And tell everyone what to do and how to do it.	Ve herkese ne yapacağını ve nasıl yapacağını söyle.
Proof is a simple exercise.	Kanıt basit bir alıştırmadır.
In fact, they seemed to have the opposite effect on him as well.	Aslında onun üzerinde de tam tersi bir etkiye sahip gibiydiler.
He only noticed that his mother's body looked worse than that.	Yalnızca annesinin bedeninin bundan daha kötü göründüğünü fark etti.
You don't have much time.	Fazla zamanın yok.
My body had other ideas.	Vücudumun başka fikirleri vardı.
I will not look back.	Arkama bakmayacağım.
Danger is not a problem.	Tehlike, sorun değil.
I adapted to society like others.	Ben de diğerleri gibi topluma ayak uydurdum.
Continue your story.	Hikayene devam et.
It must be hell for sure.	Kesinlikle cehennem olmalı.
The accused did not seek medical attention from him.	Sanık ondan tıbbi yardım istemedi.
To piss me off.	Beni kızdırmak için.
It would be too easy to walk away from this idea.	Bu fikirden uzaklaşmak çok kolay olurdu.
In addition, he did not understand what his father needed.	Ayrıca, babasının neye ihtiyacı olduğunu anlamıyordu.
I couldn't lift my finger back then.	O zamanlar parmağımı kaldıramıyordum.
He was great at this.	Bunda harikaydı.
Not many, some.	Çok değil, bazıları.
It's hard to do this with a black background.	Bunu siyah arka planla yapmak zor.
You don't have to worry about waiting in line anymore.	Artık sırada beklemeyi düşünmenize gerek yok.
That would keep them quiet.	Bu onları sessiz bırakacaktı.
They were a team and that was no small matter.	Onlar bir takımdı ve bu küçük bir mesele değildi.
The time is displayed in minutes.	Zaman dakika olarak gösterilir.
Each series has a point.	Her serinin bir noktası vardır.
Look like the good guy.	İyi adam gibi görün.
Don't waste your time with them.	Onlarla zamanını boşa harcama.
I only want the link for the reason you said.	Bağlantıyı sadece söylediğin sebepten dolayı istiyorum.
The woman paid.	Kadın ödedi.
We didn't really talk.	Gerçekten konuşmadık.
Thanks guys, great progress.	Teşekkürler arkadaşlar, harika bir gelişme.
I had to play around with the design a bit.	Tasarımla biraz oynamak zorunda kaldım.
I know it's a shock.	Bir şok olduğunu biliyorum.
It costs a lot of money.	Çok paraya mal olur.
This is my idea.	Bu benim fikrim.
We like it well.	Güzel beğeniyoruz.
If that's the case then you should be careful.	Eğer durum buysa, o zaman dikkatli olmalısınız.
What's your eye on?	Gözün ne üzerinde?
So no wonder they seem so nervous around him.	Bu yüzden onun yanında bu kadar gergin görünmelerine şaşmamalı.
Including breakfast.	Kahvaltı dahil.
You are satisfied with it.	Ondan memnunsun.
I dream naturally.	Ben doğal hayal ediyorum.
We spent most of the volume control showing them the song.	Ses kontrolünün çoğunu onlara şarkıyı göstererek harcadık.
I never knew this.	Bunu hiç bilmiyordum.
You buy, they sell.	Alırsın, satarlar.
We fear that we will not succeed unless we control the resources.	Kaynakları kontrol etmedikçe başaramayacağımızdan korkuyoruz.
And you are that something bigger.	Ve sen o daha büyük bir şeysin.
But no one answered.	Ama kimse cevap vermedi.
This is a first.	Bu bir ilk.
But he didn't waste his breath saying that.	Ama bunu söyleyerek nefesini boşa harcamadı.
Four independent experiments.	Dört bağımsız deney.
The same girl won both divisions.	Aynı kız iki bölümü de kazandı.
She was just different.	O sadece farklıydı.
Of course, this is not possible.	Bu şekilde tabi ki mümkün değil.
And you have to accept the truth.	Ve gerçeği kabul etmek zorundasın.
Please do your best.	Lütfen elinizden geleni yapın.
From phase change.	Faz değişikliğinden.
Away.	Uzakta.
We were taken to the ship in a small boat.	Küçük bir kayıkla gemiye götürüldük.
The rest is fair game.	Gerisi adil oyun.
Put it in a big bowl.	Büyük bir kaseye koyun.
It's not just the bodies of teenagers.	Sadece gençlerin bedenleri değil.
Characters who feel compelled to choose sides.	Taraf seçmek zorunda hisseden karakterler.
To me, this is a life or death situation.	Bana göre bu bir ölüm kalım durumu.
Could this be true?	Bu doğru olabilir mi?
Exactly, really.	Aynen, gerçekten.
I feel like my arm has been cut off.	Kolum kesilmiş gibi hissediyorum.
And this movie led directly.	Ve bu film doğrudan yol açtı.
And anything else you want to show.	Ve göstermek istediğiniz başka bir şey.
That's definitely the case here.	Burada kesinlikle durum bu.
But this was a special occasion.	Ama bu özel bir durumdu.
They started in the kitchen.	Mutfakta başladılar.
Rarely was it.	Nadiren öyleydi.
Then it got worse.	Sonra daha da kötüleşti.
He died of cancer.	Kanserden öldü.
You really need to handle crime in a different way.	Suçu gerçekten farklı bir şekilde ele almanız gerekiyor.
This became less and less as the machine learned the new language.	Makine yeni dili öğrendikçe bu durum giderek azaldı.
It was another lie.	Başka bir yalandı.
They would be important.	Önemli olacaklardı.
Well done team.	Aferin takım.
If we work for a better approach, we will not lose.	Daha iyi bir yaklaşım için çalışırsak kaybetmeyiz.
What happened can happen again.	Yaşananlar tekrar yaşanabilir.
When he came back, he realized that the deal would be broken.	Geri döndüğünde anlaşmanın bozulacağını anlamıştı.
Tell us this.	Bize bunu söyle.
The truth is, most cases are settled before trial.	Gerçek şu ki, çoğu dava duruşmadan önce karara bağlanıyor.
Not a good start.	İyi bir başlangıç ​​değil.
We need to see the process as part of a bigger picture.	Süreci daha büyük bir resmin parçası olarak görmemiz gerekiyor.
Right or wrong doesn't matter.	Doğru veya yanlış farketmez.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
And we would love to stay in that place.	Ve o yerde kalmayı çok isteriz.
Some are rich.	Bazıları zengin.
I stood there for a moment not knowing what to do.	Bir an ne yapacağımı bilemeden öylece durdum.
Just like a little child.	Tıpkı küçük bir çocuk gibi.
You would band together.	Birlikte grup yapardınız.
He didn't understand what the old man was saying.	Yaşlı adamın ne dediğini anlamadı.
Unfortunately it was inaccessible.	Ne yazık ki ulaşılmazdı.
Five minutes pass.	Beş dakika geçer.
And it came.	Ve geldi.
That was his name.	Adı buydu.
It was cool inside.	İçerisi serindi.
Making the world a better place.	Dünyayı daha iyi bir yer haline getirmek.
He lost his job and should have.	İşini kaybetti ve kaybetmeliydi.
They will get out of your way.	Yolundan çıkacaklar.
However, otherwise it's still the previous question.	Ancak, aksi halde hala önceki soru.
We are not going there.	Oraya gitmiyoruz.
All local places to visit.	Ziyaret edilecek tüm yerel yerler.
But what he wanted was more.	Ama istediği şey daha fazlasıydı.
It was a remote possibility, but the man must have known something valuable.	Uzak bir ihtimaldi ama adam değerli bir şey biliyor olmalı.
You didn't have to worry about anything until he died.	O ölene kadar hiçbir şey için endişelenmene gerek yoktu.
And he couldn't find it.	Ve onu bulamadı.
And it really did.	Ve gerçekten de oldu.
So far the results are random, which has surprised many.	Şimdiye kadar sonuçlar rastgele, bu da birçoğunu şaşırttı.
Our response was as short as two hours.	Cevabımız iki saat kadar kısaydı.
I don't think his mark is over.	Onun işaretinin bittiğini sanmıyorum.
There is no one to explain this to.	Bunu anlatabileceği kimse yok.
For some reason he was lying on the ground.	Nedense yerde yatıyordu.
Glad to find one like this in your company.	Şirketinizde böyle bir tane bulmaktan memnun oldum.
And then another voice was heard in the room.	Ve sonra odada başka bir ses duyuldu.
According to him, no wind is the right wind.	Ona göre hiçbir rüzgar doğru rüzgar değildir.
He wants to run and rest at the same time.	Aynı anda hem koşmak hem de dinlenmek ister.
Its meaning is quite clear.	Anlamı oldukça açıktır.
This is the second kid we've seen.	Bu gördüğümüz ikinci çocuk.
Ask everyone to respect you and respect your choices.	Herkesten size saygı duymasını ve seçimlerinize saygı duymasını isteyin.
If it's difficult, you can do something else.	Eğer zorsa, başka bir şey yapabilirsiniz.
You shouldn't be so quick to judge.	Yargılamak için bu kadar hızlı olmamalısın.
I told them they could have a handful of it.	Onlara bir el dolusu alabileceklerini söyledim.
I like the gun part.	Silahlı kısmı beğendim.
This guy knows how to work.	Bu adam nasıl çalışacağını biliyor.
I know that place inside out.	O yeri içini dışını biliyorum.
Your list of anyone who wants their family at potential loss.	Ailesini potansiyel kayıptan isteyen herkesin listeniz.
He will never let you down.	Seni asla yarı yolda bırakmayacak.
Still, people are worried about you.	Yine de insanlar senin için endişeleniyor.
But really.	Ama gerçekten.
Mode is ignored on some systems.	Bazı sistemlerde mod yoksayılır.
Come to a place where sex is art.	Seksin sanat olduğu bir yere gelin.
You miss the air.	Havayı özlüyorsun.
Besides, it's night.	Üstelik gece.
This is so crazy.	Bu çok çılgınca.
I couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadım.
Trying to piss him off.	Onu sinirlendirmeye çalışmak.
So let me say we have two thoughts.	O halde iki düşüncemiz olduğunu söylememe izin verin.
If you had a name like hers, you would too.	Onunki gibi bir ismin olsaydı sen de öyle yapardın.
All this was so far from the truth.	Bütün bu olanlar gerçeklerden bu kadar uzaktı.
Talking to him, they are doing politics.	Onunla konuşurken siyaset yapıyorlar.
The part was rejected.	Parça reddedildi.
I started helping myself.	Kendime yardım etmeye başladım.
Everything moves except her hair.	Saçları dışında her şey hareket ediyor.
I'm coming this way.	Bu tarafa geliyorum.
Physical random functions.	Fiziksel rastgele fonksiyonlar.
He was not coming.	O gelmiyordu.
We will use this property.	Bu mülkü kullanacağız.
Yet they are quite expensive.	Yine de oldukça pahalılar.
A grown man.	Yetişkin bir adam.
Everyone else was there for a few days.	Diğer herkes birkaç gündür oradaydı.
You are not.	Sen değilsin.
But it's actually like holding.	Ama aslında tutmak gibi.
There are two important findings in this study.	Bu çalışmada iki önemli bulgu var.
Noise has never been an issue, day or night.	Gece ve gündüz hiçbir zaman gürültü sorunu olmadı.
It's great when they come together.	Bir araya gelince harika oluyor.
The lower court did not make any determination in this regard.	Alt mahkeme bu konuda herhangi bir tespitte bulunmadı.
I suddenly felt sorry for him.	Birden onun için üzüldüm.
The event is perfect for everyone, teenagers and adults.	Etkinlik herkes, genç ve yetişkinler için mükemmeldir.
I would.	Ben yapacaktım.
It sure looks very interesting.	Kesinlikle çok ilginç görünüyor.
The effects of emotional images in television news.	Televizyon haberlerinde duygusal görüntülerin etkileri.
Now take a moment to pay attention to this other person.	Şimdi bu diğer kişiye dikkat etmek için bir dakikanızı ayırın.
Four events were identified as potential turning points.	Dört olay potansiyel dönüm noktaları olarak belirlendi.
He made a change.	Bir değişiklik yaptı.
Or something like that.	Ya da böyle bir şey.
The number of machining elements on the machine.	Makinedeki işleme elemanlarının sayısı.
It was completely irrational then.	O zaman tamamen akıl dışıydı.
It's hard to keep a job.	Bir işi tutmak zor.
Pass a ball while the music is playing.	Müzik çalarken bir topu pas geçin.
All the time, the back of my mind was working.	Her zaman, aklımın arkası çalışıyordu.
Therefore, you use a regular user account instead.	Bu nedenle, bunun yerine normal bir kullanıcı hesabı kullanırsınız.
They took care of their own affairs.	Kendi meseleleriyle ilgilendiler.
At first, he couldn't make sense of what he saw.	Öncelikle, gördüklerine bir anlam veremiyordu.
He told you what to do.	Sana ne yapacağını söyledi.
So full of purpose.	Yani amaç dolu.
Let's hope for the best.	En iyisini umalım.
The men originally planned to go by plane, but their orders changed.	Adamlar başlangıçta uçakla gitmeyi planladılar, ancak emirleri değişti.
It can stay, but it's entirely your responsibility.	Kalabilir, ama tamamen senin sorumluluğunda.
Living conditions change.	Yaşam koşulları değişir.
for him.	Onun için.
It does not appear any more.	Daha fazla görünmüyor.
No, it must be absolutely true.	Hayır, kesinlikle doğru olmalı.
This is what he has.	Sahip olduğu şey bu.
People are looking at you.	İnsanlar sana bakıyor.
Some are rejected because they are bad.	Bazıları kötü oldukları için reddedilir.
It's three days late today.	Bugün üç gün gecikti.
Finally, review the policy page.	Son olarak, politika sayfasını inceleyin.
And you start to take care of him and treat him with respect.	Ve onunla ilgilenmeye ve saygıyla davranmaya başlarsınız.
From time to time a girl would come to clean.	Zaman zaman temizlik için bir kız gelirdi.
But most people choose not to use the word for obvious reasons.	Ancak çoğu insan bu kelimeyi bariz nedenlerle kullanmamayı tercih ediyor.
It's about character, it's about emotions, it's about many things.	Karakterle ilgili, duygularla ilgili, birçok şeyle ilgili.
I mean, he obviously knew me.	Yani, belli ki beni tanıyordu.
And great times.	Ve harika zamanlar.
Naturally, a more complex model will require a larger sample size.	Doğal olarak, daha karmaşık bir model daha büyük bir örneklem boyutu gerektirecektir.
Any person can use this internal process.	Herhangi bir kişi bu dahili süreci kullanabilir.
I like this house.	Bu evi beğendim.
I didn't like being watched by him.	Onun tarafından izlenmeyi sevmiyordum.
You have a bright future ahead of you.	Önünüzde parlak bir gelecek var.
Our discussion.	Tartışmamız.
But this was out of his control.	Ama bu onun kontrolü dışındaydı.
I have a friendly male cat.	Dost canlısı bir erkek kedim var.
Here it will disappear after a while.	Burada bir süre sonra kaybolacak.
They're trying to put us in the worst possible light.	Bizi olabilecek en kötü ışığa sokmaya çalışıyorlar.
He says the order may go up.	Siparişin yükselebileceğini söylüyor.
I don't care what you think.	Ne düşündüğün umurumda değil.
It wasn't a guess.	Tahmin de değildi.
I'm not here to hurt you.	Seni incitmek için burada değilim.
I spent my time inside each of them.	Zamanımı her birinin içinde geçirdim.
It's been great so far.	Şimdiye kadar harika oldu.
I'm so sorry for hurting you.	Seni incittiğim için çok üzgünüm.
He took it.	Onu aldı.
It is a beautiful language.	Güzel bir dildir.
The feel is solid and heavy.	His, sağlam ve ağır.
Call a professional.	Bir profesyonel çağırın.
He was patient and slow.	Sabırlı ve yavaştı.
They were cut.	Kesildiler.
On the downside, there is minimal support staff.	Olumsuz tarafı, minimum destek personeli var.
It doesn't seem to be related to us in any way.	Bizimle hiçbir şekilde ilgili görünmüyor.
They feel loved.	Sevildiğini hissederler.
One woman was injured, but her condition is stable.	Bir kadın yaralandı, ancak durumu stabil.
It hurt like hell.	Cehennem gibi acıttı.
take out.	Dışarı almak.
For now, there are only two more places to go.	Şimdilik, gidilecek sadece iki yer daha var.
By the time he was there, the fish were gone.	Oradayken, balıklar gitmişti.
How fast can you finish a book?	Bir kitabı ne kadar hızlı bitirebilirsin?
Those at low risk.	Düşük risk altında olanlar.
It was like a dream.	Bir rüya gibiydi.
We think that release is, in a way, the finish line.	Yayınlanmanın bir bakıma bitiş çizgisi olduğunu düşünüyoruz.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
We have to find the team balance.	Takım dengesini bulmalıyız.
They did it to take control.	Kontrolü ele geçirmek için yaptılar.
But he would fight that enemy later.	Ama o düşmanla daha sonra savaşacaktı.
You definitely have some great photos from your trip.	Seyahatinizden kesinlikle harika fotoğraflarınız var.
See the state object for more details.	Daha fazla ayrıntı için durum nesnesine bakın.
Or many other things.	Veya başka bir sürü şey.
Set a management goal and develop a plan to achieve the goal.	Bir yönetim hedefi belirleyin ve hedefe ulaşmak için plan geliştirin.
He must have been really happy that night.	O gece gerçekten mutlu olmalıydı.
The thing is, they just demand less time and technical skill.	Mesele şu ki, sadece daha az zaman ve teknik beceri talep ediyorlar.
She wouldn't shed tears.	Gözyaşı dökmeyecekti.
This upsets me.	Bu beni üzer.
There was no road there.	Orada yol yoktu.
We don't change much with these cars.	Bu arabalarla pek değişmiyoruz.
This is the new normal.	Bu yeni normal.
There are things we can do right now that can help.	Şu anda yapabileceğimiz, yardımcı olabilecek şeyler var.
When he got to the back corner, he looked up.	Arka köşeye geldiğinde başını kaldırıp baktı.
He did not think about the fact that his father died.	Babasının öldüğü gerçeğini düşünmedi.
Do not apply pressure to the painful area.	Ağrı olan bölgeye baskı uygulamayın.
The more you do this, the better you will be.	Bunu ne kadar çok yaparsanız, o kadar iyi olursunuz.
The city after a busy day.	Yoğun bir günün ardından şehir.
I need right now.	Şimdi ihtiyacım var.
It was what attracted the others that brought them in.	Diğerlerini getiren, onların ilgisini çeken şeydi.
But it didn't last long because he knew what it was.	Ama uzun sürmedi çünkü ne olduğunu biliyordu.
This is more than most people can say.	Bu çoğu kişinin söyleyebileceğinden daha fazlası.
I looked at him.	ona baktım.
There has to be some kind of foundation before you start.	Başlamadan önce bir çeşit temel olmalı.
In the meantime, a brilliant thought has arisen.	Bu arada parlak bir düşünce ortaya çıktı.
There is no other way to explain this.	Bunu açıklamanın başka yolu yok.
In general, a minimal tree is not unique.	Genel olarak, minimal bir ağaç benzersiz değildir.
He put his arm around me.	Kolunu bana doladı.
I ordered some coffee and breakfast to be shipped for you.	Senin için gönderilmek üzere biraz kahve ve kahvaltı sipariş ettim.
Writing makes me feel powerful.	Yazmak beni güçlü hissettiriyor.
When they called, he wouldn't call back or just speak briefly.	Aradıklarında geri aramaz ya da sadece kısaca konuşurdu.
This is not the right way.	Bu doğru yol değil.
However, they seem to have left the city.	Ancak şehri terk etmiş görünüyorlar.
I didn't feel that way.	Ben öyle hissetmedim.
You know, things like shoes.	Bilirsin, ayakkabı gibi şeyler.
Contributed to data collection.	Veri toplamaya katkıda bulundu.
As you can see everything works as expected.	Gördüğünüz gibi her şey beklendiği gibi çalışıyor.
They are popular with college students and young adults.	Üniversite öğrencileri ve genç yetişkinler arasında popülerdirler.
But the build quality is completely different.	Ancak yapı kalitesi tamamen farklıdır.
On the black market.	Kara borsada.
The steps are easy.	Adımlar kolaydır.
It was his own client.	Kendi müşterisiydi.
It means not analyzed.	Analiz edilmemiş demektir.
Little has been done to date.	Bugüne kadar çok az çalışılmıştır.
Ready for the baby, woman.	Bebeğe hazır, kadın.
I try not to think about the future.	Sonrasını düşünmemeye çalışıyorum.
The presented data are from three sets of experiments.	Sunulan veriler, üç deney setinden elde edilmiştir.
They went everywhere.	Her yere gittiler.
Sorry if this is covered.	Bu kapsandıysa özür dilerim.
They knew when and where to find us.	Bizi ne zaman ve nerede bulacaklarını biliyorlardı.
It is my responsibility to write the reports.	Raporları yazmak benim sorumluluğum.
Many things in the story seem to support this.	Hikayedeki pek çok şey bunu destekliyor gibi görünüyor.
His left arm was in a cast.	Sol kolu alçıdaydı.
He knew it as if it had happened right before his eyes.	Sanki gözlerinin önünde gerçekleşmiş gibi biliyordu.
I didn't trust how the law would take our wealth.	Yasanın varlığımızı nasıl alacağına güvenmiyordum.
They will improve themselves by the end of the week.	Hafta sonuna kadar kendilerini geliştirecekler.
They lose the fire or maybe they never had it.	Ateşi kaybederler ya da belki hiç sahip olmadılar.
He didn't see how he could improve it.	Bunu nasıl geliştirebileceğini görmedi.
The cost of the building is a huge cost factor.	Binanın maliyeti çok büyük bir maliyet faktörüdür.
We did the right thing.	Doğru olanı yaptık.
You have skin and you have bone.	Cildin var ve kemiğin var.
Everything was finished, quiet, as if time had stopped.	Her şey bitmiş, sessiz, sanki zaman durmuş gibi görünüyordu.
The baby pressed on him.	Bebek ona bastırdı.
But no luck.	Ama şans yok.
Control was an important feature in our study.	Kontrol, çalışmamızda önemli bir özellikti.
We know the sound of the radio better than anything else.	Radyonun sesini her şeyden daha iyi biliyoruz.
A dream come true.	Bir rüya gerçek oluyor.
The best thing that ever happened to him was that he ran away.	Başına gelen en iyi şey, onun kaçmasıydı.
He needed time to himself to think.	Düşünmek için kendine zamana ihtiyacı vardı.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Bir şeyi öğrenmek ve anlamak için binlerce saat harcamış olabiliriz.
Once born, the brain must go through several stages of development.	Bir kez doğduktan sonra, beyin birkaç gelişim aşamasından geçmelidir.
They work and they work well.	Çalışıyorlar ve iyi çalışıyorlar.
They seem necessary on some level.	Bir düzeyde gerekli görünüyorlar.
In it, men and women share human suffering and hope.	İçinde, erkekler ve kadınlar insani acıları ve umudu paylaşırlar.
I'm talking about the really bad guys.	Gerçekten kötü adamlardan bahsediyorum.
Give it a lot of time.	Çok zaman ver.
Normally you talk to him because he's good in bed.	Normalde onunla konuşursun çünkü yatakta iyidir.
The question is whether you exist.	Soru senin var olup olmadığındır.
It really is that simple.	Gerçekten bu kadar basit.
Written informed consent was obtained from each patient before surgery.	Ameliyattan önce her hastadan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Most of the time he would not be home at night.	Çoğu zaman geceleri evde olmazdı.
So to speak.	Tabiri caizse.
But these were false starts.	Ama bunlar yanlış başlangıçlardı.
Six hundred thousand.	Altı yüz bin.
And with that comes a lot of problems.	Ve bununla birlikte birçok sorun geliyor.
It's better than being tight.	Sıkı olmaktan iyidir.
I hope he gets the seat.	Umarım koltuğu alır.
I told an officer.	Bir memura söyledim.
We are all in the human business in some way.	Hepimiz bir şekilde insan işinin içindeyiz.
My heart was empty.	Kalbim boştu.
I had no idea how to lead or guide them.	Onlara nasıl liderlik edeceğime veya rehberlik edeceğime dair hiçbir fikrim yoktu.
There's no point in worrying about it.	Bunun için üzülmenin anlamı yok.
This means nothing.	Bu hiçbir şey ifade etmez.
He closed his eyes for a moment.	Bir an gözlerini kapattı.
I do not have	bende yok
No, we have to improve.	Hayır, geliştirmek zorundayız.
You talk fast when you're nervous.	Gergin olduğunda hızlı konuşursun.
You somehow get carried away.	Bir şekilde kendini kaptırıyorsun.
He couldn't quite believe it.	Buna pek inanamadı.
I put the knife down.	Bıçağı yere bıraktım.
You will win, but the game continues.	Kazanacaksınız, ancak oyun devam ediyor.
The police are talking a hundred thousand.	Polis yüz bin konuşuyor.
But I don't think it's necessary more than stock.	Ama stoktan fazla gerekli olduğunu düşünmüyorum.
If you can get beyond making two changes, great.	İki değişiklik yapmanın ötesine geçebilirseniz, harika.
And me.	Ve ben.
He could not speak a word of the language.	Dilden bir kelime konuşamadı.
They loved their children.	Çocuklarını sevdiler.
I'm fine with that.	Bununla iyiyim.
It's interesting to see something going on here.	Burada bir şeyler olduğunu görmek ilginç.
The road is completely broken.	Yol tamamen bozuk.
Except you.	Sen hariç.
We accept that it exists outside of it and independently of us.	Onun dışında ve bizden bağımsız olarak var olduğunu kabul ediyoruz.
They had no weapons on board.	Gemide silahları yoktu.
If the name is unknown.	Adı bilinmiyorsa.
That same year, the charges were eventually dropped.	Aynı yıl suçlamalar sonunda düştü.
He's still a young player.	Henüz genç bir oyuncu.
I've never taken either.	Ben de hiç almadım.
But this was not the first.	Ama bu ilk değildi.
He knew her without seeing her face.	Yüzünü görmeden onu tanıyordu.
Whether they have children or not, they should not play any role.	Çocukları olsun ya da olmasın hiçbir rol oynamamalı.
First, take care and take care of your own family.	İlk önce, kendi ailenize özen gösterin ve ilgilenin.
I loved every minute of it.	Her dakikasını sevdim.
Human brain.	İnsan beyni.
Each question was analyzed for agreement.	Her soru anlaşma için analiz edildi.
I found some similar questions but no answer.	Bazı benzer sorular buldum ama cevap yok.
There are a few things at work.	İşin içinde birkaç şey var.
The best part is how many options are available.	En iyi yanı, kaç seçeneğin mevcut olduğudur.
When we got there we didn't know what to do.	Oraya vardığımızda ne yapacağımızı bilmiyorduk.
In this process, two people from the group were arrested.	Bu süreçte gruptan iki kişi tutuklandı.
In and out, in and out.	İçeri ve dışarı, içeri ve dışarı.
Students are pushed to learn and understand life problems.	Öğrencilerin yaşam problemlerini öğrenmesi ve anlaması için itilir.
They become a test for knowledge.	Bilgilenmek için bir sınav haline gelirler.
He has many names.	Onun birçok adı var.
They tend to be in different colors.	Farklı renklerde olma eğilimindedirler.
My mom had one.	Annemin bir tane vardı.
Two days passed and after that we did not see any other problems.	Aradan iki gün geçti ve ondan sonra başka bir sorun görmedik.
And finally take the plane to the sea.	Ve sonunda uçağı denize götürün.
It is in relationships.	Bu ilişkiler içindedir.
Until the week before the hearing date.	Duruşma tarihinden önceki haftaya kadar.
Eventually they get to the point where they can do original work.	Sonunda orijinal iş yapabilecekleri noktaya gelirler.
Stop giving power to these negative situations.	Bu olumsuz durumlara güç vermeyi bırakın.
And there is no relief in sight.	Ve görünürde bir rahatlama yok.
We will never forget.	Asla unutmayacağız.
Actually, not at any hour.	Aslında, herhangi bir saatte değil.
They looked into the darkness.	Karanlığa baktılar.
I'm looking forward to seeing you again.	Sizinle tekrar görüşmeyi dört gözle bekliyorum.
He could make some coffee.	Biraz kahve yapabilirdi.
Very interesting and useful.	Çok ilginç ve kullanışlı.
And another and so on forever.	Ve bir başkası ve sonsuza kadar böyle devam eder.
I'm glad they were.	Olanların olmasına sevindim.
Family life was never his ideal.	Aile hayatı hiçbir zaman onun ideali olmadı.
Not interesting.	İlginç değil.
This is not a race.	Bu bir yarış değil.
Pleased to meet you.	Tanıştığımıza memnun oldum.
It is as follows.	Aşağıdaki gibidir.
This is generally true.	Bu genel olarak doğrudur.
But he didn't.	Ama yapmadı.
Using two different colors helps.	İki farklı renk kullanmak yardımcı olur.
The unloved part smiled.	Sevişmeyen kısmı gülümsedi.
This worked at first.	Bu ilk zamanlarda işe yaradı.
Now you can serve and enjoy.	Şimdi servis yapabilir ve tadını çıkarabilirsiniz.
All lights go out.	Bütün ışıklar söner.
When you were young.	Sen gençken.
Therefore, we must know the feelings of the tree.	Bu nedenle ağacın duygularını bilmeliyiz.
You are required to provide child-appropriate legal notice.	Çocuklara uygun yasal bildirimde bulunmanız gerekiyor.
Lots of little things.	Bir sürü küçük şey.
They could make whatever machine they wanted.	İstedikleri makineyi yapabilirlerdi.
I'm getting more and more confused.	Gittikçe daha fazla kafam karıştı.
Most of the searches were made by the house itself.	Aramaların çoğu evin kendisi tarafından yapıldı.
It was impossible to go beyond the front hall.	Ön salonun ötesine geçmek imkansızdı.
The question is, will it impact the world?	Soru şu ki, dünyaya etki edecek mi?
They have nothing in their hands.	Ellerinde hiçbir şey yok.
Maybe it's just the two of them.	Belki de sadece ikisidir.
A spring is silent.	Bir bahar susar.
Older individuals often appear white.	Yaşlı bireyler çoğunlukla beyaz görünür.
The arm or finger hurts when in the wrong position.	Yanlış pozisyondayken kol veya parmak ağrıyor.
You pay the tax on that amount.	Vergiyi o miktar üzerinden ödersiniz.
I do not want to break up.	Ben ayrılmak istemiyorum.
No need to mix things up.	İşleri karıştırmaya gerek yok.
Using them will give you good results.	Bunları kullanmak size iyi sonuçlar verecektir.
We need everyone to join us.	Herkesin bize katılmasına ihtiyacımız var.
He still could not determine their function or purpose.	Hâlâ işlevlerini veya amaçlarını belirleyemiyordu.
It's happened twice.	İki kez oldu.
I'm putting this in writing.	Bunu yazıya geçiriyorum.
Thus, something new emerges.	Böylece yeni bir şey ortaya çıkıyor.
One did not take any shape, but the other two took male and female.	Biri herhangi bir şekle girmedi, ancak diğer ikisi erkek ve dişi aldı.
They value everything.	Her şeye değer verirler.
Then tell your doctor and family members.	Ardından doktorunuza ve aile üyelerinize söyleyin.
I am the one who loves him.	Onu seven benim.
They look so real.	Çok gerçek görünüyorlar.
It is most active in rainy weather.	En çok yağışlı havalarda aktiftir.
I've seen him once in the last two years.	Onu son iki yılda bir kez gördüm.
We didn't have much to show either.	Bizim de gösterecek pek bir şeyimiz yoktu.
Repeat three times a week.	Haftada üç kez tekrarlayın.
You will go home soon.	Yakında eve gideceksin.
Young and old used it for a trick.	Genç ve yaşlı bunu bir numara için kullandı.
I nodded again.	Tekrar başımı salladım.
Going.	Gidiyor.
I think we are safe enough.	Bence yeterince güvendeyiz.
Besides, no one knows we're here.	Ayrıca burada olduğumuzu kimse bilmiyor.
Poor girl, there was nothing she could do to save him.	Zavallı kız, onu kurtarmak için yapabileceği hiçbir şey yoktu.
She is something bigger and faster than anything she saw that night.	O gece gördüğü her şeyden daha büyük ve daha hızlı bir şey.
But you don't know that and you won't.	Ama bunu bilmiyorsun ve yapmayacaksın.
I must have had it easy.	Kolay atlatmış olmalıyım.
My son.	Oğlum.
But the internet has changed everything.	Ama internet her şeyi değiştirdi.
In doing so, we lose the elements of freedom.	Bunu yaparken, özgürlük unsurlarını kaybederiz.
If you want normal behavior just call super.	Normal davranış istiyorsanız, sadece super'i arayın.
He told me about him once.	Bir keresinde bana ondan bahsetmişti.
According to me.	Bence.
There was a market here during the day.	Burada, gündüzleri bir pazar vardı.
Yet suddenly his hands moved.	Yine de aniden elleri hareket etti.
I want to trade with other companies.	Başka şirketlerle ticaret yapmak istiyorum.
Maybe he could paste it again.	Belki tekrar yapıştırabilirdi.
I thought I couldn't hold my breath.	Nefesimi tutamayacağımı düşündüm.
I've had enough.	Yeterince aldım.
It tells that short people were accepted before.	Daha önce kısa boyluların kabul edildiğini anlatır.
You understand.	Anlıyorsun.
And everything else stems from this.	Ve diğer her şey bundan kaynaklanmaktadır.
Because for my main character, it was a chance encounter.	Çünkü ana karakterim için bu bir şans karşılaşmasıydı.
Therefore, this test should not be done in the first six months.	Bu nedenle bu test ilk altı ayda yapılmamalıdır.
But the children who gave it to me gave it to me.	Ama onu bana veren çocuklar verdi.
She had never felt anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey hissetmemişti.
The view shouldn't care about the model.	Görünüm, modeli umursamamalı.
I gave my speech.	konuşmamı verdim.
This is a difficult situation.	Bu zor bir durum.
This looks very strange.	Bu çok garip görünüyor.
The top of his head only reached his shoulder.	Başının üst kısmı sadece omzuna ulaştı.
Appropriate treatment planning is essential to achieve this.	Bunu başarmak için uygun tedavi planlaması çok önemlidir.
You understood me.	Beni anladın.
Although we are not making any ongoing changes.	Her ne kadar devam eden herhangi bir değişiklik yapmıyor olsak da.
He lifted three fingers and pointed to the door.	Üç parmağını kaldırdı ve kapıyı işaret etti.
It had been several years and that had not changed.	Birkaç yıl olmuştu ve bu değişmiyordu.
What to think.	Ne düşünmeli.
Terrible things can happen to my master himself.	Ustamın kendisinin de başına korkunç şeyler gelebilir.
It is an effort to get to know people.	İnsanları tanıma çabasıdır.
However, as stated earlier, they are not.	Ancak, daha önce belirtildiği gibi, değiller.
But that will be fine.	Ama bu iyi olacak.
And it would be loved.	Ve sevilecekti.
And it wasn't an accident.	Ve bu bir kaza değildi.
Has a fever.	Ateşi var.
I would push for a minute or two or longer.	Bir ya da iki dakika ya da daha uzun süre zorlardım.
Some results are bad in a way, good in a way.	Bazı sonuçlar bir bakıma kötü, bir bakıma iyi.
For once, he didn't want to work.	Bir kez olsun, çalışmak istemiyordu.
Nothing out of the ordinary, just a car.	Sıra dışı bir şey yok, sadece bir araba.
That's the thing with the sounds.	Seslerle ilgili olan şey buydu.
She found that she had no problem eating more food.	Daha fazla yemek yemekte sorun yaşamadığını fark etti.
However, it did not appear.	Ancak, görünmedi.
He would write.	O yazacaktı.
This will take some time.	Bu biraz zaman alacak.
It is usually caught in an expected way.	Genellikle beklenen bir şekilde yakalanır.
Eventually someone would have to make a decision.	Sonunda birinin bir karar vermesi gerekecekti.
Still, he didn't have time to argue with his fear.	Yine de korkusuyla tartışacak zamanı yoktu.
Of course, it's not a sign.	Tabii ki, bir işaret değil.
I see this as the biggest problem.	Bunu en büyük sorun olarak görüyorum.
Nobody prepared my breakfast.	Kahvaltımı kimse hazırlamadı.
By family, blood or choice.	Aileleri, kan veya seçim yoluyla.
Still.	Hala.
This is for example.	Bu, örneğin.
Too much data filled me up.	Çok fazla veri beni doldurdu.
He reviewed the small list in his hand.	Elindeki küçük bir listeyi gözden geçirdi.
He had to sell himself on the street to feed his children.	Çocuklarını beslemek için sokakta kendini satmak zorunda kaldı.
They have many different lines to take.	Alabilecekleri birçok farklı çizgileri var.
This is a more difficult problem.	Bu daha zor bir problem.
Application status.	Uygulama durumu.
It's not enough to remember how you just felt.	Az önce nasıl hissettiğini hatırlamak yeterli değil.
It returns empty.	Boş döner.
Even about our plans for the next day.	Ertesi gün için planlarımız hakkında bile.
Quite strong and active with it, so they say.	Oldukça güçlü ve onunla aktif, öyle diyorlar.
you are my good friend.	Benim iyi arkadaşımsın.
You even make the site.	Siteyi sen bile yapıyorsun.
You couldn't believe a word you said.	Söylediğin bir kelimeye inanmış olamazsın.
I'm really for him.	Ben gerçekten onun için.
Big, small.	Büyükler, küçükler.
I have a murder to solve.	Çözmem gereken bir cinayet var.
But he knew what he was getting into when he signed.	Ama imza attığında neye bulaştığını biliyordu.
I felt welcome.	Karşılama hissettim.
I was shot.	vurulmuştum.
She couldn't contain herself in any way.	Hiçbir şekilde kendini tutamadı.
He wanted to kill this man before the world ended.	Dünya sona ermeden önce bu adamı öldürmek istedi.
That's why he let me sleep with him.	Bu yüzden onunla yatmama izin verdi.
One is for fighting.	Biri savaşmak içindir.
There are things in our culture that we believe are not true.	Bizim kültürümüzde doğru olmadığına inandığımız şeyler vardır.
He had to find the way they had gone all the way to this road.	Bu yola kadar gittikleri yolu bulması gerekiyordu.
Do the things you think are most important first.	Önce en önemli olduğunu düşündüğünüz şeyleri yapın.
Many of them have unmarried children.	Birçoğunun evlenmeden çocukları var.
We are good.	İyiyiz.
Beautiful dry streets.	Güzel kuru sokaklar.
You should be too.	Sen de öyle olmalısın.
I was planning to start university in a month.	Bir ay sonra üniversiteye başlamayı planlıyordum.
I had much more important things on my mind.	Aklımda çok daha önemli şeyler vardı.
It does, and it certainly does.	O yapıyor ve kesinlikle var.
Nice to meet you at last.	Sonunda tanıştığıma çok memnun oldum.
They did not trust him.	Ona güvenmediler.
A good man is only in business to win her over.	İyi bir adam sadece onu kazanmak için işin içindedir.
The book is too short.	Kitap çok kısa.
They seem to be going faster.	Görünüşe göre daha hızlı gidiyorlar.
They are as they are and will continue to be.	Onlar oldukları gibidir ve olmaya devam edeceklerdir.
That's not a bad thing, far from it.	Bu kötü bir şey değil, ondan uzak.
This can be accomplished in two ways.	Bu iki şekilde gerçekleştirilebilir.
Now I could be wrong.	Şimdi yanılıyor olabilirim.
He never told me.	Bana hiç söylemedi.
It usually makes sense for people not to buy.	İnsanların satın almaması genellikle mantıklıdır.
General response, no response.	Genel yanıt, yanıt yok.
I have never done.	Ben hiç yapmadım.
Whatever was inside looked square.	İçinde ne varsa kare şeklinde görünüyordu.
Care that would be deemed impossible.	İmkansız kabul edilecek bakım.
I recommend it for a nice dinner with friends or a date.	Arkadaşlarınızla güzel bir akşam yemeği ya da bir tarih için tavsiye ederim.
Oftentimes the flowers are also not what you order from the picture.	Çoğu zaman çiçekler de resimden sipariş ettiğiniz şey değildir.
I'll keep it even if it's a man.	Erkek olsa bile tutarım.
It was nice to laugh again and think about the old days.	Yeniden gülmek ve eski günleri düşünmek güzeldi.
presence there.	Orada mevcudiyet.
He believed that people should take care of themselves.	İnsanların kendilerine bakmaları gerektiğine inanıyordu.
Train people to do this.	İnsanları bunu yapmak için eğitin.
I agree with everything everyone has said.	Herkesin söylediği her şeye katılıyorum.
He made a small movie himself.	Kendisi küçük bir film yaptı.
I continued to write.	yazmaya devam ettim.
The result put the team on the table.	Sonuç, takımı masanın üstüne koydu.
It was considered a good thing that he left the city.	Şehri terk etmesi iyi bir şey olarak kabul edildi.
Ten years later.	On yıl sonra.
I am so excited to read the rest of this story.	Bu hikayenin geri kalanını okumak için çok heyecanlıyım.
You cannot pass them.	Onları geçemezsiniz.
This was never an important part of the problem.	Bu asla sorunun önemli bir parçası olmadı.
He may know himself, but he doesn't talk about it.	Kendini biliyor olabilir ama bundan bahsetmiyor.
The judge can't take it right away.	Hakim hemen alamaz.
In light of the above, testing is very complex and difficult.	Yukarıdakilerin ışığında, test çok karmaşık ve zordur.
I wish he could help me.	Keşke bana yardım edebilseydi.
There is no evidence of him selling drugs anywhere else.	Başka hiçbir yerde uyuşturucu sattığına dair bir kanıt yok.
give them a chance.	Onlara bir şans ver.
Working in a law firm can be difficult.	Bir hukuk firmasında çalışmak zor olabilir.
You move by finding things to throw.	Fırlatacak şeyler bularak hareket ediyorsunuz.
They lost evidence.	Kanıt kaybettiler.
i'll fuck her.	onu beceririm.
The boy was cool.	Çocuk havalıydı.
From this marriage another daughter and a son were born.	Bu evlilikten başka bir kızı ve bir oğlu dünyaya geldi.
Come back, read what they said and say some more.	Geri gel, ne dediklerini oku ve biraz daha söyle.
His eyes are not blue, but still this can be corrected.	Gözleri mavi değil, ama yine de bu düzeltilebilir.
Natural selection makes us human.	Doğal seçilim bizi insan yapar.
Waste of an hour.	Bir saat kaybı.
I even wrote an article about it.	Hatta bununla ilgili bir makale bile yazdım.
And five minutes pass.	Ve aradan beş dakika geçer.
The view can be public or private.	Görünüm genel veya özel olabilir.
No one has ever been afraid of me before.	Daha önce kimse benden korkmamıştı.
He said it again.	Tekrar söyledi.
His heart was heavy.	Kalbi ağırdı.
If so, it obviously had no effect on the market.	Eğer öyleyse, açıkçası piyasaya bir etkisi olmadı.
I remember sitting in a highchair.	Bir mama sandalyesinde oturduğumu hatırlıyorum.
Also, running at night is dangerous.	Ayrıca geceleri koşmak tehlikelidir.
I haven't had coffee since my wedding.	Düğünümden beri kahve içmedim.
Signed.	İmzaladı.
You didn't really think about it.	Bunu iyice düşünmedin.
He laughed out loud.	Yüksek sesle güldü.
Therefore, they are noisy and difficult to move.	Bu nedenle gürültülüdürler ve hareket etmeleri zordur.
We continued to be hits for years.	Yıllarca hit olmaya devam ettik.
She had to smile, she was watching him.	Gülümsemesi gerekiyordu, onu izliyordu.
All authors conducted a literature search.	Tüm yazarlar literatür araştırması yaptı.
Thank you for your understanding!.	Anlayışınız için teşekkür ederiz!.
He was supposed to give me advice.	Bana tavsiye vermesi gerekiyordu.
These are good numbers.	İyi sayılar bunlar.
The object will be divided into two equal parts.	Nesne iki eşit parçaya bölünecektir.
There are no other people around.	Etrafta başka insan yok.
You got me.	Beni yakaladın.
This is one of those situations.	Bu da o durumlardan biridir.
I have a code below that works fine.	Aşağıda iyi çalışan bir kodum var.
No one could even make a king.	Hiç kimse, kralı bile yapamazdı.
The art is great, the story is really tight.	Sanat harika, hikaye gerçekten sıkı.
Several rest houses overlook the water.	Birkaç dinlenme evi suya bakmaktadır.
Trees are depleted every year.	Ağaçlar her yıl tükeniyor.
That was enough.	Bu yeterliydi.
Click the picture to order yours!.	Sizinkini sipariş etmek için resme tıklayın!.
But they still waited.	Ama yine de beklediler.
Because it was something very special.	Çünkü çok özel bir şeydi.
It was a way of being a part of activities outside of university.	Üniversite dışındaki faaliyetlerin bir parçası olmanın bir yoluydu.
No credit card.	Kredi kartı yok.
It came out in my car.	Arabamda çıktı.
But it's real enough to send us.	Ama o bizi gönderecek kadar gerçek.
He went inside and started looking around.	İçeri girdi ve etrafa bakmaya başladı.
Those who think the news is fake, stand up.	Haberin yalan olduğunu düşünenler ayağa kalksın.
And a challenge.	Ve bir meydan okuma.
But they couldn't.	Ama alamadılar.
To your face.	Yüzüne.
I'm so glad you didn't post this a few weeks ago.	Bunu birkaç hafta önce yayınlamadığına çok sevindim.
He stands at the patient's head.	Hastanın başında duruyor.
I can't decide between one or the other.	Biri ya da diğeri arasında karar veremiyorum.
And they see you very differently.	Ve seni çok farklı görüyorlar.
To try and impress them, you must first understand them.	Onları denemek ve etkilemek için önce onları anlamalısınız.
More calls are coming.	Daha fazla arama geliyor.
Maybe we could have our own table.	Belki kendi masamıza sahip olabiliriz.
I didn't hit anyone.	Ben kimseye vurmadım.
I looked at the digital display.	Dijital göstergeye baktım.
I want to have sex with him.	Onunla seks yapmak istiyorum.
At your door.	Kapında.
They don't tell you that.	Bunu sana söylemiyorlar.
The way it works is very simple.	Çalışma şekli çok basittir.
They still have resources in the old country.	Hala eski ülkede kaynakları var.
Then he nodded a little.	Sonra biraz başını salladı.
It could be traveling.	Seyahatte olabilir.
And work well at it.	Ve bunda iyi çalış.
If he did.	Eğer yaptıysa.
I couldn't be with him for more than ten minutes.	Onunla on dakikadan fazla birlikte olamazdım.
I have to adjust your arm before I go.	Gitmeden önce kolunu ayarlamalıyım.
Imagine what it's like below.	Aşağıda nasıl bir şey olduğunu hayal edin.
Yes, ok then.	Evet, tamam o zaman.
If I knew you, you would love me as you love me.	Seni tanısaydım, beni sevdiğin gibi severdin.
He entered his room.	Odasına girdi.
I can try this.	Bunu deneyebilirim.
It will be printed.	Yazdırılacak.
He has five children.	Beş çocuğu var.
He needed to find a place to sleep at night.	Gece yatacak bir yer bulması gerekiyordu.
He was between us and the open sea.	O bizimle açık deniz arasındaydı.
The first snow of winter was falling.	Kışın ilk karı yağıyordu.
He comes here often to talk about her.	Buraya sık sık onun hakkında konuşmak için gelir.
I've been reading your blog for a while.	Bir süredir blogunuzu okuyorum.
This is important later.	Bu daha sonra önemlidir.
It works great in theory.	Teoride harika çalışıyor.
It looks tough, he thought.	Sert görünüyor, diye düşündü.
The men won the fight.	Erkekler mücadeleyi kazandı.
He reached into his gun case and opened it.	Silah çantasına uzandı ve açtı.
Both time and action variables are critical.	Hem zaman hem de eylem değişkenleri kritik öneme sahiptir.
I do not care.	umursamıyorum.
Lead your organization on this journey.	Bu yolculukta kuruluşunuza liderlik edin.
He lifted his head and looked at me.	Başını kaldırdı ve bana baktı.
He was not silent.	Sessiz kalmamıştı.
Presumably, this task will require you to get input from the user.	Muhtemelen, bu görev kullanıcıdan girdi almanızı gerektirecektir.
I like to call it the human school.	Ben buna insan okulu demeyi seviyorum.
We would probably go with him.	Herhalde onunla giderdik.
Results can wait until later.	Sonuçlar sonrasına kadar bekleyebilir.
Some even come and go within a few months.	Hatta bazıları birkaç ay içinde gelir ve gider.
No evidence of tumor response was observed.	Tümör yanıtına dair bir kanıt gözlenmedi.
I've never had a home of my own.	Hiç kendime ait bir evim olmadı.
But it's me, how good you look.	Ama benim, ne kadar iyi görünüyorsun.
There is a lot to consider.	Düşünülmesi gereken çok şey var.
I had no home to go to, in life or in death.	Gidecek bir evim yoktu, hayatta ya da ölümde.
They understand that they do not control anything.	Hiçbir şeyi kontrol etmediklerini anlıyorlar.
When he wanted something, he would do it for her.	Bir şey istediğinde bunu onun için yapardı.
We give meaning and purpose to people, objects, and events.	İnsanlara, nesnelere ve olaylara anlam ve amaç veririz.
Something new is happening now.	Şimdi yeni bir şey oluyor.
Some are getting married.	Bazıları evleniyor.
It excited him.	Onu heyecanlandırdı.
I guess he doesn't care as much as he says.	Sanırım söylediği kadar umursamıyor.
He had made it himself.	Onu kendisi yapmıştı.
It provides a clear focus on community life.	Topluluk yaşamına net bir odak sağlar.
That you helped me.	Bana yardım ettiğini.
He walked around and up the steps.	Etrafta dolaşıp basamakları çıktı.
Only then can the customer act accordingly.	Ancak o zaman müşteri bunlara göre hareket edebilir.
It was a huge waste of money.	Büyük bir para israfıydı.
This is what you would or should have written if you had written.	Yazmış olsaydınız yazacağınız veya yazmanız gereken şey budur.
Spend more time with men.	Erkeklerle daha fazla zaman geçirin.
He says he won't.	O yapmayacağını söylüyor.
You have my mobile number.	Cep numaram sende var.
Safety money from my mom.	Annemden güvenlik parası.
We just had a very nice conversation.	Sadece çok güzel bir sohbetimiz oldu.
Crews arrived at the scene and started an investigation within minutes.	Olay yerine gelen ekipler dakikalar içinde inceleme başlattı.
That, friends, is a story for another time.	Bu, arkadaşlar, başka bir zaman için bir hikaye.
Never wait in a courtroom.	Asla bir mahkemede beklemeyin.
I was so scared that someone would come.	Biri gelir diye çok korktum.
And very valuable.	Ve çok değerli.
This is your reason!.	Senin sebebin bu!.
He was excited at first.	İlk başta heyecanlandı.
We can only point you in the right direction.	Sizi sadece doğru yöne yönlendirebiliriz.
I'm the only person using my phone.	Telefonumu kullanan tek kişi benim.
He had every right to be.	Olmak için her hakkı vardı.
We had to be smart and think about everything.	Akıllı olmamız ve her şeyi düşünmemiz gerekiyordu.
They were never called.	Hiç çağrılmadılar.
In fact, your whole life should be like that.	Aslında, tüm hayatın da öyle olmalı.
I didn't feel like myself.	Kendim gibi hissetmiyordum.
Otherwise, fail the compilation directly.	Aksi takdirde, derlemeyi doğrudan başarısız olun.
It can go either way.	Her iki şekilde de gidebilir.
There is no more hate and love in my heart.	Kalbimde nefret ve sevgi kalmadı.
I miss how you talked dirty to me.	Benimle nasıl kirli konuştuğunu özledim.
Still, he had developed heart problems.	Yine de kalp problemleri geliştirmişti.
There was blood but nothing else.	Kan vardı ama başka bir şey yoktu.
There is no one there.	Orada kimse yok.
I think this is stupid.	Bence bu aptalca.
It looks that way to me.	Bana öyle görünüyor.
The case is extremely well crafted and well presented.	Dava son derece iyi hazırlanmış ve iyi sunulmuş.
This approach is more popular and widely used in machine learning.	Bu yaklaşım daha popülerdir ve makine öğreniminde yaygın olarak kullanılır.
You know, think outside the box.	Bilirsin, kutunun dışında düşün.
I felt tired, angry and confused.	Kendimi yorgun, kızgın ve şaşkın hissediyordum.
I even took a week off from sports.	Hatta spora bir hafta ara verdim.
We will never give up our freedom.	Özgürlüğümüzden asla vazgeçmeyeceğiz.
Stories have a beginning, middle and end.	Hikayelerin başı, ortası ve sonu vardır.
You look great.	Harika görünüyorsun.
Everything was better than the damn hospital.	Her şey lanet hastaneden daha iyiydi.
If you want to delete, use the button on the right.	Silmek istiyorsanız, sağdaki düğmeyi kullanın.
Minor damage was done.	Küçük hasar yapıldı.
I love these too, but would really enjoy owning both.	Bunları ben de seviyorum, ama ikisine de sahip olmaktan gerçekten zevk alırdım.
No cause of death is given.	Hiçbir ölüm nedeni verilmez.
The rest of the political stuff is just in a different tone.	Geriye kalan politik şeyler sadece farklı bir tonda.
Our job is to protect your rights.	İşimiz, haklarınızı korumaktır.
Choose something special.	Özel bir şey seçin.
I don't have much work.	Çok fazla işim yok.
Only seven people died in the attack.	Saldırıda sadece yedi kişi öldü.
I have to answer the call.	Aramaya cevap vermeliyim.
It's a completely new system.	Tamamen yeni bir sistem.
He wouldn't have come if he had to walk all the way.	Bütün yolu yürümek zorunda kalsaydı gelmezdi.
Therefore, you will have a personal page running at the same time.	Bu nedenle, aynı anda çalışan kişisel bir sayfanız olacaktır.
Have a great weekend.	Harika bir hafta sonu geçirin.
I would be grateful for any help.	Herhangi bir yardım için minnettar olurum.
He still looks injured.	Hala yaralı görünüyor.
In this sense, complete knowledge is available only for pure states.	Bu anlamda, tam bilgi yalnızca saf durumlar için mevcuttur.
It was really easy to achieve this.	Bunu başarmak gerçekten çok kolaydı.
There was no wind.	Rüzgar yoktu.
It is open for a limit step.	Bir limit adımı için açıktır.
Money provides only a recognized unit of value.	Para, yalnızca tanınan bir değer birimi sağlar.
We felt we were coming.	geldiğimizi hissettik.
It makes everything more difficult.	Her şeyi daha da zorlaştırıyor.
There was no way I could be sure.	Emin olmamın bir yolu yoktu.
God, someone.	Tanrım, birisi.
I lie on my side.	yan yatarım.
There is no place for you here, you should know that.	Burada sana yer yok, bunu bilmelisin.
That was three years ago.	Bu üç yıl önceydi.
But type also matters.	Ama tür de önemli.
Stop.	Durmak.
Frankly, it's nothing new for women to kill their children.	Açıkçası, kadınların çocuklarını öldürmesi yeni bir şey değil.
They were in pain when their horses suddenly found a spring.	Atları aniden bir pınar bulduğunda acı çekiyorlardı.
It looked good enough, but a little too human for my needs.	Yeterince iyi görünüyordu, ama benim ihtiyaçlarım için biraz fazla insandı.
You've done enough and you should go home to them.	Yeterince şey yaptın ve eve onların yanına gitmelisin.
The experience has not been happy for either side.	Deneyim her iki taraf için de mutlu olmamıştı.
I can't get rich doing this yet.	Henüz bunu yaparak zengin olamıyorum.
Because he didn't want to go to school.	Çünkü okula gitmek istemiyordu.
There are two problems with this argument.	Bu argümanla ilgili iki sorun var.
Only in what you struggle will you find meaning.	Sadece mücadele ettiğin şeyde anlam bulacaksın.
I finally had it.	En sonunda elimdeydi.
All conversations were interrupted by his words.	Tüm konuşmalar onun sözleriyle kesildi.
Which is most.	Hangisi çoğu.
However, there is a powerful magic in the setting.	Ancak, ortamda güçlü bir sihir var.
Hall, still holding the bottle, went first.	Hala şişeyi tutan Hall, ilk gitti.
The room was cold and quiet.	Oda soğuk ve sessizdi.
Data represent the mean of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
It was a cry for food.	Yemek için bir çığlıktı.
Take the camera.	Kamerayı al.
I really miss communication with people around me.	Çevremdeki insanlarla iletişimi gerçekten özledim.
It's just like you said.	Aynen dediğin gibi işler böyle.
I thought we played great stuff from time to time.	Zaman zaman harika şeyler oynadığımızı sanıyordum.
One allows the other to be.	Biri diğerinin olmasına izin verir.
near their house.	Evlerinin yakınında.
I say that because it's true.	Böyle söylüyorum çünkü doğru.
In our work arm.	Çalışmamızda kol.
Remember, these people talk to customers a lot.	Unutmayın, bu insanlar müşterilerle çok konuşur.
Wait, yes, he did.	Bekle, evet, yaptı.
It's been there my whole life, it seems.	Bütün hayatım oradaydı, öyle görünüyor.
Work on your tone ahead of time.	Vaktinden önce, tonunuz üzerinde çalışın.
The photo above is one of the first photos.	Yukarıdaki fotoğraf ilk fotoğraflardan biri.
I told him he would lie for me.	Ona benim için yalan söyleyeceğini söyledim.
Then a thousand and a hundred more.	Sonra, bir bin ve yüz daha.
I was ready.	Hazırdım.
He had six weeks until spring training and he had no job.	Bahar eğitimine altı hafta kalmıştı ve işi yoktu.
Of course it happened to everyone, but even so.	Elbette herkesin başına geliyordu, ama öyle bile olsa.
People are saying things about my family.	İnsanlar ailem hakkında bir şeyler söylüyorlar.
It is not a finished product.	Bitmiş bir ürün değildir.
What a shock.	Ne şoku.
You're too tense.	Çok gerginsin.
This is belief in action.	Bu eyleme olan inançtır.
Why are the elements important?	Elementler neden önemlidir.
Or maybe it's exactly what it seems.	Ya da belki de tam olarak göründüğü gibidir.
However, you will not enter.	Ancak, girmeyeceksiniz.
But something seemed wrong.	Ama bir şeyler yanlış gibiydi.
It was good to know and he saw the funny in everything.	O bilmek güzeldi ve her şeydeki komikliği gördü.
Around and around.	Etrafında ve çevresinde.
He had a mother.	annesi vardı.
Just be careful with it.	Sadece ona karşı dikkatli ol.
Eight options are available for the blank cell.	Boş hücre için sekiz seçenek mevcuttur.
We will find them.	Onları bulacağız.
They made a very funny mistake on my behalf.	Benim adıma çok komik bir hata yaptılar.
He could give her nice clothes.	Ona güzel kıyafetler verebilirdi.
He made no attempt to clear it from sight.	Onu görüş alanından temizlemek için hiçbir girişimde bulunmadı.
Make sure you have a solid piece.	Sağlam bir parçanız olduğundan emin olun.
She asked if she could bring her husband.	Kocasını getirip getiremeyeceğini sordu.
None of this was part of my vision for the movie.	Bunların hiçbiri benim film vizyonumun bir parçası değildi.
I didn't know it was there until it was over.	Olay bitene kadar orada olduğunu bilmiyordum.
As if he knew her from somewhere.	Sanki onu bir yerden tanıyormuş gibi.
Or go into business.	Ya da iş hayatına atıl.
He understood how they worked, sort of.	Nasıl çalıştıklarını anlamıştı, bir nevi.
However, not very good value for time or money.	Ancak, zaman veya para için çok iyi bir değer değil.
I just have to believe it.	Sadece buna inanmak zorundayım.
It was long past time to get out of bed today.	Bugün yataktan kalkma vakti çoktan geçmişti.
He lives in a world of his own.	Kendine ait bir dünyada yaşıyor.
I will never be as cool as him.	Asla onun kadar havalı olmayacağım.
I haven't come across anyone else still playing.	Hala oynayan başka birine rastlamadım.
You will be home soon.	Yakında evde olacaksın.
Two women, five items each.	İki kadın, her birinde beş ürün var.
It went on for what seemed like a few minutes.	Birkaç dakika gibi görünen bir süre boyunca devam etti.
Just nothing interesting.	Sadece ilginç bir şey yok.
The hard floor will act as a control for operation.	Sert zemin, çalışma için kontrol görevi görecektir.
And a child to be protected.	Ve korunması gereken bir çocuk.
Now, we have three options.	Şimdi, üç seçeneğimiz var.
He allowed the boy to catch up with him.	Çocuğun kendisine yetişmesine izin verdi.
He will do the same for you.	Sizin için de aynısını yapacak.
They want to be great, they want to win.	Harika olmak istiyorlar, kazanmak istiyorlar.
First one finger, two fingers.	İlk bir parmak, iki parmak.
We were excited.	Biz heyecanlıydık.
Looks like we have some good options.	Görünüşe göre bazı iyi seçeneklerimiz var.
There will be a war.	Bir savaş olacak.
And he's not such a good doctor.	Ve o kadar da iyi bir doktor değil.
You understand them.	Onları anlıyorsun.
The deal is done at a dinner party.	Anlaşma bir akşam yemeğinde yapılıyor.
It was as if they had not seen us.	Bizi görmemiş gibiydiler.
Mine was five.	Benimki beş taneydi.
A nice detail not to be mistaken.	Yanılmamak için güzel bir detay.
This place would remain dark even during the day.	Burası gündüz bile karanlık kalacaktı.
Only one similar case has been reported in the literature.	Literatürde buna benzer sadece bir vaka bildirilmiştir.
He should be pretty proud of himself.	Kendisiyle oldukça gurur duymalı.
His war record makes this clear.	Savaş sicili bunu açıkça ortaya koyuyor.
And that's exactly what happened.	Ve tam olarak bu oldu.
He got what people get when they do it.	İnsanların bunu yaptıklarında elde ettiklerini aldı.
Changing the thing holding the foot with one exception.	Bir istisna dışında ayağı tutan şeyi değiştirmek.
I didn't think we were such close friends.	Bu kadar yakın arkadaş olduğumuzu düşünmemiştim.
The only problem is performance takes a hit.	Tek sorun, performans bir hit alır.
It won't be able to fly.	O da havalanamayacak.
No great view.	Büyük görünüm yok.
Time is a precious gift.	Zaman değerli bir hediyedir.
It gets results.	Sonuç alır.
It was a lot, but nothing out of the ordinary.	Çok fazlaydı ama olağandışı bir şey değildi.
If someone wants to fight, you run.	Biri savaşmak isterse, kaçarsın.
Then came the smile.	Sonra gülüşü geldi.
Imagine a world without random suffering.	Rastgele ıstırabın olmadığı bir dünya hayal edin.
There was no point in going back to the office.	Ofise geri dönmenin bir anlamı yoktu.
It was very difficult.	Çok zordu.
We'll talk later.	Sonra konuşacağız.
If the hand is off, none.	El kapalıysa, hiçbiri.
You can see this.	Bunu görebilirsin.
I'm sorry for you.	Senin için üzgünüm.
Users will instead go directly to us and use our search instead.	Kullanıcılar bunun yerine doğrudan bize gidecek ve bunun yerine aramamızı kullanacak.
There is nothing the man should not know.	Adamın bilmemesi gereken hiçbir şey yok.
Any change brings many changes in social organization.	Herhangi bir değişiklik, sosyal organizasyonda birçok değişiklik getirir.
You will carry that body throughout your life.	O bedeni hayatın boyunca taşıyacaksın.
Nice to hear.	Duymak güzel.
Everything is in its place.	Her şey yerli yerinde.
He reached out to me via a personal phone call.	Kişisel bir telefon görüşmesi ile bana ulaştı.
They have terrible lives.	Korkunç hayatları var.
Been there several times.	Orada birkaç kez bulundu.
Or you will die.	Yoksa öleceksin.
The first was dark, the second was fair.	Birincisi karanlık, ikincisi adildi.
They are the only ones who discuss the area in detail.	Bölgeyi ayrıntılı olarak tartışan sadece onlar.
I worked hard.	Çok çalıştım.
And this time was no different.	Ve bu sefer de farklı değildi.
Again he refused.	Yine reddetti.
This is the man in charge.	Sorumlu adam bu.
This is not such a big question.	Bu çok büyük bir soru değil.
He saw me looking at him and turned around.	Ona baktığımı gördü ve arkasını döndü.
The girl in the scene fell on a really good board.	Sahnedeki kız gerçekten iyi bir tahtaya düştü.
They love him very much.	Onu çok seviyorlar.
All he saw was the enemy.	Tek gördüğü düşmandı.
Many people wanted to see the change.	Birçok insan değişimi görmek istedi.
I wish he never did.	Keşke hiç yapmasa.
But that's the whole story.	Ama bütün hikaye bu.
I don't think you really mean it.	Gerçekten demek istediğini sanmıyorum.
Of course she missed her husband.	Tabii ki kocasını özlüyordu.
And you use your first name.	Ve ilk adını kullanıyorsun.
It turns out that everyone noticed.	Herkesin fark ettiği ortaya çıktı.
I thought of everything.	Her şeyi düşündüm.
Unfortunately, it was just fine.	Ne yazık ki, sadece iyiydi.
I am a very short and small man.	Ben çok kısa ve küçük bir adamım.
They could feel him trying.	Onun çabaladığını hissedebiliyorlardı.
I've seen it here, here and here.	Burada, burada ve burada gördüm.
Fourth time there.	Dördüncü kez orada.
The record is long and involved.	Kayıt uzun ve ilgili.
They stop playing themselves and give up.	Kendilerini oynamayı bırakırlar ve pes ederler.
I have to thank my family for that.	Bunun için aileme teşekkür etmem gerekiyor.
But it's not just that.	Ama sadece bu değil.
You eat one, you milk the other.	Birini yiyorsun, diğerini sağıyorsun.
There is only one way in and out of this development.	Bu gelişmeye giren ve çıkan tek bir yol var.
He obviously hadn't noticed that he was standing there.	Belli ki orada durduğunu fark etmemişti.
Most events are free.	Etkinliklerin çoğu ücretsizdir.
I had it for two years.	Ben onu iki yıldır yaşıyordum.
The reaction at high temperature and pressure is expensive.	Yüksek sıcaklık ve basınçtaki reaksiyon pahalıdır.
He did and saw nothing.	O yaptı ve hiçbir şey görmedi.
Wrote the main draft and conducted the analysis.	Ana taslağı yazdı ve analizleri gerçekleştirdi.
Tell us your thoughts!.	Bize düşüncelerinizi söyleyin!.
I want to do it over.	baştan yapmak istiyorum.
It was time to go back.	Geri dönme zamanıydı.
These things can be seen.	Bu şeyler görülebilir.
Below we list the driving terms that appear for each state.	Aşağıda, her eyalet için görünen sürüş terimlerini listeliyoruz.
Many people loved it.	Pek çok insan onu sevdi.
His face was pale.	Yüzü solgundu.
I need to stop looking back.	Geriye bakmayı bırakmam gerek.
It just didn't matter.	Sadece önemli değildi.
The perfect way to split the trip.	Yolculuğu bölmenin mükemmel yolu.
Too often I feel like we're just writing for each other.	Çok sık sadece birbirimiz için yazdığımızı hissediyorum.
I knew his parents were dead.	Anne ve babasının öldüğünü biliyordum.
The new plan of the site.	Sitenin yeni planı.
Our teeth are sharp.	Dişlerimiz keskindir.
No, it wasn't.	Hayır, değildi.
Let him go, I say.	Bırak onu diyorum.
I don't want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemiyorum.
The brown on the lower left is the one we chose.	Sol alt taraftaki kahverengi bizim seçtiğimiz.
Find a way to give back.	Geri vermenin bir yolunu bulun.
This trust was exactly what my father needed.	Bu güven tam olarak babamın ihtiyacı olan şeydi.
It came, but slowly, and when it finally came, she restrained herself.	Geldi, ama yavaşça ve nihayet geldiğinde kendini tuttu.
He was needed.	Ona ihtiyaç vardı.
I'm talking.	Konuşuyorum.
And not once did he come back.	Ve bir keresinde geri gelmedi.
He had his answer and it was already off topic.	Cevabını almıştı ve zaten konu dışıydı.
Wasn't it good?	İyi değil miydi?
It would have made it much easier for us to kill ourselves.	Kendimizi öldürmemizi çok kolaylaştıracaktı.
It works fine.	İyi çalışıyor.
They fired with wood.	Odunla ateş ettiler.
The defendant shows no such thing here.	Davalı burada böyle bir şey göstermiyor.
I did my best.	Elimden gelenin en iyisini yaptım.
So we bring the challenge to them.	Bu yüzden mücadeleyi onlara getiriyoruz.
They must be very good.	Çok iyi olmalılar.
The character doesn't have much of a problem in this area.	Karakterin bu alanda pek bir sorunu yok.
He set the bar high.	Çıtayı yüksek tuttu.
It's a fair fight.	Adil bir dövüş.
He was rich.	Zengindi.
A bright light.	Parlak bir ışık.
I am working on a system without internet connection.	İnternet bağlantısı olmayan bir sistem üzerinde çalışıyorum.
I waited until the next day and then tried again.	Ertesi güne kadar bekledim ve sonra tekrar denedim.
They never looked down on me.	Bana asla tepeden bakmadılar.
And we can work with people.	Ve insanlarla çalışabiliriz.
In this sense, the user is an important part of the story.	Bu anlamda kullanıcı hikayenin önemli bir parçasıdır.
Be accepted.	Kabul edilmek.
Little does he know what they have in store for him.	Onun için ne sakladıklarını çok az biliyor.
Because this military look is quite popular.	Çünkü bu askeri görünüm oldukça popüler.
We do not have such a situation.	Bizde öyle bir durum yok.
I really enjoy giving.	Vermekten çok zevk alıyorum.
But the concept is totally solid.	Ancak konsept tamamen sağlam.
That's why I used this method.	Onun için bu yöntemi kullandım.
Most have no family history of this condition.	Çoğunun bu durumla ilgili aile öyküsü yoktur.
Thanks for the coffee.	Kahve için teşekkürler.
The significance of these factors has not been studied before.	Bu faktörlerin önemi daha önce çalışılmamıştır.
First, we lost valuable time finding participants.	İlk olarak, katılımcı bulmak için değerli zaman kaybettik.
Just do what you feel you have to do.	Sadece yapmak zorunda olduğunu hissettiğin şeyi yap.
The blood loss was worse then than it is now.	Kan kaybı o zamanlar şimdi olduğundan daha kötüydü.
He will not answer this.	Buna cevap vermeyecek.
It's available now and works great.	Şu anda mevcut ve harika çalışıyor.
This cannot be the last.	Bu son olamaz.
We do now.	Şimdi yapıyoruz.
I touched my face and felt no blood.	Yüzüme dokundum ve kan hissetmedim.
I feel some may like it and some may not.	Bazılarının beğenebileceğini ve bazılarının hoşlanmayabileceğini hissediyorum.
I stood up from my seat.	oturduğum yerde ayağa kalktım.
I know that.	olduğunu biliyorum.
We work hard to do family things together.	Birlikte ailece şeyler yapmak için çok çalışıyoruz.
He grabbed the back of my head and pulled me towards him.	Başımın arkasından tutup beni kendine doğru çekti.
Nobody died then.	O zaman kimse ölmedi.
It didn't feel right.	Doğru gelmiyordu.
If you put yourself out there, you'll make friends.	Kendini ortaya koyarsan arkadaş edinirsin.
A friend called the hospital first and then the police.	Bir arkadaş önce hastaneyi sonra polisi aradı.
It's still a full circle for literally my entire life.	Hala tam anlamıyla tüm hayatım için tam bir daire.
Most of the time, brine is produced as specified.	Çoğu zaman, tuzlu su belirtildiği gibi üretilir.
She was his daughter.	Onun kızıydı.
Away or inside.	Uzakta veya içeride.
Maybe I thought it was hard to find me.	Belki de beni bulmanın zor olduğunu düşündüm.
This study had several limitations.	Bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardı.
It had been a long time.	Uzun zaman olmuştu.
She cannot understand what is happening to the child.	Çocuğa ne olduğunu bir türlü anlayamıyor.
Knowing that asking is a waste of time.	Sormanın zaman kaybı olduğunu bilmek.
It didn't matter to him whether he was human or not.	İnsan olup olmaması onun için önemli değildi.
At least that's true.	En azından bu doğru.
Four patients had to be excluded.	Dört hasta dışlanmak zorunda kaldı.
It could be the enemy.	Düşman olabilir.
And be honest with yourself about how things are really going.	Ve işlerin gerçekten nasıl gittiği konusunda kendinize karşı dürüst olun.
Never against just one, specific individual.	Asla sadece bir, belirli bireye karşı.
We wouldn't even need a vehicle to reach them.	Onlara ulaşmak için bir araca bile ihtiyacımız olmazdı.
It's not just the defendant who acts.	Sadece hareket eden sanık değil.
Do it for you do it for you.	Senin için senin için yap.
We just don't want them to leave here.	Sadece buradan gitmelerini istemiyoruz.
Read online reviews.	Çevrimiçi yorumları okuyun.
This is where the big fight took place.	İşte büyük kavga burada yaşandı.
The trip was not a waste of time.	Yolculuk zaman kaybı değildi.
Families are the first community we experience.	Aileler, deneyimlediğimiz ilk topluluktur.
You too can save the world.	Siz de dünyayı kurtarabilirsiniz.
But when we got on the ship everything was fine.	Ama gemiye bindiğimizde her şey yolundaydı.
We haven't had money for two months.	İki aydır paramız yok.
This is not very long.	Bu çok uzun değil.
The girl's mental state was not better.	Kızın zihinsel durumu daha iyi değildi.
We only need three things, three things, to win.	Kazanmak için sadece üç şeye ihtiyacımız var, üç şeye.
They were burned.	Yakıldılar.
His hands were covering his face.	Elleri yüzünü kapatmıştı.
He did not have a happy life.	Mutlu bir hayatı olmamıştı.
Most years, most years etc.	Çoğu yıl, çoğu yıl vs.
We followed him.	Onu takip ettik.
Second, they need to find relevant information on the Internet.	İkinci olarak, internette ilgili bilgileri bulmaları gerekir.
He never pushed for more.	Daha fazlası için asla zorlamadı.
It just wasn't good enough for them.	Sadece onlar için yeterince iyi değildi.
Finished in black.	Siyah renkte tamamlandı.
They threw something in it.	İçine bir şeyler attılar.
But it's not that simple.	Ama o kadar basit değil.
Maybe these two situations have a different explanation.	Belki bu iki durumun farklı bir açıklaması vardır.
We need to know what's going on there.	Orada neler olduğunu bilmemiz gerekiyor.
You should try it on your mobile phone.	Cep telefonunda denemelisin.
I want it to stand out.	öne çıkmasını istiyorum.
It stopped in front of us.	Önümüzde durdu.
He is very similar.	O çok benzer.
But you hadn't thought of that.	Ama bunu düşünmemiştin.
I don't know how else to say it.	Başka nasıl söyleyeceğimi bilmiyorum.
Shown are representative images of three independent experiments.	Gösterilenler, üç bağımsız deneyin temsili görüntüleridir.
It was difficult to put it on.	Onu koymak zordu.
mine.	benim.
Trust our skills.	Becerilerimize güvenin.
I'm not sure if he got the answer he wanted.	İstediği cevabı alıp almadığından emin değilim.
Before the year ends.	Yıl bitmeden.
Watch the full discussion below!.	Aşağıdaki tam tartışmayı izleyin!.
i changed too	ben de değiştim
There has never been and never will be a drug-free society.	Uyuşturucudan arınmış bir toplum hiçbir zaman olmadı ve olmayacak.
I just knew it was time to move on.	Sadece devam etme zamanının geldiğini biliyordum.
People talked about it.	İnsanlar bunun hakkında konuştular.
And we can click.	Ve tıklayabiliriz.
I still feel that way.	Hala öyle hissediyorum.
I don't know why you didn't use your name.	Adını neden kullanmadığını bilmiyorum.
It's pretty simple.	Bu oldukça basit.
You will never understand, so don't worry too much.	Asla anlamayacaksın, bu yüzden fazla endişelenme.
I only use it once in a while.	Sadece arada bir kullanıyorum.
I've been using it since my kids were little.	Çocuklarım küçüklüğünden beri kullanıyorum.
With a frame, flowers dry both from above and from below.	Bir çerçeve ile çiçekler hem yukarıdan hem de aşağıdan kurur.
We're interested in hearing about your experience.	Deneyiminizi duymakla ilgileniyoruz.
If you have an ice chest, bring it.	Buz sandığınız varsa getirin.
Not that much, it turned out.	O kadar çok değil, ortaya çıktı.
Until the next day for other cards.	Diğer kartlar için ertesi güne kadar.
He knew he was in trouble, but he hid the money.	Başının belada olduğunu biliyordu ama parayı saklamıştı.
You shouldn't use it.	Onu kullanmamalısın.
You can see why.	Nedenini görebilirsin.
I wonder how they got the news.	Haberi nasıl aldıklarını merak ediyorum.
That's why they really won.	Bu yüzden gerçekten kazandılar.
Early on, someone who worked in our office died.	Erken, ofisimizde çalışan biri öldü.
I will kill them or they will kill me.	Ben onları öldüreceğim ya da onlar beni öldürecekler.
Nothing was cut.	Hiçbir şey kesilmedi.
Well, what the hell?	Peki, hangi cehennemde.
I told them to be sure.	Emin olmalarını söyledim.
He has a good rich voice and looks really good.	İyi zengin bir sesi var ve gerçekten iyi görünüyor.
one step forward, two steps back.	bir adım öne, iki adım geriye.
He tried to figure out what to do.	Ne yapacağını bulmaya çalıştı.
He knew what he was getting at.	Neye vardığını biliyordu.
This is how we learned.	Bu şekilde öğrendik.
Read more about the charges against him here.	Kendisine yöneltilen suçlamalar hakkında daha fazla bilgiyi buradan okuyun.
Our bill was never correct.	Faturamız hiçbir zaman doğru çıkmadı.
He's cool at best.	En iyi ihtimalle havalı biri.
And this is important.	Ve bu önemli.
No previous experience is required.	Daha önce deneyim gerekli değildir.
We don't have a strong police force here.	Burada güçlü bir polis gücümüz yok.
Which makes me think of another missed opportunity.	Bu da bana kaçırılan başka bir fırsatı düşündürüyor.
Such men run for violence.	Bu tür adamlar şiddet için koşarlar.
People shoot for teams.	İnsanlar takımlar için ateş eder.
Old window photo frame.	Eski pencere fotoğraf çerçevesi.
I open my eyes and smile at him.	Gözlerimi açıyorum ve ona gülümsüyorum.
Now I shouldn't wonder if you can laugh with me.	Şimdi benimle birlikte gülüp gülemeyeceğini merak etmemeliyim.
The second is correct.	İkincisi doğru.
Many come from the first idea.	Birçoğu ilk fikirden geliyor.
The world has returned to the same place as before.	Dünya eskisi gibi aynı yere döndü.
It was my fault.	Bu benim hatamdı.
Error bars show the standard errors of the instruments.	Hata çubukları, araçların standart hatalarını gösterir.
A really good horse collected.	Toplanan gerçekten iyi bir at.
Or maybe it's the wrong question.	Ya da belki yanlış sorudur.
I'm afraid to answer.	Cevap vermekten korkmaya başladım.
He has to attack.	Saldırmak zorunda.
I stay tired, but that's not bad.	Yorgun kalıyorum, ama bu kötü değil.
But definitely the second.	Ama kesinlikle ikincisi.
Feed it and give it water from it.	Onu besleyin ve suyunu ondan verin.
We're having a great time.	Harika zaman geçiriyoruz.
Then you can talk like whoever you want.	O zaman istediğin kişi gibi konuşabilirsin.
Thank you for everything you do.	Yaptığın her şey için teşekkür ederim.
His eyes were closed as if he was asleep.	Gözleri uykudaymış gibi kapalıydı.
This is very, very good news.	Bu çok, çok iyi bir haber.
I might give the show a chance though.	Yine de şova bir şans verebilirim.
For them, education seemed like equal practice.	Onlar için eğitim eşit uygulama gibi görünüyordu.
Got it, got it.	Anladım, anladım.
Have some breakfast, talk to the kids.	Biraz kahvaltı et, çocuklarla konuş.
They wouldn't hurt him.	Ona zarar vermeyeceklerdi.
And you do too.	Ve sende yap.
It could have been a very different smile.	Çok farklı bir gülümseme olabilirdi.
It's about myself.	Kendimle ilgili.
An old school friend of mine.	Eski bir okul arkadaşım.
This must have been a mistake.	Bu bir hata olmalıydı.
Choose a name from the components.	Bileşenlerden bir ad seçin.
So these two situations are pretty easy.	Bu nedenle bu iki durum oldukça kolaydır.
They could hold them.	Onları ellerinde tutabilirlerdi.
I can't stop moving them.	Onları hareket ettirmeden duramıyorum.
A life-size version and a half-size version.	Gerçek boyutlu bir versiyon ve yarım boyutlu bir versiyon.
Subjects' background variables included age, gender, and number of teeth.	Deneklerin arka plan değişkenleri yaş, cinsiyet ve diş sayısını içeriyordu.
However, there were differences between the two species.	Ancak iki tür arasında farklılıklar vardı.
Selection depends on service level and usage.	Seçim, hizmet düzeyine ve kullanıma bağlıdır.
Bright room, sea view, very clean.	Aydınlık oda, deniz manzarası, çok temiz.
This is a practical matter.	Bu pratik bir mesele.
He just couldn't help it. 	Sadece yardım edemedi. 
the link is working.	bağlantı çalışıyor.
Keep reading, keep learning, keep taking these steps one by one.	Okumaya devam edin, öğrenmeye devam edin, bu adımları birer birer atmaya devam edin.
Had to mark.	işareti yapmak zorunda kaldı.
But they had value.	Ama değerleri vardı.
Each code is defined.	Her kod tanımlandı.
You need to see this.	Bunu görmen gerek.
From method to whole product.	Yöntemden tüm ürüne.
Someone was watching them.	Biri onları izliyordu.
He was sure.	Emin oldu.
In that case, some communication would be a good idea.	Bu durumda, biraz iletişim iyi bir fikir olacaktır.
Then she shook her head when she said she was rolling her eyes.	Sonra gözlerini devirdiğini söyleyince başını salladı.
Please click here to get more information.	Daha fazla bilgi almak için lütfen buraya tıklayın.
The new city looked to the future, not the past.	Yeni şehir geçmişe değil geleceğe bakıyordu.
I'm just worried about going home.	Sadece eve gitmek için endişeleniyorum.
I got it, I got it, I liked it.	Tuttum, tuttum, beğendim.
He described them.	Onları tarif etti.
Every reading experience tells you something about you.	Her okuma deneyimi size sizin hakkınızda bir şeyler söyler.
Please don't be late, it's the last line of the text.	Lütfen geç kalmayın metnin son satırı oldu.
You must find your weapons.	Silahlarınızı bulmalısınız.
Entry denied.	Giriş reddedildi.
Say it wasn't a great call.	Harika bir arama olmadığını söyle.
Digital analyzes were performed as previously described.	Dijital analizler daha önce açıklandığı gibi yapıldı.
It was even worse in the summer.	Yazın daha da kötüydü.
Nothing is ever right and nothing is ever good enough.	Hiçbir şey asla doğru değildir ve hiçbir şey asla yeterli değildir.
Tell the truth, you're just as good as he is.	Doğruyu söyle, sen de onun kadar iyisin.
There was hope, but where it was was never clear.	Umut vardı, ama nerede olduğu hiçbir zaman netlik kazanmadı.
Recovery days will be crucial to your success.	İyileşme günleri başarınız için çok önemli olacaktır.
If you sell now.	Şimdi sattıysan.
Before that, nothing had changed.	Ondan önceki hiçbir şey değişmemişti.
I absolutely hated my gender.	Cinsiyetimden kesinlikle nefret ediyordum.
He liked the colors and the sense of peace they gave him.	Renklerini ve ona verdikleri huzur hissini beğendi.
Don't worry about me now.	Şimdi benim için endişelenme.
The product arrived two days later with no problems.	Ürün iki gün sonra sorunsuz geldi.
Always.	Her zaman.
But there are many consequences from this.	Ama bundan birçok sonuç çıkıyor.
Here we go.	İşte başladık.
He looked pale and scratched.	Solgun ve çizilmiş görünüyordu.
They must have been written before printing began.	Baskı başlamadan önce yazılmış olmalılar.
I would like to finish my education if possible.	Mümkünse eğitimimi bitirmek istiyorum.
I need to get some instructions.	Bazı talimatlar almalıyım.
The disease of the patients is very advanced.	Hastaların hastalığı çok ilerlemiş.
The important thing is that you can do something with them.	Önemli olan onlarla bir şeyler yapabilmen.
That's how it was.	İşte böyleydi.
At that time, the list was full.	O zaman, liste doluydu.
This gave me some hope.	Bu bana biraz umut verdi.
The last shoot we were a part of was no different.	Bir parçası olduğumuz son çekim de farklı değildi.
You would have been better off if you had said that a long time ago.	Bunu uzun zaman önce söyleseydin daha iyi olurdun.
I don't have to explain the details.	Detayları anlatmak zorunda değilim.
And the only place he feels safe.	Ve kendini güvende hissettiği tek yer.
Experiments were carried out at room temperature.	Deneyler oda sıcaklığında gerçekleştirilmiştir.
He was tough.	Sert biriydi.
This should be a strong focus of future research.	Bu, gelecekteki araştırmaların güçlü bir odak noktası olmalıdır.
A cross in the second half.	İkinci yarıda bir çapraz.
What happened in the past is in the past.	Geçmişte olanlar geçmişte kaldı.
Our families were close.	Ailelerimiz yakınlaşmıştı.
It is born from parents.	Ebeveynlerden doğar.
That's basically it.	Temelde bu.
Nothing like this had ever happened before in the world.	Dünyada daha önce hiç böyle bir şey olmamıştı.
You know best.	En iyisini sen bilirsin.
Models take multiple factors into account.	Modeller birden fazla faktörü dikkate alır.
I am very proud of my place.	Yerimle çok gurur duyuyorum.
There were nine of them.	Dokuz tane vardı.
It can be cut.	Kesilebilir.
Then they came up with a plan.	Sonra bir plan yaptılar.
Two eyes, two ears.	İki göz, iki kulak.
This may not be as obvious as it seems.	Bu göründüğü kadar açık olmayabilir.
You go and have fun.	Sen git ve eğlen.
I love how it turns out.	Bu şekilde ortaya çıkmasını seviyorum.
This is between me and your girl.	Bu benimle kızın arasında.
Just say you mean she, she.	Sadece demek istediğini söyle.
Staffing completed.	Kadro çalışması tamamlandı.
We started by examining the present moment.	İçinde bulunduğumuz anın incelenmesiyle başladık.
We can't stop talking about this unique experience.	Bu eşsiz deneyim hakkında konuşmayı bırakamayız.
Someone was coming.	Biri geliyordu.
Half of a person.	Bir kişinin yarısı.
But you have customers there, you can go and check it yourself.	Ama orada müşterilerin var, gidip kendin kontrol edebilirsin.
Boy, we had a great time last night.	Oğlum, dün gece harika zaman geçirdik.
There's a lot of blood in the movie.	Filmde çok fazla kan var.
Find one of the girls you're used to.	Alıştığın kızlardan birini bul.
He didn't think they were dead, but they were on the ground.	Öldüklerini sanmıyordu ama yerdeydiler.
Ask him about the weather, he'll face you.	Ona hava durumunu sor, yüzünü sana dönsün.
You have to see it for yourself to believe it.	Buna inanmak için kendin görmelisin.
Nice people too.	Güzel insanlar da.
It interrupts my sleep because it never rests my mind.	Uykumu bölüyor çünkü zihnimi asla dinlendirmiyor.
Or at least that much.	Ya da en azından o kadar.
God is inside and outside of us.	Tanrı içimizde ve dışımızdadır.
The reaction must be even stronger.	Tepki daha da güçlü olmalı.
Everyone else was gone.	Diğer herkes gitmişti.
It's easy to find.	Bulması kolay.
He leaned his head against the window.	Başını pencereye dayadı.
We have the money to do this.	Bunu yapacak paramız var.
This is literally true.	Bu kelimenin tam anlamıyla doğrudur.
He should take me to bed.	Beni yatağa götürmeli.
Yes it's short but the answer is.	Evet kısa ama cevap.
Love yourself, no matter what size you are.	Kendinizi sevin, ne boyutta olursanız olun.
I believe they love me.	Beni sevdiklerine inanıyorum.
They can run the ball and do a good job.	Topu çalıştırabilir ve iyi bir iş çıkarabilirler.
He didn't realize he was being touched because he was sleeping.	Uyuduğu için dokunulduğunun farkında olmazdı.
There was no one to share the responsibility with.	Sorumluluğu paylaşacak kimse yoktu.
It is a political statement.	Siyasi bir açıklamadır.
We don't see many officers here at this time of night.	Gecenin bu saatinde burada pek fazla memur görmüyoruz.
There is still a chance for you.	Senin için hala bir şans var.
They know everyone wants some understanding.	Herkesin biraz anlayış istediğini biliyorlar.
Movement.	Hareket.
By that time the song was over.	O sırada şarkı bitti.
I know a few.	Birkaç tane tanıyorum.
You don't do this often enough.	Bunu yeterince sık yapmıyorsun.
I couldn't find that this is true.	Bunun doğru olduğunu bulamadım.
It would be covered with animal skin.	Hayvan derisi ile kaplanacaktı.
I can't change my mind later and get the car back again.	Daha sonra fikrimi değiştirip arabayı tekrar geri alamam.
But he still didn't know how to tell her the news.	Ama yine de ona haberlerini nasıl anlatacağını bilmiyordu.
Focus on the world.	Dünyaya odaklanın.
It's a personal opinion though.	Yine de kişisel bir görüş.
The result will occur.	Sonuç oluşacaktır.
Just accept it as a product of simple common sense.	Sadece basit bir sağduyunun ürünü olarak kabul edin.
This is great news.	Bu harika bir haber.
Everyone has a top ten list.	Herkesin bir ilk on listesi vardır.
Others say no.	Diğerleri hayır diyor.
This is stupid.	Bu aptalca.
Tell everyone you meet.	Tanıştığın herkese söyle.
There was no flow.	Akış yoktu.
Investigation is not enough.	Soruşturma yetmez.
So yes, it's pretty important.	Yani evet, oldukça önemli.
There is nothing you can learn there.	Orada öğrenebileceğin hiçbir şey yok.
Life was soft and easy.	Hayat yumuşak ve kolaydı.
This is difficult to understand.	Bunu anlamak zor.
As of this writing, you don't have it.	Bu yazı itibariyle sahip değilsin.
But you are lying.	Ama yalan söylüyorsun.
Probably very convenient.	Muhtemelen çok uygun.
His family knows me.	Ailesi beni tanıyor.
He didn't need to pay attention to continue.	Devam etmek için dikkat etmesine gerek yoktu.
He never gave up on me.	Benden asla vazgeçmedi.
It was trial time.	Deneme zamanlarıydı.
It went on like this for ten minutes.	On dakika boyunca böyle devam etti.
The device can then respond accordingly.	Cihaz daha sonra buna göre yanıt verebilir.
That's what he needed.	İhtiyacı olan şey buydu.
So from now on we assume that the second case is true.	Dolayısıyla, bundan sonra ikinci durumun doğru olduğunu varsayıyoruz.
So it's not about you taking care of us.	Yani bu bizimle ilgilenmenle ilgili değil.
That's why he doesn't come.	Bu nedenle o gelmiyor.
I have some bad news.	Bazı kötü haberlerim var.
His heart was beating faster than he thought possible.	Kalbi mümkün olduğunu düşündüğünden daha hızlı atıyordu.
Don't try to be something you're not.	Olmadığınız bir şey olmaya çalışmayın.
It still has room for improvement.	Hala gelişim için yeri var.
Do not fret any further on the subject.	Konuyla ilgili daha fazla kendinizi yormayın.
Behind him, he could see another set of doors opening outward.	Arkasında dışarıya açılan başka bir dizi kapı görebiliyordu.
And they kept in touch after the war.	Ve savaştan sonra iletişim halinde kaldılar.
You cannot change what happened.	Olanları değiştiremezsiniz.
Found in many, but now is not the time.	Birçoğunun içinde bulundu, ama şimdi sırası değil.
This is where the game starts.	Bu, oyunun başladığı noktadır.
Just to offer her your hand.	Sadece ona elini teklif etmek için.
She took her long legs between hers and lay on top of him.	Uzun bacaklarını onunkilerin arasına aldı ve onun üzerine yattı.
He was in no condition to make any escape.	Herhangi bir kaçış yapacak durumda değildi.
There are many places like this.	Bunun gibi birçok yer var.
Spend a day or a week going where your heart takes you.	Kalbinizin sizi götürdüğü yere gitmek için bir gün veya bir hafta geçirin.
He stood motionless.	O hareketsiz durdu.
You don't have a job.	Bir işin yok.
It's really fast.	Gerçekten çok hızlı.
Of course there was another way.	Tabii ki başka bir yol vardı.
I see it as the same thing in many ways.	Bunu birçok yönden aynı şey olarak görüyorum.
Everything was everywhere, but nothing of value remained.	Her şey her yerdeydi ama değerli hiçbir şey kalmamıştı.
I couldn't help but turn and look at the old man.	Dönüp yaşlı adama bakmadan edemedim.
Whatever it was, it sounded huge and moved fast.	Her ne ise, kulağa çok büyük geliyordu ve hızlı hareket ediyordu.
I never even thought of that.	Bunu hiç düşünmemiştim bile.
Or at least it seemed right until this year.	Ya da en azından bu yıla kadar doğru görünüyordu.
We knew nothing bad would happen.	Kötü bir şey olmayacağını biliyorduk.
Six more minutes.	Altı dakika daha.
You can attend a number of events this weekend.	Bu hafta sonu bir dizi etkinliğe katılabilirsiniz.
Something different from the original series.	Orijinal seriden farklı bir şey.
However, in our case this does not happen.	Ancak, bizim durumumuzda bu gerçekleşmez.
How long would the weather last? 	Havası ne kadar dayanacaktı?
he wondered.	merak etti.
I lie still.	hareketsiz yatıyorum.
And no information, instructions or help.	Ve hiçbir bilgi, talimat veya yardım yok.
I'm back to go.	gitmek için döndüm.
A dark, low feeling.	Karanlık, alçak bir his.
However, the analyzes did not show any significant differences.	Ancak analizler önemli bir farklılık göstermedi.
He pressed on.	Boka bastı.
He brought two suits in the year following his injuries.	Yaralarını takip eden yıl içinde iki kez takım elbise getirdi.
It's about drugs.	Uyuşturucuyla ilgili.
Yet that was not the most important thing.	Yine de en önemli şey bu değildi.
If you have questions for us, please ask them.	Bizim için sorularınız varsa, lütfen onlara sorun.
Again, the experimental results are in good agreement with those obtained from the theory.	Yine, deneysel sonuçlar teoriden elde edilenlerle iyi bir uyum içindedir.
They return in the evening.	Akşam dönerler.
My thoughts are my own.	Düşüncelerim bana aitti.
And he died.	Ve öldü.
Most people in the world could support such an action.	Dünyadaki çoğu insan böyle bir eylemi destekleyebilir.
If you are a male.	Eğer bir erkek.
This is a world we hardly know.	Bu, neredeyse hiç bilmediğimiz bir dünya.
You can learn a lot about how to do business this way.	Bu şekilde nasıl iş yapılacağı hakkında çok şey öğrenebilirsiniz.
And you will be weak.	Ve zayıf olacaksın.
I just knew we were trying to get third place.	Sadece üçüncülük elde etmeye çalıştığımızı biliyordum.
He will believe it.	Buna inanacak.
Let me ask you.	Sana sormama izin ver.
Gradually things got better.	Yavaş yavaş işler düzeldi.
No one saw it as life.	Kimse onu hayat olarak görmedi.
dollars a day.	Günde dolar.
The father of a family is welcomed by them at every turn.	Bir ailenin babası her fırsatta onlar tarafından karşılanmaktadır.
Thinking about it made him want to throw up.	Bunu düşünmek onu kusmak istemesine neden oldu.
Check to see if your insurance is covered.	Sigortanızın karşılanıp karşılanmadığını kontrol edin.
Of course he was aware of that.	Elbette bunun farkındaydı.
Here is where we should start.	İşte başlamamız gereken yer burası.
They can explain the options.	Seçenekleri açıklayabilirler.
Sign up to receive the week's news in space.	Uzayda haftanın haberlerini almak için kaydolun.
They get used to it right away.	Hemen alışırlar.
Let's meet somewhere and talk about this face to face.	Bir yerde buluşalım ve bu konuyu yüz yüze konuşalım.
This part should be fun.	Bu kısım eğlenceli olmalı.
Indeed, he was one of us.	Gerçekten o bizden biriydi.
I can't quite get it to work properly.	Tam olarak düzgün çalışmasını sağlayamıyorum.
Taste and add salt if needed.	Tadın ve gerekirse tuz ekleyin.
I actually felt comfortable.	Aslında rahat hissettim.
We did this with both of our children, but they were very simple.	Bunu iki çocuğumuza da yaptık ama çok basitlerdi.
Autumn came.	Sonbahar geldi.
That would be two.	Bu iki olurdu.
We had to choose and we chose the environment.	Seçmek zorundaydık ve çevreyi seçtik.
They increase the cost of living.	Yaşam maliyetini yükseltirler.
He joined the two men in the cabin with coffee in hand.	Elinde kahveyle kulübedeki iki adama katıldı.
You wanted me out of his way.	Onun yolundan çekilmemi istedin.
So we got a place.	Böylece bir yerimiz oldu.
I hope to see you soon.	Umarım, seni yakında görürüm.
They should listen to me.	Beni dinlemeliler.
Didn't read the whole test.	Testin tamamını okumadı.
Death can happen within hours.	Ölüm saatler içinde olabilir.
Figures from a representative case are shown.	Temsili bir vakanın rakamları gösterilmektedir.
In most cases they also store additional data.	Çoğu durumda ek verileri de depolarlar.
I can fix it.	Onu tamir edebilirim.
I felt as if the earth was calling me to be there.	Sanki toprak beni orada olmaya çağırıyormuş gibi hissettim.
To stand out.	Öne çıkmak için.
It's normal to have a beer after that and forget.	Ondan sonra bir bira içip unutmak normaldir.
Make love to your wife.	Karınla ​​seviş.
They can buy a new car.	Yeni bir araba satın alabilirler.
The energy has become completely different.	Enerji tamamen farklı hale geldi.
I think he can still do it.	Bence yine başarabilecek.
The latter is the subject of this article.	İkincisi bu yazının konusudur.
He had taught this from the very beginning.	Başından beri bunu öğretmişti.
He went from student to teacher.	Öğrencilikten öğretmenliğe geçti.
They are out of this world.	Bu dünyanın dışındalar.
And that's just how it is.	Ve bu sadece böyle.
It can be different every week.	Her hafta farklı olabilir.
The only constant is change.	Değişmeyen tek şey değişimdir.
Will do in the future.	Gelecekte yapacak.
Nothing is shown.	Hiçbir şey gösterilmez.
And I can't go back to tell him about any evil in our city.	Ve ona şehrimizin herhangi bir kötülüğünü anlatmak için geri dönemem.
We change models.	Modelleri değiştiriyoruz.
I didn't have to do anything that night.	O gece hiçbir şey yapmama gerek yoktu.
There are younger ones.	Daha gençleri var.
My friend died.	Arkadaşım öldü.
Of course he could.	Anlayabilirdi tabii.
Check my post above.	Yukarıdaki mesajımı kontrol edin.
Drive or die.	Sür yada öl.
The ball went forward wherever it was.	Top nerede olursa olsun ileri gitti.
This is no easy task.	Bu kolay bir iş değil.
The two of them sat at a small round table.	İkisi küçük yuvarlak bir masaya oturdular.
He was three years old.	Üç yaşındaydı.
All three selected processes have a significant impact on build quality.	Seçilen üç işlemin tümü, yapı kalitesi üzerinde önemli bir etkiye sahiptir.
whatever is going on.	Her ne oluyorsa.
We only knew who the other person was.	Sadece diğer kişinin kim olduğunu biliyorduk.
Much more complex than that.	Bundan çok daha karmaşık.
The service is excellent and the wine list is carefully chosen.	Servis mükemmel ve şarap listesi özenle seçilmiş.
The mechanism of benefit is unclear.	Fayda mekanizması belirsizdir.
That's great because you need to ground this story.	Bu harika çünkü bu hikayeyi temellendirmeniz gerekiyor.
It really came to him.	Gerçekten ona geldi.
Then, try to stop drinking for a week.	Ardından, bir hafta boyunca içmeyi bırakmayı deneyin.
I think this movie is funny.	Bence bu film komik.
It should be shared.	Paylaşılmalıdır.
And even more so if there are two people involved.	Ve eğer işin içinde iki kişi varsa, daha da fazlası.
Many things that affect your health can go wrong.	Sağlığınızı etkileyen birçok şey ters gidebilir.
I heard it.	Onu duydum.
Go ahead, create something original and let go.	Devam edin, orijinal bir şey yaratın ve bırakın.
I think my father was making good money back then.	Sanırım babam o zamanlar iyi para kazanıyordu.
I like people who used to buy.	Eskiden satın alan insanları severim.
No food for two days.	İki gün yemek yok.
The main outcome was the live birth rate.	Ana sonuç canlı doğum oranıydı.
But there was a problem.	Ama bir sorun vardı.
I was a sad case.	Ben üzücü bir vakaydım.
You should leave.	Ayrılmalısın.
I heard it.	Onu duydum.
We spent the night there.	Geceyi orada geçirdik.
His eyes denied his existence.	Gözleri onun varlığını inkar etti.
This contact with others is his failed attempt at social behavior.	Başkalarıyla bu temas, onun başarısız sosyal davranış girişimidir.
It hurt so bad.	Çok kötü acıttı.
I want you to consider these carefully.	Bunları dikkatlice düşünmeni istiyorum.
White.	Beyaz.
Definitely check before making any further purchases.	Daha fazla alışveriş yapmadan önce kesinlikle kontrol edin.
I don't see how this would work in this case.	Bu durumda bunun nasıl işe yarayacağını anlamıyorum.
This effect can be taken into account as follows.	Bu etki aşağıdaki şekilde dikkate alınabilir.
And fans will love you for it.	Ve hayranlar bunun için seni sevecek.
I said you could go.	gidebileceğini söyledim.
It was the opposite.	Bunun tersi oldu.
But this cannot be independent of the sense of ownership.	Ama bu, mülkiyet duygusundan bağımsız olamaz.
Tell me what it means to you and why.	Senin için ne anlama geldiğini ve nedenini söyle.
We want you to come and enjoy.	Gelip keyfini çıkarmanızı istiyoruz.
in thickness.	Kalınlığında.
Little things you don't even realize.	Farkına bile varmadığın küçük şeyler.
We hope this can be done as follows.	Bunun aşağıdaki şekilde yapılabileceğini umuyoruz.
This way your brain will remember many things.	Bu şekilde beyniniz birçok şeyi hatırlayacaktır.
In most cases, this was true.	Çoğu durumda, bu doğruydu.
You don't have time to read.	Okumak için zamanın yok.
Now no one can doubt that it is needed.	Artık kimse buna ihtiyaç olduğundan şüphe edemez.
I understand this now.	Bunu şimdi anlıyorum.
During the day I go to a party with my friends.	Gün içinde arkadaşlarımla bir partiye gidiyorum.
My eyes hurt.	Gözlerim acıyor.
These findings are consistent with previous studies.	Bu bulgular önceki çalışmalarla uyumludur.
We fight ourselves.	Biz kendimiz savaşız.
He would have to come back to that later.	Daha sonra buna geri dönmek zorunda kalacaktı.
There is more than one way to create fear.	Korku yaratmanın birden fazla yolu vardır.
The answer to the question is pretty easy.	Sorunun cevabı oldukça kolay.
No wonder they're friends.	Arkadaş olmalarına şaşmamalı.
The customer can create a new account on this page.	Müşteri bu sayfada yeni bir hesap oluşturabilir.
The first made very little shock or noise.	İlki çok az şok veya ses çıkardı.
This removed many system files.	Bu, birçok sistem dosyasını kaldırdı.
Let's continue.	Hadi, devam edelim.
You are completely right.	Tamamen haklısın.
In general, not so bad with the distribution of love.	Genel olarak, sevginin dağılımı ile çok kötü değil.
For what, he couldn't guess.	Neye, tahmin edemiyordu.
None of the above really want this to happen.	Yukarıdakilerden hiçbiri bunun olmasını gerçekten istemiyor.
Sometimes he lost control.	Bazen kontrolünü kaybetti.
We don't know how to do many things anymore.	Artık birçok şeyi nasıl yapacağımızı bilmiyoruz.
Neither situation is very effective.	Her iki durum da çok etkili değildir.
Because they accepted cards.	Çünkü kartları kabul ettiler.
Because the world was full of pain.	Çünkü dünya acılarla doluydu.
I don't want to write down what he said, what he did.	Ne söylediğini, ne yaptığını yazmak istemiyorum.
Maybe they look like us.	Belki de bize benziyorlar.
Data from this study are available upon request.	Bu çalışmadan elde edilen veriler talep üzerine elde edilebilir.
As for myself, my route is clear.	Kendime gelince, rotam belli.
Not since that man was killed.	O adam öldürüldüğünden beri değil.
Not material value, but life value.	Maddi değeri değil, yaşam değeri.
I can still navigate to that page on the live site.	Hala canlı sitedeki o sayfaya gidebilirim.
This would be harder than he thought.	Bu düşündüğünden daha zor olacaktı.
Not so much, it turns out.	O kadar değil, ortaya çıkıyor.
The best songs are what we use.	En iyi şarkılar kullandığımız şeylerdir.
You will then be asked questions about your city and organization.	Ardından şehriniz ve kuruluşunuz hakkında sorular sorulacak.
The book was very old.	Kitap çok eskiydi.
We will do everything as one.	Her şeyi bir olarak yapacağız.
However, there is an associated cost for their use.	Bununla birlikte, kullanımları için ilişkili bir maliyet vardır.
Then of course you're really wide.	O zaman tabii ki gerçekten çok genişsin.
This can be done in many ways.	Bu birçok yolla yapılabilir.
Samples were taken at the same time.	Aynı saatlerde numuneler alındı.
Living according to models is possible only for a few.	Modellere göre yaşamak sadece birkaç kişi için mümkündür.
Sometimes it was very difficult.	Bazen bu çok zordu.
And on your phone.	Ve telefonunuzda.
Smoke from the fire was seen in the distance.	Yangından çıkan duman uzaktan görüldü.
she likes it.	O bunu sever.
A strong core is important in many ways.	Güçlü bir çekirdek birçok yönden önemlidir.
But things suddenly seem less certain.	Ancak işler birdenbire daha az kesin görünüyor.
It was a risk but they were an end point.	Bu bir riskti ama onlar bir bitiş noktasıydı.
The note was for him.	Not onun içindi.
He was happy for that.	Bunun için sevindi.
No, they didn't.	Hayır, yapmadılar.
Indeed they were.	Gerçekten de öyleydiler.
One cannot see that moment.	İnsan o anı göremez.
Everything chosen is relevant.	Seçilen her şey alakalı.
He slowly turned around and walked towards the table.	Yavaşça arkasını döndü ve masaya doğru yürüdü.
The same thing is simply happening today.	Aynı şey bugün basitçe oluyor.
As you can imagine, they read.	Tahmin edebileceğiniz gibi okuyorlar.
I really needed to learn how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı gerçekten öğrenmem gerekiyordu.
He got married while there.	Oradayken evlendi.
Any variety seemed like a good deal.	Herhangi bir çeşitlilik iyi bir anlaşma gibi görünüyordu.
Rose ignored me.	Gül beni görmezden geldi.
They had no control over their own organizations.	Kendi örgütleri üzerinde hiçbir kontrolleri yoktu.
Other than that, your approach seems pretty standard.	Bunun dışında, yaklaşımınız oldukça standart görünüyor.
It is the same in art.	Sanatta da bu böyledir.
You can't run like a baby anymore.	Artık bebek gibi koşamazsın.
But his amazement did not last long and it did not change anything.	Ama şaşkınlığı uzun sürmedi ve hiçbir şeyi değiştirmedi.
This was not their concern.	Bu onların umrunda değildi.
For a long time.	Uzun zamandır.
Because you're a man who can understand.	Çünkü sen anlayabilen bir adamsın.
But not really.	Ama gerçekten değil.
A little.	Biraz.
I was just having a drink.	Ben sadece bir içki alıyordum.
It really began to reach my husband.	Gerçekten kocama ulaşmaya başladı.
The weekend was great.	Hafta sonu harikaydı.
Last year, it took about an hour and fifteen minutes.	Geçen yıl, yaklaşık bir saat on beş dakika sürdü.
He knew his son was incredible.	Oğlunun inanılmaz olduğunu biliyordu.
The answer to that seems to be changing.	Bunun cevabı değişiyor gibi görünüyor.
They want to attack us from within.	Kendi içimizden bize saldırmak istiyorlar.
Let me write this down.	Bunu bir yere yazayım.
Doubt breeds resistance.	Şüphe, direnişe yol açar.
The contract action is based on the insurance contract.	Sözleşme eylemi, sigorta sözleşmesine dayanmaktadır.
I need to get the number of lines in that file.	O dosyadaki satır sayısını almam gerekiyor.
It looked good.	İyi görünüyordu.
I hear it.	Onu duyuyorum.
It was a great effort that failed.	Başarısız olan büyük bir çabaydı.
It's a simple job.	Bu basit bir iş.
We are on the surface.	Yüzeydeyiz.
He was probably fine, but he really didn't want her to go.	Muhtemelen iyiydi, ama gerçekten gitmesini istemiyordu.
Not all projects end on a positive note.	Tüm projeler olumlu bir notla bitmeyebilir.
Unfortunately, these data were not available.	Ne yazık ki, bu veriler mevcut değildi.
Any subject required close attention.	Her türlü konu yakın ilgi gerektiriyordu.
This thing between him and a woman had happened before.	Kendisiyle bir kadın arasındaki bu şey daha önce de olmuştu.
However, he never returned.	Ancak, asla geri dönmedi.
If there is pain, there must be pain.	Acı varsa acı da olmalı.
Either he wasn't here or he was and was gone.	Ya burada değildi ya da vardı ve gitmişti.
I knew what you liked.	Neyi sevdiğini biliyordum.
He couldn't go there with anyone.	Orada kimseyle gidemezdi.
The only one fighting for him.	Onun için savaşan tek kişi.
I never wanted to be.	Hiç olmak istemedim.
He found a water and touched it.	Bir su buldu ve ona dokundu.
I was just standing there.	öylece duruyordum.
We should not judge them.	Onları yargılamamalıyız.
If anyone knows how to print please let me know.	Nasıl yazdırılacağını bilen varsa lütfen söylesin.
Then he moved away from her and looked at the world.	Sonra ondan uzaklaştı ve dünyaya baktı.
Sell ​​your project more than ever, only to yourself.	Projenizi hiç olmadığı kadar çok sat, sadece kendinize.
A small kid.	Küçük bir çocuk.
We do not comply.	Biz uymuyoruz.
He had something to give people a reason to worry.	İnsanlara endişelenmeleri için bir neden verecek bir şeye sahipti.
He's going to hate me and then you for what we did.	Yaptığımız şey için önce benden sonra da senden nefret edecek.
I see other people, but not five.	Diğer insanları görüyorum, ama beşten değil.
But she was beautiful.	Ama o çok güzeldi.
But with little success.	Ama çok az başarı ile.
Some kids wouldn't.	Bazı çocuklar yapmazdı.
Each individual must necessarily come from their own unique point of view.	Her birey mutlaka kendi benzersiz bakış açısından gelmelidir.
To be sure, this is much easier said than done.	Emin olmak için, bunu söylemek yapmaktan çok daha kolay.
However, these are good.	Ancak bunlar iyi.
This is not it.	Bu değil.
He saved and saved to buy the houses he lived in.	Yaşadığı evleri satın almak için biriktirdi ve biriktirdi.
We are looking for a big hit for him.	Onun için büyük bir hit arıyoruz.
That little angry one.	O küçük öfkeli olan.
Pain in your left arm can mean a heart attack.	Sol kolunuzdaki ağrı kalp krizi anlamına gelebilir.
I just gave up.	Ben sadece vazgeçmiştim.
Yet there was something else, something he couldn't put his finger on.	Yine de bir şey daha vardı, parmağını koyamadığı bir şey.
Every time, just this one time.	Her seferinde, sadece bu seferlik.
He just stood there in the dark.	Orada, karanlıkta öylece durdu.
We even stayed longer than we paid for.	Hatta ödediğimizden daha uzun süre kaldık.
Nothing but skin and bone.	Deri ve kemikten başka bir şey yok.
I don't want to make it bigger than it is though.	Yine de onu olduğundan daha büyük yapmak istemiyorum.
Therefore, the file will be closed from the date of writing this letter.	Bu nedenle, dosya bu mektubun yazıldığı tarihten itibaren kapatılacaktır.
But there is more to consider here.	Ama burada dikkate alınması gereken daha çok şey var.
He was in the wrong place at the wrong time.	Yanlış zamanda yanlış yerdeydi.
Men who love sex also respect women who love sex.	Seksi seven erkekler, seksi seven kadınlara da saygı duyar.
It can stand in its current form.	Bu, mevcut haliyle durabilir.
But guess what.	Ama tahmin et ne oldu.
But they cannot convert that share into cash.	Ama o hisseyi nakde çeviremezler.
He told me:	O bana şöyle söyledi.
When he opened it again, nothing had changed.	Tekrar açtığında hiçbir şey değişmemişti.
My mother wanted to know everything.	Annem her şeyi bilmek istiyordu.
Not that he ever did.	Hiç yaptığından değil.
It kept him out of trouble.	Onu beladan uzak tutuyordu.
They will just wait for it.	Sadece bunu bekleyecekler.
It came on my behalf.	Benim adıma geldi.
I did not receive them.	Onları almadım.
Include your children.	Çocuklarınızı da dahil edin.
I sat for a while.	bir süre oturdum.
I want more than that.	Bundan daha fazlasını istiyorum.
They need money.	Paraya ihtiyaçları var.
And magic numbers.	Ve sihirli sayılar.
The rest of the village would pay for it.	Köyün geri kalanı bunun bedelini ödeyecekti.
Their customer service and support continues to be incredible.	Müşteri hizmetleri ve destekleri inanılmaz olmaya devam ediyor.
And he had failed to do what he told him.	Ve ona söylediklerini yapmakta başarısız olmuştu.
Ask a question and have it shoot towards you.	Bir soru sorun ve size doğru ateş etmesini sağlayın.
He would soon realize that.	Bunu çok yakında anlayacaktı.
There is no record of its existence anywhere in the public domain.	Halka açık hiçbir yerde varlığına dair bir kayıt yok.
Your status does not protect you.	Durumunuz sizi korumaz.
And they don't see.	Ve görmüyorlar.
If something isn't clear, the answers will let me see that.	Bir şey net değilse, cevaplar bunu görmeme izin verecek.
It didn't really have an impact on the business.	İş üzerinde gerçekten bir etkisi olmadı.
If it takes a lot of time, value it.	Çok zaman alıyorsa, buna değer verin.
Let me describe this approach.	Bu yaklaşımı tarif edeyim.
But we have faith in you.	Ama sana inancımız var.
And they do this every day.	Ve bunu her gün yapıyorlar.
Dad looked in the wrong place.	Baba yanlış yere baktı.
Anyway, he showed them.	Her neyse, onları gösterdi.
Try it for free.	Ücretsiz dene.
He pointed to the sky.	Gökyüzünü işaret etti.
Such systems range from simple to extremely complex systems.	Bu tür sistemler basitten son derece karmaşık sistemlere kadar çeşitlilik gösterir.
They just wanted to start over and include it.	Sadece yeniden başlamak ve onu dahil etmek istiyorlardı.
Enter some text to search.	Aramak için bir metin girin.
Large numbers often move together from one field to another.	Büyük sayılar genellikle bir alandan diğerine birlikte hareket eder.
He didn't know how to get it back.	Nasıl geri alacağını bilmiyordu.
Never mind.	Neyse boşver.
When we're both human.	İkimiz de insanken.
It's there in two minutes.	İki dakika içinde orada.
Try to be kind.	Nazik olmaya çalışın.
His father's dream was to watch him become a good actor.	Babasının hayali onun iyi bir oyuncu olmasını izlemekti.
At first it seemed like a great move.	İlk başta harika bir hareket gibi görünüyordu.
And we must continue this.	Ve bunu devam ettirmeliyiz.
I have a project.	Bir projem var.
He just said he was a terrible man.	Sadece onun korkunç bir adam olduğunu söyledi.
But it's better late than never.	Ama geç olması hiç olmamasından iyidir.
Continued.	Devam etti.
I am not by nature dependent on you, and you on me.	Ben doğam gereği sana bağlı değilim, sen de bana.
We've seen it elsewhere.	Başka yerlerde de gördük.
For now, they still need to play like it matters.	Şimdilik, hala önemliymiş gibi oynamaları gerekiyor.
They go out to see us.	Bizi görmek için dışarı çıkıyorlar.
Not until we get home.	Eve varana kadar olmaz.
Techniques for technology.	Teknoloji için teknikler.
I know your thoughts, memories and dreams.	Düşüncelerini, anılarını ve rüyalarını biliyorum.
It happens very rarely.	Çok nadiren olur.
Significant progress has been made.	Önemli ilerleme kaydedildi.
No, it's worse than that.	Hayır, bundan daha kötü.
He said it should be a place with good energy.	İyi enerji barındıran bir yer olması gerektiğini söyledi.
Check in two hours.	İki saat sonra kontrol edin.
Enter your body.	Vücuduna gir.
A minute.	Bir dakika.
There is no floor.	Kat yok.
Everyone is waiting around.	Herkes etrafta bekliyor.
I don't understand why it didn't happen.	neden olmadı anlamadım.
It had been a perfect afternoon.	Mükemmel bir öğleden sonra olmuştu.
But there you go.	Ama işte gidiyorsun.
There is a difference between these two types of diseases.	Bu iki hastalık türü arasında fark vardır.
They don't know how we do things here.	Burada işleri nasıl yaptığımızı bilmiyorlar.
But this is important.	Ama bu önemli.
It's part of the night.	Hem de gecenin bir parçası.
The other matter of the night seemed to be upon them.	Bu gecenin diğer meselesi onların üzerinde gibi görünüyordu.
And a discussion about who the character is.	Ve karakterin kim olduğu hakkında bir tartışma.
It took him out of cold blood.	Onu soğuk kanlılıktan çıkardı.
But there was no time for that.	Ama bunun için zaman yoktu.
Then it finally hit me.	Sonra nihayet bana çarptı.
I have to talk to him.	Onunla konuşmalıyım.
Instead of looking further, he decided to make his own.	Daha fazla bakmak yerine, kendininkini yapmaya karar verdi.
This is a tough track and hard to like.	Bu zor bir parkur ve beğenmesi zor.
All methods were used with default parameters provided by the authors.	Tüm yöntemler, yazarlar tarafından sağlanan varsayılan parametrelerle kullanıldı.
My reasoning is based on my interest in both.	Sebebim her ikisine de olan ilgime dayanıyor.
Most of it came from me.	Çoğu içimden geldi.
Spring break is a very difficult time to understand each year.	Bahar tatili, her yıl anlamak için çok zor bir zamandır.
She had never been married.	Hiç evlenmemişti.
But the truth is everywhere and is everything.	Ama gerçek her yerdedir ve her şeydir.
Oh how much we needed.	Aman ne kadar ihtiyacımız vardı.
None of us want our lunch money taken every day.	Hiçbirimiz öğle yemeği paramızın her gün alınmasını istemiyoruz.
He would meet, but only if the table was ready.	Buluşacaktı, ama sadece masa hazırsa.
Not how they work, but how they work.	Nasıl çalıştıkları değil, nasıl çalıştıkları.
The idea is pretty similar.	Fikir oldukça benzer.
My husband.	Kocam.
I have never used a machine gun.	Hiç makineli tüfek kullanmadım.
They were probably created by another mechanism.	Muhtemelen başka bir mekanizma ile oluşturulmuşlardır.
But her heart was filled with dreams about her son.	Ama kalbi oğluyla ilgili hayallerle doluydu.
Prices were too high.	Fiyatlar çok yüksekti.
Taking another week away from the injury may only help.	Sakatlıktan bir hafta daha uzaklaştırmak sadece yardımcı olabilir.
Let's consider a simple example.	Basit bir örnek düşünelim.
Thanks for the opportunity.	Fırsat için teşekkürler.
Just take one step and you are in business.	Sadece bir adım atmanız yeterli ve iştesiniz.
I will try to keep this guide as short as possible.	Bu rehberi olabildiğince kısa tutmaya çalışacağım.
Everything else will be.	Geriye kalan her şey olacak.
Written by a girl who does this for a job.	Bunu bir iş için yapan bir kız tarafından yazıldı.
But something has to happen.	Ama bir şey olmalı.
Just a year ago today.	Sadece bir yıl önce bugün.
I just bought it and tried it.	Hemen aldım ve denedim.
She knew she was going to vomit, she knew.	Bir anda kusacağını biliyordu.
The past is dead, she.	Geçmiş öldü.
Let's start.	Hadi başlayalım.
She didn't want to do anything with the memories in that place.	O yerdeki hatıralarla hiçbir şey yapmak istemiyordu.
And here they miss a central point.	Ve burada merkezi bir noktayı kaçırıyorlar.
He was the third person involved in the attack on you.	Sana yapılan saldırıya karışan üçüncü kişiydi.
Look and see.	Bak ve gör.
Being open about it doesn't make it go away.	Bu konuda açık olmamak onu ortadan kaldırmaz.
Right now they were just going in the same direction.	Şu anda sadece aynı yöne gidiyorlardı.
It's not very fun.	Pek eğlenceli değil.
I worked six days a week to get seven dollars.	Yedi doları almak için haftada altı gün çalıştım.
He recognized the men he had met since he had taken control of the city.	Şehrin kontrolünü ele geçirdiğinden beri tanıştığı adamları tanıdı.
I mean, of course he did it on purpose.	Yani, tabii ki bilerek yaptı.
You can do this easily and in just a few minutes.	Bunu kolayca ve sadece birkaç dakika içinde yapabilirsiniz.
It's seven in the morning.	Sabahın yedisi.
There are many more worldwide.	Daha birçok dünya çapında var.
He could feel the warmth on his face and neck.	Sıcaklığı yüzünde ve boynunda hissedebiliyordu.
I can only imagine this.	Bunu sadece hayal edebilirim.
We now have enough money for the trip.	Artık yolculuk için yeterli paramız var.
You didn't see the police officer.	Polis memurunu görmedin.
This will help draw those papers to the negative.	Bu, o kağıtları olumsuza çekmeye yardımcı olacaktır.
I like dogs.	Köpekleri severim.
I think everybody knows this.	Bence bunu herkes biliyor.
He can feel the blade.	Bıçağı hissedebiliyor.
I had so much fun going through it.	Üzerinden geçerken çok eğlendim.
These people have neither legal nor moral rights to be here.	Bu insanların burada bulunmaya ne hukuki ne de manevi hakları yoktur.
Some.	Bazıları.
He then said he spelled bear wrong.	Daha sonra ayı yanlış yazdığını söyledi.
He was full of love.	O sevgi doluydu.
I'm pretty happy with what's on the page so far.	Şu ana kadar sayfada olanlardan oldukça memnunum.
This is a more complex design.	Bu daha karmaşık bir tasarım.
It's a sign of death, the bones of dead men.	Bu bir ölüm işaretidir, ölü adamların kemikleri.
We were going to make them part of the show.	Onları gösterinin bir parçası yapacaktık.
Nice job though.	Yine de güzel iş.
Our body has become healthier.	Vücudumuz daha sağlıklı hale geldi.
But that's a good thing.	Ama bu iyi bir şey.
So it allows us to be.	Yani olmamıza izin veriyor.
If they win, our people lose.	Onlar kazanırsa halkımız kaybeder.
His face is very pale.	Yüzü çok solgun.
No one can avoid this process.	Bu süreçten kimse kaçınamaz.
It's great to feel this good.	Bu kadar iyi hissetmek harika.
However, there are limitations.	Ancak sınırlamalar var.
He never wrote back.	Asla geri yazmadı.
Still, he was able to pick up a few things.	Yine de, birkaç şeyi toplayabildi.
I gave this example to my children.	Ben çocuklarıma bu örneği verdim.
It would be very surprising if it did.	Olsaydı çok şaşırtıcı olurdu.
We cannot forget this.	Bunu unutamayız.
Those who know me should ask any of our players.	Beni tanıyanlar herhangi bir oyuncumuza sorsun.
I'm reviewing it again.	Onu tekrar inceliyorum.
Minor system errors cause various problems.	Küçük sistem hataları çeşitli sorunlara neden olur.
It was something they did.	Bu onların yaptığı bir şeydi.
I did not agree with them.	Onlarla aynı fikirde değildim.
He didn't seem to notice my presence.	Varlığımı fark etmemiş gibiydi.
Three men went upstairs.	Üç adam yukarı çıktı.
It was a mistake to bring him here.	Onu buraya kadar getirmek bir hataydı.
Food will turn their world around.	Yemek onların dünyasını döndürecek.
Wait five minutes.	Beş dakika bekletin.
The app uses a new credit system for purchasing from the play store.	Uygulama, oyun mağazasından satın almak için yeni bir kredi sistemi kullanıyor.
Please let me know!.	Lütfen bana haber ver!.
Get you paper.	Size kağıt alın.
They tell us this over and over again.	Bunu bize tekrar tekrar söylüyorlar.
Some kind of animal attack, work accident or something.	Bir tür hayvan saldırısı, iş kazası ya da başka bir şey.
You will be very happy together.	Birlikte çok mutlu olacaksınız.
We were good friends.	Biz iyi arkadaştık.
Allow to cool to blood temperature.	Kan sıcaklığına soğumaya bırakın.
You never know how things will develop.	İşlerin nasıl gelişeceğini asla bilemezsin.
We talked less.	Daha az konuştuk.
He was not where he should have been.	O olması gereken yerde değildi.
He knew why not.	Olmamasının nedenini biliyordu.
Unless someone crosses the line and you involve others.	Biri çizgiyi geçmedikçe ve sen başkalarını buna dahil etmedikçe.
I find myself doing the same thing.	Kendimi aynı şeyi yaparken buluyorum.
Despite its pretense of being large.	Büyük olduğu iddiasına rağmen.
But he never really gave up.	Ama asla gerçekten vazgeçmedi.
There will be no hope for you today.	Bugün senin için hiç umut olmayacak.
Then I couldn't bear to see him.	O zaman onu görmeye dayanamazdım.
He just wants to talk.	Sadece konuşmak istiyor.
You can't send him or her there.	Onu ya da onu oraya gönderemezsiniz.
It is a registration paper.	Kayıt kağıdıdır.
It's probably there right now.	Muhtemelen şu anda oradadır.
If anyone can read and understand.	Biri okuyup anlasa.
Attribute selection is proposed to solve this problem.	Bu sorunu çözmek için öznitelik seçimi önerilmiştir.
I think he gave up on it.	Sanırım bundan vazgeçti.
I'm less interested in stories that are simple windows into time.	Zamana açılan basit pencereler olan hikayelerle daha az ilgileniyorum.
He looked at her again.	Tekrar ona baktı.
I know we should leave our problems at the door.	Sorunlarımızı kapıda bırakmamız gerektiğini biliyorum.
Be open and honest with them.	Onlara karşı açık ve dürüst olun.
Both eyes were examined.	Her iki göz muayene edildi.
Pretty sure.	Oldukça emin olun.
Life was busy on my side.	Hayat benim tarafımda meşguldü.
But it came together.	Ama bir araya geldi.
He set my house on fire last night.	Dün gece evlerimi ateşe verdi.
We see immediately whether objects can be used for a purpose.	Nesnelerin bir amaç için kullanılıp kullanılamayacağını hemen görüyoruz.
They both loved the idea and we worked very well together.	İkisi de bu fikri sevdi ve birlikte çok iyi çalıştık.
It must have been written for us.	Bizim için yazılmış olmalı.
God, this is my only chance.	Tanrım, bu benim tek şansım.
It doesn't look good and it feels worse.	İyi görünmüyor ve daha kötü hissettiriyor.
The night was black.	Gece siyahtı.
I felt like it was my home.	Sanki orası benim evimmiş gibi hissettim.
It will be a long night.	Uzun bir gece olacak.
In the end, his response was to take a break for himself.	Sonunda verdiği yanıt, kendi kendine bir mola vermek oldu.
Your credit history and credit history.	Kredi geçmişiniz ve kredi geçmişiniz.
They weren't supposed to laugh.	Gülmemeleri gerekiyordu.
Then after a while he didn't hear them.	Sonra bir süre sonra onları duymadı.
It was like hell.	Cehennem gibiydi.
I'm doing what he's never done.	Onun hiç yapmadığını yapıyorum.
It gave a nice balance to the ground.	Yere güzel bir denge verdi.
Just go and see what he needs.	Sadece git ve neye ihtiyacı olduğunu gör.
However, this was just a theory.	Ancak bu sadece bir teoriydi.
You will notice its quality as soon as you wear it.	Kalitesini giydiğiniz anda fark edeceksiniz.
Interesting.	İlginç.
Today, that is.	Bugün, yani.
There would be a second, perhaps third child.	İkinci, belki de üçüncü bir çocuk olacaktı.
That morning then and this morning now.	O sabah o zaman ve bu sabah şimdi.
They get to know customers personally.	Müşterileri kişisel olarak tanırlar.
Without published data, they are not considered separately in this review.	Yayınlanmış veriler olmadan, bu incelemede ayrıca dikkate alınmazlar.
I bought it from someone else.	Başkasından aldım.
This is my right.	Bu benim hakkım.
on the related topics.	İlgili konular tarafında.
As a result, the human world is responsible for its own death.	Sonuç olarak, insan dünyası kendi ölümünden sorumludur.
I tried to be	olmaya çalıştım.
That makes it okay.	Bu onu tamam kılıyor.
Take your time, notice the smell.	Zaman ayırın, kokusunu fark edin.
Not so well.	Pek iyi değil.
He is currently safe in an unknown location.	Şu anda bilinmeyen bir yerde güvende.
Try it on a baby you know.	Tanıdığınız bir bebek üzerinde deneyin.
Each of us makes a decision that will affect tomorrow.	Her birimiz yarını etkileyecek bir karar veririz.
God does not hate.	Tanrı nefret etmez.
The reply to the letter does not appear in the record.	Mektuba yanıt kayıtta görünmüyor.
Not known for anything, by anyone, ever.	Hiçbir şey için bilinmedi, hiç kimse tarafından, asla.
Anyway, now we see how it goes.	Her neyse, şimdi nasıl gittiğini görüyoruz.
Even if they tried, they wouldn't be able to see me.	Deneseler de beni göremezlerdi.
I've never seen anyone so determined to save someone else.	Başka birini kurtarmak için bu kadar kararlı birini hiç görmemiştim.
Or whatever.	Ya da her neyse.
Deliver it to the public now.	Hemen halka teslim edin.
Nobody knows what they're doing.	Kimse ne yaptığını bilmiyor.
When they finally released him, he was no longer human.	Sonunda onu serbest bıraktıklarında artık bir insan değildi.
I am your teacher.	Ben senin öğretmeninim.
I need to do this for me.	Bunu benim için yapmam gerekiyor.
Six students were slightly injured.	Altı öğrenci hafif yaralandı.
We played together many times because we had so much fun.	Çok eğlendiğimiz için birçok kez birlikte oynadık.
Then, but directly with the schools.	Sonra, ancak doğrudan okullarla.
This didn't surprise me, but it did surprise me.	Bu beni şaşırtmadı ama beni şaşırttı.
Neither is love.	Aşk da değildir.
They may not be perfect for us.	Bizim için mükemmel olmayabilirler.
In my opinion, the problem here is the language.	Benim düşünceme göre, buradaki problem dildir.
After that everything works fine.	Bundan sonra her şey iyi çalışıyor.
Enter buildings when there are few people inside.	İçeride az insan varken binalara girin.
His voice trembled.	Sesi titredi.
Don't worry, it can change its size at any time.	Endişelenme, istediği zaman boyutunu değiştirebilir.
I could do without it.	Onsuz yapabilirdim.
We were told to avoid them.	Onlardan kaçınmamız söylendi.
There was silence inside and outside the house.	Evin içinde ve dışında bir sessizlik vardı.
And they do.	Ve onları yapıyorlar.
They never had a fair chance.	Hiçbir zaman adil bir şansları olmamıştı.
Just a thought.	Sadece bir düşünce.
However, everything can now access this content.	Ancak, artık her şey bu içeriğe ulaşabilir.
We must stop the progress of this bill.	Bu tasarının ilerlemesini durdurmalıyız.
Neither of the soldiers spoke.	Askerlerin hiçbiri de konuşmadı.
In any case, enjoy the video!.	Her durumda, videonun tadını çıkarın!.
He would write about the little world he found there.	Orada bulduğu küçük dünya hakkında yazacaktı.
The most important thing in your life is your breath.	Hayatınızdaki en önemli şey nefesinizdir.
I had some fun today.	Bugün biraz eğlendim.
You are doing this on purpose.	Bunu bilerek yapıyorsun.
I will find a way.	Bir yol bulacağım.
I waited there for five or ten minutes.	Orada beş, on dakika bekledim.
I was looking for something.	Bir şey arıyordum.
It wasn't a lot of money, but it was then.	Çok para değildi ama o zamanlar öyleydi.
He really wanted it to be dark.	Gerçekten karanlık olmasını istiyordu.
Everything is because you want them there.	Her şey onları orada istediğin içindir.
To be honest, we absolutely loved writing.	Dürüst olmak gerekirse, yazmayı kesinlikle sevdik.
I hadn't thought of it, but given the circumstances, it was entirely possible.	Bunu düşünmemiştim, ama koşullar göz önüne alındığında, tamamen mümkündü.
Your words are not ready.	Sözlerin hazır değil.
There are many suggested solutions.	Önerilen birçok çözüm var.
Some unique takes here or there.	Bazı benzersiz burada veya orada alır.
Don't let it get away from you.	Senden uzaklaşmasına izin verme.
However, it is not beautiful.	Ancak, güzel değil.
When you decide which features.	Hangi özelliklere karar verdiğinizde.
Even women were not safe.	Kadınlar bile güvende değildi.
It may not be safe.	Güvenli olmayabilir.
There were no windows either.	Pencereler de yoktu.
It will not take long.	Çok uzun sürmez.
The court accepted this request upon the agreement of the parties.	Mahkeme heyeti, tarafların mutabakatı üzerine bu talebi kabul etti.
The sun had hit his face.	Güneş yüzüne vurmuştu.
Or you eat.	Ya da yersin.
But it still has its place.	Ama yine de yeri var.
This never happened and cannot happen.	Bu asla olmadı ve olamaz.
I made myself a good eight thousand dollars.	Kendime iyi bir sekiz bin dolar kazandım.
He just plays bad.	Sadece kötü oynuyor.
Most of the pages are clean.	Sayfaların çoğu temizdir.
Our research has produced no direct authority.	Araştırmamız, doğrudan doğruya hiçbir otorite üretmedi.
I had this box in my room.	Odamda bu kutu vardı.
I suggest you make the right decisions.	Doğru kararlar vermeni öneririm.
This is when it is at its best.	Bu, en iyi olduğu zamandır.
The clock measured like any other clock.	Saat, diğer saatler gibi ölçmüştü.
My husband had to be with my son during the operation.	Kocam operasyon sırasında oğlumun yanında olmak zorunda kaldı.
There was so much more to do.	Daha yapacak çok şey vardı.
He wasn't moving.	Hareket etmiyordu.
There were three patients affected in two families.	İki ailede etkilenen üç hasta vardı.
But for now, we need a way forward.	Ama şimdilik ileriye dönük bir yola ihtiyacımız var.
When enough people do this together, the results can be amazing.	Yeterince insan birlikte bunu yaptığında, sonuçlar harika olabilir.
The numbers are slightly smaller.	Rakamlar biraz daha küçük.
They haven't come to see me yet.	Henüz beni görmeye gelmediler.
He was kind.	Kibardı.
She wasn't crying just for me to come and get her.	Sadece gelip onu almam için ağlamıyordu.
It was not easy for him.	Bu onun için kolay değildi.
This did not happen right away.	Bu hemen gerçekleşmedi.
I don't even know what this is.	Bunun ne olduğunu bile bilmiyorum.
We are not the law.	Biz kanun değiliz.
He didn't like it.	Ondan hoşlanmadı.
This should have been hidden from them.	Bu onlardan saklanmalıydı.
I'm not sure exactly what value it would give, though.	Yine de tam olarak hangi değeri vereceğinden emin değilim.
It was like an open house.	Açık bir ev gibi bir şeydi.
And now it's completely over.	Ve artık tamamen bitti.
Term.	Terim.
There was no feedback on performance.	Performansla ilgili herhangi bir geri bildirim yapılmadı.
He dressed the most modern of us, the most human.	İçimizin en modernini, en insanını giydirdi.
Nothing could stop me here.	Hiçbir şey beni burada durduramazdı.
A week later he learned that he was going to get a production.	Bir hafta sonra bir üretim alacağını öğrendi.
He fell to the ground and for a moment the party stopped.	Yere düştü ve bir an için parti durdu.
People like to see really good teams lose.	İnsanlar gerçekten iyi takımların kaybettiğini görmekten hoşlanır.
In any case, I guess that was the idea.	Her durumda fikir buydu sanırım.
Then it came back, again and again.	Sonra geri geldi, tekrar tekrar.
What children experience today is unbelievable.	Bugün çocukların yaşadıkları inanılmaz.
This still needs to be shown to many young people.	Hala birçok gence bunun gösterilmesi gerekiyor.
There is no wind to speak of.	Konuşacak rüzgar yok.
But only for a while.	Ama sadece bir süreliğine.
Big and cheap.	Büyük ve ucuz.
But such efforts need to be carefully planned and evaluated.	Ancak bu tür çabaların dikkatli bir şekilde planlanması ve değerlendirilmesi gerekir.
On one level, the claims are true.	Bir düzeyde, iddialar doğrudur.
But we couldn't find one.	Ama bir tane bulamadık.
Which one would you choose?	Siz hangisini seçerdiniz?
He died one day.	Bir gün öldü.
The rest is the same with different notes.	Gerisi farklı notalarla aynıdır.
Cover with cold water, add salt and bring everything to a boil.	Soğuk suyla örtün, tuz ekleyin ve her şeyi kaynatın.
Did they do?	Onlar yaptı mı.
I will never meet him again.	Onunla bir daha asla karşılaşmayacağım.
He came to me with a knife.	Bıçakla yanıma geldi.
I wanted him to look at me.	Bana bakmasını istiyordum.
Two studies had mixed findings.	İki çalışmada karışık bulgular vardı.
It is not enough to just focus on the symptoms.	Sadece semptomlara odaklanmak yeterli değildir.
It was a relief to find what was wrong.	Neyin yanlış olduğunu bulmak için bir rahatlama oldu.
Let's monitor this area.	Bu alanı izleyelim.
It has seen very little use since then.	O zamandan beri çok az kullanım gördü.
Maybe you should.	Belki de yapmalısın.
I count to three, then begin the long, difficult process of standing.	Üçe kadar sayıyorum, sonra uzun, zor ayakta durma sürecine başlıyorum.
Thus, the product can be used as a new product again.	Böylece ürün tekrar yeni bir ürün olarak kullanılabilir.
Strange but true.	Garip ama gerçek.
He was much older than my mother when he married her.	Onunla evlendiğinde annemden çok daha büyüktü.
He didn't wait for an answer.	Cevap beklemedi.
You can go online and read.	İnternete girip okuyabilirsiniz.
Then, repeat and start the next.	Ardından, tekrarlayın ve bir sonrakine başlayın.
If you type the same address, everything else will show up.	Aynı adresi yazarsanız, onlar dışındaki her şey görünür.
But it still wouldn't.	Ama yine de olmazdı.
It cannot be won on its own terms.	Kendi şartlarıyla kazanılamaz.
Consider improving your relationship with anyone.	Herhangi biriyle ilişkinizi geliştirmeyi düşünün.
Maybe even walking to work would be an option.	Belki işe yürüyerek gitmek bile bir seçenek olabilir.
If so, we would have stayed there that day.	Eğer öyleyse, o gün orada kalırdık.
Maybe he knows.	Belki o bilir.
In the square.	Meydanda.
He knew now.	Artık biliyordu.
Many companies only support the online purchase phase.	Birçok şirket yalnızca çevrimiçi satın alma aşamasını destekler.
People like this don't care if you do anything for them.	Bunun gibi insanlar, onlar için her şeyi yapıp yapmadığınızı umursamıyor.
He made some great games against the run.	Koşuya karşı harika oyunlar yaptı.
Go ahead and you should be there.	İlerleyin ve orada bulunmanız gerekir.
So this is your call.	Yani bu senin araman.
He was very busy with his own projects.	Kendi projeleriyle çok meşguldü.
He did most of the research described.	Açıklanan araştırmaların çoğunu gerçekleştirdi.
That's why we provide you with heat here.	Bu nedenle burada size ısı sağlıyoruz.
If possible, pay property tax in advance.	Mümkünse emlak vergisini peşin ödeyin.
Taking the measure of love is all about suffering.	Sevginin ölçüsünü almak tamamen acı çekmek demektir.
He came to see us when he decided to shoot the movie.	Filmi çekmeye karar verdiğinde bizi görmeye geldi.
The process is simple.	İşlem basittir.
There are some days that you remember very clearly.	Çok net hatırladığınız bazı günler vardır.
It didn't help.	Yardımcı olmadı.
None of them could be left to their situation in life.	Hiçbiri hayattaki durumlarına bırakılamazdı.
Both are fourth.	Her ikisi de ise dördüncü.
The world has changed.	Dünya değişti.
It was connected in the opposite direction.	Ters yöne bağlıydı.
All he needed was five or six minutes.	Tek ihtiyacı olan beş ya da altı dakikaydı.
Then she saw him.	Sonra onu gördü.
Despite their differences, these approaches are based on a common data model.	Farklılıklarına rağmen, bu yaklaşımlar ortak bir veri modeline dayanmaktadır.
And we have to win.	Ve kazanmak zorundayız.
The body is in pain.	Vücut acı içinde.
This is an example after the article came out.	Bu, makale çıktıktan sonraki bir örnek.
Very easy sign.	Çok kolay işareti.
He has no pain.	Onun herhangi bir acısı yoktur.
They left and walked home.	Ayrıldılar ve eve yürüdüler.
Be wary of them.	Onlara karşı dikkatli ol.
Except that neither of them were that lucky.	İkisinin de o kadar şanslı olmaması dışında.
They have a good relationship.	İyi bir ilişkileri var.
Anyone can improve.	Herkes geliştirebilir.
This is not a good thing.	Bu iyi bir şey değil.
I am pleased that you are well.	İyi olmana sevindim.
He states that it has both positive and negative effects.	Olumlu ve olumsuz etkilerinin olduğunu belirtiyor.
And on the second point at least, you'd be right.	Ve en azından ikinci noktada, haklı olurdun.
They are tired of politics.	Siyasetten bıktılar.
They need to match on both sides.	Her iki tarafta da eşleşmeleri gerekiyor.
Maybe yes, maybe no.	Belki evet, belki hayır.
Mostly my hair feels good.	Çoğunlukla saçlarım iyi hissettiriyor.
I want out of here.	Buradan çıkmak istiyorum.
It just stands there and does nothing.	Sadece orada duruyor ve hiçbir şey yapmıyor.
He was responsible for collecting data and food samples.	Veri ve gıda numunelerinin toplanmasından sorumluydu.
But with the others.	Diğerleriyle birlikte ama.
Talk about mind control.	Zihin kontrolü hakkında konuşun.
His eyes closed and his mouth opened wide.	Gözleri kapandı ve ağzı kocaman açıldı.
And my children too.	Ve çocuklarım da.
I don't know if he went with someone who let them in.	Onları içeri alan biriyle gitti mi bilmiyorum.
Finally, the price of products should be considered.	Son olarak, ürünlerin fiyatı dikkate alınmalıdır.
He did not need an active spirit.	Aktif bir ruha ihtiyacı yoktu.
It doesn't have to be deliberate or quick.	Kasıtlı veya hızlı olması gerekmez.
A third file, which we will create later, is still missing.	Daha sonra oluşturacağımız üçüncü bir dosya hala eksik.
There's an art to playing straight.	Düz oynamanın bir sanatı var.
Red is for interior and blue is for exterior.	Kırmızı iç içindir ve mavi dış içindir.
I gave you what you need.	Sana ihtiyacın olanları verdim.
There is a note.	Bir not bulunur.
I love that series.	O diziyi seviyorum.
Sometimes it takes nothing.	Bazen hiçbir şey alamaz.
Each option is only available for a limited number of months.	Her seçenek yalnızca sınırlı sayıda ay için mevcuttur.
All he knows is that without him something important happened.	Tek bildiği, onsuz önemli bir şeyin olduğu.
Another died of a heart attack.	Bir diğeri kalp krizinden öldü.
I felt the weight of the season in my chest.	Göğsümde mevsimin ağırlığını hissediyordum.
It is everywhere and is more important than anything else.	Her yerdedir ve her şeyden daha önemlidir.
I'm not sure what went wrong for you.	Senin için neyin yanlış gittiğinden emin değilim.
The day was not going well.	Gün pek iyi gitmiyordu.
I couldn't let him go home.	Eve gitmesine izin veremezdim.
At least for now.	En azından şimdilik.
There was actually a good chance he wouldn't come back.	Aslında geri gelmemesi için iyi bir şans vardı.
No, it had to stay.	Hayır, kalması gerekiyordu.
I can't believe how weird the still photos look.	Hareketsiz fotoğrafların ne kadar garip göründüğüne inanamıyorum.
And made house calls.	Ve ev aramaları yaptı.
I couldn't bear to take the gun, not yet.	Silahı almaya dayanamadım, henüz değil.
That process begins.	O süreç başlıyor.
He is a doctor.	O bir doktordur.
Please be patient.	Lütfen sabırlı olun.
I would be grateful for your help.	Yardımın için minnettar olurum.
Now this is weird.	Şimdi bu garip.
I was just being friendly.	Sadece arkadaşça davranıyordum.
They set up a nice table for us there.	Orada bizim için güzel bir masa kurdular.
He could see the girl.	Kızı görebiliyordu.
More like everybody's song.	Daha çok herkesin şarkısı gibi.
They can be very helpful when used with the right patient.	Doğru hastada kullanıldıklarında çok yardımcı olabilirler.
The game is the freedom to fail and then do the right thing.	Oyun, başarısız olma ve sonra doğru olanı yapma özgürlüğüdür.
Take a walk in the city.	Şehirde yürüyüşe çıkın.
People can tour the building and see for themselves.	İnsanlar binayı gezebilir ve kendileri görebilir.
Second truck.	İkinci kamyon.
Yes, he would say.	Evet, derdi.
Church in every way.	Her yönden kilise.
A very quiet property.	Çok sessiz bir mülk.
If available, use them.	Varsa onları kullanır.
That's life, you see.	Hayat bu, görüyorsun.
So were the others.	Diğerleri de öyleydi.
I definitely need help in this area!.	Bu alanda kesinlikle yardıma ihtiyacım var!.
Instead he kept me at home.	Bunun yerine beni evde tuttu.
He knew he couldn't wait any longer.	Artık bekleyemeyeceğini biliyordu.
He was not particularly interested in reality.	Gerçekle özellikle ilgilenmiyordu.
Our boys know how to talk to a man.	Oğullarımız bir erkekle nasıl konuşulacağını biliyor.
Great for home and school.	Ev ve okul için harika.
This book is a heavy book.	Bu kitap ağır bir kitaptır.
I needed my own representative.	Kendi temsilcime ihtiyacım vardı.
What are you thinking?	Siz ne düşünüyorsunuz?
Therefore, they only provide the ability to set a desired temperature.	Bu nedenle, yalnızca istenen bir sıcaklığı ayarlama olanağı sağlarlar.
Joyful.	Sen.
Now it tastes awful.	Artık tadı berbat.
So, it's so great.	Yani, çok harika.
He hadn't changed a bit, but he barely recognized me.	Biraz değişmemişti ama beni zar zor tanıdı.
I was wrong then.	O zaman yanılmışım.
His mouth filled with water.	Ağzına su doldu.
It was never a problem.	Asla bir sorun değildi.
I'll take you to someone who knows your name.	Seni adını bilen birine götüreceğim.
It might be my favorite thing ever.	Şimdiye kadar en sevdiğim şey olabilir.
We were taught not to do this.	Bize bunu yapmamamız öğretildi.
A very effective tool.	Çok etkili bir araç.
To understand why, consider the numbers game example.	Nedenini anlamak için sayı oyunu örneğini düşünün.
This does not change the analysis for two reasons.	Bu, analizi iki nedenden dolayı değiştirmez.
Please comment below.	Lütfen aşağıya yorum yapın.
The important thing is that they give us examples to live by.	Önemli olan bize yaşamamız için örnekler vermeleri.
This is my life.	Bu benim hayatım.
Of course we are.	Tabii ki biziz.
I will ask him.	Ona soracağım.
Things often seem to break randomly.	İşler genellikle rastgele kırılıyor gibi görünüyor.
I will answer in order.	Sırayla cevap vereceğim.
I had a good time with them that night.	O gece onlarla iyi vakit geçirdim.
He didn't because without it his hope would have died.	Yapmadı çünkü onsuz umudu ölecekti.
It's still very expensive.	Hala çok pahalı.
He bought one and I bought one.	Bir tane satın aldı ve ben bir tane aldım.
I'm sorry about your mother.	annen için üzgünüm.
And that does it.	Ve bu onu yapar.
Now listen to it.	Şimdi onu dinle.
Inside, the common room is dark and quiet.	İçeride, ortak salon karanlık ve sessizdir.
We can, we should, and we will do better.	Yapabiliriz, yapmalıyız ve daha iyisini yapacağız.
He lifted his bag and then dropped it again.	Çantasını kaldırdı ve sonra tekrar düşürdü.
She wouldn't stay with a husband who did.	Yapan bir kocayla kalmazdı.
We really noticed.	Gerçekten fark ettik.
With such beautiful clothes and everything else.	Böyle güzel kıyafetlerle ve diğer her şeyle.
So does it.	Yani yapar mı.
I don't know exactly what to do with the player right now.	Şu anda oyuncuyla tam olarak ne yapacağımı bilmiyorum.
Dress your ideal self like a suit.	İdeal halinizi bir takım elbise gibi giyin.
He says he knows the others aren't.	Diğerlerinin olmadığını bildiğini söylüyor.
Okay wait.	Tamam, bekle.
I love that her teachers love my daughter very much.	Öğretmenlerinin kızımı çok sevmesini seviyorum.
If it's not night yet, wait.	Henüz gece değilse, bekleyin.
Or it could be something like that.	Ya da buna benzer bir şey olabilir.
Good thing he didn't ask for much.	İyi ki çok şey istemedi.
He's just sweet.	O sadece tatlı.
He said the name of the show.	Gösterinin adını söyledi.
I've only done it a few times.	Sadece birkaç kez yaptım.
We've run out of options.	Seçeneklerimiz tükendi.
I'm an old soul and have a different perspective on most things.	Yaşlı bir ruhum ve çoğu şeye farklı bir bakış açım var.
But what game was it?	Ama nasıl bir oyundu.
I am not doing any work.	Herhangi bir iş yaptırmıyorum.
Focus groups were held.	Odak grupları yapıldı.
I went through the clearing.	Açıklıktan geçtim.
Each said it was okay.	Her biri bir sorun olmadığını söyledi.
More patients died.	Daha fazla hasta öldü.
I had just started my applications when things started to get tough.	İşler zorlaşmaya başladığında başvurularıma yeni başlamıştım.
Get your work done.	İşinizi halledin.
But if he does, maybe he'll understand me a little more now.	Ama anlarsa, belki şimdi beni biraz daha anlar.
Nobody likes insurance until they need it.	İhtiyacı olana kadar kimse sigortayı sevmez.
We never really thought of making games.	Gerçekten oyun yapmayı hiç düşünmedik.
The system has no memory.	Sistemin hafızası yoktur.
Then it need not be a fact as proof.	O zaman kanıt olarak bir gerçek olması gerekmez.
You will never get an opportunity like this again.	Bir daha asla böyle bir fırsat bulamayacaksın.
I don't see them again, maybe in a few years.	Onları bir daha görmüyorum, belki birkaç yıl sonra.
This happened.	Bu oldu.
Read on for some great advice.	Bazı harika tavsiyeler için okumaya devam edin.
A car went off the road.	Bir araba yoldan çıktı.
I feel normal.	Normal hissediyorum.
Too early.	Çok erken.
I couldn't find anything on it.	Üzerinde hiçbir şey bulamadım.
See what you get me.	Bana ne kazanacağını gör.
They would check what they had, then get more.	Ellerinde olanı kontrol edecekler, sonra daha fazlasını alacaklardı.
This means nothing to a child.	Bu bir çocuk için hiçbir şey ifade etmez.
They shot my husband.	Kocamı vurdular.
They gave me names.	Bana isimler taktılar.
Education and organization are tools for this.	Eğitim ve organizasyon bunun için araçlardır.
Some thought it was moving too fast.	Bazıları çok hızlı hareket ettiğini düşündü.
I had to write a difficult letter.	Zor bir mektup yazmak zorunda kaldım.
This is a video game.	Bu bir video oyunu.
Reviews of the show were extremely positive.	Gösterinin Yorumlar son derece olumluydu.
My weight is quite low, my sugar level is healthy.	Kilom oldukça düşük, şeker seviyem sağlıklı.
Lead by example.	Örnek olarak liderlik edin.
I would keep my own dress, whatever came.	Kendi elbisemi saklardım, ne gelirse gelsin.
So, that's not really useful.	Yani, bu gerçekten kullanışlı değil.
This should be our way.	Bu bizim yolumuz olmalı.
They came to ask for something and to bow their heads.	Bir şeyler istemeye ve başlarını eğmeye geldiler.
Keep telling yourself this.	Kendine şunu söylemeye devam et.
But then, in a sense, so are we.	Ama sonra, bir anlamda, biz de öyleyiz.
In his experience, not many soldiers lived these days.	Onun tecrübesiyle bugünlerde pek fazla asker yaşamıyordu.
Then it pressed again.	Sonra tekrar bastı.
From top to bottom.	Yukarıdan aşağıya.
Then he left.	Sonra gitti.
I followed by doing the same.	Ben de aynısını yaparak takip ettim.
He didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadı.
I would be completely within my rights to do so.	Bunu yapmak için tamamen haklarım dahilinde olurdum.
No personal information was collected.	Hiçbir kişisel bilgi toplanmadı.
In the real world, this doesn't work.	Gerçek dünyada bu işe yaramaz.
It's left behind.	Geride kaldı.
Don't think about attacking me.	Bana saldırmayı düşünme.
I never wanted him.	Onu asla istemedim.
But there is usually some kind of connection.	Ancak genellikle bir tür bağlantı vardır.
The energy in the group was very strong.	Gruptaki enerji çok güçlüydü.
They lay them on the ground, but only if they are very sick.	Onları yere yatırıyorlar, ama sadece çok hastalarsa.
You can have more than one answer.	Birden fazla cevabınız olabilir.
We're stuck in this situation.	Bu duruma kilitlendik.
I'm in touch with what you see.	Gördüğünle temas halindeyim.
They got into the bank really quickly.	Gerçekten hızlı bir şekilde bankaya başladılar.
I put everyone in danger by coming here.	Buraya gelerek herkesi tehlikeye attım.
I wish it was otherwise.	Keşke başka türlü olsaydı.
He has a good shot.	İyi bir vuruşu var.
Lawsuit against moral chance.	Ahlaki şansa karşı dava.
We didn't take that long.	O kadar uzun sürmedik.
Thank you for your support.	Desteğiniz için teşekkür ederiz.
We absolutely do not.	Biz kesinlikle hayır.
Partly luck, of course.	Kısmen şans tabii.
I know you will do great.	Harika yapacağını biliyorum.
Your job is to keep my men ready to work.	Senin işin adamlarımı çalışmaya hazır tutmak.
We just looked at them.	Biz sadece onlara baktık.
The other two were still dead on the ground, completely confused.	Diğer ikisi hâlâ ölü yerdeydiler, kafaları tamamen karışmıştı.
The garden looks great.	Bahçe harika görünüyor.
Find out how they plan to do this in this video.	Bu videoda bunu nasıl yapmayı planladıklarını öğrenin.
I bought it.	Ben almıştım.
This doesn't make any sense to me.	Bu benim için bir anlam ifade etmiyor.
This is my first project for the company.	Bu şirket için ilk projem.
I'm not coming back just to play.	Sadece oynamak için geri gelmiyorum.
Open your mouth as wide as possible.	Ağzınızı olabildiğince geniş açın.
I laughed.	Güldüm.
It looked very cold and clinical outside.	Dışarısı çok soğuk ve klinik görünüyordu.
I really value you.	Sana gerçekten değer veriyorum.
One reason could be the survival effect.	Bir sebep hayatta kalma etkisi olabilir.
It turned black with passion.	Tutkuyla siyaha döndü.
Football training continues.	Futbol antrenmanı devam ediyor.
The construction is of good quality, the handle could have been bigger.	Konstrüksiyon kaliteli, kulp daha büyük olabilirdi.
It goes up.	Yukarı çıkıyor.
They care about what your product or service will do for them.	Ürün veya hizmetinizin onlar için ne yapacağını umursarlar.
He did not ask the children anything about why they were running away.	Çocuklara neden kaçtıklarına dair hiçbir şey sormadı.
Maybe they just kept.	Belki sadece tutarlardı.
This problem is very clearly defined.	Bu sorun çok net bir şekilde tanımlanmıştır.
Worst of all, minutes.	En kötüsü, dakikalar.
kill.	öldürmek.
This is the way of life.	Bu hayatın yolu.
Black hair pulled back.	Siyah saç geri çekildi.
I think it has more to do with changes in myself.	Daha çok kendimdeki değişikliklerle ilgili olduğunu düşünüyorum.
He doesn't know whether to go to her or to follow the car.	Ona mı gideceğini yoksa arabayı mı takip edeceğini bilmiyor.
Experiments were repeated three times with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla üç kez tekrarlandı.
He broke the lines of communication.	İletişim hatlarını kırdı.
You give, they take.	Sen verirsin, onlar alır.
That doesn't mean my party is dead.	Bu benim partimin öldüğü anlamına gelmez.
My legs were just doing what my brain told them to do.	Bacaklarım sadece beynimin onlara yapmalarını söylediği şeyi yapıyordu.
I don't live there.	Ben orada yaşamıyorum.
Together, we change the racing experience!.	Birlikte, yarış deneyimini değiştiriyoruz!.
Look around us.	Etrafımıza bak.
Then they become slow and well defined.	Sonra yavaş ve iyi tanımlanmış hale gelirler.
He started clearing his desk.	Masasını toplamaya başladı.
He said he pulled the table over there himself.	Oradaki masayı kendisinin çektiğini söyledi.
Both would be perfect.	İkisi de mükemmel olurdu.
They are doing their job.	Onlar işlerini yapıyorlar.
You have to wear expensive clothes.	Pahalı giysiler giymelisiniz.
He's too smart to be shot in the open.	Açıkta vurulmayacak kadar zeki.
They are running a very tight operation.	Çok sıkı bir operasyon yürütüyorlar.
Not very good on the arm.	Kolda pek iyi değil.
Neither show a sense of history.	İkisi de tarih duygusu göstermiyor.
Someone with a clear background is totally open.	Net bir arka plana sahip biri tamamen açıktır.
It takes place in many works of children's literature.	Çocuk edebiyatının birçok eserinde yer alır.
You need software for that.	Bunun için yazılıma ihtiyacınız var.
Now a few months old.	Şimdi birkaç aylık.
It was like my home.	Benim evim gibiydi.
I was great actually.	Harikaydım aslında.
The other was.	Diğeri öyleydi.
In some cases, it's pretty obvious.	Bazı durumlarda, oldukça açıktır.
Birds reach adult size in their first year.	Kuşlar ilk yıllarında yetişkin boyutuna ulaşır.
He sits, writes and thinks.	Oturuyor, yazıyor ve düşünüyor.
I looked at the back of the room.	Odanın arka tarafına baktım.
She separated him.	Onu ayırdı.
Only the first two are minimal.	Sadece ilk ikisi minimaldir.
But they are interesting.	Ama ilginçler.
I work really hard.	Gerçekten çok çalışıyorum.
I was careful not to hear it.	Duymamaya özen gösterdim.
Of course, there was never really a question about that.	Elbette bununla ilgili hiçbir zaman gerçekten bir soru olmadı.
It wasn't her favorite room.	En sevdiği oda değildi.
That means this guy has absolutely everything.	Bu, bu adamın kesinlikle her şeye sahip olduğu anlamına gelir.
just a lot.	Sadece çok.
This was not a discussion either.	Bu da bir tartışma değildi.
My husband was worried.	Kocam endişeliydi.
Just a bad day.	Sadece kötü bir gün.
Anyway, that was such a sweet story.	Her neyse, bu çok tatlı bir hikayeydi.
And then it got worse.	Ve sonra daha da kötüleşti.
She left the purchase of the insurance entirely to her husband.	Sigortanın satın alınmasını tamamen kocasına bıraktı.
There is a lot of ancient history.	Çok fazla eski tarih var.
I love the smell of my hair, even dirty.	Saçımın kokusunu seviyorum, hatta kirli.
It would be easier in many ways.	Birçok yönden daha kolay olurdu.
Of course I couldn't leave it for free.	Onu bedavaya bırakamazdım elbette.
The other two were sitting.	Diğer ikisi oturuyordu.
They have you.	Sana sahipler.
This is a beautiful and valuable object.	Bu güzel ve değerli bir nesnedir.
The other data it uses for search is your blog roll.	Arama için kullandığı diğer veriler blog rulonuzdur.
We will see something like this.	Böyle bir şey göreceğiz.
Everyone else does.	Diğer herkes yapar.
Actually, maybe you can help too.	Aslında, belki sen de yardım edebilirsin.
The rest of us will enter first.	Geri kalanımız önden girecek.
But if you have a problem, come to me.	Ama bir derdin varsa bana gel.
This is nothing but a love letter.	Bu bir aşk mektubundan başka bir şey değil.
People know us.	İnsanlar bizi tanıyor.
Yes, be cooler.	Evet, daha soğuk ol.
He didn't need to ask.	Sormasına gerek yoktu.
He couldn't be that much of a liar.	Bu kadar yalancı olamazdı.
I'm not making this up.	Bunu uydurmuyorum.
In the latter case, my approach will not make sense.	İkinci durumda, yaklaşımım mantıklı olmayacak.
However, it was not as good as actually being there.	Ancak, aslında orada olmak kadar iyi değildi.
So let's select everything and change it to copy normally.	Öyleyse her şeyi seçelim ve normal kopyalamak için değiştirelim.
Now, if the user is not using the search function.	Şimdi, kullanıcı arama işlevini kullanmıyorsa.
You're in school to learn, not to play.	Oyun oynamak için değil, öğrenmek için okuldasın.
It could be my device.	Benim cihazım olabilir.
He looked down now.	Şimdi aşağı baktı.
We want to make sure we get it right.	Doğru anladığımızdan emin olmak istiyoruz.
Said to be one of their own.	Kendilerinden biri olduğu söylendi.
Some have not found work at all since then.	Bazıları o zamandan beri hiç iş bulamadı.
But that's what the police do.	Ancak polisin yaptığı budur.
This is what the earth has done to us.	Yeryüzünün bize yaptığı budur.
They couldn't cope.	Başa çıkamadılar.
And as if leaving out the important parts.	Ve sanki önemli kısımları dışarıda bırakıyormuş gibi.
You never understood.	Hiç anlamadın.
So if he asks for help.	Yani yardım isterse.
Snow, in his experience, was something that needed to be removed.	Kar, onun deneyimine göre, kaldırılması gereken bir şeydi.
Until now it has been easy to keep clean.	Şimdiye kadar temiz tutmak kolaydı.
It hurts my brain.	Beynimi ağrıtıyor.
This time he meant it.	Bu sefer demek istedi.
You know, be aware of that.	Bilirsin, bunun farkında ol.
I wish him back home.	Eve dönmesini diliyorum.
We want to be sure.	Emin olmak istiyoruz.
We talked to him and made a deal.	Onunla konuştuk ve bir anlaşma yaptık.
Not sure what else to do here.	Burada başka ne yapılacağından emin değilim.
He should have looked at me with fear instead.	Onun yerine bana korkuyla bakmalıydı.
He didn't go in.	İçeri girmedi.
A bed will do.	Bir yatak yapacak.
We need solid evidence.	Sağlam kanıtlara ihtiyacımız var.
He was still outside.	Hala dışarıdaydı.
Look, his family will come back for him.	Bak, ailesi onun için geri gelecek.
I can bring you anything you want in a sensible way.	Mantıklı bir şekilde sana istediğin her şeyi getirebilirim.
Terms may change.	Şartlar değişebilir.
Is it possible?	Bu olabilir mi?
Many, if not all, call themselves soldiers.	Birçoğu olmasa da kendilerine asker diyorlar.
If any error occurs there, it should be minimal.	Orada herhangi bir hata oluşursa, minimum düzeyde olmalıdır.
He smiled when he finished.	Bitirdiğinde gülümsedi.
Tell him his secret is safe with you.	Ona sırrının seninle güvende olduğunu söyle.
My organization exists to protect the public from them.	Örgütüm halkı onlardan korumak için var.
Even now he was with them.	Şimdi bile onlarla birlikteydi.
To hurry.	Acele etmek.
A little girl goes out with flowers in her hand.	Küçük bir kız elinde çiçeklerle dışarı çıkıyor.
I don't need to tell you the difference in quality.	Aradaki kalite farkını söylememe gerek yok.
Eventually he began to pay more attention to the scene.	Sonunda sahneye daha fazla dikkat etmeye başladı.
So basically, this is my last hope.	Yani temelde, bu benim son umudum.
To get out of bed.	Yataktan çıkmak için.
It makes them look sad.	Bu onları üzgün gösteriyor.
If he gets up.	Eğer kalkarsa.
They had found exactly what they had hoped to find.	Tam olarak bulmayı umdukları şeyi bulmuşlardı.
Mix well, then cover with hot water.	İyice karıştırın, ardından sıcak suyla kaplayın.
Have another beer.	Bir bira daha al.
I never liked this word.	Bu kelimeyi hiç sevmedim.
Some people get run over by cars and die.	Bazı insanlar arabalar tarafından ezilir ve ölürler.
And and text.	Ve ve metin.
Everything is digital.	Her şey dijital.
There's some strategy to be had here.	Burada olması gereken biraz strateji var.
He usually wanted to go out.	Genelde dışarı çıkmak isterdi.
And look at the end of the day like you said.	Ve dediğin gibi günün sonuna bak.
Even we are confused.	Hatta kafamız karışıyor.
Old but strong.	Yaşlı ama güçlü.
Not directly from the bottle.	Doğrudan şişeden değil.
This will make a big difference.	Bu büyük bir fark yaratacaktır.
It shouldn't have been.	O olmamalıydı.
The poor girl was really worried for her life.	Zavallı kız, gerçekten hayatı için endişeliydi.
I really like how they come out.	Nasıl çıktıklarını gerçekten seviyorum.
They approached our line.	Bizim hattımıza yaklaştılar.
It will create a significant public interest.	Önemli bir kamu yararı yaratacaktır.
It was essential to be seen as from a high social class.	Yüksek bir sosyal sınıftan olarak görülmek şarttı.
I can't say much.	Pek söyleyemem.
But this time there is less chance for anything to be done.	Ancak bu sefer herhangi bir şeyin yapılması için daha az şans var.
Soldiers had to understand each other.	Askerlerin birbirini anlaması gerekiyordu.
It's not an arm though.	Yine de bir kol değil.
Don't try to make sense of it.	Bir anlam çıkarmaya çalışmayın.
All right, you're on your own now.	Pekala, artık tek başınızasınız.
Too many people needed in the struggle will die.	Mücadelede ihtiyaç duyulan çok fazla insan ölecek.
The second security guard could come at any moment.	İkinci güvenlik görevlisi her an gelebilirdi.
Some patients progress very rapidly, while others do not.	Bazı hastalar çok hızlı ilerlerken bazıları ilerlemez.
It can go up.	Yukarı çıkabilir.
Maybe it will take us away from that place.	Belki bizi o yerden uzaklaştırır.
I would never believe, we were there that night.	Asla inanmazdım, o gece oradaydık.
He had made a mistake.	Bir hata yapmıştı.
Don't overdo it though.	Yine de bunu aşırıya kaçmayın.
There are only results.	Sadece sonuçlar var.
Here we consider three simple models with different characteristics.          	Burada farklı özelliklere sahip üç basit modeli ele alıyoruz.          
.	.
It wouldn't start for two more hours.	Daha iki saat başlamayacaktı.
I can say it is, take that money.	Olduğunu söyleyebilirim, o parayı al.
We are kind.	Biz nazikiz.
Of course, to each his own.	Elbette, her biri kendine.
So today will do.	Yani bugün yapacak.
I hope you enjoy reading this blog.	Umarım bu blogu okumaktan zevk alırsınız.
He pulled the doorknob.	Kapı kolunu çekti.
And you can feed on it, then you can change it.	Ve ondan beslenebilirsin, sonra onu değiştirebilirsin.
This will take five or six hours.	Bu beş veya altı saat sürecektir.
If you go with both, that's quite a lot.	Her ikisine de devam ederseniz, bu oldukça fazla.
It wasn't very dark.	Pek karanlık değildi.
So that was the lowest point for me.	Yani benim için en düşük nokta buydu.
It is necessary to pay attention to the most interesting of them.	Bunların en ilginçlerine dikkat etmek gerekiyor.
In my experience this seems too small.	Tecrübelerime göre bu çok küçük görünüyor.
The other was just broken.	Diğeri sadece bozuktu.
It won't move.	Hareket etmeyecek.
Me and my sister both.	Ben ve kız kardeşim hem de.
It is not hard.	Bu zor değil.
Then there's the looks.	Sonra görünüşü var.
No news has appeared since our last update.	Son güncellememizden bu yana hiçbir haber görünmedi.
This is actually pretty easy once you know the basic rule.	Temel kuralı öğrendikten sonra bu aslında oldukça kolaydır.
Bring him here right now, as if they were talking.	Onu hemen buraya getirin, konuşuyorlarmış gibi.
But, boy, does he add?	Ama, oğlum, ekliyor mu?
Just to be clear.	Sadece açık olmak için.
I really know the family.	Aileyi gerçekten tanıyorum.
She has a very beautiful smile.	Çok güzel bir gülüşü var.
The girls he knew were looking for whatever they could do.	Tanıdığı kızlar ellerinden ne geliyorsa onu arıyorlardı.
But that's another story.	Ama bu başka bir hikaye.
The cries were clear now.	Ağlama sesleri artık netleşmişti.
For what seemed like a long time, nothing happened.	Uzun bir süre gibi görünen bir süre için hiçbir şey olmadı.
But there was little trust between the two.	Ama ikisi arasında çok az güven vardı.
Of course, that's the beauty of it.	Tabii güzelliği de bu.
Next comes a group of four or five people with medical problems.	Ardından tıbbi sorunları olan dört veya beş kişilik bir grup geliyor.
Only a small community remains.	Sadece küçük bir topluluk kalır.
He is my friend too.	O benim de arkadaşım.
There are not many people on the streets.	Sokaklarda pek fazla insan yok.
You make every day and everything better.	Her günü ve her şeyi daha iyi hale getiriyorsun.
And the pictures seemed to come in my head.	Ve resimler sanki kafamda geliyordu.
He said he did not agree with the decision.	Karara katılmadığını söyledi.
Well, our time is up.	Pekala, zamanımız doldu.
It's not number one anymore.	Artık bir numara değil.
He wondered if they were making progress.	İlerleme gösterip göstermediklerini merak etti.
This is the most important for me.	Bu benim için en önemlisi.
The two work as one.	İkisi bir olarak çalışıyor.
We never want the fire to spread.	Yangının yayılmasını asla istemeyiz.
His fear may have caused you and her great pain.	Korkusu senin ve onun büyük acısına sebep olmuş olabilir.
So nothing special happens here.	Yani burada özel bir şey olmuyor.
This is largely a career decision.	Bu büyük ölçüde bir kariyer kararıdır.
The children were six and three years old.	Çocuklar altı ve üç yaşındaydı.
We did a lot of work.	Çok iş yaptık.
If you are married or have been married before.	Evliyseniz veya daha önce evliyseniz.
I really tried to think.	Gerçekten düşünmeye çalıştım.
Then he returns to his book.	Sonra kitabına geri döner.
Using sex as a weapon against me.	Seksi bana karşı silah olarak kullanmak.
The war was not over yet.	Savaş henüz bitmemişti.
But over time, we can take steps to prevent serious bone loss.	Ancak zamanla ciddi kemik kaybını önlemek için adımlar atabiliriz.
The head fell to the ground and rolled several meters away.	Kafa yere düştü ve birkaç metre uzağa yuvarlandı.
Everyone here knows.	Buradaki herkes biliyor.
It can really tell a story.	Gerçekten bir hikaye anlatabilir.
I have family, friends and school.	Ailem, arkadaşlarım ve okulum var.
His success came from doing what others wanted.	Başarısı, başkalarının istediğini yapmaktan geldi.
He had spoken the words.	Sözleri söylemişti.
You have time.	süreniz var.
We know this scene well.	Bu sahneyi iyi biliyoruz.
The first is the total cost.	Birincisi, toplam maliyettir.
As it is most natural.	En doğal olduğu gibi.
You will need help.	Yardıma ihtiyacınız olacak.
You have everything to lose.	Kaybedecek her şeyin var.
It's about doing strategy.	Bu strateji yapmakla ilgili.
I was still hoping that maybe it would show up somehow.	Hala belki bir şekilde ortaya çıkacağını umuyordum.
until I thought.	kadar düşündüm.
It may take a few hours, but we'll find him.	Birkaç saat sürebilir, ama onu bulacağız.
She couldn't think much, but she knew she had to stop him.	Pek düşünemiyordu ama onu durdurması gerektiğini biliyordu.
They are not the problem.	Sorun onlar değil.
One day they noticed a problem while playing with the doll.	Bir gün bebekle oynarken bir sorun fark ettiler.
Click here to share your story.	Hikayenizi paylaşmak için buraya tıklayın.
There is no reason for this.	Bunun için bir sebep yok.
More for some than others.	Bazıları için diğerlerinden daha fazla.
Requires a special truck or something.	Özel bir kamyon veya başka bir şey gerektirir.
I'm paying attention.	Dikkat ediyorum.
He heard something outside.	Dışarıda bir şey duydu.
If not, you won't.	Olmazsa, yapmayacaksın.
I was four years old and my sister was six.	Ben dört yaşındaydım ve kız kardeşim altı yaşındaydı.
She was sick.	O hastaydı.
All from person to person.	Hepsi kişiden kişiye.
He had to help people because that was his job.	İnsanlara yardım etmesi gerekiyordu çünkü bu onun işiydi.
It looked very far away.	Çok uzak görünüyordu.
You don't need anything else.	Başka bir şeye ihtiyacınız yok.
If you have any further questions, please let me know.	Başka sorunuz varsa lütfen bana bildirin.
He didn't look far.	Uzaklara bakmadı.
I can't afford that right now.	Şu anda buna gücüm yok.
He had left his home.	Evini terk etmişti.
The difference is, he did it twice.	Fark şu ki, bunu iki kez yaptı.
You will only receive this information once.	Bu bilgiyi yalnızca bir kez alacaksınız.
We'll make it look like it's not gone.	Gitmemiş gibi görünmesini sağlayacağız.
In a way it's great.	Bir bakıma harika.
He couldn't wait to read it.	Okumak için sabırsızlanıyordu.
At best, women get equal pay for equal work.	En iyi ihtimalle, kadınlar eşit işe eşit ücret alırlar.
It's one of the tools of the trade.	Bu ticaretin araçlarından biri.
Oh young boy.	Ah genç çocuk.
In fact, we show a stronger result.	Aslında daha güçlü bir sonuç gösteriyoruz.
He looked battered and could barely stand.	Kendini hırpalamış görünüyordu ve zar zor ayakta duruyordu.
I object to this argument.	Bu argümana itiraz ediyorum.
So now it had begun.	Yani şimdi başlamıştı.
His life gradually unfolded.	Hayatı yavaş yavaş ortaya çıktı.
New features are still missing.	Yeni özellikler hala eksik.
These show the number of communication steps for each network model.	Bunlar, her ağ modeli için iletişim adımlarının sayısını gösterir.
Change your mind.	Fikrini değiştir.
I have no money	param yok
But this is becoming less and less common.	Ama bu giderek daha az yaygın hale geliyor.
Something in a frame.	Bir çerçeve içinde bir şey.
He could feel himself being pushed back.	Geri itildiğini hissedebiliyordu.
The rain is falling harder.	Yağmur daha sert yağıyor.
Then he got angry.	Sonra sinirlendi.
Social media has better uses.	Sosyal medyanın daha iyi kullanımları var.
They do cost more though.	Yine de daha pahalıya mal oluyorlar.
Like this.	Bunun gibi.
He was sure he would find the money.	Parayı bulacağından emindi.
None of these factors are available here.	Bu faktörlerin hiçbiri burada mevcut değil.
He looked back over his shoulder.	Omzunun üzerinden geriye baktı.
But unfortunately, that doesn't seem to help.	Ama ne yazık ki, bu yardımcı görünmüyor.
Actually, this is a huge problem.	Aslında, bu çok büyük bir sorun.
He had no answer to those who had affected his life.	Kendi hayatını etkileyenlere verecek cevabı yoktu.
It could be great.	Harika olabilir.
We should think of them as consequences.	Bunları sonuç olarak düşünmeliyiz.
Since then I have appreciated plants quite differently.	O zamandan beri bitkileri oldukça farklı bir şekilde takdir ediyorum.
The rules of the game are quite simple.	Oyunun kuralları oldukça basittir.
I support this.	Bunu destekliyorum.
Nothing may have changed for him.	Onun için hiçbir şey değişmemiş olabilir.
However, each child may experience symptoms differently.	Bununla birlikte, her çocuk semptomları farklı şekilde yaşayabilir.
It was the right call.	Doğru çağrıydı.
It was a dirty thing.	Bu kirli bir şeydi.
You want to go deep into them.	Bunların derinlerine inmek istiyorsun.
More time, money and better results.	Daha fazla zaman, para ve daha iyi sonuçlar.
My name was on the credit list.	Adım kredi listesindeydi.
Please do the same for him.	Lütfen aynısını onun için de yapın.
People give you the space to do this.	İnsanlar size bunu yapmanız için alan sağlar.
And in some ways you are far beyond me.	Ve bazı yönlerden benden çok ötedesin.
I can't tell you anything else.	Sana başka bir şey söyleyemem.
And even higher education levels won't make much of a difference.	Ve daha yüksek eğitim seviyeleri bile çok fazla fark yaratmayacaktır.
I had limited contact.	Sınırlı bir temasım vardı.
The model included age and gender variables.	Model, yaş ve cinsiyet değişkenlerini içeriyordu.
The doors of his office opened.	Ofisinin kapıları açıldı.
I remained positive and was given an excellent job.	Olumlu kaldım ve bana mükemmel bir iş verildi.
Things look good for a while.	Bir süre için işler iyi görünüyor.
He did his job well.	İşini iyi yapmıştı.
He's a big man.	O büyük bir adam.
directly above them.	Doğrudan onların üstünde.
I was not married yet.	Henüz evli değildim.
The wait will be worth it.	Beklemek buna değecek.
I did not follow my dreams.	Ben hayallerimin peşinden gitmedim.
I just felt like.	Sadece gibi hissettim.
Young smile.	Genç bir gülümseme.
I like to keep it clean when viewed from the outside.	Dışarıdan bakıldığında temiz tutmayı seviyorum.
You've been feeling great all week.	Bütün bir hafta boyunca harika hissediyorsun.
The problem is, no one really knows what they want.	Sorun şu ki, kimse gerçekten ne istediğini bilmiyor.
from top to bottom.	Baştan aşağı.
It does not accept applications from individuals.	Kişilerden başvuru almaz.
Second, there is currently no such test.	İkincisi, şu anda böyle bir test yok.
This was very important to me.	Bu benim için çok önemliydi.
sitting side by side.	Yan yana oturmak.
Anybody could look there.	Oradan herhangi biri bakabilirdi.
If it's relevant, we'll see in another thirty.	İlgiliyse, başka bir otuzda göreceğiz.
I look forward to that day.	O günü sabırsızlıkla bekliyorum.
I think more information will keep coming.	Daha fazla bilginin gelmeye devam edeceğini düşünüyorum.
My youthful days were very provincial.	Gençlik günlerim çok taşralıydı.
Or at least, that's how it was supposed to be.	Ya da en azından, böyle olması gerekiyordu.
He just takes off his clothes.	Sadece kıyafetlerini çıkarıyor.
They gave me drugs, they said there was nothing wrong with me.	Bana uyuşturucu verdiler, bende bir sorun olmadığını söylediler.
It started off soft enough.	Yeterince yumuşak başladı.
It's every bit as empty.	Her bit kadar boş.
It's like there's a party downstairs.	Sanki aşağıda bir parti varmış gibi.
It was quiet for most of the journey.	Yolculuğun çoğunda sessiz kaldı.
It is not a closed book.	O kapalı bir kitap değil.
I found the solution below.	Aşağıdaki çözümü buldum.
You are having a different discussion.	Farklı bir tartışma yapıyorsunuz.
We do not find this difference significant.	Bu farkı önemli bulmuyoruz.
I tried but was unsuccessful.	denedim ama başarılı olamadım.
It is somewhat similar to our situation.	Biraz bizim durumumuza benziyor.
He has no understanding.	Onun bir anlayışı yok.
I'm voting to do this.	Bunu yapmak için oy veriyorum.
Whatever happened, the situation was not over yet.	Her ne olduysa durum henüz bitmemişti.
This was the workplace he directed me to.	Burası beni yönlendirdiği iş yeriydi.
We care about everyone who asks for help individually.	Yardım isteyen herkesi ayrı ayrı önemsiyoruz.
However, the general agreement seems reasonable in both cases.	Ancak, genel anlaşma her iki durumda da makul görünmektedir.
I know.	Biliyorum.
You are incredibly strong.	İnanılmaz güçlüsün.
The manuscript was destroyed.	El yazması yok edildi.
You have to stay on top of them.	Bunların üzerinde durmanız gerekiyor.
He had no children and had a small family.	Çocuğu yoktu ve küçük bir ailesi vardı.
I never wanted a dog, I feel life is complicated enough.	Asla bir köpek istemedim, hayatın yeterince karmaşık olduğunu hissediyorum.
This is normal.	Bu normal.
We can start slow.	Yavaş başlayabiliriz.
And then is when they start to lose.	Ve sonra kaybetmeye başladıkları zamandır.
I can think of games for hours.	Saatlerce oyunlar düşünebilirim.
And I did.	Ve yaptım.
He gently pushed me.	Beni nazikçe itti.
If you need more information, just ask.	Daha fazla bilgiye ihtiyacınız olursa, sadece sorun.
He looked back at the group.	Gruba dönüp baktı.
But this is how you fix it.	Ancak bu şekilde düzeltirsiniz.
leave it to me.	Bana bırak.
They don't even know yet.	Henüz bilmiyorlar bile.
Every method has its problems.	Her yöntemin sorunları vardır.
He seemed happy with their relationship as he was.	İlişkilerinden olduğu gibi mutlu görünüyordu.
That's a really good score, especially for this kind of movie.	Bu, özellikle bu tür bir film için gerçekten iyi bir puan.
I'm really going for it.	Ben gerçekten ona gidiyorum.
But it wasn't even you who chose me.	Ama beni seçen sen bile değildin.
It would mean the end of them.	Bu onların sonu anlamına gelirdi.
It's been this way for a long time.	Bu şekilde uzun zaman geçti.
You are a homemaker.	Sen bir ev adamısın.
Conversion of mental energy into physical energy.	Zihinsel enerjinin fiziksel enerjiye dönüşmesi.
Now just look at the score.	Şimdi sadece skora bakın.
But that's how it goes.	Ama öyle gidiyor.
Especially for his job.	Özellikle işi için.
Yet it had happened.	Yine de olmuştu.
The tools are at work.	Araçlar iş başında.
If your baby starts crying, just play.	Bebeğiniz ağlamaya başlarsa, sadece oynayın.
Someone knew why, of course.	Biri nedenini biliyordu elbette.
He was.	Oydu.
That's how it was.	İşte böyleydi.
There was neither fear nor doubt in his mind.	Aklında ne korku ne de şüphe vardı.
And so he would work as hard as possible.	Ve böylece mümkün olduğu kadar çok çalışacaktı.
These are exactly what you want from summer songs.	Yaz şarkılarından tam olarak istediğiniz şey bunlar.
So this project gives me an extra perspective.	Yani bu proje bana ekstra bir bakış açısı kazandırıyor.
You pick some flowers.	Biraz çiçek toplarsın.
It's hard to give general advice on how to do this.	Bunun nasıl yapılacağı konusunda genel tavsiye vermek zor.
This is another exam in law school.	Bu hukuk fakültesindeki başka bir sınav.
The war was over.	Savaş bitmişti.
You can't force things like that.	Böyle şeyleri zorlayamazsın.
This difference is debatable.	Bu fark tartışılır.
He doesn't pass me, that's not the point.	Bana pas vermiyor, mesele bu değil.
Parents generally followed the instructions pretty well.	Ebeveynler genellikle talimatları oldukça iyi takip etti.
We'll be leaving before first light tomorrow.	Yarın ilk ışıktan önce yola çıkacağız.
They are actually very sweet.	Aslında çok tatlılar.
But only one side wants to do something about it.	Ancak sadece bir taraf bu konuda bir şey yapmak istiyor.
Or rather, this whole way of thinking about character is falling apart.	Ya da daha doğrusu, karakter hakkındaki tüm bu düşünme biçimi dağılıyor.
To the next round.	Bir sonraki tura.
Broken relationships can happen to you.	Bozulan ilişkiler başınıza gelebilir.
The need is real.	İhtiyaç gerçektir.
Our first goal is to help these companies become better.	İlk hedefimiz bu şirketlerin daha iyi olmasına yardımcı olmaktır.
It will be good for both of us.	İkimize de iyi gelecek.
There shouldn't be any movement there.	Orada hareket görmemeliydi.
It doesn't come naturally, so how do we develop it?	Doğal olarak gelmiyor, peki nasıl geliştireceğiz?
Therefore, we need to be more careful.	Bu nedenle daha dikkatli olmamız gerekiyor.
We believed it.	Biz buna inandık.
We've kept it very, very simple.	Çok, çok basit tuttuk.
My mother was crying, like my sister.	Annem ağlıyordu, ablam gibi.
You can use it for your appearance.	Görünümünüz için kullanabilirsiniz.
There is only.	Sadece var.
Sometimes he changes his clothes before he meets me.	Bazen benimle tanışmadan önce kıyafetlerini değiştirir.
They are confused about what to do when you have high blood sugar.	Yüksek kan şekeriniz olduğunda ne yapacakları konusunda kafaları karışır.
So he is the most responsible person.	Yani en sorumlu kişidir.
Keep your sleeping area cool.	Uyku alanınızı serin tutun.
My mom shook her leg and she ran away.	Annem bacağını salladı ve o kaçtı.
I was not against it.	Ben buna karşı değildim.
I can too.	Ben de yapabilirim.
We don't know what it will be like yet.	Henüz nasıl biri olacağını bilmiyoruz.
Not just for every episode.	Sadece her bölüm için değil.
It says not to use them but gives no reason.	Bunları kullanmamanızı söylüyor ama sebep göstermiyor.
If this marriage doesn't work out, it will never do it again.	Bu evlilik yürümezse, bir daha asla yapamayacak.
It doesn't have to be, but people will look at it differently.	Olması gerekmiyor, ama insanlar buna farklı bakacak.
She doesn't like me.	Benden hoşlanmıyor.
I should never have brought him here.	Onu asla buraya getirmemeliydim.
Nothing holding it together yet.	Henüz bir arada tutan hiçbir şey yok.
Thirty minutes pass.	Otuz dakika geçer.
With two hours of work, it could be made ready for someone new.	İki saatlik bir çalışmayla yeni biri için hazır hale getirilebilirdi.
But this is not possible.	Ama bu mümkün değil.
No news of the enemy.	Düşmandan haber yok.
This is none of your business.	Bu seni ilgilendirmez.
These differences affect our bodies and how they respond to daily life.	Bu farklılıklar bedenlerimizi ve günlük yaşama nasıl tepki verdiklerini etkiler.
People were excited, happy.	İnsanlar heyecanlıydı, mutluydu.
Yet you are here now.	Yine de artık buradasın.
i'm an asshole	ben bir pisliğim
Consider whether you agree with this.	Buna katılıp katılmadığınızı bir düşünün.
Only this was different.	Sadece bu farklıydı.
First there is a large sitting, cooking area.	İlk önce büyük bir oturma, yemek pişirme alanı var.
Two little old men.	İki küçük yaşlı adam.
And how nice it was to feel her in my arms again.	Ve onu tekrar kollarımda hissetmek ne kadar güzeldi.
I've never had.	Hiç sahip olmadım.
This will apply to some courses, but certainly not to others.	Bu, bazı dersler için geçerli olacak, ancak kesinlikle diğerleri için geçerli olmayacak.
If it does, it's nothing to worry about.	Eğer yaparsa, endişelenecek bir şey yok.
No, that wasn't enough.	Hayır, bu yeterli değildi.
We really need this.	Buna çok ihtiyacımız var.
It wasn't real.	Gerçek değildi.
I knew they wouldn't.	Yapmayacaklarını biliyordum.
Those dark months passed slowly.	O karanlık aylar yavaş yavaş geçti.
And this is especially true when we involve our customers.	Ve bu özellikle müşterilerimizi dahil ettiğimizde geçerlidir.
Or at least I felt like I was busy.	Ya da en azından meşgulmüşüm gibi hissettim.
Only the name should be submitted.	Sadece adı sunulmalıdır.
I will definitely do it again.	Kesinlikle tekrar yapacağım.
An eight-year-old boy and a five-year-old girl.	Sekiz yaşında bir erkek ve beş yaşında bir kız.
He was not empty-handed when he arrived.	Geldiğinde eli boş değildi.
I think this remains to be seen.	Bence bu görülmeye devam ediyor.
We did this out of respect.	Bunu saygıdan yaptık.
And then he chose a secondary target.	Ve sonra ikincil bir hedef seçti.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
I have no idea how fast this car will go.	Bu arabanın ne kadar hızlı gideceği hakkında hiçbir fikrim yok.
It was just familiar.	Bu sadece tanıdıktı.
This looked strange.	Bu garip görünüyordu.
They may be in deep sleep or reading a book.	Derin uykuda olabilirler veya kitap okuyor olabilirler.
I felt bad for them.	Onlar için kötü hissettim.
ahead of time.	Vaktinden.
There are other ways to get it in, long before that.	Onu içeri sokmanın başka yolları da var, bundan çok önce.
The only thing they care about right now is political power.	Şu anda umursadıkları tek şey siyasi güç.
It didn't make any difference.	Hiçbir fark yaratmadı.
I stood still, too afraid to move.	Hareket edemeyecek kadar korkarak hareketsiz kaldım.
They wanted to cross the river and needed a place to stay.	Nehri geçmek istediler ve kalacak bir yere ihtiyaçları vardı.
They just took no shit.	Sadece hiçbir bok almadılar.
I had so much fun.	Çok eğlendim.
Probably not the place and time.	Muhtemelen yeri ve zamanı değil.
They were never heard from again.	Onlardan bir daha haber alınamadı.
And the distribution doesn't have to be perfect, of course.	Ve dağılımın elbette mükemmel olması gerekmiyor.
The rest of the team looks ready.	Takımın geri kalanı hazır görünüyor.
But these children were very quiet.	Ama bu çocuklar çok sessizdi.
It's very quiet here.	Burası çok sessiz.
Most anything, you might say.	Çoğu şey, diyebilirsiniz.
Significant progress has been made in the development of the first method.	İlk yöntemin geliştirilmesinde önemli ilerleme kaydedilmiştir.
I have to keep walking, my eyes are forward and moving.	Yürümeye devam etmeliyim, gözlerim ileri ve hareket ediyor.
They have three runs to do.	Yapacakları üç koşu var.
Come on, we can't waste time.	Hadi, zaman kaybedemeyiz.
This is how it should be done.	Bu şekilde yapılmalıdır.
They had to sell me.	Beni satmak zorunda kaldılar.
I'm crazy about football.	Futbol için deliriyorum.
Ask anyone you know.	Tanıdığınız herkese sorun.
It was just a matter of finding it.	Bu sadece onu bulmak meselesiydi.
We know which images sell and what don't.	Hangi görüntülerin sattığını ve neyin satmadığını biliyoruz.
It was a great experience.	Harika bir deneyimdi.
I know you have it.	Sahip olduğunu biliyorum.
That's what we'll call it until we know better.	Daha iyi öğrenene kadar buna böyle diyeceğiz.
It definitely should be.	O kesinlikle olmalı.
And again the next night.	Ve ertesi gece tekrar.
Not here, but in my own post.	Burada değil, kendi yazımda yapabilirim.
He was released to his mother three hours later.	Üç saat sonra annesine serbest bırakıldı.
It may be dangerous.	Tehlikeli olabilir.
We've been out for weeks.	Haftalardır dışarıdaydık.
He's moving tomorrow.	Yarın taşınıyor.
I will not sleep here.	Burada uyumayacağım.
Colors show the energy of solutions.	Renkler çözümlerin enerjisini gösterir.
The environment changes.	Ortam değişir.
This may be the case here as well.	Burada da durum böyle olabilir.
Answer is no.	Cevap hayır.
I can't stand something like this.	Böyle bir şeye dayanamam.
Count the technology words.	Teknoloji kelimelerini sayın.
The cook was a pretty funny guy.	Aşçı oldukça komik bir adamdı.
No way.	Hayatta olmaz.
You gotta believe me.	Bana inanmalısın.
Trying to talk to a loved one.	Sevdiği biriyle konuşmaya çalışmak.
They determine the direction from which the signal comes.	Sinyalin geldiği yönü belirlerler.
Keep earning points.	Puan kazanmaya devam edin.
The same code works when run outside the application.	Uygulamanın dışında çalıştırıldığında aynı kod çalışır.
But we still have many questions to solve.	Ama daha çözmemiz gereken çok soru var.
He denied the right to information.	Bilgi edinme hakkını reddetmiştir.
But the group was eating out.	Ama grup dışarıda yemek yiyordu.
The question is why and why now?	Soru, neden ve neden şimdi?
But if you don't know, you're doing it right.	Ama bilmiyorsan doğru yapıyorsun.
Nice setting.	Güzel bir ayar.
us vs.	biz vs
We have known each other for over ten years.	Birbirimizi on yıldan fazla bir süredir tanıyoruz.
The world is watching.	Dünya bakıyor.
Most include a link to more information on a standalone site.	Çoğu, bağımsız bir sitede daha fazla bilgi için bir bağlantı içerir.
Poor guy had no chance of finding them.	Zavallı adam, onları bulma şansı yoktu.
Because they know.	Çünkü biliyorlar.
Some perspective please.	Biraz bakış açısı lütfen.
But he still took notes.	Ama yine de not aldı.
Look around and see if you can find it.	Etrafa bakıp bulabilecek misin bir bak.
You saw how they were when they were together.	Birlikte olduklarında nasıl olduklarını gördünüz.
He made no further explanation and took no questions.	Başka bir açıklama yapmadı ve soru almadı.
Sometimes you may also feel pain in your teeth.	Bazen dişlerinizde de ağrı hissedebilirsiniz.
It works for a long time.	Uzun süre çalışır.
I think this was important.	Bence bu önemliydi.
We are on our after-dinner walk.	Yemek sonrası yürüyüşümüzdeyiz.
Then the marriage came.	Sonra evlilik geldi.
And we are waiting.	Ve bekliyoruz.
Gender was not significantly associated with blood type.	Cinsiyet, kan grubuyla önemli ölçüde ilişkili değildi.
Getting a few upfront sales.	Birkaç peşin satış almak.
They seemed happy to be able to spot the leaders.	Liderleri tespit edebildikleri için mutlu görünüyorlardı.
What goes through these people's minds?	Bu insanların aklından ne geçiyor.
Making sure the room is completely dark.	Odanın tamamen karanlık olduğundan emin olmak.
Although everything seems the same, it has changed.	Her şey aynı gibi görünse de değişti.
We had a good time.	İyi vakit geçirdik.
He seemed too harsh for that.	Bunun için fazla sert görünüyordu.
This is no longer the place for women and children.	Burası artık kadın ve çocukların yeri değil.
Life or death.	Yaşam yada ölüm.
The results showed an extremely low level.	Sonuçlar son derece düşük bir seviye gösterdi.
And we must keep it.	Ve bunu tutmalıyız.
Stop them from playing games with our homes and lives.	Evlerimizle ve hayatlarımızla oyun oynamalarına engel olun.
He had a plan.	Bir plan kurmuştu.
The road attracted his heart.	Yol kalbini çekti.
You will enjoy it.	Bundan zevk alacaksın.
Whatever they are.	Onlar her ne iseler.
They just stop the cold.	Sadece soğuğu durdururlar.
And we had a great time.	Ve çok güzel zaman geçirdik.
Thank you thank you thank you.	Teşekkürler teşekkürler teşekkürler.
It was a fairly common career path in those days.	O günlerde oldukça yaygın bir kariyer yoluydu.
I will definitely support this version.	Bu sürümü kesinlikle destekleyeceğim.
I'm of little use here.	Ben burada pek işe yaramazım.
He was not very emotional while running.	Koşarken fazla duygulanamadı.
I must be careful too.	Ben de dikkatli olmalıyım.
The results were descriptive and clear.	Sonuçlar açıklayıcı ve netti.
I suddenly understood why it was important.	Birden neden önemli olduğunu anladım.
It is up to the listeners to answer this call.	Bu çağrıya cevap vermek dinleyicilerine kalmıştır.
I ran into an apartment and got an apartment.	Bir apartmana koştum ve bir daire tuttum.
I was in my car, driving through the city.	Arabamdaydım, şehrin içinden geçiyordum.
You may get hurt or even kill yourself.	Canınız yanabilir, hatta kendinizi öldürebilirsiniz.
But for a moment it's too late.	Ama bir an için çok geç.
I hate the post office.	Postaneden nefret ediyorum.
The last society to really have a lot of money.	Gerçekten çok parası olan son toplum.
You go.	Sen git.
But he didn't listen.	Ama dinlemedi.
Where does he find the time to write about them?	Onlar hakkında yazacak zamanı nereden buluyor?
In political science.	Siyaset biliminde.
He has a hand in everything.	Her şeyde eli var.
He had to stick to his own limits.	Kendi sınırlarına sadık kalmalıydı.
If you know how, you can do it yourself.	Nasıl olduğunu biliyorsanız, bunu kendiniz yapabilirsiniz.
He didn't mind that they knew he was responsible.	Sorumlu olduğunu bilmelerine aldırmadı.
It seems that this issue never came up in court.	Görünüşe göre bu konu mahkemede hiç gündeme gelmedi.
The two men got out of their trucks and moved very quickly.	İki adam kamyonlarından indiler ve çok hızlı hareket ettiler.
A lot.	Bir sürü.
We thought someone would come for us.	Birinin bizim için geleceğini düşündük.
It would interest me to think about it.	Bunu düşünmek ilgimi çekerdi.
I had seen.	görmüştüm.
This was clear early.	Bu erken belliydi.
But they are not the best devices.	Ama en iyi cihazlar değiller.
That's right, if it's not hurting anyone else.	Bu doğru, eğer başkasına zarar vermiyorsa.
And don't take my word for it.	Ve benim sözüme aldırma.
We try something else.	Başka bir şey deneriz.
The controls looked good.	Kontrolleri iyi görünüyordu.
It has fast evacuation.	Hızlı tahliyesi var.
This was another interesting moment.	Bu da bir başka ilginç anıydı.
They have little time to fall in love.	Aşık olmak için çok az zamanları var.
The games are for kids playing and fans watching.	Oyunlar oynayan çocuklar ve izleyen hayranlar içindir.
It is our country.	O bizim ülkemiz.
I'm starting with most of these.	Bunların çoğuyla başlıyorum.
I don't know if it will affect my application or not.	Başvurumu etkileyip etkilemeyeceğini bilmiyorum.
They can fill in the surrounding parts as often as needed.	Çevresindeki parçaları gerektiği kadar sık ​​​​doldurabilirler.
It was a sleepless night too.	O da uykusuz bir geceydi.
That's clear enough.	Bu yeterince açık.
Play and spend.	Oyna ve harca.
To do real business.	Gerçek iş yapmak için.
I'm still waiting to see.	Hala görmek için bekliyorum.
I'll tell others.	Başkalarına anlatırım.
Being sexual didn't come easy for you.	Cinsel olmak sana kolay gelmedi.
You cannot see the truth with this kind of mind.	Bu tür bir zihinle gerçeği göremezsiniz.
As soon as he arrived, he noticed several important problems.	Gelir gelmez birkaç önemli sorunu fark etti.
Safe meant not dangerous, good meant not bad.	Güvenli demek tehlikeli değil, iyi demek kötü değil demekti.
But he cannot lie on the table.	Ama masanın üzerine yatamaz.
From his friends.	Arkadaşlarından.
Maybe write a different comment on a blog.	Belki bir bloga farklı bir yorum yazın.
He was smart, easy to talk to, realistic.	Zekiydi, konuşması da kolaydı, gerçekçiydi.
It doesn't matter if it doesn't break too much.	Çok fazla yıkılmasa da önemli değil.
There's even a character pass.	Hatta bir karakter geçişi bile var.
I enjoy the time we spend together.	Birlikte geçirdiğimiz zamandan zevk alıyorum.
Then something was touched inside.	Sonra içinde bir şeye dokunuldu.
Everyone would find a lot of things familiar in the world today.	Herkes bugün dünyada tanıdık olan çok şey bulacaktı.
I've never played a role like this before.	Daha önce böyle bir rol oynamadım.
I won't lie.	Yalan söylemeyeceğim.
In his power.	Onun gücünde.
I need to use this path in my program.	Programımda bu yolu kullanmam gerekiyor.
There is no bigger world.	Daha büyük bir dünya yok.
He was coming back for her.	Onun için tekrar geliyordu.
I checked for myself.	Kendim için kontrol ettim.
But they were also old.	Ama onlar da yaşlıydı.
I keep this word to myself.	Bu sözü kendime saklıyorum.
There is no one to see here.	Burada görecek kimse yok.
This is my aim.	Benim amacım bu.
i am light	ben hafifim
He said it would take a lot of time.	Çok zaman alacağını söyledi.
I could tell he was holding back tears.	Gözyaşlarını tuttuğunu anlayabiliyordum.
I didn't want to be short with you.	Seninle kısa olmak istemedim.
I don't care what the computer says about a player.	Bilgisayarın bir oyuncu hakkında ne söylediği umurumda değil.
We got out of there pretty fast.	Oradan oldukça hızlı çıktık.
Why he did this, no one knows now.	Neden böyle yaptı, şimdi kimse bilmiyor.
There is much to be done.	Yapılması gereken çok şey var.
I want to do the right thing.	Ben doğru olanı yapmak istiyorum.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
Honestly, that doesn't concern me as much as you do.	Doğrusu bu beni senin kadar ilgilendirmiyor.
I have to stand up and follow him, talk to him.	Ayağa kalkıp onu takip etmeli, onunla konuşmalıyım.
But there was something here.	Ama burada, burada bir şey vardı.
This didn't help.	Bu yardımcı olmadı.
therapy is more effective.	Terapi daha etkilidir.
Previous studies are consistent with our study.	Daha önce yapılan çalışmalar bizim çalışmamızla uyumludur.
Tell him you're getting ready for bed or something.	Ona yatmaya falan hazırlandığını söyle.
Or whatever.	Ya da her neyse.
We are no longer talking about just a computer here.	Burada artık sadece bir bilgisayardan bahsetmiyoruz.
He's so lucky to be who he is.	Kim olduğu için çok şanslı.
Then find it on the map.	O zaman haritada bul.
Her back was turned to him.	Arkası ona dönüktü.
But it's easier said than done.	Ama söylemesi yapmaktan daha kolay.
I can even meet you tonight if you're available.	Hatta müsaitsen bu gece seninle buluşabilirim.
Wine that wasn't too good last night.	Dün gece çok fazla iyi olmayan şarap.
I have no idea how to do this.	Bunun nasıl yapılacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
Others will take longer.	Diğerleri daha uzun sürecek.
We went to the bright areas.	Aydınlık alanlara gittik.
And the boy looked bad.	Ve çocuk kötü görünüyordu.
I think the world will probably improve.	Bence dünya muhtemelen düzelir.
This indicates that the power is not enough.	Bu, gücün yeterli olmadığını gösterir.
And one day, it does.	Ve bir gün, yapar.
On top of their bad customer service, they should be out of business.	Kötü müşteri hizmetlerinin üzerine, işsiz olmalılar.
Doing so can protect you from many of these negative functions.	Bunu yapmak sizi bu olumsuz işlevlerin çoğundan koruyabilir.
My father rebuilt it when he and my mother were married.	Babam, o ve annem evliyken yeniden inşa etti.
You will have to act according to your position in life.	Hayattaki konumuna göre hareket etmen gerekecek.
This way you can save some money.	Bu şekilde biraz tasarruf edebilirsiniz.
Images and clinical data were analyzed.	Görüntüler ve klinik veriler analiz edildi.
Most of the time, the brain experiences little difficulty.	Çoğu zaman, beyin çok az zorluk yaşar.
Then there is another boy.	Sonra başka bir çocuk var.
Do everything right.	Her şeyi doğru yap.
This time his request was granted.	Bu sefer isteği kabul edildi.
Paper, paper, paper.	Kağıt, kağıt, kağıt.
Women are a gender, not a class.	Kadınlar bir sınıf değil, bir cinsiyettir.
He learned to rest when necessary.	Gerektiğinde dinlenmeyi öğrendi.
This is a great explanation.	Bu büyük bir açıklama.
Key 'notes' include text with comments on experimental results.	Anahtar 'notlar', deneysel sonuçlarla ilgili yorumları içeren metni içerir.
He had to fall behind the train.	Trenin arkasına düşmek zorunda kaldı.
He thought there would be less people.	Daha az insan olacağını düşündü.
We just thought it would be fun.	Sadece eğlenceli olacağını düşündük.
Six dogs served as controls.	Altı köpek kontrol olarak görev yaptı.
I knew in my heart that this news would reach us soon.	Bu haberin yakında bize ulaşacağını kalbimden biliyordum.
So now you have a great chance.	Yani şimdi harika bir şansın var.
My father wouldn't throw anything away.	Babam hiçbir şeyi atmazdı.
He contributed to the interpretation of the data and provided critical discussion.	Verilerin yorumlanmasına katkıda bulundu ve eleştirel tartışmalar sağladı.
Another time was in church.	Başka bir zaman kilisedeydi.
Because the faces will be scary.	Çünkü yüzler korkunç olacak.
I'm not crying or anything.	Ağlamıyorum ya da başka bir şey değil.
Height didn't matter to him.	Boyu onun için önemli değildi.
The word is untouchable.	Söz dokunulmaz.
No one wanted to miss what happened next.	Bundan sonra olacakları kimse kaçırmak istemiyordu.
Our arms are heavy.	Kollarımız ağır.
Walking Dead.	Yürüyen ölü.
And the old ideas never worked.	Ve eski fikirler asla işe yaramadı.
She was a simple girl, but it had become necessary to her.	Sade bir kızdı ama onun için gerekli hale gelmişti.
The rest will come in time.	Gerisi zamanla gelecektir.
He looked down.	Aşağıya baktı.
There were more, but they died in the war.	Daha fazlası vardı ama savaşta öldüler.
But education is about choices.	Ancak eğitim seçimlerle ilgilidir.
Hours were spent convincing me.	Beni ikna etmek için saatler harcanmıştı.
I don't want this life anymore.	Bu hayatı daha fazla istemiyorum.
The soldiers were on their way, so escape was necessary.	Askerler yoldaydı, bu yüzden kaçış gerekliydi.
You probably know this.	Muhtemelen bunu biliyorsun.
Now you have to decide how to send it.	Şimdi onu nasıl göndereceğinize karar vermelisiniz.
This time she chose the wrong man.	Bu sefer yanlış adamı seçti.
Real living blood.	Gerçek canlı kan.
Let me meet you somewhere.	Seninle bir yerde buluşmama izin ver.
But a lot of people.	Ama çok insan.
The primary outcome measure will test attention and working memory function.	Birincil sonuç ölçütü, dikkati ve işleyen bellek işlevini test edecektir.
Remember to focus on the behavior, not the outcome.	Sonuca değil davranışa odaklanmayı unutmayın.
This issue has been discussed in many articles and books.	Bu sorun birçok makale ve kitapta tartışılmıştır.
But that's not the only way we're on fire.	Ama yanıyor olmamızın tek yolu bu değil.
God is just.	Tanrı adildir.
It forms a relatively small group.	Nispeten daha küçük bir grup oluşturur.
But as they got closer, faces appeared.	Ama yaklaştıkça yüzler göründü.
Definitely not like that by definition.	Tanım gereği kesinlikle böyle değil.
This is clearly the case for now.	Şu an için durum açıkça böyle.
Find a life.	Bir hayat bul.
This looks like production code.	Bu üretim koduna benziyor.
He conducted the experiments and analyzed the data.	Deneyleri gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
They slowly close.	Yavaş yavaş kapanırlar.
Or you can watch this video.	Veya bu videoyu izleyebilirsiniz.
They can give us some help.	Bize biraz yardım sağlayabilirler.
Life is hard.	Hayat zor.
He suddenly stopped writing.	Birden yazmayı bıraktı.
There is no other word for it.	Bunun için başka bir kelime yok.
To continue.	Devam etmek.
It makes them feel powerful.	Kendilerini güçlü hissettirir.
However, it failed him too often.	Ancak, onu çok sık başarısızlığa uğrattı.
We met last night here in this room.	Dün gece burada, bu odada tanıştık.
It controls how you think.	Nasıl düşündüğünüzü kontrol eder.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
If they win, they will need to prepare for next week's game.	Kazanırlarsa, gelecek haftaki maça hazırlanmaları gerekecek.
That boy was incredible.	O çocuk inanılmazdı.
It became her very naturally.	Çok doğal bir şekilde onun haline geldi.
No one was waiting for us there.	Orada bizi kimse beklemiyordu.
You never knew each other.	Birbirinizi hiç tanımadınız.
So my child will not grow up without a father.	Böylece çocuğum babasız büyümeyecek.
There is no such thing.	Öyle bir şey yok.
One of the best rock songs.	En iyi rock şarkılarından biri.
So now you've said it twice.	Yani şimdi iki kez söyledin.
Just memory.	Sadece hafıza.
It would affect different people differently.	Farklı insanları farklı şekilde etkilerdi.
A girl she controls and can be anything she wants.	Kontrol ettiği ve istediği her şey olabilecek bir kız.
The job was done.	İşi yapıldı.
Even the financial and business press joined the attack.	Mali ve iş dünyası basını bile saldırıya katıldı.
Here are some great ideas to get you started.	İşte başlamanız için bazı harika fikirler.
So was the girl.	Kız da öyleydi.
As an example, we are checking a term.	Örnek olarak, bir terimi kontrol ediyoruz.
She fixed her eyes on the ground.	Gözlerini yere sabitledi.
Also, please don't reply.	Ayrıca lütfen cevap vermeyin.
And we gave him very clear instructions.	Ve ona oldukça net talimatlar verdik.
It may take some time to get used to.	Alışmaları biraz zaman alabilir.
It wouldn't surprise me.	Beni şaşırtmazdı.
There is also a public performance in this.	Bunda da bir halk performansı var.
We will keep you updated on the progress of this project.	Bu projenin ilerleyişi hakkında sizi bilgilendirmeye devam edeceğiz.
You will see.	Göreceksin.
I think it comes from there.	Sanırım oradan geliyor.
You have no right to be here.	Burada olmaya hakkın yok.
When he returns, good times will return.	O döndüğünde, güzel zamanlar da dönecek.
What did she want, she wondered.	Ne istiyordu, diye merak etti.
His career was interrupted due to a broken leg.	Kırık bir bacak nedeniyle kariyeri yarıda kaldı.
She just had to wait for him to get there.	Sadece onun oraya varmasını beklemek zorundaydı.
It was quiet and at night the stars were something to see.	Sessizdi ve geceleri yıldızlar görülecek bir şeydi.
But there's more to where that comes from.	Ama bunun geldiği yerde daha fazlası var.
Not when the whole house was rising three feet because of him.	Bütün ev onun yüzünden üç metre yukarı çıkarken değil.
You shared your stories with me.	Hikayelerini benimle paylaştın.
No, there wouldn't be many years of silence in this place.	Hayır, bu yerde uzun yıllar sessizlik olmazdı.
I hope he is not right about this.	Umarım bu konuda haklı değildir.
A man was killed.	Bir adam öldürüldü.
He crossed it.	Onu çapraz yaptı.
He was kind to me.	Bana karşı nazikti.
I disagree with most of what you said.	Söylediklerinin çoğuna katılmıyorum.
We have served together for a long time.	Uzun süre birlikte hizmet ettik.
Tried to fix it.	Düzelemeye çalıştı.
There was a lot of pain before I won.	Kazanmadan önce epey acı vardı.
As for the kids we grew up with, no.	Beraber büyüdüğümüz çocuklara gelince, hayır.
But someone had to show the women the way.	Ama birinin kadınlara yolu göstermesi gerekiyordu.
I couldn't believe that something so little could cost so much.	Bu kadar az bir şeyin bu kadar pahalıya mal olabileceğine inanamadım.
We thought it was good.	İyi olduğunu düşündük.
However, other parameter options are possible.	Ancak, başka parametre seçenekleri de mümkündür.
Moreover, they are healthy.	Üstelik sağlıklılar.
Time above time, above time.	Zamanın üstünde zaman, zamanın üstünde.
When something works, that's it.	Bir şey işe yaradığında, işte o kadar.
I clear the table.	Ben masayı temizlerim.
We haven't seen them for about a month.	Yaklaşık bir aydır onları görmüyoruz.
Then suddenly he heard you.	Sonra aniden seni duydu.
It was him.	O muydu.
At this point we can only guess.	Bu noktada sadece tahmin edebiliriz.
I did not accept that offer.	O teklifi kabul etmedim.
More details can be found in the help pages on the website.	Daha fazla ayrıntı, web sitesindeki yardım sayfalarında bulunabilir.
At this point though.	Bu noktada ama.
It was on the list though.	Listedeydi ama.
They had places to go and stories to tell.	Gidecekleri yerleri ve anlatacakları hikayeleri vardı.
Everyone wants something different.	Herkes farklı bir şey ister.
The damage done by the storm was very heavy for my family.	Fırtınanın verdiği zarar ailem için çok ağır oldu.
The bar was empty so we talked a lot.	Bar boştu, bu yüzden çok konuştuk.
One task is quite similar to another.	Bir görev diğerine oldukça benzer.
I'm not going to him	ben ona gitmiyorum
Not every battle is won.	Her savaş kazanılmaz.
The energy in one place is not specific from another.	Belirli bir yerdeki enerji, başka bir yerden özel değildir.
It says something.	Bir şey söylüyor.
Women often work like shoes.	Kadınlar genellikle ayakkabı gibi çalışır.
But that won't happen.	Ama bu olmayacak.
I was very close to the material.	Malzemeye çok yakındım.
It hurt.	Canım yandı.
is the total land area.	Toplam arazi alanı dir.
But sometimes it doesn't make any sense.	Ama bazen hiçbir anlam ifade etmiyor.
It seemed like there must be more to the story.	Hikayede daha fazlası olmalı gibi görünüyordu.
He should have said that at the election meeting.	Bunu seçim toplantısında söylemeliydi.
He had told the truth.	Doğruyu söylemişti.
I checked them.	Onları kontrol ettim.
This gives it a glimpse.	Bu ona bir bakış sağlar.
At one stage there were three schools.	Bir aşamada üç okulları vardı.
Your children grow up in a world where everyone loves them.	Çocuklarınız, herkesin onları sevdiği bir dünyada büyür.
Do these exist?	Bunlar var mı?
They can make art.	Sanat yapabilirler.
Top.	Tepe.
Then you can go.	O zaman gidebilirsin.
With out order.	Dışarı sipariş ile.
It has kept a nice edge with very little attention.	Çok az dikkat ile güzel bir kenar tuttu.
I wrote that scene.	O sahneyi yazdım.
I waited a while.	Bir süre bekledim.
I love every minute of it.	Her dakikasını seviyorum.
This is not so in our country.	Ülkemizde bu kadar değil.
The wind is worried.	Rüzgar endişeli.
Don't know these.	Bunları bilmesin.
And this is true today.	Ve bu bugün de geçerli.
The size of the opening of the door also does not matter.	Kapının açıklığının boyutu da önemli değil.
I've done it at least twice with big and dirty projects.	Büyük ve kirli projelerle en az iki kez yaptım.
He entered the room to take a closer look.	Daha yakından bakmak için odaya girmişti.
He looked excited about something.	Bir şey hakkında heyecanlı görünüyordu.
That is the minimum meaning.	Asgari anlamı budur.
I couldn't share it with anyone.	Kimseyle paylaşamazdım.
I hope to finish it tonight too.	Onu da bu gece bitirmeyi umuyorum.
I know this is not a very nice solution.	Bunun pek de hoş bir çözüm olmadığını biliyorum.
We joined here.	Buraya katıldık.
You won't find another job as dangerous as this one.	Bunun kadar tehlikeli başka bir iş bulamazsın.
He moved towards me.	Bana doğru ilerledi.
Nobody seemed to care.	Kimse umursamıyor gibiydi.
The President himself denied the request, according to this later version.	Başkan, bu sonraki versiyona göre, talebi kendisi reddetti.
He has come a long way from where he started.	Başladığı noktadan çok yol kat etti.
Research it too.	Onu da araştır.
Depending on this value, data loss is possible.	Bu değere bağlı olarak veri kaybı mümkündür.
Get people to agree with you.	İnsanların sizinle hemfikir olmasını sağlayın.
I had a good talk with him.	Onunla iyi bir konuşma yaptım.
He seemed used to control.	Kontrol etmeye alışkın görünüyordu.
Total mass.	Toplam kütle.
There were people in the house.	Evde insanlar vardı.
There is nothing to hide behind.	Arkasına saklanacak bir şey yok.
Then the effect wore off as it came.	Sonra etkisi geldiği gibi geçti.
And that's a great thing.	Ve bu harika bir şey.
It had to feel real.	Gerçek hissetmek zorundaydı.
Serve and you will lead.	Hizmet et ve sen liderlik edeceksin.
You proved it.	Kanıtladın.
At least it seemed so.	En azından öyle göründü.
We clearly misunderstood this decision.	Bu kararı açıkça yanlış anladık.
Sorry it took so long.	Üzgünüm, çok uzun sürdü.
However, it is still used today.	Ancak günümüzde hala kullanılmaktadır.
IN MY OPINION '.	BENCE '.
His books are amazing.	Kitapları muhteşem.
The baby was completely safe and well cared for.	Bebek tamamen güvendeydi ve iyi bakılmıştı.
Otherwise, you can choose the chapter you want to read.	Aksi takdirde, okumak istediğiniz bölümü seçebilirsiniz.
But he was sure of one thing.	Ancak bir şeyden emindi.
Human action is for what we do in real life.	İnsan eylemi, gerçek hayatta yaptıklarımız içindir.
I will be happy to work for you on this.	Bu konuda sizin için çalışmaktan mutluluk duyacağım.
We have to get ahead of the story.	Hikayenin önüne geçmeliyiz.
I forget exactly how this happened, but no one was hurt.	Bunun nasıl olduğunu tam olarak unuttum ama kimse yaralanmadı.
He doesn't understand.	Anlamıyor.
A reported threat is not normally ignored over the weekend.	Bildirilen bir tehdit normalde hafta sonu boyunca göz ardı edilmez.
This is a big loss.	Bu büyük bir kayıp.
Both my mother and father were teachers.	Annem ve babamın ikisi de öğretmendi.
i like me now.	şimdi benden hoşlanıyorum.
You have to choose between these two.	Bu ikisi arasında seçim yapmak gerekir.
Here, young man.	Al, genç adam.
This really takes mobile first a lot.	Bu gerçekten önce mobili çok fazla alıyor.
Set it down again.	Tekrar aşağı ayarlayın.
We try to find it absolutely everywhere.	Onu kesinlikle her yerde bulmaya çalışıyoruz.
I've never felt anything this strong.	Hiç bu kadar güçlü bir şey hissetmemiştim.
You can't imagine.	Hayal edemezsin.
He might have done otherwise.	Aksini yapmış olabilir.
I tried to write for a while in the morning.	Bir süre sabah yazmaya çalıştım.
The case is under investigation.	Olay soruşturma altında.
That was the purpose of the call.	Çağrının amacı buydu.
I'm very happy to say we are now.	Artık öyle olduğumuzu söylemekten çok memnunum.
The forces in the country were very, very small.	Ülkedeki kuvvetler çok, çok küçüktü.
I don't drink often.	Sık sık içmem.
Some of it may be my own creation.	Bir kısmını kendi yapımım olabilir.
In addition, people receiving treatment will be aware of the disease.	Ayrıca tedavi gören kişiler hastalıktan haberdar olacaktır.
The same comments apply to the following.	Aynı yorumlar aşağıdakiler için de geçerlidir.
If we did, the three of us would be sick.	Yapsaydık, üçümüz hasta olurduk.
He's a friend of mine.	Benim bir arkadaşım.
This will be explored below.	Bu aşağıda incelenecektir.
However, the evidence here is mixed.	Bununla birlikte, buradaki kanıtlar karışıktır.
However, this is an error.	Ancak bu bir hatadır.
And nobody knows why.	Ve kimse nedenini bilmiyor.
I missed you too.	Ben de seni özledim.
A big factor in their success was keeping things simple.	Başarılarının büyük bir faktörü, işleri basit tutmaktı.
Six weeks have passed.	Altı hafta geçti.
He had not come to this idea on his own.	Bu fikre kendi başına gelmemişti.
So it causes some problems.	Bu yüzden bazı sorunlara neden olur.
The man knows he knows.	Adam bildiğini biliyor.
Action took something from me.	Eylem benden bir şeyler almıştı.
Do not let the water sit in the glass.	Suyun bardağın içinde oturmasına izin vermeyin.
We were together until death broke up.	Ölüm ayrılana kadar beraberdik.
It was great to be there.	Orada olmak harikaydı.
Another test said the same thing.	Başka bir test de aynı şeyi söyledi.
I did the same with your father.	Ben de aynısını babanla yaptım.
There were only two people left inside him to save.	İçinde kurtarması gereken sadece iki kişi kalmıştı.
Do not type or print anything outside the print area.	Yazdırma alanı dışında herhangi bir şey yazmayın veya yazdırmayın.
It may be due to startup.	Başlatma kaynaklı olabilir.
In the meantime, you can do other activities.	Bu arada başka aktiviteler de yapabilirsiniz.
I closed my eyes as if it could help.	Sanki yardımı olabilirmiş gibi gözlerim kapandı.
If you ask me, no one needs a table that big.	Bana sorarsan, kimsenin bu kadar büyük bir masaya ihtiyacı yok.
Only the first two of these are under our control.	Bunlardan sadece ilk ikisi kontrolümüz altındadır.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
Oh and my recovery has definitely been a lot easier.	Oh ve iyileşmem kesinlikle çok daha kolay oldu.
He sat on it, then gave up and lay down completely.	Üzerine oturdu, sonra pes etti ve tamamen uzandı.
He was generally fit and apparently healthy.	Genel olarak formda ve görünüşte sağlıklıydı.
They work with real data and methods.	Gerçek veriler ve yöntemlerle çalışırlar.
You can only do as much as you can.	Sadece gücünüzün yettiği kadarını yapabilirsiniz.
More at work than you know.	Bildiğinden daha fazlası iş başında.
It shows the library not found.	Kitaplığın bulunamadığını gösteriyor.
He is afraid of me.	Benden korkuyor.
This is a great story.	Bu harika bir hikaye.
I am very serious now.	Artık çok ciddiyim.
The most unique content.	En benzersiz içerik.
She loves books and has books about everything in her room.	Kitapları sever ve odasında her şey hakkında kitaplar vardır.
To be honest I don't remember much.	Dürüst olmak gerekirse pek bir şey hatırlamıyorum.
But it went down the river.	Ama nehirden aşağı indi.
Salt and pepper the inside.	İçini tuzlayıp biberleyin.
I am used to following my plans.	Planlarımı takip etmeye alışığım.
There were more soldiers in the town than at the base.	Kasabada üste olduğundan daha fazla asker vardı.
He wants to be more creative.	Daha yaratıcı olmak istiyor.
Once the man returned too late.	Bir kez adam çok geç döndü.
All the easy things are laid out before you.	Tüm kolay şeyler önünüze serilir.
Listen, try to understand and ask lots of questions.	Dinleyin, anlamaya çalışın ve bir sürü soru sorun.
There is nothing to return to.	Geri dönecek bir şey yok.
Literally nothing is unlimited.	Kelimenin tam anlamıyla hiçbir şey sınırsız değildir.
I'm not out yet.	Henüz çıkmadım.
Therefore, we.	Bu nedenle, biz.
Make sure the water is clean.	Suyun temiz olduğundan emin olun.
The hall was right in front of me.	Salon tam karşımdaydı.
I tried to keep it under control.	Kontrol altında tutmaya çalıştım.
I have to remember.	Hatırlamak zorundayım.
All this is important to me.	Bütün bunlar benim için önemli.
The head should be hidden between the arms as much as possible.	Başın mümkün olduğunca kollar arasında saklanması gerekir.
But he couldn't miss such a chance.	Ama böyle bir şansı kaçıramazdı.
The old woman held out her dirty, empty hands.	Yaşlı kadın kirli, boş ellerini uzattı.
She felt her heart beat faster.	Kalbinin atışını hızlandırdığını hissetti.
This just came off the top of my head.	Bu sadece kafamın tepesinden çıktı.
There is no doubt.	Hiç şüphe yok.
Breakfast was not included in this price.	Bu fiyata kahvaltı dahil değildi.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
Oh, and my mom will call me every five minutes.	Oh, ve annem her beş dakikada bir beni arayacak.
What happens next depends on the mode being played.	Bundan sonra ne olacağı, oynanan moda bağlıdır.
Or maybe it's you.	Ya da belki sensin.
All doubts about his purpose were now cleared.	Amacıyla ilgili tüm şüpheler artık sona ermişti.
Unless you know how to call, you still can't spot it.	Aramayı bilmedikçe yine onu fark edemezsin.
She saw her clothes carefully laid out by the fire.	Kıyafetlerinin ateşin yanında dikkatlice serildiğini gördü.
You are not welcome there.	Orada hoş karşılanmazsın.
It seems that social media can't decide what the right answer is.	Görünüşe göre sosyal medya doğru cevabın ne olduğuna karar veremiyor.
He came to see me.	Beni görmeye geldi.
informed the analysis.	Analizi bilgilendirdi.
White had no money.	Beyazın parası yoktu.
Just think about what you're doing.	Sadece ne yaptığını düşün.
I'm sorry to have kept you waiting.	Sizi beklettiğim için üzgünüm.
You know, these are real women.	Biliyor musun, bunlar gerçek kadınlar.
In these cases, past experience may not be helpful.	Bu durumlarda, geçmiş deneyim yardımcı olmayabilir.
Then another falls and another.	Sonra bir tane daha düşüyor ve bir tane daha.
I couldn't understand what they were saying.	Dediklerine anlam veremiyordum.
I made myself laugh.	Kendimi güldürdüm.
You still haven't fully made a decision.	Yine de tam olarak bir karar vermiş değilsin.
I love everyone.	Herkesi severim.
I was an excellent doctor.	Ben mükemmel bir doktordum.
Sorry, nothing.	Üzgünüm, hiçbir şey yok.
He saw my expression and laughed.	Yüz ifademi gördü ve güldü.
Even with that, it was insanely fast.	Bununla bile çılgınca hızlıydı.
Oh whatever.	Aman neyse.
That alone would have been worth the trip.	Bu başlı başına geziye değer olabilirdi.
He could go to his friends and family.	Arkadaşlarına ve ailesine gidebilirdi.
The second condition was not met as we explained.	İkinci koşul, açıkladığımız gibi karşılanmadı.
There are no easy solutions though.	Yine de kolay çözümler de yok.
I don't like music, the light is too light.	Müziği sevmiyorum, ışık çok hafif.
You can never tell what happens to an object that does not change.	Hiçbir zaman değişmeyen bir nesneye ne olduğunu söyleyemezsiniz.
It totally depends on the circumstances.	Tamamen koşullara bağlı.
Both were correct.	İkisi de doğruydu.
I do not have the same points.	Aynı noktalara sahip değilim.
No one cares about you but you.	Senden başka kimse seninle ilgilenmiyor.
Get ready to create a total of two information sites.	Toplam iki bilgi sitesi oluşturmaya hazır olun.
The two men were alone now.	İki adam artık yalnızdı.
We don't know for sure yet.	Henüz kesin bir şey bilmiyoruz.
We have no idea.	Hiçbir fikrimiz yok.
I loved the man.	Adamı sevdim.
I tried to be rational.	Mantıklı konuşmaya çalıştım.
Made a phone number.	Bir telefon numarası yaptı.
He was my age.	O benim yaşımdaydı.
Things started flowing over me.	Olaylar üzerimden akmaya başladı.
No, it is no.	Hayır, hayırdır.
Give it a name that fits its purpose.	Amacına uygun bir isim verin.
Just like you imagined.	Tıpkı hayal ettiğin gibi.
Above this temperature values ​​remained constant.	Bu sıcaklığın üzerinde değerler sabit kalmıştır.
I was very touched.	Çok duygulandım.
It's not personal care, it's not other services either.	Kişisel bakım değil, diğer hizmetler de değil.
We must experience it.	Onu deneyimlemeliyiz.
But that wasn't the real change he felt.	Ama hissettiği gerçek değişiklik bu değildi.
Maybe thirty seconds.	Belki otuz saniye.
The world can stop its movement.	Dünya hareketini durdurabilir.
The company settled both cases.	Şirket her iki davayı da çözdü.
That black thing on the left of the picture.	Resmin solundaki o siyah şey.
They got the idea that it was just a political season.	Sadece politik bir sezon olduğu fikrine kapıldılar.
I was deeply negative.	Derinden olumsuzdum.
He also had a sad expression in his eyes.	Gözlerinde de hüzünlü bir ifade vardı.
With this particular pain, there is probably nothing wrong with your teeth.	Bu özel ağrı ile muhtemelen dişlerinizde bir sorun yoktur.
The plan of our work is as follows.	Çalışmamızın planı aşağıdaki gibidir.
Then he lowered his fingers to his face.	Sonra parmaklarını yüzüne indirdi.
This is a big thing.	Bu büyük bir şey.
Results shown are representative of three experiments.	Gösterilen sonuçlar üç deneyi temsil etmektedir.
He shot me because he wanted me out on the street.	Beni vurdu çünkü sokağa çıkmamı istedi.
Finally he shook his head.	Sonunda başını salladı.
What's in it and how do we know?	İçinde ne var ve nasıl biliyoruz?
Spring break.	Bahar tatili.
There's no way he can't.	Yapamamasının imkanı yok.
He just did.	O sadece yaptı.
They let them sit and listen to stories when they need to sleep.	Uyumaları gerektiğinde oturup hikayeler dinlemelerine izin veriyorlar.
At least there was a window.	En azından bir pencere vardı.
They've been trying to do this for two or three years.	İki üç yıldır bunu yapmaya çalışıyorlardı.
There is no such evidence here.	Burada böyle bir kanıt yok.
A male body almost split in two.	Neredeyse ikiye bölünmüş bir erkek bedeni.
Carry your card and keep it safe.	Kartınızı taşıyın ve güvende tutun.
Actually, it's not even close.	Aslında yakın bile değil.
It was nothing new.	Yeni bir şey değildi.
At least that's good news.	En azından bu iyi haber.
This was their first mistake.	Bu onların ilk hatasıydı.
I remained friends with him.	Onunla arkadaş kaldım.
I did and it worked.	yaptım ve işe yaradı.
There was no decision to be made here.	Burada verilecek bir karar yoktu.
No response yet.	Henüz geri dönüş yok.
Someone really has to.	Biri gerçekten zorunda.
mail etc.	Posta vb.
Give him three more.	Ona üç tane daha ver.
A great beer to say the least.	Az söylemek büyük bir bira.
The man suggested lunch with her the next day.	Adam ertesi gün onunla öğle yemeği önerdi.
The exact reasons for this move are unclear.	Bu hareketin kesin nedenleri belirsizdir.
Something must be done.	Bir şey yapılmalı.
I have worked really hard and continue to do so.	Gerçekten çok çalıştım ve çalışmaya da devam ediyorum.
The men will soon find out.	Adamlar yakında öğrenecek.
I think he's very good at his job.	Bence işinde çok iyi.
I passed by them.	Yanlarından geçtim.
And the bigger the lies, the better.	Ve yalanlar ne kadar büyükse o kadar iyi.
Are people normal?	İnsanlar normal mi?
And a great new addition to our team.	Ve ekibimize harika bir yeni ekleme.
They really know how to keep everything to themselves.	Her şeyi kendilerine nasıl saklayacaklarını gerçekten biliyorlar.
The mind can never imagine this.	Akıl bunu asla hayal edemez.
As time passed, we became more and more worried.	Zaman geçtikçe daha çok endişelendik.
No one could stop him, no one could save him.	Kimse onu durduramazdı, kimse onu kurtaramazdı.
It could even be a friend.	Bir arkadaşı bile olabilir.
Or in the hole in the ground.	Ya da yerdeki delikte.
His voice was soft and collected now.	Sesi şimdi yumuşaktı ve toparlanmıştı.
They would do this, he knew.	Bunu yapacaklardı, biliyordu.
Find others if possible.	Mümkünse diğerlerini bulun.
At first you don't even know what it is.	İlk başta ne olduğunu bile bilmiyorsun.
Blood.	Kan.
But now there was a smile in his eyes.	Ama şimdi gözlerinde bir gülümseme vardı.
Certain words or images produce certain results.	Belirli kelimeler veya görüntüler belirli sonuçlar üretir.
I told him my opinion.	Ona fikrimi söyledim.
Never miss a chance to say a kind word.	Nazik bir söz söyleme şansını asla kaybetme.
He would definitely get her tonight.	Onu bu gece kesinlikle alacaktı.
Show them the problem and go from there.	Onlara sorunu göster ve oradan git.
They would never return.	Asla geri dönmeyeceklerdi.
Even a negative change of mind against an enemy is a great deal of violence.	Bir düşmana karşı olumsuz bir fikir değişikliği bile büyük bir şiddettir.
I'll just have to think.	Sadece düşünmem gerekecek.
Straight, simple and to the point.	Düz, basit ve konuya.
I know it isn't.	Öyle olmadığını biliyorum.
Trees are social, they have memories, they talk to each other.	Ağaçlar sosyaldir, hafızaları vardır, birbirleriyle konuşurlar.
So they go blank.	Yani boş gidiyorlar.
I think that will hurt him more than anything.	Bence bu onu her şeyden çok incitecek.
Many work two or three jobs.	Birçoğu iki veya üç işte çalışıyor.
Three different approaches are proposed in this study.	Bu çalışmada üç farklı yaklaşım önerilmiştir.
The horses pulled me there.	Atlar beni oraya çekti.
I think a lot of people do this kind of thing.	Sanırım birçok insan bu tür şeyler yapıyor.
But if they did, that would be great.	Ama yaparlarsa, bu harika olurdu.
The court appropriately excluded this evidence.	Mahkeme bu kanıtları uygun şekilde dışladı.
This is her new face she made.	Bu onun yaptığı yeni yüzü.
Sharing this was an extra responsibility.	Bunu paylaşmak ekstra bir sorumluluktu.
There are other communication systems between brain cells.	Beyin hücreleri arasında başka iletişim sistemleri de mevcuttur.
He was smiling when we got downstairs.	Aşağıya indiğimizde gülümsemesini açardı.
And this result was observed in most of the included studies.	Ve bu sonuç dahil edilen çalışmaların çoğunda gözlenmiştir.
He didn't go through the door on his own.	Kapıdan kendi kendine girmedi.
It was not selected for the cover.	Kapak için seçilmedi.
I turned off the water and bent down to examine it.	Suyu kapattım ve onu incelemek için eğildim.
Our girls are really good here.	Kızlarımız burada gerçekten çok iyi.
It's gone very well now.	Şu anda çok iyi gitti.
His eyes opened and he turned his head towards the door.	Gözleri açıldı ve başını kapıya çevirdi.
It can happen this way.	Bu şekilde oluşabilir.
The only time the odds are with one.	Oranların bir ile olduğu tek zaman.
Soldiers and women.	Askerler ve kadınlar.
I did it initially.	başlangıçta yaptım.
Benefit of this product, significant side effects and no.	Bu ürünün yararı, önemli yan etkileri ve hayır.
That this is a very personal, individual decision.	Bunun çok kişisel, bireysel bir karar olduğunu.
The couple nodded.	Çifte başını salladı.
We usually focus on zone versus zone.	Genellikle bölgeye karşı bölgeye odaklanırız.
The brother was away at the time.	Kardeş o sırada uzaktaydı.
I didn't realize you could do this.	Bunu yapabileceğinin farkında değildim.
I hope the car journey didn't take too long.	Umarım araba yolculuğu çok uzun sürmemiştir.
But you are wrong.	Ama yanılıyorsunuz.
Which one is right.	Hangisi doğru.
I don't believe you can.	Yapabileceğine inanmıyorum.
He is the man who makes everyone happy.	Herkesi mutlu eden adamdır.
He was taking orders from children.	Çocuklardan emir alıyordu.
Play better than normal after a really bad start.	Gerçekten kötü bir başlangıçtan sonra normalden daha iyi oynayın.
You guys have done enough.	Siz çocuklar yeterince şey yaptınız.
His mind doesn't work like yours and mine.	Onun zihni senin ve benimki gibi çalışmıyor.
Both are pretty weak.	İkisi de oldukça zayıf.
A male voice, though he wasn't sure what he was saying.	Ne söylediğinden emin olmasa da bir erkek sesi.
Return to the standing position.	Ayakta durma pozisyonuna dönün.
Do you expect us to walk? 	Yürümemizi mi bekliyorsun?
says.	diyor.
Projects they started recently.	Yakın zamanda başlattıkları projeler.
This is consistent with the results in the previous study.	Bu, önceki çalışmadaki sonuçlarla tutarlıdır.
Two lines of the font were followed by a phone number.	Yazı tipinin iki satırını bir telefon numarası takip etti.
The other was a long time ago.	Diğeri uzun zaman önceydi.
They know what they're doing.	Yaptığı işi biliyorlar.
They brought their cars.	Arabalarını getirdiler.
It is the image of hell.	Cehennemin görüntüsüdür.
There is a silence.	Bir sessizlik var.
I could see that he was trying very hard.	Çok çabaladığını görebiliyordum.
Cut them out and place them between your finger.	Onları kesin ve parmağınızın arasına yerleştirin.
As far as we can see, this is clearly not yet achieved.	Gördüğümüz kadarıyla, bu açıkça henüz elde edilmiyor.
He introduced the technique and his experience using this test.	Tekniği ve bu testi kullanma konusundaki deneyimlerini tanıttı.
They didn't tell us why.	Bize nedenini söylemediler.
It was a game for him, pure and simple.	Bu onun için bir oyundu, saf ve basit.
But this week it happened one after another.	Ama bu hafta birbiri ardına oldu.
Too hot of course.	Çok fazla sıcak tabii.
For personal safety.	Kişisel güvenlik için.
Each of the men did something.	Adamların her biri bir şeyler yaptı.
We are concerned for his safety.	Onun güvenliğinden endişe duyuyoruz.
Men especially enjoyed training at target range.	Erkekler özellikle hedef menzilde antrenman yapmaktan keyif aldılar.
Then a use for it.	O zaman bunun için bir kullanım.
I dont want them.	Onları istemiyorum.
Do as well as possible.	Mümkün olduğu kadar iyi yapın.
So were we, and we were actually quite surprised.	Biz de öyleydik ve gerçekten de oldukça şaşırdık.
I don't know how things will develop in the future.	İleride işlerin nasıl gelişeceğini bilmiyorum.
The staff at the hotel is unbeatable.	Oteldeki personel rakipsiz.
The case has since been settled.	Dava o zamandan beri karara bağlandı.
It wasn't difficult.	Zor değildi.
It has been found that private schools do more with less resources.	Özel okulların daha az kaynakla daha çok iş yaptığı tespit edildi.
No one understood how important it was.	Kimse onun ne kadar önemli olduğunu anlamadı.
She seemed to be getting prettier in her eyes.	Onun gözünde daha da güzelleşiyor gibiydi.
Some results are shown.	Bazı sonuçlar gösterildi.
And all over the world.	Ve tüm dünyada.
Bar noise creates a kind of silence.	Bar gürültüsü bir tür sessizlik yaratıyor.
There was a man on the ground.	Yerde bir adam vardı.
That thing will kill you.	O şey seni öldürecek.
Before that, he had no idea.	Ondan önce hiçbir fikri yoktu.
Values ​​are actually what matters to us.	Değerler aslında bizim için önemli olan şeydir.
This is the strongest conclusion of this article.	Bu yazının en sağlam sonucu budur.
He can't stop without killing them.	Onları öldürmeden duramaz.
Begin working.	İşe başlamak.
The real solutions are actually pretty easy.	Gerçek çözümler aslında oldukça kolaydır.
Basically, it means you have to be careful about where you find yourself.	Temel olarak, kendinizi nerede bulduğunuz konusunda dikkatli olmanız gerektiği anlamına gelir.
Not in the last one.	Sonuncusunda yok.
These are the people you know, these are your loved ones.	Bunlar tanıdığın insanlar, bunlar senin sevdiklerin.
We'll have to talk to your father.	Babanla konuşmamız gerekecek.
The family had no resources for anything else.	Ailenin başka hiçbir şey için kaynakları yoktu.
Look at your hands.	Ellerine bak.
It hasn't been easy.	Kolay olmamıştı.
We no longer know what his real name is.	Artık gerçek adının ne olduğunu bilmiyoruz.
Still, there was some truth to it.	Yine de orada bazı gerçekler vardı.
You can perform background processing in it.	İçinde arka plan işlemi gerçekleştirebilirsiniz.
We can't ask you anything else.	Sana başka bir şey soramayız.
Money continues to be very important to most of us.	Para çoğumuz için çok önemli olmaya devam ediyor.
I am her older sister.	Ben onun ablasıyım.
They came slowly.	Yavaş yavaş geldiler.
He still didn't know why he was asking.	Hala neden sorduğunu bilmiyordu.
He needed money.	Paraya ihtiyacı vardı.
And then we can do something.	Ve sonra bir şeyler yapabiliriz.
So any change is bad.	Yani herhangi bir değişiklik kötüdür.
It must be a new one.	Yenisi olmalı.
I want to delay a little longer.	Biraz daha ertelemek istiyorum.
Let me take you on a short trip of my week.	Sizi haftamın kısa bir yolculuğuna çıkarayım.
About the police response.	Polisin tepkisi hakkında.
I can't think of what other people think of me.	Başkalarının benim hakkımda ne düşündüğünü düşünemiyorum.
He was their leader.	O onların lideriydi.
Then the results came.	Sonra sonuçlar geldi.
As you may have noticed.	Belki fark ettiğiniz gibi.
I don't care about the job.	İşi umursamıyorum.
So you can use this.	Yani bunu kullanabilirsiniz.
Some people never learn.	Bazı insanlar asla öğrenemez.
Not popular these days due to animal rights.	Bu günlerde hayvan hakları nedeniyle popüler değil.
However, this will not work by default.	Ancak, bu varsayılan olarak çalışmayacaktır.
In my view, there is a big difference.	Benim görüşüme göre, büyük bir fark var.
The year I spent with him was one of my favorite years in football.	Onunla geçirdiğim yıl futbolun en sevdiğim yıllarından biriydi.
Frankly, that was the usual way they went about it.	Açıkçası, bu konuda gittikleri olağan yol buydu.
We had to create that excitement.	O heyecanı yaratmamız gerekiyordu.
It has value.	Değeri var.
He is not a nice person.	O güzel bir insan değil.
It was happening again.	Yine oluyordu.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
Then he opened his arms wide.	Ardından kollarını iki yana açtı.
Write each one down.	Her birini yazın.
But you didn't really say you were coming today.	Ama gerçekten bugün geleceğini söylemedin.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
So stay healthy and take care of each other.	Bu yüzden sağlıklı kalın ve birbirinize iyi bakın.
Die with it.	Onunla öl.
Making this happen is no small task.	Bunu gerçekleştirmek küçük bir iş değil.
I was really excited when this was possible.	Bu mümkün olduğunda gerçekten heyecanlandım.
But not now.	Ama şimdi değil.
It's nothing for me.	Benim için hiçbir şey değil.
I know you should.	gerektiğini biliyorum.
Also a very bad night.	Ayrıca çok kötü bir gece.
He moved to music as naturally as he walked, perfect.	Yürüdüğü kadar doğal bir şekilde müziğe geçti, mükemmel.
It was very good in the first 1-2 seasons.	İlk 1-2 sezonda çok iyiydi.
That was angry, no question.	Bu kızgındı, soru yok.
Not anymore, times are changing.	Artık yok, devir değişiyor.
Yet life went on.	Yine de hayat devam etti.
Let go and live.	Bırak ve yaşa.
You told me to be strong, to fight.	Bana güçlü olmamı, savaşmamı söyledin.
They were pretty good at things like that.	Böyle şeylerde oldukça iyiydiler.
The reaction there was very positive.	Oradaki tepki çok olumluydu.
It would be very different.	Çok farklı olacaktı.
I wish they had done better actually.	Keşke daha iyisini yapsalardı aslında.
I recommend him to everyone.	Onu herkese tavsiye ederim.
This is by careful design.	Bu dikkatli tasarım gereğidir.
This time it was my mother.	Bu sefer annemdi.
I saw you do this.	Bunu yaptığını gördüm.
He had been quiet the whole way.	Tüm bu yol boyunca sessiz kalmıştı.
Take this.	Al bunu.
This goes all the way back here.	Bu buraya kadar geri gidiyor.
So he started his business.	Böylece işine başladı.
We need to register as soon as possible.	En kısa zamanda kayıtlara geçmeliyiz.
And he was getting there fast.	Ve oraya hızla gidiyordu.
Another problem of this school is the students.	Bu okulun bir diğer sorunu da öğrenciler.
This is a chance.	Bu bir şans.
It's easy, he said.	Kolay, dedi.
I just kept looking back.	Sadece arkama bakmaya devam ettim.
It's like he found money.	Para bulmuş gibi.
He didn't want to get ahead, he wanted to adapt.	Öne geçmek değil, uyum sağlamak istiyordu.
The city looks the same as the others.	Şehir diğerleriyle aynı görünüyor.
And here is an attached message for the president.	Ve burada başkan için ekli bir mesaj var.
Forget the past nine months.	Geçen dokuz ayı unut.
The marriage produced seven children.	Evlilik yedi çocuk üretti.
But the world pressed.	Ama dünya bastırdı.
For me, this was more important than my college classes.	Benim için bu, üniversite derslerimden daha önemliydi.
Others have walked this path before you.	Başkaları bu yolu senden önce yürüdü.
Still, it should go in.	Yine de içeri girmeli.
It will take you from there.	Seni oradan alacak.
I went in and was arrested.	İçeri girdim ve tutuklandım.
It looked like there was something missing in his fingers.	Parmaklarında bir eksiklik var gibiydi.
Time is tough.	Zaman zor.
Sometimes it did and sometimes it didn't.	Bazen yaptı ve bazen yapmadı.
I take a lot of credit for this.	Bunun için çok fazla kredi alıyorum.
At the same time, my garden was getting bigger every year.	Aynı zamanda bahçem her yıl daha da büyüyordu.
Desire turns it away when it doesn't feel equal to it.	Arzu, kendisine eşit hissetmediğinde onu geri çevirir.
But there is only one culture.	Ama tek bir kültür var.
It looked very nice inside.	İçinde çok hoş görünüyordu.
Others followed.	Diğerleri izledi.
It just wasn't happening.	Sadece olmuyordu.
I can't talk too long.	Çok uzun konuşamam.
But we really didn't have time to check it out.	Ama gerçekten kontrol etmek için zamanımız olmadı.
He didn't think anything.	Hiçbir şey düşünmedi.
They don't pay me to have me.	Bana sahip olmam için para ödemiyorlar.
Indeed, it did.	Nitekim öyle oldu.
You got a call from a friend.	Bir arkadaşınızdan telefon aldınız.
If he's still around, we'll find him tomorrow.	Hâlâ buralardaysa, yarın onu bulacağız.
I did not lie	yalan söylemedim
This case is not on the agenda.	Bu dava gündemde değil.
You must be destroyed.	Yok edilmelisin.
I'm afraid there's something you should be aware of.	Korkarım bilmeniz gereken bir gelişme var.
He had no other medical history.	Başka bir tıbbi öyküsü yoktu.
Children are tired.	Çocuklar yorulur.
There is a reason for this.	Bunun bir nedeni var.
I expected this.	Bunu beklerdim.
I talked to him a lot about this.	Onunla bu konuyu çok konuştum.
I don't want to remove the cut because it is deep.	Kesiği derin olduğu için çıkarmak istemiyorum.
It's great for us.	Bizim için harika.
Out of town for business.	İş için şehir dışındadır.
No more questions, just ask.	Daha fazla soru, sadece sorun.
He was sure it was him.	Onun olduğundan emindi.
Our time is up.	Zamanımız doldu.
Absolutely no reason.	Kesinlikle sebep yok.
You were in the background.	Arka plandaydın.
I started asking about my own parents.	Öz anne babamı sormaya başladım.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
They got around your soul and your life and shut you down.	Ruhunun ve hayatının etrafından dolandılar ve seni kapattılar.
Time passed slowly.	Zaman yavaş geçti.
I have a free download for you.	Senin için ücretsiz bir indirmem var.
Of course, he doesn't actually eat anything.	Tabii ki, aslında hiçbir şey yemiyor.
We all need to work hard.	Hepimizin çok çalışması gerekiyor.
Just show your support below.	Desteğinizi aşağıda göstermeniz yeterlidir.
No two customers are the same.	Hiçbir iki müşteri aynı değildir.
Art is necessary.	Sanat gereklidir.
They wanted everything to have a basis in reality.	Her şeyin gerçekte bir temeli olmasını istediler.
He puts it on his knees.	Dizlerinin üzerine koyar.
This analysis is usually done only at room temperature conditions.	Bu analiz genellikle sadece oda sıcaklığı koşullarında yapılır.
God has given my hands a great job.	Tanrı ellerime büyük bir iş verdi.
One side was fat and full of air.	Bir tarafı şişman ve hava doluydu.
The name did not sound familiar to him.	Adı ona tanıdık gelmiyordu.
It gives and takes and takes and takes.	Veriyor ve alıyor ve alıyor ve alıyor.
She loved him with his yellow sticks.	Sarı çubuklarıyla onu seviyordu.
This is your only job.	Bu senin tek işin.
You will learn to make the right moves in game situations.	Oyun durumlarında doğru hamleleri yapmayı öğreneceksiniz.
It more than made up for the loss.	Kaybı fazlasıyla telafi etti.
This is his real voice.	Bu onun gerçek sesi.
This is a really valuable project.	Bu gerçekten çok değerli bir proje.
I give up.	vazgeçtim.
harm to the person.	Kişiye zarar.
It changes the way you approach development.	Gelişime yaklaşma şeklinizi değiştirir.
It's just an idea now.	O artık sadece bir fikir.
They didn't.	Öyle yapmadılar.
Send us yours and be the first!	Bize kendinizinkini gönderin ve ilk siz olun!.
It depends on early game decisions.	Bu, erken oyun kararlarına bağlıdır.
These are definitely not.	Bunlar kesinlikle değil.
For the most part this hasn't been a problem.	Çoğunlukla bu bir sorun olmadı.
I want you to talk to us.	Bizimle konuşmanı istiyorum.
This is our world.	Bu bizim dünyamız.
Overall, participants were more likely to create a male character.	Genel olarak, katılımcıların bir erkek karakter yaratma olasılığı daha yüksekti.
Not a bad word about him, really.	Onun hakkında yanlış bir kelime değil, gerçekten.
Without really trying.	Gerçekten denemeden.
The service was both professional and friendly.	Hizmet hem profesyonel hem de arkadaş canlısıydı.
So it seems like it's unclear as to what his name is.	Yani isminin ne olduğu konusunda net değil gibi görünüyor.
One a year is too many.	Her yıl bir tane çok fazla.
That doesn't mean there is nothing to be done.	Bu yapılacak bir şey olmadığı anlamına gelmez.
I told him to stop and let me look.	Ona durmasını ve bakmama izin vermesini söyledim.
He will leave you soon.	Yakında seni terk edecek.
Still, there was nothing they could do about it.	Yine de bu konuda yapabilecekleri bir şey yoktu.
Which had happened.	Ki bu gerçekleşmişti.
I was in love with her.	Ben ona aşıktım.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
It's a wild card.	O vahşi bir kart.
First we prove the first half.	İlk önce ilk yarıyı kanıtlıyoruz.
You are very welcome to comment on any post here.	Buradaki herhangi bir yazı hakkında yorum yapmaktan çok memnunsunuz.
He knew too.	O da biliyordu.
He started to say something but didn't.	Bir şeyler söylemeye başladı ama söylemedi.
We reinserted it.	Onu tekrar yatırdık.
It was a bad month.	Kötü bir aydı.
We want to take it.	Onu almak istiyoruz.
Even I can't.	Ben bile yapamam.
The whole family lived at home.	Bütün aile evde yaşıyordu.
You can read here.	Burda okuyabilirsin.
Long story short, he played really well.	Uzun lafın kısası, gerçekten iyi oynadı.
I don't understand why any of you are doing it.	Hiçbirinizin neden yaptığını anlamıyorum.
The organization of media day is just crazy.	Medya gününün organizasyonu sadece çılgın.
Back then, things were not done by procedure.	O zamanlar işler prosedürle olmuyordu.
So, it's about taking this thinking part seriously.	Yani, bu düşünme kısmını ciddiye almakla ilgili.
I want to try new things.	Yeni şeyler denemek istiyorum.
No one is sure how much to believe.	Kimse ne kadar inanacağından emin değil.
It was weird inside.	İçerisi tuhaftı.
And how we felt happy.	Ve nasıl mutlu hissettiğimizi.
This couldn't go on forever.	Bu sonsuza kadar devam edemezdi.
There was blood on it.	Üzerinde kan vardı.
The other thing he knew was that it was time to go.	Bildiği diğer şey ise gitme zamanının geldiğiydi.
He does everything he says he does.	Yaptığını söylediği her şeyi yapar.
This is different now.	Bu da şimdi farklı.
He never asked me for money or asked me to buy him anything.	Benden asla para istemedi ya da ona bir şey almamı istemedi.
Today you can see their true face.	Bugün onların gerçek yüzünü görebilirsiniz.
But they may not have the whole story.	Ama hikayenin tamamına sahip olmayabilirler.
Okay then.	Tamam o zaman.
He was in no condition to speak.	Konuşmaya müsait bir durumda değildi.
He felt something terrible at night.	Gece korkunç bir şey hissetmişti.
He is your best friend and he should know about us.	O senin en iyi arkadaşın ve bizi bilmeli.
So some kind of challenge took place.	Yani bir tür meydan okuma gerçekleşti.
I was determined not to judge him.	Onu yargılamamaya kararlıydım.
You will feel married to him.	Onunla evli hissedeceksin.
Wait for the first few weeks to pass.	İlk birkaç haftanın geçmesini bekleyin.
I wish you would come.	Keşke gelsen.
Otherwise, our experience shows this to be true.	Aksi takdirde, deneyimlerimiz bunun doğru olduğunu göstermektedir.
Even then, she had only told her friends.	O zaman bile sadece arkadaşlarına söylemişti.
They come, they go, and when they're gone, they're gone forever.	Gelirler, giderler ve gittiklerinde sonsuza kadar giderler.
It has nothing to do with you.	Seninle alakası yok.
Thank you for the years of music you gave me.	Bana verdiğin müzik yılları için teşekkürler.
Perhaps you can guess the person.	Belki de kişiyi tahmin edersiniz.
A lot is happening at once.	Bir anda çok şey oluyor.
He didn't tell them much, except which direction he was going.	Hangi yöne gittiği dışında onlara pek bir şey söylemezdi.
Just then, they could hear footsteps.	Tam o sırada adım seslerini duyabiliyorlardı.
Kids don't need to grow up the way they think they should, maybe they should.	Çocukların düşündükleri gibi büyümesine gerek yok, belki de öyle olmalı.
I could hear his breathing.	Nefesini duyabiliyordum.
He was far from perfect.	O mükemmel olmaktan uzaktı.
But that was not their purpose.	Ama onların amacı bu değildi.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Tıbbi tavsiye, teşhis veya tedavi sağlamaz.
And he did it for the most fundamental reasons.	Ve bunları en temel nedenlerle yaptı.
He locked the door behind him.	Kapıyı arkasından kilitledi.
They went out into the field and really measured.	Tarlaya çıktılar ve gerçekten ölçtüler.
Let's consider an example.	Bir örnek düşünelim.
Many adult men are dating much younger women.	Birçok yetişkin erkek çok daha genç kadınlarla çıkıyor.
These guys should definitely stay behind the group.	Bu adamlar kesinlikle grubun gerisinde kalmalı.
This is how I created it.	Ben bu şekilde oluşturdum.
Change this to visible.	Bunu görünür olarak değiştirin.
He didn't have much confidence in what he was doing.	Yaptığı şeye pek güveni yoktu.
I hate that part.	O kısımdan nefret ediyorum.
There was nothing for me but the gun in my hand.	Benim için elimdeki silahtan başka bir şey yoktu.
I am not afraid of them.	Onlardan korkum yok.
But that has changed in recent weeks.	Ama bu son haftalarda değişti.
Just at the end of the war.	Savaşın hemen sonunda.
We hear a lot of bad things, it's a good story.	Çok kötü şeyler duyuyoruz, bu iyi bir hikaye.
Whether he did or not, it doesn't mean much to me.	Yapmış ya da yapmamış, benim için pek bir şey ifade etmiyor.
No love life so far.	Şu ana kadar aşk hayatı yok.
Maybe it wasn't both.	Belki ikisi de değildi.
Men have found that they work harder than they did in the past.	Erkekler geçmişte olduğundan daha çok çalıştıklarını keşfettiler.
He has two brothers.	Onun iki erkek kardeşi var.
When I read the article, this question came to my mind.	Yazıyı okuyunca aklıma şu soru geldi.
I told him, no, these are general interests.	Ona söyledim, hayır bunlar genel çıkarlar.
These differences are not large.	Bu farklılıklar büyük değildir.
I want to leave this there.	Bunu orada bırakmak istiyorum.
That's bad enough, but it just got worse.	Bu yeterince kötü, ama daha da kötüye gitti.
Thousands died.	Binlercesi hayatını kaybetti.
Learn to understand your body and don't push your limits.	Vücudunuzu anlamayı öğrenin ve sınırlarınızı zorlamayın.
We saw it as a failure.	Başarısızlık olarak gördük.
People are getting worse.	İnsanlar kötüleşiyor.
They never needed two.	Hiçbir zaman ikiye ihtiyaç duymadılar.
Please share your thoughts if you want.	İsterseniz lütfen düşüncelerinizi paylaşın.
I won't kill you please don't worry too much.	Seni öldürmeyeceğim lütfen fazla endişelenme.
The movement soon spread to much of the country.	Hareket kısa sürede ülkenin büyük bir kısmına yayıldı.
Leads by example.	Örnek olarak liderlik eder.
Can you help?.	Yardım edebilir misin?.
She asked about you.	Seni sordu.
He's also smart.	O da akıllı.
It would be good.	Bu iyi olurdu.
It was hard work and someone had to take it on.	Zor bir işti ve birinin bunu üstlenmesi gerekiyordu.
I am what he needs.	Onun ihtiyacı olan benim.
It won't work.	Çalışmayacak.
You've done this many times.	Bunu çok defa yaptın.
Nor can they expect special treatment.	Özel muamele de bekleyemezler.
His friends and family don't care anymore.	Arkadaşları ve ailesi artık umursamıyor.
It means to surrender to something.	Bir şeye teslim olmak anlamına gelir.
I actually spoke to someone who did this a few years ago.	Aslında birkaç yıl önce bunu yapan biriyle konuşmuştum.
Don't lose now.	Şimdi kaybetme.
But without time, it means nothing.	Ama zaman olmadan, bu hiçbir şey ifade etmez.
I should have looked on the bright side.	İyi tarafından bakmalıydım.
And such.	Ve benzeri.
We were designed.	Biz tasarlandık.
I am poor, he is rich.	Ben fakirim, o zengin.
He got things done.	İşleri halletti.
So my man said.	Yani adamım söyledi.
They will come in.	İçeri gelecekler.
So, it's a good place to start.	Yani, başlamak için iyi bir yer.
We live in the past and in the future.	Geçmişte ve gelecekte yaşıyoruz.
Not a couple, not several.	Bir çift değil, birkaç değil.
You came.	Geldin.
But it was the same everywhere.	Ama her yerde aynıydı.
I could talk to anyone about anything.	Herkesle her şey hakkında konuşabilirdim.
They would have me killed.	Beni öldürtürlerdi.
Glass itself is known for its sense of touch.	Camın kendisi dokunma duyusu ile bilinir.
Good luck.	İyi şanslar.
Or even longer.	Veya daha da uzun.
The subject has few advantages.	Konunun çok az avantajı vardır.
All you have to do is continue as before.	Tek yapmanız gereken eskisi gibi devam etmek.
Each question has eight possible answers.	Her sorunun sekiz olası cevabı vardır.
However, we can tell a little more about strong weight functions.	Ancak, güçlü ağırlık fonksiyonları hakkında biraz daha bilgi verebiliriz.
They quarreled.	Kavga ettiler.
The town talked and talked.	Kasaba konuştu ve konuştu.
You got the most gold.	En çok altını sen aldın.
My breath goes in and out very fast.	Nefesim çok hızlı girip çıkıyor.
This is for everything.	Bu her şey için.
He refused to look up.	Yukarı bakmayı reddetti.
You must need this.	Buna ihtiyacın olmalı.
That was the main target, then we can attack more tomorrow.	Ana hedef buydu, o zaman yarın daha fazla saldırabiliriz.
A baby sister or brother.	Bir bebek kız kardeş veya erkek kardeş.
In a way, they are right.	Bir bakıma haklılar.
This is done in several steps.	Bu birkaç adımda yapılır.
To take the life of a little girl.	Küçük bir kızın hayatını almak için.
His spending.	Yaptığı harcama.
He had spent five hundred times as much on everything he had.	Sahip olduğu her şeyi beş yüz kat fazla harcamıştı.
Ask for your name.	Adını sor.
Smoke rose from the village.	Köyden dumanlar yükseldi.
But they were not like he had ever seen.	Ama onlar hiç gördüğü gibi değildi.
I really don't need this.	Buna gerçekten ihtiyacım yok.
Are you with me?.	Benimle misin?.
But let's try to be.	Ama olmaya çalışalım.
I do not want to talk to you.	Seninle konuşmak istemiyorum.
The lack of shape is due to the lack of parts.	Şekil eksikliği, parça eksikliğinden kaynaklanmaktadır.
What a beautiful day.	Ne kadar güzel bir gün.
But then something ordinary happened.	Ama sonra sıradan bir şey oldu.
I can't be.	Olamaz.
I'd only get in a car with a woman.	Sadece bir kadınla arabaya binerdim.
I must act quickly.	Çabuk hareket etmeliyim.
The water would be cold and definitely needed to cool down.	Su soğuk olurdu ve kesinlikle soğuması gerekiyordu.
But it was in it too.	Ama onun içinde de vardı.
See you tonight.	Bu akşam görüşürüz.
He pushed it onto his desk.	Masasının üzerine itti.
I did home health for a long time.	Uzun bir süre evde sağlık yaptım.
He felt his brain telling him to run.	Beyninin ona kaçmasını söylediğini hissetti.
This is my way of testing people.	Bu benim insanları test etme yöntemim.
Save the date.	Tarihi kaydet.
This goes beyond pure science.	Bu saf bilimin ötesine geçer.
However, this approach also has limitations.	Ancak bu yaklaşımın da sınırlamaları vardır.
Do not be late.	Geç kalma.
I got the same money.	Ben de aynı parayı aldım.
He doesn't do it to break it up when you need it.	İhtiyacın olduğunda onu kırmak için yapmaz.
So when he's born, he's red like a baby.	Yani doğduğunda bir bebek gibi kırmızıdır.
Basically, making sure the person didn't do anything by accident.	Temel olarak, kişinin kazayla bir şey yapmadığından emin olmak.
It was locked inside.	İçeri kilitlenmişti.
Some came forward and offered to support the project.	Bazıları öne çıktı ve projeyi desteklemeyi teklif etti.
Unable to contain himself, he reached out and took her hand.	Kendini tutamayarak uzandı ve elini tuttu.
We are waiting for the birth of a child.	Bir çocuğun doğumunu bekliyoruz.
There is much more to be done.	Daha yapılacak çok şey var.
Went home.	Eve gitti.
Say brown.	Kahverengi deyin.
i talked to my husband	kocamla konuştum
Except that it didn't, it never went there.	Olmaması dışında, asla oraya gitmedi.
We do not doubt this conclusion.	Bu sonuca şüphe duymuyoruz.
A man in a blue suit.	Mavi takım elbiseli bir adam.
He was behind me.	Arkamdaydı.
Though now was not the time.	Gerçi şimdi zamanı değildi.
Shock, pain.	Şok, acı.
Our team will be on the field tomorrow.	Ekibimiz yarın sahada olacak.
You took his hand and shook it.	Elini tuttun ve salladın.
I have certainly not come across it myself.	Kendim kesinlikle rastlamadım.
i use them.	onları kullanıyorum.
The teacher helps the children to read.	Öğretmen çocukların okumasına yardımcı olur.
So you know how early we get up.	Yani ne kadar erken kalktığımızı biliyorsun.
It was nice to be back.	Geri dönmek güzeldi.
The power of life and death.	Yaşam ve ölüm gücü.
I only killed men.	Ben sadece erkekleri öldürdüm.
And we cannot return it.	Ve bunu iade edemeyiz.
But let's reason together.	Ama birlikte akıl yürütelim.
A routine soon took shape.	Yakında bir rutin şekillendi.
I have two classes.	İki dersim var.
All was not yet lost.	Hepsi henüz kaybolmamıştı.
He's so glad to receive a message from you.	Senden bir mesaj aldığına çok sevindi.
They picked the wrong man.	Yanlış adamı seçtiler.
All is not lost.	Hepsi kaybolmadı.
This is entirely up to you.	Bu tamamen size kalmış.
I could feel it.	Onu hissedebiliyordum.
Visit a coffee shop.	Bir kahve dükkanını ziyaret edin.
The rest of the components come together quickly.	Bileşenlerin geri kalanı hızla bir araya geliyor.
Don't look so blue.	Bu kadar mavi bakma.
Please never lie to me.	Lütfen bana asla yalan söyleme.
A list of herbs will be provided.	Bir bitki listesi sağlanacaktır.
A life well lived is chosen one day at a time.	İyi yaşanmış bir hayat, her seferinde bir gün seçilir.
The system has three levels.	Sistemin üç seviyesi vardır.
Just before you get there.	Sen oraya varmadan hemen önce.
If you wanted to see.	Görmek isteseydin.
The ground is holding up well.	Zemin gayet iyi tutuyor.
Parameters are random variables.	Parametreler rastgele değişkenlerdir.
Shows character.	Karakter gösterir.
He needed a warm place.	Sıcak bir yere ihtiyacı vardı.
They look just like that.	Aynen öyle görünüyorlar.
Patient records were reviewed and relevant clinical and biological data were collected.	Hasta kayıtları gözden geçirildi ve ilgili klinik ve biyolojik veriler toplandı.
I was a little scared too.	Ben de biraz korktum.
We were supposed to talk about what was going on.	Neler olduğu hakkında konuşmamız gerekiyordu.
I believe there is enough material here for a new book.	Burada yeni bir kitap için yeterli materyalin olduğuna inanıyorum.
Pale, he thought.	Solgun, diye düşündü.
They will surely resist.	Mutlaka karşı koyacaklar.
No, she thought.	Hayır diye düşündü.
Designed with this site.	Bu site ile tasarlanmıştır.
If you feel any problem with this guide, please use the comment box.	Bu kılavuzda herhangi bir sorun hissederseniz, lütfen yorum kutusunu kullanın.
Best hair colors for blue eyes and fair skin.	Mavi gözler ve açık ten için en iyi saç renkleri.
There was no more procrastination.	Artık ertelemek yoktu.
He lay there looking at her.	Orada ona bakarak yatıyordu.
We choose this breed for several reasons.	Bu türü birkaç nedenden dolayı seçiyoruz.
I really had a great time.	Gerçekten harika zaman geçirdim.
They were mine, not his.	Onlar benimdi, onun değil.
So not yet.	Yani henüz değil.
Such a law should not exist in the first place.	Böyle bir yasa ilk etapta olmamalı.
I'm so sorry for your loss.	Kaybın için çok üzgünüm.
I have no idea why the recommendation was not implemented.	Tavsiyenin neden uygulanamadığı hakkında hiçbir fikrim yok.
You were so sad.	Çok üzgündün.
The wind had fallen.	Rüzgar düşmüştü.
No, he wouldn't bring it up.	Hayır, onu gündeme getirmeyecekti.
It's not easy, of course.	Kolay değil tabii.
Therefore, individuals from such concerns need to help each other.	Bu nedenle, bu tür kaygılardan bireylerin birbirlerine yardım etmesi gerekir.
This is nothing new to the internet.	Bu internet için yeni bir şey değil.
I now keep study materials available online for our students.	Artık çalışma materyallerini öğrencilerimiz için çevrimiçi olarak hazır tutuyorum.
Health insurance would be nice.	Sağlık sigortası iyi olurdu.
A face he hasn't seen in years.	Yıllardır görmediği bir yüz.
We know what to do.	Ne yapacağımızı biliyoruz.
People think so.	İnsanlar öyle sanıyorlar.
You could hear them fighting.	Onların kavga ettiğini duyabiliyordunuz.
So we have.	Böylece sahibiz.
Imagine never having to enter an office again.	Bir daha asla bir ofise girmek zorunda kalmadığınızı hayal edin.
It's that obvious.	Bu kadar açık.
I think we played better football.	Daha iyi futbol oynadığımızı düşünüyorum.
We're here to help you have the best startup experience possible.	Mümkün olan en iyi başlangıç ​​deneyimine sahip olmanıza yardımcı olmak için buradayız.
Today we lack both.	Bugün ikisinden de yoksunuz.
Instead, find the right data about your specific audience.	Bunun yerine, belirli hedef kitleniz hakkında doğru verileri bulun.
The system is now embedded.	Sistem artık yerleşiktir.
Keep your comments to yourself.	Yorumlarınızı kendinize saklayın.
It helps children feel a sense of connection.	Çocukların bir bağlantı duygusu hissetmelerine yardımcı olur.
They held the cards.	Kartları tuttular.
Everyone in their right mind moved.	Aklı başında herkes taşındı.
But the progress bar is not coming.	Ancak ilerleme çubuğu gelmiyor.
Ideas are the essential asset of life in this world.	Fikirler, bu dünyadaki yaşamın temel varlığıdır.
Never enough to know.	Asla yeterli bilmek.
It was set up from scratch.	Bu baştan kuruldu.
It should never have been done.	Asla yapılmamalıydı.
This is an incredible value.	Bu inanılmaz bir değer.
And when he got here, he was obviously upset.	Ve buraya geldiğinde, belli ki üzgündü.
He grew up.	Büyüdü.
Not much in terms of features.	Özellikler açısından pek bir şey yok.
But this guy is so done.	Ama bu adam çok bitti.
A business depends on its sales volume.	Bir iş satış hacmine bağlıdır.
They just love themselves.	Sadece kendilerini seviyorlar.
He then said that he wanted the police to be called and left.	Daha sonra polisin aranmasını istediğini söyledi ve gitti.
We think this is natural.	Bunun doğal olduğunu düşünüyoruz.
He came looking for us after the meeting.	Toplantıdan sonra bizi aramaya geldi.
I looked at my options.	Seçeneklerime baktım.
Somehow this thing didn't make it to court.	Her nasılsa bu şey mahkemeye çıkmadı.
I've come to accept.	kabul etmeye geldim.
Please take the money.	Lütfen parayı al.
It all depends on how we fight.	Her şey nasıl savaşacağımıza bağlı.
They get it very wrong.	Çok yanlış anlarlar.
Everyone likes to save when and where they can.	Herkes ne zaman ve nerede yapabileceğini kurtarmayı sever.
It's a very funny scene and there are so many great lines.	Çok komik bir sahne ve çok fazla harika replik var.
When you get home, everything is different.	Eve döndüğünde her şey farklıdır.
Not always.	Her zaman değil.
I have about a year left in my program.	Programımda yaklaşık bir yıl kaldı.
It closed within a few weeks.	Birkaç hafta içinde kapandı.
There is no option for this.	Bunun için bir seçenek yok.
Spend some time getting into this version of yourself.	Kendinizin bu versiyonuna girmek için biraz zaman harcayın.
He didn't drink to himself.	Kendine içki içmemişti.
I personally am absolutely happy that things turned out that way.	Ben şahsen işlerin bu şekilde ortaya çıkmasından kesinlikle mutluyum.
Things are starting to get serious.	İşler ciddileşmeye başlıyor.
There's just enough for the four of us.	Sadece dördümüze yetecek kadar var.
They are not an information service.	Onlar bir bilgi servisi değil.
Once again she wrapped her arms around him.	Bir kez daha kollarını ona doladı.
Only weeks left of the regular season.	Normal sezonun bitmesine sadece haftalar kaldı.
Pictures never come out of the glass.	Camdan resimler asla çıkmaz.
Food can be prepared with hot air.	Yiyecekler sıcak hava ile hazırlanabilir.
It was his own voice that said those words.	Bu sözleri söyleyen kendi sesiydi.
Transfer to large bowl.	Büyük kaseye aktarın.
Just stepping on it will pull you down.	Sadece ayağını üzerine basmak seni aşağı çeker.
This comeback was good.	Bu geri dönüş güzeldi.
Ultimately, we live beyond what we see and feel right now.	Nihayetinde şu anda gördüğümüz ve hissettiğimizin ötesinde yaşıyoruz.
He's a big man.	Büyük bir adam.
People would listen to them one way or another.	İnsanlar öyle ya da böyle onları dinlerdi.
This is what he had done.	Bu o yapmıştı.
If you can call it our side, it is.	Bizim tarafımız diyebilirseniz, öyle.
And they are right, but in the wrong sense of the word.	Ve haklılar, ama kelimenin yanlış anlamında.
You're doing pretty well, just keep doing what you're doing.	Gayet iyi gidiyorsun, sadece yaptığın şeyi yapmaya devam et.
Now and forever.	Şimdi ve sonsuza kadar.
He didn't need an explanation.	Açıklamaya ihtiyacı yoktu.
I brought you this too.	Bunu da sana getirdim.
What matters is what he does with them'.	Önemli olan onlarla ne yaptığı'.
I know dirty things.	Kirli şeyler biliyorum.
It was a good decision.	İyi bir karardı.
This man took the advice to heart.	Bu adam tavsiyeyi kalbe aldı.
You understand this order.	Bu düzeni anlıyorsun.
Every seat was taken.	Her koltuk alındı.
Stand up, challenge, do what you want.	Ayağa kalk, meydan oku, istediğini yap.
He said it himself.	Bunu kendisi söyledi.
I really don't know how to get into this.	Buna nasıl gireceğimi gerçekten bilmiyorum.
I believe it.	buna inanıyorum.
They were really strange situations.	Gerçekten garip durumlardı.
It should be made easier.	Daha kolay hale getirilmelidir.
But public opinion was his real homeland.	Ancak kamuoyu, onun asıl vatanıydı.
Like him, they wanted to get something out of this new situation.	Kendisi gibi onlar da bu yeni durumdan bir şeyler çıkarmak istediler.
I felt her skin heat up as her magic grew.	Büyüsü büyüdükçe derisinin ısındığını hissettim.
It cannot move.	Hareket edemez.
I still love this card.	Yine de bu kartı seviyorum.
I saw it.	Bunu gördüm.
Healthcare is tough.	Sağlık hizmeti zor olanıdır.
We said we can't wait to read it.	Okumak için sabırsızlanıyoruz dedik.
Please don't come with me, let me go on my own.	Lütfen benimle gelme, kendi başıma gitmeme izin ver.
Notice how he didn't kill the man.	Adamı nasıl öldürmediğine dikkat edin.
They respond better after the sun goes down.	Güneş battıktan sonra daha iyi tepki verirler.
Everyone had told him that he would be free today.	Herkes ona bugün özgür olacağını söylemişti.
No problems were reported with the operation.	İşlemle ilgili herhangi bir sorun bildirilmedi.
He didn't think he would be here.	Onun burada olabileceğini düşünmemişti.
This error keeps showing.	Bu hata gösterilmeye devam ediyor.
In the random setting, the data records only miss some of their properties.	Rastgele ayarda, veri kayıtları özelliklerinin yalnızca bir kısmını kaçırır.
They're not like booze.	İçki gibi değiller.
This is not yet supported.	Bu henüz desteklenmiyor.
It forms the core of the computer science field.	Bilgisayar bilimi alanının çekirdeğini oluşturur.
Just some people far away.	Sadece uzaktaki bazı insanlar.
Student's t test was used when the two groups were compared directly.	İki grup doğrudan karşılaştırıldığında Student t testi kullanıldı.
I asked him if he needed to talk.	Konuşmaya ihtiyacı olup olmadığını sordum.
We have to give them a chance to grow.	Onlara büyümeleri için şans vermeliyiz.
It's just running in the wrong direction.	Sadece yanlış yöne koşuyor.
At all cost.	Tüm maliyetten.
She forced herself to meet his gaze again.	Tekrar bakışlarıyla buluşmak için kendini zorladı.
There was no time for more.	Daha fazlası için zaman yoktu.
I had a good time.	Güzel zaman geçirdim.
This does not happen by accident.	Bu tesadüfen olmaz.
You actually need to save money.	Aslında tasarruf etmeniz gerekiyor.
Performed statistical data analysis.	İstatistiksel veri analizi gerçekleştirdi.
The voice of a young boy.	Genç bir çocuğun sesi.
He was just in a situation.	O sadece bir durumdaydı.
He was a man of faith.	O bir inanç adamıydı.
This was it.	Bu böyleydi.
We cannot wait for the injured person to get up and start walking.	Yaralının ayağa kalkıp yürümeye başlamasını bekleyemeyiz.
I don't think anyone died in the bank.	Bankada kimsenin öldüğünü sanmıyorum.
I want to do something for myself.	Kendim için bir şeyler yapmak istiyorum.
I have a pleasure left.	Bana bir zevk kaldı.
I'd love to hear some feedback on that.	Bununla ilgili bazı geri bildirimler duymak isterim.
Everything is moving.	Her şey hareket ediyor.
This becomes a dollar resource for the project.	Bu, proje için bir dolar kaynağı olur.
After working together for a few months, we became pretty good friends.	Birkaç ay birlikte çalıştıktan sonra oldukça iyi arkadaş olduk.
The other student is a customer service representative.	Diğer öğrenci ise müşteri hizmetleri temsilcisi.
In fact, he refused to even give us a name.	Aslında, bize bir isim bile vermeyi reddetti.
He certainly hadn't lost his touch.	Kesinlikle dokunuşunu kaybetmemişti.
And pull, pull and pull.	Ve çekin, çekin ve çekin.
There are several solutions for such a problem.	Böyle bir sorun için çeşitli çözümler vardır.
for either of us.	İkimizden biri için.
But the expression in those eyes was that of a pure man.	Ama o gözlerdeki ifade saf bir erkekti.
It's hard to get to that point.	O noktaya gelmek zor.
It's not that they haven't seen much here.	Burada pek bir şey göremediklerinden değil.
War was everywhere.	Savaş her yerdeydi.
Earlier this month, they added another tight ending to the mix.	Bu ayın başlarında, karışıma başka bir sıkı son eklediler.
He denied any involvement in the crime.	Suçla ilgisi olduğunu inkar etti.
They lay it at your feet for a song.	Bir şarkı olsun diye ayağınıza sererler.
You answered.	Cevap verdin.
I went from the unknown to the known.	Bilinmeyenden bilinene gittim.
His eyes turned to stone again.	Gözleri tekrar taşa çevrildi.
He says before the fight.	Dövüşten önce diyor.
Experiments and statistical analysis.	Yapılan deneyler ve istatistiksel analizler.
Let's see what's up, let's give a link.	Hadi bakalım neler var link verelim.
But it didn't give anything.	Ama hiçbir şey vermedi.
I would expect this to be done.	Bunun yapılmasını beklerdim.
Freedom is about authority.	Özgürlük otorite ile ilgilidir.
It was very easy to use.	Kullanımı oldukça kolaydı.
There was no information on who might be killed later.	Daha sonra kimin öldürülebileceğine dair bir bilgi yoktu.
The women were sure of that.	Kadınlar bundan emindi.
He used to say that war is good for many things.	Savaşın birçok şeye iyi geldiğini söylerdi.
The tree kept its peace.	Ağaç huzurunu koruyordu.
My place is very close.	Benim yerim çok yakın.
It can vary according to life experience.	Hayat tecrübesine göre değişebilir.
As the price goes up, the performance goes up a bit.	Fiyat arttıkça performans biraz artıyor.
God had a simple solution to the problem.	Tanrı'nın soruna basit bir çözümü vardı.
I sat back, watched, but there was little to watch.	Arkama yaslandım, izledim ama izleyecek çok az şey vardı.
It makes you think.	Seni düşündürür.
Her mother shook her head.	Annesi başını salladı.
Every unique important piece.	Her benzersiz önemli parça.
The girls have their own rooms to stay.	Kızların kalacakları kendi odaları var.
We are fighting for our right to live.	Yaşama hakkımız için mücadele ediyoruz.
Other states are obtained in the same way.	Diğer durumlar da aynı şekilde elde edilir.
I'm just telling you this.	Ben sadece sana bunu söylüyorum.
There is a difference between response and reaction.	Tepki ile tepki arasında fark vardır.
I was about to start walking when someone called behind me.	Arkamdan biri seslendiğinde yürümeye başlamak üzereydim.
However, there is no specific treatment available.	Ancak spesifik bir tedavi mevcut değildir.
I will take my shot.	Ben atışımı yapacağım.
Nobody likes to laugh.	Kimse gülmekten hoşlanmaz.
It will just take time.	Sadece zaman alacak.
He had put his name in my name.	Benim adıma ünvanı koymuştu.
The marriage was a happy marriage.	Evlilik mutlu bir evlilikti.
We worked hard for our relationship.	İlişkimiz için çok çalıştık.
They are on their way.	Yoldalar.
This may change in the future.	Bu gelecekte değişebilir.
All of these have been associated with lower energy production.	Bunların hepsi daha düşük enerji üretimi ile ilişkilendirilmiştir.
I never drink them.	Onları asla içmem.
But in a way, it's starting over.	Ama bir bakıma yeniden başlıyor.
What he needed now was hard work.	Şimdi ihtiyacı olan şey çok çalışmaktı.
We will play by word of mouth.	Kulaktan kulağa oynayacağız.
And then, after dinner.	Ve sonra, yemekten sonra.
Turn them over and add the wine to the pan.	Onları ters çevirin ve şarabı tavaya ekleyin.
It's a real thing only if both people feel it.	Sadece iki kişi de hissederse gerçek bir şeydir.
Stale.	Eskimiş.
Truth is truth.	Gerçek gerçektir.
At first I never wanted to go there.	İlk başta oraya gitmeyi hiç istemedim.
I can't solve this.	Bunu çözemiyorum.
If you haven't watched the game, you should.	Oyunu izlemediyseniz, görmelisiniz.
The reason was good.	Nedeni iyiydi.
He was perfect.	O mükemmeldi.
My book has a lot of history to live.	Kitabımın yaşanacak çok tarihi var.
Nothing found using the camera.	Kamerayı kullanan hiçbir şey bulunamadı.
It takes some time to get used to them.	Onlara alışması biraz zaman alıyor.
Second time gone.	İkinci kez gitti.
He said that his daughter wanted him to clear the money order.	Kızının, havaleyi bozdurmasını istediğini söyledi.
I doubt anything will come of this.	Bundan bir şey çıkacağından şüpheliyim.
It's something that needs to be done right away.	Bir an önce yapılması gereken bir şey.
He just knew that he was beaten, consumed, finished.	Sadece dövüldüğünü, tüketildiğini, bittiğini biliyordu.
Pretty much my thoughts.	Adeta benim düşüncelerim.
Like a train on a track.	Raydaki bir tren gibi.
She didn't know why she thought it would be different.	Neden farklı olacağını düşündüğünü bilmiyordu.
You know you want one.	Bir tane istediğini biliyorsun.
She asked the accused to stop and let her son go, she said.	Sanıktan durmasını ve oğlunun gitmesine izin vermesini istedi.
Now it's his turn.	Şimdi onun sırası.
I can definitely say it was worth it.	Kesinlikle buna değdi diyebilirim.
They are said to fall in love when their eyes meet.	Gözleri buluştuğunda aşık oldukları söylenir.
But he never said much.	Ama asla fazla bir şey söylemedi.
Knowing it's too late.	Çok geç olduğunu bilmek.
They had a child together.	Birlikte bir çocukları oldu.
We want our identity and history to develop.	Kimliğimizin ve tarihimizin gelişmesini istiyoruz.
The deads.	Ölüler.
I pointed to the screen.	Ekranı işaret ettim.
Ten cells were analyzed per sample.	Numune başına on hücre analiz edildi.
Ah, for solid ground.	Ah, sağlam zemin için.
This love.	Bu aşk.
No one is born with religion.	Hiç kimse din ile doğmaz.
I used to stay in my old country.	Eski ülkemde kalırdım.
We can't fix this place.	Burayı düzeltemeyiz.
I just sat there.	Ben sadece orada oturdum.
I can believe.	İnanabiliyorum.
Great for the natural garden.	Doğal bahçe için harika.
However, true to his word, he does not take advantage.	Ancak, sözüne sadık kalınarak, faydalanmaz.
Paper products are used for various purposes.	Kağıt ürünleri çeşitli amaçlarla kullanılmaktadır.
It made me more of a leader.	Beni daha çok lider yaptı.
You should be careful though.	Yine de dikkat etmelisin.
But what happens?	Ama ne olur.
I don't know of anyone else who can, but maybe they can.	Yapabilecek başka birini tanımıyorum, ama belki yapabilirler.
Or maybe it was to help their children.	Ya da belki çocuklarına yardım etmek içindi.
He has been told many times that he is an idiot.	Ona aptal olduğu defalarca söylendi.
Each weapon has a damage range.	Her silahın bir hasar aralığı vardır.
He wanted to help her heal.	İyileşmesine yardım etmek istedi.
Most people kill for my life, my job.	Çoğu insan benim hayatım, işim için öldürür.
Our study has several potential limitations.	Çalışmamızın birkaç potansiyel sınırlaması vardır.
We can travel.	Seyahat edebiliriz.
He is very proud of himself.	Kendiyle çok gurur duyuyor.
He said where he was walking.	Nereye yürüdüğünü söyledi.
You can learn something.	Bir şeyler öğrenebilirsin.
It has elements of old and new.	Eski ve yeni unsurlara sahiptir.
Some are personal.	Bazıları kişiseldir.
They are neither watching us nor following us.	Ne bizi izliyorlar ne de peşimizden geliyorlar.
He had never experienced anything like this in his life.	Hayatında böyle bir şey yaşamamıştı.
But that's not the case at the moment.	Ama anlık durum böyle değil.
I think it's special.	Bence özel.
Then she slowly started to move away from him.	Sonra yavaş yavaş ondan uzaklaşmaya başladı.
If it moves away too soon, you may lose your balance.	Çok erken uzaklaşırsa dengenizi kaybedebilirsiniz.
But maybe there is more.	Ama belki daha fazlası vardır.
No complications were reported.	Herhangi bir komplikasyon bildirilmedi.
You were the model for this.	Bunun için model sendin.
The sound of struggle silenced me.	Mücadelenin sesi beni susturdu.
The game is everything.	Oyun her şeydir.
The rest ran for their lives.	Gerisi hayatları için koştu.
He certainly hadn't planned to stay inside.	Kesinlikle içeride kalmayı planlamamıştı.
Of course, you can love someone without benefiting someone.	Elbette, birine fayda sağlamadan da birini sevebilirsin.
Many more examples can be found.	Daha birçok örnek bulunabilir.
However, the show did not last long.	Ancak gösteri çok uzun sürmedi.
You are not the first.	Sen ilk değilsin.
I don't want to change my game.	Oyunumu değiştirmeyi düşünmüyorum.
We know you don't anymore.	Artık almadığını biliyoruz.
I'll expect to own the place within the year.	Yıl içinde yerin sahibi olmayı bekleyeceğim.
He didn't mind that.	Buna aldırış etmedi.
Exercise early in the morning and late in the evening.	Sabah erken ve akşam geç saatlerde egzersiz yapın.
I came to tell you something.	Sana bir şey söylemeye geldim.
He felt it was a difficult book to release.	Serbest bırakılması zor bir kitap olduğunu hissetti.
Possible clinical applications are discussed.	Olası klinik uygulamalar tartışılmıştır.
Once he stood at the head of the bed with a knife in his hand.	Bir keresinde elinde bıçakla yatağın başında dikildi.
Both loved to sleep.	İkisi de uyumayı severdi.
It was just a stupid thought.	Bu sadece aptalca bir düşünceydi.
I've had much worse.	Çok daha kötüsünü yaşadım.
But that's not the point of why we're here.	Ama neden burada olduğumuzla ilgili mesele bu değil.
Both groups improved significantly during treatment.	Tedavi sırasında her iki grup da önemli ölçüde düzeldi.
And just to see where his strength lies.	Ve sadece gücünün nerede yattığını görmek.
That's exactly what he did.	Aynen öyle yaptı.
It was my face.	Benim yüzümdü.
This is my year to cook for them.	Bu benim yılım onlar için yemek pişirmek.
This could not be.	Bu olamazdı.
It never does.	Asla yapmaz.
Boy did they smell good?	Çocuk güzel kokuyorlar mıydı?
Many factors affect traffic.	Birçok faktör trafiği etkiler.
Restart the game.	Oyunu baştan yapın.
Before any of us know.	Herhangi birimiz bilmeden önce.
I wouldn't let him.	Ona izin vermezdim.
It was a great place to be a young woman.	Genç bir kadın olmak için harika bir yerdi.
She came, she.	O geldi.
But I say we have to be fair.	Ancak adil olmamız gerektiğini söylüyorum.
By the way, he was probably not mistaken.	Bu arada, muhtemelen yanılmadı.
Others are new.	Diğerleri yeni.
So we have to find an approach to it.	Bu yüzden ona bir yaklaşım bulmalıyız.
However, most previous studies were limited by sample size and power.	Bununla birlikte, önceki çalışmaların çoğu, örneklem büyüklüğü ve gücü ile sınırlandırılmıştır.
The guard is speaking.	Gardiyan konuşuyor.
In fact, he didn't know if anything really happened.	Aslında gerçekten bir şey olup olmadığını bilmiyordu.
pretty high.	Oldukça yüksek.
Beyond that there probably wasn't much of a problem.	Bunun ötesinde muhtemelen çok fazla sorun yoktu.
Ask them if they would like something to drink.	Onlara içecek bir şey isteyip istemediklerini sorun.
They don't really talk to each other or listen much.	Gerçekten birbirleriyle konuşmuyorlar ya da fazla dinlemiyorlar.
What we found is that this is completely wrong.	Bulduğumuz şey, bunun tamamen yanlış olduğu.
But not enough to change the big picture.	Ama büyük resmi değiştirecek kadar değil.
No, more than that.	Hayır, bundan daha fazlası.
The state supports his argument.	Devlet onun argümanını destekliyor.
I created my own list.	Kendi listemi oluşturdum.
Bad boys are sent there.	Kötü çocuklar oraya gönderilir.
I know you are doing your best.	Biliyorum elinden geleni yapıyorsun.
I hate him but he had to have it.	Ondan nefret ediyorum ama ona sahip olmak zorundaydı.
Deep breath.	Derin bir nefes.
Still, no army could do without women.	Yine de hiçbir ordu kadınsız yapamazdı.
He was bigger than most of the others, younger.	Diğerlerinin çoğundan daha iriydi, gençti.
I am with the ship.	gemiyle birlikteyim.
you people.	sen, halk.
The experiment was done twice.	Deney iki kez yapıldı.
But you have to act fast before the light runs out.	Ama ışık bitmeden hızlı hareket etmelisin.
They needed exercise.	Egzersize ihtiyaçları vardı.
Not to mention how smart the supertree system is.	Süper ağaç sisteminin ne kadar akıllı olduğundan bahsetmeye gerek yok.
You came for a price for flowers.	Çiçekler için bir bedel için geldin.
Otherwise, you read it once and you're done.	Aksi halde bir kere okursunuz ve bitirmiş olursunuz.
Go have a look.	Git bir bak.
He gave me a look.	Bana bir bakış attı.
The light was very weak.	Işık çok zayıftı.
The surprise was to be the key.	Sürpriz anahtar olmaktı.
I am now a new program.	Artık yeni bir programım.
This is called an instance of that class.	Buna o sınıfın bir örneği denir.
I think you are right about that.	Bence bunda haklısın.
He didn't speak to anyone for five years.	Beş yıl boyunca kimseyle konuşmadı.
They were ready and waiting.	Hazırdılar ve bekliyorlardı.
Which is not happening.	Ki bu ne olmuyor.
He didn't have a brother.	Erkek kardeşi yoktu.
But that didn't feel too real either.	Ama bu da pek gerçek gibi gelmiyordu.
You start the new instance as above.	Yeni örneği yukarıdaki gibi başlatırsınız.
Too many things at once.	Aynı anda çok fazla şey var.
He saw two people in the car.	Arabada iki kişi gördü.
Give less to people who give less to you and the environment.	Size ve çevreye daha az veren insanlara daha az verin.
I never did anything to him.	Ben ona asla bir şey yapmadım.
But stomach, for two.	Ama mide, iki kişilik.
He was very sad.	Çok üzgündü.
Improvement in surgical planning was measured.	Cerrahi planlamadaki iyileşme ölçüldü.
He refused to speak and tried to avoid us.	Konuşmayı reddetti ve bizden kaçınmaya çalıştı.
Price required.	Fiyat gerekli.
You followed some steps.	Bazı adımları takip ettiniz.
Yet that is not the question.	Yine de soru bu değil.
I have read such things.	Ben böyle şeyler okudum.
This brought the conflict to a global stage.	Bu, çatışmayı küresel bir sahneye taşıdı.
If he wants something, he will find it.	Bir şey isterse onu bulur.
What I wrote is neither here nor there.	Yazdıklarım ne burada ne de orada.
Even what it is.	Hatta onun ne olduğunu.
There were several other classes.	Birkaç sınıf daha vardı.
And there is no better time than the present.	Ve şimdiki zamandan daha iyi bir zaman değil.
Just a day or two.	Sadece bir veya iki gün.
The process took years.	Süreç yıllar aldı.
Believe me, there is a difference.	İnan bana, bir fark var.
They were completely wrong for each other.	Birbirleri için tamamen yanlıştı.
I needed direct contact.	Doğrudan temasa ihtiyacım vardı.
He came back for his brother.	Kardeşi için geri döndü.
To be clear, this is fact, not my opinion.	Açık olmak gerekirse, bu gerçek, benim görüşüm değil.
You have to set a standard and stick to it.	Bir standart belirlemeli ve ona bağlı kalmalısınız.
People started calling me back.	İnsanlar beni geri aramaya başladı.
People have to take personal responsibility.	İnsanlar kişisel sorumluluk almak zorundadır.
It will be expensive.	Pahalı olacak.
Most are common moral ideas.	Çoğu yaygın ahlaki fikirlerdir.
If he's lucky, he'll go too far and be arrested.	Şansı yaver giderse çok ileri gidecek ve tutuklanacak.
For some people the risk is worth it, for others it is not.	Bazı insanlar için risk buna değer, diğerleri için değil.
With a heart of gold, he is.	Altın kalpli, o.
I've never been there before.	Daha önce de orada bulunmadım.
It has a logic, an order.	Bunun bir mantığı, bir düzeni var.
Are you in the game tonight?	Bu gece oyunda mısın?
Old enough to know and be afraid.	Bilmek ve korkmak için yeterince yaşlı.
It cannot be saved.	Kurtarılamaz.
She was beautiful and perfect.	O güzel ve mükemmeldi.
No thought of inviting him to dinner.	Onu akşam yemeğine davet etmek gibi bir düşünce yok.
It's okay to be upset if you lose.	Kaybedersen üzülmende bir sakınca yok.
It is clear that this is what should happen.	Olması gerekenin bu olduğu çok açık.
This also applies to the lies children tell.	Bu, çocukların söylediği yalanlar için de geçerlidir.
They then informed the court that they could not come to an agreement.	Daha sonra anlaşamayacaklarını mahkemeye bildirdiler.
There was nothing here, nothing.	Burada hiçbir şey yoktu, hiçbir şey.
It may be necessary to shoot at such a target several times.	Böyle bir hedefe birkaç kez ateş etmek gerekli olabilir.
But wait, there's more.	Ama bekleyin dahası var.
I knew you heard some of the fight.	Kavganın bir kısmını duyduğunu biliyordum.
Someone on the Internet was wrong.	İnternette birileri yanılmış.
They arrested me right away.	Beni hemen tutukladılar.
Still, he thought, it would never happen again.	Yine de, diye düşündü, bir daha asla olmayacaktı.
He could go back to his family if he wanted to.	İsteseydi, ailesinin yanına geri dönebilirdi.
The problem is, it's part of growth.	Sorun şu ki, bu büyümenin bir parçası.
There was no need for politics.	Siyasete gerek yoktu.
Rarely have I been in such a beautiful place.	Nadiren bu kadar güzel bir yerde bulundum.
The only remaining collectible children were six months or older.	Kalan tek koleksiyon çocukları altı aylık veya daha büyüktü.
I have a feeling that even he won't be able to escape.	İçimde o bile kurtulamayacakmış gibi bir his var.
Written in a strange language.	Garip bir dilde yazılmış.
I knew you would come back.	Geri geleceğini biliyordum.
My guess was that.	Tahminim öyleydi.
The game continued.	Oyun devam etti.
You and your sister.	Sen ve kız kardeşin.
And he shouldn't have tried to buy her love.	Ve onun aşkını satın almaya çalışmamalıydı.
This was my job.	Bu benim işimdi.
There is a new one.	Yeni bir tane var.
There was no movement sound.	Hareket sesi yoktu.
It will work either way.	Her iki şekilde de çalışacaktır.
You can then make informed choices.	Daha sonra bilinçli seçimler yapabilirsiniz.
Mine does the same.	Benimki de aynısını yapıyor.
I never knew what to say.	Ne diyeceğimi asla bilemedim.
I do not recommend the following wrong ones.	Aşağıdaki yanlış olanları tavsiye etmiyorum.
You probably know it will hurt, but you can't look at it.	Muhtemelen acıtacağını biliyorsun ama bakamıyorsun.
But for sure, someone will break in.	Ama şüphesiz, biri içeri girecek.
Well, nothing at the moment.	Eh, şu anda hiçbir şey yok.
It's not an easy photo for me.	Bana göre kolay bir fotoğraf değil.
Being the last of its kind had its ups and downs.	Türünün son örneği olmanın iyi yanları vardı.
We find two additional models.	İki ek model buluyoruz.
Totally standards.	Tamamen standartlar.
After that, they had met several times to go out together.	Ondan sonra birlikte dışarı çıkmak için birkaç kez buluşmuşlardı.
It's a school night.	Bir okul gecesi.
We used two different approaches that produced the same results.	Aynı sonuçları veren iki farklı yaklaşım kullandık.
An argument can work as follows.	Bir argüman aşağıdaki gibi çalışabilir.
The bed transforms into something else entirely.	Yatak tamamen başka bir şeye dönüşüyor.
It's easy to scale, free to get started.	Ölçeklendirmek kolaydır, başlamak ücretsizdir.
The road is too far.	Yol çok uzak.
But it's definitely a game that wants to kill you.	Ama kesinlikle seni öldürmek isteyen bir oyun.
I wanted to feel nothing.	Hiçbir şey hissetmemek istiyordum.
I will tell you now.	şimdi söyleyeceğim.
I know what I'm doing.	Ne yaptığımı biliyorum.
Keep doing things like this all the time.	Sürekli böyle şeyler yapmaya devam et.
If we're only with one girl, it won't work.	Sadece bir kızla birlikteysek, işe yaramaz.
But there is an important difference between the two characters.	Ama iki karakter arasında önemli bir fark var.
And it's not about our safety, it's about their comfort level.	Ve bu bizim güvenliğimizle ilgili değil, onların konfor seviyesiyle ilgili.
It's keeping it open.	Açık tutuyor.
It was a strange thing if we were on the same page.	Aynı sayfada olsaydık, garip bir şeydi.
If that's all.	Hepsi öyleyse.
They are lying to us.	Bize yalan söylüyorlar.
But that's not my home.	Ama orası benim evim değil.
Now go to the computer.	Şimdi bilgisayarın başına geç.
They bring some news they don't want to hear.	Duymak istemediği bazı haberler getirirler.
But they did not laugh for long.	Ama uzun süre gülmediler.
Then we would hand it over to them.	O zaman onlara teslim ederdik.
I do not need.	ihtiyacım yok.
This is the end.	Bu son.
It will forget for a while, then it will start over.	Bir süre unutacak, sonra yeniden başlayacak.
I have a child at home.	Evde bir çocuğum var.
The audience is ready.	Seyirci hazır.
Unfortunately, none of us have computers.	Ne yazık ki hiçbirimizin bilgisayarı yok.
He fell on his knees.	Dizlerinin üzerine düştü.
If it wasn't hot, it wasn't summer.	Sıcak olmasaydı, yaz değildi.
Four sets of samples were prepared.	Dört set numune hazırlanmıştır.
And that affected me.	Ve bu beni etkiledi.
We don't know how the national majority will vote.	Ulusal çoğunluğun nasıl oy kullanacağını bilmiyoruz.
He saw the truth about himself.	Kendi hakkındaki gerçeği gördü.
“You'll have to start making your own plans,” he said.	Kendi planlarını yapmaya başlaman gerekecek, dedi.
I needed to know what was going on.	Neler olduğunu öğrenmem gerekiyordu.
He doesn't want you to belittle others.	Başkalarını küçük görmeni istemiyor.
You are healthy and so will the baby.	Sen sağlıklısın ve bebek de öyle olacak.
Plus, it doesn't take the three of you to do it.	Ayrıca, bunu yapmak için üçünüz gerekmiyor.
Even now it feels wrong not to be around him.	Şimdi bile onun yanında olmamak yanlış hissettiriyor.
Losing a child is very difficult.	Bir çocuğu kaybetmek çok zordur.
This is a one-step process.	Bu tek aşamalı bir süreçtir.
I asked how long he had been there.	Ne zamandır orada olduğunu sordum.
Now it's time for me to say it.	Şimdi benim için söyleme zamanı.
I know a man.	Bir adam tanıyorum.
This had to happen.	Bunun olması gerekiyordu.
This is really stupid.	Bu gerçekten aptalca.
To call me baby	Bana bebeğim demek için.
And the crowd is growing.	Ve kalabalık büyüyor.
Close your eyes.	Gözlerini kapat.
They tried everything.	Her şeyi denediler.
People should be seen only as people.	İnsanlar sadece insan olarak görülmelidir.
in your ear.	kulağında.
These rules were applied in several subsequent cases with similar results.	Bu kurallar, daha sonraki birkaç durumda benzer sonuçlarla uygulanmıştır.
Then try again.	Sonra tekrar deneyin.
It's too early in the morning for the hot water to go.	Sıcak suyun gitmesi için sabah çok erken.
Either way, it was a bad move.	Her iki durumda da, bu kötü bir hareketti.
My face felt less thick.	Yüzüm daha az kalın hissetti.
Don't mind that much.	Bunu pek umursama.
Then he would go out into the street.	Sonra sokağa çıkacaktı.
The last possibility has not been discussed in the literature so far.	Son olasılık şu ana kadar literatürde tartışılmadı.
He lost an eye.	Bir gözünü kaybetti.
We will never get to that level again.	Bir daha asla o seviyeye gelemeyeceğiz.
That means they have a lot of whites.	Bu, çok fazla beyazları olduğu anlamına gelir.
Then he turns to me.	Sonra bana dönüyor.
The general did not.	General yapmadı.
This seems to work fine.	Bu iyi çalışıyor gibi görünüyor.
Tell him it's not right for you to see him.	Onunla görüşmesinin doğru olmadığını söyle.
He was trying, but he's been here before.	Deniyordu ama daha önce buradaydı.
Maybe the lines no longer work.	Belki çizgiler artık çalışmıyor.
The title was wrong.	Başlık yanlıştı.
I'm not so sure.	Çok emin değilim.
A default decision has been made about him.	Hakkında varsayılan bir karar verildi.
I'll ask tonight, he thought.	Bu gece soracağım, diye düşündü.
yourself and use it often.	Kendiniz ve sık sık kullanın.
He thought of me more than usual.	Beni her zamankinden daha fazla düşünürdü.
Surely you have something to tell me.	Şüphesiz bana söyleyeceğin bir şey vardır.
Especially black kids.	Özellikle siyahi çocuklar.
We want to find this perfect.	Bunu mükemmel bulmak istiyoruz.
In the car.	Arabada.
Money still does not act like information.	Para hala bilgi gibi hareket etmiyor.
He can definitely hold back.	Kesinlikle kendini tutabilir.
It was about two girls.	Yaklaşık iki kızdı.
I know my class.	sınıfımı biliyorum.
His smile was still on his face.	Gülümsemesi hala yüzündeydi.
However, most are only ready to embark on their journey so far.	Bununla birlikte, çoğu sadece şimdiye kadar yolculuklarına çıkmaya hazır.
They love me there.	Orada beni seviyorlar.
What we knew was true was not true.	Doğru olduğunu bildiğimiz şey doğru değildi.
Be prepared to sleep as you normally would.	Normalde yaptığınız gibi uyumaya hazır olun.
Both remained standing.	İkisi de ayakta kaldı.
Here this is unlikely.	Burada bu pek olası değil.
I had seven children.	Yedi çocuğum vardı.
He had a broken nose in the end, but nothing else.	Sonunda bir burnu kırılmıştı, ama başka hiçbir şey yoktu.
Let it show.	Bırakın göstersin.
Red wine may be the best choice.	Kırmızı şarap en iyi seçim olabilir.
Don't forget to vote for your team!	Takımınıza oy vermeyi unutmayın!.
In my case both are different.	Benim durumumda ikisi de farklı.
Therefore, it gives more weight to the first group.	Bu nedenle birinci gruba daha fazla ağırlık verir.
Again, you have access to it.	Yine, buna erişiminiz var.
Everyone knows how to do this.	Bunun nasıl yapılması gerektiğini herkes biliyor.
Even talk back.	Hatta geri konuşmak.
My heart is so sad.	Kalbim çok üzgün.
There is only one step between them.	Aralarında sadece bir adım var.
You cannot rule with absolute power as before.	Eskisi gibi mutlak güçle yönetemezsiniz.
But today, it was under their watch.	Ancak bugün, onların gözetiminde oldu.
His eyes were open and bright.	Gözleri açık ve parlaktı.
Probably not suddenly.	Muhtemelen aniden değil.
Then he stepped back and opened his arms.	Sonra geri çekildi ve kollarını açtı.
She screams sharply as we raise her to her feet.	Biz onu ayağa kaldırırken keskin bir çığlık atıyor.
I can not do this.	Bunu yapamam.
This could not be.	Bu olamazdı.
Do it too.	Sen de yap.
They are very mobile.	Çok hareketlidirler.
They have almost free medical care.	Neredeyse ücretsiz tıbbi bakımları var.
You can immediately tell by looking at it.	Bunu ona bakarak hemen anlayabilirsiniz.
Stay great everyone!.	Herkese harika kalın!.
And they miss what dads do at night.	Ve babaların geceleri yaptıklarını özlüyorlar.
When he finished, it was over.	Bitirdiğinde, bitmişti.
I also remember something he said.	Ben de onun söylediği bir şeyi hatırlıyorum.
People are best viewed from afar.	İnsanları en iyi uzaktan incelenir.
It made me laugh.	Beni güldürdü.
Unfortunately, I cannot meet myself.	Ne yazık ki kendimle tanışmam mümkün değil.
It can.	Bu olabilir.
And they said happy in his strength.	Ve onun gücüne mutlu dediler.
I feel for the fans.	Hayranlar için hissediyorum.
This aspect needs more research.	Bu yönün daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
Code and it works.	Kod ve işe yarıyor.
A man has a better chance.	Bir adamın daha iyi bir şansı var.
They had four children together.	Birlikte dört çocukları oldu.
Not seriously, he got it.	Cidden değil, anladı.
The sea is like glass.	Deniz cam gibidir.
Made me think of her mother.	Bana annesini düşündürdü.
They even provided a cell phone for our use.	Hatta bizim kullanımımız için bir cep telefonu bile verdiler.
All the others were gone.	Diğerlerinin hepsi gitmişti.
This was an important moment for me.	Bu benim için önemli bir andı.
Add the wine and cook until the pan is dry.	Şarabı ekleyin ve tava kuruyana kadar pişirin.
it was the end.	bunun sonuydu.
I don't know the word.	kelimesini bilmiyorum.
It's kind of a pain.	Bu bir tür acı.
Only events can make more sense that way.	Sadece olaylar bu şekilde daha anlamlı olabilir.
Her parents and four brothers died.	Anne babası ve dört erkek kardeşi öldü.
It is mind rather than matter.	Maddeden çok akıldır.
It runs great, everything works as it should.	Harika koşuyor, her şey olması gerektiği gibi çalışıyor.
The other is better.	Diğeri daha iyi.
It was some big time.	Bazı büyük zamanlardı.
Remember, they know more about themselves than you do.	Unutma, kendileri hakkında senden daha çok şey biliyorlar.
It was her secret, not hers.	Bu onun sırrıydı, onun değil.
Of course it was.	Elbette öyleydi.
It can be seen in the background.	Arka planda görülebilir.
The sure thing is.	Kesin olan şey.
He is less upset than before.	Eskisinden daha az üzülür.
I'll pick you up when you finish at seven.	Yedide bitirdiğinde seni alırım.
It can't be because there isn't enough to go around.	Etrafta dolaşmak için yeterli olmadığı için olamaz.
This should not necessarily be so.	Bu mutlaka böyle olmamalıdır.
It is actually an object.	Aslında bir nesnedir.
He found music as an opportunity to fight for his dreams.	Müziği hayalleri için savaşmak için bir fırsat olarak buldu.
I still like the cat.	Yine de kediyi beğendim.
Suddenly I could see my hands and arms in front of me.	Aniden ellerimi ve kollarımı önümde görebiliyordum.
One of them is not having a home.	Bunlardan biri de evinin olmaması.
He could not be reached for comment.	Yorum için kendisine ulaşılamadı.
In most cases they are not good people.	Çoğu durumda iyi insanlar değiller.
He wasn't going to let her go.	Gitmesine izin vermeyecekti.
He stood up as he sat down at the table again.	Masaya tekrar oturduğunda ayağa kalktı.
We are getting new orders and projects are coming.	Yeni siparişler alıyoruz ve projeler geliyor.
Still, let's try to give it a shot.	Yine de, bir şans vermeye çalışalım.
He needed to find someone from the Resistance.	Direnişten birini bulması gerekiyordu.
It takes a lot of effort and money to produce.	Üretmek için çok emek ve para gerekiyor.
Don't give your money without a fight.	Kavga etmeden paranızı vermeyin.
And we don't have a week.	Ve bir haftamız yok.
Only a few of us were there, about twenty.	Sadece birkaçımız oradaydık, yirmi kadar.
Opportunity in failure.	Başarısızlıktaki fırsat.
These are the best places.	Bunlar en iyi yerler.
I was really looking forward to those days.	O günleri gerçekten dört gözle bekliyordum.
All he wanted to know now was how to stop the pain.	Şimdi bilmek istediği tek şey acıyı nasıl durduracağıydı.
Don't do this again.	Bunu bir daha yapma.
I don't understand anything that happened tonight.	Bu gece olan hiçbir şeyi anlamıyorum.
He bent down and looked.	Eğildi, baktı.
I don't think the boy saw things that far away.	Çocuğun o kadar uzaktaki şeyleri gördüğünü sanmıyorum.
However, another question arises in this process.	Ancak bu süreçte başka bir soru ortaya çıkıyor.
No breakfast for me.	Benim için kahvaltı yok.
You can have any woman you want.	İstediğin her kadına sahip olabilirsin.
Nobody likes coming here, we know that.	Kimse buraya gelmekten hoşlanmaz, bunu biliyoruz.
Our promise is unbreakable.	Sözümüz kırılmaz.
He is a former student of the school.	Okulun eski bir öğrencisidir.
And we'll talk about that in a moment.	Ve bunun hakkında birazdan konuşacağız.
But the other three are not.	Ama diğer üçü öyle değil.
Who would want what?	Kim ne isterdi.
We're still building that mailing list right now.	Şu anda hala o e-posta listesini oluşturuyoruz.
I have to help them.	Onlara yardım etmeliyim.
Very nice, you asked him.	Çok güzel, ona sordun.
There is so much to go around now.	Şimdi etrafta dolaşacak çok şey var.
My father is short, I am short, that's all.	Babam kısa, ben kısayım, o kadar.
He was a popular teacher and very good at what he did.	Popüler bir öğretmendi ve yaptığı işte çok iyiydi.
I think these kids are up to something.	Sanırım bu çocuklar bir şeylerin peşinde.
I didn't want to be.	olmayı ben istemedim.
It very likely was.	Çok büyük ihtimalle vardı.
You lost your mom and dad.	Anneni ve babanı kaybettin.
Please stay in touch and let us know how you're doing.	Lütfen iletişimde kalın ve nasıl yaptığınızı bize bildirin.
It will help.	Yardımcı olacaktır.
A fight to the death.	Ölümüne bir dövüş.
And we're very close to that.	Ve buna çok yaklaştık.
I will trust you.	Sana güveneceğim.
I think they are finally satisfied.	Sonunda memnun olduklarını düşünüyorum.
Like the ones before me.	Benden öncekiler gibi.
This is our first video.	Bu bizim ilk videomuz.
We cannot go on like this.	Böyle devam edemeyiz.
Over time, it will naturally take off and gain its own character.	Zamanla, doğal olarak havalanacak ve kendi karakterini kazanacaktır.
But if you come here again, we will kill you.	Ama bir daha buraya gelirsen seni öldürürüz.
You can still travel, you know.	Hala seyahat edebilirsin, biliyorsun.
He was completely normal.	O tamamen normaldi.
His mother was in his second marriage.	Annesi ikinci evliliğini yapıyordu.
About this but she decided not to do it at the last moment.	Bu konuda ama son anda yapmamaya karar verdi.
It has happened in the past, and it will happen in the future.	Geçmişte de oldu, gelecekte de olacak.
The town was not close to the lines.	Kasaba hatlara yakın değildi.
Here you are free now, but wait.	İşte şimdi özgürsün, ama bekle.
There is.	Var.
They were unable to escape.	Kaçmayı başaramadılar.
But he had his good days.	Ama güzel günlerini yaşadı.
The whole procedure was repeated four times.	Tüm prosedür dört kez tekrarlandı.
Besides, your dad can take care of you.	Ayrıca, baban seninle ilgilenebilir.
It will be better from there.	Oradan daha iyi olur.
Books are not written about people like us.	Kitaplar bizim gibi insanlar hakkında yazılmaz.
He had tried and failed.	Denemişti ve başarısız olmuştu.
I have no control over this power.	Bu güç üzerinde hiçbir kontrolüm yok.
He was an old man.	Yaşlı bir adamdı.
It's not that complicated.	O kadar karmaşık değil.
He got up and left, no doubt looking for water.	Ayağa kalktı ve gitti, şüphesiz su arıyor.
I'm glad these turned out.	Bunların ortaya çıkmasından memnunum.
Now this is a ring.	Şimdi bu bir yüzük.
The industry says everything has changed without any evidence.	Endüstri, hiçbir kanıt olmadan her şeyin değiştiğini söylüyor.
I only had you	Ben sadece sana sahiptim.
We get up or we fall together.	Birlikte kalkarız ya da düşeriz.
When cool, add the eggs.	Soğuyunca yumurtaları koyun.
The true heart of a divided country.	Bölünmüş bir ülkenin gerçek kalbi.
Every person is movie after movie, movie within movie.	Her insan film üstüne film, film içinde film.
I was so young.	çok küçüktüm.
He didn't feel particularly sad.	Özellikle üzgün hissetmiyordu.
To him, it was like finally meeting someone.	Ona göre nihayet biriyle tanışmak gibiydi.
We can say that.	Öyle diyebiliriz.
It's free and the most widely used.	Ücretsiz ve en yaygın olarak kullanılan var.
With a straight face.	Düz bir yüzle.
Away from any worries, he does not keep anything in mind.	Herhangi bir endişeden uzak, hiçbir şeyi akılda tutmaz.
It will stick to the instance and will not change.	Örneğe bağlı kalacak ve değişmeyecek.
We believe it is not.	olmadığına inanıyoruz.
It was true.	Ya doğruydu.
Just a better apartment.	Sadece daha iyi bir daire.
He asked us what happened.	Bize ne olduğunu sordu.
People still say and do stupid things and you do too.	İnsanlar hala aptalca şeyler söylüyor ve yapıyorlar ve sen de yapıyorsun.
He wants to be reunited with the love of his life.	Hayatının aşkıyla tekrar bir araya gelmek istiyor.
They know this.	Bunu biliyorlar.
And a little under your eyes.	Ve biraz gözünün altında.
His whole body ached, especially his head.	Başı başta olmak üzere tüm vücudu ağrıyordu.
He said that no one could build a better wall than him.	Kimsenin ondan daha iyi bir duvar inşa edemeyeceğini söyledi.
Overall it was a successful night.	Genel olarak başarılı bir gece olmuştu.
I don't remember that, but we could be.	Bunu hatırlamıyorum, ama olabiliriz.
Just this friend.	Sadece bu arkadaşı.
We will have to pay.	ödemek zorunda kalacağız.
It's under his control.	Onun kontrolü altında.
What is, what is.	Nedir, nedir.
Get some exercise whenever possible.	Mümkün olduğunda biraz egzersiz yapın.
We are aware of this.	Bunun farkındayız.
The children and their families will be here around one o'clock this afternoon.	Çocuklar ve aileleri bu öğleden sonra saat bir civarında burada olacaklar.
I still think my male body is dirty.	Hala erkek vücudumun kirli olduğunu düşünüyorum.
This is a beautiful line.	Bu güzel bir çizgi.
He didn't say where he was.	Nerede olduğunu söylemedi.
Put on the gas and go.	Gazı koy ve git.
Full support on this.	Bu konuda tam destek.
He was the only person they could trust.	Güvenebilecekleri tek kişi oydu.
No one had come home yet.	Eve henüz kimse gelmemişti.
I support freedom of thought.	Fikir özgürlüğünü destekliyorum.
I know you two are very close.	İkinizin çok yakın olduğunu biliyorum.
You should have gone with him.	Onunla gitmeliydin.
There was no difference in secondary outcomes between the groups.	Gruplar arasında ikincil sonuçlar açısından fark yoktu.
What an amazing man he is.	O ne muhteşem bir adam.
For you and others.	Sen ve diğerleri için.
Concrete evidence of such problems cannot be ignored.	Bu tür sorunların somut kanıtı göz ardı edilemez.
So it's up to you.	Bu yüzden sana kalmış.
I think we are in balance.	Bence biz dengede.
He didn't know.	O bilmiyordu.
It was all dark now.	Artık hepsi karanlıktaydı.
And we should.	Ve yapmalıyız.
I am getting empty list with above code.	Yukarıdaki kodla boş liste alıyorum.
Circle where you see the eyes, nose and lips.	Gözleri, burnu ve dudakları gördüğünüz yeri daire içine alın.
Constant questions challenge their relationship.	Sürekli gelen sorular ilişkilerine meydan okuyor.
I could be wrong though.	Yine de yanılıyor olabilirim.
All patients signed a written consent form.	Tüm hastalar yazılı bir onam formu imzaladı.
There was only one link worth keeping.	Tutmaya değer tek bir bağlantı vardı.
Could have had another one.	Bir tane daha alabilirdi.
Maybe this will be a first.	Belki bu bir ilk olur.
I want to know.	bilmek istiyorum.
This is very good.	Bu çok iyi.
And yes, this time of year plays apart.	Ve evet, yılın bu zamanı ayrı oynuyor.
I broke it.	Onu kırdım.
Workers will also fall.	İşçiler de düşecek.
The eyes were just eyes.	Gözler sadece gözdü.
He tried to lift himself to drink, but was too weak.	İçmek için kendini kaldırmaya çalıştı ama çok zayıftı.
At least that's what he understood.	En azından anladığı buydu.
I have a field.	bir alanım var.
The old man knew how it was.	Yaşlı adam bunun nasıl olduğunu biliyordu.
I don't know how long this break will last.	Bu mola ne kadar sürecek bilmiyorum.
Explain that real life is there.	Gerçek hayatın orada olduğunu açıklayın.
But now times have changed.	Ama artık devir değişti.
Remove the cap when a new shoot appears.	Yeni bir çekim göründüğünde kapağı çıkarın.
It can be seen in the movie as well.	Filmde de bunu görmek mümkün.
His car has a lot of space and is very comfortable.	Arabası çok fazla alana sahip ve çok rahat.
It's more about passion and skills.	Daha çok tutku ve becerilerle ilgilidir.
He was taken there after being hit by a car.	Kendisine araba çarptıktan sonra oraya götürüldü.
He sent another team within a week after that.	Ondan sonra bir hafta içinde başka bir ekip gönderdi.
This game can be played with others.	Bu oyun başkalarıyla oynanabilir.
He is in the same boat.	O aynı teknede.
We do not have individual vehicle data.	Bireysel araç verimiz yok.
They had no answers yet.	Henüz cevapları yoktu.
However, this seems to have created new problems.	Ancak bu, yeni sorunlar yaratmış gibi görünüyor.
This will happen with or without a page load rule.	Bu, bir sayfa yükleme kuralı olsun veya olmasın gerçekleşecektir.
It was heavy but not metal.	Ağırdı ama metal değildi.
I didn't notice this.	Bunu fark etmedim.
One is not recorded.	Biri kaydedilmedi.
My father would never say such a thing.	Babam asla böyle bir şey söylemez.
Also, a criminal defendant is a party in a criminal case.	Ayrıca, bir ceza davalısı ceza davasında taraftır.
The doors are closed.	Kapılar kapandı.
They didn't want me with them.	Beni yanlarında istemediler.
This is because the government does not have its own resources.	Bunun nedeni, hükümetin kendi kaynaklarına sahip olmamasıdır.
I think we will.	Bence yapacağız.
You need to build your marketing strategy around these.	Pazarlama stratejinizi bunların etrafında oluşturmanız gerekir.
This has only been done recently.	Bu sadece son zamanlarda yapıldı.
That one of the houses here cut down a tree.	Buradaki evlerden birinin bir ağacı kestiği.
But nobody wanted.	Ama kimse istemedi.
I want my voice to be heard.	sesimin duyulmasını istiyorum.
He knew the model.	Modeli biliyordu.
We will soon learn the truth.	Yakında gerçeği öğreneceğiz.
That's how it is in recovery.	İyileşmede böyle.
He could see them, but they could not see him.	O onları görebiliyordu ama onlar onu göremiyorlardı.
I'm sure no one has read the entire statement.	Eminim kimse açıklamanın tamamını okumamıştır.
He got up and came to me.	Ayağa kalktı ve yanıma geldi.
I was right there.	Tam oradaydım.
Let's deal with two cases here.	Burada iki durumla ilgilenelim.
Maybe they believed such things about him as well.	Belki onun hakkında da böyle şeylere inanıyorlardı.
You couldn't turn your back on him lately.	Son günlerde ona sırt çeviremezdin.
I just think it's a funny word.	Sadece komik bir kelime olduğunu düşünüyorum.
They know where we should go.	Nereye gitmemiz gerektiğini biliyorlar.
I mean how bad can it be?	Ne kadar kötü olabilir diyorum.
Parents with their children.	Ebeveynler çocukları ile.
A few weeks later he sent me a letter.	Birkaç hafta sonra bana bir mektup gönderdi.
No way.	Kesinlikle olmaz.
You think you know what they're up to.	Neyin peşinde olduklarını bildiğini sanıyorsun.
Period, end of story.	Dönem, hikayenin sonu.
He would never wear it now.	Şimdi asla giymeyecekti.
Music is interesting because it is repeated in many ways.	Müzik ilginçtir, çünkü birçok yönden tekrarlanır.
Not that we have to catch up with the kids.	Çocuklara yetişmemiz gerektiğinden değil.
He was just a man.	O sadece bir erkekti.
Then it was done.	Sonra yapıldı.
You know, it's never really the book that gets judged.	Bilirsin, asla gerçekten yargılanan kitap değildir.
I would recommend a walking tour to get the full history.	Tam tarihi almak için bir yürüyüş turu tavsiye ederim.
Love to our hospital.	Hastanemize sevgiler.
He donned a black suit and closed the door behind him.	Siyah bir takım giydi ve kapıyı arkasından kapattı.
Your blood etc.	Senin kanından vb.
You just wanted to get into something fresh and youthful.	Sadece taze ve genç bir şeye girmek istedin.
He has been in my heart for four long years.	O dört uzun yıldır kalbimde.
Look what he says.	Bak ne diyor.
I don't have much time left.	Bana fazla zaman kalmadı.
He wore black.	Siyah giydi.
These and much more.	Bunlar ve çok daha fazlası.
Just to show him you can do it and shoot him.	Sadece ona yapabileceğini ve onu vuracağını göstermek için.
I didn't find out until later.	Sonrasına kadar öğrenemedim.
There is no power over them to control any of their decisions.	Onların üzerinde, kararlarından herhangi birini kontrol edecek bir güç yoktur.
The only friend in the house.	Evdeki tek arkadaş.
So sad but so beautiful.	Çok üzücü ama çok güzel.
There was nothing unusual in the scene before him.	Karşısındaki manzarada olağandışı bir şey yoktu.
Playing with older kids costs money.	Büyük çocuklarla oynamak paraya mal olur.
So don't be afraid to fail.	Bu yüzden başarısız olmaktan korkmayın.
He was responsible for data analysis.	Veri analizinden sorumluydu.
I need this marriage to work.	Çalışmak için bu evliliğe ihtiyacım var.
There was something new.	Yeni bir şey vardı.
He had a solution.	Bir çözümü vardı.
Thanks in advance to everyone who does.	Yapan herkese şimdiden teşekkürler.
We slept tired every night.	Her gece yorgun bir şekilde yattık.
You need one letter, then two numbers, then five letters.	Bir harfe, sonra iki rakama, sonra beş harfe ihtiyacınız var.
He was sick and too quiet for him.	Hastaydı ve onun için fazla sessizdi.
Or the sound of your voice.	Ya da sesinin sesi.
You'll go up and see for yourself.	Yukarı çıkıp kendin göreceksin.
But he was.	Ama o oydu.
The immediate side effects of the drugs won't surface until much later.	İlaçların ani yan etkileri çok sonrasına kadar yüzeye çıkmayacak.
He knows how to do it, a lot of things.	Bunu nasıl yapacağını biliyor, pek çok şey.
Adjustment.	Ayar.
To let her know she's safe.	Güvende olduğunu bilmesini sağlamak için.
We just had a really good time.	Sadece gerçekten çok güzel zaman geçirdik.
I see this as a big positive.	Bunu büyük bir pozitif olarak görüyorum.
Then she won't cry.	O zaman ağlamaz.
This form is available here.	Bu form burada mevcuttur.
She was an inactive woman.	O hareketsiz bir kadındı.
She said nothing, she said to herself.	Kimse bir şey söylemedi, dedi kendi kendine.
She wasn't fair to him, she.	Onun için adil değildi.
It was a tough journey, but it was worth it, she.	Zor bir yolculuktu ama buna değdi.
Its effects continue today.	Etkileri bugün de devam etmektedir.
Of course it wasn't perfect.	Elbette mükemmel değildi.
Later we can go to your house and throw a tea party.	Daha sonra senin evine gidebilir ve bir çay partisi verebiliriz.
You catch that thing as it is.	O şeyi olduğu gibi yakalarsın.
It gives you a little off.	Size biraz kapalı olduğunu verir.
There is currently no effective treatment for this disease.	Şu anda bu hastalık için etkili bir tedavi mevcut değildir.
She says so.	Öyle diyor.
This increases the cost.	Bu maliyeti artırır.
This may not be.	Bu olmayabilir.
I hated him for what he did to us.	Bize yaptıkları için ondan nefret ediyordum.
What is clear is that something has changed.	Açık olan şey, bir şeylerin değiştiğidir.
This is our life and we love what we do.	Bu bizim hayatımız ve yaptığımız işi seviyoruz.
The pain was not as bad as it had been thought.	Ağrı, sanıldığı kadar kötü değildi.
Men would rarely send themselves there to return the same player.	Adamlar, nadiren aynı oyuncuyu iade etmek için kendilerini oraya gönderirdi.
And I don't think it went well.	Ve bence iyi gitmedi.
In fact, her mother sold it to the house.	Aslında, annesi onu eve sattı.
Written informed consent was obtained from the included patients.	Yazılı hasta onamı dahil edilen hastalardan alındı.
It was wrong information.	Yanlış bilgiydi.
Oh happy day.	Oh mutlu bir gün.
Love someone extra.	Birini fazladan sev.
I then sent a copy of the full file.	Daha sonra tam dosyanın bir kopyasını gönderdim.
Opening night was a huge success.	Açılış gecesi büyük bir başarıydı.
It's not something you can plan.	Planlayabileceğin bir şey değil.
It was a minor detail, some numbers did not match.	Bu küçük bir ayrıntıydı, bazı rakamlar birbirini tutmadı.
I literally took a couple of shots.	Kelimenin tam anlamıyla bir çift çekim yaptım.
I tried to put myself in their shoes.	Kendimi onların yerine koymaya çalıştım.
He couldn't understand what had just happened.	Az önce ne olduğunu anlayamıyordu.
No weapons or other materials were found.	Silah veya başka malzeme bulunamadı.
A few months.	Bir kaç ay.
Some words can do that.	Bazı kelimeler bunu yapabilir.
Everything you do from the book is natural.	Kitaptan yapacağınız her şey doğal.
It has zero performance costs.	Sıfır performans maliyeti vardır.
However, nature was not kind.	Ancak, doğa nazik değildi.
He put his hand on her arm but didn't ask any more questions.	Elini koluna koydu ama başka soru sormadı.
I hope you really enjoy it.	Umarım gerçekten keyif alırsınız.
Actually, it was.	Aslında öyleydi.
And very far.	Hem de çok uzak.
Let's consider examples.	Örnekleri ele alalım.
Looking different can work for or against you.	Farklı görünmek size ya da aleyhinize çalışabilir.
So, you know, we'll have to see.	Yani, biliyorsun, görmemiz gerekecek.
Maybe you'll meet someone great, or maybe you'll make great friends.	Belki harika biriyle tanışacaksın ya da belki harika arkadaşlar edineceksin.
Which should be enough.	Hangisi yeterli olmalı.
It's still never perfect.	Hala asla mükemmel değil.
No medical assistance.	Tıbbi yardım yok.
It was as if you were his.	Sanki sen onunmuşsun gibiydi.
It's hard to think clearly.	Açıkça düşünmek zor.
By then, the girls there were prepared.	O zamana kadar oradaki kızlar hazırlanmıştı.
Then new drugs would be started.	Ardından yeni ilaçlara başlanacaktı.
He broke his neck.	Boynunu kırdı.
It doesn't want to be a part of it.	Bu, bunun bir parçası olmak istemez.
I hated primary school.	İlk okuldan nefret ettim.
I started laughing.	gülmeye başladım.
That's what it should have been.	Olması gereken buydu.
When it showed, it was late.	Gösterdiğinde, geç oldu.
Definitely in this guy.	Kesinlikle bu adamın içinde.
He completely ignored me.	Beni tamamen görmezden geldi.
They want us to do this about identity.	Bunu kimlikle ilgili yapmamızı istiyorlar.
Only one can be empty.	Sadece bir tanesi boş olabilir.
I didn't mean what you think.	Senin düşündüğün şeyi kastetmedim.
Different things were happening in my life.	Hayatımda farklı şeyler oluyordu.
Take plenty of water.	Bol su alın.
The last two are now publicly traded companies.	Son ikisi artık halka açık şirketler.
I'm in the military to protect my country, do as you're told.	Ülkemi korumak için askerdeyim, söyleneni yapın.
I don't want this from my own mother, may she rest in peace.	Bunu öz annemden istemem, nur içinde yatsın.
They didn't mind you at all because they understood your function.	Sana hiç aldırmadılar çünkü senin işlevini anladılar.
This has changed over time.	Bu zamanla değişti.
He couldn't believe what had just happened.	Az önce olanlara inanamadı.
It needs a shutdown so it can start over.	Bir kapanışa ihtiyacı var, böylece yeniden başlayabilir.
But early spring.	Ama erken ilkbahar.
Tell them you love them and everything will be alright.	Onları sevdiğini söyle ve her şey yoluna girecek.
What your video will be created from.	Videonuzun neyden oluşturulacağı.
This still looks good.	Bu yine iyi görünüyor.
I hope we don't see any movement tonight.	Umarım bu gece herhangi bir hareket görmeyiz.
They never stop to ask you about your day.	Size gününüzü sormak için asla durmazlar.
They were supposed to stay together.	Birlikte kalmaları gerekiyordu.
But it has taken over my home and my life ever since.	Ama o zamandan beri evimi ve hayatımı ele geçirdi.
Determine what you like to do and what works best for you.	Ne yapmaktan hoşlandığınızı ve sizin için en iyi olanı belirleyin.
It didn't snow until late.	Geç saatlere kadar kar yağmadık.
It's my job to do.	Yapmak benim işim.
We wanted to do this.	Bunu yapmak istemiştik.
I think there are some changes.	Bana göre bir takım değişiklikler var.
My score follows exactly the score it uses.	Puanım tam olarak kullandığı puanı takip ediyor.
The meaning of this name is unknown.	Bu ismin anlamı bilinmiyor.
I can't think for everyone.	Herkes için düşünemem.
The men were a little worried.	Adamlar biraz endişelendi.
It would be no less than his own personal hell.	Kendi kişisel cehenneminden daha az olmayacaktı.
It was a real effort to stay on the ground.	Yerde kalmak için gerçek bir çabaydı.
But please, let's not talk politics.	Ama lütfen siyaset konuşmayalım.
It represents a very old family.	Çok eski bir aileyi temsil ediyor.
Therefore, the words 'affected' and 'death' should have been used instead.	Bu nedenle bunun yerine 'etkilenen' ve 'ölüm' kelimeleri kullanılmalıydı.
No tests.	Test yok.
The community can use them.	Topluluk bunları kullanabilir.
I remember sitting at the bar and drinking.	Barda oturup içtiğimi hatırlıyorum.
This time the situation is different.	Bu sefer durum farklı.
Therefore, the action is empty.	Bu nedenle eylem boştur.
They differ in shape, size and material.	Şekil, boyut ve malzeme bakımından farklılık gösterirler.
I'll tell them you saved us.	Onlara bizi kurtardığını söyleyeceğim.
He didn't get better.	İyileşmedi.
I tried so hard, but it ended early.	Çok uğraştım ama erken bitti.
It never occurred to me to ask him that.	Bunu ona sormak hiç aklıma gelmemişti.
I wanted to live on a boat because I felt safe.	Kendimi güvende hissettiğim için bir teknede yaşamak istedim.
Everybody is equal.	Herkes eşittir.
As we know, experience can be a good teacher.	Bildiğimiz gibi, deneyim iyi bir öğretmen olabilir.
They then tried physical therapy, which made the situation worse.	Daha sonra durumu daha da kötüleştiren fizik tedaviyi denediler.
It was at my worst.	En kötü halimde buydu.
And if it gets dark, get out of town.	Ve eğer hava kararırsa, şehirden çıkın.
He would have to go.	Gitmesi gerekecekti.
You didn't get pulled out and shot for saying you didn't show.	Göstermediğini söylediğin için dışarı çıkartılıp vurulmadın.
It will be difficult for a long time.	Uzun bir süre zor olacak.
Initially the group was led by their parents.	Başlangıçta grup ebeveynleri tarafından yönetildi.
I will have to pay you to go to school.	Okula gitmen için para ödemek zorunda kalacağım.
Good at words.	Kelimelerde iyi.
If less, they have to pay the difference.	Daha az ise, aradaki farkı ödemek zorundalar.
I am still one of 'us'.	Ben hala 'bizden' biriyim.
It could have.	Olabilirdi.
She was afraid he wouldn't let her.	Ona izin vermeyeceğinden korkuyordu.
I saw my death in front of me.	Ölümümü önümde gördüm.
It shouldn't be there.	Bu orada olmamalı.
And this should come as no surprise.	Ve bu sürpriz olmamalı.
Cross your arms over your chest.	Kollarınızı göğsünüzün üzerinden çaprazlayın.
Both are everywhere.	İkisi de her yerde var.
Yet he is hiding something.	Yine de bir şeyleri saklıyor.
Maybe this time it's gone.	Belki bu sefer gitmiştir.
“Everything was where it should be,” he noted.	Her şey olması gerektiği yerdeydi, diye kaydetti.
He smiled but didn't say anything.	Gülümsedi ama hiçbir şey söylemedi.
He let people know who he was to get a job.	Bir iş bulmak için insanlara kim olduğunu bildirmişti.
Therefore, we followed three approaches.	Bu nedenle üç yaklaşım izledik.
I did not understand the basic nature of food.	Yemeğin temel doğasını anlamadım.
I am usually with my mother.	Genelde annemle birlikteyim.
But we know what is true at this very moment today.	Ama bugünün tam da bu dakikada neyin doğru olduğunu biliyoruz.
We're talking about a lot of change and a lot of money.	Çok fazla değişiklikten ve çok paradan bahsediyoruz.
The performance of the participant was well above the chance, but not perfect under this condition.	Katılımcının performansı şansın çok üzerindeydi, ancak bu koşul altında mükemmel değildi.
Death was as old as life itself.	Ölüm, yaşamın kendisi kadar eskiydi.
No dogs at the freshman meeting.	Birinci sınıf toplantısında köpek yok.
The door is open most of the time.	Kapı çoğu zaman açıktır.
And now they're even worse than before.	Ve şimdi eskisinden daha da kötüler.
Not just on the track.	Sadece pistte de değil.
We know better than anyone how to do this.	Bunu nasıl yapacağımızı herkesten daha iyi biliyoruz.
I still want to go to bed now.	Yine de hemen yatmak istiyorum.
I work for at least an hour every morning.	Her sabah en az bir saat çalışıyorum.
At least a little.	En azından biraz.
My father was in it.	Babam içindeydi.
Let's make one thing clear.	Bir şeyi açıklığa kavuşturalım.
That's how you do this job and you stay in this job.	Bu işi böyle yaparsınız ve bu işte kalırsınız.
He is literally one person.	Kelimenin tam anlamıyla tek kişidir.
He didn't have any questions, he didn't want answers.	Sorusu yoktu, cevap istemiyordu.
It was eventually sold as garbage.	Sonunda çöp olarak satıldı.
He wanted to go with her.	Onunla gitmek istedi.
Chairman, it's my proposal.	Başkan, teklifimdir.
Now we have eight.	Şimdi sekizimiz var.
You need it right now.	Şu anda ihtiyacın var.
You have to stop them somehow.	Bir şekilde onları durdurmalısın.
We have nothing to deal with.	Uğraşacak hiçbir şeyimiz yok.
Then came the rest of my life.	Sonra hayatımın geri kalanı geldi.
You cannot transfer a right that you do not have.	Sahip olmadığınız bir hakkı devredemezsiniz.
On the other hand, we are faced with a different situation.	Başka bir yönde ise farklı bir durumla karşı karşıyayız.
Against people outside of the main game.	Ana oyunun dışındaki insanlara karşı.
Which of course is not correct.	Hangisi elbette doğru değil.
It will be fine.	Düzelecek.
She meant it too.	O da demek istedi.
We chose this approach because full distribution is not available.	Bu yaklaşımı seçtik çünkü tam dağıtım mevcut değil.
Lucky wondered how they would get together.	Lucky nasıl bir araya geleceklerini merak etti.
A new accident occurred on the same day.	Aynı gün yeni bir kaza meydana geldi.
I had a wife, a baby, and another on the way.	Yolda bir karım, bir bebeğim ve bir tane daha vardı.
Thank you for taking the time to write to me.	Bana yazmak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederim.
Nobody knew what they were doing.	Kimse ne yaptıklarını bilmiyordu.
There was no need to talk much.	Çok konuşmaya gerek yoktu.
There is just something else.	Sadece başka bir şey var.
I'm glad you and your daughter are interested in the process.	Kızınızın ve sizin süreçle ilgilendiğinize sevindim.
And in a minute, there it is.	Ve bir dakika sonra, işte orada.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
It really didn't last long.	Gerçekten uzun kalmadı.
Nothing like this had happened here in a long time.	Burada uzun zamandır böyle bir şey olmamıştı.
I didn't want to answer.	Cevap vermek istemedim.
They are prone to problem solving.	Problem çözmeye eğilimlidirler.
I have a strange and scary feeling.	İçimde garip ve korkunç bir his var.
Maybe some things are just like that.	Belki bazı şeyler tam da böyledir.
Although the print quality is not good.	Baskı kalitesi iyi olmasa da.
You girls better stay here now.	Siz kızlar artık burada kalsanız iyi olur.
He did a lot for me.	Benim için çok şey yaptı.
Instead, he extended his arm and hand.	Bunun yerine kolunu ve elini uzattı.
Stay here if you want.	İstersen burada kal.
Because these people are not part of the game.	Çünkü bu insanlar oyunun bir parçası değil.
They will keep coming and we will continue to fight them.	Gelmeye devam edecekler ve biz de onlarla savaşmaya devam edeceğiz.
At least he wrote some great lines from his experiences.	En azından deneyimlerinden bazı harika satırlar yazmıştı.
Everything you do, no matter how small, drives the audience crazy.	Yaptığınız her şey, ne kadar küçük olursa olsun izleyiciyi çılgına çevirir.
It is unclear what happened to them.	Onlara ne olduğu belli değil.
You can stay there as long as you need.	Orada ihtiyacın olduğu kadar kalabilirsin.
Of course not responsible for my thoughts here.	Tabii ki buradaki düşüncelerimden sorumlu değil.
He could read individual beer signs in the windows.	Pencerelerdeki tek tek bira işaretlerini okuyabiliyordu.
Bigger this time.	Bu sefer daha büyük.
He played it safe.	Güvenli oynadı.
You want something better.	Daha iyi bir şey istiyorsun.
The best ever for me.	Benim için şimdiye kadarki en iyisi.
It looked like she was crying.	Sanki ağlıyormuş gibi görünüyordu.
Yet he runs this show.	Yine de bu şovu yönetiyor.
But he didn't shoot.	Ama ateş etmedi.
My heart is broken for him.	Kalbim onun için kırıldı.
White lights were burning from the brain.	Beyaz ışıklar ise beyinden yanıyordu.
This will last forever.	Bu sonsuza kadar sürecek.
He's understood this for years.	Bunu yıllardır anlıyor.
Do not deal with such a company.	Böyle bir firma ile uğraşmayın.
Instead I would say what it means.	Bunun yerine ne anlama geldiğini söylerdim.
It's getting really close now.	Artık gerçekten yaklaşıyor.
Please don't tell me there are easier ways to do this.	Lütfen bana bunu yapmanın daha kolay yolları olduğunu söyleme.
Can someone please tell me the best way to do this?	Birisi lütfen bana bunu yapmanın en iyi yolunu söyleyebilir mi?
It took that long for him to feel used.	Kendini kullanılmış hissetmesi o kadar uzun sürdü.
I am not afraid of any man.	Hiçbir erkekten korkmam.
Do what is comfortable for you.	Sizin için rahat olanı yapın.
Fear this battle station.	Bu savaş istasyonundan korkun.
He was standing there.	Orada duruyordu.
I see we have come a long way since then.	O zamandan beri çok yol kat ettiğimizi görüyorum.
No one appeared to be responsible.	Sorumlu kimse görünmedi.
This will make him feel better.	Bu onu daha iyi hissettirecek.
I'll fix it the way he wants.	Onun istediği gibi düzelteceğim.
I missed many important events in my life because of this.	Hayatımdaki birçok önemli olayı bu yüzden kaçırdım.
Both had small children.	İkisinin de küçük çocukları vardı.
We must have arrived before we had time to frame it.	Çerçevelemeye vakti bulamadan gelmiş olmalıyız.
Brings more food.	Daha fazla yiyecek getirir.
It's good to know these people.	Bu insanları tanımak çok doğru.
Accordingly, this element is very fact-specific.	Buna göre, bu unsur çok gerçeğe özgüdür.
I've never felt this cold before.	Onu daha önce hiç bu kadar soğuk hissetmemiştim.
Most women are familiar with this type.	Çoğu kadın bu tipe aşinadır.
We grew up close.	Yakın büyüdük.
The court denied this request.	Mahkeme heyeti bu talebi reddetti.
The screen is awesome and has super smooth performance.	Ekran harika ve süper pürüzsüz bir performansa sahip.
He took a piece of paper.	Bir kağıt parçası aldı.
They would go home.	Eve gideceklerdi.
I write away from them.	Onlardan uzak yazıyorum.
It was good for them to eat.	Yemek yemeleri iyiydi.
It was one of the weird things he noticed after moving here.	Buraya taşındıktan sonra fark ettiği tuhaf şeylerden biriydi.
His thoughts about his father.	Babası hakkındaki düşünceleri.
An excellent sign.	Mükemmel bir işaret.
Focus on the member experience.	Üye deneyimine odaklanın.
Will give more.	Daha verecek.
I feel weird.	Garip hissediyorum.
This leads to a different distribution of features in both cases.	Bu, her iki durumda da farklı bir özellik dağılımına yol açar.
Social class also seemed to have a big influence.	Sosyal sınıfın da büyük bir etkisi varmış gibi görünüyordu.
Be free.	Özgür olmak.
I couldn't tell.	söyleyemedim.
Very nice book.	Çok güzel kitap.
This is my family.	Bu benim ailem.
I knew he would be fine.	Onun iyi olacağını biliyordum.
Take their opinion very seriously.	Onların fikrini çok ciddiye alın.
They are all designed to help you protect your network.	Hepsi ağınızı korumanıza yardımcı olmak için tasarlanmıştır.
Time to go home.	Eve gitme zamanı.
I like to handle and transfer words by hand.	Kelimeleri ele almayı ve elle aktarmayı seviyorum.
They were looking for a great new president.	Harika bir yeni başkan arıyorlardı.
Little is known about the mechanism of this interaction.	Bu etkileşimin mekanizması hakkında çok az şey bilinmektedir.
Nothing else.	Başka bir şey yok.
As a government agency, we should try to solve this problem.	Devlet kurumu olarak bu sorunu çözmeye çalışmalıyız.
Call me when you're ready to experience it.	Bunu deneyimlemeye hazır olduğunuzda beni arayın.
They only acted at night.	Sadece geceleri hareket ettiler.
He rolled the stone and sat on it.	Taşı yuvarladı ve üzerine oturdu.
He then ends up at the bar.	Daha sonra barda biter.
Theoretically they are in effect until they are abolished.	Teorik olarak kaldırılana kadar yürürlüktedirler.
He said it was.	Öyle olduğunu söyledi.
I am here to help.	Yardım etmek için buradayım.
It had arrived with a note a few weeks ago.	Birkaç hafta önce bir notla ulaşmıştı.
As we know, history is over.	Bildiğimiz gibi tarih bitti.
No damage.	Hasar yok.
I can tell from your face.	Yüzünden anlayabiliyorum.
But they began to fit his face.	Ama yüzüne uymaya başladılar.
It makes me feel safe.	Beni güvende hissettiriyor.
Everything was normal except the noise.	Gürültü dışında her şey normaldi.
But let me give you some information.	Ancak bir bilgi vereyim.
I still think it's the best for the country.	Bence hala ülke için en iyisi.
And we do it wholeheartedly.	Ve bunu yürekten yapıyoruz.
You are not perfect.	Mükemmel değilsin.
He has power.	Gücü var.
He wanted you.	Seni istedi.
He's just an incredible person.	O sadece inanılmaz bir insan.
Trouble or joy.	Sorun ya da sevinç.
The target is an object of interest.	Hedef, ilgilenilen bir nesnedir.
Not that he didn't know it, he was holding her by his side.	Bunu bilmediğinden değil, onu yanında tutuyordu.
We were together at school.	Okulda beraberdik.
That's how I felt in my first years at university.	Ben de üniversitedeki ilk yıllarımda böyle hissettim.
A night with breakfast.	Kahvaltılı bir gece.
hands.	elleri.
Something is very wrong.	Bir şey çok yanlış.
You can understand the thinking behind this.	Bunun arkasındaki düşünceyi anlayabilirsiniz.
But don't expect too many results.	Ancak çok fazla sonuç beklemeyin.
We have a connection right away.	Hemen bir bağlantımız var.
They are stronger than the stars.	Yıldızlardan daha güçlüdürler.
She was very small when I gave birth to her.	Onu doğurduğumda çok küçüktü.
It's just a media term.	Bu sadece bir medya terimi.
Prices are reasonable.	Fiyatlar, makul.
“I never thought there was so much going on,” he says.	Bu kadar çok şey olduğunu asla düşünmezdim, diyor.
He did not know how long it took for the stone to erode.	Taşın aşınmasının ne kadar sürdüğünü bilmiyordu.
A little more expensive but definitely worth it.	Biraz daha pahalı ama kesinlikle buna değer.
This is beyond politics.	Bu siyasetin ötesinde.
I tried hard last time.	Geçen sefer çok denedim.
The important thing is that there is an upper limit.	Önemli olan bir üst sınırın olmasıdır.
He observed everything he did.	Yaptığı her şeyi gözlemledi.
She truly loved him.	Onu gerçekten seviyordu.
And energy is the main component of producing clean water.	Ve enerji, temiz su üretmenin ana bileşenidir.
I don't know, one more thing.	Bilmiyorum, bir şey daha.
You are beautiful and it is our pleasure.	Sen güzelsin ve bu bizim için bir zevk.
I welcome you.	memnuniyetle karşılarım.
But the technique has the following problem.	Ancak tekniğin aşağıdaki sorunu var.
There is no escape from this!	Bundan kaçış yok!
It happend like that.	Böyle oldu.
It shows the comment input box for each post.	Her gönderi için yorum giriş kutusunu gösterir.
He didn't feel the pain.	Acıyı hissetmedi.
According to some, there may be more dead tomorrow.	Bazılarına göre, yarın daha fazla ölü olabilir.
They tried to sell and failed.	Satmaya çalıştılar ve başarısız oldular.
And it can still add.	Ve yine de ekleyebiliyor.
Thanks again guys.	Tekrar teşekkürler arkadaşlar.
I had planned this day according to the weather reports.	Bu günü hava raporlarına göre planlamıştım.
I put it on the ground.	Onu yere koydum.
It was the kind of stuff you'd never heard of.	Hiç duymadığınız türden şeylerdi.
I don't want either.	Ben de istemiyorum.
We will mention just a few below.	Aşağıda sadece birkaçından bahsedeceğiz.
This should give them a few more days to survive.	Bu onlara hayatta kalmaları için birkaç gün daha vermelidir.
This is a first.	Bu bir ilk.
A black nose.	Siyah bir burun.
Add stock and mix well.	Stok ekleyin ve iyice karıştırın.
There were over a hundred thousand people downstairs.	Aşağıda yüz binden fazla insan vardı.
Some are larger in size and some are very, very small.	Bazıları boyut olarak daha büyük ve bazıları çok çok küçüktür.
Nobody knows anything.	Kimse bir şey bilmiyor.
I just needed some fresh air.	Sadece biraz temiz hava almaya ihtiyacım vardı.
That's what we saw.	Gördüğümüz buydu.
There are no photos of him.	Onun hiç fotoğrafı yok.
Your mind is still young and very strong.	Zihniniz hala genç ve çok güçlü.
I highly recommend it!!!.	Şiddetle tavsiye ederim!!!.
We hope you come to visit us soon!.	Umarız yakında bizi ziyarete gelirsiniz!.
It just happens this way.	Sadece bu şekilde olur.
It was just being me and trying to live my life.	Bu sadece ben olmak ve hayatımı yaşamaya çalışmaktı.
Those who don't have it are missing out on a lot.	Buna sahip olmayanlar çok şey kaçırıyorlar.
They just know the game.	Sadece oyunu biliyorlar.
He never said a wrong word about anyone.	Hiç kimse hakkında yanlış bir söz söylemedi.
These are also interesting.	Bunlar da ilginç.
I'm going down.	aşağı iniyorum.
This is usually done near the mine site.	Bu genellikle maden sahasının yakınında gerçekleştirilir.
That's what did it.	Bunu yapan buydu.
And mom and dad too.	Ve anne ve baba da.
This was bad.	Bu kötüydü.
The reason is the same thoughts shared between the two countries.	Nedeni, iki ülke arasında paylaşılan aynı düşünceler.
We will respect their opinion.	Fikirlerine saygı duyacağız.
I did not expect.	Beklemiyordum.
We need two pancakes.	İki gözleme ihtiyacımız var.
I don't have any proof.	Herhangi bir kanıtım yok.
He needs money.	Paraya ihtiyacı var.
I thought we agreed.	Anlaştığımızı sanıyordum.
It was really happening.	Gerçekten oluyordu.
I love this post.	Bu gönderiyi seviyorum.
Surface water can be obtained.	Yüzey suyu elde edilebilir.
And for your dog.	Ve köpeğin için.
They did not cause anything but trouble.	Sorundan başka bir şeye neden olmadılar.
My services would be available.	Hizmetlerim mevcut olurdu.
For a detailed discussion of these relationships, see this article.	Bu ilişkilerin ayrıntılı bir tartışması için bu makaleye bakın.
you lived.	yaşadın.
Good enough to eat.	Yemek için yeterince iyi.
It looks so perfect.	Çok mükemmel görünüyor.
This is due to a change in signal rise time.	Bunun nedeni sinyal yükselme süresindeki bir değişikliktir.
And if that were the case, it could be true.	Ve durum böyle olsaydı, doğru olabilirdi.
They're in operation until they close the location.	Konumu kapatana kadar operasyondalar.
It was directly above him.	Doğrudan onun üzerindeydi.
But first my eyes fell.	Ama önce gözlerim düştü.
I felt it, it was so close.	Onu hissettim, çok yakındı.
So it feels pure.	Yani saf hissettiriyor.
And there were other complications as well.	Ve başka komplikasyonlar da vardı.
Top with second heart.	İkinci kalple üstte.
He went out into the street.	Sokağa çıktı.
Visit the website for show times.	Gösteri saatleri için web sitesini ziyaret edin.
What we have is real.	Sahip olduğumuz şey gerçek.
It came completely out of the blue.	Tamamen maviden çıktı.
And those poor horses.	Ve o zavallı atlar.
However, this study still has some limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın hala bazı sınırlamaları vardır.
Others may not like this approach.	Diğerleri bu yaklaşımı beğenmeyebilir.
It's over for us.	Bize göre bitti.
I can do nothing but accept.	Kabul etmekten başka bir şey yapamam.
Find someone you love and who loves you.	Sevdiğin ve seni seven birini bul.
He probably thought he had it too.	Muhtemelen kendisinin de sahip olduğunu düşündü.
My son taught me to love.	Oğlum bana sevmeyi öğretti.
And if you keep it in perspective, you can play it even better.	Ve perspektif içinde tutarsanız, daha da iyi oynayabilirsiniz.
We are free.	Özgürüz.
I feel like a child again.	Tekrar çocuk gibi hissediyorum.
He was also the first black man to hold that position.	O da bu pozisyonda görev yapan ilk siyah adamdı.
He asked me for a moment.	Benden bir an istedi.
His gaze returned to his little female.	Bakışları küçük dişisine döndü.
This is a different mission.	Bu farklı bir misyon.
You know how.	Nasıl olduğunu biliyorsun.
This is what they're wearing.	Giydikleri şey bu.
I'm impressed with it.	Ondan etkilendim.
Because, in a sense, he died instantly.	Çünkü bir anlamda o anda öldü.
You will release him.	Onu serbest bırakacaksın.
No water.	Su yok.
I don't think anyone will.	Kimsenin yapacağını sanmıyorum.
He looked to one side, then to the other.	Bir tarafa, sonra diğerine baktı.
It may still depend on hope.	Hala umuda bağlı olabilir.
She knew she was beautiful and acted that way.	Güzel olduğunu biliyordu ve bu şekilde hareket etti.
Oh, they will be so happy.	Ah, çok mutlu olacaklar.
Pretty bad now.	Şimdi oldukça kötü.
Do something about them.	Onlar hakkında bir şeyler yap.
I don't think it's pretty at all.	Hiç güzel olduğunu sanmıyorum.
It has power over us.	Üzerimizde gücü var.
They soon realized that something was wrong.	Yakında bir şeylerin yanlış olduğunu anladılar.
The background colors are the same.	Arka plan renkleri aynı.
I didn't buy anything.	Hiçbir şey satın almadım.
Such analyzes are planned for future studies.	Bu tür analizler gelecekteki çalışmalar için planlanmıştır.
Do not do.	Yapmaz.
Small but significant changes to a system can have a big impact.	Bir sistemdeki küçük ama önemli değişikliklerin büyük bir etkisi olabilir.
Additional relevant studies are now being carried out.	Ek ilgili çalışmalar şimdi de yürütülmektedir.
And this continues for the entire game.	Ve bu tüm oyun için devam ediyor.
He didn't see himself as white enough.	Kendini yeterince beyaz görmedi.
There doesn't seem to be a pattern for why.	Nedeni için bir model yok gibi görünüyor.
I was starting to wonder what was taking so long.	Neyin bu kadar uzun sürdüğünü merak etmeye başlamıştım.
Keep doing this for several weeks.	Bunu birkaç hafta boyunca yapmaya devam edin.
There are three problems here.	Burada üç sorun var.
This could not happen again.	Bu tekrar olamazdı.
I asked about this case.	Bu dava için sordum.
Play with your story.	Hikayenle oyna.
Get this box.	Bu kutuyu al.
It's very different from TV's of the past.	Geçmişteki televizyonlardan çok farklı.
It really should do it as standard.	Gerçekten standart olarak yapmalı.
He couldn't help himself.	Kendine yardım edemedi.
These are some of my toughest questions.	Bunlar benim en zor sorularımdan bazıları.
The largest fish processing plant in the region.	Bölgenin en büyük balık işleme tesisi.
But have to try.	Ama denemek zorunda.
Well, we're glad about that, of course, but for some reason.	Pekala, buna sevindik tabii ama nedense.
It's funny how these things work.	Bu şeylerin nasıl çalıştığı komik.
He was wearing a black suit.	Siyah bir takım elbise giymişti.
As a result of the meeting, four teams were formed.	Toplantı sonucunda dört ekip oluşturuldu.
This study showed that early vs.	Bu çalışma göstermiştir ki, erken vs.
He had some issues and is trying to get better.	Bazı sorunları vardı ve iyileşmeye çalışıyor.
Thank you very much!.	Çok çok teşekkür ederim!.
I won't see you tonight.	Bu gece seni görmeyeceğim.
Death, you are not a stone wall.	Ölüm, sen taş duvar değilsin.
I'm a police officer.	Ben bir polis memuruyum.
I'm not trying to sleep.	Yatmaya çalışmıyorum.
Nobody will notice.	Kimse fark etmeyecek.
My clothes also look dirty.	Kıyafetlerim de kirli görünüyor.
Not what they said.	Ne dediklerini değil.
It was a hit anyway.	Bu, her halükarda bir hit oldu.
I'm done and it's time for you to take over.	Ben bitirdim ve devralma vaktin geldi.
He did the work.	Çalışmayı gerçekleştirdi.
A weapon used to kill people.	İnsanları öldürmek için kullanılan bir silah.
You are always very welcome.	Her zaman çok hoş karşılanırsın.
It's too late for me to change.	Değişmem için çok geç.
He had seen our show.	Gösterimizi görmüştü.
I'll look at him.	Ona bakarım.
I appreciate your research skills.	Araştırma becerilerinizi takdir ediyorum.
I'm going up.	yukarı çıkıyorum.
It couldn't be used against him.	Ona karşı kullanılamazdı.
However, we found that two reasons stood out.	Bununla birlikte, iki nedenin öne çıktığını gördük.
Fans hated it.	Hayranlar bundan nefret etti.
Here there and everywhere.	Burada orada ve her yerde.
I will be gone most of the day.	Günün çoğunda gitmiş olacağım.
He wants to tell me personally.	Bana şahsen söylemek istiyor.
I had a lot to work on.	Çalışmam gereken çok şey vardı.
He tried to get home tonight but had no luck.	Bu gece eve gitmeye çalıştı ama şansı yoktu.
Yes, it is possible and easier than you probably imagined.	Evet, bu mümkün ve muhtemelen hayal ettiğinizden daha kolay.
When they got home, they went straight to bed.	Eve geldiklerinde doğruca yatağa gitmişlerdi.
Once started, no one thought it could stop.	Bir kez başladı mı, kimse durabileceğini düşünmedi.
The model is introduced in the next section.	Model bir sonraki bölümde tanıtılmaktadır.
There was no sign of struggle or fighting.	Herhangi bir boğuşma ya da kavga izi yoktu.
It was too small, too slow, and too weak.	Çok küçüktü, çok yavaştı ve çok zayıftı.
And he would have her killed.	Ve onu öldürtecekti.
Arguing is not a crime.	Tartışmak suç değildir.
His mother said.	Annesi söyledi.
She didn't know if she had ever been silent that long.	Hiç bu kadar uzun süre sessiz kalıp kalmadığını bilmiyordu.
Older kids say they don't want to see them again.	Daha büyük çocuklar onları bir daha görmek istemediklerini söylüyor.
We still have a lot to learn.	Hâlâ öğrenmemiz gereken çok şey var.
Be sure to include your name, phone number and email address.	Adınızı, telefon numaranızı ve e-posta adresinizi eklediğinizden emin olun.
Has he or his family ever tried?	O ya da ailesi hiç denedi mi?
But these were clinical.	Ama bunlar klinikti.
Seven months a year.	Yılda yedi ay.
We want a little of both.	İkisinden de biraz istiyoruz.
This is not science.	Bu bilim değil.
At that moment, an idea occurred to me.	O anda aklıma bir fikir geldi.
It was good to see you.	Seni görmek güzeldi.
It's nice that we played the first leg away.	İlk ayağı deplasmanda oynamamız güzel.
If you want to see me, ask, don't order.	Beni görmek istiyorsan sor, sipariş verme.
More houses are the same.	Daha fazla ev aynı.
The only one killed and the other one is much better.	Öldürülen tek kişi diğeri ise çok daha iyi.
But he stayed away from religion for other reasons as well.	Ama başka nedenlerle de dinden uzak durdu.
Kids actually love to use them.	Çocuklar aslında onları kullanmayı sever.
This position did not include benefits.	Bu pozisyon faydaları içermiyordu.
And the internet really helped.	Ve internet gerçekten yardımcı oldu.
I wanted the pain to go away.	Acının geçmesini istiyordum.
I throw my shoulders back.	Omuzlarımı geriye atıyorum.
Variables considered were age, gender, symptoms, and date of onset.	Dikkate alınan değişkenler yaş, cinsiyet, semptomlar ve başlangıç ​​tarihiydi.
Nobody can tell.	Kimse söyleyemez.
I can't understand why this name was chosen.	Bu ismin neden seçildiğini anlayamıyorum.
This is my third.	Bu benim üçüncüm.
Whatever he wants goes to him.	Ne isterse ona gider.
He didn't need to act.	Rol yapmasına gerek yoktu.
The same file works in similar applications.	Aynı dosya benzer uygulamalarda çalışır.
They can do so by majority vote.	Oy çokluğu ile bunu yapabilirler.
He said he was sorry.	Üzgün ​​olduğunu söyledi.
Something was different.	Bir şey farklıydı.
I've seen something similar to this before.	Daha önce buna benzer bir şey görmüştüm.
He took his things to start getting ready.	Hazırlanmaya başlamak için eşyalarını aldı.
Especially this technology has a lot to offer to women.	Özellikle bu teknolojinin kadınlara sunacağı çok şey var.
The reason for failure is not instantaneous.	Başarısızlığın nedeni anlık değil.
And he's back.	Ve geri geldi.
Gently crawl around them.	Yavaşça etraflarında sürün.
Thanks guys.	Sağolun beyler.
She is no longer afraid of him.	Artık ondan korkmuyor.
Various variants of my top list.	En iyi listemin çeşitli çeşitleri.
They are with them now and they are safe.	Şimdi onunlalar ve güvendeler.
Just don't go.	Sadece gitme.
You can call me that.	Bana o diyebilirsin.
The construction of such a tool is well known.	Böyle bir araç yapımı iyi bilinmektedir.
you are trying to survive.	hayatta kalmaya çalışıyorsun.
The advantage will naturally be chosen.	Avantaj doğal olarak seçilmiş olacaktır.
Except for my husband of course.	Tabii kocam hariç.
His mind was full of fear.	Zihni fazlasıyla korku doluydu.
I've only done limited tests, but the results have been good.	Sadece sınırlı testler yaptım, ancak sonuçlar iyi oldu.
He could barely bear to look at her.	Ona bakmaya zar zor dayanabiliyordu.
Now just wait.	Şimdi sadece bekle.
At least a hundred.	En az yüz tane.
Yet I know one thing.	Yine de bir şeyi biliyorum.
The bar was cool and dark.	Bar serin ve karanlıktı.
Because that was great.	Çünkü bu harikaydı.
i take a lot	çok alırım
Make them go.	Gitmelerini sağlayın.
Everything is in the perfect place.	Her şey mükemmel bir yerde.
I also really enjoyed this book.	Bu kitaptan da gerçekten keyif aldım.
We are now back two to three times a week.	Şimdi haftada iki ila üç kez geri döndük.
Still a pretty face.	Yine de güzel bir yüz.
I was surprised at how light it was.	Ne kadar hafif olduğuna şaşırdım.
The problem is, everyone had the same opinion.	Sorun şu ki, herkes aynı fikre sahipti.
Thus it has been proven.	Böylece kanıtlanmıştır.
He's a gamer guy.	O bir oyuncu adamı.
But if he knew.	Ama bilseydi.
A user should be able to comment on any of them.	Bir kullanıcı bunlardan herhangi biri hakkında yorum yapabilmelidir.
Don't get angry, but be on the lookout.	Kızmayın ama tetikte olun.
I used to watch him every day.	Onu her gün izlerdim.
We found good value for money.	Para için iyi bir değer bulduk.
I couldn't decide what it was.	Ne olduğuna karar veremedim.
And he still had life.	Ve hala hayatı vardı.
These experiences are not just experiences of pleasure.	Bu deneyimler sadece zevk deneyimleri değildir.
Despite all these years, it was impossible to get used to it.	Aradan bunca yıl geçmesine rağmen alışmak mümkün değildi.
His legs are pale.	Bacakları soluk.
People are happy again.	İnsanlar yine mutlu.
Just words to hold any of us together.	Sadece herhangi birimizi bir arada tutacak kelimeler.
The world is nothing but the combination of our thoughts, words and actions.	Dünya, düşüncelerimizin, sözlerimizin ve eylemlerimizin birleşiminden başka bir şey değildir.
It doesn't have to reach.	Ulaşmak zorunda değil.
Under these circumstances, class treatment would seem reasonable.	Bu koşullar altında, sınıf muamelesi makul görünecektir.
Note that we will publish this information as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede bu bilgileri yayınlayacağımızı unutmayın.
The boy is conducting a rigorous operation.	Çocuk sıkı bir operasyon yürütüyor.
We're just thinking about the event.	Biz sadece olayı düşünüyoruz.
Now this can apply to a man or a woman.	Şimdi bu bir erkek ya da kadın için geçerli olabilir.
At least a hundred thousand years into the future.	Geleceğe en az yüz bin yıl.
Just one more.	Sadece bir tane daha.
Life in an apartment has been good so far.	Bir apartman dairesinde yaşam şimdiye kadar iyiydi.
And apparently, a strong man.	Ve görünüşe göre, güçlü bir adam.
Let him do it himself.	Bırak kendi başına yapsın.
You will do well.	İyi yapacaksın.
And they're still around, still recording twenty years later.	Ve hala ortalıktalar, yirmi yıl sonra hala kayıt yapıyorlar.
You know how to run programs.	Programları nasıl çalıştıracağınızı biliyorsunuz.
It may even get worse.	Hatta daha da kötüleşebilir.
It rose in seconds.	Saniyede yükseldi.
I just started learning about development.	Gelişimi öğrenmeye yeni başladım.
Never change.	Asla değiştirme.
This is so cool.	Bu çok havalı.
The food was very good.	Gıda çok iyiydi.
This is no small point for a city.	Bu bir şehir için küçük bir nokta değil.
She feels its warmth.	Onun sıcaklığını hissediyor.
He survived on his own for many years.	Uzun yıllar kendi başına hayatta kaldı.
Space hit him.	Uzay ona çarptı.
But he hoped to move on with his life.	Ama hayatına devam edebilmeyi umuyordu.
And maybe a few more reasons.	Ve belki birkaç neden daha.
He won't be afraid to plan a future with me.	Benimle bir gelecek planlamaktan korkmayacak.
He looked down, collected himself, and tried again.	Aşağı baktı, kendini topladı ve tekrar denedi.
Or possibly earlier.	Ya da muhtemelen daha erken.
What's going on here.	Burada neler oluyor.
He was proud, but he still needed money.	Gurur duyuyordu ama yine de paraya ihtiyacı vardı.
Stocks fell by a third.	Hisse senetleri üçte bir oranında düştü.
Just long press where supported.	Desteklendiği yerde sadece uzun basın.
You just go in and enjoy.	Siz sadece içeri girin ve keyfini çıkarın.
Therefore, we must protect ourselves from his touch.	Bu nedenle, kendimizi onun dokunuşundan korumalıyız.
Because you are three.	Çünkü üç kişisiniz.
This is how we did it.	Biz böyle yaptık.
Everyone hated him.	Herkes ondan nefret ederdi.
It's not a lifestyle.	Bir yaşam biçimi değil.
It was too much because we weren't getting paid much.	Çok fazlaydı çünkü fazla para almıyorduk.
He ran away from the classroom.	Sınıftan kaçtı.
He is a great friend.	O harika bir arkadaş.
They thought it was a problem they learned to control last season.	Geçen sezon kontrol etmeyi öğrendikleri bir sorun olduğunu düşündüler.
All orders must be shipped to a single address.	Tüm sipariş tek bir adrese gönderilmelidir.
He said that's enough.	Bu kadarı yeter dedi.
This makes the evidence relevant.	Bu, kanıtları alakalı hale getirir.
Probably won't.	Muhtemelen yapmaz.
He is still here.	O hala burada.
This is true.	Bu doğru.
One child a year, I want to impress a family.	Yılda bir çocuk, bir aileyi etkilemek istiyorum.
He likes to be the center of attention.	İlgi odağı olmayı sever.
First day.	Birinci gün.
I laughed suddenly.	birden güldüm.
I want the three of us.	Üçümüzü istiyorum.
They were good enough to be careful, but someone could get hurt.	Dikkat edecek kadar iyilerdi ama birileri yaralanabilirdi.
There are no fruit trees.	Meyve ağaçları yoktur.
You know, it's not a bad idea.	Biliyorsun, bu kötü bir fikir değil.
But still, it was nice to see the replies.	Ama yine de cevapları görmek güzeldi.
The other code is the correct size.	Diğer kod doğru boyuttadır.
My hand is tied where it should be.	Elim olması gereken yere bağlandı.
This is your heart.	Bu senin kalbin.
He is one.	Öyle biri.
However, that is not the case this week.	Ancak, bu hafta durum böyle değil.
Here are related ideas.	İşte ilgili fikirler.
Our children are doing well.	Çocuklarımız iyi gidiyor.
In most cases, you work directly with products.	Çoğu durumda, doğrudan ürünlerle çalışırsınız.
I will never forget the day his body was found.	Cesedinin bulunduğu günü asla unutmayacağım.
All patients were followed for an average of five years.	Tüm hastalar ortalama beş yıl takip edildi.
In fact, you cannot have one without the other.	Aslında, biri olmadan diğerine sahip olamazsınız.
Print and fill out the image above.	Yukarıdaki resmin çıktısını alın ve doldurun.
They are bigger than we think.	Düşündüğümüzden daha büyükler.
She hardly heard him.	Onu pek duymuyordu.
It makes my job very difficult.	İşimi çok zorlaştırıyor.
To know this and to see a task come with it.	Bunu bilmek ve bununla birlikte bir görevin geldiğini görmek.
He thought more than he wanted.	İstediğinden daha fazla düşünmüştü.
It won't take long at my house either.	Benim evimde de uzun sürmez.
This is the proper procedure.	Bu uygun prosedürdür.
There was no road around it.	Etrafında bir yol yoktu.
You use it whenever you want.	İstediğin zaman kullanırsın.
There is no human right to a comfortable life.	Rahat bir yaşam için insan hakkı yoktur.
This is a one-month period.	Bu bir aylık süre.
The instructions were in line with the evidence.	Talimatlar kanıtlara uygundu.
This was their baseline.	Bu onların temel çizgisiydi.
This is a game.	Bu bir oyun.
But we were here.	Ama buradaydık.
All these studies are in agreement with our results.	Tüm bu çalışmalar bizim sonuçlarımızla uyumludur.
You can't love yours, but not mine.	Seninkini sevemezsin, ama benimkini değil.
The woman is angry.	Kadın kızgın.
We should definitely stay again.	Biz kesinlikle tekrar kalmalıyız.
Not one of them survived.	Onlardan biri hayatta kalmadı.
I really enjoyed reading this story.	Bu hikayeyi okumaktan gerçekten keyif aldım.
These are the four values ​​we set.	Bunlar belirlediğimiz dört değerdir.
But this option is not for everyone.	Ancak bu seçenek herkes için değil.
I love to eat, I hate to cook, and I shop a lot.	Yemek yemeyi çok severim, yemek yapmaktan nefret ederim ve çok fazla alışveriş yaparım.
I also like to be able to walk to most places.	Ben de çoğu yere yürüyerek gidebilmeyi seviyorum.
You can take it off sale.	Satıştan çıkarabilirsiniz.
Someone was at home.	Biri evdeydi.
He is now part of our family.	O artık ailemizin bir parçası.
She was crying and had asked him about it.	Ağlıyordu ve ona bunu sormuştu.
Results were similar for the two groups.	Sonuçlar iki grup için benzerdi.
There were parties where boys and girls made love.	Kızların ve erkeklerin seviştiği partiler vardı.
A big storm is coming.	Büyük bir fırtına geliyor.
No care and no community.	Bakım yok ve topluluk yok.
It was probably fine.	Muhtemelen iyiydi.
And you can only download the driver files for free.	Ve sadece sürücü dosyalarını ücretsiz olarak indirebilirsiniz.
Probably partially true.	Muhtemelen kısmen doğrudur.
Here we see that this is the case.	Burada durumun böyle olduğunu görüyoruz.
We need to see my father.	Babamı görmemiz gerek.
Each a moment in time and space, never to be repeated.	Her biri zaman ve uzayda birer an, asla tekrarlanmayacak.
We went to some of the same places.	Aynı yerlerden bazılarına gittik.
Maybe a week.	Belki bir hafta.
They can't even comment.	Yorum bile yapamıyorlar.
Writing.	Yazı.
Even now, even without looking, he knew exactly where she was.	Şimdi bile, bakmasa bile, onun tam olarak nerede olduğunu biliyordu.
He did his best to reach people concerned.	Konuyla ilgili insanlara ulaşmak için elinden geleni yaptı.
It was impossible for anyone there to do anything else.	Oradaki herhangi birinin başka türlü bir şey yapması imkansızdı.
Which brings a point.	Hangi bir nokta getiriyor.
He would be upset if he knew he was wrong.	Yanıldığını bilse üzülürdü.
He's looking at the storm and he's looking at me.	Fırtınaya bakıyor ve bana bakıyor.
In general, I do not lose my courage.	Genel olarak cesaretimi kaybetmem.
I'm not even sure.	Emin bile değilim.
This is indeed a possible interpretation.	Bu gerçekten de olası bir yorumdur.
They said their actions were rarely reported in the media.	Eylemlerinin nadiren medyada rapor edildiğini söylediler.
It's also made from free and easily available waste materials.	Ayrıca, ücretsiz ve kolayca elde edilebilen atık maddelerden yapılmıştır.
We needed to stop it before it got worse.	Daha da kötüleşmeden onu durdurmamız gerekiyordu.
He was right too.	O da haklıydı.
Probably kill him.	Öldür onu muhtemelen.
But my mind did not stop on this feature.	Ama aklım bu özellikte durmadı.
It's about what you're doing.	Ne yaptığıyla ilgili.
You need time to think.	Düşünmek için zamana ihtiyacın var.
But otherwise just familiar process.	Ama aksi takdirde sadece tanıdık süreç.
Let's start with green.	Yeşil ile başlayalım.
He was on his own.	Kendi başınaydı.
Ten minutes ago.	On dakika önce.
Nice interview, if you like and follow the program.	Güzel röportaj, programı beğenirseniz ve takip ederseniz.
He came to us after that day.	O günden sonra yanımıza geldi.
We interviewed him for an interview.	Kendisiyle röportaj için görüştük.
Return the mixture to the pan and place over medium heat.	Karışımı tavaya döndürün ve orta ateşte yerleştirin.
I did not see either.	Ben de görmedim.
He must have gone.	Gitmiş olmalı.
He thought so too.	O da böyle düşünürdü.
First with the machine, then with two different people.	Önce makineyle, sonra iki ayrı insanla.
We can't do anything more to help.	Yardım etmek için daha fazla bir şey yapamayız.
The nature of the questions has changed.	Soruların niteliği değişti.
The legs of the horses were broken.	Atların bacakları kırıktı.
Even if there was another way, we would never have found it.	Başka bir yol olsa bile, onu asla bulamazdık.
You will make one equal to yourself.	Birini kendinize eşit yapacaksınız.
I need reasons.	Nedenlerle ihtiyacım var.
It works because we said it works.	Çalışıyor çünkü çalıştığını söyledik.
But what is not so well understood is what else is.	Ama o kadar iyi anlaşılmayan şey, başka ne olduğudur.
For days we have nothing behind us.	Günlerce arkamızda bir şey yok.
People do not respect us.	İnsanlar bize saygı duymuyor.
Of course she will come back to him.	Elbette ona geri döner.
And you like to be touched.	Ve dokunulmayı seviyorsun.
They are like everyone else.	Onlar da herkes gibiler.
The two teams throw themselves to the ground.	İki takım kendilerini yere atıyor.
He had seen her there, in the audience.	Onu orada, seyirciler arasında görmüştü.
Open yourself up to these feelings of anxiety.	Kendinizi bu endişe duygularına açın.
So go explain.	Öyleyse git açıkla.
He had the strength to do it.	Bunu yapacak gücü vardı.
It wasn't hard to breathe.	Nefesi çok zorlamaydı.
I smiled at that.	Buna gülümsedim.
Instead, it should be standard one way or another.	Bunun yerine, şu ya da bu şekilde standart olmalıdır.
Now, don't go anywhere.	Şimdi, hiçbir yere gitme.
This feeling.	Bu duygu.
The basic design and operation of two such systems will be discussed.	Bu tür iki sistemin temel tasarımı ve çalışması ele alınacaktır.
They still need to slow it down a bit.	Yine de biraz yavaşlatmaları gerekiyor.
Otherwise it returns false.	Aksi takdirde false döndürür.
I bought one.	bir tane aldım.
He took them, but did not hold or protect them.	Onları aldı, ama tutmadı ya da korumadı.
Let's trust it's better where it is.	Bulunduğu yerde daha iyi olduğuna güvenelim.
Take a look at the case and you'll see why.	Davaya bir göz atın ve nedenini göreceksiniz.
At least you're trying.	En azından çabalıyorsun.
Meat and produce.	Et ve ürün.
That he would let her live.	Onun yaşamasına izin vereceğini.
This allows you to progress to higher levels.	Bu, daha yüksek seviyelere ilerlemenizi sağlar.
They didn't have it, but the woman in the shop recommended it.	Ellerinde yoktu ama dükkandaki kadın bunu tavsiye etti.
He had the confidence to be low key.	Düşük anahtar olma güveni vardı.
I've been using it for years.	Yıllardır kullanıyorum.
I can get paid for it too.	Ben de bunun için ödeme alabilirim.
In this case, they should not object.	Bu durumda itiraz etmemeleri gerekir.
I'm glad you don't understand what's going on.	Ne olduğunu anlamadığına sevindim.
I found a useful article here.	Burada faydalı bir yazı buldum.
He's special.	O özel biri.
Good device properties can be obtained using these methods.	Bu yöntemler kullanılarak iyi cihaz özellikleri elde edilebilir.
Such a person.	Böyle biri.
This is what excites me.	Beni heyecanlandıran şey bu.
No, we tend to do many things without knowing why.	Hayır, nedenini bilmeden pek çok şey yapmaya meyilliyiz.
Staff asked customers in a report.	Personel, müşterilere bir raporda sordu.
He is suddenly motionless.	O aniden hareketsiz.
Where you start matters.	Nereden başlayacağınız önemli.
The team improved their winning record by nine games.	Takım galibiyet rekorunu dokuz maçla geliştirdi.
Dark brown is actually my natural hair color.	Koyu kahverengi aslında benim doğal saç rengim.
I connected to the internet	internete girdim
Every age has its magic moments.	Her çağın sihirli anları vardır.
I wish he could turn it off.	Keşke kapatabilseydi.
But he was ready for me.	Ama o benim için hazırdı.
Do not accept their decision without a fight.	Kavga etmeden kararlarını kabul etmeyin.
Listen to what they say and pay attention.	Ne dediklerini dinleyin ve dikkat edin.
To appreciate music, you have to know how it is made, put together.	Müziği takdir etmek için nasıl yapıldığını, bir araya getirildiğini bilmelisiniz.
There is more to it than the physical.	Fiziksel olandan daha fazlası var.
You are stronger than you know.	Sen bildiğinden daha güçlüsün.
It could be like this for hours.	Saatlerdir böyle olabilirdi.
He wanted to share it with someone.	Birileriyle paylaşmak istiyordu.
You will see a couple of animals.	Bir çift hayvan göreceksiniz.
The question becomes an identity between them.	Soru, aralarında bir özdeşlik haline gelir.
Therefore, it is quite normal for people to be worried.	Bu nedenle, insanların endişelenmesi oldukça normaldir.
He hadn't done anything bad.	Kötü bir şey yapmamıştı.
Even without him, I fear what will happen next.	O olmasa bile, bundan sonra olacaklardan korkuyorum.
What it must have been like for my father to accept it.	Babamın kabul etmesi nasıl bir şey olmalı.
Of course they want to make money.	Elbette para kazanmak istiyorlar.
If you haven't eaten in a while, it's really good.	Bir süredir yemediyseniz, gerçekten çok iyi.
They were high.	Üst seviyedeydiler.
I hated going to work every day.	Her gün işe gitmekten nefret ediyordum.
I just did.	Ben sadece yaptım.
And they didn't change.	Ve değiştirmediler.
No response from others so far.	Diğerlerinden şu ana kadar yanıt yok.
She has a wonderful beauty.	Harika bir güzelliği var.
And he asked her to sit with him.	Ve ondan onunla oturmasını istemişti.
We look forward to the long days ahead.	Önümüzdeki uzun günlere bakıyoruz.
An important factor is when it happens.	Önemli bir faktör, ne zaman gerçekleştiğidir.
Thanks for the vote.	Oy için teşekkürler.
He didn't even need to touch her, just that.	Ona dokunmasına bile gerek yoktu, sadece.
Worth to try.	Denemeye değer.
It didn't last long though.	Yine de uzun sürmedi.
They have five children.	Beş çocukları var.
Very few lights were on.	Çok az ışık yandı.
Please feel at home.	Lütfen kendinizi evinizde hissedin.
I was living it.	onu yaşıyordum.
After a moment he realized why.	Bir an sonra nedenini anladı.
And he was right to doubt me.	Ve benden şüphe etmekte haklıydı.
Then they came faster and harder.	Sonra daha hızlı ve daha sert geldiler.
This results in particularly good performance.	Bu, özellikle iyi bir performansla sonuçlanır.
There was no one to call now.	Şimdi arayacak kimse yoktu.
They had nothing to do with each other.	Birbirleriyle hiçbir ilgileri yoktu.
I had a long talk with my kids last night.	Dün gece çocuklarımla uzun uzun konuştum.
Mine was one of the lives you saved that day.	Benimki o gün kurtardığın hayatlardan biriydi.
How well they live.	Ne güzel yaşıyorlar.
You start cutting.	Kesmeye başlarsın.
It's great to have old customers contact me again.	Eski müşterilerin benimle tekrar iletişime geçmesi harika.
And nobody tells us.	Ve kimse bize söylemiyor.
Please guide me for more moves.	Lütfen daha fazla hareket için bana rehberlik edin.
A staff member has a title.	Bir personelin bir unvanı vardır.
We can do that because this is a video game world.	Bunu yapabiliriz, çünkü burası bir video oyunu dünyası.
This accusation is a serious accusation.	Bu suçlama ciddi bir suçlamadır.
Our study has two important findings.	Çalışmamızın iki önemli bulgusu vardır.
We can't fall!	Düşemeyiz!.
Not just a loss in my case.	Benim durumumda sadece bir kayıp değil.
However, many students do not feel safe in schools.	Ancak, birçok öğrenci okullarda kendilerini güvende hissetmiyor.
The characters are easy to like and the stories are interesting.	Karakterleri sevmesi kolay ve hikayeleri ilginç.
He just entered the house.	Hemen eve girdi.
With your voice and your vote, we can make it happen.	Sizin sesiniz ve oylarınızla bunu gerçekleştirebiliriz.
I'm not sure if there are more.	Daha fazla olup olmadığından emin değilim.
This can take from a few seconds to several months.	Bu, birkaç saniyeden birkaç aya kadar sürebilir.
He focused on the top of my head again.	Tekrar başımın tepesine odaklandı.
He couldn't move his legs, arms, mouth.	Bacaklarını, kollarını, ağzını oynatamıyordu.
Take a look at the numbers right now.	Hemen şimdi sayılara bir göz atın.
Use this to your advantage!.	Bunu kendi avantajın için kullan!.
We have developed over many years.	Uzun yıllar içinde geliştik.
You have provided the means to perform this action.	Bu eylemi gerçekleştirmenin araçlarını sağladınız.
It is sufficient to point out the differences here.	Burada farklılıkları belirtmek yeterlidir.
Men will thank us for that.	Erkekler bunun için bize teşekkür edecek.
This can be described as follows.	Bu aşağıdaki gibi tarif edilebilir.
I can't wait to read what he thinks of his own time.	Kendi zamanları hakkında ne düşündüğünü okumak için sabırsızlanıyorum.
Not important.	Önemli değil.
Then we'll have a chance to fight that, and that's one thing.	O zaman bununla savaşma şansımız olacak ve bu da bir şey.
It is criminal activity.	Suç faaliyetidir.
He was carrying a lot of soft white weight.	Çok fazla yumuşak beyaz ağırlık taşıyordu.
It's nice to be late.	Geç kalmak ne güzel.
gaseous medium.	Gaz fazlı ortam.
Much has been said about this.	Bu konuda çok fazla şey söylendi.
It seems that this is what everyone is interested in.	Görünüşe göre herkesin ilgilendiği şey bu.
Measured in length.	Uzunluk olarak ölçüldü.
I'll get back to the data.	Verilere geri döneceğim.
He just said.	Sadece söyledi.
It cannot be used for any purpose.	Herhangi bir amaç için kullanılamaz.
Let's see how many questions you can solve correctly.	Bakalım kaç soruyu doğru çözeceksin.
I had been.	olmuştum.
Everyone loves him.	Onu herkes sever.
There must be understanding on an emotional level.	Duygusal düzeyde anlayış olmalıdır.
The system seems not to be one.	Sistem bir değil gibi görünüyor.
I knew everything.	Her şeyi biliyordum.
The hole in it burned.	İçindeki delik yandı.
You are everyone's father.	Sen herkesin babasısın.
I don't know how they can do this.	Bunu nasıl yapabileceklerini bilmiyorum.
He refused and kept walking.	Kabul etmedi ve yürümeye devam etti.
It was great dealing with them.	Onlarla ilgilenmesi harikaydı.
But live for today.	Ama bugünü yaşa.
With just one exception.	Sadece bir istisna dışında.
Everything is in place.	Her şey yerinde.
But now is the time to say enough is enough.	Ama artık yeter demenin zamanı geldi.
Only your word matters.	Sadece senin sözün önemli.
It hasn't reached yet.	Henüz yetişmedi.
They were not wearing white.	Beyaz giymiyorlardı.
Because it's tight.	Çünkü sıkı.
Now they do everything together.	Şimdi her şeyi birlikte yapıyorlar.
All patients returned to their old jobs.	Tüm hastalar eski işlerine döndü.
You played really well and we are proud of you.	Gerçekten iyi oynadın ve seninle gurur duyuyoruz.
This is not a surprise.	Bu bir sürpriz değil.
You really feel very safe and taken care of.	Gerçekten çok güvende hissediyorsunuz ve ilgileniyorsunuz.
Maybe we can evaluate the situation this way.	Belki durumu şu şekilde değerlendirebiliriz.
We'll have to cut it short there.	Orada kısa kesmek zorunda kalacağız.
This result can be good or bad.	Bu sonuç iyi veya kötü olabilir.
You choose how often you should see this data.	Bu verileri ne sıklıkta görmeniz gerektiğini siz seçersiniz.
I love it especially when they do it over and over.	Özellikle defalarca yaptıklarında bayılıyorum.
Not like we do.	Bizim yaptığımız gibi değil.
No, just the major.	Hayır, sadece binbaşı.
You can test the market in several ways.	Piyasayı birkaç yolla test edebilirsiniz.
The gender difference was not significant.	Cinsiyet farkı anlamlı değildi.
Don't get too hung up on the base weight.	Temel ağırlığa bu kadar takılmayın.
A little fresh air could clear his mind.	Biraz temiz hava zihnini temizleyebilirdi.
So was their life.	Hayatları da öyleydi.
In fact, I consider other issues more important.	Aslında diğer konuları daha önemli görüyorum.
Working two jobs.	İki işte çalışmak.
However, they seemed a little confused.	Ancak, biraz kafaları karışmış görünüyorlardı.
But we knew who knew.	Ama kimin bildiğini biliyorduk.
Accordingly, most of the research is very new.	Buna göre, araştırmaların çoğu çok yenidir.
I had to make a choice.	Bir seçim yapmak zorundaydım.
There was nothing else he could do.	Yapabileceği başka bir şey yoktu.
He did not want such information.	Böyle bir bilgi istemiyordu.
In fact, the family home was set up like a music store.	Aslında aile evi bir müzik mağazası gibi kurulmuştu.
He told me that he initially supported the war effort.	Bana, başlangıçta savaş çabalarını desteklediğini söyledi.
He did this harshly but fairly.	Bunu sert ama adil bir şekilde yaptı.
That's why we have three adults here.	Bu yüzden burada üç yetişkinimiz var.
He was breathing heavily, laying still.	Derin derin nefes alıp veriyor, hareketsiz yatıyordu.
See you next time.	Bir dahaki sefere görüşürüz.
My mom had a friend who was excellent at it.	Annemin bu konuda mükemmel olan bir arkadaşı vardı.
She's confused with us, she.	O bizimle karıştı.
She offered me everything, she.	Bana her şeyi teklif etti.
I won't say which one.	Hangisi olduğunu söylemeyeceğim.
He couldn't just lie there doing nothing.	Hiçbir şey yapmadan öylece uzanamazdı.
I guess we didn't expect it to be so negative.	Bu kadar olumsuz olmasını beklemiyorduk sanırım.
She needed men.	Erkeklere ihtiyacı vardı.
Nobody is coming out.	Kimse çıkmıyor.
The internet is a great place to find and share.	İnternet, bulmak ve paylaşmak için harika bir yerdir.
If they get to you, you won't survive.	Sana ulaşırlarsa, hayatta kalamazsın.
But he missed his home.	Ama evini özledi.
He led her through the door across the hall.	Onu koridorun karşısındaki kapıdan geçirdi.
He will only see it everywhere.	Onu sadece her yerde görecek.
I actually think more people should be like this.	Aslında daha fazla insanın böyle olması gerektiğini düşünüyorum.
Like something that doesn't make sense.	Anlamı olmayan bir şey gibi.
Just like their characters.	Tıpkı karakterleri gibi.
They live in their own house, she thought.	Kendi evinde yaşıyorlar, diye düşündü.
Pretty much the same movie as the first movie.	İlk filmle hemen hemen aynı film.
It was the third act.	Üçüncü perdeydi.
It fell from the surface of the earth.	Dünyanın yüzeyinden düştü.
This is exactly as it should be.	Bu tam da olması gerektiği gibi.
Color doesn't get into it.	İçine renk girmiyor.
He spread his hands wide.	Ellerini genişçe yaydı.
This is where you live.	Yaşadığın yer burası.
He had done it before and he could do it again.	Daha önce yapmıştı ve yine yapabilirdi.
Very sharp points.	Çok keskin noktalar.
I'll be right out.	Hemen çıkacağım.
In our opinion, the answer is no.	Bize göre cevap hayır.
People have been very interested in this field for a long time.	İnsanlar uzun zamandır bu alana çok ilgi duyuyorlar.
He had no business in this country.	Bu ülkede işi yoktu.
Not the pictures here.	Buradaki resimler değil.
This is the basic way.	Bu temel yol.
I have no idea if it will.	Yapacak mı hiçbir fikrim yok.
The main argument at this level depends on the success of science.	Bu düzeydeki temel argüman bilimin başarısına bağlıdır.
This is similar to the research study mentioned above.	Bu, yukarıda belirtilen araştırma çalışmasına benzer.
I'm pretty sure they are for production.	Üretim için olduklarına eminim.
He designed the devices.	Cihazları tasarladı.
It was really kind.	Gerçekten nazikti.
Once we reached the top.	Bir kere zirveye ulaştık.
And he decided not to tell me.	Ve bana söylememeye karar verdi.
Maybe they care.	Belki umursarlar.
This is a big thing.	Bu büyük bir şey.
Stop asking.	Sormayı bırak.
I found it and we finally started playing music.	Onu buldum ve sonunda müzik çalmaya başladık.
You only get one.	Sadece bir tane alırsın.
I recently developed a new theory.	Geçenlerde yeni bir teori geliştirdim.
The symptoms described may vary according to the age of the patients.	Tanımlanan semptomlar hastaların yaşına göre değişiklik gösterebilir.
After diagnosis, you and your child will have a lot to learn.	Teşhisten sonra, sizin ve çocuğunuzun öğreneceği çok şey olacak.
But he looked like that.	Ama öyle birine benziyordu.
My car is completely destroyed.	Arabam tamamen tahrip oldu.
OK, listen.	Tamam, dinle.
It surprised me.	Beni şaşırttı.
He wants us to travel together and get to know each other.	Birlikte seyahat etmemizi ve birbirimizi tanımamızı istiyor.
He wanted you to hear him.	Onu duymanızı istedi.
It must match our property names.	Mülk adlarımızla eşleşmelidir.
See our training pages for more details.	Daha fazla ayrıntı için eğitim sayfalarımıza bakın.
This will be the most important game next week.	Önümüzdeki hafta en önemli maç bu olacak.
The world is in my picture.	Dünya benim resmimde.
Voice is an important method of communication for them.	Ses onlar için önemli bir iletişim yöntemidir.
It was a very interesting name for such an interesting girl.	Böyle ilginç bir kız için çok ilginç bir isimdi.
But it's hard for him to be with us.	Ama onun bizimle olması zor.
The two were not the same design.	İkisi aynı tasarım değildi.
Listen to the song you are practicing over and over again.	Pratik yaptığınız şarkıyı tekrar tekrar dinleyin.
But they gave me very different results across devices.	Ancak bana cihazlarda çok farklı sonuçlar verdiler.
I enjoyed myself beyond description.	Açıklamanın ötesinde kendimden zevk aldım.
Of course they are not.	Tabii ki değiller.
I want the rest of us to be sure.	Geri kalanımızın emin olmak istiyorum.
He ignored them.	Onları görmezden geldi.
The lines show the averages for each group.	Çizgiler, her grup için ortalamaları gösterir.
No, he could not continue reading.	Hayır, okumaya devam edemezdi.
And your own.	Ve kendi.
Again, be smart about how you implement this.	Yine, bunu nasıl uyguladığınız konusunda akıllı olun.
They gave it to him.	Onu ona verdiler.
Enter the bathroom.	Banyoya girin.
If you like your tea with milk and sugar, that's fine.	Çayınızı sütlü ve şekerli seviyorsanız, sorun değil.
I will handle it.	Ben hallederim.
And it will never happen.	Ve asla olmayacak.
The boy was a surprise.	Çocuk bir sürprizdi.
Everything we need is here.	İhtiyacımız olan her şey burada.
He was not at home and the boat was gone.	Evde yoktu ve tekne gitmişti.
He went.	O gitti.
And your husband.	Ve kocan.
That's how she broke up with him.	Ondan böyle ayrıldı.
I've thought of that before too.	Ben de bunu daha önce düşünmüştüm.
They couldn't even manage a dinner.	Bir akşam yemeğini bile beceremediler.
He will need to report your presence and injury.	Varlığınızı ve yaralanmanızı rapor etmesi gerekecek.
Very good looking.	Çok iyi görünümlü.
Accordingly, other similar situations have also been observed.	Buna göre başka benzer durumlar da gözlenmiştir.
But maybe you do.	Ama belki yaparsın.
It doesn't work the other way around.	Bu tam tersi işe yaramaz.
And probably not even if they guessed.	Ve muhtemelen tahmin etseler bile değil.
We were at war.	Savaştaydık.
From one cell to another.	Bir hücreden diğerine.
This is not the boy.	Bu çocuk değil.
It is easy to get used to it.	Buna alışmak kolaydır.
I'm trying to get it out of my mind.	Aklımdan çıkarmaya çalışıyorum.
And they were literally under attack.	Ve kelimenin tam anlamıyla saldırı altındaydılar.
The subjects were from the lower middle and lower classes.	Denekler alt orta ve alt sınıflardandı.
I can't believe it's negative.	Negatif olduğuna inanamıyorum.
We have two daughters.	İki kızımız var.
Your place is the way you are in the world.	Senin yerin, dünyada olma biçimin.
So it was settled.	Böylece halledildi.
But now he would have his chance too.	Ama şimdi onun da şansı olacaktı.
He may or may not know me.	Beni tanımış veya tanımamış olabilir.
It relies less on technique.	Tekniğe daha az dayanır.
“She was really beautiful,” she said.	O gerçekten güzeldi, dedi.
We knew what we wanted to do when we entered the match.	Maça girerken ne yapmak istediğimizi biliyorduk.
A few bad months, a few good months.	Birkaç kötü ay, birkaç iyi ay.
But officer, he was great.	Ama memur, o harikaydı.
However, the transfer mechanism is unknown.	Bununla birlikte, transfer mekanizması bilinmemektedir.
It was a long time ago.	Uzun zaman önceydi.
Distances are now easy.	Mesafeler artık kolay geçti.
Nobody and nothing can stand in your way.	Kimse ve hiçbir şey yoluna çıkamaz.
It started before them.	Onlardan önce başlamıştır.
Just because it's outdoors.	Sadece açık havada olduğu için.
We need this to circulate more.	Bunun daha fazla dolaşmasına ihtiyacımız var.
It's a really great book.	Gerçekten harika bir kitap.
you are doing this.	Bunu yapıyorsun.
God, how she missed the big dog.	Tanrım, büyük köpeği nasıl da özlemişti.
He tried again.	Tekrar denedi.
You fill our house.	Evimizi dolduruyorsun.
Sleeping too late.	Çok geç uyumak.
The person on it was covered from head to toe.	Üzerindeki kişi tepeden tırnağa örtülüydü.
Include this information in your notes.	Bu bilgiyi notlarınıza ekleyin.
Up to a point of course.	Bir noktaya kadar tabii.
I think you saw the first one.	Sanırım ilkini gördün.
Some are great, some are not.	Bazıları harika, bazıları öyle değil.
I really wanted to win that first race.	O ilk yarışı kazanmayı gerçekten çok istiyordum.
Some of these find it easier to pass and problems.	Bunlardan bazıları geçmek ve sorunlardan daha kolay buluyor.
Cook on medium heat.	Orta ateşte pişirin.
And there has been a significant increase.	Ve önemli bir artış oldu.
If you're lucky, they'll go away on their own.	Şanslıysanız, kendi kendilerine giderler.
He saw something.	Bir şey gördü.
And you back it up every time.	Ve her seferinde yedeklersiniz.
Either way, they were now gone.	Her iki durumda da, şimdi gitmişlerdi.
So let's face reality here.	Yani burada gerçekle yüzleşelim.
They were also often family members.	Onlar da genellikle aile üyeleriydi.
It's on the wall across from my room.	Odamın karşısındaki duvarda.
My first job was in a place where there were plenty of books.	İlk işim kitapların bol olduğu bir yerdeydi.
I can't wait to get back to birth control.	Doğum kontrolüne geri dönmek için sabırsızlanıyorum.
But meanwhile.	Ama bu arada.
Reality is not what you want it to be.	Gerçek, olmasını istediğiniz gibi değildir.
However, we ask this question.	Ancak şu soruyu soruyoruz.
I didn't hear it coming and.	Geldiğini duymadım ve.
You can now see or listen to the information.	Artık bilgileri görebilir veya dinleyebilirsiniz.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
Anyway, he couldn't have known much about it.	Her neyse, bu konuda fazla bir şey bilmiyor olamazdı.
Still, I think teachers should hold this power.	Yine de öğretmenlerin bu gücü elinde tutması gerektiğini düşünüyorum.
This is my chance.	Bu benim şansım.
I can't even begin to say how awesome it is.	Ne kadar harika olduğunu söylemeye başlayamıyorum bile.
Very loud on a bright day.	Parlak bir günde çok yüksek.
It's a matter of taste.	Bu bir zevk meselesi.
Instead, he said.	Bunun yerine, dedi.
I lost trust.	Güveni kaybettim.
The learning brain.	Öğrenen beyin.
You care so much.	Çok önemsiyorsun.
Still, it's sweet that he's trying to make me feel better.	Yine de beni daha iyi hissettirmeye çalışması çok tatlı.
I guess it's just me.	Sanırım sadece bendim.
He stopped at the last one.	Sonuncusunda durdu.
Sometimes the problem has moved to another point.	Bazen sorun başka bir noktaya taşındı.
The world itself cannot be a cause.	Dünyanın kendisi bir neden olamaz.
I could talk.	Konuşabilirdim.
It arrived there as designed.	Orada tasarlandığı gibi geldi.
They didn't.	Bunu yapmadılar.
What a nice surprise.	Ne güzel bir sürpriz.
You can see some reviews here.	Bazı incelemeleri burada görebilirsiniz.
It doesn't make any errors or anything.	Hata veya başka bir şey yapmıyor.
We don't evolve because we can't anymore.	Gelişmeyiz çünkü artık yapamayız.
It would be a funny thing to show you.	Sana göstermek komik bir şey olacaktı.
The rest of his clothes were spread out on the floor.	Kıyafetlerinin geri kalanı yere yayılmıştı.
I tell her she looks beautiful.	Ona güzel göründüğünü söylüyorum.
We want to make sure everyone has the opportunity to vote.	Herkesin oy kullanma fırsatına sahip olduğundan emin olmak istiyoruz.
He couldn't say why he thought so.	Neden böyle düşündüğünü söyleyemedi.
Do good deeds.	İyi işlerle uğraşmak.
We looked up as the water passed.	Su geçerken yukarı baktık.
You were having a bad day.	Kötü bir gün geçiriyordun.
There was something amiss about what had happened.	Olanlar hakkında ters giden bir şeyler vardı.
A frightened family.	Korkmuş bir aile.
The wine worked.	Şarap işe yaradı.
Energy, says the first law, can neither be created nor destroyed.	Enerji, der birinci yasa, ne yaratılabilir ne de yok edilebilir.
You just need a good teacher.	Sadece iyi bir öğretmene ihtiyacın var.
He is a solid person.	O sağlam bir insan.
He believed where nothing was.	Hiçbir şeyin olmadığı yere inanıyordu.
There is nothing special about it.	Bu konuda özel bir şey yok.
No, this time would be different.	Hayır, bu sefer farklı olacaktı.
The wall was not available.	Duvar mevcut değildi.
Some very important experiences had to be lived.	Bazı çok önemli deneyimlerin yaşanması gerekiyordu.
Remove the meat and keep it warm.	Eti çıkarın ve sıcak tutun.
She had never shared the truth of what had happened with him.	Olanların gerçeğini onunla asla paylaşmamıştı.
If you have something big to say, say it from the beginning.	Söyleyecek büyük bir şeyin varsa, en baştan söyle.
The arms or body should not be used to hold it.	Kollar veya vücut onu tutmak için kullanılmamalıdır.
First you need to know how to get there.	İlk önce oraya nasıl gidileceğini bilmelisin.
But then she managed to find and hold his hand.	Ama o zaman elini bulup tutmayı başardı.
One day, he and his two friends were sitting and talking about this.	Bir gün, o ve iki arkadaşı oturmuş bu konuyu konuşuyorlardı.
He just had to be understanding.	Sadece anlayışlı olmalıydı.
This is a great interview.	Bu harika bir röportaj.
He asked me what their expected weight should be.	Bana beklenen ağırlıklarının ne olması gerektiğini sordu.
They have lived for the last thirty years.	Son otuz yıldır yaşıyorlar.
Last year was a big year for Green's development.	Green, geçen yıl gelişimi için büyük bir yıldı.
And of course the other two.	Ve tabii ki diğer ikisi.
Yes, it took two years.	Evet, iki yıl sürdü.
Because it's really true.	Çünkü gerçekten doğru.
I understand that construction is essential.	İnşaatın şart olduğunu anlıyorum.
This applies inside and outside the church.	Bu kilisenin içinde ve dışında geçerlidir.
So he said.	Yani dedi.
Part of that was the unusual noise it made.	Bunun bir kısmı yaptığı olağandışı gürültüydü.
Talking is easier said than done, as my father told me.	Konuşmak, babamın bana dediği gibi, söylemesi yapmaktan daha kolay.
His family was very interested in culture and literature.	Ailesi kültür ve edebiyata çok ilgiliydi.
The company did not give a new date.	Şirket yeni bir tarih vermedi.
They took a man who helped me.	Bana yardım eden bir adamı aldılar.
Some elements could be improved.	Bazı unsurlar geliştirilebilirdi.
Don't bring anyone else.	Başka kimseyi getirme.
The accused lived in a house across the street.	Sanık sokağın karşısındaki bir evde yaşıyordu.
And the food is getting cold while you wait.	Ve beklerken yemek soğuyor.
There were three thousand people on that boat.	O teknede üç bin kişi vardı.
Each block of lines is opened and closed for one unit of time.	Her satır bloğu bir birim zaman için açılır ve kapanır.
He just sat there and stared into space.	Sadece orada oturdu ve boşluğa baktı.
And the man who keeps them in the dark.	Ve onları karanlıkta tutan adam.
This is not true.	Bu doğru değil.
I was not created to be small.	Ben küçük olmak için yaratılmadım.
Some of these requirements will be discussed in detail.	Bu gereksinimlerden bazıları ayrıntılı olarak tartışılacaktır.
I'm going to the doctor to control my emotions.	Duygularımı kontrol etmek için doktora gideceğim.
I started to feel a warm feeling.	Sıcak bir his duymaya başladım.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
It is not the agreement itself, which never entered into force.	Hiçbir zaman yürürlüğe girmemiş olan anlaşmanın kendisi değildir.
I have to check my bag.	Çantamı kontrol etmeliyim.
Everyone was angry with him.	Herkes ona kızgındı.
At a certain point you want to do something else.	Belli bir noktada başka bir şey yapmak istersiniz.
I think he meant it wasn't.	Sanırım öyle olmadığını kastetmişti.
He didn't want to.	Yapmak istemedi.
He was suffering from serious stomach problems.	Ciddi mide sorunları yaşıyordu.
Even in just one interview.	Sadece bir röportajda bile.
I'm honest about it.	Bu konuda dürüstüm.
There is little public evidence that this happens.	Bunun olduğuna dair çok az kamu kanıtı var.
It concerns them.	Onları ilgilendiriyor.
As high security, it looked really good.	Yüksek güvenlik olarak, gerçekten iyi görünüyordu.
He continues to carry a gun with him.	Yanında silah taşımaya devam ediyor.
The higher the number, the more comment fields are shown.	Sayıyı ne kadar yüksek yaparsanız, o kadar fazla yorum alanı gösterilir.
I tried the arm.	kolu denedim.
Read the full book review.	Kitap incelemesinin tamamını okuyun.
Not a lot of time, but maybe enough.	Çok fazla zaman değil, ama belki yeterli.
Let's set the framework for discussion.	Tartışma çerçevesini belirleyelim.
It is the body of a dead person.	Ölü bir insanın bedenidir.
This girl never wanted to be bad.	Bu kız asla kötü olmak istemedi.
Pretty smart if you ask me.	Bana sorarsan oldukça akıllı.
I can still love them like family.	Onları hala aile gibi sevebilirim.
Even if they are given, they come from a god.	Verilmiş olsalar bile, bir tanrıdan gelirler.
Blood and filth were everywhere.	Kan ve pislik her yerdeydi.
Too much, too much.	Çok fazla, çok fazla.
No technical knowledge is required.	Hiçbir teknik bilgi gerekli değildir.
It doesn't mean anything.	Bir şey ifade etmiyor.
He had to do it or he wouldn't be able to work.	Yapmak zorundaydı, yoksa çalışamayacaktı.
Use something like this instead.	Bunun yerine böyle bir şey kullanın.
I just don't understand what your long plan is.	Sadece uzun planının ne olduğunu anlamıyorum.
We are best friends now.	Şimdi en iyi arkadaşız.
Mission was to be a go.	Misyon bir gitmek olacaktı.
He loves walking with it and playing with different parts of it.	Onunla yürümeyi ve onun farklı kısımlarıyla oynamayı seviyor.
Books need conflict.	Kitapların çatışmaya ihtiyacı vardır.
They were waiting in the dark when he arrived.	O geldiğinde karanlıkta bekliyorlardı.
I was busy working out.	Çıkışta çalışmakla meşguldüm.
Nothing seemed to go any deeper.	Hiçbir şey daha derine inmiyor gibiydi.
She moved into the house with her family after she left.	Ayrıldıktan sonra ailesiyle birlikte eve taşındı.
It had nothing to do with him.	Onunla hiçbir ilgisi yoktu.
We were in last place.	En son sıradaydık.
I'm angry that someone could be like this.	Birinin böyle olabileceğine kızgınım.
You can't go in and start doing this.	İçeri girip bunu yapmaya başlayamazsın.
Natural gas passes behind this property.	Doğal gaz bu mülkün arkasından geçmektedir.
We may not think, but we do.	Düşünmeyebiliriz ama yaparız.
It's entirely up to the people.	Tamamen insanlara kalmış.
This is a great start and we will continue on this path.	Bu harika bir başlangıç ​​ve bu yolda devam edeceğiz.
I don't want it either.	Ben de onu istemiyorum.
He had him arrested.	Onu tutuklattı.
This was not a wild guess, however.	Ancak bu yaptığı çılgınca bir tahmin değildi.
It was wrong of me to describe myself that way.	Kendimi böyle tanımlamam yanlıştı.
Our process is fast and simple.	İşlemimiz hızlı ve basittir.
He was far from poor.	Fakir olmaktan çok uzaktı.
Train well.	İyi eğitin.
They just happen.	Onlar sadece olur.
He's definitely still interested in her.	Kesinlikle hala onunla ilgileniyor.
She gave us something to talk about.	Bize konuşacak bir şey verdi.
The crowd was completely inside him.	Kalabalık tamamen onun içindeydi.
Maybe he was sick when they got married.	Belki evlendiklerinde hastaydı.
This is the situation of the two brothers in the story.	Hikayedeki iki kardeşin durumu da bu.
This has helped keep things in perspective.	Bu, olayları perspektif içinde tutmasına yardımcı oldu.
He had to look.	Bakmak zorundaydı.
I never did that again until recently.	Yakın zamana kadar bunu bir daha asla yapmadım.
The tears are thick and falling fast.	Gözyaşları kalın ve hızlı düşüyor.
I'm not here to befriend anyone.	Ben kimseyle arkadaş olmak için burada değilim.
I took a second to read the list quickly.	Bir saniye ayırıp listeyi hızlıca okudum.
Don't try to talk.	Konuşmaya çalışmayın.
This is better business.	Bu daha iyi iş.
He died and no one knows how.	O öldü ve kimse bunun nasıl olduğunu bilmiyor.
Still bright enough.	Yine de yeterince parlak.
My heart and arms are open to receive you.	Kalbim ve kollarım seni almak için açık.
Season the fish with salt and pepper.	Balıkları tuz ve karabiberle tatlandırın.
They are stable.	Onlar kararlı.
I love this book.	Bu kitabı seviyorum.
The two elements were now shown to have a unique behavior.	Şimdi iki unsurun benzersiz bir davranışa sahip olduğu gösterilmişti.
I will never say 'maybe'.	Asla 'belki' demeyeceğim.
Not often, but sometimes.	Sık değil ama bazen.
But that's where the good ends for me.	Ama benim için iyinin bittiği yer orası.
This argument may be true.	Bu argüman doğru olabilir.
He was so funny.	O çok komikti.
However, each patient will respond differently.	Bununla birlikte, her hasta farklı yanıt verecektir.
The sun had not yet risen when he opened his eyes.	Gözlerini açtığında güneş henüz doğmamıştı.
Let's take it out.	Hadi çıkaralım.
None too negative.	Hiçbiri çok olumsuz.
By now she must have learned what she wants from a model.	Şimdiye kadar bir modelden ne istediğini öğrenmiş olmalı.
Repeat two more times.	İki kez daha tekrarlayın.
We stare at them in silence.	Onlara sessizce bakıyoruz.
But he couldn't remember where he was.	Ama nerede olduğunu hatırlayamıyordu.
Medical school is tough no matter how old you are.	Tıp fakültesi kaç yaşında olursanız olun zordur.
And there are many.	Ve birçoğu var.
It was wild.	Vahşiydi.
She needed human contact to feel wanted again.	Yeniden istendiğini hissetmek için insan temasına ihtiyacı vardı.
I took a day off from work.	İşten bir gün izin aldım.
Just like he did when he was killed.	Tıpkı öldürüldüğünde yaptığı gibi.
This is no easy task.	Bu kolay bir iş değil.
Now by car.	Şimdi araba ile.
She gave him the piece she was working on for him.	Onun için çalıştığı parçayı ona verdi.
There are no known health benefits.	Bilinen sağlık yararları yoktur.
Others can do this naturally.	Diğerleri bunu doğal olarak yapabilir.
The solution is in the opposite direction.	Çözüm ters yönde.
It was a very good deal.	Çok iyi bir anlaşmaydı.
You are completely on your own.	Tamamen kendi başınasın.
He has many friends.	Onun çok arkadaşı var.
There is no doubt that it will be played constantly.	Hiç şüphe yok ki sürekli oynanacak.
There was a good chance it was a lie.	Yalan olma ihtimali yüksekti.
Simply issue the following command.	Basitçe aşağıdaki komutu verin.
More appear in the second book.	Daha fazlası ikinci kitapta görünüyor.
You must come.	Siz gelmelisiniz.
Now let's imagine that only the heart matters.	Şimdi sadece kalbin önemli olduğunu hayal edelim.
Future research in this area is needed.	Bu alanda gelecekteki araştırmalara ihtiyaç vardır.
I opened it and let it go.	Açtım ve gitmesine izin verdim.
He is currently going to the hospital.	Şu anda hastaneye gidiyor.
More groups followed.	Bunu daha fazla grup izledi.
One bottle for that.	Bunun için bir şişe.
His hands were rough.	Elleri sertti.
Other interesting points can still be discussed here.	Diğer ilginç noktalar hala burada tartışılabilir.
His father met him at the station, dressed in a suit.	Babası onunla istasyonda takım elbise giymiş bir şekilde karşılaştı.
This is really bad.	Bu gerçekten kötü.
Several factors caused the conflict.	Çatışmaya birkaç faktör neden oldu.
Then we'll finally get to the bottom of things.	O zaman nihayet şeylerin temeline ineceğiz.
Your guess is as good as mine.	Tahminin benimki kadar iyi.
I don't think even he could get away with it.	Sanırım bundan o bile kurtulamazdı.
Actually though, this is a really necessary tool.	Aslında olsa da, bu gerçekten gerekli bir araçtır.
God was essential to his system.	Tanrı, sistemi için gerekliydi.
Again and again and again.	Tekrar tekrar ve tekrar.
It was sweet.	Tatlıydı.
I turned my back.	arkamı döndüm.
The boy knew how to fight.	Çocuk nasıl dövüşeceğini biliyordu.
Traffic levels are increasing rapidly.	Trafik seviyeleri hızla artıyor.
If you can hear, hear.	Duyabiliyorsan duy.
That was it.	Bu buydu.
He spoke to them in turn.	Onlara sırayla konuştu.
Five, ten, fifteen minutes.	Beş, on, on beş dakika.
Time got serious.	Zaman ciddileşti.
You may want to try my method.	Benim yöntemimi denemek isteyebilirsiniz.
I am nothing anymore.	Ben artık hiçbir şey değilim.
Move away to all other worlds in A.	A'daki diğer tüm dünyalara uzaklaşın.
It is called by different names in different places.	Farklı yerlerde farklı isimlerle anılır.
Living dead people.	Yaşayan ölü insanlar.
I did a good job.	İyi bir iş çıkardım.
Sex is presented as something that can be carefully managed.	Seks, dikkatle yönetilebilecek bir şey olarak sunulur.
I do a lot of comparisons.	Çok karşılaştırma yaparım.
I am there.	Ben oradayım.
As any damage caused by the company.	Şirketin neden olduğu herhangi bir hasar olarak.
He could even tell from afar that it was a man.	Bir erkek olduğunu uzaktan bile anlayabiliyordu.
It's the wrong kind.	Yanlış çeşittir.
Because it was a beautiful day.	Çünkü çok güzel bir gündü.
In this case it failed.	Bu durumda bunu başaramadı.
For some reason there was something odd about him.	Nedense onda bir tuhaflık vardı.
Your friend must have found my name in the yellow pages.	Arkadaşın sarı sayfalarda adımı bulmuş olmalı.
Not because it shows anything.	Bir şey gösterdiğinden değil.
It has no centre.	Onun merkezi yok.
Sometimes expensive ones.	Bazen pahalı olanlar.
That tells me you're definitely in trouble.	Bu bana kesinlikle başının belada olduğunu söylüyor.
From the day he met her, it was bigger than life.	Onunla tanıştığı günden beri, hayattan daha büyüktü.
I just can't get it off my mind.	Sadece aklımdan çıkaramıyorum.
He leaves it there.	Onu orada bırakır.
That's why they were created.	Bu yüzden yaratıldılar.
For his part, he had done nothing to change his mind about her.	Kendi adına, onun hakkındaki fikrini değiştirecek hiçbir şey yapmamıştı.
He's using the money we don't have, running the credit card.	Bizde olmayan parayı kullanıyor, kredi kartını çalıştırıyor.
However, this is no longer the case.	Ancak, artık durum böyle değil.
Of course they weren't.	Tabii ki değildiler.
There was no sound.	Ses gelmedi.
Currently, only seven people operate the station.	Şu anda istasyonu sadece yedi kişi işletiyor.
They don't even know me anymore.	Artık beni tanımıyorlar bile.
I just wanted something to eat.	Sadece bir şeyler yemek istedim.
He gave me another gift.	Bana bir hediye daha verdi.
He spoke to her several times.	Onunla birkaç kez görüştü.
I am surprised and determined to hold them back.	Şaşırdım ve onları geride tutmaya kararlıyım.
both of us.	İkimiz de.
I wouldn't know.	bilemezdim.
Some changes were made to the songs.	Şarkılarda bir takım değişiklikler yapıldı.
I wanted to be a guard one day.	Bir gün gardiyan olmak istedim.
Detailed studies on the situation in our region are scarce.	Bölgemizde durumla ilgili ayrıntılı çalışmalar azdır.
I wanted to finish this book in a week.	Bu kitabı bir haftada bitirmek istiyordum.
You pay the demands.	Talepleri ödersiniz.
I have faith that he will.	Yapacağına inancım var.
If you start with something negative, no one likes it.	Negatif bir şeyle başlarsan, kimse bundan hoşlanmaz.
The less they see, the better.	Ne kadar az görürlerse o kadar iyi.
He stopped here to breathe.	Burada nefes almak için durdu.
They don't appreciate it.	Bunu takdir etmiyorlar.
I don't even like to sleep.	Uyumayı bile sevmiyorum.
This is just the first step.	Bu sadece ilk adım.
I'm not sure this will be possible.	Bunun mümkün olacağından emin değilim.
If something happens to you, I can't live with myself.	Sana bir şey olursa kendimle yaşayamam.
I was home for half an hour.	Yarım saattir evdeydim.
Learn by yourself and get a job.	Kendi kendine öğren ve bir iş bul.
Breathing is the in and out movement of the sidewalls.	Solunum, yan duvarların içeri ve dışarı hareketidir.
New customers only.	Sadece yeni müşteriler.
I know what you're going to say.	Ne söyleyeceğinizi biliyorum.
Moreover, the material is more than mobile.	Dahası, malzeme mobilden daha fazlasıdır.
And yet, you may wonder if there is anything more.	Ve yine de, daha fazla bir şey olup olmadığını merak edebilirsiniz.
It was hard to see him in so much pain.	Onu bu kadar acı içinde görmek çok zordu.
With you, everything worth living is lost.	Seninle, yaşamaya değer her şey kayboldu.
None of this was done.	Bunların hiçbiri yapılmadı.
I had a happy life.	Mutlu bir hayat kurmuştum.
I'm more worried about you.	Senin için daha çok endişeleniyorum.
But I said a lot to him.	Ona çok şey söylemiştim ama.
She hated when they talked about her own children.	Kendi çocukları hakkında konuşmalarından nefret ediyordu.
He just hadn't heard a word from her.	Sadece ondan tek kelime duymamıştı.
I think for a moment.	Bir an düşünüyorum.
That made it real for the rest of us.	Bu onu geri kalanımız için gerçek yaptı.
Or not covered.	Veya örtülmemiştir.
And it works for me.	Ve benim için çalışıyor.
In that case, that wouldn't be his business.	Bu durumda, bu onun işi olmayacaktı.
At the moment.	Şu anda.
We only take orders.	Sadece sipariş alıyoruz.
He had had a wife.	Bir karısı olmuştu.
Sleep is the biggest of them.	Uyku bunlardan en büyüğüdür.
Two steps and he walked in.	İki adım ve o içeri girdi.
They were no different now.	Şimdi farklı değillerdi.
It was he who lived there.	Orada yaşayan kendisiydi.
It would be nice if she hadn't seen him.	Onu görmemiş olsa iyi olurdu.
Not until his dog disappeared.	Köpeği kaybolana kadar değil.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	Ağabeyimin güzel bir karısı ve iki güzel çocuğu var.
In the present case, none of these conditions existed.	Mevcut davada bu koşulların hiçbiri mevcut değildir.
None of them looked real.	Hiçbiri gerçek görünmüyordu.
I can only ask you to trust me.	Senden sadece bana güvenmeni isteyebilirim.
You cannot notice it.	Bunu fark edemezsin.
I should have mentioned this.	Bundan bahsetmeliydim.
I knew what to do.	Ne yapacağını biliyordum.
But it was state law back then.	Ama o zamanlar eyalet hukukuydu.
Don't get hung up on what he's done.	Onun yaptığı şeye kalkmayın.
The blog is what it is.	Blog neyse o olmuştur.
Be sure to visit during the week as more are added.	Daha fazlası eklendikçe hafta boyunca ziyaret ettiğinizden emin olun.
Deep within us is a source of power that we call the soul.	İçimizin derinliklerinde ruh dediğimiz bir güç kaynağı vardır.
I think there is a better way to work with people.	Bence insanlarla çalışmanın daha iyi bir yolu var.
The streak looked good in both games.	Her iki oyunda da çizgi iyi görünüyordu.
That's when I changed the subject.	O zaman konuyu değiştirmiştim.
This is your call.	Bu senin çağrın.
I passed it.	onu geçtim.
It doesn't hold its shape.	Şeklini tutmuyor.
But there is no baby.	Ama bebek yok.
Without a word, she handed the baby to him.	Tek kelime etmeden bebeğini ona uzattı.
We both understood the rest.	Gerisini ikimiz de anladık.
We really are.	Gerçekten öyleyiz.
All areas of the building were affected by the water.	Binanın tüm alanları sudan etkilendi.
And there were plenty of them.	Ve onlardan bolca vardı.
He comes and takes our order.	Gelip siparişimizi alıyor.
But it was definitely time to move on.	Ama kesinlikle devam etme zamanıydı.
He showed me how.	Bana nasıl olduğunu gösterdi.
The children had to find out for themselves what was dangerous or safe.	Çocuklar neyin tehlikeli veya güvenli olduğunu kendileri bulmak zorundaydı.
Where my kids stay long to be young and close to me.	Çocuklarımın genç ve bana yakın olmak için uzun süre kaldıkları yer.
My father never spoke of that world.	Babam o dünyadan hiç bahsetmedi.
Then he tried to explain.	Sonra açıklamaya çalıştı.
A very original work.	Oldukça özgün bir çalışma.
He turns around and starts walking towards the bedroom.	Arkasını döner ve yatak odasına doğru ilerlemeye başlar.
Without me.	Benim dışımda.
A similar example is having children.	Benzer bir örnek çocuk sahibi olmaktır.
He could be here.	O burada olabilirdi.
The same was true for the father.	Aynı şey baba için de geçerliydi.
He was my best friend.	O benim en iyi arkadaşımdı.
That would be really bad.	Bu gerçekten kötü olurdu.
It started to fill in.	İçini doldurmaya başladı.
I'm afraid of what knowing the rest will do to me.	Gerisini bilmek bana ne yapacak diye korkuyorum.
Instead, try to understand them and their actions.	Bunun yerine, onları ve eylemlerini anlamaya çalışın.
You'd charge me everything.	Her şeyi bana yüklerdin.
Something has to give and soon to give.	Bir şey vermeli ve yakında vermeli.
You should start in the same place as your parents.	Ebeveynlerinizle aynı yerde başlamalısınız.
And when you're gone, the rest of us will pick up where we left off.	Ve sen gittiğinde, geri kalanımız kaldığımız yerden devam edecek.
The cold passed through him like the wind.	Soğuk onun içinden rüzgar gibi geçti.
You will feel the damage.	Hasarı hissedeceksiniz.
There was no way he knew how long he had been here.	Ne kadar süredir burada olduğunu bilmesine imkan yoktu.
Then the separation begins to tell again.	Sonra ayrılık tekrar anlatmaya başlar.
That was the whole point.	Bütün mesele buydu.
He wouldn't show it to anyone.	Kimseye göstermeyecekti.
In the field.	Alan içerisinde.
I can't tell you the effect it had on me.	Giymenin bende bıraktığı etkiyi anlatamam.
It didn't take long to pass.	Geçmesi uzun sürmedi.
Here, give me your hand.	İşte, elini ver bana.
You need to be prepared for both.	Her ikisine de hazırlanmanız gerekiyor.
I just wanted to pass.	Sadece geçmek istedim.
He was so different from everyone else.	O herkesten çok farklıydı.
Some things have changed here.	Burada bazı şeyler değişti.
That last thing means a lot to me.	Bu son şey benim için çok şey ifade ediyor.
They are comfortable.	Rahat olurlar.
It was quiet and very private.	Sessiz ve çok özeldi.
Everything else was also true.	Geri kalan her şey de doğruydu.
If it was really easy, everyone would do it.	Gerçekten kolay olsaydı, herkes yapardı.
Discuss why or why not.	Neden ya da neden olmadığını tartışın.
Or at the top of the state.	Ya da devletin tepesinde.
do not travel.	seyahat etmeyin.
We can get you here in two weeks.	Seni iki hafta içinde buraya getirebiliriz.
And he turned his head.	Ve başını çevirdi.
They had a tough season.	Zor bir sezon geçirdiler.
They are not made for their practical value.	Pratik değerleri için yapılmazlar.
It doesn't smell danger.	Tehlike kokusu almıyor.
This is again the same kind of argument.	Bu da yine aynı türden bir argüman.
He wanted what he wanted.	İstediğini istedi.
None of this is true.	Bunların hiçbiri doğru değil.
These were entered from the outside.	Bunlara dışarıdan girildi.
Just tell me to stop.	Sadece durmamı söyle.
It drew our attention to him.	Dikkatimizi ona çekti.
We will take your information and create a site for you.	Bilgilerinizi alıp sizin için bir site oluşturacağız.
I never understood this.	Bunu hiç anlamadım.
It was extremely life changing.	Son derece hayat değiştirdi.
But again, another opportunity presented itself.	Ama yine, başka bir fırsat kendini gösterdi.
But this does not answer the challenge.	Ama bu meydan okumaya cevap vermiyor.
He had chased after one of them two years ago.	İki yıl önce onlardan birinin peşinden koşmuştu.
I am on his boat.	Ben onun teknesindeyim.
Who was content to leave them.	Kim onları bırakmakla yetindi.
But that should be soon.	Ama bu yakında olmalı.
That's right, here you go.	Aynen öyleydi, buyrun.
Instead, they shot down the plane.	Bunun yerine uçağı düşürdüler.
If they don't want my money, they can't take it.	Paramı istemezlerse, alamazlar.
A father's dream.	Bir babanın rüyası.
The best idea we have.	Sahip olduğumuz en iyi fikir.
It's different every day.	Her gün farklıdır.
He was easily confused.	Kafası kolayca karıştı.
Let him see.	Bırak o görsün.
It should be something to keep in mind.	Akılda tutulması gereken bir şey olmalı.
Stone is again taking advantage of the bad economy.	Stone yine kötü ekonomiden faydalanıyor.
He realized that there was no other place to eat.	Yemek yiyebilecek başka bir yer olmadığını fark etti.
The officer wanted to know why you were reading them.	Memur onları neden okuduğunu bilmek istedi.
You learn to think clearly.	Açıkça düşünmeyi öğreniyorsun.
Our previous batch of cells just got bigger.	Önceki hücre grubumuz daha da büyüdü.
I don't even know if this is possible.	Bunun mümkün olup olmadığını bile bilmiyorum.
Of course, no water actually reached the ground.	Tabii ki, aslında hiçbir su yere ulaşmadı.
The main thing is closed legs.	Önemli olan kapalı bacaklar.
I will live and die in my mission.	Görevimde yaşayıp öleceğim.
You do what you're told.	Sana söyleneni yaparsın.
So many emotions.	Çok fazla duygu.
Early and careful planning is key.	Erken ve dikkatli planlama anahtardır.
I put this near the end.	Bunu sona yakın bir yere koydum.
The division phase is complete.	Bölünme aşaması tamamlandı.
My doctor discharged me last week.	Doktorum geçen hafta beni taburcu etti.
Now he knew he had to.	Şimdi, yapması gerektiğini biliyordu.
We are silent and we listen.	Susuyoruz ve dinliyoruz.
They were not published as such.	Bu şekilde yayınlanmamışlardır.
Then you could control us.	O zaman bizi kontrol edebilirdin.
You're sweet.	Sen tatlısın.
I know your parents.	Anne babanı biliyorum.
Join me on my journey!!!!!!!!!.	Yolculuğumda bana katılın !!!!!!!!!.
The same guide was used for both individual and focus group discussions.	Aynı rehber hem bireysel hem de odak grup tartışmaları için kullanılmıştır.
I have a present for you.	Senin için bir hediyem var.
bear with me.	Benimle ayı.
This can be done for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı yapılabilir.
I've worked too hard to care about comfort.	Rahatlığı önemsemeyecek kadar çok çalıştım.
He was the lights and the lights were him.	O ışıklardı ve ışıklar o idi.
This seems to help a little.	Bu biraz yardımcı oluyor gibi görünüyor.
This is not true.	Bu doğru değil.
We are trying to program the following behavior.	Aşağıdaki davranışı programlamaya çalışıyoruz.
These effects have been confirmed by many clinical studies.	Bu etkiler birçok klinik çalışma ile doğrulanmıştır.
A smart lie is one you can actually get away with.	Akıllı yalan, aslında paçayı kurtarabileceğiniz yalandır.
You say you're being asked to fight to the end.	Senden sonuna kadar savaşman istendiğini söylüyorsun.
Nothing could be worse.	Daha kötü bir şey olamaz.
Actually, it's the opposite.	Aslında, tam tersi.
I love you and enjoy being with you very much.	Seni seviyorum ve seninle olmaktan çok keyif alıyorum.
There are both of us in that truck.	O kamyonda ikimiz de var.
It had just happened.	Biraz önce olmuştu.
Even the software looks the same.	Yazılım bile aynı görünüyor.
The world actually makes more sense that way.	Aslında dünya bu şekilde daha mantıklı.
Therefore, we will only briefly discuss it below.	Bu nedenle, aşağıda sadece kısaca tartışacağız.
I wanted to go there too.	Ben de oraya gitmek istedim.
They shed very little.	Çok az tüy dökerler.
Then I asked him and we discussed.	Daha sonra kendisine sordum ve tartıştık.
These tests are expensive but necessary.	Bu testler pahalıdır ancak gereklidir.
He didn't want to leave.	Bırakmak istemedi.
Fuck them both.	İkisini de siktir et.
That's the message men get.	Erkeklerin aldığı mesaj bu.
Yes, some days the news looks nothing but darkness.	Evet, bazı günler haberler karanlıktan başka bir şey görünmüyor.
Fans love a local kid playing for their team.	Taraftarlar, takımları için oynayan yerel bir çocuğu sever.
Free to go.	Gitmekte özgür.
However, some limitations should be noted.	Ancak, bazı sınırlamalara dikkat edilmelidir.
But there is a way out.	Ama bir çıkış yolu var.
I went there.	Oraya gittim.
We see everything.	Her şeyi görüyoruz.
And the problem is the people in the office.	Ve sorun, ofiste olan insanlar.
But in this case, there was literally nothing we could do.	Ancak bu durumda, kelimenin tam anlamıyla yapabileceğimiz hiçbir şey yoktu.
For me it's about turning the word into positive.	Benim için bu kelimeyi olumluya çevirmekle ilgili.
Nice, nice stuff.	Güzel, hoş şeyler.
I'm constantly losing my train of thought.	Sürekli düşünce trenimi kaybediyorum.
They are not advanced.	Gelişmiş değiller.
But people change.	Ancak insanlar değişir.
I was able to do this on my page.	Bunu sayfamda yapabildim.
And there seemed to be room to make a safe passage.	Ve güvenli bir geçiş yapmak için yer var gibi görünüyordu.
Once told to the king, there was no turning back.	Krala bir kez söylendi mi, geri dönüş yoktu.
They moved slowly, but looked good.	Yavaş hareket ettiler, ama iyi görünüyorlardı.
We explain it here.	Bunu burada açıklıyoruz.
But one thing remains clear.	Ama bir şey netliğini koruyor.
He's a very real playmaker.	O çok gerçek bir oyun kurucu.
My love for myself and my family.	Kendime ve aileme olan sevgim.
I thought it would hurt more.	Daha çok acıyacağını düşünürdüm.
Now we look at things differently.	Artık olaylara farklı bakıyoruz.
This will go on for months.	Bu aylarca devam edecek.
One of the early communication applications included e-mail.	Erken iletişim uygulamalarından biri e-postayı içeriyordu.
He didn't like my family.	Ailemi sevmiyordu.
And this is true for many people.	Ve bu birçok insan için geçerlidir.
He showed a light in his eyes.	Gözlerinde bir ışık gösterdi.
Mine was under control in no time.	Benimki kısa sürede kontrol altına alındı.
He knows it's not a love affair.	Bunun bir aşk ilişkisi olmadığını biliyor.
It seems that other services are also not working.	Görünüşe göre diğer hizmetler de çalışmıyor.
He didn't even mention salary once.	Bir kez bile maaştan bahsetmedi.
Take responsibility for it.	Bunun sorumluluğunu üstlenin.
But the reason for this is clear.	Fakat bunun nedeni açıktır.
The day could have gone much worse.	Gün çok daha kötü geçebilirdi.
Another big transition.	Başka bir büyük geçiş.
To take away my choice, my life.	Seçimimi, hayatımı elimden almak.
Our culture needs stories like this.	Kültürümüzün böyle hikayelere ihtiyacı var.
But appreciate this, this and the other.	Ama bunu, bunu ve diğerini takdir edin.
I need this to feel normal.	Normal hissetmek için buna ihtiyacım var.
It was a matter of life and death for the workers.	Bu, işçiler için bir ölüm kalım meselesiydi.
It was a great feeling.	Bu harika bir duyguydu.
It's a really nice sweet scent.	Gerçekten güzel, tatlı bir koku.
Below we explain how this can be done.	Aşağıda bunun nasıl yapılabileceğini açıklıyoruz.
This probably goes too far.	Bu muhtemelen çok ileri gider.
It could be something water ice.	Bu bir şey su buzu olabilir.
So only the first one works.	Bu yüzden sadece ilki çalışıyor.
I understand too.	Ben de anladım.
These guys can do whatever they want.	Bu adamlar istedikleri her şeyi yapabilirler.
He was sharp.	Keskin davrandı.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect users' systems.	Bu nedenle, kullanıcıların sistemlerini korumak için güvenlik mekanizmaları geliştirilmiştir.
It was a block away.	Bir blok ötedeydi.
He would never see a free day again.	Bir daha asla boş gün göremeyecekti.
I don't like the way the country has been run until now.	Ülkenin bugüne kadar yönetilme şeklini sevmiyorum.
He tried to see.	Görmeye çalıştı.
But there's a lot of story potential out there for me.	Ama orada benim için çok fazla hikaye potansiyeli var.
Focus on the good.	İyiye odaklan.
It came from the heart.	Kalpten geldi.
First you create your personality, then you choose your political party.	Önce kişiliğinizi oluşturuyorsunuz, ardından siyasi partinizi seçiyorsunuz.
That was a few months ago though.	Gerçi bu birkaç ay önceydi.
His legs were warm, but his shoulders were cold.	Bacakları sıcaktı ama omuzları soğuktu.
No difference was found between the groups.	Gruplar arasında herhangi bir farklılık bulunamadı.
Under these conditions, no errors are shown.	Bu koşullar altında, hiçbir hata gösterilmemiştir.
Job done.	İş bitti.
Most of his work was done in front of a computer.	Çalışmalarının çoğu bir bilgisayar önünde gerçekleştirildi.
He said he had no money.	Hiç parası olmadığını söyledi.
This is not a popular spot.	Bu popüler bir nokta değil.
In this thing called analysis.	Analiz denen şeyde.
I can't go back home.	Eve geri dönemem.
How are these effects given?	Bu efektler nasıl verilir.
Of course I didn't touch it.	Dokunmadım tabii.
I have some of his books.	Ben onun kitaplarından bazılarına sahibim.
You know my wife.	Karımı biliyorsun.
Each took his turn on the scales.	Her biri terazide sırasını aldı.
But this morning is a completely different matter.	Ancak bu sabah tamamen farklı bir konu.
It made them enjoy it.	Ondan zevk almalarını sağladı.
However, your choice may be limited.	Ancak seçiminiz sınırlı olabilir.
I hope you have a good time.	Umarım iyi vakit geçirirsin.
The result was a slightly different memory model.	Sonuç, biraz farklı bir hafıza modeliydi.
Suddenly an idea came to his mind.	Birden aklına bir fikir geldi.
He pointed to the door.	Kapıyı işaret etti.
I could go.	gidebilirdim.
To be honest it was great.	Dürüst olmak gerekirse harikaydı.
And they weren't children, none of these people.	Ve onlar çocuk değildi, bu insanların hiçbiri.
I can wait and see how it goes.	Bekleyip nasıl gittiğini görebilirim.
You can find it in the picture below.	Onu aşağıdaki resimde bulabilirsiniz.
You will soon have your clothes made.	Birazdan kıyafetlerinizi yaptırmış olacaksınız.
But it's not working.	Ama olmuyor.
After many close calls, she had finally bumped into him.	Pek çok yakın aramadan sonra nihayet ona çarpmıştı.
I was ill.	Ben hastaydım.
Two seconds later, half the picture went black.	İki saniye sonra resmin yarısı karardı.
They were slow, had to show them how to do everything.	Yavaşlardı, onlara her şeyi nasıl yapacaklarını göstermek zorundaydı.
It has nothing to do with what to try to do next.	Bundan sonra ne yapmaya çalışacağınıza dair hiçbir şey yok.
These people are completely non-existent.	Bu insanlar tamamen mevcut değil.
For tax reasons.	Vergi nedenleriyle.
The quality here can be variable.	Buradaki kalite değişken olabilir.
It will be good.	İyi olacak.
The mean hospital stay was nine days.	Ortalama hastanede kalış süresi dokuz gündü.
I really enjoy the job.	İşten gerçekten zevk alıyorum.
He stopped as soon as he entered the room.	Odaya girer girmez durdu.
There was the fear of risk and the pain of love.	Risk korkusu ve aşkın acısı vardı.
He had dead eyes.	Ölü gözleri vardı.
Good for you.	Aferin sana.
I think my team is used more with them and gives us an advantage.	Ekibimin onlarla daha çok kullanıldığını ve bize avantaj sağladığını düşünüyorum.
Results were similar for male students.	Sonuçlar erkek öğrenciler için benzerdi.
They were important to his plans.	Planları için önemliydiler.
Then there seemed to be problems with some internal devices.	Sonra bazı dahili cihazlarda problemler var gibi görünüyordu.
The dog eats the dog, they say.	Köpek köpeği yer, öyle derler.
Good, glad to hear that.	Güzel, bunu duyduğuma sevindim.
This is done by other staff members.	Bu, diğer personel üyeleri tarafından yapılır.
Stick around for a while, it's a lot of fun.	Bir süre etrafta gezdirin, çok eğlenceli.
But men love this talk, even in the middle of a war.	Ama erkekler bu konuşmayı sever, savaşın ortasında bile.
I think it looks really cool.	Bence gerçekten harika görünüyor.
The country of our website.	Web sitemizin ülkesi.
If you can't, continue to prepare your own food.	Yapamıyorsanız, kendi yemeğinizi hazırlamaya devam edin.
He couldn't walk before, he was tired.	Önceleri yürüyemezdi, yorulurdu.
We can make a difference.	Bir fark yaratabiliriz.
I'm sure you will agree.	Eminim kabul edeceksin.
But there are literally thousands at the station.	Ama istasyonda kelimenin tam anlamıyla binlerce var.
It's a life we ​​have to take.	O almamız gereken bir can.
They were away from the patients.	Hastaların yanından uzaktaydılar.
With two dogs.	İki köpekle.
So the movie won't just show things that happened in the past.	Yani film sadece geçmişte olan şeyleri göstermeyecek.
Well, you're on the list.	Pekala, listedesin.
But this is happening.	Ama bu oluyor.
Neither party believed that such evidence was in the record.	Taraflardan hiçbiri bu tür kanıtların kayıtlarda olduğuna inanmadı.
Unfortunately, this information is often not known in advance.	Ne yazık ki, bu bilgi genellikle önceden bilinmemektedir.
Much like me.	Benim gibi çok.
I've never been great at reading people or chatting.	İnsanları okumakta veya sohbet etmekte hiçbir zaman harika olmadım.
I can say that he did it himself.	Bunu kendisinin yaptığını söyleyebilirim.
This has happened six times.	Bu altı kez oldu.
Construction was to take nine months, and he decided to travel.	İnşaat dokuz ay sürecekti ve seyahat etmeye karar verdi.
Smart books are just too much right now.	Akıllı kitaplar şu anda çok fazla.
My skin is getting cold.	Cildim soğuyor.
Was very good.	Çok iyiydi.
So change your zodiac sign.	O yüzden burcunu değiştir.
And if someone comments on your status update, comment back.	Ve biri durum güncellemeniz hakkında yorum yaparsa, geri yorum yapın.
Various techniques have been developed for this purpose.	Bu amaçla çeşitli teknikler geliştirilmiştir.
Many men fell before the walls of this or that city.	Birçok adam şu veya bu şehrin duvarlarının önüne düştü.
Music is an important part of our daily life.	Müzik günlük hayatımızın önemli bir parçasıdır.
First, the print quality of the front side is different from the back.	Birincisi, ön yüzün baskı kalitesi arkadan farklı.
At least five samples were tested in each experiment.	Her deneyde en az beş numune test edildi.
Hitpoints then seems like a possible system.	Hit puanları daha sonra olası bir sistem gibi görünüyor.
He was out of breath.	Nefes nefeseydi.
We've done a lot of work together.	Birlikte çok iş yaptık.
A white laugh.	Beyaz bir güldü.
The frequency reference can be obtained directly from the signal.	Frekans referansı, doğrudan sinyalden elde edilebilir.
He had a warm family life and many friends.	Sıcak bir aile hayatı ve birçok arkadaşı vardı.
The show would go on.	Gösteri devam edecekti.
He looked at the man and took a step towards him.	Adama baktı ve ona doğru bir adım attı.
I quickly learned that he was guilty.	Suçlu olduğunu çabuk öğrendim.
This is what we need to talk about.	Konuşmamız gereken şey bu.
This process has happened many times.	Bu süreç defalarca yaşandı.
His body recognized him, too.	Bedeni de onu tanıdı.
And forever had to learn how.	Ve sonsuza kadar nasıl olduğunu öğrenmek zorundaydı.
This is clearly visible, for example, in the ear.	Bu, örneğin kulakta açıkça görülür.
They went out and things happened.	Dışarı çıktılar ve olaylar çıktı.
We will beat any price.	Her fiyatı yeneceğiz.
He enjoyed looking at it.	Bakmaktan zevk aldı.
He said something quite important.	Oldukça önemli bir şey söyledi.
Obtained by request directly from the authors.	Doğrudan yazarlardan talep üzerine elde edilmiştir.
Terrible, terrible.	Korkunç, korkunç.
He just wants us to see and have the best.	Sadece en iyisini görmemizi ve sahip olmamızı istiyor.
Big mistake on my part.	Benim açımdan büyük bir hata.
At the soul level there is only pure love.	Ruh düzeyinde sadece saf aşk vardır.
He tried to hurt me, but he set me free.	Bana zarar vermeye çalıştı ama beni serbest bıraktı.
And the bright ones are not open about it.	Ve parlak olanlar bu konuda açık değildir.
A big week for the company.	Şirket için büyük bir hafta.
In recent months.	Son aylarda.
We want them to join us.	Bize katılmalarını isteriz.
We did not use the kitchen.	Mutfağı kullanmadık.
The importance of sites.	Sitelerin önemi.
God was with him.	Tanrı onunlaydı.
Now it's running them.	Şimdi onları çalıştırıyor.
Two, because it felt really good.	İki, çünkü bu gerçekten iyi hissettirdi.
Or maybe he knew she would understand and wanted to hurt him.	Ya da belki de onun anlayacağını biliyordu ve onu incitmek istiyordu.
This act hurt me deeply.	Bu hareketiyle beni derinden yaraladı.
Trying to find a car insurance company?	Araba sigorta şirketi bulmaya mı çalışıyorsunuz?
There was no fear, only love.	Korku yoktu, sadece aşk vardı.
Still, he had to practice.	Yine de pratik yapması gerekiyordu.
The room was comfortable, clean and very quiet.	Oda rahat, temiz ve çok sessiz.
Nothing would stand still.	Hiçbir şey yolunda duramayacaktı.
I still have my period.	Hala dönemim var.
Note each problem and where it occurs.	Her sorunun ve nerede oluştuğunu not edin.
You know it's time for someone new.	Yeni birinin zamanının geldiğini biliyorsun.
If you stay, you could be in grave danger.	Kalırsanız, çok ciddi tehlikede olabilirsiniz.
But it doesn't have to be.	Ama olması gerekmiyor.
It makes everyone around it better.	Etrafındaki herkesi daha iyi yapar.
Still pretty excited.	Hala oldukça heyecanlı.
You can move that money within city limits, no problem.	O parayı şehir sınırları içinde taşıyabilirsin, sorun değil.
You can search for the services of your dream girl.	Hayalinizdeki kızın hizmetlerini arayabilirsiniz.
I'm tired of being counted less.	Daha az sayılmaktan bıktım.
This can be dangerous.	Bu tehlikeli olabilir.
No, we can't do that.	Hayır, bunu yapamayız.
They were much less powerful and much less useful.	Çok daha az güçlüydüler ve çok daha az kullanışlıydılar.
Please move this discussion there.	Lütfen bu tartışmayı oraya taşıyın.
I don't have answers, I don't have solutions.	Cevaplarım yok, çözümlerim yok.
Get married when you find the right person.	Doğru insanı bulduğunuzda evlenin.
The horse is gone.	At gitti.
It seems like my life was wasted.	Hayatımın boşa gitmesi gibi görünüyor.
Both were just kids.	İkisi de sadece çocuktu.
It was truly a work of art.	Bu gerçekten bir sanat eseriydi.
He would.	Yapacaktı.
He would never forget this.	Bunu asla unutmayacaktı.
Now he realized that it was just the opposite.	Şimdi bunun tam tersi olduğunu anladı.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
But you know, it's okay.	Ama biliyorsun, sorun değil.
He just couldn't seem to find the right dish to open.	Sadece açmak için doğru yemeği bulamıyor gibiydi.
A possible example would include previous population, birth and death records.	Olası bir örnek, önceki nüfus, doğum ve ölüm kayıtlarını içerebilir.
I pointed it out.	Onu işaret ettim.
Now it's like it never existed.	Şimdi sanki hiç yokmuş gibi.
It is a creative tool.	Yaratıcı bir araçtır.
All analyzes were made by gender.	Tüm analizler cinsiyete göre yapılmıştır.
He just looked at her for a moment.	Sadece bir an için ona baktı.
They tried and they tried.	Denediler ve denediler.
The person we're trying to get in.	İçeri girmeye çalıştığımız kişi.
Let me thank you.	Teşekkür edeyim.
Still, everything didn't work.	Yine de her şey işe yaramadı.
As if it's never enough.	Sanki asla yeterli değil.
It will try to shoot, which means the eye is open.	Ateş etmeye çalışacak, bu, gözün açık olduğu anlamına gelir.
Sometimes they happen, sometimes they don't.	Bunlar bazen oluyor bazen olmuyor.
The community page can be set to public or private.	Topluluk sayfası genel veya özel olarak ayarlanabilir.
See how beautiful it is.	Ne kadar güzel olduğunu görün.
And then it would run them.	Ve sonra onları çalıştıracaktı.
It could be any church in the country.	Ülkedeki herhangi bir kilise olabilir.
Actually, it still does.	Aslında, hala yapıyor.
However, it's the opposite.	Ancak, o tam tersi.
Even more than one.	Hatta birden fazla.
The village next to his house wasn't there before.	Evinin yanındaki köy, önce orada değildi.
Nothing was as it seemed.	Hiçbir şey göründüğü gibi değildi.
I heard my front door closing.	Ön kapımın kapandığını duydum.
They had a long road ahead of them.	Önlerinde daha yürüyecekleri uzun bir yol vardı.
The exact number was not immediately confirmed.	Kesin sayı hemen onaylanmadı.
I will not hold you back.	Seni geri tutmayacağım.
He was the worst.	O en kötüsüydü.
This is absolutely impossible.	Bu kesinlikle imkansız.
He was sure he could hear her breathing, it wasn't far away.	Onun nefesini duyabildiğine emindi, çok uzakta değildi.
They have the best knowledge about your case.	Davanız hakkında en iyi bilgiye sahipler.
Luck was with him though.	Yine de şans onunlaydı.
No experience required.	Deneyim gerekmez.
Art on the walls.	Duvarlardaki sanat.
For those who don't know, we have six children.	Bilmeyenler için altı çocuğumuz var.
They took their pain and used it in positive, creative ways.	Acılarını aldılar ve olumlu, yaratıcı şekillerde kullandılar.
Note the extra space in front of the if statement, remove it.	if ifadesinin önündeki fazladan boşluğa dikkat edin, bunu kaldırın.
They are known for this.	Bunun için tanınırlar.
I like my food to be simple most of the time.	Yemeğimin çoğu zaman basit olmasını severim.
They need you to be strong for the important work you do.	Yaptığınız önemli iş için güçlü olmanıza ihtiyaçları var.
He didn't even know if he really missed her.	Onu gerçekten özleyip özlemediğini de bilmiyordu.
Also, it no longer gives an error.	Ayrıca artık hata vermiyor.
The officers will help us tell.	Memurlar söylememize yardımcı olacak.
Incredibly, the two were found after ten years on the run.	İnanılmaz bir şekilde, ikisi kaçak olarak geçen on yılın ardından bulundu.
This is nothing.	Bu bir şey değil.
However, we must make every effort.	Yine de her türlü çabayı göstermeliyiz.
When the old man disappoints you.	Yaşlı adam seni hayal kırıklığına uğrattığında.
I'm not saying it's easy, but it can be done.	Kolay olduğunu söylemiyorum ama yapılabilir.
Write it down for them.	Onlar için bir yere yazın.
I need a link.	Bir bağlantıya ihtiyacım var.
We work from seven to five.	Yediden beşe kadar çalışıyoruz.
He believed there was more.	Daha fazlası olduğuna inanıyordu.
The other man nodded.	Diğer adam başını salladı.
He was our father.	O bizim babamızdı.
Nothing was written about him.	Onun hakkında hiçbir şey yazılmazdı.
We believe change is good.	Değişimin iyi olduğuna inanıyoruz.
Identity questions that go beyond a structure make no sense.	Bir yapının ötesine geçen kimlik soruları bir anlam ifade etmez.
He hoped it was connected to something.	Bir şeyle bağlantılı olduğunu umuyordu.
He's in trouble, that's it.	Başı belada, bu.
Therefore, we do not consider such a case.	Dolayısıyla böyle bir vakayı düşünmüyoruz.
You have big eyes and hers were small.	Senin büyük gözlerin var ve onunkiler küçüktü.
Last month though.	Geçen ay ama neyse.
So this food thing must be important.	Yani bu yemek olayı önemli olmalı.
I didn't get one.	Bir tane almadım.
We shared my bed and soon fell into a deep sleep.	Yatağımı paylaştık ve çok geçmeden derin bir uykuya daldık.
It really depends on the model.	Gerçekten modele bağlı.
You can say what you say, but you are what you are.	Ne söylediğini söyleyebilirsin, ama sen neysen osun.
Not on anything like that.	Böyle bir şeyin üzerine değil.
Well, not that much.	Neyse o kadar değil.
At this level, he could talk to me.	Bu seviyede benimle konuşabiliyordu.
Humans are quite small by comparison.	Karşılaştırıldığında insanlar oldukça küçüktür.
Just fine for tonight.	Sadece bu gece için güzel.
You can only carry so much energy within certain limits.	Belirli sınırlar içinde ancak bu kadar enerji taşıyabilirsiniz.
Only in one case.	Sadece bir durumda.
Sometimes life is beautiful.	Bazen hayat güzeldir.
He did wrong things and terrible things happened.	Yanlış şeyler yaptı ve korkunç şeyler oldu.
You should have seen them then, standing at the window looking out.	Onları o zaman görmeliydin, pencerede durup dışarı bakıyorlardı.
Maybe he just wanted to clear his head.	Belki de sadece kafasını boşaltmak istemiştir.
That's what people were talking about.	İnsanların konuştuğu şey buydu.
It's funny sometimes because they do things a little differently there.	Bazen komik çünkü orada işleri biraz farklı yapıyorlar.
It's a difficult place.	Zor bir yer.
But usually only on first run.	Ancak genellikle yalnızca ilk çalıştırmada.
He rarely looked at me.	Bana nadiren bakardı.
Events revolved around him.	Olaylar onun etrafında dönüyordu.
If only they could see it's not the last thing.	Son bir şey olmadığını bir görebilselerdi.
He just wanted to talk and we talked.	Sadece konuşmak istedi ve konuştuk.
Now you can't find parking.	Şimdi park yeri bulamıyorsunuz.
But in reality the situation is more complex.	Ancak gerçekte durum daha karmaşıktır.
Available internet is limited.	Kullanılabilir internet sınırlıdır.
No attempt was made to influence treatment.	Tedaviyi etkilemek için hiçbir girişimde bulunulmadı.
Even if we don't have it.	Elimizde olmasa bile.
Diversity is good.	Çeşitlilik iyidir.
I am not training anyone else.	Ben başkasını eğitmiyorum.
He looked at the red earth.	Kırmızı toprağa baktı.
It cleared up a lot of questions.	Bir çok soruyu ortadan kaldırdı.
But this place must have cost someone dearly.	Ama burası birine çok pahalıya mal olmuş olmalı.
Be forward thinking.	İleri görüşlü olun.
But they are good.	Ama iyiler.
My life is full of them.	Hayatım onlarla dolu.
Their trains were delayed.	Trenleri gecikti.
The role, he says, changed his life.	Rol, diyor, hayatını değiştirdi.
If you have a problem with someone, block them.	Biriyle bir sorununuz varsa, onu bloke edin.
Consider what specific actions will help.	Hangi belirli eylemlerin yardımcı olacağını düşünün.
We know what happens to sound when we make changes.	Değişiklik yaptığımızda sese ne olduğunu biliyoruz.
Every day was a struggle.	Her gün bir mücadeleydi.
That's why we need you.	Bu yüzden sana ihtiyacımız var.
Every choice you make will determine the course of the story.	Yaptığınız her seçim hikayenin gidişatını belirleyecek.
How long ago is unknown.	Daha ne kadar zaman önce bilinmiyor.
So we have nothing to prove.	Dolayısıyla kanıtlayacak hiçbir şeyimiz yok.
Price had to be the most important thing for me.	Benim için fiyat en önemli şey olmalıydı.
My contact information is given below.	İletişim bilgilerim aşağıda verilmiştir.
would he sell?	satar mıydı?
Something below makes this game different.	Aşağıda bir şey bu oyunu farklı kılıyor.
We asked him if he could come out to talk to us.	Bizimle konuşmak için dışarı çıkıp çıkamayacağını sorduk.
And they want to leave.	Ve ayrılmak istiyorlar.
But here we are.	Ama işte buradayız.
These were red, green and white.	Bunlar kırmızı, yeşil ve beyazdı.
Of course he understood.	Anladı tabii.
More him than me.	Benden çok o.
They don't know where to start.	Nereden başlayacaklarını bilmiyorlar.
Also, the test code is not clean.	Ayrıca, test kodu temiz değil.
One life for one death.	Bir ölüme bir can.
The moment was appropriate.	An uygundu.
He left from there.	Oradan yola çıktı.
But the machine had a safe majority in the call.	Ancak makine, çağrı içinde güvenli bir çoğunluğa sahipti.
He had asked himself the same question.	Aynı soruyu kendine sormuştu.
So is the church building.	Kilise binası da öyle.
We're no worse off than we were before we found this thing.	Bu şeyi bulmadan önceki halimizden daha kötü durumda değiliz.
However, there are no reports after this date.	Ancak bu tarihten sonra herhangi bir rapor bulunmamaktadır.
Users should be aware of the following two points.	Kullanıcılar aşağıdaki iki noktanın farkında olmalıdır.
It works fine.	İyi çalışıyor.
body and work.	Vücut ve iş.
There were people who needed it.	İhtiyacı olan insanlar vardı.
It wasn't like that in the good old days, son.	Eski güzel günlerde böyle değildi evlat.
It had some issues when it started.	Başladığında bazı sorunları vardı.
Some are apprehensive about eating with said meal plan.	Bazıları söz konusu yemek planıyla yemek konusunda endişeli.
The procedure is particularly useful for processing large numbers of samples.	Prosedür özellikle çok sayıda numunenin işlenmesi için kullanışlıdır.
We made a nice duo, we succeeded.	Güzel bir ikili oluşturduk, başardık.
Two hours pass.	İki saat geçiyor.
Absolutely the same result.	Kesinlikle aynı sonuç.
From here he controls everything.	Buradan itibaren her şeyi kontrol ediyor.
What a good phone.	Telefon ne güzel gidiyor.
Some advice would be great.	Bazı tavsiyeler harika olurdu.
But he had to make do with what he had.	Ama elindekiyle yetinmek zorundaydı.
In fact, he was looking elsewhere.	Aslında benden başka bir yere bakıyordu.
The water rises even higher.	Su daha da yükselir.
On the other hand, she has a child to protect.	Öte yandan, koruması gereken bir çocuğu var.
We ask what we did wrong.	Neyi yanlış yaptığımızı soruyoruz.
It would be so beautiful when night falls.	Gece çöktüğünde çok güzel olurdu.
That future has come.	O gelecek geldi.
He couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadı.
Mine won't look like that.	Benimki öyle görünmeyecek.
But unfortunately this did not happen.	Ancak ne yazık ki bu olmadı.
Maybe even scary ones.	Belki korkunç olanlar bile.
All other data were normal.	Diğer tüm veriler normaldi.
Its history is interesting.	Onun tarihi ilginç.
Where we are now, four should be plenty.	Şu an bulunduğumuz yerde, dört tane bol olmalı.
Change.	Değiştir.
He was my model of being whole in the world.	O benim dünyada bir bütün olma modelimdi.
She wants him to see.	Görmesini istiyor.
Even in the worst conditions, people continue to do their best.	En kötü koşullarda bile insanlar ellerinden gelenin en iyisini yapmaya devam ederler.
I felt very angry at her reaction.	Tepkisine çok sinirlenmiş hissettim.
For most teachers, that's exactly what it is.	Çoğu öğretmen için tam olarak budur.
I want you to see what's in front of you.	Önünde ne olduğunu görmeni istiyorum.
Team radio.	Takım radyosu.
This is a good move.	Bu iyi bir hareket.
They were very specific about it.	Bu konuda çok spesifiklerdi.
I asked them why they made this trip.	Onlara bu yolculuğu neden yaptıklarını sordum.
Still, there are options.	Yine de seçenekler var.
He lost that voice years ago.	O sesi yıllar önce kaybetmişti.
He just needs some help.	Sadece biraz yardıma ihtiyacı var.
A discussion of the statistical properties of the solution is given.	Çözümün istatistiksel özelliklerinin bir tartışması verilir.
Oh, it's a beautiful modern town.	Oh, güzel ve modern bir kasaba.
I can't see him right now.	Onu şu anda göremiyorum.
We don't eat much in this heat.	Bu sıcakta pek yemek yemiyoruz.
If he was eating now.	Şimdi yiyorduysa.
He tried the third wall and was still unsuccessful.	Üçüncü duvarı denedi ve yine yetersiz kaldı.
Listen to your safety.	Güvenliğini dinle.
Life is beautiful because there is death.	Hayat güzel çünkü ölüm var.
Not loud.	Yüksek sesle değil.
Please see the map.	Lütfen haritasına bakınız.
It is the key to your apartment.	Apartmanınızın anahtarıdır.
It's so hard to be great at standing up.	Ayağa kalkmada harika olmak çok zor.
You know them by heart, yes.	Onları ezbere biliyorsun, evet.
How beautiful her eyes are, she thought.	Gözleri ne kadar güzel, diye düşündü.
The line is not that bright.	Çizgi o kadar parlak değil.
We'd better go.	Gitsek iyi olur.
Cold to everything but him.	O hariç her şeye soğuk.
Maybe it caught the outer corner of the plate.	Belki de plakanın dış köşesini yakaladı.
This time it was coming closer.	Bu sefer daha yakın geliyordu.
So my feelings were definitely high.	Bu yüzden duygularım kesinlikle yüksekti.
That sounds like an old man's talk, though.	Gerçi bu da kulağa yaşlı bir adamın konuşması gibi geliyor.
The shell is filled by moving towards the machine.	Kabuk, makineye doğru hareket ederek doldurulur.
Never enough stories.	Asla yeterli hikayeler.
They read a lot but publish little.	Çok okurlar ama az yayınlarlar.
The real one.	Gerçek olanı.
Football is my form of entertainment.	Futbol benim eğlence anlayışım.
Still, that doesn't worry me.	Yine de bu beni endişelendirmiyor.
We have to pass it.	Onu geçmeliyiz.
You need to do a little more research before speaking.	Konuşmadan önce biraz daha araştırmanız gerekiyor.
Two different logics support this conclusion.	İki farklı mantık bu sonucu desteklemektedir.
I feel happy.	Mutlu hissediyorum.
This is an incredibly small sample size.	Bu inanılmaz derecede küçük bir örneklem büyüklüğüdür.
The world begins and ends with this boat.	Dünya bu tekne ile başlar ve biter.
Therefore, parts can be inspected before being put into service.	Bu nedenle, parçalar hizmete alınmadan önce incelenebilir.
to support this research.	Bu araştırmayı desteklemek için.
This field is required.	Bu alan gereklidir.
Looks like it just hit a wet spot.	Görünüşe göre sadece ıslak bir noktaya çarptı.
Learn how to add programs to your store.	Mağazanıza nasıl program ekleyeceğinizi öğrenin.
Also, consider starting a blog on your website.	Ayrıca, web sitenizde bir blog başlatmayı düşünün.
The answer is yes, but it's not because of social networking sites.	Cevap evet, ancak bunun nedeni sosyal ağ siteleri değil.
I just wanted you to review a bad movie.	Sadece kötü bir filmi gözden geçirmeni istedim.
Give them responsibility.	Onlara sorumluluk verin.
She couldn't take her hands off him anymore.	Artık kadın ellerini ondan çekemiyordu.
, and with purpose.	, ve amacı ile.
To pay you.	Sana ödeme yapmak için.
But they've never been shared before.	Ama daha önce hiç paylaşılmadılar.
I went back to my room and waited for him to come out.	Tekrar odama gittim ve çıkmasını bekledim.
They will be your fans.	Onlar senin hayranların olacaklar.
It's an hour.	Bir saattir.
They can hear the struggle in a voice that no one else can hear.	Başka kimsenin duymadığı bir sesle mücadeleyi duyabilirler.
It made me laugh.	Beni güldürdü.
Very, very bad.	Çok, çok kötü.
I want to be needed.	ihtiyaç duyulmak istiyorum.
I wasn't interested in waiting until dark.	Karanlığa kadar beklemekle ilgilenmiyordum.
He actually used exactly those words.	Aslında tam olarak bu kelimeleri kullandı.
It is the way of our people.	Halkımızın yoludur.
They grew up apart.	Ayrı büyüdüler.
At least someone had bought better instant coffee.	En azından birisi daha iyi hazır kahveden satın almıştı.
Look at it from any perspective you choose.	Seçtiğiniz herhangi bir perspektiften bakın.
We don't say anything.	Hiçbir şey söylemiyoruz.
No such argument was made.	Böyle bir argüman yapılmadı.
His father worked in the construction industry.	Babası inşaat sektöründe çalıştı.
Cells and blood were collected from patients.	Hastalardan hücreler ve kan toplandı.
I spent several years running the model.	Modeli çalıştırmak için birkaç yılımı harcadım.
But that's off topic.	Ama bu konu dışında.
He followed them.	Onları takip etti.
Many images were made.	Birçok görüntü yapıldı.
In a certain sense of the word, he is completely justified.	Kelimenin belirli bir anlamında, tamamen haklı.
He is as bad as expected.	O beklendiği kadar kötü.
But that really won't work for my case.	Ama bu gerçekten benim durumum için işe yaramayacak.
But at least they got off to a good start.	Ama en azından iyi bir başlangıç ​​yaptılar.
The email provided was not published.	Sağlanan e-posta yayınlanmadı.
We don't need it now.	Şimdi ihtiyacımız yok.
But there is no doubt that we killed him.	Ama onu öldürdüğümüze şüphe yok.
In the end, winter road conditions became part of the decision.	Sonunda, kış yol koşulları kararın bir parçası oldu.
The man had lost his wife.	Adam karısını kaybetmişti.
Many hands went up, including mine.	Benimki dahil birçok el kalktı.
A very wonderful couple who opened their home.	Evlerini açan çok harika bir çift.
Nobody had.	Kimsede yoktu.
Five of my staff have grown with me.	Personelimden beşi benimle birlikte büyüttü.
This camera is like that.	Bu kamera böyle.
He had covered it up.	Bunu örtbas etmişti.
And a deeper discussion continued.	Ve daha derin bir tartışma devam etti.
There are other bars.	Başka barlar var.
All that remains are memories.	Geriye kalan tek şey anılar.
None of the agreed conditions were met.	Kararlaştırılan koşulların hiçbiri yerine getirilmedi.
Here again two things happened.	Burada yine iki şey oldu.
He didn't say anything at first.	İlk başta bir şey söylemedi.
I shouldn't say.	Söylememeliyim.
It doesn't matter what the weather is like.	Havanın nasıl olduğu önemli değil.
I wouldn't be able to break them.	Onları kıramayacaktım.
Neither was significantly different from the controls.	İkisi de kontrollerden önemli ölçüde farklı değildi.
Now they are looking for me.	Şimdi beni arıyorlar.
The only time he wasn't rude was when he was watching TV.	Kaba olmadığı tek zaman televizyon izlediği zamandı.
The problem is politics.	Sorun siyaset.
This didn't exist before.	Bu daha önce yoktu.
He had made the right choice.	Doğru seçimi yapmıştı.
I can read the notes they send.	Gönderdikleri notları okuyabilirim.
Nobody will listen to you.	Kimse seni dinlemeyecek.
I'll show you how it's done.	Size nasıl yapıldığını göstereceğim.
Of course it is for now.	Tabii ki şu an için öyle.
It's the same dream he had the night before.	Önceki gece gördüğü rüyanın aynısı.
Men with the same kind of background.	Aynı tür bir geçmişe sahip erkekler.
This had never occurred to me before.	Bu daha önce başıma hiç gelmemişti.
If he was dead, he would know.	Ölmüş olsaydı, bilirdi.
He's so fun.	O çok eğlenceli.
You can stay with us tonight.	Bu gece bizimle kalabilirsin.
I go to work every day.	Her gün işe giderim.
They were a wonderful couple and fell in love with each other.	Harika bir çifttiler ve birbirlerine aşık oldular.
Same as random no on a variable.	Bir değişkendeki rastgele hayır ile aynı.
It's hard to say why nothing should happen, though.	Yine de neden hiçbir şey olmaması gerektiğini söylemek zor.
Very slow.	Çok yavaş.
After the phone calls, he asked if he could visit them.	Telefon görüşmelerinden sonra, onları ziyaret edip edemeyeceğini sordu.
She would call his office and ask to speak to him.	Ofisini arayacak ve onunla konuşmak isteyecekti.
It was another fish, small and young, missing its mother.	Annesini özleyen küçük ve genç başka bir balıktı.
She said she got a nice letter from you.	Senden güzel bir mektup aldığını söyledi.
Listen to the mute line.	Sessiz hattı dinleyin.
She got angry even at these words.	Bu sözlere bile kızdı.
I will protect them with my life.	Onları hayatım pahasına koruyacağım.
I wrote the rest.	Gerisini yazdım.
And if they die, that's great.	Ve eğer ölürlerse, bu harika.
It was just as he expected.	Tam beklediği gibiydi.
And it will be crazy.	Ve çılgın olacak.
I seriously don't think it's suggested that they are.	Cidden öyle olduklarının önerildiğini sanmıyorum.
He was a man in love with space.	Uzaya aşık bir adamdı.
It's in the rules.	Kurallarda var.
And you are enjoying it.	Ve bundan zevk alıyorsun.
This may take some time.	Bu biraz zaman alabilir.
It would be an easy boat to use.	Kullanımı kolay bir tekne olurdu.
I have never worked as hard as now.	Hiç şimdiki kadar çok çalışmadım.
There's nothing like getting up close and personal with a game.	Bir oyunla yakınlaşmak ve kişiselleşmek gibisi yoktur.
He looked at his clothes.	Kıyafetlerine baktı.
This is still a ground floor opportunity.	Bu hala bir zemin kat fırsatı.
Moreover, the box was not exactly as it should have been.	Üstelik kutu tam olarak olması gerektiği gibi değildi.
He still couldn't focus.	Yine de odaklanamıyordu.
Lessons are a great place to start.	Dersler başlamak için harika bir yerdir.
It could even be a worse situation.	Daha kötü bir durum bile olabilir.
He just couldn't get enough of her.	Sadece ona doyamıyordu.
Anyone can come and look at the list and plans.	Herkes gelip listeye ve planlara bakabilir.
His problem was his health.	Onun sorunu sağlığıydı.
He noted that it is critical to patient care.	Hasta bakımı için kritik öneme sahip olduğunu kaydetti.
It was true though.	Gerçi doğruydu.
It was the perfect opportunity.	Mükemmel bir fırsattı.
He knew this girl.	Bu kızı biliyordu.
I could hit hard.	Sert vurabilirdim.
You are still growing.	Hala büyüyorsun.
It is important to set the record straight.	Rekoru düz ayarlamak önemlidir.
Please someone solve it!	Lütfen biri çözsün!.
Which is terrible.	Hangisi korkunç.
One afternoon at my company.	Bir öğleden sonra, şirketimde.
If you're going to have me, it is.	Eğer bana sahip olacaksan, öyle.
But in practice this is not usually done.	Ancak pratikte bu genellikle yapılmaz.
I expected him to be shot.	Onun vurulmasını beklerdim.
Poor soldiers! 	Zavallı askerler!
they were in the most challenging position.	en zorlayıcı konumdaydılar.
Avoid touching your hair as it will dry your hair hard.	Saçınız sert kuruyacağı için saçınıza değdirmekten kaçının.
We don't want to hurt you.	Seni incitmek istemiyoruz.
Their lives will not be in danger.	Hayatları tehlikede olmayacak.
I don't like small dogs.	Küçük köpekleri sevmiyorum.
That's what he's doing here.	Burada yaptığı şey bu.
We are looking ahead.	İleriye bakıyoruz.
So you know, go ahead.	Yani biliyorsun, devam et.
It should use sets in tests but it doesn't really matter.	Testlerde setleri kullanmalı ama gerçekten önemli değil.
If it is broken, the change to fix it should be small.	Kırılırsa, düzeltmek için yapılan değişiklik küçük olmalıdır.
In other words, shock the system.	Başka bir deyişle, sistemi şok edin.
He doesn't care if it's a real meal or not.	Gerçek bir yemek olup olmadığı umurunda bile değil.
You will never want to shop there again.	Bir daha oradan alışveriş yapmak istemeyeceksiniz.
His vision turned red.	Görüşü kırmızıya döndü.
God continued to speak.	Tanrı konuşmaya devam etti.
The team is solid.	Takım sağlam.
Do what you say.	Dediğini yap.
You can also draw that area on the smaller map.	O bölgeyi daha küçük haritada da çizebilirsiniz.
Something like below.	Aşağıdaki gibi bir şey.
He had to do a lot of things.	Bir sürü şey yapmalıydı.
Improvement requires action to change the entire process.	İyileştirme, tüm süreci değiştirmek için eylem gerektirir.
You are proud and you tell them that.	Gurur duyuyorsun ve onlara bunu söylüyorsun.
This is negative reason.	Bu olumsuz neden.
Contrary to what you might think at first, this is a good thing.	İlk başta düşündüğünüzün aksine, bu iyi bir şey.
That doesn't help either.	Bu da yardımcı olmuyor.
Let us know if there's anything else you want.	Başka istediğiniz bir şey olursa bize bildirin.
It's six in the morning.	Sabahın altısı.
So he runs and runs.	Yani kaçıyor ve koşuyor.
There are enough other things in games that can go wrong.	Oyunlarda ters gidebilecek yeterince başka şey var.
There's a lot of work ahead.	Önünde çok iş var.
One of them is driving a car.	Onlardan biri araba kullanıyor.
I'm waiting for the call.	Ben çağrı bekliyorum.
He's only five years old, but it's too late for that.	Daha beş yaşında ama bunun için geç.
I still didn't look.	Yine de bakmadım.
Not me, of course.	Ben değil tabii.
He's in the hospital, you asshole.	O hastanede, seni pislik.
Maybe even your life.	Belki hayatınız bile.
It was a very difficult job.	Bu çok zor bir işti.
He also wrote the music for the first two.	Aynı zamanda ilk ikisinin müziğini de o yazdı.
But it's better to be safe than sorry.	Ama üzgün olmaktansa güvende olmak daha iyidir.
I hate being good.	İyi olmaktan nefret ediyorum.
his whole life.	Tüm hayatı.
It was gone without an argument or a second thought.	Tartışmadan ya da ikinci bir düşünce olmadan gitmişti.
He just lay there.	Sadece orada yatıyordu.
He could see his feet beside him as he lay on the floor.	Yerde yatarken yanında ayağını görebiliyordu.
Many students do not read books.	Birçok öğrenci kitap okumuyor.
For hours and hours.	Saatlerce ve saatlerce.
That's what we did for this project.	Bu proje için yaptığımız şey bu.
Unfortunately it's too late.	Maalesef çok geç.
He learned something from every job he had.	Sahip olduğu her işten bir şeyler öğrenmişti.
Talk to me like people.	İnsanlar gibi konuş benimle.
From there, number it according to its importance for your day.	Oradan, gününüz için önemine göre numaralandırın.
He brought drugs with him.	Yanında uyuşturucu getirmiş.
Please join the project if you are interested.	İlgileniyorsanız lütfen projeye katılın.
Or get fired.	Ya da kovulmak.
I didn't want to hear any more.	Daha fazla duymak istemiyordum.
I was the best man at your wedding.	Düğününde sağdıcı ben olmuştum.
But I might give your wife a chance.	Karına bir şans verebilirim ama.
I think some actions are excessive.	Bazı eylemlerin aşırı olduğunu düşünüyorum.
No no no.	Hayır hayır hayır.
Created a friendly network for content.	İçerik için dostane bir ağ oluşturdu.
I write songs.	şarkılar yazıyorum.
In one person, it's usually a full head shot, as shown here.	Bir kişide, burada gösterildiği gibi genellikle tam bir kafa vuruşudur.
I like to play in front of many people.	Birçok insanın önünde oynamayı seviyorum.
Shout, just once.	Ses ver, sadece bir kez.
Probably scared to death.	Muhtemelen ölümüne korkmuştur.
He wants to go back.	Geri dönmek istiyor.
You can try too.	Deneyin de olabilir.
Also the wrong one.	Ayrıca yanlış olanı.
You will create art on one side and write on the other.	Bir yanda sanat yaratacak, diğer yanda yazacaksınız.
He didn't have time for it.	Onun için zamanı yoktu.
I was with him when he was killed.	Öldürüldüğünde yanındaydım.
There was no mistake in that.	Bunda bir hata yoktu.
But someone let them in.	Ama bir kişi onları içeri aldı.
I can barely manage.	Ben zar zor idare ediyorum.
They went back.	Geri gittiler.
May want to use it again, put it somewhere.	Tekrar kullanmak isteyebilir, bir yere koy.
Just what happens.	Ne olur sadece.
Thank you for taking my question.	Sorumu aldığınız için teşekkür ederim.
I gave ten.	On verdim.
Not even my mother.	Annem bile değil.
They passed so fast.	Çok hızlı geçtiler.
I wanted four.	Dört tane istedim.
His eyes are wide.	Gözleri geniş.
It was a saved journey.	Bu kurtarılmış bir yolculuktu.
This had several benefits.	Bunun birkaç faydası oldu.
This can be caused by a combination of several issues.	Bu, çeşitli sorunların bir kombinasyonundan kaynaklanabilir.
we can't wait.	bekleyemeyiz.
Untie, her mother will show up, she says.	Çöz, annesi ortaya çıkacak, diyor.
She wanted to shout, but she couldn't find a sound.	Bağırmak istedi ama ses bulamadı.
You see the game in a completely different way.	Oyunu tamamen farklı bir şekilde görüyorsunuz.
But now look at what technology has become.	Ama şimdi teknolojinin ne hale geldiğine bir bakın.
I just found it empty, it didn't do anything for me.	Sadece boş buldum, benim için hiçbir şey yapmadı.
I have created a class in model for data like below.	Aşağıdaki gibi veriler için modelde bir sınıf oluşturdum.
It's doing the opposite.	Tam tersini yapıyor.
These things were slow because it was earlier.	Bu şeyler yavaştı çünkü daha erkendi.
Most of the products are imported from low-cost countries.	Ürünlerin çoğu düşük maliyetli ülkelerden getiriliyor.
It doesn't sound good.	Kulağa hoş gelmiyor.
Much more.	Çok daha fazlası.
I've never seen a passer like him.	Onun gibi pas atan birini hiç görmedim.
Same thing with build systems.	Yapı sistemleri ile aynı şey.
You will need to figure out if your manuscript is working.	El yazmanızın çalışıp çalışmadığını anlamanız gerekecek.
There must have been at least one other person there.	Orada en az bir kişi daha olmalıydı.
I felt the world needed to hear it.	Dünyanın bunu duymaya ihtiyacı olduğunu hissettim.
No officers will be sent.	Memur gönderilmeyecek.
Focus on starting my own business.	Kendi işimi kurmaya odaklan.
He gave himself into my hands.	Kendini benim ellerime verdi.
This must end.	Bu bitmeli.
I want more.	Daha fazla istiyorum.
There was a water problem.	Su sorunu vardı.
He knew them well.	Onları iyi tanıyordu.
You just focus on what you're doing.	Sadece yaptığın şeye odaklanıyorsun.
I shape these words.	Bu kelimeleri ben şekillendiriyorum.
Whatever it is, you have to do it.	Ne olursa olsun yapmak zorundasın.
I can only guess at your mentality.	Zihniyetinizi sadece tahmin edebilirim.
It was best to finish this job.	Bu işi bitirmek en iyisiydi.
Feel free to contact me for stories.	Hikayeler için benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
And in other cold places.	Ve diğer soğuk yerlerde.
We have to green lines in this area.	Bu alanda yeşil hatlara mecburuz.
I feel happy that I was able to come and help.	Gelip yardım edebildiğim için mutlu hissediyorum.
He realized that his mouth was open.	Ağzının açık olduğunu fark etti.
Each such customer.	Bu tür müşterilerin her biri.
This never stopped.	Bu hiç durmadı.
I have to hand it over to my mother.	Anneme teslim etmeliyim.
They roll it gently.	Onu nazikçe yuvarlarlar.
I can't go back.	Geri dönemem.
But it was different for a change and that felt good.	Ama bir değişiklik için farklıydı ve bu iyi hissettirdi.
The logic is up to you.	Mantık size kalmış.
Either way, we would have lost the men.	Her iki durumda da, erkekleri kaybederdik.
And we didn't enjoy anything after that.	Ve ondan sonra hiçbir şeyden zevk almadık.
It gets in there.	Oraya girer.
It really is.	Gerçekten öyle.
For the first time that summer.	O yaz ilk kez.
No investigation was opened into the attack.	Saldırıyla ilgili soruşturma açılmadı.
He knows what he's doing.	Ne yaptığını biliyor.
Thus, two cases were studied.	Böylece iki vaka incelendi.
They're leaving, listen.	Gidiyorlar, dinle.
Because he needed it.	Çünkü buna ihtiyacı vardı.
You have nothing to lose and everything to gain.	Kaybedecek bir şeyiniz yok ve kazanacak her şeyiniz var.
Then suddenly the music stopped.	Sonra birden müzik durdu.
I'll tell him we're getting married.	Ona evleneceğimizi söyleyeceğim.
We have a place waiting for you.	Sizi bekleyen bir yerimiz var.
Let's stay here a little longer.	Biraz daha burada kalalım.
Besides, it's not hard work.	Üstelik zor iş değil.
He didn't wait any longer.	Artık beklemiyordu.
The base and frame are also connected by a gas spring.	Taban ve çerçeve ayrıca bir gazlı yay ile bağlanır.
You have a big job for you.	Senin için büyük bir işin var.
It's really nice to feel warm.	Sıcak hissetmek gerçekten güzel.
More are still being added.	Hala daha ekleniyor.
We want to be sure.	Emin olmak istiyoruz.
He couldn't see anyone from his house.	Evinden kimseyi göremedi.
Come back and have a look.	Arkaya gel ve bir bak.
My mother did as she wanted.	Annem istediği gibi yaptı.
I know this, you know this.	Bunu biliyorum, bunu biliyorsun.
Each of us.	Her birimiz.
But this was no ordinary couple building a house.	Ama bu, ev kuran normal bir çift değildi.
It was a practical choice.	Pratik bir seçimdi.
These are the stories we really want to hear.	Bunlar gerçekten duymak istediğimiz hikayeler.
And now me.	Ve şimdi ben.
HE!' 	O!'
she said.	dedi.
It is not valid if we force it.	Zorla yaptırırsak geçerli değildir.
The police boarded the ship and arrested the man.	Polis gemiye bindi ve adamı tutukladı.
Then they want a second home.	Sonra ikinci bir ev istiyorlar.
I needed to find another home to live in.	Yaşayacak başka bir ev bulmam gerekiyordu.
It was very fast and they went to the hospital right away.	Çok hızlıydı ve hemen hastaneye gittiler.
He never left the building without it.	Binayı asla onsuz bırakmadı.
I wish it was three days instead of two.	Keşke iki gün yerine üç gün olsaydı.
I couldn't be rich and here you are.	Ben zengin olamazdım ve sen buradasın.
But after being with so many, she's now settled on one.	Ama o kadar çok kişiyle birlikte olduktan sonra, şimdi bir tanesine yerleşti.
We tested them the other day.	Geçen gün onları test ettik.
Slow down.	Yavaşlamak.
He's doing this job.	Bu işi yapıyor.
And of course you're interested in retaining customers longer.	Ve tabii ki müşterileri daha uzun süre tutmakla ilgilendiniz.
It was past seven o'clock when he got home.	Eve geldiğinde saat yediyi geçiyordu.
Red all over.	Baştan sona kırmızı.
It was an old face.	Eski bir yüzdü.
Other species were considered negative.	Diğer türler negatif olarak kabul edildi.
She had not tried to be with another man.	Başka bir erkekle birlikte olmayı denememişti.
Yet they drive them away.	Yine de onları uzaklaştırıyorlar.
Don't run, you'll never escape.	Koşma, asla kaçamayacaksın.
I think you have legal rights.	Yasal haklarınız olduğunu düşünüyorum.
I would be too.	ben de olurdum.
This is not random.	Rastgele bu değil.
I can use a party.	Bir parti kullanabilirim.
Big picture, remember.	Büyük resim, hatırla.
This looks pretty standard.	Bu oldukça standart görünüyor.
He wanted it back then, too.	O zaman da onu istemişti.
Don't let it reach the end.	Sonuna ulaşmasına izin verme.
But many began to lose confidence.	Ama birçoğu güvenini kaybetmeye başladı.
And there was a boy who took a minute longer to do it.	Üstelik bunu yapması bir dakika daha uzun süren bir çocuk vardı.
I told him it was a game.	Ona bunun bir oyun olduğunu söyledim.
But then again, they could be lying.	Ama sonra yine yalan söylüyor olabilirler.
Four, five steps.	Dört, beş adım.
These are the basic rules.	Bunlar temel kurallardır.
All he knew was the tight circle of his arms.	Tek bildiği, kollarının sıkı çemberiydi.
It will be enough to remove them.	Onları uzaklaştırmak yeterli olacaktır.
Participants were divided into clinical group and control group.	Katılımcılar klinik grup ve kontrol grubu olarak ikiye ayrıldı.
We understand that.	Bunu anladık.
That was the big one.	Büyük olan buydu.
They need to determine what they want.	Ne istediklerini belirlemeleri gerekiyor.
You can't get it out of your throat.	Boğazından çıkaramazsın.
Click an image to view it in full screen mode.	Tam ekran modunda görüntülemek için bir resme tıklayın.
I'll leave this door open, and mine, too.	Bu kapıyı ve benim kapımı da açık bırakacağım.
We got there by boat and it was a lot of fun.	Oraya tekneyle vardık ve çok eğlenceliydi.
As a result, the text tells a story.	Sonuç olarak, metin bir hikaye anlatır.
I'm telling you what happened to me one night.	Sana bir gece bana ne olduğunu anlatıyorum.
Average field games and applications.	Ortalama saha oyunları ve uygulamaları.
Let him sleep, she thought.	Bırak da yatsın, diye düşündü.
The stage is above ground level.	Sahne zemin seviyesinin üzerindedir.
Some you will like.	Bazıları hoşunuza gidecek.
Sorry, something went wrong.	Üzgünüm, bir şeyler ters gitti.
The staff wants to get started.	Personel başlamak istiyor.
It never occurred to me before.	Daha önce hiç aklıma gelmedi.
You should do this with every move.	Bunu her harekette yapmalısın.
The answer lay in front of me, as clear as my footsteps.	Cevap, adım kadar net bir şekilde önümde duruyordu.
Create great content and share interesting information.	Harika içerikler oluşturun ve ilginç bilgileri paylaşın.
You hate your parents.	Anne babandan nefret ediyorsun.
The room was proof.	Oda kanıttı.
You are a very good press man.	Çok iyi basın adamısın.
Please let me know if you need more information.	Daha fazla bilgiye ihtiyacınız olursa lütfen bana bildirin.
There is definitely a much higher risk with any surgery.	Herhangi bir ameliyatta kesinlikle çok daha yüksek bir risk vardır.
One day early.	Bir gün erken.
This is now much older than two years.	Bu şimdi iki yıldan çok daha eski.
Had to stop several times.	Birkaç kez durmak zorunda kaldı.
For years this seemed like a huge weight to me.	Yıllardır bu bana çok büyük bir ağırlık gibi geldi.
So when you say I, you're talking to the wrong object.	Yani ben derken yanlış nesneyle konuşuyorsun.
Many changes will be required.	Birçok değişiklik gerekli olacaktır.
He is the same.	O aynı.
He confirmed.	Doğruladı.
That's why he calls himself that.	Kendine böyle demesinin nedeni bu.
Just dinner.	Sadece akşam yemeği.
He could barely think, he said, motionless.	Zar zor düşünebiliyordu, dedi, hareketsizken.
He focused on his connection to the computer.	Bilgisayarla olan bağlantısına odaklandı.
It was as if he was no longer aware of his actions.	Artık davranışlarının farkında değil gibiydi.
The more people involved, the more dangerous the fight.	Ne kadar çok insan dahil olursa, kavga o kadar tehlikeli olur.
That's interesting.	Bu ilginç.
It can be seen as below.	Aşağıdaki gibi görülebilir.
They had two black cat ears on them.	Üstlerinde iki kara kedi kulağı vardı.
I am happy for that.	Bunun için mutluyum.
It's really nice to see you here again.	Seni tekrar burada görmek gerçekten güzel.
He's a new man.	Yeni bir adam.
I just decided.	Ben sadece karar verdim.
I don't believe you can tell someone to lead.	Birine liderlik etmesini söyleyebileceğine inanmıyorum.
Girls are afraid.	Kızlar korkuyor.
Your attempt failed.	Denemeniz başarısız oldu.
But the fight was far from over.	Ama kavga bitmekten çok uzaktı.
Also great for sleeping.	Ayrıca uyumak için harika.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
The other is just to focus on making the book more visible. 	Diğeri ise sadece kitabı daha görünür hale getirmeye odaklanmak. 
if anything, it could look worse.	eğer bir şey olursa, bu daha kötü görünebilir.
He could sleep until morning if he wanted to.	İsterse sabaha kadar uyuyabilirdi.
I can't believe how big and creative and crazy it has become.	Ne kadar büyük, yaratıcı ve çılgın hale geldiğine inanamıyorum.
The choice of policy belongs to him.	Politika seçimi ona aittir.
Still, she didn't think she would be this nervous.	Yine de bu kadar gergin olacağını düşünmemişti.
Worries about his damn web didn't matter.	Lanet olası ağıyla ilgili endişelerin bir önemi yoktu.
I think you can help me or even find it.	Sanırım bana yardım edebilirsin, hatta onu bulabilirsin.
But that doesn't work either.	Ama bu da işe yaramıyor.
This was never said.	Bu asla söylenmedi.
View the original post.	Orijinal gönderiyi görüntüleyin.
This is her gift.	Bu onun hediyesi.
It was up to me to keep him safe.	Onu güvende tutmak benim elimdeydi.
A silence followed this.	Bunu bir sessizlik izledi.
Understand the process.	Süreci anlayın.
stretched out.	Uzandı.
Do not file this form.	Bu formu dosyalamayın.
I do not even know you.	Seni tanımıyorum bile.
Our analysis clearly shows that this is so.	Analizimiz bunun böyle olduğunu açıkça göstermektedir.
Many men know him.	Birçok erkek onu tanır.
Be aware of the word you choose for this exercise.	Bu alıştırma için seçtiğiniz kelimenin farkında olun.
Data from repeated experiments were treated in the same way as other experimental results.	Tekrarlanan deneylerden elde edilen veriler, diğer deney sonuçlarıyla aynı şekilde ele alındı.
But the consequences of his actions shook the world.	Ama yaptıklarının sonuçları dünyayı sarstı.
as a global power.	Küresel bir güç olarak.
It clearly catches our attention.	Açıkça dikkatimizi çekiyor.
This can be changed by the user.	Bu, kullanıcı tarafından değiştirilebilir.
God is completely different from that.	Tanrı bundan tamamen farklıdır.
Again, the plaintiff refused.	Davacı yine reddetmiştir.
You do not want to use them, then go to the website.	Onları kullanmak istemiyorsunuz, sonra web sitesine gidin.
But it doesn't work like that.	Ama böyle çalışmıyor.
We are a new team and we have changed a lot.	Biz yeni bir takımız ve çok değiştik.
I was afraid that people would judge me.	İnsanların beni yargılamasından korkuyordum.
Then he understood.	Sonra anladı.
I am not a doctor.	Ben doktor değilim.
It is a new and improved version of itself.	Kendisinin yeni ve geliştirilmiş bir versiyonu olduğunu.
It can attack you.	Sana saldırabilir.
Also, it may not make a difference.	Ayrıca, bir fark yaratmayabilir.
This is a performance issue.	Bu bir performans sorunudur.
On your knees.	Dizlerinin üzerinde.
Return to the fire and pour the remaining milk.	Ateşe dönün ve kalan sütü dökün.
Our situation was a little different.	Bizim durumumuz biraz farklıydı.
And you did the drinking thing.	İçki olayını da sen yaptın.
I need you to buy.	Satın almana ihtiyacım var.
Which is fair.	Hangisi adil.
The physical state of the database may change.	Veritabanının fiziksel durumu değişebilir.
Looks like they're returning to what they've lost lately.	Görünüşe göre, son zamanlarda kaybettiklerine dönüyorlar.
You're starting to miss your old right hand.	Eski sağ elini özlemeye başladın.
I'm totally on it.	Tamamen üzerindeyim.
A new try.	Yeni bir deneme.
But this was not his way.	Ancak bu onun yolu değildi.
Therefore, additional infection control measures were introduced.	Bu nedenle, ek enfeksiyon kontrol önlemleri getirildi.
And every part of the system works just as well as the standard method.	Ve sistemin her parçası standart yöntem kadar iyi çalışır.
He must be given plenty of freedom to move forward.	İlerlemesi için ona bol bol özgürlük verilmelidir.
I don't want these characters.	Bu karakterleri istemiyorum.
Oh, she's in physical therapy.	Oh, fizik tedavi görüyor.
Maybe a trip, but that's another story.	Belki bir yolculuk, ama bu başka bir hikaye.
I'll make you die in a minute.	Dakikada ölmeni sağlayacağım.
Thanks for being a friend.	Arkadaş olduğun için teşekkürler.
It was heavy and not quite white.	Ağırdı ve pek beyaz değildi.
They want to feel free.	Özgür hissetmek isterler.
I have no clue how to do this.	Bunun nasıl yapılacağı konusunda bilgim yok.
I have a copy of your file.	Dosyanızın bir kopyası bende.
Some may surprise you.	Bazıları sizi şaşırtabilir.
If there's something there, we'll find it.	Orada bir şey varsa, onu bulacağız.
Just the bottom part.	Sadece alt kısım.
You must make every effort to do this.	Bunu yapmak için her türlü çabayı göstermelisiniz.
It's just not there.	Sadece orada değil.
They then start a relationship.	Daha sonra bir ilişkiye başlarlar.
However, on a population scale, this can lead to significant differences.	Bununla birlikte, bir nüfus ölçeğinde, bu önemli farklılıklara yol açabilir.
Three had disappeared before he could count.	Daha üçü sayamadan kaybolmuştu.
They are black etc.	Onlar, siyah vs.
She liked him then.	O zaman ondan hoşlanmıştı.
Maybe my feet are unusual.	Belki ayaklarım sıra dışıdır.
Another year passed and he was still fighting.	Bir yıl daha geçti ve o hala savaşıyordu.
Then they might have a chance.	O zaman bir şansları olabilir.
Resisting was his only chance.	Karşı koymak onun tek şansıydı.
Now it's clear what you can do with a smaller space.	Artık daha küçük bir alanla neler yapabileceğiniz açık.
Maybe let's lower it a little more.	Belki bunu biraz daha düşürelim.
I followed the instructions on how to get started in detail here.	Burada ayrıntılı olarak nasıl başlayacağınızla ilgili talimatları izledim.
They had a score to work with.	Çalışabilecekleri bir puanları vardı.
Needs must be met.	İhtiyaca cevap verilmeli.
We will go elsewhere.	Başka bir yere gideceğiz.
One for boys and one for girls.	Biri erkekler, diğeri kızlar için.
This time it was worse.	Bu sefer daha kötüydü.
There was no instant escape.	Anında kaçış yoktu.
It was very contrary to my opinion of the man.	Adam hakkındaki fikrime çok aykırıydı.
It was a feeling that came to me gradually over time.	Zamanla yavaş yavaş bana gelen bir duyguydu.
But if not, many other options are available.	Ancak değilse, birçok başka seçenek mevcuttur.
Usually we do something simple.	Genellikle basit bir şey yaparız.
I can never tell the difference.	Farkı asla söyleyemem.
The message was clear.	Mesaj gayet açıktı.
There was no money to start.	Başlangıç ​​için para yoktu.
His bones are so tired.	Kemikleri çok yorgun.
And we got this from him.	Ve bunu ondan aldık.
It is a gift for your mother.	Anneniz için bir hediyedir.
It's easy for me as red is my favorite color!.	Kırmızı benim en sevdiğim renk olduğu için benim için kolay!.
So, the worst happened more than two years ago.	Yani, en kötüsü iki yıldan fazla bir süre önce oldu.
People don't know him, and that's fine.	İnsanlar onu tanımıyor ve bu iyi.
The results are mixed.	Sonuçlar karışık.
Your skin, your eyes, your feelings.	Cildin, gözlerin, hislerin.
He tried to breathe and realized that he couldn't.	Nefes almaya çalıştı ve alamadığını fark etti.
This was a turning point for many at the party.	Bu, partideki birçok kişi için bir dönüm noktasıydı.
Average cost did not change significantly over time.	Ortalama maliyet zaman içinde önemli ölçüde değişmedi.
We make a safe place here for those in need.	İhtiyacı olanlar için burada güvenli bir yer yapıyoruz.
Many have done it, and that's the beauty of nature.	Birçoğu bunu yaptı ve bu doğanın güzelliği.
Exactly six years.	Tam olarak altı yıl.
There are several groups trying to solve this problem today.	Bugün bu sorunu çözmeye çalışan birkaç grup var.
It was before my eyes.	Gözümün önündeydi.
On the other hand, we felt it for two years.	Öte yandan, bunu iki yıl hissettik.
You could see what was going on.	Neler olduğunu görebiliyordunuz.
And these are very different questions.	Ve bunlar çok farklı sorular.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
Then we just stood there.	Sonra öylece durduk.
for six of them.	Altısı için.
They don't follow the usual rules.	Her zamanki kurallara uymuyorlar.
Getting the right one can be difficult.	Doğru olanı almak zor olabilir.
For now, we'll have to simply guess the truth.	Şimdilik, gerçeği basitçe tahmin etmemiz gerekecek.
His body was never found.	Onun vücudu hiç bulunamadı.
still true.	Hala doğru.
Various approaches have been adopted to date.	Bugüne kadar çeşitli yaklaşımlar benimsenmiştir.
Schools decide how the money is spent.	Paranın nasıl harcanacağına okullar karar verir.
But in reality none of this happened.	Ama gerçekte bunların hiçbiri olmadı.
He immediately went to the mine.	Hemen madene gitti.
There is a good amount of material.	İyi miktarda malzeme var.
I know where you're going.	Nereye gittiğini biliyorum.
Her sister wasn't going to like any of that.	Ablası bunların hiçbirinden hoşlanmayacaktı.
This includes me.	Buna ben de dahilim.
Think twice before speaking or making any statements.	Konuşmadan veya herhangi bir açıklama yapmadan önce iki kez düşünün.
I would never let anything bad happen again.	Bir daha asla kötü bir şey olmasına izin vermeyecektim.
This fact was undeniable.	Bu gerçek inkar edilemezdi.
So I just have to get it to work.	Bu yüzden sadece çalışmasını sağlamalıyım.
I felt like he could see through me.	Sanki içimi görebiliyormuş gibi hissettim.
They are unique.	Onlar benzersiz.
If you want to know more, do not hesitate to contact me.	Daha fazla bilgi edinmek isterseniz benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
This shouldn't have worked.	Bu işe yaramamalıydı.
The argument goes as follows.	Argüman aşağıdaki gibi gider.
He came to my door and opened it.	Kapıma geldi ve açtı.
A snapshot.	Anlık bir görüntü.
I know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorum.
Statistical analysis was two-stage.	İstatistiksel analiz iki aşamalıydı.
This is a big thing around here.	Bu buralarda büyük bir şey.
I'm glad you were able to do it on my day off.	İzin günümde yapabildiğine sevindim.
Just a year ago my father passed away.	Sadece bir yıl önce babam vefat etti.
He left her asleep forever.	Onu sonsuza kadar uykuda bıraktı.
If we sell the underlying, the market should fall.	Altta yatanı satarsak, piyasa düşmeli.
He put his private part on you.	Özel kısmını senin üzerine koydu.
It's a big secret.	Büyük bir sır.
They simply did not exist.	Onlar basitçe var olmadılar.
It hasn't changed at all.	Hiç değişmedi.
Leave to cool in the pan.	Tavada soğumaya bırakın.
It had tired him out.	Onu yormuştu.
I couldn't get up.	kalkamadım.
That was the case.	Durum buydu.
Contributed to the analysis of experimental data.	Deneysel verilerin analizine katkıda bulundu.
He was injured.	Yaralanmıştı.
More research is needed to better understand this finding.	Bu bulguyu daha iyi anlamak için daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
But my path will be the path to success.	Ama benim yolum başarıya giden yol olacak.
as t	t olarak
call him.	Onu ara.
There is no health reason to eat meat.	Et yemek için hiçbir sağlık nedeni yoktur.
To the library.	Kütüphaneye.
Please don't try to find me.	Lütfen beni bulmaya çalışmayın.
And you will exercise your mind by trying new things.	Ve yeni şeyler deneyerek zihninizi çalıştıracaksınız.
There is also the definition of absolute value.	Bir de mutlak değerin tanımı var.
There was a clean line of fire.	Temiz bir ateş hattı vardı.
I could be writing.	yazıyor olabilirim.
Blood loss was similar for the two groups.	Kan kaybı iki grup için benzerdi.
Something like this.	Bunun gibi bir şey.
No one wanted to talk to me anymore.	Artık kimse benimle konuşmak istemiyordu.
And so they did.	Ve öyle yaptılar.
I want to see what the girl knows.	Kızın ne bildiğini görmek istiyorum.
It's not here anyway.	Nasılsa burada değil.
This is a really big factor.	Bu gerçekten çok büyük bir faktör.
Honey, your father was never angry with your brother.	Hayatım, baban kardeşine hiç kızmadı.
None of them care about cars.	Hiçbiri arabaları umursamıyor.
Every car has one like this.	Her arabada bunun gibi bir tane var.
He was seeing two people at the same time.	İki kişiyi aynı anda görüyordu.
Now they can open the court.	Artık mahkemeyi açabilirler.
Then he began to notice that he was losing his breath very easily.	Sonra nefesini çok kolay kaybettiğini fark etmeye başladı.
Fail the tests.	Testlerde başarısız olun.
But studies show mixed results.	Ancak çalışmalar karışık sonuçlar gösteriyor.
In theory, we have a free market system.	Teoride, serbest piyasa sistemimiz var.
Those things are lies.	O şeyler yalan.
He wants to keep it that way.	Bunu böyle tutmak istiyor.
This will not be impossible.	Bu imkansız olmayacak.
That's the key.	Anahtar budur.
We are a country.	Biz bir ülkeyiz.
And wait for me baby	Ve beni bekle bebeğim.
They didn't go.	Onlar gitmediler.
Then we'll see you tomorrow.	O zaman yarın görüşürüz.
The problem is, anyone who experiences this dies.	Sorun şu ki, bunu yaşayan herkes ölür.
School these stupid kids.	Okul bu aptal çocukları.
Top six forwards.	İlk altı forvet.
Customers were not excluded based on previous infection history.	Müşteriler, önceki enfeksiyon geçmişine göre hariç tutulmadı.
This may not be so.	Bu böyle olmayabilir.
But there is no cat.	Ama kedi yok.
It was their duty.	Bu onların göreviydi.
I wanted my daughter.	Kızımı istiyordum.
My faith in him is strong.	Ona olan inancım güçlü.
This was its beginning.	Bu onun başlangıcıydı.
Almost identical to the real thing.	Gerçeği ile neredeyse aynı.
They are huge.	Onlar kocaman.
A few hours later, both patients died.	Birkaç saat sonra her iki hasta da öldü.
Not exactly.	Tam değil.
A danger that must be constantly guarded these days.	Bu günlerde sürekli olarak korunması gereken tehlike.
I am very interested in your project.	Projenizle çok ilgileniyorum.
As a result, no loan is usually given where the loan is due.	Sonuç olarak, kredinin vadesi geldiği yerde genellikle kredi verilmez.
It was dark outside at that time.	O sırada dışarısı karanlıktı.
The video shows the simple working mechanism.	Video basit çalışma mekanizmasını göstermektedir.
You never know what will get sued.	Neyin dava açacağını asla bilemezsiniz.
But only when a movement in the arts is properly made and supported.	Ancak, sanatta gerektiği şekilde bir hareket yapıldığında ve desteklendiğinde.
He knew where he was.	Nerede olduğunu biliyordu.
I will show you.	Sana göstereceğim.
Simply, like any animal.	Basitçe, herhangi bir hayvan gibi.
His mouth turned back, he calculated quickly.	Ağzı geri döndü, hızla hesapladı.
I saved this one to master today.	Bugün ustalaşmak için bunu sakladım.
I've heard the stories.	Hikayeleri duydum.
And nothing he said was personal.	Ve söylediği hiçbir şey kişisel değildi.
One scene would be familiar, then another and another.	Bir sahne tanıdık gelecekti, sonra bir başkası ve bir başkası.
I had two too.	Bende iki tane vardı.
He couldn't give them more.	Onlara daha fazlasını veremezdi.
You are a complete pain.	Sen tam bir acısın.
And this time he had something else on his mind.	Ve bu sefer de kafasında başka bir konu vardı.
We fight it.	Onunla savaşırız.
Sometimes they show up right away, sometimes later.	Bazen hemen, bazen daha sonra ortaya çıkıyorlar.
He left them, or at least they felt that way.	Onları terk etti ya da en azından öyle hissettiler.
Music would play and draw a crowd.	Müzik çalacak ve bir kalabalık çekecekti.
Now as fast as possible.	Artık olabildiğince hızlı.
It was a good game for him.	Onun için iyi bir oyundu.
He did well.	İyi yaptı.
But it is very difficult to find.	Ama bulmak çok zor.
I will never be able to put those strong feelings into words.	O güçlü duyguları asla kelimelere dökemeyeceğim.
Thinking,” he said, “begins with horses.	Düşünmek," dedi, "atlarla başlar.
Two main mechanisms are considered as the causes of this effect.	Bu etkinin nedenleri olarak iki ana mekanizma düşünülmektedir.
Now, imagine the same thing online.	Şimdi, aynı şeyi çevrimiçi alanda hayal edin.
my whole family.	Tüm ailem.
The world is getting better and progress is coming faster than ever.	Dünya daha iyiye gidiyor ve ilerleme her zamankinden daha hızlı geliyor.
I tried but got no answer.	denedim ama cevap alamadım.
Go ahead, feel it.	Devam et, hisset.
But something about them seems amiss.	Ama onlar hakkında bir şeyler ters görünüyor.
I liked the piece.	Parçayı beğendim.
It didn't matter if they had sex in the real world.	Gerçek dünyada sevişmiş olmaları önemli değildi.
Easy to use.	Kullanımı kolay.
We see what we find on the way.	Yolda bulduklarımızı görüyoruz.
Great job from the perspective too, a really fun piece!.	Bakış açısıyla da harika bir iş, gerçekten eğlenceli bir parça!.
I found a secret place.	Gizli bir yer buldum.
It just looked like it was supposed to look like this.	Sadece böyle görünmesi gerekiyordu gibi görünüyordu.
If you have fresh ones, great.	Taze olanlar varsa, harika.
We have to do something to control it.	Onu kontrol etmek için bir şeyler yapmalıyız.
I was wondering about the others.	Diğerlerini merak ettim.
I will be in my office.	ofisimde olacağım.
We'll never know, and that doesn't really matter.	Asla bilemeyeceğiz ve bu gerçekten önemli değil.
take my money	Paramı al.
But we will find a way.	Ama bir yolunu bulacağız.
But it brought everyone together.	Ama herkesi bir araya getirdi.
It seemed like a very long day.	Çok uzun bir gün gibi görünüyordu.
People had long stopped looking.	İnsanlar uzun zamandır bakmayı bırakmıştı.
We hoped he was right.	Haklı olmasını umduk.
I'm so tired of everything over the weekend.	Hafta sonu her şeyden çok yoruldum.
This blog is like our living room.	Bu blog bizim oturma odamız gibi.
It met the needs.	İhtiyaçları karşıladı.
Just a theory on how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğine dair sadece bir teori.
The girl followed him.	Kız onu izledi.
When this happens, quick help is essential.	Bu olduğunda, hızlı yardım çok önemlidir.
These words form long lines.	Bu sözler uzun satırlar oluşturur.
First, they haven't done anything yet.	Birincisi, henüz bir şey yapmadılar.
I know they have a lot to learn.	Öğrenecekleri çok şey olduğunu biliyorum.
I have never used any other medicine in my life.	Hayatımda başka bir ilaç kullanmadım.
They are full of trust and respect.	Güven ve saygı doludurlar.
This interaction did not change the previously described model.	Bu etkileşim, daha önce açıklanan modeli değiştirmedi.
The storm never affected the terrain and caused no known damage.	Fırtına araziyi hiçbir zaman etkilemedi ve bilinen hiçbir hasara yol açmadı.
Now more than ever.	Şimdi herzamankinden daha fazla.
This photo came with his copy, crying to be on the cover.	Bu fotoğraf, onun kopyasıyla birlikte geldi, kapak olmak için ağladı.
A minute passed.	Bir dakika geçti.
We were recently told that eggs are good for us.	Kısa bir süre önce bize yumurtaların bizim için iyi olduğu söylendi.
Let's change the subject.	Hadi konuyu değiştirelim.
Yes, that's exactly what he wanted.	Evet, tam da istediği buydu.
And now you are protecting yourself.	Ve şimdi kendini koruyorsun.
It must have been an off morning.	Kapalı bir sabah olmalı.
There was no agreement on this.	Bu konuda bir anlaşma yoktu.
It gets them into action faster than anything else.	Onları her şeyden daha hızlı harekete geçirir.
In the bedroom there is a very large bed, covered with books.	Yatak odasında çok büyük bir yatak var, üzeri kitaplarla kaplı.
I can't remember other details.	Diğer detayları hatırlayamıyorum.
Her mother was going to have a baby at any moment.	Annesi her an bir bebek sahibi olacaktı.
Every day is new and every child is different.	Her gün yenidir ve her çocuk farklıdır.
Both will do a great job.	İkisi de harika bir iş çıkaracak.
His words were measured.	Sözleri ölçülüydü.
The calls had come.	Çağrılar gelmişti.
for a few minutes.	Birkaç dakika için.
It disappeared once.	Bir kere kayboldu.
Family politics would win the game.	Aile siyaseti oyununu kazanacaktı.
No matter what he does.	Ne yaparsa yapsın.
They must be unique.	Benzersiz olmalılar.
I never really went home.	Gerçekten hiç eve gitmedim.
This is the main building.	Bu ana bina.
First of all, I want to start with a story.	Öncelikle bir hikaye ile başlamak istiyorum.
He's a good boy, but he also likes to talk.	İyi bir çocuk ama konuşmayı da seviyor.
Especially nonsense.	Özellikle saçma sapan şeyler.
Like the rest of the house, the room has seen better days.	Evin geri kalanı gibi, oda da daha iyi günler gördü.
My wife was dead.	Karım ölmüştü.
Sorry, our time is up.	Üzgünüm, zamanımız doldu.
I don't know how to deal with something like this.	Böyle bir şeyle nasıl başa çıkacağımı bilmiyorum.
I'm nauseous.	midem bulanıyor.
In fact, he doesn't seem like he has many friends.	Aslında pek arkadaşı varmış gibi görünmüyor.
I looked yesterday.	Geçen gün baktım.
He should be able to hear.	Duyabilmeli.
Best, good friends.	En iyi, iyi arkadaşlar.
Our marriage is over.	Evliliğimiz bitti.
But we should have offered.	Ama teklif etmeliydik.
That's why he smiled.	O yüzden gülümsedi.
Crowded.	Kalabalık.
So far, he hasn't made much progress on the case.	Şimdiye kadar davada fazla ilerleme kaydetmedi.
Other times you think he can't, he does.	Yapamayacağını düşündüğünüz diğer zamanlarda, yapar.
We give them whatever they want.	Onlara ne isterlerse veriyoruz.
My current key has a comment.	Mevcut anahtarımın bir yorumu var.
Then a change comes to his face.	Sonra yüzüne bir değişiklik gelir.
It's a seasonal place.	Mevsimsiz bir yer.
When he arrived, they looked up.	O gelince yukarıya baktılar.
Not just physically.	Sadece fiziksel açıdan değil.
Maybe the weather here was somehow different.	Belki de buradaki hava bir şekilde farklıydı.
Another thing.	Başka bir şey.
Patients who refused the procedure formed the control group.	İşlemi reddeden hastalar kontrol grubunu oluşturdu.
They saw and said nothing.	Gördüler ve hiçbir şey söylemediler.
I'm telling you what to do.	Sana ne yapacağımızı söylüyorum.
More games played means more knowledge.	Oynanan daha fazla oyun, daha fazla bilgi anlamına gelir.
Maybe this summer will be different.	Belki bu yaz farklı olur.
They study how people behave.	İnsanların nasıl davrandığını incelerler.
Both of them are beautiful.	İkisi de güzel.
No one on this planet can live without it.	Bu gezegendeki hiç kimse onsuz yaşayamaz.
For a second he was with me.	Bir saniye o yanımdaydı.
This rich family shared nothing with the poor.	Bu zengin aile, fakirlerle hiçbir şey paylaşmadı.
That way you can get in.	Bu şekilde içeri girebilirsin.
She was looking beautiful.	Çok güzel bakıyordu.
That way and if that.	Bu yönde ve eğer öyleyse.
But it doesn't work for everyone.	Ama herkes için çalışmıyor.
If you do this they will give up, well many will.	Bunu yaparsan pes edecekler, peki çoğu kişi verecek.
This desire drives us.	Bu arzu bizi harekete geçirir.
They are in love and they make plans.	Aşıktırlar ve planlar yaparlar.
Everyone is friendly and they know how to welcome you.	Herkes arkadaş canlısı ve sizi nasıl hoş karşılayacağınızı biliyorlar.
They make people feel good, they make them feel good.	İnsanları büyütürler, kendilerini iyi hissettirirler.
The rest is now history.	Gerisi artık tarih oldu.
The bill did not pass.	Fatura geçmedi.
When he first appeared, he was doing it well.	İlk ortaya çıktığında, bunu iyi yapıyordu.
Data are reported as the standard error of the mean.	Veriler, ortalamanın standart hatası olarak rapor edilir.
No, no, you still hate me.	Hayır, hayır, benden hala nefret ediyorsun.
We have a chance to build a big industry.	Büyük bir endüstri kurma şansımız var.
I thought it might be them.	Bunun onlar olabileceğini düşündüm.
But that's part of the fun.	Ama bu işin eğlencesinin bir parçası.
And my shoulder.	Ve omuzum.
I am still part of the problem.	Ben hala sorunun bir parçasıyım.
But he never touched my mother.	Ama anneme hiç elini sürmedi.
I built this house for you.	Bu evi senin için yaptım.
They should take it to court.	Mahkemeye vermeliler.
I said this in my statement to the police.	Bunu polise verdiğim ifadede söyledim.
A son and a daughter.	Bir oğlu ve bir kızı.
He had no idea what his legs were doing.	Bacaklarının ne yaptığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
So let it pass.	Bu yüzden geçmesine izin verin.
More difficult but not impossible.	Daha zor ama imkansız değil.
He actually seemed happy to hear from me.	Aslında benden haber aldığına sevinmiş gibiydi.
will be rejected.	reddedilecek.
He's looking for me.	Beni arıyor.
He took care of me.	O benimle ilgilendi.
The primary purpose of this book is to learn their language by themselves.	Bu kitabın ilk amacı, dillerini kendi kendilerine öğrenmektir.
Nobody is going anywhere.	Kimse bir yere gitmiyor.
All included patients gave written informed consent.	Dahil edilen tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
I found a seat.	Bir koltuk buldum.
Save your questions for later, when you can get to know us better.	Sorularınızı daha sonraya, bizi daha iyi tanıyacağınız zamana saklayın.
Your feet have nothing to do with it.	Ayaklarının bununla hiçbir ilgisi yok.
A friend had to tell me this is not my story.	Bir arkadaşım bana bunun benim hikayem olmadığını söylemek zorunda kaldı.
The whole procedure takes about three hours.	Tüm prosedür yaklaşık üç saat sürer.
And the knife.	Ve bıçak.
Only we.	Sadece biz.
I have to publish.	yayınlamak zorundayım.
God comes first, then man.	Önce Tanrı gelir, sonra insan.
And we're leaving.	Ve gidiyoruz.
Without them, no business would be possible.	Onlar olmadan, hiçbir iş mümkün olmazdı.
I understand where it came from.	Nereden geldiğini anlıyorum.
He had not imagined that he would spend the rest of his life there.	Hayatının geri kalanını orada geçireceğini hayal etmemişti.
But nobody said anything.	Ama kimse bir şey demiyordu.
It happens very rarely these days.	Bu günlerde çok nadiren oluyor.
The company was not involved in the study design, data collection or analysis.	Şirket, çalışma tasarımı, veri toplama veya analizlere dahil olmadı.
But there is still a lot of room for improvement.	Ama hala iyileştirme için çok yer var.
He checks what he can do.	Yapabileceklerini kontrol eder.
Just click and print.	Sadece tıklayın ve yazdırın.
The game was the thing.	Oyun şeydi.
He looked at my hand.	Elime baktı.
It works well for them.	Onlar için iyi çalışıyor.
I like how it was.	Nasıl olduğunu beğendim.
We planned to get together right after dinner that night.	O gece yemekten hemen sonra bir araya gelmeyi planladık.
More pain, but still not that bad.	Daha fazla acı, ama yine de o kadar kötü değil.
At least we don't have to deal with your dad anymore.	En azından artık babanla uğraşmak zorunda değiliz.
There was also a chance in the second round.	İkinci turda da bir şans vardı.
It happened this time.	Bu sefer oldu.
Let's go see.	Gidip görelim.
I made things worse.	İşleri daha da kötüleştirmiştim.
Wait for me there and be quiet.	Beni orada bekle ve sessiz ol.
Winter.	Kış mevsimi.
I don't know where to send it.	Onu nereye göndereceğimi bilmiyorum.
She can't stand to see the person she's become.	Onun dönüştüğü kişiyi görmeye dayanamıyor.
Those guys, we're done.	O adamlar, bitirdik.
No food, no water, no sleep.	Yemek yok, su yok, uyku yok.
Surprise round.	Sürpriz turda.
Now, he just looked small and weak.	Şimdi, sadece küçük ve zayıf görünüyordu.
They should have made this statement.	Bu açıklamayı yapmaları gerekiyordu.
They can work harder for longer.	Daha uzun süre daha çok çalışabilirler.
I didn't have to.	zorunda değildim.
I don't have good feelings about this area.	Bu alan hakkında iyi hislerim yok.
However, the water current is quite strong.	Bununla birlikte, su akımı oldukça güçlüdür.
Come out with your hands in the air.	Ellerin havada dışarı çık.
I'll have to read you your rights.	Sana haklarını okumam gerekecek.
I would save my house.	evimi kurtaracaktım.
I was tired that day.	O gün yorgundum.
I didn't believe it.	Inanmadım.
Two out of three.	Üçte iki.
Unless you understand someone, you probably can't do business with them.	Birini anlamadığınız sürece, muhtemelen onlarla iş yapamazsınız.
For these reasons, such a display device is quite complex.	Bu nedenlerden dolayı, böyle bir görüntüleme cihazı oldukça karmaşıktır.
You've been with him every afternoon for a week.	Bir haftadır her öğleden sonra onunlasın.
Can direct and manage the work of others.	Başkalarının çalışmalarını yönlendirebilir ve yönetebilir.
One after another, with space between them.	Aralarında boşluk olacak şekilde birbiri ardına.
Most of the time, the file turned out to be nothing.	Çoğu zaman, dosyanın hiçbir şey olmadığı ortaya çıktı.
They opened fire.	Ateş açtılar.
He had an interesting language.	İlginç bir dili vardı.
She was young and beautiful with a beautiful smile.	Güzel bir gülümsemeyle genç ve güzeldi.
It is no longer a family business.	Artık bir aile şirketi değil.
I asked him if he was afraid.	Ona korkup korkmadığını sordum.
This line becomes a list item.	Bu satır bir liste öğesine dönüşür.
It felt great, cool and smooth to continue.	Devam etmek harika, serin ve pürüzsüz hissettiriyordu.
Consider your customers' needs.	Müşterilerinizin ihtiyaçlarını göz önünde bulundurun.
He looked to the right, then to the left.	Önce sağa sonra sola baktı.
But he doesn't know how to run the state.	Ama devleti nasıl yöneteceğini bilmiyor.
It was hard to see when he raised his hands.	Ellerini kaldırdığında görmek zordu.
A local boy succeeded in the movie business.	Yerel bir çocuk film işinde başarılı oldu.
Obviously he wasn't expecting me.	Belli ki beni beklemiyordu.
I went outside and wandered around a bit.	Dışarı çıkıp biraz dolaştım.
Or at least they try to.	Ya da en azından yapmaya çalışırlar.
They all refused.	Hepsi reddetti.
But there was no defense.	Ama savunma yoktu.
I was looking out the window.	Pencereden dışarı bakıyordum.
He has known me from the beginning.	Beni başından beri tanıyor.
One wants to experience them.	İnsan onları deneyimlemek istiyor.
Nobody can be sure.	Kimse emin olamaz.
I've heard this often enough in myself and other women.	Bunu kendimde ve diğer kadınlarda yeterince sık duymuştum.
We went back inside not knowing when we were going to leave.	Ne zaman çıkacağımızı bilmeden tekrar içeri girdik.
Come and learn new steps, practice, stay fit.	Gelin ve yeni adımlar öğrenin, pratik yapın, formda kalın.
This is just a short list.	Bu sadece kısa liste.
Those who know do not speak.	Bilenler konuşmuyor.
Nothing will change unless we want better for ourselves.	Kendimiz için daha iyisini istemedikçe hiçbir şey değişmeyecek.
This is really good advice.	Bu gerçekten iyi bir tavsiye.
We know each other.	Birbirimizi tanıyoruz.
It spoiled the story.	Hikayeyi bozdu.
Again standard procedure.	Yine standart prosedür.
He was home for an hour.	Bir saattir evdeydi.
There is another way to see it.	Bunu görmenin başka bir yolu var.
Not here, obviously.	Burada değil, belli ki.
We got too much.	Çok fazla aldık.
Think about what could be done with that money.	O parayla neler yapılabileceğini bir düşünün.
He was in love with her then.	O zaman ona aşıktı.
Since it's finally here.	Sonunda burada olduğuna göre.
Everyone has a scary time.	Herkesin korkunç bir zamanı vardır.
No obvious secondary cause was found in this patient.	Bu hastada belirgin bir ikincil neden bulunamadı.
There was nothing left to do but wait.	Beklemekten başka yapacak bir şey kalmamıştı.
We want to represent their passion.	Onların tutkusunu temsil etmek istiyoruz.
Their lights were on.	Işıkları açıktı.
The team has done very well since then.	Takım o zamandan beri çok iyi iş çıkardı.
It's a touch he's used to.	Çok alıştığı bir dokunuş.
Now we're on day three or four without most.	Şimdi çoğu olmadan üç veya dördüncü gündeyiz.
Nothing provides more resources.	Hiçbir şey daha fazla kaynak sağlamaz.
He had two very difficult years with two TV series.	İki diziyle çok zor iki yıl geçirdi.
For example, your user class falls into this project.	Örneğin, kullanıcı sınıfınız bu projeye girer.
Women and children were affected by the crowd.	Kalabalıktan kadın ve çocuklar etkilendi.
He was involved in the design of the experiments and wrote the paper.	Deneylerin tasarımında yer aldı ve makaleyi yazdı.
Animals are equal to humans.	Hayvanlar insanlarla eşittir.
And it was such a small thing.	Ve o kadar küçük bir şeydi ki.
I understand what they want.	Ne istediklerini anladım.
Thanks again.	Tekrar teşekkürler.
National security concerns.	Ulusal güvenlik endişeleri.
Which is perfect for me.	Hangisi benim için mükemmel.
I just need to talk to someone.	Sadece biriyle konuşmaya ihtiyacım var.
But ultimately science is not about how the world should be.	Ama nihayetinde bilim, dünyanın nasıl olması gerektiği ile ilgili değildir.
power in any region.	Herhangi bir bölgede güç.
I went in with him.	Onunla içeri girdim.
I just don't know what to do.	Sadece ne yapacağımı bilemiyorum.
This will help us place our image.	Bu, imajımızı yerleştirmemize yardımcı olacaktır.
When he called back, his voice sounded like a different man.	Geri aradığında sesi farklı bir adam gibi geliyordu.
They will differ.	Fark edecekler.
Neither was his staff.	Onun personeli de yoktu.
It makes you a new man.	Seni yeni bir adam yapar.
Everyone had a job to do.	Herkesin yapması gereken bir işi vardı.
you are doing this.	Bunu yapıyorsun.
It's not my team.	Benim takımım değil.
He was thin, looked like he was thirty-five years old.	Zayıftı, otuz beş yaşında gibi görünüyordu.
The matter is simple.	Konu basit.
Like twice the size?	Boyu iki katı gibi mi?
I thought you were making everything up.	Her şeyi uydurduğunu sanıyordum.
We had a nice chat.	Güzel bir sohbetimiz oldu.
But first you need to understand the underlying causes.	Ama önce altta yatan nedenleri anlamalısın.
Everyone knows me there.	Orada beni herkes tanır.
I like to keep the company of strong, intelligent women.	Güçlü, zeki kadınların şirketini tutmayı seviyorum.
I totally understand this answer.	Bu yanıtı tamamen anlıyorum.
But his love for music was too strong to be stopped.	Ancak müziğe olan sevgisi durdurulamayacak kadar güçlüydü.
Ok so far.	Tamam, şimdiye kadar.
Words mean what we mean.	Sözcükler, biz ne demek istiyorsak o anlama gelir.
It's a challenge, of course, but not impossible.	Elbette bir meydan okuma, ama imkansız değil.
It's a real marketing business that will take some time to grow.	Büyümesi biraz zaman alacak gerçek bir pazarlama işi.
I really don't understand myself anymore.	Gerçekten artık kendimi anlamıyorum.
during operation.	İşlem sırasında.
The only visible part of his body was his face.	Vücudunun görünen tek kısmı yüzüydü.
before the team finds the final product.	Ekip nihai ürünü bulmadan önce.
They all died.	Hepsi oldu.
We had nothing to do with that part.	Bizim o kısımla alakamız yoktu.
Now there is a big line.	Şimdi büyük bir çizgi var.
Someone we will miss very much.	Çok özleyeceğimiz biri.
Video is key.	Video anahtardır.
It suddenly seemed like there was no money at all.	Aniden hiç para yok gibi görünüyordu.
He knew these men well and believed they were kind.	Bu adamları iyi tanıyordu ve nazik olduklarına inanıyordu.
It's not police work.	Polis işi değil.
And this is a big secret.	Ve bu büyük bir sır.
At first, there was only white noise.	İlk başta, sadece beyaz gürültü vardı.
It didn't take my pressure well.	Benim baskımı iyi karşılamadı.
We need them to deliver our message.	Mesajımızı iletmek için onlara ihtiyacımız var.
I wonder what results it will give me.	Bana ne gibi sonuçlar vereceğini merak ediyorum.
Me and my family were worried about him.	Ben ve ailem onun için endişelendik.
Long enough for both of us.	İkimiz için de yeterince uzun.
Life is under threat.	Yaşam tehdidi altında.
I wore it and it helped a lot.	Onu giydim ve çok yardımcı oldu.
I could only see his fingers.	Sadece parmaklarını görebiliyordum.
But if we don't pay him.	Ama ona ödeme yapmazsak.
He got what he wanted.	İstediğini aldı.
It went on for a long time.	Uzun bir süre devam etti.
Two weeks later he had his first heart attack, followed by more.	İki hafta sonra ilk kalp krizi geçirdi ve ardından daha fazlası geldi.
When an object is no longer needed, it must be destroyed.	Bir nesneye artık ihtiyaç duyulmadığında, imha edilmelidir.
I just waited a few minutes.	Sadece birkaç dakika bekledim.
He needed a job.	Bir işe ihtiyacı vardı.
The window is open, we're upstairs.	Pencere açık, yukarılardayız.
I have rarely reported these actions to anyone else.	Bu eylemleri nadiren başka birine bildirdim.
Then the police arrested me because there was blood everywhere.	Sonra polis beni tutukladı çünkü her yer kandı.
It really is.	Gerçekten öyle.
It came and went.	Geldi ve gitti.
He did it because he knew he could do it.	Yapabileceğini bildiği için yaptı.
Bill waited.	Bill bekledi.
Not anymore.	Artık değil.
Especially a hot and dry summer makes everyone nervous.	Özellikle sıcak ve kurak bir yaz herkesi gerginleştirir.
He must have heard.	Duymuş olmalı.
I don't know how this will change the pattern.	Bunun kalıbı nasıl değiştireceğini bilmiyorum.
But you finally came to see where the best is.	Ama sonunda en iyisinin nerede olduğunu görmeye geldin.
I grabbed the arm of the chair to keep my balance.	Dengemi sağlamak için koltuğun kolunu tuttum.
Looks like he's up to something.	Bir şeylerin peşinde gibi görünüyor.
He didn't pay any attention.	Hiç dikkat etmedi.
We're definitely going to have to find him.	Onu kesinlikle bulmamız gerekecek.
He was showing me my place.	Bana yerimi gösteriyordu.
Seven studies were included.	Yedi çalışma dahil edildi.
In fact, you can right now.	Aslında, hemen şimdi yapabilirsiniz.
I didn't do anything else.	başka bir şey yapmadım.
They had a good time.	İyi vakit geçirmişlerdi.
Maybe your community?	Belki topluluğunuz?
Therefore, traffic is a valid concern.	Bu nedenle, trafik geçerli bir endişe kaynağıdır.
The source of the injury is unknown.	Yaralanmanın kaynağı bilinmiyor.
I catch the door and follow behind.	Kapıyı yakalayıp arkasından takip ediyorum.
Even so, this is not the case.	Öyle olsa bile, durum bu değil.
Sometimes other things too.	Bazen başka şeyler de.
You can download the white paper here.	Beyaz kağıdı buradan indirebilirsiniz.
We are settled.	Yerleşik olduk.
This remains one of my favorite places in the world.	Bu, dünyadaki en sevdiğim yerlerden biri olmaya devam ediyor.
three in the morning.	Sabah üç.
I haven't been to football in ten years.	On yıldır futbola gitmiyorum.
Regarding the shooting of a child.	Bir çocuğun vurulmasıyla ilgili olarak.
Just so sad.	Sadece çok üzgün.
I don't see this as a problem.	Bunu bir sorun olarak görmüyorum.
And we need this.	Ve buna ihtiyacımız var.
These results can be explained as follows.	Bu sonuçlar aşağıdaki gibi açıklanabilir.
I needed a name for my situation.	Durumum için bir isme ihtiyacım vardı.
It does not fit the situation.	Duruma uymuyor.
No one can beat our quality vehicle for our price.	Kaliteli aracımızı fiyatımıza kimse yenemez.
Or save it for date night.	Ya da randevu gecesi için saklayın.
He's actually very used to it.	Aslında çok alışkın.
I pressed on it but it kept going.	Üzerine bastım ama devam etti.
In this too.	Bunda da.
If you take any part of it, it stops working.	Herhangi bir parçasını alırsanız, çalışmayı durdurur.
The only thing he hadn't experienced yet was a real relationship.	Henüz deneyimlemediği tek şey gerçek bir ilişkiydi.
I came to pick you up from the library.	Seni kütüphaneden almaya geldim.
I tried to be as precise as possible.	Mümkün olduğunca kesin olmaya çalıştım.
It can actually see the room and map a route.	Aslında odayı görebilir ve bir rotayı haritalayabilir.
For now, you better get your people together in one place.	Şimdilik, insanlarınızı tek bir yerde bir araya getirseniz iyi olur.
But none of them were human.	Ama hiçbiri insan değildi.
It's more complex than it looks.	Göründüğünden daha karmaşık.
Thanks for the great review.	Harika inceleme için teşekkürler.
There is no going back to normal, or what has passed as normal in our lives.	Normale dönüş yok, ya da hayatımızda normal olarak geçenler.
They'd hate it if you got in trouble.	Başın belaya girerse bundan nefret ederlerdi.
Not so far.	Çok uzak değil.
Everyone gets married like this.	Herkes böyle evlenir.
He wasn't sure what he wanted to do.	Ne yapmak istediğinden emin değildi.
She couldn't stop him.	Onu durduramadı.
It was a hard thing to get.	Alması zor bir şeydi.
We don't have that many people there.	Orada o kadar çok insanımız yok.
I know you will never run it either.	Onu da asla çalıştırmayacağını biliyorum.
If you see this article, you can read about it.	Bu makaleyi görürseniz, bunun hakkında okuyabilirsiniz.
So it's a little in between.	Yani o biraz arada kalıyor.
Not even for love.	Aşk için bile değil.
It was a good trade in your eyes.	Senin gözünde iyi bir ticaretti.
The purpose of life is to die.	Hayatın amacı ölmektir.
He answered the cell.	Hücreye cevap verdi.
Maybe it will.	Belki olur.
With proper care, they can last for years.	Uygun bakım ile yıllarca sürebilirler.
They were all followed and none of them went anywhere.	Hepsi takip edildi ve hiçbiri bir yere gitmedi.
I keep walking, my head is down.	Yürümeye devam ediyorum, başım eğik.
It was literally just skin and bones.	Kelimenin tam anlamıyla sadece bir deri bir kemikti.
An excellent read.	Mükemmel bir okuma.
It wasn't the first time.	İlk kez değildi.
Then he heard her voice, still as calm as before.	Sonra onun sesini duymuştu, eskisi kadar sakindi.
However, his favorite food is people.	Ancak en sevdiği yiyecek insandır.
I didn't want to know if you could do that.	Bunu yapıp yapamayacağını bilmek istemiyordum.
It can stop, absolutely.	Durabilir, kesinlikle.
Injuries are part of the game.	Yaralanmalar oyunun bir parçasıdır.
They suddenly became very dangerous.	Birdenbire çok tehlikeli oldular.
People should start thinking about this.	İnsanlar bunu düşünmeye başlamalı.
This sounded like a dream.	Bu bir rüya gibi geldi.
It is better for most users.	Çoğu kullanıcı için daha iyidir.
But he accepted the rest of his father's offer.	Ama babasının teklifinin geri kalanını kabul etti.
Cell phone use is an example of this.	Cep telefonu kullanımı buna bir örnektir.
There are different options.	Farklı seçenekler var.
Primary endpoints were treatment safety and tumor response.	Birincil son noktalar, tedavi güvenliği ve tümör yanıtıydı.
But not names.	Ama isimler değil.
We women built it.	Bunu biz kadınlar inşa ettik.
But summer has come.	Yaz geldi ama.
When bad guys get you down, you understand and accept it.	Kötü adamlar seni alt ettiğinde bunu anlıyor ve kabul ediyorsun.
Anyone who knows something knows it.	Bir şey bilen herkes bunu bilir.
They need a lot of love.	Sevgiye çok ihtiyaçları var.
You know when you feel it.	Bunu hissettiğinde anlarsın.
But it wasn't an available option.	Ama mevcut bir seçenek değildi.
Except this.	Bu hariç.
It went on and on.	Devam etti ve devam etti.
You know it's your day.	gününüz olduğunu biliyorsunuz.
Look, don't talk.	Bak, konuşma.
I'm not sure you can call it a car exactly.	Buna tam olarak araba diyebileceğinden emin değilim.
I look at the people around me.	Etrafımdaki insanlara bakıyorum.
He doesn't have the experience his father had.	Babasının sahip olduğu deneyime sahip değil.
There was something about my body.	Vücudumla ilgili bir şey vardı.
You just have to ask.	Sadece, sormak zorundasın.
As you know, some contacts had to be made.	Bildiğiniz gibi, bazı temasların yapılması gerekiyordu.
A glass of wine is too much.	Bir kadeh şarap çok fazla.
Everyone in life has changed and risen, he thought.	Hayatta herkes değişti ve yükseldi, diye düşündü.
Events hold their breath.	Olaylar nefeslerini tutuyor.
This was not a good feeling.	Bu iyi bir duygu değildi.
Indeed, they denied such a relationship.	Gerçekten de, böyle bir ilişkiyi reddettiler.
Or talk about it.	Ya da bunun hakkında konuşmak.
He used to do it for us when we were kids.	Çocukken bizim için yapardı.
It replaces 'text'.	'Metin' yerini alır.
I need to do one more.	Bir tane daha yapmam gerekiyor.
Five hundred people.	Beş yüz kişi.
There was only one glass.	Sadece bir bardak vardı.
I can not stand.	Dayanamıyorum.
Most of these books are super helpful.	Bu kitapların çoğu süper yardımcı oluyor.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
There seems to be a lot of evidence to support this claim.	Bu iddiayı destekleyen çok sayıda kanıt var gibi görünüyor.
Now we have room to expand and grow.	Şimdi yayılmak ve büyümek için alanımız var.
Rest assured you will remember.	Emin ol hatırlayacaksın.
I stayed behind him for a few minutes.	Birkaç dakika onun yanında, biraz arkasında kaldım.
The room is very clean and up to date.	Oda çok temiz ve güncel.
Indeed it was.	Gerçekten de öyleydi.
But you can still feel that a master is at work.	Ama yine de bir ustanın iş başında olduğunu hissedebilirsin.
Goal setting is so important in our lives.	Hedef belirleme hayatımızda bu kadar önemlidir.
We must go at once.	Bir an önce gitmeliyiz.
Trying is enough.	Deneme yapmak yeterlidir.
Please message me.	Lütfen bana mesaj at.
You met my father, you heard about my mother.	Babamla tanıştın, annemi duydun.
I can feel the changes.	Değişiklikleri hissedebiliyorum.
He certainly knew.	Kesinlikle biliyordu.
I told them, of course not.	Onlara söyledim, tabii ki hayır.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
But it should be a positive and easy action for them.	Ama onlar için olumlu ve kolay bir eylem olmalı.
He was in a service business.	Bir hizmet işindeydi.
However, the vision set should not be seen as written in stone.	Ancak belirlenen vizyon taşa yazılmış gibi görülmemelidir.
But it had to be done.	Ancak yapılması gerekiyordu.
Few things were quite clear on my first trip.	İlk yolculuğumda çok az şey oldukça açıktı.
And yes, that was me.	Ve evet, o bendim.
It was even more beautiful up close.	Yakından daha da güzeldi.
You should come back.	Geri gelmelisin.
Which is neither here nor there.	Ki ne burada ne de orada.
Maybe it's my anger.	Belki de bu benim öfkemdir.
This really changed a lot for me.	Bu benim için gerçekten çok şeyi değiştirdi.
You will know better than me.	Benden daha iyi bileceksin.
I'm in the middle of a conversation with a client.	Bir müşteriyle görüşmenin ortasındayım.
Now let's talk about the call-to-action.	Şimdi harekete geçirici mesajdan bahsedelim.
His eyes widened.	Gözleri genişledi.
It doesn't matter, I said to myself.	Fark etmez dedim kendi kendime.
This was a completely different matter.	Bu tamamen farklı bir konuydu.
They believe the lie is the truth.	Yalanın gerçek olduğuna inanırlar.
Can anyone help me with this?	Bu konuda bana yardımcı olabilecek var mı?
He gets bad advice.	Kötü tavsiyeler alıyor.
The weather will say.	Hava diyecek.
Hot food and good company.	Sıcak yemek ve iyi bir şirket.
He was her husband at that time.	O anlarda kocasıydı.
This gives rise to the fear discussed now.	Bu, şu anda tartışılan korkunun doğmasına neden olur.
Accordingly, there is no evidence of tissue damage.	Buna göre, doku hasarı kanıtı yoktur.
People said he was ahead of his time.	İnsanlar onun zamanının ilerisinde olduğunu söyledi.
I am not a 'post'.	Ben 'post' değilim.
He's stuck with me now.	O şimdi benimle sıkıştı.
I love little children.	Küçük çocukları seviyorum.
There was no progress.	İlerleme olmadı.
We just need to know how to find it.	Sadece onu nasıl bulacağımızı bilmeliyiz.
If you have options, I recommend it.	Seçenekleriniz varsa bunu tavsiye ederim.
Which one.	Hangisi.
He has great energy.	Harika bir enerjisi var.
All you see are results.	Tüm gördüğün sonuçlar.
This is good.	Bu iyi.
Tell me you will try to be the same as before.	Bana eskisi gibi olmaya çalışacağını söyle.
All to save someone's life.	Hepsi bir insanın hayatını kurtarmak için.
Run now.	Koş artık.
Well, at least with some experience.	Eh, en azından biraz deneyimle.
I wonder what you're thinking.	Ne düşündüğünü merak ediyorum.
But they really didn't want that.	Ama bunu gerçekten istemiyorlardı.
He can carry.	O taşıyabilir.
You will obviously need to do more.	Belli ki daha fazlasını yapmanız gerekecek.
Let's work with real numbers.	Gerçek sayılarla çalışalım.
It was a concern.	Bu bir endişeydi.
We do sports in our own homes.	Kendi evlerimizde spor yapıyoruz.
May the best team win!	En iyi takım kazansın!.
He gathered himself.	Kendini topladı.
We are a great country with great potential.	Büyük potansiyele sahip büyük bir ülkeyiz.
I didn't ask how long he'd been there or what he wanted.	Ne kadar süredir orada olduğunu veya ne istediğini sormadım.
Come here.	Buraya gel.
He hated these people, but he had no choice.	Bu insanlardan nefret ediyordu ama başka seçeneği yoktu.
If you need further assistance, please contact us.	Daha fazla yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen bizimle iletişime geçin.
Well, there was this too.	Valla bu da vardı.
The words we know are powerful.	Bildiğimiz kelimeler güçlüdür.
They never work in their life so they lie about easy.	Hayatlarında asla çalışmazlar, bu yüzden kolay hakkında yalan söylerler.
Some.	Bazıları.
There is so much pain, anxiety and fear.	Çok fazla acı, endişe ve korku var.
And we picked flowers.	Ve çiçek topladık.
What a wonderful experience you are having.	Ne harika bir deneyim yaşıyorsunuz.
This is not just a matter of individuals.	Bu sadece bireyler meselesi değildir.
It took me about a week to get over this.	Bunu atlatmam yaklaşık bir haftamı aldı.
This is the way of his people.	Bu, onun halkının yoludur.
There is a lot of bad blood among the children.	Çocuklar arasında bir sürü kötü kan var.
But he wants more.	Ama daha fazlasını istiyor.
“He had to go back to work,” she said.	İşe geri dönmesi gerekiyordu, dedi.
You can sit there and enjoy a beer.	Orada oturup bir biranın tadını çıkarabilirsiniz.
He had a gun.	Silahı vardı.
And someone will come and fix it.	Ve biri gelip tamir edecek.
Yet it does it very nicely.	Yine de bunu çok güzel bir şekilde yapıyor.
Nothing else remains.	Başka hiçbir şey kalmaz.
The work you did there was excellent.	Orada yaptığın iş mükemmeldi.
Just one man.	Sadece bir adam.
It must have been good for his health.	Sağlığına iyi gelmiş olmalı.
These situations are long gone.	Bu durumlar çoktan geride kaldı.
There will be new tests for me as an individual.	Birey olarak benim için yeni testler olacak.
If there was anything to be found, the police would have found it.	Bulunacak bir şey olsaydı, polis bulurdu.
Went home.	Eve gitti.
That's not the question.	Soru bu değil.
Some go out to the street to get breakfast and coffee.	Bazıları kahvaltı ve kahve almak için caddeye çıkıyor.
A higher score associated with a better clinical outcome.	Daha iyi bir klinik sonuçla ilgili daha yüksek bir puan.
And he started searching.	Ve aramaya başladı.
Make your own decisions.	Kendi kararlarını ver.
We left for three or four months.	Üç dört aylığına yola çıktık.
You only need an internet connection and a computer to work.	Çalışmak için sadece bir internet bağlantısına ve bir bilgisayara ihtiyacınız var.
They sure were an odd couple.	Garip bir çift oldukları kesindi.
It was eight years.	Sekiz yıldı.
A true gift of air.	Gerçek bir hava hediyesi.
However, that's not what we're talking about here.	Ancak, burada bahsettiğimiz şey bu değil.
The model makes full use of the information from the different views.	Model, farklı görünümlerden gelen bilgileri tamamen kullanır.
Yet he remained silent.	Yine de sessizliğini korudu.
It helps us identify danger.	Tehlikeyi tanımlamamıza yardımcı olur.
He was a good man and he was my friend.	O iyi bir adamdı ve benim arkadaşımdı.
Darkness is preparing to claim them.	Karanlık onları sahiplenmeye hazırlanıyor.
I know you're still trying to take everything.	Hâlâ her şeyi almaya çalıştığını biliyorum.
i didn't like it much	pek beğenmedim
I had not taught him.	Ona öğretmemiştim.
He knew he was playing a dangerous game.	Tehlikeli bir oyun oynadığını biliyordu.
He didn't expect to find much.	Fazla bir şey bulmayı beklemiyordu.
It made the day much more interesting.	Günü çok daha ilginç hale getirdi.
He walked extremely fast.	Son derece hızlı yürüdü.
The trip was nice because we saved the place along the way.	Yolculuk güzeldi çünkü yol boyunca yeri kurtardık.
The radio is dead.	Radyo öldü.
Most likely your distribution uses one or both.	Büyük olasılıkla dağıtımınız birini veya her ikisini de kullanır.
But it's up to you.	Ama bu sana bağlı.
He still had no job and still had no money.	Hala işi yoktu ve hala paraları yoktu.
The truth about facts is that they are true.	Gerçekler hakkındaki gerçek, onların gerçek olmasıdır.
But make sure it's written.	Ama yazılı olduğundan emin olun.
First, we put in some random thoughts.	İlk olarak, bazı rastgele düşünceler koyduk.
I don't expect them to care.	umursamalarını beklemiyorum.
Which was perfect for me.	Ki bu benim için mükemmeldi.
I take your and my team's time very seriously.	Senin ve ekibimin zamanını çok ciddiye alıyorum.
The work comes later when you need to mobilize thought.	Düşünceyi harekete geçirmeniz gerektiğinde iş daha sonra gelir.
And soon he had to pay them.	Ve yakında onları ödemek zorunda kaldı.
We made them up.	Onları biz uydurduk.
Not today.	Bugün değil.
No problem with the steps.	Adımlarda sorun yok.
Many do this for no reason.	Birçoğu da bunu sebepsiz yere yapıyor.
We have to care.	Bakım yapmak zorundayız.
He was out of command for nearly four years.	Yaklaşık dört yıldır komuta dışı durumdaydı.
Or evening wear for that matter.	Ya da bu konuda gece kıyafetleri.
At least then he would know.	En azından o zaman bilirdi.
One of the best right now.	Şu anda en iyilerinden biri.
So they haven't been tested yet.	Yani henüz test edilmediler.
But he didn't want to go out alone.	Ama tek başına dışarı çıkmak istemiyordu.
In case of balance, the balance goes to the soldiers.	Denge olması durumunda denge askerlere gider.
You mentioned others.	Diğerlerinden bahsettiniz.
Not really here.	Doğru dürüst burada değil.
But as the season progressed, something interesting happened.	Ancak sezon ilerledikçe ilginç bir şey oldu.
Here we go a few steps further.	Burada birkaç adım ileri gidiyoruz.
Provided financial support.	Maddi desteği sağladı.
He doesn't need to do anything else.	Başka bir şey yapmasına gerek yok.
This turned out to be not very useful advice.	Bunun pek faydalı bir tavsiye olmadığı ortaya çıktı.
Did he think he could get away with it?	Bundan kurtulabileceğini mi sanıyordu?
But no other answer makes sense.	Ama başka hiçbir yanıtın anlamı yok.
Or don't and listen for yourself.	Ya da yapma ve kendin dinle.
That makes me happy enough right now.	Bu da beni şu an yeterince mutlu ediyor.
He thinks we went too far last night.	Dün gece çok ileri gittiğimizi düşünüyor.
There is no middle term.	Orta terim yoktur.
Lots of trees.	Bir sürü ağaç.
No callback.	Geri arama yok.
They were ready for the action message.	Eylem mesajı için hazırdılar.
I come from a place with experience.	Tecrübeli bir yerden geliyorum.
When he turned to go to the front door, the door opened.	Ön kapıya gitmek için döndüğünde kapı açıldı.
Lower and my fingers turn blue.	Daha düşük ve parmaklarım maviye döner.
No, it wasn't.	Hayır, değildi.
But overall we did a good job.	Ama genel olarak iyi bir iş çıkardık.
That might be what he meant, and it might be true.	Demek istediği bu olabilir ve doğru olabilir.
Anyone who notices gets extra credit.	Fark eden herkes ekstra kredi alır.
Don't listen to any of them. 	Hiçbirini dinleme. 
Something strange happened.	Garip bir şey oldu.
They just crossed themselves.	Sadece kendileri karşıya geçti.
Or mom.	Ya da oda anne.
Really nice things to say.	Söyleyecek gerçekten güzel şeyler.
My experience is that it's okay to understand each other.	Benim deneyimim, birbirimizi anlamakta sorun olmadığı yönünde.
Thank you in advance for your trouble.	Zahmetiniz için şimdiden teşekkür edeyim.
Yeah! 	Evet!
even if.	olsa bile.
Go out and talk about this.	Dışarı çık ve bu konuyu konuş.
You see, he loves the old house.	Görüyorsun, eski evi seviyor.
Customers should be able to evaluate these products.	Müşteriler bu ürünleri değerlendirebilmelidir.
This may seem obvious, but only from a certain perspective.	Bu açık görünebilir, ancak yalnızca belirli bir perspektiften.
This has been discussed in several articles.	Bu birkaç makalede tartışıldı.
Not to them, but to yourself.	Onlara değil, kendine.
Something wonderful has totally happened.	Harika bir şey tamamen oldu.
See if anything has changed.	Bir şey değişip değişmediğine bakılmalıdır.
Whatever he had to say wouldn't make any sense.	Söyleyecek ne varsa bir anlam ifade etmeyecekti.
I can simplify instead.	Bunun yerine basitleştirebilirim.
These questions are fine.	Bu sorular gayet iyi.
We chose them to make sure we could make you happy.	Sizi mutlu edebileceğimizden emin olmak için onları seçtik.
We got one of them.	Onlardan birini aldık.
in your area or state.	Bölgenizde veya eyaletinizde.
No sound came to him.	Kendisine herhangi bir ses gelmedi.
But he chose to stay.	Ama o kalmayı tercih etti.
Nothing attached appears in my email client.	E-posta istemcimde ekli hiçbir şey görünmüyor.
I needed a plan.	Bir plana ihtiyacım vardı.
He was what he seemed.	O göründüğü gibiydi.
It's great that it has everything you need, just a shell command away.	İhtiyacınız olan her şeye sahip olması harika, sadece bir kabuk komutu uzakta.
Later, they learned to focus on their breathing.	Daha sonra nefeslerine odaklanmayı öğrendiler.
The journey took an hour and a half.	Yolculuk bir buçuk saat sürdü.
He's the reason why he lived so long.	O kadar çok yaşamasının sebebi o.
The question is what happens next.	Mesele bundan sonra ne olacağıdır.
And its content.	Ve içeriği.
At number one.	Bir numarada.
And kids.	Ve çocuklar.
You know there is still another problem.	Hala başka bir sorun olduğunu biliyorsun.
We tend to close everything and stay indoors.	Her şeyi kapatıp içeride kalmaya meyilliyiz.
Just buy the book.	Sadece kitabı satın al.
And yet this version was just too sweet.	Ve yine de bu sürüm çok tatlıydı.
I am as strong as a horse.	Bir at kadar güçlüyüm.
I kept silent.	sustum.
Start running things and let go.	İşleri yürütmeye başlayın ve bırakın.
In fact, there are still some pretty solid ones.	Aslında hala oldukça sağlam olanlar var.
This is very difficult for me.	Bu benim için çok zor.
They are needed for this level.	Bu seviye için onlara ihtiyaç var.
Average of three different experiments.	Üç farklı deneyin ortalaması.
Society.	Toplum.
You cannot have this.	Buna sahip olamazsın.
In this case, as we have noted, cf. 	Bu durumda belirttiğimiz gibi, bkz.
ID.	id.
At this point, women are far ahead of men.	İşte bu noktada kadınlar erkeklerden çok ileride.
That would be a talk for another time.	Bu başka bir zaman için bir konuşma olurdu.
And now freedom.	Ve şimdi özgürlük.
I travel a lot.	Çok seyahat ederim.
Under these circumstances, proper inspection is for straight error.	Bu koşullar altında, uygun inceleme düz hata içindir.
But he wouldn't.	Ama yapmazdı.
But observations are not enough.	Ama gözlemler yeterli değil.
This can be achieved in various ways.	Bu, çeşitli yollarla elde edilebilir.
These sticks were easy measures.	Bu çubuklar kolay önlemlerdi.
It was great.	Harikaydı.
I think that's the core.	Bence çekirdek bu.
Such a defense should be considered valid.	Böyle bir savunma geçerli kabul edilmelidir.
Remember, you only have so much time.	Unutma, sadece çok zamanın var.
That would not be calling him to serve me.	Bu onu bana hizmet etmesi için çağırmak olmazdı.
Actually it was the opposite.	Aslında tam tersi oldu.
It was a happy day.	Bu mutlu bir gündü.
Six people were injured in the city.	Şehirde 6 kişi yaralandı.
And now this.	Ve şimdi bu.
And he gets out of the car.	Ve arabadan iniyor.
Even if it's a mistake.	Bu bir hata olsa bile.
We need to cut the teachers.	Öğretmenleri kesmemiz gerekiyor.
It felt like there was no time.	Zaman yokmuş gibi hissettiriyordu.
Which is nearly impossible.	Ki bu neredeyse imkansız.
You only work two hours a day here.	Burada günde sadece iki saat çalışıyorsun.
He considered moving his hand to make a no sign.	Hayır işareti yapmak için elini hareket ettirmeyi düşündü.
He needed time to calm down and think.	Sakinleşmek, düşünmek için zamana ihtiyacı vardı.
Let it be itself.	Bırakın kendi haline gelsin.
People expect to have a say.	İnsanlar söz sahibi olmayı bekler.
Walking, standing etc.	Yürümek, ayakta durmak vs.
In fact, he was looking forward to it.	Aslında, bunu dört gözle bekliyordu.
Simply put, the results.	Net bir ifadeyle, sonuçlar.
Stay safe and healthy.	Güvende ve sağlıklı kalın.
A step function is not a straight line.	Bir adım işlevi düz bir çizgi değildir.
We are here to kill you.	Seni öldürmek için buradayız.
Maybe things are fine now.	Belki şimdi işler yolundadır.
He didn't get out of bed for a week.	Bir hafta yataktan çıkmadı.
Meet the challenge.	Zorlukla tanışın.
She was not fit like her mother.	Annesi gibi fit değildi.
I will go for the local.	Yerel için gideceğim.
And we got rid of it.	Ve ondan kurtulduk.
Changing pages won't do anything, it just continues to eat up memory.	Sayfaları değiştirmek hiçbir işe yaramaz, sadece hafızayı yemeye devam eder.
I started writing the book.	Kitabı yazmaya başladım.
Very far.	Çok uzak.
Now she's giving him back his freedom.	Şimdi ona özgürlüğünü geri veriyor.
She survived cancer.	Kanseri atlattı.
It wasn't a bad loss in my opinion.	Bana göre kötü bir kayıp değildi.
I feel like it won't be done in time.	Zamanında yapılmayacağını hissediyorum.
The previous example can be explained from another point of view.	Bir önceki örnek başka bir bakış açısıyla açıklanabilir.
Our family memory should not be lost.	Aile hafızamız kaybolmamalı.
Take him to the hospital.	Onu hastaneye götür.
Not because you know it.	Bunu bildiğinden değil.
I wanted him to fight.	Savaşmasını istedim.
My leg hurts.	Bacaklarım ağrıyor.
He had not shared his plan with any other living soul.	Planını başka bir yaşayan ruhla paylaşmamıştı.
We can be stuck between two lives.	İki hayat arasında sıkışıp kalabiliriz.
I'm trying to create an application with several pages.	Birkaç sayfadan oluşan bir uygulama oluşturmaya çalışıyorum.
He didn't want them to see how he felt.	Nasıl hissettiğini görmelerini istemiyordu.
Here is the link to get this offer.	İşte bu teklifi almak için bağlantı.
He will be with you every minute of every day.	Her gün her dakika yanınızda olacak.
As if anything is possible.	Sanki her şey mümkünmüş gibi.
I was just always scared when he was there.	Sadece o varken hep korkmuştum.
The air itself seemed to be on fire around them.	Havanın kendisi etraflarında alev alıyor gibiydi.
And it turns out that they love.	Ve sevdikleri ortaya çıkıyor.
She was looking at him.	Ona bakıyordu.
He has one brother.	Bir erkek kardeşi var.
He was waiting for this.	Bunu bekliyordu.
I don't care to hear my voice anymore.	Artık sesimi duymak umurumda değil.
I promise to read it to you with pleasure.	Size zevkle okuyacağıma söz veriyorum.
I'm still trying to find out if they're human or not.	Hala insan olup olmadıklarını öğrenmeye çalışıyorum.
I can continue.	Devam edebilirim.
The brown line represents the calculated background.	Kahverengi çizgi, hesaplanan arka planı temsil eder.
He has taught in middle school, high school and university.	Ortaokul, lise ve üniversitede öğretmenlik yaptı.
I was just trying to help.	Ben sadece yardım etmeye çalışıyordum.
Our military strength.	Askeri gücümüz.
He was looking directly at me.	Doğrudan bana bakıyordu.
He had never even seen it.	Hiç görmemişti bile.
He couldn't help himself from it.	Kendini bundan alıkoyamadı.
We will leave the word.	Sözü bırakacağız.
This objection is from that order.	Bu itiraz o siparişten.
That's when we decided to get some help.	O zaman biraz yardım almaya karar verdik.
Fear turned into hope.	Korkusu umuda dönüştü.
And there weren't many people who could open it.	Ve açabilecek pek kimse yoktu.
They stood like this for a long time.	Uzun bir süre bu şekilde durdular.
This dream was not to benefit them.	Bu rüya onlara fayda sağlamak için değildi.
Yes, get a chair and a book.	Evet, bir sandalye ve bir kitap alın.
Still, he had a very active mind.	Yine de, çok aktif bir zihni vardı.
Of course this is crazy talk.	Elbette bu çılgınca bir konuşma.
For a moment his breathing stopped completely.	Bir an için nefesi tamamen durdu.
Good can come from evil.	İyilik kötülükten çıkabilir.
It is no longer clear.	Artık net değil.
But still, it was definitely worth doing.	Ama yine de kesinlikle yapılmaya değerdi.
This is very nice.	Bu çok güzel.
He is your father's child.	O da babanın çocuğu.
He hadn't said anything to anyone.	Kimseye bir şey söylememişti.
This is very clear.	Bu çok açık.
I still don't even know how they do business.	Hala nasıl iş yaptıklarını bile bilmiyorum.
However, it can be a very quick touch here.	Bununla birlikte, burada çok hızlı bir dokunuş olabilir.
Nothing to stand up for in court.	Mahkemede ayağa kalkacak hiçbir şey yok.
He didn't even turn around to see who it was.	Kim olduğuna bakmak için dönüp bakmadı bile.
I don't know exactly what it means.	Tam olarak ne anlama geldiğini bilmiyorum.
you are my father	sen benim babamsın
These results only serve to show how dangerous these things are.	Bu sonuçlar sadece bu şeylerin ne kadar tehlikeli olduğunu göstermeye hizmet ediyor.
Imagine someone so young rising so fast.	O kadar genç birinin çok hızlı yükseldiğini hayal edin.
And it has nothing to do with anyone else.	Ve başka kimseyle ilgisi yok.
Only basic computer and internet knowledge required.	Yalnızca gereken temel bilgisayar ve internet bilgisi.
All kinds of different hair colors and beautiful bodies.	Her çeşit farklı saç rengi ve bir o kadar güzel vücutlar.
What used to be consistent was violence.	Eskiden tutarlı olan şiddetti.
though I really don't know why.	gerçi gerçekten neden bilmiyorum.
We're at the limit.	İşin sınırındayız.
Of course, he would not enter the room.	Tabii ki odaya girmeyecekti.
I think it's progressing in that direction.	Bu yönde geliştiğini düşünüyorum.
He agreed to participate.	Katılmayı kabul etti.
You went to the military.	askere gittin.
Anyway, it doesn't matter.	Her neyse, önemli değil.
It was the biggest offer any adult has ever made to me.	Bu, herhangi bir yetişkinin bana sunduğu en büyük teklifti.
But it made me feel better.	Ama bu beni daha iyi hissettirdi.
They were soon arrested and taken to court.	Kısa sürede tutuklandılar ve mahkemeye çıkarıldılar.
Building walls does not protect them.	Duvar inşa etmek onları korumaz.
I'm asking in a practical sense.	Pratik anlamda soruyorum.
Your content is generally great.	İçeriğiniz genellikle harika.
Well, we tried.	Neyse denedik.
He couldn't tell from the confusion of sound and movement around him.	Çevresindeki sesin ve hareketin karmaşasından anlayamadı.
Of course, the current study has limitations.	Elbette, mevcut çalışmanın sınırlamaları vardır.
This will change soon.	Bu yakında değişecek.
There was no one with him.	Yanında kimse yoktu.
He only heard what had happened that evening.	O akşam olanları ancak daha sonra duydu.
Added a smile to my day.	Günüme bir gülümseme ekledi.
And her legs.	Ve bacakları.
This is a completely new search.	Bu tamamen yeni bir arama.
And make sure someone takes a picture.	Ve birinin fotoğraf çektiğinden emin olun.
My mom told me not to do this.	Annem bunu yapmamı söyledi.
I had my mother.	Annem vardı.
She knew what she was thinking.	Ne düşündüğünü biliyordu.
She could see them on the boat now, she.	Artık onları teknede görebiliyordu.
The solution is actually very simple.	Çözüm aslında çok basit.
After that, come back here to voice your opinion.	Bundan sonra, fikrinizi dile getirmek için buraya geri dönün.
You don't know anything about why you're here.	Neden burada olduğuna dair hiçbir şey bilmiyorsun.
Page.	Sayfa.
The children have to get dressed.	Çocukların giyinmesi gerekiyor.
Get it together.	Birlikte alın.
They really listen and understand the demand of the people.	Halkın talebini gerçekten dinler ve anlarlar.
And so far no one can.	Ve şimdiye kadar kimse yapamaz.
Few people knew what he was thinking or who he was.	Ne düşündüğünü ya da kim olduğunu bilen çok az kişi vardı.
We met anyway and it was nice.	Yine de tanıştık ve güzeldi.
Every action has an equal and opposite reaction.	Her etkinin eşit ve zıt bir tepkisi vardır.
It's starting to get pretty hot inside my house.	Evimin içi oldukça sıcak olmaya başladı.
I'm trying to reach him but I can't.	Ona ulaşmaya çalışıyorum ama başaramıyorum.
I was about nine years old.	Yaklaşık dokuz yaşındaydım.
Who lived there.	Orada kim yaşadı.
However, when they do, nothing happens.	Ancak, yaptıklarında hiçbir şey olmuyor.
We come here and see who we meet.	Buraya gelip kiminle tanıştığımıza bakıyoruz.
Between nine and ten you will clean all the bathrooms on the property.	Dokuz ile on arasında mülkteki tüm banyoları temizleyeceksiniz.
Thank you again for doing what you do.	Yaptığın şeyi yaptığın için tekrar teşekkür ederim.
He just didn't like it.	Sadece bundan hoşlanmadı.
He would be too busy to talk.	Konuşmak için çok meşgul olurdu.
He approached me.	Bana yaklaştı.
We promise to bring it back in one piece.	Onu tek parça olarak geri getireceğimize söz veriyoruz.
The future basically expected it to get worse.	Gelecek temelde onun daha da kötüye gitmesini bekliyordu.
He didn't think he was good enough.	Yeterince iyi olduğunu düşünmüyordu.
His luck ran out again.	Şansı yine kaçtı.
The man is a war against this and that.	Adam buna ve buna karşı bir savaş.
With money came power.	Parayla birlikte güç geldi.
We love them too.	Biz de onları seviyoruz.
Thanks for not taking sides.	Taraf tutmadığın için teşekkürler.
This went on for many years.	Bu çok uzun yıllar devam etti.
It should be at the same time.	Aynı zamanda olmalıdır.
Focus on the things that are important to you.	Sizin için önemli olan şeylere odaklanın.
So I'm very happy for him and everyone there.	O yüzden o ve oradaki herkes adına çok mutluyum.
It's fast, fun, and can be played anywhere with little space.	Hızlı, eğlenceli ve az yerin olduğu her yerde oynanabilir.
Probably had a limit.	Muhtemelen bir sınırı vardı.
There was no police, there was no one.	Polis yoktu, kimse yoktu.
If that's what you want.	Eğer istediğin buysa.
He was not sitting.	O oturmuyordu.
And my son too.	Ve oğlum da.
Give it a try.	Bir deneyin.
Again, lying is not very nice.	Yine, yalan söylemek pek hoş değil.
But most of the time the answer is no.	Ama çoğu zaman cevap hayır.
The easy part is me.	İşin kolay tarafı benim.
resistance every day.	Her gün direniş.
There was no other person to be seen.	Görülecek başka bir kişi yoktu.
Number of basic functions.	Temel fonksiyonların sayısı.
This is not true.	Bu doğru değil.
Of course, it turned out to be just the opposite.	Tabii ki, bunun tam tersi olduğu ortaya çıktı.
I had fun with him last night.	Dün gece onunla eğlendim.
With this bill, they can do something about it.	Bu yasa tasarısıyla bu konuda bir şeyler yapabilirler.
As a result, it was almost taken off the market.	Sonuç olarak neredeyse piyasadan çekildi.
Give us this opportunity.	Bize bu fırsatı verin.
I wonder how this happened.	Bunun nasıl olduğunu merak ediyorum.
I didn't feel full.	Dolu hissetmedim.
And they are actually right.	Ve aslında haklılar.
So they stand out.	Böylece öne çıkıyorlar.
Don't just shoot it and put it there.	Sadece vurup oraya koymayın.
He needed to be whole.	Bütün olmaya ihtiyacı vardı.
Something happened, something new.	Bir şey oldu, yeni bir şey.
It wasn't a surprise she felt, she decided.	Hissettiği sürpriz değildi, diye karar verdi.
I can't wait.	Sabırsızlanıyorum.
And for another reason.	Hem de başka bir nedenden dolayı.
He could be here too.	O da burada olabilir.
My biggest job is remembering not to actually suggest anything.	En büyük işim, aslında hiçbir şey önermemeyi hatırlamak.
The industry was changing.	Sektör değişiyordu.
And one of the ways to look great is with beautiful hair.	Ve harika görünmenin yollarından biri de güzel saçlardır.
Definitely this game is for you.	Kesinlikle bu oyun tam size göre.
It never needed another name.	Başka bir isme asla ihtiyaç duymadı.
He had to leave or he would have made a scene.	Ayrılmak zorundaydı yoksa olay çıkarırdı.
There was someone at the door.	Kapıda biri vardı.
It has to be kept here between us.	Burada, aramızda tutulması gerekiyor.
They are his team.	Onlar onun takımı.
A large family can easily live there.	Büyük bir aile orada kolayca yaşayabilir.
Yes, he could have taken that too much.	Evet, bunu fazlasıyla kabul edebilirdi.
Something about my appearance seemed to shock him somehow.	Görünüşümle ilgili bir şey onu bir şekilde şok etmiş gibiydi.
And you have to do it for the first time.	Ve bunu ilk kez yapmalısın.
They must have gone crazy.	Delirmiş olmalılar.
I was not interested in him.	Ona ilgim yoktu.
It's a waste of time.	Zaman kaybıdır.
Then he lifted his head.	Sonra başını kaldırdı.
It remains to be seen who this character will be.	Bu karakterin kim olacağı görülmeye devam ediyor.
They have been used since the stone age.	Taş devrinden beri kullanılmaktadırlar.
There is no more darkness around you.	Etrafında artık karanlık yok.
It is not where the journey begins, but where it begins.	Yolculuğun nereden başladığı değil, nereden başladığıdır.
I guess everything somehow took a step back.	Sanırım her şey bir şekilde bir adım attı.
The government wants to help this group.	Hükümet bu gruba yardım etmek istiyor.
In some applications, the quality of the print is very important.	Bazı uygulamalarda baskının kalitesi çok önemlidir.
The bathroom door is locked.	Banyo kapısı kilitli.
You may even like them more than the second season.	Hatta onları ikinci sezondan daha çok sevebilirsiniz.
My stupid brain didn't want to read.	Aptal beynim okumak istemiyordu.
It feels safe.	Güvenli hissettiriyor.
He came out of a window.	Bir pencereden dışarı çıktı.
In this process, we have to make measurements.	Bu süreçte ölçümler yapmalıyız.
Then it reopened but changed.	Sonra tekrar açıldı ama değişti.
It hasn't failed yet.	Henüz başarısız olmadı.
To survive, we must know how to forget.	Hayatta kalmak için unutmayı bilmeliyiz.
New records are broken every year.	Her yıl yeni rekorlar kırılıyor.
My meeting went pretty well.	Görüşmem oldukça iyi geçti.
This is a very good free service.	Bu çok iyi bir ücretsiz hizmet.
Because he didn't like silence.	Çünkü sessizliği sevmiyordu.
It's been a wonderful journey.	Harika bir yolculuk oldu.
With my friends.	Arkadaşlarımla.
I do not understand this.	Bunu anlamıyorum.
It was a normal natural birth.	Normal bir doğal doğumdu.
It was the last part that never really worked.	Asla gerçekten işe yaramayan son kısımdı.
He can make whatever decision he wants.	İstediği kararı verebilir.
And as that continues to scale, they'll likely eventually do more.	Ve bu ölçeklenmeye devam ettikçe, muhtemelen sonunda daha fazlasını yapacaklar.
This was the best thing ever.	Bu şimdiye kadarki en iyi şeydi.
Second, war is human.	İkincisi, savaş insandır.
Both were not correct.	İkisi de doğru değildi.
Plus today's street view.	Artı günümüz sokak görünümü.
I withdrew.	geri çekildim.
And in cash.	Ve nakit olarak.
This summer, and at worst, next summer.	Bu yaz ve en kötü ihtimalle önümüzdeki yaz.
We can work in any situation.	Her durumda çalışabiliriz.
A fire truck.	Bir itfaiye aracı.
So build it.	Öyleyse inşa et.
Bring action.	Eylem getir.
It was the wrong one.	Yanlış olan oydu.
Please check my feedback and buy with confidence.	Lütfen geri bildirimimi kontrol edin ve güvenle satın alın.
My question is about balance.	Benim sorum denge ile ilgili.
It was cold inside.	İçeride soğuktu.
It's good to be back.	Geri dönmek güzel.
He turned away after smiling.	Gülümsedikten sonra arkasını döndü.
I felt comfortable hosting them in my home.	Onları evimde ağırlamaktan kendimi rahat hissettim.
You're getting a great deal here.	Burada harika bir anlaşma yapıyorsun.
There is pain.	Ağrı var.
One of many.	Birçoğundan biri.
I was determined to go there.	Oraya gitmeye kararlıydım.
We cannot say whether it is true or false.	Doğru veya yanlış olduğunu söyleyemeyiz.
To collect my things.	Eşyalarımı toplamak.
You're good at showing him how to work things out.	Ona işleri nasıl çözeceğini göstermekte iyisin.
I watched a movie once and it had something like this in it.	Bir keresinde bir film izlemiştim ve içinde buna benzer bir şey vardı.
This was here.	Burası burasıydı.
No wonder the country went the way it did.	Ülkenin gittiği gibi gitmesine şaşmamalı.
The numbers here speak for themselves.	Buradaki rakamlar kendileri için konuşuyor.
Here we will consider two options.	Burada iki seçeneği ele alacağız.
They feel such a connection to their work.	Çalışmalarına böyle bir bağlantı hissediyorlar.
He takes them out one by one.	Onları birer birer çıkarıyor.
It felt like home away from home the week we stayed.	Kaldığımız hafta evden uzakta ev gibi hissettim.
To connect with reality.	Gerçekle bağlantı kurmak için.
Then you will be interesting.	O zaman ilginç olacaksın.
This means more performance and extreme enjoyment.	Bu, daha fazla performans ve aşırı zevk anlamına gelir.
Then he looked up.	Sonra yukarı baktı.
They locked the place.	Mekanı kilitlediler.
They came here.	Buraya geldiler.
I was about to choke myself.	Kendimi boğmak üzereydim.
He knew they knew something he didn't.	Onun bilmediği bir şeyi bildiklerini biliyordu.
Nothing was too much trouble for them.	Hiçbir şey onlar için çok fazla sorun değildi.
I wish a man would do something like that for me.	Keşke bir erkek benim için böyle bir şey yapsa.
But these are difficult questions.	Ama bunlar zor sorular.
At least he thought so.	En azından o öyle düşünüyordu.
The case was later removed here.	Dava daha sonra burada kaldırıldı.
It was a very nice service.	Çok güzel bir hizmetti.
Take the rich men.	Zengin adamları al.
The government is taking urgent steps to contain this situation.	Hükümet bu durumu kontrol altına almak için acil adımlar atıyor.
There was anger.	Öfke vardı.
This is what we need to survive.	Hayatta kalmak için ihtiyacımız olan şey bu.
The police were notified at the hospital.	Hastanede polise haber verildi.
The government wants a hike in the price of sugar.	Hükümet şeker fiyatına zam istiyor.
Ok, you can go early now that it's over.	Tamam, bittiğine göre erken gidebilirsin.
I will take care of them.	Onlarla ilgileneceğim.
The police were trying to move towards the two of them.	Polis ikiliye doğru ilerlemeye çalışıyordu.
He opened the door and shot her.	Kapıyı açtı ve onu vurdu.
Go to my car.	Arabama git.
How much you learn is your responsibility.	Ne kadar öğrendiğin senin sorumluluğunda.
In their early days, they quickly sold out.	İlk günlerinde, hızla tükendiler.
Fear keeps everything secret.	Korku her şeyi gizli tutar.
A little more respect wouldn't hurt anyway.	Zaten biraz daha saygıdan zarar gelmez.
None of them is afraid to fail.	Hiçbiri başarısız olmaktan korkmuyor.
I have to think about it.	Bunu düşünmeliyim.
Well done my friend, very true.	Aferin arkadaşım, çok doğru.
Red and blue, green and yellow.	Kırmızı ve mavi, yeşil ve sarı.
Darkness helped.	Karanlık yardımcı oldu.
Most of the others are leaving.	Diğerlerinin çoğu gidiyor.
The human figure in art.	Sanatta insan figürü.
Search for property in your city here.	Şehrinizdeki mülkü burada arayın.
Here it begins.	İşte başlıyor.
Other guys came up with strong material.	Diğer adamlar güçlü malzeme ile geldi.
The difference was not significant.	Fark önemli değildi.
Maybe my life wouldn't be like hell.	Belki de hayatım cehennem gibi olmayacaktı.
The black window looked at me like an eye.	Siyah pencere bana bir göz gibi baktı.
Unused information is lost during these processes.	Bu işlemler sırasında kullanılmayan bilgiler kaybolur.
You are using a different tool for a different task.	Farklı bir görev için farklı bir araç kullanıyorsunuz.
They know how to get results.	Sonuçları nasıl alacaklarını biliyorlar.
This is not a good thing.	Bu iyi bir şey değil.
This is hard work.	Bu zor bir iş.
You and your children are under my protection.	Sen ve çocukların benim korumam altındasınız.
I hope you feel better soon.	Umarım yakında daha iyi hissedersin.
State.	Eyalet.
When the match starts, the two start to fight.	Maç başlayınca ikili kavga etmeye başlar.
We just did.	Biz sadece yaptık.
I hope you understand.	Umarım anlarsın.
The patient may die or become ill from the drug.	Hasta ilaçtan ölebilir veya hastalanabilir.
It could be ideal.	İdeal olabilir.
So was I.	Ben de öyleydim.
I see part of the problem.	Sorunun bir kısmını görüyorum.
That is the power of love.	İşte aşkın gücü budur.
You are a girl.	Sen bir kızsın.
There's not even a feeling.	Bir his bile yok.
Or at least not as expected.	Ya da en azından beklendiği gibi değil.
He is in a good place.	O iyi bir yerde.
Things are not looking so well for us.	İşler bizim için pek iyi görünmüyor.
It is a different way of doing the same thing.	Aynı şeyi yapmanın farklı bir yoludur.
The first time and then many times.	İlk kez ve daha sonra birçok kez.
He made his way through the dark streets.	Karanlık sokaklarda yolunu tuttu.
I followed his lead and did what he did.	Onun liderliğini takip ettim ve onun yaptığını yaptım.
Of course, this will upset him even more.	Tabii ki bu onu daha da üzecek.
Stress test time.	Stres testi zamanı.
The pain is sometimes observed in the foot of the upper leg.	Ağrı bazen üst bacağın ayağında görülür.
You must have experienced.	Tecrübe etmiş olmalısın.
Any information obtained will be used for this purpose.	Elde edilen her türlü bilgi bu amaçla kullanılacaktır.
Even if they know, many have a hard time asking.	Bilseler bile, birçoğu sormakta zorlanıyor.
He didn't really care either, because they weren't out of trouble yet.	O da pek umursamıyordu, çünkü henüz beladan kurtulmamışlardı.
And our music was good, at least for a while.	Ve müziğimiz, en azından bir süreliğine iyiydi.
He designed the study and analyzed the data.	Çalışmayı tasarladı ve verileri analiz etti.
There was no interest in making sure their interests were being served.	Çıkarlarına hizmet edildiğinden emin olmak için hiçbir ilgi yoktu.
It was hell for the first time.	İlk kez cehennem olmuştu.
He is married and has three children.	Evli ve üç çocuk babasıdır.
He then shot himself in the head.	Daha sonra kendini kafasından vurdu.
It's happened yet.	Henüz oldu.
There is another power at work.	İşin içinde başka bir güç var.
Earned voices.	Kulağa çalınmış sesler.
Worth what you pay for.	Ne için ödediğinize değer.
But is this really the kind of change you believe in?	Ama bu gerçekten inandığınız türden bir değişim mi?
It needs time and rest.	Zamana ve dinlenmeye ihtiyacı var.
This product is required.	Bu ürün gereklidir.
If only it were that simple.	Keşke bu kadar basit olsaydı.
There are too many factors.	Çok fazla faktör var.
Look what that girl did.	Şu kızın yaptığına bak.
Just add a thousand years to the account.	Hesaba sadece bin yıl ekleyin.
Hope this helps someone.	Umarım bu birine yardımcı olur.
For the most part, I think they are not.	Çoğunlukla, olmadıklarını düşünüyorum.
Health is important to the class in battle.	Sağlık, savaşta sınıf için önemlidir.
I went inside, paid the money and went back to the truck.	İçeri girdim, parayı ödedim ve kamyona geri döndüm.
It looks easy enough from the outside.	Dışarıdan yeterince kolay görünüyor.
Three students were taken to the local hospital.	Üç öğrenci yerel hastaneye kaldırıldı.
There is only one meal for one person.	Sadece bir kişilik yemek var.
He would begin with a leadership that no one knew but himself.	Kendisinden başka kimsenin bilmediği bir liderlikle başlayacaktı.
He actually says he has.	Aslında sahip olduğunu söylüyor ama.
Or for life, it seems.	Ya da ömür boyu, öyle görünüyor.
We were not homeowners.	Ev sahibi değildik.
I will definitely make and eat these again.	Bunları kesinlikle tekrar yapacağım ve yiyeceğim.
I am serious.	ciddiyim.
The place had just closed when they got there.	Oraya vardıklarında mekan yeni kapanmıştı.
I told him how difficult your life is.	Ona hayatınızın ne kadar zor olduğunu söyledim.
But that's pretty obvious too.	Ama bu da oldukça açık.
But it often happens in projects.	Ancak projelerde genellikle olur.
It would make today a lot easier.	Bugünü çok kolaylaştıracaktı.
I felt I needed it at the office.	Ofiste ihtiyacım olduğunu hissettim.
I needed to stay calm.	Sakin kalmaya ihtiyacım vardı.
Something is missing and this is an opportunity.	Bir şey eksik ve bu bir fırsat.
Well, he would have to.	Eh, yapmak zorunda kalacaktı.
In a few hours, the third day would be the fourth.	Birkaç saat içinde üçüncü gün dördüncü gün olacaktı.
We went crazy.	Çıldırdık.
Later, a stone structure was built on the ground.	Daha sonra yerin üzerine taş bir yapı inşa edilmiştir.
Nobody goes that far.	Kimse o kadar ileri gitmez.
I still don't know much about him.	Hala onun hakkında fazla bir şey bilmiyorum.
He saw a touch of surprise in her eyes.	Gözlerinde bir şaşkınlık dokunuşu gördü.
I think we set a record for us.	Sanırım bizim için bir rekor kırdık.
The government ignored them.	Devlet onları görmezden geldi.
And there is room for improvement.	Ve iyileştirme için yer var.
They are our property.	Onlar bizim malımız.
Drink your milk.	Sütünü iç.
And no telling what to do after a whole bottle.	Ve bütün bir şişeden sonra ne yapacağını söylemek yok.
Everyone was using drugs.	Herkes uyuşturucu kullanıyordu.
It's the only option.	Tek seçeneği bu.
I can't have this.	Buna sahip olamam.
They don't kill.	Öldürmezler.
Significant main effect for time.	Zaman için önemli ana etki.
We have to kill people in order to live.	Yaşamak için insanları öldürmemiz gerekiyor.
And maybe they should fight.	Ve belki de savaşmaları gerekiyor.
In fact, they would only be eight games of the year.	Aslında, yılın sadece sekiz oyunu olacaklardı.
This process is explained as follows.	Bu süreç aşağıdaki gibi açıklanmaktadır.
It gives us power and authority to name others.	Başkalarını adlandırmamız için bize güç ve yetki verir.
day of the week.	Haftanın günü.
In your time, not mine.	Senin zamanında, benim değil.
The two in the corner are from the left.	Köşedeki ikisi soldan.
Strategy won for him today.	Strateji bugün onun için kazandı.
The best place to experience it.	Bunu deneyimlemek için en iyi yer.
Some may even be closer to you.	Bazıları size daha yakın bile olabilir.
Before we start real science.	Gerçek bilime başlamadan önce.
We expect a lot from our stories these days.	Bugünlerde hikayelerimizden çok şey bekliyoruz.
Not easy to find but see if possible.	Bulmak kolay değil ama mümkünse görün.
Those lights are fucking your head.	O ışıklar kafanı sikiyor.
Really, really good stuff.	Gerçekten, gerçekten iyi şeyler.
He didn't know about his mind or how it was connected to it.	Zihni ya da onunla nasıl bağlantılı olduğunu bilmiyordu.
He should have stayed and waited for them.	Kalmalı ve onları beklemeliydi.
Can't say when.	Ne zaman olduğunu söyleyemez.
I fired him several times.	Onu birkaç kez kovdum.
We are moving even as we speak.	Biz konuşurken bile hareket ediyoruz.
He said no to many things.	Birçok konuda hayır dedi.
They want me.	Beni istiyorlar.
A sign of trust.	Bir güven işareti.
It was luck that we lived in the country.	Ülkede yaşıyor olmamız şanstı.
Bookmark your pages.	Sayfalarınızı işaretleyin.
Thirty-two of them were killed.	Bunlardan otuz ikisi öldürüldü.
I have never seen two dogs develop such a deep relationship.	İki köpeğin bu kadar derin bir ilişki geliştirdiğini hiç görmemiştim.
I did it early today.	Bugün erken yaptım.
Easy enough, at least at this stage.	Yeterince kolay, en azından bu aşamada.
They will change with body movement.	Vücut hareketi ile değişeceklerdir.
Some were personal.	Bazıları kişiseldi.
They killed me.	Beni öldürdüler.
She had never felt like this.	Hiç böyle hissetmemişti.
It looked like good clean fun.	İyi temiz eğlenceye benziyordu.
Quite old and fallen.	Oldukça yaşlı ve düşmüş.
But make no mistake.	Ama hata yapma.
I think at some point he felt lost.	Sanırım bir noktada kendini kaybolmuş hissetti.
I could be completely myself with him in every way.	Onunla her şekilde tamamen kendim olabilirdim.
Most old men get aroused by this.	Yaşlı erkeklerin çoğu bundan tahrik olur.
So these things really work.	Yani böyle şeyler gerçekten işe yarıyor.
It's so complicated it's weird.	O kadar karmaşık ki garip.
My check engine light is on.	Kontrol motoru ışığım yanıyor.
I haven't recorded much since then.	O zamandan beri çok fazla kayıt yapmadım.
Otherwise I would have missed these papers.	Yoksa bu kağıtları kaçıracaktım.
It gives you a lot of energy.	Size çok fazla enerji verir.
He took a glass here, a glass there.	Şuraya bir bardak, şuraya bir bardak aldı.
Failure to do so has no effect on the elapsed time.	Yapmamamın geçen süreye bir etkisi yok.
I should have looked at the sign.	İşarete bakmalıydım.
The first few days worried me.	İlk birkaç gün beni endişelendirdi.
No music but sound.	Müzik yok ama ses.
Bought it for you last month.	Geçen ay senin için aldı.
to love him.	Onu sevmek için.
During this time, he needed someone to replace him.	Bu süre zarfında, onun yerine geçecek birine ihtiyacı vardı.
Exactly, the last way.	Aynen, son yol.
My company has many different products and systems.	Şirketimin birçok farklı ürünü ve sistemi var.
Then remove the meat and put it on a separate plate.	Sonra eti çıkarın ve ayrı bir tabağa koyun.
He looked at his hair.	Saçlarına baktı.
This could be an employee's job number, for example.	Bu, örneğin bir çalışanın iş numarası olabilir.
But the word has since taken on a life of its own.	Ama kelime o zamandan beri kendi başına bir hayat aldı.
But there were also more personal forces at work.	Ama iş başında daha kişisel güçler de vardı.
Have a standard contract.	Standart bir sözleşmeye sahip olun.
Show students that reading is really necessary.	Öğrencilere okumanın gerçekten gerekli olduğunu gösterin.
No one has walked your path.	Kimse senin yolundan yürümedi.
His family was also trying to protect him.	Ailesi de onu korumaya çalışıyordu.
The body must have been taken.	Ceset götürülmüş olmalı.
The effect completely circles the heart and mind.	Etki, kalbi ve zihni tam bir daire içine alır.
At the same time but this produced an error.	Aynı zamanda ama bu bir hata üretti.
I do not care.	Umurumda değil.
And the internet is no different.	Ve internet de farklı değil.
We were soon lost.	Yakında kaybolduk.
The same may be true for us.	Aynı şey bizim için de geçerli olabilir.
It can't print anything on me.	Bana bir şey yazdıramaz.
A true friend.	Gerçek bir arkadaş.
These students were not involved in political activities.	Bu öğrenciler siyasi faaliyetlerde yer almıyorlardı.
We assume they will understand and make good, informed choices.	Anlayacaklarını ve iyi, bilinçli seçimler yapacaklarını varsayıyoruz.
Then something interesting happened.	Sonra ilginç bir şey oldu.
Yes, it is a responsibility.	Evet, bu bir sorumluluktur.
That's how it happened.	İşte böyle oldu.
It was more of a mind game than anything else.	Her şeyden çok bir akıl oyunuydu.
give me the money	Bana parayı ver.
And we learned quickly.	Ve çabuk öğrendik.
Get a few more houseplants.	Birkaç ev bitkisi daha alın.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
Then came the medical bill.	Sonra tıbbi fatura geldi.
After all, it is their needs that matter.	Sonuçta önemli olan onların ihtiyaçlarıdır.
And thanks! 	Ve teşekkürler!
I was really lucky.	Gerçekten şanslıydım.
The following imaging device has been proposed in recent years.	Son yıllarda aşağıdaki görüntüleme cihazı önerilmiştir.
You haven't met them yet.	Onlarla henüz tanışmadın.
It is more than love, more than power, more than awesome.	O aşktan, güçten, müthişten daha fazlasıdır.
It was well checked, no problems were found with the mechanism.	İyi kontrol edildi, mekanizmada herhangi bir sorun bulunamadı.
He knew he was close.	Yakın olduğunu biliyordu.
Sometimes there were up to three people at once.	Bazen aynı anda üç kişiye kadar vardı.
It made that part easy.	O kısmı da kolaylaştırdı.
I had to give him credit for that.	Bunun için ona kredi vermem gerekiyordu.
It's clear that it can't go down forever.	Sonsuza kadar aşağı inemeyeceği açık.
It goes into law.	Hukuka giriyor.
We go back a long time.	Uzun bir süre geriye gidiyoruz.
I use both normal and light.	Hem normal hem de hafif kullanıyorum.
His strength was reduced to five men.	Onun kuvveti beş erkeğe indirildi.
I took a deep breath.	Derin bir nefes aldım.
Each moment became more tense and exciting.	Her an daha gergin ve heyecanlı bir hal aldı.
Sorry if this confused anyone.	Bu birilerinin kafasını karıştırdıysa özür dilerim.
No one else can ask the question, just him.	Soruyu başka kimse soramaz, sadece o.
He's just sleeping.	O sadece uyuyor.
Knowledge is power.	Bilgi Güçtür.
It could be where they are from.	Nereden oldukları olabilir.
By default you do not play.	Varsayılan olarak oynamazsınız.
Running is my escape.	Koşmak benim kaçışım.
The looks are interesting, the movements too.	Tipler de ilginç, hareketler de.
When you first enter the room.	Odaya ilk girdiğinde.
I believe in strategy.	Ben stratejiye inanırım.
It developed gradually.	Yavaş yavaş gelişti.
Real death, its realities.	Gerçek ölüm, onun gerçekleri.
And don't be sad.	Ve üzülme.
He didn't believe it for a moment.	İnanmadı, bir an olsun.
Each half follows its own path.	Her yarı kendi yolunu takip eder.
No difference was found between the groups.	Gruplar arasında fark bulunamadı.
Most likely they will.	Büyük olasılıkla yapacaklar.
Something wasn't right.	Bir şey doğru değildi.
I go by many names.	Bir çok isimle giderim.
We will discuss this in detail in the next section.	Bunu bir sonraki bölümde ayrıntılı olarak tartışacağız.
Still, he had good news for her.	Yine de ona iyi bir haberi vardı.
The arms went up and the legs moved.	Kollar yukarı kalktı ve bacaklar hareket etti.
Another reason why it's so easy to love.	Sevmenin bu kadar kolay olmasının başka bir nedeni.
Then on the ring finger.	Sonra yüzük parmağında.
Social media is the way to reach your fans directly.	Sosyal medya, hayranlarına doğrudan ulaşmanın yoludur.
It doesn't kill him though.	Yine de onu öldürmez.
Some look up to see where the fire is coming from.	Bazıları ateşin nereden geldiğini görmek için yukarıya bakıyor.
It's pretty heavy.	Oldukça yük.
Men fuck her one after another.	Erkekler onu birbiri ardına sikiyor.
Asking for money.	Para istemek.
Security measures were taken by taking lessons from their experiences.	Tecrübelerinden ders alınarak güvenlik önlemleri alındı.
Nothing we can do can be done without us.	Yapabileceğimiz hiçbir şey bizsiz yapılamaz.
What a shock for him.	Onun için ne büyük bir şok.
Everything has a form.	Her şeyin bir formu var.
It looks new.	Yeni görünüyor.
It is large enough for only one person to enter at a time.	Bir seferde yalnızca bir kişinin girebileceği kadar geniştir.
I wasn't expecting it in a car.	Bir arabada beklemiyordum.
Anyway, don't be afraid.	Her neyse, korkma.
Now there are more than a hundred.	Şimdi yüzden fazla var.
About eight years ago, these two were placed on this spot.	Yaklaşık sekiz yıl önce, bu ikisi bu noktaya yerleştirildi.
My family has used this shop for years.	Ailem bu dükkanı yıllarca kullandı.
I will ride with him.	Onunla bineceğim.
Hold the dog close to you and take three steps.	Köpeği size yakın tutun ve üç adım atın.
In his short, wild life, he had never met a human before.	Kısa, vahşi hayatında daha önce hiç insan tanımamıştı.
He has a difficult job and needs help.	Zor bir işi var ve yardıma ihtiyacı var.
The scale of it.	Bunun ölçeği.
This is no big deal.	Bu önemli bir durum değil.
Then do it again.	Sonra tekrar yap.
No trust.	Güven yok.
Involved in research design.	Araştırma tasarımında yer alır.
He turned his head.	Başını çevirdi.
They can't just stand there, he thought.	Öylece duramazlar, diye düşündü.
Before where the light comes from.	Işığın geldiği yerden önce.
Gave him another one.	Ona bir tane daha verdi.
The people were really great, they took something from it.	İnsanlar gerçekten harikaydı, ondan bir şeyler aldılar.
I got into perspective.	perspektife girdim.
He couldn't deal with it.	Bununla başa çıkamadı.
We don't need any more money.	Daha fazla paraya ihtiyacımız yok.
This room was also empty.	Bu oda da boştu.
I didn't find it that easy to sleep.	Uyumayı o kadar kolay bulmadım.
It was the death of summer.	Yazın ölümüydü.
Your style of politics is dead.	Senin siyaset tarzın öldü.
So it's the same for me.	Yani benim için aynı.
He was especially kind to the poor.	Özellikle fakirlere karşı nazikti.
We have been watching this movie for years.	Yıllardır bu filmi severek izliyoruz.
And in terms of resources, it would be even more.	Ve kaynaklar açısından, daha da fazla olurdu.
we do not pay.	biz ödemiyoruz.
Name it.	Adını koy.
Yep, that bottom.	Evet, o alt.
I've told a few select people, but not many.	Birkaç seçkin kişiye söyledim, ama çok değil.
He was starting this new business without her.	Bu yeni işe onsuz başlıyordu.
They also advance once per second.	Ayrıca saniyede bir ilerlerler.
God knows best.	Allah en iyisini bilir.
This is too little.	Bu çok az.
She looked at him, but she had covered her face with her hands.	Ona baktı, ama o yüzünü elleriyle kapatmıştı.
I am something else.	Ben başka bir şeyim.
Area rules are here.	Alan kuralları burada.
I don't know if this is a surprise.	Bu bir sürpriz mi bilmiyorum.
Some killed more than one person.	Bazıları birden fazla kişiyi öldürdü.
He loved her and would do anything to protect her.	Onu seviyordu ve onu korumak için her şeyi yapardı.
Tears began to flow.	Gözyaşları akmaya başladı.
Like some programs.	Bazı programlar gibi.
Such is the world.	Dünya böyle.
And he's looking for us.	Ve bizi arıyor.
His blood is very similar to mine.	Onun kanı benimkine çok benziyor.
He didn't realize it when he finally fell asleep.	Sonunda uykuya daldığında bunun farkında değildi.
He was fine with me.	Bana karşı iyiydi.
Despite his wife.	Karısına rağmen.
No complications were recorded.	Herhangi bir komplikasyon kaydedilmedi.
It was very terrible.	Çok kötüydü.
It was a great relief to have them on board.	Onların gemide olması büyük bir rahatlama oldu.
And now my wish will never come true.	Ve şimdi dileğim asla gerçekleşmeyecek.
He is very kind to me.	O bana karşı çok nazik.
Unfortunately, few such studies exist.	Ne yazık ki, bu tür birkaç çalışma mevcuttur.
I came straight home	direk eve geldim
I don't want to be one of those people.	Ben o insanlardan biri olmak istemiyorum.
I wish it was that simple, but more complex.	Keşke bu kadar basit olsaydı, ama daha karmaşık.
Some thought someone else would.	Bazıları başka birinin yapacağını düşündü.
I think so.	Sanırım öyle.
That's why it's so popular.	Bu nedense çok popüler.
But we saw that there was a lot to do.	Ama yapacak çok şey olduğunu gördük.
They said he looked like a normal person.	Normal bir insan gibi göründüğünü söylediler.
He's a force of nature.	O bir doğa gücü.
He was very tired, poor boy.	Çok yorgundu, zavallı çocuk.
He just missed me.	Sadece o beni özledi.
Given how important this topic is, it should be reported.	Bu konunun ne kadar önemli olduğu göz önüne alındığında, rapor edilmelidir.
It wouldn't stay like this for long.	Uzun süre böyle kalmayacaktı.
He did not learn to read.	Okumayı öğrenemedi.
They are looking forward to the beautiful home they think they will have.	Sahip olacaklarını düşündükleri güzel yuvayı dört gözle bekliyorlar.
He did well.	İyi yaptı.
Lately and had a lot to say.	Son zamanlarda ve söyleyecek çok şeyi vardı.
I'm going to spend some time with him before you do.	Senden önce onunla biraz zaman geçireceğim.
Close the music.	Müzigi kapat.
A little more weight was given to his torso, but not too much.	Gövdesine biraz daha ağırlık verilmişti ama fazla değil.
He wants us to think we have time.	Zamanımız olduğunu düşünmemizi istiyor.
Which meant killing the man.	Bu da adamı öldürmek anlamına geliyordu.
Looks like this isn't on the goddamn cards for us.	Görünüşe göre bu bizim için lanet olası kartlarda değil.
Somehow more whole.	Bir şekilde daha bütün.
You know it's part of the deal.	Anlaşmanın bir parçası olduğunu biliyorsun.
It is personal.	Kişiseldir.
I still don't use covers.	Yine de kılıf kullanmıyorum.
God is doing this for us.	Tanrı bunu bizim için yapıyor.
Sorry for nothing.	Hiçbir şey için üzgünüm.
The lights are on inside and outside.	İçeride ve dışarıda ışıklar yanıyor.
I tried to smile.	gülümsemeye çalıştım.
I don't know if this is the best solution.	Bunun en iyi çözüm olup olmadığını bilmiyorum.
No need to go anywhere.	Bir yere gitmeye gerek yok.
He is the one we should pay attention to.	Dikkat etmemiz gereken kişi o.
You get a line.	Bir çizgi alırsın.
I'm still confused.	Hala kafam karıştı.
Kids can't take it.	Çocuklar kaldıramaz.
We'll handle this.	Bunu halledeceğiz.
It was now closed.	Artık kapalıydı.
Because nothing needs to be set in stone.	Çünkü hiçbir şeyin taşa dizilmesi gerekmiyor.
You can see your own changes and growth over time.	Zamanla kendi değişimlerinizi ve büyümenizi görebilirsiniz.
If you can't finish the job, then they take you.	Eğer işi bitiremezsen, o zaman seni alırlar.
You must be really rich.	Gerçekten zengin olmalısın.
At any point in time, a single station can only process one job.	Herhangi bir zaman noktasında, tek bir istasyon yalnızca bir işi işleyebilir.
Stay in the car.	Arabada kal.
There are things you can't do no matter how much you want to.	Ne kadar istesen de yapamayacağın şeyler vardır.
In this case I want it to be 'yes' by default.	Bu durumda varsayılan olarak 'evet' olmasını istiyorum.
We will have children.	Çocuklarımız olacak.
He will help us.	Bize yardım edecek.
Many returned from a war, having lost friends as well.	Birçoğu bir savaştan arkadaşlarını da kaybetmiş olarak geri döndü.
I run because it keeps me from getting too fat.	Koşuyorum çünkü fazla şişmanlamamı engelliyor.
I was regaining my strength.	Gücümü geri kazanıyordum.
They think they have their men.	Adamlarına sahip olduklarını düşünüyorlar.
As the only way to pay for his wife's cancer treatment.	Karısının kanser tedavisini ödemenin tek yolu olarak.
I'm not getting anywhere in life.	Hayatta hiçbir yere varamayacağım.
No, it doesn't.	Hayır, yapmıyor.
It went on for months.	Aylarca devam etti.
He said nothing of what he saw.	Gördüklerinden hiçbir şey söylemedi.
It means that only together we can achieve the good life.	Bu, sadece birlikte iyi bir hayata ulaşabileceğimiz anlamına gelir.
I had to force myself to finish it.	Bitirmek için kendimi zorlamak zorunda kaldım.
I wore an armband.	Kol bandı taktım.
Never, in any case.	Hiçbir zaman, hiçbir durumda değil.
Or better yet, visit us.	Ya da daha iyisi, bizi ziyaret edin.
It's been tough, we have to keep going.	Zor oldu, devam etmeliyiz.
They are empty at midnight.	Gece yarısı boşlar.
I recommend you.	sana tavsiye ederim.
Each subject area is a time series.	Her konu alanı bir zaman serisidir.
God put us on the same path at the same time.	Tanrı bizi aynı anda aynı yola koydu.
This was a natural development.	Bu doğal bir gelişmeydi.
You will never get out of your car.	Arabanızdan asla inemeyeceksiniz.
Traffic had other plans for me.	Trafiğin benim için başka planları vardı.
Repetition will never be the same.	Tekrarlamak asla aynı olmayacak.
Their needs may cost you something.	Onların ihtiyaçları size bir şeye mal olabilir.
The computer will not last more than half an hour.	Bilgisayar yarım saatten fazla dayanmaz.
No one made fun of me.	Hiçbiri benimle alay etmedi.
It says inside.	İçinde diyor.
Since it is a base, there is no salt in it.	Baz olduğu için içinde tuz yoktur.
We had done the best we could do.	Yapabileceğimiz en iyi işi yapmıştık.
He wants you.	O seni istiyor.
This leaves these colors as just a series of independent dots.	Bu, bu renkleri yalnızca bir dizi bağımsız nokta olarak bırakır.
Then it changed, just like that.	Sonra değişti, aynen böyle.
Try it in the room below.	Aşağıdaki odadan deneyin.
But then take a brisk walk.	Ama sonra hızlı bir yürüyüş yapın.
And it's not an insignificant factor in this time and place.	Ve bu zamanda ve bu yerde önemsiz bir faktör değil.
Some people just stop.	Bazı insanlar sadece durur.
Just pull them down and they will play games.	Sadece onları aşağı çekiyor ve oyun oynayacaklar.
But they were most interested.	Ama en çok onlar ilgilendi.
Follow the road.	Yolu takip et.
He's after your money.	Senin paranın peşinde.
But nothing, nothing was offered to me.	Ama bana hiçbir şey, hiçbir şey teklif edilmedi.
I have to get away or he'll kill me.	Uzaklaşmalıyım, yoksa beni öldürür.
I'll email you what we have.	Elimizdekileri sana e-postayla göndereceğim.
This is unusual.	Bu olağandışı.
Not out of fear.	Korkudan değil.
This fact has been known for a long time.	Bu gerçek uzun zamandır bilinmektedir.
He was mostly silent, just listening.	Çoğunlukla sustu, sadece dinledi.
Call us or email us now.	Bizi arayın veya şimdi bize e-posta gönderin.
Includes discussion of violence, adult language, and sex.	Şiddet, yetişkin dili ve seks tartışmaları içerir.
The good news is that there is support out there.	İyi haber şu ki, orada destek var.
Not sure where to start building your website.	Web sitenizi kurmaya nereden başlayacağınızdan emin değilsiniz.
She had turned down many marriage proposals.	Birçok evlilik teklifini reddetmişti.
And appeal.	Ve temyiz başvurusu.
There is no chance.	Bir şans yok.
He was a terrible student.	Korkunç bir öğrenciydi.
Eyes get bigger.	Gözler büyür.
It was a difficult time for him.	Onun için zor bir zamandı.
I cut everything large for added comfort.	Daha fazla konfor için her şeyi büyük boyda kestim.
But let me tell you, it definitely caught my eye.	Ama size söyleyeyim, kesinlikle gözüme çarpmıştı.
Nothing bad ever happened.	Hiç kötü bir şey olmadı.
Thanks for the kind words.	Nazik sözler için teşekkürler.
I can install the program.	Programı kurabiliyorum.
Let's give a simple example.	Basit bir örnek verelim.
Now it would be our responsibility to transfer them.	Şimdi onları aktarma sorumluluğumuz olacaktı.
Forget the weather.	Havayı unut.
I can't let you in.	Seni içeri alamam.
I know many people in this country have less.	Bu ülkedeki birçok kişinin daha azına sahip olduğunu biliyorum.
Yes, now he knows.	Evet, şimdi tanıdı.
Still, they weren't sure anyone would need that much speed.	Yine de kimsenin bu kadar hıza ihtiyacı olacağından emin değillerdi.
He was busy reading it.	Onu okumakla meşguldü.
In addition, their overall quality of life improved.	Ayrıca, genel yaşam kaliteleri arttı.
It makes my job a lot easier. 	İşimi çok kolaylaştırıyor. 
When.	ne zaman.
But the result is worth it.	Ama sonuç buna değer.
We're seeing this happen again.	Bunun tekrar gerçekleştiğini görüyoruz.
Not particularly quiet.	Özellikle sessiz değil.
The man who shot me.	Beni vuran adam.
I couldn't rest at home.	Evde dinlenemedim.
He did not join them.	Onlara katılmamıştı.
There should have been more.	Daha fazlası olmalıydı.
You made your time as it was.	Zamanını olduğu gibi yaptın.
Reports on what happened to him vary.	Ona ne olduğuna dair raporlar değişir.
Not the next day, not the next day.	Ertesi gün değil, ertesi gün değil.
You could say it's not great.	Bunun harika olmadığını söyleyebilirsiniz.
Picture yourself hurt.	Kendini incinmiş olarak hayal et.
Join us on this cross-country journey we created!	Yarattığımız bu kros yolculuğunda bize katılın!.
Put this right next to the milk jug.	Bunu süt kabının hemen yanına koyun.
The request has no parameters.	İstekte parametre yok.
I am as smart as a man.	Ben bir erkek kadar akıllıyım.
The experiment was carried out as mentioned above.	Deney yukarıda bahsedildiği gibi yapıldı.
The block runs longer.	Blok daha uzun çalışır.
You didn't move right away.	Hemen kıpırdamadın.
What is the subject, what are you?	Konu nedir, siz nesiniz.
Come, walk with me.	Gel, benimle yürü.
See text for details.	Ayrıntılar için metne bakın.
Do your logic.	Mantığını yap.
I tried several different ways but nothing worked.	Birkaç farklı yol denedim ama hiçbir şey işe yaramadı.
Ask him three questions about his speech.	Ona konuşmasıyla ilgili üç soru sorun.
If so, he might try to stop me.	Eğer öyleyse, beni durdurmaya çalışabilir.
Air travel is very difficult for them.	Hava yolculuğu onlar için çok zordur.
The reason is this.	Nedeni şu.
It helps to deal with pain.	Acıyla başa çıkmaya yardımcı olur.
The couple had a son and a daughter.	Çiftin bir oğlu ve bir kızı vardı.
It's too close for him.	Onun için çok yakın.
This is exactly what happened here.	Burada gerçekleşen de tam olarak bu.
It rolled right off my back.	Hemen sırtımdan yuvarlandı.
Names don't work like that.	İsimler böyle çalışmaz.
He would think of everything before opening his mouth.	Ağzını açmadan önce her şeyi düşünecekti.
Data are shown for the mean of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalaması için gösterilmiştir.
He would do anything for you.	Senin için her şeyi yapardı.
We broke up but it cost us dearly.	Ayrıldık ama bize pahalıya mal oldu.
Never married.	Hiç evlenmedi.
That's why she decided to stay away from him.	Bu yüzden ondan uzak durmaya karar verdi.
He was free to remain silent, and he did.	Sessiz kalmakta özgürdü ve yaptı.
However, control yourself and trust the process.	Yine de kendinize hakim olun ve sürece güvenin.
It's the same with your baby.	Bebeğinizde de durum aynı.
There is hope.	Umut var.
At least that's my goal.	En azından benim hedefim bu.
But it is clear that someone is responsible.	Ama birinin sorumlu olduğu açık.
There are no problems with the environment.	Çevre ile ilgili herhangi bir sorun yoktur.
Statistical differences between groups were determined by multiple t tests.	Gruplar arasındaki istatistiksel farklılıklar çoklu t testleri ile belirlendi.
Fifteen countries in total.	Toplam on beş ülke.
This is a good series.	Bu iyi bir dizi.
Maybe then they would think of other reasons for their position.	Belki o zaman pozisyonları için başka nedenler düşünürlerdi.
same with you.	Seninle aynı.
Mark had even started school there.	Mark orada okula bile başlamıştı.
This has been done so much that some of them.	Bu o kadar yapıldı ki bazıları.
This can not be.	Bu olamaz.
Do anything to get back to that.	Buna geri dönmek için her şeyi yapın.
I can't say when.	Ne zaman olduğunu söyleyemem.
The parties were detailed for the studies.	Çalışmalar için taraflar detaylandırıldı.
But this seems to be due to a money issue.	Ancak bunun nedeni bir para sorunu gibi görünüyor.
I want you to stop this.	Bunu durdurmanı istiyorum.
The movie is both familiar and new.	Film hem tanıdık hem de yeni.
The image and source will look exactly the same.	Görüntü ve kaynak tamamen aynı görünecektir.
None came close.	Hiçbiri yaklaşmadı.
Let me show you around.	Sana etrafı göstereyim.
Look for signs on the property.	Mülk üzerindeki işaretlere bakın.
It was a strange thing.	Garip bir şeydi.
Now they have been reduced to several thousand families.	Şimdi birkaç bin aileye indirildiler.
He analyzed the results and discussed the data obtained.	Sonuçları analiz etti ve elde edilen verileri tartıştı.
Or they can be.	Ya da olabilirler.
He didn't get the service he wanted.	Hizmeti istediği gibi alamamıştı.
Understand what it means.	Ne anlama geldiğini anlayın.
He came that night.	O gece geldi.
And if the wine doesn't draw you in, the food will.	Ve eğer şarap sizi içine çekmezse, yemek çekecektir.
This tells us two things.	Bu bize iki şey söylüyor.
It turned out that he was back from the dead.	Ölümden döndüğü anlaşıldı.
I dressed differently.	Farklı giyindim.
But when things get tough, you better watch out.	Ama işler zorlaştığında dikkat etsen iyi olur.
Then he put everything back in his bag except the stone.	Sonra taş hariç her şeyi çantasına geri koydu.
Searching during the week.	Hafta içi aranıyor.
It took us hours to get there.	Oraya varmamız saatlerimizi aldı.
Open source is a bit of crap.	Açık kaynak biraz bok.
And it was still very hot.	Ve hala çok sıcaktı.
One minute passes.	Bir dakika geçiyor.
We received our first order of the season.	Sezonun ilk siparişimizi aldık.
Finally, a stop solution was added to stop the reaction.	Son olarak reaksiyonu durdurmak için stop solüsyonu eklendi.
We are focused on the result.	Biz sonuca odaklandık.
No, no, it's a lady.	Hayır, hayır, bu bir bayan.
So, there's usually room there too.	Yani, genellikle orada da yer vardır.
But even that wasn't all.	Ama bu bile tamamı değildi.
Two people died in the attack.	Saldırıda iki kişi hayatını kaybetti.
I've never seen him like this.	Onu hiç böyle görmemiştim.
It's very real.	Bu çok gerçek.
I wonder what other good examples there could be like this.	Bunun gibi başka ne güzel örnekler olabilir merak ediyorum.
I don't know what my problem is.	Benim sorunum ne bilmiyorum.
They like you.	Senden hoşlanıyorlar.
I want to live with you.	Seninle yaşamak istiyorum.
I would appreciate any help with this.	Bununla ilgili herhangi bir yardımı takdir ediyorum.
I just dismissed the thought.	Sadece düşünceyi reddettim.
No, he couldn't remember where they had first seen each other.	Hayır, birbirlerini ilk nerede gördüklerini hatırlamıyordu.
“Something special,” he said.	Özel bir şey, dedi.
I did it under the building.	Binanın altına yapmıştım.
These are not stupid people.	Bunlar aptal insanlar değil.
I take the worry very deeply.	Endişeyi çok derinden alıyorum.
Some love it, some hate it.	Bazıları onu severken bazıları nefret eder.
I couldn't figure out why this happened.	Bunun neden olduğunu çözemedim.
A few years pass.	Birkaç yıl geçer.
He never fired a gun.	Hiç silah ateşlemedi.
In a way, it was even worse.	Bir bakıma daha da kötüydü.
I am selling my body.	bedenimi satıyorum.
It may or may not be real.	Gerçek olabilir de olmayabilir de.
Others just want to take it away.	Diğerleri sadece ellerinden almak istiyor.
They are very popular.	Çok popülerler.
Shame on those who don't appreciate it.	Değer vermeyenlere yazık.
Seeing that your brother is so necessary to me.	Kardeşin benim için pek gerekli olduğunu görmek.
And that was easy money.	Ve bu kolay paraydı.
However, none of these have made it into clinical practice.	Ancak bunların hiçbiri klinik uygulamaya geçmemiştir.
This was his choice.	Bu onun seçimiydi.
Then you start telling people.	Sonra insanlara anlatmaya başlarsın.
I really appreciate you talking to me.	Benimle konuştuğun için gerçekten minnettarım.
But he knew the song.	Ama şarkıyı biliyordu.
We will be ready in a year.	Bir yıl içinde hazır olacağız.
I'm sorry we left you out.	Seni dışarıda bıraktığımız için üzgünüm.
Accelerating, he made her work harder with his tongue, going faster and faster.	Hızlanarak, diliyle onu daha çok çalıştırdı, daha hızlı ve daha hızlı gitti.
It won't go back to where it was before.	O da daha önce bulunduğu yere geri dönmeyecek.
So try it.	Öyleyse dene.
It has not been installed yet.	Henüz kurulmamıştır.
And knowingly lose.	Ve bilerek kaybetmek.
The images have arrived.	Görüntüler geldi.
Then something strange happens.	Sonra garip bir şey oluyor.
Never be afraid to lie, that's what you do.	Yalan söylemekten asla korkma, yaptığın bu.
The real problem lies there.	Asıl sorun orada yatıyor.
Fear is the only thing holding me back.	Beni tutan sadece korku.
Go get it now!.	Git hemen al!.
It is still in operation.	Halen faaliyettedir.
At least there is a country that is in a worse situation than us!.	En azından bizden daha kötü durumda olan bir ülke var!.
There was no difference in clinical effects between the three species.	Üç tür arasında klinik etkiler açısından bir fark yoktu.
It happens every year.	Her yıl olur.
I held the baby.	Bebeği tuttum.
War is real vs.	Savaş gerçek vs.
Thank you very very very much.	Size çok çok çok teşekkür ederim.
He still didn't know who had moved first.	Hala kimin önce hareket ettiğini bilmiyordu.
A moment later we find ourselves standing next to him.	Bir an sonra kendimizi onun yanında dururken buluyoruz.
If he did, he got rid of it.	Eğer yaptıysa, ondan kurtulmuştur.
This item does not hold.	Bu maddede tutmaz.
Become a member, it's free.	Üye olun, ücretsizdir.
At one point we took a year off.	Bir noktada bir yıl ara verdik.
He took a deep breath, trying to calm himself.	Derin bir nefes alarak kendini sakinleştirmeye çalıştı.
And there were a few more shows to go.	Ve gidilecek birkaç gösteri daha vardı.
You are beautiful.	Güzelsin.
Before long we were ready to do everything ourselves.	Çok geçmeden her şeyi kendimiz yapmaya hazırdık.
So far we have helped them in many ways.	Bu zamana kadar onlara birçok yönden yardım ettik.
I know you will be angry.	Biliyorum kızacaksın.
That world has changed.	O dünya değişti.
I have become a person who is not me.	Ben olmayan bir insan oldum.
A large print set.	Büyük bir baskı seti.
He was afraid he might kill her.	Onu öldürebileceğinden korkmuştu.
My feet are wet.	Ayaklarım ıslak.
Make it black and white and simple.	Siyah beyaz ve basit yapın.
So the subject was dropped.	Böylece konu düştü.
It is now your responsibility.	Artık sizin sorumluluğunuzdadır.
Seems like a good time to get in.	İçeri girmek için iyi bir zaman gibi görünüyor.
Do it yourself.	Kendin yap.
This is where the fun starts.	İşte eğlence burada başlıyor.
Lunch is included.	Öğle yemeği dahildir.
You can imagine it being anything you want it to be.	İstediğin her şey olacağını hayal edebilirsin.
I did some important research.	Önemli bir araştırma yaptım.
You just have to find the right space to be in.	Sadece içinde olmak için doğru alanı bulmalısın.
And we have to be honest about it.	Ve bu konuda dürüst olmalıyız.
Loss.	Kayıp.
I'll call later.	Daha sonra ararım.
Stories must travel from place to place and time to time.	Hikayeler yerden yere ve zamandan zamana seyahat etmelidir.
A king does not necessarily take into account a person's needs.	Bir kral mutlaka bir kişinin ihtiyaçlarını dikkate almaz.
Of course this is the beginning of a second word.	Elbette bu ikinci bir kelimenin başlangıcıdır.
He was watching me.	Beni izliyordu.
The houses around the school were gone.	Okulun etrafındaki evler gitmişti.
Looks like a beer place up ahead.	İleride bir bira yeri gibi görünüyor.
It was me three months ago.	Üç ay önceki bendim.
He touched her hand with his light fingers.	Hafif parmaklarıyla onun eline dokundu.
There are two mechanisms that limit core growth.	Çekirdek büyümesini sınırlayan iki mekanizma vardır.
Enough time had passed and he had to act.	Yeterince zaman geçmişti ve harekete geçmesi gerekiyordu.
He is old now.	O artık yaşlı.
My parents moved him into their apartment today.	Ailem bugün onu dairesine taşıdı.
You do your best and hope.	Elinden gelenin en iyisini yaparsın ve umut edersin.
It makes everything look so perfect.	Her şeyi çok mükemmel gösteriyor.
He can.	Alabilir.
Other than that, it does.	Bunun dışında, bu yapar.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
If they are worried about the presence of an adult, they do not show it.	Bir yetişkinin varlığından endişeleniyorlarsa, bunu göstermezler.
Deep down, he was a good person.	Derinlerde, o iyi bir insandı.
I can be sure there's someone to watch your back.	Arkasını kollayacak birinin olduğundan emin olabilirim.
So we force ourselves to get up and walk home.	Bu yüzden kendimizi kalkıp eve yürümeye zorluyoruz.
But it is exactly the same thing.	Ama tam olarak aynı şeydir.
So everything that moves is dependent on time.	Dolayısıyla hareket eden her şey zamana bağlıdır.
I know this has a chance.	Bunun bir şansı olduğunu biliyorum.
Build fire.	Yangın inşa etmek.
Set two targets on either side of a large area.	Geniş bir alanın her iki tarafında iki hedef belirleyin.
I want every part of this ship checked.	Bu geminin her parçasının kontrol edilmesini istiyorum.
This does not mean that newspapers are ignored.	Bu, gazetelerin görmezden gelindiği anlamına gelmez.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Bir seferde bu hedeflerden sadece birine ulaşılabilir.
He went out of the house and talked to the people there.	Evden dışarı çıktı ve oradaki insanlarla konuştu.
You can't see.	Göremezsin.
The system definitely works.	Sistem kesinlikle çalışıyor.
They don't count.	Onlar sayılmaz.
Everyone on the staff was great.	Personeldeki herkes harikaydı.
He never told me the whole story.	Bana hiçbir zaman tüm hikayeyi anlatmadı.
Still, its purpose was clear enough.	Yine de amacı yeterince açıktı.
He didn't want his life to change.	Hayatının değişmesini istemiyordu.
Once they do, you shoot them.	Bir kez yaptıklarında, onları vurursun.
from top to bottom.	Baştan aşağı.
Patients have full rights in cancer treatment decisions.	Hastalar kanser tedavisi kararlarında tam haklara sahiptir.
They believed him and fired employees.	Ona inanırlar ve çalışanları işten atarlardı.
I have no doubt that he has lived in fear to this day.	Bugüne kadar korku içinde yaşadığından şüphem yok.
Write the story of what you remember watching them.	Onları izlerken hatırladıklarının hikayesini yaz.
And yet, years later it's still here.	Ve yine de, yıllar sonra hala burada.
He stopped in front of a pay phone to return to the page.	Sayfaya dönmek için bir ankesörlü telefonun önünde durdu.
They were weak.	Zayıflardı.
But we didn't make the world.	Ama dünyayı biz yapmadık.
He would cry on the phone.	Telefonda ağlayacaktı.
Roll once.	Bir kez yuvarlayın.
They are lost and may never come back.	Kaybolmuşlardır ve bir daha asla geri gelmeyebilirler.
This is great.	Bu harika.
People hated me for killing him.	Onu öldürdüğüm için insanlar benden nefret ediyorlardı.
Two turned into four, four into eight.	İki dörde, dört de sekize dönüştü.
It wasn't part of the plan.	Planın bir parçası değildi.
Both teams won one match and each match was drawn.	Her iki takım da birer maç kazandı ve birer maç berabere kaldı.
What are you doing and who are you?	Ne yapıyorsun ve kimsin.
He wants blood and the blood he must have or die.	Kan istiyor ve sahip olması ya da ölmesi gereken kan.
He didn't care if anyone got tough.	Birinin sertleşmesi umurunda bile değildi.
But now his memory was coming back.	Ama şimdi hafızası yerine geliyordu.
This will only make things worse.	Bu sadece işleri daha da kötüleştirecek.
The man of the house was walking down the hall.	Evin erkeği koridorda yürüyordu.
We put it.	Biz koyduk.
Anyway, she's starting her lessons.	Neyse o derslere başlıyor.
But my contact said something else changed after his murder.	Ama bağlantım onun cinayetinden sonra başka bir şeyin değiştiğini söyledi.
But it's fun.	Ama eğlenceli.
I was in the middle.	Ben ortadaydım.
So we came to the main room.	Böylece ana odaya geldik.
Trials were presented in a random order.	Denemeler rastgele bir sırayla sunuldu.
Nobody ran.	Kimse koşmadı.
The path is easy to find and follow.	Yolu bulmak ve takip etmek kolaydır.
He said he never knew anyone like me.	Benim gibi birini hiç tanımadığını söyledi.
Be careful what you download or face the consequences.	Ne indirdiğinize dikkat edin veya sonuçlarıyla yüzleşin.
I will pay you back.	Sana geri ödeyeceğim.
That's why gaming experience is important.	Bu yüzden oyun deneyimi önemlidir.
He knew they were.	olduklarını biliyordu.
I'll leave it to him to explain it.	Bunu açıklamasını ona bırakıyorum.
But so is the world.	Ama dünya da öyle.
God, he never really looked at her.	Tanrım, gerçekten ona hiç bakmamıştı.
Reckless.	Umursamaz.
I've never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemiştim.
Don't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirme.
We take this approach here.	Biz burada bu yaklaşımı alıyoruz.
We just have to.	Sadece yapmalıyız.
Our services are carried out at the highest level.	Hizmetlerimiz en üst düzeyde yürütülmektedir.
It forces us to exist.	Bizi var olmaya zorlar.
But what you said is completely true.	Ama söyledikleriniz tamamen doğru.
Cash is actually a great gift.	Nakit aslında harika bir hediyedir.
For me the whole experience was bad.	Benim için tüm deneyim kötüydü.
And he needed me.	Ve bana ihtiyacı vardı.
Most people think of city life as cold.	Çoğu insan şehir hayatını soğuk olarak düşünür.
He has a strange expression on his face.	Yüzünde tuhaf bir ifade var.
Not one hundred and two.	Yüz iki değil.
This made for going slow.	Bu yavaş gidiş için yaptı.
Just drop me a comment below.	Sadece bana aşağıda bir yorum bırakın.
I can't lie for the third time at any cost.	Ne pahasına olursa olsun üçüncü kez yalan söyleyemem.
Happy guy, happy girl, happy family.	Mutlu adam, mutlu kız, mutlu aile.
Fifteen minutes later he still hadn't returned.	On beş dakika sonra hala dönmemişti.
But now we're getting there.	Ama şimdi oraya geliyoruz.
If you wanted.	Eğer isteseydin.
I reached out and put my hand on his face.	Uzanıp elimi yüzüne koydum.
The past four years had made his life incredibly complicated.	Geçen dört yıl hayatını inanılmaz derecede karmaşıklaştırmıştı.
I'm glad you did.	Yaptığına sevindim.
Power was personal and local.	Güç kişisel ve yereldi.
I needed.	ihtiyacım vardı.
Get it for yourself as a great gift.	Kendiniz için harika bir hediye olarak alın.
It was over.	Bitmişti.
I can't do anything.	Hiçbir şey yapamam.
You couldn't help me with just one call anyway.	Zaten tek bir görüşmeyle bana yardım edemezdin.
I want to be a line in a popular love song.	Popüler bir aşk şarkısında bir replik olmak istiyorum.
I got a call telling me to leave town.	Şehirden ayrılmamı söyleyen bir telefon aldım.
Sign up for free here.	Buradan ücretsiz üye olun.
His father was critical.	Babası kritikti.
But theory of mind is not something we are born with.	Ancak zihin teorisi doğuştan sahip olduğumuz bir şey değildir.
That's exactly what it was.	Aynen öyleydi.
I found this.	Bunu buldum.
But it seemed too much, too fast.	Ama çok fazla, çok hızlı görünüyordu.
It blooms from late summer to autumn.	Yaz sonundan sonbahara kadar çiçek açar.
It's not making any progress.	Hiçbir ilerleme kaydetmiyor.
We had some good ones, but they were safe and controlled.	Bazı iyilerimiz vardı, ama onlar güvenli ve kontrollüydü.
You cannot force it.	Zorlayamazsın.
The present study had some limitations.	Mevcut çalışmanın bazı sınırlamaları vardı.
They start having fun.	Eğlenmeye başlarlar.
She looks fine.	O iyi görünüyor.
The cost is not great.	Maliyet büyük değil.
It was love at first sight for me.	Benim için ilk görüşte aşktı.
You now have the ability to send.	Artık gönderme olanağınız var.
And that would definitely be a problem.	Ve bu kesinlikle bir sorun olacaktı.
For a moment the two girls just looked at each other.	Bir an için iki kız sadece birbirlerine baktılar.
Initially, the design of the game is very simple.	Başlangıçta oyunun tasarımı çok basittir.
Go ahead, part of me wanted to say it.	Devam et, bir parçam söylemek istedi.
Being negative does not equal.	Negatif olmak eşit değildir.
This seems like an extremely low average.	Bu son derece düşük bir ortalama gibi görünüyor.
I am a law student.	Ben hukuk öğrencisiyim.
However, these approaches have several limitations.	Ancak bu yaklaşımların çeşitli sınırlamaları vardır.
So this is something learned in recent years.	Yani bu son yıllarda öğrenilen bir şey.
She should love the opportunity to talk to him.	Onunla konuşma fırsatını sevmeli.
He doesn't hurt me, he loves me.	O beni incitmez, beni sever.
It looks like you have access to a computer.	Bir bilgisayara erişiminiz var gibi görünüyor.
Photos for those who are interested.	İlgilenenlere fotoğraflar.
Ultimately, it was my responsibility to prepare a report.	Sonuçta, bir rapor hazırlamak benim sorumluluğumdu.
I asked how much they did.	Ne kadar yaptıklarını sordum.
And still learning from him.	Ve hala ondan öğreniyordu.
He didn't expect this.	Bunu beklemiyordu.
They died of a damn disease.	Lanet bir hastalıktan öldüler.
It showed that I never lose my trust in patients.	Hastalara olan güvenimi asla kaybetmediğimi gösterdi.
But this is not the current situation.	Ama mevcut durum bu değil.
He shouldn't.	Yapmamalı.
We try to choose jobs that are interesting to us.	Bize ilginç gelen işleri seçmeye çalışıyoruz.
Focus on security.	Güvenliğe odaklanın.
We are in the game.	Oyundayız.
Or what it looked like.	Ya da neye benziyordu.
They are the best.	En iyileridir.
Their mission was to keep the peace.	Görevleri barışı korumaktı.
I'm diverting my attention.	Dikkatimi başka yöne çeviriyorum.
So, it has to present a binary argument.	Dolayısıyla, ikili bir argüman sunması gerekiyor.
He took her shoulders in his hands.	Omuzlarını ellerinin arasına aldı.
He knew where the material came from, how it was put together.	Malzemenin nereden geldiğini, nasıl bir araya getirildiğini biliyordu.
They got my address.	Adresimi almışlar.
This further complicates the planning of future control measures.	Bu, gelecekteki kontrol önlemlerinin planlanmasını daha da karmaşık hale getirir.
Discussed the results.	Sonuçları tartıştı.
There was absolutely no pain.	Kesinlikle ağrı yoktu.
As always, he was conscious of his duty.	Her zamanki gibi görevinin bilincindeydi.
People say it will be obvious.	İnsanlar bunun açık olacağını söylüyor.
Understand that this is something that takes practice.	Bunun pratik gerektiren bir şey olduğunu anlayın.
The rain fell.	Yağmur düştü.
He was in range.	Menzildeydi.
So much progress.	Bu kadar gelişme.
He doesn't need to know, he told himself.	Bilmesine gerek yok, dedi kendi kendine.
He saw his lips move.	Dudaklarının hareket ettiğini gördü.
Probably not ideal.	Muhtemelen ideal değil.
I had a chance to learn under him and his ways.	Onun ve yollarının altında öğrenme şansım oldu.
That type no longer exists.	O tür artık yok.
in front of him.	Onun önünde.
You were one of my men.	Sen benim adamlarımdan biriydin.
I would love to be in a group.	Bir grupta olmak isterdim.
They just move.	Sadece hareket ederler.
Thin ice, man.	İnce buz, adamım.
The needs of your separate account.	Ayrı hesabının ihtiyaçları.
And sometimes they don't.	Ve bazen yapmazlar.
I will sleep on the sofa.	Ben koltukta uyuyacağım.
He suddenly pulled his head in.	Birden kafasını içeri çekti.
A familiar voice.	Tanıdık bir ses.
They spent most of their free time playing with young children.	Boş zamanlarının çoğunu küçük çocuklarla oynayarak geçirdiler.
Call us to discuss your needs.	İhtiyaçlarınızı görüşmek için bizi arayın.
We will not stop for this.	Bunun için durmayacağız.
Back to boiling.	Kaynamaya dönün.
Medicines are something that should be used with a careful approach.	İlaçlar dikkatli bir yaklaşımla kullanılması gereken bir şeydir.
Sit down, man.	Otur, adamım.
The important thing is that they start properly.	Önemli olan düzgün başlamalarıdır.
But there is some dirty work out there.	Ama bir yerlerde kirli işler var.
Then none were found.	O zaman hiçbiri bulunamadı.
“That's it,” he said.	Bu kadar oldu, dedi.
But now they're gone.	Ama şimdi gittiler.
But instead of going it seemed to be getting worse.	Ama gitmek yerine daha da kötüye gidiyor gibiydi.
He had to clear his head.	Kafasını boşaltması gerekiyordu.
There's a noise on the floor above.	Yukarıdaki katta bir gürültü var.
Keeping lies under stress can be difficult.	Yalanları stres altında tutmak zor olabilir.
There's a lot of blood.	Çok kan var.
You feel bad for you.	Senin için kötü hissediyorsun.
Clean and simple is the best.	Temiz ve basit en iyisidir.
He was going to release something he didn't know was inside of him.	İçinde olduğunu bilmediği bir şeyi serbest bırakacaktı.
Maybe you could say something like that to him.	Belki ona böyle bir şey söylersin.
Thanks for not leaving me.	Beni bırakmadığın için teşekkürler.
I was very scared and felt weak.	Çok korktum ve kendimi zayıf hissettim.
I suffered a lot during the three weeks I spent in that camp.	O kampta geçirdiğim üç hafta boyunca çok acı çektim.
They didn't want to look, you know.	Bakmak istemediler, biliyorsun.
You know how they hate to give you the right answer.	Sana doğru cevap vermekten nasıl nefret ettiklerini biliyorsun.
I had to go to the back door.	Arka kapıya gitmem gerekiyordu.
He got the ball very quickly.	Topu elinden çok çabuk alıyordu.
It was very strange.	Çok tuhaftı.
Basically decide what solutions you might need.	Temel olarak hangi çözümlere ihtiyacınız olabileceğine karar verin.
You have to go back to see what the beginning was.	Başlangıcın ne olduğunu görmek için geri dönmelisiniz.
This financial loss is the doctor or hospital bill.	Bu mali kayıp, doktor veya hastane faturasıdır.
Specific symptoms appear later.	Spesifik semptomlar daha sonra ortaya çıkar.
The people around me are killing him.	Etrafımdaki insanlar onu öldürüyor.
I knew from the story.	Hikayeden biliyordum.
But there is nothing he can do about it.	Ama bu konuda yapabileceği bir şey yok.
And so they continue.	Ve onlar da böyle devam ediyor.
Except him.	O hariç.
Little value for me.	Benim için de az değer.
All this followed by an excellent breakfast and a wonderful staff.	Bütün bunları mükemmel bir kahvaltı ve harika bir personel izledi.
We need stories that belong to us but are for everyone.	Bize ait ama herkes için olan hikayelere ihtiyacımız var.
Families could not be separated.	Aileler ayrılamadı.
There were precautions to be taken.	Alınması gereken önlemler vardı.
Her white hair came down to her shoulders.	Beyaz saçları omuzlarına kadar geliyordu.
The charges never went to court.	Suçlamalar hiçbir zaman mahkemeye çıkmadı.
You can add elements to it at any time.	Ona istediğiniz zaman elementler ekleyebilirsiniz.
But instead the second table is completely empty.	Ama bunun yerine ikinci tablo tamamen boş.
He has one thing right.	Haklı olduğu bir şey var.
I'm fat.	Şişman ben.
The second year is a player option.	İkinci yıl bir oyuncu seçeneğidir.
And yet they came.	Ve yine de geldiler.
He knew what to expect now.	Artık ne bekleyeceğini biliyordu.
It wasn't fair.	Adil değildi.
Usually with two or three teams that are good.	Genellikle iyi olan iki veya üç takımla.
He took another long drink.	Uzun bir içki daha aldı.
His face was red.	Yüzü kırmızıydı.
Yes, our stories are very important.	Evet, hikayelerimiz çok önemlidir.
It can be a child of circumstances.	Koşulların çocuğu olabilir.
Shut up, look and listen.	Sus, bak ve dinle.
The family had a family photo taken the day before.	Aile, bir gün önce çekilmiş bir aile fotoğrafı çektirdi.
So many things can go wrong.	Bu kadar çok şey yanlış gidebilir.
Also, writing brings peace.	Ayrıca yazmak huzur getirir.
The parents identified their son.	Anne baba oğullarını teşhis etti.
So something was clearly wrong.	Yani bir şeyler açıkça yanlıştı.
The interaction between the two is also included.	İkisi arasındaki etkileşim de dahil edildi.
I love the people of my village.	Köyümün insanlarını seviyorum.
I'm still trying to understand you.	Yine de seni anlamaya çalışıyorum.
Here are some of the ways to do that.	İşte bunu yapmanın yollarından bazıları.
No sign of the girl.	Kızdan iz yok.
And we like to do it mostly for free.	Ve bunu çoğunlukla ücretsiz yapmayı seviyoruz.
You never know what the situation will be.	Durumun ne olacağını asla bilemezsiniz.
The soldiers placed a guard at the door of the house.	Askerler evin kapısına bir bekçi yerleştirdiler.
A great site benefits people outside the community.	Harika bir site, topluluk dışındaki insanlara fayda sağlar.
We have two very powerful cars in the show.	Gösteride çok güçlü iki arabamız var.
For some, though, the experience has been much more positive.	Bazıları için olsa da, deneyim çok daha olumlu oldu.
One cannot just buy a job.	Kişi sadece iş satın alamaz.
It was obviously one of the girls.	Belli ki kızlardan biriydi.
Here you are again close to the action.	Burada yine aksiyona yakınsınız.
I am absolutely proud.	Kesinlikle gurur duyuyorum.
I haven't heard anything about it.	Bu konuda hiçbir şey duymadım.
I have passed by the market many times.	Pazarın önünden defalarca geçmiştim.
Not so long ago.	Çok uzun zaman önce değil.
But they can grow and cause local problems.	Ancak büyüyebilir ve yerel sorunlara neden olabilirler.
Let's put it in perspective.	Perspektife koyalım.
There's a lot of crazy stuff like this.	Bunun gibi bir sürü çılgın şey var.
But wiggling his mouth made his teeth hit something.	Ama ağzını kıpırdatmak dişlerinin bir şeye çarpmasına neden oldu.
Then they fight.	Sonra kavga ederler.
Warm you well and properly.	Seni iyi ve uygun şekilde ısıt.
They seemed to be laughing.	Gülüyor gibiydiler.
In my opinion, this does not change the result.	Bana göre bu, sonucu değiştirmez.
He won many.	Birçoğunu kazandı.
Each part of the world is known as a void.	Dünyanın her bir parçası bir boşluk olarak bilinir.
My friends haven't seen him for a week.	Arkadaşlarım onu ​​bir haftadır görmediler.
And sometimes the results are crazy.	Ve bazen sonuçlar çılgınca.
Yes, please start over.	Evet, lütfen en baştan başlayın.
And it was important to me.	Ve benim için önemliydi.
There was more to the original.	Orijinalinde daha fazlası da vardı.
The other six patients served as the control group.	Diğer altı hasta kontrol grubu olarak görev yaptı.
This time it was in a different place.	Bu sefer farklı bir yerdeydi.
Don't just read.	Sadece okumayın.
It has never been this beautiful before.	Daha önce hiç bu kadar güzel olmamıştı.
And what great advice that was.	Ve bu ne harika bir tavsiyeydi.
From the day we are born, we move towards death.	Doğduğumuz günden itibaren ölüme doğru ilerliyoruz.
The master was sure of that.	Usta bundan emindi.
Don't give up even if you want to.	İsteseniz de vazgeçmeyin.
So experiences like this are nice.	Yani böyle deneyimler güzeldir.
And it wasn't enough to hide from him.	Ve ondan saklanmak için yeterli değildi.
The colors are also much better.	Renkler de çok daha iyi.
They do it for money.	Para için yapıyorlar.
No one can control or hold it.	Onu kimse kontrol edemez, tutamaz.
But the numbers spoke for themselves.	Ancak rakamlar kendileri için konuştu.
At first, they did not buy anything.	İlk başta, hiçbir şey satın almadılar.
I needed clothes and you gave them to me.	Kıyafetlere ihtiyacım vardı ve sen onları bana verdin.
I totally couldn't do this.	Bunu tamamen yapamadım.
The design is starting to happen.	Tasarım gerçekleşmeye başlıyor.
It was what we were meant to enjoy forever.	Sonsuza kadar zevk almamız gereken şey buydu.
As if it wasn't a big deal.	Sanki büyük bir şey değilmiş gibi.
While we had to rock back.	Biz geri sallamak zorundayken.
They were very nice.	Çok hoşlardı.
This time the transfer took place immediately.	Bu sefer transfer hemen gerçekleşti.
Many are black.	Birçoğu siyah.
The old man was surprised.	Yaşlı adam şaşırdı.
They are many.	Onlar çoktur.
It's the same for workers.	İşçiler için de öyle.
Time to start work.	İşe başlama zamanı.
We still have a lot of work to do.	Hala yapacak çok işimiz var.
This has now changed.	Bu artık değişti.
I was a below-average, below-average high school quarterback.	Ortalamanın altında, ortalamanın altında bir lise oyun kurucuydum.
It's not far.	Uzakta değil.
The world says stop.	Dünya dur diyor.
It can also help us pay our ten dollar a day beer bill.	Ayrıca, günde on dolar bira faturamızı ödememize yardımcı olabilir.
I started well enough.	Yeterince iyi başladım.
Definitely a man at the service station.	Servis istasyonunda kesinlikle bir adam.
I had a feeling you were going to say something like that.	Böyle bir şey söyleyeceğini hissetmiştim.
It sounded like hers, but it wasn't.	Sesi ona benziyordu ama değildi.
The thought of the knife in his neck wouldn't let him go.	Boynundaki bıçağın düşüncesi onu bırakmazdı.
These are serious adults talking about serious issues.	Burada yazanlar ciddi meseleler hakkında konuşan ciddi yetişkinlerdir.
We want him here for the rest of his career.	Onu kariyerinin geri kalanında burada istiyoruz.
For a week he wouldn't tell anyone what he saw.	Bir hafta boyunca gördüklerini kimseye anlatmazdı.
None of us would.	Hiçbirimiz yapmazdık.
Here is his friend.	İşte arkadaşı.
He wants to talk to both of you.	İkinizle de konuşmak istiyor.
It's close.	Yaklaştı.
It wasn't something the family was proud of.	Ailenin gurur duyduğu bir şey değildi.
He prepared dinner.	Akşam yemeği hazırladı.
He was too good to me.	Bana fazla iyi davranıyordu.
It stands out for two other reasons.	Diğer iki nedenden dolayı öne çıkıyor.
Off the field, everything was uncertain.	Saha dışında da her şey belirsizdi.
It's now or never.	Ya şimdi ya da asla.
I know it will be difficult to talk about.	Hakkında konuşmanın zor olacağını biliyorum.
I shouldn't have thought it was true.	Bunun doğru olduğunu düşünmemeliydim.
Tell each other this story.	Bu hikayeyi birbirinize anlatın.
I exercise regularly.	Düzenli egzersiz yapıyorum.
I need to learn.	Öğrenmem gerek.
I agree a lot	çok katılıyorum
There is a possibility.	Bir ihtimal var.
At least he sweated.	En azından terledi.
However, there are some issues that are more important.	Yine de daha önemli olan bazı konular var.
There was no real father.	Gerçek bir baba yoktu.
I am happy for such a result.	Böyle bir sonuç için mutluyum.
This doesn't make sense.	Bu mantıklı değil.
I got a letter from him.	Ondan bir mektup almıştım.
Art cannot change events.	Sanat olayları değiştiremez.
Guess what was at the top of the list.	Bilin bakalım listenin başında ne vardı.
The house is on fire.	Ev yanıyor.
People's tastes move and change.	İnsanların zevki hareket eder, değişir.
And they had to get both men out.	Ve iki adamı da çıkarmaları gerekiyordu.
Instead of feeling bad, they chose to go out and have fun.	Kendini kötü hissetmek yerine dışarı çıkıp eğlenmeyi seçtiler.
I didn't have a frame.	karem yoktu.
I was going with someone else at the time.	O sırada başka biriyle gidiyordum.
Now we must make peace work.	Şimdi barışın çalışmasını sağlamalıyız.
At least he could share his pain.	En azından acılarını paylaşabilirdi.
That's what control characters are for.	Kontrol karakterleri bunun içindir.
What is defined as a game is a moving target.	Oyun olarak tanımlanan şey hareketli bir hedeftir.
We do not know.	Biz bilmiyoruz.
He didn't want to admit any of this.	Bunların hiçbirini kabul etmek istemiyordu.
I want to join you.	Sana katılmak istiyorum.
Everyone seems to think they should rate a blog post.	Herkes bir blog gönderisine puan vermeleri gerektiğini düşünüyor gibi görünüyor.
I followed him and lay next to him.	Bende peşinden gittim ve yanına yattım.
She doesn't want to do anything more with him.	Onunla daha fazla bir şey yapmak istemiyor.
This is a dangerous place.	Burası tehlikeli bir yer.
It's written on his face.	Yüzünde yazıyor.
It was quite a lot.	Oldukça fazla oldu.
Representative images of three experiments are shown.	Üç deneyin temsili görüntüleri gösterilmektedir.
They don't like to talk about it.	Bunun hakkında konuşmayı sevmiyorlar.
He said he wouldn't take another girl with a child.	Çocuklu başka bir kızı almayacağını söyledi.
There are two reasons for this model.	Bu modelin iki nedeni var.
It seems that he could not hold it at such a high level of reality.	Görünüşe göre bu kadar yüksek bir gerçeklik seviyesinde tutamazdı.
Let's see how this works in a more difficult situation.	Bunun daha zor bir durumda nasıl çalıştığını görelim.
Empty my mind.	Kafamı boşalt.
I just thought you meant someone else.	Sadece başka birini kastettiğini düşündüm.
He is really strong.	O gerçekten güçlü.
He tried again, but the thing was dead.	Tekrar denedi ama şey ölmüştü.
Emotions were high.	Duygular yüksekti.
How far should personal policy choice go?	Kişisel siyaset seçimi nereye kadar gitmeli?
Not where one side is quite successful.	Bir tarafın oldukça başarılı olduğu yerde değil.
We had our last date that evening.	O akşam son randevumuz vardı.
Like young horses, they cannot stand up to the least amount of control.	Genç atlar gibi, en az kontrole dayanamazlar.
This is solid ground.	Bu sağlam bir zemin.
Try to be aware of who these people are.	Bu insanların kim olduğunun farkında olmaya çalışın.
Mom especially.	Anne özellikle.
A total of nine items were included in this form.	Bu formda toplam dokuz madde yer almıştır.
Just do it.	Sadece yap.
There are several reference errors in this file.	Bu dosyada birkaç referans hatası var.
It must be very helpful.	Çok yardımcı olmalı.
It took nine to get him back to the flat.	Onu daireye geri götürmek dokuz aldı.
I'm not confused	kafam karışmıyor
It is much more difficult for men.	Erkekler için çok daha zor.
He's going after it.	Bunun peşinden gidiyor.
No one had heard of them, no one knew their names.	Kimse onları duymamıştı, kimse isimlerini tanımıyordu.
We are working to resolve the issue.	Sorunu çözmek için çalışıyoruz.
She never heard from her husband even once.	Kocasından bir kez bile haber alamadı.
Today, neither.	Bugün, ikisi de değil.
You know, these conditions go up and down.	Bilirsiniz, bu koşullar bir aşağı bir yukarı gider.
When this happens, the car no longer has a purpose.	Bu olduğunda, arabanın artık bir amacı yoktur.
Good for family, couple or group, suitable for everyone.	Aile, çift veya grup için iyi, herkese uygun.
I just loved reading this book.	Ben sadece bu kitabı okumayı sevdim.
That part works fine.	O kısım iyi çalışıyor.
In the next three months.	Önümüzdeki üç ay içinde.
This was a real team.	Bu gerçek bir takımdı.
Our world is different.	Bizim dünyamız farklı.
There is no one there.	Orada kimse yok.
You won't get a second chance.	İkinci bir şansınız olmayacak.
We wait, we watch.	Bekliyoruz, izliyoruz.
Sometimes it takes a while.	Bazen biraz zaman alır.
A precise explanation.	Kesin bir açıklama.
I finally watched two.	Sonunda iki tane izledim.
The most amazing set of photos.	En harika bir dizi fotoğraf.
This idea was not popular here.	Bu fikir burada popüler değildi.
He is a big brother.	O büyük bir ağabeydir.
I moved.	Taşındım.
This is not usual.	Bu olağan değil.
What a beautiful story.	Ne güzel bir hikaye.
Anyway, this guy wasn't him.	Her neyse, bu adam o değildi.
It's done.	Yapılıyor.
But it won't come for him.	Ama onun için gelmeyecek.
It is not easy to think of any of them.	Hiçbirini düşünmek kolay değil.
This quest began with me and will end with me.	Bu arayış benimle başladı ve benimle bitecek.
Tried and liked.	Denediler ve beğendiler.
But a few years had passed, so what?	Ama aradan birkaç yıl geçmişti, ne olmuş yani.
It used to be counted.	Eskiden sayılırdı.
And yet, part of me can't help but do just that.	Ve yine de, bir parçam yardım edemiyor ama tam da bunu yapıyor.
Support freedom of choice.	Seçim özgürlüğünü destekleyin.
However, the evidence does not support a significant effect from this practice.	Bununla birlikte, kanıtlar bu uygulamadan önemli bir etkiyi desteklememektedir.
It wasn't locked.	Kilitlememişti.
Knowing what you know is not difficult if you apply yourself.	Ne bildiğini bilmek, kendini uygularsan zor değil.
You start from the bottom.	En alttan başlarsın.
You just can't see them.	Sadece onları göremiyorsun.
Tell me what you think.	Bana ne düşündüğünü söyle.
We should talk to him about this.	Onunla bu konuyu konuşmalıyız.
The worst is still to come.	En kötüsü hala geliyor.
My father gave it to me this morning.	Babam bu sabah bana verdi.
The text does not come first.	Yazı önce gelmiyor.
So it doesn't seem like a cry for attention.	Bu yüzden dikkat çekmek için bir çığlık gibi görünmüyor.
I saw him die.	Onun öldüğünü gördüm.
The blog should be published tomorrow.	Blogun yarın yayınlanması gerekiyor.
Unfortunately, more negative than positive things have happened this season.	Ne yazık ki, bu sezon olumludan çok olumsuz şeyler oldu.
Research tools provided and data collected.	Sağlanan araştırma araçları ve toplanan veriler.
However, this is not important.	Ancak, bu önemli değil.
Every woman wants it.	Her kadın ister.
She's a natural person, not an impressed woman.	Etkilenmiş bir kadın değil, doğal bir insan.
It never made much sense anyway.	Zaten hiçbir zaman çok mantıklı gelmedi.
They are few in number.	Sayıları azdır.
But still here we are.	Ama yine de buradayız.
And he would agree.	Ve kabul edecekti.
I mean, seriously, take a look at how it's designed.	Yani, cidden, nasıl tasarlandığına bir bakın.
The kind you expect from a good friend.	İyi bir arkadaştan beklediğin türden.
Three of the workers were slightly injured.	İşçilerden 3'ü hafif yaralandı.
From then on he made a good choice.	O andan itibaren iyi bir seçim yaptı.
The car is needed.	Arabaya ihtiyaç var.
That's what we want to do about it.	Bu konuda yapmak istediğimiz şey bu.
The advice we receive is clear.	Aldığımız tavsiye açıktır.
Come, you must meet him.	Gel, onunla tanışmalısın.
He didn't know what was needed.	Neyin gerekli olduğunu bilmiyordu.
The couple did not have children.	Çiftin çocukları olmadı.
It was not a happy silence.	Mutlu bir sessizlik değildi.
Growing up, we did quite different things.	Büyürken, oldukça farklı şeyler yaptık.
I gave you my full attention the whole time you were here.	Burada bulunduğun süre boyunca sana tüm dikkatimi verdim.
Or words in that direction.	Ya da bu yönde sözler.
Ask for help.	Yardım isteyin.
So let's see what we can do with limited information.	O halde sınırlı bilgi ile neler yapabileceğimize bir bakalım.
I can buy a small house or land.	Küçük bir ev ya da arazi satın alabilirim.
How could I solve my problem.	Sorunumu nasıl çözebilirdim.
This could be a website or a web service by some definition.	Bu, bir web sitesi veya bazı tanımların bir web hizmeti olabilir.
I've seen them when they still look like this.	Onları hala böyle göründüklerinde gördüm.
Accordingly, no difference was observed in the normal group.	Buna göre normal grupta herhangi bir farklılık gözlenmedi.
The current state of the site is complete.	Sitenin mevcut durumu tamamlandı.
His hand fell off his leg.	Eli bacağından düştü.
She had not met her father for eight long years.	Sekiz uzun yıl babasıyla tanışmazdı.
Finally, there is the properties component.	Son olarak, özellikler bileşeni var.
The vehicle is well chosen.	Araç iyi seçilmiş.
There was no feeling that we were finished as a group either.	Grup olarak da bittiğimize dair bir his yoktu.
Uses objects.	Nesneleri kullanır.
With a little luck you advance and win.	Biraz şansla ilerler ve kazanırsınız.
Some don't start using magic until later in life.	Bazıları büyüyü hayatın ilerleyen zamanlarına kadar kullanmaya başlamaz.
I've had enough.	Yeterince yaşadım.
It was not useful for a long, long time.	Uzun, uzun bir süre kullanışlı olmadı.
He felt a different person now.	Artık farklı bir insan hissediyordu.
Examples can be found everywhere.	Örnekler her yerde bulunabilir.
Fish set off on the first train this afternoon.	Balık bu öğleden sonra ilk trenle yola çıktı.
No, they weren't.	Hayır, onlar değildi.
We have to stand up and keep moving forward in life.	Ayağa kalkmalı ve hayatta ilerlemeye devam etmeliyiz.
It's just a given.	Bu sadece verilen bir şey.
Tell me.	Bana söyle.
Here are the main points.	İşte bunun ana noktaları.
It's what we do to the world.	Dünyaya yaptığımız şeylerdir.
I couldn't believe my own eyes.	Kendi gözlerime inanamadım.
In this case, there is neither inside nor outside.	Bu durumda ne içerisi ne de dışarısı vardır.
This is no longer the case.	Artık durum böyle değil.
Nobody was harmed.	Kimse zarar görmedi.
It was a round, deep sound.	Yuvarlak, derin bir sesti.
He denied fighting with officers.	Memurlarla kavga ettiğini inkar etti.
He designed the study and wrote the article.	Çalışmayı tasarladı ve makaleyi yazdı.
Let me show you the patient.	Sana hastayı göstereyim.
We come a long way.	Uzun bir yoldan geliyoruz.
And now the results are in.	Ve şimdi sonuçlar geldi.
This difference can be explained as follows.	Bu fark şu şekilde açıklanabilir.
He has a slightly clearer thought.	Biraz daha net bir düşüncesi var.
But we feel bad about what happened.	Ama yaşananlardan dolayı kendimizi kötü hissediyoruz.
We were in love.	Aşıktık.
I was close to him.	Ona yakındım.
It fell.	Bu düştü.
He didn't know anyone there.	Orada kimseyi tanımıyordu.
We haven't received any reports yet, but we will very soon.	Henüz herhangi bir rapor almadık, ancak çok yakında alacağız.
This group is now closed.	Bu grup artık kapanmıştır.
It shows the same situation here.	Burada da aynı durumu gösteriyor.
You have to eat in order to sleep.	Uyuyabilmek için yemek yemek gerekir.
It's too late to go back.	Geri dönmek için çok geç.
I didn't get myself to safety.	Kendimi emniyete götürmedim.
I've been able to run it so far.	Şimdiye kadar çalıştırabildim.
What it will turn into depends on the result of the test.	Neye dönüşeceği, testin sonucuna bağlıdır.
He understands this.	Bunu anlıyor.
The option to run a program directly does not appear.	Bir programı doğrudan çalıştırma seçeneği görünmüyor.
You need work.	Çalışmaya ihtiyacın var.
Some of the models used did not fit the data exactly.	Kullanılan modellerden bazıları verilere tam olarak uymadı.
The model provides an ideal testing ground for current study.	Model, mevcut çalışma için ideal bir test zemini sağlar.
There was a lot of talk after that.	Sonra çok konuşuldu.
It can do this in a few different ways.	Bunu birkaç farklı şekilde yapabilir.
Obviously, the benefit has been achieved.	Açıkçası, fayda sağlandı.
Pieces began to take shape.	Parçalar şekillenmeye başladı.
The metal chair in the bathroom will do just that.	Banyodaki metal sandalye bunu yapacak.
As the afternoon progressed, different emotions prevailed.	Öğleden sonra ilerledikçe, farklı duygular hakim oldu.
But you don't notice it when you have the cover on.	Ama üzerinizde örtü varken bunu fark etmiyorsunuz.
Had to take it to local service center.	Yerel servis merkezine götürmek zorunda kaldı.
I just need to ask a question or two.	Sadece bir veya iki soru sormam gerekiyor.
He refused to meet with us at first.	Önce bizimle görüşmeyi reddetti.
They work and they are fast.	Çalışıyorlar ve hızlılar.
The perfect amount of light without keeping it afloat.	Onu ayakta tutmadan mükemmel miktarda ışık.
He couldn't hold me for long.	Beni uzun süre elinde tutamazdı.
You are pointing out that you have room to receive more in your life.	Hayatınızda daha fazlasını almak için yeriniz olduğuna işaret ediyorsunuz.
We are watching with interest.	ilgiyle izliyoruz.
Choose one and read the relevant section.	Birini seçin ve ilgili bölümü okuyun.
He could have gotten away with it if he wanted to.	İstese bu olaydan kurtulabilirdi.
This will require extremely hard work.	Bu son derece sıkı bir çalışma gerektirecektir.
We will not force him.	Onu zorlamayacağız.
After the cap fails, the cap fails, after the cap fails.	Kapak başarısız olduktan sonra kapak başarısız olduktan sonra kapak başarısız olur.
Maybe he just heard a little.	Belki de sadece biraz işitiyordu.
Some women may even experience symptoms of heart failure.	Bazı kadınlar kalp yetmezliği belirtileri bile yaşayabilir.
They're smart and they're here.	Akıllılar ve buradalar.
It has a well.	Kuyusu vardır.
He hasn't slept for weeks.	Haftalarca uyumadı.
I wish we were in better shape.	Keşke daha iyi durumda olsaydık.
Learn to be quiet.	Sessiz olmayı öğren.
The study is divided into two main analyzes.	Çalışma iki ana analize ayrılmıştır.
It is shown as a separate block in the figure.	Şekilde ayrı bir blok olarak gösterilmiştir.
But absolutely perfect.	Ama kesinlikle mükemmel.
“Talk to my son,” he said.	Oğlumla konuş, dedi.
The opposite of comfort.	Rahatlığın tam tersi.
I'm getting the red play button or something.	Kırmızı oynat düğmesini falan alıyorum.
I was worried when he didn't come with the others.	Diğerleriyle birlikte gelmeyince endişelendim.
But the weather can be awful, so be prepared for anything.	Ama hava berbat olabilir, bu yüzden her şeye hazırlıklı olun.
Most of the houses were not completed.	Evlerin çoğu tamamlanmamıştı.
He wasn't happy, but he agreed, saying he'd be back.	Memnun değildi ama kabul etti, döneceğini söyledi.
They told us we didn't know anything.	Bize hiçbir şey bilmediğimizi söylediler.
It was the evening scent of the room.	Bu odanın akşam kokusuydu.
And there was something.	Ve bir şey vardı.
I think the general population lives here.	Sanırım genel nüfus burada yaşıyor.
i have to say.	söylemem gerek.
It could be six.	Altı olabilir.
I'm not the only one to notice this.	Bunu fark eden tek kişi ben değilim.
Before it's out of time.	Zamanı dolmadan önce.
It only takes one to run.	Çalıştırmak için sadece bir alır.
He hated me from the very beginning.	En başından beri benden nefret ediyordu.
Girls get half of boys' share.	Kızlar, erkeklerin payının yarısını alır.
The old is dead.	Eski öldü.
Now there are three cards still missing.	Şimdi hala kayıp olan üç kağıt var.
There is food and water.	Yemek ve su var.
Of course he didn't.	Almamıştı tabii.
When this happens.	Bu olduğunda.
He burned most of them.	Çoğunu yakmıştı.
They need to work.	Çalışmaları gerekiyor.
And both hands are forward, in the brief.	Ve her iki el de önde, briefte.
He said it took time.	Zaman aldığını söyledi.
He was my son.	O benim oğlumdu.
There was no time to lose.	Kaybedecek zaman yoktu.
For anyone who has ever lived.	Daha önce yaşamış olan herkes için.
This can be done as follows.	Bu aşağıdaki gibi yapılabilir.
Maybe for a moment.	Belki bir an için.
It was the first time I noticed the little lines around her eyes.	Gözlerinin etrafındaki küçük çizgileri ilk defa fark ettim.
They are the same kind of minds.	Onlar aynı türden akıllardır.
Either way, it's not a good day for our children.	Öyle ya da böyle çocuklarımız için iyi bir gün değil.
He no longer sleeps during sex.	Artık seks sırasında uyumuyor.
Whatever this is.	Bu her neyse.
Or you can fight me.	Ya da benimle dövüşebilirsin.
Still, it's not bad in thought.	Yine de düşüncede fena değil.
The database on the master is empty.	Master'daki veritabanı boş.
His voice is changing.	Sesi değişiyor.
We need technology.	Teknolojiye ihtiyacımız var.
There is evidence that the boy was running.	Çocuğun koştuğuna dair kanıtlar var.
Someone has to do it.	Birinin yapması gerekiyor.
It is defined by the law, not by the physical action itself.	Fiziksel eylemin kendisi tarafından değil, yasa tarafından tanımlanır.
I will have a good time.	İyi vakit geçireceğim.
As you said, there is no point in postponing what will happen anyway.	Dediğin gibi zaten olacakları ertelemenin bir anlamı yok.
Because she wants to see him.	Çünkü onu görmek istiyor.
He didn't look injured in any way.	Herhangi bir şekilde yaralı görünmüyordu.
They take security to the next level.	Güvenliği bir üst seviyeye taşıyorlar.
The air was still, heavy, and full of sleep.	Hava durgun, ağır ve uyku doluydu.
From each of these, Odd took what he found most interesting.	Odd bunların her birinden en ilginç bulduğu şeyi aldı.
Your hand is in the air.	Elin havada.
He then brought the books with him into the living room.	Daha sonra kitapları da beraberinde oturma odasına getirdi.
Wear dry clothes before going to bed or sleep without clothes.	Yatmadan önce kuru olanları giyin veya kıyafetsiz uyuyun.
I couldn't hold back my tears.	Gözyaşlarıma engel olamadım.
My views on treatment and doctor are very good.	Tedavi ve doktor konusunda görüşlerim çok iyi.
It's just a fun ride.	Bu sadece eğlenceli bir yolculuk.
He has some experience in these matters.	Bu konularda biraz tecrübesi var.
It seems to be working now.	Şimdi çalışıyor gibi görünüyor.
Well it could be worse!.	Peki daha kötü olabilir!.
In an armed church.	Silahlı bir kilisede.
Not looking at the camera.	Kameraya bakmamak.
Excited for something.	Bir şey için heyecanlı.
Data are representative of three experiments.	Veriler üç deneyi temsil etmektedir.
I think he came here because of you.	Bence senin yüzünden buraya geldi.
I remember that story.	O hikayeyi hatırlıyorum.
For the most part, though, it was emotional content.	Çoğunlukla olsa da, duygusal içerikti.
Can someone help me?	Biri bana yardım edebilir mi.
It was much more interesting.	Çok daha ilginçti.
He never presented his model.	Modelini hiç sunmadı.
It was just a matter of control.	Bu sadece bir kontrol meselesiydi.
And as for the man, it's a mistake we made.	Ve adama gelince, o bizim yaptığımız bir hata.
But of course, everyone knew he wouldn't live.	Ama elbette herkes onun yaşamayacağını biliyordu.
To set goals and other things.	Hedefleri ve diğer şeyleri belirlemek için.
And we turn and.	Ve dönüyoruz ve.
They were workers.	Onlar işçiydi.
Four years after the accident.	Kazadan dört yıl sonra.
We have very little to add to this.	Buna ekleyecek çok az şeyimiz var.
Same as you can see below.	Aynı aşağıda görebileceğiniz gibi.
It was not soft.	Yumuşak değildi.
We just have to deal with it as best we can.	Sadece elimizden geldiğince bununla başa çıkmalıyız.
I think of you and your family.	Seni ve aileni düşünüyorum.
A familiar figure.	Tanıdık bir figür.
Your support is as great as your product.	Desteğiniz ürününüz kadar mükemmel.
They went ahead of their line and waited.	Sıralarının ilerisine gittiler ve beklediler.
This is partly a matter of language.	Bu kısmen bir dil meselesidir.
It was the kind of thing where he would go into space.	Bu onun uzaya geleceği türden bir şeydi.
I do not know when.	Ne zaman bilmiyorum.
The first, as always, is marketing.	Birincisi, her zaman olduğu gibi, pazarlama.
I think he's there.	Sanırım o orada.
You should never call this method directly yourself.	Bu yöntemi asla doğrudan kendiniz çağırmamalısınız.
The important thing was that the person thought about his job.	Önemli olan kişinin işini düşünmesiydi.
The song is about death being a place where there is no fear anymore.	Şarkı, ölümün artık korkunun olmadığı bir yer olmasıyla ilgili.
There are at least three more.	En az üç tane fazla var.
He had never returned.	Hiç geri dönmemişti.
Of course,.	Tabii ki,.
He hadn't noticed it.	Bunu fark etmemişti.
We have a lot in common.	Çok ortak noktamız var.
Good guys, both.	İyi çocuklar, ikisi de.
I just love your songs.	Sadece şarkılarını seviyorum.
It looks like it's never been used.	Hiç kullanılmamış gibi duruyor.
I knew him now.	Onu artık tanıyordum.
I used it for a while without making me any better.	Beni daha iyi hale getirmeden bir süre kullandım.
Driving made me tired, it relieved my anger.	Araba kullanmak beni yordu, öfkemi hafifletti.
Plants turn yellow, defoliate and may die.	Bitkiler sararır, yaprak döker ve ölebilir.
He kept running, leaving her behind.	Onu geride bırakarak koşmaya devam etti.
It worked well.	İyi çalıştı.
He has no soul.	Onun ruhu yoktur.
Something you've never done before.	Daha önce hiç yapmadığınız bir şey.
Technology can create a false sense of progress.	Teknoloji, yanlış bir ilerleme hissi yaratabilir.
It will get better though.	Yine de iyileşecek.
And it shows.	Ve gösteriyor.
You should check out the gun shows.	Silah gösterilerine bir göz atmalısın.
This will hurt your back.	Bu sırtını incitecek.
As it was, he never had a chance to kill them.	Olduğu gibi, onları öldürme şansı hiç olmadı.
It's possible.	Olabilir.
It's not very personal though.	Yine de çok kişisel değil.
Please, you have to believe me.	Lütfen, bana inanmalısın.
Keep it specific.	Spesifik tutun.
I thought the bar would still be open.	Barın hala açık olacağını düşündüm.
Even loved.	Hatta sevildi.
We will answer any question you have, free of charge.	Aklınıza takılan her soruyu size ücretsiz olarak cevaplayacağız.
Of course, he didn't have it.	Elbette, ona sahip değildi.
It's not like he's going to get his name.	Adını alacak gibi değil.
And after that day.	Ve o günden sonra.
Add rooms and boards and double that.	Oda ve pansiyon ekleyin ve bunu ikiye katlayın.
I look at it like a professional.	Ben buna profesyonel gibi bakıyorum.
You're on your own, baby.	Kendi başınasın bebeğim.
I just said it was stupid.	Sadece aptalca olduğunu belirttim.
Or on point.	Ya da noktada.
Then you can remove it.	O zaman bunu kaldırabilirsin.
I'm walking out of the office like a storm.	Ofisten fırtına gibi çıkıyorum.
But there is no point in making two calls.	Ama iki arama yapmanın anlamı yok.
Please note that new factors will be put into production this evening.	Bu akşam yeni faktörlerin üretime alınacağını lütfen unutmayın.
hundreds of times.	Yüzlerce kere.
I recommend these heads.	Bu kafaları tavsiye ederim.
Fierce warfare began.	Şiddetli savaş başladı.
There were many reasons why this relationship never worked out.	Bu ilişkinin asla yürümemesinin pek çok nedeni vardı.
We will share our blood for a while.	Bir süreliğine kanımızı paylaşacağız.
Come home to your family.	Eve, ailenin yanına gel.
But he had no idea where he was.	Ama nerede olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
He would not be arrested for murder.	Cinayetten tutuklanmayacaktı.
But that would be a mistake.	Ama bu bir hata olur.
Also not the last.	Ayrıca son değil.
It was pretty empty.	Oldukça boştu.
Three families were eating outside.	Dışarıda üç aile yemek yiyordu.
I was a young boy.	Ben genç bir çocuktum.
One of my friends gave me chicken.	Arkadaşlarımdan biri bana tavuk verdi.
I have never been married.	Ben hiç evlenmedim.
Resources and tools are no different.	Kaynaklar ve araçlar farklı değildir.
Also, games remain very popular among school-age children.	Ayrıca, oyunlar okul çağındaki çocuklar arasında çok popüler olmaya devam ediyor.
And here's the incredible thing.	Ve işte inanılmaz olan şey.
I am so happy that you are with us today.	Bugün bizimle olduğun için çok mutluyum.
It was in his own home.	Kendi evinde oldu.
He felt cold looking at the pictures.	Resimlere bakarken üşüdüğünü hissetti.
And I know a lot about him.	Ve onun hakkında çok şey biliyorum.
Let's see what the truth is in the accusation.	Bakalım suçlamada ne gerçek var.
He is very sad for the young family he left behind.	Geride bıraktığı genç ailesi için çok üzgün.
I think that's a little high.	Bence bu biraz yüksek.
We enjoy it.	Biz bundan zevk alıyoruz.
They really went above and beyond to make my stay great.	Kaldığım harika hale getirmek için gerçekten yukarıda ve öteye gittiler.
We can work something out.	Bir şeyler çözebiliriz.
I continued to avoid it.	Ondan kaçmaya devam ettim.
I can get behind a movie about it.	Bununla ilgili bir filmin arkasına geçebilirim.
That is the nature of such games.	Bu tür oyunların doğası budur.
Being silent for a moment cost me nothing.	Bir an için susmak bana hiçbir şeye mal olmadı.
No need to answer.	Cevap vermeye gerek yok.
That is not the case in this case.	Bu davadaki durum bu değil.
The music was not fake and that was his language.	Müzik sahte değildi ve bu onun diliydi.
I've been through the city or the town.	Şehirden veya kasabadan geçtim.
He took me out to dinner.	Beni yemeğe çıkardı.
I need to talk to one of you more about this.	Birinizle bu konu hakkında daha fazla konuşmam gerekiyor.
It made me cry and make me feel sick.	Beni ağlattı ve hasta hissettirdi.
We can talk more tomorrow.	Yarın daha fazla konuşabiliriz.
I can make this strong for combat.	Bunu dövüş için güçlü yapabilirim.
Some beautiful birds.	Bazı güzel kuşlar.
These were the first motion pictures.	Bunlar ilk hareketli görüntülerdi.
They're great guys off the court.	Onlar saha dışında harika çocuklar.
Send home instructions to families to create together.	Ailelere birlikte oluşturmaları için ev talimatları gönderin.
They didn't seem to move.	Hareket etmemiş görünüyorlardı.
It's actually the same for everyone.	Herkes için aynı aslında.
He didn't know how he got there.	Oraya nasıl geldiğini bilmiyordu.
I am four years old and he is three.	Ben dört yaşındayım ve o üç.
He only spoke when he wanted to.	Sadece canı istediğinde konuşurdu.
He needed to find a way back.	Geri dönmenin bir yolunu bulma ihtiyacı vardı.
I don't want that religion.	Ben o dini istemiyorum.
He asked them to come home.	Eve gelmelerini istedi.
They stare at each other for what feels like a long time.	Uzun bir süre gibi gelen bir şey için birbirlerine bakarlar.
This is something important to me.	Bu benim için önemli bir şey.
They turned the corpse back and removed it.	Cesedi arkaya çevirerek uzaklaştırdılar.
You can pass by them and come find us.	Onların yanından geçip bizi bulmaya gelebilirsin.
And after that, it was for me.	Ve ondan sonra, benim için öyleydi.
He doesn't want to stop drinking forever.	Sonsuza kadar içmeyi bırakmak istemiyor.
I don't want you to be surprised if he calls you.	Seni ararsa şaşırmanı istemiyorum.
Please remember what to bring.	Lütfen ne getirmeniz gerektiğini unutmayın.
It definitely made a difference.	Kesinlikle bir fark yarattı.
I hope this helps a little in your decision.	Umarım bu kararınızda biraz yardımcı olur.
I didn't ask for the job.	Ben iş için sormadım.
This crime constitutes a special situation for various reasons.	Bu suç çeşitli nedenlerle özel bir durum oluşturmaktadır.
I think in the end you will get what you want.	Sonunda istediğini elde edeceğini düşünüyorum.
We have it tested before it is used by our customers.	Müşterilerimiz tarafından kullanılmadan önce test ettirdik.
A man instead of a man.	Bir erkek yerine bir erkek.
And you saw what happened with that.	Ve bununla ne olduğunu gördün.
We would make them.	Biz onları yapardık.
He didn't want to let her know that he was hurt.	Yaralandığını ona belli etmek istemedi.
He can thank me for that.	Bunun için bana teşekkür edebilir.
I love that girl.	O kızı seviyorum.
There are not thousands of them.	Onlardan binlercesi yok.
I told him so many things that only he could know to be true.	Ona doğru olduğunu sadece kendisinin bilebileceği çok şey söyledim.
So are the two girls.	İki kız da öyle.
This is the new media world.	Bu yeni medya dünyası.
There was little to say.	Söyleyecek çok az şey vardı.
On the ground.	Zeminde.
She was in tears.	Gözyaşları içindeydi.
The book of life.	Hayat kitabı.
Such breathing makes the body natural, normal and healthy.	Böyle bir nefes almak bedeni doğal, normal ve sağlıklı kılar.
However, it is clear that this is not the case.	Ancak durumun böyle olmadığı açıktır.
Moreover, it was easy to act.	Üstelik harekete geçmek kolaydı.
But not for a human.	Ama bir insan için değil.
They don't get stuck when this happens.	Bu olduğunda sıkışıp kalmıyorlar.
It still felt good!.	Yine de iyi hissettirdi!.
This is a basic example for your understanding.	Bu, anlayışınız için temel bir örnektir.
Not every business requires customers to provide their contact information.	Her işletme, müşterilerin iletişim bilgilerini sağlamasını gerektirmez.
Oh, and it's a real sex game to use.	Oh, ve onu kullanmak için gerçek bir seks oyunu.
I understand it.	Onu anlıyorum.
Then five minutes.	Sonra beş dakika.
Provided feedback on software design.	Yazılım tasarımı hakkında geri bildirim sağladı.
Some thirty years, some twenty years.	Bazıları otuz yıl, bazıları yirmi yıl.
It was our pleasure to serve you.	Size hizmet etmek bizim için zevkti.
I don't believe this will happen.	Ben böyle olacağına inanmıyorum.
Such a conclusion is supported by the records.	Böyle bir sonuç, kayıtlarla desteklenmektedir.
Mark the test as failed.	Testi başarısız olarak işaretleyin.
Education is the key to the future.	Eğitim geleceğin anahtarıdır.
This is exactly what it did.	Bu tam olarak ne yaptı.
He decided to work at home.	Evde çalışmaya karar verdi.
He quickly fell asleep.	Hızla uykuya daldı.
Something bigger than money.	Paradan daha büyük bir şey.
As you know, what you say really means something to your fans.	Bildiğiniz gibi, söyledikleriniz hayranlarınız için gerçekten bir anlam ifade ediyor.
I'm not that smart, and neither are most of you.	Ben o kadar zeki değilim ve çoğunuz da değilsiniz.
By law, they don't.	Kanunen, yapmıyorlar.
It needs to be developed.	Geliştirilmesi gerekiyor.
There was someone else though.	Gerçi başkası vardı.
No more struggle.	Artık mücadele yok.
He kept a few things from me.	Benden birkaç şey saklamıştı.
A surface that was once, long ago, white.	Bir zamanlar, uzun zaman önce beyaz olan bir yüzey.
And again the next day.	Ve ertesi gün tekrar.
We have some reality stars on our current cover.	Şu anki kapağımızda bazı realite yıldızları var.
They threw a party for us in a town.	Bir kasabada bizim için bir parti verdiler.
Be aware of your tone.	Tonunuzun farkında olun.
We cannot let them die.	Ölmelerine izin veremeyiz.
And stay there or higher.	Ve orada ya da daha yüksekte kal.
I was scared at times.	Zaman zaman korktum.
There was a group there every week.	Orada her hafta bir grup vardı.
For the first time, I felt a man like everyone else.	İlk defa, herkes gibi bir adam hissettim.
There were no fields of ice or snow.	Buz veya kar tarlaları yoktu.
I came here on my own.	Buraya kendi başıma geldim.
Something was left.	Bir şey kalmıştı.
Being too noisy.	Çok gürültülü olmak.
I can probably continue.	Muhtemelen devam edebilirim.
You completely lost the project.	Projeyi tamamen kaybettiniz.
I don't know how many days.	Kaç gün oldu bilmiyorum.
However, this will happen.	Ancak, bu olacak.
They did not expect this.	Bunu beklemiyorlardı.
I tried but it didn't change anything.	Denedim ama hiçbir şeyi değiştirmedi.
Was this woman trying to cross the road?	Bu kadın yolun karşısına geçmeye mi çalışıyordu?
I thought we were physical out there.	Dışarıda fiziksel olduğumuzu sanıyordum.
It creates fear and anxiety in both young and old patients.	Hem genç hem de yaşlı hastalarda korku ve endişe yaratır.
It's been there for years.	Yıllardır orada.
You have to walk the path you believe in.	İnandığın yolda yürümek zorundasın.
Make sure you read and understand them.	Bunları okuyup anladığınızdan emin olun.
Baby seems to be coming fast.	Bebek hızlı geliyor gibi görünüyor.
There would be no conversation.	Konuşma olmazdı.
The temperature was dropping.	Sıcaklık düşüyordu.
You have to decide if this is important to you.	Bunun sizin için önemli olup olmadığına karar vermelisiniz.
This is well worth a full year of very robust growth.	Bu, tam bir yılın çok sağlam büyümesine değer.
He was great.	O harikaydı.
And whatever happened inside.	Ve içinde ne olduysa.
Others will not demand any credit.	Diğerleri hiçbir kredi talep etmeyecektir.
Of course it did.	Elbette oldu.
Don't be angry.	Kızma.
we are coming to you.	sana geliyoruz.
I didn't know who was having sex with me.	Benimle kimin seks yaptığını bilmiyordum.
I loved everything about tonight.	Bu geceyle ilgili her şeyi sevdim.
He said he was very close to them.	Onlara çok yakın olduğunu söyledi.
It was absolutely true, of course.	Kesinlikle doğruydu elbette.
So, we want good news.	Yani, iyi haber istiyoruz.
Then again, he smiled wider.	Sonra tekrar, daha geniş gülümsedi.
Use a long view.	Uzun bir görünüm kullanın.
They have very little to go.	Gidecekleri çok az şey var.
The digital broadcast continued as planned.	Dijital yayın planlandığı gibi devam etti.
This is great news for the city.	Bu şehir için harika bir haber.
But most of the time, it provides a better environment for everyone.	Ancak çoğu zaman, herkes için daha iyi bir ortam sağlar.
It can be more dangerous to be less familiar with.	Daha az aşina olmak için daha tehlikeli olabilir.
I hate typing this.	Bunu yazmaktan nefret ediyorum.
It was a very bad time for me.	Benim için çok kötü bir zamandı.
I can't say that.	Bunu söyleyemem.
It was small this time though.	Bu sefer küçüktü ama.
All they did was avoid him.	Tek yaptıkları ondan kaçınmaktı.
Speaking of which, let's move on to it in the next section.	Bunlardan bahsetmişken, bir sonraki bölümde ona geçelim.
It may have pissed you off.	Seni sinirlendirmiş olabilir.
The first is to write down each interview separately.	Birincisi, her bir görüşmeyi ayrı ayrı yazmaktır.
He had the opportunity.	İmkanı vardı.
Soon.	Kısa süre sonra.
Seems like a pretty small place.	Oldukça küçük bir yer gibi görünüyor.
I didn't even feel the need to explain.	Açıklama gereği bile duymadım.
I don't see anything else.	Başka bir şey görmüyorum.
This is done under pressure from people in power.	Bu, iktidardaki insanların baskısı altında yapılır.
Know that it's okay to fail.	Başarısız olmanın sorun olmadığını bilin.
This ship is no longer mine.	Bu gemi artık benim değil.
Not aware of any issues but will test it.	Herhangi bir sorunun farkında değil ama test edecek.
You dream of going higher.	Daha yükseğe çıkmayı hayal ediyorsun.
Make no mistake, this is a critical time in our history.	Hata yapmayın, bu tarihimizde kritik bir zaman.
Read carefully for best results.	En iyi sonuçları almak için dikkatlice okuyun.
Nothing happened to the man.	Adama bir şey olmadı.
I'm looking for sex from girls to guys.	Kızlardan erkeklere seks arıyorum.
Here is me in that picture.	İşte o resimdeki benim.
None were ever produced.	Hiçbiri hiç üretilmedi.
I hadn't been here for literally five minutes.	Kelimenin tam anlamıyla beş dakikadır burada değildim.
Gently dry the area.	Alanı nazikçe kurulayın.
These will be a problem that we have to deal with over time.	Bunlar zamanla başa çıkmamız gereken bir problem olacaklar.
It will do its best to serve both, but it is not perfect.	Her ikisine de hizmet etmek için elinden gelenin en iyisini yapacak, ancak mükemmel değil.
Take off your shoes when entering.	İçeri girerken ayakkabılarınızı çıkarın.
Still, he'll just keep on writing for hell.	Yine de, sadece cehennem için yazmaya devam edecek.
He tried to take the milk and put it on the table.	Sütü alıp masaya koymaya çalıştı.
The bed was lying on its side.	Yatak yan yatıyordu.
If you want to go, go.	Gitmek istiyorsan git.
Her eyes filled with tears again.	Yeniden gözleri doldu.
We couldn't even watch another movie together.	Birlikte başka bir film bile izleyemedik.
I had to write this after reading the last post.	Son mesajı okuduktan sonra bunu yazmak zorunda kaldım.
There is nothing left.	Hiçbirşey kalmadı.
I started taking pictures.	Fotoğraf çekmeye başladım.
That process continues to this day.	O süreç bu güne kadar devam ediyor.
I have never thought about that.	Bunu hiç düşünmemiştim.
We are changing all the time.	Her an değişiyoruz.
His hands are full.	Elleri dolu.
We know this down to our bones.	Bunu iliklerimize kadar biliyoruz.
Download the simple app here.	Basit uygulamayı buradan indirin.
At first he sought political means.	İlk başta siyasi araçlar aradı.
But we must trust and hope.	Ancak güvenmeli ve umut etmeliyiz.
This is the most important part.	Bu en önemli kısım.
He left them.	Yanlarından gitti.
This will change the game.	Bu oyunu değiştirecek.
Take my hand.	Elimi tut.
I would appreciate it if you could point me in that direction.	Varsa o yöne yönlendirirseniz sevinirim.
He went to the window and looked inside.	Pencereye gidip içeriye baktı.
But make sure you know what you are doing and why.	Ama ne yaptığınızı ve nedenini bildiğinizden emin olun.
I can't wait to work with you again.	Seninle tekrar çalışmak için sabırsızlanıyorum.
He didn't want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemedi.
We used yellow in one and blue in the other.	Birinde sarı, diğerinde mavi kullandık.
I was very upset.	Çok üzülmüştüm.
Other times of the year it is a dry road.	Yılın diğer zamanları kuru bir yoldur.
Just more.	Sadece daha çok.
There are no studies on the subject, not that it will help.	Konuyla ilgili hiçbir çalışma yok, yardımcı olacağı değil.
Both men looked up.	Her iki adam da yukarı baktı.
For a long time nothing happened.	Uzun bir süre hiçbir şey olmadı.
It should have been simple enough for anyone on the street.	Sokaktaki herhangi biri için yeterince basit olmalıydı.
A selection may be posted online.	Bir seçim çevrimiçi olarak yayınlanabilir.
They had won and were very happy.	Kazanmışlardı ve çok mutluydular.
Don't turn your back.	Arkanı dönme.
Below is nothing but blue water.	Aşağıda mavi sudan başka bir şey yok.
I lived in fear.	Korku içinde yaşadım.
It doesn't even need to be said.	Bunu söylemeye bile gerek yok.
The protection mechanism is unclear.	Koruma mekanizması belirsizdir.
I felt it was my responsibility.	Bunun benim sorumluluğum olduğunu hissettim.
But it is still a date we will never forget.	Ama yine de asla unutamayacağımız bir tarih.
Click on the link to see the answers given.	Verilen cevapları görmek için bağlantıya tıklayın.
You call home to check on your wife and family.	Karınızı ve ailenizi kontrol etmek için evi ararsınız.
Culture change, yes.	Kültür değişikliği, evet.
I needed a pure variety.	Saf bir çeşitliliğe ihtiyacım vardı.
They say they made a mistake.	Hata yaptıklarını söylüyorlar.
All my systems are dead.	Tüm sistemlerim öldü.
And these guys know how to do it right.	Ve bu adamlar bunu nasıl doğru yapacaklarını biliyorlar.
It only takes a few minutes to fill.	Doldurmak sadece birkaç dakika sürer.
We do the following steps to achieve final results.	Nihai sonuçlara ulaşmak için aşağıdaki adımları yapıyoruz.
I knew you would come.	geleceğini biliyordum.
Click the link here for more details.	Daha fazla ayrıntı için buradaki bağlantıya tıklayın.
But it's also much more than that.	Ama aynı zamanda bundan çok daha fazlası.
Meat has an important place in my life.	Et benim hayatımda önemli bir yer tutar.
This was a while ago.	Bu bir süre önceydi.
You just bring your money.	Sen sadece paranı getir.
My start could be silence or background music.	Başlangıçım sessizlik veya arka planda müzik olabilir.
It is only valuable if someone uses it as a guide.	Sadece biri onu rehber olarak kullanırsa değerlidir.
For most women, this is not the case.	Çoğu kadın için durum böyle değil.
We should be afraid that we might turn into you.	Size dönüşebileceğimizden korkmalıyız.
If we pay, we're safe.	Eğer ödersek, güvendeyiz.
He spoke with careful calm.	Dikkatli bir sakinlikle konuştu.
Back to stock.	Stoka geri dön.
I just thought.	sadece düşündüm.
Remember to ask for a room with a window when booking.	Rezervasyon yaparken pencereli bir oda istemeyi unutmayın.
Or do some research on the internet.	Ya da internette biraz araştırma yapın.
There is no better chance.	Daha iyi şans yok.
Or completely learned.	Ya da tamamen öğrenildi.
He should have given them a reason.	Onlara bir sebep vermeliydi.
You will feel like you are living your dream life.	Hayalinizdeki hayatı yaşıyormuş gibi hissedeceksiniz.
I believe in myself.	Ben kendime inanıyorum.
Even within a race, some variables can change.	Bir yarış içinde bile bir takım değişkenler değişebilir.
Keep pushing, we can win this.	Baskıya devam et, bunu kazanabiliriz.
We just couldn't help it.	Sadece yardım edemedik.
His health deteriorated and his soul suffered.	Sağlığı bozuldu ve ruhu acı çekti.
This is part of where we come from.	Bu, geldiğimiz yerin bir parçası.
Maybe the government is not creating order, it is doing the opposite.	Belki de hükümet düzen yaratmıyor, tam tersini yapıyor.
Technology has changed the way people do things.	Teknoloji, insanların işleri yapma şeklini değiştirdi.
They just want to be heard.	Sadece duyulmak istiyorlar.
They didn't want to be rich, they wanted to have sex.	Zengin olmak istemediler, sevişmek istediler.
But that's it from me.	Ama benden bu kadar.
And of course, so is science.	Ve elbette, bilim de öyle.
I don't want to read what you said about us.	Bizim hakkımızda söylediklerini okumak istemiyorum.
And it's really lost right now.	Ve şu anda gerçekten kayıp.
But these people don't focus on that.	Ancak bu insanlar buna odaklanmıyor.
We'll work something out.	Bir şeyler halledeceğiz.
I can not find.	bulamıyorum.
The application will send and receive data from the database.	Uygulama, veritabanından veri gönderecek ve alacaktır.
You can tell just by looking at it.	Sadece ona bakarak anlayabilirsin.
I still hate it.	Hala nefret ediyorum.
In other words, the rules don't change.	Başka bir deyişle, kurallar değişmez.
None of the subjects had normal range hearing.	Deneklerin hiçbiri normal aralıkta işitmeye sahip değildi.
No one will do our work for us.	Kimse bizim işimizi bizim için yapmayacak.
Please do not make phone calls.	Lütfen telefon görüşmesi yapmayın.
This is not a coincidence.	Bu bir tesadüf değil.
You've been out for an hour and a half.	Bir buçuk saattir dışarıdasın.
Therefore, an increased oil, gas and water flow rate is achieved.	Bu nedenle, artan bir petrol, gaz ve su akış hızı sağlanır.
Fight fire with fire, they say.	Ateşle ateşle savaşın, derler.
I never see it until it's right in front of me.	Tam önüme gelene kadar onu asla göremiyorum.
But sometimes you just want a cold drink.	Ama bazen sadece soğuk bir içecek istersiniz.
I'll have to ask him that later, he thought.	Bunu ona daha sonra sormam gerekecek, diye düşündü.
Of course you are right.	Elbette haklısın.
Otherwise, your photos will not come out as you expect.	Aksi takdirde fotoğraflarınız beklediğiniz gibi çıkmayacaktır.
I'm coming whether you like it or not.	Beğensen de beğenmesen de geliyorum.
Women have to build houses.	Kadınların ev yapması gerekiyor.
He raised his arm and pointed.	Kolunu kaldırdı ve işaret etti.
This is not clear yet.	Bu henüz belli değil.
You pay first.	Önce ödersin.
My eyes were still closed.	Gözlerim hala kapalıydı.
The remaining time points were used for the following analysis.	Kalan zaman noktaları aşağıdaki analiz için kullanıldı.
I don't think they're going to totally win everything.	Her şeyi tam olarak kazanacaklarını sanmıyorum.
Three biological experiments were performed for each cell line.	Her hücre dizisi için üç biyolojik deney yapıldı.
People do terrible, terrible things.	İnsanlar korkunç, korkunç şeyler yaparlar.
He would.	Alırdı.
Strong, mark you.	Güçlü, seni işaretle.
Make their service unique and creative with these ideas.	Bu fikirlerle hizmetlerini benzersiz ve yaratıcı hale getirin.
Sometimes it's hard to be patient, but it's necessary to be critical.	Bazen sabırlı olmak zordur, ancak eleştirel olmak gereklidir.
Soldiers and their families.	Asker ve aileleri.
As of this writing, there have been no complications.	Bu yazı itibariyle herhangi bir komplikasyon olmamıştır.
You cannot see them.	Onları göremezsin.
I said he is no more.	O artık yok dedim.
You can travel overnight.	Gece boyunca seyahat edebilirsiniz.
I'm not writing a game.	Ben oyun yazmıyorum.
They were beyond anything in the world.	Dünyadaki her şeyin ötesindeydiler.
But the woman is not stupid either.	Ama kadın da aptal değil.
I will be the king of charity.	Hayırın kralı olacağım.
These games tend to be hit or miss.	Bu oyunlar vurulma veya ıskalanma eğilimindedir.
He and his wife have two children.	O ve karısının iki çocuğu var.
The flowers turned red.	Çiçekler kırmızıya döndü.
I'm so glad you saved it.	Kaydettiğiniz için çok mutluyum.
But you are only sorry for others, not yourself.	Ama sadece başkaları için üzgünsün, kendin için değil.
This is even more useful for larger homes.	Bu, daha büyük evler için daha da yararlıdır.
The president is a black man.	Başkan siyah bir adam.
I'm having trouble getting the correct build of this.	Bunun doğru yapısını almakta sorun yaşıyorum.
Not much seemed to have changed.	Pek bir şey değişmemiş gibiydi.
These things did not come easy for him.	Bu işler ona kolay gelmedi.
You eat it.	Sen onu yersin.
Get the money.	Parayı al.
This may solve your problem.	Bu, sorununuzu çözebilir.
He would eat the bear.	Ayıyı yiyecekti.
He entered the dark building.	Karanlık binaya girdi.
Please do not give them a single creative idea.	Lütfen onlara tek bir yaratıcı fikir vermeyin.
You're my my future.	Sen benim geleceğimsin.
It's like they're made of stone.	Sanki taştan yapılmışlar.
There is no one to fight.	Savaşacak kimse yok.
We will prove this conclusion in more detail in the article.	Bu sonucu makalede daha ayrıntılı olarak kanıtlayacağız.
We knew you were lying about it.	Bu konuda yalan söylediğini biliyorduk.
Another day to get clear isn't going to be so easy.	Netleşmek için başka bir gün o kadar kolay olmayacak.
The children bring their lunch and eat them at school.	Çocuklar öğle yemeğini getirir ve okulda yerler.
He is not talking.	O konuşmuyor.
Girls want to be with you.	Kızlar seninle olmak istiyor.
I wouldn't like it.	Bundan hoşlanmazdım.
I highly recommend giving them a chance.	Onlara bir şans vermenizi şiddetle tavsiye ederim.
Changes in surgical treatment were noted.	Cerrahi tedavideki değişiklikler kaydedildi.
From his children.	Çocuklarından.
They asked the president if he would comment.	Başkana yorum yapıp yapmayacağını sordular.
This is my song.	Bu benim şarkım.
It works properly.	Düzgün çalışır.
However, the logic doesn't seem to work.	Ancak, mantık çalışmıyor gibi görünüyor.
Not how others think.	Başkalarının nasıl düşündüğü değil.
What a journey!.	Ne yolculuk!.
Especially after what we've been through.	Özellikle yaşadıklarımızdan sonra.
They were asked to click on five of them.	Beş tanesine tıklamaları istendi.
You are hot now.	Şimdi ateşlisin.
But with their presence.	Ama onların varlığıyla.
You cannot stay here.	Burada kalamazsın.
There is definitely a 'right' and 'wrong' way to do this though.	Yine de bunu yapmanın kesinlikle bir 'doğru' ve 'yanlış' yolu vardır.
It has a goal and a current location.	Bir hedefi ve mevcut bir konumu var.
I loved it.	Ben bunu çok sevdim.
Our users will not do this.	Kullanıcılarımız bunu yapmayacak.
Never get the wrong address.	Asla yanlış adresi almaz.
Causes of death were determined.	Ölüm nedenleri belirlendi.
He felt that he no longer had a vision of his own.	Artık kendine ait bir vizyonu olmadığını hissetti.
But it's holding the house back from the road.	Ama evi yoldan geri tutuyor.
He may have tried something at some point.	Bir noktada bir şeyler denemiş olabilir.
I looked at them.	onlara baktım.
Well, take a look around.	Eh, etrafına bir bak.
And some customers only need certain features.	Ve bazı müşterilerin yalnızca belirli özelliklere ihtiyacı vardır.
Several can be found in the answers to this other question.	Bu diğer sorunun cevaplarında birkaç tane bulunabilir.
This data is placed in a high speed memory device.	Bu veriler yüksek hızlı bir hafıza cihazına yerleştirilir.
Save a copy of that email from your seat.	O e-postanın bir kopyasını koltuğunuzdan kaydedin.
There is no one right now.	Şu anda da kimse yok.
Now that's low.	Şimdi bu düşük.
There is no good light outside.	Dışarıda iyi bir ışık yok.
May cause.	Yol açabilir.
I want you to show me.	Bana göstermeni istiyorum.
I'm sitting opposite.	Karşısına oturuyorum.
As usual, you're late to the party.	Her zamanki gibi partiye geç kaldın.
So let's figure it out.	Öyleyse çözelim.
The night comes when no one can work.	Kimsenin çalışamayacağı gece geliyor.
This was interesting.	Bu ilginçti.
He had the advantage.	Avantajı vardı.
Mix with everyone.	Herkesle karıştırın.
There is nothing really good or bad.	Gerçekte iyi ya da kötü bir şey yoktur.
to a man.	Bir erkeğe.
But about your message.	Ama mesajın hakkında.
It can be noticed that in general the errors of the ball are higher.	Genel olarak topun hatalarının daha yüksek olduğu fark edilebilir.
We certainly are.	Kesinlikle öyleyiz.
I can see it in your performance.	Bunu performansında görebiliyorum.
Read aloud.	Yüksek sesle okuyun.
See the difference.	Farkı gör.
Therefore, we can develop solutions that reduce data traffic in the network.	Bu nedenle ağdaki veri trafiğini azaltan çözümler geliştirebiliriz.
He didn't think he was doing anything out of the ordinary.	Sıra dışı bir şey yaptığını düşünmüyordu.
I bought books and food but very little.	Kitap ve yiyecek aldım ama çok az şey var.
I've already given up hope of getting away.	Uzaklaşma ümidimi çoktan yitirdim.
Hard to believe.	İnanması zor.
However, we look at the situation with modern eyes.	Ancak duruma modern gözlerle bakıyoruz.
We will be fine.	İyi olacağız.
Of course, this man should have been arrested anyway, no doubt.	Elbette bu adam her halükarda tutuklanmalıydı, hiç şüphe yok.
Do it, stupid.	Yap, aptal.
Much bigger than that.	Bundan çok daha büyük.
It was an instant hit.	Anında hit oldu.
The color of the light.	Işığın rengi.
He didn't seem to notice this.	Bunu fark etmiş gibi görünmüyordu.
I was in because of him.	Onun yüzünden girmiştim.
He gave the boy's clothes to her.	Çocuğun kıyafetlerini ona verdi.
Maybe he was wrong.	Belki de yanılmıştı.
There are treatments, we can help.	Tedaviler var, yardımcı olabiliriz.
No one can say what the performance is, but they are.	Performansın ne olduğunu kimse söyleyemez ama öyleler.
There were no children.	Hiç çocuk yoktu.
But you give us dreams.	Ama bize hayaller veriyorsun.
Nothing was denied to him.	Ona hiçbir şey reddedilmedi.
She really agreed with him.	Onunla gerçekten anlaşmıştı.
And right, it's not.	Ve doğru, değil.
It made him feel strong.	Onu güçlü hissettirdi.
Each of them is ready to take action.	Her biri harekete geçmeye hazır.
at any cost.	Ne pahasına olursa olsun.
He admitted that it was a terrible thing.	Bunun korkunç bir şey olduğunu kabul etti.
I didn't know it was this expensive to open a store.	Mağaza açmanın bu kadar pahalı olduğunu bilmiyordum.
Have to go looking for trouble.	Sorun aramaya gitmek zorunda.
In dream.	Rüyada.
I have my own opinion about his stance.	Onun duruşu hakkında kendi fikrim var.
This street was here.	Bu sokak buradaydı.
He had learned the law.	Hukuku öğrenmişti.
I killed people.	İnsanları öldürdüm.
You can sell one piece and buy the other.	Bir parça satıp diğerini satın alabilirsiniz.
He wants to see a little of the world.	Biraz dünyayı görmek istiyor.
I press it against my skin to warm it up.	Isınması için cildime bastırdım.
And now, that's my opinion.	Ve şimdi, bu benim görüşüm.
No difference was observed between the two products.	İki ürün arasında herhangi bir fark görülmedi.
Wild.	Vahşi.
Do not be afraid, my daughter.	Korkma kızım.
He's really nice.	O gerçekten hoş.
It is in our nature.	Doğamızda var.
What a beautiful smile and it works great.	Ne güzel gülüyor ve çok işe yarıyor.
We are at the police station.	Polis merkezindeyiz.
People like you.	Senin gibi olan insanlar.
This is too high.	Bu çok yüksek.
At best, you're second after that.	En iyi ihtimalle ondan sonra ikincisin.
Also, we are not gift people.	Ayrıca, biz hediye insanlar değiliz.
I saw it with my own eyes.	Kendi gözlerimle gördüm.
And they saw nothing wrong with that.	Ve bunda yanlış bir şey görmediler.
However, most people want to get what they need first.	Ancak, çoğu insan önce ihtiyacı olanı almak ister.
This is of course not true.	Bu, elbette doğru değil.
Please help or point me in the right direction.	Lütfen yardım edin veya beni doğru yöne yönlendirin.
But he couldn't find one.	Ama bir tane bulamadı.
We miss the big picture.	Büyük resmi özlüyoruz.
So it was a very interesting book.	Bu yüzden çok ilginç bir kitaptı.
I've been pretty busy helping people find jobs.	İnsanların iş bulmasına yardım etmekle oldukça meşguldüm.
For the first time, he was at peace with himself.	İlk defa kendiyle barışıktı.
But this would also be true in a closed economy.	Ancak bu, kapalı bir ekonomide de geçerli olacaktır.
Maybe there is no safe place for us.	Belki bizim için güvenli bir yer yoktur.
Look for food sources and places to hide.	Yiyecek kaynakları ve saklanacak yerler arayın.
He couldn't even begin to imagine it.	Bunu hayal etmeye bile başlayamadı.
Fear would make the call.	Korku çağrıyı yapacaktı.
I suggested that we live together.	Birlikte yaşamamızı önerdim.
The man she saw a few days ago.	Birkaç gün önce gördüğü adam.
I told him to raise the price.	Fiyatı yükseltmesini söyledim.
For a moment he thought his family had appeared.	Bir an için ailesinin ortaya çıktığını düşünmüştü.
Hope you have a good summer!.	Umarım iyi bir yaz geçirirsiniz!.
Analyzes showed the same outcome pattern.	Analizler aynı sonuç modelini gösterdi.
It's okay to remove it from the list.	Listeden çıkarmak sorun değil.
I learned a lot about how to talk to people better.	İnsanlarla nasıl daha iyi konuşacağım konusunda çok şey öğrendim.
He says women are more beautiful than ever before.	Kadınların her zamankinden daha güzel olduğunu söylüyor.
All you can do is say or do something nice.	Yapabileceğin tek şey güzel bir şey söylemek veya yapmak.
They will know how to fix it.	Onu nasıl düzelteceklerini bilecekler.
They spend more time with their friends and family.	Arkadaşları ve aileleriyle daha fazla zaman geçirirler.
I saw him at the party.	Onu partide gördüm.
You can still sort the table by ID.	Tabloyu yine de kimliğe göre sıralayabilirsiniz.
I know exactly how you feel.	Tam olarak nasıl hissettiğini biliyorum.
The magic is in their hands.	Sihir onların elinde olur.
He is not perfect.	O mükemmel değil.
Others will follow and will surely find their way home.	Diğerleri takip edecek ve kesinlikle eve dönüş yolunu bulacaklar.
A person is born.	Bir kişi doğar.
General practice group according to the diagnostic hospital.	Tanı hastanesine göre genel uygulama grubu.
I do.	İçerim.
I think of my wife and children.	Karımı ve çocuklarımı düşünüyorum.
It was quite dark at four in the morning.	Sabahın dördü oldukça karanlıktı.
The men were having trouble making eye contact.	Adamlar göz teması kurmakta zorlanıyorlardı.
Any experience with government needs to be improved.	Hükümetle ilgili herhangi bir deneyimin iyileştirilmesi gerekiyor.
It's very similar to calling a function using a call.	Çağrı kullanarak işlevi çağırmaya çok benzer.
They will pay a lot for you.	Senin için çok şey ödeyecekler.
It wasn't great, but it was just what we needed.	Harika değildi, ama tam ihtiyacımız olan şeydi.
You said like that.	Öyle dedin.
I am small.	Ben küçüğüm.
But the government can only do so much.	Ancak hükümet ancak bu kadarını yapabilir.
Yes, that's a lot of work.	Evet, bu çok iş.
Some of the women maybe, but not a fighting man.	Kadınlardan bazıları belki, ama dövüşen bir adam değil.
Each week, tumor growth was evaluated.	Her hafta, tümör büyümesi değerlendirildi.
We can build one for you.	Senin için bir tane inşa edebiliriz.
You admit, you can walk just fine.	Kabul ediyorsun, gayet iyi yürüyebilirsin.
I sat on my hands the whole way.	Bütün yol boyunca ellerimin üzerinde oturdum.
He saved us.	Bizi kurtardı.
Sit down.	Oturun.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
This was of course a challenge.	Bu elbette bir meydan okumaydı.
And mothers and fathers act out of love for their children.	Ve anneler ve babalar çocuklarına duydukları sevgiden hareket ederler.
They were after us.	Peşimizdeydiler.
There is a grain of truth in what they say.	Söylediklerinde doğruluk payı var.
I should have left my relationship immediately.	İlişkimi hemen bırakmalıydım.
You can imagine what a shock it was for him.	Onun için nasıl bir şok olduğunu hayal edebilirsiniz.
Life means high quality existence.	Yaşam, yüksek kaliteli varoluş demektir.
This is a very easy read.	Bu çok kolay bir okuma.
Maybe his company will disband.	Belki şirketi dağılır.
She knows how to please a man, she really knows.	Bir erkeği nasıl memnun edeceğini biliyor, gerçekten biliyor.
He looked at his watch again.	Saatine tekrar baktı.
Our social order will probably seem very complex to you.	Sosyal düzenimiz muhtemelen size çok karmaşık görünecek.
Most of the time everything works as expected.	Çoğu zaman her şey beklendiği gibi çalışır.
I have to play better in the future.	İleride daha iyi oynamak zorundayım.
And even a cold house was better than nothing.	Ve soğuk bir ev bile hiç olmamasından iyiydi.
But he still has it.	Ama hala onun var.
I still don't understand.	Yine de anlamıyorum.
But he couldn't touch her anymore.	Ama artık ona dokunamazdı.
Because this is our life.	Çünkü bu bizim hayatımız.
However, this study had several potential limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın birkaç potansiyel sınırlaması vardı.
But it will take a lot of work.	Ama çok çalışmak gerekecek.
That's how they got to me in the first place.	İlk etapta bana böyle ulaştılar.
One, the men did not approach me.	Biri, erkekler bana yaklaşmadı.
Slow this time.	Bu sefer yavaş.
It was special because we had the whole floor.	Tüm kat bizde olduğu için özeldi.
His mother's name was small.	Annesinin adı küçüktü.
This is the damn game.	Bu lanet oyun.
We can't stop now.	Şimdi duramayız.
There are no hard times.	Zor zaman yok.
The way he took his mother's life.	Annesinin canını alma şekli.
But they will probably sign a new one.	Ama muhtemelen yenisini imzalayacaklar.
The base is blue, so one had to be blue.	Temel mavi, bu yüzden birinin mavi olması gerekiyordu.
This is very good.	Bu çok iyi.
It had nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgisi yoktu.
Events could have taken a different course.	Olaylar farklı bir yol izleyebilirdi.
I love its music background.	Onun müzik arka planını seviyorum.
Engine parameters are normal.	Motor parametreleri normal.
But this time it will not be so easy.	Ama bu sefer o kadar kolay olmayacak.
This is how our family works.	Bizim ailemiz işte böyle çalışıyor.
But for now, what you're doing is very good.	Ama şimdilik, yaptığınız şey çok iyi.
I wanted to trust him.	Ona güvenmek istiyordum.
You wouldn't want to be there.	Orada olmak istemezdin.
It could be on them at any moment.	Her an üzerlerinde olabilir.
You changed my life.	Hayatımı değiştirdin.
The house is unusual.	Ev olağandışı.
How nice for you.	Senin için ne güzel.
And that was just going with numbers.	Ve bu sadece rakamlarla gidiyordu.
He looked around but didn't see it.	Etrafına bakındı ama göremedi.
Or we can stay out of it.	Ya da bunun dışında kalabiliriz.
He was released at the beginning of the season.	Sezon başında serbest bırakıldı.
No need to continue. 	Devam etmeye gerek yok. 
'two dogs bit me'.	'iki köpek beni ısırdı'.
It is clean and ready to use.	Temiz ve kullanıma hazırdır.
Or maybe it's just my looks.	Ya da belki sadece görünüşüm.
The point is, it's similar in a related respect.	Mesele şu ki, ilgili bir açıdan benzer.
I worked for this moment for a long time.	Bu an için uzun süre çalıştım.
Three jobs in three months.	Üç ayda üç iş.
The man will kill your mother.	Adam anneni öldürecek.
This approach creates its own problems.	Bu yaklaşım kendi problemlerini yaratır.
First, you have to learn how to get there.	İlk önce, oraya nasıl gidileceğini öğrenmelisin.
There is no such thing.	Öyle bir şey yok.
Then they immediately turned to other things.	Sonra hemen başka şeylere yöneldiler.
Those on the lower end were nothing but contentment.	İşin alt ucunda olanlar memnun olmaktan başka bir şey değildi.
Mark the wrong place and you'll waste some time.	Yanlış yeri işaretleyin ve biraz zaman kaybedersiniz.
Not blood.	Kan değil.
If anything else, you will deal with me directly from now on.	Başka bir şey olursa, bundan sonra doğrudan benimle ilgileneceksin.
More information will be shared as it becomes available.	Daha fazla bilgi geldikçe paylaşılacaktır.
Your home is over the line.	Evinizde hat bitti.
We have a busy working day ahead of us.	Önümüzde yoğun bir çalışma günü var.
You are thinking.	Düşünüyorsun.
Let me know when you can see me.	Beni ne zaman görebileceğini bana haber ver.
They broke up.	Ayrıldılar.
I thought this was a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğunu düşündüm.
A minute or so later, the lights in the windows came on.	Bir dakika kadar sonra pencerelerdeki ışıklar yandı.
Still very fun.	Yine de çok eğlenceli.
Think autumn and winter in your garden.	Bahçenizde sonbaharı ve kışı düşünün.
There was no other option then.	O zaman başka seçenek yoktu.
He gives everything and gives so much value.	Her şeyi verir ve çok değer verir.
And the answer is nothing.	Ve cevap hiçbir şey.
I have proof.	Kanıtım var.
Even at their best, they couldn't hope to fight that many.	En iyi hallerinde bile bu kadar çok kişiyle savaşmayı umamazlardı.
Your life is our business.	Hayatınız bizim işimiz.
We have come a long way in opening up freedom in our country.	Ülkemizde özgürlüğün açılmasında çok yol katettik.
I felt a very sharp pain and that's it.	Çok keskin bir acı hissettim ve hepsi bu.
Real in relationships.	İlişkilerde gerçek.
It is used to ask.	Sormak için kullanılır.
The organization is connected to something and you can feel it.	Organizasyon bir şeye bağlı ve bunu hissedebilirsiniz.
Come on now, tell me what happened.	Hadi şimdi, ne olduğunu söyle.
This should be at the top of the list.	Listenin başında bu olmalı.
Thank you for your help!.	Yardımın için minnettarım!.
But nobody laughed.	Ama kimse gülmedi.
You understand.	Anlarsın.
He was clean.	O temizdi.
Even that thought made him tired.	Bu düşünce bile onu yormuştu.
But we have no way of knowing otherwise.	Ama aksini bilmemize imkan yok.
I hope tonight's meeting didn't upset him. 	Umarım bu akşamki toplantı onu üzmemiştir. 
the group is fully defined.	grup tamamen tanımlanmıştır.
Now, we have a choice of plans.	Şimdi, bir plan seçeneğimiz var.
I would make an effort for a wedding ring though.	Yine de bir alyans için çaba harcardım.
This is a concern.	Bu bir endişe.
The crew is never happy.	Mürettebat asla mutlu değil.
They can be dangerous.	Tehlikeli olabilirler.
And take everything you can carry.	Ve taşıyabileceğin her şeyi al.
But that's fair enough, you know.	Ama bu yeterince adil, biliyorsun.
She had never experienced leg pain before.	Daha önce hiç bacak ağrısı yaşamamıştı.
I hate your memory, your blood inside me.	Hafızasından, içimdeki kanından nefret ediyorum.
The same world he was born in.	Doğduğu aynı dünya.
This is neither positive nor negative.	Bu ne olumlu ne de olumsuz.
I can read every word.	Her kelimeyi okuyabilirim.
We just want to get more points from them.	Sadece onlardan daha fazla puan almak istiyoruz.
Some of this research is reviewed here.	Bu araştırmanın bir kısmı burada gözden geçirilmiştir.
I would rather not have been born.	Doğmamayı tercih ederdim.
Try short stories.	Kısa hikayeler deneyin.
This value must be greater than zero.	Bu değer sıfırdan büyük olmalıdır.
People use it like it's a technical name.	İnsanlar bunu teknik bir isimmiş gibi kullanıyor.
This way they cook faster.	Bu sayede daha hızlı pişerler.
They were an unknown.	Onlar bir bilinmezdi.
Beyond that point, it was not welcome.	Bu noktanın ötesinde, hoş karşılanmadı.
Application.	Başvuru.
Days later, he received a much more serious diagnosis from his doctor.	Günler sonra, doktorundan çok daha ciddi bir teşhis aldı.
Too much for anyone.	Herhangi biri için çok fazla.
He didn't even ask her once.	Ona bir kez bile sormadı.
But he had died before.	Ama daha önce de hayatını kaybetmişti.
Actually, I haven't used it yet.	Aslında henüz hiç kullanmadım.
dollar.	dolar.
Something was happening.	Bir şeyler oluyordu.
She made tea because she couldn't drink much coffee.	Fazla kahve içemediği için çay yaptı.
As long as we have some ground rules.	Bazı temel kurallarımız olduğu sürece.
I give him all my trust.	Ona tüm güvenimi veriyorum.
And it looks good.	Ve iyi görünüyor.
And everything that is reported in this context can simply be believed.	Ve bu bağlamda bildirilen her şeye basitçe inanılabilir.
At least ten people are still being held by the police.	En az on kişi hala polis tarafından tutuluyor.
The spring air was gone again.	Bahar havası yine kaybolmuştu.
He didn't talk about the trading team.	Ticaret ekibi hakkında konuşmadı.
But that doesn't make it so weird.	Ama bu onu çok tuhaf yapmaz.
You didn't see my brother.	Kardeşimi görmedin.
But first he asked how it was.	Ama önce nasıl olduğunu sordu.
Oh those eyes.	Ah o gözler.
But they are just stories.	Ama onlar sadece hikaye.
You never come here.	Buraya hiç gelmiyorsun.
Some people think that love is about certain things.	Bazı insanlar aşkın bazı şeylerle ilgili olduğunu düşünür.
He spoke very well.	Çok çok iyi konuşuyordu.
They saw what you did, you and the others.	Ne yaptığını gördüler, sen ve diğerleri.
Then another lady.	Sonra bir bayan daha.
The system is unique and an example for the rest of the world.	Sistem benzersiz ve dünyanın geri kalanı için bir örnek.
The practice is given five moral rules.	Uygulamaya beş ahlaki kural verilir.
Beyond that, it is now clear that the presence of fathers is important.	Bunun ötesinde, artık babaların varlığının önemli olduğu açık.
This gives us the opportunity to first check that everything is OK.	Bu bize önce her şeyin yolunda olduğunu kontrol etme fırsatı verir.
Which he usually is.	Ki o genellikle.
You know what we mean.	Ne demek istediğimizi biliyorsun.
This was a completely managed lie.	Bu tamamen yönetilen bir yalandı.
He had to work in the morning.	Sabah çalışmak zorundaydı.
You have to forget everything you learned outside.	Dışarıda öğrendiğiniz her şeyi unutmanız gerekir.
Then nature can find its way and it will take it.	O zaman doğa yolunu bulabilir ve alacaktır.
A lot of money was spent on a lot of bad teams.	Bir sürü kötü takım için çok para harcandı.
I have four children.	Dört çocuğum var.
There will be a lot of people there.	Orada bir sürü insan olacak.
It must be from doing without the real sun.	Gerçek güneş olmadan yapmaktan olmalı.
I learned at school.	Okulda öğrendim.
This time there was no struggle.	Bu sefer mücadele yoktu.
So it becomes as follows.	Böylece aşağıdaki gibi olur.
A power we had before.	Daha önce sahip olduğumuz bir güç.
He broke his neck and disappeared.	Boynunu kırdı ve ortadan kayboldu.
We had a son.	Bir oğlumuz vardı.
Therefore, let's discuss this topic in more detail.	Bu nedenle, bu konuyu daha ayrıntılı olarak tartışalım.
It's not in words.	O sözlerde değil.
We've been going through something worse for a while.	Bir süredir daha kötü bir şey yaşıyoruz.
He left me a message.	Bana bir mesaj bıraktı.
At last they had returned to the battle station.	Sonunda savaş istasyonuna dönmüşlerdi.
It was not professional.	Profesyonel değildi.
Local beautiful fish.	Yerel güzel balık.
Existing systems do not take action until a mobile station is detected.	Mevcut sistemler, bir mobil istasyon tespit edilene kadar harekete geçmez.
Ever since then.	O zamandan beri öyle.
A nice little family.	Güzel, küçük bir aile.
Of course you know.	Elbette biliyorsun.
Books are a human need.	Kitaplar insani bir ihtiyaçtır.
I am well built.	Ben iyi inşa edilmişim.
It was too much for one.	Biri için çok fazlaydı.
These situations differ significantly.	Bu durumlar önemli ölçüde farklılık gösterir.
Depends on what they eat.	Ne yediklerine bağlı.
So they served as their own controls.	Böylece kendi kontrolleri olarak hizmet ettiler.
Not worth your time or energy.	Zamanınıza veya enerjinize değmez.
You will not live your dreams.	Hayallerini yaşamayacaksın.
It gives the organization a story to tell.	Organizasyona anlatacak bir hikaye verir.
I hoped they wouldn't cause any trouble.	Sorun çıkarmamalarını umdum.
But our brief memories come at a huge price.	Ama kısa anılarımızın çok büyük bir bedeli var.
The unit was well made and seemed to fit perfectly.	Ünite iyi yapılmış ve mükemmel bir şekilde uyuyor görünüyordu.
None of them felt right.	Hiçbiri doğru gelmiyordu.
Thank you to the members who pointed this out.	Bunu belirten üyelere teşekkür ederim.
All reported normal or correct-to-normal vision.	Hepsi normal veya normale göre doğru görüş bildirdi.
They could not do without some kind of war.	Bir tür savaş olmadan yapamazlardı.
And my own ball.	Ve kendi topum.
Noone is perfect.	Kimse mükemmel değildir.
her beautiful face.	Onun güzel yüzü.
Don't get too excited though.	Yine de çok heyecanlanmayın.
Not because they didn't go into real details.	Gerçek ayrıntılara girmedikleri için değil.
There is no meaning in it.	İçinde anlam yok.
Even if he wasn't listening, this time he would speak.	Dinlemese bile bu sefer konuşacaktı.
But so far we have no evidence for this.	Ancak şu ana kadar bunun için kanıtımız yok.
Taste and add salt and pepper.	Tat ve tuz ve karabiber ekleyin.
The entire frame of the device will likely be smaller.	Cihazın tüm çerçevesi muhtemelen daha küçük olacaktır.
We note that there is no improvement for the following cases.	Aşağıdaki durumlar için herhangi bir gelişme olmadığını not ediyoruz.
They were not his.	Onlar onun değildi.
Now that would never happen.	Şimdi bu asla olmayacaktı.
They kept saying that.	Öyle demeye devam ettiler.
That's pretty much what he did.	Yaptığı şey aşağı yukarı buydu.
If you're lucky, you'll see it for a while on your game drive.	Şansınız varsa, oyun sürüşünüzde bir süre göreceksiniz.
I find the plant a great system.	Bitkiyi harika bir sistem buluyorum.
I never liked him.	Onu hiç sevmedim.
As you might guess, they explained it.	Tahmin edeceğiniz gibi açıkladılar.
I don't want this to happen at all.	Bunun hiç olmasını istemiyorum.
It doesn't matter how big, difficult or long it is.	Ne kadar büyük, zor veya uzun olduğu önemli değil.
Just one more time.	Sadece bir kez daha.
Then it got quiet.	Sonra sessizleşti.
It helped me understand how some lines are connected.	Bazı hatların nasıl bağlantılı olduğunu anlamama yardımcı oldu.
I looked so hard that my face hurt.	Öyle sert baktım ki yüzüm acıdı.
And it is expected to grow even more.	Ve daha da büyümesi bekleniyor.
I love this term.	Bu terimi seviyorum.
We'll be ready for the two of you tomorrow morning.	Yarın sabah ikiniz için hazır olacağız.
This turns out to be wrong.	Bu yanlış olduğu ortaya çıkıyor.
He had not seen me.	Beni görmemişti.
I remember one place in particular.	Özellikle bir yeri hatırlıyorum.
My eyes are perfectly done.	Gözlerim mükemmel bir şekilde yapıldı.
He recognized body language.	Beden dilini tanıdı.
He was serious.	O ciddiydi.
I needed another entry.	Başka bir girişe ihtiyacım vardı.
There's more inside.	İçeride daha fazlası var.
And maybe that's what happened.	Ve belki de olan buydu.
Knowing that they are happy and safe.	Mutlu ve güvende olduklarını bilmek.
But this place is usually pretty quiet.	Ama burası genellikle oldukça sessizdir.
I saw your eyes.	gözlerini gördüm.
These differences are not instantaneous.	Bu farklılıklar anlık değil.
When you meet him you will know that he is the right person for me.	Onunla tanıştığında benim için doğru kişi olduğunu anlayacaksın.
Because this is just the beginning.	Çünkü bu sadece başlangıç.
They can improve your health and make you feel more inner strength.	Sağlığınızı iyileştirebilir ve daha fazla içsel güç hissetmenizi sağlayabilirler.
It had every advantage.	Her avantajı vardı.
It was rare when it wasn't enough.	Yetmediği zamanlar nadirdi.
The main problem is with instance organization.	Asıl sorun, örnek organizasyonu ile ilgilidir.
You want a glimpse of presence in your eyes.	Gözlerinde varlığın bir bakışını istiyorsun.
This sounds interesting.	Bu ilginç geliyor.
Please give me some snow and light.	Lütfen bana biraz kar ve ışık verin.
It has also been published as a book.	Kitap olarak da yayınlandı.
She was so scared that she told me everything.	O kadar korkmuştu ki, bana her şeyi anlattı.
But in general, a suitable map is not necessarily closed.	Ancak genel olarak, uygun bir harita mutlaka kapalı değildir.
I didn't want anyone else.	Başkasını istemiyordum.
It was brutalizing him.	Onu vahşileştiriyordu.
That's how he would put it.	Böyle koyacaktı.
None of us would be.	Hiçbirimiz olmazdık.
Keep going for eight steps and then stand up again.	Sekiz adım ilerlemeye devam edin ve sonra tekrar ayağa kalkın.
This number has been obtained through experience.	Bu sayı deneyim yoluyla elde edilmiştir.
It's only open one or two days a month.	Her ay sadece bir veya iki gün açık.
Their numbers would only go up as forwards.	Rakamları sadece forvet olarak yükselirdi.
He's dead now.	Şimdi öldü.
His father held his hand over him, on his shoulder, on his head.	Babası elini onun üzerinde, omzunda, kafasında tuttu.
Nine thirty, maybe a little later.	Dokuz otuz, belki biraz sonra.
But there are some good prints you should know.	Ama bilmeniz gereken bazı iyi baskılar var.
And so we knew it would come in.	Ve böylece içeri gireceğini biliyorduk.
You will never let go.	Asla bırakmayacaksın.
They had no idea what they were saying.	Ne söyledikleri hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
She knew she had to stop him before it was too late.	Çok geç olmadan onu durdurması gerektiğini biliyordu.
This was the first big break for me.	Bu benim için ilk büyük kırılmaydı.
This is settled.	Bu halledildi.
I am pursuing a career.	Kariyer peşindeyim.
That would be very unusual.	Bu çok sıra dışı olurdu.
One group is given medication.	Bir gruba ilaç verilir.
Actually, it didn't take as long as you might think.	Aslında, düşündüğünüz kadar uzun sürmedi.
Even through us.	Hatta bizim aracılığımızla.
This is just that.	Bu sadece bu.
His father died when he heard this news.	Babası bu haberi duyunca öldü.
He looked at where he was standing.	Durduğu yere baktı.
I don't believe it anymore.	Artık buna inanmıyorum.
Nothing else matters but the technical results.	Teknik sonuçlardan başka hiçbir şey önemli değil.
Because you don't know what you know.	Bildiğin şeyin ne olduğunu bilmediğin için.
The only way.	Tek yol.
it happened.	Oldu.
We certainly didn't.	Kesinlikle yapmadık.
He didn't know what to say to her.	Ona ne diyeceğini bilmiyordu.
Our team looks terrible.	Takımımız korkunç görünüyor.
Parents and students also attended the teachers.	Öğretmenlere veliler ve öğrenciler de katıldı.
You weren't in your right mind then.	O zaman aklın başında değildin.
Within seconds, we were on top of them.	Saniyeler içinde onların tepesindeydik.
I guess I was a little scared of love in the past.	Sanırım geçmişte aşktan biraz korkmuştum.
Poor man.	Fakir adam.
There is nothing more we want.	Daha istediğimiz bir şey yok.
This will be my last post for a few days.	Bu birkaç gün boyunca son yazım olacak.
I had no idea what to do with them.	Onlarla ne yapacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
It just peaked my anger.	Bu sadece öfkemi zirveye çıkardı.
But not then.	Ama o zaman değil.
Without it, a woman is nothing.	Onsuz, bir kadın bir hiçtir.
I felt old and empty.	Kendimi yaşlı ve boş hissediyordum.
I didn't care for the smell.	Kokusu umurumda bile değildi.
It's not a big smile.	Büyük bir gülümseme değil.
The plaintiff does not need to prove either claim.	Davacının her iki iddiayı da kanıtlaması gerekmez.
And surprise, she was killed.	Ve sürpriz, o öldürüldü.
I want to help you heal.	İyileşmene yardım etmek istiyorum.
It did not originate from humans and never has been.	İnsanlardan kaynaklanmamıştır ve hiç olmamıştır.
Maybe there was something to it.	Belki bunda bir şey vardı.
Don't talk so loud.	Bu kadar yüksek sesle konuşma.
I wish they would come to us one more time.	Keşke bir kez daha bize gelselerdi.
They are interested in your products.	Ürünlerinizle ilgileniyorlar.
But they can't.	Ama yapamazlar.
The evidence he left behind is just for me.	Geride bıraktığı kanıtlar, sadece benim için.
I had to take responsibility.	Sorumluluk almam gerekiyordu.
Otherwise there was a problem.	Aksi takdirde bir sorun vardı.
he said at last.	dedi sonunda.
His voice was less calm now.	Sesi artık daha az sakindi.
Any ideas on how best to handle it for good results.	İyi sonuçlar için en iyi nasıl ele alınacağına dair herhangi bir fikir.
I have exact information.	Kesin bilgiye sahibim.
And those who read this site will have a vision themselves.	Ve bu siteyi okuyanların kendileri de bir vizyona sahip olacak.
Treated skin will initially be red and may be scaling.	Tedavi edilen cilt başlangıçta kırmızı olacaktır ve ölçeklenebilir.
Think about exactly when you want to spend it.	Bunu tam olarak ne zaman harcamak istediğinizi düşünün.
Otherwise, the changes will be lost.	Aksi takdirde, değişiklikler kaybolacaktır.
He couldn't have done more.	Daha fazlasını yapamazdı.
The sounds of war continued to echo through the city.	Savaş sesleri şehirde yankılanmaya devam etti.
About the message you left me.	Bana bıraktığın mesaj hakkında.
Then the football season is over.	Sonra futbol sezonu bitti.
That's why that's why.	Bu yüzden nedeni budur.
Possible light rain.	Hafif yağmur olasılığı.
He moved away from the side and sat down.	Kenardan uzaklaştı ve oturdu.
With this power, it can reach the highest speed.	Bu güçle en yüksek hıza ulaşabilir.
His heart had died long before his body.	Kalbi vücudundan çok önce ölmüştü.
Then he called the children and suggested they play the game.	Sonra çocukları aradı ve oyunu oynamalarını önerdi.
Great job or bad job?	Harika iş mi yoksa kötü iş mi?
In fact, there were not many components.	Aslında, çok fazla bileşen yoktu.
Everyone pressed against the back wall.	Herkes arka duvara doğru bastırdı.
They did not return any of these calls.	Bu aramaların hiçbirine dönüş yapmadılar.
It's beautiful for the first time.	İlk defa çok güzel.
This proposal was not accepted.	Bu önerge kabul edilmedi.
There is no public access to the site.	Siteye genel erişim yoktur.
There is no place to go back to.	Geri dönecek bir yer yok.
It had a very good feeling.	İçinde çok güzel bir his vardı.
Happy for the opportunity to see the world.	Dünyayı görme fırsatı için mutlu.
It has nothing to do with death.	Ölümle alakası yok.
No matter how frightened you may be, never break eye contact first.	Ne kadar korkmuş olursanız olun, önce asla göz temasını kesmeyin.
He didn't want to have to think about such things anymore.	Artık böyle şeyler düşünmek zorunda kalmak istemiyordu.
I think you know where this is going.	Sanırım bunun nereye gittiğini biliyorsun.
I didn't offer help.	Yardım teklif etmedim.
Name this job.	Bu işi adlandırın.
There are two major concerns.	İki önemli endişe var.
This is an interesting question.	Bu ilginç bir soru.
And that's a huge quality-of-life issue for me.	Ve bu benim için çok büyük bir yaşam kalitesi sorunu.
It seems too complex and too broad to me.	Bana çok karmaşık ve aşırı geniş geliyor.
Pepper and family.	Biber ve ailesi.
They only care if you look weak.	Sadece zayıf görünüyorsan umursarlar.
It was really difficult.	Gerçekten çok zordu.
His growing interest in film was also significant.	Filme artan ilgisi de önemliydi.
It could be months.	Aylar olabilir.
Little things you know you can't do.	Yapamayacağını bildiğin küçük şeyler.
I am very.	Ben çok.
I hear you calling me from behind the house.	Evin arkasından bana seslendiğini duyuyorum.
This behavior is used in class.	Bu davranış sınıfta kullanılır.
He hated those things.	O şeylerden nefret ederdi.
He knows where each well is.	Her kuyunun yerini bilir.
There is only one action.	Tek bir eylem var.
We were both still single.	İkimiz de hala bekardık.
In each experiment, we choose a random location for analysis.	Her deneyde, analiz için rastgele bir konum seçiyoruz.
Hot mom and hot video.	Ateşli anne ve ateşli video.
Let me extract my answer.	Cevabımı çıkarayım.
Everyone had a wet dream.	Herkes ıslak bir rüya gördü.
And this is important.	Ve bu önemli.
And suddenly.	Ve aniden.
It will be exactly the same as if a man had won.	Sanki bir adam kazanmış gibi tamamen aynı olacak.
He did the experiments and prepared the figures.	Deneyleri yaptı ve rakamları hazırladı.
They agreed to go out and meet us on the road.	Dışarı çıkıp bizimle yolda buluşmayı kabul ettiler.
Note that such a point set image may not be unique.	Böyle bir nokta seti resminin benzersiz olmayabileceğini unutmayın.
Just so funny!.	Sadece çok komik!.
When more of them came back, he killed them.	Daha fazlası geri geldiğinde, onları öldürdü.
Back off, someone else will take over.	Geri çekil, başkası devralacak.
But for some reason the result is wrong.	Ama nedense sonuç yanlış.
Their will to live is, therefore, only to live in the past.	Yaşama istekleri, yalnızca, bu nedenle, geçmişte yaşamaktır.
Well, free love in theory.	Eh, teoride özgür aşk.
About your soul.	Ruhun hakkında.
It's like a strange dream.	Garip bir rüya gibi.
It is very strange that these results were not reported in the newspaper.	Bu sonuçların gazetede rapor edilmemesi çok garip.
He didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemedi.
I want you.	Seni istiyorum.
Waiting in cells.	Hücrelerde beklemek.
But then a new idea occurred to him.	Ama sonra aklına yeni bir fikir geldi.
That was the key point.	Kilit nokta buydu.
They sent him on the road.	Onu yola gönderdiler.
We are in the world and we are in it.	Biz dünyadayız ve onun içindeyiz.
So give it a try.	O yüzden bir deneyin.
There he encountered a small man pointing to the waiting room.	Orada bekleme odasını işaret eden küçük bir adamla karşılaştı.
Technology lags behind most of the rest of the world.	Teknoloji, dünyanın geri kalanının çoğunun gerisinde kalıyor.
I'm not really.	gerçekten değilim.
The plan is simple.	Plan basit.
I did more than that.	Bundan fazlasını yaptım.
The boy with his arm around the girl.	Kolunu kızın etrafında olan çocuk.
God knows what he was here for.	Tanrı bilir ne için buradaydı.
I like school.	Okulu severim.
It was just what you paid for.	Bu sadece bunun için ödenen şeydi.
That would be natural and correct.	Bu doğal ve doğru olurdu.
These were large and covered almost half of their faces.	Bunlar büyüktü ve yüzlerinin neredeyse yarısını kaplıyordu.
Sometimes the race gets in the way.	Yarış bazen bunun önüne geçer.
It didn't take long for me to break them.	Onları kırmam uzun sürmedi.
He hit it first.	İlk o vurmuştu.
But this would be a step in the right direction.	Ama bu doğru yönde atılmış bir adım olacaktır.
This is crazy.	Bu çılgınca.
And to have it taken away as soon as we find it.	Ve onu bulduktan hemen sonra götürülmesini sağlamak.
If you want to go further, there are other ways.	Daha ileri gitmek istiyorsanız, başka yollar da var.
Then sometimes you start doing it to lose weight.	O zaman bazen kilo vermek için yapmaya başlarsınız.
They were definitely better than a week ago.	Kesinlikle bir hafta öncesine göre daha iyiydiler.
To reduce the supply and raise the price.	Arzı azaltmak ve fiyatı yükseltmek için.
He looked down at the street below.	Aşağıdaki sokağa baktı.
His door was open and his feet were on the ground.	Kapısı açıktı ve ayakları yerdeydi.
Or mostly everything.	Ya da, çoğunlukla her şey.
All of you come this way.	Hepiniz bu tarafa gelin.
Take a deep breath and be quiet for a moment.	Derin bir nefes alın ve bir an için sessiz olun.
Joy filled him completely, as he never knew.	Sevinç, hiç bilmediği gibi içini tamamen doldurdu.
I see every sign, you know.	Her işareti görüyorum, biliyorsun.
Gain experience wherever possible.	Mümkün olan her yerde deneyim kazanın.
The meeting did not go as planned.	Toplantı planladığı gibi gitmedi.
That's true, but that's my opinion.	Bu doğru, ancak benim düşüncem bu.
I don't like cars.	Arabaları sevmiyorum.
After that, he was on his own.	Ondan sonra, kendi başınaydı.
The explanation for this is as follows.	Bunun açıklaması aşağıdaki gibidir.
I'm not there yet.	Henüz orada değilim.
Let me repeat this.	Bunu tekrar edeyim.
Some people loved it.	Bazı insanlar onu sevdi.
Only five patients were selected in this study.	Bu çalışmada sadece beş hasta seçildi.
I'm glad to see you.	Seni gördüğüme sevindim.
The first confirmation will be in writing.	İlk onay yazılı olacaktır.
I will be closed.	kapalı olacağım.
I tried to remember the words he used.	Kullandığı kelimeleri hatırlamaya çalıştım.
I didn't have to buy shoes.	Ayakkabı almak zorunda değildim.
Have no fear for me.	Benim için korkun olmasın.
You can see the video here.	Videosunu burada görebilirsiniz.
That's why we're here tonight.	Bu yüzden bu gece buradayız.
It's like I'm under pressure.	Sanki içimde bir baskı var.
This code follows the user throughout the site.	Bu kod, kullanıcıyı site boyunca takip eder.
He would have to go to her.	Onun yanına gitmesi gerekecekti.
You should keep reading as much as possible.	Mümkün olduğunca okumaya devam etmelisiniz.
But don't let that stop you.	Ama bunun seni durdurmasına izin verme.
Going to a new place scared me.	Yeni bir yere gitmek beni korkuttu.
When you turn it off, the images move from the screen.	Kapattığınızda görüntüler ekrandan taşınır.
I don't like the taste.	Tadını sevmiyorum.
I look forward to next year to see these friends again.	Bu arkadaşları tekrar görmek için gelecek yılı sabırsızlıkla bekliyorum.
I will never see or know you again.	Seni bir daha asla göremeyeceğim ya da tanıyamayacağım.
This went beyond him.	Bu onun ötesine geçiyordu.
Other than that it's great.	Onun dışında harika.
How quickly they forget.	Ne çabuk unuttular.
But it took too long to do that.	Ama bunu yapmak çok uzun sürdü.
He would get there.	Oraya varacaktı.
They should have been told.	Söylenmeleri gerekirdi.
He remained human, the enemy.	İnsan olarak kaldı, düşman.
Oh, here's to you and me and dinner.	Oh, işte sana, bana ve yemeğe.
He will come to me.	Bana gelecek.
One with his ear to the ground.	Kulağı yere dayamış biri.
They are six children and their mother.	Altı çocuk ve anneleridir.
It can happen again.	Tekrar olabilir.
He is sleeping.	O yatıyor.
I'm just learning.	Ben sadece öğreniyorum.
He slowly opened his eyes.	Yavaşça gözlerini açtı.
It brings a full game.	Tam bir oyun getiriyor.
This helps create flowers for next year.	Bu, gelecek yıl için çiçekler oluşturmaya yardımcı olur.
Those days are long gone for me.	O günler benim için çok geride kaldı.
However, there are more reasons for this than just that.	Ancak, bunun sadece bundan daha fazla nedeni var.
He had come of age.	Reşit olmuştu.
It was as if no one had lived in it for years.	Sanki yıllardır içinde kimse yaşamamış gibiydi.
Be very carefull.	Çok dikkatli ol.
It usually tells a different story.	Genellikle farklı bir hikaye anlatır.
Gathered experimental data.	Deneysel verileri topladı.
That's why it continues.	Bu yüzden devam ediyor.
I smell weird.	Garip kokuyorum.
He looked carefully.	Dikkatlice baktı.
He had a surprised expression on his face.	Yüzünde şaşırmış bir ifade vardı.
Then we go on for long, long hours and hours.	Sonra uzun, uzun saatler ve saatler boyunca devam ediyoruz.
Don't push too hard, but see what you can handle.	Çok zorlama, ama neyle başa çıkabileceğini gör.
Everything brought him closer to his goal.	Her şey onu amacına yaklaştırdı.
Parents didn't want people to be this close.	Ebeveynler insanların bu kadar yakın olmasını istemiyorlardı.
No method does.	Hiçbir yöntem yapmaz.
to choose your samples.	Örneklerini seçmek için.
This program works.	Bu program çalışır.
More than you want.	İstediğinden fazlasını.
I want.	İstiyorum.
Everyone was there.	Herkes vardı.
And even then, many just experience breathing problems.	Ve o zaman bile, çoğu sadece nefes alma sorunları yaşar.
Book your hotel rooms.	Otel odalarınızı ayırtın.
We don't know what these minor changes are.	Bu küçük değişikliklerin ne olduğunu bilmiyoruz.
It lay open on the table in front of him.	Önündeki masanın üzerinde açık duruyordu.
This comes to me.	Bu bana geliyor.
I am looking for advice.	tavsiye arıyorum.
kids.	Çocuklar.
We wish it wasn't.	Olmamasını dilerdik.
I looked at my phone again, checked for missed calls.	Telefonuma tekrar baktım, cevapsız aramalara baktım.
I spent the morning first writing about the importance of digital thinking.	Sabahı önce dijital düşünmenin önemi hakkında yazarak geçirdim.
But no one explained what they expected.	Ama kimse ne beklediklerini açıklamadı.
There are multiple tools for the same purpose.	Aynı amaç için birden fazla araç vardır.
To love themselves.	Kendilerini sevmek.
You have to stop.	Durman gerek.
And they won't play hard for you.	Ve senin için sert oynamayacaklar.
In addition to some great thoughts on community and community.	Topluluk ve topluluk hakkında bazı harika düşüncelere ek olarak.
It is situational.	Duruma dayalıdır.
The heat was one.	Isı birdi.
His marriage broke up.	Evliliği dağıldı.
It felt very light.	Çok hafif hissettirdi.
This will definitely reduce the impact of negative emotions.	Bu kesinlikle olumsuz duyguların etkisini azaltacaktır.
Does it look like you?	Sana benziyor mu?
They were trying so hard.	Çok çabalıyorlardı.
It gets in the way of job functions.	İş işlevlerinin önüne geçer.
We fell hard.	Zor düştük.
Then it's not magic and there's no power about it.	O zaman sihir değil ve bu konuda hiçbir güç yok.
All results are representative of three independent experiments.	Tüm sonuçlar, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
What happened there has nothing to do with me.	Oradan olanın benimle hiçbir ilgisi yok.
Lies don't shine.	Yalanlar ışık tutmaz.
The first words of the article.	Yazının ilk sözleri.
His whole body looked weak.	Bütün vücudu zayıf görünüyordu.
The latter is expected as stated.	İkincisi, belirtildiği gibi bekleniyor.
I was at home.	Evdeydim.
But you will.	Ama sen alacaksın.
He really did.	Gerçekten de yaptı.
And it found some new issues that were fixed.	Ve düzeltilen bazı yeni sorunlar buldu.
But it seems that the project is not that active at the moment.	Ama görünen o ki proje şu an o kadar aktif değil.
This was your job.	Bu senin işindi.
He will understand what this means.	Bunun ne anlama geldiğini anlayacaktır.
But some career goals don't require college.	Ancak bazı kariyer hedefleri üniversite gerektirmez.
The one next to it was red.	Yanındaki kırmızıydı.
However, they found something.	Ancak buldukları bir şey vardı.
Press the button again when you want to stop.	Durdurmak istediğinizde düğmeye tekrar basın.
It took off and succeeded.	Havalandı ve başarıya ulaştı.
He's calling your name.	Adını sesleniyor.
At the very least, you'll need surnames.	En azından soyadlarına ihtiyacın olacak.
He quickly returned to his room.	Hızlıca odasına döndü.
But now they have a serious problem.	Ama şimdi ciddi bir sorunları var.
The truth is, the government isn't the answer to most of them.	Gerçek şu ki, hükümet bunların çoğuna cevap değil.
However, we comment on one point.	Ancak bir noktada yorum yapıyoruz.
The next day the rest of us got off the ship.	Ertesi gün geri kalanımız gemiden indik.
I beg you not to make this necessary.	Bunu gerekli kılmamanı rica ediyorum.
We have no training in human behavior.	İnsan davranışları konusunda eğitimimiz yok.
It's almost that hard to make sense of.	Bunu anlamlandırmak neredeyse bir o kadar zor.
And there was a deep red in his eyes.	Ve gözlerinde derin bir kırmızı vardı.
Therefore, the training for both is usually quite similar.	Bu nedenle, her ikisi için de eğitim genellikle oldukça benzerdir.
They fell on each other.	Birbirlerinin üzerine düştüler.
He could feel them.	Onları hissedebiliyordu.
There are new players on the field.	Sahada yeni oyuncular var.
Just to be clear.	Sadece açık olmak için.
The rooms were bigger and everything was available.	Odalar daha büyük ve her şey mevcuttu.
I'll make some money for you.	Senin için biraz para kazanacağım.
Maybe it might interest you as well.	Belki beni de ilginizi de çekebilir.
But this is a dangerous game.	Ancak bu tehlikeli bir oyundur.
You make this decision in one second.	Bu kararı bir saniyede veriyorsun.
None of them made any sense to me.	Hiçbiri bana bir anlam ifade etmedi.
Parents often lie to their children to find time for themselves.	Ebeveynler, kendilerine zaman bulmak için genellikle çocuklarına yalan söylerler.
And when that happens, the border is peace.	Ve bu olduğunda, sınır barıştır.
You are tired.	Yorgunsun.
At that point, you will illuminate both your own path and mine.	O noktada hem kendi yolunu hem de benim yolumu aydınlatacaksın.
Please take this responsibility seriously.	Lütfen bu sorumluluğu ciddiye alın.
I can read it in the coming weeks.	Önümüzdeki haftalarda okuyabilirim.
So did I.	Ben de öyle yaptım.
He looked at me.	Bana baktı.
Great job and good price.	Harika iş ve iyi bir fiyat.
It's a beautiful piece.	Güzel bir parça.
If there was.	Olsaydı.
Take advantage of the beautiful kitchen.	Güzel mutfaktan yararlanın.
He is unique.	O eşsiz.
This is very common.	Bu çok yaygın.
You can see so much just from your own perspective.	Sadece kendi bakış açınızdan çok şey görebilirsiniz.
The first is that hate doesn't pay.	Birincisi, nefretin ödemediğidir.
You can also use it in dry or wet condition.	Kuru veya ıslak durumda da kullanabilirsiniz.
He was holding a glass of red wine.	Elinde kırmızı şarap kadehi vardı.
But he didn't know everything.	Ama o her şeyi bilmiyordu.
The court has now held this hearing.	Mahkeme şimdi bu duruşmayı yaptı.
But you have to let me get into your strategy.	Ama stratejine girmeme izin vermelisin.
It was full of talk about the future.	Gelecekle ilgili konuşmalarla doluydu.
They will be destroyed.	Yok edilecekler.
The type of music someone likes.	Birinin sevdiği müzik türü.
Never say that.	Bunu asla söyleme.
I miss you so much.	Seni çok özlüyorum.
Let things happen in their own time.	Olayların kendi zamanlarında olmasına izin verin.
Feel it fast.	Çabuk hisset.
Maybe there was.	Belki de vardı.
And they seem to be doing it again.	Ve görünüşe göre bunu tekrar yapıyorlar.
The facts of that case are very different from that.	O davanın gerçekleri bundan çok farklı.
He plays well.	Güzel oynuyor.
Made me see these for the first time.	Bunları ilk kez görmemi sağladı.
It is narrow at first but very comfortable.	Başta dar ama çok rahat.
There, by the river, a baby girl was born.	Orada nehrin yanında bir kız bebek doğdu.
We need a network.	Bir ağa ihtiyacımız var.
around my heart.	Kalbimin etrafında.
It is and still not.	Öyle ve yine de değil.
But the big picture, it's coming.	Ama büyük resim, o geliyor.
I will not hurt you.	Seni yaralamayacağım.
It will be a natural fit.	Doğal bir uyum olacaktır.
Thank you to everyone for their support and love for this group.	Bu gruba olan desteği ve sevgisi için herkese teşekkür ederim.
If you're serious about it, it will impress you.	Bu konuda ciddiyseniz, sizi etkileyecektir.
I want you to have a chance to retreat.	Geri çekilmek için bir şansın olsun istiyorum.
He started turning the pages.	Sayfaları çevirmeye başladı.
It converts by itself.	Kendi kendine çevirir.
It's really nice to see you standing again.	Seni tekrar ayakta görmek gerçekten güzel.
New.	Yeni.
Special attention has been paid to two parts of our approach.	Yaklaşımımızın iki kısmına özel dikkat gösterildi.
It's too late for that now.	Bunun için artık çok geç.
You have to work hard.	Emek vermek zorundasın.
Check the original paper.	Orijinal kağıdı kontrol edin.
After my mother died, I thought my world was over.	Annem öldükten sonra dünyamın sona erdiğini düşündüm.
But maybe not for long.	Ama belki de uzun sürmez.
That he will never give up hope and that they should not give up either.	Umudunu asla bırakmayacağını ve onların da vazgeçmemesi gerektiğini.
There were bound to be problems.	Sorunlar olacağı kesindi.
He would stand differently from her.	Ondan farklı bir şekilde duracaktı.
You are doing the right thing.	Sen doğru şeyi yapıyorsun.
Quiet in this quiet place.	Bu sessiz yerde sessiz.
We are in it.	Biz onun içindeyiz.
This just won't work.	Bu sadece işe yaramayacak.
It is clear that statistical methods have limitations.	İstatistiksel yöntemlerin sınırlamaları olduğu açıktır.
I wonder what happened to these.	Bunlara ne olduğunu merak ediyorum.
This should be proven by longer studies.	Bu, daha uzun araştırmalarla kanıtlanmalıdır.
This thought surprised him.	Bu düşünce onu şaşırttı.
When he got there, he opened the door.	Oraya vardığında kapıyı açmıştı.
They worry about the situation, the consequences, what others will think.	Durum, sonuçları, başkalarının ne düşüneceği konusunda endişelenirler.
It was the same size as the living room.	Salonla aynı büyüklükteydi.
This even made me laugh.	Bu beni bile güldürdü.
Everything will be better after this weekend.	Bu hafta sonundan sonra her şey daha güzel olacak.
We will not let anyone force us to do anything.	Kimsenin bizi bir şey yapmaya zorlamasına izin vermeyeceğiz.
I had solved the problem.	sorunu çözmüştüm.
Just like you would at home.	Tıpkı evde yapacağın gibi.
They even have a different voice about them.	Hatta onlar hakkında farklı bir sese sahipler.
He couldn't bear to have her in the room.	Onun odada olmasına dayanamıyordu.
Results last for up to three years.	Sonuçlar üç yıla kadar sürer.
He can still turn.	Hala dönüş yapabilir.
I want to find the person in me again.	İçimdeki insanı yeniden bulmak istiyorum.
We have to find the next digit.	Bir sonraki rakamı bulmalıyız.
In its own kind.	Kendi türünde.
He could only see now.	Sadece şimdi görebiliyordu.
The most precious thing my mother ever owned.	Annemin sahip olduğu en değerli şey.
The more pain we experience, the greater the need for change.	Ne kadar çok acı yaşarsak, değişim ihtiyacı o kadar artar.
He glanced around the room.	Odaya göz gezdirdi.
I'm a little tired and not feeling very well.	Biraz yorgunum ve kendimi pek iyi hissetmiyorum.
He hadn't even said he was responsible for her death.	Ölümünden onun sorumlu olduğunu bile söylememişti.
Place your order with us today!.	Bugün siparişinizi bizimle verin!.
It will be interesting to study further.	Daha fazla incelemek ilginç olacak.
The location of the fixed base station.	Sabit baz istasyonunun yeri.
In fact, we found the opposite pattern.	Aslında, tam tersi bir model bulduk.
In love, you run towards the one you love.	Aşkta, sevdiğine doğru koşarsın.
And I miss you.	Ve seni özlüyorum.
He wasn't exactly one year old.	Tam bir yaşında değildi.
Write the words as they come to mind.	Kelimeleri aklınıza geldikçe yazın.
And seeing this made him cold.	Ve bunu görmek onu üşüttü.
He couldn't believe the pain.	Acıya inanamadı.
You never have to go out.	Asla çıkmak zorunda değilsin.
It doesn't fall for him.	Bu onun için düşmüyor.
This week only!.	Sadece bu hafta!.
It is important for men and women to stay fit.	Erkeklerin ve kadınların formda kalması önemlidir.
By the way, thank you for your kind words in my post.	Bu arada, yazımdaki nazik sözleriniz için teşekkür ederim.
Lots of bit fields too.	Bir sürü bit alanı da.
I will get over this soon.	Bunu yakında aşacağım.
But it was very simple.	Ama çok sadeydi.
But they stood still.	Ama onlar yerlerinde durdular.
Events are subject to change.	Etkinlikler değişebilir.
What was he doing?	O ne yapıyordu.
Some like dark features, others like light.	Bazıları karanlık özellikleri sever, diğerleri ışığı sever.
You have to play to believe it.	İnanmak için oynamak zorundasın.
The defendant did not show that the media were excluded.	Davalı medyanın dışlandığını göstermemiştir.
I love to cook with good friends and share a good meal.	İyi arkadaşlarla yemek yapmayı ve güzel bir yemeği paylaşmayı seviyorum.
They just hurt my feet.	Sadece ayaklarımı incitiyorlar.
But not so much about the underlying conditions.	Ama altta yatan koşullar hakkında çok fazla değil.
I do not want to know.	bilmek istemiyorum.
I will send you flowers.	Sana çiçek göndereceğim.
He looked at me and shook his head.	Bana baktı ve başını salladı.
This is not like you.	Bu senin gibi değil.
Not some.	Bazıları değil.
But history is about patterns, and the pattern is clear.	Ancak tarih kalıplarla ilgilidir ve kalıp açıktır.
And she was beautiful.	Ve o güzeldi.
Tap for map.	Harita için dokunun.
I told him thirty.	Ona otuz dedim.
You are that big.	Bu kadar büyüksün.
In some ways, this makes sense.	Bazı açılardan, bu mantıklı.
I did too.	Ben de yaptım.
But there are problems here.	Ama burada sorunlar var.
Remember that you can start to change at any time.	Her an değişmeye başlayabileceğinizi unutmayın.
Things like this are how you separate a house from its location.	Bunun gibi şeyler, bir evi konumundan nasıl ayırdığınızdır.
Look at their pictures.	Resimlerine bak.
Strange I have no idea what is causing this.	Garip buna neyin sebep olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
He made no effort to consent.	Razı olmak için hiçbir çaba göstermedi.
He didn't move but his hands.	Elleri dışında hareket etmemişti.
Think of your best friend.	En iyi arkadaşını düşün.
However, this is exactly why this study was conducted.	Ancak bu çalışmanın yapılma nedeni tam olarak budur.
All of the above are fine.	Yukarıdakilerin hepsi iyi.
It's been a tough couple of months.	Zor bir iki ay oldu.
We haven't tried this yet.	Bunu henüz denemedik.
He stands between his mother and father and no one seems happy.	Annesi ve babası arasında duruyor ve kimse mutlu görünmüyor.
Please be careful.	Lütfen dikkatli ol.
And we both love you more than ever.	Ve ikimiz de seni her zamankinden daha çok seviyoruz.
If you're caught short, it was tough.	Eğer kısa yakalanırsan, zordu.
He'll let you join us.	Bize katılmana izin verecek.
In general, there is little difference between the different foundation sets.	Genel olarak, farklı temel setler arasında çok az fark vardır.
It should be easier to open.	Açılması daha kolay olmalı.
Several types of animal experiments have been done.	Birkaç tür hayvan deneyi yapıldı.
It should not be used in children younger than two years old.	İki yaşından küçük çocuklarda kullanılmamalıdır.
You said it yourself, it's been months.	Kendin söyledin, aylar oldu.
Well, that won't work.	Pekala, bu işe yaramayacak.
The music system is turned off.	Müzik sistemi kapatıldı.
I didn't even enjoy it.	zevk bile almadım.
He will need it wherever he goes.	Gittiği yerde buna ihtiyacı olacak.
He had opened the front door.	Ön kapıyı açmıştı.
That's how it felt.	Böyle hissettirdi.
They broke that promise.	Bu sözü bozdular.
With the same argument as declared here, the following will be proved.	Burada bildirilenle aynı argümanla, aşağıdakiler kanıtlanacaktır.
It's the only thing to do when you're in this tight.	Bu kadar dardayken yapılacak tek şey bu.
No video apps will open.	Hiçbir video uygulaması açılmayacak.
We were born and we died and that's it.	Doğduk ve öldük ve hepsi bu.
He sat and waited.	Oturdu ve bekledi.
His reaction scared me.	Tepkisi beni korkuttu.
We accepted them this offer and we had a good time.	Onları bu teklifi kabul ettik ve iyi vakit geçirdik.
I've seen them do it over and over.	Defalarca yaptıklarını gördüm.
So far everything is working fine.	Şimdiye kadar her şey iyi çalışıyor.
It looks like this most of the time.	Çoğu zaman böyle görünüyor.
Its position cannot be observed in any experiment.	Konumu hiçbir deneyde gözlemlenemez.
I write that scene and then read it and it works.	O sahneyi yazmak ve sonra okumak ve işe yarıyor.
I'm still not sure how.	Hala nasıl olduğundan emin değilim.
It has not been removed.	Bakımından kaldırılmadı.
I don't want to be a part of this.	Bunun bir parçası olmak istemiyorum.
And we are still not far away.	Ve hala çok uzakta değiliz.
I really don't know how many people are on the street.	Sokakta kaç kişi olduğunu gerçekten bilmiyorum.
Most of the time we went over a song.	Çoğu zaman bir şarkı üzerinden geçtik.
This is a story we tell in our minds.	Bu, zihnimizde anlattığımız bir hikayedir.
He should have seen long ago how weak he was.	Onun ne kadar zayıfladığını çok önceden görmeliydi.
Anxiety increased.	Kaygı daha da arttı.
Put this form in the box with your equipment to be returned.	Bu formu, iade edilecek ekipmanınızla birlikte kutuya koyun.
No damage was done.	Herhangi bir hasar yapılmıyordu.
Or at least give an account.	Ya da en azından hesap verin.
And we had a chance to say it.	Ve bunu söyleme şansımız oldu.
They weren't even the same species.	Aynı tür bile değillerdi.
Let's take products for example.	Örneğin ürünleri ele alalım.
Kept no error.	Tutuldu hata yok.
I searched for hours but nothing worked.	Saatlerce aradım ama hiçbir şey işe yaramadı.
Not a month or more.	Bir ay ve daha fazla değil.
Then you do it again.	Sonra tekrar yaparsın.
Look what you're doing now.	Şimdi ne yaptığına bak.
There is no right or wrong way.	Doğru ya da yanlış yol yoktur.
Get in the water more often.	Suya daha sık girin.
Because they don't have children.	Çocukları olmadığı için.
He can do this.	Bunu yapabilir.
This is my way back to him.	Bu benim ona geri dönüş yolum.
Take what's inside.	İçindeki neşeyi al.
He pushed the door to see if it would open.	Açılıp açılmayacağını görmek için kapıyı itti.
The team is currently working on it.	Ekip şu anda üzerinde çalışıyor.
national security interests.	Ulusal güvenlik çıkarları.
This was dangerous.	Bu tehlikeliydi.
Make a simple game.	Basit bir oyun yapın.
Again follow the long path to the door.	Tekrar kapıya giden uzun yolu takip edin.
It won't take too long.	Çok fazla sürmez.
However, many parents shared their concerns about the surgery.	Ancak, birçok ebeveyn ameliyatla ilgili endişelerini paylaştı.
After that just compare.	Bundan sonra sadece karşılaştırma yapın.
I'm so sorry for what you've been through.	Yaşadıkların için çok üzgünüm.
It meant nothing and never will be more than that.	Hiçbir anlamı yoktu ve asla bundan fazlası olmayacak.
He had the worst luck.	En büyük şanssızlığı yaşadı.
You work really hard.	Gerçekten çok çalışıyorsun.
Now you know more about this new object.	Artık bu yeni nesneden daha fazlasını biliyorsunuz.
He couldn't be thirty years old.	Otuz yaşında olamazdı.
Maybe it wasn't a problem.	Belki de sorun değildi.
Still, he didn't mind.	Yine de aldırmadı.
He is determined to give peace another chance.	Barışa bir şans daha vermeye kararlıdır.
And it had to be asked.	Ve sorulması gerekiyordu.
Don't be so hard on yourself.	Kendine bu kadar yüklenme.
Just a small one.	Sadece küçük bir tane.
I hope to be back on the racetrack as soon as possible.	Umarım en kısa zamanda yarış pistine geri dönerim.
I am going.	Ben gidiyorum.
It was perfect for him.	Onun için mükemmeldi.
I've been in business much longer than you.	Senden çok daha uzun süredir iş hayatındayım.
Don't hurt him.	Ona zarar verme.
Then came another shot.	Ardından bir atış daha geldi.
This basic rule has not changed.	Bu temel kural değişmedi.
But there was something.	Bir şey vardı ama.
There was no other explanation.	Başka bir açıklama yoktu.
This is often used to set a default value for a variable.	Bu genellikle bir değişken için varsayılan bir değer ayarlamak için kullanılır.
Because you love helping others learn.	Çünkü başkalarının öğrenmesine yardımcı olmayı seviyorsunuz.
I'm not the only one with this.	Bunun başına gelen bir tek ben değilim.
A male name.	Bir erkek ismi.
He left as if he was coming back.	Geri gelecekmiş gibi gitti.
It wouldn't hurt to be careful, she thought.	Dikkatli olmaktan zarar gelmez, diye düşündü.
Representative examples are included.	Temsili örnekler dahildir.
He probably wanted something better for you than he had.	Muhtemelen senin için sahip olduğundan daha iyi bir şey istiyordu.
Maybe he missed the city.	Belki de şehri özlemiştir.
They only had a second before they were shut down.	Kapatılmadan önce sadece bir saniyeleri vardı.
For me only the last one was missing.	Benim için sadece sonuncusu eksikti.
There was nothing he cared about.	Onun umursadığı hiçbir şey kalmamıştı.
From your own lips.	Kendi dudaklarından.
I never thought it would be this complicated.	Bu kadar karmaşık olacağını hiç düşünmemiştim.
Thinking about them gave me focus and strength.	Onları düşünmek bana odaklanma ve güç verdi.
They disobeyed the police and said enough is enough.	Polise karşı geldiler ve artık yeter dediler.
He's pretty good.	O oldukça iyi.
Now it's easy to group in useful ways as you wish.	Artık istediğiniz gibi kullanışlı şekillerde gruplamak çok kolay.
They lived in it for a long time.	Uzun süre bunun içinde yaşadılar.
And it's okay to want to finish.	Ve bitirmek istemekte sorun yok.
It's good to know in case he wants to sell it.	Satmak isterse diye bilmekte fayda var.
This is a good thing to learn.	Bu öğrenmek için iyi bir şey.
You're not a good person.	Sen iyi bir insan değilsin.
He has a good heart, he has a pure heart.	İyi bir kalbi var, temiz bir kalbi var.
People need this space for different purposes.	İnsanlar bu alana farklı amaçlar için ihtiyaç duyarlar.
He tried a second time.	İkinci kez denedi.
It could probably change again.	Muhtemelen tekrar değişebilir.
It just feels like me.	Sadece benim gibi hissettiriyor.
Sometimes it is answered in the same way.	Bazen ona aynı şekilde cevap verilir.
It doesn't matter how right you are.	Ne kadar haklı olduğunun bir önemi yok.
Not what it should have been, but it did.	Olması gerekenden değil ama oldu.
to talk to someone.	Biriyle konuşmak.
They will not take it.	Onu almayacaklar.
No clothes.	Kıyafet yok.
The object of the game is part of the rules.	Oyunun amacı kuralların bir parçasıdır.
Then he was shot.	Sonra vuruldu.
In the short term, things will get really bad.	Kısa vadede, işler gerçekten kötü olacak.
I can feel the space opening up.	Alanın açıldığını hissedebiliyorum.
Again, many of these likely have obvious mental health issues.	Yine, bunların birçoğunun muhtemelen bariz zihinsel sağlık sorunları var.
My music is on my website.	Müziğim web sitemde.
As the news spread, the number of people increased.	Haber yayıldıkça insan sayısı arttı.
There was nothing he could do to stop it.	Bunu durdurmak için yapabileceği hiçbir şey yoktu.
They just disappeared.	Sadece ortadan kayboldular.
It's been a busy week.	Yoğun bir hafta oldu.
I wanted to serve.	Hizmet etmek istedim.
Drop us a line if we need to update.	Güncellememiz gerekirse bize bir satır bırakın.
How fast they age is unknown.	Ne kadar hızlı yaşlandıkları bilinmiyor.
A little late.	Biraz geç.
I told him he had to look into you.	Ona seni araştırması gerektiğini söyledim.
But it was a good movie.	Ama iyi bir filmdi.
So they were more than ready to make it happen.	Bu yüzden bunu gerçekleştirmeye fazlasıyla hazırdılar.
So he decided to play a little game with them.	Bu yüzden onlarla küçük bir oyun oynamaya karar verdi.
It was not unknown to die there.	Orada can almak bilinmiyor değildi.
I confirm it's real.	Gerçek olduğunu onayladım.
Now it's time for me to ask a few questions.	Şimdi birkaç tane sormamın zamanı geldi.
The man was right.	Adam haklıydı.
How hard you fell, how fast.	Ne kadar sert düştün, ne kadar hızlı.
There is no value left for him.	Onun için hiçbir değer kalmadı.
Now here is a surprise.	Şimdi burada bir sürpriz var.
They gave me knowing looks.	Bana bilmiş bakışlar attılar.
I didn't think it would be like this.	Böyle olacağını düşünmemiştim.
But leave the boy.	Ama çocuğu bırak.
What he knew was that it was real.	Bildiği şey gerçek olduğuydu.
Later his other daughter died.	Daha sonra diğer kızı öldü.
Yet there were signs of change.	Yine de değişimin işaretleri vardı.
It had been a long time since we had seen each other.	Birbirimizi görmeyeli uzun zaman olmuştu.
I had zero interest in them.	Onlara ilgim sıfırdı.
That's why you're not here.	Bu yüzden burada değilsin.
It comes at a cost, ten years of service.	Bunun bir bedeli var, on yıllık hizmet.
Download them all.	Hepsini indirin.
They couldn't make any other money.	Başka türlü para kazanamazlardı.
These words apply to you today.	Bu sözler bugün sizin için geçerli.
What we can do is very limited.	Yapabileceklerimiz çok sınırlı.
If you set off now, you'll get there late in the evening.	Şimdi yola çıkarsanız, oraya akşam geç saatte varırsınız.
Review of relevant literature.	İlgili literatürün gözden geçirilmesi.
This is not a good argument.	Bu iyi bir argüman değil.
You cannot live with them.	Onlarla yaşayamazsın.
And they are strong.	Ve güçlüler.
This name is stuck.	Bu isim takıldı.
It makes it very easy to find a statement and its proof.	Bir ifadeyi ve kanıtını bulmayı çok kolaylaştırır.
Its limits are clear.	Bunun sınırları bellidir.
We look forward to your feedback!.	Görüşlerinizi bekliyoruz!.
I didn't think to ask.	sormak aklıma gelmedi.
Thank you for.	İçin teşekkür ederim.
Be fair, she tells herself.	Adil ol, diyor kendi kendine.
They don't make much sense.	Çok fazla anlam ifade etmiyorlar.
And it's pretty common.	Ve oldukça yaygın.
in my eyes.	Benim gözümde.
For this.	Bunun için.
I love this look.	Bu bakışı seviyorum.
He'd have a few minutes to himself.	Kendine birkaç dakikası olacaktı.
We were not interested in the future.	Gelecekle ilgilenmiyorduk.
He was small and fast like me.	O da benim gibi küçük ve hızlıydı.
You can die anyway.	Her halükarda ölebilirsin.
It's nothing but trouble.	Beladan başka bir şey değil.
I hated her back then, but she was still beautiful.	O zamanlar ondan nefret ediyordum ama yine de çok güzeldi.
He wanted her to say something no matter what.	Ne olursa olsun bir şeyler söylemesini istiyordu.
This war is not over.	Bu savaş bitmedi.
It is small enough that you can carry it in your bag and carry it with you.	Çantanızda taşıyabileceğiniz ve yanınızda taşıyabileceğiniz kadar küçüktür.
And so we are a new man.	Ve böylece biz yeni bir adamız.
Because they died.	Çünkü öldüler.
There is only us.	Sadece biz varız.
He loved to walk.	Yürümeyi severdi.
No, they really do.	Hayır, gerçekten yapıyorlar.
I spent the afternoon with them.	Öğleden sonrayı onlarla geçirdim.
Once complete, test the app.	Tamamlandığında, uygulamayı test edin.
He plays at a very high level.	Çok üst seviyede oynuyor.
Much comes from it, both in our religion and in our wars.	Hem dinimizde hem de savaşlarımızda ondan çok şey gelir.
The next season was his last season.	Sonraki sezon onun son sezonuydu.
I don't need to tell you what that might mean.	Bunun ne anlama gelebileceğini söylememe gerek yok.
I use mine daily and they retain heat just fine.	Benimkini günlük olarak kullanıyorum ve ısıyı gayet iyi koruyorlar.
How empty the bed next to him looked.	Yanındaki yatak ne kadar boş görünüyordu.
Therefore, there were no surprises.	Bu nedenle, herhangi bir sürpriz söz konusu değildi.
These people may seem polite and caring.	Bu insanlar kibar ve ilgili görünebilirler.
So is he.	O da öyle.
The real world is unfortunately very different.	Gerçek dünya ne yazık ki çok farklı.
It was a great visit.	Harika bir ziyaretti.
I am sad.	Üzgünüm.
It would have to be fast.	Hızlı olması gerekecekti.
It was very difficult to leave.	Ayrılmak çok zordu.
But it was actually pretty good.	Ama aslında oldukça iyiydi.
The line should also be approximately the same.	Çizgi de yaklaşık olarak aynı olmalıdır.
You only get one life.	Sadece bir hayat alırsın.
I told you before.	Sana daha önce söylemiştim.
I am trying.	Deniyorum.
Therefore, there is no doubt about their authenticity.	Onun için onların gerçekliğinden şüphe yoktur.
Do this step by step.	Bunu adım adım yapın.
This is a wedding.	Bu bir düğün.
He's the opposite.	O tam tersi.
And now his body was starting to play.	Ve şimdi vücudu oynamaya başlamıştı.
Maybe we're just not good at taking orders.	Belki de emir almakta iyi değiliz.
I still didn't want to move.	Yine de hareket etmek istemedim.
I could only see it from above.	Sadece yukarıdan görebiliyordum.
I had to follow them.	Onları takip etmem gerekiyordu.
The land was black on both sides.	Arazi her iki tarafında da siyahtı.
Or so he led him to believe.	Ya da öyle inanmaya sevk etti.
Whatever you put in, you will come out.	Ne koyarsan koy, çıkacaksın.
But it's too cold for me to sit here with you.	Ama burada seninle oturmak benim için çok soğuk.
I'm making a diary.	Günlük yapıyorum.
Let's have a little talk with him.	Onunla biraz konuşalım.
He got the job done.	İşi koydu.
And lies.	Ve yalanlar.
Back to work.	İşe geri dön.
I would never leave the group.	Gruptan asla ayrılmayacaktım.
There they were catching fire, but they were holding back.	Orada şiddetli ateş alıyorlardı, ama kendilerini tutuyorlardı.
On examination, the patient's condition was found to be good.	Muayenede hastanın durumunun iyi olduğu görüldü.
The story sets the table, but is extremely subtle.	Hikaye masayı hazırlıyor, ancak son derece ince.
Money to start and take care of yourself.	Başlamak ve kendine bakmak için para.
They are caught.	Yakalanırlar.
But he is a man in love.	Ama o aşık bir adam.
Call them by name.	Onlara adıyla hitap edin.
I love these things.	Bu şeyleri seviyorum.
There's no point in lying.	Yalan söylemenin anlamı yok.
There are ten other people in the building.	Binada on kişi daha var.
There have been some really tough times.	Gerçekten zor zamanlar da oldu.
He started to worry.	Endişelenmeye başladı.
First, you must be born in the church.	İlk olarak, kilisede doğmanız gerekir.
We must get help.	Yardım almalıyız.
Some lived with the style.	Bazıları üslupla yaşadı.
However, no evidence was presented to support these two findings.	Ancak, bu iki bulguyu destekleyecek hiçbir kanıt sunulmamıştır.
The new law will take effect within a week.	Yeni yasa bir hafta içinde yürürlüğe girecek.
it happened.	Oldu.
I was very busy at work today.	Bugün işte çok meşguldüm.
Call in as community members.	Topluluk üyeleri olarak çağrınız.
It didn't matter though.	Yine de önemli değildi.
But your father didn't.	Ama baban yapmadı.
But he lost touch.	Ama temasını kaybetti.
They had never heard of such a thing.	Hiç böyle bir şey duymamışlardı.
The truth cannot be changed in any way or by force.	Gerçek hiçbir şekilde ve zorla değiştirilemez.
There is nothing else to report.	Rapor edilecek başka bir şey yok.
The problem is really the mix of forces.	Sorun gerçekten kuvvet karışımıdır.
An example of this is the ring types.	Bunun bir örneği halka türleridir.
It goes both ways.	Her iki yöne de gidiyor.
This kid is nervous.	Bu çocuk gergin.
Let's consider the first terms in the above expression.	Yukarıdaki ifadedeki ilk terimleri ele alalım.
I can say that I can see some of the food going.	Bazı yiyeceklerin gittiğini görebildiğimi söyleyebilirim.
However, both terms are very general in definition.	Bununla birlikte, her iki terim de tanımda çok geneldir.
This time he took the only ring.	Bu sefer tek yüzüğü aldı.
One blue and one gold.	Bir mavi ve bir altın.
This was by design.	Bu tasarım gereğiydi.
How this meeting took place is important.	Bu görüşmenin nasıl gerçekleştiği önemli.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her hastadan bilgilendirilmiş yazılı onam alındı.
I couldn't hold them.	Onları tutamadım.
They sat in the white section.	Beyaz bölüme oturdular.
May be sold soon but first come first served.	Yakında satılabilir ama önce gelen alır.
He pushed himself up and lowered his feet to the ground.	Kendini yukarı itti ve ayaklarını yere indirdi.
Then we check each one to see if it's in range.	Ardından, menzil içinde olup olmadığını görmek için her birini kontrol ederiz.
He had nothing to hide.	Saklayacak hiçbir şeyi yoktu.
Some strange decisions.	Bazı garip kararlar.
But the keyword is 'example'.	Ama anahtar kelime 'örnek'.
Hang it on the walls.	Duvarlara asın.
Often our families are not home after school.	Çoğunlukla ailelerimiz okuldan sonra evde olmazlar.
More light outside the window.	Pencerenin dışında daha fazla ışık.
He just laughed and told me not to worry.	Sadece güldü ve endişelenmememi söyledi.
Not if you want to have some fun.	Biraz eğlenmek istiyorsan değil.
They are close to each other.	Birbirlerine yakınlar.
While writing the cards is fine, it takes more time.	Kartları yazmak iyi olsa da daha fazla zaman alır.
An example where a square can be produced.	Karenin üretilebileceği bir örnek.
From this you will realize how strong the fear factor is.	Bundan korku faktörünün ne kadar güçlü olduğunu fark edeceksiniz.
Sweat a little.	Biraz terle.
Nobody is asking this.	Kimse bunu sormuyor.
He put his hand on mine and pressed it harder.	Elini benimkinin üzerine koydu ve ona daha çok bastırdı.
You have to cross the finish line.	Bitiş çizgisini geçmeniz gerekiyor.
We want to make sure we keep everyone together.	Herkesi bir arada tuttuğumuzdan emin olmak istiyoruz.
Design is about function.	Tasarım işlevle ilgilidir.
Set an example.	Örnek olmak.
Don't ask why they didn't go.	Neden gitmediklerini sormayın.
I could not see the end of the process.	Sürecin sonunu göremedim.
There was no car to take him.	Onu alacak araba yoktu.
Things that happen.	Gerçekleşen şeyler.
The men would board their ships in the afternoon.	Adamlar öğleden sonra gemilerine bineceklerdi.
The first is about building and design.	Birincisi bina ve tasarımla ilgili.
Or at least tried to cut it.	Ya da en azından kesmeye çalıştı.
I had fun tonight.	Bu gece eğlendim.
You cannot change society.	Toplumu değiştiremezsiniz.
In the book, they talked about their long-term goals.	Kitapta uzun vadeli hedeflerinden bahsettiler.
I talked to my family about this with my husband.	Ailemle, kocamla bu konuyu konuştum.
The girls worked hard.	Kızlar çok çalıştı.
I don't know how they are used, how they are applied.	Nasıl kullanıldıklarını, nasıl uygulandıklarını bilmiyorum.
He spoke again.	Tekrar konuştu.
And it's too short for you.	Ve o senin için çok kısa.
I showed some of them what we used to do.	Bazılarına eskiden yaptıklarımızı gösterdim.
He will have to face another day.	Başka bir gün yüzleşmek zorunda kalacak.
They debated right and wrong.	Doğruyu yanlışı tartıştılar.
I couldn't smile back.	Geri gülümseyemedim.
Fear of being pulled over by police forces is real.	Polis güçleri tarafından çekilme korkusu gerçektir.
A husband and children were not part of the picture.	Bir koca ve çocuklar resmin bir parçası değildi.
Some believe in more than one soul for each being.	Bazıları her varlık için birden fazla ruha inanır.
Also good in water.	Suda da iyi.
But we need help.	Ama yardım almamız gerekiyor.
The meeting was not a success.	Toplantı bir başarı değildi.
Errors must be returned in order.	Hatalar sırayla iade edilmelidir.
I think you've met him before.	Sanırım onunla daha önce tanıştınız.
This is something that should not be forgotten.	Bu unutulmaması gereken bir şey.
The center is close to the train station.	Merkez, tren istasyonuna yakın.
Be honest with how you feel.	Nasıl hissettiğinize karşı dürüst olun.
He was too cold to hear or think.	Duyamayacak, düşünemeyecek kadar soğuktu.
They began searching to find out if he was good enough.	Yeterince iyi olup olmadığını öğrenmek için aramaya başladılar.
A good man could do the same.	İyi bir adam da aynısını yapabilirdi.
His story was featured in print and film.	Hikayesi basılı ve filmde yer aldı.
There's no point in talking about distance down there.	Aşağıda, mesafe hakkında konuşmanın bir anlamı yok.
The smell would go.	Koku gidecekti.
First in their silence.	Önce sessizliklerinde.
One day at a time, it went on.	Her seferinde bir gün, devam etti.
We can still find each other.	Hâlâ birbirimizi bulabiliriz.
I'll search this place with security, so don't worry about us.	Burayı güvenlikle arayacağım, o yüzden bizi merak etme.
You can get more information about the show on their website.	Gösteri hakkında daha fazla bilgiyi web sitelerinden edinebilirsiniz.
Your blog has provided us with valuable information to work on.	Blogunuz bize üzerinde çalışmamız için değerli bilgiler sağladı.
As in a set of laws.	Bir dizi yasada olduğu gibi.
Turn the birds over and repeat the process on the other legs.	Kuşları ters çevirin ve işlemi diğer bacaklarda tekrarlayın.
You do it yourself and nothing else does.	Kendin yaparsın ve başka hiçbir şey yapmaz.
But the meeting never happened.	Ama toplantı hiç olmadı.
Some are still in clinical research.	Bazıları halen klinik araştırma aşamasındadır.
Remove bones and serve.	Kemikleri çıkarın ve servis yapın.
We made an appointment to meet early next week.	Önümüzdeki hafta erken buluşmak için randevulaştık.
There was even a book written about him.	Hatta onun hakkında yazılmış bir kitap bile vardı.
They found that tumor size had no effect on increasing temperature.	Tümör boyutunun artan sıcaklık üzerinde hiçbir etkisi olmadığını bulmuşlardır.
The first is simple as well as the second is difficult.	Birincisi basit olduğu kadar ikincisi de zordur.
Therefore, it was decided not to use it.	Bu nedenle kullanılmamasına karar verildi.
I would give my life for them.	Onlar için hayatımı verirdim.
One thing is certain for me.	Benim için kesin olan bir şey var.
Just touched.	Sadece dokundu.
Practice with your right hand first.	İlk önce sağ elinizle pratik yapın.
Not here, not for him.	Burada değil, onun için değil.
And what a good husband you have.	Ve ne kadar iyi bir kocan var.
You see it in your photos.	Fotoğraflarında görüyorsun.
He should have used the opportunity to grow.	Büyüme fırsatını kullanmalıydı.
There is no need for a long talk.	Uzun konuşmaya pek gerek yok.
He needs it.	Onun ihtiyacı var.
They weren't in the air enough.	Yeterince havada değillerdi.
It was hard for her to see herself as beautiful.	Kendini güzel olarak görmek onun için zordu.
We are only one way away.	Biz sadece bir yol uzaktayız.
Up and down, up and down.	Yukarı ve aşağı, yukarı ve aşağı.
We usually tell each other who we are.	Genelde birbirimize kim olduğunu söyleriz.
I love the stress of playing only one major.	Sadece bir ana dalda oynamanın stresini seviyorum.
However, sometimes it's not that simple.	Ancak, bazen o kadar basit değildir.
He was calm inside.	İçinde sakindi.
I know it really doesn't matter.	Gerçekten önemli olmadığını biliyorum.
They must be white to judge from the ground.	Yerden yargılamak için beyaz olmalılar.
But not as it really is.	Ama gerçekte olduğu gibi değil.
They're not usually like that, but your father was.	Genelde öyle değiller ama baban öyleydi.
His mother will be home soon.	Annesi birazdan eve gelecek.
The man won't even try with it.	Adam onunla denemez bile.
He came forward.	Öne çıktı.
His review was the first.	Onun incelemesi ilkti.
They would take care of him.	Onu bakıma alacaklardı.
But first we will focus on surnames.	Ama önce soyadlarına odaklanacağız.
Beyond that, there are several options.	Bunun ötesinde, birkaç seçenek var.
I did not do anything wrong.	Ben yanlış bir şey yapmadım.
Maybe for hours.	Belki saatlerce.
He showed us his roll.	Bize rulosunu gösterdi.
I've gotten completely caught up in something crazy and it's killing people.	Kendimi tamamen çılgın bir şeye kaptırdım ve bu insanların ölümüne neden oluyor.
People are scared, confused or angry.	İnsanlar korkmuş, kafası karışmış veya kızgın.
My family is fine.	Benim ailem iyidir.
Things are not that simple.	İşler o kadar basit değil.
Long enough for him to start worrying.	Endişelenmeye başlaması için yeterince uzun.
I have enough books to own a bookstore.	Bir kitapçıya sahip olacak kadar kitabım var.
I lost my job.	İşimi kaybettim.
But early in the season it should be able to save space.	Ancak sezonun başlarında yerden tasarruf edebilmelidir.
It seemed like a strange question.	Garip bir soru gibiydi.
Then back to the car.	Sonra tekrar arabaya.
It is quite convenient to enter other houses at night.	Geceleri diğer evlere girmek oldukça uygundur.
The only light in the room was on the floor behind him.	Odadaki tek ışık, onun arkasında, yerdeydi.
Then there is another difference.	Sonra bir fark daha var.
Oddly enough, it was left there.	İşin tuhafı, orada bırakılmış olmasıydı.
There is peace.	Barış var.
He didn't want to think of these as bad signs.	Bunları kötü işaretler olarak düşünmek istemiyordu.
The friends we made.	Yaptığımız arkadaşlar.
Or it may turn out to be nothing.	Ya da hiçbir şey olmadığı ortaya çıkabilir.
We did.	Yaptık.
He had a good life.	İyi bir hayatı vardı.
They both moved a little closer and waited for it to ring again.	İkisi de biraz daha yaklaştı ve tekrar çalmasını bekledi.
The arms and legs are thick.	Kollar ve bacaklar kalındır.
The opposite of good.	İyinin tersi.
It was not success.	Başarı değildi.
A smaller number kills people.	Daha küçük bir sayı insanları öldürür.
In the end, he couldn't.	Sonunda, yapamadı.
And this will lead to the solution.	Ve bu çözüme götürecektir.
It's not enough to kill him.	Onu öldürmek yetmez.
I sent word to him.	Ona haber gönderdim.
You said it couldn't happen.	Bunun olamayacağını söyledin.
He was sure of it.	Bundan emindi.
No risk.	Risk yok.
I let him in.	girmesine izin verdim.
They were young and old, male and female.	Onlar genç ve yaşlı, erkek ve kadındı.
There is a world difference.	Bir dünya farkı var.
Add water to it.	Üzerine su ekleyin.
I wish we knew then.	Keşke o zaman bilseydik.
My father sat behind him with tears in his eyes.	Babam gözlerinde yaşlarla onun arkasına oturdu.
There were five fish.	Beş balık vardı.
Leaving me.	Beni terk ediyor.
A few comments about our experiments are listed.	Yaptığımız deneylerle ilgili birkaç yorum sıralanmıştır.
You don't need love.	Aşka ihtiyacın yok.
The process was to start one and go to the end.	Süreç bir tanesini başlatmak ve sona gitmekti.
Do this while waiting in line and stuck in traffic.	Bunu sırada beklerken ve trafiğe takıldığında yapın.
Don't say anything when you win.	Kazandığında hiçbir şey söyleme.
That in itself would be difficult.	Bu başlı başına zor olurdu.
It's a completely different system here.	Burada tamamen farklı bir sistem.
His eyes are soft.	Gözleri yumuşacık.
No, it can happen to anyone.	Hayır, herkesin başına gelebilir.
This means that everything is fine.	Bunun anlamı, her şeyin yolunda olduğudur.
Some will lose their homes, some will not.	Bazıları evlerini kaybedecek, bazıları kaybetmeyecek.
A lot can happen during this time.	Bu süre zarfında çok şey olabilir.
Well done.	Aferin.
No options were received.	Hiçbir seçenek alınmadı.
We need to fix this.	Bunu düzeltmemiz gerekiyor.
Actually, that's where he got his first one.	Aslında, ilkini aldığı yer orası.
I put them by the back door.	Onları arka kapının yanına koydum.
But she never said anything to him.	Ama ona asla bir şey söylemedi.
You are never part of any society.	Asla herhangi bir toplumun parçası değilsin.
They send me product samples.	Bana ürün numuneleri gönderiyorlar.
There is no other living.	Başka yaşayan yok.
It was a complete culture shock.	Tam bir kültür şokuydu.
I can force you.	seni zorlayabilirim.
Remove from heat and let the mixture cool completely.	Ateşten alın ve karışımı tamamen soğumaya bırakın.
And yet you are here.	Ve yine de buradasın.
I extended the money.	parayı uzattım.
People hate insurance.	İnsanlar sigortadan nefret eder.
He recovered immediately.	Hemen iyileşti.
But the music itself is excellent.	Ancak müziğin kendisi mükemmel.
I pressed play again.	Tekrar oynata bastım.
It remains to be seen whether this will continue.	Bunun devam edip etmeyeceği görülmeye devam ediyor.
Some went into the family business.	Bazıları aile işine girdi.
It was a female body.	Kadın bedeniydi.
It will be the selected one to the right of it.	Bunun sağındaki seçili olan olacaktır.
It was late, he knew.	Geç kalmıştı, biliyordu.
Listen to your own common sense.	Kendi sağduyunuzu dinleyin.
I don't feel like doing anything.	İçimden bir şey yapmak gelmiyor.
It was the same every day.	Her gün aynıydı.
You are right naturally.	Haklısın doğal olarak.
That's the promise we got.	Aldığımız söz buydu.
This can be seen with the simple picture below.	Bu, aşağıdaki basit resim ile görülebilir.
Very well written, thought out and understandable.	Çok iyi yazılmış, düşünülmüş ve anlaşılır.
Most experiences come from bad judgments.	Çoğu deneyim kötü yargılardan gelir.
I do not care.	Umurumda değil.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	Bazı durumlarda, bu faktörlerin birden fazlası sorumluydu.
He has a deep desire to support you, to understand you.	Sizi desteklemek, sizi anlamak için derin bir arzusu var.
All gone.	Hepsi gitti.
There is no doubt that this has affected my performance.	Bunun performansımı etkilediğine şüphe yok.
There was something he hadn't heard.	Duymadığı bir şey vardı.
We have to accept these changes.	Bu değişiklikleri kabul etmek zorundayız.
I would like to be with my family.	Ailemle birlikte olmak isterdim.
The truth that no one has heard of.	Kimsenin duymadığı gerçeğim.
I absolutely loved this book.	Bu kitabı kesinlikle sevdim.
Causes don't count while results matter!	Sonuçlar önemliyken nedenler sayılmaz!.
It looks like he can't do that anymore.	Artık bunu yapamayacak gibi görünüyor.
So do great business leaders.	Büyük iş liderleri de aynı şekilde.
Saved me a lot of time.	Bana çok zaman kazandırdı.
People died.	İnsanlar öldü.
No need to make something up.	Bir şeyler uydurmaya gerek yok.
Mine has been sent.	Benimki gönderildi.
He was finally coming home.	Sonunda eve geliyordu.
It was difficult to cut it.	Bunu kesmek zordu.
It was your idea.	Bu senin fikrindi.
Before you actually have a product out there that you can test.	Gerçekten orada test edebileceğiniz bir ürününüz olmadan önce.
The response was very positive!.	Yanıt çok olumlu oldu!.
Please have your own picture.	Lütfen kendi resminiz olsun.
He arrived on opening night and reviewed the games the next day.	Açılış gecesi geldi ve ertesi gün oyunları gözden geçirdi.
We will be there.	Orada olacağız.
There was absolutely nothing.	Kesinlikle hiçbir şey yoktu.
Any help would be very helpful.	Herhangi bir yardım çok faydalı olacaktır.
It was a beautiful voice, but very powerful.	Çok güzel bir ses ama çok güçlüydü.
So open source projects are probably a good start.	Yani açık kaynak projeleri muhtemelen iyi bir başlangıçtır.
We write every day.	Her gün yazıyoruz.
Now they do, and it's gone with the wind.	Şimdi yapıyorlar ve rüzgarla birlikte gitti.
What worked years or even months ago may not work now.	Yıllar önce, hatta aylar önce işe yarayan şey şimdi çalışmayabilir.
I watched you from here.	Seni buradan izledim.
Besides, this was my friend.	Üstelik bu benim arkadaşımdı.
Anyway, about two seconds.	Her neyse, yaklaşık iki saniye.
There are so many thanks to say.	Söylenecek çok fazla teşekkür var.
All with a weird country code.	Hepsi garip bir ülke koduyla.
Just went to do it.	Sadece yapmaya gitti.
The hotel was very clean and comfortable for our week stay.	Otel bizim hafta kalmak için çok temiz ve rahat.
The crowd went wild when he came out.	O dışarı çıktığında kalabalık çıldırdı.
Return my letter.	Mektubumu geri ver.
A little thin.	Biraz ince.
It worked very well.	Çok iyi çalıştı.
I had to look.	bakmak zorundaydım.
Or see.	Ya da gör.
They will look the other way.	Başka yöne bakacaklar.
We signed the papers.	Kağıtları imzaladık.
The police checked it.	Polis bunu kontrol etti.
Room for children to play.	Çocukların oynaması için oda.
It was time to see what really happened.	Gerçekten neler olduğunu görmenin zamanı gelmişti.
Most news sites hadn't shown anything else in a month.	Çoğu haber sitesi bir aydır başka bir şey göstermemişti.
Nor can it be.	Ne de olabilir.
Location was great.	Konum harikaydı.
I'll be ready to take the challenge.	Meydan okumaya hazır olacağım.
Then run it again in the new code drop.	Ardından yeni kod düşüşünde tekrar çalıştırın.
You will most likely fail.	Büyük olasılıkla başarısız olacaksınız.
Everyone looks at them, you better look at the group around them.	Herkes onlara bakar, çevrelerindeki gruba baksan iyi olur.
Coming to me.	Bana geliyor.
I am sorry for this!.	Bunun için üzgünüm!.
You can go as fast or slow as you want.	İstediğiniz kadar hızlı veya yavaş gidebilirsiniz.
They have three small children.	Üç küçük çocukları var.
Enlarge the examples.	Örnekleri büyütün.
I saw them pull it up.	yukarı çektiklerini gördüm.
There is so much to see.	Görülecek çok şey var.
One case per day for at least six months.	En az altı ay boyunca günde bir vaka.
However, this causes errors.	Ancak bu hatalara neden olur.
He's no longer alive, literally.	Artık yaşamıyor, yani kelimenin tam anlamıyla.
We present two studies.	İki çalışma sunuyoruz.
They don't exist.	Kendileri yok.
There can be no doubt about this fact.	Bu gerçek hakkında hiçbir şüphe olamaz.
But this is a matter of national concern.	Ama bu ulusal bir endişe meselesidir.
You need to set the screen to none.	Ekranı yok olarak ayarlamanız gerekiyor.
You won't miss anything.	Hiçbir şeyi kaçırmazsın.
I think they like each other.	Bence birbirlerinden hoşlanıyorlar.
Just trees.	Sadece ağaçlar.
You will make better decisions.	Daha iyi kararlar vereceksin.
His efforts were unsuccessful.	Çabaları başarısızlıkla sonuçlandı.
He obviously couldn't hear because he was old.	Belli ki yaşlı olduğu için duyamıyordu.
Here comes a group.	İşte bir grup geliyor.
I've been here.	Burada bulunmuştum.
Function calls are expensive.	İşlev çağrıları pahalıdır.
Results are from more than four representative experiments performed.	Sonuçlar, gerçekleştirilen dörtten fazla temsili bir deneyden alınmıştır.
Extra large master bedroom.	Ekstra büyük ebeveyn yatak odası.
That was the case in the bar case.	Bardaki davada durum buydu.
I cried a lot.	Çok gözyaşı döktüm.
This is not exactly so.	Bu tam olarak böyle değil.
There seemed to be no limit to what he could do.	Görünüşe göre yapacaklarının bir sınırı yoktu.
I need your strength.	Senin gücüne ihtiyacım var.
There was no boy.	Oğlan yoktu.
I had a problem installing it.	Onu kurarken sorun yaşadım.
Such decisions are taken across the country.	Ülke genelinde bu tür kararlar alınıyor.
This is how we improve an estimate.	Bu şekilde bir tahmini iyileştiriyoruz.
There may be something we can do.	Yapabileceğimiz bir şey olabilir.
He asked me what the plan was.	Bana planın ne olduğunu sordu.
There will be no change.	Değişiklik olmayacak.
They also offer their responsibilities and lives for their people.	Onlar da halkları için sorumluluklarını ve hayatlarını sunarlar.
This can be understood in several ways.	Bu birkaç şekilde anlaşılabilir.
They need to know more than how to survive on social media.	Sosyal medyada nasıl hayatta kalacaklarından daha fazlasını bilmeleri gerekiyor.
It could just be an accident.	Sadece bir kaza olabilir.
Therefore, you cannot assume so.	Bu nedenle, öyle varsayamazsınız.
It was everywhere, in the air.	Her yerdeydi, havada.
The job was great too.	İş de harika oldu.
He never had an opinion of his own.	Hiçbir zaman kendi fikri olmamıştı.
Remove from heat and transfer chicken to clean plate.	Isıdan çıkarın ve tavuğu temiz tabağa aktarın.
The site did not provide a very large picture.	Site çok büyük bir resim sağlamadı.
We had to wait two to four weeks for results.	Sonuçlar için iki ila dört hafta beklemek zorunda kaldık.
Everyone uses it as a funny number.	Herkes bunu komik bir sayı olarak kullanıyor.
Houses are not money.	Evler para değildir.
He had the same thick black hair.	Aynı kalın siyah saçları vardı.
They're not physical like a hard drive is, though.	Yine de bir sabit diskin olduğu gibi fiziksel değiller.
Very kind of you.	Çok kibarsın.
The loss of hair cells depends on the age of the animal.	Tüy hücrelerinin kaybı hayvanın yaşına bağlıdır.
The police won't be able to protect you.	Polis seni koruyamayacak.
Later, we can deal with it.	Daha sonra, onunla başa çıkabiliriz.
I gave up and looked at the table.	Vazgeçtim ve masaya baktım.
His heart was beating fast.	Kalbi hızlı atıyordu.
The woman is my guide.	Kadın benim rehberim.
There will be several choices.	Birkaç seçim olacak.
A feeling of being watched.	İzleniyormuş gibi bir his.
Send everyone home or on that day.	Herkesi eve ya da o gün gönderin.
Three results follow.	Ardından üç sonuç gelir.
He hadn't thought of it.	Aklından geçirmemişti.
He's in a terrible state.	O çok korkunç bir durumda.
Blue to red represents expression from low to high.	Maviden kırmızıya, düşükten yükseğe ifadeyi temsil eder.
Anyway, I did.	neyse yaptım.
A cottage is the perfect place to do this.	Bir kulübe, bunu yapmak için mükemmel bir yerdir.
And just in time.	Hem de tam zamanında.
Stop lying to the world about what's going on.	Neler olduğu hakkında dünyaya yalan söylemeyi bırak.
a strong self	Güçlü bir benlik
Hold for a few seconds, release and repeat.	Birkaç saniye basılı tutun, bırakın ve tekrarlayın.
Win one and move on.	Birini kazan ve devam et.
Which would be better?	Hangisi daha iyi olurdu.
They do it because the job requires it.	İş bunu gerektirdiği için yapıyorlar.
We all had one thing in common.	Hepimizin ortak bir yanı vardı.
But there is a problem when the user changes the mode to night.	Ancak kullanıcı modu gece olarak değiştirdiğinde bir sorun var.
He started to feel worse and closed his eyes.	Daha kötü hissetmeye başladı ve gözlerini kapattı.
Yes, that's fine.	Evet bu iyi.
It's a good time to die.	Ölmek için iyi bir zaman.
It will help some people and hurt others.	Bazı insanlara yardım edecek ve bazılarını incitecek.
One false start, then another.	Bir yanlış başlangıç ​​yaptı, ardından bir tane daha.
And so he said.	Ve öyle dedi.
Because the present will be past later.	Şimdiki zaman daha sonra geçmiş olacağı için.
It is applied.	Uygulanır.
By now he's probably dead too.	Şimdiye kadar muhtemelen o da öldü.
Now you can do something useful for once in your life.	Artık hayatında bir kez olsun faydalı bir şey yapabilirsin.
I'm doing it now and it's a big help.	Şimdi yapıyorum ve bu büyük bir yardım.
We had a great time together.	Birlikte harika zaman geçirdik.
But tell your mother.	Ama annene söyle.
We're watching it from afar, giving it time to cool down.	Onu uzaktan takip ederek soğuması için zaman veriyoruz.
His soft face tightened with anger.	Yumuşak yüzü öfkeyle gerildi.
So they no longer exist.	Böylece artık yoklar.
At the end of the day, it's performance that counts.	Günün sonunda önemli olan performanstır.
And in a very real sense, much more.	Ve çok gerçek anlamda, çok daha fazlası.
Also a good thing.	Ayrıca iyi bir şey.
The queue had grown a block long.	Sıra bir blok uzunluğunda büyümüştü.
I couldn't tell who it was.	Kim olduğunu söyleyemedim.
Some of these men brought their families here.	Bu adamlardan bazıları ailelerini buraya getirdi.
The contrary is not provided.	Aksi sağlanmamıştır.
It was a standard thing.	Standart bir şeydi.
We kept our heads above water.	Başımızı suyun üstünde tuttuk.
But your brain does.	Ama beyniniz bunu yapıyor.
Quality is great.	Kalite harika.
He really has a way with it.	Onun hakkında gerçekten bir yolu var.
Damage is done.	Hasar yapılır.
I know your heart is mine.	Kalbinin benim olduğunu biliyorum.
He knew this from the start.	Bunu başından beri biliyordu.
Then you will begin to achieve good things.	O zaman iyi şeylere ulaşmaya başlayacaksınız.
I will hide you.	seni saklayacağım.
This is probably the best explanation.	Muhtemelen en iyi açıklama bu.
Training to another collection on request.	Talep üzerine başka bir koleksiyona eğitim.
They were destroyed seven years ago.	Yedi yıl önce yok edildiler.
I would like to see a similar environment in my own community.	Kendi topluluğumda da benzer bir çevre görmek isterim.
And dead people.	Ve ölü insanlar.
He found five targets.	Beş hedefi buldu.
Read more about why here.	Nedeni hakkında daha fazla bilgiyi buradan okuyun.
There must be other ways to make money.	Para kazanmanın başka yolları olmalı.
Came while we were still doing it.	Biz hala bunu yaparken geldi.
Click here to apply.	Başvurmak için buraya tıklayın.
What we are is no longer relevant.	Ne olduğumuz artık alakalı değil.
He didn't deny it.	İnkar etmemişti.
I need to know.	Bilmem gerek.
I came out of school	okuldan çıktım
There is a dead silence that lasts for minutes.	Dakikalarca süren bir ölüm sessizliği var.
He smiled and pulled me closer.	Gülümsedi ve beni yaklaştırdı.
And this is something that starts very early.	Ve bu çok erken başlayan bir şey.
It simply happened.	Basitçe bu oldu.
It's easy to give.	Vermesi çok kolay.
I have a car.	Bir arabam var.
Then he looked directly into my eyes.	Sonra doğrudan gözlerimin içine baktı.
He sat her on the edge of the bed.	Onu yatağın kenarına oturttu.
I need rest, sleep.	Dinlenmeye, uyumaya ihtiyacım var.
I think this needs to change.	Bunun değişmesi gerektiğini düşünüyorum.
This will make the image in your post full size.	Bu, gönderinizdeki resmi tam boyutlu hale getirecektir.
This is an expression of truth.	Bu bir gerçeğin ifadesidir.
And well.	Ve iyi de.
He had no doubt that they would reach the city without him.	Şehre onsuz ulaşacaklarından şüphesi yoktu.
The whole town went to her wedding.	Bütün kasaba onun düğününe gitti.
One person came to mind.	Aklıma bir kişi geldi.
More work should be done to examine this issue.	Bu konuyu incelemek için daha fazla çalışma yapılmalıdır.
I have nothing to worry about.	Endişelenecek bir şeyim yok.
My friends, this is worse than death.	Dostlarım bu ölümden beter.
Please don't give up.	Lütfen vazgeçme.
I'd love to come to your round.	Senin raunduna gelmek isterim.
These will be discussed below.	Bunlar aşağıda tartışılacaktır.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
It was too far away for them to hear.	Duyamayacakları kadar uzaktaydı.
The result comes easily from this.	Sonuç bundan kolayca çıkar.
Yet he didn't say anything.	Yine de bir şey söylemedi.
Keep breathing deeply.	Derin nefes almaya devam edin.
Especially when others can't see it.	Özellikle başkaları göremediğinde.
We couldn't go back.	Geri gidemedik.
At least we got one of the two right.	En azından ikisinden birini doğru çıkarmışız.
The world would be a much better place if we did.	Yapsaydık dünya çok daha güzel bir yer olurdu.
It's not alive anyway.	Nasılsa bu hayatta değil.
He was a woman, not a man.	O bir erkek değil, bir kadındı.
An empty mind is a pure being.	Boş bir zihin saf bir varlıktır.
Tonight is not one of them.	Bu gece onlardan biri değil.
This was probably good luck for his wife.	Bu muhtemelen karısı için iyi şanstı.
It was the second type and never came back.	İkinci tipti ve bir daha geri gelmedi.
The castle was not built for comfort.	Kale rahatlık için yapılmamıştı.
I can't deal with it now.	Şimdi onunla uğraşamam.
They tell their stories.	Hikayelerini anlatırlar.
I know how he is.	Onun nasıl olduğunu biliyorum.
I guess the only easy way to die is to die suddenly.	Sanırım ölmenin tek kolay yolu birdenbire ölmek.
End your time in this field with the best possible grade.	Bu alandaki zamanınızı mümkün olan en iyi notla sonlandırın.
They are similar but different.	Benzerler ama farklılar.
And others.	Ve diğerleri.
Not even one day.	Bir gün bile değil.
He didn't sleep with his money.	Parasıyla yatmadı.
I didn't want to upset him.	Onu üzmek istememiştim.
This is actually the most important part of the treatment.	Bu aslında tedavinin en önemli kısmıdır.
They would remain silent.	Sessiz kalacaklardı.
You must be better.	Daha iyi olmalısın.
This story is about being careful who we listen to.	Bu hikaye kimi dinlediğimize dikkat etmekle ilgili.
You can do whatever you want with it.	Bununla istediğini yapabilirsin.
For this, she needs to spend some time in her house.	Bunun için onun evinde biraz zaman geçirmesi gerekiyor.
That is, not in the usual sense.	Yani, alışılmış anlamda değil.
Now the number of times he threw the ball at us.	Şimdi bize topu attığı zaman sayısı.
The next thing was to wait.	Bundan sonrası ise beklemekti.
Now he was a real threat.	Şimdi o gerçek bir tehditti.
The papers inside are the same, but the cases are different.	İçerideki kağıtlar aynı, ancak davalar farklı.
By example, we helped each other.	Örnek olarak birbirimize yardım ettik.
He looked straight ahead when he saw the closed door.	Kapalı kapıyı görünce dümdüz karşıya baktı.
In fact, I wouldn't hesitate to do it myself.	Aslında bunu kendim yapmaktan çekinmezdim.
Analysis was done in five independent experiments.	Analiz, beş bağımsız deneyde yapıldı.
Be patient with us.	Bize karşı sabırlı olun.
I learned a lot from that experience.	O deneyimden çok şey öğrendim.
They are strong and protect photos.	Güçlüdürler ve fotoğrafları korurlar.
Ok, maybe it's funny.	Tamam, belki komik.
The night was absolutely calm.	Gece kesinlikle sakindi.
I make the rules.	Kuralları ben koyarım.
Catch each one.	Her birini yakalayın.
It's been like this for the last six months.	Son altı aydır böyleydi.
walking in time.	Zamanda yürümek.
The results are generally the same and therefore considered the correct result.	Sonuçlar genellikle aynıdır ve bu nedenle doğru sonuç olarak kabul edilir.
He said he saw many faces like mine.	Benimki gibi birçok yüz gördüğünü söyledi.
A car rolled down the road.	Bir araba yolun aşağısına yuvarlanmıştı.
It worried me.	Beni endişelendirdi.
He feels football.	Futbolu hissediyor.
Soldiers and stuff.	Askerler falan.
I've been looking for one before.	Daha önce birini aramıştım.
It really is incredible.	Gerçekten de inanılmaz.
It goes on for minutes.	Dakikalarca devam ediyor.
No long lines.	Uzun çizgiler yok.
But that's their reason and never forget that.	Ama bu onların nedeni ve bunu asla unutma.
Too many things.	Çok fazla şey.
At least after a while.	En azından bir süre sonra.
Tomorrow will be great.	Yarın harika olacak.
But he's the leader, he's decided and that's it.	Ama lider o, karar verdi ve o kadar.
I told him to sweat it.	Onu terletmesini söyledim.
Up and down.	Yukarı ve aşağı.
Fantastic.	Harika.
She had made her decision and she had stuck to it.	Kararını vermişti ve buna bağlı kalmıştı.
But we really don't need to be told.	Ama aslında bize söylenmesine gerek yok.
It shouldn't be that important.	Bu kadar önemli olmamalı.
We're eating pretty well now.	Şimdi oldukça iyi yemek yiyoruz.
There's something human about them somewhere.	Onlarda bir yerlerde insani bir şey var.
I don't have to love you.	Seni sevmek zorunda değilim.
This is very expensive.	Bu çok pahalı.
You won't forget the experience.	Deneyimi unutmazsınız.
You lie there on your back and do nothing.	Orada sırt üstü yatıyorsun ve hiçbir şey yapmıyorsun.
When he was done, he left very little behind.	İşi bittiğinde geride çok az şey bıraktı.
But she hated him for telling him the truth.	Ama ona gerçeği söylediği için ondan nefret ediyordu.
There was no one to be seen.	Görülecek kimse yoktu.
Check it out when you have the chance.	Fırsatın olduğunda incele.
So do most of the key leaders and most of the church.	Kilit liderlerin çoğu ve kilisenin çoğu da öyle.
And it does it better.	Ve bunu daha iyi yapıyor.
Then again, it seemed like everything else was equal.	Sonra tekrar, her şeye eşit gibi görünüyordu.
He felt it too.	O da hissetti.
Still no change.	Yine de değişiklik yok.
He just kept walking.	Sadece yürümeye devam etti.
I loved seeing your mouth open to me.	Bana açılan ağzını görmek hoşuma gidiyordu.
But he did, and they turned on the radio.	Ama yaptı ve radyoyu açtılar.
I lay down.	uzandım.
The moment she saw that smile, it was hers.	O gülümsemeyi gördüğü an onun olmuştu.
It was a long, slow process.	Uzun, yavaş bir süreçti.
That's why he keeps his thoughts to himself.	Bu yüzden düşüncelerini kendine saklar.
We're having a good time.	İyi vakit geçiriyoruz.
He and one of the dogs disappeared.	O ve köpeklerden biri kayboldu.
A great idea is a great idea.	Harika bir fikir harika bir fikirdir.
The only difference is the type of material that moves.	Tek fark hareket eden malzemenin cinsidir.
I felt him looking at me from the back seat.	Arka koltuktan bana baktığını hissettim.
Or someone you know.	Ya da tanıdığın biri.
People have even asked you to explain it.	Hatta insanlar sizden bunu açıklamanızı istedi.
It felt so weird.	Çok garip hissettirdi.
Go and enjoy, young man.	Git ve keyfini çıkar genç adam.
I really don't know how any human would do this.	Gerçekten herhangi bir insan bunu nasıl yapar bilmiyorum.
It still comes as a shock.	Hala bir şok olarak geliyor.
Or call our law firm.	Veya hukuk büromuzu arayın.
Finally, they can visit this place themselves.	Sonunda kendileri burayı ziyaret edebilirler.
He has a good feel for the game and makes good decisions.	Oyun için iyi bir hisleri var ve iyi kararlar veriyor.
I'm just happy to be on my feet.	Sadece ayaklarımın üstünde olmaktan mutluyum.
Be this way.	Bu şekilde ol.
You have to go back to the list every day.	Her gün listeye geri dönmek zorundasın.
Or taken over by others.	Veya başkaları tarafından devralındı.
It went even better.	Daha da iyi sürdü.
Also, culture is a way of life for a particular person.	Ayrıca kültür, belirli bir insan için bir yaşam tarzıdır.
Have fun!.	İyi eğlenceler!.
They won't, they probably never thought about it that much.	Söylemeyecekler, muhtemelen hiç bu kadar düşünmediler.
If that happened, it would be very bad.	Bu olursa, çok kötü olurdu.
You'll have plenty of action to shoot.	Çekmek için bolca aksiyonunuz olacak.
We're looking at three houses tonight.	Bu gece üç eve bakıyoruz.
That's how the law works.	Kanun böyle işliyor.
He had read my mind.	Aklımı okumuştu.
Why wouldn't he?	Neden yapmazdı.
There was no doubt in my mind.	Aklımda hiç şüphe yoktu.
I don't think we will ever do it.	Yapacağımızı hiç sanmıyorum.
Instead he just beat us up and sent us home.	Bunun yerine sadece bizi dövdü ve bizi eve gönderdi.
It definitely works here.	Buralarda kesinlikle işe yarıyor.
This disease was previously unknown to the mother.	Bu hastalık daha önce anne tarafından bilinmiyordu.
After that, he couldn't go to school for a few days.	Ondan sonra birkaç gün okula gidemedi.
Please consult any staff member for details.	Ayrıntılar için lütfen herhangi bir personel üyesine danışın.
We will stop them.	Onları durduracağız.
He saw his father sitting with his head in his hands.	Babasının başını ellerinin arasına almış oturduğunu gördü.
We don't care.	Umurumuzda değil.
We can start to create change.	Değişim yaratmaya başlayabiliriz.
They were prettier than the others he's done so far.	Şimdiye kadar yaptığı diğerlerinden daha güzeldiler.
But he is very sorry for himself.	Ama kendisi için çok üzgün.
I made this trip and became very good friends.	Ben bu geziyi yaptım ve çok iyi arkadaş oldum.
I stick out my tongue and pout my face.	Dilimi çıkarıp suratımı asıyorum.
He should have finished his breakfast by now.	Şimdiye kadar kahvaltısını bitirmiş olmalıydı.
This is the ideal situation.	Bu ideal durum.
Make sure it's a really wooden frame.	Gerçekten ahşap bir çerçeve olduğundan emin olun.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
The interesting thing about this moment is that it actually happened.	Bu an hakkında ilginç olan şey, gerçekten yaşanmış olmasıdır.
Still, his dark eyes continued to study me.	Yine de kara gözleri beni incelemeye devam etti.
It was not an easy match for me.	Benim için kolay bir maç değildi.
This is not it.	Bu değil.
How long would it take to do it any other way?	Başka bir şekilde yapmak ne kadar zaman alacaktı.
I love seeing him like this.	Onu böyle görmeyi seviyorum.
A young woman could not stop crying.	Genç bir kadın ağlamasını durduramadı.
It shouldn't be a problem.	Sorun olmamalı.
This was one.	Bu biriydi.
It cost the lives of many.	Pek çok kişinin hayatına mal olmuştu.
The school is not in a good place either.	Okul da iyi bir yerde değil.
They are slightly better than other teams.	Diğer takımlardan biraz daha iyiler.
I went to the insurance company.	Sigorta şirketine gittim.
I do not know why.	Neden bilmiyorum.
We have exactly this.	Bizde tam olarak bu var.
This is a very different approach.	Bu çok farklı bir yaklaşım.
Actually, there is no one else.	Aslında başkası da yok.
They may build others soon.	Yakında başkalarını inşa edebilirler.
If you had given them money, they would have come back later.	Onlara para vermiş olsaydın, daha sonra geri gelirlerdi.
My animal is trying to help us.	Hayvanım bize yardım etmeye çalışıyor.
If you find this low price, you can finally get it.	Bu düşük fiyatı bulursanız, sonunda alabilirsiniz.
He later switched to television.	Daha sonra televizyona geçti.
For example, the learning process is rather slow.	Örneğin, öğrenme süreci oldukça yavaştır.
It's hard to be different.	Farklı olmak zordur.
Let's be quiet and wait.	Sessiz olalım ve bekleyelim.
People should stop doing this.	İnsanlar bunu yapmayı bırakmalı.
It's time someone found out.	Birinin öğrenmesinin zamanı gelmişti.
Both turned out wrong.	İkisi de yanlış çıktı.
So don't eat shit.	O yüzden bok yemeyin.
You are not positive, you are negative.	Pozitif değilsin, negatifsin.
I asked him if he knew you and he said he did.	Seni tanıyıp tanımadığını sordum ve tanıdığını söyledi.
There was no one else at the time.	O sırada başka kimse yoktu.
in this system.	Bu sistemde.
He didn't expect her to agree with him.	Onunla aynı fikirde olmasını beklemiyordu.
We followed him across the parking lot.	Otoparkın karşısında onu izledik.
The same section provides a completely different method.	Aynı bölüm tamamen farklı bir yöntem sağlar.
There was police work to be done.	Yapılması gereken bir polis işi vardı.
It's our turn to try our way.	Yolumuzu deneme sırası bizde.
It remains a serious problem in this country.	Bu ülkede ciddi bir sorun olmaya devam ediyor.
He takes his hands.	Ellerini alır.
He tried to shout but no sound came out.	Bağırmaya çalıştı ama sesi çıkmadı.
It was hot.	Sıcaktı.
We will return to this at the end of this section.	Bu bölümün sonunda buna geri döneceğiz.
But we know why.	Ama nedenini biliyoruz.
Sex, primary vs.	Seks, birincil vs.
And others too.	Ve başkalarının da.
But two things went wrong.	Ama iki şey ters gitti.
There is no consistent pattern.	Tutarlı bir desen yok.
First, the water is warm.	İlk olarak, su ılıktır.
talk about them.	Onlar hakkında konuşmak.
Politics in the group was set in stone.	Gruptaki siyaset taşa kuruldu.
And his arm.	Ve kolu.
Three aspects are important.	Üç yön önemlidir.
But they usually work.	Ama genellikle çalışırlar.
Understand for yourself how the program works.	Programın nasıl çalıştığını kendiniz anlayın.
There was absolutely no attempt to resist.	Karşı koyma girişimi kesinlikle olmadı.
I wasn't worried, scared, or angry.	Endişeli, korkmuş veya kızgın değildim.
He gave a speech.	Bir konuşma yaptı.
Hands and arms move straight behind the body.	Eller ve kollar vücudun hemen arkasında düz bir şekilde hareket eder.
Her decision is excellent.	Karar vermesi mükemmel.
Not bad.	Fena değil.
My father bought my mother, you see.	Babam annemi satın aldı, görüyorsun.
He told me where he left his mother and where he was going.	Annesini bırakıp nereye gittiğini söyledi.
She knew why she was doing this.	Bunu neden yaptığını biliyordu.
Sleep was the last thing on his mind.	Uyku aklındaki son şeydi.
I need you to try to calm yourself down.	Kendini sakinleştirmeye çalışmana ihtiyacım var.
You have no right to anything on my planet.	Benim gezegenimde hiçbir şeye hakkınız yok.
He wants your baby.	Bebeğinizi istiyor.
However, each is treated differently.	Ancak, her birine farklı muamele edilir.
I have no idea what they are, but he reciprocates.	Ne oldukları hakkında hiçbir fikrim yok, ama o karşılık veriyor.
Tiny houses.	Küçücük evleri.
I am speaking the truth.	Ben gerçeği konuşuyorum.
But you really have to see for yourself.	Ama gerçekten kendin görmelisin.
But again, you can't have everything in the real world.	Ama yine, gerçek dünyada her şeye sahip olamazsınız.
We talked to each other.	Birbirimizle konuştuk.
It's not a common enemy we're dealing with.	Bizim uğraştığımız ortak bir düşman değil.
No more walking around.	Artık etrafta dolaşmak yoktu.
And of course he's right.	Ve elbette haklı.
I wouldn't cry for him.	Onun hesabına ağlamazdım.
Nice to meet friends.	Güzel, arkadaşlara rastlamak.
He's had enough at this point.	Bu noktada yeterince yaşadı.
It should be really good though.	Yine de gerçekten iyi olmalı.
It wasn't what he wanted, but he would have done it for the time.	İstediği bu değildi, ama o zaman için yapardı.
It is carried over.	Üzerinde taşınır.
I want to give you the same chance.	Ben de sana aynı şansı vermek istiyorum.
In many ways it was part of his appeal.	Birçok yönden onun temyizinin bir parçasıydı.
They smell fear and sense danger.	Korkunun kokusunu alırlar ve tehlikeyi sezerler.
But under no circumstances could he go on his own.	Ama hiçbir koşulda kendi başına gidemezdi.
The baby's condition was not good.	Bebeğin durumu iyi değildi.
He found it strange that he was so calm.	Bu kadar sakin olmasını garip buldu.
Because you were.	Çünkü öyleydin.
The latter can be introduced as follows.	İkincisi aşağıdaki gibi tanıtılabilir.
Before long, none of them stood up.	Çok geçmeden hiçbiri ayağa kalkmadı.
He continued to focus and change internally over the following months.	Sonraki aylarda odaklanmaya ve içeride değişmeye devam etti.
You are waiting for this.	Bunu bekliyorsun.
They were very proud people.	Çok gururlu insanlardı.
Especially the girl.	Özellikle kız.
Two situations may appear.	İki durum görünebilir.
I can see it in your eyes.	gözlerinden anlayabiliyorum.
What they have in common is the doors.	Ortak noktaları kapılardır.
Paid items less.	Ödenen öğeler daha az.
This explains.	Bu açıklar.
His legs don't work very well.	Bacakları pek düzgün çalışmıyor.
We own the building.	Binanın sahibiyiz.
It's been like this since childhood.	Çocukluklarından beri böyleydi.
But also think about what you want.	Ama ne istediğinizi de düşünün.
Anyway, one thing led to another and we just got married.	Her neyse, bir şey diğerine yol açtı ve daha yeni evlendik.
I can hardly hear you.	Seni zorlukla duyuyorum.
If they promise something, they deliver.	Bir şey vaat ederlerse, yerine getirirler.
I call it a missed opportunity.	Ben buna kaçırılmış bir fırsat diyorum.
They brought it to me.	Onu bana getirdiler.
He was destroyed.	O yok edildi.
When an injured player is picked up depends on your team.	Sakat bir oyuncunun ne zaman alınacağı takımınıza bağlıdır.
We used to take it out on special occasions.	Özel zamanlarda çıkarırdık.
One of my friends just died.	Arkadaşlarımdan biri de az önce öldü.
It's not appropriate to see it like that.	Böyle görmek yakışmaz.
I heard about you.	Senin hakkında duydum.
Keep it inside.	İçeriden tutun.
It took some time for her to find her own voice.	Kendi sesini bulması biraz zaman aldı.
It's an empty stick.	Boş bir çubuk.
If it's digital, it's fair game.	Eğer dijitalse, adil bir oyundur.
That was enough for him, he had been putting it off until recently.	Bu onun için yeterliydi, yakın zamana kadar erteleyip duruyordu.
The living does not talk much, the one who speaks does not move.	Yaşayan çok konuşmaz, konuşan hareket etmez.
People who go down that road do it for one purpose.	O yola giden insanlar bunu tek bir amaç için yaparlar.
Don't you think it makes more sense to do it?	Sence de yapmak daha mantıklı değil mi?
Ask yourself why this is.	Bunun neden olduğunu kendinize sorun.
But just bringing it back isn't enough.	Ama sadece onu geri getirmek yeterli değil.
We are in bed again.	Yine yataktayız.
Sit down, little girl.	Otur, küçük kız.
Or as the people here say, the dead were killed.	Ya da buradaki insanların dediği gibi, ölü öldürüldü.
Not as far as we know.	Bildiğimiz kadarıyla değil.
If they were parents, they would be happy.	Ebeveynler olsaydı mutlu olurdu.
Not so with what happens in the office elsewhere.	Başka yerlerde ofiste olanlar öyle değil.
But it could have been exactly as described.	Ama tam olarak anlatıldığı gibi olabilirdi.
An environment to create.	Yaratmak için bir ortam.
Well, he was probably used to it.	Eh, muhtemelen buna alışmıştı.
I'm laughing, you're laughing.	Ben gülüyorum sen gülüyorsun.
We could not find anything negative during our stay.	Kaldığımız süre boyunca olumsuz bir şey bulamadık.
This has changed over time.	Bu zamanla değişti.
Completely rushed.	Tamamen koşturdu.
They are very poor.	Çok fakirler.
The controversy was not new.	Tartışma yeni değildi.
He probably has no idea who you are.	Muhtemelen senin kim olduğun hakkında hiçbir fikri yok.
I am far right on social issues.	Sosyal konularda aşırı sağdayım.
He did well.	O iyi yaptı.
Three hours.	Üç saat.
He left at about the same time as us.	Bizimle hemen hemen aynı zamanda gitti.
You want to help but you can't.	Yardım etmek istiyorsun ama yapamıyorsun.
I want you to trust me until you have a reason not to.	Yapmamak için bir nedenin olana kadar bana güvenmeni istiyorum.
These were, according to the conversation, small children.	Bunlar, sohbete bakılırsa, küçük çocuklardı.
He collected samples.	Örnekleri topladı.
Treatment was general and local.	Tedavi genel ve yereldi.
The risk of infection is very high.	Enfeksiyon riski çok yüksektir.
There was no other of his kind.	Onun türünden başka hiçbir yerde yoktu.
He had to stop breathing.	Nefes almayı bırakması gerekiyordu.
We were in the middle of the building.	Binanın tam ortasındaydık.
He's coming out from behind.	Arkadan çıkıyor.
Eight years is enough.	Sekiz yıl yeterli.
Not published here.	Burada yayınlanmadı.
We returned home.	Eve döndük.
Eventually he started to feel less tired.	Sonunda daha az yorgun hissetmeye başladı.
I lost almost a third of my body weight.	Vücut ağırlığımın neredeyse üçte birini kaybettim.
Don't use them if you really don't know what you want to say.	Ne söylemek istediğinizi gerçekten bilmiyorsanız bunları kullanmayın.
It has to be the public for this to work.	Bunun işe yaraması için halk olmalı.
He was the reason someone died.	Birinin ölmesinin sebebi oydu.
Best for real training.	Gerçek eğitim için en iyisi.
The result will be a mood.	Sonuç bir ruh hali olacaktır.
You may have to experiment to find one that offers good control.	İyi kontrol sunan birini bulmak için denemeniz gerekebilir.
It helps to know that there is someone up there looking for them.	Yukarıda onları arayan birinin olduğunu bilmek yardımcı olur.
Things don't have to go wrong.	İşler ters gitmek zorunda değil.
Two people are killed.	İki kişi öldürülür.
Seems like a very human crowd to me.	Bana çok insani bir kalabalık gibi geldi.
There was still time for him to return.	Geri dönmesi için hala zaman vardı.
Many of us did.	Birçoğumuz yaptık.
Maybe he knows what happened is your shared responsibility.	Belki de olanların senin ortak sorumluluğun olduğunu biliyordur.
Definitely a great start to the day.	Kesinlikle güne harika bir başlangıç.
I don't care.	Bu umurumda değil.
It will stand.	Ayakta duracaktır.
I can't mix.	karıştıramıyorum.
Sorry, this is business.	Üzgünüm, bu iş.
To be fair, there was a lot to make fun of.	Adil olmak gerekirse, dalga geçilecek çok şey vardı.
My daughter was a little nervous at first.	Kızım ilk başta biraz gergindi.
Even a health issue can take a toll on your writing.	Bir sağlık sorunu bile yazınızı bir şeye götürebilir.
Awesome is the only word to apply.	Müthiş, uygulanacak tek kelimedir.
It was rarely about what was right or wrong.	Nadiren neyin doğru neyin yanlış olduğuyla ilgiliydi.
He had no idea who he was, who he was.	Kim olduğu, kim olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
Another way to put the point is as follows.	Noktayı koymanın başka bir yolu da aşağıdaki gibidir.
My house wasn't big enough.	Evim yeterince büyük değildi.
The sky seemed to be on fire.	Gökyüzü yanıyor gibiydi.
It was a beautiful hour.	Bu güzel bir saatti.
You won't have heard of it.	Bunu duymamış olacaksın.
Taking care of them takes some effort.	Onlarla ilgilenmek biraz uğraş gerektiriyor.
The black box shows the region shown.	Kara kutu gösterilen bölgeyi gösterir.
Thank you for your help.	Yardımlarınız için teşekür ederim.
I know you can't.	Yapamayacağını biliyorum.
Very noisy but very quiet.	Çok gürültülü ama çok sessiz.
We will live in constant fear.	Sürekli korku içinde yaşayacağız.
Remove from pan and set aside.	Tavadan alın ve bir kenara koyun.
And yes, that feels great.	Ve evet, bu harika hissettiriyor.
you want.	İstiyorsun.
The country was on its knees.	Ülke dizlerinin üzerindeydi.
But this should grow over time.	Ama bu zamanla büyümeli.
This time, the experience was completely different.	Bu sefer, deneyim tamamen farklıydı.
He looked at me, inside of me.	Bana bakmıştı, içime.
Our job is the easy part.	Bizim işimiz kolay kısım.
Compared to his father.	Babasına kıyasla.
Something you can go and do without.	Gidip onsuz yapabileceğin bir şey.
Trying to let it take me back	Beni geri almasına izin vermeye çalışıyorum.
Fire does a job that our bodies should do otherwise.	Ateş, aksi takdirde vücudumuzun yapması gereken bir işi yapar.
Because that is life.	Çünkü hayat budur.
Those who lost their father in the war.	Savaşta babasını kaybedenler.
He would no longer be treated like a child.	Artık ona çocuk muamelesi yapılmayacaktı.
So, for example me.	Yani, örneğin ben.
We don't know you.	Seni tanımıyoruz.
The reason for this choice is the sample size.	Bu seçimin nedeni örneklem büyüklüğüdür.
Hold tight.	Sıkı tutun.
Cool, cut into small pieces.	Soğutun, küçük parçalara ayırın.
If you are sick, stay home.	Hastaysanız evde kalın.
At every turn.	Her dönüşte.
However, it is not that hot for individuals.	Ancak, bireyler için o kadar sıcak değil.
It had no shape.	Şekli yoktu.
Leave me out of this.	Beni bunun dışında bırak.
No locked doors, everything is open and available.	Kilitli kapı yok, her şey açık ve mevcut.
Children can and should understand death.	Çocuklar ölümü anlayabilir ve anlamalıdır.
I recommend this.	Bunu öneririm.
This will affect the way they see themselves, good or bad.	Bu, kendilerini iyi ya da kötü şekilde görme biçimlerini etkileyecektir.
Anyway, you're smart enough to be my son.	Her neyse, sen benim oğlum olacak kadar zekisin.
The bed was still in place.	Yatak hala yerindeydi.
I would like to hear your comments.	Yorumlarınızı duymak isterim.
I learned from this.	Bundan öğrendim.
The evening before the murder.	Cinayetten önceki akşam.
Not for anything in particular.	Özellikle hiçbir şeye değil.
There were several cars in the driver.	Sürücüde birkaç araba vardı.
I had to do something great.	Harika bir şey yapmam gerekiyordu.
It's not that I don't want it, I want it.	İstemediğimden değil, istiyorum.
In a way, it was.	Bir bakıma öyleydi.
The measured results are compared with the calculated values ​​and discussed.	Ölçülen sonuçlar hesaplanan değerlerle karşılaştırılır ve tartışılır.
I want you to promise me something.	Sizden bana bir şey için söz vermenizi istiyorum.
This analysis showed that the main factor associated with high and high.	Bu analiz, yüksek ve yüksek ile ilgili ana faktörün olduğunu gösterdi.
It starts to rain on the road setting.	Yol ayarında yağmur yağmaya başlar.
This search was done in three steps.	Bu arama üç adımda yapılmıştır.
The hotel is on fire.	Otel yanıyor.
What his opinion would be was beyond learning.	Fikrinin ne olacağı, öğrenmenin ötesindeydi.
You are very kind.	Çok naziksin.
This also lowers costs.	Bu da maliyetleri düşürür.
I know we made the right choice.	Doğru seçimi yaptığımızı biliyorum.
I don't think it's one of those two words.	O iki kelimeden biri olduğunu düşünmüyorum.
So the issue is still relevant.	Yani sorun hala alakalı.
I have to continue.	Devam etmek zorundayım.
This is for a reason.	Bu bir nedenden dolayı.
It's been four months and you haven't come.	Tam dört ay geçti ve sen gelmedin.
I will be back very soon.	Çok yakında döneceğim.
You should have thought of this before.	Bunu daha önce düşünmeliydin.
There still seem to be many questions as to when it happened, though.	Yine de, ne zaman olduğu konusunda hala birçok soru var gibi görünüyor.
He saw fire.	Ateş gördü.
He didn't know why he had to say anything.	Neden bir şey söylemesi gerektiğini bilmiyordu.
You just have to decide to walk around.	Sadece dolaşmaya karar vermen gerekiyor.
It has come to this.	Bu duruma geldi.
We have lived in and through our relationships.	İlişkilerimizin içinde ve aracılığıyla yaşadık.
I would like to know.	bilmek isterdim.
Look for it yourself.	Onu kendin ara.
I want something unique but very good.	Eşsiz ama çok iyi bir şey istiyorum.
Give the fans what they expect.	Hayranlara beklediklerini verin.
Who was watching him?	Onu kim izliyordu.
And he had to tell someone.	Ve birine söylemesi gerekiyordu.
This son is sick.	Bu oğul hastalandı.
How tall are you?	Ne kadar uzunsun.
Don't let them escape.	Kaçmalarına izin verme.
Maybe he was on his way.	Belki yoluna çıkıyordu.
This message is especially important for countries with limited resources.	Bu mesaj özellikle sınırlı kaynaklara sahip ülkeler için önemlidir.
That was my first thought.	İlk düşüncem buydu.
Leaving a certain line of research.	Belli bir araştırma çizgisini bırakmak.
We look forward to speaking with you soon!.	Yakında seninle konuşmayı dört gözle bekliyoruz!.
You can easily find reference material for this on the Internet.	Bunun için internette kolayca referans materyali bulabilirsiniz.
The young man is naturally not bad.	Genç adam doğal olarak kötü değil.
i have ideas	fikirlerim var
I came too.	Ben de geldim.
We don't have much time to act.	Harekete geçmek için fazla zamanımız yok.
You only need to use it once or twice.	Sadece bir veya iki kez kullanmanız yeterlidir.
This is pretty simple too.	Bu da oldukça basit.
This is very easy.	Bu çok kolay.
There is only you.	Sadece sen varsın.
They discuss your performance.	Performansını tartışıyorlar.
She hadn't left him alone, but he didn't seem to mind.	Onu rahat bırakmamıştı ama o aldırmış görünmüyordu.
Not a smart man, but a good man.	Akıllı bir adam değil, ama iyi bir adam.
And three other cases.	Ve diğer üç vaka.
That's how I felt then and now.	Hem o zaman hem de şimdi böyle hissettim.
Watch the body.	Vücudu izle.
And the baby begins to grow much faster.	Ve bebek çok daha hızlı büyümeye başlar.
I just want to help somehow.	Sadece bir şekilde yardım etmek istiyorum.
I can love.	sevebiliyorum.
A completely, completely different person.	Tamamen, tamamen farklı bir kişi.
None of this is good for our future.	Bunların hiçbiri geleceğimiz için iyi değil.
Maybe it was a good idea to tell someone about this.	Belki de birine bundan bahsetmek iyi bir fikirdi.
That was before you were born.	O sen doğmadan önceydi.
Last week, we did things that we don't usually do in that game.	Geçen hafta o maçta genelde yapmadığımız şeyleri yaptık.
We jump to someone's death.	Birinin ölümüne atlıyoruz.
But it was over too soon.	Ama çok çabuk bitmişti.
There is some data to support this.	Bunu destekleyen bazı veriler var.
The man was gone.	Adam gitmişti.
The boys will be here in an hour.	Çocuklar bir saat içinde burada olacaklar.
This idea is further supported by animal studies.	Bu fikir, hayvan çalışmaları ile daha da desteklenmektedir.
And that's because of the way we handle things.	Ve bunun nedeni, olayları ele alma şeklimizdir.
He's putting his health at risk.	Sağlığını riske atıyor.
From then on you make a series of choices every second.	O andan itibaren her saniye bir dizi seçim yaparsınız.
The building was small.	Bina küçüktü.
He offered to carry my bag.	Çantamı taşımayı teklif etti.
Don't look down.	Aşağı bakma.
Everything had to be his way.	Her şey onun yolu olmalıydı.
I'm going there to prepare a place for you.	Sana bir yer hazırlamak için oraya gidiyorum.
Travel is freedom.	Seyahat özgürlüktür.
But not this way.	Ama bu şekilde değil.
It would be difficult to describe.	Tarif etmek zor olurdu.
He supported me because he thought he could help me.	Bana yardım edebileceğini düşündüğü için destekledi.
Yet you never know.	Yine de bunu asla bilemezsin.
You don't know everything.	Her şeyi bilmiyorsun.
There were a lot of children around.	Etrafta bir sürü çocuk vardı.
Everything he's had over the years.	Yıllardır çektiği her şeyi.
Find a reason to care.	İlgilenmek için bir neden bulun.
These treatments are not without limitations and consequences.	Bu tedaviler sınırlamalar ve sonuçlar olmadan değildir.
Actually that would fix the problem.	Aslında bu sorunu çözecekti.
This is for him.	Bu onun için.
You do this while living on your own.	Bunu kendi başına yaşarken yaparsın.
It could be the whole state.	Bütün devlet olabilir.
This is not the truth.	Gerçek bu değil.
It was that big for me.	Benim için o kadar büyüktü.
Let's meet here on the same page.	Burada aynı sayfada buluşalım.
Well, your wait is over.	Eh, bekleyişin sona erdi.
It's weird to say it's normal.	Normal olduğunu söylemek garip.
However, one thing in particular struck me as a bit strange.	Ancak bir şey özellikle bana biraz tuhaf geldi.
I share your concerns.	Endişelerinizi paylaşıyorum.
Come in the evening, they agreed to go the next day.	Akşam gel, ertesi gün de gitmeyi kabul ettiler.
It's just the same.	Bu sadece aynı.
The danger is minimal.	Tehlike minimumdur.
After your diagnosis.	Teşhisinden sonra.
Know when to listen and when to fight for something.	Ne zaman dinleyeceğinizi ve ne zaman bir şey için savaşacağınızı bilin.
Know that some days you can't please everyone.	Bazı günlerde herkesi memnun edemeyeceğinizi bilin.
I'm going to this hospital for care.	Bu hastaneye bakım için gidiyorum.
Then things started to go wrong.	Sonra işler ters gitmeye başladı.
I had to eat.	yemek zorundaydım.
I look like hell, he thought.	Cehenneme benziyorum, diye düşündü.
They don't like the smell of our dead fish.	Ölü balıklarımızın kokusunu sevmiyorlar.
No criminal record.	Suç kaydı yok.
Believe me.	Bana inan.
They fell below that line.	O çizginin altına düştüler.
You can lie.	yalan söyleyebilirsin.
The road between them was narrow.	Aralarındaki yol dardı.
It has little or no use.	Çok az veya hiç faydası yok.
It's not perfect, but it's getting closer.	Mükemmel değil, ama giderek yaklaşıyor.
There is definitely a huge difference in how my hair feels.	Saçımın nasıl hissettiği konusunda kesinlikle büyük bir fark var.
It must have had major complications.	Büyük komplikasyonları olmalıydı.
You play once, you don't have ten moves.	Bir kez oynarsın, on hamlen olmaz.
You can also stock up at these prices!	Bu fiyatlarla siz de stok yapabilirsiniz!.
They still have a chance.	Hala bir şansları var.
I don't need to see a doctor.	Bir doktora görünmeme gerek yok.
The crowd of white men retreated and let them pass.	Beyaz adamlardan oluşan kalabalık geri çekilip geçmelerine izin verdi.
There are lots of games.	Bir sürü oyun var.
You do not expect anything in return for what you give.	Verdiğinize karşılık bir şey de beklemiyorsunuz.
One such message is the concept of personal growth and human potential.	Böyle bir mesaj, kişisel gelişim ve insan potansiyeli kavramıdır.
It also has a working memory where it can store information.	Ayrıca, bilgiyi depolayabileceği işleyen bir hafızası vardır.
Velocity is measured from the chart using a velocity gun.	Hız, bir hız tabancası kullanılarak tablodan ölçülür.
God gave me the strength to work.	Tanrı bana çalışma gücünü verdi.
Non-stop.	Durmadan.
I have a weird coffee with them and talk about football in general.	Onlarla garip bir kahve içerim ve genel olarak futbol hakkında konuşurum.
I'm glad you came.	geldiğine sevindim.
But this remains to be seen.	Ama bu görülmeye devam ediyor.
Then he started the engine.	Sonra motoru çalıştırdı.
We couldn't get close to him.	Yanına yaklaşamadık.
But they didn't want him dead.	Ama onun ölmesini istemediler.
Describe an ideal weekend.	İdeal bir hafta sonunu tarif edin.
All patients reported improvement in symptoms after surgery.	Tüm hastalar ameliyattan sonra semptomlarda iyileşme bildirdi.
Not a kind man, my daughter.	Kibar bir adam değil kızım.
My job is to turn this potential into political support.	Benim işim bu potansiyeli siyasi desteğe dönüştürmek.
Representative images of cells are presented.	Hücrelerin temsili görüntüleri sunulur.
A particularly good find.	Özellikle iyi bir keşif.
Seconds later, the door opened.	Saniyeler sonra kapı açıldı.
I am glad that he is a husband to me.	Benim için koca olduğu için sevinçliyim.
Your decisions lead to your own consequences.	Kararlarınız kendi sonuçlarınıza yol açar.
Maybe I don't know how it works.	Belki de nasıl çalıştığını bilmiyorum.
He felt it too.	O da hissetti.
This is much more difficult to do.	Bunu yapmak çok daha zor.
The remaining time was probably used to think about the problem.	Kalan süre muhtemelen sorunu düşünmek için kullanıldı.
There was something wrong with this case.	Bu durumda yanlış bir şeyler vardı.
Otherwise, your life will be difficult.	Aksi takdirde hayatınız zorlaşır.
A contract was signed within a few months.	Birkaç ay içinde bir sözleşme imzalandı.
It has a certain effect on people.	İnsanlar üzerinde belirli bir etkisi var.
For trees, this question is well understood.	Ağaçlar için bu soru iyi anlaşılmıştır.
There are a number of factors to consider.	Göz önünde bulundurulan bir dizi faktör var.
I knew exactly what you meant.	Ne demek istediğini tam olarak biliyordum.
Pushed up.	Yukarı itti.
I will make the best of the situation.	Durumun en iyisini yapacağım.
Well, two things.	Pekala, iki şey.
They are now open.	Şimdi açık kaldılar.
I didn't even go to the doctor.	Doktora bile gitmedim.
He was very friendly.	Çok arkadaş canlısıydı.
He has a great career.	Harika bir kariyeri var.
This won't work.	Bu işe yaramayacak.
We just are.	Biz sadece öyleyiz.
We left him on the boat as we thought.	Onu düşündüğümüz gibi teknede bıraktık.
We are still working.	Hala çalışıyoruz.
But choosing a school is much more than that.	Ancak okul seçimi bundan çok daha fazlasıdır.
Although the room is warm, it gets cold.	Oda sıcak olmasına rağmen üşüyor.
And the more fruit he put in his bowl, the better.	Ve kasesine ne kadar çok meyve koyarsa o kadar iyiydi.
Maybe they started to trust us.	Belki de bize güvenmeye başladılar.
But the loss of communication would have worried me a lot.	Ancak iletişim kaybı beni çok endişelendirirdi.
Work, unfortunately, was work.	İş, ne yazık ki, işti.
Then he can buy us lunch.	O zaman bizim için öğle yemeği ısmarlayabilir.
They still didn't have fans.	Hala hayranları yoktu.
This can go both ways.	Bu da her iki yöne de gidebilir.
Sit now.	Hemen otur.
He was with a woman.	Bir kadınla birlikteydi.
And he was wrong.	Ve yanılıyordu.
Not a word, not a curse given.	Bir kelime değil, verilen bir lanet değil.
He loved the book.	Kitabı sevmişti.
I could only fit three fingers on the handle.	Sapa sadece üç parmağımı sığdırabildim.
Definitely full of meat and pretty on paper.	Kesinlikle etle dolu ve güzel kağıt üzerinde.
For some reason, he was not welcome at home.	Nedense evde hoş karşılanmadı.
No one could expect me to prove myself to them.	Kimse benden kendimi onlara kanıtlamamı bekleyemezdi.
He didn't want to answer the police's questions right now.	Şu anda polisin sorularına cevap vermek istemiyordu.
The younger the better.	Ne kadar genç o kadar iyi.
This is how they lived.	Bu şekilde yaşadılar.
But that is not the direction of joy.	Ama bu sevincin yönü değil.
You said everyone started using it.	Herkesin kullanmaya başladığını söyledin.
It needs to be explained.	Açıklanması gerekiyor.
From now on I am your enemy.	Şu andan itibaren senin düşmanınım.
There were too many.	Çok fazla vardı.
And he knows he has the advantage.	Ve avantaja sahip olduğunun farkında.
Life is huge and complex.	Hayat çok büyük ve karmaşık.
I hope you can turn your photos right next time.	Umarım bir dahaki sefere fotoğraflarını sağa çevirebilirsin.
He couldn't believe it.	İnanamadı.
They help each other when their children lack the right medication.	Çocukları doğru ilaçlardan yoksun olduğunda birbirlerine yardım ederler.
And they smell good too.	Ve onlar da güzel kokarlardı.
He knew the difference.	Farkı biliyordu.
Their marriage date was set six weeks after their decision.	Evlilik tarihi, kararlarından altı hafta sonra belirlendi.
None of them objected to the one reason why they shouldn't.	Hiçbiri, yapmaması gereken tek nedene karşı çıkmadı.
The child needs variety.	Çocuğun çeşitliliğe ihtiyacı var.
It breathes and everything.	Nefes alıyor ve her şey.
I will take the other.	Diğerini alacağım.
There is nothing fixed, nothing real.	Sabit bir şey yok, gerçek bir şey yok.
I decided to write some of them.	Bazılarını yazmaya karar verdim.
This is not good.	Bu iyi değil.
But it's your decision.	Ama bu senin kararın.
They can try.	Deneyebilirler.
Was that it?	Bu muydu?
Plan for the worst and help each other.	En kötüsünü planlayın ve birbirinize yardım edin.
Season with salt and serve.	Tuzla tatlandırıp servis yapın.
More information is needed about these two conditions.	Bu iki koşul hakkında daha fazla bilgiye ihtiyaç vardır.
Or the second.	Ya da ikincisi.
Weeks passed and still no vote.	Haftalar geçmesine rağmen hala oylama yapılmadı.
Five minute discussion.	Beş dakikalık tartışma.
In fact, prices are even expected to increase in the coming years.	Aslında, fiyatların önümüzdeki yıllarda artması bile bekleniyor.
I continued to watch the sky.	Gökyüzünü izlemeye devam ettim.
And then the day got dark.	Ve sonra gün karardı.
What is the score?	Skor nedir.
He's old enough to do it himself.	Kendi başına yapacak yaşta.
Everything about the library is routine.	Kütüphaneyle ilgili her şey rutindir.
Up to this point.	Bu noktaya kadar.
I did the same and it worked fine.	Ben de aynısını yaptım ve iyi çalıştım.
His request was denied.	Talebi reddedildi.
He had no specific medical history.	Özel bir tıbbi öyküsü yoktu.
One game mode for story, another for points.	Hikaye için bir oyun modu, puan için diğeri.
Changes happen with or without you.	Değişiklikler seninle veya sensiz olur.
And now there was more light.	Ve şimdi daha fazla ışık vardı.
People are not simply objects to be studied.	İnsanlar basitçe üzerinde çalışılacak nesneler değildir.
Whatever she is, she's still my daughter.	O her ne ise, o hala benim kızım.
It was the guys who put a lot of pressure there.	Orada çok baskı yapan adamlardı.
He does a great job on this subject.	Bu konu üzerinde çok güzel çalışmalar yapıyor.
It was fun talking to them.	Onlarla konuşmak eğlenceliydi.
Then, the next line contains the value.	Ardından, sonraki satır değeri içerir.
It would just be expected.	Sadece beklenecekti.
Just be friends and then leave.	Sadece arkadaş ol ve sonra bırak.
All you had to do was say it.	Tek yapman gereken bunu söylemekti.
Much worse.	Çok daha kötü.
But even this method cannot control the distribution state of cells.	Ancak bu yöntem bile hücrelerin dağılım durumunu kontrol edemez.
Combination of speed and power.	Hız ve gücün birleşimi.
Keeping your eyes open proved to be a struggle.	Gözlerini açık tutmak bir mücadele olduğunu kanıtladı.
Because, he thought, that's life.	Çünkü, diye düşündü, hayat bu.
He wanted to do everything.	Her şeyi yapmak istedi.
I'm not sure what the problem is.	Sorunun ne olduğundan emin değilim.
Complete with your voice giving the orders.	Emirleri veren sesiniz ile tamamlayın.
And hear it.	Ve bunu duy.
People are concerned about the safety of our women and children.	İnsanlar kadınlarımızın ve çocuklarımızın güvenliğinden endişe ediyor.
But they did not read carefully.	Ama dikkatli okumamışlar.
The problem is the second part.	Sorun ikinci kısım.
All he can do is wait and worry.	Yapabileceği tek şey beklemek ve endişelenmek.
It was to protect myself.	Kendimi korumak içindi.
It looks like a model.	Bir modele benziyor.
The longer the time, the higher the rate usually.	Zaman ne kadar uzun olursa, genellikle oran o kadar yüksek olur.
The dog is dead.	Köpek öldü.
You are a professional.	Sen bir profesyonelsin.
And it's likely that many can lose weight by eating less.	Ve muhtemelen birçoğu daha az yiyerek kilo verebilir.
I thought they caught him.	Onu yakaladıklarını sanıyordum.
Lots of angry people were trying to get into the show.	Bir sürü kızgın insan gösteriye girmeye çalışıyordu.
Probably a struggle.	Muhtemelen bir mücadele.
People love web content they can share.	İnsanlar paylaşabilecekleri web içeriğini sever.
I'm not the person they want.	İstedikleri kişi ben değilim.
Each team can choose one player.	Her takım bir oyuncu seçebilir.
This is sad.	Bu üzücü.
See that these little things are not so small.	Bu küçük şeylerin o kadar da küçük olmadığını görün.
I feel sorry for my friend who was involved.	Olaya karışan arkadaşım için üzülüyorum.
This news confirmed the worse.	Bu haber daha kötüsünü doğruladı.
But more than that.	Ama bundan daha fazlası.
You can use any fruit or combination you want.	Dilediğiniz meyve veya kombinasyonları kullanabilirsiniz.
I still have them as before.	Hala eskisi gibi onlara sahibim.
I thought you were using a different handle.	Farklı bir tutamaç kullandığını düşündüm.
I'm just glad.	Sadece sevindim.
So if you see what's happening, you should respond.	Yani ne olduğunu görüyorsan cevap vermelisin.
I can be a part of this.	Bunun bir parçası olabilirim.
It was a whole day of hiking and absolutely nothing interesting was found.	Bütün bir gün yürüyüş yapıldı ve kesinlikle ilginç hiçbir şey bulunamadı.
But that's only part of the story.	Ama bu hikayenin sadece bir parçası.
He was used to running things.	İşleri yönetmeye alışmıştı.
Get an example.	Bir örnek alın.
So here too.	Yani burada da.
Speed ​​carefully identified the various elements that led him to this conclusion.	Speed, onu bu sonuca götüren çeşitli unsurları dikkatlice tanımladı.
Frankly, this is something that takes practice for many.	Açıkçası, bu birçokları için pratik gerektiren bir şey.
I'm happy to call him my friend.	Ona arkadaşım demekten mutluyum.
For both men, this experience was critical and important.	Her iki adam için de bu deneyim kritik ve önemliydi.
Every dirty job out there.	Dışarıdaki her kirli iş.
In any way and at any level, get started.	Hangi şekilde ve hangi seviyede olursa olsun, başlayın.
He came very close to doing that.	Bunu yapmaya çok yaklaştı.
My heart was beating faster as I got closer to my head.	Kafama yaklaştıkça kalbim daha hızlı atıyordu.
He shouldn't have accepted the challenge.	Meydan okumayı kabul etmemeliydi.
you should go man	gitmelisin dostum
If not, maybe it was recently.	Eğer öyle değilse, belki de son zamanlarda öyleydi.
I was told this would be free to install and run.	Bana bunun kurulumunun ve çalıştırılmasının ücretsiz olacağı söylendi.
What will happen when we lose them?	Onları kaybettiğimizde ne olacak?
He couldn't remember.	Hatırlayamadı.
Because at the end of the day, they vote for me.	Çünkü günün sonunda oyu bana veriyorlar.
The next thing he knew was that the screen went black.	Bildiği sonraki şey ekranın karardığıydı.
I think I can fight with you.	Sanırım seninle kavga edebilirim.
That's likely, he decided.	Bu muhtemel, diye karar verdi.
government so far.	Şimdiye kadar hükümet.
We planned a date for that weekend.	O hafta sonu için bir tarih planladık.
I had my attack on the road there.	Saldırımı orada yolda geçirdim.
He even began to believe that he could survive.	Hayatta kalabileceğine bile inanmaya başladı.
However, that is not the end of the story.	Ancak, hikayenin sonu bu değil.
This is wrong.	Bu yanlış.
Remove from heat and salt to taste.	Ateşten alın ve tadına göre tuzlayın.
I didn't know why this happened.	Bunun neden olduğunu bilmiyordum.
All patients must provide written informed consent.	Tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam sağlamalıdır.
It must be time for a change of scenery.	Sahne değişikliği zamanı gelmiş olmalı.
But that's not the main point.	Ama ana nokta bu değil.
Two months later, the child was able to eat anything without symptoms.	İki ay sonra çocuk semptomsuz her şeyi yiyebildi.
Everyone loves me.	Herkes beni sever.
It gets pretty wild.	Oldukça vahşi oluyor.
I would have paid twice that amount.	Bu miktarın iki katını öderdim.
Wine circulates around the group.	Şarap grubun etrafında dolaşıyor.
I will die eventually.	Sonunda öleceğim.
This will cause some useful information to be lost.	Bu, bazı yararlı bilgilerin kaybolmasına neden olacaktır.
Let's keep this in mind.	Bunu aklımızda tutalım.
The wind was less cool there.	Orada rüzgar daha az serindi.
Time is ticking and tomorrow is another day.	Zaman ilerliyor ve yarın başka bir gün.
This is really important.	Bu çok önemli.
I knew you would be pleased.	Memnun olacağını biliyordum.
What a beautiful country and beautiful people.	Ne güzel bir ülke ve ne güzel insanlar.
Force them to evolve.	Onları gelişmeye zorlayın.
Thousands of people may be watching.	Binlerce kişi izliyor olabilir.
Therefore, we can use moment conditions.	Bu nedenle, moment koşullarını kullanabiliriz.
I was happy with him.	Onunla mutluydum.
The question was whether he was healthy.	Sorun sağlıklı olup olmadığıydı.
This happens from time to time and usually nothing comes of it.	Bu zaman zaman olur ve genellikle hiçbir şey gelmez.
Every map is rolled.	Her harita yuvarlandı.
Think before you speak.	Konuşmadan önce düşün.
The system required a large staff.	Sistemi geniş bir kadro gerektiriyordu.
I can read the card but cannot write to it.	Kartı okuyabiliyorum ama üzerine yazamıyorum.
Mothers were asked to play with their children as usual.	Annelerden çocuklarıyla her zamanki gibi oynamaları istendi.
This is very very.	Bu çok çok.
I remember crying a lot.	Çok ağladığını hatırlıyorum.
Give reasons for your request.	İsteğiniz için nedenler belirtin.
We are here for you.	Senin için buradayız.
Enter an initial letter.	Bir baş harfi girin.
Take your time, but not too much.	Zaman ayırın, ama çok fazla zaman değil.
At least he didn't have to say the words.	En azından kelimeleri söylemek zorunda değildi.
They continue.	Devam ederler.
So, just try to make life easier for these people.	Yani, sadece bu insanlar için hayatı kolaylaştırmaya çalışın.
This story pattern is one we've been waiting for and love to hear.	Bu hikaye kalıbı, beklediğimiz ve duymayı sevdiğimiz bir hikaye.
High shop class teacher.	Yüksek dükkan sınıfı öğretmeni.
I couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamamıştım.
This was wrong.	Bu yanlıştı.
But not too big.	Ama çok büyük de değil.
He really went crazy.	Gerçekten çıldırdı.
Or a bed.	Ya da bir yatak.
We really can't.	Gerçekten yapamayız.
We don't know why that man did this.	O adamın bunu neden yaptığını bilmiyoruz.
Now older, under the influence of time, he wondered if he had been wrong.	Şimdi daha yaşlı, zamanın etkisi altında, yanılıp yanılmadığını merak etti.
Hit it again, again, again.	Tekrar vurdu, tekrar, tekrar.
Let it personalize.	Bırak kişiselleşsin.
It was definitely happening.	Kesinlikle oluyordu.
Not to say anything.	Hiçbir şey söylememek.
I think that's definitely key.	Bence bu kesinlikle anahtar.
In theory any level can do this.	Teoride her seviye bunu yapabilir.
We live here now and we need help.	Artık burada yaşıyoruz ve yardıma ihtiyacımız var.
Time to go.	Gitme zamanı.
This is the number one thing.	Bu bir numaralı şeydir.
Last year we surprised people.	Geçen yıl insanları şaşırtmıştık.
That's for sure.	Bu kesin.
People thought it was the end of the war.	İnsanlar savaşın sonu olduğunu düşündüler.
It just wouldn't be.	Sadece olmayacaktı.
It was the best thing ever.	Şimdiye kadarki en iyi şeydi.
Still inside, although both shoulders are outside during the winter season.	Hâlâ içeride, kış mevsiminde her iki omuz da dışarıda olmasına rağmen.
I met friends and made new ones.	Arkadaşlarla tanıştım ve yenilerini yaptım.
You're either hidden or you're not, there's no middle ground.	Ya gizlendin ya da değilsin, ortası yok.
Not on camera.	Kamerada değil.
They can be soldiers.	Asker olabilirler.
The hotel web page hit no.	Otel web sayfası hayır çarptı.
So cost cannot be an issue here.	Yani maliyet burada sorun olamaz.
I could never find them.	Onları asla bulamadım.
I thought our defense was great.	Savunmamızın büyük olduğunu sanıyordum.
Then it was time for the hard part.	Sonra zor kısma sıra geldi.
So we did our best.	Yani elimizden gelenin en iyisini yaptık.
Time-of-day rate schedules can be difficult for customers to understand.	Günün saati ücret programlarını müşterilerin anlaması zor olabilir.
But the ways in which it is difficult may be different.	Ancak zor olduğu yollar farklı olabilir.
I have a boy and a girl.	Bir erkek ve bir kız çocuğum var.
This is how it is.	Bu işte böyledir.
Any number of features set the guns apart.	Herhangi bir sayıda özellik, silahları birbirinden ayırır.
We now have more or less full access.	Artık aşağı yukarı tam erişime sahibiz.
There was no opening last night.	Dün gece açılış da yapılmadı.
I started it and no more keeping it.	Ben başlattım ve artık onu tutmak yok.
Take a look at this.	Buna bir göz at.
There is no love there either.	Orada da aşk yok.
Sent.	Gönderildi.
This is the big one.	Bu büyük olan.
First, it depends on the amount of players signing up.	Birincisi, kaydolan oyuncu miktarına bağlıdır.
No problem, we say.	Sorun yok, diyoruz.
Just try for ten days.	Sadece on gün dene.
Some people are busy making themselves better people.	Bazı insanlar kendilerini daha iyi insanlar yapmakla meşgul.
The answers may surprise and shock you.	Cevaplar sizi şaşırtabilir ve şok edebilir.
I'm tired of fighting.	Savaşmaktan yoruldum.
We will never know the real answer.	Gerçek cevabı asla bilemeyeceğiz.
But there is a method to this.	Ama bunun bir yöntemi var.
It shouldn't be.	Olmamalı.
You can stay here or go home or whatever.	Burada kalabilirsin ya da eve gidebilirsin ya da her neyse.
Count every word.	Her kelimeyi sayın.
Probably it was.	Muhtemelen öyleydi.
Pay them.	Onları öde.
My legs and sometimes my whole body are getting heavy.	Bacaklarım ve bazen tüm vücudum ağırlaşıyor.
And we really had an audience.	Ve gerçekten de bir seyircimiz vardı.
It may change soon.	Yakında değişebilir.
My reference is social and public values.	Referansım sosyal ve kamusal değerlerdir.
An unusual name.	Sıra dışı bir isim.
He doesn't know what to say.	Ne diyeceğini bilmiyor.
Yes a little.	Evet biraz.
This can be dangerous.	Bu tehlikeli olabilir.
There isn't much activity going on right now.	Şu anda pek fazla aktivite olmuyor.
For some it may not be.	Bazılarına göre olmayabilir.
All weight.	Tüm ağırlık.
Such is the case in this matter.	Bu konudaki durum böyle.
Together they saved my life.	Birlikte hayatımı kurtardılar.
Create some bad blood to get people talking.	İnsanları konuşturmak için biraz daha kötü kan yaratın.
It doesn't need to be any harder than that.	Bundan daha zor olmasına gerek yok.
The brain does this every second of every day.	Beyin bunu her gün her saniye yapar.
It's a smell she's heard very often before.	Daha önce çok sık duyduğu bir koku.
Speak now or be silent forever.	Şimdi konuş ya da sonsuza kadar sus.
I don't know, maybe it's something with the kids.	Bilmiyorum, belki çocuklarla ilgili bir şeydir.
They had tried to kill him through work.	Onu iş yoluyla öldürmeye çalışmışlardı.
He wouldn't have any.	Hiçbirine sahip olmayacaktı.
I didn't need to say it twice.	İki kez söylememe gerek yoktu.
You can see, right?	Görebilirsin, değil mi?
It's just a city.	Bu sadece bir şehir.
She said yes.	O evet dedi.
representative for.	için temsilci.
All of a sudden my hands were motionless.	Birden ellerim hareketsiz kaldı.
Two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolu.
To keep yourself from looking at him, you should mention him.	Kendini ona bakmaktan alıkoymak için ondan bahsetmelisin.
I'm looking after the children there.	Ben orada çocuklara bakıyorum.
Just like new.	Tıpkı yeni gibi.
The situation is just the opposite.	Durum tam tersi.
Nobody can drive.	Kimse araba kullanamaz.
You must be excited for this.	Bunun için heyecanlanıyor olmalısın.
We just want to keep feeling that wonderful feeling.	Biz sadece o harika duyguyu hissetmeye devam etmek istiyoruz.
This is the beginning for us.	Bu bizim için başlangıç.
He managed to avoid most of them.	Çoğundan kaçınmayı başarmıştı.
He raised his fingers to his lips.	Parmaklarını dudaklarına kaldırdı.
Very negative.	Çok olumsuz.
Today, of course, we have a bigger word.	Bugün elbette daha büyük bir sözümüz var.
Well, you don't need to be upset.	Pekala, üzülmene gerek yok.
He stood to one side, watching me.	Bir kenarda durmuş beni izliyordu.
In the nose, out the mouth.	Burundan içeri, ağızdan dışarı.
Plenty of access to services, food, water if you need it.	İhtiyacınız olursa hizmetlere, yiyeceğe, suya bolca erişim.
We probably will.	Muhtemelen yapacağız.
This is for concern.	Bu endişe için geçerlidir.
And let me guess.	Ve tahmin edeyim.
The camera was bad.	Kamera kötüydü.
You know, it's been a bit of both.	Bilirsin, biraz ikisi de oldu.
I was not the same, and neither was he.	Ben aynı değildim, o da değildi.
His views were limited at best.	Görüşleri en iyi ihtimalle sınırlıydı.
In any case, needs are needed.	Her durumda, ihtiyaçlar gerekir.
Someone else is sitting on his face.	Yüzünde başka biri oturuyor.
Strange, strange, strange.	Garip, garip, garip.
Both parameters were similar in the three groups.	Her iki parametre de üç grupta benzerdi.
And what is this? 	Ve bu nedir?
He asked.	O sordu.
I didn't have a real goal.	Gerçek bir hedefim yoktu.
Attention is drawn to the technical details of the web operation.	Web işleminin teknik detaylarına dikkat çekilir.
One staff member was very individual.	Bir personel çok bireyseldi.
Just to make sure it's safe.	Sadece güvenli olduğundan emin olmak için.
I told you before.	Daha önce söyledim.
A movement in the kitchen window caught my eye.	Mutfak penceresindeki bir hareket gözüme çarptı.
However, this approach has some complications.	Ancak, bu yaklaşımın bazı komplikasyonları vardır.
They need to be more.	Daha fazla olmaları gerekiyor.
He just stood there, picked them up and didn't notice.	Orada öylece durdu, onları kaldırdı ve fark etmedi.
This may actually lead to some progress.	Bu aslında bir miktar ilerlemeye yol açabilir.
In fact, it's usually a bad solution.	Aslında, genellikle kötü bir çözümdür.
Many wonderful memorabilia were built into these walls.	Bu duvarlara birçok harika hatıra inşa edildi.
She was beautiful with fair skin.	Açık teniyle güzeldi.
The art world has opened.	Sanat dünyası açıldı.
My husband hated college and just wanted to work.	Kocam üniversiteden nefret ediyordu ve sadece çalışmak istiyordu.
I think this is a great idea.	Bence bu harika bir fikir.
I don't feel that way today.	Bugün öyle hissetmiyorum.
He was only five meters tall.	Boyu ancak beş metre kadardı.
Her.	Onun.
I don't even know how.	Nasıl olduğunu bile bilmiyorum.
I will just listen.	Sadece dinleyeceğim.
But of course you are very young.	Ama tabii ki çok gençsin.
But remember, most of this was in email.	Ancak unutmayın, bunların çoğu e-postadaydı.
I don't want to go to the doctor for a while.	Bir süre doktora gitmek istemiyorum.
Instead, talk about how your education can help your career.	Bunun yerine, eğitiminizin kariyerinize nasıl yardımcı olabileceğinden bahsedin.
I haven't heard from them yet.	Henüz onlardan haber alamadım.
This is my father.	Bu benim babam.
But that wasn't the point.	Ama mesele bu değildi.
I know you know us.	Bizi bildiğini biliyorum.
The standard page will be gone.	Standart sayfa gitmiş olacak.
It's just human nature.	Bu sadece insan doğasıdır.
We move the ball.	Topu hareket ettiriyoruz.
I hope you like them.	Umarım onları beğenirsin.
This never happens.	Bu asla olmaz.
Stop thinking that house parties will work.	Ev partilerinin işe yarayacağını düşünmeyi bırakın.
People rushed forward to watch.	İnsanlar izlemek için ileri atıldı.
Maybe it will pass in time.	Belki zamanla geçer.
His family was there to support him.	Ailesi onu desteklemek için oradaydı.
Players are changing and he has to keep up with that.	Oyuncular değişiyor ve o buna ayak uydurmak zorunda.
This was his favorite part of his job.	Bu, işinin en sevdiği yanıydı.
A dear friend.	Değerli bir arkadaş.
Nobody moves.	Kimse hareket etmiyor.
Otherwise, you live in the moment.	Aksi halde anı yaşarsınız.
It may not mean much.	Çok fazla bir şey ifade etmeyebilir.
The same two questions can be asked for people with less and less.	Aynı iki soru, daha az ve daha az olan kişiler için sorulabilir.
None of these have been tested.	Bunların hiçbiri teste tabi tutulmadı.
For this we will condition two different events.	Bunun için iki farklı olayı koşullandıracağız.
There are several possible mechanisms.	Birkaç olası mekanizma vardır.
And we've been able to do a lot for people.	Ve biz insanlar için çok şey yapabildik.
According to him, this is a mistake.	Ona göre bu bir hatadır.
Staff is so friendly and helpful.	Personel çok dost canlısı ve yardımsever.
That was the whole problem.	Bütün sorun buydu.
Too many people liked it.	Çok fazla kişi beğendi.
We had plenty at that time, too.	O zaman bizde de bolca vardı.
I won't have anything like this.	Böyle bir şeyim olmayacak.
However, this was lost.	Ancak bu kaybedildi.
He knew what he wanted from life.	Hayattan ne istediğini biliyordu.
One of the limits is the speed of light.	Sınırlardan biri ışık hızıdır.
There, on the title page.	Orada, başlık sayfasında.
It didn't happen the next day, and it didn't happen the next day either.	Ertesi gün de olmadı, sonraki gün de olmadı.
All authors contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
I found it very sharp.	Çok keskin olduğunu gördüm.
By teachers, for teachers.	Öğretmenler tarafından, öğretmenler için.
I can talk to them for you.	Onlarla senin için konuşabilirim.
I straightened the gun and followed him.	Silahı düzeltip onu takip ettim.
No secret words or information required.	Gizli kelime veya bilgi gerekmez.
They are too weak to follow him.	Onu takip edemeyecek kadar zayıflar.
And so it is with him.	Ve bu yüzden onunla birlikte.
method, because the user experience is much better.	Yöntem, çünkü kullanıcı deneyimi çok daha iyi.
Do not enter the house.	Eve girme.
Not so in humans. 	İnsanlarda öyle değil. 
you just don't understand.	sadece anlamıyorsun.
In fact, it was worse than ever.	Aslında, hiç olmadığı kadar kötüydü.
I hate this mess.	Bu pislikten nefret ediyorum.
Interesting information here.	Burada ilginç bilgiler.
However, there are some limitations to consider.	Ancak, dikkate alınması gereken bazı sınırlamalar vardır.
Actually, it's an old interest of mine.	Aslında eski bir ilgi alanım.
What a love and life story.	Nasıl bir aşk ve hayat hikayesi.
This is usually successful.	Bu genellikle başarılıdır.
It really is.	Gerçekten öyle.
Nothing happens to them, nothing.	Onlara hiçbir şey olmuyor, hiçbir şey.
But they couldn't be real.	Ama gerçek olamazlardı.
All the evidence says it exists.	Tüm kanıtlar var olduğunu söylüyor.
More than bad.	Kötüden de öte.
He didn't either.	O da yapmadı.
It was clear like a spring evening.	Bahar akşamı gibi açıktı.
It's best to act fast.	En iyisi hızlı hareket etmek.
Our results are consistent with the findings of previous studies.	Sonuçlarımız önceki çalışmaların bulguları ile uyumludur.
Whatever you're going to do with it, do it.	Bundan ne yapacaksan onu yap.
Certain information discussed may not apply to you.	Tartışılan belirli bilgiler sizin için geçerli olmayabilir.
Let's see at the end of the race.	Yarışın sonunda görelim.
It was my size.	Benim boyumdu.
This was obviously for me.	Bu açıkçası benim içindi.
We didn't quite get it.	Pek çıkaramadık.
This was not the real situation in the case before us now.	Şimdi önümüzde duran davadaki gerçek durum bu değildi.
Most of the features mentioned above are obvious.	Yukarıda belirtilen özelliklerin çoğu açıktır.
As you extract what you want to access.	Erişmek istediğiniz şeyi çıkardığınız gibi.
Fall on your fat face.	Şişman yüzüne düş.
We'll catch up with them later.	Onlara sonra yetişeceğiz.
All they know is what they see on the screen.	Tek bildikleri ekranda gördükleridir.
Anyway, back to the topic.	Her neyse, konuya dönelim.
Larger values ​​indicate better fit.	Daha büyük değerler daha iyi uyumu gösterir.
I might need some help here, she thought to him.	Burada biraz yardıma ihtiyacım olabilir, diye düşündü ona.
I don't want to go home.	Eve gitmek istemiyorum.
However, some general patterns apply.	Ancak, bazı genel kalıplar geçerlidir.
You are wrong about this.	Bu konuda yanılıyorsun.
This is too much.	Bu çok fazla.
With much less code.	Çok daha az kodla.
The real talk is literally out there.	Gerçek konuşma, kelimenin tam anlamıyla orada.
I understand its purpose.	Onun amacını anlıyorum.
If you do this, it's very difficult to get comfortable again.	Bunu yaparsan tekrar rahat etmen çok zor.
Do you know.	Biliyor musunuz.
Again, describe what happened at that time.	Yine, o sırada ne olduğunu tanımlayın.
He was super friendly and shared his knowledge of the area.	Süper arkadaş canlısıydı ve bölge hakkındaki bilgisini paylaştı.
We love stories like this.	Biz böyle hikayeleri severiz.
In your case the above should work, but it doesn't buy you anything.	Sizin durumunuzda yukarıdakiler çalışmalı, ancak size hiçbir şey satın almıyor.
It is not specific medical advice for any individual.	Herhangi bir birey için özel tıbbi tavsiye değildir.
This means it's easier to store.	Bu, saklamanın daha kolay olduğu anlamına gelir.
I wasn't expecting him.	Onu beklemiyordum.
I eat, sleep and just think about them.	Yemek yiyorum, uyuyorum ve sadece onları düşünüyorum.
This, said the king, made matters worse.	Bu, dedi kral, işleri daha da kötüleştirdi.
Stay in one spot.	Bir noktada kalın.
It's very interesting to see what's going on there.	Orada neler olduğunu görmek çok ilginç.
Your train won't be back until it leaves.	Senin trenin kalkana kadar dönmeyecek.
In the first case, we cannot do anything.	İlk durumda, hiçbir şey yapamayız.
This results in the inclusion of different patients at five time points.	Bu, farklı hastaların beş zaman noktasında dahil edilmesiyle sonuçlanır.
He doesn't either.	O da yapmaz.
Please email me if you are interested.	Eğer ilgileniyorsanız lütfen bana e-posta gönderin.
But now you say you lost your horse.	Ama şimdi atını kaybettiğini söylüyorsun.
Bring to a boil, then reduce heat to low simmer.	Kaynatın, ardından ısıyı düşük kaynamaya azaltın.
Now we have to be very careful with everything we do.	Artık yaptığımız her şeye çok dikkat etmeliyiz.
I'm more surprised that you could send me a message.	Bana bir mesaj gönderebilmene daha çok şaşırdım.
by a woman.	Bir kadın tarafından.
Another boy was lying next to him.	Yanında başka bir çocuk yatıyordu.
Every doctor was there.	Her doktor vardı.
It is where he does good.	O, iyi şeyler yaptığı yerdir.
I enjoy seeing people.	İnsanları görmekten zevk alıyorum.
At some point, the additive process begins to extract quality from the product.	Bir noktada, ek süreç, üründen kaliteyi almaya başlar.
It's been a pretty long journey to finally make it happen.	Sonunda gerçekleşmesi için oldukça uzun bir yolculuk oldu.
You value yourself so much.	Kendine çok değer verdin.
There are several aspects to this.	Bunun çeşitli yönleri var.
They were working for us.	Bizim için çalışıyorlardı.
Therefore it is not the same thing.	Bu nedenle aynı şey değildir.
Data shown are representative of experiments performed at least three times.	Gösterilen veriler, en az üç kez yapılan deneyleri temsil etmektedir.
One never knows.	Biri asla bilemez.
I had to do this or worse things would have happened.	Bunu yapmak zorundaydım, yoksa daha kötü şeyler olurdu.
on his side.	Onun tarafında.
I really want to change this.	Bunu gerçekten değiştirmek istiyorum.
Think about how you will vote.	Nasıl oy kullanacağınızı düşünün.
But her gender is the source of her strength.	Ama cinsiyeti gücünün kaynağı.
We will buy books and acknowledge that we may need help.	Kitap alacağız ve yardıma ihtiyacımız olabileceğini kabul edeceğiz.
That he had done something terrible.	Korkunç bir şey yapmış olduğunu.
That's not how they decided to play.	Oynamaya böyle karar vermemişlerdi.
In fact, he had no other choice.	Aslında başka seçeneği yoktu.
And he didn't say exactly why he was calling.	Ve tam olarak neden aradığını söylemedi.
Just open dinner.	Sadece akşam yemeğini açın.
And that makes it extremely important.	Ve bu onu son derece önemli kılıyor.
Your thoughts are just as important.	Düşünceleriniz de bir o kadar önemlidir.
For questions, comments or ideas, you can email him here.	Sorularınız, yorumlarınız veya fikirleriniz için ona buradan e-posta gönderebilirsiniz.
He gently took my hands and looked into my eyes.	Yavaşça ellerimi tuttu ve gözlerime baktı.
Which water had a name?	Hangi suyun bir adı vardı.
In a way, my wife could evolve and grow with the game.	Bir bakıma eşim oyunla birlikte gelişebilir ve büyüyebilirdi.
No one recognized them.	Onları kimse tanımadı.
But they will be fine.	Ama iyi olacaklar.
However, no evidence was presented that this was the case.	Ancak durumun bu olduğuna dair herhangi bir kanıt sunulmadı.
I was at work.	işteydim.
I missed it by a month last year.	Geçen yıl bir ay ile kaçırdım.
Before he could do that, his heart was racing.	Bunu yapamadan kalbi atmıştı.
If he hadn't given her the note, she would have taken it.	Eğer ona notu vermeseydi, o alacaktı.
The same can be said for your network.	Aynı şey ağınız için de söylenebilir.
The only thing standing in front of me is a stone wall.	Önümde duran tek şey bir taş duvar.
I wanted to care.	önemsemek istedim.
Better to stay single.	Bekar kalması daha iyi.
Still, she had never asked him about it.	Yine de, ona bunları hiç sormamıştı.
They are embedded in the language.	Dilin içine yerleştirilmişler.
He had bought a new house.	Yeni bir ev almıştı.
His son would be safe now.	Artık oğlu güvende olacaktı.
He was more active during the day.	Gündüzleri daha aktifti.
I have no idea what this song is about.	Bu şarkının ne hakkında olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
These findings are discussed.	Bu bulgular tartışılır.
It was a bit of a surprise to say the least.	Az söylemek biraz sürpriz oldu.
It becomes red.	Kırmızı olur.
I never thought.	Hiç düşünmedim.
Then find a head.	O zaman bir kafa bul.
It was good game design.	İyi bir oyun tasarımıydı.
The reason for this is not clear.	Bunun nedeni açık değildir.
the fun starts here.	eğlence burada başlıyor.
My job was more difficult.	İşlerim daha zordu.
If not, we're on the same page.	Değilse, aynı sayfadayız.
You did the right thing.	Doğrusunu yaptın.
There are even several members of the group.	Hatta grubun birkaç üyesi bile var.
I tried to do too much.	Çok fazla yapmaya çalıştım.
We recommend that you talk to your doctor about your concerns.	Endişeleriniz hakkında doktorunuzla konuşmanızı öneririz.
But this week makes things particularly complicated.	Ancak bu hafta işleri özellikle karmaşık hale getiriyor.
I called the next day, same thing.	Ertesi gün aradım yine aynısı oldu.
The same goes, unfortunately, for the rest of the human race.	Aynı şey, ne yazık ki, insan ırkının geri kalanı için de geçerli.
He saw the wind.	Rüzgarı gördü.
I didn't take any steps to make this happen.	Bunun olması için hiçbir adım atmadım.
His death means a lot.	Onun ölümü çok şey ifade ediyor.
Will this allow?	Bu izin verecek mi?
And he must have used his e-mail address.	Ve onun e-posta adresini kullanmış olmalı.
It was quite beautiful and obviously old.	Oldukça güzeldi ve belli ki eskiydi.
They are very good.	Onlar çok iyiler.
I studied from evening to morning.	Akşamdan sabaha kadar ders çalıştım.
Now, everyone wants to hear them again.	Şimdi, herkes onları tekrar duymak istiyor.
But the method can still remain.	Ancak yöntem hala kalabilir.
Our plans.	Planlarımız.
It's the same question.	Bu aynı soru.
Except that a lot of people don't know.	Bir çok kişinin bilmediği dışında.
I only have pictures of you when you were a kid.	Ben sadece senin çocukken resimlerin var.
It was not far from their home.	Evlerinden çok uzakta değildi.
It is easy to see that this is not possible.	Bunun mümkün olmadığını görmek kolaydır.
It certainly wasn't easy.	Kesinlikle kolay değildi.
Please suggest something.	Lütfen bir şey önerin.
Imagine your mother.	Annesini hayal et.
She was cold.	Üşüyordu.
It can vary between body mass.	Vücut kütlesi arasında değişebilir.
He is a proud man.	O gururlu bir adam.
They are there, but how they got there is a question mark.	Oradalar, ama oraya nasıl geldikleri soru işareti.
The patients are too weak to work.	Hastalar, çalışamayacak kadar zayıflar.
The two of them had a son and a daughter.	İkisinin bir oğlu ve bir kızı vardı.
He went first to the young man.	Önce genç adama gitti.
It's really about internet freedom.	Bu gerçekten internet özgürlüğü ile ilgili.
But that's next week.	Ama bu önümüzdeki hafta.
He said it was a really good idea.	Bunun gerçekten iyi bir fikir olduğunu söyledi.
I felt cold.	Soğuk hissettim.
They should have closed years ago.	Yıllar önce kapatmaları gerekiyordu.
It's a pretty name that would go with a pretty face.	Güzel yüzüyle gidecek güzel bir isim.
We just have to look.	Sadece bakmamız gerekiyor.
It makes a big difference.	Büyük bir fark yaratıyor.
Silence is a great source of strength.	Sessizlik büyük bir güç kaynağıdır.
When she finished, their eyes met.	Bitirdiğinde bakışları buluştu.
We did not agree to this.	Biz buna razı olmadık.
I made my own way home.	Eve kendi yolumu çizdim.
Like random people.	Rastgele insanlar gibi.
Someone will have to review the content.	Birinin içeriği gözden geçirmesi gerekecek.
We do not expect help from you or anyone else.	Sizden veya başkasından yardım beklemiyoruz.
He cannot eat during the day.	Gündüz yemek yiyemez.
But functions cannot be displayed.	Ancak işlevler gösterilemez.
He wants me to stay at home and wait for him to come home.	Benden evde kalmamı ve onun eve gelmesini beklememi istiyor.
To focus an image.	Bir görüntüyü odaklamak için.
Routine physical activity keeps the body and mind strong, healthy and happy.	Rutin fiziksel aktivite, bedeni ve zihni güçlü, sağlıklı ve mutlu tutar.
Please take me home.	Beni eve götür lütfen.
But she looked good too.	Ama o da iyi görünüyordu.
He could still start the war.	Hâlâ savaşı başlatabilirdi.
Reports of a shot.	Bir atışın raporları.
You just answered it yourself.	Sadece kendin cevapladın.
It is unclear whether it will continue.	Devam edip etmeyeceği belli değil.
It will have strength.	Gücü olacak.
Slightly down.	Biraz aşağı.
But you stop there.	Ama sen orada dur.
Every family should have this.	Her aile buna sahip olmalı.
They were a speed team last week.	Geçen hafta bir hız takımıydılar.
My father used to come here with me too.	Babam da benimle buraya gelirdi.
Our love has not reached a high plane.	Aşkımız yüksek bir düzleme ulaşmadı.
Tell me where you are.	Bana nerede olduğunu söyle.
It works well, it just takes a long time.	İyi çalışıyor, sadece uzun zaman alıyor.
But here people did not age, and everything could change.	Ancak burada insanlar yaşlanmadı ve her şey değişebilirdi.
To get to know you a little.	Seni biraz tanımak için.
I no longer feel safe outside.	Artık dışarıda güvende hissetmiyorum.
He was a different person.	O farklı bir insandı.
Everyone would die.	Herkes ölecekti.
These things take a lot of time.	Bu işler çok zaman alır.
I have no idea what exactly this expression means.	Bu ifadenin tam olarak ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrim yok.
Soon your fingers will start typing.	Yakında parmaklarınız yazmaya başlayacak.
The people had continued to party all night long.	İnsanlar gece boyunca parti yapmaya devam etmişti.
Not without a plan.	Plansız olmaz.
Come to the bank.	Bankaya gel.
Data is available for the first two factors, which we will discuss below.	Aşağıda tartışacağımız ilk iki faktör için veriler mevcuttur.
I should have put it in the original request.	Orijinal talebe koymalıydım.
I didn't need the radio.	Radyoya ihtiyacım yoktu.
Don't say anything and then be very nice to me.	Hiçbir şey söyleme ve sonra bana karşı çok iyi ol.
The choice is entirely yours.	Seçim tamamen sizin.
He makes a statement while making this request.	Bu talebi yaparken bir açıklama yapıyor.
I think they should remove the free food part.	Bence bedava yemek kısmını kaldırmalılar.
He wants me to tell him.	Ona söylememi istiyor.
Rather, they are considered at face value.	Aksine, yüz değerinde kabul edilirler.
Still, he told himself that he was going to go about his real business now.	Yine de kendi kendine, artık asıl işine bakacağını söyledi.
Absolutely for no reason.	Kesinlikle sebepsiz.
And he has a gun.	Ve bir silahı var.
When it's too much, then something is going on.	Çok fazla olduğunda, o zaman bir şeyler oluyor demektir.
But this is getting out of control.	Ama bu kontrolden çıkıyor.
They loved everyone.	Herkesi sevdiler.
Seven of the nine datasets are basically consistent with each other.	Dokuz veri setinden yedisi temelde birbiriyle tutarlıdır.
This is where you come in.	İşte burada devreye giriyorsun.
The kids at school were great with him.	Okuldaki çocuklar onunla harikaydı.
He may have wasted too much time.	Çok fazla zaman kaybetmiş olabilir.
I will go.	Gideceğim.
We did not include this information in the current study.	Bu bilgiyi mevcut çalışmaya dahil etmedik.
Not important.	Önemli değil.
But everyone moved on.	Ama herkes hayatına devam etmişti.
Therefore, relief is denied.	Bu nedenle, rahatlama reddedilir.
Depending on the game, you may need a few.	Oyuna bağlı olarak, birkaçına ihtiyacınız olabilir.
We are not friends.	Biz arkadaş değiliz.
It just wasn't you.	Sadece bunda sen yoktun.
So that excludes it.	Yani bu onu dışlıyor.
Very, very few do this.	Çok, çok azı bunu yapıyor.
Our guys learn with every game.	Adamlarımız her oyunda öğreniyor.
Everyone is adult.	Herkes yetişkin.
We're not even married.	Evli bile değiliz.
Fifteen and that's it, you were out.	On beş ve hepsi bu, dışarıdaydın.
You've helped save many lives over the past few months.	Son birkaç ayda birçok hayat kurtarmaya yardım ettin.
When the sample is ready.	Numune hazır olduğunda.
I didn't want to give it to him.	Onu ona vermek istemedim.
At the age of six.	Altı yaşındayken.
I fell in love in the first conversation.	İlk konuşmada aşık oldum.
In this way we have made an important test of the method.	Bu şekilde yöntemin önemli bir testini yaptık.
It's been really killing the game lately.	Son zamanlarda oyunu gerçekten öldürüyor.
He was in trouble, he was in trouble.	Başı beladaydı, başı beladaydı.
It's not me, he thought.	Ben ben değilim, diye düşündü.
Better to be safe.	Güvende olmak daha iyi.
Please let us come back.	Lütfen geri dönmemize izin verin.
I reconciled with my family.	Ailemle barıştım.
Actually, they've done this before.	Aslında bunu daha önce yaptılar.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
Many more were taken home by only slightly injured friends.	Çok daha fazlası sadece hafif yaralı arkadaşlar tarafından eve götürüldü.
If you're talking about the same things, you agree.	Aynı şeyleri konuşuyorsanız, hemfikirsiniz.
This problem is of course not a new problem.	Bu sorun elbette yeni bir sorun değil.
He didn't even work a day in the construction.	İnşaatta bir gün bile çalışmadı.
It was short.	Kısaydı.
It goes like this.	Böyle gider.
Some have recorded their experiences and published them in books.	Bazıları deneyimlerini kayıt altına almış ve kitaplarda yayınlamıştır.
Its darkness is light.	Onun karanlığı ışıktır.
He then left the city with the money.	Daha sonra parayla şehri terk etti.
This treatment continued for about six months.	Bu tedavi yaklaşık altı ay devam etti.
I meet a group of students.	Bir grup öğrenciyle karşılaşıyorum.
This is a very moral boy.	Bu çok ahlaklı bir çocuk.
He was in shock and could not speak.	Şok halindeydi ve konuşamıyordu.
It has not been used since it was purchased.	Alındığından beri kullanılmamıştır.
This is not an appropriate analysis.	Bu uygun bir analiz değil.
My first choice wouldn't be above the range.	İlk tercihim menzilin üzerinde olmazdı.
His is a good company to be in.	Onunki, içinde olmak için iyi bir şirket.
Now I really want to get a copy.	Şimdi gerçekten bir kopyasını almak istiyorum.
It may take more time to learn new patterns.	Yeni kalıpları öğrenmek daha fazla zaman alabilir.
Whatever his feelings, he knew the mold had been cast.	Duyguları ne olursa olsun, kalıbın atıldığını biliyordu.
Far, far worse.	Uzak, çok daha kötü.
Sometimes it was a two-bottle exercise'.	Bazen iki şişe egzersiziydi'.
He read and thought again.	Tekrar okudu ve düşündü.
Use this as a reference point.	Bunu bir referans noktası olarak kullanın.
Set it to rise almost twice.	Neredeyse iki katına kadar yükselmeye ayarlayın.
And yet, it seemed to go very slowly.	Ve yine de, çok yavaş gidiyor gibiydi.
Both were only children, both were wealthy.	İkisi de tek çocuktu, ikisi de zengindi.
It was a minimal song structure.	Minimal bir şarkı yapısıydı.
But like humans, they survived.	Ama insanlar gibi onlar da hayatta kalmışlardı.
Then another, but this time in the car.	Sonra bir diğerine, ama bu sefer arabada.
He says the only response he got was this letter.	Aldığı tek yanıtın bu mektup olduğunu söylüyor.
Incorrect because an error has occurred.	Bir hata meydana geldiği için hatalıdır.
This is what will happen.	Olacak olan bu.
It felt good, very good.	İyi hissediyordu, çok iyi.
His eyes were dark blue and his hair was red gold.	Gözleri koyu mavi, saçları kırmızı altındı.
Not doing so would be a crime.	Bunu yapmamak suç olurdu.
I didn't mean anything.	Hiçbir şey demek istemedim.
So it was really a new experience for me.	Yani benim için gerçekten yeni bir deneyimdi.
It's been a terrible, terrible day.	Çok korkunç, korkunç bir gün oldu.
Everyone needs to develop the necessary plans.	Herkesin gerekli planları geliştirmesi gerekiyor.
Maybe that's why.	Belki de nedeni budur.
I feel them on my knees.	Onları dizlerimde hissediyorum.
It's both happening.	İkisi birden oluyor.
It moves slowly.	Yavaş hareket eder.
No one could have done better under these circumstances.	Bu şartlar altında kimse daha iyisini yapamazdı.
Beautiful but sad.	Güzel ama üzücü.
I take a deep breath and force myself to look at it.	Derin bir nefes alıyorum ve kendimi ona bakmaya zorluyorum.
Pour the beer on top.	Birayı üstüne dökün.
I wonder how he will answer me a year from now.	Bir yıl sonra bana nasıl cevap vereceğini merak ediyorum.
You held it in and moved on.	İçinde tuttun ve devam ettin.
It made us interested in each other.	Birbirimize ilgi duymamızı sağladı.
This is a serious storm we are experiencing.	Bu yaşadığımız ciddi bir fırtına.
The code is this.	Kod şudur.
A family was pulled over by the police and they were talking.	Bir aile polis tarafından kenara çekildi ve konuşuyorlardı.
For information, here is the code.	Bilgi için, işte kod.
Fear that you won't be able to come back.	Geri dönemeyeceğinizden korkun.
That's where he had to go.	Gitmesi gereken yer orasıydı.
Things you can't imagine.	Hayal edemeyeceğin şeyler.
We should stay away from meat as much as possible.	Etten mümkün olduğunca uzak durmalıyız.
You would see listening on the go.	Hareket halindeyken dinlemeyi görürdünüz.
We needed your support, we felt your passion.	Desteğinize ihtiyacımız vardı, tutkunuzu hissettik.
I could not prove this fact.	Bu gerçeği kanıtlayamadım.
And the food won't be serious for long either.	Ve yemek de uzun süre ciddi olmayacak.
I recognized the face of evil.	Kötülüğün yüzünü tanıdım.
We got it from our fathers and our fathers' fathers.	Babalarımızdan ve babalarımızın babalarından aldık.
You never know when you might need to go out.	Ne zaman dışarı çıkmanız gerekebileceğini asla bilemezsiniz.
I used to work here, you know.	Burada çalışıyordum, biliyorsun.
I thought the situation demanded it.	Durumun bunu gerektirdiğini düşündüm.
They were like a bunch of happy kids.	Mutlu bir sürü çocuk gibiydiler.
The living room was a little dark.	Oturma odası biraz karanlıktı.
It didn't fall to the ground like the other two.	Diğer ikisi gibi yere düşmedi.
Its scent.	Onun kokusu.
If not, you'll never get the first part to happen.	Olmazsa, ilk kısmın gerçekleşmesini asla elde edemezsin.
He had nothing to offer as an explanation for either issue.	Her iki meselenin de açıklaması olarak önerecek hiçbir şeyi yoktu.
From the start I thought we'd be dirty.	En başından beri kirli olacağımızı düşündüm.
This is too far.	Bu çok uzak.
No need to be friends with them.	Onlarla arkadaş olmaya gerek yok.
Throw in to do something in the dreaded months.	Korkunç aylarda bir şeyler yapmak için at.
It was still pretty dark outside.	Dışarısı hala oldukça karanlıktı.
Maybe there was nothing to learn.	Belki de öğrenilecek bir şey yoktu.
Check out my next post then.	Bir sonraki mesajıma bak o zaman.
He was shot because of an officer and his condition was unknown.	Bir subay yüzünden vuruldu ve durumu bilinmiyordu.
Man, it was beautiful.	Adamım, çok güzeldi.
It was clear that he was fighting for his life.	Yaşam mücadelesi verdiği çok açıktı.
Sorry but blog.	Üzgünüm ama blog.
During the day, outside of the day.	Gün içinde, gün dışında.
Felt like a second home.	İkinci bir ev gibi hissettim.
He had nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şeyi yoktu.
It can be used for good.	İyilik için kullanılabilir.
in a professional way.	Profesyonel bir şekilde.
He needs to be able to keep fighting to make a living.	Geçimini sağlamak için savaşmaya devam edebilmesi gerekiyor.
He said he still plans to be involved throughout the community.	Hala toplum genelinde dahil olmayı planladığını söyledi.
Please help me do it.	Lütfen yapmama yardım et.
Too much crap to really go wrong.	Gerçekten yanlış gitmek için çok fazla bok.
He has hardly looked at me since he got in the car.	Arabaya bindiğinden beri bana neredeyse hiç bakmadı.
I know everything you have to say.	Söylemen gereken her şeyi biliyorum.
What you need to have is everyone at the table.	Sahip olmanız gereken şey, masadaki herkes.
Inside, they're with real people I don't care about.	İçeride, umurumda olmayan gerçek insanlarla birlikteler.
To go where the sun comes from.	Güneşin geldiği yere doğru gitmek.
There are many factors to consider.	Dikkate alınması gereken birçok faktör var.
Don't ask for a choice.	Bir seçim istemeyin.
I love this community.	Bu topluluğu seviyorum.
Not much had changed.	Pek bir şey değişmemişti.
Make sure you learn.	Öğrendiğinizden emin olun.
He clung to a wall for support.	Destek almak için bir duvara tutundu.
I spoke to them about the situation today.	Bugün durum hakkında onlarla konuştum.
They were killed.	Öldürüldüler.
After the spring most of them are gone.	Bahardan sonra çoğu gitti.
Yet God is with us and will give us his help.	Yine de Tanrı bizimledir ve bize yardımını verecektir.
You will definitely never go wrong with us.	Bizimle kesinlikle asla yanlış gitmeyeceksiniz.
That's why it's so hard to act.	Bu yüzden harekete geçmek çok zor.
Now, they've made it seem like it's a little easy.	Şimdi, bunu biraz kolaymış gibi gösterdiler.
Nothing mattered.	Hiçbir şeyin önemi yoktu.
She is everything you want a woman to be.	O, bir kadının olmasını istediğin her şey.
She knew what she could do to her father.	Babasına neler yapabileceğini biliyordu.
Most of us are not.	Çoğumuz değiliz.
The words remained.	Sözler kaldı.
The future is in our hands.	Gelecek bizim elimizde.
That's all you can do right now.	Şu anda yapabileceğiniz tek şey bu.
To hospital.	Hastaneye.
It's coming fast.	Hızlı geliyor.
More like a part of me than ever before.	Her zamankinden benim bir parçam gibi.
At least this time he wouldn't start without money.	En azından bu sefer parasız başlamayacaktı.
I used to eat there.	Orada yemek yerdim.
Three of them were women and two were men.	Bunlardan üçü kadın, ikisi erkekti.
Great respect shown by both.	Her ikisi tarafından gösterilen büyük saygı.
Perfect for us.	Bizim için mükemmel.
This forces the start of the small path to go left.	Bu, küçük yolun başlangıcını sola gitmeye zorlar.
Four other people in the vehicle were also injured.	Araçta bulunan diğer 4 kişi de yaralandı.
It's obviously the only real power.	Belli ki tek gerçek güç bu.
There are no trees in the camp.	Kampta ağaç yok.
But this time it would be different.	Ama bu sefer farklı olacaktı.
At first he just wants to catch up and be friends.	İlk başta sadece yetişmek ve arkadaş olmak istiyor.
The rules have been made.	Kurallar yapıldı.
Here we took a different path.	Burada farklı bir yol izledik.
They think you should want to give them this gift.	Onlara bu hediyeyi vermek istemen gerektiğini düşünüyorlar.
But there were two differences.	Ama iki fark vardı.
There is obviously something wrong.	Belli ki yanlış bir şeyler var.
All other houses are locked.	Diğer tüm evler kilitli.
Winter was coming.	Kış geliyordu.
I'm actually a little proud of him right now.	Aslında şu anda onunla biraz gurur duyuyorum.
That was it.	Bu kadardı.
There were seven other women for nearly twenty years.	Yaklaşık yirmi yıl boyunca yedi kadın daha vardı.
A door had opened.	Bir kapı açılmıştı.
Monthly.	Her ay.
Your app can be closed by the system while it is in the background.	Uygulamanız arka plandayken sistem tarafından kapatılabilir.
Bring your own brown bag lunch.	Kendi kahverengi çanta öğle yemeğini getir.
This felt good.	Bu iyi hissettirdi.
So was this one.	Bu da öyleydi.
Only this is not the whole truth.	Sadece bu, tüm gerçek değil.
He'll have some luck.	Biraz şansı olacak.
We have to give a person our breath.	Bir kişiye nefesimizi vermeliyiz.
The planet is on fire and their future is at risk.	Gezegen yanıyor ve gelecekleri risk altında.
He pushed us.	Bizi itti.
See this post.	Bu gönderiye bakın.
They bought it themselves.	Bunu kendileri satın aldılar.
The three of us looked up when we heard the door open.	Kapının açıldığını duyunca üçümüz de yukarıya baktık.
It is blue and green in color.	Mavi ve yeşil renktedir.
The pressure begins to boil.	Basınç kaynamaya başlar.
That's it for us.	Bizim için bu kadar.
Further treatments for bad breath may vary depending on the cause.	Ağız kokusu için daha fazla tedavi, nedene bağlı olarak değişebilir.
Mine is nothing special.	Benimki özel bir durum değil.
Maybe it'll catch fire tonight.	Belki bu gece ateş yakar.
Periods.	Dönemezler.
It moves very fast.	Çok hızlı hareket ediyor.
He had to die for this.	Bunun için ölmesi gerekiyordu.
Then no one would really die.	O zaman kimse gerçekten ölmeyecekti.
I don't need any more friends.	Daha fazla arkadaşa ihtiyacım yok.
I beg you to accept them as they are, your children.	Onları oldukları gibi kabul etmenizi rica ediyorum, çocuklarınız.
We offer them here for you for free.	Bunları sizin için burada ücretsiz olarak sunuyoruz.
The defendant did not raise this issue before the court.	Davalı, bu konuyu mahkeme huzurunda gündeme getirmemiştir.
But no one knows what will happen.	Ancak ne olacağını kimse bilemez.
I wanted to carry one.	Birini taşımak istedim.
He can't remember his name.	Adını hatırlayamıyor.
The two do not mix.	İkisi karışmaz.
This is very important for me.	Bu benim için çok önemli.
It's very easy to get the other arm.	Diğer kolunu almak çok kolay.
Look what happened to my family.	Aileme ne olduğuna bak.
He thought things were going really well with him.	Onunla işlerin gerçekten iyi gittiğini düşünmüştü.
Mess seemed like a good choice.	Karışıklık iyi bir seçim gibi görünüyordu.
The army has a base.	Ordunun bir üssü var.
It grew very fast.	Çok hızlı büyüdü.
If it's different and he didn't think about it, it's wrong.	Eğer farklıysa ve o bunu düşünmediyse, yanlıştır.
Wild fight night.	Vahşi dövüş gecesi.
Vision is not affected.	Görme etkilenmez.
He said yes but no.	Evet ama hayır dedi.
I left a message on the office phone.	Ofis telefonuna mesaj bıraktım.
The poor room was a happy room that morning.	Yoksul oda o sabah mutlu bir odaydı.
We saw it in our own land.	Kendi topraklarımızda gördük.
He used to hold my hand and tell me stories.	Elimden tutarak bana hikayeler anlatırdı.
Please listen to me.	Lütfen beni dinle.
The staff is really nice.	Personel gerçekten güzel.
Thanks for following the blog.	Blogu takip ettiğiniz için teşekkürler.
We need my father's support.	Babamın desteğine ihtiyacımız var.
First, giving up the argument means giving up on it completely.	İlk olarak, argümandan vazgeçmek, ondan tamamen vazgeçmek anlamına gelir.
Health affairs.	Sağlık işleri.
So actually this is not even close to being middle class.	Yani aslında bu orta sınıf olmaya yakın bile değil.
Or any event, really.	Ya da herhangi bir olay, gerçekten.
This was a huge mistake.	Bu çok büyük bir hataydı.
This is a serious case.	Bu ciddi bir vaka.
I couldn't wait to see them.	Onları görmek için sabırsızlanıyordum.
Most people will go about their normal business today.	Çoğu insan bugün normal işlerine devam edecek.
You don't have to tell until you want to tell.	Anlatmak isteyene kadar anlatmak zorunda değilsin.
It can happen to anyone.	Herkesin başına gelebilir.
History is not on your side.	Tarih sizden yana değil.
Seriously, trust me and do it.	Cidden, bana güven ve yap.
They had everything to lose.	Kaybedecek her şeyleri vardı.
I brought a copy in case you're interested.	İlgilenirsiniz diye bir kopyasını getirdim.
I can't experience this again.	Bunu tekrar yaşayamam.
It wasn't a sure thing.	Kesin olan bir şey değildi.
But this cannot last forever.	Ama bu sonsuza kadar süremez.
Prices shown may be incorrect.	Gösterilen fiyatlar hatalı olabilir.
Either he or his designs were never built.	Ya o, ya da onun tasarladıkları hiçbir zaman inşa edilmedi.
This is true for individuals.	Bu bireyler için doğrudur.
Happened to me on various sites.	Çeşitli sitelerde benim de başıma geldi.
Then he discovered it.	Sonra keşfetti.
They can definitely move on with their lives.	Kesinlikle hayatlarına devam edebilirler.
Old days.	Eski günler.
Sometimes you feel like everything is out of control everywhere.	Bazen her yerde her şey kontrolden çıkmış gibi hissedersiniz.
Such a belief requires that you learn to listen before you speak.	Böyle bir inanç, konuşmadan önce dinlemeyi öğrenmenizi gerektirir.
The court accepted this request.	Mahkeme heyeti bu talebi kabul etti.
I would give zero stars if possible.	Mümkün olsaydı sıfır yıldız verirdim.
So that was tonight.	Yani bu geceydi.
People killed your mother.	İnsanlar anneni öldürdü.
You must be careful.	Dikkatli olmalısın.
It's a really nice way to make a living.	Geçimini sağlamak için gerçekten güzel bir yol.
He would sign up for a class and then drop out.	Bir sınıfa kaydolur ve sonra bırakırdı.
Good marketing doesn't make bad food better.	İyi pazarlama, kötü yiyecekleri daha iyi yapmaz.
You could go back that way.	O yoldan geri dönebilirdin.
I didn't dare throw anything.	Bir şeyi atmaya cesaret edemedim.
He was supposed to help.	Yardım etmesi gerekiyordu.
Sometimes they can have a very good explanation.	Bazen çok iyi bir açıklamaları olabilir.
He didn't move it.	Onu hareket ettirmedi.
So yes, that number is still low.	Yani evet, bu sayı hala düşük.
Hotel price was reasonable.	Otel fiyatı makuldü.
But come.	Ama gel.
It was still there, ready to use.	Hala oradaydı, kullanıma hazırdı.
He had mentioned it before.	Daha önce bahsetmişti.
He held it in front of him with both hands.	İki eliyle önünde tuttu.
Sometimes they work, sometimes they don't.	Bazen çalışıyorlar, bazen çalışmıyorlar.
This could easily happen again.	Bu kolayca tekrar olabilir.
The only catch is the version number.	Tek yakalama sürüm numarasıdır.
Both are perfect for me.	İkisi tam bana göre.
He has a terrible voice.	Korkunç bir sesi var.
Not entirely necessary, but great if possible.	Tamamen gerekli değil, ama mümkünse harika.
He had never seen her before and never saw her again.	Onu daha önce hiç görmemişti ve bir daha da görmemişti.
I am more than my past and my past.	Ben geçmişimden ve geçmişimden daha fazlasıyım.
He didn't know.	O bilmiyordu.
It was a very interesting thing.	Bu çok ilginç bir şeydi.
In my bag.	Çantamda.
Suit and weapon.	Takım elbise ve silah.
You can barely walk.	Zar zor yürüyebilirsin.
We are not concerned with that.	Bununla ilgilenmiyoruz.
Separate analyzes will consider natural history in older and younger women.	Ayrı analizler, yaşlı ve genç kadınlarda doğal tarihi dikkate alacaktır.
It's the first time something like this has happened.	İlk defa böyle bir olay yaşandı.
I understand why they want it.	Neden istediklerini anladım.
The date of cancer was defined as the date of first registration.	Kanser tarihi, ilk kayıt tarihi olarak tanımlandı.
It was the characters that mattered.	Önemli olan karakterlerdi.
I've been saying this for years.	Bunu yıllardır söylüyorum.
And of course beer.	Ve tabii ki bira.
The question in this case is one of law.	Bu davadaki soru hukuktan biridir.
Better than either of them for a man to die.	İkisinden de bir adamın ölmesinden iyidir.
Which obviously isn't.	Hangisi yok açıkçası.
Upon a report of a fire in the building.	Binada bir yangın ihbarı üzerine.
Suffering makes me cry.	Acı çekmek beni ağlatıyor.
He knew how important this could be.	Bunun ne kadar önemli olabileceğini biliyordu.
They rarely go out.	Nadiren dışarı çıkarlar.
It's just beautiful.	Bu sadece güzel.
This is a very bad idea.	Bu çok kötü bir fikir.
Hot and cold.	Sıcak ve soğuk.
I told him not to worry.	Ona endişelenmemesini söyledim.
It moves fast.	Hızlı hareket eder.
Then suddenly everything went quiet.	Sonra aniden her şey sessizleşti.
With her mother.	Annesi yanında.
But there is nothing.	Ama hiçbir şey yok.
You started a new life together.	Birlikte yeni bir hayat kurdunuz.
Don't do anything different.	Hiçbir şeyi farklı yapmayın.
It never came this year.	Bu yıl hiç gelmedi.
His bill will save both lives and money.	Faturası hem hayat hem de para kurtaracak.
The truth is nobody knows.	Gerçek şu ki kimse bilmiyor.
He knew what his next move should be.	Bir sonraki hamlesinin ne olması gerektiğini biliyordu.
I wasn't sure it would be strong enough to hold me.	Beni tutacak kadar güçlü olacağından emin değildim.
But this time he knew he had read her thoughts correctly.	Ama bu sefer onun düşüncelerini doğru okuduğunu biliyordu.
He helps everyone and cooks.	Herkese yardım eder ve yemek yapar.
And your father can stay here if you want.	Ve eğer istersen baban burada kalabilir.
I didn't notice this at first.	Bunu ilk başta fark etmemiştim.
And he wanted it.	Ve onu istedi.
A tall young man with black hair.	Siyah saçlı uzun boylu bir genç adam.
There was more to it.	Daha fazlasında o vardı.
You put it together.	Bir araya getirdin.
Another factor to consider is the surgical approach.	Dikkate alınması gereken bir diğer faktör de cerrahi yaklaşımdır.
There was no other dream for me.	Benim için başka bir rüya yoktu.
Food and family mostly.	Yemek ve aile çoğunlukla.
His advice.	Verdiği tavsiye.
This series may therefore not be available.	Bu seri bu nedenle mevcut olmayabilir.
You turn around to see what's wrong.	Neyin yanlış olduğunu görmek için arkanı dönüyorsun.
Building a product line will take time.	Bir ürün hattı oluşturmak zaman alacaktır.
I took many wrong steps.	Birçok yanlış adım attım.
It actually looks pretty good.	Aslında oldukça iyi görünüyor.
And there is no sound.	Ve ses yok.
It is empty weight.	Boş ağırlıktır.
They set fire to several places.	Birkaç yeri ateşe verdiler.
I think it's more like sleeping.	Ben daha çok uyumak gibi düşünüyorum.
We'll just start slow.	Sadece yavaş başlayacağız.
How old was he then?	O zaman kaç yaşındaydı.
Finally we did our own thing.	Sonunda kendi işlerimizi yaptık.
As a result, two difficulties became clear.	Sonuç olarak iki zorluk netleşti.
We believed him at first.	Başta ona inandık.
And you can stop what's going on.	Ve olacakları durdurabilirsin.
You are a good friend.	Sen iyi bir arkadaşsın.
There is room for them.	Orada onlar için yer.
To make matters worse, it started to rain.	İşleri daha da kötüleştirmek için yağmur yağmaya başladı.
But it is never certain.	Ama asla kesin değil.
And the results are filled in standard form.	Ve sonuçlar standart formda dolduruldu.
His mouth and heart are clean and they have no working private parts.	Ağzı ve kalbi temiz ve çalışan özel bölümleri yok.
The condition of the second man was not so good.	İkinci adamın durumu pek iyi değildi.
That's why they are children.	Bu yüzden onlar çocuk.
The girls were happy, of course.	Kızlar mutluydu tabii.
He knows you are here.	Senin burada olduğunu biliyor.
They did this first.	İlk önce bunu yaptılar.
I'm not trying to bring you down.	Seni düşürmeye çalışmıyorum.
I will ask the questions.	Soruları soracağım.
But they wouldn't do that either.	Ama bunu da yapmazlardı.
This door has been opened.	Bu kapı açıldı.
More testing needed to be done. 	Daha fazla test yapılması gerekiyordu. 
men.	erkekler.
That's all they'll get.	Alacakları şey bu kadar.
A place to sleep can be found.	Uyumak için bir yer bulunabilir.
This angered everyone around us, including ourselves.	Bu, biz dahil çevremizdeki herkesi çok kızdırdı.
I've never touched her in my life.	Hayatımda ona hiç elimi sürmedim.
The biggest difference between them was that one of them had very long hair.	Aralarındaki en büyük fark, birinin çok uzun saçlı olmasıydı.
I'm behind you.	arkasındayım.
Such decisions are taken by the top management of the firm.	Bu tür kararlar firmanın üst yönetimi tarafından alınır.
And it surpassed it.	Ve bunu aşmıştı.
I couldn't help myself to continue.	Devam etmek için kendimi alamadım.
This made a difference.	Bu bir fark yarattı.
He wanted to learn everything.	Her şeyi öğrenmek istiyordu.
No, not just for him.	Hayır, sadece onun için değil.
There is nothing about it.	Bununla ilgili bir şey yok.
Looks like he needs someone.	Görünüşe göre birine ihtiyacı var.
Season with black pepper and pour the stock on top.	Karabiber ile tatlandırın ve stoğu üstüne dökün.
To tell me when my parents find out.	Ailem öğrendiğinde bana söylemek için.
He looked scared as usual.	Her zamanki gibi korkmuş görünüyordu.
You have every right to move.	Taşımak için her hakkınız var.
I can't stay away from him.	Ondan uzak kalamam.
The man who knows you.	Seni tanıyan adam.
He was handsome, so he started working as a model.	Yakışıklıydı, bu yüzden bir model olarak çalışmaya başladı.
And kind of.	Ve bir nevi.
Some will give up before they really start.	Bazıları gerçekten başlamadan pes edecek.
I researched this girl a lot.	Bu kızı çok araştırdım.
I could be a good person.	İyi biri olabilirdim.
The kitchen is big enough for only two people to sit.	Mutfak ancak iki kişinin oturabileceği kadar büyük.
Now everything works fine.	Şimdi her şey iyi çalışıyor.
They don't have to be perfect.	Mükemmel olmaları gerekmez.
They can care less if someone likes it.	Biri beğenirse daha az umursayabilirler.
And that's fine.	Ve bu iyi.
Now I have a huge hole.	Şimdi kocaman bir deliğim var.
But nobody really knows, because the approach is so new.	Ama kimse gerçekten bilmiyor, çünkü yaklaşım çok yeni.
There's obviously a reason why it's called that.	Belli ki böyle denilmesinin bir nedeni var.
The weather was hot and dry, and the night was clear.	Hava sıcak ve kuruydu ve gece açıktı.
They shouldn't have done this.	Bunu yapmamaları gerekiyordu.
That's the target then.	İşte o zaman hedef.
Maybe he's afraid to see what's inside.	Belki de içindekini görmekten korkuyordur.
It hurt business and small business.	İş dünyasına ve küçük iş dünyasına zarar verdi.
Not too much and not too fast.	Çok fazla değil ve çok hızlı değil.
But the meaning is slightly different.	Ama anlamı biraz farklıdır.
We believe the current rules are reasonable.	Mevcut kuralların makul olduğuna inanıyoruz.
without court permission.	Mahkeme izni olmadan.
This is not a political issue.	Bu siyasi bir konu değil.
Bad days make us strong.	Kötü günler bizi güçlü kılar.
Now they would take it by land.	Şimdi kara yoluyla alacaklardı.
Not now and then.	Şimdi ve sonra değil.
This is one way to do it, if it's considered necessary.	Gerekli olduğu düşünülürse, bunu yapmanın bir yolu budur.
This is not the case.	Durum böyle değil.
Things got out of hand.	İşler çığırından çıktı.
But it was really, really great.	Ama gerçekten, gerçekten harikaydı.
In any case, it's interesting.	Her durumda, ilginç.
They will deliver the message to his family.	Mesajı ailesine ulaştıracaklar.
It looks like a lot of fun.	Çok eğlenceli gibi gözüküyor.
I should have run.	Koşmalıydım.
Such a war can never be won.	Böyle bir savaş asla kazanılamaz.
If he accepted these offers, he would never have to work again.	Bu teklifleri kabul ederse bir daha asla çalışmak zorunda kalmayacaktı.
Oh yes, he wanted me.	Ah evet, beni istiyordu.
This will get everything back to normal.	Bu her şeyi normale döndürecektir.
It doesn't matter what the facts are.	Gerçeklerin ne olduğu önemli değil.
Now you need to earn some money online to play.	Şimdi oynamak için çevrimiçi olarak biraz para kazanmanız gerekiyor.
At room temperature.	Oda sıcaklığında.
Other than that, thanks for reading and have fun!.	Bunun dışında, okuduğunuz için teşekkürler ve iyi eğlenceler!.
But he could close the door on that.	Ama bunun üzerine kapıyı kapatabilirdi.
No one knows what people will come out of there.	İnsanların oradan ne çıkacağını kimse bilemez.
I know there may be other factors.	Başka faktörlerin olabileceğini biliyorum.
He looked around, but the floor looked empty.	Etrafa baktı ama zemin boş görünüyordu.
Every home run is a bad call.	Her ev koşusu kötü bir çağrıdır.
The remaining three systems did not affect the terrain.	Kalan üç sistem araziyi etkilemedi.
There was the web, yes.	Web vardı, evet.
But that's why people don't buy them.	Ama bu yüzden insanlar onları satın almıyor.
But that wasn't the point.	Ama mesele bu değildi.
Try not now step at all.	Hiç şimdi değil adım deneyin.
Still, the scene in the vision did not change.	Yine de vizyondaki sahne değişmedi.
The two things are very, very similar.	İki şey çok ama çok benzer.
Again, be as detailed as possible.	Yine, olabildiğince ayrıntılı olun.
Although he could not move, his mind was still free.	Hareket edemese de zihni hala özgürdü.
He's looking after himself.	Kendine bakıyor.
They will try to stop the impending evil.	Yaklaşan kötülüğü durdurmaya çalışacaklar.
He had a sickly feeling in his stomach.	Midesinde hastalıklı bir his oluştu.
He developed the idea.	Fikri geliştirdi.
fell and died suddenly.	düşerek aniden öldü.
Otherwise it would be fine.	Aksi takdirde iyi olurdu.
Quiet and still close to everything.	Sessiz ve hala her şeye yakın.
I have had many teachers.	Öğretmenlerim çok oldu.
I can't take this any more.	Bunu daha fazla kaldıramam.
Moreover, each game offers a slightly different experience.	Dahası, her oyun biraz farklı bir deneyim sunuyor.
Customer service is another major concern.	Müşteri hizmetleri başka bir önemli endişe.
It is not my intention to say that my vision is correct.	Amacım vizyonumun doğru olduğunu söylemek değil.
It continued as it always does.	Her seferinde olduğu gibi devam etti.
Years ago this wouldn't have happened.	Yıllar önce bu durum olmazdı.
It shouldn't be a problem for them.	Onlar için sorun olmamalı.
He also did really well.	O da gerçekten iyi yaptı.
I need to access that file very fast.	O dosyaya çok hızlı erişmem gerekiyor.
Make it strong.	Güçlü yap.
It was the woman who opened the door.	Kapıyı açan kadındı.
At least not on purpose.	En azından bilerek değil.
It doesn't need an army.	Bir orduya ihtiyacı yok.
His family never thought he would become anything.	Ailesi onun bir şey olacağını hiç düşünmemişti.
He was in it now.	Artık onun içindeydi.
Some were sold by their own men.	Bazıları kendi adamları tarafından satıldı.
They blog about it and communicate with their friends.	Bu konuda blog yazıyorlar ve arkadaşlarıyla iletişim kuruyorlar.
My people know very little about it.	Halkım bu konuda çok az şey biliyor.
The mobile phone number I gave my job is not on my business cards.	İş verdiğim cep telefonu numarası kartvizitlerimde yok.
But the truth on the street seemed to tell another story.	Ama sokaktaki gerçek başka bir hikaye anlatıyor gibiydi.
I needed to do more than that to learn the information.	Bilgileri öğrenmek için bundan daha fazlasını yapmam gerekiyordu.
I am not like my husband.	Ben kocam gibi değilim.
He was different.	O farklıydı.
He lifted his face and looked down.	Yüzünü kaldırıp aşağı baktı.
It helps to know they're coming.	Geldiklerini bilmek yardımcı olur.
Yes, what can you live with.	Evet, ne ile yaşayabilirsin.
I love the process.	Süreci seviyorum.
Store and credit card only.	Sadece mağaza ve kredi kartı.
A rare man.	Nadir bir adam.
I continued to uninstall.	Kaldırmaya devam ettim.
No one stopped him on his journey.	Kimse onu yolculuğunda durdurmadı.
We were very happy there and loved our friends very much.	Orada çok mutluyduk ve arkadaşlarımızı çok seviyorduk.
No physical contact took place.	Herhangi bir fiziksel temas gerçekleşmedi.
No one could hurt me.	Kimse bana zarar veremezdi.
Be on your way.	Yolunda ol.
After a while, the man came out again.	Bir süre sonra adam tekrar çıktı.
So if available, use this instead.	Bu nedenle, varsa, bunun yerine bunu kullanın.
He was very small.	O çok küçüktü.
I didn't want to surprise you.	Seni şaşırtmak istemedim.
Like you, we must die.	Senin gibi biz de ölmeliyiz.
Sick and wrong.	Hasta ve yanlış.
So half the year is over.	Yani yılın yarısı bitti.
I did not wait for him, but he followed.	Onu beklemedim ama o takip etti.
But, well.	Ama, peki.
The next episode was pretty much the deal.	Bir sonraki bölüm oldukça anlaşma oldu.
I could shoot him.	Onu vurabilirdim.
It was getting late.	Geç oluyordu.
They changed some codes.	Bazı kodları değiştirdiler.
He stands in the kitchen for a few minutes.	Birkaç dakika mutfakta duruyor.
it should be.	Olmalı.
I have a bad past.	Kötü bir geçmişim var.
This is the music that helped me.	Bu bana yardımcı olan müzik.
There was no difference in the results.	Sonuçlarda herhangi bir farklılık görülmedi.
It's so fun to watch.	İzlemesi çok eğlenceli.
And to the music.	Ve müziğe.
It's not harder.	Daha zor değil.
This is truly a one of a kind beautiful piece!.	Bu gerçekten türünün tek örneği güzel bir parça!.
They had very little hope.	Çok az umutları vardı.
So quite valuable.	Yani oldukça değerli.
And never to be caught again.	Ve bir daha asla yakalanmamayı.
Not detected.	Tespit edilmedi.
I can tell from the silence that follows.	Bunu izleyen sessizlikten anlayabiliyorum.
Lucky followed him and looked up.	Lucky de onu takip etti ve başını kaldırdı.
We live in a bigger and faster world.	Daha büyük ve daha hızlı bir dünyada yaşıyoruz.
I don't think you want to be, but it is.	Olmak istediğini sanmıyorum ama öyle.
I do not talk with anyone.	Ben kimseyle konuşmuyorum.
Very long time.	Çok uzun süre.
No matter how small the hole was, in the end everything came out.	Delik ne kadar küçük olursa olsun, sonunda her şey ortaya çıktı.
It seemed like the smartest thing to do at the time.	O zaman yapılacak en akıllıca şey gibi görünüyordu.
Playing together can be difficult.	Birlikte oynamak zor olabilir.
This means that they work for themselves and often own their projects.	Bu, kendileri için çalıştıkları ve genellikle projelerine sahip oldukları anlamına gelir.
He sat down and tried to balance.	Oturarak dengelemeye çalıştı.
I told him and his face changed.	Ona söyledim ve yüzü değişti.
I haven't seen him for a long time.	Onu uzun zamandır görmedim.
They left the hotel together.	Birlikte otelden çıktılar.
And it's a big organization.	Ve bu büyük bir organizasyon.
It was getting out of control.	Kontrolden çıkıyordu.
She had never shed a tear in front of me before.	Daha önce hiç önümde gözyaşı dökmemişti.
As with many other things.	Diğer birçok şeyde olduğu gibi.
This goes back to our earlier observations about sample size.	Bu, örneklem boyutuyla ilgili daha önceki gözlemlerimize geri dönüyor.
It didn't make much sense to me.	Bana pek mantıklı gelmedi.
We won't be here forever.	Sonsuza kadar burada olmayacağız.
Depending on the number of items, this can cause your slow behavior.	Öğe sayısına bağlı olarak, bu yavaş davranışınıza neden olabilir.
I wasn't the cool kid in the cool crowd.	Havalı kalabalığın içindeki havalı çocuk değildim.
I waited for the story but nothing came.	Hikayeyi bekledim ama hiçbir şey gelmedi.
But it was still something.	Ama yine de bir şeydi.
You can imagine what happened next.	Daha sonra ne olduğunu hayal edebilirsiniz.
He was trying to get inside my head, nothing more.	Kafamın içine girmeye çalışıyordu, başka bir şey değil.
Full sample code below.	Aşağıdaki tam örnek kod.
This question has been swirling in my head throughout the journey.	Bu soru yolculuk boyunca kafamda dönüp durdu.
The operation appeared to be successful.	Operasyon başarılı gibi görünüyordu.
Could be wrong of course.	Yanlış olabilir tabi.
We just worked.	Sadece çalıştık.
Here's how it goes.	İşte nasıl gidiyor.
Anything can be food.	Her şey yemek olabilir.
Shall we accept it without question?	Sorgusuz sualsiz kabul edelim mi?
Anyway.	Her neyse.
But there were also newer role models.	Ama daha yeni rol modeller de vardı.
We must be doing something right.	Bir şeyleri doğru yapıyor olmalıyız.
Even if you kill me, it won't help.	Beni öldürsen bile bir faydası olmaz.
He thought so.	Öyle sanmıştı.
But it was a terrible car.	Ama korkunç bir arabaydı.
I really didn't think of it that way.	Bunu gerçekten böyle düşünmemiştim.
you are not mine	sen benim değilsin
However, it is unclear how this happens.	Ancak bunun nasıl olduğu belli değil.
Check out the product description pages.	Ürün açıklama sayfalarını inceleyin.
Participants will only be included after written informed consent has been obtained.	Katılımcılar ancak yazılı bilgilendirilmiş onam alındıktan sonra dahil edilecektir.
Configure your health return level.	Sağlığınızdaki dönüş seviyenizi yapılandırın.
It's clear that you have a passion for what you do.	Yaptığınız işe karşı bir tutkunuz olduğu çok açık.
He wasn't just in his room.	Sadece odasında değildi.
Leave it.	Bırak onu.
However, I learned that the skill really only works at night.	Bununla birlikte, yeteneğin gerçekten sadece geceleri çalıştığını öğrendim.
At the moment.	Şu anda.
Everything looks the same but different.	Her şey aynı ama farklı görünüyor.
It gives the rest of us a bad name.	Geri kalanımıza kötü bir isim veriyor.
Investigate the damn thing.	Lanet şeyi araştır.
This is both interesting and somewhat difficult to drink.	Bu hem ilginç hem de içmesi biraz zor.
The next season wasn't much better.	Sonraki sezon çok daha iyi değildi.
Except when you catch a teacher with a mistake.	Bir öğretmeni bir hatayla yakaladığında hariç.
You will be completely new.	Tamamen yeni olacaksın.
That's the idea behind it.	Arkasındaki fikir bu.
These two methods were found to be similar.	Bu iki yöntemin benzer olduğu görülmüştür.
The cards, on the other hand, are excellent.	Öte yandan kartlar mükemmel.
He'd rather run over you than miss you.	Seni özlemektense üzerinden geçmeyi tercih eder.
If you win, you win.	Kazanırsan kazanırsın.
There's a lot to talk about.	Konuşacak çok şey var.
My family does.	Ailem yapar.
If you need me for anything.	Herhangi bir şey için bana ihtiyacın olursa.
I spent some time being friends with his daughter.	Kızıyla arkadaş olmak için biraz zaman harcadım.
Keep remaining milk warm.	Kalan sütü sıcak tutun.
They are not everything.	Onlar her şey değil.
I can't go back down.	Geri aşağı gidemem.
Last time.	Son bir kez.
Even in the more modern ones.	Daha modern olanlarda bile.
He said he had no other answers.	Başka cevapları olmadığını söyledi.
I don't think they are that close.	O kadar yakın olduklarını sanmıyorum.
It won't let me take any of them.	Hiçbirini almama izin vermiyor.
In fact, it's our worst enemy right now.	Aslında, şu anda en kötü düşmanımız bu.
The light has been turned off.	Işığı söndürüldü.
I look forward to those days too.	Ben de o günleri sabırsızlıkla bekliyorum.
He lay in the snow and looked towards the sound.	Karda yattı ve sese doğru baktı.
A long silence.	Uzun bir sessizlik.
He felt free.	Kendini özgür hissetti.
I'm leaving too.	ben de ayrılıyorum.
Our target, target.	Hedefimiz, hedef.
She's my sister, she thought.	O benim kız kardeşim, diye düşündü.
The struggle continued.	Mücadele devam etti.
She wanted to hear your voice.	Sesini duymak istiyordu.
People will be understanding and patient if you explain your situation.	Durumunuzu açıklarsanız insanlar anlayışlı ve sabırlı olacaktır.
No one will know it exists.	Kimse var olduğunu bilmeyecek.
It's not terribly expensive but there is a lot of work to go into.	Çok pahalı değil ama içine girildiği gibi çok iş var.
Keep you up, but clear.	Seni ayakta tut, ama net.
This is not his real name.	Bu onun gerçek adı değil.
It gives me so much hope.	Bana çok umut veriyor.
I worked from nine in the morning until two in the afternoon.	Sabah dokuzdan öğleden sonra ikiye kadar çalıştım.
My wife wants me to clean it up.	Karım temizlememi istiyor.
He looked behind him.	Arkasına baktı.
The fourth requires five hundred.	Dördüncüsü beş yüz gerektirir.
He died for them, my husband.	Onlar için öldü, kocam.
We realized that we are much more than we thought.	Düşündüğümüzden çok daha fazlası olduğumuzu fark ettik.
You can use your own board or get one from our classroom.	Kendi tahtanızı kullanabilir veya sınıfımızdan bir tane alabilirsiniz.
In fact, she no longer looked like a woman.	Aslında artık bir kadına benzemiyordu.
You have to look at the whole patient.	Hastanın bütününe bakmalısın.
Firstly, the camera will not work when the power of the watch is running low.	İlk olarak, saatin gücü azaldığında kamera çalışmayacaktır.
The small room is starting to fill up fast.	Küçük oda hızla dolmaya başlıyor.
Other hands were closed somewhere.	Diğer eller bir yerde kapalıydı.
I thought you could handle what we were about.	Ne hakkında olduğumuzu halledebileceğini düşündüm.
This technique is simple and does not require complex operation.	Bu teknik basittir ve karmaşık işlem gerektirmez.
All of them play a role in image quality.	Hepsi görüntü kalitesinde rol oynar.
I can't save everyone.	Herkesi kurtaramam.
Either way, they're dead.	Her iki durumda da, öldüler.
We were playing the same shit we've been playing for years.	Yıllardır çaldığımız aynı boku oynuyorduk.
I can't live like this anymore.	Artık böyle yaşayamam.
The government offered me a job.	Devlet bana iş teklif etti.
He didn't want to say that.	Bunu söylemek istememişti.
When he spoke again, his voice had changed.	Tekrar konuştuğunda sesi değişmişti.
He has two brothers.	İki erkek kardeşi var.
You are the one who can provide this.	Bunu sağlayabilecek olan sizsiniz.
The people should have full control over the means of production.	Halk, üretim araçları üzerinde tam denetime sahip olmalıdır.
Mechanisms, diagnosis and treatment.	Mekanizmalar, teşhis ve tedavi.
He refused to talk to me.	Benimle konuşmayı reddetti.
This is in very good agreement with the results presented here.	Bu, burada sunulan sonuçlarla çok iyi bir uyum içindedir.
I was never one of those people.	Ben hiçbir zaman o insanlardan olmadım.
He didn't waste any time.	Hiç vakit kaybetmedi.
It was another time.	Başka bir zamandı.
We are proud of it.	Bununla gurur duyuyoruz.
Be patient because it's worth the wait.	Sabırlı olun çünkü bu beklemeye değer.
That's what got into you.	Sana giren buydu.
The whole plan was his.	Bütün plan onun olmuştu.
But don't think I don't like food.	Ama yemeği sevmediğimi sanmayın.
Something legal, something important.	Yasal bir şey, önemli bir şey.
I've written a lot this month.	Bu ay da epey yazdım.
This is more text.	Bu daha çok metin.
He had not felt such strength since.	O zamandan beri böyle bir güç hissetmemişti.
This time I will be more careful.	Bu sefer daha dikkatli olacağım.
One way or another, we were dead.	Öyle ya da böyle ölmüştük.
Or a lot.	Ya da çok.
It hadn't even occurred to him.	Aklına bile gelmemişti.
I like to offer a few options.	Birkaç seçenek sunmayı seviyorum.
Actually, I was planning to do the same thing.	Aslında ben de aynı şeyi yapmayı planlıyordum.
But with him, mine, mine.	Ama onunla, benim, benim.
Give him time, oh! 	Ona zaman ver, oh!
Give him time, he will be right.	ona zaman ver, o haklı çıkacaktır.
It is energy.	Enerjidir.
Had he lived longer, he would have seen more wars.	Daha uzun yaşasaydı daha çok savaş görecekti.
These girls are very different people, but they are very fond of each other.	Bu kızlar çok farklı insanlar ama birbirlerine çok düşkünler.
Now voting on the main bill at the reporting stage.	Şimdi rapor aşamasında ana tasarının oylanması.
Not for anyone.	Kimse için değil.
I think you know what he believes and teaches.	Bence neye inandığını ve öğrettiğini biliyorsun.
To continue.	Devam etmek.
With me you never know.	Benimle asla bilemezsin.
His eyes locked on mine for a moment.	Bir an gözleri benimkilere kilitlendi.
In the class.	Sınıfta.
It was supposed to look like that, but it wasn't.	Öyle görünmesi gerekiyordu ama öyle değildi.
They were sharp ends.	Onlar keskin sondu.
His mother was ready.	Annesi hazırdı.
They will stay where they are not.	Olmadıkları yerde duracaktır.
He dropped out of college two years later and turned professional.	İki yıl sonra üniversiteden ayrıldı ve profesyonel oldu.
They were happy when they broke something.	Bir şeyleri kırdıklarında mutlulardı.
I need him in his best form tomorrow.	Yarın en iyi formunda ona ihtiyacım var.
We didn't have eight months.	Sekiz ayımız yoktu.
“It was beautiful,” he said.	Çok güzeldi, dedi.
In a few months.	Birkaç ay içinde.
We can't see.	Biz göremiyoruz.
I thought my world was ending.	Dünyamın sonunun geldiğini sanıyordum.
I couldn't get enough.	Yeterince alamadım.
I will solve it.	Çözeceğim.
And so the external production system was born.	Ve böylece dış üretim sistemi ortaya çıktı.
You hit the gas hard.	Gaza sert basıyorsun.
Always.	Sürekli olarak.
It was full of conflicts.	Çatışmalarla doluydu.
This structure is briefly described at the end of the next section.	Bu yapı, bir sonraki bölümün sonunda kısaca açıklanmıştır.
Just go here.	Sadece buraya git.
Each bar represents the mean of six independent experiments.	Her çubuk, altı bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
However, the records do not support this claim.	Ancak kayıtlar bu iddiayı desteklemiyor.
Design work is minimal and print runs are minimal.	Tasarım işi minimumdur ve baskı işlemleri azdır.
He'll have plenty of time to catch it.	Bunu yakalamak için bolca zamanı olacak.
The silence was the silence of death.	Sessizlik ölümün sessizliğiydi.
One of the longer ones.	Daha uzun olanlardan biri.
He hoped it wouldn't be a problem.	Bunun bir sorun olmayacağını umuyordu.
This is the world we live in.	Bu, içinde bulunduğumuz dünya.
It won't come to that, he thought.	Buna gelmeyecek, diye düşündü.
just one thing.	Sadece bir şey.
So it worked.	Böylece işe yaradı.
What you learn and try to follow along with them.	Öğrendiğiniz ve onlarla birlikte takip etmeye çalıştığınız.
What's missing is fun.	Eksik olan şey eğlence.
Sleep wasn't even the right word for it.	Uyku bunun için doğru kelime bile değildi.
It failed us.	Bizi başarısızlığa uğrattı.
It's not even a close miss of a problem.	Bir sorunun yakın bir özlemi bile değil.
That was hard to say.	Bunu söylemek zordu.
I will make it happen.	gerçekleşmesini sağlayacağım.
So neither would we.	Yani biz de olmazdık.
One evening, remember.	Bir akşam, hatırla.
That's why he hit me hard.	Bu yüzden bana sert vurdu.
clearly satisfied.	Açıkça memnun.
It hadn't changed.	Değişmemişti.
You can keep both pages together.	Her iki sayfayı bir arada tutabilirsiniz.
They hate an unusual thought.	Alışılmadık bir düşünceden nefret ederler.
Also, we felt it was a season.	Ayrıca, bunun bir sezon olduğunu hissettik.
He is like the one who came before him.	O, kendisinden önce gelen gibidir.
But something is not quite right.	Ama tam olarak doğru olmayan bir şey var.
Some may choose to talk only to people they love.	Bazıları sadece sevdikleri insanlarla konuşmayı seçebilir.
He played with real fire.	Gerçek ateşle oynadı.
However, they do not have a plan of their own.	Ancak kendilerine ait bir planları yoktur.
I hear it everywhere.	Her yerde duyuyorum.
It's hard to go through something like this.	Böyle bir şeyden geçmek zor.
I couldn't find how to proceed.	Nasıl ilerleyeceğimi bulamadım.
Maybe it was a little interesting the first few times.	Belki ilk birkaç kez biraz ilginçti.
No phone, no email.	Telefon yok, e-posta yok.
Others get it right away.	Diğerleri hemen alır.
Heat on low heat until just lukewarm.	Sadece ılık olana kadar düşük ateşte ısıtın.
I can't explain this to people. 	Bunları insanlara anlatamam. 
I just dropped all my glass of water on me!.	Az önce bütün bardak suyumu üzerime düşürdüm!.
They think we and people like us are their only hope.	Bizim ve bizim gibilerin tek umutları olduğunu düşünüyorlar.
It means not good.	İyi değil demektir.
He does everything for them.	Onlar için her şeyi yapar.
It felt deep.	Derin hissettiriyordu.
And that killed me.	Ve bu beni öldürdü.
Playing music is a gift.	Müzik çalmak bir hediyedir.
He couldn't see.	Göremedi.
The other site was not treated.	Diğer site tedavi edilmedi.
I have very close friends with whom they can play with children.	Çocuklarla oynayabilecekleri çok yakın arkadaşlarım var.
This is the difference between an idea and a vision.	Bu bir fikir ve bir vizyon arasındaki farktır.
This is especially true for research.	Bu özellikle araştırma için geçerlidir.
But not like that, of course.	Ama öyle değil tabii.
You will be able to stay in it.	Onun içinde kalabileceksiniz.
“My heart,” he replied.	Kalbim, diye cevap verdi.
It was new.	Yeniydi.
When he realized that war was coming, he tried to protect you.	Savaşın geldiğini anlayınca seni korumaya çalıştı.
And we loved playing the game.	Ve oyunu oynarken çok sevdik.
It wasn't a situation that would just jump in and change anything.	Hemen içine girip bir şeyleri değiştirecek bir durum değildi.
He knows the way and will carry you.	O yolu biliyor ve seni taşıyacak.
As for the biggest problem of the day.	Günün en büyük sorununa gelince.
We can go and watch other people every day.	Her gün gidip diğer insanları izleyebiliriz.
I don't like these surprises.	Bu sürpriz şeyleri sevmiyorum.
There are many ways to prove yourself.	Kendinizi kanıtlamanız gereken birçok yol var.
It has been going on since time began.	Zaman başladığından beri devam ediyor.
I don't care about you.	seni umursamıyorum.
However, the field has not been a complete success story.	Ancak, alan tam bir başarı öyküsü olmamıştır.
Nobody paid attention.	Kimse dikkat etmedi.
So much joy.	Çok sevinç.
He was very surprised.	Çok şaşırmıştı.
They just have each other.	Sadece birbirlerine sahipler.
I still have a hard time talking to him about anything important.	Hala önemli olan herhangi bir şey hakkında onunla konuşmakta zorlanıyorum.
Sorry to hear about your injury.	Yaralanmanı duyduğuma üzüldüm.
Two independent experiments were performed with similar results.	Benzer sonuçlarla iki bağımsız deney yapıldı.
We old people didn't care.	Biz yaşlılar umursamazdık.
They do happen, but not often.	Olurlar, ama sık değil.
So stupid, he knew.	Çok aptalca, biliyordu.
You have to play with what you have.	Elindekiyle oynamak zorundasın.
I don't know how you got on.	Nasıl geçindiğini bilmiyorum.
A family passed me on the way to church.	Bir aile kiliseye giderken yanımdan geçti.
He needed something better.	Daha iyi bir şeye ihtiyacı vardı.
It was the expected way of getting around.	Etrafta dolaşmanın beklenen yolu buydu.
He had a career, you see.	Bir kariyeri vardı, görüyorsun.
We call them critical service points here.	Biz onlara burada kritik hizmet noktaları diyoruz.
Then you should be fine.	O zaman iyi olmalısın.
This is not something he can completely overcome.	Bu tamamen üstesinden gelebileceği bir şey değil.
He actually said so.	Aslında öyle dedi.
In a ball.	Bir topun içinde.
Then finally catch up.	Sonra sonunda yakalayın.
So they will not have met.	Yani tanışmamış olacaklar.
She needed to lose weight for the role.	Rolü için kilo vermesi gerekiyordu.
These parameters can be determined from various experiments.	Bu parametreler çeşitli deneylerden belirlenebilir.
It may or may not take long.	Uzun sürebilir veya olmayabilir.
I agree with almost everything in your post above.	Yukarıdaki yazınızda hemen hemen her şeye katılıyorum.
I had a clear vision.	Net bir görüşüm vardı.
Even from the very beginning.	Hatta en başından beri.
Have to be.	Olmak zorunda.
He looked at me for a long moment.	Uzun bir an bana baktı.
She was completely in his arms.	Tamamen onun kollarına girdi.
Maybe it looked like he didn't.	Belki de yapmamış gibi görünüyordu.
I may be dead.	Ölmüş olabilirim.
I've never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmedim.
If you smoke, now is the time to stop.	Sigara içiyorsanız, şimdi durma zamanı.
He stopped for a moment when he saw his mother's pale, sullen face.	Annesinin solgun, asık yüzünü görünce bir an durdu.
People know what to see and best.	İnsanlar ne göreceğini ve en iyisini bilir.
I've tried different solutions here and here but none of them work.	Burada ve burada farklı çözümler denedim ama hiçbiri işe yaramıyor.
You can try this yourself.	Bunu kendin deneyebilirsin.
Near a gas station.	Bir benzin istasyonunun yakınında.
Then it became clear why these friends were on his list.	O zaman bu arkadaşların neden onun listesinde olduğu anlaşıldı.
She tried to hide but couldn't.	Saklanmaya çalıştı ama yapamadı.
Nor a sound.	Ne de bir ses.
You'd better back off.	Geri çekilsen iyi olur.
Really scary stuff.	Gerçekten korkunç şeyler.
A minute or two later, the judge returned.	1-2 dakika sonra hakim geri döndü.
It is almost impossible for the players not to attract attention.	Oyuncuların dikkat çekmemesi neredeyse imkansız.
But you get used to it.	Ama alışırsın.
I'm saying this is a security risk.	Bunun bir güvenlik riski olduğunu söylüyorum.
You start with a central idea, question, or problem.	Merkezi bir fikir, soru veya problemle başlarsınız.
And that just might work.	Ve bu sadece işe yarayabilir.
I don't know the names of the flowers.	Çiçeklerin isimlerini bilmiyorum.
And neither her mother, nor her father, nor her brother.	Ve ne annesi, ne babası, ne de erkek kardeşi.
This brought him to full understanding.	Bu onu tam bir anlayışa getirdi.
Still, the rest is highly recommended.	Yine de, geri kalanı şiddetle tavsiye edilir.
It means to be in a position to gain from the unknown.	Bilinmeyenden kazanacak bir konumda olmak demektir.
This isn't the only secondary industry to benefit.	Bu, yararlanacak tek ikincil endüstri değil.
There is no evidence that it was brought in maliciously.	Kötü niyetle getirildiğine dair bir kanıt yok.
From where you know.	Bildiğin yerden.
At least how you felt.	En azından nasıl hissettiğini.
I think you really are a woman.	Bence sen gerçekten kadınsın.
I tried using more water, less water, more and less milk.	Daha çok su, daha az su, daha çok ve daha az süt kullanmayı denedim.
As long as you have a computer.	Bir bilgisayarınız olduğu sürece.
To this vision of the city.	Şehrin bu vizyonuna.
But there are other options out there.	Ama orada başka seçenekler de var.
It could have been me that easily.	Bu kadar kolay ben olabilirdim.
People were waiting for the report.	İnsanlar raporu bekliyordu.
There is no love of children, there is no limit to it.	Çocuk sevgisi yok, bunun sınırı yok.
I got up.	kalktım.
love your site.	Sitenizi sevin.
But anything is possible.	Ama her şey mümkün.
He was very good to me.	Bana karşı çok iyiydi.
Just in case.	Her ihtimale karşı.
The doors were suddenly gone.	Kapılar aniden gitmişti.
It could even be expected to fail.	Başarısız olması bile beklenebilirdi.
He was nervous and there was worry in his eyes.	Gergindi ve gözlerinde endişe vardı.
They did, and most of us didn't.	Onlar yaptı ve çoğumuz yapmadı.
This isn't the first and won't be the last.	Bu ilk değil ve son olmayacak.
These were his orders.	Bunlar onun emirleriydi.
He really thought someone would protect him.	Gerçekten birinin onu koruyacağını düşündü.
It was just after lunch.	Öğle yemeğinden hemen sonraydı.
And they didn't know how to deal with it.	Ve onunla nasıl başa çıkacaklarını bilmiyorlardı.
A short explanation.	Kısa bir açıklama.
Only my head, hands and legs stick out.	Sadece başım, ellerim ve bacaklarım dışarı çıkıyor.
Many of them are not even for our own country.	Birçoğu kendi ülkemiz için bile değil.
This is a political reality, an economic reality.	Bu siyasi bir gerçektir, ekonomik bir gerçektir.
He must be in bed.	Yatakta olmalı.
Ideas sure.	Fikirler tabi.
It doesn't quite suit me.	Bana pek uymuyor.
If anything, it was even more so.	Eğer bir şey varsa, daha da öyleydi.
As stated by	Tarafından belirtildiği gibi.
He's authoritative.	Yetkili birisi.
His actions say a lot more about him than I do.	Hareketleri onun hakkında benden çok daha fazlasını söylüyor.
It had indeed been three years.	Gerçekten üç yıl olmuştu.
Together they were young men.	Birlikte genç adamlardı.
I recently returned from a homecoming trip.	Geçenlerde bir eve dönüş yolculuğundan döndüm.
He's not in the best shape.	O en iyi durumda değil.
And don't make fun of me.	Ve benimle dalga geçme.
Writing is sometimes easier for us than speaking.	Yazmak bazen bizim için konuşmaktan daha kolaydır.
He cannot live like us.	Bizim gibi yaşayamaz.
Actually about the two of us.	Aslında ikimiz hakkında.
Performed the main data analysis.	Ana veri analizini gerçekleştirdi.
I couldn't get this woman out of my mind.	Bu kadını aklımdan çıkaramıyordum.
She was very sick, she.	Çok hastaydı.
Okay, maybe just for five minutes.	Tamam, belki sadece beş dakikalığına.
He's not very interested.	Pek ilgilenmiyor.
So be honest with yourself.	Bu yüzden kendinize karşı dürüst olun.
I carry.	Ben taşırım.
But we cannot set a fixed rule about them.	Ama onlar hakkında sabit bir kural koyamayız.
The calculated results were in good agreement with the experimental data.	Hesaplanan sonuçlar deneysel verilerle iyi uyum sağladı.
Seems to have a pretty big bar.	Oldukça büyük bir bara sahip gibi görünüyor.
Sit and listen.	Oturun ve dinleyin.
i am not yours	ben senin değilim
That you were drawn to him.	Ona çekildiğini.
We have to talk.	Konuşmak zorundayız.
It turned out to be the easy part of the design.	Tasarımın kolay kısmı olduğu ortaya çıktı.
Let me tell you a few things.	Sana birkaç şey söyleyeyim.
I need to make changes to my website.	Web sitemde değişiklik yapmam gerekiyor.
It is easy to use.	Kullanımı kolaydır.
However, what was unusual about the boy was his thick black hair.	Bununla birlikte, çocukta olağandışı olan şey, gür siyah saçlarıydı.
It couldn't have been good.	İyi olmuş olamaz.
None of us are that unique.	Hiçbirimiz o kadar eşsiz değiliz.
If you have anything please guide me.	Bir şeyin varsa lütfen bana yol göster.
Depends on what you mean.	Ne demek istediğine bağlı.
And more followed.	Ve daha fazlası takip edildi.
The code is most often run on the command line.	Kod en sık komut satırında çalıştırılır.
I didn't want to watch.	izlemek istemedim.
It has been translated twice.	İki kez çevrildi.
Nobody has to go.	Kimse gitmek zorunda değil.
This is very helpful to study this group.	Bu, bu grubu incelemek için çok yardımcı olur.
And if it were, we'd be in trouble.	Ve eğer öyle olsaydı, başımız belaya girerdi.
I will be watching.	İzliyor olacağım.
I hope you have fun.	Umarım eğlenirsiniz.
I have problems with the update command.	Güncelleme komutuyla ilgili sorunlarım var.
They can visit from afar.	Uzaktan ziyaret edebilirler.
We can run them alongside the article.	Bunları makalenin yanında çalıştırabiliriz.
And now we are ready to grow.	Ve artık büyümeye hazırız.
It was a sad sight.	Bu üzücü bir manzaraydı.
And that's what you need to keep in mind.	Ve aklında tutman gereken şey bu.
He looked at me as I passed him.	Yanından geçerken bana baktı.
The first is the noise issue.	Birincisi gürültü sorunu.
Sorry to hear you still have to fight downstairs.	Aşağıda hala savaşmak zorunda olduğunu duyduğuma üzüldüm.
And it continued for four months.	Ve dört ay boyunca devam etti.
You know people aren't that stupid.	İnsanların o kadar aptal olmadığını biliyorsun.
We've seen a lot of this guy at work.	Bu adamı iş başında epey gördük.
I remember being very emotional about it.	Bu konuda çok duygusal olduğumu hatırlıyorum.
More than continuous.	Sürekliden daha fazlası.
It was clear that this meant nothing to him.	Bunun onun için bir bok ifade etmediği açıktı.
Or nothing else.	Ya da başka bir şey değil.
A total of seven cases were included in the analysis.	Analize toplam yedi vaka dahil edildi.
But the police are more active than the media thinks.	Ancak polis, medyanın düşündüğünden daha aktif.
They remained there for hours behind a closed door.	Orada saatlerce kapalı bir kapının arkasında kaldılar.
That would just be a fact of science.	Bu sadece bilimin bir gerçeği olurdu.
He denied the accusations.	Suçlamaları reddetti.
I think the most important thing is to get in shape.	Bence en önemli şey forma girmek.
It gets hot.	Sıcak olur.
That's why they do it over and over.	Bu yüzden tekrar tekrar yapıyorlar.
That was all he could do.	Elinden gelen bu kadardı.
Today was one of those days.	Bugün de o günlerden biriydi.
Nobody is new.	Hiç kimse yeni biri değil.
Many came close.	Birçoğu yaklaştı.
And then home.	Ve sonra eve,.
He knew his job was complicated.	İşinin karmaşık olduğunu biliyordu.
After recovery, they immediately return to their homeland.	İyileştikten sonra hemen memleketlerine dönerler.
You mean can you stop me?	Beni durdurabilir misin demek istiyorsun.
That should tell us something.	Bu bize bir şey söylemeli.
An interesting start.	İlginç bir başlangıç.
That they will go.	Gideceklerini.
He had chosen me.	Beni seçmişti.
First, we discuss the limit of large volume.	İlk olarak, büyük hacmin sınırını tartışıyoruz.
You would be the key man.	Sen kilit adam olurdun.
But it's a good place to start.	Ama başlamak için iyi bir yer.
Not knowing what to say.	Ne diyeceğini bilememek.
And my father was one.	Ve babam biriydi.
It was fine.	İyiydi.
Bad thing.	Kötü bir şey.
I can taste them.	Onları tadabilirim.
We found out it's going to be a boy.	Erkek olacağını öğrendik.
He tried to escape once.	Bir kere kaçmayı denemişti.
They're at the scene.	Olay yerindeler.
If you change one, change the other.	Birini değiştirirseniz, diğerini değiştirin.
My father would never tell me, but there was something between them.	Babam bana asla söylemezdi ama aralarında bir şey vardı.
I'm not sure what that means.	Bunun ne anlama geldiğinden emin değilim.
I wanted to come by myself.	Kendi başıma gelmek istedim.
We talk but nothing happens.	Konuşuyoruz ama hiçbir şey olmuyor.
All that matters is that you have it.	Önemli olan tek şey, ona sahip olmanız.
Questions like these made me nervous.	Böyle sorular beni tedirgin etti.
I refused to say yes to him.	Ona evet demeyi reddettim.
You have the opportunity to get the products through the door.	Ürünleri kapıdan geçirme olanağına sahipsiniz.
This has its own problems.	Bunun kendi sorunları var.
The rules regarding character selection are not clear.	Karakter seçimi ile ilgili kurallar net değildir.
I will give him that much.	Ben ona o kadarını vereceğim.
And then there was a more interesting change in my character.	Ve o zaman karakterimde daha ilginç bir değişiklik oldu.
Be on the front line, not behind.	Arkada değil ön safta olun.
Factors are checked.	Faktörler kontrol edilir.
I lower my voice slightly.	Sesimi hafifçe alçaltıyorum.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
Now, then, wait.	Şimdi, o zaman, bekle.
Very few options.	Çok az seçenek.
He can't believe it.	İnanamıyor.
It was beyond maintenance.	Bakımın ötesindeydi.
No one answered my calls.	Aramalarıma kimse cevap vermedi.
He certainly didn't want to talk politics.	Kesinlikle siyaset konuşmak istemiyordu.
I do it often.	sık sık yaparım.
He told me to take the voice back sharply.	Sesi keskin bir şekilde geri almamı söyledi.
Her daughter does not raise her head.	Kızı başını kaldırmıyor.
It was much worse than we described.	Anlattığımızdan çok daha kötüydü.
Various techniques have been developed over the years.	Yıllar boyunca çeşitli teknikler geliştirilmiştir.
Nobody will take you away.	Kimse seni alıp götürmez.
He couldn't even look at his brother's face.	Kardeşinin yüzüne bile bakamıyordu.
Take your best shot.	En iyi atışını yap.
Whatever you can do or dream of, you can start.	Ne yapabilir ya da hayal edebilirseniz, başlayabilirsiniz.
This is a living room.	Bu bir oturma odası.
on the website.	İnternet sitesinde.
It was a point of view.	Bu bir bakış açısıydı.
They must be driving him crazy.	Onu deli ediyor olmalılar.
The media wanted more.	Medya daha fazlasını istedi.
This was not supposed to happen.	Bunun olmaması gerekiyordu.
But instead of working for time, let time work for you.	Ama zaman için çalışmak yerine zamanın sizin için çalışmasına izin verin.
At the door, he turned his back.	Kapıda, arkasını döndü.
You don't need to come here.	Buraya gelmene gerek yok.
I think there is a small problem.	Bence küçük bir sorun var.
These can be found throughout the region.	Bunlar bölge genelinde bulunabilir.
We pay for it.	Bunun için para ödüyoruz.
“Just keep me well,” he said.	Yeter ki beni iyi tut, dedi.
If we close our ears, we cannot hear.	Kulaklarımızı kapatırsak, duymayız.
We have three children.	Üç çocuğumuz var.
I caused this.	buna ben sebep oldum.
Keep working on my body.	Vücudum üzerinde çalışmaya devam et.
Yes, it's pretty calm.	Evet, oldukça sakin.
Welcome to my blog!.	Bloğuma hoşgeldiniz!.
I think it could be both.	Bence ikisi de olabilir.
It's not big enough to take.	Alınacak kadar büyük değil.
There may be problems that this fact raises.	Bu gerçeğin ortaya çıkardığı sorunlar olabilir.
He also liked me.	O da benden hoşlandı.
But that's not the point here.	Ama buradaki konu bu değil.
Healthcare is a good example.	Sağlık hizmetleri iyi bir örnek teşkil etmektedir.
Each one is different.	Her biri birbirinden farklı.
That was the theory anyway.	Zaten teori buydu.
It just didn't work.	Sadece işe yaramadı.
It wasn't that tense.	O kadar gergin değildi.
A few minutes in another world.	Başka bir dünyada birkaç dakika.
They moved with him, but they did not let go.	Onunla birlikte hareket ettiler ama bırakmadılar.
You may not think you are being followed.	Takip edildiğinizi düşünmüyor olabilirsiniz.
The story is told through changing market prices.	Hikaye, değişen piyasa fiyatları aracılığıyla anlatılıyor.
He knew this voice.	Bu sesi tanıyordu.
It was a strange feeling, but not entirely a bad feeling.	Bu garip bir duyguydu, ama tamamen kötü bir duygu değildi.
And that comes with being human.	Bu da insan olmakla gelir.
This was a problem before the event.	Bu olaydan önce bir sorundu.
Feedback is very important to us.	Geribildirim bizim için çok önemlidir.
It's not a bad town once you get to know it.	Bir kere tanıdıkça kötü bir kasaba değil.
Neither drug significantly changed heart rate.	Hiçbir ilaç kalp atış hızını önemli ölçüde değiştirmedi.
We can print all kinds of patterns and designs in different colors.	Her türlü desen ve deseni farklı renklerde basabiliriz.
It remains possible to form a left majority.	Sol bir çoğunluk oluşturmak mümkün olmaya devam ediyor.
It wouldn't work for my kid or me.	Çocuğum ya da benim için işe yaramazdı.
That's why we have the "easy book" option.	Bu yüzden ''kolay kitap'' seçeneğimiz var.
Here, in the open, on our land.	Burada, açıkta, bizim topraklarımızda.
He is considered the father of the mobile phone.	Cep telefonunun babası olarak kabul edilir.
They just posted their code and ignored nothing after that.	Sadece kodlarını gönderdiler ve bundan sonra hiçbir şeyi görmezden geldiler.
He was with them.	Onlarla birlikteydi.
At that moment, a plan began to form in his mind.	O sırada kafasında bir plan oluşmaya başladı.
We apply the same review standard that the court does.	Mahkemenin uyguladığı aynı inceleme standardını uyguluyoruz.
What a great find.	Ne harika bir keşif.
It's a little difficult to explain.	Açıklaması biraz zor.
I tell myself it couldn't get any worse.	Kendime daha kötüsü olamaz diyorum.
I didn't want the day to end.	Günün bitmesini istemiyordum.
He felt good at work, he felt good at games.	İş yerinde iyi hissetti, oyunlarda iyi hissetti.
He'll understand the moment he comes out.	Çıktığı an anlayacaktır.
Destroy it.	Onu yok et.
I've seen it and it still looks good to me.	Onu gördüm ve hala bana iyi görünüyor.
And that was the right thing for him.	Ve bu onun için doğru olan şeydi.
He is much better.	O çok daha iyi.
His work was important not only to him, but also to the world.	Çalışmaları sadece kendisi için değil, dünya için de önemliydi.
Organization is a strange thing, but not a stone.	Organizasyon tuhaf bir şeydir ama taş değildir.
We didn't really have anyone to show off.	Gerçekten şov yapan kimsemiz olmadı.
There was no injury.	Yaralanma olmadı.
He knew he was lost.	Kaybolduğunu biliyordu.
Like this car.	Mesela bu araba gibi.
In fact, the opposite is usually true these days.	Aslında, bu günlerde tam tersi genellikle doğrudur.
He suddenly fell silent.	Aniden sessizleşti.
But he didn't love me.	Ama o beni sevmiyordu.
In this case, there are several successful models for describing dark energy.	Bu durumda, karanlık enerjiyi tanımlamak için birkaç başarılı model vardır.
His eyes are as blue as mine.	Gözleri benimki kadar mavi.
Yep, all stupid company.	Evet, tüm aptal şirket.
It seems to be everything it seems on the surface.	Yüzeyde göründüğü her şey gibi görünüyor.
To be honest, I was tired of them too.	Dürüst olmak gerekirse ben de onlardan bıkmıştım.
Don't say or do anything.	Hiçbir şey söyleme ya da yapma.
He's right to want to see it again.	Tekrar görmek istemekte haklı.
They asked many friends but none of them answered.	Birçok arkadaşa sordular ama hiçbiri cevap vermedi.
But like I said, I'm getting offers from many of you.	Ama dediğim gibi, birçoğunuzdan teklifler alıyorum.
They saw in him something much higher, bigger, deeper than that.	Onda bundan çok daha yüksek, daha büyük, daha derin bir şey gördüler.
I didn't trust you to handle the situation.	Durumu idare etmen için sana güvenmemiştim.
Be sure to do it for the opposite hand.	Karşı el için yaptığınızdan emin olun.
This makes it worse.	Bu onu daha da kötüleştirir.
What a good idea.	Ne iyi bir fikir.
It was a real pleasure for me to read them.	Bunları okumak benim için gerçek bir zevkti.
If someone helps, they help.	Biri yardım ederse, yardım ederler.
And my brother.	Ve benim erkek kardeşim.
I want to earn that money.	O parayı kazanmak istiyorum.
King to land.	Yere inmek için kral.
He couldn't stop now.	Şimdi duramazdı.
Many killed someone.	Birçoğu birini öldürdü.
Some men didn't like her.	Bazı erkekler onu sevmiyordu.
Mostly women helped.	Çoğunlukla kadınlar yardım etti.
I did it outside.	Dışarıda yaptım.
In the event of a failure, they drop an item they are holding.	Bir başarısızlık durumunda, tuttukları bir öğeyi düşürürler.
There is nothing he won't do.	Yapmayacağı şey yoktur.
All children are special and wonderful.	Bütün çocuklar özel ve harika.
Many patients experienced more than one type of movement.	Birçok hasta birden fazla hareket türü yaşadı.
So hard.	Çok zor.
No wonder their questions are difficult to answer.	Sorularının yanıtlanmasının zor olmasına şaşmamalı.
I never knew you could do this.	Bunu yapabileceğini hiç bilmiyordum.
The result will appear.	Sonuç ortaya çıkacaktır.
I've never met such a perfect man before.	Daha önce hiç bu kadar mükemmel bir adamla tanışmadım.
Except for another time two years ago.	İki yıl önceki başka bir sefer hariç.
They really go for it.	Gerçekten bunun için gidiyorlar.
He just likes to have a lot of money.	Sadece çok paraya sahip olmayı seviyor.
I got your letter.	Mektubunu aldım.
Someone caught her face right.	Biri yüzünü tam olarak yakaladı.
In our case, surgical treatment was applied.	Bizim olgumuzda cerrahi tedavi uygulandı.
Especially when it comes out.	Özellikle çıktığında.
I told him the process.	Ona süreci anlattım.
The third event is when he sends you a message one evening.	Üçüncü olay, bir akşam size bir mesaj göndermesidir.
I think it brings us luck.	Bize şans getirdiğini düşünüyorum.
He wouldn't be that person.	O kişi olmayacaktı.
As if nothing had really changed.	Sanki hiçbir şey gerçekten değişmemiş gibi.
I wish them luck.	Onlara şans diliyorum.
His eyes were safe.	Gözleri güvendeydi.
But when we got to the door he stopped.	Ama kapıya geldiğimizde durdu.
I know what you mean.	Ne demek istediğini biliyorum.
And don't forget the other guys.	Ve diğer adamları da unutma.
Better for my back.	Sırtım için daha iyi.
Otherwise he would have returned to fight.	Aksi takdirde savaşmak için geri dönerdi.
It's just human nature.	Bu sadece insan doğasıdır.
Both costs and prices are higher.	Hem maliyetler hem de fiyatlar daha fazladır.
Four in a car.	Dört, bir arabada.
But it shouldn't be like this.	Ama bu böyle olmamalı.
Join as a team.	Takım olarak katılın.
Still, things continue to get worse among many.	Yine de, birçoğu arasında işler daha da kötüye gitmeye devam ediyor.
In the future, we will split orders when we return.	Gelecekte, döndüğümüzde siparişleri böleceğiz.
I take your questions into consideration.	Sorularını dikkate alıyorum.
The world is very big.	Dünya çok büyük.
He tried to move, but when he tried, nothing happened.	Hareket etmeye çalıştı ama denediğinde hiçbir şey olmadı.
My family knows this.	Ailem bunu biliyor.
You must know every element of your business.	İşinizin her unsurunu bilmelisiniz.
On my mother's side.	Annemin tarafında.
He was just doing his job there.	O sadece orada işini yapıyordu.
This should give us adequate protection.	Bu bize yeterli koruma sağlamalıdır.
I looked at their faces.	Yüzlerine baktım.
It's not fair, it's not true, but it's the truth.	Adil değil, doğru değil ama gerçek bu.
And they have so much potential and they are asking for help.	Ve çok fazla potansiyelleri var ve yardım istiyorlar.
Work is the key to a happy life.	İş, mutlu bir yaşamın anahtarıdır.
I don't mean this in a bad way.	Bunu kötü anlamda söylemiyorum.
For a reason.	Bir nedenden dolayı.
But death itself was not kept a secret.	Ama ölümün kendisi bir sır olarak saklanmamıştı.
Just like a doctor would.	Tıpkı bir doktorun yapacağı gibi.
I mean, fuck them.	Yani, siktir et onları.
Finally the rain stops.	Sonunda yağmur diner.
Many people seem to use this definition of 'normal' though.	Yine de birçok insan bu 'normal' tanımını kullanıyor gibi görünüyor.
From now on, the water supply is under my direct control.	Şu andan itibaren su temini doğrudan benim kontrolüm altında.
I lost them, made new ones, then came across the old ones.	Onları kaybettim, yenilerini yaptım, sonra eskileriyle karşılaştım.
We had absolutely no desire to protect.	Kesinlikle koruma isteğimiz yoktu.
And this was the last one.	Ve bu sonuncusuydu.
Quickly.	Hızlı bir şekilde.
I wanted to protect him.	Onu korumak istedim.
Men and women leaving an office building.	Erkekler ve kadınlar bir ofis binasından ayrılıyor.
Then check your ears.	Sonra kulaklarını kontrol et.
This procedure was repeated twice.	Bu prosedür iki kez tekrarlandı.
It looks exactly like in the pictures.	Tam olarak resimlerdeki gibi görünüyor.
Pictures of the video are below.	Videonun resimleri aşağıdadır.
That's about ten months.	On ay kadar yani.
They go out and everyone goes with them.	Dışarı çıkarlar ve herkes onlarla birlikte gider.
Ideal property to hold for future development.	Gelecekteki gelişim için elde tutmak için ideal mülk.
I love the way they look and feel.	Görünüşlerini ve hissettiklerini seviyorum.
Whatever happens, everything happens somehow.	Ne olursa olsun, her şey bir şekilde olur.
It will just wait for you to be there.	Sadece orada olmanı bekleyecek.
We're deep here.	Burada derindeyiz.
Initial seating was limited.	İlk oturma sınırlıydı.
This country will never be the same again.	Bu ülke bir daha asla eskisi gibi olmayacak.
Your images definitely make the difference.	Resimleriniz kesinlikle fark yaratıyor.
A person should only cross the road when the green light is on.	Bir kişi yalnızca yeşil ışık yandığında karşıya geçmelidir.
Beyond that was the police station.	Bunun ötesinde polis karakolu vardı.
Enjoy it anyway.	Yine de tadını çıkarın.
He hit so bad.	Çok fena vurdu.
We're pretty sure the situation is the worst.	Durumun en kötüsü olduğundan eminiz.
What you see in the signs says they want their share.	İşaretlerde gördüğünüz, paylarını istediklerini söylüyor.
Then it went down.	Sonra aşağı indi.
I don't follow politics like you do.	Ben siyaseti sizin gibi takip etmiyorum.
Made two new friends today.	Bugün iki yeni arkadaş edindi.
I couldn't sleep tonight.	Bu gece uyuyamadım.
It was crazy to see thousands, thousands of them.	Binlercesini, binlercesini görmek çılgıncaydı.
We've been married for less than six months and we have a lot of life ahead of us.	Altı aydan az evliyiz ve önümüzde çok fazla hayat var.
Whatever the case.	Durum ne olursa olsun.
Every morning.	Her sabah.
Both events were planned and had expected results.	Her iki olay da planlandı ve beklenen sonuçlar vardı.
He's long dead now.	Çoktan öldü artık.
It means something.	Bir şey ifade ediyor.
And they would fight to the last man for him.	Ve onun için son adama kadar savaşacaklardı.
And other people come to the hospital.	Ve diğer insanlar hastaneye gelir.
Negative controls were prepared using water.	Negatif kontroller su kullanılarak hazırlandı.
Now it was the old man who was physical first.	Şimdi ilk önce fiziksel olan yaşlı adamdı.
Ultimately, your success is what we're working on.	Sonuç olarak, sizin başarınız, üzerinde çalıştığımız şeydir.
I will just say this.	Sadece şunu söyleyeceğim.
Most studies did not provide specific details about research methods.	Çoğu çalışma, araştırma yöntemleri hakkında belirli ayrıntılar sağlamadı.
I have books to write.	Yazacak kitaplarım var.
And maybe teeth too.	Ve belki dişler de.
He tried again several times, with no results each time.	Birkaç kez tekrar denedi, her seferinde sonuç alamadı.
A girl driving the car.	Arabayı süren bir kız.
I left it there for weeks.	Haftalarca orada bıraktım.
Not a bad job as things go.	İşler ilerledikçe kötü bir iş değil.
Just hold on for a second.	Bir saniye boş dur.
It wasn't him.	Kendisi değildi.
If there was no light, it would be dark here, very dark indeed.	Işık olmasaydı burası karanlık olurdu, gerçekten çok karanlık.
A man who is different.	Farklı olan bir adam.
We're so sorry.	Biz çok üzgünüz.
I'm skeptical between yellow and red.	Sarı ve kırmızı arasında şüpheliyim.
Stop there and it's beautiful and healthy.	Orada dur ve güzel ve sağlıklı.
Commercial concerns are closed.	Ticari kaygılar kapalı.
Put your cards on the table.	Kartlarınızı masaya koyun.
The hand was gone and still he wouldn't let go.	El bitmişti ve yine de bırakmıyordu.
Put the kids on it.	Çocukları onun üzerine koyun.
Not too excited for him.	Onun için çok heyecanlı değil.
It's clear that you have strong feelings for him.	Ona karşı güçlü hislerin olduğu çok açık.
We can't do this yet.	Bunu henüz yapamayız.
He didn't feel like he had a sense of command.	Bir komuta duygusuna sahip olduğunu hissetmiyordu.
Damn he's hot.	Lanet olsun o ateşli.
We produce death.	Ölüm üretiyoruz.
Here are two.	İşte iki tane.
But he knew there was no point in continuing.	Ama devam etmenin bir anlamı olmadığını biliyordu.
The thought made his heart race.	Bu düşünce kalbinin hızlanmasına neden oldu.
Material parameters are given in the main text.	Malzeme parametreleri ana metinde verildi.
They understood what was going on in the country.	Ülkede olup biteni anladılar.
This is the way it should be.	Olması gereken yol bu.
There is no reason to doubt any of them.	Hiçbirinden şüphe etmek için bir sebep yok.
Hundreds of things can still go wrong.	Yüzlerce şey hala ters gidebilir.
He took her home.	Onu eve götürdü.
Don't pass it.	Onu geçme.
Except any.	Herhangi bir dışında.
You're just trying to escape reality.	Sadece gerçeklerden kaçmaya çalışıyorsun.
We can take up to ten families.	En fazla on aile alabiliriz.
I knew from him.	Kendisinden biliyordum.
Feel free to add them if you wish.	İsterseniz bunları eklemekten çekinmeyin.
They moved to the larger room.	Daha büyük odaya geçtiler.
Then he would attack.	Sonra saldıracaktı.
Everyone could see this.	Bunu herkes görebilirdi.
But this time it was different.	Ama bu sefer farklıydı.
There's a lot of stress around that.	Bunun etrafında çok fazla stres var.
However, getting there is a process for him.	Ancak, oraya ulaşmak onun için bir süreçtir.
Now, get in.	Şimdi, içeri gir.
Just say which one you want.	Sadece hangisini istediğini söyle.
So, keep it real, but keep it fun.	Yani, gerçek tutun, ama eğlenceli tutun.
He said he could definitely help me.	Bana kesinlikle yardım edebileceğini söyledi.
Let me see.	Görmeme izin ver.
I even got him to walk beside me without any problems.	Hatta sorunsuz bir şekilde yanımda yürümesini sağladım.
It was a bad career move.	Kötü bir kariyer hamlesiydi.
Walk around the church or something.	Kiliseyi falan dolaşın.
Neither my church nor I can continue to pay these prices.	Ne kilisem ne de ben bu bedelleri ödemeye devam edemeyiz.
A mistake can also be expensive.	Bir hata da pahalı olabilir.
Contact us today.	Bugün bizimle iletişime geçin.
To produce additional plant cells.	Ek bitki hücreleri üretmek için.
At least five people were killed.	En az beş kişi öldürüldü.
Just plain stupid.	Sadece düz aptal.
It was just fun.	Sadece eğlenceliydi.
Therefore, it is particularly useful in killing.	Bu nedenle, öldürmede özellikle yararlıdır.
Good one.	İyi bir tane.
Download the tool.	Aracı indirin.
All those records have since been broken.	Tüm bu rekorlar o zamandan beri kırıldı.
One person is in good standing, one person is not.	Bir kişi iyi durumda, bir kişi değil.
Now they say what we say.	Şimdi bizim söylediğimizi söylüyorlar.
No it is not.	Hayır değil.
He could answer that.	Buna cevap verebilirdi.
Yet we know no less than any of them.	Yine de hiçbirinden daha azını bilmiyoruz.
It was the look in his eyes.	Gözlerindeki bakıştı.
The reason is simple.	Bunun nedeni basit.
Nothing and nobody.	Hiçbir şey ve hiç kimse.
At some point he has his breakfast.	Bir noktada kahvaltısını yapar.
Others are just tired, old, or tied up.	Diğerleri daha yeni yoruldu, yaşlandı veya bağlandı.
What matters is the passing of the law.	Önemli olan yasanın geçmesidir.
You have to operate.	Çalıştırmak zorundasın.
I usually keep them on an ever-growing note.	Genelde onları sürekli büyüyen bir notta tutarım.
On show day.	Gösteri gününde.
I don't know if either of us is ready for this.	İkimizden birinin buna hazır olup olmadığını bilmiyorum.
Almost every building here has some damage.	Buradaki hemen hemen her binada bir miktar hasar var.
But sometimes there is someone you can meet.	Ama bazen tanışabileceğin biri var.
Frankly, he's done this before.	Açıkçası, bunu daha önce yaptı.
Our results are as follows.	Sonuçlarımız aşağıdaki gibidir.
We worked together.	Birlikte çalıştık.
I haven't had a single friend for two years.	İki yıldır tek bir arkadaşım yok.
I hate that word because we don't.	Bu kelimeden nefret ediyorum çünkü yapmıyoruz.
He soon lost confidence in his own business.	Yakında kendi işine olan güvenini kaybetti.
A few more steps and he would be there.	Birkaç adım daha ve o orada olacaktı.
Faith and doubt.	İnanç ve şüphe.
And a recommendation.	Ve bir tavsiye.
You can even exit.	Hatta çıkabilirsiniz.
It was comfortable and clean.	Rahat ve temizdi.
Should be careful.	Dikkatli olmalı.
Loud on the way.	Gelen yolda yüksek sesle.
There is not much that can be done about this issue.	Bu sorunla ilgili yapılabilecek pek bir şey yok.
I understood what he was saying to me before he even said it.	Bana ne dediğini daha o söylemeden anlamıştım.
At least it was clean.	En azından temizdi.
But if the police go free, it could be crazy there.	Ama polis serbest kalırsa orası çılgınca olabilir.
So you better learn to cook it or you'll never get there.	Yani onu pişirmeyi öğrensen iyi olur yoksa oraya asla varamazsın.
But instead we see only one town.	Ama bunun yerine sadece bir kasaba görüyoruz.
Especially with my brother.	Özellikle kardeşimle.
Others will simply be ignored.	Diğerleri basitçe göz ardı edilecektir.
Otherwise, it's just trust.	Aksi takdirde, bu sadece güvendir.
Thank you for that.	Bunun için teşekkür ederim.
They can do this in four ways.	Bunu dört şekilde yapabilirler.
It is accepted.	Kabul edilmesidir.
He stuck his head out the open window.	Başını açık pencereden dışarı çıkardı.
I've never been late or missed work before.	Daha önce hiç geç kalmamıştım ya da işi kaçırmamıştım.
All subjects completed two trials on different days.	Tüm denekler farklı günlerde iki denemeyi tamamladı.
So much fun and less waste.	Çok eğlenceli ve daha az atık.
Then go back to the room and plan our day.	Sonra odaya geri dönün ve günümüzü planlayın.
I even told him how my wife died.	Hatta ona karımın nasıl öldüğünü bile anlattım.
By the way, if you have answers, please let me know.	Bu arada, cevaplarınız varsa, lütfen bana bildirin.
Now it doesn't work.	Şimdi hiçbir işe yaramıyor.
Keep yourself in love as we hold you in love.	Biz sizi aşkta tuttuğumuz gibi, kendinizi de aşkta tutun.
They wanted that seat to be empty.	O koltuğun boş olmasını istediler.
Parents don't care about anything but their children.	Ebeveynler çocuklarından başka hiçbir şey umurlarında değil.
What a madness.	Bu ne çılgınlık.
Now is empty.	Şimdi boş.
Despite being brilliant, he chose not to go to college.	Parlak olmasına rağmen üniversiteye gitmemeyi seçti.
Well, not by me.	Neyse, benim tarafımdan değil.
How to keep him at home.	Onu evde nasıl tutacağını.
It was there.	Oradaydı.
I can get there easily enough.	Oraya yeterince kolay gidebilirim.
This does not claim to be a complete list.	Bu tam bir liste olduğunu iddia etmez.
He was like most people in that way.	Bu yönden çoğu insan gibiydi.
It hurt my feelings.	Duygularımı incitmişti.
This is also true here.	Bu burada da doğrudur.
Only a few words remained.	Sadece birkaç kelime kalmıştı.
She couldn't even cry.	Ağlayamıyordu bile.
Maybe we never will.	Belki de asla yapmayacağız.
It was just a pleasure to see.	Görmek sadece bir zevkti.
All right, here's to the bed.	Pekala, işte yatak için.
Oh wait, you can do this now.	Oh bekle, bunu şimdi yapabilirsin.
It's time to start making better decisions.	Daha iyi kararlar almaya başlamasının zamanı geldi.
There is no doubt in my mind.	Aklımda bir şüphe yok.
I went looking for him.	Onu aramaya gittim.
And if you go, expect to wait in line.	Ve giderseniz, sırada beklemeyi bekleyin.
I'm falling apart.	parçalanıyorum.
They can just stand there like that.	Sadece orada öyle durabilirler.
He held out his hands and we both held one each.	Ellerini uzattı ve ikimiz de birer tane tuttuk.
The project has different names.	Projenin farklı isimleri var.
Try hard.	Çok sıkı deneyin.
It was very difficult from the very beginning.	En başından beri çok zordu.
But there is more.	Ancak dahası var.
It was wrong then and it is wrong now.	O zaman yanlıştı ve şimdi yanlış.
Something made me do this.	Bir şey bana bunu yaptırdı.
I need hours, so you stayed with me.	Saatlere ihtiyacım var, bu yüzden benimle kaldın.
However, due to its nature, some information may have changed.	Ancak doğası gereği bazı bilgiler değişmiş olabilir.
There was nothing special.	Özel bir şey yoktu.
But you should learn from him.	Ama ondan ders almalısın.
The group continued to tour.	Grup gezmeye devam etti.
Go out into the world, be seen.	Dünyaya çıkın, görünün.
You feel tired.	Yorgun hissediyorsun.
What was he trying to do?	Ne yapmaya çalışıyordu.
There is no science in this either.	Bunda da bilim yoktur.
A kind of pale blue planet.	Bir tür soluk mavi gezegen.
Then he asked me to do it too.	Ondan sonra benden de yapmamı istedi.
He pulled the door open.	Kapıyı çekerek açtı.
I will check the sound.	Sesi kontrol edeceğim.
He tried to rest, breathing faster than usual.	Normalden daha hızlı nefes alarak dinlenmeye çalıştı.
Their approaches to life are very different.	Hayata yaklaşımları çok farklı.
Practice, practice, practice.	Pratik yapın, pratik yapın, pratik yapın.
Damn, it was hell.	Kahretsin, cehennemdi.
I know that day meant a lot to both of us.	O günün ikimiz için de çok şey ifade ettiğini biliyorum.
Locked doors everywhere.	Her yerde kilitli kapılar.
Four or five.	Dört ya da beş.
I love you no matter what happens.	Ne olursa olsun seni seviyorum.
They started doing better at school when they bought this product.	Bu ürünü alırken okulda daha iyi çalışmaya başladılar.
I knew you meant me.	Beni kastettiğini biliyordum.
It made sense, it really happened.	Bir anlam ifade etti, gerçekten oldu.
Now the money is gone.	Şimdi para bitti.
There is some good news for young men.	Genç erkekler için bazı iyi haberler var.
There is still no evidence of any interest in the war.	Hâlâ savaşa ilgi olduğuna dair bir kanıt yok.
He said he has a pain in his side.	Yanında bir ağrı var dedi.
A date has been set for next week.	Önümüzdeki hafta için bir tarih belirlendi.
How stupid not to have thought of him.	Onu düşünmemiş olmak ne kadar aptalca.
Just keep going and keep fighting.	Sadece devam et ve savaşmaya devam et.
The fact that she killed herself got me thinking about what she was doing.	Kendini öldürmesi bana ne aradığını düşündürdü.
Yes, that is what exists today.	Evet, bugün var olan budur.
Imagine the man talking to the boy.	Adamın çocukla konuştuğunu hayal edin.
I'm thinking of adding sleep or something.	Uyku falan eklemeyi düşünüyorum.
This never gives me any trouble.	Bu bana asla sorun çıkarmaz.
Lots of plans for today, lots of hope.	Bugün için bir sürü plan, bir sürü umut.
Blood is not used for experimental purposes.	Kan deneysel amaçlarla kullanılmaz.
We won't get there until we start looking in that direction.	O yöne bakmaya başlayana kadar oraya varamayacağız.
and collection.	Ve koleksiyon.
We take care of quality at every step.	Her adımda kaliteyi gözetiyoruz.
My mother just nodded.	Annem sadece başını salladı.
We saw each other a lot and talked very closely to each other.	Birbirimizi çok gördük ve birbirimize çok yakın konuştuk.
These people seem to believe there is a fixed number of jobs.	Bu insanlar sabit sayıda iş olduğuna inanıyor gibi görünüyor.
I said my mother raised me well.	Annemin beni iyi yetiştirdiğini söyledim.
So it wasn't something that surprised me.	Yani bu beni şaşırtan bir şey değildi.
His heart did not hold.	Yüreği tutmadı.
Most of them were beautiful and they are still beautiful.	Çoğu güzeldi ve hala da güzeller.
I played it over and over again after he died.	O öldükten sonra tekrar tekrar oynadım.
There was no significant interaction by gender.	Cinsiyete göre anlamlı bir etkileşim yoktu.
I was not in love with him.	Ben ona aşık değildim.
Men and crying.	Erkekler ve ağlıyor.
Living takes time.	Yaşamak zaman alır.
I serve them.	onlara hizmet ediyorum.
I think this is the best thing to do.	Bence yapılacak en uygun şey bu.
It doesn't break the focus.	O, odağı bozmaz.
They really do work.	Gerçekten işe yarıyorlar.
Very true, you know.	Çok doğru, biliyorsun.
Coming home in the middle of the night was very strange.	Gecenin bir yarısı eve gelmek çok tuhaftı.
He still allowed the children to come to church with us.	Yine de çocukların bizimle kiliseye gelmesine izin verdi.
I'm cancer, fat man.	Ben kanserim, şişman adam.
That's what being a father is.	İşte baba olmak budur.
That's when we bought our big old house.	İşte o zaman büyük eski evimizi satın aldık.
Maybe we're making a mistake.	Belki de bir hata yapıyoruz.
I lowered my eyes and didn't look at anything.	Gözlerimi indirdim ve hiçbir şeye bakmadım.
Which is a form for date.	Hangi tarih için bir formdur.
Someone is moving in the kitchen.	Biri mutfakta hareket ediyor.
Some people were leaving.	Bazı insanlar uzaklaşıyordu.
Faces were wet with tears.	Yüzler yaşlarla ıslanmıştı.
Download both.	İkisini de indirin.
Everyone did theatre.	Herkes tiyatro yaptı.
We're talking about art, man.	Sanattan bahsediyoruz dostum.
This is not new.	Bu yeni değil.
Then having items made about that character in general.	Sonra genel olarak o karakter hakkında yapılmış eşyalara sahip olmak.
This added level of meaning is very powerful.	Bu eklenen anlam düzeyi çok güçlüdür.
He played in a series in the game.	Oyunda bir seride oynadı.
Yet it would not have been otherwise.	Yine de başka türlü olmazdı.
When she and a friend are gone.	O ve bir arkadaşı gittiğinde.
Most should not be taken as fact.	Çoğu gerçek olarak alınmamalıdır.
I write my dreams.	Rüyalarımı yazıyorum.
Some occur several thousand times with little difference between them.	Bazıları, aralarında çok az farkla birkaç bin kez meydana gelir.
I was here for a purpose.	Bir amaç için buradaydım.
It feels as natural as breathing right now.	Şu anda nefes almak kadar doğal geliyor.
She is very happy.	O çok mutlu.
Keeping the city running is no small task.	Şehri çalışır durumda tutmak küçük bir iş değil.
And a completely silent process.	Ve tamamen sessiz bir süreç.
You'll see we can find one.	Bir tane bulabileceğimizi göreceksin.
Others came after me.	Diğerleri arkamdan geldi.
Everyone can see everyone.	Herkes herkesi görebilir.
I love the group.	Grubu seviyorum.
No, we cannot help you.	Hayır, sana yardım edemeyiz.
The truth is that the road to this place must be taken.	Gerçek şu ki, bu yere giden yol alınmalıdır.
Ground level with parking right in front.	Hemen önünde park yeri olan zemin seviyesi.
Find friends online, share your interests, and.	Çevrimiçi arkadaşlar bulun, ilgi alanlarınızı paylaşın ve.
My back is better.	Sırtım daha iyi.
I'm going upstairs to my room.	yukarı odama çıkıyorum.
And at high pressure.	Ve yüksek basınçta.
There is no evidence to the contrary.	Aksini gösteren hiçbir kanıt yoktur.
Still, he refused to withdraw from the race.	Yine de yarıştan çekilmeyi reddetti.
I just read of course.	Sadece okudum tabii.
Somehow, these words told me that all is well in the world.	Her nasılsa, bu sözler bana dünyada her şeyin yolunda olduğunu söyledi.
Most of the time this is not a major concern.	Çoğu zaman bu önemli bir endişe değildir.
We show that person our wickedness.	O kişiye kötülüğümüzü gösteririz.
People decide where they want to live.	İnsanlar nerede yaşamak istediklerine karar verirler.
He was gone the next day.	Ertesi gün gitmişti.
You put it in his arms.	Onun kollarına koydun.
He took another deep breath and then tried to calm himself.	Derin bir nefes daha aldı ve ardından kendini sakinleştirmeye çalıştı.
Women do not suggest things.	Kadınlar bir şeyler önermezler.
There were too many doors.	Çok fazla kapı vardı.
I know such a man.	Ben böyle bir adam tanıyorum.
playing with it.	Onunla oynamak.
I've never done anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey yapmamıştım.
It cannot harm me.	Bana zarar veremez.
He had made the trip before.	Yolculuğu daha önce yapmıştı.
He spoke to them.	Onlarla konuştu.
I don't like the way you look at me.	Bana bakışını beğenmedim.
We waited a few minutes.	Birkaç dakika bekledik.
And sorry for my late reply.	Ve geç cevabım için özür dilerim.
He lacked the ability to direct his vision.	Vizyonunu yönlendirme yeteneği yoktu.
Anyway, we didn't care.	Her neyse, umursamadık.
And this case is no different.	Ve bu dava da farklı değil.
I have a problem.	Bir problemim var.
And that takes money.	Ve bu para alır.
We were over a hundred floors above ground level.	Yer seviyesinden yüzden fazla kat yukarıdaydık.
But this was different.	Ama bu farklıydı.
Instead, the government tried two different approaches.	Hükümet bunun yerine iki farklı yaklaşım denedi.
For some reason this doesn't work with two calls to wait.	Nedense bu, beklenecek iki çağrı ile çalışmaz.
I did so.	ben öyle yaptım.
Not important.	Önemli değil.
Everything happened so quickly.	Her şey çok çabuk oldu.
This was our love project.	Bu bizim aşk projemizdi.
That's the easy part of the experience.	Bu, deneyimin kolay kısmı.
Of course, three of them appeared in that first week.	Tabii ki, o ilk hafta üçü ortaya çıktı.
I never thought of staying this long without writing, but life has happened.	Yazmadan bu kadar uzun kalmayı hiç düşünmemiştim ama hayat oldu.
Requirements vary by main field of study.	Gereksinimler ana çalışma alanına göre değişir.
Thanks for your request.	İsteğin için teşekkürler.
He could talk in or out of anything.	Her şeyin içine veya dışına konuşabilirdi.
I just got them back, you know.	Onları daha yeni geri aldım, biliyorsun.
But we'll come to understand it.	Ama onu anlamaya geleceğiz.
A training ground.	Bir eğitim alanı.
There is no money there.	Orada para yok.
I don't want.	istemiyorum.
Many of them make money without any effort.	Birçoğu hiçbir çaba harcamadan para kazanıyor.
But he kept looking.	Ama o bakmaya devam etti.
For the money this unit is hard to beat.	Para için bu birimi yenmek zor.
Everything they do is for people to see them.	Yaptıkları her şey insanların onları görmesi içindir.
The process we talked about in this article is very easy.	Bu yazıda bahsettiğimiz işlem çok kolay.
The level of self-confidence is great.	Kendine güven seviyesi harika.
New projects are a different story.	Yeni projeler farklı bir hikaye.
The fire was burning.	Ateş yanıyordu.
We never pressure you or sell anything you don't need.	Size asla baskı yapmıyoruz veya ihtiyacınız olmayan hiçbir şeyi satmıyoruz.
From that moment on, nothing worried me.	O andan itibaren hiçbir şey beni endişelendirmedi.
Nothing like this ever happened to me before the book was published.	Kitap yayınlanmadan önce böyle bir şey başıma gelmedi.
He is angry with his parents.	Anne babasına kızgın.
Tell them with your own eyes that you love meeting them.	Onlarla tanışmayı sevdiğinizi gözlerinizle söyleyin.
Results are out of the question for me.	Sonuç benim için asla söz konusu değil.
Nobody even spoke.	Kimse konuşmadı bile.
In both cases, people were pretty sick.	Her iki durumda da insanlar oldukça hastaydı.
This should have happened years ago.	Bu yıllar önce olmalıydı.
Become better than this.	Bundan daha iyi ol.
Thus, the cost of the system is high.	Böylece sistemin maliyeti yüksek olur.
We can have a drink.	Bir şeyler içebiliriz.
And why you should!.	Ve neden yapmalısın!.
I looked at the report this morning.	Bu sabah rapora baktım.
The plane approached and then took off again.	Uçak yaklaştı ve sonra tekrar havalandı.
However, this is only half of the truth.	Ancak, bu gerçeğin sadece yarısı.
There is nothing you can do.	Yapabileceğin hiçbir şey yok.
This naturally follows from the first point.	Bu doğal olarak ilk noktadan itibaren takip eder.
I lost weeks if not months to these.	Bunlara aylar değilse de haftalar kaybettim.
He'll meet us later at my house.	Bizimle daha sonra benim evimde buluşacak.
I wrote some code to test this library.	Bu kütüphaneyi test etmek için bazı kodlar yazdım.
We have no fear.	Korkumuz yok.
I am in a lucky position.	Şanslı bir pozisyondayım.
Find out what happened to him.	Ona ne olduğunu öğren.
media these days.	Bu günlerde medya.
It was the people on the streets that got him in there.	Onu oraya sokan sokaklardaki insanlardı.
Read at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzdadır okuyun.
Go to the library, read a book, come back home.	Kütüphaneye git, kitap oku, eve geri dön.
And blood, a lot of blood.	Ve kan, çok fazla kan.
Even if it means leaving his wife and son behind.	Karısını ve oğlunu geride bırakmak anlamına gelse bile.
Reality check, please!.	Gerçeklik kontrolü, lütfen!.
Everyone passed.	Herkes geçti.
We got there first.	Önce oraya vardık.
It's not just about me.	Bu sadece benimle ilgili değil.
This time there was no attempt to bring about their demise.	Bu sefer onların sonunu getirmek için hiçbir girişim yoktu.
The husband did not object during the hearing.	Koca, duruşma sırasında itiraz etmedi.
I'm starting to wear out.	yıpranmaya başlıyorum.
I want to be that version.	Ben o versiyon olmak istiyorum.
It was a bad time.	Kötü bir zamandı.
You are clean.	Sen temizsin.
This afternoon, we received this update from your team.	Bu öğleden sonra, ekibinden bu güncellemeyi aldık.
We let go of the person we were never meant to be.	Asla olmamamız gereken kişiyi bıraktık.
However, this study had several limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardı.
He couldn't move his arms to cover his ears.	Kulaklarını kapatmak için kollarını hareket ettiremedi.
There are no human rights.	İnsan hakları yok.
I don't want to be anywhere else.	Başka bir yerde olmak istemiyorum.
I think he says it like it is.	Bence olduğu gibi söylüyor.
You should avoid it when not needed.	Gerekmediğinde bundan kaçınmalısınız.
I had so many things to get off my chest.	Göğsümden atacak çok şeyim vardı.
We don't want this war.	Bu savaşı istemiyoruz.
On the third day it began to lose ground.	Üçüncü gün zemin kaybetmeye başladı.
It will just be a lot of walking.	Sadece çok yürümek olacak.
Its power is real.	Onun gücü gerçek.
We didn't want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemedik.
You cannot remove it.	Kaldıramazsın.
Also, mark my words.	Ayrıca, sözlerimi işaretleyin.
There are related studies in each of these three areas.	Bu üç alanın her birinde ilgili çalışmalar vardır.
Listen to me, no matter what happens today.	Beni dinle, bugün ne olursa olsun.
People here are very simple and enjoy life.	İnsanlar burada çok basit ve hayattan zevk alıyorlar.
The first was that he wanted to show a change of direction.	Birincisi, yön değişikliği göstermek istemesiydi.
With the girl.	Kızla.
I ran a shop on the second floor.	İkinci katta bir dükkan işlettim.
The day the electricity went out.	Elektriklerin kesildiği gün.
That thing is getting into my head.	O şey kafama giriyor.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
He lost his parents at the age of two.	İki yaşında anne ve babasını kaybetti.
It was a useful discussion.	Faydalı bir tartışmaydı.
It just goes on and on with them.	Sadece onlarla devam ediyor ve devam ediyor.
People all over the country are following the story.	Ülkenin dört bir yanındaki insanlar hikayeyi takip ediyor.
He told them to stay out on the night of the fire.	Onlara yangın gecesinde dışarıda kalmalarını söyledi.
He's not coming home.	Eve gelmiyor.
No major complications were observed in any of the patients.	Hiçbir hastada majör komplikasyon görülmedi.
It's hard as hell.	Cehennem kadar zor.
I hate to say it.	söylemekten nefret ediyorum.
We'll talk about this later.	Bunu daha sonra konuşacağız.
Come on folks.	Hadi millet.
Get this job.	Kaptın bu işi.
A blog gives them a reason to come back for more.	Bir blog onlara daha fazlası için geri gelmeleri için bir neden verir.
I really hope it was a good read.	Umarım gerçekten iyi bir okuma olmuştur.
Let's forget about crime for a minute.	Bir dakikalığına suçu unutalım.
It is limited.	Sınırlıdır.
Then he turned to us.	Sonra bize döndü.
Here is an example.	Burası bir örnek.
Follow the instructions for the project.	Proje için talimatları izleyin.
He hasn't said anything about it to this day.	Bu güne kadar bu konuda hiçbir şey söylemedi.
And then there's the truth.	Ve sonra gerçek var.
A white cat was sleeping on top of the car.	Beyaz bir kedi arabanın üstünde uyuyordu.
They are full of colour, life and moments.	Renk, hayat ve anlarla doludurlar.
I'm out of ideas.	Fikirlerim tükendi.
Food could wait.	Yemek bekleyebilirdi.
Make your own picture.	Kendi resmini yap.
And we're definitely locked into that.	Ve biz kesinlikle buna kilitlendik.
No such thing happened.	Böyle bir şey olmadı.
He was sure they had seen him though.	Gerçi onu gördüklerinden emindi.
Sounds a lot more fun.	Kulağa çok daha eğlenceli geliyor.
Rarely is it.	Nadiren öyle.
I do this sometimes, I talk too much.	Bunu bazen yaparım, çok konuşurum.
If possible, try another place.	Mümkünse başka bir yer deneyin.
We understand that you need help with your issue now.	Sorununuzla ilgili şimdi yardıma ihtiyacınız olduğunu anlıyoruz.
It's not something you want to do in this situation.	Bu durumda yapmak isteyeceğiniz bir şey değil.
This suddenly changed.	Bu aniden değişti.
See the press release below.	Aşağıdaki basın bültenine bakın.
There is a pretty effective solution though.	Yine de oldukça etkili bir çözüm var.
When I saw the name, I immediately started searching.	Adı görününce hemen aramaya başladım.
This happened often.	Bu sık sık oluyordu.
Just to watch this happen.	Sadece bunun olmasını izlemek için.
Take some time to familiarize yourself with the control system.	Kontrol sistemini tanımak için biraz zaman ayırın.
I really don't know what happened to me.	Bana ne olduğunu gerçekten bilmiyorum.
But that's not the whole truth.	Ama gerçeğin tamamı bu değil.
He told everything, exactly everything.	Her şeyi anlattı, tam olarak her şeyi.
You can catch him watching his own hand.	Onu kendi elini izlerken yakalayabilirsiniz.
Two children following an old man.	Yaşlı bir adamı takip eden iki çocuk.
I didn't start working with you for money.	Seninle çalışmaya para için başlamadım.
Oh, they were still there.	Ah, hala oradaydılar.
And so he took a chance.	Ve böylece bir şans aldı.
His family confirmed his death this week.	Ailesi bu hafta ölümünü doğruladı.
Actually, I recently lost a case.	Aslında yakın zamanda bir davayı kaybettim.
It was totally fun.	Tamamen eğlenceliydi.
The two eyes locked together.	İki göz birbirine kilitlendi.
They shape the daily experience of employees.	Çalışanların günlük deneyimlerini şekillendirirler.
Instead, they normally feed on small fish.	Bunun yerine normalde küçük balıklarla beslenirler.
I just wrote one book without a contract.	Sözleşmesiz sadece bir kitap yazdım.
It was time to move on to the next thing.	Bir sonraki şeye geçmenin zamanı gelmişti.
Some may be here right now.	Bazıları şu anda burada olabilir.
We didn't know.	Biz bilmiyorduk.
This was one of those rare times.	Bu, o nadir zamanlardan biriydi.
Same result.	Aynı sonuç.
None of them were seen with a gun in their hands.	Hiçbiri elinde silahla görülmedi.
I smiled at him.	ona gülümsedim.
Perfect for finishing with body oil.	Vücut yağı ile bitirmek için mükemmeldir.
This option is intended for internal tools only.	Bu seçenek yalnızca dahili araçlar için tasarlanmıştır.
I'm tired like everyone else.	Ben de herkes gibi yoruluyorum.
It's somewhere on the side.	Yanlarda bir yerdedir.
We need your mind, we need your heart, we need your effort.	Aklına ihtiyacımız var, kalbine ihtiyacımız var, çabana ihtiyacımız var.
Actually, my main job is to be a mother to three girls.	Aslında benim asıl işim üç kıza annelik yapmak.
But it really is.	Ama gerçekten öyle.
It sounds like there is no good answer.	İyi bir cevap yokmuş gibi geliyor.
It is knowledge governed by skills.	Beceriler tarafından yönetilen bilgidir.
Together, these features can cause poor performance.	Birlikte, bu özellikler düşük performansa neden olabilir.
Maybe this will never happen.	Belki de bu asla olmayacak.
Why that is, though, there are special things.	Neden bu olsa da, özel şeyler var.
So is this boat.	Bu tekne de öyle.
It was a very good start.	Çok iyi bir başlangıçtı.
I want to reach this goal by the end of the year.	Bu hedefe yıl sonuna kadar ulaşmak istiyorum.
However, the choice of these parameters is by no means unique.	Bununla birlikte, bu parametrelerin seçimi hiçbir şekilde benzersiz değildir.
Despite this demand, the company was unable to do so.	Bu talebe rağmen şirket bunu başaramadı.
when they arrive.	Geldiklerinde.
The phone didn't ring.	Telefon çalmadı.
It wasn't right for me.	Benim için doğru değildi.
I can even feel it here.	Hatta burada hissedebiliyorum.
Therefore, method development is necessary.	Bu nedenle yöntem geliştirme gereklidir.
It's not about money.	Mesele para değil.
People come every day.	Her gün insanlar geliyor.
They burned us with fire.	Bizi ateşle yaktılar.
Now we see how different it is.	Şimdi ne kadar farklı olduğunu görüyoruz.
Prepare answers to possible questions.	Olası sorulara cevaplar hazırlayın.
It did everything else pretty well.	Diğer her şeyi oldukça iyi yaptı.
We couldn't see his face.	Yüzünü göremedik.
The easy way with each other.	Birbirinizle olan kolay yolu.
They can beat this team.	Bu takımı yenebilirler.
The parties were bound by this decision.	Taraflar bu kararla bağlıydı.
You can do this in an instant.	Bunu bir anda yapabilirsiniz.
It should have gone to me.	Bana gitmiş olmalıydı.
This difference was not only significant, but also showed a large effect size.	Bu fark sadece anlamlı olmakla kalmamış, aynı zamanda büyük bir etki büyüklüğü göstermiştir.
However, the detailed relationship between them is not clear.	Ancak, aralarındaki ayrıntılı ilişki net değildir.
There were nine people with the crew.	Mürettebatla birlikte dokuz kişi vardı.
His general health was good.	Genel sağlığı iyiydi.
Surgery can remove it and literally save your life.	Ameliyat onu çıkarabilir ve kelimenin tam anlamıyla hayatınızı kurtarabilir.
Since the beginning of time.	Zamanın başlangıcından beri.
It was there.	Oradaydı.
And women too.	Ve kadınlar da.
I'm checking my status.	Durumumu kontrol ediyorum.
Anyone who has anything to do with it should go.	Bununla ilgisi olan herkes gitmeli.
Just opening it is not enough.	Sadece açmak yeterli değil.
That's too much and it would break.	Bu çok fazla ve o kırılacaktı.
I take a deep breath and take a picture.	Derin bir nefes alıp fotoğrafını çekiyorum.
Back to this project.	Bu projeye geri dön.
She is a teacher.	O bir öğretmen.
I continue.	devam ediyorum.
Let it hurt.	Acıtmasına izin ver.
Somewhere, somehow, we overlooked that last week.	Bir yerlerde, bir şekilde, geçen hafta bunu gözden kaçırdık.
I remember entering this separate building.	Bu ayrı binaya girdiğimi hatırlıyorum.
I could not answer your questions.	Sorularınıza bir türlü cevap veremedim.
Culture characteristics were observed after three weeks.	Kültür özellikleri üç hafta sonra gözlendi.
Associated with your emotion.	Duygunuzla ilişkilendirildi.
Then he died.	Sonra öldü durdu.
But wait a minute.	Ama bir dakika bekle.
You look incredible.	Inanılmaz görünüyorsun.
This is a reasonable move, but we need to hear the debate.	Bu makul bir hareket, ancak tartışmayı duymamız gerekiyor.
But there is nothing wrong.	Ama yanlış bir şey yok.
There is a man who is at peace with his future.	Geleceğiyle barışık bir adam var.
No credit check.	Kredi kontrolü yok.
Let's sleep now.	Şimdi uyuyalım.
But he did, didn't he?'.	Ama yaptı, değil mi?'.
Will quickly turned his gaze to the road.	Will bakışlarını hızla yola çevirdi.
to see what we're doing.	Ne yaptığımızı görmek.
The following conditions apply.	Aşağıdaki koşullar geçerlidir.
He could see the danger ahead.	Önümüzdeki tehlikeyi görebiliyordu.
We learned that social media is a good tool.	Sosyal medyanın iyi bir araç olduğunu öğrendik.
A back button would be nice in case you missed some.	Bir kısmı kaçırmanız durumunda bir geri düğmesi iyi olurdu.
War was a funny thing.	Savaş komik bir şeydi.
I came to see my family in a new light.	Ailemi yeni bir ışıkta görmeye geldim.
Obviously, there is more to the disease.	Açıkçası, hastalığın daha fazlası var.
Some of its parts.	Parçalarından bazıları.
Let's take a look at the piece now.	Şimdi parçaya bir göz atalım.
I just wanted her, I wanted any woman, so bad.	Sadece onu istedim, herhangi bir kadını istedim, çok fena.
Follow the place.	Yeri takip edin.
This girl is starting to get sick now.	Bu kız artık hasta olmaya başladı.
One person can change the world.	Bir kişi dünyayı değiştirebilir.
I want you to bring him some home.	Onu biraz eve getirmeni istiyorum.
My father took me there.	Babam beni oraya götürdü.
He liked the first small, the second big.	İlkini küçük, ikincisini büyük severdi.
That's why he says there can't be a roll call.	Bu nedenle yoklama oylamasının olamayacağını söylüyor.
This has two aspects.	Bunun iki yönü var.
Somehow I can feel his presence.	Bir şekilde varlığını hissedebiliyorum.
The only problem is small dogs.	Tek sorunu küçük köpekler.
Spring came.	Bahar geldi.
But she wanted him just as she wanted him.	Ama onun onu istediği gibi o da onu istiyordu.
On a good day, the crew could see about twenty feet.	İyi bir günde, mürettebat yaklaşık yirmi fit görebiliyordu.
A group was sent home.	Bir grup evine gönderildi.
Please try to do your research.	Lütfen araştırmanızı yapmaya çalışın.
This is a great place to recommend.	Burası tavsiye için harika bir yer.
More individuals are born than can survive.	Hayatta kalabilecek olandan daha fazla birey doğar.
You will be able to sleep comfortably from now on.	Şu andan itibaren rahat uyuyabileceksiniz.
Then you build for them.	Sonra onlar için inşa edersin.
Best practice is to put it in environment variables.	En iyi uygulama, onu ortam değişkenlerine koymaktır.
Neither the people in the village nor his mother.	Ne köydeki insanlar, ne annesi.
We were fast on our own.	Kendi başımıza hızlıydık.
I still eat sweet things.	Hala tatlı şeyler yiyorum.
Yep, just the sound of logic.	Evet, sadece mantığın sesi.
And it wasn't my decision.	Ve bu benim kararım değildi.
Let's see what will happen.	Bakalım ne olacak.
He was ready to begin building his carefully planned city.	Özenle planlanmış şehrini inşa etmeye başlamaya hazırdı.
Actually, it doesn't cause me to do anything.	Aslında bu benim bir şey yapmama neden olmuyor.
He has a plan that works every time.	Her seferinde işe yarayan bir planı var.
If only we could stay in the present.	Sadece şimdiki zamanda kalabilseydik.
So my approach is more effective.	Yani benim yaklaşımım daha etkili.
You definitely jumped on me.	Kesinlikle üzerime atladın.
He plays well and plays hard.	İyi oynuyor ve sert oynuyor.
The man set up a sort of dead leave routine.	Adam bir tür ölü bırakma rutini kurdu.
But we are very familiar.	Ama çok tanıdık.
Change takes a lot of energy.	Değişim çok fazla enerji gerektirir.
Yes, that was true, very true.	Evet, bu doğruydu, çok doğru.
There's a reason it's the two of us to please him.	Onu memnun etmek için ikimizin olmasının bir nedeni var.
So not for me.	Yani benim için yok.
He pretended to go down the steps.	Basamaklardan aşağı inecekmiş gibi yaptı.
But you have to understand.	Ama anlamak zorundasın.
But it is not very difficult.	Ama çok zor değil.
It's your best friend's reading.	En iyi arkadaşının kitap okumasıdır.
Others are not there yet.	Diğerleri henüz orada değil.
She is your daughter.	O senin kızın.
Maybe he thinks a lot, but at least he thinks.	Belki çok düşünüyor, ama en azından düşünüyor.
I am the brother of every man on the planet.	Ben gezegendeki her erkeğin kardeşiyim.
Others do this because they want to control themselves.	Diğerleri bunu, kendilerini kontrol etmek istedikleri için yaparlar.
It was just a strange day.	Sadece garip bir gündü.
And there they told us piece by piece what had happened.	Ve orada bize olanları parça parça anlattılar.
A boy born from water and a girl born from the sun.	Sudan doğan bir oğlan ve güneşten doğan bir kız.
You don't know the world.	Dünyayı bilmiyorsun.
Both companies make some excellent tools.	Her iki şirket de bazı mükemmel araçlar yapıyor.
It is what it is.	Neyse ne.
Back to human.	İnsana dönüş.
He hadn't thought of this possibility until now.	Şimdiye kadar bu olasılığı düşünmemişti.
If you take the average, that's just an increase of one degree.	Ortalamasını alırsanız, bu sadece bir derecelik bir artıştır.
He did something he knew he couldn't do.	Yapamayacağını bildiği bir şeyi yapmıştı.
You just don't understand.	Sadece anlamıyorsun.
He doesn't update his blog that often.	Blogunu o kadar sık ​​güncellemez.
Name that river.	O nehrin adını ver.
Short-term local version control.	Kısa süreli yerel sürüm kontrolü.
I looked outside into the dark of night and saw nothing.	Dışarıya gecenin karanlığına baktım ve hiçbir şey göremedim.
No job, no money.	İş yok, para yok.
This is the real deal.	Gerçek anlaşma bu.
I was very excited for him.	Onun için çok heyecanlandım.
But it was still very fun.	Ama yine de çok eğlenceliydi.
He stood up and waited.	Ayağa kalktı, bekledi.
People could walk the streets in complete safety at night.	İnsanlar geceleri tam bir güvenlik içinde sokaklarda yürüyebiliyorlardı.
Anyone who is afraid.	Korku gören herkes.
He says he thinks they can buy a car.	Bir araba alabileceklerini düşündüğünü söylüyor.
I suddenly felt weird.	Birden kendimi tuhaf hissettim.
In addition, two measurements were made on the same day.	Ayrıca iki ölçüm aynı gün yapıldı.
The next sound came from outside to my delight.	Bir sonraki ses dışarıdan geldi sevincime.
Go back to your bed.	Yatağına geri dön.
But then something strange happened.	Ama sonra garip bir şey oldu.
I am really sorry.	Gerçekten üzgünüm.
You and I are sitting here, my business is growing even as we speak.	Sen ve ben burada oturuyoruz, biz konuşurken bile işim büyüyor.
The code shows the test data and my code to do it.	Kod, test verilerini ve bunu yapmak için kodumu gösterir.
He smiled.	O gülümsedi.
The question here is whether we agree with this view.	Buradaki sorumuz bu görüşe katılıp katılmadığımızdır.
If you fit the mold, you become food.	Eğer kalıba uyarsan yiyecek olursun.
He wasn't sure what he was ready for.	Neye hazır olduğundan emin değildi.
Others assume there is nothing wrong until the problems get worse.	Diğerleri, sorunlar kötüleşene kadar yanlış bir şey olmadığını varsayar.
They were really sweet.	Gerçekten çok tatlılardı.
We have thousands of members ready to view your sites.	Sitelerinizi görüntülemeye hazır binlerce üyemiz var.
But they are different from us.	Ama bizden farklılar.
So our failure was finally announced.	Böylece başarısızlığımız sonunda açıklandı.
He won't eat anymore either.	O da yemeyecek artık.
But he couldn't do anything for his soul.	Ama ruhu için hiçbir şey yapamazdı.
He shouldn't have said that, he knew.	Bunu söylememeliydi, biliyordu.
There is more than one order line per order number.	Sipariş numarası başına birden fazla sipariş satırı vardır.
But the story wasn't over yet.	Ancak hikaye henüz bitmemişti.
He had grown hard.	Zor büyümüştü.
You may feel extremely tired or think more slowly.	Son derece yorgun hissedebilir veya daha yavaş düşünebilirsiniz.
Do your work.	İşlerini yap.
That's why many describe it as dry meat.	Bu yüzden birçok kişi onu kuru et olarak tanımlar.
However, this time it was not enough to win the war.	Ancak bu sefer savaşı kazanmaya yetmedi.
I really loved the place.	Yeri gerçekten çok sevdim.
He designed and performed the experiment and analyzed the data.	Deneyi tasarladı ve gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
No significant difference was observed between the two conditions.	İki koşul arasında önemli bir fark gözlenmedi.
The full story is here.	Tam hikaye burada.
He gave her a dream.	Ona bir rüya verdi.
It takes a lot of time to make this show.	Bu gösteriyi yapmak çok zaman alıyor.
It was special to him.	O onun için özeldi.
But now was the time to try.	Ama şimdi bir deneme zamanıydı.
I'll be downstairs soon.	Birazdan aşağıda olacağım.
I didn't tell you guys.	Size söylemedim çocuklar.
But this did.	Ama bu yaptı.
She finally looked at him and held her breath.	Sonunda ona baktı ve nefesini tuttu.
Otherwise, the existing corrupt system will continue.	Yoksa mevcut bozuk sistem devam edecek.
The problem is that these two numbers had to be the same.	Sorun şu ki bu iki sayı aynı olmalıydı.
The question is, what?	Soru şu, ne.
He really hated it.	Gerçekten nefret ediyordu.
They are larger than life by design.	Tasarımları gereği yaşamdan daha büyüktürler.
He wasn't even sure he could do it.	Yapabileceğinden bile emin değildi.
Give it a try and see if it works for you.	Bir şans verin ve sizin için işe yarayıp yaramadığını görün.
Guess who was on that case?	Bilin bakalım o davada kim vardı?
Some were huge.	Bazıları çok büyüktü.
Two hundred feet.	İki yüz fit.
He looked at his watch and it was twenty minutes past two.	Saatine baktı ve ikiyi yirmi dakika geçiyordu.
I have four small children and none of us eat.	Dört küçük çocuğum var ve hiçbirimiz yemek yemiyoruz.
Don't miss it!.	kaçırmayın!.
You have the word and you have the word.	Söz sende ve söz sende.
Come on, you know it is.	Hadi, olduğunu biliyorsun.
He took a seat right in front of him.	Hemen önündeki koltuğa oturdu.
I doubt this will stop you.	Bunun seni durduracağından şüpheliyim.
Thus, you have it.	Böylece, sahipsin.
This argument cannot be taken seriously.	Bu argüman ciddiye alınamaz.
I know how you feel.	Nasıl hissettiğini biliyorum.
Evidence shows a different tree of life.	Kanıtlar farklı bir hayat ağacı gösteriyor.
Better get up and do something useful.	Kalkıp faydalı bir şeyler yapsak iyi olur.
I'm waiting while driving.	Sürüş sırasında bekliyorum.
Bad things were about to happen.	Kötü şeyler olmak üzereydi.
The government ignored the station and it closed a year later.	Hükümet istasyonu görmezden geldi ve bir yıl sonra kapandı.
This story is about one of the other times.	Bu hikaye diğer zamanlardan biriyle ilgili.
This gets to the heart of the problem.	Bu, sorunun özüne iner.
I found him in the barn.	Onu ahırda buldum.
This turned my head.	Bu kafamı çevirdi.
And yet she doesn't like it.	Ve yine de sevmiyor.
I don't want to have a properties file for it.	Bunun için bir özellik dosyasına sahip olmak istemiyorum.
All authors contributed to the experimental design and data analysis.	Tüm yazarlar deneysel tasarım ve veri analizine katkıda bulunmuştur.
Leave it on for a few hours and then turn it off again.	Birkaç saat açık bırakın ve sonra tekrar kapatın.
Since that night I have feared for my life.	O geceden beri hayatım için korkuyorum.
He had dreams and he bought them.	Hayalleri vardı ve onları satın aldı.
The distance between you and the stars is fixed.	Seninle yıldızlar arasındaki mesafe sabitlendi.
We have a process to review each data request.	Her bir veri talebini incelemek için bir sürecimiz var.
Many people around had done this.	Bunu etraftaki birçok kişi yapmıştı.
His stomach turned.	Midesi döndü.
She needs a good man.	İyi bir adama ihtiyacı var.
He felt that he was more aware of certain things.	Bazı şeylerin daha çok farkında olduğunu hissetti.
Go straight through the main gates once.	Ana kapılardan bir kez düz gidin.
I really love this book.	Gerçekten bu kitabı seviyorum.
Don't take this from him.	Bunu ondan alma.
What does it matter.	ne önemi var.
This will not change.	Bu değişmeyecek.
But first, let me tell you why we're here.	Ama önce, neden burada olduğumuzu söyleyeyim.
Not if you're listening.	Dinliyorsan değil.
He tells them how to watch movies and how to practice.	Onlara nasıl film izleyeceklerini ve nasıl pratik yapacaklarını anlatıyor.
Or they will die.	Yoksa ölecekler.
The story is familiar to most of us.	Hikaye çoğumuza tanıdık geliyor.
Beer was hot.	Bira sıcaktı.
He looked under the bed.	yatağın altına baktı.
Now we have to go with it.	Artık onunla geçmek zorundayız.
It was quite popular.	Oldukça popülerdi.
This is very good news.	Bu çok iyi bir haber.
His mother was not so lucky.	Annesi o kadar şanslı değildi.
I still don't have any more answers.	Hala daha fazla cevabım yok.
I know you did your best.	Elinden geleni yaptığını biliyorum.
His breath caught in his throat.	Nefesi boğazına takıldı.
The customer may have trouble finding a particular product.	Müşteri, belirli bir ürünü bulmakta sorun yaşayabilir.
It had my name on it.	Üzerinde benim adım vardı.
self-destruct process.	Kendi kendini öldürme süreci.
Now enter through the double doors.	Şimdi çift kapıdan girin.
I'm cooking for two and it's just me.	İki kişilik yemek yapıyorum ve sadece bana kalıyor.
Fear of failure drove him into action.	Başarısızlık korkusu onu harekete geçirdi.
All the evidence is up in smoke.	Tüm kanıtlar duman içinde.
But here we use a different approach.	Ancak burada farklı bir yaklaşım kullanıyoruz.
He can't go back, he knows that much.	Geri dönemez, bu kadarını bilir.
Not now, maybe not anymore.	Şimdi değil, belki artık değil.
Behave yourself.	Kendine gel.
I quite understand.	oldukça anlıyorum.
One mistake leads to another.	Bir hata diğerine yol açar.
Same scene, same lights, same camera.	Aynı sahne, aynı ışıklar, aynı kamera.
It still makes a lot of money.	Hala çok para kazandırıyor.
We better do this on the ground.	Bunu yerde yapsak iyi olur.
It's a strategy.	Bu bir strateji.
But today was an exception.	Ama bugün bir istisnaydı.
I appreciate your attention.	Dikkatinizi takdir ediyorum.
I love your job.	İşini seviyorum.
They were happy to see each other.	Birbirlerini gördüklerinde sevindiler.
He delivers it to her.	Onu ona teslim eder.
Then we don't have an argument.	O zaman tartışmamız yok.
It's not super heavy, which we love either.	Sevdiğimiz de süper ağır değil.
This is due to two reasons.	Bu iki nedenden kaynaklanmaktadır.
I'll give it a try.	Bir deneyeceğim.
His problem is with me.	Onun sorunu benimle.
It was easier this way.	Bu şekilde daha kolaydı.
I hope you feel better.	Umarım daha iyi hissedersin.
Now, think for a moment.	Şimdi, bir an için düşünün.
The man did not sit.	Adam oturmadı.
Then report them.	O zaman onları rapor et.
We have a duty of care.	Bakım görevimiz var.
My mom has a lot of character and look at me.	Annem çok karakterli ve bana bak.
My life depends on it.	Hayatım buna bağlı.
What he did was stupid.	Yaptığı aptalcaydı.
But he shouldn't have gone back to the bar.	Ama bara geri dönmemeliydi.
They were just having some fun for free.	Sadece bedavaya biraz eğleniyorlardı.
I couldn't find anyone like myself.	Kendim gibisini bulamamıştım.
Both methods are well known in the art.	Her iki yöntem de teknikte iyi bilinmektedir.
And it's usually something more interesting.	Ve genellikle daha ilginç bir şeydir.
But he held his tongue.	Ama dilini tuttu.
Several techniques have been proposed.	Birkaç teknik önerilmiştir.
Four minutes left.	Dört dakika kaldı.
Show some respect.	Biraz saygı duy.
Sometimes we shoot videos.	Bazen video çekiyoruz.
Even literally.	Sözde bile.
He wrote me that letter.	O mektubu bana o yazdı.
But you know, he was called to fight.	Ama biliyorsun, savaşmak için çağrıldı.
In fact, this is a terrible way to start.	Aslında, bu başlamak için korkunç bir yol.
Well, that's how it turned out.	Pekala, durum böyle çıktı.
It didn't take long to install.	Kurulumu uzun sürmedi.
First, the sample size is not large, especially in the independent experiment.	İlk olarak, özellikle bağımsız deneyde örnek boyutu büyük değildir.
They went through the whole process.	Tüm süreçten geçtiler.
You see a deep understanding of things.	Şeylerin derin bir anlayışını görürsünüz.
Make sure they are neither too low nor too high.	Ne çok düşük ne de çok yüksek olduklarından emin olun.
You can roll this on a table.	Bunu bir masanın üzerinde yuvarlayabilirsiniz.
One of the biggest problems with this is development issues.	Bununla ilgili en büyük sorunlardan biri kalkınma sorunlarıdır.
Gritting his teeth, he told himself that it was no longer his business.	Dişlerini gıcırdatarak kendi kendine bunun artık onun işi olmadığını söyledi.
I still can not believe it.	Hala inanamıyorum.
No telling what he brought from the outside.	Dışarıdan ne getirdiğini söylemek yok.
At first they had a good time together.	İlk başta birlikte güzel zamanlar geçirmişlerdi.
It's just a cover.	Bu sadece bir kapak.
The case must be obtained early in its history.	Dava tarihinin erken dönemlerinde elde edilmelidir.
The police radio in another room could be heard.	Başka bir odadaki polis telsizi duyulabiliyordu.
I don't want to upset you in any way.	Seni hiçbir şekilde üzmek istemem.
Not many.	Çok sayıda değil.
It brought with it a new fragrance.	Beraberinde yeni bir koku getirdi.
I did not see.	görmedim.
Just numbers.	Sadece sayıları.
Maybe he can see the blood running out of my ears.	Belki kulaklarımdan akan kanı görebilir.
It makes me angry.	Beni kızdırıyor.
It was clean and cold.	Temiz ve soğuktu.
If they can't, they can't.	Yapamazlarsa yapamazlar.
This gave him pleasure.	Bu ona zevk verdi.
You must be tough.	Sert olmalısın.
He could feel the space in front of him.	Önündeki alanı hissedebiliyordu.
He could never return home.	Eve asla geri dönemezdi.
I gave him books to read and pictures to look at.	Ona okuması için kitaplar, bakması için resimler verdim.
It really doesn't anymore.	Gerçekten artık gelmiyor.
I tried a clean boot.	Temiz başlatmayı denedim.
On the contrary, it was as if he was afraid of me.	Aksine benden korkuyor gibiydi.
He had no money.	Parası yoktu.
At least he should be honest.	En azından dürüst olmalı.
Damn, it worked when you thought about it.	Kahretsin, düşündüğünde işe yaramıştı.
Services may differ for each office location.	Hizmetler, her bir ofis konumunda farklılık gösterebilir.
First ball, high.	Birinci top, yüksek.
Still, it was an expensive job.	Yine de pahalı bir işti.
It's so nice to see you again.	Seni tekrar görmek çok güzel.
We're not done with what we have to say.	Söyleyeceklerimiz hiç bitmedi.
And what has it done for me?	Ve benim için ne yaptı.
Participants completed each test condition twice in the same day.	Katılımcılar, her bir test koşulunu aynı gün içinde iki kez tamamladılar.
And she was with him.	Ve onunla birlikteydi.
You started a whole new trouble for me.	Benim için yepyeni bir bela başlattın.
I thought this was a good move.	Bunun iyi bir hamle olduğunu düşündüm.
He thought wrong.	Yanlış düşündü.
Two main situations can arise.	İki ana durum ortaya çıkabilir.
I loved and missed them.	Onları sevdim ve özledim.
They still have work to do.	Daha yapacakları iş var.
No internal variables will be considered at this time.	Şu anda hiçbir dahili değişken dikkate alınmayacaktır.
I have some business to take care of.	İlgilenmem gereken bazı işler var.
If you know someone, you win.	Eğer birini tanırsan, kazanırsın.
He wasn't exactly comfortable, but he was at home.	Tam olarak rahat değildi, ama evdeydi.
There is not much traffic in the country.	Ülkede fazla trafik yok.
But that rarely happened.	Ama bu nadiren oldu.
That time had passed.	O zaman geçmişti.
The same is true for moral responsibility.	Aynı şey ahlaki sorumluluk için de geçerlidir.
Then the second note is played to you.	Ardından ikinci nota size çalınır.
No one wins without acting.	Hareket etmeden kimse kazanamaz.
This saved me.	Bu beni kurtardı.
You were lucky.	Şanslıydın.
You do not need to submit the page to a website.	Sayfayı bir web sitesine göndermeniz gerekmez.
He really needs to let it go.	Bunu gerçekten bırakması gerekiyor.
If they don't get paid, they won't produce.	Para almazlarsa üretmezler.
We don't want to be late.	Geç kalmak istemiyoruz.
This can cause a person to miss.	Bu, bir kişinin özlenmesine neden olabilir.
You asked.	Sen istedin.
I need to see how this turns out!!.	Bunun nasıl sonuçlandığını görmem gerek!!.
All these men are sent to die for no reason.	Bütün bu adamlar sebepsiz yere ölüme gönderiliyor.
This shouldn't take much time.	Bu çok zaman almamalıdır.
Car to the increasing market pace.	Artan pazar hızına araba.
This is how we need to be prepared.	Bu şekilde hazırlanmamız gerekiyor.
He tells me to go and put them in the car.	Gidip onları arabaya koymamı söylüyor.
Started.	Başladı.
As much as you want.	İstediğiniz kadar.
In fact, it will turn our own legal system against us.	Aslında kendi hukuk sistemimizi aleyhimize çevirecek.
They'll be better the next day if you make extra.	Fazladan yaparsanız ertesi gün daha iyi olurlar.
It's really not a good time to bring it.	Onu getirmek için gerçekten iyi bir zaman değil.
We shouldn't fight about it unless they force it.	Onlar zorlamadıkça bu konuda kavga etmemeliyiz.
People think we have a chance to be pretty good.	İnsanlar oldukça iyi olma şansımız olduğunu düşünüyor.
This event is open to the public.	Bu etkinlik halka açıktır.
He was going to save himself.	Kendini kurtarmaya gidiyordu.
That didn't do much to blame him.	Bu onu suçlamak için pek bir şey yapmadı.
The simple things in life give me pleasure now.	Hayattaki basit şeyler artık bana zevk veriyor.
Like a knife.	Bıçak gibi.
There are three pages of fun today.	Bugün üç sayfa eğlence var.
Try changing this.	Bunu değiştirmeyi dene.
I just have to give up.	Sadece pes etmeliyim.
Please see the video below.	Lütfen aşağıdaki videoya bakın.
That would be the easy way out of this.	Bundan kurtulmanın kolay yolu bu olurdu.
They don't have to run to make good money.	İyi para kazanman için koşmaları gerekmiyor.
He was sure at that moment that he was right.	O anda haklı olduğundan emindi.
Sometimes too dry.	Bazen çok kuru.
I have one too.	Benim de bir tane var.
I want to finish high school and go to university.	Liseyi bitirip üniversiteye gitmek istiyorum.
There is no more '.	Daha fazla yok '.
Enter your setup information in the form below.	Kurulum bilgilerinizi aşağıdaki forma girin.
Everyone has the same teeth now.	Artık herkesin dişleri aynı.
It is said that you are very talented.	Çok yetenekli olduğun söyleniyor.
He is nothing.	O hiçbir şey değil.
So was my whole family.	Bütün ailem de öyleydi.
In a way, sometimes it's just pain.	Bir bakıma, bazen sadece acıdır.
Each was shot twice in the chest.	Her biri göğsünden iki kez vuruldu.
That's what they get for lying around.	Etrafta yattıkları için aldıkları şey bu.
Give them to us.	Onları bize ver.
The more code you use, the more likely it is to break.	Ne kadar çok kod kullanırsanız, kırılma olasılığı o kadar yüksek olur.
No other questions were brought here for review.	İnceleme için buraya başka bir soru getirilmedi.
I really don't even know how to start.	Gerçekten nasıl başlayacağımı bile bilmiyorum.
The other mothers looked but said nothing.	Diğer anneler baktılar ama hiçbir şey söylemediler.
It just comes in many different forms.	Sadece birçok farklı biçimde gelir.
It should be a constant movement.	Sürekli bir hareket olmalıdır.
That's why you're leaving your job.	İşte bu yüzden işten ayrılıyorsunuz.
Definitely a cell phone.	Kesinlikle cep telefonu.
Come, get dressed.	Gel, giyin.
This post is not a complete review.	Bu yazı tam bir inceleme değil.
In this sense, the middle means nothing.	Bu anlamda, orta hiçbir şey ifade etmez.
I wish it could be me.	Keşke ben olabilseydim.
What they learned did not take them any further.	Öğrendikleri onları daha ileriye götürmedi.
And my friend was right.	Ve arkadaşım haklıydı.
He was standing waiting for them.	Ayakta onları bekliyordu.
There is so much more to see and learn.	Daha görecek ve öğrenecek çok şey var.
I didn't get a chance to say this.	Bunu söylemeye fırsatım olmadı.
He didn't know his name, age or whereabouts.	Adını, yaşını ve nerede olduğunu bilmiyordu.
He would smile.	O gülümseyecekti.
He will survive to play another day.	Başka bir gün oynamak için hayatta kalacak.
These aren't just random people dumping him.	Bunlar sadece onu terk eden rastgele insanlar değil.
He is not satisfied.	O memnun değil.
Having used them during the day brought back memories.	Bunları gün içinde kullanmış olmak, anıları geri getirdi.
People are watching.	İnsanlar izliyor.
You have to give everything.	Her şeyi vermelisin.
They stayed there, they just watched.	Orada kaldılar, sadece izlediler.
You can keep cash.	Nakit tutabilirsiniz.
I'm taking you for a surprise.	Seni bir sürpriz için götürüyorum.
You can never go wrong with this.	Bu konuda asla yanlış gidemezsin.
There can't be that many places around.	Etrafta bu kadar çok yer olamaz.
It follows me around.	Etrafımda beni takip ediyor.
I went to my bedroom and opened the old chest.	Yatak odama gittim ve eski sandığı açtım.
It was strong and solid.	Güçlü ve sağlamdı.
They pay them money, but no more.	Onlara para ödüyorlar, ama daha fazla değil.
I'm starting to see	görmeye başlıyorum.
Progress is good.	Gelişim güzel.
Several ideas are put forward.	Birkaç fikir ileri sürülür.
When he stopped, they stopped.	O durunca onlar durdu.
This was his end.	Bu onun sonu oldu.
This size depends on the operating system.	Bu boyut işletim sistemine bağlıdır.
And that creates a problem.	Ve bu bir sorun yaratır.
And suddenly my tongue is in his mouth.	Ve bir anda dilim onun ağzında.
He smiled, shook it.	Gülümsedi, salladı.
But such good knees are very expensive.	Ancak böyle iyi dizler çok pahalıdır.
Of course, not everyone does this kind of work today.	Tabii ki, bugün herkes bu tür bir çalışma yapmıyor.
Its value was recognized by the authorities.	Değeri yetkililer tarafından kabul edildi.
There are many dislikes.	Beğenmeyen çok var.
We look forward to getting to know you better.	Sizi daha iyi tanımak için sabırsızlanıyoruz.
So balance it.	Bu yüzden dengeleyin.
There were only two traffic lights in the whole town.	Bütün kasabada sadece iki trafik ışığı vardı.
She turned to him and smiled.	Ona döndü ve gülümsedi.
Because it turns out that one of them could have you fired.	Çünkü bunlardan birinin seni kovdurabileceği ortaya çıktı.
I deal with these people every day.	Bu insanlarla her gün uğraşıyorum.
Business confidence.	İş güveni.
They then shared their findings as a duo.	Daha sonra bulgularını ikili olarak paylaştılar.
Data are the mean values ​​of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalama değerleridir.
I will never accept you as an equal.	Seni asla eşit olarak kabul etmeyeceğim.
The straight straight line is a guide for the eyes.	Düz düz çizgi gözler için bir kılavuzdur.
I think my plan worked.	Sanırım planım işe yaradı.
Go home as soon as he's done.	İşi biter bitmez eve.
I never said it would be that day.	O gün olacağını asla söylemedim.
In the incident, 1 person died and 4 people were injured.	Olayda 1 kişi hayatını kaybederken 4 kişi de yaralandı.
The government's response was immediate.	Hükümetin tepkisi hemen oldu.
This is something to think about with a smile.	Bu bir gülümsemeyle düşünülecek bir şey.
When he spoke to the group about it, everyone agreed.	Gruba bunun hakkında konuştuğunda, herkes kabul etti.
You don't want to hear my story.	Benim hikayemi duymak istemezsin.
But now we've seen how he fought.	Ama şimdi nasıl savaştığını gördük.
Not very often.	Pek sık değil.
It feels like magic when you touch me.	Bana dokunduğunda sihir gibi geliyor.
If you like it, you use it.	Beğenirsen kullanırsın.
When things happen there will be violence.	Bazı şeyler olduğunda şiddet olacak.
Our job is to get that boat across the river.	Bizim işimiz o tekneyi nehrin karşısına geçirmek.
And we want to go far.	Ve uzağa gitmek istiyoruz.
They were very satisfied with themselves.	Kendilerinden çok memnun kaldılar.
I wondered why you were thirty minutes late.	Neden otuz dakika geciktiğini merak ettim.
He stretched out his hands but did not answer.	Ellerini uzattı ama cevap vermedi.
But because he is right.	Ama haklı olduğu için.
In this book, he presents a different version of his life story.	Bu kitapta hayat hikayesinin farklı bir versiyonunu sunuyor.
I absolutely agree with this.	Buna kesinlikle katılıyorum.
He thought it was possible.	Mümkün olduğunu düşündü.
To fuck me.	Beni becermek için.
Not unless they want it.	Onlar istemedikçe değil.
Everyone benefits from this.	Bundan herkes yararlanır.
I know you don't have the means right now.	Şu anda imkanların olmadığını biliyorum.
In general, this is what we should be happy with.	Genel olarak, mutlu olmamız gereken şey budur.
And years of practice.	Ve yıllarca pratik.
I hope it's okay.	Umarım sorun değil.
Once placed there, we'll leave you alone.	Oraya yerleştirildikten sonra, sizi baş başa bırakacağız.
After the years.	Yıllar sonra.
They extinguished the boat and she came aboard.	Tekneyi söndürdüler ve o gemiye geldi.
Writing is incredible.	Yazmak inanılmaz.
And you have to pay them in advance.	Ve onları önceden ödemek zorundasın.
He felt like a god.	Kendini bir tanrı gibi hissetti.
We want you to feel at home.	Kendinizi evinizde hissetmenizi istiyoruz.
We built the fields.	Tarlaları kurduk.
That's really the way it works.	Gerçekten çalışma şekli bu.
Construction is part of the game.	İnşaat oyunun bir parçasıdır.
My father comes home late from work.	Babam işten eve geç geliyor.
Pale and sick in my sight.	Görüşümde solgun ve hasta.
He will not forget you.	Seni unutmayacak.
I plan to gain a lot for me soon.	Yakında bana çok şey kazandırmayı planlıyorum.
No, that's true.	Hayır, bu doğru.
Just as it is.	Tıpkı olduğu gibi.
Tools are very important, but not every little thing.	Araçlar çok önemlidir, ancak her küçük şey değildir.
This is not taken into account in our code.	Kodumuzda bu dikkate alınmamıştır.
Anyway, three heads are better than one.	Her neyse, üç kafa bir kafadan iyidir.
He could see the truth of what he said in his eyes.	Gözlerinden söylediklerinin doğruluğunu görebiliyordu.
You will taste the difference.	Farkı tadacaksınız.
He was almost killed on the way, but it doesn't matter.	Neredeyse yolda öldürülüyordu ama önemli değil.
They left the middle.	Ortadan ayrıldılar.
If you do the same, be sure to pay attention to the cooking times.	Aynısını yaparsanız, pişirme sürelerine dikkat ettiğinizden emin olun.
I need to remember more of the context of events.	Olayların bağlamını daha fazla hatırlamam gerekiyor.
I stood by her for ten years.	On yıl boyunca yanında durdum.
Sounds very interesting.	Kulağa çok ilginç geliyor.
You can read his article here.	Yazısını buradan okuyabilirsiniz.
It never came.	Hiç gelmedi.
Other times, they may try something else.	Diğer zamanlarda, başka bir şey deneyebilirler.
I love taking things and making them come true.	Bir şeyleri almayı ve onları gerçeğe dönüştürmeyi seviyorum.
He has a business degree.	İşletme diploması var.
I felt so weird about it.	Bu konuda çok garip hissettim.
By their nature they do not believe it.	Doğası gereği buna inanmazlar.
Now do it again.	Şimdi tekrar yap.
It is not of the late years.	Geç yıllara ait değil.
And that marriage is dead.	Ve o evlilik öldü.
Contributed to data analysis and model development.	Veri analizine ve modelin geliştirilmesine katkıda bulundu.
Good at waiting and staying calm while waiting.	Beklemekte ve bekleme sırasında sakin kalmakta iyidir.
He examined the cut.	Kesiği inceledi.
Working and waiting.	Çalışmak ve beklemek.
Expect cash flow to be tight when you buy.	Satın aldığınızda nakit akışının sıkı olmasını bekleyin.
It cannot exceed that.	Bunu aşamaz.
A bowl of hot water.	Bir kase sıcak su.
It's not just about money.	Bu sadece parayla ilgili değil.
Teachers are evaluated based on their performance.	Öğretmenler performanslarına göre değerlendirilir.
Nothing could stand before me except death.	Ölüm dışında hiçbir şey önümde duramazdı.
What is not clear to me yet is how much it will drop.	Benim için henüz net olmayan şey, ne kadar düşeceği.
It didn't matter what he hit in the end.	Sonunda ne vurduğu önemli değildi.
Let's get the money.	Parayı alalım.
It's about control.	Kontrolle ilgili.
It may only take a few minutes a day.	Günde sadece birkaç dakika sürebilir.
Something hated, hated, hated.	Nefret edilen, nefret edilen, nefret edilen bir şey.
You two are amazing and they suit each other so well.	Siz ikiniz harikasınız ve birbirinize çok yakışıyorsunuz.
You must accept this fact.	Bu gerçeği kabul etmelisiniz.
Missing values ​​are indicated by square dots.	Eksik değerler kare noktalarla belirtilmiştir.
She used to play when she was a girl.	Kızken oynardı.
I smile at him.	ona gülümsüyorum.
I grew up in the church.	Ben kilisede büyüdüm.
But that doesn't matter.	Ama bu önemli değil.
Down definitely, but out?	Aşağı kesinlikle, ama dışarı?
There were no explanations, no letters to his wife and children.	Karısına ve çocuklarına hiçbir açıklama, mektup yoktu.
They were telling the truth.	Doğruyu söylüyorlardı.
Sorry, hear a man say something.	Üzgünüm, bir adamın bir şey söylediğini duyun.
You wouldn't believe any of them.	Hiçbirine inanmazdın.
I'll take you to a place that can be a way forward.	Seni ileriye dönük bir yol olabilecek bir yere götüreceğim.
I surprised him.	Onu şaşırtmıştım.
And overall it worked out well for me.	Ve genel olarak benim için iyi sonuç verdi.
He would prove his luck tomorrow.	Yarın şansını kanıtlayacaktı.
He said there is no problem where there is no solution.	Çözümün olmadığı yerde sorun yoktur dedi.
And the cost continues to rise.	Ve maliyet artmaya devam ediyor.
I hadn't thought of it before.	Daha önce düşünmemiştim.
And then the birth rate.	Ve sonra doğum oranı.
The night was falling fast.	Gece hızla düşüyordu.
He had seen the man before, but had not been able to remove it.	Adamı daha önce görmüştü ama çıkaramamıştı.
It was a test for his life.	Hayatı için bir denemeydi.
This was based on sugar content.	Bu, şeker içeriğine dayanıyordu.
Some users give up trying after a few minutes.	Bazı kullanıcılar birkaç dakika sonra denemekten vazgeçiyor.
He may be right.	Haklı olabilir.
It has become a complete tool for us.	Bizim için tam bir araç haline geldi.
So it had as much of an impact on me as anyone else.	Bu yüzden benim üzerimde herkes kadar büyük bir etkisi oldu.
It's a simple yes or no.	Bu basit bir evet veya hayır.
I had too many accidents once.	Bir kere çok fazla kaza geçirdim.
No way.	Hayır, olamaz.
We seemed to have no idea it was there.	Orada olduğuna dair hiçbir fikrimiz yok gibiydi.
They hated each other.	Birbirlerinden nefret ediyorlardı.
Very few options.	Çok az seçenek.
They are looking for lower costs, higher security and happy employees.	Daha düşük maliyetler, daha yüksek güvenlik ve mutlu çalışanlar arıyorlar.
No note or anything.	Ne bir not ne bir şey.
You will need to do whatever follow-up is necessary.	Gerekli olan her türlü takibi yapmanız gerekecektir.
Go left that way, go right this way.	O yoldan git sol, bu yoldan git sağ.
War is what we fear most.	Savaş en çok korktuğumuz şeydir.
I threw him off a wall.	Onu bir duvardan fırlattım.
And it was.	Ve öyleydi.
Help me.	Bana yardım et.
Your life belongs to you.	Hayatın sana ait.
This is a.	Bu bir.
She looked so lost it broke my heart.	O kadar kaybolmuş görünüyordu ki kalbimi kırdı.
But it wasn't close yet.	Ama henüz yakın değildi.
I told him the story.	Ona hikayeyi anlattım.
He was interested in everything.	Her şeyle ilgilendi.
Everything was fine until last week.	Geçen haftaya kadar her şey güzeldi.
First, you have to add a lot of value.	Birincisi, çok fazla değer katmalısınız.
I raised him.	Onu ben büyüttüm.
Plus, you never know who you're going to run into.	Ayrıca kiminle karşılaşacağınızı asla bilemezsiniz.
I thought something about him didn't seem right.	Onunla ilgili bir şeylerin doğru görünmediğini düşündüm.
Participants were given feedback on the application items.	Katılımcılara uygulama maddeleri hakkında geri bildirim verildi.
I started to write.	yazmaya başladım.
He did the analysis and prepared the results.	Analizi yaptı ve sonuçları hazırladı.
I felt more comfortable with him.	Onunla daha rahat hissettim.
I've run the test several times now with similar results.	Testi şimdi birkaç kez benzer sonuçlarla çalıştırdım.
There will never be anyone like you in the whole world.	Tüm dünyada senin gibi biri asla olmayacak.
We just love being able to talk to you.	Biz sadece seninle konuşabilmeyi seviyoruz.
Something that could happen and have a negative impact.	Olabilecek ve olumsuz bir etkisi olabilecek bir şey.
He was right.	Haklıydı.
I wanted to be upright.	Ben dik olmak istedim.
A lot has happened.	Çok şey oldu.
There seemed to be nothing to do but continue.	Devam etmekten başka yapacak bir şey yok gibiydi.
I have nothing.	Hiçbirşeyim yok.
Especially with what he has to say.	Özellikle de söyleyeceği şeyle.
He couldn't stand it too long.	Bunda da fazla dayanamadı.
Being bad is great.	Kötü olmak harika.
Unlucky on my model.	Benim modelimde şanssız.
And this is not good.	Ve bu iyi değil.
We will now take a short break.	Şimdi kısa bir ara vereceğiz.
We are not close.	Yakın değiliz.
See here for details.	Ayrıntılar için buraya bakın.
We can use them for now.	Bunları şimdilik kullanabiliriz.
I saw colors and images running wild.	Çılgınca koşan renkler ve görüntüler gördüm.
Again very simple but something that will be most useful.	Yine çok basit ama en faydalı olacak bir şey.
The brain of the machine.	Makinenin beyni.
Nothing but empty buildings.	Boş binalardan başka bir şey yok.
If the part is provided.	Parça sağlanırsa.
Should we run away?	Kaçmamız gerekir mi?
He had a lot to answer.	Cevap vermesi gereken çok şey vardı.
And then everyone but me can come back.	Ve sonra ben hariç herkes geri gelebilir.
I do not provide any support for this code.	Bu kod için herhangi bir destek sağlamıyorum.
This city is a special place.	Bu şehir özel bir yer.
I would succeed.	başaracaktım.
That's when he killed her.	O zaman onu öldürdü.
Now it's time to start the program.	Şimdi programı başlatma zamanı.
So it was just about how to choose your time.	Yani bu sadece zamanınızı nasıl seçeceğinizle ilgiliydi.
It felt good to have my mom around.	Annemin etrafta olması iyi hissettiriyordu.
In addition, recent developments in this field were discussed.	Ayrıca, bu alandaki son gelişmeler tartışıldı.
This was just the beginning.	Bu sadece bir başlangıçtı.
Talk like that is dead.	Böyle konuşma öldü.
More than half was empty.	Yarısından fazlası boştu.
People change over time.	İnsanlar zamanla değişir.
You caught me well.	Beni iyi yakaladın.
If you want some reference on this site, please.	Bu sitede bazı referans istiyorsanız, lütfen.
I wish he could come.	Keşke gelebilse.
However, that probably depends on what your context is.	Ancak, bu muhtemelen bağlamınızın ne olduğuna bağlıdır.
I do not train my own horses.	Kendi atlarımı çalıştırmıyorum.
He held it back.	Geri tuttu.
They want to meet you and take your measurements.	Sizinle tanışmak ve ölçünüzü almak istiyorlar.
Well, you don't want to know.	Pekala, bilmek istemiyorsun.
There's only one place we can go.	Gidebileceğimiz tek bir yer var.
I told you next week.	Sana gelecek hafta söyledim.
I was obviously confused.	Ben açıkçası karıştırdım.
She will say yes.	Evet diyecek.
I hope you like it.	Umarım Beğenirsin.
I can sleep one more time.	Bir kez daha yatabilirim.
It was clear that this woman was going through the worst of it.	Bu kadının en kötüsünü yaşadığı açıktı.
In addition, the types of effects indicated are highly variable.	Ayrıca, belirtilen etki türleri oldukça değişkendir.
More than two hundred years.	İki yüz yıldan fazla.
I can't turn anything on or off.	Hiçbir şeyi açamıyorum veya kapatamıyorum.
It's the only way.	Tek yol bu.
Still, don't upset yourself.	Yine de, kendinizi üzmeyin.
It's not perfect, but it's our best.	Mükemmel değil, ama elimizden gelenin en iyisi.
He could do this.	Bunu yapabilirdi.
His mouth opened and closed, but his words were not coming.	Ağzı açılıp kapandı ama sözleri gelmiyordu.
But unfortunately, the picture is not so simple.	Ama ne yazık ki, resim o kadar basit değil.
Do nothing out of character.	Karakterin dışında hiçbir şey yapma.
We hate using credit and we rarely do.	Kredi kullanmaktan nefret ediyoruz ve nadiren yapıyoruz.
Try a workout and see what happens.	Bir egzersiz deneyin ve ne olduğunu görün.
I'm not sure technology is fully prepared for this challenge.	Teknolojinin bu meydan okumaya tam olarak hazır olduğundan emin değilim.
Focus on your plan and work like crazy.	Planınıza odaklanın ve deli gibi çalışın.
Number one is the number one song on the chart.	Bir numara, listedeki bir numaralı şarkıdır.
Pick me up if needed.	Gerekirse beni al.
They should also be given hope.	Onlara da umut verilmeli.
Anyway, it didn't matter now.	Nasılsa şimdi önemi yoktu.
He was just so scared.	Sadece çok korkmuştu.
We do not make decisions about the system.	Sistemle ilgili kararlar almıyoruz.
I'm glad I succeeded.	Bunu başardığıma sevindim.
For a while the student restrained himself.	Bir süre öğrenci kendini tuttu.
I don't know how the money got out of my account.	Paranın hesabımdan nasıl çıktığını bilmiyorum.
Just do your duty.	Sadece görevini yap.
Others feel the same way.	Diğerleri de aynı şekilde hissediyor.
He's very old.	Çok eski biri.
Just a few of them, don't worry.	Bunların birkaçı, kusura bakmayın.
We discovered that it cannot be controlled.	Kontrol edilemeyeceğini keşfettik.
This was mistake.	Bu hataydı.
The human race has done some bad things though.	İnsan ırkı bazı kötü şeyler yaptı ama.
I passed out.	Ben kendimden geçtim.
For now the matter is settled.	Şu anda mesele ayarlansın diye.
You stay private, your wife stays private.	Sen kendine özel kalırsın, karın kendine özel kalır.
Let me know if any other information would be helpful.	Başka bilgilerin yararlı olup olmayacağını bana bildirin.
If you can't hide, you must run.	Saklanamıyorsan, kaçmalısın.
But my being here isn't about my drinking.	Ama burada olmam içki içmemle ilgili değil.
Each week seemed to bring news of the death of another friend.	Her hafta başka bir arkadaşın ölüm haberini getiriyor gibiydi.
They were right in front of you.	Tam önündeydiler.
It never really found good use.	Hiçbir zaman gerçekten iyi bir kullanım bulamadı.
But of course we can equally imagine an example.	Ama elbette eşit derecede bir örnek hayal edebiliriz.
Five-year tax return.	Beş yıllık vergi beyannamesi.
We kind of got into it.	Bir nevi içine girdik.
There may be several factors associated with these results.	Bu sonuçlarla ilgili birkaç faktör olabilir.
He was ten years old, he knew my son at school.	On yaşında, oğlumu okulda tanıyordu.
But he is neither.	Ama o hiçbiri değil.
I was injured.	Yaralanmıştım.
I will book again in the future.	Gelecekte tekrar rezervasyon yapacağım.
I just couldn't let him walk away.	Öylece çekip gitmesine izin veremezdim.
The government will never allow this.	Devlet buna asla izin vermez.
How many people live their lives?	Kaç kişi hayatını yaşıyor.
Cold water works well.	Soğuk su iyi çalışıyor.
It cannot make any changes to the database.	Veritabanında herhangi bir değişiklik yapamaz.
There was nothing stable about him.	Onun hakkında istikrarlı bir şey yoktu.
We did not accept ourselves, so we cannot accept them.	Kendimizi kabul etmedik, bu yüzden onları kabul edemeyiz.
Every event would have events related to its past.	Her olayın geçmişiyle ilgili olayları olurdu.
I did.	Yaptım.
I know you prefer to be with your friends.	Arkadaşlarınla ​​olmayı tercih ettiğini biliyorum.
It was a method.	Bu bir yöntemdi.
This is because they are better built with quality materials.	Bunun nedeni, kaliteli malzemelerle daha iyi inşa edilmiş olmalarıdır.
I still don't understand.	hala anlamıyorum.
However, this train had a sleeper car.	Ancak bu trenin uyuyan bir vagonu vardı.
It looked like their own meetings.	Kendi toplantıları benziyordu.
I still can't seem to figure it out.	Yine de çözemiyor gibiyim.
In the end, that wouldn't be enough.	Sonunda bu yeterli olmayacaktı.
The idea is to offer people something of value for free.	Buradaki fikir, insanlara ücretsiz olarak değerli bir şey sunmaktır.
It looked just like before.	Daha önce olduğu gibi görünüyordu.
This can be explained by the improved quality of diagnosis and treatment.	Bu, tanı ve tedavi kalitesinin artmasıyla açıklanabilir.
The number of samples per second is called the sampling rate.	Saniyedeki örnek sayısına örnekleme hızı denir.
It was obviously a mistake.	Belli ki yanlış bir anmış.
He was a really good cook.	O gerçekten iyi bir aşçıydı.
The amount of money to be provided is a personal decision.	Sağlanacak para miktarı kişisel bir karardır.
They usually need very little extra care once established.	Genellikle kurulduktan sonra çok az ekstra bakıma ihtiyaç duyarlar.
Examine closely.	Yakından inceleyin.
A person has no choice.	Bir kişinin seçeneği yoktur.
He tried to decide whether this was good or very bad news.	Bunun iyi mi yoksa çok mu kötü bir haber olduğuna karar vermeye çalıştı.
Sure, it looks good.	Elbette, iyi görünüyor.
A.	Bir.
I think they are beautiful.	Bence güzeller.
As a result, different security measures are required for each location.	Sonuç olarak, her konum için farklı güvenlik önlemleri gereklidir.
I hadn't found anything interesting for a few weeks.	Birkaç haftadır ilginç bir şey bulamamıştım.
He hoped the news was good.	Haberin iyi olmasını umuyordu.
As far as we know, it was done on purpose.	Bildiğimiz kadarıyla kasıtlı olarak yapılmış.
But he kept his lightly touching hands to himself.	Ama hafif dokunuşlu ellerini kendine sakladı.
Let's go.	Haydi gidelim.
Music business is a very dirty business.	Müzik işi çok kirli bir iş.
I have years that I save like wine.	Şarap gibi biriktirdiğim yıllarım var.
I understand the great community passion and concern about this.	Bu konudaki büyük topluluk tutkusunu ve endişesini anlıyorum.
They love children.	Çocukları seviyorlar.
Crime was low, schools were above average.	Suç düşüktü, okullar ortalamanın üzerindeydi.
You will search for many different companies.	Birçok farklı şirket için arama yapacaksınız.
There weren't many new buildings to hide the old ones.	Eskileri saklayacak çok fazla yeni bina yoktu.
It will go where you are going.	Gittiğin yere gidecek.
If the news upsets you, turn it off.	Haber seni üzüyorsa, kapat.
And they can look at people who are against the war.	Ve savaşa karşı olan insanlara bakabilirler.
But what happens?	Ama ne olur.
But we don't expect much.	Ama çok beklemiyoruz.
I'm not the only one they want to die for.	Ölmek istedikleri sadece ben değilim.
And you know that experience really is the best teacher.	Ve deneyimin gerçekten en iyi öğretmen olduğunu biliyorsun.
I loved parties.	Partileri severdim.
They did this and more.	Bunu ve daha fazlasını yaptılar.
I never try to write to the market.	Asla piyasaya yazmaya çalışmam.
Take a moment to think about this for yourself.	Bunu kendiniz için düşünmek için bir dakikanızı ayırın.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Yağı büyük bir tavada orta ateşte ısıtın.
My question has two parts.	Sorumun iki kısmı var.
Pass but don't shoot the first person you see.	Geçin ama gördüğünüz ilk kişiyi vurmayın.
There comes a time when the use of force is necessary.	Güç kullanımının gerekli olduğu bir an gelir.
I will bring things back.	İşleri geri getireceğim.
Now he wanted me to leave.	Şimdi benden gitmemi istiyordu.
You weren't around.	Ortalıkta yoktun.
That also needs to be worked on, but doesn't it? 	Bunun da üzerinde çalışılması gerekiyor, ama değil mi?
no.	hayır.
But stay here with me.	Ama burada benimle kal.
Both cases have been settled.	Her iki dava da sonuçlandı.
In this case the last expression shows false.	Bu durumda son ifade false gösterir.
And that's hard to accept.	Ve bunu kabul etmek zor.
The good thing is, it's a great time to make money.	İşin iyi tarafı, para kazanmak için harika bir zaman.
Look, you see, they don't just leave school.	Bak, görüyorsun, okulu öylece bırakmıyorlar.
Felt like running.	Koşmak gibi hissettim.
Damn.	Lanet olsun.
I'm trying to focus.	odaklanmaya çalışıyorum.
Every weekend there was a party where new music was played.	Her hafta sonu yeni müziğin çalındığı bir parti vardı.
My touch of danger.	Tehlike dokunuşum.
Why are there no words?	Neden kelime yok.
This is now my favorite news of the week.	Bu artık haftanın en sevdiğim haberi.
But it didn't work last year.	Ancak geçen yıl çalışmadı.
Those eyes, those eyes.	O gözler, o gözler.
But it demanded too much from him.	Ama bu ondan çok şey istiyordu.
But at the end of the day, people live here.	Ama günün sonunda insanlar burada yaşıyor.
He felt at peace with the world, quite content.	Dünyayla barışık, oldukça memnun hissediyordu.
Let's see if the three of you can help each other.	Bakalım üçünüz birbirinize yardım edebilecek misiniz?
He followed her again.	Onu tekrar takip etti.
My mother saw me and went out.	Annem beni gördü ve dışarı çıktı.
That's why they rushed to your support.	Bu yüzden desteğinize koştular.
I don't want to be again.	Tekrar olmak istemiyorum.
Then he started taking pictures.	Sonra fotoğraf çekmeye başladı.
They are killing each other again.	Yine birbirlerini öldürüyorlar.
It should be him.	O olmalı.
I am definitely enjoying seeing the flowers once again.	Kesinlikle bir kez daha çiçekleri görmekten zevk alıyorum.
They form quickly.	Hızla oluşurlar.
I'm glad you took the time.	Vakit ayırdığınıza sevindim.
A few minor changes.	Birkaç küçük değişiklik.
The enemy is neither an army nor a state, it is evil itself.	Düşman ne bir ordu ne de bir devlettir, kötülüğün kendisidir.
But probably not the next or the next.	Ama muhtemelen bir sonrakinde veya ondan sonrakinde değil.
Indeed, some of the streets he planned could not be paved.	Gerçekten de planladığı sokakların bir kısmı döşenemedi.
In front of him was the truck that was going to kill him.	Önünde onu öldürecek kamyon vardı.
They went to the camp with the soldiers.	Askerlerle kampa gittiler.
My man had proof.	Adamımın kanıtı vardı.
This is how we live our lives.	Hayatımızı böyle yaşıyoruz.
They talk about their day.	Günlerinden bahsediyorlar.
So far it has worked very well and in daily use.	Şimdiye kadar çok iyi çalıştı ve günlük kullanımda.
They repeated.	Tekrarladılar.
Looking back, he could barely see the soldiers.	Geriye baktığında askerleri zar zor görebiliyordu.
Get used to your opinion.	Fikrinize alışın.
They are trying to do this.	Bunu yapmaya çalışıyorlar.
It was hard to let them go the next morning.	Ertesi sabah gitmelerine izin vermek zordu.
Night and day are never removed from the horse.	Gece ve gündüz asla attan çıkarılmaz.
It's a matter of emotion.	Duygu meselesi.
Instrumental culture.	Araçlı kültür.
I know it wasn't fair to you.	Biliyorum, senin için adil değildi.
It had been years since they had seen each other.	Birbirlerini görmeyeli yıllar olmuştu.
Herein lies the gist of the matter.	İşin özü burada yatıyor.
Here comes the deal and it only comes once.	İşte anlaşma geliyor ve sadece bir kez geliyor.
The court will assume that this is the case.	Mahkeme durumun böyle olduğunu varsayacaktır.
Something like this must have happened.	Bunun gibi bir şey olmuş olmalı.
We were going to tell him what we wanted him to do.	Ona ne yapmasını istediğimizi söyleyecektik.
This was a phone he bought two years ago.	Bu, iki yıl önce aldığı bir telefondu.
If you can.	Eğer yapabilirsen.
A computer cannot feel like us.	Bir bilgisayar bizim gibi hissedemez.
I'll fix it in the morning.	Sabah düzelttiririm.
You see what really matters.	Neyin gerçekten önemli olduğunu görüyorsun.
It has become quite a small meeting place.	Oldukça küçük bir buluşma yeri haline geldi.
Every description of a woman involved something about her body.	Bir kadının her tarifi, vücudu hakkında bir şeyler içeriyordu.
He had never tasted a tea like this before.	Daha önce hiç böyle bir çayı tatmamıştı.
I'm starting to fear me, he's telling the truth.	Benden korkmaya başlıyorum, o doğruyu söylüyor.
I'm sending you a lot of love.	sana çok sevgilerimi gönderiyorum.
Maybe he could call her by her first name, but she remained silent.	Belki ona adıyla hitap edebilirdi ama o sessiz kaldı.
Some for one reason, some for others.	Bazıları bir nedenle, bazıları başkaları için.
Finding a support group for this disease is very difficult.	Bu hastalık için bir destek grubu bulmak çok zor.
Tell me what happened to you.	Sana ne olduğunu söyle.
Then, when he was in trouble, he saved the ship.	Sonra, zor durumda kalınca gemiyi kurtardı.
She was good enough to say that much.	O kadarını söyleyecek kadar iyiydi.
If you expect more rain or wind, you should keep the plants.	Daha fazla yağmur veya rüzgar bekliyorsanız, bitkileri tutmalısınız.
Often remembering the result is not enough.	Genellikle sonucu hatırlamak yeterli değildir.
The heat came in full force.	Isı tüm gücüyle geldi.
He said this because he didn't want us to give up.	Bunları söyledi çünkü pes etmemizi istemiyordu.
Empty.	Boş.
An exercise for my logic and communication skills.	Mantık ve iletişim becerilerim için bir egzersiz.
I told him not to think about doing that.	Ona bunu yapmayı düşünmemesini söyledim.
He was never fond of friends.	O hiçbir zaman arkadaşlara düşkün olmamıştı.
Do everything for him.	Her şeyi onun adına yapın.
Either he was crazy or he had the knowledge he needed.	Ya deliydi ya da ihtiyacı olan bilgiye sahipti.
It was like he was everywhere.	O her yerde gibiydi.
Then something happens.	Sonra bir şey olur.
Taste for salt and pepper.	Tuz ve karabiber tadın.
It's great if it's on a flat surface.	Düz bir yüzeydeyse harikadır.
The two young men just had fun.	İki genç adam sadece eğlendiler.
I don't understand what he should be happy about.	Neye sevinmesi gerektiğini anlamıyorum.
Default values ​​were used for the remaining parameters.	Kalan parametreler için varsayılan değerler kullanıldı.
Let's face them.	Yüzlerini onlara dönelim.
Things have clearly changed.	İşler açıkça değişti.
Snow is falling.	Kar düşüyor.
Our room was super clean and met our needs perfectly.	Odamız süper temizdi ve ihtiyaçlarımızı mükemmel bir şekilde karşıladı.
It's a little less straight forward than most of its stuff.	Pek çok eşyasından biraz daha az yalındır.
It was never a love affair.	Asla bir aşk ilişkisi değildi.
It took less than a minute for me to fall.	Düşmem bir dakikadan az sürdü.
You can accept this or not.	Bunu kabul edebilir veya etmeyebilirsiniz.
Or to die suddenly without getting that old.	Ya da o kadar yaşlanmadan aniden ölmek.
No music.	Müzik yok.
So, let me be clear.	Yani, açık olayım.
All you have to do is wait.	Tek yapman gereken beklemek.
This was the first real test.	Bu ilk gerçek testti.
But the other two require explanation.	Ancak diğer ikisi açıklama gerektiriyor.
There are currently five gates, of which only two are used.	Şu anda sadece ikisi kullanılan beş kapı vardır.
It provides the most expensive water view.	En pahalı su manzarası sağlar.
Go ahead, hot stuff.	Devam et, sıcak şeyler.
It has many benefits to offer.	Sunduğu birçok fayda var.
When you play a hundred thousand hands, you better be smart, period.	Yüz bin el oynadığınızda, akıllı olsanız iyi olur, nokta.
He didn't want to talk about his test.	Testi hakkında konuşmak istemedi.
To stop this process, you must recover and stay well.	Bu süreci durdurmak için iyileşmeli ve iyi kalmalısınız.
They would definitely come. 	Kesinlikle geleceklerdi. 
oh well, it was fun.	oh iyi, eğlenceliydi.
If these two fall, they will bring two more and fight again.	Bu ikisi düşerse, iki tane daha getirip tekrar savaşacaklar.
But look, a story is working its way through you.	Ama bak, bir hikaye senin içinde yoluna devam ediyor.
When he tried to stand up, he fell back.	Ayağa kalkmaya çalışınca geri düştü.
Early computer systems had relatively few components.	Erken bilgisayar sistemlerinin nispeten az bileşeni vardı.
It makes everyone better.	Herkesi daha iyi duruma getirir.
I'm also not sure I care if it costs more than that.	Ayrıca bundan daha pahalı olmasını umursadığımdan da emin değilim.
Add the oil and mix until smooth.	Yağı ekleyin ve pürüzsüz olana kadar karıştırın.
With a message based on what you've seen.	Gördüklerine dayalı bir mesajla.
You better keep this.	Bunu saklasan iyi olur.
It's a secret.	Bu bir sır.
Rose stopped and turned her head.	Rose durdu ve başını çevirdi.
It's a new year.	Yeni bir yıl.
The hotel is absolutely beautiful.	Otel kesinlikle güzel.
You let your life give way to the lives of others.	Hayatının başkalarının hayatlarına yol vermesine izin verdin.
She had never really known him.	Onu gerçekten hiç tanımamıştı.
We are pretty safe.	Oldukça güvendeyiz.
He was four years old.	Dört yaşındaydı.
Then one is placed face up.	Sonra biri yüzü yukarı bakacak şekilde yerleştirilir.
I'm not sure any of these reasons are real.	Bu nedenlerden herhangi birinin gerçek olduğundan emin değilim.
Some will give a little.	Bazıları biraz verecek.
I can read it in your eyes.	Gözlerinden okuyabiliyorum.
And you are in it.	Ve sen onun içindesin.
I didn't expect it to start so early.	Bu kadar erken başlayacağını tahmin etmemiştim.
The other was treated and discharged.	Diğeri tedavi edilerek taburcu edildi.
Things will be better next week.	Önümüzdeki hafta işler daha iyi olacak.
Our review is for straight error.	İncelememiz düz hata içindir.
Enjoy every healthy dinner.	Her sağlıklı akşam yemeğinin tadını çıkarın.
Really little kids, they want you by their side.	Gerçekten küçük çocuklar, seni yanlarında istiyorlar.
After a while he spoke.	Bir süre sonra konuştu.
But to frame it properly, you must understand the problem.	Ancak sorunu doğru bir şekilde çerçevelemek için sorunu anlamalısınız.
There is nobody.	Hiç kimse yok.
Because that's the usual routine.	Çünkü olağan rutin böyledir.
Nothing dark and absolutely bad happened.	Karanlık ve kesinlikle kötü hiçbir şey olmadı.
And we can.	Ve yapabiliriz.
At least ten homes were destroyed in the state.	Eyalette en az on ev yıkıldı.
Then continue.	Sonra devam et.
He was not happy.	Mutlu değildi.
He could no longer contain his anger.	Artık öfkesini kontrol altında tutamıyordu.
Neither side appeared in court at that time.	O tarihte iki taraf da mahkemeye çıkmadı.
And before going to the printing house.	Ve matbaaya gitmeden önce.
You will never know our names, you will never see our faces.	İsimlerimizi asla bilemeyecek, yüzlerimizi göremeyeceksiniz.
Definitely.	Kesinlikle.
Part of it is time.	Bunun bir kısmı zamandır.
A full review is not attempted.	Tam bir inceleme girişiminde bulunulmaz.
Each of them knew they were seeing something special.	Her biri özel bir şey gördüklerini biliyordu.
Yes, time for marriage and children.	Evet, evlilik ve çocuk zamanı.
I still enjoy everything.	Hala her şeyden zevk alıyorum.
Such a thing would never happen in a normal program.	Normal programda böyle bir şey asla olmaz.
However, this time it was no longer as effective as before.	Ancak bu sefer artık eskisi kadar etkili değildi.
I do nothing wrong.	Ben yanlış bir şey yok.
He asked why she wasn't with him.	Neden yanında olmadığını sordu.
Maybe they made a mistake.	Belki de yaptıkları bir hatadır.
This is mentioned.	Bu sözü edilen.
The new world won't need thumbnails.	Yeni dünyanın küçük resimlere ihtiyacı olmayacak.
So we had to hide our love.	Bu yüzden aşkımızı gizlemek zorunda kaldık.
I checked the others.	Diğerlerini kontrol ettim.
The instant access pass may cost more, but there's no waiting.	Anında erişim geçişi daha pahalıya mal olabilir, ancak beklemek yok.
Ten animals were used for each condition.	Her koşul için on hayvan kullanıldı.
He is strong.	O güçlü.
It is very old and very dark.	Çok eski ve çok karanlık.
It was too good to bear.	Dayanamayacak kadar iyiydi.
“This is perfect,” he said.	Bu mükemmel, dedi.
We will lose it.	Onu kaybedeceğiz.
Sign the new agreement.	Yeni anlaşmayı imzalayın.
He would have to go to someone who would give him less.	Ona daha az verecek birine gitmesi gerekecekti.
But obviously someone was in the house.	Ama belli ki evde biri vardı.
They are for children, not adults.	Onlar yetişkinler için değil çocuklar içindir.
You are probably one of them.	Muhtemelen onlardan birisin.
I will come.	Döneceğim.
I'm actually very ready to move on to the next track.	Aslında bir sonraki parçaya geçmek için çok hazırım.
But we have an idea.	Ama bir fikrimiz var.
Food would take time.	Yemek zaman alacaktı.
Of course I knew that.	Bunu elbette biliyordum.
No two form elements can have the same ID.	İki form öğesi aynı kimliğe sahip olamaz.
I didn't quite fit any of them.	Hiçbirine tam olarak uymadım.
I can only ask.	Sadece sorabilirim.
Our presented study had several findings.	Sunulan çalışmamızın birkaç bulgusu vardı.
It seems your request is a bit exaggerated.	Görünüşe göre isteğiniz biraz abartılı.
Unfortunately, most of us spend most of our day sitting.	Ne yazık ki çoğumuz günümüzün büyük bir bölümünü oturarak geçiriyoruz.
I just want to try if anything will come out.	Sadece bir şey çıkıp çıkmayacağını denemek istiyorum.
This means that he is not attached to his mother.	Bu, annesine bağlı olmadığı anlamına gelir.
Everything takes practice.	Her şey pratik gerektirir.
He would have to go to trade school.	Ticaret okuluna gitmesi gerekecekti.
It starts well.	İyi başlıyor.
Below we briefly discuss the general situation.	Aşağıda genel durumu kısaca tartışıyoruz.
Maybe, he thought.	Belki, diye düşündü.
To bed.	Yatağa.
He was trying to make sense of it.	Buna anlam vermeye çalışıyordu.
You can say it's in his heart.	Onun kalbinde diyebilirsin.
Because it was a little close to the mark.	Çünkü işarete biraz yakındı.
The highest score is three.	En yüksek puan üçtür.
Let's go back.	Geri dönelim.
He mentioned a new job in town.	Şehirdeki yeni bir işten bahsetti.
Most of us had something on our door and we were upset.	Çoğumuzun kapısında bir şeyler vardı ve üzgündük.
To save our world.	Dünyamızı kurtarmak için.
We went down together.	Birlikte aşağı indik.
He died for a good reason.	Haklı bir nedenle öldü.
He squeezed my hand.	Elimi sıktı.
Initially, both countries grew very quickly.	Başlangıçta, her iki ülke de çok hızlı büyüdü.
For better or worse, this is where he came from.	İyi ya da kötü, onun geldiği yer burasıydı.
Services are not provided until accepted.	Kabul edilene kadar hizmetler verilmez.
I was only there for three days.	Orada sadece üç gün kaldım.
I finished my career seven years ago.	Kariyerimi yedi yıl önce bitirdim.
He still couldn't.	Yine de yapamadı.
There's no way I know.	bilmeme imkan yok.
They could see me.	Beni görebilirlerdi.
We cannot control who dies or not.	Kimin ölüp ölmeyeceğini kontrol edemeyiz.
His wife entered the service for a time.	Karısı bir süreliğine hizmete girdi.
It's like none of them matter.	Hiçbirinin önemi yok gibi.
However, the effect of surgery should be evaluated in this patient group.	Ancak bu hasta grubunda cerrahinin etkisi değerlendirilmelidir.
Because he really lies.	Çünkü gerçekten yalan söylüyor.
This is not as strange as it seems.	Bu göründüğü kadar garip değil.
A sense of anxiety rose in his heart.	Kalbinde bir endişe duygusu canlandı.
At the top of the list is where you buy your car and clothes.	Listenin başında arabanızı ve kıyafetlerinizi satın aldığınız yer var.
He could see this as a mistake he shouldn't have made.	Bunu yapmaması gereken bir hata olarak görebilirdi.
No situation is exactly the same.	Hiçbir durum tam olarak aynı değildir.
I have never seen a single scene or frame of this show.	Bu şovun tek bir sahnesini veya çerçevesini hiç görmedim.
Time to book here.	Buradan rezervasyon zamanı.
Everyone is working for a better life.	Herkes daha iyi bir yaşam için çalışıyor.
He pointed to the wall.	Duvarı işaret etti.
I wondered how far they would let me go.	Ne kadar ileri gitmeme izin vereceklerini merak ettim.
This was my first time out of our village.	Bu benim köyümüzün dışına ilk çıkışımdı.
Right now it will be quite focused on the upcoming initiative.	Şu anda yaklaşan girişime oldukça odaklanmış olacak.
I forwarded it to my private office as usual.	Her zamanki gibi özel ofisime ilettim.
This cost will be passed on to the customer.	Bu maliyet müşteriye yansıtılacaktır.
I would like the opposite of happiness.	Ben mutluluğun tersini isterdim.
He was ready to go.	Gitmeye hazırdı.
So live with my love.	Öyleyse aşkımla yaşa.
I disappointed you.	seni hayal kırıklığına uğrattım.
He was five minutes early.	Beş dakika erken gelmişti.
A slightly different name, you know.	Biraz farklı bir isim, biliyorsun.
I am not sure.	Emin değilim.
And check again.	Ve tekrar kontrol edin.
He quickly moved on to other parts of the store.	Hızla mağazanın diğer bölümlerine geçti.
These two forms were previously thought to be separate species.	Bu iki formun daha önce ayrı türler olduğu düşünülüyordu.
Too far from it.	Üstünden çok uzak.
They're really trying to start all over again.	Gerçekten her şeye yeniden başlamaya çalışıyorlar.
I'm a man.	Ben bir erkeğim.
He knew well enough what he was talking about.	Neyden bahsettiğini yeterince iyi biliyordu.
I tried it on a third computer and it works fine now.	Üçüncü bir bilgisayarda denedim ve şimdi iyi çalışıyor.
There is a long period without music production.	Müzik prodüksiyonu olmayan uzun bir dönem var.
I pointed to him.	ona işaret ettim.
Even from behind I can tell it's him.	Arkadan bile o olduğunu söyleyebilirim.
And it also looks very good.	Ve aynı zamanda çok iyi görünüyor.
And the number of websites is dead.	Ve web sitelerinin sayısı öldü.
There are many women in the world.	Dünyada birçok kadın var.
This was another application and it was completely successful.	Bu başka bir uygulamaydı ve tamamen başarılı olmuştu.
Just look at the photos below.	Sadece aşağıdaki fotoğraflara bakın.
You can find the original here.	Orijinalini burada bulabilirsiniz.
This is their rightful pleasure.	Bu onların hakkı olan bir zevktir.
Yes, there were quite a few people talking about it as a solution.	Evet, çözümü olarak bundan bahseden birkaç kişi vardı.
Old buildings stand tall and strong against the water.	Eski binalar suyun karşısında uzun ve güçlü duruyor.
The file consists of two parts.	Dosya iki bölümden oluşmaktadır.
He told me that our parents were not actually our parents.	Bana ebeveynlerimizin aslında bizim ebeveynlerimiz olmadığını söyledi.
The next day the family called again.	Ertesi gün aile tekrar aradı.
These things should be given inappropriately.	Bu şeyler uygun olmayan şekilde verilmelidir.
This is how we win.	İşte böyle kazanıyoruz.
It doesn't take sides.	Taraf tutmaz.
Loves young men, gives voice to young women.	Genç erkekleri sever, genç kadınlara ses verir.
He knew exactly what he wanted.	Ne istediğini tam olarak biliyordu.
Either way, buy this book.	Her iki durumda da, bu kitabı satın alın.
The game was pushed back an hour due to school tests.	Okul testleri nedeniyle oyun bir saat geri itildi.
I open my mouth and drink the rain.	Ağzımı açıyorum ve yağmuru içiyorum.
Different doesn't even cover it.	Farklı onu bile kapsamıyor.
He raised his hands and turned slowly.	Ellerini kaldırdı ve yavaşça döndü.
Some get a busy signal.	Bazıları meşgul sinyali alır.
Make some calls.	Birkaç arama yapın.
It will change your mind.	Fikrinizi değiştirecek.
Do you want to pass? 	geçmek ister misin?
to go past.	geçmek.
This is a political issue in many areas.	Bu, birçok alanda siyasi bir meseledir.
This made things easier.	Bu işleri kolaylaştırdı.
She would close and hope for the best.	Kapatır ve en iyisini umardı.
We made a choice between war and peace.	Savaş ve barış arasında bir seçim yaptık.
Do not forget this point.	Bu noktayı unutma.
Some may actually admire.	Bazıları aslında hayran olabilir.
There is obviously a risk in people who take it.	Belli ki bunu alan insanlarda bir risk var.
He has the right to a fair trial.	Adil yargılanma hakkı vardır.
Well, in some cases it already is.	Eh, bazı durumlarda zaten öyle.
He was one of my favorite people back then.	O zamanlar en sevdiğim insanlardan biriydi.
We held our breath to avoid the smell.	Kokusunu duymamak için nefesimizi tuttuk.
The sound made him feel a little sick.	Ses onu biraz hasta hissettirdi.
He just wants the best deal possible.	Sadece mümkün olan en iyi anlaşmayı istiyor.
Try to find something that looks strange.	Garip görünen bir şey bulmaya çalışın.
He was not a man you would ever make love to.	Asla sevişeceğin bir adam değildi.
you or.	Siz veya.
His eyes are slowly closing.	Gözleri yavaş yavaş kapanıyor.
You can go off the road or you can fall.	Yoldan çıkabilirsin ya da düşebilirsin.
There was a woman sitting in the back seat.	Arka koltukta oturan bir kadın vardı.
Working doesn't make women bad mothers.	Çalışmak kadınları kötü anne yapmaz.
Because this is common.	Bu yaygın olduğu için.
And this is how it will be.	Ve bu böyle olacak.
The past is over and done.	Geçmiş bitti ve bitti.
The car looks better than the day it was bought.	Araba, aldığı günden daha iyi görünüyor.
Two extra seconds can be the difference between life and death.	Fazladan iki saniye yaşamla ölüm arasındaki fark olabilir.
This feature has been very useful to us.	Bu özellik çok işimize yaradı.
So do the rest of his men.	Adamlarının geri kalanı da öyle.
He wanted to stay inside.	İçeride kalmak istedi.
They stopped and looked around.	Durdular ve etrafa baktılar.
It can make it independent.	Bağımsız hale getirebilir.
Black is still in good condition.	Siyah hala iyi durumda.
Identify your role among your team and dive into battle.	Ekibiniz arasındaki rolünüzü belirleyin ve savaşa dalın.
They brought him back.	Onu geri getirdiler.
There's nothing like having clean water.	Temiz suya sahip olmak gibisi yoktur.
Nobody knows.	Kimse bilemez.
None of the officers drew their weapons.	Memurların hiçbiri silahlarını çekmedi.
We cannot do this.	Bunu yapamayabiliriz.
So he would talk.	Yani konuşacaktı.
A much needed report.	Çok gerekli bir rapor.
For some women, this phase is very powerful.	Bazı kadınlar için bu aşama çok güçlüdür.
Parents gave written informed consent.	Ebeveynler yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
He thought it would save him some money.	Bunun ona biraz para kazandıracağını düşündü.
She said and turned.	Dedi ve döndü.
It was this conversation that made me want to get married.	Evlenmek istememe neden olan bu konuşmaydı.
Without them this book would not have been written.	Onlar olmasaydı bu kitap yazılamazdı.
But he couldn't move very fast.	Ama çok hızlı hareket edemiyordu.
You will receive physical therapy at the hospital.	Hastanede fizik tedavi göreceksin.
Walking on ice.	Buz üzerinde yürümek.
He would work to have a relationship with his daughter.	Kızıyla bir ilişkisi olması için çalışacaktı.
His hatred is no match for our action.	Onun nefreti bizim hareketimizle boy ölçüşemez.
So there is nothing that is not asked of me.	Yani benden sorulmayan hiçbir şey yok.
The reason was that she told him she was absolutely the best.	Sebebi ona kesinlikle en iyisi olduğunu söyledi.
One area of ​​concern is vehicle safety.	Bir endişe alanı araç güvenliğidir.
Even several times that.	Hatta bunun birkaç katı.
Therefore, there is a need for new and improved materials for these patients.	Dolayısıyla bu hastalar için yeni ve geliştirilmiş materyallere ihtiyaç duyulmaktadır.
Three moves later, he blocked his way.	Üç hamle sonra önünü kırmıştı.
But he doesn't ask for it.	Ama bunu sormuyor.
I am here to present a problem, not a solution.	Ben bir sorun sunmak için buradayım, çözüm değil.
They like to be anything or anyone they want.	İstedikleri herhangi bir şey veya herhangi biri olmayı seviyorlar.
I thought it was their life.	Ben onların hayatı sanıyordum.
Better to be ahead.	Önde olmak daha iyi.
The people about him told him very little.	Hakkındakiler ona çok az şey anlattı.
We have five or six plans.	Beş altı planımız var.
He was clean.	O temizdi.
We are used to them.	Onlara alıştık.
The pain was gone.	Ağrı gitmişti.
Medicines are man-made.	İlaçlar insan yapımıdır.
My brain understood but my legs kept moving.	Beynim anladı ama bacaklarım hareket etmeye devam etti.
I myself do not agree with this, for reasons detailed earlier.	Ben kendim bu fikirde değilim, daha önce ayrıntılı olarak açıklanan nedenlerden dolayı.
Women did not experience any significant changes.	Kadınlar önemli bir değişiklik yaşamadı.
Drug use, again, changed little over the study period.	Uyuşturucu kullanımı, yine, çalışma süresi boyunca çok az değişiklik gösterdi.
Rights had played and there was one.	Haklar oynamıştı ve biri vardı.
I find them really violent.	Onları gerçekten şiddetli buluyorum.
He thought.	Düşündü.
They start to give something.	Bir şeyler vermeye başlarlar.
I have news for you.	Sana haberlerim var.
The market looks weak both in the long and short term.	Piyasa hem uzun hem de kısa vadede zayıf görünüyor.
You are welcome.	Bir şey değil.
I read it.	Onu okurum.
Yet he hadn't.	Yine de yapmamıştı.
It's not even close.	Yakın bile değil.
Then follow with your middle, ring and little fingers.	Ardından orta, yüzük ve küçük parmaklarınızla takip edin.
Good luck on that project.	O projede iyi şanslar.
It's rare, he says.	Nadir, diyor.
Cars are great.	Arabalar harika.
The sound of the music was divided not into one, but in two.	Müziğin sesi bir değil, ikiye bölünmüştü.
They passed by my mother's bedroom.	Annemlerin yatak odasının önünden geçtiler.
If you're dating just to be nice, that's not wise.	Sadece kibar olmak için çıkıyorsan, bu akıllıca değil.
And you put ice.	Ve buz koydun.
It wouldn't help at this point.	Bu noktada yardımcı olmayacaktı.
You will report to me.	Bana rapor vereceksin.
Please pay attention to more important things.	Lütfen daha önemli şeylere dikkat edin.
economy and middle class.	Ekonomi ve orta sınıf.
And again, security.	Ve yine güvenlik.
He published very little of himself.	Kendini çok az yayınladı.
Keep this in mind.	Bunu aklınızda bulundurun.
My sister is like our mom and dad.	Ablam, annemiz ve babamız gibi.
People still want to dress like me.	İnsanlar hala benim gibi giyinmek istiyor.
They just want to live.	Sadece yaşamak istiyorlar.
No light to see, not even stars.	Görülecek ışık yok, yıldızlar bile yok.
His plan for me was to stay on earth at the time.	Benim için planı o sırada dünyada kalmaktı.
That's why we should stay worried.	Bu yüzden endişeli kalmalıyız.
Click towards the top of your character to jump.	Atlamak için karakterinizin üst kısmına doğru tıklayın.
He said a child was reported lost in the water.	Bir çocuğun suda kaybolduğunun bildirildiğini söyledi.
All of this is explained there.	Bunların hepsi orada anlatılıyor.
His two young children are currently living at home with their father.	İki küçük çocuğu şu anda evlerinde babalarıyla birlikte yaşıyor.
He knew the car was at my house.	Arabanın benim evimde olduğunu biliyordu.
There is nothing left to think about.	Düşünecek bir şey kalmadı.
This is the kind of promise we made.	Verdiğimiz söz bir nevi bu.
I will answer only one.	Sadece bir tanesine cevap vereceğim.
This seemed strange to me.	Bu bana tuhaf geldi.
She wouldn't say it.	O söylemezdi.
He speaks better.	Daha iyi konuşuyor.
Red states will open.	Kırmızı eyaletler açılacak.
I'll try over the weekend.	Hafta sonu deneyeceğim.
Neither of us knew the officer who pulled him over.	Onu kenara çeken memuru ikimiz de tanımıyorduk.
We can use variables in types just like in code.	Değişkenleri tıpkı kodda olduğu gibi türlerde kullanabiliriz.
My black eyes meet your blue eyes.	Kara gözlerim senin mavi gözlerinle buluşuyor.
You have another long day ahead of you.	Önünüzde uzun bir gün daha var.
I just used my stuff.	Sadece eşyalarımı kullandım.
It should go with your frame.	Çerçevenizle birlikte gitmeli.
I went to see it last night.	Dün gece görmeye gittim.
They are in conflict with their environment.	Çevreleriyle çatışma halindedirler.
I thought it was a great effort.	Bunun büyük bir çaba olduğunu düşündüm.
It sure sounds like a great product.	Kesinlikle harika bir ürün gibi geliyor.
I tried the solutions but it didn't help me.	Çözümleri denedim ama bana yardımcı olmadı.
Now you have to find a place to die.	Şimdi ölmek için bir yer bulmalısın.
We will miss you.	Seni özleyeceğiz.
Still, this was thought to be the best thing to do.	Yine de, bunun işe yaramasının en iyisi olduğu düşünülüyordu.
There is only one option.	Tek bir seçenek var.
You did the best of the second try.	İkinci denemenin en iyisini yaptınız.
At one point it came under enemy fire.	Bir noktada düşman ateşi altına girdi.
I realized that it was.	Bunun olduğunu anladım.
That's why he wouldn't drink.	Bu yüzden içmeyecekti.
You will stay and look after him.	Kalacak ve ona bakacaksın.
There were others in my dreams.	Rüyamda başkaları da vardı.
I've been fine for twenty years.	Yirmi yıldır iyiyim.
He should have played his part.	Rolünü oynamalıydı.
So you know this has to be serious.	Yani bunun ciddi olması gerektiğini biliyorsun.
Space is quiet.	Uzay sessiz.
Other studies support these observations.	Diğer çalışmalar bu gözlemleri desteklemektedir.
Your data will only be used for this study.	Verileriniz sadece bu çalışma için kullanılacaktır.
Maybe this month will be different.	Belki bu ay farklı olur.
God it was cold.	Tanrım soğuktu.
Again, there is a simple way around this.	Yine bunun basit bir yolu var.
Some believe they exist because of each other.	Bazıları birbirleri sayesinde var olduklarına inanırlar.
Damn it son.	Lanet olsun oğlum.
The range is free range.	Menzilin serbest menzil olduğunu.
All you need is your wedding paperwork.	Tek ihtiyacınız olan düğün evraklarınız.
At that time, it was open for discussion.	O zaman, tartışma için açıktı.
I'm not even sure if there's anything to take.	Alınacak bir şey olup olmadığından bile emin değilim.
I really liked the apartment and we had everything we needed.	Daireyi gerçekten beğendim ve ihtiyacımız olan her şeye sahiptik.
He's caught in the middle right now.	Şu anda ortada yakalandı.
Not just here.	Sadece burada değil.
I had my own machine.	Kendi makinem vardı.
They said two hours.	İki saat dediler.
They never left.	Hiç ayrılmadılar.
love your friends.	Arkadaşlarını sev.
Go right and pick up a bottle from the floor.	Sağa gidin ve yerden bir şişe alın.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmadı.
Lots of others.	Bir sürü diğerleri.
I met him before.	Onunla daha önce tanıştım.
All communication is like art.	Tüm iletişim sanat gibidir.
And we can talk a little about that.	Ve bunun hakkında biraz konuşabiliriz.
He was gone.	O gitmişti.
Her mother had really supported her life.	Annesi hayatını gerçekten desteklemişti.
We cannot be sure.	Emin olamayız.
I want you to find your children.	Çocuklarını bulmanı istiyorum.
What was it like to have legs?	Bacaklara sahip olmak nasıl bir duyguydu.
The other felt different.	Diğeri farklı hissettiriyordu.
No city is my home anymore.	Artık hiçbir şehir benim evim değil.
These results were then compared between the three subject groups.	Bu sonuçlar daha sonra üç denek grubu arasında karşılaştırıldı.
Makes sense if you think about it.	Düşünürsen mantıklı.
It was his mother's favorite horse.	Annesinin en sevdiği atıydı.
One of the worst things She could have imagined had happened to her.	Hayal edebileceği en kötü şeylerden biri başına gelmişti.
I looked at the man to my right.	Sağımdaki adama baktım.
Also, he was too tired to run.	Ayrıca, koşamayacak kadar yorgundu.
They went there for natural resources.	Doğal kaynaklar için oraya gittiler.
No error is shown.	Herhangi bir hata gösterilmez.
After looking around, there are many methods to do this.	Etrafa baktıktan sonra, bunu yapmak için birçok yöntem var.
It's not the only way.	Tek yol değil.
I see no value in betraying you.	Seni ele vermenin hiçbir değeri görmüyorum.
They never even spoke to each other again.	Bir daha birbirleriyle konuşmadılar bile.
No matter who you are, you can't get close to him.	Kim olursan ol yanına yaklaşamazsın.
Maybe it shouldn't.	Belki de olmamalı.
Or maybe earlier.	Ya da belki daha erken.
I guess it was too slow.	Tahminimce çok yavaştı.
Now we have this.	Şimdi elimizde bu var.
All patients showed improvement.	Tüm hastalarda iyileşme görüldü.
Writing has become fun.	Yazmak eğlenceli hale geldi.
As sweet as your lips.	Dudakların kadar tatlı.
It's a matter of utility.	Bu bir fayda meselesi.
He contributed a lot.	Çok katkıda bulundu.
Evil, us vs.	Kötülük, biz vs.
Once a week for about a year.	Yaklaşık bir yıl boyunca haftada bir.
The very concept of love begins and ends with you.	Aşk kavramının kendisi seninle başlar ve seninle biter.
There would be enough time for that later.	Daha sonra bunun için yeterli zaman olacaktı.
He said he would come, but he didn't.	Geleceğini söylemişti ama gelmemişti.
There is no family with him at the hospital at the moment.	Şu anda hastanede onun yanında hiçbir aile yok.
Important health insurance and so on.	Önemli sağlık sigortası ve benzeri.
Take it, move it.	Al, taşı.
But this is a close call.	Ama bu yakın bir çağrı.
Behind them lies the sea.	Arkalarında deniz yatıyor.
I'm surprised no one else has heard of it.	Başka kimsenin duymamasına şaşırdım.
Even my teachers made fun of me.	Öğretmenlerim bile benimle dalga geçerdi.
This really sets the tone.	Bu gerçekten tonu belirliyor.
This was not observed in these cells.	Bu, bu hücrelerde gözlenmedi.
What's next?	Sırada ne var?
Everything around you can be a source of ideas.	Etrafınızdaki her şey bir fikir kaynağı olabilir.
It wouldn't be difficult to determine which one it was.	Hangisinin olduğunu belirlemek zor olmayacaktı.
This is a breakpoint.	Bu bir kesme noktası.
But we can set limits.	Ancak sınırlarını belirleyebiliriz.
I have a strange problem.	Benim garip bir problemim var.
In fact, far from it.	Aslında, ondan uzak.
Do not cry.	sen ağlama.
Indeed, you don't even have the source code for it.	Gerçekten de, bunun kaynak koduna bile sahip değilsiniz.
It didn't change the result.	Sonucu değiştirmedi.
The dining scene is changing.	Yemek ortamı değişiyor.
Remember, it's very, very cold outside.	Unutma, dışarısı çok, çok soğuk.
How possible it seemed to him for a short time.	Kısa bir süre için ona nasıl da mümkün görünmüştü.
I was really touched.	Gerçekten duygulandım.
They were walking towards the road.	Yola doğru yürüyorlardı.
She couldn't let her baby die.	Bebeğinin ölmesine izin veremezdi.
For better or worse, you have to move on.	İyisiyle kötüsüyle, devam etmelisin.
It felt good.	İyi hissettiriyordu.
The road was not designed for space access in the car sense.	Yol, araba anlamında uzay erişimi tasarlanmadı.
But you can't win a war lying down.	Ama yatarak bir savaşı kazanamazsınız.
Left eyes were used as controls.	Kontrol olarak sol gözler kullanıldı.
They were close enough to see their faces.	Yüzlerini görebilecek kadar yakınlardı.
Then here.	Sonra burada.
I find the right one.	Doğru olanı buluyorum.
Or because they did.	Ya da yaptıkları için.
I have no issues with it.	Onunla hiçbir sorunum yok.
I should have known better.	Ben daha iyi bilmeliydim.
Here we present only the result of this exercise.	Burada sadece bu alıştırmanın sonucunu sunuyoruz.
You don't need to take that much risk.	Bu kadar risk almanıza gerek yok.
It was a show where you can do anything.	Bu, her şeyi yapabileceğiniz bir gösteriydi.
The emotional component developed earlier than the others.	Duygusal bileşen diğerlerinden daha erken gelişti.
It was the only way.	Tek yol buydu.
Both wrote plays about his life.	Her ikisi de hayatı hakkında oyunlar yazdı.
We don't need to be afraid.	Korkmamıza gerek yok.
This was last month.	Bu geçen aydı.
It's my date.	O benim randevum.
The police are there now.	Polis şimdi orada.
Then a small box arrived.	Sonra küçük bir kutu geldi.
This website is for educational and informational purposes only.	Bu web sitesi eğitim ve bilgi amaçlıdır.
We should not make mistakes in the discussion.	Tartışmada hata yapmamalıyız.
Sometimes, it just takes time.	Bazen, bu sadece zaman alır.
But there is something wrong with not being honest with yourself.	Ama kendine karşı dürüst olmamakta yanlış olan bir şey var.
Or they will say we tried to touch them.	Ya da onlara dokunmaya çalıştığımızı söyleyecekler.
Brown had to make important decisions quickly.	Brown önemli kararları hızla vermek zorunda kaldı.
Listen to me, you're not thinking straight right now, son.	Beni dinle, şu anda düzgün düşünmüyorsun evlat.
It was ten thirty in the morning.	Sabah on otuzdu.
No feedback was given after the decisions were made.	Kararlar verildikten sonra herhangi bir geri bildirim yapılmadı.
If they need you, go home.	Sana ihtiyaçları olursa eve git.
The gift meant a lot to him.	Hediye onun için çok şey ifade ediyordu.
He turned to his driver.	Şoförüne doğru döndü.
I will take it back.	geri alacağım.
He refused to wait.	Beklemeyi reddetti.
I've tried both and it's not there.	Her ikisini de denedim ve orada değil.
We clearly indicate which of these are for each number.	Bunların hangileri olduğunu her sayı için açıkça belirtiyoruz.
And the price can't be beat.	Ve fiyat beat edilemez.
He also studied the impact of these changes on mental health.	Ayrıca, bu değişikliklerin ruh sağlığı üzerindeki etkisini inceledi.
Cute friendly dog.	Sevimli dost canlısı köpek.
Practice as much as you can.	Yapabildiğin kadar pratik yap.
She just needs to stand next to him and she seems happy.	Sadece onun yanında durması gerekiyor ve o mutlu görünüyor.
He didn't feel completely comfortable with her.	Kadının yanında kendini tamamen rahat hissetmiyordu.
Apparently, that wasn't such a good idea.	Görünüşe göre, bu pek iyi bir fikir değildi.
You learn really fast and that's how you can progress.	Gerçekten çok hızlı öğreniyorsunuz ve bu şekilde ilerleyebilirsiniz.
Nothing was reported.	Hiçbir şey rapor edilmedi.
I did this recently and I highly recommend it.	Bunu yakın zamanda yaptım ve şiddetle tavsiye ederim.
Now I have to help others.	Şimdi diğerlerine yardım etmeliyim.
Just watch.	Sadece izle.
He didn't expect this from me.	Benden bunu beklemiyordu.
This turned out to be the biggest cost hit.	Bunun en büyük maliyet vuruşu olduğu ortaya çıktı.
After hearing about it, we decided to try it ourselves.	Bunu duyduktan sonra kendimiz denemeye karar verdik.
It's a long way to get home.	Eve gidene kadar uzun bir yol var.
We take another train.	Başka bir trene biniyoruz.
It sounds complicated, but it really is as simple as three steps.	Kulağa karmaşık geliyor, ama gerçekten üç adım kadar basit.
We feel good when we get things done.	İşleri hallettiğimizde kendimizi iyi hissediyoruz.
Watch the video and see for yourself!.	Videoyu izleyin ve kendiniz görün!.
We can't see anyone around.	Etrafta kimseyi göremiyoruz.
He was tough.	Sert biriydi.
But it just doesn't happen.	Ama sadece olmuyor.
I still enjoyed it.	Yine de zevk aldım.
Transfer heat energy from one location to another.	Isı enerjisini bir konumdan diğerine aktarın.
He said he had something to do.	Yapması gereken bir şey olduğunu söyledi.
He will think that an adult he loves will not do anything wrong.	Sevdiği bir yetişkinin yanlış bir şey yapmayacağını düşünecek.
He looked up now.	Şimdi yukarı baktı.
I thought about getting it.	almayı düşündüm.
This did not happen.	Bu olmadı.
We will be home next year.	Önümüzdeki yıl evde olacağız.
For the other three, a certain process can be followed.	Diğer üçü için belirli bir süreç izlenebilir.
The girl's fingers closed in on them.	Kızın parmakları üzerlerine kapandı.
Some do well in every subject.	Bazıları her derste başarılıdır.
I should have felt that you were waiting for me.	Beni beklediğini hissetmeliydim.
Within a week, they were an item.	Bir hafta içinde, onlar bir eşyaydı.
Death was ready to fall.	Ölüm düşmeye hazırdı.
Even a month.	Hatta bir ay.
The way was clear.	Yolu açıktı.
New is old.	Yeni eskidir.
It seems strange to me.	Bana garip geliyor.
They are only in the first year of their marriage.	Henüz evliliklerinin birinci yılındalar.
It's been a long, hard fight, and it's not yet won.	Uzun, zorlu bir mücadele oldu ve henüz kazanılmadı.
I never talked about it.	Bundan hiç bahsetmedim.
I will learn this soon.	Bunu yakında öğreneceğim.
I ran to him.	ona koştum.
Don't take advantage of me.	Benden faydalanma.
This is no big surprise.	Bu büyük bir sürpriz değil.
A few differences were noted.	Birkaç farklılık not edildi.
He will never forget those days.	O günleri asla unutmayacak.
Some of these devices are relatively expensive.	Bu cihazlardan bazıları nispeten pahalıdır.
The fee is higher as the data goes through many different companies.	Veriler birçok farklı şirketten geçtiği için ücret daha fazladır.
You'll need to act fast, though.	Yine de hızlı hareket etmen gerekecek.
But their thoughts and threats are more or less the same.	Ama düşünceleri ve tehditleri aşağı yukarı aynıdır.
For me this is not a discussion.	Benim için bu bir tartışma değil.
It seems incredible that these events actually happened.	Bu olayların gerçekten yaşanmış olması inanılmaz görünüyor.
He wasn't worried.	Endişelenmedi.
Memories of others, tired and ready to go home and sleep.	Başkalarının anıları, yorgun ve eve gitmeye ve uyumaya hazır.
You don't want these guys to know you're with us anyway.	Zaten bu adamların bizimle olduğunu bilmelerini istemiyorsun.
she loved it.	Bunu sevdi.
There are currently no plans to complete the film.	Şu anda filmi tamamlamak için bir plan yok.
Reviewing the evidence is a matter of judgment.	Kanıtların gözden geçirilmesi bir yargılama meselesidir.
But he didn't leave anything there.	Ama orada bir şeyler bırakmadı.
Four died.	Dördü öldü.
The risk for women is even higher than for men.	Kadınlarda risk erkeklere göre daha da fazladır.
He didn't even know why he was doing this.	Bunu neden yaptığını bile bilmiyordu.
This is your target.	Bu senin hedefin.
He definitely set the bar.	Çıtayı kesinlikle o kurdu.
military population.	Askeri nüfus.
I have a small article about it.	Bununla ilgili küçük bir makalem var.
He may be cold and scared.	Üşümüş ve korkmuş olabilir.
Maybe you could even start a blog about it.	Belki bununla ilgili bir blog bile başlatabilirsiniz.
He had no such thing.	Onun böyle bir şeyi yoktu.
Low is a terrible thing.	Düşük, korkunç bir şey.
I explain what will happen next in the section below.	Bundan sonra ne olacağını aşağıdaki bölümde anlatıyorum.
He had never seen anything like it either.	O da hiç böyle bir şey görmemişti.
Whatever it was, he wanted it.	Bu her neyse, onu istiyordu.
I was going to look at a specific page and a specific row.	Belirli bir sayfaya ve belirli bir satıra bakacaktım.
But now you have to look after him.	Ama şimdi ona bakmak zorundasın.
And it was still there.	Ve o hala oradaydı.
I was extremely satisfied with their service.	Hizmetlerinden son derece memnun kaldım.
Fingers, don't let me down now.	Parmaklar, beni şimdi hayal kırıklığına uğratma.
Now the situation has changed a bit.	Şimdi durum biraz değişti.
Your mother never once said she loved me.	Annen bir kez bile beni sevdiğini söylemedi.
We leave it at the top.	En üstte bırakıyoruz.
But he had a chance to think.	Ama düşünmek için bir şansı vardı.
I am asked a lot.	Bana çok soruluyor.
In the normal course of events, he wouldn't notice it.	Olayların normal seyrinde bunu fark etmeyecekti.
Boil for two hours.	İki saat kaynatın.
It really was.	Gerçekten öyleydi.
The fixed point of a function is something, a value.	Bir fonksiyonun sabit noktası bir şeydir, bir değerdir.
He was very pale.	Çok solgundu.
Everyone was worried about them.	Herkes onlar için endişeliydi.
Very good stuff.	Çok iyi şeyler.
who is one.	kim bir.
You feel like you have a spring in your step.	Adımında bir yay varmış gibi hissediyorsun.
Make sure the signal comes out loud and clear.	Sinyalin yüksek ve net geldiğinden emin olun.
In general, people do not like to give out personal information.	Genel olarak, insanlar kişisel bilgilerini vermekten hoşlanmazlar.
This too has been accomplished.	Bu da gerçekleştirilmiştir.
He tried to take care of me.	Benimle ilgilenmeye çalıştı.
Anyone can come with them.	Bunlarla herkes gelebilir.
In this game the words are often confused.	Bu oyunda kelimeler genellikle karıştırılır.
All animals showed rapid recovery without complications.	Tüm hayvanlar komplikasyonsuz hızlı iyileşme gösterdi.
But let me tell you this.	Ama sana şunu söyleyeyim.
Because we were so sure.	Çünkü çok emindik.
It was winter and the cold was wet.	Kıştı ve soğuk ıslaktı.
Will definitely be back next year!.	Kesinlikle geri gelecek yıl olacak!.
I want to know what they are.	Ne olduklarını bilmek istiyorum.
This was dead a long time ago.	Bu ölü uzun zaman önceydi.
This is just basic shell code.	Bu sadece temel kabuk kodudur.
You've read the papers and you know what's going on.	Gazeteleri okudunuz ve neler olduğunu biliyorsunuz.
It's a starting point at best.	En iyi ihtimalle bir başlangıç ​​noktasıdır.
No matter how much the place changes, the practice remains the same.	Yer ne kadar değişse de, alıştırma aynı kalır.
So don't feel sorry for me.	Bu yüzden benim için üzülme.
Degree.	Derece.
I didn't want to challenge you.	Sana meydan okumak istemedim.
It wasn't just a stupid guess.	Sadece aptalca bir tahmin değildi.
It must be used to have real value.	Gerçek değeri olması için kullanılmalıdır.
There's someone else you should see.	Görmen gereken başka biri var.
I opened the box and her face fell.	Kutuyu açtım ve yüzü düştü.
Here potential energy is complex.	Burada potansiyel enerji karmaşıktır.
I couldn't do this.	Bunu yapamadım.
This is my proof, but it won't help anyone but me.	Bu benim kanıtım, ama benden başka kimseye faydası olmayacak.
Another easy choice.	Başka bir kolay seçim.
It depends on what this defense gives us.	Bu savunmanın bize ne vereceğine bağlı.
I was under stress every day.	Her gün stres altındaydım.
This plant can become a tree in the right environment.	Bu bitki doğru ortamda ağaç olabilir.
He was just too far away.	O sadece çok çok uzaktaydı.
The evening was a success.	Akşam bir başarıydı.
Same with light.	Işıkla aynı.
Other things were operational.	Diğer şeyler faaliyete geçmişti.
I raised my hand but he didn't see me.	Elimi kaldırdım ama beni görmedi.
You may know him from there.	Onu oradan tanıyor olabilirsiniz.
They are mine, better and not yours.	Onlar benim, daha iyi ve senin değil.
It wasn't some kind of laugh.	Bir tür gülmeydi.
I also have a long to-do list.	Benim de uzun bir yapılacaklar listem var.
I wanted to start the conversation.	Sohbeti başlatmak istedim.
Winter will come a little late but very hard.	Kış biraz geç ama çok sert gelecek.
It's just a matter of time.	Bu sadece bir zaman meselesi.
He gets back up.	Geri kalkar.
It's not often.	Zaten sık değil.
I don't think it will be a big deal.	Büyük bir olay olacağını sanmıyorum.
The entire journey there and back can be made in eight days.	Oradaki ve geri dönüşteki tüm yolculuk sekiz gün içinde yapılabilir.
Say one thing, do another, think differently from saying and doing.	Bir şey söyle, başka bir şey yap, söylemekten ve yapmaktan farklı düşün.
Look, here are your business cards.	Bak, işte kartvizitlerin.
I finally got it and destroyed it.	Sonunda aldım ve yok ettim.
Change a word or two.	Bir veya iki kelimeyi değiştirin.
Sex work is an example of this.	Seks işçiliği buna bir örnektir.
You'll forget about the defensive ones.	Savunmada olanları unutacaksın.
Good to hear.	Bunu duymak güzel.
It depends on how and where you hold the phone.	Telefonu nasıl ve nerede tuttuğunuza bağlı.
They discovered that the weather was worse than before.	Havanın eskisinden daha kötü olduğunu keşfettiler.
But still, it was beautiful.	Ama yine de bu güzeldi.
The world was mine to take.	Almak için dünya benimdi.
I wore things.	şeyleri giydim.
The customer is a link to me.	Müşteri benim bir bağlantım.
He spoke to both of them at different times over the course of several months.	Birkaç ay boyunca ikisiyle de farklı zamanlarda konuştu.
They will show us the respect we deserve.	Bize gereken saygıyı gösterecekler.
He was born in a poor family and lived a difficult life.	Fakir bir ailede doğdu ve zor bir hayat yaşadı.
I don't usually smoke and I definitely don't like going out in public.	Genelde sigara içmem ve kesinlikle toplum içine girmeyi sevmiyorum.
We cannot say much for those who cannot reach treatment.	Tedaviye ulaşamayanlar için fazla bir şey söyleyemeyiz.
You have to stay here and keep your head down.	Burada kalıp başını aşağıda tutmalısın.
No one controls what you choose to eat.	Ne yemeyi seçtiğinizi kimse kontrol etmez.
See if this works for you.	Bunun sizin için işe yarayıp yaramadığına bakın.
In tone, leave your name and message.	Tonda, adınızı ve mesajınızı bırakın.
The team didn't just show heart.	Takım sadece kalp göstermedi.
These are the ones.	Olanlar bunlar.
You see, there are a few problems.	Görüyorsunuz, birkaç sorun var.
Reading is my life.	Okumak benim hayatım.
He looked at me.	Bana baktı.
It was a waste of time.	Zaman kaybıydı.
I'm sure you're not sleeping properly.	Düzgün uyumadığına eminim.
The young man should never have laughed.	Genç adam asla gülmemeliydi.
But pain is something else.	Ama acı başka bir şeydir.
Such a boy would have no problems with the role.	Böyle bir çocuk rol konusunda sorun yaşamazdı.
I just wanted to see what would happen.	Sadece ne olacağını görmek istedim.
I couldn't go to the past, I couldn't see the future.	Geçmişe gidemez, geleceği göremezdim.
Slowly return your hand to the starting position.	Elinizi yavaşça başlangıç ​​pozisyonuna getirin.
However, it is best to call ahead.	Ancak, önceden aramak en iyisidir.
The unit of analysis for this step was women.	Bu adım için analiz birimi kadınlardı.
I loved this wedding!.	Bu düğünü sevdim!.
I tried to calm my voice.	Sesimi sakinleştirmeye çalıştım.
He didn't know that, but he would find out.	Bunu bilmiyordu ama öğrenecekti.
Go ahead, guys.	Devam edin, beyler.
Some worked, most didn't.	Bazıları çalıştı, çoğu çalışmadı.
It's a time to think about.	Onun düşünülmesi gereken bir zamanda.
Without food, the world cannot exist.	Gıda olmadan, dünya var olamaz.
You can rest for a while.	Bir süre dinlenebilirsin.
A small piece as requested.	İstediği gibi küçük bir parça.
The mobile version of the site is easy to use.	Sitenin mobil versiyonunun kullanımı kolaydır.
Let him do his job.	Bırak işini yapsın.
You can at least talk to him.	En azından onunla konuşabilirsin.
Once upon a time, it was a name like any other.	Bir zamanlar, diğerleri gibi bir isimdi.
If anything happened to you.	Sana bir şey olsaydı.
I will make up for it somehow.	Bir şekilde telafi edeceğim.
I was aware that other people felt differently.	Diğer insanların farklı hissettiğinin farkındaydım.
He was just incredible.	O sadece inanılmazdı.
We believe that what sets us apart is our focus on you.	Bizi farklı kılanın size odaklanmamız olduğuna inanıyoruz.
It was a difficult target.	Zor bir hedefti.
Everything was great.	Her şey harikaydı.
I will even take you there.	Hatta seni oraya götüreceğim.
The more reviews you read, the better.	Ne kadar çok inceleme okursanız o kadar iyi olur.
That was one reason, but not the only reason.	Bu bir sebepti ama tek sebep değildi.
It wasn't something they wanted to do.	Yapmak istedikleri bir şey değildi.
Damn, he looked away.	Lanet olsun, uzağa baktı.
They ask about your last job and how you performed.	Son işinizi ve nasıl performans gösterdiğinizi soruyorlar.
But he knows he shouldn't ask me too many questions.	Ama bana çok fazla soru sormaması gerektiğini biliyor.
However, this does not mean that the application is not important.	Ancak bu, uygulamanın önemli olmadığı anlamına gelmez.
He did this to himself.	Kendi kendine bunu yaptı.
So anyone can dream.	Böylece herkes hayal edebilir.
They joined us in our break from work after that.	Ondan sonra işten ara vermemize katıldılar.
No, we didn't talk about it.	Hayır, bunun hakkında konuşmadık.
This was not the way.	Bu bir yol değildi.
Something that is hidden from view unless shown directly.	Doğrudan gösterilmedikçe gözden gizlenen bir şey.
Let me show you the whole collection today.	Bugün size tüm koleksiyonu göstereyim.
They do this every year.	Bunu her yıl yapıyorlar.
He knew how to make people comfortable.	İnsanları nasıl rahat ettireceğini biliyordu.
No one could do that anymore.	Artık kimse bunu yapamazdı.
He had an idea in his heart that needed to get out.	Kalbinde dışarı çıkması gereken bir fikir vardı.
Naturally.	Doğal olarak.
I swear it wasn't me.	Yemin ederim ben değildim.
Yet we struggle to live it.	Yine de bunu yaşamak için mücadele ediyoruz.
We took their word that there was only one.	Sadece bir tane olduğuna dair onların sözünü aldık.
I would never let this happen.	Bunun olmasına asla izin vermezdim.
Things like the list above.	Yukarıdaki liste gibi şeyler.
He was afraid of you.	Senden korkuyordu.
He looked down the street.	Sokağın aşağısına baktı.
Like you said, no one will know it's there.	Dediğin gibi, kimse orada olduğunu bilmeyecek.
If not, he is obliged not to.	Değilse, yapmamakla yükümlüdür.
Look, all this should never have happened.	Bak, bütün bunlar asla olmamalıydı.
I'll keep an eye on this from here.	Buna buradan göz kulak olacağım.
If you stay.	Eğer kalırsan.
Surface area thing.	Yüzey alanı olayı.
They were behind each of them.	Her birinin arkasındaydılar.
We don't want summer rain.	Yaz yağmurunu istemiyoruz.
If you want to know more, just fill out the form below!	Daha fazlasını öğrenmek istiyorsanız, aşağıdaki formu doldurmanız yeterli!
You are different and that's a good thing.	Sen farklısın ve bu iyi bir şey.
We should go.	Gitmeliyiz.
Only the last modified date for each collection.	Her koleksiyon için yalnızca son değiştirilme tarihi.
I think the first in this group has decreased.	Sanırım bu grupta birincisi azaldı.
Fun but solid.	Eğlenceli ama sağlam.
Here, you win or die.	Burada, kazanırsın ya da ölürsün.
For me, this is not a difficult decision to make.	Benim için bu, verilmesi zor bir karar değil.
He still hadn't let go of my shoulder.	Omzumu hala bırakmamıştı.
It is difficult to determine the exact size of the scene.	Sahnenin tam boyutunu belirlemek zor.
I wanted to get up and run.	Kalkıp koşmak istiyordum.
But the media need not worry.	Ancak medyanın endişelenmesine gerek yok.
I'll just take my clothes and shoes.	Sadece kıyafetlerimi ve ayakkabılarımı alacağım.
He wondered if they were still looking for him.	Hala onu arıyorlar mı diye merak etti.
They don't make the first move.	İlk hareketi yapmıyorlar.
Some people would, but not many.	Bazı insanlar bilirdi, ama pek çoğu değil.
It will look like broken glass.	Kırık cam gibi görünecek.
This is a modern example of this.	Bu, bunun modern bir örneğidir.
There was a lot of work.	Bir çok iş vardı.
But now the sun is setting.	Ama şimdi güneş batıyor.
This was done in a very interesting way.	Bu çok ilginç bir şekilde yapıldı.
This is so weird.	Bu çok tuhaf.
It looked really beautiful.	Gerçekten güzel görünüyordu.
I need to know you're safe.	Güvende olduğunu bilmem gerekiyor.
The most effective button type.	En etkili düğme türü.
He is lucky, he is.	O şanslı, o.
At the exit, they see the next players.	Çıkışta sıradaki oyuncuları görürler.
The sound will sound sharp and have force and direction.	Ses keskin gelecek ve kuvvet ve yöne sahip olacaktır.
No reason to do it here.	Burada yapmak için hiçbir sebep yok.
Four studies reported mixed results.	Dört çalışmada, karışık sonuçlar açıklanmıştır.
No limit.	Sınır yok.
This was the last one.	Bu sonuncusuydu.
Lacks focus.	Odak yoksunu.
Currently the patient is well enough to lead a normal life.	Şu anda hasta normal bir yaşam sürmek için yeterince iyi.
in practice.	Uygulamada.
Yes we did.	Evet yaptık.
After doing the work, I returned home.	İşi yaptıktan sonra eve döndüm.
They don't feel nervous.	Gergin hissetmiyorlar.
What could be better!?.	Daha iyi ne olabilir!?.
It was never signed.	Hiç imzalanmadı.
We did not detect any movement in the living room or kitchen area.	Oturma odası veya mutfak alanında herhangi bir hareket tespit etmedik.
Old mining buildings with lots of old cars.	Bir sürü eski arabanın olduğu eski maden binaları.
It doesn't matter if you look like a failure.	Başarısız gibi görünmeniz önemli değil.
I'm just a guy who knows what it is.	Ben sadece ne olduğunu bilen bir adamım.
Next, you need to set your goal.	Ardından, hedefinizi belirlemeniz gerekir.
They finished fourth that season.	O sezonu dördüncü bitirdiler.
Up to you.	Sana bağlı.
You know what you're doing.	Ne yaptığını biliyorsun.
This can sometimes be seen on the face.	Bu bazen yüzünde görülebilir.
There is nothing else in the city.	Şehirde başka bir şey yok.
A lawsuit can be filed for this.	Bunun için dava açılabilir.
We're going to hit the boat and your house.	Tekneyi ve evini vuracağız.
He handed me the shirt on his back.	Sırtındaki gömleği verdi.
I don't think he'll ever get his role back.	Rolünü toparlayacağını hiç sanmıyorum.
You should regain your weight.	Kilonuzu geri almalısınız.
You know that's not possible.	Bunun mümkün olmadığını biliyorsun.
And he killed five people.	Ve beş kişiyi öldürdü.
You can have them.	Onları alabilirsin.
He is a good father with many friends and a rich family life.	Birçok arkadaşı ve zengin bir aile hayatı olan iyi bir baba.
This was a really interesting article.	Bu gerçekten ilginç bir yazıydı.
If he likes to do something on the ground, don't move him.	Yerde bir şey yapmaktan hoşlanıyorsa, onu hareket ettirmeyin.
Be there, read.	Orada ol, oku.
This meant keeping your head down and being a team player.	Bu, başınızı aşağıda tutmak ve bir takım oyuncusu olmak anlamına geliyordu.
I mean he is.	Demek istediğim o.
This man did something to her.	Bu adam ona bir şey yaptı.
We need to talk.	Konuşmamız gerekiyor.
I opened my eyes and saw him walking towards the front door.	Gözlerimi açtığımda onun ön kapıya doğru ilerlediğini gördüm.
They should be able to help you.	Onlar sana yardım edebilmeli.
They call each other names.	Birbirlerine isim takıyorlar.
In a way, he's right.	Bir bakıma haklı.
He was five months old.	Beş aylıktı.
He hasn't shown any signs of it until now.	Şimdiye kadar buna dair hiçbir belirti göstermemişti.
I decided to take it back.	Onu geri almaya karar verdim.
We won't know right away how big they are.	Ne kadar büyük olduklarını hemen bilemeyeceğiz.
The video cut me off wandering around.	Video beni dışarıda dolaşırken kesti.
Not a city, not a whole country.	Şehir değil, tam ülke değil.
This meant that an attack was coming.	Bu, bir saldırının geleceği anlamına geliyordu.
It has never been anything but what or how it really is.	O hiçbir zaman gerçekte ne ya da nasıl olduğundan başka bir şey olmadı.
So the exception.	Yani istisna.
Various potential solutions have been proposed.	Çeşitli potansiyel çözümler önerilmiştir.
I can't ask to be taken back to them.	Onlara geri götürülmeyi isteyemem.
I couldn't live with myself.	Kendimle yaşayamadım.
It looked different now.	Şimdi farklı görünüyordu.
This causes the model to not learn properly during training.	Bu, modelin eğitim sırasında düzgün öğrenmemesine neden olur.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
One is that you go and buy it from the past.	Biri, gidip onu geçmişten satın almanızdır.
He loved them for that.	Bunun için onları sevdi.
Seriously, watch it now.	Cidden, hemen izle.
I couldn't be more proud.	Daha fazla gurur duyamazdım.
That might be true if these cars were really stuck.	Bu arabalar gerçekten sıkışmış olsaydı bu doğru olabilir.
Completely stable.	Tamamen kararlı.
He may be injured.	Yaralanmış olabilir.
But this decision or diagnosis is still essentially private.	Ancak bu karar veya teşhis hala esasen özeldir.
They returned in confusion.	Bir karışıklık içinde döndüler.
They are dangerous and rarely end well.	Tehlikelidirler ve nadiren iyi biterler.
We split into smaller groups.	Daha küçük gruplara ayrıldık.
Yes, it's definitely a good problem to have.	Evet, kesinlikle sahip olmak için iyi bir problem.
I entered the world of healing.	İyileşme dünyasına girdim.
I really liked this.	Bunu gerçekten beğendim.
He said he would investigate it.	Ona araştıracağını söyledi.
Open the set.	Seti açın.
It will be difficult for him.	Onun için zor olacak.
It can be found by trying a few tricks with good intentions.	Birkaç numarayı iyi niyetle deneyerek bulunabilir.
Finally, she lifted her eyes to him.	Sonunda gözlerini ona kaldırdı.
The government went public.	Hükümet halka arz edildi.
Let me begin.	Başlayayım.
I think you know him.	Sanırım onu ​​tanıyorsun.
I saw you fall.	düştüğünü gördüm.
He runs away when his name is called.	Adı söylenince kaçar.
But it's like.	Ama sanki.
Your voice came out in terrible pain.	Korkunç bir acı içinde sesin çıktı.
Or maybe both.	Ya da belki ikisi de.
How different would our lives be?	Hayatlarımız ne kadar farklı olurdu.
Do what you think is right.	Doğru olduğunu düşündüğün şeyi yap.
People say he is the son of a rich man.	İnsanlar onun zengin bir adamın oğlu olduğunu söylüyor.
But it's more of a proof of concept.	Ama daha çok kavramın bir kanıtı.
It will return to your place.	Tekrar yerinize dönecektir.
One result is faster devices.	Bir sonuç daha hızlı cihazlardır.
Normal people are probably supposed to do this.	Normal insanların muhtemelen bunu yapması gerekiyordu.
Which was absolutely fine for me, frankly.	Ki bu benim için kesinlikle iyiydi, açıkçası.
With him, you would never know.	Onunla, asla bilemezdin.
The allegation is clear.	İddia açık.
Don't put us on that road.	Bizi o yola sokma.
I am seriously pissed off right now.	Şu an ciddi anlamda sinirliyim.
Just stop lying to me.	Sadece bana yalan söylemeyi bırak.
It takes time, they say.	Zaman alır, derler.
It will be settled soon.	Yakında halledilecektir.
He asked for a photo from the outside.	Dışarıdan fotoğraf istedi.
Create a link with the date.	Tarihle bir bağlantı oluşturun.
He knew they were here somewhere.	Burada bir yerde olduklarını biliyordu.
The break at the start of this season was a perfect example.	Bu sezonun başındaki mola mükemmel bir örnekti.
Eight other people were treated in hospital for shock.	Diğer sekiz kişi şok nedeniyle hastanede tedavi gördü.
It's a new season right now.	Şu anda yeni bir sezon.
Even more than that.	Hatta bundan daha fazlası.
Most result in an inactive or very low activity product.	Çoğu, aktivitesiz veya çok düşük aktiviteli bir ürünle sonuçlanır.
The others quickly followed.	Diğerleri hızla peşinden gitti.
It ended with the question of potential impact on jobs.	İşler üzerindeki potansiyel etki sorusuyla sona erdi.
He could feel better.	Kendini daha iyi hissedebilirdi.
And please answer them.	Ve lütfen onlara cevap verin.
We decide now.	Şimdi karar veriyoruz.
It is important that people feel comfortable in their own skin.	İnsanların kendi ciltlerinde kendilerini rahat hissetmeleri önemlidir.
Not only the food, but almost everything is familiar.	Sadece yemek değil, hemen hemen her şey tanıdık.
And he was afraid.	Ve korkmuştu.
I would definitely recommend him to everyone.	Onu kesinlikle herkese tavsiye ederim.
I watched the development of the country.	Ülkenin gelişimini izledim.
No objection.	İtiraz yok.
But then, that didn't come as a surprise.	Ama sonra, bu sürpriz olmadı.
The decision was yours.	Karar senindi.
directly into the water.	Doğrudan suya.
He doesn't give up.	O pes etmez.
It wasn't that bad.	Bu o kadar da kötü değildi.
There is definitely something wrong with it.	Kesinlikle onunla ilgili bir sorun var.
There were good guys and bad guys.	İyi adamlar ve kötü adamlar vardı.
Separated, they have individual lives.	Ayrı olduklarında bireysel hayatları vardır.
I was in the hospital intermittently for several years.	Birkaç yıl aralıklı olarak hastanedeydim.
This article continues in just that spirit.	Bu makale tam da bu ruhla devam ediyor.
This is a serious problem.	Bu ciddi bir problem.
He went back to bed and turned off the lights.	Yatağına dönüp ışıkları kapattı.
No man was worth it.	Hiçbir erkek buna değmezdi.
I remember hearing that.	Bunu duyduğumu hatırlıyorum.
There are honest people.	Dürüst insanlar vardır.
Ordered online only.	Yalnızca çevrimiçi sipariş edilir.
As long as you can mix it.	Karıştırabildiğin sürece.
We cannot attack them like a living enemy.	Onlara canlı bir düşman gibi saldıramayız.
I don't know the names of any of the recent ones.	Son zamanlardakilerin hiçbirinin adını bilmiyorum.
I'm cool.	Ben havalıyım.
Despite what her outfits suggest, it clearly came from vehicles.	Kıyafetlerinin önerdiğine rağmen, açık bir şekilde araçlardan geldi.
Credit cards and cash are accepted.	Kredi kartları ve nakit kabul edilmektedir.
I need to spend some time learning more or understanding more.	Daha fazla öğrenmek veya daha fazlasını anlamak için biraz zaman harcamam gerekiyor.
Think about numbers for a minute.	Bir dakika için sayıları düşünün.
But still, it looks somehow smaller.	Ama yine de, bir şekilde daha küçük görünüyor.
For the title.	Başlık için.
My dogs are leaving the house.	Köpeklerim evi terk ediyor.
I signal him to come forward.	Öne gelmesini işaret ediyorum.
The amount of memory is more critical.	Bellek miktarı daha kritiktir.
I no longer have to touch a computer to do this.	Bunu yapmak için artık bir bilgisayara dokunmam gerekmiyor.
It was in the bedroom.	Yatak odasındaydı.
We are meeting again very soon.	Çok yakında tekrar buluşuyoruz.
forces during the war.	Savaş sırasında kuvvetler.
Looking at them was like looking at an angry sea.	Onlara bakmak, kızgın bir denize bakmak gibiydi.
And he understood.	Ve anladı.
It was really clear.	Gerçekten açıktı.
I'm glad to see you.	Seni gördüğüme sevindim.
This is beyond incredible thank you so much man.	Bu inanılmazın ötesinde çok teşekkür ederim dostum.
Sure, the car is there.	Tabii, araç orada.
The other hundred people in town are also human.	Kasabadaki diğer yüz kişi de insan.
He can do anything.	Her şeyi yapabilir.
It is extremely complex and expensive.	Son derece karmaşık ve pahalıdır.
I was close to him.	ona yakındım.
It does this well.	Bunu iyi yapıyor.
It was a great time.	Harika bir zamandı.
There is so much that doesn't make sense here.	Burada mantıklı olmayan çok şey var.
But he remained at his post.	Ama görevinde kaldı.
They made a good team.	İyi bir takım oluşturdular.
Until recently, little was known about this process.	Yakın zamana kadar bu süreç hakkında çok az şey biliniyordu.
Ice is a health thing.	Buz sağlıkla ilgili bir şeydir.
This will still be shown below.	Bu yine de aşağıda gösterilecektir.
The discussion continued.	Tartışma devam etti.
They had no faces.	Yüzleri yoktu.
We saw the first and the second.	Birinciyi ve ikinciyi gördük.
I feel every single one.	Her gideni hissediyorum.
And that's your movie, no problem.	Ve bu senin filmin, sorun değil.
Everything went according to plan.	Her şey plana göre gitti.
What you feel and think.	Ne hissettiğini ve düşündüğünü.
Neither sounds like a great option.	İkisi de harika bir seçenek gibi gelmiyor.
And maybe he can.	Ve belki de yapabilir.
Sunday.	Pazar.
Includes advice, news and social issues.	Tavsiye, haber ve sosyal konuları içerir.
There was no talk of what would happen.	Ne olacağı konuşulmadı.
He heard names drop.	İsimlerin düştüğünü duydu.
Our challenge for the next few weeks is really simple.	Önümüzdeki birkaç hafta için mücadelemiz gerçekten çok basit.
I wanted him to be proud of me.	Benimle gurur duymasını istiyordum.
It was a stone wall.	O bir taş duvardı.
This will save you a window.	Bu size bir pencere kazandıracaktır.
He has to go his own way and be his own person.	Kendi yoluna gitmesi ve kendi insanı olması gerekiyor.
When employees ask for time off, give it to them.	Çalışanlar izin istediğinde, onlara verin.
Never lose your faith.	İnancını asla kaybetme.
Two fingers can go together or go their separate ways.	İki parmak birlikte gidebilir veya ayrı yollarına gidebilirler.
We will discuss these in turn.	Bunları sırasıyla tartışacağız.
From now on you need to be on top of everything.	Şu andan itibaren her şeyin zirvesinde olman gerekiyor.
We do this in many different ways.	Bunu birçok farklı şekilde yapıyoruz.
But then it wasn't.	Ama sonra yoktu.
I just haven't heard of them.	Sadece onları duymadım.
There was simply no way to get in.	Sadece içeri girmenin yolu yoktu.
They were not designed for large print jobs.	Büyük baskı işleri için tasarlanmamışlardı.
Just bad risk management.	Sadece kötü risk yönetimi.
However, the biggest problem is probably not what you think.	Bununla birlikte, en büyük sorun muhtemelen düşündüğünüz gibi değildir.
It's a rule.	Bu bir kural.
It was an office procedure that took maybe ten minutes.	Belki on dakika süren bir ofis prosedürüydü.
And how much we judge people without knowing them.	Ve insanları tanımadan ne kadar yargılıyoruz.
A few weeks should make a difference.	Birkaç hafta fark yaratmalı.
You have groups from different classes.	Farklı sınıflardan gruplarınız var.
They could never do anything.	Asla bir şey yapamazlardı.
I couldn't find anything on the internet?	İnternette bir şey bulamadım?
And that's because the high pressure is really starting to build up.	Ve bunun nedeni, yüksek basıncın gerçekten oluşmaya başlaması.
But it's a simple model.	Ama basit bir model.
A pure force of nature.	Tam bir doğa gücü.
Maybe the calls don't even reach them.	Belki de aramalar onlara ulaşmıyor bile.
After treatment, the animals were killed and examined.	Tedaviden sonra hayvanlar öldürüldü ve muayene edildi.
Some names remain in memory.	Bazı isimler hafızada kalır.
In just three days.	Sadece üç gün içinde.
Definitely better than others, but still not good.	Kesinlikle diğerlerinden daha iyi, ama yine de iyi değil.
This is absolutely wrong.	Bu kesinlikle yanlış.
Help me save him, nothing else matters.	Onu kurtarmama yardım et, başka hiçbir şeyin önemi yok.
There is no trace of them.	Onlardan iz yok.
You don't have to thank us.	Bize teşekkür etmek zorunda değilsin.
What he didn't know was why.	Bilmediği şey nedendi.
Let's put it this way.	Şöyle koyalım.
It is therefore natural to identify 'meaning' with the intrinsic component.	Bu nedenle, 'anlam'ı içsel bileşenle özdeşleştirmek doğaldır.
The disease followed a stable course.	Hastalık istikrarlı bir seyir izledi.
But it would not come.	Ama gelmeyecekti.
At least at this point.	En azından bu noktada.
But in time he will learn to speak.	Ama zamanla konuşmayı öğrenecek.
Note that this result contains noise.	Bu sonucun gürültü içerdiğini unutmayın.
I never tried to find my mother.	Annemi bulmaya hiç çalışmadım.
He is no longer a plaintiff.	Artık davacı değil.
It didn't seem to matter.	Bir önemi yok gibiydi.
And they have four and five children per couple.	Ve çift başına dört ve beş çocukları oluyor.
And you must report everything to me immediately.	Ve her şeyi derhal bana rapor etmelisin.
Or at least he looked smart.	Ya da en azından akıllı görünüyordu.
Each group had a job to do.	Her grubun yapacak bir işi vardı.
I say let's not go there for a while.	Bir süre oraya gitmeyelim diyorum.
But none of them felt like me from start to finish.	Ama hiçbiri başından sonuna kadar benim gibi hissetmedi.
Don't be that enemy to him.	Onun için o düşman olma.
I loved both.	İkisini de sevdim.
They cannot help you.	Sana yardım edemezler.
The bed had not been touched.	Yatağa dokunulmamıştı.
I will call him today.	Onu bugün arayacağım.
I don't think it's right for that.	Bunun için doğru olduğunu düşünmüyorum.
I just had to say it carefully.	Sadece dikkatli bir şekilde söylemem gerekiyordu.
Guns were another thing he told her not to touch.	Silahlar, ona dokunmamasını söylediği başka bir şeydi.
I am not a legal authority.	Ben yasal bir otorite değilim.
I just hate it when he does that.	Sadece bunu yaptığında ondan nefret ediyorum.
Please call me.	Lütfen beni ara.
He was aware of that, but somehow it didn't help.	Bunun farkındaydı ama bir şekilde yardımcı olmadı.
It hit me on the head and leg.	Başıma ve bacağıma vurdu.
I went to work that day.	O gün işe gittim.
Can't stop searching.	Aramadan duramaz.
And it doesn't really matter whether you object or not.	Ve itiraz edip etmemeniz gerçekten önemli değil.
I didn't want to have to tell anyone.	Kimseye anlatmak zorunda kalmak istemiyordum.
Test and rank surface resistance.	Yüzey direncini test edin ve sıralayın.
Everything is coming out now.	Her şey şimdi çıkıyor.
The only place where these items can be stored is the door.	Bu eşyaların saklanabileceği tek yer kapıdır.
Because that's what two weeks were all about.	Çünkü iki haftanın tamamı bununla ilgiliydi.
They are sending it to me today.	Bugün de bana gönderiyorlar.
This will hold us.	Bu bizi tutacak.
Your loved ones know that you are under pressure because you remain silent.	Sevdikleriniz baskı altında olduğunuzu bilir çünkü siz sessiz kalırsınız.
Two more officers had arrived in another police car.	Oraya başka bir polis arabasıyla iki memur daha gelmişti.
What a fun game and really fun people to have fun with.	Ne eğlenceli bir oyun ve eğlenmek için gerçekten eğlenceli insanlar.
Too deep.	Çok derin.
And with that he turned and left the store.	Ve bununla birlikte döndü ve mağazadan çıktı.
I was whole.	Ben bütündüm.
And the industry would tell you that at the end of the day.	Ve endüstri size günün sonunda bunu söylerdi.
I want the mother to return with her child.	Annenin çocuğuyla birlikte dönmesini istiyorum.
I wouldn't sit and do nothing.	Oturup hiçbir şey yapmazdım.
First, we review the evidence.	Önce kanıtları gözden geçiriyoruz.
But you have to come.	Ama gelmek zorundasın.
I will just give the details.	Sadece detayları vereceğim.
He does this kind of thing a lot.	Bu tür şeyleri çok yapıyor.
Second review needed'.	İkinci gözden geçirme gerekiyor'.
It shows you how indifferent you are.	Size ne kadar ilgisiz olduğunuzu gösterir.
This was my absolute favourite.	Bu benim mutlak favorimdi.
But nobody does.	Ancak kimse yapmaz.
I want you to help me.	Bana yardım etmeni istiyorum.
You go.	Sen geçin.
Many techniques have been devised to achieve this goal.	Bu amaca ulaşmak için birçok teknik tasarlanmıştır.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
This is called interaction.	Buna etkileşim denir.
He had tried to call me.	Beni aramayı denemişti.
By understanding them properly, we can make progress.	Bunları doğru bir şekilde anlayarak ilerleme kaydedebiliriz.
Plan to get nowhere.	Hiçbir yere varmamayı planlayın.
I can change it if you want.	İstersen değiştireyim.
Also, he did not admit to having it.	Ayrıca, sahip olduğunu kabul etmedi.
He died this morning.	Bu sabah öldü.
She barely feels it.	Bunu zar zor hissediyor.
You should give one.	Bir tane vermelisin.
I asked him what that meant.	Ona bunun ne anlama geldiğini sordum.
And my code is error free.	Ve kodum hatasız.
And he's probably right.	Ve muhtemelen haklı.
We are often afraid of silence.	Çoğu zaman sessizlikten korkarız.
He liked her and gave her good advice.	Ondan hoşlanmıştı ve ona iyi tavsiyeler vermişti.
There are many other ways of seeing and being.	Görmenin ve olmanın başka birçok yolu var.
Efforts so far have been unsuccessful.	Şimdiye kadarki çabalar başarısız oldu.
I felt like a stupid old lady.	Kendimi aptal bir yaşlı kadın gibi hissettim.
Everyone knew that.	Bunu herkes biliyordu.
We keep that art, she.	Biz o sanatı tutuyoruz.
I think you can appreciate that.	Bence bunu takdir edebilirsiniz.
People can have any life they want.	İnsanlar istedikleri herhangi bir hayata sahip olabilirler.
The first light would be at about six.	İlk ışık yaklaşık altıda olacaktı.
We never thought of living anywhere else.	Başka bir yerde yaşamayı hiç düşünmemiştik.
Thanks for waiting.	Beklediğiniz için teşekkürler.
TRUE.	Doğru.
It appears that this effort has not been made.	Bu çabanın yapılmadığı anlaşılıyor.
He has gone through this process before.	Daha önce bu süreci yaşadı.
It's just there for me.	O sadece benim için orada.
Not because he is.	O olduğu için değil.
They did three shows in one night.	Bir gecede üç gösteri yaptılar.
You knew better.	Sen daha iyi biliyordun.
Or listening to the radio.	Ya da radyo dinlemek.
I restrained myself and they knew it.	Kendimi tuttum ve bunu biliyorlardı.
He stood completely still and looked up.	Tamamen hareketsiz durdu ve yukarı baktı.
You know his situation.	Onun durumunu biliyorsun.
Thanks for the great products.	Harika ürünler için teşekkür ederiz.
People gave us good input there as well.	İnsanlar bize orada da iyi girdiler verdi.
He survived the fall.	Düşüşten kurtuldu.
You can do something like this.	Böyle bir şey yapabilirsin.
It's clean and cold.	Temiz ve soğuk.
You will feel them easy enough.	Onları yeterince kolay hissedeceksiniz.
Most of these results are technique related.	Bu sonuçların çoğu teknikle ilgilidir.
This was a big favorite with our family.	Bu, ailemizle büyük bir favoriydi.
But now you are here again.	Ama şimdi, yine buradasın.
He wondered how many of them knew him.	Kaç tanesinin onu tanıdığını merak etti.
Or follow the crowd and take a stroll after work.	Ya da kalabalığı takip edin ve işten sonra gezintiye çıkın.
The players looked as confused as anyone until the time change.	Oyuncular, zaman değişikliğine kadar herkes kadar kafası karışmış görünüyordu.
First case again.	Yine ilk vaka.
The results have been good.	Sonuçlar iyi oldu.
I'm really nervous about this whole process.	Tüm bu süreç için gerçekten çok gerginim.
You weren't talking in your sleep.	Uykunda konuşmuyordun.
The next day no one answered.	Ertesi gün kimse cevap vermedi.
There's a man shot dead in his car.	Arabasında vurularak öldürülmüş bir adam var.
I'm trying to find them.	Onları bulmaya çalışıyorum.
Everyone should have at least one chicken.	Herkesin en az bir tavuğu olmalı.
Then he introduced me.	Sonra beni tanıştırdı.
When they died, they made small houses to live in.	Öldüklerinde yaşamak için küçük evler yaptılar.
The silent couple did not respond in either language.	Sessiz çift her iki dile de yanıt vermedi.
Nothing really happened.	Gerçekten hiçbir şey olmadı.
But this is still very early days.	Ama bu henüz çok erken günler.
You must be crazy.	Deli olmalısın.
It was a perfect weekend.	Mükemmel bir hafta sonuydu.
We had to write two.	İki tane yazmak zorunda kaldık.
This is your community.	Bu senin topluluğun.
No clue would ever be safe again.	Bir daha hiçbir ipucu güvenli olmayacaktı.
I definitely did this myself.	Bunu kesinlikle kendim yaptım.
Surely you know.	Mutlaka biliyorsunuzdur.
They looked away and then back.	Önce uzağa baktılar sonra geri döndüler.
The game had begun.	Oyun başlamıştı.
Life.	Hayat.
There seemed to be a great confusion.	Büyük bir karışıklık var gibiydi.
They could be of some help.	Biraz yardımcı olabilirler.
My kids really loved it.	Çocuklarım gerçekten çok sevdi.
There was no death.	Ölüm yoktu.
I just didn't know how or why.	Sadece nasıl ve neden olduğunu bilmiyordum.
He didn't want the cat to sleep with him.	Kedinin onunla yatmasını istemiyordu.
Once again, this process works on trust.	Bir kez daha, bu işlem güven üzerinde çalışır.
Logical.	Mantıklı.
I'll take that into account.	Bunu göze alacağım.
One could say he was surprised too.	Biri onun da şaşırdığını söyleyebilirdi.
Most of the online games are free.	Çevrimiçi oyunların çoğu ücretsizdir.
People tend to forget this.	İnsanlar bunu unutmaya meyillidir.
A blue training suit.	Mavi bir antrenman kıyafeti.
I have a lot to learn from him.	Ondan öğreneceğim çok şey var.
And it won't do anything.	Ve hiçbir şey yapmayacak.
They lose interest in things we lose interest in.	İlgimizi kaybettiğimiz şeylere ilgilerini kaybederler.
But it also works pretty well.	Ama aynı şekilde oldukça iyi çalışıyor.
Bad month.	Kötü bir ay.
He is not alone.	O tek değil.
Shoot, they have good players too.	Vur, onların da iyi oyuncuları var.
Previous employees can choose to fill out the new form.	Önceki çalışanlar yeni formu doldurmayı seçebilir.
Some people hide their pain well.	Bazı insanlar acılarını iyi saklarlar.
We just looked at each other.	Sadece birbirimize baktık.
Then this wouldn't have happened.	O zaman bu olmazdı.
Worse still, the violence is within the family itself.	Daha da kötüsü, şiddet bizzat aile içindedir.
There is no job for you there.	Orada sana iş yok.
They say they met in the library.	Kütüphanede tanıştıklarını söylüyorlar.
But he did not leave his wife.	Ama karısını bırakmadı.
This is your coin toss.	Bu senin para atışın.
There is one more of us.	Bizden bir tane daha var.
They find what they need in each other.	Birbirlerinde ihtiyaç duyduklarını bulurlar.
If there is one place, there may be others.	Bir yer varsa diğerleri de olabilir.
It can be tasted too.	Onun da tadı olabilir.
Maybe that was its only purpose.	Belki de tek amacı buydu.
People from all over the world.	Dünyanın her yerinden insanlar.
It's going down.	Aşağı gidiyor.
Indeed, it causes him to turn away even more.	Doğrusu bu, ondan yüz çevirmesine daha çok neden olur.
He waited until he was gone and then he changed.	O gidene kadar bekledi ve sonra değişti.
His family did not know where he was.	Ailesi nerede olduğunu bilmiyordu.
But the enemy has the advantage.	Ama düşmanın avantajı var.
You are just perfect.	Sen sadece mükemmelsin.
That is, they will live through the entire program.	Yani, tüm program boyunca yaşayacaklar.
I was just a man.	Ben sadece bir erkektim.
We were almost out of food.	Neredeyse yiyeceğimiz bitmişti.
He will go with you if you want.	İstersen seninle gidecek.
They love books and music.	Kitapları ve müziği severler.
He wants you to believe him.	Ona inanmanızı istiyor.
Select the country you are in from the list.	Listeden bulunduğunuz ülkeyi seçin.
I'm not that old for a start.	Başlangıç ​​için o kadar yaşlı değilim.
Recovery is a long process.	İyileşme uzun bir süreçtir.
Our goal is to bring them together.	Amacımız onları bir araya getirmek.
After a while they decided to sell them.	Bir süre sonra onları satmaya karar verdiler.
More like my ideal body.	Daha çok ideal vücudum gibi.
I may not even be able to finish my right hand.	Sağ elimi bile bitiremeyebilirim.
This is how every mother was created.	Her anne böyle yaratılmıştır.
Yet he looked like he had been here before.	Yine de daha önce burada bulunmuş gibi görünüyordu.
Now he must find those responsible.	Şimdi sorumluları bulmalı.
The results are interesting.	Sonuçlar ilginç.
It was very nice.	Çok hoştu.
We do not understand this.	Bunu anlamıyoruz.
It just means that he has a different perspective on the world.	Bu sadece dünyaya farklı bir bakış açısına sahip olduğu anlamına gelir.
Something to eat.	Yiyecek bir şeyler.
Smile means doubt.	Gülümseme şüphe demektir.
You have some control now.	Artık biraz kontrol sizde.
The total share in the current market is calculated.	Mevcut pazardaki toplam pay hesaplanır.
We wanted better information.	Daha iyi bilgi istedik.
I really liked it.	Gerçekten beğendim.
It can be made a few hours in advance.	Birkaç saat önceden yapılabilir.
It didn't come out this year.	Bu yıl hiç çıkmamıştı.
They went on their first tour to support him.	Ona destek olarak ilk turlarına çıktılar.
This is something that no one likes to do.	Bu kimsenin yapmaktan hoşlanmadığı bir şey.
Actually drove from another state, of course.	Aslında başka bir eyaletten, elbette sürdü.
He will hear you.	Seni duyacak.
We both have to get by for a few days.	İkimiz de birkaç gün idare etmeliyiz.
He had to rate her for that.	Bunun için ona puan vermesi gerekiyordu.
You must die now.	Hemen ölmelisin.
And for his benefit, the mental health system needs us.	Ve onun yararına, ruh sağlığı sisteminin bize ihtiyacı var.
But my mother is a lost case.	Ancak annem kayıp bir dava.
You can have a quiet conversation on the Internet.	İnternette sessiz bir konuşma yapabilirsiniz.
It will appear as another window box on your network.	Ağınızda başka bir pencere kutusu olarak görünecektir.
Everything sounds right etc.	Her şey kulağa doğru geliyor vs.
You had to be smart.	Akıllı olman gerekiyordu.
I love the name.	İsmi çok seviyorum.
I knew it was cold.	Soğuk olduğunu biliyordum.
I was opened by a computer voice.	Bir bilgisayar sesiyle açıldım.
Things will be different.	İşler farklı olacak.
I know it is him.	O olduğunu biliyorum.
I didn't expect that we would.	Yapacağımızı beklemiyordum.
This was his education.	Bu onun eğitimiydi.
But it's still difficult.	Ama yine de zor.
It's over there.	İşte orada.
Nobody told me to go.	Kimse bana gitme dememişti.
We will do just that.	Biz sadece bunu yapacağız.
It seems that small business is a thing of the past.	Görünüşe göre küçük işletme geçmişte kaldı.
Download online video.	Çevrimiçi videoyu indirin.
Maybe he was right.	Belki de haklıydı.
It was really interesting to watch their shows.	Gösterilerini izlemek gerçekten ilginçti.
It's like some kind of game.	Bir tür oyun gibi.
It's like real.	Gerçek gibi.
I was just thinking.	Sadece düşünüyordum.
He pressed his lips to hers before standing up.	Ayağa kalkmadan önce dudaklarını onun eline bastırdı.
And they knew it wouldn't be anymore.	Ve artık olmayacağını biliyorlardı.
Actually, it's very, very difficult.	Aslında, çok, çok zor.
No explanation, no calls, never returned.	Açıklama yok, arama yok, bir daha asla geri dönmedi.
I can't hold.	tutamam.
Our aim is simple.	Amacımız basit.
I have to get everything right.	Her şeyi doğru bir şekilde almalıyım.
I love him more than anything in this world.	Onu bu dünyadaki her şeyden çok seviyorum.
But maybe it was my fault.	Ama belki de bu benim hatamdı.
By the way, so was his.	Bu arada, onunki de öyleydi.
This was repeated five times.	Bu beş kez tekrarlandı.
He knew what to do.	Ne yapması gerektiğini biliyordu.
He could care less about being cool.	Havalı olmayı daha az umursayabilirdi.
But suddenly he is someone else.	Ama aniden o başka biri.
They are tools for power, now more than ever.	Güç için araçlardırlar, şimdi her zamankinden daha fazla.
I am getting the same error as before.	Daha önce olduğu gibi aynı hatayı alıyorum.
Women liked him.	Kadınlar ondan hoşlanırdı.
Customer service was good.	Müşteri hizmetleri iyiydi.
Breakfast was worth the price.	Kahvaltı fiyatına değdi.
And up.	Ve yukarı.
And that's our topic today.	Ve bugünkü konumuz bu.
He actually laughed at me and my friends like we were kids.	Aslında bana ve arkadaşlarıma çocukmuşuz gibi güldü.
I thought you were new here.	Buraya yeni geldin sanıyordum.
It has now been removed.	Şimdi kaldırıldı.
Accept this anger.	Bu öfkeyi kabul et.
Things are still happening.	Olaylar hala yaşanıyor.
This key is variable.	Bu anahtar değişkendir.
Maybe my wife.	Belki de karım.
His wife knew nothing about it.	Karısı bu konuda hiçbir şey bilmiyordu.
I was fine.	İyiydim.
I've heard a lot though.	Çok duydum ama.
The general direction is to develop and add more tools.	Genel yön, daha fazla araç geliştirmek ve eklemektir.
It's not the same as trust, but trust can come later.	Bu güvenle aynı şey değil ama güven daha sonra gelebilir.
This seems like a good place to start.	Bu, başlamak için iyi bir yer gibi görünüyor.
It exists for a reason and is popular in its own right.	Bir sebepten dolayı var ve kendi başına popüler.
They are above average.	Ortalamanın üzerindeler.
Otherwise it's a pretty dry country.	Aksi takdirde oldukça kuru bir ülke.
The car is still what it is.	Araç hala neyse o.
Do some research before buying your items.	Eşyalarınızı alırken biraz araştırma yapın.
The magic wasn't real.	Büyü gerçek değildi.
Eventually they found themselves in a hotel room.	Sonunda kendilerini bir otel odasında buldular.
We don't know what happened to them.	Onlara ne olduğunu bilmiyoruz.
About to die.	Ölmek üzere.
Because today you lost him for me.	Çünkü bu gün onu benim için kaybettin.
My experience there was great.	Oradaki deneyimim harikaydı.
Less difference makes it easier.	Daha az fark daha kolay hale getirir.
What happened to them? 	Onlara ne oldu?
he wondered.	merak etti.
It's time to be calm.	Sakin olma zamanı.
I thought we were playing hard.	Sert oynadığımızı düşündüm.
I enjoyed reading your article.	Yazınızı zevkle okudum.
We got weird.	Garip olduk.
Not sure how I'm going to get the second half.	İkinci yarıyı nasıl alacağımdan emin değilim.
Not that he has no place to talk.	Konuşacak yeri olmadığından değil.
Young girls were everywhere.	Genç kızlar her yerdeydi.
Put it in the hole and cover it.	Deliğe koy ve üzerini kapat.
So they're still here.	Demek ki hala buradalar.
They love this place.	Burayı seviyorlar.
We're not doing it this year because of your broken leg.	Kırık bacağın yüzünden bu yıl yapmıyoruz.
Good luck at the meeting this weekend.	Bu hafta sonu toplantıda iyi şanslar.
Not for him.	Onun için değil.
If he had heard it, it was wrong.	Eğer bunu duymuşsa, duydukları yanlıştı.
Be with the truth, not your race.	Irkınızın değil gerçeğin yanında olun.
His beautiful ship was sinking.	Güzel gemisi batıyordu.
He is crying.	O ağlıyor.
They were still very quiet.	Hala çok sessizdiler.
Traffic continues day by day.	Trafik gün be gün devam ediyor.
He had turned into a bear for a while.	Bir süreliğine ayıya dönüşmüştü.
But many are.	Ama bir çoğu öyle.
Don't usually come here until around ten.	Genelde on civarına kadar buraya gelme.
The story is over.	Hikaye bitti.
We know how important water is for life.	Suyun yaşam için ne kadar önemli olduğunu biliyoruz.
This is an option.	Bu bir seçenek.
Most of the town came to greet us.	Kasabanın çoğu bizi karşılamaya geldi.
This seemed too good to be true.	Bu gerçek olamayacak kadar iyi görünüyordu.
Maybe it will help me understand too.	Belki anlamama da yardımcı olur.
The remaining eight studies were included in this review.	Kalan sekiz çalışma bu derlemeye dahil edildi.
I asked him my name.	Ona adımı sordum.
I am twenty five years old.	yirmi beş yaşındayım.
I would love to see it published too.	Ben de yayınlandığını görmek isterim.
In this case, literally.	Bu durumda, kelimenin tam anlamıyla.
I didn't know this was happening and it was news to me.	Bunun olduğunu bilmiyordum ve bu benim için bir haberdi.
I was not important.	önemli değildim.
He knew this, as if his sleep had told him.	Bunu, sanki uykusu ona anlatmış gibi biliyordu.
You think he's the good guy.	Onun iyi adam olduğunu düşünüyorsun.
You can see everything from there.	Oradan her şeyi görebilirsiniz.
It should have been easy.	Kolay olmalıydı.
I really like to see writers who think like business people.	İş adamları gibi düşünen yazarları görmeyi gerçekten seviyorum.
So on the one hand, yes.	Yani bir yandan evet.
Then go to the phone.	Sonra telefona gidin.
He knew his wife by her first name.	Karısını ilk adıyla tanıyordu.
It's actually just a kitchen.	Bu aslında sadece bir mutfak.
So they stayed there, in the water, in our water.	Böylece orada, suda, bizim suyumuzda kaldılar.
In other words, you want to handle the message later.	Başka bir deyişle, mesajı daha sonra ele almak istiyorsunuz.
He was honest with me.	Bana karşı dürüsttü.
I was looking forward to her recovery.	İyileşmesini dört gözle bekliyordum.
Maybe a thousand people stayed here.	Belki bin kişi kaldı burada.
They read further.	Devamını okudular.
Or another type of tree in sight.	Ya da görünürde başka bir ağaç türü.
For a few seconds, none of them recognized him.	Birkaç saniye boyunca hiçbiri onu tanımıyordu.
Nothing may come yet.	Henüz hiçbir şey gelmeyebilir.
OK, a few things.	Tamam, birkaç şey.
I was excited to get them.	Onları almak için heyecanlıydım.
But what memories.	Ama ne anılar.
You cannot help yourself.	Kendine yardım edemezsin.
She will follow him.	Onu takip edecek.
It does a great job under pressure.	Baskı altında çok iyi iş çıkarıyor.
I still want to keep fighting for you.	Hala senin için savaşmaya devam etmek istiyorum.
So we had to split.	O yüzden bölmek zorunda kaldık.
Therefore, go this way.	Bu nedenle, bu yoldan gidin.
Just wait for it.	Sadece bunu bekle.
I'm asking you something.	Senden bir şey rica ediyorum.
It is unclear whether this story is truly true.	Bu hikayenin gerçekten doğru olup olmadığı belli değil.
He doesn't doubt that the moment is real.	O anın gerçek olduğundan şüphe etmiyor.
Someone had to be lucky.	Birinin şanslı olması gerekiyordu.
I came here to talk to you.	Buraya seninle konuşmaya geldim.
I couldn't work.	çalışamazdım.
To die.	Ölmek.
Set aside to dry.	Kuruması için kenara alın.
It was just hard work anyway.	Bu zaten sadece yoğun bir işti.
He got it.	Onu elde etti.
He has a list of things he can't eat.	Yiyemediği şeylerin bir listesi var.
Bad luck.	Kötü şans.
I really don't want to discuss this.	Gerçekten bunu tartışmak istemiyorum.
It is not clear that such a limit exists.	Böyle bir sınırın var olduğu açık değildir.
His black clothes were gone.	Siyah kıyafetleri gitmişti.
Unfortunately, he would have to learn to live with them.	Ne yazık ki, onlarla yaşamayı öğrenmek zorunda kalacaktı.
I look too pretty for bad girls to like me.	Kötü kızların benden hoşlanmaları için fazla güzel görünüyorum.
You are simply answering the question asked.	Sadece sorulan soruya cevap veriyorsun.
Indeed, like everyone else, he had bought it from the store.	Gerçekten de herkes gibi o da mağazadan satın almıştı.
There were two other brothers.	İki kardeş daha vardı.
Remove the skin from the chicken.	Tavuktan cildi çıkarın.
At least he had seen it before.	En azından onu daha önce görmüştü.
This is quite true.	Bu oldukça doğru.
Big change, small change, whatever.	Büyük değişiklik, küçük değişiklik, her neyse.
This seemed a little strange to him.	Bu ona biraz tuhaf geldi.
Tools to match the right students with the right school.	Doğru öğrencileri doğru okulla eşleştirecek araçlar.
Well, we had a fight.	Neyse kavga ettik.
This is something that can be improved for next year.	Bu, gelecek yıl için geliştirilebilecek bir şey.
But he was still worried.	Ama yine de endişelendi.
You are responsible.	Sorumlu olan sensin.
You only have enough money to travel.	Sadece seyahat edecek kadar paran var.
And much more.	Ve çok daha fazlası.
As long as you tell him.	Ona söylediğin sürece.
He wanted that power too.	O da bu gücü istemişti.
You don't know what it's about yet.	Henüz ne hakkında olduğunu bilmiyorsun.
It started about a year ago.	Yaklaşık bir yıl önce başladı.
A quick death.	Hızlı bir ölüm.
Everyone has a lot of both.	Herkeste ikisinden de çok var.
This understanding makes the woman a tool for her husband.	Bu anlayış, kadını kocası için bir araç haline getirir.
His skin turned white.	Cildi beyazladı.
I worked with him.	Onunla çalıştım.
Well maybe.	Pekala belki.
It's hard to hit something from a few meters away.	Birkaç metre öteden bir şeye vurmak zor.
But maybe there was no need to worry.	Ama belki de endişelenmeye gerek yoktu.
Dad, you say he's weird.	Baba, onun tuhaf olduğunu söylüyorsun.
But she just laughed.	Ama o sadece güldü.
We wanted to see that happen.	Bunun olduğunu görmek istedik.
The lights were on, although it was still bright.	Hala parlak olmasına rağmen, ışıklar açıktı.
But the second time it loads immediately.	Ama ikinci seferde hemen yükleniyor.
In the reality show, not so much.	Gerçek şovda, pek değil.
Thank you and see you tomorrow!.	Teşekkürler ve yarın görüşürüz!.
Then we try to bring both hands together.	Daha sonra iki elimizi bir araya getirmeye çalışıyoruz.
I found it.	Onu buldum.
They were all connected.	Hepsi bağlıydı.
There was noise and he gave up.	Gürültü oldu ve o vazgeçti.
He does too.	O da yapıyor.
This is a very simple process.	Bu çok basit bir işlemdir.
But that didn't worry him.	Ama bu onu endişelendirmedi.
He found the door.	Kapıyı buldu.
Pain was better than anger.	Acı, öfkeden daha iyiydi.
Not much of a head.	Pek kafa değil.
He just wouldn't.	Sadece yapmazdı.
However, he had not been heard from for weeks.	Ancak haftalardır kendisinden haber alınamamıştı.
No matter who the teams are.	Takımlar kim olursa olsun.
It does it every year.	Her yıl yapar.
You don't really need me.	Bana gerçekten ihtiyacın yok.
Blood samples were collected at different time points.	Kan örnekleri farklı zaman noktalarında toplandı.
Everyone around you is getting married.	Etrafındaki herkes evleniyor.
If there is no water, an order is placed.	Su yoksa sipariş verilir.
Until then, maybe we can both try our luck on our own.	O zamana kadar belki ikimiz de şansımızı kendi başımıza deneyebiliriz.
One summer, it can't be.	Bir yaz, olamaz.
This is my aim.	Benim amacım bu.
Your memory is designed to work this way.	Hafızanız bu şekilde çalışmak üzere tasarlandı.
I liked it.	Onu sevdim.
Also at the moment it was just the diagnostic part.	Ayrıca şu anda sadece teşhis kısmıydı.
This little boy was nothing but a gift, an absolute gift.	Bu küçük çocuk bir hediyeden başka bir şey değildi, mutlak bir hediye.
He said it was getting harder and harder to stand up.	Ayakta kalmanın giderek zorlaştığını söyledi.
It looked really good.	Gerçekten iyi görünüyordu.
Action will lead to results.	Faaliyet sonuçlara yol açacaktır.
Moreover, you will look much more beautiful.	Üstelik çok daha güzel görüneceksiniz.
I didn't know what the job was.	İşin ne olduğunu bilmiyordum.
More rarely, they get great and go up.	Daha nadiren, harika oluyorlar ve yukarı çıkıyorlar.
Something we can't explain.	Açıklayamadığımız bir şey.
It meant a lot.	Çok şey ifade ediyordu.
They somehow feed off of each other.	Bir şekilde birbirlerinden beslenirler.
The news after his death.	Ölümünün ardından çıkan haberler.
Read from half an hour to an hour.	Yarım saatten bir saate kadar okuyun.
Choose your side and choose now.	Tarafını seç ve hemen seç.
I didn't see what happened to them.	Onlara ne olduğunu görmedim.
Worse would come.	Daha kötüsü gelecekti.
Of course he couldn't hear me.	Tabii ki beni duyamadı.
Neither man was heard from again.	İki adamdan da bir daha haber alınamadı.
Not like that.	Öyle değil.
This would really be welcomed.	Bu gerçekten memnuniyetle karşılanacaktır.
I just can't figure it out.	Sadece çözemiyorum.
He knows everything.	O her şeyi biliyor.
Get out of the way.	Yoldan çekil.
For example, the speed of light is the natural unit of speed.	Örneğin, ışık hızı, hızın doğal birimidir.
We will exclude this.	Bunu hariç tutacağız.
Both had lost their father.	İkisi de babalarını kaybetmişti.
There they saw themselves.	Orada kendilerini gördüler.
Where he is when he's not with you.	Seninle olmadığı zaman nerede olduğu.
My mother went there.	Annem oraya gitti.
Obviously, this was nothing new.	Açıkçası bu yeni bir şey değildi.
In side projects.	Yan projelerde.
bro you are out	Abi sen çıktın
You stay here.	Sen burada kal.
Better power management.	Daha iyi güç yönetimi.
It was what started it all, but not this one.	Her şeyi başlatan buydu, ama bu değil.
We will need extra workers to answer the phone.	Telefona cevap vermek için fazladan işçiye ihtiyacımız olacak.
Just saying no wasn't enough.	Sadece hayır demek yeterli değildi.
This time it didn't go so well.	Bu sefer pek iyi gitmedi.
Select the card you are using from the list.	Listeden kullandığınız kartı seçin.
I've never been anywhere.	Asla bir yere gitmedim.
Your systems are out of date.	Sistemleriniz güncel değil.
There didn't seem to be a very friendly face here.	Burada pek dost canlısı bir yüz yok gibiydi.
It couldn't mean anything.	Hiçbir şey ifade edemezdi.
Also, we will greatly appreciate your feedback on our apps.	Ayrıca, uygulamalarımız hakkındaki görüşlerinizi çok takdir edeceğiz.
Maybe not everywhere.	Belki her yerde değil.
It's not a complicated subject.	Zor karmaşık bir konu değil.
They need support.	Desteğe ihtiyaçları var.
This type of pair production can be detected more easily.	Bu tip çift üretimi daha kolay tespit edilebilir.
He never told her about the murder.	Ona cinayetten hiç bahsetmedi.
I told him to bring food.	Yemek getirmesini söyledim.
You just have to know where to look.	Sadece nereye bakacağını bilmelisin.
He saw what he was doing.	Ne yaptığını gördü.
Yes, like most children, they have their days.	Evet, çoğu çocuk gibi onların da günleri var.
My son was right.	Oğlum haklıydı.
Let the blood flow.	Kan akışına izin verin.
I believe in the magic of trees.	Ağaçların büyüsüne inanırım.
I'm stuck on a few things.	Birkaç şeye takıldım.
He's active, sharp, and still has control of his mind.	Aktif, keskin ve hala zihninin kontrolüne sahip.
He did too.	O da yaptı.
If things go bad, they may suggest you leave the country.	İşler kötüye giderse ülkeyi terk etmeni önerebilirler.
The reasons for this are unclear.	Bunun nedenleri belirsizdir.
This is every six weeks.	Bu her altı haftada bir.
Probably not, but it does happen.	Muhtemelen olmayabilir, ama oluyor.
I hope it helps.	Umarım yardımcı olur.
It wasn't just one voice.	Tek bir ses değildi.
He says he is waiting for us to come.	Bizim gelmemizi beklediğini söylüyor.
And nine men.	Ve dokuz adam.
They are looking for entertainment.	Eğlence arıyorlar.
But he trusted them.	Ama onlara güveniyordu.
And indeed there has been a change.	Ve gerçekten de bir değişiklik oldu.
I rarely eat out.	Nadiren dışarıda yemek yerim.
Sometimes silence is the best option.	Bazen sessizlik en iyi seçenektir.
The price may change during the stay.	Fiyat, konaklama süresince değişebilir.
It will probably cost me my life.	Muhtemelen hayatıma mal olacak.
According to this view, property rights are important in two respects.	Bu görüşe göre mülkiyet hakları iki açıdan önemlidir.
Everyone was very helpful.	Herkes çok çok yardımcı oldu.
But solving them was easy.	Ancak bunları çözmek kolaydı.
Knowing him, he would be asked to explain himself.	Onu tanıdığından, kendisini açıklaması istenecekti.
At the same time, the construction of the second part began.	Aynı zamanda, ikinci bölümün inşaatı başladı.
They use it.	Bunu kullanırlar.
A little slow but works for me.	Biraz yavaş ama benim için çalışıyor.
Others eventually followed.	Diğerleri sonunda izledi.
I wish you could read this.	Keşke bunu okuyabilseydin.
They have elders.	Yaşlıları var.
Let's leave it to the vote.	Oylamaya bırakalım.
It is too early to give you the number of those killed.	Size öldürülenlerin sayısını vermek için henüz çok erken.
For days he believed he was close to death.	Günlerce ölüme yakın olduğuna inandı.
I saw it with my own eyes and you saw it too.	Bunu gözlerimle gördüm ve sen de gördün.
I made it for free.	Ücretsiz yaptım.
Anything other than that.	Bunun dışında herhangi bir şey.
We hope these are easy to prepare.	Bunları hazırlamanın kolay olduğunu umarız.
These results have a direct impact on patients and society.	Bu sonuçların hastalar ve toplum üzerinde doğrudan etkisi vardır.
She hoped she could do the same for her children.	Aynı şeyi çocukları için de yapabileceğini umuyordu.
He looked around in the water and saw nothing.	Suyun içinde etrafına baktı ve hiçbir şey görmedi.
She was sweet.	O tatlıydı.
But much is unknown.	Ama çok şey bilinmiyor.
For the same reason.	Aynı sebepten.
We are not actually related, but we are close.	Aslında akraba değiliz ama yakınız.
But that's the number we have right now.	Ama şu an elimizdeki rakam bu.
But it had to be true for him.	Ama onun için bu doğru olmalıydı.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
That's what it means to be part of a church.	Bir kilisenin parçası olmak bu demektir.
In my therapy group I had quite old men.	Terapi grubumda oldukça yaşlı adamlar vardı.
Which was really good for me.	Ki bu benim için gerçekten iyi oldu.
There is no caller, he is looking.	Arayan yok, bakıyor oluyor.
After all, only time will tell.	Sonuçta, sadece zaman gösterecek.
Must have them.	Onlara sahip olmalı.
They are the only woman they want.	İstedikleri tek kadın onlar.
You don't have to remember anything.	Hiçbir şey hatırlamak zorunda değilsin.
At the far end was a building larger than the others.	En uçta diğerlerinden daha büyük bir bina yükseliyordu.
However, there are some situations where it is useful.	Ancak yararlı olduğu bazı durumlar vardır.
This is to provide better service to its users.	Bu, kullanıcılarına daha iyi hizmet sunmaktır.
And there is nothing from it.	Ve ondan hiçbir şey yok.
He said something funny to me once.	Bir keresinde bana komik bir şey söyledi.
Yes, it is impossible for me.	Evet, benim için imkansız.
Representative images from three experiments are shown.	Üç deneyden temsili görüntüler gösterilmektedir.
I did not keep any of these letters.	Bu mektupların hiçbirini saklamadım.
They are found to be equal.	Eşit oldukları bulunur.
But it's time to get your moves together.	Ama hareketlerinizi bir araya getirmenin zamanı geldi.
If they join, great.	Eğer katılırlarsa, harika.
I'm proud of you.	Seninle gurur duyuyorum.
And that's it.	Ve işte bu.
You never wanted to be ship people.	Asla gemi insanları olmak istemedin.
So at least for me.	En azından benim için öyle.
I was very happy to leave such a house.	Böyle bir evden çıktığım için çok mutluydum.
We were in constant contact with each other.	Birbirimizle sürekli temas halindeydik.
You could feel what was going on between mom and dad.	Annemle babam arasında neler olduğunu hissedebiliyordunuz.
He must have eyes.	Mutlaka gözü vardır.
One of them is the T cell.	Bunlardan biri t hücresidir.
buy this book.	Bu kitabı satın alın.
I believe in myself more.	Kendime daha çok inanıyorum.
No one knows how long ago we got there.	Oraya ne kadar zaman önce geldiğimizi kimse bilmiyor.
And see how nobody thought of that.	Ve bunu nasıl kimsenin düşünmediğini görün.
I just try to stay as positive as possible.	Sadece mümkün olduğunca pozitif kalmaya çalışıyorum.
Better to contract them for a single performance.	Onları tek bir performans için kontratlamak daha iyi.
He reached for the camera.	Kameraya uzandı.
This has just been changed to show another procedure.	Bu sadece başka bir prosedürü göstermek için değiştirildi.
I miss you so much.	Seni çok özledim.
Who will fight them and they know it.	Onlarla kimin savaşacağını ve bunu biliyorlar.
It probably had.	Muhtemelen olmuştu.
I never have to be afraid again.	Bir daha asla korkmama gerek yok.
I got most of it.	Onun çoğunu aldım.
He still doesn't know what he can do to fight.	Hala savaşmak için ne yapabileceğini bilmiyor.
But this is beyond me.	Ama bu durum beni aşıyor.
They made a deal.	Bir anlaşma yaptılar.
Added.	Ekledi.
I pointed to the trees.	Ağaçları işaret ettim.
They provide many benefits that anyone can share.	Herkesin paylaşabileceği birçok fayda sağlarlar.
He's building.	İnşaat yapıyor.
First, you cannot work in these fields without a university degree today.	Birincisi, bugün üniversite diplomanız olmadan bu alanlarda çalışamazsınız.
I lost the respect of the fans.	Hayranların itibarını kaybettim.
It includes a selection of different fields of study.	Farklı çalışma alanlarından bir seçki içerir.
The old woman was arriving early.	Yaşlı kadın erken geliyordu.
She has free power she.	Serbest bir güce sahiptir.
I have only encountered two cases in the last twenty years.	Son yirmi yılda sadece iki vakayla karşılaştım.
For over two years.	İki yılı aşkın bir süredir.
Enjoy every minute.	Her dakikanın tadını çıkarın.
I bought a few things.	Birkaç şey aldım.
It wasn't there.	Orada değildi.
More research is needed in this area.	Bu alanda daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
They are key.	Onlar anahtardır.
Not long after his first voyage, he had lost control of it with her.	İlk seferinden çok kısa bir süre sonra, onunla kontrolünü kaybetmişti.
I wouldn't worry.	Endişelenmezdim.
This way you avoid it.	Bu şekilde bundan kaçınırsınız.
We talk about you often and we hope you will visit.	Sizden sık sık bahsediyoruz ve ziyaret edeceğinizi umuyoruz.
I'm going to get his drink.	Ben onun içkisini almaya gidiyorum.
Just to make sure it's touched.	Sadece dokunulduğundan emin olmak için.
It was difficult to keep up with most of them.	Pek çoğuna yetişmek zordu.
He saw that the drop must have been at least ten feet.	Düşüşün en az on fit olması gerektiğini gördü.
Then she looked at him.	Sonra ona baktı.
Because they were proud.	Çünkü gurur duyuyorlardı.
We'll cover this a little bit.	Bunu biraz ele alacağız.
If the interpretation is reasonable, we should accept it.	Yorum makul ise, kabul etmeliyiz.
We can dream, but without experience we can never understand.	Hayal edebiliriz, ancak deneyim olmadan asla anlayamayız.
Plus, it's fun to put together.	Ayrıca, bir araya getirmek eğlencelidir.
On the far right, cars are thin on the ground.	En sağda arabalar yerde ince.
They cover different subject matters and different rights.	Farklı konu konularını ve farklı hakları kapsarlar.
Sorry to hear about your problems.	Sorunlarınızı duyduğuma üzüldüm.
So hard.	Çok zor.
You can come for cash tonight.	Bu akşam nakit için gelebilirsin.
He did not dare to let himself go.	Kendini bırakmaya cesaret edemiyordu.
My children too.	Çocuklarım da.
Of course I found some.	Biraz buldum tabii.
Once again, these numbers vary significantly by age and race.	Bir kez daha, bu sayılar yaşa ve ırka göre önemli farklılıklar gösteriyor.
They are not classes.	Onlar sınıf değil.
As it started, it's over.	Başladığı gibi, bitti.
We noticed.	Biz fark ettik.
He didn't know why he was talking.	Neden konuşuyordu, bilmiyordu.
I want your opinion.	Fikrinizi istiyorum.
And the economy isn't helping either.	Ve ekonomi de yardımcı olmuyor.
We've been here.	Burada bulunduk.
I wanted those experiences.	O deneyimleri istiyordum.
Don't read too much into it.	İçine çok fazla okumayın.
It would be stronger that way.	Bu şekilde daha güçlü olacaktı.
And my world was destroyed.	Ve dünyam yıkıldı.
Maybe it's something that only happens to me once every four years.	Belki de sadece dört yılda bir başıma gelen bir şeydir.
His attention is on the child at his feet.	Dikkati ayaklarının dibindeki çocukta.
We are very satisfied with the quality of the work done.	Yapılan işin kalitesinden çok memnunuz.
Still, it's important to keep these findings in perspective.	Yine de, bu bulguları perspektif içinde tutmak önemlidir.
You are just starting to learn something.	Bir şeyler öğrenmeye yeni başlıyorsun.
Still it can be done.	Yine de yapılabilir.
You cannot miss such an opportunity.	Böyle bir fırsatı kaçırmanız mümkün değil.
I sent objects around the room.	Odanın etrafına nesneler gönderdim.
Small steps, of course.	Elbette küçük adımlar.
And so we went.	Ve böylece gittik.
Thanks for this question.	Bu soru için teşekkürler.
It's very common.	Çok yaygın.
And for that man.	Ve o adam için.
But that's not what this discussion is.	Ama bu tartışma bu değil.
It didn't hold anything back.	Hiçbir şeyi geri tutmadı.
The only thing is that no real woman will ever survive this.	Tek şey, hiçbir gerçek kadının bundan sağ kurtulamayacağı.
It was an accident anyway.	Nasılsa bir kazaydı.
Next, you're going to ask us to leave the earth.	Sırada bizden yeryüzünden ayrılmamızı isteyeceksin.
Quiet street, friendly.	Sakin bir sokak, arkadaş canlısı.
The writing is almost complete.	Yazma neredeyse tamamlandı.
You wait too long to act.	Harekete geçmek için çok bekliyorsun.
There are so many things that can harm them.	Onlara zarar verebilecek o kadar çok şey var ki.
There is still a lot of sun in the sky.	Gökyüzünde henüz çok güneş var.
We brought each other down.	Birbirimizi aşağı indirdik.
Generally, the open approach is chosen.	Genellikle açık yaklaşım seçilmiştir.
I have it.	Ona sahibim.
You just have to believe.	Sadece inanmanız gerekiyor.
The journey is expected to take five hours.	Yolculuğun beş saat sürmesi bekleniyor.
They say it's getting cold.	Havanın soğuduğunu söylüyorlar.
There were doors on the right and left, maybe six sets.	Sağda ve solda kapılar vardı, belki altı set.
you will be back.	döneceksin.
It was a promise.	Bu bir sözdü.
Below are the relevant parts.	Aşağıda ilgili kısımlar bulunmaktadır.
I said come in.	Araya gir dedim.
Otherwise, we repeat this process.	Aksi takdirde bu işlemi tekrarlıyoruz.
Still too short and simple for a dark past.	Karanlık bir geçmiş için hala çok kısa ve basit.
They gave advice when asked.	Sorulduğunda tavsiye verdiler.
I can't tell you anything.	Sana hiçbir şey söyleyemem.
Exactly required for parts requests.	Parça taleplerinde tam olarak gereklidir.
He had found them.	Onları bulmuştu.
Download the file and save it to your computer.	Dosyayı indirin ve bilgisayarınıza kaydedin.
I closed my eyes.	gözlerimi kapattım.
There are no secrets there.	Orada sır yok.
Impossible.	Olmaz.
This is common, normal and good practice when relevant and useful.	Bu, ilgili ve yararlı olduğunda yaygın, normal ve iyi bir uygulamadır.
I missed you on the way.	Seni yolda özledim.
I could go on with my happy life.	Mutlu hayatıma devam edebilirdim.
They were not even thoughts.	Düşünce bile değildiler.
Valid for new customers only.	Yalnızca yeni müşteriler için geçerlidir.
Let it cool for a few minutes.	Birkaç dakika soğumaya bırakın.
My mother got them from me too.	Annem de onları benden aldı.
All but one lost in four moves.	Biri hariç hepsi dört hamlede kaybetti.
And quite sad.	Ve oldukça üzgün.
This is not a failure of the procedure.	Bu, prosedürün başarısızlığı değildir.
This is actually the picture of life.	Bu aslında hayatın resmidir.
He died of 'natural causes'.	'Doğal sebeplerden' öldü.
The food was great.	Yemek harikaydı.
This can happen in several ways.	Bu birkaç şekilde olabilir.
It looks like you have multiple different programs.	Birden fazla farklı programınız var gibi görünüyor.
Go on with your own business.	Kendi işine devam et.
Then just stand there and wait.	O zaman orada dur ve bekle.
It may have to sell soon.	Çok geçmeden satmak zorunda kalabilir.
Last night, three times.	Dün gece, üç kez.
Or as little as needed.	Veya gerektiği kadar az.
Keep it down.	Aşağı tut.
My father was crying.	Babam ağlıyordu.
You'll see who they are when they go down.	Aşağı indiklerinde kim olduklarını göreceksiniz.
Maybe I would have felt differently if I hadn't known about his past.	Geçmişini bilmeseydim belki farklı hissederdim.
He was the one who played these until he died.	Ölene kadar bunları oynayan oydu.
It's a really fun experience.	Bu gerçekten eğlenceli bir deneyim.
I started with horses.	Atlarla başladım.
To let you know when you're coming home.	Eve ne zaman geleceğini haber vermek için.
“You are a good girl,” he said.	Sen iyi bir kızsın, dedi.
She felt a loss to know that someone very important to her had died.	Kendisi için çok önemli birinin öldüğünü bilmek bir kayıp hissetti.
But she asked them to.	Ama yapmalarını istedi.
It was great to have it back.	Onu geri almak harikaydı.
But even a saved, happy person has value.	Ancak kurtarılan, mutlu edilen bir kişinin bile bir değeri vardır.
Four people were injured.	Dört kişi yaralandı.
But not this way.	Ama bu şekilde değil.
But it was there, she.	Ama o oradaydı.
It was great.	Harikaydı.
I think so are you.	Bence sen de öylesin.
I can be healthy	sağlıklı olabilirim.
It just kept going about love and other things.	Sadece aşk ve diğer şeyler hakkında devam etti.
He should never see that paper.	O kağıdı asla görmemeli.
And we're starting to get good at doing it right.	Ve doğru yapmakta iyi olmaya başlıyoruz.
They have a lot to learn from each other.	Birbirlerinden öğrenecekleri çok şey var.
It depends on demand and especially your performance.	Talebe ve özellikle performansınıza bağlıdır.
Take a look at these.	Şunlara bir bak.
I found the application process interesting.	Başvuru sürecini ilginç buldum.
I wasn't very interested.	pek ilgim yoktu.
He hit it twice and fell.	İki kez vurdu ve düştü.
Now there is nothing left to hate.	Şimdi nefret edecek bir şey kalmadı.
Just fill it.	Sadece doldurun.
Many users can access it.	Birçok kullanıcı buna erişebilir.
I'll take care of the rest.	Gerisini ben halledeceğim.
Of course, within two months the team had reached its goal.	Tabii ki, iki ay içinde ekip hedefine ulaşmıştı.
It was a really serious injury.	Gerçekten çok önemli bir sakatlıktı.
She doesn't want him to go now.	Şimdi gitmesini istemiyor.
He's a cute boy, he is.	O sevimli bir çocuk, öyle.
They are about a month old today and doing well.	Bugün yaklaşık bir aylıklar ve iyi gidiyorlar.
So we don't.	Yani yapmıyoruz.
Take a deep breath because it's about to get interesting.	Derin bir nefes alın çünkü ilginçleşmek üzere.
I don't have a spare second.	Boş bir saniyem yok.
For him, this was not a choice.	Ona göre bu bir seçim değildi.
It was his version of history anyway.	Zaten bu onun sevdiği tarih versiyonuydu.
I'm glad they're both dead.	İkisinin de ölmesine sevindim.
A place where they feel at home.	Evlerinde hissettikleri bir yer.
Say everything you need to say to him.	Ona söylemen gereken her şeyi söyle.
It wasn't very serious.	Çok ciddi değildi.
People have free will.	İnsanlar özgür iradeye sahiptir.
We have used both for a long time.	İkisini de uzun süre kullandık.
You do not need to worry.	Endişelenmene gerek yok.
However, the original version has limitations.	Ancak orijinal versiyonun sınırlamaları vardır.
He didn't have much time.	Fazla zamanı yoktu.
He tried to imagine what he would do next.	Bundan sonra ne yapacağını hayal etmeye çalıştı.
There are many online classes available.	Çok sayıda çevrimiçi sınıf mevcut.
Everyone thought he died in his sleep that night.	Herkes onun o gece uykusunda öldüğünü düşündü.
I can stay somewhere else tonight.	Bu gece başka bir yerde kalabilirim.
It's not how it works anymore.	Artık nasıl çalıştığını değil.
It helps to write something.	Bir şeyler yazmak için yardımcı olur.
That was the way he moved.	Hareket ettiği yol buydu.
They can go both ways.	Her iki yöne de gidebilirler.
He shook his head and turned around.	Başını salladı ve arkasını döndü.
Feel free to try these too.	Bunları da denemekten çekinmeyin.
He was dead before anyone could help him.	Kimse ona yardım edemeden o ölmüştü.
He was working while he was away.	O yokken çalışıyordu.
But they were small.	Ama küçüklerdi.
And this is not it.	Ve bu değil.
His policy was now a policy of war.	Onun politikası artık bir savaş politikasıydı.
We just want to win.	Sadece kazanmak istiyoruz.
At this time, the players were empty.	Şu anda oyuncular boştu.
Without any of these the fire will fail.	Bunlardan herhangi biri olmadan yangın başarısız olacaktır.
But that's not your problem.	Ama bu senin sorunun değil.
And I promise to help you as it helped me.	Ve bana yardım ettiği gibi sana da yardım edeceğine söz veriyorum.
I think it does its job very well.	Bence işini çok iyi yapıyor.
And maybe they were right to do so.	Ve belki de bunu yapmakta haklıydılar.
We must achieve this.	Bunu başarmalıyız.
And that's what they did.	Ve yaptıkları da buydu.
It's like it's turned in the opposite direction once again.	Sanki bir kez daha ters yöne dönmüş gibi.
He wouldn't do his best to help them.	Onlara yardım etmek için elinden geleni yapmazdı.
Like you.	Senin gibi.
Two thousand corpses.	İki bin ceset.
He chose not to say anything.	Hiçbir şey söylememeyi seçti.
It is not about dealing with violence with violence.	Şiddetle şiddetle mücadele etmek değildir.
But money was not important.	Ama para önemli değildi.
Here is a black and white version.	İşte siyah beyaz bir versiyon.
It has become normal.	Normal hale geldi.
It was all in his eyes, in his voice.	Bütün bunlar gözlerinde, sesindeydi.
Add salt and pepper.	Tuz ve karabiberi ekleyin.
Leave your room and come with me.	Odanı bırak ve benimle gel.
The weight of a cat was not recorded.	Bir kedinin ağırlığı kaydedilmedi.
I never got a chance to ask him.	Ona sorma şansım hiç olmadı.
And it was beautiful at first.	Ve ilk başta çok güzeldi.
It was as good as his word.	Artık sözü kadar iyiydi.
Typically, one of two techniques is used.	Tipik olarak, iki teknikten biri kullanılmıştır.
And you want to track the download process.	Ve indirme sürecini takip etmek istiyorsunuz.
Check out our guide here.	Rehberimize buradan göz atın.
out of the question.	Sorunun dışında.
I just need to go and meet groups of people.	Sadece gidip insan gruplarıyla tanışmam gerekiyor.
Summer makes me happy too.	Yaz beni de mutlu ediyor.
I get three instances where feedback is provided.	Geri bildirimin sağlandığı üç durum alıyorum.
You can see my soul.	Ruhumu görebilirsin.
But that's all he had to do.	Ama bu kadarını yapması gerekiyordu.
The couple is sweet and helpful.	Çift, tatlı ve yardımsever.
Remember this after you finally succeed.	Sonunda başardıktan sonra bunu hatırla.
He had to move forward.	İlerlemek zorundaydı.
We went outside and talked for a few minutes.	Dışarı çıktık ve birkaç dakika konuştuk.
And it finally begins.	Ve sonunda başlıyor.
feel content.	içerik hissediyorum.
They know where they are.	Nerede olduklarını biliyorlar.
Weather is cold.	Hava serin.
Few people know who my family is.	Ailemin kim olduğunu çok az kişi biliyor.
No doors are closed.	Hiçbir kapı kapalı değil.
You should have stayed with me.	Benimle kalmalıydın.
I felt relieved.	Rahatlamış gibi hissettim.
I wouldn't want to come.	gelmek istemezdim.
Let me ask another place.	Başka bir yer sorayım.
You don't even remember something as simple as meeting me for dinner.	Benimle akşam yemeği için buluşmak gibi basit bir şeyi bile hatırlamıyorsun.
I am sure of that.	Bundan emin oluyorum.
Imagine no need for this.	Buna hiç gerek olmadığını hayal edin.
It was small but clean.	Küçük ama temizdi.
The team will look for an insurance policy here.	Ekip burada bir sigorta poliçesi arayacaktır.
It was a bigger movie.	Daha büyük bir filmdi.
If you have to.	Eğer zorundaysan.
No problem for me.	Benim için sorun yok.
Oh damn, that was just a little thing.	Oh, kahretsin, bu sadece küçük bir şeydi.
Understanding this just wasn't going to be easy.	Bunu anlamak sadece kolay olmayacaktı.
From the source.	Kaynaktan.
We'll turn on the TV.	Televizyonu açacağız.
The truth is, it will probably last forever.	Gerçek şu ki, muhtemelen sonsuza kadar sürecek.
It's nothing more than that.	Bundan başka bir şey değil.
It was just too true.	Sadece fazla doğruydu.
A building is visible in the background.	Arka planda bir bina görünüyor.
I have nothing to say to him, I have nothing in common with him.	Ona söyleyecek hiçbir şeyim yok, onunla ortak hiçbir şeyim yok.
And this is the key.	Ve bu anahtardır.
The space looked empty into the distance.	Alan uzaklara kadar boş görünüyordu.
He was handsome.	Yakışıklıydı.
His frightened eyes met mine.	Korkmuş gözleri benimkilerle buluştu.
He will take me to tea.	Beni çaya götürecek.
I can't do anything but live with it.	Bununla yaşamaktan başka bir şey yapamıyorum.
They wanted me to calm down and come back.	Sakinleşmemi ve geri dönmemi istediler.
Nice try, but no thanks.	Güzel deneme, ama hayır teşekkürler.
My car is five and a half years old.	Arabam beş buçuk yaşında.
Even a good friend.	Hatta iyi bir arkadaş.
There was too much money in it.	İçinde çok fazla para vardı.
He just wanted to look.	Sadece bakmak isterdi.
There are some major ear issues going on right now.	Şu anda bazı önemli kulak sorunları oluyor.
These are things women don't do.	Bunlar kadınların yapmadığı şeyler.
We fear for our patients, for our jobs.	Hastalarımız için, işimiz için korkuyoruz.
First, this is an extremely weak criminal case.	İlk olarak, bu son derece zayıf bir ceza davasıdır.
Nothing is too small.	Hiçbir şey çok küçük değil.
If there was a kind of level.	Bir tür seviyesi olsaydı.
They took the drug money.	Uyuşturucu parasını aldılar.
Today we know much more.	Bugün çok daha fazlasını biliyoruz.
But it cannot be done like this.	Ama bu böyle yapılamaz.
I have a wonderful family.	Harika bir ailem var.
Such an organization, yes, would have such a name.	Böyle bir organizasyon, evet, böyle bir isme sahip olacaktır.
He couldn't make it on his own.	Kendi başına başaramadı.
And he knew who they were.	Ve kim olduklarını biliyordu.
Avoid asking for help from people with whom you have a different opinion.	Farklı bir fikir edindiğiniz insanlardan yardım istemekten kaçının.
They could hear the wind.	Rüzgarı duyabiliyorlardı.
Write a short cover letter.	Kısa bir kapak mektubu yazın.
She is a great girl.	O harika bir kız.
More in practice.	Pratikte daha fazlası.
Correct casting practice is considered an art.	Doğru döküm uygulaması bir sanat olarak kabul edilir.
We have the following result.	Aşağıdaki sonuca sahibiz.
Everyone looked at him.	Herkes ona baktı.
Not after what they did to me.	Bana yaptıklarından sonra değil.
Minimal is best for every day.	Minimal her gün için en iyisidir.
They don't die easily.	Kolay ölmezler.
I wasn't him.	ben o değildim.
It is detected more often in men.	Erkeklerde daha sık tespit edilir.
He would be home in a week.	Bir hafta sonra evde olacaktı.
Normally he would say he was like a king.	Normalde kral gibi olduğunu söylerdi.
It may even be necessary.	Hatta gerekli olabilir.
They stole everything everyone wanted to hear.	Herkesin duymak istediği her şeyi çaldılar.
I like that you're not afraid to show your face.	Yüzünü göstermekten korkmaman hoşuma gitti.
And it's not because it's easy.	Ve bu kolay olduğu için değil.
I can't write anymore.	Artık yazamıyorum.
To rule the world once again.	Dünyayı bir kez daha yönetmek için.
Five patients were treated in this way.	Beş hasta bu şekilde tedavi edildi.
I was still having fun.	Hala eğleniyordum.
Just keep living.	Sadece hayata devam et.
The second bathroom is also small.	İkinci banyo da küçüktür.
It felt sexual.	Cinsel hissettirdi.
Too much tonight.	Bu gece, çok fazla.
He says something and you say he didn't.	Bir şey söylüyor ve sen söylemediğini söylüyorsun.
This is the mark of a truly professional organization.	Bu gerçekten profesyonel bir organizasyonun işaretidir.
He didn't expect to see any of them again.	Hiçbirini bir daha görmeyi beklemiyordu.
Made for the day of lies.	Yalan günü için yapıldı.
Calling people on the phone scared me.	İnsanları telefonla aramak beni korkuttu.
It's really weird.	Gerçekten garip.
“They brought peace to the soul,” he said.	Ruha huzur getirdiler, dedi.
had gone to war.	savaşa gitmişti.
Take a moment to think about this for yourself.	Bunu kendiniz düşünmek için bir dakikanızı ayırın.
The anger is there.	Öfke orada.
Not for me!	Benim adıma değil!.
I'm not going anywhere.	Hiçbir yere gitmeyeceğim.
Cut them at the beginning.	Onları başlangıçta kesin.
I thought about crying.	ağlamayı düşündüm.
This includes reviews.	Buna incelemeler dahildir.
The other part is more practical.	Diğer kısım daha pratik.
They were necessary for our survival.	Onlar bizim hayatta kalmamız için gerekliydi.
What they feel and think reaches the listener through their songs.	Hissettikleri ve düşündükleri şey, şarkıları aracılığıyla dinleyiciye ulaşır.
It's all in the details.	Her şey ayrıntılarda.
This is not good for anyone, any of us.	Bu hiç kimse için iyi değil, hiçbirimiz.
It only happened in the final product.	Sadece nihai üründe oldu.
Tell them to draw their weapons.	Silahlarını çekmelerini söyle.
He still feels that way.	Yine de öyle hissediyor.
I am actually in the same situation.	ben de aynı durumdayım aslında.
What is missing is something.	Eksik olan şey bir şey.
I haven't seen him since, and I don't want to see him either.	Onu o zamandan beri görmedim ve görmek de istemem.
Finally it was me.	Sonunda ben oldum.
The basic unit of this database is a reaction.	Bu veritabanının temel birimi bir reaksiyondur.
But only two students know the same number of students.	Ancak sadece iki öğrenci aynı sayıda öğrenciyi tanıyor.
But still he keeps saying it.	Ama yine de söylemeye devam ediyor.
Some do well.	Bazıları iyi iş çıkarıyor.
And she saw that they had to stay with this man.	Ve bu adamla birlikte kalmaları gerektiğini gördü.
Then we train the network.	Daha sonra ağı eğitiriz.
You want an action report.	Bir eylem raporu istiyorsunuz.
I was no more his true master than he was mine.	Onun benim olduğundan daha fazla onun gerçek efendisi değildim.
He didn't even remember that.	Bunu hatırlamıyordu bile.
He probably pointed it out to others as well.	Muhtemelen başkalarına da işaret etmiştir.
Call me in a year.	Bir yıl sonra beni ara.
So did I.	Ben de öyle yaptım.
even in death.	Ölümde bile.
Street parking was offered from the city.	Sokakta park yeri şehirden teklif edildi.
Nobody can tell us anything.	Kimse bize bir şey söyleyemez.
This shit is real.	Bu bok gerçek.
You talked to him.	Onunla konuştun.
He definitely has a certain ring.	Kesinlikle belli bir yüzüğü var.
They don't have to be good at it.	Bunda iyi olmak zorunda değiller.
One of these fields is the date field.	Bu alanlardan biri tarih alanıdır.
I didn't think it would be possible for me.	Benim için mümkün olacağını düşünmemiştim.
Walk With Me.	Benimle Yürü.
The organization has gone by different names over the years.	Organizasyon yıllar boyunca farklı isimlerle gitti.
Give your country time to grow.	Ülkenize büyümesi için zaman verin.
But those who made the jump before us understand.	Ama bizden önce atlamayı yapanlar anlıyor.
But now they are not there.	Ama şimdi orada değiller.
The computer is too big, we fit it on the table.	Bilgisayar çok büyük, masaya sığdırıyoruz.
I wouldn't ask for help or anything.	Yardım ya da başka bir şey istemezdim.
You are in it today.	Bugün içinde sen varsın.
He would deal with this issue later.	Bu sorunla daha sonra ilgilenecekti.
He only asked for five minutes.	Sadece beş dakikamı istedi.
Never more to talk, listen or think.	Daha fazla konuşmak, dinlemek veya düşünmek için asla.
He said wrong line.	Yanlış satır dedi.
But a third of the dead men won't fit.	Ama ölü adamların üçte biri sığmayacak.
He died in hospital two days later.	İki gün sonra hastanede öldü.
The arms and hands of the figure are next to him.	Figürün kolları ve elleri onun yanındadır.
Conducted animal experiments.	Hayvan deneylerini gerçekleştirdi.
Never say never.	Asla asla Deme.
There was more to the story, more to him.	Hikayede daha fazlası vardı, onun için daha fazlası.
Please contact us here.	Lütfen bizimle buradan iletişime geçin.
He probably thought she was dead.	Muhtemelen onun öldüğünü düşünmüştü.
She ran home crying.	Ağlayarak eve koştu.
To hold up well against some potential challenges.	Bazı potansiyel zorluklara karşı iyi dayanmak için.
There's a lot of work to be done with each setting that backs everything up.	Her şeyi yedekleyen her ayarda yapılacak çok iş var.
They hear about something they don't like.	Sevmedikleri bir şeyden haber alırlar.
Clean your tongue.	Dilini temizle.
But the feeling of home was gone.	Ama evin duygusu gitmişti.
We leave a more complete investigation of these issues for further study.	Daha fazla çalışma için bu sorunların daha eksiksiz bir araştırmasını bırakıyoruz.
They laugh together.	Birlikte gülerler.
That judge would be right.	Bu yargıç doğru olurdu.
Then he understood.	Sonra anladı.
So we must be doing something right.	O halde bir şeyleri doğru yapıyor olmalıyız.
And see them.	Ve onları gör.
You know your company better than anyone.	Şirketinizi herkesten daha iyi tanıyorsunuz.
I had never noticed before that he had a particularly large nose.	Özellikle büyük bir burnu olduğunu daha önce hiç fark etmemiştim.
That was all he could do.	Elinden gelen bu kadardı.
They fired.	Ateşlendiler.
The crowd let him go, but slowly.	Kalabalık gitmesine izin verdi, ama yavaşça.
This is a very important thing.	Bu çok önemli bir şeydir.
Do you know why?	Neden biliyormusun.
The learning apparatus called human society follows the same rules.	İnsan toplumu denilen öğrenme aygıtı da aynı kuralları takip eder.
It is impossible to die, but it is still possible to fail.	Ölmek mümkün değil, ama yine de başarısız olmak mümkün.
All of this has incredible potential, but it seems half done.	Bunların hepsinin inanılmaz bir potansiyeli var, ancak yarısı bitmiş görünüyor.
Anyone can write, they say.	Herkes yazabilir, diyorlar.
They get it right away.	Hemen alıyorlar.
Two of them have completely disappeared.	Bunlardan ikisi tamamen ortadan kayboldu.
Another old man helped my father.	Başka bir yaşlı adam babama yardım etti.
There was nothing but water, wind and sky.	Su, rüzgar ve gökyüzünden başka hiçbir şey yoktu.
It must be late.	Geç olmalı.
He says it was taken years ago.	Yıllar önce alındığını söylüyor.
I think it's a missed opportunity for him.	Bence onun için kaçırılmış bir fırsat.
You did not call me.	Beni aramadın.
You can leave.	Bırakabilirsin.
If their faces fit, some of them.	Yüzleri uyuyorsa, onlardan bazıları.
All lights are working.	Tüm ışıklar çalışıyor.
I don't speak out of fear of the future.	Gelecek korkusuyla konuşmuyorum.
No, he can't.	Hayır yapamaz.
The river never comes far from here.	Nehir asla buradan daha uzağa gelmez.
And it's sold out.	Ve tükendi.
Hope is something.	Umut bir şeydir.
Leave the story for later.	Hikayeyi sonraya bırakın.
A search party will surely come.	Mutlaka bir arama ekibi gelecektir.
Absolutely beautiful, but absolutely nothing to do.	Kesinlikle güzel, ama kesinlikle yapacak bir şeyi yok.
She is afraid and worried.	Korkuyor ve endişeleniyor.
Ask him what size shoes he wears.	Ona kaç numara ayakkabı giydiğini sor.
I can be that man.	Ben o adam olabilirim.
We like both.	İkisini de beğeniyoruz.
And hold it in that spot for ten minutes.	Ve on dakika boyunca o noktada tutmak.
Part of the city was destroyed.	Şehrin bir kısmı yıkıldı.
I am doing this.	Bunu yapıyorum.
I know your names.	İsimlerinizi biliyorum.
Like really big.	Gerçekten büyük gibi.
He wants me to be the girl in him.	İçinde kız olmamı istiyor.
Unfortunately, he was running out of time and interesting things to do.	Ne yazık ki, zamanı ve yapacak ilginç şeyleri tükeniyordu.
I consider this as your company interest.	Bunu şirket menfaatiniz olarak kabul ediyorum.
Otherwise it will be filled like normal text.	Aksi takdirde normal metin gibi doldurulacaktır.
Zero level line only.	Sadece sıfır seviyesinde çizgi.
He asked for it to be changed back.	Geri değiştirilmesini istedi.
However, that's probably not the case for everyone.	Ancak, muhtemelen herkes için durum böyle değil.
I can't find a solution to this.	Bunun çözümünü bir türlü bulamıyorum.
I don't know how they live there.	Orada nasıl geçiniyorlar bilmiyorum.
But it is hidden behind it.	Ama arkasında gizlidir.
A little, but enough to know you can move it.	Biraz, ama onu hareket ettirebileceğini bilecek kadar.
The industry is aware.	Sektör farkında.
It was great to see.	Görmek harikaydı.
They hardly moved during the entire process.	Tüm süreç boyunca neredeyse hiç hareket etmemişlerdi.
Did you think you'd have the answers?	Cevapların olacağını mı düşündün?
This means that no one can sell items to other players.	Bu, hiç kimsenin diğer oyunculara eşya satamayacağı anlamına gelir.
But there is just so much land and so much time.	Ama sadece çok fazla toprak ve çok fazla zaman var.
Society wants to do with it.	Toplum onunla yapmak istiyor.
Put on your shoes.	Ayakkabılarını giy.
After what you've done to her in the last few weeks.	Son birkaç hafta içinde ona yaşattıklarından sonra.
Two of these are particularly important.	Bunlardan ikisi özellikle önemlidir.
Or we are moving forward.	Ya da ilerliyoruz.
It was settled then.	O zaman halledildi.
I've never been there myself.	Kendim hiç orada bulunmadım.
For some reason it held me back.	Nedense beni geri tuttu.
Good to hear that from you.	Bunu senden duymak iyi.
Then wait.	O zaman bekle.
That's why you have to make a decision.	Bu yüzden bir karar vermelisin.
The pain in his back was mild, but it was there.	Sırtındaki ağrı hafifti, ama oradaydı.
Magic is not good or bad.	Büyü iyi ya da kötü değildir.
Individuals have no other choice.	Bireylerin başka seçeneği yoktur.
I am sending them to him.	onları ona gönderiyorum.
Children kill themselves because they find their parents' gun.	Çocuklar ebeveynlerinin silahını buldukları için kendilerini öldürüyorlar.
You can go any direction on this.	Bu konuda herhangi bir yöne gidebilirsiniz.
A few lights were on but most of the time they were on.	Birkaç ışık yanıyordu ama çoğu zaman yanıyordu.
Change the name.	Adı değiştirin.
From fighting a value.	Bir değerle savaşmaktan.
The world picture is what appears to us.	Dünya resmi bize görünen şeydir.
You wouldn't say that if you knew.	Bilseydin böyle demezdin.
I was fine.	İyiydim.
I don't have many friends.	Çok fazla arkadaşım yok.
Very slow.	Çok yavaş.
I think a lot of people do.	Bence birçok insan yapar.
The matter was closed.	Konu kapanmıştı.
You can benefit from our experience.	Tecrübelerimizden faydalanabilirsiniz.
Especially them.	Özellikle onlar.
Thank you for your continued support in the new year.	Yeni yılda da devam eden desteğiniz için teşekkür ederiz.
You should be open to additional help.	Ek yardıma açık olmalısınız.
Then he saw what he was aiming for in the other's eyes.	Sonra diğerinin gözlerinde ne amaçladığını gördü.
It will be hard for me if you come back here.	Buraya geri dönersen benim için zor olacak.
I find them useful.	Onları yararlı buluyorum.
There is also smoke.	Ayrıca duman var.
Last time.	Son bir kez.
And he was right.	Ve haklıydı.
None of these things move.	Bu şeylerin hiçbiri hareket etmiyor.
I will not go back with you.	Seninle geri dönmeyeceğim.
The organization of the article is as follows.	Makalenin organizasyonu aşağıdaki gibidir.
In fact, our books are running out very quickly.	Aslında kitaplarımız çok çabuk tükeniyor.
I examined the picture closely.	Resmi yakından inceledim.
It could be an animal, it could be a car.	Bir hayvan olabilirdi, bir araba olabilirdi.
It doesn't answer this question.	Bu soruya cevap vermiyor.
It could be a turning point in human history.	İnsanlık tarihinde bir dönüm noktası olabilir.
I believe this man really wants the best for this country.	Bu adamın gerçekten bu ülke için en iyisini istediğine inanıyorum.
All of a sudden I have thousands of extra dollars every year.	Birdenbire her yıl fazladan binlerce dolarım oldu.
The children come in.	Çocuklar içeri girerler.
Be open and aware.	Açık ve farkında olun.
He joined the fight.	Mücadeleye katıldı.
He was definitely angry, but he didn't have much choice.	Kesinlikle kızgındı, ama fazla seçeneği yoktu.
At least it is here.	En azından burada öyle.
Therefore, we will not settle the question.	Bu nedenle, soruna karar vermeyeceğiz.
He laughed in my face.	Yüzüme güldü.
That's when it happens.	İşte o zaman olur.
We didn't give a fuck.	Biz siklemedik.
He was never brought up to care about what is good.	Hiçbir zaman neyin iyi olduğuyla ilgilenecek şekilde yetiştirilmedi.
And anyway, there was nothing to have.	Ve her neyse, sahip olunacak hiçbir şey yoktu.
I could kind of sense it.	Bir nevi sezebiliyordum.
Finally, you have your father.	Sonunda baban var.
We have to face what we have done in the future.	Yaptıklarımızla gelecekte yüzleşmek zorundayız.
They didn't call him either.	Onu da aramadılar.
Performed general data analysis.	Genel veri analizini gerçekleştirdi.
Still, the boy seemed to be getting better.	Yine de çocuk daha iyi gibi görünüyordu.
Maybe more time.	Belki daha fazla zaman.
The site has been shut down.	Site kapatıldı.
In other words, we are the customer.	Başka bir deyişle, biz müşteriyiz.
Money is not important for me.	Para benim için önemli değil.
Of course I laughed.	tabii ki güldüm.
Something in the bones grabs her full attention.	Kemiklerdeki bir şey onun tüm dikkatini çekiyor.
I don't like him very much.	Onu pek sevmiyorum.
He had never played in this position before.	Daha önce hiç bu pozisyonda oynamamıştı.
We were seeing the positive results and missing the negative ones.	Olumlu sonuçları görüyorduk ve olumsuz olanları kaçırıyorduk.
It seemed like it would last forever.	Sonsuza kadar sürecek gibiydi.
The performance drop is pretty big in this regard.	Performans düşüşü bu konuda oldukça büyük.
It's nature, you know.	Doğa bu, biliyorsun.
By law, they can only come quarterly.	Kanunen sadece üç ayda bir gelebilirler.
This is the society we have created.	Bu bizim yarattığımız toplumdur.
Understanding that whatever we do, we do it for the right reason.	Her ne yaptıysak, doğru sebep için yaptığımızı anlamak.
I still have a few things to do.	Hala yapmam gereken birkaç şey var.
He liked to be the center of attention.	İlgi odağı olmayı seviyordu.
He immediately looked for a place to hide.	Hemen saklanacak bir yer aradı.
This worked pretty well on another machine.	Bu, başka bir makinede oldukça iyi çalıştı.
None of this matters anymore.	Bunların hiçbiri artık önemli değil.
Limited freedom of speech is a wonderful thing.	Sınırlı konuşma özgürlüğü harika bir şey.
I know your wife.	Karını tanıyorum.
Not there.	Orada değil.
It's happened before though.	Daha önce olmuştu ama.
There are two things that can make them change their spot.	Onların noktalarını değiştirmelerini sağlayabilecek iki şey var.
In a way, it was.	Bir bakıma öyleydi.
I didn't even know how old he was.	Kaç yaşında olduğunu bile bilmiyordum.
Our offered products are made from the highest quality components.	Sunulan ürünlerimiz en kaliteli bileşenlerden yapılmıştır.
I have a photo of me on the wall.	Duvarda benim bir fotoğrafım var.
Well, do it if you want.	Peki, istersen yap.
Give this a try.	Bunu bir dene.
He couldn't find any paper and wrote the address on his hand.	Herhangi bir kağıt bulamadı ve adresi eline yazdı.
Place the instrument on the stand.	Aleti standa yerleştirin.
But now we want to work on what kind of individual you are.	Ama şimdi sizin nasıl bir birey olduğunuz üzerinde çalışmak istiyoruz.
I need high.	Yüksek ihtiyacım var.
I can't see them.	Onları göremiyorum.
I want a tour.	Bir tur istiyorum.
I was really nervous.	Gerçekten gergindim.
I didn't trust him or her.	Ne ona ne de ona güvendim.
Each result can be true or false.	Her sonuç doğru veya yanlış olabilir.
The language has changed, but the application has not.	Dil değişti ama uygulama değişmedi.
I should have been the one to stay.	Kalması gereken kişi ben olmalıydım.
As far as his draw game, I guess.	Yaptığı beraberlik oyununa kadar sanırım.
Eight months later, it was another story.	Sekiz ay sonra, başka bir hikayeydi.
There is only one girl in the whole camp.	Bütün kampta sadece bir kız var.
Pain hit him.	Acı ona çarptı.
No problem.	Problem değil.
Thus, they experienced life with birth and death.	Böylece doğumu, ölümü olan yaşamı deneyimlediler.
It didn't matter either way.	Her iki şekilde de önemli değildi.
He had a very difficult time.	Çok zor zamanlar geçirdi.
There will probably be several.	Muhtemelen birkaç tane olacak.
I had to prepare myself.	Kendimi hazırlamam gerekiyordu.
He checked his neck.	Boynunu kontrol etti.
Well, who knows what had happened.	Pekala, kim bilir neler olmuştu.
They can do it themselves.	Kendileri yapabilirler.
me and him	Ben ve o.
This is a ready-made move.	Bu hazır evde bir hareket.
They have become more extreme and more active.	Daha aşırı ve daha aktif hale geldiler.
Please let me know if you find any more errors.	Daha fazla hata bulursanız lütfen bana bildirin.
This structure has not survived to our time.	Bu yapı zamanımıza kalmamıştır.
It was around five in the afternoon and tea was served.	Saat öğleden sonra beş civarıydı ve çay servisi yapıldı.
However, no positive results were reported in any commercially available animal samples.	Ancak piyasadan alınan hiçbir hayvan örneğinde pozitif sonuç bildirilmedi.
He says he is.	Onun olduğunu söylüyor.
Doors open if these people do their best.	Bu insanlar ellerinden gelenin en iyisini yaparlarsa kapılar açılır.
Such feelings are peculiar to the experience of the self.	Bu tür duygular benliğin deneyimine özgüdür.
We decided it was best to let him enjoy the garden.	Bahçenin keyfini çıkarmasına izin vermenin en iyisi olduğuna karar verdik.
I am good.	İyiyim.
was sitting.	oturmuştu.
But it is not possible to get everyone.	Ama herkesi almak mümkün değil.
This is actually true.	Bu aslında doğrudur.
to change the subject.	Konuyu değiştirmek için.
The magic was gone.	Büyüsü gitmişti.
I was wondering what he was up to.	Neyin peşinde olduğunu merak ettim.
The quality control of this method has been tested.	Bu yöntemin kalite kontrolü test edilmiştir.
I think it's a very good method.	Bence çok iyi bir yöntem.
So they went home very upset.	Bu yüzden çok üzgün bir şekilde eve gittiler.
I do not use them.	onları kullanmıyorum.
I was bad.	Ben kötüydüm.
Then he noticed.	Sonra fark etti.
They suddenly realized that people were watching.	Aniden insanların izlediğini fark ettiler.
It will affect the teams they are in.	Bulundukları takımları etkileyecektir.
It feels good in my body.	Vücudumda iyi hissettiriyor.
You must have a concept for it.	Bununla ilgili bir konseptiniz olmalı.
Don't miss this opportunity!.	Bu fırsatı kaçırmayın!.
These results can be explained for two reasons.	Bu sonuçlar iki nedenle açıklanabilir.
But at the same time, the test team was getting stronger.	Ancak aynı zamanda test ekibi de güçleniyordu.
I am waiting for your reply.	Cevabını bekliyorum.
We got acquainted with this technique a few years ago.	Bu teknikle birkaç yıl önce tanıştık.
So we can feel each other's feelings.	Bu yüzden birbirimizin duygularını hissedebiliriz.
He was comfortable with it.	Onunla rahattı.
A murder to be solved.	Çözülmesi gereken bir cinayet.
My first claim in court.	Mahkemedeki ilk iddiam.
So it seemed to me as well.	Bu bakımdan bana da öyle göründü.
He looked inside.	İçeri baktı.
It stayed at the top for four weeks.	Dört hafta boyunca zirvede kaldı.
This means nothing.	Bu hiçbir şey ifade etmiyor.
like a child.	Bir çocuk gibi.
Therefore, it is both and stable.	Bu nedenle, hem ve kararlıdır.
There are many ways to find a god.	Bir tanrı bulmanın pek çok yolu var.
But now that's gone.	Ama artık bu gitti.
He saw her as a friend.	Onu bir arkadaş olarak gördü.
The answer is yes and no.	Cevap evet ve hayır.
He has to pull it.	Çekmesi gerekiyor.
Of course they would, though.	Elbette yapacaklardı ama.
If you choose not to need a zone connection, it's pretty straightforward.	Bölge bağlantısına ihtiyaç duymamayı seçerseniz, bu oldukça basittir.
I will briefly comment on these three points.	Bu üç nokta hakkında kısaca yorum yapacağım.
People saw them.	İnsanlar onları gördü.
That never quite left him.	Bu onu asla tam olarak terk etmedi.
So, it might actually be better for me.	Yani, aslında benim için daha iyi olabilir.
I slowly turned around and looked around the room.	Yavaşça arkamı dönüp odaya baktım.
These will happen eventually.	Bunlar eninde sonunda olacak.
It can move up, down, right or left.	Yukarı, aşağı, sağa veya sola hareket edebilir.
They will pay for your education.	Eğitimini ödeyecekler.
I'll be right behind you.	Hemen arkanda olacağım.
I like this kind of games.	Bu tür oyunları severim.
He was very open to ideas.	Fikirlere çok açıktı.
He was so responsible for my theory.	Teorim için o kadar sorumluydu ki.
I enjoy your company here.	Burada arkadaşlığından zevk alırım.
It's driving me crazy.	Beni çıldırtıyor.
Like now.	Şimdiki gibi.
It cannot be bought.	O satın alınamaz.
Maybe those people are up there, watching us.	Belki o insanlar yukarıdadır, bizi izliyordur.
Nice people.	Güzel insanlar.
It was a choice.	Bu bir seçimdi.
Correct research method.	Doğru araştırma yöntemi.
You saw how fit he was.	Ne kadar fit olduğunu gördün.
That's right, you don't need a tool.	Bu doğru, bir araca ihtiyacınız yok.
Getting more was a problem.	Daha fazlasını almak sorun oldu.
We show this in this article.	Bu yazıda bunu gösteriyoruz.
And it gives a free game, so maybe it's better for everyone.	Ve ücretsiz bir oyun veriyor, bu yüzden belki de herkes için daha iyi.
There is a small road or path and other trees in the background.	Arka planda küçük bir yol veya patika ve diğer ağaçlar var.
He had thought of this very carefully.	Bunu oldukça dikkatli bir şekilde düşünmüştü.
The officer then forced open the front door with his shoulder.	Memur daha sonra ön kapıyı omzuyla açmaya zorladı.
He is a friend.	O bir arkadaş.
Finish the coffee.	Kahveyi bitir.
I know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyorum.
Everything changes suddenly.	Her şey aniden değişir.
We need the growth room.	Büyüme odasına ihtiyacımız var.
I am vote.	Ben oyum.
We know it's straight.	Düz olduğunu biliyoruz.
And it's still here.	Ve hala burada.
Only you really found a way to get into my bed.	Sadece sen gerçekten yatağıma girmenin bir yolunu buldun.
Will be soon.	Yakında olacak.
The new stock was considered a limited trial.	Yeni stok sınırlı bir deneme olarak kabul edildi.
You know, one of the biggest.	Bilirsin, en büyüklerinden biri.
Or when something is too tight in a woman.	Ya da bir kadında bir şey çok sıkı olduğunda.
A man should have someone to talk to.	Bir erkeğin konuşacak biri olmalı.
We don't have a clear understanding of how this happens.	Bunun nasıl olduğuna dair net bir anlayışımız yok.
He continued to live with Bill and his family.	Bill ve ailesiyle birlikte yaşamaya devam etti.
The improvement remained stable for at least four months.	İyileşme en az dört ay boyunca sabit kaldı.
All the struggle to change, develop and become a world player.	Değişmek, gelişmek ve bir dünya oyuncusu olmak için verilen tüm mücadele.
Never take anything lightly.	Hiçbir şeyi asla hafife almayın.
His only hope lay there.	Tek umudu orada yatıyordu.
Please tell me where is the problem in the code.	Lütfen bana koddaki sorunun nerede olduğunu söyleyin.
It's okay to take a day off.	Bir gün izin almak sorun değil.
Win third down.	Üçüncü aşağı kazanın.
They moved together.	Birlikte taşındılar.
Or you may have accidentally purchased another game.	Veya yanlışlıkla başka bir oyun satın almış olabilirsiniz.
I can hear you.	Seni duyabiliyorum.
He will be serving a special client tomorrow night.	Yarın gece özel bir müşteriye hizmet edecek.
Memory devices are widely used in a wide variety of applications.	Bellek aygıtları çok çeşitli uygulamalarda yaygın olarak kullanılmaktadır.
If you don't believe me, try it.	Bana inanmıyorsanız, deneyin.
Then it no longer exists.	O zaman artık yok.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
And be active with the baby.	Ve bebekle aktif olun.
He leaves soon after.	Hemen ardından ayrılıyor.
This will help them further on their journey.	Bu onlara yolculuklarında daha fazla yardımcı olacaktır.
Death by a man without a wife.	Eşi olmayan bir adamdan ölüm.
But he wasn't very happy about it.	Ama bundan pek bir neşesi yoktu.
Therefore, we briefly comment on the others.	Bu nedenle, diğerleri hakkında kısaca yorum yapıyoruz.
It looks like the government wants to do the parent job.	Görünüşe göre hükümet ebeveyn işini yapmak istiyor.
It's hard to walk away from a great business family.	Harika bir iş ailesinden uzaklaşmak zor.
The treatments shown are just examples.	Gösterilen tedaviler sadece örneklerdir.
I recommend choosing a few of each type.	Her türden birkaç tane seçmenizi öneririm.
He firmly decided that.	O buna kesinkes karar verdi.
What do you need.	Neye ihtiyacın var.
It's getting dark.	Karanlık oluyor.
They are very poor.	Çok fakirler.
I really miss him.	Onu çok özlüyorum.
This seems like the end.	Bu son gibi görünüyor.
We're not sure how to deal with it.	Bununla nasıl başa çıkacağından emin değiliz.
If you can help, bedtime shouldn't be a negative thing.	Eğer yardım edebilirsen, yatma zamanı olumsuz bir şey olmamalı.
He decided that he should kick his family out of the house.	Ailesini evden kovması gerektiğine karar verdi.
It's my marriage.	Benim evliliğim.
There were no significant side effects reported.	Bildirilen önemli bir yan etki yoktu.
It seems right to me.	Bana doğru geliyor.
The reasons stated in that report are still valid today.	O raporda belirtilen gerekçeler bugün de geçerlidir.
People are asking this.	İnsanlar bunu soruyor.
I loved the wrong boy.	Yanlış çocuğu sevdim.
I think your two major differences are quite apt.	Bence iki büyük farkınız oldukça yerinde.
However, the visit did not turn out as they expected.	Ancak ziyaret hiç de bekledikleri gibi olmadı.
No, not here, no cover.	Hayır, burada değil, örtü yok.
Take some more photos.	Biraz daha fotoğraf çek.
They remained behind bars until they died.	Ölene kadar parmaklıklar ardında kaldılar.
It's not like we've never shared a bed before.	Sanki daha önce hiç bir yatağı paylaşmamışız gibi değil.
But it's part of what defines me.	Ama beni tanımlayan şeyin bir parçası.
They were done.	Onlar yapıldı.
But we knew it was over.	Ama bittiğini biliyorduk.
This is their way.	Bu onların yolu.
He answered his question.	Sorusunu yanıtladı.
You still don't know what it means to live life.	Hayatı yaşamanın ne demek olduğunu hala bilmiyorsun.
They made me feel so good about my privacy.	Özelim hakkında çok iyi hissetmemi sağlamışlardı.
Thank you invoice.	teşekkür ederim fatura.
I asked him if he had other stories and he laughed.	Ona başka hikayeleri olduğunu sordum ve güldü.
This was not the case in the bar situation.	Bardaki durumda durum böyle değildi.
I decided that you should kill him.	Onu öldürmen gerektiğine karar verdim.
The noise came again.	Gürültü tekrar geldi.
Test after test came back negative.	Test üstüne test negatif çıktı.
That's the truth.	Gerçek bu.
But there is no evidence that he was looking.	Ama baktığına dair hiçbir kanıt yok.
Kick him out of school.	Onu okuldan at.
The more comments, the more people have a chance to see it.	Ne kadar çok yorum o kadar çok kişinin görme şansı olur.
“This means war,” he said.	Bu savaş anlamına gelir, dedi.
The problem was that the company didn't exist.	Sorun şu ki şirket yoktu.
Anyway, the kids really liked them.	Her neyse, çocuklar onları gerçekten sevdi.
Valuable days could be lost if you don't.	Yapmazsanız değerli günler kaybedilebilir.
What had happened?	Ne olmuştu.
It opened instantly.	Bir anda açmıştı.
Choose a book.	Bir kitap seçin.
He prepared the figures of the manuscript.	El yazmasının şekillerini hazırladı.
He could work with these people.	Bu insanlarla çalışabilirdi.
I saw some of it.	Bir kısmını gördüm.
Sorry for wasting your time.	Zamanını boşa harcadığım için üzgünüm.
I'm trying to stay up.	Ayakta kalmaya çalışıyorum.
For example, the music will continue to play.	Örneğin, müzik çalmaya devam edecek.
I'm just tired of waiting and doing nothing.	Sadece beklemekten ve hiçbir şey yapmamaktan bıktım.
Either win this game this year or fire the entire team.	Ya bu oyunu bu yıl kazanın ya da tüm ekibi kovun.
The code is attached below.	Kod aşağıda eklenmiştir.
i am the worst	ben en kötüsüyüm
School did not interfere, my family did not interfere.	Okul karışmadı, ailem karışmadı.
Had to force very hard to turn it off.	Kapatmak için çok zorlamak zorunda kaldı.
Yes, he would die.	Evet, ölecekti.
It's a simple yet unique experience.	Bu basit ama benzersiz bir deneyim.
He was doing his job perfectly.	İşini kusursuz yapıyordu.
He thought that each one of them gave in a little.	Her birinin birazcık boyun eğdiğini düşündü.
You only have one shot.	Sadece bir atış hakkınız var.
As if he was a dog.	Sanki o bir köpekti.
The course of events that followed is well known.	Ardından gelen olayların seyri malum.
Anyone can do the simple complex.	Herkes basit kompleksi yapabilir.
But sometimes it's hard to keep track of them.	Ancak bazen onları takip etmek zordur.
This turned the game upside down for us.	Bu bizim için oyunu tersine çevirdi.
I hope they have other plans.	Umarım başka bir planları vardır.
We've been here for two hours.	İki saattir buradayız.
At least not at this point in my life.	En azından hayatımın bu noktasında değil.
And at that point,.	Ve o noktada,.
I think he will enjoy it.	Bence bundan zevk alacak.
I'm not even sure if these are the only factors.	Bunların tek faktör olup olmadığından bile emin değilim.
I love taking photos.	Fotoğraf çekmeyi seviyorum.
Which one are you coming?	Hangisi geliyorsun.
, who first taught him how to make music.	, ona ilk müzik yapmayı öğreten kişi.
Two more crashed into the office building to finish.	Bitirmek için iki kişi daha ofis binasına çarptı.
I saved it for activities, really.	Aktivitelere sakladım, gerçekten.
We are a team.	Biz bir takımız.
You want it to be dry for this experience to be comfortable.	Bu deneyimin rahat olması için kuru olmasını istersiniz.
All.	Hepsi.
Please help me solve it.	Lütfen çözmeme yardım et.
It will stop.	Duracak.
We had good times.	Güzel zamanlarımız oldu.
He never knew before.	Daha önce hiç bilmedi.
give me something	Bana bir şey ver.
The safety of people depends on a bill of rights.	İnsanların güvenliği bir haklar bildirgesine bağlıdır.
Anyway, that's none of our business.	Her neyse, bu bizi ilgilendirmez.
Return to the body and life you have chosen.	Seçtiğiniz bedene ve hayata geri dönün.
That they are a human company.	Bir insan şirketi olduklarını.
as a wife.	Bir eş olarak.
Call at any time of the day or night.	Günün veya gecenin herhangi bir saatinde arayın.
Which means they've done this before.	Bu da bunu daha önce yaptıkları anlamına geliyordu.
I wasn't sure what to do or how to fix this.	Ne yapacağımdan veya bunu nasıl düzelteceğimden emin değildim.
He was completely in the moment, focused only on the present.	Tamamen andaydı, sadece şimdiye odaklanmıştı.
We didn't know what we were missing.	Neyi kaçırdığımızı bilmiyorduk.
You talked to your husband and children every week.	Kocanız ve çocuklarınızla her hafta konuştunuz.
But there is no one.	Ama kimse yok.
Whatever you say is mine and is the style of the future.	Ne dersen de benimdir ve geleceğin tarzıdır.
We noted the most important.	En önemlisini not ettik.
First, the sample size of this study is small.	İlk olarak, bu araştırmanın örneklem büyüklüğü küçüktür.
All.	Hepsi.
But we still did not go to war.	Ama yine de savaşa girmedik.
Where was he supposed to be, what was he supposed to do.	Nerede olması gerekiyordu, ne yapması gerekiyordu.
I thought you reviewed everything.	Her şeyi gözden geçirdiğini sanıyordum.
A rule is very specific.	Bir kural çok spesifiktir.
He soon realized why.	Çok geçmeden nedenini anladı.
Received news from another country.	Başka bir ülkeden haber alındı.
It doesn't do much damage.	Çok fazla zarar vermez.
Check out your next gun show.	Bir sonraki silah gösterinize bir göz atın.
I just want this in my mouth right now.	Şu an sadece bunu ağzımda istiyorum.
See text for details.	Ayrıntılar için metne bakın.
He wanted to explain learning and memory.	Öğrenmeyi ve hafızayı açıklamak istedi.
What we understand it today.	Ne bugün onu anlıyoruz.
Nine feet away.	Dokuz adım ötede.
There was nothing and no one to see.	Görülecek hiçbir şey ve kimse yoktu.
Each piece is a choice.	Her parça bir seçimdir.
Now a much better cooking tool.	Şimdi çok daha iyi bir pişirme aracı.
I can't understand why though.	Gerçi nedenini anlayamıyorum.
The room was very clean and comfortable.	Oda çok temiz ve konforluydu.
I know there must be someone who understands this.	Bunu anlayan birilerinin olması gerektiğini biliyorum.
Add the mother.	Anneyi ekleyin.
Three weeks that felt like three months.	Üç ay gibi gelen üç hafta.
They even have a website.	Hatta bir web sitesine sahipler.
I just want to talk.	Sadece konuşmak istiyorum.
Some men go online to find out how to pick up women.	Bazı erkekler, kadınları nasıl tavlayacaklarını araştırmak için internete giriyor.
They were forthright and gave an honest and professional opinion.	Açık sözlüydüler ve dürüst ve profesyonel bir görüş verdiler.
He couldn't move.	Hareket edemiyordu.
you are talking with me	benimle konuşuyorsun
However, I wouldn't have any of them.	Ancak, bunların hiçbirine sahip olmayacaktım.
You were just looking at me with interest.	Az önce bana ilgiyle bakıyordun.
This is good news for early life.	Bu erken yaşam için iyi bir haber.
People are complex.	İnsanlar karmaşıktır.
People were confused as to what to do.	Halk ne yapacağını şaşırmıştı.
They have become part of who we are in these times.	Bu zamanlarda kim olduğumuzun bir parçası oldular.
This time we had goals.	Bu sefer hedeflerimiz vardı.
We'll have to use that young man again.	O genç adamı tekrar kullanmamız gerekecek.
Many soldiers were killed.	Çok sayıda asker şehit oldu.
Yes it was.	Evet öyleydi.
I learned every moment.	Her an öğrendim.
It wasn't in it.	İçinde yoktu.
Being close to people.	İnsanlara yakın olmak.
We know each other better than our mothers do.	Biz birbirimizi annelerimizin tanıdığından daha iyi tanıyoruz.
We must work to put an end to this.	Buna bir son vermek için çalışmalıyız.
I hated them so much.	Onlardan çok nefret ettim.
However, they require deep attention during the design phase.	Ancak, tasarım aşamasında derin bir dikkat gerektirirler.
They go to work, they go home.	İşe gidiyorlar, eve gidiyorlar.
This kid was in it to win it over.	Bu çocuk onu kazanmak için içindeydi.
Children are welcome.	Çocuklar kabul edilir.
It will separate us.	Bizi ayıracak.
I make changes and I usually do whatever he tells me.	Değişiklik yapıyorum ve genellikle bana ne derse onu yapıyorum.
Then the storm came and the whole city lost its power.	Sonra fırtına geldi ve bütün şehir gücünü kaybetti.
Still, this is probably good news.	Yine de bu muhtemelen iyi bir haber.
At a reasonable price.	Makul bir fiyata.
He needs to know everything.	Her şeyi bilmesi gerekiyor.
However, this was a secondary matter.	Ancak bu ikincil bir konuydu.
What happened to your friend?	Arkadaşına ne oldu.
A chance to decide what will be available.	Neyin mevcut olacağına karar vermek için bir şans.
He was a wonderful son.	O harika bir oğuldu.
I heard it.	Onu duydum.
Why is it so important?	Neden bu kadar önemli.
I have no more questions.	Daha fazla sorum yok.
The two had a previous connection.	İkisinin önceden bir bağlantısı vardı.
We are three now.	Artık üç kişiyiz.
She may have laid eggs.	Yumurta bırakmış olabilir.
All in one place.	Hepsi tek bir yerde.
All they saw was the old one.	Tek gördükleri eskiydi.
I saw what some of my friends were going through.	Bazı arkadaşlarımın yaşadıklarını gördüm.
This guy looks like he's going to push for some playtime.	Bu adam biraz oynama süresi için zorlayacak gibi görünüyor.
The houses are dark.	Evler karanlık.
Start there, then go there, and then go there.	Oradan başla, sonra oraya git ve sonra oraya git.
It is no longer a defense.	Artık bir savunma değil.
Sometimes they went to each other's houses.	Bazen birbirlerinin evlerine gittiler.
But overall, the movie works.	Ama genel olarak, film işe yarıyor.
You scared.	Sen korktun.
Change the water daily.	Suyu günlük olarak değiştirin.
I loved both of these books.	Bu iki kitabı da çok sevdim.
One from the government.	Biri hükümetten.
In the distance, a few hundred yards away, was a shape.	Uzakta, birkaç yüz metre ötede bir şekil vardı.
To make a phone call from a local gas station.	Yerel bir benzin istasyonundan telefon görüşmesi yapmak için.
You are in place.	Sen yerindesin.
It could be a wild card.	Vahşi kart olabilir.
I looked at my parents.	Annemlere baktım.
They will take everything we produce.	Ürettiğimiz her şeyi alacaklar.
I had done a lot.	çok şey yapmıştım.
It's like it's really coming.	Gerçekten geliyormuş gibi.
Sex is fun.	Seks eğlencelidir.
The construction is also fun to watch, but it happens very slowly.	İnşaatı izlemek de eğlencelidir, ancak çok yavaş gerçekleşir.
The attack was extremely successful.	Saldırı son derece başarılı oldu.
He went.	O gitti.
People can come to the site and write something about it.	İnsanlar siteye gelip onun hakkında bir şeyler yazabilir.
I'm glad you're back.	Geri döndüğüne sevindim.
We would fight for you as we fought for our own country.	Kendi ülkemiz için savaştığımız gibi sizin için de savaşırdık.
I extended my hand.	elimi uzattım.
I had so much fun today.	Bugün çok eğlendim.
It varies by game.	Oyuna göre değişir.
It's hard to describe.	Tarif etmek zor.
This is crazy.	Bu çılgınca.
However, there are concerns that this effect will not last.	Ancak bu etkinin sürmeyeceğine dair endişeler var.
We know the right way, let's follow.	Biz doğru yolu biliyoruz, takip edelim.
So give it a try.	Öyleyse bir dene.
Don't overpay for other software.	Diğer yazılımlar için gerekenden fazla ödeme yapmayın.
He didn't want to put her in bed.	Onu yatağa atmak istemiyordu.
There is no place for it.	Bunun için yer yok.
She lost weight.	Kilo verdi.
He really liked it.	Gerçekten hoşuna gitti.
This made my day.	Bu benim günümü yaptı.
They are cost effective.	Maliyet etkindirler.
Have some.	Biraz var.
Almost forever.	Neredeyse sonsuza kadar.
But the reality, as you can imagine, is a little different.	Ama gerçek, tahmin edebileceğiniz gibi, biraz farklı.
Every post known to your instance.	Örneğiniz tarafından bilinen her gönderi.
Of course, young people have often worked hard in the past.	Elbette, genç insanlar geçmişte sık sık çok çalıştılar.
He was supposed to follow her, he should not have lost before.	Onu takip etmesi gerekiyordu, daha önce kaybetmemesi gerekiyordu.
There must be special reasons for this new interest.	Bu yeni ilginin özel nedenleri olmalı.
To this end, they did not.	Bu amaçla, yapmadılar.
I am going to work.	İşe gidiyorum.
I had respect.	saygım vardı.
What you're asking is the usual bullshit talk.	Sorduğun şey her zamanki boktan konuşma.
Just who are you?	Sadece sen kimsin.
This can come with time and with family.	Bu zamanla ve aile ile gelebilir.
It was a little wild.	Biraz vahşiydi.
You have a position that people fear.	İnsanların korktuğu bir pozisyonunuz var.
No one can question them.	Bunları kimse sorgulayamaz.
You are now well informed and can make decisions with confidence.	Artık iyi bilgilendirilmişsiniz ve güvenle karar verebilirsiniz.
And the strength of the evidence to support the measured outcome.	Ve ölçülen sonucu destekleyen kanıtların gücü.
No sound.	Ses yok.
to think.	Düşünmek için.
And we will do whatever it takes to save our lives.	Ve hayatımızı kurtarmak için ne gerekiyorsa yapacağız.
There at war.	Orada savaşta.
Then he looks.	Sonra bakar.
Even if your credit score is low.	Kredi notunuz düşük olsa bile.
As a matter of fact, both parties agree on this point of law.	Nitekim her iki taraf da bu hukuk noktasında mutabıktır.
The name for your dog is a command.	Köpeğiniz için isim bir komuttur.
Who they can keep and who will be let go.	Kimleri tutabilecekleri ve kimlerin gitmesine izin verilecek.
I found this photo by accident.	Bu fotoğrafı tesadüfen buldum.
They are important for model performance.	Model performansı için önemlidirler.
The room fell silent for a moment.	Oda bir an sessizleşti.
They were happy to see me.	Beni gördüklerine sevindiler.
The problem would turn to individual states.	Sorun bireysel devletlere dönecekti.
Compulsory.	Zorunlu.
They see a tiny dot in what they do.	Yaptıklarında küçük bir nokta görüyorlar.
When you first enter the room.	Odaya ilk girdiğinde.
They don't.	Yemezler.
In this respect, the purchase made me rich.	Bu açıdan satın alma beni zengin etti.
You are not following the crowd.	Kalabalığı takip etmiyorsun.
There is more than one way to get them.	Onları almanın birden fazla yolu var.
And it's almost never even found.	Ve neredeyse bulunmayacak bile.
This is why you shouldn't write your unit tests to be too specific.	Bu nedenle, birim testlerinizi çok spesifik olacak şekilde yazmamalısınız.
There should be a law against this.	Buna karşı bir yasa çıkmalı.
You should buy it right here.	Hemen buradan satın almalısınız.
Both of them will make our country look like crap that day.	İkisi de ülkemizi o gün bok gibi gösterecek.
His thin voice was carried effortlessly through the darkness.	İnce sesi karanlığın içinde çaba harcamadan taşınıyordu.
It will affect their day-to-day work.	Günden güne çalışmalarını etkileyecektir.
Just think about it.	Bir düşün derim.
How much from your father or me.	Ne kadar baban ya da benden.
Nobody wants it.	Kimse istemiyor.
I can't keep them both in the flat, she thought.	İkisini de dairede tutamam, diye düşündü.
These are fairly well known due to media attention.	Bunlar medyanın ilgisi nedeniyle oldukça iyi bilinmektedir.
We're just not used to thinking that way.	Sadece böyle düşünmeye alışkın değiliz.
He would see her as soon as he picks up his phone.	Telefonunu açar açmaz onu görecekti.
I'm not controlling anything.	Hiçbir şeyi kontrol etmiyorum.
It was a pleasure for me to play here.	Burada oynamak benim için bir zevkti.
He couldn't stand to see her so lost.	Onun bu kadar kaybolmuş halini görmeye dayanamıyordu.
We have not forgotten you and we have not forgotten you.	Seni unutmadık ve unutmadık.
In this regard, he helped me responsibly.	Bu konuda, sorumluluk içinde bana yardımcı oldu.
I will try soon.	Yakında deneyeceğim.
out of my life.	Hayatımın dışında.
Don't leave home.	Evden ayrılma.
Many people come every year.	Her yıl birçok insan geliyor.
It was in pretty bad shape.	Oldukça kötü durumdaydı.
I'll show you how they feel.	Sana ne hissettiklerini göstereceğim.
I'm working on a movie about child soldiers there.	Oradaki çocuk askerlerle ilgili bir film üzerinde çalışıyorum.
But this time it didn't work.	Ancak bu sefer bu işe yaramadı.
People lie.	İnsanlar yalan söylüyor.
His eyes were fixed on me.	Gözleri bana sabitlenmişti.
Maybe he'll let you use them.	Belki onları kullanmana izin verir.
It is more fully defined than in our previous view.	Önceki görüşümüze göre daha tam olarak tanımlanmıştır.
I will be second for him.	Ben onun için ikinci olacağım.
I recently made a few changes to my app.	Son zamanlarda uygulamamda birkaç değişiklik yaptım.
He wouldn't let me go without one.	Biri olmadan gitmeme izin vermezdi.
Those guys' high school days are over.	O adamların lise günleri geride kaldı.
I lived those words.	O sözleri yaşadım.
Not me, no.	Ben değil, hayır.
The better and stronger you are, the more you can give.	Ne kadar iyi ve güçlüysen, o kadar fazlasını verebilirsin.
Same two kids.	Aynı iki çocuk.
I really do not know.	gerçekten bilmiyorum.
All the family.	Bütün aile.
wood to kill them.	Onları öldürmek için odun.
More than just wondering.	Merak etmekten daha fazlası.
My father died for money, she thought.	Babam para için öldü, diye düşündü.
Love is a choice.	Aşk bir seçimdir.
He knows exactly where to look for her.	Onu tam olarak hangi yerlerde aradığını biliyor.
He wanted his life to be like this.	Hayatının böyle olmasını istiyordu.
Plus, more control and less stress.	Ayrıca, daha fazla kontrol ve daha az stres.
Make sure you take care of yourself.	Kendinize dikkat ettiğinizden emin olun.
Maybe the information will be of use to you.	Belki bilgiler işinize yarar.
Yet he had to feel the pain, there really was no other way.	Yine de acıyı hissetmek zorundaydı, gerçekten başka yolu yoktu.
But it's not over yet.	Ama hala bitmedi.
Big day.	Büyük gün.
It's happened several times.	Birkaç kez oldu.
Clearly, the oil company has a poor track record on security.	Açıkça görülüyor ki, petrol şirketinin güvenlik konusunda zayıf bir sicili var.
Think about your job.	İşini düşün.
Thirty patients were included in the study.	Otuz hasta çalışmaya dahil edildi.
I don't draw.	ben çizmiyorum.
No matter how hard it is for me to believe sometimes.	Bazen inanmak benim için ne kadar zor olsa da.
These can help you save a significant amount of money.	Bunlar, önemli miktarda para tasarrufu yapmanıza yardımcı olabilir.
Well, now we make up for it.	Pekala, şimdi bunu telafi ediyoruz.
Don't miss this chance.	Bu şansı yabana atmayın.
Ready to pay.	Ödemeye hazır.
Tell me how you got so rich.	Bana nasıl bu kadar zengin olduğunu söyle.
I like the move.	Hareketi beğendim.
Leg is fine.	Bacak gayet iyi.
His mother still hasn't returned.	Annesi hala dönmedi.
on the river.	Nehir üzerinde.
I see this really turning into something if you let me.	Eğer izin verirsen bunun gerçekten bir şeye dönüştüğünü görüyorum.
We knew you would leave us.	Bizden ayrılacağını biliyorduk.
Other areas treated in men include the arms, neck, and face.	Erkeklerde tedavi edilen diğer alanlar arasında kollar, boyun ve yüz bulunur.
The woman, whose condition was serious, was taken to the regional hospital.	Durumu ağır olan kadın, bölge hastanesine kaldırıldı.
It lets me go up.	Yukarı çıkmama izin veriyor.
Start early in the spring just before growth begins.	Büyüme başlamadan hemen önce ilkbaharda erken başlayın.
She was one of seven children in her family.	Ailesinin yedi çocuğundan biriydi.
No other horses completed the race.	Yarışı başka hiçbir at tamamlamadı.
Instead, he decided to laugh.	Bunun yerine gülmeye karar verdi.
From within himself.	Kendi içinden.
That's why it was withdrawn.	O yüzden geri çekildi.
It must learn and study from the real world.	Gerçek dünyadan öğrenmeli ve çalışmalıdır.
Please do not copy them and say they are yours.	Lütfen onları kopyalamayın ve kendinize ait olduğunu söyleyin.
Although now on the front page.	Şimdi ön sayfada olmasına rağmen.
Our lives would never be the same.	Hayatlarımız asla aynı olmayacaktı.
They were determined and not afraid to fight.	Kararlıydılar ve savaşmaktan korkmuyorlardı.
They have come to the conclusion.	Onlar sonuca varmışlardır.
From four different experiments.	Dört farklı deneyden.
He thought he was going to die doing a job he hated.	Nefret ettiği bir işi yaparken öleceğini düşündü.
This is a tall order.	Bu uzun bir emir.
The frequency is up to four times a day.	Sıklık günde dört defaya kadardır.
But he had never done such a thing.	Ama o böyle bir şey yapmamıştı.
They offer easy access to your account and excellent customer service.	Hesabınıza kolay erişim ve mükemmel müşteri hizmetleri sunarlar.
Damn, he wasn't even his friend.	Lanet olsun, onun arkadaşı bile değildi.
This can be a difficult time for everyone involved.	Bu, ilgili herkes için zor bir zaman olabilir.
As a society, our actions and words do not match.	Toplum olarak eylemlerimiz ve sözlerimiz uyuşmuyor.
I was worried about them for three reasons.	Üç nedenden dolayı onlar için endişeleniyordum.
The rear feels present.	Arka mevcut hissediyor.
It's been going well so far, but man what a day.	Şimdiye kadar iyi gidiyor, ama adam ne gün.
You must be calm.	Sakin olmalısın.
Still, this will likely be more data than you need.	Yine de, bu muhtemelen ihtiyacınız olandan daha fazla veri olacaktır.
Bring us some fresh wine.	Bize biraz taze şarap getir.
It was too late when he realized it was a woman.	Bunun bir kadın olduğunu anladığında iş işten geçmişti.
Meat is not like that.	Et de öyle değil.
I'm just trying to forget the bad side.	Sadece kötü tarafı unutmaya çalışıyorum.
Think about how you can signal that you're done.	Bitirdiğinizi nasıl işaret edebileceğinizi düşünün.
He was afraid because we knew where he lived.	Nerede yaşadığını bildiğimiz için korkardı.
This time I'm not even trying to restrain myself.	Bu sefer kendimi tutmaya çalışmıyorum bile.
Authors should take this into account in their analysis.	Yazarların analizlerinde bunu dikkate almaları gerekir.
His stocks fell.	Hisseleri düştü.
Son and wife.	Oğlu ve karısı.
And for a very long time.	Hem de çok uzun süre.
And if you don't make it in time, you will lose your battle.	Ve zamanında yapmazsan, savaşını kaybedersin.
Contact him to get the best solution.	En iyi çözümü almak için onunla iletişime geçin.
Everyone thought they knew you.	Herkes seni tanıdığını sandı.
And he got up and took the books.	Ve kalktı ve kitapları aldı.
Then, two hours later, the name will come to you.	Ardından, iki saat sonra isim size gelecek.
Must.	Şart.
I checked the back.	Arkasını kontrol ettim.
He had tried, but it didn't have them in it, he didn't know why.	Denemişti ama içinde bunlar yoktu, nedenini bilmiyordu.
If you lose the race, that's one thing.	Yarışı kaybederseniz, bu bir şeydir.
We are lucky.	Şanslıyız.
But there are some problems.	Ama bazı sorunlar var.
Of course there was a war.	Elbette bir savaş vardı.
It is very popular especially in summer.	Özellikle yaz aylarında çok popülerdir.
Participants gave written informed consent prior to the exam.	Katılımcılar, sınavdan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
The other two were never found.	Diğer ikisi asla bulunamadı.
Try to remember, it's not us anymore.	Hatırlamaya çalış, artık biz o değiliz.
Almost nothing, really.	Neredeyse hiç, gerçekten.
You look just like him.	Sen de onun gibi duruyorsun.
But it was not well received.	Ama iyi karşılanmadı.
Most often, this is a relatively large audience.	Çoğu zaman, bu nispeten büyük bir izleyici kitlesidir.
I don't know, that doesn't explain exactly how it feels.	Bilmiyorum, bu nasıl hissettirdiğini tam olarak açıklamıyor.
But the material was very good.	Ama malzeme çok iyiydi.
The good thing is, we can still have kids.	İşin iyi yanı, hala çocuklarımız olabilir.
A pair of comfortable walking shoes.	Bir çift rahat yürüyüş ayakkabısı.
The new station should never have been built.	Yeni istasyon asla inşa edilmemeliydi.
The tree had disappeared from under his grasp.	Ağaç elinin altından kaybolmuştu.
game of chance.	Şans oyunu.
However, they do not improve the final performance of our model.	Ancak, modelimizin nihai performansını iyileştirmezler.
The change can be big.	Değişiklik büyük olabilir.
There are two important findings.	İki önemli bulgu var.
There is a woman in the living room.	Oturma odasında bir kadın var.
He was here, at home.	Buradaydı, evde.
That's what he expected to hear, she.	Duymayı beklediği şey buydu.
This is important and does not take much of your time.	Bu önemlidir ve çok fazla zamanınızı almaz.
It seemed so at the time.	O zaman öyleymiş gibi görünüyordu.
He should be back in a few minutes.	Birkaç dakika içinde dönmesi gerekiyor.
If you took them, they wouldn't move.	Onları alsaydın, hareket etmezlerdi.
Do your job.	İşini yap.
Never before had he worked at such a great distance.	Daha önce hiç bu kadar büyük bir mesafede çalışmamıştı.
Pages of the first agreement are missing.	Birinci anlaşmanın sayfaları eksik.
Because they are not.	Çünkü değiller.
Some plants have several common names.	Bazı bitkilerin birkaç ortak adı vardır.
I hope your wife doesn't mind.	Umarım eşiniz sorun etmez.
Because this is important.	Çünkü bu önemli.
I have no right to tell you how to spend your money.	Sana paranı nasıl harcayacağını söylemeye hakkım yok.
You may have heard of it.	Onu duymuş olabilirsiniz.
We love that challenge.	O mücadeleyi seviyoruz.
I take full responsibility for this failure.	Bu başarısızlığın tüm sorumluluğunu alıyorum.
Very cool.	Çok havalı.
It seemed to me that there was something wrong with him.	Onunla ilgili bir terslik var gibi geldi bana.
He just lost his wife.	Karısını yeni kaybetti.
Act like that.	Öyle davran.
The stories we love most live in us forever.	En çok sevdiğimiz hikayeler sonsuza dek içimizde yaşar.
I love taking the time to do something unique and special.	Zaman ayırmayı, benzersiz ve özel bir şey yapmayı seviyorum.
One is my children.	Biri benim çocuklarım.
A whole world of desire is created and destroyed.	Bütün bir arzu dünyası yaratılır ve yok edilir.
A poor man talked to poor men.	Fakir bir adam fakir adamlarla konuştu.
It's too late now.	Artık çok geç.
For some reason this made me want to cry even more.	Nedense bu daha çok ağlama isteği uyandırdı.
Obviously, we have an incredible amount of challenges ahead of us.	Açıkçası önümüzde inanılmaz miktarda zorluk var.
How did that happen?	Bu nasıl oldu?
This significantly extends the processing time.	Böylece işlem süresi önemli ölçüde uzar.
Games you play while holding cards in your hand.	Elinizde kartları tutarken oynadığınız oyunlar.
You cannot do your job.	İşini yapamazsın.
This could not be.	Bu olamazdı.
Basically, you are not in control of your life.	Temel olarak, hayatınızın kontrolü sizde değil.
You give them feedback.	Onlara geri bildirimde bulunursunuz.
I'm out of my body.	bedenimden çıktım.
But don't expect from me.	Ama benden beklemeyin.
You asked me to go a few days ago.	Birkaç gün önce gitmemi istedin.
There are also instructions for children.	Çocuklar için de yönergeler var.
He looked so broken, so hurt.	Çok kırılmış, çok incinmiş görünüyordu.
Three years as your body changes and grows.	Vücudunun değişip büyüdüğü üç yıl.
Enough light to see.	Görmek için yeterli ışık.
It was gone when it was done.	Bu iş bittiğinde gidiyordu.
It was that good.	O kadar iyiydi.
I have it in mind anyway.	Nasılsa aklımda.
Or help you save for the trip.	Veya yolculuk için tasarruf etmenize yardımcı olun.
Your brain will take control of your eating behavior.	Beyniniz yeme davranışınızı kontrol altına alacaktır.
It was nothing but entertainment.	Eğlenceden başka bir şey değildi.
But he lost it.	Ama onu kaybetti.
Maybe you know others.	Belki başkalarını tanıyorsunuzdur.
Actually, I like to think no.	Aslında hayır düşünmeyi seviyorum.
It was a long, wide, sharp blade.	Uzun, geniş, keskin bir bıçaktı.
Running for my life does this to me.	Hayatım için koşmak bana bunu yapıyor.
Then he ran.	Sonra koştu.
The proof of the latter follows the same steps.	İkincisinin ispatı da aynı adımları takip eder.
I want to take them on tour.	Onları tura çıkarmak istiyorum.
He loves his children.	Çocuklarını seviyor.
It was a success.	Bu bir başarıydı.
You will not disappoint me.	Beni hayal kırıklığına uğratmayacaksın.
Prices are subject to change without notice.	Fiyatlar haber verilmeksizin değiştirilebilir.
All three have common features as follows.	Üçünün de aşağıdaki gibi ortak özellikleri vardır.
He seemed to know exactly what to do.	Tam olarak ne yapacağını biliyor gibiydi.
In fact, the science you use is extremely fair.	Hatta kullandığınız bilim son derece adildir.
But they set the stage.	Ama sahneyi onlar kurdu.
Watch your men and be safe.	Adamlarına dikkat et ve güvende ol.
They are not separate.	Onlar ayrı değil.
It's not your truth.	Senin gerçeğin değil.
When the silence was over, there was no longer any distance.	Sessizlik tamamlandığında artık mesafe kalmamıştı.
Maybe the sugar caught fire.	Belki şeker alev aldı.
Not eating helped you.	Yemek yememek sana yardımcı oldu.
It was a learning experience.	Bu bir öğrenme deneyimiydi.
Do we know each other?	Birbirimizi tanıyor muyuz.
I came because it means a lot to my friends.	Arkadaşlarım için çok şey ifade ettiği için geldim.
The government lost this case.	Hükümet bu davayı kaybetti.
Therefore, the temperature of the glass surface rises.	Bu nedenle, cam yüzeyin sıcaklığı yükselir.
See reviews from search results.	Arama sonuçlarından incelemelere bakın.
Thank you thank you.	Teşekkür ederim teşekkür ederim.
It had been a long night.	Uzun bir gece olmuştu.
Soon the only real party split.	Yakında tek gerçek parti bölündü.
It's getting really pissed off, I'm not sure what the problem is!.	Gerçekten sinirleniyor, sorunun ne olduğundan emin değilim!.
The result keeps repeating.	Sonuç tekrarlanmaya devam ediyor.
He was not shot.	O vurulmadı.
It was pretty interesting.	Oldukça ilginçti.
I couldn't get them out.	Onları çıkaramadım.
He pressed the submit button.	Gönder düğmesine bastı.
These girls get sick.	Bu kızlar hastalanır.
And when you sell, someone has to buy.	Ve sattığınızda, birinin satın alması gerekir.
It was a gift from his wife.	Eşinden hediye gelmişti.
We are having fun together.	Birlikte eğleniyoruz.
Everything was fine.	Her şey güzeldi.
It's not that big of a list anyway.	Zaten o kadar da büyük bir liste değil.
A chicken.	Bir tavuk.
As mentioned earlier, there is a loophole in the business case.	Daha önce de belirtildiği gibi, iş davasında bir boşluk var.
I've never had any money.	Hiç param olmadı.
It changes from bottom to top.	Aşağıdan yukarıya değişir.
We decided to run away together and get married.	Birlikte kaçıp evlenmeye karar verdik.
Sure, they're yours.	Tabii, onlar senin.
The proof strategy is as follows.	Kanıt stratejisi aşağıdaki gibidir.
They will use gas.	Gaz kullanacaklar.
Sometimes, they can't tell the difference.	Bazen, farkı söyleyemezler.
It means the system is broken.	Demek ki sistem bozuk.
He developed strength later in his career.	Daha sonra kariyerinde güç geliştirdi.
i fight it.	onunla savaşırım.
I hated such attention.	Böyle ilgiden nefret ediyordum.
You look like you're in a fight.	Kavga etmiş gibi görünüyorsun.
The same thing can happen to the whole team.	Aynı şey tüm takımın başına gelebilir.
He had no past medical or surgical history.	Geçmişte tıbbi veya cerrahi öyküsü yoktu.
Twenty minutes had passed, and then the others would come.	Daha yirmi dakika geçmişti ve sonra diğerleri gelecekti.
Yet home birth is not the choice of most people.	Yine de evde doğum çoğu insanın seçimi değildir.
He looks much younger.	Çok daha genç görünüyor.
I'll tell you that another time.	Bunu sana başka bir zaman anlatırım.
I use to update often so be sure to come back soon.	Sık sık güncellemek için kullanırım, bu yüzden yakında geri dönmeyi unutmayın.
Just keep living.	Yeter ki yaşamaya devam et.
In a way, it actually happened.	Bir nevi öyle oldu aslında.
The church was divided last year and it is split again this year.	Kilise geçen yıl bölündü ve bu yıl yine bölündü.
He smiled at the comparison.	Karşılaştırmaya gülümsedi.
And it probably will.	Ve muhtemelen olacak.
to untie me.	Beni çözmek için.
He is young and has so much promise.	O genç ve çok fazla vaatleri var.
I don't think he ever did.	Bence hiç yapmadı.
That said, a little variety would be nice.	Bu, biraz çeşitlilik iyi olurdu dedi.
I think it should work.	Bence işe yaramalı.
Starting a new career.	Yeni bir kariyere başlamak.
Then he forgot it.	Sonra aklından çıkardı.
We'll follow you when you're out of range.	Menzil dışında olduğunuzda sizi takip edeceğiz.
They needed a subordinate force.	Alt mevkide bir güce ihtiyaçları vardı.
All kinds of love.	Her türlü aşk.
We're getting to the next stage a little early.	Bir sonraki aşamaya biraz erken geçiyoruz.
It takes a few minutes to get used to.	Alışmak birkaç dakika sürer.
Use for comparison purposes only.	Yalnızca karşılaştırma amacıyla kullanın.
Anyway, it's a lot of fun to watch them.	Her neyse, onları izlemek çok eğlenceli.
This is a very important step.	Bu oldukça önemli bir adım.
There really was only one option.	Gerçekten tek bir seçenek vardı.
She knew that a mother would want to be with her children.	Bir annenin çocuklarıyla birlikte olmak isteyeceğini biliyordu.
It must be wooden.	Bu tahtadan olmalı.
All authors accepted the final version of the article.	Tüm yazarlar makalenin son halini kabul etti.
It had become his kind of calling card.	Bu onun bir tür arama kartı haline gelmişti.
Another sign that they're getting better.	Daha iyi olduklarının bir başka işareti.
That moment may or may not come.	O an gelebilir de gelmeyebilir de.
Strange things happened there too.	Orada da tuhaf şeyler oldu.
I love to see what others have to say about it.	Başkalarının bu konuda ne söylediğini görmeyi seviyorum.
It requires action.	Eylem gerektirir.
He was our blood.	O bizim kanımızdı.
You try to end the conversation but it continues.	Konuşmayı bitirmeye çalışıyorsun ama devam ediyor.
I had ten minutes there before he caught me.	Beni yakalamadan önce orada on dakikam vardı.
Therefore, we will not do this in this case.	Bu nedenle, bu durumda bunu yapmayacağız.
He didn't sleep.	Uyumadı.
This is not about politics or politics.	Bu politika veya siyasetle ilgili değil.
It does not form on its own.	Kendi kendine şekillenmez.
This and a few key people totally saved my year.	Bu ve birkaç kilit kişi yılımı tamamen kurtardı.
It provides a very dry reading.	Çok kuru bir okuma sağlar.
This is a test.	Bu bir test.
Take an afternoon off.	Öğleden sonra izin al.
Thinking he might have pushed for it.	Bunun için zorlamış olabileceği düşüncesiyle.
It's free, fast and simple.	Ücretsiz, hızlı ve basittir.
Somehow, his teeth had shrunk and sharpened.	Her nasılsa dişleri küçülmüş ve sivrileşmişti.
He had come five times since he started.	Başladığından beri beş kez gelmişti.
The kind of man who will listen.	Dinleyecek türden bir adam.
I was driving four meters above the ground.	Yerden dört metre yüksekte ilerliyordum.
A second panel was drawn.	İkinci bir panel çizildi.
Go on.	Devam et.
These are medical decisions made by medical personnel.	Bunlar tıbbi personel tarafından verilen tıbbi kararlar.
To find the last piece.	Son parçayı bulmak için.
However, they were still larger.	Bununla birlikte, hala daha büyüktüler.
His marriage is basically just in name.	Evliliği temelde sadece isimdir.
However, a large number of sales were made during the day.	Ancak gün içinde çok sayıda satış yapıldı.
This interpretation will be briefly reviewed later.	Bu yorum daha sonra kısaca gözden geçirilecektir.
I'm stuck here and need some help and ideas.	Burada sıkışıp kaldım ve biraz yardıma ve fikirlere ihtiyacım var.
I wouldn't get their job for nothing.	Hiçbir şey için onların işini alamazdım.
He was very interested.	Çok ilgilendi.
He was able to walk for another hour or so.	Bir saat kadar daha yürüyebildi.
Yes, you saw it right, negative.	Evet, doğru gördünüz, olumsuz.
Prices vary by style.	Fiyatlar stile göre değişir.
I have to know.	bilmek zorundayım.
Financial results were excellent.	Finansal sonuçlar mükemmeldi.
Be gentle with yourself about this.	Bu konuda kendine karşı nazik ol.
He wanted education to be open to all.	Eğitimin herkese açık olmasını istedi.
Not female, male.	Kadın değil, erkek.
He never gave up, he never gave up.	Asla pes etmedi, asla pes etmedi.
Words came easier now.	Artık kelimeler daha kolay geliyordu.
I'm interested in your personal history.	Kişisel geçmişinizle ilgileniyorum.
Extra time is used if the two teams are equal in goal difference.	İki takımın gol farkı eşitse uzatma süresi kullanılır.
Pour the mixture into the large bowl.	Karışımı büyük kaseye dökün.
We can only assume.	Sadece varsayabiliriz.
It will appear in the window above.	Yukarıdaki pencerede görünecektir.
Nobody raised their hand.	Kimse elini kaldırmadı.
He was never part of what was going on.	Hiçbir zaman olan bitenin bir parçası olmadı.
The name was not mine.	İsim benim değildi.
To have is to achieve.	Sahip olmak, başarmaktır.
I just kept.	sadece tuttum.
He should have stayed still, standing still, but he couldn't.	Hareketsiz kalmalı, olduğu yerde durmalıydı, ama yapamıyordu.
Let them get up.	Kalksınlar.
That was weird enough.	Bu yeterince tuhaftı.
He could feel his presence getting closer and closer.	Onun varlığının giderek yaklaştığını hissedebiliyordu.
You have a very good heart.	Senin çok iyi bir kalbin var.
He enjoyed falling in love.	Aşık olmaktan zevk aldı.
He was furious and determined to get her back.	Çok sinirlendi ve onu geri almaya kararlıydı.
I haven't been able to write for days.	Günlerdir yazamıyorum.
He's done enough damage.	Yeterince zarar verdi.
The way to use your voice, language and frame language.	Sesini, dilini ve çerçeve dilini kullanmanın yolu.
We've been here longer than we should have been.	Olmamız gerekenden daha uzun süredir buradayız.
He knew it was.	olduğunu biliyordu.
The move paid off.	Hareket karşılığını verdi.
They had children.	Çocukları vardı.
Few people defy it.	Çok az insan buna meydan okur.
For me this behavior is practical.	Benim için bu davranış pratiktir.
This was not told to anyone, it was not made public.	Bu kimseye söylenmemişti, halka açıklanmamıştı.
Maybe just today.	Belki de tam bu gün.
He ordered the closure of schools.	Okulların kapatılmasını emretti.
He shook it off with an effort.	Bir çabayla onu silkeledi.
This is still up for debate.	Bu hala tartışmaya açık.
It never came back.	Asla geri gelmedi.
I've dated some of these guys.	Bu çocuklardan bazılarıyla çıktım.
It's a small operation.	Küçük bir operasyon.
Of course, we let them do that.	Tabii ki, bunu yapmalarına izin verdik.
Anyway, the teachers are there.	Neyse hocalar orada.
I have a lot of reading to do for school or whatever.	Okul ya da her neyse yapacak çok okumam var.
He is kind and honest with himself.	Özüne karşı nazik ve dürüsttür.
It is designed for both left and right hand.	Hem sol hem de sağ el için tasarlanmıştır.
We shook hands, he took my extra hand and said.	El sıkıştık, o fazladan elimi tuttu ve dedi.
We walked in silence for a while.	Bir süre sessizce yürüdük.
Finally, they reached one of the men.	Sonunda adamlardan birine ulaştılar.
He pointed to the sky.	Gökyüzünü işaret etti.
They will be here.	Burada olacaklar.
I should have loads of photos to share next week!	Önümüzdeki hafta paylaşacak bir sürü fotoğrafım olmalı!
The verdict unlocks the unique facts of each case.	Karar, her davanın benzersiz gerçeklerini açar.
If it makes you feel better, think of it as relationship building.	Kendinizi daha iyi hissettirecekse, bunu ilişki kurma olarak düşünün.
This case is no different.	Bu dava da farklı değil.
They are one of the most normal, natural things we experience.	Onlar yaşadığımız en normal, doğal şeylerden biri.
Get back to your routine.	Rutininize geri dönün.
I have to go to work tomorrow.	Yarın işe gitmem gerekiyordu.
I think that's what really caught my attention.	Sanırım ilgimi çeken asıl şey buydu.
All it takes is one casting.	Tek gereken bir döküm.
A familiar voice came from the security system.	Güvenlik sisteminden tanıdık bir ses geldi.
No need to cook first.	Önce pişirmeye gerek yok.
He smiled and shook his head.	Gülümsedi ve başını salladı.
The man enters.	Adam içeri girer.
And guard your heart.	Ve kalbini koru.
We create technology.	Teknoloji yaratıyoruz.
You can't have it both ways.	İki şekilde de sahip olamazsın.
Nor was it attached.	Ne de bağlıydı.
This is the best software on the market today.	Bu, bugün piyasadaki en iyi yazılımdır.
I started looking and it was there.	Bakmaya başladım ve oradaydı.
But the database connection is empty.	Ancak veritabanı bağlantısı boş.
The new characters are also great.	Yeni karakterler de harika.
He was standing on the other side of the room.	Odanın diğer tarafında duruyordu.
They are usually too weak to eat.	Genellikle yemek için çok zayıftırlar.
touched.	Dokundu.
This story is a box.	Bu hikaye bir kutu.
Maybe a hundred.	Belki yüz.
In the early morning.	Sabahın erken saatlerinde.
I am more dangerous.	Ben daha tehlikeliyim.
No experiments were conducted on human subjects.	İnsan denekler üzerinde hiçbir deney yapılmadı.
The incident occurred while crew members were changing a set.	Olay, ekip üyeleri bir seti değiştirirken meydana geldi.
He was in an impossible situation.	İmkansız bir durumdaydı.
Anything else means an error.	Başka bir şey bir hata anlamına gelir.
The king was silent.	Kral sessizdi.
It was a separate issue.	O ayrı bir konuydu.
Feel free to change them however you want.	Bunları istediğiniz şekilde değiştirmekten çekinmeyin.
They live away from society.	Toplumdan uzakta yaşıyorlar.
It has definitely made my life more interesting.	Kesinlikle hayatımı daha ilginç hale getirdi.
A change passed over his face in an instant.	Yüzünden bir anda bir değişiklik geçti.
This is very easy.	Bu çok kolay.
But this is something new.	Ama bu yeni bir şey.
Then everything went black.	Sonra her şey karardı.
This is a sign.	Bu bir işaret.
And he did it.	Ve bunu yaptı.
A more natural person.	Daha doğal bir insan.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	Neyin ölçüleceği fikri doğal olarak gelir.
But then something occurred to him.	Ama sonra aklına bir şey geldi.
It's a matter of what works for you.	Bu senin için neyin işe yaradığı meselesi.
For example black.	Örneğin siyah.
I don't want people to experience the same things.	İnsanların aynı şeyleri yaşamasını istemiyorum.
The poor do not leave records.	Yoksullar kayıt bırakmazlar.
Because his mother had died from him.	Çünkü annesi ondan ölmüştü.
It just happened this way.	Sadece bu şekilde oldu.
The town just wants to take care of itself first.	Kasaba sadece önce kendi başının çaresine bakmak istiyor.
There may be some brain damage though.	Yine de biraz beyin hasarı olabilir.
They are good.	Onlar iyi.
Let me know if you think it was fun!.	Eğlenceli olduğunu düşünüyorsanız bana bildirin!.
Don't let him give it back.	Onu geri vermesine izin verme.
This result was similar to our findings.	Bu sonuç bizim bulgularımız ile benzerdi.
Who did it? 	Kim yapmıştı?
now that was the question.	şimdi soru buydu.
Next, learn to apply the correct pass for a variety of court situations.	Ardından, çeşitli mahkeme durumları için doğru geçişi uygulamayı öğrenin.
I checked the water while taking it.	Suyu alırken kontrol ettim.
I don't know exactly how or why.	Tam olarak nasıl olduğunu veya neden olduğunu bilmiyorum.
I think he can.	Bence yapabilir.
I hit the wall.	duvara çarptım.
Normally, no one would ask about his past.	Normalde kimse geçmişini sormazdı.
Do not be afraid.	Korkma.
He couldn't believe it was true.	Bunun doğru olduğuna inanamıyordu.
Each of them had to find their way home.	Her birinin eve dönüş yolunu bulması gerekiyordu.
He is someone and you are basically nothing.	O birisi ve sen temelde bir hiçsin.
This didn't seem very important.	Bu pek önemli görünmüyordu.
With a long, long culture and now a national state.	Uzun, uzun bir kültür ve şimdi bir ulusal devlet ile.
He told them every detail.	Onlara her ayrıntıyı anlattı.
Yes you are.	Evet öylesin.
You think this is the best thing that has ever happened to you.	Bunun başına gelen en iyi şey olduğunu düşünüyorsun.
I get paid to go there and fool people.	Oraya gidip insanları kandırmak için para alıyorum.
I haven't had any problems with it.	Bununla ilgili herhangi bir problem yaşamadım.
But you won't find their stories online.	Ama hikayelerini internette bulamayacaksın.
Still, I thought, probably more than once.	Yine de düşündüm, muhtemelen bir kereden fazla.
I love being in countries where everyone has black hair.	Herkesin siyah saçlı olduğu ülkelerde olmayı seviyorum.
He was definitely watching.	Kesinlikle izliyordu.
He could barely move.	Zar zor hareket edebiliyordu.
But then it got stuck.	Ama sonra sıkıştı.
Anyway, not specific details.	Her neyse, belirli ayrıntılar değil.
We're gonna rock the house.	Evi sallayacağız.
Not a day went by that he didn't think of her.	Onu düşünmediği bir gün bile geçmedi.
We won't be here for a few months.	Birkaç ay buralarda olmayacağız.
And you will save us a lot of money.	Ve bize çok para kazandıracaksın.
Now he knew he was doing it right.	Şimdi doğru yaptığını biliyordu.
We have no doubt.	Hiç şüphemiz yok.
I felt full.	dolu hissettim.
There is no such school.	Böyle bir okul yok.
I should have been more in control of my emotions.	Duygularıma daha fazla hakim olmalıydım.
He reached out and touched my arm.	Uzanıp koluma dokundu.
There was some truth in that.	Bunda bazı gerçekler vardı.
Finally, we did not expect education to directly affect state anxiety.	Son olarak, eğitimin durumluk kaygıyı doğrudan etkilemesini beklemiyorduk.
It's easy for him to write.	Onun için yazmak kolay.
I'm pretty sure that's the story he's talking about.	Bahsettiği hikayenin bu olduğundan oldukça eminim.
It was not a garden.	Bahçe değildi.
It was such a great pleasure.	Bu çok büyük bir mutluluktu.
I have read your comments.	Yorumlarınızı okudum.
We have to send a message here.	Buraya bir mesaj göndermeliyiz.
You're ten minutes late.	On dakika geciktin.
Good job keeping up with everyone and making it great.	Herkese ayak uydurmak ve harika yapmak için iyi iş.
Listen, my car is just around the corner.	Dinle, arabam hemen köşede.
However, the result is the same.	Ancak sonuç aynı.
At least, that wasn't true for me.	En azından, bu benim için doğru değildi.
Actually, it's not even relevant.	Aslında, alakalı bile değil.
It's the way we name things.	Bir şeyleri adlandırma şeklimiz buydu.
He had never believed that he could look the way he is now.	Şimdi olduğu gibi görünebileceğine asla inanmamıştı.
Please send me an offer letter first.	Lütfen önce bana bir teklif mektubu gönderin.
It was his little pleasure.	Bu onun için küçük bir zevkti.
He could barely believe it.	Zar zor inanabiliyordu.
The measurements given were exact and fit my space perfectly.	Verilen ölçümler kesindi ve alanıma mükemmel bir şekilde uyuyorlardı.
I'm sorry this conversation still has to go on.	Bu konuşmanın hala devam etmesi gerektiğine üzüldüm.
On the one hand, I am satisfied.	Ben, bir yandan memnunum.
Hands are full of blood.	Eller kanla dolu.
And a very sharp one.	Ve çok keskin bir tane.
She had made him laugh.	Onu güldürmüştü.
Therefore, the process must be complex.	Bu nedenle, süreç karmaşık olmalıdır.
Because it happens a lot.	Çünkü çok oluyor.
There is a medical problem or not.	Tıbbi bir sorun var ya da yok.
Found safe.	Güvenli bulundu.
There's no way of knowing for sure.	Kesin olarak bilmenin bir yolu yok.
The more he thought about it, the less it made sense.	Bunun hakkında ne kadar çok düşünürse, o kadar az mantıklı geliyordu.
Stand still and take my breath back a few times.	Hareketsiz dur ve birkaç kez nefesimi geri al.
politics right now.	Şu anda siyaset.
The house overlooks the sea.	Ev denize bakmaktadır.
This is truly an important step and well worth the effort.	Bu gerçekten önemli bir adım ve çabaya değer.
Please indicate the error.	Lütfen hatayı belirtin.
Stay on track.	Yolda kalın.
I've never had a problem before.	Daha önce hiç problem yaşamadım.
Strange name for such a purpose.	Böyle bir amaç için garip bir isim.
But none of this came to my ears.	Ama bunların hiçbiri kulağıma gelmedi.
One of you may be dead.	Biriniz ölmüş olabilir.
I held him until he fell asleep.	Onu uyuyana kadar tuttum.
He's really good at what he does.	Yaptığı işte gerçekten iyi.
More news will be reported as soon as it is received.	Daha fazla haber alınır alınmaz bildirilecektir.
As a result, the cost of the system increases.	Sonuç olarak, sistemin maliyeti artar.
Meeting before business meeting.	İş toplantısından önce toplantı.
The red dots indicate the colors observed for our sample.	Kırmızı noktalar, örneğimiz için gözlemlenen renkleri gösterir.
A more careful analysis gives a better result as follows.	Daha dikkatli bir analiz, aşağıdaki gibi daha iyi bir sonuç verir.
They do very good television with different shows.	Farklı şovlarla çok iyi televizyon yapıyorlar.
I don't remember running before.	Daha önce koştuğumu hatırlamıyorum.
And a lot of people will come.	Ve bir sürü insan gelecek.
They called before they came.	Gelmeden önce aradılar.
He saw yellow tail lights up the road.	Yolun yukarısında sarı park lambaları gördü.
You can find examples everywhere you look.	Baktığınız her yerde örneklerini bulabilirsiniz.
Her third child will be born three weeks later.	Üçüncü çocuğu üç hafta sonra doğacak.
He was dead and would soon follow him.	O ölmüştü ve yakında onu takip edecekti.
But don't laugh.	Ama sakın gülme.
Remember, focus softly and don't look directly at me.	Unutma, yumuşak odaklan ve doğrudan bana bakma.
Saying it out loud is another.	Yüksek sesle söylemek başka.
His last.	Onun sonuncusu.
The minutes passed so quickly.	Dakikalar çok çabuk geçti.
I wouldn't cry	ağlamazdım
I had no doubt that he knew how to use it.	Onu kullanmayı bildiğinden hiç şüphem yoktu.
After all, this is my job.	Sonuçta bu benim işim.
Sometimes we wait.	Bazen bekleriz.
I'm talking about serious facts.	Ciddi gerçeklerden bahsediyorum.
Clinical parameters were obtained from clinical records.	Klinik parametreler klinik kayıtlardan elde edildi.
The door closed behind me.	Kapı arkamdan kapandı.
Let me tell you how many games you both played.	İkisinden de kaç maça çıktığını sana söyleyeyim.
He's not in that car with his family.	Ailesiyle o arabada değil.
That's the problem with many men like you.	Senin gibi birçok erkeğin sorunu bu.
I have to be very careful with him.	Ona karşı çok dikkatli olmalıyım.
Second, and this key, you mark one of them as sold.	İkincisi ve bu anahtar, bunlardan birini satıldı olarak işaretlersiniz.
Others would stay at home and have their hair done.	Diğerleri evde kalıp saçlarını yaptırırdı.
The enemy is here.	Düşman burada.
Two patients showed some improvement.	İki hastada biraz iyileşme görüldü.
Or at least, more unusual than usual here.	Ya da en azından, burada normalden daha sıra dışı.
Also, your garden is perfect.	Ayrıca bahçeniz mükemmel.
I am very pleased with the progress of the work so far.	Şu ana kadar çalışmaların ilerlemesinden son derece memnunum.
People understand this.	İnsanlar bunu anlıyor.
I will hurt you.	Seni inciteceğim.
Sometimes you have to take a step back.	Bazen geri adım atmak gerekir.
And sex can be really cool too.	Ve seks de gerçekten harika olabilir.
We must continue our struggle.	Mücadelemizi sürdürmeli.
You will have a chance to get rid of this rock.	Bu kayadan kurtulma şansın olacak.
It might help you do a little less.	Biraz daha az yapmanıza yardımcı olabilir.
Remember the purpose here.	Buradaki amacı hatırla.
The room seemed very large, and he himself was very small.	Oda çok büyümüş gibiydi ve kendisi de çok küçüktü.
As much as you want.	İstediğiniz kadar.
Such a law could be enacted.	Böyle bir yasa çıkabilir.
It's like really free.	Gerçekten bedava gibi.
But looking beyond that is where searches get most interesting.	Ancak bunun ötesine bakmak, aramaların en ilginç hale geldiği yerdir.
It will be part of a production line.	Bir üretim hattının parçası olacak.
There is more blood than you can imagine.	Tahmin edebileceğinden çok daha fazla kan var.
But today there is an important difference.	Ama bugün önemli bir fark var.
Girls want to date girls who are as smart as they are.	Kızlar kendileri kadar zeki kızlarla çıkmak ister.
This radio is my hope.	Bu radyo benim umudum.
But he took the photos.	Ancak fotoğrafları o çekti.
One includes a breathing exercise.	Biri bir nefes egzersizi içerir.
It gets old very quickly.	Çok çabuk eski.
A new day.	Yeni bir gün.
You haven't seen what your mouth looks like.	Ağzının neye benzediğini görmedin.
Don't expect a man to thank her.	Bir erkeğin ona teşekkür etmesini beklemeyin.
The law must be followed.	Kanuna uyulmalıdır.
There doesn't seem to be a problem with that.	Bunda bir sorun yok gibi görünüyor.
Then he did a head count.	Sonra kafa sayımı yaptı.
I'm looking at my watch.	Saatime bakıyorum.
Two hours safe.	İki saat kasa.
They must be read in conjunction with other instructions.	Diğer talimatlarla birlikte okunmaları gerekir.
First, we have to talk.	İlk olarak, konuşmalıyız.
I knew it meant something to your wife.	Karın için bir anlam ifade ettiğini biliyordum.
The next part is here.	Sonraki bölüm burada.
Thank him for doing this.	Bunu yaptığı için ona teşekkür et.
Follow him.	Onu takip et.
This is a question that should never be asked.	Bu asla sorulmaması gereken bir sorudur.
You'll see, it'll be fine.	Göreceksin, iyi olacak.
I listened to this.	Bunu dinledim.
He didn't leave any notes.	Hiç not bırakmadı.
Here we are.	İşte buradayız.
These guys are not stupid.	Bu çocuklar aptal değil.
The water is flowing, cold and cold.	Su akıyor, soğuk ve soğuk.
There was no way they could just get out of here.	Buradan öylece çıkıp gitmelerine imkan yoktu.
A young man looks worried.	Bir genç adam endişeli görünüyor.
at the event.	Etkinlikte.
This is where the money is, he thought.	Paranın yeri burası, diye düşündü.
It helped me learn a lot about myself.	Kendim hakkında çok şey öğrenmeme yardımcı oldu.
Take his deal.	Onun anlaşmasını kabul et.
A body is a body, a body.	Bir beden, bir bedendir, bir bedendir.
It would be better.	Daha iyi olur.
I can't imagine leaving forever.	Sonsuza kadar ayrılmayı hayal edemiyorum.
Provide at least two.	En az iki tane sağlayın.
We hope to hear from you soon.	Yakında sizden haber almayı umuyoruz.
Trying to do and be everything for your team.	Ekibiniz için her şeyi yapmaya ve olmaya çalışmak.
We do not see them.	Onları görmüyoruz.
I am not ok.	İyi değilim.
Black and white stood out with sharp relief on the dirty snow.	Siyah ve beyaz, kirli kar üzerinde keskin bir rahatlamayla göze çarpıyordu.
This is the perfect gift.	Bu mükemmel bir hediye.
It turns out that we really don't need to check.	Gerçekten kontrol etmemiz gerekmediği ortaya çıktı.
Other than that it wouldn't open.	Bunun dışında açılmayacaktı.
You can't beat a good man.	İyi bir adamı alt edemezsin.
The fire burned slightly and he fell asleep.	Ateş hafifçe yandı ve o uykuya daldı.
Someone needs to be at home with them most of the time.	Birinin çoğu zaman evde onlarla birlikte olması gerekir.
But the production car looks like nothing.	Ama üretim arabası hiçbir şeye benzemiyor.
But all over the world, this idea is changing.	Ancak tüm dünyada bu fikir değişiyor.
i don't look at her	ona bakmam
I called it open.	Açıldı diye seslendim.
Think about this for a minute.	Bunu bir dakikalığına düşün.
You are in love and things.	Sen aşıksın ve şeyler.
And then, six days later, it got worse.	Ve sonra, altı gün sonra, daha da kötüleşti.
However, it is the recommended approach.	Ancak önerilen yaklaşımdır.
you are so big	sen çok büyüksün
Some stayed for another term.	Bazıları bir dönem daha kaldı.
After a month.	Bir ay sonra.
Other players also participated.	Diğer oyuncular da katıldı.
I do.	Yaparım.
Especially fine art with a message.	Özellikle güzel sanatlar bir mesajla.
It's about the rapid advancement of technology.	Teknolojinin çok hızlı ilerlemesi hakkında.
I don't even want to do it.	Yapmak bile istemiyorum.
Look before you eat, that kind of thing.	Yemekten önce bak, bu tür şeyler.
He looked into the distance.	Uzaklara baktı.
The mechanisms of action are complex.	Etki mekanizmaları karmaşıktır.
Made it hot.	Onu sıcak yaptı.
The second part shows you the pieces of code to leave in place.	İkinci kısım, size yerine bırakılacak kod parçalarını gösterir.
The treatment of each linked component is based on the following idea.	Her bağlantılı bileşenin tedavisi aşağıdaki fikre dayanmaktadır.
You must look very surprised by this.	Buna çok şaşırmış gibi görünmelisiniz.
He had a brother and a half-sister.	Bir erkek kardeşi ve bir üvey kız kardeşi vardı.
I know myself.	Ben kendim biliyorum.
He's a great character.	O harika bir karakter.
It was great sex.	Harika bir seksti.
I could smell it.	Onun kokusunu alabiliyordum.
He wanted an army for himself.	Kendisi için bir ordu istedi.
I should have checked.	kontrol etmem gerekirdi.
Reset what matters.	Neyin önemli olduğunu sıfırlayın.
Extinguish the cat.	Kediyi söndür.
We had a lot of fun at school today.	Bugün okulda çok eğlendik.
The word is from you.	Söz senden çıktı.
I've included a link below for your review.	İncelemeniz için aşağıya bir link ekledim.
The ball was there and you threw yourself at it.	Top oradaydı ve sen kendini üzerine attın.
This will be an added advantage for you in your learning process.	Bu, öğrenme sürecinizde sizin için ek bir avantaj olacaktır.
You'll have to stand up to let me open it though.	Yine de açmama izin vermen için ayağa kalkman gerekecek.
His mouth opened and he worked on the words, but none came out.	Ağzı açıldı ve kelimeler üzerinde çalıştı, ama hiçbiri çıkmadı.
I'll be home later if you want to talk about it.	Bu konuda konuşmak istersen daha sonra evde olacağım.
For the next ten years, companies come out completely right.	Önümüzdeki on yıl için şirketler tamamen doğru çıkıyor.
Everyone knew everything.	Herkes her şeyi biliyordu.
help him.	Ona yardım et.
I was on every special team.	Her özel ekipteydim.
He showed them to us to prove his purpose.	Amacını kanıtlamamız için onları bize gösterdi.
Even if.	Olsa bile.
We really enjoyed each other's company.	Birbirimizin arkadaşlığından gerçekten keyif aldık.
Instead, he seemed lost in thought.	Bunun yerine, düşüncelere dalmış görünüyordu.
Let me know when you think your five minutes are up.	Beş dakikanın dolduğunu düşündüğünde bana söyle.
Sometimes it's how we are with each other.	Bazen birbirimizle nasıl olduğumuzdur.
It was moved the next day.	Ertesi gün taşındı.
“A first,” he said.	Bir ilk, demişti.
Both are good, it's just a matter of taste.	İkisi de güzel, sadece zevk meselesi.
But we don't want any trouble.	Ama biz sorun istemiyoruz.
This took about five steps until my back hit something.	Bu, sırtım bir şeye çarpana kadar yaklaşık beş adım devam etti.
“I don't know what's going on around here anymore,” he said.	Artık buralarda neler olup bittiğini bilmiyorum, dedi.
I think my whole game can go to another level.	Tüm oyunumun başka bir seviyeye geçebileceğini düşünüyorum.
There is no choice but to face the danger.	Tehlikeyle yüzleşmekten başka çare yok.
This process is repeated until the end of the tree is reached.	Ağacın sonuna ulaşılana kadar bu işlem tekrarlanır.
This is something else a woman has in equal measure as a man.	Bu, bir kadının bir erkekle eşit ölçüde sahip olduğu başka bir şey.
And so they should be.	Ve öyle olmalılar.
He looked at the lines of code again and nodded.	Tekrar kod satırlarına baktı ve başını salladı.
Anyone can enter.	Herkes girebilir.
It can be early in the morning or late at night.	Sabahın erken saatlerinde veya gece geç saatlerde olabilir.
This is not a block.	Bu bir blok değil.
And you know, there is no such thing as society.	Ve bilirsiniz, toplum diye bir şey yoktur.
And everyone will be against him.	Ve herkes ona karşı olacak.
He knew there was much more to it than that.	Bundan çok daha fazlası olduğunu biliyordu.
Then we looked at the variety of games.	Daha sonra oyun çeşitliliğine baktık.
My horses still look very bad.	Atlarım hala çok kötü görünüyor.
He had a collection of damn things.	Lanet şeylerin bir koleksiyonu vardı.
He was more determined than ever.	Her zamankinden daha kararlıydı.
Nothing can surpass it.	Onu hiçbir şey aşamaz.
This is another matter.	Bu başka bir konu.
I heard about the money going into production.	Üretime giden parayı duydum.
It is enough.	Yeter artık.
They were inside today.	Bugün içerideydiler.
Because that's what you do.	Çünkü yaptığın şey bu.
He says the situation changed rapidly over the weekend.	Durumun hafta sonu boyunca hızla değiştiğini söylüyor.
People will hate it.	İnsanlar nefret edecek.
This shit is too expensive and too big.	Bu bok çok pahalı ve çok büyük.
There is more than us.	Bizden daha fazlası var.
Listen to understand.	Anlamak için dinleyin.
He took a calm approach.	Sakin bir yaklaşım sergiledi.
It is important to be prepared together for this.	Bunun için birlikte hazırlanmak önemlidir.
He just had never played in that area.	Sadece o bölgede hiç oynamamıştı.
Calm him down.	Onu sakinleştir.
Months.	Aylar.
This was fine for me.	Bu benim için iyiydi.
It never goes anywhere.	Asla bir yere gitmez.
He knows what it is.	Ne olduğunu biliyor.
This seems to be gone now.	Bu şimdi gitmiş gibi görünüyor.
Looking tough for six months, nothing.	Altı ay boyunca sert görünümlü, hiçbir şey.
Really, we were.	Gerçekten, öyleydik.
At that time, I was a guard in education.	O zamanlar eğitimde gardiyandım.
Actions in it are never performed.	İçindeki eylemler asla gerçekleştirilmez.
All patients signed an informed consent before inclusion.	Tüm hastalar dahil edilmeden önce bilgilendirilmiş bir onam imzaladı.
Couldn't add it to the date.	Tarihe ekleyemedi.
Six years later.	Altı yıl sonra.
The box is not perfectly square.	Kutu tam kare değil.
Men may even fight to see who gets you.	Erkekler sizi kimin aldığını görmek için kavga bile edebilir.
Spring and autumn are best for most plants.	Çoğu bitki için ilkbahar ve sonbahar en iyisidir.
And to see how it all goes.	Ve her şeyin böyle gittiğini görmek için.
He died like him.	Onun gibi öldü.
He had read them.	Bunları okumuştu.
One could not live well without the other.	Biri olmadan diğeri iyi yaşayamazdı.
We love lost children.	Kaybolmuş çocukları seviyoruz.
Favorite color.	En sevdiği renk.
Check under your seat.	Koltuğunuzun altını kontrol edin.
Each over the years.	Her biri yıllar içinde.
We made eye contact and he held it.	Göz teması kurduk ve tuttu.
There is fear, the government is afraid, but everyone is doing it.	Korku var, hükümet korkuyor ama herkes yapıyor.
He waited in the dark for a long time.	Uzun bir süre karanlıkta bekledi.
There is a button there.	Orada bir düğme var.
I couldn't find my own way from it.	Ondan kendi yolumu bulamadım.
Representative images from at least three experiments.	En az üç deneyden temsili görüntüler.
Add context for incremental information.	Artan bilgi için bağlam ekleyin.
It was a real pleasure for him.	Bu onun için gerçek bir zevkti.
actually a lot.	Aslında çok.
And he couldn't help but think.	Ve dayanamayarak düşünmeye başladı.
They both knew very well what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini ikisi de çok iyi biliyordu.
This feature is very important for this application.	Bu özellik bu uygulama için çok önemlidir.
It shouldn't have happened in the first place.	En başta olmamalıydı.
Final cooking will take only a few minutes.	Son pişirme sadece birkaç dakika sürecektir.
Oh my god this would be the best story ever.	Aman tanrım, bu şimdiye kadarki en iyi hikaye olurdu.
He was leaning on his staff.	Asasına yaslanmıştı.
This is not what we have today.	Bugün sahip olduğumuz şey bu değil.
His eyes were out of focus.	Gözleri odaktan çıkmıştı.
He is tall for his age.	Yaşına göre uzun.
I couldn't have her baby.	Onun bebeğine sahip olamazdım.
A week or so later the day came.	Bir hafta kadar sonra gün geldi.
Your loved ones will also have a life.	Sevdiklerinin de hayatı olacak.
Hell, you can even let players log in a bit.	Cehennem, oyuncuların biraz giriş yapmasına bile izin verebilirsiniz.
They took care of my little one.	Küçüğümle ilgilendiler.
And this is unusual.	Ve bu olağandışı.
Next, they reviewed the mission statement.	Ardından, misyon beyanını gözden geçirdiler.
It was enough for you to breathe.	Nefes almana yetiyordu.
Then he went outside to see what happened.	Sonra ne olduğunu görmek için dışarı çıktı.
However, they were not close enough to land.	Ancak inecek kadar yaklaşamadılar.
In addition, different feature selection techniques were applied.	Ayrıca farklı öznitelik seçme teknikleri uygulandı.
Nobody comes to talk to me.	Kimse benimle konuşmak için gelmiyor.
I was surprised to hear that there is no waiting period.	Bekleme süresi olmadığını duyunca şaşırdım.
Finally someone stepped forward to answer him.	Sonunda biri ona cevap vermek için öne çıktı.
It was generally not in their nature to do so.	Bunu yapmak genellikle onların doğasında yoktu.
I just want to come back and help.	Sadece geri gelip yardım etmek istiyorum.
I was good in class.	Derste iyiydim.
For those who hate you, fuck 'em.	Senden nefret edenler için, siktir et onları.
Hope this helps others.	Umarım bu başkalarına yardımcı olur.
They just used whatever they could find.	Sadece bulabildikleri her şeyi kullanıyorlardı.
One of these feelings was confusion.	Bu duygulardan biri de kafa karışıklığıydı.
My husband was my only support.	Kocam benim tek desteğimdi.
Below is a picture of the component.	Aşağıda bileşenin bir resmi bulunmaktadır.
They are worse than before.	Eskisinden daha kötüler.
None of them bowed to the others.	Hiçbiri diğerlerine boyun eğmedi.
It doesn't look right.	Doğru görünmüyor.
Don't go without them.	Onlarsız gitmeyin.
A quick check-in and check-out.	Hızlı bir giriş ve çıkış.
That part is ok.	O kısım tamam.
He just didn't want to do more.	Sadece daha fazla yapmak istemiyordu.
There's no point in trying to sleep again.	Tekrar uyumaya çalışmanın anlamı yok.
I wanted to share something with you.	Seninle bir şey paylaşmak istedim.
These guys are special to me.	Bu adamlar benim için özel.
Let's do it this way.	Bu şekilde yapalım.
We should have been sent there.	Oraya gönderilmeliydik.
He would soon get others to look into the matter.	Çok yakında başkalarının konuyu incelemesini sağlayacaktı.
That you put together.	Bir araya getirdiğini.
I went back to my own body, to this room.	Kendi bedenime, bu odaya geri döndüm.
Follow the money.	Parayı takip et.
I love my parents.	Ebeveyinlerimi seviyorum.
For a moment neither of them spoke.	Bir an ikisi de konuşmadı.
Everyone else looked a little taken aback, too.	Diğer herkes de biraz şaşırmış görünüyordu.
She was not the usual woman.	Her zamanki gibi bir kadın değildi.
His word was law.	Onun sözü kanundu.
The color of the values ​​will change depending on the performance.	Değerlerin rengi performansa bağlı olarak değişecektir.
Animals were evaluated for thirty days after challenge.	Hayvanlar, tehditten sonra otuz gün boyunca değerlendirildi.
As if anyone could understand that.	Sanki bunu herkes anlayabilirdi.
They are just themselves.	Onlar sadece kendileridir.
He was unable to save his life.	Hayatını kurtarmayı bir türlü başaramadı.
You want to win.	Kazanmak istiyorsun.
Decisions are made and cannot be changed.	Kararlar alınır ve değiştirilemez.
You show an interest in someone and you don't want anything.	Birine ilgi gösteriyorsun ve hiçbir şey istemiyorsun.
Even when you feel more difficult than usual.	Her zamankinden daha zor hissettiğinde bile.
Do it however you want.	İstediğin gibi yap.
The smell was worse in the back.	Koku arkada daha kötüydü.
Unfortunately they are too early this year.	Ne yazık ki bu yıl çok erkenler.
I'm glad to see you.	Seni gördüğüm için memnunum.
Of course, there is no real evidence that they did.	Elbette yaptıklarına dair gerçek bir kanıt yok.
It's coming from within.	İçeriden geliyor.
A hundred dead in a matter of seconds.	Birkaç saniye içinde yüz ölü.
The system is what you want.	Sistem sizin istediğiniz şeydir.
We would find others like ourselves.	Kendimiz gibi başkalarını bulurduk.
Just for show, you see.	Sadece gösteri için, görüyorsun.
It makes me laugh!.	Beni gulduruyor!.
But that got me thinking right away.	Ama bu beni hemen düşündürdü.
One shot, one death.	Bir atış, bir ölüm.
Indeed, he would probably go behind the scenes to find her.	Gerçekten de, muhtemelen onu bulmak için sahnenin arkasına giderdi.
The situation is much better now.	Durum şimdi çok daha iyi.
Note, however, that the physical interpretation of each is different.	Bununla birlikte, her birinin fiziksel yorumunun farklı olduğuna dikkat edin.
This is not because one area is more important than others.	Bunun nedeni, bir alanın diğerlerinden daha önemli olması değildir.
He didn't see what he was getting.	Neye vardığını görmedi.
It was just a game for him.	Bu onun için sadece bir oyundu.
It is impossible for me to get sick.	Hastalanmam imkansız.
I'm still worried that you can't control your emotions.	Hala duygularını kontrol edememenden endişeleniyorum.
I need you to know this.	Bunu bilmene ihtiyacım var.
It's a long journey home.	Eve uzun bir yolculuk var.
Not for a moment is lost.	Bir an bile kaybolmaz.
In time, he can throw his mother out.	Zamanla annesini dışarı atabilir.
I don't want my wife to go to work.	Karımın işe gitmesini istemiyorum.
You get two more.	İki tane daha çıkarsın.
It was fireless.	Ateşsizdi.
I want to bring this water to the surface.	Bu suyu yüzeye çıkarmak istiyorum.
But you chose to do the right thing.	Ama sen doğru olanı yapmayı seçtin.
Film me as you have me, like an animal.	Bana sahip olduğun gibi filme al, bir hayvan gibi.
His voice was sweet but strong.	Sesi tatlı ama güçlüydü.
His eyes are now a normal white and black.	Gözleri şimdi normal bir beyaz ve siyah.
They buy from people they love.	Sevdikleri insanlardan satın alırlar.
I didn't imply anything.	Hiçbir şey ima etmedim.
You will learn this.	Bunu öğreneceksin.
I watched you watch the road.	Yolu seyredişini izledim.
But apparently it's not working.	Ama görünüşe göre çalışmıyor.
Every time we follow up, he says he will and he never does.	Her takip ettiğimizde, yapacağını söylüyor ve asla yapmıyor.
You can say he doesn't believe you.	Sana inanmadığını söyleyebilirsin.
I just kept building.	Sadece inşa etmeye devam ettim.
I know you're busy.	Meşgul olduğunu biliyorum.
A home run.	Bir ev koşusu.
He couldn't see now.	Şimdi göremiyordu.
He just wants them to be.	Sadece olmalarını istiyor.
He could hear her smile.	Onun gülümsemesini duyabiliyordu.
Add the ability to come back and you have a pretty powerful weapon.	Geri dönüş yeteneğini ekleyin ve oldukça güçlü bir silahınız var.
You didn't know what the hell you were doing.	Ne halt ettiğini bilmiyordun.
Being successful has never been this easy.	Başarılı olmak hiç bu kadar kolay olmamıştı.
Then he said.	Sonra dedi.
And your tongue.	Ve dilini.
Most of their customers are from outside the region.	Müşterilerinin çoğu bölge dışından.
But died.	Ama oldu.
A lot, but not quite.	Çok ama tam olarak değil.
We will ask them.	Onlara soracağız.
His mouth wants to laugh.	Ağzı gülmek istiyor.
The second job is confidential.	İkinci iş gizlidir.
Let me explain how the economy works.	Ekonominin nasıl çalıştığını anlatayım.
When offered to you, take it with your right hand.	Size teklif edildiğinde, sağ elinizle alın.
Not even close.	Yakınında bile değil.
It was too dark to make out anything.	Hiçbir şey seçemeyecek kadar karanlıktı.
He will have both. 	İkisine de sahip olacak. 
strength.	güç.
Let's look at the result of their actions.	Eylemlerinin sonucuna bakalım.
They use some of the highest quality materials in their production.	Üretimlerinde en kaliteli malzemelerden bazılarını kullanırlar.
I know you are smart and learn quickly.	Zeki olduğunu ve çabuk öğrendiğini biliyorum.
I have a function to change rooms.	Odaları değiştirmek için bir işlevim var.
No.	Yok.
I just didn't want to.	Sadece istemedim.
They and we are not.	Onlar ve biz yok.
Performed data collection.	Veri toplama işlemini gerçekleştirdi.
I never buy shoes online.	İnternetten asla ayakkabı almam.
Also, there was no personal character.	Ayrıca kişisel karakter çıkmıyordu.
He knew that the people there needed him.	Oradaki insanların ona ihtiyacı olduğunu biliyordu.
All government and party are one in this matter.	Bütün hükümet ve parti bu konuda birdir.
Still, we have to watch it.	Yine de onu izlemeliyiz.
This is us.	Biz buyuz.
So the art should not represent any financial value.	Yani sanat herhangi bir finansal değeri temsil etmemelidir.
Obviously smart.	Belli ki zeki.
For example, the prices will be different.	Örneğin fiyatlar farklı olacaktır.
Overall, a very good book.	Genel olarak, çok iyi bir kitap.
There is free parking on the street outside.	Dışarıdaki sokakta ücretsiz park yeri var.
Remember that social media marketing is now marketing.	Sosyal medya pazarlamasının artık pazarlama olduğunu unutmayın.
It went way beyond the call of duty, really.	Call of duty'nin çok ötesine geçti, gerçekten.
We became very close.	Çok yakın olduk.
How was the question?	Soru nasıldı.
We were brother and sister and husband and wife.	Biz erkek ve kız kardeş ve karı kocaydık.
So please discuss in detail.	Bu yüzden lütfen ayrıntılı olarak tartışın.
She shouldn't have let him be so affected by that boy.	O çocuktan bu kadar etkilenmesine izin vermemeliydi.
It will make you stand out everywhere!.	Sizi her yerde öne çıkaracak!.
You can lose hours there.	Orada saatler kaybedebilir.
Nothing we have said above should be understood otherwise.	Yukarıda söylediğimiz hiçbir şey başka türlü anlaşılmamalıdır.
Then two girls asked me to start the fire.	Sonra iki kız benden yangını başlatmamı istedi.
You have to tell yourself you're better than the next guy.	Kendine bir sonraki adamdan daha iyi olduğunu söylemelisin.
Taste with more salt and pepper.	Daha fazla tuz ve karabiberle tatlandırın.
Do what you have to do.	Yapmanız gerekeni yapın.
I added two and two, and I was right.	İkiyle ikiyi toplamıştım ve haklıydım.
There was no method to it.	Bunun bir yöntemi yoktu.
Elsewhere this has not been a problem.	Diğer yerlerde bu sorun olmadı.
Nice to meet you at last.	Sonunda tanıştığıma memnun oldum.
It is certain that your communication with others will be honest.	Başkalarıyla iletişiminizin dürüst olacağı kesindir.
Counter.	Gişe.
What we do.	Yaptığımız.
Somehow, this side had happened.	Her nasılsa, bu taraf olmuştu.
The value basis of interests is then a fundamental concern.	Çıkarların değer temeli o zaman temel bir endişedir.
We think he didn't.	yapmadığını düşünüyoruz.
It is absolutely necessary for our economic future.	Ekonomik geleceğimiz için kesinlikle gereklidir.
This is not a movement.	Bu bir hareket değil.
I wanted to believe him.	Ona inanmak istiyordum.
Something to hold onto.	Tutunacak bir şey.
He reached over his head to signal that he was ready.	Hazır olduğunu belirtmek için başının üstüne uzandı.
Don't believe everything you hear.	Her duyduğunuza inanmayın.
It didn't surprise me.	Beni şaşırtmadı.
The pain can last for days if not treated quickly.	Ağrı, hızlı bir şekilde tedavi edilmezse günlerce sürebilir.
I'm not sure what killed him.	Onu neyin öldürdüğünden emin değilim.
And there is a limited amount to go around.	Ve etrafta dolaşmak için sınırlı bir miktar var.
I have to start over, I have to educate the children.	Yeniden başlamalıyım, çocukları eğitmeliyim.
It was a tight fit.	Sıkı bir uyum oldu.
This has never been done before.	Bu, daha önce hiç yapmamıştı.
In fact, he wants to be held.	Aslında, tutulmak istiyor.
But that didn't make sense.	Ama bu mantıklı değildi.
Sorry, like this.	Üzgünüm, böyle.
Whether they are big or small, they grab our attention.	İster büyük ister küçük olsunlar dikkatimizi çekerler.
Indeed, this post is weeks late.	Gerçekten de, bu yazı haftalarca gecikti.
After doing the same thing a few times, he could understand the reaction.	Aynı şeyi birkaç kez yaptıktan sonra tepkiyi anlayabilirdi.
Many turned out to be much worse.	Birçoğu çok daha kötü çıktı.
That's half the problem.	Sorunun yarısı bu.
On the bed.	Yatakta.
with your book.	Kitabınla.
I'll show you later.	Sana daha sonra göstereceğim.
It was as if someone had tipped us off.	Biri bizi ihbar etmiş gibiydi.
And we are fine.	Ve biz iyiyiz.
These are easy to reach.	Bunlara ulaşmak kolaydır.
And you have to be on your own to learn about yourself.	Ve kendin hakkında bilgi edinmek için kendi başına olmalısın.
I will explain them one by one.	Onları tek tek anlatacağım.
This is where you need to be careful.	Dikkatli olmanız gereken yer burasıdır.
And silence was beginning to take over him.	Ve sessizlik onu ele geçirmeye başlamıştı.
I really do not know.	gerçekten bilmiyorum.
If you want to play it safe go to another company.	Güvenli oynamak istiyorsanız başka bir firmaya gidin.
I'm completely lost.	Tamamen kayboldum.
I'm just trying to do the best.	Sadece en iyisini yapmaya çalışıyorum.
No, you just have to be careful in what you do.	Hayır, sadece yaptığın işte dikkatli olmalısın.
Let it cool completely.	Tamamen soğumaya bırakın.
No one felt better after eating plane food.	Uçak yemeğini yedikten sonra kimse kendini daha iyi hissetmedi.
These were not easy patients.	Bunlar kolay hastalar değildi.
There is no record of him doing it.	Yaptığına dair bir kayıt yok.
He had never seen her in a shoot like this.	Onu hiç böyle bir çekimde görmemişti.
Questions are unique.	Sorular benzersizdir.
They spin within themselves.	Kendi içlerinde dönüyorlar.
He was one of those kids my mom told me to notice.	Annemin fark etmemi söylediği çocuklardan biriydi.
we are thirsty.	susuyoruz.
But these did not happen.	Ama bunlar olmadı.
It's best to get some distance and perspective.	Biraz mesafe ve perspektif elde etmeniz en iyisidir.
Take it out and set it aside to cool.	Çıkarın ve soğuması için bir kenara koyun.
Some were shot dead by accident.	Bazıları kaza sonucu vurularak öldürüldü.
Moving is not an easy experience for everyone involved.	Taşınmak, dahil olan herkes için kolay bir deneyim değildir.
And you choose not to.	Ve yapmamayı seçiyorsun.
I'm getting so tired of this.	Bundan çok sıkılmaya başladım.
The world is not just black and white.	Dünya sadece siyah ve beyazdan ibaret değil.
I've never been really good.	Gerçekten hiç iyi olmadım.
Spread the news while you can.	Yapabiliyorken haberi yayın.
Hell in your eyes.	Gözlerine cehennem.
Yes, they become a part of me.	Evet, benim bir parçam oluyorlar.
i am whole	ben tamım
I understand it's running.	yürütüldüğünü anlıyorum.
It's simple to use and works well.	Kullanımı basit ve iyi çalışıyor.
The important thing is that we behave well.	Önemli olan bizim iyi davranmamız.
It was like they wanted it.	Bunu istiyorlar gibiydi.
Both give us options for trees, so let's go with that.	Her ikisi de bize ağaçlar için seçenekler sunuyor, hadi bununla devam edelim.
I am in complete darkness.	Tamamen karanlıktayım.
Being is less than nothing.	Varlık hiçten daha azdır.
The same culture exists today.	Aynı kültür bugün de var.
Instead, we make a few key points about this build.	Bunun yerine, bu yapı hakkında birkaç önemli noktaya değiniyoruz.
It could not be otherwise.	Başka türlü olamazdı.
He would do this after he got into bed.	Bunu o yatağa girdikten sonra yapardı.
That's why he enlisted in the military.	Bu yüzden askere gitmişti.
We try to be green.	Yeşil olmaya çalışıyoruz.
The people in that room worked with me.	O odadaki insanlar benimle çalıştı.
Then to remember everything.	Sonra her şeyi hatırlamak için.
Far from the bad fruit tree.	Kötü meyve ağacından uzak.
He called and told me.	O aradı ve bana söyledi.
I had no idea if this was a good thing or not.	Bunun iyi bir şey olup olmadığı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I want to avoid this.	Bundan kaçınmak istiyorum.
This is their preferred retreating position.	Bu onların tercih ettikleri geri çekilme pozisyonudur.
But you do neither.	Ama sen ikisini de yapmıyorsun.
We are better when we are together.	Biz birlikteyken daha iyiyiz.
At least he was one of his own kind.	En azından kendi türünden biriydi.
He looked up and realized he hadn't seen the movie.	Başını kaldırdı ve filmi izlemediğini fark etti.
Impossible, I've been told.	Mümkün değil, söylendi.
However, it takes me a while to understand the line.	Ancak, çizgiyi anlamam biraz zaman alıyor.
After each change you have a new state of the text.	Her değişiklikten sonra metnin yeni bir durumuna sahip olursunuz.
They looked at each other for a long time.	Uzun bir süre birbirlerine baktılar.
Don't hurt my daughter, young woman.	Kızımı incitme genç kadın.
Let me explain something that might help you.	Size yardımcı olabilecek bir şeyi açıklamama izin verin.
A different gift.	Farklı bir hediye.
He saw it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde gördü.
I will take classes with him.	Onunla derslere gireceğim.
And of course himself.	Ve tabii ki kendisi.
I open my mouth for the first tart and nothing comes out.	İlk tartı için ağzımı açıyorum ve hiçbir şey çıkmıyor.
But he couldn't tell them why he was afraid of silence.	Ama onlara sessizlikten neden korktuğunu söyleyemedi.
But this is a common result in politics.	Ama bu siyasette ortak bir sonuçtur.
It was not suitable for him.	Onun için uygun değildi.
Finally, he couldn't take it anymore.	Sonunda artık dayanamadı.
We excluded subjects with missing data.	Eksik verisi olan konuları hariç tuttuk.
He needs to carry more shit or lose the deal.	Daha fazla bok taşıması ya da anlaşmayı kaybetmesi gerekiyor.
There is no such thing at home.	Evde böyle bir şey yok.
This is here.	Burası burası.
The notes in question.	Söz konusu notlar.
Check it out.	Bunu kontrol et.
Now come and meet the others.	Şimdi gel ve diğerleriyle tanış.
I've struggled enough.	Yeterince zorlandım.
But this is not the only interesting example.	Ancak bu tek ilginç örnek değil.
The specific space group remains a matter of debate.	Belirli uzay grubu bir tartışma konusu olmaya devam ediyor.
They reviewed it for a while but eventually closed the case.	Bir süre incelediler ama sonunda davayı kapattılar.
Things were slow, there weren't many people on the street.	İşler yavaştı, sokakta pek insan yoktu.
There is play and water.	Oyun ve su var.
He was outside.	Dışarıdaydı.
This is not common sense, nor is it legal.	Bu sağduyu değil, yasal da değil.
Bring it down.	Onu aşağı indir.
Just one point.	Sadece bir nokta.
Add water and boil.	Su ekleyin ve kaynatın.
We respect our religion.	Dinimize saygılıyız.
His mind was small and simple.	Zihni küçük ve basitti.
But not as a job.	Ama iş olarak değil.
His study, his room, was right next to the bedrooms.	Çalışma odası, odası, yatak odalarının hemen yanındaydı.
You had a choice.	Bir seçeneğin vardı.
Like he's seen every movie.	Her filmi gördüğü gibi.
'She is a very hardworking woman.	'çok çalışkan bir kadın.
Stop at nothing.	Hiçbir şeyde dur.
We work in a human relationship.	Bir insan ilişkisi içinde çalışıyoruz.
It will not change itself.	Kendini değiştirmeyecektir.
It's been a while.	Bir süre oldu.
I wanted to sit.	oturmak istedim.
I'm not at these prices.	Bu fiyatlardaki ben değilim.
They couldn't understand what they were doing wrong.	Neyi yanlış yaptıklarını anlayamadılar.
Press the spacebar.	Boşluk çubuğuna basın.
This was no longer a simple criminal investigation.	Bu artık basit bir suç soruşturması değildi.
But we have to make their struggle a little easier.	Ama onların mücadelesini biraz daha kolaylaştırmalıyız.
Few, if any, things are black and white.	Varsa çok az şey siyah ve beyazdır.
But there is no need for confusion here.	Ama burada kafa karışıklığına gerek yok.
This is possible.	Bu mümkün.
Do not try to think or not think.	Düşünmeye veya düşünmemeye çalışmayın.
Her eyes opened, then closed against his sight.	Gözleri açıldı, sonra onun görüşüne karşı kapandı.
Everyone goes home.	Herkes evine gider.
For me, well, I did this just because I wanted to.	Benim için, şey, bunu sadece istediğim için yaptım.
If so, we don't draw specific lines.	Eğer öyleyse, belirli çizgiler çizmiyoruz.
He does this from time to time.	Bunu zaman zaman yapıyor.
He knew which would be more fun.	Hangisinin daha eğlenceli olacağını biliyordu.
This works for me, check it once.	Bu benim için çalışıyor, bir kez kontrol edin.
Still, it works very well as a full story.	Yine de, tam bir hikaye olarak çok iyi çalışıyor.
I stopped for one thing.	Bir şey için durdum.
He quickly got up from his chair to get a better view.	Daha iyi görebilmek için hızla sandalyesinden kalktı.
I'll have a lot of other things to ask him about.	Ona başka şeyler soracak çok şeyim olacak.
He apparently did very little.	Görünüşe göre çok az şey yaptı.
We move from one place to another.	üzerinde bir yerden başka bir yere geçiyoruz.
On the other hand, everyone will use it that way.	Öte yandan, herkes onu bu şekilde kullanacak.
Society.	Toplum.
At this point, click once.	Bu noktada, bir kez tıklayın.
It was more difficult to deal with.	Bununla başa çıkmak daha zordu.
There is a demand for such products.	Bu tür ürünlere talep var.
You said change the signal.	Sinyali değiştir, demiştin.
A call to the hospital.	Hastaneye bir çağrı.
He likes to talk to me, to cry on my shoulder.	Benimle konuşmayı, omzumda ağlamayı seviyor.
She gave up sex for two weeks during training.	Eğitim sırasında iki hafta boyunca seksten vazgeçti.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
Objects can be hidden from light, heat or sound.	Nesneler ışıktan, ısıdan veya sesten gizlenebilir.
In order not to lose the demand.	Talebin kaybolmaması için.
Here's where you start and end.	İşte başladığın ve bitirdiğin yer.
He is a child.	O bir çocuk.
Try to keep your source material in one place.	Kaynak materyalinizi tek bir yerde tutmaya çalışın.
In real court this is not enough.	Gerçek mahkemede bu yeterli değil.
Battle lines were drawn.	Savaş hatları çizilmişti.
We are certainly children of the sun.	Biz kesinlikle güneşin çocuklarıyız.
It hasn't been good.	Hiç iyi olmadı.
That you tried again.	Tekrar denediğini.
But results are not quickly available for patient management.	Ancak sonuçlar hasta yönetimi için hızlı bir şekilde mevcut değildir.
Glad to see this.	Bunu gördüğüme sevindim.
I'm trying to use Apply but I can't get there.	Apply kullanmaya çalışıyorum ama oraya ulaşamıyorum.
Each story has a comment section attached to it.	Her hikayenin kendisine bağlı bir yorum bölümü vardır.
Don't give them an exit.	Onlara bir çıkış vermeyin.
Coming here.	Buraya geliyor.
The only exception may be too soon.	Tek istisna çok erken olabilir.
He looked around, knowing that it was impossible.	Bunun imkansız olduğunu bilerek etrafına bakındı.
I'll usually be there at three in the afternoon.	Genelde öğleden sonra üçte orada olurum.
I think this is a mistake.	Bence bu bir hata.
Significant differences were found between the two samples.	İki örnek arasında önemli farklılıklar bulundu.
Additional faces began to appear on the stone walls of the house.	Evin taş duvarlarında ek yüzler görünmeye başladı.
If they can get something for free, they get it.	Karşılıksız alabilecekleri bir şey varsa, onu alırlar.
His gun wasn't ready, but mine was.	Silahı hazır değildi ama benimki hazırdı.
I can even throw chicken legs in another eight.	Bir sekizine daha tavuk budu bile atabilirim.
Make them talk.	Onları konuştur.
On this day, he was not one.	Bu günde, biri değildi.
I'll give him a job he can handle this time.	Ona bu sefer halledebileceği bir iş vereceğim.
Normally, the fourth highest is the correct leader.	Normalde, dördüncü en yüksek doğru liderdir.
People want their work to be important.	İnsanlar işlerinin önemli olmasını isterler.
It takes some time.	Biraz zaman alır.
They were born here.	Burada doğdular.
Your career is just too long.	Kariyerin sadece çok uzun.
He was wrong.	O hatalıydı.
Found on the ground.	Yerde bulundu.
Later it got even more specific.	Daha sonra daha da spesifik oldu.
I'm using it while he's gone.	O yokken kullanıyorum.
And they will not go there as friends.	Ve oraya arkadaş olarak gitmeyecekler.
Write down the way you speak as you work.	Çalışırken konuşma şeklini yazın.
It's probably bigger than you think.	Muhtemelen düşündüğünüzden daha büyüktür.
We work well together.	Birlikte iyi çalışıyoruz.
It will change things.	İşleri değiştirecek.
Group buy is now closed.	Grup satın şimdi kapalı.
Everyone else certainly does.	Diğer herkes kesinlikle öyle.
Read each version over and over.	Her versiyonu tekrar tekrar okuyun.
In general, people who report are mistreated.	Genel olarak, ihbarda bulunan insanlara kötü davranılır.
They were bad.	Onlar kötüydü.
If he doesn't pay me.	Bana ödeme yapmazsa.
It causes older players to roll their eyes.	Yaşlı oyuncuların gözlerini devirmesine neden olur.
And we're sorry.	Ve üzgünüz.
But we learn that the security claims are false.	Ancak güvenlik iddialarının yanlış olduğunu öğreniyoruz.
This happens because of the people in it.	Bu, içindeki insanlar yüzünden oluyor.
For inquiry and response.	Soruşturma ve yanıt için.
But the situation is worse than that.	Ancak durum bundan daha kötü.
I do not know why.	Sebebini bilmiyorum.
He immediately reported his wound to the accused.	Yarasını hemen sanığa bildirdi.
She told him to get up.	Ona kalkmasını söyledi.
All up in space.	Uzayda her yer yukarı.
Your life needs you.	Hayatının sana ihtiyacı var.
Everyone laughed and nodded.	Herkes güldü ve başını salladı.
These methods are useful but have some limitations.	Bu yöntemler yararlıdır ancak bazı sınırlamaları vardır.
Click here for pictures.	Resimler için buraya tıklayın.
He didn't like it.	Bundan hoşlanmadı.
Maybe people will enjoy it.	Belki insanlar bundan zevk alır.
It was weak.	Zayıftı.
Yet this is not enough.	Yine de bu yeterli değil.
Then he took more, but killed them.	Sonra daha fazlasını aldı, ama onları öldürdü.
Let's admit it.	Kabul edelim.
It can solve a lot of pain.	Pek çok acıyı çözebilir.
Sometimes, things get extremely physical.	Bazen, işler son derece fiziksel hale gelir.
It was something new for both of us.	İkisi de bizim için yeni bir şeydi.
Thus, a comparison of young and young.	Böylece, genç ve gençlerin karşılaştırılması.
This exercise is as much for them as it is for us.	Bu egzersiz bizim için olduğu kadar onlar için de.
This is a hospital.	Burası bir hastane.
I lost most of the feelings I had.	Elimdeki hislerin çoğunu kaybettim.
I don't think anyone can love me.	Kimsenin beni sevebileceğini sanmıyorum.
Thank you for your love.	Aşkın için teşekkür ederim.
The river appeared.	Nehir göründü.
I felt tight but had to.	Sıkı hissettim ama yapmak zorundaydı.
None were forced.	Hiçbiri zorlanmadı.
He could see it out of the corner of his eye.	Bunu gözünün ucuyla görebiliyordu.
Outside the trees are quiet.	Dışarıda ağaçlar sessiz.
Some people just aren't cut out for it.	Bazı insanlar sadece bunun için kesilmez.
No explanation was given to that poor man about his faith.	O zavallı adama inancı hakkında hiçbir açıklama yapılmadı.
Of course we will have parties.	Elbette partilerimiz olacak.
We didn't.	Biz yapmadık.
But the book is more than that.	Ama kitap bundan daha fazlası.
I love you more than being my own child.	Seni kendi çocuğum olmandan daha çok seviyorum.
However, it doesn't seem to be able to find the input variable.	Ancak, girdi değişkenini bulamıyor gibi görünüyor.
You must be very familiar with this concept.	Bu konsepte çok aşina olmalısınız.
However, the facts tell a different story.	Ancak, gerçekler farklı bir hikaye anlatıyor.
There and ride the horses back into the water.	Orada ve atları suya geri sürün.
These are the people you want.	İstediğin insanlar bunlar.
Go home now.	Şimdi eve git.
Owning one turns into thirty very quickly.	Bir tanesine sahip olmak çok hızlı bir şekilde otuza dönüşüyor.
This is for us to help him.	Bu ona yardım etmemiz için.
But someone had to do it.	Ama birinin bunu yapması gerekiyordu.
I shouldn't have let you have a drink last night.	Dün gece bir şey içmene izin vermemeliydim.
, enter the houses and open fire.	, evlere girin ve ateş açın.
I love you as before and even more than before.	Seni eskisi gibi ve hatta eskisinden daha çok seviyorum.
Don't be comfortable.	Rahat etme.
Opinion was divided as a result of the accident.	Görüş, kazanın sonucu olarak ikiye bölündü.
He took them.	Onları aldı.
But we have to go one step further.	Ama bir adım daha ileri gitmeliyiz.
Small enough to make relationships work well.	İlişkilerin iyi çalışmasını sağlayacak kadar küçük.
He added that he is proud of her.	Onunla gurur duyduğunu da sözlerine ekledi.
They don't talk to me.	Benimle konuşmuyorlar.
It was possible.	Mümkün oldu.
Just between the three of us.	Sadece üçümüz arasında.
The selected songs fit exactly the moment they were in.	Seçilen şarkılar tam olarak bulundukları ana uyuyor.
At the end of the day, you want it.	Günün sonunda, onu istiyorsun.
So it would still be.	Yani yine de olurdu.
Marketing of popular music.	Popüler müziğin pazarlaması.
More work will be required.	Daha fazla çalışma gerekli olacaktır.
We used to sign everything just to get away.	Sırf kaçmak için her şeyi imzalardık.
I just want to go back to school.	Sadece okula geri dönmek istiyorum.
Everybody wants money.	Herkes para istiyor.
So it's coming from somewhere.	Yani bir yerden geliyor.
Such tests can be used to test system limits.	Bu tür testler, sistem sınırlarını test etmek için kullanılabilir.
I checked there several times.	Orada birkaç kez kontrol ettim.
If he gets on board for it, it could save the project.	Bunun için gemiye binerse, projeyi kurtarabilir.
Men hate women who hate men.	Erkekler, erkeklerden nefret eden kadınlardan nefret eder.
It won't be anymore.	Artık olmayacak.
Only one ear was treated at a time.	Bir seferde sadece bir kulak tedavi edildi.
However, these tests can only be done after the infection has occurred.	Ancak bu testler ancak enfeksiyon meydana geldikten sonra yapılabilir.
So much had changed in so little time.	Çok az zamanda çok şey değişmişti.
This requires careful study.	Bu dikkatli bir çalışma gerektirir.
I didn't need it.	gerek duymadım.
Maybe it's some kind of test.	Belki de bir tür testtir.
I told him to find out the man.	Adamı öğrenmesini söyledim.
He would have liked it even more with a drink.	Bunu bir içkiyle daha da çok isterdi.
I don't want to be arrested, but this is a mistake.	Tutuklanmak istemiyorum ama bu bir hata.
He was like that.	O böyleydi.
Someone recommended my services to him.	Birisi ona benim hizmetlerimi tavsiye etti.
Not his thing.	Onun şeyi değil.
I say you're after me.	Benim peşimde olduğunu söylüyorum.
We think his death must be related to his job.	Ölümünün işiyle bağlantılı olması gerektiğini düşünüyoruz.
They are silent.	Sessizler.
The potential was immediately obvious.	Potansiyel hemen açıktı.
That's right, he felt it.	Aynen öyle, hissetti.
I am so sorry about these issues.	Bu konular için çok üzgünüm.
Sounds pretty similar.	Kulağa oldukça benziyor.
That's how he started to respect her.	Ona saygı duymaya böyle başladı.
You broke a school rule.	Bir okul kuralını çiğnedin.
I'll deal with that later.	Bununla daha sonra ilgileneceğim.
Art.	Sanat.
He spoke without looking at them.	Onlara bakmadan konuştu.
Here's what we're going to do.	İşte yapacağımız şey.
You will never tell anyone what happened here.	Burada olanlardan asla kimseye bahsetmeyeceksin.
My wife is an excellent cook.	Karım mükemmel bir aşçıdır.
To this end, the government seems to have failed.	Bu amaçla hükümet başarısız olmuş görünüyor.
She is a great girl.	O harika bir kız.
You look much better.	Çok daha iyi görünüyorsun.
But that was then and this is now.	Ama bu o zamandı ve bu şimdi.
There is a need in the race.	Yarışta bir ihtiyaç var.
In other words, to make the ordinary extraordinary.	Başka bir deyişle, olağanı olağandışı kılmak.
And public radio.	Ve halk radyosu.
It is very important that the church pays attention to this.	Kilisenin buna dikkat etmesi çok önemlidir.
So we do two, sometimes even three.	Yani ikisini, hatta bazen üçünü yapıyoruz.
In one case v.	Bir durumda v.
The only point that matters.	Önemli olan tek nokta.
Out of town.	Şehrin dışında.
Tried it with the other pan.	Diğer tavayla denedi.
No sweat.	Ter yok.
Whether this is an advantage depends on other training parameters.	Bunun bir avantaj olup olmadığı diğer eğitim parametrelerine bağlıdır.
Eat whatever is put in front of you.	Önünüze ne konursa yiyin.
So please do your best.	Bu yüzden lütfen elinizden geleni yapın.
I want children and marriage one day.	Bir gün çocuk ve evlilik istiyorum.
Buy known good gas and see if the issues are resolved.	Bilinen iyi gaz satın alın ve sorunların çözülüp çözülmediğine bakın.
You decided to hate him after his party.	Partisinden sonra ondan nefret etmeye karar verdin.
I could go anywhere.	Her yere gidebilirdim.
Most of the reports were for female patients.	Raporların çoğu kadın hastalar içindi.
This will cost him.	Bu ona mal olacak.
For a while no one says anything.	Bir süre kimse bir şey demez.
The remaining four factors were reported in only one or two studies.	Kalan dört faktör sadece bir veya iki çalışmada rapor edildi.
I will be fine.	İyi olacağım.
You seem to have more than most.	Çoğundan daha fazlasına sahip gibisin.
The old internet is out of time.	Eski internette zaman doldu.
Contact impossible.	Temas imkansız.
So thanks for looking at my picture.	Bu yüzden resmime baktığın için teşekkürler.
To the best of our knowledge, three cases similar to ours have been reported.	Bildiğimiz kadarıyla bizim olgumuza benzer üç olgu bildirilmiştir.
They are never wrong.	Asla yanılmazlar.
I haven't been able to get there yet.	Henüz oraya gidemedim.
A bottle, definitely a bottle.	Bir şişe, kesinlikle bir şişe.
He was gone.	Gitmişti.
Great fight scene.	Harika dövüş sahnesi.
When he needs real help, we can talk.	Gerçek bir yardıma ihtiyacı olduğunda konuşabiliriz.
He went into brain surgery right away.	Hemen beyin ameliyatına girdi.
There is a moment when you slip out of the experience.	Deneyimden sıyrıldığınız bir an var.
I can make things work well together.	Her şeyi birlikte iyiye çalıştırabilirim.
Which will be the same here.	Hangisi burada aynı olacak.
Second, we included only a limited number of subjects in our study.	İkincisi, çalışmamıza sadece sınırlı sayıda denek dahil ettik.
We used frequency where precise numbers from patient studies were available.	Hasta çalışmalarından elde edilen kesin sayıların mevcut olduğu durumlarda frekansı kullandık.
And you started dating.	Ve çıkmaya başladın.
Probably more than once.	Muhtemelen bir kereden fazla.
They cannot speak.	Konuşamazlar.
They were white in color.	Beyaz renkliydiler.
I would love to hear from you about this!	Bu konuda sizden haber almayı çok isterim!
So an example would be murder.	Yani bir örnek cinayet olurdu.
But still she loved him.	Ama yine de onu seviyordu.
I can't stand to see you.	Seni görmeye dayanamıyorum.
In them, she died.	Onlarda, o öldü.
It is full of beautiful pictures.	Güzel resimlerle dolu.
This interested me.	Bu beni ilgilendiriyordu.
If they failed, it was because he failed them.	Başarısızlarsa, onları başarısızlığa uğrattığı içindi.
Click here to learn more about this.	Bu konuda daha fazla bilgi edinmek için buraya tıklayın.
I came three times before they let me go to work.	İşe gitmeme izin vermeden önce üç kez geldim.
It could easily be mine.	Kolayca benim olabilir.
Make sure they know if your personal information changes.	Kişisel bilgilerinizin değişmesi durumunda bildiklerinden emin olun.
He gets tired.	Yorgun olur.
Make sure you work hard every day.	Her gün çok çalıştığınızdan emin olun.
Context and detail matter.	Bağlam ve ayrıntı önemlidir.
I do not want to see him.	Onu görmek istemiyorum.
The President has set many conditions for this.	Başkan bunun için birçok şart koydu.
The real is that which lives beyond death.	Gerçek olan, ölümün ötesinde yaşayandır.
outside the house.	Evin dışında.
Data are the mean values ​​of three measurements.	Veriler, üç ölçümün ortalama değerleridir.
It was just like in a movie.	Tıpkı bir filmdeki gibiydi.
Everything was personal, including politics.	Siyaset dahil her şey kişiseldi.
Yet she was so beautiful that it hurt her heart.	Yine de o kadar güzeldi ki kalbini acıttı.
His own violence had reached the point of frightening him.	Kendi şiddeti onu korkutacak noktaya ulaşmıştı.
He held his breath and let it out slowly and waited.	Nefesini tuttu ve yavaşça bıraktı ve bekledi.
Seeing this brought back memories like this.	Bunu görmek böyle anıları geri getirdi.
The following year, his mother died.	Ertesi yıl annesi öldü.
Tell them what they want to hear.	Onlara duymak istediklerini söyle.
He stopped and left.	Durdu ve çıktı.
She thought she understood what he meant.	Onun ne demek istediğini anladığını sanıyordu.
This is especially true in the food industry.	Bu özellikle gıda endüstrisinde geçerlidir.
But then it happened to me.	Ama sonra bana oldu.
But in a very specific way.	Ama çok spesifik bir şekilde.
This works for about a minute.	Bu yaklaşık bir dakika çalışır.
A horse fell on him.	Üzerine bir at düştü.
This includes, for example, web pages and digital images.	Bu, örneğin web sayfalarını ve dijital görüntüleri içerir.
She felt very happy.	Kendini çok mutlu hissetti.
I'm interested in being here and seeing the end of it.	Burada olmakla ve bu işin sonunu görmekle ilgileniyorum.
The answer turned out to be yes and no.	Cevabın evet ve hayır olduğu ortaya çıktı.
There were many other things to worry about.	Endişelenmesi gereken başka birçok şey vardı.
It made absolutely no difference.	Kesinlikle hiçbir fark yaratmadı.
Maybe the whole office.	Belki de tüm ofis.
Even my family knows, but we won't necessarily talk about it.	Ailem bile biliyor, ancak bunun hakkında mutlaka konuşmayacağız.
It does not depend on rendering or writing functions.	Oluşturma veya yazma işlevlerine bağlı değildir.
Your job here is done for now.	Buradaki işiniz şimdilik bitti.
No just walking around.	Sadece etrafta dolaşmak yok.
It would be better to forget everything.	Her şeyi unutmak daha iyi olurdu.
I can think of a few ways this could be done.	Bunun yapılabileceği birkaç yol düşünebilirim.
The key trip was funny.	Anahtar yolculuk komikti.
It felt wrong to lie to your friend.	Arkadaşına yalan söylemek yanlış geliyordu.
I mean really good.	Gerçekten iyi demek istiyorum.
There is a feature that is not working properly at all.	Hiç düzgün çalışmayan bir özellik var.
The explanation for the problem is unknown so far.	Sorunun açıklaması şu ana kadar bilinmiyor.
And this is my hope.	Ve bu benim umudum.
Maybe it will help you plan better.	Belki daha iyi plan yapmanızı sağlar.
But that's it for now.	Ama şimdilik bu kadar.
He asked permission first.	Önce izin istedi.
He asked the guard on duty there who had died.	Orada görevli nöbetçiye kimin öldüğünü sordu.
He played incredible.	İnanılmaz oynadı.
Be the voice of the people.	Halkın sesi olun.
Points with error bars are data.	Hata çubukları olan noktalar verilerdir.
Therefore, their faces are fixed.	Bu nedenle yüzleri sabittir.
Big ears, sharp nose.	Büyük kulaklar, keskin burun.
I saw what you could do last night.	Dün gece neler yapabileceğini görmüştüm.
That's why it's so different.	Bu yüzden çok farklı.
It was difficult to focus on him.	Ona odaklanmak zordu.
Everyone wants to be healthy, happy and useful in life.	Herkes hayatta sağlıklı, mutlu ve faydalı olmak ister.
And you cannot do anything.	Ve hiçbir şey yapamazsın.
This is a completely different matter from what religion provides.	Bu, dinin sağladığından tamamen farklı bir konudur.
From there, construction was key.	Oradan, inşaat anahtardı.
It would be truly incredible to be around him.	Onun etrafında olmak gerçekten inanılmaz olurdu.
Not only did the pain worsen, he began to travel.	Acı sadece kötüleşmekle kalmadı, seyahat etmeye başladı.
When you reach this final challenge, you will be well prepared.	Bu son zorluğa ulaştığınızda iyi hazırlanmış olursunuz.
This may be their best meal today.	Bu, bugün onların en iyi yemeği olabilir.
We need to know.	Bilmeye ihtiyacımız var.
I lifted my head.	başımı kaldırdım.
I'm a practical girl and a life is only that long.	Ben pratik bir kızım ve bir hayat sadece bu kadar uzun.
See the damage.	Hasarı görün.
The chest is also closed.	Göğüs de kapalı.
They would be together until the end.	Sonuna kadar birlikte olacaklardı.
He pulled himself up so he could see better.	Daha iyi görebilmek için kendini yukarı çekti.
But there was no reason to add another.	Ama bir tane daha eklemek için hiçbir sebep yoktu.
Don't get carried away.	Kendinizi kaptırmayın.
They will ask for money after receiving it.	Aldıktan sonra para isteyecekler.
There is absolutely no evidence to support this.	Bunu destekleyecek kesinlikle hiçbir kanıt yok.
Things that happen to me on an emotional level.	Duygusal düzeyde başıma gelen şeyler.
It would be nice to hear one first though.	Yine de önce bir tane duymak güzel olurdu.
The one place no one would think to look.	Kimsenin bakmayı düşünmeyeceği tek yer.
We were married for five years.	Beş yıllık evliydik.
Give him a big crowd.	Ona büyük bir kalabalık verin.
And she wanted me.	Ve beni istedi.
There are two police officers there.	Orada iki polis memuru var.
For those who have this kind of trouble.	Bu tür sıkıntı yaşayanlar için.
They took everything from me.	Benden her şeyi almışlardı.
The effect of this is on how wide the shot is.	Bunun etkisi, atışın ne kadar geniş olduğu üzerindedir.
This is the first point.	İlk nokta budur.
He took us to look at three different pieces of land.	Bizi üç farklı toprak parçasına bakmaya götürdü.
What effort? 	Ne çabası?
minimal at best.	en iyi ihtimalle minimum.
However, different parameters may change over time.	Ancak, farklı parametreler zamana göre değişebilir.
Check on them when they take a new sexual position.	Yeni bir cinsel pozisyon aldıklarında onları kontrol edin.
Others are off-panel.	Diğerleri panel dışı.
The material had covered his mouth and nose.	Malzeme ağzını ve burnunu kapatmıştı.
Part of his brain was hearing it.	Beyninin bir kısmı onu duyuyordu.
It seemed like a good idea, so we did it.	İyi bir fikir gibi görünüyordu, biz de yaptık.
Problems moved and became around themselves.	Sorunlar hareket etti ve kendi etrafında oldular.
There is real work to be done.	Yapılması gereken gerçek bir iş var.
He was working with them.	Onlarla çalışıyordu.
Very close.	Çok yakın.
There is hardly any place on earth where living things cannot somehow survive.	Yeryüzünde canlıların bir şekilde hayatta kalamayacağı neredeyse hiçbir yer yoktur.
None of.	Hiçbiri değil.
There is no one lower.	Daha düşük kimse yok.
There was a lot of bad language.	Bir sürü kötü dil vardı.
This photo was taken shortly after construction was completed.	Bu fotoğraf inşaat tamamlandıktan kısa bir süre sonra çekildi.
They were amazing.	Onlar muhteşemdi.
This is part of my records.	Bu benim kayıtlarımın bir parçası.
Don't force things.	şeyleri zorlama.
This was a work device with nothing on it.	Bu, üzerinde hiçbir şey olmayan bir iş cihazıydı.
The evidence is clear.	Kanıt açık.
You will never find the family you are looking for.	Aradığınız aileyi asla bulamayacaksınız.
Of course, sometimes it's not because you don't know.	Tabii bazen bilmediğinden değil.
He kept his head held high and his shoulders back.	Başını dik ve omuzlarını geride tuttu.
I miss my family and siblings terribly.	Ailemi ve kardeşlerimi korkunç bir şekilde özledim.
As we should tell our children, success is not a straight line.	Çocuklarımıza söylememiz gerektiği gibi başarı düz bir çizgi değildir.
We love your message.	Mesajınızı seviyoruz.
I am parts.	ben parçalarım.
However, this is not a perfect solution for everyone.	Ancak bu herkes için mükemmel bir çözüm değildir.
It runs behind and in front of it.	Arkasında ve önünde koşar.
Two main issues seemed to be at stake.	İki temel konu söz konusu görünüyordu.
But it is not.	Ama öyle değil.
It turns out that she loves children much more than she says.	Anlaşılan çocukları, söylediğinden çok daha fazla seviyormuş.
Long time ago.	Uzun zaman önce.
Others died on the way, many of them.	Diğerleri yolda öldü, birçoğu.
It was a tiny place, with no place to hide anything.	Küçücük bir yerdi, hiçbir şeyi saklamaya yer yoktu.
It just happens.	Sadece oluyor.
But he only talked about health.	Ama sadece sağlıktan bahsetti.
Somewhat true but mostly wrong.	Biraz doğru ama çoğunlukla yanlış.
You know what you're being tested on.	Ne üzerinde test edildiğini biliyorsun.
The second floor was an apartment for the stationmaster.	İkinci kat, istasyon şefi için bir daireydi.
If you don't have one now, please start one.	Şimdi bir tane yoksa, lütfen bir tane başlatın.
No one can recognize us.	Bizi kimse tanıyamaz.
I'm so glad you liked it though.	Yine de beğenmene çok sevindim.
All this worked out very positively.	Bütün bunlar çok olumlu bir şekilde çalıştı.
They talk about you.	Seni konuşurlar.
Maybe three times.	Belki üç kez.
It just looks like it's still standing.	Sadece hala duruyor gibi görünüyor.
Wait a little.	Biraz bekle.
And just like that, the idea comes to him.	Ve aynen böyle, fikir ona geliyor.
One day, it could be you.	Bir gün, o sen olabilirsin.
The person who looked so happy a few days ago.	Birkaç gün önce çok mutlu görünen kişi.
We have the option to meet your needs.	İhtiyaçlarınızı karşılayacak seçeneğimiz var.
The information available for each record may vary.	Her kayıt için mevcut bilgiler değişebilir.
And they had won.	Ve kazanmışlardı.
They knew he would keep his promise to come back.	Geri dönme sözünü tutacağını biliyorlardı.
It was an easy line to cut.	Kesmesi kolay bir çizgiydi.
They went to work on me and that's what happened.	Benim üzerimde çalışmaya gittiler ve öyle oldu.
I think he wanted to do this the night before the wedding.	Sanırım bunu düğünden önceki gece yapmak istemişti.
He watched, aware that he was about to make a decision.	Bir karar vermek üzere olduğunun farkında olarak izledi.
Feel free to post my comment if you want.	İsterseniz yorumumu göndermekten çekinmeyin.
Or when they did, it was to say how different he was.	Ya da yaptıklarında, onun ne kadar farklı olduğunu söylemek içindi.
We are better than them.	Biz onlardan daha iyiyiz.
But she didn't want to.	Ama o istemedi.
Look what he did.	Bak ne yaptı.
He would treat her well and protect her.	Ona iyi davranacak ve onu koruyacaktı.
It would never be won.	Asla kazanılmayacaktı.
And bring the toolbox with you.	Ve alet kutusunu da yanınızda getirin.
He can't escape it.	Bundan kaçamaz.
And they were so precious, those kids.	Ve onlar çok değerliydi, o çocuklar.
It was too loud to talk.	Konuşmak için çok gürültülüydü.
This helps the user find a saved search faster.	Bu, kullanıcının kayıtlı bir aramayı daha hızlı bulmasına yardımcı olur.
It starts suddenly.	Birden başlar.
Get to know your family again.	Aileni tekrar tanı.
We were just three people for most of the evening.	Akşamın çoğu için sadece üç kişiydik.
Many women have it.	Birçok kadında var.
It was just like that.	Sadece böyleydi.
The version that followed it the next day.	Ertesi gün onu takip eden sürüm.
I came here with good intentions.	Buraya iyi niyetle geldim.
I can't believe you would be an exception.	Senin bir istisna olacağına inanamıyorum.
A lot has changed in his life, in his mind.	Hayatında, zihninde çok şey değişti.
As a concept, sleep was known to them.	Bir kavram olarak, uyku onlar tarafından biliniyordu.
Think about it like this.	Bunun hakkında böyle düşün.
Read it yourself!.	Kendiniz okuyun!.
This is an area that needs research in the future.	Bu, gelecekte araştırma yapılması gereken bir alandır.
An opportunity will present itself.	Bir fırsat kendini gösterecek.
They wouldn't be there to help us.	Bize yardım etmek için orada olmayacaklardı.
But it will definitely bring you a lot of good things in the future.	Ama kesinlikle gelecekte size çok iyi şeyler getirecek.
Remember longer.	Daha uzun süre hatırla.
Then be patient.	O zaman sabırlı ol.
If you can dream it, we can make it happen.	Hayal edebiliyorsan, hayata geçirebiliriz.
I'm not doing anything.	Ben hiçbir şey yapmıyorum.
This fact has two consequences.	Bu gerçeğin iki sonucu vardır.
You want to marry.	Evlenmek istiyorsun.
There are too many unknown factors.	Çok fazla bilinmeyen faktör var.
And possibly even more.	Ve muhtemelen daha da fazlası.
This makes our problem much more difficult.	Bu da sorunumuzu çok daha zorlaştırıyor.
I think this is really great.	Bence bu gerçekten harika.
I don't remember when it got dark.	Havanın ne zaman karardığını hatırlamıyorum.
Notice that the fear is there, but go ahead anyway.	Korkunun var olduğuna dikkat edin, ancak yine de devam edin.
She pushed him, he rolled under him.	Onu itti, altından yuvarlandı.
Nobody forced him.	Kimse onu zorlamadı.
Who is on your team?	Ekibinizde kimler var.
You did the right thing by stepping forward.	Öne çıkmakla doğru olanı yaptın.
This argument can go both ways.	Bu argüman her iki yöne de gidebilir.
dark water.	Karanlık su.
We are working hard to get through this very difficult period.	Bu çok zor dönemi atlatmak için çok çalışıyoruz.
It almost killed him.	Neredeyse onu öldürüyordu.
Each brings the other into being.	Her biri diğerini olduğu gibi var eder.
Then he came forward.	Sonra öne çıktı.
I've never seen this car before.	Bu arabayı daha önce hiç görmemiştim.
Before he left me	O beni terk etmeden önce.
Fill a small bowl with water.	Küçük bir kaseyi suyla doldurun.
Whether you are tall.	İster uzunsun.
They built it everywhere.	Her yere inşa ettiler.
A beautiful house.	Güzel bir ev.
So are team members.	Ekip üyeleri de öyle.
We will definitely do it.	Kesinlikle yapacağız.
Some are political, some are not.	Bazıları politik, bazıları değil.
Otherwise, you know how hard it is in this city.	Aksi takdirde, bu şehirde ne kadar zor olduğunu biliyorsun.
Two legs holding up a huge frame.	Kocaman bir çerçeveyi tutan iki bacak.
I enjoy playing games.	Oyun oynamaktan zevk alıyorum.
A wide variety of materials are available at varying costs for different applications.	Farklı uygulamalar için çeşitli maliyetlerde çok çeşitli malzemeler mevcuttur.
You can even text if you just need someone to talk to.	Sadece konuşacak birine ihtiyacın olursa mesaj bile yazabilirsin.
Examine the books in the library.	Kütüphanedeki kitapları inceleyin.
Seeing yourself as who you really are.	Kendini gerçekte olduğun kişi olarak görmek.
It's the only truth here.	Buradaki tek gerçek o.
I'm sorry for everything.	Her şey için üzgünüm.
This is not the case with birds.	Kuşlarda durum böyle değil.
Or at least it seemed so.	Ya da en azından öyle görünüyordu.
See how much it has grown.	Ne kadar büyüdüğünü görün.
It's clear they won't do it anymore.	Artık yapmayacakları belli.
Other parameters are what you want to look for.	Diğer parametreler, aramak istediğiniz şeydir.
Walk around and see.	Biraz dolaşın ve bakın.
College looks very expensive.	Kolej çok pahalı görünüyor.
Understanding can never come with resistance.	Anlayış asla dirençle gelemez.
He turned another page.	Başka bir sayfa çevirdi.
And then it was on him.	Ve sonra onun üzerindeydi.
The two that seem closer together are actually farther apart.	Birbirine daha yakın gibi görünen ikisi aslında daha uzak.
You will not press it.	Ona basmayacaksın.
The person I thought broke up a while ago.	Bir süre önce ayrıldığını düşündüğüm kişi.
He was sleeping, he was supposed to be.	Uyuyordu, olması gerekiyordu.
He somehow managed to clear his plate.	Bir şekilde tabağını temizlemeyi başarmıştı.
I had to have it.	Ona sahip olmak zorundaydım.
To do this, you need to place a test order.	Bunu yapmak için bir test siparişi vermeniz gerekir.
Open, keep opening and ask questions.	Açın, açmaya devam edin ve sorular sorun.
They never talked about it.	Bundan hiç bahsetmediler.
Little received only one or two short replies from her husband.	Küçük, kocasından yalnızca bir veya iki kez kısa bir yanıt aldı.
Neither was anything like that yet.	İkisi de henüz öyle bir şey değildi.
Nature is no longer our home.	Doğa artık bizim evimiz değil.
How does that make you feel?	Bu sizi nasıl hissettiriyor.
I have to too.	Ben de zorundayım.
The reason for this is obvious.	Bunun nedeni açıktır.
But something killed them.	Ama bir şey onları öldürdü.
Check out these great results from real customers.	Gerçek müşterilerden gelen bu harika sonuçlara göz atın.
Excellent application throughout.	Boyunca mükemmel uygulama.
Then he shook the image from his head.	Sonra görüntüyü kafasından salladı.
Faster education system.	Daha hızlı eğitim sistemi.
another way.	Başka bir yol.
That would be really bad.	Bu gerçekten kötü olurdu.
They would soon find out.	Yakında öğreneceklerdi.
I'll be listening to the next one!.	Bir sonrakini dinliyor olacağım!.
Okay, you played four years of your life in a band.	Tamam, hayatının dört yılını bir grupta çaldın.
I guess we just have to wait and see.	Sanırım bunu bekleyip görmemiz gerekiyor.
Or maybe he was just crazy.	Ya da belki de sadece deliydi.
I understand that and it makes sense.	Bunu anlıyorum ve bu mantıklı.
I watched away from my arm.	Kolumdan uzaklaşarak izledim.
My ship's command post.	Gemim komuta merkezi.
A little over a year ago.	Bir yıldan biraz fazla bir süre önce.
My heart will be yours forever.	Kalbim sonsuza kadar senin olacak.
It was very costly.	Çok pahalıya mal oldu.
You will be my future.	Sen benim geleceğim olacaksın.
But no, there's one last treat in store.	Ama hayır, mağazada son bir muamele daha var.
Now that would be a real challenge.	Şimdi bu gerçek bir meydan okuma olacaktı.
Then focus group discussions were held.	Ardından odak grup görüşmeleri yapıldı.
This is my own opinion.	Bu benim kendi düşüncem.
History becomes a learning path for the future.	Tarih, gelecek için bir öğrenme yolu haline gelir.
Let's go home.	Hadi eve gidelim.
I reached out to her mother the other day.	Geçen gün annesine ulaştım.
Something seems to have gone wrong on so many levels.	Pek çok düzeyde yanlış bir şey olmuş gibi görünüyor.
Can someone help me?	Biri bana yardım edebilir mi?
My little piece.	Benim küçük parçam.
That's why we embedded these stories in each other's memories.	Bu yüzden bu hikayeleri birbirimizin hafızasına yerleştirdik.
The answer was obvious.	Cevabı ortadaydı.
But there is something else at work here, too.	Ama burada da işin içinde olan başka bir şey var.
I didn't quite understand this.	Bunu pek anlamadım.
There are many different usage methods.	Birçok farklı kullanım yöntemi vardır.
However, there are ways around this.	Ancak, bunun etrafında yollar var.
If you love now, great.	Şimdi seviyorsan, harika.
The other half of the brain.	Beynin diğer yarısı.
You choose the hair color and dress color.	Saç rengini ve elbise rengini siz seçiyorsunuz.
And as he said.	Ve dediği gibi.
You cannot progress if you are held back by others.	Başkaları tarafından geri tutulursanız ilerleyemezsiniz.
I can do this little thing for you.	Bu küçük şeyi senin için yapabilirim.
I think he did me a world favour.	Sanırım bana bir dünya iyiliği yaptı.
It is shown in them.	Bunlar içinde gösterilmiştir.
Tell him the truth though.	Yine de gerçeği ona bildirin.
Now wait here for a second.	Şimdi burada bir saniye bekleyin.
And consider my insurance costs.	Bir de sigorta masraflarımı düşün.
Typically, protection should not last more than a few minutes.	Tipik olarak, korumanın birkaç dakikadan fazla sürmemesi gerekir.
What would you like to say about it?	Bunun hakkında ne söylemek istersin?
The officers followed him to the back of the plane.	Memurlar onu uçağın arkasına kadar takip etti.
Our family secret.	Aile sırrımız.
These are our favorite shoes ever.	Bunlar şimdiye kadarki favori ayakkabılarımız.
Experiments were performed at least three times for each experimental group.	Denemeler, her deney grubu için en az üç kez yapılmıştır.
The rooms are very clean and the bathroom is very modern.	Odalar çok temiz ve banyo çok modern.
And have a lot of fun with it for a long time.	Ve onunla uzun süre çok eğlenin.
I hope they keep their culture important and close to themselves.	Umarım kültürlerini önemli ve kendilerine yakın tutarlar.
I could smell my shirt burning.	Gömleğimin yandığını koklayabiliyordum.
However, this problem has not yet been studied.	Ancak bu sorun henüz çalışılmamıştır.
And if this fight lasts long, it is doomed to win.	Ve eğer bu dövüş uzun sürerse, kazanmaya mahkumdur.
In the end, though, nothing is ever enough.	Sonunda, yine de, hiçbir şey asla yeterli değildir.
Here, we provide the basic steps of this method.	Burada, bu yöntemin temel adımlarını sağlıyoruz.
present moment.	Şimdiki an.
He would never meet anyone he knew.	Tanıdığı biriyle asla karşılaşmayacaktı.
Remain.	Kal.
Then he thought of something.	Sonra bir şey düşündü.
His face was brown.	Yüzü kahverengiydi.
It was a man.	Bir erkekti.
We didn't have any orders or instructions to go.	Gitmek için herhangi bir siparişimiz veya talimatımız yoktu.
It's for your own good, son.	Bu senin iyiliğin için evlat.
They didn't think it could happen.	Bunun olabileceğini düşünmediler.
Come and join us for our dinner.	Akşam yemeğimize gelin ve bize katılın.
The other two got off me.	Diğer ikisi üstümden kalktı.
But there would be no oil.	Ama petrol olmazdı.
He couldn't hold back his thoughts any longer.	Düşüncelerini daha fazla tutamadı.
On the way, promise.	Yolda, söz.
Still, they would play with me sometimes.	Yine de bazen benimle oynarlardı.
It still has pictures.	Hala resimleri var.
Therefore, surgical technique should be performed carefully.	Bu nedenle cerrahi teknik dikkatli bir şekilde yapılmalıdır.
The distance is about ten meters.	Mesafe yaklaşık on metre.
It makes you believe that he has a great memory.	Harika bir hafızası olduğuna inanmanızı sağlar.
The following examples will explain this.	Aşağıdaki örnekler bunu açıklayacaktır.
I feel sick	midem bulandı
It is unknown whether this affects the results.	Bunun sonuçları etkileyip etkilemediği bilinmiyor.
They love the opportunity to win their horses.	Atlarını kazanma fırsatını seviyorlar.
During this review, six patients had died.	Bu inceleme sırasında, altı hasta vefat etmişti.
It shows the right direction.	Doğru yönü gösteriyor.
You asked why they were special.	Neden özel olduklarını sordun.
Think in the context of your life.	Hayatınızın bağlamında düşünün.
We do not accept this argument.	Bu argümanı kabul etmiyoruz.
But it wasn't supposed to be seen.	Ama görülmemesi gerekiyordu.
Putting the pieces together like this.	Parçaları böyle bir araya getirmek.
The exact definition depends on the context.	Kesin tanım bağlama bağlıdır.
call once.	kez arayın.
It's an excellent source of information.	Harika bir bilgi kaynağıdır.
They're going to do some tests to see if there's any brain damage.	Beyninde hasar var mı diye bazı testler yapacaklar.
And it was beautiful and there were a lot of stories.	Ve güzeldi ve bir sürü hikaye vardı.
However, the injury shortened his professional career.	Ancak, yaralanma profesyonel kariyerini kısalttı.
This was the second marriage for him.	Bu onun için ikinci evlilikti.
You have three days to wear everything posted.	Gönderilen her şeyi giymek için üç gününüz var.
We can end this call.	Bu aramayı sonlandırabiliriz.
That would be great, you know.	Bu harika olurdu, biliyorsun.
Compared to some.	Bazılarına kıyasla.
It was working great.	Harika çalışıyordu.
It's pretty incredible to think about it.	Bunu düşünmek oldukça inanılmaz.
You turned off the lights.	Işıkları kapattın.
See here and here and here.	Burada ve burada ve burada bakın.
This is more common in men than women.	Bu erkeklerde kadınlardan daha yaygındır.
Because it feels like forever.	Sonsuza kadar hissettirdiği için.
More than you can do.	Yapamayacağın kadar çok.
It's no small task.	Küçük bir görev değil.
I believe we just went through a small phase there.	Sadece orada küçük bir aşamadan geçtiğimize inanıyorum.
Seems pretty weird if you ask me.	Bana sorarsan oldukça tuhaf görünüyor.
This is where he can do it.	Bunu yapabileceği yerdedir.
Except for his clothes, he was right.	Kıyafetleri dışında, haklıydı.
This issue is very critical for me.	Bu sorun benim için çok kritik.
Actually, love is a strong word.	Aslında aşk güçlü bir kelimedir.
I couldn't solve it.	Çözemedim.
We have the products.	Ürünler bizde.
He was very happy.	O çok çok sevindi.
This was the last time they would see each other.	Bu, birbirlerini görecekleri son zamandı.
I was talking to a woman.	Bir kadınla konuşuyordum.
And individuals cannot say what they cannot think.	Ve bireyler düşünemediklerini söyleyemezler.
Don't worry about yourself.	Kendin için endişelenme.
We also love how beautiful it is.	Biz de ne kadar güzel olduğunu seviyoruz.
But we know what really happened.	Ama gerçekte neler olduğunu biliyoruz.
A sign can use one hand or both.	Bir işaret bir eli veya her ikisini de kullanabilir.
This is the most basic move in the game.	Bu oyundaki en temel harekettir.
Then there was another one.	O zaman bir tane daha vardı.
I said we'd find someone right away.	Hemen birini bulacağımızı söyledim.
But the last few days have not been so good.	Ama son birkaç gün pek iyi geçmedi.
I don't think you can download real data using this.	Bunu kullanarak gerçek verileri indirebileceğinizi sanmıyorum.
He couldn't help telling them that he had failed.	Onlara başarısız olduğunu söylemekten kendini alamadı.
I can be very wild.	Çok vahşi olabilirim.
If he can.	Yapabilirse.
They kept my email closed to protect their system.	Sistemlerini korumak için e-postamı kapalı tuttular.
There are two other terms that need to be examined.	İncelenmesi gereken diğer iki terimdir.
An interview was conducted and a physical examination was performed.	Görüşme yapıldı ve fizik muayene yapıldı.
Trust is a necessary part of any healthy relationship.	Güven, herhangi bir sağlıklı ilişkinin gerekli bir parçasıdır.
That's why it's on my list.	Bu yüzden benim listemde de yer alıyor.
She's a good girl, really.	O iyi bir kız, gerçekten.
It's pretty sweet.	Oldukça tatlıdır.
But we worked hard.	Ama çok çalıştık.
He got up to open the window.	Pencereyi açmak için kalktı.
He didn't want it, she thought.	İstemiyordu, diye düşündü.
All he can do is die.	Yapacağı tek şey ölmek.
This is my new story.	Bu benim yeni hikayem.
Tomorrow would be a day.	Yarın bir gün olacaktı.
I even believed.	Hatta inandım.
I was thinking how to handle this.	Bunu nasıl halledeceğimi düşünüyordum.
Breathing is work.	Nefes çalışmak iştir.
It worked for three years and was very successful.	Üç yıl çalıştı ve çok başarılı oldu.
Many of you may be familiar with it.	Birçoğunuz buna aşina olabilirsiniz.
And not only because this action is true in itself.	Ve sadece bu eylem kendi içinde doğru olduğu için değil.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	Cihaz, gerekli ekipmanı taşıyacak kadar büyük olmalıdır.
It moved to number nine the following week.	Sonraki hafta dokuz numaraya taşındı.
The word was over.	Söz bitmişti.
No more was said directly.	Daha fazla şey doğrudan söylenmedi.
But now he didn't and he can't.	Ama şimdi yapmadı ve yapamıyor.
You can use your email client to login.	Giriş sağlamak için e-posta istemcinizi kullanabilirsiniz.
In the early days, when we were still.	İlk günlerde, biz daha hareketsizken.
The king speaks for himself.	Kral kendisi için konuşur.
And hard work is something you should get paid for.	Ve sıkı çalışma, karşılığını almanız gereken bir şeydir.
If you say he should die, let him die.	Ölmesi gerektiğini söylüyorsan, bırak ölsün.
Thanks dude.	Teşekkürler dostum.
No one is coming after us.	Arkamızdan kimse gelmiyor.
Show the white men you can handle it.	Beyaz adamlara onun üstesinden gelebileceğini göster.
There are various seabirds around them.	Etraflarında çeşitli deniz kuşları var.
They have very beautiful and powerful songs.	Çok güzel ve güçlü şarkıları var.
I absolutely have to stay away from this.	Bundan kesinlikle uzak durmam gerekiyor.
We wrote to each other several times.	Birbirimize birkaç kez yazdık.
They did not have to search for a long time.	Uzun süre aramalarına gerek kalmamıştı.
You have no evidence against him.	Ona karşı hiçbir kanıtın yok.
All effects are in the background and are similar in structure.	Tüm efektler arka plandadır ve yapı olarak benzerdir.
I was completely honest with him.	Ona karşı tamamen dürüsttüm.
Many people became like the walking dead.	Birçok insan yürüyen ölü gibi oldu.
I think it's good to be in bed with you too.	Bence seninle yatakta olmak da iyi.
This is a tough call.	Bu zor bir çağrı.
Also, the nature of the lies was in line with the requirements of the job.	Ayrıca, yalanların doğası işin gerekleriyle uyumluydu.
They were reading the newspaper.	Gazete okuyorlardı.
We consider two classes of the cost function.	Maliyet fonksiyonunun iki sınıfını ele alıyoruz.
And that's okay with me.	Ve bu benim için sorun değil.
I can'.	Yapabilirim'.
However, this did not.	Ancak bu, yapmadı.
It seems to get easier with experience.	Tecrübe ile kolaylaşıyor gibi.
I don't look back	arkama bakmam
Many people gave their lives for this.	Pek çok insan bunun için canını verdi.
There is paper.	Kağıt var.
Then we go on tour.	Ardından tura geçiyoruz.
These steps are personal.	Bu adımlar kişiye özeldir.
What it is and what it means.	Ne olduğu ve ne anlama geldiği.
The next thing he wasn't feeling well and wanted to go to bed.	Sonraki şey kendini iyi hissetmiyordu ve yatmak istedi.
It was good to see him here.	Onu burada görmek güzeldi.
Focus on one and switch to the other when you have it.	Birine odaklanın ve onu elde ettiğinizde diğerine geçin.
The results are shown in a representative experiment of five people with similar results.	Sonuçlar, benzer sonuçlara sahip beş kişilik temsili bir deneyin gösterilmiştir.
But my life is not worth losing yours.	Ama benim hayatım seninkini kaybetmeye değmez.
It was never wrong to use them for this purpose.	Bu amaçla onları kullanmak asla yanlış olmadı.
This is not happy.	Bu mutlu değil.
Some left comments.	Bazıları yorum bıraktı.
The next sound is the sound of running water.	Bir sonraki ses akan suyun sesidir.
Holding it towards the light.	Işığa doğru tutuyor.
I promise, he's fine.	Söz veriyorum, o iyi.
I did this.	Bunu yaptım.
We believe in our voice.	Biz sesimize inanıyoruz.
The flowers open white and turn yellow.	Çiçekler beyaz açılır ve sarıya döner.
So let's look at those values.	Peki o değerlere bakalım.
And you don't.	Ve yapmazsın.
Sometimes people are really hard to deal with.	Bazen insanlarla başa çıkmak gerçekten zordur.
This is where magic can still happen.	Burası sihrin hala gerçekleşebileceği yer.
Then he smiled.	Sonra gülümsedi.
They've been in there for six months.	Altı aydır içerideydiler.
Instead, food was brought to them.	Bunun yerine onlara yiyecek getirildi.
He would never find her again.	Onu bir daha asla bulamayacaktı.
And the stuff keeps coming.	Ve malzeme gelmeye devam ediyor.
Someone was really listening.	Biri gerçekten dinliyordu.
Watching the sky change and the water.	Gökyüzünün değişimini ve suyu izlemek.
When he found a new job, God helped.	Yeni bir iş bulduğunda, Tanrı yardım etti.
All these feelings are here.	Bu duyguların hepsi burada.
I wanted to see for myself.	Kendim görmek istedim.
The news was carried by almost everyone.	Haber hemen herkes tarafından taşındı.
But since they are not, they can be changed.	Ama olmadıkları için değiştirilebilirler.
We may never do something that goes into the history books.	Tarih kitaplarına geçen bir şeyi asla yapmayabiliriz.
I used to hear the song in hotel rooms and places like that.	Şarkıyı otel odalarında ve bunun gibi yerlerde duyardım.
Rescue the poor of the people.	İnsanların fakirlerini kurtarın.
With what result, we do not know.	Hangi sonuçla, bilmiyoruz.
My biggest match ever.	Şimdiye kadarki en büyük maçım.
I would raise my own in response, but they were gone.	Yanıt olarak kendiminkini yükseltirdim, ama gitmişlerdi.
My father was sitting talking to my mother, my sister, and my family friend.	Babam oturmuş annem, kız kardeşim ve aile arkadaşımla konuşuyordu.
Or talk to the wrong people.	Ya da yanlış insanlarla konuşun.
It just didn't hold the track at all.	Sadece pisti hiç tutmadı.
So you have one more chance.	Yani bir şansın daha var.
A few stars appeared in the sky.	Gökyüzünde birkaç yıldız belirdi.
It was very difficult to wait.	Beklemek çok zordu.
It is an old church that has been used very little.	Çok az kullanılmış eski bir kilisedir.
Not to anyone for any reason.	Herhangi bir nedenle kimseye değil.
It needs to be done, but that is a separate action.	Yapılması gerekir, ancak bu ayrı bir işlemdir.
That's the key to making things easier.	İşleri kolaylaştırmanın anahtarı bu.
Please break my finger.	Lütfen parmağımı kır.
So this could be with food.	Yani bu yemekle olabilir.
There are two reasons for doing this.	Bunu yapmanın iki nedeni var.
It drove them crazy.	Onları çıldırttı.
His explanation is incredible.	Yaptığı açıklama inanılmaz.
Where the engine would be if one engine remained.	Bir motor kalsaydı motorun nerede olacağı.
You are more than physical.	Sen fizikselden daha fazlasısın.
I'm not so sure this is true.	Bunun doğru olduğundan pek emin değilim.
The two were nothing alike.	İkisi birbirine hiç benzemiyordu.
There are those who want to be together.	Birlikte olmak isteyenler var.
Let's say he once paid for you.	Diyelim ki bir zamanlar senin için para ödedi.
Tired heart, says my doctor.	Yorgun kalp, diyor doktorum.
This is service.	Bu hizmettir.
It is three words long.	Üç kelime uzunluğundadır.
It was metal.	Metaldi.
Or maybe minutes.	Ya da belki dakikalar.
You have to do this.	Bunu yapmak zorundasın.
I was ready to spend the rest of my life with him.	Hayatımın geri kalanını onunla geçirmeye hazırdım.
For many of us, change starts with giving it a voice first.	Pek çoğumuz için değişim önce ona ses vermekle başlar.
In the previous case, we're done.	Önceki durumda, işimiz bitti.
He gave me money.	Bana para verdi.
Popped around to try them out.	Onları denemek için etrafta dolaştı.
But we like to make things bigger.	Ama bir şeyleri büyütmeyi seviyoruz.
Or many.	Ya da birçoğu.
Now, with the new law, there is no such duty.	Şimdi yeni yasayla böyle bir görev yok.
He reached for his coffee, but it was cold.	Kahvesine uzandı ama soğuktu.
It would be so nice not to have to carry it anymore.	Artık onu taşımak zorunda kalmamak çok iyi olurdu.
They fit right out of the box and felt great.	Kutudan çıkar çıkmaz uyum sağladılar ve kendilerini harika hissettiler.
Then they were in the trees again.	Sonra yine ağaçların içindeydiler.
So the problem became more interesting.	Böylece sorun daha ilginç hale geldi.
You took action and you will soon find out.	Harekete geçtiniz ve yakında öğreneceksiniz.
There was also the convenience factor.	Bir de rahatlık faktörü vardı.
I thought you definitely broke it.	Kesinlikle kırdığını düşündüm.
It was noteworthy.	Dikkate değerdi.
I hardly had time to think about anything.	Neredeyse hiçbir şey düşünmeye vaktim olmadı.
I'm not lying to you right now.	Şu anda sana yalan söylemiyorum.
So here he was, crying and crying.	Yani buradaydı, ağlıyor ve ağlıyordu.
It wasn't a sad smile.	Hüzünlü bir gülümsemeydi.
This morning, another online order.	Bu sabah, başka bir çevrimiçi sipariş.
Why not consider the picture mentioned earlier? 	Neden daha önce bahsedilen resmi dikkate almıyorsunuz?
actually which is awesome???.	aslında hangi harika???.
They want to see their new king soon.	Yakında yeni krallarını görmek istiyorlar.
The list of names has not been made public.	İsim listesi kamuoyuna açıklanmadı.
Then he noticed the little girl.	Sonra küçük kızı fark etti.
Sometimes a lot of traffic.	Bazen çok trafik.
But it cannot direct.	Ama yönlendiremez.
And he.	Ve o.
To answer some of your questions.	Bazı sorularınızı cevaplamak için.
First thing tomorrow, when it's light, we'll go look for him.	Yarın ilk iş, hava aydınlandığında onu aramaya gideceğiz.
Now there is no time to worry about that.	Şimdi bunun için endişelenecek zaman yok.
But don't say anything.	Ama hiçbir şey söyleme.
It seemed like the end of the world then.	O zaman dünyanın sonu gibi görünüyordu.
I took it out to see exactly what this job was doing.	Bu işin tam olarak ne yaptığını görmek için çıkardım.
In the final analysis, action is everything.	Son tahlilde, eylem her şeydir.
There is nothing on the web.	Web'de hiçbir şey yok.
But it never changed.	Ama asla değişmedi.
He wanted to go out.	Dışarı çıkmak istedi.
You have to create that opening.	O açıklığı yaratmalısın.
I will see him at least once a year.	Onu yılda en az bir kez göreceğim.
More than your stories tell anyone.	Hikayelerinizin kimseye anlattığından daha fazlasını.
I have trouble focusing my attention.	Dikkatimi odaklamakta güçlük çekiyorum.
But they are not enough.	Ama yeterli değiller.
This is a huge scale.	Bu çok büyük bir ölçek.
This was something quite new.	Bu oldukça yeni bir şeydi.
He becomes rich.	Zengin olur.
I will never forget your name.	Adını asla unutmayacağım.
I didn't want to make things worse for you.	İşleri senin için daha da kötüleştirmek istemedim.
The quality was incredible.	Kalite inanılmazdı.
Close to the door.	Kapıya yakın.
It would be a comfort to feel his son's closeness.	Oğlunun yakınlığını hissetmek bir rahatlık olurdu.
Individual tax results may vary.	Bireysel vergi sonuçları değişebilir.
Mine were a little small.	Benimkiler biraz küçüktü.
Therefore, the amount of necessary ingredients is quite large.	Bu nedenle, gerekli bileşenlerin miktarı oldukça fazladır.
We'll see what you can do once you're settled in.	Yerleştikten sonra neler yapabileceğinize bakacağız.
He had no idea what that meant.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
We are not safe here either.	Burada da güvende değiliz.
Just for.	Sadece için.
Many of them serve their members.	Birçoğu üyelerine hizmet veriyor.
I didn't want him to see me cry.	Beni ağlarken görmesini istemiyordum.
Lets continue!.	Devam edelim!.
I asked him to re-read what he wrote.	Yazdıklarını tekrar okumasını istedim.
“One knows the other,” he said.	Biri diğerini tanıyor, dedi.
He didn't sleep for hours.	Saatlerce uyumadı.
There are no houses in one block in four directions.	Dört yönden bir blokta ev yok.
See my answer here.	Cevabımı burada gör.
We didn't say anything but she smiled.	Bir şey demedik ama o gülümsedi.
I have no love of law.	Hukuk sevgim yok.
This much.	Bu kadar.
These people believe they represent progress.	Bu insanlar ilerlemeyi temsil ettiklerine inanıyorlar.
Learn to be comfortable with them.	Onlarla rahat olmayı öğrenin.
Maybe he has a love affair.	Belki bir aşk ilişkisi vardır.
Except last year, when we were third.	Üçüncü olduğumuz geçen yıl hariç.
There were always people in my house.	Evimde sürekli insanlar vardı.
I went to a market there.	Orada bir pazara gittim.
They told him to stop but he kept walking.	Ona durmasını söylediler ama o yürümeye devam etti.
I thought they were very good.	Çok iyi olduklarını düşündüm.
Every now and then they make money.	Arada bir para kazanıyorlar.
He developed statistical methods.	İstatistiksel yöntemler geliştirdi.
In the application details you will find a storage section.	Uygulama ayrıntılarında bir depolama bölümü bulacaksınız.
Happens to me too, that's usually the problem.	Bende de oluyor genelde o sorun.
Everyone liked it and we got a lot of comments.	Herkes çok beğendi ve çok fazla yorum aldık.
Stab the old man in the back.	Yaşlı adamı arkadan bıçakla.
The subject of creative writing.	Yaratıcı yazarlık konusu.
That was the weak point.	Zayıf nokta buydu.
It may sound crazy to others.	Başkalarına çılgınca gelebilir.
We have land.	Toprağımız var.
Words are known by the company they hold.	Kelimeler tuttukları şirket tarafından bilinir.
Which we did.	Hangisini yaptık.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
His eyes did not show his age.	Gözleri yaşını göstermiyordu.
He has to take responsibility for his actions.	Eylemlerinin sorumluluğunu almak zorundadır.
This system is our enemy.	Bu sistem bizim düşmanımızdır.
I felt a little less full each time.	Her seferinde biraz daha az dolu hissettim.
So is the live team.	Canlı ekip de öyle.
Shut up, let's not fill their space.	Kapa çeneni de onların alanını doldurmayalım.
The following properties of value functions are standard.	Değer fonksiyonlarının aşağıdaki özellikleri standarttır.
I have work to do.	Yapacak işlerim var.
I told them my father was holding my hand.	Onlara babamın elimi tuttuğunu söyledim.
The design may be the subject of discussion, but the material is not.	Tasarım tartışmaya konu olabilir, ancak malzeme değil.
The staff was really helpful here.	Personel burada gerçekten yardımcı oldu.
An active criminal.	Aktif bir suçlu.
Making sure they are comfortable.	Rahat olduklarından emin olmak.
He was not poor.	Fakir değildi.
Just tell me what you want.	Sadece bana ne istediğini söyle.
These are usually men.	Bunlar genellikle erkeklerdir.
And have a beer.	Ve bir bira iç.
Five more minutes.	Beş dakika daha.
Agreement is generally thought to increase with education.	Anlaşmanın genel olarak eğitimle arttığı düşünülmektedir.
Of course, if you're feeling sick, don't take the train.	Tabii kendinizi hasta hissediyorsanız trene binmeyin.
He wouldn't let me touch him.	Ona dokunmama izin vermiyordu.
I appreciate comments and information.	Yorumları ve bilgileri takdir ediyorum.
With mobile, things are more complicated.	Mobil ile işler daha karmaşık.
Especially since we mentioned that the content will need photos.	Özellikle içeriğin fotoğrafa ihtiyaç duyacağını belirttiğimiz için.
It is difficult to test this.	Bunu test etmek zor.
And the voice was cold and loud.	Ve ses soğuk ve yüksekti.
Meet in a public place.	Halka açık bir yerde buluşun.
Well, you know.	Şey, biliyorsun.
Business models are difficult to understand.	İş modellerini anlamak zordur.
But that's not the strategy you're using.	Ama kullandığınız strateji bu değil.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
People were starting to come in.	İnsanlar içeri girmeye başlamıştı.
There was more.	Fazlası vardı.
They will understand.	Anlayacaklar.
I stopped the car.	Arabayı durdurdum.
This company has a great group of people.	Bu şirkette harika bir insan grubu var.
It's impossible for me to understand.	Anlamam imkansız.
That's why this is so important.	Bu yüzden bu çok önemli.
These were some of the first words written.	Bunlar yazılan ilk kelimelerden bazılarıydı.
You can't let it hit you.	Sana vurmasına izin veremezsin.
It meant strong.	Güçlü demekti.
He can try to drive the car.	Arabayı sürmeyi deneyebilir.
And for good reason.	Ve iyi bir sebepten dolayı.
No matter how soft it was, it could be heard from across the room.	Ne kadar yumuşak olursa olsun, odanın her tarafından duyulabilirdi.
I'm not sure how this helps.	Bunun nasıl yardımcı olduğundan emin değilim.
That's the theory anyway.	Zaten teori bu.
One day we may find what we are looking for.	Bir gün aradığımızı bulabiliriz.
But it made him laugh.	Ama güldürdü.
His body was finally satisfied.	Vücudu sonunda doydu.
This is probably somewhat important.	Bu muhtemelen biraz önemli.
He was great in the role and really brought the movie to life.	Rolünde harikaydı ve filme gerçekten hayat verdi.
I'm pretty close to being myself.	Kendim olmaya oldukça yaklaştım.
No increase in extreme weather.	Aşırı havalarda artış yok.
I wanted to travel.	seyahat etmek istedim.
I'm looking at you, the blood on you.	Sana bakıyorum, üzerindeki kana.
You don't want your relationship to get out of your control.	İlişkinizin kontrolünüzden çıkmasını istemiyorsunuz.
You cannot escape from me.	Benden kaçamazsın.
Get what works for you and don't worry about it.	Sizin için neyin işe yaradığını alın ve bunun için endişelenmeyin.
The temperature wasn't much better during the day.	Sıcaklık gün boyunca çok daha iyi değildi.
I'm not afraid	korkmadım
But face reality.	Ama gerçekle yüzleş.
I think we need both.	Bence ikisine de ihtiyacımız var.
On the one hand, it's a fun movie.	Bir yandan eğlenceli bir film.
I ignored it.	onu görmezden geldim.
We have nothing to eat.	Yiyecek bir şeyimiz yok.
Don't drink.	İçip sürmeyin.
Let's try to answer this question.	Bu soruyu cevaplamaya çalışalım.
So we're stuck for what we can do.	Bu yüzden ne yapabileceğimiz için sıkışıp kaldık.
Real name.	Gerçek adı.
One cause may respond to a particular treatment while another may not.	Bir neden belirli bir tedaviye yanıt verebilirken diğeri vermeyebilir.
He let the dog run at night.	Köpeğin geceleri koşmasına izin verdi.
Most were three feet wide, some three and a half.	Çoğu üç fit genişliğindeydi, bazıları üç buçuk.
Each box contains a real number.	Her kutuda gerçek bir sayı bulunur.
More cars joined.	Daha fazla araba katıldı.
No additional components appear to be able to exert the network effect.	Ağ etkisini gösterebilecek hiçbir ek bileşen görünmüyor.
But that didn't happen.	Ama bu olmadı.
for the examples discussed here.	Burada ele alınan örnekler için.
I really didn't know how to get it.	Nasıl alacağımı gerçekten bilmiyordum.
I don't want you to get into trouble with this.	Bu konuda başının belaya girmesini istemem.
So is he.	O da öyle.
It's like being the president's son.	Başkanın oğlu olmak gibi.
This is a very unusual problem.	Bu çok sıra dışı bir sorundur.
These are reported to be useful in paper publishing applications.	Bunların kağıt yayın uygulamalarında yararlı olduğu bildirilmektedir.
He returned to the room he had just left.	Az önce çıktığı odaya döndü.
The water looks great.	Su harika görünüyor.
But it's something you live with.	Ama bu yaşadığın bir şey.
It's a risk not worth taking.	Bu almaya değmeyecek bir risk.
I bought it so you can have a look.	Sen bakabilesin diye aldım.
And there is nothing.	Ve hiçbir şey yok.
We are lucky with the environment.	Çevre konusunda şanslıyız.
He would become one of the main members of the group.	Grubun ana üyelerinden biri olacaktı.
And not only did it ring, it rang like an old telephone.	Ve öylece çalmakla kalmadı, eski bir telefon gibi çaldı.
At this point, her mother has probably passed.	Bu noktada, annesi muhtemelen geçti.
Countries on the other side of the world.	Dünyanın öbür ucundaki ülkeler.
You have one.	Sende bir tane var.
And then something happened.	Ve sonra bir şey oldu.
I question him.	onu sorguluyorum.
I will say this.	Bunu söyleyeceğim.
I decided to try this.	Bunu denemeye karar verdim.
You don't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyorsun.
He tried to move it.	Onu hareket ettirmeye çalıştı.
I tried to go over it and it immediately stopped me.	Üzerine gitmeye çalıştım ve hemen beni durdurdu.
But he had no other choice.	Ama başka seçeneği yoktu.
It was not a big deal.	Önemli değildi.
This place is definitely.	Burası kesinlikle.
Your action will be pretty much the same.	İşleminiz hemen hemen aynı olacaktır.
I saw what he did for you.	Senin için ne yaptığını gördüm.
If you are his dog, time is your god.	Eğer onun köpeğiysen zaman senin tanrındır.
No, not someone else.	Hayır, başka biri değil.
I'm like someone who died young.	Ben genç yaşta ölen biri gibiyim.
My back hurts.	Belim ağrıyor.
in her eyes.	Onun gözünde.
A rain of blood.	Bir kan yağmuru.
He's even more excited to set things up.	İşleri ayarlamak için daha da heyecanlı.
If that's your pick, that's fine.	Bu sizin seçiminizse, bu gayet iyi.
I was just putting some money here and there.	Sadece oraya buraya biraz para koyuyordum.
When he was young, he lived with a human family.	Gençken, bir insan ailesiyle yaşadı.
I like here.	Burayı seviyorum.
Or marriage.	Ya da evlilik.
I really do not remember.	Gerçekten hatırlamıyorum.
This often caused a fight.	Bu genellikle bir kavgaya neden oldu.
Of course your mom doesn't want that to happen.	Elbette annen bunun olmasını istemiyor.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
Now it's time for me to go.	Artık gitme vaktim geldi.
I miss you dad.	Seni özledim baba.
I was just so happy.	Sadece çok mutluydum.
I wanted to have children.	Çocuk sahibi olmak istedim.
If he looked like that, he could see clearly enough.	Eğer böyle bakarsa, yeterince net görebilirdi.
So we do it through movement.	Yani bunu hareket yoluyla yapıyoruz.
We wanted to stop at four.	Dörtte durmak istedik.
And much bigger.	Ve çok daha büyük.
However, it comes with challenges and limitations.	Ancak, zorluklar ve sınırlamalar ile birlikte gelir.
But hate isn't half that.	Ama nefret bunun yarısı değildir.
Her beautiful blue eyes.	Onun güzel mavi gözleri.
They are easy targets.	Kolay hedef onlar.
He's so good, folks.	O çok iyi, millet.
The dog was very important.	Köpek çok önemliydi.
I would never be the same person in this community.	Bu toplulukta asla aynı kişi olmayacaktım.
I actually hate it.	Aslında bundan nefret ediyorum.
My other half.	Benim öbür yarım.
He had enough strength to die.	Ölecek kadar gücü vardı.
Each setting is covered in detail in the user manual.	Her ayar, kullanım kılavuzunda ayrıntılı olarak ele alınmıştır.
It was time for this group to change rooms.	Bu grubun oda değiştirme zamanı gelmişti.
Not cost effective with everything else going on.	Devam eden diğer her şeyle birlikte uygun maliyetli değil.
We both know what was done.	İkimiz de ne yapıldığını biliyoruz.
Which still had green leaves.	Hangi hala yeşil yaprakları vardı.
Thank you for your interest.	İlginiz için teşekkürler.
We stand out from the crowd.	Kalabalığın arasından sıyrılıyoruz.
I will find a new job.	Yeni bir iş bulacağım.
We must put ourselves in danger every second.	Her saniye kendimizi tehlikeye atmalıyız.
And he lived around the corner from it.	Ve ondan köşede yaşadı.
We've been together ever since.	O zamandan beri beraberiz.
For some, options may be limited for financial reasons.	Bazıları için seçenekler finansal nedenlerle sınırlı olabilir.
Without prior knowledge of the city, nothing.	Şehir hakkında önceden bilgi sahibi olmadan, hiçbir şey.
He headed towards them, but obviously not a threat.	Onlara doğru yöneldi, ama belli ki bir tehdit değildi.
Benefits and negative effects.	Yararları ve olumsuz etkileri.
Remember, it starts from a different place than other moms.	Unutma, diğer annelerden farklı bir yerden başlıyor.
We know we can't get off anymore.	Artık inemeyeceğimizi biliyoruz.
I refused to accept any of that money.	O paranın hiçbirini kabul etmeyi reddettim.
Let's not use that road.	O yolu kullanmayalım.
And we would have no idea where we were.	Ve nerede olduğumuza dair hiçbir fikrimiz olmayacaktı.
He didn't go far.	Uzaklara gitmedi.
The next few days provide little chance for rest.	Sonraki birkaç gün dinlenmek için çok az şans sağlar.
I hope it is a great success.	Umarım büyük bir başarıdır.
Boys and high school students had significantly more risk factors.	Erkekler ve lise öğrencilerinin önemli ölçüde daha fazla risk faktörü vardı.
Nobody was killed.	Kimse öldürülmedi.
They will want to know why and they will question you.	Nedenini bilmek isteyecekler ve seni sorgulayacaklar.
He did his best as it was too late now.	Artık çok geç olduğu için elinden gelenin en iyisini yaptı.
Consider a second example.	İkinci bir örnek düşünün.
I was not being someone else.	Başka biri olmuyordum.
We are ready.	Hazırız.
Capture time turned to night.	Yakalama zamanı geceye döndü.
I don't know if they still work or not.	Hala çalışıp çalışmadıklarını anlayamadım.
love who you are.	Kim olduğunu sev.
I love such people.	Böyle insanları seviyorum.
Or maybe just most people.	Ya da belki sadece çoğu insan.
He covered it.	Üzerini örterdi.
I don't know where to start.	Nereden başlayacağımı bilmiyorum.
I told him exactly what happened.	Ona tam olarak ne olduğunu anlattım.
Contract details were not disclosed.	Sözleşme detayları açıklanmadı.
I was a young boy.	Ben genç bir çocuktum.
And this is wrong.	Ve bu yanlış.
The two met.	İkisi bir araya geldi.
You know how that feels.	Bunun nasıl bir his olduğunu biliyorsun.
Term limits are sorely needed.	Dönem sınırlarına şiddetle ihtiyaç vardır.
Or the next.	Ya da bir sonraki.
I sat and waited for something to change.	Oturup bir şeylerin değişmesini bekledim.
I'm trying to determine the start of each ordered list item.	Her sıralı liste öğesinin başlangıcını belirlemeye çalışıyorum.
I got hit in the eyes.	Gözlerine vuruldum.
It has no affiliation with any of these companies.	Bu şirketlerin hiçbiriyle ilişkisi yoktur.
The world cannot be shut down forever.	Dünya sonsuza kadar kapatılamaz.
Private security.	Özel güvenlikte.
I accepted this.	Bunu kabul ettim.
Usually they don't.	Genellikle sahip değiller.
When you're having fun, you do your best.	Eğlenirken, elinizden gelenin en iyisini yaparsınız.
It was created.	Yaratıldı.
I tried to show them with my actions what they could achieve.	Onlara neler başarabileceklerini eylemlerimle göstermeye çalıştım.
No one had seen or heard anything.	Kimse bir şey görmemiş ve duymamıştı.
I came back broken in body and heart.	Bedenen ve kalpten kırık bir şekilde geri döndüm.
I didn't do it again.	Bir daha yapmadım.
Girls loved them.	Kızlar onları severdi.
And for good reason.	Ve iyi sebeplerden dolayı.
But don't expect it to have consequences.	Ancak bunun sonuçları olmamasını beklemeyin.
I like that he wrote it for himself.	Kendisi için yazması hoşuma gitti.
But six years later, things started to get a little too routine.	Ancak altı yıl sonra işler biraz fazla rutin olmaya başladı.
Having a child while her husband is away.	Kocası uzaktayken çocuk doğurmak.
I had to see him.	Onu görmem gerekiyordu.
The couple did not have children together.	Çiftin birlikte çocukları olmadı.
She was wearing a dress now.	Şimdi bir elbise giyiyordu.
Here is a good map with good information that anyone can use.	İşte herkesin kullanabileceği iyi bilgiler içeren iyi bir harita.
It was safe.	Bu güvenliydi.
He didn't know what to think or feel.	Ne düşüneceğini ya da hissedeceğini bilmiyordu.
But he asked me.	Ama bana sordu.
Not a big chance.	Büyük bir şans değil.
Just for five minutes.	Sadece beş dakikalığına.
There is no guard.	Gardiyan da yok.
I love his game.	Onun oyununu seviyorum.
At least he had a say.	Az da olsa o kadar söz hakkı vardı.
We both have.	İkimiz de sahibiz.
Then he went on to create the world.	Sonra dünyayı yaratmaya devam etti.
He realized that there was no point in walking anymore.	Artık yürümenin bir anlamı olmadığını anladı.
It has no effect on early clinical outcomes.	Erken klinik sonuçlar üzerinde herhangi bir etkisi yoktur.
It doesn't matter if the content in question is actually true or not.	Söz konusu içeriğin gerçekten doğru olup olmaması önemli değildir.
For good to be worth something, it has to be bad.	İyinin bir şeye değmesi için kötü olması gerekir.
The ones you can laugh at together for no reason.	Sebepsiz yere birlikte gülebilecekleriniz.
He certainly didn't.	Kesinlikle söylemedi.
People don't realize that she, her parents, and her brother hate her.	İnsanlar onun, anne babasının ve erkek kardeşinin ondan nefret ettiğini fark etmezler.
Someone was right.	Biri haklıydı.
I should never have read the newspapers.	Gazeteleri asla okumamalıydım.
It's really far.	Gerçekten çok uzak.
He lives it.	Onu yaşıyor.
I'm trying not to cry.	Ağlamamaya çalışıyorum.
You can tell me the truth.	Bana gerçeği söyleyebilirsin.
I cannot say whether this is true or not.	Bunun doğru olup olmadığını söyleyemem.
And pretty good.	Ve oldukça iyi.
Back then, my office had a window.	O zamanlar ofisimin bir penceresi vardı.
You know the words.	Sözleri biliyorsun.
He nodded, understanding.	Anlayarak başını salladı.
And they were still my friends.	Ve hala arkadaşlarımdı.
So they are never mentioned.	Böylece onlardan hiç bahsedilmez.
I thought, this is the long one.	Düşündüm, bu uzun olanı.
It means a lot.	Çok fazla şey ifade ediyor.
It wouldn't matter much.	Çok fark etmezdi.
I will be on.	üzerinde olacağım.
The journey took months.	Aradaki yolculuk aylar sürdü.
There are many things we can look at.	Bakabileceğimiz birçok şey var.
This works fine in my case.	Bu benim durumumda sorunsuz çalışıyor.
I'm glad you had fun.	Eğlendiğine sevindim.
I'm going to the window.	pencereye gidiyorum.
They made a great game.	Harika bir oyun çıkardılar.
Respect the law.	Kanuna saygı gösterin.
As if it was made that way.	Sanki öyle yapılmış gibi.
Finding a job.	Bir iş bulmak.
So, that means everyone.	Yani, bu herkes anlamına gelir.
It has the performance features you need and the comfort you want.	İhtiyacınız olan performans özelliklerine ve istediğiniz konfora sahiptir.
But his words worried me.	Ancak sözleri beni endişelendirdi.
Friends, he thought to himself.	Arkadaşlar, diye düşündü kendi kendine.
Don't talk about yourself.	Kendinizden bahsetmeyin.
Upgrade your skills.	Becerilerinizi yükseltin.
Down at the station.	Aşağıda, istasyonda.
Distance is love.	Mesafe aşktır.
Whatever he had to say, he didn't want to say it.	Söylemesi gereken her neyse, söylemek istemiyordu.
Children born during the war are excluded.	Savaş sırasında doğan çocuklar hariçtir.
Lots of arms.	Kolları bol.
It was different in this case of violence.	Bu şiddet olayında farklıydı.
And when.	Ve ne zaman.
There was nothing he wanted in the world.	Dünyada istediği hiçbir şey yoktu.
He was treated like family from day one.	İlk günden itibaren aileden biri gibi muamele gördü.
I was leaving a lot.	Çok şey bırakıyordum.
And it is not a party to the appeal.	Ve bu temyize taraf değildir.
How are the people there?	Oradaki insanlar nasıldır.
Very negative for my blood.	Kanım için çok olumsuz.
Actually, we have similar letters.	Aslında benzer mektuplarımız var.
We need more research like this.	Bunun gibi daha fazla araştırmaya ihtiyacımız var.
Don't be bad.	Kötü olma.
I don't really like the song, but it's hard to say.	Şarkıyı pek beğenmedim ama söylemesi zor.
Variables without significant relationships were excluded from the model.	Anlamlı ilişkileri olmayan değişkenler modelden çıkarılmıştır.
He loves me.	O beni seviyor.
I'm shocked.	Çok şaşırdım.
Look how red they are.	Bak ne kadar kırmızılar.
There were three more doors on the right.	Sağda üç kapı daha vardı.
Contact us for more information.	Daha fazla bilgi için bizimle iletişime geçin.
One of the biggest components of this is product and service reviews.	Bunun en büyük bileşenlerinden biri ürün ve hizmet incelemeleridir.
But I saved some great stuff.	Ancak bazı harika şeyleri kurtardım.
I never thought it would open new doors for me.	Bana yeni kapılar açacağını hiç düşünmemiştim.
He won't be able to.	O başaramayacak.
But he didn't move.	Ama hareket etmedi.
This will be difficult for him.	Bu onun için zor olacak.
He was a role model for me.	O benim için bir rol modeldi.
Please take my statement and file a lawsuit against him.	Lütfen ifademi alın ve ona karşı dava açın.
His smooth little hands are in mine as we speak.	Biz konuşurken onun küçük, pürüzsüz elleri benimkilerin içinde duruyor.
You raised a family.	Bir aile yetiştirdin.
Being healthy means being successful.	Sağlıklı olmak, başarılı olmak demektir.
But the general is very busy.	Ama general çok meşgul.
Everyone out there at least seems to know that the earth is flat.	Oradaki herkes en azından dünyanın düz olduğunu biliyor gibi görünüyor.
This is the focus of this article.	Bu, bu makalenin odak noktasıdır.
The analysis follows the same spirit as described in the previous section.	Analiz, önceki bölümde açıklananla aynı ruhu takip eder.
Start today.	Bugünden başlayın.
And a first wife for that matter too.	Ve bu konuda da bir ilk eş.
Life happens pretty fast.	Hayat oldukça hızlı gerçekleşir.
I've never seen such big hands.	Hiç bu kadar büyük eller görmemiştim.
Interaction terms were not significant and therefore not included.	Etkileşim terimleri önemli değildi ve bu nedenle dahil edilmedi.
He hated not knowing the answers to questions.	Soruların cevaplarını bilmemekten nefret ediyordu.
She lived three hours away.	Üç saat uzakta yaşıyordu.
They would tell their parents.	Anne babalarına söyleyeceklerdi.
Cut it out.	Kes şunu.
I hoped to be everything she wanted.	İstediği her şey olmayı umuyordum.
It can be attached to any application and is not a religion.	Herhangi bir uygulamaya eklenebilir ve bir din değildir.
I fell forward.	öne düştüm.
And every device fails.	Ve her cihaz başarısız olur.
This kept some unknown young girls safe for a while.	Bu, bilinmeyen bazı genç kızları bir süreliğine güvende tuttu.
You were lowering them to elevate yourself.	Kendini yükseltmek için onları indiriyordun.
Divide your goal into baby steps.	Hedefinizi bebek adımlarına bölün.
And you will be babyless for an hour.	Ve bir saat boyunca bebeksiz kalacaksın.
I am nervous for my children's safety at school.	Çocuklarımın okuldaki güvenliği için gerginim.
There is no one but us.	Bizden başkası yok.
She is my wife, a better woman than ever before.	O benim karım, hiç olmadığı kadar iyi bir kadın.
And neither do you.	Ve sen de yapma.
This does not seem like a difficult task on the surface.	Bu, yüzeyde zor bir görev gibi görünmüyor.
There are some opinions on this issue.	Bu sorunla ilgili bazı görüşler var.
The man was definitely very still.	Adam kesinlikle çok hareketsizdi.
Mouth opened and closed.	Ağız açıldı ve kapandı.
I also love this time of year.	Ben de yılın bu zamanını seviyorum.
Where are they ever?.	Nerede onlar hiç?.
No name calling.	İsim aramak yok.
Tell me how you love them.	Bana onları nasıl sevdiğini söyle.
There is data on that.	Bununla ilgili veriler var.
At critical points, it is not.	Kritik noktalarda, öyle değil.
But you can see.	Ama görebilirsin.
I am proud of them.	Onlarla gurur duyuyorum.
I leave some waste off the shoulder.	Omuzdan biraz atık bırakıyorum.
But they were there.	Ama oradaydılar.
No political quality, that is.	Politik kalite yok, yani.
It's getting better every week.	Her hafta daha iyiye gidiyor.
It should be ready soon.	Yakında hazır olmalı.
Two years later, six issues appeared in our name.	İki yıl sonra adımıza altı sayı çıktı.
All this information will reflect on your face and change it.	Tüm bu bilgiler yüzünüze yansıyacak ve onu değiştirecektir.
This is definitely not a problem.	Bu kesinlikle bir sorun değil.
The building itself was not going to be any bigger.	Binanın kendisi daha büyük olmayacaktı.
A slow smile spread across his face.	Yüzüne yavaş bir gülümseme yayıldı.
Or maybe it was the inside of his car.	Ya da belki de arabasının içiydi.
So it's here today.	Yani bugün burada.
I'll go in there and clean up.	Oraya girip ortalığı temizleyeceğim.
They can assist you.	Size yardımcı olabilirler.
They seemed to be doing very well.	Görünüşe göre çok iyi gidiyorlardı.
Your other right hand.	Diğer sağ elin.
No one else in this society will do that.	Bu toplumda bunu başka kimse yapmayacak.
I was good at this.	Bunda iyiydim.
Animals have a very different view of humans than we think about them.	Hayvanlar, insanlar hakkında düşündüğümüzden çok farklı bir görüşe sahiptir.
Let's see what will happen.	Bakalım ne olacak.
I don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorum.
Dry clean only.	Sadece kuru temizleme.
It was the last to appear.	Görünen son buydu.
None of us wanted them.	Hiçbirimiz onları istemedik.
I think we have a great band.	Bence harika bir grubumuz var.
The car was never detailed and it was dirty inside.	Araba hiçbir zaman detaylı değildi ve içi kirliydi.
It would come at a good time.	İyi bir zamanda gelecekti.
I lowered my voice.	sesimi düşürdüm.
You can come in and get it for me.	İçeri girip benim için alabilirsin.
Follow.	Takip etmek.
Of course we are not.	Tabii ki değiliz.
I've seen it in my own business.	Kendi işimde gördüm.
See my answer below for the correct steps.	Doğru adımlar için aşağıdaki cevabıma bakın.
This is what makes it different.	Onu farklı kılan da bu.
It makes you lose your self-confidence.	Kendinize olan güveninizi kaybetmenize neden olur.
They said be there when they opened.	Açtıklarında orada ol dediler.
Maybe it still was.	Belki hala öyleydi.
Speak somehow.	Bir şekilde konuşma.
From people you know.	Tanıdığın insanlardan.
My website was similar to every other website you've seen.	Web sitem, gördüğünüz diğer tüm web sitelerine benziyordu.
The country will understand.	Ülke anlayacaktır.
I have a dead weight at the end of my arm.	Kolumun ucunda ölü bir ağırlık var.
I just want to print the report.	Sadece raporu yazdırmak istiyorum.
You better come clean.	Temize çıksan iyi olur.
It probably won't be too thick.	Muhtemelen çok kalın olmayacaktır.
Maybe they thought they could live with that.	Belki de bununla yaşayabileceklerini düşündüler.
But passion and energy will only get you so far.	Ama tutku ve enerji sizi ancak bir yere kadar götürür.
Your political opinion.	Siyasi görüşünüz.
No one took pictures but next time someone should.	Kimse fotoğraf çekmedi ama bir dahaki sefere biri yapmalı.
Strange for me too.	Benim için de garip.
But that didn't mean he couldn't look.	Ama bu bakamayacağı anlamına gelmiyordu.
Our God and our king.	Tanrımız ve kralımız.
He got up and checked the room.	Ayağa kalkarak odayı kontrol etti.
Red represents high expression and blue represents low expression.	Kırmızı, yüksek ifadeyi, mavi ise düşük ifadeyi temsil eder.
The heart looks like a modern piece, new.	Kalp modern bir parça gibi görünüyor, yeni.
My mind doesn't work like that.	Aklım öyle çalışmıyor.
No one is born with lights on their face.	Hiç kimse yüzünde ışıklarla doğmadı.
Soldiers will line up to be shot.	Askerler vurulmak için sıraya girecek.
It would be so much better if we had more years together.	Birlikte daha çok yıllarımız olsaydı çok daha iyi olurdu.
He likes to be there.	Orada olmayı seviyor.
Actually the shop model is good for kids and adults.	Aslında mağaza modeli çocuklar ve yetişkinler için iyidir.
He looked a little nervous.	Biraz gergin görünüyordu.
He's too old to fight.	Mücadele etmek için çok yaşlı.
I wanted to call my mom and tell her everything.	Annemi arayıp ona her şeyi anlatmak istiyordum.
She didn't work and my job kept me pretty busy, she.	O çalışmadı ve benim işim beni oldukça meşgul etti.
The two men are done.	İki adamın işi sona erdi.
He was out.	Dışarı çıkmıştı.
Write your thoughts.	Düşüncelerinizi yazın.
You have your own room and your own bathroom.	Kendi odanız ve kendi banyonuz var.
And keep changing.	Ve değişmeye devam et.
Faces opened up to him, but he could not distinguish which faces.	Yüzler ona açılıyordu, ama hangi yüzleri ayırt edemiyordu.
The outer doors were left open and not closed.	Dış kapılar açık bırakıldı ve kapatılmadı.
i love you girls	sizi seviyorum kızlar
He wondered about his son.	Oğlunu merak etti.
Terrible things are happening.	Korkunç şeyler oluyor.
He had decided to move his house and sold his flat.	Kendisi evini taşımaya karar vermiş ve dairesini satmıştı.
Advanced security technology is also inadequate.	Gelişmiş güvenlik teknolojisi de yetersizdir.
This cannot be done.	Bu yapılamaz.
But not everyone is crazy about it.	Ancak herkes bu konuda deli değil.
I didn't think it made sense.	Mantıklı olduğunu düşünmedim.
We see the power of the people.	Halkın gücünü görüyoruz.
My mother never told me about any of them.	Annem bana hiçbirinden bahsetmedi.
To hide something from you.	Senden bir şey saklamak.
If your teacher doesn't know, he's not even a teacher.	Öğretmeniniz bilmiyorsa öğretmen bile değildir.
They didn't do any of it.	Hiçbirini yapmadılar.
You never raised your voice.	Sesini hiç yükseltmedin.
level or scale.	Seviyesi veya ölçeği.
I like to travel, you see.	Seyahat etmekten hoşlanıyorum, görüyorsun.
So we get lost for a while, just driving.	Yani bir süreliğine kayboluyoruz, sadece araba sürüyoruz.
There will never be enough money for them.	Onlar için asla yeterli para olmayacak.
I don't know what you are talking about.	Ne hakkında konuştuğunu bilmiyorum.
Something was telling him he needed to move and move fast.	Bir şey ona hareket etmesi ve hızlı hareket etmesi gerektiğini söylüyordu.
Instead of just waiting.	Sadece beklemek yerine.
But still all very clear.	Ama yine de her biri çok net.
In love.	Aşık.
Say you're glad you feel free to ask.	Sormakta özgür hissettiğine sevindiğini söyle.
Wait staff was great too.	Bekleyin personel de harikaydı.
I cannot escape.	Ben kaçamam.
Too much television is watched.	Çok fazla televizyon izleniyor.
You have some seriously great article material.	Cidden harika makale materyalleriniz var.
Good is stronger than evil.	İyilik kötülükten daha güçlüdür.
His father knew it.	Babası orayı biliyordu.
Employees will appreciate a leader's ability to accept appropriate feedback.	Çalışanlar, bir liderin uygun geri bildirimi kabul etme yeteneğini takdir edeceklerdir.
He looked at the baby.	Bebeğe baktı.
I wanted to do the same.	Aynı şeyi yapmak istedim.
He didn't need to speak.	Konuşmasına gerek yoktu.
We will talk to him.	Onunla konuşacağız.
I'm not sure this makes sense to me.	Bunun bana mantıklı geldiğinden emin değilim.
Can someone please help me?	Birisi lütfen bana yardım edebilir mi?
It will no longer surprise anyone.	Artık kimseyi şaşırtmayacak.
Recent techniques have improved late survival.	Son teknikler geç sağkalımı iyileştirdi.
Now the claim follows.	Şimdi iddia takip ediyor.
He may not come to the fight tomorrow.	Yarın kavgaya gelmeyebilir.
Besides, you're not really sorry about that.	Ayrıca, gerçekten bu yüzden üzgün değilsin.
And remember, you're doing great.	Ve unutma, harika gidiyorsun.
He ran back to the car.	İyi koşarak arabaya döndü.
Their schools are safe.	Okulları güvenlidir.
I don't know anything about your life.	Senin hayatın hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
Don't stop fighting.	Savaşmayı bırakmayın.
We don't want to manipulate anyone.	Kimseyi yönlendirmek istemiyoruz.
And that's only a quarter of it.	Ve bu sadece dörtte biri kadar.
I was in my element right away.	Hemen elementimdeydim.
The same is true in our body.	Aynı şey vücudumuzun içinde de geçerlidir.
It won't waste your time or money doing this.	Bunu yaparken zamanınızı veya paranızı boşa harcamaz.
He hadn't done the second, third, or fourth page.	İkinci, üçüncü veya dördüncü sayfayı yapmamıştı.
At the beginning of the game, hide your face behind your hands.	Oyunun başında yüzünüzü ellerinizin arkasına gizleyin.
They continued.	Devam ettiler.
He gave us this opportunity.	Bize bu fırsatı verdi.
This is best for trimming small areas.	Bu, küçük alanların düzeltilmesi için en iyisidir.
You were not a child.	Sen çocuk değildin.
Happened to me once.	Bir kere benim başıma geldi.
You can actually say the opposite by typing something.	Bir şey yazarak aslında tam tersini söyleyebilirsiniz.
There was absolutely no one in the run.	Koşuda kesinlikle kimse yoktu.
Or where do we do it.	Ya da nerede yapıyoruz.
It has been the most wonderful experience of my life.	Hayatımın en harika deneyimi oldu.
They underestimate this.	Bunu hafife alıyorlar.
But something was wrong.	Ama bir şeyler yanlıştı.
There are plenty.	Bol var.
We can stop.	Durabiliriz.
But he couldn't worry about that now.	Ama şimdi bunun için endişelenemezdi.
Add your milk as needed.	Sütünüzü gerektiği kadar ekleyin.
The last one is the one we are most interested in.	Sonuncusu bizim en çok ilgilendiğimizdir.
Only the facts did not feel as true as the dreams.	Sadece gerçekler rüyalar kadar doğru gelmiyordu.
He had drawn blood.	Kan çekmişti.
We cannot go on living in the past.	Geçmişte yaşamaya devam edemeyiz.
Purpose, existence, etc.	Amaç, varlık vs.
It has the same size as the input images.	Giriş görüntüleri ile aynı boyuta sahiptir.
The dog was between us and certain death.	Köpek bizimle kesin ölüm arasındaydı.
This probably interested him.	Bu büyük ihtimalle onu ilgilendiriyordu.
And a brother.	Ve bir erkek kardeş.
Age, gender, stage and performance status were used as control variables.	Kontrol değişkenleri olarak yaş, cinsiyet, evre ve performans durumu kullanılmıştır.
This was not a coincidence.	Bu bir tesadüf değildi.
There is no strange smell in the product.	Üründe garip bir koku yok.
Better to throw it out.	Dışarı atmak daha iyidir.
This place will not be safe.	Burası güvenli olmayacak.
Remember it or forget it, use it or not.	Aklında tut ya da unut, kullan ya da kullanma.
I joined the community and I want to join too.	Topluluğa katıldım ve ben de katılmak istiyorum.
All these devices are complicated by many variable factors.	Tüm bu cihazlar birçok değişken faktörle karmaşıktır.
Schools are a production line.	Okullar bir üretim hattıdır.
I enjoyed reading this.	Bunu okumaktan zevk aldım.
He wrote the software.	Yazılımı yazdı.
They are my life.	Onlar benim hayatım.
This and nothing more.	Bu ve daha fazlası değil.
Everything was double.	Her şey çift oldu.
I was tired too.	Ben de yorgundum.
It was not a happy moment.	Mutlu bir an değildi.
But he was too old to think about such things.	Ama böyle şeyler düşünemeyecek kadar yaşlıydı.
It went smooth and the sound was amazing.	Pürüzsüz ve ses şaşırtıcı gitti.
He dropped the last few meters.	Son birkaç metreyi düşürdü.
This is getting old fast.	Bu hızla eskiyor.
We used air force against a country without air force.	Hava gücü olmayan bir ülkeye karşı hava kuvvetleri kullandık.
He looks around.	Etrafına bakar.
But he never let that happen.	Ama bunun olmasına asla izin vermedi.
And you didn't seem to have much time for those who didn't either.	Ve senin de olmayanlara pek vaktin yok gibiydi.
I have to move.	hareket etmeliyim.
This was a little wild.	Bu biraz vahşiydi.
Think woman, think.	Düşün kadın, düşün.
Or perhaps more importantly, a big bear.	Ya da belki daha da önemlisi, büyük bir ayı.
Which I find sad.	Hangi üzücü buluyorum.
I knew nothing about my animal nature.	Hayvan doğam hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
Actually, that's how my brother met her.	Aslında kardeşim onunla böyle tanıştı.
You know, he played well when needed.	Biliyorsun, gerektiğinde iyi oynadı.
This is the opposite of reality.	Bu gerçeğin tersidir.
A very well written explanation.	Çok iyi yazılmış bir açıklama.
Anger at not responding.	Cevap vermeme öfkesi.
But the government is strong and strong.	Ama hükümet güçlü ve güçlü.
I saw what you were thinking.	diye düşündüğünü gördüm.
I thought you could play.	Oynayabileceğini düşündüm.
Love is a great pain.	Aşk büyük bir acıdır.
I want to reach this goal in about two weeks.	Bu hedefe yaklaşık iki hafta içinde ulaşmak istiyorum.
We are back to those days.	O günlere geri döndük.
This strategy has been used by professionals for many years.	Bu strateji profesyoneller tarafından uzun yıllardır kullanılmaktadır.
If you're sorry, cry.	Üzgünsen ağla.
Or don't.	Ya da yapma.
No, no really.	Hayır, hayır gerçekten.
That's all she asks questions of that woman.	O kadının sorularını soran o kadar.
I've never felt like this before.	Daha önce hiç böyle hissetmemiştim.
He would go.	Gidecekti.
Maybe he just couldn't stand it.	Belki de kendine dayanamıyordu.
These are just two examples.	Bunlar sadece iki örnek.
I'm not sure why.	Emin değilim neden.
A negative review can do more harm than you think.	Olumsuz bir inceleme, düşündüğünüzden daha fazla zarar verebilir.
I still want to try.	Yine de denemek istiyorum.
You are injured.	Yaralandın.
And he would do it.	Ve bunu yapacaktı.
I can't help but feel for him.	Onun için hissetmeden edemiyorum.
He was getting more and more worried as the minutes passed.	Dakikalar geçtikçe daha çok endişeleniyordu.
Again, no problem.	Yine, sorun değil.
Everything was going as planned.	Her şey planlandığı gibi gidiyordu.
There's money to be made, it's legal and safe.	Yapılması gereken para var, yasal ve güvenli.
Final morning.	Final sabahı.
It took me six weeks to build that engine.	O motoru yapmak altı haftamı aldı.
Tonight.	Bu gece.
Politics, you know.	Politika, anlarsın.
A figure was barely visible behind him.	Arkasında bir figür zar zor görünüyordu.
That's how things went.	İşler böyle yürüyordu.
Above all, though, it is culture.	Her şeyin üstünde olsa da, bu kültürdür.
This was my personal choice and may not suit others.	Bu benim kişisel seçimimdi ve başkalarına uymayabilir.
There is so much beauty and truth in this statement.	Bu ifadede çok fazla güzellik ve gerçek var.
There were several people inside.	İçeride birkaç kişi vardı.
These people explain how and why this is done.	Bu kişiler bunun nasıl ve neden yapıldığını açıklar.
But it stuck to him.	Ama ona yapıştı.
I'm waiting for you to come back.	Geri gelmeni bekliyorum.
Get to know every man.	Her erkeği tanı.
He's the main reason we turned off the phone.	Telefonu kapatmamızın asıl sebebi o.
For study design.	Çalışma tasarımı için.
It was a really sad day.	Gerçekten üzücü bir gündü.
We were working.	Çalışıyorduk.
We went to the man and told him our story.	Adamın yanına gittik ve ona hikayemizi anlattık.
But when it comes to that site, these are it.	Ama o siteye gelince bunlar.
The president then makes the decision and the order is given.	Başkan daha sonra karar verir ve emir verilir.
They wanted the option of knowing what the tax was.	Verginin ne olduğunu bilme seçeneğini istediler.
It is pure gold.	O saf altın.
It is a healthy state.	Sağlıklı bir durumdur.
For more than a year, I have chosen my wish.	Bir yıldan fazla bir süredir dileğimi seçtim.
They had no other options here.	Burada başka seçenekleri yoktu.
And these people agreed.	Ve bu insanlar kabul etti.
It must have meaning.	Bir anlamı olmalı.
Well, it's not so secret anymore.	Eh, artık o kadar da gizli değil.
When something big happens, we have to think about it.	Büyük bir şey olduğunda bunu düşünmeliyiz.
Other sources say it represents the life you left behind.	Diğer kaynaklar, geride bıraktığınız hayatı temsil ettiğini söylüyor.
Weeks turned into months, months turned into years.	Haftalar aylara, aylar yıllara dönüştü.
He knows he can bring it when needed.	Gerektiğinde getirebileceğini biliyor.
It's not very sweet.	Çok tatlı değil.
You have to start from within yourself.	Kendi içinden başlamalısın.
His hand reached for the control panel.	Eli kontrol panosuna uzandı.
However, no decision has been made regarding this question.	Ancak bu soruyla ilgili herhangi bir karar verilmiş değil.
You are here to serve.	Hizmet etmek için buradasın.
Or maybe people are just looking in the wrong places.	Ya da belki insanlar sadece yanlış yerlere bakıyorlardır.
Cover with the last coat and repeat the process.	Son kat ile üstünü kapatın ve işlemi tekrarlayın.
Today his dream came true.	Bugün onun hayali gerçek oldu.
I will talk to him soon.	Yakında onunla konuşacağım.
I mean the last minute before the thought leaves me forever.	Düşüncenin beni sonsuza dek terk etmesinden önceki son dakikayı kastediyorum.
I don't know where this came from, but it was.	Bu nereden çıktı bilmiyorum ama o öyleydi.
It was late.	Geç kalmıştı.
The following represents the range of events available.	Aşağıdakiler, mevcut olayların aralığını temsil eder.
But it only gets you so far and it just works so well.	Ama sizi sadece bir yere kadar götürür ve sadece çok iyi çalışır.
Not his best look.	En iyi görünüşü değil.
You need great players.	Harika oyunculara ihtiyacınız var.
He paid on time.	Zamanında ödedi.
We had heard great things about the students.	Öğrenciler hakkında çok güzel şeyler duymuştuk.
I wanted you to think it was something special.	Özel bir şey olduğunu düşünmeni istedim.
It will soon be dangerous and difficult.	Yakında tehlikeli ve zor olacak.
But not you.	Ama sen değil.
There are some very simple things to keep in mind.	Aklınızda bulundurmanız gereken çok basit şeyler var.
No questions asked.	Soru sorulmadı.
For energy, for water, for resources.	Enerji için, su için, kaynaklar için.
But no, that would not happen.	Ama hayır, bu olmayacaktı.
But not much, not in the way you think.	Ama çok değil, düşündüğünüz şekilde değil.
The answer was no.	Cevap hayırdı.
It looks funny.	Komik görünüyor.
The right can understand.	Sağ anlayabilir.
This is a very revealing sign.	Bu çok açıklayıcı bir işaret.
You keep yourself here.	Sen kendini burada tut.
In a few moments, his family, his world, was no longer there.	Birkaç dakika içinde ailesi, dünyası artık orada değildi.
In any case, you are a husband and father.	Her halükarda, sen bir koca ve babasın.
He felt that his son did not want him.	Oğlunun onu istemediğini hissetti.
bad place.	Kötü bir yer.
But he still wouldn't let go.	Ama yine de bırakmıyordu.
I believe it exists.	Ben var olduğuna inanıyorum.
This brings it to red.	Bu onu kırmızıya getiriyor.
The product is ordinary people.	Ürün sıradan insanlardır.
Stick to the career for now.	Şimdilik kariyere bağlı kalın.
I am making progress.	ilerleme kaydediyorum.
Thanks for the comment and question.	Yorum ve soru için teşekkürler.
With any luck, it will fix it.	Herhangi bir şansla, bunu çözecektir.
Data were collected while students were in their classroom rooms.	Veriler, öğrenciler sınıf odalarındayken toplanmıştır.
I didn't have to worry.	Endişelenmeme gerek yoktu.
Don't give in to fatigue.	Yorgunluğa teslim olmayın.
Finally happened.	Sonunda oldu.
And the workers want their damn money.	Ve işçiler lanet olası paralarını istiyorlar.
I think the situation was much more complicated.	Bence durum çok daha karmaşıktı.
I watched the wall.	duvarı seyrettim.
Driving is an important function of this job.	Araba sürmek bu işin önemli bir işlevidir.
It's running very slow.	Çok yavaş duruyor.
Maybe he was more aware of it than they believed him.	Belki de ona inandıklarından daha fazla farkındaydı.
I just found your kind words, I'm glad you find it interesting.	Nazik sözlerini yeni buldum, ilginç bulmana sevindim.
She was like a little girl growing up in front of them.	Önlerinde büyüyen küçük bir kız gibiydi.
You only live each age once.	Her yaşı sadece bir kez yaşarsın.
Only two of his images are known to have survived.	Sadece iki görüntüsünün hayatta kaldığı bilinmektedir.
He raised his voice so his crew could hear him.	Mürettebatının onu duyabilmesi için sesini yükseltti.
They never call me to say that.	Bunu söylemek için beni asla aramazlar.
Someone can say something.	Birisi bir şey söyleyebilir.
No matter what, keep feeding.	Ne olursa olsun beslemeyi sürdürün.
This was what he had been waiting for.	Bu onun beklediği şeydi.
None of us can.	Hiçbirimiz yapamayız.
Sometimes it would fall.	Bazen düşüyordu.
You probably won't hear from me for a while.	Muhtemelen bir süre benden haber alamayacaksın.
But we gave up too much.	Ama çok vazgeçtik.
And if they can, they better be prepared.	Ve eğer yapabilirlerse, hazırlıklı olsalar iyi olur.
This dog has many wonderful features and is used for many activities.	Bu köpeğin birçok harika özelliği var ve birçok aktivite için kullanılıyor.
But we're going over that.	Ama biz bunun üzerinden geçiyoruz.
He never lost control.	Kontrolünü hiç kaybetmedi.
The man must remain silent.	Adam sessiz kalmalı.
However, the agreement was consistent most of the time.	Ancak, anlaşma çoğu zaman tutarlıydı.
And his question was fair, it was his job to ask it.	Ve sorusu adildi, bunu sormak onun işiydi.
Whenever the kids look into my office.	Çocuklar ne zaman ofisime baksa.
The poor boy died because of me.	Zavallı çocuk benim yüzümden öldü.
Written informed consent was obtained from the subjects or their parents.	Yazılı bilgilendirilmiş onam deneklerden veya ebeveynlerinden alındı.
I knew him well.	Onu iyi tanıyordum.
OK, now we're done.	Tamam, şimdi işimiz bitiyor.
Obviously, this was a problem.	Açıkçası, bu bir sorundu.
It wasn't even mentioned.	Bundan bahsedilmedi bile.
Not from there.	Ordan değil.
have you seen.	gördün mü.
He said he wouldn't pay me.	Bana ödeme yapmayacağını söyledi.
So the cast magnified the show.	Böylece oyuncu kadrosu gösteriyi büyüttü.
If you can stand a little pain, stay inside.	Biraz acıya dayanabiliyorsan, içeride kal.
A single perfect score is unusual.	Tek bir mükemmel puan olağandışıdır.
Let's find out what this size is.	Bu boyutun ne olduğunu bulalım.
Some of us have an opinion on everything.	Bazılarımızın her şey hakkında bir fikri var.
Thank you to the many people who helped me complete this book.	Bu kitabı tamamlamama yardım eden birçok kişiye teşekkür ederim.
The results are consistent with this view.	Sonuçlar bu görüşle uyumludur.
How it brings the present and the past together.	Bugünü ve geçmişi nasıl bir araya getirdiğini.
Damn, he was an old man.	Lanet olsun, yaşlı bir adamdı.
He moved away from her.	Ondan uzaklaştı.
It was more complex than that.	Bundan daha karmaşıktı.
Not like that.	Öyle değil.
If it's as good as the movie, they did it.	Film kadar iyiyse yaptılar.
He wanted to read.	Okumak istedi.
It's not hard to see why.	Nedenini görmek zor değil.
Anyway, these guys told me the story.	Her neyse, bu adamlar bana hikayeyi anlattı.
Passing the activity reference anywhere is a pretty bad idea.	Aktivite referansını herhangi bir yere iletmek oldukça kötü bir fikirdir.
His mouth was very dry.	Ağzı çok kuruydu.
And there were other things too.	Ve başka şeyler de vardı.
Of course they look like him.	Tabii ki ona benziyorlar.
Unfortunately, it is often not possible to change any of these parameters.	Ne yazık ki, bu parametrelerden herhangi birini değiştirmek çoğu zaman mümkün değildir.
After that year.	O yıldan sonra.
This incident came as a shock to me.	Bu olay benim için bir şok oldu.
The world itself is violence.	Dünyanın kendisi şiddettir.
But it seemed so.	Ama öyle görünüyordu.
Samples from the standard normal distribution.	Standart normal dağılımdan alınan örnekler.
One way or another, it would be of no use to anyone.	Öyle ya da böyle kimseye bir faydası olmayacaktı.
All good things must come to an end.	Her güzel şeyin bir sonu olmalı.
It seems that there is still a surprise left for me.	Görünüşe göre benim için hala bir sürpriz kaldı.
We saw similar patterns in our study.	Bizim çalışmamızda da benzer örüntüler gördük.
I knew he had to be young.	Genç olması gerektiğini biliyordum.
OK, they're out.	Tamam çıktılar.
Survival was calculated from the date of surgery.	Sağkalım ameliyat tarihinden itibaren hesaplandı.
They obviously chose three young men.	Belli ki üç genç adamı seçmişler.
Sorry, you can't.	Üzgünüm, başaramazsın.
They tell me they want a woman, not a little girl.	Bana küçük bir kız değil, bir kadın istediklerini söylüyorlar.
You will tell me yours.	Bana seninkini söyleyeceksin.
Probably not broken.	Muhtemelen kırılmamıştır.
I have to travel again next week.	Önümüzdeki hafta tekrar seyahat etmem gerekiyor.
This style may be a little different from the normal one.	Bu tarz normal olandan biraz farklı olabilir.
Came back.	Geri geldi.
I thought so too.	Ben de öyle düşündüm.
There was pain on his face and genuine concern in his voice.	Yüzünde acı ve sesinde gerçek bir endişe vardı.
And he, standing across the street, was not part of it.	Ve caddenin karşısında duran o, bunun bir parçası değildi.
There was a strong smell in the room.	Odada güçlü bir koku vardı.
They got worried and had to get this baby out.	Endişelendiler ve bu bebeği çıkarmaları gerekiyordu.
This week and the next.	Bu hafta ve sonraki.
The army is sometimes necessary.	Ordu bazen gereklidir.
This is so weird.	İşte bu çok tuhaf.
There were two doors at the back.	Arkada iki kapı vardı.
I felt that the picture didn't match the reality.	Resmin gerçeğe uymadığını hissettim.
Get money or recharge them.	Parayı alın veya onları şarj edin.
As it was, he was caught out of his reach.	Olduğu gibi, ulaşamayacağı bir yerde yakalandı.
Last time.	Son bir kez.
I kept scrolling and finally got to the story.	Sayfaları kaydırmaya devam ettim ve sonunda hikayeye ulaştım.
Round is important, money is not.	Yuvarlak önemlidir, para değildir.
We didn't do or see everything to see.	Görülecek her şeyi yapmadık ya da görmedik.
For the love you got.	Aldığın aşk için.
So you can only play one note at a time.	Yani aynı anda sadece bir nota çalabilirsiniz.
And how it hurts.	Ve nasıl acılar.
Yet we continue.	Yine de devam ediyoruz.
But I.	Ama ben.
The doctor arrived at around nine.	Doktor dokuz gibi geldi.
Summer school is coming especially for teachers.	Özellikle öğretmenler için yaz okulu geliyor.
I'm not sure what to do.	Ne yapacağımdan emin değilim.
The fun doesn't end there, though.	Yine de eğlence burada bitmeyecek.
These are individual in nature.	Bunlar doğada bireyseldir.
You know, I shared a moment.	Bilirsin, bir anı paylaştım.
It began to be turned down for shows.	Gösteriler için geri çevrilmeye başladı.
We need more people like him in this world.	Bu dünyada onun gibi daha çok insana ihtiyacımız var.
I felt my heart beating.	Kalbimin çarptığını hissettim.
But for now, he couldn't do more.	Ama şimdilik, daha fazlasını yapamazdı.
Plans have changed, but it actually worked out pretty well.	Planlar değişti, ama aslında oldukça iyi çalıştı.
And if they see us, we'll be stopped.	Ve bizi görürlerse durduruluruz.
Writing this made me cry.	Bunu yazmak beni gözyaşlarına boğdu.
You look like shit, man.	Bok gibi görünüyorsun, adamım.
Also, fine hair is difficult to style.	Ayrıca, ince saçlara şekil vermek zordur.
You have more than one reason to suffer.	Acı çekmeniz için birden çok nedeniniz var.
We don't move for two more days.	İki gün daha hareket etmiyoruz.
They are ready to play tonight.	Bu gece oynamaya hazırlar.
I'm a little confused here.	Burada biraz kafam karıştı.
Old footballer.	Eski futbolcu.
Built to last forever, they wouldn't make it.	Sonsuza kadar dayanacak şekilde inşa edilmişlerdi, bunu başaramayacaklardı.
I never said no.	Asla hayır demedim.
Every person is aware of the truth.	Her insan gerçeğin farkındadır.
This article is about a specific character.	Bu makale belirli bir karakter hakkındadır.
Actually, I don't want anyone to know.	Aslında kimsenin bilmesini istemiyorum.
If possible, go to the eyes.	Mümkünse, gözlere gidin.
When people play your game for the first time, it should be fun.	İnsanlar oyununuzu ilk kez oynadığında, eğlenceli olmalı.
The characters are great, their traits are explained to a great extent.	Karakterler harika, özellikleri önemli ölçüde açıklanmış.
As we well know.	İyi bildiğimiz gibi.
They were too big for me.	Onlar benim için çok büyüktü.
Every person is different.	Her insan farklıdır.
And damn it fit the movie.	Ve lanet olsun o filme uyuyordu.
We can only be here.	Sadece burada olabiliriz.
These elements are fully present in the material at hand.	Bu unsurlar, eldeki maddede tamamen mevcuttur.
We didn't sleep at all.	Hiç uyuyamadık.
The time to speak has come a long time ago.	Konuşma zamanı uzun zaman önce geldi.
Except for his clothes, his books, what his brother left behind.	Giysileri, kitapları, ağabeyinin geride bıraktığı hariç.
The samples are in the same order as above.	Numuneler yukarıdaki ile aynı sıradadır.
Sit in the car.	Arabaya otur.
They have no contact with him.	Onunla hiçbir iletişimleri yok.
The problem is, no one knows what to wear them.	Sorun şu ki, hiç kimse onlara ne giyeceğini bilmiyor.
It is a reasonable defense.	mantıklı bir savunmadır.
Small choices, big choices.	Küçük seçimler, büyük seçimler.
What is he doing now? 	Şimdi ne yapıyor?
he thought.	düşündü.
I really had no other choice.	Gerçekten başka seçeneğim yoktu.
There is no food service.	Yemek servisi yok.
That was the end of the paper.	Kağıdın sonu buydu.
A new one begins.	Yenisi başlıyor.
He couldn't believe he was about to do this though.	Bunu yapmak üzere olduğuna inanamıyordu ama.
I have a plan.	planım var.
And situations like this come up, you know.	Ve bunun gibi durumlar ortaya çıkıyor, biliyorsun.
I was with a woman who wasn't with me for free.	Benimle bedavaya olmayan bir kadınla birlikteydim.
She was in bed and said she was sick.	Yatakta ve hasta olduğunu söylemişti.
Moreover, she was starting to feel sick.	Dahası, kendini hasta hissetmeye başlamıştı.
Would this be a good approach?	Bu iyi bir yaklaşım olur mu?
It changed the world.	Dünyayı değiştirdi.
It is impossible to continue.	Devam etmek imkansız.
And every user has one.	Ve her kullanıcının bir tane var.
I knew immediately that he was my father.	Babam olduğunu hemen anladım.
And please share the post.	Ve lütfen gönderiyi paylaşın.
We imagine things and then we build them.	Bir şeyleri hayal ederiz ve sonra onları inşa ederiz.
Look how far we've come.	Ne kadar yol kat ettiğimize bir bak.
I will walk through the darkness, seeing only your light.	Sadece senin ışığını görerek karanlığın içinden geçeceğim.
for being here.	Burada olduğun için.
This is not good.	Bu iyi değil.
So it doesn't make sense to ask what type a value is.	Bu yüzden bir değerin ne tür olduğunu sormak mantıklı değil.
However, feature sets are only available for a few plant species.	Ancak, özellik kümeleri yalnızca birkaç bitki türü için mevcuttur.
It's just a matter of time.	Sadece zaman meselesi.
These all worked really well.	Bunların hepsi gerçekten iyi çalıştı.
The bad news is it's personal, which makes me nervous.	Kötü haber ise, bu kişisel, bu da beni gergin yapıyor.
I would make them feel natural first.	Önce kendilerini doğal hissetmelerini sağlardım.
It's not over.	Bitmedi.
It was over in days.	günlerde bitmişti.
Thus we find	Böylece buluyoruz.
He sat and looked around.	Oturup etrafına bakındı.
Very good content.	Çok iyi içerik.
We still need you.	Hala sana ihtiyacımız var.
To set the recording straight.	Kaydı düz ayarlamak için.
The data used in the analysis are based on a literature review.	Analizde kullanılan veriler literatür taramasına dayanmaktadır.
It wasn't that secret before.	Daha önce o kadar gizli değildi.
However, you quickly get used to the noise.	Ancak, gürültüye hızla alışırsınız.
This left him no choice but to fight.	Bu, kavgadan başka seçenek bırakmadı.
There are horses there.	Orada atlar var.
And that goes for their parents too.	Ve bu onların ebeveynleri için de geçerli.
Season with salt and pepper and mix well.	Tuz ve karabiber ile tatlandırın ve iyice karıştırın.
It seemed like a good idea.	İyi bir fikir gibi görünüyordu.
Check the quality.	Kaliteyi kontrol edin.
Maybe it will be more stable when the next update comes out.	Belki bir sonraki güncelleme çıktığında daha stabil olur.
When the price goes fast to me.	Fiyat bana hızlı gittiğinde.
They only want us to make good decisions.	Bizden sadece iyi kararlar vermemizi istiyorlar.
Turn on every damn light you can find.	Bulabildiğin her lanet ışığı da aç.
Some contain more details than others.	Bazıları diğerlerinden daha fazla ayrıntı içerir.
Find me some answers, please.	Bana bazı cevaplar bul, lütfen.
How can you not feel sorry for the children?	Çocuklar için nasıl üzülmezsin?
So it's worth it.	Yani buna değer.
However, other applications focusing on different aspects are possible.	Ancak, farklı yönlere odaklanan başka uygulamalar da mümkündür.
The sky was blue.	Gökyüzü maviydi.
We don't run from people or situations as much as we run from ourselves.	Kendimizden kaçtığımız kadar insanlardan veya durumlardan da kaçmayız.
There is no bright line between the two.	İkisi arasında parlak bir çizgi yoktur.
throughout the house.	Ev boyunca.
No significant gender difference was observed between the tests.	Testler arasında önemli bir cinsiyet farkı gözlenmedi.
took my statement.	ifademi aldı.
They are looking for you.	Seni ararlar.
activity on the surface.	Yüzeydeki aktivite.
Still, he wondered if it was any better.	Yine de daha iyi olup olmadığını merak etti.
From his side of the job, it should be his decision.	İşin onun tarafından, onun kararı olmalı.
The truth is, it can happen anywhere.	Gerçek şu ki, her yerde olabilir.
I just can't.	Ben sadece yapamam.
Their attention to detail was unmatched.	Detaylara gösterdikleri dikkat eşsizdi.
I should have gotten used to it by now.	Şimdiye kadar alışmış olmalıydım.
Repeat the process for each cell.	İşlemi her hücrede tekrarlayın.
It's not just the head.	Sadece kafa değil.
If one is effective, so is the other.	Biri etkiliyse diğeri de öyledir.
Please let me know if you have any questions or concerns.	Herhangi bir sorunuz veya endişeniz varsa lütfen bana bildirin.
I see him every day.	Onu her gün görürüm.
I can die in peace and happiness.	Huzur ve mutluluk içinde ölebilirim.
I must be short.	Kısa olmalıyım.
I couldn't stand.	Ayakta duramıyordum.
Coming home from work as usual.	Her zamanki gibi işten eve geliyor.
We must have fire.	Ateşimiz olmalı.
The table he is on is empty.	Onun olduğu masa boş.
Sorry for getting back to you so late.	Aranıza bu kadar geç döndüğüm için üzgünüm.
He placed his hand in the space between them.	Elini aralarındaki boşluğa koydu.
All authors contributed to the research design.	Tüm yazarlar araştırma tasarımına katkıda bulunmuştur.
Not from a woman.	Bir kadından değil.
They just know what they're doing.	Sadece yaptıklarını biliyorlar.
I was doing this on my own.	Bunu kendi tarafımda yapıyordum.
But he couldn't let it show.	Ama bunu göstermesine izin veremezdi.
It's what they do best.	En iyi yaptıkları şey bu.
For the most part, it works fine.	Çoğunlukla, iyi çalışıyor.
You touch it with your own hands.	Kendi ellerinle dokunuyorsun.
The men were in trouble.	Erkeklerin başı beladaydı.
Hopefully it won't be long before we find him.	Umarız onu bulmamız çok uzun sürmez.
We are not our body, mind, heart or soul.	Biz bedenimiz, zihnimiz, kalbimiz veya ruhumuz değiliz.
Some remain as relevant today as they were before.	Bazıları daha önce olduğu gibi bugün de alakalı olmaya devam ediyor.
The first thing he did was ask about my family.	İlk yaptığı şey ailemi sormak oldu.
You forget and after two weeks you do nothing.	Unutursun ve iki hafta sonra hiçbir şey yapmazsın.
And suddenly she rested her head on his shoulder.	Ve aniden başını onun omzuna yasladı.
A little far from everyone.	Herkesten biraz uzak.
He completely strayed from the things that made him great.	Onu harika yapan şeylerden tamamen uzaklaştı.
Difficult decisions made easy.	Zor kararlar kolaylaştı.
Everyone likes an easy life.	Herkes kolay bir hayatı sever.
It will be a professional environment both on and off the field.	Hem saha içinde hem saha dışında profesyonel bir ortam olacak.
It could be the beginning of the end.	Sonun başlangıcı olabilir.
We know they are a different animal at home.	Evde farklı bir hayvan olduklarını biliyoruz.
Against the wall.	Duvara Karşı.
But something will probably change in the regular season.	Ancak normal sezonda muhtemelen bir şeyler değişecek.
Please read these original sources.	Lütfen bu orijinal kaynakları okuyun.
The exercise of global power.	Küresel gücün tatbikatı.
Respect this journey and go well.	Bu yolculuğa saygı duyun ve iyi bir şekilde ilerleyin.
I'm just so happy to help.	Sadece yardım etmekten çok memnunum.
A sign maybe.	Bir işaret belki.
He was playing it safe.	Güvenli oynuyordu.
He's doing a good job.	İyi bir iş çıkarıyor.
Our text has changed.	Yazımız değişmiştir.
A star or two appeared.	Bir veya iki yıldız belirdi.
Do your best.	Elinden geleni yap.
The current has strengthened.	Akım güçlendi.
Take it out and let it cool slightly.	Çıkarın ve hafifçe soğumaya bırakın.
A lot of time has passed.	Aradan çok zaman geçti.
But he had no idea how much time he had.	Ama ne kadar zamanı olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
Something was seriously wrong with the city.	Şehirde ciddi bir şekilde yanlış giden bir şeyler vardı.
However, these were not available.	Ancak bunlar mevcut değildi.
So don't let it put you off.	Bu yüzden seni ertelemesine izin verme.
In those days, they didn't even know what it was.	O günlerde, bunun ne olduğunu bile bilmiyorlardı.
That's what it's like to die.	Ölmek böyle bir şey.
Cold sweat, cold wind.	Soğuk ter, soğuk rüzgar.
Its surface was covered with ice.	Yüzeyi buzla kaplıydı.
Long ago, it doesn't show a new card.	Uzun zaman önce, yeni bir kart göstermiyor.
Lots of people have created this and it works.	Birçok insan bunu yarattı ve işe yarıyor.
You'll only be gone for a day or two.	Sadece bir iki günlüğüne gitmiş olacaksın.
I didn't want to deal with those people.	O insanlarla uğraşmak istemiyordum.
He was in the hospital for five weeks.	Beş hafta hastanede kaldı.
We work as a team that has been together for years.	Yıllardır birlikte olan bir ekip gibi çalışıyoruz.
The weather is hot and dry.	Hava sıcak ve kuru.
We called him but there was no answer.	Onu aradık ama cevap gelmedi.
He is married and has a daughter and a son.	Evli ve bir kızı ve bir oğlu var.
The people living there.	Orada yaşayan insanlar.
These things were going in and out.	Bu şeyler içeri girip çıkıyordu.
However, we must make sure that we achieve this.	Yine de bunu başardığımızdan emin olmalıyız.
Unfortunately, there is little published information about the quality of care.	Ne yazık ki, bakımın kalitesi hakkında çok az yayınlanmış bilgi var.
We claim surprise.	Sürpriz iddia ediyoruz.
It can only be taken as a second major.	Sadece ikinci anadal olarak alınabilir.
He had never learned to play with them.	Onlarla oynamayı hiç öğrenmemişti.
It makes me feel funny.	Kendimi komik hissettiriyor.
But this time, there was nowhere to run.	Ancak bu sefer kaçacak yer yoktu.
It looked great.	Harika görünüyordu.
You could be very wrong.	Çok yanılıyor olabilirsin.
He did not survive the birth.	Doğumdan sağ çıkamadı.
I was their ass and they hurt me so much.	Ben onların kıçıydım ve beni çok incittiler.
It may not even be him.	O bile olmayabilir.
My team members gave me valuable advice.	Ekip üyelerim bana değerli tavsiyelerde bulundular.
The experiment was repeated twice with similar results.	Deney, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
It's been a while.	Uzun zaman oldu.
I love books.	Kitapları çok severim.
Finally, the cold did me good.	Sonunda soğuk bana iyi geldi.
I love nature, I also love animals.	Doğayı severim, hayvanları da severim.
There must be something he can do to help his friends.	Arkadaşlarına yardım etmek için yapabileceği bir şey olmalı.
I like to be liked.	beğenilmek hoşuma gidiyor.
They want peace and security.	Barış ve güvenlik istiyorlar.
Also known as my people.	Halkım olarak da bilinir.
on this style.	Bu tarz üzerine.
My hand felt like it was on fire.	Elim yanıyor gibiydi.
All three lost.	Üçü de kaybetti.
Tell me now my love.	Şimdi söyle aşkım.
Audience members will have the opportunity to ask questions and make comments.	İzleyici üyeleri soru sorma ve yorum yapma fırsatına sahip olacak.
The second statement is similar.	İkinci ifade benzer.
His company worked with the material for the first time.	Şirketi malzemeyle ilk kez çalıştı.
For the past few years but this has come to light.	Son birkaç yıldır ama bu gün ışığına çıktı.
I got a little carried away.	Biraz kapıldım.
He's really nice.	O gerçekten hoş.
It was just a little discussion.	Sadece küçük bir tartışmaydı.
I am assessing my own situation.	Ben kendi durumumu değerlendiriyorum.
I thought it was great.	Harika olduğunu düşünmüştüm.
We'll take the little girl too.	Küçük kızı da alacağız.
Green spaces are safe.	Yeşil alanlar güvenlidir.
This is their chance.	Bu onların şansı.
There are a lot of terrible law schools out there.	Dışarıda bir sürü korkunç hukuk fakültesi var.
Yet people often pretend the roadmap is real.	Yine de insanlar sıklıkla yol haritası gerçekmiş gibi davranırlar.
There is nothing that cannot be postponed.	Ertelenemeyecek hiçbir şey yok.
I'm me, just so you know.	Ben kendimim, bil diye söylüyorum.
Very well made.	Çok iyi yapılmış.
Take a free course on what you want to do.	Yapmak istediğiniz şeyle ilgili ücretsiz bir kursa katılın.
Such small voices clearly upset him.	Böyle küçük sesler açıkça onu üzdü.
The important thing is the potential child.	Önemli olan potansiyel çocuktur.
Although it is expensive, there is no bad seat in the house.	Pahalı olsa da evde kötü bir koltuk yoktur.
Note the color of the water in the picture below.	Aşağıdaki resimdeki suyun rengini not edin.
So it could be half the audience.	Yani seyircinin yarısı olabilir.
This is your investigation.	Bu senin soruşturman.
His concern was not for himself, but for the cause.	Endişesi kendisi için değil, nedeni içindi.
This was his bad day.	Bu onun kötü günüydü.
And it makes some sense.	Ve biraz mantıklı.
Let's create a separate component for it.	Onun için ayrı bir bileşen oluşturalım.
It won't be worth killing you anymore.	Artık seni öldürmeye değmeyecek.
Maybe a little too much.	Belki biraz fazla.
Leave it there.	Orada bırakın.
He was sitting there in the kitchen and he hated it.	Orada mutfakta oturuyordu ve bundan nefret ediyordu.
A great idea indeed.	Harika bir fikir gerçekten.
Yes and no.	Evet ve hayır.
Oh my poor baby.	Ah benim zavallı bebeğim.
If it looks fast enough, it's fast enough.	Yeterince hızlı görünüyorsa, yeterince hızlıdır.
The proof is basically the same.	Kanıt temelde aynıdır.
I will make money no matter what.	Ne pahasına olursa olsun para kazanacağım.
The type of work we want to do.	Yapmak istediğimiz iş türü.
He didn't want to give them a chance to give them hope.	Onlara umut vermeleri için bir şans vermek istemiyordu.
However, this is the very exception.	Ancak, bu çok istisnadır.
Everyone else goes to watch them and the team.	Diğer herkes onları ve takımı izlemeye gider.
And so there is.	Ve böylece var.
And something else.	Ve başka bir şey.
So this could be it.	Yani bu olabilir.
It's hard to watch.	İzlemek zor.
And usually the last thing before going to bed at night.	Ve genellikle gece yatmadan önceki son şey.
So, that was fine.	Yani, bu iyiydi.
He read everything he could get his hands on.	Eline geçen her şeyi okudu.
He wants to do this in public.	Bunu toplum içinde yapmak istiyor.
She wasn't dressed either.	O da giyinmemişti.
His family doesn't know any of this.	Ailesi bunların hiçbirini bilmiyor.
It also has benefits for the mother.	Anne için de faydaları var.
We see that these sales are increasing in every region of the country.	Bu satışların ülkenin her bölgesinde arttığını görüyoruz.
I have been working on the web for a long time.	Uzun zamandır web üzerinde çalışıyorum.
He found some, but he knew there could be more.	Biraz buldu ama daha fazlasının olabileceğini biliyordu.
The light here, he thought, was very clear.	Buradaki ışık, diye düşündü, çok açıktı.
Yet people do not look and do not listen.	Yine de insanlar bakmıyor ve dinlemiyor.
It comes in green in a black color combination.	Siyah renk kombinasyonunda yeşil renkte gelir.
Eventually they will make the call.	Sonunda aramayı yapacaklar.
It was very clear that this was my life.	Bunun benim hayatım olduğu çok açıktı.
I've done this for years.	Bunu yıllarca yaptım.
we leave	bırakıyoruz.
We finally gave him a chance and he got the part.	Sonunda ona bir şans verdik ve rolü aldı.
If you want me to do this, I will.	Bunu yapmamı istersen yaparım.
The horse was waiting.	At bekliyordu.
It's time to own this great product.	Bu harika ürüne sahip olma zamanı.
The arms deal he wants is maybe two hundred thousand dollars.	İstediği silah anlaşması belki iki yüz bin dolar.
A man walking his dog found it.	Köpeğini gezdiren bir adam onu ​​bulmuş.
It seems strange to me.	Bana garip geliyor.
But he could recognize them.	Ama onları tanıyabilirdi.
Ask a student to move it to the back of the room.	Bir öğrenciden onu odanın arkasına taşımasını isteyin.
It wasn't necessary that day though.	Gerçi o gün buna gerek yoktu.
At most, they may have discovered a practical sexual tool.	En fazla, pratik bir cinsel araç keşfetmiş olabilirler.
But that's not what you're asking.	Ama sorduğun şey bu değil.
Three out of four people here are really nice.	Buradaki dört kişiden üçü gerçekten güzel.
One of these women would take his place.	Bu kadınlardan biri onun yerini alacaktı.
It's not just something you report.	Bu sadece rapor ettiğiniz bir şey değil.
There is only one kind of magic.	Sadece bir tür sihir vardır.
I told you this myself.	Bunu sana kendim anlattım.
I never gave up.	Asla vazgeçmedim.
We talked on the phone.	Telefonda konuştuk.
Click here to view.	Görüntülemek için buraya tıklayın.
The young woman received a little less than her true worth.	Genç kadın gerçek değerinden biraz daha azını aldı.
But we have two things in common.	Ama iki ortak noktamız var.
The whole team is here.	Bütün ekip burada.
Join us.	Bize katılın.
But maybe two like this would be a good match.	Ama belki bunun gibi iki tane iyi bir eşleşme olabilir.
Making the movie was really positive.	Filmi yapmak gerçekten olumluydu.
Don't let it be a person.	Bir kişi olmasına izin verme.
I care about them.	onları önemsiyorum.
But our time is up.	Ama zamanımız doldu.
They're taking it.	Onu alıyorlar.
Then, as suddenly as they appeared, they were gone.	Sonra, göründükleri gibi aniden gittiler.
But that doesn't really mean much.	Ama bu gerçekten pek bir şey ifade etmiyor.
However, it is only part of the mechanism.	Ancak, mekanizmanın sadece bir parçasıdır.
This is much bigger than us.	Bu bizden çok daha büyük.
You know when.	Ne zaman olduğunu biliyorsun.
This is what they were told.	Onlara söylenen bu.
A scream broke from him.	Ondan bir çığlık koptu.
Be there anytime, anywhere.	Her an, her an orada olun.
Remember, these sites have been around for years.	Unutmayın, bu siteler yıllardır var.
That's probably what keeps that kid honest.	Muhtemelen o çocuğu dürüst tutan da bu.
No one could touch their models.	Modellerine kimse dokunamazdı.
He had a job, and it seemed so.	Bir işi vardı ve öyle görünüyordu.
We run to the car and jump.	Arabaya koşuyoruz ve atlıyoruz.
You're doing it because it got you.	Seni ele geçirdiği için yapıyorsun.
None of them appeared more than twice.	Hiçbiri iki defadan fazla ortaya çıkmadı.
Many and many.	Çok ve çok sayıda.
They were lying flat on the ground, watching.	Yerde dümdüz uzanmış izliyorlardı.
To get it, they have to break the sheet of glass.	Onu elde etmek için cam tabakasını kırmaları gerekir.
I was a little upset when the music stopped.	Müzik durduğunda biraz üzüldüm.
These are related but very different things.	Bunlar birbiriyle bağlantılı ama çok farklı şeyler.
There was a significant difference between the three groups.	Üç grup arasında anlamlı fark vardı.
Everyone was very friendly and supportive of each other.	Herkes çok arkadaş canlısıydı ve birbirlerine destek veriyorlardı.
I'm showing up.	ortaya çıkıyorum.
Instead, they said there was no coercion.	Bunun yerine zorlama olmadığını söylediler.
A little old but still relevant.	Biraz eski ama yine de alakalı.
I can build on that.	Bunun üzerine inşa edebilirim.
People don't like facts.	İnsanlar gerçekleri sevmezler.
They want answers.	Cevap istiyorlar.
It's not about work.	İşle ilgili değil.
So they can believe.	Böylece inanabilirler.
This was his usual policy in the war.	Savaşta olağan politikası buydu.
We don't kill anyone.	Biz kimseyi öldürmeyiz.
He was really getting nowhere.	Gerçekten bir yere varmıyordu.
They started about an hour ago.	Yaklaşık bir saat önce başlamışlardı.
I can't be that smart.	Ben o kadar akıllı olamam.
It comes from the way you carry yourself.	Bu, kendinizi taşıma şeklinizden gelir.
I'm worth ten thousand gold.	Ben on bin altın değerindeyim.
It gives you strength.	Size güç verir.
It's much more likely than just going home.	Büyük olmaktan çok daha büyük olasılıkla sadece eve gidiyor.
He made a very good shot from the point.	Noktadan çok iyi bir atış yaptı.
There is ample evidence to support such a view.	Böyle bir görüşü destekleyen pek çok kanıt mevcuttur.
The second claim comes when we note the following.	Aşağıdakileri not ettiğimizde ikinci iddia gelir.
Army man will do his dirty work.	Ordu adamı pis işlerini yapacak.
Or was it?	Yoksa öyle miydi?
I went to help him.	Ona yardım etmeye gittim.
This was your family.	Bu senin ailendi.
What they want is men.	İstedikleri erkeklerdir.
These two did.	Bu iki yaptı.
Prices are very reasonable.	Fiyatlar çok makul.
Let me tell you what was fun for me.	Benim için neyin eğlenceli olduğunu söyleyeyim.
Every year the pain gets worse and it's fixed now.	Her yıl ağrı daha da kötüleşiyor ve artık sabit hale geldi.
All but one dog survived the full six months of the study.	Bir köpek dışında hepsi, çalışmanın tam altı ayı boyunca hayatta kaldı.
So let me give you an example.	O halde size bir örnek vereyim.
We enjoyed the nature and silence.	Doğanın ve sessizliğin tadını çıkardık.
Sometimes there would be really good customers.	Bazen gerçekten iyi müşteriler olurdu.
I just found the right combination.	Sadece doğru kombinasyonu buldum.
They have children.	Çocukları var.
The character development is present and well done.	Karakter gelişimi mevcut ve iyi yapılmış.
I will kill him.	Onu öldüreceğim.
I hope you liked it!.	Umarım beğenmişsindir!.
I was afraid you had gone there forever.	Sonsuza kadar oraya gitmiş olmandan korktum.
Of course it made sense.	Elbette mantıklıydı.
There are names for new homes.	Yeni evler için isimler var.
However, it is appropriate to make two comments on this issue.	Ancak bu konuda iki yorum yapılması yerindedir.
Lets start.	Başlayalım.
I bought one.	Bir tane aldım.
I knew him, he lived just a few houses away.	Onu tanıyordum, sadece birkaç ev ötede oturuyordu.
He was just standing there.	Sadece orada duruyordu.
I think something happened.	Sanırım bir şey oldu.
My father set it on fire, you see.	Babam onu ​​ateşe verdi, görüyorsun.
Everything seemed reasonable to him.	Ona her şey makul görünüyordu.
I think most of us would like that too.	Sanırım çoğumuz da bunu isterdik.
They need your support!.	Desteğinize ihtiyaçları var!.
It was to protect the user and protect us.	Kullanıcıyı korumak ve bizi korumaktı.
Use events based on a class.	Bir sınıfa dayalı olayları kullanın.
I can't or won't.	Yapamam ya da yapmayacağım.
We buy some books ourselves.	Bazı kitapları kendimiz satın alıyoruz.
I'm not doing any of these.	Bunların hiçbirini yapmıyorum.
Even small ones are fully realized.	Küçük olanlar bile tam olarak gerçekleştirilir.
of the input signal.	Giriş sinyalinin.
He was only six years old, but now he is the man of the house.	Henüz altı yaşındaydı ama şimdi evin erkeği o.
Go be a grown woman, she.	Git yetişkin bir kadın ol.
He had good reason to be afraid.	Korkmak için iyi bir nedeni vardı.
These guys will be together for ten years next month.	Bu adamlar gelecek ay on yıl birlikte olacaklar.
Some effects are pretty cool.	Bazı efektler oldukça güzel.
Key cards take us where we shouldn't be.	Anahtar kartlar bizi olmamamız gereken yerlere götürür.
Then we.	Sonra biz.
It's full of learning.	Öğrenme ile dolu.
Who's that.	O kim.
We do not find this difference significant.	Bu farkı önemli bulmuyoruz.
There was shock on their faces.	Yüzlerinde şok vardı.
They did not lose a match at home.	Evlerinde maç kaybetmediler.
The answer was good.	Cevap iyiydi.
It was a long time before I spoke.	Konuşmadan önce uzun zaman oldu.
And the disease was at its worst during this early period.	Ve hastalık bu erken dönemde en kötü durumdaydı.
He once had his own school.	Bir zamanlar kendi okulu vardı.
No need to say anything.	Bir şey söylemeye gerek yok.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
It also received mostly negative reviews.	Bu da çoğunlukla olumsuz eleştiriler aldı.
Believe me.	İnan bana.
However, despite our best efforts, things can go wrong.	Ancak, tüm çabalarımıza rağmen işler ters gidebilir.
Something is wrong.	Bir şey yanlış.
This could not be good for his heart.	Bu onun kalbi için iyi olamazdı.
Business continued as usual.	İş her zamanki gibi devam etti.
And when the function finished, the signal went back.	Ve fonksiyon bittiğinde, sinyal geri gitti.
You call a function, then pass its result.	Bir işlevi çağırırsınız, ardından sonucunu iletirsiniz.
And then the war came.	Ve sonra savaş geldi.
But he was fired.	Ama kovuldu.
We have to get down there.	Oraya inmeliyiz.
You may find yourself talking to yourself.	Kendinizi kendi kendinize konuşurken bulabilirsiniz.
The diagnosis came as no surprise to him or to us.	Teşhis ne onun için ne de bizler için sürpriz olmadı.
Therefore, constant struggle leads to success.	Bu nedenle sürekli mücadele insanı başarıya götürür.
It would be more fun, up to a point.	Bir noktaya kadar daha eğlenceli olurdu.
It was the first book in the series.	Serinin ilk kitabıydı.
Almost everyone knows someone who loves to cook.	Hemen hemen herkes yemek yapmayı seven birini tanır.
The government is lying.	Hükümet yalan söylüyor.
A man can.	Bir adam yapabilir.
But it's better at night.	Ama geceleri daha iyi.
However, the fish killing mechanism of this species still remains unclear.	Ancak, bu türün balık öldürme mekanizması hala belirsizliğini koruyor.
Sign up for it here.	Bunun için buradan kaydolun.
This was about me.	Bu benimle ilgiliydi.
I'm just saying what is.	Ben sadece olanı söylüyorum.
Both were really good.	İkisi de gerçekten iyiydi.
It doesn't feel like I'm the one doing that thing.	O şeyi yapan benmişim gibi gelmiyor.
I also bought milk.	Süt de aldım.
He was just sitting there.	Sadece orada oturuyordu.
The last big dream.	Son büyük rüya.
But they are not heavy.	Ama ağır değiller.
Do the right thing and get it off your chest.	Doğru olanı yap ve göğsünden çıkar.
Not much of a surprise.	Pek sürpriz değil.
It's a public place.	Halka açık bir yer.
Forever, before the lights go out.	Işıklar sönmeden önce, sonsuza kadar.
I didn't finish.	Bitirmedim.
If in doubt, use two, one inside the other.	Şüpheniz varsa, biri diğerinin içinde olmak üzere iki tane kullanın.
We know we're going to an interesting place.	İlginç bir yere gideceğimizi biliyoruz.
He was carrying some papers and signed them when they arrived.	Bazı kağıtlar taşıyordu ve geldiklerinde onları imzaladı.
There has to be more.	Daha fazlası olması gerekiyor.
And we just need to look at common examples from life.	Ve sadece hayattan yaygın örneklere bakmamız gerekiyor.
It doesn't usually go like that.	Genelde böyle gitmez.
Don't mention it in the story though.	Yine de hikayede bundan bahsetme.
His time will come.	Onun zamanı gelecek.
And for a long time.	Hem de uzun bir süre.
In the middle of winter.	Kışın ortasında.
It was mostly intact.	Çoğunlukla sağlamdı.
Second, the brain injury must be a serious brain injury.	İkincisi, beyin hasarı ciddi bir beyin hasarı olmalıdır.
I don't want to be here.	Burada olmak istemiyorum.
I just felt needy.	Sadece muhtaç hissediyordum.
almost everyone.	Hemen hemen herkes.
I'm glad we're beyond that and better for it.	Bunun ötesinde olduğumuza ve bunun için daha iyi olduğumuza sevindim.
I don't know anything else.	Başka bir şey bilmiyorum.
This is our opportunity.	Bu bizim fırsatımız.
Please wait here.	Lütfen burada bekleyin.
However, feel free to try it if it's available to you.	Ancak, sizin için mevcutsa, denemekten çekinmeyin.
The women in his mind are there to be used.	Onun zihnindeki kadınlar kullanılmak için vardır.
I can't let them go to waste.	Boşa gitmelerine izin veremem.
Different solutions have been proposed.	Farklı çözüm yolları önerilmiştir.
But this looks very complicated.	Ama bu çok karmaşık görünüyor.
This would have to go.	Bu gitmek zorunda kalacaktı.
The fix is ​​usually pretty simple.	Düzeltme genellikle oldukça basittir.
Breakfast was good but fresh fruit selection was very limited.	Kahvaltı iyiydi ama taze meyve seçimi çok sınırlı.
His fans were everywhere.	Hayranları her yerdeydi.
Everything is an example of something.	Her şey bir şeyin örneğidir.
So if you think something is funny, laugh.	Yani bir şeyin komik olduğunu düşünüyorsanız, gülün.
He had his own business.	Kendi işleri vardı.
The data results between the two patient groups were then compared.	Daha sonra iki hasta grubu arasındaki veri sonuçları karşılaştırıldı.
Perfect and easy!.	Mükemmel ve kolay!.
I still love it.	Yine de seviyorum.
If they change their food, they change their lives many times over.	Yiyeceklerini değiştirirlerse, birçok kez hayatlarını değiştirirler.
In some cases this was very true.	Bazı durumlarda bu çok doğruydu.
They just make the problem worse.	Sadece sorunu daha da kötüleştirirler.
If the underlying insurance.	Altta yatan sigorta ise.
They still live in society.	Hala toplumda yaşıyorlar.
And without you, the plan will fail.	Ve sensiz, plan başarısız olacak.
First, it can be used in software sales.	İlk olarak, yazılım satışlarında kullanılabilir.
Bring your entire company.	Tüm şirketinizi getirin.
To overcome this.	Bunu aşmak için.
Another opportunity to grow in a short time.	Kısa sürede büyümek için başka bir fırsat.
They wanted to marry.	Evlenmek istiyorlardı.
He was short.	O kısaydı.
I was in my sister's company.	Kız kardeşimin şirketindeydim.
And we're going to get that thing out of you.	Ve o şeyi senden çıkaracağız.
Because you can't hold on to a man.	Bir erkeğe tutunamadığın için.
You can be sure that I will.	Bunu yapacağımdan emin olabilirsiniz.
I want to look at you again.	Sana tekrar bakmak istiyorum.
You just need to get the most out of what you buy.	Sadece satın aldığınızdan en iyi şekilde yararlanmanız gerekir.
You wanted everyone to be happy.	Herkesin mutlu olmasını istedin.
You go enjoy yourself.	Sen git keyfine bak.
We are not free to speak here.	Burada konuşmakta özgür değiliz.
He had to hold it together.	Bir arada tutmak zorundaydı.
His voice was coming from above, there was no doubt about it.	Sesi yukarıdan geliyordu, hiç şüphe yoktu.
I'm not sleeping anyway.	Nasılsa uyumuyorum.
Come back and ask for more.	Geri gel ve daha fazlasını iste.
This is quite possible and a topic that interests me.	Bu oldukça olası ve beni ilgilendiren bir konu.
They only take one day off a week.	Haftada sadece bir gün izin alıyorlar.
If he has a list, you're close to the top.	Onun bir listesi varsa, sen de zirveye yakınsın.
It is important to hear from anyone who is not able to be at this meeting.	Bu toplantıda olamayan herkesten haber almak önemlidir.
It was his secret.	O onun sırrıydı.
And what he just said was true.	Ve az önce söylediği şey doğruydu.
People take this very seriously.	İnsanlar bunu çok ciddiye alıyor.
I think you both can understand.	Bence ikiniz de anlayabilirsiniz.
He was waiting for her to answer.	Cevap vermesini bekliyordu.
But we need a practical solution.	Ama pratik bir çözüme ihtiyacımız var.
The older you get, the harder it is to do.	Yaşlandıkça, yapmak daha zor.
Job lost.	İş kaybetti.
I became part of a community.	Bir topluluğun parçası oldum.
A whole life is perhaps a very large measure for a woman.	Bütün bir yaşam belki de bir kadın için çok büyük bir ölçüdür.
I can still try.	Yine de deneyebilirim.
This will play a big role.	Bu büyük bir rol oynayacak.
It never has been and never will be.	Hiçbir zaman olmadı ve olmayacak.
Now let's see how you actually feel when you start the engine.	Şimdi, motoru çalıştırdığınızda gerçekte nasıl hissettiğinizi görelim.
He wasn't sure of himself.	Kendinden emin değildi.
I really appreciate any help.	Herhangi bir yardımı gerçekten takdir ediyorum.
We will have no way of knowing who you are.	Senin kim olduğunu bilmemizin hiçbir yolu olmayacak.
I can't wait for everyone to hear it.	Herkesin duymasını bekleyemem.
It went on for hours.	Saatlerce devam etti.
We've touched it many times before and this one should be no different.	Daha önce birçok kez dokunduk ve bu farklı olmamalı.
I was looking at him.	Ben ona bakmıştım.
I want to be beautiful.	Güzel olmak istiyorum.
This is your life and you should follow your own heart.	Bu senin hayatın ve kendi kalbini takip etmelisin.
We'll have our tea soon.	Birazdan çayımızı içeceğiz.
The latter is clearly related to the success of the user.	İkincisi açıkça kullanıcının başarısı ile ilgilidir.
Half of the values ​​are higher and half are lower.	Değerlerin yarısı daha yüksek ve yarısı daha düşüktür.
It shouldn't exist.	O var olmamalıydı.
This is a known issue.	Bu bilinen bir sorun.
Temperature had a stronger effect than treatment time.	Sıcaklık, işlem süresinden daha güçlü bir etkiye sahipti.
There is also a mother.	Bir de anne var.
There are three possible approaches to this problem.	Bu soruna olası üç yaklaşım vardır.
We do not find this conclusion clearly wrong.	Bu sonucu açıkça yanlış bulmuyoruz.
My own children.	Kendi çocuklarım.
And there are many who are very good at it.	Ve bu konuda çok iyi olan birçok kişi var.
Therefore, let us truly respect those who have authority over us.	Bu nedenle, üzerimizde yetki sahibi olanlara gerçekten saygı gösterelim.
They are not going.	Onlar gitmiyorlar.
I really respect him as an actor.	Ona bir oyuncu olarak gerçekten saygı duyuyorum.
This blog is for me to write and for you to read.	Bu blog benim yazmam ve sizin okumanız için.
I remember he was here.	Onun burada olduğunu hatırlıyorum.
He remarried and eventually had eight children.	Tekrar evlendi ve sonunda sekiz çocuğu oldu.
And it never ends.	Ve asla bitmez.
Your life itself.	Hayatının kendisi.
That's pretty much it.	Hemen hemen bu kadar oldu.
What you did is wrong.	Yaptığın şey yanlış.
The time of year didn't hurt either.	Yılın zamanı da zarar görmedi.
He gave permission.	İzin verdi.
How moms fuck is beyond me.	Annelerin nasıl becerdiği beni aşar.
It helped me a lot.	Bana çok yardımcı oldu.
Now only you can tell me.	Şimdi bana sadece sen söyleyebilirsin.
We will have our own private party.	Kendi özel partimiz olacak.
Trying the wine glass again, too.	Şarap kadehini de tekrar denemek.
I wonder if it's the author instead.	Bunun yerine yazarın olup olmadığını merak ediyorum.
“I am everything,” he said.	Ben her şeyim, dedi.
In ways other people can't understand.	Diğer insanların anlayamayacağı şekillerde.
People buy big homes when they can survive in a mobile home.	İnsanlar bir mobil evde hayatta kalabilecekleri zaman büyük evler satın alırlar.
The same choice is also suitable for us.	Aynı seçim bizim için de uygundur.
This is your responsibility.	Bu senin sorumluluğun.
How nice of you to come.	Gelmen ne güzel.
The white church is quite plain both inside and out.	Beyaz kilise hem içte hem de dışta oldukça sadedir.
To me it was.	Bana göre öyleydi.
We are trying to fill an empty world.	Boş bir dünyayı doldurmaya çalışıyoruz.
It would be better not to open them at all.	Onları hiç açmamak daha iyi olurdu.
If you have any questions, just ask.	Herhangi bir sorunuz varsa, sadece sorun.
Get a new driver.	Yeni bir sürücü edinin.
I probably should, because it's moving to another phase.	Muhtemelen yapmalıyım, çünkü başka bir aşamaya geçiyor.
At the time of this conversation, the work was not over.	Bu konuşma sırasında iş bitmemişti.
More than anything, because it's impossible.	Her şeyden çok, çünkü imkansız.
A young woman stood there, looking nervous.	Genç bir kadın orada durmuş, gergin görünüyordu.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
You see, it wasn't me who did this thing.	Görüyorsun ya, bu şeyi yapan ben değildim.
It can come and go for up to two years.	İki yıla kadar gelip gidebilir.
I hated him from the start.	Başından beri ondan nefret ettim.
Your message gets loud and clear.	Mesajınız yüksek sesle ve netleşiyor.
A young man came to him and offered everything he had.	Bir genç ona geldi ve sahip olduğu her şeyi teklif etti.
There was not a single picture left for the human eye to see.	İnsan gözünün görebileceği tek bir resim kalmamıştı.
He tried to stand up but couldn't.	Ayağa kalkmaya çalıştı ama başaramadı.
It has more to do with the base character.	Temel karakterle daha çok ilgisi var.
Sorry for letting you stay in my name.	Adımda kalmana izin verdiğim için üzgünüm.
Please note that this may not be complete.	Lütfen bunun tamamlanmayabileceğini unutmayın.
For many, there was much left.	Çoğu için, geriye kalan çok şey vardı.
He was older.	Daha yaşlıydı.
He's great.	O harika.
Know how.	Nasıl olduğunu biliyorum.
He was still curious about the image.	Hala görüntüyü merak ediyordu.
Call or visit us today!	Bizi bugün arayın yada ziyaret edin!.
I have things to try.	Denemem gereken şeyler var.
Many of them have children.	Birçoğunun çocuğu var.
She was beautiful now.	O şimdi çok güzeldi.
The house was not going anywhere.	Ev hiçbir yere gitmiyordu.
I will see him as my poor mother saw him a long time ago.	Onu, zavallı annemin uzun zaman önce gördüğü gibi göreceğim.
You all helped me write this book.	Hepiniz bu kitabı yazmamda bana yardımcı oldunuz.
Not a dangerous situation though.	Tehlikeli bir durum değil ama.
When taken to the extreme, everything is wrong.	Aşırıya kaçıldığında, her şey yanlıştır.
I didn't think anything about him.	Onun hakkında hiçbir şey düşünmedim.
Here is what it is.	İşte olan bu.
They were previously unknown.	Daha önce bilinmiyorlardı.
I caught him in the head.	Onu kafasından yakaladım.
Try not to take it too seriously.	Çok ciddiye almamaya çalışın.
Depending on the color you create an additional effect.	Renge bağlı olarak ek bir efekt yaratırsınız.
I am not a patient person.	Ben sabırlı bir insan değilim.
Make sure no one is hurt.	Kimsenin incinmediğinden emin olun.
We have to do your training.	Senin eğitimini yapmalıyız.
Writing can be a form of therapy.	Yazmak bir tür terapi olabilir.
Without them these days would be lost.	Onlarsız bu günler kaybolacaktı.
It's really not much of an effort.	Gerçekten çok fazla bir çaba değil.
It's all about sex.	Her şey seksle ilgili.
More.	Daha.
But we do not have an advantage.	Ama bizim bir avantajımız yok.
Give a chance.	Bir şans ver.
We have two classes together.	Birlikte iki sınıfımız var.
I couldn't tell if he was angry or sad.	Kızgın mı yoksa üzgün mü olduğunu anlayamadım.
At first, about ten days ago, they caused us a lot of trouble.	İlk başta, yaklaşık on gün önce bize çok fazla sorun çıkardılar.
He didn't even know if he should meet her or not.	Onunla görüşmesi gerekip gerekmediğini bile bilmiyordu.
It was just a short-range test.	Bu sadece kısa menzilli bir testti.
I had discovered a new system.	Yeni bir sistem keşfetmiştim.
But he didn't really take it seriously.	Ama gerçekten ciddiye almadı.
How might this look?	Bu nasıl görünebilir?
You just sound.	Sen sadece ses et.
This was taken from me.	Bu benden alındı.
In a way, it was.	Bir bakıma öyleydi.
I wish he could answer.	Keşke cevap verebilse.
As you can see, the street names are different from today.	Görüldüğü gibi sokak isimleri günümüzden farklı.
However, it was more than that.	Ancak, bundan daha fazlasıydı.
Now I want to be square.	Artık kare olmak istiyorum.
This is not a job creation plan.	Bu, istihdam yaratma planı değil.
There is no time to lose.	Kaybedecek zaman yok.
For myself and my future family.	Kendim ve gelecekteki ailem için.
The calculated results are in good agreement with the data.	Hesaplanan sonuçlar verilerle iyi bir uyum içindedir.
More than that.	Daha da fazlası.
Both sides are supported by a support structure that includes two legs.	Her iki taraf, iki ayak içeren bir destek yapısı ile desteklenir.
He set to work preparing the ship.	Gemiyi hazırlamak için işe koyuldu.
No download required.	İndirme gerekmez.
In fact, both could be at work.	Aslında, ikisi de işte olabilir.
It didn't come out of the water completely, but it helped.	Sudan tamamen çıkmadı, ama yardımcı oldu.
The blood you're talking about should tell you that.	Bahsettiğin kan sana bunu söylemeli.
I really thought it was taken over.	Gerçekten ele geçirildiğini düşündüm.
You can have them.	Onları alabilirsin.
We will work something out.	Bir şeyler çözeceğiz.
No credit cards in those days.	O günlerde kredi kartı yok.
He could really remember very little about the recent past.	Yakın geçmiş hakkında gerçekten çok az şey hatırlayabiliyordu.
It was easy, that's it.	Çok kolaydı, bu.
Read death.	Ölümü oku.
He was moving at an impossible speed for his size.	Boyuna göre imkansız bir hızla hareket ediyordu.
Talk to him about what needs to be done.	Yapılması gerekenler hakkında onunla konuşun.
It wasn't under his arm.	Kolunun omzunun altında yoktu.
According to the rules.	Kurallara göre.
To end the pain.	Acıyı bitirmek için.
Maybe you will hate me.	Belki benden nefret edeceksin.
This option did not appear for me.	Bu seçenek bende çıkmadı.
He just didn't know which way to run.	Sadece hangi yöne kaçacağını bilmiyordu.
The less they know about the other person, the better.	Diğer kişi hakkında ne kadar az şey bilirlerse o kadar iyi.
Others didn't.	Diğerleri yapmadı.
He closed the door and leaned my back against the door.	Kapıyı kapatıp sırtımı kapıya yasladı.
We do a lot there.	Orada çok şey yapıyoruz.
Fire is running, fighting for life.	Ateş, koşuyor, yaşam mücadelesi veriyor.
But your mom and dad are a special case.	Ama annen ve baban özel bir durum.
He was tired and no wonder.	Yorgundu ve buna şaşmamalı.
You should definitely look at it.	Kesinlikle bakmalısın.
desire for it.	Bunun için arzu.
Still, that doesn't scare him.	Yine de bu onu korkutmuyor.
We have to do that job.	O işi yapmak zorundayız.
But it does something complicated.	Ama karmaşık bir şey yapıyor.
I didn't have to say it twice.	İki kez söylemek zorunda değildim.
There is confusion everywhere.	Her yerde karışıklık var.
It's a mixed bag, really.	Karışık bir çanta, gerçekten.
In this section, these approaches are briefly reviewed.	Bu bölümde bu yaklaşımlar kısaca gözden geçirilmiştir.
When the war is over, the common men will be released.	Savaş bittiğinde, sıradan adamlar serbest bırakılacak.
It will be fun for the whole family.	Bütün aile için eğlence olacak.
There are no signs or symptoms at this stage.	Bu aşamada herhangi bir belirti veya semptom yoktur.
Circumstances should guide you.	Koşullar size rehberlik etmelidir.
I ran for an hour while the film crew was recording.	Film ekibi kayıt yaparken bir saat koştum.
Kids like him don't like it.	Onun gibi çocuklar sevmez.
His dream would come true.	Rüyası gerçek olacaktı.
Ever since he realized his son was telling the truth.	Oğlunun doğruyu söylediğini fark ettiğinden beri.
He pushed her hard, he knew.	Onu çok zorladı, biliyordu.
However, that has not been the case so far.	Ancak, şimdiye kadar durum böyle olmadı.
Which means they'll be gone soon.	Bu da yakında gidecekleri anlamına geliyor.
Each country gets only one vote.	Her ülke sadece bir oy alır.
If you don't know the rules, they are pretty simple.	Kuralları bilmiyorsanız, oldukça basittirler.
It's so loud inside that no one can talk to anyone else.	İçeride o kadar gürültülü ki kimse başka biriyle konuşamaz.
All of my best sexual experiences have truly been in public places.	En iyi cinsel deneyimlerimin tümü gerçekten halka açık yerlerde oldu.
It happens here and there.	Burada ve orada olur.
For some reason that wasn't a good idea.	Nedense bu iyi bir fikir değildi.
Allow to air dry.	Hava kurumasına izin verin.
Please stay strong.	Lütfen güçlü kal.
Now you're out for it.	Artık senin için dışarıdasın.
We do this in two parts.	Bunu iki parça halinde yapıyoruz.
He almost had the sun behind him now.	Artık neredeyse güneşi arkasına almıştı.
A little more needed to be said.	Biraz daha söylenmesi gerekiyordu.
Just look at it.	Sadece ona bak.
This can be very useful too.	Bu da çok işe yarayabilir.
The plant should fall easily.	Bitki kolayca düşmelidir.
It had some issues before.	Daha önce bazı sorunları vardı.
I didn't want it to get into my head any more.	Zaten kafama daha fazla girmesini istemiyordum.
Yes, two to the head, two to the chest.	Evet, ikisi kafaya, ikisi göğse.
He was very open and honest with me.	Bana karşı çok açık ve dürüsttü.
We will do our best with what is given to us.	Bize verilenlerle elimizden gelenin en iyisini yapacağız.
Maybe you can come visit.	Belki ziyarete gelirsin.
The next year, we both moved to a big city.	Ertesi yıl ikimiz de büyük bir şehre taşındık.
Therefore, the results need to be validated in population studies.	Bu nedenle, sonuçların popülasyon çalışmalarında doğrulanması gerekir.
But of course it should.	Ama tabii ki gerekir.
We cannot fix it.	Düzeltemeyebiliriz.
He had a problem last year, he said.	Geçen yıl bir sorunu vardı, dedi.
They offer the easy starting point.	Kolay başlangıç ​​noktasını sunarlar.
You do not need to take any action at this point.	Bu noktada herhangi bir işlem yapmanıza gerek yoktur.
The second law is just a statistical law.	İkinci yasa sadece istatistiksel bir yasadır.
A good marriage takes effort.	İyi bir evlilik emek ister.
down to the bone.	Kemiğe kadar.
He was married three times.	Üç kez evlendi.
Then he suddenly fell to the ground and his feet went behind him.	Sonra aniden yere düştü ve ayakları arkasından gitti.
I wasn't sure which one it was.	Hangisi olduğundan emin değildim.
It's starting to seem a little too tight and too complicated to me.	Bana biraz fazla sıkı ve fazla karmaşık gelmeye başladı.
I no longer sit and wait for the phone to ring.	Artık oturup telefonun çalmasını beklemiyorum.
And he was satisfied with the long sleep.	Ve uzun uykudan memnundu.
I've lived in this town my whole life.	Tüm hayatım boyunca bu kasabada yaşadım.
He recognized the two men now.	İki adamı şimdi tanımıştı.
In other words, be on top of your game.	Başka bir deyişle, oyununuzun zirvesinde olun.
Get a system with two springs and a mass in between.	İki yaylı ve arada kütleli bir sistem alın.
But there was more to come.	Ama daha gelecek vardı.
I'm tired of trying to believe in myself.	Kendime inanmaya çalışmaktan yoruldum.
We'll keep it from coming any closer to the city centre.	Şehir merkezine daha fazla yaklaşmasını engelleyeceğiz.
Think about the deal, but don't think too long.	Anlaşmayı düşün, ama çok uzun düşünme.
He never wanted to be.	Hiç olmak istemedi.
That's why it's so important that we listen to each other.	Bu yüzden birbirimizi dinlememiz çok önemli.
And the government said we could go back.	Ve hükümet dönebileceğimizi söyledi.
Not only for my lost friends, but also for myself.	Sadece kaybettiğim arkadaşlarım için değil, kendim için de.
All he said was that he would find me.	Tek söylediği beni bulacağıydı.
Six models were established in this study.	Bu çalışmada altı model kurulmuştur.
Even then, right at the beginning.	O zaman bile, hemen başında.
Shut him up.	Sustur onu.
He worked hard to make lots of open houses until we sold it.	Biz satana kadar çok sayıda açık ev yapmak için çok çalıştı.
I realized that he was dead, and it had been a long time.	Öldüğünü anladım ve çok uzun zaman olmuştu.
He stood up and extended his hand.	Ayağa kalktı ve elini uzattı.
Share your concerns with us.	Endişelerinizi bizimle paylaşın.
I think there are some questions about this process.	Sanırım bu süreçle ilgili bazı sorular var.
To the core.	Çekirdeğine.
We are having fun.	Eğleniyoruz.
It has been a long time and represents a new beginning.	Bu uzun zaman oldu ve yeni bir başlangıcı temsil ediyor.
But as we saw at the beginning, there are others.	Ama başta gördüğümüz gibi, başkaları da var.
He is nothing to me anymore.	O artık benim için hiçbir şey değil.
I want you to rest his mind.	Onun zihnini dinlendirmeni istiyorum.
But soon there will be another change in my position.	Ama yakında konumumda başka bir değişiklik olacak.
Things will never go the way you want them to.	İşler asla istediğin gibi gitmeyecek.
My father suffered from it.	Babam bundan muzdaripti.
We would have to fight to the death for you.	Senin için ölümüne savaşmak zorunda kalırdık.
It was quite a sight.	Oldukça bir manzaraydı.
So were his parents.	Anne babası da öyleydi.
Or is it?	Yoksa öyle mi.
You trust him even though you don't know why.	Nedenini bilmesen de ona güveniyorsun.
They are watching the sky.	Gökyüzünü izliyorlar.
I couldn't find anything better.	Daha iyi bir şey bulamadım.
And this isn't the first funny story he's told.	Ve bu anlattığı ilk komik hikaye değil.
Of good and bad days.	İyi ve kötü günlerden.
Try to make a new friend every day.	Her gün yeni bir arkadaş edinmeye çalışın.
I like information.	Bilgileri severim.
We couldn't live without this tool.	Bu alet olmadan yaşayamazdık.
Usually short green hair.	Genellikle kısa yeşil saç.
There was no question about it.	Bununla ilgili bir soru yoktu.
As long as the charges are serious enough.	Suçlamalar yeterince ciddi olduğu sürece.
But two things seem clear.	Ama iki şey açık görünüyor.
You should do the same.	Sen de öyle yapmalısın.
We had to say what we didn't like.	Neyi beğenmediğimizi söylemek zorunda kaldık.
Couldn't come next week due to snow.	Önümüzdeki hafta kar nedeniyle gelemedi.
public school system.	Devlet okulu sistemi.
He looked pale.	Solgun görünüyordu.
The investigation has two aspects.	Soruşturmanın iki yönü var.
I didn't think they were wrong.	Yanlış olduklarını düşünmedim.
One of my boyfriends died.	Erkek arkadaşlarımdan biri öldü.
Check out the Git site.	Git sitesine bak.
I could never tell.	Asla söyleyemezdim.
They liked the idea.	Fikir hoşlarına gitti.
And he gave it to them.	Ve onlara verdi.
I can't take advantage of you like this.	Senden bu şekilde yararlanamam.
For most people.	Çoğu insan için.
No one was well in that house.	O evde kimse iyi değildi.
Stand up for yourself.	Kendin için ayağa kalk.
Just little roads.	Sadece küçük yollar.
Well, you can guess what happened.	Pekala, ne olduğunu tahmin edebilirsiniz.
I just kept my head up and walked and walked.	Sadece başımı dik tuttum ve yürüdüm ve yürüdüm.
Failure can be very helpful when used in this way.	Bu şekilde kullanıldığında başarısızlık çok yardımcı olabilir.
He lowered his eyes and shook his head.	Gözlerini yere indirdi ve başını salladı.
This can literally drive you and your loved ones crazy.	Bu tam anlamıyla sizi ve sevdiklerinizi çıldırtabilir.
It was time for the two men to move on.	İki adamın devam etme zamanı gelmişti.
When we do that thing.	O şeyi yaptığımızda.
I'm human.	Ben insanım.
It was completely gone.	Tamamen gitmişti.
Heads were strong.	Kafalar güçtü.
I don't care how bad it is.	Ne kadar kötü olduğu umurumda değil.
I did not want.	Ben istemedim.
On one level, the most obvious, it failed.	Bir düzeyde, en bariz olanı, başarısız oldu.
It is really a combination of thoughts, feelings and place or places.	Gerçekten düşüncelerin, duyguların ve yer veya yerlerin bir birleşimidir.
He had no way of saying what was on his mind.	Aklından geçenleri söylemenin hiçbir yolu yoktu.
I have to see you.	Seni görmeliyim.
It helped me think.	Düşünmeme yardım etti.
The objection is easy to understand.	İtirazı anlamak kolaydır.
The house was in worse condition than the barn.	Ev, hatta ahırdan daha kötü durumdaydı.
This was not my experience.	Bu benim deneyimim değildi.
Cut the ends square.	Uçları kare kesin.
God has no mind.	Allah'ın aklı yoktur.
Two steps called him back over his shoulder.	İki adım onu ​​omzunun üzerinden geri çağırdı.
Maybe they forget.	Belki unuturlar.
But he had data.	Ama verileri vardı.
You took his body.	Onun vücudunu aldın.
It is the state in which the most people live.	İçinde en çok insanın yaşadığı devlettir.
I've never left.	Hiç ayrılmadım.
Well worth it for such an important purpose.	Böyle önemli bir amaç için buna değer.
We definitely thought he was someone special.	Kesinlikle onun özel biri olduğunu düşündük.
Read to understand.	Anlamak için okuyun.
Take me back to the real world.	Beni gerçek dünyaya geri götür.
Same, sure, three.	Aynı, kesin, üç.
Again, no hassle free.	Yine, ücretsiz sorun yok.
Their effective steps or methods make things happen.	Etkili adımları veya yöntemleri, işlerin gerçekleşmesini sağlar.
That's better.	Böyle daha iyi.
Limited parking.	Sınırlı park yeri.
Build a target.	Bir hedef yapının.
The world is flat.	Dünya düz.
We don't take care of ourselves, that's the problem.	Kendimize bakmıyoruz, sorun bu.
Maybe even before.	Belki daha önce bile.
It's usually a sign that you're comfortable.	Genellikle rahat olduğunuzun bir işaretidir.
I raised my hands and smiled at him.	Ellerimi kaldırdım ve ona gülümsedim.
It is more difficult to describe to your doctor what you are feeling.	Ne hissettiğinizi doktorunuza tarif etmek daha zordur.
But then, it took time to happen.	Ama sonra, gerçekleşmesi zaman almıştı.
No one in the village shared his views.	Köyde kimse onun görüşlerini paylaşmadı.
I was very, very wrong.	Çok çok çok yanılmışım.
Most of us are really beautiful.	Çoğumuz gerçekten güzeliz.
Things could be worse.	İşler daha kötü olabilir.
I didn't expect to be here in the morning.	Sabah burada olmayı beklemiyordum.
The taste is thick and smooth.	Tadı kalın ve pürüzsüz.
Take the space you will occupy in this world.	Bu dünyada kaplayacağın alanı al.
I will be there for six months.	Altı ay orada olacağım.
The bed was not as comfortable as he had hoped.	Yatağı umduğu kadar rahat değildi.
Tumor size was measured every other day for the indicated period.	Tümör boyutu belirtilen süre boyunca iki günde bir ölçülmüştür.
For example, declaration.	Örneğin, beyan.
She felt his breath in her hair.	Nefesini saçlarında hissetti.
I can't go to him.	ona gidemem.
Just a moment of peace.	Sadece bir an barış.
My heart has hardened against my children.	Kalbim, çocuklarıma karşı sertleştiler.
I had killed him.	Onu öldürmüştüm.
It's time to change.	Değişme zamanı.
Me, man vs.	Ben, adam vs.
He didn't laugh.	Gülmedi.
He was in complete darkness.	O tamamen karanlıktaydı.
We had never heard of such a thing.	Böyle bir şeyi hiç duymamıştık.
The above step comes with trading terms.	Yukarıdaki adım, ticaret şartlarıyla birlikte gelir.
Political discussion.	Siyaset tartışması.
I know, smart.	Biliyorum, akıllı.
His father wanted him to join the army.	Babası onun orduya katılmasını istiyordu.
The economy continues to get better.	Ekonomi gitgide daha iyiye gitmeye devam ediyor.
We put a lot of effort in the beginning.	Başlangıçta büyük çaba sarf ettik.
This file contains instructions on how to build and test your project.	Bu dosya, projenizi nasıl oluşturacağınıza ve test edeceğinize ilişkin talimatları içerir.
This is an application.	Bu bir uygulamadır.
When he won, he knew it was because of his strategy.	Kazandığında, bunun stratejisi yüzünden olduğunu biliyordu.
This is just plain fact.	Bu sadece düz bir gerçek.
They are in mine.	Onlar benimkinde.
Maybe we can go there a little more often.	Belki oraya biraz daha sık gidebiliriz.
They talked for a moment before the phone was handed to me.	Telefon bana verilmeden önce bir an konuştular.
My whole family is like that.	Bütün ailem öyle.
So he soon returned.	Bu yüzden yakında döndü.
Still, the tears fell.	Yine de gözyaşları düştü.
But you no longer look for them in the crowd.	Ama artık onları kalabalıkta aramıyorsunuz.
This is the end.	Bu son.
He talked about his children.	Çocuklarından bahsetti.
He wanted it, he got it.	Onu istedi, aldı.
I haven't read anything.	Hiçbir şey okumadım.
He said he would give me some time.	Bana biraz zaman vereceğini söyledi.
He will give you the code for the front door.	Size ön kapının kodunu verecek.
There is a security policeman at the table.	Masada bir güvenlik polisi var.
This was not the work of any animal.	Bu herhangi bir hayvanın işi değildi.
We thank them for their service.	Hizmetleri için kendilerine teşekkür ederiz.
There was no bottom.	Alt yoktu.
If you want to please me, never raise.	Beni memnun etmek istiyorsan, asla yükseltme.
And that was just that.	Ve bu sadece buydu.
I am full of death and life.	Ölüm ve yaşam doluyum.
Find out what it is and where it is.	Ne olduğunu ve nerede olduğunu öğrenin.
Therefore, there are several points that need improvement in its features.	Bu nedenle, özelliklerinde iyileştirilmesi gereken birkaç nokta vardır.
It is their discretion.	Bu onların takdiridir.
Source of the week.	Haftanın kaynağı.
I hit bottom.	Dibe vurdum.
It would stay there for months before anyone noticed.	Kimse fark etmeden önce orada aylarca kalırdı.
neither was I.	ben de değildim.
People move things.	İnsanlar bir şeyleri hareket ettirir.
Tomorrow, it's yours.	Yarın, o senin.
I wanted to kill someone.	Birini öldürmek istedim.
Holding flowers gets people out.	Çiçek tutmak insanları dışarı çıkarır.
The consequences are sure to raise hell.	Sonuçlarının cehennemi yükselteceği kesin.
If you think it needs something extra, add it.	Ekstra bir şeye ihtiyacı olduğunu düşünüyorsanız, ekleyin.
Our members will do just that.	Üyelerimiz bunu yapacak.
We closed it too.	Onu da kapattık.
Thanks for the link, I wasn't aware of that.	Bağlantı için teşekkürler, bunun farkında değildim.
There was no pain.	Ağrı yoktu.
May be not.	Belki değil.
I'll add a few pieces here soon.          	Yakında buraya birkaç parça ekleyeceğim.          
table.	masa.
Smash your mind.	Fikrini parçala.
Your options are really limited.	Seçenekleriniz gerçekten sınırlı.
He couldn't and rolled his eyes.	Yapamadı ve gözlerini devirdi.
I didn't laugh with him.	Onunla gülmedim.
It started to rain.	Yağmur başladı.
One season of hell.	Bir sezon cehennem.
I only came once.	Sadece bir kez geldim.
Everything is wrong.	Her şey yanlış.
One day he gave his master a list of names.	Bir gün efendisine bir isim listesi verdi.
Unfortunately, it often does.	Ne yazık ki, çoğu zaman yapar.
This is not a process within your control.	Bu sizin kontrolünüzde olan bir süreç değil.
They were not a couple.	Onlar bir çift değildi.
That is all.	Hepsi bukadar.
Here it means a visible object.	Burada görünür bir nesne anlamına gelir.
However, it can only spread through direct contact.	Ancak, sadece doğrudan temas yoluyla yayılabilir.
It may be based on design.	Tasarıma dayalı olabilir.
Two were this size, the remaining two were slightly smaller.	İkisi bu boyuttaydı, kalan ikisi biraz daha küçüktü.
Be patient, tell your friends, do some.	Sabırlı olun, arkadaşlarınıza duyurun, biraz yapın.
I think this is great.	Bence bu harika.
Limited space is available.	Sınırlı alan mevcuttur.
I let go of your hand.	elini bıraktım.
Such delusion gives voice to his soul.	Böyle yanılgı ruhuna ses verir.
I see two different answers.	İki farklı cevap görüyorum.
You can save them for future use.	Bunları ileride kullanmak üzere saklayabilirsiniz.
So, we fish and talk.	Yani, balık tutup konuşuruz.
I would have no idea how to access anything.	Hiçbir şeye nasıl erişeceğim hakkında hiçbir fikrim olmazdı.
They're going out.	Dışarı çıkıyorlar.
Military and economic support.	Askeri ve ekonomik destek.
The record shows otherwise.	Kayıt aksini gösteriyor.
I'll get a good press.	İyi bir baskı alacağım.
You can not do this.	Bunu yapamazsın.
The tumor was completely removed.	Tümör tamamen çıkarıldı.
There are reasons.	Nedenleri var.
He left seven children.	Yedi çocuk bıraktı.
However, even if you love that music, speed still comes last.	Ancak, o müziği sevseniz bile, hız yine de en sonda gelir.
I'm not so sure about everything.	Her şeyden o kadar emin değilim.
Spend your time on the skills you enjoy most.	Zamanınızı en çok keyif aldığınız becerilerinize harcayın.
This is a question of truth.	Bu bir gerçek sorusudur.
We do a lot.	Biz çok yapıyoruz.
But it doesn't work for reading.	Ama okumak için çalışmıyor.
They talk about it in the game.	Oyunda bunun hakkında konuşuyorlar.
He doesn't want to come.	O gelmek istemiyor.
I have good knowledge about this.	Bu konuda iyi bilgim var.
Gotta get out.	Çıkmak gerek.
I'll get them to fix the windows.	Onları pencereleri tamir ettireceğim.
This is unfortunately no longer observed.	Bu ne yazık ki artık gözlemlenmiyor.
We thought maybe this is his style.	Belki de bu onun tarzıdır diye düşündük.
Let's see if he will answer this time.	Bakalım bu sefer cevap verecek mi?
Thin lines are individual cells.	İnce çizgiler bireysel hücrelerdir.
This is clearly a complex set of problems to be solved.	Bu açıkça çözülmesi gereken karmaşık bir problem setidir.
But it's a family business thing.	Ama bu bir aile işi meselesi.
But about eight years ago, he said, things started to change.	Ama yaklaşık sekiz yıl önce, dedi, işler değişmeye başladı.
Confuse your hand.	Elini karıştır.
Glass is fine.	Cam iyidir.
Even when you have the best.	En iyisine sahip olduğunuzda bile.
I didn't miss a meal.	Bir yemeği kaçırmadım.
It will help if we can keep things in perspective.	Olayları perspektif içinde tutabilirsek bu yardımcı olacaktır.
This is a goal he is trying to achieve by unknown means.	Bu, bilinmeyen yollarla ulaşmaya çalıştığı bir hedeftir.
Relatively, of course.	Tabii göreceli olarak.
They get upset.	Üzülürler.
The colors are the same.	Renkleri aynı.
If he thought the shock of being caught earlier was bad. 	Daha önce yakalanmanın şokunun kötü olduğunu düşündüyse. 
Have fun.	iyi eğlenceler.
Nobody gets paid to be here and help.	Kimse burada olmak ve yardım etmek için para almıyor.
He went on it.	Bunun üzerine gitti.
However, in a sense the situation is more complex.	Ancak, bir anlamda durum daha karmaşıktır.
He can eat.	O yiyebilir.
I've been doing this for several years.	Birkaç yıldır bunu yapıyorum.
I could taste the smooth.	Pürüzsüz tadı alabiliyordum.
And considering their mobile market share, that makes a lot of sense.	Ve mobil pazar payları göz önüne alındığında, bu çok mantıklı.
Nobody was even wearing a suit.	Kimse takım elbise bile giymiyordu.
This shows you how strange this is.	Bu size bunun ne kadar tuhaf olduğunu gösteriyor.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğrudur.
Fear of the unknown.	Bilinmeyen korkusu.
The difficulty is actually the existence of the world.	Zorluk aslında dünyanın varlığıdır.
She probably got the job because she was pretty.	Muhtemelen işini güzel olduğu için almıştır.
Another positive aspect is the presence of gorgeous female characters.	Bir diğer olumlu yönü ise muhteşem kadın karakterlerin varlığı.
But sometimes it gives false positive or negative results.	Ancak bazen yanlış pozitif veya negatif sonuçlar verir.
I was more or less prepared for this.	Buna az çok hazırlıklıydım.
He could hide it much better than the others.	Bunu diğerlerinden çok daha iyi saklayabilirdi.
Only then will your life be in perfect balance.	Ancak o zaman hayatınız mükemmel bir dengede olacak.
We will not move.	Biz taşınmayacağız.
I feel my goddamn face getting hot and I look away.	Lanet yüzümün ısındığını hissediyorum ve başka tarafa bakıyorum.
This is true today more than ever.	Bu bugün her zamankinden daha fazla doğrudur.
You met him and then you ran away.	Onunla tanıştın ve sonra kaçtın.
She took care of him.	Onunla ilgilendi.
We usually have specific plans before we get started.	Başlamadan önce genellikle belirli planlarımız olur.
You can withdraw from me for any amount required.	Gereken herhangi bir miktar için benden çekebilirsiniz.
But four days passed and nothing happened.	Ama dört gün geçti ve hiçbir şey olmadı.
You just have to keep moving forward.	Sadece ilerlemeye devam etmelisin.
It could have, but it didn't.	Olabilirdi ama olmadı.
She is what my mom calls character.	Annemin karakter dediği şey o.
Sometimes you can use money to get someone to talk.	Bazen birini konuşturmak için parayı kullanabilirsiniz.
In fact, the real problem is empty houses.	Aslında asıl sorun boş evler.
I saw something else.	Bir şey daha gördüm.
People were going to and from where he was.	İnsanlar onun olduğu yere gidip geliyordu.
I will come here often and sit and work.	Sık sık gelip burada oturacağım ve çalışacağım.
You became your parents.	Anne babanız oldunuz.
There are currently three people on the space station.	Şu anda uzay istasyonunda üç kişi var.
I felt so much better this way.	Bu şekilde kendimi çok daha iyi hissettim.
We cannot serve this meat now.	Şimdi bu eti servis edemeyiz.
Easier said than done, you might say.	Söylemesi yapmaktan daha kolay, diyebilirsiniz.
For the third meeting of the day, the book wrote:	Günün üçüncü toplantısı için kitap şunları yazdı.
Four more years.	Dört yıl daha var.
He must see great potential in you.	İçinizde büyük bir potansiyel görüyor olmalı.
He was married twice.	İki kez evlendi.
So do the number of workers as well.	Yani işçi sayısını da yapın.
I think it's more of a reaction than a reaction.	Bunun bir tepkiden çok bir tepki olduğunu düşünüyorum.
He chose the second approach.	İkinci yaklaşımı seçti.
Please update.	Güncelleme rica ediyorum.
No doubt we will use it.	Kullanacağımızdan şüpheniz olmasın.
All of the photos were posted on the internet.	Fotoğrafların tamamı internette yayınlandı.
I could break down here.	Burada yıkılabilirim.
This was the code.	Bu koddu.
He's a sweet guy, but we weren't the right two.	O tatlı bir adam, ama biz doğru iki kişi değildik.
Again the same question comes up.	Yine aynı soru geliyor.
The conflict did not last long.	Çatışma uzun sürmedi.
We partially agree.	Kısmen katılıyoruz.
This is my call to action.	Bu benim harekete geçme çağrım.
But not.	Ama yok.
I bought it because it looks different.	Farklı göründüğü için aldım.
You must love to travel.	Seyahat etmeyi sevmelisin.
I understand what you mean.	Ne demek istediğini anlıyorum.
There are many.	Çok var.
I will not try to do what they did.	Onların yaptıklarını yapmaya çalışmayacağım.
It was clear that it was a question of power.	Sorunun güç meselesi olduğu açıktı.
We're giving up on the wall and pulling back tonight.	Duvardan vazgeçiyoruz ve bu gece geri çekiliyoruz.
He walked like an old old man.	Yaşlı, yaşlı bir adam gibi yürüdü.
Now this would be a great name for the project.	Şimdi bu proje için harika bir isim olurdu.
It wasn't her mother.	Annesinin değildi.
I can't talk any more.	Daha fazla konuşamam.
Of course there is more to it than that.	Elbette bundan daha fazlası var.
I could escape.	kaçabilirdim.
We lived like animals, as they should be.	Hayvanlar gibi yaşardık, olması gerektiği gibi.
That doesn't mean you're not good enough.	Bu yeterince iyi olmadığın anlamına gelmez.
They don't prove anything.	Hiçbir şey kanıtlamıyorlar.
He is mentioned more often than he appears on camera.	Kamerada göründüğünden daha sık bahsedilir.
During an important game, the job is put on hold.	Önemli bir oyun sırasında iş beklemeye alınır.
It should point to the evidence.	Kanıta işaret etmelidir.
He fell to the ground like a bullet, fell.	Bir kurşun gibi yere düştü, düştü.
I caused this.	Buna ben sebep olmuştum.
It might look bad when they release you later.	Seni daha sonra serbest bıraktıklarında kötü görünebilir.
The house looked more normal than it had in months.	Ev aylardır olduğundan daha normal görünüyordu.
I've seen it many times and the show is beyond great.	Onu birçok kez gördüm ve gösteri harika ötesi.
Still, he couldn't give up now.	Yine de şimdi vazgeçemezdi.
Hours vary by season.	Saatler mevsime göre değişir.
I didn't think you would tell me.	Bana söyleyeceğini düşünmemiştim.
Tears streamed down my face.	Gözyaşları yüzümden aşağı süzüldü.
It's not and I'm confident.	Değil ve kendime güveniyorum.
Also the strategy you mentioned.	Ayrıca bahsettiğin strateji.
Written signs remained.	Yazılı işaretler kaldı.
He went and killed her and now he has a body.	Gitti ve onu öldürdü ve şimdi bir cesedi var.
If we don't, we'll be here for a long time.	Yapmazsak, uzun süre burada kalacağız.
I'm just waiting for the right opportunity.	Sadece doğru fırsatı bekliyorum.
As impossible as it is.	Olduğu kadar imkansız.
It's too late now.	Şimdi çok geç.
These people will support you and not judge you.	Bu insanlar sizi destekleyecek ve yargılamayacak.
Everything about him was a wet dream, it wasn't even fair.	Onunla ilgili her şey ıslak bir rüyaydı, bu adil bile değildi.
Soon it was easy to see why.	Yakında nedenini görmek kolaydı.
However, we do not know exactly who they are.	Ancak tam olarak kim olduklarını bilemeyiz.
He looks ready to vomit.	Kusmaya hazır görünüyor.
His throat felt dry.	Boğazı kurumuş gibiydi.
Write the cards.	Kartları yazın.
He saw it on the far side of the training ground.	Antrenman alanının uzak tarafında gördü.
Actually I know this.	Aslında bunu biliyorum.
Still waiting.	Hala bekliyor.
Only one person had the number.	Numara sadece bir kişide vardı.
They forced him to go from cell to cell.	Onu hücreden hücreye gitmeye zorladılar.
Somewhere in the house.	Evin içinde bir yerde.
Nothing turned into anything.	Hiçbir şey bir şeye dönüşmedi.
I think it's like that.	Bence öyle.
He stood with us, and we stood with him.	O bizimle durdu, biz de onunla durduk.
Because it might work for you.	Çünkü işinize yarayabilir.
Experience has taught me to be ready and not to turn back.	Tecrübe bana hazır olmayı ve geri dönmemeyi öğretti.
As if he wasn't trying to hide it.	Sanki saklamaya çalışmıyormuş gibi.
It is impossible not to surrender to anxiety.	Kaygıya teslim olmamak elde değil.
Put it in a small bowl and cover it.	Küçük bir kaseye alıp üzerini kapatın.
In this case, bigger is definitely better.	Bu durumda, daha büyük kesinlikle daha iyidir.
I just don't like the way they talk.	Sadece konuşmaları hoşuma gitmedi.
It's a plan that has stood the test of time.	Bu, zamana direnen bir plan.
You have dinner and you are safe inside.	Akşam yemeğin var ve içeride güvendesin.
In fact, we do not offer absolutely any products on our site.	Aslında sitemizde kesinlikle hiçbir ürün sunmuyoruz.
You can claim a higher interest rate.	Daha yüksek bir faiz oranı talep edebilirsiniz.
I would have to be made of stone in order not to be.	Olmamam için taştan yapılmış olmam gerekirdi.
And they are the best kind of people.	Ve bunlar en iyi insan türüdür.
But this is how it turned out.	Ama bu şekilde ortaya çıktı.
You can't sit next to him without feeling it.	Onu hissetmeden yanına oturamazsın.
I want to work with you and spread it.	Seninle çalışmak ve bunu yaymak istiyorum.
Please, let's try.	Lütfen, deneyelim.
I know this because everyone is telling everyone how cool this is.	Bunu biliyorum çünkü herkes herkese bunun ne kadar havalı olduğunu söylüyor.
I couldn't face them.	Onlarla yüzleşemedim.
They were very thin, very thin.	Çok inceydiler, çok inceydiler.
And he doesn't exactly lie.	Ve tam olarak yalan söylemiyor.
Most won't let you do that.	Çoğu bunu yapmana izin vermeyecek.
It leaves a gap in your education.	Eğitiminizde bir boşluk bırakır.
The database can become very large.	Veritabanı çok büyüyebilir.
To her mother.	Annesine.
Actually more than a few.	Aslında birkaç taneden fazla.
Neither spoke, and the short distance was covered in minutes.	İkisi de konuşmadı ve kısa mesafe dakikalar içinde katedildi.
They carry a good reason.	Haklı bir sebep taşırlar.
He has no other choice.	Başka seçeneği yok.
I felt very light.	Kendimi çok hafif hissettim.
People have done this once before.	İnsanlar bunu daha önce bir kez yaptı.
He tells everyone that he is dead.	Herkese onun öldüğünü söylüyor.
We will summarize the topic.	Konuyu özetleyeceğiz.
You eat what you kill.	Ne öldürürsen onu yersin.
In and then down.	İçeri ve sonra aşağı.
If you expect anything else, you don't know it very well.	Başka bir şey bekliyorsanız, onu çok iyi tanımıyorsunuz.
There is a small additional point here.	Burada küçük bir ek nokta var.
She hadn't noticed his quiet approach.	Onun sessiz yaklaşımını fark etmemişti.
The walls radiated a dim light.	Duvarlar soluk bir ışık yayıyordu.
He was too close and could not return.	Çok yakındı ve geri dönemezdi.
Nobody will believe you.	Kimse sana inanmayacak.
Nothing here really makes use of it.	Buradaki hiçbir şey onu gerçekten kullanmıyor.
I didn't think much about it.	Bunun hakkında pek düşünmedim.
I just want to meet him.	Sadece onunla tanışmak istiyorum.
This can be done in advance.	Bu önceden yapılabilir.
You're going to help someone for a change.	Bir değişiklik için birine yardım edeceksin.
They have eight stars that form a square around their gates.	Kapılarının etrafında bir kare oluşturan sekiz yıldızları var.
See comment below.	Aşağıdaki yoruma bakın.
“No money,” he said.	Para yok, dedi.
They want food for the children.	Çocuklar için yemek istiyorlar.
Before time runs out.	Zaman dolmadan.
Or you simply cannot reach them.	Ya da basitçe onlara ulaşamazsınız.
Click on a song and it starts playing.	Bir şarkıya tıklayın ve çalmaya başlar.
The game does not stop.	Oyun durmuyor.
I made a bad mistake in judgment.	Yargılamada kötü bir hata yaptım.
Open lunch and dinner.	Öğle ve akşam yemeğini açın.
But he was worried.	Ama endişeliydi.
Religion and science.	Din ve bilim.
Friends were coming.	Arkadaşlar geliyordu.
It is mostly an angry breed.	Çoğunlukla öfkeli bir ırktır.
Not that they are known.	Bilindiklerinden değil.
They treated me really well.	Bana gerçekten iyi davrandılar.
Actually, let me take a look at that.	Aslında, buna bir bakayım.
But overall it can't be my strategy.	Ama genel olarak benim stratejim olamaz.
There's a lot of room to grow.	Büyümek için çok yer var.
Or not really.	Ya da gerçekten değil.
He nodded towards a group of people standing directly in their path.	Doğrudan yollarına çıkan bir grup insana doğru başını salladı.
At least six feet.	En az altı ayak.
However, the house has not been completely changed from its original condition.	Ancak, ev orijinal durumundan tamamen değiştirilmemiştir.
But the reality is more complex than that.	Ama gerçek bundan daha karmaşıktır.
The free market was at work.	Serbest piyasa iş başındaydı.
i play better	daha iyi oynuyorum
Even if the laws change, man cannot be brought back to life.	Kanunlar değişse de, insan hayata döndürülemez.
In addition, significant differences were found between groups of subjects in certain conditions.	Ayrıca, belirli koşullarda denek grupları arasında önemli farklılıklar bulundu.
We want this baby in our lives.	Bu bebeği hayatımızda istiyoruz.
The response rate was similar between the two time points.	Yanıt oranı iki zaman noktası arasında benzerdi.
There won't be enough work.	Yeterli iş olmayacak.
Naturally, it made no difference to the computer.	Doğal olarak, bilgisayar için hiçbir fark yaratmadı.
available.	mevcut.
He still has a stupid smile on his face.	Yüzünde hala aptal bir gülümseme var.
You cannot do anything with it.	Onunla hiçbir şey yapamazsınız.
Let's go out for a moment.	Bir anlığına dışarı çıkalım.
You have looked at it for a long time.	Uzun uzun incelediniz.
Sometimes we may be out of stock for some items.	Bazen bazı ürünlerde stokta olmayabiliriz.
They measured by their own standards.	Kendi standartlarına göre ölçtüler.
He does anything he wants to do.	Yapmak istediği bir şeyi yapar.
A user is a feed.	Bir kullanıcı bir beslemedir.
So far from the crowd.	Kalabalıktan bu kadar uzak.
You are no longer a part of yourself.	Artık kendinizin bir parçası değilsiniz.
Then she said she was there to make everyone feel good.	Sonra herkesin iyi hissetmesini sağlamak için orada olduğunu söyledi.
He was my personal god.	O benim kişisel tanrımdı.
I have to go check some things out.	Gidip bazı şeyleri kontrol etmeliyim.
Will likely be back to get more.	Muhtemelen daha fazlasını almak için geri dönecek.
It will be difficult.	Zor olacak.
A fact, not a feeling.	Bir gerçek, bir his değil.
You must trust him.	Ona güvenmelisin.
You can finally sleep.	Sonunda uyuyabilirsin.
It would have been destroyed, perhaps burned.	Bu yıkılırdı, belki yakılırdı.
Please let me have a drink of water.	Lütfen bir su içmeme izin verin.
One of them is water.	Bunlardan biri sudur.
That's it, it's simple and takes less time.	İşte bu kadar, basit ve daha az zaman alıyor.
We rarely talked about what our pieces would be.	Parçalarımızın ne olacağı hakkında nadiren konuşurduk.
He did not speak for a moment.	Bir an konuşamadı.
We were going to spend the weekend there.	Hafta sonunu orada geçirecektik.
Have a good weekend!!.	İyi hafta sonları!!.
One second, please.	Bir saniye lütfen.
But it has to be done!	Ama yapılması gerek!.
Especially after having kids.	Özellikle çocuk sahibi olduktan sonra.
It is a perfectly reasonable response to the information one has.	Kişinin sahip olduğu bilgilere tamamen makul bir yanıttır.
I wanted this with him.	Bunu onunla istedim.
So the truth is hidden deep inside.	Yani gerçek derinlerde gizlidir.
Mothers make sons.	Anneler erkek çocuk yapar.
We based our final decisions on several factors.	Nihai kararlarımızı birkaç faktöre dayandırdık.
It looked military green in the light.	Işıkta askeri yeşil görünüyordu.
Today is the last day we can get it.	Bugün alabileceğimiz son gün.
As if his friends were talking about someone else.	Sanki arkadaşları başka biri hakkında konuşuyormuş gibi.
Now the conversation was divided into three parts.	Şimdi konuşma üç bölüme ayrılmıştı.
In fact, he supported his position.	Aslında pozisyonunu destekledi.
It worked fine at first.	İlk başta iyi çalıştı.
They may have trouble finding words.	Kelime bulmakta zorlanabilirler.
It was quite a double bill.	Oldukça çifte bir faturaydı.
As usual, no one asked for my contribution.	Her zamanki gibi kimse benim katkımı istemedi.
Of course you don't know what time it is.	Tabii saatin kaç olduğunu bilmiyorsunuz.
Welcome to your home.	Evinize hoş geldiniz.
Like this.	Bunun gibi.
It's called video.	Video denir.
And once they do, they should let the world know about it.	Ve bir kez yaptıklarında, dünyanın bunu bilmesini sağlamalılar.
It was good to know that.	Bunu bilmek iyi bir şeydi.
Therefore, the statistical power of the findings is strong.	Bu nedenle, bulguların istatistiksel gücü güçlüdür.
He becomes more certain that he has a reason.	Bir nedeni olduğundan daha emin hale gelir.
I'm glad for that.	Bunun için sevindim.
I can see my dad listening in his seat with us.	Babamı koltuğunda bizimle birlikte dinlerken görebiliyorum.
I broke up with him, shut up.	Ben ondan koptum, sus.
But it gives him the tools he needs to succeed.	Ama ona başarılı olması için gerekli araçları verir.
Management is basically something you do.	Yönetim temelde yaptığınız bir şeydir.
It was covered with clothes.	Giysilerle kaplıydı.
Louder is better.	Yüksek sesle daha iyi.
But others who attended the show saw the situation differently.	Ancak gösteriye katılan diğerleri durumu farklı gördü.
And that would mean a lot to him.	Ve bu onun için çok şey ifade edecekti.
From the beginning, no one liked the mission.	Başından beri kimse görevi beğenmedi.
Everything is in perfect order and they never give us trouble.	Her şey mükemmel bir düzende ve bize asla sorun çıkarmazlar.
Your mother told me about the party.	Annen bana partiden bahsetti.
Then.	O zaman.
There are no sounds when we fuck.	Sikiştiğimizde sesler de gelmiyor.
Others claim that they help change matters.	Diğerleri, meseleleri değiştirmeye yardımcı olduklarını iddia ediyor.
When the three of them were at home, they would often go for walks together.	Üçü evdeyken sık sık birlikte yürüyüşe çıkarlardı.
We will play with energy.	Enerji ile oynayacağız.
The models are made of the highest quality materials to last a long time.	Modeller, uzun süre dayanacak şekilde en kaliteli malzemelerden yapılmıştır.
He nearly died on the try.	Denemede neredeyse ölüyordu.
I must not let you go.	Gitmene izin vermemeliyim.
come back to me etc.	Bana geri dön vb.
It went on for weeks.	Haftalarca devam etti.
I get twenty minutes each time.	Her seferinde yirmi dakika alıyorum.
I asked him how they love our country.	Ona ülkemizi nasıl sevdiklerini sordum.
We will return to this in our next talk.	Buna, bir sonraki konuşmamızda döneceğiz.
Even in the dark, he could see blood.	Karanlıkta bile kan olduğunu görebiliyordu.
But none of them helped.	Ama hiçbiri yardım etmedi.
At a critical moment, I let myself be caught off guard.	Kritik bir anda hazırlıksız yakalanmama izin verdim.
Just to get attention.	Sadece dikkat çekmek için.
To certain people.	Belirli kişilere.
Time is one of our most valuable resources.	Zaman en değerli kaynaklarımızdan biridir.
The blood in his stomach was getting worse and worse.	Midesindeki kan giderek kötüleşiyordu.
Just let it be.	Sadece olsun.
This is now a military city.	Burası artık askeri bir şehir.
Just go do this.	Sadece git bunu yap.
Keep going and you'll get there.	Devam et ve oraya varacaksın.
There was silence for a moment.	Bir an için sessizlik oldu.
The idea was not actually new.	Fikir aslında yeni değildi.
There are thousands and thousands of them right now.	Şu anda onlardan binlerce ve binlerce var.
An interesting side note.	İlginç bir yan not.
I sound weird, like it's not mine.	Sesim tuhaf geliyor, sanki benim değilmiş gibi.
He lay back in his hotel bed and closed his eyes.	Otel yatağına geri yattı ve gözlerini kapattı.
Give them to him.	Onları ona ver.
He thought of her as his daughter.	Onu kızı gibi düşündü.
He wanted blood.	Kan istiyordu.
out to get you.	Seni almak için dışarı.
Sorry, I'm not sorry.	Üzgünüm, üzgün değilim.
There was murder in his eyes.	Gözlerinde cinayet vardı.
It's making noise.	Ses çıkarıyor.
Recommend to any police officer.	Herhangi bir polis memuruna önerin.
Someone wanted to know something.	Birisi bir şey bilmek istiyordu.
The same is true in the current situation.	Aynı şey mevcut durumda da geçerlidir.
If it drops to third, simply throw the ball.	Üçüncüye düşerse, topu atmanız yeterli.
Just look at you.	Sadece sana bak.
I have much more to say.	Daha söyleyecek çok şeyim var.
And he had a lot of good advice.	Ve bir sürü iyi tavsiyesi vardı.
All or what he thinks.	Hepsi ya da düşündüğü şey.
I'll send you a box every six months.	Sana altı ayda bir kutu göndereceğim.
We had no idea what they were doing.	Ne yaptıkları hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
This is because the entire game is text-based.	Bunun nedeni, tüm oyunun metin tabanlı olmasıdır.
I wasn't quite ready for this.	Buna çok hazır değildim.
You did not come.	Gelmedin.
Don't be that man.	O adam olma.
But they are not happy.	Ama mutlu değiller.
Make the most of it in any situation.	Her koşulda bundan en iyi şekilde yararlanın.
He is small in small characters.	O küçük karakterlerde küçük.
It was a fact.	Bu bir gerçekti.
There are two of you.	Sizden iki tane var.
We are just a means to an end.	Biz sadece bir sona giden aracıyız.
be about it.	Bu konuda ol.
Security interests.	Güvenlik çıkarları.
Very simple.	Çok basit.
This is a great environment to work in.	Bu çalışmak için harika bir ortam.
But this is a man's life.	Ama bu bir adamın hayatı.
It was certainly an interesting read.	Kesinlikle ilginç bir okumaydı.
This made her the second great love of my life.	Bu onu hayatımın ikinci büyük aşkı yaptı.
Maybe too tight.	Belki çok sıkı.
He managed to escape and is now free.	Kaçmayı başardı ve şu anda serbest.
There may be a hope!.	Bir umut olabilir!.
We shook the deal.	Anlaşmayı salladık.
Now let's talk about the real world.	Şimdi gerçek dünyadan bahsedelim.
You will not die.	Ölmeyeceksin.
Tell him how it went.	Ona nasıl gittiğini söyle.
A few seconds of conversation made him smile.	Birkaç saniyelik konuşma gülümsemesine neden oldu.
The entire conversation takes two minutes.	Tüm konuşma iki dakika sürer.
But that's another story entirely.	Ama bu tamamen başka bir hikaye.
He sat by himself in a corner of the room.	Odanın bir köşesine kendi başına oturdu.
I'm looking forward to this very much.	Bunu çok sabırsızlıkla bekliyorum.
But he never got a response.	Ama hiçbir zaman yanıt alamadı.
Both are from different women.	İkisi de farklı kadınlardan.
It was a difficult time.	Zor bir zamandı.
Actually, I didn't do much.	Aslında pek bir şey yapmadım.
I'm just learning and trying to make things right.	Sadece öğreniyorum ve işleri yoluna koymaya çalışıyorum.
What a concept.	Ne bir kavram.
You can have them say whatever you want to say.	Söylemek istediğiniz her şeyi söylemelerini sağlayabilirsiniz.
Everyone would kill to be one of them.	Onlardan biri olmak için herkes öldürür.
As a result, they know how to receive what is given.	Sonuç olarak, verilenleri nasıl alacaklarını bilirler.
This is weird actually.	Bu garip aslında.
You seem to know a lot about that girl.	Görünüşe göre o kız hakkında çok şey biliyorsun.
No one got up to give him a seat.	Kimse ona koltuk vermek için kalkmadı.
He was waiting for such news to come, but not so soon.	Böyle bir haberin gelmesini bekliyordu ama bu kadar erken değil.
There was no sign of life.	Yaşam belirtisi yoktu.
I'm with you until the end.	sonuna kadar yanındayım.
We should judge him by his actions.	Onu davranışlarına göre yargılamalıyız.
I've been getting calls about missed tests, bad equipment, and positive tests.	Cevapsız testler, kötü ekipman ve pozitif testler hakkında çağrılar alıyorum.
He has so many books.	O kadar çok kitabı var ki.
This work.	Bu iş.
I even got your plaque.	Hatta plaketinizi bile aldım.
Season the eggs with salt and pepper.	Yumurtaları tuz ve karabiberle tatlandırın.
Give us your opinion.	Bize fikrini ver.
I'm sick of watching	izlemene sinir oluyorum
Straight into their arms.	Direk onların kollarına.
The thought was wrong.	Düşünce yanlıştı.
Hearing it made me smile.	Onu duymak gülümsememe neden oldu.
It is available in three different colors.	Üç farklı rengi mevcuttur.
Entirely.	Baştan sona.
I like this kind of weather.	Bu tür havalardan hoşlanırım.
I will not support this plan.	Bu planı desteklemeyeceğim.
It started to rise.	Yükselmeye başladı.
He was on his way home from a meeting with a client.	Bir müşteriyle yaptığı toplantıdan eve dönüyordu.
But you can see too much.	Ama çok fazla görebilirsiniz.
I offered, but he didn't want to stop.	Teklif ettim ama durmak istemedi.
It wasn't as difficult as he thought.	Düşündüğü kadar zor değildi.
Fewer than this number actually use it.	Bu sayıdan daha azı aslında kullanıyor.
He knew himself very well.	Kendini çok iyi tanıyordu.
Your father will say.	Baban diyecekler.
A more consistent approach would be better here.	Burada daha tutarlı bir yaklaşım daha iyi olurdu.
I guess it's called setting an example.	Sanırım buna örnek olmak deniyor.
This is very difficult for me.	Bu benim için çok zor.
It was even worse because he wouldn't be able to help.	Daha da kötüydü çünkü yardım edemeyecekti.
This is the main and only window of the application.	Bu, uygulamanın ana ve tek penceresidir.
He wanted to go to medical school.	Tıp fakültesine gitmek istiyordu.
I don't see how thinking about something happy can help.	Mutlu bir şey düşünmenin nasıl yardımcı olabileceğini anlamıyorum.
So are fish.	Balıklar da öyle.
The room was beautiful and very comfortable.	Oda güzel ve çok rahattı.
I needed to start making money as soon as possible.	Bir an önce para kazanmaya başlamam gerekiyordu.
What is the least common?	En az yaygın olan nedir.
Thanks for watching.	İzlediğiniz için teşekkürler.
Strange things are happening.	Garip şeyler oluyor.
We had a lot of fun with the character.	Karakterle çok eğlendik.
We feel great about these guys.	Bu adamlar hakkında harika hissediyoruz.
It is not, nor is it any other special type of system.	Değildir, başka herhangi bir özel tip sistem de değildir.
Your relationships are strong.	İlişkileriniz güçlü.
We are sleeping in this game.	Bu oyunda uyuyoruz.
Everyone has an idea of ​​how you should do this.	Herkesin bunu nasıl yapmanız gerektiğine dair bir fikri vardır.
This hospital is great.	Bu hastane harika.
He was about eight years old.	Yaklaşık sekiz yaşındaydı.
Go wild or go home.	Vahşi ol ya da eve git.
My daughter is young and beautiful.	Kızım genç ve güzel.
Adapting to a new team takes time.	Yeni bir takıma uyum sağlamak zaman alır.
I'm not very good.	Pek iyi değilim.
Especially my neck.	Özellikle boynum.
I can understand why.	Nedenini anlayabiliyorum.
Five reports were included in this analysis.	Bu analize beş rapor dahil edilmiştir.
But just for now.	Ama sadece şu an için.
What does progress mean?	İlerlemenin ne anlamı var.
It finally arrived and I am very pleased.	Sonunda geldi ve çok memnunum.
I don't think much of your friends.	Arkadaşlarını pek düşünmüyorum.
Each one.	Her biri.
To believe means to trust.	İnanmak, güvenmek anlamına gelir.
Three people stood before him.	Karşısında üç kişi duruyordu.
It's a good memory.	İyi bir hatıra.
Next summer.	Önümüzdeki yaz.
I wasn't very helpful to the police.	Polise pek yardımcı olmadım.
I believe these issues will be resolved in the future.	Bu sorunların gelecekte çözüleceğine inanıyorum.
Be free like water.	Su gibi özgür ol.
It has good days and bad days.	Onun iyi günleri ve kötü günleri vardır.
We loved it, but it wasn't us.	Sevdik ama o biz değildik.
It was so stupid not to laugh.	Gülmemek çok aptalcaydı.
Language is our cause.	Dil bizim sebebimizdir.
Cover it up.	Üzerini örtün.
So please plan accordingly.	Bu yüzden lütfen buna göre plan yapın.
We care about the community because we are a part of it.	Topluluğu önemsiyoruz çünkü onun bir parçasıyız.
I'm worried about myself.	Kendim için endişeleniyorum.
Your problem is getting someone to accept it.	Senin sorunun, birinin bunu kabul etmesini sağlamak.
It was different but still very effective.	Bu farklıydı ama yine de çok etkiliydi.
Up to a point.	Bir noktaya kadar.
Of course, there should have been some negotiations between the parties by now.	Elbette şimdiye kadar taraflar arasında bazı görüşmeler yapılmış olmalıydı.
He wanted to make this movie.	Bu filmi yapmak istiyordu.
I was just a little kid back then.	O zamanlar sadece küçük bir çocuktum.
Content analysis was used for analysis.	Analiz için içerik analizi kullanılmıştır.
Attack rate of confirmed cases etc.	Teyit edilen vakaların saldırı oranı vs.
Because he is rude.	Çünkü o kaba.
Children are the future of everything.	Çocuklar her şeyin geleceğidir.
Three hundred and six topics were included.	Üç yüz altı konu dahil edildi.
It was his only appearance on the team.	Takımdaki tek görünüşü buydu.
Surely it would be a great effort.	Elbette büyük bir çaba olurdu.
Money was not a goal.	Para bir amaç değildi.
You will say it was you, but they will laugh.	Sen olduğunu söyleyeceksin, ama onlar gülecekler.
Totally different from the movie.	Filmden tamamen farklı.
It is a terrible site.	Korkunç bir sitedir.
Not everyone was satisfied.	Herkes memnun değildi.
Or a history book.	Ya da bir tarih kitabı.
So it was somehow changing.	Yani bir şekilde değişiyordu.
Then they told us to come back.	Sonra bize dönmemizi söylediler.
If you're here to kill me, it was a deal.	Beni öldürmek için buradaysan, bu bir anlaşmaydı.
Then he changed his mind and took her in his arms.	Sonra fikrini değiştirdi ve onu kollarına aldı.
This has reduced the cost and processing time associated with this step.	Bu, bu adımla ilişkili maliyeti ve işlem süresini azaltmıştır.
There are very few details about the accident at this time.	Şu anda kazayla ilgili çok az ayrıntı var.
Bring the game back to the fans.	Oyunu taraftarlara geri getirin.
Leave these and the rest will follow.	Bunları bırakın, gerisi takip edecek.
We had a good family life.	Güzel bir aile hayatımız vardı.
I'm sure seeing that quality in him impressed me.	Eminim onda o kaliteyi görmek beni etkilemiştir.
However, this is a problem with a long history.	Ancak bu, uzun bir geçmişi olan bir sorundur.
So this is a small belief.	Yani bu küçük bir inançtır.
To listen.	Dinlemek.
Now think of your friend again.	Şimdi tekrar aklına arkadaşını getir.
They tell you different things.	Size farklı şeyler söylüyorlar.
Leave me a comment.	Bana bir yorum bırakın.
Some may display good behavior.	Bazıları iyi davranışlar sergileyebilir.
Be careful not to put yourself in this position.	Kendinizi bu pozisyona sokmamaya dikkat edin.
We think they are what make us unique.	Bizi benzersiz yapan şeyin onlar olduğunu düşünüyoruz.
He was still holding her hand.	Hala onun elini tutuyordu.
He hadn't lost his touch.	Dokunuşunu kaybetmemişti.
I killed him.	Onu öldürdüm.
I will prepare a place for you.	Sana bir yer hazırlayacağım.
Occurred at birth.	Doğumda meydana geldi.
His breath caught in his throat.	Nefesi boğazına takıldı.
They were taking fire from their left, heavy fire.	Sollarından ateş alıyorlardı, ağır ateş.
I don't think we're there yet.	Henüz orada olduğumuzu düşünmüyorum.
After a while, he nodded again.	Bir süre daha ve tekrar başını salladı.
Therefore, a different approach is often required.	Bu nedenle, genellikle farklı bir yaklaşım gereklidir.
Not as many players paid for content as expected.	İçerik için beklendiği kadar çok oyuncu ödeme yapmadı.
And we did it.	Ve biz bunu yaptık.
I wanted to hurt him back.	Onu geri incitmek istedim.
These guys are very nice and professional.	Bu adamlar çok güzel ve profesyonel.
This is where the story turns.	İşte hikaye tam da bu noktada dönüyor.
Try it sometime.	Bir ara deneyin.
Excellent service comes as standard.	Mükemmel hizmet standart olarak gelir.
Walk much faster.	Çok daha hızlı yürü.
We had some limitations.	Bazı sınırlamalarımız vardı.
It was no surprise.	Sürpriz olmadı.
Open it and read it.	Onu açıp okuyun.
You know how they are.	Nasıl olduklarını biliyorsun.
And for other reasons too.	Ve başka nedenlerle de.
It was his mother's property.	Bu annesinin mülküydü.
A voice behind me.	Arkamdan bir ses.
He did the only thing he thought to do.	Yapmayı düşündüğü tek şeyi yaptı.
I ran towards him.	ona doğru koştum.
But there were you guys.	Ama siz çocuklar vardı.
The difference will be political.	Fark siyasi olacaktır.
I heard that too.	Onu da duydum.
I feel so sad reading this.	Bunu okurken çok üzülüyorum.
It comes out of nothing.	Hiç yoktan azından gelir.
He's learning as he goes.	Gittikçe öğreniyor.
He didn't even get a chance to answer.	Cevap verme fırsatı bile bulamamıştı.
Make sure you make the difference between an event and a problem.	Bir olay ile bir problem arasındaki farkı yarattığınızdan emin olun.
The set includes.	Set içerir.
But beautiful is better.	Ama güzel daha iyidir.
He grabbed her shoulders and pulled her away from him.	Omuzlarından tuttu ve onu kendinden uzaklaştırdı.
But that could no longer be doubted.	Ama artık bundan şüphe edilemezdi.
Images in the application trials were not presented in the main experiments.	Uygulama denemelerindeki görüntüler ana deneylerde sunulmadı.
There was pain everywhere.	Her yerde ağrı vardı.
The world wasn't made great a while ago.	Dünya bir süre önce harika yapılmadı.
It is talking rather than telling.	Anlatmaktan ziyade konuşmaktır.
Which they wouldn't.	Ki yapmazlardı.
Let's see if you can tell which is which.	Bakalım hangisinin hangisi olduğunu söyleyebilecek misin?
I don't know what could happen to me yet.	Henüz bana ne olabileceğini bilmiyorum.
I have been an example many times.	Ben defalarca örnek oldum.
They usually talk too fast for me.	Genellikle benim için çok hızlı konuşurlar.
Have a nice day.	İyi günler.
But you're a good jerk.	Ama sen iyi bir pisliksin.
But even when you factor in the average times, it's too late.	Ama ortalama süreleri hesaba kattığınızda bile geç kaldı.
Just something else.	Sadece başka bir şey.
Fewer people, more focus.	Daha az insan, daha fazla odaklanma.
That made sense.	Bu mantıklıydı.
I told you, it's my private space.	Sana söyledim, orası benim özel alanım.
to be with him.	Onunla olmak.
He succeeded.	Başardı.
But again, that wasn't enough to make the box spring go.	Ama yine, bu, kutu yayının gitmesi için yeterli değildi.
Indeed, it usually paid twice.	Gerçekten de, genellikle iki kez ödedi.
However, the technology for this and more is readily available and available.	Ancak, bunun ve daha fazlasının teknolojisi hazır ve mevcuttur.
Never doubt it.	Bundan asla şüphe etmeyin.
He is not smiling or laughing.	Gülmüyor ya da gülmüyor.
I came across this article by accident today.	Bu yazıyı bugün tesadüfen gördüm.
It's time to focus on the job at hand.	Eldeki işe odaklanma zamanı.
Looks nice.	Güzel görünüyor.
Good variety of items.	İyi çeşitli öğeler.
There is no question about it.	Bununla ilgili bir soru yok.
They will want others to do it for them.	Başkalarının onlar için yapmasını isteyeceklerdir.
Then all of a sudden we had to deal with it.	Sonra birden bire uğraşmak zorunda kaldık.
I told him it would.	Ona olacağını söyledim.
None had seen the like before.	Hiçbiri daha önce benzerini görmedi.
He's big and has a presence on the field.	O büyük ve sahada bir varlığı var.
And he wouldn't even have to say anything dirty.	Ve kirli bir şey söylemesine bile gerek kalmayacaktı.
Whatever was going to happen would happen.	Ne olacaksa, olacaktı.
It took me a few weeks to finally start to understand.	Sonunda anlamaya başlamam birkaç haftamı aldı.
Now we see more.	Şimdi devamını görüyoruz.
This is the kind of world they grew up in.	Bu, içinde büyüdükleri türden bir dünyadır.
Total planned area.	Toplam planlanan alan.
Made it look really easy.	Gerçekten çok kolay görünmesini sağladı.
He is doing the same.	O da aynısını yapıyor.
Do not give them a place to hide.	Saklanacakları bir yer vermeyin.
You are still working with single records.	Hâlâ tek kayıtlarla çalışıyorsunuz.
There is a promise to deliver the message.	Mesajı vermek için bir söz var.
All authors discussed the results.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı.
Once to record, another to show.	Bir kez kaydetmek için, diğeri göstermek için.
on sites across the country.	Ülke genelinde kurulmuş sitelerde.
There was no room for anything else.	Başka hiçbir şeye yer yoktu.
We need new ones.	Yenilerine ihtiyacımız var.
The two looked at the ground.	İkili yere baktı.
I really just created it.	Gerçekten yeni yarattım.
The moment you need your health insurance, you lose your job.	Sağlık sigortanıza ihtiyacınız olduğu anda işinizi kaybedersiniz.
The more you eat, the more you earn.	Ne kadar çok yersen o kadar çok kazanırsın.
I was pretty good at this.	Bunda oldukça iyiydim.
Everyone is sad.	Herkes üzgün.
I wanted to see you while you rest.	Dinlenirken görmek istedim.
I passed the bar on my first try.	İlk denememde çıtayı geçtim.
I saw the article.	makaleyi gördüm.
Everything on the right is the main content.	Sağdaki her şey ana içeriktir.
It should be evaluated on a case-by-case basis.	Duruma göre değerlendirilmesi gerekir.
I absolutely love this product.	Bu ürünü kesinlikle seviyorum.
The first light is not far away.	İlk ışık çok uzakta değil.
I informed the library.	Kütüphaneye haber verdim.
Prices were great.	Fiyatlar harikaydı.
But most of us want something in return.	Ama çoğumuz karşılığında bir şey istiyoruz.
They were shown outside.	Dışarıya gösteriliyorlardı.
A few changes are responsible for our current high level of achievement.	Mevcut yüksek başarı seviyemizden birkaç değişiklik sorumludur.
I was pretty nervous at that moment.	O an oldukça gergindim.
I was watching them.	Onları izliyordum.
It is controlled by the idea that there is no way out.	Çıkış yolu olmadığı fikri tarafından kontrol edilir.
Drink this down the bottle.	Bunu şişeden aşağı iç.
The only information we can learn from him is a name.	Ondan öğrenebileceğimiz tek bilgi bir isim.
He lifted the heavy bar from the door and slowly opened it.	Ağır çubuğu kapıdan kaldırdı ve yavaşça açtı.
The truth is, it was a job.	Gerçek şu ki, bu bir işti.
Some are faster than others.	Bazıları diğerlerinden daha hızlı.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
These results were similar between the three groups.	Bu sonuçlar üç grup arasında benzerdi.
See the photos below for examples of these.	Bunların örnekleri için aşağıdaki fotoğraflara bakın.
This is my current record.	Bugünkü rekorumdur.
Some are very complex, some are simple.	Bazıları çok karmaşık, bazıları ise basit.
He thought he wasn't paying enough attention to that.	Buna yeterince dikkat etmediğini sanıyordu.
I don't think they can take care of our line.	Bizim hattımızla ilgilenebileceklerini sanmıyorum.
This usually occurs at dusk.	Bu genellikle akşam karanlığı çöktüğünde ortaya çıkar.
There was no significant difference between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık yoktu.
What he said cannot be true.	Söylediği şey doğru olamaz.
Then he ran away.	Sonra kaçtı.
It's not like they can go far.	Sanki uzağa gidebilecekleri gibi değil.
These people know exactly what you're going through.	Bu insanlar tam olarak neler yaşadığınızı biliyorlar.
And he was still alive.	Ve hala yaşıyordu.
As far as we know, this result is new.	Bildiğimiz kadarıyla bu sonuç yeni.
The hospital wants to hold him for a few days.	Hastane onu birkaç gün tutmak istiyor.
He was so sure.	O kadar emin olmuştu ki.
I looked at the street.	Sokağa baktım.
I wonder if soon this will be me.	Yakında bu ben mi olacağım merak ediyorum.
There has to be a better way.	Daha iyi bir yol olmalı.
We will do it because it has to be done.	Yapılması gerektiği için yapacağız.
But sometimes nothing is as it seems.	Ama bazen hiçbir şey göründüğü gibi değildir.
I would never eat it.	Onu asla yemezdim.
I am very satisfied with our healthcare system.	Sağlık sistemimizden çok memnunum.
This is very expensive.	Bu çok pahalı.
Clean teeth and a healthy mouth are indicated by white teeth.	Temiz dişler ve sağlıklı bir ağız, beyaz dişlerle gösterilir.
I love watching it.	Onu izlemeyi seviyorum.
The two companies settled the issue out of court.	İki şirket sorunu mahkeme dışında çözdü.
could be god.	tanrı olabilir.
He took it with him everywhere.	Her yere yanında götürdü.
His hand trembled.	Eli titredi.
You obviously don't want to.	Belli ki istemiyorsun.
It's about his whole personality.	Bu onun bütün kişiliğiyle ilgili.
Bring the items back to me.	Eşyaları bana geri getir.
It's strong.	Bu güçlü.
The final goal is to make ten new friends this year.	Son hedef ise bu yıl on yeni arkadaş edinmek.
One hour later than scheduled.	Planlanandan bir saat sonra.
These cases were usually in the younger, active patient population.	Bu vakalar genellikle daha genç, aktif hasta popülasyonundaydı.
I would love to make this my work somehow.	Bunu bir şekilde işim yapmayı çok isterim.
This is very false.	Bu çok yanlış.
However, there are several limitations in the current study.	Bununla birlikte, mevcut çalışmada çeşitli sınırlamalar vardır.
My body started to react, my eyes opened.	Bedenim tepki vermeye başladı, gözlerim açıldı.
I haven't really seen him sit down and study yet.	Henüz gerçekten oturup ders çalıştığını görmedim.
It makes me sad.	Beni üzüyor.
But not far enough.	Ama yeterince uzak değil.
All the research had been done by others before him.	Bütün araştırmalar ondan önce başkaları tarafından yapılmıştı.
Also, you can't use your magic.	Ayrıca, sihrini kullanamazsın.
They provide a way home.	Eve dönüş yolu sağlarlar.
In school programs, you must follow your teacher's instructions.	Okul programlarında öğretmeninizin talimatlarına uymalısınız.
Their story is our story.	Onların hikayesi bizim hikayemiz.
They often suggested new product ideas and ways to do the job better.	Sık sık yeni ürün fikirleri ve işi daha iyi yapmanın yollarını önerdiler.
You don't need to be an art history graduate.	Sanat tarihi mezunu olmanıza gerek yok.
But that day is not today.	O gün bugün değil ama.
It was a little close to that line though.	Yine de bu çizgiye biraz yakındı.
He needed to talk to his parents.	Anne babasıyla konuşması gerekiyordu.
You're scared, but you know the rules of the game.	Korkuyorsun ama oyunun kurallarını biliyorsun.
We will come back to it.	Ona geri döneceğiz.
If he didn't go in, people would die.	İçeri girmezse insanlar ölecekti.
She didn't like herself.	Kendini beğenmedi.
There was no sign of a guard.	Bir gardiyan belirtisi yoktu.
Associated with it.	Bununla ilgili.
Otherwise it was too small.	Yoksa çok küçüktü.
That way old files are probably still readable.	Bu şekilde eski dosyalar muhtemelen hala okunabilir.
Of course, that's in an ideal world.	Tabii ki, bu ideal bir dünyada.
The same process is then repeated for smaller families.	Aynı işlem daha sonra daha küçük aileler için tekrarlanır.
Various processes are used in production lines.	Üretim hatlarında çeşitli prosesler kullanılmaktadır.
He needed to learn more about himself first.	Önce kendisi hakkında daha fazla şey öğrenmesi gerekiyordu.
They work for me.	Benim için çalışıyorlar.
Maybe another order of life that doesn't play by the normal rules.	Belki de normal kurallara göre oynamayan başka bir yaşam düzeni.
Plaintiff provides no such evidence.	Davacı böyle bir kanıt sunmamaktadır.
It would be easier to handle.	İşlenmesi daha kolay olurdu.
There is a surprise.	Bir sürpriz var.
It's here right now.	Şu anda burada.
It may not be enough though.	Yine de yeterli olmayabilir.
I didn't cry	ağlamadım
It has to be removed for a long time.	Uzun süre uzaklaştırılması gerekiyor.
They just told him to stay close.	Ona sadece yakın durmasını söylemişlerdi.
Then his mouth stays open.	Sonra ağzı açık kalıyor.
I had a great time.	Çok iyi vakit geçirdim.
This shit is real.	Bu bok gerçek.
It felt like it went on forever.	Sonsuza kadar devam ediyormuş gibi hissettiriyordu.
This enters the dark world of hidden figures.	Bu, gizli figürlerin karanlık dünyasına giriyor.
Some benefits may be physical, while others may be mental.	Bazı faydalar fiziksel olabilirken, diğerleri zihinsel olabilir.
You are just so humiliated.	Sadece çok aşağılanıyorsun.
There is no right way.	Doğru bir yol yok.
But this is my concern.	Ama bu benim endişem.
He felt responsible for the outcome.	Sonuçtan kendini sorumlu hissetti.
There was no family history of disease.	Ailede hastalık öyküsü yoktu.
New user or not really doesn't matter.	Yeni kullanıcı ya da değil gerçekten önemli değil.
Fine, you got it.	İyi, anladın.
The working class cannot take back the product it produces.	İşçi sınıfı ürettiği ürünü geri alamaz.
They all took sides.	Hepsi taraf tuttu.
Keep your balance hand on the ball until it is released for protection.	Koruma için serbest bırakılana kadar denge elinizi topun üzerinde tutun.
The day was beautiful.	Gün güzeldi.
The movement of the camera was difficult.	Kameranın hareketi zordu.
I ordered him to go.	Gitmesini emrettim.
He says he wants to see them if he can.	İmkanı olsa onları görmek istediğini söylüyor.
Their key is to ask the right questions.	Onların anahtarı doğru soruları sormaktır.
Maybe it was more important.	Belki daha önemliydi.
That's it.	İşte bu kadar.
Repeat several times.	Birkaç kez tekrarlayın.
More degree of precaution.	Daha fazla önlem derecesi.
She must have delivered the baby the first night here.	Buradaki ilk gece bebeği doğurmuş olmalı.
“I will get myself together,” he said.	Kendimi toparlayacağım, dedi.
I'm worried about people.	İnsanlar için endişeleniyorum.
I didn't have sex with a friend's wife.	Bir arkadaşımın karısıyla sevişmedim.
This feeling can age you very quickly.	Bu duygu sizi çok hızlı yaşlandırabilir.
This is your advantage.	Bu senin avantajın.
If we want meaning, we must create it.	Eğer anlam istiyorsak onu yaratmalıyız.
I still don't know.	Yine de bilmiyorum.
Obviously, he saw it.	Açıkçası, gördü.
This is pretty obvious.	Bu oldukça açık.
Topic will be closed there.	Konu orada kapanacak.
People's skills, like any skill, take practice.	İnsanların becerileri, herhangi bir beceri gibi pratik gerektirir.
Unless you add some hit test code.	Bazı isabet testi kodu eklemediğiniz sürece.
I can't wait to take a look at the website.	Web sitesine bir göz atmak için sabırsızlanıyorum.
Nothing good in this world comes easy.	Bu dünyada iyi olan hiçbir şey kolay gelmez.
No soft spots.	Yumuşak nokta yok.
Against those trees.	Şu ağaçlara karşı.
If it's too thick, add more broth or wine.	Çok kalınsa, daha fazla et suyu veya şarap ekleyin.
It's about me, not him.	Benimle ilgili, onunla değil.
It was my third.	Benim üçüncü oldu.
Leaders rule from the front, not from behind.	Liderler arkadan değil önden yönetir.
Someone who can do this in a very short time.	Bunu çok kısa sürede yapabilecek biri.
A man in trouble with the law.	Kanunla başı dertte olan bir adam.
Right in front of him.	Onun tam önünde.
I was taken into surgery.	Ameliyata alındım.
They were created.	Onlar yaratıldı.
This has resulted in a large number of injuries to people each year.	Bu, her yıl insanlarda çok sayıda yaralanmaya yol açtı.
Who was walking around as if nothing had happened.	Kimler hiçbir şey olmamış gibi dolaşıyordu.
However, questions remain and will likely remain for a while.	Bununla birlikte, sorular devam ediyor ve muhtemelen bir süre daha kalacak.
He examined the bed.	Yatağı inceledi.
There was a lot of contact with the outside world.	Dış dünyayla çok fazla temas vardı.
Of course it made itself known.	Elbette kendini belli etti.
These are most likely objects that have fallen into the system.	Bunlar büyük olasılıkla sisteme düşen nesnelerdir.
Just make the character you want.	Sadece istediğiniz karakteri yapın.
It's only been in the truck for a year, so it's like new.	Sadece bir yıldır kamyondaydı, yani yeni gibi.
Most of these happen later in the build.	Bunların çoğu daha sonra yapıda olur.
office space.	Ofis alanı.
Everything was quite ready.	Her şey oldukça hazırdı.
But an hour is a long time to focus on one's breathing.	Ancak bir saat, kişinin nefes almasına odaklanması için uzun bir süre.
But he still found time to ask about my private life.	Ama yine de özel hayatımı soracak zaman buldu.
However, a conversation.	Ancak, bir konuşma.
I will not use them.	onları kullanmayacağım.
But the potential was there.	Ama potansiyel oradaydı.
I'm just angry	sadece kızgınım
Even though it's not that good to see me.	Beni görmek o kadar iyi olmasa da.
There is also the sexual effect.	Bir de cinsel etki var.
There was never a single conversation.	Hiçbir zaman tek bir konuşma olmadı.
I have a statement.	Bir beyanım var.
However, it is not very fast to read.	Ancak, okumak için çok hızlı değil.
This is what they really do.	Gerçekten yaptıkları şey bu.
One should never set up a website and let it sit.	Kişi asla bir web sitesi kurmamalı ve oturmasına izin vermemelidir.
Just forget that you will have to do this.	Sadece bunu yapman gerekeceğini unut.
Learn to play them without a pick.	Onları bir seçim olmadan oynamayı öğrenin.
He couldn't.	Yapamadı.
I think he saw us break up.	Sanırım ayrıldığımızı gördü.
It's the other way around.	Bunun tersi olur.
That won't work either.	Bu da işe yaramayacak.
It may be cold.	Soğuk olabilir.
His legs were broken immediately.	Bacakları hemen kırıldı.
We were connected directly to your brain.	Doğrudan beyninize bağlıydık.
He couldn't stay still.	Hareketsiz kalamazdı.
I understand it.	onu anlıyorum.
And very sweet price.	Ve çok tatlı fiyat.
It's just throwing stones.	Taş atmaktan başka bir şey değil.
You will find the details in the price list.	Detayları fiyat listesinde bulacaksınız.
Less than the best.	En iyisinden daha az.
The reason for this behavior is as follows.	Bu davranışın nedeni aşağıdaki gibidir.
It remains true today.	Bugün de gerçekliğini koruyor.
It runs on that argument and then returns a result.	Bu argüman üzerinde çalışır ve ardından bir sonuç döndürür.
Click on your picture to indicate what you want to keep.	Neyi saklamak istediğinizi belirtmek için resminize tıklayın.
These can be saved to purchase future items.	Bunlar, gelecekteki öğeleri satın almak için kaydedilebilir.
Experimental conditions were controlled to be as equal as possible.	Deney koşulları mümkün olduğunca eşit olacak şekilde kontrol edildi.
But it doesn't stay there.	Ama orada kalmıyor.
There are two big differences.	İki büyük fark var.
Group items by where you need to shop for them.	Öğeleri, onlar için alışveriş yapmanız gereken yere göre gruplayın.
The plate was then left to dry.	Daha sonra plaka kurumaya bırakıldı.
Initially there is only one instance of each unit.	Başlangıçta her birimin yalnızca bir örneği vardır.
Work on it, it has the most potential.	Üzerinde çalışın, en fazla potansiyele sahip.
They wanted darkness because they were doing bad things.	Karanlık istediler çünkü kötü şeyler yapıyorlardı.
To be sent for proofreading.	Prova okuması için gönderilmek üzere.
It is very difficult to move or move around.	Hareket etmek veya dolaşmak çok zor.
He hadn't caught it yet, but if he did, he had minutes.	Henüz yakalamamıştı, ama eğer öyleyse, dakikaları vardı.
That's when you got away from me.	O an benden uzaklaştın.
The empty one.	Boş olan.
Some people's hearts are children.	Bazı insanların kalbi çocuktur.
Other than that, nothing special happens.	Bunun dışında özel bir şey olmuyor.
His life has changed.	Hayatı değişti.
Having said that, it remains to conduct experiments.	Bunu söyledikten sonra, deneyler yapmak için kalır.
However, students will learn by example.	Ancak, öğrenciler örnek alarak öğreneceklerdir.
However, potential limitations exist.	Ancak, potansiyel sınırlamalar mevcuttur.
I don't want to do this again either.	Ben de bunu tekrar yapmak istemiyorum.
arrived on time.	zamanında geldi.
Note that there is now another book by that name.	Şimdi bu isimle başka bir kitap olduğunu unutmayın.
None of these things exist.	Bu şeylerin hiçbiri mevcut değil.
It was a very emotional and powerful performance.	Bu çok duygusal ve güçlü bir performanstı.
I don't know how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı bilmiyorum.
The full interview is available here.	Röportajın tamamı burada mevcuttur.
Then he turned his attention to the other.	Sonra dikkatini diğerine çevirdi.
They have no color when they come in.	İçeri girdiklerinde renkleri yoktur.
This is good enough for me.	Bu benim için yeterince iyi.
It looked negative.	Negatif görünüyordu.
Like this product which is no longer available.	Artık mevcut olmayan bu ürün gibi.
Interest rates will rise.	Faiz oranları yükselecek.
This is very important to be able to help them.	Onlara yardım edebilmek için bu çok önemlidir.
It was an unusual choice.	Alışılmadık bir seçimdi.
Then go ahead.	O zaman devam et.
The cut is there.	Kesim orada.
A new life meant new things.	Yeni bir hayat yeni şeyler demekti.
The couple had no children.	Çiftin çocuğu yoktu.
I'm not sure why some think it's hard to put together.	Bazılarının neden bir araya getirmenin zor olduğunu düşündüğünden emin değilim.
Discuss books and authors, play games and have fun.	Kitapları ve yazarları tartışın, oyun oynayın ve eğlenin.
After a while, one thing led to another.	Bir süre sonra, bir şey diğerine yol açtı.
Love can be bought.	Aşk satın alınabilir.
I mean really, really.	Gerçekten, gerçekten demek.
Turning to the bottom left, we have a mandatory corner.	Sol alta dönersek, zorunlu bir köşemiz var.
We started this show without family, and then we had families.	Bu şova ailesiz başladık ve sonra ailelerimiz oldu.
Now, they have reported in one case.	Şimdi, bir durumda rapor ettiler.
We never came back to the hotel.	Otele hiç geri dönmedik.
We didn't have it.	Bizde yoktu.
The war between good and evil.	İyi ve kötü arasındaki savaş.
They moved very lightly.	Çok hafif hareket ettiler.
I will buy for you.	senin için alacağım.
There is no such space.	Böyle bir boşluk yoktur.
In the present investigation, therefore, we have decided not to use their procedures.	Mevcut soruşturmada, bu nedenle, prosedürlerini kullanmamaya karar verdik.
You have to cook eggs.	Yumurta pişirmelisin.
It was more of a safety concern.	Daha çok bir güvenlik endişesiydi.
It's on the wall next to the door.	Kapının yanındaki duvarda.
Of course, this research is limited in several ways.	Tabii ki, bu araştırma birkaç yönden sınırlıdır.
Just five of us.	Sadece beşimiz.
He let out a bitter cry.	Acı bir çığlık attı.
He didn't like the dog.	O köpeği sevmiyordu.
A journey of being lost, loved and found.	Kaybolma, sevilme ve bulunma yolculuğu.
He says he's sorry he tried for the game.	Oyun için denediği için üzgün olduğunu söylüyor.
If you have a family.	Eğer bir ailen varsa.
But these are dangerous men.	Ama bunlar tehlikeli adamlar.
The old days are gone.	Eski günler geride kaldı.
Some tests often give false positives.	Bazı testler sıklıkla yanlış pozitif verir.
In the end, everyone left.	Sonunda herkes gitti.
Sometimes you have to describe something when you forget a word.	Bazen bir kelimeyi unuttuğunda bir şeyi tarif etmelisin.
Even walking was a challenge for me.	Yürümek bile benim için bir meydan okumaydı.
It was burning now.	Artık yanıyordu.
He didn't retract that first second.	O ilk saniyeyi geri çekmedi.
I'll be there in fifteen minutes.	On beş dakika içinde orada olacağım.
That's what insurance is for.	Sigorta bunun içindir.
But as technology advances, someone somewhere is keeping up with it.	Ancak teknoloji ilerledikçe, bir yerlerde birileri ona ayak uyduruyor.
Don't get involved in too many projects.	Çok fazla projeye dahil olmayın.
He hadn't thought of that.	Bunu düşünmemişti.
The wooden floor also came into this room.	Ahşap zemin de bu odaya geldi.
Women can play just as well as men.	Kadınlar da erkekler kadar iyi oynayabilir.
Many of these persist throughout life.	Bunların birçoğu yaşam boyunca devam eder.
The building appeared.	Bina göründü.
However, this has not been studied.	Ancak bu incelenmemiştir.
It was beautiful, but my heart was heavy.	Çok güzeldi ama kalbim ağırdı.
Images are representative of at least two independent experiments with similar results.	Görüntüler, benzer sonuçlara sahip en az iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
No decrease in count rates was observed.	Sayım oranlarında herhangi bir düşüş gözlenmedi.
An example of where this can be useful is in a database system.	Bunun yararlı olabileceği yerlere bir örnek, bir veritabanı sistemidir.
I removed it.	kaldırdım.
My wife is in my life.	Eşim hayatımda var.
He looked young and lost.	Genç ve kaybolmuş görünüyordu.
When people read these letters, they learn about our organization.	İnsanlar bu mektupları okuduklarında organizasyonumuz hakkında bilgi sahibi oluyorlar.
Their values ​​and office policies hardly changed.	Değerleri ve ofis politikaları pek değişmezdi.
You have to look into his eyes and smell his breath.	Gözlerine bakmalı ve nefesini koklamalısın.
And he knows you can.	Ve senin yapabileceğini biliyor.
I could hear it from the small bathroom.	Onu küçük banyodan duyabiliyordum.
Minor issues can be resolved at the customer service level.	Küçük sorunlar müşteri hizmetleri görevlileri düzeyinde çözülebilir.
In five of the cases, i.	Vakaların beşinde, i.
The final note is that we are happy with our purchase.	Son not, satın alımımızdan memnun olduğumuzdur.
He claims he isn't.	Olmadığını iddia ediyor.
It was watched on television.	Televizyonda izlendi.
In less than a second, the three of them were on the ground.	Bir saniyeden kısa bir süre içinde üçü yerdeydi.
But he's not rational.	Ama mantıklı biri değil.
These were excluded from this analysis.	Bunlar bu analizin dışında tutulmuştur.
The best place in town to live for a few days.	Birkaç gün yaşamak için şehrin en iyi yeri.
They could only dream.	Sadece hayal edebilirlerdi.
It takes a lot of time.	Çok zaman alıyor.
One day he would be expelled or he would die.	Bir gün kovulacak ya da ölecekti.
Magic is more like a family of games.	Sihir daha çok bir oyun ailesi gibidir.
He opened the door, the same black male standing with a knife.	Kapıyı açtı, aynı siyah erkek ayakta bıçakla duruyordu.
But there are others.	Ama başkaları da var.
Keep a wide base.	Geniş bir taban tutun.
After that, come here with your shoulders closed.	Bundan sonra omuzlarınız kapalı olarak buraya gelin.
They were still facing each other.	Hala karşı karşıyaydılar.
His work has included film and creative writing.	Çalışmaları film ve yaratıcı yazarlığı içeriyordu.
Mix well and taste.	İyice karıştırın ve tadın.
They've been doing it a certain way for a long time.	Uzun zamandır belirli bir şekilde yapıyorlar.
You want to treat them as you would like to be treated.	Onlara size davranılmasını istediğiniz gibi davranmak istiyorsunuz.
The question does not concern him.	Soru onu ilgilendirmiyor.
He laughed and was with her.	Güldü ve onunla birlikte.
This is a red sign.	Bu kırmızı bir işaret.
This can be done quickly.	Bu hızlı bir şekilde yapılabilir.
I can't say for sure yet.	Henüz kesin olarak söyleyemem.
He didn't know anything about what had happened to her.	Ona ne olduğu hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
Half or more of computer science is the head.	Bilgisayar biliminin yarısı veya daha fazlası kafadır.
He could have killed her there and there to get the job done.	İşi bitirmek için onu orada ve orada öldürebilirdi.
You stop trying to control people, situations, and outcomes.	İnsanları, durumları ve sonuçları kontrol etmeye çalışmayı bırakırsınız.
It's their right and the rest of us should respect that.	Bu onların hakkı ve geri kalanımız buna saygı göstermeliyiz.
See the beauty of nature.	Doğanın güzelliğine bakın.
You must continue to do your best to find a job.	İş bulmak için elinizden gelenin en iyisini yapmaya devam etmelisiniz.
They look beautiful.	Görünüşe göre güzeller.
Let it cool completely.	Tamamen soğumaya bırakın.
The king was tall compared to the majority of his people.	Kral, halkının çoğunluğuna kıyasla uzun boyluydu.
And then the process starts over.	Ve sonra süreç baştan başlar.
And he was fired.	Ve kovuldu.
They say you're bored.	Sıkıldığını söylüyorlar.
We slow down.	Yavaşlıyoruz.
My doctor uses it several times at each office visit.	Doktorum her ofis ziyaretinde birkaç kez kullanır.
Something not like them.	Onlar gibi olmayan bir şey.
Who was responsible?	Kim sorumluydu.
Have fun guys!.	İyi eğlenceler çocuklar!.
This is a very nice establishment and the employees are good.	Bu çok güzel bir işletme ve çalışanlar iyi.
But when he was home, he was at peace.	Ama evdeyken huzurluydu.
It kind of worked.	Bir nevi işe yaradı.
Everyone is so happy that they lost their job.	Herkes işini kaybettiği için çok mutlu.
starts.	Başlar.
national security state.	Ulusal güvenlik devleti.
The storm passed when we reached the village.	Köye vardığımızda fırtına geçti.
Unfortunately he's right.	Maalesef haklı.
There was another reason.	Başka bir sebep vardı.
My own political education.	Kendi politik eğitimim.
I just want to know where it came from.	Sadece nereden geldiğini bilmek istiyorum.
Here we will bring you into our world.	İşte sizi dünyamıza getireceğiz.
But most of the time we talk about life.	Ama çoğu zaman hayat hakkında konuşuruz.
Someone did this for me a long time ago.	Uzun zaman önce biri bunu benim için yaptı.
So it wasn't by accident, he came for something special.	Yani tesadüfen değil, özel bir şey için gelmişti.
And missed two games.	Ve iki maçı kaçırdı.
Think about what you want.	Ne istediğini düşün.
My mind was too excited to rest.	Zihnim dinlenmek için fazla heyecanlıydı.
They were different.	Onlar farklıydı.
Anyone who says otherwise is lying.	Aksini söyleyen yalan söylüyordur.
Four out of six individual studies comparing thin versus thin	İnce ile inceyi karşılaştıran altı bireysel çalışmadan dördü
Love is the beginning.	Aşk başlangıçtır.
Since we do not have a fixed address, letters cannot follow us.	Sabit bir adresimiz olmadığı için mektuplar bizi izleyemez.
They are difficult to hide and require a significant amount of space.	Saklanmaları zordur ve önemli miktarda alan gerektirirler.
And he does.	Ve o yapıyor.
This has been discussed here before, but there is no complete answer there.	Bu daha önce burada tartışıldı, ancak orada tam bir cevap yok.
Her hair began to rise towards her neck and shoulders.	Saçları boynuna ve omuzlarına doğru yükselmeye başladı.
The child has many wishes.	Çocuğun birçok isteği vardır.
It has some positive aspects.	Bazı olumlu yönleri var.
I have a very good idea.	Çok iyi bir fikrim var.
From his room.	Odasından.
He wanted to hold her hand or touch her face.	Elini tutmak ya da yüzüne dokunmak istiyordu.
The basic mechanism is very simple.	Temel mekanizma çok basittir.
I never told you.	Sana hiç söylemedim.
It is usually raised to a high level.	Genellikle yüksek bir seviyeye yükseltilir.
This is their job.	Bu onların işi.
You have to find a way to grow.	Büyümenin bir yolunu bulmalısın.
However, there are a few important differences.	Bununla birlikte, birkaç önemli farklılık vardır.
And then he smiled.	Ve sonra gülümsedi.
You can guess by whom.	Kim tarafından tahmin edebilirsiniz.
Right here.	Tam burada.
The old fear is there and very real.	Eski korku orada ve çok gerçek.
You are the strongest man in the world.	Sen dünyanın en güçlü adamısın.
Or the line, whatever.	Ya da çizgi, neyse.
But she hadn't exactly said no to him.	Ama ona tam olarak hayır dememişti.
Open windows, darkness, surrender to the world beyond this wall.	Açık pencereler, karanlık, bu duvarın ötesindeki dünyaya teslim.
We were together for a while and were in love.	Bir süre birlikteydik ve aşıktık.
I have never published.	Hiç yayınlamadım.
We don't know why and it doesn't matter.	Nedenini bilmiyoruz ve bu önemli değil.
Thanks, that's great.	Teşekkürler, bu harika.
Oh sure, he'll kill him if you give him a chance.	Oh, elbette, ona bir şans verirsen onu öldürür.
And then he took off his shirt.	Ve ardından gömleğini çıkardı.
Two police officers quickly show up.	İki polis memuru hızla ortaya çıkar.
And then you get used to your bedroom.	Ve sonra yatak odanıza alışırsınız.
It seemed like a good idea.	İyi bir fikir gibi görünüyordu.
I've never heard of an engine factory in this state.	Bu eyalette bir motor fabrikası olduğunu hiç duymadım.
But it didn't help.	Ama bir faydası olmadı.
The baby was injured in the head.	Bebek başından yaralandı.
It will save us.	Bizi kurtaracak.
His mother sat and read a book.	Annesi oturdu ve bir kitap okudu.
Do not think so much.	Çok düşünme.
Like yes, that would be it.	Evet gibi, bu olacaktı.
Look around in society.	Toplumda etrafına bak.
I think this is a good sign.	Bence bu iyi bir işaret.
This man wants something.	Bu adam bir şey istiyor.
He could watch.	O izleyebilirdi.
Or random people.	Ya da rastgele insanlar.
This way you move the camera once.	Bu şekilde kamerayı bir kez hareket ettirirsiniz.
As far as it concerns you, it doesn't exist.	Seni ilgilendirdiği kadarıyla, o yok.
Also, it's not good for you to look at me like that.	Ayrıca bana öyle bakman da iyi değil.
Between them, they took everything.	Aralarında, her şeyi aldılar.
I won't ask you twice.	Sana iki kez sormayacağım.
He just couldn't walk away.	Öylece çekip gidemezdi.
He had heard.	O duymuştu.
It was definitely a lot of fun.	Kesinlikle çok eğlenceliydi.
And this is very important to understand.	Ve bunu anlamak çok önemlidir.
I stopped running.	Koşmayı bıraktım.
He could have said anything to me.	Bana herhangi bir şey diyebilirdi.
It took six people to move and place each roll.	Her ruloyu hareket ettirmek ve yerleştirmek altı kişiyi aldı.
The result was not important.	Sonuç önemli değildi.
Just keeping an eye on them.	Sadece onlara göz kulak olmak.
Moreover, it made his job easier.	Üstelik işini kolaylaştırdı.
You're done.	Sen bittin.
They can hold.	Tutabilirler.
Neither party paid us to write this article.	Bu makaleyi yazmamız için hiçbir taraf bize ödeme yapmadı.
And this is different.	Ve bu farklı.
He hadn't started anything without it.	Onsuz hiçbir şeye başlamamıştı.
Expect such success.	Böyle bir başarı bekleyin.
yes you are reading right	evet doğru okuyorsun
In a statement.	Bir açıklamada.
Half your life, you don't pay any attention.	Hayatının yarısı, hiç dikkat etmiyorsun.
But they don't do anything like that.	Ama öyle bir şey yapmıyorlar.
For the first time in my life, I was whole.	Hayatımda ilk defa bir bütündüm.
We've never met them.	Onlarla hiç tanışamadık.
But Dad never gave up.	Ama baba asla pes etmedi.
But maybe that's the key itself.	Ama belki de anahtarın kendisi budur.
This is one hour of my life.	Bu hayatımın bir saati.
Like his father, he was crying.	Babası gibi o da ağlıyordu.
Because you are not.	Çünkü değilsin.
If not, his men were prepared.	Değilse, adamları hazırlıklıydı.
Because it has my name in it.	Çünkü içinde benim adım var.
Everyone had a role.	Herkesin bir rolü vardı.
Then they could write laws for everybody, that's all.	O zaman herkes için yasalar yazabilirlerdi, o kadar.
You should look forward to these challenges.	Bu zorlukları sabırsızlıkla beklemelisiniz.
Everyone needs to shoot with equal pressure.	Herkesin eşit baskı ile çekmesi gerekiyor.
Looks like you had a great trip.	Harika bir yolculuk geçirmişsiniz gibi görünüyor.
Yes, you are nervous.	Evet, gerginsin.
Like many others, I saw it.	Birçokları gibi ben de onu gördüm.
Then the difficulty increased.	Sonra zorluk arttı.
I was just talking to him tonight.	Sadece bu gece onunla konuşuyordum.
Notes on appearance thinking.	Görünüm düşüncesine yönelik notlar.
Something terrible was happening.	Korkunç bir şey oluyordu.
So be it.	Öyle olsun.
But more so with this particular man or that particular woman'.	Ama daha çok bu belirli adamla ya da o belirli kadınla'.
They followed us.	Bizi takip ettiler.
Pretty odd.	Çok garip.
Get as much as you have in stock.	Stokta ne kadar varsa o kadar alın.
That date was important to me.	O tarih benim için önemliydi.
I really don't care.	Gerçekten ilgilenmiyorum.
No one could explain it.	Bunu kimse açıklayamazdı.
I want to make this clear.	Bunu açıklığa kavuşturmak istiyorum.
It still tastes on my lips.	Hala tadı dudaklarımda.
We only see danger and want to save you from it.	Biz sadece tehlikeyi görüyoruz ve sizi ondan kurtarmak istiyoruz.
It was like my body knew what it needed.	Sanki bedenim neye ihtiyacı olduğunu biliyor gibiydi.
These are two games.	Bu iki oyun.
Sleep was a common experience.	Uyku ortak bir deneyimdi.
I did not do anything wrong.	Ben yanlış bir şey yapmadım.
I believe in hope.	Ben umuda inanıyorum.
It was just a coincidence that the circle wasn't completely closed last time.	Geçen sefer çemberin tamamen kapanmamış olması bir tesadüftü.
I could feel them like a weight in my chest.	Onları göğsümde bir ağırlık gibi hissedebiliyordum.
He was a very tough person, but he had a big heart.	Çok sert bir insandı ama kocaman bir kalbi vardı.
I followed the advice of this answer.	Bu cevabın tavsiyesini takip ettim.
This is true and important to remember.	Bu doğrudur ve hatırlanması önemlidir.
We have great players, every match will be different.	Harika oyuncularımız var, her maç farklı olacak.
Send.	Gönder.
I've been in a dream for a very long time.	Çok uzun zamandır bir rüyadayım.
Other than that, there isn't much to say about it.	Bunun dışında hakkında söylenecek pek bir şey yok.
We work for you.	Sizin için çalışıyoruz.
Stir once an hour later.	Bir saat sonra bir kez karıştırın.
I've used both for years with no problems.	İkisini de yıllarca sorunsuz kullandım.
He tried to turn his face to himself.	Yüzünü kendisine döndürmeye çalıştı.
But come down and hide.	Ama aşağı gel ve saklan.
I wrote an article about it here a while ago.	Bir süre önce burada bununla ilgili bir yazı yazmıştım.
You probably won't get a new brother or sister.	Muhtemelen yeni bir erkek veya kız kardeş edinmeyeceksiniz.
There is no specific time limit for physical therapy.	Fizik tedavi için belirli bir zaman sınırı yoktur.
And that gives them incredible medical potential.	Ve bu onlara inanılmaz tıbbi potansiyel sağlıyor.
This is what can be found in any waste pile.	Herhangi bir atık yığınında bulunabilecek şey budur.
But once her eyes were lifted, she was amazing.	Ama gözleri bir kez kaldırıldığında harikaydı.
He did not understand war.	Savaşı anlamıyordu.
Third.	Üçüncü.
But they do.	Ama yapıyorlar.
Only image processing is done for an acquired image.	Elde edilen bir görüntü için sadece görüntü işleme yapılır.
It had been used.	O kullanılmıştı.
Be careful.	Dikkatli ol.
I guess he has a job that requires him to cross that road.	Sanırım o yoldan geçmesini gerektiren bir işi var.
It can go on and on.	Devam edebilir ve devam edebilir.
You need to call the company you want to serve you.	Size hizmet vermek istediğiniz firmayı aramanız gerekmektedir.
Yes, you are one.	Evet, sen birsin.
Maybe my story will help others be more successful.	Belki benim hikayem başkalarının daha başarılı olmasına yardımcı olur.
Night driver.	Gece şoförü.
But we are doing everything we can to stop it.	Ama bunu durdurmak için elimizden gelen her şeyi yapıyoruz.
The card will be sent.	Kart gönderilecektir.
Instead, you're trying to move the business forward.	Bunun yerine, işi ileriye taşımaya çalışıyorsunuz.
Everyone knows it's here and knows the real story.	Herkes burada olduğunu biliyor ve gerçek hikayeyi biliyor.
He could have assumed she wanted to see him.	Onu görmek istediğini varsayabilirdi.
We must come to him.	Ona gelmeliyiz.
He stepped forward with a smile on his face.	Yüzünde bir gülümsemeyle öne çıktı.
It was something white people did.	Bu beyazların yaptığı bir şeydi.
But he continued.	Ama devam etti.
If only one thing.	Eğer sadece bir şey.
It was a new day and the rain had finally stopped.	Yeni bir gündü ve yağmur sonunda durmuştu.
It's just a different set of rules and a different audience.	Bu sadece farklı bir kurallar dizisi ve farklı bir izleyici kitlesi.
The statement came after the event.	Açıklama olayın ardından geldi.
But these are minor issues with an overall strong piece.	Ancak bunlar genel olarak güçlü bir parça ile küçük sorunlar.
It must be moral.	Ahlaki olmalı.
I didn't know you very well.	Seni pek tanımıyordum.
And our challenge.	Ve bizim meydan okumamız.
Best not to think too much about it.	En iyisi üzerinde fazla düşünmemek.
They've been saying things like this for months.	Aylardır böyle şeyler söylüyorlar.
I was drinking my wine.	Ben şarabımı içiyordum.
How long ago was that?	Ne kadar zaman önceydi.
And that afternoon a wedding was being held at that place.	Ve o öğleden sonra o yerde bir düğün yapılıyordu.
Never go with one technique when you attack.	Saldırdığında asla tek bir teknikle gitme.
press a.	a'ya basın.
It never happened.	Hiç olmadı.
It goes on forever.	Sonsuza kadar devam ediyor.
There was nothing else to do.	Yapacak başka bir şey yoktu.
War moral vs.	Savaş ahlaki vs.
They are not in church to be taught.	Onlar öğretilmek için kilisede değiller.
I'm the one who has to go.	Gitmesi gereken kişi benim.
My review for it will come out this week.	Onun için incelemem bu hafta çıkacak.
They are part of their identity.	Onlar kimliklerinin bir parçasıdır.
Give it a try and see what happens.	Bir deneyin ve ne olduğunu görün.
This keeps it fresh.	Bu onu taze tutar.
It has incredible quality.	İnanılmaz bir kalitesi var.
He was never heard from again.	Bir daha kendisinden haber alınamadı.
People to share food and fire.	Yemeği ve ateşi paylaşacak insanlar.
I had one too.	Bende bir tane vardı.
Maybe he did.	Belki de yaptı.
Everyone uses it.	Herkes kullanır.
Please take a look at the picture below.	Lütfen aşağıdaki resme bir göz atın.
His wife was mentioned in the pages of local society.	Yerel sosyete sayfalarında eşinden bahsedildi.
Your whole body benefits from better eating.	Tüm vücudunuz daha iyi yemekten yararlanır.
It started normally enough.	Yeterince normal başladı.
We do a lot of background on people.	İnsanlar hakkında çok fazla arka plan yapıyoruz.
We didn't say much either.	Biz de pek bir şey söylemedik.
She would tell him.	Ona söyleyecekti.
False vision.	Sahte vizyon.
I can't be that late any longer.	Daha fazla o kadar geç kalamam.
At the end of the reaction, the reaction was light yellow.	Reaksiyonun sonunda reaksiyon açık sarıydı.
And we had everything, you know.	Ve her şeye sahiptik, biliyorsun.
All these factors need to be taken into account.	Tüm bu faktörlerin dikkate alınması gerekir.
The situation is as reviewed above.	Durum, yukarıda incelendiği gibi.
Looks like they saw something worth the effort.	Görünüşe göre çabaya değecek bir şey görmüşler.
I would really like to see someone new.	Gerçekten yeni birini görmek isterim.
Come ready to learn.	Öğrenmeye hazır gel.
It didn't matter now.	Şimdi önemli değildi.
We should not proceed until we have planned the future.	Geleceği planlayana kadar devam etmemeliyiz.
We wouldn't do this.	Bunu yapmazdık.
He will learn.	O öğrenecek.
He went to them instead.	Bunun yerine onlara gitti.
This is a very important job.	Bu çok önemli bir iş.
You'll learn how to start getting that proof when you need it.	İhtiyacın olduğunda bu kanıtı nasıl elde etmeye başlayacağını öğreneceksin.
He couldn't be.	O olamazdı.
Take a deep breath counting to four.	Dörde kadar sayarak derin bir nefes alın.
My friend started testing them on his own.	Arkadaşım onları kendi başına test etmeye başladı.
Adapt perfectly to the ground.	Yere mükemmel uyum sağlayın.
You're in trouble.	Başın belada.
This was so cool.	Bu çok havalıydı.
And we need it, for this great cause.	Ve buna ihtiyacımız var, bu büyük dava için.
It hurt to know that his wife hated him.	Karısının ondan nefret ettiğini bilmek canını yakıyordu.
The girl has a meaning.	Kızın bir anlamı var.
A lot of people are getting sick these days.	Bu günlerde pek çok insan hastalanıyor.
Having cancer isn't all that bad.	Kanser olmak o kadar da kötü değil.
I'm not telling them anything they don't know.	Onlara bilmedikleri bir şey söylemiyorum.
I still have to read it.	Hala onu okumak zorundayım.
This was happening.	Bu oluyordu.
I got in a little trouble.	Biraz başım belaya girdi.
The good news is that your call just paid off.	İyi haber şu ki, aramanız az önce karşılığını verdi.
There was another.	Bir diğeri vardı.
Hours and hours passed at the table.	Masada saatlerce saatler geçti.
Without us, there would be very little variety to choose from.	Biz olmasaydık, aralarından seçim yapabileceğiniz çok az çeşitlilik olurdu.
Let's consider this question in a little more detail.	Bu soruyu biraz daha ayrıntılı olarak ele alalım.
Probably a fairly common magic item.	Muhtemelen oldukça yaygın olan sihirli bir eşya.
Then mine stopped too because they left me.	Sonra benimki de sustu çünkü beni terk ettiler.
The evidence here is somewhat mixed.	Buradaki kanıtlar biraz karışık.
The dress is not coming off.	Elbise çıkmıyor.
Really tough choices have to be made.	Gerçekten zor seçimler yapılmalı.
They exist through the operation of the law.	Hukukun işleyişi ile var olurlar.
I've never seen this particular combination of results.	Bu özel sonuç kombinasyonunu hiç görmemiştim.
Everything was moving better than me.	Her şey benden daha iyi hareket ediyordu.
The time difference threw me off.	Saat farkı beni attı.
They all sleep in one room.	Hepsi bir odada uyur.
I'll pay better attention from now on.	Bundan sonra daha iyi dikkat edeceğim.
The weight is selected to be applied to a user.	Ağırlık, bir kullanıcıya uygulanmak üzere seçilir.
But keep your corner to yourself.	Ama köşeni kendine sakla.
They needed rest and good nutrition.	Dinlenmeye ve iyi beslenmeye ihtiyaçları vardı.
I'm more of my type.	Daha çok tipim.
This song is about him, she thought.	Bu şarkı onun hakkında, diye düşündü.
That day was the best day of my life.	O gün hayatımın en güzel günüydü.
There is an option to read the entire file.	Dosyanın tamamını okuma seçeneği vardır.
Forever.	Sonsuza kadar.
I was at his house.	Onun evindeydim.
And maybe, yes, just a little bit for the war itself.	Ve belki, evet, savaşın kendisi için sadece biraz.
Some subjects come up with just one color.	Bazı konular sadece tek bir renkle ortaya çıkar.
They left because of them.	Onlar yüzünden gittiler.
Put on a great show, so much fun.	Harika bir gösteri sergileyin, çok eğlenceli.
We placed only four shows in the top thirty.	İlk otuza sadece dört gösteri yerleştirdik.
Life moves so fast here.	Hayat burada çok hızlı akıyor.
Everything else will flow from it.	Diğer her şey bundan akacak.
He wants to win as soon as possible.	Bir an önce kazanmak istiyor.
This means two things.	Bu iki anlama gelir.
But there was no time.	Ama zaman yoktu.
I didn't get that low.	O kadar aşağı inmedim.
Where was he born and raised, who saw him.	Nerede doğup büyümüş, kim onu ​​görmüş.
But he wanted to know.	Ama bilmek istiyordu.
But it was his nature to serve others before himself.	Ama kendinden önce başkalarına hizmet etmek onun doğasıydı.
You will be great.	Harika olacaksın.
But he is not like that.	Ama o da öyle değil.
They would give me extra food.	Bana fazladan yemek verirlerdi.
I heard it.	Onu duydum.
No one came to look at them.	Kimse onlara bakmaya gelmedi.
They are not the team from last season.	Geçen sezonki takım değiller.
People would be there.	İnsanlar orada olurdu.
Self-examination.	Kendini inceleme.
And then it goes.	Ve sonra gider.
He looked at the sea, then at her.	Denize baktı, sonra ona baktı.
See the image below from this site.	Bu siteden aşağıdaki resme bakın.
This is useful if a device is very confused.	Bu, bir cihazın kafası çok karışmışsa kullanışlıdır.
Or if they can track you down.	Ya da sizi izleyebilirlerse.
Do the necessary research.	Gerekli araştırmayı yapın.
You can buy or make them.	Onları satın alabilir veya yapabilirsiniz.
Then do something.	Sonra bir şeyler yap.
I had helped a friend from my village, nothing more.	Köyümden bir arkadaşıma yardım etmiştim, başka bir şey değil.
I decided not to go with the lights.	Işıklarla gitmemeye karar verdim.
There are also girls and love.	Ayrıca kızlar ve aşk var.
They were keeping themselves busy.	Kendilerini meşgul ediyorlardı.
Participation in the event is free and no paperwork is required.	Etkinliğe katılım ücretsizdir ve herhangi bir evrak çalışmasına gerek yoktur.
There is a code.	Bir kod var.
Apparently it didn't.	Anlaşılan öyle olmadı.
If there is no fire, it is there.	Ateş yoksa, oradadır.
But that would be completely wrong.	Ama bu tamamen yanlış olurdu.
I was only a few meters away.	Sadece birkaç metre uzaktaydım.
People spend years of their lives waiting for the process.	İnsanlar hayatlarının yıllarını bile süreci bekleyerek geçirirler.
The mechanism of this increase was investigated.	Bu artışın mekanizması araştırıldı.
They talked to those who were interested.	İlgilenenlerle görüştüler.
However, something interesting happens when you click the button.	Ancak, düğmeye tıkladığınızda ilginç bir şey olur.
Maybe it's not the facade.	Belki cephe değildir.
It was easily my favorite part of the summer.	Kolayca yazın en sevdiğim parçasıydı.
It would be good.	Bu iyi olurdu.
I am currently single.	Şu anda bekarım.
By weight or measure.	Ağırlık veya ölçü olarak.
The final result is as follows.	Nihai sonuç aşağıdaki gibidir.
In my opinion, you did a great job this year.	Bana göre, bu yıl harika bir iş çıkardın.
Many people go through their lives feeling unwell.	Pek çok insan hayatları boyunca kendilerini iyi hissetmeden geçer.
Now the question is, will he be able to hold it?	Şimdi soru, onu tutabilecek mi?
If the electricity goes out, we will not even know.	Elektrik kesilirse haberimiz bile olmaz.
Under no other circumstances would I have acted like this.	Başka hiçbir koşulda böyle davranmazdım.
Three times the number of people who think they are in poor health.	Sağlığının kötü olduğunu düşünen insan sayısının üç katı.
No signs of trouble.	Sorun belirtisi yok.
A couple next door called.	Yan kattaki bir çift aradı.
A man was injured.	Bir adam yaralandı.
But then the next day it's like you were turned away.	Ama sonra ertesi gün geri çevrilmiş gibisin.
The president isn't sure exactly when it ends.	Başkan tam olarak ne zaman sona erdiğinden emin değil.
The trial court refused.	Duruşma mahkemesi reddetti.
There is what we do on the home front.	Ev cephesinde yaptığımız şey var.
He thought about it more carefully.	Bunu daha dikkatli düşünmüştür.
He checked his wounds.	Yaralarını kontrol etti.
But reconciliation will not be easy.	Ama anlaşmak kolay olmayacak.
Everyone's photos.	Herkesin fotoğrafları.
But damn it, they didn't really know what killed him.	Ama lanet olsun, onu neyin öldürdüğünü gerçekten bilmiyorlardı.
I can't sleep another night.	Bir gece daha uyuyamam.
I saw the things you did.	Yaptığın şeyleri gördüm.
Use the emotions you feel to create.	Yaratmak için hissettiğiniz duyguları kullanın.
Take your arms and push them back into the chair, holding for thirty seconds.	Kollarınızı alın ve otuz saniye tutarak sandalyeye geri itin.
I took the money and ran.	Parayı alıp kaçtım.
Don't stay behind.	Geride kalma.
This came as a shock.	Bu bir şok olarak gelmişti.
They have less hair on their face and body.	Yüzlerinde ve vücutlarında daha az tüy bulunur.
We have had two children so far.	Şimdiye kadar iki çocuğumuz oldu.
Indeed, they are larger than your entire plate.	Gerçekten de, tüm tabağınızdan daha büyükler.
And it would hurt both of them.	Ve bu ikisine de zarar verecekti.
Mr President, allow me to explain something to you.	Sayın Başkan, size bir şey açıklamama izin verin.
I'll break to the right.	Sağa kıracağım.
Results are representative of three or more independent experiments.	Sonuçlar, üç veya daha fazla bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Neither could they.	Onlar da olamazdı.
It's interesting to watch them do this.	Bunu yapmalarını izlemek ilginç.
I saw what happened.	Ne olduğunu gördüm.
This will pass the example test cases but will not fix the problem.	Bu, örnek test durumlarını geçecek ancak sorunu çözmeyecektir.
In my opinion, things only improve if students' skills improve.	Bana göre, işler ancak öğrencilerin becerileri gelişirse gelişir.
How can I test for results that don't return records?	Kayıt döndürmediği sonuçları nasıl test edebilirim?
He doesn't want to risk any more lives.	Daha fazla hayatı riske atmak istemiyor.
Everyone rushed to the windows, watched the fire and smoke.	Herkes pencerelere koştu, yangını ve dumanı izledi.
You will likely need surgery.	Büyük olasılıkla ameliyat gerekecek.
I don't see a problem.	Bir problem görmüyorum.
I felt sorry for that man.	O adam için üzüldüm.
Then he started to release her.	Sonra onu serbest bırakmaya başladı.
He chose to break their bodies.	Vücutlarını kırmayı seçti.
He laughed and shook his head.	Güldü ve başını salladı.
Now the car is running fine.	Şimdi araba iyi gidiyor.
He was a dead man.	O ölü bir adamdı.
Many people are serving in the military.	Birçok insan askerlik yapıyor.
We need to talk about the technical side of things.	İşin teknik tarafını konuşmamız gerekiyor.
But basically he needed to find something on his own.	Ama temelde kendi başına bir şeyler bulması gerekiyordu.
The control group received the usual treatment.	Kontrol grubuna olağan tedavi uygulandı.
If you see it, take it.	Görürseniz, alın.
General rule of life in the big city.	Büyük şehirde yaşamın genel kuralı.
She was a beautiful woman.	O güzel bir kadındı.
The boy is making a scene.	Oğlan olay çıkarıyor.
I did too.	Ben de yaptım.
Send him a signed photo or something.	Ona imzalı bir fotoğraf falan gönder.
I think we have a problem here.	Sanırım burada bir sorunumuz var.
One more person survived.	Bir kişi daha hayatta kaldı.
I expect more.	Daha fazlasını bekliyorum.
They were inside when the doors opened.	Kapılar açıldığında içerideydiler.
Or at least where his body burned.	Ya da en azından vücudunun yandığı yer.
And what was wrong may no longer necessarily be wrong.	Ve yanlış olan, artık mutlaka yanlış olmayabilir.
This will help make your feet soft and smooth.	Bu, ayaklarınızın yumuşak ve pürüzsüz olmasına yardımcı olacaktır.
He pushed her.	Onu itti.
But in general we only know of standard examples.	Ancak genel olarak sadece standart örnekleri biliyoruz.
It showed it could be done in a few weeks.	Birkaç hafta içinde yapılabileceğini gösterdi.
Because you are so wonderful.	Çünkü sen böyle harikasın.
Managing a relationship was hard enough.	Bir ilişkiyi yürütmek yeterince zordu.
A few weeks later, the injury is mentioned again.	Birkaç hafta sonra sakatlıktan tekrar bahsedilir.
I agreed with that.	Bununla anlaşmıştım.
It won't go anywhere.	Hiçbir yere gitmeyecek.
You found someone else.	Başka birini buldun.
We are human too.	Biz de insanız.
The president looked a lot like them.	Başkan onlara çok benziyordu.
I'm back this year to win a championship.	Bu yıl bir şampiyonluk kazanmak için geri döndüm.
Prices usually include breakfast.	Fiyatlara genellikle kahvaltı dahildir.
Only if it works.	Sadece çalışırsa.
In fact, it is quite difficult to fit on the screen.	Aslında ekrana sığdırmak oldukça zor.
Despite this, he never asked for help.	Buna rağmen, asla yardım istemedi.
Let's call these elements effects.	Bu öğelere etkileri diyelim.
We weren't there.	Biz orada değildik.
Music is changing.	Müzik değişiyor.
This is an opportunity.	Bu bir fırsat.
He can come with me.	Benimle gelebilir.
And that's when it hit me.	Ve o zaman bana çarptı.
He was just going with the flow.	O sadece akışla gidiyordu.
But after about a week it started to get a little easier.	Ancak yaklaşık bir hafta sonra biraz daha kolay olmaya başladı.
I don't even know what that means.	Bunun ne anlama geldiğini bile bilmiyorum.
Click here to leave this website.	Bu web sitesinden ayrılmak için buraya tıklayın.
Are you going to do the other characters as well?	Diğer karakterleri de böyle yapacak mısınız?
You can use the money to get someone to write it.	Birinin yazmasını sağlamak için parayı kullanabilirsiniz.
This can happen within hours of birth.	Bu doğumdan sonraki saatler içinde olabilir.
in your home.	Evinizde.
All of the patients had cancer diagnosis.	Hastaların tamamında kanser teşhisi vardı.
I want to gift my family a house.	Aileme bir ev hediye etmek istiyorum.
And we don't know much about it yet.	Ve bunun hakkında henüz pek bir şey bilmiyoruz.
But maybe not take it literally?	Ama belki de tam anlamıyla almayın?
Too young for me.	Benim için çok genç.
Like new.	Yeni gibi.
It looks like a weak case.	Zayıf bir davaya benziyor.
And no one will tell him otherwise.	Ve kimse ona aksini söylemeyecek.
It will be back.	Geri dönecek.
It is still called.	Hala denir.
All right, that's great, no games.	Pekala, bu harika, oyun yok.
So you know they need to grow.	Böylece büyümeleri gerektiğini bilirsiniz.
He reaches out with his hand.	Eliyle uzanıyor.
Words can be fun.	Kelimeler eğlenceli olabilir.
He hadn't moved this fast in five hundred years.	Beş yüz yıldır bu kadar hızlı hareket etmemişti.
The girls have a strong bond that is constant throughout the book.	Kızların kitap boyunca sabit olan güçlü bir bağı var.
In a national society, he would act across the country.	Ulusal bir toplumda, ülke çapında hareket ederdi.
Or at least a version of it is.	Ya da en azından bir versiyonu öyle.
But when you have more than one egg, sometimes you have more than one child.	Ancak birden fazla yumurtanız olduğunda bazen birden fazla çocuğunuz olur.
Things that help you win games.	Oyunları kazanmanıza yardımcı olan şeyler.
They are different.	Onlar farklı.
They couldn't believe their eyes.	Gözlerine inanamadılar.
It's growing very fast.	Çok hızlı büyüyor.
Naturally, they wanted the best cancer doctor in the world.	Doğal olarak dünyanın en iyi kanser doktorunu istiyorlardı.
You have done a great service to a person who really needs it.	Gerçekten ihtiyacı olan bir insan için çok iyi bir hizmette bulundunuz.
Thank you so much!.	Çok teşekkür ederim!.
We have a lot of money.	Çok paramız var.
You may be on the right track.	Doğru yolda olabilirsiniz.
He died five months later.	Beş ay sonra öldü.
It looked really complicated.	Gerçekten karmaşık görünüyordu.
That's a good definition.	Bu iyi bir tanım.
About half an hour left.	Yaklaşık yarım saat kaldı.
Throw mistakes early and often.	Hataları erken ve sık atın.
How am I there?	Orada nasıl biriyim.
We will be here next year,'' he said.	Yıl sonra burada olacağız'' dedi.
I couldn't do without you.	Sensiz yapamazdım.
He needed his personal touch.	Onun kişisel dokunuşuna ihtiyacı vardı.
I turned off the engine.	Motoru kapattım.
He began calling his father for advice.	Tavsiye için babasını aramaya başladı.
More patients were brought in.	Arkasından daha fazla hasta getiriliyordu.
They're playing for the big end of the city.	Şehrin büyük sonu için oynuyorlar.
He tried to open it, thinking there might be food inside, but he couldn't.	İçinde yiyecek olabileceğini düşünerek açmaya çalıştı ama açamadı.
Losing him would be losing them.	Onu kaybetmek onları kaybetmek olurdu.
Two main factors can help explain such differences between studies.	İki ana faktör, çalışmalar arasındaki bu tür farklılıkları açıklamaya yardımcı olabilir.
When he looked down, his back was turned to her.	Aşağıya baktığında sırtı ona dönüktü.
This is definitely not anyone's first use.	Bu kesinlikle kimsenin ilk kullanışı değil.
What a collection.	Ne koleksiyonu.
The ice was deep and strong.	Buz derin ve güçlüydü.
That way, you only have to type them once.	Bu şekilde, onları yalnızca bir kez yazmanız gerekir.
There was no evidence.	Kanıt yoktu.
We turn things off when not in use.	Kullanmadığımız zamanlarda eşyaları kapatıyoruz.
He is upset and really wants to leave work early.	O üzgün ve gerçekten işten erken ayrılmak istiyor.
Thought does not establish silence and does not build it.	Düşünce sessizliği sağlamaz ve onu inşa etmez.
If we showed any fear, we would be in trouble.	Herhangi bir korku gösterseydik, başımız belaya girecekti.
This is not a tax issue.	Bu bir vergi sorunu değil.
And then play by the rule.	Ve sonra kuralına göre oynayın.
This was his job.	Bu onun işiydi.
A little more detail if needed.	Gerekirse biraz daha detay.
You are responsible for our existence.	Varlığımızdan siz sorumlusunuz.
You can find the story here.	Hikayeye buradan ulaşabilirsiniz.
I let him give me the money.	Bana parayı vermesine izin verdim.
The bad and the good.	Kötü ve iyi.
His friend was shit.	Arkadaşı bok gibiydi.
Yet this was his only chance.	Yine de bu onun tek şansıydı.
Check out this article.	Bu makaleye göz atın.
I'm trying to see if the input fields contain a specific word.	Giriş alanlarının belirli bir kelime içerip içermediğini görmeye çalışıyorum.
The mind comes back, but it comes back with real thought.	Zihin geri gelir, ancak gerçek düşünceyle geri gelir.
Others may draw the line differently.	Diğerleri çizgiyi farklı çizebilir.
Eye-opening stuff.	Göz açıcı şeyler.
It cannot meet their needs.	İhtiyaçlarını karşılayamaz.
These are the basic ground rules.	Bunlar temel temel kurallardır.
There will be another trial.	Başka bir duruşma olacak.
Nice doesn't win.	Güzel kazanmaz.
I have to go downstairs.	Aşağıya inmeliyim.
All relevant data are included in the article.	İlgili tüm veriler makaleye dahil edilmiştir.
It means 'get up, get up, get up'.	'Ayağa kalk, kalk, kalk' demek.
It couldn't be more than nine.	Dokuzdan fazla olamazdı.
Body language says a lot.	Beden dili çok şey söylüyor.
There may be talk of another plan.	Başka bir plandan söz edilebilir.
I found myself in the body.	Kendimi bedende buldum.
This second attempt failed.	Bu ikinci girişim başarısız oldu.
He recognized the design.	Tasarımı tanıdı.
I can wait.	Bekleyebilirim.
He had seen this scene before.	Bu sahneyi daha önce izlemişti.
This is very important to me, please believe me.	Bu benim için çok önemli, lütfen bana inanın.
Look at your book.	Kitabına bak.
He wanted people to have hope again.	İnsanların yeniden umut sahibi olmasını istiyordu.
The best player will get the job.	En iyi oyuncu işi alacak.
He came back strong.	Güçlü bir şekilde geri döndü.
There was nothing to indicate when or how it was translated.	Ne zaman ve nasıl çevrildiğini gösteren hiçbir şey yoktu.
The couple eventually had four children.	Çiftin sonunda dört çocuğu oldu.
Or normal, but not average.	Veya normal, ama ortalama değil.
We forget how small we are.	Ne kadar küçük olduğumuzu unutuyoruz.
This is happening, but not on my blog.	Bu oluyor, ama benim blogumda değil.
We need this as individuals.	Birey olarak buna ihtiyacımız var.
You will have to do better than ever before.	Her zamankinden daha iyisini yapmak zorunda kalacaksın.
These are our orders.	Bunlar bizim emirlerimiz.
This is not a new problem.	Bu yeni bir sorun değil.
There was no light in any of the windows.	Pencerelerin hiçbirinde ışık yanmadı.
I'll test some more.	Biraz daha test edeceğim.
I will remember forever.	Sonsuza kadar hatırlayacağım.
However, the situation is not out of control.	Ancak durum kontrolden çıkmış değil.
It is very good for you.	Senin için çok iyi.
It turned out to be a job from hell.	Cehennemden gelen bir iş olduğu ortaya çıktı.
It was done in dry weather conditions.	Kuru hava koşullarında yapıldı.
The next day was a repeat of the previous day.	Ertesi gün bir önceki günün tekrarıydı.
Like me today.	Bugün ben gibi.
Actually, this is exactly the case.	Aslında durum tam olarak bu.
Don't be afraid to touch it if you want.	İstersen ona dokunmaktan korkma.
It felt too early.	Çok erken hissettirdi.
There were people.	İnsanlar vardı.
There are such men.	Böyle adamlar var.
I could feel the world breathing.	Dünyanın nefes aldığını hissedebiliyordum.
Something was going to go wrong, he just knew.	Bir şeyler ters gidecekti, sadece biliyordu.
It was nice of them to come visit.	Ziyarete gelmeleri güzeldi.
She was crying, she realized in time that she had to hide it.	Ağlıyordu, saklaması gerektiğini zamanında anladı.
He is just like you and me.	O tıpkı senin ve benim gibi.
It was just what he had been waiting for.	Bu sadece onun beklediği şeydi.
I don't want to hear this.	Bunu duymak istemiyorum.
The first shock of the cold takes your breath away.	Soğuğun ilk şoku nefesinizi keser.
But don't worry.	Ama endişelenme.
I needed to know more.	Daha fazlasını bilmem gerekiyordu.
We talked a lot and became very friendly.	Çok konuştuk ve çok samimi olduk.
He liked to sit down and write songs.	Oturup şarkı yazmayı severdi.
You are asking us.	Bize soruyorsun.
It should be your decision.	Bu senin kararın olmalı.
Being able to force yourself.	Kendini zorlayabilmek.
I feel free here.	Burada özgür hissediyorum.
I wish you good luck and success.	Size iyi şanslar ve başarılar diliyorum.
He even surprised himself.	Bunda kendini bile şaşırttı.
Never forget this.	Bunu asla unutma.
He was experienced.	Tecrübeliydi.
Credit to him.	Ona kredi.
Not tomorrow or in a few months.	Yarın veya birkaç ay sonra değil.
The air is very still.	Hava çok durgun.
Like soldiers in war.	Savaştaki askerler gibi.
He returned to the living room.	oturma odasına döndü.
Nothing like what you get.	Aldığınız gibi bir şey yok.
It has to be him.	O olmak zorunda.
As of today, we have literally sold everything we have.	Bugün itibariyle, sahip olduğumuz her şeyi tam anlamıyla sattık.
I see two problems.	İki sorun görüyorum.
It was a good move.	İyi bir hamleydi.
You are on my side.	Sen benim tarafımdasın.
If you have advice to share, please do and thanks a lot!.	Paylaşacak tavsiyeniz varsa, lütfen yapın ve çok teşekkürler!.
Difficult as always.	Her zamanki gibi zor.
I don't have a price in mind.	Kafamda fiyat yok.
It gives a lot of free power.	Çok fazla serbest güç verir.
He had a responsibility to ask himself these questions before.	Bu soruları daha önce kendisine sorma sorumluluğu vardı.
You can do this out loud or in your head.	Bunu yüksek sesle veya kafanızda yapabilirsiniz.
This is much worse.	Bu çok daha kötü.
You were a good woman to me and to me.	Sen benim için ve benim için iyi bir kadındın.
for a certain period of time.	Belli bir süre için.
A look into the past.	Geçmişe bir bakış.
I was normal.	normaldim.
Make sure you have memories that will last forever.	Sonsuza kadar sürecek anılarınız olduğundan emin olun.
It wasn't nearly enough.	Neredeyse yeterli olmadı.
No one should have brought him.	Onu kimse getirmemeliydi.
I had to be with someone.	Biriyle birlikte olmak zorundaydım.
Help is about needs no matter what.	Yardım, ne olursa olsun ihtiyaçlarla ilgilidir.
I didn't shoot him.	Onu ben vurmadım.
In this article, we refine these results.	Bu yazıda bu sonuçları iyileştiriyoruz.
I'm looking forward to the next one.	Bir sonrakini sabırsızlıkla bekliyorum.
Everything works perfectly.	Her şey mükemmel çalışıyor.
More news after the weekend!.	Hafta sonundan sonra daha fazla haber!.
It was such a pleasure to look at him.	Ona bakmak çok zevkliydi.
Only a few were built.	Sadece birkaç tane inşa edildi.
Calm down.	Sakin ol.
Maybe you have experienced it by now.	Belki şimdiye kadar deneyimlemişsindir.
You cannot see or greet those who come to you.	Size gelenleri göremez veya karşılayamazsınız.
After a while he stopped to listen.	Bir süre sonra dinlemek için durdu.
Please come back for me.	Lütfen benim için geri dön.
The accused was not there.	Sanık orada değildi.
You say you can't find it.	Bulamayacağını söylüyorsun.
My man will pick you up outside in ten minutes.	Adamım seni on dakika içinde dışarıdan alacak.
I didn't do as good a job as him.	Onun kadar iyi bir iş yapmadım.
He couldn't think.	Düşünemezdi.
He's showing you what he has for you.	Senin için sahip olduğu şeyi sana gösteriyor.
You don't even know you.	Seni tanımıyorsun bile.
The frame is laid on the paper and cut into pieces.	Çerçeve kağıdın üzerine serilir ve parçalara ayrılır.
It's hard to hear, but it's important to hear.	Duyması zor ama duyması önemli.
No one doubts that.	Bunda kimsenin şüphesi yok.
No, no, my friend.	Hayır, hayır, arkadaşım.
For money.	Para için.
It's part of the same thing.	Aynı şeyin bir parçası.
But that's part of the fun.	Ama bu eğlencenin bir parçası.
I can't believe how emotional this makes me.	Bunun beni ne kadar duygulandırdığına inanamıyorum.
The world has been separated, set aside.	Dünya ayrıldı, bir kenara bırakıldı.
I must have been lost for at least a few hours.	En az birkaç saatliğine kaybolmuş olmalıyım.
I couldn't stay.	Kalamazdım.
I've seen them four times.	Onları dört kez gördüm.
Great to give to friends and family.	Arkadaşlara ve aileye vermek harika.
Try to find a way forward.	İleriye doğru bir yol bulmaya çalışın.
The place is available, he says.	Yer müsait, diyor.
The boy seemed to know what he was doing.	Çocuk ne yaptığını biliyor gibiydi.
If you read last week's blog post, you'll understand why.	Geçen haftaki blog yazısını okursanız nedenini anlarsınız.
I worry my mother enough.	Annemi yeterince endişelendiriyorum.
I can't look at this.	Buna bakamam.
This is how we recorded it.	Bu şekilde kaydettik.
I thought it was for more sexual people than me.	Benden daha fazla cinsel insan için olduğunu sanıyordum.
The only thing missing is you.	Eksik olan tek şey sensin.
We have nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgimiz yok.
His body is warm and familiar, hardening quickly.	Vücudu sıcak ve tanıdık, çabuk sertleşiyor.
I don't want to see what's in there.	Orada ne olduğunu görmek istemiyorum.
Pick one and go with it.	Birini seç ve onunla git.
You have a few tears.	Birkaç gözyaşın var.
We are there to help!.	Yardım etmek için oradayız!.
Finally, he slowly sat down.	Sonunda yavaşça yerine oturdu.
My brother is here, so my father is not far behind.	Kardeşim burada, yani babam çok geride değil.
I can't believe otherwise.	Başka türlü inanamıyorum.
Darkness and light are just aspects of each other.	Karanlık ve aydınlık sadece birbirinin yönleridir.
You don't think of anything else.	Başka bir şey düşünmüyorsun.
If you're not careful, you'll get a bone stuck in your throat.	Dikkatli olmazsan, boğazına bir kemik sıkışır.
And asking for support can be difficult for you.	Ve destek istemek sizin için zor olabilir.
Enter the ratio as a number.	Oranı sayı olarak girin.
None are wrong.	Hiçbiri yanlış değil.
I guess people buy him for his looks.	Sanırım insanlar onu dış görünüşüne göre alıyor.
You have to trust me.	Bana güvenmelisin.
In fact, it really provoked him.	Aslında onu gerçekten tahrik ediyordu.
We decided to slow you down.	Seni yavaşlatmaya karar verdik.
I loved being a part of it.	parçası olmayı sevdim.
We'll have to make a list.	Bir liste yapmamız gerekecek.
Even if the goal was achieved, the means didn't matter.	Amaca ulaşılsa bile araçların önemi yoktu.
There were drugs everywhere.	Her yerde uyuşturucu vardı.
But it was cold.	Ama soğuktu.
It's really personal.	Gerçekten de kişisel.
It was like a huge weight had been lifted off our shoulders.	Sanki omuzlarımızdan büyük bir yük kalkmıştı.
car no.	Araba no.
Take your journey into your own hands.	Yolculuğunuzu kendi ellerinize alın.
Wait a second.	Dur bir saniye.
He could feel it.	Hissedebiliyordu.
They do not require any proof.	Herhangi bir kanıt gerektirmezler.
Every issue is evaluated.	Her konu değerlendirilir.
It will be lost forever.	Sonsuza kadar kaybolacak.
He could see his camera bag and knew they were taking pictures.	Kamera çantasını görebiliyordu ve fotoğraf çektiklerini biliyordu.
It was never part of the conversation, never.	Bu asla konuşmanın bir parçası olmadı, asla.
There was no sense of self.	Benlik duygusu yoktu.
So some areas have salty water, some have fresh water.	Yani bazı bölgelerde tuzlu, bazılarında taze su var.
And he didn't even know where in hell they were.	Ve cehennemin neresinde olduklarını bile bilmiyordu.
At least not outside.	En azından dışarıda değil.
He does other things first.	Önce başka şeyler yapar.
There was no offer to accept.	Kabul edilecek bir teklif yoktu.
They had made choices that they never knew were options.	Seçenek olduğunu asla bilemediği seçimler yapmışlardı.
He had once loved this house very much.	Bir zamanlar bu evi çok sevmişti.
Please don't forget this.	Lütfen bunu unutma.
Moreover, it meant not questioning the existence of what was told.	Üstelik anlatılanların varlığını sorgulamamak demekti.
I could see this while working.	Çalışırken bunu görebiliyordum.
Guys, we wish you well and thank you for the music.	Çocuklar, size iyi dileklerimizi sunar ve müzik için teşekkür ederiz.
I stood under a light by the front door.	Ön kapının yanında bir ışığın altında durdum.
He sounded like a man.	Bir erkek gibi geliyordu.
He looked back.	Geri baktı.
Then half the lights went out.	Sonra ışıkların yarısı söndü.
One of the most interesting resources is this.	En ilginç kaynaklardan biri şudur.
Not so there.	Orada öyle değil.
The police got paid to look the other way.	Polis başka yöne bakması için para aldı.
He then stays in the hospital until he is eligible to leave.	Daha sonra, ayrılmaya uygun olana kadar hastanede kalır.
It was wet and soft.	Islak ve yumuşaktı.
He was very small in his hands, very cold and scared.	Ellerinde çok küçüktü, çok soğuk ve korkmuştu.
I can't find any.	Hiçbir bulamıyorum.
Your character may also think that one or the other is stupid.	Karakteriniz de birinin ya da diğerinin aptal olduğunu düşünebilir.
There is no escape from death.	Ölümden kaçış yok.
They opened the door.	Kapıyı açtılar.
Overall, the response from participants was positive.	Genel olarak, katılımcılardan gelen yanıt olumluydu.
But tea.	Ama çay.
It will, we need more help.	Olacak, daha fazla yardıma ihtiyacımız var.
They may be sick.	Hasta olabilirler.
What works for you today may not work tomorrow.	Bugün sizin için işe yarayan, yarın işe yaramayabilir.
You can watch.	İzleyebilirsiniz.
People are still downstairs.	İnsanlar hala aşağıda.
Would do business with them again.	Onlarla tekrar iş yapardı.
Have a beer with the crew after dinner.	Akşam yemeğinden sonra ekiple bir bira iç.
Language, power and law.	Dil, güç ve hukuk.
We need a clean cut.	Temiz bir kesime ihtiyacımız var.
The kernel is responsible for storing information.	Çekirdek, bilgilerin depolanmasından sorumludur.
My mind chose one, then the other.	Aklım önce birini, sonra diğerini seçti.
One of the men asked for a pair of shoes.	Adamlardan biri bir çift ayakkabı istedi.
We know.	Biliyoruz.
He didn't know what they meant.	Ne demek istediklerini bilmiyordu.
It worked great for a few days, then crashed.	Birkaç gün harika çalıştı, sonra kilitlendi.
In a way, it's dead.	Bir bakıma ölüdür.
We have to do something because the situation is very bad.	Bir şeyler yapmalıyız çünkü durum çok kötü.
We can talk to them when they come to us.	Bize geldiklerinde onlarla konuşabiliriz.
If you say it enough times, it should be true.	Yeterince kez söylersen, doğru olmalı.
Impressed by the photos, he immediately understood what he wanted.	Fotoğraflardan etkilenerek ne istediğini hemen anladı.
Thanks for help.	Yardım için teşekkürler.
Hard on the body.	Vücutta sert.
But there are reasons not to.	Ama olmaması için sebepler var.
Except for the last part, they dropped it for some reason.	Son kısım dışında, bir sebepten dolayı bunu bıraktılar.
They are simply a must.	Onlar sadece bir zorunluluktur.
His home and his life will be his again, not in vain.	Ev ve hayatı tekrar onun olacak, boşa değil.
I don't know, maybe it was something he could do.	Bilmiyorum, belki de yapabileceği bir şeydi.
Then, two weeks later, here we are.	Sonra, iki hafta sonra, işte buradayız.
Maybe to put us there.	Belki bizi oraya yerleştirmek için.
Line speeds are fast, very fast.	Hat hızları hızlı, çok hızlı.
This constant will appear in many results below.	Bu sabit, aşağıdaki birçok sonuçta görünecektir.
Therefore, they had to get up and leave as soon as possible.	Bu nedenle bir an önce kalkıp gitmeleri gerekiyordu.
The son also believed it.	Oğul da buna inandı.
Does not smoke.	Sigara içmez.
He will never do anything to you again.	Sana bir daha asla bir şey yapmayacak.
You can see for yourself.	Kendiniz için görebilirsiniz.
He started the car.	Arabayı çalıştırdı.
It's incredibly wonderful to be a small part of that machine.	O makinenin küçük bir parçası olmak inanılmaz derecede harika.
The day is extremely hot.	Gün aşırı sıcak.
You can't stop something like this.	Böyle bir şeyi durduramazsın.
It changed my mind.	Fikrimi değiştirdi.
We talked.	Konuştuk.
Start with a small amount and increase over time.	Küçük bir miktarla başlayın ve zamanla artırın.
It's not exactly the same as we'll see, but it's similar.	Göreceğimiz gibi tam olarak aynı değil, ama benzer.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
you go to him	sen ona git
A few were built, most kept for quality control.	Birkaç tanesi inşa edildi, çoğu kalite kontrol için tutuldu.
He will make new friends today.	Bugün yeni arkadaşlar edinecek.
I think this movie works for a reason.	Bu film bence bir nedenden dolayı işe yarıyor.
I totally recommend it.	tamamen tavsiye ederim.
You know, it's pretty cool at this point.	Biliyor musun, bu noktada çok havalı.
Everyone.	Herkes.
And one of the problems is women.	Ve sorunlardan biri de kadınlar.
Tell me this is just a bad dream.	Bana bunun sadece kötü bir rüya olduğunu söyle.
I felt bad for that.	Bunun için kendimi kötü hissettim.
But you can't kill an idea.	Ama bir fikri öldüremezsiniz.
I don't like it.	ondan hoşlanmıyorum.
How you say problems and there were a few.	Sorunları nasıl söylediğiniz ve orada birkaç tane vardı.
He refused to come.	Gelmeyi reddetti.
This was their only chance.	Bu onların tek şansıydı.
Analysis is good.	Analiz iyi.
The model suggested the following two points.	Model aşağıdaki iki noktayı önerdi.
There was no paid staff.	Ücretli personel yoktu.
She had only been working with him for two weeks.	Onunla sadece iki haftadır çalışıyordu.
I can finally feel how cold it is.	Sonunda ne kadar soğuk olduğunu hissedebiliyorum.
The last few years have been tough with my injuries.	Son birkaç yıl sakatlıklarımla zor geçti.
For no reason we continue to take the short end of the stick.	Sebepsiz yere çubuğun kısa ucunu almaya devam ediyoruz.
The same file works fine on the device.	Aynı dosya cihazda iyi çalışıyor.
Anything is possible with the right wall art for kids.	Çocuklar için doğru duvar sanatı ile her şey mümkün.
It's holding you back.	Seni geri tutuyor.
He didn't know about my pain.	Benim acımdan haberi yoktu.
I didn't care for any of them.	Bunların hiçbirini umursamadım.
He also fell hard.	O da sert düştü.
I still can't believe you're healthy.	Hala sağlıklı olduğuna inanamıyorum.
If he had been different, he might as well have been.	O farklı olsaydı, o da böyle olabilirdi.
Please? 	Lütfen?
I need you.	Sana ihtiyacım var.
Therefore, the jobs available to them are very limited.	Bu nedenle, kendilerine sunulan işler çok sınırlıdır.
You cannot talk and listen at the same time.	Aynı anda konuşup dinleyemezsiniz.
Or in a bar.	Ya da bir barda.
He was a good horse and lived a good life.	İyi bir attı ve iyi bir hayat yaşamıştı.
There are traces of him everywhere.	Her yerde ondan izler var.
This holding is no longer good law.	Bu holding artık iyi bir yasa değil.
You want the enemy to pay.	Düşmanın ödemesini istiyorsun.
They went back and got back to what they were doing.	Geri döndüler ve yaptıkları şeye geri döndüler.
Size isn't the only issue.	Tek sorun boyut değil.
But we can't know that on the way.	Ama bunu yolda bilemeyiz.
This wasn't their first lie, and it won't be their last.	Bu onların ilk yalanı değildi, son da olmayacaktı.
But we believe the meaning is clear.	Ama anlamının açık olduğuna inanıyoruz.
Not everyone has to do the same things for a team.	Herkes bir takım için aynı şeyleri yapmak zorunda değil.
Spread the truth.	Gerçeği yayın.
This is your duty as a parent.	Ebeveyn olarak sizin göreviniz bu.
It was pretty great.	Oldukça harikaydı.
I didn't look until someone stopped at the middle door.	Biri orta kapıda durana kadar bakmadım.
The game is played by two players.	Oyun iki oyuncu tarafından oynanır.
No one seemed to be talking about how to fix it.	Kimse nasıl düzeltileceğinden bahsetmiyor gibiydi.
He said he wasn't sure.	Pek emin olmadığını söyledi.
Good to know but there is nothing original in what they say.	Bilmek güzel ama söylediklerinde orijinal bir şey yok.
Two things have changed.	İki şey değişti.
You didn't bring enough people.	Yeterince insan getirmedin.
The same is true for any database.	Aynı şey herhangi bir veritabanı için de geçerlidir.
That's what got me.	Beni anlayan buydu.
I liked the way it felt on my tongue.	Dilimde hissettiklerini beğendim.
Other parameters were normal.	Diğer parametreler normaldi.
The old man had killed a lot of men.	Yaşlı adam bir sürü adam öldürmüştü.
It looks natural though.	Bu doğal görünüyor ama.
I'd like to know what you're thinking.	Ne düşündüğünü bilmek isterim.
Some clash.	Bazıları çatışıyor.
Papers can get lost here for years.	Kağıtlar burada yıllarca kaybolabilir.
Other people were very scared.	Diğer insanlar çok korkmuştu.
I'll call them whatever they want.	Ne isterlerse onu arayacağım.
I was brought right away.	Hemen getirildim.
He must have been very confused.	Kafası çok karışmış olmalı.
In any case, please continue reading.	Her durumda, lütfen okumaya devam edin.
They shouldn't know.	Bilmemeliler.
This is what you are looking for.	Aradığınız şey bu.
It requires very little prior knowledge in the field.	Bu alanda çok az ön bilgi gerektirir.
I hadn't noticed.	fark etmemiştim.
You have to decide how much you can handle.	Ne kadarını kaldırabileceğine sen karar vermelisin.
They even put a gun to the table.	Hatta masaya silah dayadılar.
The road had surrendered.	Yol teslim olmuştu.
According to the analysis above, more words mean more information.	Yukarıdaki analize göre, daha fazla kelime daha fazla bilgi anlamına gelir.
Neither less nor more.	Ne daha azı ne de fazlası.
Thousands of people stood up.	Binlerce kişi ayağa kalkmıştı.
But the only real difference is how much power they have.	Ancak tek gerçek fark, ne kadar güce sahip olduklarıdır.
They had no one else.	Başka kimseleri yoktu.
No one came in, the door remained closed.	İçeri kimse girmedi, kapı kapalı kaldı.
He doesn't want to talk.	Konuşmak istemiyor.
You know nothing.	Hiçbir şey bilmiyorsun.
He let us cook in his kitchen for dinner.	Akşam yemeği için mutfağında yemek yapmamıza izin verdi.
But he killed two people.	Ama iki kişiyi öldürdü.
This represents the man he's going to kill.	Bu, öldüreceği adamı temsil ediyor.
My father killed my mother.	Babam annemi öldürdü.
Everything goes in your mouth.	Her şey ağzına giriyor.
Or fine.	Ya da iyi.
I must have a life.	Bir hayatım olmalı.
The important thing is you.	Önemli olan sensin.
And when you least expect it.	Hem de en beklemediğin anda.
However, there are still some important limitations in our current study.	Bununla birlikte, mevcut çalışmamızda hala bazı önemli sınırlamalar vardır.
Almost no language does.	Neredeyse hiçbir dilde yapmıyor.
Experimental information is not available.	Deneysel bilgi mevcut değildir.
People would come to my place and buy something to eat.	İnsanlar benim yerime gelip yiyecek bir şeyler alırlardı.
But that was the only difference between the three.	Ama üçü arasındaki tek fark buydu.
you are not liked.	beğenilmiyorsun.
Quickly.	Hızlı hızlı.
There is no single country, not even our country.	Tek bir ülke, bizim ülkemiz bile söz konusu değil.
They were using him, he knew.	Onu kullanıyorlardı, biliyordu.
My best friend.	En iyi arkadaşım.
At that time, he had no idea what to do with his life.	O zaman hayatında ne yapacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
It says something, it says something.	Bir şey söylüyor, bir şey söylüyor.
The fact that you could call it wine is beyond me.	Buna şarap diyebilmen gerçeği beni aşar.
You can easily access your money for personal use.	Kişisel kullanım için paranıza kolayca erişebilirsiniz.
It's just a fact.	Bu sadece bir gerçek.
There was nothing valuable inside.	İçeride değerli bir şey yoktu.
Tell that story.	O hikayeyi anlat.
The fix should speed up the game launch a bit.	Düzeltme, oyunun başlamasını biraz hızlandırmalı.
Nothing would ever change.	Hiçbir şey asla değişmeyecekti.
Now it's your turn to do it for them.	Şimdi onlar için yapma sırası sende.
So, ask him about his day, listen to him.	Yani, ona gününü sor, onu dinle.
Which one do you have to believe?	Hangisine inanmak zorundasın.
I say talk to me.	Benimle konuş diyorum.
The basis of their concept is rock.	Konseptlerinin temeli kayadır.
When they are excited, they cannot think.	Heyecanlandıklarında düşünemezler.
He didn't let me run from anything.	Hiçbir şeyden kaçmama izin vermedi.
He was tall with light brown hair.	Açık kahverengi saçlı uzun boyluydu.
I didn't think there would be such a risk here.	Burada böyle bir risk olacağını düşünmemiştim.
Some don't get up.	Bazıları kalkmıyor.
After that, he spoke at every opportunity.	Ondan sonra her fırsatta konuştu.
I haven't even heard from you in two years.	İki yıldır senden haber bile almadım.
I wasn't really sure what would happen then.	O zaman ne olacağından gerçekten emin değildim.
It made me an animal.	Beni bir hayvan yaptı.
But it still stands.	Ama yine de yerinde duruyor.
Get up and make the bed.	Kalk ve yatağı yap.
I spoke to him on the phone several times.	Kendisiyle birkaç kez telefonda konuştum.
He put one in his mouth, but it didn't burn.	Ağzına bir tane koydu ama yakmadı.
They hurt.	Acıtıyorlar.
“Look,” he said.	Bak, dedi.
You did your best.	Elinden gelenin en iyisini yaptın.
New and old.	Yeni ve eski.
I have very good creative actors.	Çok iyi yaratıcı oyuncularım var.
I still don't quite understand that part.	Hala o kısmı doğru dürüst anlamadım.
Those who drive more pay a little more.	Daha fazla araba kullananlar biraz daha fazla ödüyor.
But that's part of the science.	Ama bu bilimin bir parçası.
But the mother continued to wait.	Ama anne beklemeye devam etti.
All the kids are so awesome.	Bütün çocuklar çok harika.
What a great purpose.	Ne büyük bir amaç.
He badly needed her not to be there.	Orada olmamasına çok ihtiyacı vardı.
She's actually a hot girl.	Aslında ateşli bir kız.
Therefore, we will only briefly mention a few uses.	Bu nedenle, sadece birkaç kullanımdan kısaca bahsedeceğiz.
She loved men.	Erkekleri severdi.
Impossible.	İmkansız.
This surprised me.	Bu beni şaşırttı.
Now there is something that worries me.	Şimdi beni endişelendiren bir konu var.
You are my lost and now found son.	Sen benim kaybolan ve şimdi bulunan oğlumsun.
But not on purpose.	Ama bilerek değil.
This is number.	Bu numara.
There is nothing we cannot overcome together.	Birlikte üstesinden gelemeyeceğimiz hiçbir şey yok.
And my mom wrote a decent amount, which really helped me.	Ve annem bana gerçekten yardımcı olan makul bir miktar yazdı.
I have to write it back.	Onu geri yazmam gerek.
A mother was asked not to see her daughter again, she said.	Bir anneden kızıyla bir daha görüşmemesi istendi.
And you have to stop.	Ve durman gerek.
We couldn't have made it without your support and love.	Desteğiniz ve sevginiz olmadan başaramazdık.
I wish they could stay here forever.	Keşke sonsuza kadar burada kalabilselerdi.
These men will surely die today.	Bu adamlar kesinlikle bugün ölecekler.
It was still yellow and very thin, he felt.	Hala sarı ve çok ince, hissetmişti.
He looked up.	Yukarı baktı.
And that's how your baby gets to know you.	Ve bebeğiniz sizi böyle tanır.
This will be the subject of a separate discussion.	Bu ayrı bir tartışmanın konusu olacak.
They are interesting.	İlginçler.
Your design can also have multiple rights levels.	Tasarımınız da birden fazla hak düzeyine sahip olabilir.
Regional search.	Bölgesel arama.
But this is an error.	Ama bu bir hatadır.
I believe this is the problem.	Sorunun bu olduğuna inanıyorum.
It's not the same situation.	Aynı durum değil.
But this was done, as it were, between the lines.	Ama bu, olduğu gibi, satırlar arasında yapıldı.
Eat your babies.	Yavrularını yiyin.
You look very down most of the time.	Çoğu zaman çok aşağı görünüyorsun.
I remember your post a few months ago.	Birkaç ay önceki yazınızı hatırlıyorum.
You can actually trade.	Gerçekten ticaret yapabilirsin.
The bottom line is the overall effect is something else.	Alt satırdaki genel etki başka bir şeydir.
He did not guide us.	Bize yol göstermedi.
The statistical quality of these models is quite good.	Bu modellerin istatistiksel kalitesi oldukça iyidir.
I can't wait to do this.	Bunu yapmak için sabırsızlanıyorum.
He said it.	O bunu söyledi.
But the body will go on.	Ama vücut devam edecek.
After the water comes out, take it off the fire.	Suyu çıktıktan sonra ateşten alın.
He pushed towards me.	Bana doğru itti.
It was impossible not to be.	Olmaması imkansızdı.
However, a number of difficulties remain.	Ancak, bir takım zorluklar devam etmektedir.
Go back to school when you're ready.	Hazır olduğunuzda okula geri dönün.
Just the letter.	Sadece mektup.
Do not trust, better buy.	Güvenme, satın al daha iyi.
This couldn't be what he wanted, but he did it anyway.	İstediği bu olamazdı, ama yine de yaptı.
This will be a real challenge.	Bu gerçek bir meydan okuma olacak.
The boy's parents were killed and their house set on fire.	Çocuğun ebeveynleri öldürüldü ve evleri ateşe verildi.
You won't even want to.	Hatta istemeyeceksin.
What happened would never happen again.	Yaşananlar bir daha asla olmayacaktı.
This was very strange.	Bu çok garipti.
It won't help you get the girls.	Kızları elde etmene yardımcı olmaz.
You are the leader and whatever you say is fine with me.	Lider sensin ve ne dersen benim için sorun değil.
If you think otherwise, you have no real life experience.	Aksini düşünüyorsanız, gerçek yaşam deneyiminiz yok demektir.
The picture he tried to draw earlier.	Daha önce çizmeye çalıştığı resim.
Little is known about the outcome in adulthood.	Yetişkinlik dönemindeki sonuç hakkında çok az şey bilinmektedir.
It's trying to grow.	Büyümeye çalışmaktır.
Then give it some time to complete.	Ardından, tamamlaması gereken bir süre verin.
The town is as it was at the end of the war.	Kasaba savaşın sonunda olduğu gibidir.
He placed a card on the table.	Masanın üzerine bir kart koydu.
Her eyes are especially beautiful.	Özellikle gözleri harika.
They suggested.	Onlar önerdi.
Others like to wait until they are in a relationship.	Diğerleri bir ilişki içinde olana kadar beklemek ister.
Statistical differences vs.	İstatistiksel farklılıklar vs.
A statistical model is determined based on the initial statistical model data.	İlk istatistiksel model verilerine dayalı olarak bir istatistiksel model belirlenir.
Give me five minutes.	Bana beş dakika ver.
I want you to imagine a scene for me.	Benim için bir sahne hayal etmeni istiyorum.
Good things come to those who are patient!	Güzel şeyler sabredene gelir!.
I never expected today to be this hard.	Bugünün bu kadar zor olmasını hiç beklemiyordum.
I could not live so divided.	Bu kadar bölünmüş yaşayamazdım.
He stopped the truck.	Kamyonu durdurdu.
I've never seen.	Hiç görmedim.
We have no idea what it could mean or what it is.	Ne anlama gelebileceği veya ne olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
But the real sad truth is different.	Ama asıl acı gerçek farklıdır.
However, few studies have been done on the associated factors.	Bununla birlikte, ilişkili faktörler hakkında az sayıda çalışma yapılmıştır.
All details are stated on the check-out page.	Tüm detaylar check-out sayfasında belirtilmiştir.
Not tested on animals.	Hayvanlar üzerinde test edilmemiştir.
Hope you enjoy our blog!.	Umarım bloğumuzda eğlenirsiniz!.
You would be dead.	Ölü olurdun.
She can hear from him.	Ondan haber alabilir.
I never mentioned my experience.	Deneyimden hiç bahsetmedim.
But there is a small problem.	Ama küçük bir sorun var.
Take me from darkness to light.	Beni karanlıktan aydınlığa çıkar.
So this represents that.	Yani bu bunu temsil ediyor.
make each other laugh.	Birbirinizi güldürün.
It was the first thing he'd said since everyone had arrived.	Herkes geldiğinden beri söylediği ilk şey buydu.
Other household items.	Diğer evdeki eşyalar.
As a result, our products continued to lead the industry.	Sonuç olarak, ürünlerimiz sektöre öncülük etmeye devam etti.
From the power to do to the act of doing.	Yapma gücünden, yapma eylemine.
And he had power.	Ve gücü vardı.
Despite this, this team is playing very well.	Buna rağmen bu takım çok iyi oynuyor.
I was not really myself.	Ben gerçekten kendimde değildim.
Then do it for three months longer.	O zaman üç ay daha uzun süre yapın.
It's like you've reached the end of your life.	Sanki ömrünün sonuna gelmişsin gibi.
This is a public group.	Bu halka açık bir gruptur.
This makes a difference.	Bu bir fark yaratır.
You need to listen.	Dinlemen gerek.
If you can't do that, you shouldn't be buying shit on credit.	Bunu yapamıyorsanız, krediyle bir bok satın almamalısınız.
Stir the milk carefully.	Sütü dikkatlice karıştırın.
A man joined her without asking.	Bir adam sormadan ona katıldı.
Definitely meant.	Mutlaka kastedilmiştir.
It hurt all week.	Bütün hafta ağrıdı.
So this is the next.	Yani bu bir sonraki.
Other than that, work hard and have fun.	Bunun dışında çok çalışın ve eğlenin.
He would never come home at this hour.	Bu saatte asla eve gelmezdi.
Good football team coming here.	Buraya gelen iyi bir futbol takımı.
There was nobody inside.	İçeride kimse yoktu.
I had no idea how he knew this.	Bunu nasıl bildiği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
What a fine way to fight!.	Savaşmak için ne güzel bir yol!.
I don't even know your language.	Dilini bile bilmiyorum.
I'm older than you know.	Bildiğinden daha yaşlıyım.
Yes, there are several.	Evet, birkaç tane var.
Some have it, some don't.	Bazılarında var, bazılarında yok.
They just went out and did as they chose.	Sadece dışarı çıktılar ve seçtikleri gibi yaptılar.
This was exactly what he had hoped for.	Bu tam olarak umduğu şeydi.
Talk to your doctor about your symptoms.	Belirtileriniz hakkında doktorunuzla konuşun.
It will help make dreams and goals come true.	Hayalleri ve hedefleri gerçeğe dönüştürmeye yardımcı olacaktır.
This time you are answering my question.	Bu sefer soruma cevap veriyorsun.
Of course they do.	Elbette yaparlar.
You are doing two things.	İki şey yapıyorsun.
And there is much more to fire than that.	Ve yangında bundan çok daha fazlası var.
Both they and my watch seemed to be fastened.	Hem onlar hem de benim saatim hızlı takılmış gibiydi.
The boy's face was hidden again.	Çocuğun yüzü yine gizlendi.
I have several children and a husband who left me.	Birkaç çocuğum ve beni terk eden bir kocam var.
We will keep this.	Bunu tutacağız.
No, you don't have to work.	Hayır, çalışmak zorunda değilsin.
Then you talk to him.	Sonra onunla konuşursun.
They come more as a shock.	Daha çok bir şok olarak geliyorlar.
I haven't seen any more results.	Daha fazla sonuç görmedim.
Warm against the cold.	Soğuğa karşı sıcak.
When he was in college, he knew he wanted to write.	Üniversitedeyken yazmak istediğini biliyordu.
This doesn't feel right.	Bu doğru gelmiyor.
If your card is found later, you should not use it.	Kartınız daha sonra bulunursa, kullanmamalısınız.
For years.	Yıllarca.
To save my team.	Ekibimi kurtarmak için.
A national financial system did not exist.	Ulusal bir finansal sistem mevcut değildi.
Check with your insurance company.	Sigorta şirketinize danışın.
Fair and weak.	Adil ve zayıf.
My group is currently empty.	Grubum şu anda boş.
She informed him that there was no way to escape from himself.	Kendinden kaçmanın bir yolu olmadığını ona bildirdi.
This is my request.	Bu benim isteğim.
Instead, they should be forced to pay their fair share.	Bunun yerine, adil paylarını ödemeye zorlanmalılar.
Of course they are not perfect.	Elbette mükemmel değiller.
It can be difficult.	Zor olabilir.
The smell was stronger.	Koku daha güçlüydü.
we were close	yakındık.
You have access to the whole place while you are there.	Oradayken tüm yere erişiminiz var.
Drew didn't like seeing the two of them together.	Drew ikisini bir arada görmekten hoşlanmamıştı.
But we still had hope.	Ama yine de umudumuz vardı.
His friends tried to make small talk.	Arkadaşları küçük bir konuşma yapmaya çalıştı.
And before.	Ve önce.
Perhaps it is impossible to see a new version of it.	Belki de bunun yeni bir versiyonunu görmek imkansız.
That's exactly what we did.	Biz de tam olarak bunu yaptık.
This is a really weird phone call.	Bu gerçekten garip bir telefon görüşmesi.
It was very cold, very clean.	Çok soğuk, çok temizdi.
I know they're telling the story.	Hikayeyi anlattıklarını biliyorum.
They have to write the damn thing.	Lanet şeyi yazmaları gerekiyor.
He spoke to his left shoulder, not to his face.	Yüzüne değil, sol omzuna konuştu.
I've seen this.	Bunu görmüştüm.
So let's get back to love.	Öyleyse aşka dönelim.
The police will want you and me there first.	Polis önce seni ve beni orada isteyecek.
I can't even see what's going on.	Ne olduğunu göremiyorum bile.
I think they had seen enough, because there was no one around.	Sanırım yeterince görmüşlerdi, çünkü etrafta kimse yoktu.
We excluded case reports.	Olgu raporlarını hariç tuttuk.
But anything smaller than this shit gets serious.	Ama bu boktan daha küçük herhangi bir şey ciddileşiyor.
Actually, I love you a little.	Aslında seni biraz seviyorum.
Maybe this is true.	Belki de bu doğrudur.
In nature, you can be simple.	Doğada, basit olabilirsiniz.
I know this will come as a shock to you.	Bunun senin için bir şok olacağını biliyorum.
None of this gets your media attention.	Bunların hiçbiri medyanızın dikkatini çekmez.
Also great for face use.	Yüzde kullanım için de harika.
And of course, this is just the beginning.	Ve elbette, bu sadece başlangıç.
He wasn't listening to anything.	Hiçbir şey dinlemiyordu.
He had done his best for her, no doubt about that.	Onun için elinden gelenin en iyisini yapmıştı, buna hiç şüphe yok.
A normal flow and pressure pattern was obtained.	Normal bir akış ve basınç modeli elde edildi.
That was the only time.	Tek zaman buydu.
“This is the only responsibility you have,” he said.	Sahip olduğun tek sorumluluk bu, dedi.
You were on target.	Tam hedefteydin.
It just took me a while to get there.	Sadece oraya gitmem biraz zaman aldı.
If you are alive, then there is no fear.	Eğer yaşıyorsan, o zaman korku yoktur.
He had more.	Onun da fazlası vardı.
Finally, we will return to minutes and seconds.	Sonunda dakikalara ve saniyelere döneceğiz.
Easy to kill, just get behind and attack.	Öldürmesi kolay, sadece arkasına geç ve saldır.
There seems to be a core group of regular players.	Düzenli oyunculardan oluşan bir çekirdek grup var gibi görünüyor.
I wanted to see my mother with my own eyes.	Annemi kendi gözlerimle görmek istiyordum.
It was a big crowd but the service was great.	Büyük bir kalabalıktı ama servis harikaydı.
Players were not paid on time or were not paid at all.	Oyunculara zamanında ödeme yapılmadı veya hiç ödeme yapılmadı.
He spoke of limited government.	Sınırlı hükümetten bahsetti.
In a sense, to state the question is to answer it.	Bir anlamda soruyu belirtmek, ona cevap vermektir.
It doesn't fit my friend.	uymuyor arkadaşım.
I should know.	Bilmeliyim.
However, the differences in treatment methods are clear.	Bununla birlikte, tedavi yöntemlerindeki farklılıklar açıktır.
Ok, forget the ending.	Tamam, sonunu boşver.
I can't wait to be that person.	O kişi olmak için sabırsızlanıyorum.
Maybe not for you, but for me.	Belki senin için değil ama benim için.
This will be discussed in the next section.	Bu bir sonraki bölümde ele alınacaktır.
Apart from this, the air flow is measured.	Bunun dışında hava debisi ölçülür.
Reduce the speed to a minimum and gradually add sugar.	Hızı en aza indirin ve yavaş yavaş şeker ekleyin.
He caught her off guard.	Onu hazırlıksız yakaladı.
And her mother is present.	Ve annesi mevcut.
We're safe, not because we're okay, but because we're saved.	Güvendeyiz, iyi olduğumuz için değil, kurtulduğumuz için.
Best option in town in this price range.	Bu fiyat aralığında şehirdeki en iyi seçenek.
As with any activity, you never know how it will turn out.	Herhangi bir aktivitede olduğu gibi, bunun nasıl sonuçlanacağını asla bilemezsiniz.
You really scared me for a moment there.	Orada bir an beni gerçekten korkuttun.
The man knows what he's doing.	Adam ne yaptığını biliyor.
However, there are two main differences.	Ancak, iki temel fark vardır.
And the truth is no, this is not a normal time.	Ve gerçek şu ki hayır, bu normal bir zaman değil.
Ask him to direct his breath to that area.	Nefesini o bölgeye yönlendirmesini isteyin.
I just don't want them around me.	Sadece onları çevremde istemiyorum.
You said it yourself.	Kendin söyledin.
We had an army in wartime.	Savaş zamanında bir ordumuz vardı.
They are watching you.	Seni izliyorlar.
If there are only two charges, it is potential energy.	Sadece iki yük varsa, potansiyel enerjidir.
He knew he had hurt them over the years.	Yıllar geçtikçe onları incittiğini biliyordu.
I will come back to him.	ona geri döneceğim.
Please take some time to join us for a few hours.	Lütfen birkaç saatliğine bize katılmak için biraz zaman ayırın.
He will never do this again.	Bunu bir daha asla yapmayacak.
Looking at it, it looks more or less the same.	Buna bakınca aşağı yukarı aynı görünüyor.
Remember, when you achieve success, people tend to listen to you.	Unutmayın, başarıya ulaştığınız zaman insanlar sizi dinlemeye eğilimlidir.
The upper part can be hard or soft.	Üst kısım sert veya yumuşak olabilir.
But it rarely does.	Ama nadiren yapar.
It has a lot to do with my writing.	Yazımla çok alakası var.
I had a terrible day.	Korkunç bir gün geçirdim.
That would be better.	Bu daha iyi olurdu.
The green one.	Yeşil olan.
This led to conflict between local and central government.	Bu, yerel ve merkezi hükümet arasında çatışmaya yol açtı.
I'll see your wife.	Karınla ​​görüşeceğim.
This request was denied by the court.	Bu talep mahkeme tarafından reddedildi.
We will hold it.	Onu tutacağız.
I'm not sure what it is.	Ne olduğundan emin değilim.
And why don't they?	Ve neden yapmıyorlar.
The present results have confirmed these features.	Mevcut sonuçlar bu özellikleri doğrulamıştır.
I grew up with it.	Onunla büyüdüm.
Is there any work done on this subject?	Bu konuda yapılmış herhangi bir çalışma var mı.
My family didn't watch me every week.	Ailem her hafta beni izlemiyordu.
He didn't do anything that had an immediate effect.	Hemen etkisi olan bir şey yapmadı.
He never held back.	Asla geri durmadı.
Look at this.	Şuna bak.
This shirt was special for me.	Bu gömlek benim için özeldi.
This is the worst kind.	Bu en kötü tür.
And sometimes you have to find the things you need.	Ve bazen ihtiyacınız olan şeyleri bulmanız gerekir.
He escaped.	O kaçtı.
We must hope.	Umut etmeliyiz.
I promise we'll get back to one topic a day tomorrow.	Söz veriyorum, yarın günde bir konuya geri döneceğiz.
It is a difficult action to follow.	Takip etmesi zor bir eylemdir.
My breath was suffocating.	Nefesim içime kapanmıştı.
No one has such power.	Kimsenin böyle bir gücü yok.
Now, she is building a house and starting our life together.	Şimdi, bir ev inşa ediyor ve birlikte hayatımıza başlıyor.
I may or may not participate.	Katılabilirim veya katılmayabilirim.
A place where he can feel responsible for his life.	Hayatından sorumlu hissedebileceği bir yerde.
He carefully closed the door and leaned against her.	Dikkatle kapıyı kapattı ve ona yaslandı.
Keep up the amazing work.	Muhteşem çalışmaya devam edin.
The show is magnificent.	Gösteri muhteşem.
And he's taking it.	Ve o alıyor.
So much worse, from my point of view.	Yani çok daha kötü, benim açımdan.
I knew every answer except one.	Biri hariç her cevabı biliyordum.
The views speak for themselves.	Görüşler kendileri için konuşur.
It should be to his benefit as well as mine.	Bu benim olduğu kadar onun da yararına olmalı.
Be as specific as possible.	Siz de olabildiğince spesifik olun.
I was in trouble.	başım beladaydı.
Something is happening.	Bir şeyler oluyor.
It's not just the size of the paper that matters.	Önemli olan sadece kağıdın boyutu değil.
It really takes your breath away.	Gerçekten nefesinizi kesiyor.
Today we call ourselves financial experience.	Bugün kendimize finansal deneyim diyoruz.
They looked smart.	Akıllı görünüyorlardı.
They weren't designed to be fast.	Hızlı olmak için tasarlanmamışlardı.
We know where you live.	Nerede yaşadığını biliyoruz.
I'm not sure what to think of this opening.	Bu açılış hakkında ne düşüneceğimden emin değilim.
You're surprised that you're sad that he's dead.	Öldüğüne üzüldüğüne şaşırıyorsun.
But they followed the line of least enemy resistance.	Ama en az düşman direnişi çizgisini izlediler.
The truth is, she loves it.	Gerçek şu ki, onu seviyor.
The only thing they really had in common was the food.	Gerçekten ortak olan tek şey yemekti.
Do not touch the controls.	Kontrollere dokunmayın.
Not for your school.	Okulunuz için değil.
Not until it's over.	Bitene kadar değil.
But the government can create better behavioral models with its own employees.	Ancak hükümet, kendi çalışanlarıyla daha iyi davranış modelleri oluşturabilir.
This is cause for concern.	Bu endişe nedenidir.
Then he went out.	Sonra dışarı çıktı.
Making the request you want can take a significant amount of time.	İstediğiniz talebin yapılması önemli ölçüde gerektirebilir.
And it should do so.	Ve öyle yapmalı.
Or before that, about her mother.	Ya da ondan önce, annesi hakkında.
But now he was sure.	Ama artık emindi.
So with the naive mind, our thoughts can really make us sick.	Yani saf akılla, düşüncelerimiz bizi gerçekten hasta edebilir.
Nothing is useless without health.	Sağlık olmadan hiçbir şeyin faydası olmaz.
I was surprised to see him.	Onu gördüğüme şaşırdım.
Went out.	Dışarı çıktı.
I'm never nervous that things won't work out.	İşlerin yürümeyeceği konusunda asla gergin değilim.
He knows very serious things.	Çok ciddi şeyler biliyor.
Not only this.	Sadece bu degil.
Still, I found a couple.	Yine de bir çift buldum.
This is actually a completely wrong definition.	Bu aslında tamamen yanlış bir tanımdır.
They are slow growing, but they are also filling.	Yavaş büyüyorlar, ancak aynı zamanda dolduruyorlar.
This is making a deal.	Bu bir anlaşma yapmaktır.
It was a pleasure to beat you once again.	Seni bir kez daha yenmek büyük bir zevkti.
He was afraid, but he could.	Korkuyordu ama yapabilirdi.
According to the records, he comes every month, he never misses it.	Kayıtlara göre her ay gelir, hiç kaçırmazmış.
I don't understand this.	Bunu anlamadım.
But his ideas were not new.	Ama fikirleri yeni değildi.
They did not carry any personal items.	Hiçbir kişisel eşya taşımadılar.
He turned slowly to face her.	Yüzünü ona çevirmek için yavaşça döndü.
Stone me, were we in trouble that day?	Taş beni, o gün başımız belada mıydı?
No one would miss them, he knew.	Onları kimse özlemeyecekti, biliyordu.
It could be learning a new language.	Yeni bir dil öğrenmek olabilir.
This behavior was observed in one or two daughter cells.	Bu davranış, bir veya iki yavru hücrede gözlendi.
It was as if a light had been turned on for him.	Sanki onun için bir ışık yanmıştı.
Living is worth living.	Yaşamak, yaşamaya değer.
The guard just laughed.	Gardiyan sadece güldü.
I have nothing.	Hiçbir şeyim yok.
Seems really slow.	Gerçekten yavaş gibi.
It came slowly.	Yavaş yavaş geldi.
And you should see those girls playing.	Ve o kızların oynadığını görmelisin.
During this time, the business has changed.	Bu süre zarfında iş değişti.
This is no longer the street.	Burası artık sokak değil.
Soon after, the two of us got in line.	Hemen arkasından ikimiz sıraya girdik.
The money is hidden outside.	Para dışarıda saklı.
He developed a real style.	Gerçek bir tarz geliştirdi.
I am no longer ten years old.	Artık on yaşında değilim.
You can have a boy.	Erkek çocuk sahibi olabilirsiniz.
I didn't want to stand up anymore.	Artık ayağa kalkmak istemiyordum.
The review showed no progress in the case plan.	İnceleme, vaka planında ilerleme olmadığını gösterdi.
Then the paper is gone.	Sonra kağıt bitti.
This is to be expected, at least in a local theory.	Bu, en azından yerel bir teoride beklenebilecek bir şeydir.
Well, things that would make sense.	Peki, mantıklı olacak şeyler.
Again, the right weight is a concern.	Yine, doğru ağırlık bir endişe kaynağıdır.
Also include the key and mod if you know.	Ayrıca biliyorsanız anahtarı ve modu da ekleyin.
No body, no one.	Beden yok kimse yok.
Behind him, the sun was almost setting.	Arkasında, güneş neredeyse batmak üzereydi.
No association was observed in the other five studies.	Diğer beş çalışmada hiçbir ilişki gözlenmedi.
Women love this kind of thing.	Kadınlar bu tür şeyleri sever.
We both asked each other, we both agreed.	İkimiz de birbirimize sorduk, ikimiz de kabul ettik.
He wants you to take it.	Onu almanı istiyor.
A character's understanding of himself can change.	Bir karakterin kendi hakkındaki anlayışı değişebilir.
He and the others were crying.	O ve diğerleri ağlıyordu.
I don't know how to answer these questions.	Bu sorulara nasıl cevap vereceğimi hiç bilmiyorum.
I wanted to avoid confusion as to what my purpose here is.	Buradaki amacımın ne olduğu konusunda kafa karışıklığı olmasın istedim.
Beautiful brown skin.	Güzel kahverengi ten.
I even shook it.	Hatta salladım.
He didn't know, but it was still like a dream.	Bilmiyordu ama yine de bir rüya gibiydi.
It was corrected each time.	Her seferinde söylendi düzeltildi.
Dad gets it.	Baba alır.
I would see the little one go to school, come back from school.	Küçük olanın okula gittiğini, okuldan döndüğünü görürdüm.
Not available at time of creation.	Oluşturma sırasında mevcut değildir.
He took classes at a public school during school hours.	Okul saatlerinde bir devlet okulunda dersleri aldı.
It's fine for me either way.	Benim için her iki şekilde de iyi.
Money comes into account.	Hesaba para gelir.
I called there once to see if they were following.	Takip edip etmediğini öğrenmek için bir kez orayı aradım.
Yes, men would.	Evet, erkekler hallederdi.
And over and over again, getting them to have sex.	Ve tekrar tekrar, seks yapmalarını sağlamak.
To ask someone to come.	Birinin gelmesini istemek.
He knew something was wrong, but he didn't know what.	Bir şeylerin ters gittiğini biliyordu ama ne olduğunu bilmiyordu.
I was ready to give up.	Vazgeçmeye hazırdım.
And he gave me that look.	Ve bana bu bakışı attı.
He liked when I said dirty words.	Kirli sözler söylememi severdi.
It wasn't in the middle.	Ortada değildi.
Maybe you'll get votes too.	Belki siz de oy alırsınız.
He made up the numbers.	Rakamları hazırladı.
Such requirements create many problems.	Bu tür gereksinimler birçok sorun yaratır.
The results from these experiments will guide further studies in several ways.	Bu deneylerden elde edilen sonuçlar, daha sonraki çalışmalara çeşitli şekillerde rehberlik edecektir.
This won't happen.	Bu olmaz.
I took care of myself.	Kendime dikkat ettim.
They believed.	Onlar inandılar.
The result is that they are thirty years old.	Sonuç, otuz yaşında olmalarıdır.
He was used to it.	Buna alışmıştı.
Let's open.	Açalım.
All characters that do not belong to others are mine.	Başkalarına ait olmayan tüm karakterler bana aittir.
I wasn't talking to my hair yet.	Henüz saçımla konuşmuyordum.
Maybe another time.	Belki başka zaman.
We will not go back there.	Oraya geri dönmeyeceğiz.
My mind went to eat.	Aklım yemek yemeye gitti.
Time was limited.	Zaman sınırlıydı.
You should move forward when you can.	Yapabildiğin zaman ilerlemelisin.
I didn't want to return them today.	Bugün onları iade etmek istemedim.
He didn't care what the plan was.	Planın ne olduğu umurunda değildi.
I know you talked about him that night.	O akşam ondan bahsettiğini biliyorum.
Not for a long time.	Uzun bir süre için değil.
It took a long time.	Uzun zaman aldı.
This happens too.	Bu da oluyor.
I usually don't mind that much.	Genelde bunu pek umursamıyorum.
Only one instance of this mode can occur per image.	Görüntü başına bu modun yalnızca bir örneği oluşabilir.
I shouldn't have mentioned this.	Bundan bahsetmemeliydim.
Nobody did.	Kimse yapmadı.
This is the time left to live.	Yaşamak için geriye kalan zaman bu.
To hide.	Saklamak.
Worry and die.	Endişelen ve öl.
Start talking to the space next to your child.	Çocuğunuzun yanındaki boşlukla konuşmaya başlayın.
I asked him if he was very much in love with her.	Ona çok aşık olup olmadığını sordum.
He's looking for me.	Beni arıyor.
In fact, he sees this as a positive thing despite his young age.	Aslında, genç yaşına rağmen bunu olumlu bir şey olarak görüyor.
You just let it be as it is.	Siz sadece olduğu gibi olmasına izin verin.
And so it will be with us forever.	Ve böylece sonsuza kadar bizimle olacak.
This feeling was worse than any of the other bad things.	Bu his diğer kötü şeylerin hepsinden daha kötüydü.
I'm too tired.	çok yorgunum.
I didn't know they were in.	İçeride olduklarını bilmiyordum.
Maybe if he ignored it the sound would go away.	Belki görmezden gelirse ses giderdi.
Not that he didn't work as hard as he did.	Onun kadar sıkı çalışmadığından değil.
But that day is far away.	Ama o gün çok uzak.
And his father was at home.	Ve babası evdeydi.
One more step forward.	İleriye doğru bir adım daha.
That was half the time he agreed to go.	Gitmeyi kabul etmesinin yarısı bile buydu.
The screen is white.	Ekran beyaz.
They definitely looked like a couple.	Kesinlikle bir çift gibi görünüyorlardı.
This is my bed.	Bu benim yatağım.
The staff was very friendly and helpful.	Personel çok cana yakın ve yardımseverdi.
No, unless there is a direct opening to the surface.	Yüzeye doğrudan bir açıklık olmadığı sürece hayır.
To people we never tried to understand.	Hiç anlamaya çalışmadığımız insanlara.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Isıyı yüksek seviyeye yükseltin ve kaynatın.
And an idea occurred to me.	Ve aklıma bir fikir geldi.
This is a difficult thing.	Bu zor bir şey.
It's a friendly, friendly place to attend.	Katılmak kolay, samimi bir yer.
This is called the stopping rule.	Buna durma kuralı denir.
No, he thought.	Hayır, diye düşündü.
I was fired.	Kovulmuştum.
All he ever wanted was to get back to you.	Bunca zaman boyunca tek istediği sana geri dönmekti.
Other people come and sit.	Diğer insanlar gelir ve oturur.
Treatments are much faster these days.	Tedaviler bugünlerde çok daha hızlı.
You may want to take a class on these techniques.	Bu tekniklerle ilgili bir ders almak isteyebilirsiniz.
No need now.	Şimdi gerek yok.
Examples with appropriate straight limits will be given.	Uygun düz limite sahip örnekler verilecektir.
He lifted the poor.	Yoksulları kaldırdı.
Her parents looked really good.	Anne ve babası gerçekten iyi görünüyordu.
They're being treated at the hospital, the food, everything.	Hastanede tedavi görüyorlar, yemek, her şey.
He seemed to care about such things, whereas he doesn't.	Bu tür şeyleri umursuyor gibiydi, oysa o umursamıyor.
To have his money.	Parasına sahip olmak için.
I don't care how you do it, who you use.	Nasıl yaptığın, kimi kullandığın umurumda değil.
Both can kill.	İkisi de öldürebilir.
And then the world.	Ve sonra dünya.
Their behavior shows that they are successful.	Davranışları başarılı olduklarını gösteriyor.
As you pointed out in this article, they fear it.	Bu yazıda belirttiğiniz gibi, ondan korkuyorlar.
Yep, that's another fun choice.	Evet, bu başka bir eğlenceli seçim.
It took about thirty minutes.	Yaklaşık otuz dakika sürdü.
But nobody says anything.	Ama kimse bir şey demiyor.
I would rather it be very cold than very hot.	Çok sıcak olmaktansa çok soğuk olmasını tercih ederim.
This is the first pass.	Bu ilk geçen.
There is no support for this position.	Bu pozisyon için destek yok.
“He was a big guy,” she says.	O büyük biriydi, diyor.
It was already growing near the local river.	Zaten yerel nehrin yanında büyüyordu.
It's not just sex and pleasure.	Sadece seks ve zevk değil.
I'm with you on this.	bu konuda yanındayım.
He turned and looked behind him.	Yan dönüp arkasına baktı.
But it looked like that before.	Ama daha önce de öyle görünüyordu.
Why he didn't, it's hard to say.	Neden yapmadı, söylemek zor.
Even recorded shows are not safe.	Kaydedilmiş şovlar bile güvenli değil.
I am not giving the solution yet.	Çözümü henüz vermiyorum.
I have a lot for you today.	Bugün senin için çok şeyim var.
We have done the normal and recommended maintenance.	Normal ve tavsiye edilen bakımını yaptık.
Her.	Onun.
He has good reasons.	İyi sebepleri var.
sitting in traffic.	Trafikte oturmak.
But his mother had other plans.	Ancak annesinin başka planları vardı.
Usually a line but very fast service.	Genellikle bir hat ama çok hızlı servis.
In fact, it is by no means complete or good.	Aslında hiçbir şekilde tam veya iyi değildir.
According to individual customer needs.	Bireysel müşteri ihtiyaçlarına göre.
Drop everything.	Her şeyi bırak.
I did not receive an offer for the interview.	Mülakat için teklif almadım.
Men get nervous when they love a woman this much.	Erkekler bir kadını bu kadar çok sevdiklerinde gerginleşirler.
This will be the real stuff.	Bu gerçek şeyler olacak.
Or no, that's not true.	Ya da hayır, bu doğru değil.
No talking here.	Burada konuşma yok.
People were walking.	İnsanlar yürüyordu.
Things were not real.	Şeyler gerçek değildi.
If that happens, we're done.	Bu olursa, işimiz biter.
He seemed very proud of me.	Benimle çok gurur duyuyor gibiydi.
I don't hate.	Nefret etmiyorum.
I can't wait to show my speed.	Hızımı göstermek için sabırsızlanıyorum.
To the court, these are just words.	Mahkeme için bunlar sadece kelimeler.
You don't need to call ahead.	Önceden aramanıza gerek yok.
Besides, they wouldn't need to take turns to keep watch tonight.	Ayrıca, bu gece nöbet tutmak için sırayla olmalarına gerek kalmayacaktı.
If anyone had seen us, we would have split for sure.	Biri bizi görseydi, kesin olarak bölünürdük.
Just seeing her smile makes her day better.	Sadece gülümsemesini görmek onun için gününü güzelleştiriyor.
I don't want to answer any more questions.	Daha fazla soru cevaplamak istemiyorum.
However, no explanation was given.	Yine de bir açıklama yapılmadı.
Not next week.	Önümüzdeki hafta yok.
The default is a subject to be defined by your contract.	Varsayılan, sözleşmenizle tanımlanacak bir konudur.
Earlier this year.	Bu senenin başlarında.
The army cannot do this.	Ordu bunu yapamaz.
We are thrilled with our new plan.	Yeni planımızla heyecanlandık.
He looked at her.	Ona baktı.
This is a mixed bag.	Bu karışık bir çanta.
He missed the old man.	Yaşlı adamı özlemişti.
It would get dirty.	Kirlenecekti.
I've never had a problem with it.	Onunla hiç problem yaşamadım.
She feels sorry for the children, she says.	Çocuklar için üzülüyor, diyor.
Lower the gun.	Silahı indir.
We would like to know.	Bilmek isteriz.
It is art by nature.	Doğası gereği sanattır.
It may try to eat the extra features.	Ekstra özellikleri yemeye çalışabilir.
I use it alone for small demonstrations.	Tek başına küçük gösteriler için kullanıyorum.
It was basically love at first taste.	Temelde ilk tatta aşktı.
Starting with myself.	Kendimden başlayarak.
Here is the full story with the full video.	İşte tam video ile tam hikaye.
is from.	'dendir.
He is very serious.	O çok ciddi.
His voice was heard in the streets.	Sesi sokaklarda duyuldu.
At least we know who is responsible.	En azından kimin sorumlu olduğunu biliyoruz.
I am missing.	özlüyorum.
For very different reasons, of course.	Elbette çok farklı nedenlerle.
Why would you?	Neden yapsın?
They take charge of their own lives.	Kendi hayatlarını üstlenirler.
I still am.	Ben hala öyleyim.
It wasn't the story that did it, it was the music.	Bunu yapan hikaye değil, müzikti.
But you have to be fair.	Ama adil olmalısın.
This is the basis of the current position.	Bu, mevcut pozisyonun temelidir.
So it's good that we're back.	Bu yüzden geri dönmemiz iyi oldu.
This is human.	Bu insan.
But it still wasn't enough.	Ama yine de yeterli değildi.
Oh, by the way, this huge thing happens in an hour.	Oh, bu arada, bu devasa şey bir saat içinde oluyor.
I don't want to see anything.	Hiçbir şey görmek istemiyorum.
Because every time you see it, it will be different.	Çünkü her gördüğünde farklı olacak.
He continues to examine me.	Beni incelemeye devam ediyor.
This is a really fun phase, but it's not without its challenges.	Bu gerçekten eğlenceli bir aşama ama zorlukları da yok değil.
I want to try something different.	Farklı bir şey denemek istiyorum.
We should be proud of our strength.	Gücümüzle gurur duymalıyız.
This is what needs to be explained.	Anlatılması gereken bu.
Oh.	Aman.
She was perfectly beautiful.	O mükemmel bir şekilde güzeldi.
People could not move for hours.	İnsanlar saatlerce hareket edemiyordu.
and almost independent of temperature.	ve neredeyse sıcaklıktan bağımsız.
Ten days later, he began to move his arms.	On gün sonra kollarını hareket ettirmeye başladı.
Close the site.	Siteyi kapatın.
Or just come for a drink.	Ya da sadece bir içki için gel.
You are a changed man.	Sen değişmiş bir adamsın.
Please come dressed for work with appropriate footwear, clothing and water.	Lütfen uygun ayakkabı, giysi ve su ile çalışmak için giyinmiş olarak gelin.
Maybe this will fix the problem.	Belki bu sorunu çözecektir.
We love women and they can see it.	Kadınları seviyoruz ve onlar bunu görebiliyor.
By the way, I don't believe it for a second.	Bu arada bir an olsun inanmıyorum.
The men were ready.	Adamlar hazırdı.
Please let us know any bugs you find in our stories.	Lütfen hikayelerimizde bulduğunuz hataları bize bildirin.
I am quite happy with it.	Onunla oldukça mutluyum.
People they think are just there to serve them.	Sadece onlara hizmet etmek için orada olduklarını düşündükleri insanlar.
They understood well why they had come here.	Buraya neden geldiklerini iyi anlamışlardı.
And yet now you're nothing.	Ve yine de şimdi bir hiç oldun.
Whatever you put in it, you take it out.	İçinden ne koyarsan onu çıkaracaksın.
Force your strength.	Gücünü zorla.
Everyone wanted to play these songs.	Herkes bu şarkıları çalmak istedi.
Moreover, you have the exception.	Dahası, istisnanız var.
So no one understood that he could solve everything.	Böylece kimse onun her şeyi çözebileceğini anlamadı.
And of course, maybe the room isn't empty.	Ve elbette, belki oda boş değildir.
He tried to fight freely, but it was too late.	Özgürce savaşmaya çalıştı ama çok geçti.
Very fatty eggs, very fatty meat.	Çok yağlı yumurtalar, çok yağlı et.
It would be around when he was born.	Doğduğu zaman civarında olurdu.
He has two families to take care of.	Bakması gereken iki ailesi var.
But this nature needs to be explored.	Ancak bu doğanın keşfedilmesi gerekiyor.
Just tell us when you want to travel.	Bize ne zaman seyahat etmek istediğinizi söylemeniz yeterli.
We have the option to accept.	Kabul etme seçeneğimiz var.
You have no oil to keep you warm.	Seni sıcak tutacak yağın yok.
They are proud of it.	Bundan gurur duyarlar.
I don't remember ever meeting the man.	Adamla tanıştığımı hiç hatırlamıyorum.
No one can hear us.	Bizi kimse duyamaz.
I will tell you this.	Sana bunu söyleyeceğim.
It was designed for different aspects of his life.	Hayatının farklı yönleri için tasarlandı.
But they never thought about where that world should be.	Ama o dünyanın nerede olması gerektiğini asla düşünmemişlerdi.
It is much easier to work with him.	Onunla çalışmak çok daha kolay.
I live with my step-sister, step-dad, and step-mother.	Üvey kardeşim üvey babam ve üvey annemle yaşıyorum.
So enjoy.	Bu yüzden keyfini çıkarın.
This article has been very useful for me.	Bu yazı benim için çok faydalı oldu.
He will make the deal for you.	Anlaşmayı senin için yapacak.
It's close.	Yaklaştı.
It could be another combination.	Başka bir kombinasyon olabilir.
My fear was overwhelming.	Korkum ağır bastı.
I don't see anything else you can say.	Söyleyebileceğin başka bir şey göremiyorum.
You are just trying to reach an ideal.	Sadece bir ideale ulaşmaya çalışıyorsun.
Subject joined.	Konu katıldı.
Our river has never gone this far.	Nehrimiz hiç bu kadar ileri gitmedi.
If you can try it, great.	Eğer deneyebilirsen, harika.
No choice about anything.	Hiçbir şey hakkında seçim yok.
But it did little to support those words with actions.	Ancak bu sözleri eylemlerle desteklemek için çok az şey yaptı.
I think we should do this together.	Bence bunu birlikte yapmalıyız.
You have to be strong in what you do.	Yaptığın şeyde güçlü olmalısın.
He knew the time had come and the day would come.	Zamanın geldiğini ve günün geleceğini biliyordu.
This can happen to anyone, especially in this day and age.	Bu, özellikle bu gün ve yaşta herkesin başına gelebilir.
It's something different.	O farklı bir şey.
Nobody knows but me.	Benden başka kimse bilmiyor.
Remember we will win either way.	Her iki şekilde de kazanacağımızı unutmayın.
There is something.	Bir şey var.
Good to hear that from you.	Bunu senden duymak iyi.
Great content leads to great traffic.	Harika içerik harika trafiğe yol açar.
There is something inside of you that is eating away at you.	İçinizde sizi yiyip bitiren bir şey var.
But that seems okay for now.	Ama bu şimdilik ona uygun görünüyor.
His face is pale.	Yüzü solgun.
We each took a long, deep breath.	Her birimiz uzun, derin bir nefes aldık.
That was the worst.	En kötüsü buydu.
do you have anything special?	özel bir şey var mı?
I just don't know.	Sadece bilmiyorum.
The results of some of these studies are presented in the article.	Bu çalışmalardan bazılarının sonuçları makalede sunulmuştur.
It is a real community.	Gerçek bir topluluktur.
It gave him the ability to see.	Ona görme yeteneği vermişti.
Someone asked for the cover of darkness.	Biri karanlığın örtüsünü istedi.
But no, he had seen the hospital from the town.	Ama hayır, hastaneyi kasabadan görmüştü.
They are tools for progress.	İlerlemek için araçlardır.
Except everywhere.	Onun dışında her yerde.
There is no line.	Hat yok.
He wanted to know how.	Nasıl olduğunu bilmek istedi.
Each skill is required to complete certain areas in the game.	Oyundaki belirli alanları tamamlamak için her yetenek gereklidir.
It's that bad.	O kadar kötü.
Do not write down this potential.	Bu potansiyeli yazmayın.
I thought this knowledge would bring change to our care.	Bu bilginin bakımımıza değişiklik getireceğini düşündüm.
Results immediately.	Sonuçlar hemen.
It was good to see.	Görmek güzeldi.
Follow up tomorrow, go home and get some sleep.	Yarın takip et, eve git ve biraz uyu.
You don't want me.	Beni istemiyorsun.
It started well, got worse and ended badly.	İyi başladı, kötüleşti ve kötü bitti.
All give and take.	Hepsi verir ve alır.
This is a stupidly simple example.	Bu aptalca basit bir örnek.
Do not tell me.	Bana söyleme.
It's a long way out.	Uzun bir çıkış yolu.
To see this, consider the following structure.	Bunu görmek için aşağıdaki yapıyı düşünün.
One, few people are aware of this option.	Bir, birkaç kişi bu seçeneğin farkında.
Thus, the cost increases.	Böylece maliyet artar.
He took me in.	Beni içeri aldı.
Rest in it and you will rest.	Onun içinde dinlenin ve dinleneceksiniz.
File name.	Dosya adı.
You never wanted them to die.	Asla ölmelerini istemedin.
He didn't expect anything.	Hiçbir şey ummadı.
I'm mostly done.	Çoğunlukla bitirdim.
And that shows you what a little boy knows.	Bu da sana küçük bir çocuğun ne bildiğini gösteriyor.
So, same thing with water.	Yani, su ile aynı şey.
My purpose here is different.	Buradaki amacım farklı.
There was no way of saying this.	Bunları söylemenin bir yolu yoktu.
I left them both there.	İkisini de orada bıraktım.
It was the school of life for me.	Benim için hayat okuluydu.
Very, very long.	Çok, çok uzun.
I'm going to ask you for some details.	Senden bazı detaylar isteyeceğim.
An early start value.	Erken başlayan bir değer.
Most people would.	Çoğu insan olurdu.
This can cause problems down the road.	Bu, yolda sorunlara yol açabilir.
And almost nothing was said.	Ve hemen hiçbir şey söylenmedi.
Here's the cat, out of the bag.	İşte kedi, çantadan çıktı.
They could have been eyes once.	Bir zamanlar göz olabilirlerdi.
I got stuck too early.	Çok erken takıldım.
There was no difference in patient characteristics between the groups.	Gruplar arasında hasta özelliklerinde fark yoktu.
There are so many options and the food is excellent.	Çok fazla seçenek mevcut ve yemekler mükemmel.
Then he would kill me with both hands.	Sonra da beni iki eliyle öldürürdü.
I love him so much that even he makes me love everything.	Onu öyle seviyorum ki o bile bana her şeyi sevdiriyor.
Your friends and family will notice, but you may not.	Arkadaşlarınız ve aileniz fark edecek, ancak siz fark etmeyebilirsiniz.
It was a very natural change.	Çok doğal bir değişim oldu.
Also, she was a high-spirited woman.	Ayrıca, yüksek ruhlu bir kadındı.
But nothing like what is happening now.	Ama şu anda olan gibi bir şey yok.
There was passion.	Tutku vardı.
Nature has its own laws from the very beginning.	Doğanın başından beri kendi yasaları vardır.
He was dead to them.	Onlar için ölüydü.
Memories are held in the heart, not in the head.	Anılar kafada değil kalpte tutulurdu.
My time away was worth it.	Uzakta geçirdiğim zaman buna değdi.
But that only happens if the right people do the job.	Ancak bu ancak işi doğru kişiler yaparsa olur.
The same can be said for relationships.	Aynı şey ilişkiler için de söylenebilir.
He didn't know what to do in the face of such a request.	Böyle bir talep karşısında ne yapacağını bilmiyordu.
I bit my tongue.	Dilimi ısırdım.
When they tune the force frequency to be close to the natural frequency.	Kuvvet frekansını doğal frekansa yakın olacak şekilde ayarladıklarında.
We hope you enjoy reading their news.	Haberlerini okumaktan keyif alacağınızı umuyoruz.
He was still determined to tear apart his younger brother's family.	Hala küçük kardeşinin ailesini parçalamaya kararlıydı.
It is somewhat long and quite visible.	Biraz uzun ve oldukça görünür.
It wasn't just sitting around talking about that game every day.	Her gün oturup o oyun hakkında konuşmak değildi.
It probably couldn't be good.	Muhtemelen iyi olamazdı.
Both possibilities upset me.	Her iki ihtimal de beni üzdü.
He did not speak at the brief hearing.	Kısa süren duruşmada konuşmadı.
He is very creative.	O çok yaratıcı.
Warm weather has made it a short season this year.	Sıcak havalar bu yıl kısa bir sezon yaptı.
But there are no hard and fast rules here.	Ancak burada katı ve hızlı kurallar yoktur.
They were here to participate in a study at the time.	Zamanında bir araştırmaya katılmak için buradaydılar.
These limits vary by game.	Bu limitler oyuna göre değişir.
It's not a good thing.	İyi bir şey değil.
Maybe you don't need to.	Belki de gerek yok.
I thought of it.	Onu düşünmüştüm.
New to town, just trying to be friendly.	Kasabada yeni, sadece arkadaş canlısı olmaya çalışıyorum.
Very fast on my feet.	Ayağımda çok hızlı.
Everything that could go wrong went wrong.	Ters gidebilecek her şey ters gitti.
We used the following regular expression.	Aşağıdaki normal ifadeyi kullandık.
But the service has declined.	Ama hizmet azaldı.
They don't care.	Umurlarında değil.
Inside, use your best female voice.	İçeride, en iyi kadın sesini kullan.
Others require you to buy them in advance.	Diğerleri onları önceden almanızı gerektirir.
The color red was everywhere.	Kırmızı renk her yerdeydi.
Good job if you can get it.	Alabilirsen iyi iş.
I went to this school and read about this topic.	Bu okula gittim ve bu konuyu okudum.
And that's fine.	Ve bu iyi.
It was the perfect solution.	Mükemmel bir çözümdü.
I don't care what's holding them.	Onları tutan şeyin ne olduğu umurumda değil.
I can't imagine not working here.	Burada çalışmadığımı hayal edemiyorum.
When bad times come, they are the first to be laid off.	Kötü zamanlar geldiğinde, ilk işten çıkarılanlar onlar oluyor.
He wanted to have sex.	Seks yapmak istedi.
It's like a couple of kids with no worries in the world.	Dünyada endişesi olmayan bir çift çocuk gibi.
All you have to do is listen to it and act accordingly.	Tek yapmanız gereken onu dinlemek ve ona göre hareket etmek.
When in doubt, repeat yourself.	Şüphe duyduğunuzda kendinizi tekrarlayın.
Something had to be done to bring the world back into balance.	Dünyayı tekrar dengeye getirmek için bir şeyler yapılmalıydı.
I saw fire all around me.	Etrafımda her yerde ateş gördüm.
I guess we needed to say something about ourselves.	Sanırım kendimiz hakkında bir şeyler söylememiz gerekiyordu.
It didn't matter how it was explained.	Nasıl anlatılacağı önemli değildi.
This is both healthy and necessary work.	Bu hem sağlıklı hem de gerekli bir iştir.
So we only have to deal with the above.	Bu yüzden sadece üsttekiyle ilgilenmemiz gerekiyor.
The truth is a lie.	Gerçek bir yalandır.
It was what he had hoped to see happen.	Olmasını görmeyi umduğu şey vardı.
He's calling us.	Bize sesleniyor.
But their own experience would be a thing of the past.	Ama kendi deneyimleri geçmişte kalacaktı.
A few hours later, my thoughts returned to my children.	Birkaç saat sonra düşüncelerim çocuklarıma döndü.
Forever.	Sonsuza kadar.
This figure details the flow of study participants.	Bu şekil, çalışma katılımcılarının akışını detaylandırır.
He looked surprised.	Şaşırmış görünüyordu.
But he kept asking questions.	Ama soru sormaya devam etti.
I do not believe that the form of street action is worse.	Sokak eyleminin biçiminin daha kötü olduğuna inanmıyorum.
The question itself is somewhat secondary.	Sorunun kendisi bir şekilde ikincil.
Really great time.	Gerçekten harika bir zaman.
He cannot sell it.	Onu satamaz.
Only the colors were off.	Sadece renkler kapalıydı.
These are much easier to set up and run.	Bunları kurmak ve çalıştırmak çok daha kolaydır.
It's my big secret.	Benim büyük sırrım.
Despite being called, it doesn't seem to work.	Çağrılmasına rağmen, çalışmıyor gibi görünüyor.
I was proud that they didn't give up.	Vazgeçmedikleri için gurur duydum.
Well that's it.	Peki bu.
Maybe not much.	Çok değil belki.
We will not do such a thing.	Böyle bir şey yapmayacağız.
It tells you how long you've been talking.	Ne kadar süredir konuştuğunuzu söyler.
You know each other directly.	Doğrudan birbirinize bilirsiniz.
There would be no time to go out.	Dışarı çıkmak için zaman olmayacaktı.
It's hard to explain, but believe me, it's rare.	Açıklaması zor, ama inan bana, nadirdir.
As they are.	Oldukları gibi.
But this was not school.	Ama bu okul değildi.
And he knew that the living would not understand, would not understand.	Ve yaşayanların anlamayacağını, anlayamayacağını biliyordu.
He couldn't come back.	Geri dönemezdi.
My job was cut off for me.	Benim işim benim için kesildi.
It begins with a want, a desire, or a need.	Bir istek, bir arzu ya da ihtiyaçla başlar.
We were discovered.	Keşfedildik.
They no longer had to create jobs.	Artık iş yaratmak zorunda değillerdi.
Minutes passed.	Dakikalar geçti.
We will do our best to assist you.	Size yardımcı olmak için elimizden gelenin en iyisini yapacağız.
The learning environment is an important aspect of the experience we deliver.	Öğrenme ortamı, sunduğumuz deneyimin önemli bir yönüdür.
For some special cases, business rules are not published.	Bazı özel durumlar için iş kuralları yayınlanmaz.
The boy was mine.	Oğlan benimdi.
Then the comparison will be easy.	O zaman karşılaştırma kolay olacaktır.
Where the water moves slowly, there is usually ice.	Suyun yavaş hareket ettiği yerlerde genellikle buz bulunur.
Video status:	Video durumu:
Then come the costs.	Sonra maliyetler gelsin.
He worked hard last year.	Geçen yıl çok çalıştı.
And then the hard work begins.	Ve sonra zor iş başlar.
The only way is to do it at home.	Tek yol, bunu evinizde yapmanızdır.
I find myself unconsciously thinking of you.	Anlamsızca seni düşünürken buluyorum kendimi.
Here is his post.	İşte onun yazısı.
But not much before they get here.	Ama onlar buraya gelmeden önce pek bir şey yok.
The topic of today is meat.	Bu günün konusu et.
This provides the ability to understand how the model works.	Bu, modelin nasıl çalıştığını anlama yeteneği sağlar.
Your children win.	Çocuklarınız kazanır.
However, there was no report of any incident from anywhere.	Ancak herhangi bir yerden herhangi bir olay ihbarı gelmedi.
But for the majority they are their identity.	Ama çoğunluk için onlar onların kimliğidir.
I had this problem once.	Bu sorunu bir kez yaşadım.
I hope one day we will have a female president.	Umarım bir gün bir kadın başkanımız olur.
This pattern is the pattern we want to use for this exercise.	Bu model, bu alıştırma için kullanmak istediğimiz modeldir.
And they sent me the movie.	Ve bana filmi gönderdiler.
I loved to write songs about real things.	Gerçek şeyler hakkında şarkı yazmayı severdim.
In this study, we focus on a different task.	Bu çalışmada farklı bir göreve odaklanıyoruz.
The book is based on his experiences living in the country.	Kitap, ülkede yaşayan deneyimlerine dayanmaktadır.
I am determined that this will not happen to me.	Bunun benim başıma gelmeyeceğine kararlıyım.
Change is difficult, but change is not impossible.	Değişim zordur ama değişim imkansız değildir.
It's been a strange few months.	Garip bir kaç ay olmuştu.
You can then print it if you want.	Daha sonra isterseniz çıktısını alabilirsiniz.
He is a good friend.	O iyi bir arkadaş.
I don't have to read.	Okumak zorunda değilim.
He felt that his life was lived from the inside.	Hayatının içeriden yaşandığını hissetti.
So his only option was to quit.	Bu yüzden tek seçeneği kafayı bırakmaktı.
And he did it.	Ve bunu yaptı.
Their comfortable, familiar world suddenly changed.	Rahat, tanıdık dünyaları aniden değişti.
Your war is coming.	Savaşınız geliyor.
I suggest you buy one.	Bir tane almanızı önereyim.
The plate is to the right of the blade.	Plaka bıçağın sağındadır.
This is everything.	Her şey bu.
There are no parts.	Parçaları yok.
I hope you understand what I want.	Umarım ne istediğimi anlamışsınızdır.
Indeed, it is for me too.	Doğrusu benim için de öyle.
It was no coincidence that he was here, now he knew.	Burada olması tesadüf değildi, artık biliyordu.
Regardless, it was a start.	Her şeye rağmen bu bir başlangıçtı.
I think it's up to the individuals.	Bence kişilere kalmış.
He suddenly felt really blue.	Aniden gerçekten mavi hissetti.
Then the promise was given back.	Sonra söz geri verildi.
If you don't I will kill myself.	Eğer yapmazsan kendimi öldürürüm.
I just caught this.	Sadece bunu yakaladım.
At least the man was a master of events.	Adam en azından olayların ustasıydı.
He moved his head.	Başını hareket ettirdi.
There are many parameters that complicate it.	Onu karmaşık hale getiren çok sayıda parametre vardır.
The woman never laughed, never laughed.	Kadın hiç gülmedi, hiç gülmedi.
She looked surprised and happy to see me.	Beni gördüğüne şaşırmış ve sevinmiş görünüyordu.
When my parents died, he became both a father and a mother to me.	Annem ve babam ölünce o bana hem baba hem anne oldu.
I just remember a life that no one knew about.	Sadece kimsenin bilmediği bir hayatı hatırlıyorum.
I should easily be their best customer.	Kolayca onların en iyi müşterisi olmalıyım.
He was an action man.	O bir aksiyon adamıydı.
And many people did.	Ve birçok insan yaptı.
Maybe it was then.	Belki o zaman öyleydi.
There is some more experience.	Biraz daha deneyim var.
Not in anything specific.	Belirli bir şeyde değil.
I served my purpose.	Amacıma hizmet ettim.
Everyone is using it.	Herkes onu kullanıyor.
The price depends on the size and distance of the store.	Fiyat mağazanın büyüklüğüne ve uzaklığına bağlıdır.
Not the press.	Basın değil.
The trees didn't need any more help.	Ağaçların daha fazla yardıma ihtiyacı olmamıştı.
So those were the first words that came out of my mouth.	Yani ağzımdan çıkan ilk sözler bunlardı.
You might still think that rich countries need more advanced workers.	Hâlâ zengin ülkelerin daha gelişmiş işçilere ihtiyacı olduğunu düşünebilirsiniz.
But he had paid her more than she was worth.	Ama ona değerinden daha fazlasını ödemişti.
nearing the end.	sona yaklaşıyor.
I brought the concept to the agenda again because it is useful.	Konsept yine faydalı olduğu için gündeme getirdim.
And then bring it back.	Ve sonra geri getir.
To tell you what happened.	Sana ne olduğunu anlatmak için.
Consider why it might be difficult to handle.	Ele almanın neden zor olabileceğini düşünün.
Find out more online.	Daha fazla çevrimiçi bilgi edinin.
That's not me.	O ben değilim.
The world is all we can know.	Bilebileceğimiz tek şey dünya.
They are not here.	Burada değiller.
I've never had good results when I use it this way.	Bu şekilde kullandığımda hiç iyi sonuç almadım.
We learned about faith and duty in the church.	Kilisede imanı ve görevi öğrendik.
This is not true.	Bu doğru değil.
This actually happens a lot.	Bu aslında çok oluyor.
Free access to food and water was provided throughout the experiment.	Deney boyunca yiyecek ve suya ücretsiz erişim sağlandı.
We were full from the start.	Baştan beri doluyduk.
He stared at his plate, barely touching his food.	Tabağına baktı, yemeğine zar zor dokundu.
And he could understand that.	Ve bunu anlayabilirdi.
But you won't write anything about our private lives.	Ama özel hayatlarımız hakkında hiçbir şey yazmayacaksın.
Nothing can stop us now.	Artık hiçbir şey bizi durduramaz.
He did not like to drive.	Araba kullanmayı sevmiyordu.
He had his leg removed, and the boy needed urgent help.	Bacağını çıkardı ve çocuğun acil yardıma ihtiyacı vardı.
aforementioned.	söz konusu.
It's too late to fix this problem.	Bu sorunu çözmek için çok geç.
And you can still have fun.	Ve hala eğlenebilirsin.
All right, let's get to work.	Pekala, hadi işe başlayalım.
And now they're gone again.	Ve şimdi yine gittiler.
They have since been sold.	O zamandan beri satıldılar.
I felt great today.	Bugün harika hissettim.
It has never 'failed' me.	Beni asla 'başarısızlığa uğratmadı'.
The team provided extra eyes and ears to staff when needed.	Ekip, gerektiğinde personele ekstra göz ve kulak sağladı.
Time had been good to his man.	Adamına zaman iyi gelmişti.
on board.	gemiye.
See text for details.	Ayrıntılar için metne bakın.
It gets worse on my phone sometimes.	Telefonumda bazen kötüleşiyor.
In some cases, additional information was obtained about the patient's conditions.	Bazı durumlarda, hastanın koşulları hakkında ek bilgi elde edildi.
So it is with that.	Yani bununla öyle.
It's not for me to say that.	Bunu söylemek bana düşmez.
He gets the opportunity to kill the general.	Generali öldürme fırsatı bulur.
That is its sole purpose.	Tek amacı budur.
Documentation is important to me.	Benim için önemli olan evrakların olması.
I don't have to wait for this.	Bunun için beklemek zorunda değilim.
You know, this thing will never die.	Biliyorsun, bu şey asla ölmeyecek.
That's why no other sentries saw him.	Bu yüzden başka hiçbir nöbetçi onu görmedi.
Maybe one day this weekend.	Belki bu hafta sonu bir gün.
I wanted to believe so.	Öyle inanmak istiyordum.
Measures flow and field interaction.	Akış ve alan etkileşimini ölçer.
He really tries to raise the bar.	Çıtayı gerçekten yükseltmeye çalışıyor.
And so it becomes much easier.	Ve böylece çok daha kolay hale geliyor.
Heavy means slow and not fun.	Ağır anlamı yavaş ve eğlenceli değil.
All they really need is a child.	Gerçekten ihtiyaçları olan tek şey çocuk.
Use your anger.	Öfkeni kullan.
Good is different from sweet.	İyi, tatlıdan farklıdır.
It never strayed from it.	Bundan asla uzaklaşmadı.
I am one of them.	Ben onlardan biriyim.
I said sure.	kesin dedim.
You can say they are yours.	Senin olduklarını söyleyebilirsin.
What we cannot control, of course, is the reaction people have.	Elbette kontrol edemediğimiz şey, insanların sahip olduğu tepkidir.
I usually don't separate include files from sources.	Genelde içerme dosyalarını kaynaklardan ayırmam.
He pointed to where to put the stone.	Taşı koyacağı yeri işaret etti.
He became the father of four children with her.	Onunla birlikte dört çocuk babası oldu.
Some are afraid of everything, but it's still there.	Bazıları her şeyden korkar, ama yine de oradadır.
Let him do what he wants.	Bırak istediğini yapsın.
You have to let the man talk.	Adamın konuşmasına izin vermelisin.
But that came with a threat.	Ancak bu bir tehditle geldi.
He had never wanted a woman like this before.	Daha önce bir kadını hiç bu şekilde istememişti.
They had to fight to the death that day.	O gün ölümüne savaşmak zorunda kaldılar.
I don't believe that will happen.	Bunun olacağına pek inanmıyorum.
This may include it.	Bu onu kapsıyor olabilir.
He clung to it.	Buna tutundu.
They can just stay.	Sadece kalabilirler.
He wasn't the one who put me there.	Beni oraya koyan o değildi.
He taught me many things.	Bana birçok şey öğretti.
When and where would they eat?	Ne zaman ve nerede yiyeceklerdi.
It calls for actions.	Hareketleri çağırıyor.
We don't just love each other, we love each other as well.	Biz sadece birbirimizi sevmiyoruz, aynı zamanda seviyoruz.
For its own purpose.	Kendi amacı için.
“Come on, let's go,” he gave a stern look instead.	Bunun yerine, hadi bakalım, diyen sert bir bakış attı.
And still nothing.	Ve hala hiçbir şey.
He will find a way to contact me.	Benimle iletişime geçmenin bir yolunu bulacaktır.
Hearing everything and doing nothing.	Her şeyi duymak ve hiçbir şey yapmamak.
It depends on you.	Bu sana bağlı.
This was typical fake news.	Bu tipik bir yalan haberdi.
For me, that's the biggest problem with the movie.	Benim için filmdeki en büyük sorun bu.
Even being in the waiting room makes me nervous.	Bekleme odasında olmak bile beni tedirgin ediyor.
many things.	Pek çok şey.
I have no idea what to expect.	Ne bekleyeceğime dair hiçbir fikrim yok.
Save time with this quick order form.	Bu hızlı sipariş formu ile zaman kazanın.
The engine was turned off.	Motor kapatılmıştı.
Error bars for other experimental data are taken from the literature.	Diğer deneysel veriler için hata çubukları literatürden alınmıştır.
Thoughts and experiences.	Düşünceler ve deneyimler.
You will have to decide where to attack.	Nereye saldıracağınıza karar vermeniz gerekecek.
This is of course true and is the common view of our time.	Bu elbette doğru ve günümüzün ortak görüşüdür.
Just one of many.	Birçoğundan sadece biri.
Performed statistical analysis.	İstatistiksel analizleri gerçekleştirdi.
Definitely not for me.	Kesinlikle benim için değil.
We won't go into that.	Buna girmeyeceğiz.
But he still spoke.	Ama yine de konuştu.
Some methods are mentioned below.	Bazı yöntemler aşağıda belirtilmiştir.
Everything went dark.	Herşey karardı.
There is so much to read.	Okunacak çok şey var.
This person-to-person interaction is very important.	Bu kişiden kişiye etkileşim çok önemlidir.
And that's fine.	Ve bu gayet iyi.
Everyone has their own copy of the program.	Herkesin programın kendi kopyası vardır.
She told me her husband was working on the ring theory.	Bana kocasının halka teorisi üzerinde çalıştığını söyledi.
Still, I think it's a really useful thing.	Yine de, bunun gerçekten yararlı bir şey olduğunu düşünüyorum.
Every wife had to be seriously rich.	Her karısı ciddi şekilde zengin olmalıydı.
Overall, this is great service and great value.	Genel olarak, bu harika bir hizmet ve büyük bir değerdir.
They want to give a name to everything, especially relationships.	Her şeye, özellikle de ilişkilere bir isim vermek isterler.
It just looks familiar.	Sadece tanıdık geliyor.
This time things got a little out of control.	Bu sefer işler biraz kontrolden çıktı.
We no longer need it.	Artık ona ihtiyacımız yok.
He looked at his crying mother.	Ağlayan annesine baktı.
It was great to be close to him until the end.	Sonuna kadar ona yakın olmak harikaydı.
Looks like tonight is no different.	Anlaşılan bu gece de farklı değil.
Take care, eat and sleep the night before.	Kendine iyi bak, bir gece önce yemek ye ve uyu.
If you don't completely agree with them, you are the enemy.	Onlarla tamamen aynı fikirde değilseniz, düşmansınız.
It was a tough shoot.	Zor bir çekim oldu.
His comments on this matter really make sense.	Bu konudaki yorumları gerçekten mantıklı.
There were no other buildings.	Başka bina yoktu.
You cannot prevent our brain from working.	Beynimizin çalışmasını engelleyemezsiniz.
He looked at the women in the room.	Odadaki kadınlara baktı.
Nobody asked questions.	Kimse soru sormadı.
It was finally time to come home.	Sonunda eve gelme vakti gelmişti.
I really wanted to say thank you.	Gerçekten teşekkür etmek istedim.
Her mother's hand was on her shoulder.	Annenin eli omzundaydı.
Go and listen.	Git ve dinlen.
We are sold.	Satıldık.
This can be useful for both research and general interest.	Bu hem araştırma hem de genel ilgi için yararlı olabilir.
Information about war is given without human context.	İnsan bağlamı olmadan savaş hakkında bilgi verilir.
Very little has been done.	Çok az şey yapıldı.
I think it has become a passion.	Bunun bir tutku haline geldiğini düşünüyorum.
This was his third major case.	Bu onun üçüncü büyük davasıydı.
To live as long as we can, as long as we can.	Elimizden geldiğince, yaşayabildiğimiz kadar yaşamak.
One reason might be the character design.	Bunun bir nedeni karakter tasarımı olabilir.
There was little correlation between person ability and person speed.	Kişi yeteneği ve kişi hızı arasında çok az ilişki vardı.
We have a responsibility to meet these challenges.	Bu zorlukların üstesinden gelme sorumluluğumuz var.
I got them to consider making a sample from the plant.	Bitkiden bir örnek yapmayı düşünmelerini sağladım.
All of these either did nothing or made the problem worse.	Bunların hepsi ya hiçbir şey yapmadı ya da sorunu daha da kötüleştirdi.
Maybe that's fine.	Belki de bu iyi.
He offered me a trade.	Bana bir takas teklif etti.
Said it was great.	Harika olduğunu söyledi.
There is no national security issue in them.	İçlerinde ulusal güvenlik sorunu yok.
I did not hate the enemy.	Düşmandan nefret etmedim.
You won't be able to reach him.	Ona ulaşamayacaksın.
Decide to ride it.	Ona binmeye karar ver.
From the open end of the throat.	Boğazın açık ucundan.
Various traffic signs cause various incidents.	Çeşitli trafik işaretleri çeşitli olayların yaşanmasına neden olur.
Extra charges may apply.	Ekstra ücretler geçerli olabilir.
That would be a real loss.	Bu gerçek bir kayıp olurdu.
The task can change at any time.	Görev her an değişebilir.
Elements of the allegations.	İddiaların unsurları.
After that, he lived only a few years.	Ondan sonra sadece birkaç yıl yaşadı.
But most of his clients didn't think of anything else.	Ama müvekkillerinin çoğu başka bir şey düşünmedi.
He remained on the ground.	Yerde kaldı.
I bring it to life with love.	Bunu sevgiyle hayata geçiriyorum.
They don't even exist.	Onlar bile yok.
But the image.	Ama görüntü.
The first half did not go the way I wanted.	İlk yarı istediğim gibi gitmedi.
If possible, move it.	Varsa taşıyın.
You see a lot of dogs with longer ears in the ring now.	Ringde artık daha uzun kulaklı bir sürü köpek görüyorsunuz.
They played in big matches.	Büyük maçlarda oynadılar.
I'm not sure it will be a different creature.	Farklı bir canlı olacağından emin değilim.
But for me, three of the authors stand out.	Ama benim için yazarlardan üçü öne çıkıyor.
You can't really imagine that moment unless you're there.	Orada bulunmadıkça o anı gerçekten hayal edemezsiniz.
And it's working.	Ve çalışıyor.
Some chose not to believe it.	Bazıları buna inanmamayı seçmişti.
If he can, he will. 	Dönebilirse döner. 
amount.	tutar.
When they saw him, they immediately stood up.	Onu görünce hemen ayağa kalktılar.
They are not very wide.	İçleri çok geniş değil.
Actually, it's just hard, period.	Aslında, o sadece zor, nokta.
It took me most of my day to accept the truth.	Gerçeği kabul etmem günümün çoğunu aldı.
He was a bad person.	O kötü biriydi.
Then we should have dinner.	O zaman akşam yemeği yememiz gerekiyor.
There was nothing interesting though.	Yine de ilgi çekici bir şey yoktu.
However, the picture turned out to be much more complicated.	Ancak, resmin çok daha karmaşık olduğu ortaya çıktı.
The body is in the cabin at the back of the hospital.	Ceset hastanenin arka tarafındaki kulübede.
As everywhere.	Her yerde olduğu kadar.
Maybe it really doesn't matter.	Belki de gerçekten fark etmez.
And it didn't end there.	Ve orada bitmedi.
He looked at me from time to time, smiled and continued talking.	Arada bir bana bakıp gülümsedi ve konuşmaya devam etti.
You know, physical violence.	Bilirsin, fiziksel şiddet.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
whatever.	Ne varsa.
At least to ourselves.	En azından kendimize.
Your body is weird, like a little ball.	Vücudun küçük bir top gibi tuhaf.
I know some people around.	Çevredeki bazı insanları tanıyorum.
So the map is open.	Böylece harita açık.
Feel their weight.	Ağırlıklarını hissedin.
They cannot be much higher.	Çok daha yüksek olamazlar.
They had never seen or rarely seen the children.	Çocukları ya hiç görmemişlerdi ya da nadiren görüyorlardı.
We bought ourselves some time.	Kendimize biraz zaman kazandırmıştık.
A dream too real to be a dream.	Bir rüya olamayacak kadar gerçek bir rüya.
It is likely to increase demand for green building projects.	Yeşil bina projelerine olan talebi artırması muhtemeldir.
These lips will tell you what to do.	Bu dudaklar sana ne yapman gerektiğini söyleyecek.
Unless she called him again, it was no longer his business.	Onu bir daha aramadıkça, artık bu onun işi değildi.
I got to know him very well.	Onu çok iyi tanıdım.
I just wanted them with their teacher who knew them.	Sadece onları tanıyan öğretmenleriyle istedim.
A large amount of power is required.	Büyük miktarda güç gereklidir.
My children had to be picked up from school.	Çocuklarım okuldan alınmak zorunda kaldı.
I'm not going to make you eat with the other kids today.	Bugün sana diğer çocuklarla yemek yedirmeyeceğim.
This gets me out.	Bu benim çıkmamı sağlıyor.
None of them were there for more than five minutes.	Hiçbiri beş dakikadan fazla orada olmadı.
We did it ourselves.	Biz kendimize yaptık.
Read on to see what we think about it.	Bu konuda ne düşündüğümüzü görmek için okumaya devam edin.
It's just fun to say.	Sadece söylemesi eğlenceli.
They were doing everything before we went public.	Biz halka açılmadan önce her şeyi yapıyorlardı.
Actually, when you claim.	Aslında, iddia ettiğinizde.
The result is lower production costs.	Sonuç, daha düşük üretim maliyetleridir.
Tomorrow is a long day.	Yarın uzun bir gün.
My opinion.	Benim fikrim.
It's not as it should be.	Olması gerektiği gibi değil.
It was in pretty bad shape when it came in.	İçeri girdiğinde oldukça kötü durumdaydı.
He seemed to know his thoughts.	Düşüncelerini biliyor gibiydi.
I want to be like him too.	Ben de onun gibi olmak istiyorum.
I looked down the street.	Sokağın aşağısına baktım.
I can only see the side of his face.	Yüzünün sadece yan tarafını görebiliyorum.
All products that are part of heat recovery systems.	Isı geri kazanım sistemlerinin parçası olan tüm ürünler.
I think he was also a leader.	Bence o da bir liderdi.
No reading or writing.	Okumak ya da yazmak yok.
For this purpose, the two of us went there at night.	Bu amaçla ikimiz gece oraya gittik.
I'll wait and see what happens.	Bekleyip ne olacağını göreceğim.
No fat signal was demonstrated in this tumor.	Bu tümörde yağ sinyali gösterilmedi.
But it did nothing.	Ama hiçbir şey yapmadı.
The power is there.	Güç orada.
Come on.	Hadi ama.
It really tests your relationship.	İlişkinizi gerçekten test ediyor.
He had a problem.	Bir sorunu vardı.
The software is eating the organization.	Yazılım organizasyonu yiyor.
I will not expose myself, my family or my friends to this.	Kendimi, ailemi veya arkadaşlarımı buna maruz bırakmayacağım.
I have only one life to lose.	Kaybedecek tek bir hayatım var.
We simply become aware of what they are, not what they represent.	Basitçe neyi temsil ettiklerini değil, ne olduklarını fark ederiz.
All subjects gave informed consent.	Tüm denekler bilgilendirilmiş onay verdi.
He was so proud when he brought it to us.	Onu bize getirdiğinde çok gururluydu.
This particular thing has as much assets as you do.	Bu özel şey, sizin kadar varlığa sahiptir.
We tried a few things.	Birkaç şey denedik.
I was a very young child back then.	O zamanlar çok küçük bir çocuktum.
That is, they do not change throughout the run.	Yani, çalışma boyunca değişmiyorlar.
The culture medium was changed every three days.	Kültür ortamı her üç günde bir değiştirildi.
And it will be huge.	Ve bu çok büyük olacak.
A war between old and new.	Eski ve yeni arasında bir savaş.
All right, listen to this.	Pekala, şunu dinle.
He had taken them back to his camp.	Onları kampına geri götürmüştü.
You were across the street.	Caddenin karşısındaydın.
Last year, we had to do this with thousands of other people.	Geçen yıl, bunu binlerce başka insanla yapmak zorunda kaldık.
And here we are face to face.	Ve işte karşı karşıyayız.
I'm two minutes away.	İki dakika uzaktayım.
Just let me say this.	Sadece şunu söylememe izin ver.
Making a plan.	Bir plan yapmak.
Go forward or go backward.	İleri git ya da geri git.
I can run.	Koşabilirim.
But at least it was familiar.	Ama en azından tanıdıktı.
If you're only interested in the design aspects, that's fine too.	Yalnızca tasarım yönleriyle ilgileniyorsanız, bu da sorun değil.
We went in and the team was really good.	İçeri girdik ve ekip gerçekten çok iyiydi.
My brain finally shook itself into place.	Beynim sonunda kendini sallayarak yerine oturdu.
Little brother doesn't believe it.	Küçük kardeş buna inanmıyor.
And probably not.	Ve muhtemelen değil.
I will not take responsibility for your actions.	Eylemleriniz için sorumluluk kabul etmeyeceğim.
He did not speak until he was outside the building.	Binanın dışına çıkana kadar konuşmadı.
A red line has been crossed.	Kırmızı bir çizgi geçildi.
So she dumps him and lets the relationship continue.	Bu yüzden onu terk eder ve ilişkinin devam etmesine izin verir.
I fell.	düştüm.
He did everything he could for the boy.	Çocuk için elinden gelen her şeyi yaptı.
I must break.	kırmalıyım.
Desire is a big factor.	Arzu büyük bir faktördür.
No, time doesn't flow much.	Hayır, zaman pek akmıyor.
Let's be nice to these people for once.	Bir kez olsun bu insanlara iyi davranalım.
It makes everything easier.	Her şeyi kolaylaştırır.
A few of our old crowd were there.	Eski kalabalığımızdan birkaç kişi oradaydı.
The scale bar shows the expected changes per site.	Ölçek çubuğu, site başına beklenen değişiklikleri gösterir.
It seems that she checked on him often.	Görünüşe göre onu sık sık kontrol etmiş.
It was very difficult to play more numbers.	Daha fazla sayıda oynamak çok zor oldu.
Some kind of design on the far wall.	Uzak duvarda bir çeşit tasarım.
Everyone is open.	Herkes açık.
Higher score is better.	Daha yüksek puan daha iyidir.
Summer is over.	Yaz bitti.
I never even thought about the possibility of the little boy being stronger.	Küçük çocuğun daha güçlü olma ihtimalini hiç düşünmedim bile.
Indeed, it happened every time she stepped into a room with him.	Gerçekten de, onunla bir odaya her adım attığında oluyordu.
But he had eyes and a brain.	Ama gözleri ve beyni vardı.
His speech is hate.	Konuşması nefrettir.
Don't email me anything.	Bana hiçbir şey e-posta gönderme.
I would probably pass.	muhtemelen geçerdim.
It's one thing for my mom to make me cry.	Annemin beni ağlatması bir şeydir.
It's getting dark.	Karanlık oluyor.
Dinner is also very good.	Akşam yemeği de çok iyi.
It's time to dig deeper.	Daha derine inme zamanı.
Some are laughing.	Bazıları gülüyor.
Because you focus entirely on yourself, not on others.	Çünkü başkalarına değil, tamamen kendinize odaklanıyorsunuz.
They may have some mental problems.	Bazı zihinsel sorunları olabilir.
They examine the environment.	Çevreyi incelerler.
You should try.	Denemelisin.
He closed his mouth.	Ağzını kapattı.
I was trying to get away from myself.	Kendimden uzaklaşmaya çalışıyordum.
They watched for hours.	Saatlerce izlediler.
Everything is black or white.	Her şey siyah veya beyaz.
I am concerned with two things.	İki şeyle ilgileniyorum.
I still make sense.	Yine de anlam ifade ediyorum.
No one could move or look away.	Kimse hareket edemez veya uzağa bakamazdı.
So are they.	Onlar da öyle.
This is a normal part of life.	Bu hayatın normal bir parçasıdır.
Remove it, keep it.	Kaldırın, saklayın.
My work time.	Çalışma zamanım.
We were both very young.	İkimiz de çok gençtik.
I will not let anyone hurt you.	Kimsenin seni incitmesine izin vermeyeceğim.
You have to wait a few seconds before you start speaking.	Konuşmaya başlamadan önce birkaç saniye beklemeniz gerekiyor.
Very social to dogs and humans.	Köpekler ve insanlar için çok sosyal.
Not.	Değil.
It is soon discovered why.	Neden olduğu çok geçmeden keşfedilir.
Have the situation settled.	Durumun halledilmesini sağlayın.
This result is the most important from a practical point of view.	Bu sonuç, pratik açıdan en önemlisidir.
Keep up the good work.	İyi çalışmaya devam edin.
Every once in a while you have to get down on that ball.	Arada bir o topun üzerinden aşağı inmelisin.
I'm like a broken record.	Bozuk plak gibiyim.
I fell a sleep.	Uyuya kalmışım.
I wish they didn't.	Keşke yapmasalar.
I am not upset about anything.	Hiçbir şeye üzülmüyorum.
People with enough experience to know better.	Daha iyi bilmek için yeterli deneyime sahip insanlar.
It's not impossible to reach on foot, but it would take time.	Yürüyerek ulaşmak imkansız değil, ama zaman alacaktı.
But it didn't work.	Ama işe yaramadı.
We want to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istiyoruz.
This continued for more than a year.	Bu, bir yıldan fazla bir süre devam etti.
same day.	Aynı günün.
You can call them days.	Eğer onlara gün diyebilirsiniz.
There he naturally stayed away.	Orada doğal olarak uzak durdu.
We agree that this is likely.	Bunun muhtemel olduğu konusunda hemfikiriz.
See the picture here.	Buradaki resme bakın.
I will protect you.	seni koruyacağım.
I was just a friend of your mother's.	Ben sadece annenin bir arkadaşıydım.
I want to like this.	Bunu beğenmek istiyorum.
I'm telling him this.	ona bunu söylüyorum.
There is a way to find out.	Bulmanın bir yolu var.
It's all over now.	Artık her şey bitti.
But we didn't have a song.	Ama şarkımız yoktu.
They set the person to talk.	Kişiyi konuşmaya ayarladılar.
The latter is consistent with the experimental value.	Sonuncusu deneysel değerle tutarlıdır.
It is a useful public health tool and nothing more.	Yararlı bir halk sağlığı aracıdır ve başka bir şey değildir.
It hadn't been out for long.	Uzun süre çıkmamıştı bile.
This is what we did.	Bu biz yaptık.
Then we'll have some food and be ready for tomorrow.	Sonra biraz yemek yeriz ve yarın için hazır oluruz.
Thank you for these important words.	Bu önemli sözler için teşekkür ederim.
As if it were real.	Gerçekmiş gibi.
Choose yourself.	Kendiniz seçin.
Only then did we have each other.	Biz ancak o zaman birbirimize sahiptik.
He was young, but his heart gave up.	Gençti ama kalbi pes etti.
Then at least four people died every day for more than three weeks.	Sonra üç haftadan fazla bir süre boyunca her gün en az dört kişi öldü.
At least not by them.	En azından onlar tarafından değil.
His neck is open.	Boynu açık.
This is how life should be now.	Şimdi hayat böyle olmalı.
He really wanted a glass.	Bir bardak çok istiyordu.
And it's not really funny.	Ve gerçekten komik değil.
The lights are on.	Işıklar açıldı.
My personal favorite is black pepper.	Benim kişisel favorim karabiber.
It starts with a simple structure for a good business story.	Bu, iyi bir iş hikayesi için basit bir yapıyla başlar.
He said there are two forms of seeing.	Görmenin iki biçimi olduğunu söyledi.
On the contrary, it would hurt him.	Aksine ona zarar verecekti.
Use a variety of materials.	Çeşitli malzemeler kullanın.
There is more to it than that.	Bundan daha fazlası var.
Gone is the high standard of living.	Gitti, yüksek yaşam standardı.
If he doesn't say anything, you better find something to do anyway.	Hiçbir şey söylemezse, yine de yapacak bir şey bulsan iyi olur.
Different application methods have been examined.	Farklı uygulama yöntemleri incelenmiştir.
There was good and bad, right and wrong, strong and weak.	İyi ve kötü, doğru ve yanlış, güçlü ve zayıf vardı.
Surprised to see you here.	Seni burada gördüğüme şaşırdım.
One way or another, he doesn't care.	Öyle ya da böyle umurunda değil.
What is better for them and themselves.	Hem kendileri hem de kendileri için daha iyi olan.
Sometimes she gave birth to boys, sometimes girls.	Bazen erkek, bazen kız çocukları doğurdu.
It has for years.	Yıllardır var.
He wants to stay in the team.	Takımda kalmak istiyor.
The man was serious.	Adam ciddiydi.
If they try to do anything, they are the bad guys.	Bir şey yapmaya çalışırlarsa, kötü adamlardır.
He is a difficult man.	O zor bir adam.
All three groups took the same test.	Her üç grup da aynı testi aldı.
by these girls.	Bu kızlar tarafından.
He said he didn't know why he was doing this.	Bunu neden yaptığını bilmediğini söyledi.
Leaves should be medium green in color.	Yapraklar orta yeşil renkte olmalıdır.
They are created to target a specific company or even an individual.	Belirli bir şirketi veya hatta bir kişiyi hedeflemek için oluşturulurlar.
He denied everything in it.	İçindeki her şeyi inkar etti.
You're good for me, you know.	Benim için iyisin, biliyorsun.
Every day the sun would rise earlier and set later.	Her gün güneş daha erken doğar ve daha sonra batardı.
Try some.	Bazılarını deneyin.
But the problems are still there.	Ancak sorunlar hala orada.
We were all standing.	Hepimiz ayaktaydık.
He was one in a thousand.	O binde birdi.
He is fifteen years old.	O onbeş yaşında.
What if they still have dreams.	Ya hala hayalleri varsa.
Now, of course, less than before.	Şimdi, elbette, eskisinden daha az.
He got it.	Anladı.
Stay close to the phone until further notice.	Bir sonraki duyuruya kadar telefonun yakınında kalın.
He didn't say anything to them.	Onlara hiçbir şey söylemedi.
Consider a month, a year.	Düşünün bir ay, bir yıl.
She wants to be best friends forever.	Sonsuza kadar en iyi arkadaş olmak istiyor.
I knew where you were going.	Nereye gittiğini biliyordum.
At this point I'm completely out of ideas.	Bu noktada fikirlerim tamamen bitti.
But taking this photo was no easy task.	Ancak bu fotoğrafı çekmek kolay bir iş değildi.
I went in and hit him with a chair.	İçeri girip ona sandalyeyle vurdum.
We are both safe.	İkimiz de güvendeyiz.
It's what brings families back together.	Aileleri tekrar bir araya getiren şey bu.
They are real and not forced.	Onlar gerçektir ve zorlama değildir.
Love was to unite them, but something had gone wrong.	Aşk onları bir kılmaktı ama bir şeyler ters gitmişti.
Consider the problem.	Sorunu düşünün.
He goes to the bridge to see what's going on.	Neler olup bittiğini görmek için köprüye gider.
I can't explain why.	Nedenini açıklayamam.
He called me.	Bana seslendi.
He was right about the nature of the show.	Gösterinin doğası hakkında haklıydı.
It seemed very difficult to open his hand.	Elini açmak çok zor görünüyordu.
I couldn't wait to get out of his sight.	Onun gözünden uzaklaşmak için sabırsızlanıyordum.
In other words, it becomes itself.	Başka bir deyişle, kendisi oluyor.
This is a court of law.	Bu bir hukuk mahkemesidir.
Everyone knew what to do.	Ne yapılması gerektiğini herkes biliyordu.
I am too young for him.	Onun için çok küçüğüm.
Faith was just the first.	İnanç sadece ilkti.
However, it doesn't work as expected.	Ancak, beklendiği gibi çalışmıyor.
I see your past.	Geçmişini görüyorum.
So it won't be able to serve.	Yani hizmet edemeyecek.
So it got more complex as it progressed.	Böylece ilerledikçe daha karmaşık hale geldi.
As a general rule, you do what the card says.	Genel bir kural olarak, kartın söylediklerini yaparsınız.
The health benefits of regular exercise are well known.	Düzenli egzersizin sağlığa faydaları iyi bilinmektedir.
But when he got there, he split in two.	Ancak tam oraya vardığında ikiye ayrıldı.
It was a must-have conversation.	Olması gereken bir konuşmaydı.
But it can't.	Ama olamaz.
Now I don't know what to do with it.	Şimdi onunla ne yapacağımı bilmiyorum.
By setting.	Ayarlayarak.
A quick phone call and everything was ready.	Hızlı bir telefon görüşmesi ve her şey hazırdı.
It's the things you don't think about that get you.	Seni getiren, hakkında düşünmediğin şeylerdir.
He says he'll probably never see me again.	Muhtemelen beni bir daha göremeyeceğini söylüyor.
Sure, they can stay a few more days.	Tabii, birkaç gün daha kalabilirler.
We make every effort to ship orders within two business days.	Siparişleri iki iş günü içinde göndermek için her türlü çabayı gösteriyoruz.
The family wanted a discussion about it.	Aile bu konuda bir tartışma istedi.
I can't wait to hear what you have to say.	Ne söyleyeceğini duymak için sabırsızlanıyorum.
He gave advice on experiments.	Deneylerle ilgili tavsiyelerde bulundu.
My body had a value, a use.	Vücudumun bir değeri, bir kullanımı vardı.
The argument was at least considered fair.	Argüman en azından adil kabul edildi.
He was just seeing the story.	Sadece hikayeyi görüyordu.
I'm twice the age of these kids.	Ben bu çocukların yaşının iki katıyım.
I did it the same night.	Aynı gece yaptım.
I created art.	Ben sanat yarattım.
With another teacher.	Başka bir öğretmenle.
We hope you try it.	Denemenizi umuyoruz.
And there was no light.	Ve hiç ışık yoktu.
To understand this concept, we took three projects in our example.	Bu kavramı anlamak için örneğimizde üç proje aldık.
However, you do see some areas where things have changed.	Bununla birlikte, bazı şeylerin değiştiği bazı alanları görüyorsunuz.
Date to try.	Denemek için tarih.
Nobody told me.	Hiç kimse bana söylemedi.
So it just goes on.	Yani öylece devam ediyor.
Breakfast did not come the next morning.	Ertesi sabah kahvaltı gelmedi.
We will explain this link in more detail.	Bu bağlantıyı daha ayrıntılı olarak açıklayacağız.
That actually makes them better, not worse.	Bu aslında onları daha iyi yapar, daha kötü yapmaz.
He wanted to cry but couldn't.	Ağlamak istedi ama yapamadı.
It is to answer questions.	Sorulara cevap vermektir.
There are no guesses about it.	Bu konuda bir tahmin yok.
No action is required by the calling program.	Çağıran program tarafından herhangi bir işlem yapılması gerekmez.
You know it's really interesting to share things.	Bir şeyler paylaşmanın gerçekten ilginç olduğunu biliyorsun.
Walk on water as you would on the ground.	Suda, yerde yaptığınız gibi yürüyün.
We couldn't get him out.	Onu dışarı çıkaramadık.
But his daughter was at the meeting.	Ancak kızı toplantıdaydı.
Our love is not wrong.	Aşkımız yanlış değil.
They like to say this.	Bunu söylemeyi seviyorlar.
And her record went hand in hand with her looks.	Ve rekoru görünüşüyle ​​el ele gitti.
Your comments are great.	Yorumlarınız harika.
Great in bed.	Yatakta harika.
Plus, you're the only one of your kind.	Ayrıca, türünün tek örneğisin.
In such cases, you want to regain access to your account.	Bu gibi durumlarda hesabınıza tekrar erişim sağlamak istersiniz.
It just seems like it will take forever to grow.	Sadece, büyümek sonsuza kadar sürecek gibi görünüyor.
He found me the next day.	Ertesi gün beni buldu.
I enjoy playing against the computer more.	Bilgisayara karşı oynamaktan daha çok zevk alıyorum.
We want them to love us.	Bizi sevmelerini istiyoruz.
So, if you're here, don't waste your time.	Yani, buradaysanız, zamanınızı boşa harcamayın.
How much could it fill?	Ne kadar doldurabilirdi ki.
You can only measure recorded. 	Yalnızca kaydedilenleri ölçebilirsiniz. 
as caused by a major impact event.	büyük bir etki olayının neden olduğu gibi.
He made it clear what is expected of me.	Benden ne beklendiğini açıkça belirtti.
I leaned forward, my hands on my knees.	Öne eğildim, ellerim dizlerimde.
Let me give you an example.	Sana bir örnek vereyim.
It was like he couldn't even stand to look at me.	Sanki bana bakmaya bile dayanamıyor gibiydi.
I step into the dark.	Karanlığa adım atıyorum.
Oh, send the police.	Oh, polisi gönder.
I often think in music.	Sık sık müzikle düşünürüm.
There are two parts and the first is very simple.	İki kısım var ve ilki çok basit.
We'll meet with him when we can.	Yapabileceğimiz zaman onunla görüşeceğiz.
Became ill.	Hasta öldü.
It doesn't matter which war it is.	Hangi savaş olduğu önemli değil.
It's very dark here.	Burası çok karanlık.
So nothing came of it.	Yani ondan bir şey çıkmadı.
Some things really do get better with age.	Bazı şeyler gerçekten yaşlandıkça daha iyi oluyor.
It is presented in the results.	Sonuçlar içinde sunulmuştur.
Leave it as is.	Olduğu gibi bırakın.
This is actually a little more complicated.	Bu aslında biraz daha karmaşık.
I think there are amazing solutions on the market.	Bence piyasada inanılmaz çözümler var.
All my hard work finally paid off.	Tüm sıkı çalışmalarım sonunda meyvesini verdi.
The second reason is to reduce traffic.	İkinci neden trafiği azaltmaktır.
I do not have any friend.	Arkadaşım yok.
For this you need to do proper research.	Bunun için uygun bir araştırma yapmanız gerekir.
We need conflict.	Çatışmaya ihtiyacımız var.
Still, the number of people coming to us is increasing.	Yine de bize gelenlerin sayısı artıyor.
They built it as a hospital for those who lost their minds.	Aklını kaybedenler için hastane olarak inşa ettiler.
But the danger was not yet past.	Ancak tehlike henüz geçmiş değildi.
It was an interesting idea.	İlginç bir fikirdi.
All very normal.	Hepsi çok normal.
For communication to be successful, you need to listen.	İletişimin başarılı olması için dinlemeniz gerekir.
Is he here?	O burada mı.
Forget what they told you at school.	Okulda sana ne dediklerini unut.
In both cases it was not found.	Her iki durumda da bulunamadı.
It has not been used since.	O zamandan beri kullanılmadı.
I go too far with myself.	Kendimden çok ileri gidiyorum.
I found an update.	Bir güncelleme buldum.
This issue is bigger than a few.	Bu konu birkaç kişiden daha büyük.
It didn't work for me either.	Benim için de işe yaramadı.
I'm the person you need to be with.	Yanında olman gereken kişi benim.
It is too strong.	Bu çok güçlü.
But they kept coming.	Ancak bunlar gelmeye devam etti.
Women can show great strength when the moment demands it.	Kadınlar, an gerektirdiğinde büyük bir güç gösterebilirler.
It's a whole new way of doing things.	Bu, işleri yapmanın tamamen yeni bir yolu.
I could be coming with something.	Bir şeyle geliyor olabilirim.
The king was finally recognized.	Kral sonunda tanındı.
Time is still on his side.	Zaman hala onun tarafında.
He carried them.	Onlara taşıdı.
Up close, you look somewhat familiar.	Yakından, biraz tanıdık geliyorsunuz.
Scale bar,.	Ölçek çubuğu,.
This is not something we should casually say.	Bu rahat rahat söylememiz gereken bir şey değil.
He spoke for a long time.	Uzun süre konuştu.
I can take a week off and tell you about them.	Bir hafta izin alıp sana onlardan bahsedebilirim.
But thousands are coming.	Ama binlercesi geliyorlar.
His mind wanted to know more.	Zihni daha fazlasını bilmek istiyordu.
This could mess things up.	Bu işleri bozabilir.
I recommend it.	Bunu tavsiye ederim.
It's what he does.	Yaptığı şeydir.
Class do nothing.	Sınıf hiçbir şey yapma.
No one else will know.	Başka hiç kimse bilmeyecek.
He can sell it to anyone he wants.	İstediği kişiye satabilir.
We see this as the most important conclusion of this article.	Bunu, bu makalenin en önemli sonucu olarak görüyoruz.
The man proved it to me.	Adam bana kanıtladı.
I had no idea what it was.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
It contains elements and they are interconnected.	Öğeler içerir ve bunlar birbirine bağlıdır.
Tool group.	Araç grubu.
And the results will spread far more than that.	Ve sonuçlar bundan çok daha fazla yayılacak.
You know it, even if you don't think you know it.	Bildiğinizi düşünmeseniz bile bunu biliyorsunuz.
This may not sound like a smart idea.	Bu kulağa akıllıca bir fikir gibi gelmeyebilir.
I think it has an interesting effect.	İlginç bir etki yarattığını düşünüyorum.
Then several hands touched my body.	Sonra birkaç el vücuduma dokundu.
It was packed with people walking in the afternoon.	Öğleden sonra yürüyen insanlarla doluydu.
And what kind of person.	Ve nasıl biri.
His eyes clear for a moment.	Gözleri bir an için netleşir.
I turned, standing on solid ground in black.	Döndüm, siyahın içinde sağlam bir zeminde durdum.
Leave the city and.	Şehirden ayrıl ve.
It includes a soft night light to control the baby.	Bebeği kontrol etmek için yumuşak bir gece lambası içerir.
Story after story.	Hikaye üstüne hikaye.
Same as last week.	Geçen haftanın aynısı.
Good things.	İyi şeyler.
towards me.	Bana doğru.
And in several places this was true.	Ve birkaç yerde bu doğruydu.
I wouldn't say anything to anyone.	Kimseye bir şey söylemezdim.
Nobody needs that kind of money.	Kimsenin böyle paraya ihtiyacı yok.
He didn't know what to say.	Ne diyeceğini bilemedi.
The base material is easy to process.	Temel malzemeyi işlemek kolaydır.
Look, they say.	Bak, diyorlar.
We know this for sure.	Bunu kesin olarak biliyoruz.
I would prefer it not to happen to him.	Onun başına gelmemesini tercih ederim.
And he lived.	Ve yaşadı.
But we have an explanation.	Ama bir açıklamamız var.
And there is no other way out.	Ve bundan başka çıkış yolu yok.
Why would you think of anything else?	Neden başka bir şey düşünsün ki?
you are not like me	sen benim gibi değilsin
Tons of money.	Bir sürü para.
God knew, he had tried.	Tanrı biliyordu, denemişti.
Your target market is everywhere.	Hedef pazarınız her yerde.
Many think they are not important, many think they are.	Birçoğu bunların önemli olmadığını düşünüyor, çoğu önemli olduğunu düşünüyor.
But things are not that simple.	Ama işler o kadar basit değil.
There it was.	İşte oradaydı.
But we cannot burn ourselves.	Ama kendimizi yakamayız.
If it wasn't for him, it would have been someone else.	O olmasaydı başkası olacaktı.
Everything needs to be set in stone.	Her şeyin taşa yerleştirilmesi gerekiyor.
Some have both.	Bazılarında ikisi de var.
No one could understand him for the rest of his life.	Hayatının sonuna kadar kimse onu anlayamazdı.
It's an interesting possibility, but it's not.	İlginç bir olasılık, ama öyle değil.
The questions still remain.	Sorular hala duruyor.
These soldiers won't care.	Bu askerler bunu umursamayacak.
You just think you're in pain.	Sadece acı çektiğini düşünüyorsun.
However, we do not know the exact conditions responsible for this role.	Ancak, bu rolden sorumlu olan kesin koşulları bilmiyoruz.
Then he went and looked back.	Sonra gidip arkaya baktı.
I didn't want to live without him.	O olmadan yaşamak istemiyordum.
It was for the greater good.	Daha büyük bir iyilik içindi.
At first, we stuck to our plan.	İlk başta planımıza sadık kaldık.
This can be a real pain.	Bu gerçek bir acı olabilir.
The nature of our being, our physical reality.	Varlığımızın doğası, fiziksel gerçekliğimiz.
He just wanted to eat.	Sadece yemek istedi.
Application is given.	Uygulama verilir.
He gave me that wonderful gift and then he left.	Bana o harika hediyeyi vermişti ve sonra gitti.
I can't leave him like this.	Onu böyle bırakamam.
This is a very sad situation.	Bu çok üzücü bir durum.
It's actually an interesting building.	Aslında ilginç bir yapı.
Run my tongue over my new front teeth.	Dilimi yeni ön dişlerimin üzerinde gezdir.
I own a wine company.	Bir şarap şirketim var.
Let's build this by case.	Bunu vakalara göre oluşturalım.
Waiting for next thought.	Bir sonraki düşünceyi bekliyorum.
I really love this list.	Bu listeyi gerçekten çok seviyorum.
If education appears, please stress us out.	Eğitim görünüyorsa, lütfen bizi strese sokun.
But it is not.	Ama değil.
I did a short literature review and found it short.	Kısa bir literatür taraması yaptım ve kısa buldum.
There is no more to be said.	Daha fazla söylenecek yok.
Which was lost on him.	Hangi onun üzerinde kayboldu.
He could be like that sometimes.	O bazen böyle olabiliyordu.
A comment needs to be made here.	Burada bir yorum yapılması gerekiyor.
And we need dead rock stars more than living ones.	Ve yaşayanlardan çok ölü rock yıldızlarına ihtiyacımız var.
If you take the wrong step, you're out.	Yanlış adımı atarsan, dışarı çıkarsın.
The result will be with the fixed point number.	Sonuç sabit nokta numarası ile olacaktır.
I haven't been able to find a solution to this yet.	Buna henüz bir çözüm bulabilmiş değilim.
It was flaunted in public, but apparently unobserved.	Halkın içinde gösteriş yapmıştı, ama görünüşe göre gözlemlenmemişti.
Now get out of here.	Şimdi defol buradan.
He fell in love with another girl in town.	Kasabada başka bir kıza aşık oldu.
Forget religion, don't let that put you off.	Dini unut, bunun seni ertelemesine izin verme.
Failure was not an option.	Başarısızlık bir seçenek değildi.
So it was everything.	Yani her şeydi.
They had no teeth.	Dişleri yoktu.
We're not going to have a little tea party like this.	Böyle küçük bir çay partisi yapmayacağız.
Nothing is as it seems, folks.	Hiçbir şey göründüğü gibi değil arkadaşlar.
This is roughly how it happened.	Bu aşağı yukarı böyle oldu.
Tell me about the second floor.	Bana ikinci kattan bahset.
Nobody came close.	Kimse yaklaşmadı.
No one will pass this way.	Bu yoldan kimse geçmeyecek.
It was my duty to ask so much of you.	Sizden çok şey istemek benim görevimdi.
The relationship continues to this day.	İlişki bu güne kadar devam ediyor.
I looked there.	oradan baktım.
He had some strange customers at the time.	Zamanında bazı tuhaf müşterileri oldu.
I think they must have time.	Bence onların zamanı olmalı.
But not nearly as pretty.	Ama neredeyse o kadar güzel değil.
There really was no choice.	Gerçekten hiçbir seçenek yoktu.
I find myself these days.	Bu aralar kendimde buluyorum.
You have to take care of them and watch them.	Onlarla ilgilenmeli ve onları izlemelisiniz.
Someone wants to make you look bad.	Biri seni kötü göstermek istiyor.
Please contact us to discuss what you have in mind.	Aklınızdakileri görüşmek için lütfen bizimle iletişime geçin.
If unsuccessful.	Başarısız olursa.
Some of what he said was accepted, some of it was not.	Söylediklerinin bir kısmı kabul edildi, bir kısmı kabul edilmedi.
You must do your part.	Üzerine düşeni yapmalısın.
He dropped the pan he was holding and ran to the bed.	Elinde tuttuğu tavayı düşürdü ve yatağa koştu.
Places are sold out.	Yerler tükendi.
His power and speed were good, he was great.	Gücü ve hızı, iyiydi, harikaydı.
Reportedly, they only grew to half the size of the parents.	Bildirilenler, ebeveynlerin yalnızca yarısı kadar büyüdü.
It was you who pulled my hand there.	Elimi oraya çeken sendin.
My face hurt as I walked home.	Eve doğru yürürken yüzüm ağrımıştı.
Then this is the answer.	O zaman cevap budur.
No more milk.	Artık süt yok.
He doesn't reveal who he is either.	Kim olduğunu da açıklamıyor.
His lips moved.	Dudakları hareket etti.
We are his soldiers.	Biz onun askerleriyiz.
They are underground.	Yerin altındalar.
He was thirty.	Otuz yaşındaydı.
The two companies are independent.	İki şirket bağımsızdır.
Both experiments are fully consistent with each other.	Her iki deney de birbiriyle tamamen tutarlıdır.
Stay out of my sight.	Gözümden uzak dur.
He chose his women, his men, or whatever he was fucking.	Kadınlarını, adamlarını ya da her ne sikişiyorsa onu seçti.
Now you will be free.	Şimdi özgür olacaksın.
Pure fun.	Saf eğlence.
So we're running out of time.	Yani biraz zamanımız azalıyor.
He didn't want to lose me as he lost my mother.	Annemi kaybettiği gibi beni de kaybetmek istememişti.
Do this and you will be free.	Bunu yapın ve özgür olacaksınız.
There was no news for the next five months.	Sonraki beş ay boyunca hiçbir haber yoktu.
It sure looks like it could be real.	Kesinlikle gerçek olabilir gibi görünüyor.
He doesn't respond to the idea at first.	İlk başta fikre cevap vermiyor.
None of the patients died from complications of the surgery.	Hastaların hiçbiri ameliyatın komplikasyonlarından ölmedi.
From a clean and fully coated surface.	Temiz ve tamamen kaplanmış bir yüzeyden.
He told us.	Bize söyledi.
No one could find him.	Onu kimse bulamadı.
Give you something else to think about.	Sana düşünecek başka bir şey ver.
The operation was done for the best of reasons.	Operasyon en iyi sebeplerden dolayı yapıldı.
Almost everyone.	Neredeyse herkes.
I really don't care which way they go.	Hangi yöne gittikleri gerçekten umurumda değil.
But it's not as different as you might think.	Ama sandığınız kadar farklı değil.
They need to know what's going on.	Neler olduğunu bilmeleri gerekiyor.
It was a long process.	Uzun bir süreçti.
Also, the background can change as a function of time.	Ayrıca, arka plan zamanın bir fonksiyonu olarak değişebilir.
We knew it wouldn't be easy.	Kolay olmayacağını biliyorduk.
God, he was fine.	Tanrım, o iyiydi.
We never thought of any other concept.	Asla başka bir konsept düşünmedik.
Empty, people make up the world.	Boş, insanları dünyayı oluşturur.
Up in projects.	Projelerde yukarı.
He didn't make eye contact, but left his hand there.	Göz göze gelmedi ama elini orada bıraktı.
No one can know everything, or even most things.	Hiç kimse her şeyi, hatta çoğu şeyi bilemez.
But that doesn't mean you shouldn't see it.	Ancak bu, görmemeniz gerektiği anlamına gelmez.
They were older than me and also tough.	Benden büyüklerdi ve aynı zamanda sertlerdi.
It took six months.	Altı ayını almıştı.
The bad and the good.	Kötü ve iyi.
You should be able to see through it.	Bunun içini görebilmelisin.
What then did it turn into?	Daha sonra neye dönüştü.
Yes, the whites have arrived.	Evet, beyazlar geldi.
Each of them prepared a small report.	Her biri küçük bir rapor hazırladı.
It was an incredible feeling.	İnanılmaz bir duyguydu.
As long as you eat and sleep enough.	Yeterince yediğiniz ve uyuduğunuz sürece.
We saved their lives, but we didn't change anything.	Hayatlarını kurtardık ama hiçbir şeyi değiştirmedik.
And now it was here.	Ve şimdi buradaydı.
In fact, he didn't feel anything.	Aslında hiçbir şey hissetmiyordu.
She was beautiful, true enough, but this wasn't it.	O güzeldi, yeterince doğruydu, ama bu değildi.
So they agree.	Yani anlaşıyorlar.
We made two detailed analyzes.	İki detaylı analiz yaptık.
The present time is back.	Şimdiki zaman geri geldi.
Much more could have been done.	Çok daha fazlası yapılabilirdi.
I felt very good.	Kendimi çok iyi hissettim.
The original image volume and frame are then removed.	Orijinal görüntü hacmi ve çerçeve daha sonra kaldırılır.
If you see him again, remember me to him.	Onu bir daha görürsen, beni ona hatırla.
I'm actually in the middle of something here.	Aslında burada bir şeyin ortasındayım.
Asking tough questions about patterns, consequences, and decisions.	Kalıplar, sonuçlar ve kararlar hakkında zor sorular sormak.
It was of no use.	Hiçbir faydası yoktu.
I'm not sure how important it is anymore.	Artık ne kadar önemli olduğundan emin değilim.
Get in your car and go to work.	Arabanıza binin ve işe gidin.
No one else went there.	Oraya başka kimse gitmedi.
A few more are known.	Birkaç kişi daha biliniyor.
They didn't impress me much in the first part of the war.	Savaşın ilk bölümünde beni pek etkilemediler.
And we have work to do.	Ve yapacak işlerimiz var.
And not just one, but many.	Ve sadece bir değil, çok.
Hearing you talk about him that way.	Ondan bu şekilde bahsettiğini duymak.
I tried to understand how it was done.	Nasıl yapıldığını anlamaya çalıştım.
He does everything and anything you want from him.	Her şeyi ve ondan istediğiniz her şeyi yapar.
But it's worth it.	Ancak buna değer.
Same for the other method.	Diğer yöntem için de aynı.
And then he couldn't find anything to say.	Ve sonra söyleyecek bir şey bulamadı.
But he quickly stopped her.	Ama hızla onu durdurdu.
Thats the problem.	Sorun bu.
Other than that, it was a difficult time.	Bunun dışında, bu zor bir zamandı.
His whole body was lifted.	Bütün vücudu kalktı.
We did not have this right in the past.	Geçmişte bu hakkımız yoktu.
It wasn't there either.	Orada da yoktu.
Rather, it will continue to target government figures.	Aksine, hükümet rakamlarını hedef almaya devam edecek.
Maybe an example here will help.	Belki burada bir örnek yardımcı olacaktır.
These are good things.	Bunlar iyi şeyler.
Check would be nice.	Çek iyi olurdu.
All you need is a small photo and a small caption.	Tek ihtiyacınız olan küçük bir fotoğraf ve küçük bir başlık.
We keep our children under control.	Çocuklarımızı kontrol altında tutuyoruz.
He can stay here with his magic stick.	Sihirli sopasıyla burada kalabilir.
He didn't feel pain.	Acı hissetmiyordu.
He was in a white room, lying on his back.	Beyaz bir odadaydı, sırt üstü yatıyordu.
What they can do is simply wait for us.	Yapabilecekleri, basitçe, bizi beklemek.
I should have said 'no' to him.	Ona 'hayır' demeliydim.
But it would come at a cost.	Ama bir bedeli olacaktı.
Maybe they can help.	Belki yardımcı olabilirler.
I finished the scene.	Sahneyi bitirdim.
But there is nothing for the mind other than the mind itself.	Ama aklın kendisinden başka akıl için hiçbir şey yoktur.
love the other	Diğerini sev.
Please can you check them.	Lütfen onları kontrol edebilirsiniz.
I will be safe.	güvende olacağım.
I just wanted us to be on the same page.	Sadece aynı sayfada olmamızı istedim.
I asked him to guess what it was.	Ne olduğunu tahmin etmesini istedim.
I would literally be rich.	Kelimenin tam anlamıyla zengin olurdum.
It didn't matter what those actions were.	Bu eylemlerin ne olduğu önemli değildi.
Marriage and relationships were a source of concern for women.	Evlilik ve ilişkiler kadınlar için endişe kaynağıydı.
He seemed like a good person.	İyi birine benziyordu.
You should make this path more obvious.	Bu yolu daha belirgin hale getirmelisin.
Good credit ever since.	O zamandan beri iyi kredi.
But he made love with such interest.	Ama öyle bir ilgiyle sevişti ki.
He didn't care if people saw him.	İnsanların onu görmesi umurunda değildi.
He never did it during the professional hour.	Profesyonel saat boyunca hiç yapmadı.
She would have him arrested.	Onu tutuklatacaktı.
I was in a bad situation.	kötü bir durumdaydım.
It made it look like he started the movement.	Hareketi başlatmış gibi görünmesini sağladı.
Believe me, twice is more than enough.	İnan bana, iki katı fazlasıyla yeterli.
They will be watching me.	Beni izliyor olacaklar.
Among them was library science.	Bunların arasında kütüphane bilimi de vardı.
It was more important to me not to understand.	Anlamamak benim için daha önemliydi.
The bars show the average values.	Çubuklar ortalama değerleri gösterir.
I feel like my window of opportunity has passed.	Fırsat penceremin geçtiğini hissediyorum.
Salt must be pure.	Tuz saf olmalıdır.
Perhaps the silence of the recording speaks for itself.	Belki de kaydın sessizliği kendisi anlatıyor.
As little information as possible should be lost in this procedure.	Bu prosedürde mümkün olduğunca az bilgi kaybolmalıdır.
I'm starting to get to know him.	Onu tanımaya başlıyorum.
Write for yourself.	Kendin için yaz.
Here you have to fight on your own.	Burada kendi başına savaşmalısın.
A statement has been prepared.	Bir bildiri hazırlandı.
This is not a left-right issue.	Bu bir sol sağ meselesi değil.
It cannot be otherwise.	Başka olamaz.
Thanks more like this.	Daha çok böyle teşekkürler.
He knew he wouldn't like the army.	Ordudan hoşlanmayacağını biliyordu.
He's that type.	O türden biri.
I could feel his love for me.	Bana olan sevgisini hissedebiliyordum.
Still, she knows she has to stay home.	Yine de evde kalması gerektiğini biliyor.
It's very nice of him.	Ondan çok hoş.
You have to be careful not to confuse the two.	İkisini karıştırmamaya dikkat etmelisiniz.
I remember feeling very happy.	Kendimi çok mutlu hissettiğimi hatırlıyorum.
Show the world that you can do this.	Bunu yapabileceğinizi dünyaya gösterin.
He doesn't have much money.	Onun çok parası yok.
And she falls in love with him.	Ve ona aşık olur.
He pushed the door open.	Kapıyı iterek açtı.
Unfortunately this is unknown.	Maalesef bu bilinmiyor.
They just asked him to bring it.	Sadece getirmesini istediler.
I say yes to everything	her şeye evet diyorum
He knew now how much he loved her.	Artık onu ne kadar çok sevdiğini biliyordu.
If you need more time, take it.	Daha fazla zamana ihtiyacın varsa, al.
At the back was the kitchen and the back door.	Arkada mutfak ve arka kapı vardı.
I need to work.	Çalışmam gerek.
I thought you were perfectly happy.	Tamamen mutlu olduğunu sanıyordum.
Sorry for these weak requirements.	Bu zayıf gereksinimler için özür dilerim.
But you have to get to know them on a human level.	Ama onları insan düzeyinde tanımalısın.
Sorry little person.	Üzgünüm küçük bir insan.
There was a place.	yer de vardı.
We can control the traffic even if we can't go over it.	Üzerinden geçemesek bile trafiği kontrol edebiliriz.
Few companies can do this in a year.	Çok az şirket bunu bir yıl içinde yapabilir.
I think this has finally happened after last weekend.	Sanırım bu geçen hafta sonundan sonra nihayet oldu.
I show him my school.	Ona okulumu gösteriyorum.
I'm trying to find another job.	Başka bir iş bulmaya çalışıyorum.
But it still didn't make much of a difference.	Ama yine de pek bir fark yaratmadı.
There was no night.	Gece yoktu.
I work for good people.	İyi insanlar için çalışıyorum.
But the procedure on this ship was a bit strange.	Ancak bu gemide prosedür biraz garipti.
I ask myself because our bodies were created to fight for themselves.	Kendime soruyorum çünkü bedenlerimiz kendileri için savaşmak için yaratılmış.
They were for different problems.	Onlar farklı problemler içindi.
But now the time has come for these systems.	Ama artık bu sistemlerin zamanı geldi.
He is my brother.	O benim erkek kardeşim.
Again, nothing major.	Yine, önemli bir şey yok.
You don't even know him.	Onu tanımıyorsun bile.
This is not wrong.	Bu yanlış değil.
You have what you want.	İstediğin şeye sahipsin.
The lights were still on in most windows.	Çoğu pencerede ışıklar hala yanıyordu.
It's really beautiful.	Gerçekten çok güzel.
It just happened, like turning a page.	Bir sayfanın çevrilmesi gibi, basitçe oldu.
They were not destroyed, as your father said.	Babanın dediği gibi yok edilmediler.
Select event is not triggered.	Select olayı tetiklenmedi.
We have to go, far away from here.	Gitmemiz gerekiyor, çok uzaklara, buradan.
Taking a human life.	Bir insan hayatının alınması.
He treated me very well.	Bana çok iyi davrandı.
And he knew it was true.	Ve bunun doğru olduğunu biliyordu.
But let me put that into perspective for you.	Ama bunu sizin için perspektife koyayım.
Now, of course he will say that.	Şimdi, elbette bunu söyleyecek.
He would die slowly.	Yavaş yavaş ölecekti.
You have to stop being stupid, she told herself.	Aptal olmayı bırakmalısın, dedi kendi kendine.
He is not sad.	O üzgün değil.
However, his tenure was short.	Ancak görev süresi kısaydı.
I won't be putting this up again.	Bunu bir daha oturtmayacağım.
I know it will be a course full of challenges.	Zorluklarla dolu bir kurs olacağını biliyorum.
The numbers didn't help much.	Rakamlar pek işe yaramadı.
My technique could have been bad.	Tekniğim kötü olabilirdi.
And even the love part.	Ve hatta aşk kısmı.
This is not the case here.	Burada durum hiç de öyle değil.
And with the old people there was no end to it.	Ve yaşlı insanlarla bunun sonu yoktu.
Feel, feel what you are doing.	Hissedin, ne yaptığınızı hissedin.
I'll pay you by the hour.	Sana saat başı ödeme yapacağım.
As you live.	Yaşadığın gibi.
We have a future and it is in our hands.	Geleceğimiz var ve bu bizim elimizde.
We left three of them today.	Bugün üç tanesini bıraktık.
It only needs to know certain parameters related to the underlying connection.	Yalnızca temel alınan bağlantıyla ilgili belirli parametreleri bilmesi gerekir.
But this place changed my mind about it.	Ama burası bu konudaki fikrimi değiştirdi.
To say what he has to say.	Söylemesi gerekeni söylemek.
They are poor.	Onlar fakir.
"I'm ready," he said.	Ben hazırım, dedi.
I will ask you three questions.	Sana üç soru soracağım.
Increase the heat to high and bring to a boil again.	Isıyı yükseğe yükseltin ve tekrar kaynatın.
Admit it.	Kabul et.
We will probably need a few days to read a book.	Bir kitap okumak için muhtemelen birkaç güne ihtiyacımız olacak.
However, he may know that he is in the second will.	Bununla birlikte, ikinci vasiyette olduğunu biliyor olabilir.
He was fair.	O adildi.
But do not forget to warm up.	Ama ısıtmayı unutma.
I'm getting some noise in the military frequency range.	Askeri frekans aralığında biraz gürültü alıyorum.
I will not travel with him.	Onunla seyahat etmeyeceğim.
His eyes are closed and he is very happy.	Gözleri kapalı ve çok mutlu.
But everywhere.	Ama her yerde.
It's a great experience.	Bu harika bir deneyim.
I looked around, a little worried.	Biraz endişeli bir şekilde etrafa baktım.
I want it to look nice but simple.	Güzel ama sade görünmesini istiyorum.
If you love fresh air and nature, go outside and be active.	Temiz havayı ve doğayı seviyorsanız dışarı çıkın ve aktif olun.
I hope you can make it.	Umarım başarabilirsin.
He's had a wild winter.	Vahşi bir kış geçirdi.
Why is this happening?	Bu neden oluyor?
Not talking to him, exactly.	Onunla konuşmamak, tam olarak.
I think he was the man everyone admired.	Sanırım herkesin hayranlıkla baktığı adamdı.
Then they threw cold water on me.	Sonra üzerime soğuk su attılar.
One hand held his gun.	Bir el silahını tuttu.
I'm not saying it's the product of the last three days.	Son üç günün ürünü demiyorum.
Don't worry about the form it takes.	Aldığı form hakkında endişelenmeyin.
It was only a matter of time before his spell was over.	Büyüsünün bitmesi an meselesiydi.
But your reasons were good.	Ama sebeplerin iyiydi.
He should have known better not to force her.	Onu zorlamaması gerektiğini daha iyi bilmeliydi.
It was a good life though.	Yine de güzel bir hayattı.
So was the third.	Üçüncüsü de öyleydi.
So he could go.	Böylece gidebilirdi.
Who we are is how we are broken.	Kim olduğumuz, nasıl kırıldığımızdır.
I am speaking a truth.	bir gerçeği konuşuyorum.
Now older people come to our shows.	Artık gösterilerimize yaşlı insanlar geliyor.
This is not the life you expected.	Beklediğin hayat bu değildi.
Even that can go above that.	Bu bile bunun üstüne çıkabilir.
Full shipment will be tracked.	Tam gönderi takip edilecek.
If you get the chance to do this, you should.	Bunu yapma şansın olursa, yapmalısın.
He was taken.	O alındı.
Moving money from bank to bank is slow and expensive.	Bankadan bankaya para taşımak yavaş ve pahalıdır.
For six or nine months.	Altı ya da dokuz ay boyunca.
I noticed the smell for the first time.	Kokusunu ilk defa fark ettim.
This would have to change.	Bunun değişmesi gerekecekti.
He's just trying to do the right thing.	Sadece doğru olanı yapmaya çalışıyor.
He went to war.	Savaşa girdi.
I pressed the button for my floor and we went upstairs.	Katımın düğmesine bastım ve yukarı çıktık.
Then they think they are covered.	Daha sonra örtülü olduklarını düşünürler.
He gasped and there was more pain.	Nefes aldı ve daha fazla acı vardı.
At least there is this.	En azından bu var.
Language is the primary issue here.	Dil burada birincil sorundur.
Neither is this.	Bu da değil.
Remove from oil and set aside.	Yağdan çıkarın ve bir kenara koyun.
And feel your chest to make sure you're breathing.	Ve nefes aldığından emin olmak için göğsünü hissedin.
No one from the political class can stop them.	Siyasi sınıftan hiç kimse onları durduramaz.
Sitting in that office that last day.	O son gün o ofiste oturmak.
Our team made almost no mistakes.	Takımımız neredeyse hiç hata yapmadı.
I was only there for about three hours.	Sadece üç saat kadar oradaydım.
So it is our own product.	O halde kendi ürünümüzdür.
Best to book a table.	Bir masa ayırtmak için en iyisi.
However, perhaps you asked the question badly.	Ancak, belki de soruyu kötü bir şekilde sordunuz.
Education is more than knowledge.	Eğitim bilgiden daha fazlasıdır.
He told everyone who was listening that he wouldn't be coming back.	Dinleyen herkese geri dönmeyeceğini söyledi.
He has to pay for his crime.	Suçunun bedelini ödemesi gerekiyor.
Every person was different, of course.	Her insan farklıydı tabii.
It's their choice, because it's their money now.	Bu onların seçimi, çünkü artık onların parası.
They are in another section of the page.	Onlar sayfanın başka bir bölümündeler.
I think you will love it.	Bence seveceksin.
The only thing this house is full of is blood.	Bu evin dolu olduğu tek şey kan.
Again, my son.	Yine oğlum.
No, not teeth.	Hayır, diş değil.
His feelings would be hurt.	Duyguları incinecekti.
One way or another, you know me.	Öyle ya da böyle, beni tanıyorsun.
Trust is based on personal relationships.	Güven, kişisel ilişkilere dayanır.
And he is with me.	Ve o benimle.
Not too bad, really.	Çok kötü değil, gerçekten.
He could have a drink after his walk.	Yürüyüşünden sonra bir içki içebilirdi.
Keep talking to him.	Onunla konuşmaya devam et.
His question is wise and important.	Sorusu akıllıca ve önemli.
He started sweating.	Terlemeye başladı.
Then there were the injuries.	Sonra yaralanmalar oldu.
I started to cry.	ağlamaya başladım.
This can be an expensive waste of time and money.	Bu pahalı bir zaman ve para kaybı olabilir.
We had a good time doing it.	Yaparken iyi vakit geçirdik.
He doesn't call his mother or me.	Ne annesini ne de beni aramıyor.
They say the boy will be a boy.	Çocuğun erkek olacağını söylüyorlar.
That's the big risk.	Büyük risk budur.
There's time to treat them both, right?	İkisini de tedavi etmek için zaman var, değil mi?
You are not worth it.	Sen buna değmezsin.
as bad as can be.	Olabildiğince kötü.
It's not just about the group.	Bu sadece grupla ilgili değil.
They all had the day.	Hepsi günü geçirdi.
If there is no box, there is no content.	Kutu yoksa içerik de yoktur.
I'm only looking at the inside of the book.	Ben sadece kitabın iç kısmına bakıyorum.
Because everything is better than that.	Çünkü her şey bundan daha iyidir.
These companies refused to provide a defense.	Bu şirketler bir savunma sağlamayı reddetti.
Select a player to be 'Up'.	'Yukarı' olacak bir oyuncu seçin.
This is called my tablespace.	Buna masa alanım denir.
From the employees.	Çalışanlardan.
I don't need it to get any higher.	Daha fazla yükselmesine ihtiyacım yok.
I will let you understand the details.	Ayrıntıları anlamana izin vereceğim.
They didn't ask him about his past or himself.	Ona geçmişini ya da kendisini sormadılar.
This saved me a lot of trouble.	Bu beni büyük bir beladan kurtardı.
Maybe from the old clothes of the person you want to reach.	Belki ulaşmak istediğin kişinin eski kıyafetlerinden.
I wouldn't try to make anything happen.	Bir şey olmasını sağlamaya çalışmazdım.
This was no surprise.	Bu bir sürpriz değildi.
Right here is a photo of him.	Tam burada onun bir fotoğrafı var.
Brown may be considering another place.	Brown başka bir yer düşünüyor olabilir.
He was tired and sad.	Yorgun ve üzgündü.
Good day.	İyi bir gün.
To their collections.	Koleksiyonlarına.
No damage has been done.	Herhangi bir hasar yapılmamıştır.
We thought it would be better to take a break.	Ara vermenin daha iyi olacağını düşündük.
The room had changed.	Oda değişmişti.
I kept an eye on him through the window.	Pencereden ona göz kulak oldum.
The price is high.	Fiyat yüksek.
The results are representative of those obtained in three separate experiments.	Sonuçlar, üç ayrı deneyde elde edilenleri temsil eder.
How did it not happen?	Nasıl olmadı.
I hope they become his friends.	Umarım onun arkadaşı olurlar.
Keep up the good fight.	İyi savaşmaya devam edin.
Two of his front teeth were missing.	Ön dişlerinden ikisi eksikti.
If not, say so.	Değilse, öyle söyleyin.
We could go with him.	Onunla gidebilirdik.
Soon it wouldn't be enough.	Yakında yeterli olmayacaktı.
They couldn't get too far along their supply lines.	Tedarik hatlarının çok ilerisine gidemediler.
They do not believe that it will help anyone but themselves.	Kendilerinden başka kimseye yardım edeceğine inanmazlar.
But obviously over time, it exists.	Ama açıkçası zamanla, o var.
I have not met a living soul.	Yaşayan bir ruhla tanışmadım.
Such exceptions are rare and absent in this case.	Bu tür olağandışı durumlar nadiren mevcuttur ve bu durumda yoktur.
But your dead weight.	Ama ölü ağırlığın.
But anyone can do it cheaply.	Ama herkes ucuza yapabilir.
We were in love back then.	O zamanlar aşıktık.
However, a diagnosis of the condition has not been advanced.	Bununla birlikte, durumun bir teşhisi ileri sürülmedi.
Again, absolutely no one was contacted for more than a week.	Yine kesinlikle bir haftadan fazla kimseyle iletişime geçilmedi.
And for you it could not be otherwise.	Ve senin için başka türlü olamaz.
Now his concern was for his men.	Şimdi endişesi adamları içindi.
I totally agree with you.	Sana tamamen katılıyorum.
Not exactly the word, but close enough.	Tam olarak kelime değil, ama yeterince yakın.
He should have been able to help.	Yardım edebilmeliydi.
No doubt it was bad in many ways.	Şüphesiz birçok yönü kötüydü.
Not fuck me.	Beni becermek değil.
And many of them were higher than them.	Ve birçoğu onlardan daha yüksekti.
to be with him.	Onunla olmak.
I barely understand how fuse works.	Sigortanın nasıl çalıştığını zar zor anlıyorum.
But the decision is yours.	Ama karar senin.
It would really be whatever.	Gerçekten ne olursa olsun olacaktı.
They looked bad.	Kötü görünüyorlardı.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve the best results.	En iyi sonuçları elde etmek için en iyi stratejiyi ve gelişmiş teknikleri kullanıyoruz.
The same can be said for option number two.	Aynı şey iki numaralı seçenek için de söylenebilir.
It has no smell.	Kokusu yok.
They hold the change.	Değişikliği tutuyorlar.
I thought it might help to tell you.	Sana söylemenin yardımcı olabileceğini düşündüm.
Times and things have changed.	Zaman ve işler değişti.
This was the short version of the situation.	Bu durumun kısa versiyonuydu.
This book completely surprised me.	Bu kitap beni tamamen şaşırttı.
Being away from the game is especially difficult at this level.	Oyundan uzak olmak özellikle bu seviyede zordur.
But there are various ways to do this.	Ama bunu yapmanın çeşitli yolları var.
The more he thought, the more he loved.	Düşündükçe daha çok seviyordu.
Other creatures that do this are dead humans.	Bunu yapan diğer canlılar ise ölü insanlardır.
They and my family don't know this.	Onlar ve ailem bunu bilmiyorlar.
I never lose my fear that it is not safe.	Güvenli olmadığı korkumu asla kaybetmem.
This is not!.	Bu değil!.
That's what this place used to be called.	Burası eskiden böyle adlandırılırdı.
His own family will shut the door in his face.	Kendi ailesi yüzüne kapıları kapatacaktır.
They had full confidence, trust, and love.	Güvenleri, güvenleri, sevgileri tamdı.
I think that might be the problem.	Bence sorun bu olabilir.
However, we rarely come to the end of the day.	Ancak, nadiren günün sonuna geliriz.
Ask now.	Şimdi sorun.
Forbidden in my family.	Ailemde yasaklar.
Or at least that's what he told himself.	Ya da en azından kendi kendine söylediği buydu.
Maybe he should have mentioned the room.	Belki de odadan bahsetmeliydi.
As with your code, the factors come from two different sources.	Kodunuzda olduğu gibi, faktörler iki farklı kaynaktan gelir.
This process naturally leads us to certain limit problems.	Bu süreç bizi doğal olarak belirli limit problemlerine götürür.
This may be your only chance for it.	Bunun için tek şansın bu olabilir.
Many say this is the best.	Birçoğu bunun en iyisi olduğunu söylüyor.
He's done this before.	Bunu daha önce yaptı.
I see him as a husband and a friend.	Onu bir koca ve bir arkadaş olarak görüyorum.
I said.	Dedim ki.
No errors are presented.	Herhangi bir hata sunulmaz.
I didn't know how far it would go.	Ne kadar ileri gideceğini bilmiyordum.
He said his family would never understand that.	Ailesinin bunu asla anlayamayacağını söyledi.
That was the meaning of my life.	Hayatımın anlamı buydu.
I think your opinion is only your own.	Bence senin fikrin sadece sana ait.
Now go ahead.	Şimdi devam et.
However, this does not prevent them from using legal methods as well.	Ancak bu onların yasal yöntemleri de kullanmalarını engellemez.
OK then?	Peki ya?
That would be true.	Bu doğru olurdu.
You would come back as a new man.	Yeni bir adam olarak geri dönecektin.
Focus on the problem rather than the solution.	Çözümden çok soruna odaklanın.
The group in the library stood up to greet him.	Kütüphanedeki grup onu karşılamak için ayağa kalktı.
He led the band, you know.	Grubu o yönetti, biliyorsun.
To the door of the back room.	Arka odanın kapısına.
Wait, you say.	Bekle, diyorsun.
He should turn around and run to their room.	Arkasını dönüp odalarına koşmalı.
But he couldn't see any other option.	Ama başka bir seçenek göremiyordu.
There should be one.	Bir tane olmalı.
So don't be too sure about it.	O yüzden bundan çok emin olmayın.
So is the fee.	Ücret de öyle.
I hope he takes care of everything.	Umarım her şeye bakar.
He suffered there.	Orada acı yaşadı.
Your help came just when we needed it.	Yardımınız tam ihtiyacımız olduğu anda geldi.
You were not born yet.	Henüz doğmamıştın.
with home health.	Ev sağlığı ile.
Of course, they were never really a normal family.	Elbette hiçbir zaman gerçekten normal bir aile olmadılar.
It felt like it was in the air.	Sanki havadaymış gibi hissettiriyordu.
There is some confusion here.	Burada biraz kafa karışıklığı var.
None of the participants worked in the same home care service.	Katılımcıların hiçbiri aynı evde bakım hizmetinde çalışmamıştır.
We will examine this.	Bunu inceleyeceğiz.
And so it is in the current situation.	Ve böylece mevcut durumda.
I just got home.	Eve yeni geldim.
He finally accepted a deal.	Sonunda bir anlaşmayı kabul etti.
Unfortunately, this is not true.	Ne yazık ki, bu doğru değil.
How long he had been lying there, he had no idea.	Orada ne kadar süredir yatıyordu, hiçbir fikri yoktu.
Before long, the war was over.	Çok geçmeden savaş bitmişti.
Brain and heart.	Beyin ve kalp.
Let's get to the subject.	Gelelim konuya.
It looked like it might be over.	Bitmiş olabilir gibi görünüyordu.
It worked after that.	Ondan sonra çalıştı.
It's all our role.	Hepsi bizim rolümüz.
He was the first man sent home.	Eve gönderilen ilk erkekti.
And there is one more thing you missed.	Ve kaçırdığınız bir şey daha var.
Although he felt that he was at home, he did not show it.	Evde olduğunu hissettiyse de, göstermedi.
This means that an object will appear smaller when further away.	Bu, bir nesnenin daha uzaktayken daha küçük görüneceği anlamına gelir.
They love the freedom to run and play there.	Orada koşma ve oynama özgürlüğünü seviyorlar.
He was born on land.	Karada doğdu.
The car is really fun.	Araba gerçekten eğlenceli.
They started slow and picked up speed.	Yavaş başladılar ve hız kazandılar.
Focus on what matters most.	En önemli olan şeye odaklanın.
This is one of my jobs.	Bu benim işlerimden biri.
I've talked to other people, but only a little.	Diğer insanlarla konuştum, ama sadece biraz.
There are no working traffic lights.	Çalışan trafik ışıkları yok.
But they were looking.	Ama bakıyorlardı.
It's hard to give advice without meeting both.	İkisiyle de tanışmadan tavsiye vermek zor.
He did it for his own son.	Kendi oğlu için yaptı.
All experiments were performed under red light in the dark phase.	Tüm deneyler, karanlık fazda kırmızı ışık altında yapıldı.
The case was settled out of court.	Dava mahkeme dışında çözüldü.
Side effects were minor and similar in both groups.	Yan etkiler küçüktü ve her iki grupta da benzerdi.
The next day we saw nothing from them.	Ertesi gün onlardan hiçbir şey görmedik.
Everyone wants to help him.	Herkes ona yardım etmek istiyor.
The second example takes a more creative approach.	İkinci örnek daha yaratıcı bir yaklaşım benimsiyor.
We chose two different methods for this study.	Bu çalışma için iki farklı yöntem seçtik.
In my opinion, money is made to be spent.	Bana göre para harcanmak için yapılır.
I can't even imagine what it's like to have it with you.	Onu yanında taşımanın nasıl bir şey olduğunu hayal bile edemiyorum.
Well, that answered my question.	Pekala, bu sorumu yanıtladı.
I'm not sure how to do it.	Nasıl yapacağımdan emin değilim.
It must be someone else.	Başka biri olmalı.
They believed that a successful relationship was necessary for a normal life.	Normal bir yaşam için başarılı bir ilişkinin gerekli olduğuna inanıyorlardı.
He liked it at first.	İlk başta hoşuna gitti.
He couldn't see anything from here.	Buradan hiçbir şey göremiyordu.
Then it would have some kind of identity.	O zaman bir tür kimliği olurdu.
This is most likely what is meant.	Büyük ihtimalle kastedilen budur.
We've done bigger things, but not better things.	Daha büyük şeyler yaptık ama daha iyi şeyler yapmadık.
The beer was flat.	Bira düzdü.
Of course it will.	Elbette olur.
Most of my day will be quiet.	Günümün çoğu sessiz geçecek.
By bad government, yes.	Kötü hükümet tarafından, evet.
Whatever the name is, don't be fooled by it.	Adı ne olursa olsun, buna kanmayın.
My main problem is that I can't find a topic to write about.	Benim asıl sorunum yazacak konu bulamamam.
They weren't an offensive team.	Hücum takımı değillerdi.
But this time, you put your anxiety skills to work for you.	Ama bu sefer, endişe becerilerinizi sizin için çalışmaya koyuyorsunuz.
The answer itself is simply wrong.	Yanıtın kendisi sadece yanlıştır.
I will not try this week.	Bu hafta denemeyeceğim.
Some people might call everything weird.	Bazı insanlar her şeye garip diyebilir.
Stir quickly and turn off the heat.	Hızlıca karıştırın ve ısıyı kapatın.
He could hardly move his hands.	Ellerini güçlükle hareket ettirebiliyordu.
We came to this world together.	Bu dünyaya birlikte geldik.
But he didn't know why he was doing these various things.	Ama bu çeşitli şeyleri neden yaptığını bilmiyordu.
We've never been into drugs.	Hiçbir zaman uyuşturucuya bulaşmadık.
He's the only person his age here.	Burada onun yaşında olan tek kişi o.
There was no choice in this matter.	Bu konuda seçim yoktu.
This show should still be on the air.	Bu şov hala yayında olmalı.
He was injured in the process.	Bu süreçte yaralandı.
I say no.	Olmaz diyorum.
A little.	Birazcık.
Just load and shoot!.	Sadece doldur ve ateş et!.
No one seemed to notice!	Kimse fark etmemiş gibiydi!.
It's never a problem.	Asla sorun yok.
It is a party city.	Bir parti şehridir.
I will peel it again.	Tekrar soyleyecegim.
Making peace with people shouldn't be an option.	İnsanlarla barış yapmak bir seçenek olmamalıydı.
Eight more people were treated for minor injuries.	Sekiz kişi daha hafif yaralanmalar nedeniyle tedavi edildi.
He then came back with the results.	Daha sonra sonuçlarla geri geldi.
Cool slightly and taste.	Hafifçe soğutun ve tadın.
You can serve at room temperature.	Oda sıcaklığında servis edebilirsiniz.
This is not as easy as it seems.	Bu göründüğü kadar kolay değil.
He pulled me aside.	Beni kenara çekti.
I just need to sit for a second.	Sadece bir saniye oturmam gerekiyor.
It's not like someone who moves their body.	Vücudunu hareket ettiren biri gibi değil.
You tried to reach them last night.	Dün gece onlara ulaşmaya çalıştın.
Now it's time to make some changes.	Şimdi bazı değişiklikler yapmanın zamanı geldi.
This burned me.	Bu beni yaktı.
I love you, you love me.	Seni seviyorum beni seviyorsun.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
If you love me, you want to do this.	Beni seviyorsan, bunu yapmak istersin.
But it worked for me.	Ama benim için çalıştı.
And if they don't, they can't pass.	Ve olmazsa, geçemezler.
Under this definition, they want to do the right thing.	Bu tanım altında doğru olanı yapmak istiyorlar.
Thanks for any advice.	Herhangi bir tavsiye için teşekkürler.
Gone.	Gitti.
There I joined him and turned to see the way we had come.	Orada ona katıldım ve geldiğimiz yolu görmek için döndüm.
Thank you for your understanding.	Anlayışın için teşekkürler.
These make a great unique gift.	Bunlar harika benzersiz bir hediye yapar.
The man stood up slowly and looked at her.	Adam yavaşça ayağa kalktı ve ona baktı.
Clearly well informed.	Açıkça iyi bilgilendirilmiş.
This is a very convenient thing.	Bu çok uygun bir şeydir.
Still, this run was great.	Yine de bu koşu harika oldu.
It will be hidden anyway.	Nasılsa gizlenecek.
We hated each other when it was over.	Bittiğinde birbirimizden nefret ediyorduk.
But back then, people were afraid of that group.	Ama o zamanlar insanlar o gruptan korkardı.
And it won't take much of your time.	Ve çok fazla zamanınızı almayacak.
It's not a pretty sight.	Güzel bir manzara değil.
Or you can just point them out.	Ya da sadece onları işaret edebilirsiniz.
We spend more than a third of our lives sleeping, sleeping.	Hayatımızın üçte birinden fazlasını uyuyarak, uyuyarak geçiriyoruz.
Plaintiff cannot have it either way.	Davacı her iki şekilde de sahip olamaz.
Everyone was happy.	Herkes mutluydu.
They have it now.	Şimdi sahipler.
I'm still taking notes.	Hala not alıyorum.
Her body is still female.	Vücudu hala kadın.
This did not end well.	Bu iyi bitmedi.
It happens in war.	Savaşta olur.
I returned home and went to the study.	Eve döndüm ve çalışma odasına gittim.
One of my favorite authors.	En sevdiğim yazarlardan biri.
But something stopped him.	Ama bir şey onu durdurdu.
Forget the quarterback position.	Oyun kurucu pozisyonunu unutun.
I make him one, he makes me one.	Ben onu bir yaparım, o beni bir yapar.
You expect more from him.	Ondan daha fazlasını bekliyorsun.
Just to exist.	Sadece var olmak.
If her mother wants to believe the worst of her, let her.	Annesi onun en kötüsüne inanmak istiyorsa, bırak etsin.
If he was with you, he wouldn't hesitate to go to parties.	Yanında olsaydı partilere gitmekten çekinmezdi.
It will start where the movie ends.	Filmin bittiği yerden başlayacak.
Your son becomes their brother-in-law.	Oğlun onların kayınbiraderi olur.
So we believe very well in what we put forward.	Yani ortaya koyduklarımıza çok iyi inanıyoruz.
Let's do it now.	Hemen yapalım.
Sounds like a totally crazy dog.	Kulağa tamamen çılgın bir köpek geliyor.
And they never stopped running.	Ve asla koşmaktan vazgeçmediler.
Negative test after negative test.	Negatif testten sonra negatif test.
He started the engine and raised the heat.	Motoru çalıştırdı ve ısıyı yükseltti.
He looked dead.	Ölü görünüyordu.
We built your ship.	Geminizi inşa ettik.
I let myself go even lower.	Kendimi daha da aşağılara bıraktım.
It's not that important.	O kadar da önemli değil.
This would be an error.	Bu bir hata olur.
That's why we chose you.	Bu yüzden seni seçtik.
No letters were answered.	Hiçbir mektuba cevap verilmedi.
We built the model using three steps.	Modeli üç adım kullanarak oluşturduk.
I can deal with some changing plans.	Değişen bazı planlarla başa çıkabilirim.
All of the above.	Yukarıdakilerin hepsi.
Get out of the way.	Yoldan çekil.
In the previous case, we're done.	Önceki durumda işimiz bitti.
Whatever it was, I wanted to have that experience.	Ne olursa olsun o deneyimi yaşamak istiyordum.
You just have to know how to tell him what to do.	Sadece ona ne yapacağını nasıl söyleyeceğini bilmelisin.
There was so much time to be together.	Birlikte olmak için çok zaman vardı.
No plan means no real focus.	Hiçbir plan, gerçek bir odaklanma olmadığı anlamına gelir.
Check when you need it.	İhtiyacınız olduğunda kontrol edin.
You have a lot of computers for your money.	Paran için çok fazla bilgisayarın var.
How did you spend the weekend?	Hafta sonunu nasıl geçirdiniz?
Then the results were compared.	Daha sonra sonuçlar karşılaştırıldı.
If you fight them, you will probably fight the future.	Onlarla savaşırsanız, muhtemelen gelecekle savaşırsınız.
This is the other.	Bu diğeri.
This was a small town.	Burası küçük bir kasabaydı.
Market it this year and it's moving forward.	Bu yıl pazarlayın ve ilerliyor.
And it was completely wrong.	Ve tamamen yanlıştı.
The school is very small and offers only basic classes.	Okul çok küçük ve sadece temel sınıflar sunuyor.
All in the open.	Hepsi açıkta.
I'm not quite sure how you do this.	Bunu nasıl yaptığınızdan pek emin değilim.
But he will come.	Ancak o gelecek.
They don't look in my direction.	Benim yönüme bakmıyorlar.
They were books.	Kitaplardı.
Don't believe it.	Buna inanma.
I'm not sure about you.	senden emin değilim.
He once saw tears in her eyes.	Bir keresinde onun gözlerinde yaş gördü.
He did what he did.	O ne yaptıysa onu yaptı.
I was nervous about it.	Bu konuda gergindim.
He put one leg in front of him.	Bir bacağını önüne koydu.
The problem, in my opinion, is that politics has disappeared.	Bana göre sorun siyasetin ortadan kalkmış olmasıdır.
You can of course use '' to remove them.	Bunları kaldırmak için elbette '' kullanabilirsiniz.
And he didn't know.	Ve bilmiyordu.
In addition, the model is safe.	Ayrıca, model güvenlidir.
You have yourself.	Kendine sahipsin.
There are limits to how much you can save.	Ne kadar tasarruf edebileceğinizin sınırları vardır.
At this point, it's probably just fragments.	Bu noktada, muhtemelen sadece parçaları var.
Take any action you think is appropriate.	Uygun olduğunu düşündüğünüz herhangi bir eylemi yapın.
He did not have a suitable home to live in.	Yaşayacak uygun bir evi yoktu.
This is one minute.	Bu bir dakika.
The man knew very well that they were ready.	Adam hazır olduklarını gayet iyi biliyordu.
He was sad.	Üzgündü.
He simply disappeared.	O basitçe ortadan kayboldu.
By itself, the explanation is minimal.	Kendi başına, açıklama minimaldir.
I loved being in his company.	Onun şirketinde olmayı sevdim.
Finally, short vs. 	Son olarak, kısa vs.
balance.	dengesi.
I run towards him.	ona doğru koşuyorum.
Click here to watch this video.	Bu videoyu izlemek için buraya tıklayın.
I enjoyed every moment there.	Orada her andan keyif aldım.
Be firm in what you believe in.	İnandığınız şeyde kararlı olun.
Much bigger this year.	Bu yıl çok daha büyük.
But it was more than physical activity.	Ama fiziksel aktiviteden daha fazlasıydı.
You see, the brain is a powerful thing.	Görüyorsunuz, beyin güçlü bir şeydir.
I saw it in your eyes and heard it in your voice.	Bunu gözlerinde gördüm ve sesinde duydum.
I'm getting a little further away.	Biraz daha uzaklaşıyorum.
Take them to your heart.	Onları kalbine götür.
Is it bad.	Kötü bir şey mi.
Make sure you mix everything.	Her şeyi karıştırdığınızdan emin olun.
Here they come.	İşte geliyorlar.
He's been here for an hour to review the files.	Dosyaları gözden geçirmek için bir saattir buradaydı.
The figure moved slightly.	Şekil hafifçe hareket etti.
Or he uses the wrong guy to do it.	Ya da bunu yapmak için yanlış adamı kullanır.
I am here and there.	Ben burada ve oradayım.
So, no help there.	Yani, orada yardım yok.
So do many around the world.	Dünyadaki birçokları da öyle.
This is the first and tenth.	Bu birinci ve on.
Met a lot of interesting people on the boat.	Teknede çok sayıda ilginç insanla tanıştım.
As far as we know, the latest solution is new.	Bildiğimiz kadarıyla en son çözüm yeni.
Like free samples.	Ücretsiz örnekler gibi.
Everyone runs to him.	Herkes ona koşar.
I'll stop by and use your work as a reference.	Bir uğrayacağım ve çalışmanızı referans olarak kullanacağım.
Decide what you want to say before you say it.	Söylemeden önce ne söylemek istediğinize karar verin.
This was not a question.	Bu bir soru değildi.
He could not come back then.	O zamanlar bir daha gelemezdi.
I had no idea of ​​my worth as a human being.	Bir insan olarak değerim hakkında hiçbir fikrim yoktu.
He had seen faces like this before.	Daha önce böyle yüzler görmüştü.
I couldn't read fast enough.	Yeterince hızlı okuyamadım.
These plans never materialized.	Bu planlar hiçbir zaman gerçeğe dönüşmedi.
She would miss him forever.	Onu sonsuza kadar özleyecekti.
You will understand in time.	zamanla anlayacaksın.
He had no idea where they were going.	Nereye gittikleri hakkında hiçbir fikri yoktu.
If it's too thick, add some of the cooking water.	Çok kalınsa, pişirme suyundan biraz ekleyin.
This gets a little complicated.	Bu biraz karmaşıklaşıyor.
They must mean something very important.	Çok önemli bir şey ifade ediyor olmalılar.
The price includes two adults and a vehicle.	Fiyata iki yetişkin ve bir araç dahildir.
It does not change things, people, events or circumstances.	Şeyleri, insanları, olayları veya koşulları değiştirmez.
Nobody should be.	Kimse de olmamalı.
Everyone knew him.	Herkes onu tanıyordu.
You are both my friends.	İkiniz de arkadaşımsınız.
Both fingers are that good.	Her iki parmak da bu, bu kadar iyi.
He was nervous, damn it, and he couldn't be.	Gergindi, lanet olsun ve olamazdı.
Brown, several months.	Kahverengi, birkaç aydır.
This is the result of my accident.	Bu benim kazamın bir sonucu.
We're trying to find a breath of fresh air.	Temiz bir nefes bulmaya çalışıyoruz.
I know this is real.	Bunun gerçek olduğunu biliyorum.
You want to help them, feed them something, move on.	Onlara yardım etmek istiyorsun, onlara bir şeyler yedir, devam et.
I have a better plan.	Daha iyi bir planım var.
He was deeply injured.	Derinden yaralandı.
The gift in the box is not good.	Kutudaki hediye iyi değil.
And now it's gone forever.	Ve şimdi, sonsuza dek gitti.
He had plenty.	O bol vardı.
The last thing he wanted was to be caught.	İstediği son şey yakalanmaktı.
Not exactly with these words.	Tam olarak bu kelimelerle değil.
Sign up and let him know.	Üye olun ve ona bildirin.
I appreciate the positive things people say about me.	İnsanların benim hakkımda söylediği olumlu şeyleri takdir ediyorum.
We've seen this before.	Bunu daha önce gördük.
This made it just after 10.	Bu onu 10'dan hemen sonra yaptı.
Let's go forward.	İleri gidelim.
I had seen him often enough and knew him well.	Onu yeterince sık görmüştüm ve iyi biliyordum.
This tree is located under other trees.	Bu ağaç diğer ağaçların altında yer alır.
It was nice to have him around.	Onun etrafta olması güzeldi.
I have to join this fight.	Bu kavgaya katılmalıyım.
But this was one of them.	Ama bu onlardan biriydi.
I wanted to move home.	Eve taşınmak istiyordum.
He looked at his parents, who were very confident in him.	Kendisine çok güvenen anne babasına baktı.
We are currently very busy with new construction.	Şu anda yeni inşaatla çok meşgulüz.
He's thrown out.	Dışarı atılıyor.
All right, what can I say?	Pekala, ne diyeceğim.
No such link is intended here.	Burada böyle bir bağlantı amaçlanmamıştır.
It was not needed here.	Burada ona ihtiyaç yoktu.
She couldn't wait to see him.	Onu görmek için sabırsızlanıyordu.
The remaining seven factors were only found in the study alone.	Kalan yedi faktör sadece her biri sadece çalışmada bulundu.
Should raise it a bit.	Onu biraz yükseltmeli.
And it probably would have sold much more.	Ve muhtemelen çok daha fazlasını satardı.
This is a common problem held by silence.	Bu, sessizlik tarafından ortak tutulan yaygın bir sorundur.
Still, we define certain values ​​that we use in our experiments.	Yine de, deneylerimizde kullandığımız belirli değerleri tanımlıyoruz.
It gets pretty cold there in winter.	Kışın orada oldukça soğuk olur.
The air was very black.	Hava çok siyahtı.
This didn't change anything.	Bu hiçbir şeyi değiştirmedi.
It turned out pretty well.	Oldukça iyi çıktı.
Hours vary by season.	Saatler mevsime göre değişir.
The government does not address this argument.	Devlet bu argümanı ele almıyor.
But more can be done.	Ama daha fazlası yapılabilir.
The course material includes a short literature review.	Kurs materyali kısa bir literatür taraması içerir.
Everyone is silent for most of the video.	Videonun büyük bir kısmında herkes sessizliğini koruyor.
Anyway.	Her neyse.
Drive him away.	Onu uzaklaştır.
This is something else entirely.	Bu tamamen başka bir şey.
I've read them, it might help.	Onları okurdum, yardımcı olabilir.
When he got home, the three of them were there.	Eve vardığında üçü oradaydı.
Some of them are my very close friends.	Bazıları benim çok yakın arkadaşlarım.
And he lived both ways.	Ve her iki şekilde de yaşadı.
When he got up the next day, he wasn't there.	Ertesi gün kalktığında, orada değildi.
This is an important result.	Bu önemli bir sonuçtur.
You are doing well.	İyi gidiyorsun.
As such, they provide a great starting point for an explanation.	Bu nedenle, bir açıklama için harika bir başlangıç ​​noktası sağlarlar.
Here we have the problem.	İşte sorunumuz var.
They are not actually themselves.	Onlar aslında kendileri değiller.
We see what's going on here.	Burada ne olduğunu görüyoruz.
I could tell by his arms and legs.	Kollarından ve bacaklarından anlayabiliyordum.
This is a foot.	Bu bir ayak.
Check back soon for build.	Yapı için yakında tekrar kontrol edin.
Maybe it was just like he said, he thought.	Belki de dediği gibidir diye düşündü.
You will be the mother to his children.	Sen onun çocuklarına anne olacaksın.
A few hours later the ice came.	Birkaç saat sonra buz geldi.
We couldn't have chosen a better doctor.	Daha iyi bir doktor seçemezdik.
I still can't taste or smell.	Hala tat ve koku alamıyorum.
to get to know him.	Onu tanımak için.
They don't want to go anywhere.	Hiçbir yere gitmek istemiyorlar.
It's a perfectly reasonable question.	Tamamen mantıklı bir soru.
It's you and you know it.	Bu sensin ve bunu biliyorsun.
There is no way to escape.	Kaçmanın yolu yok.
I don't see hope.	Umut görmüyorum.
It can be a word or part of a word.	Bir kelime veya bir kelimenin bir parçası olabilir.
He leaves his camera with certain protection.	Kamerasını belirli bir korumayla birlikte bırakır.
They are not for me.	Benim için değiller.
He threw the knife again.	Bıçağı tekrar fırlattı.
They love children and hardly see them.	Çocukları seviyorlar ve onları pek görmüyorlar.
He was shot in the shoulder at the start of the war.	O savaşın başında omzundan vuruldu.
His voice was not sad.	Sesi üzgün değildi.
My father saw them too.	Babam da onları gördü.
Find a time and place where you can focus.	Odaklanabileceğiniz bir zaman ve yer bulun.
This is two for me.	Bu benim için iki.
He stopped slightly behind her and spoke without turning.	Hafifçe arkasında durdu ve dönmeden konuştu.
I mean, it was funny.	Demek istediğim, komikti.
Still, my loss does not bring peace.	Yine de kaybım huzur vermiyor.
A's book and decided to give it a try.	A'nın kitabı ve denemeye karar verdi.
Therefore, normal users do not need to work with the source code.	Bu nedenle, normal kullanıcıların kaynak koduyla çalışmasına gerek kalmaz.
There's a lot of them out there, you know.	Etrafta bir sürü var, biliyorsun.
I defined another key for this.	Bunun için başka bir anahtar tanımladım.
They will literally run away from you.	Kelimenin tam anlamıyla sizden kaçacaklar.
Job appeared in the morning papers.	Job sabah gazetelerinde çıktı.
This is your friend.	Bu senin arkadaşın.
They were too bad to hit each other.	Birbirlerine vuramayacak kadar kötüydüler.
He couldn't understand it.	Bunu anlayamadı.
No, this will not be passed on to me.	Hayır, bu bana aktarılmayacak.
Even if he thought about it, he never showed it.	Düşünse bile, hiç göstermedi.
Please go without me.	Lütfen bensiz git.
Sowing time comes quickly.	Tekrar ekim zamanı çabuk gelir.
I'm not a cop.	Ben polis değilim.
Her smile was beautiful.	Gülümsemesi çok güzeldi.
The first of these is the responsibility to tell the truth.	Bunların başında doğruyu söyleme sorumluluğu gelir.
It was nice to be away from the computer.	Bilgisayardan uzak olmak güzeldi.
The entire crowd in the bar was watching him. 	Bardaki tüm kalabalık onu izliyordu. 
The strategy is really simple.	strateji gerçekten basit.
As a user you should not see any difference.	Bir kullanıcı olarak hiçbir fark görmemelisiniz.
He studied her eyes.	Gözlerini inceledi.
But then things changed.	Ama sonra işler değişti.
It is explained in more detail later.	Daha sonra daha ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
Open your ears.	Kulaklarını aç.
Every race should have a meaning.	Her ırkın bir anlamı olmalı.
All participants in the experiment gave written informed consent.	Deneyin tüm katılımcıları yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Don't worry, we got you covered.	Endişelenme, seni koruduk.
If you can help in the coming days.	Önümüzdeki günlerde yardımcı olabilirseniz.
Then we'll see what we can do.	Sonra ne yapabileceğimize bakarız.
I remember very clearly.	Çok net hatırlıyorum.
Check every path, every function in every file.	Her dosyadaki her yolu, her işlevi kontrol edin.
I believe this product could be much more than it is.	Bu ürünün olduğundan çok daha fazlası olabileceğine inanıyorum.
Look, my neck is huge.	Bak, boynum kocaman.
Let me treat you to his time.	Sana onun zamanını tedavi etmeme izin ver.
Now he was acting in a different way.	Şimdi başka bir şekilde hareket ediyordu.
Off the top of my head, none came to mind.	Kafamın üstünden, hiçbiri aklıma gelmedi.
But it finally gave way.	Ama sonunda yol verdi.
Everyone was happy when their work was done.	Herkesin işi bitince sevindi.
Its purpose is unclear.	Amacı belli değil.
I held my breath.	nefesimi tuttum.
This is not specified.	Bu belirtilmemiştir.
It was her mother who called this morning.	Bu sabah arayan annesiydi.
You must be free.	Özgür olmalısın.
He looked at her and smiled.	Ona baktı ve gülümsedi.
It rarely worked for long periods of time.	Nadiren uzun süre çalıştı.
Bad feeling about it.	Bu konuda kötü bir his.
Because it was my idea, it became my project.	Benim fikrim olduğu için benim projem oldu.
Do this out of fear of the unknown.	Bunu bilinmeyenin korkusuyla yapın.
They say he found the gold.	Söylediklerine göre altını bulmuş.
Just like you run on the command line.	Tıpkı komut satırında koştuğun gibi.
The big man was sitting next to him.	Büyük adam onun yanında oturuyordu.
He would kill you.	Seni öldürürdü.
Others would soon follow.	Diğerleri yakında takip edecekti.
Wish him luck.	Ona şans dileyin.
I wouldn't consider it necessary though.	Yine de bunu gerekli görmezdim.
Finding people with the right technology skills takes time.	Doğru teknoloji becerilerine sahip insanları bulmak zaman alır.
He is like everyone else.	O da herkes gibi.
There are different ways to plan text.	Metni planlamanın farklı yolları vardır.
This can be a waste of resources.	Bu kaynak israfı olabilir.
Let's go back to the speed of light to see this.	Bunu görmek için ışık hızına geri dönelim.
You only need to do this once.	Bunu yalnızca bir kez yapmanız gerekir.
If you want a stick, buy a cart that comes with it.	Bir sopa istiyorsanız, onunla gelen bir araba satın alın.
workers to meet the demand.	Talebi karşılamak için işçiler.
At this point, we can't even reach them.	Bu noktada onlara ulaşamıyoruz bile.
If you send the letter, please forward a copy to me.	Mektubu gönderirseniz, lütfen bir kopyasını bana iletin.
Of course, this was not a normal reaction.	Elbette bu normal bir tepki değildi.
I knew you did a few of these things.	Bu şeylerden birkaçını yaptığını biliyordum.
After that, we removed him from the program.	Ondan sonra onu programdan çıkardık.
He could do this.	Bunu yapabilirdi.
Then imagine trying to fight it for hours.	Sonra saatlerce bununla savaşmaya çalıştığınızı hayal edin.
I let myself be taken.	Kendimin alınmasına izin verdim.
Remove me from your email list now.	Beni hemen e-posta listenizden çıkarın.
Yet we were late.	Yine de geç kaldık.
This was really his address book.	Bu gerçekten onun adres defteriydi.
Now you know who we are.	Artık kim olduğumuzu biliyorsun.
They had six children, three boys and three girls.	Üçü erkek, üçü kız olmak üzere altı çocukları oldu.
He provided moral support by writing letters to her.	Kendisine mektup yazarak manevi destek sağladı.
Or every time he sees her, for that matter.	Ya da onu gördüğü her an, bu konuda.
By now he could have easily locked up and gone home.	Şimdiye kadar kolayca kilitlenip eve gidebilirdi.
He sat on the bed and laughed and laughed.	Yatağa oturdu ve güldü ve güldü.
I will be here.	burada olacağım.
I am your father.	Ben senin babanım.
We used to get together just to linger.	Sırf oyalanmak için bir araya gelirdik.
The story is here.	Hikaye burada.
But he didn't need protection.	Ama korunmaya ihtiyacı yoktu.
I mean, with the music of the birds.	Yani kuşların müziği ile.
They often use drugs with their clients.	Müşterileriyle birlikte genellikle uyuşturucu kullanırlar.
Each story was very different.	Her hikaye çok farklıydı.
No one was waiting in line for anything.	Kimse bir şey için sırada beklemiyordu.
However, we do not need to decide on this issue here.	Ancak burada bu konuya karar vermemize gerek yok.
I opened new airlines for them.	Onlara yeni hava yolları açtım.
This time the leg of the chair was broken by the impact of the impact.	Bu sefer çarpmanın etkisiyle sandalye ayağı kırıldı.
They lived in a slightly different world.	Biraz farklı bir dünyada yaşıyorlardı.
This is their money.	Bu onların parası.
A yellow one.	Sarı bir tane.
I don't want this to happen to me.	Bunun benim başıma gelmesini istemiyorum.
I want to save.	kurtarmak istiyorum.
This is a good exercise, so you should try it yourself.	Bu iyi bir egzersiz, bu yüzden kendiniz denemelisiniz.
We were trying to feel each other.	Birbirimizi hissetmeye çalışıyorduk.
Maybe her daughter's return would set things straight.	Belki kızının dönüşü işleri düzeltebilirdi.
I didn't get a response from him.	Ondan bir yanıt alamadım.
People standing still, talking or thinking can be found and observed here.	Burada hareketsiz duran, konuşan veya düşünen insanlar bulunabilir ve gözlemlenebilir.
Not as a thing in itself.	Kendi başına bir şey olarak değil.
Then he knocked the big man down.	Sonra iri adamı devirdi.
He loved them as he loved his fathers.	Babalarını sevdiği gibi onları da sevdi.
It contained the names of persons unknown to the accused.	Sanığın tanımadığı kişilerin isimlerini içeriyordu.
You're not going back far enough.	Yeterince geriye gitmiyorsun.
Values ​​have names that are helpful when reading the code.	Değerlerin, kodu okurken yardımcı olan adları vardır.
They were also caught.	Onlar da yakalandı.
If he had taken it back.	Onu geri alsaydı.
You test and challenge them.	Test edip onları zorlarsınız.
And he wanted to do it properly.	Ve bunu düzgün bir şekilde yapmak istedi.
Calm down.	Sakin ol.
Will be soon.	Yakında olacak.
How little they knew.	Ne kadar az şey biliyorlardı.
I have to focus on myself, my work and my friends.	Kendime, işime ve arkadaşlarıma odaklanmalıyım.
Nor anyone else.	Ne de bir başkası.
He was supposed to protect us.	Bizi koruması gerekiyordu.
There is no evidence.	Kanıt yok.
He didn't want to be seen.	Görünmek istemiyordu.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Elbette bunlar değerli araçlar ve değerli becerilerdir.
Still, everyone wants to be the best.	Yine de herkes en iyi olmak ister.
I can see you go.	Gittiğini görebiliyorum.
I trust only you to do this for me.	Bunu benim için yapacağına sadece sana güveniyorum.
According to me.	Bence.
He's very lucky to have arrived early.	Erken geldiği için çok şanslı.
The second entry is different for each method.	İkinci girdi her yöntem için farklıdır.
I can reach out to him before others know we are interested.	Başkaları ilgilendiğimizi bilmeden ona ulaşabilirim.
After that, we learned our own training style.	Ondan sonra kendi antrenman tarzımızı öğrendik.
I could see that he was surprised and delighted.	Şaşırdığını ve sevindiğini görebiliyordum.
Don't want it.	Onu istemek.
We agreed on this.	Bu konuda anlaşmıştık.
Turned them off again.	Onları tekrar kapattı.
A great way to help people.	İnsanlara yardım etmenin harika bir yolu.
It's more important than your relationships, your feelings, your mental health.	İlişkilerinden, duygularından, akıl sağlıklarından daha önemli.
You may have an infection.	Enfeksiyon kapmış olabilirsin.
It becomes a case very early indeed.	Gerçekten çok erken bir vaka haline gelir.
Well, that's mostly it.	Eh, çoğunlukla bu.
There was no point in doing anything.	Bir şey yapmanın anlamı yoktu.
You do not believe this yourself.	Buna kendin inanmıyorsun.
I actually had the same problem a few days ago.	Aslında birkaç gün önce aynı sorunu yaşadım.
Then came the change.	Sonra değişim geldi.
There is a catch for that.	Bunun için bir yakalama var.
This is our second post-workout fruit break.	Bu, egzersiz sonrası ikinci meyve molamız.
If you are talking to someone, reach out and hold their hand.	Biriyle konuşuyorsanız, uzanın ve elini tutun.
Have a lot.	Bol olsun.
My mom and dad both work full time.	Annem ve babamın ikisi de tam zamanlı çalışıyor.
There are two basic approaches.	İki temel yaklaşım vardır.
And of course, it cannot be older than a year.	Ve elbette, bir yıldan daha eski olamaz.
This is particularly clear in relation to social systems.	Bu, özellikle sosyal sistemlerle ilgili olarak açıktır.
They appear.	Onlar ortaya çıkıyor.
For some, life is simple and the road is smooth.	Bazıları için hayat basittir ve yol pürüzsüzdür.
I don't need to look at the table.	Masaya bakmama gerek yok.
I am returning to them.	Ben onlara dönüyorum.
We never made the recordings people wanted us to make.	İnsanların yapmamızı istediği kayıtları asla yapmadık.
These materials are usually quite expensive.	Bu malzemeler genellikle oldukça pahalıdır.
You know how parties are.	Partilerin nasıl olduğunu bilirsiniz.
It's too soon to live without her mother.	Annesi olmadan yaşamak için çok erken.
I thought you gave up so easily.	Çok kolay pes ettiğini sanıyordum.
There is no doubt about it.	Bununla ilgili hiçbir şüphe yoktur.
If it does not receive this energy, its cells begin to die.	Bu enerjiyi alamazsa hücreleri ölmeye başlar.
They lived their lives and he lived his own life.	Onlar hayatlarını yaşadılar ve o kendi hayatını yaşadı.
Someone wants to make money off you, man.	Biri senden para kazanmak istiyor, dostum.
Also some more for myself.	Ayrıca kendim için biraz daha.
She was afraid when she was with him.	Onunlayken korkuyordu.
No sign of anyone.	Kimseden iz yok.
I am not perfect.	Ben mükemmel değilim.
Not only this.	Sadece bu değil.
We look at the product and its features.	Ürüne ve özelliklerine bakıyoruz.
Type.	Tur.
Thanks again for the follow.	Takip için tekrar teşekkürler.
He felt better now.	Şimdi daha iyi hissediyordu.
At the low energy limit, both become zero.	Düşük enerji limitinde her ikisi de sıfır olur.
That's how they used it for years.	Yani yıllarca böyle kullandılar.
I want another test or another type of test.	Başka bir test veya başka bir test türü istiyorum.
It was a pretty powerful scene.	Oldukça güçlü bir sahneydi.
I can't say we can never do it.	Asla yapamayacağımızı söyleyemem.
Perfect for tonal and color work.	Ton ve renk çalışmaları için mükemmeldir.
Worst of all, the shock was over.	En kötüsü de şok sona ermişti.
About their experience in previous schools.	Önceki okullardaki deneyimleri hakkında.
The blue one and the green one are the same.	Mavi olan ve yeşil olan aynı.
I think there may be others.	Bence başkaları da olabilir.
Now spend a lot of time watching the birds.	Şimdi kuşları izleyerek çok zaman geçirin.
We built a life.	hayat kurduk.
It was funny as shit.	Bok gibi komikti.
The choice of method is left to the patient.	Yöntem seçimi hastaya bırakıldı.
So were his wife and son.	Karısı ve oğlu da öyleydi.
It should not be brown.	Kahverengi olmamalıdır.
He did not see the plan completed.	Planın tamamlandığını göremedi.
It grows late.	Geç büyüyor.
Use at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda kullanın.
In fact, they pay a little less.	Aslında, biraz daha az ödüyorlar.
I knew it wasn't a good idea to watch the movie.	Filmi izlemenin iyi bir fikir olmadığını biliyordum.
Look what it did to you.	Sana ne yaptığına bak.
they sell things.	şeyler satıyorlar.
Lots of bad luck in the beginning.	Başlangıcında çok fazla şanssızlık var.
Resistance and change often begin in the arts.	Direnç ve değişim genellikle sanatta başlar.
He was raised first by his mother, then by his brother.	Önce annesi, sonra erkek kardeşi onu büyüttü.
So he got involved.	Böylece o dahil oldu.
He couldn't bear to talk to the man alive.	Hayattaki adamla konuşmaya dayanamıyordu.
Make sure your products will work together.	Ürünlerinizin birlikte çalışacağından emin olun.
He will not soon forget this.	Bunu yakında unutmayacak.
Back then, books with female leads were selling better.	O zamanlar, kadın adayları olan kitaplar daha iyi satıyordu.
Not human either.	İnsanınki de değil.
This needs to be supported.	Bunun desteklenmesi gerekiyor.
Tell me about a much bigger problem.	Bana çok daha büyük bir sorundan bahset.
Four, maybe five.	Dört, belki beş.
Give everything enough time to dry.	Her şeye kuruması için yeterince zaman verin.
It just totally caught my attention.	Sadece tamamen dikkatimi çekti.
If you want to start a company, just create one.	Bir şirket kurmak istiyorsanız, sadece bir tane oluşturun.
I found something that fits his idea.	Onun fikrine uygun bir şey buldum.
It will likely do nothing to accelerate economic growth.	Büyük olasılıkla ekonomik büyümeyi hızlandırmak için hiçbir şey yapmaz.
I don't think the law is very clear on this.	Kanunun bu konuda çok açık olduğunu düşünmüyorum.
We don't want to confuse the two.	İkisini karıştırmak istemiyoruz.
It was bad enough to kill him.	Onu öldürecek kadar kötüydü.
But he had a sister.	Ama bir kız kardeşi vardı.
My review will be thorough but honest.	İncelemem ayrıntılı ama dürüst olacak.
This happened once.	Bu bir kez oldu.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
New customer.	Yeni müşteri.
We're apart, you know.	Biz ayrıyız, biliyorsun.
Dad twice.	Babam iki kez.
He knew he was wrong.	Yanıldığını biliyordu.
Guide us to the straight path.	Bizi dosdoğru yola ilet.
I just finished reading the article here.	Buradaki makaleyi okumayı yeni bitirdim.
They can be beautiful.	Güzel olabilirler.
He thought that when the people left, his friend would go down.	İnsanlar gidince arkadaşının aşağı ineceğini düşündü.
But no one had ever heard of such a ring.	Ama hiç kimse böyle bir yüzüğü duymamıştı.
What's this.	Bu ne.
About the same time.	Aşağı yukarı aynı anda.
My father has been there many times.	Babam orada birçok kez bulundu.
I will pay attention.	Dikkat edeceğim.
Don't ask me anything.	Bana bir şey sorma.
He went with one too.	O da biriyle gitti.
Keeping my feet up	Ayaklarımı yukarıda tutmak.
His eyes filled.	Gözleri doldu.
They caught me.	Beni yakaladılar.
I run because it's fun.	Koşuyorum çünkü eğlenceli.
It was very plain outside and had very few windows.	Dışarısı çok sadeydi ve çok az pencere vardı.
We can change our direction.	Yönümüzü değiştirmemiz mümkün.
I enjoy watching them.	Onları izlemekten zevk alıyorum.
Sometimes it makes a difference.	Bazen bir fark yaratır.
I can't name a song.	Bir şarkı ismi veremem.
He pulled me into the chair next to him.	Beni yanındaki sandalyeye çekti.
So killing is wrong.	Yani öldürmek yanlış.
The water is dirty.	Su kirli.
The majority of students had previously received service.	Öğrencilerin çoğunluğu daha önce hizmet almıştı.
I will not let anything bad happen to you.	Sana kötü bir şey olmasına izin vermeyeceğim.
I learned this from medical studies.	Bunu tıbbi çalışmalardan öğrendim.
Others followed suit, some not nearly as silent.	Diğerleri de aynı şeyi izledi, bazıları neredeyse sessiz değildi.
Enter three or four characters that never appear together.	Asla birlikte görünmeyen üç veya dört karakter girin.
Ideal for those without children.	Çocuğu olmayanlar için idealdir.
This brings me back.	Bu beni geri getiriyor.
Look at the data.	Verilere bakın.
These are private interests.	Bunlar özel çıkarlardır.
He reached out and took one of his hands.	Uzanıp onun bir elini tuttu.
High and low.	Yüksek ve alçak.
Which made me love her crazy voice even less.	Bu da onun çılgın sesini daha da az sevmeme neden oldu.
These points are especially important for mobile communication systems and others.	Bu noktalar özellikle mobil iletişim sistemleri ve diğerleri için önemlidir.
He sets the tone and goes after the kids.	Sesi ayarlar ve çocukların peşinden gider.
Something he felt but couldn't see, moved too fast.	Hissettiği ama göremediği bir şey, çok hızlı hareket etti.
Yes, in an office.	Evet, bir ofiste.
Company personnel had arrived earlier.	Şirket personeli daha önce gelmişti.
It wasn't once.	O değildi bir kere.
Or any blood or smoke.	Ya da herhangi bir kan ya da duman.
What a great idea.	Ne harika bir fikir.
Look at yourself now.	Şimdi kendine bak.
They either want you or they don't.	Seni isterler ya da istemezler.
It's actually quite beautiful.	Aslında oldukça güzel.
We really didn't know that.	Bunu gerçekten bilmiyorduk.
There is great potential for good out there.	Orada iyi için büyük bir potansiyel var.
Then, about eight years ago, he died.	Sonra, yaklaşık sekiz yıl önce öldü.
This game had the right balance.	Bu oyun doğru dengeye sahipti.
Don't worry about time.	Zaman konusunda endişelenme.
The press had passed on to him.	Basın ona geçmişti.
Nine people were hospitalized.	Dokuz kişi hastaneye kaldırıldı.
Here you go.	Hadi bakalım.
You can try, but you'll probably get hurt in the process.	Deneyebilirsin ama muhtemelen bu süreçte incineceksin.
He is never taught to see that beauty.	O güzelliği görmek ona asla öğretilmez.
They love the game.	Oyunu seviyorlar.
I know that on this cross is my name.	Bu haçta benim adımın olduğunu biliyorum.
It illuminated.	Aydınlattı.
Then ask them if they would like to check in for another year.	Sonra onlara bir yıl daha kontrol etmek isteyip istemediklerini sorun.
Better to make it easy for myself.	Kendim için kolaylaştırmak daha iyi.
He didn't try to move it, he knew it was broken.	Onu hareket ettirmeye çalışmadı, kırıldığını biliyordu.
In the process, he produced completely new works of art.	Bu süreçte tamamen yeni sanat eserleri üretti.
This is their home.	Burası onların evi.
Different from others.	Diğerlerinden farklı.
Remember the age of the child.	Çocuğun yaşını unutmayın.
Like minutes or even hours.	Dakikalar hatta saatler gibi.
He took it everywhere to the food market.	Her yere yiyecek pazarına götürdü.
I love that you put hope in your stories.	Hikayelerine umudu yerleştirmene bayılıyorum.
It was the weather.	Hava oldu.
Interpretation of signs.	İşaretlerin yorumlanması.
What he wanted was a different girl.	Onun istediği farklı bir kız çocuğuydu.
They shouldn't have anything better to do.	Yapacak daha iyi bir şeyleri olmamalı.
But to be honest, you really rocked me.	Ama dürüst olmak gerekirse, beni gerçekten sarstın.
I agree with your views on this matter.	Bu konudaki görüşlerinize katılıyorum.
Where one goes, the other must follow.	Birinin gittiği yeri diğeri takip etmelidir.
This may take a few minutes.	Bu bir kaç dakika alabilir.
I'll do this on my afternoon coffee break.	Bunu öğleden sonra kahve molamda yapacağım.
They worked hard.	Çok çalıştılar.
For example, please see the changes in the code below.	Örneğin, lütfen aşağıdaki koddaki değişikliklere bakın.
They can also be bad.	Onlar da kötü olabilirler.
You can tell how it sits there.	Orada nasıl oturduğunu söyleyebilirsin.
A man died because of me.	Bir adam benim yüzümden öldü.
Leave them at the fish camp.	Onları balık kampında bırakın.
I rolled over the wall.	Duvardan yuvarlandım.
Then it came out.	Sonra çıktı.
I knew you didn't really believe me, but it was okay.	Bana gerçekten inanmadığını biliyordum ama sorun değildi.
He stopped and looked around.	Durdu ve etrafına baktı.
In your case, which is true.	Sizin durumunuzda, ki bu doğru.
This is how you get a job.	Bu şekilde iş bulursunuz.
Never send a man to do a woman's job.	Bir kadının işini yapması için asla bir erkek göndermeyin.
No such training was provided.	Böyle bir eğitim verilmedi.
You can sweat.	Ter atabilirsin.
I tried it, interesting for sure.	Denedim, ilginç kesinlikle.
The world will change.	Dünya değişecek.
Now he has started to return to his old form.	Şimdi eski formuna dönmeye başladı.
He had shown it before.	Daha önce göstermişti.
It has never disappointed me.	Beni asla hayal kırıklığına uğratmadı.
Surely they will appreciate it.	Elbette bunu takdir edeceklerdir.
My future.	Geleceğim.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Bir kaynamaya getirin, ardından örtün ve ısıyı azaltın.
Not because it matters.	Önemli olduğundan değil.
After that, no other story would have any meaning.	Bundan sonra başka hiçbir hikayenin bir anlamı olmayacaktı.
Somewhere, someone comes up with an idea.	Bir yerde, birileri bir fikir bulur.
They had to close the kitchen with a wall.	Mutfağı duvarla kapatmak zorunda kaldılar.
They are nothing.	Onlar bir şey değil.
Not to say they've over-achieved.	Fazla başardıklarını söylememek.
my job is not difficult	işim zor değil
i will tell it to you.	onu sana söyleyeceğim.
But maybe they do.	Ama belki onlar var.
He smiled at my appearance.	Görünüşüme gülümsedi.
Well, its parts.	Eh, onun parçaları.
I really didn't want to die.	Gerçekten ölmek istemiyordum.
I'm the best to die for.	Ölmek için en iyisi benim.
It's the size of a white dinner plate.	Beyaz, yemek tabağı büyüklüğünde.
I had no previous work experience.	Daha önce iş deneyimim yoktu.
Now others have taken over his role.	Şimdi onun rolünü başkaları üstlendi.
There was one.	Bir tane vardı.
It is to live them.	Bunları yaşamaktır.
It was a long journey.	Uzun bir yolculuktu.
Then they can stall us for a while.	O zaman bizi bir süre oyalayabilirler.
I didn't even think about my next step.	Bir sonraki adımımı düşünmedim bile.
I can see it coming.	Geldiğini görebiliyorum.
There seem to be two guys who take care of the rest.	Geri kalanını üstlenen iki adam var gibi görünüyor.
Could use it for a drink on the way home.	Eve giderken bir şeyler içmek için kullanabilirdi.
They think about their actions.	Eylemlerini düşünürler.
To avoid this, we must live together.	Bundan kaçınmak için birlikte yaşamalıyız.
The things that matter.	Önemli olan şeyler.
None of these parameters were evaluated in this study.	Bu parametrelerin hiçbiri bu araştırmada değerlendirilmemiştir.
You don't have to answer these questions.	Bu soruları cevaplamak zorunda değilsiniz.
It was only a matter of time before they fully joined forces.	Güçlerini tam olarak birleştirmeleri sadece bir zaman meselesiydi.
It helped keep the condition clinical.	Durumun klinik kalmasına yardımcı oldu.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Düşüncelerinizi kontrol edin ve duygularınızı kontrol edebilirsiniz.
to call him.	Onu aramak için.
Everyone sat in a circle for hours.	Saatlerdir herkes daire şeklinde oturuyordu.
Not good enough, my beautiful identity.	Yeterince iyi değil, güzel kimliğim.
I'm not good at this kind of thing.	Bu tür şeylerde iyi değilim.
Nor do we have a national market for food.	Gıda için ulusal bir pazarımız da yok.
You vomit, then you move again.	Kusarsın, sonra tekrar hareket edersin.
This request was denied.	Bu istek reddedildi.
Now is the time to show you how.	Şimdi size nasıl olduğunu gösterme zamanı.
Each block had to pass into the other hand.	Her blokta diğer eline geçirmek zorunda kaldı.
There were good things.	Güzel şeyler vardı.
They were just going out.	Sadece dışarı çıkıyorlardı.
I still seem to be procrastinating.	Yine de erteliyor gibiyim.
I would be rich by now.	Şimdiye kadar zengin olurdum.
There are lots of other things too.	Bir sürü başka şey de var.
Not in sight.	Görünürde yok.
Or tonight or right then.	Ya da bu gece ya da hemen o zaman.
I didn't come here out of fear.	Buralara korkuya kapılarak gelmemiştim.
My point of view is your somewhat lack of focus.	Benim bakış açım, biraz odaklanma eksikliğiniz.
They are long.	Onlar uzun.
Half brothers.	Yarı kardeşler.
These were good guys.	Bunlar iyi adamlardı.
They do that thing and it looks good.	O şeyi yapıyorlar ve iyi görünüyor.
I found this issue rather odd.	Bu sorunu oldukça tuhaf buldum.
I don't think we find them very effective.	Onları çok etkili bulduğumuzu düşünmüyorum.
I'll go over the questions with him several times beforehand.	Soruları onunla önceden birkaç kez gözden geçireceğim.
It just keeps getting better and better.	Bu sadece daha iyi ve daha iyi olmaya devam ediyor.
All we had to do was continue our current course.	Tek yapmamız gereken mevcut rotamızı sürdürmekti.
And we are well on the way to that.	Ve buna giden yolda iyiyiz.
The plain was empty.	Ova boştu.
A good learning point.	İyi bir öğrenme noktası.
It doesn't surprise me that they turned their backs on him.	Ona sırt çevirmeleri beni şaşırtmadı.
You will find more details below or you can click here.	Aşağıda daha fazla ayrıntı bulacaksınız veya buraya tıklayabilirsiniz.
Things are going well for me and my family.	Benim ve ailem için işler iyi gidiyor.
They would become the main defense of the city.	Şehrin ana savunması olacaklardı.
Of course, this is not the case.	Tabii ki, durum böyle değil.
Help me.	Bana yardım et.
I am getting unusual results.	Sıra dışı sonuç alıyorum.
What you focus on grows.	Odaklanılan şey büyür.
People live here.	İnsanlar burada yaşıyor.
They made me dream.	Beni hayal ettirdiler.
I need to calm down.	Sakinleşmeye ihtiyacım var.
The hour had passed.	Saat geçmişti.
They must have given up on crossing.	Karşıya geçmekten vazgeçmiş olmalılar.
We introduced ourselves.	Kendimizi tanıttık.
He wanted to say more.	Daha fazlasını söylemek istedi.
These models are of high quality only in certain conditions.	Bu modeller yalnızca belirli koşullarda yüksek kaliteye sahiptir.
I came to help him, and so I did.	Ona yardım etmeye geldim ve öyle de yaptım.
It may affect the collection.	Koleksiyonu etkileyebilir.
And this will not change.	Ve bu değişmeyecek.
It's been compared to rock and roll ever since.	Rock and roll'da o zamandan beri karşılaştırıldı.
Our phone lines need to work when customers call.	Müşteriler aradığında telefon hatlarımızın çalışması gerekir.
In my book this is a great product.	Kitabımda bu harika bir ürün.
You should choose the meat as carefully as you choose.	Eti seçtiğiniz kadar özenle seçmelisiniz.
It's five o'clock today.	Bugün saat beşte.
If they're older, then that's it.	Eğer daha yaşlılarsa, o zaman öyle.
I had to give up hope.	umudumu kesmem gerekiyordu.
There is nothing in response.	Yanıt olarak hiçbir şey yok.
It is real in practice.	Uygulamada gerçektir.
I get up from my seat and touch his arm.	Oturduğum yerden kalkıp koluna dokunuyorum.
Still a wild animal.	Yine de vahşi bir hayvan.
You didn't listen.	Dinlemedin.
It is not intended to provide tax or legal advice.	Vergi veya yasal tavsiye sağlamak amacında değildir.
Others have their place.	Diğerleri, onların yerleri var.
At least it can be a part of it.	En azından bunun bir parçası olabilir.
You are our last hope.	Sen bizim son umudumuzsun.
But his orders were firm and they left.	Ancak emirleri kesindi ve gittiler.
You can stick to it and you will.	Buna bağlı kalabilirsiniz ve yapacaksınız.
They called it the most personal device they've ever made.	Ona şimdiye kadar yaptıkları en kişisel cihaz dediler.
The man followed her on foot.	Adam onu ​​yaya olarak takip etti.
I understand more than you think.	Düşündüğünden daha fazlasını anlıyorum.
His eyes darkened with passion.	Gözleri tutkuyla kararmış.
I kept it to myself.	kendime sakladım.
She noticed her wedding ring.	Alyansını fark etti.
Literally within walking distance.	Kelimenin tam anlamıyla yürüme mesafesinde.
That's when the story begins.	İşte o zaman hikaye başlar.
You may have a clear moral sense.	Açık ahlaki anlayışınız olabilir.
I had had enough.	Yeterince içmiştim.
You don't see your face or anything.	Yüzünü görmüyorsun ya da hiçbir şey.
I mean, it still more or less works.	Demek istediğim, hala az çok işe yarıyor.
There have been signs of progress since then.	O zamandan beri ilerleme işaretleri var.
They heard.	Duydular.
Let him find his own way back.	Bırakın dönüş yolunu kendisi bulsun.
Nothing is settled for you.	Senin için hiçbir şey halledilmiş değil.
Instead, we divided the book into three parts.	Bunun yerine, kitabı üç bölüme ayırdık.
It's hard to imagine.	Hayal etmesi zor.
I think it will make the blog easier to follow.	Blogun daha kolay takip edilmesini sağlayacağını düşünüyorum.
It doesn't have to prove anything.	Hiçbir şey kanıtlamak zorunda değil.
It's hard to imagine now.	Şimdi hayal etmek zor.
Without a smile.	Bir gülümseme olmadan.
You change your breathing.	Nefesini değiştiriyorsun.
But now there is a problem.	Ama şimdi bir sorun var.
because of him.	Onun yüzünden.
I met really great people.	Gerçekten harika insanlarla tanıştım.
You should never return here.	Buraya asla dönmemelisin.
Much closer to the worst.	En kötüsüne çok daha yakın.
Much younger than you.	Senden çok daha genç.
After years of making music, this is really important now.	Yıllarca müzik yaptıktan sonra, şimdi bu gerçekten önemli.
He would not be saved.	O kurtarılmayacaktı.
But that doesn't have to be the case.	Ama durum böyle olmak zorunda değil.
Blue indicates volume loss.	Mavi, hacim kaybını gösterir.
This level is for teenagers only.	Bu seviyede sadece gençler içindir.
Good job guys.	İyi iş beyler.
What a great article.	Ne harika bir yazı.
He says come tomorrow.	Yarın gel diyor.
This creates a dark spot in the human field of vision.	Bu, insanın görüş alanında karanlık bir nokta oluşturur.
No one ordered me to do anything.	Hiç kimse bana bir şey yapmamı emretmedi.
He wasn't sure if he would follow.	Takip edip etmeyeceğinden emin değildi.
But that doesn't make it right.	Ama bu onu doğru yapmaz.
The big bed stood in the corner.	Büyük yatak köşede duruyordu.
Initially, the team did not enjoy its success.	Başlangıçta takım başarısının tadını çıkarmadı.
Maybe even more.	Belki daha da fazlası.
He could hope again tomorrow.	Yarın tekrar umut edebilirdi.
There was nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yoktu.
In five years this kind of thing could be a much more common place.	Beş yıl içinde bu tür şeyler çok daha yaygın bir yer olabilir.
So express it to yourself quite clearly.	Bu yüzden kendinize oldukça net bir şekilde ifade edin.
It was really good.	Gerçekten iyiydi.
And maybe he had second thoughts.	Ve belki de ikinci düşünceleri vardı.
A great product for its price.	Fiyatına göre harika bir ürün.
He extended a hand.	Bir elini uzattı.
This would be ready to try.	Bu, denemeye hazır olacaktı.
These words were very true.	Bu sözler çok doğruydu.
But it won't take long.	Ama uzun sürmeyecek.
Whoever leads them can sense my presence.	Onlara önderlik eden, varlığımı hissedebilir.
There is no room for anything else in my thoughts.	Düşüncelerimde başka hiçbir şeye yer yok.
for the morning.	Sabah için.
I had it for months.	Aylardır elimdeydi.
But we were.	Ama öyleydik.
I needed their help.	Onların yardımına ihtiyacım vardı.
He's still sleeping.	Hala yatıyor.
Hold on a second.	Bir saniye dur.
Being prepared for an unknown threat was difficult.	Bilinmeyen bir tehdide hazırlıklı olmak zordu.
Because yes, you are right.	Çünkü evet, haklısın.
I am a person of faith.	Ben inançlı bir insanım.
I was number three.	Ben üç numaradaydım.
The doors were locked and there was no sign of the driver.	Kapılar kilitliydi ve sürücüden hiçbir iz yoktu.
So my time there was great.	Yani orada geçirdiğim zaman harikaydı.
Had a great day with my wife and two kids.	Eşim ve iki çocuğumla harika bir gün geçirdim.
The truth is, we don't.	Gerçek şu ki, yapmıyoruz.
Look what happened.	Ne olduğuna bak.
They will, but they know it's not their decision.	Yapacaklar, ama bunun kendi kararları olmadığını biliyorlar.
Stand in front of you, not above it.	Üstünde değil önünde dur.
Bad guys who need to be caught.	Yakalanması gereken kötü adamlar.
He wasn't sure he would get the third.	Üçüncüyü alacağından emin değildi.
Regardless, they looked stronger than before.	Ne olursa olsun, eskisinden daha güçlü görünüyorlardı.
Don't make things difficult for yourself.	İşleri kendin için zorlaştırma.
If we are active, we can gain influence.	Aktif olursak, nüfuz kazanabiliriz.
The Internet also made it possible to work.	İnternet de çalışmayı mümkün kıldı.
He took a moment to be sure.	Emin olmak için bir an bekledi.
But not long after the first.	Ama ilkinden çok sonra değil.
Maybe the only good one.	Belki de tek iyi olan.
I can't discuss that tonight.	Bunu bu gece tartışamam.
That doesn't really change my argument.	Bu benim argümanımı gerçekten değiştirmez.
They made a hard left and came out.	Sert bir sol yaptılar ve çıktılar.
As expected, the treated groups lost a significant amount of weight.	Beklendiği gibi, tedavi edilen gruplar önemli miktarda kilo kaybetti.
I reached for a new skillet and pulled it towards me.	Yeni bir tavaya uzandım ve kendime doğru çektim.
I can see it there.	Orada görebiliyorum.
The children sit there for hours.	Çocuklar saatlerce orada oturuyor.
I can't quite agree with this.	Buna pek katılamıyorum.
It just went in the wrong direction.	Sadece yanlış yöne gitti.
Life on the road was wearing it.	Yoldaki hayat onu giyiyordu.
Driving a car is a good example of this.	Araba kullanmak buna iyi bir örnektir.
It makes a difference.	Farkeder.
Time does this.	Zaman bunu yapar.
With the clothes and the loose hair, we definitely looked fat.	Kıyafetler ve bol saçla, kesinlikle kilolu görünüyorduk.
Then we waited and saw something white come out of the trees.	Sonra bekledik ve ağaçların arasından beyaz bir şeyin çıktığını gördük.
I'm not sure how to finish this project now.	Bu projeyi şimdi nasıl bitireceğimden emin değilim.
I quickly followed them, deciding not to lag behind.	Geride kalmamaya karar vererek hızla onları takip ettim.
Nobody died.	Kimse ölmedi.
We may feel like only we saw the problem.	Sorunu sadece biz görmüşüz gibi hissedebiliriz.
Very trust.	Çok güven.
Because that was the answer because he was told.	Çünkü ona söylendiği için cevap buydu.
It was as if someone had fired a gun.	Sanki biri silah ateşlemiş gibiydi.
He reported that he was six meters tall.	Altı metre boyunda olduğunu bildirdi.
Dreams that speak of reality.	Gerçeklerden bahseden rüyalar.
There was no answer.	Cevap gelmedi.
We are delighted to reopen our front doors.	Ön kapılarımızı tekrar açmaktan mutluluk duyuyoruz.
He wouldn't lie to me, not about that kind of thing.	Bana yalan söylemez, böyle bir konuda değil.
The more you drink, the more you want.	Ne kadar çok içersen o kadar çok istersin.
Use linked fields.	Bağlı alanları kullanın.
I need to think about it.	Bunun hakkında düşünmem gerekiyor.
I like the way you think.	Düşünme şeklini beğeniyorum.
It's a combination.	Bu bir kombinasyon.
Try to escape.	Kaçmaya çalış.
It's hard to believe he's not here.	Onun burada olmadığına inanmak zor.
These were not really political issues.	Bunlar gerçekten siyasi konular değildi.
But neither is it completely safe.	Ama ne de tamamen güvenli.
No doubt it was an insurance policy.	Hiç şüphe yok ki, bu bir sigorta poliçesiydi.
I want to know if I missed something.	Bir şeyleri kaçırıp kaçırmadığımı bilmek istiyorum.
You cannot fully explain why.	Nedenini tam olarak açıklayamazsın.
I'll get it two weeks before my deadline.	Son teslim tarihimden iki hafta önce alacağım.
For the things you want.	İstediğiniz şeyler için.
I linked it to a list.	Bir listeye bağladım.
Here is a reference for context.	Burada bağlam için bir referans var.
Fire can't get past that.	Ateş bunu geçemez.
About a week later.	Yaklaşık bir hafta sonra.
I found this blog and many other pages.	Bu blogu ve diğer birçok sayfayı buldum.
It was something he had thought about for a long time.	Uzun zamandır düşündüğü bir şeydi.
I'm not entirely sure where to start.	Nereden başlayacağımdan tam olarak emin değilim.
We would have had more than that.	Bizde bundan çok olurdu.
This does not change its value, value or quality.	Bu onun değerini, değerini veya kalitesini değiştirmez.
This was men's talk.	Bu erkeklerin konuşmasıydı.
The more likely level of risk is book value.	Daha olası risk seviyesi defter değeridir.
It did, but it was too late.	Çekildi ama çok geçti.
“She looks like us,” someone said.	Bize benziyor, dedi biri.
He doesn't change.	O değişmez.
But this time he would have to.	Ama bu sefer mecbur kalacaktı.
The voice of the working class needs to be heard.	İşçi sınıfının sesinin duyulması gerekiyor.
He had been kept outside the station for three hours.	Üç saattir istasyonun dışında bekletilmişti.
Let them see these needs as difficulties.	Bu ihtiyaçları zorluk olarak görsünler.
They found the car.	Arabayı buldular.
In any case, I'm tired of this experiment.	Her halükarda bu denemeden bıktım.
You helped create this situation.	Bu durumun oluşmasına yardımcı oldunuz.
He was speaking only for himself now.	Artık sadece kendisi için konuşuyordu.
Even if we wanted to, we weren't close.	İstesek de yakın değildik.
It looked good enough.	Yeterince iyi görünüyordu.
They had never been in such an extreme situation.	Hiç bu kadar aşırı bir durumda bulunmamışlardı.
Typically, these programs focus on one aspect of physical education.	Tipik olarak, bu programlar beden eğitiminin bir yönüne odaklanır.
We now give another example of a different structure.	Şimdi farklı bir yapıya başka bir örnek veriyoruz.
The specific results are not as important as the method.	Belirli sonuçlar yöntem kadar önemli değildir.
So they will have to come up with a new name for themselves.	Bu yüzden kendilerine yeni bir isim bulmak zorunda kalacaklar.
Freedom and empty minds don't go well together.	Özgürlük ve boş kafalar birlikte iyi gitmez.
This is simply because they are not fans.	Bunun nedeni, basitçe hayran olmadıklarıdır.
I will do this job.	Bu işi yapacağım.
A lot has changed in his years.	Gittiği yıllarda çok şey değişti.
The self is ultimately a concept.	Benlik nihayetinde bir kavramdır.
It will mix them into something, though.	Yine de onları bir şeylere karıştıracak.
We're finally here.	Sonunda buraya geldik.
A variety of floor plans are available to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çeşitli kat planları mevcuttur.
He kept telling us we were stupid.	Bize aptal olduğumuzu söyleyip duruyordu.
Say it after me.	Benden sonra söyle.
It has nothing in common with other things.	Diğer şeylerle hiçbir ortak yanı yok.
with production.	Üretim ile.
They will do anything.	Her şeyi yapacaklar.
It would be impossible.	İmkansız olacaktı.
It's like he has eyes in the back of his head.	Sanki kafasının arkasında gözleri varmış gibi.
This came with living in constant fear of being killed.	Bu, sürekli öldürülme korkusuyla yaşamakla geldi.
They believe they can see things that other normal people can't.	Diğer normal insanların göremediği şeyleri görebildiklerine inanırlar.
I just focused on the race.	Sadece yarışa odaklandım.
He was always calm.	Her zaman sakindi.
It needs more than water to finish it off.	Bunu bitirmek için sudan daha fazlasına ihtiyacı var.
This is our target now.	Artık hedefimiz bu.
Work with him as a team to make this a success.	Bunu başarılı kılmak için bir ekip olarak onunla birlikte çalışın.
It prevents plants from burning themselves.	Bitkilerin kendilerini yakmasını engeller.
You do this with features you access more often.	Bunu daha sık eriştiğiniz özelliklerle yaparsınız.
With great and interested interest.	Büyük ve ilgili bir ilgiyle.
And of course he looks for coffee.	Ve tabii ki kahveyi arar.
Whatever you decide, stick to the routine you choose.	Neye karar verirseniz verin, seçtiğiniz rutine bağlı kalın.
We shouldn't have told him.	Ona söylememeliydik.
He had learned to rise above his criticism.	Eleştirilerinin üzerine çıkmayı öğrenmişti.
He waited for me to tell him more.	Ona daha fazlasını anlatmamı bekledi.
I couldn't think of anything else but fighting.	Dövüşten başka bir şey düşünemedim.
They covered everything.	Her şeyi örtmüşlerdi.
If this.	Eğer bu.
He was my best friend.	O benim en iyi arkadaşımdı.
You would hear them from time to time.	Ara sıra onları duyardınız.
That's what everyone had.	Herkesin sahip olduğu şey buydu.
This is a great house waiting for someone to build.	Bu, birinin yapmasını bekleyen harika bir ev.
Can't find any information about it.	Bununla ilgili herhangi bir bilgi bulamıyor.
Don't worry about how often this happens.	Bunun ne sıklıkta olduğu konusunda endişelenme.
Maybe he was wrong.	Belki de yanılıyordu.
Because he truly believed it.	Çünkü buna gerçekten inanıyordu.
I can't anymore.	Artık yapamam.
I wish you hadn't mentioned this.	Keşke bundan bahsetmeseydin.
Not like other people.	Diğer insanlar gibi değil.
It came to me.	Bana geldi.
Or what effect.	Ya da ne etkisi var.
He wanted to know that she wanted to be his wife.	Karısı olmak istediğini bilmek istiyordu.
To this day, I never heard from him again.	Bu güne kadar ondan bir daha haber almadım.
Enough resources have been taken from this planet.	Bu gezegenden yeterince kaynak alındı.
Years later, it still makes me laugh.	Bu olaydan yıllar sonra hala beni güldürüyor.
This time he was the one controlling the moment.	Bu sefer anı kontrol eden oydu.
Nice family scene.	Güzel bir aile sahnesi.
Those feelings are not permanent.	O duygular kalıcı değil.
The trees are gone.	Ağaçlar bitti.
The point of truth.	Gerçeğin noktası.
Let's not have more.	Daha fazlasına sahip olmayalım.
I love the memory of this.	Bunun hatırasını seviyorum.
This is really important.	Bu çok önemli.
You have nothing to give.	Verecek hiçbir şeyin yok.
But the stars are worth the wait.	Ama yıldızlar beklemeye değer.
Thank you for feedback.	Geribildirim için teşekkürler.
Thus, they become part of the record.	Böylece, kaydın bir parçası olurlar.
Not really sick.	Gerçekten hasta değil.
The night fell into silence with respect and fear.	Gece saygı ve korkudan sessizliğe büründü.
There wasn't much to say.	Söyleyecek fazla bir şey yoktu.
I can see you go away.	uzaklaştığını görebiliyorum.
There Is No Like Home.	Ev Gibisi Yok.
He was going to leave his wife and move in with me.	Karısını bırakıp yanıma taşınacaktı.
Yet he had seen both.	Yine de ikisini de görmüştü.
Then something funny happened.	Sonra komik bir şey oldu.
Never before have I felt loved by so many people.	Daha önce hiç bu kadar çok insan tarafından sevildiğimi hissetmemiştim.
We'll come back later and do some more.	Daha sonra geri geleceğiz ve biraz daha yapacağız.
Even after being arrested.	Tutuklandıktan sonra bile.
What happens next is not so clear.	Bundan sonraki olaylar çok net değil.
And yes we have a child.	Ve evet bir çocuğumuz var.
This offer is open for a week.	Bu teklif bir haftalığına açıktır.
They were either afraid of something or worse.	Ya bir şeyden korkmuşlardı ya da daha kötüsü.
“This is standard,” he said.	Bu, standart, dedi.
Turn your head to the right without opening your eyes.	Gözlerinizi açmadan başınızı sağa çevirin.
He said no, no, he can't do that.	Hayır, hayır bunu yapamaz dedi.
Second, he never married and had no children.	İkincisi, hiç evlenmedi ve hiç çocuğu olmadı.
All types of study designs were included except case reports.	Olgu sunumları dışında tüm çalışma tasarımı türleri dahil edilmiştir.
It went on and on.	Sürdü ve sürdü.
We will come, he is the past.	Biz geleceğiz, o geçmiş.
The stage was not easily obtained.	Sahne kolay elde edilmedi.
However, teachers suggest dividing them into two different groups.	Ancak öğretmenler onları iki farklı gruba ayırmayı önermektedir.
Stories are magic.	Hikayeler sihirdir.
This song was on the radio around the country.	Bu şarkı ülke çapında radyolarda boy gösteriyordu.
I'm not proud	gurur duymuyorum
But it shouldn't.	Ama olmamalı.
His heart said yes but his mouth said no.	Kalbi evet dedi ama ağzı hayır dedi.
So, he nodded.	Yani, başını salladı.
They are a way of being fully human.	Onlar tamamen insan olmanın bir yoludur.
In a minute they will stop running and.	Bir dakika içinde koşmayı bırakacaklar ve.
Then there is an interesting addition.	Ardından, ilginç bir ekleme oluyor.
He does it often.	Sık sık yapar.
He could do it in bed now.	Artık yatakta yapabilirdi.
I think it's the way to go for the money.	Bence para için gidilecek yol.
That life seemed so far away.	O hayat çok uzak görünüyordu.
And I really feel sorry for you.	Ve senin için gerçekten üzülüyorum.
Well, there may be reasons for that.	Eh, bunun için sebepleri olabilir.
All men know this.	Bütün erkekler bunu biliyor.
It was difficult to leave this group.	Bu gruptan ayrılmak zor oldu.
He boarded the next available one and gave the address.	Bir sonraki müsait olana bindi ve adresi verdi.
Set aside and reduce the heat to medium.	Bir kenara koyun ve ısıyı orta seviyeye düşürün.
And it got it off balance.	Ve dengeden çıkardı.
A close friend of mine died very young.	Yakın bir arkadaşım çok genç öldü.
You won't leave him and that's it.	Onu terk etmeyeceksin ve hepsi bu.
But they did and showed him a chair.	Ama yaptılar ve ona bir sandalye gösterdiler.
He made statistical analyzes.	İstatistiksel analizler yaptı.
Something trying to hold it back.	Onu tutmaya çalışan bir şey.
When you do this, it's game over.	Bunu yaptığınızda oyun biter.
I got samples.	numuneler aldım.
But let's be honest.	Ama dürüst olalım.
Imagine if that person didn't care.	O kişinin umursamadığını düşünün.
Damn, he was the one who explained it to me.	Lanet olsun, bunu bana açıklayan oydu.
There are only two ways.	Sadece iki yol var.
Ask your family.	Ailene sor.
This product will protect.	Bu ürün koruyacaktır.
Still very sad.	Hala çok üzgün.
Create two variables using	kullanarak iki değişken oluşturun.
We'd love to help you check it out!.	Kontrol etmenize yardımcı olmayı çok isteriz!.
Or something in the air.	Ya da havada bir şey.
You want to feel free.	Özgür hissetmek istiyorsun.
Somehow, it didn't seem important until now.	Her nasılsa, şimdiye kadar önemli görünmüyordu.
Everything was fine.	Her şey yolundaydı.
Then she tried again.	Sonra tekrar denedi.
It lived relatively long compared to previous reports.	Önceki raporlara kıyasla nispeten uzun yaşadı.
The duration of the entire analysis process was recorded with each method.	Her bir yöntemle tüm analiz sürecinin süresi kaydedildi.
Or he does it because it is for the benefit of his client.	Veya bunları müvekkilinin yararına olduğu için yapıyor.
If it's winter and the trees don't have leaves, it's okay.	Kış ise ve ağaçlarda yaprak yoksa, sorun değil.
It wasn't perfect like nature.	Doğa gibi mükemmel değildi.
Like this is funny.	Bu komikmiş gibi.
Perhaps that was another reason why his genre was so successful.	Belki de onun türünün bu kadar başarılı olmasının bir başka nedeni de buydu.
So it's on sale now.	Yani şimdi satışta.
And at this point, it looks like we're there.	Ve bu noktada, oradaymışız gibi görünüyor.
He looked.	Baktı.
This is not group work.	Bu grup çalışması değil.
This is a failed party.	Bu başarısız bir parti.
Reports, files.	Raporları, dosyaları.
There were people who really knew what it was.	Gerçekten ne olduğunu bilen insanlar vardı.
From the enemy.	Düşmandan.
Here are the facts.	İşte gerçekler.
And trust me, they did.	Ve güven bana, getirdiler.
Come on guys, let's eat.	Hadi millet, yiyelim.
Focus on the book.	Kitaba odaklanın.
If necessary, I can give you examples of my work.	Gerekirse size çalışmalarımdan örnekler verebilirim.
I want you to know.	Bilmeni isterim.
You'll be back here in a minute.	Bir dakika içinde buraya geri geleceksin.
There were a few left, but he knew where to find them.	Birkaç kişi kalmıştı ama onları nerede bulacağını biliyordu.
This is what they see.	Gördükleri bu.
In both cases.	Her iki durumda da.
I don't even know how to describe how cool they are.	Ne kadar havalı olduklarını nasıl tarif edeceğimi bile bilmiyorum.
Who knows how far away it was.	Kim bilir ne kadar uzaktaydı.
This is a great job.	Bu harika bir iş.
This limit is shown as a red solid line in the figure.	Bu sınır, şekilde kırmızı düz çizgi olarak gösterilmiştir.
There is a huge tree just outside our window.	Penceremizin hemen dışında kocaman bir ağaç var.
I think a lot of people wanted it to be.	Sanırım birçok insan onun olmasını istedi.
It's a big bone.	Büyük bir kemik.
Life was very difficult.	Hayat çok zordu.
It has been called that for many years.	Uzun yıllar böyle anıldı.
And so with the third and fourth.	Ve böylece üçüncü ve dördüncü ile.
any claims.	Herhangi bir iddia.
Maybe it will help you when the weather is bad this winter.	Belki bu kış hava kötü olduğunda size yardımcı olur.
Yes, it takes some time.	Evet, biraz zaman alır.
Have a lunch meeting with a friend.	Bir arkadaşınızla öğle yemeği toplantısı yapın.
I want this so much.	Bunu çok istiyorum.
I may have stories to tell.	Anlatacak hikayelerim olabilir.
One or two years in a company.	Bir şirkette bir veya iki yıl.
But the open door presented a welcome opportunity.	Ancak açık kapı hoş bir fırsat sundu.
But there have been some changes.	Ama bazı değişiklikler oldu.
I only see one ring.	Sadece bir yüzük görüyorum.
However, more important than setting a goal is to actually achieve it.	Ancak, bir hedef belirlemekten daha önemli olan, ona gerçekten ulaşmaktır.
We've both been through something.	İkimiz de bir şeyler yaşamıştık.
And in many ways we thank them.	Ve birçok yönden onlara teşekkür ederiz.
There were five animals in each experimental group.	Her deney grubunda beş hayvan vardı.
I saved the message.	mesajı kaydettim.
The first attempt failed.	İlk deneme başarısız oldu.
If we are here, we are here.	Buradaysak, buradayız.
They didn't know what hit them.	Onlara neyin çarptığını bilmiyorlardı.
No words for confusion.	Karışıklık için kelime yok.
I got it wrong.	Yanlış anladım.
My breathing quickened and became more noticeable.	Nefesim hızlanarak daha kolay fark edilmeye başladı.
Don't talk about me.	Benden bahsetme.
The problem may be simple, but the solution is necessary.	Sorun basit olabilir ama çözüm gerekli.
He offered me five hundred dollars.	Bana beş yüz dolar teklif etti.
Designed aspects of the study.	Çalışmanın tasarlanmış yönleri.
He had to drive his truck back across the water.	Kamyonunu suyun karşısına geri götürmek zorunda kaldı.
Then he smiled back.	Sonra geri gülümsedi.
No significant side effects were observed.	Önemli bir yan etki gözlenmedi.
But they are what make us who we are.	Ama bizi biz yapan onlar.
It had become a matter of survival.	Bu bir hayatta kalma meselesi olmuştu.
The problem persists after two services.	İki servis geçmesine rağmen sorun devam ediyor.
We will now prove the first part.	Şimdi ilk kısmı kanıtlayacağız.
Went out.	Dışarı çıktı.
People taking more than one medicine for different things.	Farklı şeyler için birden fazla ilaç alan insanlar.
He had a pretty good life.	Oldukça güzel bir hayatı vardı.
During whole year.	Tüm yıl boyunca.
Or worse, having to watch the world.	Ya da daha kötüsü, dünyayı izlemek zorunda kalmak.
It didn't take long for me to meet music.	Müzikle tanışmam uzun sürmedi.
Says one of ours.	Bizimkilerden biri diyor.
It is unclear how these results affect local control.	Bu sonuçların yerel kontrolü nasıl etkilediği açık değildir.
He watched the whole movie.	Bütün filmi izledi.
Another person would feel something.	Başka bir kişi bir şeyler hissederdi.
Then we can truly hope.	O zaman gerçekten umut edebiliriz.
But he doesn't want to tell me anything more.	Ama bana daha fazla bir şey söylemek istemiyor.
But he didn't get any.	Ama hiçbirini almamıştır.
Valid for money.	Para için geçerli.
It doesn't matter much.	Çok fark etmez.
There are basically at least two reasons for this.	Bunun temel olarak en az iki nedeni vardır.
Plans that often fail.	Çoğu zaman boşa gitmeyen planlar.
I'm just helping them use the water.	Ben sadece suyu kullanmalarına yardım ediyorum.
But you brought it.	Ama sen getirdin.
The first piece was local.	İlk parça yereldi.
They locked the doors.	Kapıları kilitlediler.
He took the boy to the police station.	Çocuğu karakola götürdü.
And there is no pressure to throw him to bed.	Ve onu yatağa atmak için baskı yok.
I needed a new key.	Yeni anahtara ihtiyacım vardı.
These are just my personal feelings.	Bunlar sadece benim kişisel hislerim.
But nobody knows.	Ama kimse bilmiyor.
You remember him.	Onu hatırlıyorsun.
We are going in the right direction.	Doğru yönde gidiyoruz.
It's a great environment, I'll explain later.	Bu harika bir ortam, daha sonra anlatacağım.
Go but be careful.	Git ama dikkatli ol.
I left crying after the words you spread.	Yaydığın sözlerden sonra ağlayarak ayrıldım.
Until school starts.	Okul başlayana kadar.
People who know you.	Seni tanıyan insanlar.
It should say at the bottom.	Altta söylemeli.
It's not a style where you can tell the truth.	Gerçeği söyleyebileceğiniz bir tarz değil.
It was just advice not to buy anything yet.	Bu sadece henüz bir şey satın almama tavsiyesiydi.
We don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyoruz.
I didn't do anything wrong.	Yanlış hiçbir şey yapmadım.
I made one for myself first to see how it goes.	Nasıl olduğunu görmek için önce kendim için bir tane yaptım.
One cannot exist without the other.	Biri olmadan diğeri olamaz.
There is so much wrong with this scene.	Bu sahnede yanlış olan çok şey var.
This doesn't mean wait like don't try.	Bu, denemeyin gibi bekleyin anlamına gelmez.
This is something we shouldn't talk about.	Bu, konuşmamamız gereken bir konu.
However, one thing remains constant.	Ancak, bir şey sabit kalır.
The difference was that he believed them.	Fark, onlara inanmış olmasıydı.
He looked to see if he knew anyone.	Tanıdığı biri var mı diye baktı.
Maybe one day, but not yet.	Belki bir gün, ama henüz değil.
This was starting to become a serious problem.	Bu artık ciddi bir sorun olmaya başlamıştı.
At this stage, we can have two points of view.	Bu aşamada iki bakış açısına sahip olabiliriz.
They opened his throat and stuck out his tongue.	Boğazını açıp dilini çıkardılar.
She will love it.	Çok sevecek.
The higher one went, the more they paid.	Biri ne kadar yükseğe çıkarsa o kadar çok öderdi.
It's full of shit.	O bok dolu.
Therefore, each unit is unique in design and function.	Bu nedenle her ünite tasarım ve fonksiyon olarak benzersizdir.
They liked it.	Ondan hoşlandılar.
You are very kind.	Çok naziksin.
In this case, only the latter of these conditions applies.	Bu durumda, bu koşullardan yalnızca ikincisi söz konusudur.
Incredible build quality and sound for the price.	Fiyat için inanılmaz yapı kalitesi ve ses.
There are several to work with.	Çalışmak için birkaç tane var.
But not at the door.	Kapıda değil ama.
It's a fun technique and not too difficult.	Eğlenceli bir tekniktir ve çok zor değildir.
This tour was bigger, better and better prepared.	Bu tur daha büyük, daha iyi ve daha hazırlıklıydı.
This gave him a few moments to think before continuing.	Bu ona devam etmeden önce düşünmesi için birkaç dakika verdi.
It just doesn't play in the background.	Sadece arka planda oynamaz.
He had thought of me.	Beni düşünmüştü.
I'm not fun.	eğlenceli değilim.
The numbers got to him.	Rakamlar ona geldi.
These ears are not me.	Bu kulaklar ben değilim.
You know you want it.	İstediğini biliyorsun.
Insufficient time.	Yetersiz zaman.
I have to kill it to run it.	Çalıştırmak için öldürmem gerekiyor.
I'm patient	sabırlı davranıyorum
Everything is black and white.	Her şey siyah beyaz.
Without sugar.	Şekersiz.
They will do different things there.	Orada farklı şeyler yapacaklar.
Get up, please, son.	Kalk lütfen oğlum.
He initially divided his forces into eight districts.	Başlangıçta kuvvetlerini sekiz bölgeye ayırdı.
I can't ask this.	Bunu soramam.
He couldn't read what was in them.	İçlerinde ne olduğunu okuyamadı.
Thats the problem.	Sorun bu.
In some ways, this is true.	Bazı açılardan, bu doğrudur.
We didn't say anything about why we did this.	Bunu neden yaptığımıza dair hiçbir şeyden bahsetmedik.
I had a name.	Bir ismim vardı.
This time it was not too late.	Bu sefer çok geç kalmamıştı.
I feel comfortable being unique or thinking differently.	Benzersiz olmaktan veya farklı düşünmekten kendimi rahat hissediyorum.
The girls are back to playing with each other.	Kızlar birbirleriyle oynamaya geri döndüler.
I thought this was a really unusual idea.	Bunun gerçekten sıra dışı bir fikir olduğunu düşündüm.
And I'm not getting enough energy.	Ve yeterince enerji alamıyorum.
Information on demand only.	Sadece talep üzerine bilgi.
Only in this way will you have safety and a bright future.	Ancak bu şekilde güvenliğiniz ve parlak bir geleceğiniz olacaktır.
They completed their journey in a more comfortable silence.	Daha rahat bir sessizlik içinde yolculuklarını tamamladılar.
Not just men.	Sadece erkekler değil.
We are slowly born into pain.	Acının içine yavaş yavaş doğuyoruz.
Your job is falling apart.	İşiniz dağılıyor.
He met other people detained at the police station.	Polis karakolunda gözaltına alınan diğer kişilerle karşılaştı.
Parents know their children better than anyone.	Anne babalar çocuklarını herkesten daha iyi tanır.
We review each one below.	Her birini aşağıda gözden geçiriyoruz.
I will never be ready.	Asla hazır olmayacağım.
Their marriage ends when her husband forces her to open her desk.	Kocası masasını zorla açınca evlilikleri biter.
Indeed, in many ways, it is not so rare.	Gerçekten de, birçok yönden, o kadar nadir değildir.
He was short and thin.	Kısa boylu ve zayıftı.
But it keeps errors.	Ama hataları tutar.
They are done in ten minutes unless they are too thick.	Çok kalın olmadıkça on dakika içinde yapılırlar.
There must be something you're afraid of.	Korktuğun bir şey olmalı.
It has a few limitations.	Birkaç sınırlaması vardır.
I'm not sure what went wrong.	Neyin yanlış gittiğinden emin değilim.
They wanted us to wrap our arms around each other.	Kollarımızı birbirimize dolamamızı istediler.
Floors and rooms are identified by signs.	Katlar ve odalar işaretlerle tanımlanır.
True, but it doesn't seem to pose a problem.	Doğru, ama bir sorun teşkil ediyor gibi görünmüyor.
Their children are just like your children.	Onların çocukları da sizin çocuklarınız gibidir.
The key is balance.	Anahtar dengedir.
You would never do this to someone you love.	Bunu sevdiğin birine asla yapmazsın.
Rather, it runs in the background.	Aksine, arka planda çalışır.
As you said, today is my lucky day.	Dediğin gibi bugün şanslı günüm.
Modern trials were of better quality than the ancients.	Modern denemeler eskilerden daha kaliteliydi.
Libra is a nice place to be, isn't it?	Terazi olmak için güzel bir yer değil mi?
It is not known which approach is more effective.	Hangi yaklaşımın daha etkili olduğu bilinmemektedir.
I won't be long.	Çok uzun kalmayacağım.
I just loved it.	Ben sadece onu sevdim.
I will not do this.	Bunu yapmayacağım.
I can understand how.	Nasıl olduğunu anlayabiliyorum.
Most of us don't know or even hear about them.	Çoğumuz onları tanımıyoruz, hatta duymuyoruz.
And so, soon another working week will come to an end.	Ve böylece, yakında başka bir çalışma haftası sona erecek.
They will continue to work with us.	Bizimle çalışmaya devam edecekler.
They were designed to make tools, to build things, to change the environment.	Alet yapmak, bir şeyler inşa etmek, çevreyi değiştirmek için tasarlandılar.
He was denied.	O reddedildi.
It was really fun.	Gerçekten eğlenceliydi.
This landed him behind the court.	Bu onu sahanın arkasına düşürdü.
Brown and green.	Kahverengi ve yeşil.
This is where the silence of the night helps.	Gecenin sessizliğinin yardımcı olduğu yer burasıdır.
They just wouldn't need extra powers to deal with them.	Sadece onlarla başa çıkmak için ekstra güçlere ihtiyaçları olmayacaktı.
But a few things should be clear.	Ama birkaç şey açık olmalı.
Ah yes, the family was looking forward to showing me the place.	Ah evet, aile bana yeri göstermeyi dört gözle bekliyordu.
It's there for that.	Bunun için var.
You can do something else.	Başka bir şey yapabilirsiniz.
But cutting it all at once would be too obvious.	Ama bir kerede kesmek çok açık olurdu.
And it makes this product for parents out there.	Ve dışarıdaki ebeveynler için bu ürünü yapıyor.
I think systems are getting bigger every year.	Bence her yıl sistemler büyüyor.
I agreed to wait.	beklemeyi kabul ettim.
But it's not there now.	Ama şimdi orada değil.
We spent some time together.	Birlikte biraz zaman geçirdik.
All authors analyzed and discussed the data.	Tüm yazarlar verileri analiz etti ve tartıştı.
But now everything is different between us.	Ama artık aramızdaki her şey farklı.
That all is not lost.	Her şeyin kaybolmadığını.
Would definitely stay again.	Kesinlikle tekrar kalacaktı.
It's just a game, he told himself again.	Bu sadece bir oyun, dedi kendi kendine tekrar.
There are many birds.	Bol kuş var.
They, I, we were on our own.	Onlar, ben, biz kendi başımızaydık.
Something else seemed strange.	Başka bir şey garip görünüyordu.
Beyond that, we cannot say anything at this time.	Bunun ötesinde şu anda bir şey söyleyemeyiz.
I couldn't lift my head.	Başımı kaldıramıyordum.
However, this is not true.	Ancak bu doğru değil.
I couldn't find the reason.	nedenini bulamadım.
I think it was definitely the music.	Bence kesinlikle müzikti.
Again, network marketing is a very simple industry.	Yine ağ pazarlaması çok basit bir endüstridir.
I was his student.	Ben onun öğrencisiydim.
This is not our problem.	Bu bizim sorunumuz değil.
For many who move for me.	Benim için hareket eden birçok kişi için.
His fever felt both strange and familiar.	Ateşi hem tuhaf hem de tanıdık geliyordu.
Now was not the time.	Şimdi sırası değildi.
You know the feeling when you are scared or excited.	Korktuğunuz veya heyecanlandığınız zamanki hissi bilirsiniz.
I heard it almost every day.	Neredeyse her gün duydum.
So do your best to live together as soon as possible.	Bu yüzden bir an önce birlikte yaşamak için elinizden gelenin en iyisini yapın.
He refused to do so.	Bunu yapmayı reddetti.
I was not in the mood.	havam yoktu.
People saw this but did nothing to stop it.	İnsanlar bunu gördü ama durdurmak için hiçbir şey yapmadı.
I could barely get my chair out.	Sandalyemi güçlükle çıkarabildim.
Because they should never know.	Çünkü asla bilmemeleri gerekir.
This was the time to act.	Bu harekete geçme zamanıydı.
He could deal with it later.	Onunla daha sonra ilgilenebilirdi.
Don't try to call him either.	Onu da aramayı denemeyin.
This is great.	Bu harika.
How long you cook the stock is really up to you.	Stoku ne kadar süre pişireceğiniz gerçekten size kalmış.
All are women.	Hepsi kadın.
our families.	Ailelerimiz.
I don't need your money.	Senin parana ihtiyacım yok.
Then he would have even more problems.	O zaman daha da fazla sorunu olurdu.
I don't know what kind.	ne tür bilmiyorum.
You are really nice.	Gerçekten çok hoşsun.
The exact method is used when appropriate.	Uygun olduğunda kesin yöntem kullanılır.
Now I'm starting to see why.	Şimdi nedenini görmeye başlıyorum.
The room was cool, the air was still.	Oda serindi, hava durgundu.
I didn't miss him.	Onu özlemedim.
Think about what you're doing.	Ne yaptığını bir düşün.
Patients received specific treatments with good results.	Hastalar iyi sonuçlar veren spesifik tedaviler aldı.
The engine runs.	Motor çalışır.
I'm here for your performance evaluation.	Performans değerlendirmeniz için buradayım.
Each component will provide a benefit.	Her bileşen bir fayda sağlayacaktır.
It's just one thing.	Bu sadece bir şey.
On your own computer.	Kendi bilgisayarında.
We weren't looking at a tough time or anything.	Zor bir zamana ya da başka bir şeye bakmıyorduk.
If only he could get a hand on his gun.	Silahına bir el koyabilseydi.
Four individual controls did not receive any treatment.	Dört ayrı kontrol herhangi bir tedavi almadı.
I see them.	İçlerinden görüyorum.
For example, the patient blood sample may need to be mixed.	Örneğin, hasta kan örneğinin karıştırılması gerekebilir.
Everyone has it.	Herkeste var.
This is just an attempt to save a small face.	Bu sadece küçük bir yüzü kurtarma girişimi.
Information devices may hold users' personal data.	Bilgi cihazları, kullanıcıların kişisel verilerini tutabilir.
We should try deeper.	Daha derinlerde denemeliyiz.
No, don't look at me like that, let me explain.	Hayır, bana öyle bakma, açıklamama izin ver.
None are mine.	Hiçbiri benim değil.
The patient feels full for a longer period of time.	Hasta daha uzun süre tokluk hisseder.
In about ten to twenty minutes they or a new group arrived.	Yaklaşık on ila yirmi dakika içinde onlar veya yeni bir grup geldi.
More pages, larger images, and more events are covered.	Daha fazla sayfa, daha büyük görseller ve daha fazla etkinlik kapsanıyor.
I was getting closer to the truth.	Gerçeğe yaklaşıyordum.
To put it briefly.	Kısaca söylemek gerekirse.
The background should stay in the same position.	Arka plan aynı konumda kalmalıdır.
There are company names.	Şirket isimleri var.
The family was not just outside, it was inside of us.	Aile sadece dışarıda değil, içimizdeydi.
What matters is how we turn it off.	Önemli olan onu nasıl kapattığımızdır.
To me, at least.	Bana göre en azından.
Not detected in controls.	Kontrollerde algılanmadı.
I didn't look inside.	İçine bakmadım.
Just a glass of water would be nice.	Sadece bir bardak su iyi olurdu.
It was still a sight to behold.	Yine tam bir manzaraydı.
We need to be clear about the parameters.	Parametreler konusunda net olmamız gerekiyor.
Look what they are doing there.	Bakın orada neler yapıyorlar.
It gets cold at night and very hot during the day.	Geceleri soğur ve gündüzleri çok sıcak olur.
The defense focused on one and the other was going to score.	Savunma birine odaklandı ve diğeri gol atacaktı.
I have to play.	oynamak zorundayım.
I won't be here.	Burada olmayacağım.
We need such an examination.	Böyle bir muayeneye ihtiyacımız var.
Another interesting review.	Yine ilginç bir inceleme.
Even then, they were not very successful in finding them.	O zaman bile, onları bulmakta pek başarılı olmadılar.
He placed one hand on hers and smiled.	Bir elini onunkinin üzerine koydu ve gülümsedi.
We want to be a good role model.	İyi bir rol model olmak istiyoruz.
I'm worried about my son.	Oğlum için endişeleniyorum.
This is his first visit.	Bu onun ilk gelişi.
They shook hands and agreed to stay in touch.	El sıkıştılar ve irtibatta kalmayı kabul ettiler.
I felt normal.	Normal hissettim.
I'm still seeing one of them.	Onlardan biriyle hala görüşüyorum.
Your brain is different.	Beyniniz farklıdır.
I was really looking forward to being at my wedding.	Gerçekten düğünümde olmayı dört gözle bekliyordum.
But the stock was still undervalued.	Ama hissenin değeri yine de azdı.
Join an exercise group.	Bir egzersiz grubuna katılın.
There will be no second escape.	İkinci bir kaçış olmayacak.
All authors contributed to the design of the experiments.	Tüm yazarlar deneylerin tasarımına katkıda bulunmuştur.
Your whole world can be changed in an instant.	Bir anda tüm dünyanız değiştirilebilir.
Leave the others and come to me.	Diğerlerini bırak da bana gel.
They can cause the enemy to make mistakes for months or even years.	Düşmanın aylarca, hatta yıllarca hata yapmasına neden olabilirler.
Stock control becomes more difficult.	Stok kontrolü daha zor hale gelir.
It's great to have him here.	Onun burada olması harika.
A court.	Bir mahkeme.
You never knew how or when you would die.	Nasıl ve ne zaman öleceğinizi asla bilemezdiniz.
He followed faces and had a social smile.	Yüzleri takip etti ve sosyal bir gülümsemesi vardı.
The trip, which normally takes about three hours, took seven hours.	Normalde yaklaşık üç saat süren yolculuk yedi saat sürdü.
She has to go home and see her child.	Eve gidip çocuğunu görmesi gerekiyor.
But he's not talking to me.	Ama benimle konuşmuyor.
It could be tomorrow or the next day.	Yarın veya sonraki gün olabilir.
Learn to know yourself.	Kendini bilmeyi öğrensin.
They are afraid of the law.	Kanundan korkuyorlar.
But they know that feeling when it comes.	Ancak o duyguyu geldiğinde bilirler.
Even after all that's happened.	Olan onca şeyden sonra bile.
However, this feature is useless.	Ancak bu özellik pek işe yaramaz.
But there's a difference between feeling new and feeling new.	Ama yeni olmakla yeni hissetmek arasında fark var.
I got up and ran to the bathroom.	Kalkıp banyoya koştum.
Finally he looked at me again.	Sonunda tekrar bana baktı.
There were other children with him.	Yanında başka çocuklar da vardı.
But many details there point to a camera.	Ancak oradaki birçok ayrıntı bir kameraya işaret ediyor.
A third deal was forced by the government.	Üçüncü bir anlaşma hükümet tarafından zorlandı.
Food is the best.	Yemek, en iyisi.
Here are the ones.	İşte olanlar.
He didn't die so we wouldn't die.	Biz ölmeyelim diye o ölmedi.
A step in the right direction.	Doğru yönde bir adım.
That's the sad thing.	Üzücü olan budur.
There was something strange about that meeting, very personal.	O toplantıda tuhaf bir şey vardı, çok kişisel.
They are bigger than that.	Onlar bundan daha büyük.
There was no other reason.	Başka bir neden söz konusu değildi.
The other is much less.	Diğeri çok daha az.
“Things happen,” he said.	Olaylar olur, dedi.
I'll take that as a threat.	Bunu bir tehdit olarak kabul edeceğim.
It is simple and effective.	Basit ve etkilidir.
But it gets better.	Ama iyileşir.
I offered to take you home instead.	Onun yerine seni eve götürmeyi teklif ettim.
Some.	Bazı.
Unable to receive message.	Mesaj alınamıyor.
These are of two kinds.	Bunlar iki çeşittir.
And there is absolutely no time to be young.	Ve kesinlikle genç olmak için zaman yok.
First, a very short background of the term is appropriate.	İlk olarak, terimin çok kısa bir arka planı uygundur.
I approach building a team for every event the same way.	Her etkinlik için bir ekip oluşturmaya aynı şekilde yaklaşıyorum.
I came here to talk to you.	Seninle konuşmak için buraya geldim.
I really didn't know what to say.	Ne diyeceğimi gerçekten bilmiyordum.
He's a big man.	O büyük bir adam.
Let's just get by.	Yeter ki geçinelim.
I didn't care what would happen to me.	Bana ne olacağı umurumda değildi.
There is no concrete evidence for this.	Bunun için somut bir kanıt yok.
I'm not sure what it is.	Ne olduğundan emin değilim.
Cold weather keeps you active.	Soğuk havalar sizi aktif kılar.
Any improvement they've made has broken down, at best, within a few years.	Yaptıkları her iyileştirme, en iyi ihtimalle birkaç yıl içinde bozuldu.
It wasn't like that on other days.	Diğer günlerde böyle değildi.
A moral reason is in a very different situation.	Ahlaki bir neden çok farklı bir durumda.
Unfortunately, this is the best information currently available.	Ne yazık ki, şu anda mevcut olan en iyi bilgi bu.
Maybe the media, maybe politics.	Belki medya, belki siyaset.
His front 'arms' were almost touching the ground.	Ön 'kolları' neredeyse yere değiyordu.
But there is no image.	Ama görüntü yok.
At some point in the past, they had to be built.	Geçmişte bir noktada, inşa edilmeleri gerekiyordu.
A more direct approach might work, I decided.	Daha doğrudan bir yaklaşım işe yarayabilir, diye karar verdim.
And as they got older, they got more complex.	Ve büyüdükçe, daha karmaşık hale geldiler.
Since it is a smaller bottle, it is not that expensive.	Daha küçük bir şişe olduğu için, o kadar pahalı değil.
Behind him was a wall safe.	Arkasında bir duvar kasası vardı.
He got me signed up for this book.	Beni bu kitaba yazdırdı.
He could, but he didn't.	Yapabilirdi ama yapmadı.
They had a daughter.	Bir kızları vardı.
I am standing in front of a large group.	Kalabalık bir grubun önünde duruyorum.
It seems too complex and too big to me.	Bana çok karmaşık ve çok büyük geliyor.
It's too late in the day.	Gün içinde çok geç.
Everything was fine.	Her şey yolundaydı.
You wanted to break our deal.	Anlaşmamızı bozmak istedin.
So he was listening.	Yani dinliyordu.
If we finish third, great.	Üçüncü bitirirsek, harika.
I need to work fast.	Hızlı çalışmam gerekiyor.
He was never introduced to them.	Onlarla asla tanıştırılmazdı.
Most kids can't do this, but you have this option.	Çoğu çocuk bunu yapamaz, ancak bu seçeneğiniz var.
My women are far away and.	Kadınlarım çok uzakta ve.
There was no way to live it.	Bunu yaşamanın hiçbir yolu yoktu.
Read the original article.	Orijinal makaleyi okuyun.
It's time to act.	Harekete geçme zamanı.
But very few do.	Ama çok azı bunu yapıyor.
It's a bad sign.	Kötü bir işaret.
Still, it was strange that it hadn't turned on at all.	Yine de hiç ışık yakmamış olması tuhaftı.
Maybe it's one.	Belki o bir.
But now we know.	Gerçi artık biliyoruz ama.
You really can't go wrong with this gift idea.	Bu hediye fikriyle gerçekten yanlış gidemezsin.
You will be trading time for money.	Para için zaman ticareti yapacaksınız.
Just one shot.	Sadece bir atış.
There was no sound around.	Etrafında hiçbir ses yoktu.
After that he got really sick.	Bundan sonra gerçekten hastalandı.
So you can't get close to or touch them until you buy them.	Yani onları satın alana kadar onlara yaklaşamaz veya onlara dokunamazsınız.
Doing this will make my life more fun.	Bunu yapmak hayatımı daha eğlenceli hale getirecek.
Anyone who did not know the circumstances would believe him.	Koşulları bilmeyen biri ona inanırdı.
Still, it was good enough to try.	Yine de denemek için yeterince iyiydi.
The word is that this is a bad thing.	Söz, bunun kötü bir şey olduğudur.
This will help you get a good night's sleep.	Bu, iyi bir gece uykusu çekmenize yardımcı olacaktır.
I like your idea.	Fikrini beğendim.
Or read about it.	Ya da bunun hakkında okumak.
It's easy to be good.	İyi olmak çok kolay.
I don't want you to think about me.	Beni düşünmeni istemiyorum.
He didn't believe me at first.	İlk başta bana inanmadı.
For me this works even better.	Benim için bu daha da iyi çalışıyor.
Hard to believe.	İnanması zor.
There is an obvious conclusion to be drawn from here.	Buradan çıkarılması gereken bariz bir sonuç var.
They stood on each other's shoulders.	Birbirlerinin omuzlarında dururlardı.
It's a lovely, dark, living gold.	Çok hoş, karanlık, yaşayan bir altın.
I know him better than anyone.	Onu herkesten daha iyi tanıyorum.
Make room on your walls.	Duvarlarınızda yer açın.
We consider two cases.	İki vakayı ele alıyoruz.
All winter, spring, summer.	Bütün kış, ilkbahar, yaz.
If you love variety, try something new every day of the week.	Çeşitliliği seviyorsanız, haftanın her günü yeni bir şeyler deneyin.
We'll have to keep looking.	Aramaya devam etmemiz gerekecek.
He hadn't caught her.	Onu yakalamamıştı.
No one has seen him since.	O zamandan beri kimse onu görmedi.
I can't rule this out.	Bunu ekarte edemem.
You were created to know better.	Daha iyi bilmek için yaratılmışsın.
He nodded as if taking notes to himself.	Kendi kendine not alıyormuş gibi başını salladı.
But the input field is not getting focus.	Ancak giriş alanı odak almıyor.
during the summer season.	Yaz sezonu boyunca.
He didn't want to get out of bed.	Yataktan çıkmak istemiyordu.
His body was no longer under his control.	Bedeni artık onun kontrolünde değildi.
At least that's my understanding.	En azından benim anlayışım bu.
However, this does not work as intended.	Ancak bu amaçlandığı gibi çalışmaz.
Knowledgeable enough to fear sex but not knowing why.	Seksten korkacak kadar bilgili ama nedenini bilmeden.
At least until you settle into your plan.	En azından planına yerleşene kadar.
Once you enter that building, you don't come out again.	Bir kere o binaya girdin mi, bir daha çıkmıyorsun.
The service camp is known by many names.	Hizmet kampı birçok isimle biliniyor.
I shared a few things and he shared a few things too.	Ben birkaç şey paylaştım, o da birkaç şey paylaştı.
My mother was very happy.	Annem çok mutluydu.
Whatever happened in that situation happened.	O durumda ne olduysa oldu.
There was nothing else he could do to comfort her.	Onu teselli etmek için yapacak başka bir şey yoktu.
As if he didn't understand the meaning of the request.	Sanki isteğin anlamını anlamamış gibi.
However, it wasn't.	Ancak değildi.
The problem is, the government has no money.	Sorun şu ki, hükümetin parası yok.
Not yet registered.	Henüz kayıtlarda.
Raise strong women.	Güçlü kadınlar yetiştirin.
A green sound.	Yeşil bir ses.
You cannot describe a single man who has been great to us.	Bizim için harika olan tek bir adamı tanımlayamazsınız.
However, from a public health standpoint, our findings are alarming.	Bununla birlikte, halk sağlığı açısından, bulgularımız endişe vericidir.
It's very interesting to think about.	Düşünmek çok ilginç.
A fire destroyed our house.	Bir yangın evimizi yok etmişti.
My idea is done.	Benim fikrim yapıldı.
They accept him and like him.	Onu kabul ederler ve ondan hoşlanırlar.
Even write it on paper.	Hatta kağıda yazın.
Your freedom day has come.	Özgürlük gününüz geldi.
One such result is pages.	Böyle bir sonuç sayfalardır.
You will have to tell them.	Onlara söylemek zorunda kalacaksın.
However, bigger problems with the brain and bipeds arose.	Ancak, beyin ve iki ayakla ilgili daha büyük sorunlar ortaya çıktı.
At least for me.	En azından benim için.
Not from that dark night.	O karanlık geceden değil.
We need action.	Eyleme ihtiyacımız var.
It wasn't before.	Eskiden değildi.
We couldn't stay with him.	Onunla kalamazdık.
Police found the body behind a previously burned house.	Polis, cesedi daha önce yanan bir evin arkasında buldu.
That was enough for tonight.	Bu akşam için bu kadarı yeterliydi.
I have to tell my man.	Adamıma söylemem gerek.
However, changing it didn't help.	Ancak, değiştirmek yardımcı olmadı.
Maybe he will never find you inside.	Belki seni içinde asla bulamaz.
You have very few options now.	Artık çok az seçeneğiniz var.
Image effect.	Görüntü efekti.
This website was designed for you.	Bu web sitesi sizin için tasarlandı.
Your doctor will recommend other treatments first.	Doktorunuz önce diğer tedavileri önerecektir.
Until last week.	Geçen haftaya kadar.
Try to imagine what your life was like.	Hayatının nasıl olduğunu hayal etmeye çalışın.
This is very reasonable.	Bu çok makul.
When the team left the library, a general requested them.	Ekip kütüphaneden ayrıldığında, bir general onları istedi.
For more information on this, please click here.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için lütfen buraya tıklayın.
But left to its own devices, the action is open to further interpretation.	Ancak kendi haline bırakıldığında, eylem daha fazla yoruma açıktır.
Even bigger than before.	Hatta eskisinden daha büyük.
It's very well planned.	Çok iyi planlanmış.
Contact for link to download text file.	Metin dosyasını indirmek için bağlantı için iletişime geçin.
Many lives would be saved.	Pek çok hayat kurtulacaktı.
I hope you can find a way to fix it.	Umarım düzeltmenin bir yolunu bulabilirsin.
Many people would see him.	Pek çok insan onu görürdü.
There is nothing special about it.	Bu konuda özel bir şey yok.
But no one seemed to care.	Ama kimse umursamıyor gibiydi.
Both of these guys are crazy.	Bu adamların ikisi de deli.
I'm not the only one with a camera.	Kamerası olan tek kişi ben değilim.
He wanted to speak, but his emotions got caught in his throat.	Konuşmak istedi ama duyguları boğazına düğümlendi.
I may have asked him to continue playing with it.	Onunla oynamaya devam etmesini istemiş olabilirim.
There's not much wrong with the way you feel, really.	Hissetme biçiminde pek yanlış bir şey yok, gerçekten.
It's our chance to make an impact.	Bir etki yaratma şansımız.
I like dogs.	Köpekleri severim.
We see this in many cases.	Bunu birçok olguda görüyoruz.
This guy.	Bu adam.
Overall a very positive experience with a lot of value.	Genel olarak çok fazla değer sağlayan çok olumlu bir deneyim.
But salvation is on the way.	Ama kurtuluş yolda.
I turned away from him and looked at the water.	Ondan uzaklaşıp suya baktım.
It was a long distance call.	Uzak mesafe aramasıydı.
The break has been made.	Mola yapıldı.
I feel it.	Bunu hissediyorum.
And it's growing.	Ve büyüyor.
I had no doubt that it would stop him.	Onu durduracağından hiç şüphem yoktu.
I've written at least ten times on this blog.	Bu blogda en az on kez yazdım.
See there for more details.	Daha fazla ayrıntı için oraya bakın.
For some this happens immediately, for others it can take months.	Bazıları için bu hemen gerçekleşirken, diğerleri için aylar sürebilir.
Not critical.	Kritik değil.
He's not the good type.	O iyi bir tip değil.
With skin event and other health parameters.	Cilt olayı ve diğer sağlık parametreleriyle.
It meant something, he was sure of it.	Bunun bir anlamı vardı, bundan emindi.
The sky is for you, the stars are for me.	Gökyüzü senin için, yıldızlar benim için.
They usually live far from each other.	Genellikle birbirlerinden uzakta yaşarlar.
I wanted to check if anyone else made the connection.	Bağlantıyı başka birinin yapıp yapmadığını kontrol etmek istedim.
I stand, faces looking.	Duruyorum, yüzler bakıyor.
I had enough of that.	Buna yetmiştim.
You have so much love inside of you.	İçinizde çok fazla sevgi var.
For a while everything was motionless.	Bir süre her şey hareketsizdi.
Watch the push.	İtmeyi izle.
This is a complex location.	Bu karmaşık bir konumdur.
He won't ask and you won't tell him.	O sormayacak ve sen de ona söylemeyeceksin.
They fall down again.	Aşağı tekrar düşerler.
But he hasn't spoken since then.	Ama o zamandan beri hiç görüşmedi.
He said it wasn't the right time to talk.	Konuşmak için doğru zaman olmadığını söyledi.
I can't stand that we're not best friends anymore.	Artık en iyi arkadaş olmamamıza dayanamıyorum.
Good effort though.	Yine de iyi çaba.
“We are leaving early today,” he says.	Bugün erken çıkıyoruz, diyor.
But it has no neck.	Ancak boynu yok.
On top of that, id.	Onun üzerine, id.
There was a lot of research, planning, and even training.	Çok fazla araştırma, planlama ve hatta eğitim vardı.
She was in so much pain.	Çok acı çekiyordu.
And he wants friendship.	Ve arkadaşlık istiyor.
He may be right.	O haklı olabilir.
More on this decision and others below.	Bu karar ve aşağıdaki diğerleri hakkında daha fazla bilgi.
That's why we don't watch anymore.	O yüzden artık izlemiyoruz.
This was exactly what he had originally hoped for.	Bu tam olarak başlangıçta umduğu şeydi.
He had to save her.	Onu kurtarmak zorundaydı.
Then he picked her up and carried her to the bedroom.	Sonra onu kucağına aldı ve yatak odasına taşıdı.
Especially a father.	Özellikle bir baba.
It wasn't very good quality.	Pek kaliteli sayılmazdı.
I am happy with my decision to buy this place.	Burayı satın alma kararımdan memnunum.
But don't ask me to donate blood.	Ancak benden kan vermemi istemeyin.
Not about me.	Benimle ilgili değil.
You should be sleeping with your eyes closed.	Gözlerin kapalı ve uyuyor olmalısın.
Worst of all, watch out.	En kötüsü, dikkat et.
The first method represents the most expensive fix.	İlk yöntem en pahalı düzeltmeyi temsil eder.
The case is now here with a second appeal.	Dava şimdi ikinci bir temyiz ile burada.
Handle a man as if he were an ordinary child.	Bir adamı sıradan bir çocukmuş gibi idare edin.
And that's him.	Ve o onu.
We stopped it.	Onu durdurduk.
And he was not well.	Ve o iyi değildi.
I don't want to get too attached to it.	Ben buna çok takılmak istemiyorum.
Contains extra pages.	Ekstra sayfalar içerir.
He also works there.	O da orada çalışıyor.
But we made a good movie.	Ama iyi bir film yaptık.
Something interesting happens on the river.	Nehirde ilginç bir şey olur.
The texture just functions.	Doku sadece işlev görür.
He started sweating.	Terlemeye başladı.
Research as much as you can and stay calm.	Olabildiğince araştırın ve sakin olun.
No light, no heat.	Işık yok, ısı yok.
But once again, by the bad guy.	Ama bir kez daha, kötü adam tarafından.
Don't ask me to do this, period.	Benden bunu yapmamı isteme, nokta.
I'll send someone to fetch you when the time comes.	Zamanı geldiğinde seni getirmesi için birini göndereceğim.
I'm looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyorum.
That was the reality of the whole situation.	Bütün durumun gerçeği buydu.
At the time I thought they were true.	O zaman bunların doğru olduğunu düşündüm.
I have two parents.	İki ebeveynim var.
Then another hundred.	Sonra bir yüz daha.
Also, make sure it's working.	Ayrıca, çalıştığından emin olun.
It's a balance.	Bu bir denge.
They got them to come.	Gelmelerini sağladılar.
do well.	İyi yap.
This was an inexpensive option.	Bu ucuz bir seçenekti.
The day after that, we only got a few new comments.	Ondan sonraki gün, sadece birkaç yeni yorum aldık.
Case report forms were obtained from six studies.	Altı çalışmadan olgu sunum formları alındı.
It was fire, it was raining from the sky.	Ateşti, gökten yağıyordu.
Don't mind me.	Beni umursama.
My children were very happy there.	Çocuklarım orada çok mutlu oldular.
I've never been there.	Oraya hiç gitmedim.
He was on his knees.	Dizlerinin üzerindeydi.
Young and robust and very light.	Genç ve sağlam ve çok hafif.
This was a terrible mistake.	Bu korkunç bir hataydı.
We did the job and now it's done.	İş yaptık ve şimdi bitti.
Let me note this.	Bunu not edeyim.
That means more work for me.	Bu benim için daha çok iş demek.
He just nodded.	Sadece başını salladı.
It won't be fast.	Hızlı olmayacak.
Any number of people can play.	Herhangi bir sayıda kişi oynayabilir.
I write to read my own books.	Kendi kitaplarımı okumak için yazıyorum.
Too much heat can damage the hair.	Çok fazla ısı saça zarar verebilir.
His eyes were closed now.	Şimdi gözleri kapalıydı.
I've never been like this.	Ben hiç böyle olmadım.
The scene, of course, was a dream.	Sahne elbette rüyaydı.
And popular with the public.	Ve halk arasında popüler.
It offers you a real challenge.	Size gerçek bir meydan okuma sunuyor.
They live where they work.	Çalıştıkları yerde yaşıyorlar.
I'm older than him now.	Artık ondan daha yaşlıyım.
I had no idea.	Hiçbir fikrim yoktu.
we can't agree.	anlaşamayız.
But we were observed.	Ancak gözlemlendik.
However, you will understand when others think differently.	Yine de başkaları farklı düşündüğünde anlarsın.
I didn't think it was.	Öyle olduğunu düşünmedim.
Not anymore.	Artık değil.
I mean really touch.	Gerçekten dokun demek istiyorum.
At one point he saw someone who looked like him.	Bir noktada ona benzeyen birini gördü.
It was difficult but true.	Zordu ama doğruydu.
All of us together.	Hepimiz birlikte.
Fans hate him.	Hayranlar ondan nefret ediyor.
By the way, this was happening on both ends of the floor.	Bu arada, bu zeminin her iki ucunda da oluyordu.
You know what's in there.	Orada ne olduğunu biliyorsun.
Business or personal relationship.	İş veya kişisel ilişki.
So let's move on to the code.	O halde koda geçelim.
Our results simply derive from this.	Sonuçlarımız basitçe bundan kaynaklanmaktadır.
You are in no condition to move.	Hareket edecek durumda değilsin.
But we believe there is a connection.	Ancak bir bağlantı olduğuna inanıyoruz.
The violence caused serious problems in building trust between the parties.	Şiddet, taraflar arasında güven inşasında ciddi sorunlara neden oldu.
They did not want peace.	Barış istemediler.
They'll get enough and that's it.	Yeterince alacaklar ve hepsi bu.
Your stress comes from your resilience.	Stresiniz direncinizden kaynaklanır.
Most of the buildings were white.	Binaların çoğu beyazdı.
And his father.	Ve babası.
Don't sign anything today.	Bugün hiçbir şey imzalama.
He had something on his back.	Sırtında bir şey vardı.
Rest was quiet.	Dinlenme sessizdi.
They rarely lead early.	Nadiren erken liderlik ederler.
I took some time out last night and really enjoyed the styling.	Dün gece biraz zaman ayırdım ve stilden gerçekten keyif aldım.
My daughter will have to go.	Kızım gitmek zorunda kalacak.
There is no reason yet to do this.	Bunu yapmak için henüz bir sebep yok.
He later died of his injuries.	Daha sonra aldığı yaralardan öldü.
He still felt it.	Hala hissediyordu.
He could sell them for cash.	Onları nakit olarak satabilirdi.
It is no longer a threat.	Artık bir tehdit değil.
That's why I take the time to write today.	Bu yüzden bugün yazmaya vakit ayırıyorum.
Local tax on an issue that happens to most major states.	En büyük devletlerin başına gelen bir konu hakkında yerel vergi.
I knew your name.	adını biliyordum.
I should have asked the questions.	Soruları ben sormalıydım.
But who cuts it is another matter.	Ama kimin kestiği başka bir mesele.
Needs some attention towards the end.	Sonlara doğru biraz dikkat gerekiyor.
I ran away and married him.	Ben kaçtım ve onunla evlendim.
It is a winter day.	Bir kış günüdür.
But now that's gone.	Ama artık bu gitti.
It wasn't here before.	Daha önce burada değildi.
If you speak, I will hear.	Konuşursan duyarım.
I certainly didn't expect you to work outside.	Kesinlikle dışarıda çalışmanı beklemiyordum.
I took my son in my arms and placed him on my chest.	Oğlumu kucağıma alıp göğsüme koydum.
Other class members will not.	Diğer sınıf üyeleri yapmayacaktır.
No, this is an original with character.	Hayır, bu karakterli bir orijinal.
The meeting date has not been determined.	Toplantı tarihi belirlenmedi.
Dad thought you were talking about your daughter and wife.	Babam senin kızın ve karın hakkında konuştuğunu sandı.
This was exactly the choice he was looking at right now.	Şu anda baktığı seçim tam olarak buydu.
The medical records of the patients were reviewed.	Hastaların tıbbi kayıtları incelendi.
Now in its third year.	Şimdi üçüncü yılında.
No significant difference was observed according to the product group.	Ürün grubuna göre önemli bir farklılık gözlenmedi.
Show me someone who hasn't done this.	Bana bunu yapmayan birini göster.
I ran the streets with them.	Onlarla sokaklarda koştum.
There is no evidence.	Kanıt yok.
But he has a plan at work.	Ama iş başında bir planı var.
Vision helps a leader prepare for the future.	Vizyon, bir liderin geleceğe hazırlanmasına yardımcı olur.
Write this.	Bunu yaz.
You look out of place.	Yersiz görünüyorsun.
But it was very strong, very wide and long.	Ama çok güçlüydü, çok geniş ve uzundu.
It will still do.	Yine de yapacak.
There are several limitations of our study that should be considered.	Çalışmamızın dikkate alınması gereken birkaç sınırlaması vardır.
Let her think that her husband is dead.	Bırakın kocasının öldüğünü düşünsün.
At least not against him.	En azından ona karşı değil.
More technology probably won't fix these problems.	Daha fazla teknoloji muhtemelen bu sorunları çözmeyecektir.
It's quite a long journey.	Oldukça uzun bir yolculuk.
Either he will.	Ya yapacak.
Season the chicken pieces with salt on both sides.	Tavuk parçalarını her iki taraftaki tuzla tatlandırın.
He was about to click when his facial expression changed.	Yüz ifadesi değiştiğinde tıklamak üzereydi.
It must be brought together.	Bir araya getirmek gerekir.
He was gone in just two minutes.	Sadece iki dakika içinde gitmişti.
While still married.	Henüz evliyken.
Tonight would be fine.	Bu gece iyi olurdu.
The show needs to change something.	Gösterinin bir şeyleri değiştirmesi gerekiyor.
If you don't want the challenge, find another activity.	Meydan okumayı istemiyorsanız, başka bir aktivite bulun.
Even then, no one bought anything from them.	O zaman bile, kimse onlardan bir şey satın almadı.
Before long, she moved out of her parents' home.	Çok geçmeden, ailesinin evinden taşındı.
It shouldn't be this way.	Bu şekilde olmamalı.
Bad is learning to live with it.	Kötü, onunla yaşamayı öğrenmek.
Well, let me.	Peki, izin ver.
This way you have complete control.	Bu sayede tam bir kontrole sahipsiniz.
He found it in the right corner of the kitchen.	Onu mutfağın sağ köşesinde buldu.
This page has been created for educational purposes.	Bu sayfa eğitim amaçlı oluşturulmuştur.
It was every day.	Her gün öyleydi.
But it gives error.	Ama hata veriyor.
Many surgical techniques have been described.	Birçok cerrahi teknik tarif edilmiştir.
It probably is.	Muhtemelen öyledir.
Representative images of cells are shown for each model.	Her model için hücrelerin temsili görüntüleri gösterilir.
I didn't really understand why it was used in the first place.	İlk etapta neden kullanıldığını gerçekten anlamadım.
One of your daughters.	Kızlarınızdan biri.
We didn't come into this world to be silly.	Bu dünyaya saçmalamak için gelmedik.
We can handle this later in our own way.	Bunu daha sonra kendi yöntemimizle halledebiliriz.
Practice and let me know how it goes.	Pratik yap ve nasıl gittiğini bana bildir.
This required at least a look.	Bu en azından bir bakmayı gerektiriyordu.
Let's assume that for a moment.	Bir an için bunu varsayalım.
Another scene stands out.	Bir diğer sahne dikkat çekiyor.
No signs of life.	Yaşam belirtisi yok.
They nodded at him and he continued talking, she.	Ona kafa salladılar ve o konuşmaya devam etti.
To retreat was to risk being caught off guard.	Geri çekilmek, hazırlıksız yakalanma riskini almaktı.
I had to leave after them.	Onlardan sonra çıkmak zorunda kaldım.
I guess we'll have to wait and see.	Sanırım bekleyip görmek zorunda kalacağız.
I just want to take a break.	Sadece biraz ara vermek istiyorum.
So it was easy for me to enter politics.	Dolayısıyla siyasete girmek benim için kolay oldu.
I would never have thought of that.	Bunu asla düşünmezdim.
That was the obvious truth.	Açık gerçek buydu.
He still needed to find more words.	Hala daha fazla kelime bulması gerekiyordu.
I can't believe how well everything is going for you.	Her şeyin senin için ne kadar iyi gittiğine inanamıyorum.
No.	Hayır.
Results are shown for comparison.	Sonuçlar karşılaştırma için gösterilir.
They would still follow him.	Yine de onu izleyeceklerdi.
He didn't ask what he was thinking.	Ne düşündüğünü sormadı.
Words cannot describe the scene that followed.	Ardından gelen sahneyi kelimeler tarif edemez.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
I broke three of his teeth.	Üç dişini kırmıştım.
It can be placed on any floor type.	Herhangi bir zemin tipine yerleştirilebilir.
He is on foot to visit a sick friend.	Yaya olarak hasta bir arkadaşını ziyarete gidiyor.
However, this is not necessarily the case for the second step.	Ancak, ikinci adım için bu mutlaka böyle değildir.
He is our sweet hope.	O bizim tatlı umudumuz.
The site is divided into three main areas by function.	Site, işleve göre üç ana alana bölünmüştür.
I took his blood pressure and it was fine.	Tansiyonunu ölçtüm ve tansiyonu iyi çıktı.
Can I be the first to see it?	İlk gören ben olabilir miyim?
They do not have the same values.	Aynı değerlere sahip değiller.
I could trust him.	Ona güvenebilirdim.
You know how much time you will spend together.	Birlikte ne kadar zaman geçireceğinizi biliyorsunuz.
that you can.	Yapabileceğini.
He did not submit any additional material.	Ek materyal sunmadı.
Nobody wanted these things.	Bu şeyleri kimse istemedi.
However, there is much less agreement on why.	Bununla birlikte, nedeni üzerinde çok daha az anlaşma var.
This can be discussed at another occasion.	Bu başka bir fırsatta tartışılabilir.
Now it was time to test his theory.	Şimdi teorisini test etme zamanıydı.
We have a long and negative relationship with various groups.	Çeşitli gruplarla uzun ve olumsuz bir ilişkimiz var.
I fell in love with his game.	Onun oyununa bayıldım.
See here for example.	Örneğin buraya bakın.
It helps you stay connected with the other world.	Diğer dünyayla bağlantıda kalmanıza yardımcı olur.
I need to go now.	Şimdi gitmem gerekiyor.
You may find it useful to visit	adresini ziyaret etmeniz faydalı olabilir.
These include their scores and application costs.	Bunlara puanları ve başvuru maliyetleri dahildir.
We pooled our money, but still not much.	Paramızı bir araya getirdik, ama yine de fazla değildi.
He shook his head, confused.	Kafasını salladı, kafası karıştı.
I had to be strong for the kids.	Çocuklar için güçlü olmalıydım.
I turn off the heat and lower the windows.	Isıyı kapatıyorum ve camları indiriyorum.
You can save them.	Onları kaydedebilirsin.
He left the bedroom.	Yatak odasını terk etti.
The same thing, again.	Yine aynı şey.
It was later made into a more advanced video game.	Daha sonra daha gelişmiş bir video oyunu haline getirildi.
Press and set aside.	Basın ve bir kenara koyun.
Then he lied.	Sonra yalanı söyledi.
In time, anyone who knows me will move on.	Zamanla, beni tanıyan herkes yoluna devam edecek.
But please help.	Ama lütfen yardım edin.
He closed the door.	Kapıyı kapattı.
We designed the experiment as follows.	Deneyi aşağıdaki gibi tasarladık.
When she is rejected, she has other plans.	Reddedildiğinde, başka planları vardır.
The easy solution to this problem would be a direct appeal.	Bu sorunun kolay çözümü doğrudan temyiz olurdu.
Of course this will be free.	Elbette bu ücretsiz olacak.
Many male patients.	Pek çok erkek hasta.
The last half hour is hell for him.	Son yarım saat onun için cehennemdir.
The procedure is relatively easy to master.	Prosedürün ustalaşması nispeten kolaydır.
Transfer to a bowl and keep warm.	Bir kaseye aktarın ve sıcak tutun.
I better have something'.	Bir şeyim olsa iyi olur'.
Without it, you simply can not do.	Onsuz, sadece yapamazsınız.
I could barely work.	Zar zor çalışabiliyordum.
You have the wrong man.	Yanlış adama sahipsin.
I am not a criminal.	Ben bir suçlu değilim.
In fact, we will be with them in their struggle.	Aslında, mücadelelerinde yanlarında olacağız.
It does not appear in the registry.	Kayıtta görünmüyor.
One moves away and you gradually lose contact.	Biri uzaklaşır ve yavaş yavaş teması kaybedersiniz.
They were waiting for him.	Onu bekliyorlardı.
With some you click, with some you do not.	Bazıları ile tıklarsınız, bazıları ile tıklamazsınız.
This interest has continued to the present day.	Bu ilgi günümüze kadar devam etmiştir.
We are for business.	Biz ticaret için varız.
Just the first.	Sadece ilk.
My father must be in the system.	Babam sistemde olmalı.
What did he bring to the marriage?	Evliliğe ne getirdi.
If we don't share one language, it's hard to share more.	Bir dili paylaşmıyorsak, daha fazlasını paylaşmak zor.
He was like the father he would love to have.	O, sahip olmayı çok isteyeceği babası gibiydi.
Another long silence.	Uzun bir sessizlik daha.
I couldn't see his face.	Yüzünü göremedim.
It's too soon for results to mean much, he says.	Sonuçların çok şey ifade etmesi için çok erken, diyor.
So day and night.	Yani gece gündüz.
The second is a local event in its third year.	İkincisi, üçüncü yılında yerel bir olay.
Join me as I travel the world!	Dünyayı dolaşırken bana katılın!.
Unless otherwise stated, each experiment was repeated twice.	Aksi belirtilmedikçe her deney iki kez tekrarlandı.
The name of the murdered man was not immediately released.	Öldürülen adamın adı hemen açıklanmadı.
He slowly lifted his head to meet her eyes.	Yavaşça başını kaldırıp onunla göz göze geldi.
To find out what it is and where it is.	Ne olduğunu ve nerede olduğunu öğrenmek için.
What happened is interesting.	Yaşananlar ilginç.
This is the real deal.	Gerçek anlaşma bu.
They are the same exact questions.	Aynı kesin sorulardır.
For another it was simply impossible.	Bir başkası için basitçe imkansızdı.
They were outside.	Dışarıdaydılar.
I couldn't resist.	Karşı koyamadım.
He could tell that to her.	Bunu ona söyleyebilirdi.
This situation is known in the industry as free fall.	Bu durum endüstride serbest düşüş olarak bilinir.
I just know some things you don't.	Ben sadece senin bilmediğin bazı şeyleri biliyorum.
I can stay with everyone and everything.	Herkesle ve her şeyle birlikte kalabiliyorum.
He called her name but didn't look back.	Adını seslendi ama arkasına bakmadı.
He didn't have the skills for things he couldn't prove.	Kanıtlayamayacağı şeyler için becerilere sahip değildi.
Such colors are called memory colors.	Bu tür renklere bellek renkleri denir.
I'd be back to that time in a minute.	Bir dakika sonra o zamana geri dönecektim.
She liked that man.	O adamdan hoşlandı.
He says thank you for your concern, but everything is under our control.	Endişeniz için teşekkür ederiz, diyor ama her şey kontrolümüz altında.
Don't wait for me, just run.	Beni bekleme, sadece koş.
I definitely don't like small children.	Kesinlikle küçük çocuklardan hoşlanmıyorum.
Ah, that was a bad mistake.	Ah, bu kötü bir hataydı.
There is a possible concern.	Olabilecek bir endişe var.
They weren't eating it.	Onu yemiyorlardı.
The hairs on my arm stood up.	Kolumdaki tüyler ayağa kalktı.
And that was a kind of core or contact with the community.	Ve bu, toplulukla bir tür çekirdek veya temastı.
Well done guys.	Aferin çocuklar.
The weather is nice!.	Hava güzel!.
That's fine, he thought.	Bu iyi, diye düşündü.
Training will be required, but it should be possible.	Eğitim gerekli olacaktır, ancak bu mümkün olmalıdır.
I really don't know why.	Gerçekten neden bilmiyorum.
Everything went well, this is her dream job, it should be.	Her şey yolunda gitti, bu onun hayalindeki iş, olması gerekiyor.
No doubt you have experienced the same.	Hiç şüphe yok ki aynısını yaşadınız.
This is known to be a slow and expensive process.	Bunun yavaş ve pahalı bir süreç olduğu bilinmektedir.
He was fifteen at the time.	O sırada on beş yaşındaydı.
He didn't try to stop the pain.	Acıyı durdurmaya çalışmadı.
Waiting was an option.	Beklemek bir seçenekti.
More precisely, we learned that one day he died.	Daha doğrusu bir gün öldüğünü öğrendik.
He has never seen another human being.	Şimdiye kadar başka bir insan görmedi.
They were lost in that land.	O topraklarda kayboldular.
The more parts removed, the worse the performance.	Ne kadar çok parça çıkarılırsa performans o kadar kötü olur.
And it really is.	Ve gerçekten öyle.
Too short a time for so many changes.	Bu kadar çok değişiklik için çok kısa bir süre.
This may be the new normal.	Bu yeni normal olabilir.
Each one was unique.	Her biri benzersizdi.
If you're smart, you'll come to their side.	Eğer zekiysen, sen de onların tarafına geleceksin.
Stay home and keep living.	Evde kal ve yaşamaya devam et.
Just shoot.	Sadece vur.
Driving pleasure!.	Sürüş keyfi!.
There were about twenty of them.	Yaklaşık yirmi taneydiler.
good luck to you.	elinize sağlık.
He put his children first.	Önce çocuklarını koymuştu.
We do not force ourselves.	Kendimizi zorlamıyoruz.
Then a woman and several older children enter.	Sonra bir kadın ve birkaç büyük çocuk içeri girer.
So now we have both.	Yani şimdi ikimiz de var.
We are in contact.	Temas halindeyiz.
It's amazing how many writers forget.	Kaç yazarın unuttuğu şaşırtıcı.
You start out as a small ball.	Küçük bir top olarak başlıyorsun.
About the next.	Sonrası hakkında.
It will happen if it has to happen.	Olması gerekiyorsa olur.
I just made a statement of fact about my listening choices.	Az önce dinleme seçimlerim hakkında bir gerçek beyanında bulundum.
That's what made our marriage so fun.	Evliliğimizi bu kadar eğlenceli yapan da buydu.
The music starts and four thumbnails appear on the screen.	Müzik başlar ve ekranda dört küçük resim belirir.
But it didn't feel right.	Ama doğru gelmiyordu.
I will call you early.	Seni erken arayacağım.
This was important to his master.	Bu, efendisi için önemliydi.
You have to earn money.	Para kazanmak zorundasın.
Some species can cause infection in humans and other animals.	Bazı türler insanlarda ve diğer hayvanlarda enfeksiyona neden olabilir.
I'm tired now.	Artık yorgunum.
He waved them in front of me.	Onları önümde salladı.
The number of new species hit by the disease has decreased.	Hastalığın vurduğu yeni türlerin sayısı azaldı.
He was not old like him.	Onun gibi yaşlı değildi.
I have to stop using that language.	O dili kullanmayı bırakmalıyım.
I'm taking it with me.	yanımda götürüyorum.
Not so long ago it was five normal hours.	Çok uzun zaman önce beş normal saatti.
Give it more time.	Daha fazla zaman ver.
He would be a great president.	Harika bir başkan olacaktı.
For example, words are the biological language of man.	Örneğin kelimeler insanın biyolojik dilidir.
However, direct comparison is not possible.	Ancak, doğrudan karşılaştırma mümkün değildir.
The second is to change the function environment inside a function.	İkincisi, bir fonksiyonun içindeki fonksiyon ortamını değiştirmektir.
When he looked at the scene, he immediately realized what had happened.	Olay yerine bakınca ne olduğunu hemen anladı.
I've done this several times.	Bunu birkaç kez yaptım.
When he was happy, he knew it.	Mutlu olduğunda, bunu biliyordu.
Three healthy dogs were included.	Üç sağlıklı köpek dahil edildi.
If you can find one.	Bir tane bulabilirsen.
i enjoy eating	yemekten zevk alırım
It's just a block from his house.	Evinden sadece bir blok ötede.
And windows and light.	Ve pencereler ve ışık.
But the new replaces the old.	Ancak yeni olan, eski olanı da değiştirir.
We obviously caught your eye.	Belli ki gözünü yakalamıştık.
We had that in the first half.	İlk yarıda bunu yaşadık.
Also, we need you to be safe.	Ayrıca, güvende olmana ihtiyacımız var.
He is here tonight.	O bu gece burada.
If you know of a way, let us know.	Bir yolunu biliyorsan bize de söyle.
Sometimes things go well, sometimes they don't.	Bazen işler yolunda gider, bazen de gitmez.
I'll leave it on the market and keep the source available.	Piyasada bırakacağım ve kaynağı erişilebilir tutacağım.
The view of the event.	Olayın görünüşü.
I have a chance to get some in range.	Menzilde biraz alma şansım var.
The desire to find some solutions to the problems of existence.	Varoluş sorunlarına bazı çözümler bulma arzusu.
He would never endanger his female again.	Dişisini bir daha tehlikeye atmazdı.
Do something.	Bir şey yap.
He probably had new clothes for a new life.	Yeni bir hayat için muhtemelen yeni kıyafetleri vardı.
You dream too much.	Çok fazla hayal kuruyorsun.
He doesn't say so.	Öyle demiyor.
We had a clear claim on the planet.	Gezegen üzerinde net bir iddiamız vardı.
After that, we started her treatment.	Ondan sonra tedavisine başladık.
They sat like that for long minutes.	Uzun dakikalar böyle oturdular.
Damn, it could be one of them.	Lanet olsun, onlardan biri olabilir.
Tomorrow morning, son.	Yarın sabah, evlat.
Someone had to explain that.	Birine bunu açıklamaları gerekiyordu.
I don't have this.	Ben buna sahip değilim.
Everyone wants to be number one.	Herkes bir numara olmak ister.
If doing this works for you, that's perfectly fine.	Bunu yapmak senin için işe yarıyorsa, bu tamamen iyi.
It won't be easy, but it will happen eventually.	Kolay olmayacak, ama sonunda olacak.
The woman was gone, like the whole court.	Kadın, tüm mahkeme gibi gitmişti.
He adapted immediately.	Hemen uyum sağladı.
The entire game takes about two to three hours to complete.	Tüm oyunun tamamlanması yaklaşık iki ila üç saat sürer.
There is actually very little use for them.	Aslında onlar için çok az kullanım var.
This is my size and taste.	Bu benim boyutum ve zevkim.
Money helped, but that wasn't the only thing.	Para yardımcı oldu, ama tek şey bu değildi.
But it cannot move.	Ama hareket edemez.
super good	süper iyi
Commonly available content management systems respond to demand.	Yaygın olarak bulunan içerik yönetim sistemleri talebe yanıt verir.
I have to do this for everyone.	Bunu herkes için yapmalıyım.
Little enough of their true magic is left here.	Burada gerçek sihirlerinden yeterince az şey kaldı.
It was a fun field day.	Eğlenceli bir tarla günüydü.
This finding is consistent with clinical data.	Bu bulgu klinik verilerle uyumludur.
Pretty true.	Oldukça doğru.
They don't know where else to look.	Başka nereye bakacaklarını bilmiyorlar.
Seeing you and not being with you.	Seni görmek ve yanında olamamak.
All this had completely broken him.	Bütün bunlar onu tamamen kırmıştı.
What's happening? 	Ne oluyor?
he thought.	düşündü.
Learn how to participate.	Nasıl katılacağınızı öğrenin.
I think this is true.	Ben bunun doğru olduğunu düşünüyorum.
Three words that carry so much power in our lives.	Hayatımızda çok fazla güç taşıyan üç kelime.
They live their own lives.	Kendi hayatlarını yaşıyorlar.
Everyone has good intentions, but it is difficult.	Herkes iyi niyetli ama zor.
It is about individual development and support.	Bireysel gelişim ve destekle ilgilidir.
But without killing him.	Ama onu öldürmeden.
I thought it was fun.	eğlenceli olduğunu düşündüm.
If it happened to my brother, it happened to me too.	Ağabeyimin başına geldiyse benim de başıma geldi.
We must have this.	Buna sahip olmalıyız.
Controlled clinical trial.	Kontrollü klinik deney.
It was real speed.	Gerçek hızdı.
They were told they would die.	Ölecekleri söylendi.
There was a light wind.	Hafif bir rüzgar vardı.
I didn't particularly care.	Özellikle umursamadım.
It was a great show.	Harika bir gösteriydi.
This amount does not cause body weight loss.	Bu miktar vücut ağırlığı kaybına neden olmaz.
Things were not good.	İşler iyi değildi.
And the windows don't stay open for long.	Ve pencereler uzun süre açık kalmaz.
The pieces were very tight.	Parçalar çok sıkıydı.
He has a son.	Bir oğlu var.
I loved the whole story.	Bütün hikayeyi sevdim.
It's pretty early in the evening.	Akşam oldukça erken.
You need a break.	Bir molaya ihtiyacın var.
I'm tired of running.	Koşmaktan bıktım.
How it looks when finished.	Bittiğinde nasıl göründüğü.
Very cold.	Çok soğuk.
All we wanted was records to sell and that was it.	Tek istediğimiz satmak için plaklardı ve hepsi bu kadardı.
We seem to agree.	Aynı fikirdeyiz gibi görünüyor.
He got that part.	O kısmı anladı.
We did our best to save the animal.	Hayvanı kurtarmak için elimizden geleni yaptık.
Then he left my arms and ran away.	Sonra kollarımdan ayrılıp kaçtı.
I can cook.	Yemek pişirebilirim.
We really appreciate you, more than you think.	Sizi gerçekten takdir ediyoruz, sandığınızdan daha fazla.
That apartment is where he lives.	O apartman dairesi onun yaşadığı yer.
We wanted to do something about it.	Bununla ilgili bir şeyler yapmak istedik.
Again we noticed a small problem.	Yine küçük bir sorun fark ettik.
They're fine with that.	Bununla iyiler.
I've done this many times.	Bunu birçok kez yaptım.
These are then read in full for more details.	Bunlar daha sonra daha fazla ayrıntı için tam olarak okundu.
Nobody will know.	Kimse bilmeyecek.
He does his job as best he can.	İşini elinden geldiğince yapıyor.
Or so the song went.	Ya da şarkı öyle gitti.
It actually started with the war.	Aslında savaşla başladı.
Each show should feature them for a certain minute.	Her gösteri, belirli bir dakika boyunca onları öne çıkarmalıdır.
Wedding night can be such an event for a girl.	Düğün gecesi bir kız için böyle bir olay olabilir.
You know the plan.	Planı biliyorsun.
He was holding a gun.	Silah tutuyordu.
Much larger than it looks in the pictures.	Resimlerde göründüğünden çok daha büyük.
Parking is free and just steps from our door.	Otopark ücretsizdir ve kapımızdan sadece birkaç adım ötededir.
Be sure to treat one of them now!	Şimdi onlardan birine davrandığınızdan emin olun!.
Two thousand a year.	Yılda iki bin.
Ask yourself a simple question.	Kendinize basit bir soru sorun.
We'll have to find something else.	Başka bir şey bulmamız gerekecek.
You definitely don't have to worry.	Kesinlikle endişelenmenize gerek yok.
Various surgical systems have attracted attention to achieve this.	Bunu başarmak için çeşitli cerrahi sistemler dikkat çekmiştir.
You desire someone you can trust.	Güvenebileceğiniz birini arzuluyorsunuz.
Your friend is absolutely right about this.	Arkadaş bu konuda kesinlikle haklı.
And he really makes an effort to answer questions.	Ve soruları cevaplamak için gerçekten çaba sarf ediyor.
Open book for my computer class.	Bilgisayar dersim için açık kitap.
For this information to be useful, it must be understood.	Bu bilginin faydalı olması için anlaşılması gerekir.
Please give him our love.	Lütfen ona sevgimizi verin.
I've had this many times with him.	Bunu onunla çok kez yaşadım.
Everything is a service call or a call.	Her şey bir servis çağrısı veya bir çağrıdır.
you are forcing yourself.	kendini zorluyorsun.
He shot two of them, killing one and seriously hitting the other.	İkisini vurdu, birini öldürdü ve diğerini ciddi şekilde vurdu.
He should have asked.	Sorması gerekiyordu.
They are not complicated.	Onlar karmaşık değil.
Everything you need in one product.	İhtiyacınız olan her şey tek bir üründe.
My arm couldn't reach the table to write.	Kolum yazmak için masanın hizasına gelmiyordu.
Other things are just his business.	Diğer şeyler sadece onun işi.
Of course, it was nothing like that.	Tabii ki, öyle bir şey değildi.
But they didn't play like us.	Ama bizim gibi oynamadılar.
But it was there, it was the same.	Ama oradaydı, aynıydı.
Believe me.	İnan bana.
We quickly forget them.	Onları çabuk unutuyoruz.
Please visit me there.	Lütfen beni orada ziyaret edin.
It's time to do this.	Bunu yapmanın zamanı geldi.
I knew better now.	Artık daha iyi biliyordum.
Therefore, it is inaccessible.	Bu nedenle, erişilemez.
Can you tell me what you chose and how it sounded?	Bana neyi seçtiğini ve kulağa nasıl geldiğini söyler misin?
Its impact was significant.	Etkisi önemliydi.
Time will turn and turn.	Zaman dönecek ve dönecek.
They offer services depending on the preferences of the people.	Kişilerin tercihlerine bağlı olarak hizmet sunarlar.
Click for a larger image.	Daha büyük bir resim için tıklayın.
Try to get some attention.	Biraz dikkat çekmeye çalışın.
I have plenty of time.	Bol zamanım var.
I don't like what's in my stock anymore.	Artık hissemde olanlardan hoşlanmıyorum.
Next location we were lucky.	Bir sonraki konum şanslıydık.
I didn't feel comfortable in your arms.	Kollarında kendimi rahat hissetmiyordum.
Would definitely come back.	Kesinlikle geri gelirdi.
In another city, it might even be considered beautiful.	Başka bir şehirde, güzel bile sayılabilirdi.
I think the only difference is performance.	Bence tek fark performans.
Even if you don't think you need to level up, be sure.	Seviyelendirmeniz gerektiğini düşünmüyorsanız bile, emin olun.
Then he calculated the value of the purchase.	Sonra satın almanın değerini hesapladı.
The crowd left the moment.	Kalabalık anı bıraktı.
All this time you were safe inside the salt circle.	Bunca zaman tuz çemberinin içinde güvendeydin.
He often worked for men.	Sık sık erkekler için çalıştı.
You are doing so much great.	Siz çok fazla harika yapıyorsunuz.
But surely my teacher was right about one thing.	Ama kesinlikle öğretmenim bir konuda haklıydı.
Too busy to go out today.	Bugün dışarı çıkmak için çok meşgul.
Take a look at this answer, it might help.	Bu cevaba bir göz atın, yardımcı olabilir.
I tried to tell them.	Onlara söylemeye çalıştım.
But order is there.	Ama düzen orada.
He doesn't speak either.	O da konuşmuyor.
We are officers of the court.	Biz mahkemenin memuruyuz.
Now they do not know who they are eating.	Şimdi kimi yediklerini bilmiyorlar.
He was ready for this.	Bunun için hazırdı.
Money tax may apply in selected states.	Para vergisi, seçilen eyaletlerde geçerli olabilir.
Real situations are never this black and white.	Gerçek durumlar asla bu kadar siyah ve beyaz değildir.
He didn't want to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istemiyordu.
We'll vote when you're ready.	Hazır olduğunuzda oy vereceğiz.
Find out what this project will cost you.	Bu projenin size neye mal olacağını öğrenin.
Everyone is different.	Herkes farklıdır.
No e-mail, no hope that it's gone.	E-posta yok, gitmesine dair umut yok.
I don't know which side won.	Hangi taraf kazandı bilmiyorum.
I need some blood.	Biraz kana ihtiyacım var.
Look around the next time you drive.	Bir dahaki sefere araba kullanırken etrafa bakın.
I love literature and art, but this is probably no surprise.	Edebiyatı ve sanatı seviyorum, ama bu muhtemelen sürpriz değil.
We are what we watch.	Biz ne izliyorsak oyuz.
There is no responsibility in your life.	Hayatında sorumluluk yok.
It gives you heat whenever you want it.	İstediğiniz zaman size ısı verir.
They turned to the far bank.	Uzak bankaya döndüler.
Blood runs through his fingers.	Parmaklarının arasından kan akıyor.
Everything else will be talked about today.	Bugün diğer her şey onun hakkında konuşulacak.
You mentioned that you thought he was calling for help.	Yardım çağırdığını düşündüğünüzden bahsettiniz.
This is the most amount of character development he has achieved.	Bu, elde ettiği en fazla karakter gelişimi miktarıdır.
I would like to help him.	Ona yardım etmek isterdim.
I don't know how to solve this, please help.	Bunu nasıl çözeceğimi bilmiyorum, lütfen yardım edin.
Me and others have said this before.	Ben ve diğerleri bunu daha önce söyledik.
For future times.	Gelecek zamanlar için.
They just keep coming and coming.	Sadece gelip gelmeye devam ediyorlar.
Over the years they have not been given much attention.	Yıllar boyunca pek dikkate alınmadılar.
That young man is too new to have any power.	O genç, herhangi bir güce sahip olamayacak kadar yeni.
Even if a couple lives apart, marriage is still marriage.	Bir çift ayrı yaşasa bile evlilik yine de evliliktir.
All this has been discussed at length above.	Bütün bunlar yukarıda uzun uzun tartışıldı.
But it wasn't enough.	Ama yeterli değildi.
He has no respect for guys like us.	Bizim gibi adamlara saygısı yok.
They help.	Yardım ederler.
They know a lot about each other.	Birbirleri hakkında çok şey biliyorlar.
The expected attack came late.	Beklenen saldırı geç geldi.
I really don't want it to be a part of me.	Gerçekten benim bir parçam olmasını istemiyorum.
This happens quite often.	Bu oldukça sık olur.
Record anything that comes to mind.	Aklınıza gelen her şeyi kaydedin.
day by day.	Günden güne.
I know you can.	Yapabileceğini biliyorum.
Much has been written about it since then.	O zamandan beri bu konuda çok şey yazıldı.
They don't want the property to lose its future value.	Mülkün gelecekteki değerini kaybetmesini istemiyorlar.
Probably because it shouldn't be seen at all.	Muhtemelen hiç görülmemesi gerektiği için.
Also, have a look at my numbers.	Ayrıca, numaralarıma bir göz atın.
Keep it up.	Buna devam et.
Get some sleep, maybe some dinner.	Biraz uyu, belki biraz akşam yemeği.
But on the other hand, another developed.	Ama öte yandan, bir başkası gelişti.
I just like to write in general.	Sadece genel olarak yazmayı seviyorum.
The exercise will continue this week.	Tatbikat bu hafta da devam edecek.
The crowd approached to listen.	Kalabalık dinlemek için yaklaştı.
I can follow the text up to that point.	Metni o noktaya kadar takip edebilirim.
It was, really.	Öyleydi, gerçekten.
I don't want to lose her, you see.	Onu kaybetmek istemiyorum, görüyorsun.
Looks like you're made of the right material.	Görünüşe göre doğru malzemeden yapılmışsın.
Was that too fast?	Bu çok mu hızlıydı?
I would never hug them.	Onlara asla sarılmazdım.
You had two children to look after.	Bakmakla yükümlü olduğunuz iki çocuğunuz vardı.
I see the problem.	Sorunu görüyorum.
The quality of evidence was very low.	Kanıt kalitesi çok düşüktü.
He nodded a little.	Biraz başını salladı.
I want to give you.	sana vermek istiyorum.
Both are male.	İkisi de erkek.
I was sure of that.	Bundan emindim.
And everyone has to make their own discovery.	Ve herkes kendi keşfini yapmak zorundadır.
We will not share your information with any other sites or companies.	Bilgilerinizi başka hiçbir site veya şirketle paylaşmayacağız.
It was a really good interview.	Gerçekten güzel bir röportajdı.
Really good.	Gerçekten çok iyi.
Whether by law or contract.	İster kanunla ister sözleşmeyle olsun.
It's not a lie.	Yalan değil.
Plenty of room both inside and outside.	Hem içeride hem de dışarıda bol miktarda oda.
Even at night they did not rest at all or did not rest at all.	Geceleri bile hiç dinlenmediler ya da hiç dinlenmediler.
I can't get past the black screen.	Siyah ekranı geçemiyorum.
This is his game.	Bu onun oyunu.
So please don't do this in a real app.	Bu yüzden lütfen bunu gerçek bir uygulamada yapmayın.
I'm not someone who clings to books.	Kitaplara tutunan biri değilim.
Don't worry, it's easy to clean.	Endişelenmeyin, temizlenmesi kolaydır.
I know we are limited to six people.	Altı kişiyle sınırlı olduğumuzu biliyorum.
I have two little girls to take care of and everything costs money.	Bakmam gereken iki küçük kızım var ve her şeyin maliyeti var.
And an open window.	Ve açık bir pencere.
They wore warm clothes.	Sıcak giysiler giydiler.
It is clear that these four images are different.	Bu dört görüntünün farklı olduğu açıktır.
But not the way you think.	Ama düşündüğün gibi değil.
If you have any questions, call.	Herhangi bir sorunuz varsa, arayın.
It feels fresh.	Taze hissettiriyor.
So this is the second row.	Yani bu ikinci sıra.
But he couldn't wait.	Ama bekleyemedi.
I was sharp with him.	Ona karşı keskindim.
She was undecided whether to laugh or cry.	Gülse mi ağlasa mı kararsızdı.
Really good.	Gerçekten çok iyi.
I remember trying to get him to give up on me.	Onu benden vazgeçirmeye çalıştığımı hatırlıyorum.
A sample table file is provided on the website.	Web sitesinde örnek bir tablo dosyası verilmiştir.
Sometimes we hurt each other.	Bazen birbirimizi incitiyoruz.
It has nothing to do with you.	Seninle ilgisi yok.
Disassemble into component parts.	Bileşen parçalarına ayırın.
Or maybe the year after that.	Ya da belki ondan sonraki yıl.
before that.	Ondan önce.
This pisses me off.	Bu beni kızdırıyor.
I prepared breakfast for the children and accompanied them to school.	Çocuklara kahvaltı hazırlayıp okula kadar eşlik ettim.
But there is no need to exceed the minute.	Ancak dakikayı aşmaya gerek yok.
I got scared and my tears started falling.	Korktum ve gözyaşlarım düşmeye başladı.
Bring your friends.	Arkadaşlarını getir.
If you look good, you will feel good.	İyi görünüyorsan, iyi hissedeceksin.
I learned a lot from him.	Ondan çok şey öğrendim.
I'm glad you accepted.	kabul etmene sevindim.
Each shot began to enter.	Her atış girmeye başladı.
He heard a voice.	Bir ses duydu.
Come and get it!.	Gelip al!.
We don't need him to get it out.	Çıkarması için ona ihtiyacımız yok.
She didn't draw much attention to herself.	Kendine fazla dikkat çekmedi.
A little more comfortable at best but essentially more or less the same.	En iyi ihtimalle biraz daha rahat ama aslında aşağı yukarı aynı.
Remember or jot down this number as we will use it later.	Daha sonra kullanacağımız için bu numarayı hatırlayın veya not edin.
The case was different.	Olay farklıydı.
Too many bodies.	Çok fazla beden.
The same tools continue.	Aynı araçlara devam edilir.
I watched both this weekend.	Bu hafta sonu ikisini de izledim.
Worse than a person close to everything.	Her şeye yakın olan bir insandan daha kötü.
Why him? 	Neden o?
he asked himself.	kendine sordu.
But now we need to clarify some legal points.	Ancak şimdi bazı yasal noktaları açıklığa kavuşturmamız gerekiyor.
However, it has additional special interpretation.	Bununla birlikte, ek özel yorumu vardır.
Among the effects found this letter from you.	Etkileri arasında sizden bu mektup bulundu.
Also, lots of public access.	Ayrıca, çok sayıda halka açık erişim.
Sure, that's really nice.	Tabii, bu gerçekten güzel.
He could still hear his son's voice in the other room.	Diğer odada hala oğlunun sesini duyabiliyordu.
Believe in life as you live it.	Yaşadığın gibi, hayata inan.
Although it was last year, something strange happened to him.	Geçen yıl olmasına rağmen, ona garip bir şey oldu.
Go ahead, say it.	Devam et, söyle.
He was fine and really on his own.	İyiydi ve gerçekten kendi başınaydı.
Familiar and new.	Tanıdık ve yeni.
I've watched many of them five or more times.	Birçoğunu beş veya daha fazla kez izledim.
They serve food.	Yemek servisi yapıyorlar.
This year has really grown so far compared to last year.	Bu yıl, geçen yıla kıyasla şu ana kadar gerçekten yetişkin oldu.
No history of mental health issues in my case.	Benim durumumda akıl sağlığı sorunları geçmişi yok.
Well, we finally had a little talk.	Neyse sonunda biraz konuştuk.
He studied it against the morning light.	Sabah ışığına karşı inceledi.
You think one way and feel another way.	Bir şekilde düşünüyorsun ve başka bir şekilde hissediyorsun.
A music video was created for the song.	Şarkı için bir müzik videosu hazırlandı.
He would never kill anyone.	Asla kimseyi öldürmezdi.
You look good.	İyi görünüyorsun.
He walked to the bathroom.	Banyoya yürüdü.
Scratched and tired.	Çizilmiş ve yorgun.
I will find one.	Bir tane bulacağım.
We had more options.	Daha fazla seçeneğimiz vardı.
They could talk about him later.	Onun hakkında daha sonra konuşabilirlerdi.
There are many people who fall in love.	Aşık olan çok insan var.
There is no such chance yet.	Henüz böyle bir şans yok.
Thanks for your time and let's do this group meeting again.	Zaman ayırdığınız için teşekkürler ve bu grup toplantısını tekrar yapalım.
No, it was better.	Hayır, daha iyiydi.
He was sleeping.	Uyuyordu.
I'm reaching his level.	Onun katına ulaşıyorum.
There should be no games.	Hiçbir oyun olmamalıdır.
They greet the new year together.	Yeni yılı birlikte karşılıyorlar.
It will be big.	Büyük olacak.
He looked.	Baktı.
You are right to be angry.	Kızmakta haklısın.
It was an experimental study.	Deneysel bir çalışmaydı.
I have nothing against him.	Ona karşı hiçbir şeyim yok.
I don't work for parents.	Ben ebeveynler için çalışmıyorum.
Our data are in agreement with these findings.	Verilerimiz bu bulgularla uyumludur.
It made me sit down and pay attention.	Oturup dikkat etmemi sağladı.
It had been bought and sold three times in the last month.	Geçen ay üç kez alınıp satılmıştı.
Your hand was not a pretty sight.	Elin hoş bir görüntü değildi.
We'll just take the materials.	Sadece malzemeleri alacağız.
It just turns.	Sadece dönüş yapıyor.
They wouldn't have to worry about him anymore.	Artık onun için endişelenmelerine gerek kalmayacaktı.
But nothing seems to be working.	Ama hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
I'm also connected.	Ben de bağlandım.
No one else can.	Başka kimse yapamaz.
I didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordum.
We'll do it anyway.	Nasılsa öyle yapacağız.
He knows nothing, of course, he is very young.	Hiçbir şey bilmiyor, elbette, çok genç.
I do this often.	Bunu sık sık yaparım.
Until everything started falling apart on set.	Sette her şey dağılmaya başlayana kadar.
This is so natural.	Bu çok doğal.
As requested.	Talep yapıldığı gibidir.
The water was gone.	Su gitmişti.
I can't stop.	Duramıyorum.
Seven of the participants were men and six were women.	Katılımcıların yedisi erkek, altısı kadındır.
At the moment, it doesn't seem important to me.	Şu anda, bana önemli gelmiyor.
He said he had something to talk to us about.	Bizimle konuşması gereken bir şey olduğunu söyledi.
This is how it felt.	Bu böyle hissettiriyordu.
And it caused the attack to fail.	Ve saldırının başarısız olmasına neden oldu.
I can take this position today.	Bugün bu pozisyonu alabilirim.
I attribute this to a science.	Bunu bir bilime bağladım.
I hope you enjoy.	Umarım tadını çıkarırsın.
To lie down.	Yatmak.
You can leave.	Bırakabilirsin.
Find me a car.	Bana bir araba bul.
It's not hard to see them find their first common ground.	İlk ortak noktalarını bulduklarını görmek zor değil.
This is a very dangerous thing.	Bu çok tehlikeli bir şey.
The way to keep them safe!.	Onları güvende tutmanın yolu!.
So first of all think about it and avoid it.	Bu yüzden her şeyden önce bunu düşünün ve ondan kaçının.
I studied hard and succeeded in my studies.	Çok çalıştım ve derslerimde başarılı oldum.
Probably in the car.	Muhtemelen arabadaydı.
Do not install the song.	Şarkıyı kurmayın.
He was too tired to move.	Hareket edemeyecek kadar yorgundu.
I'm sure he missed you.	Eminim seni özlemiştir.
It probably started in high school.	Muhtemelen lisede başlamıştır.
This is not a new war.	Bu yeni bir savaş değil.
It makes you question certain things.	Bazı şeyleri sorgulamanıza neden olur.
So lay on me.	Öyleyse üzerime yat.
But not because he was right many times.	Ama birçok kez haklı olduğu için değil.
Higher and higher.	Yüksek ve daha yüksek.
This was my life.	Bu benim hayatımdı.
Now a judge has ordered the police to provide more information.	Şimdi bir yargıç polise daha fazla bilgi vermesini emretti.
It was magic.	Sihirliydi.
They have a chance.	Bir şansları var.
I've talked about this dirty little thing before.	Bu kirli küçük konudan daha önce bahsetmiştim.
His attitude towards you.	Onun sana karşı tavrı.
It works perfectly there.	Orada mükemmel çalışıyor.
Say what you have to say.	Söylemen gerekeni söyle.
No, this is wrong.	Hayır, bu yanlış.
Everything happened when they were young.	Her şey onlar gençken oldu.
It varies widely across time as well as around the world.	Zaman içinde olduğu kadar dünya çapında da büyük farklılıklar gösterir.
At least at first.	En azından ilk başta.
I don't even know if this will work.	Bunun işe yarayıp yaramayacağını bile bilmiyorum.
This is a square.	Bu bir kare.
They were worried.	Endişelilerdi.
It's about content.	İçerikle ilgili.
So did most of my clients.	Müşterilerimin çoğu da öyle yaptı.
But it says smart money.	Ama akıllı para diyor.
The product can be made from the whole or any part of the plant.	Ürün bitkinin tamamından veya herhangi bir kısmından yapılabilir.
No one to trust, no one to call.	Güvenecek kimse yok, arayacak kimse yok.
I'd love to see more research on its effect.	Etkisi hakkında daha fazla araştırma görmek isterim.
Do not install yourself.	Kendinizi yüklemeyin.
Couldn't tell how bad it was.	Ne kadar kötü söyleyemezdi.
It was agreed that they would meet.	Bir araya gelecekleri kararlaştırıldı.
But at least think about it while we're doing this.	Ama en azından biz bu işi yaparken bir düşünün.
They are not the enemy, they are the task itself.	Onlar düşman değil, görevin kendisidir.
It was just physical to him.	Onun için sadece fizikseldi.
Men were like that.	Erkekler böyleydi.
No one could take that away from him.	Bunu ondan kimse alamazdı.
Remove the fish and let it cool.	Balıkları çıkarın ve soğumaya bırakın.
They got married six years later.	Altı yıl sonra evlendiler.
A bright boy, that was true.	Parlak bir çocuk, bu doğruydu.
As if you really wanted them to get to know you.	Sanki gerçekten seni tanımalarını istiyormuşsun gibi.
Two, maybe three years at the most.	En fazla iki, belki üç yıl.
I've never designed anything good.	Hiçbir zaman iyi olan bir şey tasarlamadım.
It's not a lack of solutions.	Çözüm eksikliği değil.
I gave this thought.	Bu düşünceyi verdim.
I nodded and didn't say anything.	Başımı salladım ve hiçbir şey söylemedim.
Add essential oil.	Uçucu yağ ekleyin.
The answers would be clear.	Cevaplar net olurdu.
The child knows that someone must have written these books.	Çocuk bu kitapları birinin yazmış olması gerektiğini biliyor.
This is the look and it's absolutely true.	Bu görünüş ve kesinlikle doğru.
Without them, he may lose his right.	Onlar olmadan, hakkını kaybedebilir.
Nothing was said for the rest of the night.	Gecenin geri kalanında hiçbir şey söylenmedi.
Now you definitely want to miss it.	Şimdi kesinlikle kaçırmak istiyorsun.
Go ahead and eat it.	Devam et ve onu ye.
He pointed the sign.	İşareti işaret etti.
My family died for this kind of thing.	Ailem bu tür şeyler için öldü.
Not two, not three.	İki değil, üç değil.
To forget the block structure.	Blok yapısını unutmak için.
He was a person like me.	O da benim gibi bir insandı.
But some asked how it would be paid for.	Ancak bazıları bunun nasıl ödeneceğini sordu.
For people to choose to walk, walking must serve a purpose.	İnsanların yürümeyi seçebilmesi için yürüyüşün bir amaca hizmet etmesi gerekir.
Her husband was very lucky.	Kocası çok şanslıydı.
You can ask your doctor to show you after delivery.	Doğumdan sonra doktorunuzdan size göstermesini isteyebilirsiniz.
Because you can write everything in one class if you want.	Çünkü isterseniz her şeyi tek bir sınıfta yazabilirsiniz.
Yet he is incredibly active even at this age.	Yine de bu yaşında bile inanılmaz derecede aktif.
I did not see.	görmedim.
Looking for a good home.	İyi bir ev aranmaktadır.
I can't start.	Başlatamıyorum.
And there are other recorded cases.	Ve kayda geçen başka vakalar da var.
They went from one place to another.	Bir yerden bir yere gittiler.
Then gently smooth the rest of the face.	Ardından yüzün geri kalanını nazikçe düzeltin.
I know myself.	Kendimi biliyorum.
Even in his sleep, he would have a half smile on his face.	Uykusunda bile yüzünde yarım bir gülümseme olurdu.
It's been a long day," he said.	Uzun bir gün oldu," dedi.
Something we believe is true tomorrow could be a big mistake.	Yarın doğru olduğuna inandığımız bir şey büyük bir hata olabilir.
Give me your final answer.	Bana son cevabını ver.
There is a huge difference between looking and seeing.	Bakmakla görmek arasında çok büyük fark var.
I love that they respond instantly.	Anında cevap vermelerini seviyorum.
I was running out of strength.	Gücüm tükeniyordu.
We will take it.	Onu alacağız.
All our other ideas and this.	Diğer tüm fikirlerimiz ve bu.
This is a very important difference from our study.	Bu bizim çalışmamızdan çok önemli bir farktır.
There was no change in that either.	Bunda da bir değişiklik olmadı.
Do not touch it directly.	Buna doğrudan dokunmayın.
Now that the job has been taken care of, the fun begins.	Artık işin icabına bakıldığına göre eğlence başlıyor.
i miss mine	benimkini özledim
Ask more questions.	Daha fazla soru sorun.
Even if they say they are ready, they really need to be ready.	Hazır olduklarını söyleseler bile, gerçekten hazır olmaları gerekir.
Unfortunately the answers don't help me any more.	Ne yazık ki cevaplar bana daha fazla yardımcı olmuyor.
I didn't ask for much from them.	Onlardan çok şey istemedim.
This is their world.	Bu onların dünyası.
I don't let my child watch.	Çocuğumun izlemesine izin vermem.
This is my fourth article.	Bu dördüncü makalem.
Obviously that's not the point of the scene.	Belli ki sahnenin amacı bu değil.
They don't want to see them being soft on a general.	Bir generale yumuşak davrandıklarını görmek istemiyorlar.
He wanted them to be safe.	Onların güvende olmasını istiyordu.
There are several steps.	Birkaç adım var.
Actually so good, I'm going back to see them again.	Aslında çok iyi, onları tekrar görmek için geri dönüyorum.
You crossed his path at the wrong time.	Onun yolunu yanlış zamanda geçtin.
Now that feeling was back.	Şimdi o duygu geri gelmişti.
We had to stop and understand what was going on.	Durup neler olduğunu anlamamız gerekiyordu.
Take family members on board, shop and cook together.	Aile üyelerini gemiye alın, alışveriş yapın ve birlikte yemek yapın.
He didn't seem happy to be there.	Orada olmaktan mutlu görünmüyordu.
These feel faster.	Bunlar daha hızlı hissettiriyor.
This didn't exist.	Bu yoktu.
I've only noticed it a few times.	Onu sadece birkaç kez fark ettim.
They drove him.	Onu sürdüler.
He raised his gun.	Silahını kaldırdı.
A website should load faster.	Bir web sitesi daha hızlı yüklenmelidir.
Research must be done.	Araştırma yapılmalıdır.
He wants to get his share of the action the day before he starts school.	Okula başlamadan bir gün önce aksiyondan payını almak ister.
The response was surprising.	Yanıt şaşırtıcıydı.
You wondered why you couldn't find anyone else.	Neden başka birini bulamadığını merak ettin.
I have a house.	Bir evim var.
There didn't seem to be many options.	Pek fazla seçenek yok gibi görünüyordu.
I don't want to take this lightly.	Bunu hafife almak istemiyorum.
But this was really, really great.	Ama bu gerçekten, gerçekten harikaydı.
The king has finally arrived.	Kral sonunda geldi.
Writing thoughts about life.	Hayata dair düşünceler yazmak.
“Fine,” he said again.	İyi, dedi tekrar.
It's like they changed it back.	Sanki geri değiştirmişler.
Failure to do so will see them removed.	Bunu yapmamak, bunların kaldırıldığını görecektir.
There is risk.	Risk var.
Understand this now.	Bunu şimdi anlayın.
There will be no school.	Okul olmayacak.
If you can't produce it, they will shoot you.	Üretemezsen seni vuracaklar.
This is beyond me.	Bu beni aşıyor.
, after his character is killed.	, karakteri öldürüldükten sonra.
Your art style is incredible.	Sanat tarzınız inanılmaz.
Now this will be fun!!.	Şimdi bu eğlenceli olacak!!.
You could be married to someone you don't really love.	Gerçekten sevmediğin biriyle evli olabilirsin.
This item should be reduced accordingly.	Bu madde buna göre azaltılmalıdır.
It was so much fun to write.	Yazmak çok eğlenceliydi.
That should make him more careful.	Bu onu daha dikkatli yapmalıdır.
He pointed to someone.	Birini işaret etti.
Not a woman looking away.	Uzaklara bakan bir kadın değil.
You will see birds that you will miss otherwise.	Aksi takdirde özleyeceğiniz kuşları göreceksiniz.
It was something he needed to hear.	Bu duyması gereken bir şeydi.
Let me research.	Araştırmama izin ver.
But he knew that wasn't the reason why she had stopped by.	Ama onun uğramasının nedeninin bu olmadığını biliyordu.
Sleeping with wet hair was never a good idea.	Islak saçla uyumak asla iyi bir fikir değildi.
Proper practice creates an average of established aspects.	Uygun uygulama, yerleşik yönlerin ortalamasını oluşturur.
Even a big drop is coming.	Hatta büyük bir düşüş geliyor.
They were close to themselves.	Kendilerine yakındılar.
But he had no fear of it.	Ama bundan hiç korkusu yoktu.
I've been in life-or-death situations before.	Daha önce ölüm kalım durumlarında bulunmuştum.
And if they want to clean it up, they're going to need us.	Ve bunu temizlemek istiyorlarsa, bize ihtiyaçları olacak.
There is no way around it.	Etrafında bir yol yok.
It is still run by the people.	Hala insanlar tarafından yönetiliyor.
You helped design some of them.	Bazılarının tasarımına yardım ettin.
I guess you'll have to ask them.	Sanırım onlara sormak zorunda kalacaksın.
Not just for harm.	Sadece zarar vermek için değil.
It is never enough on any ground.	Hiçbir zeminde asla yeterli değildir.
At home, the air has never been so still.	Evde, hava hiç bu kadar durgun değil.
It's not very big.	Çok büyük değil.
You are not thinking straight.	Düzgün düşünmüyorsun.
Material objects are no longer enough.	Maddi nesneler artık yeterli değil.
I couldn't see the words.	kelimeleri göremiyordum.
You know who's calling on the phone.	Telefonda kimin aradığını biliyorsun.
It is our duty to work.	Çalışmak bizim görevimiz.
If the input is not what you expect, throw an exception.	Girdi beklediğiniz gibi değilse, bir istisna atın.
But it's too late.	Ama çok geçti.
I will not do business there.	Orada iş yapmayacağım.
There was nothing there.	Orada hiçbir şey yoktu.
Actually, he directed two.	Aslında iki tane yönetti.
I felt that everyone should somehow know what happened to me.	Herkesin bir şekilde bana ne olduğunu bilmesi gerektiğini hissettim.
Every action has a significant impact.	Her eylemin önemli bir etkisi vardır.
This is what is done.	Bu yapılan şeydir.
He is like a light in the dark.	O karanlıkta bir ışık gibidir.
He's a friend to you too, you know.	O senin için de bir arkadaş, biliyorsun.
I would love to have a passion and something that excites me.	Bir tutkuya ve beni heyecanlandıran bir şeye sahip olmayı çok isterim.
Some are nice, some are not.	Bazıları güzel, bazıları değil.
There's no time to think about it.	Bunu düşünecek zaman yok.
I'm sitting on the side.	Ben kenarda oturuyorum.
It does everything perfectly.	Her şeyi mükemmel yapıyor.
Normal animals will act as controls.	Normal hayvanlar kontrol görevi görecektir.
However, this tour was planned by the tour participants.	Ancak bu tur, tur katılımcıları tarafından planlandı.
It was the usual stuff.	Her zamanki şeylerdi.
Then he gave it back to me.	Sonra bana geri verdi.
The project now seemed to be on track.	Proje artık rayına oturmuş gibi görünüyordu.
I felt out of it.	Kendimi bunun dışında hissettim.
A way to reach him.	Ona ulaşmanın bir yolu.
I was very tired.	Çok yorgundum.
It will not be easy.	Kolay olmayacak.
The man was natural.	Adam doğaldı.
Keep track of what goes in and out.	Neyin girip çıktığını takip edin.
You will leave this house and never come back.	Bu evden gideceksin ve bir daha geri dönmeyeceksin.
However, they are not the same thing.	Ancak, bunlar aynı şey değildir.
I couldn't stand at home.	Evde dayanamadım.
I couldn't understand why you were so scared.	Neden bu kadar korktuğunu anlayamıyordum.
I hope you stay safe too.	Umarım sen de güvende kalırsın.
Careful judgment must be used.	Dikkatli muhakeme kullanılmalıdır.
Poor girl, he thought.	Zavallı kız, diye düşündü.
They really did.	Gerçekten de yaptılar.
And we certainly are.	Ve kesinlikle öyleyiz.
And help each other.	Ve birbirinize yardım edin.
I should have known they would find me again.	Beni tekrar bulacaklarını bilmeliydim.
Friend for the work he did on this project.	Bu projede yaptığı iş için arkadaş.
memory for this function.	Bu işlev için bellek.
The price shown comes from the order.	Gösterilen fiyat siparişten gelir.
Mad.	Deli.
Learning to love back.	Geri sevmeyi öğrenmek.
This has nothing to do with the fans.	Bunun taraftarlarla alakası yok.
When the selected event is triggered.	Seçilen olay tetiklendiğinde.
We played well on it.	Üzerinde iyi oynadık.
In the big picture, there really is none.	Büyük resimde, gerçekten hiçbiri yok.
I could never forget him.	Onu asla unutamazdım.
We know you sent her flowers.	Ona çiçek gönderdiğini biliyoruz.
He doesn't want to risk coming home after dark, though.	Yine de hava karardıktan sonra eve gelme riskini almak istemiyor.
The group was having a very bad time.	Grup çok kötü zamanlar geçiriyordu.
He would never believe it, but he is his favorite child.	Buna asla inanmaz, ama o onun en sevdiği çocuğu.
As if that meant something.	Sanki bu bir şey ifade ediyormuş gibi.
Second, an experiment.	İkincisi, bir deneme.
I'm confused here.	Burada kafam karıştı.
Objection from part of it.	Bunun bir kısmından gelen itiraz.
That was the biggest part of my job.	İşimin en büyük kısmı buydu.
But for me it killed the spell.	Ama benim için bu büyüyü öldürdü.
Don't keep it to yourself.	Kendine saklama.
It was you who wanted him.	Onu isteyen sendin.
I knew it would be small.	Küçük olacağını biliyordum.
You will go straight up.	Düz yukarı gideceksin.
And not only them, but also their horses.	Ve sadece onlar değil, atları da.
And those tiny hands.	Ve o minicik eller.
We have listed some of these systems below.	Bu sistemlerden bazılarını aşağıda listeledik.
Being human.	İnsan olmak.
You were right.	Haklıydın.
I wanted something connected with us, but not with our real names.	Bizimle bağlantılı bir şey istedim ama gerçek isimlerimizle değil.
You bring what you need.	İhtiyacın olanı getiriyorsun.
He glanced into the kitchen.	Mutfağa göz attı.
Nobody wanted him.	Onu kimse istemedi.
He was ready for a moment.	Bir an için hazırdı.
So we had to leave after about a year.	Bu yüzden yaklaşık bir yıl sonra ayrılmak zorunda kaldık.
We show that this also does not happen.	Bunun da gerçekleşmediğini gösteriyoruz.
To go places and meet up.	Bir yerlere gitmek ve buluşmak için.
The book is a character test.	Kitap bir karakter testidir.
He looked around and then left.	Etrafa baktı ve sonra gitti.
We have a lot to do.	Yapacak çok şeyimiz var.
Let me tell you it's not working.	Çalışmadığını söyleyeyim.
Their first idea, of course, was that he had kept it.	İlk fikirleri, elbette, onu saklamış olmasıydı.
Add salt and sugar to taste.	Tat vermek için tuz ve şeker ekleyin.
Take a bedroom for example.	Örneğin bir yatak odası alın.
From the faith itself.	İnancın kendisinden.
You do not need to win or lose this amount.	Bu miktarı kazanmanız veya kaybetmeniz gerekmez.
Another reason to argue.	Tartışmak için başka bir neden.
He was going to make his move tonight.	Bu gece hamlesini yapacaktı.
But at least that means the details matter.	Ama en azından bu, ayrıntıların önemli olduğu anlamına gelir.
Of course he would never meet her.	Tabii ki onunla asla tanışamayacaktı.
It is known in the art.	Sanatta bilinmektedir.
It's like they didn't notice him.	Onu fark etmemiş gibiler.
You cannot do everything at once.	Her şeyi bir anda yapamazsınız.
Now it's time to pass.	Şimdi geçmek geldi.
The word is pure.	Söz saftır.
Let's prove it.	Kanıtlayalım.
If it works, it works.	Çalışırsa, çalışır.
That's why he wanted you to know that he has a little concern.	Bu yüzden küçük bir endişesi olduğunu bilmenizi istedi.
Topic closed there.	Konu orada kapandı.
This is his second book.	Bu onun ikinci kitabı.
Oil.	Yağ.
This time, it can kill the healing.	Bu sefer, iyileşmeyi öldürebilir.
There was no evidence that it would not have market value.	Piyasa değeri olmayacağına dair bir kanıt yoktu.
But it's still a fun stop and an interesting place.	Ama yine de eğlenceli bir durak ve ilginç bir yer.
Don't drink too fast.	Çok hızlı içmeyin.
We will not do anything in public.	Kamuoyunda hiçbir şey yapmayacağız.
I want such a life.	Ben böyle bir hayat istiyorum.
Things didn't go according to plan.	İşler plana göre gitmedi.
Growing them is a slow process.	Bunları büyütmek yavaş bir süreçtir.
He checked and tried to make himself at home.	Kontrol etti ve kendini evde yapmaya çalıştı.
You will never catch him.	Onu asla yakalayamayacaksın.
As you know, except for military applications.	Bildiğiniz gibi askeri uygulamalar hariç.
He let them escape.	Kaçmalarına izin verdi.
Use when needed.	Gerektiğinde kullanın.
You were worth as much as you could get.	Alabildiğine değerdin.
Others like a little at a time.	Diğerleri bir seferde biraz sever.
It's a bad code.	Bozuk bir kod.
Curse the day you saw me.	Beni gördüğün güne lanet olsun.
And then we have a baby.	Ve sonra bir bebeğimiz var.
The mean score for each question was reported at each time point.	Her soru için ortalama puan, her zaman noktasında rapor edildi.
We can handle this.	Bunu halledebiliriz.
But love and joy are equal parts.	Ama sevgi ve neşenin eşit parçaları vardır.
What they do in their spare time.	Boş zamanlarında yaptıkları.
But most of the concerns are similar.	Ancak endişelerin çoğu benzer.
You were about to sleep.	Uyumak üzereydin.
He was not dangerous.	O tehlikeli değildi.
This is particularly important for two reasons.	Bu, iki nedenden dolayı özellikle önemlidir.
I wasn't sure if it would.	Olup olmayacağından emin değildim.
His eyes and ears are all over the place, we were told.	Gözleri ve kulakları her yerde, bize söylendi.
The result of this is clear.	Bunun sonucu açıktır.
He would return to the family.	Aileye geri dönecekti.
This creates a conflict of interest.	Bu bir çıkar çatışması yaratır.
Both have the same emotional range.	Her ikisi de aynı duygusal aralığa sahiptir.
They feel pain.	Acı hissederler.
Here we give a new proof.	Burada yeni bir kanıt veriyoruz.
Not particularly loud under full load either.	Tam yük altında özellikle yüksek sesle de değil.
I'm starting to read.	okumaya başlıyorum.
My mother is a great cook.	Annem harika bir aşçıdır.
Please install this.	Bunu kurun lütfen.
Then we do a speed test.	Daha sonra hız testi yapıyoruz.
Maybe for you, it could be.	Belki senin için, olabilir.
It should be fun.	Eğlenceli olmalı.
My whole world opened.	Bütün dünyam açıldı.
All the cooking equipment we needed was on site.	İhtiyacımız olan tüm pişirme ekipmanları sitedeydi.
He wants to talk to you.	Seninle konuşmak istiyor.
They want action.	Eylem istiyorlar.
I think it could have many other uses.	Bence başka birçok kullanımları olabilir.
Before your path changes.	Yolun değişmeden önce.
Products may appear larger or smaller than they actually are.	Ürünler gerçekte olduğundan daha büyük veya daha küçük görünebilir.
And there is evidence that it works.	Ve bunun işe yaradığına dair kanıtlar var.
You can even just walk.	Hatta sadece yürüyebilirsin.
This is actually quite difficult.	Bu aslında oldukça zor.
It took fifteen years.	On beş yıl çekti.
I grew up here and this is my home.	Ben burada büyüdüm ve burası benim evim.
The returned value is the last message sent.	Döndürülen değer, gönderilen son mesajdır.
I'm getting really good at this.	Bunda gerçekten iyiye gidiyorum.
It was the only save of the season.	Sezonun tek kurtarışıydı.
That's what you need to fix first.	İlk önce düzeltmen gereken şey bu.
No need, thank you very much.	Daha aşağısına gerek yok çok teşekkür ederim.
It can work both ways.	Her iki şekilde de çalışabilir.
So on which screen you do something makes a difference.	Yani hangi ekranda bir şeyler yaptığınız bir fark yaratıyor.
He didn't know what he was looking for until he found it.	Onu bulana kadar ne aradığını bilmiyordu.
I can't tell you how it happened.	Sana nasıl olduğunu anlatamam.
Specifically, we have the following result.	Özellikle, aşağıdaki sonuca sahibiz.
There is a construction project.	Bir inşaat projesi var.
Whatever the reason for this second visit, it was short.	Bu ikinci ziyaretin nedeni ne olursa olsun, kısaydı.
He must have realized we didn't have any money.	Paramızın olmadığını anlamış olmalı.
There was no news.	Haber yoktu.
We had support.	Desteğimiz vardı.
You had to know.	Bilmek zorundaydın.
A hand-to-hand fight throughout the season.	Sezon boyunca boyun göğüse bir mücadele.
I think it was faster than last time.	Sanırım geçen seferden daha hızlıydı.
His mission became their passion.	Görevi onların tutkusu oldu.
You have years and years.	Yıllarınız ve yıllarınız var.
He touched her shoulder and slowly turned to her.	Omzuna dokundu ve yavaşça ona döndü.
However, this was never going to happen.	Oysa bu bir zamanlar olmayacaktı.
It will be better like this.	Böyle daha iyi olacak.
There were skills that were shared and learned.	Paylaşılan ve öğrenilen beceriler vardı.
In some states, these plants will not spawn.	Bazı eyaletlerde, bu bitkiler ortaya çıkmayacak.
King was giving us a business plan.	King bize bir iş planı veriyordu.
But he didn't say so.	Ama öyle demedi.
Still an easy job isn't it?	Yine de kolay bir iş değil mi?
Others shared stories.	Diğerleri hikayeler paylaştı.
But you can't just come to her house at this hour.	Ama bu saatte onun evine öylece gelemezsin.
You can say this.	Bunu söyleyebilirsin.
It's much bigger than what you can offer right now.	Şu anda sunabileceğinden çok daha büyük.
Salty season.	Tuzlu sezon.
Not that he can do much.	Pek bir şey yapabileceğinden değil.
Notice how they copy from each other.	Birbirlerinden nasıl kopyaladıklarına dikkat edin.
A man who beats women to death.	Kadınları döverek öldüren bir adam.
And this year is no different.	Ve bu yıl da farklı değil.
They are wild animals.	Vahşi hayvanlardır.
He has that face too.	O yüzü de var.
Up to three images can be added to a comment.	Bir yoruma en fazla üç resim eklenebilir.
You can be in the same boat.	Aynı gemide olabilirsiniz.
Some of those who will stay at home start to drive.	Evde kalacak olanlardan bazıları araba kullanmaya başlar.
Our relationship has been great for the past few months.	İlişkimiz son birkaç aydır harika.
This does not apply here either.	Bu burada da geçerli değil.
Now you will never stop.	Şimdi asla durmayacaksın.
I couldn't do it.	Yapamadım.
At least, not really.	En azından, gerçekten değil.
Exactly and.	Aynen öyle ve.
However, you can purchase software that will make this easier.	Ancak, bunu kolaylaştıracak bir yazılım satın alabilirsiniz.
Some people love it, some people have too many worries.	Bazı insanlar onu seviyor, bazı insanların çok fazla endişesi var.
The people who destroyed his world.	Onun dünyasını yok eden insanlar.
And yet they took it out.	Ve yine de çıkardılar.
They finally agreed.	Sonunda anlaştılar.
I wouldn't expect much trouble here.	Burada çok fazla sorun beklemezdim.
It has been reported that heat treatment affects the result of drug analysis.	Isıl işlemin ilaç analizinin sonucunu etkilediği bildirilmiştir.
stop.	Durdur.
But we can talk about that later.	Ama bunu daha sonra konuşabiliriz.
Repeat with the remaining chicken.	Kalan tavukla tekrarlayın.
It took really slow.	Gerçekten yavaş aldı.
They turned down our offers of help.	Yardım tekliflerimizi geri çevirdiler.
Taking a deep breath, he stopped in front of the car.	Derin bir nefes alarak arabanın önünde durdu.
If not, it will.	Değilse olacak.
There was a mistake today, a big mistake.	Bugün bir hata olmuştu, büyük bir hata.
Tell us a little about your new release.	Bize yeni sürümünüz hakkında biraz bilgi verin.
Then she shook him a little.	Sonra onu biraz sarstı.
However, the exact mechanism is not well understood.	Bununla birlikte, kesin mekanizma iyi anlaşılmamıştır.
You can see some of the concept art in the original article.	Orijinal makalede bazı konsept sanatlarını görebilirsiniz.
Not applicable.	Uygulanmaz.
He followed me to the baby brothers room today.	Bu gün beni bebek kardeşler odasına kadar takip etti.
His fever was very high.	Ateşi çok yüksekti.
He couldn't believe what he was hearing.	Duyduklarına inanamadı.
No figures were repeated.	Hiçbir rakam tekrarlanmadı.
He couldn't trust himself.	Kendine güvenemezdi.
I can't see its image in the software.	Yazılımda görüntüsünü göremiyorum.
These are outside of my instructions.	Bunlar benim talimatlarımın dışında.
Then there was the id, which is nature.	Sonra doğa olan id vardı.
It felt good to be there.	Orada olmak iyi hissettirdi.
All three got my vote.	Üçü de oyumu aldı.
Other examples are a little more unusual.	Diğer örnekler biraz daha sıradışı.
Now, this is where things get politicized.	Şimdi, işin siyasileştiği yer burası.
I hated working with you.	Seninle çalışmaktan nefret ettim.
His eyes never left her.	Gözleri ondan hiç ayrılmadı.
Together we walked slowly towards the front door of the apartment.	Birlikte dairenin ön kapısına doğru yavaş yavaş yürüdük.
This decision, in turn, creates more complications.	Bu karar, sırayla, daha fazla komplikasyon yaratır.
You are between times.	zamanlar arasındasın.
More often now though.	Gerçi şimdilerde daha sık.
Just get to know them.	Sadece onları tanı.
My life, my heart.	Hayatım, kalbim.
But he refused the call.	Ama aramayı reddetti.
It's not over.	Bitmedi.
This is our natural state.	Bu bizim doğal halimizdir.
A working model.	Çalışan bir model.
They live but do not live, they just die.	Yaşıyorlar ama yaşamıyorlar, sadece ölüyorlar.
Leave the windows closed for at least an hour.	Pencereleri en az bir saat kapalı bırakın.
The weather was different from what they had expected.	Hava beklediklerinden farklıydı.
The crew is young.	Mürettebat genç.
About this later.	Bu konuda daha sonra.
It should neither push too fast nor too slow.	Ne çok hızlı ne de çok yavaş itmelidir.
I think this is a very good thing.	Bence bu çok iyi bir şey.
Absolutely free.	Kesinlikle ücretsiz.
Red dropped everything and joined him.	Red her şeyi bırakıp ona katıldı.
He played that shot well today.	Bugün o şutu iyi oynadı.
I have what we need.	İhtiyacımız olana sahibim.
Sorry guys, the internet can't fix everything.	Üzgünüm çocuklar, internet her şeyi çözemez.
It's easy to keep track of your plans.	Planlarınızı takip etmek çok kolay.
In many parts.	Pek çok parçada.
It may be in some areas and some did not have this equipment.	Bazı bölgelerde olabilir ve bazılarında bu ekipman yoktu.
At best they are trying to sell you something.	En iyi ihtimalle size bir şeyler satmaya çalışırlar.
It doesn't matter though.	Yine de önemli değil.
Anyone having the same problem.	Aynı sorunu yaşayan herkes.
We were very satisfied.	Çok memnun kaldık.
You will get it, don't worry.	Alacaksın merak etme.
Throughout the day, it was more the same.	Gün boyunca, daha çok aynıydı.
Head attached to body.	Gövdeye bağlı kafa.
He hadn't said a word the entire time.	Tüm zaman boyunca tek kelime etmemişti.
They just don't know.	Onlar sadece bilmiyorlar.
Still no joy.	Hala neşe yok.
God was everywhere for him in these winter days.	Bu kış günlerinde Tanrı onun için her yerdeydi.
His father was proud of him.	Babası onunla gurur duyuyordu.
I believe this is exactly the thing, it's a pretty straight forward way to go.	Bunun tam olarak şey olduğuna inanıyorum, gitmek için oldukça doğru bir yol.
This is not good.	Bu güzel değil.
I know, me too.	Biliyorum, ben de.
We really appreciate that.	Bunu gerçekten takdir ediyoruz.
There was little hope or light before.	Önceleri çok az umut ya da ışık vardı.
I have no idea how to do these.	Bunların nasıl yapılacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
Young children often benefit from social stories.	Küçük çocuklar genellikle sosyal hikayelerden yararlanır.
In very good condition.	Çok iyi durumda.
Although the problem is not that simple.	Sorun o kadar basit olmasa da.
I was wondering if it's possible for you to come here?	Merak ediyorum, buraya gelmen mümkün mü?
It may take a little longer than you expect.	Beklediğinizden biraz daha uzun sürebilir.
I've never been sick enough to talk.	Asla konuşacak kadar hasta olmadım.
We are a team.	Biz bir takımız.
However, use it only when there are three or more authors.	Ancak, yalnızca üç veya daha fazla yazar olduğunda kullanın.
I was fine with them.	Onlarla iyiydim.
You are among friends.	Arkadaşlar arasındasın.
Still the same way.	Yine de aynı şekilde.
He should be home by four o'clock.	Saat dörtte evde olmalı.
But to be a global player requires a global mind.	Ancak küresel bir oyuncu olmak için küresel bir zihin gerekir.
So we had several children.	Böylece birkaç çocuğumuz oldu.
Doing so incurs a heavy energy cost.	Bunu yapmak ağır bir enerji maliyeti getirir.
If there is a network issue, one of these options should work.	Bir ağ sorunu varsa, bu seçeneklerden biri çalışmalıdır.
If you know me, you know this story.	Beni tanıyorsan, bu hikayeyi biliyorsundur.
People talked to me.	İnsanlar benimle konuştu.
You asked my opinion.	Fikrimi sordun.
He was playing like crazy in the dark until he was discovered.	Keşfedilene kadar karanlıkta deli gibi oynuyordu.
My daughter discovered her love of cooking.	Kızım yemek yapma sevgisini keşfetti.
It's a large building that sits amongst others.	Diğerleri arasında oturan büyük bir yapı.
It took longer to print a line than to read a card.	Bir satır yazdırmak, bir kartı okumaktan daha uzun sürdü.
He replied immediately.	Hemen cevap verdi.
Most haven't even tried.	Çoğu denemedi bile.
He did not believe them.	Onlara inanmadı.
Everything is completely new.	Her şey tamamen yeni.
The cat is dead.	Kedi öldü.
He was very sick.	Çok hastaydı.
It would be expensive.	Pahalı olurdu.
I was afraid to say anything about what happened.	Olanlarla ilgili bir şey söylemekten korktum.
You can see this as follows.	Bunu aşağıdaki gibi görebilirsiniz.
He was startled when he saw her.	Onu görünce irkildi.
He absolutely loves being on this team.	Bu takımda olmayı kesinlikle seviyor.
No one knows where and under what circumstances he will die.	Nerede ve hangi şartlar altında öleceğini kimse bilemez.
This is the first video I decided to talk about.	Bu konuşmaya karar verdiğim ilk video.
Overall happy, really.	Genel olarak mutlu, gerçekten.
He was in a fight and he hurt someone badly.	Bir kavgadaydı ve birini çok kötü yaraladı.
This is the language we can follow in the larger culture.	Bu, daha büyük kültürde izleyebileceğimiz dildir.
Please go up one by one.	Lütfen birer birer yukarı çıkın.
From our modern perspective, it's not hard to see why.	Modern bakış açımızdan, nedenini görmek zor değil.
I want to get off the planet.	Gezegenden çıkmak istiyorum.
She tried to stop him but was pushed.	Onu durdurmaya çalıştı ama itildi.
I hope they make it happen.	gerçekleştirmelerini dilerim.
His stomach turned.	Midesi döndü.
This should lead to the first five running seasons.	Bu, ilk beş koşu sezonuna yol açmalıdır.
By the way, this will be in the press.	Bu arada, bu basında olacak.
He had come prepared.	Hazırlıklı gelmişti.
Add the white wine.	Beyaz şarabı ekleyin.
But this plant.	Ancak bu bitki.
policy for the region.	Bölgeye yönelik politika.
He played a role in the decision to resign.	İstifa kararında rol oynadı.
A few weeks later he would have to take it again.	Birkaç hafta sonra tekrar alması gerekecekti.
Nothing was too small to be worth asking.	Hiçbir şey sormaya değmeyecek kadar küçük değildi.
Just like not letting him roam free.	Tıpkı onun özgürce dolaşmasına izin vermemek gibi.
Nobody is visible.	Kimse görünmüyor.
I want to look in your eyes.	Gözlerine bakmak istiyorum.
It just isn't worth your time.	Sadece zaman ayırmaya değmez.
That was their definition of old age.	Bu onların yaşlılık tanımıydı.
I was only able to answer their questions.	Sadece sorularına cevap verebildim.
And he didn't know if he was doing the right thing.	Ve doğru şeyi yapıp yapmadığını bilmiyordu.
His life was worth it at least.	Hayatı en azından buna değerdi.
Don't believe everything you find.	Her bulduğunuza inanmayın.
Taste and stir in more salt if desired.	İstenirse daha fazla tuz tadın ve karıştırın.
However, that night they found a tumor in his brain.	Yine de o gece beyninde bir tümör buldular.
It will not work on any set of numbers.	Herhangi bir sayı kümesinde çalışmaz.
And he took me with him.	Ve beni yanına aldı.
I thought maybe.	belki diye düşündüm.
We live for it.	Bunun için yaşıyoruz.
Two of the most common are market orders and limit orders.	En yaygın ikisi piyasa emirleri ve limit emirleridir.
Didn't even know it existed, but whatever.	Varlığından bile haberi yoktu ama neyse.
But our options for eating out are quite limited.	Ama dışarıda yemek yeme seçeneklerimiz oldukça sınırlı.
There is a lot of things we don't know.	Bilmediğimiz bir sürü şey var.
You can think of me however you want.	Beni nasıl istersen öyle düşünebilirsin.
There are many ideas out there.	Orada birçok fikir var.
It drew me in.	Beni içine çekti.
Both will go.	İkisi de gidecek.
A few days will be a month.	Birkaç gün bir ay olur.
It moved me.	Beni hareket ettirdi.
He asked for hard numbers.	Sert rakamlar istedi.
But he couldn't move.	Ama hareket edemiyordu.
He wanted to go now.	Artık gitmek istiyordu.
I do not doubt you	senden şüphem yok
Again, death rates are higher in fair-skinned people.	Yine açık tenli kişilerde ölüm oranları daha yüksektir.
Let's be honest now.	Şimdi dürüst olalım.
Lines were drawn in his family.	Ailesinde çizgiler çizilmişti.
No answer would be enough of an answer.	Hiçbir cevap yeterince cevap olmazdı.
Three out of six patients died in the late failure group.	Geç başarısızlık grubunda altı hastadan üçü öldü.
He finished his beer and put down the bottle.	Birasını bitirdi ve şişeyi bıraktı.
Read to each other at night.	Geceleri birbirinize okuyun.
And enter the houses by their doors.	Ve evlere kapılarından girin.
The bedroom was simply perfect and the wedding car was gorgeous.	Yatak odası tek kelimeyle mükemmeldi ve düğün arabası muhteşemdi.
Being young, going cheap.	Genç olmak, ucuza gitmek.
A lot of help came from them.	Onlardan çok yardım geldi.
These are for short-term use only.	Bunlar sadece kısa vadede kullanılmak içindir.
Briefly, such mechanisms can be divided into primary and secondary events.	Kısaca, bu tür mekanizmalar birincil ve ikincil olaylara ayrılabilir.
To be able to release resources after using them.	Kaynakları kullandıktan sonra serbest bırakabilmek.
I'd make sure the fire was out though.	Yine de yangının söndüğünden emin olurdum.
There is a secret.	Bir sır var.
I couldn't believe the result would be like this.	Sonucun böyle olacağına inanamıyordum.
That's the rule of the game.	Oyunun kuralı budur.
They spend time together and make love.	Birlikte vakit geçirirler ve sevişirler.
Anyone can build whatever they want.	Herkes istediğini inşa edebilir.
This is how we met.	Biz böyle tanıştık.
for this you.	Bunun için sen.
This has been proven.	Bu kanıtlanmıştır.
But in the end it will be good and it will bring good.	Ama sonuçta iyi olacak ve iyi getirecek.
You were very creative.	Çok yaratıcıydın.
This is a good point.	Bu iyi bir nokta.
I have no clue why.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Move your hand to the left.	Elinizi sola hareket ettirin.
In fact, he's probably still asleep.	Aslında, muhtemelen hala uyuyordur.
He looked very angry.	Çok kızgın görünüyordu.
The entire unit is then removed from the table.	Tüm ünite daha sonra masadan kaldırılır.
They don't know anything about the love of God.	Allah aşkı hakkında hiçbir şey bilmiyorlar.
But only for a few days.	Ama sadece birkaç günlüğüne.
Feel free to comment though.	Yine de yorum yapmaktan çekinmeyin.
They agreed on the choice.	Seçim konusunda anlaştılar.
Where the presence of the disease is still known.	Hastalığın varlığının hala bilindiği yer.
Part of that need is performance.	Bu ihtiyacın bir kısmı performanstır.
Bring the police.	Polisi getir.
Sometimes they even take what happens to them.	Hatta bazen başlarına geleni bile alırlar.
No man touched.	Hiçbir erkek dokunmadı.
He suddenly saw the light.	Bir anda ışığı gördü.
I couldn't influence what was going on around me.	Etrafımda olup bitenleri etkileyemezdim.
Everyone had a story.	Herkesin bir hikayesi vardı.
It was pure magic.	Saf sihirdi.
It no longer exists as a separate company.	Artık ayrı bir şirket olarak yok.
Sometimes I don't even answer them.	Bazen onlara cevap bile vermiyorum.
I only know the id.	Ben sadece id'yi biliyorum.
Then he touched me.	Sonra bana dokundu.
They had photos to take.	Çekmeleri gereken fotoğraflar vardı.
Maybe it shed.	Belki de saçtı.
But the walls are still standing.	Ancak duvarlar hala ayakta.
He went for arms smuggling and drugs.	Silah kaçakçılığı ve uyuşturucu için gitti.
One red, one yellow.	Bir kırmızı, bir sarı.
Really strong words.	Gerçekten güçlü sözler.
Mix until well mixed.	İyice karışana kadar karıştırın.
I can't explain this.	Bunu açıklayamam.
We waited three days for an answer.	Cevap için üç gün bekledik.
Don't let it cross your mind, but you look fine.	Aklına gelmesine izin verme, ama iyi görünüyorsun.
It was the fight that scared me.	Beni korkutan kavga buydu.
I was really excited to be here, I was feeling good.	Burada olmaktan gerçekten çok heyecanlıydım, iyi hissediyordum.
But either way, something will be lost.	Ama her iki durumda da, bir şey kaybolacak.
They are the joy of my life.	Onlar benim hayatımın neşesi.
He put the windows into which he looked.	İçine baktığı pencereleri koyardı.
She claims she doesn't remember who she spoke to on that call.	Bu aramada kiminle konuştuğunu hatırlamadığını iddia ediyor.
He claims he fell to the ground.	Yere düştüğünü iddia ediyor.
Obviously, future studies are needed.	Açıkçası, gelecekteki çalışmalara ihtiyaç vardır.
That would be very stupid.	Bu çok aptalca olurdu.
You are you.	Sen sensin.
Many places have rolled up their sleeves for this.	Birçok yerde bunun için kolları sıvadılar.
do well.	İyi yap.
We can hear everything.	Her şeyi duyabiliyoruz.
Don't go and change anything.	Gidip hiçbir şeyi değiştirmeyin.
She worried, flipping the subject this way and that.	Konuyu bir o yana bir bu yana çevirerek endişelendirdi.
Little did he know that it would have global appeal.	Küresel bir çekiciliği olacağını çok az biliyordu.
If you test them and they fit, great.	Onları test ederseniz ve uyuyorlarsa, harika.
I really.	Ben gerçekten.
I can think of a way.	Bir yol düşünebilirim.
If it was a simple operation, maybe someone else could have done it.	Basit bir operasyon olsaydı, belki başka biri yapabilirdi.
I wrote the phrase that works.	İşe yarayan ifadeyi yazdım.
The fire spread around the building and killed many members.	Yangın binanın etrafına yayıldı ve birçok üyeyi öldürdü.
Not really running.	Gerçekten koşmak değil.
We will be happy to accept your return after receiving your items.	Öğelerinizi aldıktan sonra iadenizi kabul etmekten mutluluk duyarız.
Just like you have to.	Tıpkı zorunda olduğun gibi.
I went there and watched the show for days.	Oraya gittim ve günlerce gösteriyi izledim.
Be kind to them, they are good people.	Onlara karşı nazik olun, onlar iyi insanlardır.
But they should not push their luck.	Ama şanslarını zorlamamalılar.
I needed to know for sure.	Kesin olarak bilmem gerekiyordu.
The girls left in tears.	Kızlar gözyaşları içinde ayrıldılar.
I have not changed.	Ben değişmedim.
It came to me.	Bana geldi.
Negative controls were included.	Negatif kontroller dahil edildi.
In the code, you are getting the value from the cell above.	Kodda, yukarıdaki hücreden değeri alıyorsunuz.
I have failed others before.	Daha önce başkalarını başarısızlığa uğrattım.
May they rest in peace.	Huzur içinde yatsınlar.
And it was strong.	Ve güçlüydü.
It will be settled there.	Orada halledilecek.
Then he saw a familiar figure in the crowd.	Sonra kalabalığın arasında tanıdık bir figür gördü.
Relevant data is attached.	İlgili veriler ektedir.
He's very clear on this.	Bu konuda çok netti.
Even ! 	Hatta !
We even used a piece of paper for it.	için bir parça kağıt bile kullandık.
No one will take advantage of each other if we can help.	Yardımcı olabilirsek kimse birbirimizden faydalanmaz.
They were not included.	Buna dahil değillerdi.
I really wonder how old he is.	Gerçekten kaç yaşında olduğunu merak ediyorum.
We only know if it works.	Sadece çalışıp çalışmadığını biliyoruz.
Take the train.	Trene bin.
This apparently doesn't even fight that well.	Bu görünüşe göre o kadar iyi savaşmıyor bile.
He's been through a lot and it hurts him a lot.	Çok şey yaşadı ve bu onu çok incitiyor.
Put this in a pan and let it cool completely.	Bunu bir tavaya koyun ve tamamen soğumaya bırakın.
without dropping it.	Düşürmeden.
The reason why this happens is unknown.	Bunun olmasının nedeni bilinmiyor.
You would find out very soon.	Çok yakında öğrenecektin.
You can go on and on.	Devam edebilir ve devam edebilirsiniz.
But this is not enough.	Ama bu yeterli değil.
Just follow me and don't look down.	Sadece beni takip et ve aşağı bakma.
Same thing here.	Burada da aynı şey var.
I was trying to help.	yardım etmeye çalışıyordum.
There was a door.	Bir kapı vardı.
I hope this is better.	Umarım bu daha iyidir.
Add enough water to barely cover the fish.	Balıkları zar zor kaplayacak kadar su ekleyin.
He doesn't know if things will change when he feels better.	Kendini daha iyi hissettiğinde bir şeylerin değişip değişmeyeceğini bilmiyor.
But wait, there is more, as they say.	Ama bekleyin, dedikleri gibi daha fazlası var.
She had lost him.	Onu kaybetmişti.
I need such a machine.	Böyle bir makineye ihtiyacım var.
They can do whatever they want.	İstediklerini yapabilirler.
So much fun, so much learning, so much going on.	Çok fazla eğlence, çok fazla öğrenme, çok fazla şey oldu.
We need to fix the record.	Kaydı düzeltmemiz gerekiyor.
Bill used to see people on the road.	Bill, yolda insanları görürdü.
People here say that without power, life is hard.	Buradaki insanlar güç olmadan hayatın zor olduğunu söylüyor.
Well, it's not about sex.	Şey, seks hakkında değil.
Now three of them are growing.	Şimdi üçü büyüyor.
They sell every drop they make.	Yaptıkları her damlayı satıyorlar.
There are two soldiers behind this couple.	Bu çiftin arkasında iki asker var.
This is not from the main store.	Bu ana mağazadan değil.
This soon changed.	Bu kısa sürede değişti.
The songs in the game are as follows.	Oyunda yer alan şarkılar aşağıdaki gibidir.
This is natural law.	Bu doğal yasadır.
The word kept him.	Söz onu tuttu.
They come here.	Buraya gelirler.
We only have one planet.	Sadece bir gezegenimiz var.
You can only fight one fire at a time.	Aynı anda yalnızca bir ateşle mücadele edebilirsiniz.
Still a head of hair, sorry.	Hala bir saç başı, kusura bakmayın.
With the new check, a new balance emerged.	Yeni çekle birlikte yeni bir denge ortaya çıktı.
He had seen it proven.	Bunun kanıtlandığını görmüştü.
I was in no condition to stop him.	Onu durduracak durumda değildim.
But at least they're together again forever.	Ama en azından sonsuza kadar tekrar birlikteler.
The men went to look for homes for their families.	Erkekler aileleri için ev aramaya gittiler.
This runs a test.	Bu bir test çalıştırır.
I'm only interested in this particular building.	Ben sadece bu özel binayla ilgileniyorum.
Yes, that is very possible.	Evet, bu çok mümkün.
I consider myself a little weak.	Kendimi biraz zayıf görüyorum.
He knows me and something in me knows it.	O beni tanıyor ve içimdeki bir şey bunu biliyor.
He had never spent the night outside before.	Daha önce geceyi hiç dışarıda geçirmemişti.
Both chose jobs that allowed them to do what they wanted to do.	Her ikisi de yapmak istediklerini yapmalarına izin veren işleri seçti.
This last link was not his most important link.	Bu son bağlantı onun en önemli bağlantısı değildi.
Instead, you need to focus on results.	Bunun yerine sonuçlara odaklanmanız gerekir.
So it will be made according to that character.	Yani o karaktere göre yapılacaktır.
Stop and listen was the best way.	Dur ve dinle en iyi yoldu.
Of course what these two people are.	Tabii ki bu iki kişinin ne olduğu.
There seem to be two options.	İki seçenek var gibi görünüyor.
The car is useful but not necessary.	Araba faydalıdır ama gerekli değildir.
They would soon get to the heart of the matter.	Yakında meselenin özüne varacaklardı.
And the boy will tell them.	Ve çocuk onlara söyleyecek.
He got into this program.	Bu programa girdi.
It had to be there.	Orada olmak zorundaydı.
They can see the whole book.	Kitabın tamamını görebilirler.
Feel how different the word sounds and feels.	Kelimenin kulağa ne kadar farklı geldiğini ve hissettirdiğini hissedin.
The room was full of company.	Oda şirket doluydu.
Her mother is always on watch.	Annesi sürekli nöbette.
You have no idea what this means to me.	Bunun benim için ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrin yok.
The importance of these companies cannot be underestimated.	Bu şirketlerin önemi göz ardı edilemez.
One is light and one is dark.	Biri aydınlık biri karanlık.
His mouth fell open.	Ağzı açık kaldı.
I won in five sets that I played over two days.	İki gün boyunca oynadığım beş sette kazandım.
Unfortunately, the public court did not.	Ne yazık ki, kamuoyu mahkemesi yapmadı.
He was trying to decide whether to send it or not.	Gönderip göndermemeye karar vermeye çalışıyordu.
I'm a city girl and I'm not good with big animals.	Ben bir şehir kızıyım ve büyük hayvanlar konusunda iyi değilim.
Limit media access.	Medya erişimini sınırlayın.
He did very well.	O çok iyi yaptı.
He would have to take action.	Tedbir alması gerekecekti.
You can read the review here.	İncelemeyi buradan okuyabilirsiniz.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmamıştı.
If you take one thing into account more than another, you are doing it wrong.	Bir şeyi başka bir şeyden daha fazla hesaba katarsan, yanlış yaparsın.
I found it worth reading.	Okumaya değer buldum.
You knew things were going bad.	İşlerin kötüye gittiğini biliyordun.
Unexpectedly, I wanted to take them home.	Beklemediğim bir şekilde onları eve götürmek istedim.
it's a great feeling.	bu harika bir histi.
There are few studies on this subject.	Bu konu ile ilgili az sayıda çalışma bulunmaktadır.
This is a task.	Bu bir görevdir.
She was saved and saved so that they could marry.	Evlenebilmeleri için kaydedildi ve kurtarıldı.
He brought coffee and food.	Kahve ve yemek getirdi.
Some are.	Bazıları öyle.
When you change your energy, you change your life.	Enerjinizi değiştirdiğinizde, hayatınızı değiştirirsiniz.
At least that's what we found.	En azından bulduğumuz şey bu.
Actually, it kind of is.	Aslında biraz öyle.
All he ever did was do exactly what he wanted.	Hayatı boyunca yaptığı tek şey tam olarak istediği şeydi.
It was the first spirit again.	Yine ilk ruhtu.
But there is resistance to being bought this way.	Ancak bu şekilde satın alınmaya karşı direnç var.
But that's his name.	Ama bu onun adı.
It certainly proved to me that this was silly.	Kesinlikle bana bunun aptalca olduğunu kanıtladı.
He says he knows.	Bildiğini söylüyor.
We knew this day would come.	Bu günün geleceğini biliyorduk.
It hurt, but she forced herself to calm down.	Canı acımıştı ama kendini sakinleşmeye zorladı.
Please return the items and contact us for the address.	Lütfen ürünleri iade edin ve adres için bizimle iletişime geçin.
Not give a damn about.	Umurunda değil.
Then the mother is not as young as she seems.	O zaman anne göründüğü kadar genç değil.
However, as time passed, no one heard anything more.	Ancak, zaman geçtikçe kimse daha fazla bir şey duymadı.
Their own magic is lost.	Kendi sihirleri kaybolur.
Yet we don't do this nearly as often as we should.	Yine de bunu neredeyse gerektiği kadar yapmıyoruz.
The path chosen will be based on cost.	Seçilen yol maliyete dayalı olacaktır.
Another day passed, no email.	Bir gün daha geçti, e-posta yok.
Completely on my own.	Tamamen kendi başıma.
These results were in agreement with previous reports.	Bu sonuçlar önceki raporlarla uyumluydu.
Such things happen.	Olur böyle şeyler.
The law remains the same today.	Kanun bugün de aynı kaldı.
In early winter it gets pretty dark by then.	Kışın başlarında o zamana kadar hava oldukça karanlık olur.
I was sure there was something else in our story.	Hikâyemizde başka bir şey olduğundan emindim.
I guess this is life.	sanırım bu hayat.
But this time we were ready.	Ama bu sefer hazırdık.
I hope you can help.	Umarım yardımcı olabilirsiniz.
But you're here, you're not going home.	Ama sen buradasın, eve gitmiyorsun.
We have to go anyway.	Nasılsa gitmemiz gerek.
I am in love.	Aşığım.
Location car most companies.	Yer araba çoğu şirket.
The first is the properties of the cell images.	Birincisi, hücre görüntülerinin özellikleridir.
How hard will you fall?	Ne kadar sert düşeceksin.
Tell him there's a missing girl and we're looking for information.	Kayıp bir kız olduğunu ve bilgi aradığımızı söyle.
The house is beautiful and an absolute pleasure to tour.	Ev güzel ve gezmek için mutlak bir zevk.
You will not find the key in this life.	Bu hayatta anahtarı bulamayacaksın.
Two men died.	İki adam öldü.
But now the status bar is completely black, showing nothing.	Ama şimdi durum çubuğu tamamen siyah, hiçbir şey göstermiyor.
Then suddenly his career was shut down.	Sonra aniden kariyeri kapandı.
I think they should report.	Rapor vermeleri gerektiğini düşünüyorum.
Or on any screen.	Veya herhangi bir ekranda.
We must stop asking them to give us our rights.	Bize haklarımızı vermelerini istemekten vazgeçmeliyiz.
He was looking for a solution.	Bir çözüm arıyordu.
The door on my right looks familiar.	Sağımdaki kapı tanıdık geliyor.
This did not happen.	Bu olmadı.
Another world is possible.	Başka bir dünya mümkün.
Indeed, we have seen that this is so.	Nitekim bunun böyle olduğunu gördük.
It helped keep my mind busy.	Kafamı meşgul etmeye yardımcı oldu.
This simple joy never ceased to bring tears to his eyes.	Bu basit sevinç, gözlerine yaş getirmekten asla geri kalmıyordu.
I hope you will like it!.	Umarım beğenirsiniz!.
Two years after symptoms started.	Belirtileri başladıktan iki yıl sonra.
They can't do this in class, there isn't enough time.	Bunu sınıfta yapamazlar, yeterli zaman yok.
They will also be asked to explain how they chose their answers.	Ayrıca, cevaplarını nasıl seçtiklerini açıklamaları istenecektir.
He trusted her then.	O zaman ona güvenirdi.
But you're not the only one in the market.	Ama pazardaki tek kişi sen değilsin.
I beat him very fast.	Onu çok hızlı yendim.
Accordingly, effective treatments for olfactory loss are limited.	Buna göre, koku kaybı için etkili tedaviler sınırlıdır.
I could tell he wasn't comfortable.	Rahat olmadığını anlayabiliyordum.
Without even having to open the front door of your house.	Evinizin ön kapısını bile açmanıza gerek kalmadan.
Really, really, it is.	Gerçekten, gerçekten, öyle.
Go back to the church hall.	Kilise salonuna geri dön.
Where are they now, she wondered.	Şimdi neredeler, diye merak etti.
If you need to slow down your life, you can do it.	Hayatınızı yavaşlatmanız gerekiyorsa, bunu yapabilirsiniz.
The explanation felt is purely secondary.	Hissedilen açıklama tamamen ikincildir.
In most cases you don't need to touch it.	Çoğu durumda buna dokunmanız gerekmez.
The important thing is that you start the planning process now.	Önemli olan, şimdi planlama sürecine başlamanızdır.
No, no more books after that.	Hayır, bundan sonra kitap yok.
He comes from a good family.	İyi bir aileden geliyor.
The afternoon of the murder.	Cinayetin öğleden sonra.
This is the center of the square.	Bu meydanın merkezi.
There is no end to it.	Bunun sonu yok.
I find that most people keep it to themselves.	Çoğu insanın kendine sakladığını buldum.
He needed to be with her, to help her.	Onunla birlikte olmaya, ona yardım etmeye ihtiyacı vardı.
And this is the same thing.	Ve bu aynı şey.
We work hard enough.	Yeterince sıkı çalışıyoruz.
They never answered him.	Ona hiç cevap vermediler.
It was built well enough.	Yeterince iyi inşa edildi.
This was the day I was separated from the baby.	Bu benim bebekten ayrı kaldığım bir gündü.
He said things that make me happy.	Yani beni mutlu eden şeyler dedi.
Things were going great.	İşler harika gidiyordu.
We must be ready to stand up for what is right.	Doğru olanı savunmaya hazır olmalıyız.
He wanted this so much.	Bunu çok istiyordu.
We fight over food.	Yemek için kavga ediyoruz.
There is only one reason behind this.	Bunun arkasında tek bir sebep var.
And it was his school schedule that evening.	Ve o akşam onun okul programıydı.
I like to eat both ways.	İki şekilde yemeyi seviyorum.
But you know what they're doing there.	Ama orada ne yaptıklarını biliyorsun.
It can be used to help.	Yardım etmek için kullanılabilir.
You may have access.	Erişiminiz olabilir.
It happens in my country too.	Benim ülkemde de oluyor.
And it is such a great favor.	Ve böyle olması büyük bir iyilik.
Fresh and beautiful values ​​are still online.	Taze ve güzel değerler hala çevrimiçi.
You will need them.	Onlara ihtiyacın olacak.
This is the situation right now.	Şu anda durum böyle.
He's playing someone else's role.	Başkasının rolünü oynuyor.
There must be something.	Mutlaka bir şeyler olmalı.
Find the top.	Üstü bulun.
Like a half-year-old woman.	Yarı yaşında bir kadın gibi.
It wasn't magic.	Sihir değildi.
And when you do, they will respect you and follow you.	Ve bunu yaptığında sana saygı duyacaklar ve seni takip edecekler.
It's still going.	Hala da gidiyor.
And this is what it had to be.	Ve bu olması gerekiyordu.
Then when you play, you do more.	Sonra oynadığınızda daha fazlasını yaparsınız.
It's great now.	Şimdi harika.
Now that was she.	Artık o oydu.
I enjoy making things.	Bir şeyler yapmaktan zevk alıyorum.
This is unique.	Bu benzersiz.
Because his whole life was a waiting game.	Çünkü tüm hayatı bir bekleme oyunuydu.
And this strategy is a good strategy.	Ve bu strateji iyi bir stratejidir.
He had work to do.	Yapacak işleri vardı.
He didn't want to go back to bed like this.	Bu şekilde yatağa geri dönmek istemiyordu.
You can still hear it clearly.	Onu hala net bir şekilde duyabilirsiniz.
He looked at me.	Bana baktı.
If you know a technology well, work with it.	Bir teknolojiyi iyi biliyorsanız, onunla çalışın.
He's gone too.	O da gitti.
He couldn't believe he had reached them.	Onlara ulaştığına inanamıyordu.
Same in the afternoon.	Öğleden sonra da aynı.
Not loud, but just on the verge of hearing it.	Yüksek sesle değil, ama tam duymasının eşiğinde.
And he has nothing else.	Ve başka hiçbir şeye sahip değil.
He broke a bank with his dreams.	Hayalleriyle bir bankayı kırdı.
Good luck on our side.	Bizim tarafımızdan iyi şanslar.
Price is another.	Fiyat diğeri.
Listen to your own personal truth.	Kendi kişisel gerçeğinizi dinleyin.
It may be dangerous.	Tehlikeli olabilir.
The family must go on.	Aile devam etmeli.
They can bring food.	Yiyecek, getirebilirler.
Nobody knows what to expect.	Kimse ne bekleyeceğini bilmiyor.
It is still possible to put the game together.	Yine de oyunu bir araya getirmek mümkün.
From the two kids who killed themselves last week.	Geçen hafta kendilerini öldüren iki çocuktan.
But not by me who can't get enough of words.	Ama kelimelere doyamayan benim tarafımdan değil.
Such people were very few.	Bu tür insanlar çok azdı.
We no longer have freedom of speech.	Artık konuşma özgürlüğümüz yok.
The hotel was clean.	Otel temizdi.
I don't want to see you do this.	Bunu yaptığını görmek istemiyorum.
She wanted her father for herself.	Babasını kendine istiyordu.
We have collected many good memories here.	Burada çok güzel anılar biriktirdik.
It's a written story.	Yazılmış bir hikaye.
However, as you gain experience, it will become easier for you.	Ancak tecrübe kazandıkça sizin için daha kolay hale gelecektir.
Be the judge of this.	Bunun yargıcı sen ol.
I don't expect any serious results.	Ciddi bir sonuç beklemiyorum.
We left it behind to say.	diyebilmek için geride bıraktık.
Here come the children.	İşte çocuklar geliyor.
The child does not know what to say.	Çocuk ne diyeceğini bilmiyor.
I had no idea what to do.	Ne yapacağım konusunda hiçbir fikrim yoktu.
I have done nothing wrong in connection with this matter.	Bu konuyla bağlantılı olarak yanlış bir şey yapmadım.
Everything is fine.	Her şey yolunda.
The answer is to read deeply and broadly.	Sorunun cevabı derin ve geniş okumaktır.
No you are not.	Hayır değilsin.
The water was starting to fill much faster now.	Su artık çok daha hızlı dolmaya başlamıştı.
From where we are, we couldn't see why.	Bulunduğumuz yerden, nedenini göremedik.
Power was part of every day.	Güç her günün bir parçasıydı.
It looked like he had built a house.	Bir ev yapmış gibi görünüyordu.
Other players are weak.	Diğer oyuncular zayıf.
Many were too young to serve in war.	Çoğu savaşta görev yapmak için çok gençti.
A text message.	Bir yazılı mesaj.
The morning heat was relatively cool.	Sabah sıcağı nispeten serindi.
And they can win.	Ve kazanabilirler.
It may or may not work.	Çalışabilir ve çalışmayabilir.
s is less than or equal to.	s küçüktür veya eşittir.
Some people sitting at the bar paid attention.	Barda oturan bazı insanlar dikkat etti.
Only a dead thing has no fear.	Sadece ölü bir şeyde korku yoktur.
You are my king.	Sen benim kralımsın.
Just stand there and smile.	Sadece orada dur ve gülümse.
The task was to specify the number of lines.	Görev, satır sayısını belirtmekti.
It must be one of her fathers.	Babasından biri olmalı.
Yet they have come a long way.	Yine de çok yol kat ettiler.
You are outside.	Dışarıdasın.
No one knew except my immediate family.	Yakın çevrem dışında kimse bilmiyordu.
They will find you.	Seni bulacaklar.
We have a special surprise in store for you.	Sizin için mağazada özel bir sürprizimiz var.
This helped him achieve the path he taught.	Bu, öğrettiği yolu elde etmesine yardımcı oldu.
He read the surface of the sea with an experienced eye.	Denizin yüzeyini deneyimli bir gözle okudu.
He wanted his mouth everywhere, not just in hers.	Ağzını sadece onun ağzında değil, her yerde istiyordu.
Not my type.	Tipim değil.
But let's wait.	Ama bekleyelim.
Not really very good, but really very bad.	Gerçekten çok iyi değil, ama gerçekten çok kötü.
It has no army.	Ordusu yok.
There were a lot of people in his flat.	Dairesinde bir sürü insan vardı.
Video may contain motion pictures as well as still images.	Video, hareketsiz görüntülerin yanı sıra hareketli görüntüler de içerebilir.
The decision doesn't make itself.	Karar kendini vermiyor.
After such a long and dark road.	Bu kadar uzun ve karanlık bir yoldan sonra.
My husband said my gift didn't arrive on time.	Kocam hediyemin zamanında gelmediğini söyledi.
I have to try more.	Daha çok denemeliyim.
That, plus other factors.	Bu, artı diğer faktörler.
We passed a lot of cars today.	Bugün gerçekten çok araba geçtik.
This is bad beyond words.	Bu kelimelerin ötesinde kötü.
This can be understood as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde anlaşılabilir.
It just feels so good in my hand.	Sadece elimde çok iyi hissettiriyor.
Try it with it.	Bununla deneyin.
He had never run this fast.	Hiç bu kadar hızlı koşmamıştı.
Many thanks for any help.	Herhangi bir yardım için çok teşekkürler.
I'm not sure they even care about the company.	Şirketi de umursadıklarından emin değilim.
Strangely enough, it made sense.	Garip bir şekilde, mantıklı geldi.
He knew which side of the bed was his.	Yatağın hangi tarafının onun olduğunu biliyordu.
Green on green.	Yeşil üstüne yeşil.
It also has a much smaller user base.	Ayrıca çok daha küçük bir kullanıcı tabanına sahiptir.
I just want someone to trust.	Sadece güvenecek birini istiyorum.
It was the largest arms deal in world history.	Bu, dünya tarihinin en büyük silah anlaşmasıydı.
Your list, if you will.	Listeniz, eğer yapacaksanız.
This was their last job.	Bu onların son işiydi.
In other words, they have power.	Başka bir deyişle, güçleri var.
Then the fish measures the outside world.	Sonra balık dışarıdaki dünyayı ölçer.
But everything we produce requires research, staff time and resources.	Ancak ürettiğimiz her şey araştırma, personel zamanı ve kaynak gerektiriyor.
This is a beautiful photo.	Bu güzel bir fotoğraf.
Everyone is very close here.	Burada herkes çok yakın.
He is really bad.	O gerçekten kötü.
It will be served.	Servis edilecektir.
Could have done much longer.	Çok daha uzun yapabilirdi.
By the way, like crazy.	Bu arada, deli gibi.
I am your very good friend	ben senin çok iyi arkadaşınım
This is not the case in the present case.	Mevcut davada mevcut durum bu değildir.
Then the room got cold.	Sonra oda soğudu.
It was very difficult trying to focus on the movie.	Filme odaklanmaya çalışmak çok zordu.
Saying this can sometimes be a problem.	Bunu söylemek bazen sorun olabiliyor.
They come to you in a few different ways.	Size birkaç farklı şekilde gelirler.
He had something in each hand.	Her elinde bir şey vardı.
Now the police are saying the same thing.	Şimdi polis de aynı şeyi söylüyor.
The office is mine.	Ofis benim oldu.
Caught him outside his house.	Onu evinin dışında yakaladı.
I want to see him.	Onu görmek istiyorum.
Your list can be very different.	Listeniz çok farklı olabilir.
He doesn't want to see this happen again.	Bunun bir daha olduğunu görmek istemiyor.
Also, this unique red design for this article is a welcome change.	Ayrıca, bu makale için bu benzersiz kırmızı tasarım hoş bir değişiklik.
They affect us in very real ways.	Bizi çok gerçek şekillerde etkiliyorlar.
We tried to make them as little as possible.	Onları mümkün olduğunca az yapmaya çalıştık.
It was more comfortable.	Daha rahattı.
He took it out and called the police.	Onu çıkardı ve polisi aradı.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
I came here for one reason and one reason only.	Buraya tek bir nedenden ve tek bir nedenden dolayı geldim.
I asked the man driving the car.	Arabayı kullanan adama sordum.
High demand is expected.	Yüksek talep bekleniyor.
For example, hair.	Saç mesela.
Like mine.	Benimki gibi.
Say something kind.	Nazik bir şey söyle.
And he had to be honest.	Ve dürüst olmak zorundaydı.
I don't think he will follow.	Peşinden gideceğini sanmıyorum.
But that's just us.	Ama bu sadece biziz.
I still can't accept the obvious.	Hala bariz olanı kabul edemiyorum.
But now, he loved the voices of other people in the house.	Ama şimdi, evdeki diğer insanların sesini seviyordu.
I do this myself every now and then.	Bunu arada bir kendim yapıyorum.
Then it finally comes out.	Sonra nihayet çıkıyor.
Mom is at home.	Anne bir evde.
There are books about it.	Bununla ilgili kitaplar var.
Things other than books.	Kitap dışındaki şeyler.
It really can't die.	Gerçekten ölemez.
But detail matters.	Ama detay önemli.
But he won't come.	Ama yanına gelmeyecek.
Despite your best efforts.	En iyi çabalarına rağmen.
Also, the following problem will occur.	Ayrıca, aşağıdaki sorun ortaya çıkacaktır.
At least how you spent it initially.	En azından başlangıçta nasıl harcadığınızı.
I would like to learn about this concept and related reasons.	Bu kavram ve ilgili nedenler hakkında bilgi almak istiyorum.
Forget what you think the first month will be like.	İlk ayın nasıl olacağını düşündüğünüzü unutun.
We even argued.	Hatta tartıştık.
Therefore, the following is well defined.	Bu nedenle, aşağıdaki iyi tanımlanmıştır.
The thought of it gave him a new sense of purpose.	Bunun düşüncesi ona yeni bir amaç duygusu verdi.
In addition, a house would have to be built.	Ayrıca, bir ev inşa edilmesi gerekecekti.
And they don't believe in the government.	Ve hükümete inanmıyorlar.
It got me thinking.	Beni düşündürdü.
You will have to wait for someone else.	Başka birini beklemek zorunda kalacaksın.
Which interests me?	Hangisi beni ilgilendiriyor.
I was not in control of the game.	Oyunun kontrolü bende değildi.
There was reason, too.	İçinde sebep de vardı.
she likes it.	Bundan hoşlanıyor.
They want to be prepared.	Hazırlanmak istiyorlar.
This region was chosen for several reasons.	Bu bölge birkaç nedenden dolayı seçilmiştir.
This book is partly about that struggle.	Bu kitap kısmen bu mücadeleyi anlatıyor.
Click here for a map.	Bir harita için buraya tıklayın.
I got very angry all of a sudden.	Birden çok sinirlendim.
I think football, guys get tired, they go out.	Bence futbol, ​​adamlar yorulurlar, dışarı çıkarlar.
First on your left, then on your right.	Önce solunuzda, sonra sağınızda.
Call us.	Bizi arayın.
A match was hit.	Bir maç vuruldu.
Fine structure constant.	İnce yapı sabiti.
Fixed.	Düzeltildi.
Let me call the police.	Polisi aramama izin ver.
But so was our enemy.	Ama düşmanımız da öyleydi.
We both withdrew.	İkimiz de geri çekildik.
Someone would be hooked on this fish.	Biri bu balığa takılacaktı.
Give what you want most.	En çok istediğini ver.
The good news is you don't need it.	İyi haber şu ki, buna ihtiyacınız yok.
She wrapped her arms around his neck.	Kollarını boynuna doladı.
Without this code you will get the error.	Bu kod olmadan hatayı alırsınız.
I wrote this chapter with a specific baby in mind.	Bu bölümü aklımda belirli bir bebekle yazdım.
The danger is in the second world.	Tehlike ikinci dünyada.
Nothing very interesting.	Çok ilginç bir şey yok.
To love is perhaps to die or to kill.	Sevmek, belki de ölmek ya da öldürmektir.
And that's when she met him.	Ve o zaman onunla tanıştı.
Instead of trying to make them your own, they should be destroyed.	Onları kendine mal etmeye çalışmak yerine, yok edilmelidirler.
Ben likes to try new things for being me.	Ben, ben olduğum için yeni şeyler denemeyi sever.
I sat there for hours every morning.	Her sabah saatlerce orada oturdum.
It has nothing to do with them.	Onlarla alakası yok.
And that's not a great thing to do these days.	Ve bu, bugünlerde yapılacak harika bir şey değil.
He lifted the cross in front of him.	Haçı önünde kaldırdı.
Sometimes these people are our friends.	Bazen bu insanlar bizim dostumuzdur.
There is no fully connected layer.	Tam bağlı katman yok.
He liked it that way.	Bu şekilde hoşuna giderdi.
Those who initially believed they were a different species.	Başlangıçta farklı bir tür olduklarına inananlar.
Many students come home from school with their parents.	Pek çok öğrenci okuldan eve ebeveynleriyle birlikte gelir.
However, he said he tried a passion project once.	Bununla birlikte, bir kez bir tutku projesini denediğini söyledi.
Try not to stay here all night.	Bütün gece burada kalmamaya çalış.
Still, she says she's starting to see a change.	Yine de, bir değişiklik görmeye başladığını söylüyor.
It's not a real story anyway.	Zaten gerçek hikaye değil.
We need your protection.	Korumanıza ihtiyacımız var.
Her new face gives her a new life.	Yeni yüzü ona yeni bir hayat veriyor.
Some historical records report that this was the case.	Bazı tarih kayıtları bunun böyle olduğunu bildiriyor.
When will the people meet?	Ne zaman buluşacak halka ne zaman.
They knew we were the people's decision point.	İnsanların karar verme noktası olduğumuzu biliyorlardı.
Today that will change for at least one post.	Bugün bu, en az bir gönderi için değişecek.
I recognized him.	Onu tanıdım.
It brought him closer.	Onu yakınlaştırdı.
They had to be.	Olmaları gerekiyordu.
He thought he was definitely going to die.	Kesinlikle öleceğini düşündü.
I think this will be really big.	Bunun gerçekten büyük olacağını düşünüyorum.
There is no one way that will work best for everyone.	Herkes için en iyi sonucu verecek tek bir yol yoktur.
He took a few steps running.	Koşarak birkaç adım attı.
Look at this beauty.	Şu güzelliğe bak.
As expected from the first moment, the overall situation is in-between.	İlk andan itibaren beklendiği gibi, genel durum arada kalıyor.
But these good times come at a price.	Ama bu güzel zamanların bir bedeli var.
A lot of effort was put into education in schools.	Okullarda eğitim için çok çaba sarf edildi.
It's not a big change, and yet they may be just what you need.	Büyük bir değişiklik yok ve yine de tam da ihtiyacınız olan şey olabilirler.
When you start to feel sick, take a break.	Hasta hissetmeye başladığınızda, bir mola verin.
We have to show it.	Bunu göstermeliyiz.
The road is not exactly straight.	Yol tam olarak düz değil.
He should have realized then that he had to be more careful.	O zaman daha dikkatli olması gerektiğini anlamalıydı.
I can only imagine the pain.	Acıyı sadece hayal edebiliyorum.
It's not a pretty picture.	Güzel bir resim değil.
She felt she couldn't stand it.	Buna dayanamayacağını hissetti.
This was familiar to me.	Bu bana tanıdık bir şeydi.
Cell phone for me is mobile stress.	Benim için cep telefonu mobil strestir.
Explain it to him.	Ona açıkla.
There is no other like him.	Onun gibi bir tane daha yok.
She is smart, funny and beautiful.	O akıllı, komik ve güzel.
His gaze was cold.	Bakışları soğuktu.
This result may seem low, but it is actually very good.	Bu sonuç düşük görünebilir, ancak aslında çok iyidir.
Or I'm trying to.	Ya da yapmaya çalışıyorum.
It gives importance to them.	Onlara önem verir.
Turns out he likes her too.	Onun da ondan hoşlandığı ortaya çıktı.
That's why it's here.	Bu yüzden burada.
Then it stopped.	Sonra durdu.
This is special team.	Bu özel takım.
I couldn't get close to him.	yanına yaklaşamadım.
Even to a single square.	Hatta tek kareye kadar.
What a painful loss.	Ne büyük bir acı kaybı.
Now blood was coming from his mouth.	Şimdi kan ağzından geliyordu.
No one else could understand a word.	Başka kimse bir kelime anlayamazdı.
I've tried most of the non-dangerous ones.	Tehlikeli olmayanların çoğunu denedim.
I have plans.	Planlarım var.
That's more than twice its length.	Bu, uzunluğunun iki katından fazla.
Anything to get him talking, to focus on himself.	Onu konuşturacak, kendine odaklanmasını sağlayacak her şey.
It would work too.	O da çalışacaktı.
Also makes a great free beer.	Ayrıca harika bir ücretsiz bira yapar.
Draw a circle.	Bir daire çizin.
The method we use is much easier.	Kullandığımız yöntem çok daha kolay.
Plus a second match confirmed vs.	Artı ikinci bir maç doğrulandı vs.
It was just too small.	Sadece çok küçüktü.
Take my friends out.	Arkadaşlarımı dışarı çıkarın.
It was a terrible shock.	Korkunç bir şoktu.
I spoke to the man on the phone last night.	Dün gece adamla telefonda konuştum.
There is one exception though.	Yine de bir istisna var.
However, this is sufficient for our purposes.	Yine de, bu bizim amacımız için yeterlidir.
I must say we had a lot of fun.	Çok eğlendiğimizi söylemeliyim.
He will be tried as an adult.	Yetişkin olarak yargılanacak.
We have limits.	Sınırlarımız var.
Or maybe this was it.	Ya da belki de bu oydu.
It was like being a kid again.	Yeniden çocuk olmak gibiydi.
I made a couple of shots.	Bir iki atış yaptım.
We're going to talk to this girl.	Bu kızla konuşacağız.
He had a little breath left.	Küçük bir nefesi kalmıştı.
She has since taken note.	O zamandan beri not aldı.
But it plays very fast.	Ama çok hızlı oynuyor.
Bring up the new page.	Yeni sayfayı getirin.
They must not have wanted to get well enough.	İyileşmeyi yeterince istememiş olmalılar.
On closer inspection, there was no door.	Yakından bakıldığında kapı yoktu.
He wouldn't let them do that to him.	Bunu ona yapmalarına izin vermeyecekti.
Ask them questions.	Onlara sorular sorun.
But you can't think of such a thing.	Ama böyle bir şey düşünemezsin.
Everything was free of care and concern.	Her şey bakım ve kaygıdan uzaktı.
A small voice interrupted his thoughts.	Küçük bir ses düşüncelerini böldü.
There is no need to repeat any of these now.	Şimdi bunların hiçbirini tekrarlamaya gerek yok.
He's a really big man.	O gerçekten büyük bir adam.
It was all that was left of him.	Ondan geriye kalan tek şey buydu.
He closed his e-mail.	E-postasını kapattı.
You will be free.	Özgür olacaksın.
The data should go to the database.	Veriler veritabanına gitmelidir.
A man who has decided to live.	Yaşamaya karar vermiş bir adamın.
He is a great driver.	O harika bir sürücü.
Not and get away from it.	Değil ve ondan uzaklaş.
We've done every test we can.	Elimizdeki her testi yaptık.
But soon you will present it to the world.	Ama yakında bunu dünyaya sunacaksın.
Not just one person.	Tek bir kişi değil.
But that would work.	Ama bu işe yarayacaktı.
And so it went for a while.	Ve böylece bir süreliğine gitti.
This is me I hate myself.	Bu kendimden nefret ediyorum.
It will take some time.	Biraz zaman alacak.
I've had great success so far.	Şimdiye kadar büyük başarılar elde ettim.
There is no wife to help.	Yardım edecek bir eş yok.
But legs and arms are very important.	Ama bacaklar ve kollar çok önemli.
I would be hurt.	zarar görecektim.
Each track is based on a single sound source.	Her parça tek bir ses kaynağına dayanmaktadır.
To get my child.	Çocuğumu almak için.
men lately.	Son zamanlarda erkekler.
We don't need the space we have now.	Şu anda sahip olduğumuz alana ihtiyacımız yok.
I tried to work things out.	İşleri yoluna koymaya çalıştım.
The download that the idea uses by usage.	Fikrin kullanıma göre kullandığı indirme.
Then things got a little more serious.	Sonra işler biraz daha ciddileşti.
But he didn't try very hard.	Ama çok çabalamadı.
I use it quite often.	Ben oldukça sık kullanıyorum.
I just need your strength to get through this.	Bunu atlatmak için sadece senin gücüne ihtiyacım var.
It was the same everywhere.	Her yerde aynıydı.
Tell me.	Söyle bana.
It meant he knew he had it.	Demek ki onun aldığını anlamıştı.
I loved writing this story, learning what happened each week.	Bu hikayeyi yazmayı, her hafta neler olduğunu öğrenmeyi çok sevdim.
This means a lot to me.	Bu benim için çok şey ifade ediyor.
The police later arrested him.	Polis daha sonra onu tutukladı.
Put that aside.	Bunu bir kenara bırak.
They enjoyed their training and were good at it.	Antrenmanlarından zevk aldılar ve bunda iyilerdi.
But the struggle finally bore fruit.	Ama mücadele sonunda meyvesini verdi.
But you go first.	Ama önce sen git.
I wanted to run.	koşmak istedim.
You were a good officer.	İyi bir subaydın.
It was just the opposite.	Tam tersi oldu.
He checked on his performance often and finally succeeded.	Performansını sık sık kontrol etti ve sonunda başarılı oldu.
But in others it increased.	Ama diğerlerinde arttı.
People looked at me as an action plan.	İnsanlar bana eylem planı diye baktılar.
All we have here is the batch number.	Burada sahip olduğumuz tek şey parti numarası.
No progress has been made in this regard for two years.	İki yıldır bu konuda hiçbir ilerleme kaydedilmedi.
And you should not waste time on this.	Ve bunun için zaman kaybetmemelisiniz.
A lot.	Bir sürü.
This is the nature of the industry.	Bu endüstrinin doğasıdır.
We couldn't save them.	Onları kurtaramadık.
However, any object that uses other objects can be considered a client.	Ancak, diğer nesneleri kullanan herhangi bir nesne bir istemci olarak kabul edilebilir.
He had to say something.	Bir şey söylemek zorundaydı.
And it was introduced above.	Ve yukarıda tanıtıldı.
He couldn't take the train home.	Eve giden trene binemezdi.
You know what it's like when you're in love.	Aşık olduğun zaman nasıl olduğunu biliyorsun.
A perfect fit was found between both datasets.	Her iki veri seti arasında mükemmel bir uyum bulundu.
Here is a photo taken at the meeting.	İşte toplantıda çekilmiş bir fotoğraf.
There are aspects that seem immediate and obvious.	Hemen ve bariz görünen yönler var.
Tell us that and you can go home.	Bunu bize söyle ve eve gidebilirsin.
This is my own choice.	Bu benim kendi seçimim.
This girl is just awesome.	Bu kız cidden harika.
I hadn't noticed the clock.	Saati fark etmemiştim.
Let me know what you know.	Ne bilgin varsa bana bırak.
Trust the potential in others.	Başkalarındaki potansiyele güvenin.
Tell us what you need, we will contact you soon.	Bize neye ihtiyacınız olduğunu söyleyin, yakında sizinle iletişime geçeceğiz.
Damage spread to most of the first floor.	Hasar birinci katın çoğuna yayıldı.
I just want the damn thing to be said right.	Sadece lanet olası şeyin doğru söylenmesini istiyorum.
But people went crazy.	Ama insanlar çıldırdı.
Trust us, you will taste the difference.	Bize güvenin, farkı tadacaksınız.
He's back in the match, ready to fight.	Maça döndü, savaşmaya hazır.
Two factors help explain this.	Bunu açıklamaya iki faktör yardımcı olur.
He did it himself as a kid.	Çocukken kendisi yapmıştı.
We couldn't focus every time.	Her seferinde odaklanamadık.
There is great pain and suffering here.	Burada büyük bir acı ve ızdırap var.
I can't do anything about it.	Onun hakkında hiçbir şey yapamam.
Or whether it was underestimated.	Ya da bunun hafife alınıp alınmadığı.
The hatch window can be formed from a variety of materials.	Kapak penceresi çeşitli malzemelerden oluşturulabilir.
That boy.	O çocuk.
Everything will take longer and cost more than you think.	Her şey düşündüğünüzden daha uzun sürecek ve daha pahalıya mal olacak.
He was not like the others.	O diğerleri gibi değildi.
On the other hand, he liked to plan ahead and look ahead. 	Öte yandan, önceden plan yapmayı ve ileriye bakmayı severdi. 
Currently reading instructions.	şu anda talimatları okuyor.
He must have lost at least two stones.	En az iki taş kaybetmiş olmalı.
No, he didn't know what he was doing in the city.	Hayır, şehirde ne yaptığını bilmiyordu.
The cell was eight feet by six.	Hücre altıya sekiz fit büyüklüğündeydi.
They must be destroyed.	Yok edilmeleri gerekir.
In his words, the words were clear.	Sözlerinde, sözler açıktı.
While there, it keeps moving around.	Oradayken, etrafında hareket etmeye devam ediyor.
He was ready and he succeeded.	Hazırdı ve başardı.
I can see it now.	Onu şimdi görebiliyorum.
I didn't have to deal with it.	Onunla uğraşmak zorunda değildim.
The road took over an hour.	Yol bir saatten fazla sürdü.
Still, she wasn't arrested that night.	Yine de o gece tutuklanmadı.
Yet we struggle.	Yine de mücadele ediyoruz.
His wife refused to let him in.	Karısı onu içeri almayı reddetti.
You really get a lot of security for free.	Gerçekten ücretsiz olarak çok fazla güvenlik elde edersiniz.
It was wild and out of control, but it never touched me.	Vahşiydi ve kontrolden çıkmıştı ama bana hiç dokunmadı.
as a customer.	Müşteri olarak.
The difficulty is knowing why.	Zorluk nedenini bilmektir.
It's not something they've done before.	Daha önce yaptıkları bir şey değil.
It will be too fast for most of your weapons.	Silahlarınızın çoğu için çok hızlı olacak.
We didn't look until a little later'.	Biraz sonrasına kadar bakmadık'.
Most are welcome here.	Çoğu burada hoş karşılanır.
My answer is that there is good news and more good news.	Cevabım, iyi haberler ve daha iyi haberler olduğu yönünde.
Change the tool, re-develop it.	Aracı değiştirin, yeniden geliştirin.
The same result was obtained after the challenge test.	Meydan okuma testinden sonra aynı sonuç elde edildi.
Then he raised his hand above his head.	Sonra elini başının üstüne kaldırdı.
Sounds very good.	Kulağa çok hoş geliyor.
The situation quickly got out of control.	Durum kısa sürede kontrolden çıktı.
Her husband must be hot.	Kocası ateşli olmalı.
It was bad.	Kötü oldu.
It caused problems in my family.	Ailemde sorunlara neden oldu.
We speak without saying anything.	Hiçbir şey söylemeden konuşuyoruz.
But forget the name.	Ama adını boşver.
Your soul may be asked of you tonight.	Bu gece ruhunuz sizden istenebilir.
However, we never argue enough.	Buna rağmen, hiçbir zaman yeterince tartışmıyoruz.
But it finds a pattern here and elsewhere.	Ama burada ve başka yerlerde bir model buluyor.
And he observed that he looked good.	Ve iyi göründüğünü gözlemledi.
I will read it all soon.	Yakında tamamını okuyacağım.
They were included in the community as much as possible.	Mümkün olduğunca topluluğa dahil edildiler.
We explain this trust only among schoolchildren.	Bu güveni sadece okul çocukları arasında açıklıyoruz.
You can keep hair growth under control.	Saç büyümesini kontrol altında tutabilirsiniz.
There may be another one.	Bir tane daha olabilir.
The journey into town had taken longer than he had expected.	Kasabaya yolculuk beklediğinden daha uzun sürmüştü.
However, that wasn't the only thing that hit him.	Ancak, ona çarpan tek şey bu değildi.
For something so simple.	Bu kadar basit bir şey için.
This should be clear.	Bu açık olmalıdır.
He did not, he had to pay the king.	Vermedi, krala ödemek zorunda kaldı.
If she was going to leave, she couldn't trust him anymore.	Eğer gidecekse, artık ona güvenemezdi.
You have to tell me what your plans are.	Bana planlarının ne olduğunu söylemelisin.
Enjoy these comfortable feelings.	Bu rahat hislerin tadını çıkarın.
There are many of us.	Birçoğumuz var.
I can carry the load in difficult times.	Zor zamanlarda yükü taşıyabilirim.
I leave you in peace.	Seni huzurla bırakıyorum.
The match was watched worldwide.	Maç dünya çapında izlendi.
He's much older.	Çok daha yaşlı biri.
Unless you prove yourself.	Kendini kanıtlamadığın sürece.
He didn't do it again.	Bir daha yapmadı.
These are supposed to be the result of reports made by users.	Bunların, kullanıcılar tarafından yapılan raporların sonucu olması gerekiyordu.
Such actions must have consequences.	Bu tür eylemlerin sonuçları olmalıdır.
A little white on the front.	Önde biraz beyaz.
But the screen is black.	Ama ekran siyah.
I couldn't believe it, but he was right.	İnanamadım ama haklıydı.
Or who talked to him about it.	Ya da bu konuda onunla kimin konuştuğunu.
I finished.	Bitirdim.
Your knees are pounded.	Dizleriniz dövülür.
They have two children.	Onlar iki çocuğa sahiptir.
I remember taking him to many of these games.	Onu bu oyunların çoğuna götürdüğümü hatırlıyorum.
But it sounds like you know this.	Ama bunu biliyormuşsun gibi geliyor.
You ask me where they went.	Bana nereye gittiklerini soruyorsun.
We did not want the same situation to happen to us.	Aynı durumun bizim başımıza gelmesini istemedik.
We are in deep space.	Derin uzaydayız.
It's cold outside and you'll be more comfortable inside.	Dışarısı soğuk ve içeride daha rahat edersin.
You fell into the well.	Kuyuya düşen sensin.
She was so sweet.	O çok tatlıydı.
Because we were once so close to each other.	Çünkü bir zamanlar birbirimize çok yakındık.
Right inside the app.	Uygulamanın hemen içinde.
This means nothing.	Bu hiçbir şey ifade etmiyor.
And where better to start than with tomorrow's leaders?	Ve yarının liderleriyle başlamaktan daha iyi bir yer var mı?
Because they are everything in this world.	Çünkü onlar bu dünyadaki her şey.
I've never met.	Hiç tanışmadım.
This was my ship.	Bu benim gemimdi.
It was property.	O maldı.
Of course I care about that.	Bunu elbette önemsiyorum.
I will only give them one.	Onlara sadece bir tane vereceğim.
However, we must keep things in perspective.	Ancak, olayları perspektif içinde tutmalıyız.
I want it designed and made.	Tasarlanmasını ve yapılmasını istiyorum.
It takes a long time to put together a movie.	Bir filmi bir araya getirmek uzun zaman alıyor.
Some will win big time, others will lose big time.	Bazıları büyük zaman kazanacak, bazıları ise büyük zaman kaybedecek.
I recommend doing the following.	Aşağıdakileri yapmanızı tavsiye ederim.
Men are different.	Erkekler farklıdır.
No one knows if the stories are true.	Hikayelerin doğru olup olmadığını kimse bilmiyor.
It invites the model of life to stand in front of the class.	Yaşam modelini sınıfın önünde durmaya çağırır.
I can't be.	Olamaz.
The problem is that the glass is half full or half empty.	Bardağın yarısının dolu veya yarısının boş olması sorunu.
There is no such private trust relationship here.	Burada böyle bir özel güven ilişkisi yoktur.
It will not lose anything that will go to me.	Bana gidecek bir şey kaybetmez.
If nothing changes, nothing changes.	Hiçbir şey değişmezse, hiçbir şey değişmez.
It's the same for us in space.	Uzayda bizim için aynı.
I think you should start there.	Bence oradan başlamalısın.
But right now he is the right man.	Ama şu anda o doğru adam.
with your own hands.	Kendi elleriyle.
Besides, it's the only thing that really makes sense.	Ayrıca, gerçekten mantıklı olan tek şey bu.
And it was not done.	Ve yapılmadı.
It might seem like a new idea, but it actually wasn't.	Yeni bir fikir gibi görünebilirdi, ama aslında değildi.
Freedom is not random.	Özgürlük rastgele değildir.
I knew your walk.	Yürüyüşünü tanırdım.
This study has the following structure.	Bu çalışma aşağıdaki yapıya sahiptir.
We need to protect our children.	Çocuklarımızı korumamız gerekiyor.
He conducted experiments and analyzed the data.	Deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
Let me take them in order.	Onları sırayla alayım.
They did something better.	Daha iyi bir şey yaptılar.
We get nervous.	Gergin oluyoruz.
After a few seconds, he noticed two small fish.	Birkaç saniye sonra iki küçük balık fark etti.
As if they didn't happen.	Sanki bunlar olmamış gibi.
In the end it wasn't so bad.	Sonunda o kadar da kötü değildi.
None of them did for a hundred and one years.	Hiçbiri yüz bir yıl yapmadı.
Open your eyes.	Gözlerini aç.
Clean yourself well too.	Kendinizi de iyi temizleyin.
So enjoy the love and enjoy the songs.	Bu yüzden sevginin tadını çıkarın ve şarkıların tadını çıkarın.
In the main component, it is required.	Ana bileşende, gereklidir.
It was clear what he meant.	Ne demek istediği açıktı.
I'm telling you this.	Bunu sana söylüyorum.
You can't tell who is an actor from their looks.	Görünüşünden kimin oyuncu olduğunu anlayamazsınız.
good for him.	Onun için iyi.
It's not the answer to every question.	Her sorunun cevabı değil.
You are the average of the people around you.	Etrafınızdaki insanların ortalamasısınız.
A world they inhabit.	Yerleştikleri bir dünya.
But it doesn't explain the book.	Ama kitabı anlatmıyor.
But not close.	Ama yakın değil.
Was recorded.	Kaydedildi.
Of course we won.	Elbette kazandık.
It had only been a few weeks.	Sadece birkaç hafta olmuştu.
Not because you need it.	İhtiyacın olduğundan değil.
This is important for the following reason.	Bu, aşağıdaki nedenden dolayı önemlidir.
We must keep working.	Çalışmaya devam etmeliyiz.
He ran and ran and ran.	Koştu, koştu ve koştu.
But this is just a guess.	Ama bu sadece bir tahmin.
He used read.	O kurdu.
If it works, it's great for both parties.	İşe yararsa, her iki taraf için de harika.
Of course you would normally have your back.	Tabii ki normalde arkanda olurdun.
I was shot.	vuruldum.
Performed data analysis and interpretation.	Verilerin analizini ve yorumlanmasını gerçekleştirdi.
This is a factor, of course.	Bu da bir etken tabii.
Your father gave the order to save the boy.	Baban çocuğu kurtarmak için emir verdi.
This means listening and understanding.	Bu, dinlemek ve anlamak demektir.
It was some fun.	Biraz eğlenceliydi.
Testing is key to finding answers and getting great results.	Test etmek, yanıtları bulmanın ve harika sonuçlar almanın anahtarıdır.
Rarely is it worth it.	Nadiren buna değer.
I don't know how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini bilmiyorum.
They'll fight too, and they're both tough guys.	Onlar da kavga edecekler ve ikisi de sert adamlar.
We were on the street until evening.	Akşama kadar sokaktaydık.
And a business is a business.	Ve bir iş bir iştir.
I've been seeing him for years.	Onu yıllardır görüyorum.
The door did not open.	Kapı açılmadı.
same with you.	Seninle aynı.
Worth the money!.	Paraya değer!.
It looks a lot like you.	Sana çok benziyor.
I don't understand why everyone has to drive.	Neden herkesin araba kullanması gerektiğini anlamıyorum.
That's why he laughed.	O yüzden güldü.
Relief came quickly.	Rölyef hızlı geldi.
I want to write a book.	Kitap yazmak istiyorum.
I guess we'll see what happens.	Sanırım neler olacağını göreceğiz.
Except where you joined me.	Bana katıldığın yer hariç.
He had not returned even once.	Bir kere bile dönmemişti.
To show one's head, to appear.	Başını göstermek, görünmek.
Rooms are quiet but nothing to write home about.	Odalar sessiz ama ev hakkında yazacak bir şey yok.
The video is here.	Video burada.
I'd rather keep you out of the light for now.	Seni şimdilik ışıktan uzak tutmayı tercih ederim.
River bank.	Nehir kıyısı.
Wait a few more weeks and try again.	Birkaç hafta daha bekleyin ve tekrar deneyin.
He often acted quickly and purposefully.	Genellikle hızlı ve amaçlı hareket ederdi.
He looked at his phone.	Telefonuna baktı.
And then you start to think about how.	Ve sonra nasıl olduğunu düşünmeye başlarsın.
It works exactly as intended and works very well.	Tam olarak amaçlandığı gibi çalışır ve çok iyi çalışır.
Even if they don't know it.	Bunu bilmeseler bile.
You two stay here.	Siz ikiniz burada kalın.
I soon learned that both claims were indeed true.	Çok geçmeden her iki iddianın da gerçekten doğru olduğunu öğrendim.
Not that he expected any of them.	Hiçbirini beklediğinden değil.
After the war he turned to literature.	Savaştan sonra edebiyata yöneldi.
There were at least thirty people standing in front of me.	Önümde en az otuz kişi duruyordu.
It completely changes the way she looks at him.	Ona bakışlarını tamamen değiştirir.
Now you are ready to apply everything you have learned.	Artık öğrendiğiniz her şeyi uygulamaya hazırsınız.
Very far.	Çok uzak.
This method is not used in this village.	Bu köyde bu yöntem kullanılmamaktadır.
You came here today to hurt people.	Bugün buraya insanları incitmek için geldin.
This means your camera is set.	Bu, kameranızın ayarlı olduğu anlamına gelir.
This is a danger.	Bu bir tehlike.
Drop your weapons before anyone gets hurt.	Biri zarar görmeden silahlarınızı bırakın.
Now is the time to judge in this world.	Artık bu dünyada yargılama zamanı gelmiştir.
You cannot understand now.	Şimdi anlaman mümkün değil.
Otherwise, contact us directly using the support form.	Aksi takdirde, destek formunu kullanarak doğrudan bizimle iletişime geçin.
Apparently he doesn't exist either.	Görünüşe göre o da yok.
However, this option may not be available.	Ancak bu seçenek kullanılamayabilir.
Whether he was talking to any of his friends at the time.	O sırada herhangi bir arkadaşıyla konuşup konuşmadığını.
At first I thought he was crazy.	İlk başta onun deli olduğunu düşündüm.
I am not one of them.	Ben onlardan biri değilim.
But I hope he doesn't.	Ancak umarım yapmaz.
The report does not say when it was obtained.	Rapor, ne zaman elde edildiğini söylemiyor.
He turned and stepped away from the crowd.	Döndü ve kalabalığın arasından uzaklaştı.
I love the 'love story' part of this.	Bunun 'aşk hikayesi' kısmını seviyorum.
I just left the stage.	Sahneden yeni ayrıldım.
And don't worry.	Ve endişelenme.
When you said you'd take the food there.	Yemeği oraya götüreceğini söylediğinde.
But first let me give you the good news.	Ama önce şu güzel haberi vereyim.
He wrote most of the article.	Makalenin çoğunu yazdı.
Not to protect my identity.	Kimliğimi korumak için değil.
When the fire was out, he decided to stay.	Ateş sönünce kalmaya karar verdi.
You know what you need to code.	Neyi kodlamanız gerektiğini biliyorsunuz.
Maybe more than that.	Belki bundan daha fazlası.
The quality is pretty bad too.	Kalite de oldukça kötü.
Winter was approaching and something had to be done as soon as possible.	Kış yaklaşıyordu ve bir an önce bir şeyler yapılması gerekiyordu.
He said they were close.	yakın olduklarını söyledi.
Some days he only comes for half an hour.	Bazı günler sadece yarım saatliğine geliyor.
I love this city and can't imagine living anywhere else.	Bu şehri seviyorum ve başka bir yerde yaşamayı hayal edemiyorum.
It's true even if people don't believe me.	İnsanlar bana inanmasa bile bu doğru.
I've never even looked.	Hiç bakmadım bile.
We are happy to do this for these beautiful dogs.	Bu güzel köpekler için bunu yapmaktan mutluluk duyuyoruz.
Sometimes it's just too fair.	Bazen çok adil.
Everyone else seems to be doing pretty much the same thing.	Diğer herkes hemen hemen aynı şeyi yapıyor gibi görünüyor.
Looking for a spouse.	Eş aranmaktadır.
I can't remember anything.	Hiçbir şey hatırlayamıyorum.
This is what hair does.	Saçın yaptığı budur.
But you really took it too far.	Ama bunu gerçekten çok ileri götürdün.
There were too many dead among themselves.	Kendi aralarında çok fazla ölü vardı.
Such a love in them.	İçlerinde böyle bir aşk.
There is no advantage if it is thin and light.	İnce ve hafif ise pek bir avantajı yok.
Right, you said.	Doğru, dedin.
This time it was different.	Bu sefer farklıydı.
And will be held responsible.	Ve sorumlu tutulacak.
You may reach a point where you no longer need it.	Artık ihtiyaç duymadığınız bir noktaya gelebilirsiniz.
He certainly didn't know me.	Beni kesinlikle tanımıyordu.
If you see it, you use that value.	Görürseniz, o değeri kullanırsınız.
I tried searching the internet.	İnternette arama yapmayı denedim.
I wanted to move.	hareket etmek istedim.
His friends had moved on.	Arkadaşları yoluna devam etmişti.
Your friend will test you.	Arkadaşın seni test edecek.
I loved the size, color and length.	Boyutunu, rengini ve uzunluğunu sevdim.
Let's not play games.	Oyun oynamayalım.
As I know, background activity is not available.	Bildiğim gibi, arka plan etkinliği mevcut değil.
He seems to have a good command.	İyi bir komuta sahip gibi görünüyor.
But listen, it's nothing.	Ama dinle, bu bir şey değil.
People make fun of them.	İnsanlar onlarla alay eder.
Each one is a gift.	Her biri bir hediye.
We say that the lost can be found.	Kaybedilenin bulunabileceğini söylüyoruz.
The frame of my days has disappeared.	Günlerimin çerçevesi kayboldu.
Now you say names.	Şimdi isimleri söylüyorsun.
has a weight in between.	arasında bir ağırlığa sahiptir.
These children of war suffered like children.	Savaşın bu çocukları, çocuklar gibi acı çekti.
I can't stay here tonight for very personal reasons.	Çok kişisel sebeplerden dolayı bu gece burada kalamam.
Just like her mother did.	Aynı annesinin yaptığı gibi.
The group sold out both shows within minutes.	Grup her iki gösteriyi de dakikalar içinde sattı.
If you need help with this, please read the article below.	Bu konuda yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen aşağıdaki yazıyı okuyun.
He was the last to enter.	En son giren oldu.
He became an independent king after his father's death.	Babasının ölümünden sonra bağımsız bir kral oldu.
He hit me hard in the face.	Yüzüme sert bir şekilde vurdu.
Can see in the dark, rain.	Karanlıkta, yağmurda görebilir.
His face was pale and he had no doubt that he was feeling sick.	Yüzü solgundu ve hasta hissettiğinden şüphesi yoktu.
They would grow into strong working adults.	Güçlü çalışan yetişkinlere dönüşeceklerdi.
But then, that's the point.	Ama o zaman, mesele bu.
It was inside and nothing was broken.	İçerideydi ve hiçbir şey kırılmamıştı.
It's over for me.	Benim için bitti.
I point it out to my wife.	Onu karıma işaret ediyorum.
He was in trouble, poor thing.	Başı beladaydı, zavallı şey.
He didn't mention the dog.	Köpekten bahsetmedi.
We have a lot to eat.	Yiyeceğimiz çok şey var.
factor.	faktör.
It includes the two most important things.	En önemli iki şeyi içerir.
The characteristics of the country are almost the same.	Ülkenin özellikleri hemen hemen aynı.
Make sure.	Emin olmak.
He stopped moving completely.	Hareket etmeyi tamamen bıraktı.
This means that you will both have to score points.	Bu, ikinizin de puan almak zorunda kalacağınız anlamına gelir.
And look great.	Ve harika görünüyorsun.
I want you to go out and get one.	Dışarı çıkıp bir tane almanı istiyorum.
Address the primary problem first.	Önce birincil sorunu ele alın.
But the man still wants to go out and get more.	Ama adam yine de dışarı çıkıp daha fazlasını almak istiyor.
I decide to enter the house.	Eve girmeye karar veriyorum.
The hearing was held on the third floor of this building.	Duruşma bu binanın üçüncü katında yapıldı.
He had a family too, many families.	Onun da bir ailesi vardı, birçok ailesi.
Well, we can discuss this later.	Pekala, bunu daha sonra tartışabiliriz.
Maybe draw them in your garden.	Belki onları bahçenize çizin.
You need to find the right balance in your particular situation.	Kendi durumunuzda doğru dengeyi bulmanız gerekir.
They sat around a table.	Bir masanın etrafına oturdular.
They devote themselves to their work.	Kendilerini işlerine adarlar.
Therefore, keep your fingers away from it.	Bu nedenle, parmaklarınızı ondan uzak tutun.
Okay, maybe not, but it would have if it were.	Tamam, belki değil, ama olsaydı olurdu.
That's not the best thing to do in real life.	Gerçek hayatta yapılacak en iyi şey bu değil.
I am still in it.	Ben hala onun içindeyim.
We need to give them a vision.	Onlara bir vizyon vermemiz gerekiyor.
Then a few years later they built this thing.	Sonra birkaç yıl sonra bu şeyi inşa ettiler.
Everything was beautiful, in a word, perfect.	Her şey çok güzeldi, tek kelimeyle mükemmeldi.
Of course, we never talked about it.	Elbette bundan hiç bahsetmedik.
He must have gone out.	Dışarı çıkmış olmalı.
I couldn't do without it.	Onsuz yapamadım.
They probably didn't.	Muhtemelen yapmadılar.
I immediately called him and ordered the product.	Hemen kendisini aradım ve ürünü sipariş ettim.
You know you haven't seen the worst.	En kötüsünü görmediğini biliyorsun.
Below we give a possible way of such a selection.	Aşağıda böyle bir seçimin olası bir yolunu veriyoruz.
Up to about a month.	Yaklaşık bir aya kadar.
We are building something.	Bir şeyler inşa ediyoruz.
My parents would do anything to give us the best possible education.	Ailem bize mümkün olan en iyi eğitimi vermek için her şeyi yapardı.
My bank account is rarely red.	Banka hesabım nadiren kırmızı renktedir.
However, there are some limitations.	Ancak, bazı sınırlamalar vardır.
He couldn't believe he had hit him.	Vurduğuna inanamıyordu.
It was useless, he couldn't decide.	Faydası yoktu, karar veremiyordu.
The previous examples show me our pattern below.	Önceki örnekler bana aşağıdaki kalıbımızı gösteriyor.
He just didn't trust me.	Sadece bana güvenmedi.
She assumes the role of mother figure among children.	Çocuklar arasında anne figürü rolünü üstlenir.
How things are measured is very important to us.	İşlerin nasıl ölçüldüğü bizim için oldukça önemlidir.
After he opened it, he said he wouldn't be there.	Açtıktan sonra, orada bulunmayacağını söyledi.
I want to see him right away.	Onu hemen görmek istiyorum.
I grew up playing it.	Onu oynayarak büyüdüm.
He stood like a rock.	Kaya gibi durdu.
But there was more to come.	Ama gelmek için daha fazlası vardı.
I thought she needed some help.	Biraz yardım alması gerektiğini düşündüm.
Try to make everything work within the framework.	Her şeyin çerçeve içinde çalışmasını sağlamaya çalışın.
Young enough to give him a chance, they should think about it.	Ona bir şans verecek kadar genç, düşünmeliler.
There was so much to do.	Yapacak çok şey vardı.
He knew she was giving him access to everything.	Her şeye erişmesine izin verdiğini biliyordu.
Instead, the images come out much larger than intended.	Bunun yerine görüntüler amaçlanandan çok daha büyük çıkıyor.
I smiled as he watched me.	O beni izlerken gülümsedim.
The station is closed at night.	İstasyon geceleri kapalıdır.
He likes to watch them jump high and run fast.	Yüksek zıplamalarını ve hızlı koşmalarını izlemeyi sever.
Let's come a different way.	Farklı bir yoldan gelelim.
I could have let my father be himself without giving up on myself.	Kendimden vazgeçmeden babamın kendisi olmasına izin verebilirdim.
Thanks and looking forward to your new post.	Teşekkürler ve yeni yazınızı bekliyorum.
Thanks for starting this.	Bunu başlattığınız için teşekkürler.
This was what he had been waiting for.	Bu onun beklediği şeydi.
It was pretty hot then.	O zaman oldukça sıcaktı.
To do this, he needs everyone involved to play ball.	Bunu yapmak için, ilgili herkesin top oynamasına ihtiyacı var.
Their calls are strange.	Çağrıları garip.
This was good news for a change for them.	Bu onlar için bir değişiklik için iyi haberdi.
It could be the opposite.	Tam tersi olabilir.
They all turned towards him.	Hepsi ona doğru döndü.
My last hospital stay was bad for a while.	Son hastanede kalışım bir süreliğine kötüydü.
Actually, this is a real place.	Aslında burası gerçek bir yer.
They had to publish one.	Birini yayınlamak zorunda kaldılar.
He has three brothers.	Üç erkek kardeşi var.
He was trying to calm me down.	Beni sakinleştirmeye çalışıyordu.
Positive.	Pozitif.
But here it doesn't do any of that.	Ancak burada bunların hiçbirini yapmıyor.
Then we packed our things.	Sonra eşyalarımızı topladık.
I stopped the music.	Müziği durdurdum.
It was a solid call.	Sağlam bir çağrıydı.
Could you handle it.	Yapabildin mi.
But memories remain.	Ama anılar kalır.
He would dream of being at home.	Evde olmayı hayal edecekti.
Even answer their questions.	Hatta sorularına cevap verin.
So feedback is very welcome.	Bu yüzden geri bildirim çok açığız.
I've never heard you cry.	Ağladığını hiç duymadım.
"I" do this.	Bunu "ben" yapıyorum.
I hope it will be better than before.	Umarım öncekinden daha iyi olur.
All it needs is audio and text.	Tek ihtiyacı olan ses ve metin.
Go ahead and read.	Devam et ve oku.
His wife was in front of him.	Karısı önündeydi.
But the look of these really drew me in.	Ama bunların görünüşü beni gerçekten içine çekti.
People can change.	İnsanlar değişebilir.
Maybe they did.	Belki de yapanlar olmuştur.
But most of the time we give our power to outside forces.	Ancak çoğu zaman gücümüzü dış güçlere veririz.
Survival is where time passes.	Hayatta kalma, zamanın geçtiği yerdir.
He knows this.	Bunu biliyor.
It failed though, because it landed right between her legs.	Yine de başarısız oldu, çünkü tam bacaklarının arasına girdi.
That's why it's coming back.	Bu yüzden geri geliyor.
This was a big deal.	Bu büyük bir anlaşmaydı.
I neither hate nor love it.	Ne nefret ediyorum ne de seviyorum.
Come on, don't be mad at me.	Hadi ama, bana kızma.
Not as cold as expected.	Beklediği kadar soğuk değil.
Open the site.	Siteyi açın.
If you fail, you can try again later.	Başarısız olursanız, daha sonra tekrar deneyebilirsiniz.
This is just a statement of fact.	Bu sadece bir gerçeğin ifadesidir.
You remarried and again had a child, a man.	Tekrar evlendin ve yine bir çocuğun oldu, bir erkek.
People don't have to look at your face when they lie.	İnsanlar yalan söylerken yüzüne bakmak zorunda değiller.
He had a child with him.	Yanında bir çocuğu vardı.
She is not his wife.	O karısı değil.
He sat down and wondered how he could have gone so wrong.	Oturdu ve nasıl bu kadar yanlış gidebileceğini merak etti.
These choices are easily explained.	Bu seçimler kolayca açıklanabilir.
They were all there.	Hepsi oradaydı.
He still has hair.	Hala saçları var.
We waited too.	Biz de bekledik.
But he needed to know more.	Ama daha fazlasını bilmesi gerekiyordu.
I brought my own kids here.	Kendi çocuklarımı buraya getirmiştim.
It could be developed as a potential health food in the future.	Gelecekte potansiyel bir sağlık gıdası olarak geliştirilebilir.
I was doing both things.	İki şeyi de yapıyordum.
Please finish your meal.	Lütfen yemeğini bitir.
Cook until it gets a good color.	İyi bir renk alana kadar pişirin.
But we can do better than this article.	Ancak bu makaleden daha iyisini yapabiliriz.
It's not a bad read.	Kötü bir okuma değil.
He looked, waited.	Baktı, bekledi.
He did not want to be a representative of human history.	İnsanlık tarihinin bir temsilcisi olmasını pek istemiyordu.
They were not perfect.	Mükemmel değillerdi.
This software is free to download.	Bu yazılımı indirmek ücretsizdir.
Nobody else did.	Başka kimse yapmadı.
Removed.	Kaldırıldı.
He wanted to call out, but something stopped him.	Seslenmek istedi ama bir şey onu durdurdu.
I'm not really.	gerçekten değilim.
He would go to hers.	Onunkine gidecekti.
But he hadn't done any of that.	Ama bunların hiçbirini yapmamıştı.
Just roll on that part and you're good.	Sadece o kısımda yuvarlayın ve iyisiniz.
at my house.	Evimde.
You never look long term.	Asla uzun vadeli bakmıyorsun.
A person who has never made a mistake has never tried anything new.	Hiç hata yapmamış bir insan, asla yeni bir şey denememiştir.
Ok, maybe he did.	Tamam, belki yapmıştır.
More than ever, we must deliver our message.	Mesajımızı her zamankinden daha fazla vermeliyiz.
He didn't want her to take such a big risk.	Onun bu kadar büyük bir risk almasını istemiyordu.
Or your brother, for that matter.	Ya da kardeşin, bu konuda.
Values ​​were calculated from three independent experiments.	Değerler, üç bağımsız deneyden hesaplandı.
They think their voices will be heard, which is why it is talked about a lot.	Seslerinin duyulacağını sanıyorlar, bu yüzden çok konuşuluyor.
You won't be able to find a job again.	Tekrar iş bulamazsın.
Something this article fails to point out.	Bu makalenin işaret edemediği bir şey.
There are two basic types.	İki temel türü vardır.
He could never go to summer school.	Yaz okuluna asla gidemezdi.
Otherwise, you may not find much.	Aksi takdirde pek bir şey bulamayabilirsiniz.
Of course there may be others.	Elbette başkaları da olabilir.
But everything seemed fine, everything seemed fine.	Ama her şey iyi görünüyordu, her şey yolunda görünüyordu.
What matters is how big they look from the camera.	Önemli olan kameradan ne kadar büyük göründükleri.
Then she gave him a banquet.	Sonra ona bir ziyafet verdi.
He was asking me a question.	Bana bir soru soruyordu.
Therefore, its solution should be of real interest to us.	Bu nedenle, onun çözümü bizim için gerçekten ilgi çekici olmalıdır.
Maybe he'll be interested.	Belki ilgilenir.
Turn your back on them.	Onlara arkanı dön.
The idea of ​​being single was nice.	Bekar olma fikri güzeldi.
While some countries have succeeded, others have not.	Bazı ülkeler başarılı olurken, diğerleri yapamadı.
Let's first consider the question of why.	Önce neden sorusunu ele alalım.
He looked behind him to the door.	Kapıya kadar arkasından baktı.
When we serve our purpose, we are cast aside.	Amacımıza hizmet ettiğimizde bir kenara atılırız.
Serve in your community.	Topluluğunuzda hizmet edin.
It wasn't a perfect plan.	Mükemmel bir plan değildi.
It was clear that being patient would get you nowhere.	Sabırlı olmakla bir yere varamayacağı belliydi.
People only do what they know they can get away with.	İnsanlar sadece kurtulabileceklerini bildikleri şeyleri yaparlar.
You are extremely relaxed and comfortable.	Son derece rahat ve rahatsınız.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
The threat doesn't even have to be real.	Tehdidin gerçek olmasına bile gerek yok.
And now, something interesting is starting to happen.	Ve şimdi, ilginç bir şey olmaya başlıyor.
I wanted to stand there and hit you.	Orada durup sana vurmak istedim.
It was like magic.	Sihir gibiydi.
However, these devices do not have their own complications.	Ancak, bu cihazların kendi komplikasyonları yoktur.
Sometimes it can be difficult.	Bazen zor olabilir.
He put the cards down.	Kartları yere bıraktı.
He wondered where he was tonight.	Bu gece nerede olduğunu merak etti.
As he said before, 'progress was progress'.	Daha önce de söylediği gibi 'ilerleme ilerlemeydi'.
Actually, this is one of my new year goals.	Aslında bu benim yeni yıl hedeflerimden biri.
It was very kind of you to want to help me.	Bana yardım etmek istemen büyük incelikti.
And he likes to show off what he's got.	Ve elindekileri sergilemeyi seviyor.
Rules don't affect it.	Kurallar onu etkilemez.
There should be two files.	İki dosya olmalı.
I'd like to shoot one first though.	Yine de önce bir tane vurmak isterim.
Different but not better.	Farklı ama daha iyi değil.
Then a few more days came and went.	Sonra birkaç gün daha geldi ve gitti.
But this is still beautiful.	Ama bu cidden çok güzel.
I'm not sure how long this will take.	Bunun ne kadar süreceğinden emin değilim.
I couldn't remember the joy.	sevinci hatırlayamadım.
The device includes a mobile communication unit and a central station.	Cihaz, bir mobil iletişim ünitesi ve bir merkezi istasyon içerir.
And the results are instant.	Ve sonuçlar anında.
I wondered if he had done this with others.	Bunu başkalarıyla yapıp yapmadığını merak ettim.
Yet there is little independent thought about it.	Yine de bu konuda çok az bağımsız düşünce var.
God refused to give up on you because of hope.	Tanrı umut yüzünden senden vazgeçmeyi reddetti.
They could be there.	Orada olabilirlerdi.
In a way.	Bir bakıma.
Other people will have other opinions.	Diğer insanların başka görüşleri olacaktır.
I do not support him and will not vote for him.	Onu desteklemiyorum ve ona oy vermeyeceğim.
Especially for the boy.	Özellikle oğlan için.
That's what they're after.	İşte bunun peşindeler.
Definitely that advanced board.	Kesinlikle o ileri seviye tahta.
Even the river is quiet.	Nehir bile sessiz.
If he was interested, he could find it.	Eğer ilgilenirse, onu bulabilirdi.
It was later confirmed that he would be returning to the series.	Daha sonra diziye geri döneceği doğrulandı.
That's exactly what they did.	Aynen öyle yaptılar.
He didn't say anything, he just looked at me.	Hiçbir şey söylemedi, sadece bana baktı.
He continued, still talking.	Devam ediyordu, hala konuşuyordu.
So this is how we do it this round.	Yani bu turda bunu böyle yapıyoruz.
Just to come back and see what you can do.	Sadece geri gelip ne yapabileceğini görmek.
It was created for one user, not for everyone.	Herkes için değil, bir kullanıcı için oluşturuldu.
If you look at the kitchen, it's a perfect example.	Mutfağa bakarsanız, mükemmel bir örnek.
Do not overcook.	Fazla pişirmeyin.
It saved the day.	Günü kurtardı.
I wasn't really sure.	Gerçekten emin değildim.
Probably to protect you both.	Muhtemelen ikinizi de korumak içindi.
The light has passed.	Işık geçti.
I seriously want to try them.	Cidden onları denemek istiyorum.
He was standing on slightly lower ground.	Biraz daha alçak bir zeminde duruyordu.
This actually makes a lot of sense.	Bu aslında çok mantıklı.
The following week, bad news awaited me.	Ertesi hafta kötü haberler beni bekliyordu.
Not if you want to walk out the door.	Kapıdan çıkıp gitmek istersen hayır.
His voice sounded satisfied.	Sesi memnun gibiydi.
This was probably my first mistake.	Bu muhtemelen benim ilk hatamdı.
Talking to people.	İnsanlarla konuşmak.
And indeed, everyone living in space is creative.	Ve gerçekten de, uzayda yaşayan herkes yaratıcıdır.
Which apparently means no sleep.	Bu da görünüşe göre uyumamak anlamına geliyor.
Even if a book is a year old, reviews still matter.	Bir kitap bir yaşında olsa bile, yorumlar hala önemlidir.
If it's bad news.	Kötü haber ise.
But then it goes away.	Ama sonra uzaklaşır.
The world population has grown faster than oil production.	Dünya nüfusu petrol üretiminden daha hızlı arttı.
From a single day.	Tek bir günden.
I was thinking that too.	Ben de bunu düşünüyordum.
Ten years from now, our hands will still be dirty.	Bundan on yıl sonra ellerimiz hala kirli olacak.
He is in terrible danger.	Korkunç bir tehlike altında.
I watched you.	seni izledim.
All family members visit this place many times a day.	Tüm aile üyeleri burayı günde birçok kez ziyaret eder.
Most of his runs were shot behind the point and square leg.	Koşularının çoğu nokta ve kare bacak arkasında vuruldu.
They are the absolute best around.	Onlar etraftaki mutlak en iyisidir.
They will finish what they started.	Başladıkları işi bitirecekler.
But now that I'm older I sometimes do without one.	Ama şimdi daha yaşlı olduğum için bazen bir tane olmadan yapıyorum.
Maybe he's injured.	Belki yaralanmıştır.
All right, let's move on to the more practical application.	Pekâlâ, daha pratik uygulamaya geçelim.
Your beautiful daughter has touched many people.	Güzel kızınız çok kişiye dokundu.
But it doesn't come as a solution.	Ama çözüm olarak gelmiyor.
Technology is constantly changing.	Teknoloji sürekli değişiyor.
Detailed information and support was provided.	Ayrıntılı bilgi ve destek verildi.
He was looking at the evening light.	Akşam ışığına bakıyordu.
Maybe you have no idea how to achieve these goals.	Belki de bu hedeflere nasıl ulaşacağınız hakkında hiçbir fikriniz yok.
His hands are pulling her towards him.	Elleri onu kendine çekiyor.
After making the design, he was able to start construction.	Tasarımı yaptıktan sonra inşaata başlayabildi.
This conclusion was confirmed in a later study of the material.	Bu sonuç, materyalin daha sonraki bir çalışmasında doğrulandı.
He absolutely hated it.	Kesinlikle nefret ediyordu.
These services are turned off by default.	Bu hizmetler varsayılan olarak kapalıdır.
That's long enough for her to remarry.	Bu onun tekrar evlenmesine yetecek kadar uzun.
Some songs are impossible.	Bazı şarkılar imkansız.
I apologize for any confusion this may cause.	Bunun neden olabileceği herhangi bir karışıklık için özür dilerim.
Do not plan to camp here.	Burada kamp yapmayı planlamayın.
If they fail, it's because you let them.	Başarısız olurlarsa, onlara izin verdiğin içindir.
The information is at the top of the order form.	Bilgiler sipariş formunun en üstündedir.
I didn't know you left the dark day behind.	Karanlık günü geride bıraktığını bilmiyordum.
That was half of my goal.	Bu benim amacımın yarısıydı.
The stance is much stronger.	Duruş çok daha güçlü.
Sometimes it gets pretty dark.	Bazen oldukça karanlık olur.
However, there was a catch.	Ancak, bir yakalama oldu.
Let's consider an example.	Bir örnek düşünelim.
Well, that's what it says here.	Pekala, burada yazan bu.
There was no one here.	Burada kimse yoktu.
The patient experienced the first treatment.	Hasta ilk tedaviyi yaşadı.
However, things were actually very different.	Ancak, işler aslında çok farklıydı.
But the style did not end there.	Ama stil burada bitmedi.
He's a good man.	O iyi bir adam.
There are many corpses around.	Etrafında birçok ceset var.
After a minute or two, remove the card you need.	Bir veya iki dakika sonra ihtiyacınız olan kartı çıkarın.
That's bad enough.	Bu yeterince kötü.
Everything that could happen.	Olabilecek her şey.
While most are usually true, many are not.	Çoğu genellikle gerçek olsa da, çoğu değildir.
Not once did he want to throw the ball.	Bir kez bile topu atmak istemedi.
They watched the match with full eyes.	Maçı gözleri dolu dolu izlediler.
The wind started to blow.	Rüzgar esmeye başladı.
This may take some time, a week or more.	Bu biraz zaman alabilir, hafta veya daha fazla sürebilir.
This shit couldn't happen again.	Bu bok bir daha olamazdı.
You really need to understand the spirit of our people.	Halkımızın ruhunu gerçekten anlamanız gerekiyor.
All materials can lead to certain complications.	Tüm materyaller belirli komplikasyonlara yol açabilir.
They defined themselves.	Kendilerini tanımladılar.
I believed that this was the truth he told me.	Bana söylediği gerçeğin bu olduğuna inandım.
I'm just standing here.	Ben sadece burada duruyorum.
He informed them.	Onlara bildirdi.
It was enough for me to continue.	Devam etmem yeterliydi.
They described it to me.	Bana tarif ettiler.
Buy now!.	Şimdi satın al!.
I will be with you.	senin yanında olacağım.
And every real woman loves to serve.	Ve her gerçek kadın hizmet etmeyi sever.
Add it to the bowl.	Kaseye ekleyin.
A split has occurred in our culture.	Kültürümüzde bir bölünme meydana geldi.
I'm starting to wonder.	merak etmeye başlıyorum.
What had happened really affected him.	Olan şey onu gerçekten etkiliyordu.
Then add white to that spot and let it dry.	Daha sonra o noktaya beyaz ekleyin ve kurumaya bırakın.
As you can imagine, it was quite an emotional experience for me.	Tahmin edebileceğiniz gibi benim için oldukça duygusal bir deneyimdi.
The job can wait.	İş bekleyebilir.
The first name means light.	İlk isim ışık anlamına gelir.
Check this several times a day.	Bunu günde birkaç kez kontrol edin.
It'll take some practice, but it's worth the effort.	Biraz pratik yapacak, ancak çabaya değer.
I am one of them.	Ben de onlardan biriyim.
All of these can support your efforts for optimal health.	Bunların tümü, en iyi sağlık için çabalarınızı destekleyebilir.
Walk with them step by step.	Onlarla adım adım yürümek.
She said it was him.	Ona olduğunu söyledi.
Oh, that would be bad.	Ah, bu kötü olacaktı.
I'm going this way.	Bu taraftan gidiyorum.
It wasn't in one of them.	Onlardan birinde yoktu.
Anything you fix is ​​fine with me.	Düzelttiğin her şey benim için sorun değil.
In the end, he is forced to return to the main road.	Sonunda ana yola dönmek zorunda kalır.
You will see them eventually.	Sonunda onları göreceksin.
The sun we see in the sky is just one of many suns.	Gökyüzünde gördüğümüz güneş pek çok güneşten sadece biridir.
The content of the file is text only.	Dosyanın içeriği sadece metindir.
Very good.	Çok iyi.
I tried it, it works fine.	Denedim, iyi çalışıyor.
No, not a tree.	Hayır, ağaç değil.
You almost never left.	Neredeyse hiç gitmedin.
I paid for them.	Onlar için ödeme yaptım.
However, we need to take this resistance higher.	Ancak bu direnci daha yukarılara taşımamız gerekiyor.
Pull your tongue out.	Dilini dışarı çek.
This was not a relationship.	Bu bir ilişki değildi.
This is too long.	Bu çok uzun.
High, but it's been a long time.	Yüksek, ama uzun zaman oldu.
None of this was known to me until a few weeks ago.	Birkaç hafta öncesine kadar bunların hiçbiri benim için bilinmiyordu.
I want them here so my team won't be recognized.	Ekibimin tanınmaması için onları burada istiyorum.
I remember going a few times.	Birkaç kez gittiğimi hatırlıyorum.
First the guys come in and start cleaning the place.	Önce adamlar içeri girer ve yeri temizlemeye başlar.
The value is different for each.	Değer her biri için farklıdır.
He did a good job.	İyi bir iş çıkardı.
He raised me.	Beni o büyüttü.
I just want some big camping fun.	Sadece büyük bir kamp eğlencesi istiyorum.
His father will probably kill him from now on.	Babası muhtemelen bundan sonra onu öldürecek.
Organize a show together.	Birlikte bir gösteri düzenleyin.
Your results will vary.	Sonuçlarınız değişecektir.
The current code is not responding.	Geçerli kod yanıt vermiyor.
Anything helps.	Herhangi bir şey yardımcı olur.
Unfortunately, my discussion has to end on a less positive note.	Ne yazık ki, tartışmam daha az olumlu bir notla bitmek zorunda.
I don't understand this even a little bit.	Bunu biraz bile anlamıyorum.
Some people not so much.	Bazı insanlar çok değil.
It would take time to get to the source.	Kaynağa ulaşmak zaman alacaktı.
The default reason is not visible.	Varsayılan nedeni görünmüyor.
Yes there is.	Evet, var.
Field names do not need to be changed.	Alan adlarının değiştirilmesi gerekmez.
There is detailed information that people realize while using it.	Kullanırken insanların farkına vardığı detaylı bilgiler var.
I've done something similar before, it worked fine.	Daha önce benzer bir şey yaptım, iyi çalıştı.
This got me thinking even more.	Bu beni daha da düşündürdü.
You're so excited	çok heyecanlısın
They want to know how they can avoid going.	Gitmekten nasıl kurtulabileceklerini bilmek istiyorlar.
I was no different from the others.	Ben diğerlerinden farklı değildim.
He states that stress is only one possible cause of these effects.	Stresin bu etkilerin olası nedenlerinden yalnızca biri olduğunu belirtiyor.
It's up to the fans, really.	Hayranlara kalmış, gerçekten.
The doors to the outside were open.	Dışarıya açılan kapılar açılmıştı.
I don't like the answer.	Cevabı beğenmedim.
We don't have to be dead to get it.	Onu almak için bizim ölü olmamıza gerek yok.
The room looked like his now.	Oda şimdi onunkine benziyordu.
They are playing defense.	Defans oynuyorlar.
But no one saw him.	Ama kimse onu görmedi.
Everything is new here.	Burada her şey yeni.
Do you want to come?	Gelmek ister misin?
He didn't even know about it until very recently.	Çok yakın zamana kadar bundan haberi bile yoktu.
Try to walk him around a bit.	Onu biraz gezdirmeyi dene.
I'm not here for new friends.	Yeni arkadaşlar için burada değilim.
Actually, nothing more.	Aslında, başka bir şey değil.
They usually only go out at night.	Genellikle sadece geceleri dışarı çıkarlar.
Go to the top of the class.	Sınıfın en üstüne git.
It taught me how to fight and work for what you have achieved.	Bana nasıl savaşılacağını ve elde ettiğin şey için nasıl çalışılacağını öğretti.
It seems to really make them happy.	Onları gerçekten mutlu ediyor gibi görünüyor.
This is something else.	Bu başka bir şey.
It was obviously much worse in the past than it is now.	Belli ki eskiden şimdikinden çok daha kötüydü.
There was no discussion with me about it.	Benimle bu konuda bir görüşme bile olmadı.
It is the greatest unknown.	Bilinmeyen en büyük şeydir.
He's on his way.	Yola çıktı.
The same can be true for humans.	Aynı şey insanlar için de geçerli olabilir.
Turn your life upside down.	Hayatını tersine çevir.
So do not change the system.	Bu yüzden sistemi değiştirmeyin.
I won't be here in the morning.	Sabah burada olmayacağım.
Since you know how true love feels.	Gerçek aşkın nasıl hissettirdiğini bildiğinden beri.
It was a very effective technique.	Bu oldukça etkili bir teknikti.
He chose war, not peace.	Barışı değil savaşı seçti.
I didn't think anything at that moment.	O an hiçbir şey düşünmedim.
I can only make a few observations here.	Burada sadece birkaç gözlem yapabilirim.
A whole new world had opened up for me.	Benim için yepyeni bir dünya daha açılmıştı.
Take a deeper look at this.	Buna daha derinlemesine bakın.
I'm ready to listen to your voice and your story.	Sesini ve hikayeni dinlemeye hazırım.
Just let me think.	Sadece düşünmeme izin ver.
He didn't know what his father was like.	Babasının nasıl biri olduğunu bilmiyordu.
I didn't want to give him any explanation.	Ona herhangi bir açıklama yapmak istemedim.
You cannot study for this.	Bunun için ders çalışamazsınız.
And so the discussions begin.	Ve böylece tartışmalar başlar.
Now you come and ask me for more business.	Şimdi gelip benden daha fazla iş istiyorsun.
Learn to laugh.	Gülmeyi öğrenin.
Sometimes things go that way, but in the end, the marriage doesn't end.	Bazen işler buna göre olur ama sonunda evlilik bitmez.
Army unit in two weeks.	Ordu birliği iki hafta sonra.
Then he forced himself to change his mind.	Sonra görüşünü değiştirmek için kendini zorladı.
How does that make you feel?	Bu sana nasıl hissettiriyor?.
But that wasn't very often.	Ama bu çok sık değildi.
If you can't keep up with them, you won't get anywhere.	Bunlara yetişemezsen bir yere varamazsın.
It is this second type that will be discussed in this section.	Bu bölümde ele alınacak olan bu ikinci tiptir.
That was something.	Bu da bir şeydi.
We don't have time for this now.	Şimdi buna zamanımız yok.
And they know me.	Ve beni biliyorlar.
All this is a message to you.	Bütün bunlar sana bir mesaj.
Today, the previous days or the next day.	Bugün, önceki günler veya ertesi gün.
But that means others as an individual and me as an individual.	Ancak bu, birey olarak başkaları ve bir birey olarak benim anlamına gelir.
I was surprised.	Şaşırmıştım.
He was in the middle of a call.	Bir aramanın ortasındaydı.
We made a few points.	Birkaç tespit yaptık.
The children there are very well taken care of.	Oradaki çocuklara çok iyi bakılıyor.
It's better to be better than sorry.	Üzgünümden daha iyi olmak daha iyi.
If you can get rid of them, it will make a marriage much stronger.	Onlardan kurtulabilirseniz, bu bir evliliği çok daha güçlü hale getirecektir.
I just heard what you heard.	Ben sadece senin duyduğunu duydum.
Well, it matters.	Eh, önemli tabii.
You go.	Sen git.
Fish failed in the summer.	Yaz aylarında balık başarısız oldu.
The children were still at school.	Çocuklar hala okuldaydı.
Just make sure you don't do it at the same time.	Sadece aynı anda yapmadığınızdan emin olun.
And how you want to live there.	Ve orada nasıl yaşamak istediğini.
See that everything is ready.	Her şeyin hazır olduğunu görün.
Perhaps then someone who is truly married will not need a special sign.	Belki o zaman gerçekten evli olan birinin özel bir işarete ihtiyacı olmayacak.
Here every day is like the previous one.	Burada her gün bir önceki gibi.
It is also designed to be comfortable to carry.	Onun da taşıması rahat olacak şekilde tasarlanmıştır.
He just left it there without answering.	Cevap vermeden onu orada öylece bırakmıştı.
We immediately got up and kept moving.	Hemen kalktık ve hareket etmeye devam ettik.
A similar approach to processing results has never been published.	Sonuçların işlenmesine benzer bir yaklaşım hiç yayınlanmadı.
Exactly as it is.	Aynen olduğu gibi.
This works fine.	Bu iyi çalışıyor.
I mean, some images have never been seen before.	Demek istediğim, bazı görüntüler daha önce hiç görülmedi.
Thanks for the dinner.	Akşam yemeği için teşekkürler.
We will stay in this house for at least a year.	Bu evde en az bir yıl kalacağız.
This causes people to go out.	Bu da insanların dışarı çıkmasına neden oluyor.
I'm just smiling.	Sadece gülümsüyorum.
We had to catch them first.	Önce onları yakalamamız gerekiyordu.
You're worried about our rights to freedom.	Özgürlük haklarımızdan endişe ediyorsun.
I want to get my life together and move on.	Hayatımı bir araya getirmek ve devam etmek istiyorum.
Keep this in your heart.	Bunu kalbine sakla.
It was an easy decision to make.	Verilmesi kolay bir karardı.
There was a war over it.	üzerinde bir savaş vardı.
I've never been happy.	Hiç mutlu olmadım.
These results are similar to previous studies.	Bu sonuçlar geçmiş çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
These words are simple and difficult.	Bu sözler basit ve zordur.
However, the situations are very complex.	Ancak durumlar çok karmaşıktır.
I can't think of anything negative.	Negatif bir şey düşünemiyorum.
He will help you.	Sana yardım edecektir.
We did a really good job of pulling it off.	Çıkarmak için gerçekten iyi bir iş çıkardık.
Neither of them was interested in silence.	İkisi de sessizlikle ilgilenmiyordu.
It is a large part of the population.	Nüfusun büyük bir kısmıdır.
Or they were.	Ya da öyleydiler.
Accordingly, these conditions have been removed.	Buna göre bu koşullar kaldırıldı.
I don't know which one.	Hangisi bilmiyorum.
It would probably be better if he could sleep.	Uyuyabilseydi muhtemelen daha iyi olurdu.
Not violently.	Şiddetle değil.
He was determined to win that game.	O oyunu kazanmaya kararlıydı.
We needed the jump.	Atlamaya ihtiyacımız vardı.
I wanted to tell you.	Sana söylemek istedim.
It's sick and wrong not to do it.	Yapmaması hasta ve yanlış.
We cannot measure the path to a better education system.	Daha iyi bir eğitim sistemine giden yolu ölçemiyoruz.
Because, regardless, it makes a wet spot.	Çünkü, ne olursa olsun, ıslak bir nokta yapar.
My children were fine.	Çocuklarım iyiydi.
Very strong.	Çok güçlü.
I thought about it.	Bunu düşündüm.
God! 	Tanrı!
how beautiful it was.	ne kadar güzeldi.
Related.	İlişkili.
Not all data is created equal.	Tüm veriler eşit oluşturulmaz.
But that's not the context we're looking for here.	Ama burada aradığımız bağlam bu değil.
And there was the second wall.	Ve ikinci duvar vardı.
At least that's what's been said.	En azından söylenen bu.
It's on my list of plants to move.	Taşınacak bitkiler listemde.
I was not happy with it.	Bundan mutlu değildim.
Or maybe you found someone new.	Ya da belki yeni birini buldunuz.
He's doing the same thing again.	Yine aynı şeyi yapıyor.
We found everything good.	Her şeyi iyi bulduk.
Look at his behavior these days.	Bu günlerdeki davranışlarına bak.
I cut it.	onu kestim.
I'm very good at such things.	Ben böyle şeylerde çok iyiyim.
But I will show that this does not start from their example.	Ancak bunun onların örneğinden yola çıkmadığını göstereceğim.
He wants to buy them.	Onları satın almak istiyor.
These fields served as the right fields.	Bu alanlar doğru alanlar olarak hizmet etti.
The scale of the red bar makes it difficult to guess.	Kırmızı çubuğun ölçeği tahmin etmeyi zorlaştırıyor.
On the contrary, the situation is the opposite.	Aksine durum tam tersi.
It would have been over sooner if he had.	Alsaydı daha çabuk biterdi.
With what you told me.	Bana söylediklerinle.
They continued to fight as they entered their home.	Evlerine girerken savaşmaya devam ettiler.
The trouble was starting against him.	Sorun ona karşı başlıyordu.
It turned out to be half true.	Yarı doğru olduğu ortaya çıktı.
How the two men might have been related was not immediately known.	İki adamın nasıl ilişkili olabileceği hemen bilinmiyordu.
But too much too much.	Ama çok çok çok fazla.
Then you spread both like this.	Sonra ikisini de bu şekilde yayarsınız.
It was the first time he really looked at her and that helped.	Ona ilk kez gerçekten baktı ve bu yardımcı oldu.
You may know where you are, but you do not know where you are going.	Nerede olduğunu bilebilirsin ama nereye gittiğini bilemezsin.
My words are true.	Sözlerim gerçektir.
He just couldn't deliver.	Öylece teslim edemezdi.
If there is no understanding, take the discussion back a step.	Anlayış yoksa, tartışmayı bir adım geriye taşıyın.
I looked back at my mom and dad.	Anneme ve babama dönüp baktım.
This will definitely make your house stronger than most other houses.	Bu kesinlikle evinizi diğer evlerin çoğundan daha güçlü hale getirecektir.
It makes you wonder what the problem is.	Sorunun ne olduğunu merak etmeni sağlıyor.
It is the best for everyone.	Herkes için en iyisidir.
Since then we have had to put the dot.	O zamandan beri de noktayı koymak zorunda kaldık.
Transfer chicken to plate.	Tavukları tabağa aktarın.
It was really cool.	Gerçekten havalıydı.
I couldn't sleep and you were doing well.	Uyuyamadım ve sen iyi gidiyordun.
Still looking for a way out.	Hala bir çıkış yolu arıyor.
We did it the wrong way.	Yanlış şekilde yaptık.
He wasn't going to win, no one could beat him tonight.	Kazanamayacaktı, bu gece onu kimse yenemezdi.
Very white back panel.	Çok beyaz arka panel.
This is something much more serious.	Bu çok daha ciddi bir şey.
That's what life is all about.	Hayat bundan ibaret.
I felt very confident.	Kendimi çok emin hissettim.
In fact, they added to their number.	Aslında, sayılarına eklediler.
His mother knew.	Annesi biliyordu.
We are equal.	Biz eşitiz.
She felt better, she.	Kendini daha iyi hissetti.
So does everyone else.	Diğer herkes de öyle.
Water was flowing from the sky, from her hair, from her clothes.	Saçlarından, elbiselerinden, gökten sular akıyordu.
It is necessary to control it and gain control over it.	Onu kontrol etmek ve üzerinde kontrol kazanmak için gereklidir.
Sometimes my father would come with as much as he could carry.	Bazen babam taşıyabileceği kadar çok şeyle gelirdi.
People were now running everywhere to save themselves and the animals.	İnsanlar artık kendilerini ve hayvanları kurtarmak için her yere koşuyorlardı.
Bone quality remained normal.	Kemik kalitesi normal kaldı.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Karar ve bu konuda bildikleri hakkında onlarla konuşun.
He knocked them off their feet and turned them to the ground.	Onları ayaklarından indirdi ve yere çevirdi.
I have more and more money and power.	Gittikçe daha fazla param ve gücüm var.
Of course, this time was no different.	Tabii ki, bu sefer farklı değildi.
God was just holding a piece of meat near his nose.	Tanrı sadece burnunun yanında bir et parçası tutuyordu.
He had remained silent the entire time.	Tüm zaman boyunca sessiz kalmıştı.
Thirty years later, he wanted to go back.	Otuz yıl sonra, geri dönmek istiyordu.
I was proud of myself.	Kendimle gurur duydum.
Better for us.	Bizim için daha iyi.
You feel better and your home feels better too.	Kendinizi daha iyi hissedersiniz ve eviniz de daha iyi hissettirir.
Meanwhile, his mother died.	Bu sırada annesi öldü.
They wanted to look into your dead dead eyes.	Ölü ölü gözlerine bakmak istediler.
I'm thinking here.	burayı düşünüyorum.
He was still in his life.	Hala hayatındaydı.
Strict but fair is my rule.	Sıkı ama adil benim kuralım.
I hope this changes soon.	Umarım bu yakında değişir.
It's really not that hard.	Gerçekten çok zor değil.
Both are clearly out of control.	İkisi de açıkça kontrolden çıkmış durumda.
They carry data.	Veri taşırlar.
The apartment was no longer a safe place.	Daire artık güvenli bir yer değildi.
There is no such element here.	Burada böyle bir unsur yok.
To subordinate it to our will.	Onu bizim irademize tabi kılmak için.
See you in one of these two places!.	Bu iki yerden birinde görüşmek üzere!.
First, the bad news.	İlk olarak, kötü haber.
For example, here is the result of a test.	Örneğin, burada bir testin sonucu var.
History to that time.	O zamana tarih.
I tried it at work and it wasn't there.	Onu işte denedim ve orada değildi.
Ask me again.	Tekrar sor bana.
And so does everyone else.	Ve diğer herkes de öyle.
This cannot be done without constant practice.	Bu, sürekli uygulama olmadan yapılamaz.
Maybe this is the case for both of you.	Belki de bu durum ikiniz için de böyledir.
So if you still have a set.	Yani hala bir seti varsa.
I'll leave it to that.	buna bırakayım.
Only choose people you know can fight.	Sadece savaşabileceğini bildiğiniz kişileri seçin.
Just because they're real doesn't mean they're not thoughts.	Gerçek olmaları, düşünce olmadıkları anlamına gelmez.
I asked him what to do.	Ona ne yapacağını sordum.
Sometimes the same room as in the past.	Bazen geçmişte olduğu gibi aynı oda.
One day he called me into his office.	Bir gün beni ofisine çağırdı.
He noticed her pulling her legs towards him.	Bacaklarını kendine çekerken fark etti.
It's like a normal father-daughter.	Normal bir baba-kız gibi.
Only you four will report directly to me.	Sadece siz dördünüz doğrudan bana rapor vereceksiniz.
Two approaches have been used for this.	Bunun için iki yaklaşım kullanılmıştır.
That's why your site needs to load quickly.	Bu yüzden sitenizin hızlı bir şekilde yüklenmesi gerekiyor.
They just don't.	Sadece yapmıyorlar.
You no longer need to 'ask' for the ID.	Artık kimliği 'sormanıza' gerek yok.
But that was just a promise of power.	Ama bu sadece güç vaadiydi.
It's definitely better to be both.	İkisi de olmak kesinlikle daha iyi.
What a difference six months can make.	Altı ay ne gibi bir fark yaratabilir.
The boy was surprised.	Çocuk herkes şaşırmıştı.
There is nothing about it in the literature.	Literatürde bununla ilgili bir şey yok.
You should tell him that.	Bunu ona söylemelisin.
I'm not asking.	sormuyorum.
His face was very close.	Yüzü çok yakındı.
I did what was necessary.	gerekli olanı yaptım.
I don't have an answer yet.	Henüz bir cevabım yok.
There are those who are afraid of dogs.	Köpekten korkanlar var.
There was a mother there.	Orada bir anne vardı.
I didn't say a word to you.	Sana karşı tek kelime etmemiştim.
Let's hit this head on.	Buna kafa kafaya saldıralım.
I see and understand what you wrote.	Yazdıklarını görüyorum ve anlıyorum.
We had to continue.	Devam etmek zorundaydık.
I really needed it at that moment.	O an ona gerçekten ihtiyacım vardı.
And it raised new questions.	Ve yeni soruları gündeme getirdi.
And this is what needs to be recognized.	Ve tanınması gereken de budur.
I hope it was some comfort for him.	Umarım onun için biraz rahatlık olmuştur.
I also dressed my girls.	Ben de kızlarımı giydirdim.
There's no point in waiting to say that.	Bunu söylemek için beklemenin anlamı yok.
When are you planning to go there?	Oraya ne zaman gitmeyi düşünüyorsun?
It doesn't sound very healthy.	Kulağa pek sağlıklı gelmiyor.
I managed to hide it for a while.	Bir süre onu saklamayı başardım.
Letters, pressed flowers and names.	Mektuplar, preslenmiş çiçekler ve isimler.
What is the thing to do?	Yapılması gereken şey nedir.
If they wanted to take something from him, they could.	Ondan bir şey almak istiyorlarsa, yapabilirlerdi.
You can fix this.	Bunu düzeltebilirsin.
Still, I think a few things are missing.	Yine de birkaç şeyin eksik olduğunu düşünüyorum.
Yes, that means today.	Evet, bu bugün anlamına geliyor.
But better.	Ama daha iyi.
We'll have to watch it to think about it.	Bunu düşünmek için izlememiz gerekecek.
It can take quite a while, of course.	Oldukça uzun sürebilir tabii.
The outcome is determined by us, by our choices.	Sonuç bizim tarafımızdan, seçimlerimiz tarafından belirlenir.
Watch your language here.	Burada dilinize dikkat edin.
Interested friends can learn more from the product number!.	İlgilenen arkadaşlar ürün numarasından daha fazlasını öğrenebilirler!.
Typically there were three types of tables.	Tipik olarak üç tür masa vardı.
I can see you're trying to sleep again.	Tekrar uyumaya çalıştığını görebiliyorum.
Quality makes the difference.	Kalite fark yaratır.
They are smoking.	Sigara içiyorlar.
It does not require your presence.	Bu sizin varlığınızı gerektirmez.
This is the second best thing.	Bu ikinci en iyi şey.
Or his responsibility, come to this.	Ya da onun sorumluluğu, buna gelin.
There were no obvious signs visible.	Görünür belirgin bir işaret yoktu.
Read your world history.	Dünya tarihinizi okuyun.
I also read a lot.	Ben de çok okuyorum.
The animal could no longer feel its arm or leg.	Hayvan artık kolunu veya bacağını hissetmiyordu.
I turned it off.	kapattım.
This component is called dark energy.	Bu bileşene karanlık enerji denir.
Be quick on this one.	Bu konuda hızlı ol.
This is theory.	Bu teori.
It doesn't seem to use the default value anymore.	Artık varsayılan değeri kullanmıyor gibi görünüyor.
He says he will come to find out how.	Nasıl olduğunu öğrenmek için geleceğini söylüyor.
It is not difficult for me.	Benim için zor değil.
Your note may be important for more cases.	Notunuz daha fazla vaka için önemli olabilir.
Fill out the return form.	İade formunu doldurun.
People can come to their fathers any way they want'.	İnsanlar babalarına istedikleri şekilde gelebilirler'.
Make sure you close your eyes.	Gözünüzü kapattığınızdan emin olun.
When the new route is determined.	Yeni rota belirlendiğinde.
More than in other countries.	Diğer ülkelerde olduğundan daha fazla.
It came towards us.	Bize doğru geldi.
I made enough for two people.	İki kişiye yetecek kadar yaptım.
Two to four years of education follow.	Ardından iki ila dört yıllık eğitim gelir.
He didn't look like he was injured.	Yaralanmışa benzemiyordu.
Because they are local.	Çünkü onlar yereldir.
I locked myself in a room.	Kendimi bir odaya kilitledim.
It's free and only takes a minute or two to sign up.	Ücretsizdir ve kaydolmak yalnızca bir veya iki dakika sürer.
We can be for a while.	Bir süreliğine olabiliriz.
We know this is a great stress for you.	Bunun sizin için büyük bir stres olduğunu biliyoruz.
You only want to use a checkbox character.	Sadece bir onay kutusu karakteri kullanmak istiyorsunuz.
At least that's what I find.	En azından ben öyle buluyorum.
He is an incredible person.	O inanılmaz bir insan.
If you get hurt, he can handle it.	Eğer incinirsen, o halledebilir.
It shouldn't come from you either.	Senden de gelmemeli.
Were they real?	Onlar gerçek miydi?
Strategy and force structure in the coming years.	Önümüzdeki yıllarda strateji ve kuvvet yapısı.
My father was here first, almost a hundred years.	Babam ilk önce buradaydı, neredeyse yüz yıl.
But that's their decision.	Ama bu onların kararı.
Then it takes a nice block to release it outside.	Ardından, onu dışarıda serbest bırakmak için güzel bir blok alır.
Although this is a dangerous road.	Bu tehlikeli bir yol olmasına rağmen.
This combination is quite complex and expensive.	Bu kombinasyon oldukça karmaşık ve pahalıdır.
However, in the case of pictures we know the following.	Ancak, resimler durumunda aşağıdakileri biliyoruz.
He shows the way.	O yol gösterir.
How much should you pay for teen driver car insurance?	Genç sürücü araba sigortası için ne kadar ödemelisiniz?
I am very honest.	Çok dürüstüm.
I want to watch.	İzlemek istiyorum.
Each frame is a moment in time.	Her kare zaman içinde bir andır.
Usually two small rooms complete the front view.	Genellikle önden görünümü iki küçük oda tamamlar.
So, you know.	Yani, biliyorsun.
And in a way he was right.	Ve bir bakıma haklıydı.
It would suit her room.	Odasına yakışacaktı.
The world, as they knew, had turned.	Bildikleri gibi dünya dönmüştü.
In this case.	Bu durumda.
I can do it on both left and right side.	Hem sol hem de sağ tarafta yapabilirim.
I know your team will connect with this person.	Ekibinizin bu kişiyle bağlantı kuracağını biliyorum.
Okay, he never seemed like he was asking too much.	Tamam, o asla çok şey istiyor gibi görünmüyordu.
This doesn't stand a chance.	Bunun pek şansı yok.
Parents value their children more than anything else in the world.	Anne babalar çocuklarına dünyadaki her şeyden daha çok değer verirler.
Excellent customer service.	Mükemmel müşteri hizmeti.
“Get your stuff,” he says.	Eşyalarını al, diyor.
He was survived by his wife and three children.	Eşi ve üç çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
He had two brothers who grew up to be boys.	Büyüyüp erkek olan iki erkek kardeşi vardı.
Music is life.	Muzik hayattır.
We were completely burned.	Tamamen yandık.
In fact, it rarely is.	Aslında, nadiren öyledir.
It went far beyond pleasure.	Zevkten çok öteye gitti.
Busy with things that are not so important.	Çok önemli olmayan şeylerle meşgul.
They are not ready for heavy weather.	Ağır havalara hazır değiller.
He said something very similar.	Çok benzer bir şey söylemişti.
Why was he holding on? 	Neden tutuyordu?
he wondered.	merak etti.
You're more likely to catch him with my help.	Onu benim yardımımla yakalaman daha olası.
I don't want to hurt your feelings.	Duygularını incitmek istemiyorum.
But it happened.	Ama oldu oldu.
It could be a week.	Bir haftaları olabilir.
Understand me here.	Beni burada anla.
Though we both knew the truth.	Gerçi ikimiz de gerçeği biliyorduk.
The reason many people fail is because they expect immediate results.	Birçok insanın başarısız olmasının nedeni, hemen sonuç beklemeleridir.
It didn't take long to find him.	Onu bulması uzun sürmedi.
Everything you see is generated by the stream.	Gördüğünüz her şey akış tarafından üretilir.
He knew what kind of call would get such a reaction.	Ne tür bir çağrının böyle bir tepki aldığını biliyordu.
He lived a difficult life.	Zor bir hayat yaşadı.
Everything is still now.	Her şey hala, şimdi.
One word.	Tek kelime.
It wasn't worth it though.	Yine de buna değmezdi.
You learn quickly.	Çabuk öğrenirsin.
After that, the client can leave him a comment.	Bundan sonra, müşteri ona bir yorum bırakabilir.
I felt completely excluded.	Tamamen dışlandığımı hissettim.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
This will be a full day.	Bu tam bir gün olacak.
But she was a practical woman.	Ama pratik bir kadındı.
I think you know what this reason is.	Sanırım bu sebebin ne olduğunu biliyorsundur.
This is a great relief.	Bu büyük bir rahatlama.
It was a test day rather than a treatment day.	Bir tedavi gününden ziyade bir test günüydü.
It's just that it integrates me.	Sadece onun beni bütünleştirmesi.
I will have a baby.	Bir bebeğim olacak.
In a sense, it takes you on a journey.	Bir anlamda sizi bir yolculuğa çıkarıyor.
This is clearly not true.	Bu açıkça doğru değil.
Of course he was asleep.	Elbette uyuyordu.
He had been sleeping for two hours.	İki saattir uyuyordu.
His true self.	Gerçek benliği.
They told me not to tell anyone, not a single soul.	Kimseye, tek bir ruha söylemememi söylediler.
It's a bad company.	Kötü bir şirket tutuyor.
There are.	Orada var.
Be safe.	Güvende olmak.
I had the best time.	En iyi zaman geçirdim.
“I'm just worried about him going crazy in there,” she said.	Sadece orada çıldırmasından endişeleniyorum, dedi.
They just can't hit or catch.	Sadece vuramazlar veya yakalayamazlar.
I will think.	düşüneceğim.
There may not even be a tomorrow.	Yarınları bile olmayabilir.
They hate the poor, not you.	Fakirlerden nefret ederler, senden değil.
Big waste of money.	Büyük para israfı.
This was the first game he played in front of our audience.	Bu, seyircimizin önünde oynadığı ilk maçtı.
However, they are not satisfied with the current situation.	Ancak mevcut durumdan da memnun değiller.
I do not want to understand.	anlamak istemiyorum.
It should be a paper.	Bir kağıt olmalı.
Shoulder to shoulder.	Omuz omuza.
We can fix it.	Düzeltebiliriz.
We don't really need any of these.	Bunların hiçbirine gerçekten ihtiyacımız yok.
He went.	O gitti.
These cells will only have one valid option.	Bu hücrelerin yalnızca bir geçerli seçeneği olacaktır.
You don't know at first what you love.	Sevdiğin şeyin ne olduğunu başlangıçta bilemezsin.
They want to take their time.	Zamanlarını almak istiyorlar.
I won't even eat.	Yemek bile yemeyeceğim.
And then nothing for the rest of the day.	Ve sonra günün geri kalanı için hiçbir şey.
Nobody was asking him.	Kimse onu sormuyordu.
It looked different.	Farklı görünüyordu.
This is the new way.	Yeni yol budur.
We both saw what would happen to you.	Sana ne olacağını ikimiz de gördük.
And that may not even be half the job.	Ve bu, işin yarısı bile olmayabilir.
It took me a minute.	Bir dakikamı aldı.
There are three parameters other than one energy unit.	Bir enerji birimi dışında üç parametre vardır.
It should be pretty fun.	Oldukça eğlenceli olmalı.
That's as normal as can be, folks.	Bu olabildiğince normal, millet.
Focus on this in your application.	Uygulamanızda buna odaklanın.
He was only half grown.	Sadece yarı büyümüştü.
I thought about my position.	Pozisyonumu düşündüm.
It feels like a dark time.	Karanlık bir zaman gibi geliyor.
I remember talking to you.	Seninle konuştuğunu hatırlıyorum.
We jump in without realizing it.	Farkında olmadan atlıyoruz.
When they can fish.	Balık tutabilecekleri zaman.
You can say it's our region.	Bizim yöremiz diyebilirsiniz.
On top of that, you're not using your brain.	Üstüne üstlük, beyninizi kullanmıyorsunuz.
It will just take a little longer.	Sadece biraz daha uzun sürecek.
Now he would never know why.	Şimdi nedenini asla bilemeyecekti.
Four because you know.	Dört çünkü biliyorsun.
Good morning everybody.	Herkese günaydın.
There, participants learn to balance their money.	Orada katılımcılar paralarını dengelemeyi öğrenirler.
We then set up three test groups.	Daha sonra üç test grubu kurduk.
I think we just lost him.	Sanırım onu ​​yeni kaybettik.
You can sleep here by the fire.	Burada, ateşin yanında uyuyabilirsin.
We talk two or three times a month.	Ayda iki üç kere konuşuyoruz.
If so, it's a convenience to them.	Eğer öyleyse, onlara bir kolaylık sağlar.
Finally, we conclude with a practical comment.	Son olarak, pratik bir yorumla bitiriyoruz.
The amount of missing values ​​remained the same.	Eksik değerlerin miktarı aynı kaldı.
We are closed.	Kapalıyız.
Most of them do not need to be touched again.	Çoğuna bir daha dokunması gerekmiyor.
They did it over and over.	Tekrar tekrar yaptılar.
And she felt sorry for him.	Ve onun için üzüldü.
And as it turned out, it wasn't going to happen.	Ve ortaya çıktığı gibi, olmayacaktı.
But he wants you to understand that.	Ama senin bunu anlamanı istiyor.
It has less than a hundred population.	Yüzden az nüfusa sahiptir.
There may be white pages.	Beyaz sayfalar olabilir.
Better than your own fire.	Kendi ateşinden daha iyi.
It looks different on each.	Her birinde farklı görünüyor.
This was the call he had been waiting for.	Beklediği arama buydu.
They talked more in the morning.	Sabah daha çok konuşurlardı.
The rest was waste.	Gerisi israftı.
The big one.	Büyük olan.
The team was working well.	Ekip iyi çalışıyordu.
The more I look at you, the more I like you.	Sana baktıkça senden daha çok hoşlanıyorum.
But this book presents his biggest challenge.	Ancak bu kitap onun en büyük mücadelesini sunuyor.
I love everything you do.	Yaptığın her şeyi seviyorum.
I wanted this to happen.	Bunun olmasını istedim.
Life was quiet.	Hayat sessizleşmişti.
He leaned a little more.	Biraz daha eğildi.
I should lower my voice.	Sesimi alçaltmalı.
It's obvious from her face.	Yüzünden belli.
Its the same.	Onunki, aynı.
You can take me or not.	Beni alabilirsin ya da almayabilirsin.
He would have to think about this for a long time.	Bunu uzun bir süre düşünmesi gerekecekti.
Do not misunderstand me.	Beni yanlış anlama.
There were two possible reasons for this.	Bunun iki olası nedeni vardı.
And steps on it.	Ve üzerinde adımlar.
Two women's heads appeared behind the man.	Adamın arkasında iki kadının başları belirdi.
Put the card next to the others at the end of the season.	Sezon sonunda kartı diğerlerinin yanına koyun.
Look at the world.	Dünyaya bak.
No one else can either.	Başka kimse de yapamaz.
Lack of sleep can affect both your mental and physical health.	Uyku eksikliği hem zihinsel hem de fiziksel sağlığınızı etkileyebilir.
No one is watching like a woman.	Kadın gibi kimse izlemiyor.
We must obey the law as it is written.	Kanuna yazıldığı gibi uymalıyız.
The story you see is actually the first part of the three.	Gördüğünüz hikaye aslında üçün birinci kısmı.
He needs me.	Bana ihtiyacı var.
However, the board refused to see him.	Ancak kurul onu görmeyi reddetti.
You are good at such things.	Böyle şeylerde iyisin.
This could be a big week for him in other ways.	Bu onun için başka açılardan büyük bir hafta olabilir.
These values ​​were measured three times.	Bu değerler üç kez ölçüldü.
At least that's how it was in my mind.	En azından benim aklımda böyleydi.
At least some of it was.	En azından bir kısmı öyleydi.
I don't even know how to get them.	Onları nasıl alacağımı bile bilmiyorum.
It's the biggest draw.	O en büyük beraberlik.
But then there was snow.	Ama sonra kar vardı.
There is no place for that here.	Burada buna yer yok.
My questions got to the heart of his work with me.	Sorularım benimle yaptığı işin özüne indi.
The investigation found no design issues.	Soruşturma hiçbir tasarım sorunu bulamadı.
Now you get it.	Şimdi bunu anladın.
This is the only time we can get together.	Bir araya gelebildiğimiz tek zaman bu.
Sounds are associated with specific rooms, places, and memories.	Sesler belirli odalar, yerler ve anılarla ilişkilendirilir.
He didn't know what he was doing then.	O zaman ne yaptığını bilemezdi.
He was quiet and kept away from most of the other children.	Sessizdi ve diğer çocukların çoğundan uzak durdu.
The account has been closed between us.	Hesap aramızda kapandı.
The tone of the movie.	Filmin tonu.
Fear is not one of them.	Korku onlardan biri değil.
Get the details in.	Ayrıntıları içeri alın.
It is changing.	Değişiyor.
You made a really, really bad choice.	Gerçekten çok ama çok kötü bir seçim yaptın.
Or a plan.	Ya da bir plan.
There is no way to bypass this.	Bunu atlamanın bir yolu yok.
They truly believe that they can love their children without any correction.	Çocuklarını herhangi bir düzeltmeden sevebileceklerine gerçekten inanıyorlar.
Trying not to take a wrong step.	Yanlış bir adım atmamaya çalışmak.
It's a pleasure.	Bu bir zevk.
He's dead again.	Yine öldü.
So yes, that's true.	Yani evet, bu doğru.
Jumps to carry them.	Onları taşımak için atlar.
You will enjoy it.	Bundan zevk alacaksın.
We are both people of the world, you and me.	İkimiz de dünya insanlarıyız, sen ve ben.
For basic training.	Temel eğitim için.
Thank you for reading my blog!.	Blogumu okuduğunuz için teşekkür ederim!.
For many, the journey time was up to two hours.	Birçokları için yolculuk süresi iki saate kadar çıktı.
Can solve problems, but cannot learn problems.	Problemleri çözebilir ama problemleri öğrenemez.
Defense planning focused on making sure this never happened again.	Savunma planlaması, bunun bir daha asla olmayacağından emin olmaya odaklandı.
Everything is a piece.	Her şey bir parça.
Actually, I couldn't be more wrong.	Aslında daha fazla yanılamazdım.
Single fixed.	Tek sabit.
One of the biggest factors is movement.	En büyük etkenlerden biri harekettir.
I can't download it myself.	Kendim indiremiyorum.
Everything is in perspective.	Her şey perspektif içinde.
There is no upper age nerve.	Ust yas siniri yoktur.
Looks nice.	Güzel görünüyor.
It's option number three at best.	O en iyi ihtimalle üç numaralı seçenektir.
They open in the morning and close in the evening.	Sabah açılıp akşam kapanıyorlar.
Let it sit for a few seconds.	Birkaç saniye oturmasına izin verin.
So much to wait.	Çok beklemek.
Nothing is separate from anything.	Hiçbir şey hiçbir şeyden ayrı değildir.
Great location close to the school and away from the river.	Okula yakın ve nehirden uzak harika bir yer.
However, save your ring fingers for last.	Ancak, yüzük parmaklarınızı sona saklayın.
I won't go into details, not here.	Ayrıntılara girmeyeceğim, burada değil.
It's building fast.	Hızlı inşa ediyor.
He doesn't send either.	O da göndermiyor.
I held him close as nose to nose touch.	Burun buruna dokunurken onu yakın tuttum.
And it's hard to win like that.	Ve böyle kazanmak zor.
You can take this thing wherever it wants to go.	Bu şeyi gitmek istediği her yere götürebilirsin.
Especially at the same time of day.	Özellikle günün aynı saatinde.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu var.
It can harm me.	Bana zarar verebilir.
Not that we get a lot.	Çok aldığımızdan değil.
Points for style, but there are easier ways.	Tarz için puanlar, ancak daha kolay yollar var.
I love the writing style of those styles.	Ben o tarzların yazım tarzını seviyorum.
It's low.	Düşük seviyededir.
It was a huge success for me.	Benim açımdan büyük bir başarıydı.
You will be great.	Harika olacaksın.
Writing is difficult at the best of times.	Yazmak en iyi zamanda zordur.
Make some friends while you're here.	Buradayken birkaç arkadaş edin.
It is also easy to install.	Kurulumu da kolaydır.
Women only know.	Kadınlar sadece bilir.
Everyone he examined was within this limit.	İncelediği herkes bu sınırın içindeydi.
But it can be good for society in general.	Ama genel olarak toplum için iyi olabilir.
Said he had it.	sahip olduğunu söyledi.
Both are proud.	İkisi de gurur duyuyor.
We'll find out soon.	Yakında öğreneceğiz.
Multiple test problem.	Çoklu test sorunu.
We're about to go on a little tour.	Küçük bir tura çıkmak üzereyiz.
We are back to ourselves.	Kendimize döndük.
You change the oil.	Yağı değiştiriyorsun.
Data wasn't just doing what it was supposed to do.	Data sadece yapılması gerekeni yapmıyordu.
So will he be.	O da öyle olacak.
They lose the spirit that started them.	Onları başlatan ruhu kaybederler.
It's finally out.	Sonunda çıktı.
Was that you?.	O sen miydin?.
So, we started with that.	Yani, bununla başladık.
In fact, they may ask themselves why they didn't cut it sooner.	Aslında, neden daha önce kesmediklerini kendilerine sorabilirler.
I read this constantly now and it's harder to disagree.	Bunu şimdi sürekli okuyorum ve katılmamak daha zor.
And he bought me coffee.	Ve bana kahve aldı.
He forced himself to remain calm.	Kendini sakin olmaya zorladı.
We were pretty good together, but we were just kids.	Birlikte oldukça iyiydik, ama biz sadece çocuktuk.
We can talk about it.	Bunun hakkında konuşabiliriz.
Let's see if the result will be the same.	Bakalım sonuç aynı olacak mı?
Big and fat.	Büyük ve şişman.
By then it would be too late.	O zamana kadar çok geç olacaktı.
Strange how some people take the silence to calm it down.	Bazı insanların sessizliği sakinleştirmek için alması ne tuhaf.
i am one of you	ben sizden biriyim
Again, nothing happened there either.	Yine, orada da hiçbir şey olmadı.
He values ​​the position very much.	O pozisyona çok değer veriyor.
There are things we have to do in that environment.	O ortamda yapmamız gereken şeyler var.
So never say never!	O yüzden asla asla deme!.
The other was positive.	Diğeri olumluydu.
Very very good.	Çok çok iyi.
He will remember this for a very long time.	Bunu çok uzun süre hatırlayacaktır.
He had a lot to think about.	Düşünecek çok şeyi vardı.
All of this was at his discretion, of course.	Bütün bunlar elbette onun takdiriydi.
This is according to various reports.	Bu, çeşitli raporlara göre.
Please enter a valid email address.	Geçerli bir e.
I had grown pretty well when they sent it for me.	Benim için gönderdiklerinde oldukça iyi büyümüştüm.
Look who they work for.	Bakın kim için çalışıyorlar.
Everyone out there knows this term.	Oradaki herkes bu terimi biliyor.
If you don't, then you have a problem.	Eğer yapmazsan, o zaman bir problemin var.
Thirty is a perfect score.	Otuz mükemmel bir puan.
It was being established.	O kuruluyordu.
Such an effect is proposed in this article.	Bu yazıda böyle bir etki önerilmektedir.
Just accept this as a fact.	Bu sadece bir gerçek kabul et.
I'll have to move, pick up the kids from school.	Taşınmam, çocukları okuldan almam gerekecek.
Wrong, wrong, wrong.	Yanlış, yanlış, yanlış.
That wasn't quite right.	Bu çok doğru değildi.
Then he focused again.	Sonra tekrar odaklandı.
I decided we needed to get away for the weekend.	Hafta sonu için uzaklaşmamız gerektiğine karar verdim.
He was a beautiful boy.	O güzel bir çocuktu.
Their trucks were great.	Kamyonları harikaydı.
He doesn't talk very often.	Çok sık konuşmaz.
They knew best.	En iyisini onlar bilirdi.
Results are reported.	Sonuçlar rapor edilir.
Not in this land.	Bu topraklarda değil.
She has short, brown hair, so dark it's almost black.	Kısa, kahverengi saçları var, o kadar koyu ki neredeyse siyah.
The boy took the baby to the house where his parents raised him.	Oğlan bebeği ailesinin onu büyüttüğü eve götürdü.
Maybe we can work this out together.	Belki birlikte bu işi çözebiliriz.
It's about having fun.	Eğlenmekle ilgili.
you are my son	sen benim oğlumsun
I love science.	Bilimi seviyorum.
He only had a few seconds to read the instructions and fire.	Talimatları okuyup ateş etmek için sadece birkaç saniyesi vardı.
I highly recommend this company.	Bu şirketi şiddetle tavsiye ederim.
That's why it won't.	Bu yüzden yapmayacak.
In his last big scene, he finally lets the camera take control.	Son büyük sahnesinde nihayet kameranın kontrolü ele almasına izin veriyor.
So that got me thinking.	Yani bu beni düşündürdü.
It's just the right amount of sweet.	Bu sadece doğru miktarda tatlı.
Maybe there is a service.	Belki bir hizmet vardır.
Their stories matter.	Hikayeleri önemli.
Seriously, we need to call someone about this.	Cidden, bu konuda birini aramamız gerekiyor.
But you will love it.	Ama seveceksin.
There was loss.	Kaybolmak yaşandı.
He closed his mouth and turned around.	Ağzını kapattı ve arkasını döndü.
Then it was different.	Sonra farklıydı.
Seven cases showed active disease.	Yedi vaka aktif hastalık gösterdi.
There is only one thing.	Tek bir şey yok.
We think we have a better story to tell.	Anlatacak daha iyi bir hikayemiz olduğunu düşünüyoruz.
This feels good.	Bu iyi hissettiriyor.
Pretty sure it'll make a good read.	İyi bir okuma yapacağından oldukça emin.
And then the whole school would find out.	Ve sonra tüm okul öğrenecekti.
Run the same program except with.	İle dışında aynı programı çalıştırın.
I hope you feel great in the dress.	Umarım elbisenin içinde harika hissedersin.
And for a few moments, it seemed like maybe he could get over it.	Ve birkaç dakikalığına, belki de üstesinden gelecekmiş gibi göründü.
I want to do it in a similar way.	Ben de benzer bir şekilde yapmak istiyorum.
Some of my clothes were inside.	Kıyafetlerimin bir kısmı içerideydi.
Some things were easy.	Bazı işler kolaydı.
But he thought of them.	Ama onları düşündü.
In fact, he died last week.	Aslında geçen hafta öldü.
Then your eyes are working.	O zaman gözlerin çalışıyor.
Not worth it.	Değmez.
After going through the patient's history.	Hastanın öyküsünden geçtikten sonra.
This goal may not be possible due to their experience.	Bu hedef, yaşadıklarından dolayı mümkün olmayabilir.
Let me rest, then we'll try again.	Dinlenmeme izin ver, sonra tekrar deneyelim.
Look at me, on my knees.	Bana bak, dizlerimin üstünde.
These steps are described in detail below.	Bu adımlar aşağıda ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
Kind of like this too.	Bunu da bir tür sev.
This finding may be related to age structure and health status.	Bu bulgu yaş yapısı ve sağlık durumuna bağlı olabilir.
How aware are they both?	İkisi de ne kadar farkında.
No bad feeling about the purchase.	Satın alma hakkında kötü bir his yok.
He showed me.	O bana gösterdi.
Then the conflict escalated.	Sonra çatışma çok büyüdü.
Hope this helps your search.	Umarım bu, aramanıza yardımcı olur.
It does not provide a ready-made standard for determining when the rule should be applied.	Kuralın ne zaman uygulanacağını belirlemek için hazır bir standart sağlamaz.
I'm not interested in myself.	Kendimle ilgilenmiyorum.
He's probably been pretty honest with himself.	Muhtemelen kendine karşı oldukça dürüst olmuştur.
Often times, a familiar roadmap to price action can be found.	Çoğu zaman, fiyat hareketine tanıdık bir yol haritası bulunabilir.
We just need to find the right balance between them.	Sadece aralarındaki doğru dengeyi bulmamız gerekiyor.
Most of the patients were adult women.	Hastaların çoğu yetişkin kadınlardı.
I love this game.	Bu oyunu seviyorum.
The price is reasonable!.	Fiyat makul!.
I will never ask you to do something you are not ready for.	Hazır olmadığın bir şeyi yapmanı asla istemeyeceğim.
In a word, my truth.	Tek kelimeyle gerçeğim.
But in reality, he played completely differently.	Ama gerçekte, tamamen farklı oynadı.
It wasn't just his need, it was his need as well.	Bu sadece onun değil, onun da ihtiyacıydı.
You won't do what you have to do because you're weak.	Zayıf olduğun için yapman gerekeni yapmayacaksın.
But this happens on an even smaller level.	Ama bu daha da küçük bir düzeyde olur.
Tell them you will pay them back in a few days.	Onlara birkaç gün içinde geri ödeyeceğinizi söyleyin.
My anxiety was high.	Kaygılarım yüksekti.
He has completely abandoned me.	Beni tamamen terk etti.
For the next hour, only one girl came to his office.	Sonraki bir saat boyunca ofisine sadece bir kız geldi.
Cover and boil slowly.	Örtün ve yavaş yavaş kaynatın.
They were kicked out of the state.	Devletten attılar.
Yet nothing moved.	Yine de hiçbir şey hareket etmedi.
There were probably four or five of them.	Büyük ihtimalle dört ya da beş kişiydiler.
Whenever you want.	Ne zaman istersen.
But it is religion.	Ama dindir.
And then he left the city.	Ve sonra şehri terk etti.
Maybe this.	Belki bu.
I ask him what that means.	Ona bunun ne anlama geldiğini soruyorum.
The comfort in his touch was gone.	Dokunuşundaki rahatlık gitmişti.
However, they can be told to fast.	Ancak oruç tutmaları söylenebilir.
Results are presented as the average number of cells per field.	Sonuçlar, alan başına ortalama hücre sayısı olarak sunulur.
It was then that she realized she wanted to talk.	O zaman konuşmak istediğini fark etti.
Because we can't do much about it.	Çünkü bu konuda pek bir şey yapamıyoruz.
You can't tell me where to live and where not to live.	Bana nerede yaşayacağımı ve nerede yaşamayacağımı söyleyemezsin.
There's only one person this can really happen to.	Bunun gerçekten olabileceği tek kişi var.
In such patients, heart failure often leads to death.	Bu tür hastalarda kalp yetmezliği sıklıkla ölüme yol açar.
Please tell me this isn't it.	Lütfen bana bunun bu olmadığını söyle.
And then he hoped maybe he wouldn't.	Ve sonra belki de yapmayacağını umdu.
It was politics.	Politikaydı.
Still, the price is very low.	Haliyle fiyat çok düşük.
Think of children from their mothers.	Çocukları annelerinden düşünün.
First, what is the government doing for him?	Birincisi, hükümet onun için ne yapıyor.
And across the developed world.	Ve gelişmiş dünya genelinde.
I never knew about this until recently.	Yakın zamana kadar bunu hiç bilmiyordum.
As long as their kids stayed out of trouble, they were happy.	Çocukları beladan uzak durduğu sürece mutluydular.
It's not just my job.	Sadece benim işim değil.
You will not assume anything.	Hiçbir şey varsaymayacaksın.
Have them choose a number between ten and twenty.	On ile yirmi arasında bir sayı seçmelerini sağlayın.
She had a good time with him.	Onunla iyi vakit geçirmişti.
He stayed with me.	Benimle kaldı.
Then you give us everything you have, including your clothes.	O zaman bize kıyafetlerin de dahil olmak üzere sahip olduğun her şeyi verirsin.
Cause of death unknown.	Ölüm nedeni bilinmiyor.
They asked him to leave a piece of land he loved.	Sevdiği bir toprak parçasından gitmesini istediler.
He was deeply affected by his death.	Ölümünden derinden etkilendi.
I didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordum.
He seemed very happy to have dropped out of schools.	Okullardan ayrıldığı için çok mutlu görünüyordu.
Granted, there are some that just have to go.	Verilmiş, sadece gitmesi gereken bazıları var.
success.	başarısı.
You turn to me with a sweet smile on your lips.	Dudaklarında tatlı bir gülümsemeyle bana dönüyorsun.
Too much time on the phone.	Telefonda çok fazla zaman.
I see what you've achieved.	Neye ulaştığını görüyorum.
Private sale only please.	Sadece özel satış lütfen.
We apologize to those we have disappointed.	Hayal kırıklığına uğrattığımız insanlardan özür dileriz.
He would be really upset.	Gerçekten üzülecekti.
Then phone my mom and dad.	Ardından anneme ve babama telefon.
We were so wrong.	Çok yanılmışız.
I would never use this word myself.	Bu kelimeyi asla kendim kullanmam.
The vision was a work in progress.	Vizyon devam eden bir çalışmaydı.
All day and most of the night.	Bütün gün ve gecenin çoğu.
I found the incident report.	Olay raporunu buldum.
I'm not sure how we won't get tired of the songs.	Şarkılardan nasıl bıkmayacağız, emin değilim.
He had spent the night.	Geceyi geçirmişti.
Very simple.	Çok basit.
Her husband waited in the waiting room.	Kocası bekleme odasında bekledi.
It did, and it actually felt normal, comfortable.	O yaptı ve aslında normal, rahat hissettirdi.
We stand for it and work hard.	Bunun için duruyoruz ve çok çalışıyoruz.
This is fast.	Bu hızlı.
But we will check the situation.	Ama durumu kontrol edeceğiz.
A blog about life with dogs.	Köpeklerle yaşam hakkında bir blog.
Let's go back to a day with and without water.	Suyla ve suyun gittiği bir güne geri dönelim.
They've said this over and over.	Bunu defalarca söylediler.
However, certain individuals may be weak at making fires.	Bununla birlikte, belirli kişiler ateş yakma konusunda zayıf olabilir.
Same with us.	Bizimle aynı.
And think about it.	Ve bir düşün.
Once you read it, you'll understand why you don't want it published.	Okuyunca neden yayınlanmasını istemediğini anlayacaksınız.
Please see my code below.	Lütfen aşağıdaki koduma bakın.
He just exists.	O sadece var.
Some days you feel better than others.	Bazı günler diğerlerinden daha iyi hissedersin.
Only part of the purchase price was paid.	Satın alma bedelinin sadece bir kısmı ödendi.
It actually is.	Öyle aslında.
I'll try with the code below.	Aşağıdaki kod ile denerim.
I was trying to freshen up my legs.	Bacaklarımı tazelemeye çalışıyordum.
The father of two cute little girls.	İki sevimli küçük kızın babası.
Her skin looks very pale.	Cildi çok solgun görünüyor.
If anyone can remove it.	Eğer biri onu kaldırabilirse.
He stood up.	Ayağa kalktı.
He can.	O yapabilir.
There are no men on this floor.	Bu katta erkek yok.
I don't look at anything.	Ben hiçbir şeye bakmam.
we set off.	yola çıktık.
You have to learn to eat.	Yemek yemeyi öğrenmelisin.
I know they just want to keep us safe.	Sadece bizi güvende tutmak istediklerini biliyorum.
“It won't work,” he said.	İşe yaramayacak, dedi.
Say my name correctly.	Adımı doğru söyle.
It's obvious that a knife cut his finger.	Bir bıçağın parmağını kestiği belli.
But three names were chosen.	Ama üç isim seçildi.
Date, you asked what they wanted.	Tarih, ne istediklerini sordun.
We took responsibility.	Sorumluluk aldık.
I'm getting you one.	Sana bir tane alıyorum.
There are places we can't and won't jump.	Atlayamayacağımız ve atlamayacağımız yerler var.
It suddenly occurred to me.	Birden aklıma geldi.
So is the media.	Medya da öyle.
This is my job.	Bu benim işim.
I want it here.	Onu burada istiyorum.
They live in the moment.	O anda yaşıyorlar.
I am happy for him.	Onun için mutluyum.
I just wanted a dog.	Sadece bir köpek istedim.
The target's position changed from try to try.	Hedefin konumu denemeden denemeye değişti.
It was great today.	Bugün harikaydı.
And he says his hand seems to be moving on its own.	Ve elinin kendi kendine hareket ediyor gibi göründüğünü söylüyor.
I saw my wife and son.	Karımı ve oğlumu gördüm.
He showed no talent in bringing the team from behind.	Takımı geriden getirme konusunda hiçbir yetenek göstermedi.
This is done for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı yapılır.
That doesn't sound good.	Bu kulağa hoş gelmiyor.
There was no heat.	Isı yoktu.
Still, it was quite an experience.	Yine de oldukça büyük bir deneyimdi.
But we're not at the end of the story yet.	Ama henüz hikayenin sonuna gelmedik.
I never planned any of this.	Bunların hiçbirini asla planlamadım.
And definitely bigger than the last one.	Ve kesinlikle sonuncusundan daha büyük.
He doesn't need it.	Ona ihtiyacı yok.
My room was small.	Odam küçüktü.
He could have been shot.	Vurulmuş olabilirdi.
We'll call this the center of mass framework for the body.	Buna vücut için kütle merkezi çerçevesi diyeceğiz.
I have never been this scared in my life.	Hayatımda hiç bu kadar korkmamıştım.
Now we will either go forward, or.	Şimdi ya ileri gideceğiz, ya da.
He was playing quarterback for his team at the time.	O sırada takımı için oyun kurucu oynuyordu.
Details are not really that important.	Detaylar aslında o kadar önemli değil.
It just shows that they know me well!.	Sadece beni iyi tanıdıklarını gösteriyor!.
And they loved him in return.	Ve karşılığında onu sevdiler.
We became friends.	Arkadaş olduk.
I have to go.	Gitmeliyim.
He must have taken time off from work, too.	O da işten izin almış olmalı.
We shouldn't make it any harder.	Daha da zorlaştırmamalıyız.
Suppose we know nothing about their true value.	Gerçek değerleri hakkında hiçbir şey bilmediğimizi varsayalım.
Although he won't be.	O olmayacak olsa da.
I don't want him to come.	Onun gelmesini istemiyorum.
If there are, he did not notice them.	Varsa, onları fark etmedi.
These approaches will not be discussed in this review.	Bu yaklaşımlar bu derlemede tartışılmayacaktır.
Come back throughout the week as more are added.	Daha fazlası eklendikçe hafta boyunca geri gelin.
I went and told him.	Gidip ona söyledim.
Trust your ears.	Kulaklarına güven.
The store will be completed in a week.	Mağaza bir hafta içinde tamamlanacak.
Yet they grow very well here.	Yine de burada çok iyi büyüyorlar.
Unfortunately, it's not fun to play.	Ne yazık ki, oynamak eğlenceli değil.
I want to walk.	Yürümek istiyorum.
If you have a problem, we have a solution.	Bir sorununuz varsa, bir çözümümüz var.
Within a minute or two he could hear the movement.	Bir iki dakika içinde hareketi duyabiliyordu.
They have a limited memory.	Sınırlı bir hafızaları var.
At least six feet four and none of them matched his height.	En az altı fit dört ve bunların hiçbiri onun boyuna benzemiyordu.
And he would get used to it.	Ve buna alışacaktı.
He knew he was safe for the moment.	O an için güvende olduğunu biliyordu.
It was going well.	İyi gidiyordu.
I really hated myself.	Kendimden gerçekten nefret ettim.
As he turned to leave, he suddenly felt himself falling.	Gitmek için arkasını döndüğünde aniden düştüğünü hissetti.
Sometimes they have videos for us to look at.	Bazen bakmamız için videoları oluyor.
Develop this kind of understanding.	Bu tür bir anlayış geliştirin.
They all stood up, prepared to fight if necessary.	Hepsi ayağa kalktı, gerekirse savaşmaya hazırlandı.
This made it even harder for him.	Bu onun daha da zorlaşmasına neden oldu.
They took me down very quickly.	Beni çok çabuk indirdiler.
It's here to stay.	Kalmak için burada.
The original source is unknown.	Orijinal kaynak bilinmiyor.
There was clearly much more for me to see.	Açıkça göreceğim daha çok şey vardı.
That's why it comes out first.	Bu yüzden ilk ortaya çıkıyor.
In another way though, it's very strange.	Başka bir şekilde olsa da, çok garip.
He does well in everything he does.	Yaptığı her şeyi iyi yapıyor.
If there is any difference, it is beyond our ability to measure.	Herhangi bir fark varsa, ölçme yeteneğimizin ötesindedir.
I think you should go to him one last time.	Bence ona son bir kez gitmelisin.
I bought it too.	Ben de onu aldım.
Your mother gave it to you.	Annen sana verdi.
There, a weak signal finally appeared.	Orada, sonunda zayıf bir sinyal belirdi.
Everything is ready.	Her şey hazır.
There may be no improvement.	İyileşme olmayabilir.
Thanks for trying.	Denediğin için teşekkürler.
Not in it, near it.	İçinde değil, yakınında.
You know, it's a beautiful thing.	Bilirsin, çok güzel bir şey.
It has some benefits, but it took a long time.	Bazı faydaları var, ancak uzun zaman aldı.
But this is not it.	Ama bu değil.
It happens in the past.	Geçmişte gerçekleşir.
Both have strong arms.	İkisinin de güçlü kolları var.
If he hadn't been careful.	Dikkatli olmasaydı.
For a moment there was no change in him or his surroundings.	Bir an için ne içinde ne de çevresinde bir değişiklik olmadı.
I have it.	ona sahibim.
But he doesn't act like that.	Ama öyle davranmıyor.
I enjoyed it.	zevk aldım.
I can still be.	Hala olabilirim.
We'll see how this year goes.	Bu yıl nasıl geçecek göreceğiz.
The song describes his feelings.	Şarkı onun duygularını anlatıyor.
You rarely break up, even to be with others.	Nadiren ayrılırsınız, başkalarıyla birlikte olmak için bile.
She looked so good that she felt hopeful.	O kadar iyi görünüyordu ki, kendini umut dolu hissetti.
All those things are there.	Bütün o şeyler orada.
This is why you are in this world.	Bu dünyada bulunmanızın sebebi budur.
It is a wild plant.	Yabani bir bitkidir.
Add this to the crazy list.	Bunu çılgın listeye ekleyin.
Doing your best job with people you know.	Tanıdığın insanlarla en iyi işini yapmak.
And so, but hard to achieve.	Ve böylece, ama elde etmek zor.
However, this promise was broken.	Ancak bu söz bozuldu.
He hung back just in time.	Tam zamanında arkasına yaslandı.
Felt like a bottle.	Bir şişe gibi hissettim.
But that was last year.	Ama bu geçen yıldı.
I had only known the man for four months.	Adamı sadece dört aydır tanıyordum.
His left hand moved.	Sol elindeki hareket etti.
They were established.	Kurulmuşlardı.
People want a different experience for their family, and yours was exactly that.	İnsanlar aileleri için farklı bir deneyim istiyor, sizinki de tam olarak buydu.
I have tried different ways to solve this problem but nothing is helping me.	Bu sorunu çözmek için farklı yollar denedim ama hiçbir şey bana yardımcı olmuyor.
Learn from your past and move forward.	Geçmişinizden ders alın ve ilerleyin.
And in the end, this is perhaps a more positive development.	Ve sonunda, bu belki de daha olumlu bir gelişmedir.
They came later.	Daha sonra geldiler.
The next claim is simple but important.	Bir sonraki iddia basit ama önemli.
We came too late.	Çok geç geldik.
We win every argument.	Her tartışmayı kazanırız.
He has no medical problem.	Tıbbi bir sorunu yoktur.
My man won't talk to you.	Adamım seninle konuşmaz.
Here, it wasn't.	Burada, yoktu.
It was about everything.	Her şey hakkındaydı.
Here, the court made no such determination.	Burada, mahkeme böyle bir tespitte bulunmadı.
This thing has to stop.	Bu şey durmalı.
He showed his interest in cooking at an early age.	Küçük yaşta yemek yapmaya olan ilgisini gösterdi.
So far, three have survived.	Şimdiye kadar, üçü hayatta kaldı.
All factors have been challenged in different models.	Tüm faktörler farklı modellerde zorlanmıştır.
In seven hours, he thought, he'll be gone.	Yedi saat içinde, diye düşündü, gitmiş olacak.
I didn't want to hear any more.	Daha fazla duymak istemiyordum.
This was his job.	Bu onun işiydi.
There are several different objects in it.	İçinde birkaç farklı nesne var.
The treatment was successful.	Tedavi başarılı oldu.
Nobody seems to have control.	Kimsenin kontrolü yok gibi görünüyor.
Most people who are serious about science lose their faith.	Bilim konusunda ciddi olan çoğu kişi inancını kaybeder.
He discussed several methods that help people make better decisions.	İnsanların daha iyi kararlar almasına yardımcı olan birkaç yöntemi tartıştı.
I will let myself out.	Kendimi dışarı bırakacağım.
And that's what makes me human.	Ve beni insan yapan da bu.
He will get better.	İyileşecek.
No wonder you're afraid of me.	Benden korkmana şaşmamalı.
My family is not in this country.	Ailem bu ülkede değil.
Fuck school.	Okulu sikeyim.
This cannot be stopped now.	Bu şimdi durdurulamaz.
He knows when.	Ne zaman olduğunu biliyor.
A free, open, learning and thinking mind.	Özgür, açık, öğrenen ve düşünen bir zihin.
Watch your food.	Yemeğinize dikkat edin.
His eyes were open.	Gözleri açıktı.
They were so ready to leave.	Ayrılmak için çok hazırdılar.
I get the feeling that this person is really special.	Bu kişinin gerçekten özel olduğu hissine kapılıyorum.
Therefore, a different approach has been developed.	Bu nedenle farklı bir yaklaşım geliştirilmiştir.
And when it's over, it'll be worse than ruined.	Ve bu bittiğinde, mahvolmaktan da beter olacak.
Very few standing specimens.	Çok az sayıda ayakta örnek.
One man had no more pain in his back.	Bir adamın sırtında artık ağrı yoktu.
There is no political message here.	Burada siyasi bir mesaj yok.
He said it during an interview.	Bir röportaj sırasında söylemişti.
She was my first real art teacher after high school.	Liseden sonraki ilk gerçek resim öğretmenimdi.
So it looked like thirty thousand dollars a day.	Böylece günde otuz bin dolar görünüyordu.
He hadn't looked at them for a long time.	Onlara uzun süre bakmamıştı.
You'll make things worse.	İşleri daha da kötüleştireceksin.
The sun will rise again.	Güneş yeniden doğacak.
Just to be able to watch and use the internet.	Sadece interneti izleyebilmek ve kullanabilmek için.
However, that's enough for now.	Ancak, şimdilik yeterli.
That's how things are.	İşler böyle.
This was the middle ground we were looking for.	Aradığımız orta yol buydu.
Why not return the list directly?	Listeyi neden doğrudan iade etmiyorsunuz?
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
We want you to be as comfortable as possible under these circumstances.	Bu şartlar altında mümkün olduğunca rahat olmanızı istiyoruz.
I think there is a mistake here.	Burada bir yanlışlık olduğunu düşünüyorum.
The pain increased even more.	Acı daha da arttı.
It's not just us who are afraid.	Korkan sadece biz değiliz.
I didn't even see him there that night.	O gece onu orada görmedim bile.
If still possible, the update is complete.	Hala mümkünse, güncelleme tamamlanmıştır.
In other cases, lies are presented as truth.	Diğer durumlarda, yalanlar gerçek olarak sunulur.
He had seen cars there before.	Orada daha önce arabalar görmüştü.
You're leaving town tonight.	Bu gece şehri terk ediyorsun.
Wait for this.	Bunun için bekle.
And they failed to keep that promise.	Ve bu sözü yerine getiremediler.
It seems to have worked.	İşe yaramış gibi görünüyor.
It was a minor mistake.	Küçük bir hataydı.
You have no business without customers.	Müşteriler olmadan bir işiniz yok.
My biggest issue seems to be the lack of card draws.	En büyük sorunum kart çekilişi eksikliği gibi görünüyor.
This is the kind of sick shit that goes on.	Bu, devam eden hastalıklı bir bok türüdür.
They want to change.	Değişmek istiyorlar.
Anyway, something was changing.	Her neyse, bir şeyler değişiyordu.
I feel.	Ben hissediyorum.
And not just because of the white woman.	Ve sadece beyaz kadın yüzünden değil.
He leaned back, the bottle in his hand.	Elinde şişe, arkasına yaslandı.
Thanks thanks thanks!.	Teşekkürler teşekkürler teşekkürler!.
Take pictures of anything that looks reasonable.	Makul görünen her şeyin fotoğrafını çekin.
He looked around the hall.	Salonun etrafına bakındı.
This is their form of exercise.	Bu onların egzersiz şeklidir.
I feel hundreds of things.	Yüzlerce şey hissediyorum.
To be honest, no one comes close.	Dürüst olmak gerekirse, kimse yaklaşamaz.
The man of your dreams.	Hayalindeki adam.
But still it doesn't matter.	Ama yine de önemli değil.
My relationship with my sister is everything to me.	Kız kardeşimle olan ilişkim benim her şeyim.
They're crazy about you, he thought.	Senin için deli oluyorlar, diye düşündü.
And many if we can get it.	Ve alabilirsek birçoğu.
That's what makes it unusual.	Onu olağandışı yapan da budur.
I could not see the children anywhere.	Çocukları hiçbir yerde göremiyordum.
Repeat with opposite leg.	Karşı bacakla tekrarlayın.
It could have been five.	Beş olabilirdi.
Email me if you want to talk.	Konuşmak istersen bana mail at.
For three years they did not miss a day.	Üç yıl boyunca bir gün bile kaçırmadılar.
In most parts of the world, people are indeed poor.	Dünyanın çoğu yerinde insanlar gerçekten de fakirdir.
You shouldn't make the same mistake.	Aynı hatayı yapmamalısın.
All the lights in my house were on.	Evimin tüm ışıkları açıktı.
If it was something you were worried about.	Eğer endişelendiğin bir şey olsaydı.
It often falls into fire or water.	Sık sık ateşe veya suya düşer.
The face is key.	Yüz anahtardır.
He thought she was dead.	Onun öldüğünü düşünmüştü.
I really do not remember.	Gerçekten hatırlamıyorum.
He needed to get rid of this thing.	Bu şeyden kurtulması gerekiyordu.
Such a tax would increase the cost of everything.	Böyle bir vergi her şeyin maliyetini artıracaktır.
Damn, he would just have to.	Kahretsin, sadece yapmak zorunda kalacaktı.
Someone was doing some training here.	Birisi burada biraz eğitim yapıyordu.
He soon couldn't.	Yakında yapamadı.
This movie doesn't do that.	Bu film bunu yapmıyor.
And the current case.	Ve mevcut dava.
All my children worked there.	Bütün çocuklarım orada çalıştı.
At least let me see the letter myself.	En azından mektubu kendim görmeme izin ver.
If it did, it would probably be this afternoon or this evening.	Olsaydı, muhtemelen bu öğleden sonra veya bu akşam olurdu.
Many simply would not agree.	Birçoğu basitçe kabul etmeyecekti.
I really understand.	Gerçekten anladım.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
Our quality is the best and our prices are even better than the best.	Kalitemiz en iyisidir ve fiyatlarımız en iyisinden bile daha iyidir.
There are open men everywhere.	Her yerde açık adamlar var.
If there is no history, there is no future.	Tarih yoksa gelecek de yoktur.
I guess it's my opinion.	Sanırım benim fikrim.
We will never have the perfect solution.	Hiçbir zaman mükemmel bir çözüme sahip olmayacağız.
He likes tough players.	Sert oyuncuları sever.
But they are there.	Ama oradalar.
Friend made a very important point.	Arkadaş çok önemli bir noktaya değindi.
We can support you in this work.	Bu işte size destek olabiliriz.
There was still not a single person in sight.	Hala görünürde tek bir kişi yoktu.
He started making weird comments out of context.	Bağlam dışında tuhaf yorumlar yapmaya başladı.
I'm not trying to.	etmeye çalışmıyorum.
The room rate was very good value.	Oda fiyatı çok iyi bir değerdi.
Much more comfortable to have around the house.	Evin etrafında olması çok daha rahat.
He said he would drop her after she finished.	Bitirdikten sonra onu bırakacağını söyledi.
He left her on the ground, where she died.	Onu yerde, öldüğü yerde bıraktı.
I recommend the entire article.	Makalenin tamamını tavsiye ederim.
We are the church.	Biz kiliseyiz.
I want to hear more about where you come from.	Nereden geldiğin hakkında daha fazla şey duymak istiyorum.
Everything is weird.	Her şey tuhaf.
It was published with great success.	Büyük bir başarı ile yayınlandı.
Now let's examine its features.	Şimdi özelliklerini inceleyelim.
You can add one or more questions to your project.	Projenize bir veya daha fazla soru ekleyebilirsiniz.
Children grow up and parents age.	Çocuklar büyür ve ebeveynler yaşlanır.
You don't think about what you're doing.	Ne yaptığınızı düşünmüyorsunuz.
But no, she had to help herself.	Ama hayır, kendine yardım etmesi gerekiyordu.
I can not be sure.	emin olamıyorum.
It seems like they're just getting in the way.	Görünüşe göre sadece engel oluyorlar.
Very poor customer service.	Çok zayıf müşteri hizmetleri.
He was just such a man.	O tam da böyle bir adamdı.
The others nodded.	Diğerleri başıyla onayladı.
But it's in the bag.	Ama çantada.
He slowly stood up.	Yavaşça ayağa kalktı.
He started a night school for black adults.	Siyah yetişkinler için bir gece okuluna başladı.
Click here for the previous post.	Bir önceki yazı için buraya tıklayın.
To benefit its employees.	Çalışanlarına fayda sağlamak.
Many things don't work as well as they used to.	Birçok şey eskisi kadar iyi çalışmıyor.
The perfect balance of sweetness and warmth.	Tatlı ve sıcaklığın mükemmel dengesi.
I wish you could read them.	Keşke onları okuyabilseydin.
That he is also in the business.	Onun da işin içinde olduğunu.
Of course, we want our professional information to be publicly available.	Elbette, profesyonel bilgilerimizin herkese açık olmasını istiyoruz.
If you want me to go, I'll go.	Gitmemi istersen giderim.
They really want to see the kid in that role.	Çocuğu gerçekten o rolde görmek istiyorlar.
Because he wasn't white.	Çünkü o beyaz değildi.
But now they're better than they ever were.	Ama şimdi orada olmadıkları kadar iyiler.
They created pain, anger, and fear.	Acı, öfke ve korku yarattılar.
Not me though.	Ben değil ama.
It keeps me busy.	Beni meşgul ediyor.
He took a long breath.	Uzun bir nefes verdi.
For example, something that could happen tomorrow.	Örneğin yarın olabilecek bir şey.
He eventually turned into a good young man.	Sonunda iyi bir genç adama dönüştü.
A list would be helpful in any case.	Bir liste her durumda faydalı olacaktır.
I want to be here.	Burada olmak istiyorum.
He did not order for it.	Bunun için emir vermedi.
We should try to avoid it.	Bundan kaçınmaya çalışmalıyız.
But remember, none of this is bad.	Ama unutmayın, bunların hiçbiri kötü değil.
It's pretty cool stuff.	Oldukça harika bir şey.
after his birth.	Doğumundan sonra.
However, it is not very difficult.	Ancak, çok zor değil.
It works fine, then suddenly takes action.	İyi çalışır, sonra aniden harekete geçer.
I have no idea where to focus.	Nereye odaklanacağım konusunda hiçbir fikrim yok.
This will entail two technical difficulties.	Bu, iki teknik zorluk gerektirecektir.
They just succeeded.	Sadece başardılar.
It was hers, it was perfect.	Bu onundu, mükemmeldi.
I don't know your identity.	kimliğini bilmiyorum.
This went to court today and that's how it was played.	Bu bugün mahkemeye gitti ve bu şekilde oynandı.
We're going to the kitchen.	Mutfağa gidiyoruz.
I had a lot of fun and learned a lot.	Çok keyif aldım ve çok şey öğrendim.
No one saw him but the king.	Onu kraldan başka kimse görmedi.
Not.	Değil.
It was not right to do this.	Bunu yapmak doğru değildi.
He gave it back, but he seemed forced.	Geri verdi, ama zorlanmış gibiydi.
He told me that same morning.	Aynı sabah bana söyledi.
I'm sorry you left.	Gittiğine üzüldüm.
Choose something you like.	Hoşunuza giden bir şey seçin.
What else can he do?	Başka ne yapabilir.
He is wrong.	O hatalı.
I don't know what you're after.	Neyin peşinde olduğunu bilmiyorum.
Every month I start a new culture.	Her ay yeni bir kültüre başlıyorum.
Memory cells, redundant.	Bellek hücreleri, gereğinden fazla.
They connect us to reality in a very real sense.	Çok gerçek anlamda bizi gerçekliğe bağlarlar.
Either that or a local stopped in the street.	Ya öyleydi ya da sokakta bir yerel durdurdu.
You cannot use both at the same time.	İkisini aynı anda kullanamazsınız.
Still very sick.	Hala çok hasta.
He shouldn't have done that either.	Bunu da yapmamalıydı.
If they did, they would probably win.	Yaparlarsa, muhtemelen kazanırlardı.
I myself do not understand very well.	Ben kendim çok iyi anlamıyorum.
What you do matters.	Ne yaptığın önemli.
This is what we should have done.	Yapmamız gereken şey bu olmalıydı.
We're in town for the next few days.	Önümüzdeki birkaç gün şehirdeyiz.
He didn't meet anyone's gaze.	Kimsenin bakışıyla karşılaşmadı.
I think they probably will.	Muhtemelen yapacaklarını düşünüyorum.
This last factor is particularly important.	Bu son faktör özellikle önemlidir.
I was just looking at your report.	Sadece raporuna bakıyordum.
I can see people as far as my eyes can see.	İnsanları gözümün görebildiği kadar görebiliyorum.
A way to share memories, from good to bad.	İyiden kötüye anıları paylaşmanın bir yolu.
It's a great moment to see the big guy win.	Büyük adamın kazandığını görmek için harika bir an.
They have a lot to lose.	Kaybedecekleri çok şey var.
At the back.	Arkada.
But it is impossible.	Ama bu imkansız.
Whatever object.	Hangi nesne olursa olsun.
You're out of money.	Paran bitti.
Stay connected to the community.	Topluma bağlı kalın.
I wanted it to end.	bitmesini istiyordum.
You are a judge.	Sen bir yargıçsın.
We need to set this up to continue.	Devam etmek için bunu ayarlamamız gerekiyor.
I promise, just a few more minutes.	Söz veriyorum, sadece birkaç dakika daha.
Then the decline began.	Ardından düşüş başladı.
He lifted his head, and it was clearly an effort.	Başını kaldırdı ve bu açıkça bir çabaydı.
Data analysis and interpretation and manuscript writing.	Veri analizi ve yorumlama ve el yazması yazma.
I was also told that they are very comfortable.	Bana da çok rahat oldukları söylendi.
I have them, but not without hard work.	Onlara sahibim, ama çok çalışmadan değil.
He was in the kitchen at the time.	O sırada mutfaktaydı.
People need hope, especially now.	İnsanların umuda ihtiyacı var, özellikle şimdi.
I killed	öldürmüştüm.
It had been difficult for everyone.	Herkes için zor olmuştu.
He doesn't seem to sleep through the night.	Gece boyunca uyumuyor gibi görünüyor.
I just want you to understand in case.	Sadece durumda anlamanı istiyorum.
An order not to leave the country.	Ülkeyi terk etmeme emri.
I understand what you're saying.	Ne dediğini anlıyorum.
They look at me with quiet respect.	Bana sessiz bir saygıyla bakıyorlar.
I couldn't run.	koşamadım.
I would be nothing without it.	Onsuz bir hiç olurdum.
Why not mine?	Benimki neden olmasın.
Other interests include history, language and a combination of these.	Diğer ilgi alanları arasında tarih, dil ve bunların bir kombinasyonu yer alır.
Teeth were divided into two groups.	Dişler iki gruba ayrıldı.
Students have no idea.	Öğrencilerin hiçbir fikri yok.
Therefore, processing of the action environment is essential for action selection.	Bu nedenle, eylem ortamının işlenmesi, eylem seçimi için esastır.
He wouldn't look at me.	Bana bakmazdı.
This is our moment.	Bu bizim anımız.
The truth still stands.	Gerçek henüz duruyor.
The last call.	En son aradığı.
Every man gets a gun.	Her erkek silah alır.
The build works without your volume to create the image.	Yapı, görüntüyü oluşturmak için biriminiz olmadan çalışır.
I need someone who can hold him during these hours.	Onu bu saatlerde tutabilecek birine ihtiyacım var.
It was a red one.	Kırmızı bir taneydi.
Included for comparison.	Karşılaştırma için dahil edilmiştir.
Love? 	Aşk?
first date listen.	ilk buluşma sayın dinle.
Then a dog.	Sonra bir köpek.
What works for one person may not work for another.	Bir kişide işe yarayan bir başkasında işe yaramayabilir.
You said yourself it was trouble.	Onun bela olduğunu kendin söyledin.
Some comments are needed here.	Burada bazı yorumlar gereklidir.
I hope you are safe in the bank now.	Umarım şimdi bankada güvendesindir.
His whole face was on fire.	Tüm yüzü alev alev yanıyordu.
But he was on his way.	Ama o yoldaydı.
But things are not the whole story.	Ancak işler hikayenin tamamı değildir.
It can be delivered.	Teslim olabilir.
The last step of my project.	Projemin son adımı.
He has a son your age.	Senin yaşında bir oğlu var.
And they get up and do it again.	Ve kalkıp tekrar yapıyorlar.
He wanted to make his mother happy.	Annesini mutlu etmek istiyordu.
What would he not put words to.	Nelere kelimeler koymazdı.
Nothing you do will improve your situation in life.	Yaptığınız hiçbir şey hayattaki durumunuzu iyileştirmeyecek.
So let's leave them out.	Öyleyse onları dışarıda bırakalım.
What it is, what it represents will never die.	Ne olduğu, neyi temsil ettiği asla ölmeyecek.
I mean the original.	Orijinali kastediyorum.
He went back to the fourth camera.	Dördüncü kameraya geri döndü.
Pay attention to this when playing the first song.	İlk şarkıyı çalarken buna dikkat edin.
They had to move very fast.	Çok hızlı hareket etmeleri gerekiyordu.
There was one more factor.	Bir faktör daha vardı.
We must pass them.	Onları geçmeliyiz.
He had no strength.	Gücü yoktu.
I had to check.	Kontrol etmem gerekiyordu.
They're full of hate.	Nefret dolular.
Play any game he wants from you.	Sizden istediği her türlü oyunu oynayın.
customers.	Müşteriler.
But you put me among the right people, Dad.	Ama beni doğru insanların arasına koydun baba.
But at the same time, don't sell yourself short.	Ama aynı zamanda kendinizi kısa satmayın.
I tried to do this in two ways.	Bunu iki şekilde yapmaya çalıştım.
Therefore, it may contain errors.	Bu nedenle, hatalar içerebilir.
You are at home.	Sen evdesin.
We don't put this on the internet.	Bu, internete koymuyoruz.
They do just that.	Sadece bunu yapıyorlar.
See how to achieve it in this question.	Bu soruda nasıl elde edileceğini görün.
He's back for lunch.	Öğle yemeğine geri döndü.
But getting it out of there is just the first step.	Ama onu oradan çıkarmak sadece ilk adım.
The effect of this will force us to shut down.	Bunun etkisi bizi kapanmaya zorlayacak.
Things are not looking good at this post.	Bu yazıda işler iyi görünmüyor.
I've never heard of.	Hiç duymadım.
There was a sign on the wall above the top step.	En üst basamağın üstündeki duvarda bir işaret vardı.
I recently worked with a client with social anxiety.	Geçenlerde sosyal kaygısı olan bir müşteriyle çalıştım.
Maybe not as strong as in recent years.	Belki de son yıllardaki kadar güçlü değil.
And you will be better too.	Ve sen de daha iyi olacaksın.
You played us both against each other.	İkimizi de birbirimize karşı oynadın.
However, this is the first time it has become available online.	Ancak bu, ilk kez çevrimiçi olarak kullanılabilir hale geldi.
Let's tell them that.	Onlara bunu söyleyelim.
Best come with me.	En iyisi benimle gel.
Early results were compared between the two groups.	Erken sonuçlar iki grup arasında karşılaştırıldı.
It was taking a long time to play like before.	Eskisi gibi oynamak uzun zaman alıyordu.
We planned my return trip.	Dönüş yolculuğumu planladık.
I remember the web came out.	Web'in çıktığını hatırlıyorum.
People get hurt.	İnsanlar incinir.
We have to go out.	Dışarı çıkmalıyız.
It was actually the opposite.	Aslında tam tersiydi.
Everything was beyond incredible.	Her şey inanılmaz ötesiydi.
What we're following at this hour is really just one story.	Bu saatte takip ettiğimiz gerçekten sadece bir hikaye.
Please make sure you can see out of your window.	Lütfen pencerenizden dışarıyı görebildiğinizden emin olun.
That's why we can't cut it.	Bu yüzden kesemiyoruz.
Wait a minute.	Bir dakika bekleyin.
I want to hear what you have to say about it.	Bu konuda ne söyleyeceğini duymak istiyorum.
This argument falls short of the target.	Bu argüman hedefin gerisinde kalıyor.
But he's not ready for work.	Ama iş için hazır değil.
And it's free for now.	Ve şimdilik ücretsiz.
I doubt this is the only one.	Bunun tek olduğundan şüpheliyim.
That's true enough.	Bu yeterince doğru.
In this case, there is no such situation.	Bu durumda böyle bir durum yoktur.
I really think my friend is right.	Arkadaşımın gerçekten haklı olduğunu düşünüyorum.
An important contact.	Önemli bir temas.
Positive thoughts are coming to you, too.	Size de olumlu düşünceler geliyor.
What a year.	Nasıl bir yıl.
It made sense.	Mantıklı geldi.
He tried the doors, but they were locked.	Kapıları denedi ama kilitliydi.
It will be necessary.	Gerekli olacak.
This series was to die for.	Bu dizi için ölmek gerekiyordu.
Do not write your results.	Sonuçlarınızı yazmayın.
I want to get him out of here.	Onu buradan çıkarmak istiyorum.
Leave one of your men here.	Adamlarından birini burada bırak.
Although of course it looks like murder.	Tabii ki cinayet gibi görünse de.
Worth it.	Buna değer.
You should keep it confidential and never make it public.	Bunu gizli tutmalı ve asla kamuya açıklamalısınız.
However, time was not enough.	Ancak zaman yetersizdi.
If there is, it is never consistent.	Varsa, asla tutarlı değildir.
All these answers have been very helpful.	Tüm bu cevaplar çok yardımcı oldu.
No, there's nothing special about you, it's just what happened.	Hayır, seninle ilgili özel bir şey yok, sadece olan bu.
She must love him.	Onu seviyor olmalı.
No extra lines.	Ekstra hat yok.
We used to meet here very often.	Çok sık burada buluşurduk.
How the mind works.	Akıl nasıl çalışır.
It had been a dark day for me.	Benim için karanlık bir gün olmuştu.
They give him thirty damn years.	Ona otuz lanet yıl veriyorlar.
So it was a terrible start.	Yani korkunç bir başlangıçtı.
Very easy, a little longer than usual.	Çok kolay, normalden biraz daha uzun.
If you haven't seen it, you probably won't understand.	Eğer görmediyseniz, muhtemelen anlamayacaksınız.
This is two things.	Bu iki şeydir.
Each week brought worse news about the economy.	Her hafta ekonomi hakkında daha kötü haberler getirdi.
It just doesn't work that way.	Bu sadece bu şekilde çalışmıyor.
The colors are correct.	Renkler doğru.
I can join this.	Buna katılabilirim.
That is nature.	Doğa budur.
You cannot beat him.	Onu yenemezsin.
hold it.	Tut onu.
These efforts have been less than successful.	Bu çabalar başarılı olmaktan daha az olmuştur.
He has the biggest heart.	En büyük kalbe sahip.
But the state can spend immediately.	Ama devlet hemen harcayabilir.
He is a member.	O bir üye.
To play cover songs in local bars.	Yerel barlarda cover şarkılar çalmak için.
This would force it.	Bu konuyu zorlayacaktı.
It may be doing this time.	Bu zaman yapıyor olabilir.
I was determined that my children would have the best in life.	Çocuklarımın hayatta en iyisine sahip olacağına kararlıydım.
And this brain is basically a tree of knowledge.	Ve bu beyin temelde bir bilgi ağacıdır.
You become a part of that machine.	O makinenin bir parçası olursun.
But other people won't.	Ama diğer insanlar yapmayacak.
But passion comes with a high price.	Ama tutku yüksek bir bedelle gelir.
The difference between studies may be due to the samples included.	Çalışmalar arasındaki fark, dahil edilen örneklemlerden kaynaklanıyor olabilir.
Select the option that says your phone will not start.	Telefonunuzun başlamayacağını söyleyen seçeneği seçin.
I have that trust.	O güvene sahibim.
We have more or less sex like everyone else.	Herkes gibi az çok seks yapıyoruz.
get away from us	Bizden uzaklaş.
All lights have been tested.	Tüm ışıklar test edilmiştir.
I'm glad to meet you.	Tanıştığıma memnun oldum.
Many old regular customers.	Birçok eski düzenli müşteri.
It only had three legs.	Sadece üç bacağı vardı.
you are clever	sen akıllısın
But they don't.	Ama yapmıyorlar.
Maybe we experience cancer ourselves.	Belki de kanseri kendimiz deneyimliyoruz.
I added a photo above.	Yukarıda bir fotoğraf ekledim.
The truth was very simple.	Gerçeği çok basitti.
The key here is a little planning.	Buradaki anahtar biraz planlama.
I've been healthy.	sağlıklı oldum.
These are the easy ones.	Bunlar kolay olanlar.
This possibility has been discussed above.	Bu olasılık yukarıda tartışılmıştır.
See another discussion on this topic.	Bu konuyla ilgili başka bir tartışmaya bakın.
You can't see it.	Onu göremezsin.
It would be over soon.	Yakında bitecekti.
Or spread over a set.	Veya bir set boyunca yayıldı.
It even appears in your photo from those days.	O günlerden fotoğrafınızda bile görünüyor.
Therefore, we continue to do what we love to do.	Bu nedenle, yapmayı sevdiğimiz şeyi yapmaya devam ediyoruz.
This one was a little different.	Bu biraz farklıydı.
But it doesn't just tell the important ones.	Ama sadece önemli olanları anlatmıyor.
He got a little better.	Biraz iyileşti.
I even write books.	Hatta kitaplara da yazarım.
They love music.	Müziği çok seviyorlar.
Had to sit.	oturmak zorunda kaldı.
It helps calm her down a bit.	Onu biraz sakinleştirmeye yardımcı olur.
Everything seemed to slow down.	Her şey yavaşlamış gibiydi.
Four died.	Dördü öldü.
I agree with him.	Ona katılıyorum.
It can fix everything.	Her şeyi düzeltebilir.
I especially love when women touch me.	Özellikle kadınların bana dokunmasını seviyorum.
He did not see anything unusual at the time.	O sırada olağandışı bir şey görmedi.
This was by design.	Bu da tasarım gereğiydi.
Three cases, two male and one female, were selected for this study.	Bu çalışma için iki erkek ve bir kadın olmak üzere üç vaka seçildi.
Open to see your love for me.	Bana olan aşkını görmeye aç.
Every game we grew as a team.	Her maç bir takım olarak büyüdük.
Everything else is as before.	Diğer her şey eskisi gibi.
The woman continued to the dining room.	Kadın yemek katına devam etti.
It's over in my life.	Hayatımda bitti.
She designed and analyzed the experiments.	Deneyleri tasarladı ve analiz etti.
This being was not an animal.	Bu varlık bir hayvan değildi.
Everything is perfect.	Her şey mükemmel.
That's the last time I told him.	Bunu ona son kez söyledim.
I closed the page and reopened the search engine.	Sayfayı kapattım ve arama motorunu tekrar açtım.
Read more here.	Devamını buradan okuyun.
She contributed to the collection of data.	Verilerin toplanmasına katkıda bulundu.
They were everything to him in his life.	Onlar onun için hayatındaki her şeydi.
I saw it with my own eyes.	Kendi gözlerimle gördüm.
He's standing outside.	Dışarıda duruyor.
There will be more to see tomorrow.	Yarın görülecek daha çok şey olacak.
He didn't want to hear the details.	Ayrıntıları duymak istemiyordu.
Neither took any action.	İkisi de herhangi bir işlem yapmadı.
Sad to see you leave.	Ayrıldığını görmek üzücü.
It was just a field.	Sadece bir tarlaydı.
We are very.	Biz çok.
We ordered because they had special sets for that day.	O güne özel setleri olduğu için sipariş verdik.
That is, as long as you're on the right track.	Yani doğru yolda gittiğin sürece.
That's exactly how he described it.	Bu onu tam olarak nasıl tarif etti.
It was about a hundred meters long.	Yaklaşık yüz metre uzunluğundaydı.
The bars remained on the screen until a response was given.	Bir yanıt verilene kadar çubuklar ekranda kaldı.
However, the difference was not significant.	Ancak fark önemli değildi.
The boys were nothing but handsome.	Çocuklar yakışıklı olmaktan başka bir şey değildi.
Maybe he did.	Belki de yaptı.
But this was not the third degree.	Ama bu üçüncü derece değildi.
She wanted to watch.	İzlemek istedi.
She didn't know what it was anymore.	Artık ne olduğunu bilmiyordu.
You can find women and wine every night in the city.	Şehirde her gece kadın ve şarap bulabilirsiniz.
We'll talk about that tomorrow.	Yarın bunun hakkında konuşacağız.
This is due to several reasons.	Bu birkaç nedenden kaynaklanmaktadır.
It's a hot day.	Sıcak bir gün.
During this period the band rarely played live.	Bu dönemde grup nadiren canlı oynadı.
This is their life.	Bu onların hayatı.
I'm not sure how many actually consider doing this.	Kaçının gerçekten bunu yapmayı düşündüğünden emin değilim.
It offers everything we need.	İhtiyacımız olan her şeyi sunuyor.
No gas smell either.	Gaz kokusu da yok.
The building is about to fall.	Bina düşmek üzere.
This will happen, this will happen.	Bu olacak, bu olacak.
But the law is the law.	Ama kanun kanundur.
It's big enough to hurt you now.	Artık sana zarar verecek kadar büyük.
I was able to use my friends as support.	Arkadaşlarımı destek olarak kullanmayı başardım.
They won't give it to us.	Onu bize vermeyecekler.
That's what saved me.	Beni kurtaran buydu.
Review our experiences during these first nine weeks.	Bu ilk dokuz hafta boyunca yaşadıklarımızı gözden geçirin.
Four children disappeared at that time.	O dönemde dört çocuk kayboldu.
I've ridden many cars as I am now.	Şu anda olduğu gibi birçok arabaya bindim.
Her voice is so thin that it doesn't sound like her at all.	Sesi o kadar ince ki ona hiç benzemiyor.
And this is no easy task.	Ve bu kolay bir iş değil.
These are things people want.	Bunlar insanların istediği şeyler.
I wish him a long career.	Ona uzun bir kariyer diliyorum.
He makes a living with it.	Geçimini bununla sağlıyor.
Something to hide, plus something to trade.	Saklanacak bir şey, artı takas edilecek bir şey.
It makes you feel very comfortable from start to finish.	Baştan sona çok rahat hissetmenizi sağlıyor.
They ask if we want to come back tomorrow.	Yarın geri gelmek isteyip istemediğimizi soruyorlar.
One of them would belong to them.	Bunlardan biri kendilerine ait olacaktı.
I wish my next card was ten.	Keşke bir sonraki kartım on olsaydı.
More than now.	Şimdi olduğundan daha fazla.
The wood was old.	Ahşap eskiydi.
I am white.	Ben beyazım.
Someone had to protect people like him.	Birinin onun gibi insanları koruması gerekiyordu.
Overall a really great car.	Genel olarak gerçekten harika bir araba.
Instead, you should try to find them yourself.	Bunun yerine, onları kendiniz bulmaya çalışmalısınız.
I was working.	Çalışıyordum.
But there were limits.	Ancak sınırlar vardı.
Our main results were as follows.	Başlıca sonuçlarımız aşağıdaki gibiydi.
Finally, his life is on track.	Sonunda hayatı rayına oturuyor.
He couldn't prove it to me.	Bana kanıtlayamadı.
Fix it properly.	Düzgün bir şekilde düzeltin.
You know the numbers they need to see.	Görmeleri gereken sayıları biliyorsun.
I can't be more than ten minutes away.	On dakikadan fazla uzakta olamam.
Players know they can do the job.	Oyuncular işi yapabileceklerini biliyorlar.
If you could only see what that means.	Bunun ne anlama geldiğini bir görebilseydin.
It just never happened.	Sadece bu asla gerçek olmadı.
Different mechanisms may be involved.	Farklı mekanizmalar söz konusu olabilir.
It was good money just to have.	Sadece sahip olmak için para iyiydi.
Everyone talked, but no one did anything.	Herkes konuştu ama kimse bir şey yapmadı.
I've tried.	denedim.
It eventually split.	Sonunda bölündü.
He saw but did not say.	Gördü ama söylemedi.
A place only you know.	Sadece senin bildiğin bir yer.
He was a member of the school's football team.	Okulun futbol takımının bir üyesiydi.
People love success.	İnsanlar başarıyı sever.
He never spoke to anyone.	Hiçbir şekilde kimseyle konuşmuyordu.
We're going to give them one now.	Şimdi onlara bir tane vereceğiz.
Out of hospital supply.	Hastane kaynağı dışında.
They set off at night.	Gece yola çıktılar.
Easily.	Kolayca.
The numbers are expected to increase.	Rakamların artması bekleniyor.
Information is found among the participants in the project.	Bilgi, projedeki katılımcılar arasında bulunur.
This was especially true for music.	Bu özellikle müzik için geçerliydi.
Instead there will be difficulties.	Bunun yerine zorluklar olacak.
A little sad.	Biraz üzgün.
I told him to look anywhere but ours.	Ona bizim bulunduğumuz yer dışında herhangi bir yere bakmasını söyledim.
This is a risk.	Bu bir risktir.
Not because she needs help with her heart.	Kalbi için yardıma ihtiyacı olduğundan değil.
This is a special occasion for me.	Bu benim için özel bir olay.
Not that he would, but still.	Yapacağından değil ama yine de.
However, no action was taken.	Ancak herhangi bir işlem yapılmadı.
The poor are people too.	Yoksullar da insandır.
Such a journey meant the end of dreams.	Böyle bir yolculuk, hayallerin sonu anlamına geliyordu.
They wanted to surprise us.	Bizi şaşırtmak istediler.
Red was a big challenge.	Kırmızı büyük bir meydan okumaydı.
Pull the print out slowly.	Baskıyı yavaşça çekin.
But there is hope.	Ama umut var.
They have to run around.	Etrafta koşmaları gerekiyor.
But pressure changes everything.	Ama baskı her şeyi değiştirir.
It will spin slowly, so be patient.	Yavaşça dönecek, bu yüzden sabırlı olun.
Dinner with friends.	Arkadaşlarla akşam yemeği.
With mixed results.	Karışık sonuçlarla.
Thank you to everyone who made the live event possible.	Canlı etkinliği gerçekleştirebilen herkese teşekkür ederiz.
However, there is no doubt about this score.	Ancak aslında bu puanda hiç şüphe yok.
Still, he helped me that afternoon.	Yine de o öğleden sonra bana yardım etti.
The problem is, it didn't last.	Sorun şu ki, sürmedi.
I take a sharp breath through my nose.	Burnumdan keskin bir nefes alıyorum.
In addition, very little research has currently been reported on these topics.	Ek olarak, şu anda bu konularda çok az araştırma bildirilmiştir.
And for me it was the point of no return.	Ve benim için geri dönüşü olmayan noktaydı.
Maybe it was.	Belki öyleydi.
This hasn't changed at all for the past few months.	Bu son birkaç aydır hiç değişmedi.
And in this case, it was the same thing.	Ve bu durumda, aynı şeydi.
You say, it should be.	Sen söylüyorsun, öyle olmalı.
He had no home, no village, no purpose.	Evi, köyü, amacı yoktu.
They are between us and the machine.	Onlar bizimle makine arasında.
without any consequences.	Herhangi bir sonuç olmadan.
You should do it.	Bunu yapmalısın.
They will read your books.	Kitaplarını okuyacaklar.
More from another place.	Başka bir yerden daha.
He helped lift it.	Kaldırmasına yardım etmişti.
They lie that women never lie.	Kadınların asla yalan söylemediği yalanını söylerler.
It shouldn't be this way.	Bu şekilde olmamalı.
They had a daughter together.	Birlikte bir kızları oldu.
He was just out for a walk.	Sadece yürüyüşe çıkmıştı.
where is my mistake.	yanlışım nerede.
Hell, he thought.	Cehennem, diye düşündü.
So we did.	Biz de öyle yaptık.
Then it's better to visit during the day.	O zaman gün içinde ziyaret etmek daha iyi.
There was more than enough room.	Gereğinden fazla yer vardı.
Sign up here.	Buradan kaydolun.
I'm getting the dog.	köpeği alıyorum.
Being locked up is perhaps worse.	Kilitli kalmak belki de daha kötü.
But when you put them together, things start to get tough.	Ancak onları bir araya getirdiğinizde işler zorlaşmaya başlar.
I recently lost one myself.	Yakın zamanda kendim birini kaybettim.
There were no other significant safety findings.	Başka önemli güvenlik bulguları yoktu.
Let's go back.	Hadi geri dönelim.
He said he would never do the same things again.	Bir daha aynı şeyleri yapamayacağını söyledi.
We just prove it in a similar way since the following.	Sadece aşağıdakilerden beri benzer bir şekilde kanıtlıyoruz.
Without it, there was little reason to have a connection.	Bu olmadan, bir bağlantıya sahip olmak için çok az neden vardı.
I just love pain.	Ben sadece acıyı seviyorum.
Waited a few minutes but no one came.	Birkaç dakika bekledi ama kimse gelmedi.
She loves it here.	Burayı seviyor.
I just asked him something.	Az önce ona bir şey sormuştum.
I think the problem is us.	Bence sorun bizde.
Earth is my hope.	Toprak benim umudum.
It could be hers, it's just finished.	Onun olabilir, yeni bitti.
They didn't even look back once.	Bir kez bile dönüp bakmadılar.
It was legit and it was very surprising from them.	Yasaldı ve onlardan çok şaşırtıcıydı.
But you are not an animal.	Ama sen bir hayvan değilsin.
We said we wanted sweat.	Ter istediğimizi söyledik.
Nobody tried to stop me.	Kimse beni durdurmaya çalışmadı.
How to change this behavior.	Bu davranış nasıl değiştirilir.
From standing there.	Orada durmaktan.
As we can see, the edge had to be tough.	Gördüğümüz gibi, kenar zor olmalıydı.
He was looking for something.	Bir şey arıyordu.
It's kind of like what we do outside.	Dışarıda yaptığımız bir nevi.
Just down the road.	Yolun hemen aşağısında.
I am very worried for him.	Onun için çok endişeleniyorum.
Women still face challenges.	Kadınlar hala zorluklarla karşı karşıya.
Very gently and slowly.	Çok nazikçe ve yavaşça.
However, the statement may be wrong.	Ancak ifade yanlış olabilir.
It can give you perspective.	Size bir bakış açısı kazandırabilir.
We got rid of each other.	Birbirimizden kurtulduk.
But we will be with him.	Ama biz onun yanında olacağız.
He pressed harder.	Daha sert bastırdı.
Otherwise, the process is denied access to the object.	Aksi takdirde, işlemin nesneye erişimi reddedilir.
I can't let this happen again.	Bunun tekrar olmasına izin veremem.
We are now the third world.	Artık üçüncü dünya biziz.
But with no other choice, he had no choice but to accept it.	Ancak başka bir seçenek olmadan, onu kabul etmekten başka seçenek yoktu.
I have four daughters and a wife.	Dört kızım ve karım var.
But first we took a break.	Ama önce bir mola verdik.
But something stopped me.	Ama bir şey beni durdurdu.
You are wrong every time you try.	Her denediğinizde yanılırsınız.
But they may have used the money for other things first.	Ama parayı önce başka şeyler için kullanmış olabilirler.
It looked like a pattern.	Bu bir model gibi görünüyordu.
Train each body part twice a week.	Her vücut bölümünü haftada iki kez eğitin.
If he opened his mouth, he would cry.	Ağzını açsa ağlayacaktı.
You stay there.	Sen orada kal.
Where there was fire, there was heat.	Ateşin olduğu yerde ısı da vardı.
Probably even some content.	Muhtemelen bazı içerikler bile.
Being a good wife is not about beauty.	İyi bir eş olmak güzellikle ilgili değildir.
There is nothing to wait for.	Beklenecek bir şey yok.
They want good things.	İyi şeyler istiyorlar.
However, it seems likely that other factors are at play as well.	Bununla birlikte, diğer faktörlerin de oyunda olması muhtemel görünüyor.
He analyzed the data and created the figures.	Verileri analiz etti ve rakamları oluşturdu.
He was reported missing by his family.	Ailesi tarafından kayıp olduğu bildirildi.
I'm not used to anything.	Hiçbir şeye alışkın değilim.
I guess that means you've won a lot of cases.	Sanırım bu bir çok davayı kazandığın anlamına geliyor.
We can be better than this.	Bundan daha iyi olabiliriz.
They hadn't been this open in years.	Yıllardır bu kadar açılmamışlardı.
I called your house but you weren't there.	Evini aradım ama yoktun.
I was scared too.	Ben de korktum.
He wanted it to be real.	Gerçek olmasını istiyordu.
At the same time, they should not leave anything to chance.	Aynı zamanda hiçbir şeyi şansa bırakmamalıdırlar.
Critical review is generally positive.	Eleştirel yorum genellikle olumludur.
It was supposed to come tomorrow.	Yarın gelmesi gerekiyordu.
Key driver analysis identified personal issues as the main target for improvement.	Kilit sürücü analizi, kişisel sorunları iyileştirme için ana hedef olarak belirledi.
She would not answer him.	Ona cevap vermeyecekti.
It is said that there is a problem with their children.	Çocuklarında bir sorun olduğu söylenir.
It was definitely over your head.	Kesinlikle başının üstündeydi.
They are not perfect, but together they can be perfect.	Mükemmel değiller ama birlikte mükemmel olabilirler.
I know you're there.	Ordasın biliyorum.
We want them to connect with their parents.	Ebeveynlerine bağlanmalarını istiyoruz.
You can have sex without love because love is not sex.	Aşksız seks yapabilirsiniz çünkü aşk seks değildir.
It's so bad that walking with it becomes a constant struggle.	Onunla yürümenin sürekli bir mücadele haline gelmesi o kadar kötü ki.
We can push them, which is the main solution schools use.	Okulların kullandığı temel çözüm olan onları zorlayabiliriz.
We were far from the water now.	Artık sudan çok uzaktaydık.
I could never have asked for a better friend in this world.	Bu dünyada asla daha iyi bir arkadaş isteyemezdim.
Not too far, but far enough.	Çok uzak değil, ama yeterince uzak.
Top management doesn't care about you, will never recommend this company.	Üst yönetim sizi umursamıyor, bu firmayı asla tavsiye etmeyecek.
My first experience with a girl seemed upsetting.	Bir kızla ilk deneyimim üzücü görünüyordu.
This is why we do what we do.	Yaptığımız işi bu yüzden yapıyoruz.
Among many more.	Daha birçokları arasında.
Liked some of them.	Bazılarını beğendi.
When people lose their jobs, they also lose their health insurance.	İnsanlar işlerini kaybettiklerinde sağlık sigortalarını da kaybederler.
A girl running in the dark.	Karanlıkta koşan bir kız.
They are not limited to this type only.	Sadece bu tiple sınırlı değiller.
I should have come here myself.	Buraya kendim gelmeliydim.
This is a new era that requires new technology.	Bu, yeni teknoloji gerektiren yeni bir çağdır.
You can review the most suitable products for you.	Size en uygun ürünleri inceleyebilirsiniz.
And he was my father too.	Ve o benim de babamdı.
Most of these people were not a danger to society.	Bu insanların çoğu toplum için bir tehlike değildi.
We're talking a little.	Biraz konuşuyoruz.
We've been working on this kind of thing for over two years.	İki yıldan fazla bir süredir bu tür şeyler üzerinde çalışıyoruz.
He saw his therapy.	Terapisini gördü.
Every function we've seen so far has been a value version.	Şimdiye kadar gördüğümüz her fonksiyon değer versiyonuydu.
The car was gone in a few minutes and the road was dark again.	Araba birkaç dakika içinde gitti ve yol yine karanlıktı.
He was making a move on my soul.	Ruhum üzerinde bir hamle yapıyordu.
Change the subject.	Konuyu değiştirmek.
He is super kind and helpful.	O süper kibar ve yardımsever.
What did she say?	O ne dedi.
You can get products made on demand.	Talep üzerine yapılan ürünleri alabilirsiniz.
Like yours, here.	Seninki gibi, burada.
This anger starts to form against men in general.	Bu öfke genel olarak erkeklere karşı oluşmaya başlar.
I never said that.	Bunu hiç söylememiştim.
Error bars represent the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını temsil eder.
I didn't care if you believed it or not.	İnanıp inanmaman umurumda değildi.
And you give exactly those orders and information.	Ve tam olarak bu emirleri ve bilgileri veriyorsunuz.
He had never been sick in his life.	Hayatında hiç hasta olmamıştı.
Not us though.	Biz değil ama.
Mine is one of them.	Benimki onlardan biri.
These can be divided into three basic types.	Bunlar üç temel türe ayrılabilir.
Something he said was very difficult.	Söylediği bir şey çok zordu.
It had been a hot and dry summer.	Sıcak ve kuru bir yaz olmuştu.
You prepare a model in advance and use it as a guide.	Önceden bir model hazırlar ve kılavuz olarak kullanırsınız.
I told him.	Ona söyledim.
Not everyone in the family felt that way.	Ailedeki herkes böyle hissetmiyordu.
Mom, fix your hair.	Anne, saçını düzelt.
Almost half of them started two or more.	Bunların neredeyse yarısı iki veya daha fazla başladı.
She is very beautiful she.	O çok güzel.
Error bars show the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını gösterir.
Rates vary for each line.	Oranlar her hat için değişir.
I don't need sleep.	Uykuya ihtiyacım yok.
Where are we going.	Nereye gidiyoruz.
But more interesting is the result of small frequency driving.	Ancak daha ilginç olanı, küçük frekanslı sürüşün sonucudur.
He will see you himself.	Seni kendisi görecek.
Add to watchlist.	İzleme listesine ekle.
They told us to stay away and they would send someone.	Uzak durmamızı ve birini göndereceklerini söylediler.
Knowledge is only a special case of causes.	Bilgi, sebeplerin sadece özel bir durumudur.
It could be anyone.	O herhangi biri olabilir.
We provide the fixed points for the last two cases.	Son iki durum için sabit noktaları sağlıyoruz.
Coffee arrived a few minutes later.	Kahve birkaç dakika sonra geldi.
It was a complete surprise.	Bu tam bir sürprizdi.
It was as if he didn't exist.	Sanki o yokmuş gibiydi.
You don't understand these guys.	Bu adamları anlamıyorsun.
The window must be closed.	Pencere kapatılmalıdır.
Lots of drugs.	Bir sürü uyuşturucu.
He had to save himself.	Kendini kurtarmak zorundaydı.
So that's what he was holding back.	Yani bu onun geri tuttuğu şeydi.
His form seemed to fill the sky.	Formu gökyüzünü dolduruyor gibiydi.
It was a wild card.	Bu vahşi bir karttı.
We are in same idea.	Aynı fikirdeyiz.
Keep reading to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için okumaya devam edin.
You gave someone a list of names.	Birine bir isim listesi verdin.
They ran to me.	Bana koştular.
It seemed like the best idea.	En iyi fikir gibi görünüyordu.
One of them quickly turned and looked at me.	İçlerinden biri hızla dönüp bana baktı.
I'm not your love	Ben senin aşkın değilim.
Certainly the accusations were found to have no connection with reality.	Kesinlikle suçlamaların gerçeklikle hiçbir bağlantısı olmadığı bulundu.
It was an accident.	Bu bir kazaydı.
Once again, we are faced with a double standard.	Bir kez daha çifte standartla karşı karşıyayız.
But of course this is not possible.	Ama tabii ki bu mümkün değil.
Those who did not accept were taken away.	Kabul etmeyenler götürüldü.
One question is pre-process, the other is post-process.	Bir soru işlem öncesi, diğeri işlem sonrası.
It's probably there too.	Muhtemelen orada da vardır.
The son is probably only a week away from full training.	Oğul muhtemelen tam eğitimden sadece bir hafta uzakta.
There are no other levels in this plan.	Bu planda başka seviye yoktur.
Some came without shoes.	Bazıları ayakkabısız geldi.
There is only up or down.	Sadece yukarı veya aşağı var.
But nothing is free.	Ama hiçbir şey bedava değil.
Maybe they do.	Belki yaparlar.
Or make music.	Ya da müzik yapın.
Let me have a look at these.	Şunlara bir bakayım.
Violence is definitely not in football.	Futbolda şiddet kesinlikle değildir.
And we'll get you next year.	Ve gelecek yıl seni alacağız.
He literally saved the world.	Kelimenin tam anlamıyla dünyayı kurtardı.
I don't like this method.	Bu yöntemi sevmiyorum.
Whatever the cost.	Maliyeti ne olursa olsun.
Probably partially wrong.	Muhtemelen kısmen yanlış.
That's how he was brought up.	Böyle yetiştirilmişti.
I really should have taken responsibility for my life.	Gerçekten hayatımın sorumluluğunu almalıydım.
He had never wanted to.	Hiç istememişti.
My father got married and had a family.	Babam evlendi ve bir ailesi oldu.
He came in and wrapped his arms around me.	İçeri girdi ve kollarını bana doladı.
They will shoot you.	Seni vuracaklar.
He shot and killed him.	Onu vurdu ve öldürdü.
He held her under, one arm wrapped around her neck.	Onu altında tuttu, bir kolu boynuna doladı.
Or maybe it was the ship itself.	Ya da belki de geminin kendisiydi.
This brain was like any other.	Bu beyin de diğerleri gibiydi.
Turn off the heat and cover to keep warm.	Sıcak tutmak için ısıyı kapatın ve örtün.
I'm still doing some work.	Bazı işlere devam ediyorum.
My friend is here.	Arkadaşım burada.
Thank you for the excellent customer service and product!.	Mükemmel müşteri hizmeti ve ürün için teşekkür ederiz!.
They are absolutely false.	Onlar kesinlikle yalan.
No need for cash.	Nakit paraya gerek yok.
Please review my code and make changes as you wish.	Lütfen kodumu inceleyin ve istediğiniz gibi değişiklik yapın.
These accusations are false.	Bu suçlamalar yanlış.
I hit the third.	Üçüncüye vurdum.
I could not talk.	konuşamadım.
It is made of different materials.	Farklı malzemelerden yapılmıştır.
My family knew what was important to me.	Ailem benim için neyin önemli olduğunu biliyordu.
His mouth and throat were dry.	Ağzı ve boğazı kurumuştu.
You just have to be there.	Orada sadece sen olmalısın.
No more responsibility.	Artık sorumluluk yok.
You know, we used to be friends.	Biliyorsun eskiden arkadaştık.
To put the best face on it.	Üzerine en iyi yüzü koymak için.
He sat as close to fresh air as possible.	Temiz havaya olabildiğince yakın oturdu.
Let's say he wanted to vote and move on.	Diyelim ki, oy vermek ve devam etmek istedi.
Depending on the tea, this may be repeated eight or more times.	Çaya bağlı olarak, bu sekiz veya daha fazla kez tekrarlanabilir.
We just got out there and did it.	Biz sadece oraya çıktık ve yaptık.
And school is just the beginning.	Ve okul sadece başlangıç.
This is now the default.	Bu artık varsayılandır.
Beside him was a young woman.	Yanında genç bir kadın vardı.
So our seven days.	Yani bizim yedi günümüz.
The products offered vary.	Sunulan ürünler farklılık göstermektedir.
They're right there, in society.	Onlar tam orada, toplumun içindeler.
He didn't go in.	İçeri girmedi.
My mother is still here.	Annem hala burada.
Lie down and don't try anything.	Yere yat ve hiçbir şey deneme.
You're right, these are my true colors.	Haklısın, bu benim gerçek renklerim.
No job has made me happy.	Hiçbir iş beni mutlu etmedi.
At least then it would be over.	En azından o zaman bitecekti.
Place on medium high heat.	Orta yüksek ısıya yerleştirin.
After going through the whole process.	Tüm süreçten geçtikten sonra.
In fact, they spend most of my effort actually getting away.	Aslında çabamın çoğunu aslında uzaklaşmak için harcıyorlar.
He would help her, and she would help him.	O ona yardım edecek, o da ona yardım edecekti.
This gets my mom going.	Bu annemi harekete geçirir.
We could lose the house.	Evi kaybedebiliriz.
However, this may be a mistake.	Ancak, bu bir hata olabilir.
And there he corrected me.	Ve orada beni düzeltti.
I want to draw.	Çizmek istiyorum.
Some already are.	Bazıları zaten.
They wonder what the other man looks like.	Diğer adamın da neye benzediğini merak ediyorlar.
We must plan which strategy will suit us best.	Hangi stratejinin bize en uygun olacağını planlamalıyız.
He has my old body.	O benim eski bedenime sahip.
He just lived for football.	Sadece futbol için yaşıyordu.
As with anything, you get what you pay for.	Her şeyde olduğu gibi, ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
The harder it was to breathe, the harder the thought process became.	Nefes almak zorlaştıkça düşünce süreci de zorlaştı.
They are actually quite different.	Aslında oldukça farklılar.
I'll tell him you're not here.	Ona burada olmadığını söyleyeceğim.
Then he looked at his daughter.	Sonra kızına baktı.
They wanted to take pictures.	Fotoğraf çekmek istediler.
In the end, when everyone grew up, we were left behind.	Sonunda herkes büyüdüğünde biz geride kaldık.
The sign of time.	Zamanın işareti.
I can't be right, at least not yet.	Haklı olamam, en azından henüz değil.
Of course it has changed, but it's still beautiful.	Elbette değişti, ama yine de güzel.
The ball came towards me, it came too.	Top bana doğru geldi, o da geldi.
His black hair was a little longer than it should have been.	Siyah saçları olması gerekenden biraz daha uzundu.
I've never felt better in my life.	Hayatımda hiç daha iyi hissetmemiştim.
It's just not there.	Sadece orada değil.
Give it a chance to mix it up.	Karıştırması için bir şans verin.
But we don't have to.	Ama zorunda değiliz.
It does not provide any financial benefit from some of them.	Bazılarından herhangi bir maddi fayda sağlamaz.
I thought you'd tell me not to go.	Bana gitmememi söylersin diye düşündüm.
He came and spent a weekend.	O geldi ve bir hafta sonu geçirdi.
But there is no next character.	Ancak bir sonraki karakter yok.
I think this is what we should expect.	Bence beklememiz gereken bu.
No, really, don't laugh.	Hayır, gerçekten, gülme.
Here are the results.	Sonuçlar burada.
I recommend creating a class that represents a dataset.	Bir veri kümesini temsil eden bir sınıf oluşturmanızı tavsiye ederim.
This was an education in itself.	Bu başlı başına bir eğitimdi.
It's on a good day.	Bu iyi bir günde.
You must do your best to help me.	Bana yardım etmek için elinden geleni yapmalısın.
There are a few issues with this method.	Bu yöntemle ilgili birkaç sorun var.
The characters are also very weak.	Karakterler de çok zayıf.
You feel like	Gibi hissediyorsun.
He was a little more familiar with exercise than I was.	Egzersize benden biraz daha aşinaydı.
Do not look at me like that.	Bana öyle bakma.
Most dishes were local at that time.	Çoğu yemek o zaman yereldi.
I'm glad it's still standing.	Hala ayakta kalmasına sevindim.
You would have no idea what was there.	Orada ne olduğuna dair hiçbir fikrin olmazdı.
Feel its weight.	Ağırlığını hisset.
So thank you in advance.	Bu yüzden şimdiden teşekkür ederim.
But the challenge, that's another matter.	Ama meydan okuma, o başka bir konu.
Who are you listening to right now?	Şu anda kimi dinliyorsunuz?
I can take you the rest of the way.	Seni yolun geri kalanında götürebilirim.
I need this done during the build phase.	Bunun inşa aşamasında yapılmasına ihtiyacım var.
You have a great idea in mind.	Aklında harika bir fikir var.
But action should not be confused with action.	Ancak hareket, eylemle karıştırılmamalıdır.
I know.	Biliyorum.
It's now or never!	Ya şimdi ya da asla!.
We don't talk much while we wait for them.	Onları beklerken fazla konuşmuyoruz.
When you came, everything was shrinking.	Sen geldiğinde, her şey küçülüyordu.
But of course no one stopped us.	Ama tabii ki kimse bizi durdurmadı.
These people have a genuine concern and love for others.	Bu insanların başkaları için gerçek bir endişesi ve sevgisi var.
I also had a price in mind.	Benim de kafamda bir fiyat vardı.
They could read and write.	Okuyup yazabiliyorlardı.
It's dream time, you know.	Rüya zamanı, biliyorsun.
But until then, it will never be the same.	Ama o zamana kadar asla eskisi gibi olmayacak.
This is what I was told.	Bana söylenen bu.
But it didn't show much.	Ama pek göstermedi.
But you cannot do both at the same time.	Ama ikisini aynı anda yapamazsınız.
Or you can comment here to start a discussion.	Veya bir tartışma başlatmak için buraya yorum yapabilirsiniz.
He took this.	Bunu aldı.
Nothing more than that for now.	Bundan ötesi yok şimdilik.
Back then, no one was quite sure what they were.	O zamanlar kimse ne olduklarından tam olarak emin değildi.
A very good word.	Çok iyi bir söz.
Everything is going so fast.	Her şey çok hızlı gidiyor.
He left so early this morning that he had not yet arrived.	Bu sabah o kadar erken gitmişti ki henüz gelmemişti.
With green paper, but not that green.	Yeşil kağıtla, ama o kadar yeşil değildi.
So are your two children.	Senin iki çocuğun da öyle.
Form follows function.	Biçim, işlevi izler.
Two, they are married.	İki, evliler.
In fact, a much stronger statement is true in this case.	Aslında, bu durumda çok daha güçlü bir ifade doğrudur.
Just sent from this email.	Sadece bu e-postadan gönderildi.
Numerous treatment options have been presented, but there is no gold standard.	Çok sayıda tedavi seçeneği sunulmuştur, ancak altın standart yoktur.
He says he learned everything he knows about cars himself.	Arabalar hakkında bildiği her şeyi kendi öğrendiğini söylüyor.
You are the people close to me.	Sen bana yakın olan insanlarsın.
The design is well described in many books.	Tasarım birçok kitapta iyi tanımlanmıştır.
We both had normal errands to do.	İkimizin de yapması gereken normal işlerimiz vardı.
replied that it was not.	olmadığını yanıtladı.
And it will happen within the week.	Ve hafta içinde gerçekleşecek.
At least it's not like it used to be.	En azından eskisi gibi değil.
Something similar to the following.	Aşağıdakine benzer bir şey.
At least he could laugh at himself.	En azından kendine gülebilirdi.
He asked me to go home with him.	Onunla eve gitmemi istedi.
The benefits of music are many.	Müziğin faydaları çoktur.
There you are, the truth comes out.	İşte oradasın, gerçek ortaya çıkıyor.
This happens very often.	Bu çok sık oluyor.
Four of his debuts were full matches.	İlk çıkışlarının dördü tam maçlardı.
The next time we meet, it should be on better terms.	Bir dahaki görüşmemizde, daha iyi koşullarda olmalı.
A little.	Birazcık.
We were walking fast.	Hızlı yürüyorduk.
I see your face before my eyes.	Yüzünü gözlerimin önünde görüyorum.
You have the right to livelihood.	Geçim hakkınız var.
There is a long list of them.	Bunların uzun bir listesi var.
Then she would be stronger than him.	O zaman ondan daha güçlü olacaktı.
Let's condition this event.	Bu olayı şart koşalım.
They even believe they are.	Hatta öyle olduklarına inanıyorlar.
When you turn the corner.	Köşeyi dönünce.
This time he felt no resistance.	Bu sefer hiçbir direnç hissetmedi.
What is the least common multiple?	en küçük ortak katı kaçtır?
He could smell the rain outside for an hour.	Bir saat dışarıda yağmurun kokusunu alabiliyordu.
His lips moved like a smile.	Dudakları bir gülümseme gibi hareket etti.
Look at the whole family going for a blood test.	Kan testi için giden bütün aileye bakın.
They may not get the best ideas from people.	İnsanlardan en iyi fikirleri almayabilirler.
I wondered.	merak etmiştim.
He had eyes that would cut you straight.	Seni doğrudan kesecek gözleri vardı.
At such a low level.	O kadar düşük bir seviyede.
Sometimes the obvious has to be said.	Bazen bariz olanı söylemek gerekir.
Your blog, your rules.	Sizin blogunuz, sizin kurallarınız.
It's a place we've never been before.	Orası daha önce hiç gitmediğimiz bir yer.
It was a difficult task.	Zor bir görevdi.
It did not make such information available.	Bu tür bilgileri kullanıma sunmadı.
The world needs you now more than ever.	Dünyanın şimdi sana her zamankinden daha çok ihtiyacı var.
No, you don't have to work.	Hayır, çalışmak zorunda değilsin.
Then he had to go in, there was nothing else for it.	O zaman içeri girmesi gerekiyordu, bunun için başka bir şey yoktu.
The books did not sell any more.	Kitapları daha fazla satmadı.
I am at this stage.	bu aşamadayım.
Smell the trees.	Ağaçları kokla.
This obviously depends on the biological situation.	Bu açıkça biyolojik duruma bağlıdır.
I'm giving this to you for free.	Bunu sana bedavaya veriyorum.
But today, we continue to spend money that wasn't there.	Ancak bugün, orada olmayan parayı harcamaya devam ediyoruz.
I'm just playing a role.	Ben sadece bir rol oynuyorum.
The man turned and walked behind a group of women.	Adam döndü ve bir grup kadının arkasına geçti.
I want to be able to make choices.	Seçimler yapabilmek istiyorum.
Two years later, she died, she.	İki yıl sonra öldü.
They heard our signal on board.	Gemide sinyalimizi duymuşlardı.
I saw a suit that fit perfectly.	Tam olarak uygun bir takım elbise gördüm.
They may not notice or care.	Fark etmeyebilir veya umursamayabilirler.
His mother didn't have to worry.	Annesinin endişelenmesine gerek yoktu.
Even then, it has to perform a lot.	O zaman bile çok fazla performans göstermesi gerekiyor.
You have a nose and at least one foot.	Bir burnunuz ve en az bir ayağınız var.
It was really bad.	Gerçekten kötüydü.
But the trouble started when he left to return home.	Ancak eve dönmek için ayrıldığında sorun başladı.
The above product photos are from the main production.	Yukarıdaki ürün fotoğrafları ana üretimden geliyor.
In the early evening, he was completely out of sight.	Akşamın erken saatlerinde, tamamen göremez hale geldi.
I'm not dating anyone.	Ben kimseyle çıkmıyorum.
They learn every street in a city as they practice.	Bir şehirdeki her sokağı pratik yaptıkları için öğrenirler.
Everyone should be on the same page, at the same time.	Herkes aynı sayfada, aynı anda olmalı.
So tell us what we saw, what we saw first.	Yani ne gördük, önce ne gördüğümüzü anlatın.
Nobody has.	Kimsede yok.
I can not forget.	Aklımdan çıkmıyor.
It's a really interesting book.	Gerçekten çok ilginç bir kitap.
Again, here we go again.	Yine, işte yine başlıyoruz.
And then they asked the question.	Ve sonra soruyu sordular.
I have a lot of girlfriends but no real ones.	Bir sürü kız arkadaşım var ama gerçekleri yok.
You drink deep.	Derin içiyorsun.
To be able to look at once.	Bir anda bakabilmek.
This issue has come up many times.	Bu konu defalarca gündeme geldi.
Two dollars was a lot of money for us back then.	O zamanlar iki dolar bizim için çok paraydı.
And it was my face.	Ve benim yüzümdendi.
That this is really another case.	Bunun gerçekten başka bir vaka olduğunu.
The bathroom had everything.	Banyoda her şey vardı.
People have asked this question over and over.	İnsanlar bu soruyu defalarca sordular.
That's not the point right now.	Şu anda konu bu değil.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
That doesn't give him the right to watch his birth.	Bu ona onun doğuşunu izleme hakkını vermez.
We are like brothers in some ways.	Bazı yönlerden kardeş gibiyiz.
Dealing with the models has not improved significantly.	Modellerle anlaşma önemli ölçüde iyileşmedi.
I will be here for two hours.	İki saat burada olacağım.
This is your problem.	Bu senin sorunun.
If you can't find it, you can find it here.	Bulamazsanız buradan ulaşabilirsiniz.
Brown approached.	Brown yaklaştı.
Then the camera focused on my family.	Sonra kamera aileme odaklandı.
I just don't know what to say.	Sadece ne diyeceğimi bilmiyorum.
This was not the way.	Bu yol değildi.
In some cases there was a backlash.	Bazı durumlarda bir tepki oldu.
People need human contact.	İnsanların insan temasına ihtiyacı var.
There it is again, he thought.	İşte yine orada, diye düşündü.
I just want you to find a way to fix this.	Sadece bunu düzeltmenin bir yolunu bulmanı istiyorum.
Feed and water were provided throughout the experiment.	Deneme süresince yem ve su verilmiştir.
He asked the girl if she wanted some and she said no.	Kıza biraz isteyip istemediğini sordu ve hayır dedi.
I thought he might hit me, he looked so angry.	Bana vurabileceğini düşündüm, çok kızgın görünüyordu.
She is so crazy and full of herself, she.	O kadar çılgın ve kendiyle dolu ki.
You bring this with you.	Bunu yanında getiriyorsun.
I can see you're lying.	Yalan söylediğini görebiliyorum.
And my eyes.	Ve gözlerim.
I have dry skin.	Kuru cildim var.
I loved her makeup and how she played the game.	Makyajını ve oyunu nasıl oynadığını sevdim.
Good luck next season.	Gelecek sezonda iyi şanslar.
Different from the past.	Geçmişten farklı.
He designed the experiments and received financial support.	Deneyleri tasarladı ve finansal destek aldı.
However, a clear explanation cannot be given.	Ancak net bir açıklama yapılamaz.
So he put it aside.	O yüzden onu bir kenara koydu.
Group of people with women in the air above them.	Üstlerinde havada kadın olan bir grup insan.
But actually it can.	Ama aslında olabilir.
The other is similar.	Diğeri de benzer.
This was not possible.	Bu mümkün değildi.
When will I tell you?	Sana ne zaman söyleyeceğim.
I liked having the room to myself.	Odanın kendime ait olmasını sevdim.
But it makes sense to go in the opposite direction.	Ancak ters yöne gitmek mantıklı.
Give to the poor.	Fakirlere ver.
He was sad.	Üzgündü.
Get help with your article.	Yazınız için yardım alın.
I did not wait for the smoke to dissipate.	Dumanın dağılmasını beklemedim.
There are many statistical techniques that can be used for this.	Bunun için kullanılabilecek birçok istatistiksel teknik vardır.
I would buy here again.	Burada tekrar satın alırdım.
We feel time differently.	Zamanı farklı hissediyoruz.
Her throat was cut.	Kızın boğazı kesildi.
Indeed, it is a necessary thing.	Doğrusu bu gerekli bir şeydir.
He can't find anything to eat here right now.	Şu anda burada yiyecek bir şey bulamıyor.
Over coffee, the men discussed the call.	Kahve içerken adamlar aramayı tartıştılar.
But he doesn't understand.	Ama anlamıyor.
Look at other factors.	Diğer faktörlere bakın.
See the picture above.	Üstteki resme bakın.
Records do not support this claim.	Kayıtlar bu iddiayı desteklemiyor.
But if there are too many, it can attack.	Ancak çok fazla varsa, saldırıya geçebilir.
He has a lot to come.	Onun gelmesi için çok şey var.
Why else would there be two sets of eight numbers and letters?	Başka neden sekiz sayı ve harften oluşan iki takım olsun ki?
It is not difficult to understand why.	Nedenini anlamak zor değil.
“This is it,” he said loudly.	Bu böyle, dedi yüksek sesle.
I have a new life and a new year ahead of me.	Önümde yeni bir hayat ve yeni bir yıl var.
But he won't say anything to help me.	Ama bana yardım etmek için hiçbir şey söylemeyecek.
The boy refused and tried to escape.	Çocuk reddetti ve kaçmaya çalıştı.
It gives you a warm feeling.	Size sıcak bir his verir.
One of the things is to pay attention.	şeylerden biri dikkat etmektir.
I add the elements just fine, no problem there either.	Öğeleri gayet iyi ekliyorum, orada da sorun yok.
He lifted his head from the seat opposite him.	Karşısındaki koltuktan başını kaldırdı.
All life is like that.	Bütün hayat bundan ibaret.
I couldn't figure out where the problem is.	Sorunun nerede olduğunu çözemedim.
don't go to sleep.	uyumaya gitme.
It was the only way to start a family.	Aile kurmanın tek yolu buydu.
It uses natural gas and is a split system.	Doğalgaz kullanır ve split sistemdir.
Our only son.	Tek oğlumuz.
Just a movie.	Sadece bir film.
I will get water from the well.	Kuyudan su alacağım.
He still has it.	Hala ona sahip.
See if you can follow this.	Bunu takip edebilecek misin bir bak.
He walked faster, not knowing what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini bilmeden daha hızlı yürüdü.
It looks really good.	Gerçekten iyi görünüyor.
He wasn't smiling like that anymore.	Artık böyle gülmüyordu.
Even.	Hatta.
You've spent enough.	Yeterince harcadın.
We've had them since we can remember.	Hatırlayabildiğimizden beri onlara sahibiz.
I am not a judge.	Ben yargıç değilim.
Something was different, something was wrong.	Bir şeyler farklıydı, bir şeyler yanlıştı.
First class has no main class and contains three functions.	Birinci sınıfın ana sınıfı yoktur ve üç işlev içerir.
After the add process is complete.	Ekleme işlemi tamamlandıktan sonra.
Maybe a little.	Belki biraz.
It was truly a day of joy for my soul.	Gerçekten ruhum için bir sevinç günüydü.
It's an early start.	Erken başlangıçtır.
Or it shouldn't have.	Ya da olmaması gerekiyordu.
Then several things happened at once.	Sonra aynı anda birkaç şey oldu.
It could have been other places.	Başka yerler de olabilirdi.
We must develop our own identity.	Kendi kimliğimizi geliştirmeliyiz.
Easy listening wasn't easy for me, though.	Yine de kolay dinleme benim için kolay değildi.
He can be a leader.	Lider olabilir.
Kill three soldiers coming towards you.	Size doğru gelen üç askeri öldürün.
I did that part and it works fine.	O kısmı yaptım ve iyi çalışıyor.
I didn't want to sleep.	Uyumak istememiştim.
I can hide my face.	Yüzümü gizleyebilirim.
This is a model with you.	Bu seninle bir model.
Sometimes they just sat there until the sun came up.	Bazen güneş doğana kadar orada oturdular.
I made up a story.	Bir hikaye uydurdum.
I think we'll agree.	Bence anlaşacağız.
It is not possible to resolve the conflict here.	Buradaki çatışmayı çözmek mümkün değil.
We brought him in to be in charge of marketing.	Pazarlamadan sorumlu olması için onu getirdik.
friend.	arkadaş.
But he had never thought of that.	Ama bunu hiç düşünmemişti.
The business impact is huge.	İş etkisi çok büyük.
It's hard to see why the answer would be yes.	Cevabın neden evet olacağını anlamak zor.
I don't ask much	pek sormuyorum
It actually makes a very good point.	Aslında çok iyi bir noktaya değiniyor.
Higher indicates higher impact.	Daha yüksek, daha yüksek etkiyi gösterir.
There is no return from this process.	Bu süreçten geri dönüş yoktur.
A big band is playing.	Büyük bir grup çalıyor.
And yet, the movement doubled.	Ve yine de, hareket iki katına çıktı.
A few women too.	Birkaç kadın da.
He had green eyes.	Yeşil gözleri vardı.
They were able to remove some of them.	Bunlardan bazılarını kaldırabildiler.
You need to talk to him.	Onunla konuşman gerek.
Why?' 	Neden?'
said her husband.	dedi kocası.
Why, you will get them and they will hate you.	Neden, onları alacaksın ve senden nefret edecekler.
I didn't say much to him.	Ona pek bir şey söylemedim.
She had sold me.	Beni satmıştı.
We just have to be on it.	Sadece üzerinde olmalıyız.
It is a little difficult to understand them.	Onları anlamak biraz zor.
Remember to water frequently.	Sık sık sulamayı unutmayın.
I can't say enough about the stress they took from me.	Benden aldıkları stres hakkında ne söylesem az.
Decide where the light is coming from.	Işığın nereden geldiğine karar verin.
We took the one on the far right and paid the price.	En sağdakini aldık ve bedelini ödedik.
My pain seemed to be gone.	Ağrım geçmiş gibiydi.
I gave everything.	Her şeyi verdim.
Very good until the end.	Çok iyi, sonuna kadar.
It slipped my mind.	Aklımdan çıktı.
He was sitting in the living room that evening, waiting for them.	O akşam salonda oturmuş onları bekliyordu.
No more being my eyes and ears.	Artık benim gözüm ve kulağım olmak yok.
The moment our eyes met, we had a connection.	Gözlerimiz buluştuğu anda bir bağlantı yaşadık.
It's part of my life.	O benim hayatımın bir parçası.
Bill wasn't going to be the one to play on.	Üzerinde oynayacak kişi Bill olmayacaktı.
We should too.	Biz de yapmalıyız.
I was angry with him.	ona kızgındım.
Or management members.	Veya yönetim üyeleri.
I remember the silence.	Sessizliği hatırlıyorum.
They were aware of their memories.	Anılarının farkındaydılar.
He will be fine.	O iyi olacak.
My name is correct.	Benim adım doğru olan.
We don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyoruz.
I did my job, he did his job.	Ben işimi yaptım, o da kendi işini yaptı.
And everything works fine.	Ve her şey gayet iyi çalışıyor.
We went with the first option.	Birinci seçenekle gittik.
I also like how this game is controlled now.	Bu oyunun şimdi nasıl kontrol edildiğini de seviyorum.
Magic was necessary.	Büyü gerekliydi.
My father has no reaction.	Babamın hiçbir tepkisi yok.
There is a lot going on that you don't understand.	Anlamadığınız çok şey oluyor.
You're not the type to want to hurt someone else.	Başka birine zarar vermek isteyebilecek biri değilsin.
It sounds very bad.	Kulağa çok kötü geliyor.
But when a man can do it, he will.	Ama bir adam yapabildiğinde, yapacak.
Cut and mix pictures.	Resimleri kesin ve karıştırın.
Start and finish what you started.	Başla ve başladığın işi bitir.
The price remained exactly the same.	Fiyat tamamen aynı kaldı.
It held on for a long time for such a small individual.	Bu kadar küçük bir birey için uzun süre elinde tuttu.
Representative results are presented.	Temsili sonuçlar sunulur.
I wanted him to be president.	Başkan olmasını istedim.
Today got off to a good start.	Bugün bunun için güzel bir başlangıç ​​yaptı.
I was human once and.	Bir zamanlar insandım ve.
It was accomplished with just one call.	Sadece tek bir arama ile gerçekleştirildi.
He couldn't help.	Yardım edemedi.
They perfect it for months without testing it in real life.	Gerçek hayatta test etmeden aylarca mükemmelleştirirler.
I stayed with them for four days after my recovery.	İyileşmemden dört gün sonra onlarla kaldım.
He waved a finger at her.	Parmağını ona doğru salladı.
Dude, you were probably there.	Dostum, muhtemelen oradaydın.
Could you please share your approach?	Lütfen yaklaşımınızı paylaşır mısınız?
She was cooking.	Yemek pişiriyordu.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Belki de doğru olan bu olduğu için yaptılar.
A man appeared behind him.	Arkasında bir adam belirdi.
These are local minimal.	Bunlar yerel minimaldir.
He did him a little service.	Ona küçük bir hizmet yaptı.
Its weight weighs heavily on him.	Onun ağırlığı ona ağır gelir.
He turned on the lights when he entered.	İçeri girdiğinde ışıkları açtı.
More and more.	Giderek daha fazla.
You do this a lot these days.	Bugünlerde bunu çok yapıyorsun.
I really had fun doing this.	Bunu yaparken gerçekten çok eğlendim.
He was playing my father.	Babamı oynuyordu.
We can wait that long.	O kadar bekleyebiliriz.
He said his idea was to get feedback from the town.	Fikrinin kasabadan geri bildirim almak olduğunu söyledi.
This is your chance to escape.	Bu senin kurtulma şansın.
I did, but I couldn't save myself.	Çektim ama kendimi kurtaramadım.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
After a while he started playing with the children.	Bir süre sonra çocuklarla oynamaya başladı.
He looked very surprised.	Çok şaşırmış görünüyordu.
All of these apps are actually where we save up for later.	Tüm bu uygulamalar aslında daha sonra için biriktirdiğimiz yerlerdir.
He started laughing.	Gülmeye başladı.
Of course, it was completely dark inside.	Tabii içerisi tamamen karanlıktı.
It provided a significant improvement for each mission.	Her görev için önemli bir gelişme sağladı.
to our customers.	Müşterilerimize.
And so it was done.	Ve öyle yapıldı.
I like when a man leaves his seat.	Bir erkeğin koltuğunu bırakmasından hoşlanırım.
The pressure should be there.	Basınç orada olmalı.
She was proud of him.	Onunla gurur duyuyordu.
By then, he could be in shock.	O zamana kadar şokta olabilirdi.
He had a long memory, that was the problem.	Uzun bir hafızası vardı, sorun buydu.
Our eyes met as he turned to close the door.	Kapıyı kapatmak için döndüğünde gözlerimiz buluştu.
His method was simple.	Onun yöntemi basitti.
First, we got better.	İlk olarak, daha iyi hale geldik.
The price caught my eye right away.	Hemen fiyatı gözüme çarptı.
Then consider the meaning again.	Sonra tekrar anlamını düşünün.
Now look what they did to him.	Şimdi ona ne yaptıklarına bakın.
Well nothing else.	Peki başka bir şey değil.
There are window functions with the same names.	Aynı adlara sahip pencere işlevleri vardır.
But what we have to do is try.	Ama yapmamız gereken şey denemek.
He loved watching her lose her cool so much.	Onun bu kadar soğukkanlılığını kaybetmesini izlemeyi seviyordu.
I kept listening to hear if they had more information.	Daha fazla bilgiye sahip olup olmadıklarını duymak için dinlemeye devam ettim.
We did not hold it.	Tutmadık tuttuk.
He took every breath away from her.	Her nefesini ondan aldı.
Other people are still around you.	Diğer insanlar hala etrafınızda var.
Hate, hate, hate.	Nefret, nefret, nefret.
It's time to sign.	İmza zamanı geldi.
Or worse people in some cases.	Ya da bazı durumlarda daha kötü insanlar.
It's not working as expected.	Beklendiği gibi çalışmıyor.
It just forces you to dodge the attack.	Sadece saldırıyı kaçırmaya zorlar.
He was clearly taken aback by what had happened.	Olanlara açıkça şaşırmıştı.
Good luck for useful discussions.	Yararlı tartışmalar için şans.
The staff were friendly and helpful.	Personel dost canlısı ve yardımseverdi.
They were not like me.	Benim gibi değillerdi.
I think the answer falls somewhere in the middle.	Bence cevap ortada bir yere düşüyor.
I know every move he makes.	Yaptığı her hareketi biliyorum.
I never left the old apartment.	Eski daireden hiç çıkmadım.
That's what happened here.	Burada olan buydu.
Or ten whole men.	Ya da on bütün adam.
Or the last few days if you want.	Ya da isterseniz son birkaç gün.
Take number two and stay as long as you want.	İki numarayı al ve istediğin kadar kal.
The reports are seamless.	Raporlar sorunsuz.
He felt it too.	O da hissetti.
These two conditions are essentially the same.	Bu iki koşul aslında aynıdır.
I really hope to come back there one day.	Gerçekten bir gün oraya geri gelmeyi umuyorum.
It is clear that this will not happen.	Bunun olmayacağı açık.
Well done mate.	Aferin dostum.
I didn't want to see anyone.	Kimseyi görmek istemiyordum.
This is just a side effect.	Bu sadece bir yan etki.
These comments are incredible.	Bu yorumlar inanılmaz.
There was a chance, a chance, it might lead somewhere.	Bir şans vardı, bir şans, bir yere götürebilecek.
Culture is also important.	Kültür de önemli.
Your pain has made a doctor who this job is incapable of.	Senin acın bu işin beceremediği bir doktor yaptı.
But he couldn't help.	Ama yardım edemedi.
Then he put it together.	Sonra bir araya getirdi.
It was great to see a student and teacher's perspective on the school.	Bir öğrenci ve öğretmenin okula bakış açısını görmek harikaydı.
I am my father's son.	Ben babamın oğluyum.
We are in service.	Servisteyiz.
None of us had seen this coming.	Hiçbirimiz bunun geldiğini görmemiştik.
They had to go too.	Onların da gitmesi gerekiyordu.
Maybe even they knew.	Belki onlar bile biliyorlardı.
Of course they are expensive but they are good.	Tabii ki pahalılar ama iyiler.
Meeting in ten minutes.	On dakika sonra toplantı.
The police didn't care in those days.	Polis o günlerde dile aldırmazdı.
For the next few minutes.	Önümüzdeki birkaç dakika için.
This simple truth gives me great hope.	Bu basit gerçek bana büyük umut veriyor.
I understood, of course, when there was nothing else to do.	Yapacak başka bir şey olmadığında şüphesiz anladım.
I'd like to know what's going on.	Neler olduğunu bilmek isterim.
This weekend is the best of the best.	Bu hafta sonu en iyinin en iyisi.
It's another day and therefore another thought of you.	Bu başka bir gün ve bu nedenle seni başka bir düşünce.
And that's what humans do, they skin animals for their own comfort.	Ve insanların yaptığı da budur, kendi rahatlıkları için hayvanların derisini yüzerler.
We want to have a good time.	İyi vakit geçirmek istiyoruz.
The style you have probably still exists.	Sahip olduğunuz stil muhtemelen hala mevcuttur.
They just won't believe they're wrong.	Sadece yanlış olduklarına inanmayacaklar.
I really didn't want to get close to these people.	Gerçekten bu insanlara yaklaşmak istemiyordum.
She enjoyed being with him.	Onunla olmaktan hoşlanıyordu.
It had to be something from the highest level of human thought.	İnsan düşüncesinin en yüksek seviyesinden bir şey olmalıydı.
The quality of evidence for both outcomes was low.	Her iki sonuç için de kanıt kalitesi düşüktü.
I sat down to wait.	beklemek için oturdum.
He thought for a moment about picking up a gun.	Bir an silah almayı düşündü.
There are others who just want information on what's going on.	Sadece neler olduğu hakkında bilgi isteyen başkaları var.
But they are looking for an answer.	Ama bir cevap arıyorlar.
i am a mother	ben bir anneyim
He had to live with it.	Bununla yaşamak zorundaydı.
The position of women seems very low.	Kadınların konumu çok düşük görünüyor.
He died shortly after your father left.	Baban gittikten kısa bir süre sonra öldü.
Let me talk to him.	Onunla konuşmama izin ver.
The problem lies in the missing fourth year.	Sorun eksik dördüncü yılda yatıyor.
I will send this letter to him.	Bu yazıyı kendisine göndereceğim.
There was no traffic, there was no one.	Trafik yoktu, kimse yoktu.
You were not known then either.	O zaman da tanınmamıştın.
But the process is similar.	Ama süreç benzer.
They pay me for this.	Bunun için bana para ödüyorlar.
You're going to follow him, not the car.	Arabayı değil onu izleyeceksin.
I would like to know why.	Nedenini bilmek isterim.
Technology services and products will be included.	Teknoloji hizmetleri ve ürünleri yer alacak.
Will do it again.	Tekrar yapacak.
I think there are two main problems with the movie.	Bence filmle ilgili iki temel sorun var.
I didn't hear what you said.	Ne dediğini duymadım.
We are still learning.	Hala öğreniyoruz.
In the latter case, you pay them very well.	İkinci durumda, onlara çok iyi ödeme yaparsınız.
Such reasons may include financial reasons.	Bu tür nedenler arasında mali nedenler yer alabilir.
All this is true because he has decided to stay here.	Bütün bunlar doğru, çünkü burada kalmaya karar verdi.
I know what you're feeling.	Ne hissettiğini biliyorum.
We knew very well what we were doing and what we were going to do.	Ne yaptığımızı ve ne yapacağımızı çok iyi biliyorduk.
It took a second for his eyes to open and focus.	Gözlerinin açılıp odaklanması bir saniye sürdü.
You wrote the scene where this happened.	Bunun olduğu sahneyi yazmışsın.
Winning a fight is important to me.	Bir dövüşü kazanmak benim için önemli.
It's not entirely clear what that means, if that means anything.	Bunun ne anlama geldiği tam olarak açık değil, eğer bir şey ifade ediyorsa.
Get it and run it.	Alır ve çalıştırır.
And good for me.	Ve benim için iyi.
Therefore, the system should be relatively easy to prepare.	Bu nedenle, sistemin hazırlanması nispeten kolay olmalıdır.
I had a long day.	Uzun bir gün geçirdim.
A new approach to local time.	Yerel saatlere yeni bir yaklaşım.
He felt the need to explain himself.	Kendini açıklama ihtiyacı hissetti.
His stage presence is very sharp.	Onun sahne varlığı çok keskin.
Now I move with very little pain.	Şimdi çok az acıyla hareket ediyorum.
It would be nice to sleep.	Uyumak iyi olurdu.
This is incredibly important.	Bu inanılmaz derecede önemli.
Just no, man.	Sadece hayır, kişi.
This is a huge problem for you.	Bu senin için çok büyük bir sorun.
No one will find us here.	Bizi burada kimse bulamaz.
At first they just wanted to.	İlk başta sadece istediler.
Maybe he should have.	Belki de almalıydı.
"Life is not fair," he said.	Hayat adil değil'' dedi.
Thanks for showing.	Gösterdiğin için teşekkürler.
And they threw them in.	Ve onları içeri attılar.
He didn't want to fight with her.	Onunla kavga etmek istemiyordu.
They want you to bring your friends and family.	Arkadaşlarınızı ve ailenizi getirmenizi istiyorlar.
This is last week.	Bu geçen hafta.
I first read it in one of his papers.	İlk önce onun gazetelerinden birinde okudum.
You just have to ask him.	Sadece ona sormalısın.
And then there was his son.	Ve sonra oğlu vardı.
People say they'll give you everything, but they never will.	İnsanlar sana her şeyi vereceklerini söylerler ama asla vermezler.
Not again.	Tekrar olmasın.
Not in this case.	Bu durumda değil.
I actually got married in a beautiful blue dress.	Aslında güzel bir mavi elbiseyle evlendim.
Something like this happens.	Böyle bir şey olur.
His mind is wide.	Zihni geniş.
It was trending.	Trende oynanmıştı.
His father told him to hide what he saw.	Babası ona gördüklerini saklamasını söyledi.
He looked at this point to control the race well.	Yarışı iyi kontrol etmek için bu noktaya baktı.
He wrote me a very nice letter.	Bana çok güzel bir mektup yazdı.
Also save the event.	Ayrıca olayı kaydedin.
We will make you a promise.	Size bir söz vereceğiz.
This man could be dangerous to me.	Bu adam benim için tehlikeli olabilirdi.
Worse still, the boy had the appearance of a man.	Daha da kötüsü, çocuk bir erkek görünümüne sahipti.
He knows where his nose and ears are.	Burnunun ve kulaklarının nerede olduğunu biliyor.
You will see that they want to do this.	Bunu yapmak istediklerini göreceksiniz.
Gone, simply gone.	Gitti, basitçe gitti.
He started a fight, but not much.	Bir kavga çıkardı, ama fazla değil.
Look at my arm.	Koluma bak.
He couldn't explain it.	Bunu açıklayamazdı.
He turned and looked behind him.	Döndü, arkasına baktı.
I think everyone should take care of themselves.	Bence herkes kendine bakmalı.
They had never heard of such a thing.	Böyle bir şeyi hiç duymamışlardı.
He looked friendly.	Arkadaş canlısı görünüyordu.
Was he talking on the phone by taking instructions and.	Telefonda talimat alarak mı konuşuyordu ve.
And watch the fun begin.	Ve eğlencenin başladığını izleyin.
Very little of our trade is from trade to trade.	Ticaretimizin çok azı ticaretten ticarete.
The kind that could kill you, but once cured it's gone.	Seni öldürebilecek türden, ama bir kez tedavi edildiğinde gitti.
And the dream I had last night.	Ve dün gece gördüğüm rüya.
He likes the game, he likes to play.	Oyunu sever, oynamayı sever.
Especially if it can be easily sold as a better phone.	Hele hele daha iyi bir telefon olarak rahatlıkla satılabiliyorsa.
First, there just isn't enough data.	Birincisi, sadece yeterli veri yok.
Pretty odd.	Çok garip.
It was the only standard he applied.	Uyguladığı tek standart buydu.
But mostly it was good.	Ama çoğunlukla iyiydi.
Plus, think about it.	Artı, bir düşün.
The goal is to find a happy medium.	Amaç mutlu bir ortam bulmaktır.
It was in the bag.	Çantada vardı.
As beautiful as pleasure.	Zevk kadar güzel.
He told himself that this must be the last journey.	Kendi kendine bunun son yolculuk olması gerektiğini söyledi.
After all, education is key.	Sonuçta, eğitim anahtardır.
I'm glad my daughter is safe, but she lost her friends.	Kızımın güvende olmasına sevindim ama arkadaşlarını kaybetti.
I reached the panel he mentioned and examined it.	Bahsettiği panele ulaştım ve inceledim.
I just needed some fresh air.	Sadece biraz temiz hava almaya ihtiyacım vardı.
Then we prove it.	Sonra kanıtlıyoruz.
I totally agree.	tamamen kabul ediyorum.
I didn't have it.	Ben buna sahip değildim.
And that was wrong too.	Ve bu da yanlıştı.
And there is a lot of truth in that.	Ve bunda çok fazla gerçek var.
Confidence.	Güven.
And they will do pretty much whatever you ask.	Ve hemen hemen ne istersen yapacaklar.
Things change and you get creative.	İşler değişir ve yaratıcı olursunuz.
It's like building some kind of house.	Bir tür ev inşa etmek gibi.
It used to be this simple.	Eskiden bu kadar basitti.
At home, but not in bed.	Evinde ama yatağında değil.
She was a good time girl.	O iyi bir zaman kızıydı.
He pulled it out, from the inside out.	Çıkardı, içten dışa.
The king threw himself.	Kral kendini attı.
They put me in a very bad situation.	Beni çok kötü bir duruma soktular.
It was great.	Bu harika oldu.
No matter how hard they try, adults can't keep us safe.	Ne kadar uğraşırlarsa uğraşsınlar yetişkinler bizi güvende tutamazlar.
At another point, it moved more slowly.	Başka bir noktada, daha yavaş hareket etti.
It had been a long day and he was tired.	Uzun bir gün olmuştu ve o yorgundu.
It's time to fight you.	Seninle savaşma zamanı geldi.
in natural resources.	Doğal kaynaklarda.
His face was radiant.	Yüzü ışıktan dönmüştü.
All but you and the woman.	Sen ve kadın dışında hepsi.
She could text back or even call and tell him everything.	Geri mesaj atabilir, hatta arayabilir ve ona her şeyi anlatabilirdi.
I never saw that look in his eyes again.	Gözlerinde o bakışı bir daha hiç görmedim.
There are many sources for news and information today.	Bugün haber ve bilgi için birçok kaynak var.
A female black and white adult.	Bir kadın siyah beyaz yetişkin.
This is how children play.	Çocuklar böyle oynuyor.
Additional reasons were not available.	Ek nedenler mevcut değildi.
We do not repeat this result for every table.	Bu sonucu her tablo için tekrarlamıyoruz.
Thanks for your comments.	Yorumlarınız için teşekkürler.
In general, they will be played more often this way.	Genel olarak, bu şekilde daha sık çalınacaklar.
Seems logical.	Mantıklı duruyor.
The next time he used the knife.	Bir dahaki sefere bıçağı kullandı.
The problem is she forced she, because no one else would.	Sorunu o zorladı, çünkü başka kimse yapmazdı.
You don't quite see what I mean.	Demek istediğimi tam olarak görmüyorsun.
Both are not moving.	İkisi de hareket etmiyor.
We have time.	Zamanımız var.
This is something we don't usually take time to think about.	Bu, genellikle düşünmeye zaman ayırmadığımız bir şeydir.
Better find something to cover those ears.	O kulakları kapatacak bir şey bulsan iyi olur.
We're doing a field trip.	Bir saha gezisi yapıyoruz.
In other words, it is what it is.	Başka bir deyişle, neyse odur.
Could be a project leader role.	Proje lideri rolü olabilir.
It was the most surprising thing to think about.	Düşünmek en şaşırtıcı şeydi.
He obviously hadn't heard the last comment.	Belli ki son yorumu duymamıştı.
I'm not very good at this.	Bu konuda çok iyi değilim.
They have plenty.	Onlar bol var.
It will release the full report next week.	Önümüzdeki hafta tam raporu yayınlayacak.
Come downstairs now.	Hemen aşağı gel.
But customers need to respond.	Ancak müşterilerin yanıt vermesi gerekiyor.
We would keep an eye on our four men every day.	Her gün dört adamımıza göz kulak olurduk.
Moreover, he has a unique talent.	Dahası, eşsiz bir yeteneği var.
It really is.	Gerçekten öyle.
Evidence is applied according to law.	Kanıt, kanuna göre uygulanır.
However, this function did not work.	Ancak bu işlev çalışmadı.
Women's problems are complex.	Kadındaki sorunlar karmaşıktır.
It has no engine.	Motoru yok.
This will make access difficult or impossible.	Bu, erişimini zorlaştıracak veya imkansız hale getirecektir.
In a way, this was a good idea.	Bir anlamda, bu iyi bir fikirdi.
Cry a river of blood.	Bir kan nehri ağla.
He said military statement.	Askeri açıklama dedi.
I don't have time to explain now.	Şimdi açıklamaya zamanım yok.
My heart feels heavy like lead.	Kalbim kurşun gibi ağır geliyor.
Describe the effects it has on you and other people.	Siz ve diğer insanlar üzerindeki etkilerini açıklayın.
But it didn't take long for them to think again.	Ama tekrar düşünmeleri uzun sürmedi.
He got up from his seat.	Oturduğu yerden kalktı.
You caught me at a bad time.	Beni kötü bir anda yakaladın.
However, it was unclear when that would happen.	Ancak bunun ne zaman olacağı belli olmayacaktı.
I want to make you feel good.	Seni iyi hissettirmek istiyorum.
It was usually everyone.	Bu genellikle herkesti.
He participated in debates and public speaking in high school.	Lisede tartışmalara ve topluluk önünde konuşmalara katıldı.
I want to hear what people think.	İnsanların ne düşündüğünü duymak istiyorum.
One minute to post.	Göndermek için bir dakika.
He tied me to him.	Beni ona bağlamıştı.
I'm going back to bed.	Ben yatağa dönüyorum.
More power to them.	Onlara daha fazla güç.
It was more of a state of too much power, not enough control.	Daha çok çok fazla güç durumuydu, yeterli kontrol yoktu.
Only eight cases have been previously published in the literature.	Literatürde daha önce sadece sekiz vaka yayınlanmıştır.
Explain what is happening in the world around us.	Çevremizdeki dünyada neler olduğunu açıklayın.
I've never watched them myself.	Onları kendim hiç izlemedim.
Yes, it takes death.	Evet, ölüm alıyor.
This still feels so fresh and hot.	Bu hala çok taze ve sıcak geliyor.
I've learned an incredible amount and the team has grown so close.	İnanılmaz bir miktar öğrendim ve ekip çok yakınlaştı.
You won fairly.	Adil bir şekilde kazandın.
I don't have to do this.	Bunu yapmak zorunda değilim.
It can be done well and easily done.	İyi yapılabilir ve kolayca yapılabilir.
You feel like you can help your team.	Takımınıza yardım edebileceğinizi hissediyorsunuz.
People know who you are.	İnsanlar senin kim olduğunu biliyor.
The truth is he could, but he didn't want to.	Gerçek şu ki yapabilirdi, ama istemiyordu.
And we had a bigger goal to work with.	Ve birlikte çalışmak için daha büyük bir hedefimiz vardı.
I've changed quite a bit.	Oldukça değiştim.
The argument is not valid.	Argüman geçerli değil.
This book has a terrible name.	Bu kitabın korkunç bir adı var.
This was something else that happened two years ago.	Bu, iki yıl önce olan başka bir şeydi.
That's how you tell people you're on their side.	İnsanlara onların tarafında olduğunuzu bu şekilde söylersiniz.
Thank you for your message, it's nice to hear from you.	Mesajınız için teşekkür ederim, sizden haber almak çok güzel.
We were able to express this.	Bunu dile getirebildik.
Instead, do it with your body.	Bunun yerine vücudunuzla yapın.
He would not see any more wars.	Daha fazla savaş görmeyecekti.
If you continue, they will not be included in your purchase.	Devam ederseniz, bunlar satın alma işleminize dahil edilmeyecektir.
Consider the current state of the political economy in the world.	Dünyadaki politik ekonominin mevcut durumunu düşünün.
It was a common place for bodies to be found.	Cesetlerin bulunması için ortak bir yerdi.
It felt good to free your hands again.	Ellerini yeniden serbest bırakmak iyi hissettirdi.
Therefore, in this case we end up again.	Bu nedenle, bu durumda tekrar sona ereriz.
Cold, fresh water.	Soğuk, tatlı su.
And space gives rise to the state of sound.	Ve uzay sesin durumuna yol açar.
As a result, everything you do is impersonal.	Sonuç olarak, yaptığınız her şey kişisel değil.
He couldn't risk it.	Bunu riske edemezdi.
It's not even visible.	Görünmüyor bile.
There was no way he could do anything bad.	Kötü bir şey yapması mümkün değildi.
All of a sudden, it's not working.	Aniden, çalışmıyor.
I will see you there.	Seni orada göreceğim.
People here say it.	Buradaki insanlar söylüyor.
He remained focused.	Odaklanmaya devam etti.
You are not that kind of woman.	Sen öyle bir kadın değilsin.
Final photos show the project both in action and still.	Nihai fotoğraflar, projeyi hem hareket halinde hem de hareketsiz halde gösterir.
I read the books he read.	Okuduğu kitapları okudum.
She said that everyone's last thought is their mother.	Herkesin son düşüncesinin anneleri olduğunu söyledi.
Man and machine act as a whole.	İnsan ve makine bir bütün olarak hareket eder.
She didn't hear him.	Onu duymadı.
Everything is the same old, same old.	Her şey aynı eski, aynı eski gibi.
Let him check.	Kontrol etmesine izin ver.
I can't let you go now.	Şimdi gitmene izin veremem.
One needs long and full sun.	Biri uzun ve tam güneşe ihtiyacı var.
My mom was really smart at school.	Annem okulda gerçekten zekiydi.
Because there is a fee.	Çünkü bir ücret var.
It changes more every year.	Her yıl daha fazla değişir.
I'm old enough to be your father.	Ben senin baban olacak yaştayım.
For example, close your eyes and touch your nose.	Örneğin, gözlerinizi kapatın ve burnunuza dokunun.
It took over a year to make.	Yapması bir yıldan fazla sürdü.
If they don't, fine.	Yapmazlarsa, iyi.
Every job is different and will have its own challenges.	Her iş farklıdır ve kendi zorlukları olacaktır.
The plain is generally still in its original form.	Ova genellikle orijinal haliyle hala.
Just what you want between us.	Aramızda olmasını istediğin şey sadece.
We believe what we see is real.	Gördüklerimizin gerçek olduğuna inanıyoruz.
This can be a useful app.	Bu yararlı bir uygulama olabilir.
Solid month, multiple calls per day.	Sağlam bir ay, günde birden fazla arama.
He wore one that day.	O gün bir tane giydi.
But he never kept his word.	Ama sözünü asla tutmadı.
You will probably only need one of each for now.	Muhtemelen şu an için her birinden yalnızca birine ihtiyacınız olacak.
Never tried.	Hiç denenmedi.
I loved reading about my family's history.	Ailemin geçmişi hakkında okumayı severdim.
And ten years.	Ve on yıl.
Write every day.	Her gün yaz.
We went to unique places with the show.	Gösteri ile eşsiz yerlere gittik.
He approached me to help and maybe talk to me.	Bana yardım etmek ve belki de benimle konuşmak için yaklaştı.
That was three days ago.	Bu üç gün önceydi.
Energy traveled around the door and passed through it.	Enerji kapının etrafından dolaştı ve içinden geçti.
Hard work.	Zor iş.
There is no one but you, there is no one better than you in the game.	Senden başkası yok, oyunda senden iyisi yok.
But it is not.	Ama öyle değil.
But he did not die.	Ama o ölmedi.
They only take very short papers.	Sadece çok kısa kağıtlar alıyorlar.
He looked normal.	Normal görünüyordu.
This cannot be the case for the dangerous.	Tehlikeli olan için durum böyle olamaz.
The house looked like a model house, everything was just like that.	Ev örnek bir eve benziyordu, her şey aynen öyleydi.
For soft opening.	Yumuşak açılmaları için.
Take your gun.	Silahını al.
She worked for a while and now the handle is broken.	Bir süre çalıştı ve şimdi sap kırıldı.
There was no one else behind.	Arkada başka kimse yoktu.
So we're going to have to leave him here behind us.	Bu yüzden onu burada arkamızda bırakmamız gerekecek.
So it was a year ago and the worst is over.	Yani bir yıl önceydi ve en kötüsü geçti.
I never knew it was this big.	Bu kadar büyük olduğunu hiç bilmiyordum.
You have not done anything yet here in this world.	Henüz burada, bu dünyada hiçbir şey yapmadın.
No service return.	Servis dönüşü yok.
I will not say kill.	öldür demeyeceğim.
However, it does do some of the work, so go ahead.	Ancak, işin bir kısmını yapar, bu yüzden devam edin.
The discussion didn't change anything.	Tartışma hiçbir şeyi değiştirmedi.
He told a lot of guys what happened.	Bir çok adama ne olduğunu söyledi.
Nothing made a sound.	Hiçbir şey ses çıkarmadı.
I was a party girl for a while.	Bir süre parti kızıydım.
Just don't.	Sadece yapma.
I must die now.	Şimdi ölmeliyim.
He looked behind him to answer, but the man was gone.	Cevap vermek için arkasına baktı ama adam gitmişti.
Associated with it.	Bununla ilgili.
I'm trying to understand you, but you're making it so hard.	Seni anlamaya çalışıyorum ama sen bunu çok zorlaştırıyorsun.
I haven't accepted anything yet.	Henüz hiçbir şeyi kabul etmedim.
Let's rest for ten minutes.	On dakika dinlendirelim.
Not to us.	Bize değil zaten.
Accordingly, pieces of information about cells are needed.	Buna göre hücrelerle ilgili bilgi parçalarına ihtiyaç vardır.
She worked hard but didn't get the contract, she.	Çok çalıştı ama sözleşmeyi alamadı.
Reach out to them and discuss your situation.	Onlara ulaşın ve durumunuzu tartışın.
Is this a success?	Bu bir başarı mı?
And in fact, they don't want to give up their power.	Ve aslında, güçlerinden vazgeçmek istemiyorlar.
But the sea rose with great speed.	Ama deniz büyük bir hızla yükseldi.
Good, that's a useful improvement.	Güzel, bu faydalı bir gelişme.
Unfortunately, these few people can do great harm.	Ne yazık ki, bu birkaç kişi büyük zarar verebilir.
Results shown are representative of at least five experiments.	Gösterilen sonuçlar, en az beş deneyi temsil etmektedir.
There is no way to protect yourself.	Kendini korumanın yolu yok.
That's what you told us.	Bize söylediğin buydu.
Damn we got it!	Lanet olsun anladık!.
I feel sorry for a mother like her.	Onun gibi bir anne için üzülüyorum.
They were released the next day.	Ertesi gün serbest bırakıldılar.
It was suddenly dry.	Aniden kurumuştu.
To be honest, most of these are terrible.	Dürüst olmak gerekirse, bunların çoğu korkunç.
I thought very little about the future.	Geleceği çok az düşündüm.
The man didn't say anything.	Adam hiçbir şey söylemedi.
Black bars represent standard error.	Siyah çubuklar standart hatayı temsil eder.
I felt sorry for my friends.	Arkadaşlarım için üzüldüm.
And what a scene it was.	Ve o nasıl bir sahneydi.
It would turn into something else.	Başka bir şeye dönüşecekti.
Fair game to all involved.	İlgili herkese adil oyun.
You had to draw others into the action.	Başkalarını aksiyona çekmek zorundaydınız.
I was wrong	yanılmışım
We are ourselves a legal entity.	Biz kendimiz yasal bir kuruluşuz.
You could see the potential.	Potansiyeli görebilirdiniz.
with further development.	Daha fazla gelişme ile.
Experience points increase the experience level of the characters.	Deneyim puanları, karakterlerin deneyim seviyelerini yükseltir.
I enjoyed it.	Zevk aldım.
I tried to put my mind there like a hidden camera.	Aklımı oraya gizli kamera gibi koymaya çalıştım.
It's like saying no to sex.	Sekse hayır demek gibi.
Basically the rules are the same.	Temelde kurallar aynıdır.
Rather, the challenge was global.	Aksine, zorluk küreseldi.
It is easy to get food from outside.	Dışarıdan yemek almak kolaydır.
I really hope you don't mind me typing.	Umarım gerçekten yazmama aldırmazsın.
About half had no contact other than the police.	Yaklaşık yarısının polisten başka bir teması olmadı.
I had nothing but football.	Futboldan başka bir şeyim yoktu.
Not in a good or bad sense.	İyi ya da kötü anlamda değil.
It's not as good as you think.	Düşündüğün kadar iyi değil.
An element is missing.	Bir unsur eksik.
My mother finished this visit early.	Annem bu ziyareti erken bitirdi.
It came naturally to me.	Bana doğal geldi.
They look big on him.	Ona büyük görünüyorlar.
She refused to sign the release and refused to take the money.	Serbest bırakmayı imzalamayı reddetti ve parayı almayı reddetti.
Therefore, you cannot come to a conclusion.	Bu nedenle, bir sonuca varamazsınız.
For a period of at least one year.	En az bir yıllık bir süre boyunca.
And nothing will happen.	Ve hiçbir şey olmayacak.
However, these decisions are contradictory.	Ancak bu kararlar çelişkilidir.
Therefore, three series of independent measurements were made.	Bu nedenle, üç seri bağımsız ölçüm yapıldı.
You can complete our online questions in minutes.	Online sorularımızı dakikalar içinde tamamlayabilirsiniz.
I saw it was too late.	çok geç olduğunu gördüm.
His legs came out straight.	Bacakları düz bir şekilde dışarı çıktı.
They just helped me collect myself.	Sadece kendimi toplamama yardım ettiler.
She probably only knew one man, and that was her husband.	Muhtemelen sadece bir adam tanıyordu ve o da kocasıydı.
Again, we can consider what small steps are here.	Yine, burada hangi küçük adımların olduğunu düşünebiliriz.
Plus it was fun to do.	Üstelik yapması da eğlenceliydi.
This was his country.	Burası onun ülkesiydi.
Not with you.	Sende değil.
I'm trying something for size.	Boyut için bir şeyler deniyorum.
So it works from the inside out.	Böylece içten dışa doğru çalışır.
Yes, the movie looks great.	Evet, film harika görünüyor.
We had no money.	Paramız yoktu.
However, this basic system has a lot of room for improvement.	Ancak, bu temel sistemin iyileştirilmesi için çok yer var.
You will have to do this on your own.	Bunu kendi başınıza yapmanız gerekecek.
You're coming back to the group with me.	Benimle gruba geri dönüyorsun.
I can't back out now.	Şimdi geri çekilemem.
Let me drive you.	Seni sürmeme izin ver.
He was never on the front lines.	Hiçbir zaman ön saflarda yer almadı.
They didn't stick together.	Birbirine yapışmadı.
And it eats you inside.	Ve seni içten içe yiyor.
Very deep and material.	Çok derin ve malzeme.
We ran as fast as we could.	Olabildiğince hızlı koştuk.
Just a few short ones.	Sadece birkaç kısa.
It could have been your side.	Senin tarafın olabilirdi.
If they can find a use for it, that would make me happy.	Bunun için bir kullanım bulabilirlerse, bu beni mutlu eder.
One thing is certain.	Bir şey kesin.
Some are candidates for public office.	Bazıları kamu görevine aday.
We'll get married tomorrow if you want.	İstersen yarın evleneceğiz.
And when you do, it gets easier to work with.	Ve bunu yaptığınızda, çalışmak kolaylaşıyor.
In some games you just feel the flow or whatever.	Bazı oyunlarda sadece akışı hissedersin ya da her neyse.
I never wanted what happened to your family.	Ailene ne olduğunu asla istemedim.
Not to give up.	Pes etmemek.
Funny Story.	Komik Bir Hikaye.
Making changes to your home or car.	Evinizde veya arabanızda değişiklik yapmak.
It never showed.	Hiç göstermedi.
They went straight to meet their market.	Doğrudan pazarlarını karşılamaya gittiler.
The facts match.	Gerçekler birbirine uyuyor.
Or I have dreams like my husband.	Ya da kocam gibi hayallerim var.
Know what your words, body language, and actions really say.	Sözlerinizin, beden dilinizin ve eylemlerinizin gerçekte ne söylediğini bilin.
Another tax cut program was adopted that year.	O yıl başka bir vergi indirimi programı kabul edildi.
It will be over in an hour, maybe less.	Bir saat içinde bitecek, belki daha az.
There is no such chance.	Böyle bir şans yok.
Wait and see.	Bekle ve gör.
We had no food left.	Hiç yemeğimiz kalmamıştı.
Please come inside.	Lütfen içeri gel.
He was an unusual character.	Sıra dışı bir karakterdi.
It's not close enough.	Yeterince yakında değil.
This is a tool and has stopped working.	Bu bir araçtır ve çalışmayı durdurmuştur.
So it's good to hear what they have to say.	Bu yüzden söyleyeceklerini duymak güzel.
She leaves the house in tears.	Gözyaşları içinde evden çıkar.
And more than you.	Ve senden daha.
There is nothing to say about them.	Onlar hakkında söylenecek bir şey yok.
Response time unknown.	Tepki süresi bilinmiyor.
i played great	harika oynadım
The room was great and very clean.	Oda harika ve çok temizdi.
This song does not talk about being made.	Bu şarkı yapılırken hakkında konuşmaz.
You can't, he doesn't exist.	Yapamazsın, o yok.
I've never taken advantage of it either.	Ben de hiçbir zaman faydalanmadım.
You cannot ask for more gifts.	Daha fazla hediye isteyemezsiniz.
The bed was a little hard and not very comfortable.	Yatak biraz sertti ve çok rahat değildi.
He was popular with everyone.	Herkes arasında popülerdi.
You can do this very simply.	Bunu çok basit bir şekilde yapabilirsiniz.
I do not like.	sevmiyorum.
They have been working for over a year.	Bir yılı aşkın süredir çalışıyorlar.
Everyone looked at me to decide.	Karar vermek için herkes bana baktı.
So clear that even you can understand.	O kadar net ki, sen bile anlayabilirsin.
Good luck with the song.	Şarkıyla iyi şanslar.
There was no time to find another first officer.	Başka bir birinci subay bulmak için zaman olmamıştı.
And if you lead them to freedom, they will follow you.	Ve onları özgürlüğe götürürsen, seni takip ederler.
Easier for students.	Öğrenciler için daha kolay.
Just facts.	Sadece gerçekler.
He asked if they would ask the man a question.	Adama bir soru sorup sormayacaklarını sordu.
We stopped at each floor.	Her katta durduk.
The air is filled with gas.	Hava gazla doldurulur.
I saw his head in a red bag.	Kafasını kırmızı bir çantada gördüm.
It does its job and does it well.	İşini yapıyor ve iyi yapıyor.
Bigger is better.	Daha büyük daha iyi.
It helps me clear my thoughts.	Düşüncelerimi temizlememe yardımcı oluyor.
This makes me feel so much better.	Bu beni çok daha iyi hissettiriyor.
Stand firm in faith.	İnançta sabit durun.
There is nothing else here anymore.	Artık burada başka bir şey yok.
It just wasn't enough.	Sadece yeterli değildi.
Then he came back.	O zaman geri geldi.
Sometimes much less.	Bazen çok daha az.
I got up, walked around the room once.	Kalktım, odanın içinde bir kez dolaştım.
I did it by myself.	Ben kendi başıma yaptım.
None of them should win.	Hiçbiri kazanmamalı.
His breathing was fast and light.	Nefesi hızlı ve hafifti.
He felt good, better than he had in a while.	Kendini iyi hissetti, bir süredir olduğundan daha iyi.
Living without you is not worth it.	Sensiz yaşamak buna değmez.
I should never have let this happen.	Bunun olmasına asla izin vermemeliydim.
I'm going straight to bed.	Ben doğruca yatağa gidiyorum.
I tried to keep my face straight but it was a struggle.	Yüzümü düz tutmaya çalıştım ama bu bir mücadeleydi.
Just one more country.	Sadece bir ülke daha.
It can be added as needed.	Gerektiğinde eklenebilir.
You must be tired.	Yorgun olmalısın.
He pulled it in.	İçine çekti.
His sick mother loved attention.	Hasta annesi ilgiyi severdi.
i want a husband	bir koca istiyorum
And straight forward.	Ve düz ileri.
It looks like it just sits there.	Görünüşe göre sadece orada oturuyor.
And we found it.	Ve onu bulduk.
Even he looked scared.	O bile korkmuş görünüyordu.
I just wanted to go home to her.	Sadece eve onun yanına gitmek istiyordum.
It is the worst color to see on a talent.	Bir yetenek üzerinde görülmesi en kötü renktir.
He had neither feelings nor reasons for himself.	Kendisi için ne hisleri ne de sebepleri vardı.
This, my friends, is a very dangerous way to begin.	Bu, dostlarım, başlamak için çok tehlikeli bir yoldur.
I did him a big mistake.	Ona büyük bir yanlış yaptım.
No up, no down.	Yukarı yok, aşağı yok.
Start talking to them.	Onlarla konuşmaya başlayın.
I wouldn't be able to find a job.	İş bulamayacaktım.
And very welcome.	Ve oldukça hoş geldiniz.
The couple who made the offer walked away.	Teklifi yapan çift uzaklaştı.
They record their stories word for word.	Hikayelerini kelimesi kelimesine kaydederler.
We found a nice balance with them.	Onlarla güzel bir denge yakaladık.
This is a form post.	Bu bir form gönderisidir.
That's why you live in the city.	Bu yüzden şehirde yaşıyorsun.
Follow the previous trick.	Önceki numarayı takip edin.
Therefore, this system does not play with people's trust.	Dolayısıyla bu sistem insanların güveniyle oynamamaktadır.
He's a potential future.	Kendisi potansiyel gelecek.
He didn't know, but he could buy an old woman.	Bilmiyordu ama yaşlı bir kadını satın alabilirdi.
And many values ​​in the database.	Ve veritabanındaki birçok değer.
Maybe they can do a better job than us.	Belki bizden daha iyi bir iş yapabilirler.
He bent down and pulled her out.	Eğilip onu dışarı çıkardı.
Okay, maybe the next day, but that day for sure.	Tamam, belki sonraki gün, ama o gün kesin.
I'm not going to smash every game.	Her oyunu parçalamayacağım.
I really thought you were going to go into town and die.	Gerçekten kasabaya gidip öleceğini düşündüm.
It should be at least a foot thick.	En azından bir ayak kalınlığında olmalı.
I ran away from it once.	Bir kere ondan kaçtım.
Accept whatever is told to you.	Size ne söylenirse kabul edin.
He was sure of one thing.	Bir şeyden emindi.
And much less happy.	Ve çok daha az mutlu.
I wish the boy good luck.	çocuğa iyi seyirler dilerim.
His activity was to be successful.	Onun etkinliği başarılı olacaktı.
I didn't have any proof.	Herhangi bir kanıtım yoktu.
This time he didn't run.	Bu sefer koşmadı.
I'm sure you've heard this story.	Eminim bu hikayeyi duymuşsunuzdur.
Even if you have health insurance.	Sağlık sigortanız olsa bile.
He was too young for her.	Onun için çok gençti.
I took a step forward.	bir adım ilerledim.
It is simply itself.	Basitçe kendisidir.
This is as we expected.	Bu, beklediğimiz gibi.
But at least he knows the problem.	Ama en azından sorunu biliyor.
Four families began to suffer from food shortages.	Dört aile yiyecek sıkıntısı çekmeye başladı.
Love is the most practical thing in the world.	Aşk dünyadaki en pratik şeydir.
I had some contact with you.	Seninle biraz temasım oldu.
I have a feeling your skills could speed things up.	Becerilerinin işleri hızlandırabileceğine dair bir his var içimde.
But try not to make them fight.	Ama onları kavga ettirmemeye çalışın.
Oh, because everybody wants it, of course.	Oh, çünkü herkes istiyor tabii ki.
I'm really starting to like it.	Gerçekten hoşuma gitmeye başladı.
I miss him too.	Ben de onu özlüyorum.
He died a few months later.	Birkaç ay sonra öldü.
Since then, the app has been extremely slow.	O zamandan beri, uygulama son derece yavaş.
Experiments were carried out and analyzed.	Deneyler yapıldı ve analiz edildi.
Watch more digital desire patterns.	Daha fazla dijital arzu modelini izleyin.
If you're writing for the web, please link to the article.	Web için yazıyorsanız, lütfen makaleye bağlantı verin.
They've been close to a thousand so far.	Şimdiye kadar bine yakındılar.
The trip was interesting.	Yolculuk ilginçti.
He quickly set the glass down.	Bardağı hızla yere bıraktı.
A woman comes out to talk to me.	Bir kadın benimle konuşmak için dışarı çıkıyor.
I don't know why, it is.	Neden bilmiyorum, öyle.
Scared and nervous, they say.	Korkmuş ve gergin, derler.
They have a bar for people with dogs.	Köpekleri olan insanlar için bir barları var.
I believe you have it.	taşıdığına inanıyorum.
Let's discuss this aspect.	Bu yönü tartışalım.
You'll never find a place called something small out there.	Orada asla küçük bir şey denilen bir yer bulamazsın.
I didn't want it to stop.	Durmasını istemedim.
There are times when you have to stand behind what you believe in.	İnandığınız şeyin arkasında durmanız gereken zamanlar vardır.
He was a threat to them.	Onlar için bir tehditti.
Money is not talk.	Para konuşma değildir.
They usually have a life outside of work.	Genellikle iş dışında bir hayatları vardır.
I don't have a gun	silahım yok
And the family stayed together, especially now.	Ve aile bir arada kaldı, özellikle şimdi.
Then they sat a little longer.	Sonra biraz daha oturdular.
Proper talking point.	Uygun konuşma noktası.
This is especially true for women.	Bu özellikle kadınlar için geçerlidir.
Most are worth reading at least.	Çoğu, en azından okumaya değer.
Which should have occurred to him a long time ago.	Ki bu onun uzun zaman önce aklına gelmeliydi.
Let me know if you need more.	Daha fazlasına ihtiyacın olursa bana haber ver.
It worked for me.	Benim için çalıştı.
I don't like any part of it.	Hiçbir bölümünü sevmiyorum.
It was social.	Sosyaldi.
This will not happen here.	Bu burada olmayacak.
He had no ideas or desires of his own.	Kendine ait bir fikri veya arzusu yoktu.
He even offered help if needed.	Gerekirse yardım bile teklif etmişti.
You're going with me towards the center of the camp.	Benimle kampın merkezine doğru gidiyorsun.
I didn't know there was such a thing.	Böyle bir şey olduğunu bilmiyordum.
You never know when your last moment will come.	Son anınızın ne zaman geleceğini asla bilemezsiniz.
I had to silence him.	Onu susturmak zorundaydım.
But he needed someone to make him do it.	Ama ona bunu yaptıracak birine ihtiyacı vardı.
Let's add one here.	Buraya bir tane ekleyelim.
True love has no time or place.	Gerçek aşkın yeri ve zamanı yoktur.
Their surfaces are smooth and their walls are thin.	Yüzeyleri pürüzsüz ve duvarları incedir.
We'll have to make do with two.	İki kişiyle yetinmek zorunda kalacağız.
Actually, I want to have a social life this year.	Aslında bu yıl sosyal bir hayatım olsun istiyorum.
Unless otherwise specified by general law or other rules.	Genel kanun veya diğer kurallar tarafından aksi belirtilmedikçe.
Ok, so it looks pretty good.	Tamam, yani oldukça iyi görünüyor.
Examines the material.	Malzemeyi inceler.
I love this product.	Bu ürünü seviyorum.
And my brother was married.	Ve ağabeyim evliydi.
Of these eight studies, only two reported complete information.	Bu sekiz çalışmadan sadece ikisi eksiksiz bilgi bildirdi.
I had it.	Bende vardi.
It takes time for something to click.	Bir şeylerin tıklanması zaman alır.
They can only hide so much.	Sadece bu kadarını gizleyebilirler.
The size changes depending on the variables passed.	Boyut, geçirilen değişkenlere bağlı olarak değişir.
I thought maybe you moved.	Belki taşınmışsındır diye düşündüm.
Everyone likes different things.	Herkes farklı şeylerden hoşlanır.
Look at this.	Şuna bak.
This is a power source.	Bu bir güç kaynağıdır.
But he wasn't running.	Ama koşmuyordu.
Listen, stories like this spread fast.	Dinle, bunun gibi hikayeler hızla yayılır.
They didn't seem to care.	Umursamıyor gibiydiler.
Maybe he's right.	Belki de haklıdır.
We will not hear it.	Bunu duymayacağız.
Never never never.	Asla asla asla.
This would not happen.	Bu olmayacaktı.
In short, we never exceeded our means.	Sözün özü hiçbir zaman imkanlarımızın üzerine çıkmadık.
Like in a movie.	Bir filmdeki gibi.
Read a page or two.	Bir iki sayfa okuyun.
He was going to do a lot today.	Bugün çok şey yapacaktı.
Once you gain your customers, you can increase your prices.	Müşterilerinizi kazandıktan sonra fiyatlarınızı artırabilirsiniz.
Below the strike price, the option has no value.	Kullanım fiyatının altında, seçeneğin değeri yoktur.
We'll see if they work.	Çalışacaklar mı göreceğiz.
I also have a music theory toolbox.	Bir müzik teorisi alet kutum da var.
And eat with other people.	Ve diğer insanlarla yemek yiyin.
No explanation, no discussion.	Açıklama yok, tartışma yok.
Or I will kill you.	Ya da seni öldürürüm.
We went in the fall so that the crowds were less.	Kalabalığın daha az olması için sonbaharda gittik.
You will never find it there.	Onu orada asla bulamayacaksın.
At least that's what it was supposed to be about.	En azından bununla ilgili olması gerekiyordu.
I thought she asked you not to call her at work again.	Senden onu bir daha işte aramamanı istediğini sanıyordum.
However, the two values ​​may still be far apart.	Ancak, iki değer hala birbirinden uzak olabilir.
There was no reason for him to open it, except that he wanted to.	Açmak istemesi dışında açması için hiçbir sebep yoktu.
They'll just have to hold off another day.	Sadece başka bir gün tutmak zorunda kalacaklar.
Write it down and apply it.	Bunu yazın ve uygulayın.
You have good eyes.	İyi gözlerin var.
Put the mixture in a large bowl.	Karışımı büyük bir kaseye koyun.
Of these, the former three now gave mixed responses.	Bunlardan, eski üçü şimdi karışık yanıt verdi.
This blog is now closed.	Bu blog artık kapanmıştır.
I came with this thought process.	Bu düşünce süreciyle geldim.
Too many complications.	Çok fazla komplikasyon.
Now if you don't mind.	Şimdi sakıncası yoksa.
The tribunal ruled that they had not done so in this case.	Mahkeme heyeti, bu davada bunu yapmadıklarına hükmetti.
They are adults now.	Onlar artık yetişkin.
I grew my party.	Partimi büyüttüm.
And let it go.	Ve bırak gitsin.
I don't see any reason to give up yet.	Henüz vazgeçmek için bir neden göremiyorum.
These tests are presented in this study.	Bu testler bu çalışmada sunulmuştur.
You should come.	Gelmelisin.
Corpses lie in the snow.	Cesetler karda yatıyor.
I'll call the police.	Polisi ararım.
Sometimes you are, sometimes you are not.	Bazen öylesin, bazen de değilsin.
Otherwise, man up and ask out the patient's family member.	Aksi takdirde, adam olun ve hastanın aile üyesine çıkma teklif edin.
out of this world.	Bu dünyadan dışarı.
Your trip should have been great.	Yolculuğunuz harika olmalıydı.
Trust follows this path.	Güven bu yolu takip eder.
Emotions run high.	Duygular yüksek çalışır.
This store has a near-perfect customer service score.	Bu mağaza mükemmele yakın bir müşteri hizmeti puanı aldı.
Or the circumstances in which he died, for that matter.	Ya da bu konuda öldüğü koşullar.
Of course he knew that wasn't true.	Elbette bunun doğru olmadığını biliyordu.
Now you have it with consent and without any guilt.	Artık rıza ile ve herhangi bir suç olmadan ona sahipsin.
You have to start small and build from there.	Küçükten başlamalı ve oradan inşa etmelisiniz.
Waste of money.	Para israfı.
Yes, it's definitely possible.	Evet, kesinlikle mümkün.
Something made by humans.	İnsanlar tarafından yapılan bir şey.
They both knew how much he had done.	İkisi de onun ne kadar çok şey yaptığını biliyordu.
The world's population is very large.	Dünyanın nüfusu çok fazla.
not him.	O değil.
The one on the left is clearly broken.	Soldaki açıkça kırık.
We continued, son.	Devam ettik oğlum.
It was later found out that the baby was a boy and he was detained.	Daha sonra bebeğin erkek olduğu anlaşıldı ve tutuldu.
I was in this game once.	Bir zamanlar bu oyundaydım.
It was burned.	Yakıldı.
The old man took his gun.	Yaşlı adam silahını aldı.
But these are.	Ama bunlar.
Keep them covered during the day.	Gün boyunca onları kapalı tutun.
Prepare for this.	Bunun için hazırlanın.
You could do more.	Daha fazlasını yapabilirdin.
We weren't very close.	Çok yakın değildik.
I tested it on my own machine.	Kendi makinemde test ettim.
All students have a problem with this.	Bütün öğrencilerin bununla ilgili bir sorunu var.
He may not agree to this.	Buna razı olmayabilir.
I have experienced this.	Ben bunu yaşadım.
Can you take a quick look at this?	Şuna hızlıca bir bakar mısın?
Maybe there was some value in doing nothing.	Belki de hiçbir şey yapmamanın bir değeri vardı.
Average cost of childcare.	Ortalama çocuk bakımı maliyeti.
But there is an opposing authority.	Ancak karşıt bir otorite var.
I knew nothing but the camera.	Kameradan başka bir şey tanımadım.
His individual recovery was not enough.	Bireysel iyileşmesi yeterli değildi.
We don't need your space.	Sizin alanınıza ihtiyacımız yok.
It will move slowly.	Yavaş hareket edecek.
Kind people are the best kind of people.	Kibar insanlar en iyi insan türüdür.
I spent too long to see you looking down.	Aşağı baktığını görmek için çok uzun zaman harcadım.
The more thoroughly we plan, the stronger they will be.	Ne kadar eksiksiz planlanırsak, onlar o kadar güçlü olacaklardır.
His mother is crying.	Annesi ağlıyor.
They've never had this much fun.	Hiç bu kadar eğlenmemişlerdi.
He was trying to tell me something, but his mouth was full.	Bana bir şey söylemeye çalışıyordu ama ağzı doluydu.
He was not surprised.	Şaşırmadı.
But it doesn't matter what comes out of your mouth.	Ama ağzından ne çıktığı önemli değil.
These are great people.	Bunlar harika insanlar.
Great questions asked!	Harika sorular soruldu!.
No letter for two weeks.	İki haftadır tek mektup yok.
But be careful not to apply too much.	Ancak çok fazla uygulamamaya dikkat edin.
Give this path as input file.	Bu yolu girdi dosyası olarak verin.
This is the wrong message.	Bu yanlış mesaj.
I'm trying to look ahead.	önüne bakmaya çalışıyorum.
They are just things.	Onlar sadece şey.
Maybe something will come up.	Belki bir şeyler ortaya çıkar.
The court cannot accept them.	Mahkeme bunları kabul edemez.
Not taking action.	Eyleme geçmemek.
I waited a little.	biraz bekledim.
Someone nobody likes.	Kimsenin sevmediği biri.
He had expected more.	Daha fazlasını ummuştu.
You can go back and look at the record.	Geri dönüp rekora bakabilirsin.
But there are moments.	Ama anlar var.
Fair.	Adil.
At last count, seven.	Son sayıma göre, yedi.
I wish you success in your school improvement efforts.	Okul geliştirme çabalarınızda başarılar dilerim.
He will turn his army against them.	Ordusunu üzerlerine çevirecek.
What is more important.	Neyin daha önemli olduğu.
We were silent when we saw that he was dead.	Öldüğünü görünce iyice sustuk.
I will run away.	kaçacağım.
Not sure what fixed it.	Neyi düzelttiğinden emin değilim.
This will be explained in more detail in this text.	Bu, bu metinde daha ayrıntılı olarak açıklanacaktır.
I miss.	Özledim.
He says he knows you and will help him.	Seni tanıdığını ve ona yardım edeceğini söylüyor.
That's why he's doing this.	Bu yüzden bunu yapıyor.
So it's me.	Yani bendim.
One night he opened his bedroom window.	Bir gece yatak odasının penceresini açtı.
He didn't know what to do.	Ne yapmaları gerektiğini bilmiyordu.
I stopped.	Durdum.
A sensible starting question.	Mantıklı bir başlangıç ​​sorusu.
I really enjoy hearing from you.	Sizden haber almaktan gerçekten zevk duyarım.
It is not discussed in this article.	Bu yazıda tartışılmaz.
No doubt he was thinking about his own history.	Hiç şüphesiz kendi tarihini düşünüyordu.
I'd better move too.	Ben de hareket etsem iyi olacak.
But it is very difficult for me.	Ama benim için çok zor.
Ready for you at the push of a button.	Bir düğmeye basarak sizin için hazır.
Nothing came out of his mouth.	Ağzından hiçbir şey çıkmadı.
We can have some fun.	Biraz eğlenebiliriz.
But normally they were the right decision.	Ama normalde doğru karardılar.
Just as an example so you can see how it works.	Nasıl çalıştığını görebilmeniz için sadece bir örnek olarak.
He pointed to the computer on his desk.	Masasının üzerindeki bilgisayarı işaret etti.
User language.	Kullanıcı dili.
Or at least it should be.	Ya da en azından olmalıdır.
Clearly risk is off the table.	Açıkça risk masanın dışında.
I didn't want to leave the journey.	Yolculuğu bırakmak istemedim.
People want to know what the school board is doing.	İnsanlar okul yönetim kurulunun ne yaptığını bilmek istiyor.
I totally agree with your point of view.	Bakış açınıza tamamen katılıyorum.
Let's make it easy.	Hadi kolaylaştıralım.
OK, start.	Tamam, başla.
God will have the last word.	Allah son sözü söyleyecektir.
The high pressure day is gone forever.	Yüksek basınç günü sonsuza dek gitti.
They must have serious faith in the man.	Adama ciddi bir inançları olmalı.
Repeat the process a second time.	İşlemi ikinci kez tekrarlayın.
You won because you're a man.	Erkek olduğun için kazandın.
This is what you need.	İhtiyacınız olan şey bu.
That's why you're getting an error.	Bu yüzden hata alıyorsunuz.
Every person has a role.	Her insanın bir rolü vardır.
So the loss of life is actually not that big.	Yani can kaybı aslında o kadar büyük değil.
But he went on, that's actually not the case.	Ama devam etmişti, aslında durum böyle değil.
However, they are in direct contradiction with the observed facts.	Bununla birlikte, gözlemlenen gerçeklerle doğrudan çelişki içindedirler.
But I couldn't.	Yapamadım ama.
The two were close.	İkisi yakındı.
Stay away, stay away.	Uzak dur, uzak dur.
These were bad, bad guys.	Bunlar kötü, kötü adamlardı.
These are the only main building collections in the area.	Bunlar bölgedeki tek ana bina koleksiyonudur.
And the sound is far from perfect.	Ve ses mükemmel olmaktan uzak.
I don't think straight.	Düz düşünmüyorum.
He would show everyone.	Herkese gösterecekti.
We want to sell it and take money with us.	Onu satmak ve yanımıza para almak istiyoruz.
I want to know what's in there.	Orada ne olduğunu bilmek istiyorum.
It looked strange.	Garip görünüyordu.
Now, my tea.	Şimdi, çayım.
I hate losing it.	Onu kaybetmekten nefret ederim.
The second would be the weather.	İkincisi hava olurdu.
Individual results for products may differ for each person.	Ürünler için bireysel sonuçlar her kişi için farklı olabilir.
He's never been this straight.	O hiç bu kadar düzgün.
We did it for the design and construction of buildings.	Binaların tasarımı ve inşaatı için yaptık.
It will also capture the text, that way I believe.	Metni de yakalayacak, bu şekilde inanıyorum.
There are people on the ground.	Yerde insanlar var.
But he was a good dog.	Ama iyi bir köpekti.
It's about quality of life for ourselves and everyone around us.	Bu, kendimiz ve çevremizdeki herkes için yaşam kalitesi ile ilgilidir.
I remember you before.	Seni önceden hatırlıyorum.
Only if he takes care of them.	Sadece onlarla ilgilenirse.
So we managed a little.	Bu yüzden biraz idare ettik.
Nobody paid any attention to it.	Kimse buna dikkat etmedi.
The first option is to spread the floor.	İlk seçenek zemini yaymaktır.
It would be more special.	Daha özel olurdu.
He means it.	Demek istiyor.
Also, our slow season is now over.	Ayrıca, yavaş sezonumuz artık sona erdi.
I didn't have a specific direction, but somehow it ended up here.	Belirli bir yönüm yoktu, ama bir şekilde burada bitti.
Instead, daydream.	Bunun yerine gün geçtikçe hayal kurun.
This shows that.	Bu gösterir ki.
And we would ask the audience to repeat the names.	Ve seyircilerden isimleri tekrar etmelerini isterdik.
I purchased the book and will be using it with a client soon.	Kitabı satın aldım ve yakında bir müşteriyle birlikte kullanacağım.
There would be people who heard.	Duyan insanlar da olurdu.
Where will he go now?	Şimdi nereye gidecek.
Get there as fast as you can.	Olabildiğince çabuk oraya git.
How simple it was if there were some.	Bazıları olsaydı ne kadar basitti.
That's what he ate.	Yediği şey buydu.
You can do this.	Bunu yapabilirsin.
He showed his face.	Kendi yüzünü gösterdi.
For example, we can say 'the most important reason'.	Örneğin 'en önemli sebep' diyebiliriz.
It looked like it would split the air in two.	Havayı ikiye bölecekmiş gibi görünüyordu.
He knew people loved him.	İnsanların onu sevdiğini biliyordu.
He calls himself in.	Kendini içeri çağırıyor.
It feels more natural.	Bu daha doğal hissettiriyor.
There are events of faith.	İnanç olayları var.
They go immediately and.	Hemen giderler ve.
Help me with some solutions.	Bazı çözümlerle bana yardım et.
You will make me happy and make everything possible.	Beni mutlu edeceksin ve her şeyi mümkün kılacaksın.
Function of dream sleep.	Rüya uykusunun işlevi.
So, apparently, real soldiers.	Yani, görünüşe göre, gerçek askerler.
If you want to sell me an idea, great.	Bana bir fikir satmak istiyorsan, harika.
Service means action.	Hizmet, eylem demektir.
He would just have to do his best.	Sadece elinden gelenin en iyisini yapması gerekecekti.
I made some love.	Biraz seviştim.
They were very excited.	Çok heyecanlıydılar.
He looked better tonight.	Bu gece daha iyi görünüyordu.
So sweet and good.	Çok tatlı ve iyi.
It is also offered to you.	Ayrıca size teklif ediliyor.
The whole family believed he could do it again.	Bütün aile tekrar yapabileceğine inanıyordu.
You don't have to do everything by yourself.	Her şeyi kendi başınıza yapmak zorunda değilsiniz.
It was odd to take the time to be creative in any way.	Herhangi bir şekilde yaratıcı olmaktan zaman ayırmak tuhaftı.
Of course nothing was happening.	Tabii ki hiçbir şey olmuyordu.
I have no idea what's going on.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
You walk in and get them.	Sen yürü ve onları al.
This is the time of day when the animals start coming out.	Bu, hayvanların dışarı çıkmaya başladığı günün saatidir.
They are often unable to make decisions for themselves and need help.	Genellikle kendileri için karar veremezler ve yardıma ihtiyaçları vardır.
None of us know what happened to them.	Hiçbirimiz onlara ne olduğunu bilmiyoruz.
It was obviously too long.	Belli ki çok uzundu.
The topic was later moved to	Konu daha sonra pozisyonuna taşındı.
This requires additional floor space.	Bu, ek zemin alanı gerektirir.
You remember me, young man.	Beni hatırlarsın genç adam.
There was nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şey yoktu.
It can even affect whether they choose to start working.	Çalışmaya başlamayı seçip seçmemelerini bile etkileyebilir.
Shut down the world and do something just for me.	Dünyayı kapat ve sadece benim için bir şey yap.
The screen is working.	Ekran çalışıyor.
Nothing and everything exists at the same time.	Hiçbir şey ve her şey aynı anda yoktur.
That was the biggest advantage of his age.	Yaşının en büyük avantajı buydu.
See code comments for any questions.	Herhangi bir sorunuz için kod yorumlarına bakın.
Our strategy is as follows.	Stratejimiz aşağıdaki gibidir.
This plan was simple.	Bu plan basitti.
The life they had spent together seemed fine to him.	Birlikte geçirdikleri hayat ona güzel görünüyordu.
I'm sure it will be here very soon.	Eminim çok yakında burada olacaktır.
There isn't much left at this point.	Bu noktada fazla bir iş kalmadı.
I do not expect such things.	Ben böyle şeyler beklemiyorum.
But such research has been difficult.	Ancak bu tür araştırmalar zordu.
By then he was gone to bed.	O zamana kadar yatağa gitti.
I'm taking the man's size.	Adamın ölçüsünü alıyorum.
If he wants to stop me, he will.	Beni durdurmak istiyorsa, yapacaktır.
And there is only one explanation.	Ve tek bir açıklaması var.
And clean recording free for you.	Ve sizin için ücretsiz olan temiz kayıt.
This can take weeks or months.	Bu haftalar veya aylar sürebilir.
It was weak but heavy.	Zayıftı ama ağırdı.
But this is secret.	Ama bu gizli.
Especially in such cases.	Özellikle bu gibi durumlarda.
The crowd fell silent.	Kalabalık sessizleşti.
One is frankly a really bad job.	Biri açıkçası gerçekten kötü bir iş.
I can see why you might come to that conclusion.	Neden bu sonuca varabileceğinizi anlayabiliyorum.
They were just men, he thought.	Onlar sadece erkekti, diye düşündü.
Even people do.	İnsanlar bile yapar.
in the engine.	Motorda.
They stopped and looked at me.	Durup bana baktılar.
This should slow them down.	Bu onları yavaşlatmalı.
If you get down to the ground for a while, you're right.	Bir süre yere inersen, haklı çıkarsın.
Other than that, the story came very close.	Bunun dışında, hikaye çok yakın geldi.
On his terms.	Onun şartlarında.
But in recent months, both have joined the network.	Ancak son aylarda ikisi de ağa katıldı.
However, that doesn't go the other way.	Ancak, bu diğer yöne gitmez.
When no one answered, he pushed the door open.	Kimse cevap vermeyince kapıyı iterek açtı.
Basically, he's wrong.	Temelde, o yanılıyor.
This looks pretty high.	Bu oldukça yüksek görünüyor.
We focused on the most effective.	En etkilisine odaklandık.
See this answer.	Bu cevaba bakın.
We pass each other.	Birbirimizi geçiyoruz.
That thing isn't going to help him.	O şey ona yardım etmeyecek.
Everything about this idea sounded great.	Bu fikirle ilgili her şey kulağa harika geliyordu.
Escape options were limited.	Kaçış seçenekleri sınırlıydı.
You were born rich.	Zengin doğdun.
Sorry I can't help more.	Üzgünüm daha fazla yardım edemem.
The result for a human is still clearly a face.	Bir insan için sonuç hala açıkça bir yüzdür.
He then took a step back.	Daha sonra geri adım attı.
Something was off.	Bir şey kesindi.
Or the community, or both.	Ya da topluluk ya da her ikisi.
for that website.	O web sitesi için.
That's why it continues.	Bu yüzden devam ediyor.
You're not really bad at this.	Bu konuda gerçekten kötü değilsin.
It was a busy morning.	Yoğun bir sabahtı.
In many ways, that was the easy part.	Birçok yönden, bu kolay kısımdı.
For this brief moment.	Bu kısa an için.
Six to seven processes were found in each of the three cases.	Üç vakanın her birinde altı ila yedi süreç bulundu.
I believe this could be evidence of dark matter.	Bunun karanlık maddenin kanıtı olabileceğine inanıyorum.
New problems of the weather.	Havanın yeni sorunları.
The heart of the team.	Takımın kalbi.
They are the key to my growth.	Büyümemin anahtarı onlarda.
The notes did not mention the presence of others at the crime scene.	Notlar, olay yerinde başkalarının varlığından bahsetmedi.
You guys are reading my mind.	Beyler aklımı okuyorsunuz.
Absolutely a complete waste of time, money and energy.	Kesinlikle tam bir zaman, para ve enerji kaybı.
I went there years ago.	Oraya yıllar önce gitmiştim.
We take this seriously.	Bunu ciddiye alıyoruz.
But they are very slow in action.	Ama eylemde çok yavaşlar.
I still saw your heart in those big brown eyes.	O büyük kahverengi gözlerde hala kalbini gördüm.
You cannot turn it off.	Kapatamazsınız.
He was silent in her arms.	Onun kollarında sessizdi.
It was a country for whites only.	Sadece beyazlar için bir ülkeydi.
As soon as you get it back, it might get stuck.	Onu geri alır almaz sıkışıp kalabilir.
The person to answer this question is his father.	Bu soruyu cevaplayacak kişi babasıdır.
They looked beautiful.	Güzel görünüyorlardı.
There were two men inside.	İçinde iki adam vardı.
She had made peace with him.	Onunla barışmıştı.
I could be wrong.	Yanlış olabilirim.
Many people have higher pain levels in the evening.	Birçok insan akşamları daha yüksek ağrı seviyelerine sahiptir.
Their pain is your pain.	Onların acısı sizin acınızdır.
However, that doesn't mean it forces you to do so.	Ancak bu, sizi buna zorladığı anlamına gelmez.
At the top, the mother looked like a beautiful woman.	En tepede anne, güzel bir kadın gibi duruyordu.
I will stay here and read a book.	Ben burada kalıp kitap okuyacağım.
It's never easy.	Asla kolay değil.
This is another place.	Burası başka bir yer.
If we can find the gun, we'll find a match.	Eğer silahı bulabilirsek bir eşleşme bulacağız.
But he had many friends.	Ama çok arkadaşı vardı.
Now, it's not that simple.	Şimdi, o kadar basit değil.
It would be hot, he would say.	Ateşli olurdu, derdi.
Some people need to feel in control.	Bazı insanlar kontrolün kendilerinde olduğunu hissetmeye ihtiyaç duyarlar.
Come on boy.	Hadi evlat.
We mixed old and new elements.	Eski ve yeni unsurları karıştırdık.
I miss your existence every day.	Her gün varlığını özlüyorum.
Not good on a long trip.	Uzun bir yolculukta iyi değil.
He spoke after a moment.	Bir an sonra konuştu.
Whatever she had given him was still in his body.	Ona her ne vermişse, hâlâ vücudundaydı.
You didn't know anyone here.	Burada kimseyi tanımıyordun.
And the greater the difficulty and the more complex the subject, the better.	Ve zorluk ne kadar büyükse ve konu ne kadar karmaşıksa, o kadar iyidir.
Then you just need to make a call.	O zaman sadece bir arama yapmanız gerekir.
Now click here to learn more.	Şimdi daha fazlasını öğrenmek için buraya tıklayın.
But that was unlikely.	Ama bu pek olası değildi.
This is not true.	Bu doğru değil.
However, this view does not necessarily make things easier.	Ancak, bu görüş işleri mutlaka kolaylaştırmaz.
We only understand why.	Sadece neden olduğunu anlıyoruz.
So this is it.	Yani bu bu.
But in any case, he knew now, he was confident.	Ama her halükarda, artık biliyordu, kendinden emindi.
I have to continue my work.	İşime devam etmeliyim.
He doesn't want to talk.	Konuşmak istemiyor.
It was like an age before I got to the point.	Noktaya varmadan önce bir yaş gibiydi.
It was crazy.	Çılgıncaydı.
Some of you will be familiar with it.	Bazılarınız buna aşina olacaktır.
It does not print the error or the success.	Hatayı veya başarıyı yazdırmaz.
I think we were a better team.	Bence biz daha iyi bir takımdık.
Young said in an interview.	Genç bir röportajda söyledi.
He wants to start.	Başlamak istiyor.
No one is controlling me or my future right now.	Şu anda kimse beni veya geleceğimi kontrol etmiyor.
You will be able to focus on your core business.	Ana işinize odaklanabileceksiniz.
He had lost some sight in one eye.	Bir gözü biraz görme yetisini kaybetmişti.
The man to do.	Yapması gereken adam.
You're getting a little extra this week.	Bu hafta biraz fazladan alıyorsun.
That would be stupid.	Bu aptalca olurdu.
He needed money.	Paraya ihtiyacı vardı.
Just a serious expression.	Sadece ciddi bir ifade.
Do the same old things.	Aynı eski şeyleri yapın.
Life is breathing, death is breathing.	Hayat nefes almaktır, ölüm nefes vermektir.
It depends on the type and stage of the cancer.	Kanserin tipine ve evresine bağlıdır.
And we need everything we can get.	Ve alabileceğimiz her şeye ihtiyacımız var.
But it's not a concept or anything like that.	Ama bu bir kavram ya da onun gibi bir şey değil.
After the first task was finished, they were told the second task.	Birinci görev bittikten sonra ikinci görev kendilerine söylendi.
Getting there, but not there yet.	Oraya varmak, ama henüz orada değil.
No, it wasn't.	Hayır o değildi.
However, in the end, they left with the victory.	Yine de sonunda galibiyetle ayrıldılar.
Now it gets complicated.	Şimdi karmaşıklaşıyor.
They say it's more social.	Daha sosyal olduğunu söylüyorlar.
Thinking is not art.	Düşünmek sanat değildir.
I can see your face reddening.	Yüzünün kızardığını görebiliyorum.
The right work of man.	İnsanın doğru çalışması.
I can't control any of these.	Bunların hiçbirini kontrol edemiyorum.
People value time more than anything else.	İnsanlar zamana her şeyden daha çok değer verirler.
Most of the affected patients were young.	Etkilenen hastaların çoğu gençti.
It makes me feel the way it makes me feel.	Bana nasıl hissettiriyorsa öyle hissettiriyor.
Kill the two men in this shop.	Bu dükkandaki iki adamı öldür.
I sent it to them.	Onu onlara gönderdim.
It will surprise you.	Seni şaşırtacak.
And these things came out two or three years later.	Ve bu şeyler iki üç yıl sonra ortaya çıktı.
His eyes never left my face.	Gözleri yüzümden hiç ayrılmamıştı.
I wondered who it was.	Kim olduğunu merak ettim.
I want to know what happened next.	Sonra ne olduğunu bilmek istiyorum.
The frame is made of solid wood.	Çerçeve masif ahşaptan yapılmıştır.
He only has me.	O sadece bana sahip.
A little more.	Biraz daha.
If you have time.	Eğer zamanın varsa.
He had his own money, dressed well and drove a new car.	Kendi parası vardı, iyi giyindi ve yeni bir araba sürdü.
Many also wrote letters.	Birçoğu da mektup yazdı.
We were shut down with no other human contact.	Başka hiçbir insan teması olmadan kapatıldık.
I want to be hand in hand	el ele olmak istiyorum.
It will be difficult.	Zor olacak.
I really don't know him.	Onu gerçekten tanımıyorum.
For each group.	Her grup için.
He was really old.	Gerçekten çok yaşlıydı.
Here are some things that come to mind.	İşte akılda kalan bazı şeyler.
You have to say something funny about the movie.	Film hakkında eğlenceli bir şeyler söylemelisin.
They knew they were dangerous.	Tehlikeli olduklarını biliyorlardı.
I agree with everything except this one sentence.	Bu tek cümle dışında her şeye katılıyorum.
He turned to look at me and smiled.	Bakışlarıma döndü ve gülümsedi.
He would never notice.	Asla fark edemezdi.
But we do have parents involved.	Ama ilgili velilerimiz var.
They would find a place for everyone.	Herkese yer bulacaklardı.
It would be nice to meet someone new to share something with.	Bir şeyler paylaşmak için yeni biriyle tanışmak güzel olurdu.
Instead, there is the underlying truth.	Bunun yerine, temel gerçek var.
He also wanted it to be visible.	Üstelik görünür olmasını da istiyordu.
And closer to the road.	Ve yola daha yakın.
Once a week is great.	Haftada bir harika.
Everyone is fighting everyone.	Herkes herkesle savaşıyor.
Both sides are actually pretty equal.	Her iki taraf da aslında oldukça eşit.
So somewhere between the middle and right hand should be right.	Yani orta ve sağ el arasında bir yerde sağ olmalıdır.
I think this is a fair approach.	Bence bu adil bir yaklaşım.
They were too many.	Onlar çok fazlaydı.
Parents are the same.	Anne baba aynı.
Sweat well under your arm.	Kolunuzun altında iyice terleyin.
That was thirty years ago.	Bu otuz yıl önceydi.
Two men entered and walked towards them.	İçeri iki adam girdi ve onlara doğru yürüdü.
Below is the code that does what is described above.	Yukarıda açıklananları yapan kod aşağıdadır.
She was an interesting woman.	İlginç bir kadındı.
I just didn't know what to do.	Sadece ne yapacağımı bilemedim.
I just need to block everything and focus.	Sadece her şeyi engellemem ve odaklanmam gerekiyor.
And the next day he found them still working.	Ve ertesi gün onları hala çalışır halde buldu.
For others it will be something quite new.	Diğerleri için oldukça yeni bir şey olacak.
But we couldn't move forward with it.	Ancak onunla ilerleyemedik.
Note that there is no significant difference between the music and control condition.	Müzik ve kontrol koşulu arasında önemli bir fark olmadığını unutmayın.
But she got married and left.	Ama o evlendi ve gitti.
This time was no exception.	Bu seferki bir istisna değildi.
And an officer.	Ve bir memur.
It takes time to do this correctly.	Bunu doğru bir şekilde yapmak zaman alır.
I will keep you safe.	Seni güvende tutacağım.
He had grown older.	Yaşı büyümüştü.
This was not one of those times.	Bu o zamanlardan biri değildi.
No need to worry or worry.	Üzülmeye ve endişelenmeye gerek yok.
Oil your hair at least three to four times a week.	Saçınızı haftada en az üç ila dört kez yağlayın.
A way to live on my own.	Kendi başıma yaşamanın bir yolu.
Broken nose, possibly broken bones and fingers on his right hand.	Kırık burun, muhtemelen kırık kemikler ve sağ elinde parmaklar.
Yellow restores health.	Sarı sağlığa geri döner.
There was an entirely different person to consider when making my decision.	Karar verirken göz önünde bulundurmam gereken tamamen başka bir insan vardı.
Wherever you are, it seems like the wrong place.	Nerede olursanız olun, yanlış yer gibi görünüyor.
It was really difficult.	Gerçekten çok zordu.
This angered you even more.	Bu seni daha da kızdırdı.
He could keep it with him in his room.	Odasında yanında tutabilirdi.
This is happening for a reason.	Bu durum bir sebepten dolayı oluyor.
You know don't say yes or no.	Biliyorsun evet ya da hayır deme.
I think we can have a lot in common.	Bence birçok ortak noktamız olabilir.
I followed closely.	yakından takip ettim.
This is a legal issue, not a family issue.	Bu hukuki bir mesele, aile meselesi değil.
It's weird most of the time.	Çoğu zaman garip.
Don't take my word for it though.	Yine de sözümü almayın.
Children come and go.	Çocuklar gelir ve gider.
It was like she was talking to him.	Onunla konuşuyor gibiydi.
This is a finance company.	Bu bir finans şirketi.
Now he has to pay the price.	Şimdi bedelini ödemesi gerekiyor.
But let's not get off track.	Ama yoldan çıkmayalım.
So that they can do what they love.	Sevdiklerini yapabilsinler diye.
Two of them were male and the other was female.	Bunlardan ikisi erkek, diğeri kadındı.
Come turn the pages for me.	Gel benim için sayfaları çevir.
It was going pretty well.	Gayet iyi gidiyordu.
He had never thought much of it, at least not deeply.	Bunu hiçbir zaman fazla düşünmemişti, en azından derinlemesine düşünmemişti.
The volume is in three parts.	Hacim üç kısımdır.
He analyzed the data and wrote the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
I hated them.	Onlardan nefret ettim.
Now she realized she didn't know what to do with him.	Şimdi onunla ne yapacağını bilmediğini fark etti.
The sooner you enter, the better, of course.	Ne kadar erken girersen o kadar iyi tabii.
But you must do your part.	Ama üzerine düşeni yapmalısın.
The absolute worst.	Mutlak en kötüsü.
But we definitely have a big problem at hand.	Ama kesinlikle elimizde büyük bir sorun var.
Everyone except his father knew that this would never happen.	Babası dışında herkes bunun asla olmayacağını biliyordu.
He wasn't focused enough.	Yeterince odaklanmamıştı.
But they must stop.	Ama durmalılar.
An advantage, perhaps.	Bir avantaj, belki.
He then took a close reading of my draft.	Daha sonra taslağıma yakından bir okuma yaptı.
The police car had disappeared.	Polis arabası gözden kaybolmuştu.
Something is not quite right.	Bir şey pek doğru değil.
We will not say adult things in your company.	Şirketinizde yetişkinlere uygun şeyler söylemeyeceğiz.
He did not file a direct appeal.	Doğrudan bir temyiz başvurusunda bulunmadı.
Future human security depends on it.	Gelecekteki insan güvenliği buna bağlıdır.
Especially here, in this room.	Özellikle burada, bu odada.
I can't stand it anymore.	Artık dayanamıyorum.
This was it.	Bu böyleydi.
He will not prosecute.	Suç duyurusunda bulunmayacak.
He asked again if it was necessary.	Gerekip gerekmediğini bir kez daha sordu.
Just consider the case of a single story.	Sadece tek bir hikayenin durumunu düşünün.
It was just nice to play.	Sadece oynamak güzeldi.
He wasn't really thinking about them now.	Şimdi onları gerçekten düşünmüyordu.
I'm sorry, but someone has to tell you.	Üzgünüm ama birinin sana söylemesi gerekiyor.
Big deal.	Büyük anlaşma.
Try it and play what could be.	Deneyin ve ne olabileceğini oynayın.
For safety, the family carries the house.	Güvenlik için aile evi taşır.
And a locked phone.	Ve kilitli bir telefon.
They are hard of hearing.	Zor işitiyorlar.
Then its right.	Sonra onun hakkı.
I hope it was useful.	Umarım faydalı olmuştur.
You can't get hot dogs for the money you're talking about.	Bahsettiğin paraya sosisli sandviç alamazsın.
I can read the text under the pictures.	Resimlerin altındaki yazıları okuyabiliyorum.
Just girl.	Sadece kız.
They could see him clearly through the flat glass windows.	Düz cam pencerelerden onu açıkça görebiliyorlardı.
Finally, transfer this money to a personal bank account.	Son olarak, bu parayı kişisel bir banka hesabına aktarın.
You cannot talk to him.	Onunla konuşamazsın.
Now was not the time to get emotional.	Duygulanmanın sırası değildi.
Get the data.	Verileri alın.
I'm on the wrong track, he thought.	Yanlış yoldayım, diye düşündü.
Thirty feet of open space.	Otuz fit açık alan.
But this time it has released some advanced standby games.	Ama bu sefer bazı gelişmiş bekleme oyunları çıkardı.
It was a different world.	Bu farklı bir dünyaydı.
It will also turn the state's evidence.	Ayrıca, devletin kanıtını çevirecek.
Come on, tell me more.	Hadi, daha fazlasını anlat.
This is what we need.	İhtiyacımız olan şey bu.
Maybe he's someone who can do anything with it.	Belki onunla her şeyi yapabilen biridir.
He understood this now.	Bunu şimdi anlamıştı.
Results were obtained from three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyden elde edildi.
You didn't read the article, period.	Makaleyi okumadın, nokta.
Move for a new try.	Yeni bir deneme için hareket.
Nobody can take it from us, nobody can take it.	Bunu bizden kimse alamaz, kimse alamaz.
However, data in birds are rare.	Bununla birlikte, kuşlardaki veriler nadirdir.
He put his hand on her arm.	Elini onun koluna koydu.
The defendant then had to drive off the road in another police vehicle.	Sanık, daha sonra başka bir polis aracıyla yoldan çıkmak zorunda kaldı.
Give up, because this is wrong.	Vazgeç, çünkü bu yanlış.
It was doomed to fail, and it was no secret.	Başarısızlığa mahkumdu ve bu bir sır değildi.
Most people thought being great was good luck.	Çoğu insan harika olmanın iyi şans olduğunu düşündü.
But we never know how much time we really have.	Ama gerçekten ne kadar zamanımız olduğunu asla bilemeyiz.
I don't want to know what happened that weekend.	O hafta sonu ne olduğunu bilmek istemiyorum.
There was something strange in his voice.	Sesinde tuhaf bir şey vardı.
But in the end, they encountered incredibly different circumstances.	Ama sonunda inanılmaz farklı koşullarla karşılaşmışlardı.
No one had ever discovered it.	Şimdiye kadar kimse keşfetmemişti.
This happened.	Bu oldu.
Some things just happened.	Bazı şeyler birden oldu.
Now this was a new thought.	Şimdi bu yeni bir düşünceydi.
I think my answer pleased him.	Sanırım cevabım onu ​​memnun etti.
You can come and go as you please in a hotel.	Bir otelde istediğiniz gibi gelip gidebilirsiniz.
Like me, he looked older.	Benim gibi o da daha yaşlı görünüyordu.
I particularly enjoyed the research.	Araştırmadan özellikle keyif aldım.
But he didn't get that equipment.	Ama o ekipmanı alamadı.
He hoped the water wouldn't hurt him.	Suyun canını yakmamasını umdu.
And it works very well.	Ve çok iyi çalışıyor.
In general, this can be achieved in two ways.	Genel olarak, bu iki yolla elde edilebilir.
Just like that.	Aynen, böyle.
eye for eye.	Göze göz.
It's a closed door.	Kapalı bir kapı.
The house was empty most days.	Çoğu gün ev boştu.
There's a lot of stuff here.	Burada bir sürü şey var.
If you want this, follow yourself.	Bunu istiyorsan, kendine uy.
I didn't want to ask.	sormak istemedim.
Now more than ever.	Şimdi herzamankinden daha fazla.
Play with each for a while and decide which one feels better.	Her biriyle bir süre oynayın ve hangisinin daha iyi hissettirdiğine karar verin.
He has grown in many ways on the journey.	Yolculukta pek çok yönden büyüdü.
In a very real way, it was a sad moment.	Çok gerçek bir şekilde, üzücü bir andı.
Clearly there is work to be done here.	Burada yapılacak işler olduğu açık.
A few examples are mentioned.	Birkaç örnekten bahsedilmiştir.
I'm afraid of my bank account.	Banka hesabımdan korkuyorum.
We don't just believe in change, we actually work for it.	Sadece değişime inanmıyoruz, aslında onun için çalışıyoruz.
Isn't it beautiful?	çok güzel değil mi
People want to help.	İnsanlar yardım etmek istiyor.
Anything you can do to help spread the word would be great.	Haberin yayılmasına yardımcı olmak için yapabileceğiniz her şey harika olurdu.
He kept his voice low.	Sesini alçak tuttu.
Well, try changing countries, my friends.	Pekala, ülke değiştirmeyi deneyin dostlarım.
You will have to take a step back and design the app.	Bir adım geri atıp uygulamayı tasarlamanız gerekecek.
I love this country.	Bu ülkeyi seviyorum.
We will not lie.	Yalan söylemeyeceğiz.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
And they live to play another day.	Ve başka bir gün oynamak için yaşıyorlar.
I don't remember why.	Nedenini hatırlamıyorum.
But this date is a mixed bag for him.	Ama bu tarih onun için karışık bir çanta.
He saw his hands on another night.	Ellerini başka bir gecede gördü.
When you say run, I will run.	Koş dediğinde koşacağım.
Fifteen years in hell.	Cehennemde on beş yıl.
I have always loved to be original.	Orijinal olmayı her zaman sevmişimdir.
He did not break them.	Onları kıramadı.
He managed to open the bag.	Çantayı açmayı başardı.
I think the concept works.	Bence konsept işe yarıyor.
I totally agree with this comment.	Bu yoruma tamamen katılıyorum.
Therefore, a positive result was noted.	Bu nedenle, olumlu bir sonuç kaydedildi.
You see that you enjoy writing it.	Onu yazmanın hoşuna gittiğini görüyorsun.
Give me a chance.	Bana bir şans ver.
This tour will take me away for four months.	Bu tur beni dört aylığına alıp götürecek.
Take your gun.	Silahını al.
But bringing it was absolutely necessary.	Ama onu getirmek kesinlikle gerekliydi.
Not many people have lost someone close.	Birçok insan yakın birini kaybetmedi.
See court records.	Mahkeme kayıtlarına bakın.
It was a popular product.	Popüler bir üründü.
However, he made a quick recovery.	Ancak hızlı bir iyileşme sağladı.
We talked about the same issues.	Aynı konuları konuştuk.
It seems like every second counts.	Her saniye sayıyor gibi görünüyor.
In reality, making games is a very difficult task.	Gerçekte, oyun yapmak çok zor bir iştir.
The camera is great.	Kamera harika.
Someone agreed without question.	Birisi sorgusuz sualsiz kabul etti.
But now it's over.	Ama şimdi bitti.
To dampen the wind, he told himself.	Rüzgarı azaltmak için, dedi kendi kendine.
He nodded and walked towards the bed.	Başını salladı ve yatağa doğru yürüdü.
At the end of the game there is someone else.	Oyunun sonunda başka biri oluyor.
It has been difficult to find the date of these two decisions.	Bu iki kararın tarihini bulmak zor oldu.
We are not looking down.	Aşağıya bakmıyoruz.
But once you do, you'll be glad you did!	Ama bir kez yaptığınızda, yaptığınıza memnun olacaksınız!.
As a final result, therefore.	Nihai sonuç olarak, bu nedenle.
I don't know if you've ever noticed that.	Bunu hiç fark edip etmediğini bilmiyorum.
In fact, there was no one in the truck.	Aslında, kamyonda kimse yoktu.
Going back was a mistake.	Geri dönmek bir hataydı.
It was indeed a lucky stone.	Gerçekten de şanslı bir taştı.
You still have to give me a price.	Yine de bana bir fiyat vermelisin.
She is crying too.	O da ağlıyor.
I really want you to be surprised.	Gerçekten şaşırmasını istiyorum.
Now I took them home.	Şimdi onları eve götürdüm.
Television is the real medium of this movie.	Televizyon bu filmin gerçek ortamıdır.
This will not be difficult for me.	Bu benim için zor olmayacak.
But in the middle they took everything as fun and joy.	Ama ortada eğlence ve neşe olarak her şeyi aldılar.
I hope you like my post, but if you don't.	Umarım yazımı beğenirsiniz, ama sevmiyorsanız.
It was a good match for him and an opportunity for me.	Onun için iyi bir maçtı ve benim için bir fırsattı.
All authors participated in the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazımına katıldı.
This is our true nature.	Bu bizim gerçek doğamız.
Location of services.	Hizmetlerin yeri.
In my case, it's just a single line text file.	Benim durumumda, sadece tek satırlı bir metin dosyası.
And you should send the argument of your form class.	Ve form sınıfınızın argümanını göndermelisiniz.
We just stood there for a while and watched the sky.	Bir süre öylece durup gökyüzünü izledik.
I hope people like it.	Umarım insanlar beğenir.
People are generally friendly.	İnsanlar genellikle arkadaş canlısıdır.
In most cases, anyway.	Çoğu durumda, her durumda.
The red line represents the average true and false positive rates.	Kırmızı çizgi, ortalama doğru ve yanlış pozitif oranları temsil eder.
He wore a large ring on both hands.	Her iki eline de büyük bir yüzük taktı.
He did it wrong, not me.	O yanlış yaptı, ben değil.
Some are old and some are new.	Bazıları eski ve bazıları yeni.
Although it works with the story.	Her ne kadar hikaye ile çalışsa da.
I just managed to get the key.	Az önce anahtarı almayı başardım.
We don't need to mention it here.	Burada değinmemize gerek yok.
The doctor tried again and got no results each time.	Doktor tekrar denedi ve her seferinde sonuç alamadı.
I wish it wasn't so cold.	Keşke bu kadar soğuk olmasaydı.
But she is not in love with him.	Ama ona aşık değil.
It was his duty to go.	Gitmek onun göreviydi.
However, as it turned out, he was right.	Ancak, ortaya çıktığı gibi, haklıydı.
The house still stands.	Ev hala duruyor.
His face showed nothing.	Yüzü hiçbir şey göstermiyordu.
But something strange happened.	Ama garip bir şey oldu.
So, it looked exactly like that picture.	Yani, tam olarak o resim gibi görünüyordu.
I don't think this is normal.	Bunun normal olduğunu düşünmüyorum.
He didn't know if he could clean his house or not.	Evini temizleyip temizleyemeyeceğini bilmiyordu.
Probably good for me in a way.	Muhtemelen bir bakıma benim için iyi.
Or maybe when you're a hundred years old.	Ya da belki yüz yaşındayken.
Nothing about it has weight.	Bununla ilgili hiçbir şeyin ağırlığı yoktur.
physical body.	Fiziksel beden.
He would set her free.	Onu serbest bırakacaktı.
I believe in real politics.	Ben gerçek siyasete inanıyorum.
Most of them belonged to his wife.	Çoğu karısına aitti.
They will take the camera back.	Kamerayı geri alacaklar.
i never missed you	seni hiç özlemedim
I guess it will pass.	geçecek sanırım.
We were trying to make it happen but we never got the right support.	Gerçekleştirmeye çalışıyorduk ama hiçbir zaman doğru desteği alamadık.
Therefore, there was nothing for this court to remain.	Bu nedenle, bu mahkemenin kalması için hiçbir şey yoktu.
But really, there's really nothing wrong with that.	Ama gerçekten, bunda gerçekten yanlış bir şey yok.
Or kids.	Ya da çocuklar.
When that supply dwindled, he knew who to call.	Bu arz azaldığında, kimi arayacağını biliyordu.
Intelligent and emotional.	Akıllı ve duygu dolu.
I've never met him.	Onunla hiç tanışmadım.
I started looking for these answers in my life.	Bu cevapları hayatımda aramaya başladım.
It is easy to separate and reassemble.	Ayrılması ve tekrar birleştirilmesi kolaydır.
You don't know how to cut it.	Nasıl keseceğin yok.
Who?	Kimler?
Someone worth fighting for.	Uğruna savaşmaya değer biri.
I did not like them, I saw them very close.	Onları sevmedim, çok yakından gördüm.
Run, he told himself.	Koş, dedi kendi kendine.
Most likely it has to do with your target version.	Büyük olasılıkla hedef sürümünüzle ilgisi var.
There will be something there.	Orada bir şeyler olacak.
Doing something is something.	Bir şey yapmak bir şeydir.
It was the same feeling he had in the army.	Orduda yaşadığı duygunun aynısıydı.
I think there will be some occasions where we do this.	Sanırım bunu yaptığımız bazı durumlar olacak.
Behind him was an eight-year-old boy.	Arkasında sekiz yaşlarında bir çocuk vardı.
He was just inside the house.	Az önce evin içindeydi.
I really, really hate it.	Gerçekten, gerçekten nefret ediyorum.
And he says.	Ve diyor.
But they will never feel anything again.	Ama bir daha hiçbir şey hissetmeyecekler.
It was shrinking.	Küçülüyordu.
Either they didn't believe him or they didn't care.	Ya ona inanmadılar ya da umursamadılar.
Save me from myself.	Beni kendimden kurtar.
My absolute favorite music app.	Benim mutlak favorim müzik uygulaması.
Take that step.	O adımı at.
They were enemies.	Onlar düşmandı.
He would love to receive a message.	Bir mesaj almayı çok isterdi.
I had to go out for him.	Onun için dışarı çıkmam gerekiyordu.
I could finish that game.	O oyunu bitirebilirdim.
You write your heart and feed your soul.	Kalbinizi yazıp ruhunuzu besliyorsunuz.
The idea was not to think about it.	Fikir, bunu düşünmek değildi.
One thing happens, then another, and then another.	Bir şey olur, ardından bir diğeri ve sonra bir başkası.
I'm looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyorum.
I just look at things a little differently.	Sadece olaylara biraz farklı bakıyorum.
I had no idea how to do it today.	Bugün nasıl yapacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
They're just making things up.	Sadece bir şeyler uyduruyorlar.
Never let anyone lose face.	Kimsenin yüzünü kaybetmesine asla izin vermeyin.
I asked him about his goal this year.	Kendisine bu yılki hedefi sordum.
It is often found in areas where few trees can live.	Sıklıkla birkaç ağacın yaşayabildiği alanlarda bulunur.
do not laugh.	sen gülme.
Representative images were selected from at least three different experiments.	En az üç farklı deneyden temsili görüntüler seçildi.
He doesn't know where he's going.	Nereye gittiğini bilmiyor.
It's just that these lights are not supposed to work.	Sadece bu ışıkların çalışmaması gerekiyor.
Now he was much more than that.	Şimdi o bundan çok daha fazlasıydı.
He clung to his books.	Kitaplarına sarıldı.
A few of these women are my friends and family members.	Bu kadınlardan birkaçı benim arkadaşlarım ve aile üyelerim.
I don't plan on making games though.	Yine de oyun yapmayı düşünmüyorum.
Sit it here.	Onu buraya otur.
This is a moment.	Bu bir andır.
He gives no indication that he knew someone was there.	Orada birinin olduğunu bildiğine dair hiçbir işaret vermiyor.
Even better the next day.	Ertesi gün daha da iyi.
When the light turned green, someone crossed the street.	Işık yeşile döndüğünde biri caddenin karşısına geçti.
Therefore, this field represents an active area of ​​current research.	Bu nedenle, bu alan mevcut araştırmaların aktif bir alanını temsil etmektedir.
They were not worried about their clothes.	Kıyafetleri için endişelenmiyorlardı.
First of all, you should know what you are looking for.	Öncelikle, ne aradığınızı bilmelisiniz.
Of course he would.	Elbette yapardı.
It was exactly as he wanted it.	Tam da istediği gibi olmuştu.
This is not free trade.	Bu serbest ticaret değil.
Getting angry is one of them.	Öfkelenmek bunlardan biridir.
However, this is changing.	Ancak bu değişiyor.
This is the rule that our culture follows.	Kültürümüzün izlediği kural budur.
They are together again soon and are happy.	Yakında tekrar bir aradalar ve mutlular.
I'm not afraid of running out of food or clean water.	Yiyeceklerin veya temiz suyun bitmesinden korkmuyorum.
It was never intended as a function of the public.	Bu asla halkın bir işlevi olarak tasarlanmamıştır.
The poor feel poor because they are.	Yoksullar kendilerini yoksul hissederler çünkü öyledirler.
Tell him your symptoms.	Ona belirtilerini söyle.
I know them well.	Onları iyi tanıyorum.
Still, he didn't seem to think about it.	Yine de bunu düşünmemiş gibiydi.
We had no idea what he was doing.	Ne yaptığı hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
Your enemy usually does not burn.	Düşmanınız genellikle yanmaz.
It worked.	İşe yaradı.
This is because once again they have very little to lose.	Bunun nedeni, bir kez daha kaybedecekleri çok az şeyin olması.
Social media is the best form of media to disseminate information quickly.	Sosyal medya, bilgiyi hızlı bir şekilde yaymak için en iyi medya biçimidir.
But at least the facts converge.	Ama en azından gerçekler birleşiyor.
He wanted to have power.	Güç sahibi olmak istiyordu.
There's a lot to think about.	Düşünecek çok şey var.
She didn't follow him.	Onu takip etmedi.
Four patients underwent a secondary procedure.	Dört hastaya ikincil bir prosedür uygulandı.
In the appeal, the defendant raised a number of issues.	Temyizde, davalı çok sayıda konuyu gündeme getirdi.
At that moment, the other man immediately picks up his phone.	O anda diğer adam hemen telefonunu açar.
We went to his car.	Arabasına gittik.
To prepare them for marriage.	Onları evliliğe hazırlamak için.
I wanted to make sure people wouldn't forget me.	İnsanların beni unutmayacağından emin olmak istedim.
The digital economy is growing rapidly on a global scale.	Dijital ekonomi küresel ölçekte hızla büyüyor.
Your new site design should appear as a design option.	Yeni site tasarımınız bir tasarım seçeneği olarak görünmelidir.
I still need to copy each email for their list.	Yine de her e-postayı kendi listeleri için kopyalamam gerekiyor.
Let's discuss that later.	Bunu sonra tartışalım.
You're probably dead too.	Muhtemelen sen de ölüsündür.
They were distracting from reality.	Gerçeklerden uzaklaştırıyorlardı.
Can we do this?	Bunu yapabilir miyiz?
We know they are true.	Bunların doğru olduğunu biliyoruz.
He must have it.	Ona sahip olmalı.
The main thing.	Asıl şey.
First sick again, now this shit.	Önce yine hasta, şimdi de bu bok.
He was gone now.	Şimdi gitmişti.
The mean error is therefore the average of the two.	Ortalama hata bu nedenle bu ikisinin ortalamasıdır.
We wanted to show these stories to the world.	Bu hikayeleri dünyaya göstermek istedik.
Use your real name as your sending address.	Gönderen adresiniz olarak gerçek adınızı kullanın.
It was one of those years.	O yıllardan biriydi.
There was too much money.	Çok fazla para vardı.
It could have made things much worse, much worse.	İşleri çok daha kötü, çok daha kötü yapabilirdi.
It's the opposite of me.	Benim tam tersi.
These facts will also be useful in later discussions.	Bu gerçekler daha sonraki tartışmalarda da faydalı olacaktır.
Growing up without a father was not easy.	Babasız büyümek kolay değildi.
But not much is expected of me.	Ama benden pek bir şey beklenmeyecek.
A place where we can be with our loved ones.	Sevdiklerimizle birlikte olabileceğimiz bir yer.
We tried to get it.	Onu almaya çalıştık.
He couldn't believe it was happening.	Bunun olduğuna inanamadı.
Then it landed on his lips.	Sonra dudaklarına düştü.
We act as well as we can.	Mümkün olduğu kadar iyi hareket ediyoruz.
Indeed, very little has changed.	Gerçekten de çok az şey değişti.
You know why this is.	Bunun neden olduğunu biliyorsun.
And in a sense, it actually is.	Ve bir anlamda, aslında öyle.
You will see a before and after picture for each step.	Her adım için bir öncesi ve sonrası resmi göreceksiniz.
I don't know for what though.	Ne için bilmiyorum ama.
Everything is style.	Her şey tarz.
Don't bring him here.	Onu buraya getirme.
Below is a list of equipment and techniques that have worked for me.	Aşağıda benim için çalışan ekipman ve tekniklerin bir listesi bulunmaktadır.
You may not even know it's there.	Orada olduğunu bile bilmiyor olabilirsiniz.
He suffered a lot after being injured.	Yaralandıktan sonra çok acı çekti.
After three or four runs, they left the battle.	Üç veya dört koşudan sonra savaştan ayrıldılar.
And it doesn't end there.	Ve orada bitmiyor.
It was difficult for the team.	Takım için zordu.
It could no longer be ignored.	Artık göz ardı edilemezdi.
The real question is whether they want you here.	Asıl soru, seni burada isteyip istemedikleri.
We would never do this now.	Bunu şimdi asla yapmazdık.
But this is what you need most.	Ama en çok ihtiyacın olan şey bu.
They're some fast girls and they're out to make trouble.	Onlar bazı hızlı kızlar ve sorun çıkarmak için dışarı çıktılar.
You just fill it.	Siz sadece doldurun.
He pointed to the far corner.	Uzak köşeyi işaret etti.
You want my help.	Yardımımı istiyorsun.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
He looked at his watch.	O saatine baktı.
And everything works.	Ve her şey çalışıyor.
That's what we've been thinking and talking about for a long time.	Uzun zamandır düşündüğümüz ve konuştuğumuz şey buydu.
It must have taken him years to complete this video.	Bu videoyu tamamlamak onun yıllarını almış olmalı.
The murder weapon was not found.	Cinayet silahı bulunamadı.
It's dark there too.	Orada da karanlık.
I love computer games.	Bilgisayar oyunlarını seviyorum.
And for a while it was enough.	Ve bir süre için yeterliydi.
However, things get more complicated beyond the second shell.	Ancak, ikinci kabuğun ötesinde işler daha da karmaşıklaşıyor.
I'm trying not to think.	düşünmemeye çalışıyorum.
We use them a lot.	Onları çok kullanıyoruz.
I never knew there was an answer.	Bir cevabı olmadığını hiç bilmiyordum.
Camera instructions are complex.	Kamera talimatları karmaşıktır.
I'm not giving orders to him.	Ben ona emir vermiyorum.
Now you need to write some code.	Şimdi biraz kod yazmanız gerekiyor.
There is no other way to put it.	Bunu koymanın başka yolu yok.
I really thought you were making a debut.	Gerçekten bir çıkış yaptığını düşünmüştüm.
To make people feel happy.	İnsanları mutlu hissettirmek için.
Our people are killed every day.	İnsanlarımız her gün öldürülüyor.
You seem pretty calm about it.	Bu konuda oldukça sakin görünüyorsun.
Box service for the community.	Topluluk için kutu hizmeti.
He thought he understood that.	Bunu anladığını sanıyordu.
However, we have the following result.	Yine de aşağıdaki sonuca sahibiz.
The garden is ok.	Bahçe tamam.
The water is bad.	Su kötü.
Your ID is valid.	Kimliğiniz geçerlidir.
Available in selected games only.	Yalnızca seçili oyunlarda mevcuttur.
I can say it's bad.	Kötü olduğunu söyleyebilirim.
Representative results of different experiments are presented.	Farklı deneylerin temsili sonucu sunulmuştur.
We have to free the land much faster.	Araziyi çok daha hızlı serbest bırakmalıyız.
You must be out of your mind.	Aklını kaçırmış olmalısın.
To give it up like that.	Ondan böyle vazgeçmek.
However, given your small sample size, this is probably not an issue.	Ancak, küçük örnek boyutunuz göz önüne alındığında, bu muhtemelen bir sorun değildir.
Unfortunately, these only support objects.	Ne yazık ki, bunlar yalnızca nesneleri destekler.
He doesn't know where he lives.	Nerede yaşadığını bilmiyor.
I used this technique and it works fine.	Bu tekniği kullandım ve iyi çalışıyor.
Never let anyone guess that you have a mind of your own.	Asla kimsenin senin kendi aklına sahip olduğunu tahmin etmesine izin verme.
The story was right there in black and white.	Hikaye tam orada siyah beyazdı.
Then you should take your tea without milk.	O zaman çayını sütsüz almalısın.
The other two are for support only.	Diğer ikisi sadece destek içindir.
It shouldn't be.	Öyle olmamalı.
He's in a relationship.	İlişkisi var.
It's an old trick.	Eski bir numara.
She had bought her flowers and sat with her for a while.	Çiçeklerini almış ve bir süre onunla oturmuştu.
I am not good at them.	Onlarda iyi değilim.
I repeated your words.	Sözlerini tekrarladım.
I was happy.	Mutluydum.
No, no problem.	Hayır, sorun değil.
The food quality is as extra as the location.	Yemek kalitesi, konum kadar ekstradır.
The function does not live after returning.	İşlev döndükten sonra yaşamaz.
This was an opportunity too good to miss.	Bu kaçırılmayacak kadar iyi bir fırsattı.
They fell to the ground.	Yere düşmüşler.
Use in low light or at night for best results.	En iyi sonuçlar için düşük ışıkta veya gece kullanın.
Let's take it.	Onu alalım.
I just know you will come here.	Sadece buraya geleceğini biliyorum.
This is easy when you have good knowledge.	İyi bilgiye sahip olduğunuzda bu kolaydır.
I would definitely recommend it to anyone who does sports.	Spor yapan herkese kesinlikle tavsiye ederim.
I didn't know they did the latter.	İkincisini yaptıklarından haberim yoktu.
Improving performance records in wait times.	Bekleme sürelerindeki performans kayıtlarını iyileştirmek.
I asked him if he had ever seen it.	Hiç görüp görmediğini sordum.
Everyone can read everything and understand it differently.	Herkes her şeyi okuyabilir ve farklı şekilde anlayabilir.
She was pretty when she smiled.	Gülümsediğinde oldukça güzeldi.
There is no one in the car.	Arabada kimse yok.
Well, you go back and find someone else.	Peki, geri dönüyorsun ve başka birini buluyorsun.
What strange men they were.	Ne tuhaf adamlardı.
I drink from it.	ondan içiyorum.
From this we can begin to act like a believer.	Bundan imanlı bir insan gibi davranmaya başlayabiliriz.
He couldn't have gone there.	Oraya gitmiş olamazdı.
You can test a few things.	Birkaç şeyi test edebilirsiniz.
He tells me what to do.	Bana ne yapacağımı söylüyor.
Most of the familiar countries have not yet appeared.	Tanıdık ülkelerin çoğu henüz ortaya çıkmadı.
There, the entire home management and security system had been shut down.	Orada tüm ev yönetimi ve güvenlik sistemi kapatılmıştı.
Third, people start using signs and develop logic.	Üçüncüsü, insanlar işaretleri kullanmaya başlar ve mantık geliştirir.
They are mostly known for killing people who don't know any better.	Çoğunlukla daha iyisini bilmeyen insanları öldürmekle tanınırlar.
All this gives us a chance to win more than we lose.	Bütün bunlar bize kaybettiğimizden daha fazlasını kazanma şansı veriyor.
Spirit.	Ruh.
This is what he expected.	Beklediği buydu.
Not much, he thought.	Çok değil, diye düşündü.
Other work is done by the children.	Diğer işleri çocukları yapıyor.
It takes about two hours.	Yaklaşık iki saat sürer.
I have every reason to love you.	Seni sevmek için her nedenim var.
Write because you have to write.	Yazmak zorunda olduğun için yaz.
Add half the milk or water and mix well.	Sütün veya suyun yarısını ekleyin ve iyice karıştırın.
Outside, the morning sun is white and pale.	Dışarıda sabah güneşi beyaz ve solgun.
We have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyimiz yok.
Actually twice.	Aslında iki kez.
Its function is currently unknown.	İşlevi şu anda bilinmemektedir.
He agreed to try.	Denemeyi kabul etti.
This dog gets it.	Bu köpek anlıyor.
I paid for my truck.	Kamyonumu ödedim.
And new ideas.	Ve yeni fikirler.
He told us from the very beginning what to look for.	Neye bakmamız gerektiğini en başından bize söyledi.
This case is over for now.	Bu dava şimdilik bitti.
They were probably all looking out their windows and thinking the same thing.	Muhtemelen hepsi pencerelerinden dışarı bakıyor ve aynı şeyi düşünüyorlardı.
But you're definitely down to earth.	Ama sen kesinlikle dünyaya düştün.
That's what you get if you don't kill everyone.	Herkesi öldürmezsen elde edeceğin şey bu.
These requirements are met.	Bu gereksinimler karşılanmaktadır.
His eyes were different from before.	Gözleri eskisinden farklıydı.
Some cases seem to show this.	Bazı vakalar bunu gösteriyor gibi görünüyor.
It was too much to track phone calls.	Telefon görüşmelerini takip etmek çok fazlaydı.
How this is accomplished requires additional explanation.	Bunun nasıl başarıldığı ek açıklama gerektirir.
If it did, the business world would look much different.	Olsaydı, iş dünyası çok daha farklı görünürdü.
You won't have to worry about politics again.	Tekrar siyaset hakkında endişelenmenize gerek kalmayacak.
We are the ones who go to school every day.	Her gün okula giden biziz.
I do not understand what you want.	Ne istediğini anlamıyorum.
Special attacks are high.	Özel atakları yüksektir.
Sorry, you can't see.	Üzgünüm, göremiyorsun.
The same goes for your children.	Aynı şey çocuklarınız için de geçerli.
There is fear in his eyes.	Gözlerinde korku var.
You have bones, but they feel soft.	Kemiklerin var ama yumuşak hissediyorlar.
Others could use a little work.	Diğerleri biraz iş kullanabilir.
In time, the enemy's military strength will no longer matter.	Zamanla düşmanın askeri gücünün hiçbir önemi kalmayacak.
You thought you heard a noise when we arrived.	Geldiğimizde bir ses duyduğunu sandın.
They have no real connection to his energy.	Onun enerjisiyle gerçek bir bağlantıları yoktur.
And that makes me feel good.	Ve bu beni iyi hissettiriyor.
Let's see what will happen.	Bakalım ne olacak.
He was in the group with me.	Benimle gruptaydı.
He didn't know much about it, but he knew there was no such thing.	Bu konuda pek bir şey bilmiyordu ama böyle bir şey olmadığını biliyordu.
They won't even know it's there.	Orada olduğunu bile bilmeyecekler.
In this case, the underlying cause is treated.	Bu durumda altta yatan neden tedavi edilir.
Three months later, the test came back positive.	Üç ay sonra test pozitif çıktı.
I felt some anxiety but it remained present.	Biraz endişe hissettim ama mevcut kaldı.
Do not forget to use colors.	Renkleri kullanmayı unutmayın.
He was like a different person now.	Artık farklı biri gibiydi.
They save money to get out of the house.	Evden çıkmak için para biriktirirler.
Something may have happened at the store.	Mağazada bir şeyler olmuş olabilir.
Not in words.	Kelimelerde değil.
About her.	Onunla ilgili.
I realized this really well.	Bunu gerçekten çok iyi fark ettim.
In fact, there is very little that is not on this blog.	Aslında, bu blogda olmayan çok az şey var.
This strategy was undoubtedly correct.	Bu strateji kuşkusuz doğruydu.
They spend five days on this job.	Bu iş için beş gün harcıyorlar.
But he was on his own, so his comment was pointless.	Ama kendi başınaydı, bu yüzden yorumu anlamsızdı.
one of the best.	En iyilerinden biri.
But my mind was very happy and content.	Ama aklım çok mutlu ve memnundu.
You know what to do.	Ne yapacağını biliyorsun.
They serve, you pay.	Onlar hizmet veriyor, siz ödüyorsunuz.
It seemed like a reasonable thing for a responsible mother to do.	Sorumlu bir annenin yapması makul bir şey gibi görünüyordu.
She was going to leave the house.	O evden çıkacaktı.
He wanted nothing more than to lie still, never to move again.	Kımıldamadan yatmaktan, bir daha asla hareket etmemekten başka bir şey istemiyordu.
Nothing has options.	Hiçbir şeyin seçeneği yok.
This was definitely a hospital.	Burası kesinlikle bir hastaneydi.
The company is a cheap stock.	Şirket, ucuz bir hisse senedidir.
I need to use this on a mobile device.	Bunu bir mobil cihazda kullanmam gerekiyor.
Both were wrong, but they agreed.	İkisi de yanlıştı ama anlaştılar.
Well, maybe not so serious.	Şey, belki de çok ciddi değil.
And of course you can see what it looks like.	Ve tabii ki neye benzediğini görebilirsiniz.
The code shrinks a bit.	Kod biraz küçülür.
Anyone who did this could well be dead.	Bunu yapan herkes, ölmüş de olabilir.
I got to know many of them very well.	Birçoğunu çok iyi tanıdım.
And you can't even protect yourself very well.	Ve kendini pek koruyamıyorsun bile.
Or do what we do and bring real food.	Ya da bizim yaptığımızı yapın ve gerçek yiyecek getirin.
All he had to do was turn and run.	Tek yapması gereken dönüp kaçmaktı ama.
You are now at home.	Artık evinizdesiniz.
And we're back.	Ve geri geldik.
General ways to do this are described here.	Bunu yapmanın genel yolları burada açıklanmıştır.
I'm late for a meeting because of this truck.	Bu kamyon yüzünden bir toplantıya geç kaldım.
Science is about how the world is.	Bilim, dünyanın nasıl olduğu ile ilgilidir.
I have a better idea.	Daha iyi bir fikrim var.
First, our sample size was small, which limited statistical power.	İlk olarak, örneklem büyüklüğümüz istatistiksel gücü sınırlayan küçüktü.
He decided to stay there until ten blue cars had passed.	On mavi araba geçene kadar orada kalmaya karar verdi.
I'll get him to make the deal.	Anlaşmayı ona yaptıracağım.
This is more than anyone should be asked to put up with.	Bu, herkesin katlanması istenmesi gerekenden daha fazla.
After a while it appeared a second time and crashed again.	Bir süre sonra ikinci kez ortaya çıktı ve tekrar düştü.
But it's a false comfort.	Ama bu sahte bir rahatlık.
I would have done better if I hadn't let you see me like this.	Beni böyle görmene izin vermeseydim daha iyi yapardım.
Maybe it was him.	Belki o olmuştu.
He's taking a step back.	Geri adım atıyor.
It appears to be an increasing function of temperature.	Sıcaklığın artan bir fonksiyonu olduğu görülmektedir.
Although the laws are different, they have some common features.	Kanunlar farklı olsa da bazı ortak özelliklere sahiptirler.
None, but the top three places do not count.	Hiçbiri ama ilk üç yer sayılmaz.
All this happened in secret.	Bütün bunlar gizlice oldu.
He neither noticed nor made any movement.	Ne fark etti ne de herhangi bir hareket yaptı.
Can you suggest what could happen?	Neler olabileceğini önerebilir misin?
So it was really difficult.	Bu yüzden gerçekten zordu.
Two more people were lying on the ground.	İki kişi daha yerde yatıyordu.
I just want you to think about it with me.	Sadece bunu benimle birlikte düşünmeni istiyorum.
As women, we give of ourselves without giving back to ourselves.	Kadınlar olarak kendimize geri vermeden kendimizden veriyoruz.
But now I only want to get the record for a specific user.	Ama şimdi sadece belirli bir kullanıcı için kayıt almak istiyorum.
We'll make this trip an operation as soon as we can.	Bu geziyi elimizden geldiğince çabuk bir operasyon haline getireceğiz.
But this was just the beginning.	Ama bu sadece başlangıçtı.
This was beautiful.	Bu çok güzeldi.
So it does the right thing.	Yani doğru olanı yapar.
There will be plenty of it, but that's fine.	Bol miktarda çıkacak, ama bu iyi.
Before the trial.	Duruşmadan önce.
But it was closed.	Ama kapalıydı.
Some men never need further treatment.	Bazı erkekler asla daha fazla tedaviye ihtiyaç duymazlar.
I promise to take good care of this piece.	Bu parçaya iyi bakacağıma söz veriyorum.
Then make it easy to share this information within my network.	O zaman bu bilgiyi ağım içinde paylaşmayı kolaylaştırın.
I love what the future holds.	Geleceğin sahip olduğu şeyleri seviyorum.
This is usually sufficient authorization.	Bu genellikle yeterli bir yetkidir.
He saw a dream night.	O gece bir rüya gördü.
Regardless, it starts young.	Ne olursa olsun, genç başlar.
This makes images in the same region look different.	Bu, aynı bölgedeki görüntülerin farklı görünmesini sağlar.
Seems to be working fine so far.	Şimdiye kadar iyi çalışıyor gibi görünüyor.
Or he died in a terrible accident.	Ya da korkunç bir kazada öldü.
Some are good at one or the other.	Bazıları bir veya diğerinde iyidir.
I like the concept.	Konsepti beğendim.
Just fall to the ground and die.	Sadece yere düş ve öl.
Again, many teams have tried this and failed.	Yine, birçok takım bunu denedi ve başarısız oldu.
However, it gave a good result.	Ancak iyi bir sonuç verdi.
Just practice this for two weeks.	Bunu sadece iki hafta boyunca uygula.
Worse still, you put everyone in danger of being killed or captured.	Daha da kötüsü, herkesi öldürülme veya yakalanma tehlikesiyle karşı karşıya bırakırsınız.
This is the only product that has worked for me.	Benim için işe yarayan tek ürün bu.
This is what's been going on for years.	Yıllardır olup biten budur.
First she refused, then she accepted.	Önce reddetti sonra kabul etti.
I was missing someone in the photo.	Fotoğrafta birini özlüyordum.
He didn't care much for her.	Onunla pek ilgilenmedi.
The train was out of service.	Tren hizmet dışıydı.
If you want to have sex, you need oil.	Seks yapmak istiyorsan, yağa ihtiyacın var.
He said it as it is.	Olduğu gibi söyledi.
It was the total area of ​​the town.	Kasabanın toplam alanı oldu.
He was professional.	O profesyoneldi.
But he would not allow his men to take such a risk.	Ancak adamlarının böyle bir risk almasına izin vermeyecekti.
Which just leaves the other way.	Hangi sadece diğer yolu bırakır.
A short, round woman of a certain age approached.	Belli bir yaşta, kısa boylu, yuvarlak bir kadın yaklaştı.
Truth be told, this is a strange list.	Gerçeği söylemek gerekirse, bu garip bir liste.
It looked too good to be true.	Gerçek olamayacak kadar iyi görünüyordu.
Maybe even if you're good, maybe even bad.	Belki iyi, belki kötü olsan bile.
The reality has proven to be very different.	Gerçekliğin çok farklı olduğu kanıtlandı.
Or to others.	Veya başkalarına.
And what he knows best is how to sell.	Ve en iyi bildiği şey nasıl satılacağıdır.
It came in the spring.	İlkbaharda geldi.
At various levels.	Çeşitli seviyelerde.
He had to stay in the hospital for several weeks.	Birkaç hafta hastanede kalması gerekiyordu.
I was nothing and I had nothing.	Ben hiçbir şeydim ve hiçbir şeyim yoktu.
It's the little things in life.	Hayattaki küçük şeylerdir.
This will help them.	Bu onlara yardımcı olacaktır.
And in the end, it was probably for the best.	Ve sonunda, muhtemelen en iyisiydi.
But we're popular with women who want children.	Ama çocuk isteyen kadınlar arasında popüleriz.
All of this is coming true.	Bunların hepsi gerçek oluyor.
They agreed to do it.	Yapmayı kabul ettiler.
This made one of us.	Bu bizden birini yaptı.
But mostly he was a good kid.	Ama çoğunlukla iyi bir çocuktu.
Turns out it wasn't about that.	Bununla ilgili olmadığı ortaya çıktı.
I can't explain, but they felt so much.	Açıklayamam ama çok hissettiler.
I mean there are two issues.	Demek istediğim iki konu var.
There are two ways to get this kind of power.	Bu tür bir gücü elde etmenin iki yolu vardır.
Transfer to a small bowl.	Küçük bir kaseye aktarın.
They are so fun to write.	Yazmaları çok eğlenceli.
There is no way to tell the difference.	Farkı söylemenin bir yolu yok.
Take time to smell the flowers.	Çiçekleri koklamak için zaman ayırın.
I was very put between my mother and father.	Annemle babamın arasına çok konulmuştum.
This key strategy works.	Bu anahtar strateji çalışıyor.
No, you're wrong, the main thing is the man.	Hayır yanılıyorsun, asıl mesele adam.
Now I think what they did to their crew members was wrong.	Şimdi mürettebat üyelerine yaptıklarının yanlış olduğunu düşünüyorum.
Two steps are required to determine whether the page can be used.	Sayfanın kullanılıp kullanılamayacağını belirlemek için iki adım gereklidir.
'Time' is very important.	'Süre' çok önemli.
This finally stopped.	Bu sonunda durdu.
I was able to do this.	Bunu yapabildim.
Let me rest.	Dinleneyim.
He must have been the one who gave it to the police.	Onu polise veren o olmalı.
Taste and add more salt if desired.	İsterseniz tadın ve daha fazla tuz ekleyin.
I had to see you.	Seni görmek zorundaydım.
Not only the government, but also the customers.	Sadece hükümet değil, müşteriler de.
Stand on it.	Üzerinde dur.
They need you to do that part.	O kısmı yapmak için sana ihtiyaçları var.
Now let's look at step three.	Şimdi üçüncü adıma bakalım.
They will never leave me.	Beni asla bırakmayacaklar.
Still, it didn't fit properly in the sleeping bag.	Yine de uyku tulumuna tam olarak sığamadı.
I immediately started watching it.	Hemen takıp izlemeye başladım.
Also wet.	Bir de ıslak.
The test was still not welcomed for some reason.	Test bir nedenden dolayı daha karşılanmadı.
Not without a fight.	Savaşmadan olmaz.
There has never been a give or take.	Alma-verme hiç olmadı.
He didn't answer yes or no.	Evet ya da hayır diye cevap vermedi.
To cross a river it is necessary to take a boat.	Bir nehri geçmek için bir tekneye binmek gerekir.
We know he is a good man.	Onun iyi bir adam olduğunu biliyoruz.
This experiment is representative of two independent experiments.	Bu deney, iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It's a mood.	Bu bir ruh halidir.
He didn't like it.	Bundan hoşlanmadı.
I moved away from your touch.	Dokunuşundan uzaklaştım.
It went deeper though.	Yine de daha derine gitti.
You are on national television.	Ulusal televizyondasınız.
You will live.	Yaşayacaksın.
The military wants a few things from this concept.	Ordu bu konseptten birkaç şey istiyor.
This is how my job started.	Benim işim böyle başladı.
So get ready to work.	Öyleyse çalışmaya hazırlanın.
But you're taking a big risk.	Ama büyük bir risk almış olursun.
He should have kept this conversation going.	Bu konuşmayı sürdürmeliydi.
He wanted local control and now it was about to happen.	Yerel kontrol istiyordu ve şimdi gerçekleşmek üzereydi.
Things you can't take back.	Geri alamayacağınız şeyler.
More work is needed.	Daha fazla çalışmaya ihtiyaç var.
The new rules had been in place for several months.	Yeni kurallar birkaç aydır mevcuttu.
When that time comes, we must fight.	O zaman geldiğinde, savaşmalıyız.
Because he was in control.	Çünkü kontrol ondaydı.
Would stay again if in the area.	Bölgede ise tekrar kalacaktı.
That's why I wanted to share it here.	O yüzden burada paylaşmak istedim.
As.	Gibi.
And she loves it.	Ve onu seviyor.
A valid local rule has the force of law.	Geçerli bir yerel kuralın kanun gücü vardır.
He looked up as his tongue touched the paper.	Dilini kağıda değdirdiğinde başını kaldırıp baktı.
He saved me.	Beni kurtardı.
He was in the hall.	Salondaydı.
The good news is that such a storage system exists today.	İyi haber şu ki, bugün böyle bir depolama sistemi var.
He'll get his chance eventually.	Eninde sonunda şansını elde edecek.
This is blood money.	Bu kan parası.
I'm just going home.	Sadece eve gideceğim.
But it doesn't do anything.	Ama hiçbir şey yapmıyor.
I still haven't figured out what the fuck it was.	Ne bok olduğunu hala çözememiştim.
An old man was sitting in the high chair.	Yüksek koltukta yaşlı bir adam oturuyordu.
I disappear but the words don't end.	Gözden kayboluyorum ama kelimeler bitmiyor.
A nice song.	Güzel bir şarkı.
Performed the structural analysis.	Yapı analizini gerçekleştirdi.
And my wife took care of me a little better.	Ve karım bana biraz daha iyi baktı.
This was the woman he knew would come to his attention.	Bu onun dikkatine açık olacağını bildiği kadındı.
You are welcome.	Bir şey değil.
That was enough to control the man.	Bu adamı kontrol etmek için yeterliydi.
This is unheard of.	Bu hiç duyulmuyor.
Thanks to him, we are on the right track.	Onun sayesinde doğru yola döndük.
No one can be forced to be a part of this blog.	Hiç kimse bu blogun bir parçası olmaya zorlanamaz.
It sounded great.	Kulağa harika geliyordu.
Everything was changing from day to day, minute to minute.	Her şeyim günden güne, dakika dakika değişiyordu.
For critical discussion of the manuscript.	El yazmasının eleştirel tartışması için.
All four sides are basically the same.	Dört tarafı da temelde aynı.
I just want to feel safe.	Sadece güvende hissetmek istiyorum.
He cautiously walked forward, up the steps.	Dikkatlice ileri doğru yürüdü, basamakları çıktı.
Of course they must be small and fairly close to my office.	Tabii ki küçük ve ofisime oldukça yakın olmalılar.
Wrote and reviewed the article.	Makaleyi yazdı ve inceledi.
A piece of my soul went there.	Ruhumun bir parçası oraya gitti.
Mine doesn't do that.	Benimki öyle yapmıyor.
This is an important choice for you.	Bu sizin için önemli bir seçim.
The next morning your parents were found dead and you were arrested.	Ertesi sabah anne babanız ölü bulundu ve tutuklandınız.
There is no minor planet in this place.	Bu yerde küçük bir gezegen yok.
Basically everything you could possibly need.	Temelde ihtiyaç duyabileceğiniz her şey.
Spring will come soon and that makes me very happy.	Yakında bahar gelecek ve bu beni çok mutlu ediyor.
We grew up in the same part of the country.	Ülkenin aynı bölgesinde büyüdük.
When we take off.	Kalkış yaptığımızda.
But if you focus on the positive, anything is possible.	Ancak olumluya odaklanırsanız, her şey mümkündür.
I decided to press it.	Ona basmaya karar verdim.
"I don't trust anyone," he said.	Ben kimseye güvenmiyorum, demişti.
Looks like the girl hadn't come down yet.	Görünüşe göre kız daha aşağı inmemişti.
So there has to be a way to turn it down.	Yani onu geri çevirmenin bir yolu olmalı.
Just happy, happy, happy.	Sadece mutlu, mutlu, mutlu.
It may seem like the whole world has come to the city.	Bütün dünya şehre gelmiş gibi görünebilir.
It was fun for me.	Bana göre eğlenceliydi.
There were three more steps to the door.	Kapıya üç adım daha vardı.
But that wasn't enough.	Ama bu yeterli değildi.
but it had to be done.	ama yapılması gerekiyordu.
Finding things other people have lost works the same way.	Başkalarının kaybettiği şeyleri bulmak da aynı şekilde çalışır.
He has murder in his eyes.	Gözlerinde cinayet var.
People may be looking for friends and family to watch.	İnsanlar izlemek için arkadaşlarını ve ailesini arıyor olabilir.
You couldn't sleep.	Uyuyamazdın.
I'm glad to learn.	öğrendiğime sevindim.
Maybe she expected too much from him.	Belki de ondan çok şey bekliyordu.
And more than that, it taught me to trust myself again.	Ve bundan daha fazlası, bana tekrar kendime güvenmeyi öğretti.
I am something else entirely.	Ben tamamen başka bir şeyim.
We talked about signal and signal in our last blog post.	Son blog yazımızda sinyal ve sinyal hakkında konuştuk.
He was a local boy.	O yerel bir çocuktu.
It was just a pleasure to write.	Sadece yazmak bir zevkti.
There is an example on this page.	Bu sayfada bir örnek var.
This idea has received some support.	Bu fikir biraz destek aldı.
If you have no arguments, attack the person.	Argümanınız yoksa, kişiye saldırın.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
My son.	Oğlum.
The matter is settled.	Konu halledildi.
out of them.	Onların dışında.
As you can tell, it's an outside chance.	Söyleyebileceğin gibi, dışarıdan bir şans.
And so their lives are taken.	Ve böylece hayatları alınır.
They had a price to pay.	Ödeyecekleri bir bedeli vardı.
The silent time was over.	Sessiz zaman sona ermişti.
We'll see if any of your projects catch our attention.	Projenizden herhangi birinin dikkatimizi çekip çekmediğini göreceğiz.
Yes, it looks like nothing happened.	Evet, hiçbir şey olmamış gibi görünüyor.
I stood up too.	ben de ayağa kalktım.
I don't know what happened to you.	Sana ne olduğunu bilmiyorum.
You will quickly forget them.	Onları çabucak unutacaksınız.
Both are needed at the same time.	İkinize de aynı anda ihtiyaç var.
I understood clearly.	Açık ve net anladım.
Therefore, they look at things differently.	Bu nedenle, olaylara farklı bakarlar.
I would be the first to do it.	İlk yapan ben olurdum.
It is a circle within a circle.	Bir daire içinde bir dairedir.
Only the most important ones.	Sadece en önemlileri.
It's my fault, old man.	Benim hatam, ihtiyar.
He enjoyed using it, and he was good at it.	Onu kullanmaktan zevk alıyordu ve bunda iyiydi.
But not like anyone else.	Ama başka biri gibi değil.
Not like here.	Buradaki gibi değil.
It broke our defense.	Savunmamızı ayırdı.
We'll see how it looks while playing.	Oynarken nasıl göründüğünü göreceğiz.
They don't know their past.	Geçmişlerini bilmiyorlar.
You are unlucky.	Şanssızsın.
This system does not provide a clear view.	Bu sistem net bir görüş sağlamaz.
I'm waiting a little more.	biraz daha bekliyorum.
But now he was not so afraid.	Oysa şimdi o kadar korkmuyordu.
Something was definitely going on outside.	Dışarıda kesinlikle bir şeyler oluyordu.
Obviously, it's the same with animals.	Belli ki hayvanlarda da durum aynı.
Great for traveling with an active dog.	Aktif bir köpekle seyahat etmek için harika.
But we've come a long way this week.	Ama bu hafta çok yol kat ettik.
You only need a track and a pair of shoes to run.	Koşmak için sadece bir yola ve bir çift ayakkabıya ihtiyacınız var.
A selected few.	Seçilmiş bir kaç.
And her shoulders looked incredible.	Ve omuzları inanılmaz görünüyordu.
This is certainly a measure of its impact.	Bu kesinlikle etkisinin bir ölçüsüdür.
First he turned his back and looked at the sky.	Önce sırtını döndü ve gökyüzüne baktı.
I never even thought of leaving here.	Buradan ayrılmayı bir kez bile düşünmedim.
They move you left and right.	Sizi sağa sola hareket ettirirler.
There was nothing critical you could say about it.	Bu konuda söyleyebileceğiniz kritik bir şey yoktu.
I was five when he finally came to visit.	Sonunda ziyarete geldiğinde beş yaşındaydım.
Anything to escape the emotions.	Duygulardan kaçmak için her şey.
They offered me a hard money position.	Bana zor para pozisyonu teklif ettiler.
We just go and get it.	Sadece gidip alıyoruz.
from blood during the study period.	Çalışma süresi boyunca kandan.
The higher the demand for an item, the higher the error.	Bir öğeye olan talep ne kadar yüksekse, hata da o kadar yüksek olur.
But we will fight it.	Ama bununla savaşacağız.
Till the end.	Sonuna kadar.
He would have to.	Yapması gerekecekti.
“He needs to come back,” he said.	Geri gelmesi gerek, dedi.
Never think that you are too young to help others.	Asla başkalarına yardım etmek için çok genç olduğunuzu düşünmeyin.
I can look online to see the status.	Durumu görmek için internetten bakabilirim.
In other words, it sounds good okay, it sounds good.	Başka bir deyişle, kulağa iyi tamam, iyi gibi geliyor.
Yes, would you believe, exactly the same age as men.	Evet, inanır mısınız, erkeklerle tamamen aynı yaşta.
You still do this.	Bunu hala yapıyorsun.
I haven't seen anyone.	Hiç kimseyi görmedim.
We do not think such a thing is possible.	Böyle bir şeyin mümkün olduğunu düşünmüyoruz.
If only people everywhere thought like that.	Her yerde insanlar böyle düşünseydi.
Life can only talk about life.	Hayat sadece hayatı konuşabilir.
Don't go to change your name yet.	Henüz adını değiştirmeye gitme.
To get my words out of my head.	Sözlerimi kafamdan atmak için.
Consider one of your ideas.	Fikirlerinizden birini düşünün.
Now they're both dead.	Şimdi ikisi de öldü.
Reach for him.	Onun için uzan.
There is nothing that simple.	O kadar basit bir şey yok.
Same blue.	Aynı mavi.
This leaves a core.	Bu bir çekirdek bırakır.
He didn't come back all of a sudden.	O da bir anda geri gelmedi.
I can't be of much help.	Ben pek yardımcı olamam.
Because let's face it, it's really hard to be honest.	Çünkü kabul edelim, dürüst olmak gerçekten zor.
Population.	Nüfus.
That guy might get your attention.	O adam dikkatini çekebilir.
So the claim is true.	Dolayısıyla iddia doğrudur.
But someone put it here for a reason.	Ama biri onu buraya bir sebepten dolayı koymuş.
Only now did he understand why.	Nedenini ancak şimdi anladı.
You can go around it in a day.	Bir günde etrafını dolaşabilirsiniz.
Killing should never be easy.	Öldürmek asla kolay olmamalı.
Come on board.	Hadi gemiye.
I wanted to include them in the book.	Kitapta bunlara yer vermek istedim.
You weren't about to run anyway.	Zaten kaçacak gibi de değildin.
So take a look at us and let me know what you think.	Bu yüzden bize bir göz atın ve ne düşündüğünüzü bana bildirin.
You know, which is nothing.	Biliyorsun, ki bu hiçbir şey.
My heart stopped, as did my breathing.	Nefesim gibi kalbim de durdu.
It makes it impossible to finish something.	Bir şeyi bitirmeyi imkansız hale getirir.
I did what I could.	Elimden geldiğince yaptım.
If they close, we buy.	Kapatırlarsa satın alırız.
And it didn't look like it was going to get any easier.	Ve kolaylaşacak gibi de görünmüyordu.
A good use of development dollars.	Geliştirme dolarlarının iyi bir kullanımı.
Give him half the way and he'll take care of the rest.	Ona yolun yarısını verin, gerisini o halleder.
I'll go in with you though.	Yine de seninle gireceğim.
Yes, you cannot go back in time.	Evet, geçmişe gidilemez.
I knew we would be together again.	Tekrar birlikte olacağımızı biliyordum.
Anyway, no one really understood what was going on.	Her neyse, kimse ne olduğunu tam olarak anlamadı.
Season and let cool.	Mevsim ve soğumaya bırakın.
But he wants to develop the next one.	Ama bir sonrakini geliştirmek istiyor.
Lying there, he looked somehow bigger.	Orada yatarken, bir şekilde daha büyük görünüyordu.
Similarly, we can restore the parameters from the file.	Benzer şekilde, parametreleri dosyadan geri yükleyebiliriz.
People sometimes go days without food or water.	İnsanlar bazen günlerce yemeksiz ve susuz geçer.
I'll see that for myself.	Bunu kendim göreceğim.
Get the guys who did this.	Bunu yapan adamları getirin.
You can be pushed around.	İtilip kakılabilirsin.
To be happy and not to worry about the little things.	Mutlu olmak ve küçük şeyleri dert etmemek.
Probably where to stay.	Muhtemelen nerede kalacağını.
Any of you.	Herhangi biriniz.
I've done this so far.	Bunu şimdiye kadar yaptım.
On both sides, as you pointed out.	Sizin de belirttiğiniz gibi her iki tarafta.
Don't change something just because a customer didn't like it.	Bir müşteri beğenmedi diye bir şeyi değiştirmeyin.
Your marriage is more important than his drinking coffee.	Evliliğiniz onun kahve içmesinden daha önemli.
If you think the music would be better, let me know.	Müziğin daha iyi olacağını düşünüyorsanız, bana bildirin.
But to the point.	Ama konuya.
Your next question is pretty easy.	Bir sonraki sorunuz oldukça kolay.
It has no history.	Bunun bir geçmişi yok.
I thought you would think so.	Böyle düşüneceğini düşündüm.
What a great feeling to laugh.	Gülmek ne güzel bir duyguydu.
The second big difference was in ship rate.	İkinci büyük fark, gemi oranındaydı.
You are a good couple.	Siz iyi bir çiftsiniz.
It's not just another wedding this time though.	Yine de bu sefer başka bir düğün değil.
I want to be me	ben ben olmak istiyorum
My voice is hoarse and broken.	Sesim kısık ve kırık.
That can thank you very much.	Bu çok teşekkür edebilir.
Most of us won't.	Çoğumuz yapmayacağız.
I just stumbled upon the place where it was made.	Ben sadece yapıldığı yere denk geldim.
Examples of child mental health are given for each type.	Her tür için çocuk ruh sağlığından örnekler verilmiştir.
He grit his teeth together.	Dişlerini birbirine bastırdı.
A few other friends also really enjoyed it this summer.	Birkaç başka arkadaş da bu yaz bundan gerçekten keyif aldı.
Multiple test procedure for clinical trials.	Klinik deneyler için çoklu test prosedürü.
But then the scene got pretty messed up.	Ama sonra sahne oldukça dağıldı.
He says you're helping people.	İnsanlara yardım ettiğinizi söylüyor.
You forget yourself.	Kendini unutuyorsun.
And it's not really about getting anywhere.	Ve bu gerçekten bir yere varmakla ilgili değil.
I learned this the hard way.	Bunu zor yoldan öğrendim.
They're not worth anything.	Hiçbir şeye değmezler.
It made us a member of the family business.	Bizi aile şirketinin bir üyesi yaptı.
Full size image.	Tam boyutlu görüntü.
I meet them on set.	Onlarla sette tanışıyorum.
I have no one to thank.	Teşekkür edeceğim kimse yok.
She could not hide her anxiety.	Endişesini gizleyemiyordu.
During the hearing, the officers talked to the two people in the vehicle.	Duruşma sırasında görevliler, araçta bulunan iki kişiyle görüştü.
I'm giving it to you.	sana veriyorum.
Because the process continues.	Çünkü süreç devam ediyor.
It wasn't particularly pleasant for the eyes.	Özellikle gözler için hoş bir şey değildi.
Inside you could barely stand on your knees.	İçeride dizlerinin üzerinde zar zor ayakta durabiliyordun.
We took it out.	Dışarı çıkardık.
Now is not the time.	Şu an zamanı değil.
It took me time to get home.	Eve gitmek zamanımı aldı.
Please think over this.	Lütfen bunun üzerinde düşünün.
He didn't even do a little.	Biraz bile yapmadı.
Get them more involved in the program, too.	Onları da programa daha fazla dahil edin.
If an original was missing, they would replace everything.	Bir orijinal eksik olsaydı, her şeyi değiştirirlerdi.
But in my case, my mom told people right away.	Ama benim durumumda annem insanlara hemen söyledi.
She told me she'd put salt on the bedroom door tonight.	Bana bu gece yatak odasının kapısına tuz koyacağını söyledi.
He was smart, he seemed.	Zekiydi, görünüyordu.
She placed it next to her lower leg for comparison.	Karşılaştırma için kendi alt bacağının yanına yerleştirdi.
We can finally own our internet.	Sonunda internetimizin sahibi olabiliriz.
This is not fear.	Bu korku değil.
But he moves so he can see it.	Ama onu görebilmek için hareket ediyor.
First she needs to get to know him better.	Önce onu daha iyi tanıması gerekiyor.
The guys do a good job with it.	Adamlar onunla iyi bir iş çıkarıyor.
We're going down there.	Oraya ineceğiz.
Here goes that theory.	İşte o teori gidiyor.
This is what we need to know.	Bilmemiz gereken şey bu.
This is what you can expect.	Bekleyebileceğiniz şey bu.
I can't go any further than that.	Bundan daha ileri gidemem.
Again, we don't know.	Yine, bilmiyoruz.
The rest were ahead.	Geri kalanlar öndeydi.
Depending on what you need most, you should plan accordingly.	En çok neye ihtiyacınız olduğuna bağlı olarak, buna göre plan yapmalısınız.
However, these also require advance planning and highly involved organization.	Ancak bunlar da önceden planlama ve oldukça ilgili bir organizasyon gerektirir.
The others were still staring in confusion.	Diğerleri hala ortalıkta şaşkın şaşkın bakıyorlardı.
The fat makes it really big and round.	Yağ onu gerçekten büyük ve yuvarlak yapıyor.
About a block from you.	Senden bir blok hakkında.
We sat in the living room.	Oturma odasında oturduk.
To be honest, I don't even really see people.	Dürüst olmak gerekirse, insanları gerçekten görmüyorum bile.
And they are very aware of what they are doing.	Ve yaptıklarının çok farkındalar.
The car approached and a light found our faces.	Araba yaklaştı ve bir ışık yüzlerimizi buldu.
I didn't think about what could be on the other side.	Diğer tarafta ne olabileceğini düşünmedim.
There was no chance of survival.	Hayatta kalma ihtimali yoktu.
The issue of quality bone seems to have been overlooked.	Kaliteli kemik konusu göz ardı edilmiş gibi görünüyor.
It cannot be excluded.	Onun dışında tutulamaz.
I can't take any credit for this.	Bunun için herhangi bir kredi alamam.
That nervous feeling is good.	Bu sinirlilik hissi iyi.
Yet you made no effort to call my sister.	Yine de kız kardeşimi aramak için hiçbir çaba göstermedin.
It really doesn't hurt.	Gerçekten acıtmıyor.
I say 'pushed' because that's how it happens.	'İtti' diyorum çünkü böyle oluyor.
His time may be right.	Onun zamanı doğru olabilir.
It had many windows.	Bir sürü penceresi vardı.
Yet it was consistent.	Yine de tutarlıydı.
Learned a lot from him.	Ondan çok şey öğrendi.
His only joy in life is taken from him.	Hayattaki tek neşesi elinden alınır.
Use your influence.	Etkinizi kullanın.
This can not be.	Bu olamaz.
This can cause confusion for you in the future.	Bu, gelecekteki siz için kafa karışıklığına neden olabilir.
I like a morning.	Bir sabah hoşuma gidiyor.
It works perfectly when you place the map outside the panel.	Haritayı panelin dışına yerleştirdiğinizde mükemmel çalışıyor.
He couldn't walk.	Yürüyemedi.
The visit confused him even more.	Ziyaret, kafasını daha da karıştırmıştı.
Or to do the same to them.	Ya da aynısını onlara yapması için.
I'm going there.	oraya gidiyorum.
Extremely practical and tested information.	Son derece pratik ve test edilmiş bilgiler.
There are times when you are.	olduğun zamanlar oluyor.
I don't know why they care so much.	Neden bu kadar umursadıklarını bilmiyorum.
And my blog.	Ve blogum.
It's about joy.	Bu sevinçle ilgili.
But small private business.	Ama küçük özel iş.
His children never came home.	Çocukları asla eve gelmiyordu.
Thus, you would think most companies would get the message.	Böylece, çoğu şirketin mesajı alacağını düşünürdünüz.
He wanted his life to be arranged for him.	Hayatının onun için düzenlenmesini istedi.
Even my eyes could smile.	Gözlerim bile gülümseyebiliyordu.
But one hour must be kept.	Ama bir saat tutulmalıdır.
Then it would be the rule.	O zaman kural olurdu.
But imagine for a moment that they don't exist.	Ama bir an için onların var olmadığını düşünün.
We must approach them directly.	Onlara doğrudan yaklaşmalıyız.
Circumstances requiring evidence beyond a reasonable doubt.	Makul bir şüphenin ötesinde kanıt gerektiren durumlar.
Therefore, these terms do not play a physical role.	Bu nedenle, bu terimler fiziksel bir rol oynamazlar.
A fun evening.	Eğlenceli bir akşam.
It makes the relationship very interesting.	İlişkiyi çok ilginç kılıyor.
I feel there is an improvement.	Bir gelişme olduğunu hissediyorum.
However, meal plans are excellent.	Ancak, yemek planları mükemmel.
Okay, this is his first.	Kabul, bu onun ilki.
I need someone to guide me.	Bana yol gösterecek birine ihtiyacım var.
No no just one of them, any of them.	Hayır hayır sadece onlardan biri, herhangi biri.
Difficult economic times come and go.	Zor ekonomik zamanlar gelir ve gider.
Drinking is not your problem.	İçmek senin sorunun değil.
The proof is complete.	Kanıtı tamamlandı.
My father was also there.	Babam da oradaydı.
Please take a moment to review these changes.	Lütfen bu değişiklikleri incelemek için bir dakikanızı ayırın.
My library will guide you.	Kitaplığım size rehberlik edecek.
You're telling him everything you said to me.	Bana söylediğin her şeyi ona anlatıyorsun.
I hit it and didn't have any issues.	Ona vurdum ve herhangi bir sorun yaşamadım.
How are you doing.	Nasıl yapıyorsun.
We see this.	Bunu görüyoruz.
Of course, they did not go the other way.	Tabii ki, başka bir yoldan gitmediler.
Very important.	Çok önemli.
He means it.	Onu kastediyor.
I don't want this to happen to anyone else.	Bunun başka kimsenin başına gelmesini istemiyorum.
Make me let my guard down.	Gardımı düşürmemi sağla.
You will be surprised.	Şaşıracaksınız.
And you have to help us get it back.	Ve onu geri almamıza yardım etmelisin.
They can't turn everything off.	Her şeyi kapatamazlar.
I was too short.	çok kısaydım.
Violence and action do not stop.	Şiddet ve eylem durmuyor.
They hated what happened.	Olanlardan nefret ettiler.
they were leaving the country.	ülkeyi terk ediyorlardı.
Fifteen patients were identified.	On beş hastanın kimliği belirlendi.
That street corner will be a new memory to remember.	O sokak köşesinin hatırlanacak yeni bir anı olacak.
It's like there's something here.	Sanki burada bir şey var.
The police need to check these cells.	Polisin bu hücreleri kontrol etmesi gerekiyor.
I want some information please.	Biraz bilgi istiyorum lütfen.
He went to bed a moment later.	Bir an sonra yattı.
He tried to sleep but couldn't.	Uyumaya çalıştı ama olmadı.
First, take a tall glass and fill it with ice.	İlk önce uzun bir bardak alın ve buzla doldurun.
All these treatment techniques are expensive.	Bütün bu tedavi teknikleri pahalıdır.
Men used to dream.	Erkekler hayal kurardı.
He opened the paper again.	Kağıdı tekrar açtı.
Hoping to be out no later than six weeks.	Dışarıda altı haftadan daha geç olmamak ümidiyle.
I know they have no say in what is good.	Neyin iyi olduğu hakkında hiçbir söz hakları olmadığını biliyorum.
Take care of yourself beautiful thing.	Kendine iyi bak güzel şey.
You want to help somehow.	Bir şekilde yardım etmek istiyorsun.
Both of them were asked for their opinions as I did.	Her ikisine de benim gibi görüşleri soruldu.
We are husband and wife.	Biz karı kocayız.
And your father doesn't know you're here, not yet.	Ve baban burada olduğunu bilmiyor, henüz değil.
Then he fixed his gaze on me.	Sonra bakışlarını bana sabitledi.
He is a good player.	O iyi bir oyuncu.
The final response is sent to the client.	Son yanıt müşteriye gönderilir.
The first is much easier than the second.	Birincisi, ikincisinden çok daha kolaydır.
By doing this.	Bunu yaparak.
You will not receive a hard copy.	Basılı bir kopya almayacaksınız.
What did that do?	Bu ne yaptı.
Our proof is longer.	Kanıtımız daha uzun.
This is on him.	Bu onun üzerine.
Why not now?.	Neden şimdi değil?.
We would change that over time.	Bunu zamanla değiştirirdik.
I would like someone to help me with the following problem.	Aşağıdaki sorunla ilgili birinin bana yardım etmesini istiyorum.
But this should not be implemented.	Ama bu uygulamaya geçirilmemeli.
marry her.	Onunla evlen.
I don't think it was on the page at all in the first place.	İlk başta sayfada olduğunu hiç sanmıyorum.
The shoes she wears are strictly designed for comfort, not style.	Giydiği ayakkabılar kesinlikle rahatlık için tasarlandı, stil için değil.
These are not the same thing.	Bunlar aynı şey değil.
This is very good.	Bu çok iyi.
Blood rushed to his face.	Yüzüne kan hücum etti.
He didn't need a physical touch to stop him.	Onu durdurmak için fiziksel bir dokunuşa ihtiyacı yoktu.
The power is his as long as he keeps it a secret.	Sır olarak sakladığı sürece güç onundur.
Yet it moves, faster than air, faster than it could ever be.	Yine de hareket ediyor, havadan daha hızlı, onun olabileceğinden daha hızlı.
But there is no future for me in this place.	Ama bu yerde benim için bir gelecek yok.
There would be time to be angry later.	Kızgın olmak için daha sonra zaman olacaktı.
And by the way, his strategy with the media is pretty simple.	Ve bu arada, medyayla olan stratejisi oldukça basit.
For my city.	Şehrim için.
A team with pretty bad special teams.	Oldukça kötü özel ekipleri olan bir ekip.
The house is filled with darkness.	Ev karanlıkla dolu.
And that was a huge mistake.	Ve bu çok büyük bir hataydı.
It could start a war.	Bir savaş başlatabilirdi.
Look, because even if he was wrong, he was right.	Bakın çünkü yanlış yapsa da haklıydı.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
I touched your arm.	koluna dokundum.
The time of day was different.	Günün saati farklıydı.
He was too old to keep watch any longer.	Artık nöbet tutamayacak kadar yaşlanmıştı.
However, there is still much work to be done.	Ancak, hala yapılacak çok iş var.
If you don't write, you tend not to.	Yazmıyorsanız, yazmama eğilimindesiniz.
Both were better than this.	İkisi de bundan daha iyiydi.
It can be positive and still take resources into account.	Olumlu olabilir ve yine de kaynakları hesaba katabilir.
You respect him.	Ona saygı duyuyorsun.
I am a good boy.	Ben iyi bir çocuğum.
We are at war.	Savaştayız.
I knew the baby was too early and might not be healthy.	Bebeğin çok erken olduğunu ve sağlıklı olmayabileceğini biliyordum.
We will not harm you.	Sana zarar vermeyeceğiz.
He had to know what was going on.	Neler olduğunu bilmek zorundaydı.
It's been a pretty big day.	Bu oldukça büyük bir gün oldu.
Hit me instead.	Onun yerine bana vur.
But my hands held this craziness strong, you have two choices.	Ama ellerim bu çılgınlığı güçlü tuttu, iki seçeneğin var.
I couldn't get it out of my mind.	aklımdan çıkaramadım.
He did not survive.	Hayatta kalamadı.
Crazy talk.	Çılgın konuşma.
I've been wrong many times before.	Daha önce çok kez yanıldım.
Two mechanisms are possible.	İki mekanizma mümkündür.
Try the following at your own risk.	Aşağıdakileri kendi sorumluluğunuzda deneyin.
You will not release him.	Onu serbest bırakmayacaksın.
There must be gold there.	Orada altın olmalı.
I love old books.	Eski kitapları seviyorum.
He drove to his mother's house just in case.	Her ihtimale karşı annesinin evine sürdü.
Silence and darkness soon began to work on him.	Sessizlik ve karanlık yakında onun üzerinde çalışmaya başladı.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmadı.
This could have happened for a number of reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı gerçekleşmiş olabilir.
I understood who you are.	Kim olduğunu anladım.
The year is advancing rapidly.	Yıl hızla ilerliyor.
I wanted to stop him.	Onu durdurmak istedim.
I am no longer afraid.	Artık korkmuyorum.
My real face.	Gerçek yüzüm.
Just tell us when we will start.	Sadece ne zaman başlayacağımızı söyleyin.
Do not apply too much.	fazla uygulamayınız.
We just moved.	Yeni taşındık.
In turn, you are left cold by the experience.	Buna karşılık, deneyim tarafından soğuk bırakıldınız.
The easy solution is to leave the bottom open.	Kolay çözüm, altını açık bırakmaktır.
He looked at himself, then up.	Önce kendine, sonra yukarıya baktı.
It won't let me rest.	Dinlenmeme izin vermiyor.
He was never interested in property.	Mülkiyetle hiçbir zaman ilgilenmedi.
Two study groups were selected.	İki çalışma grubu seçildi.
Nothing was free.	Ücretsiz olan hiçbir şey yoktu.
And then they would be released.	Ve sonra serbest bırakılacaklardı.
It looked like something was going on behind his skin.	Derisinin arkasında bir şeyler oluyor gibi görünüyordu.
I hope they improve their build quality going forward.	Umarım ileriye doğru yapı kalitelerini geliştirirler.
Yes, it really would.	Evet, gerçekten olurdu.
But it did not completely fail.	Ancak tamamen başarısız olmadı.
He probably won't even believe you.	Muhtemelen sana inanmaz bile.
His face was calm.	Yüzü sakindi.
He started making friendly comments.	Dostça yorumlar yapmaya başladı.
Hair and eyes.	Saç ve gözler.
This cannot be done with current technology.	Bu, mevcut teknoloji ile yapılamaz.
He went home with his mother every day after school.	Her gün okuldan sonra annesiyle eve gitti.
This comes in handy when you know what you're looking for.	Bu, ne aradığınızı bildiğiniz zaman işe yarar.
Most of them just didn't make sense.	Çoğu mantıklı gelmedi.
To do this, learn as much as possible.	Bunu yapmak için mümkün olduğunca çok şey öğrenin.
The person touched his shoulder again.	Kişi yine omzuna dokundu.
I do not know where is it.	nerede olduğunu bilmiyorum.
It suits me in both periods.	Her iki dönemde de bana uyuyor.
More examples like this will follow.	Bunun gibi daha fazla örnek takip edecek.
All multiple prediction tests.	Tüm çoklu tahmin testleri.
Let's get another sound.	Bir ses daha getirelim.
Your friend's face is badly burned.	Arkadaşınızın yüzü çok kötü yanmış.
They need a place to live.	Yaşayacakları bir yere ihtiyaçları var.
New life maybe.	Yeni hayat belki.
Because that's how it is now.	Çünkü artık böyle.
This is the first for you.	Bu ilk senin için.
This process should have been well thought through.	Bu süreç iyi düşünülmeliydi.
He'll be happy if we never come back.	Bir daha geri dönmezsek mutlu olur.
One was a vision of what government is and should be.	Biri, hükümetin ne olduğuna ve olması gerektiğine dair bir vizyondu.
He didn't want her at her home address.	Onu ev adresinde istemiyordu.
Let me explain it like this.	Bunu şöyle açıklayayım.
This conversation would only be between the two of them.	Bu konuşma sadece ikisi arasında olacaktı.
I wrote my own life.	Ben kendi hayatımı yazmıştım.
Try to eat less often.	Daha az sıklıkta yemeyi deneyin.
It questions why we do what we do.	Yaptığımız şeyi neden yaptığımızı sorgular.
As the skin goes, so does the hair.	Cilt nasıl giderse saç da öyle gider.
Or my mother.	Ya da annem.
In this section we will focus on the latter.	Bu bölümde ikincisine odaklanacağız.
I know that's why you're quiet.	Biliyorum bu yüzden sessizsin.
Science doesn't get involved, at least from my point of view.	Bilim, en azından benim bakış açımdan, işin içine girmiyor.
I needed to read this today.	Bugün bunu okumaya ihtiyacım vardı.
Mix it well.	İyice karıştırın.
He also won a few tries.	Birkaç deneme de kazandı.
None of us know what you are anymore.	Artık hiçbirimiz senin ne olduğunu bilmiyoruz.
I had a wet dream again.	Yine ıslak bir rüya gördüm.
It just takes practice.	Sadece pratik gerektirir.
Made life so much easier.	Hayatı çok daha kolay hale getirdi.
His hand rose and touched his throat.	Eli kalktı ve boğazına dokundu.
The choice is entirely yours.	Seçim tamamen sizin.
He moved his hands over me.	Ellerini üzerimde gezdirdi.
It's not exactly cutting edge technology.	Tam olarak son teknoloji değil.
Our staff is smaller than before.	Kadromuz eskisinden daha küçük.
Come and try it today.	Gelin ve bugün deneyin.
He has been working on this issue for years.	Yıllardır bu konu üzerinde çalışıyor.
He can feel it coming.	Geldiğini hissedebiliyor.
The moment of truth is near.	Gerçeğin anı yakındır.
Difficult to set up for kids.	Çocuklar için ayarlamak zor.
I know you can handle it when things get tough.	İşler sıkılaştığında üstesinden gelebileceğini biliyorum.
Overall I think the program is on another level now.	Genel olarak programın şimdi başka bir seviyede olduğunu düşünüyorum.
It went with that.	Bununla gitti.
This is not available now.	Bu şimdi bulunmaz.
The remaining errors and problems are my own.	Kalan hatalar ve sorunlar bana aittir.
It was definitely the right thing to do.	Kesinlikle yapılması gereken doğru şey buydu.
I can feel it working inside of me.	İçimde çalıştığını hissedebiliyorum.
We were being ignored.	Biz görmezden geliniyorduk.
Listen to people who have known me my whole life.	Beni hayatım boyunca tanıyan insanları dinle.
I am not ok.	İyi değilim.
This is the mental picture you have of yourself.	Bu, kendinize dair sahip olduğunuz zihinsel resimdir.
You should say something nice in return.	Karşılığında güzel bir şey söylemelisin.
I'm too young to understand what that means.	Bunun ne anlama geldiğini anlamak için çok gencim.
There is also a problem.	Ayrıca bir sorun var.
I had drug resistance.	İlaç direncim vardı.
There was something wrong with their skin.	Derilerinde bir sorun vardı.
I am eating less.	Daha az yemek yiyorum.
The man was so cool.	Adam çok havalıydı.
There is nothing to see or hear.	Görülecek, duyulacak bir şey yok.
Including the table in question.	Söz konusu tablo dahil.
We started some and looked at them.	Bazılarına başladık ve onlara baktık.
The color of the milk is discolored.	Sütün rengi bozuldu.
One day I bought him a present, a music box.	Bir gün ona bir hediye almıştım, bir müzik kutusu.
This will affect the amount you spend.	Bu, harcadığınız miktarı etkileyecektir.
And they were mine now.	Ve onlar artık benimdi.
In this example it was.	Bu örnekte öyleydi.
This may cause the patient to appear strange or even strange to others.	Bu, hastanın başkalarına tuhaf hatta garip görünmesine neden olabilir.
So it's finally gone.	Yani sonunda gitti.
Fighting for my clients is my first passion.	Müşterilerim için savaşmak benim ilk tutkum.
It should shut down.	Kapatmalı.
The problem here is you.	Burada sorun sensin.
I called after a price.	Bir fiyattan sonra aradım.
It is basically just another tool for taking notes.	Temelde not almak için başka bir araçtır.
I didn't know you tried.	Denediğini bilmiyordum.
I'm just going to start a conversation with someone.	Sadece birisiyle konuşmaya başlayacağım.
He seems to have completely lost his memory.	Hafızasını tamamen kaybetmiş gibi görünüyor.
The cold reality of life in the army.	Ordudaki hayatın soğuk gerçekliği.
Treat her like your mother mixed with your sister.	Kız kardeşinle karıştırılmış annen gibi davran ona.
This went on for half an hour.	Bu yarım saat kadar devam etti.
Accept the room as it is.	Odayı olduğu gibi kabul edin.
It was routine again.	Yine rutin oldu.
Little did we understand and lost.	Çok az şey anladık ve kaybettik.
of all times.	Tüm zamanların.
He obviously had feelings.	Belli ki duyguları vardı.
But there was only me.	Ama sadece ben vardım.
Add salt to taste.	Tat vermek için tuz ekleyin.
That's how people talked back then.	O zamanlar insanlar böyle konuşuyordu.
His nose was strong and just a little too big.	Burnu güçlüydü ve sadece biraz fazla büyüktü.
To me that seems like too much effort.	Bana göre bu çok fazla çaba gibi geliyor.
No problem there.	Orada sorun yok.
However, when you need them, they are not there.	Yine de, onlara ihtiyacın olduğunda, orada değiller.
We've found that our methods always work in client situations.	Yöntemlerimizin her zaman müşteri durumlarında işe yaradığını gördük.
On time and very friendly.	Zamanında ve çok arkadaş canlısı.
He said, 'Speak.	Konuş' dedi.
It was a good test for us defensively.	Savunma olarak bizim için iyi bir test oldu.
No significant effects on heart rate or blood pressure were found.	Kalp hızı veya kan basıncı üzerinde önemli bir etki bulunmadı.
It helps me a lot there.	Orada bana çok faydası oluyor.
More likely three.	Daha olası üç.
It must be that time of year again.	Yine yılın o zamanı olmalı.
This was his only hope.	Bu onun tek umuduydu.
for the rear.	Arka için.
We've been waiting for this for a long time.	Bunun için uzun zamandır bekliyoruz.
I wanted to learn more and try other media.	Daha fazlasını öğrenmek ve diğer medyaları denemek istedim.
At first we looked at each other now and again.	İlk başta şimdi ve tekrar birbirimize baktık.
We've been working on it for months.	Aylardır üzerinde çalışıyoruz.
That was probably fine, but it didn't feel good.	Bu muhtemelen iyiydi, ama iyi hissettirmedi.
show business.	Gösteri işi.
This is the human side of the conflict.	Bu, çatışmanın insani tarafıdır.
He will be shot.	O vurulacak.
Maybe it's because so few people get jobs.	Belki de bunun nedeni çok az insanın iş bulmasıdır.
you were wrong.	yanıldın.
Then he slowly turned and looked at me.	Sonra yavaşça döndü ve bana baktı.
This will be a big challenge.	Bu büyük bir meydan okuma olacak.
His reaction didn't quite suit me.	Tepkisi bana pek uymadı.
I've been there, I've done it.	Orada bulundum, yaptım.
Install the head.	Başkanını kurun.
They told us about bad food.	Bize kötü yiyeceklerden bahsettiler.
Some spoke for themselves.	Bazıları kendi adına konuştu.
But he didn't just look.	Ama sadece bakmadı.
They go on to share a relationship.	Bir ilişkiyi paylaşmaya devam ederler.
He discussed the results and made comments on the manuscript.	Sonuçları tartıştı ve el yazması hakkında yorumlar yaptı.
We would prefer it to look perfect.	Mükemmel görünmesini tercih ederdik.
I know people he knows.	Tanıdığı insanları tanıyorum.
I can clearly see that you are taking good care of yourself.	Kendine iyi baktığını açıkça görebiliyorum.
It may lead to new questions for investigation.	Soruşturma için yeni sorulara yol açabilir.
For starters, it's the same in every business.	Başlangıç ​​için her işte aynıdır.
I just hope to be this good one day.	Sadece bir gün bu kadar iyi olmayı umuyorum.
I thought it might be like this.	Böyle olabileceğini düşündüm.
They don't have magic eggs.	Sihirli yumurtaları yok.
We don't even have a day.	Bir günümüz bile yok.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Aşağıda bize bir yorum bırakın veya bizi sosyal medyada ziyaret edin.
I think this time will be no different.	Bu sefer de farklı olmayacağını düşünüyorum.
You can transfer the result without saving it anywhere.	Sonucu herhangi bir yere kaydetmeden transfer edebilirsiniz.
As a result of his investigation, he detained 3 people.	Yaptığı soruşturma sonucunda 3 kişiyi gözaltına aldı.
He even says so.	Hatta öyle olduğunu söylüyor.
What mattered was how wide and how deep it was.	Önemli olan ne kadar geniş ve ne kadar derin olduğuydu.
It is strange.	Bu garip.
Some came from out of state.	Bazıları il dışından geldi.
He was handing it over to her.	Onu ona devrediyordu.
Be safe for me.	Benim için güvende ol.
They will not work.	Çalışmayacaklar.
He followed where he hit the hard floor.	Sert zemine çarptığı yeri takip etti.
We need two for these people.	Bu insanlar için iki taneye ihtiyacımız var.
I need to do this.	Bunu yapmaya ihtiyacım var.
After that stay with me.	Ondan sonra yanımda kal.
But this time.	Ama bu sefer.
So really and truly, we never went without it.	Yani gerçekten ve gerçekten, asla onsuz gitmedik.
Some of their work is still needed.	Yaptıkları işlerin bir kısmına hala ihtiyaç var.
These experiments were repeated more than ten times.	Bu deneyler on defadan fazla tekrarlandı.
I agree with you about black men.	Siyah erkekler konusunda sana katılıyorum.
Extremely friendly staff.	Son derece güler yüzlü personel.
This is likely to be directly related to their relationship status.	Bunun ilişki durumlarıyla doğrudan ilgili olması muhtemeldir.
Get in, finish and get out.	İçeri gir, bitir ve çık.
There is some truly surprising news here.	Burada gerçekten şaşırtıcı haberler var.
How we deal with it is very important.	Bununla nasıl baş ettiğimiz çok önemli.
They will give you a number.	Sana bir numara verecekler.
He spread my legs apart and closed his eyes.	Bacaklarımı ayırdı ve gözlerini kapattı.
We could hear a terrible noise.	Korkunç bir ses duyabiliyorduk.
The last two were the first to return to him.	Son ikisi ona ilk dönenlerdi.
The same result can be achieved at other speed levels.	Aynı sonuca diğer hız seviyelerinde de ulaşılabilir.
There are a lot of great players.	Bir sürü harika oyuncu var.
This is the most important step.	Bu en önemli adım.
The relevant facts are as follows.	İlgili gerçekler aşağıdaki gibidir.
He did not offer any further details.	Daha fazla ayrıntı sunmadı.
Just for me.	Sadece benim için.
Angry, no real target other than himself in sight.	Kızgın, görünürde kendisinden başka gerçek bir hedef yok.
In addition, attention skills and various language skills were measured.	Ayrıca dikkat becerileri ve çeşitli dil becerileri ölçülmüştür.
I couldn't miss it.	Gözden kaçamadım.
I love to come up with ideas.	Fikir bulmayı seviyorum.
He accepted me from the start.	Beni baştan kabul etti.
I've known him forever.	Onu sonsuza dek tanıyorum.
We're not surprised you did this.	Bunu yapmana şaşırmadık.
But that is certain.	Ama bu kesindir.
We were both scared.	İkimiz de korkmuştuk.
Instead, it's the opposite.	Bunun yerine, tam tersi.
This is his personal stance.	Bu onun kişisel duruşudur.
You asked for an argument.	Tartışma istedin.
But there is still a long way to go.	Ama daha gidilecek çok yol var.
He spoke very loudly when he spoke.	Konuştuğunda çok yüksek sesle konuşuyordu.
We had planned to go to dinner anyway.	Yine de yemeğe gitmeyi planlamıştık.
You finally showed up.	Sonunda ortaya çıktın.
He may be right.	O haklı olabilir.
And it kind of is.	Ve bir nevi öyle.
It's not a bad model.	Kötü bir model değil.
If anything, we're more confused than when we started.	Bir şey olursa, başladığımızdan daha fazla kafamız karıştı.
And some took it lightly.	Ve bazıları bunu hafife aldı.
You have no business with me or my daughter.	Benimle ya da kızımla işin yok.
Some measured facts may be accurate, but rather unusual.	Bazı ölçülen gerçekler doğru olabilir, ancak oldukça sıra dışı olabilir.
It was perfect throughout.	Mükemmel boyunca harikaydı.
To approach the heart.	Yüreğe yaklaşmak için.
Each namegroup can have one or more data points.	Her isim grubu bir veya daha fazla veri noktasına sahip olabilir.
It is better to talk to him, to clear his head of confusion.	Onunla konuşmak, kafasındaki karışıklığı gidermek daha iyi.
So there is no central body that manages everything.	Yani her şeyi yöneten merkezi bir organ yok.
For a black hole to appear around here.	Buralarda bir kara deliğin ortaya çıkması için.
Participants were then asked to press the weight upwards.	Daha sonra katılımcılardan ağırlığı yukarı doğru bastırmaları istendi.
I really don't feel anything about it.	Bu konuda gerçekten hiçbir şey hissetmiyorum.
He would never understand.	Asla anlamayacaktı.
The technique is complex and learning to do well is difficult.	Teknik karmaşıktır ve iyi yapmayı öğrenmek zordur.
They were rich, he was poor.	Onlar zengindi, o fakirdi.
No one would know what he was doing.	Onun ne yaptığını kimse bilmeyecekti.
It will be just for the two of us.	Sadece ikimiz için olacak.
He was telling the truth.	Doğruyu söylüyordu.
Everything went according to precautions.	Her şey önlemlere göre gitti.
They hardly knew the numbers anymore.	Artık sayıları pek bilmiyorlardı.
But I really have no way of telling.	Ama gerçekten anlatmamın bir yolu yok.
I don't know how to help you.	Sana nasıl yardım edeceğimi bilmiyorum.
The reality, as usual, was much more complex.	Gerçek, her zamanki gibi çok daha karmaşıktı.
And there is a word list for each claim.	Ve her iddia için bir kelime listesi var.
So it's kind of weird.	Bu yüzden biraz tuhaf bir durum.
No black person was safe.	Hiçbir siyah insan güvende değildi.
We will definitely be back!.	Kesinlikle geri geleceğiz!.
It was dark when we finished.	Bitirdiğimizde hava kararmıştı.
I hope you take a look at their site.	Umarım sitelerine bir göz atarsınız.
For someone to come and help.	Birinin gelip yardım etmesi için.
He didn't need to change the way he did business.	İş yapma şeklini değiştirmesine gerek yoktu.
We love it here.	Biz burayı iyi seviyoruz.
This sounds like success to me.	Bu bana başarı gibi geliyor.
It's an art form.	Bu bir sanat formu.
She is a good woman.	O iyi bir kadın.
As in the above discussion and.	Yukarıdaki tartışma ve olduğu gibi.
Please take a look at the answer below.	Lütfen aşağıdaki cevaba bir göz atın.
He was arrested and he doesn't know why.	Tutuklandı ve nedenini bilmiyor.
It's very dry and doesn't say anything.	Çok kuru ve hiçbir şey söylemiyor.
A chance to do something different.	Farklı bir şey yapma şansı.
My husband is here too.	Kocam da burada.
You won't get far.	Uzaklaşmayacaksın.
You can see why.	Nedenini görebilirsin.
To know that you are here.	Burada olduğunu bilmek için.
Hence our new event.	Bu nedenle yeni etkinliğimiz.
You can spend money at this stage of your operation.	Operasyonunuzun bu aşamasında para harcayabilirsiniz.
He was dead the next morning.	Ertesi sabah ölmüştü.
In addition, they have great practical value.	Ayrıca, büyük pratik değere sahiptirler.
No way.	Hayatta olmaz.
Sun designed and performed the experiments.	Sun deneyleri tasarladı ve gerçekleştirdi.
Inside was an old gun.	İçinde eski bir silah vardı.
The cooking program may include cooking time, temperature and power level setting.	Pişirme programı, pişirme süresi, sıcaklık ve güç seviyesi ayarını içerebilir.
It is in this context that we write this short note.	Bu kısa notu bu bağlamda yazıyoruz.
We worry too much.	Çok fazla endişeleniyoruz.
I am waiting.	Bekliyorum.
They had no chance of surviving in any way.	Herhangi bir biçimde hayatta kalma şansları yoktu.
I love your relationships.	İlişkilerini seviyorum.
This change just looked wrong.	Bu değişiklik sadece yanlış görünüyordu.
The results reported in this study were later confirmed in other measurements.	Bu çalışmada bildirilen sonuçlar daha sonra diğer ölçümlerde doğrulandı.
I want to start.	Başlamak istiyorum.
Other limitations include the small number of participants.	Diğer sınırlamalar arasında az sayıda katılımcı yer almaktadır.
This move was special to me.	Bu hareket benim için özeldi.
There is a driver.	Sürücü var.
The woman had just given him a good turn.	Kadın az önce ona iyi bir dönüş yapmıştı.
So it comes out of any theory.	Yani herhangi bir teoriden çıkar.
Even consider them.	Hatta onları düşünün.
He opened the door and went inside.	Kapıyı açtı ve içeri girdi.
But keeping up with the times is very important.	Ama çağa ayak uydurmak çok önemli.
Also, his mother died.	Ayrıca annesi öldü.
With luck, be there in an hour or less.	Şansla, bir saat veya daha kısa sürede orada olun.
You really wanted a color copy.	Gerçekten renkli bir kopya istedin.
We pour wine, but we do not drink.	Şarap döküyoruz ama içmiyoruz.
Taste with salt and pepper if needed.	Gerekirse tuz ve karabiberle tatlandırın.
The cause of death was due to complications from the surgery.	Ölüm nedeni ameliyattan kaynaklanan komplikasyonlara bağlıydı.
He gives his speech.	Konuşmasını verir.
His father neither heard nor returned.	Babası ne duydu ne de döndü.
Repeat this on the right.	Bunu sağ tarafta tekrarlayın.
Obviously this doesn't work.	Açıkçası bu işe yaramıyor.
Now done.	Şimdi gerçekleştirildi.
Whatever you did.	Her ne yaptın.
Because it is nothing less than that.	Çünkü söz konusu olan bundan daha az bir şey değil.
And live with the result.	Ve sonuçla yaşa.
Half of each year you are close to your friends and family.	Her yılın yarısında arkadaşlarınıza, ailenize yakın olursunuz.
Worried about you.	Senin için endişelendi.
This is that person.	Bu o kişi.
I'm trying to help.	yardım etmeye çalışıyorum.
As it happens, exercise.	Olduğu gibi, egzersiz yapın.
People are an important part of nature.	İnsanlar doğanın önemli bir parçasıdır.
I'm confused as to why.	Nedeni konusunda kafam karıştı.
Not so good.	Çok iyi değil.
I think his voice is broken.	Sanırım sesi kırıldı.
For information visit here.	Bilgi için burayı ziyaret edin.
The figure just got bigger.	Figür daha da büyüdü.
It was true.	O doğruydu.
I would sit with him and drink and listen to more.	Onunla oturur, içer ve daha fazlasını dinlerdim.
And when you do, work hard to stay open.	Ve bunu yaptığınızda, açık kalmak için çok çalışın.
This is not a new issue.	Bu yeni bir konu değil.
It was very good this way.	Bu şekilde çok iyiydi.
One definition of believing is to 'accept as true'.	İnanmanın bir tanımı 'doğru olarak kabul etmek'tir.
It contains a huge amount of data.	Çok büyük miktarda veri içerir.
It was incredibly beautiful and incredibly small.	İnanılmaz derecede güzel ve inanılmaz derecede küçüktü.
I need to do something.	Bir şey yapmaya ihtiyacım var.
He looks at them.	Onlara bakar.
I was prepared for this.	Bunun için hazırlandım.
Two of them were brothers.	Bunlardan ikisi kardeşti.
He died a few years ago.	Birkaç yıl önce öldü.
You are great.	harikasın.
It could take two more years.	İki yıl daha bitirebilir.
This seems obvious to me.	Bu bana açık görünüyor.
Meals should not be eaten standing up.	Ayakta yemek yenmemelidir.
Wait wait.	Bekle, bekle.
This is an easy fix.	Bu kolay bir düzeltme.
Maybe it was in another world in space.	Belki uzayda başka bir dünyada oldu.
She is the new girl.	O yeni kız.
She started to move away from him.	Ondan uzaklaşmaya başladı.
Do not assume that the same information applies to other states.	Aynı bilgilerin diğer devletler için geçerli olduğunu varsaymayın.
Love relationships become more complex.	Aşk ilişkileri daha karmaşık hale gelir.
I opened my eyes and looked at my hands.	Gözlerimi açıp ellerime baktım.
Please watch the video.	Lütfen videoyu izleyin.
So when we see it in the data, it becomes very obvious.	Yani verilerde gördüğümüzde, çok açık hale geliyor.
You have stated that you cannot provide legal advice.	Yasal tavsiyede bulunamayacağınızı açıkladınız.
I didn't think it was serious.	Ciddi olduğunu düşünmedim.
I dropped them.	Onları düşürdüm.
You must close the first statement before executing another statement.	Başka bir ifadeyi çalıştırmadan önce ilk ifadeyi kapatmanız gerekir.
They are not against me.	Bana karşı değiller.
I'll get back to it when my little man does it.	Küçük adamım yaptığında ona geri dönerim.
It was an order for the town to take everything it owned.	Kasabanın sahip olduğu her şeyi alması için bir emirdi.
To the strong.	Güçlülere.
I didn't move in line.	Sırada hareket etmedim.
Trouble sleeping.	Uykuda sorun.
First, testing is still for the future.	İlk olarak, test hala gelecek için.
They had views and they could be seen.	Görüşleri vardı ve görülebilirlerdi.
But now something was different.	Ama şimdi bir şey farklıydı.
I knew that part too.	Ben de o kısmı biliyordum.
And they were only able to come about three times.	Ve sadece yaklaşık üç kez gelebildiler.
The type value is long.	Tür değeri uzun.
It helps you understand when to use which brain.	Hangi beyni ne zaman kullanacağınızı anlamanıza yardımcı olur.
It was difficult and the air was thick.	Zordu ve hava kalındı.
If the production is good then there is no problem.	Üretim iyiyse sorun yok.
They must decide whether or not to attempt an appeal.	Temyiz girişiminde bulunup bulunmamalarına karar vermeleri gerekir.
Thinking people did.	Düşünen insanlar yaptı.
Of course it looked different.	Farklı görünüyordu tabii.
Your choices matter.	Seçimleriniz önemli.
All you have to do is say yes.	Tek yapman gereken evet demek.
Whether this is a useful result is another matter.	Bunun faydalı bir sonuç olup olmadığı başka bir konudur.
I just went to your local hospital and take a step.	Sadece yerel hastanenize gittim ve bir adım atın.
We knew then.	O zamanlar biliyorduk.
Make yourself at home.	Kendini evinde gibi hisset.
He was eight years old, on the top floor, in the back.	Sekiz yaşındaydı, en üst katta, arkada.
Happens to me too.	Bana da oluyor.
So we had access.	Böylece erişimimiz oldu.
A hard, safe ball.	Sert, güvenli bir top.
Love it or leave it.	Ya sev ya terket.
I knew we had hit rock bottom.	Dibe vurduğumuzu biliyordum.
It's barely there now.	Şimdi zar zor orada.
Based on your code, this is how it does what you want.	Kodunuza dayanarak, istediğiniz şeyi bu şekilde yapar.
All three were dressed the same.	Üçü de aynı giyinmişti.
And remember, among other things, I come here with my family.	Ve unutma, diğer şeylerin yanı sıra, buraya ailemle birlikte geliyorum.
I'm not so sure about that.	Bundan o kadar emin değilim.
Then one night something wonderful happened.	Sonra bir gece harika bir şey oldu.
We were two of about four black kids in school.	Okuldaki yaklaşık dört siyah çocuktan ikisiydik.
We stayed in the same block.	Aynı blokta kaldık.
My game face.	Oyun yüzüm.
At first you couldn't even check what was on the cards.	İlk önce kartlarda ne olduğunu kontrol bile edemediniz.
This remains to be seen.	Bu görülmeye devam ediyor.
Your mind can deal with it in any dimension.	Zihniniz onunla her boyutta başa çıkabilir.
He didn't need to know politics.	Politikayı bilmesine gerek yoktu.
It is easy to install and download.	Kurulumu ve indirilmesi kolaydır.
To your men.	Adamlarına.
You should leave.	Ayrılmalısın.
And here is a quick question.	Ve burada hızlı bir soru.
Make no mistake, my child.	Hata yapma, çocuğum.
Events include news about the company.	Olaylar şirketle ilgili haberleri içerir.
They want to start their own company.	Kendi şirketlerini kurmak istiyorlar.
Somehow they stayed together.	Nasılsa birlikte kaldılar.
He just smiled.	Sadece gülümsedi.
There was nothing to do.	Yapacak bir şey yoktu.
It made him look smart.	Bu onu akıllı gösteriyordu.
Then we pay our bill and set off.	Sonra hesabımızı ödeyip yola çıkıyoruz.
I'm trying to check if the login email is valid.	Giriş e-postasının geçerli olup olmadığını kontrol etmeye çalışıyorum.
So was the weather.	Hava öyleydi.
You have a taste for it.	Onun için bir zevkin var.
They have to be.	Olmaları gerekiyor.
A sight to behold.	Görülecek bir manzara.
Both have had very different but similar experiences in nature.	Her ikisi de doğada çok farklı ama benzer deneyimler yaşamış.
Of course we did.	Elbette yaptık.
Not for his son or his family.	Oğlu ya da ailesi için değil.
This is where they live.	Yaşadıkları yer burası.
This was news to me.	Bu benim için bir haberdi.
Everything is so soft.	Her şey çok yumuşak.
It looks round.	Yuvarlak görünüyor.
These two sources were removed from the sample.	Bu iki kaynak örnekten çıkarıldı.
I turn to see him by my side.	Yanımda onu görmek için dönüyorum.
This course covers a very wide area.	Bu kurs oldukça geniş bir alana yayılmıştır.
He'd better remember that.	Bunu hatırlasa iyi ederdi.
They did, so you have to give them credit.	Yaptılar, bu yüzden onlara kredi vermelisin.
Role models of time management skills through examples.	Örnekler yoluyla zaman yönetimi becerilerini rol modeller.
After all, nobody is playing.	Sonuçta kimse oynamıyor.
I knew in my heart that we had to stay at home.	Kalbimde evde kalmamız gerektiğini biliyordum.
For you.	Senin için.
It is run in the family.	Aile içinde yürütülür.
But without it you can never be whole.	Ama onsuz asla bütün olamazsın.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
New file repository.	Yeni dosya deposu.
How much.	Ne kadar.
It doesn't hurt anymore.	Artık acımıyor.
be equally effective.	Aynı derecede etkili olmak.
Then life got busy and watched a lot.	Sonra hayat meşgul oldu ve çok izledi.
But in most cases it should be fine.	Ancak çoğu durumda iyi olmalıdır.
Okay, but if you change your mind.	Tamam, ama fikrini değiştirirsen.
You taught me things that really turned everything upside down.	Bana gerçekten her şeyi tersine çeviren şeyler öğrettin.
If you couldn't find them, no loss.	Onları bulamadıysanız, kayıp yok.
I would not like to make any comments on this matter.	Bu konuda herhangi bir yorum yapmaktan hoşlanmayacağım.
Or learn to manage.	Ya idare etmeyi öğrenirsin.
No wonder life is hard.	Hayatın zor olmasına şaşmamalı.
It was a moving speech.	Hareketli bir konuşmaydı.
After he passed, he went to third.	O geçtikten sonra üçüncüye gitti.
There was absolutely no case.	Kesinlikle bir durum yoktu.
He didn't say a word, he held her until he was done.	Tek kelime etmedi, işi bitene kadar onu tuttu.
It seemed like a huge task.	Çok büyük bir görev gibi görünüyordu.
But relatively safe and secure are two different things.	Ancak nispeten güvenli ve güvenli iki farklı şeydir.
Still very smart.	Yine çok akıllı.
Therefore, the results are based on the entire patient group.	Bu nedenle sonuçlar tüm hasta grubuna dayanmaktadır.
His eyes landed first on his brother and then on me.	Gözleri önce abisine sonra bana kaydı.
Everything in that room will get better with time.	O odadaki her şey zamanla düzelecektir.
Not much else seems likely to accomplish here.	Başka pek bir şey burada başaracak gibi görünmüyor.
Thanks for support.	Destek için teşekkürler.
It's going well.	İyi gidiyor.
They are what they are.	Onlar neyse odur.
Maybe there was no need to have this discussion right now.	Belki de şu anda bu tartışmayı yapmaya gerek yoktu.
There were no people anywhere.	Hiçbir yerde insan yoktu.
A moment later the horse took a walk.	Bir an sonra at yürüyüşe geçti.
I just need someone here for me.	Sadece burada benim için birine ihtiyacım var.
We have to think right and plan what to do.	Doğru düşünmeli ve ne yapacağımızı planlamalıyız.
During the lawsuit.	Dava sırasında.
He looked back once or twice.	Bir veya iki kez arkasına baktı.
Things you would include if you could.	Yapabilseydin, dahil edeceğin şeyler.
Great system, it works.	Harika bir sistem, işe yarıyor.
His mother was seven years old.	Annesi yedi yaşındaydı.
He's very young.	Çok genç biri.
I want to know.	Bilmek istiyorum.
The work cannot be completed without it.	Onsuz iş tamamlanamaz.
You are the one who made this website possible.	Bu web sitesini mümkün kılan sizsiniz.
You are absolutely right.	Kesinlikle haklısın.
Receives a response from the device.	Cihazdan yanıt alır.
It seems so.	Öyle görünüyor.
The scariest people, the best people.	En korkunç insanlar, en iyi insanlar.
Of course I have a ship.	Elbette bir gemim var.
We would talk for hours and hours.	Saatlerce, saatlerce konuşacaktık.
I just wanted to be in the movie.	Sadece filmde olmak istiyordum.
Older kids too.	Daha büyük çocuklar da.
You're probably the key to what he's supposed to do.	Muhtemelen sen onun yapması gereken şeyin anahtarısın.
But what if the worst happens.	Ama ya en kötüsü olursa.
He didn't let too many people hold him.	Çok fazla insanın onu tutmasına izin vermedi.
Now work on the left side.	Şimdi sol tarafta çalışın.
I can't think of a single negative thing.	Tek bir olumsuz şey düşünemiyorum.
They need to think again.	Tekrar düşünmeleri gerekiyor.
First we prove existence.	Önce varlığı kanıtlıyoruz.
Nobody else at the station knows anything.	İstasyondaki başka kimse bir şey bilmiyor.
That was his heart, you see.	Bu onun kalbiydi, görüyorsun.
The thin top is great.	İnce üst kısım harika.
I looked across and met them for a moment.	Karşıya baktım ve bir an onlarla tanıştım.
You never really knew him.	Onu gerçekten hiç tanımadın.
I was definitely tired before.	Kesinlikle daha önce yorulmuştum.
Then he told me to go to the track.	Sonra piste gitmemi söyledi.
And it really works.	Ve gerçekten işe yarıyor.
Do you want to explain this a little bit?	Bunu biraz açıklamak ister misin?
His left arm is made of metal.	Sol kolu metalden yapılmıştır.
There are some ways to make this even more difficult, though.	Yine de bunu daha da zorlaştırmanın bazı yolları var.
We wouldn't need it, not anyway.	Ona ihtiyacımız olmayacaktı, zaten değil.
I'm home now.	Şimdi evdeyim.
He seemed to be helping.	Yardım ediyor gibiydi.
Again, far from it.	Yine, ondan uzak.
Good results were obtained in all cases.	Tüm vakalarda iyi sonuç alındı.
If you are sure.	Eğer eminsen.
Our rules are simple.	Kurallarımız basit.
The numbers, he says, don't lie.	Rakamlar, diyor, yalan söyleme.
They called him a cute, simple boy.	Ona sevimli, basit bir çocuk dediler.
There are plenty of them.	Bunlardan bolca var.
Each team plays once with the other teams in their group.	Her takım kendi grubundaki diğer takımlarla bir kez oynar.
Or is there an easier way?	Yoksa daha kolay bir yolu var mı?
I don't understand what else you could do.	Başka ne yapabilirdin anlamıyorum.
It's hard to get to know people from just an interview.	İnsanları sadece bir röportajdan tanımak zor.
And if we're going to go, we have to do it right away.	Ve eğer gideceksek, bunu bir an önce yapmalıyız.
This is what will happen.	Olacak olan bu.
This turned out to be completely wrong.	Bunun tamamen yanlış olduğu ortaya çıktı.
But not really.	Ama gerçekten değil.
He was lucky to be holding his leg.	Bacağını tuttuğu için şanslıydı.
And they like to be told that they are right.	Ve haklı olduklarının söylenmesini severler.
It's not about money.	Bu parayla ilgili değil.
Ever since he rescued her, she had tried to learn about him.	Onu kurtardığından beri onun hakkında bir şeyler öğrenmeye çalışmıştı.
Analysis of results.	Sonuçların analizi.
We will go back to my house.	Benim evime geri döneceğiz.
Lying is in the service of learning.	Yalan, öğrenmenin hizmetindedir.
However, these differences were not significant.	Ancak, bu farklılıklar önemli değildi.
It doesn't matter to this man.	Bu adam için hiç önemli değil.
There is literally no evidence to suggest that the world is that young.	Kelimenin tam anlamıyla dünyanın o kadar genç olduğunu gösteren hiçbir kanıt yok.
Pull up a chair.	Bir sandalye çekin.
The field was cut and cleared, but the trench was fine.	Tarla kesilip toplanmıştı ama siper iyiydi.
I have to be honest though.	Yine de dürüst olmalıyım.
I'll think about it.	Bunu düşüneceğim.
They had a six-day supply.	Altı günlük bir tedarikleri vardı.
Pretty sure it's going to be a very good read.	Çok iyi bir okuma yapacağından oldukça emin.
It became easier to think without him watching me.	O beni izlemeden düşünmek daha kolay hale geldi.
In fact, up to eight is too hot for many people.	Aslında, sekize kadar birçok insan için çok sıcak.
Then again, maybe no one is.	Sonra tekrar, belki kimse yoktur.
How was it, she wondered.	Nasıldı, diye merak etti.
But it's the right thing to do.	Ama yapılacak doğru şey bu.
But he knew it wouldn't.	Ama olmayacağını biliyordu.
The weird thing was that it was very fast.	İşin tuhaf yanı, çok hızlı olmasıydı.
I see this as a sad thing.	Bunu üzücü bir şey olarak görüyorum.
I don't dress differently.	Farklı giyinmem.
End of story, no argument.	Hikayenin sonu, tartışma yok.
There are several important projects in the works.	Çalışmalarda birkaç önemli proje var.
Mind you, the credit card aspect is another story.	Dikkat edin, kredi kartı yönü başka bir hikaye.
You have to buy legs.	Bacak satın almalısın.
The crowd is not happy.	Kalabalık mutlu değil.
We made the pictures part of the story.	Resimleri hikayenin bir parçası haline getirdik.
Because we need this.	Çünkü buna ihtiyacımız var.
To continue its success.	Başarısını sürdürmek.
It's so stupid.	Çok aptalca.
My heart raced.	Kalbim hızlanmıştı.
No one else would listen.	Başka kimse dinlemezdi.
Everyone at the table seemed to be looking at me.	Masadaki herkes bana bakıyor gibiydi.
Real light stuff.	Gerçek hafif şeyler.
They don't really have the concept of private property.	Özel mülkiyet kavramına pek sahip değiller.
They're back in my ears.	Kulaklarıma geri döndüler.
This is a personal theory.	Bu kişisel bir teori.
First of all, you don't know what your score will be.	Öncelikle puanınızın ne olacağını bilemezsiniz.
You may not like it.	Beğenmeyebilirsin.
Not everyone is as lucky as we are to have such wonderful parents.	Böyle harika ebeveynlere sahip olduğumuz için herkes bizim gibi şanslı değil.
The room was comfortable and clean.	Oda rahat ve temizdi.
You try not to die and you are the last person in existence.	Ölmemeye çalışıyorsun ve var olan son kişisin.
It was simple and easy to do.	Yapması basit ve kolaydı.
Safes full of money.	Para dolu kasalar.
He does not understand.	O anlamıyor.
, and even played in his first game.	, ve hatta ilk maçında oynadı.
It was not written for us, it was written for us.	Bize yazılmamış, bizim için yazılmış.
Of course from the game room, so it made no sense.	Tabii ki oyun odasından, yani hiçbir anlamı yoktu.
Three animals were used in each group.	Her grupta üç hayvan kullanıldı.
But it would be anyway.	Ama her durumda olurdu.
Finally, a larger open boat arrived with two more men on board.	Sonunda, üzerinde iki adam daha olan daha büyük, açık bir tekne geldi.
I sat still for a moment.	Bir an hareketsiz oturdum.
All over town, people were either in bed or soon to be.	Kasabanın her yerinde insanlar ya yataktaydı ya da yakında olacaktı.
Sometimes very difficult things.	Bazen çok zor şeyler.
What came after?	Arkasından ne geldi.
Therefore, this front should be abandoned.	Bu yüzden bu cepheden vazgeçilmelidir.
But we can plant much more if we want.	Ama istersek çok daha fazlasını ekebiliriz.
If it was a secret, it was a very open secret.	Bu bir sırsa, çok açık bir sırdı.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
Anyway, here it is.	Her neyse, işte burada.
I didn't think about it that way.	Bunun hakkında böyle düşünmedim.
He shook himself, but more fell on him.	Kendini salladı, ama daha fazlası üzerine düştü.
You realize that there are many methods.	Birçok yöntemin var olduğunun farkındasınız.
But you couldn't hear me because you saw me.	Ama beni gördüğün için beni duyamadın.
The table was quiet.	Masa sessizdi.
The person who thinks he loves you enough to win you over.	Seni kazanacak kadar seni sevdiğini düşünen kişi.
Another great idea would be to sell products online.	Bir başka harika fikir de ürünleri çevrimiçi satmak olabilir.
This is in agreement with experimental findings.	Bu deneysel bulgularla uyumludur.
It will only get easier with more games.	Sadece daha fazla oyunla daha kolay olacak.
A cause-effect relationship has not been established.	Neden-sonuç ilişkisi kurulmamıştır.
I am writing this for two reasons.	Bunu iki nedenden dolayı yazıyorum.
Please help me solve this.	Lütfen bunu çözmeme yardım et.
He carried the phone to the kitchen.	Telefonu mutfağa taşıdı.
Make sure you don't miss it!.	Bunu kaçırmadığınızdan emin olun!.
We've been on the border for too long.	Çok uzun süredir sınırdayız.
It's getting out of control.	Kontrolden çıkıyor.
We can be fast.	Hızlı olabiliriz.
It's a responsible way to run just about anything.	Hemen hemen her şeyi çalıştırmanın sorumlu bir yolu.
Teams can be matched against you.	Takımlar size karşı eşleşebilir.
He tried to reach them with his mind.	Onlara aklıyla ulaşmaya çalıştı.
There is a good life there.	Orada iyi bir hayat var.
Others sit and talk to him.	Diğerleri onunla oturup konuşur.
It doesn't seem so.	Öyle görünmüyor.
He thought he understood everything.	Her şeyi anladığını sanıyordu.
I realized that the problem was not religion itself.	Sorunun dinin kendisi olmadığını anladım.
They are wrong.	Onlar yanlış.
Thank you very much, even in this economy, it is going very well.	Bu ekonomide bile çok teşekkür ederim gayet iyi gidiyor.
What caught your attention in the first place?	İlk etapta konuya dikkatinizi çeken şey neydi?
I didn't have to take steps to fix it.	Onu düzeltmek için adım atmama gerek yoktu.
A dataframe in it looks like this.	İçindeki bir veri çerçevesi şuna benzer.
I was like, so let me make this clear.	Ben gibiydim, bu yüzden şunu açıklığa kavuşturmama izin verin.
Home is that place inside your head.	Ev, kafanın içindeki o yerdir.
Nothing can prepare you for the evil we see here.	Hiçbir şey seni burada gördüğümüz kötülüğe hazırlayamaz.
The risk of injury increases with loss of control.	Kontrol kaybıyla birlikte yaralanma riski artar.
However, these companies face two problems.	Ancak bu şirketler iki sorunla karşı karşıyadır.
Again, there is an error in the description.	Yine, açıklamasında bir hata var.
And he didn't even notice.	Ve o fark etmedi bile.
These are the best players in the world.	Bunlar dünyanın en iyi oyuncuları.
It doesn't matter who it is.	Kim olduğu önemli değil.
I was making fun of him because he was scared.	Korktuğu için onunla dalga geçiyordum.
I love this sign.	Bu işareti seviyorum.
His will and struggle.	Onun iradesi ve mücadelesi.
Never send your bank or other financial information with them.	Banka veya diğer finansal bilgilerinizi asla onlarla birlikte göndermeyin.
Absolutely beautiful views from there, I must say.	Oradan kesinlikle güzel manzaralar, söylemeliyim.
All but one.	Hepsi ama biri öyle.
I'm tired of trying to show your own voice on that white screen.	O beyaz ekranda kendi sesini göstermeye çalışmaktan bıktım.
Special forces are not mentioned.	Özel kuvvetlerden bahsedilmiyor.
It could take him to a fight.	Onu bir kavgaya götürebilirdi.
But the problem is different.	Ama sorun farklı.
We agreed that we'd meet when he got back.	Döndüğünde bir araya geleceğimiz konusunda anlaşmıştık.
The main task is to send and receive characters.	Ana görev, karakterleri göndermek ve almaktır.
The children decided they needed to do something to help.	Çocuklar yardım etmek için bir şeyler yapmaları gerektiğine karar verdiler.
Not taking a name.	İsim almamak.
But without him, he was no better.	Ama onsuz, o daha iyi değildi.
You will see the changes in your body.	Vücudunuzdaki değişiklikleri göreceksiniz.
Power, energy, and knowledge are within each of us.	Güç, enerji ve bilgi her birimizin içindedir.
I had a man and he was a good man.	Bir adamım vardı ve o iyi bir adamdı.
He was on that show.	O, o şovdaydı.
But he was different now.	Ama o şimdi farklıydı.
For them, everything is numbers.	Onlar için her şey sayıdır.
I want to examine it.	Onu incelemek istiyorum.
Media looks good.	Medya iyi görünüyor.
They didn't know where it came from.	Nereden geldiğini bilmiyorlardı.
I wonder what you want from me this time, she thought.	Bu sefer benden ne istediğini merak ediyorum, diye düşündü.
Then we solve the problem again on the same scale.	Daha sonra problemi aynı ölçekte tekrar çözüyoruz.
You have to take the money and only.	Parayı almalısın ve sadece.
Yes, someone was sitting on the stairs.	Evet, biri merdivenlerde oturuyordu.
Now, the letter takes the yellow background where it should be.	Şimdi, mektubun olması gereken yer sarı arka planı alıyor.
They would be very afraid.	Çok korkacaklardı.
Other things have also changed.	Başka şeyler de değişti.
They will not go anywhere.	Hiçbir yere gitmeyecekler.
This book has several strong points.	Bu kitabın birkaç güçlü noktası var.
I never thought how quickly it could change.	Ne kadar çabuk değişebileceğini hiç düşünmemiştim.
Not as dangerous as mine.	Benimki kadar tehlikeli biri değil.
You've proven to everyone that you'd rather lose your job than lie.	Yalan söylemektense işini kaybetmeyi tercih ettiğini herkese kanıtladın.
I'm killing him now before he can answer any questions.	Herhangi bir soruya cevap veremeden onu şimdi öldürüyorum.
In the hospital room.	Hastane odasında.
Less than five days.	Beş günden az.
The length of your question makes it hard to focus on an answer.	Sorunuzun uzunluğu, bir cevaba odaklanmayı zorlaştırıyor.
The same thought crossed my mind over and over.	Aynı düşünce defalarca kafamdan geçti.
Pictures four.	Resimler dört.
Change personal cover images.	Kişisel kapak resimlerini değiştirin.
I can handle this.	Bunu halledebilirim.
Not so this time.	Bu sefer öyle değil.
Women were affected more often than men.	Kadınlar erkeklerden daha sık etkilendi.
Song.	Şarkı.
We need a wall.	Bir duvara ihtiyacımız var.
A small town.	Küçük bir şehir.
It takes my breath away when you put so much effort into it.	Onunla bu kadar çaba sarf ettiğinizde nefesim kesiliyor.
Best not to think now.	En iyisi şimdi düşünmemek.
I can't come home to you again.	Bir daha sana eve gelemem.
Listen, accuse me of this.	Dinle, beni bununla suçla.
From seven countries.	Yedi ülkeden.
Expect to see lots of birds.	Bir sürü kuş görmeyi bekleyin.
Everything they owned is left behind.	Sahip oldukları her şey geride kaldı.
A few more people.	Birkaç kişi daha.
It remained in this state for a long time.	Uzun bir süre bu durumda kaldı.
There was a time when he would say what he thought.	Ne düşündüğünü söyleyeceği bir zaman vardı.
Both work fine.	Her ikisi de iyi çalışıyor.
But it had happened.	Ama gerçekleşmişti.
I don't have anything like that in my collection.	Koleksiyonumda böyle bir şey yok.
The eyes send us signs from the eyes.	Gözler, bize gözlerden işaretler gönderirler.
This went great.	Bu harika gitti.
And that usually works well enough.	Ve bu genellikle yeterince iyi çalışır.
He was at peace now.	Artık huzur içindeydi.
Early in the morning, it would be more difficult to escape.	Sabahın erken saatlerinde, kaçmak daha zor olurdu.
That was the first step to improvement.	İyileştirmenin ilk adımı buydu.
look me in the eye	gözümün içine bak.
People need to know this.	İnsanların bunu bilmesi gerekiyor.
However, they failed as they had no basis for their cause.	Ancak, davaları için hiçbir temelleri olmadığı için başarısız oldular.
I don't mind talking to him sometimes.	Onunla bazen konuşmaktan çekinmiyorum.
But this time he couldn't have felt that way.	Ama bu sefer öyle hissetmiş olamaz.
It would be to do the right thing.	Doğru olanı yapmak için olurdu.
There is a missing point on both sides.	Her iki tarafında eksik bir nokta var.
You missed the call.	Aramayı kaçırdın.
Or see for yourself.	Veya kendiniz görün.
They manage the ball well.	Topu iyi yönetiyorlar.
Do you really need this? 	Buna gerçekten ihtiyacın var mı?
He asked.	O sordu.
Light is information.	Işık bilgidir.
The state has serious problems here.	Burada devletin önemli sorunları var.
I ran away.	Kaçtım.
I find that you do.	yaptığını buluyorum.
This is the condition that was previously treated.	Daha önce tedavi edilen durum budur.
My own daughter tried to kill me.	Kendi kızım beni öldürmeye çalıştı.
Believe me, it wasn't an accident.	İnan bana, bu bir kaza değildi.
I had no idea what to do or what would happen next.	Ne yapacağım ya da sonra ne olacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Yes, this is a medical program.	Evet, bu bir tıbbi programdır.
Years may pass before you become a company owner.	Şirket sahibi olmadan önce yıllar geçebilir.
He told me not to get up.	Bana kalkmamı söyledi.
When he came back he put it on the table.	Geri geldiğinde masanın üzerine koydu.
No significant difference was observed according to age or gender.	Yaş veya cinsiyete göre anlamlı bir farklılık gözlenmedi.
It knows no boundaries.	Sınır tanımıyor.
Here comes the difference.	Fark buradan geliyor.
The school administration can do this.	Okul yönetimi bunu yapabilir.
I especially like walking with my dogs.	Özellikle köpeklerimle yürümeyi severim.
Look at the people we know.	Tanıdığımız insanlara bakın.
But he cannot escape his suspicion.	Ama şüphesinden kaçamaz.
But he immediately realized that he came from a poor family.	Ama hemen, onun fakir bir aileden geldiğini anlamıştı.
Other results follow.	Diğer sonuçlar da bunu takip ediyor.
I said no.	Hayır dedim.
Anything you can offer.	Sunabileceğin herhangi bir şey.
I don't want to do family law.	Aile hukuku yapmak istemiyorum.
They are very satisfied with themselves.	Kendilerinden çok memnunlar.
Best quality around.	En iyi kalite etrafta harikaydı.
However, it is much more difficult to connect.	Ancak, bağlanması çok daha zordur.
Trust him to notice it.	Bunu fark etmesi için ona güvenin.
I worked hard there to turn myself into the best officer possible.	Kendimi mümkün olan en iyi subaya dönüştürmek için orada çok çalıştım.
It costs a fixed amount of time to create.	Oluşturmak için sabit bir zamana mal olur.
From the beginning to the end, the hand of the police was completely free.	Başından sonuna kadar polisin eli tamamen serbestti.
Still, most of them were excellent.	Yine de birçoğu mükemmeldi.
Emotions lead to choices.	Duygular seçimlere yol açar.
Both return an object.	Her ikisi de bir nesne döndürür.
My mother was never very deep.	Annem hiçbir zaman çok derin olmamıştı.
Not to mention the seven-hour time difference.	Yedi saatlik zamanın farklı olmasından bahsetmiyorum bile.
Not on it.	Üzerinde değil.
We've never heard that loud before.	Bunu daha önce hiç yüksek sesle duymamıştık.
Young men will drink and young men will fight.	Genç erkekler içki içecek ve genç erkekler savaşacak.
So we made progress.	Böylece ilerleme kaydettik.
Indeed, it applies to any language course.	Gerçekten de, herhangi bir dil kursu için geçerlidir.
I guess that's how his brain works.	Sanırım beyni böyle çalışıyor.
I could see what they were doing.	yaptıklarını görebiliyordum.
Then common sense returned.	Sonra sağduyu geri döndü.
It's about doing something special.	Özel bir şey yapmakla ilgili.
This was very fast.	Bu çok hızlıydı.
He says so.	Öyle diyor.
This is blue.	Bu mavidir.
I don't know how to change it.	Nasıl değiştireceğimi bilmiyorum.
Finally.	En sonunda.
We should not build walls between us.	Aramıza duvarlar örmemeliyiz.
Yes, for the full article, most likely.	Evet, tam makale için, büyük olasılıkla.
Without a doubt, the pieces are starting to come together.	Şüphesiz, parçalar bir araya gelmeye başlıyor.
No heat issues at the moment.	Şu anda ısı sorunu yok.
I wonder why they are not married, maybe there is something wrong with them.	Neden evli olmadıklarını merak ediyorum, belki onlarda bir sorun var.
They can send me to the army.	Beni orduya gönderebilirler.
It has a soul.	Bunun bir ruhu var.
But falling in love was her biggest mistake yet.	Ama aşık olmak henüz onun en büyük hatasıydı.
They were ignored for too long.	Çok uzun süre görmezden gelindiler.
We were not on the same program.	Aynı programda değildik.
Meet with a teacher next door.	Yandaki bir öğretmenle görüşün.
Or find a similar group in your area.	Veya bölgenizde benzer bir grup bulun.
The price may rise.	Fiyat yükselebilir.
Well, it doesn't matter now.	Pekala, şimdi önemli değil.
From taking everything he offers.	Teklif ettiği her şeyi almaktan.
And he wanted to see this man.	Ve bu adamı görmek istedi.
The main thing is to think from their point of view.	Ana şey onların bakış açısından düşünmektir.
No one has used that word yet.	Henüz kimse bu kelimeyi kullanmadı.
Bad luck for us.	Bizim için kötü şans.
And so a pattern was established that needed to be repeated.	Ve böylece tekrarlanması gereken bir kalıp kuruldu.
But more needs to be done.	Ancak daha fazlasının yapılması gerekiyor.
That we could be friends.	Arkadaş olabileceğimizi.
People heard his story and wanted to help.	İnsanlar onun hikayesini duydu ve yardım etmek istedi.
This note should contain a direct link to the original article.	Bu not, orijinal makaleye doğrudan bir bağlantı içermelidir.
There are too many to name here.	Burada isimlendirilemeyecek kadar çok var.
I have nine on my floor.	Benim katımda dokuz tane var.
There was something strange in that box.	O kutuda bir tuhaflık vardı.
I often offended people in class.	Sınıfta sık sık insanları kırardım.
He planned and designed the research and analyzed the data.	Araştırmayı planladı ve tasarladı ve verileri analiz etti.
It's like they come from another planet.	Sanki başka bir gezegenden geliyorlar.
The story matters.	Hikaye önemli.
These two were worse than anything we've seen here.	Bu ikisi burada gördüğümüz her şeyden daha kötüydü.
Maybe they realize they can't.	Belki yapamayacaklarını anlarlar.
First job tomorrow.	İlk iş yarın.
The produce section was right inside the front doors.	Ürün bölümü ön kapıların hemen içindeydi.
I disappointed him.	Onu hayal kırıklığına uğrattım.
He looked sad.	Üzgün ​​görünüyordu.
But not what we found on that ship.	Ama o gemide bulduğumuz şey değil.
Don't talk to me about the stock market.	Bana borsadan bahsetme.
Loves, loves, loves.	Sever, sever, sever.
It couldn't be more perfect than that.	Bundan daha mükemmel olamazdı.
Service was just as bad.	Servis de bir o kadar kötüydü.
And sometimes it works.	Ve bazen işe yarıyor.
My father remained silent for most of the conversation.	Babam konuşmanın çoğunda sessiz kaldı.
This makes quitting very difficult.	Bu, bırakmayı çok zorlaştırıyor.
Usually when you want something or lie.	Genellikle bir şey istediğinde ya da yalan söylediğinde.
I looked out the window to see the train in front of me.	Önümdeki treni görmek için pencereden dışarı baktım.
What surprised me was the space everyone had to sleep in.	Beni şaşırtan, herkesin uyuması gereken boşluktu.
It could be later today.	Bugün daha sonra olabilir.
Neither cared about clothes.	İkisi de kıyafetlerle ilgilenmemişti.
The girl is running around, looking for flowers.	Kız etrafta koşuyor, çiçek arıyor.
But you have bigger problems.	Ama senin daha büyük problemlerin var.
I don't need a house like this.	Böyle bir eve ihtiyacım yok.
We must change this.	Bunu değiştirmeliyiz.
He should have known better.	O daha iyi bilmeliydi.
This new rule might actually work.	Bu yeni kural aslında işe yarayabilir.
I asked for it and was not given.	Ben istedim ve verilmedi.
I'm tired of playing games.	Oyun oynamaktan sıkıldım.
Yes, maybe that was it.	Evet, belki de buydu.
Although he was not yet a year old, he was strong.	Henüz bir yaşında olmasa da güçlüydü.
Both efforts failed.	Her iki çaba da başarısız oldu.
It makes me nauseous too.	Benim de midemi bulandırıyor.
Sometimes we were even warm and comfortable.	Hatta bazen sıcak ve rahattık.
You will not hide any of them.	Hiçbirini saklamayacaksın.
Thank you for opening my eyes.	Gözlerimi açtığın için teşekkür ederim.
People here and now are also affected.	Burada ve şimdiki insanlar da etkileniyor.
I had to try.	denemek zorundaydım.
It could be something else.	Başka bir şey olabilir.
There is so much more to us.	Bize daha çok şey var.
There was instant relief and relief as his mouth dug into mine.	Ağzı benimkinin içine girerken anında rahatlama ve rahatlama oldu.
The user is at the top.	Kullanıcı üstte.
I'll have to go with yes.	Evet ile gitmek zorunda kalacağım.
With good technique, no it won't kick you out of the game.	İyi bir teknikle, hayır sizi oyundan atmaz.
It was great to see his pace in person.	Hızını şahsen görmek harikaydı.
Symptoms are very common in old age.	Belirtiler ileri yaşlarda çok sık görülür.
You can't keep it in a bank.	Onu bir bankada tutamazsın.
Points beat it.	Puanlar onu geçti.
It was a major force in the region.	Bölgede önemli bir güçtü.
I'm entering the city.	şehre giriyorum.
Their demands were later denied.	Talepleri daha sonra kabul edilmedi.
You've been the first true light in my life for years.	Yıllardır hayatımdaki ilk gerçek ışık oldun.
That didn't count.	Bu sayılmazdı.
Keep your breathing slow and regular.	Nefesinizi yavaş ve düzenli tutun.
It should be sharp.	Keskin olmalı.
I guess he thought he was in control.	Sanırım kontrolün kendisinde olduğunu düşünmüştü.
Sometimes it felt like the sea to him.	Bazen ona deniz gibi geliyordu.
It was completely directed by the actors.	Tamamen oyuncular tarafından yönetildi.
But the cover system is great.	Ama kapak sistemi harika.
We made them and that gives us responsibility.	Onları biz yaptık ve bu bize sorumluluk veriyor.
He was a part of everything and everything was a part of him.	O her şeyin bir parçasıydı ve her şey onun bir parçasıydı.
Overall, this topic was very well written.	Genel olarak bu konu çok iyi yazılmıştı.
It was taking too long.	Çok uzun sürüyordu.
Both of her parents are teachers.	Ebeveynlerinin ikisi de öğretmendir.
He seemed to be enjoying the shop very much.	Dükkandan çok zevk alıyor gibiydi.
If you think you're going to get better, you will be.	İyileşeceğinizi düşünüyorsanız, öyle olacaksınız.
Too many things were running through his mind.	Aklından çok fazla şey geçmeye devam ediyordu.
I would never forget it.	Onu asla unutmazdım.
She wondered if he had gone to bed.	Yatağa gidip gitmediğini merak etti.
Some states in the region are clearly terrified.	Bölgedeki bazı devletler açıkça çok korkmuş durumda.
But sometimes even strong people need help.	Ancak bazen güçlü insanların bile yardıma ihtiyacı olur.
Maybe this time he would.	Bu sefer belki inanırdı.
It's incredible for me.	Benim için inanılmaz.
AGAINST these rules.	Bu kurallara KARŞI.
Why can't I see?	Ben neden görmüyorum.
One can continue.	Biri devam edebilir.
This is long past.	Bu çok geçmişte kaldı.
It was just a car back then, any old car.	O zamanlar sadece bir arabaydı, herhangi bir eski araba.
He came home fifteen minutes late.	Eve on beş dakika geç geldi.
Now green cash.	Şimdi yeşil nakit.
However, many management groups do not work that way.	Ancak birçok yönetim grubu bu şekilde çalışmaz.
Our room was really just that.	Bizim oda gerçekten sadece buydu.
Perhaps this is the most important part.	Belki de en önemli kısım budur.
Every two days or so.	Her iki günde bir ya da öylesine.
No current is produced when at constant temperature.	Sabit sıcaklıktayken akım üretilmez.
I realized we were on a road.	Bir yolda olduğumuzu fark ettim.
That's true, but some caution is needed to prove it.	Bu doğru, ancak bunu kanıtlamak için biraz dikkat gerekiyor.
He just knew he had to try.	Sadece denemesi gerektiğini biliyordu.
Without the soul you have nothing.	Ruh olmadan hiçbir şeyiniz olmaz.
A measure of time that has little meaning.	Çok az anlamı olan bir zaman ölçüsü.
Let's get back to you.	Sana geri dönelim.
Maybe you're right.	Belki hakkındır.
Little attention was paid to young women as a group.	Grup olarak genç kadınlara çok az ilgi gösterildi.
Because business is people.	Çünkü ticaret insandır.
This story also seems to have happened more than once.	Bu hikaye de bir kereden fazla olmuş gibi görünüyor.
Pull it out and clean.	Dışarı çekin ve temizleyin.
Hassle free downloads.	Sorunsuz indiler.
But life, of course, is not all about facts.	Ama hayat elbette gerçeklerden ibaret değil.
It sounded interesting.	Kulağa ilginç geliyordu.
I don't know how many times it rolled.	Kaç kez yuvarlandığını bilmiyorum.
Fall in love.	Aşık olmak.
Two more years.	İki yıl daha.
Below is the code.	Aşağıda kod var.
God tells me it is my duty.	Tanrı bana bunun benim görevim olduğunu söylüyor.
It was fun to be with family and friends.	Aile ve arkadaşlarla birlikte olmak eğlenceliydi.
He was a lovely man.	O sevimli bir adamdı.
But he hadn't closed the door either.	Ama kapıyı da kapatmamıştı.
No significant change was observed beyond this point.	Bu noktanın ötesinde önemli bir değişiklik gözlenmedi.
Time.	Zaman.
By itself, it's just an empty body.	Kendi başına, o sadece boş bir beden.
As we can see, this is not the case here.	Gördüğümüz gibi, burada durum böyle değil.
Your choice is simple.	Seçiminiz basit.
I do this a lot these days.	Bugünlerde bunu çok yapıyorum.
Noise can originate from multiple sources.	Gürültü birden fazla kaynaktan kaynaklanabilir.
i love the color.	rengi seviyorum.
It must be well grounded.	İyi topraklanmış olmalıdır.
Anyway, that didn't sound like such a bad idea.	Her neyse, kulağa o kadar da kötü bir fikir gibi gelmedi.
It was small by military design.	Askeri tasarım gereği küçüktü.
Get ready early.	Erken hazır olun.
He played a very critical role.	Çok kritik bir rol oynadı.
The best.	En iyisi.
My father can be useful.	Babam faydalı olabilir.
As they say, I changed my lifestyle.	Dedikleri gibi, yaşam tarzımı değiştirdim.
The body property is text.	Gövde özelliği metindir.
This is a good movie.	Bu iyi bir film.
For him, love is control.	Ona göre aşk kontroldür.
I see it as home.	ev olarak görüyorum.
The race is free and open to everyone.	Yarış ücretsiz ve herkese açıktır.
He is very sick, very weak.	O çok hasta, çok zayıf.
I think it's just a matter of degree.	Bence bu sadece bir derece meselesi.
It made him look different.	Onu farklı gösteriyordu.
I may not be.	Olmayabilirim.
Not as much as a note.	Not kadar değil.
Takes a double and returns a double.	Bir double alır ve bir double döndürür.
It is an explanation of something that happened.	Olan bir şeyin açıklamasıdır.
Ask us for anything that might happen while you're here.	Siz buradayken olabilecek herhangi bir şey için bize sorun.
It took a long, long time.	Uzun, uzun zaman aldı.
This makes the behavior less global and easier to work with.	Bu, davranışı daha az küresel hale getirir ve onunla çalışmayı kolaylaştırır.
Please go watch this movie.	Lütfen gidin bu filmi izleyin.
It was as if neither team believed they could win.	Sanki iki takım da kazanabileceklerine inanmıyor gibiydi.
Question asked.	Soru soruldu.
These subjects were excluded at the beginning of the study.	Bu denekler çalışmanın başında hariç tutulmuştur.
For example, we can do this.	Örneğin, bunu yapabiliriz.
If there is, don't expect me to keep your secret.	Varsa, sırrınızı saklamamı beklemeyin.
Do the exercise twice a day.	Egzersizi günde iki kez yapın.
It must mean you made it on time.	Bunu zamanında yaptın demek olmalı.
It's part of the job.	İşin bir parçası.
It won't be for days.	Günlerce olmayacak.
My breathing returned to normal and the pressure in my chest was gone.	Nefesim normale döndü ve göğsümdeki baskı gitti.
All he had to do was avoid eye contact.	Tek yapması gereken göz temasından kaçınmaktı.
But not while on duty.	Ama görevdeyken değil.
Time is a good thing to give to a friend.	Zaman bir arkadaşa vermek için iyi bir şeydir.
Blood was drawn from a total of six samples every two months.	Her iki ayda bir toplam altı örneğe kan alındı.
But you can help me if you tell me more.	Ama daha fazlasını söylersen bana yardım edebilirsin.
But there is a place.	Ama bir yer var.
I would say it should be very clear.	Bunun çok net olması gerektiğini söyleyebilirim.
You don't even find them interesting, really not.	Onları ilginç bile bulmuyorsun, gerçekten değil.
You will see why as you prepare.	Nedenini hazırlarken göreceksiniz.
He didn't mean it like that.	Öyle demek istemedi.
So small, so new.	Çok küçük, çok yeni.
This was never a question.	Bu asla bir soru olmadı.
Sorry to hear you're sick.	Hasta olduğunu duyduğuma üzüldüm.
After driving for a short time, the defendant pulled over.	Davalı kısa bir süre arabayı sürdükten sonra arabayı kenara çekti.
These should be explored in future studies.	Bunlar ileriki çalışmalarda incelenmelidir.
I was a little scared, but someone said don't kill me.	Biraz korktum ama biri beni öldürme dedi.
My whole family loved it.	Bütün ailem onu ​​sevdi.
The expression here is actually the argument of a function.	Buradaki ifade aslında bir fonksiyonun argümanıdır.
They need you all their lives.	Hayatları boyunca sana ihtiyaçları var.
But my father was dead by then.	Ama babam o zamana kadar ölmüştü.
It will cost a terrible amount of money.	Korkunç bir paraya mal olacak.
Although they are not very small, they can be excellent guard dogs.	Çok küçük olmasalar da mükemmel bekçi köpekleri olabilirler.
Of course, this is nothing new.	Tabii ki, bu yeni bir şey değil.
There is more to it than meets the eye.	Göründüğünden daha fazlası var.
He was tall and handsome.	Uzun boylu ve yakışıklıydı.
Even if you could, the results would not be what you expected.	Yapabilseniz bile sonuçlar beklediğiniz gibi olmayacaktı.
He walked a little ahead of me.	Biraz önümde yürüdü.
Leave me.	Bırak beni.
I can't wait to see what to buy.	Satın alınacak ne olduğunu görmek için sabırsızlanıyorum.
Any group could produce something similar under similar conditions.	Benzer koşullar altında herhangi bir grup benzer bir şey üretebilirdi.
Causes of war.	Savaşın nedenleri.
This is your brother's name.	Bu kardeşinin adı.
A blue color appears for negative results and no color for positive results.	Negatif sonuçlar için mavi bir renk görünür ve pozitif sonuçlar için renk görünmez.
We have to give them a green card and an open door.	Onlara yeşil kart ve açık kapı vermeliyiz.
Missing piece.	Eksik olan parça.
He wondered if he noticed anything.	Bir şey fark edip etmediğini merak etti.
What is in the middle is who you are.	Ortada olan şey, senin kim olduğundur.
The critical goal here is to decide whether an argument is sound or not.	Buradaki kritik hedef, bir argümanın sağlam olup olmadığına karar vermektir.
I see him out of the corner of my eye.	Onu göz ucuyla görüyorum.
He finally decided to risk it.	Sonunda riske atmaya karar verdi.
I can finally share my room.	Sonunda odamı paylaşabiliyorum.
His body was gone.	Bedeni gitmişti.
You cannot operate.	İşlem yapamazsınız.
Those who don't care have equal rights with those who care.	Umursamayanlar, umursayanlarla eşit haklara sahiptir.
Our thoughts are very logical.	Düşüncelerimiz çok mantıklı.
They didn't even have shoes.	Ayakkabıları bile yoktu.
He was working in his home office.	Ev ofisinde çalışıyordu.
It is difficult to fully explain.	Tam olarak açıklamak zor.
I hoped they would like it.	Beğeneceklerini umdum.
Later, a military man.	Daha sonra, bir askeri adam.
It's like a door.	Kapı gibi.
A simple kitchen chair.	Basit bir mutfak sandalyesi.
It's his loss, you know.	Bu onun kaybı, biliyorsun.
First, the group was told that this is not a job.	İlk olarak, gruba bunun bir iş olmadığı söylendi.
It's great to know about them and their benefits.	Onları ve faydalarını bilmek harika.
He used to sit this way quite often.	Bu şekilde oldukça sık otururdu.
His voice calmed down and turned him back into his teacher.	Sesi sakinleşti ve onu tekrar öğretmenine dönüştürdü.
Your parents are just being nice because they're so happy you're home.	Ailen sadece iyi davranıyor çünkü evde olduğun için çok mutlular.
It may be coming here now.	Şimdi buraya geliyor olabilir.
He was exactly who he wanted to be.	O tam olarak olmak istediği kişiydi.
So let's do it.	Öyleyse hadi yapalım.
He closed his eyes for a long time, then opened them.	Gözlerini uzun bir süre kapadı, sonra açtı.
But big time wasted.	Ama büyük zaman kaybetti.
“Something terrible,” he said.	Korkunç bir şey, dedi.
They do what they do and we do what we do.	Onlar yaptıklarını yapıyorlar ve biz de bizim yaptığımızı yapıyoruz.
I wanted to forget, but he stayed with me.	Unutmak istedim ama o benimle kaldı.
It takes some time but is very easy to do.	Biraz zaman alıyor ama yapması çok kolay.
He did not object.	İtiraz etmedi.
They must be somewhere.	Bir yerde olmalılar.
We continue.	Devam ediyoruz.
I will be sharing more trees in the coming days.	Önümüzdeki günlerde daha fazla ağaç paylaşacağım.
No work has been done on it yet.	Henüz üzerinde çalışma yapılmadı.
I went to see him, myself.	Onu görmeye gittim, kendim.
He stood on my board and looked down.	Tahtamda durdu ve aşağı baktı.
Let people make their dreams come true.	İnsanların kendi hayallerini gerçekleştirmelerini sağlayın.
I wasn't looking outside.	Dışarı bakmıyordum.
As it stands, our entire business is at stake.	Haliyle, tüm işimiz tehlikede.
When students buy a meal plan, that money goes to college.	Öğrenciler bir yemek planı satın aldıklarında, bu para üniversiteye gider.
Then everything falls into place.	Sonra her şey yerine oturur.
The biggest difference is the art direction.	En büyük fark sanat yönüdür.
Indeed, there was another explanation.	Gerçekten de başka bir açıklaması vardı.
But these apply more generally to the data center.	Ancak bunlar daha genel olarak veri merkezi için geçerlidir.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Her numune analizi en az üç kez tekrarlandı.
But there are many other things that can be done.	Ama yapılabilecek başka pek çok şey var.
He's in the car.	O arabada.
Only one can appreciate the created reality by saying these words.	Yaratılan gerçekliği ancak kişi bu sözleri söyleyerek takdir edebilir.
And they remained that way the entire time.	Ve tüm zaman boyunca öyle kaldılar.
He was the one who told the story.	Hikayeyi anlatan oydu.
When women and children win, workers win.	Kadınlar ve çocuklar kazandığında işçiler kazanır.
Because the life was taken and we were there.	Çünkü can alınmıştı ve biz oradaydık.
It was supposed to open.	Açılması gerekiyordu.
You've heard the stories.	Hikayeleri duydunuz.
He was survived by his wife.	Karısı tarafından hayatta kaldı.
But my passion was there.	Ama tutkum oradaydı.
The value of this public property can then be tested.	Bu kamu mülkünün değeri daha sonra test edilebilir.
It really didn't go very well.	Gerçekten çok iyi düşmedi.
This did not happen.	Bu gerçekleşmedi.
However, these methods have been reported to have limitations.	Ancak bu yöntemlerin sınırlılıkları olduğu bildirilmiştir.
I sleep on my back for almost everything.	Hemen hemen her şey için sırt üstü yatıyorum.
They were obviously afraid of what was going to happen.	Belli ki olacaklardan korkmuşlardı.
OK.	Tamam.
It's easier for you.	Senin için daha kolay.
This is a big step for me.	Bu benim için büyük bir adım.
It didn't seem like a fair fight to me at the time.	O zamanlar bana adil bir dövüş gibi gelmiyordu.
He cannot be reached.	Ona ulaşılamıyor.
I am very happy to continue with this system.	Bu sistemden devam ettiğim için çok mutluyum.
We look forward to coming back next time.	Bir dahaki sefere tekrar gelmeyi sabırsızlıkla bekliyoruz.
Not until you tell him.	Ona söyleyene kadar değil.
Keep both your personal and professional goals high.	Hem kişisel hem de profesyonel hedeflerinizi yüksek tutun.
But he needed it, and he liked the feeling.	Ama ona ihtiyacı vardı ve bu duygu hoşuna gitti.
Probably best to part ways.	Muhtemelen en iyisi yolları ayırmak.
He told me he was going home.	Bana eve gideceğini söyledi.
If you were looking for a reason, that was reason enough.	Bir sebep arıyorsan bu yeterli bir sebepti.
Just her eyes.	Sadece gözleri.
I couldn't have done it without him.	O olmadan yapamazdım.
I knew nothing about writing.	Yazmak hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
His father was laid off due to his age.	Babası yaşı nedeniyle işten çıkarıldı.
They don't stay long.	Uzun kalmıyorlar.
I talked to friends.	arkadaş arkadaş konuştum.
In our study, we confirmed such relationships with easy methods.	Çalışmamızda bu tür ilişkileri kolay yöntemlerle doğruladık.
Try reading this.	Bunu okumayı deneyin.
This term can mean different things to different people.	Bu terim farklı insanlar için farklı şeyler ifade edebilir.
He hadn't heard his voice in months.	Aylardır sesini duymamıştı.
Or how that saying goes.	Ya da bu söz nasıl giderse.
This was something new for me.	Bu benim için yeni bir şeydi.
He needs to make this call immediately.	Bu aramayı bir an önce yapması gerekiyor.
Fans are definitely not happy.	Taraftarlar kesinlikle mutlu değil.
Not that much anymore.	O kadar değil artık.
They are in a much better position going into next season.	Gelecek sezona girerken çok daha iyi bir konumdalar.
After one season there, he was once again forced to withdraw.	Orada bir sezon sonra, bir kez daha geri çekilmek zorunda kaldı.
You have to come here.	Buraya gelmek zorundasın.
There were two officers, black and white.	Siyah ve beyaz iki memur vardı.
Well, it doesn't matter now.	Pekala, şimdi önemli değil.
Maybe to say 'thank you'.	Belki de 'teşekkür' demek için.
So the opposite of master.	Yani ustanın tam tersi.
There was nothing in either of them.	İkisinde de hiçbir şey yoktu.
I can think of many interesting ways to use video.	Videoyu kullanmanın birçok ilginç yolunu düşünebilirim.
Each treatment was repeated four times.	Her tedavi dört kez tekrarlandı.
There was movement in the hallway.	Koridorda hareket vardı.
But it was more than goals.	Ama gollerden daha fazlasıydı.
However, it is a must for skin care in winter.	Ancak kış aylarında cilt bakımının olmazsa olmazıdır.
I never liked him.	Onu hiç sevmemiştim.
Big mistake.	Büyük hata.
He found similar evidence in online search data.	Çevrimiçi arama verilerinde buna benzer bir kanıt buldu.
Let's finish this.	Şunu bitirelim.
His life was enough as he lived.	Yaşadığı gibi hayatı yeterliydi.
It set a standard.	Bir standart belirledi.
In this case, it is used as the input variable.	Bu durumda, girdi değişkeni olarak kullanılır.
Three were excluded due to missing data.	Eksik veriler nedeniyle üç tanesi hariç tutulmuştur.
Set the route now.	Hemen rotayı ayarlayın.
We had it.	Bizde vardı.
When things get tough, we have to overcome that challenge.	İşler zorlaştığında, bu zorluğun üstesinden gelmeliyiz.
This is his picture.	Bu onun resmi.
And look at those teeth.	Ve şu dişlere bak.
It cannot be otherwise.	Başka türlü olamaz.
There was no better choice for me.	Benim için daha iyi bir seçim yoktu.
There are three rooms on the first floor.	Birinci katta üç oda bulunmaktadır.
Home is a very free expression.	Ev çok özgür bir ifadedir.
They choose their projects carefully and plan the future.	Projelerini özenle seçerler ve geleceği planlarlar.
I think the police were trying to reach her husband.	Sanırım polis kocasına ulaşmaya çalışıyordu.
It was a very sad time for her and her heart, she.	Kendisi ve kalbi için çok üzücü bir dönemdi.
She doesn't know what she wants to do, she.	Ne yapmak istediğini bilmiyor.
The fire spread quickly.	Yangın hızla yayıldı.
If you can help me that would be great.	Bana yardım edebilirsen bu harika olur.
He literally made fun of me in the interview room.	Mülakat odasında resmen benimle dalga geçti.
He didn't even have a sister.	Kız kardeşi bile yoktu.
Not much.	Fazla değil.
He died as a child.	Çocukken öldü.
We didn't take a break.	Mola vermemiştik.
It was a task only he could fulfill.	Bu sadece onun yerine getirebileceği bir görevdi.
It's a car and it moves.	Bu bir araba ve hareket ediyor.
The article actually says that kids don't stay in music shows.	Makale aslında çocukların müzik programlarında kalmadığını söylüyor.
It doesn't make much sense.	Pek mantıklı değil.
They are very angry.	Çok kızgınlar.
When you lie enough, people will believe it.	Yeterince yalan söylediğinde insanlar buna inanacak.
Get another relationship.	Başka bir ilişki al.
But in what way is it wrong?	Ama ne yönden yanlış?
Starting material is not available.	Başlangıç ​​materyali mevcut değildir.
Who has no training.	Kiminle eğitimi yok.
He saw.	O gördü.
This time he was sure of it.	Bu sefer bundan emindi.
He did a lot to me.	Bana çok şey yaptı.
In the end, fifteen came to the ship.	Sonunda on beş gemiye geldi.
See here for details on how to use it.	Bunun nasıl kullanılacağına ilişkin ayrıntılar için buraya bakın.
It's not that late.	Bu kadar geç değil.
Now it was.	Şimdi öyleydi.
He doesn't come here.	O buraya gelmez.
Find out if they need anything else for their job.	İşleri için başka bir şeye ihtiyaçları olup olmadığını öğrenin.
Let me share with you.	Seninle paylaşayım.
About ten seconds.	Yaklaşık on saniye.
It's been this week.	Bu hafta oldu.
Use words that describe the intended result.	Amaçlanan sonucu açıklayan kelimeler kullanın.
Still too much.	Hala çok fazla.
I missed every day.	Her gün özledim.
Officers have to tell the family.	Memurlar aileye söylemek zorunda.
This is beyond weird, but here it goes.	Bu tuhafın ötesinde, ama işte gidiyor.
I came home from work and saw you.	İşten eve geldim ve seni gördüm.
His mouth fell open.	Ağzı açık kaldı.
This is other stuff.	Bu diğer şeyler.
There are really good elements, but there are also terrible ones.	Gerçekten iyi unsurlar var ama aynı zamanda korkunç olanlar da var.
Send a message when you're ready.	Hazır olduğunuzda bir mesaj gönderin.
Or a video.	Veya bir video.
he died.	Öldü.
Lots of oil.	Bir sürü yağ.
Eyes closed.	Gözleri kapalı.
My teeth are grinding themselves into spots.	Dişlerim kendilerini noktalara taşlıyor.
All men must die.	Bütün erkekler ölmeli.
The information you provide must match the information we know about you.	Sağladığınız bilgiler, sizin hakkınızda bildiğimiz bilgilerle eşleşmelidir.
If you are such a person, it can literally change your life.	Eğer böyle bir insansanız, kelimenin tam anlamıyla hayatınızı değiştirebilir.
Stay inside as if it was your own home.	İçinde kendi evinmiş gibi kal.
The question is, exactly what role does this theory play?	Soru, bu teorinin tam olarak hangi rolü oynadığıdır.
From random strategy.	Rastgele stratejiden.
You can help him write his first book here.	İlk kitabını yazmasına buradan yardım edebilirsiniz.
I could hear it on the weak ice.	Zayıf buzun üzerinde onu duyabiliyordum.
The man was nervous.	Adam gergindi.
He had some kind of weapon.	Bir çeşit silahı vardı.
We were unable to process your request.	İsteğinizi işleme koyamadık.
This city has never kept a secret.	Bu şehir hiçbir zaman sır tutamadı.
For example, it excludes two conditions as potential causes.	Örneğin, potansiyel nedenler olarak iki durumu dışlar.
It's really more of a question of who can find them.	Gerçekten daha çok onları kimin bulabileceği sorusu.
I've seen this for myself.	Bunu kendim için görmüştüm.
They believed he was dead.	Onun öldüğüne inandılar.
It is one and this is its foundation.	O birdir ve bu onun temelidir.
This will do it for us.	Bu bizim için yapacak.
Prices include two activities per day.	Fiyatlara günlük iki aktivite dahildir.
Published on the Internet.	İnternette yayınlandı.
This was important.	Bu önemliydi.
The economy stalls because nobody knows what will happen.	Ekonomi duruyor çünkü kimse ne olacağını bilmiyor.
No damage was done.	Herhangi bir hasar yapılmadı.
They should be clear and consistent.	Açık ve tutarlı olmalıdırlar.
Only then did he turn his hand to his main field of work.	Ancak o zaman elini asıl çalışma alanına çevirmişti.
Get a great one.	Harika bir tane al.
We describe six systems based on different sources of information.	Farklı bilgi kaynaklarına dayalı altı sistem tanımlıyoruz.
Whatever interests me at the moment.	O an beni ne ilgilendiriyorsa o.
I still feel lost.	Hala kaybolmuş hissediyorum.
For special requirements.	Özel gereksinimler için.
Although he was very old, he was not yet dead.	Yaşı çok büyük olmasına rağmen henüz ölmemişti.
You and only you can turn this around.	Sen ve sadece sen bunu tersine çevirebilirsin.
He nodded at me.	Bana başını salladı.
I couldn't manage without it.	Onsuz idare edemezdim.
You will remember more soon.	Yakında daha fazlasını hatırlayacaksın.
It went even further.	Daha da ileri gitti.
That's what would make me happy.	Beni mutlu edecek olan buydu.
He had a look that immediately captivated me.	Beni hemen cezbeden bir bakışı vardı.
I've caught it at a gas station before.	Daha önce bir benzin istasyonunda yakaladım.
It will probably be the end of me.	Muhtemelen benim sonum olacak.
It remains his most successful and best known film to date.	Bu, bugüne kadarki en başarılı ve en iyi bilinen filmi olmaya devam ediyor.
I want it.	Onu istiyorum.
Only he was not an old man.	Yalnız o yaşlı bir adam değildi.
He did this for several weeks.	Bunu birkaç hafta boyunca yaptı.
I'm trying to track down a man, but it's hard.	Bir adamın izini sürmeye çalışıyorum ama bu zor.
When you're ready, you can make your video on this page.	Hazır olduğunuzda videonuzu bu sayfada yapabilirsiniz.
But we are not stuck there.	Ama orada sıkışıp kalmadık.
In a small room with no windows.	Penceresiz küçük bir odada.
I am writing.	Yazıyorum.
Use large objects or use many objects.	Büyük nesneler kullanın veya çok sayıda nesne kullanın.
For better or for worse, it would be seen.	Daha iyisi ya da kötüsü için görülecekti.
Everything the mind can think of belongs to the mind.	Zihnin düşünebildiği her şey zihne aittir.
They were dogs.	Köpeklerdi.
He looked at the boy.	Çocuğa baktı.
We'll just take one shot.	Sadece bir atış yapacağız.
Now give us useful information about the options.	Şimdi bize seçenekler hakkında faydalı bilgiler verin.
I loved him.	Onu sevmiştim.
He told her to come in.	Ona girmesini söyledi.
This is just what the doctor ordered.	Bu sadece doktorun emrettiği şey.
The last man will have his say before it's over.	Son adam, bitmeden önce sözünü söyleyecek.
Someone needs you and we are trying to be there for them.	Birinin sana ihtiyacı var ve biz onun yanında olmaya çalışıyoruz.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
He slowly inserted the fingers of his right hand into it.	Sağ elinin parmaklarını yavaşça içine yerleştirdi.
And then listen to them.	Ve sonra onları dinleyin.
You are so strong, stronger than any of us.	Sen çok güçlüsün, hepimizden daha güçlüsün.
Now was not the time.	Şimdi zamanı değildi.
Choose the right time to send.	Göndermek için doğru zamanı seçin.
Be careful here.	Burada dikkatli ol.
You really didn't know how we were.	Gerçekten nasıl olduğumuzu bilmiyordun.
But the story continues.	Ancak hikaye devam ediyor.
The two are in good agreement, taking into account the errors.	İkisi, hataları dikkate alarak iyi bir anlaşma içindedir.
But he wasn't going to let her go beforehand.	Ama önceden gitmesine de izin vermeyecekti.
Very nice quality.	Çok güzel kalite.
Food is more complicated.	Yemek daha karmaşıktır.
He offered several reasons for his decision.	Kararı için çeşitli gerekçeler sundu.
I want to learn more about this.	Bunun hakkında daha fazla şey öğrenmek istiyorum.
The fish was really fresh that day.	Balıklar o gün gerçekten tazeydi.
He felt proud of himself.	Kendisiyle gurur duyduğunu hissetti.
whenever.	Ne zaman olursa olsun.
That's why there are so many parties.	Bu nedenle çok fazla parti var.
Save.	Kaydet.
Here he thought that the woman had come to him.	Burada kadının kendisine geldiğini düşündü.
You only need to find a lower bound and an upper bound.	Yalnızca bir alt sınır ve üst sınır bulmanız gerekir.
But today, this is far from true.	Ancak bugün, bu gerçek olmaktan uzak.
Probably more than anyone else.	Muhtemelen herkesten daha fazla.
You talk to each other and have a good time.	Birbirinizle konuşuyorsunuz ve iyi vakit geçiriyorsunuz.
It details various aspects of my work.	Çalışmamın çeşitli yönlerini detaylandırıyor.
The major lost his red light vision.	Binbaşı kırmızı ışık görüşünü kaybetti.
He's so fun.	O çok eğlenceli.
I'll just mark you as yes.	Seni sadece evet olarak işaretleyeceğim.
And it wasn't you.	Ve sen değildin.
You should have asked him.	Ona sorman gerekirdi.
Maybe a little.	Olabilir, biraz.
So this is kind of shit.	Yani bu bok bir nevi.
After the war, life returned to normal.	Savaş bitince hayat normale döndü.
He has to know what he's helping.	Neye yardım ettiğini bilmek zorunda.
He saw it happen.	Olduğunu gördü.
More than one.	Birden fazla.
And nothing helped.	Ve hiçbir şey yardımcı olmadı.
Ask the favorite of her body she is comfortable with.	Rahat olduğu vücudunun favorisine sorun.
You are not one of us.	Sen bizden biri değilsin.
He was hurt so he went home.	Canı acıdı o yüzden eve gitti.
I did the work of five men.	Beş adamın işini yaptım.
At some point it may be necessary to use violence.	Bir noktada şiddet kullanmak gerekli olabilir.
But you also need to take care of yourself.	Ama kendinize de özen göstermeniz gerekiyor.
His father wanted him to be well read.	Babası onun iyi okunmasını istiyordu.
Because it makes everyone think.	Çünkü bu herkesi düşündürür.
Call the house, then do what you want.	Evi ara, sonra istediğini yap.
He had left her in the middle of a date.	Onu bir randevunun ortasında bırakmıştı.
It's stupid not to.	Yapmamak aptallık.
I should have done more.	Daha fazlasını yapmalıydım.
All natural stuff.	Tamamen doğal şeyler.
I found a rule in my life at work.	Hayatımda işte bir kural buldum.
I instantly knew what was going on.	Bir anda ne olduğunu biliyordum.
And there is a better expression for newlines.	Ve yeni satırlar için daha iyi bir ifade var.
But right now there was no chance of escape.	Ama şu an kaçma şansı yoktu.
I'd like to see what comes out.	Ne çıkacağını görmek isterim.
He said no.	Hayır demişti.
So the error message is right there.	Yani hata mesajı tam orada.
Action and passion are everything to him.	Aksiyon ve tutku onun için her şeydir.
She wondered what he was thinking.	Onun ne düşündüğünü merak etti.
It is natural for us to initiate and develop relationships.	İlişkileri başlatmak ve geliştirmek bizim için doğaldır.
His head was down.	Başı aşağıdaydı.
They met in the parking lot.	Otoparkta karşılaşmışlardı.
The style of play in each of these games is slightly different.	Bu oyunların her birinde oyun tarzı biraz farklıdır.
He still had skin.	Yine derisi vardı.
I want this marriage to work.	Bu evliliğin yürümesini istiyorum.
Adds you as a friend if you want.	İstersen seni arkadaş olarak ekler.
I helped him hold his arm.	Kolundan tutup kalkmasına yardım ettim.
We love your photos just like everyone else we show them to.	Fotoğraflarınızı, gösterdiğimiz diğer herkes gibi seviyoruz.
Not in a month.	Bir ayda değil.
Pretty sad.	Oldukça üzücü.
He lifted his head from the paper and looked at her.	Kağıttan başını kaldırıp ona baktı.
He may be twenty or twenty-two years old.	Yirmi ya da yirmi iki yaşında olabilir.
We wanted to be ready for anything.	Her şeye hazır olmak istedik.
So did his wife, who held his arm even tighter.	Kolunu daha da sıkı tutan karısı da öyle.
It should be changed at the beginning of the next fiscal year.	Gelecek mali yılın başında değiştirilmelidir.
We are not currently doing this.	Şu anda bunu yapmıyoruz.
Or lift the safe off the ground.	Veya kasayı yerden yukarı kaldırın.
I covered twenty meters.	Yirmi metreyi kaplamıştım.
I can't get the words out.	Kelimeleri çıkaramıyorum.
These two values ​​must be different.	Bu iki değer farklı olmalıdır.
For services to law and order.	Kanun ve düzene hizmetler için.
Or just hope for a good breakfast.	Ya da sadece iyi bir kahvaltı için umut edin.
He did.	O yaptı.
Man and garden are one.	İnsan ve bahçe birdir.
They say the night sky there is incredible.	Orada gece gökyüzünün inanılmaz olduğunu söylüyorlar.
I'm so sorry to do this though.	Bunu yapmak için çok üzgünüm ama.
Based on type.	Tip esas alınır.
They have the gun.	Silah onlarda.
It's not deep magic that works brutally.	Vahşice işleyen derin sihir değil.
I will tell him this afternoon.	Ona bu öğleden sonra söyleyeceğim.
Please stay away from this site.	Lütfen bu siteden uzak durun.
I was lucky to be able to spend time with him last summer.	Geçen yaz onunla vakit geçirebildiğim için şanslıydım.
Choose a direction on the road.	Yolda bir yön seçin.
He leaned into space.	Uzaya doğru eğildi.
Neither of us needed to say it.	İkimizin de söylemesine gerek yoktu.
Maybe it meant something.	Belki bir anlamı vardı.
Peace comes from there.	Barış oradan gelir.
But there are also problems with this view.	Ama bu görüşte de sorunlar var.
I think he had fun.	Bence eğlendi.
Everything can change.	Her şey değişebilir.
Let it be.	Olsun.
These facts are agreed upon.	Bu gerçekler üzerinde anlaşmaya varılmıştır.
I didn't like this design and apparently the players didn't either.	Bu tasarımı beğenmedim ve görünüşe göre oyuncular da beğenmedi.
And every woman is different.	Ve her kadın farklıdır.
The process of starting a new school was simple.	Yeni bir okula başlama süreci basitti.
Not now.	Şimdi olmaz.
It won't take long.	Uzun sürmeyecek.
I dream of a whole life without them.	Onlarsız bütün bir hayat hayal ediyorum.
The media killed a stupid woman today.	Medya bugün aptal bir kadını öldürdü.
If they're going to take the risk.	Eğer risk alacaklarsa.
Do not ask me question.	Soru sorma.
Of course the hospital was closed.	Tabii ki hastane kapatıldı.
But you must help me.	Ama bana yardım etmelisin.
She wasn't breathing hard, but this time she wasn't breathing either.	Zor nefes almıyordu ama bu sefer o da nefes almıyordu.
Therefore, the time required to write data is reduced.	Bu nedenle, veri yazmak için gereken süre azalır.
It came too late.	Çok geç geldi.
There are many offers for first-time customers.	İlk kez müşteriler için birçok teklif var.
Small can have a significant impact on how your tomorrow will be shaped.	Küçük, yarınınızın nasıl şekilleneceği üzerinde önemli bir etkiye sahip olabilir.
He was speaking in an ancient language.	Eski bir dilde konuşuyordu.
He could no longer hide from the truth.	Artık gerçeklerden saklanamazdı.
And it couldn't have come together at a better time.	Ve daha iyi bir zamanda bir araya gelemezdi.
They fell in love.	Aşık oldular.
But he tells everything to my father.	Ama babama her şeyi anlatıyor.
Fighting it is like fighting the wind.	Onunla savaşmak rüzgarla savaşmak gibidir.
He called you but could not be reached.	Sizi aradı ama ulaşılamadı.
We just move on with our lives.	Sadece hayatımıza devam ediyoruz.
He wrote this paper.	Bu kağıdı yazdı.
There was a man who stood out.	Öne çıkan bir adam vardı.
I summoned them, treated them well and listened to their stories.	Onları çağırdım, onlara iyi davrandım ve hikayelerini dinledim.
My father was a good man.	Babam iyi bir adamdı.
So now we know.	Yani artık biliyoruz.
Someone makes you feel good.	Biri seni iyi hissettiriyor.
under low pressure.	Düşük basınç altında.
It records the overall shock of the audience.	Seyircinin genel şokunu kaydeder.
He understood its meaning.	Onun anlamını anladı.
Patients studied indoor adults and children.	Hastalar kapalı yetişkinler ve çocuklar üzerinde çalıştı.
And we believe them.	Ve biz onlara inanıyoruz.
Understanding why it works and how it works.	Neden çalıştığını ve nasıl çalıştığını anlamak.
Not just because of the economy.	Sadece ekonomi yüzünden değil.
The man's eyes were filled with fear.	Adamın gözleri korku doluydu.
It felt good to take a moment to myself.	Kendime bir an ayırmak çok iyi geldi.
Put on your suit and go outside.	Takım elbiseni giy ve dışarı çık.
Now he can do whatever he wants.	Artık istediğini yapabilir.
This should have come from me.	Bu benden gelmeliydi.
I think this is the right place to start my career.	Kariyerime başlamak için doğru yerin burası olduğunu düşünüyorum.
You just don't have to put up with it.	Sadece buna katlanmak zorunda değilsin.
Do it twice for good measure.	İyi bir önlem için iki kez yapın.
At this distance, he didn't try to make eye contact.	Bu mesafeden göz teması kurmaya çalışmadı.
Some used it, whatever they could find.	Bazıları onu kullandı, bulabildiklerini.
But it's coming.	Ama geliyor.
We are on the right.	Sağdayız.
He knew what was going to happen to him.	Başına ne geleceğini biliyordu.
I feel very happy here.	Burada çok mutlu hissediyorum.
But it was still far from professional quality.	Ama yine de profesyonel kaliteden çok uzaktı.
Like it or not, you will die.	Beğen ya da beğenme, öleceksin.
Players choose an established model rather than making their own.	Oyuncular, kendilerininkini yapmaktan çok yerleşik bir modeli seçerler.
It may be nothing, especially if there are no other symptoms.	Özellikle başka semptomlar yoksa hiçbir şey olmayabilir.
His hand is on his chest.	Eli göğsünde.
It is one of the most important days of their life.	Hayatlarının en önemli günlerinden biridir.
I don't need much of a head doctor.	Baş doktora pek ihtiyacım yok.
Your room number is not required.	Oda numaranız gerekli değildir.
This is provided via a link described below.	Bu, aşağıda açıklanan bir bağlantı ile sağlanır.
He's back to check on his friends.	Arkadaşlarını kontrol etmek için geri döndü.
I didn't mean anything with that.	Bununla bir şey demek istemedim.
I was not sleeping.	uyumuyordum.
That should lower the stress level a bit.	Bu stres seviyesini biraz düşürmeli.
Plus again, not what it is.	Artı yine, ne olduğu değil.
All participants gave written informed consent prior to sample collection.	Tüm katılımcılar, numune toplamadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Players play better.	Oyuncular daha iyi oynuyor.
It's going fast.	Hızlı gidiyor.
This rule will not change this fact.	Bu kural bu gerçeği değiştirmeyecektir.
Just remember this.	Yalnız, şunu unutmayın.
Then he began to have serious health problems.	Sonra ciddi sağlık sorunları yaşamaya başladı.
The bottle was half full.	Şişe yarısı doluydu.
Emotions burned inside.	İçinde yandı duygular.
Use the code.	Kodu kullanın.
I'll join you in a minute.	Bir dakika içinde size katılacağım.
They never worked.	Hiç çalışmadılar.
It rose and fell like nausea.	Mide bulantısı gibi yükseldi ve düştü.
It could be there.	Orada olabilirdi.
He wanted to do his legs and back, so we did.	Bacaklarını ve sırtını yapmak istedi, biz de yaptık.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	Ardından devam etmek için sayfanın altındaki bağlantıyı takip edin.
But he feels his eyes on him.	Ama bakışlarını üzerinde hissediyor.
I say you have it.	sahip olduğunu söylüyorum.
What is believed is lived, right or wrong.	İnanılan şey yaşanır, doğru ya da yanlış.
Nothing specific about the future, no specific issues or vehicle lines.	Gelecekle ilgili belirli bir şey yok, belirli bir sorun veya araç hatları yok.
There were two technical turns before the finish line.	Bitiş çizgisinden önce iki teknik dönüş vardı.
Then he should know that too.	O zaman bunu da bilmesi gerekiyor.
Of course, we hope for the best, but history does not lie.	Tabii ki, en iyisini umuyoruz, ancak tarih yalan söylemez.
Hope sustained me for years.	Umut beni yıllarca ayakta tuttu.
I hate my name.	Adımdan nefret ediyorum.
No need to go inside walls.	Duvarların içine girmeye gerek yok.
He was so sure that he would believe the truth.	Gerçeğe inanacağından o kadar emindi ki.
Otherwise, it remains in effect.	Aksi halde yürürlükte kalır.
Neither of these changes was seen in the two control animals.	Bu değişikliklerin hiçbiri iki kontrol hayvanında görülmedi.
Since then, every school has provided me with a computer.	O zamandan beri her okul bana bir bilgisayar sağladı.
I hope you can reach your goals.	Umarım hedeflerinize ulaşabilirsiniz.
He had never felt this way towards anyone.	Hiç kimseye karşı böyle hissetmemişti.
In some cases he was lucky.	Bazı durumlarda şanslıydı.
This is not medical advice.	Bu tıbbi tavsiye niteliğinde değildir.
But an injury is an injury.	Ama bir yaralanma bir yaralanmadır.
Maybe he was afraid you would hurt me.	Belki de bana zarar vermenden korkmuştur.
And here it is.	Ve işte burada.
I think it's out there somewhere.	Sanırım dışarıda bir yerlerde.
Then step back and let it happen.	Sonra geri çekil ve olmasına izin ver.
I'm speaking from experience.	Tecrübe konuşuyorum.
I was holding something.	bir şey tutuyordum.
Numbers on the map, their names.	Haritadaki numaralar, isimleri.
They get into it and start moving.	Onun içine girer ve hareket etmeye başlarlar.
And you have to be extremely careful.	Ve son derece dikkatli olmalısınız.
He didn't care to be a student.	Öğrenci olmak umurunda değildi.
This is not recommended.	Bu tavsiye edilmez.
i have too now	bende de var artık
But he has only one rule if people stay at his house.	Ama insanlar onun evinde kalırsa tek bir kuralı var.
Now, it makes a lot of sense why he appeared on stage.	Şimdi, sahnede neden ortaya çıktığı çok mantıklı.
You served your purpose.	Amacına hizmet ettin.
If anyone leaves, we can take them.	Herhangi biri ayrılırsa, onları alabiliriz.
We are trying to do our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapmaya çalışıyoruz.
He told me about you.	Bana senden bahsetti.
Many have come and gone.	Birçoğu geldi ve gitti.
The screen was full screen with a black background.	Ekran siyah bir arka plan ile tam ekrandı.
Why don't we sit down and read, my friend suggested.	Neden oturup okumuyoruz, diye önerdi arkadaşım.
Now is the time for change.	Şimdi değişim zamanı.
All players played at every control for a fair result.	Tüm oyuncular adil bir sonuç için her kontrolde oynadı.
He smiled and placed his hand on mine.	Gülümsedi ve elini benimkinin üzerine koydu.
He went to her and applied.	Yanına gitti ve başvurdu.
He raised his voice again.	Sesini tekrar yükseltti.
Very dangerous.	Çok tehlikeli.
It looks weird.	Garip görünüyor.
He would be our king.	O bizim kralımız olacaktı.
It remained in the air until it was shot down during the battle.	Savaş sırasında vurulana kadar havada kaldı.
Wait a little.	Biraz bekle.
This is a common way to avoid it.	Bu, bundan kaçınmanın yaygın bir yoludur.
He keeps shouting for something.	Bir şeyler için bağırmaya devam ediyor.
And it won't be easy.	Ve bu kolay olmayacak.
Everything looks fine to me.	Bana her şey yolunda görünüyor.
However, the rest of the steps still worked.	Ancak, adımların geri kalanı hala çalıştı.
They are very rich.	Onlar çok zengin.
I don't want or need anything beyond that.	Bunun ötesinde bir şey istemiyorum veya buna ihtiyacım yok.
A little.	Biraz.
Freedom of fun.	Eğlenme özgürlüğü.
Everything looks fine.	Her şey yolunda görünüyor.
As they are.	Onlar gibi.
They've been lying about this for a while.	Bir süredir bu konuda yalan söylüyorlar.
Besides, you don't know him as well as we do.	Ayrıca sen onu bizim kadar tanımıyorsun.
Great idea, but it didn't work and produced very strange behavior.	Harika fikir, ama işe yaramadı ve çok garip davranışlar üretti.
The best way to improve is to practice.	Geliştirmenin en iyi yolu pratik yapmaktır.
The mind map is divided into four parts.	Zihin haritası dört bölüme ayrılmıştır.
I'll post a full working example below.	Aşağıda tam bir çalışma örneği yayınlayacağım.
This was him.	Bu onundu.
It was extremely powerful.	Son derece güçlüydü.
Our mission is to support the education community.	Misyonumuz eğitim camiasını desteklemektir.
Really, really good.	Gerçekten, gerçekten iyi.
Very pleased to meet you.	Çok memnun oldum.
on my friends.	arkadaşlarım üzerinde.
Neither was in the media.	İkisi de medyada yer almadı.
I just read fast.	Sadece hızlı okudum.
But one must continue.	Ama biri devam etmeli.
Better take lots of forms with you.	Yanına bir sürü form alsan iyi olur.
Take a look and.	Bir göz atın ve.
I will take a look.	Bir bakacağım.
Years of practice at work.	İş yerinde yıllarca pratik.
His mother later had him examined by a doctor.	Annesi daha sonra onu bir doktor tarafından muayene ettirdi.
They gave me the license plate of the car he was going to drive.	Bana kullanacağı arabanın plakasını verdiler.
This is the highest truth.	Bu en yüksek gerçektir.
However, there are a few points to note here.	Ancak burada dikkat edilmesi gereken birkaç nokta var.
He was strange.	Garip biriydi.
Big plans for our common future.	Ortak geleceğimiz için büyük planlar.
A lot of history lies locked in those quiet walls.	O sessiz duvarlarda bir sürü tarih kilitli yatıyor.
Thanks for being with us tonight.	Bu gece bizimle olduğun için teşekkürler.
They care about looks, so they think we care too.	Dış görünüşe önem veriyorlar, bu yüzden bizim de önemsediğimizi düşünüyorlar.
Many cases argue that this cannot be done.	Pek çok vaka bunun yapılamayacağını savunuyor.
The working code is below.	Çalışan kod aşağıdadır.
Again, this is a complex discussion.	Yine, bu karmaşık bir tartışma.
He's proud of you too, you know.	O da seninle gurur duyuyor, biliyorsun.
He told me not to do anything.	Bana hiçbir şey yapmamamı söyledi.
I want to share them with you.	Onları sizinle paylaşmak istiyorum.
Both options can be provided.	Her iki seçenek de sağlanabilir.
I hope they do.	Umarım yaparlar.
This is likely to continue.	Bunun devam etmesi muhtemeldir.
But the problem is that he is not sought.	Ama sorun onun aranmaması.
What a lucky break.	Ne şanslı bir mola.
But there was no way to be honest.	Ama dürüst olmanın bir yolu yoktu.
He didn't ask me that.	Bana bunu sormadı.
It does not hurt you.	Sana zarar vermez.
Maybe it was just minutes.	Belki sadece dakikalardı.
Everything is a little off.	Her şey biraz kapalı.
The experiment continued only after a decision had been made.	Deney ancak bir karar verildikten sonra devam etti.
It's pretty common.	Oldukça yaygın.
I literally couldn't.	Kelimenin tam anlamıyla yapamadım.
After getting married.	Evlendikten sonra.
The paper had not changed in years.	Kağıt yıllardır değişmemişti.
There was no significant main effect of gender.	Cinsiyetin önemli bir ana etkisi yoktu.
It is determined by users based on their experience.	Kullanıcılar tarafından deneyimlerine göre belirlenir.
In this case, neither.	Bu durumda ikisi de yok.
Don't open it to anyone but me.	Benden başka kimseye açma.
Is anyone listening?	Dinleyen var mı?
I hate that we can't live together yet.	Henüz birlikte yaşayamamamızdan nefret ediyorum.
We were very few.	Çok azdık.
I heard about your little girl.	Küçük kızını duydum.
Here are some instructions to make it easy.	İşte bunu kolaylaştırmak için bazı talimatlar.
They are effective and fun.	Etkili ve eğlencelidirler.
It's bad practice not to be here to take his call.	Çağrısını almak için burada olmamak kötü bir uygulama.
If he had a child, he would have sold it or worse.	Eğer o çocuğu olsaydı, onu satardı ya da daha kötüsünü yapardı.
I will have to move.	Hareket etmek zorunda kalacağım.
He was sure someone was lying.	Birinin yalan söylediğinden emindi.
He had taken things too far.	İşleri çok ileri götürmüştü.
Now he has made his choice.	Şimdi seçimini yaptı.
I am not interested in personal relationships.	Kişisel ilişkilerle ilgilenmiyorum.
I like a challenge.	Bir meydan okumayı severim.
It's never happened to me.	Bana hiç olmadı.
She doesn't have this baby.	Bu bebeği yok.
This cannot be necessary.	Bu gerekli olamaz.
Dry your hands.	Ellerini kurula.
He released one hand and seemed to feel his face.	Bir elini serbest bıraktı ve yüzünü hissediyor gibiydi.
Come in and clean up.	İçeri gel ve temizle.
This story works for us.	Bu hikayeyi bizim için çalışıyor.
The media wants it.	Medya bunu istiyor.
Then he returned to the group.	Sonra gruba döndü.
Consider our laws.	Kanunlarımızı düşünün.
But it seems to me that you're doing pretty well so far.	Ama bana öyle geliyor ki şu ana kadar gayet iyi gidiyorsun.
I didn't go far with them though.	Yine de onlarla uzağa gitmedim.
Once my father was absent.	Bir kere babam yoktu.
Everyone agreed that it was an excellent movie.	Herkes mükemmel bir film olduğu konusunda hemfikirdi.
Expression differences are shown in different colors.	İfade farklılıkları farklı renklerle gösterilmiştir.
It's normal for things to go back and forth.	İşlerin ileri geri gitmesi normaldir.
You have a very good memory.	Çok iyi bir hafızan var.
My guess is that it will.	Benim tahminim öyle olacağı yönünde.
Transfer learning is particularly popular when associated with deep learning.	Transfer öğrenimi, derin öğrenme ile ilişkilendirildiğinde özellikle popülerdir.
The last time you spoke to him before he died.	Ölmeden önce onunla en son konuştuğun zaman.
Students were found to enjoy and appreciate the attention focused on their work.	Öğrencilerin çalışmalarına odaklanan ilgiden zevk aldıkları ve takdir ettikleri görüldü.
Between heads.	Kafalar arasında.
I didn't hurt anyone.	Ben kimseyi incitmedim.
Regardless, everyone will be upset again.	Ne olursa olsun, herkes yine üzülecek.
That's why he smiled.	O yüzden gülümsedi.
It couldn't be done, simple as that.	Yapılamazdı bu kadar basit.
There was nothing though.	Gerçi hiçbir şey yoktu.
He brought a bottle close to his face.	Bir şişeyi yüzüne yaklaştırdı.
With this information in mind, we conducted an experiment.	Bu bilgiyi göz önünde bulundurarak bir deney yaptık.
First, because it helps me find new ones.	Birincisi, çünkü bu yenilerini bulmama yardımcı oluyor.
She likes fresh coffee, husband loves it.	Taze kahveyi sever, kocası sever.
In fact, we asked everyone.	Aslında herkese sorduk.
It makes everything worse.	Her şeyi daha da kötüleştirir.
No words would come, nothing.	Hiçbir kelime gelmezdi, hiçbir şey.
Yet there was no answer.	Yine de cevap yoktu.
But it could probably just be a table leg.	Ama muhtemelen sadece masa ayağı olabilirdi.
So, don't get me wrong, he's absolutely great at this.	Yani, beni yanlış anlama, bu konuda kesinlikle harika.
An increase in expression levels can be observed in both cases.	Her iki durumda da ekspresyon seviyelerinde bir artış gözlemlenebilir.
I don't know how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini bilmiyorum.
Other than that, it should be fine.	Bunun dışında, iyi olmalı.
What? 	Ne?
when your eyes are dry	gözlerin kuruduğunda.
They came in large numbers.	Çok sayıda geldiler.
It would be very sad to leave without seeing you.	Seni görmeden gitmek çok üzücü olurdu.
I hope you do too.	Umarım sen de yaparsın.
But this only works if both parties do something.	Ancak bu yalnızca her iki taraf da bir şeyler yaparsa işe yarar.
Just thinking about it makes me excited.	Bunu düşünmek bile beni heyecanlandırıyor.
The idea is simple.	Fikir basit.
He couldn't even speak.	Konuşamadı bile.
However, asking and telling is very popular.	Ancak sormak ve anlatmak çok rağbet görüyor.
It has a strong sense of smell for dead human bodies.	Ölü insan bedenleri için güçlü bir koku alma duyusuna sahiptir.
It feels ground.	Yer hissediyor.
He gave a free lesson to each member of the cast.	Oyuncu kadrosunun her üyesine ücretsiz bir ders verdi.
It is not a necessary condition for its quality.	Kalitesi için gerekli bir koşul değildir.
It simply does not follow.	Bu basitçe takip etmez.
You can find the link to the board here.	Panonun linkine buradan ulaşabilirsiniz.
These were my men.	Bunlar benim adamlarımdı.
Give me what we both want.	Bana ikimizin de istediğini ver.
It may soon be nearly impossible.	Yakında neredeyse imkansız olabilir.
It can be quite technical.	Oldukça teknik olabilir.
Almost no children and no desire to reach the community.	Hemen hemen hiç çocuk ve topluluğa ulaşma arzusu yoktur.
Finally got the diagnosis.	Sonunda teşhis geldi.
Each case was a different country.	Her vaka farklı bir ülkeydi.
We were short of food.	Yiyecek sıkıntısı çektik.
He really didn't know how long it took.	Gerçekten ne kadar sürdüğünü bilmiyordu.
This is very important for me.	Bu benim için çok önemli.
End of summer.	Yaz sonu.
And so he comes.	Ve böylece o geliyor.
It's not something to show him otherwise.	Ona aksini gösterecek bir şey değil.
Even after all these years.	Bunca yıldan sonra bile.
Time is running away.	Zaman uzaklaşıyor.
We know.	Biliyoruz.
His death had given me security, possibly my life.	Onun ölümü bana güvenlik, muhtemelen hayatımı kazandırmıştı.
The effect lets others choose.	Efekt, başkalarının seçmesine izin verir.
I am waiting you.	Seni bekliyorum.
Most people are.	Çoğu insan öyle.
Learn more law.	Daha fazla hukuk öğrenin.
Use what works.	Neyin işe yaradığını kullanın.
Of course, this will require more children.	Tabii ki, bu daha fazla çocuk gerektirecektir.
Incredibly good.	İnanılmaz derecede iyi.
And it continues to play.	Ve oynamaya devam ediyor.
The frame must be supported from the ground or ground.	Çerçeve zeminden veya zeminden desteklenmelidir.
This is due to quite a variety of reasons.	Bu oldukça çeşitli nedenlerden kaynaklanmaktadır.
I didn't even know he didn't have horses.	Onun atları olmadığını bile bilmiyordum.
They got in a line.	Bir sıraya girdiler.
There have been changes, of course.	Değişiklikler oldu tabii.
You told me that story.	Bana o hikayeyi anlattın.
Your mother is right.	Annen haklı.
I was looking at your letters before you came.	Sen gelmeden önce mektuplarına bakıyordum.
His eyes were empty.	Gözleri boştu.
It contained so many things.	İçinde çok fazla şey barındırıyordu.
Yes, that's right, my family.	Evet, doğru, ailem.
I also noticed something.	Ayrıca bir şey fark ettim.
Just a little wet and cold.	Sadece biraz ıslak ve soğuk.
And within minutes, this approach clearly worked.	Ve birkaç dakika içinde, bu yaklaşım açıkça işe yaradı.
This is not our problem.	Bu bizim sorunumuz değil.
I couldn't find anyone crazy enough to take the risk.	Risk alacak kadar çılgın birini bulamadım.
No mind games, folks.	Akıl oyunları yok arkadaşlar.
Two years later.	İki yıl sonra.
I can understand that.	Bunu anlayabiliyorum.
This one fact alone is enough to explain many things.	Bu tek gerçek bile pek çok şeyi açıklamaya yeter.
Then match the position at the start of a line.	Ardından, bir satırın başlangıcındaki konumu eşleştirin.
I don't want to do these.	Bunları yapmak istemiyorum.
We were in the dark.	Karanlıktaydık.
This case started here for me, he thought.	Bu dava benim için burada başladı, diye düşündü.
However, your application usually does not need to call this method.	Ancak, uygulamanızın genellikle bu yöntemi çağırması gerekmez.
He's watching the building.	Binayı izliyor.
It had been so easy to get away from him.	Ondan uzaklaşmak çok kolay olmuştu.
The application takes a little longer.	Uygulama biraz daha uzun sürüyor.
He's asking me questions.	Bana sorular soruyor.
Both types work perfectly.	Her iki tür de mükemmel şekilde çalışır.
Whatever he did, it was finished quickly.	Her ne yaptıysa, onu çabucak bitirmişti.
The real problem is getting people to see it.	Asıl sorun insanların bunu görmesini sağlamak.
Maybe some here are feeling that way right now.	Belki burada bazıları şu anda böyle hissediyor.
They are just two teenagers.	Onlar sadece iki genç.
They are in a completely different position.	Tamamen farklı bir konumdalar.
I had time yet, but probably not much.	Henüz zamanım vardı, ama muhtemelen çok fazla değil.
I don't see it myself.	Ben kendim görmüyorum.
It's like he can't fully share his life with me.	Sanki hayatını benimle tamamen paylaşamıyormuş gibi.
They will kill us.	Bizi öldürecekler.
You take, so you give.	Alırsın yani verirsin.
I really wanted to see the original, so he brought it.	Orijinalini gerçekten görmek istedim, o da getirdi.
I want to put it on screen.	Ekrana koymak istiyorum.
It still exists.	Halen varlığını sürdürmektedir.
Water is life.	Su hayattır.
He lived for a week, so there is little to say.	Bir hafta yaşadı, yani söylenecek çok az şey var.
The word is not the word.	Söz, söz değildir.
What he did was push information away.	Yaptığı şey bilgiyi uzaklaştırmaktı.
Get him away from here.	Onu buradan uzaklaştır.
The charges against their son were dropped.	Oğullarına yönelik suçlamalar düşürüldü.
I put it on the ground.	yere koydum.
None of them said anything.	Hiçbiri bir şey söylemedi.
I gave you that power.	Sana o gücü ben verdim.
He was on his best behavior right now.	Şu anda en iyi davranışını sergiliyordu.
His neck was broken.	Boynu kırılmıştı.
Unfortunately, the enemy was waiting for us with double the numbers.	Ne yazık ki düşman bizim için iki katı sayı ile bekliyordu.
I don't know if anyone without error has run the same thing.	Hatasız birinin aynı şeyi çalıştırıp çalıştırmadığını bilmiyorum.
, for a period of only three weeks.	, sadece üç haftalık bir süre için.
Five minutes later he did it again.	Beş dakika sonra yine yaptı.
Certain things come through experience.	Kesin şeyler deneyim yoluyla gelir.
I really don't think they will.	Gerçekten yapacaklarını sanmıyorum.
The government itself is a great threat to freedom.	Hükümetin kendisi özgürlük için büyük bir tehdittir.
He wrote about his difficulties.	Zorlukları hakkında yazdı.
There is no money to be made there anymore.	Artık orada yapılacak para yok.
But they are enough.	Ama onlar yeterli.
He went with her.	Onunla gitti.
Be careful about him.	Ona dikkat et.
The house comes with almost everything you will need while you are there.	Ev, oradayken ihtiyacınız olacak hemen hemen her şeyle birlikte gelir.
The meal of the day was great.	Günün yemeği harikaydı.
This means that this build appears more than once.	Bu, bu yapının birden fazla kez göründüğü anlamına gelir.
I didn't see him.	Onu görmedim.
In fact, even larger studies will be available in the near future.	Aslında, yakın gelecekte daha da büyük çalışmalar mevcut olacak.
Even his car was a target.	Arabası bile hedefti.
You will make a big mistake.	Büyük bir hata yapacaksın.
Remember, you shouldn't decide on your own.	Unutma, kendi başına karar vermemelisin.
I had no body and no form.	Bedenim ve formum yoktu.
They feed it.	Onu beslerler.
The harder he tried, the sicker he got.	Ne kadar çok çabalarsa, o kadar hasta oluyordu.
It started with a sex game in a dark room.	Karanlık bir odada bir seks oyunuyla başladı.
I got nowhere.	Hiçbir yere varamadım.
I would like better.	daha iyi isterim.
How's he like.	Nasıl biri.
Then he ran back to warm up.	Sonra ısınmak için geri koştu.
This must be it.	Bu olmalı.
They can start from a low range to a higher range.	Düşük bir aralıktan daha yüksek bir aralığa başlayabilirler.
So he finally fell asleep.	Böylece sonunda uykuya daldı.
They can grow up to fifteen years old before their time comes.	Zamanları gelmeden on beş yaşına kadar büyüyebilirler.
The link will take you to the list.	Link sizi listeye götürecektir.
A similar number of dogs served as controls.	Benzer sayıda köpek kontrol olarak görev yaptı.
It just doesn't cut it.	Sadece kesmiyor.
Avoid eye contact.	Göz temasından kaçının.
I remember the problem exactly.	Sorunu tam olarak hatırlıyorum.
No wonder I didn't give you any this spring.	Bu baharda sana hiç vermedim, hayret.
Each number represents the number of individual reports in the field.	Her sayı, alandaki bireysel rapor sayısını temsil eder.
And there are many happy memories associated with it.	Ve onunla bağlantılı birçok mutlu anı var.
Let things run their natural course.	Bırakın işler doğal seyrinde ilerlesin.
Sometimes it worked and sometimes it didn't.	Bazen işe yaradı ve bazen yaramadı.
She won't get anything from him.	Ondan bir şey alamayacak.
This can be whatever you want.	Bu ne istersen olabilir.
Life had left him little to lose.	Hayat ona kaybedecek çok az şey bırakmıştı.
Everything was as he left it.	Her şey bıraktığı gibiydi.
The weight felt warm.	Ağırlığı sıcak geliyordu.
There were some good ones with clear evidence from the songs.	Şarkılardan net kanıtları olan bazı iyiler vardı.
Put it like that, it sounds good.	Böyle koy, kulağa hoş geliyor.
None of them stayed with me.	Hiçbiri benimle kalmadı.
Or replace it with a girl if you want.	Ya da istersen onu bir kızla değiştir.
Can someone help me with this.	Birisi bana bu konuda yardımcı olabilir.
And he had to get out of this house.	Ve bu evden çıkmak zorundaydı.
Security is all we have to discuss.	Güvenlik, tartışmamız gereken tek şey.
how long it should take.	kadar sürmesi gerekir.
They would not be able to stand up again.	Tekrar ayağa kalkamayacaklardı.
I know, it's a terrible problem.	Biliyorum, korkunç bir sorun.
Let's continue.	Hadi devam edelim.
But it is the teacher who is even easier to read.	Ama okuması daha da kolay olan öğretmendir.
Truth is truth.	Gerçek gerçektir.
These parents, teachers and students were proud of their school.	Bu veliler, öğretmenler ve öğrenciler okullarıyla gurur duydular.
Now you have to win the games.	Artık oyunları kazanmanız gerekiyor.
My plan didn't work.	Planım işe yaramadı.
So far, the evidence says he's telling the truth.	Şimdiye kadar, kanıtlar doğruyu söylediğini söylüyor.
Found a lot here.	Burada çok bulundu.
I'm doing my best.	Ben elimden geleni yapıyorum.
You think they can think of something better than that.	Bundan daha iyi bir şey düşünebileceklerini düşünüyorsun.
I've never seen anyone die before.	Daha önce kimsenin öldüğünü görmemiştim.
Since then, global trade has become increasingly complex.	O zamandan beri, küresel ticaret giderek daha karmaşık hale geldi.
There are various reasons.	Çeşitli sebepler var.
I hope this gets you the right way.	Umarım bu sana doğru yoldan ulaşır.
His hands are falling.	Elleri düşüyor.
But that thought never entered their minds.	Ama bu düşünce kafalarına hiç girmedi.
And then she looked at him.	Ve sonra ona baktı.
Everyone knows the damage or serious injury that can occur.	Oluşabilecek hasarı veya ciddi yaralanmayı herkes bilir.
If it were easy, it would be called politics.	Kolay olsaydı adı siyaset olurdu.
I don't know anything about the old and new accusations against me.	Hakkımdaki eski ve yeni suçlamalar hakkında hiçbir bilgim yok.
I got this information from this link.	Bu bilgileri bu linkten aldım.
But everyone wanted to make it an issue.	Ama herkes bunu bir sorun haline getirmek istedi.
Barn, probably.	Ahır, muhtemelen.
The most important element here is people.	Burada en önemli unsur insandır.
These two will not change.	Bu ikisi değişmeyecek.
This is water.	Bu su.
That's when we started writing our own songs.	İşte o zaman kendi şarkılarımızı yazmaya başladık.
Maybe even bigger.	Belki daha da büyük.
Move the mixture into a large bowl.	Karışımı büyük bir kaseye taşıyın.
Representative results from one of three independent experiments are presented.	Üç bağımsız deneyden birinden temsili sonuçlar sunulmaktadır.
He couldn't hide it from me.	Bunu benden saklayamazdı.
We shouldn't have them.	Onlara sahip olmamalıyız.
Then let it cool to body temperature.	Sonra vücut sıcaklığına soğumaya bırakın.
There is one small detail that keeps this movie going.	Bu filmi devam ettiren küçük bir detay var.
What is left of him?	Ondan geriye ne kaldı.
If possible, not a night to be missed.	Mümkünse, kaçırılacak bir gece değil.
Next time, he thought to himself.	Bir dahaki sefere, diye düşündü kendi kendine.
eye for eye.	Göze göz.
First he has to find me and kill me.	Önce beni bulmalı ve öldürmeli.
Life is work.	Hayat iştir.
Their children grow up beautiful and strong.	Çocukları güzel ve güçlü büyür.
You do not need to worry.	Endişelenmene gerek yok.
Will definitely stay there again.	Kesinlikle orada tekrar kalacak.
He made no attempt to explain his actions.	Eylemlerini açıklamak için hiçbir girişimde bulunmadı.
His arms were cold.	Kolları soğuktu.
Please give me your advice.	Lütfen bana tavsiyeni ver.
Prepare two separate sleeping areas for the two of you.	İkiniz için iki ayrı uyku alanı hazırlayın.
You have to look.	Bakmak zorundasın.
Not once did I have to talk to a student about their behavior.	Bir keresinde bir öğrenciyle davranışları hakkında konuşmak zorunda kalmadım.
Sometimes they take it out of the air.	Bazen havadan çıkarırlar.
The data is clear.	Veriler açık.
Find out if it's still green.	Hala yeşil olup olmadığını öğrenmek.
He was supposed to be here at four o'clock.	Saat dörtte burada olması gerekiyordu.
It is extremely rare.	Son derece nadirdir.
It imposes some limitations on you.	Size bazı sınırlamalar getirir.
It had to keep moving.	Hareket etmeye devam etmesi gerekiyordu.
Business must be managed.	İş yönetmeli.
Advanced in style and design.	Stil ve tasarımda gelişmiş.
This is different from step six.	Bu, altıncı adımdan farklıdır.
I hope you understand.	Umarım anlarsın.
The two are really different.	İkisi gerçekten çok farklı.
This experience is real.	Bu deneyim gerçektir.
We sent more when it was finished.	Bitince daha fazlasını gönderdik.
All his energy is back.	Tüm enerjisi geri geldi.
You can find this in the literature.	Bunu literatürde bulabilirsiniz.
Especially if you want to win.	Özellikle kazanmak istiyorsanız.
It was fun, he loved to laugh.	Eğlenceliydi, gülmeyi severdi.
It was difficult for me to deal with.	Benim için uğraşmak zordu.
He should stop and rest.	Durmalı ve dinlenmeli.
The two should not be confused.	İkisi karıştırılmamalıdır.
We had our life.	Hayatımız vardı.
I wanted to give them that power.	Onlara bu gücü vermek istedim.
I own many of these.	Ben bunlardan birçoğuna sahibim.
They say his father's death changed him.	Babasının ölümünün onu değiştirdiğini söylüyorlar.
Still, this is just a theory.	Yine de bu sadece bir teori.
Whatever happened then is probably related to this case.	O zaman her ne olduysa muhtemelen bu davayla ilgili.
I thought you might try to break in to kill me.	Beni öldürmek için içeri girmeye çalışabileceğini düşündüm.
I look forward to the end of summer.	Yaz sonunda bekliyorum.
All he has is a hot plate.	Sahip olduğu tek şey bir sıcak tabak.
First, it can change the forward price of the underlying contract.	İlk olarak, temel sözleşmenin forward fiyatını değiştirebilir.
Maybe one day.	Belki birgün.
Maybe he expected too much from himself.	Belki de kendinden çok şey bekliyordu.
Except it's real.	Gerçek olması dışında.
Who.	Kim.
I can talk about the future.	Gelecek hakkında konuşabilirim.
We are one year closer to the end of our lives.	Hayatımızın sonuna bir yıl daha yaklaştık.
I pushed for everything.	Her şey için zorladım.
I found the piece very sad.	Parçayı çok üzücü buldum.
It would not be easy for another group to take on.	Başka bir grubun üstlenmesi kolay olmayacaktı.
They stay at room temperature for several days.	Birkaç gün oda sıcaklığında kalırlar.
It was also said that this is the responsibility of the teams.	Ayrıca bunun ekiplerin sorumluluğunda olduğu söylendi.
The child is not beautiful, nor is the dress.	Çocuk güzel değil, elbise de değil.
You can candy yourself.	Kendinizi şekerleyebilirsiniz.
Analyze available services.	Mevcut hizmetleri analiz edin.
He's a tough guy and will be back.	O sert bir adam ve geri dönecek.
Give people a chance to see this the right way.	İnsanlara bunu doğru şekilde görmeleri için bir şans verin.
It was like 'Welcome'.	'Hoşgeldin' gibiydi.
I didn't like either book.	İki kitabı da beğenmedim.
I went in and the door was closed.	İçeri girdim ve kapı kapandı.
But her mother looked tired.	Ama annesi yorgun görünüyordu.
He did a good job.	İyi iş çıkardı.
We will talk.	Konuşacağız.
He had a job, wife and child.	Bir işi, karısı ve çocuğu vardı.
He could see that he was very close to the edge now.	Artık kenara çok yakın olduğunu görebiliyordu.
The officer went down.	Memur aşağı indi.
One piece per person would probably suffice.	Kişi başına bir parça muhtemelen yeterli olacaktır.
And he killed many people.	Ve birçok kişiyi öldürdü.
Sorry no thanks.	Üzgünüm hayır teşekkürler.
I heard bad account.	Kötü hesap duydum.
If you're happy where you are, good for you.	Olduğun yerde mutluysan, senin için iyi.
It was a natural fit.	Doğal bir uyumdu.
Mind fuck.	Akıl sikişi.
This context is an example of activity.	Bu bağlam, etkinliğin bir örneğidir.
You know when that is.	Bilirsin, o ne zaman.
He returned the same evening.	Aynı akşam geri döndü.
When he was with them, he found himself drawn in.	Onların yanındayken, kendini içeri çekilmiş buldu.
What interests them is what interests us.	Onları ilgilendiren bizi ilgilendiriyor.
His body was found on the ground on the front steps.	Cesedi ön basamaklarda yerde bulundu.
I don't really get into that kind of stuff.	Bu tür şeylere pek girmiyorum.
The car doors were open and the lights were off.	Arabanın kapıları açıktı ve ışıkları sönmüştü.
Great for targets.	Hedefler için harika.
I have a purpose in my trip here.	Buraya yaptığım gezide bir amacım var.
It's not me that matters.	Önemli olan ben değilim.
My legs took hold for a moment.	Bacaklarım bir an tutuldu.
I interviewed a total of nine people.	Toplam dokuz kişiyle görüştüm.
It's a laugh.	Bu bir kahkaha.
No financial support.	Mali destek yok.
It was constantly changing shape.	Sürekli şekil değiştiriyordu.
and tools.	Ve araçlar.
He had hoped to find friends in every new place.	Her yeni yerde arkadaş bulmayı ummuştu.
Only silence came back to him.	Ona sadece sessizlik geri geldi.
But at first he did not want to drink.	Ama başlangıçta içmek istemedi.
I think differently these days.	Bugünlerde farklı düşünüyorum.
Our results are similar to previous studies.	Sonuçlarımız önceki çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
We must get rid of this.	Bundan kurtulmalıyız.
A network game mode will still be added.	Bir ağ oyun modu hala eklenecek.
Life was sweet but simple.	Hayat tatlıydı ama basitti.
We have to get him to talk.	Onu konuşturmalıyız.
We will have to accept that we will never completely agree.	Asla tamamen aynı fikirde olmayacağımızı kabul etmek zorunda kalacağız.
We need the following two facts.	Aşağıdaki iki gerçeğe ihtiyacımız var.
He looked back.	Geri baktı.
And trust me, there's more if you run out.	Ve güven bana, bitersen daha fazlası var.
That means they show up for my kid too.	Bu, benim çocuğum için de ortaya çıktıkları anlamına geliyor.
This was important to him.	Bu onun için önemliydi.
I respect the other.	Diğerine saygı duyuyorum.
The whole town is excited about the project.	Bütün kasaba proje için heyecanlı.
The third horse is gone.	Üçüncü at gitti.
It is the fear of not being.	Olmama korkusudur.
And we want to ask some questions too.	Ve biz de bazı sorular sormak istiyoruz.
This is a book to consider.	Bu dikkate alınması gereken bir kitap.
We wanted to be big.	Büyük olmak istedik.
In the rain, like you do.	Yağmurda, senin yaptığın gibi.
As we know it will be.	Olacağını bildiğimiz gibi.
I never worried about the guys at the target.	Hedefteki adamlar için asla endişelenmedim.
Injury is an important public health and medical system problem.	Yaralanma, önemli bir halk sağlığı ve tıbbi sistem sorunudur.
There was no one at the door at that time.	O sırada kapıda kimse yoktu.
Her life with him was like a dream.	Onunla hayatı bir rüya gibiydi.
Imagine if the murder was legal.	Cinayetin yasal olup olmadığını hayal edin.
Mark made me.	Beni Mark yaptı.
Maybe even what the exact specs are.	Belki de tam özelliklerinin ne olduğu bile.
He stopped, took it out and gave it to me to hold.	Durdu, çıkardı ve tutmam için bana verdi.
There is nothing there either.	Orada da bir şey yok.
And the kids knew from their face that he didn't have them.	Ve çocuklar, yüzlerinden onlara sahip olmadığını biliyorlardı.
Especially in a crowd of others.	Özellikle de diğerlerinin olduğu bir kalabalıkta.
Thank you for listening.	Beni dinlediğiniz için teşekkürler.
This can basically be done in two different ways.	Bu temelde iki farklı şekilde yapılabilir.
Why did he do it?	Neden yaptı?
Do it, it's a good spirit.	Yap, bu iyi bir ruh.
He was a bookstore.	Bir kitapçıydı.
Then my horse fell.	Sonra atım düştü.
The night begins.	Gece başlar.
He would have to think fast.	Hızlı düşünmesi gerekecekti.
The action has been moved to the next round.	Eylem bir sonraki tura geçirildi.
“A boy,” he said.	Bir çocuk, dedi.
He left most of the village in the open.	Köyün çoğunu açıkta bıraktı.
There is no such study available in children.	Çocuklarda böyle bir çalışma mevcut değildir.
Our children go to school together.	Çocuklarımız birlikte okula gidiyor.
I will find his memory everywhere.	Onun hatırasını her yerde bulacağım.
The same thing happens in my marriage.	Aynı şey benim evliliğimde de oluyor.
Then to the next.	Sonra bir sonrakine.
I loved being married.	Evli olmayı sevdim.
Everyone said it was.	Herkes öyle olduğunu söyledi.
Why don't you do it now?	Neden şimdi yapmıyorsun?
All authors designed experiments and discussed the results.	Tüm yazarlar deneyler tasarladı ve sonuçları tartıştı.
Of course, that's my particular quirk.	Tabii ki, bu benim özel tuhaflığım.
He never spoke like that.	Hiç böyle konuşmadı.
Order everyone.	Herkese emir verin.
I don't like it.	Ondan hoşlanmıyorum.
Somewhere, somehow, something had gone wrong.	Bir yerde, bir şekilde, bir şeyler ters gitmişti.
You know it's within my power.	Bunun benim gücüm dahilinde olduğunu biliyorsun.
Here, on the side pointing you, is this table.	Burada, sizi gösteren tarafta bu masa var.
To be included in my life.	Hayatıma dahil olmak.
It's another murder.	Başka bir cinayet olduğunu.
I hadn't noticed the wind until then.	O zamana kadar rüzgarı fark etmemiştim.
I spent time with so many people.	O kadar çok kişiyle vakit geçirdim ki.
Also, it makes us work a lot.	Ayrıca, bizi çok çalıştırıyor.
But this is where you have to be careful.	Ama dikkatli olmanız gereken yer burasıdır.
But we appreciate the effort.	Ancak çabayı takdir ediyoruz.
He heard no sound, but something touched his core.	Hiçbir ses duymadı, ama bir şey onun özüne dokundu.
You should have made the trip for me.	Yolculuğu benim yerime sen yapmalıydın.
And he couldn't find a word to begin with.	Ve başlayacak bir kelime bulamamıştı.
Check out this silent movie.	Bu sessiz filme bir göz atın.
He couldn't stop now.	Şimdi durduramazdı.
People in these areas find a way to get things done.	Bu bölgelerdeki insanlar işleri halletmenin bir yolunu bulurlar.
This version has been the biggest critical success.	Bu sürüm en büyük kritik başarı olmuştur.
I wish there were more of them.	Keşke onlardan daha fazla olsaydı.
This is crucial to the success of your tool.	Bu, aletinizin başarısı için çok önemlidir.
It was a very high wall.	Çok yüksek bir duvardı.
Our stay was meant to be enjoyed, but it wasn't.	Bizim kalmak zevk için olsaydı, ama değildi.
The men were pleased to see this battle between them.	Aralarındaki bu savaşı görmek erkekleri memnun etti.
I'm not the only one who knows this point.	Bu noktayı bilen tek kişi ben değilim.
Of course, that's easier said than done.	Tabii ki, bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
You cannot move objects with your mind.	Nesneleri zihninizle hareket ettiremezsiniz.
He was ready to ask.	Sormaya hazırdı.
I'm quickly getting out of his way.	Hızla onun yolundan çekiliyorum.
He would call her back later.	Onu daha sonra geri arayacaktı.
Sign up once or twice a day.	Günde bir veya iki kayıt olun.
She's just a woman.	O sadece bir kadın.
I am also subject to death, I am not sure of death.	Ben de ölüme tâbiyim, ölümden emin değilim.
He would now live his own life.	Artık kendi hayatını yaşayacaktı.
Under development.	Geliştirme aşamasında.
He had to play a different game.	Farklı bir oyun oynaması gerekiyordu.
I was ready to make phone calls.	Telefon görüşmeleri yapmaya hazırdım.
Or worse, we think we know.	Ya da daha kötüsü, bildiğimizi sanıyoruz.
Thanks to this blog, I met many beautiful women and men.	Bu blog sayesinde çok güzel kadın ve erkeklerle tanıştım.
Heavy metal fans get ready.	Ağır metal hayranları hazır olun.
First, it's a big month for us.	Birincisi, bu bizim için büyük bir ay.
To open it, you need to break it into pieces.	Açmak için parçalara ayırmanız gerekir.
Or if they did, they never said.	Ya da yaptılarsa, hiç söylemediler.
Come in.	İçeri gir.
Here we follow a different path.	Burada farklı bir yol izliyoruz.
I was shot in the right shoulder.	Sağ omzumdan vuruldum.
A few things come to mind.	Aklıma birkaç şey geliyor.
These families are everywhere, and we hear their stories.	Bu aileler her yerde ve onların hikayelerini duyuyoruz.
You may be right.	Haklı olabilirsin.
He took a position near the door.	Kapının yanında bir pozisyon aldı.
I hit it pretty hard.	Oldukça sert vurdum.
I guess you only have one chance to change the music industry.	Sanırım müzik endüstrisini değiştirmek için tek bir şansınız var.
It's like I dropped my knife.	Bıçağımı düşürmüş gibiyim.
This is how things work in our town.	Kasabamızda işler böyle yürüyor.
Add a few rounds of freshly ground black pepper.	Birkaç tur taze çekilmiş karabiber ekleyin.
She left it to him to explain to the children.	Çocuklara açıklamayı ona bıraktı.
She wants to know how.	Nasıl olduğunu bilmek istiyor.
And the last leg of a wonderful journey will turn.	Ve harika bir yolculuğun son ayağı dönecek.
And they're going to get worse before they get better this weekend.	Ve bu hafta sonu iyileşmeden önce daha da kötüleşecekler.
Then they continue.	Sonra devam ederler.
You just make a new product out of it.	Sadece ondan yeni bir ürün yaparsınız.
Good solid weight.	İyi sağlam ağırlık.
They say the cause of death has yet to be determined.	Ölüm nedeninin henüz belirlenemediğini söylüyorlar.
And he didn't want to be.	Ve olmak istemedi.
He saw no way out of this.	Bundan çıkış yolu görmedi.
This is a performance feature.	Bu bir performans özelliğidir.
It's also a very fun concept for the movie.	Ayrıca film için çok eğlenceli bir konsept.
After the event.	Olaydan sonra.
Also, my son has a hard time listening.	Ayrıca oğlum dinlemekte zorlanıyor.
Unfortunately, the application was a little different.	Uygulama maalesef biraz farklı oldu.
They have variables that decide how the match will go.	Maçın nasıl gideceğine karar veren değişkenleri var.
You're doing great, keep up the good work.	Harika gidiyorsun, iyi çalışmaya devam et.
Darkness was full of curiosity.	Karanlık merak doluydu.
He was completely normal.	O tamamen normaldi.
At the end of the day, you really have nothing to lose.	Günün sonunda, gerçekten kaybedecek bir şeyiniz yok.
Too much work.	Çok fazla iş.
He reconsidered his reasons.	Nedenlerini tekrar gözden geçirdi.
What happens next is up to you.	Bundan sonrası size kalmış.
It was hard to get.	Bunu almak zordu.
Anything to please.	Memnun etmek için herhangi bir şey.
There was a good woman and a good man here.	Burada iyi bir kadın ve iyi bir adam vardı.
You have small groups.	Küçük gruplarınız var.
He's still sleeping! 	Hala uyuyor!
he thought.	düşündü.
A small place.	Küçük bir yer.
The program will follow.	Program takip edecek.
I wanted to remove them.	Onları çıkarmak istedim.
Currently, for example.	Şu anda, örneğin.
If they have been used for several years, replace them.	Birkaç yıldır kullanılıyorlarsa, değiştirin.
It was much more comfortable downstairs.	Aşağıda çok daha rahattı.
Someone else may have killed him.	Onu başka biri öldürmüş olabilir.
I felt stuck.	Sıkışmış hissettim.
He just couldn't keep up.	Sadece konuya devam edemedi.
I am fully aware of that part.	Ben de o kısmının kesinlikle farkındayım.
Tell us where it is.	Bize nerede olduğunu söyle.
If necessary, you can ask the game leader for help.	Gerekirse oyun liderinden yardım isteyebilirsiniz.
You would never have known if you hadn't shown the previous picture.	Önceki resmi göstermeseydin asla bilmeyecektin.
Your father didn't think much.	Baban pek düşünmedi.
They went their separate ways.	Kendi yollarına gittiler.
You have to make your own room and breakfast is not free.	Kendi odanı kendin yapmalısın ve kahvaltı ücretsiz değil.
Not one, though, the real world would support.	Yine de bir tane değil, gerçek dünya destekleyecekti.
A few minutes later, the train finally stopped.	Birkaç dakika sonra tren nihayet durdu.
But you know the rules.	Ama kuralları biliyorsun.
I learned that what they did was incredibly difficult.	Yaptıklarının inanılmaz zor olduğunu öğrendim.
He wasn't finished yet.	Henüz işi bitmemişti.
In many ways.	Birçok yönden.
Let them build their own houses and grow their own food.	Kendi evlerini inşa etsinler ve kendi yiyeceklerini yetiştirsinler.
I wonder what you see in my eyes.	Gözlerimde ne gördüğünü merak ediyorum.
or event.	Veya olay.
Then and where and.	Sonra ve nerede ve.
It is a real number.	Gerçek bir sayıdır.
But this does not suit me.	Ama bu bana uymuyor.
The case remained open.	Dava açık kaldı.
This could be a good thing.	Bu iyi bir şey olabilir.
Not to rule your world.	Dünyanızı yönetmek için değil.
Seriously, go get some water.	Cidden, git biraz su getir.
But that is not the case here.	Ancak burada durum böyle değil.
There were five of them, and it was a contract business.	Beş kişiydiler ve bu bir sözleşme işiydi.
He just gave his date of birth multiple times.	Sadece doğum tarihini defalarca verdi.
He was right not to get too excited.	Fazla heyecanlanmamakta haklıydı.
Members of our tour are like members of our family.	Turumuzun üyeleri ailemizin üyeleri gibidir.
It does some user interaction and returns the result.	Bazı kullanıcı etkileşimi yapar ve sonucu geri verir.
But we'll see.	Göreceğiz ama.
I think the sun looks good with these values.	Güneşin bu değerlerle güzel göründüğünü düşünüyorum.
It wasn't me who polluted anything.	Bir şeyi kirleten ben değildim.
And then it hit a sweet spot.	Ve sonra tatlı bir noktaya çarptı.
We never thought it was out of reach for him.	Onun için ulaşılmaz olduğunu hiç düşünmedik.
These were words and numbers.	Bunlar kelimeler ve sayılardı.
This kid can hit.	Bu çocuk vurabilir.
I hate to think about people who have this.	Buna yakalanmış insanları düşünmekten nefret ediyorum.
It couldn't last.	Süremezdi.
He made a mistake.	Bir hata yaptı.
No one knows what you want except you.	Senin dışında kimse ne istediğini bilmiyor.
I could leave it there.	Onu orada bırakabilirdim.
He sat in his chair and said he would do his best.	Koltuğuna oturdu, elinden geleni yapacağını söyledi.
Damn, look at his face.	Kahretsin, yüzüne bak.
And he would plant more flowers.	Ve daha çok çiçek ekerdi.
It goes with work.	İş ile gider.
There are several different types of memory.	Birkaç farklı bellek türü vardır.
About an hour later, the ice struck.	Yaklaşık bir saat sonra buz çarptı.
He saved my seat when we took a break later.	Daha sonra mola verdiğimizde koltuğumu kurtardı.
It got a little brutal.	Biraz vahşileşti.
I knew it would be bad.	Kötü olacağını biliyordum.
He fell to his knees between his legs.	Bacaklarının arasına dizlerinin üzerine çöktü.
Maybe a second or two, no more.	Belki bir veya iki saniye, daha fazla değil.
God is greater.	Tanrı daha büyük.
We never locked our doors.	Kapılarımızı asla kilitlemedik.
I asked him to use the bed for sleeping, nothing more.	Yatağı uyumak için kullanmasını istedim, başka bir şey değil.
It gives you less opportunity to think.	Size daha az düşünme fırsatı sunar.
Some may take it.	Bazıları onu alabilir.
He broke your heart.	Kalbini kırdı.
Of course, he didn't have much to say.	Elbette söyleyecek pek bir şeyi yoktu.
It was too much work to get here.	Buraya gelmek için çok fazla iş vardı.
It's very dangerous in the church.	Kilisede çok tehlikeli.
To win, an army had to attack eventually.	Kazanmak için bir ordunun eninde sonunda saldırması gerekiyordu.
They could no longer see it as a true church.	Artık onu gerçek bir kilise olarak göremiyorlardı.
I need some work on my book.	Kitabım üzerinde biraz çalışmaya ihtiyacım var.
This is the case even if you don't look very good.	Çok iyi görünmeseniz de durum böyle.
Read more carefully.	Daha dikkatli okuyun.
We have different data models to represent such functions.	Bu tür işlevleri temsil etmek için farklı veri modellerimiz var.
He was a great example to everyone.	Herkese harika bir örnekti.
And find a place to hide.	Ve saklanacak bir yer bul.
And place it on the body copy.	Ve gövde kopyasının üzerine yerleştirin.
That's what he understood.	Anladığı buydu.
I have to leave.	ayrılmak zorundayım.
This is how it was done.	Bu şekilde yapıldı.
She was the mother of his child.	Çocuğunun annesiydi.
I have a great idea.	Harika bir fikrim var.
It is quite difficult for me to switch to the working state.	Çalışma durumuna geçmek benim için oldukça zor.
I mean it was good.	Demek istediğim o iyiydi.
They don't just need you, they need you.	Sadece seni değil, sana ihtiyaçları var.
We both clean.	İkimiz de temizliyoruz.
I love my look.	Görünümümü seviyorum.
Error bars show the standard error of four independent experiments.	Hata çubukları, dört bağımsız deneyin standart hatasını gösterir.
We were talking about air tests.	Hava testlerinden bahsediyorduk.
This gives me the idea to do some more research for myself.	Bu bana kendim için biraz daha araştırma yapma fikri veriyor.
Explain what your community does and what your goals are.	Topluluğunuzun ne yaptığını ve hedeflerinizin ne olduğunu açıklayın.
Love stories everywhere are exactly the same.	Her yerde aşk hikayeleri tamamen aynıdır.
I will review it again.	Tekrar gözden geçireceğim.
It took three.	Üç aldı.
My heart would not slow down.	Kalbim yavaşlamayacaktı.
Condition is perfect.	Durum mükemmel.
Watch out for dead flowers.	Ölü çiçeklere dikkat edin.
Other than that, there were no rules.	Bunun dışında hiçbir kural yoktu.
Now he's taking the fight.	Şimdi o kavgayı alıyor.
Check out the example below to see this.	Bunu görmek için aşağıdaki örneği inceleyin.
They want to help.	Yardım etmek istiyorlar.
It raised many interesting questions.	Birçok ilginç soruya yol açtı.
It was just as big as before.	Bir önceki kadar büyüktü.
The interaction is quite specific.	Etkileşim oldukça spesifiktir.
This is the second and final part of the interview.	Bu röportajın ikinci ve son kısmı.
So it's a factor that influences how we think.	Yani bu nasıl düşündüğümüzü etkileyen bir faktör.
I can say it's something big.	Büyük bir şey olduğunu söyleyebilirim.
So don't expect anything on that front for a year or two.	O yüzden bu cephede bir veya iki yıl için bir şey beklemeyin.
The test was carried out using two animals for each group.	Test, her grup için iki hayvan kullanılarak gerçekleştirilmiştir.
Of course that was true for me.	Elbette bu benim için doğruydu.
So the two women held hands.	Böylece iki kadın el ele tutuştu.
We'll have to think about that.	Bunun hakkında düşünmemiz gerekecek.
It's better this way, he thought.	Böylesi daha iyi, diye düşündü.
So it was possible. 	Yani mümkündü. 
How is your new job?	yeni işin nasıl?
He prepared the article.	Makaleyi hazırladı.
No hard lies and I'm afraid.	Zor yalan yok ve korkuyorum.
The main point here is this.	Buradaki ana nokta şudur.
They were worried about me.	Benim için endişelendiler.
He was really quiet all year, barely talking to us.	Bütün yıl boyunca gerçekten sessizdi, bizimle zar zor konuştu.
A great book, of course.	Müthiş bir kitap tabii.
It is expected to drop in the coming days.	Önümüzdeki günlerde düşmesi bekleniyor.
Earlier stuff you can remember.	Hatırlayabileceğiniz daha önceki şeyler.
After a month we decided that he should stop.	Bir ay sonra durması gerektiğine karar verdik.
It is its opposite.	Onun zıttıdır.
As if they would suddenly be gone.	Aniden gitmiş olacakları gibi.
I absolutely hate having to take this step.	Bu adımı atmak zorunda olmaktan kesinlikle nefret ediyorum.
Pretty soft.	Oldukça yumuşak.
The ball must be on the ground.	Topun yerde olması gerekiyor.
But you're not leaving us here.	Ama bizi burada bırakmıyorsun.
So they succeeded in half the trees.	Böylece ağaçların yarısında başarılı oldular.
The question isn't what the industry is lying about.	Soru, endüstrinin ne hakkında yalan söylediği değil.
His hot breath is on his face.	Sıcak nefesi yüzünde.
Although there is no threat to him.	Onun için bir tehdit olmamasına rağmen.
That time again.	Yine o zaman.
The other was a man.	Diğeri bir erkekti.
The rest was our best guess.	Gerisi bizim en iyi tahminimizdi.
Better get used to it.	Buna alışsa iyi olur.
But here we find the opposite to be true.	Ancak burada bunun tam tersini doğru buluyoruz.
We would like to thank you again for your wonderful support.	Muhteşem desteğiniz için tekrar teşekkür etmek istiyoruz.
Look at that kid.	Şu çocuğa bak.
No more would be needed.	Daha fazlasına gerek kalmayacaktı.
I didn't tell you before.	Sana daha önce söylemedim.
It would be the last for them.	Bu onlar için son olacaktı.
They have difficult lives.	Zor hayatları var.
All these are remarkable things.	Bütün bunlar dikkat çeken şeyler.
And nothing more.	Ve başka bir şey değil.
Now, we've seen companies try and fail at this before.	Şimdi, daha önce bu konuda deneyen ve başarısız olan şirketler gördük.
This school is great.	Bu okul harika.
They took no shit and were not afraid of anyone.	Hiçbir bok almadılar ve kimseden korkmadılar.
Just so sad.	Sadece çok üzgün.
Obviously, it should be.	Açıkçası, öyle olmalı.
You are a wonderful human being.	Sen harika bir insansın.
And thank you!!.	Ve teşekkür ederim!!.
Nobody wants a dog to get hurt.	Kimse bir köpeğin zarar görmesini istemez.
Plaintiff provides no evidence of such failure.	Davacı böyle bir başarısızlığa dair hiçbir kanıt sunmamaktadır.
He opened the window wide.	Pencereyi ardına kadar açtı.
I'm old.	Ben yaşlıyım.
She is really nice.	O gerçekten çok hoş.
Soon everyone was for himself.	Yakında herkes kendisi içindi.
I don't look like that.	Ben öyle bakmıyorum.
This gives us eight days.	Bu bize sekiz gün verir.
But two games will have given him a lot.	Ama iki oyun ona çok şey kazandırmış olacak.
It was for you.	Senin için oldu.
Some of the most important related studies are as follows.	En önemli ilgili çalışmalardan bazıları aşağıdaki gibidir.
The man came out clean.	Adamın içinden temiz çıktı.
I don't even know what that means.	Bunun ne anlama geldiğini bile bilmiyorum.
We are not finished.	Bitirmedik.
I like to do random things and go to random places.	Rastgele şeyler yapmayı ve rastgele yerlere gitmeyi seviyorum.
Yes, maybe they did.	Evet, belki de yaptılar.
Train wisely and rest.	Akıllıca antrenman yapın ve dinlenin.
Wait a little.	Biraz bekle.
He'll have to find a way to silence her.	Onu susturmanın bir yolunu bulması gerekecek.
I am a man brought back to life.	Ben hayata geri dönen bir adamım.
You hear me talking about my brother.	Kardeşimden bahsettiğimi duyuyorsun.
I understand very well that meaning is given to the possible.	Mümkün olana anlam verildiğini çok iyi anlıyorum.
However, my experience was very positive.	Ancak deneyimim çok olumluydu.
It is difficult to date them.	Onları tarihlendirmek zor.
they loved it.	Onu sevdiler.
I bought it.	Onu aldım.
We never thought of getting killed, you know.	Öldürülmeyi hiç düşünmedik, biliyorsun.
But none of the women applied.	Ama hiçbir kadın başvurmadı.
Drive real change.	Gerçek değişimi yönlendirin.
If found, it uses it.	Bulunursa, bunu kullanır.
He gave as he received.	Aldığı gibi verdi.
Some friends also left us clothes for you.	Bazı arkadaşlar da bize senin için kıyafet bıraktı.
I have to close it and open a new one.	Kapatıp yenisini açmam gerekiyor.
They began to come to him.	Ona gelmeye başladılar.
His mother had died of cancer two years ago.	Annesi kanser nedeniyle iki yıl önce ölmüştü.
They did it once for a few days.	Birkaç günlüğüne bir kez yaptılar.
She has known him ever since.	Onu o zamandan beri tanıyor.
All the problems of life.	Hayatın tüm sorunları.
This is not the case here.	Burada durum böyle değil.
You went your own way.	Kendi yoluna girdin.
Modern man hoped.	Modern insan umut etti.
I can make you come.	gelmeni sağlayabilirim.
They are like you because they are.	Senin gibiler çünkü öyle.
He looked at me in surprise.	Bana şaşkınlıkla baktı.
It's a great plant.	Harika bir bitki.
Instead of.	Bunun yerine.
I nodded and he started to move.	Başımı salladım ve o hareket etmeye başladı.
Let them figure it out.	Bırak onlar çözsünler.
Seven of them.	Yedi tanesi.
This will change in the future.	Bu gelecekte değişecek.
It was like in the game.	Oyundaki gibiydi.
Cells were harvested after different treatments.	Farklı tedavilerden sonra hücreler toplandı.
Of course we are good friends.	Tabii ki iyi arkadaşız.
The words were familiar.	Sözler tanıdıktı.
It turned out that we were so popular, we could barely sit down.	Çok popüler olduğumuz ortaya çıktı, zar zor oturabildik.
I use this.	Bunu kullanıyorum.
I'll take a closer look at this.	Buna çok daha yakından bakacağım.
This management is typically accomplished using its own mechanisms.	Bu yönetim tipik olarak kendi mekanizmaları kullanılarak gerçekleştirilir.
So we moved a little bit.	Yani az çok yer değiştirdik.
Then, minute by minute, they turn black again.	Sonra dakika dakika tekrar siyaha dönüyorlar.
I looked back until he was gone.	O gidene kadar arkama baktım.
Grow that big.	O kadar büyüyün.
It was actually really great.	Aslında gerçekten harikaydı.
First, there is no stage.	Birincisi, sahne yok.
No words came back.	Hiçbir kelime geri gelmedi.
The image was wrong.	Görüntü yanlıştı.
The page should be red.	Sayfa kırmızı olmalıdır.
They took my husband away from me.	Kocamı elimden aldılar.
Let's show.	Hadi gösterelim.
My baby was born here.	Bebeğim burada doğdu.
It is very easy to find them.	Onları bulmak çok kolay.
Never this slow.	Hiç bu kadar yavaş.
It happens most of the time.	Çoğu zaman olur.
This is good science.	Bu iyi bir bilim.
So we could have waited a little longer.	O yüzden biraz daha bekleyebilirdik.
Someone had brought a man into the room.	Biri odaya bir adam getirmişti.
He just didn't understand the game we had to play.	Sadece oynamamız gereken oyunu anlamadı.
They are easily transferred to card regardless of paper type.	Bunlar, kağıt türü ne olursa olsun kolayca karta aktarılır.
When we turn it on, the kids are quiet.	Açtığımızda, çocuklar sessizdir.
The two of you were together for a short time.	İkiniz kısa da olsa birlikteydiniz.
I did not expect that.	Bunu beklemiyordum.
Somewhere directly.	Doğrudan bir yere.
I just didn't understand the game he seemed to be playing.	Sadece oynuyormuş gibi göründüğü oyunu anlamadım.
It's not even new.	Yeni bile değil.
Gain a minute or two.	Bir veya iki dakika kazanın.
Or one of them.	Ya da onlardan biri.
Probably.	Muhtemelen.
So they were arrested for a crime.	Yani bir suçtan tutuklandılar.
Let me tell you something.	Sana bir şey söyleyeyim.
It forces it in different ways.	Farklı şekillerde zorlar.
Our control group was selected from these patients.	Kontrol grubumuz bu hastalardan seçildi.
In reality, it was none of the above.	Gerçekte, yukarıdakilerin hiçbiri değildi.
Just a small piece.	Sadece küçük bir parça.
Word circulated.	Söz dolaştı.
Nine were killed.	Dokuzu öldürüldü.
As soon as possible.	En kısa sürede.
Left around nine.	Dokuz civarında sola.
He stayed in bed a lot and was often out of breath.	Yatakta çok kaldı ve sık sık nefes nefese kaldı.
Not my style.	Tarzım değil.
Really poor.	Gerçekten fakir.
Remove from heat immediately.	Derhal ısıdan uzaklaştırın.
You make a tea, you drink a hot tea.	Bir çay yapar, sıcak bir çay içersiniz.
If you count that too, it's a bit newer.	Bunu da sayarsanız, biraz daha yeni.
We examined three issues.	Üç konuyu inceledik.
You need to be consistent with your behavioral training.	Davranış eğitiminizle tutarlı olmanız gerekir.
He grabbed the man's arm and took a step back.	Adamın kolunu tuttu ve bir adım geri çekti.
If they want to fight, they will fight.	Savaşmak istiyorlarsa savaşacaklar.
But it wasn't him.	Ama o değildi.
But it's not funny.	Ama komik değil.
It will be important.	Önemli olacak.
I will never let you kill that boy.	O çocuğu öldürmene asla izin vermeyeceğim.
They were not very satisfied with me.	Benden pek memnun kalmadılar.
This is the kind of company we like to work for.	Bu, çalışmaktan hoşlandığımız türden bir şirket.
Like the credit card limit.	Kredi kartı limiti gibi.
So is my love of literature and art.	Edebiyat ve sanat aşkım da öyle.
He's running inside.	İçeri koşuyor.
So I moved forward using every opportunity and creating my own luck.	Bu yüzden her fırsatı kullanarak ve kendi şansımı yaratarak ilerledim.
Of course, only list one thing that is true.	Tabii ki, sadece doğru olan bir şeyi listeleyin.
What shall we do.	Ne yapalım.
It's her summer job.	Onun yaz işi.
Well, maybe not so random.	Şey, belki o kadar rastgele değil.
This was not going to be an easy match for me.	Bu benim için kolay bir maç olmayacaktı.
That's how low it was.	İşte o kadar düşüktü.
I am here of my own choice.	Ben kendi seçimimle buradayım.
On the other hand, his mind was clear of wrong idea.	Öte yandan, zihni yanlış fikirden arınmıştı.
I quit fast food two years ago.	Fast food'u iki yıl önce bıraktım.
I'm still learning who these little people are.	Hala bu küçük insanların kim olduğunu öğreniyorum.
The movie will talk to him.	Filmin onunla konuşacağını.
However, it is clear that many existing systems are very simple.	Ancak, birçok mevcut sistemin çok basit olduğu açıktır.
It usually starts at night or is worse.	Genellikle geceleri başlar veya daha kötüdür.
And he didn't really have a good answer for him either.	Ve onun için de gerçekten iyi bir cevabı yoktu.
I do not have	bende yok
He received his law degree in the same year.	Aynı yıl hukuk diplomasını aldı.
Like the rest of us.	Geri kalanımız gibi.
Easily a few thousand.	Kolayca birkaç bin.
Three and a half.	Üç buçuk.
The procedure consisted of two steps.	Prosedür iki adımdan oluşuyordu.
I certainly couldn't write.	Kesinlikle yazamazdım.
In a day or two the lights will be back on.	Bir iki gün içinde ışıklar tekrar yanacak.
Question everything you hear and see.	Duyduğunuz ve gördüğünüz her şeyi sorgulayın.
He was talking about someone saying something about anything.	Birinin herhangi bir şey hakkında bir şeyler söylemesinden bahsediyordu.
He moved himself slowly.	Kendini yavaş hareket ettirdi.
Instead, write generally.	Bunun yerine, genel olarak yazın.
But it still goes very fast.	Ama yine de çok hızlı gidiyor.
Seven to ten points are considered normal.	Yedi ila on puan normal kabul edilir.
This change in rules was short lived.	Kurallardaki bu değişiklik kısa sürdü.
And absolutely safe.	Ve kesinlikle güvenli.
I know you can do this.	Bunu yapabileceğini biliyorum.
It is on the second floor of the buildings.	Binaların ikinci katındadır.
I will catch you.	yakalayacağım.
I am feeling.	Hissediyorum.
I love you for being my friend.	Arkadaşım olduğun için seni seviyorum.
You are my master.	Sen benim ustamsın.
Use your first and last initials.	İlk ve son baş harfinizi kullanın.
He says he needs it for his job.	İşi için buna ihtiyacı olduğunu söylüyor.
They were pretty clean.	Oldukça temizdiler.
I wasn't sure what would happen.	Ne olacağından emin değildim.
This may not necessarily be a bad thing.	Bu mutlaka kötü bir şey olmayabilir.
He was taking leave the following year.	Ertesi yıl izin alıyordu.
We are constantly asking what we can do to make our products better.	Ürünlerimizi daha iyi hale getirmek için neler yapabileceğimizi sürekli olarak soruyoruz.
It just happened.	Sadece oldu.
An example is your heart.	Bir örnek kalbinizdir.
We are the people, they are us.	Biz halktanız, onlar da bizden.
And they were.	Ve öyleydiler.
It has no existence.	Herhangi bir varlığı yoktur.
It should be working now.	Şimdi çalışıyor olmalı.
The problem of being today.	Bugün olma sorunu.
There are some basic structures though.	Yine de bazı temel yapıları vardır.
I checked the correct solution.	Doğru çözümü kontrol ettim.
I really put everything, everything about myself.	Gerçekten her şeyi, kendimle ilgili her şeyi koydum.
Find a friend with whom you can share the process.	Süreci paylaşabileceğiniz bir arkadaş bulun.
And he really likes this person.	Ve bu kişiyi gerçekten seviyor.
Oh, and your memory is running out.	Oh, bir de hafızan gidiyor.
He entered the code.	Kodu girdi.
I'm not sure what the best way is about this.	Bu konuda en iyi yolun ne olduğundan emin değilim.
I remained silent for a long time during this discussion.	Bu tartışma sırasında uzun süre sessiz kaldım.
Just a child.	Sadece bir çocuk.
I saw things differently.	Olayları farklı gördüm.
They could possibly be very valuable.	Muhtemelen çok değerli olabilirler.
Then he took out another one.	Sonra bir tane daha çıkardı.
You are a first.	Bir ilk sen.
He was just asking.	Sadece soruyordu.
He had to leave.	Ayrılmak zorunda kaldı.
I'm still blushing.	Hala kızarıyorum.
Maybe there is a change.	Belki değişiklik vardır.
So is the government.	Hükümet de öyle.
After some practice, you develop a feeling.	Biraz pratik yaptıktan sonra bir his geliştirirsiniz.
I am not afraid of anything.	Hiçbir şeyden korkmuyorum.
He pulled his hand back.	Elini çekip geri çekildi.
It is easy to buy.	Onu satın almak kolaydır.
I didn't want this to happen again.	Bunun tekrar olmasını istemedim.
The world will never be the same as it is today.	Dünya bir daha asla bugünkü gibi olmayacak.
These weak states sometimes become failed states.	Bu zayıf devletler bazen başarısız devletler haline gelir.
He would come for my father, not for me.	Babam için gelirdi, benim için değil.
They make great conversation pieces.	Harika konuşma parçaları yaparlar.
They are not on the same level.	Aynı seviyede değiller.
I did my best to keep a straight face at the time.	O zaman düz bir yüz tutmak için elimden geleni yaptım.
They really like to drive race cars.	Yarış arabalarını kullanmayı gerçekten seviyorlar.
A recommended read.	Tavsiye edilen bir okuma.
I am then asked to find the driving force of the engine.	Daha sonra motorun itici gücünü bulmam isteniyor.
I do something bad.	Kötü bir şey yaparım.
The day got hot and cold again.	Gün ısındı ve tekrar soğudu.
They told him to keep his goddamn mouth shut.	Ona lanet çenesini kapalı tutmasını söylediler.
Although space may seem empty, it is never.	Uzay boş görünse de, asla değildir.
He was included in the exercise program.	Egzersiz programına alındı.
There was a real chance they would die.	Ölmeleri için gerçek bir şans vardı.
So he decided to do it through style.	Bu yüzden bunu stil yoluyla yapmaya karar verdi.
It was incredible to see.	Görmek inanılmazdı.
He chose the table we set for our first date.	İlk buluşmamız için kurduğumuz masayı seçti.
And not a little.	Ve biraz değil.
The main floor was larger than the second floor.	Ana kat ikinci kattan daha büyüktü.
I feel it and it's strong.	Hissediyorum ve bu güçlü.
He had not returned.	O dönmemişti.
I was already gone when the third set started.	Üçüncü set başladığında çoktan gitmiştim.
This is definitely good news.	Bu kesinlikle iyi bir haber.
It has become a very serious problem.	Çok ciddi bir sorun olmaya başladı.
But the girl is on her back.	Ama kız sırtında.
But that was four weeks ago.	Ama bu dört hafta önceydi.
All of you.	Hepiniz.
An interview two days later.	İki gün sonra bir röportaj.
Don't worry about money.	Para için endişelenme.
Players must be patient, but those who have the last chance get their chance.	Oyuncular sabırlı olmalı, ancak son şansı olanlar şansını elde ediyor.
We assume this combination is the reason for their improved performance.	Bu kombinasyonun gelişmiş performanslarının nedeni olduğunu varsayıyoruz.
Tears burned his eyes.	Gözyaşları gözlerini yaktı.
They didn't want to go that far.	O kadar ileri gitmek istemediler.
This was coming, he knew.	Bu geliyordu, biliyordu.
I don't know, I had to see it.	Bilmem, görmem gerekiyordu.
His gun is still in the air.	Silahı hala havada.
The two values ​​are consistent with each other.	İki değer birbiriyle tutarlıdır.
Eventually, product development was halted.	Sonunda ürün geliştirme durduruldu.
You can sleep on top.	Üstte uyuyabilirsin.
The anger he had shown a few seconds ago was gone.	Birkaç saniye önce gösterdiği öfke gitmişti.
I'm not even him.	Ben o bile değilim.
I just love this man.	Ben sadece bu adamı seviyorum.
I started to run.	koşmaya başladım.
He knows the subject very well.	Meseleyi çok iyi biliyor.
We can know many things.	Pek çok şeyi bilebiliriz.
He made the old woman do that job.	Yaşlı kadına o işi yaptırdı.
God bless you.	Tanrı seninle olsun.
Our police are members of this community.	Polislerimiz bu camianın üyeleridir.
See below.	Aşağıya bakınız.
The walls were four meters thick.	Duvarlar dört metre kalınlığındaydı.
Mostly easy walking.	Çoğunlukla kolay yürüyüş.
He was released two days later.	İki gün sonra serbest bırakıldı.
I will now discuss these two steps in turn.	Şimdi sırayla bu iki adımı tartışacağım.
Well, you know.	Şey, biliyorsun.
He noticed that the door to his apartment was wide open.	Dairesinin kapısının ardına kadar açık olduğunu fark etti.
And to do that, you have to keep playing the game.	Ve bunu yapmak için oyun oynamaya devam etmelisiniz.
They took responsibility for their actions.	Eylemlerinin sorumluluğunu üstlendiler.
It looks so bad right now.	Şu an çok kötü görünüyor.
This is best done in writing.	Bu en iyi yazılı olarak yapılır.
The loss gets worse.	Kayıp daha da kötüleşir.
The option is still open.	Seçenek hala açık.
They have good intentions, but do not take into account the people they are targeting.	İyi niyetliler ama hedefledikleri insanları dikkate almıyorlar.
Color comes from light.	Renk ışıktan gelir.
Actually, he is one.	Aslında, o biridir.
Now is the time to let them decide their future.	Geleceklerine karar vermelerine izin vermenin tam zamanı.
You are this or that, a word is this or that.	Sen şu ya da busun, bir kelime o ya da bu.
Fuck the radio.	Radyonun canı cehenneme.
I would like to know why.	Nedenini bilmek isterdim.
This returns to the previous part of the conversation.	Bu, konuşmanın önceki bölümüne geri döner.
The nature and duration of the professional relationship with the client.	Müşteri ile profesyonel ilişkinin doğası ve süresi.
Thus, we observed a different result from the previous study.	Böylece, önceki çalışmadan farklı bir sonuç gözlemledik.
I'm not telling anyone.	kimseye söylemiyorum.
But almost no action was taken.	Ama neredeyse hiçbir önlem alınmadı.
Like most of the population.	Nüfusun çoğu gibi.
The second run was done with the same technique used here.	İkinci çalışma, burada kullanılanla aynı teknikle yapıldı.
Just politics.	Sadece siyaset.
Calm down now.	Şimdi sakin ol.
He spent most of the afternoon cruising the ship and watching football.	Öğleden sonranın çoğunu gemide dolaşarak ve futbol izleyerek geçirdi.
In time, you will.	Zamanla, yapacaksın.
At least it has an old voice.	En azından eski bir sesi var.
My mother made me careful.	Annem beni dikkatli yaptı.
Then he was drinking.	Sonra içiyordu.
I had something to prove.	Kanıtlayacak bir şeyim vardı.
All relevant data is inside the article.	İlgili tüm veriler makalenin içindedir.
This is not a health issue.	Bu bir sağlık sorunu değildir.
I am a good girl.	Ben iyi bir kızım.
There's a lot to think about.	Düşünecek çok şey var.
It was fun.	Eğlenceliydi.
But this is not a good fact.	Ama bu iyi bir gerçek değil.
What about you?	Senden ne haber?.
Only the original application form will be accepted.	Sadece orijinal başvuru formu kabul edilecektir.
Dad said we really didn't want it.	Babam gerçekten istemediğimizi söyledi.
I would look out my window.	Penceremden dışarı bakardım.
They told him that.	Bunu ona söylediler.
We just want to hurt each other.	Sadece birbirimizi incitmek istiyoruz.
He knew horses.	Atları biliyordu.
It looked very bad.	Çok kötü görünüyordu.
He took a few steps towards the window and turned.	Pencereye doğru bir iki adım attı ve döndü.
And to be aware of it.	Ve bunun farkında olmak.
This is the new one.	Bu yenisi.
But we have to do something to fix this quickly.	Ama bunu çabucak düzeltmek için bir şeyler yapmalıyız.
It was my first experience outside of my home country.	Kendi ülkem dışında ilk deneyimimdi.
This does not mean the "other" man.	Bu "öteki" adam anlamına gelmez.
Why do white people need to add something to their drinking experience?	Beyaz insanların neden içki içme deneyimlerine bir şeyler eklemeleri gerekiyor?
Now he lifted his head.	Şimdi başını kaldırdı.
Studies on healthy subjects.	Sağlıklı denekler üzerinde araştırmalar.
A simple rule will not cover every situation.	Basit bir kural her durumu kapsamayacaktır.
That's what's being said, but maybe it's a lie.	Söylenen bu, ama belki de yalandır.
They were beautiful.	Onlar güzeldi.
Coffee tastes great.	Kahvenin tadı harika.
I love everything about him.	Onunla ilgili her şeyi seviyorum.
And they are leaving.	Ve gidiyorlar.
Let's get to work.	Hadi işe devam edelim.
You just name what you want.	Siz sadece istediğinizi adlandırın.
We laugh for a minute.	Bir dakika gülüyoruz.
A sign for me.	Benim için bir işaret.
He was someone who knew the situation.	Durumu bilen biriydi.
Bank records were missing.	Banka kayıtları kayıptı.
This is their choice.	Bu onların seçimi.
She was.	O idi.
He was lying there looking at her.	Orada uzanmış ona bakıyordu.
Just as expected.	Tıpkı beklendiği gibi.
This work of households did not surprise him at all.	Evlerle ilgili bu iş onu hiç şaşırtmadı.
Not his first choice, but still useful.	İlk tercihi değil ama yine de kullanışlı.
He seemed to have come to a decision.	Bir karara varmış gibiydi.
This is food.	Bu yemek.
Again, the idea of ​​proof is the same.	Yine, ispat fikri aynıdır.
You are the father of the child.	Sen çocuğun babasısın.
We didn't, so we couldn't.	Biz yapmadık, o yüzden yapamadık.
I am still studying law.	Hala hukuk okuyorum.
He came home happy every day.	Her gün eve mutlu geldi.
Change it again.	Tekrar değiştirin.
Everything is at hand.	Her şey elinizin altında.
Seeing.	Görme.
Sure, yes, with my death.	Tabii, evet, ölümümle.
You should come.	Gelmelisin.
You may even like it.	Hatta hoşuna bile gidebilir.
Yes, use these words.	Evet, bu kelimeleri kullanın.
Write your own rules.	Kendi kurallarınızı yazın.
An action group was formed.	Bir eylem grubu kuruldu.
So we found something using this.	Bu yüzden bunu kullanarak bir şey bulduk.
We needed someone like him out there.	Orada onun gibi birine ihtiyacımız vardı.
He smiled though.	Gülümsedi ama.
You know, like a date.	Bilirsin, randevu gibi.
It's going to be a long night though.	Uzun bir gece olacak ama.
He did not know these people.	Bu insanları tanımıyordu.
Looking out from the inside or looking in from the outside.	İçeriden dışarı bakmak ya da dışarıdan içeriye bakmak.
He didn't expect this.	Bunu beklemiyordu.
He could have had a good two meals a day.	İyi bir iki öğün yemek yiyebilirdi.
Note whether the error is "on" or "off" the scale.	Hatanın ölçeğin "açık" mı yoksa "kapalı" mı olduğuna dikkat edin.
It was true, there were other dogs.	Doğruydu, başka köpekler de vardı.
In our own time.	Kendi zamanımızda.
He will use you.	Seni kullanacak.
I got ready to go to work and finally reached my phone.	İşe gitmek için hazırlandım ve sonunda telefonuma ulaştım.
A plane is waiting.	Bir uçak bekliyor.
It was a figure of speech.	Bu bir konuşma figürüydü.
I think this is an excellent example of economic thinking.	Bence bu ekonomik düşünce tarzının mükemmel bir örneği.
He was.	O oldu.
I am with him at once.	Bir anda onun yanındayım.
It shouldn't be.	Olmamalı.
He was not injured, but they took him anyway.	Yarası yoktu ama yine de onu götürdüler.
Participants had no prior experience with the materials used in this experiment.	Katılımcıların bu deneyde kullanılan malzemelerle daha önce hiçbir deneyimi yoktu.
Including myself.	Kendim dahil.
I looked at the man's hair.	Karşıdaki adamın saçına baktım.
He designed the experiment, wrote the paper and prepared the figures.	Deneyi tasarladı, kağıdı yazdı ve rakamları hazırladı.
Or a new try.	Ya da yeni bir deneme.
I'm on my knees.	dizlerimin üzerindeyim.
He wasn't going to give up.	O pes etmeyecekti.
A few minutes passed.	Birkaç dakika geçti.
They can help.	Yardım edebilirler.
He didn't want to be free.	Özgür olmak istemiyordu.
It can be difficult to follow.	Takip etmek zor olabilir.
I no longer enjoy working on the blog or page.	Artık blogda veya sayfada çalışmaktan zevk almıyorum.
Not after last night.	Dün geceden sonra değil.
Now he saw it again and smiled.	Şimdi tekrar gördü ve gülümsedi.
Dad was out of the picture.	Baba resmin dışındaydı.
This is where we need to step in and change the law.	İşte bu noktada devreye girip yasayı değiştirmemiz gerekiyor.
They will find it.	Onu bulacaklar.
I finally felt accepted.	Sonunda kabul edilmiş hissettim.
But only if we remove it.	Ama sadece onu çıkarırsak.
I want everything done right.	Her şeyin doğru şekilde yapılmasını istiyorum.
He was walking beside her in silence.	Sessizce yanında yürüyordu.
The job at the apartment didn't make me think so.	Dairedeki iş beni öyle düşündürmedi.
Just leave it there.	Sadece oraya bırak.
And technology is just a tool.	Ve teknoloji sadece bir araçtır.
And other times, you live it.	Ve diğer zamanlarda, onu yaşarsın.
You should be careful.	Dikkat etmelisin.
It has to be good enough.	Yeterince iyi olması gerekiyor.
High school teachers.	Lise öğretmenleri.
It was late and he was an hour behind.	Geç olmuştu ve o bir saat gerideydi.
And only on those girls.	Ve sadece o kızlar üzerinde.
And our staff is really good.	Ve kadromuz gerçekten çok iyi.
So the above may not be working.	Yani yukarıdakiler çalışmıyor olabilir.
A very good date.	Çok iyi bir tarih.
He wants to reach them.	Onlara ulaşmak istiyor.
But men are great too.	Ama erkekler de harika.
However, such information was not available in most original studies.	Ancak, bu tür bilgiler çoğu orijinal çalışmada mevcut değildi.
Although similar in spirit, the situation here is very different.	Ruh olarak benzer olsa da buradaki durum çok farklı.
We can't wait any longer.	Daha fazla bekleyemeyiz.
You can take them or leave them as you choose.	Onları alabilir veya seçtiğiniz gibi bırakabilirsiniz.
When that happened, my father wasn't much older than we are now.	O olay olduğunda babam şimdi olduğumuzdan çok daha büyük değildi.
I'll probably give rock support.	Muhtemelen rock desteği vereceğim.
They are not human.	Onlar insan değil.
It's not broken glass.	Kırık cam değil.
We prove them below.	Bunları aşağıda kanıtlıyoruz.
He lived every minute.	Her dakika kendini yaşattı.
I still believe this is a great idea.	Hala bunun harika bir fikir olduğuna inanıyorum.
Why is it lost?	Neden kayıp.
His phone was missing, as he later discovered.	Telefonu, ancak daha sonra keşfettiği gibi kayıptı.
This is not a very good thing.	Bu çok iyi bir şey değil.
If he can believe it.	Eğer ona inanabilirse.
Let me work.	İzin verin çalışayım.
A way to travel in the city.	Şehirde seyahat etmenin bir yolu.
This river contains a wide variety of plant and animal life.	Bu nehir çok çeşitli bitki ve hayvan yaşamı içerir.
He carefully removed them both.	İkisini de dikkatlice çıkardı.
This is so weird, men will do something about it.	Bu çok garip, erkekler bu konuda bir şeyler yapacak.
No differences in terms of gender or race were noted.	Cinsiyet veya ırk açısından herhangi bir farklılık kaydedilmemiştir.
We talked a lot.	Çok konuştuk.
Wood didn't think so.	Ahşap öyle düşünmüyordu.
It won't bother you again.	Seni bir daha rahatsız etmeyecek.
There is only one problem in his dream.	Rüyasında tek bir sorun vardır.
This reason is different.	Bu sebep farklıdır.
No need to include it.	Bunu dahil etmeye gerek yok.
Somewhere.	Bir yerde.
I feel our time is near.	Zamanımızın yakın olduğunu hissediyorum.
But no one raised their hand.	Ama kimse elini kaldırmadı.
A few years ago, it was even higher.	Birkaç yıl önce, daha da yüksekti.
His father had died.	Babası ölmüştü.
It's not very long and it won't be out until next week.	Çok uzun değil ve gelecek haftaya kadar da çıkmayacak.
We should try this again soon, then we should know.	Bunu yakında tekrar denemeliyiz, o zaman bilmeliyiz.
Please keep this in mind as you read.	Lütfen okurken bunu göz önünde bulundurun.
Let's talk about that.	Bunun hakkında konuşalım.
This is our identity.	Bu bizim kimliğimiz.
After that point, I didn't have to think about it.	Bu noktadan sonra düşünmeme gerek yoktu.
I just can't look that far.	Sadece o kadar ileriye bakamam.
That's why I finally couldn't talk.	Sonunda konuşamaz oldum bu yüzden.
No injuries or damage were reported.	Herhangi bir yaralanma veya hasar bildirilmedi.
Push your problems to someone else.	Sorunlarınızı bir başkasına itin.
And now you can get one and love it.	Ve şimdi bir tane alabilir ve onu sevebilirsin.
It makes us feel something.	Bize bir şeyler hissettiriyor.
He talked about going to college together.	Birlikte üniversiteye gitmekten bahsetti.
There is a third possibility.	Üçüncü bir olasılık var.
I looked at the letter lying on my kitchen table.	Mutfak masamın üzerinde yatan mektuba baktım.
Of course I hadn't.	Tabii ki etmemiştim.
It was a great race.	Harika bir yarıştı.
At least something like this.	En azından böyle bir şey.
So this is the first.	Yani bu ilk.
They behave differently here than when they go out on the street.	Burada sokağa çıktıklarından farklı davranıyorlar.
He can only describe a part of what he has seen'.	Gördüklerinin ancak bir kısmını anlatabilir'.
They could care less about you.	Seninle daha az ilgilenebilirler.
I am very worried.	Çok endişeliyim.
We are waiting for the results.	Sonuçları bekliyoruz.
Overall, it was worth it.	Genel olarak, buna değdi.
Not just to you, but to everyone.	Sadece sana değil herkese yapıyor.
I did not play a major role in this source selection.	Bu kaynak seçiminde önemli bir rol oynamadım.
It was spring now.	Artık bahardı.
I don't know if there is or not.	Var mı yok mu bilmiyorum.
Where is the real data?	Gerçek veriler nerede.
Morning sun is good.	Sabah güneşi iyidir.
We can recommend solutions we like to our customers.	Müşterilerimize beğendiğimiz çözümleri önerebiliriz.
The power of positive thinking or something like that.	Olumlu düşünmenin gücü ya da onun gibi bir şey.
you are family.	sen ailesin.
His stomach dropped.	Midesi düştü.
I used to talk to fans and they love the idea.	Hayranlarla konuşurdum ve bu fikre bayılırlar.
We built the whole site for a few thousand dollars.	Bütün siteyi birkaç bin dolara inşa ettik.
Again he did what he said.	Yine dediğini yaptı.
Everyone needs a little extra space once in a while.	Herkesin arada bir biraz fazladan alana ihtiyacı vardır.
I locked myself in my room.	Kendimi odama kilitledim.
Doesn't tell us.	Bize söylemez.
Control cost will vary depending on product and usage rate.	Kontrol maliyeti, ürüne ve kullanım oranına bağlı olarak değişecektir.
Relatively speaking, this is pretty low.	Nispeten konuşursak, bu oldukça düşüktür.
You can listen outside of this open space.	Bu açık alanın dışında dinleyebilirsiniz.
Five people came.	Beş kişi geldi.
One hand on each shoulder, resting on top of me.	Bir eli her omzunda, üstümde duruyordu.
It's something I really want to write about.	Yazmayı çok istediğim bir şey.
I can see your work in the streets outside.	Çalışmalarınızı dışarıdaki sokaklarda görebiliyorum.
As soon as you can.	Yapabileceğin en kısa zamanda.
Marketing mix concept.	Pazarlama karması kavramı.
It did a lot though.	Bu çok ama yaptı.
I have books.	Kitaplarım var.
Then he was walking away.	Sonra uzaklaşıyordu.
But then he decided to find out.	Ama sonra öğrenmeye karar verdi.
You can never hold on to anything.	Asla hiçbir şeye tutunamazsın.
Now, consider if it's just on the black market.	Şimdi, sadece karaborsada olup olmadığını düşünün.
I can't wait to hear how your first day of work went.	İlk iş gününün nasıl geçtiğini duymak için sabırsızlanıyorum.
He told me what he told you.	Sana söylediklerini bana da söyledi.
Just give him your money and get the hell out.	Sadece ona paranı ver ve defol git.
You have a brother and sister to talk to.	Konuşacak bir erkek ve kız kardeşin var.
We only select those who are in relatively good physical shape.	Sadece nispeten iyi fiziksel şekle sahip olanları seçiyoruz.
I'm telling him the news.	Ona haberleri söylüyorum.
Some even do it in the winter.	Bazıları kışın bile yapar.
He could have asked.	Sorabilirdi.
I liked this.	Bu hoşuma giderdi.
And he put his hand on his chest and pushed her back.	Ve elini göğsüne koydu ve onu geri itti.
Nobody knows why.	Kimse nedenini bilmiyor.
He leaves early in the morning and comes home late at night.	Sabah erken çıkıp akşam eve geç geliyor.
A representative experiment is shown.	Temsili bir deney gösterilir.
He was just wrong about that.	O sadece bu konuda yanıldı.
He didn't like me at all.	Benden hiç hoşlanmadı.
What this dish is depends on the season.	Bu yemeğin ne olduğu mevsime göre değişir.
There are not many solutions to such a problem.	Böyle bir sorunun çok fazla çözümü yok.
It is a very effective sound mix.	Çok etkili bir ses karışımıdır.
Stay out of your mother's way.	Annenin yolundan uzak dur.
I don't want to think about it tonight, not anymore.	Bu gece düşünmek istemiyorum, artık değil.
Gender and age distribution was similar between the groups.	Gruplar arasında cinsiyet ve yaş dağılımı benzerdi.
He can do something like this.	Böyle bir şey yapabilir.
And then that kid became she.	Ve sonra o çocuk oldu.
I was chosen and loved.	Ben seçildim ve sevildim.
But there are new problems where this is not the case.	Ancak durumun böyle olmadığı yeni sorunlar var.
He had to get it out.	Çıkarması gerekiyordu.
However, the specific mechanisms underlying these effects are not well understood.	Bununla birlikte, bu etkilerin altında yatan spesifik mekanizmalar iyi anlaşılmamıştır.
It looks like we have no other choice for now.	Şu an için başka seçeneğimiz yok gibi görünüyor.
She didn't get a vote.	Bir oy alamadı.
But how? 	Ama nasıl?
she wondered.	merak etti.
I sat down again.	tekrar oturdum.
We must be responsible.	Sorumlu olmalıyız.
I am much bigger than all of them.	Ben hepsinden çok daha büyüğüm.
to carry you.	Seni taşımak için.
I want to use these skill sets.	Bu beceri setlerini kullanmak istiyorum.
The important thing is that the story brings out the emotions.	Önemli olan hikayenin duyguları ortaya çıkarmasıdır.
Whatever they say, you're still our son.	Ne derse desin, sen hala bizim oğlumuzsun.
He was here, he knew now.	O buradaydı, artık biliyordu.
In a way, he was tired.	Bir bakıma yorgundu.
There isn't enough time to do the things he wants.	İstediği şeyleri yapmak için yeterli zaman yok.
Because if we move, we can create some trouble.	Çünkü hareket edersek, biraz sorun yaratabiliriz.
So a planet can be saved.	Böylece bir gezegen kurtarılabilir.
It was not far from wrong.	Yanlıştan uzak değildi.
He also needed to find the others before he was found.	Ayrıca o bulunmadan önce diğerlerini bulması gerekiyordu.
This is my last chance outside of our local community college.	Bu, yerel topluluk kolejimiz dışındaki son şansım.
I can certainly offer some advice.	Kesinlikle bazı tavsiyelerde bulunabilirim.
He had developed a taste for something new.	Yeni bir şey için bir zevk geliştirmişti.
We have to see.	Görmek zorundayız.
It is very clear how important football is there.	Orada futbolun ne kadar önemli olduğu çok açık.
At least the kids looked happy.	En azından çocuklar mutlu görünüyordu.
They talk about it in the bar at night.	Geceleri barda bunun hakkında konuşuyorlar.
Then work for money.	Sonra para için çalışın.
So it helped.	Yani yardımcı oldu.
Now go claim.	Şimdi git iddia et.
If they're watching us.	Bizi izliyorlarsa.
We can suggest color and options.	Renk ve seçenekler önerebiliriz.
All of them were.	Hepsi öyleydi.
That's what it should have been.	Olması gereken buydu.
And I know for themselves.	Ve kendileri için biliyorum.
They lifted it onto the table.	Onu masanın üzerine kaldırdılar.
This thing was fine as it ended.	Bu şey bittiği gibi iyiydi.
When the check is paid and you stay at the table.	Çek ödendiğinde ve masada kaldığınızda.
But it is.	Ama öyle.
He was so focused.	O kadar odaklanmıştı ki.
Now the shirt was stuck to him in certain places.	Şimdi gömlek belirli yerlerde ona yapışmıştı.
They had spent most of the day working on it.	Günün çoğunu bunun üzerinde çalışarak geçirmişlerdi.
It would be good.	Bu iyi olurdu.
He really didn't know.	Gerçekten bilmiyordu.
We know that everyone can achieve a better quality of life.	Herkesin daha iyi bir yaşam kalitesine ulaşabileceğini biliyoruz.
He gets out of trouble laughing.	Gülerek beladan kurtulur.
I would never understand women.	Kadınları asla anlamazdım.
And this time they take it in one day.	Ve bu sefer bir günde alıyorlar.
The first of these was the opening of the political process.	Bunlardan ilki, siyasi sürecin açılmasıydı.
Two more will stay.	İki kişi daha kalacak.
There could be no longer any doubt about that.	Bundan artık hiçbir şüphe olamazdı.
We ride with them.	Onlarla birlikte biniyoruz.
I just bought one.	Sadece bir tane aldım.
I will take you where you need to go.	Seni gitmen gereken yere götüreceğim.
This effect makes the milk appear white.	Bu etki sütün beyaz görünmesini sağlar.
You can't feel sad in the water.	Suda üzgün hissedemezsin.
There were only a few cars left to go.	Gidecek sadece birkaç araba kalmıştı.
I wondered if he had noticed that we weren't like him.	Onun gibi olmadığımızı fark edip etmediğini merak ettim.
We will definitely come back though.	Yine de kesinlikle geri geleceğiz.
Even human religion is not unique.	İnsan dini bile benzersiz değildir.
Each card represents a different state of being.	Her kart farklı bir varoluş durumunu temsil eder.
This is how we learn and grow as individuals.	Bu şekilde birey olarak öğrenir ve büyürüz.
And that was the law and the test in those days.	Ve bu, o günlerde yasa ve sınavdı.
I am totally bad.	Ben tamamen kötüyüm.
Suddenly, the television is back.	Aniden, televizyon geri döndü.
That was cold enough.	Bu yeterince soğuktu.
We continued to travel the world.	Dünyayı gezmeye devam ettik.
She feels like a girl.	Kız gibi hissediyor.
You can have breakfast at school.	Okulda kahvaltı yapabilirsiniz.
I bit you.	ısırdım.
Many people see this as a bad thing.	Pek çok insan bunu kötü bir şey olarak görüyor.
Internal use only.	Yalnızca dahili kullanım.
I need you to show your hands.	Ellerini göstermene ihtiyacım var.
Yes, it was definitely a dress.	Evet, kesinlikle bir elbiseydi.
It was almost one in the afternoon.	Neredeyse öğleden sonra birdi.
Love was about putting someone first.	Aşk, birini ilk sıraya koymakla ilgiliydi.
His lips moved slightly.	Dudakları hafifçe hareket etti.
But he didn't seem to notice.	Ama fark etmiş gibi görünmüyordu.
You made my son cry.	Oğlumu gözyaşlarına boğdun.
Great feeling, very soft.	Harika bir his, çok yumuşak.
This is so weird for you.	Bu çok tuhaf sence.
To be honest, they would never be just friends.	Dürüst olmak gerekirse, asla sadece arkadaş olmayacaklardı.
Details of other important medical and surgical history were noted.	Diğer önemli tıbbi ve cerrahi öykünün ayrıntıları not edildi.
Clinical outcomes were good or excellent.	Klinik sonuçlar iyi veya mükemmeldi.
Test programs developed using this approach are large pieces of software.	Bu yaklaşım kullanılarak geliştirilen test programları büyük yazılım parçalarıdır.
For example, try,.	Örneğin, deneyin,.
I will be involved.	Ben dahil olacağım.
This will be useful in the following.	Bu, aşağıdakilerde faydalı olacaktır.
When we stop fearing each other, we will stop fighting.	Birbirimizden korkmayı bıraktığımızda, savaşmayı da bırakacağız.
I had never heard of that old radio show before.	O eski radyo programını daha önce hiç duymamıştım.
We took him to where he likes to sit outside.	Onu dışarıda oturmayı sevdiği yere götürdük.
She forced herself to give up on him for the greater good.	Daha büyük bir iyilik için kendini ondan vazgeçmeye zorladı.
Of course we met again.	Tabii ki tekrar karşılaştık.
Worked well for us.	Bizim için iyi çalıştı.
But it won't.	Ama olmayacak.
You thought you were only staying with me for one night.	Benimle sadece bir gece kaldığını sanıyordun.
This was the place where his child was born.	Burası çocuğunun doğacağı yerdi.
Church, if you go to church.	Kilise, eğer kiliseye gidersen.
I will not harm you.	Sana zarar vermeyeceğim.
This seemed like common sense.	Bu sağduyu gibi görünüyordu.
It's time we stopped listening to them.	Onları dinlemeyi bırakmamızın zamanı geldi.
I will follow these instructions.	Bu talimatları izleyeceğim.
This worked perfectly.	Bu mükemmel çalıştı.
But even that wasn't enough.	Ama bu bile yeterli değildi.
Never try to tell me what to do.	Bana asla ne yapacağımı söylemeye çalışma.
It doesn't grow much here.	Burada pek büyümüyor.
But please don't feel attached to them.	Ama lütfen onlara bağlı hissetme.
So no talking to anyone.	Yani kimseyle konuşmak yok.
You control the product, processing and distribution.	Ürünü, işlemeyi ve dağıtımı kontrol edersiniz.
Tell me everything, every little thing.	Bana her şeyi anlat, her küçük şeyi.
I still get dads.	Yine de babaları alıyorum.
This should be good news.	Bu iyi haber olmalı.
You can recreate your space.	Alanınızı yeniden oluşturabilirsiniz.
Whatever they vote for, until we have a wall.	Neye oy verirlerse versinler, bir duvarımız olana kadar.
But nothing stays the same forever.	Ama hiçbir şey sonsuza kadar aynı kalmaz.
It was a chance for us to give.	Bizim için vermek bizim için bir şanstı.
The same goes for society.	Aynı şey toplum için de geçerli.
If you get stuck, try reading some more.	Sıkışırsanız, biraz daha okumayı deneyin.
We buy like everyone else.	Herkes gibi biz de satın alıyoruz.
He never gave up on me.	Benden asla vazgeçmedi.
Hold for six or seven seconds, then speak into the air.	Altı veya yedi saniye bekleyin, ardından havaya konuşun.
At least they didn't stay dead.	En azından ölü kalmadılar.
I can even say that we became friends.	Hatta arkadaş olduk diyebilirim.
I'm not buying.	almıyorum.
The attention to detail is incredible.	Detaylara gösterilen özen inanılmaz.
I'll do whatever you want.	Ne iş istersen yaparım.
She didn't know much about young men.	Genç erkekler hakkında pek bir şey bilmiyordu.
Maybe we should report more.	Belki de daha fazlasını rapor etmeliyiz.
This is clearly not the holding of that case.	Bu açıkça o davanın tutulması değil.
And it is often difficult to approach.	Ve genellikle yaklaşmak zordur.
Personal respect and the freedom to be yourself are very important.	Kişisel saygı ve kendin olma özgürlüğü çok önemlidir.
Stories got angry with him and left him.	Öyküler ona kızdı ve onu terk etti.
she said.	dedi.
I turned my head.	başımı çevirdim.
The second question was appropriate.	İkinci soru uygundu.
This feels right.	Bu doğru hissettiriyor.
I didn't expect it to be so clear.	Bu kadar net olmasını beklemiyordum.
Find out more about the various bathroom solutions we offer.	Sunduğumuz çeşitli banyo çözümleri hakkında daha fazla bilgi edinin.
He had mixed feelings about this and about the progress he had made.	Bu konuda ve kaydettiği ilerleme hakkında karışık hisleri vardı.
I don't know how bad.	Ne kadar kötü bilmiyorum.
However, the study has some limitations.	Ancak, çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
Thirty minutes later he died.	Otuz dakika sonra öldü.
You are also lying.	Sen de yalan söylüyorsun.
Other people are better at guarding.	Diğer insanlar korumada daha iyidir.
Everyone nodded.	Herkes başıyla onayladı.
I got the following e-mail.	Aşağıdaki e-postayı aldım.
Don't stop me from traveling the world.	Beni dünyayı dolaşmaktan alıkoyma.
Maybe two months.	Belki iki ay.
Have a team.	Bir ekibiniz olsun.
This is how we are constantly improving.	Bu şekilde sürekli gelişiyoruz.
He wrote the paper.	Kağıdı yazdı.
This can not be.	Bu olamaz.
Give them something to watch and you will make them happy.	Onlara izleyecekleri bir şey verin ve onları mutlu edeceksiniz.
The word given to you.	Sana verilen kelime.
Such systems work well for the purpose for which they were designed.	Bu tür sistemler, tasarlandıkları amaç için iyi çalışır.
Sounds like a start.	Bir başlangıç ​​gibi geliyor.
Take a moment to rethink the last day or two.	Son bir veya iki günü tekrar düşünmek için bir dakikanızı ayırın.
Our past is gone, our future is not here yet.	Geçmişimiz gitti, geleceğimiz henüz burada değil.
As it should be, sure, but men are human.	Olması gerektiği gibi, elbette, ama erkekler insandır.
Not sure why this makes a difference.	Bunun neden bir fark yarattığından emin değilim.
Same type as before.	Daha önce aynı tip.
It slowed his movement.	Hareket etmesini yavaşlattı.
To piss off people who care about things being real.	Şeylerin gerçek olmasını önemseyen insanları kızdırmak.
Now, we're going to bed.	Şimdi, yatağa gidiyoruz.
I think a lot of people get stuck in that moment.	Sanırım birçok insan o anda sıkışıp kalıyor.
This place is now used as a bar.	Burası artık bar olarak kullanılıyor.
There is little to make a difference now, to make a change.	Artık bir fark yaratmak, bir değişiklik yapmak için çok az şey var.
He didn't know why, but he was starting to worry.	Nedenini bilmiyordu ama endişelenmeye başlamıştı.
It made him independent.	Onu bağımsız yaptı.
I've seen things get better out there.	Dışarıda bazı şeylerin daha iyiye gittiğini gördüm.
So the user can change the dropdown list value at runtime.	Böylece kullanıcı, çalışma zamanında açılır liste değerini değiştirebilir.
Sometimes it's physical too.	Bazen fiziksel de oluyor.
It takes it for a moment.	Onu bir anlığına alır.
Most people walk quietly.	Çoğu insan sessizce yürür.
My fingers lifted.	Parmaklarım kaldırdı.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
A car came to the apartment and stopped.	Bir araba daireye geldi ve durdu.
I'm trying to think of something.	Bir şeyler düşünmeye çalışıyorum.
Then keep coming back for more because their service is amazing.	O zaman daha fazlası için geri dönmeye devam edin çünkü hizmetleri harika.
This is a movement.	Bu bir harekettir.
I need you here with me.	Burada yanımda olmana ihtiyacım var.
He has other girls in his life.	Hayatında başka kızlar var.
They are the ones who will change the world.	Onlar dünyayı değiştirecek olanlardır.
You will get to know your industry.	Sektörünüzü tanıyacaksınız.
Impressed by your words.	Sözlerinden etkilenmiş.
She has reason to be angry with her husband.	Kocasına kızgın olması için bir nedeni var.
I really wanted to have a female president.	Gerçekten bir kadın başkanım olsun istiyordum.
just perfect.	Sadece mükemmel.
These tools should be just that, tools.	Bu araçlar tam da bu olmalı, araçlar.
But I am not sure.	Ama emin değilim.
However, they may not be the same people.	Ancak bunlar aynı kişiler olmayabilir.
I worked on it though.	Üzerinde çalıştım ama.
The program will identify pass and fail values.	Program, başarılı ve başarısız değerleri belirleyecektir.
I know how these are.	Bunların nasıl olduğunu biliyorum.
I don't do such things.	Ben böyle şeyler yapmam.
Someone who changes.	Değişen kimse.
Big eyes on that man.	O adamda büyük gözler.
Subtle processes are observed on the cell surface.	Hücre yüzeyinde ince süreçler gözlenir.
I still don't understand why we are waiting.	Hala neden beklediğimizi anlamadım.
Thank you for your time.	Zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
Checked after a week and no progress.	Bir hafta sonra kontrol etti ve ilerleme yok.
Then suddenly he found it.	Sonra aniden buldu.
I can not sleep.	Uyuyamıyorum.
Yet he did not move.	Yine de kıpırdamadı.
Each of us has the key to our best growth.	Her birimiz en iyi büyümemizin anahtarına sahibiz.
The vehicle characteristics were then measured and analyzed.	Daha sonra araç özellikleri ölçülmüş ve analiz edilmiştir.
Because it won't be nice.	Çünkü bu güzel olmayacak.
Not even a dog.	Köpek bile değil.
Just people showing up.	Sadece ortaya çıkan insanlar.
So far without success.	Şimdiye kadar başarı olmadan.
But not much.	Ama çok değil.
He had a lot of expensive things.	Bir sürü pahalı şeyi vardı.
However, they are still not implemented in practice.	Ancak uygulamada hala hayata geçirilmiş değiller.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
Or maybe there wasn't any in the beginning.	Ya da belki de başlangıçta hiç yoktu.
There are two more.	İki tane daha var.
We can assume it's normal.	Normal olduğunu varsayabiliriz.
He is there now.	O şu anda orada.
And take time to spend with that character.	Ve o karakterle geçirmek için zaman ayırın.
I want to be a part of society.	Toplumun bir parçası olmak istiyorum.
When it's done, show it.	İş bittiğinde, gösterin.
We are not sure why this is observed.	Bunun neden gözlemlendiğinden emin değiliz.
It was more than luck.	Bu şanstan daha fazlasıydı.
We've seen this many times in recent years.	Son yıllarda bunu defalarca gördük.
It is based on fairly good data for the entire period.	Tüm dönem için oldukça iyi verilere dayanmaktadır.
We can run away from ourselves.	Kendimizden kaçabiliriz.
He is silent for a while.	Bir süre susar.
There is a way for everyone.	Herkes için bir yol var.
Out and in.	Dışarı ve içeri.
The information on our website should be taken as an opinion only.	Web sitemizdeki bilgiler sadece fikir olarak alınmalıdır.
Where it's too much to bear.	Dayanamayacak kadar fazla olduğu yerde.
I can't taste my lips, can you do this for me?	Dudaklarımın tadına bakamıyorum, bunu benim için yapabilir misin?
I asked him what he was going to train for.	Ona ne için antrenman yapacağını sordum.
We will stop every thirty minutes for five minutes.	Beş dakika boyunca her otuz dakikada bir duracağız.
Maybe one day there would be time.	Belki bir gün zaman olurdu.
You reach the kitchen and let her legs fall.	Mutfağa ulaşıyorsunuz ve bacaklarının düşmesine izin veriyorsunuz.
Read this update to see what has changed.	Nelerin değiştiğini görmek için bu güncellemeyi okuyun.
He hasn't done any yet.	Henüz hiçbirini yapmadı.
Not really a bad start for the day.	Gün için gerçekten kötü bir başlangıç ​​değil.
They make fun of him.	Onunla alay ederler.
Shut up and sleep.	Kapa çeneni ve uyu.
Confidence is gone.	Güven gitti.
War is hard.	Savaş zor.
Eight years.	Sekiz yıl.
Right to left.	Sağdan sola doğru.
So you have a job interview in the near future.	Demek yakın gelecekte bir iş görüşmen var.
But he didn't get any of them.	Ama hiçbirini alamadı.
I love your sister.	Kızkardeşini seviyorum.
Yes, there are lights, six to start and one to finish.	Evet, ışıklar var, başlamak için altı tane ve bir tane bitirmek için.
That's where he grew up and lived.	Büyüdüğü ve yaşadığı yer orası.
This is simple and it works.	Bu basit ve işe yarıyor.
It is not an ordinary family planning method.	Sıradan bir aile planlaması yöntemi değildir.
Well they were wrong.	Peki yanıldılar.
However, never forget about safety.	Ancak, güvenliği asla unutmayın.
In this case, add another thin layer on top.	Bu durumda üzerine ince bir tabaka daha ekleyin.
Or multiple women.	Veya birden fazla kadın.
After completing the first exercise, immediately move on to the next.	İlk egzersizi tamamladıktan sonra hemen bir sonrakine geçin.
The character consists of two components.	Karakter iki bileşenden oluşur.
But it brought me down.	Ama beni aşağı indirdi.
The keyword here is simple, not easy.	Buradaki anahtar kelime basit, kolay değil.
But no voice invited him in.	Ama hiçbir ses onu içeri buyur etmedi.
We're just listening.	Sadece dinliyoruz.
I will work hard.	çok çalışacağım.
But most of the time we do a little of both.	Ancak çoğu zaman her ikisinden de biraz yaparız.
Now you're bad for the stone.	Şimdi taş için kötüsün.
I tell people to drink lots of water.	İnsanlara bol su içmelerini söylüyorum.
You should go and meet the others.	Gidip diğerleriyle buluşmalısın.
They wanted to talk.	Konuşmak istediler.
But now look at us.	Ama şimdi bize bak.
Time is money in business.	İş hayatında vakit nakittir.
The rest of the physical examination was normal.	Fizik muayenenin geri kalanı normaldi.
Come on.	Hadi ama.
First, comments created on social media are often short.	İlk olarak, sosyal medyada oluşturulan yorumlar genellikle kısadır.
If something is wrong, it is wrong.	Bir şey yanlışsa yanlıştır.
But he's definitely a good player.	Ama kesinlikle iyi bir oyuncu.
Tell him we haven't changed a bit.	Ona biraz değişmediğimizi söyle.
The night before the actual test, he retested it.	Gerçek testten önceki gece, onu tekrar test etti.
The past is on their side.	Geçmiş onların tarafında.
In this case, it was more of a real exchange.	Bu durumda, daha çok gerçek bir alışveriş vardı.
I hate my life compared to yours.	Seninkine kıyasla hayatımdan nefret ediyorum.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
Some are doing very, very well.	Bazıları çok çok iyi yapıyor.
It has been suggested before.	Daha önce önerildi.
This is a pretty important thing.	Bu oldukça önemli bir şey.
If he was killed for this, he must have smiled.	Eğer bunun için öldürülmüşse gülümsemiş olmalı.
Our thoughts go to his family and friends.	Düşüncelerimiz ailesine ve arkadaşlarına gider.
I had a hard time putting it down.	Yere koymakta zorlandım.
Many people use them to deal with back pain.	Birçok insan onları sırt ağrısı ile başa çıkmak için kullanır.
In this case, however, that essential link with the accused is missing.	Ancak bu davada sanıkla olan bu temel bağlantı eksik.
This gives them a natural ability to influence others and lead change.	Bu onlara başkalarını etkileme ve değişime öncülük etme konusunda doğal bir yetenek verir.
Also, have people ask the following three questions.	Ayrıca, insanlara aşağıdaki üç soruyu sormalarını sağlayın.
Or making sure someone did.	Ya da birinin yaptığından emin olmak.
All images were acquired in the air.	Tüm görüntüler havada elde edildi.
All four windows on the side of the street are broken.	Cadde kenarındaki dört cam da kırık.
Over time we lost contact.	Zamanla iletişimimiz kesildi.
You have to understand how important it is to me to know.	Bilmenin benim için ne kadar önemli olduğunu anlamalısın.
Maybe it still is.	Belki hala öyledir.
But the words were not coming.	Ama sözler gelmiyordu.
Instead, he changed the subject.	Bunun yerine konuyu değiştirdi.
Allows anger to rise.	Öfkenin yükselmesine izin verir.
Isn't it really a thing?	Gerçekten bir şey değil mi?
It's not really something you can put into words.	Gerçekten kelimelere dökebileceğiniz bir şey değil.
I hated myself.	Kendimden nefret ettim.
And then bring it to the next thing you do.	Ve sonra yaptığınız bir sonraki şeye getirin.
And this is a big change.	Ve bu büyük bir değişiklik.
What was it doing.	Ne yapıyordu.
At work, this worked to his advantage.	İş yerinde, bu onun avantajına çalıştı.
The reality was a little more complicated.	Gerçek biraz daha karmaşıktı.
You will go home soon.	Yakında eve gideceksin.
I didn't expect this to be part of my regular routine.	Bunun normal rutinimin bir parçası olmasını beklemiyordum.
I installed this system.	Bu sistemi kurdum.
It was to pay all the costs of the construction.	İnşaatın tüm maliyetlerini ödemek oldu.
With a small child.	Küçük bir çocukla birlikte.
He looks up from his book with tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlarla kitabından başını kaldırıyor.
It gave me joy, experience, security.	Bana neşe, deneyim, güvenlik verdi.
The values ​​of these parameters were then compared between both groups.	Bu parametrelerin değerleri daha sonra her iki grup arasında karşılaştırıldı.
Maybe that's why it was hidden from him.	Belki de bu yüzden ondan saklanmıştı.
His whole body hurt.	Bütün vücudu acıdı.
Nothing depends on what happened before.	Hiçbir şey daha önce ne olduğuna bağlı değil.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
Hatred and anger won't do anything today.	Nefret ve öfke bugün hiçbir işe yaramayacak.
I want to live forever.	sonsuza kadar yaşamak istiyorum.
In fact, it was exactly the same.	Aslında baştan sona aynıydı.
The whole family was like that.	Bütün aile böyleydi.
What he did wasn't all that interesting.	Yaptığı şey o kadar da ilginç değildi.
This is the meeting of the matter.	Bu meselenin buluşması.
He said the worst things about my father.	Babam hakkında en kötü şeyleri söyledi.
We both understood this immediately.	İkimiz de bunu hemen anladık.
I came back to tell you this.	Sana bunu söylemek için geri döndüm.
Sorry, but can't be helped.	Üzgünüm, ama yardım edilemez.
I absolutely refused to consider this possibility.	Bu olasılığı düşünmeyi kesinlikle reddettim.
They're talking about it.	Bunun hakkında konuşuyorlar.
I love the idea!.	Fikri seviyorum!.
It is nice to see you.	Seni görmek çok güzel.
I bought a pay-as-you-go plan.	Kullandıkça öde planı satın aldım.
We need a vehicle.	Bir araca ihtiyacımız var.
Part of the team.	Takımın bir parçası.
I am both part of me and wholly me.	Ben hem parçalarım hem de tamamen benim.
He was asked to do a blood test.	Kan testi yapması istendi.
I remember him.	Onu hatırlıyorum.
He would see her again in a few days.	Birkaç gün sonra onu tekrar görecekti.
what are yours?	seninkiler ne?
We have food.	Yemeğimiz var.
You run a lot when you're young.	Gençken çok koşarsın.
We write more, but learn less.	Daha çok yazıyoruz ama daha az öğreniyoruz.
It was like building a house.	Bir ev inşa etmek gibiydi.
I'd like to think it's worth at least something.	En azından bir şeye değeceğini düşünmek istiyorum.
But that would mean the man knew that.	Ama bu, adamın bunu bildiği anlamına gelirdi.
The difference is where you put the responsibility.	Fark, sorumluluğu nereye koyduğunuzdur.
This was not done.	Bu yapılmadı.
It looked like it had just worked.	Daha yeni çalışmış gibi görünüyordu.
When they let me, that is.	Bana izin verdiklerinde, yani.
When you walk, walk.	Yürürken, yürü.
His use of silence was great.	Sessizliği kullanması harikaydı.
I'm sitting in the quiet apartment and dreaming of you.	Sessiz dairede oturuyorum ve seni hayal ediyorum.
However, each method has its limitations.	Bununla birlikte, her yöntemin sınırlamaları vardır.
It wouldn't be fair.	Adil olmazdı.
No being part of the process.	Sürecin parçası olmak yok.
We tell them that they are adults, that they are in charge of their own world.	Onlara yetişkin olduklarını, kendi dünyalarından sorumlu olduklarını söylüyoruz.
He was waiting for me this morning.	Bu sabah beni bekliyordu.
Being everything to everyone is a tall order.	Herkes için her şey olmak uzun bir emirdir.
He was starting to like this talk.	Bu konuşmayı sevmeye başlamıştı.
Read on for our analysis.	Analizimiz için okumaya devam edin.
You are here for your own good.	Kendi iyiliğin için buradasın.
We hope to see you.	Seni görmeyi umut ediyoruz.
The news said in a news release.	Haber, bir haber bülteninde söyledi.
Do your best.	Elinden geleni yap.
We were a part of it too.	Biz de bunun bir parçasıydık.
You can ask for more salt or pepper.	Daha fazla tuz veya karabiber isteyebilirsiniz.
But the safety of the players must come first.	Ancak oyuncuların güvenliği her şeyden önce gelmeli.
Now none of this will happen.	Şimdi bunların hiçbiri olmayacak.
We laugh a lot.	Çok güleriz.
It must have been a difficult conversation.	Zor bir konuşma olmalıydı.
He had a big smile on his face.	Yüzünde kocaman bir gülümseme vardı.
A few months ago she had her second child, a boy.	Birkaç ay önce ikinci çocuğu, bir erkek çocuğu oldu.
On your back.	Sırtına.
He was two hundred meters from the street when he heard this.	Bunu duyduğunda caddeden iki yüz metre uzaktaydı.
Its not pure.	Onunki saf değil.
I wonder what he's doing now.	Şimdi ne yaptığını merak ediyorum.
Nobody said a word.	Kimse tek kelime etmedi.
If anything, things had gone the other way.	Eğer bir şey varsa, işler başka yöne gitmişti.
Get what you need.	İhtiyacın olanı al.
One was the attention to detail.	Biri detaylara dikkat edildi.
We spent very little time together.	Birlikte çok az zaman geçirmiştik.
From three to four independent experiments.	Üç ila dört bağımsız deneyden.
A real gun to shoot.	Ateş edecek gerçek bir silah.
We women talk about everything.	Biz kadınlar her şeyi konuşuruz.
Behind you.	Arkanda.
This is the first part of the article.	Makalenin ilk kısmı budur.
And it's too early.	Ve çok erken.
Now things will start to fall apart but that's normal.	Şimdi işler dağılmaya başlayacak ama bu normal.
Sometimes people say it's just common sense.	Bazen insanlar bunun sadece sağduyu olduğunu söylüyor.
It is the shape of a cat.	Bir kedinin şeklidir.
Get some women in that camera shoot.	O kamera çekiminde birkaç kadın olsun.
And yet he knew.	Ve yine de biliyordu.
This seems like a huge difference.	Bu çok büyük bir fark gibi görünüyor.
Really good.	Gerçekten iyi.
Then to the TV screen.	Sonra televizyon ekranına.
Still, they may have been taken for father and son.	Yine de, baba ve oğul için alınmış olabilirler.
No new thoughts.	Yeni düşünce yok.
Lying is another.	Yalan söylemek başkadır.
I can see you as you really are.	Seni gerçekte olduğun gibi görebiliyorum.
Very small.	Çok küçük.
Not only does the app tell you exactly that at every start.	Uygulama size her başlangıçta tam olarak bunu söylemekle kalmaz.
Five years ago this was not the case.	Beş yıl önce durum böyle değildi.
Here's how good this tea is!.	İşte bu çay ne kadar iyi!.
The house stood empty.	Ev boş duruyordu.
Any star for poor people will do.	Fakir insanlar için herhangi bir yıldız yapacak.
They are used and we need to remember that.	Kullanılıyorlar ve bunu hatırlamamız gerekiyor.
I'll let you have them.	Onlara sahip olmana izin vereceğim.
It is really good food.	Gerçekten iyi bir besindir.
It felt like a year shared a year apart.	Bir yıl arayla paylaşılan bir yıl gibi geldi.
It has been increasing.	Artan olmuştur.
He designed the study and carried out the experiments and analysis.	Çalışmayı tasarladı ve deneyleri ve analizleri gerçekleştirdi.
I should have been by your side no matter what.	Ne olursa olsun senin yanında olmalıydım.
Use the same weight for both sets.	Her iki set için de aynı ağırlığı kullanın.
The information provided on this website is of a general nature.	Bu web sitesinde verilen bilgiler genel niteliktedir.
At that time, I had no problem with fighting.	O zamanlar savaşmak konusunda hiçbir sıkıntım yoktu.
It is something one has to experience.	Kişinin deneyimlemesi gereken bir şeydir.
No place was given.	Hiç yer verilmedi.
It was a difficult and very, very personal decision.	Zor ve çok, çok kişisel bir karardı.
Follow what's going on here.	Burada ne olduğunu takip edin.
My family didn't go to college.	Ailem üniversiteye gitmemişti.
I know how terrible things have been for you lately.	Son zamanlarda işlerin senin için ne kadar korkunç olduğunu biliyorum.
Even the quality of the gas can have different results.	Gazın kalitesi bile farklı sonuçlar doğurabilir.
are you fucked	sikiştin mi?
Many wild animals can fend for themselves.	Birçok vahşi hayvan kendi başının çaresine bakabilir.
Hang on to the end of the video.	Videonun sonuna kadar takılın.
I am ten years old.	Ben on yaşındayım.
What we do know is that they are serious.	Bildiğimiz şey, ciddi oldukları.
He had an older brother and a sister.	Bir ağabeyi ve bir kız kardeşi vardı.
One of my many projects.	Pek çok projemden biri.
I didn't mean it literally.	Kelimenin tam anlamıyla demek istemedim.
How long it had been since that feeling came back, he couldn't say.	Bu duygu geri gelmeyeli ne kadar zaman oldu, söyleyemedi.
I certainly did not see such a development coming.	Böyle bir gelişmenin geleceğini kesinlikle görmedim.
They were actually pretty fun for the first month.	Aslında ilk bir ay için oldukça eğlenceliydiler.
Focus on the question content.	Soru içeriğine odaklanın.
No trace of the animal.	Hayvandan iz yok.
He managed to regain some control of himself.	Kendi kontrolünü biraz geri kazanmayı başardı.
He came to you after his death.	Ölümünden sonra sana geldi.
It doesn't matter what the truth is.	Gerçeğin ne olduğu önemli değil.
“I want to help,” he said.	yardım etmek istiyorum, dedi.
They have a right to understand better.	Daha iyi anlamaya hakları var.
So how to do it.	Peki nasıl yapılır.
I really don't know who they are.	Kim olduklarını gerçekten bilmiyorum.
I won't pay you back the money.	Sana parayı geri ödetmem.
you will hold	tutacaksın.
We had to take him to the hospital as soon as possible.	Onu bir an önce hastaneye götürmemiz gerekiyordu.
Nice meal.	Güzel bir yemek.
Don't ask this woman.	Bu kadına sorma.
No one knew the movie was going to come out.	Filmin çıkacağını kimse bilmiyordu.
We do not know its nature.	Onun doğasını bilmiyoruz.
He got results.	Sonuç almış.
Everyone is everywhere, four or five times a day.	Herkes günde dört ya da beş kez her yerde.
He was wearing street clothes.	Sokak kıyafetleri giymişti.
Click here to learn how you can do this.	Bunu nasıl yapabileceğinizi öğrenmek için buraya tıklayın.
But the next day they took us to account.	Ama ertesi gün bizi hesaba çektiler.
She didn't know what she had, but she didn't care.	Neye sahip olduğunu bilmiyordu ama umursamıyordu.
I just finished the application.	Uygulamayı yeni bitirdim.
Many of our dreams have come true.	Kurduğumuz hayallerin çoğu gerçek oldu.
Friends of my friends.	Arkadaşlarımın arkadaşları.
He performed statistical analysis and contributed to the writing of this article.	İstatistiksel analiz yaptı ve bu makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
This is better.	Bu daha iyi.
No one has found it so far.	Şimdiye kadar kimse bulamadı.
Your family, home and situation.	Aileniz, eviniz ve durumunuz.
We should be able to hear every sound, every noise.	Her sesi, her gürültüyü duyabilmeliyiz.
Yes, its effect is probably to increase its power on earth.	Evet, etkisi muhtemelen yeryüzündeki gücünü artırmaktır.
There is nothing wrong with the game.	Oyunda yanlış bir şey yok.
I followed him and entered our bedroom.	Onu takip ettim ve yatak odamıza girdim.
He knew they would never meet again.	Bir daha görüşmeyeceklerini biliyordu.
The left ear showed normal hearing.	Sol kulak normal işitme düzeyi gösterdi.
The result is painful for me and others.	Sonuç benim ve diğerleri için acı.
Nobody knows what will happen to him.	Kimse ona ne olacağını bilmiyor.
He stopped and looked behind him.	Durdu ve arkasına baktı.
But it was definitely very strange.	Ama kesinlikle çok garipti.
I finished stronger.	Daha güçlü bitirdim.
He certainly wasn't lying to me, though.	Yine de kesinlikle bana yalan söylemiyordu.
Infection can only be detected with a blood test.	Enfeksiyon sadece bir kan testi ile tespit edilebilir.
When you were going.	Sen giderken.
I love having a life outside of work.	Çalışmanın dışında bir hayatım olmasını seviyorum.
I want to experience life a little more.	Hayatı biraz daha deneyimlemek istiyorum.
Now it was time to work on the other.	Şimdi diğeri üzerinde çalışma zamanıydı.
I've never been afraid to work hard.	Çok çalışmaktan asla korkmadım.
Keep taking care of each other.	Birbirinizi kollamaya devam edin.
Environment and education made man.	İnsanı çevre ve eğitim yaptı.
Do better work.	Daha iyi iş yapın.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
But it is not 'outside' identity in a minor way.	Ama minör bir şekilde kimliğin 'dışında' değildir.
But trouble was near.	Ama bela yakındı.
No one doubted.	Hiç kimse şüpheye düşmedi.
The people will continue.	Halk devam edecek.
At least not in this country.	En azından bu ülkede değil.
Simply load the classes you want to use in your code.	Kodunuzda kullanmak istediğiniz sınıfları yüklemeniz yeterlidir.
His last words to me confirmed that.	Bana söylediği son sözler bunu doğrulamıştı.
We used to play together only a few times a month.	Ayda sadece birkaç kez birlikte oynardık.
Gave some, but not much.	Biraz verdi ama çok değil.
There was someone in her flat during the day.	Gündüzleri dairesinde biri vardı.
There is no doubt that there is some truth in this.	Bunda hiç şüphe yok ki doğruluk payı var.
I have a great idea.	Harika bir fikrim var.
There may be something there.	Orada bir şey olabilir.
We never spoke to each other.	Birbirimizle hiç konuşmadık.
The information is easy to read even against a bright background.	Bilgiler, parlak bir arka plana karşı bile okunması kolaydır.
It will come later.	Daha sonra gelecek.
But in order to run, you must first walk.	Ama koşmak için önce yürümek zorundasın.
It can be extremely effective for you.	Sizin için son derece etkili olabilir.
Also, they love to laugh.	Ayrıca, gülmeyi severler.
But my condition is very bad.	Ama durumum çok kötü.
They just stopped breathing.	Sadece nefes almayı bıraktılar.
Although there was such a plan, the court did not explain it.	Böyle bir plan olmasına rağmen mahkeme bunu açıklamadı.
Cook for a few minutes on low heat.	Kısık ateşte birkaç dakika pişirin.
We can try.	Deneyebiliriz.
I will discuss this in more detail later in this article.	Bunu bu makalenin ilerleyen kısımlarında daha ayrıntılı olarak tartışacağım.
When we move, she says maybe my mom will meet a man.	Taşındığımızda belki annem bir adamla tanışır diyor.
A phone starts ringing in another room.	Başka bir odada bir telefon çalmaya başlar.
People didn't even come close to us.	İnsanlar yanımıza bile yaklaşmadı.
You can take me one way or another.	Bana bir şekilde başka bir yoldan gidebilirsin.
You get this in return.	Karşılığında bunu alırsın.
I didn't want to let him go.	Gitmesine izin vermek istemedim.
He would not demand such a thing.	Böyle bir şey talep etmezdi.
Head injuries.	Kafa yaralanmaları.
They could neither walk nor speak.	Ne yürüyebiliyorlardı ne de konuşabiliyorlardı.
It was his shoulder.	Onun omzuydu.
She wore her most beautiful dress.	En güzel elbisesini giydi.
The size of the table is adjusted.	Masanın boyutu ayarlanır.
Takes a long time.	Bayağı uzun sürer.
He said help me, help me.	Bana yardım et, yardım et dedi.
It's actually a very comfortable house to live in.	Aslında yaşamak için çok rahat bir ev.
The fans were overflowing.	Taraftarlar dolup taşıyordu.
Then he didn't smile again.	Sonra bir daha gülmedi.
Oh yes.	Oh evet.
Let the children get water when they want.	Çocuklar istediklerinde su alsınlar.
But not yet experienced.	Ama henüz deneyimlenmedi.
When the method is found, it is called in the context of this object.	Yöntem bulunduğunda, bu nesnenin bağlamında çağrılır.
And nothing more.	Ve daha fazlası değil.
File a lawsuit for change.	Değişim için dava açın.
I think he's still asleep.	Sanırım hala uyuyor.
A necessary degree of fear.	Gerekli bir korku derecesi.
We were never made to feel like we were on our way.	Yolda olduğumuzu hissetmek için asla yapılmadık.
I wanted to get an idea of ​​the rules in action.	Eylemdeki kurallar hakkında bir fikir edinmek istedim.
The truth of the matter is this.	İşin aslı şudur.
It helped me keep things going.	Bazı şeylere devam etmeme yardımcı oldu.
Some may have purchased insurance directly from an insurance company.	Bazıları doğrudan bir sigorta şirketinden sigorta satın almış olabilir.
They'll be open,' he told us.	Açık olacaklar,' dedi bize.
She's walking around without anyone in a dress.	Elbise içinde kimse olmadan dolaşıyor.
But it didn't work.	Ama işe yaramadı.
In fact, as they say, we were once in business.	Aslında, dedikleri gibi, bir zamanlar işin içindeydik.
But that's just my personal opinion.	Ama bu sadece benim kişisel görüşüm.
All my friends are there.	Bütün arkadaşlarım orada.
Fewer selling costs at their fair value.	Gerçeğe uygun değerlerine daha az satış maliyeti.
Average in everything.	Her şeyde ortalama.
Women were more affected.	Kadınlar daha çok etkilendi.
Physical examination results were normal.	Fizik muayene sonuçları normaldi.
We talked to the guys and it didn't work.	Adamlarla konuştuk ve olmadı.
He is not at home.	O evde değil.
You did a really good job.	Gerçekten iyi iş çıkardın.
That's how you get the most value anyway.	Zaten en fazla değeri bu şekilde elde edersiniz.
They would run out of time.	Zamanları tükenecekti.
Not in his room.	Odasında değil.
This measure is used below.	Bu ölçü aşağıda kullanılmıştır.
He had done this.	Bunu yapmıştı.
Significant main influence for the group.	Grup için önemli ana etki.
But our blood is different.	Ama bizim kanımız farklı.
First there's a big left turn.	Önce büyük bir sola dönüş var.
I've thought about this many times.	Bunu birçok kez düşündüm.
There is something he is not good at.	İyi olmadığı bir şey var.
To this day, men talk about how they missed that trip.	Bugüne kadar erkekler o geziyi nasıl kaçırdıklarını konuşuyorlar.
Two years of hard use and they still enjoy it.	İki yıl zorlu kullanım ve hala zevk alıyorlar.
There was no answer from him.	Ondan cevap gelmedi.
There is no such thing there.	Orada öyle bir şey yok.
It caught up with him in three years.	Üç yıl içinde ona yetişti.
This was truly heart-opening.	Bu gerçekten kalp açıcıydı.
Both were on guard at the same time.	İkisi aynı anda nöbet tutuyordu.
The attention to detail was more than we expected.	Detaylara gösterilen özen beklediğimizden daha fazlaydı.
You have a body and it works.	Bir vücudun var ve çalışıyor.
It gave perspective on life.	Hayata bakış açısı kazandırdı.
It's time to be smart and start taking care of yourself.	Akıllı olup kendine bakmaya başlamanın zamanı geldi.
For the same reason he had to fix his eyes in the first place.	İlk etapta gözlerini düzeltmek zorunda kalmasıyla aynı nedenle.
He couldn't have just gone.	Öylece gitmiş olamaz.
Every aspect.	Her yönüyle.
He considered waiting until they arrived, then changed his mind.	Onlar gelene kadar beklemeyi düşündü, sonra fikrini değiştirdi.
Great people skills.	Harika insan becerileri.
But let me tell you something.	Ama sana bir şey söyleyeyim.
But you are a different person.	Ama sen farklı birisin.
They were doing it as if it was a routine job.	Bunu rutin bir işmiş gibi yapıyorlardı.
With the definition of a new species.	Yeni bir türün tanımıyla.
He is completely cut off.	O tamamen kesildi.
He had never met me like this before.	Daha önce benimle hiç böyle tanışmamıştı.
It may even help.	Hatta yardımcı olabilir.
There is no one stronger than him.	Ondan daha güçlüsü yok.
Your piece of wood.	Senin odun parçan.
It is more of an opportunity.	Daha çok bir fırsattır.
It was closed day and night.	Gece gündüz kapandı.
Not just another dead end.	Başka bir çıkmaz sokak değil.
We fell in love.	Biz aşık olduk.
That game is over.	O oyun bitti.
A big part of it is in your head.	Bunun önemli bir kısmı kafanızda.
They are rarely found in nature, but in culture they are far from rare.	Doğada nadiren bulunurlar, ancak kültür altında nadir olmaktan uzaktırlar.
Many people look like others from different families.	Pek çok insan farklı ailelerden başkalarına benziyor.
I don't know how this happened.	Bunun nasıl olduğunu bilmiyorum.
The two men shook hands.	İki adam el sıkıştı.
I started the next scene, but it just doesn't feel right.	Bir sonraki sahneye başladım, ama doğru gelmiyor.
It would start next week.	Önümüzdeki hafta başlayacaktı.
So we don't.	Yani yapmıyoruz.
Additional fees apply.	Ek ücretler geçerlidir.
Many children will want real physical contact.	Birçok çocuk gerçek fiziksel temas isteyecektir.
The pattern was clear.	Desen açıktı.
I would like to have some instructions at the top of the page.	Sayfanın üst kısmında bazı talimatlara sahip olmak istiyorum.
Read a few other things too.	Birkaç başka şey de okuyun.
It was the only house they knew.	Bildikleri tek ev orasıydı.
No need to download.	İndirmeye gerek yok.
Then it would be.	O zaman, olurdu.
If you want to understand them, you have to have them.	Onları anlamak istiyorsanız, onlara sahip olmanız gerekir.
So he didn't have much confidence.	Yani pek güveni yoktu.
There are similar studies in adults.	Yetişkinlerde de benzer çalışmalar var.
Well, it's a way to pass the time.	Eh, bu zaman geçirmenin bir yolu.
I didn't lose on it.	üzerinde kaybetmedim.
Back to black.	Siyaha dön.
He had changed his mind.	Fikrini değiştirmişti.
Cars need road space.	Arabaların yol alanına ihtiyacı var.
Significantly, their mother did not take on their case.	Önemli bir şekilde, anneleri davalarını üstlenmedi.
This house is man's life, as it is.	Bu ev insanın hayatı, olduğu gibi.
He checked his strength.	Gücünü kontrol etti.
It contains everything you need to be able to do this.	Bunu yapabilmek için ihtiyacınız olan her şeyi içerir.
This will only make you worse.	Bu sadece seni daha da kötüleştirir.
We were with each other every day.	Her gün birbirimizle birlikteydik.
I started thinking about the car and the team.	Arabayı ve takımı düşünmeye başladım.
It kept coming.	Gelmeye devam etti.
He seems like a nice person to people.	İnsanlara karşı iyi biri gibi görünüyor.
This doesn't make any sense.	Bu hiçbir anlam ifade etmiyor.
I was just too hurt.	Sadece çok fazla incindim.
I was sorry.	Üzgündüm.
No need to worry him.	Onu endişelendirmeye gerek yok.
If you return the policy.	Poliçeyi iade ederseniz.
There was no business plan.	İş planı yoktu.
It is our responsibility to raise our voice.	Sesimizi çıkarmak bizim sorumluluğumuzdur.
This beer is a real treat.	Bu bira gerçek bir zevktir.
That's how I liked it.	Ben böyle beğendim.
Complications from surgery.	Ameliyattan kaynaklanan komplikasyonlar.
Everything would come eventually.	Her şey eninde sonunda gelecekti.
I'm a doctor.	Ben bir doktorum.
This was because other people only saw him.	Bunun nedeni, diğer insanların onu yalnızca görmesiydi.
There were ten players at a table.	Bir masada on oyuncu vardı.
You just proved that yourself.	Bunu az önce kendin kanıtladın.
They have everything.	Her şeye sahipler.
It works on all fronts, including one's personal situation.	Kişinin kişisel durumu da dahil olmak üzere her cephede çalışır.
Start with one question.	Tek bir soruyla başlayın.
She was a good girl.	O iyi bir kızdı.
We have a lot to catch.	Yakalayacak çok şeyimiz var.
Of course, there are more physical crews out there.	Tabii ki, orada daha fazla fiziksel ekip var.
We have a long-term plan and are excited for the future.	Uzun vadeli bir planımız var ve gelecek için heyecanlıyız.
I love the comments, they really make my day!.	Yorumları seviyorum, gerçekten günümü güzelleştiriyorlar!.
I can see why you and him work well together.	Neden sen ve onun birlikte iyi çalıştığını anlayabiliyorum.
Other side.	Diğer taraf.
I heard there was a problem.	Sorun çıktığını duydum.
It was her lips.	Onun dudaklarıydı.
I'm cold.	üşüdüm.
To serve, remove the bone from the meat using a sharp knife.	Servis yapmak için keskin bir bıçak kullanarak kemiği etten çıkarın.
I should be there.	Orada olmalıyım.
Very clean and did a very good job.	Çok temiz ve çok iyi bir iş çıkardı.
But how do you do that?	Ama bunu nasıl yaparsın?
There's a stick left on it.	Üzerinde bir çubuk kaldı.
They differed significantly between families.	Aileler arasında önemli ölçüde farklıydılar.
The concept is actually pretty simple.	Konsept aslında oldukça basit.
Brown figures, black hair.	Kahverengi figürler, siyah saçlı.
She was a walking waste now, she.	Artık o yürüyen bir atıktı.
How careful we are in doing what we hear.	Duyduklarımızı yaparken ne kadar dikkatliyiz.
I need to practice and possibly try to learn new techniques.	Pratik yapmam ve muhtemelen yeni teknikler öğrenmeye çalışmam gerekiyor.
Much more than that has happened.	Bundan çok daha fazlası gerçekleşti.
We find the result below.	Aşağıdaki sonucu buluyoruz.
It meant running.	Kaçmak demekti.
He hadn't done anything wrong.	Yanlış bir şey yapmamıştı.
But he did not stay there for long.	Ama orada uzun süre kalamadı.
They were instructed not to approach us.	Bize yaklaşmamaları için talimat verilmişti.
The property itself is subject to change.	Mülkün kendisi değişebilir.
It's not a goal, it's luck after luck.	Gol değil, şans üstüne şans.
In what seemed like just two minutes, that boat was history.	Sadece iki dakika gibi görünen bir sürede, o tekne tarih oldu.
He couldn't believe what he had done.	Yaptığı şeye inanamıyordu.
He's lying next to me.	Yanımda yatıyor.
Look what you've done.	Ne yaptığına bak.
This is truly a special car.	Bu gerçekten özel bir araba.
there is a.	bir var.
He never was.	O asla olmadı.
Have to be honest.	Dürüst olmak zorunda.
That was my situation when your letter arrived.	Mektubunuz geldiğinde benim durumum buydu.
He said he would finally have the opportunity to explain.	Sonunda açıklama fırsatı bulacağını söyledi.
Others won't.	Diğerleri yapmayacak.
I thought I'd go online and have a look.	İnternete girip bir bakayım dedim.
The main story is based on real people and events.	Ana hikaye gerçek kişi ve olaylara dayanmaktadır.
The other group was still there but they never attacked.	Diğer grup hala oradaydı ama asla saldırmadılar.
I saw it again last night with my kids.	Dün gece çocuklarımla tekrar gördüm.
Much, much bigger.	Çok, çok daha büyük.
Then I decided to check it at home.	Daha sonra evde kontrol etmeye karar verdim.
And keep doing it.	Ve yapmaya devam et.
Few female subjects, young subjects, or subjects with low education were included.	Birkaç kadın denek, genç denek veya düşük eğitimli denekler dahil edildi.
They could hold together for another hundred years.	Yüz yıl daha bir arada tutabilirlerdi.
It was empty now.	Artık boştu.
You may want to double check this.	Bunu iki kez kontrol etmek isteyebilirsiniz.
This makes credit a good financial tool.	Bu, krediyi iyi bir finansal araç yapar.
Usually the best we can do is say nothing.	Genellikle yapabileceğimiz en iyi şey hiçbir şey söylememektir.
And that's good actually.	Ve bu iyi aslında.
Just like you can do it yourself.	Tıpkı kendin yapabileceğin gibi.
I have to keep it fresh.	Onu taze tutmalıyım.
However, this gift had a price.	Ancak bu hediyenin bir bedeli vardı.
I looked at my watch.	Saatime baktım.
Maybe I can help.	Belki ben yardımcı olabilirim.
He said it would be a team strength.	Bunun bir ekip gücü olacağını söyledi.
By the end of the day, he had heard two more.	Günün sonunda, iki tane daha duymuştu.
There are books, there are models.	Kitaplar var, modeller var.
You can trust him.	Ona güvenebilirsin.
There was just too much pressure.	Sadece çok fazla baskı vardı.
It still doesn't make much sense.	Hala pek bir anlam ifade etmiyor.
The subject of this article is such an article.	Bu makalenin konusu da böyle bir maddedir.
Learning the truth cost him dearly.	Gerçeği öğrenmek ona çok pahalıya mal oldu.
In my opinion, it wasn't that good.	Bana göre, o kadar iyi değildi.
They are not to be missed.	Onlar kaçırılmaması gereken.
He can accept it or he will have a war on his hands.	Kabul edebilir ya da elinde bir savaş olacak.
The right information in the right place will only change your life.	Doğru yerde doğru bilgi sadece hayatınızı değiştirir.
You were a child, it would pass or you would change from it.	Çocuktunuz, geçecekti ya da ondan değişecektiniz.
Test using social as a kiosk.	Bir bilgi noktası olarak sosyal kullanarak test edin.
They are just beautiful.	Onlar sadece güzel.
He is a morning person.	Sabah insanıdır.
Of course, more hair is gone.	Tabii ki, daha fazla saç gitti.
Whether this is a reasonable approach is a matter of some debate.	Bunun makul bir yaklaşım olup olmadığı biraz tartışma konusudur.
In fact, probably more than ever.	Aslında muhtemelen her zamankinden daha fazla.
I'm sure they loved it.	Eminim sevmişlerdir.
He wanted her, but he didn't want to understand.	Onu istiyordu ama anlamak istemiyordu.
The code looks pretty good to me.	Kod bana oldukça iyi görünüyor.
Just for now.	Sadece şimdilik.
I've been running ever since.	O zamandan beri koşuyorum.
Maybe you didn't notice.	Belki de fark etmemişsindir.
Critical response was mostly positive.	Kritik tepki çoğunlukla olumluydu.
You're stuck with this.	Buna takılıp kaldın.
It takes five minutes and a bowl.	Beş dakika ve bir kase sürer.
Let's get together and share what we're working on.	Gelin bir araya gelip üzerinde çalıştığımız şeyleri paylaşalım.
Enough to make a positive impact on the few lives around it.	Çevresindeki birkaç hayat üzerinde olumlu bir etki yaratmaya yetecek kadar.
They were the parents of nine children.	Dokuz çocuğun ebeveynleriydiler.
I was worried for them.	Onlar için endişelendim.
I don't text many people.	Pek fazla kişiye mesaj atmıyorum.
That guard wasn't telling me the whole story.	O gardiyan bana tüm hikayeyi anlatmıyordu.
When it's what moves them.	Onları hareket ettiren şey olduğunda.
It cannot continue.	Devam edemez.
Every year it sounds better and better.	Her yıl sesi daha iyi ve daha iyi görünüyor.
Birth.	Doğum.
It was a unique movie.	Eşsiz bir filmdi.
He died on the floor in the kitchen.	Mutfakta yerde öldü.
He doesn't understand.	Anlamıyor.
when you need it.	İhtiyacın olduğunda.
The first thing they do is make money with it.	Yaptıkları ilk şey onunla para kazanmak.
Quite a strange couple.	Oldukça tuhaf bir çift.
It's really nothing to worry about.	Gerçekten endişelenecek bir şey değil.
I will not stop suddenly.	Birden durmayacağım.
We are born young, grow old and die.	Genç doğar, yaşlanır ve ölürüz.
Clinical samples provided.	Sağlanan klinik örnekler.
Do not believe him.	Ona inanma.
It's now or never in healthcare, he says.	Ya şimdi ya da asla sağlık hizmetlerinde, diyor.
When you fail in an interview, each other.	Bir röportajda başarısız olduğunuzda, birbirinize.
Live your life for once.	Bir kez olsun hayatını yaşa.
It went well.	İyi gitti.
There were no women anywhere.	Hiçbir yerde kadın yoktu.
The main issue is the legal issue.	Esas mesele hukuk meselesidir.
Find your sweet spots.	Tatlı noktalarını bulun.
We will be free to get up and walk around to relax.	Rahatlamak için ayağa kalkıp dolaşmakta özgür olacağız.
likes to dream.	hayal kurmayı sever.
How can we improve things?	İşleri nasıl iyileştirebiliriz.
He went behind a tree and waited.	Bir ağacın arkasına geçti ve bekledi.
He wanted to go back to his ship.	Gemisine geri dönmek istemişti.
We love to feel things and see where they go.	Bir şeyleri hissetmeyi ve nereye gittiklerini görmeyi seviyoruz.
I added some of the selection code.	Seçim kodunun bir kısmını ekledim.
I followed him inside and everything got really weird.	Onu içeri kadar takip ettim ve her şey gerçekten tuhaflaştı.
It does not need to be made whole in a larger world.	Daha büyük bir dünyada bütün haline getirilmesi gerekmez.
Make peace with your old clothes.	Eski kıyafetlerinizle barışın.
The wall was almost complete.	Duvar neredeyse tamamlanmıştı.
He vomited.	Kustu.
Pale, very pale.	Soluk, çok solgun.
Hopefully we don't have to do this in the winter.	Umarım bunu kışın yapmak zorunda kalmayız.
The eyes in the room followed him.	Odadaki gözler onu izledi.
Even dinner.	Hatta akşam yemeği.
And that was kind of the first challenge.	Ve bu bir nevi ilk zorluklardı.
Several factors can explain this.	Bunu birkaç faktör açıklayabilir.
I need help with no.	Hayır konusunda yardıma ihtiyacım var.
You are part of a community.	Bir topluluğun parçasısın.
I miss him.	Onu özledim.
It felt good to see men happy.	Erkekleri mutlu görmek kendilerini iyi hissettiriyordu.
We won't get a second chance.	İkinci bir şansımız olmayacak.
I explained again.	tekrar açıkladım.
He refused to talk about what happened.	Ne olduğu hakkında konuşmayı reddetti.
Normally you have to accept this fact and move on.	Normalde bu gerçeği kabul etmeniz ve devam etmeniz gerekir.
I can tell you what to do with it.	Bununla ne yapacağını söyleyebilirim.
Other than that, nothing is complete proof.	Bunun dışında hiçbir şey tam kanıt değildir.
Where we are depends largely on what we do.	Nerede olduğumuz, büyük ölçüde ne yaptığımıza bağlıdır.
Then he will fall asleep.	Sonra uykuya dalacak.
Before he went to sleep, he realized how beautiful she really was.	Uyumadan önce, onun gerçekten ne kadar güzel olduğunu fark etti.
Is being treated.	Tedavi görüyor.
I wandered for the next few hours to keep myself active.	Kendimi aktif tutmak için sonraki birkaç saat boyunca dolaştım.
We all had stories we didn't share with each other.	Hepimizin birbirimizle paylaşmadığımız hikayeleri vardı.
In this proof, we consider two different types of cases.	Bu ispatta iki farklı vaka tipini ele alıyoruz.
I withdraw.	geri çekiyorum.
This couldn't be possible.	Bu mümkün olamazdı.
He didn't know what was expected of him.	Kendisinden beklenenin ne olduğunu bilemezdi.
Actually, we would love to.	Aslında çok isteriz.
Which he didn't care.	Hangi umurunda değildi.
Still, this is a good idea.	Yine de bu iyi bir fikir.
Everyone has a chance.	Herkesin bir şansı var.
If yes, it doesn't matter why you do it.	Evet ise, bunu neden yaptığınızın bir önemi yok.
Keep every social experience your dog has nice and positive.	Köpeğinizin sahip olduğu her sosyal deneyimi güzel ve olumlu tutun.
This is consistent with our results for the light target.	Bu, hafif hedef için elde ettiğimiz sonuçlarla tutarlıdır.
Oh boy, are there any stories?	Oh oğlum, hikayeler var mı?
He did the experiments and reported the data.	Deneyleri yaptı ve verileri bildirdi.
You don't know what's in there.	Orada ne olduğunu bilmiyorsun.
It has no beginning or end.	Başı veya sonu yok.
I need more.	Daha fazlasına ihtiyacım var.
To balance your life.	Hayatınızı dengeye getirmek için.
It won't happen.	Gerçekleşmeyecek.
I don't want to see it used.	Kullanıldığını görmek istemiyorum.
You will learn and grow by taking action.	Harekete geçerek öğrenecek ve büyüyeceksiniz.
Just crazy.	Sadece çılgınca.
We'll handle it!.	Biz hallederiz!.
When the first part does the magic, yes.	İlk kısım, sihri yaptığında, evet.
I would these days.	Bu günlerde yapardım.
They did it because they wanted to.	Kendileri istedikleri için yaptılar.
No problem finding a place.	Yer bulmakta sorun yok.
But the effect was completely different.	Ancak etkisi tamamen farklıydı.
The government needs to protect your company.	Devletin sizin firmanıza sahip çıkması gerekiyor.
We are working on a number of processes.	Bir dizi süreç üzerinde çalışıyoruz.
I chose two white and two red plants.	İki beyaz ve iki kırmızı bitki seçtim.
I can't say for sure.	Bunu kesin olarak söyleyememeliyim.
First out.	İlk çıkan.
I was kicked out.	dışarı atıldım.
Still, the move appeared to have had some success.	Yine de, hareketin bir miktar başarılı olduğu görülüyordu.
That the record is late.	Rekorun geç olduğunu.
His eyes were only held for a moment, locked in understanding.	Gözleri sadece bir an için tutuldu, anlayışla kilitlendi.
I can't think of a solution with user controls.	Kullanıcı kontrolleri ile bir çözüm düşünemiyorum.
He will never love you.	Seni asla sevmeyecek.
I certainly don't confuse real color with mental color.	Gerçek rengi kesinlikle zihinsel renkle karıştırmıyorum.
I wasn't even human anymore.	Artık insan bile değildim.
Athletics.	Atletizm.
All data are presented as mean values.	Tüm veriler ortalama değerler olarak sunulmuştur.
Call whenever you want bro.	Ne zaman istersen ara kardeşim.
He ran a good operation.	İyi bir operasyon yürüttü.
And that wasn't the only time it happened.	Ve olan tek zaman bu değildi.
Otherwise the code would work.	Yoksa kod çalışırdı.
So far we have only heard his voice.	Bugüne kadar sadece sesini duyduk.
That's why there is an error message.	Bu yüzden bir hata mesajı var.
Not because it sounds difficult.	Kulağa zor geldiği için değil.
But don't expect everyone to give their information for free.	Ama herkesin bilgisini bedava vermesini beklemeyin.
It seems to fail.	Başarısız gibi görünüyor.
You write because you have to write.	Yazmak zorunda olduğun için yazıyorsun.
They made sure we were taken care of.	Bizimle ilgilenildiğinden emin oldular.
I remember him.	Onu hatırlıyorum.
They can do this.	Bunu yapabilirler.
Adults are possible.	Yetişkinler mümkündür.
Hope to see him again soon!.	Onu yakında tekrar görmek dileğiyle!.
I believe letters are beautiful both in form and in function.	Harflerin hem biçim hem de işlev olarak güzel olduğuna inanıyorum.
Law school was the wrong path for me.	Hukuk fakültesi benim için yanlış yoldu.
Enjoy doing this with your family or friends.	Bunu aileniz veya arkadaşlarınızla yapmanın tadını çıkarın.
outside the room.	Odanın dışında.
Had a great little break today.	Bugün harika bir küçük mola oldu.
And you have to put everything in context.	Ve her şeyi bağlam içine koymalısın.
Let's deal with the case now.	Şimdi olayla ilgilenelim.
I make software during the day.	Gündüzleri yazılım yapıyorum.
I wish someone would put them in their place.	Keşke birileri onları yerlerine koysa.
His front teeth crash into his.	Ön dişleri onunkilere çarpıyor.
I would love to stay here again.	Burada tekrar kalmak isterim.
They were pretty close.	Oldukça yakınlardı.
Use a class.	Bir sınıf kullanın.
I kept thinking.	Sürekli düşündüm.
We'll see how that turns out.	Bunun nasıl olacağını göreceğiz.
They say their job is to hold the powerful to account.	İşlerinin güçlüleri hesaba çekmek olduğunu söylüyorlar.
Especially if it got word for word in the papers.	Özellikle de kelimesi kelimesine gazetelere girdiyse.
The crew is scrutinized one after another.	Mürettebat adam ardına inceleniyor.
Systems review was negative.	Sistemleri incelemesi olumsuzdu.
Not open.	Açık değil.
Sometimes they can be useful.	Bazen faydalı olabilirler.
With a stronger performance this could do well.	Daha güçlü bir performansla bu iyi yapabilirdi.
It remains only to show that they are equal.	Geriye sadece bunların eşit olduğunu göstermek kalıyor.
There was time and time was not.	Zaman vardı ve zaman değildi.
I don't think you will notice.	fark edeceğini sanmıyorum.
I don't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyorum.
All other default values ​​were used.	Diğer tüm varsayılan değerler kullanıldı.
He was a really good man.	O gerçekten iyi bir adamdı.
Another hour passed in silence.	Sessizlik içinde bir saat daha geçti.
He held out a small piece of meat.	Küçük bir et parçası uzattı.
Oh, and the kitchen is another story.	Oh, ve mutfak başka bir hikaye.
Fighting him didn't get him anywhere.	Onunla savaşmak da onu bir yere götürmedi.
He would not want such an attack on anyone.	Böyle bir saldırıyı kimseye istemezdi.
I know what it means to many people.	Birçok insan için ne anlama geldiğini biliyorum.
But no one seems to know where it is.	Ama kimse nerede olduğunu bilmiyor gibi görünüyor.
The experiment was performed three times and a representative experiment is shown.	Deney üç kez yapıldı ve temsili bir deney gösterildi.
I like this approach for line-of-business applications.	Bu yaklaşımı iş kolu uygulamaları için seviyorum.
You will see things you can make much better.	Çok daha iyi hale getirebileceğiniz şeyleri göreceksiniz.
They sent me home.	Beni eve gönderdiler.
I told him there was nothing to talk about.	Ona konuşacak bir şey olmadığını söyledim.
However, it was well received.	Ancak iyi karşılandı.
That's what your friends did.	Arkadaşların yaptığı buydu.
He is the best.	O en iyisi.
One more person survived.	Bir kişi daha hayatta kaldı.
It turned out that the old woman was not so hard of hearing.	Yaşlı kadının o kadar da işitme güçlüğü olmadığı ortaya çıktı.
First you need to determine your main topic.	Önce ana konunuzu belirlemelisiniz.
Don't sit here and fall asleep again.	Burada oturup tekrar uykuya dalma.
Our job is to help children learn.	Bizim işimiz çocukların öğrenmesine yardımcı olmaktır.
It has no shape.	Şekli yoktur.
The machine has a touch screen that is relatively easy to use.	Makinenin kullanımı nispeten kolay bir dokunmatik ekrana sahip.
If you've been here, you know.	Burada bulunduysan, biliyorsun.
And he was holding them.	Ve onları tutuyordu.
What makes it interesting is that the staff sometimes see things.	Bunu ilginç kılan şey, personelin bazen bir şeyler görmesidir.
one down.	Birinde aşağı.
You can see my second effort above.	Yukarıda ikinci çabamı görüyorsunuz.
I plan to eventually write a book about my experiences.	Sonunda deneyimlerim hakkında bir kitap yazmayı planlıyorum.
I don't get any errors while installing.	Kurarken herhangi bir hata almıyorum.
Our clothes are pulled down and we make love twice.	Giysilerimiz aşağı çekilip iki kez sevişiyoruz.
It is strange.	Bu garip.
I've read these stories hundreds of thousands of times before.	Bu hikayeleri daha önce yüzlerce, binlerce kez okumuştum.
The animals quickly became an important part of the team.	Hayvanlar hızla ekibin önemli bir parçası haline geldi.
You can also write any message and other users will see it.	Ayrıca herhangi bir mesaj yazabilirsiniz ve diğer kullanıcılar bunu görecektir.
Even bigger than that.	Bundan bile daha büyük.
He was killed.	Öldürüldü.
But we can do something about it.	Ama bu konuda bir şeyler yapabiliriz.
They will age quickly.	Çabuk yaşlanacaklar.
Understand how they come together.	Nasıl bir araya geldiklerini anlayın.
I still haven't heard from you.	Hala senden haber alamadım.
And then such a word came.	Ve sonra böyle bir söz geldi.
The end of another working day.	Bir iş gününün daha sonu.
Or at least zoom in.	Ya da en azından yakınlaştırın.
The purchase was made just two years ago.	Satın alma sadece iki yıl önce yapıldı.
The truth is my brain checked.	Gerçek şu ki beynim kontrol etti.
He's an asshole.	O bir pislik.
Some clear decisions can be made from these results.	Bu sonuçlardan bazı net kararlar alınabilir.
Now that's the problem.	Şimdi sorun bu.
Take care of him.	Onunla ilgilen.
Somebody please help me get this code.	Bazıları lütfen bu kodu almama yardım etsin.
I'm not ready for this.	Buna hazır değilim.
I didn't close it there though.	Yine de orada kapatmadım.
We just don't have time to be funny.	Sadece komik olmak için zamanımız yok.
Not sure about the hard copy.	Basılı kopyadan emin değilim.
Open floor plan with new state-of-the-art kitchen.	Yeni son teknoloji mutfak ile açık kat planı.
I want to fix the record.	Rekoru düzeltmek istiyorum.
These factors can ultimately cause treatment to fail.	Bu faktörler sonuçta tedavinin başarısız olmasına neden olabilir.
But sometimes we don't see it ourselves.	Ama bazen bunu kendimiz göremiyoruz.
She saw nothing but him.	Ondan başka bir şey görmedi.
This is the biggest fresh start in life.	Bu hayattaki en büyük taze başlangıçtır.
In turn, they destroyed him.	Sırayla onu yok ettiler.
More research was needed to provide more detailed images.	Daha ayrıntılı görüntüler sağlamak için daha fazla araştırma gerekliydi.
Say that to yourself now.	Bunu şimdi kendine söyle.
We will talk about how to pass this piece.	Bu parçayı nasıl geçeceğimizi konuşacağız.
Do your job.	İşini yap.
OK, that's it.	Tamam, bu kadar.
Someone he knows.	Tanıdığı biri.
It became three friends.	Üç arkadaş oldu.
Nobody told him he was black.	Kimse ona siyah olduğunu söylemedi.
It was seen that the existing data started.	Mevcut verilerin başladığı görüldü.
I took it out and got to work.	Onu çıkardım ve işe koyuldum.
I'm sure many people have written on this topic.	Eminim birçok kişi bu konuya yazmıştır.
It's very cold anyway.	Nasıl olsa çok soğuk.
I found a box and sat on it.	Bir kutu bulup üzerine oturdum.
Yet someone had set him free.	Yine de biri onu serbest bırakmıştı.
What do I mean.	Ne demek istiyorum.
Of course, it shouldn't be like that.	Tabii ki, böyle olmamalı.
At least, a little.	En azından, biraz.
His son had arrived.	Oğlu gelmişti.
And we will continue to do so.	Ve bunu yapmaya devam edeceğiz.
If you can call it that.	Eğer böyle adlandırabilirsin.
This is followed by a discussion of the findings on child protection.	Bunu, çocukların korunmasına ilişkin bulguların tartışılması izler.
The language of that country.	O ülkenin dili.
This is my joy.	Bu benim sevincim.
He realized that they didn't see it on his neck.	Boynunda görmediklerini fark etti.
To win the game, you must outrun other cars.	Oyunu kazanmak için diğer arabaların önüne geçmelisiniz.
There was another one recently.	Geçenlerde bir tane daha vardı.
Both hands were in his mouth.	İki eli de ağzındaydı.
Oh, and let me tell you, it did.	Oh, ve sana söyleyeyim, oldu.
And their voices show it.	Ve sesleri bunu gösteriyor.
There are social factors to consider.	Dikkate alınması gereken sosyal unsurlar var.
Otherwise, no proof is needed.	Aksi takdirde ispata gerek kalmaz.
To this day, I have never felt or felt anything for him.	Bu güne kadar ona karşı hiçbir şey hissetmedim ve hissetmedim.
Law creates real power.	Hukuk gerçek gücü yaratır.
It's far from that.	Öyle olmaktan çok uzak.
It doesn't look like it will be repeated.	Tekrarlanacak gibi görünmüyor.
It must be writing under his own name for any of us.	Herhangi birimiz için kendi adı altında yazıyor olmalı.
We start with the whole.	Bütünle başlıyoruz.
So maybe they are not with you.	Bu yüzden belki de yanınızda değillerdir.
Obviously, it was never left out in the elements.	Açıkçası, öğelerde asla dışarıda bırakılmadı.
And a little expensive.	Ve biraz pahalı.
They say 'no' because it's a new job.	Yeni bir iş olduğu için 'hayır' diyorlar.
Or maybe because of him.	Ya da belki onun yüzünden.
It keeps my vision clear.	Görüşümü net tutuyor.
You go tell them that.	Sen git onlara bunu söyle.
I love him.	Onu seviyorum.
For additional details, please view the full report here.	Ek ayrıntılar için lütfen raporun tamamını buradan inceleyin.
Sorry about the shirt.	Gömlek için üzgünüm.
With his back to the tree, he waited.	Sırtını ağaca vermiş, bekliyordu.
It just doesn't take the first value.	Sadece ilk değeri almaz.
Every measure has a purpose.	Her önlemin bir amacı vardır.
And he was looking in their direction.	Ve onların yönüne bakıyordu.
It's pretty easy though.	Yine de oldukça kolay.
But this game is difficult.	Ama bu oyun zor.
I was afraid to give it a chance.	Bir şans vermekten korktum.
I shouldn't lie.	Yalan söylememeliyim.
So he brought.	Yani getirdi.
We will measure temperature loss and air loss.	Sıcaklık kaybını ve hava kaybını ölçeceğiz.
There were girls, many of them.	Kızlar vardı, birçoğu.
After a few minutes he sat down and everyone continued to eat.	Birkaç dakika sonra oturdu ve herkes yemeye devam etti.
New weather is on its way.	Yeni hava yolda.
Because that is not reason enough.	Çünkü bu yeterli bir sebep değil.
Such a practice is followed by most solid companies.	Böyle bir uygulama çoğu sağlam firma tarafından takip edilmektedir.
Second, he hates people with a fighting spirit.	İkincisi, mücadele ruhu olan insanlardan nefret eder.
There is only darkness behind me.	Arkamda sadece karanlık var.
We can't get him out like this.	Onu bu şekilde dışarı çıkaramayız.
I started running a bit as an adult.	Bir yetişkin olarak biraz koşmaya başladım.
He will hold me.	O beni tutacak.
At that time, the plaintiff was eight years and one month old.	O tarihte davacı sekiz yıl bir aylıktı.
Now the problem is economic.	Şimdi sorun ekonomik.
The problem is the code above it.	Sorun, bunun üzerindeki koddur.
I followed behind.	Ben de arkasından takip ettim.
I have to get back on the field.	Sahaya geri dönmem gerekiyor.
Whatever he wanted, he couldn't find it.	Her ne istediyse, bulamadı.
There weren't many calls outside of the news media.	Haber medyası dışında çok fazla arama olmadı.
I'm a little bored with this game.	Bu oyundan biraz sıkıldım.
Yes, here it is.	Evet, burada işte.
And extremely unusual.	Ve son derece sıra dışı.
The work took three years to complete.	Çalışmanın tamamlanması üç yıl sürdü.
TRUE.	Doğru.
There will be things to do.	Yapılacak şeyler olacak.
These values ​​are then entered into the second-stage ruleset.	Bu değerler daha sonra ikinci aşama kurallar dizisine girilir.
To live as we think.	Düşündüğümüz gibi yaşamak.
I read the comments and decided on this.	Yorumları okudum ve buna karar verdim.
And now you want to go home.	Ve şimdi eve gitmek istiyorsun.
Many have lost their faith.	Birçoğu inancını kaybetti.
He really didn't care.	Gerçekten umursamadı.
He does not live with them.	Onlarla yaşamıyor.
Find out with this experiment.	Bu deneyle öğrenin.
You have to start somewhere.	Bir yerden başlamalısın.
You will keep your word and our agreement.	Sözünü ve anlaşmamızı tutacaksın.
He says he is very, very happy to meet you.	Tanıştığımıza çok ama çok mutlu olduğunu söylüyor.
I prefer to enjoy them at home.	Onlardan evde keyif almayı tercih ederim.
Do not say anything.	Hiçbir şey söyleme.
It received mixed reviews at the box office and at the time of its release.	Gişe ve piyasaya sürüldüğü sırada karışık eleştiriler aldı.
Fire has nothing to do with us.	Ateşin bizimle alakası yok.
Of course I knew him.	Onu tanıyordum elbette.
All our money is gone.	Bütün paramız gitti.
All experience counts.	Tüm deneyim önemlidir.
Life is full of hard times and difficult decisions.	Hayat zor zamanlar ve zor kararlarla doludur.
I wanted to go back to the city as soon as possible.	Bir an önce şehre geri dönmek istiyordum.
He then asked me to develop the best tools we found.	Daha sonra bulduğumuz en iyi araçları geliştirmemi istedi.
This seems to only happen in certain places.	Bu sadece belirli yerlerde oluyor gibi görünüyor.
But no matter what, it won't dwell on you.	Ama ne olursa olsun, senin üzerinde durmayacak.
That's what we're trying to achieve.	İşte bunu başarmaya çalışıyoruz.
Maybe they will come.	Belki gelirler.
He was to leave the hotel later that day.	O gün daha sonra otelden ayrılacaktı.
She was a woman following them.	Onları takip eden bir kadındı.
Such a thing cannot be kept secret forever.	Böyle bir şey sonsuza kadar gizli tutulamaz.
They are not interested in making things that break less.	Daha az kırılan şeyleri yapmakla ilgilenmiyorlar.
So they are important pieces to watch.	Bu yüzden izlenmesi gereken önemli parçalardır.
I don't think this is true.	Bunun doğru olduğunu düşünmüyorum.
No serious work.	Ciddi bir çalışma yok.
And so much fun.	Ve çok eğlenceli.
It's the only game where you can really get to know them.	Onları gerçekten tanıyabileceğiniz tek oyun bu.
The engine was not running and the lights were off.	Motor çalışmıyordu ve ışıklar kapalıydı.
It simply disappeared.	Basitçe ortadan kayboldu.
You are not responsible for them.	Onlardan sen sorumlu değilsin.
I don't have it in my head.	Benim kafamda yok.
It shows that stronger gun laws stop gun violence.	Daha güçlü silah yasalarının silah şiddetini durdurduğunu gösteriyor.
Our previous results supported this finding.	Daha önceki sonuçlarımız bu bulguyu destekledi.
These are decision making models.	Bunlar karar verme modelleridir.
The name literally means everything you love.	Adı tam anlamıyla sevdiğiniz her şey anlamına gelir.
He liked what came out and ordered more.	İçlerinden çıkanı beğendi ve daha fazlasını sipariş etti.
I don't care what the cost might be.	Maliyetinin ne olabileceği umurumda değil.
The method is not even called.	Yöntem bile çağrılmaz.
Something else is going on here, so we need to examine it.	Burada başka bir şey oluyor, bu yüzden onu incelememiz gerekiyor.
They wanted me, you see.	Beni istediler, görüyorsun.
Number two on the list was critical thinking.	Listedeki iki numara eleştirel düşünmeydi.
Reading book.	Kitap okumak.
The house was very quiet.	Ev çok sessizdi.
The old amount will be completely excluded.	Eski miktar tamamen hariç tutulacaktır.
It is quite rare to find.	Bulmak oldukça nadirdir.
This is the part people remember.	Bu, insanların hatırladığı kısımdır.
He made no move to touch the drink.	İçkiye dokunmak için hiçbir harekette bulunmadı.
Of course, he didn't really want to see me.	Tabii ki, beni gerçekten görmek istemedi.
You are not worth it.	Buna değer değilsin.
Some did not seem very happy with what they saw.	Bazıları gördükleri karşısında pek mutlu görünmüyordu.
At the very least, they want you to believe it.	En azından, buna inanmanı istiyorlar.
Everything is clear in this struggle to reach it.	Ona ulaşmak için verilen bu mücadelede her şey açıktır.
A little peace.	Biraz huzur.
His teeth were his weapon when it came to fighting.	İş savaşmaya geldiğinde dişleri onun silahıydı.
Random combination of upper and lower case letters.	Büyük ve küçük harflerin rastgele birleşimi.
He didn't mention it when we first moved in.	İlk taşındığımızda bundan hiç bahsetmedi.
They make breakfast.	Kahvaltı yaparlar.
This is what you came for.	Bunun için geldin.
i have no land	toprağım yok
His voice is sweet but strong.	Sesi tatlı ama güçlü.
When he died, he took care of himself.	Ölünce kendi başının çaresine baktı.
Arm you an army.	Sana bir ordu silahlandır.
Come with me and make no noise.	Benimle gel ve ses çıkarma.
This really makes me very happy.	Bu beni gerçekten çok mutlu ediyor.
Ask that pretty girl out.	O güzel kıza çıkma teklif et.
Well played show for the early years.	İlk yıllar için iyi oynanan şov.
Still not.	Yine de değil.
Yet it is still fresh in my mind.	Yine de zihnimde hala taze.
We have to go to work tomorrow.	Yarın işe gitmeliyiz.
I wanted to go to my own feelings.	Kendi hislerime gitmek istedim.
They may not like the way they look.	Görünüşlerini beğenmeyebilirler.
Initially, let each piece contain only one component.	Başlangıçta her parçanın tek bir bileşen içermesine izin verin.
See you tomorrow.	Yarın görüşürüz.
I would really like to help others.	Gerçekten başkalarına yardım etmek isterim.
It was a task.	Bu bir görevdi.
He wrote related works.	İlgili eserleri yazdı.
You have become more active.	Daha aktif hale geldin.
It's dark inside.	İçerisi karanlık.
The sky was filled with a huge yellow sun.	Gökyüzü kocaman, sarı bir güneşle doluydu.
I don't know how he did it.	Nasıl yaptığını bilmiyorum.
Having said that, he now bought some food.	Bunu söyledikten sonra şimdi biraz yiyecek aldı.
Clear skies meant a cold night.	Açık gökyüzü soğuk bir gece demekti.
My stomach is out of my body.	Midem vücudumdan çıktı.
At the same time, people are asking for more help from the government.	Aynı zamanda, insanlar hükümetten daha fazla yardım istiyorlar.
He doesn't want to be recognized, so he'll have a cover.	Tanınmak istemiyor, bu yüzden bir kapağı olacak.
The instructions were carried out as planned.	Talimatlar planlandığı gibi gerçekleştirildi.
It looked about twenty.	Yaklaşık yirmi görünüyordu.
But he's using it as a tool to go beyond.	Ama onu ötesine geçmek için bir araç olarak kullanıyor.
This ensures safe operation whatever the condition.	Bu, koşul ne olursa olsun güvenli çalışma sağlar.
He was safe.	O güvendeydi.
It was a long road.	Uzun bir yoldu.
Actually, I kind of like it.	Aslında biraz hoşuma gitti.
None of this happened on set.	Sette bunların hiçbiri olmadı.
This does not mean that the treatment has failed.	Bu, tedavinin başarısız olduğu anlamına gelmez.
Why in the world is it so difficult?	Neden dünyada bu kadar zor.
Damn it.	Lanet an.
You must finish.	Bitirmelisiniz.
He did this and produced a report.	Bunu yaptı ve bir rapor hazırladı.
Many states are moving towards testing their own.	Birçok eyalet kendi testini yapmaya doğru ilerliyor.
Of course, the truth is that nothing works for everyone.	Tabii ki, gerçek şu ki hiçbir şey herkes için işe yaramaz.
If you live there and don't like it, leave.	Orada yaşıyorsan ve sevmiyorsan ayrıl.
It's the simple solution that sometimes holds an answer, though.	Yine de bazen bir cevap tutan basit çözümdür.
More importantly, he is my friend.	Daha da önemlisi, o benim arkadaşım.
Introduced for users.	Kullanıcılar için tanıtıldı.
No, it's not there.	Hayır orada değil.
The trial type was presented in random order.	Deneme türü rastgele sırayla sunuldu.
He forced me to drive the truck.	Beni kamyonu sürmeye zorladı.
The entire series can be found here.	Dizinin tamamı burada bulunabilir.
And it was in the back bedroom.	Ve arka yatak odasındaydı.
I know every dog ​​by name.	Her köpeği ismiyle tanırım.
I was worried for my own and my family's safety.	Kendimin ve ailemin güvenliğinden endişe ediyordum.
Love is in the air.	Aşk, havadadır.
And he knew at that moment, he had given complete information.	Ve o anda biliyordu, tam bir bilgi vermişti.
We haven't even lived yet.	Daha yaşamadık bile.
Level up with it.	Onunla seviye atla.
Something appeared between your fingers.	Parmakların arasında bir şey göründü.
What you want is up to you.	Ne istediğin sana kalmış.
“That was his performance mode,” he said.	Bu onun performans moduydu, dedi.
I think a man should do his own thinking.	Bir erkeğin kendi düşünmesini yapması gerektiğini düşünüyorum.
I'm glad I don't live next to him.	Onun yanında yaşamadığım için mutluyum.
In this context, we focus on one of these plant variety tests.	Bu bağlamda, bu bitki çeşidi testlerinden birine odaklanıyoruz.
The relationship was that they used the same central idea.	İlişki, aynı merkezi fikri kullanmalarıydı.
It goes over and over in his head.	Kafasında defalarca dönüp duruyor.
He ordered it.	O sipariş etti.
It's been tough though.	Zor oldu ama.
More, .	Daha fazlası, .
I didn't know what to say.	Ne diyeceğimi bilemedim.
So far he had only had to order one drink.	Şimdiye kadar sadece bir içki ısmarlamak zorunda kalmıştı.
It's not even a bad design because it was never designed that way. 	Kötü bir tasarım bile değil çünkü asla böyle tasarlanmamıştı. 
though yet to run.	gerçi henüz çalıştırmak için.
It seemed like everyone was worried about him now.	Görünüşe göre şimdi herkes onun için endişeleniyordu.
I am at risk.	risk altındayım.
We consider three cases.	Üç vakayı ele alıyoruz.
This is nature at its best.	Bu, doğanın en iyi halidir.
We played for two thousand people.	İki bin kişilik oynadık.
He turned to the other two with them.	Onlarla birlikte diğer ikisine döndü.
It makes me want to do more in my life.	Hayatımda daha fazlasını yapmak istememi sağlıyor.
Sorry to have to ask.	Sormak zorunda kaldığım için üzgünüm.
He locked the house on his way out.	Çıkarken evi kilitledi.
I guess that's it.	Sanırım bu o.
It occurred to me as a possibility.	Aklıma bir ihtimal olarak geldi.
It could be months or even years.	Bu aylar hatta yıllar olabilir.
He loved this project.	Bu projeyi çok sevdi.
Incredible.	İnanılmaz.
We agree with these rules.	Bu kurallara katılıyoruz.
As if they could or it doesn't matter.	Sanki yapabilirlerdi ya da önemli değil.
I wondered if he was feeling tired again.	Yine yorgun mu hissediyor diye merak ettim.
I like this idea.	Bu fikir hoşuma gitti.
Real extra money.	Gerçek ekstra parası.
I tried other things, but they were way off the mark.	Başka şeyler denedim, ama işaretin çok dışındaydılar.
He is a god.	O bir tanrı.
Believe me, you are not unique.	İnan bana, sen eşsiz değilsin.
Not more than a few days.	Birkaç günden fazla değil.
Perhaps they were concerned about the recent lack of fish.	Belki de son zamanlardaki balık eksikliğinden endişe duyuyorlardı.
But breathing is not enough.	Ama nefes almak yetmez.
They would either hit their length or miss their length.	Ya uzunluklarını vuracaklardı ya da uzunluklarını kaçırıyorlardı.
We used to have so much fun with this.	Eskiden bununla çok eğlenirdik.
He pushed me, it was so inside of me.	Beni itti, o kadar içimdeydi ki.
He was found dead a few days later.	Birkaç gün sonra ölü bulundu.
He likes to seek information.	Bilgi aramayı sever.
Pretty enough for me to hate her.	Ondan nefret etmem için yeterince güzel.
For at least three independent experiments.	En az üç bağımsız deney için.
Very little of the equipment had been used for a long time.	Ekipmanın çok azı uzun süredir kullanılmıştı.
He didn't say why, but the reason was clear.	Nedenini söylemedi ama nedeni açıktı.
More responsible.	Daha çok sorumlu.
People are taught that pain is bad and dangerous.	İnsanlara acının kötü ve tehlikeli olduğu öğretilir.
Jobs love it.	İşler bunu sever.
I hope it will be a good show.	Umarım güzel bir gösteri olur.
You will have to go for deep learning models.	Derin öğrenme modellerine gitmeniz gerekecek.
These definitely have an edge over regular gaming gear.	Bunların kesinlikle normal oyun ekipmanlarına göre bir üstünlüğü var.
They only had eyes looking at each other.	Sadece birbirlerine bakan gözleri vardı.
You make me happy.	Beni mutlu ediyorsun.
We discussed them.	Onları tartıştık.
I will finish now.	şimdi bitireceğim.
It is better not to say anything to them.	Onlara hiçbir şey söylememek daha iyidir.
Some were pretty good, some were pretty bad.	Bazıları oldukça iyiydi, bazıları oldukça kötü.
And then that will be the end of everything.	Ve sonra bu her şeyin sonu olacak.
There are many reasons for this problem.	Bu sorunun birçok nedeni vardır.
The moment lost, only pure speed could help me.	Kaybedilen an, sadece saf hız bana yardım edebilirdi.
That would be too much.	Bu çok fazla olurdu.
Some countries will be affected more than others.	Bazı ülkeler diğerlerinden daha fazla etkilenecek.
What happened may not be real.	Yaşananlar gerçek olmayabilir.
Maybe ten words a day.	Belki günde on kelime.
They began to demand it.	Onu talep etmeye başladılar.
This is important for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı önemlidir.
I hope I will finish soon.	Umarım yakında bitiririm.
No significant weight change was observed in either group.	Her iki grupta da önemli bir ağırlık değişikliği gözlenmedi.
It was hot, it was big.	Sıcaktı, büyüktü.
Fully grown, he still looked like a child.	Tamamen büyümüş, hala bir çocuk gibi görünüyordu.
No deals were recorded.	Hiçbir anlaşma kaydedilmedi.
There has been a death here very recently.	Burada çok yakın zamanda ölüm oldu.
A lot has happened today.	Bugün birçok şey oldu.
But it's nice to be able to vote.	Ama oy kullanabilmek güzel.
They have a fixed position.	Sabit bir konumları vardır.
How you think about it can affect your self-confidence.	Bu konuda nasıl düşündüğünüz kendinize olan güveninizi etkileyebilir.
They were a team.	Onlar bir takımdı.
His father got sick.	Babası hastalandı.
Not the best marketing plan.	En iyi pazarlama planı değil.
Cut the bottom free.	Alt serbest kesin.
That made sense.	Bu mantıklıydı.
And at that moment it started to rain.	Ve tam o anda yağmur yağmaya başladı.
However, the available data showed quite different results.	Ancak, mevcut veriler oldukça farklı sonuçlar gösterdi.
This situation does not normally occur in humans.	Bu durum normalde insanda olmaz.
It's true what they say, a picture is worth a thousand words.	Söyledikleri doğru, bir resim bin kelimeye bedeldir.
He knew this would happen.	Bunun olacağını biliyordu.
The view is here.	Görüş burada.
He felt lost.	Kaybettiğini hissetti.
Build relationships with people inside and outside your family.	Ailenizin içindeki ve dışındaki insanlarla ilişkiler kurun.
He wasn't thrown into anything.	O hiçbir şeye atılmadı.
I saved everyone.	Herkesi kurtardım.
He would not play.	Oynamayacaktı.
He was used to the cold by now.	Artık soğuğa alışmıştı.
I am very happy with him.	Onunla çok mutluyum.
However, your feedback is important to us.	Ancak geri bildiriminiz bizim için önemlidir.
Opinion vs fact	Görüş ve gerçek vs.
He plays with his hair and is very proud of himself.	Saçlarıyla oynuyor ve kendisiyle çok gurur duyuyor.
This growth will continue.	Bu büyüme devam edecek.
If you want to write a story, fine.	Bir hikaye yazmak istiyorsan, tamam.
Another appeal was made to this court.	Bu mahkemeye bir temyiz başvurusu daha yapıldı.
If we can't, there may be conflict.	Yapamazsak, çatışma olabilir.
He was sitting next to me, we talk a little sometimes.	Yanımda oturuyordu, bazen biraz konuşuyoruz.
He just wouldn't.	O sadece yapmazdı.
They share a style.	Bir stili paylaşıyorlar.
The error bar shows the standard error.	Hata çubuğu standart hatayı gösterir.
I stopped using it again.	Tekrar kullanmayı bıraktım.
There are other errors in this decision as well.	Bu kararda başka hatalar da var.
For a few seconds there was no sound.	Birkaç saniye içeriden ses gelmedi.
At least it was clear to me.	En azından benim için açıktı.
A representative analysis of at least two independent experiments is shown.	En az iki bağımsız deneyin temsili bir analizi gösterilmektedir.
Turning it towards him.	Onu kendisine doğru çevirerek.
I know you're probably right.	Muhtemelen haklı olduğunu biliyorum.
And the score is absolutely perfect.	Ve skor kesinlikle mükemmel.
You can join us!.	Bize katılabilirsin!.
She rolled her eyes as she waited for food on the table.	Masada yemek beklediğinde gözlerini devirdi.
Act like it means something to you.	Senin için bir anlamı varmış gibi hareket et.
One is four weeks past the calculated due date.	Biri hesaplanan vade tarihini dört hafta geçti.
Send a message.	Bir mesaj gönder.
He held it up and back to catch the light.	Işığı yakalaması için yukarı ve arkaya tuttu.
It still writes very well.	Yine de çok güzel yazıyor.
His stomach fell at his feet.	Midesi ayaklarına düştü.
It was all about danger.	Bütün mesele tehlikeydi.
We were silent.	Sessizdik.
I'm free in the morning.	Sabah boşum.
I would definitely recommend.	Kesinlikle tavsiye ederim.
Find out what happened during the video.	Video sırasında ne olduğunu öğrenin.
But they don't do it for me.	Ama benim için yapmıyorlar.
It had an impact on many things.	Bir çok şeye etkisi oldu.
The effort to remember was too much.	Hatırlama çabası çok fazlaydı.
This kind of attention to detail is what makes you love it.	Ayrıntılara gösterilen bu tür dikkat, onu sevmenizi sağlayan şeydir.
I haven't seen anything like this in years.	Uzun yıllardır böyle bir şey görmemiştim.
Please go here.	Lütfen buraya gidin.
At least close enough to appeal to him.	En azından ona hitap edecek kadar yakın.
The pain would simply exist.	Ağrı basitçe var olurdu.
The patient remains in critical condition.	Hasta kritik durumda kalır.
Not that I know how much of a difference this really makes.	Bunun gerçekten ne kadar fark yarattığını bildiğimden değil.
Let me ask now.	Şimdi sorayım.
He taught me to drive.	Bana sürmeyi öğretti.
Those before him had done this.	Ondan öncekiler bunu başarmıştı.
A kind of.	Bir çeşit.
I don't expect these differences to be merged directly.	Bu farklılıkların doğrudan birleştirilmesini beklemiyorum.
positive control group.	Pozitif kontrol grubu.
Suddenly she was in his arms.	Birden onun kollarındaydı.
I think a comparison can be made here.	Bence burada bir karşılaştırma yapılabilir.
Don't try this at home.	Bunu evde denemeyin.
Happy to help.	Memnuniyetle yardım ettim.
He was afraid of me.	Benden korkuyordu.
I don't follow such things.	Ben böyle şeyleri takip etmiyorum.
I loved every second of it.	Her saniyesini sevdim.
These stories should have a clear beginning, middle, and end.	Bu hikayelerin net bir başlangıcı, ortası ve sonu olmalıdır.
I took my heart away from the village.	Kalbimi köyden uzaklaştırdım.
A dangerous drug interaction can occur.	Tehlikeli bir ilaç etkileşimi meydana gelebilir.
But he was very tired.	Ama çok yorgundu.
Therefore, the concept of general interest should be better defined.	Bu nedenle, genel çıkar kavramı daha iyi tanımlanmalıdır.
There is no such situation here.	Burada böyle bir durum yok.
At this point the game begins.	Bu noktada oyun başlar.
He didn't look at her or anyone else.	Ne ona ne de bir başkasına bakmadı.
This changed my day.	Bu günümü değiştirdi.
Then he realized they couldn't.	Sonra yapamayacaklarını anladı.
It turned out to be so because it looked that way.	Öyle göründüğü için öyle olduğu ortaya çıktı.
It is my favorite drink.	En sevdiğim içkidir.
How to fight.	Nasıl savaşılır.
Notes are about sounds, and letters are about sounds.	Notalar seslerle, harfler de seslerle ilgilidir.
We were lucky to get it the first time.	İlk kez atlattığımız için şanslıydık.
The house is still standing.	Ev hala ayakta.
There is nothing but you.	Senden başka hiçbir şey yok.
And thank you.	Ve teşekkür ederim.
But now, it stood out here.	Ama şimdi, burada göze çarpıyordu.
Let me mention a few of them.	Bunlardan birkaçına değineyim.
I really have to see it.	Gerçekten görmeliyim.
Despite being legal adults, they apparently had no say in the matter.	Yasal yetişkinler olmalarına rağmen, görünüşe göre bu konuda hiçbir söz hakları yoktu.
He just looked sick.	Sadece hasta görünüyordu.
She hated when she called him that.	Ona böyle seslenmesinden nefret ediyordu.
We'd better shoot faster, or some might run away.	Daha hızlı ateş etsek iyi olur, yoksa bazıları kaçabilir.
I'm not sure what can be done.	Ne yapılabileceğinden emin değilim.
A kind of fast track.	Bir tür hızlı yol.
So, maybe they do.	Yani, belki yaparlar.
People are the same everywhere and we are just like everyone else.	İnsanlar her yerde aynı ve biz de herkes gibiyiz.
Only two patients required open treatment.	Sadece iki hastada açık tedavi gerekti.
You shot him.	Onu vurdun.
You can also check them out if you want.	Dilerseniz bunlara da göz atabilirsiniz.
One thing is what it is, nothing else.	Bir şey neyse odur, başka bir şey değil.
The unique facts of this case show that.	Bu davanın benzersiz gerçekleri bunu gösteriyor.
During this time, you control that enemy.	Bu süre zarfında, o düşmanı kontrol edersiniz.
They didn't want to do anything about this place.	Bu yerle ilgili hiçbir şey yapmak istemediler.
The fix may fail.	Düzeltme başarısız olabilir.
It forces you to think about your death.	Sizi ölümünüzü düşünmeye zorlar.
This is another full-day hike.	Bu başka bir tam günlük yürüyüş.
I wanted to get up and get some air.	Ayağa kalkıp biraz hava almak istedim.
I will be here though.	Olsa bile burada olacağım.
It was a good story.	Güzel bir hikayeydi.
It's part of the game.	Oyunun bir parçası.
I never looked back.	Asla arkama bakmadım.
But subsequent cases have allayed our concerns.	Ancak sonraki vakalar endişelerimizi dindirdi.
You must be at the top of your game.	Oyununun zirvesinde olmalısın.
That it is better than life.	Hayattan daha iyi olduğunu.
I know it's early, but we have to go.	Biliyorum erken ama gitmemiz gerek.
There are many women in the world who are stronger than me.	Dünyada benden daha güçlü birçok kadın var.
Their context changes over time.	Onların bağlamı zamanla değişir.
It was a perfect lunch.	Mükemmel bir öğle yemeğiydi.
We would have to do a word count.	Bir kelime sayımı yapmamız gerekecekti.
A song made them feel strong again.	Bir şarkı onları yeniden güçlü hissettirdi.
First class is free.	Birinci sınıf ücretsizdir.
It's a hard thing to turn off my brain.	Beynimi kapatmak zor bir şey.
Eventually, his behavior began to improve.	Sonunda davranışları düzelmeye başladı.
Have students notice the letters when they see them in words.	Öğrencilerin harfleri kelimelerle gördüklerinde fark etmelerini sağlayın.
Here we are.	İşte burdayız.
They are used on a person only if he or she is dead.	Bir kişi üzerinde ancak o öldüyse kullanırlar.
It's not a man's house.	Erkek evi değil.
Statement of a simple truth.	Basit bir gerçeğin ifadesi.
Depends on perspective.	Perspektife bağlı.
But we can say more.	Ama daha fazlasını söyleyebiliriz.
He will be your peace.	O senin huzurun olacak.
You're looking at three main problems with the current system.	Mevcut sistemdeki üç ana soruna bakıyorsunuz.
Content analysis was used.	İçerik analizi kullanıldı.
It's the first time I've seen your full name.	Tam adını ilk defa gördüm.
You won't believe this.	Buna inanmayacaksın.
And he could.	Ve alabilirdi.
AS do it.	AŞ bunu.
It was nice to have her voice down.	Sesinin açık olmaması çok güzel bir şeydi.
Then, if you're lucky, you might see one.	Sonra, eğer şanslıysanız, bir tanesini görebilirsiniz.
No such effect was observed on item memory performance.	Madde hafıza performansında böyle bir etki gözlemlenmemiştir.
And that final scene.	Ve o son sahne.
Four months later, the performance of the two groups remained similar.	Dört ay sonra, iki grubun performansı benzer kaldı.
Feel free to contact me and let's see what happens.	Benimle iletişime geçmekten çekinmeyin ve ne olacağını görelim.
But there had to be a trial according to the law.	Ama hukuka göre bir yargılama olmalıydı.
I would rather see something else.	Başka bir şey görmeyi tercih ederim.
I was already much older than him.	Zaten ben ondan çok daha yaşlıydım.
He uttered a strange word.	Garip bir kelime çıkardı.
In both cases.	Her iki durumda da.
He wasn't sure then.	O zaman emin değildi.
This time he kept it there.	Bu sefer onu orada tuttu.
They shouldn't do this.	Bunu yapmamaları gerekir.
This is particularly worrying for two reasons.	Bu, iki nedenden dolayı özellikle endişe vericidir.
In some you know.	Bazılarında biliyorsun.
I have no relationship with him.	Onunla bir ilişkim yok.
find v.	v'yi bulun.
We were finally taken.	Sonunda alındık.
None of us do, but we should love.	Hiçbirimiz yapmıyoruz, ama sevmeliyiz.
It just makes me feel healthy.	Sadece sağlıklı hissetmemi sağlıyor.
They can usually be removed and usually do not come back.	Genellikle çıkarılabilirler ve genellikle geri gelmezler.
The news suddenly swept the house.	Haber bir anda evi sardı.
The crowd, however, is a completely different story.	Kalabalık, ancak, tamamen farklı bir hikaye.
If you're here today, I'd like to talk to you.	Bugün buralardaysanız sizinle konuşmak isterim.
I'm looking at my phone and it's a video.	Telefonuma bakıyorum ve bu bir video.
They live in difficult conditions.	Zor koşullarda yaşıyorlar.
I wanted clean paper to write on.	Yazmak için temiz kağıt istedim.
Night out with the other cat person.	Diğer kedi insanı ile gece.
You learn what to do or what not to do.	Ne yapacağınızı veya ne yapmayacağınızı öğrenirsiniz.
My body burned and shook.	Bedenim yandı ve sarsıldı.
It makes a lot of sense to do this too.	Bunu yapmak da çok mantıklı.
The morning wood pressed against my leg.	Sabah odunu bacağıma bastırdı.
Take it and go.	Al ve git.
They pull me aside and lay me back.	Beni kenara çekip geri yatırıyorlar.
He was surprised at first, then obviously very happy.	Önce şaşırdı, sonra belli ki çok mutlu oldu.
He had succeeded.	O başarmıştı.
It's there for that.	Bunun için orada.
He can't be dead.	O ölmüş olamaz.
There is still much to be improved.	Hala iyileştirilecek çok şey var.
Your nervous system has the potential to do the same.	Sinir sisteminiz de aynı şeyi yapma potansiyeline sahiptir.
He couldn't understand.	Anlayamadı.
He could fight.	Savaşabilirdi.
Other than that, he was still here.	Onun dışında hâlâ buradaydı.
At this point, I can look forward to my future.	Bu noktada geleceğime dört gözle bakabiliyorum.
For example, he himself is not aware of the public address.	Örneğin kendisi genel adresin farkında değil.
He called his cell phone.	Cep telefonunu aradı.
It completely failed.	Tamamen başarısız oldu.
They found their own way and stuck to it.	Kendi yollarını buldular ve ona bağlı kaldılar.
And when the time came, they did exactly that.	Zamanı geldiğinde de tam olarak bunu yaptılar.
She took her husband.	Kocasını aldı.
They were quite interesting guys, but very rude.	Oldukça ilginç adamlardı, ama çok kabaydılar.
Of course it is.	Tabii ki öyle.
You will see fast results to get you to these goals.	Sizi bu hedeflere ulaştırmak için hızlı sonuçlar göreceksiniz.
Some people need theory to move forward.	Bazı insanların ilerlemek için teoriye ihtiyacı vardır.
Such role models are more important than you can imagine.	Bu tür rol modeller, hayal edebileceğinizden daha önemlidir.
It can have a significant impact on the appearance of the system.	Sistemin görünümü üzerinde önemli bir etkisi olabilir.
Sorry, they are not receiving my letters.	Üzgünüm, mektuplarımı almıyorlar.
We were trying our best to be good parents.	İyi bir ebeveyn olmak için elimizden geleni yapıyorduk.
I ask you to join this war.	Sizden bu savaşa katılmanızı rica ediyorum.
They are very nice guys who work hard for you.	Onlar sizin için çok çalışan çok iyi adamlar.
The public was not informed until the following month.	Kamuoyuna bir sonraki aya kadar bilgi verilmedi.
A combination of different training methods seems beneficial.	Farklı eğitim yöntemlerinin bir kombinasyonu faydalı görünmektedir.
One glance was enough.	Bir bakış yeterliydi.
It is the same in our own life.	Kendi hayatımızda da durum aynı.
But of course, these are not normal times.	Ama tabii bunlar normal zamanlar değil.
He had one and he said yes.	Bir tane vardı ve evet dedi.
It was a feeling he never expected.	Bu hiç beklemediği bir duyguydu.
They had knives.	Bıçakları vardı.
There isn't much in them.	İçlerinde pek bir şey yok.
Thus, the first example of a professional literature was born.	Böylece profesyonel bir edebiyatın ilk örneği doğdu.
Lunch is over.	Öğle yemeği bitti.
Thank you for your interest!.	İlginiz için teşekkürler!.
You know little that you can see.	Görebildiğin az şeyi biliyorsun.
I'm happy now.	Şimdi mutluyum.
I found the solution.	Çözümü buldum.
I have to stop at two.	İkide durmak zorundayım.
I am comfortable with both.	İkisinde de rahatım.
Players record as a whole.	Oyuncular bir bütün olarak kayıt yapar.
It was community leaders and the media.	Toplum liderleri ve medyaydı.
I discuss these two steps in turn.	Bu iki adımı sırayla tartışıyorum.
Now I have to go inside.	Şimdi içeri girmeliyim.
Even the personal letter is likely to be delivered via email.	Kişisel mektubun bile e-posta yoluyla iletilme olasılığı yüksektir.
But of course that means nothing to others.	Ama tabii ki bu başkaları için bir şey ifade etmiyor.
But the pressure is fierce.	Ama baskı şiddetli.
An officer drew his attention to him.	Bir memur dikkatini ona çekti.
Of course I was a part of that too.	Elbette ben de bunun bir parçasıydım.
I will definitely call and see him.	Onu mutlaka arayacağım ve göreceğim.
The results are usually clear.	Sonuçlar genellikle açıktır.
However, we believe our trees provide much more value.	Ancak, ağaçlarımızın çok daha fazla değer sağladığına inanıyoruz.
So that's exactly what we do.	Yani tam olarak bunu yapıyoruz.
I thought they disappeared or disappeared.	Kaybolduklarını ya da yok olduklarını düşünmüştüm.
Loves helping.	Yardım etmeyi sever.
You are solely responsible for how you choose to use this information.	Bu bilgileri nasıl kullanmayı seçtiğiniz konusunda tüm sorumluluk size aittir.
For myself, for my team.	Kendim için, ekibim için.
I've never seen anything do exactly what it does.	Hiçbir şeyin tam olarak yaptığı şeyi yaptığını görmedim.
He was a child.	O bir çocuktu.
We'll see what he has.	Neye sahip olduğunu göreceğiz.
He has dark, black eyes.	Esmer, siyah gözleri vardır.
He looked but could not see beyond.	Baktı ama ötesini göremedi.
They affect everything you do and say.	Yaptığınız ve söylediğiniz her şeyi etkilerler.
I was not told where they were taken.	Nereye götürüldükleri bana söylenmedi.
In fact, they can probably turn things around in no time.	Aslında, muhtemelen işleri kısa sürede tersine çevirebilirler.
And having an enemy was enough.	Ve bir düşmana sahip olmak yeterliydi.
He was sitting.	O oturuyordu.
So these things are still a moving target.	Yani bu şeyler hala hareketli bir hedef.
There was something outside.	Dışarıda bir şey vardı.
You do what you do best.	En iyi işiniz ne ise onu yaparsınız.
He would not die.	O ölmeyecekti.
We lost last year.	Geçen sene kaybettik.
But the result is different.	Ama sonuç farklı.
At least the coffee was hot.	En azından kahve sıcaktı.
This was the best.	Bu en iyisiydi.
And then listen to those people.	Ve sonra o insanları dinleyin.
Valuable but few benefit from these pieces.	Değerli ama çok azı bu parçalardan yararlanabilir.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
Every client and every project is unique.	Her müşteri ve her proje benzersizdir.
I'm waiting for him to say something.	Bir şey söylemesini bekliyorum.
At first he saw nothing.	İlk başta hiçbir şey görmedi.
He was a wonderful person and will be missed by many.	O harika bir insandı ve birçok kişi tarafından özlenecek.
Everyone ran everywhere.	Herkes her yere koştu.
I want him to find peace as soon as possible.	Ben de onun bir an önce huzura kavuşmasını istiyorum.
This is so hard.	Bu çok zor.
Just skip it and take a step towards love.	Sadece ondan atla ve aşka doğru bir adım at.
And we had no children.	Ve çocuğumuz olmadı.
This is not fear.	Bu korku değil.
Something, someone was next to him.	Bir şey, yanında biri vardı.
Still it was fun.	Yine de eğlenceliydi.
This is understood.	Bu anlaşıldı.
But there are problems with gold.	Ancak altınla ilgili sorunlar var.
Rock is having a field day with this.	Rock bununla bir tarla günü geçiriyor.
Then my face.	Sonra yüzüm.
He wanted this to be the first test.	Bunun ilk sınav olmasını istiyordu.
However, there is no specific time frame at this point.	Ancak bu noktada belirli bir zaman çerçevesi yoktur.
For this reason, we actually tend to stick with our original title.	Bu nedenle, aslında orijinal başlığımıza bağlı kalma eğilimindeyiz.
Proof that you told the doctor.	Doktora söylediğinin kanıtı.
I'm not supposed to remember them right now.	Onları şu anda hatırlamamam gerekiyor.
It can be applied for files of a certain type.	Belirli bir türdeki dosyalar için uygulanabilir.
The soldiers fired their guns.	Askerler silahlarını ateşlediler.
It was only natural, of course, that she hated to see him go.	Gittiğini görmekten nefret etmesi elbette doğaldı.
This is huge.	Bu çok büyük.
We will walk one way, but only an hour's distance.	Bir yol yürüyeceğiz, ama sadece bir saatlik bir mesafe.
It would kill most of us.	Çoğumuzu öldürürdü.
Few details are mentioned and none are disclosed.	Çok az ayrıntıdan bahsedilir ve hiçbiri açıklanmaz.
Burning can start earlier on the weekend.	Yanma hafta sonu daha erken başlayabilir.
Nothing significant was reported.	Önemli bir şey bildirilmedi.
You will see yourself as you truly are.	Kendinizi gerçekten olduğunuz gibi göreceksiniz.
He had made the call ten minutes ago.	Aramayı on dakika önce yapmıştı.
It would be one of her daughters.	Kızlarından biri olacaktı.
So hot.	Çok sıcak.
The heart of the story are the characters.	Hikayenin kalbi karakterleridir.
Some might say this is wrong.	Bazıları bunun yanlış olduğunu söyleyebilir.
He cannot know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyor olamaz.
That's the only difference.	Tek fark bu.
Change its parameters for best results.	En iyi sonucu almak için parametrelerini değiştirin.
That would be perfectly normal for people like me.	Bu benim gibiler için çok normal olurdu.
The pain comes again.	Ağrı tekrar gelir.
At least not so far.	En azından şimdiye kadar değil.
Light the match.	Kibriti yak.
The best tour ever.	Şimdiye kadarki en iyi tur.
The larger the value, the larger the bill.	Değer ne kadar büyükse, fatura o kadar büyük olur.
This is not a model, not theory, but fact.	Bu bir model değil, teori değil, gerçek.
Couldn't find any.	Hiçbirini bulamadı.
Your transaction may take much longer to complete.	İşleminizin tamamlanması çok daha uzun sürebilir.
Ten girls will be selected to participate in the free camp.	Ücretsiz kampa katılmak için on kız seçilecek.
First, consider two observations.	İlk önce iki gözlem düşünün.
Not for user screen.	Kullanıcı ekranı için değil.
They can't see this.	Bunu göremezler.
It's nothing special now, but it was something incredible back then.	Şimdi özel bir şey değil, ama o zamanlar inanılmaz bir şeydi.
First they were interested.	Önce ilgilendiler.
You can use the find command for this.	Bunun için find komutunu kullanabilirsiniz.
i'm so sedentary	çok hareketsizim
Ok, now to the important part.	Tamam, şimdi önemli kısma.
Of course, you can go out and buy one.	Tabii ki, dışarı çıkıp bir tane satın alabilirsiniz.
But one day when they figure everything out.	Ama bir gün her şeyi çözdüklerinde.
This is what nobody understands.	Kimsenin anlamadığı şey bu.
We never bow down.	Asla boyun eğmeyiz.
So don't be involved.	O yüzden ilgili olma.
Talking to users about their requirements is an obvious place to start.	Kullanıcılarla gereksinimleri hakkında konuşmak, başlamak için bariz bir yerdir.
They would have each other.	Birbirlerine sahip olacaklardı.
It is more than what it says.	Söylediğinden daha fazlasıdır.
They came in the morning.	Sabah geldiler.
I am back home.	Eve döndüm.
Remember the rule.	Kuralı hatırla.
I'm not sure where to put this post.	Bu yazıyı nereye koyacağımdan emin değilim.
His blood was spilled for many.	Kanı birçokları için döküldü.
Didn't have time to remove it.	Kaldırmak için zaman yoktu.
I don't care if you're sick.	Senin hasta olmanla ilgilenmiyorum.
But night falls.	Ama gece düşer.
But not separate.	Ama ayrı değil.
Only part of it is green.	Sadece bir kısmı yeşil.
But our initial results surprised me.	Ama ilk sonuçlarımız beni şaşırttı.
The enemy horse appeared.	Düşman atı göründü.
He could remember the fear.	Korkuyu hatırlayabiliyordu.
Or so everyone felt.	Ya da herkes öyle hissetti.
He came to discuss an important matter.	Önemli bir konuyu tartışmak için geldi.
He had short white hair in a military cut, but it was straight.	Askeri kesimde kısa beyaz saçları vardı ama düzdü.
But you can't get him out of the house.	Ama onu evden çıkaramazsın.
He needed to find a reason to leave the hall early.	Salonu erken terk etmek için bir sebep bulması gerekiyordu.
No more words about it.	Hakkında başka söz yok.
It was released with a number of extra features.	Bir dizi ekstra özellik ile piyasaya sürüldü.
All hope, purpose, and connection has been destroyed.	Tüm umut, amaç ve bağlantı yok edildi.
Besides the darkness, we also had to deal with the cold.	Karanlığın yanı sıra, soğukla ​​da uğraşmak zorunda kaldık.
I am not changing this opinion in any way.	Bu görüşü hiçbir şekilde değiştirmiyorum.
Actually, that wasn't a bad idea.	Aslında, bu kötü bir fikir değildi.
It really doesn't make any sense.	Gerçekten bir anlamı yok.
Nobody said anything about them.	Kimse onlar hakkında bir şey söylemedi.
And it lived up to this.	Ve buna kadar yaşadı.
This is not the first line.	Bu ilk satır değil.
They informed you.	Sana haber verdiler.
I studied current events.	Güncel olayları inceledim.
I don't feel it here or anywhere near.	Onu burada ya da yakın bir yerde hissetmiyorum.
You know the big library.	Büyük kütüphaneyi biliyorsun.
We can start over.	Yeniden başlayabiliriz.
A wild animal can come and eat our eggs at any time.	Her an vahşi bir hayvan gelip yumurtalarımızı yiyebilir.
look up.	yukarı bak.
Where he can't find them, he makes them.	Onları bulamadığı yerde onları yapar.
No record.	Kayıt yok.
I am married to the heart.	Ben kalple evliyim.
This definitely requires attention.	Bu kesinlikle dikkat gerektiriyor.
He reached out and closed the empty box.	Uzanıp boş kutuyu kapattı.
But they can and should.	Ama yapabilirler ve yapmalıdırlar.
This work is under development.	Bu çalışma geliştirme aşamasındadır.
So it can be done.	Yani yapılabilir.
He couldn't know.	Bilemezdi.
Yet weeks passed.	Yine de haftalar geçti.
The floor is clean.	Zemin, temiz.
Six months later we were done.	Altı ay sonra işimiz bitmişti.
The family went to the door. 	Aile kapıya gitti. 
that life was joy.	o hayat neşeydi.
This first pure and absolute lie was the only bright spot.	Bu ilk saf ve mutlak yalan, tek parlak noktaydı.
I realized that this is not an ideal situation.	Bunun ideal bir durum olmadığını anladım.
Error bars are standard error.	Hata çubukları standart hatadır.
There are only two actions involved here.	Burada sadece iki eylem söz konusudur.
He had never heard her voice like this before.	Daha önce onun sesini hiç böyle duymamıştı.
He died due to his injury.	Yaralanması nedeniyle hayatını kaybetti.
I want to hear more of his story.	Onun hikayesini daha çok duymak istiyorum.
He becomes human not in spite of them, but thanks to others.	Onlara rağmen değil, başkaları sayesinde insan olur.
However, this study has several limitations.	Ancak, bu çalışmanın çeşitli sınırlamaları mevcuttur.
He must have been very scared, he was very small back then.	Çok korkmuş olmalı, o zamanlar çok küçüktü.
The question is how would you answer that?	Soru, buna nasıl cevap vereceğinizdir.
My father is generally a good person.	Babam genel olarak iyi bir insandır.
I love my friends bro.	Arkadaşlarımı seviyorum kardeşim.
He doesn't smoke either.	Sigara da içmiyor.
I definitely have these.	Ben kesinlikle bunlara sahibim.
The hospital is full of very sick men.	Hastane çok hasta adamlarla dolu.
This was a very interesting design project.	Bu çok ilginç bir tasarım projesiydi.
At the end of the service, he made a call to action.	Hizmetin sonunda, harekete geçme çağrısı yaptı.
He'll come and see her.	Gelip ona bakacağını.
All the more reason to give him any information you can.	Ona verebileceğin herhangi bir bilgiyi vermek için daha fazla sebep.
Because there is someone else.	Çünkü başkası var.
I couldn't go on my own.	Kendi başıma gidemezdim.
One bedroom has been converted into an office.	Bir yatak odası ofise dönüştürülmüştür.
And get your hands off me.	Ve ellerini üzerimden çek.
I was in the apartment with my friends.	Arkadaşlarımla apartmandaydım.
Everything you can touch or feel is matter.	Dokunabildiğiniz veya hissedebildiğiniz her şey maddedir.
Something strange was happening.	Garip bir şeyler oluyordu.
it should be.	Olmalı.
My recommendation is that you only take one day at a time.	Benim tavsiyem, bir seferde sadece bir gün almanızdır.
Cash flows have been negative so far.	Nakit akışları şu ana kadar negatifti.
And she knew everyone was looking at her body.	Ve herkesin vücuduna baktığını biliyordu.
Naturally, it cannot supply them.	Doğal olarak onları tedarik edemez.
We even finished each other's textbooks before the semester started.	Hatta dönem başlamadan birbirimizin ders kitaplarını bitirirdik.
Say once a week.	Haftada bir söyle.
They didn't make much noise.	Pek ses çıkarmadılar.
The set can go both ways.	Set her iki yöne de gidebilir.
Recently had to sell the place.	Son zamanlarda yerini satmak zorunda kaldı.
I had to fight them.	Onlarla savaşmak zorundaydım.
It was sad to see it slowly dissipate.	Yavaş yavaş dağıldığını görmek üzücüydü.
It's behind my chair.	Sandalyemin arkasında.
Can anyone tell me how to do it?	Herhangi biri bana nasıl yapacağımı söyleyebilir mi?
I worked there every day.	Her gün orada çalıştım.
I'm afraid it could be.	Korkarım ki olabilir.
I knew exactly what to expect.	Tam olarak ne bekleyeceğimi biliyordum.
Enjoy your free time.	Boş zamanın tadını çıkarın.
The other two were removed from the team.	Diğer ikisi takımdan çıkarıldı.
We must accept.	Kabul etmeliyiz.
I was with a friend and his family.	Bir arkadaşım ve ailesiyle birlikteydim.
He just heard others talk about him.	Sadece başkalarının onun hakkında konuştuğunu duydu.
Each one shows different information.	Her biri farklı bilgiler gösteriyor.
And there were four men inside.	Ve içeride dört adam vardı.
His outfit was light brown, as were his eyes and hair.	Kıyafeti, gözleri ve saçları gibi açık kahverengiydi.
Even a pointed rock would do.	Sivri bir kaya bile yapardı.
Gender distribution can play an important role.	Cinsiyet dağılımı önemli bir rol oynayabilir.
The old village turned into a new place.	Eski köy yeni bir yere dönüştü.
His only social bond was his family.	Tek sosyal bağı ailesiydi.
Gold on white.	Beyaz üzerine altın.
Just one place.	Sadece bir yer.
Therefore, it should have been rejected by the court.	Bu nedenle, mahkeme tarafından reddedilmeliydi.
We need to see them working together.	Birlikte çalıştıklarını görmemiz gerekiyor.
She feels angry.	Kızgın hissediyor.
I wasn't myself and our sex life suffered.	Kendim değildim ve seks hayatımız acı çekti.
Actually, she didn't like men.	Aslında erkeklerden hoşlanmıyordu.
When it's not hot.	Sıcak olmadığında.
Many did not pay on time, some did not pay at all.	Birçok kişi zamanında ödeme yapmadı, bazıları hiç ödemedi.
It was easier to believe that nothing had changed.	Hiçbir değişiklik olmadığına inanmak daha kolaydı.
Only about ten years old.	Sadece yaklaşık on yaşında.
Half an hour later he hadn't answered any of them.	Yarım saat sonra hiçbirine cevap vermemişti.
I had nothing useful to say.	Söyleyecek yararlı bir şeyim yoktu.
We did this to make room for each other.	Bunu birbirimize yer açmak için yaptık.
I would never really do that, of course.	Bunu asla gerçekten yapmazdım elbette.
I have never been this scared in my life.	Hayatımda hiç bu kadar korkmamıştım.
The more knowledgeable we are, the deeper we can go.	Ne kadar bilgili olursak o kadar derine inebiliriz.
Just the other danger.	Sadece diğer tehlike.
We think of other free or cheap things.	Başka bedava veya ucuz şeyler düşünürüz.
This was some kind of mistake.	Bu bir tür hataydı.
You asked me to go to a hotel with you.	Benden seninle bir otele gitmemi istedin.
Don't be surprised by what you read in the newspapers.	Gazetelerde okuduklarınıza şaşırmayın.
Complete blood count was normal.	Tam kan sayımı normaldi.
He once held the high jump record for his school.	Bir zamanlar okulu için yüksek atlama rekorunu elinde tuttu.
Except we don't need your help.	Yardımına ihtiyacımız dışında.
Now you have to eat.	Şimdi yemek zorundasın.
I brought this up several times.	Bunu birkaç kez gündeme getirdim.
Here is my attempt at an answer.	İşte bir cevap girişimim.
He is not human.	O insan değil.
Few years ago.	Birkaç yıl önce.
The girls shot.	Kızlar ateş etti.
Love it, love it, love it.	Sev, sev, onu sev.
Him and last night's events.	O ve dün geceki olaylar.
I cannot continue as I am now.	Şimdiki gibi devam edemiyorum.
He looked like he had never seen it before.	Daha önce hiç görmemiş gibi baktı.
We want to know what that car can do on race day.	O arabanın yarış gününde neler yapabileceğini bilmek istiyoruz.
I love the way it looks.	Görünüşünü seviyorum.
does anyone know for sure.	kesin bilen varmı.
Nothing seemed to surprise them anymore.	Artık hiçbir şey onları şaşırtmıyor gibiydi.
But we will not look behind them.	Ama biz onların arkasına bakmayacağız.
Even if their money helps improve access for others.	Paraları başkaları için erişimi iyileştirmeye yardımcı olsa bile.
He leaned against the truck and hit him on the head.	Kamyona yaslandı ve kafasına vurdu.
Find it on the map.	Haritada bulun.
But then, this was a very unusual baby.	Ama sonra, bu çok sıra dışı bir bebekti.
The more you can do, the better.	Ne kadar çok yapabilirsen o kadar iyi.
If you need to replace it, keep the old one!.	Değiştirmeniz gerekirse eskisini saklayın!.
In others, not.	Diğerlerinde, değil.
His skin was like paper.	Derisi kağıt gibiydi.
I only use half of them at any one time.	Herhangi bir zamanda bunların sadece yarısını kullanıyorum.
I'm the one left behind.	Geride kalan benim.
Luck was with me.	Şans benimleydi.
Indeed, there is now such a conflict.	Gerçekten de, şimdi böyle bir çatışma var.
There were only three people sitting there now.	Şimdi orada oturan sadece üç kişi vardı.
I really do not understand.	gerçekten anlamıyorum.
He wouldn't back down.	Geri adım atmazdı.
It just sat there.	Sadece orada oturdu.
You must try to stay in the place of the players.	Oyuncuların yerinde durmaya çalışmalısınız.
He was lying face down in the snow and was barely breathing.	Karda yüzüstü yatıyordu ve güçlükle nefes alıyordu.
He lives with my mother, works at night.	Annemle yaşıyor, geceleri çalışıyor.
She's not dead, she.	O ölmedi.
This is the first part of our interview.	Bu röportajımızın birinci bölümü.
Don't get lost now.	Şimdi kaybolma.
It wasn't the law that men were supposed to make.	Erkeklerin yapması gereken yasa değildi.
Only two were selected.	Sadece ikisi seçildi.
The trees could not bear the weight of the snow and leaves.	Ağaçlar kar ve yaprakların ağırlığına dayanamadı.
However, there was another aspect that was quite different.	Ancak, oldukça farklı olan başka bir yönü vardı.
He doesn't like this term.	Bu terimi sevmiyor.
for an hour.	Bir saat için.
I still haven't moved.	Hala hiç hareket etmedim.
It was very well played.	Çok iyi oynandı.
Because there are so many different opinions on the subject.	Çünkü konuyla ilgili çok farklı fikirler var.
So we are in safe hands.	Yani emin ellerdeyiz.
The size is also great.	Boyutu da harika.
There is a wide range of jobs from household chores.	Ev işlerinden geniş bir iş yelpazesi var.
i love love.	aşkı seviyorum.
Most of their reports are confidential.	Raporlarının çoğu gizli.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
in this.	Bunda.
Probably better not to use them.	Muhtemelen kullanmamaları daha iyi.
He wants you to go and see him.	Gidip onu görmeni istiyor.
He arrived there after his staff had gone to bed.	Personeli yattıktan sonra oraya geldi.
This is not fair.	Bu adil değil.
Some other items.	Diğer bazı öğeler.
No complications were recorded.	Herhangi bir komplikasyon kaydedilmedi.
We now consider two situations.	Şimdi iki durumu ele alıyoruz.
Language and human behavior.	Dil ve insan davranışı.
Something was wrong inside.	İçeride bir şeyler yanlıştı.
Remember, you're only there for a day.	Unutma, sadece bir günlüğüne oradasın.
But then, it was never proven.	Ama o zaman, asla kanıtlanamadı.
The experiment was repeated twice with similar results.	Deney, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
Treatment is surgery.	Tedavi cerrahidir.
I could be talking to anyone.	Herhangi biriyle konuşuyor olabilirim.
I don't believe them.	Onlara inanmıyorum.
Participants have a chance to win house money.	Katılımcılar ev parası kazanma şansına sahiptir.
There are no other plans left.	Başka plan kalmadı.
So start making plans now.	O halde şimdiden planlar yapmaya başlayın.
He was ready to try any means to reach the public.	Halka ulaşmak için herhangi bir aracı denemeye hazırdı.
He missed his real call.	Gerçek çağrısını kaçırdı.
Everyone wanted that.	Herkes böyle istiyordu.
Not a morning person.	Sabah insanı değil.
Could you please guide us?	Lütfen bizi yönlendirir misiniz?
If you have one or more good friends, talk to them.	Bir veya daha fazla iyi arkadaşınız varsa, onlarla konuşun.
I wouldn't even wait to get something to eat.	Yiyecek bir şey almak için bile beklemezdim.
He performed most of the experiments and analyzed the data.	Deneylerin çoğunu gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
Not like that.	Öyle değil.
This didn't work for numbers.	Bu sayılar için işe yaramadı.
I don't have a degree in this.	Bunda bir derecem yok.
He turned off the gas.	Gazı söndürdü.
The plan is to be interesting.	Plan ilginç olmak.
Everything needs to change.	Her şeyin değişmesi gerekiyor.
We had to hire these other people.	Bu diğer insanları işe almak zorundaydık.
You said what it is called.	Ne denir demiştin.
We must build trust and confidence in our process.	Sürecimizde güven ve güven inşa etmeliyiz.
No one will even notice she's gone, baby.	Kimse onun gittiğini fark etmeyecek bile bebeğim.
The previous evening and the same evening etc.	Önceki akşam ve aynı akşam vs.
How nice of you to call.	Araman ne güzel.
I'm having a beer with him.	Ona bir bira içiyorum.
I can't get them back.	Onları geri alamam.
I hope the message has been received.	Umarım mesaj alınmıştır.
Please leave your name and a question.	Lütfen adınızı ve bir soru bırakın.
It's actually something you control.	Aslında kontrol ettiğiniz bir şey.
The results were highly representative.	Sonuçlar oldukça temsiliydi.
Then you should be safe.	O zaman güvende olmalısın.
It may not be more than that.	Bundan daha fazlası olmayabilir.
But this is not a job.	Ama bu bir iş değil.
You see a large block of red light.	Büyük bir kırmızı ışık bloğu görüyorsunuz.
But things may be about to change.	Ama işler değişmek üzere olabilir.
Please start reading from chapter one for context.	Lütfen bağlam için birinci bölümden okumaya başlayın.
He called her.	Onu aradı.
The logic in the concept is clear.	Konseptteki mantık açıktır.
However, the house was empty.	Ancak ev boştu.
Forget about it.	Bunu boşver.
A physical wonder of nature with nothing wrong with it.	Hakkında yanlış hiçbir şey olmayan fiziksel bir doğa harikası.
They need help.	Yardıma ihtiyaçları var.
The first is from real life.	Birincisi gerçek hayattan.
Keep checking from time to time.	Ara ara kontrol etmeye devam edin.
But the judge said no.	Ama yargıç hayır dedi.
He thought there were many ways a man could die.	Bir adamın ölmesinin pek çok yolu olduğunu düşündü.
I can find information with the best.	En iyileriyle bilgi bulabilirim.
I'm glad for that too.	Buna da sevindim.
You need to get this thought out of your head right away.	Bu düşünceyi hemen kafandan atmalısın.
The last picture is below.	Son resmin resmi aşağıdadır.
You should be at home.	Evde olmalısın.
through other countries.	Diğer ülkeler aracılığıyla.
But don't worry if you fall asleep.	Ama uykuya dalarsan endişelenme.
It is done in the system.	Sistemde yapılır.
It's really not that much.	Bu gerçekten o kadar değil.
I nodded for him to join me.	Bana katılması için başımla onayladım.
This way, these pieces will cook more slowly than others.	Bu şekilde, bu parçalar diğerlerinden daha yavaş pişecektir.
That is enough for me.	Bu bana yeter.
It was bad for the team and it was bad for me.	Takım için kötüydü ve benim için kötüydü.
It's not sweet or loving.	Tatlı olmak ya da sevmek değil.
Ah yes, if you really hate us, let us know.	Ah evet, eğer bizden gerçekten nefret ediyorsan, bize haber ver.
And this is a simple one.	Ve bu basit bir tane.
Perfect for autumn.	Sonbahar için mükemmel.
You cannot control people.	İnsanları kontrol edemezsiniz.
When location matters.	Yer önemli olduğunda.
I am a practical man and you are not.	Ben pratik bir adamım ve sen değilsin.
Perfect every time.	Her seferinde mükemmel.
Benefits vary by company.	Avantajlar şirkete göre değişir.
He smiled when he saw her.	Onu görünce gülümsedi.
Something was not right here.	Burada bir şeyler yolunda değildi.
It just worked like that.	Sadece böyle çalıştı.
He is no longer a good man.	Artık iyi bir adam değil.
But he couldn't hide it.	Ama gizleyemedi.
We worry enough in our daily lives.	Günlük hayatımızda yeterince endişeleniyoruz.
I needed an escape.	Bir kaçışa ihtiyacım vardı.
I give him the flow of work.	Ona işin akışını veriyorum.
Now this is madness.	Şimdi bu çılgınlık.
It's not just you and me.	Sadece sen ve ben değil.
Research will save you a lot of effort, time and money.	Araştırma size çok fazla çaba, zaman ve para kazandıracak.
It was my turn.	Benim sıramdı.
Damn, he thought suddenly, who was injured on his ship.	Kahretsin, diye düşündü aniden, gemisinde kim yaralandı.
It is outside the world of good and evil.	İyi ve kötü dünyasının dışındadır.
He looked at the two men before deciding to speak further.	Daha fazla konuşmaya karar vermeden önce iki adama baktı.
He will succeed.	Başaracak.
You know better than that.	Sen bundan daha iyisini bilirsin.
Things were still weird.	İşler hala tuhaftı.
He turned his back.	Arkasını döndü.
I had money.	param vardı.
It may be fifteen years old.	On beş yaşında geçebilir.
It was trying.	Bu çabalıyordu.
Many other things.	Çok başka şeyler.
Then.	O zaman.
From now on, the first rights to your shit are yours.	Şu andan itibaren bokunun ilk hakları senindir.
That was not the original question, so to speak.	Asıl soru bu değildi, tabiri caizse.
Men deal with it too.	Erkekler de onunla uğraşır.
It's more of a product of its time.	O daha çok zamanının bir ürünü.
I didn't ask him why.	Ona nedenini sormadım.
He had felt the same for a long time.	Uzun zamandır aynı şeyi hissediyordu.
He stood up and stepped forward.	Ayağa kalktı ve öne çıktı.
The first control group did not receive any treatment.	Birinci kontrol grubuna herhangi bir tedavi uygulanmadı.
This is our man and he has dedicated his career to the team.	Bu bizim adamımız ve kariyerini takıma adadı.
He had a second to decide what to do.	Ne yapacağına karar vermesi için bir saniyesi vardı.
I absolutely love this definition.	Bu tanımı kesinlikle seviyorum.
The tribunal accepted.	Mahkeme heyeti kabul etti.
He didn't even try to hide.	Saklanmaya çalışmadı bile.
I'm not sure we know exactly how early we're talking.	Ne kadar erken konuştuğumuzu tam olarak bildiğimizden emin değilim.
I leaned forward to take a closer look.	Daha yakından bakmak için öne eğildim.
They would not see their father for another five years.	Beş yıl daha babasını göremeyeceklerdi.
Don't tell.	Söyleme.
They say this happens sometimes.	Bunun bazen olduğunu söylüyorlar.
I think it's probably too late.	Bence muhtemelen çok geç.
But somehow we made it.	Ama bir şekilde başardık.
It was past time to think.	Düşünme zamanı çoktan geçmişti.
However, other studies have shown opposite findings.	Bununla birlikte, diğer çalışmalar tam tersi bulgular gösterdi.
Many patients must be connected to a variety of medical devices.	Birçok hasta çeşitli tıbbi cihazlara bağlı olmalıdır.
I don't need to continue.	Devam etmeme gerek yok.
There is a huge trust factor.	Çok büyük bir güven faktörü var.
Anger was a different story.	Öfke ise farklı bir hikayeydi.
I just have to stop.	Sadece durmak zorundayım.
The wind factor is huge.	Rüzgar faktörü çok büyük.
I also hate losing it.	Onu kaybetmekten de nefret ederim.
But most days it wasn't like that.	Ama çoğu gün böyle değildi.
Home Sweet Home.	Evim güzel evim.
All of your practice should be positive.	Tüm uygulamanız olumlu olmalıdır.
So it shouldn't matter where we do this.	Yani bunu nerede yaptığımızın bir önemi olmamalı.
Fifteen years and nothing like this had happened before.	On beş yıl ve daha önce böyle bir şey olmamıştı.
The second man stood up.	İkinci adam ayağa kalktı.
He couldn't do anything else.	Başka bir şey yapamazdı.
I can even see you here.	Hatta seni burada görebilirim.
I believed in this series, this world, these characters.	Bu diziye, bu dünyaya, bu karakterlere inandım.
We love this place and it shows.	Burayı seviyoruz ve gösteriyor.
I don't want any additional eyes on my account.	Hesabımda herhangi bir ek göz istemiyorum.
Truth be told, there are a number of favorable maintenance conditions.	Gerçeği söylemek gerekirse, bir takım uygun bakım koşulları vardır.
He will soon turn his face.	Birazdan yüzünü çevirecek.
Fear is natural and normal.	Korku doğal ve normaldir.
You just can't show up.	Sadece ortaya çıkamayacaksın.
You are my wife.	Sen benim karımsın.
And everyone in our world, it was a constant topic of conversation.	Ve dünyamızdaki herkes, bu sürekli bir konuşma konusuydu.
An interesting choice of words.	İlginç bir kelime seçimi.
I don't care how many.	Kaç tane umurumda değil.
It was teamwork.	Ekip işiydi.
The hope is that pretty much everything comes standard.	Umut, hemen hemen her şeyin standart olarak gelmesidir.
He was back in his position of trust.	Güven pozisyonuna geri dönmüştü.
This is useful.	Bu kullanışlı.
We found everything we needed.	İhtiyacımız olan her şeyi bulduk.
He faces more challenging questions from the crew.	Mürettebatın daha zorlu sorularıyla karşı karşıya.
You never miss a cut.	Bir kesimi asla kaçırmazsınız.
I didn't realize you were sleeping with him.	Onunla yatmaya başladığını fark etmemiştim.
Therefore, we wanted to know what to do now.	Bu nedenle, şimdi ne yapılması gerektiğini bilmek istedik.
He was very taken with her and she is with him.	Onunla çok alındı ​​ve o da onunla.
It's hard to believe you're not with us anymore.	Artık bizimle olmadığına inanmak zor.
Blood was coming from his mouth and nose.	Ağzından ve burnundan kan geliyordu.
I don't know anything about this show being real.	Bu gösterinin gerçek olduğuna dair hiçbir şey bilmiyorum.
It left no room for you.	Sana yer bırakmadı.
The first was just something to do.	İlki sadece yapılacak bir şeydi.
It was introduced to the heart.	Kalbe tanıtıldı.
He took her to the interview room.	Onu görüşme odasına götürdü.
Both experiments yielded about half the expected rate.	Her iki deney de beklenen oranın yaklaşık yarısını buldu.
At first they denied it.	İlk başta inkar ettiler.
Your life is no different.	Senin hayatın farklı değil.
i have no choice	başka seçeneğim yok
I barely have time to suppress my anger.	Öfkemi bastırmak için zar zor zamanım var.
But it was difficult.	Ama zordu.
And of course, the pages are filled with much more.	Ve elbette, sayfalar çok daha fazlasıyla dolu.
You just have to be extremely patient.	Sadece son derece sabırlı olmanız gerekiyor.
But that still can't be true.	Ama bu yine de doğru olamaz.
Silence falls over the crowd.	Kalabalığın üzerine sessizlik çöker.
Get this for him.	Bunu onun için al.
Bad things happen when people feel left out.	İnsanlar kendilerini dışlanmış hissettiklerinde kötü şeyler olur.
After the game we went to thank the fans.	Maçtan sonra taraftarlara teşekkür etmeye gittik.
They cannot open the box.	Kutuyu açamazlar.
He was not the master of the situation.	Durumun efendisi değildi.
Listen to what to follow.	Neyin takip edileceğini dinleyin.
Above each group of doors was a single large window.	Her bir kapı grubunun üzerinde tek bir büyük pencere vardı.
Take more pictures than you usually need.	Genelde ihtiyacınız olandan daha fazla resim çekin.
The only thing unknown is their distribution.	Bilinmeyen tek şey dağılımlarıdır.
This is a good feature to have.	Bu sahip olmak için iyi bir özellik.
And it started well.	Ve iyi başladı.
We would walk in the fall.	Sonbaharda yürüyecektik.
The old woman told him where he was.	Yaşlı kadın ona nerede olduğunu söyledi.
Look someone in the eye.	Birinin gözünün içine bak.
In reality, there was no agreement.	Gerçekte, hiçbir anlaşma yoktu.
I may need to move a few things around again.	Birkaç şeyi tekrar hareket ettirmem gerekebilir.
They saw what they saw.	Gördüklerini gördüler.
I managed to catch up with him.	Ona yetişmeyi başardım.
They are truly a lost race.	Onlar gerçekten kayıp bir ırk.
Maybe he should go to a doctor or something.	Belki bir doktora ya da başka bir şeye gitmeli.
Subsequent books continue where the previous book left off.	Sonraki kitaplar, önceki kitabın bittiği yerden devam eder.
In general, it's better than sending too little.	Genel olarak, çok az göndermekten daha iyidir.
It's not good and the engine doesn't like it.	İyi değil ve motor bundan hoşlanmıyor.
His body was there but his brain was gone.	Bedeni oradaydı ama beyni gitmişti.
All this is great.	Bütün bunlar harika.
This would never happen.	Bu asla olmazdı.
And so it did.	Ve öyle oldu.
He was looking.	Bakıyordu.
No single treatment is suitable for everyone.	Herkes için tek bir tedavi uygun değildir.
Only go as low as you feel comfortable.	Sadece kendinizi rahat hissettiğiniz kadar alçaltın.
Well, it'll take us back to war.	Pekala, bizi savaşa geri götürecek.
Enough has been said about it.	Bu konuda söylenenler yeter.
and skin support.	Ve cilt desteği.
But someone did.	Ama biri vurdu.
Playing him, apparently, was out of the question.	Onu oynamak, görünüşe göre, söz konusu bile değildi.
So super.	Yani süper.
Watch what happens and notice how it feels.	Ne olduğunu izleyin ve nasıl hissettirdiğini fark edin.
We were silent for a long time.	Uzun süre sessiz kaldık.
Or maybe not.	Ya da belki değil.
This is designed to offer a much flatter response.	Bu, çok daha düz bir yanıt sunmak için tasarlanmıştır.
on national security issues.	Ulusal güvenlik konularına.
He looks at the books in front of him.	Önündeki kitaplara bakıyor.
You will have us both killed.	İkimizi de öldürteceksin.
There was great joy.	Büyük bir sevinç vardı.
Get over it, you lost.	Üstesinden gel, kaybettin.
That's what you did.	Yaptığın buydu.
My beautiful son is dead.	Benim güzel oğlum öldü.
You should know what they are doing just by reading their names.	Sadece isimlerini okuyarak ne yaptıklarını bilmelisiniz.
So no one can touch them.	Yani onlara dokunabilecek kimse yok.
Old buildings were demolished, new ones erected.	Eski binalar yıkıldı, yenileri dikildi.
It's a very small world.	Çok küçük dünya.
Kids are not good for me.	Çocuklar benim için iyi değil.
The past is still close to us.	Geçmiş hala bize yakın.
There was no way to give it a good face.	Buna iyi bir yüz vermenin bir yolu yoktu.
But there were other people on top of the car.	Ama arabanın üstünde başka insanlar da vardı.
It is used for many purposes.	Birçok amaç için kullanılır.
The teenager refused to answer questions.	Genç soruları yanıtlamayı reddetti.
It will be long.	Uzun olacak.
There were three women.	Üç kadın vardı.
His heart pounded violently.	Kalbi şiddetle çarptı.
Typically, this process takes a few seconds or longer to complete.	Tipik olarak, bu işlemin tamamlanması birkaç saniye veya daha uzun sürer.
Someone is looking down.	Biri aşağı bakıyor.
There is no such problem here.	Burada böyle bir sorun mevcut değil.
He told you that and that's what he did.	Sana bunu söyledi ve yaptığı da bu.
Having a great season.	Berbat bir sezon geçirmek.
Each class had a specific combination of weapons and equipment.	Her sınıfın belirli bir silah ve teçhizat kombinasyonu vardı.
You don't think.	Sen düşünmüyorsun.
Everything is known to you.	Her şey senin tarafından biliniyor.
I just catch the ball and run.	Sadece topu yakalarım ve koşarım.
No, he couldn't contact them right away.	Hayır, onlarla hemen iletişime geçemezdi.
My family and friends are everything to me.	Benim için ailem ve arkadaşlarım her şeydir.
But then something happened to him.	Ama sonra ona bir şey oldu.
It really depends on what else you want.	Gerçekten başka ne istediğinize de bağlı.
You couldn't feel it coming.	Geldiğini hissedemezdin.
I drew a big line on my first two pages.	İlk iki sayfama büyük bir çizgi çektim.
This is the total cost of the phone.	Telefonun toplam maliyeti bu.
Don't hit people.	İnsanlara vurmayın.
But they don't care.	Ama umurlarında değil.
I think you did too.	Bence sen de yaptın.
Instead, offer interesting content to people.	Bunun yerine, insanlara ilginç içerikler sunun.
It is an art form.	Bu bir sanat formudur.
The beer is finished, he put the bottle on the table.	Bira bitti, şişeyi masaya koydu.
Others find it in other ways.	Başkaları başka şekillerde bulur.
This may well explain their behavior.	Bu onların davranışlarını iyi açıklayabilir.
This is the essence of your magic.	Bu, sihrinizin özüdür.
He moved away from the window and the view.	Pencereden ve manzaradan uzaklaştı.
And it could get worse.	Ve daha da kötüye gidebilir.
Accept us as we are.	Olduğumuz gibi kabul et.
But you have to face the facts.	Ama gerçeklerle yüzleşmelisin.
It has software and a book.	Yazılımı ve kitabı var.
I was happy to have it.	Ona sahip olduğum için mutluydum.
I will follow.	Takip edeceğim.
Something is missing in this picture.	Bu resimde bir şey eksik.
At first there was no one there.	İlk başta orada kimse yoktu.
It didn't take long for them to catch him.	Onu yakalamaları uzun sürmedi.
We have to shoot for five.	Beş için ateş etmeliyiz.
It gets stronger and stronger.	Güçlenir ve güçlenir.
He has a son.	Bir oğlu var.
However, there were perhaps some additional factors that influenced the results.	Ancak, belki de sonuçları etkileyen bazı ek faktörler vardı.
You can find your station on a map here.	İstasyonunuzu burada bir harita üzerinde bulabilirsiniz.
We pay for internet service.	İnternet hizmeti için para ödüyoruz.
It was a very strange experience for me.	Benim için çok garip bir deneyimdi.
You can learn a lot by watching a popular person at work.	Popüler bir kişiyi iş başında izleyerek çok şey öğrenebilirsiniz.
But it gives him the idea.	Ama ona bu fikri veriyor.
I'm one step closer to it.	Ona bir adım daha yaklaşıyorum.
Talk a little.	Biraz konuş.
We save people.	İnsanları kurtarıyoruz.
But he is on our side.	Ama o bizim tarafımızda.
This is where it got weird.	İşte burası tuhaflaştı.
Hold your stomach.	Karnını tut.
It is easy to kill cancer cells.	Kanser hücrelerini öldürmek kolaydır.
Instead, they chose to raise us.	Onun yerine bizi büyütmeyi seçtiler.
He knows it's not that much.	O kadar çok olmadığını biliyor.
A good show might get my attention for at least one vote.	İyi bir gösteri en azından bir oy için dikkatimi çekebilir.
However, he did not complete his education.	Ancak eğitimi tamamlamadı.
It's time to get things done.	İşleri halletmenin zamanı geldi.
It's the team.	O, takım.
Click here to contact those near you.	Size yakın olanlarla iletişime geçmek için buraya tıklayın.
Or so he does.	Ya da öyle yapıyor.
Or my team will carry it.	Yoksa ekibim onu ​​taşıyacak.
But at least they had each other.	Ama en azından birbirlerine sahiptiler.
Parents to take care of.	Bakması gereken ebeveynler.
Hall accepted things slowly but surely.	Hall, işleri yavaş ama emin adımlarla kabul etti.
He made tough choices.	Zor seçimler yaptı.
He never wanted to notice.	Asla fark etmek istemezdi.
I asked my students to write a few things.	Öğrencilerimden birkaç şey yazmalarını istedim.
I had to get out of there and at once.	Oradan çıkmam gerekiyordu ve bir an önce.
They are built to live in, not to pass by.	İçinde yaşamak için inşa edilmişler, geçmek için değil.
I could see people who loved him.	Onu seven insanları görebiliyordum.
It got to my brain.	Beynime ulaştı.
First, nothing is as simple as it seems.	İlk olarak, hiçbir şey göründüğü kadar basit değildir.
He would find someone.	O birini bulacaktı.
This is a situation where the video is recorded.	Bu, videonun kaydedildiği bir durum.
But we can live without them.	Ama bunlar olmadan da yaşayabiliriz.
We should have turned the corner here.	Burada köşeyi dönmeliydik.
I don't know if what you read is true.	Okuduklarınızın doğru olup olmadığını bilmiyorum.
But it should still be a number.	Ama yine de bir sayı olmalı.
So we started school.	Böylece okula başladık.
I hear you say something.	Bir şey söylediğini duyuyorum.
Much more.	Çok daha fazlası.
See if you can select the issues below.	Aşağıdaki sorunları seçip seçemeyeceğinize bakın.
The news was full of death.	Haber ölümle doluydu.
It even brought them closer, which he had never considered possible.	Hatta onları daha da yakınlaştırdı, ki bunu asla mümkün görmemişti.
Anyway, not necessarily.	Her neyse, mutlaka değil.
There would be nothing left to pay taxes.	Vergi verecek hiçbir şey kalmayacaktı.
But you wanted the best.	Ama sen en iyisini istedin.
This has happened to him and it has happened to many others.	Bu onun başına geldi ve birçok kişinin başına geldi.
I wanted to sit down and read it from cover to cover to protect myself.	Kendimi korumak için oturup baştan sona okumak istiyordum.
At least not before the last letter from home.	En azından evden gelen son mektuptan önce değil.
He wondered what had chosen him.	Onu seçen şeyin ne olduğunu merak etti.
But for some, the struggle was just beginning.	Ancak bazıları için mücadele daha yeni başlıyordu.
He had a goal.	Bir hedefi vardı.
But we know what happened in the past.	Ama geçmişte neler olduğunu biliyoruz.
There's no room for error, so the print is great.	Hataya yer yok, bu yüzden baskı harika.
Out with friends.	Arkadaşlarla dışarıda.
I have no feelings for time or space.	Zamana, mekana karşı hiçbir duygum yok.
You want them to take action.	Onlardan harekete geçmelerini istiyorsunuz.
But that didn't matter.	Ama bu önemli değildi.
Let's get back to this.	Buna geri dönelim.
I am worrying about her.	Onun için endişeleniyorum.
Change of heart.	Kalbin değişimi.
I didn't even read your comment.	Yorumunuzu okumamıştım bile.
You are a young beautiful woman.	Sen genç, güzel bir kadınsın.
Actually, he was wrong about that.	Aslında bu konuda yanılmıştı.
To defend meat eating.	Et yemeyi savunmak için.
I knew you meant that.	Bunu kastettiğini biliyordum.
Now, let's take a look at what's inside.	Şimdi, içinde ne olduğuna bir bakalım.
He threw his clothes on the ground and fled.	Kıyafetleri yere atıp kaçtı.
It's not that important.	O çok önemli değil.
The chest did not rise or fall.	Göğüs yükselip düşmedi.
This is of course wrong.	Bu elbette yanlıştır.
not available.	mevcut değil.
It got off to an extremely fast start.	Son derece hızlı bir başlangıç ​​yaptı.
I'm sorry I'm late.	Geç kaldığım için üzgünüm.
He made very sharp and fast turns.	Çok keskin ve hızlı dönüşler yaptı.
It's supposed to be with something this big.	Bu kadar büyük bir şeyle olması gereken.
None of these methods worked for me.	Bu yöntemlerin hiçbiri bana iş bulmadı.
And it requires heat.	Ve ısı gerektirir.
But do not place.	Ama yer vermeyin.
I went to my room.	odama gittim.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	Bununla birlikte, bu ilaçların ek etki mekanizmaları vardır.
This population may not be representative of those in other parts of the country.	Bu nüfus, ülkenin diğer bölgelerindekileri temsil etmeyebilir.
You have a meeting.	Toplantınız var.
very good for me.	Benim için çok iyi.
Right now I just want to be a couple.	Şu anda sadece bir çift olmak istiyorum.
We'll say more about that below.	Aşağıda bununla ilgili daha çok şey söyleyeceğiz.
Then you will get your answer.	O zaman cevabını alacaksın.
Even the colors are great.	Renkler bile harika.
And this is not appropriate.	Ve bu uygun değil.
New and unusual.	Yeni ve sıradışı.
I didn't have the answers, but that didn't matter.	Cevaplara sahip değildim ama bunun bir önemi yoktu.
And if they wanted us to know, they would have told me.	Ayrıca bizim bilmemizi isteselerdi söylerlerdi.
Never forget this.	Bunu asla unutma.
They are away from home.	Evden uzaktalar.
original movie.	Orijinal film.
Which is often much worse for me.	Ki bu benim için çoğu zaman çok daha kötü.
There's just too much to hate about this movie.	Bu filmde nefret edilecek çok fazla şey var.
This results in methods that fail when applied in the wild.	Bu, vahşi ortamda uygulandığında başarısız olan yöntemlerle sonuçlanır.
Show and win, everything.	Göster ve kazan, her şey.
I'm not going to waste my breath on you.	Nefesimi sana harcayacak değilim.
No one will try to stop us.	Kimse bizi durdurmaya çalışmayacak.
I've seen few likes.	Beğenen az gördüm.
We will hold it, read it and master it.	Onu tutacağız, okuyacağız ve ustalaşacağız.
And they will travel with others and dogs.	Ve diğerleri ve köpeklerle seyahat edecekler.
A bit of history that allows for this big game.	Bu büyük oyuna izin veren biraz tarih.
The claim for the defendant was accepted and the verdict was given.	Davalı için talep kabul edilmiş ve hüküm verilmiştir.
Now he would do anything to keep the peace.	Şimdi barışı korumak için her şeyi yapacaktı.
This can happen to anyone, including you.	Bu, siz dahil herkesin başına gelebilir.
He couldn't see them.	Onları göremedi.
They acted together.	Birlikte hareket ettiler.
So sit back and enjoy reading.	O halde arkanıza yaslanın ve okumanın tadını çıkarın.
No more returns, no production.	Artık dönüş yok, üretim yok.
It is simple marketing.	Basit bir pazarlamadır.
I actually put a second one.	Aslında ikinci bir tane koydum.
You cannot exist on your own.	Kendi başına var olamazsın.
There's a lot to deal with here.	Burada halledilecek çok şey var.
I tried everything and it just kept getting worse.	Her şeyi denedim ve daha da kötüye gitmeye devam etti.
A brilliant moment and then it's gone.	Parlak bir an ve sonra gitti.
Please let me know.	Lütfen bana haber ver.
No, everything was very different.	Hayır, her şey çok farklıydı.
It is not the shape of anything.	Hiçbir şeyin şekli değildir.
He made a great television, and that seemed like the perfect thing.	Harika bir televizyon yaptı ve bu mükemmel bir şey gibi görünüyordu.
Unfortunately there is only v in production.	Ne yazık ki üretimde sadece v var.
I love you very much.	Seni çok seviyorum.
It's really something you have to work on every day.	Gerçekten her gün üzerinde çalışmanız gereken bir şey.
outside the law.	Kanun dışında.
He saved my life more than once in the war.	Savaşta bir kereden fazla hayatımı kurtardı.
I could probably eat it in one go, he thought to himself.	Muhtemelen tek seferde yiyebilirim, diye düşündü kendi kendine.
I didn't want to drink it anymore.	Artık onu içmek istemiyordum.
They depend on their choices.	Seçimlerine bağlılar.
However, the relevant mechanisms have not been established.	Bununla birlikte, ilgili mekanizmalar oluşturulmamıştır.
In other words, the minutes of that meeting were locked in place.	Başka bir deyişle, o toplantının tutanakları bir yere kilitlendi.
I worked hard to be successful.	Başarılı olmak için çok uğraştım.
However, there are mental images.	Ancak, zihinsel görüntüler var.
It wasn't the race he thought.	Düşündüğü gibi yarış değildi.
It should be studied.	Çalışılmalıdır.
He finished this case.	Bu davayı bitirdi.
I did a few minutes.	Birkaç dakika yaptım.
We have something in common.	Ortaklaşa birşeyimiz var.
Or it will come back.	Yoksa geri gelecek.
I knew this move.	Bu hareketi biliyordum.
I am confused.	Kafam karıştı.
This thought pleased him.	Bu düşünce onu memnun etti.
None of these exist.	Bunların hiçbiri yok.
Try these steps for any tooth.	Herhangi bir diş için bu adımları deneyin.
On a list.	Bir listede.
Well, it doesn't matter to me one way or the other.	Şey, benim için öyle ya da böyle önemli değil.
Give it a try, you'll be surprised.	Bir deneyin, şaşıracaksınız.
He wrote the main text.	Ana metni yazdı.
The only person in the vehicle was the suspect.	Araçtaki tek kişi sanıktı.
This structure will serve two purposes.	Bu yapı iki amaca hizmet edecektir.
A winter life.	Bir kış hayatı.
Throw in some rain and it will disappear quickly.	Biraz yağmur atın ve çabucak kaybolur.
They were ready to leave.	Ayrılmaya hazırdılar.
But he is a very good player where he is today.	Ama bugün olduğu yerde çok iyi bir oyuncu.
I had a training plan.	Bir eğitim planım vardı.
This couple has no idea what they signed up for.	Bu çiftin ne için kaydoldukları hakkında hiçbir fikri yok.
If not, then no tracking will make him responsible.	Eğer değilse, o zaman hiçbir izleme onu sorumlu yapmaz.
So let's get serious. 	Öyleyse ciddileşelim. 
I loved.	Sevdim.
However, the results may not apply to adults.	Ancak sonuçlar yetişkinler için geçerli olmayabilir.
I don't know how we felt then.	O zaman ne hissettik bilmiyorum.
Look at the top oil entry line and thin just below.	En üstteki yağ giriş çizgisine bakın ve hemen aşağıda inceltin.
Something may be missing here.	Burada bir şey eksik olabilir.
It was quite a small thing.	O oldukça küçük bir şeydi.
He came to see it fit.	Bunu uygun görmeye geldi.
I decided to keep it for future reference.	İleride başvurmak üzere saklamaya karar verdim.
The moment she saw it, she knew it was important.	Onu gördüğü an, bunun önemli olduğunu anladı.
Yes, he's the only one left.	Evet, bir tek o kaldı.
He missed his chance to come back.	Geri dönme şansını kaçırmıştı.
They won two of the first three games.	İlk üç maçın ikisini kazandılar.
It was the best place to be.	Olmak için en iyi yerdi.
I bought them.	Onları aldım.
But anyway, long story short.	Ama neyse, uzun lafın kısası.
I've never had that break people get when they stop playing.	İnsanların oynamayı bıraktığında yaşadığı o molayı hiç yaşamadım.
On picture day.	Resim gününde de.
No matter how different it looks.	Ne kadar farklı görünse de.
Spend some time with some of them.	Bazılarıyla biraz zaman geçirin.
And this is the real deal.	Ve bu gerçek bir anlaşma.
In this way, he received an education in a short time.	Bu şekilde kısa sürede bir eğitim aldı.
Always on my mind.	Sürekli aklımda.
We come out in front of a big hut.	Büyük bir kulübenin önüne çıkıyoruz.
This is what we need to pay some attention to.	Biraz dikkat etmemiz gereken şey bu.
not to him.	ona değil.
Or sometimes real human bodies.	Ya da bazen gerçek insan bedenleri.
It's not a healthy combination.	Sağlıklı bir kombinasyon değil.
He knew now.	Artık biliyordu.
The number of white blood cells was within normal limits.	Beyaz kan hücrelerinin sayısı normal sınırlar içindeydi.
There is a room full of them.	Onlarla dolu bir oda var.
He went clean.	Temize gitti.
We are holding hands.	El ele tutuşuyoruz.
Now it's personal.	Şimdi kişisel.
Nothing but friends.	Arkadaşlardan başka bir şey yok.
If you don't need them in the future.	Gelecekte onlara ihtiyacınız yoksa.
He leaned forward and wrapped his arms around her.	Öne eğildi, kollarını ona doladı.
There is no other reason.	Başka bir sebep yok.
Each one is different.	Her biri farklıdır.
They locked it back.	Onu geri kilitlediler.
Your name is often in the newspapers.	Adın genellikle gazetelerde geçer.
Some people cannot fast because of blood sugar problems.	Bazı kişiler kan şekeri sorunları nedeniyle oruç tutamazlar.
I'm trying to start reading again.	Tekrar okumaya başlamaya çalışıyorum.
I could have really fucked her before the others got to me.	Diğerleri bana ulaşmadan, onu gerçekten becerebilirdim.
That was quite some time ago.	Bu epey zaman önceydi.
She started crying.	O ağlamaya başladı.
They're not here for therapy.	Terapi için burada değiller.
I know you don't feel it, but it's true.	Hissetmediğini biliyorum ama bu doğru.
Add cold water or water and broth so that it does not completely cover.	Tamamen örtmeyecek şekilde soğuk su veya su ve et suyu ekleyin.
Summer and winter have come.	Yaz kış geldi.
Bring him here.	Onu buraya getir.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
They often went without shoes.	Çoğu zaman ayakkabısız giderlerdi.
The structure of an image.	Bir görüntünün yapısı.
He kept things simple.	İşleri basit tuttu.
And you told him you'd sell everything.	Ve ona her şeyi satacağını söyledin.
He was special and he knew it.	O özeldi ve bunu biliyordu.
As he has done several times before.	Daha önce birkaç kez yaptığı gibi.
The man has no land.	Adamın toprağı yok.
It was just for a good laugh.	Sadece iyi bir kahkaha atmak içindi.
He did much more than was asked.	İstenenden çok daha fazlasını yaptı.
After doing that, he couldn't do any more.	Bunu yaptıktan sonra daha fazlasını yapamazdı.
About the things he believes in.	İnandığı şeyler hakkında.
My father joined us.	Babam bize katıldı.
Most of the crew is in every scene.	Ekibin çoğu her sahnede.
I had a great year.	Harika bir yıl geçirdim.
They understand why they are fighting.	Neden kavga ettiklerini anlıyorlar.
I like to wear it in summer.	Yazın giymeyi seviyorum.
This had been different.	Bu farklı olmuştu.
An idea is just that and has no value.	Bir fikir sadece budur ve hiçbir değeri yoktur.
I would absolutely love to find a solution to this.	Buna bir çözüm bulmayı kesinlikle çok isterim.
All alone.	Hepsi tek başlarına.
Mix groups of students.	Öğrenci gruplarını karıştırın.
I followed him and I followed him.	Bende peşinden gittim ve arkasından çıktım.
It's been a crazy day.	Çılgın bir gün oldu.
A date instead of a name.	İsim yerine bir tarih.
He had never believed what he had heard.	Duyduklarına asla inanmamıştı.
He read them carefully.	Onları dikkatlice okudu.
Or real people.	Ya da gerçek insanlar.
One was above the other and slightly to the left.	Biri diğerinin üzerinde ve biraz soldaydı.
We were within easy driving distance of several attractions.	Çeşitli ilgi çekici yerlere kolay sürüş mesafesindeydik.
It's not news that it happened.	Gerçekleşmiş olması haber değil.
Some things happen.	Bazı şeyler olur.
Do not post or write any changes to this form.	Bu forma herhangi bir değişiklik yazmayın veya yazmayın.
Other than that, he couldn't find much to say for himself.	Bunun dışında kendisi için söyleyecek pek bir şey bulamamıştı.
Normal for me at least.	En azından benim için normal.
Using an open source approach changes the game.	Açık kaynak yaklaşımı kullanmak oyunu değiştirir.
None of your friends.	Arkadaşlarından hiçbiri.
I offered to pay for legal advice and he declined the offer.	Yasal tavsiye için ödeme yapmayı teklif ettim ve o teklifi reddetti.
I promised the others not to tell them, and they agreed.	Diğerlerine söylememeleri için söz verdim, onlar da kabul ettiler.
Both were correct.	İkisi de doğruydu.
He said he wanted to see it again and again.	Tekrar tekrar görmek istediğini söyledi.
Some of my teachers were really important to me.	Bazı öğretmenlerim benim için gerçekten önemliydi.
I've never been involved in anything like this.	Hiç böyle bir şeye karışmadım.
People find data to support what they want to believe.	İnsanlar inanmak istediklerini destekleyecek veriler bulurlar.
There is nothing we can do.	Yapabileceğimiz bir şey yok.
It could have been then or the night before.	O zaman veya önceki gece olabilirdi.
We have an agreement.	Bir anlaşmamız var.
It's a done deal.	Bitmiş bir anlaşma.
They sold immediately.	Hemen sattılar.
They moved closer to make eye contact.	Göz teması kurmak için yakınlaştılar.
For better or worse.	Daha iyisi veya daha kötüsü için.
There isn't even a phone number.	Telefon numarası bile yok.
In doing so, it has implemented a policy consistent with its plain language.	Bunu yaparken de yalın diliyle tutarlı politikasını uygulamıştır.
They are past.	Onlar geçmiş.
Both are valid when in balance.	Her ikisi de dengedeyken geçerlidir.
I just can't reach them.	Sadece onlara ulaşamıyorum.
And that's exactly what we started to do.	Biz de tam olarak bunu yapmaya başladık.
It didn't even look half real.	Yarısı gerçek bile görünmüyordu.
They can change and turn it off as they wish.	İstedikleri gibi değiştirebilir ve kapatabilirler.
I told my truth and no one believed me.	Gerçeğimi söyledim ve kimse bana inanmadı.
I thought this was a great idea and it worked just fine.	Bunun harika bir fikir olduğunu düşündüm ve gayet iyi çalıştı.
The same is true for healthcare personnel.	Aynı durum sağlık personeli için de geçerlidir.
The bad kind.	Kötü tür.
Fear settled over him.	Üzerine korku oturdu.
We are very lucky.	Biz çok şanslıyız.
It even surprised me.	Beni bile şaşırttı.
You never knew.	Hiç bilmiyordun.
It's that time of year again.	Yine yılın o zamanı.
Assume that everything will take much longer than you think.	Her şeyin düşündüğünüzden çok daha uzun süreceğini varsayın.
I'm back.	döndüm.
We've never seen this.	Bunu hiç görmemiştik.
I think this is something fun for the fans.	Bence bu hayranlar için eğlenceli bir şey.
This requires object interaction to be fairly direct.	Bu, nesne etkileşiminin oldukça doğrudan olmasını gerektirir.
It's the opposite of my plans.	Planlarımın tam tersi.
The first is effort.	Birincisi çabadır.
Connection is good.	Bağlantı iyi.
Plan exactly how your book will begin and end.	Kitabınızın nasıl başlayacağını ve biteceğini kesinlikle planlayın.
We show that this limit is the best possible limit.	Bu sınırın mümkün olan en iyi sınır olduğunu gösteriyoruz.
Their customers are locked.	Müşterileri kilitli.
In fact, no other human right can exist without this right.	Aslında bu hak olmadan başka hiçbir insan hakkı var olamaz.
This line says a lot about the character.	Bu satır karakter hakkında çok şey anlatıyor.
What is done today is important.	Bugün yapılanlar önemli.
He wouldn't take no for an answer.	Hayır'ı cevap olarak kabul etmeyecekti.
I'm not sure this will die inside of me.	Bunun içimde öleceğinden emin değilim.
I held my son in my arms until he fell asleep.	Oğlumu uyuyana kadar kollarımda tuttum.
Indeed, in some countries they took second place.	Gerçekten de bazı ülkelerde ikinci sırada yer aldılar.
I have no choice, not really.	Başka seçeneğim yok, gerçekten değil.
There was no role for him here between the two.	Burada bu ikisi arasında onun rolü yoktu.
It hurt me, it really hurt me.	Canımı acıttı, gerçekten canımı acıttı.
She has a lot to say to him.	Ona söyleyecek çok şeyi var.
I know this won't happen now but the thoughts are there.	Bunun şimdi olmayacağını biliyorum ama düşünceler orada.
until ten.	Ona kadar.
Yeah yeah.	Evet, evet.
You are having an anxiety attack.	Anksiyete krizi geçiriyorsun.
You may want to consider this.	Bunu düşünmek isteyebilirsiniz.
It really depends on your community.	Bu gerçekten topluluğunuza bağlı.
I saw the way they were looking at him this morning.	Bu sabah ona nasıl baktıklarını gördüm.
Marriage is the last thing on my mind.	Evlilik aklımdaki en son şey.
In both spaces.	Her iki boşlukta.
You wouldn't be here without it.	Onsuz burada olamazsın.
You guys go ahead and give it a shot.	Siz çocuklar devam edin ve bir şans verin.
Let's start from the beginning.	En baştan başlayalım.
He took care of his body.	Vücuduna özen gösterdi.
Let me know what you find though.	Yine de ne bulduğunu bana bildir.
I found an answer.	Bir cevap buldum.
I'm feeling good, let's move on to the continuation part.	Kendimi iyi hissediyorum, hadi devam kısmına geçelim.
yes to love.	evet sevmek.
We could have done much better.	Çok daha iyisini yapabilirdik.
Nobody else moved.	Başka kimse hareket etmedi.
He had an excellent memory.	Mükemmel bir hafızası vardı.
And one by one we enter the room.	Ve birer birer odaya giriyoruz.
we went to work.	işe gittik.
He paused for a moment when he saw the women gathered at the office door.	Kadınları ofis kapısında toplanmış görünce bir an durdu.
Then those days are gone.	Sonra o günler geride kaldı.
There may be changes in this field of law.	Bu hukuk alanında değişiklikler olabilir.
A was such a lovely man.	A çok sevimli bir adamdı.
He could talk to anyone.	Herkesle konuşabilirdi.
We can add money with power.	Güç ile para ekleyebiliriz.
We have to set the bar very high.	Çıtayı çok yüksek tutmalıyız.
However, some limitations should also be discussed.	Bununla birlikte, bazı sınırlamalar da tartışılmalıdır.
I get this error.	Bu hatayı alıyorum.
The 'tumor board' plays a central role.	'Tümör kurulu' merkezi bir rol oynar.
Both have support systems and are fighting.	Her ikisinin de destek sistemleri var ve savaşıyorlar.
You may have waited days until your code was reviewed.	Kodunuz incelenene kadar günlerce beklemiş olabilirsiniz.
Yet there was a light.	Yine de bir ışık vardı.
We broke up last.	En son biz ayrıldık.
Seven original research studies were included in the review.	İncelemeye yedi orijinal araştırma çalışması dahil edildi.
Nothing else seemed big enough.	Başka hiçbir şey yeterince büyük görünmüyordu.
They are fat and happy.	Şişman ve mutlular.
Those dreams felt so real.	O rüyaları çok gerçek hissettiler.
Mental state is not affected.	Mental durum etkilenmez.
Fast and furious.	Hızlı ve öfkeli.
I loved working so big.	O kadar büyük çalışmayı sevdim.
You will understand the point.	Noktayı anlayacaksın.
He wanted to eat right away.	Hemen yemek istedi.
Even younger kids will be able to keep up while having fun.	Daha küçük çocuklar bile eğlenirken ayak uydurabilecekler.
Play around with these values ​​as you wish.	Bu değerlerle dilediğiniz gibi oynayın.
Submit a photo in less than a month.	Bir aydan kısa bir süre içinde bir fotoğraf gönderin.
I can't let myself think about it.	Bunu düşünmeme izin veremem.
Today, they're having the biggest sales of this year.	Bugün, bu yılın en büyük satışlarını yapıyorlar.
But the common factor is that free will is not important.	Ancak ortak faktör, özgür iradenin önemli olmadığıdır.
The problem is when I click no.	Sorun, hayır'ı tıkladığımda.
Still, he could know.	Yine de bilebilirdi.
More than anything, I think he needs a lot of birds.	Her şeyden çok onun bir sürü kuşa ihtiyacı olduğunu düşünüyorum.
Now imagine yourself eating it.	Şimdi kendinizi onu yerken hayal edin.
Take everything out.	Her şeyi çıkar.
The building no longer exists.	Bina artık yok.
It kept you warm too.	Seni de sıcak tuttu.
Hard times are coming upon the world.	Dünyanın üzerine zor zamanlar geliyor.
He was doing a simple job for the president.	Başkan için basit bir iş yapıyordu.
Listening to music will be easier than ever!	Müzik dinlemek hiç olmadığı kadar kolay olacak!.
They protect us, we protect them.	Onlar bizi korur biz de onları koruruz.
Voices sometimes carry.	Sesler bazen taşır.
Please inform us.	Lütfen bizi bilgilendirin.
Try looking at things from above or below.	Olaylara yukarıdan veya aşağıdan bakmayı deneyin.
Not a word from you.	Senden tek kelime yok.
Instead, proceed according to what happened just before the event.	Bunun yerine, olaydan hemen önce ne olduysa ona göre ilerleyin.
Not because of me.	Benim yüzümden değil.
Then it will be a legal question.	O zaman yasal bir soru olacak.
It was hard to forget what had happened.	Olanları unutmak zordu.
I can talk to him very well now.	Onunla artık çok iyi konuşabilirim.
From the example in the article.	Makaledeki örnekten.
I'm not telling you to read.	Sana oku demiyorum.
But if they weren't gone in two minutes, he would be gone.	Ama iki dakika içinde gitmezlerse, gidecekti.
A representative experiment of one of three experiments is shown.	Üç deneyden biri temsili deney gösterilmektedir.
This doesn't work though.	Bu işe yaramıyor ama.
If it's bad, we have to deal with it.	Eğer kötüyse, onunla uğraşmak zorundayız.
Regularly.	Düzenli bir şekilde.
Usually with sex.	Genellikle seks ile.
Both are still ongoing.	Her ikisi de halen devam etmektedir.
Really felt and seen.	Gerçekten hissedildi ve görüldü.
You decide which one will be the front of the table.	Hangisinin masanın ön tarafı olacağını siz belirlersiniz.
It's up to him.	Bu ona bağlı.
I don't like what happens with the eye at the end.	Sonunda gözle olanlardan hoşlanmıyorum.
All your players are gone.	Tüm oyuncularınız gitti.
Again the meat was not very good.	Yine et çok iyi değildi.
He certainly wasn't thinking.	Kesinlikle düşünmüyordu.
Every man matters.	Her erkek önemlidir.
Get the terrain layout.	Arazi düzenini alın.
Therefore, we will include them here.	Bu nedenle onları buraya dahil edeceğiz.
We're back to square one.	Birinci kareye geri döndük.
But our purpose was often different.	Ama amacımız çoğu zaman farklıydı.
The message sent is completely clear.	Gönderilen mesaj tamamen açıktır.
It was he who left.	Ayrılan o oldu.
I'm coming to him.	ona geliyorum.
And both are in great demand right now.	Ve ikisi de şu anda çok talep görüyor.
So he smiled and extended his hand.	Bu yüzden gülümsedi ve elini uzattı.
He made more than one big game when his team needed it.	Takımının ihtiyacı olduğunda birden fazla büyük oyun yaptı.
You just have to stick to the topic of the blog.	Sadece blogun konusuna bağlı kalmalısınız.
Finally the work was ready for the press.	Sonunda iş basın için hazırdı.
This is due to the nature of the store in question.	Bu, söz konusu mağazanın doğası gereğidir.
I've been away for too long.	Çok uzun zamandır uzaktayım.
It really made us feel good.	Gerçekten kendimizi iyi hissettirdi.
So let's fix the record.	Öyleyse rekoru düzeltelim.
One hour left to run, which was true.	Koşmak için bir saat kaldı, ki bu doğruydu.
Unless someone tells him.	Biri ona söylemedikçe.
The future was not yet here and the past was gone.	Gelecek henüz burada değildi ve geçmiş gitmişti.
The results of the experiments presented are representative of the three performed.	Sunulan deneylerin sonuçları, gerçekleştirilen üçünü temsil etmektedir.
I looked at the money again.	Tekrar baktım paraya.
white people.	Beyaz insanlar.
But that is not the important factor here.	Ama burada önemli olan faktör bu değil.
I went and sat in the chair next to him.	Gidip onun yanındaki koltuğa oturdum.
Therefore, the app is limited to certain uses.	Bu nedenle, uygulama belirli kullanımlarla sınırlıdır.
I can handle this.	Bunu halledebilirim.
The above method is for the old case.	Yukarıdaki yöntem eski durum içindir.
He doesn't look down on us.	Bize tepeden bakmıyor.
It was not surprising that his head was missing.	Kafasının kayıp olması şaşırtıcı değildi.
Everyone wants to know who to call.	Herkesin kimi arayacağını bilmek istiyor.
The individual can then use their belief to create meaning and values.	Birey daha sonra inancını anlam ve değerler yaratmak için kullanabilir.
From one of two independent experiments.	İki bağımsız deneyden birinden.
It might make some things a little easier to understand.	Bazı şeyleri anlamanı biraz daha kolaylaştırabilir.
An experiment cannot have two different starting points at the same time.	Bir deneyde aynı anda iki farklı başlangıç ​​noktası olamaz.
You will definitely look beautiful.	Kesinlikle çok güzel görüneceksin.
Then, they receive letters by mail.	Ardından, postayla mektup alırlar.
Not any of the above.	Yukarıdakilerin hiçbiri değil.
Of course, there was a lot of stuff on set.	Elbette sette birçok şey vardı.
He does so now.	Şimdi öyle yapıyor.
My children are real.	Çocuklarım gerçek.
We need to develop a strategy for what to build.	Ne inşa edeceğimize dair bir strateji geliştirmemiz gerekiyor.
That there is no other option.	Başka bir seçenek olmadığını.
Today it is a town square.	Bugün bir şehir meydanı.
If only he could sleep for 1-2 hours.	Keşke 1-2 saat uyuyabilseydi.
The only real choice is to get out of the way.	Tek gerçek seçim yoldan çekilmektir.
I've never seen him like this.	Onu hiç böyle görmemiştim.
There are tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar olur.
I was agreeable to that.	Ben buna razıydım.
The ball comes out very hot.	Top çok sıcak çıkıyor.
I have a feeling that he is happy.	Onun mutlu olduğuna dair bir his var içimde.
They won't appreciate it.	Bunu takdir etmeyecekler.
We talked about it.	Üzerinde konuştuk.
You are not in control.	Kontrol sende değil.
It's been like this since we were kids.	Çocukluğumuzdan beri böyle.
I sat down and drew.	Oturdum ve çektim.
It made him walk and turn.	Yürümesini ve dönmesini sağladı.
And the last one, because the other guys couldn't keep his face straight.	Ve sonuncusu, çünkü diğer adamlar yüzünü düz tutamadı.
I need to run.	Koşmaya ihtiyacım var.
But two, don't put your face in my face.	Ama iki, yüzünü yüzüme sokma.
There is no movement to flee and no movement to blame us.	Kaçacak hareket yok ve bizi suçlayacak hareket yok.
So think about what you want.	Bu yüzden ne istediğinizi düşünün.
The message should be clear to you.	Mesaj sizin için açık olmalıdır.
There is a chance of winning.	Kazanma ihtimali var.
They were beautiful even in their sleep.	Uykularında bile güzeldiler.
This view seems to us disconnected from reality.	Bu görüş bize gerçeklikten kopuk görünüyor.
These results are in agreement with the results of previous studies.	Bu sonuçlar önceki çalışmaların sonuçlarıyla uyumludur.
The more we are, the better.	Ne kadar çok olursak o kadar iyi.
We argue that the effect is minor.	Etkisinin küçük olduğunu iddia ediyoruz.
A higher score represents a higher level of anxiety and therefore a higher risk of falling.	Daha yüksek puan, daha yüksek kaygı düzeyini ve dolayısıyla daha yüksek düşme riskini temsil eder.
And if they do, don't let them stay.	Ve eğer varsa, kalmasınlar.
I smile at him.	ona gülümsüyorum.
I know how good it feels for them to like you.	Senden hoşlanmalarının ne kadar iyi hissettirdiğini biliyorum.
The address can be your purpose.	Adres amacınız olabilir.
Most of my reviews speak negatively about the game.	İncelemelerimin çoğu, oyun hakkında olumsuz olarak bahsediyor.
Those who serve others and those who serve themselves.	Başkalarına hizmet edenler ve kendilerine hizmet edenler.
Both can be found on the same energy scale.	Her ikisi de aynı enerji ölçeğinde bulunabilir.
I'm meeting him at his house tonight at seven.	Onunla bu akşam yedide evinde buluşacağım.
We know what to expect from him.	Ondan ne bekleyeceğimizi biliyoruz.
Another man is telling the truth.	Başka bir adam doğru söylüyor.
Even if we find someone.	Birini bulsak bile.
He had to get ready and come back soon.	Bir an önce hazırlanıp geri dönmesi gerekiyordu.
He dropped the gun when he got to his knees.	Dizlerinin üstüne geldiğinde silahı bıraktı.
This is often discussed.	Bu sıklıkla tartışılır.
He was on his own, they said.	Kendi başınaydı, dediler.
This was not his place.	Burası onun yeri değildi.
i got it done.	hallettim.
Goals give us hope, direction, and focus.	Hedefler bize umut, yön ve odak verir.
He brought her out because she came crying.	Ağlayarak geldiği için onu dışarı çıkardı.
I took my eyes off him at the last moment.	Son anda gözümü ondan ayırdım.
Check the heat.	Isıyı kontrol edin.
I couldn't tell you who to vote for.	Sana kime oy vereceğini söyleyemedim.
He had no idea what to think of her.	Onun hakkında ne düşüneceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
All children have the right to live in a warm and dry home.	Bütün çocukların sıcak ve kuru bir evde yaşama hakkı vardır.
However, the performance difference is not huge.	Ancak performans farkı çok büyük değil.
But conditions were different.	Ama şartlar farklıydı.
Don't do it though, think about it.	Yine de yapmayın, bir düşünün.
There would be no such thing as words or books or people.	Sözcükler, kitaplar ya da insanlar diye bir şey olmayacaktı.
And there was that smell.	Ve o koku vardı.
We went to war at once.	Bir anda savaşa girdik.
What he has is so much fun.	Sahip olduğu şey çok eğlenceli.
I have never been afraid in my life.	Hayatımda hiç korkmadım.
Then go outside and check those lights and then back in.	Sonra dışarı çık ve şu ışıkları kontrol et ve sonra tekrar içeri gir.
We don't even have money to buy food.	Yiyecek alacak paramız bile yok.
I'm in line and have been for a long time.	Sıradayım ve uzun zamandır varım.
There are a few things to watch out for in this game.	Bu oyunda dikkat edilmesi gereken birkaç şey var.
Results were compared between tumor and control groups.	Sonuçlar tümör ve kontrol grupları arasında karşılaştırıldı.
It seemed to come straight from the ground.	Doğrudan yerden geliyor gibiydi.
It came together really well.	Gerçekten çok iyi bir araya geldi.
All kinds of business.	Her türlü iş.
To play at his events.	Onun etkinliklerinde oynamak için.
Then there are two situations.	Sonra, iki durum var.
I'm not just interested in drugs.	Sadece uyuşturucuyla ilgilenmiyorum.
They would be fine on their own.	Kendi başlarına iyi olacaklardı.
Forget it girl.	Unut kızım.
Repeat the above until the tree is empty.	Ağaç boşalana kadar yukarıdakileri tekrarlayın.
I missed the end.	Sonunu kaçırdım.
With a longer time.	Daha uzun bir süre ile.
In our opinion, a much higher price increase is less likely.	Bizce çok daha yüksek bir fiyat artışı daha az olasıdır.
Same with school.	Okulla aynı.
You start by placing five to ten birds in the field.	Tarlaya beş ila on kuş koyarak başlarsınız.
This is the money that goes into family planning programs.	Bu, aile planlaması programlarına giden paradır.
I've noticed this both at work and at home.	Bunu hem işte hem de evde fark ettim.
Nothing breaks here.	Burada hiçbir şey kırılmaz.
The shoes came next.	Ayakkabılar ardından geldi.
But this only helps in one term.	Ancak bu yalnızca bir terimin içinde yardımcı olur.
Because they live in the soil.	Çünkü toprakta yaşıyorlar.
We need to find him.	Onu bulmamız gerek.
Sometimes for a few hours.	Bazen birkaç saatliğine.
You are not death.	sen ölüm değilsin.
Of course you will.	Elbette tutacaksın.
He hadn't learned anything.	Hiçbir şey öğrenmemişti.
The court was right on the second point.	Mahkeme ikinci noktada haklıydı.
And each other.	Ve birbirimiz.
Everything in nature has a place.	Doğada her şeyin bir yeri vardır.
I know you are healthy and peaceful.	Sağlıklı ve huzurlu olduğunu biliyorum.
Taste it.	Tadına bak.
No matter how much they love them.	Onları ne kadar sevseler de.
The second type of risk is technology risk.	İkinci risk türü ise teknoloji riskidir.
We are safe now.	Artık güvendeyiz.
His friends eventually abandon him and he falls into hard times.	Arkadaşları sonunda onu terk eder ve zor zamanlara düşer.
It was set up in a cottage for several years.	Birkaç yıl boyunca bir kulübede kuruldu.
He never mentioned them.	Onlardan hiç bahsetmedi.
I didn't think you would consider that.	Bunu dikkate alacağını düşünmemiştim.
Two safety analyzes were performed.	İki güvenlik analizi yapıldı.
You are a wonderful human being.	Sen harika bir insansın.
He liked to have people around him.	Etrafında insanların olmasını seviyordu.
I never let it fall.	Düşmesine asla izin vermedim.
It's not fast, it's something that will take weeks.	Hızlı değil, haftalar alacak bir şey.
Then a boy runs in front of your car.	Sonra arabanızın önüne bir çocuk koşar.
A new body and whatever.	Yeni bir vücut ve ne olursa olsun ama.
This will explain it.	Bu onu açıklayacaktır.
We share a bed so my friend can have a place of his own.	Arkadaşımın kendine ait bir yeri olsun diye aynı yatağı paylaşıyoruz.
It's like some kind of game.	Bir çeşit oyun gibi.
It hurt her feelings a little bit, but she was used to it.	Bu onun duygularını biraz incitmişti ama o buna alışmıştı.
They both looked at him as he entered.	İçeri girdiğinde ikisi de ona baktı.
There is no light.	Işık yok.
Roll as before.	Daha önce olduğu gibi yuvarlayın.
Safety, of course, is the first thing.	Güvenlik, elbette, ilk şeydir.
My head is no different.	Benim kafam da farklı değil.
A convention enacted by states.	Devletler tarafından yürürlüğe konan bir sözleşme.
Sounded like a good challenge, so we did it.	Kulağa iyi bir meydan okuma gibi geldi, biz de yaptık.
It touched for a long time.	Uzun bir süre dokunup gitti.
For the rest of your life.	Hayatının geri kalanı için.
It was finally accepted.	Sonunda kabul edildi.
The power was gone.	Güç gitmişti.
critical thinking.	Kritik düşünce.
Things that can survive.	Hayatta kalabileceği şeyler.
I don't know why it isn't, but it isn't.	Neden olmadığını bilmiyorum ama değil.
The vehicle has been very well looked after.	Araç çok iyi bakılmıştır.
He wrote very good music.	Çok iyi müzik yazdı.
However, this right is limited to the trial itself.	Ancak bu hak duruşmanın kendisiyle sınırlıdır.
Who knows what?	Kim ne biliyor.
Do your best.	Elinden gelenin en iyisini yap.
This is probably fine for now.	Bu muhtemelen şimdilik iyi.
The firm itself was as old as the building.	Firmanın kendisi bina kadar eskiydi.
Not sleeping well, not eating well gets angry at moments.	İyi uyuyamamak, iyi yemek yememek anlarda sinirlenir.
We moved away from it.	Ondan uzaklaştık.
It is digital life.	Dijital yaşamdır.
Every turn brings us closer.	Her dönüş bizi daha da yakınlaştırıyor.
It doesn't go this way.	Bu şekilde gitmez.
Bad match.	Kötü bir maç.
They didn't have a plan.	Bir planları yoktu.
This will be funny.	Bu komik olacak.
Boys and girls on the street, at school, at church.	Erkekler ve kızlar sokakta, okulda, kilisede.
We invited him to join the action.	Eyleme katılması için onu çağırdık.
His face is no longer dead.	Yüzü artık ölü değil.
It's a standard issue.	Standart bir konu.
Not sure why people aren't being paid.	İnsanlara neden ödeme yapılmadığından emin değilim.
This is a new environment.	Bu yeni bir ortam.
I didn't tell anyone	kimseye söylemedim
It was about your words, not your actions.	Eylemlerinle değil, sözlerinle ilgiliydi.
Thanks a lot for your support.	Desteğiniz için çok teşekkürler.
His death was difficult for me.	Onun ölümü benim için zor oldu.
Basically, there are two situations to consider.	Temelde, dikkate alınması gereken iki durum vardır.
I bit him, you see.	Onu ısırdım, görüyorsun.
I didn't tell you you'd never see the movie.	Sana filmi asla göremeyeceğini söylemedim.
Short, simple and to the point.	Kısa, basit ve öz.
Finally, some products enter the market.	Son olarak, bazı ürünler pazara girer.
It's the people that make it dangerous.	Onu tehlikeli yapan insanlardır.
Everyone else is just taking it slow.	Diğer herkes sadece ağırdan alıyor.
It's worth its money.	Parasına değer.
It can be as simple as a few lines of code.	Birkaç satır kod kadar basit olabilir.
He will take care of you.	Seninle ilgilenecek.
Otherwise, we would not be able to read.	Öyle olmasaydı okuyamazdık.
He was strong until his last hit.	Son vuruşuna kadar güçlüydü.
Let's move on to the general case.	Genel davaya geçelim.
He escaped soon after and was admitted to a mental hospital.	Kısa bir süre sonra kaçtı ve akıl hastanesine kaldırıldı.
If not, let it go.	Değilse, bırak gitsin.
The voice was right.	Ses haklıydı.
I had to run to catch up with him.	Ona yetişmek için koşmak zorunda kaldım.
He just didn't want to admit it.	Sadece kabul etmek istemedi.
We both know that this is not so.	Bunun böyle olmadığını ikimiz de biliyoruz.
I need you to answer my question.	Soruma cevap vermene ihtiyacım var.
I am listening.	Ben dinliyorum.
They made a very long list.	Çok uzun bir liste hazırladılar.
I would build from there.	Oradan inşa ederdim.
The man was very tall and strong.	Adam çok uzun boylu ve güçlüydü.
I'll take weeks like this every week please.	Her hafta böyle haftalar alacağım lütfen.
I found a solution on this page.	Bu sayfada bir çözüm buldum.
My gift to you is a baby.	Sana hediyem bir bebek.
He didn't want to see.	Görmek istemedi.
They didn't look at him.	Ona bakmadılar.
So do most of you.	Çoğunuz da öyle.
We went three or four times.	Üç dört defa gittik.
Maybe it's a suit threat.	Belki de takım elbise tehdididir.
I can paint perfectly.	Mükemmel bir şekilde resmedebilirim.
Most of their programs don't work very well.	Programlarının çoğu çok iyi çalışmıyor.
Everyone else means my husband.	Diğer herkes kocam anlamına geliyor.
Of course it was made for him.	Elbette onun için yaratılmıştı.
I just had to decide where to start.	Sadece nereden başlayacağıma karar vermem gerekiyordu.
Then it does.	Sonra yapar.
But if you do, you're in good hands.	Ama yaparsanız, emin ellerdesiniz.
They don't talk.	Konuşmuyorlar.
Just.	Sadece.
Consider three processes.	Üç süreci düşünün.
But every individual is unique.	Ama her birey benzersizdir.
Nothing stands out.	Öne çıkan bir şey yok.
It stayed with me all this time.	Tüm bu süre boyunca benimle devam etti.
Not by women today.	Bugün kadınlar tarafından değil.
His face was thin and pale.	Yüzü ince ve solgundu.
But he had never been so sure that he would die.	Ama öleceğinden hiç bu kadar emin olmamıştı.
He taught me to play.	Bana oynamayı öğretti.
Completed and evaluated by the research team.	Araştırma ekibi tarafından tamamlanmış ve değerlendirilmiştir.
So this was huge for me.	Yani bu benim için çok büyüktü.
Or something like that.	Ya da böyle bir şey.
The pressure of a championship race.	Bir şampiyonluk yarışının baskısı.
He finished it.	Onu bitirdi.
They show or exhibit something.	Bir şeyler gösterirler veya sergilerler.
Something they would never do.	Asla yapmayacakları bir şey.
This made more sense.	Bu daha mantıklı geldi.
They will suffer, but it will pass.	Acı çekecekler ama geçecek.
As it was, he left the piece.	Olduğu gibi, parçayı terk etti.
But he couldn't do anything.	Ama hiçbir şey yapamazdı.
This is the type of black history that the white man works with.	Bu, beyaz adamın çalıştığı siyah tarih türüdür.
Let it stay.	Bırak dursun.
Know how.	Nasıl olduğunu biliyorum.
That you are happy and that you are well.	Mutlu olduğunu ve iyi olduğunu.
Or anything else for that matter.	Ya da bu konuda başka bir şey.
I spoke to the people who were there that day.	O gün orada olan insanlarla konuştum.
But it felt a little flat to me.	Ama bana biraz düz geldi.
One night he had a dream.	Bir gece bir rüya gördü.
Nothing changed.	Hiçbir şey değişmiyor.
But don't think that everyone here is the same as you.	Ama buradaki herkesin seninle aynı olduğunu düşünme.
However, they are not on the list.	Ancak listede yoklar.
I still remember.	Ben hala hatırlıyorum.
You can check it out here and here.	Bunu buradan ve buradan kontrol edebilirsiniz.
And he must have loved you, fathers can't help it.	Ve seni sevmiş olmalı, babalar buna engel olamaz.
I don't even need to tell you my order.	Siparişimi söylememe bile gerek yok.
Everything is dead.	Her şey öldü.
It has grown and strengthened me.	Beni büyüttü ve güçlendirdi.
Faster this season.	Bu sezon daha hızlı.
This was not a movement.	Bu bir hareket değildi.
So this site was born as a solution.	Yani bu site bir çözüm olarak doğdu.
It is more difficult in a wide open area.	Geniş bir açık alanda daha zordur.
The ship would waste time.	Gemi zaman kaybederdi.
People were lying on the ground.	İnsanlar yerde yatıyorlardı.
People would notice.	İnsanlar fark edecekti.
My own wife is sure it works.	Kendi karım işe yaradığından emin.
It is important that the water is not too hot.	Suyun çok sıcak olmaması önemlidir.
It would be too much, too soon.	Çok fazla, çok erken olurdu.
It looks almost the same.	Hemen hemen aynı görünüyor.
Knowledge was power.	Bilgi güçtü.
Most everyone has been through too much.	Çoğu herkes çok fazla şey yaşamıştı.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Tıbbi tavsiye, teşhis veya tedavi sağlamaz.
That's too slow for our story.	Bu bizim hikayemiz için çok yavaş.
I'm really starting to hate this job.	Bu işten gerçekten nefret etmeye başladım.
I lived to see it.	Onu görmek için yaşadım.
And you definitely don't want your life to be controlled by them.	Ve kesinlikle hayatınızın onlar tarafından kontrol edilmesini istemiyorsunuz.
What works for you, works for you.	Sizin için ne işe yarar, sizin için çalışır.
He started to open the back door of the car.	Arabanın arka kapısını açmaya başladı.
Read the whole story.	Tüm hikayeyi okuyun.
There is no place to go back to.	Geri dönecek bir yer yok.
A second concern is cost.	İkinci bir endişe maliyettir.
There weren't many positive comments.	Pek olumlu yorum gelmedi.
It is important to clarify something.	Bir şeyi açıklığa kavuşturmak önemlidir.
People will not have a problem with this.	İnsanlar bu konuda sorun yaşamayacak.
I know how much you love to shop.	Alışveriş yapmayı ne kadar sevdiğini biliyorum.
People need more friends, everyone needs more friends.	İnsanların daha fazla arkadaşa ihtiyacı var, herkesin daha fazla arkadaşa ihtiyacı var.
It looks like it's boiling.	Kaynama gibi görünüyor.
He decided it was a relief.	Bunun bir rahatlama olduğuna karar verdi.
I accept the result, but don't give up.	Sonucu kabul ediyorum ama pes etme.
In fact, it should never have been created.	Aslında asla yaratılmamalıydı.
No problem.	Sorun değil.
One way or another it turns out the same.	Öyle ya da böyle aynı çıkıyor.
You weren't like this until you came out.	Dışarı çıkana kadar böyle değildin.
That life is gone.	O hayat gitti.
You never lose this.	Bunu asla kaybetmezsin.
But someone came out.	Ama biri dışarı çıktı.
This did not happen in the White House.	Beyaz Saray'da bu olmadı.
For example, tell yourself to study two hours before lunch.	Örneğin, kendinize öğle yemeğinden iki saat önce ders çalışmanızı söyleyin.
However, this response is based on confusion.	Ancak bu tepki bir kafa karışıklığına dayanmaktadır.
Your product or service is different from others in the industry.	Ürününüz veya hizmetiniz sektördeki diğerlerinden farklıdır.
This can be used for drug development, drug response and therapy development.	Bu, ilaç geliştirme, ilaç yanıtı ve terapi geliştirme için kullanılabilir.
Maybe there wasn't a single moment.	Belki de tek bir an yoktu.
Such a distribution is described as follows.	Böyle bir dağılım aşağıdaki şekilde açıklanmaktadır.
Just my name.	Sadece benim adım.
He looks hurt, then angry.	Önce incinmiş, sonra kızgın görünüyor.
This is perfect.	Bu mükemmel.
An adult woman.	Yetişkin bir kadın.
This is bad news.	Bu kötü haber.
I think they were planning to raid the house.	Sanırım evi basmayı planlıyorlardı.
This is the case when he then takes an action.	Daha sonra bir eylemde bulunduğunda durum budur.
Well, he would make sure it never went down.	Pekala, asla aşağı inmemesini sağlayacaktı.
No one said much on the way.	Yolda ilerlerken kimse fazla bir şey söylemedi.
I feel it.	Bunu hissediyorum.
Not what you would expect in a home bar.	Bir ev barında beklediğiniz gibi değil.
Then you can walk away.	Sonra uzaklaşabilirsin.
Many years have passed and they are gone.	Çok uzun yıllar geçti ve gittiler.
But it's not exactly the same as eating each other.	Ama birbirinizi yemekle tam olarak aynı şey değil.
Or why some.	Ya da neden bazıları.
I asked if they could get someone to replace me.	Benim yerime birini bulup getiremeyeceklerini sordum.
He will die in a year.	Bir yıl içinde ölecek.
I will not do it again.	Bir daha yapmayacağım.
It will be good for students.	Öğrencilere iyi gelecek.
For good reason.	Iyi bir sebeple.
This is one of the negative points of our design.	Bu da tasarımımızın olumsuz noktalarından biri.
You don't care where the data is.	Verilerin nerede olduğu umurunuzda değil.
I don't want.	istemiyorum.
But they keep it out.	Ama bunu dışarıda tutuyorlar.
But really, that's not much work.	Ama gerçekten, bu pek iş sayılmaz.
It's him.	O o.
My father couldn't believe it.	Babam inanamadı.
Everything was possible.	Her şey mümkündü.
It was kind of like that.	Sanki biraz öyleydi.
My daughter definitely has a mouth.	Kızımın kesinlikle ağzı var.
I need to hide.	saklamam gerek.
I thought you were back.	Geri döndüğünü sanıyordum.
Because these two groups had their own purposes.	Çünkü bu iki grubun kendi amaçları vardı.
He says he is happy.	Mutlu olduğunu söylüyor.
He had heard his name.	Adını duymuştu.
The story is what you create at the table.	Hikaye, masada yarattığınız şeydir.
I agree it's better this way though.	Yine de bu şekilde daha iyi olduğuna katılıyorum.
Always be a man of action.	Sürekli eylem adamı olun.
As expected, a significant signal drop is detected.	Beklendiği gibi, önemli bir sinyal düşüşü belirlenir.
It didn't seem like a town could be this far away.	Bir kasabanın bu kadar uzakta olabileceği görünmüyordu.
He couldn't even speak.	Konuşamadı bile.
Assisted in data analysis and interpretation.	Veri analizi ve yorumlanmasında yardımcı oldu.
Then I paid attention to his clothes.	Daha sonra kıyafetlerine dikkat ettim.
You should be really proud of yourself.	Kendinle gerçekten gurur duymalısın.
It will be easier to understand when we see this in practice.	Bunu pratikte gördüğümüzde anlamak daha kolay olacaktır.
Sometimes there is a better answer that is not in the current solution set.	Bazen mevcut çözüm kümesinde olmayan daha iyi bir cevap vardır.
Let's start with the father.	Babadan başlayalım.
Look, my card.	Bak, kartım.
Some do a little.	Bazıları biraz yapar.
A useful content marketing strategy changes the conversation.	Yararlı bir içerik pazarlama stratejisi konuşmayı değiştirir.
It was heavy.	Ağırdı.
He told me he wanted me to save my voice.	Bana sesimi kurtarmamı istediğini söyledi.
You shouldn't talk about a new opportunity and a new challenge.	Yeni bir fırsat ve yeni bir meydan okuma hakkında konuşmamalısınız.
Vote for a third party.	Üçüncü bir tarafa oy verin.
He offered to work.	Çalışmayı önerdi.
He could barely answer.	Zar zor cevap verebilirdi.
They should be happy with the game they are playing.	Oynadıkları oyundan dolayı mutlu olmalılar.
Then the teacher spoke.	Sonra hoca konuştu.
I was not different.	Ben farklı değildim.
Most of them sound like it.	Çoğu kulağa benziyor.
Decisions have to be made.	Kararların verilmesi gerekiyor.
Your code looks correct to me.	Kodunuz bana doğru görünüyor.
Other animals too.	Diğer hayvanlar da.
You are in a deep sleep.	Derin bir uykudasın.
And they were afraid.	Ve korktular.
This effect can have a significant impact on weight gain.	Bu etkinin kilo alımı üzerinde önemli bir etkisi olabilir.
I have a great relationship with him.	Onunla harika bir ilişkim var.
We are living people.	Biz yaşayan insanlarız.
We don't know who to trust.	Kime güveneceğimizi bilmiyoruz.
I'm not sure how to run it in standard mode.	Standart modda nasıl çalıştırılacağından emin değilim.
He's just trying to be good.	Sadece iyi olmaya çalışıyor.
They can be.	Olabilirler de.
It usually takes about six months to make a ship.	Genellikle bir gemi yapmak yaklaşık altı ay sürer.
Most position memory studies have been done in young, healthy adults.	Çoğu konum hafızası çalışması genç, sağlıklı yetişkinlerde yapılmıştır.
He didn't say much.	Pek bir şey söylemedi.
The only real sound came from somewhere else entirely.	Tek gerçek ses tamamen başka bir yerden geliyordu.
And if you want proof of the story, here it is.	Ve hikayenin kanıtını istiyorsanız, işte burada.
From there you can call your friends.	Oradan arkadaşlarınızı arayabilirsiniz.
Price may vary.	Fiyat değişebilir.
We know very little about its outcome.	Sonucu hakkında çok az şey biliyoruz.
I thought you had it.	sahip olduğunu düşündüm.
And now it was over and.	Ve şimdi bitmişti ve.
It sounds good, but there are a few problems.	Kulağa hoş geliyor, ancak birkaç sorun var.
Another thing to remember is to make sure you're drinking enough water.	Hatırlanması gereken bir diğer şey de yeterince su içtiğinizden emin olmaktır.
I ignored the law and the law won.	Hukuku görmezden geldim ve hukuk kazandı.
I need some help.	Biraz yardıma ihtiyacım var.
I have two good men.	İki iyi adamım var.
The only significant difference is in the jump rates.	Tek önemli fark atlama oranlarındadır.
You've probably known him since the two of you went to the same school.	Muhtemelen onu ikiniz aynı okula gittiğinizden beri tanıyorsunuzdur.
I wanted to talk more.	Daha fazla konuşmak istiyordum.
But closer to the ground it became a bigger problem.	Ama yere yakın daha büyük bir sorun haline geldi.
It ultimately helps keep the local economy going.	Sonunda yerel ekonominin devam etmesine yardımcı olur.
He wasn't entirely sure.	Tam olarak emin değildi.
Maybe someone will empty the box next week.	Önümüzdeki hafta belki birileri kutuyu boşaltır.
Anyone with special items unlocked could vote for them.	Özel eşyaların açıldığı herkes onlara oy verebilirdi.
I should have known they were friends.	Arkadaş olduklarını bilmeliydim.
God is in control.	Tanrı kontrol altındadır.
He never had anything to fear from me.	Benden asla korkacak bir şeyi yoktu.
It gives me the ability to move on.	Bana devam etme yeteneği veriyor.
But they've told us enough.	Ama bize yeterince anlattılar.
You should listen to everything he tells you.	Size söylediği her şeyi dinlemelisiniz.
It wasn't feeling so clean and good this morning.	Bu sabah o kadar temiz ve iyi bir şey hissetmiyordu.
What is love.	Aşk nedir.
Try playing games.	Oyun oynamayı deneyin.
And you never know what your letters will be.	Ve mektuplarının ne olacağını asla bilemezsin.
He says they only have two children.	Sadece iki çocukları olduğunu söylüyor.
One hand up, one down, fingers open.	Bir el yukarıda, bir aşağıda, parmaklar açık.
I run faster.	Daha hızlı koşarım.
My concern is with you.	Benim endişem seninle.
We haven't been able to do anything for the past two weeks.	Son iki haftadır hiçbir şey yapamadık.
The sea of ​​faces had one more thing in common.	Yüzler denizinin bir ortak yanı daha vardı.
Oh wait, it's mine.	Ah bekle, o benim.
Or if there was one.	Ya da bir tane olsaydı.
Whatever you're doing, stop and listen.	Her ne yapıyorsan bırak ve dinle.
I've been thinking about this fact for the past few weeks.	Son birkaç haftadır bu gerçeği düşünüyorum.
I was both excited and scared at the same time.	Aynı anda hem heyecanlandım hem de korktum.
Thank you for your kind words.	Nazik sözlerin için teşekkür ederim.
If you want to be.	Eğer olmak istersen.
The court rejected this request.	Mahkeme bu talebi reddetti.
They were after drugs.	Uyuşturucu peşindeydiler.
He was kind, even familiar.	Kibardı, hatta tanıdıktı.
There was a wedding earlier today.	Bugün erken saatlerde düğün vardı.
We don't know for sure.	Kesin olarak bilmiyoruz.
Except for the silence.	Sessizlik hariç.
I followed him inside.	Onu içeri kadar takip ettim.
Tell us that story.	Bize o hikayeyi anlat.
I don't expect everyone to think like me.	Herkesin benim gibi düşünmesini beklemiyorum.
He would make it home.	Eve yapacaktı.
It may cause problems.	Sorunlara neden olabilir.
And this is the most important thing to me.	Ve bu benim için en önemli şey.
His eyes were open, but he could not see.	Gözleri açıktı ama görmüyordu.
It will come out.	Çıkacak.
They would restrict our access to our families outside.	Dışarıdaki ailelerimize erişimimizi kısıtlarlardı.
The real issue would come later.	Asıl mesele daha sonra gelecekti.
It takes practice.	Pratik gerektirir.
It had to be that way in order to survive.	Hayatta kalabilmek için öyle olmak zorundaydı.
There are no friends for me.	Benim için arkadaş yoktur.
He was really dead and now he is killed by my hands.	Gerçekten ölmüştü ve şimdi benim ellerimle öldürüldü.
If you are not small.	Eğer küçük değil.
Basically, you check if the value you entered is in a group of records.	Temel olarak, girdiğiniz değerin bir kayıt grubunda olup olmadığını kontrol edersiniz.
There isn't much to report.	Rapor edilecek çok şey yok.
And the more we make progress, the more comfortable we become.	Ve ilerleme kaydettikçe, daha rahat oluyoruz.
There was another man in that crowd who shouldn't have been there.	O kalabalığın içinde orada olmaması gereken başka bir adam daha vardı.
At least if not more.	En azından daha fazla değilse.
We will only do the first case.	Sadece ilk vakayı yapacağız.
take note of it.	aldığını not edin.
You're giving up more.	Daha fazla şeyden vazgeçiyorsun.
I showed it to others.	Diğerlerine gösterdim.
Because we haven't done anything yet.	Çünkü henüz bir şey yapmadık.
It looks a little weird.	Biraz tuhaf görünüyor.
Everything with you is something new.	Seninle olan her şey yeni bir şey.
It's very low now.	Şimdi çok düşük.
And yet, it really wasn't that simple.	Ve yine de, gerçekten o kadar basit değildi.
I always know where you are.	Her zaman nerede olduğunu biliyorum.
But then this is the old one.	Ama sonra bu eskisi.
He didn't tell me who he was.	Bana kim olduğunu söylemedi.
The whole community knew they were there.	Bütün topluluk onların orada olduğunu biliyordu.
He fell into the corner where he first saw her.	Onu ilk gördüğü köşeye düştü.
He currently has the best job in college football.	Şu anda kolej futbolunda en iyi işe sahip.
That's enough then.	Yeter o zaman.
Look at what's under your feet.	Ayağınızın altında, altınızda ne olduğuna bakın.
You have to look for it, but it's there.	Onu aramak zorundasın ama orada.
But no claim is absolute, and neither is this.	Ancak hiçbir iddia mutlak değildir, bu da değildir.
The idea is the same as my previous program.	Fikir önceki programımın aynısı.
All the hard work came later.	Bütün zor iş daha sonra geldi.
Nothing on this case yet.	Bu davayla ilgili henüz bir şey yok.
She was a very nice woman.	Çok hoş bir kadındı.
The guys at the office sent you.	Ofisteki adamlar seni gönderdi.
Patient feedback was extremely positive.	Hasta geri bildirimi son derece olumluydu.
I took you out for a month.	Seni bir aylığına dışarı çıkardım.
Set them to be accurate, accurate and powerful.	Onları doğru, doğru ve güçlü olarak ayarlayın.
Then he gives the shop.	Sonra dükkânı verir.
If only all escapes were this clean and simple.	Keşke her kaçış bu kadar temiz ve basit olsaydı.
Than stupid win.	Aptal galibiyetten daha.
Not today, not next week, down the road.	Bugün değil, gelecek hafta değil, yolun aşağısında.
Thanks, great share.	Teşekkürler, harika bir paylaşım.
But she didn't want to.	Ama o istemedi.
However, their access is limited.	Ancak erişimleri sınırlıdır.
We're going to have to change this plan.	Bu planı değiştirmemiz gerekecek.
The sex was good.	Seks güzeldi.
This causes the scale to break off the metal wall.	Bu, ölçeğin metal duvardan kopmasına neden olur.
This is not the law.	Kanun bu değil.
Put your hands behind your knees to relieve stress.	Stresi azaltmak için ellerinizi dizlerinizin arkasına koyun.
Same low price.	Aynı düşük fiyat.
He needed to see the truth.	Gerçeği görmesi gerekiyordu.
A little tired.	Biraz yorgun.
How can the government get a return on the money it spends on education?	Devlet eğitime harcadığı paranın karşılığını nasıl alabilir?
He was older than he looked.	Göründüğünden daha yaşlıydı.
He doesn't trust anyone.	Kimseye güvenmiyor.
their little things.	Onların küçük eşyaları.
Forget the rest.	Gerisini unut.
It was a beautiful place.	Güzel bir yerdi.
Only he was killed.	Sadece o öldürüldü.
I nodded but he continued to stare at me.	Başımı salladım ama o bana bakmaya devam etti.
I was hoping you knew how to hide.	Saklanmayı bildiğini umuyordum.
And you are a great cook.	Ve sen harika bir aşçısın.
Both were dead.	İkisi de ölmüştü.
And now, of course, this way is wrong.	Ve şimdi, elbette, bu yol yanlış.
They are the key.	Anahtar onlar.
The good news is that the cells are working as before.	İyi haber şu ki, hücreler eskisi gibi çalışıyor.
I was a child with him.	Ben onun yanında çocuktum.
Assume the first statement is false to prove the claim.	İddiayı kanıtlamak için ilk ifadenin yanlış olduğunu varsayın.
For the next few hours we were on an average group ride.	Sonraki birkaç saat boyunca ortalama bir grup yolculuğundaydık.
It is necessary for your teeth as well as your bones.	Kemikleriniz kadar dişleriniz için de gereklidir.
It's just a matter of time.	Kısa bir zaman meselesidir.
It was as if the mail had summoned him.	Sanki posta onu çağırmıştı.
Starting your career.	Kariyerine başlamak.
I was in the middle.	Ben ortadaydım.
We'll have to go ahead and find another town.	Devam edip başka bir kasaba bulmamız gerekecek.
He said two or three years.	İki üç yıl dedi.
Please come back and let me know how it is.	Lütfen geri dön ve nasıl olduğunu bana bildir.
Early and late complications were recorded.	Erken ve geç komplikasyonlar kaydedildi.
They can speak for themselves.	Kendileri adına konuşabilirler.
He said he did his best.	Elinden geleni yaptığını söyledi.
We laughed together.	Beraber güldük.
This had no effect.	Bunun hiçbir etkisi olmadı.
I should have thought too.	Ben de düşünmeliydim.
It was a good look, he felt it.	Güzel bir bakıştı, hissetti.
He's watching you through the walls.	Seni duvarlardan izliyor.
And the man who did the attack.	Ve saldırıyı yapan adam.
He's at my house, looking for me.	Benim evimde, beni arıyor.
He made the people he interacted with feel good.	İlişki kurduğu insanların kendilerini iyi hissetmelerini sağladı.
Reality is not what most people think.	Çoğu insanın gerçekleri düşündüğü gibi değil.
It was his narrative.	Onun anlatımıydı.
This was a rare time.	Bu nadir görülen bir zamandı.
When the music stops and the lights come on.	Müzik durduğunda ve ışıklar yandığında.
Anyway, the police came.	Nasılsa polis geldi.
And he knew what they would do.	Ve yapacaklarını biliyordu.
Anger at women.	Kadınlara öfke.
There was no light in any of the windows.	Hiçbir pencerede ışık görünmüyordu.
I watched it happen.	gerçekleştiğini izledim.
An organization that works to change things on a large scale.	Bir şeyleri büyük ölçekte değiştirmek için çalışan bir organizasyon.
At least that seems to be the idea.	En azından fikir bu gibi görünüyor.
It is going very well.	Çok iyi gidiyor.
Away.	Uzakta.
I wanted him dead so he wouldn't harm my sons.	Oğullarıma zarar vermesin diye ölmesini istedim.
Your whole.	Bütünün.
Let me play.	Bırak oynayayım.
This situation may be changing.	Bu durum değişiyor olabilir.
But this is my truth, true.	Ama bu benim gerçeğim, doğru.
I've never been, not really.	Hiç olmadım, gerçekten değil.
How not, no.	Nasıl olmaz, olmaz.
Time pressure seems to force ideas to come up.	Zaman baskısı fikirleri ortaya çıkmaya zorluyor gibi görünüyor.
He let out a short, angry cry.	Kısa, öfkeli bir çığlık attı.
Funny cross old thing that loves it so much.	Onu çok seven komik çapraz eski şey.
This is the truth, if you want to see it.	Gerçek bu, eğer görmek isterseniz.
Some even die.	Hatta bazıları ölüyor.
Experience is the best teacher.	Deneyim, en iyi öğretmendir.
But tell people where they can find more information about you.	Ama insanlara senin hakkında daha fazla bilgiyi nereden bulabileceklerini söyle.
I read and read and read.	Okudum ve okudum ve okudum.
Longer than the human race.	İnsan ırkından daha uzun.
They would remain in this post for the next four months.	Önümüzdeki dört ay boyunca bu görevde kalacaklardı.
Now comes the fun part to make it more realistic.	Daha gerçekçi hale getirmek için şimdi eğlenceli kısım geliyor.
Any answer is important.	Herhangi bir cevap önemlidir.
Story time is very important here.	Burada hikaye zamanı çok önemlidir.
I guess that's a good thing.	Sanırım bu iyi bir şey.
This story may be true.	Bu hikaye doğru olabilir.
But his mind still turned and moved.	Ama aklı hala döndü ve hareket etti.
And nice talk.	Bir de güzel konuşma.
In reality, they are not the property of religion.	Gerçekte, bunlar dinin malı değildir.
It's time to take it back.	Onu geri almanın zamanı geldi.
Move the object to different places.	Nesneyi farklı yerlere taşıyın.
The comments of the subjects support this conclusion.	Deneklerin yorumları bu sonucu desteklemektedir.
It's actually very similar.	Aslında çok benzer.
This is where it gets really interesting.	Burası gerçekten ilginç hale geldiği yer.
He's playing against someone.	Birine karşı oynuyor.
You see, he didn't know what he was talking about.	Görüyorsun ya, ne dediğini bilmiyordu.
He just gave you the tools.	Size sadece araçları verdi.
Many can make your family sick.	Birçoğu ailenizi hasta edebilir.
There were also some political problems.	Bunun yanında bazı siyasi sorunlar da yaşandı.
No less great.	Daha az harika değil.
This is your aim.	Amacınız bu.
Win the next game.	Sonraki oyunu kazan.
The characteristics of the patients were similar in both regions.	Hastaların özellikleri her iki bölgede de benzerdi.
I still have very little respect for this team.	Bu takıma hala çok az saygım var.
I'll be honest with you here.	Burada sana karşı dürüst olacağım.
I love meeting new people.	Yeni insanlarla tanışmayı seviyorum.
He was worried.	O endişeliydi.
Especially in the early days of a band.	Özellikle bir grubun ilk günlerinde.
All we have is our houses, our cars and this place.	Sahip olduğumuz tek şey evlerimiz, arabalarımız ve burası.
My friend ran home to get a phone.	Arkadaşım telefon almak için eve koşmuştu.
He was survived by his second wife and children.	İkinci eşi ve çocukları tarafından yaşatılmıştır.
But when you're with them, you don't really know them.	Ama onlarlayken onları gerçekten tanımıyorsun.
With this, you will gain understanding.	Bununla, anlayış kazanacaksınız.
less than you.	Senden daha az.
Later writers followed suit.	Bunu daha sonraki yazarlar takip etmiştir.
Then gradually his eyes grew colder and his face seemed to have changed.	Sonra yavaş yavaş gözleri soğudu ve yüzü değişmiş gibiydi.
They checked our core temperature, blood pressure, and heart rate.	Çekirdek sıcaklığımızı, kan basıncımızı ve kalp atış hızımızı kontrol ettiler.
Interest rates would rise.	Faiz oranları yükselecekti.
I will not make such a mistake again.	Bir daha böyle bir hata yapmayacağım.
Do not let the oil boil.	Yağın kaynamasına izin vermeyin.
This is a free man speaking.	Bu konuşan özgür bir adam.
The boy had left him too.	Çocuk da onu terk etmişti.
Sex isn't everything.	Seks her şey değildir.
This man went beyond that.	Bu adam bunun ötesine geçiyordu.
Heads turned, then quickly walked away.	Başlar döndü, sonra hızla uzaklaştı.
However, rarely any progress comes without its own challenges and limitations.	Bununla birlikte, nadiren herhangi bir ilerleme, kendi zorlukları ve sınırlamaları olmadan gelir.
As if they were waiting for something.	Sanki bir şey bekliyorlardı.
And they told me that many countries have different names for them.	Ve bana birçok ülkenin onlar için farklı isimleri olduğunu söylediler.
It had taken too long, and his hands were still tied.	Bu çok uzun sürmüştü ve elleri hala bağlıydı.
And that's not a bad thing.	Ve bu kötü bir şey değil.
We were in a terrible deal.	Korkunç bir anlaşma içindeydik.
For each item you can get its id and value.	Her öğe için kimliğini ve değerini alabilirsiniz.
It has dropped a lot in price.	Fiyat olarak çok düştü.
I decided to keep a few better ones.	Birkaç tane daha iyilerini tutmaya karar verdim.
When you look back, it's there.	Geriye baktığınızda, oradadır.
He has a lot to do.	Yapacağı çok şey var.
Power has never been free.	Güç hiçbir zaman özgür olmadı.
It's like making a promise.	Söz vermek gibi bir şey.
Sometimes you push me.	Bazen beni zorluyorsun.
They can play music.	Müzik çalabilirler.
He's a really good man.	O gerçekten iyi bir adam.
He looked somewhat older after a few months.	O birkaç aydan sonra bir şekilde daha yaşlı görünüyordu.
A good fight can distract me.	İyi bir dövüş kafamı dağıtabilir.
I found my truth.	Ben gerçeğimi buldum.
They're the same.	Aynıları işte.
They treated me like an enemy.	Bana düşman gibi davrandılar.
A separate pocket.	Ayrı bir cep.
Image of his father.	Babasının görüntüsü.
Your choice is quite simple.	Seçiminiz oldukça basit.
The next person is me.	Sıradaki kişi bendim.
The two couldn't look more different than that.	İkisi bundan daha farklı görünemezdi.
This is the first.	Bu ilk.
He was chosen because of the man in his life.	Hayatındaki adam yüzünden seçildi.
Four people were killed in the state.	Eyalette dört kişi öldürüldü.
Let's not try this with someone new.	Bunu yeni biriyle denemeyelim.
And it feels good.	Ve iyi hissettiriyor.
It is better explained with an example.	Örnekle daha iyi açıklanmıştır.
This immediately takes most of the pressure off the couple.	Bu, çiftin üzerindeki baskının büyük bir kısmını hemen alır.
Look me in the eyes and tell me you never felt it.	Gözlerimin içine bak ve bunu hiç hissetmediğini söyle.
It was as if they were meeting for the first time.	Sanki ilk kez karşılaşıyorlar gibiydi.
I could feel the heat on my face.	Sıcaklığını yüzümde hissedebiliyordum.
Then put an if statement around the parts that need to change.	Ardından, değişmesi gereken kısımların etrafına bir if ifadesi koyun.
No problem with the first three rules.	İlk üç kuralda sorun yok.
Studies in humans were similar.	İnsanlar üzerinde yapılan araştırmalar da benzerdi.
I looked out the windshield.	Ön camdan dışarı baktım.
And they liked it.	Ve beğendiler.
Select the user account from the list.	Listeden kullanıcı hesabını seçin.
Several other solutions have been suggested.	Birkaç başka çözüm önerildi.
This issue seems very complex.	Bu sorun çok karmaşık görünüyor.
Accept that you will never be perfect.	Asla mükemmel olmayacağınızı kabul edin.
Also, their limits are fully discussed in the special description.	Ayrıca, bunların sınırları, özel açıklamada tam olarak tartışılmıştır.
I loved the drinking culture.	İçki kültürünü sevdim.
Losing forces you to lose more.	Kaybetmek sizi daha fazla kaybetmeye zorlar.
Especially not by anyone.	Özellikle kimse tarafından değil.
We must see far and not be afraid.	Uzakları görmeli ve korkmamalıyız.
I didn't want to.	Yapmak istemedim.
After taking a few more small steps, time was up.	Birkaç küçük adım daha attıktan sonra zaman doldu.
Bring him back to his position.	Onu pozisyonuna geri getirin.
I once called him from long distance at the beginning of summer.	Yaz başında bir keresinde onu uzun mesafeden aradım.
She was beautiful.	O güzeldi.
He came back four hours later.	Dört saat sonra geri geldi.
There were questions about his behavior in high school and college.	Lise ve üniversitedeki davranışlarıyla ilgili sorular vardı.
I give you my full attention when you book with me.	Benimle rezervasyon yaptığınızda tüm dikkatimi size veririm.
I was too tired to care anyway.	Zaten umursamayacak kadar yorgundum.
Find him and get him out of bed tonight.	Onu bul ve bu gece yatağından kaldır.
When my parents died, I went to live with him.	Ailem öldüğünde onunla yaşamaya gittim.
They do not know their own strength compared to humans.	İnsanlara kıyasla kendi güçlerini bilmiyorlar.
And it was a surprise.	Ve bu bir sürprizdi.
Population and should be reduced.	Nüfus ve azaltılmalıdır.
He was the only one who didn't.	Yapmayan tek kişi oydu.
But this year they decided to go global.	Ancak bu yıl küreselleşmeye karar verdiler.
Oh, what a beautiful bedroom.	Oh, ne güzel yatak odanız.
Even the houses were built differently.	Evler bile farklı inşa edildi.
When he fully recovered, it was over.	Tam iyileştiğinde, sona erdi.
Look, you're not going to sell your first book.	Bak, ilk kitabını satmayacaksın.
He didn't think it was because of insomnia.	Uykusuzluktan olduğunu düşünmüyordu.
I have to travel.	seyahat etmeliyim.
it's just the beginning.	sadece başlangıçtır.
I dare not throw myself.	Kendimi atmaya cesaret edemiyorum.
I kept my cool.	Soğukkanlılığımı korudum.
Have the emotion.	Duyguya sahip ol.
Political science degree.	Siyaset bilimi derecesi.
I still don't know who or what is responsible.	Hala kimin veya neyin sorumlu olduğunu bilmiyorum.
But it's not over.	Ama bitmedi.
The code is below.	Kod aşağıdadır.
I felt calm.	Sakin hissettim.
Not because you feel them.	Onları hissettiğinden değil.
He told me about his leg.	Bana bacağından bahsetti.
But that's really off topic.	Ama bu gerçekten konunun dışında.
You will see later.	Sonra göreceksin.
I shouldn't have missed more than five thousand a year.	Yılda beş binden fazla kaçırmamalıydım.
You know the score.	Skoru biliyorsun.
It was supposed to be small.	Küçük olması gerekiyordu.
Three of us aren't enough to build a new town.	Yeni bir kasaba yapmak için üçümüz yeterli değiliz.
Sign in to add this video to the playlist.	Bu videoyu oynatma listesine eklemek için oturum açın.
Too early.	Henüz erken.
Two orders, just for me.	İki sipariş, sadece benim için.
Maybe a related form.	Belki ilgili bir form.
It will be available in the spring and summer.	İlkbahar ve yaz aylarında satışa sunulacak.
I did not wear their clothes.	Ben onların kıyafetlerini giymedim.
Simple but effective.	Basit ama etkili.
You can't try to do something.	Bir şeyler yapmaya çalışamazsın.
This time he measured a run.	Bu sefer bir koşu ölçtü.
If she couldn't face him, she could write to him.	Onunla yüzleşemezse, ona yazabilirdi.
We never stopped missing him.	Onu özlemekten hiç vazgeçmedik.
His soldiers followed him.	Askerleri onu takip etti.
It gives me the strength and the will to move forward.	Bana ilerlemek için güç ve istek veriyor.
Come to me.	Bana gel.
We hope to make our way down further during the winter.	Kış boyunca yolumuzu daha da düşürmeyi umuyoruz.
I think we can do something really special here.	Bence burada gerçekten çok özel bir şey yapabiliriz.
In addition, such a process takes time.	Ayrıca, böyle bir işlem zaman gerektirir.
For a very long time, the insurance industry has gone beyond its limits.	Çok uzun süredir sigorta sektörü haddini aşmış durumda.
It happened on mobile.	Mobilde gerçekleşti.
Not they.	Onlar değil.
One mingles with the other.	Biri diğerine karışıyor.
I'm the new guy.	Ben yeni adamım.
It's not a policy we support.	Desteklediğimiz bir politika değil.
I have to share.	paylaşmak zorundayım.
Market them now instead of marketing them later.	Bunları daha sonra pazarlamak yerine şimdi pazarlayın.
You worked hard, doctor.	Çok çalıştın doktor.
Running was good.	Koşmak iyi gelmişti.
Tonight wasn't a night for another drink either.	Bu gece de başka bir içki için bir gece değildi.
He put his heart into every game he played.	Çalıştığı her maça yürek koydu.
And that's him.	Ve o onu.
So the story continues.	Yani hikaye devam ediyor.
He would never return.	Asla geri dönmeyecekti.
He also met other girls and some older women.	Başka kızlarla ve bazı yaşlı kadınlarla da tanıştı.
Right, river.	Sağım, nehir.
A comprehensive concern is effective testing.	Kapsamlı bir endişe, etkili testtir.
Start planning now.	Şimdi planlamaya başlayın.
Someone else followed him.	Onu bir başkası takip etti.
It's a digital world.	Dijital bir dünya.
I knew him very well.	Onu gayet iyi tanıyordum.
Things will pick up soon.	İşler yakında toparlanır.
Many tests of these functions are described.	Bu işlevlerin birçok testi açıklanmıştır.
She was starting to come back to him.	Ona geri dönmeye başlamıştı.
Credit hours will be available upon request.	Kredi saatleri talep üzerine sunulacaktır.
I did what you said.	Dediğini yaptım.
Just basic stuff.	Sadece temel şeyler.
The total cost of the project.	Projenin toplam maliyeti dir.
So the end will look like this.	Yani sonu böyle görünecek.
But that is not the focus of this article.	Ama bu yazının odak noktası bu değil.
The biggest dog fell.	En büyük köpek düştü.
His authority is this.	Yetkisi şudur.
Most of it was him.	Çoğu ondandı.
Here are some of the pictures.	İşte resimlerden bazıları.
One of my favorite parts was being family.	En sevdiğim kısımlardan biri aile olmaktı.
Knowing something and doing it are two completely different approaches.	Bir şeyi bilmek ve onu yapmak tamamen farklı iki yaklaşımdır.
Even less than that.	Hatta bundan daha az.
There is no clear agreement yet.	Henüz net bir anlaşma yok.
Now I know how you feel.	Şimdi ne hissettiğini biliyorum.
I think it's incredible that he didn't just kick you out.	Bence seni öylece kapı dışarı etmemiş olması inanılmaz.
Trouble awaited.	Sorun beklemişti.
Have an open heart.	Açık bir kalbin olsun.
Living is not an easy thing.	Yaşamak kolay bir şey değil.
More problems arose in his second and third years.	İkinci ve üçüncü yıllarında daha fazla sorun ortaya çıktı.
I feel so grown up now.	Artık çok büyümüş hissediyorum.
It didn't look like the real thing.	Gerçek bir şey gibi görünmüyordu.
It would be wrong to think of it as lying.	Bunu yalan söylemek olarak düşünmen yanlış olur.
For a moment he considered running away.	Bir an kaçmayı düşündü.
It won't work.	Çalışmayacak.
I tried this and unfortunately it made my social anxiety worse.	Bunu denedim ve ne yazık ki sosyal kaygımı daha da kötüleştirdi.
We do this in many places.	Bunu birçok yerde yapıyoruz.
All three teams kept their money.	Üç takım da paralarını tuttu.
It may be helpful to read our policy page.	Politika sayfamızı okumanız faydalı olabilir.
But this was not done.	Ama bu yapılmadı.
He agreed to take on the job, but on his own terms.	İşi üstlenmeyi kabul etti, ancak kendi şartlarıyla.
It's so nice to see you again.	Seni tekrar görmek çok güzel.
I deal with them differently.	Onlarla farklı şekilde ilgileniyorum.
I know I have a lot more to learn.	Öğreneceğim daha çok şey olduğunu biliyorum.
I was going to let him down somehow.	Onu bir şekilde yüzüstü bırakacaktım.
This possibility had not occurred to him.	Bu ihtimal aklına gelmemişti.
Do this every night for ten days.	Bunu on gün boyunca her gece yapın.
It was a good time to think.	Düşünmek için iyi bir zamandı.
Rooms are very quiet.	Odalar çok sessiz.
I don't remember many tears.	Çok fazla gözyaşı hatırlamıyorum.
Cold cash.	Soğuk nakit.
Maybe it was out of the question.	Belki de yaklaşmak söz konusu değildi.
Be careful not to lose our confidence.	Güvenimizi kaybetmemeye dikkat edin.
The audience was gone.	Seyirci gitmişti.
However, this camera has some downsides.	Ancak, bu kameranın bazı olumsuz tarafları var.
Also explain what the underlying problem with the issue is.	Ayrıca sorunla ilgili temel sorunun ne olduğunu da açıklayın.
This is common practice.	Bu yaygın bir uygulamadır.
We still know each other, we are still learning.	Hala birbirimizi tanıyoruz, hala öğreniyoruz.
The meat is said to be of very good quality.	Etin çok kaliteli olduğu söyleniyor.
What is happening today is not normal.	Bugün olanlar normal değil.
This is really nothing else.	Bu gerçekten başka bir şey yok.
Let me make sure we're on the same page now.	Şimdi aynı sayfada olduğumuzdan emin olayım.
He can go into shock.	Şoka girebilir.
We did it once.	Bir kez yaptık.
Everything about our stay was great.	Konaklamamızla ilgili her şey harikaydı.
And he is here with us.	Ve o burada bizimle.
You touched on some beautiful elements here.	Burada bazı güzel unsurlara dokunmuşsunuz.
And there is another place.	Ve başka bir yer var.
First, a model of the animal's head is created, see fig. 	Önce hayvanın kafasının bir modeli oluşturulur, bkz.
to the text.	metne.
He never even called.	Hiç aramadı bile.
Season with fine sea salt.	İnce deniz tuzu ile tatlandırın.
You just have to prove it and say it.	Kanıtlamanız ve söylemeniz yeterli.
Now, raise those legs again.	Şimdi, o bacakları tekrar kaldır.
I know some places these guys probably don't.	Bu adamların muhtemelen bilmediği bazı yerler biliyorum.
Four died within an hour.	Bir saat içinde dördü öldü.
We design, create and manufacture signs of real quality.	Gerçek kalitede tabelalar tasarlıyor, oluşturuyor ve üretiyoruz.
I've been going for years and will be stepping aside soon.	Yıllardır devam ediyorum ve yakında kenara çekileceğim.
Five minutes later he found his place.	Beş dakika sonra yerini buldu.
This is much larger than any other group in existence.	Bu, var olan diğer tüm gruplardan çok daha büyük.
He didn't want to hear the thoughts.	Düşünceleri duymak istemiyordu.
This and thank you.	Bu ve teşekkür ederim.
They don't need to think about it.	Bunun hakkında düşünmelerine gerek yok.
It's on the soft side right now.	Şu anda da yumuşak tarafta.
Don't worry,' he said.	Kusura bakmayın' dedi.
Our eyes met.	Gözlerimiz buluştu.
Once you find it, try running it directly.	Bulduktan sonra, doğrudan çalıştırmayı deneyin.
You need to know if this is what your audience really needs.	Kitlenizin gerçekten ihtiyaç duyduğu şeyin bu olup olmadığını bilmeniz gerekir.
She was wearing nothing else.	Başka hiçbir şey giymiyordu.
He seemed to be everywhere at once.	Aynı anda her yerde gibiydi.
My body says yes, yes.	Vücudum evet, evet diyor.
Now they know where we are.	Artık nerede olduğumuzu biliyorlar.
But of course we feel this responsibility to finish as high as possible.	Ama tabii ki bu sorumluluğu mümkün olduğunca yüksek bitirmek için hissediyoruz.
The blood is on your hands.	Kan senin elinde.
This is not my bedroom.	Burası benim yatak odam değil.
love objects.	nesneleri seviyorum.
We plan to visit often and this is our new second home.	Sık sık ziyaret etmeyi planlıyoruz ve bu bizim yeni ikinci evimiz.
In both cases, the proof is complete.	Her iki durumda da ispat tamamlanmıştır.
Only you can save them.	Onları sadece sen kurtarabilirsin.
Just one point.	Sadece bir puan.
We run at night.	Gece koşuyoruz.
There will be a war soon.	Yakında bir savaş olacak.
Every day is a new day.	Her gün yeni bir gündür.
This will probably cost something extra.	Bu muhtemelen ekstra bir şeye mal olacak.
If in your business or car insurance.	Eğer işinizde veya araba sigortasında.
These are not words you want to hear.	Bunlar duymak isteyeceğin sözler değil.
She continued to help her with her food, never leaving her eyes.	Gözleri onunkinden hiç ayrılmadan yemeğine yardım etmeye devam etti.
I couldn't be more proud.	Daha fazla gurur duyamazdım.
Some stayed on land, others went up to the sky.	Bazıları karada kaldı, diğerleri gökyüzüne çıktı.
We hope to come back with more of our families.	Daha fazla ailemizle birlikte geri dönmeyi umuyoruz.
I'm not ready for this talk.	Bu konuşmaya hazır değilim.
I would like to study him next to his mother.	Onu annesinin yanında incelemek isterdim.
And then she saw she.	Ve sonra gördü.
I work in the drinking water industry.	İçme suyu sektöründe çalışıyorum.
Where men actually come from remains a matter of debate.	Erkeklerin gerçekte nereden geldikleri tartışma konusu olmaya devam ediyor.
Below are a few you can try.	Aşağıda deneyebileceğiniz birkaç tane var.
We stay pure.	saf kalıyoruz.
They would definitely do it on his return.	Dönüşünde kesinlikle yapacaklardı.
I know they have two children.	İki çocukları olduğunu biliyorum.
We can understand when the most activity occurs.	En fazla aktivitenin ne zaman gerçekleştiğini anlayabiliriz.
The time required for machine learning is relatively short.	Makine öğrenimi için gereken süre nispeten kısadır.
All the village people could go too.	Bütün köy halkı da gidebilirdi.
Also note the size of the property.	Ayrıca, mülkün boyutunu da not edin.
He tied his horse in one hand.	Atını bir yandan bağladı.
She had never discussed her ongoing work with anyone before.	Daha önce hiç kimseyle devam eden çalışmaları tartışmamıştı.
But they couldn't find everyone.	Ama herkesi bulamadılar.
I was pretty sure it had something to do with writing.	Yazmakla bir ilgisi olduğundan oldukça emindim.
This one is free too.	Bu da ücretsiz.
This is perfect if the ball is right for you.	Top sizin için doğruysa bu mükemmeldir.
Approach.	Yaklaşma.
We say the name of the company.	Şirketin adını söylüyoruz.
It's just something that happens.	Bu sadece olan bir şey.
It just caught me off guard.	Sadece beni hazırlıksız yakaladı.
Go out and do something worth writing about.	Dışarı çıkın ve hakkında yazmaya değer bir şeyler yapın.
Leave things as they are.	İşleri olduğu gibi bırakın.
He came in peace.	Barış içinde geldi.
It was not the same.	Bu aynı değildi.
We're not going to talk about such things.	Böyle şeylerden bahsetmeyeceğiz.
These are easy to master if you know what to work for.	Ne için çalışacağınızı biliyorsanız, bunlarda ustalaşmak kolaydır.
I won't even talk to you tomorrow.	Seninle yarın konuşmayacağım bile.
My contract says nothing about killing you or your friends.	Sözleşmem seni ya da arkadaşlarını öldürmekle ilgili bir şey söylemiyor.
Still, the man took the gun.	Yine de adam silahı aldı.
Some rooms were open.	Bazı odalar açıktı.
There was nothing for me.	Benim adıma hiçbir şey yoktu.
And don't worry about the weight.	Ve kilo için endişelenme.
All authors contributed to the final article.	Tüm yazarlar nihai yazıya katkıda bulunmuştur.
Yet one thing was certain.	Yine de bir şey kesindi.
It was so nice to be able to smile again.	Yeniden gülümseyebilmek çok güzeldi.
That was it, this was his big chance.	İşte buydu, bu onun büyük şansıydı.
It shows wide range.	Geniş aralık gösterir.
Normally this happens when we don't know.	Normalde bu, bilmediğimiz zaman olur.
Here is your danger.	İşte tehlikeniz.
He didn't eat anything for the first few days.	İlk birkaç gün hiçbir şey yemedi.
It's not about the process.	Süreçle ilgili değil.
You have this potential and we don't want that to happen.	Sende bu potansiyel var ve biz bunun olmasını istemiyoruz.
He pushed one of them.	İçlerinden birini itti.
This gives strength to our cause.	Bu davamıza güç veriyor.
I've never been before.	Daha önce hiç gitmemiştim.
I almost lost the game.	Neredeyse oyunu kaybettim.
I could never tell him about the email.	Ona e-postadan asla bahsedemezdim.
It was really beautiful.	Gerçekten güzeldi.
That's why we had so much fun.	Bu yüzden çok eğlendik.
As if she was just smiling at him.	Sanki sadece ona gülümsemiş gibi.
But we must.	Ama yapmalıyız.
This is likely to create additional confusion.	Bunun ekstra kafa karışıklığı yaratması muhtemeldir.
Very good value.	Çok iyi bir değer.
The fallen tree killed one person.	Devrilen ağaç bir kişiyi öldürdü.
This is one of the ways to see the truth.	Gerçeği görmenin yollarından biri de budur.
Refer to the appropriate quick start guide for your sound card.	Ses kartınız için uygun hızlı başlangıç ​​kılavuzuna başvurun.
My taste, my opinion.	Benim zevkim, benim fikrim.
He pointed to the cat.	Kediyi işaret etti.
yes it is chicken.	evet tavuktur.
Maybe again.	Belki tekrar.
We are not us.	Biz biz değiliz.
It will be one last time, one last chance.	Son bir kez olacak, son bir şans.
So you really didn't know where to be safe.	Yani nerede güvende olacağınızı gerçekten bilmiyordunuz.
“Not now, never,” he said.	Şimdi değil, asla, dedi.
No meat, please.	Et yok, lütfen.
A special box opened on the screen.	Ekranda özel bir kutu açıldı.
His right hand makes the 'now' sign.	Sağ eli 'şimdi' işareti yapıyor.
If it's too wet, it won't survive.	Çok ıslaksa, hayatta kalamaz.
This can not be.	Bu olamaz.
It is a walking device.	Yürüyen bir cihazdır.
Therefore, it has a great impact on the economy.	Bu nedenle ekonomi üzerinde büyük bir etkisi vardır.
I was afraid for him and for myself.	Hem onun için hem kendim için korktum.
But he never really did.	Ama asla gerçekten yapmadı.
I changed my mind a lot about naming a baby.	Bir bebeğe isim verme konusunda fikrimi çok değiştirmiştim.
They set rules for their activities.	Etkinlikleri için kurallar koyarlar.
It is a layer of the body.	Vücudun bir tabakasıdır.
But that's over.	Ama bu bitti.
When they're younger, they don't call it a gift.	Daha gençken, buna hediye demezler.
It can be pushed aside.	Bir kenara itilebilir.
I'll try again next year.	Gelecek yıl tekrar deneyeceğim.
They couldn't find him.	Onu bulamadılar.
Watch this space for additional details coming soon!.	Yakında ek ayrıntılar için bu alanı izleyin!.
In fact, it can actually be pretty easy.	Aslında, aslında oldukça kolay olabilir.
We are all kinds of people from high to low.	Yüksekten alçağa her türden insanız.
A man you can be proud of.	Gurur duyabileceğin bir adam.
I just want to add more words.	Sadece daha fazla kelime eklemek istiyorum.
Neither of us has normal breathing sounds.	İkimizden de normal solunum sesi gelmiyor.
Just lie there.	Sadece orada yat.
I love us together.	Bizi birlikte seviyorum.
Neither of these are valid.	Bunların hiçbiri geçerli değil.
A side note here though.	Yine de burada bir yan not.
Damn.	Lanet olsun.
Let us know if you need anything.	Bir şeye ihtiyacın olursa bize haber ver.
He can't get in there without me.	Ben olmadan oraya giremez.
There are no additional costs other than your time.	Zamanınız dışında ek bir maliyet yoktur.
Everyone.	Herkes.
Dogs flee because they are better fed in the wild.	Köpekler vahşi doğada daha iyi beslendikleri için kaçarlar.
But she didn't see it.	Ama o görmedi.
I want to offer some help.	Biraz yardım teklif etmek istiyorum.
But history was not like that.	Ama tarih böyle olmadı.
He has no other choice.	Başka seçeneği yok.
I'm not sure of the size.	Boyutundan emin değilim.
Our results are consistent with this concept.	Sonuçlarımız bu konseptle uyumludur.
He cannot do anything bad.	Kötü bir şey yapamaz.
Many reasons have led to this.	Birçok sebep buna yol açmıştır.
The research was discarded.	Araştırma atıldı.
But something important has changed.	Ama önemli bir şey değişti.
We simply change the object of our hatred.	Sadece nefretimizin nesnesini değiştiririz.
He left work early today.	Bugün işten erken çıktı.
According to his mother, he still does this sometimes.	Annesine göre, bunu bazen hala yapıyor.
No surprises there, really.	Orada sürpriz yok, gerçekten.
I thought quickly.	çabuk düşündüm.
I don't understand why nobody is doing it.	Niye kimse yapmıyor anlamadım.
And it will go.	Ve gidecek.
One step away would be death.	Bir adım ötede ölüm olurdu.
This was the third place last week.	Bu, geçen hafta üçüncü oldu.
The staff was sent home.	Personel eve gönderildi.
That night I went home to sleep.	O gece uyumak için evine dönmüştüm.
This seemed to him a possible starting point for his future plans.	Bu ona gelecek planları için olası bir başlangıç ​​noktası gibi göründü.
Knowing the company earns you points.	Şirketi tanımak size puan kazandırır.
Make your move.	Hareketini yap.
The idea of ​​risk management is not well understood.	Risk yönetimi fikri iyi anlaşılmamıştır.
That's what you do when you're high.	Yüksekteyken yaptığın şey bu.
The opposite will happen and it does.	Tam tersi olacak ve oluyor.
They load the website for you and display it in a frame.	Web sitesini sizin için yükler ve bir çerçeve içinde görüntülerler.
If you're smart, you will be too.	Akıllıysan sen de olursun.
Incredibly, he lived to tell about it.	İnanılmaz bir şekilde, bunu anlatmak için yaşadı.
This is true in two ways.	Bu iki şekilde doğrudur.
He watched the couple enjoy each other.	Çiftin birbirinden zevk almasını izledi.
I won't be in town.	Şehirde olmayacağım.
And he gets up and.	Ve ayağa kalkar ve.
We thought we were good and pure, but we are not.	İyi ve saf olduğumuzu düşündük, ama değiliz.
Representative images from five independent experiments are shown.	Beş bağımsız deneyden temsili görüntüler gösterilmektedir.
They had to raise the price just to stay in business.	Sırf işinde kalabilmek için fiyatı yükseltmek zorunda kaldılar.
My skin was burning.	Cildim yanıyordu.
Don't let it get to you.	Sana ulaşmasına izin verme.
The boy was fine.	Çocuk iyiydi.
There was nothing here.	Burada hiçbir şey yoktu.
I'm looking down on you	sana tepeden bakıyorum
When your brother followed us here, I thought something might happen.	Kardeşin bizi buraya kadar takip ettiğinde bir şeyler olabileceğini düşündüm.
It might have been different with the fans after he left.	O gittikten sonra hayranlarla farklı olabilirdi.
Getting into the routine of doing things right.	İşleri doğru bir şekilde yapma rutinine girmek.
Goodnight.	İyi geceler.
The question is very personal.	Soru çok kişisel.
We can repeat this process as many times as we want.	Bu işlemi istediğimiz sayıda tekrarlayabiliriz.
He kept his head down.	Başını aşağıda tuttu.
But at least they're not trying to kill each other.	Ama en azından birbirlerini öldürmeye çalışmıyorlar.
I'm thinking of you too.	Ben de seni düşünüyorum.
The latter is easy to understand.	İkincisinin anlaşılması kolaydır.
Or they should.	Ya da yapmalılar.
It looks like a fun game.	Eğlenceli bir oyuna benziyor.
There are two reasons for this choice.	Bu tercihin iki nedeni var.
To talk about our loved ones.	Sevdiklerimiz hakkında konuşmak için.
By the way, that's the guy in the picture over there.	Bu arada, oradaki resimdeki adam.
For more details please click here.	Daha fazla ayrıntı için lütfen buraya tıklayın.
There is nothing you can do to stop this.	Bunu durdurmak için yapabileceğin hiçbir şey yok.
For many, this is a new concept.	Birçokları için bu yeni bir kavram.
The same goes for your body.	Aynı şey vücudunuz için de geçerlidir.
You are asking the wrong people.	Yanlış kişilere soruyorsun.
It will be great.	Harika olacak.
I assume you will be here.	Burada olacağını varsayıyorum.
I need him by my side every day of my life.	Hayatımın her günü yanımda ona ihtiyacım var.
This works much, much better.	Bu çok, çok daha iyi çalışıyor.
He saw a more comfortable room than he had expected.	Beklediğinden daha rahat bir oda gördü.
They felt safe.	Kendilerini güvende hissettiler.
Our animal cells here don't need much.	Buradaki hayvan hücrelerimizin çok fazla ihtiyacı yok.
It can be done and practice is a good test.	Yapılabilir ve uygulama iyi bir testtir.
I didn't know where they stood.	Nerede durduklarını bilmiyordum.
The entire site was gone.	Tüm site bitmişti.
We later saw it changed and we don't know why.	Daha sonra değiştiğini gördük ve nedenini bilmiyoruz.
And maybe it's just luck.	Ve belki de sadece şanstır.
You know, it was great.	Biliyor musun, harikaydı.
Keep following your sister.	Kız kardeşini takip etmeye devam et.
You've been a great help.	Çok yardımın oldu.
I'm strong.	Ben güçlüyüm.
More was not intended.	Daha fazlası amaçlanmamıştı.
I was waiting for him.	Onu bekliyordum.
I could ride them for hours just watching people.	Sadece insanları izleyerek saatlerce onlara binebilirim.
Perfect for now.	Şu an için mükemmel.
Now step forward.	Şimdi ileri adım atın.
I gave them the information.	Onlara bilgileri verdim.
I could barely get it out.	Zar zor çıkarabildim.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes it takes days. 	Bazen sadece birkaç dakika sürer, bazen günler sürer. 
so are you angry	yani sinirleniyormusun
A safe application is as follows.	Güvenli bir uygulama aşağıdaki gibidir.
Inside the box was a watch.	Kutunun içinde bir saat vardı.
It wouldn't matter.	Fark etmezdi.
You just don't know.	Sadece bilmiyorsun.
For ideas to stand on their own feet.	Fikirlerin kendi ayakları üzerinde durması için.
Lots of wine and easy conversation.	Bol şarap ve kolay konuşma.
This apartment is open and full of light.	Bu daire açık ve ışık dolu.
This place was perfect for him.	Burası onun için mükemmeldi.
This is something you have to experience.	Bu, deneyimlemeniz gereken bir şey.
I'm not afraid of him.	Ondan korkmuyorum.
I don't remember anything about it though.	Bununla ilgili hiçbir şey hatırlamıyorum ama.
He decided to wait another week.	Bir hafta daha bekleyeceğine karar verdi.
But nothing shows up on this uninstall.	Ancak bu kaldırmada hiçbir şey görünmüyor.
Maybe he should find a place to sleep, she thought.	Belki de yatacak bir yer bulmalı, diye düşündü.
You're right, a head of work and a heart to match.	Haklısın, bir iş başı ve buna uygun bir kalp.
I never really looked at him.	Ona gerçekten hiç bakmadım.
These are often better places to work in other respects as well.	Bunlar genellikle başka açılardan da daha iyi çalışma yerleridir.
He had brought enough trouble for one day.	Bir gün için yeterince bela getirmişti.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
That's how he got the money.	Parayı böyle aldı.
One of mine.	Benimkilerden biri.
Such treatment was standard for children like him.	Böyle bir muamele onun gibi çocuklar için standarttı.
They got everything ready and left their room.	Her şeyi hazırlayıp odalarından çıktılar.
It goes pretty well for that purpose.	Bu amaçla gayet iyi gidiyor.
It's stupid to come back after a sleepless night.	Uykusuz geçen bir geceden sonra gelmek aptallık.
We got into it.	Biz buna girdik.
It was given to him.	Ona verildi.
You can believe what you want.	İstediğine inanabilirsin.
That summer they took me away.	O yaz beni alıp götürdüler.
He had a bad game.	Kötü bir oyunu vardı.
And if it was what my father wanted, he still wouldn't have done it.	Ve babam istediği gibi olsaydı, yine de yapmazdı.
Tonight, the light of love is in your eyes.	Bu gece, aşkın ışığı gözlerinde.
He wanted to act immediately, and he didn't.	Bir an önce hareket etmek istedi ve yapmadı.
For him, it's unclear what form his anxiety might take.	Onun için endişesinin nasıl bir şekil alabileceği belli değil.
I wish for some reason.	Nedense diliyorum.
There was no way to explain it to him.	Bunu ona açıklamanın hiçbir yolu yoktu.
Government work is valuable.	Devlet işi değerlidir.
She doesn't like it.	O sevmiyor.
And that's the core of my research.	Ve bu benim araştırmamın özü.
But in this case the latter did not exist.	Ancak bu durumda ikincisi yoktu.
One of them called him this morning.	İçlerinden biri bu sabah onu aradı.
We had more than you could pull.	Çekebileceğinden daha fazlasına sahiptik.
The skin of his blood and bones.	Kanının ve kemiklerinin derisi.
Two feet of stone, then four spaces away.	İki ayak taş, sonra dört boşluk ötede.
His back was now towards the door.	Artık arkası kapıya dönüktü.
To match workers and projects.	İşçileri ve projeleri eşleştirmek için.
Damn this plane.	Lanet olsun bu uçak.
This is a huge advantage for us.	Bu bizim için çok büyük bir avantaj.
He falls to the ground.	Yere düşer.
The whole fight seemed to have come from him.	Bütün kavga ondan çıkmış gibiydi.
And we're going to take care of these little kids.	Ve biz bu küçük çocuklara bakacağız.
Please leave a comment here.	Lütfen buraya bir yorum bırakın.
I will not worry about them.	Onlar için endişe etmeyeceğim.
In my opinion, this is not the case.	Bana göre durum böyle değil.
Still looks good.	Yine de iyi görünüyor.
You must stay.	Kalmak gerekir.
we are sick	biz hastayız
We would get a list of cases they wanted to discuss.	Tartışmak istedikleri davaların bir listesini alırdık.
He was special.	O özeldi.
He looked at me and pointed to a door at the end of the hallway.	Bana baktı ve koridorun sonundaki bir kapıyı işaret etti.
There was a gun on the table in the hallway.	Koridordaki masada bir silah vardı.
However, the line is thin here.	Ancak, burada çizgi incedir.
She does not get a social security number unless her family requests it.	Ailesi talep etmedikçe sosyal güvenlik numarası almaz.
Everything was under control.	Her şey kontrol altındaydı.
It took time, effort and energy.	Zaman, çaba ve enerji aldı.
Probably not the text itself.	Muhtemelen metnin kendisi de değildir.
Don't open the door to anyone.	Kapıyı kimseye açma.
Words are running out.	Kelimeler tükeniyor.
You told me.	Sen bana söyledin.
The way you run your life.	Hayatını yürütme şeklin.
He's never been sick.	Hiç hasta olmadı.
You're just in my way	Sen sadece yolumdasın.
Time is running out, he thought.	Zaman geçiyor, diye düşündü.
He let her go home that night, but the investigation continued.	O gece eve gitmesine izin verdi ama soruşturma devam etti.
You must come back to the station with me.	Benimle istasyona geri gelmelisin.
The leading group increased in number.	Lider grup sayıca arttı.
I don't know what could happen.	Ne olabileceğini bilmiyorum.
Tried again and same thing happened.	Tekrar denedi ve aynı şey oldu.
He looked away, but thought better.	Uzaklara baktı, ama daha iyi düşündü.
He is a good friend of mine.	O benim iyi bir arkadaşım.
But he should have given her another chance.	Ama ona bir şans daha vermeliydi.
More experimental studies are needed.	Daha birçok deneysel çalışmaya ihtiyaç vardır.
And wait in line.	Ve sırada bekleyin.
There was nothing left then.	O zaman geriye hiçbir şey kalmamıştı.
But in doing so, he created a tool for others.	Ancak bunu yaparken, başkaları için bir araç yarattı.
He thought he could, at least on some level.	En azından bir düzeyde yapabileceğini düşündü.
He pushed her away.	Onu uzağa itti.
This does not mean that we do not understand the problem.	Bu, sorunu anlamadığımız anlamına gelmez.
Last week, something really terrible happened.	Geçen hafta, gerçekten korkunç bir şey oldu.
They make lots and lots of money.	Çok ve çok para kazanıyorlar.
I have to lie down a little longer.	Biraz daha uzanmak zorundayım.
His eyes are dry.	Gözleri kuru.
Current research is a test of this idea.	Mevcut araştırma bu fikrin bir testidir.
Here is our best book for your study.	İşte çalışmanız için en iyi kitabımız.
Our doors are open.	Kapılarımız açık.
This is no different, but be careful with this power.	Bu farklı değil, ama bu güce dikkatli davranın.
In addition, the writers of the series will suggest ways to influence public policy.	Ayrıca, dizi yazarları kamu politikasını etkilemenin yollarını önerecektir.
It was a job.	Bu bir işti.
A reason for those five, ten seconds.	O beş, on saniye için bir sebep.
I fell in love with the place I saw it.	Gördüğüm yere aşık oldum.
Which is too vague for me.	Hangisi benim için çok belirsiz.
I like to control how things around me feel.	Etrafımdaki şeylerin nasıl hissettirdiğini kontrol etmeyi severim.
They probably wouldn't.	Büyük ihtimalle yapmazlardı.
It would probably take off better late at night.	Muhtemelen gece geç saatlerde daha iyi havalanırdı.
We had to leave the ship.	Gemiden ayrılmak zorunda kaldık.
But often you do not have time to do this.	Ancak çoğu zaman bunu yapmak için zamanınız olmaz.
But if you want.	Ancak istersin.
They're fine and he and I are fine.	Onlar iyi tamam ve o ve ben iyiyiz.
How many buildings?	Ne kadar çok bina.
The players are ready.	Oyuncular hazır.
He loved the life he had, and he was good at it.	Sahip olduğu hayatı seviyordu ve bunda iyiydi.
Browse and tell us what you think!.	Gözat ve bize ne düşündüğünü söyle!.
Get a drink.	Bir içecek al.
But one of the best weapons is words.	Ama en iyi silahlardan biri kelimelerdir.
But in the end the system worked.	Ama sonunda sistem çalıştı.
The trial court was in the best position to make that call.	Duruşma mahkemesi bu çağrıyı yapmak için en iyi konumdaydı.
It doesn't charge hourly.	Saatlik ücret almıyor.
I needed water.	Suya ihtiyacım vardı.
But it should only apply one style.	Ancak sadece bir stil uygulamalıdır.
Yes, they are expensive.	Evet, pahalılar.
He looked like over a thousand from where he was sitting.	Oturduğu yerden binin üzerinde gibi görünüyordu.
Especially 'us vs.	Özellikle 'biz vs.
I have a lot.	Bende çok var.
I hate when you fail.	Başarısız olmandan nefret ediyorum.
Sometimes a man needs to think outside the box.	Bazen bir erkeğin kutunun dışında düşünmesi gerekir.
But we care about it.	Ama biz onu önemsiyoruz.
Finally not a complete list.	Sonunda tam bir liste değil.
But now was not the time.	Ama şimdi zamanı değildi.
I was feeling it.	Onu hissediyordum.
It has been determined that this is valid for every living thing.	Bunun her canlı için geçerli olduğu tespit edilmiştir.
And the second would be nice.	Ve ikincisi güzel olurdu.
We go quietly.	Sessizce gidiyoruz.
He was my everything.	O benim her şeyimdi.
That was my comment.	Benim yorumum buydu.
I have no idea what the problem is.	Sorunun ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Changes need to be made to the client code.	İstemci kodunda değişiklik yapılması gerekiyor.
That she could be anyone she wants to be.	Olmak istediği herhangi biri olabileceğine.
So at the moment there is no real solution.	Yani şu anda gerçek bir çözüm yok.
Sometimes this is so.	Bazen bu böyledir.
The mother was just speaking her mind.	Anne sadece fikrini söylüyordu.
In fact, they are becoming more and more popular.	Aslında, giderek daha popüler hale geliyorlar.
She looked his way.	Onun yoluna baktı.
Constantly removing people from the list.	İnsanları sürekli listeden çıkarmak.
None of us wanted to stay any longer.	Hiçbirimiz daha fazla durmak istemiyorduk.
As he did so, he followed the eyes of the animal.	Bunu yaparken hayvanın gözlerini izledi.
They even have a strong desire to share and give.	Hatta paylaşmak ve vermek için güçlü bir istek duyarlar.
As leaders, we need to start thinking outside the box.	Liderler olarak kalıpların dışında düşünmeye başlamalıyız.
Don't do this thing.	Bu şeyi yapma.
We have nothing to waste on you.	Sana israf edecek sözümüz yok.
We used to share a lot when we were kids.	Çocukken ne çok şey paylaşırdık.
He hasn't left any letters, he thought to himself.	Hiç mektup bırakmamış, diye düşündü kendi kendine.
For pretty much the same reason.	Hemen hemen aynı nedenle.
Maybe she didn't.	Belki de yapmadı.
However, she proved to be a turning point.	Ancak, bir dönüm noktası olduğunu kanıtladı.
I won't tell you what your name is.	Adının ne olduğunu size söylemeyeceğim.
She also came back and completely hung up on it.	O da geri geldi ve tamamen kapattı.
Red indicates the opposite.	Kırmızı, tersini gösterir.
Can't do it fast enough.	Yeterince hızlı yapamaz.
At least that's how it started.	En azından böyle başladı.
Nice item!.	Güzel bir eşya!.
I won't second guess myself.	Kendimi ikinci tahmin etmeyeceğim.
There are many examples of this.	Bunun birçok örneği var.
Skin in contact with skin.	Ciltle temas halinde cilt.
They will find you.	Seni bulacaklar.
I knew the idea was solid and it would come true.	Fikrin sağlam olduğunu ve gerçekleşeceğini biliyordum.
That must mean there is no world anymore.	Bu, artık dünya olmadığı anlamına geliyor olmalı.
Otherwise, wait for us.	Aksi takdirde, bizi bekleyin.
What is it and how does it work.	Nedir ve ne işe yarar.
I don't understand how this can happen.	Bu nasıl olabilir anlamıyorum.
She said the drug was in the car.	Uyuşturucunun arabada olduğunu söyledi.
Religion doesn't.	Din yapmaz.
Your work must be done and finished.	İşiniz yapılmalı ve bitirilmelidir.
Time to change course.	Rotayı değiştirme zamanı.
This is a free country.	Burası özgür bir ülke.
They can see such things.	Böyle şeyleri görebilirler.
One of us will.	Birimiz yapacak.
There was no way to hurt his opinion of himself.	Kendisi hakkındaki görüşüne zarar vermenin bir yolu yoktu.
They could pretty much do whatever they wanted.	Hemen hemen istediklerini yapabilirlerdi.
But this view is not correct.	Ama bu görüş yerinde değil.
Or they can.	Ya da yapabilirler.
Now I try with music but it's not good.	Şimdi müzikle deniyorum ama iyi değil.
Naturally, this excited me.	Doğal olarak bu beni heyecanlandırdı.
Please give this beautiful exchange a good home.	Lütfen bu güzel takası iyi bir yuvaya verin.
If you never mentioned him, he didn't exist.	Ondan hiç bahsetmediysen, o yoktu.
You are running away from your mother.	Anneden kaçıyorsun.
This house saved me.	Bu ev beni kurtardı.
In this case, neither would be appropriate.	Bu durumda ikisi de uygun olmaz.
I just couldn't bring myself to do it.	Sadece bunu yapmak için kendimi getiremedim.
If that works.	Bu işe yararsa.
We are still waiting on that.	Bunun üzerine hala bekliyoruz.
He died three times.	Üç kez öldü.
We tell them we are everywhere.	Onlara her yerde olduğumuzu söylüyoruz.
This is quite natural.	Bu oldukça doğal.
But she wouldn't cry.	Ama ağlamayacaktı.
It would be seen as another major.	Başka bir ana dal olarak görülecekti.
In an ideal world, we would expect everyone to have them.	İdeal bir dünyada, herkesin bunlara sahip olmasını beklerdik.
We cannot short the doors, we need power to open them.	Kapıları kısa devre yapamayız, onları açmak için güce ihtiyacımız var.
He is happy because he has something to do.	Yapacak bir şeyi olduğu için mutludur.
These things are for others.	Bu tür şeyler başkaları içindir.
It's very common.	Çok yaygın.
It's possible.	Olabilir.
This model fits very well.	Bu model çok yakıştı.
We made money, but we weren't friends.	Para kazandık ama arkadaş olmadık.
We wanted more, now we got it.	Daha fazlasını istedik, şimdi aldık.
My father divided the land between me and my brothers.	Babam araziyi kardeşlerimle benim aramda paylaştırdı.
I am satisfied with their work.	Çalışmalarından memnunum.
We were worse off getting lost.	Kaybolmaktan beterdik.
There is no place outside to raise children.	Dışarıda çocuk yetiştirmek için yer yok.
You want to be human.	İnsan olmak istiyorsun.
Take that girl.	O kızı al.
He nodded and looked around the room.	Kafasını salladı ve odaya baktı.
But don't be afraid.	Ama korkma.
Facts don't matter.	Gerçekler önemli değil.
I know this for a fact.	Bunu bir gerçek için biliyorum.
Have everything else shipped.	Diğer her şeyin gönderilmesini sağlayın.
So it's not too late for me.	Benim için çok geç değil, yani.
I was five years old.	Beş yaşındaydım.
The truth is, he was waiting.	Gerçek şu ki, bekliyordu.
I made it and took it to work and everyone loved it.	Yaptım ve işe götürdüm ve herkes onu sevdi.
Everything has its right time and place.	Her şeyin uygun zamanı ve yeri vardır.
We've had this a few times.	Bunu birkaç kez yaşadık.
You are too soft.	Fazla yumuşaksın.
Especially when her mother is far away.	Özellikle annesi çok uzaktayken.
They made us fight.	Bizi dövüştürdüler.
I had a knife in my injured hand.	Yaralı elimde bıçak vardı.
There was even more to come when we arrived.	Biz vardığımızda daha da fazlası geliyordu.
It seems you must have hope.	Görünüşe göre umudun olmalı.
He wasn't looking at me either.	O da bana bakmıyordu.
I lost my children, my life.	Çocuklarımı, hayatımı kaybettim.
Shown is a representative example.	Gösterilen bir temsili örnektir.
There is nothing to confirm anymore.	Artık teyit edilecek bir şey yok.
It's just like that.	Bu sadece böyle.
One letter in particular struck me.	Özellikle bir mektup beni etkiledi.
She calls him no man, but every woman.	Ona hiçbir erkek değil, her kadın diyor.
It was very good of you to come.	Gelmeniz çok iyi oldu.
But it was getting close now.	Ama artık yaklaşıyordu.
Look at the rest of the world.	Dünyanın geri kalanına bakın.
But just in case.	Ama sadece durumda.
Open memories, raise hands, move legs.	Anıları açın, ellerinizi kaldırın, bacakları hareket ettirin.
I have never seen anything more beautiful.	Daha güzel bir şey görmemiştim.
We spend a lot of time and energy there.	Orada çok fazla zaman ve enerji harcıyoruz.
A minute passed.	Bir dakika geçti.
Your blog is beautiful.	Blogunuz çok güzel.
Discussions happen about everyone.	Tartışmalar herkes hakkında olur.
He found some but didn't tell anyone.	Bazılarını buldu ama kimseye söylemedi.
He was the one we were trying to target.	Hedeflemeye çalıştığımız kişi oydu.
I want to win this one day.	Bunu bir gün kazanmak istiyorum.
The front door of the house opened.	Evin ön kapısı açıldı.
And living with it is death.	Ve onunla yaşamak ölümdür.
They didn't believe me.	Bana inanmadılar.
Some players experience this injury a month later.	Bazı oyuncular bir ay sonra bu sakatlığı yaşıyorlar.
You said you didn't want this for yourself.	Bunu kendin için istemediğini söyledin.
Always, but what does that have to do with it?	Sürekli ama bunun ne alakası var.
The question wasn't whether the participants were going to lie, though.	Yine de soru, katılımcıların yalan söyleyip söylemeyeceği değildi.
So this particular attempt didn't work.	Yani bu özel girişim işe yaramadı.
I needed to be able to look into your eyes.	Gözlerinin içine bakabilmem gerekiyordu.
It's working.	Çalışıyor.
I can't identify.	Tanımlayamıyorum.
This sounds interesting to me guys.	Bu bana ilginç geliyor beyler.
But now the secret would definitely be revealed.	Ama şimdi sır kesinlikle ortaya çıkacaktı.
I could only understand this in general.	Bunu ancak genel anlamda anlayabildim.
Heat until hot, but do not boil.	Sıcak olana kadar ısıtın, ancak kaynatmayın.
I saw a dream.	Bir rüya gördüm.
It was a great book.	Harika bir kitaptı.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
This of course makes sense.	Bu elbette mantıklı.
It's hard on the heart.	Kalbe zor.
I won't break it once.	Onu bir kez kırmam.
Let him try.	Denemesine izin ver.
We can help you!.	Yardımcı olabiliriz!.
First, our study had a relatively small patient population.	İlk olarak, çalışmamızın nispeten küçük bir hasta popülasyonu vardı.
Damn city lights, he thought.	Lanet şehir ışıkları, diye düşündü.
We also found more effects than previous studies.	Ayrıca, önceki çalışmalardan daha fazla etki bulduk.
I am writing now to let you know that my efforts have been successful.	Çabalarımın başarılı olduğunu bildirmek için şimdi yazıyorum.
He knew only a few of their names.	İsimlerinden sadece birkaçını biliyordu.
We are connected.	Bağlandık.
anything we want.	İstediğimiz herhangi bir şey.
I've been there, I've done it, thank you.	Orada bulundum, yaptım, teşekkürler.
It can be received and held with love, but not with thought.	Sevgiyle alınabilir ve tutulabilir ama düşünceyle değil.
It will appear to have a different expression.	Farklı bir ifadeye sahip gibi görünecek.
All this was too deeply known to require reflection.	Bütün bunlar, düşünmeyi gerektirmeyecek kadar derinden biliniyordu.
I think of him every day.	Her gün onu düşünüyorum.
You will probably be different though.	Yine de muhtemelen farklı olacaksın.
He continued to look at me.	Bana bakmaya devam etti.
Everything that comes your way is here.	Önüne gelen her şey burada.
Do not forget to fill in each box.	Her kutuyu doldurmayı unutmayın.
I learned from experience.	Tecrübelerden öğrendim.
Really, really, really angry.	Gerçekten, gerçekten, gerçekten çok kızgın.
We recommend seeing the show.	Gösteriyi görmenizi tavsiye ederiz.
You never know which one will do what.	Hangisinin ne yapacağını asla bilemezsiniz.
We moved to the car.	Arabaya taşındık.
I was the one who shot that video.	O videoyu çeken bendim.
As complex as itself.	Kendi kadar karmaşık.
He saw her go away.	Onun uzaklaştığını gördü.
In perfect condition.	Mükemmel durumda.
Right and wrong.	Doğru ve yanlış.
He obviously didn't know where he was.	Belli ki nerede olduğunu bilmiyordu.
He was close to me and that was enough.	Bana yakındı ve bu yeterliydi.
I'm also thinking about form.	Ben de form düşünüyorum.
First, he's really good at what he does.	Birincisi, yaptığı işte gerçekten çok iyi.
I bought us some beautiful horses.	Bize birkaç güzel at aldım.
During social activity, we record ground truth through human observations.	Sosyal etkinlik sırasında, insan gözlemleriyle temel gerçeği kaydederiz.
He watched me come to him.	Yanına gelmemi izledi.
It will be much better than people expect.	İnsanların beklediğinden çok daha iyi olacak.
You cannot do both.	İkisini de yapamazsınız.
He wanted to know why everyone was suddenly so interested.	Herkesin neden birdenbire bu kadar ilgilendiğini bilmek istiyordu.
Okay, come in, come in.	Tamam, içeri gel, içeri gel.
Some of them were old, they said they were already ready to go.	Bazıları yaşlıydı, zaten gitmeye hazır olduklarını söylediler.
The lights are ready.	Işıklar hazır.
Poor.	Yoksul.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
He was a quiet man.	Sessiz bir adamdı.
But he knows who did it.	Ama kimin yaptığını biliyor.
They are not there.	Orada değiller.
Cut every corner.	Her köşeyi kesin.
She would befriend him.	Ona arkadaşlık edecekti.
I won't pass this on to anyone.	Bunu kimseye havale etmeyeceğim.
No one seemed to care about him.	Hiçbiri onunla ilgilenmiyor gibiydi.
The more they think about it, the more progress we make.	Ne kadar çok düşünürlerse, o kadar çok ilerleme kaydederiz.
There is something wrong with the rights.	Haklarda bir yanlışlık var.
I can't stop anymore.	Artık durduramıyorum.
But if it was just that, very few would watch.	Ama eğer sadece bu olsaydı, çok azı izlerdi.
Read the words.	Kelimeleri oku.
And there was a reason for that.	Ve bunun için bir sebep vardı.
I don't come here often.	Buraya sık gelmem.
Look, don't say anything.	Bak, hiçbir şey söyleme.
If you believe, you will do well.	İnansan iyi edersin.
This was no secret either.	Bu da sır değildi.
Every child is different.	Her çocuk farklıdır.
I've read about that subject for years.	O konuyu yıllarca okudum.
He was against his mother.	Annesine karşı koymuştu.
So try to stay close to the growing ones.	Bu yüzden büyüyenlere yakın kalmaya çalışın.
If that happens, welcome.	Bu olursa, hoş geldiniz.
This growth form has not been described before.	Bu büyüme formu daha önce tarif edilmemiştir.
They are great.	Onlar harika.
They were cards too.	Onlar da karttı.
The heavy one.	Ağır olan.
I had to make this decision.	Bu kararı vermek zorunda kaldım.
It looks like a very sweet book.	Çok tatlı bir kitaba benziyor.
In fact, it is much easier to see now than before.	Aslında, şimdi görmek öncekinden çok daha kolay.
Nobody does this.	Kimse bunu yapmaz.
I told them to continue with this exact procedure.	Onlara aynen bu prosedüre devam etmelerini söyledim.
It's easy to spot.	Bunu fark etmek kolay.
There's no sex education to talk about.	Konuşulacak bir seks eğitimi yok.
I've been here for a very long time.	Çok uzun zamandır buradayım.
Maybe he doesn't believe the book deal is real.	Belki kitap anlaşmasının gerçek olduğuna inanmıyordur.
I just stopped.	Sadece durdum.
Questions were asked, but he had no time for them.	Sorular soruldu ama onlara ayıracak zamanı yoktu.
He was killed too.	O da öldürüldü.
This makes me very proud and very happy.	Bu beni çok gururlandırıyor ve çok mutlu ediyor.
There it was.	İşte oradaydı.
Reports will be submitted.	Raporlar sunacak.
Everything he loved was gone.	Sevdiği her şey gitmişti.
I'm not sure why this is.	Bunun neden olduğundan emin değilim.
But we can't and.	Ama yapamayız ve.
Then a month.	Sonra bir ay.
We did not see the need to correct the dark current.	Karanlık akımı düzeltmeye gerek görmedik.
The authors refused.	Yazarlar reddetti.
Maybe just a few.	Belki sadece birkaçıdır.
He removes it.	Onu kaldırır.
Or at least it was.	Ya da en azından öyleydi.
This is really not a problem.	Bu gerçekten bir sorun değil.
This will give you read access to the site.	Bu, siteye okuma erişimi sağlayacaktır.
But this last statement is false.	Ama bu son ifade yanlıştır.
It is also strategy.	O da stratejidir.
He opened the door and got out of our way.	Kapıyı açtı ve yolumuzdan çıktı.
It's really not that cool.	Gerçekten o kadar havalı değil.
It would be a hospital.	Hastane olacaktı.
And his friends did it later that day.	Ve arkadaşları daha sonra o gün yaptı.
One day their goal will be mine, but not now.	Bir gün hedefleri benim olacak, ama şimdi değil.
And he walked to her.	Ve yanına yürüdü.
But this is bad.	Ama bu kötü.
These are history, environment and materials.	Bunlar tarih, çevre ve malzemelerdir.
Writing about our problems seems to help put them into perspective.	Sorunlarımız hakkında yazmak, onları bir perspektife oturtmaya yardımcı oluyor gibi görünüyor.
Now they can attack anyone.	Artık herkese saldırabilirler.
But we know each other.	Ama birbirimizi tanıyoruz.
That's why I'm using this.	Bu yüzden bunu kullanıyorum.
This thought scared me for my life.	Bu düşünce beni hayatım için korkuttu.
This is a really bad sign.	Bu gerçekten kötü bir işaret.
We recommend at least one to two times a week.	Haftada en az bir ila iki kez öneriyoruz.
Tell us about yourself.	Bize kendinden bahset.
The goal here is to get the player to speak as their character.	Buradaki amaç, oyuncunun karakteri olarak konuşmasını sağlamaktır.
The other seat was empty for me.	Diğer koltuk benim için boştu.
He started talking and stopped.	Konuşmaya başladı ve durdu.
I have no worries about you going with them.	Onlarla gitmen konusunda hiçbir endişem yok.
There was silence for a minute or two.	Bir-iki dakikalık sessizlik oldu.
If you want to have a serious discussion, good luck.	Ciddi bir tartışma yapmak istiyorsan, iyi ki varsın.
Many species have yet to be discovered.	Birçok tür henüz keşfedilmemiştir.
Both teams performed well last season.	Geçen sezon iki takım da iyi bir performans sergiledi.
However, he disappeared.	Ancak kayıplara karıştı.
I was just proud to be on the team.	Sadece takımda olmaktan gurur duydum.
Secondly.	İkinci olarak.
Time's out.	Zaman tükendi.
We want to know what our problems are.	Sorunlarımızın ne olduğunu bilmek istiyoruz.
Probably different.	Muhtemelen farklıdır.
At least for a woman.	En azından bir kadın için.
Art shows, stuff like that.	Sanat gösterileri, bunun gibi şeyler.
It is difficult to remove the smell of what happened from the house.	Olanların kokusunu evden çıkarmak zor.
God is my strength.	Tanrı benim gücümdür.
It wasn't food.	yemek değildi.
These people were not a threat.	Bu insanlar tehdit değildi.
You are at their service.	Siz onların hizmetindesiniz.
And we hit a huge wall.	Ve kocaman bir duvara çarptık.
I am so sorry for that.	Bunun için çok üzgünüm.
And it matters.	Ve önemli.
So the same goes for dark matter.	Yani aynı şey karanlık madde için de geçerli.
There's a lot going on inside.	İçinde çok şey oluyor.
You wonder what happens to the characters when you're done.	Bitirdiğinizde karakterlere ne olduğunu merak ediyorsunuz.
This program sounds incredible.	Bu program kulağa inanılmaz geliyor.
It never showed up and the investigation was dropped.	Hiç ortaya çıkmadı ve soruşturma düştü.
It was a possibility, though unlikely.	Çok olası olmasa da bir ihtimaldi.
Kids get half of it.	Çocuklar bunun yarısını alıyor.
If you are using it, try removing it.	Kullanıyorsanız, çıkarmayı deneyin.
You must have dropped it.	Onu düşürmüş olmalısın.
It remained that way until we left.	Biz ayrılana kadar öyle kaldı.
It will surpass it.	Bunu aşacak.
Instead, she let him take her to the side.	Bunun yerine, onu yan tarafa götürmesine izin verdi.
We do not write or create with money in mind.	Akılda para ile yazmıyor veya yaratmıyoruz.
It was a big, fat thing, and it fell pretty hard.	O büyük, şişman bir şeydi ve oldukça sert düştü.
It benefits you every day.	Her gün size fayda sağlar.
I highly recommend seeing it.	Görmenizi şiddetle tavsiye ederim.
But they call themselves an open source project.	Ancak kendilerine açık kaynak projesi diyorlar.
But it is amazing how we accept this water as it is.	Ama bu suyu nasıl olduğu gibi kabul ettiğimiz şaşırtıcı.
He didn't even hear me enter the room.	Odaya girdiğimi bile duymuyordu.
Similar results were obtained in all three experiments.	Üç deneyde de benzer sonuçlar elde edildi.
Some are bad, some are good.	Bazıları kötü, bazıları iyi.
Maybe he didn't want to remember.	Belki de hatırlamak istemiyordu.
He had no trouble finding what he wanted.	İstediği şeyleri bulmakta hiç zorluk çekmedi.
He hadn't seen such a beautiful sight in years.	Yıllardır böyle güzel bir manzara görmemişti.
I don't believe this yet.	Buna henüz inanmıyorum.
Besides, my best thing is my support.	Bunun yanında en iyi şeyim desteğimdir.
Sometimes rules are made to be broken.	Bazen kurallar çiğnenmek için yapılmıştır.
It's none of my business.	Bu beni ilgilendirmez.
He was very tall with a dark yellow face.	Koyu sarı bir yüzü olan çok uzun boyluydu.
This has happened many times.	Bu birçok kez oldu.
This is what will most likely happen.	Büyük ihtimalle olacak olan budur.
The answer to the far right cannot be to give up.	Aşırı sağın cevabı pes etmek olamaz.
Somehow we are preparing for it.	Bir şekilde buna hazırlanıyoruz.
Thanks for information.	Bilgi için teşekkürler.
We thought it was very strange, but no one could explain it.	Bunun çok garip olduğunu düşündük, ama kimse bunu açıklayamadı.
I think you got it.	Sanırım anladın.
I can't think exactly.	tam olarak düşünemiyorum.
The teachers gave up.	Öğretmenler vazgeçti.
I think this is an interesting idea.	Bence bu ilginç bir fikir.
When they found his body, they thought he had fallen.	Cesedini bulduklarında düştüğünü düşündüler.
It gives way.	Yol verir.
At first I didn't know who he was.	İlk başta kim olduğunu bilmiyordum.
I got close.	yaklaştım.
And this knowledge is a gift he gives us.	Ve bu bilgi bize verdiği bir hediyedir.
It had potential.	Potansiyel vardı.
If approved, stick to his plan.	Onaylanırsa, planına uyun.
He looked in her direction.	Onun yönüne baktı.
Since then, we've written an even longer research paper on the topic.	O zamandan beri, konuyla ilgili daha da uzun bir araştırma makalesi yazdık.
I saw the stars.	yıldızları gördüm.
There will be a logic behind it.	Bunun arkasında bir mantık olacak.
Sometimes they don't even make sense to me.	Bazen bana mantıklı bile gelmiyorlar.
I noticed that this 'net' has added a few more sites.	Bu 'ağın' birkaç site daha eklediğini fark ettim.
We could use more storage.	Daha fazla depolama alanı kullanabiliriz.
Songs call my name.	Şarkılar benim adımı anıyor.
They have dreams.	Hayalleri var.
Another reason may be the low number of patients.	Diğer bir neden ise hasta sayısının az olması olabilir.
But you might like it.	Ama hoşuna gidebilir.
Cases came thick and fast, with barely time to breathe.	Vakalar, nefes almak için zorlukla zaman ile kalın ve hızlı geldi.
He didn't trust himself to speak.	Konuşmak için kendine güvenmiyordu.
I'm worried about you.	Senin hakkında endişeleniyorum.
However, it was difficult to put together something of my own.	Ancak, kendime ait bir şeyi bir araya getirmek zor oldu.
The weather was mostly great.	Hava çoğunlukla harikaydı.
We were friends.	Biz arkadaştık.
He had been sick for several months.	Birkaç aydır hastaydı.
Rest in peace.	Huzur içinde yatsın.
He loves his sister more than you can imagine.	Ablasını tahmin edemeyeceğin kadar çok seviyor.
I was saying something, he was saying something.	Ben bir şey söylüyordum, o bir şey söylüyordu.
Then he noticed.	Sonra fark etti.
You love them more than you love yourself.	Onları, kendinizi sevdiğinizden daha çok seviyorsunuz.
We've seen enough after the first day.	İlk günden sonra yeterince gördük.
Don't make a sound.	Ses çıkarma.
He even runs away from himself.	Kendinden bile kaçıyor.
Probably a knife.	Muhtemelen bir bıçak.
In the bedroom.	Yatak odasında.
We see wrong as wrong.	Yanlışı yanlış olarak görüyoruz.
First, it wants to test people four times a year.	Birincisi, insanları yılda dört kez test etmek istiyor.
I will hate you if you keep me here.	Beni burada tutarsan senden nefret edeceğim.
Everyone knows me more, so they will try to attack me.	Herkes beni daha çok tanıyor, bu yüzden bana saldırmaya çalışacaklar.
How can a person be so stupid? 	Bir insan nasıl bu kadar aptal olabilir?
The boy wondered.	çocuk merak etti.
Whatever that means, plan your dream trip.	Bu ne anlama geliyorsa, hayalinizdeki geziyi planlayın.
Results are about what you expect.	Sonuçlar, ne beklediğinizle ilgilidir.
Each of them tried to take a shot to benefit their team.	Her biri takımına fayda sağlamak için bir atış yapmaya çalıştı.
I'm pretty good on my own.	Kendi başıma oldukça iyiyim.
Our analysis showed that this goal was achieved.	Analizimiz bu hedefe ulaşıldığını gösterdi.
This was a storage room.	Burası bir depo odasıydı.
It's not that big of a deal.	Bu o kadar büyük bir şey değil.
Sometimes you just need adult chat.	Bazen sadece yetişkin sohbetine ihtiyaç duyarsın.
It's the same here.	Burada da durum aynı.
The law says so.	Kanun bunu söylüyor.
I will definitely apply this as it feels better.	Bunu kesinlikle daha iyi hissettirdiği için uygulayacağım.
I hope it will happen.	umarım gerçekleşir.
Whatever it is, you are affected by it.	Bu her ne ise ondan etkileniyorsun.
I bent down to listen.	Dinlemek için eğildim.
A little scene guys.	Küçük bir sahne çocuklar.
I really can't tell you how tight it is.	Gerçekten ne kadar sıkı olduğunu anlatamam.
I like your voice.	Sesini beğendim.
And worse was to come.	Ve daha kötüsü gelecekti.
Others in their group followed his lead.	Gruplarındaki diğerleri onun liderliğini izledi.
And there were a few people there who were good friends.	Ve orada iyi arkadaş olan birkaç kişi vardı.
Who knows.	Kim bilir.
He wants to continue.	Devam etmek istiyor.
This was probably somewhat normal, but it was a really dark feeling.	Bu muhtemelen biraz normaldi, ama gerçekten karanlık bir duyguydu.
Others went out.	Diğerleri dışarı çıktı.
But it had a price.	Ama bir bedeli vardı.
The information office has been closed.	Bilgi ofisi kapatıldı.
Its value fell in the second half of last year.	Geçen yılın ikinci yarısında değeri düştü.
Then it didn't stop there.	Sonra orada durmadı.
But he wasn't going to give up on his daughter.	Ama kızından vazgeçmeyecekti.
Thus they were born.	Böylece doğdular.
It disappeared.	Kayboldu.
What goes on in a machine is confidential.	Bir makinede olup bitenler gizlidir.
The only factor associated with time to diagnosis was tumor type.	Tanıya kadar geçen süre ile ilişkili tek faktör tümör tipiydi.
But he was determined.	Ama o kararlıydı.
That may come later, though.	Bu daha sonra gelebilir ama.
We want to see you grow.	büyüdüğünü görmek istiyoruz.
This impact will be huge for the entire region.	Bu etki tüm bölge için çok büyük olacak.
But this will take even more time and effort.	Ancak bu daha da fazla zaman ve çaba gerektirecektir.
If you're looking for an answer here, it makes sense.	Burada bir cevap arıyorsanız, bunun bir anlamı var.
He did a quick check, just in case, and then nodded.	Her ihtimale karşı hızlı bir kontrol yaptı ve sonra başını salladı.
Just as your color will never change, neither will you.	Tıpkı rengin asla değişmeyeceği gibi, sen de değişmeyeceksin.
I won't let him hurt me again.	Bir daha beni incitmesine izin vermeyeceğim.
He just looked around.	Sadece etrafına baktı.
It's him.	O o.
But they were there.	Ama oradaydılar.
But she didn't cry.	Ama ağlamadı.
I just wanted some of your time.	Sadece biraz zamanını istedim.
I feel the same way.	Ben de aynı şekilde hissediyorum.
They bought clothes for friends who were not there.	Orada olmayan arkadaşlar için kıyafet aldılar.
However, you may find that some components look slightly different as a result.	Ancak sonuç olarak bazı bileşenlerin biraz farklı göründüğünü görebilirsiniz.
These results are consistent with previously reported studies.	Bu sonuçlar daha önce bildirilen çalışmalarla tutarlıdır.
I had to continue.	Devam etmek zorundaydım.
And then there was the influence of music.	Ve sonra müziğin etkisi vardı.
The only exception is freshwater.	Tek istisna tatlı sudur.
In the end we found it easier to walk.	Sonunda yürümeyi daha kolay bulduk.
Will look tomorrow.	Yarın bakacak.
It was old business for them.	Onlar için eski bir işti.
It was like we weren't even there.	Sanki orada bile değildik.
A class can contain only one variable.	Bir sınıf yalnızca bir değişken içerebilir.
As if you were still with me.	Sanki hala yanımdaymış gibi.
I am not interested.	İlgilenmiyorum.
Like a police investigation.	Polis soruşturması gibi.
Everyone else was moving in slow motion.	Diğer herkes ağır çekimde hareket ediyordu.
I couldn't find the reason for this.	Bunun nedenini bulamadım.
Others came to receive him.	Diğerleri onu kabul etmeye geldi.
These ways of learning about your audience are of course important.	Kitlenizi öğrenmenin bu yolları elbette önemlidir.
Still, she didn't even know his name.	Yine de adını bile bilmiyordu.
Everyone knows this will never happen.	Bunun asla olmayacağını herkes biliyor.
Also, it wasn't the first time he called.	Ayrıca ilk aramamıştı.
Call someone for help.	Yardım için birini arayın.
My runs take me to beautiful places.	Koşularım beni çok güzel yerlere götürüyor.
I made it.	Onu yaptım.
It's tough and fun at the same time.	Aynı zamanda sert ve eğlenceli.
But consider how much the war has cost us.	Ama savaşın bize ne kadara mal olduğunu bir düşünün.
You kept my door locked.	Kapımı kilitli tutmuştun.
It was no longer about ascending.	Artık yükselmekle ilgili değildi.
When it wants to, it will land on the ground.	İstediğinde, yere inecek.
Don't ever trust them.	Onlara hiç güvenmeyin.
However, we think the risk is too high.	Ancak riskin çok yüksek olduğunu düşünüyoruz.
I accept the past.	geçmişi kabul ediyorum.
He's testing you.	Seni test ediyor.
We're here for the same reason, it's obvious.	Aynı nedenle buradayız, bu çok açık.
As a result, it can hurt the economy.	Sonuç olarak, ekonomiye zarar verebilir.
It goes far beyond the call of duty.	Görev çağrısının çok ötesine geçer.
It's time to get out of their lives.	Hayatlarından çıkma zamanı.
I'm not sure if he has cancer.	Kanser hastası olup olmadığından emin değilim.
He fired me.	Beni kovdu.
Even for business.	İş için bile.
The event has sold out.	Etkinlik tükendi.
Simple but perfect.	Basit ama mükemmel.
I hope this gives you some more ideas.	Umarım bu size biraz daha fikir verir.
Each circle represents a sample.	Her daire bir örneği temsil eder.
How can he not tolerate conflict?	Çatışmaya nasıl tahammül edemez.
We briefly describe the results below.	Sonuçları aşağıda kısaca açıklıyoruz.
This was his job.	Bu onun işiydi.
They were arrested.	Tutuklandılar.
Just go do it.	Sadece git yap.
And that's not a good thing.	Ve bu iyi bir şey değil.
It just was.	Sadece öyleydi.
Even I don't want to.	Ben bile istemiyorum.
I don't want to leave anything on the table.	Masada hiçbir şey bırakmak istemiyorum.
He came to the next country.	Bir sonraki ülkeye geldi.
Everyone loves him.	Onu herkes sever.
The first three days only last three days.	İlk üç gün sadece üç gün sürer.
Sold as.	Olarak satılan.
That meant months.	Bu aylar demekti.
This might work too.	Bu da işe yarayabilir.
And you laugh.	Ve gülüyorsun.
Then prepare your baby.	Sonra bebeğinizi hazırlayın.
Tie me up	Bağla beni bağla.
His body took control and he pressed himself against it.	Bedeni kontrolü ele aldı ve kendini ona bastırdı.
I never finished the last one.	Sonuncuyu hiç bitirmedim.
They pointed to the dead running from one body to the next.	Bir bedenden diğerine koşan ölüleri işaret ettiler.
It just continued as normal.	Sadece normal olarak devam etti.
There were only four.	Sadece dört tane vardı.
If you leave the bodies behind, people will come looking for them.	Cesetleri geride bırakırsanız, insanlar onları aramaya gelir.
There is the promise of human connection.	İnsan bağlantısı vaadi vardır.
Although it looked like spring here, it wasn't even spring yet.	Burada bahar gibi görünse de daha bahar bile değildi.
I am looking for resources to help families cook, eat and be fed better.	Ailelerin daha iyi yemek pişirmelerine, yemek yemelerine ve beslenmelerine yardımcı olacak kaynaklar arıyorum.
We couldn't bring it.	Onu getiremedik.
Maybe you forget that thing is even there.	Belki o şeyin orada olduğunu bile unutursun.
In a new world, it's important to have a discussion about the rules.	Yeni bir dünyada, kurallar hakkında bir tartışma yapmak önemlidir.
Wait, let the silence work.	Bekle, sessizlik işe yarasın.
You had to be very careful there.	Orada çok dikkatli olmak gerekiyordu.
It cannot be imposed on people by force.	İnsanlara zorla dayatılamaz.
Far street, just around the corner.	Uzak sokak, köşeyi dönünce.
So the blue book cover was actually every color except blue.	Yani mavi kitap kapağı aslında mavi hariç her renkti.
Choose a bar.	Bir bar seçin.
And by air.	Ve hava yoluyla.
If you've heard it once, you've heard it many times.	Bir kez duyduysanız, birçok kez duymuşsunuzdur.
Actually no.	Aslında hayır.
I couldn't calm down.	sakinleştiremedim.
But this is not the whole picture.	Ama bu resmin tamamı değil.
As a mother, I see a lot of myself in her.	Bir anne olarak onda kendimden çok şey görüyorum.
Of course they don't like it.	Tabii ki sevmiyorlar.
You're going to have to put that in your head.	Bunu kafana takman gerekecek.
He is in bad shape.	O kötü durumda.
They measured the values ​​of four growth factors.	Dört büyüme faktörünün değerlerini ölçtüler.
I'm keeping an eye on you tonight.	Bu gece sana göz kulak oluyorum.
They offered a wide variety of breakfast options.	Çok çeşitli kahvaltı seçenekleri sundular.
What game was that?	O nasıl bir oyundu.
Upgraded.	Yükseltildi.
I will not forget this.	Bunu unutmayacağım.
Maybe something really happens tonight.	Belki bu gece gerçekten bir şeyler olur.
What a sad situation.	Ne kadar üzücü bir durum.
All new or relatively new and very cool.	Hepsi yeni veya nispeten yeni ve çok harika.
He got up right away.	Hemen oradan kalktı.
There seemed to be no moving air.	Hareket eden bir hava yok gibiydi.
We'll talk to you later.	Seninle sonra konuşuruz.
I repeated myself.	kendimi tekrar ettim.
We haven't heard what the details are.	Detayların ne olduğunu duymadık.
It's my little game to pass the time.	Vakit geçirmek için benim küçük bir oyunum.
I would explore his interests and read books about them.	İlgi alanlarını keşfeder ve bunlarla ilgili kitaplar okurdum.
I would definitely recommend and use again.	Kesinlikle tavsiye ederim ve tekrar kullanın.
And sell.	Ve sat.
He asked the accused to leave.	Sanıktan ayrılmasını istedi.
Pretty early for sure.	Oldukça erken kesin.
That's for sure.	Böyle olacağı kesin.
However, more research is needed.	Ancak, daha fazla araştırma gereklidir.
It could be his gun.	Silahı olabilirdi.
We feel that we can be better than we are.	Olduğumuzdan daha iyi olabileceğimizi hissediyoruz.
This was different.	Bu farklıydı.
Tell me what it takes.	Ne gerektiğini söyle.
He returned to find that the book was an immediate success.	Kitabın hemen başarılı olduğunu bulmak için geri döndü.
There are many other options.	Başka birçok seçenek var.
They are not the people you want on your task force.	Görev ekibinizde olmasını istediğiniz kişiler değiller.
I can't do anything but watch.	İzlemekten başka bir şey yapamıyorum.
The conversation slowly resumed.	Konuşma yavaş yavaş yeniden başladı.
He was told to explain.	Açıklama yapması söylendi.
No doubt he is right.	Hiç şüphe yok ki haklı.
It's the same story told in a different way.	Bu, farklı bir şekilde anlatılan aynı hikaye.
Three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deney gösterilmiştir.
This new entity state is highlighted in red.	Bu yeni varlık durumu kırmızı renkle belirtilmiştir.
One of the work team is involved.	Çalışma ekibinden biri işin içinde.
I understand why.	nedenini anladım.
I started to feel even worse.	Daha da kötü hissetmeye başladım.
So much for the second kind of property.	İkinci tür mülk için çok fazla.
If it rains, it comes hard.	Yağmur gelirse sert gelir.
The obvious one is that we did not model the population structure.	Bunlardan bariz olanı, nüfus yapısını modellemediğimizdir.
This is something no one can take from you.	Bu kimsenin senden alamayacağı bir şey.
On the other hand, he fought from their point of view.	Öte yandan, onların bakış açısından savaştı.
We are tired of people like you.	Sizin gibi insanlardan bıktık usandık.
There are a few guys in my book who are not polite.	Kitabımda kibar olmayan birkaç adam var.
They just.	Onlar sadece.
You have all the truth and nothing but the truth about it.	Tüm gerçeğe sahipsin ve bu konudaki gerçek dışında hiçbir şeye sahip değilsin.
Go read.	Git oku.
Except me.	Ben hariç.
However, this test is too complex for regular clinical use.	Bununla birlikte, bu test düzenli klinik kullanım için çok karmaşıktır.
You still say no.	Hala hayır diyorsun.
I did it slowly.	yavaş yavaş yaptım.
He's five years old, so he does things like this.	O beş yaşında, bu yüzden böyle şeyler yapar.
Army base.	Ordu üssü.
That's where it comes from.	İşte oradan geliyor.
They wouldn't let him live.	Yaşamasına izin vermezlerdi.
He says no other country will support them.	Başka hiçbir ülkenin onları desteklemeyeceğini söylüyor.
However, this issue is no longer in court.	Ancak bu konu artık mahkemede değil.
There are a number of mechanisms.	Bir dizi mekanizma var.
This was never done.	Bu asla yapılmadı.
I didn't get into it.	Ben buna girmedim.
I can't remember the last time someone mentioned being interested.	En son ne zaman birinin ilgi taşıdığından bahsettiğini hatırlayamıyorum.
However, I was lucky.	Ancak şanslıydım.
That was the most direct thing he'd ever said to her.	Bu ona söylediği en doğrudan şeydi.
Therefore, this tool has limited use.	Bu nedenle, bu araç sınırlı kullanıma sahiptir.
Price revealed what he found.	Price bulduğu şeyi ortaya koydu.
We should spend time with him, be with him, hug him.	Onunla vakit geçirmeliyiz, onunla olmalı, ona sarılmalıyız.
This is my decision.	Bu benim kararım.
Its success led to a new mission.	Başarısı yeni bir misyona yol açtı.
Of course, some teachers don't.	Elbette, bazı öğretmenler bunları yapmaz.
Nobody does.	Kimse yapmaz.
Probably should have done it before they moved on again.	Muhtemelen onlar tekrar hareket etmeden önce yapmalıydı.
I even needed it.	Hatta ona ihtiyacım vardı.
They played a few more hands.	Birkaç el daha oynadılar.
And so the pain was real.	Ve böylece acı gerçekti.
Then he wrote a note to his doctor.	Sonra doktoruna bir not yazdı.
Still, he had an easy relationship with his staff.	Yine de personeli ile kolay bir ilişkisi vardı.
It wasn't difficult to do.	Bunu yapmak zor değildi.
I appreciate any advice.	Herhangi bir tavsiyeyi takdir ediyorum.
There are so many angry people.	O kadar çok kızgın insan var ki.
I'm just saying wait a minute.	Sadece biraz bekle diyorum.
You know, the older the better.	Biliyorsun, ne kadar yaşlıysa o kadar iyi.
He took a deep breath with absolute relief.	Mutlak bir rahatlamayla derin bir nefes aldı.
So it may not get much attention.	O yüzden pek ilgi görmeyebilir.
Here we present a proof.	Burada bir kanıt sunuyoruz.
That's what someone does.	Biri böyle yapar.
There is every possibility for him to recover.	İyileşmesi için her ihtimal var.
The plane was about to land and the details were unclear.	Uçak inmek üzereydi ve ayrıntılar belirsizdi.
I really appreciate your kind words.	Nazik sözlerin için gerçekten minnettarım.
Not what you're looking for.	Aradığından değil.
Let's try to win.	Kazanmak için deneyelim.
An example of this is to show and hide the sidebar.	Bunun bir örneği, kenar çubuğunu göstermek ve gizlemek içindir.
Seemed like the best place to start.	Başlamak için en iyi yer gibi görünüyordu.
They have tracking records.	Takip kayıtları var.
He didn't go in though, that was the weird thing.	Yine de içeri girmedi, tuhaf olan buydu.
It went down.	Aşağı gitti.
It's up to the individual.	Bireye kalmış.
Then they go out and start getting advance sales.	Sonra dışarı çıkıp avans satışları almaya başlarlar.
It was legal.	Yasaldı.
This was one of those weeks.	Bu da bu haftalardan biriydi.
He arrived in town about three months before that evening.	Kasabaya o akşamdan yaklaşık üç ay önce geldi.
Also last year.	Bir de geçen yıl.
Most of us know the game and its rules.	Çoğumuz oyunu ve kurallarını biliyoruz.
This is not unusual.	Bu olağandışı değil.
It starts with me.	Bu benimle başlar.
It's his job to take care of you for the next month.	Önümüzdeki ay size bakmak onun görevi.
We never had a reason.	Hiçbir zaman bir sebebimiz olmadı.
But it wouldn't happen to me.	Ama benim başıma gelmeyecekti.
Make this life better.	Bu hayatı daha iyi hale getirin.
Let's put these things in the morning.	Sabah bu şeyleri koyalım.
Most people say they've been charged with murder for security reasons.	Çoğu insan, güvenlik nedenleriyle cinayetle suçlandıklarını söylüyor.
In other countries, no difference was detected.	Diğer ülkelerde ise herhangi bir farklılık tespit edilmedi.
More to forget.	Unutulacak daha çok şey.
The more people you appeal to, the more sales you make.	Ne kadar çok kişiye hitap ederseniz, o kadar çok satış yaparsınız.
They passed a small town at dusk.	Gece karanlığında küçük bir kasabayı geçtiler.
Extra time would be nice for me.	Fazladan zaman benim için iyi olurdu.
But its effect ends here.	Ama etkisi burada bitiyor.
A beautiful smile.	Güzel bir gülüş.
Now things have come to a complete stop.	Artık işler tamamen durmuştur.
But his data was now stuck inside the body.	Ancak verileri artık vücudun içinde sıkışmıştı.
I can fit.	sığabilirim.
It's under the table.	O masanın altında.
I know they didn't continue.	Devam etmediklerini biliyorum.
I'm not getting off this boat.	Bu tekneden inmeyeceğim.
Something beautiful and powerful is happening.	Güzel ve güçlü bir şey oluyor.
You seemed to have no idea what he was doing there.	Görünüşe göre onun orada ne yaptığı hakkında hiçbir fikrin yoktu.
I lifted my eyes again and he was there.	Gözlerimi tekrar kaldırdım ve o oradaydı.
Examples of what you are trying to learn.	Öğrenmeye çalıştığınız şeyin örnekleri.
It is done in two steps.	İki adımda yapılır.
That was the level my father had to reach, he told me.	Babamın ulaşması gereken seviye buydu, dedi bana.
These days, he will spend all day in bed.	Bu günlerde, bütün günü yatakta geçirecek.
I've seen a lot.	çok gördüm.
As far as he could tell, the room was empty.	Anlayabildiği kadarıyla oda boştu.
The last one is missing.	Sonuncusu eksik.
He didn't think anything.	Hiçbir şey düşünmedi.
Not by anyone.	Kimse tarafından değil.
Now I don't know if that's true or not.	Artık bunun doğru olup olmadığını bilmiyorum.
You may find that a smaller amount is still sufficient.	Daha küçük bir miktarın hala yeterli olduğunu görebilirsiniz.
He did biological experiments.	Biyolojik deneyler yaptı.
Too small at once.	Birde çok küçük.
He had a healthy job.	Sağlıklı bir işi vardı.
I am very good at this.	Bunda çok iyiyim.
It worked really well.	Gerçekten iyi çalıştı.
The main problem was the food though.	Yemek olsa da asıl sorun oldu.
It was a quiet life.	Sakin bir hayattı.
We will act together and continue on our way.	Birlikte hareket edeceğiz ve yolumuza devam edeceğiz.
We've never heard of anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey duymamıştık.
He had been dead for hours, perhaps more than a day.	Saatlerce, belki bir günden fazla süredir ölüydü.
They pass it on, and as they do so they put the word aside.	Onu iletirler ve bunu yaparken sözcüğü bir kenara bırakırlar.
It was supposed to be here.	Burada olması gerekiyordu.
Think very well of yourself.	Kendilerini çok iyi düşün.
Change it to include a.	a'yı içerecek şekilde değiştirin.
For a moment their eyes met.	Bir an gözleri buluştu.
The bear was dead.	Ayı ölmüştü.
This is a new house.	Bu yeni bir ev.
But first there was something he had to do here.	Ancak önce burada yapması gereken bir şey vardı.
He took a step forward.	İleriye doğru bir adım attı.
This will also be a focus in our review.	Bu, incelememizde de bir odak noktası olacaktır.
If anything, the silence seemed normal.	Bir şey olursa, sessizlik normal görünüyordu.
I saw us.	bizi gördüm.
I hope you like it and come back soon.	Umarım beğenirsiniz ve en kısa zamanda tekrar gelirsiniz.
It puts an end to the pain here and now.	O burada ve şimdi acıya son veriyor.
He blew his nose.	Burnunu çekti.
I'm used to them.	Onlara alıştım.
Does not give.	Vermiyor.
I had a lot to do.	Yapacak çok şeyim vardı.
At least be honest about it.	En azından bu konuda dürüst ol.
But it won't stop.	Ama durmayacak.
There is no control over it.	Üzerinde kontrol yoktur.
The mindset will pass unless you know any better.	Daha iyisini bilmediğiniz sürece zihin seti geçer.
This will not change.	Bu değişmeyecek.
The man is huge.	Adam çok büyük.
Absolutely necessary.	Kesinlikle gerekli.
God appeared there.	Tanrı orada göründü.
As a result, they received equal votes.	Sonuç olarak, eşit oy aldılar.
They just want their children back.	Sadece çocuklarını geri istiyorlar.
I would give anything to save him.	Onu kurtarmak için her şeyimi verirdim.
He wanted me to press that button.	O düğmeye basmamı isterdi.
So just keep playing through it.	Bu yüzden sadece onun üzerinden oynamaya devam edin.
He doesn't know how to protect himself.	Kendini nasıl koruyacağını bilmiyor.
But there has to be a balance here.	Ama burada bir denge olmalı.
We often eat more than the body needs.	Genellikle vücudun ihtiyaç duyduğundan çok fazla yiyoruz.
The world has never, ever been in such a state.	Dünya hiç ama hiç böyle bir durumda olmamıştı.
With that man.	O adamla.
But the world is not so black and white.	Ama dünya da o kadar siyah ve beyaz değil.
A blood culture set was drawn.	Bir kan kültürü seti çekildi.
I wanted to be free.	özgür olmak istedim.
This is excellent advice and should be followed.	Bu mükemmel bir tavsiyedir ve uyulmalıdır.
You are working again.	Yine çalışıyorsun.
You don't need to create a process that creates another process.	Başka bir süreç oluşturan bir süreç oluşturmanız gerekmez.
my understanding of it.	hakkındaki anlayışım.
I tried to figure out what was wrong.	Neyin yanlış olduğunu anlamaya çalıştım.
But it's better if he doesn't.	Ama yapmasa daha iyi.
We won't talk about it.	Bunun hakkında konuşmayacağız.
I'm going out to look at a few things.	Birkaç şeye bakmak için dışarı çıkacağım.
I know these.	Bunları biliyorum.
The subrecord may or may not currently exist.	Alt kayıt şu anda mevcut olabilir veya olmayabilir.
But then things calmed down.	Ama sonra işler sakinleşti.
Based on that experience, I will no longer be in treatment with that doctor.	Bu tecrübeye dayanarak artık o doktorla tedavi olmayacağım.
Stand on the left.	Sol tarafta durun.
They stopped, lowered their windows, and talked for a few minutes.	Durdular, camlarını indirdiler ve birkaç dakika konuştular.
Husband arranged.	Kocası ayarladı.
Most just want to play.	Çoğu sadece oynamak istiyor.
A record for the church.	Kilise için bir rekor.
Have you tried them?	Onları denedin mi?
Thank you for your interest in this first part of my discussion.	Tartışmamın bu ilk bölümünde gösterdiğiniz ilgi için teşekkür ederim.
No, there is a question mark.	Hayır, bir soru işareti var.
The authors have no conflict of interest.	Yazarların çıkar çatısması yoktur.
He lay like dead.	Ölü gibi yatıyordu.
My dreams seem as strange to me as other people's.	Rüyalarım bana diğer insanlarınki kadar tuhaf geliyor.
There is no point in giving the man what he expects.	Adama beklediğini vermenin anlamı yok.
From five images in three independent experiments.	Üç bağımsız deneyde beş görüntüden.
I think it's just a normal part of the experience.	Bence bu sadece deneyimin normal bir parçası.
But the government could do more.	Ancak hükümet daha fazlasını yapabilirdi.
I will kill thousands of them.	Binlercesini öldüreceğim.
I wouldn't think of it as a body.	Bunu bir beden olarak düşünmezdim.
I was one of those in control.	Kontrolü elinde tutanlardan biriydim.
My hands are up.	Ellerim kalktı.
Then it's not fun.	O zaman eğlenceli değil.
And it's stuck in my mind ever since.	Ve o zamandan beri aklımda kaldı.
A block of the same material from which the walls are made.	Duvarların yapıldığı aynı malzemeden bir blok.
The church would never be the same again.	Kilise bir daha asla eskisi gibi olmayacaktı.
See how long it takes.	Ne kadar zaman aldığını görün.
Good experience overall.	Genel olarak güzel bir deneyim.
The focus was on a tree.	Odak bir ağaç üzerindeydi.
You do this and they try to escape.	Bunu yaparsın ve kaçmaya çalışırlar.
What do we hear?	Ne duyuyoruz.
The other two are more unusual.	Diğer ikisi daha sıradışı.
So why oh why oh why isn't that the case.	Öyleyse neden, oh neden oh neden durum böyle değil.
I thought he was very good and I told him so.	Onun çok iyi olduğunu düşündüm ve ona öyle söyledim.
This is the main problem I'm trying to solve.	Çözmeye çalıştığım asıl sorun bu.
The fit and finish are first class.	Uyum ve bitiş birinci sınıftır.
But it will remain locked.	Ama kilit altında kalacak.
I watched it with the baby.	Onu bebekle birlikte izledim.
Or it's just over.	Ya da o sadece bitti.
Add your address at the top of the page.	Adresinizi sayfanın en üstüne ekleyin.
I usually like the last change to where the random numbers are.	Genellikle rastgele sayıların olduğu yerde yapılan son değişikliği seviyorum.
He left it on the stairs as no one was home.	Evde kimse olmadığı için merdivenlerde bıraktı.
He pointed to himself, saying his name over and over.	Defalarca kendi adını söyleyerek kendini işaret etti.
Accordingly, a relatively high standard of safety is required.	Buna göre, nispeten yüksek bir güvenlik standardı gereklidir.
I had no idea what he saw in it.	Onda ne gördüğünü hiç bilmiyordum.
It wasn't a big deal.	Önemli bir şey değildi.
An unbreakable surface.	Kırılamayacak bir yüzey.
These guys came to play.	Bu adamlar oynamaya geldi.
Wherever you go, they will find you.	Nereye gidersen git seni bulacaklar.
They may not want to be involved.	Dahil olmak istemeyebilirler.
I just looked out the window.	Sadece pencereden dışarı baktım.
This is a lie.	Bu bir yalan.
We got up.	Biz kalktık.
Great ball skills, stuff like that.	Harika top becerileri, bunun gibi şeyler.
You have to be honest with yourself and be very honest with us.	Kendinize karşı dürüst olmalı ve bize karşı çok dürüst olmalısınız.
It didn't come to him.	Ona gelmedi.
He didn't know what he was doing.	Ne yaptığını bilmiyordu.
They had art in their life.	Hayatlarında sanat vardı.
I thought we could both go.	İkimizin de gidebileceğini düşündüm.
Seven or eight were on the ground, men and horses.	Yedi ya da sekizi yerdeydi, adamlar ve atlar.
He hadn't noticed the other sounds before.	Diğer sesleri daha önce fark etmemişti.
And boy, have you ever been wrong?	Ve oğlum, hiç yanıldın mı?
This can result in a longer operation time and greater blood loss.	Bu, daha uzun bir operasyon süresine ve daha fazla kan kaybına neden olabilir.
I'm just saying that everything works for a reason.	Sadece her şeyin bir sebepten dolayı işe yaradığını söylüyorum.
Again, real life stuff here.	Yine, burada gerçek hayat şeyler.
You don't want the truth.	Gerçeği istemiyorsun.
The movement lifted the wind.	Hareket rüzgarı kaldırdı.
He had seen how human they could be.	Ne kadar insan olabileceklerini görmüştü.
Because he could go too.	Çünkü o da gidebilirdi.
But it still made me roll my eyes a bit.	Ama yine de biraz gözlerimi devirmeme neden oldu.
It looks strange for a house.	Bir ev için garip görünüyor.
In this case, we count the point twice.	Bu durumda, noktayı iki kez sayıyoruz.
Freedom of expression is no exception.	İfade özgürlüğü bir istisna değildir.
Thanks for your time.	Vakit ayırdığınız için teşekkürler.
It was not a happy home.	Mutlu bir ev değildi.
You were not born with a language.	Bir dille doğmadın.
I want to get along with the local power.	Yerel güçle iyi geçinmek istiyorum.
This had happened before.	Bu daha önce olmuştu.
He works here every day.	Her gün burada çalışıyor.
It won't last.	Sürmez.
I'm really afraid of the consequences this will have on your family.	Bunun aileniz üzerindeki sonuçlarından gerçekten korkuyorum.
He wasn't going to let her go.	Gitmesine izin vermeyecekti.
An error occurred while starting the process.	İşlem başlatılırken hata oluştu.
I was wondering if you knew a way.	Bir yolunu bilip bilmediğini merak ettim.
The library will not be available for research during the open meeting.	Açık toplantı sırasında kütüphane araştırma için uygun olmayacaktır.
And they did well, it was fun to watch.	Ve iyi yaptılar, izlemesi eğlenceliydi.
As if he were his own damn sun.	Sanki kendi lanet güneşiymiş gibi.
However, the human brain stands out.	Bununla birlikte, insan beyni öne çıkıyor.
They are killing me.	Beni öldürüyorlar.
Please let me go.	Lütfen bırakın gideyim.
I know who won.	Kimin kazandığını biliyorum.
You and the players did a great job.	Sen ve oyuncular çok iyi iş çıkardınız.
Maybe you would like to read our about us page.	Belki hakkımızda sayfamızı da okumak istersiniz.
For some, horses are history.	Bazılarına göre atlar tarih oldu.
I'm just thinking about the baby.	Ben sadece bebeği düşünüyorum.
Let your heart go to the feeling of being filled with love.	Kalbinizin sevgiyle dolu olma hissine gitmesine izin verin.
I just don't understand.	Sadece anlamıyorum.
I think my strength is the story.	Gücümün hikaye olduğunu düşünüyorum.
So he was with me.	Yani benimleydi.
Let him think.	Bırak o düşünsün.
This is a straight lie.	Bu düz bir yalan.
I do not intend to hurt you in any way.	Seni hiçbir şekilde incitmek niyetinde değilim.
That's not what's dangerous here.	Burada tehlikeli olan o değil.
I just wanted to go to the movies.	Sadece sinemaya gitmek istiyordum.
It must be expensive.	Pahalı olmalı.
I've noticed this for myself and my friends.	Bunu kendim ve arkadaşlarım için fark ettim.
God helps you get better.	Tanrı daha iyi olmanıza yardım eder.
Family and community were absolutely essential for survival in those times.	Aile ve topluluk, o zamanlarda hayatta kalmak için kesinlikle gerekliydi.
It helps me gain perspective.	Bakış açısı kazanmama yardımcı oluyor.
It was that good.	O kadar iyiydi.
Second, it can change the current value of the option.	İkincisi, opsiyonun mevcut değerini değiştirebilir.
You will have good luck for seven years.	Yedi yıl boyunca iyi şansın olacak.
I worked hard this year.	Bu yıl çok çalıştım.
I should be him.	Ben o olmalıyım.
Don't tell anyone, not even my father.	Kimseye söyleme, babama bile.
This is something that comes naturally to me.	Bu bana doğal gelen bir şey.
All variables were compared between groups.	Tüm değişkenler gruplar arasında karşılaştırıldı.
Guys like this drive me crazy.	Böyle adamlar beni deli ediyor.
A man who loves his home, loves his city, loves his country.	Evini seven, şehrini seven, ülkesini seven bir adam.
It's all about context.	Her şey bağlamla ilgili.
And of course that was part of the issue.	Ve elbette bu, meselenin bir parçasıydı.
It broke my parents' marriage and cost me my father.	Ailemin evliliğini bozdu ve bana babama mal oldu.
Three independent experiments were performed with similar results.	Benzer sonuçlarla üç bağımsız deney yapıldı.
He had never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı.
He put his fingers back in position.	Parmaklarını tekrar pozisyona getirdi.
I did not sleep.	Ben uyumadım.
It was very difficult.	Çok zordu.
Cool in pan.	Tavada soğutun.
He did everything you asked your quarterback to do tonight.	Bu gece oyun kurucunuzdan yapmasını istediğiniz her şeyi yaptı.
No one who knew me was looking.	Beni tanıyan kimse bakmıyordu.
I should do that too.	Ben de bunu yapmalıyım.
Five men and a child were killed.	Beş erkek ve bir çocuk öldürüldü.
to hear the rain.	Yağmuru duymak.
I did not do.	Ben yapmadım.
It's about what we're doing here.	Burada ne yaptığımızla ilgili.
Now let me go.	Şimdi beni bırak.
Good people and ideas will emerge.	İyi insanlar ve fikirler ortaya çıkacaktır.
His mother was now pale as dead and very weak.	Annesi artık ölü gibi solgundu ve çok zayıftı.
This requires a lot of time for the film to dry.	Bu, filmin kuruması için çok zaman gerektirir.
So this is definitely present in the car's system.	Yani bu kesinlikle arabanın sisteminde mevcut.
I don't think this will ever change.	Bunun değişeceğini hiç sanmıyorum.
The free world held its breath that day.	Özgür dünya o gün nefesini tuttu.
I can get it from a local later.	Daha sonra yerel birinden alabilirim.
God will meet the need in time.	Allah ihtiyacı zamanında karşılayacaktır.
It scared me terribly.	Beni fena halde korkuttu.
I came to you.	yanına geldim.
So you don't spend anything.	Böylece hiçbir şey harcamamış olursunuz.
There is one more thing here.	Burada bir şey daha var.
The ball is in their court.	Top onların sahasında.
No doctor was able to follow up on her case.	Hiçbir doktor vakasını takip edemedi.
To check the status of users.	Kullanıcıların durumunu kontrol etmek için.
Many articles can be found here using the search feature.	Arama özelliğini kullanarak birçok makale burada bulunabilir.
Their service was great.	Servisleri harikaydı.
He had never been very successful in the sex business.	Seks işinde hiçbir zaman çok başarılı olmamıştı.
He was holding five playing cards.	Elinde beş oyun kağıdı tutuyordu.
Is that too much to ask?	Sormak için çok mu fazla?
They usually make several hundred of such an item.	Genelde böyle bir eşyadan birkaç yüz tane yaparlar.
Shown are representative results from one of five independent experiments.	Gösterilenler, beş bağımsız deneyden birinin temsili sonuçlarıdır.
They definitely can.	Kesinlikle yapabilirler.
And only if the argument is valid can a conclusion be reached.	Ve ancak argüman geçerliyse bir sonuca varılabilir.
It only takes a few minutes.	Sadece birkaç dakika sürer.
But he didn't.	Ama bunu yapmadı.
Our thoughts are wild.	Düşüncelerimiz vahşi.
way of thinking.	Düşünce biçimi.
All samples were obtained with informed consent.	Tüm numuneler bilgilendirilmiş onam ile alındı.
He started a fight.	Bir kavga çıkardı.
This is my personal blog.	Bu benim kişisel blogum.
Thank you very much for the review.	İnceleme için çok teşekkür ederim.
I don't know what's wrong with this.	Bunun nesi var bilmiyorum.
We beat them.	Onları yendik.
I believe with you.	seninle inanıyorum.
Otherwise, this conversation is meaningless.	Aksi takdirde bu konuşmanın bir anlamı yok.
It didn't seem like much.	Çok değil gibi görünüyordu.
I'm not pulling.	çekilmiyorum.
I will be sick here.	Ben burada hasta olacağım.
Probably not here.	Muhtemelen buralarda değildi.
They are what we want to measure.	Ölçmek istediğimiz şey onlar.
They are right.	Onlar haklı.
Its previous date is unknown.	Daha önceki tarihi bilinmiyor.
Going forward, the goal is to never let that happen again.	İleriye dönük olarak amaç, bunun bir daha olmasına asla izin vermemektir.
I had to go to the store and start over.	Mağazaya gidip yeniden başlamalıydım.
You have to please those responsible.	Sorumluları memnun etmek zorundasınız.
These results are completely new.	Bu sonuçlar tamamen yenidir.
But he had no other choice.	Ama başka seçeneği yoktu.
It's weird to get used to it.	İnsanın buna alışması garip.
He didn't now.	Şimdi yapmadı.
The army must be prepared for the future.	Ordu geleceğe hazırlanmalı.
I think about this a lot.	Bunu çok düşünüyorum.
Gradually.	Azar azar.
I should have worn black too.	Ben de siyah giymeliydim.
But this theory may be wrong.	Ama bu teori yanlış olabilir.
I didn't learn anything new from this.	Bundan yeni bir şey öğrenmedim.
So is our book.	Bizim kitabımız da öyle.
Give him an opportunity to try himself.	Ona kendini denemesi için bir fırsat verin.
It's a loss of control.	Kontrol kaybıdır.
However, none of these processes proved to be ideal.	Ancak, bu süreçlerin hiçbiri ideal olduğunu kanıtladı.
I really, really did.	Gerçekten, gerçekten yaptım.
He knew the pictures.	Resimleri biliyordu.
The logic here is to protect the other party in an accident.	Buradaki mantık kazada karşı tarafı korumaktır.
I have no such proof.	Böyle bir kanıtım yok.
Enter through the door in that building.	Şu binadaki kapıdan girin.
Outside, in our private place.	Dışarıda, özel yerimizde.
This is not so.	Bu öyle değil.
I felt dead at my feet.	Ayaklarımda ölü hissediyordum.
I was with a strange security.	Garip bir güvenlikle birlikteydim.
Turns on the camera.	Kamerayı açar.
And such stable roads.	Ve böyle kararlı yollar.
Pale faces looking up.	Soluk yüzler yukarı bakıyor.
I felt even worse during the night.	Gece boyunca daha da kötü hissettim.
Having some support there also made it special.	Orada biraz destek olması da onu özel kıldı.
At the beginning of the year.	Yılın başlarında.
And that will give it a better finish than a fresh finish.	Ve bu, ona yeni bir bitişten daha iyi bir sonuç verecektir.
However, a lot of work has been done.	Ancak çok iş yapıldı.
I don't want to talk nonsense.	Yersiz konuşmak istemiyorum.
Doesn't answer my calls.	Telefonlarıma cevap vermiyor.
His eyes were very pale and sharp, and his mouth was very thin.	Gözleri çok solgun ve keskindi ve ağzı çok inceydi.
He just played within the rules.	Sadece kuralları dahilinde oynadı.
My husband could use one.	Kocam bir tane kullanabilir.
They'll be right back.	Hemen geri gelecekler.
They believed it was possible.	Bunun mümkün olduğuna inanıyorlardı.
And the money is gone.	Ve para bitti.
And we must definitely stop it.	Ve onu kesinlikle durdurmalıyız.
He did not know that the girl was dead.	Kızın öldüğünü bilmiyordu.
It looked really great on it.	Üzerinde gerçekten harika görünüyordu.
She had even seen the man come home with the girls several times before.	Adamın daha önce birkaç kez kızlarla eve geldiğini bile görmüştü.
It still is.	Hala öyle.
An input knowledge base.	Bir girdi bilgi tabanı.
You're sad.	Üzgünsün.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
Of course, she thought, she had to.	Elbette, diye düşündü, zorundaydı.
Please be aware.	Lütfen dikkate alınız.
There is a good reference.	İyi bir referans var.
His will is good, true, and perfect.	Onun iradesi iyi, doğru ve mükemmeldir.
Then he bought some food and went home.	Sonra biraz yiyecek aldı ve eve gitti.
Things will work out.	İşler yoluna girecek.
We'd better walk.	Yürüsek iyi olur.
For special products.	Özel ürünler için.
It would be better if he died.	Onun ölmesi daha iyi olur.
It should be ready to work immediately.	Derhal çalışmaya hazır olmalıdır.
Getting there was a little more complicated.	Oraya ulaşmak biraz daha karmaşıktı.
You list everything.	Her şeyi listeliyorsunuz.
With these.	Bunlarla.
Wait for this card to do nothing.	Bu kartın hiçbir şey yapmamasını bekleyin.
Before long, he stopped at the top and continued.	Çok geçmeden tepede durdu ve devam etti.
in information.	Bilgide.
He can tell that it will rain hours before it rains.	Yağıştan saatler önce yağacağını söyleyebilir.
The police need not charge a person with a crime.	Polisin bir kişiyi suçla suçlamasına gerek yoktur.
But damn, it was a close call.	Ama kahretsin, yakın bir çağrıydı.
Because the voice would never make him do anything wrong.	Çünkü ses ona asla yanlış bir şey yaptırmazdı.
Then he takes them from behind.	Sonra onları arkadan alır.
I knew exactly what was going to happen.	Ne olacağını tam olarak biliyordum.
But remember, it's even bigger than that.	Ama unutmayın, bundan daha da büyük.
He couldn't sit around doing nothing.	Hiçbir şey yapmadan oturamazdı.
If he was right, he couldn't stay here.	Eğer haklıysa, burada kalamazdı.
But working together was excellent.	Ama birlikte çalışmak mükemmeldi.
This will help things get better.	Bu işlerin düzelmesine yardımcı olacaktır.
We got the money.	Parayı aldık.
I think he is here.	Sanırım o burada.
It totally depends on your needs.	Tamamen ihtiyaçlarınıza bağlıdır.
Not a woman.	Kadın değil.
The world was dark again.	Dünya yine karanlıktı.
This is because the actual point of contact is not the design point.	Bunun nedeni, asıl temas noktasının tasarım noktası olmamasıdır.
as a child.	Bir çocuk olarak.
When he got back to bed, he lay down.	Yatağa döndüğünde, uzandı.
Their true meaning has been lost.	Onların gerçek anlamı kayboldu.
There were no walls.	Duvarlar yoktu.
He's right of course.	Haklı tabii.
If you have tried, you cannot stop the process.	Denediyseniz, süreci durduramazsınız.
That's their purpose.	Amaçları bu.
I've been playing around with functions for a while but haven't had any luck.	Bir süredir fonksiyonlarla oynuyorum ama hiç şansım olmadı.
They're not necessarily true about anything else.	Başka bir şey hakkında mutlaka doğru değiller.
They are the most hated.	En nefret edilenlerdir.
It was this way.	Bu şekildeydi.
He was right on time.	Tam zamanındaydı.
No time limit was set for this human experiment.	Bu insan deneyi için herhangi bir zaman sınırı konmadı.
And we really only thought about it for a few minutes.	Ve gerçekten sadece birkaç dakikalığına düşündük.
That's how it happened though.	Böyle oldu ama.
I'm not quite sure which part I should fix.	Hangi kısmı düzeltmem gerektiğinden pek emin değilim.
i am new at this.	Bunda yeniyim.
We want to ask him, but we can't.	Ona sormak istiyoruz ama yapamıyoruz.
We must face the problems strongly.	Sorunlarla güçlü bir şekilde yüzleşmeliyiz.
Sorry for writing like that.	Böyle yazdığın için üzgünüm.
He said use your location.	Konumunuzu kullanın dedi.
Happens to me too sometimes.	bende de oluyor bazen.
The couple got married five years after the movie was released.	Çift, filmin vizyona girmesinden beş yıl sonra evlendi.
Moving on to the last few weeks.	Son birkaç haftaya geçiş.
Again for hours.	Yine saatlerce.
Read this book.	Bu kitabı oku.
I talk to him a lot.	Onunla çok konuşuyorum.
He was away.	Uzaktaydı.
They follow the same driving rules as everyone else on the road.	Yoldaki herkesle aynı sürüş kurallarına uyuyorlar.
He paid the money and everyone was happy.	Parayı ödedi ve herkes mutlu oldu.
The life of my family and everyone else in town.	Ailemin ve kasabada kalan herkesin hayatı.
Although not much.	Çok olmasa da.
He was incredible.	İnanılmaz biriydi.
This is the place to be seen, the place to be seen.	Burası görülmesi gereken yer, görülmesi gereken yer.
Maybe even leave it.	Hatta belki onu bırakın.
We address them right away.	Hemen onlara hitap ediyoruz.
This place is beautiful and clean.	Burası güzel ve temiz.
With your great sea.	Senin büyük denizinle.
I don't really remember anymore.	Artık tam olarak hatırlamıyorum.
That promise is broken.	O söz bozuldu.
Wasted years.	Boşuna harcanan yıllar.
There is something above.	Yukarıda bir şey var.
They are not humans, nor are they animals.	Onlar insan değil, hayvan da değiller.
It doesn't matter what you think.	Ne düşündüğün önemli değil.
Others moved around him.	Etrafında diğerleri hareket etti.
I had to keep living.	Yaşamaya devam etmem gerekiyordu.
We have to wait another four years.	Dört yıl daha beklememiz gerekiyor.
There is only purpose and me, no matter what.	Sadece amaç ve ben var, ne olursa olsun.
You can say anything you want.	İstediğiniz herhangi bir şey diyebilirsiniz.
I knew what we had was special.	Sahip olduğumuz şeyin özel olduğunu biliyordum.
He did not look at them for a long time.	Onlara uzun süre bakmadı.
I mean.	Demek istediğim.
But it didn't matter to them.	Ama onlar için önemli değildi.
I was a little more surprised.	Biraz daha şaşırdım.
There were eight of us, including the teacher.	Öğretmen dahil sekiz kişiydik.
There was struggle.	Mücadele vardı.
We had to kill him immediately.	Onu hemen öldürmemiz gerekiyordu.
So the focus will be on the team.	Yani odak takımda olacak.
And that doesn't take into account a vehicle claim against a vehicle.	Ve bu, bir araca karşı bir araç talebini hesaba katmaz.
I had a meeting to go to.	Gitmem gereken bir toplantım vardı.
There was no other reason to stay outside in this weather.	Bu havada dışarıda kalmak için başka bir sebep yoktu.
They were recently.	Yakın zamandaydılar.
His eyes looked too big to be normal.	Gözleri normal olamayacak kadar büyük görünüyordu.
Here we will consider the following points as much as possible.	Burada mümkün olduğunca aşağıdaki noktaları dikkate alacağız.
Here is a basic list.	İşte temel bir liste.
Unfortunately, the site now appears to be down.	Ne yazık ki, site şimdi kapanmış görünüyor.
I can't hear or feel anything except my desire to lose.	Kaybetme arzum dışında hiçbir şey duyamıyorum ya da hissedemiyorum.
He said he had good reason to do so.	Bunu yapmak için iyi bir nedeni olduğunu söyledi.
It has been pretty straight.	Oldukça düz olmuştur.
I will get back to you on this.	Bu konuda size geri döneceğim.
I had great doubt.	İçimde büyük bir şüphe vardı.
Now we have a word.	Artık sözümüz var.
The mother decided to go to school at home.	Anne evde okula gitmeye karar verdi.
And she gave me direction.	Ve bana yön verdi.
And save the day.	Ve günü kurtar.
I will bring my family.	Ailemi getireceğim.
Who knows why we arrived so late.	Kim bilir neden bu kadar geç varız.
Please let me be with you.	Lütfen seninle olmama izin ver.
A happy horse to a happy home.	Mutlu bir eve mutlu bir at.
I shoot in situ using natural light.	Doğal ışık kullanarak yerinde çekim yapıyorum.
This is very important and something to be learned.	Bu çok önemli ve öğrenilmesi gereken bir şey.
for this would not be possible.	için bu mümkün olmazdı.
They tried to hide it from us.	Bizden saklamaya çalıştılar.
For many people, it's both.	Birçok insan için her ikisi de.
And they tell each other what they like about the other person.	Ve birbirlerine diğer kişi hakkında neyi sevdiklerini söylerler.
They were getting plenty, so they were happy to spread it around.	Bol miktarda alıyorlardı, bu yüzden etrafa yaymaktan mutlu oldular.
Make it work if possible.	Mümkünse çalışmasını sağlayın.
If there was a bad game to make, they made it.	Yapacak kötü bir oyun varsa, onu yaptılar.
this is what i'm trying to do.	yapmaya çalıştığım şey bu.
He didn't know which it was or why.	Hangisi olduğunu ve nedenini bilmiyordu.
This is a list of people who are totally lacking in what's where.	Bu, neyin nerede olduğu konusunda tamamen eksik olan insanların bir listesidir.
Reach them.	Onlara ulaşın.
It has to be specific.	Spesifik olması gerekiyor.
You need to detail every step of your relationship.	İlişkinizin her adımını detaylandırmanız gerekiyor.
You taught him how to plan his future without you.	Ona geleceğini sensiz nasıl planlayacağını öğrettin.
But that would come later.	Ama bu daha sonra gelecekti.
Most of the changes are internal.	Değişikliklerin çoğu dahilidir.
This doesn't make anything worse.	Bu hiçbir şeyi daha kötü yapmaz.
Night.	Gece.
I would hold it.	onu tutardım.
This is too often overlooked.	Bu çok sık göz ardı edilir.
He was our father.	O bizim babamızdı.
It can be called a mother.	Anne denilebilir.
I was expecting this.	Bunu bekliyordum.
They had to go back to the light.	Işığa geri dönmeleri gerekiyordu.
Their eyes met and they held each other.	Gözleri buluştu ve birbirlerini tuttular.
I want this for me.	Bunu benim için istiyorum.
You need every advantage to be by your side.	Yanında olmak için her türlü avantaja ihtiyacın var.
This can lead to incredible difficulties, both at work and at home.	Bu hem işte hem de evde inanılmaz zorluklara yol açabilir.
I work with them and show them that there is hope.	Onlarla çalışıyorum ve onlara umut olduğunu gösteriyorum.
I never knew who he was.	Kim olduğunu hiç bilmiyordum.
We are only aware of two previous studies of this type.	Biz sadece bu tür önceki iki çalışmanın farkındayız.
Let us first consider the interaction with matter.	Önce madde ile etkileşimi ele alalım.
They're building something down there.	Aşağıda bir şey inşa ediyorlar.
He put it on the table.	Masanın üzerine koydu.
The trial of the case has not yet begun.	Davanın duruşması henüz başlamadı.
I bought me a very nice drink.	Bana çok güzel bir içki ısmarladım.
I may know something that might help you.	Sana yardımcı olabilecek bir şey biliyor olabilirim.
He was pretty good at that.	Bunda oldukça iyiydi.
After the check, the full amount will be presented to you again.	Kontrolden sonra, tutarın tamamı tekrar size sunulacaktır.
Can you think of anything?	Bir şey düşünebiliyor musun?
This is poor.	Bu fakir.
I've never seen such a message before.	Daha önce hiç böyle bir mesaj görmemiştim.
But in general it is not.	Ama genel olarak öyle değil.
Of course, it is possible to find earlier uses of the term.	Elbette, terimin daha önceki kullanımlarını bulmak mümkündür.
We carefully control the wind speed.	Rüzgar hızını dikkatlice kontrol ediyoruz.
You cannot ask one person not to tell the other.	Bir kişiden diğerine söylememesini isteyemezsiniz.
He is like family.	O aile gibidir.
I didn't force him.	Onu zorlamadım.
It took me eight months to decide on a color.	Bir renge karar vermem sekiz ayımı aldı.
At least her daughter was making some kind of effort.	En azından kızı bir tür çaba gösteriyordu.
Try being a goddamn man for a change.	Bir değişiklik için kahrolası bir adam olmayı dene.
In this case, we have to start over.	Bu durumda yeniden başlamalıyız.
He's not smiling back.	Geri gülümsemiyor.
Only one independent experiment was conducted.	Sadece bir bağımsız deney yapıldı.
Both ways of speaking are correct.	Her iki konuşma şekli de doğrudur.
I could be there with him.	Onunla orada olabilirdim.
A price must be paid.	Bir bedel ödenmelidir.
I did it on the page.	Sayfada yaptım.
It was a cold night.	Soğuk bir geceydi.
We are not saying that.	Bunu söylemiyoruz.
She had this new baby to think about.	Düşünmesi gereken bu yeni bebeği vardı.
Nobody knows how to do this.	Kimse bunu nasıl yapacağını bilmiyor.
They know what we're after.	Neyin peşinde olduğumuzu biliyorlar.
You'll never have that story until you finish it.	Bitirene kadar, o hikayeye asla sahip olamayacaksın.
This time it stayed for days.	Bu sefer günlerce kaldı.
It was hard for the kids the most, but we got through it.	En çok çocuklar için zor oldu ama biz atlattık.
There are some different elements that it brings.	Getirdiği bazı farklı unsurlar var.
It's right at the beginning.	Hemen başındadır.
No, no problem.	Hayır, sorun değil.
It's considered small. 	Küçük sayılır. 
here you go	işte gidiyorsun
I want to pass fields like below example.	Aşağıdaki örnek gibi alanları geçmek istiyorum.
It feels good to shop there.	Oradan alışveriş yapmak iyi hissettiriyor.
This is very good.	Bu çok iyi.
It takes about half an hour to perform.	Gerçekleştirmek için yaklaşık yarım saat sürer.
However, this can actually have deep meaning.	Bununla birlikte, bunun aslında derin bir anlamı olabilir.
They go to him.	Ona giderler.
But customers thought differently.	Ancak müşteriler farklı düşündü.
He hoped that the enemy did not notice him, but there was no such luck.	Düşmanın onu fark etmediğini umuyordu, ama böyle bir şans yoktu.
This is something we've been thinking about for years.	Bu yıllardır üzerinde düşündüğümüz bir şey.
It's a good effort but I need some work.	Bu iyi bir çaba ama biraz çalışmaya ihtiyacım var.
It was actually the little things.	Aslında küçük şeylerdi.
He was only fifteen years old.	Henüz on beş yaşındaydı.
Then again, you might still think it's not that funny.	Sonra tekrar, hala o kadar komik olmadığını düşünebilirsin.
I have a new job.	Yeni bir işim var.
I don't do double spaces.	Çift boşluk yapmıyorum.
They are not his questions.	Onlar onun soruları değil.
It survived because it was made of stone.	Taştan yapıldığı için hayatta kaldı.
He had a strong sense of duty.	Güçlü bir görev duygusu vardı.
Also, it requires a lot of hard work.	Ayrıca, çok fazla sıkı çalışma gerektirir.
I can't move unless you move.	Sen hareket etmeden ben hareket edemem.
He didn't even look surprised.	Şaşırmış bile görünmüyordu.
It was unlike anything they had seen before.	Daha önce gördükleri hiçbir şeye benzemiyordu.
He will report to someone.	O birine rapor verecek.
This finding followed other experimental results.	Bu bulgu, diğer deneysel sonuçları takip etti.
I will sit with him.	Onunla oturacağım.
Making it green is just the beginning.	Onu yeşil yapmak sadece başlangıç.
His face is very pale.	Yüzü çok solgun.
You want to put an end to this.	Buna bir son vermek istiyorsun.
You can't talk about it.	Bunu konuşamazsın.
Some tools seem to be available to date.	Bazı araçlar bugüne kadar mevcut görünüyor.
We just want them to let us be ourselves.	Sadece kendimiz olmamıza izin vermelerini istiyoruz.
He likes to draw.	Çizmeyi sever.
I applied online.	internetten başvurdum.
But they were going to that stupid party tomorrow night.	Ama yarın gece o aptal partiye gideceklerdi.
There are photos of the party he went out with his mother.	Annesiyle çıktığı partinin fotoğrafları var.
It makes me so happy to see people enjoying them.	İnsanların onlardan zevk aldığını görmek beni çok mutlu ediyor.
The answer is on the record.	Cevap kayıtta.
Release to set.	Ayarlamak için bırakın.
You want information.	Bilgi istiyorsun.
That book moved me.	O kitap beni duygulandırdı.
I got carried away.	Kendini kaptırdım.
The position could not have been chosen better.	Pozisyon bundan daha iyi seçilemezdi.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
A task will be set each day.	Her gün bir görev belirlenecek.
So often the first point is to understand which solution you need.	Bu nedenle genellikle ilk nokta, hangi çözüme ihtiyacınız olduğunu anlamaktır.
His father's dried fruit business was going well.	Babasının kuru meyve işi iyi gidiyordu.
To find more.	Daha fazlasını bulmak için.
He had never been hit in the face in his life.	Hayatında hiç yüzüne vurulmamıştı.
Until one of the great powers calls out his name.	Ta ki büyük güçlerden biri adını söyleyene kadar.
Maybe he would tell me his planet was going to kill me.	Belki bana gezegeninin beni öldüreceğini söylerdi.
Several women.	Birkaç kadın.
Confidence is broken.	Güven bozuldu.
Relevant mode selection.	İlgili mod seçimi.
Two situations can occur.	İki durum oluşabilir.
He was nervous, but not for the reasons others did.	Gergindi ama diğerlerinin neden olduğu nedenlerden dolayı değil.
The recording is beautiful.	Kayıt çok güzel.
Therefore, larger mass is not the whole reason.	Bu nedenle, daha büyük kütle tüm neden değildir.
great pleasure.	Büyük zevk.
Trust me, it won't work.	İnan bana, işe yaramayacak.
Finally, it may not work for you.	Son olarak, sizin için çalışmayabilir.
“I'm too late,” she said.	Çok geç kaldım, dedi.
And this is very important.	Ve bu çok önemli.
As a team, we really are.	Takım olarak gerçekten öyleyiz.
He has a beautiful arm.	Güzel bir kolu var.
Still holding hands.	Hala el ele tutuşuyor.
And here we are again.	Ve işte yine buradayız.
Good and good.	İyi ve iyi.
Some of these operate in their own data centers.	Bunlardan bazıları kendi veri merkezlerinde çalışır.
It can't be both.	İkisi de olamaz.
OK, wait a minute.	Tamam bir dakika bekle.
You could be in the world and still be having fun.	Dünyada olabilirsin ve hala vakit geçiriyor olabilirsin.
Turn back.	Arkanı dön.
I toured the city.	şehri gezdim.
As usual, someone will have to pay for me.	Her zamanki gibi birinin benim yerime ödemesi gerekecek.
After a while, the person is released.	Bir süre sonra kişi serbest bırakılır.
A little context first.	Önce biraz bağlam.
I wanted to create time.	zaman yaratmak istedim.
Solving the problems was not difficult.	Sorunların çözülmesi zor değildi.
There was no significant difference between the young and old gender groups.	Genç ve yaşlı cinsiyet grupları arasında anlamlı bir fark yoktu.
Everyone looks.	Herkes bakar.
Must be close to potential customers.	Potansiyel müşterilere yakın olmalı.
What we need is a timetable.	İhtiyacımız olan şey bir zaman planı.
This cold has missed me so much this year.	Bu soğuk, bu yıl beni çok özledi.
He has decisions to say.	Söyleyecek kararları var.
It was actually pretty simple.	Aslında oldukça basitti.
I feel them.	Onları hissediyorum.
Maybe this language doesn't come out much.	Belki bu dilden de pek çıkmaz.
They feel they have enough.	Yeterince sahip olduklarını hissediyorlar.
He had no help and no hope.	Yardımı ve umudu yoktu.
You can open it differently than you closed it.	Kapattığınızdan farklı bir şekilde açabilirsiniz.
Real food, whole food, kind food.	Gerçek yemek, bütün yemek, nazik yemek.
I glanced around the room.	Odaya göz gezdirdim.
However, results from human studies have not been so consistent.	Bununla birlikte, insan çalışmalarından elde edilen sonuçlar o kadar tutarlı olmamıştır.
My son will work for a while, then he will be fired.	Oğlum bir süre çalışacak, sonra işten çıkarılacak.
Therefore, the findings need to be confirmed in larger samples.	Bu nedenle bulguların daha büyük örneklemlerde doğrulanması gerekmektedir.
People came and went.	İnsanlar geldi ve gitti.
It's fast work.	O hızlı bir çalışma.
There is another truth beyond what we see with our eyes.	Gözümüzle gördüğümüzün ötesinde bir gerçek daha var.
Your poor man looks like he's been badly burned.	Zavallı adamınız fena halde yanmış gibi görünüyor.
However, the results are not consistent.	Ancak sonuçlar tutarlı değildir.
They bought a lot of things.	Bir sürü şey aldılar.
They searched and looked but could not find him.	Aramışlar, bakmışlar ama onu bulamamışlar.
It feels like a missed chance.	Kaçırılmış bir şans gibi hissettiriyor.
Especially when we want to stop them.	Özellikle onları durdurmak istediğimizde.
Another show is over.	Bir gösteri daha bitti.
I was so nervous.	Çok gergindim.
It is a gift of nature.	Doğanın bir armağanıdır.
Also, any user can leave a comment on a property.	Ayrıca herhangi bir kullanıcı bir mülk hakkında yorum bırakabilir.
This was difficult for our entire team.	Bu, tüm ekibimiz için zordu.
It's deeper than that.	Bundan daha derin.
From his letter, it appears that he lives on another planet.	Mektubundan, başka bir gezegende yaşadığı anlaşılıyor.
Like you, we want things to go as perfectly as possible.	Sizin gibi biz de işlerin olabildiğince mükemmel gitmesini istiyoruz.
It was strange and he couldn't understand it.	Garipti ve bunu anlayamıyordu.
And power, or at least authority.	Ve güç, ya da en azından otorite.
He met street life there.	Sokak hayatıyla orada tanıştı.
Whatever it was, he could stand it.	Ne olursa olsun buna dayanabilirdi.
This is not 'free reading'.	Bu 'serbest okuma' değildir.
He asked her to buy a ring, and she took it.	Ondan bir yüzük almasını istedi ve o da aldı.
Especially hot ones.	Özellikle sıcak olanlar.
A field study.	Bir saha çalışması.
I have no issues with it.	Bununla ilgili hiçbir sorunum yok.
You must know this.	Bunu biliyor olmalısın.
The moment that child is born, you learn what love really is.	O çocuk doğduğu anda, aşkın gerçekte ne olduğunu öğrenirsiniz.
Then just follow orders.	O zaman sadece emirleri takip et.
Those few thousand dollars are buying you a very small room.	O birkaç bin dolar sana çok küçük bir oda satın alıyor.
But you can't control what a person knows.	Ama bir insanın ne bildiğini kontrol edemezsiniz.
You can find a used one for a good price.	İyi bir fiyata kullanılmış bir tane bulabilirsiniz.
Dogs for the company.	Şirket için köpekler.
Make do with what you have in your life.	Hayatında sahip olduklarınla ​​yetinmek.
He knew how to message her.	Ona nasıl mesaj vereceğini biliyordu.
Some of the local press was won.	Yerel basının bir kısmı kazanıldı.
We will talk to them.	Onlarla konuşacağız.
But there was something he felt he had to deal with.	Ama uğraşması gerektiğini düşündüğü bir durum vardı.
Bad people do bad things and get rich from it.	Kötü insanlar kötü şeyler yapar ve bundan zengin olurlar.
He knows he has a management position to open soon.	Yakında açılacak bir yönetim pozisyonu olduğunu biliyor.
You can forward it.	Onu iletebilirsin.
The camera was also incredible.	Kamera da inanılmazdı.
I stopped him in the street.	Onu sokakta durdurdum.
We grew up like many of you.	Biz de çoğunuz gibi büyüdük.
The last ball game, so to speak.	Son top oyunu, tabiri caizse.
Its legs were long and straight, with large feet.	Bacakları uzun ve düzdü, büyük ayakları vardı.
That's why most of us don't even want to comment on it.	Bu yüzden çoğumuz bu konuda yorum yapmak bile istemiyoruz.
Or at least a sound.	Ya da en azından bir ses.
This process continues until the tree is fully grown.	Bu işlem ağaç tamamen büyüyene kadar devam eder.
It's not like he's done anything.	O da pek bir şey yaptığından değil.
I can't find exactly what to do.	Tam olarak ne yapacağımı bulamıyorum.
Go home.	Eve git.
I helped you stand up and get out of there.	Ayağa kalkıp oradan çıkmana yardım ettim.
Then there were people.	Sonra insanlar vardı.
We want out of here.	Buradan çıkmak istiyoruz.
I let go of everything that held me together.	Beni bir arada tutan her şeyi bıraktım.
A court or judge's decision made or entered in writing.	Yazılı olarak verilmiş veya girilmiş bir mahkeme veya yargıç kararı.
What it looks like.	Neye benziyor.
He could work with it.	Bununla çalışabilirdi.
like a horse.	At gibi.
My anger is not at you or your children.	Öfkem sana ya da çocuklarına değil.
But consider the following.	Ama aşağıdakileri göz önünde bulundurun.
Any body interested in a little fun.	Biraz eğlenceyle ilgilenen herhangi bir vücut.
It's just that things went wrong.	Sadece, işler ters gitti.
When he was done, he nodded.	İşi bittiğinde başını salladı.
Then you shouldn't have a problem with the controls.	O zaman kontrollerle ilgili bir sorununuz olmamalı.
You know, we decided that giving up was not an option we had.	Biliyor musun, vazgeçmenin elimizdeki bir seçenek olmadığına karar verdik.
And unfortunately, his audience did not appreciate us.	Ve ne yazık ki, izleyicileri bizi takdir etmedi.
This hurt me a little.	Bu beni biraz incitmişti.
For example, he didn't have to take off his clothes.	Mesela kıyafetlerini çıkarmak zorunda değildi.
Things will be tough, but you'll get over it.	İşler zor olacak, ama üstesinden geleceksin.
And even my best friends would tell their friends to fuck off.	Ve en iyi arkadaşlarım bile arkadaşlarına siktir olup gitmelerini söylerdi.
They will have everything they need.	İhtiyaç duydukları her şeye sahip olacaklar.
They are smart about writing.	Yazma konusunda akıllıdırlar.
These results were compared with those in the literature.	Bu sonuçlar literatürdeki sonuçlarla karşılaştırılmıştır.
The girls were all brown-skinned, black-haired and dark-eyed.	Kızların hepsi kahverengi tenli, siyah saçlı, koyu renk gözlüydü.
And web apps tend to scale well.	Ve web uygulamaları iyi ölçeklenme eğilimindedir.
It creates the same sense of purpose at night.	Geceleri aynı amaç duygusunu yaratır.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
But both are lying.	Ama ikisi de yalan söylüyor.
Please show me the way to solve such problems.	Lütfen bana bu tür sorunları çözmenin yolunu gösterin.
It represents an adult individual.	Yetişkin bir bireyi temsil eder.
Definitely one of the two.	İkisinden biri kesin.
The most important of these is the press.	Bunlardan en önemlisi basındır.
He did not accept responsibility for this crime.	Bu suçun sorumluluğunu kabul etmemiştir.
They run into my body.	Vücudumun içine doğru koşuyorlar.
The important thing is to feel behind and beyond them.	Önemli olan onların arkasında ve ötesinde hissetmektir.
Search at the end.	Sonunda ara.
Other people were making fun of him too.	Diğer insanlar da onunla dalga geçiyordu.
But not everyone can be happy.	Ama herkes mutlu olamaz.
Let's think about that for a moment.	Bir an için bunu düşünelim.
He prepared us for a home visit.	Bizi ev ziyareti için hazırladı.
I just wanted to know if people were saying this.	Sadece insanların bunu söyleyip söylemediğini bilmek istedim.
Visit his personal website here.	Kişisel web sitesini buradan ziyaret edin.
There was no need for further discussion.	Daha fazla tartışmaya gerek yoktu.
There will be errors mentioned in case of problems.	Sorun olması durumunda belirtilen hatalar olacaktır.
You should listen to this.	Bunu dinlemelisiniz.
He doesn't answer.	Cevap vermiyor.
Love is a species.	Aşk bir türdür.
You can find plenty here.	Burada bolca bulabilirsiniz.
Please check your entry.	Lütfen girişinizi kontrol edin.
However, a path must be chosen.	Ancak bir yol seçilmelidir.
And it didn't stop him.	Ve onu durdurmamıştı.
Most of these guns still in existence still work.	Halen var olan bu silahların çoğu hala çalışıyor.
A little life insurance.	Küçük bir hayat sigortası.
No one would do that.	Bunu kimse yapmazdı.
With my family.	Ailemle.
But trees turned out to be an exception to this general rule.	Ancak ağaçların bu genel kuralın bir istisnası olduğu ortaya çıktı.
No matter what your wedding picture looks like.	Düğün resminiz nasıl görünürse görünsün.
Here, while we watch.	Burada, biz izlerken.
He even said he was considering leaving a note on it.	Hatta üzerine bir not bırakmayı düşündüğünü söyledi.
“Good,” he said.	İyi, dedi.
Naturally, if you're walking on it, it does.	Doğal olarak, üzerinde yürüyorsanız, bunu yapar.
Being a woman should have an advantage.	Kadın olmanın bir avantajı olmalı.
Only she had it.	Sadece o vardı.
Everything went well.	Her şey yolunda gitti.
I know people who talk like that.	Böyle konuşan insanlar tanıyorum.
I am quite comfortable.	oldukça rahatım.
The pleasure of that day was gone, she.	O günkü zevki gitmişti.
She finished everything she started.	Başladığı her şeyi tamamladı.
You say mind and body affect each other, okay.	Zihin ve bedenin birbirini etkilediğini söylüyorsun, tamam.
Then they crossed.	Sonra karşıya geçtiler.
You haven't really seen the world.	Dünyayı gerçek anlamda görmedin.
We don't know this.	Bunu bilmiyoruz.
But the new company would have to do without him.	Ancak yeni şirket onsuz yapmak zorunda kalacaktı.
You should do research.	Araştırma yapmalısın.
You were perfect.	Mükemmeldin.
Listen carefully to what he is saying.	Ne söylediğini dikkatlice dinleyin.
Then there is the problem of your face.	Sonra yüzünün sorunu var.
Last time I was sent here to look.	Son kez buraya bakmak için gönderildim.
If they agree to watch, they will benefit from their decision.	İzlemeyi kabul ederlerse, kararlarından yararlanacaklar.
Otherwise I wouldn't be here.	Aksi halde burada olmazdım.
But he was basically right.	Ama temelde haklıydı.
I'm suddenly very tired.	Birden çok yoruldum.
There is too much risk here.	Burada çok fazla risk var.
It was true, he realized he still had a lot to learn.	Doğruydu, daha öğrenecek çok şeyi olduğunu fark etti.
Two different values ​​work differently.	İki farklı değer farklı çalışır.
Everyone was waiting for a sign.	Herkes bir işaret bekliyordu.
This case presents no such question.	Bu vaka böyle bir soru sunmuyor.
Good deal.	İyi bir anlaşma.
If you're in the area, drop by.	Bölgede iseniz, uğrayın.
Members range from a wide range of backgrounds, ages, and interests.	Üyeler geniş bir geçmişe, yaşa ve ilgi alanlarına göre değişir.
Promise them whatever you want.	Onlara ne istersen söz ver.
Employees are not users.	Çalışanlar kullanıcı değildir.
I know that a problem has arisen for a while.	Bir süredir bir sorunun kendini gösterdiğini biliyorum.
We were in this time zone for about a year.	Yaklaşık bir yıldır bu zaman dilimindeydik.
Each movie builds up the next.	Her film bir sonrakini kurar.
I am there now.	Şuan oradayım.
But come on.	Ama hadi.
But three times.	Ama üç kez.
We think it's a mistake.	Hata olduğunu düşünüyoruz.
I've seen him angry and upset before.	Onu daha önce sinirli ve üzgün görmüştüm.
Where can you find more information about the program?	Program hakkında daha fazla bilgiyi nereden edinebilirsiniz.
And then, once again, nothing.	Ve sonra, bir kez daha, hiçbir şey.
Made a beauty.	Bir güzellik çıkardı.
I think number five is my favourite.	Sanırım beş numara benim favorim.
There is no good news.	İyi haberleri yok.
They are making mistakes.	Hata yapıyorlar.
Every word is true.	Her söz gerçektir.
And you're gone	Ve gittin.
Let's take a closer look at the records.	Kayıtlara net bir şekilde bakalım.
I understand why you have to do this.	Bunu neden yapmak zorunda olduğunu anlıyorum.
He had succeeded.	O başarmıştı.
This will tell you.	Bu size söyleyecektir.
Watch and learn.	İzle ve öğren.
People tend to appreciate light, air, and space to act.	İnsanlar, hareket etmek için ışığı, havayı ve alanı takdir etme eğilimindedir.
I can't find it either.	Ben de bulamıyorum.
Because people stopped coming.	Çünkü insanlar gelmeyi bıraktı.
And this is life.	Ve bu da hayat.
Bring more than you think you need.	İhtiyacınız olduğunu düşündüğünüzden fazlasını getirin.
The two went together, at least he believed so.	İkisi birlikte gitti, en azından o öyle inanıyordu.
He grabbed my hand tighter and looked at me.	Elimi daha sıkı tuttu ve bana baktı.
We will watch the sunset.	Akşam güneşinin batışını izleyeceğiz.
He told me he called the police.	Bana polisi aradığını söyledi.
But that was all.	Ama sadece bu kadardı.
His breathing was starting to slow again.	Nefesi yeniden yavaşlamaya başlamıştı.
Everything was working great.	Her şey harika çalışıyordu.
There is so much to recommend this hotel.	Bu oteli tavsiye edecek çok şey var.
This is not new news.	Bu yeni bir haber değil.
Both options shown below.	Alt alta gösterilen her iki seçenek de.
They highly value these positive experiences.	Bu olumlu deneyimlere çok değer verirler.
We hold a meeting once a month.	Ayda bir toplantı yapıyoruz.
stay in your hand.	Elinde kal.
This production method currently has many limitations.	Bu üretim yöntemi şu anda birçok sınırlamaya sahiptir.
I had to change first.	Önce üzerimi değiştirmem gerekiyordu.
I will send you the information in a few weeks.	Bilgileri size birkaç hafta içinde göndereceğim.
I read it and it taught me a lot.	Okudum ve bana çok şey kattı.
I was looking for you.	Seni arıyordum.
But it didn't.	Ama öyle olmadı.
The reason is quite simple.	Nedeni oldukça basittir.
Otherwise, there was nothing on it.	Aksi takdirde, üzerinde hiçbir şey yoktu.
Bright smiled and began to do the same.	Bright gülümsedi ve aynı şeyi yapmaya başladı.
The fear was gone.	Korku gitmişti.
By now, the running has completely started.	Şimdiye kadar koşu tamamen başladı.
Many people do not know about the product and its benefits.	Birçok kişi ürünü ve faydalarını bilmiyor.
Or they are not and they are not.	Ya da değiller ve değiller.
There was a movement to my left.	Sol tarafımda bir hareket oldu.
It still looks like wood.	Hala ahşap gibi görünüyor.
We need another approach.	Başka bir yaklaşıma ihtiyacımız var.
It keeps your tone as it really is.	Tonunuzu gerçekten olduğu gibi tutar.
I want you with me.	seni yanımda istiyorum.
Note that some information may be in both books.	Bazı bilgilerin her iki kitapta da olabileceğini unutmayın.
You could have given him time.	Ona zaman verebilirdin.
Helps protect against sun damage.	Güneş hasarına karşı korumaya yardımcı olur.
You fall, they fall.	Düşersin, düşürürler.
Here is just one of them in court.	İşte mahkemede onlardan sadece biri.
He knew no one could hear him.	Kimsenin onu duyamayacağını biliyordu.
I have a hard time finding a place to put things.	En çok bir şeyleri koyacak yer bulmakta zorlanıyorum.
The phone is not yet connected.	Telefon henüz bağlanmadı.
I don't think it's likely, but it's a possibility.	Muhtemel olduğunu düşünmüyorum ama bir ihtimal.
Six people in the police force now, if that's what finally happened.	Polis teşkilatında altı kişi şimdi, eğer sonunda olan buysa.
However, devices are created by the same processes.	Ancak cihazlar aynı işlemlerle oluşturulmaktadır.
Unfortunately, many of you do exactly that.	Ne yazık ki, çoğunuz tam olarak bunu yapıyorsunuz.
He designed, performed and analyzed most experiments.	Çoğu deneyi tasarladı, gerçekleştirdi ve analiz etti.
I had peace.	huzurum vardı.
I turned my back.	arkamı döndüm.
It got very cold, it got very hot.	Çok ısınınca çok soğudu.
He turned to what was before him.	Önünde duran şeye döndü.
They stay strong until others disperse.	Diğerleri dağılana kadar güçlü kalırlar.
I was in the light in the far corner.	Uzak köşedeki ışıktaydım.
He truly is a pleasure to be around.	O gerçekten etrafta olmak için bir zevk.
I brought it to your lips.	dudaklarına götürdüm.
We cannot be human without a human world around us.	Etrafımızda bir insan dünyası olmadan insan olamayız.
There's no way he could go.	Gitmesine pek imkan yok.
It goes like this without going into too much detail.	Çok detaya girmeden bu şekilde ilerliyor.
At that point, everyone will be on their own feet.	O noktada herkes kendi ayakları üzerinde olacak.
I don't think we can get out the way we came in.	Girdiğimiz gibi çıkabileceğimizi sanmıyorum.
Cat, help you look.	Kedi, bakmana yardım et.
Also the price was right.	Ayrıca fiyat doğruydu.
Then another thought occurred to him.	Sonra aklına başka bir düşünce geldi.
You have been identified.	Tanımlandınız.
I had never noticed before how beautiful, how well-made her hands were.	Ellerinin ne kadar güzel, ne kadar iyi yapılmış olduğunu daha önce hiç fark etmemiştim.
I didn't want him to change his mind.	Fikrini değiştirmesini istemedim.
It ended badly though.	Çok kötü bitti ama.
I am like the most beautiful place in the world.	Ben, dünyanın en güzel yeri gibiyim.
Local concerns are a fact of life.	Yerel kaygılar hayatın bir gerçeğidir.
Have a good weekend.	İyi hafta sonları.
Now, she can't do anything but stare at him.	Şimdi, ona bakmaktan başka bir şey yapamaz.
We had to do this every summer.	Bunu her yaz yapmak zorundaydık.
This is for your safety and the safety of the animal.	Bu sizin güvenliğiniz ve hayvanın güvenliği içindir.
Now was not the time to say too much.	Şimdi çok fazla söz söylemenin sırası değildi.
Interview questions were developed by the authors.	Mülakat soruları yazarlar tarafından geliştirilmiştir.
His head reached most of the seat.	Başı koltuğun büyük bir kısmına ulaştı.
I came to your blog page.	Blog sayfanıza geldim.
So the same should apply to you.	Yani aynısı sizin için de geçerli olmalı.
I held him in my arms.	Onu kollarımda tuttum.
All relevant data are available in paper.	İlgili tüm veriler kağıt içinde mevcuttur.
Yet he was too strong to keep the secret to himself.	Yine de sırrı kendine saklamak için çok güçlüydü.
This behavior applies to both models.	Bu davranış her iki modelde de geçerlidir.
That was great.	Bu harikaydı.
We managed to find our way without it.	O olmadan yolumuzu bulmayı başardık.
We know how to live.	Nasıl yaşayacağımızı biliyoruz.
More so now after seeing that picture.	Şimdi o resmi gördükten sonra daha çok.
I had a great time talking to him, believe me.	Onunla konuşurken çok iyi vakit geçirdim, inan bana.
Each failed to show any benefit.	Her biri herhangi bir fayda gösteremedi.
He wouldn't do that.	Bunu yapmazdı.
I got up and ran out of the room.	Kalkıp odadan koşarak çıktım.
You have a balance scale.	Bir denge teraziniz var.
They will kill.	Öldürecekler.
These lines don't come easy.	Bu çizgiler kolay gelmiyor.
So you are right.	Yani haklısın.
This hair is hot.	Bu saç sıcak.
He tells us that no one will find another fish.	Bize kimsenin başka bir balık bulamayacağını söylüyor.
This is my opening.	Bu benim açılışım.
On this visit, everything was perfectly controlled.	Bu ziyarette, her şey mükemmel bir şekilde kontrol edildi.
But he's in trouble.	Ama başı dertte.
I will give you a key, just take one from the glass bowl.	Sana bir anahtar vereceğim, sadece cam kaseden bir tane al.
Therefore, there is not much thinking about it.	Bu nedenle, üzerinde çok fazla düşünme yok.
This water problem does not stop.	Bu su sorunu durmuyor.
Both human and animal studies were included in this analysis.	Bu analize hem insan hem de hayvan çalışmaları dahil edilmiştir.
He just wanted to get back to work.	Sadece işine geri dönmek istiyordu.
Check the box when you find someone you want to target.	Hedeflemek istediğiniz birini bulduğunuzda kutuyu işaretleyin.
Things were still not easy.	İşler hala kolay değildi.
You will hear a scale in his apartment.	Dairesinde bir tartı duyacaksınız.
We will see constant change and challenges around every corner.	Her köşede sürekli değişim ve zorluklar göreceğiz.
Our solid new route.	Sağlam olan yeni rotamız.
And he quickly came back.	Ve hızla geri döndü.
We went over and over it.	Üzerinden ve üzerinden geçtik.
He's still not dead.	Hala ölmedi.
So, we did.	Yani, yaptık.
His family was not complete without him.	Ailesi onsuz tam değildi.
I'm sure the proof is very good.	Kanıtın çok güzel olduğuna eminim.
He had learned that he might have been wrong.	Yanılmış olabileceğini öğrenmişti.
Whatever the judge gave him the twenty and eight.	Yargıç ona yirmi ve sekizi ne verdiyse.
The room was filled with light.	Oda ışıkla doldu.
I knew it was just a matter of time.	Bunun sadece bir zaman meselesi olduğunu biliyordum.
You choose to focus on the bad elements.	Kötü unsurlara odaklanmayı seçiyorsun.
In the final analysis, we are not better off.	Son tahlilde, daha iyi durumda değiliz.
It felt like he had been there from the beginning.	Sanki başından beri oradaymış gibi hissediyordu.
It is the source of the name of the village.	Köyün adının kaynağıdır.
This.	Şu.
You can tell from afar.	Uzaklardan anlayabilirsiniz.
There is no set of sexual experiences that everyone should have 'needs'.	Herkesin sahip olması gereken 'ihtiyacı' olan bir dizi cinsel deneyim yoktur.
He didn't come back.	Geri gelmedi.
This is our performance.	Bu bizim performansımız.
They will come suddenly.	Birden gelecekler.
Sometimes it happens this way.	Bazen bu şekilde olur.
We have decided to allow it to be used for research.	Araştırma için kullanılmasına izin vermeye karar verdik.
A few things.	Birkaç şey.
It was all they could do.	Yapabilecekleri tek şey buydu.
It was beautiful in that sense.	Bu anlamda çok güzeldi.
This is true or not.	Bu doğru ya da değil.
Or about a political war.	Ya da siyasi bir savaş hakkında.
In most schools today, each of these teacher groups is present.	Bugün çoğu okulda, bu öğretmen gruplarının her biri mevcuttur.
I left them in my carry-on bag.	Onları taşıma çantamda bıraktım.
That's why education is so important.	Bu yüzden eğitim çok önemlidir.
You know, it was sold to the public as a bank bill.	Biliyorsun, halka banka faturası olarak satıldı.
What had been a fair day had turned to leadership.	Adil bir gün olan şey liderliğe dönmüştü.
I wanted to know what it was for.	Ne için olduğunu bilmek istiyordum.
All participants gave informed consent to participate.	Tüm katılımcılar katılmak için bilgilendirilmiş onay verdi.
But he was wrong.	Ama yanılmıştı.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
Your face is as clean as water.	Yüzün su kadar temiz.
That day may come.	O gün gelebilir.
We're trying to do three things in this update.	Bu güncellemede üç şey yapmaya çalışıyoruz.
That didn't stop him.	Bu onu durdurmadı.
Only single, living cells were included in the analysis.	Analize sadece tek, canlı hücreler dahil edildi.
You say the one on the left is more valuable.	Soldakinin daha değerli olduğunu söylüyorsun.
When you find it.	Onu bulduğunda.
Not close, with the group.	Yakın değil, grupla.
As in, it is only visible to me.	İçinde olduğu gibi, sadece bana görünür.
I don't hate.	nefret etmiyorum.
You may be put on hold for a minute or two.	Bir veya iki dakika beklemeye alınabilirsin.
We're back to go back.	Geri dönmek için döndük.
It was more focused on me.	Daha çok bana odaklanmıştı.
Not for us.	Bizim için değil.
This totally can happen.	Bu tamamen olabilir.
Now let's get back to the course.	Şimdi kursa geri dönelim.
There is much more to be said, but it can wait.	Daha söylenecek çok şey var ama bekleyebilir.
Because if you get ahead of yourself, two things can happen.	Çünkü kendinin önüne geçersen iki şey olabilir.
Join us today!.	Bugün bize katıl!.
So, if it works tonight.	Yani, eğer bu gece işe yararsa.
Next, the eyes.	Ardından, gözler.
But the sound was coming from somewhere in the house.	Ama ses evin bir yerinden geliyordu.
What it lacks is the ability to use military forces.	Sahip olmadığı şey, askeri güçleri kullanma yeteneğidir.
They are not like the doctor who first diagnosed us.	Bize ilk teşhisi koyan doktor gibi değiller.
A big step up from the second wine.	İkinci şaraptan büyük bir adım.
Let's go to dinner.	Hadi yemeğe gidelim.
Deal with me.	Benimle anlaş.
He lets go of the doorknob.	Kapı kolunu bırakıyor.
And the idea was hilarious.	Ve fikir çok komikti.
If it's good, forget it.	Eğer iyiyse, unut gitsin.
I tend to participate.	Katılmaya eğilimliyim.
All that has changed.	Tüm bunlar değişti.
I'm tired of the rain.	Yağmurdan bıktım.
I'll be at the office if you need me.	Bana ihtiyacın olursa ofiste olacağım.
In the next few days.	Önümüzdeki birkaç gün içinde.
You have so many methods.	Çok fazla yönteminiz var.
At least for forms that evolve over time in nature.	En azından doğada zamanla gelişen formlar için.
I have no other choice.	Başka şansım yok.
Everyone stands up and sings their peace.	Herkes ayağa kalkar ve barışını söyler.
But it looks strange.	Ama garip görünüyor.
Our next appointment will be next week.	Bir sonraki randevumuz sonraki hafta olacak.
Time to go.	Gitme zamanı.
But it would be extremely dangerous.	Ama son derece tehlikeli olurdu.
You can't save everyone you see.	Gördüğün herkesi kurtaramazsın.
I'm trying to stay calm here though.	Burada sakin kalmaya çalışıyorum ama.
You are an animal.	Sen bir hayvansın.
This is just such a case.	Bu sadece böyle bir durum.
Nobody was talking to each other.	Kimse birbiriyle konuşmuyordu.
He didn't think it would be a problem.	Bunun bir sorun olacağını düşünmüyordu.
He didn't know if he could trust me or not.	Bana güvenip güvenemeyeceğini bilmiyordu.
So I make two observations about this concern.	Dolayısıyla bu endişeyle ilgili iki gözlemde bulunuyorum.
Keeping the system running brought us here.	Sistemi çalışır durumda tutmak bizi buraya getirdi.
There will be people and they will write.	İnsanlar olacak ve yazacak.
Just like you think you are.	Tıpkı senin olduğunu düşündüğün gibi.
He said he wasn't breaking the law.	Yasayı çiğnemediğini söyledi.
At this point I've given up trying to hold onto any of them.	Bu noktada herhangi birini tutmaya çalışmaktan vazgeçtim.
No, they had not seen a white boy.	Hayır, beyaz bir çocuk görmemişlerdi.
Here is the answer.	İşte cevap.
Be sure to start the relationship with the primary care doctor.	Birinci basamak doktoruyla ilişkiye başladığınızdan emin olun.
I want to select multiple focal points.	Birden fazla odak noktası seçmek istiyorum.
It's okay to want what you want.	İstediğini istemek sorun değil.
Come in, feel at home.	İçeri gel, kendini evinde hisset.
They were not paid much.	Onlara çok para ödenmedi.
No one was sure.	Hiç kimse emin değildi.
things a little.	Şeyler biraz.
I want to hide the error message when any key is pressed.	Herhangi bir tuşa basıldığında hata mesajını gizlemek istiyorum.
He went to a hotel.	Bir otele gitti.
But there was contact.	Ama temas oldu.
to hear it.	Onu duymak için.
And once they were arrested, there was no going back.	Ve bir kez tutuklandıklarında, geri dönüşü yoktu.
Nobody paid these rates.	Bu oranları kimse ödemedi.
It doesn't have to be difficult.	Zor olmak zorunda değil.
Creative talent in business.	İş dünyasında yaratıcı yetenek.
He would soon find out.	Yakında öğrenecekti.
I'm tired of feeling that others belittle me for being different.	Başkalarının farklı olduğum için beni küçümsediğini hissetmekten bıktım.
I laid her on her bed and she fell asleep within minutes.	Onu yatağına yatırdım ve birkaç dakika içinde uyuyakaldı.
They probably haven't returned yet.	Muhtemelen henüz dönmediler.
I'm working with you.	Seninle çalışıyorum.
He never left.	Asla bırakmadı.
It's a beautiful piece.	Güzel bir parça.
When we tested the effects against recent time.	Yakın zamana karşı etkileri test ettiğimizde.
Otherwise you wouldn't have come and talked to me.	Yoksa benimle gelip konuşmazdın.
What's up.	Ne var ne yok.
We play too many games.	Çok fazla oyun oynuyoruz.
This caused us to add a few additional items to each logic model.	Bu, her bir mantık modeline birkaç ek öğe eklememize neden oldu.
They loved to talk about how they met.	Nasıl tanıştıklarını anlatmayı çok seviyorlardı.
There were a lot of people there too.	Orada da epey insan vardı.
It was a change in his life.	Bu onun hayatında bir değişiklikti.
Representative images from three independent experiments per condition are shown.	Koşul başına üç bağımsız deneyden temsili görüntüler gösterilmektedir.
Or maybe with.	Ya da belki ile.
Not because there is no education.	Eğitim olmadığı için değil.
We probably think that two people don't need to cry.	Muhtemelen iki kişinin ağlamasına gerek olmadığını düşünüyoruz.
It requires a complete life change.	Tam bir yaşam değişikliği gerektirir.
But it had never felt like work before.	Ama daha önce hiç iş gibi hissetmemişti.
Until that night.	O geceye kadar.
Anyone approaching me could pose a security risk.	Yanıma yaklaşan herkes güvenlik riski oluşturabilirdi.
It's not enough to create a great piece of software.	Harika bir yazılım parçası oluşturmak için yeterli değil.
If anyone knows, it should be him.	Bilen biri varsa, o olmalı.
On the computer screen.	Bilgisayar ekranında.
I think that's it.	Bence bu kadar.
I want people to be taken care of.	İnsanlarla ilgilenilmesini istiyorum.
I'm trying to write it.	Onu yazmaya çalışıyorum.
We want to build a website.	Bir web sitesi kurmak istiyoruz.
He didn't trust his memory, so he wrote it.	Hafızasına güvenmedi, bu yüzden yazdı.
At least that's my guess.	En azından benim tahminim bu.
This is especially true in religious matters.	Bu özellikle dini konularda daha çok geçerlidir.
The gas fire was burning and the room was hot.	Gaz ateşi yanıyordu ve oda sıcaktı.
I knew then that everyone heard it.	O zaman herkesin duyduğunu biliyordum.
They need to give people a reason to vote for themselves.	İnsanlara kendilerine oy vermeleri için bir sebep vermeleri gerekiyor.
Feel free to ask us questions in the comments below.	Aşağıdaki yorumlarda bize soru sormaktan çekinmeyin.
I can be the last	Ben son olabilirim.
Process problems have a cost.	Süreç problemlerinin bir maliyeti vardır.
Blood culture was negative.	Kan kültürü negatif çıktı.
But too small for one person.	Ama bir kişi için çok küçük.
He checked his watch once and twice.	Saatini bir ve iki kez kontrol etti.
Because they are different.	Çünkü onlar farklı.
Her skin is incredibly soft.	Cildi inanılmaz yumuşak.
Nothing significant anyway.	Zaten kayda değer bir şey yok.
We talked and talked.	Konuştuk ve konuştuk.
We just started.	Yeni başladık.
He wanted his future in writing.	Geleceğini yazılı olarak istiyordu.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
It was a natural reaction.	Bu doğal bir tepkiydi.
Came for my dog.	Köpeğim için geldi.
But his job was very good.	Ama işi çok iyiydi.
If they changed the name, so be it.	İsmi değiştirmişlerse öyle olsun.
It seems so.	Öyle görünüyor.
It was the same with dogs.	Köpeklerde de durum aynıydı.
He had no friends.	Hiç arkadaşı yoktu.
It could have been anyone.	Herhangi biri olabilirdi.
It's been a while.	Uzun zaman oldu.
Not much has changed since he left.	Onun gitmesiyle pek bir şey değişmedi.
You mentioned it from the beginning.	Baştan bahsetmişsin.
This will be another spring.	Bu başka bir bahar olacak.
Thank you a thousand times.	Binlerce kez teşekkür ederim.
But the woman was another matter.	Ama kadın başka bir konuydu.
And you cannot change your vote.	Ve oyunuzu değiştiremezsiniz.
They could not stay here for long.	Burada uzun süre kalamazlardı.
Good place to camp for a few weeks.	Birkaç hafta kamp yapmak için iyi bir yer.
I hated it when he did that.	Bunu yaptığında nefret ettim.
It's common to catch a cold more than once a year.	Yılda bir defadan fazla soğuk algınlığına yakalanmak yaygındır.
Still, he was four years older and could do anything first.	Yine de dört yaş büyüktü ve her şeyi önce yapabilirdi.
He turned around and leaned slightly towards me.	Arkasını döndü ve hafifçe bana doğru eğildi.
Others think this way too.	Başkaları da bu şekilde düşünüyor.
A nice family.	Güzel bir aile.
I was pushed under.	altında itildim.
However, the issue is more general practice.	Yine de mesele daha genel bir uygulamadır.
It's not yours to carry.	Taşımak senin değil.
That would be better.	Bu daha iyi olurdu.
It almost killed me.	Neredeyse beni öldürüyordu.
A woman is a beautiful and amazing being.	Bir kadın güzel ve şaşırtıcı bir varlıktır.
I hate this place.	Bu yerden nefret ediyorum.
I don't know if this is the best solution though.	Yine de bunun en iyi çözüm olup olmadığını bilmiyorum.
“Free as the stars,” she said.	Yıldızlar kadar özgür dedi.
It can be described as a random process.	Rastgele bir süreç olarak tanımlanabilir.
Frankly, we need everyone to take each other.	Açıkçası herkesin birbirini almasına ihtiyacımız var.
You gave correct answers.	Cevapları da doğru vermişsin.
He looked behind him, ignited by the vision of his idea.	Arkasına baktı, fikrinin vizyonuyla ateşlendi.
There is some kind of mechanism at work here.	Burada işleyen bir tür mekanizma var.
It is an important book.	önemli bir kitaptır.
My son is very young.	Oğlum çok genç.
No one was happy with this situation.	Bu durumdan kimse memnun değildi.
This is what they mean.	Bunu kasteden bunlar.
And then he realized what was going on.	Ve sonra neler olduğunu anladı.
He could handle it.	O halledebilirdi.
He's just having fun.	O sadece eğleniyor.
My father was my favorite person on this planet.	Babam bu gezegendeki en sevdiğim insandı.
I think about this more than anyone can.	Bunu kimsenin düşünemeyeceği kadar çok düşünüyorum.
So the comparison cannot be made out of the box.	Dolayısıyla karşılaştırma kutunun dışında yapılamaz.
I told you this as part of the instructions.	Bunu size talimatların bir parçası olarak söyledim.
Another passion of his is music.	Onun bir diğer tutkusu da müzik.
Everything turned out great.	Her şey harika çıktı.
Still, he got my vote.	Yine de o benim oyumu aldı.
No man touched me.	Hiçbir erkek bana dokunmadı.
How to say this.	Bu nasıl söylenir.
He wants to be a part of my life.	Hayatımın bir parçası olmak istiyor.
It will still need time.	Hala zamana ihtiyacı olacak.
His mother had died when he was six years old.	Annesi o altı yaşındayken ölmüştü.
She went to her door and saw that it was damaged.	Kapısına gitti ve hasarlı olduğunu gördü.
Never risk the loss of property.	Asla mal kaybını riske atmayın.
Times have changed, people have changed.	Zaman değişti, insanlar değişti.
Still, he had no heart for today.	Yine de bugün için kalbi yoktu.
Naturally, dinner was just getting started.	Doğal olarak, akşam yemeği daha yeni başlıyordu.
Very, very solid.	Çok, çok sağlam.
Such a model would have many potential applications.	Böyle bir modelin birçok potansiyel uygulaması olacaktır.
The affected eye may be damaged when you move it.	Etkilenen göz, hareket ettirdiğinizde zarar görebilir.
Never never never.	Asla asla asla.
Second, it uses both the result and the response process.	İkincisi, hem sonucu hem de yanıt sürecini kullanır.
Eat now, it's hot.	Hemen ye, sıcak.
I hope you stay around.	Umarım etrafta kalırsın.
The reality was different from that.	Gerçek bundan farklıydı.
But not on a hard turn.	Ama sert bir dönüşte değil.
He opened the shop today, you know.	Bugün dükkânı açtı, biliyorsun.
The trial was held two months later.	Duruşma iki ay sonra yapıldı.
He was going home, he said.	Eve gidiyordu, demişti.
We have achieved freedom and you are still killing us.	Özgürlüğe ulaştık ve sen hala bizi öldürüyorsun.
They had heard of the body found the previous night.	Önceki gece bulunan cesedi duymuşlardı.
He wanted a picture that matched this picture.	Bu resimle uyumlu bir resim istedi.
This can cause data to be written to the wrong address.	Bu, verilerin yanlış adrese yazılmasına neden olabilir.
For the same reasons, close air support was not possible.	Aynı nedenlerle yakın hava desteği mümkün değildi.
I am actually a man.	Ben aslında bir erkeğim.
Not just with words.	Sadece kelimelerle değil.
It was good for him, too, that most people didn't believe it.	Çoğu insanın inanmaması onun için de iyi oldu.
I hope this is true.	Umarım bu doğrudur.
We repeated each test ten times with different training sets.	Her testi farklı eğitim setleriyle on kez tekrarladık.
Sounds heavy.	Ağır geliyor.
A police car follows them.	Onları bir polis arabası takip ediyor.
I was working on something that was going to be big.	Büyük şeyler olacak bir şey üzerinde çalışıyordum.
There's nothing like a kid to ask about important things.	Önemli şeyleri sormak için bir çocuk gibisi yoktur.
Look at us now.	Şimdi bize bak.
Wait a second, that's great.	Bir saniye, bu harika.
The most important thing you can do is develop the hand.	Yapabileceğiniz en önemli şey eli geliştirmektir.
You are doing a great job.	Harika iş çıkarıyorsun.
You hate it.	Bundan nefret edersin.
But our strength does not come from our own strength.	Ama gücümüz kendi gücümüzden gelmiyor.
The plant will spread very quickly.	Bitki çok hızlı yayılacak.
Conducted field research.	Saha araştırması yaptı.
Phone number is definitely not an option.	Telefon numarası kesinlikle bir seçenek değildir.
He doesn't know who he is.	Kim olduğunu bilmiyor.
There is a disease in the poor part of town.	Kasabanın yoksul kesiminde bir hastalık var.
They had an open bar on the show.	Gösteride açık bir barları vardı.
The question isn't whether to make room for them, but how.	Soru, onlara yer açıp açmayacağı değil, nasıl yapılacağıdır.
You have to be creative and love to tell stories.	Yaratıcı olmalı ve hikaye anlatmayı sevmelisiniz.
At that time, none of them tested positive for the disease.	O zaman, hiçbiri hastalık için pozitif test etmedi.
It looks changed.	Değişmiş görünüyor.
Get the family moving in style with this beauty.	Bu güzellikle aileyi şık bir şekilde hareket ettirin.
Get to the point and say exactly what you mean.	Konuya gelin ve tam olarak ne demek istediğinizi söyleyin.
For the first time, the man seemed old to her.	İlk kez, adam ona yaşlı görünüyordu.
He was going to shoot me and.	Beni vuracaktı ve.
We have confidence.	Güvenimiz var.
And conditions can be improved.	Ve koşullar iyileştirilebilir.
And he grabs it and pulls it out of his hand.	Ve onu tutar ve elinden çeker.
He wouldn't let them out.	Onları dışarı çıkarmayacaktı.
Life is not like that either.	Hayat da öyle değil.
In the end it's just him.	Sonunda o sadece.
To be fair, I tried.	Adil olmak gerekirse denedim.
I could feel him looking at me.	Bana baktığını hissedebiliyordum.
This one is smaller but still useful.	Bu daha küçük ama yine de kullanışlı.
Deep down I knew it wouldn't work.	İçten içe bunun işe yaramayacağını biliyordum.
I can't understand where the blue light is coming from.	Mavi ışığın nereden geldiğini anlayamıyorum.
I can barely keep my eyes open.	Gözlerimi zar zor açık tutabiliyorum.
My two shoes waiting by the bed.	Yatağın yanında bekleyen iki ayakkabım.
Such games are not pure entertainment.	Bu tür oyunlar saf eğlence değildir.
It turned me into a confused man.	Beni kafası karışık bir adama çevirdi.
You are not well enough to go to a dangerous planet.	Tehlikeli bir gezegene gidecek kadar iyi değilsin.
out of this world.	Bu dünyanın dışında.
Men develop this form of brain cancer more often than women.	Erkekler bu beyin kanseri formunu kadınlardan daha sık geliştirir.
We found only five cases in the literature review.	Literatür taramasında sadece beş vaka bulduk.
God loves the little ones.	Tanrı küçükleri sever.
And it's not just him.	Ve sadece o değil.
Use credit if needed.	Gerekirse kredi kullanın.
Let's consider an example of this.	Buna bir örnek düşünelim.
As a result, plans changed.	Sonuç olarak, planlar değişti.
It can only be expected when it is very fresh.	Sadece çok taze olduğunda beklenebilir.
At least for the first time.	En azından ilk kez.
I try to rethink everything that has happened to me.	Başıma gelen her şeyi tekrar düşünmeye çalışıyorum.
We will then show some general characteristics of such systems.	Daha sonra bu tür sistemlerin bazı genel özelliklerini göstereceğiz.
Each person was given three minutes to speak.	Her kişiye konuşması için üç dakika verildi.
Of course it was true, but it was off topic.	Tabii ki doğruydu, ama konunun dışındaydı.
However, there is no such evidence in children.	Ancak çocuklarda böyle bir kanıt yoktur.
It feels real.	Gerçek hissettiriyor.
This is how you start a business.	Bu şekilde bir iş kurarsınız.
I won't be long.	Uzun kalmayacağım.
Size is another area where windows thrive.	Boyut, pencerelerin geliştiği başka bir alandır.
It was a good night for that purpose.	Bu amaç için güzel bir geceydi.
There is a big difference.	Büyük bir fark var.
He knew it, and he knew he knew it.	Bunu biliyordu ve onun bildiğini biliyordu.
No one could see me there.	Beni orada kimse göremezdi.
Just pay attention to the space.	Sadece boşluğa dikkat edin.
Until you bring it to school.	Okula getirene kadar.
The words are linked together in the body images that hold the subject.	Sözcükler, özneyi tutan beden imgelerinde birbirine bağlıdır.
The snow that had covered the whole area the night before was almost gone.	Bir gece önce her yeri kaplayan kar neredeyse yok olmuştu.
Or maybe it's not love.	Ya da belki aşk değildir.
See you in a minute.	Bir dakika sonra görüşürüz.
First, the physical properties of both products are similar.	İlk olarak, her iki ürünün fiziksel özellikleri benzerdir.
I will stay here.	Ben burada kalacağım.
Then he spoke.	Sonra konuştu.
I pressed it back to let it go, then let go.	Vermesi için geri bastırdım, sonra bıraktım.
I don't plan to go into details about how it works.	Nasıl çalıştığına dair ayrıntılara girmeyi planlamıyorum.
What makes us human is not the way we are.	Bizi insan yapan şey, olduğumuz şekil değildir.
Infection	Enfeksiyon
People don't use technology they don't trust.	İnsanlar güvenmedikleri teknolojiyi kullanmazlar.
He had to go from here.	Buradan gitmesi gerekiyordu.
Just start the process in the background.	İşlemi arka planda başlatmanız yeterlidir.
Four of his soldiers were dead.	Askerlerinden dördü ölmüştü.
Step forward and fix things.	Öne çıkın ve işleri düzeltin.
It was very strong.	Çok güçlüydü.
But my code is not working.	Ancak kodum çalışmıyor.
Time to move on to a different topic.	Farklı bir konuya geçme zamanı.
This may sound simple, but it is not.	Bu basit gelebilir, ama değil.
And when you open your eyes	Ve gözlerini açtığında.
Now to my question.	Şimdi benim soruma.
Just like we do.	Tıpkı bizim yaptığımız gibi.
I love you very much.	Seni çok seviyorum.
He said he was tired.	Yorgun olduğunu söyledi.
A cancer research center for those who want to know.	Bilmek isteyenler için bir kanser araştırma merkezi.
It doesn't make sense for now, but stay with me.	Şimdilik bir anlamı yok ama benimle kal.
Remember, you'll get the answer when you stop trying.	Unutma, denemeyi bıraktığında yanıtı alırsın.
Two children were born there.	Orada iki çocukları dünyaya geldi.
This isn't the worst of its kind.	Bu türünün en kötü örneği değil.
Searching for food was a fight.	Yiyecek aramak bir kavgaydı.
This needs further confirmation in a larger study.	Bunun daha büyük bir çalışmada daha da doğrulanması gerekiyor.
I read the history here.	Tarihi burada okudum.
His entire career as a police officer was at stake.	Bir polis memuru olarak tüm kariyeri tehlikedeydi.
I do not support this bill.	Bu tasarıyı desteklemiyorum.
I can come clean too.	Ben de temize gelebilirim.
Keep looking at what's open.	Açık olana bakmaya devam et.
It was also a surprise for his wife.	Eşi için de sürpriz oldu.
And if you survive, don't wait any longer to leave.	Ve hayatta kalırsan, ayrılmak için daha fazla bekleme.
These are designed for combat.	Bunlar mücadele için tasarlandı.
As for the first, only you can know the answer.	İlkine gelince, cevabı sadece sen bilebilirsin.
It was just a matter of knowing where to look.	Bu sadece nereye bakacağını bilmek meselesiydi.
He pays attention to your needs as a student and works around him.	Bir öğrenci olarak ihtiyaçlarınıza dikkat ediyor ve onun etrafında çalışıyor.
Read weight loss success stories.	Kilo verme başarı hikayelerini okuyun.
They just stood there in silence, maybe for a minute or so.	Orada öylece, sessizce, belki bir dakika kadar durdular.
This happened and the shop was closed.	Bu oldu ve dükkan kapandı.
His mind is broken.	Aklı bozuldu.
Check the properties of the database, you will find the setting there.	Veritabanının özelliklerini kontrol edin, orada ayarı bulacaksınız.
I found this here.	Bunu burada buldum.
When you're cold, you go to six.	Üşüdüğünde, altıya gidersin.
Lots and lots of hair.	Çok ve çok saç.
Actually, they didn't.	Aslında, yapmadılar.
That's why we call it what we do.	Bu yüzden ona yaptığımız şeyi diyoruz.
I'm happy to be here.	Burada olduğum için mutluyum.
She felt her mouth dry.	Ağzının kuru olduğunu hissetti.
Don't tell us anything, you know.	Bize hiçbir şey söyleme, biliyorsun.
However, it is still in the experimental stage.	Ancak henüz deneme aşamasında.
Bone health is important at every stage and at every stage of life.	Kemik sağlığı hayatın her döneminde ve her evresinde önemlidir.
They killed my husband.	Kocamı öldürdüler.
They just want more and can't live without it.	Sadece daha fazlasını istiyorlar ve onsuz yaşayamazlar.
He is my own son's son.	O benim öz oğlumun oğlu.
Let's consider temperature first.	Önce sıcaklığı ele alalım.
We must use whatever is available.	Mevcut olan her şeyi kullanmalıyız.
And it's ok when you use it inside component methods.	Ve onu bileşen yöntemleri içinde kullandığınızda sorun yok.
No, on second thought, he had a much better option.	Hayır, bir kez daha düşününce, çok daha iyi bir seçeneği vardı.
Then we'll talk again next week.	Sonra haftaya tekrar konuşuruz.
This man had a daughter.	Bu adamın bir kızı vardı.
You are practicing law.	Hukuk uyguluyorsun.
But here the deal ended.	Ancak burada anlaşma sona erdi.
You never know when you will get it again and again.	Tekrar ve tekrar alacağınızı asla bilemezsiniz.
It was my first time leaving home.	Evden ilk kez ayrılıyordum.
My examples and.	Örneklerim ve.
I hate looking at things like this.	Böyle şeylere bakmaktan nefret ediyorum.
The old man was not inside.	Yaşlı adam içeride değildi.
Choose your colors.	Renklerinizi seçin.
I knew my sons would love them.	Oğullarımın onları seveceğini biliyordum.
It didn't go as he expected.	Beklediği gibi gitmedi.
I would never make such a statement to anyone.	Ben asla kimseye böyle bir açıklama yapmam.
Such a change may be due to different reasons.	Bu tür bir değişiklik farklı nedenlerden kaynaklanabilir.
It might still work.	Hala işe yarayabilir.
I was quiet.	sessizdim.
People we spoke to said they had never heard of him.	Konuştuğumuz insanlar onu hiç duymadıklarını söyledi.
I knew this place well.	Burayı iyi biliyordum.
We are ready to hit the road.	Yola çıkmaya hazırız.
There is no mention of him, no name or information.	Ondan söz, isim ve bilgi yoktur.
They really look at the man.	Gerçekten adama bakıyorlar.
The mean and standard error are shown.	Ortalama ve standart hata gösterilir.
To see if it has changed.	Değişip değişmediğini görmek için.
Put one in each window.	Her pencereye birini koyun.
It worked fine on my device.	Cihazımda iyi çalıştı.
Therefore, the cost becomes higher.	Bu nedenle, maliyet daha yüksek olur.
The view is what is used to display the model.	Görünüm, modeli görüntülemek için kullanılan şeydir.
Hard to find a word.	Bir kelime bulmak zor.
They fled after that.	Ondan sonra kaçtılar.
Central and ample parking.	Merkezi ve bol park yeri.
Out of the corner of your eye.	Gözünün kenarından.
This is an option.	Bu bir seçenek.
You're here now, so it's okay to let him go.	Artık buradasın, bu yüzden gitmesine izin vermende bir sakınca yok.
An interesting mix.	İlginç bir karışım.
He needed a gun.	Bir silaha ihtiyacı vardı.
All the weather information you need is on your phone.	İhtiyacınız olan tüm hava durumu bilgileri telefonunuzda.
The latter provides the emotional charge for the former.	İkincisi, birincisi için duygusal yükü sağlar.
I rolled with it.	onunla yuvarlandım.
I can neither eat nor sleep.	Ne yemek yiyebiliyorum ne de uyuyabiliyorum.
She saw him eating and resting.	Yemek yediğini ve dinlendiğini gördü.
There is something wrong with this picture without me.	Ben olmadan bu resimde bir sorun var.
Make a reservation in advance.	Önceden rezervasyon yapmak.
This is my place, more and more.	Burası benim yerim, giderek daha fazla.
The group settled down and began work the next day.	Grup yerleşti ve ertesi gün çalışmaya başladı.
From at least three independent experiments.	En az üç bağımsız deneyden.
Promise me you won't step outside of here.	Buranın dışına adımını atmayacağına söz ver.
It is the first stage of the advanced field.	Gelişmiş alanın ilk aşamasıdır.
Beyond that, he was good on the radio.	Bunun ötesinde, radyoda iyiydi.
I was so busy.	Çok yoğundum.
All this is told to us personally.	Bütün bunlar bize bizzat anlatılıyor.
He will eventually defeat them, but they will fight to the end.	Eninde sonunda onları yenecek, ama sonuna kadar savaşacaklar.
I want you to identify the body.	Cesedi teşhis etmeni istiyorum.
And if anything, it's okay.	Ve eğer bir şey olabilirse, sorun değil.
This can further increase the cost of production.	Bu, üretim maliyetini daha da artırabilir.
I really wanted to prove myself.	Gerçekten kendimi kanıtlamak istiyordum.
Or bring the peace we need to bring to the world.	Ya da dünyaya getirmemiz gereken barışı getir.
Things will start to heat up, but it's not critical yet.	İşler ısınmaya başlayacak, ancak henüz kritik değil.
I want to see my friends and laugh.	Arkadaşlarımı görmek ve gülmek istiyorum.
Wood for the fire.	Ateş için odun.
You earn one point each time you shoot.	Her atış yaptığınızda bir puan kazanırsınız.
And they were relatively lucky.	Ve nispeten şanslıydılar.
A wall fell on him to make a point.	Bir nokta koymak için üzerine bir duvar düştü.
Four more people were injured in the attack.	Saldırıda 4 kişi daha yaralandı.
That's a problem, but a good one.	Bu bir sorun, ama iyi bir sorun.
Actually, it had been.	Aslında o olmuştu.
I can act out of passion.	Tutkudan hareket edebilirim.
There have been many changes over time.	Zaman içinde birçok değişiklik oldu.
This book is about how to get there.	Bu kitap oraya nasıl gidileceğiyle ilgili.
Well, it was more normal than that.	Eh, bundan daha normaldi.
They were driven to certain death.	Kesin ölüme sürüklendiler.
Now higher and higher.	Şimdi, daha yüksek ve daha yüksek.
Be honest and open about how you feel.	Nasıl hissettiğiniz konusunda dürüst ve açık olun.
Now we prove one direction.	Şimdi bir yönü kanıtlıyoruz.
So my question is which version should I download.	Bu yüzden sorum hangi sürümü indirmem gerektiği.
But our time is up.	Ama zamanımız doldu.
All it takes is a good ear and human touch.	Tek gereken iyi bir kulak ve insan dokunuşu.
No sign of malice.	Kötü niyet göstergesi yok.
All participants were asked to sign an informed consent.	Tüm katılımcılardan bilgilendirilmiş bir onam imzalamaları istendi.
There's obviously a lot to work on here.	Burada çalışmak için açıkçası çok şey var.
And their faces.	Ve yüzleri.
You get what you expect.	Beklediğini alırsın.
I haven't seen or thought of him in years.	Onu yıllardır görmedim ya da düşünmedim.
And their troubles were far from over.	Ve sorunları bitmekten çok uzaktı.
I needed it inside of me.	İçimde ona ihtiyacım vardı.
Do not round the upper back.	Üst sırtı yuvarlamayın.
There was silence for a few minutes.	Birkaç dakika sessizlik oldu.
It was an application in a standard form.	Standart bir formda bir uygulamaydı.
Rather, they believe the problem is the country.	Aksine, sorunun ülkenin olduğuna inanıyorlar.
College was worse than he expected.	Üniversite beklediğinden daha kötüydü.
Few had asked this question, and no one knew the answer.	Bu soruyu çok az kişi sormuştu ve kimse cevabı bilmiyordu.
When you were a kid, I never thought of you as an idiot.	Sen çocukken seni hiç aptal olarak düşünmemiştim.
Best regards.	Büyük saygılarımla.
I've never seen anyone with such bright eyes.	Hiç bu kadar parlak gözleri olan birini görmemiştim.
He was the best dog ever.	O gelmiş geçmiş en iyi köpekti.
His statement on the law nevertheless remains the law of this case.	Onun kanuna ilişkin beyanı yine de bu davanın kanunu olarak kalır.
It's just real.	Bu sadece gerçek.
And that's what makes you so angry.	Ve seni çok kızdıran da bu.
They don't even call him.	Ona da hitap etmiyorlar.
Instead, it looked like she was going to cry herself.	Bunun yerine, kendisi ağlayacakmış gibi geliyordu.
It makes sense that the price will drop as you buy more.	Daha fazla satın aldıkça fiyatın düşeceği mantıklı.
These results are consistent with the results of previous studies.	Bu sonuçlar önceki çalışmaların sonuçları ile uyumludur.
Can someone explain to me why this happens?	Birisi bana bunun neden olduğunu açıklayabilir mi?
I don't know how to do it can you help me?	Nasıl yapacağımı bilmiyorum yardımcı olur musunuz?
It can be followed well.	İyi takip edilebilir.
I'm confused about this.	Bu konuda kafam karıştı.
But the question is what the economy and products are.	Ancak soru, ekonominin ve ürünlerin ne olduğudur.
It's not ideal to start kids with sugar first thing in the morning.	Çocuklara sabah ilk iş şekerle başlamak ideal değildir.
Then he opened it again, just enough to look down.	Sonra tekrar açtı, aşağı bakabilecek kadar.
He just had to call himself.	Sadece kendini aramalıydı.
Should have quit the first week.	İlk hafta bırakmalıydı.
Please continue to eat.	Lütfen yemeye devam edin.
Never trust them.	Onlara asla güvenmeyin.
The idea market is a machine.      	Fikir pazarı bir makinedir.      
population.	nüfus.
Think about what that means.	Bunun ne anlama geldiğini bir düşün.
Nobody will take it.	Kimse almayacak.
This is what will happen.	Olacak olan bu.
A line here, a backlash there.	Burada bir çizgi, orada bir tepki vurdu.
It gets so much attention that sometimes I feel very sick.	O kadar çok ilgi görüyor ki bazen kendimi çok hasta hissediyorum.
And a regular expression.	Ve düzenli bir ifade.
People are still talking about food.	İnsanlar hala yemek hakkında konuşuyor.
It's not the same as murder.	Adam öldürmekle aynı şey değil.
They have to pay for them like in the fish market.	Balık pazarındaki gibi onlar için ödeme yapmalılar.
He never used the brown sugar that came with it.	Yanında gelen esmer şekerden hiç kullanmamıştı.
And that's how we treat each other.	Ve birbirimize öyle davranıyoruz.
ready to kill.	Öldürmeye hazır.
A common way is to expend more energy.	Yaygın bir yol, daha fazla enerji harcamaktır.
One reason for this divergent relationship was the multiple lives of the paper.	Bu farklı ilişkinin bir nedeni, kağıdın çoklu yaşamlarıydı.
He speaks his mind here and there, but other than that, he's kept it to himself.	Fikrini burada ve orada konuşuyor, ama bunun dışında kendine sakladı.
I couldn't have asked for a better experience.	Daha iyi bir deneyim isteyemezdim.
All businesses seem to be closed.	Tüm işletmeler kapanmış görünüyor.
Still, he was able to reach out and pick it up.	Yine de uzanıp onu alabildi.
Or tried to be.	Ya da olmaya çalıştım.
I want her to go out for the wedding.	Düğün için dışarı çıkmasını istiyorum.
He looked ready to fight.	Savaşmaya hazır görünüyordu.
The more often you complete them, the harder the games get.	Onları ne kadar sık ​​tamamlarsanız, oyunlar o kadar zorlaşır.
The turn was complete.	Dönüş tamamlanmıştı.
Tests show that its water has extremely high lead levels.	Testler, suyunun son derece yüksek kurşun seviyelerine sahip olduğunu gösteriyor.
First, email.	İlk olarak, e-posta.
It was a friendly and great group.	Dost canlısı ve harika bir gruptu.
I wanted him to know my friends.	Arkadaşlarımı tanımasını istedim.
Otherwise it's going pretty well.	Aksi halde gayet iyi gidiyor.
This can be easily demonstrated.	Bu kolayca gösterilebilir.
Women still do sometimes.	Kadınlar bazen hala yapıyor.
This is far from true.	Bu gerçek olmaktan çok uzak.
But of course.	Ama tabii.
He could walk quite well.	Gayet iyi yürüyebiliyordu.
This must have been a strange dream.	Bu garip bir rüya olmalıydı.
Come back and check it out if you want.	İstersen geri dön ve kontrol et.
This time I'm sure.	Bu sefer eminim.
They will spread.	Yayılacaklar.
You can only apply on any day of that day.	Sadece o günün herhangi bir gününde başvurabilirsiniz.
Let's go, let's go.	Hadi gidelim, hadi gidelim.
He may be married to other children.	Başka çocuklarla evli olabilir.
I placed a spotlight on it and it worked.	Üzerine bir spot ışığı yerleştirdim ve işe yaradı.
Now like this.	Şimdi böyle.
The war continued for about two weeks.	Savaş yaklaşık iki hafta devam etti.
I find this weird too.	Bunu ben de tuhaf buluyorum.
Data are from three independent experiments.	Veriler üç bağımsız deneyden alınmıştır.
Download your data.	Verilerinizi indirin.
I don't want to go back to this.	Buna geri dönmek istemiyorum.
I hate to think.	düşünmekten nefret ediyorum.
Feeling like things will never get any better.	İşler asla daha iyi olmayacakmış gibi hissetmek.
We can talk about it.	Bunun hakkında konuşabiliriz.
The world becomes clean and bright.	Dünya temiz ve parlak hale gelir.
So if there is fear, accept it.	Yani korku varsa, kabul et.
She hadn't even seen him before.	Onu daha önce görmedi bile.
He was clearly great at what he did.	Yaptığı işte açıkça harikaydı.
He didn't break any laws.	Hiçbir yasayı çiğnemedi.
You're the one keeping me here, you know.	Beni burada tutan sensin, biliyorsun.
We obviously have work to do.	Belli ki yapacak işlerimiz var.
He is believed to be the only one who has ever escaped.	Şimdiye kadar kaçan tek kişi olduğuna inanılıyor.
Keep things moving until you find a home in your area.	Alanınızda bir ev bulana kadar işleri hareket ettirin.
He is terrible.	O korkunç.
I will continue this way.	Bu şekilde devam edeceğim.
You won't miss anything.	Hiçbir şeyi kaçırmayacaksın.
Nothing was acceptable.	Hiçbir şey kabul edilemezdi.
You can now resolve the standard error.	Artık standart hatayı çözebilirsiniz.
He is no longer in that room, but in the bedroom.	Artık o odada değil, yatak odasında.
He fired a third time.	Üçüncü kez ateş etti.
Everyone knew the score.	Skoru herkes biliyordu.
I'm sorry, this upsets you so much.	Üzgünüm, bu seni çok üzüyor.
I approach the table.	Masaya yaklaşıyorum.
He needed both hands to hold his horse.	Atını tutmak için iki eline ihtiyacı vardı.
And then there are the clothes themselves.	Ve sonra kıyafetlerin kendileri var.
And they were a much greater danger.	Ve onlar çok daha büyük bir tehlikeydi.
If that's the case, that might make even more sense.	Eğer durum buysa, bu daha da mantıklı olabilir.
Tomorrow's promise is the right order of business.	Yarının sözü, işin doğru sırasıdır.
He really didn't want to go there.	Gerçekten oraya gitmek istemiyordu.
Roll again at the beginning of the next turn.	Bir sonraki dönüşün başında tekrar yuvarlayın.
I would run around and call out to him to play.	Etrafta koşar ve oynaması için ona seslenirdim.
Security looked upset.	Güvenlik üzgün görünüyordu.
Then he took a closer look.	Sonra daha yakından baktı.
It tested really well.	Gerçekten iyi test etti.
With less interest, probably.	Daha az ilgiyle, muhtemelen.
We are the good guys.	Biz iyi adamlarız.
A strange tightness in his chest released.	Göğsünde garip bir sıkışma serbest kaldı.
Shall we take a moment of silence?	Bir dakikalık saygı duruşunda bulunalım mı?
Nobody is coming.	Kimse gelmiyor.
I guess some will think it is.	Sanırım bazıları öyle olduğunu düşünecek.
And he is a lovely friend.	Ve o sevimli bir arkadaş.
He will then create models and conduct experiments.	Daha sonra modeller oluşturacak ve deneyler yapacak.
I will work on the radio.	Radyoda çalışacağım.
He wants to remove it.	Kaldırmak istiyor.
He lost himself inside.	İçinde kendini kaybetti.
This makes the job a tough one for the guys in the field.	Bu, sahadaki adamlar için işi zor bir iş haline getiriyor.
This is what motivates them.	Bu bile onları harekete geçiriyor.
We only wear the colors of our own kind.	Sadece kendi türümüzün renklerini giyeriz.
I nodded.	Başımı salladım.
They don't come here to do that.	Buraya bunu yapmak için gelmiyorlar.
We do not talk anymore.	Artık konuşmuyoruz.
The end would come soon.	Sonu yakında gelecekti.
He'll tell you a little about it in a song.	Bir şarkıda size bundan biraz bahsedecek.
Long enough for my world to change.	Dünyamın değişmesi için yeterince uzun.
For a while no one moved.	Bir süre kimse kıpırdamadı.
It may even slow my progress.	Hatta ilerlememi yavaşlatabilir.
I really didn't know what to say to him.	Ona ne diyeceğimi gerçekten bilmiyordum.
Sometimes things go exactly as you planned.	Bazen işler tam olarak planladığınız gibi gider.
Again he tried to want the world to change and nothing happened.	Yine dünyanın değişmesini istemeye çalıştı ve hiçbir şey olmadı.
It's out of hand.	Elinden çıktı.
Let's create a different way to control your business.	İşinizi kontrol etmek için farklı bir yol oluşturalım.
Stories can be made more effective if you tell stories within stories.	Hikayeler içinde hikayeler anlatırsanız hikayeler daha etkili hale getirilebilir.
We both exercised a lot.	İkimiz de çok egzersiz yaptık.
Definitely something we don't want to repeat again.	Kesinlikle bir daha tekrarlamak istemediğimiz bir şey.
Other than that it would be nice to have a car.	Bunun dışında bir arabaya sahip olmak güzel olurdu.
I love being here.	Burada olmayı seviyorum.
We know exactly how it affects him.	Onu nasıl etkilediğini tam olarak biliyoruz.
I thought maybe there was an accident or something.	Belki bir kaza ya da başka bir şey vardır diye düşündüm.
I think he talks to everyone.	Bence herkesle konuşuyor.
I couldn't read his facial expression.	Yüz ifadesini okuyamadım.
But you don't have to be.	Ama olmak zorunda değilsin.
The dogs are happy.	Köpekler mutlu.
After all, it was never done.	Sonuçta hiç yapılmadı.
And every day it got easier.	Ve her geçen gün daha da kolaylaştı.
All right, let them go.	Pekala, bırak gitsinler.
He is the team's interlocutor.	Takımın muhatabı o.
It lay out of their reach.	Onların ulaşamayacağı yerde yatıyordu.
In general this need not be true.	Genel olarak bu doğru olmak zorunda değildir.
If this occurs, a bit protection can be used.	Bu meydana gelirse, bir bit koruması kullanılabilir.
My throat is locked tight.	Boğazım sımsıkı kilitlendi.
This will never happen.	Bu asla olmayacak.
Now was that day.	Şimdi o gündü.
This time, he felt something was given.	Bu sefer, bir şeyin verildiğini hissetti.
This could be an easier game.	Bu daha kolay bir oyun olabilir.
I've never had this much fun in my entire life.	Hayatım boyunca hiç bu kadar eğlenmemiştim.
But there is a limit.	Ama bir sınır var.
I met him in the square.	Onunla meydanda tanıştım.
At least you can't show it.	En azından gösteremezsin.
I need to feel it.	Onu hissetmeye ihtiyacım var.
For one thing, these sites cost money.	Bir kere, bu siteler paraya mal oluyor.
You made a decision.	Bir karar verdin.
Now is a fun time for us.	Şimdi bizim için eğlenceli bir zaman.
I would say this.	Bunu söylerdim.
Everything we do is my pleasure.	Yaptığımız her şey benim zevkim.
You should see him with his children.	Onu çocuklarıyla birlikte görmelisin.
Anyway, that's it for me.	Her neyse, benim için bu kadar.
I am not part of your family.	Ben senin ailenin bir parçası değilim.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Beş gün yetmez, bir hafta yetmez, iki hafta yetmez.
They could now eat comfortably and seemed determined to catch up.	Artık rahatça yiyebilirlerdi ve yetişmeye kararlı görünüyorlardı.
It was a bit like that.	Biraz öyle oldu.
I'm sure they are.	Eminim öyledirler.
In a sense, it did.	Bir anlamda öyle oldu.
You can see and feel it yourself.	Bunu kendiniz görebilir ve hissedebilirsiniz.
Without your ball, there's no way he'll ever play.	Topun olmadan, asla oynamasına imkan yok.
I sleep a lot.	Çok uyurum.
The images on this page have been reduced in size.	Bu sayfadaki resimlerin boyutu küçültülmüştür.
from another.	Bir diğerinden.
That would be the big room.	Bu büyük oda olurdu.
The other was flat on his face in the other corner.	Diğeri ise diğer köşede yüzünün üzerinde dümdüzdü.
Note that the transfer performance is rather poor.	Aktarım performansının oldukça zayıf olduğunu unutmayın.
You really got me going.	Gerçekten gitmemi sağladın.
However, this is still quite relevant.	Ancak, bu hala oldukça alakalı.
The result returns a match.	Sonuç bir eşleşme döndürür.
The truth is, very few people go straight to these things from work.	Gerçek şu ki, çok az insan bu şeylere doğrudan işten gidiyor.
Given that, there's no obvious choice for the other two.	Bu göz önüne alındığında, diğer ikisi için bariz bir seçenek yok.
It wouldn't make any sense.	Hiçbir anlamı olmayacaktı.
Since then, I've had that look in my mind a thousand times.	O zamandan beri zihnimde o bakışı binlerce kez gördüm.
If you have a question, the answer is here.	Bir sorunuz varsa, cevap burada.
Earning.	Kazanç.
I will start tomorrow.	yarın başlayacağım.
And not just any book.	Ve sadece herhangi bir kitap değil.
Come back to life.	Hayata geri dön.
But he didn't give up.	Ama pes etmedi.
You will never grow old or die.	Asla yaşlanmayacaksın ya da ölmeyeceksin.
These variables had no significant effect.	Bu değişkenlerin önemli bir etkisi yoktu.
You have your own path to follow.	İzleyecek kendi yolunuz var.
He's just your type, you know.	O sadece senin tipin, biliyorsun.
Good things came out this week.	Bu hafta güzel şeyler çıktı.
Basically the program starts.	Temelde program başlar.
He had been shot.	O vurulmuştu.
It has proven to be more complicated than that though.	Yine de bundan daha karmaşık olduğunu kanıtladı.
He turned and pointed out the building's glass window.	Arkasını döndü ve binanın cam penceresinden dışarıyı işaret etti.
Turn off the lights.	Işıkları kapat.
These variables were not available to us.	Bu değişkenler bizim için mevcut değildi.
Her face is not her usual shape.	Yüzü her zamanki şekli değil.
They only affect the input signal value.	Yalnızca giriş sinyali değerini etkilerler.
This is how people without weight problems spend their days.	Kilo sorunu olmayan insanlar günlerini böyle geçirirler.
The rest of us girls had no problems in that area.	Geri kalan biz kızların o bölgede hiç sorunları olmadı.
You will need to provide your own materials for your finishing project.	Bitirme projeniz için kendi malzemelerinizi sağlamanız gerekecektir.
We actually had to turn people away.	Aslında insanları geri çevirmek zorunda kaldık.
I thought the second one was a good goal.	İkincisinin güzel bir gol olduğunu düşündüm.
He quickly looked up.	Hızla yukarı baktı.
It seemed to him that he could continue.	Ona devam edebilirmiş gibi geldi.
Find a friend to walk with.	Beraber yürüyeceğiniz bir arkadaş bulun.
I found a lot of things.	Bir sürü şey buldum.
I'm not right.	değilim, doğrusu.
We're back where we started.	Başladığımız yere geri döndük.
And he couldn't even eat his lunch.	Ve öğle yemeğini bile yiyemedi.
Second, you have a chance to escape.	İkincisi, kaçmak için bir şansın var.
Given the choice, it wouldn't change anything.	Seçme şansı verilirse, hiçbir şeyi değiştirmeyecekti.
She left she.	O ayrıldı.
We also know.	Bizim de bildiğimiz.
Be the one to apologize.	Özür dileyen sen ol.
Maybe we can save some of it yet.	Belki henüz bir kısmını kurtarabiliriz.
Baby steps yes.	Bebek adımları evet.
I think people are ready for that.	Bence insanlar buna hazır.
Otherwise the place looked much the same.	Aksi takdirde yer çok aynı görünüyordu.
He might understand one day, but not three.	Bir gün anlayabilirdi ama üçünü değil.
The goal is to force the user to answer a question.	Amaç, kullanıcıyı bir soruyu yanıtlamaya zorlamak.
It would help.	Yardımcı olurdu.
He was safe now.	Artık güvendeydi.
I was so sure he was going to say the same thing.	Aynı şeyi söyleyeceğinden o kadar emindim ki.
Of all the things you can no longer have in my life.	Hayatımda artık sahip olamayacağın her şeyden.
But we said above.	Ama yukarıda söyledik.
Let us know your thoughts in the comment section below!.	Aşağıdaki yorum bölümünde düşüncelerinizi bize bildirin!.
For others, it was last week.	Diğerleri için geçen haftaydı.
Everyone wants it.	Herkes istiyor.
So this basically just stays red right now.	Yani bu temelde şu anda sadece kırmızı kalıyor.
I did it five months later.	Beş ay sonra yaptım.
Ok, so it had to harden.	Tamam, bu yüzden sertleşmesi gerekiyordu.
It's like my body is taking the place of my mind.	Sanki bedenim zihnimin yerini alıyor.
You need it, they have it.	İhtiyacınız var, onlarda var.
In this case, the trial judge was present.	Bu davada duruşma hakimi mevcuttu.
It was so successful that it opened a larger one.	O kadar başarılı oldu ki daha büyüğünü açtı.
I very rarely answered him.	Ona çok nadiren cevap verdim.
He didn't believe them.	Onlara inanmamıştı.
The success of the song continued.	Şarkının başarısı devam etti.
It was a hot thing.	O sıcak bir şeydi.
I thought we would be together forever.	Sonsuza kadar birlikte olacağımızı düşünmüştüm.
I'm not entirely sure of the answer myself.	Kendim cevaptan tam olarak emin değilim.
But not in pain.	Ama acı içinde değil.
It's very easy to make.	Yapımı çok kolay.
I could guess what you were thinking.	Ne düşündüğünü tahmin edebiliyordum.
I could feel it in his voice.	Bunu sesinde hissedebiliyordum.
He had the right.	Hakkı vardı.
Probably better in bed too.	Muhtemelen yatakta da daha iyidir.
Too far from it.	Ondan çok uzak.
It had to take it slow and wide.	Yavaş ve geniş almak zorunda kaldı.
No variety.	Çeşit yok.
He would.	Yapacaktı.
Looks good to me.	Bana göre iyi görünüyor.
We returned it after analysis to assist your review.	İncelemenize yardımcı olmak için analizden sonra iade ettik.
He can't get anything.	O hiçbir şey alamaz.
He was a happy soul.	Mutlu bir ruhtu.
Get some rest tonight.	Bu gece biraz dinlenin.
I come from the working class.	Ben işçi sınıfından geliyorum.
But we must choose the right path, not just the easy way.	Ama sadece kolay yolu değil, doğru yolu seçmeliyiz.
It puts you in a worse room.	Seni daha kötü bir odaya sokar.
As such, the cost of prior art systems can be relatively high.	Bu itibarla, önceki tekniğe ait sistemlerin maliyeti nispeten yüksek olabilir.
I didn't see him this afternoon.	Onu bu öğleden sonra görmedim.
Words made of rock and stone, solid words.	Kaya ve taştan yapılmış sözler, sağlam sözler.
Everything on the planet below us as data.	Altımızda gezegendeki her şey veri olarak.
No, you said one word.	Hayır, tek kelime söyledin.
Treatment is initially carried out in the hospital.	Tedavi başlangıçta hastanede yapılır.
The appearance of the signal is detected.	Sinyalin görünümü algılanır.
I felt sorry for the people next door.	Yandaki insanlar için üzüldüm.
It goes all day.	Bütün gün geçiyor.
It looks very small.	Çok küçük görünüyor.
All this will leave you exactly where you are.	Bütün bunlar seni tam olarak olduğun yerde bırakacak.
I remember being in a great place before that.	Ondan önce harika bir yerde olduğumu hatırlıyorum.
Actually nothing.	Aslında hiçbir şey.
Two more will follow.	İki kişi daha takip edecek.
A few minutes after you get your coffee.	Kahvesini aldıktan birkaç dakika sonra.
There are no mechanisms to help them get free help.	Ücretsiz yardım almalarına yardımcı olacak hiçbir mekanizma yoktur.
We fell asleep in each other's arms.	Birbirimizin kollarında uyuyakaldık.
This was a new type of sex for me.	Bu benim için yeni bir seks türüydü.
And the internet was not kind.	Ve internet nazik değildi.
It's actually lower than lower.	Aslında düşükten daha düşük.
I've never felt anything like this.	Hiç böyle bir şey hissetmemiştim.
So that the economy works for everyone.	Ekonomi herkesin işine yarasın diye.
I've been working for him for two years.	İki yıldır onun için çalışıyordum.
They only provide white and yellow.	Sadece beyaz ve sarı sağlarlar.
It is completely natural to fear death.	Ölümden korkmak tamamen doğaldır.
And that's how it starts.	Ve işte böyle başlıyor.
He said he couldn't remember.	Hatırlayamadığını söyledi.
I'm not looking for anything specific.	Belirli bir şey aramıyorum.
I had answered the phone.	Telefona cevap vermiştim.
It was heart failure.	Kalp yetmezliğiydi.
That's why we took a break on the first day.	Bu nedenle ilk gün ara verdik.
He ran under a truck.	Bir kamyonun altına kaçtı.
He was about to leave when he saw her.	Onu gördüğünde gitmek üzereydi.
The facts are clear.	Gerçekler açık.
So write that in your stomach.	Öyleyse bunu midene yaz.
They realize that others have taken your position.	Başkalarının senin pozisyonunu aldığını fark ettiler.
We are not surprised.	Şaşırmadık.
Gave advice and material.	Tavsiye ve malzeme verdi.
And the gun.	Ve silah.
I give him my heart and my soul.	Ona kalbimi ve ruhumu veriyorum.
Besides, you're not one of us anyway.	Ayrıca sen zaten bizden değilsin.
It may sound like a long shot.	Uzun bir atış gibi gelebilir.
Older patients, the benefit was higher.	Daha yaşlı hastalar, fayda daha yüksekti.
They brought him home.	Onu eve getirdiler.
He was less ready to travel than he believed.	Seyahat etmeye inandığından daha az hazırdı.
Being independent means not taking a stand against anything.	Bağımsız olmak, hiçbir şeye karşı tavır almamak demektir.
Please leave your thoughts as a comment below.	Lütfen düşüncelerinizi aşağıya bir yorum olarak bırakın.
Don't hold back.	Geri durmamak.
I want to handle.	ele almak istiyorum.
She is a great mother.	O harika bir anne.
They know where the best times will be.	En iyi zamanların nerede olacağını biliyorlar.
He holds his ground and can do it.	Yerini koruyor ve bunu yapabilir.
The theory is then applied to examine the insurance claim.	Teori daha sonra sigorta talebini incelemek için uygulanır.
After a while, there was no space between their bodies.	Bir süre sonra bedenleri arasında boşluk kalmamıştı.
He can drink.	İçebilir.
Huge hadn't even left a note to thank him.	Kocaman, teşekkür etmek için bir not bile bırakmamıştı.
Part of your job is to really listen to me.	İşinin bir parçası da beni gerçekten dinlemek.
So everything that comes up is here to look at.	Yani ortaya çıkan her şey, bakmak için burada.
This is an interesting name.	Bu ilginç bir isim.
He turned to his father.	Babasına döndü.
She had no way of knowing whether she could trust this man or not.	Bu adama güvenip güvenemeyeceğini bilmesinin hiçbir yolu yoktu.
I do not need this.	Buna ihtiyacım yok.
Actually several times.	Aslında birkaç kez.
That's all I can tell you right now.	Sana şu anda bu kadarını söyleyebilirim.
In addition, they are limited to certain types of actions.	Ayrıca, belirli eylem türleriyle sınırlıdırlar.
I believe that's how you feel now, nothing less than that.	Şimdi böyle hissettiğine inanıyorum, bundan daha az bir şey değil.
Tests were conducted to measure a wide variety of health outcomes.	Çok çeşitli sağlık sonuçlarını ölçmek için testler yapıldı.
I was fit, healthy and free.	Zinde, sağlıklı ve özgürdüm.
I guess people post it and it gets removed.	Sanırım insanlar yayınlıyor ve kaldırılıyor.
I could sit there doing nothing forever.	Orada sonsuza kadar hiçbir şey yapmadan oturabilirdim.
I spent all my time with my mom and stepdad.	Bütün zamanımı annem ve üvey babamla geçirdim.
He took a breath, let it out slowly.	Bir nefes aldı, yavaşça verdi.
Students will identify the human rights issues they want to work on.	Öğrenciler, üzerinde çalışmak istedikleri insan hakları konularını belirleyeceklerdir.
And each one went with a huge amount of new ideas.	Ve her biri büyük miktarda yeni fikirle gitti.
While in high school.	Lisedeyken.
I will contact you soon.	Yakında iletişime geçeceğim.
You don't want to help my career.	Kariyerime yardım etmek istemiyorsun.
He stands out.	O öne çıkıyor.
I was also testing your solution and it didn't work.	Ben de çözümünüzü test ediyordum ve işe yaramadı.
He is there.	O orada.
Fourth, look at your new beautiful clothes.	Dördüncüsü, yeni güzel kıyafetlerinize bakın.
The existence of a duty is a question of law.	Bir görevin varlığı bir hukuk sorunudur.
Such a beauty, such a light that lies within you.	Öyle bir güzellik, öyle bir ışık ki senin içinde yatıyor.
But there was only this new house that looked old.	Ama sadece eski görünen bu yeni ev vardı.
But it was not the same.	Ama aynı değildi.
Those first two things were true.	Bu ilk iki şey doğruydu.
Its language is very simple.	Dili çok sade.
There is no hope for him and no protection is coming.	Onun için hiçbir umut yok ve hiçbir koruma gelmiyor.
Now just lie down and try not to fall asleep.	Şimdi sadece uzan ve uykuya dalmamaya çalış.
Now he has them in book form.	Şimdi onları kitap haline getirdi.
Other than that, the panel was great.	Bunun dışında panel harikaydı.
It's a difficult place.	Zor bir yer.
I can't imagine this being a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğunu hayal edemiyorum.
At least, until now.	En azından, şimdiye kadar.
I would never have thought of that.	Bunu asla düşünmezdim.
The cost of this approach is significant.	Bu yaklaşımın maliyeti önemlidir.
I've never been around them and didn't have a good time.	Onların yanında hiç bulunmadım ve iyi vakit geçirmedim.
Children and families visit this site.	Çocuklar ve aileler bu siteyi ziyaret ediyor.
He said he thought they should keep their distance for a while.	Bir süre mesafelerini korumaları gerektiğini düşündüğünü söyledi.
Some here, some in the city.	Bazıları burada, bazıları şehirde.
We are not in a position to offer them jobs.	Onlara iş teklif edecek durumda değiliz.
No man can.	Hiçbir erkek yapamaz.
The lower teeth are particularly sharp.	Alt dişler özellikle keskindir.
Here we depend on it.	Burada ona bağlıyız.
Go to the library.	Kütüphaneye git.
The wind, still high, had subsided a little.	Rüzgar, hala yüksekken, biraz dinmişti.
How we love your job.	İşini ne kadar çok sevdik.
Designed experiments and analyzed data.	Tasarlanan deneyler ve analiz edilen veriler.
That would mean they had no power over someone.	Bu, birinin üzerinde güçleri olmadığı anlamına gelirdi.
Maybe if you had a little talk.	Belki biraz konuşsaydın.
He found the wrapped man nearby.	Sarılı adamı yakınlarda buldu.
He didn't intend to stop here, not really.	Burada durmak niyetinde değildi, gerçekten değil.
I have saved money.	Birikmiş param var.
I can't do with it.	Onunla yapamam.
If anything, these are the things you need to reduce. 	Eğer bir şey varsa, bunlar azaltmanız gereken şeylerdir. 
Which.	Hangi.
I will not lose everything.	Her şeyi kaybetmeyeceğim.
They look so good every time.	Her seferinde çok iyi görünüyorlar.
It's happened to everyone.	Herkesin başına gelmiştir.
Then we got heavy.	Sonra ağırlaştık.
This does not make our country stronger.	Bu ülkemizi daha güçlü kılmaz.
You ask him a question, he answers.	Sen ona soru soruyorsun, o cevaplıyor.
But the tea was hot and the street was busy.	Ama çay sıcaktı ve sokak meşguldü.
He went down the steps.	Basamaklardan aşağı indi.
Any chance tonight.	Bu gece için herhangi bir şans.
People protect their feelings.	İnsanlar duygularını korur.
No one can beat me, he thought.	Beni kimse yenemez, diye düşündü.
Your best friend is again the good old trial and error.	En iyi arkadaşınız yine eski güzel deneme yanılmadır.
This much we know for sure.	Bu kadarını kesin olarak biliyoruz.
Take time to rest.	Dinlenmek için zaman ayırın.
He touched her.	Ona dokundu.
We describe now.	Şimdi tarif ediyoruz.
Being sick is no fun, he tells you.	Hasta olmak hiç eğlenceli değil, diyor sana.
Here we wanted to take it even further for us.	Burada bizim için daha da ileri götürmek istedik.
Call as you see it.	Gördüğünüz gibi çağırın.
We do not accept this new religion.	Biz bu yeni dini kabul etmiyoruz.
This is a pretty big one.	Bu oldukça büyük bir tane.
They got married a few years later.	Birkaç yıl sonra evlendiler.
The dataset is unique and interesting.	Veri seti benzersizdir ve ilgi çekicidir.
I do not know where is it.	Nerede olduğunu bilmiyorum.
No more questions until we're done.	Bitirene kadar başka soru yok.
The production company sold the news to the whole world.	Yapım şirketi haberi tüm dünyaya satmıştı.
Some people don't understand this.	Bazı insanlar bunu anlamıyor.
But it isn't like that anymore.	Ama artık öyle değil.
He liked the game.	Oyunu beğendi.
He had been seeing her for quite some time.	Onunla epeydir görüşüyordu.
We thought we were free, so we finally walked away and left.	Kendimizi özgür sanmıştık, sonunda uzaklaştık ve gittik.
Money was found very quickly.	Para çok çabuk bulundu.
To do that, I'll have to break one of my rules.	Bunu yapmak için kurallarımdan birini çiğnemem gerekecek.
What drove him to this?	Onu buna ne itti.
I no longer have a will of my own.	Artık kendi iradem yok.
And there is much to talk about.	Ve konuşulacak çok şey var.
You give up because you know this is the way.	Vazgeçiyorsun çünkü yolun bu olduğunu biliyorsun.
This is the real meaning of the word.	Kelimenin asıl anlamı budur.
In other words, forget the facts.	Başka bir deyişle, gerçekleri unutun.
But they never made me feel stupid.	Ama beni asla aptal hissettirmediler.
Prepare your own.	Kendinizinkini hazırlayın.
They change the way you think.	Düşünme şeklinizi değiştirirler.
No children played outside.	Dışarıda hiç çocuk oynamadı.
I'll leave that to others to explain.	Bunu açıklamayı başkalarına bırakıyorum.
It never occurred to me.	Hiç aklıma gelmezdi.
It is set to be released.	Serbest bırakılmak üzere ayarlanmıştır.
We now know that it was much, much more than that.	Artık biliyoruz ki, bundan çok çok daha fazlasıydı.
We have fun, we shoot and we get shot at.	Eğleniriz, bir şeyler çekeriz ve bize ateş edilir.
We aimed for more.	Daha fazlasını hedefledik.
He had left the country fifteen years ago.	Ülkeyi on beş yıl önce terk etmişti.
You can start looking younger in a month.	Bir ay içinde daha genç görünmeye başlayabilirsiniz.
That kind of stuff.	Bu tür şeyler.
He tried several times but made no progress.	Birkaç kez denedi ama hiçbir ilerleme kaydedemedi.
Experiments were repeated three times.	Deneyler üç kez tekrarlandı.
Do it before the method call.	Yöntem çağrısından önce yapın.
You will see that it is.	Olduğunu göreceksin.
I assume they did, you know.	Yaptıklarını varsayıyorum, biliyorsun.
I may have read the whole book that day.	O gün bütün kitabı okumuş olabilirim.
His friend opened the box.	Arkadaşı kutuyu açtı.
He had never known a girl who lived with anyone.	Hiç biriyle yaşayan bir kız tanımamıştı.
Give it to users.	Kullanıcıların eline verin.
Maybe I can show you some.	Belki biraz gösterebilirim.
I'm not buying anything.	Hiçbir şey almıyorum.
Neither of them believe.	İkisi de inanmıyor.
At least one person was killed.	En az bir kişi öldürüldü.
Finally he smiled.	Sonunda gülümsedi.
Fire for effect.	Etkisi için ateş.
The more experiments you do, the better your results will be.	Ne kadar çok deney yaparsanız, sonuçlarınız o kadar iyi olur.
with your eyes.	Senin gözlerinle.
You didn't go out there and just stand around.	Oraya çıkıp etrafta dikilip durmadın.
This question is about that but different.	Bu soru bununla ilgili ama farklı.
Keep your lower leg straight.	Alt bacağınızı düz tutun.
Each example has its own options.	Her örneğin kendi seçenekleri vardır.
As in my books, the characters are often animals.	Kitaplarımda olduğu gibi, karakterler de genellikle hayvanlardır.
Its a fun thing to have.	Onun olması eğlenceli bir şey.
OK, let's take it from the top.	Tamam, üstten alalım.
There was no opportunity for strength and fear.	Kuvvet ve korku için fırsat yoktu.
hold your breath.	Nefesini tut.
They were perfectly dry.	Mükemmel kuruydular.
Obviously last year's page.	Belli ki geçen yılki sayfa.
I tried to cry before.	Daha önce ağlamaya çalıştım.
Maybe you should be more careful too.	Belki sen de daha dikkatli olmalısın.
This type of activity has been common so far.	Bu tür faaliyetler şimdiye kadar sıklıkla görüldü.
are our stories.	bizim hikayelerimizdir.
Probably one of the first to do this.	Muhtemelen bunu ilk yapanlardan biri.
I'm good at very few things and bad at many.	Çok az şeyde iyiyim ve pek çoğunda kötüyüm.
But some games are not about any of these.	Ancak bazı oyunlar bunların hiçbiriyle ilgili değildir.
We do not accept insurance.	Sigorta kabul etmiyoruz.
Have dinner together.	Akşam yemeğini birlikte yiyin.
It will help in the game.	Oyunda yardımcı olacaktır.
I hope you know this.	Umarım bunu biliyorsundur.
I took this as a challenge.	Bunu bir meydan okuma olarak kabul ettim.
That means they must be looking out the window waiting for him.	Bu, onu bekleyen pencereden dışarı bakıyor olmaları gerektiği anlamına geliyor.
Lots of details.	Bir sürü detay.
If so, that's a good idea.	Eğer öyleyse, bu iyi bir fikir.
They are even less effective in wet conditions.	Islak koşullarda daha da az etkilidirler.
It might look nice in the picture but it's not.	Resimde güzel görünebilir ama değil.
No one knows where he is.	Nerede olduğunu kimse bilmiyor.
Because he could.	Çünkü yapabilirdi.
Because you don't believe.	Çünkü inanmıyorsun.
Basically, there are three situations to consider.	Temelde, dikkate alınması gereken üç durum vardır.
This is a sound that doesn't exist.	Bu olmayan bir sesti.
I don't know why but it is.	Neden bilmiyorum ama öyle.
Drop the data.	Verileri bırakın.
I actually used my upper body for running.	Aslında koşmak için üst bedenimi kullandım.
Whether that makes them bad or good depends on the situation.	Bunun onları kötü mü yoksa iyi mi yapacağı duruma bağlıdır.
The absence of any.	Hiçbirinin olmaması.
Her mother was in her room.	Annesi odasındaydı.
What will happen, will happen.	Ne olacak, olacak.
Whatever it was, I wanted to fight it.	Ne olursa olsun bununla savaşmak istiyordum.
It was the boat.	Tekneydi.
You can make your own decision about this.	Bu konuda kendi kararınızı verebilirsiniz.
She hated that her father had hurt so many family and friends.	Babasının bu kadar çok aileye ve arkadaşa zarar vermiş olmasından nefret ediyordu.
Who goes to.	Kimliğe gidiyor.
He would say that what he felt was right.	Hissettiklerinin doğru olduğunu söyleyecekti.
Definitely the rare case.	Kesinlikle nadiren durum.
Your body, your rules.	Senin vücudun, senin kuralların.
From at least three experiments.	En az üç deneyden.
I'm out of money anyway.	Nasılsa param bitti.
I should have asked more questions.	Daha fazla soru sormalıydım.
They were no longer of the same world.	Artık aynı dünyadan değillerdi.
The boy looked eight.	Çocuk sekiz görünüyordu.
Now take a deep breath.	Şimdi derin bir nefes alın.
I don't think it's wrong for him to do this.	Bunu yapmasının yanlış olduğunu düşünmüyorum.
It won't be the same without them.	Onlarsız aynı olmayacak.
Two older brothers in one room.	Bir odada iki ağabey.
Little is known about his early life.	Erken yaşamı hakkında çok az şey bilinmektedir.
I've heard too much, too fast.	Çok fazla duymuştum, çok hızlı.
I asked many, many times.	Çok, çok kez sordum.
But in reality this is often not the case.	Ancak gerçekte durum çoğu zaman böyle değildir.
And that was before the game.	Ve bu maçtan önceydi.
No one had ever said he looked like his father.	Kimse babasına benzediğini söylememişti.
Find the honest reason to do the task.	Görevi yapmak için dürüst nedeni bulun.
And doing what they do is slow and takes effort.	Ve onların yaptıklarını yapmak yavaştır ve çaba gerektirir.
Let's imagine you get a second chance for our story.	Hikayemiz için ikinci bir şans elde ettiğinizi hayal edelim.
There is no information about the surgery plans yet.	Ameliyat planları hakkında henüz bir bilgi yok.
A single number doesn't do much.	Tek bir sayı pek bir şey yapmaz.
This didn't work for characters with high health either.	Bu, sağlığı yüksek karakterler için de işe yaramadı.
And they don't look at the content.	Ve içeriğe bakmıyorlar.
The subject was in his mind.	Konu kafasında yerleşmişti.
They went to bed.	Yatağa gittiler.
I can say that there will not be much discussion on these issues.	Bu konularda çok fazla tartışma olmayacağını söyleyebilirim.
He was walking by himself and it was hot.	Kendi başına yürüyordu ve hava sıcaktı.
In many ways it is better than stopping time.	Birçok yönden zamanı durdurmaktan daha iyidir.
He gave me his name.	Bana adını verdi.
We won the physical battle.	Fiziki mücadeleyi kazandık.
If we can get them.	Eğer onları alabilirsek.
No big society jobs.	Büyük sosyete işleri yok.
Therefore, such a point can be ignored.	Bu nedenle böyle bir nokta göz ardı edilebilir.
Death is necessary for new growth.	Yeni büyüme için ölüm gereklidir.
You cannot go anywhere else.	Başka bir yere gidemezsin.
The familiar scent calms the baby.	Tanıdık koku bebeği sakinleştirir.
There are definitely two sides to this debate.	Bu tartışmanın kesinlikle iki tarafı var.
I didn't know anyone, I never went, I just went.	Hiç kimseyi tanımıyordum, hiç gitmedim, sadece gittim.
Not faces, not crowded, not even the city.	Yüzler değil, kalabalık değil, şehir bile.
The dog did the same.	Köpek de aynısını yaptı.
Each user action has a name.   	Her kullanıcı eyleminin adı vardır.   
style and key.	stil ve anahtar.
We used the security cards to get in or out.	İçeri girmek veya çıkmak için güvenlik kartlarını kullandık.
They only had access to a waiting list.	Sadece bir bekleme listesine erişimleri vardı.
I followed every step.	Her adımı takip ettim.
It could definitely work.	Kesinlikle işe yarayabilir.
And it wasn't done with gas.	Ve bu gazla yapılmadı.
And indeed, such a letter may never be necessary.	Ve gerçekten de, böyle bir mektup hiçbir zaman gerekli olmayabilir.
It is not possible to exercise such control over library files.	Kütüphane dosyaları üzerinde böyle bir kontrol uygulamak mümkün değildir.
It's beautiful and we move on with our lives.	Güzel ve hayatımıza devam ediyoruz.
It's never really easy.	Asla gerçekten kolay olmaz.
A little too hard.	Biraz fazla zor.
It comes down to a few things at this point.	Bu noktada birkaç şeye iniyor.
He did this with ease, as if it were a natural thing.	Bunu, sanki doğal bir şeymiş gibi kolaylıkla gerçekleştirdi.
We helped them kill them long before they were born.	Doğumlarından çok önce onları öldürmelerine yardım ettik.
I was just a poor woman from a poor village.	Ben sadece fakir bir köyden fakir bir kadındım.
There is a clear relationship between these two parameters.	Bu iki parametre arasında açık bir ilişki vardır.
It's good to see you look comfortable in a role again.	Tekrar bir rolde rahat göründüğünü görmek güzel.
The problem is, you don't.	Sorun şu ki, yapmıyorsun.
I might want to go back and take a second look.	Geri dönüp ikinci kez bakmak isteyebilirim.
Over the years it has held hands on many sites.	Yıllar boyunca birçok sitede elini tuttu.
The way he can make you do whatever he wants.	Sana istediği her şeyi yaptırabilme yolu.
My own feeling is the opposite.	Benim kendi hissim tam tersi.
I just can't wait.	Sadece bekleyemem.
I only use it for good.	Sadece iyi için kullanıyorum.
This is beyond what we can do.	Bu bizim yapabileceklerimizin çok ötesinde.
He ran away scared.	Korkarak kaçtığını.
Although this is slowly changing over time.	Bu zamanla yavaş yavaş değişse de.
We will prepare you there.	Orada seni hazırlayacağız.
Both are gone.	İkisi de gitti.
You have to keep your own back door open.	Kendi arka kapınızı açık tutmalısınız.
This doesn't surprise me one bit.	Bu beni biraz şaşırtmıyor.
You're putting him at ease because you're handling it.	Onu hallettiğin için onu rahatlatıyorsun.
That happened a lot back then.	Bu o zamanlar çok oldu.
They are looking for the best ideas from anyone, anywhere.	Herhangi bir yerden, herhangi bir yerden en iyi fikirleri arıyorlar.
Played football.	Futbol oynadı.
For more information, age.	Daha fazla bilgi için, yaş.
It is difficult to describe this feeling.	Bu duyguyu tarif etmek zor.
This is not much.	Bu çok fazla değil.
They become friends for life.	Ömür boyu arkadaş olurlar.
We made a full disclosure.	Tam bir açıklama yaptık.
I took her to at least one prom.	Onu en az bir baloya götürdüm.
It was our pleasure to spend time with you today.	Bugün sizlerle vakit geçirmek bizim için bir zevkti.
And the whole world could see it if they wanted to.	Ve isterlerse tüm dünya bunu görebilirdi.
Maybe something really dark.	Belki gerçekten karanlık bir şey.
He wasn't going to let her be a little baby.	Onun küçük bir bebek olmasına izin vermeyecekti.
He stopped with me.	Benimle durdu.
We will blog and post photos every day.	Her gün blog yazıp fotoğraf paylaşacağız.
He needs his coffee.	Kahvesine ihtiyacı var.
Two lines in the same style represent upper and lower limits.	Aynı stilde iki satır üst ve alt limitleri temsil eder.
This is just fine.	Bu sadece iyi.
We love being us.	Biz biz olmayı seviyoruz.
However, this value is rarely given in research reports.	Ancak bu değer araştırma raporlarında nadiren verilmektedir.
They probably wouldn't mind us being here anyway.	Muhtemelen burada olmamıza aldırmazlardı zaten.
They did a great job tonight.	Bu gece harika bir iş çıkardılar.
That didn't go well either.	Bu da iyi gitmedi.
If you want one, buy it yourself.	Bir tane istiyorsanız, kendiniz satın alın.
I really care about the poor.	Yoksulları gerçekten önemsiyorum.
This is not good business.	Bu iyi iş değil.
He couldn't move.	Hareket edemiyordu.
He stood there.	Orada durdu.
The rest is mine.	Geri kalanı benim.
Found a new coffee shop.	Yeni bir kahve dükkanı buldu.
I had so much fun with it.	Bununla çok eğlendim.
But at the moment it has not caused any concern.	Ancak şu anda herhangi bir endişe yaratmadı.
Not really, no.	Pek değil, hayır.
The last few years have been war years.	Son birkaç yıl savaş yılları oldu.
Men or women.	Erkekler veya kadınlar.
Other than yourself.	Kendinden başka.
There is none for them.	Onlar için hiçbiri yok.
He wanted to keep staring at those huge arms.	O kocaman kollara bakmaya devam etmek istiyordu.
How strange it felt to be himself again.	Tekrar kendisi olmak ne kadar garip hissettiriyordu.
That our family is sick.	Ailemizin hasta olduğunu.
He followed her.	Onu takip etti.
I wouldn't.	Ben almazdım.
It simply matters.	Basitçe önemli.
This time by one man.	Bu sefer tek bir adam tarafından.
Please mate.	Lütfen dostum.
Love it or list it.	İster sevin ister listeleyin.
It takes much more effort.	Çok daha fazla çaba gerektirir.
God goes with us.	Tanrı bizimle gider.
To protect mother earth and keep our planet safe.	Toprak anayı korumak ve gezegenimizi güvende tutmak için.
You want something from me.	Benden bir şey istiyorsun.
And possibly the world.	Ve muhtemelen dünya.
Add the eggs and knead well with your hands.	Yumurtaları ekleyin ve elinizle iyice yoğurun.
Your job must have taught you that no one is perfect.	İşin sana kimsenin mükemmel olmadığını öğretmiş olmalı.
Take a look at the big picture.	Büyük resme bir bakın.
But we never talked about food.	Ama yemek hakkında hiç konuşmadık.
We would really appreciate your support.	Desteğiniz için gerçekten minnettar oluruz.
A simple kitchen scale can be used to measure weight.	Ağırlığı ölçmek için basit bir mutfak terazisi kullanılabilir.
This issue is addressed through analysis.	Bu konu analiz yoluyla ele alınmaktadır.
We have to play well.	Güzel oynamamız lazım.
We looked at each other but didn't say anything.	Birbirimize baktık ama bir şey söylemedik.
But he would not go.	Ama gitmeyecekti.
It was a machine.	Bu bir makineydi.
The world was full of surprises.	Dünya sürprizlerle doluydu.
It's an event.	Bu bir olay.
I had to find a new job.	Yeni bir iş bulmam gerekiyordu.
Based on three experiments.	Üç deneye dayalı.
All over the kitchen.	Mutfağın her yerinde.
But nothing worked.	Ama hiçbir şey işe yaramadı.
He had asked the station to find out who lived there.	İstasyondan orada kimin yaşadığını bulmasını istemişti.
But the operation never got off the ground.	Ancak operasyon hiçbir zaman yerden kalkmadı.
It wasn't just us.	Sadece biz değildik.
If we didn't answer.	Cevap vermediysek.
Let's talk, let's do it.	Konuşalım, gerçekleştirelim.
I really did.	Gerçekten yaptım.
I'm looking forward to the next book.	Bir sonraki kitabı sabırsızlıkla bekliyorum.
That's exactly what it was.	Aynen öyleydi.
At first it seems like a random act of violence.	İlk başta rastgele bir şiddet eylemi gibi görünüyor.
I couldn't see.	Göremedim.
Think to yourself how cool a bridge is.	Bir köprünün ne kadar havalı olduğunu kendi kendine düşün.
It felt great to have the chance to console him this time.	Bu sefer onu teselli etme şansına sahip olmak harika hissettiriyordu.
I have a chance to buy.	Satın alma şansım var.
We must respect that.	Buna saygı duymalıyız.
He had never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı.
He developed the method.	Yöntemi geliştirdi.
It's a slow process that seems to slow it down.	Onu yavaşlatıyor gibi görünen yavaş bir süreç.
I finished second.	ikinci bitirdim.
It did for a period.	Bir dönem yaptı.
Whatever you bring here, people will eventually copy and modify it.	Buraya ne getirdiysen insanlar eninde sonunda onu kopyalayacak ve değiştirecek.
The problem is, you have to follow them.	Sorun şu ki, onları takip etmek zorundasın.
It should not fall apart.	Dağılmamalı.
He was having trouble walking.	Yürümekte zorlanıyordu.
People are still talking about it now.	İnsanlar şimdi hala bunun hakkında konuşuyor.
At first we thought nothing of it.	İlk başta hiçbir şey düşünmedik.
I've never really acknowledged every single one of my symptoms.	Belirtilerimin her birini asla gerçekten kabul etmedim.
The man went to bed.	Adam yatağa gitti.
It had to be, it looked bigger even from that distance.	Öyle olmalıydı, o mesafeden bile büyük görünüyordu.
We couldn't have our own children.	Kendi çocuklarımıza sahip olamadık.
Our life takes place in an environment.	Hayatımız bir ortamda geçiyor.
Thank you for reading.	Okuduğunuz için teşekkürler.
At that time, my mother went out.	O sırada annem dışarı çıktı.
You can win or lose.	Kazanabilir veya kaybedebilirsiniz.
Nobody said anything about his faith.	Kimse inancı hakkında bir şey söylemedi.
At the end of the day, his phone was not answered.	Günün sonunda telefonuna geri dönüş yapılmamıştı.
You will know the way.	Yolu bileceksin.
There was another one a week later.	Bir hafta sonra bir tane daha vardı.
The more people order with you, the more money you earn.	Daha fazla insan sizinle sipariş verir, daha fazla para kazanırsınız.
I miss you.	Seni özledim.
He was there every week to give his money and precious time.	Her hafta para ve değerli zamanını vermek için oradaydı.
Even what the weather was like the day they were born.	Doğdukları gün havanın nasıl olduğunu bile.
This stops the discussion just before it starts.	Bu da tartışmayı başlamadan hemen önce durdurur.
On the left was the door.	Solda kapı vardı.
We had this idea.	Bu fikrimiz vardı.
They live inside.	İçeride yaşıyorlar.
In short, they get rich while you pay.	Kısacası, siz öderken zengin oluyorlar.
This is just another case.	Bu sadece başka bir durum.
I am so happy.	Çok mutluyum.
But of course he didn't say anything like that.	Ama tabii ki öyle bir şey demedi.
I went out from there.	Oradan dışarı çıktım.
I turn around and close my eyes.	Dönüp gözlerimi kapatıyorum.
I'm glad none of you were hurt.	Hiçbirinizin yaralanmamasına sevindim.
You need two simple things.	İki basit şeye ihtiyacınız var.
They work for him and they talk to him.	Onun için çalışıyorlar ve onunla konuşuyorlar.
God has been very good to me.	Tanrı bana çok iyi davrandı.
He didn't need to talk about music, just to do it.	Müzik hakkında konuşmaya ihtiyacı yoktu, sadece bunu yapmak için.
A man outside the family would never see our face.	Aile dışındaki bir erkek yüzümüzü asla göremezdi.
It would push you backwards in your seat.	Koltuğunuzda sizi geriye doğru iterdi.
So, from that point of view, everything is fine from my point of view.	Yani, bu açıdan, benim açımdan her şey yolunda.
I needed his strength to follow him.	Onu takip etmek için gücüne ihtiyacım vardı.
I guess because he had no intention.	Sanırım niyeti olmadığı için.
But it is difficult, very difficult.	Ama zor, çok zor.
The right address to buy the land.	Arsa almak için doğru adres.
I was sure science would back me up.	Bilimin beni destekleyeceğinden emindim.
I'm going back to the current year.	Şimdiki yıla dönüyorum.
I'm not sure if it's working or not.	Çalışıp çalışmadığından emin değilim.
But at least it's worth watching to see.	Ama en azından görmek için izlemeye değer.
He thought he didn't love her the way he loved her anymore.	Onu artık sevdiği gibi sevmediğini düşündü.
I have had many good teachers.	Birçok iyi öğretmenim oldu.
But whether we play or not, that's the only difference.	Ama oynasak da oynamasak da, tek fark bu.
I like your approach to the image.	Görüntüye yaklaşımınızı beğendim.
“I was never in the army,” he said.	Ben hiçbir zaman orduda olmadım, dedi.
He did experiments, analyzed the data, wrote the article.	Deneyler yaptı, verileri analiz etti, makaleyi yazdı.
They won and they lost.	Kazandılar ve kaybettiler.
All this has made you who you are today.	Bütün bunlar seni bugünkü sen yaptı.
Land forces.	Kara kuvvetleri.
If two objects are different, they must have different names.	İki nesne farklıysa, farklı adlara sahip olmalıdırlar.
He knows very well what he wants and is determined to get it.	Ne istediğini çok iyi biliyor ve onu elde etmeye kararlı.
However, he may just have to get on board with it.	Ancak, sadece onunla gemiye binmek zorunda kalabilir.
Home-based computer systems are pretty standard.	Ev tabanlı bilgisayar sistemleri oldukça standarttır.
I was expecting better quality for the price.	Fiyatına göre daha kaliteli bekliyordum.
He remained in this post for ten years.	Bu görevde on yıl kaldı.
I'm preparing the family not to expect much.	Aileyi fazla bir şey beklememeye hazırlıyorum.
His word remains true.	Onun sözü doğru kalır.
He wants to spend more time with his family.	Ailesiyle daha çok vakit geçirmek istiyor.
We think this is a mistake.	Bunun bir hata olduğunu düşünüyoruz.
I ask me if he loves my husband.	Bana kocamı sevip sevmediğini soruyorum.
He touched his shoulder.	Omzuna dokundu.
We learned a lot about the murder that year.	O yıl cinayet hakkında çok şey öğrenmiştik.
After understanding, we moved on to solutions.	Anladıktan sonra çözümlere geçtik.
Sounds good?	Kulağa hoş gelmek?.
Girls don't like to be hit.	Kızlar kendilerine vurulmaktan hoşlanmazlar.
There are many reasons why they are in.	İçeride olmalarının birçok nedeni var.
It was a financial decision.	Mali bir karardı.
Also, not much has changed.	Ayrıca değişen pek bir şey yok.
I don't remember their names.	İsimlerini hatırlamıyorum.
Bought many of them, others came to them as gifts.	Birçoğunu satın aldı, diğerleri onlara hediye olarak geldi.
I've never heard a woman talk like that.	Bir kadının bu şekilde konuştuğunu hiç duymamıştım.
It was the worst day of my life.	Hayatımın en kötü günüydü.
He would do anything.	Her şeyi yapardı.
Another weak area.	Başka bir zayıf alan.
It was a short laugh.	Kısa bir kahkahaydı.
But the issues are nothing new to me.	Ama meseleler benim için yeni bir şey değil.
Drew needs me.	Drew'in bana ihtiyacı var.
One looks like the other.	Biri diğerine benziyor.
Just have a good time and do some work.	Sadece iyi vakit geçir ve biraz iş yap.
The reason for this is the weak support of the people for the war.	Bunun nedeni, halkın savaşa olan zayıf desteğidir.
First in a series.	Bir seride ilk.
But it was still beautiful.	Ama yine de güzeldi.
Kill a king and walk freely forever.	Bir kral öldür ve sonsuza kadar özgürce yürü.
This will not go.	Bu gitmeyecek.
He walked straight to the door without turning.	Dönmeden direk kapıya yürüdü.
That dead meat.	O ölü et.
He placed it in the proper frame of mind.	Onu uygun zihin çerçevesine yerleştirdi.
This is really something.	Bu gerçekten bir şey.
What they had was real, powerful, and exceedingly powerful.	Sahip oldukları şey gerçekti, güçlüydü ve fazlasıyla güçlüydü.
You're wasting time daydreaming again.	Yine hayal kurmak için zaman harcıyorsun.
Then his second.	Sonra onun ikinci.
You go back to the previous evening without losing your memory.	Hafızanı kaybetmeden önceki akşama dönüyorsun.
He clearly enjoyed the company of young men.	Açıkça genç erkeklerin arkadaşlığından hoşlanıyordu.
Things have hardly changed since last summer.	Geçen yazdan bu yana işler neredeyse hiç değişmedi.
He wouldn't make a decision.	Bir karar vermezdi.
That much is true.	Bu kadarı doğru.
Maybe more than a year.	Belki bir yıldan fazla.
His death was widely covered in the press.	Ölümü basında geniş yer buldu.
, they agreed.	, anlaştılar.
Who is new?	Yeni kim.
Now the important thing was to find out who he was.	Şimdi önemli olan onun kim olduğunu bulmaktı.
I kind of suffered for it.	Bunun için bir şekilde acı çektim.
I got on well with him.	Onunla iyi anlaştım.
There were no serious side effects.	Ciddi bir yan etkisi olmadı.
Then, at least one term must evaluate to true.	Ardından, en az bir terim doğru olarak değerlendirilmelidir.
Hold your breath for a count of three.	Üçe kadar sayarak nefesinizi tutun.
You are stronger than them, that is your secret.	Sen onlardan daha güçlüsün, bu senin sırrın.
This last was true for two subjects.	Bu sonuncusu iki denek için geçerliydi.
My mother and my father.	Annem ve babam.
This is the greatest danger to freedom.	Özgürlüğün en büyük tehlikesi budur.
Not on the phone.	Telefonda değil.
I've never done it again, I wasn't planning to do it again.	Bir daha asla yapmadım, bir daha yapmayı planlamıyordum.
But my father drinks.	Ama babam içiyor.
But that doesn't count.	Ama bu sayılmaz.
We can't stay here.	Burada kalamayız.
You can't bear fruit unless you stay with me.	Sen de bende kalmadıkça meyve veremezsin.
Two special cases stand out.	İki özel durum öne çıkıyor.
This is the best deal any state has ever had.	Bu, herhangi bir devletin sahip olduğu en iyi anlaşma.
He said he wouldn't stay away.	Uzak durmayacağını söyledi.
He asked for it back but they gave it to me anyway.	Onu geri istedi ama yine de bana verdiler.
However, it did not provide a solution.	Ancak çözüm sağlamadı.
Or it could be neither.	Ya da hiçbiri olmayabilir.
You are more valuable than anything.	Sen her şeyden daha değerlisin.
And they're fast too.	Ve onlar da hızlı.
Do what you want.	İstediğini yap.
There is an understanding between us.	Aramızda bir anlayış var.
Every day after work.	Her gün işten sonra.
Raise the heat to high.	Isıyı yüksek seviyeye yükseltin.
They made a sound.	Bir ses çıkardılar.
We took out everything necessary.	Gerekli olan her şeyi çıkardık.
It was supposed to be him.	O olması gerekiyordu.
He is smart.	O akıllı.
Was being made.	Yapılırdı.
He has great hands.	Harika elleri var.
His room is at the end.	Onun odası sonunda.
But we are not ready for that now.	Ama şimdi buna hazır değiliz.
This is the most important point.	Bu en önemli nokta.
And I have about two hours of sleep.	Ve bende yaklaşık iki saatlik uykuyla.
Beautiful clipart.	Güzel küçük resim.
I worked fast.	hızlı çalıştım.
Reading is an activity.	Okumak bir aktivitedir.
This is a huge challenge.	Bu çok büyük bir zorluk.
But at least he told me the army knew.	Ama en azından bana ordunun bildiğini söyledi.
No matter how much you pay, you can never own your flat.	Ne kadar öderseniz ödeyin dairenize asla sahip olamazsınız.
Probably the same as everything else here.	Muhtemelen buradaki diğer her şeyle aynı.
You have to leave.	Ayrılman lazım.
It is no longer possible to understand where the sound is coming from.	Sesin nereden geldiğini anlamak artık mümkün değil.
The tool is completely free to download from here.	Aracı buradan indirmek tamamen ücretsizdir.
This too was quickly hit.	Bu da hızla vuruldu.
He looked a little sick.	Biraz hasta görünüyordu.
But of course we were not interested.	Ama tabii bizim bir ilgimiz yoktu.
He may have left the house.	Evden çıkmış olabilir.
He says it hit his left hand.	Sol eline çarptığını söylüyor.
And games should be fun.	Ve oyunlar eğlenceli olmalı.
Interesting decisions come later.	İlginç kararlar daha sonra gelir.
They will find out the address without calling.	Aramadan adresi öğrenecekler.
we like you.	senden hoşlanıyoruz.
This is a little different.	Bu biraz farklı.
Then you have to get it out of the house and run it.	O zaman onu evden çıkarmalı ve çalıştırmalısın.
Stock seat would be better.	Stok koltuk daha iyi olurdu.
I don't miss your fearful look at me.	Bana korku dolu bakışını özlemiyorum.
I could have found it years ago.	Onu yıllar önce bulabilirdim.
I couldn't find how to achieve this.	Bunu nasıl sağlayacağımı bulamadım.
The subject is general.	Konu genel.
Tell me what you see or what you don't see.	Bana ne gördüğünü veya ne görmediğini söyle.
This is my main goal.	Bu benim ana hedefim.
Of course he wasn't sure.	Elbette emin değildi.
This is an example.	Bu bir örnektir.
Every good judge knows that there really are at least three sides.	Her iyi yargıç gerçekten en az üç taraf olduğunu bilir.
To the bad guy.	Kötü adam başına.
He closed his eyes and let the world in.	Gözlerini kapattı ve dünyanın içeri girmesine izin verdi.
I was experiencing very different emotions.	Çok farklı duygular yaşıyordum.
You can help too.	Sen de yardım edebilirsin.
Nobody felt right.	Kimse doğru hissetmedi.
Added some notes to the whiteboard.	Beyaz tahtaya bazı notlar ekledi.
We are still here.	Hala buradayız.
And you are only as strong as each other.	Ve siz sadece birbiriniz kadar güçlüsünüz.
It was a workplace.	Bir iş yeriydi.
Brain stories have a basic cause and effect structure.	Beyin hikayeleri temel bir neden-sonuç yapısına sahiptir.
Yes, read it again.	Evet, tekrar okuyun.
I think that's enough.	Bence bu yeterli.
Or maybe they were just taught by a man by that name.	Ya da belki sadece bu isimde bir adam tarafından öğretildiler.
They want to make a movie about their child.	Çocukları hakkında bir film yapmak istiyorlar.
See you in two days.	İki gün sonra görüşürüz.
Him and some of his friends.	O ve birkaç arkadaşı.
I want to make a game.	Bir oyun yapmak istiyorum.
Only women with high-quality eggs succeed.	Sadece kaliteli yumurtaları olan kadınlar başarılı olur.
I don't see it happening yet.	Henüz olduğunu görmüyorum.
The forces here are based.	Buradaki kuvvetler dayanmaktadır.
But then there was no internet.	Ama sonra internet de olmadı.
We only treat the first.	Sadece ilkini tedavi ediyoruz.
It will happen quickly.	Hızlı bir şekilde gerçekleşecek.
But then.	Ama sonra.
But this time, he let it go.	Ama bu seferlik, gitmesine izin verdi.
We have a lot of time.	Çok zamanımız var.
Some are called.	Bazıları, deniliyor.
This is not a theory.	Bu bir teori değil.
He left the manuscript to me.	O el yazmasını bana bıraktı.
My main job was in a finance company.	Asıl işim bir finans şirketindeydi.
It is most affected by the rise.	En çok yükselişten etkilenir.
He plays on the black cross.	Siyah çarmıhta oynuyor.
Some bring tears to your eyes.	Bazıları gözlerine yaş getirir.
For the first time in literature.	Edebiyatta ilk kez.
I remember words, names and people.	Kelimeleri, isimleri ve insanları hatırlıyorum.
We love each other.	Birbirimizi seviyoruz.
You were finally getting everything you wanted.	Sonunda istediğin her şeyi elde ediyordun.
It would fail.	Başarısız olacağını.
You did an easy job because it was safe.	Güvenli olduğu için kolay bir iş çıkardın.
You learn this as one thing.	Bunu tek bir şey olarak öğreniyorsun.
We know how to deal with it.	Bununla nasıl başa çıkacağımızı biliyoruz.
It's about how you see your life.	Hayatınızı nasıl gördüğünüzle ilgili.
So let's separate our thinking from body to soul.	Öyleyse düşüncemizi bedenden ruha ayıralım.
However, follow-up studies are planned.	Ancak, takip çalışmaları planlanmıştır.
They look very good.	Çok iyi görünüyorlar.
You could see it in the photos.	Bunu fotoğraflarda görebilirdiniz.
The staff will raise the temperature of your food upon request.	Personel, talep üzerine yemeğinizin sıcaklığını artıracaktır.
He had something.	Bir şeyi vardı.
Please browse our user friendly website to get what you want.	İstediğinizi elde etmek için lütfen kullanıcı dostu web sitemizi inceleyin.
He had a cell phone with him.	Yanında cep telefonu vardı.
This is not the discussion.	Tartışma bu değil.
Talking about your anger will clear the air.	Öfkenizden bahsetmek havayı temizleyecektir.
A command line tool will be added to these features.	Bu özelliklere bir komut satırı aracı eklenecektir.
This is the simple fact of the matter.	Bu, meselenin basit bir gerçeğidir.
He would draw some more.	Biraz daha çizecekti.
They get together whenever they want and leave only when necessary.	İstedikleri zaman bir araya gelirler ve sadece gerektiğinde ayrılırlar.
I could stay there forever.	Orada sonsuza kadar kalabilirdim.
And that worked.	Ve bu işe yaradı.
There was a balance in the world.	Dünyada bir denge vardı.
All in one day, of course, due to gas prices.	Tabii ki gaz fiyatları nedeniyle hepsi bir günde.
Or so they were supposed to be.	Ya da öyle olmaları gerekiyordu.
It takes about three months.	Yaklaşık üç ay sürer.
It's in the corner.	Köşede.
It cannot be ignored in any shape or form.	Herhangi bir şekil veya biçimde göz ardı edilemez.
He wanted to know more about her.	Onun hakkında daha çok şey öğrenmek istiyordu.
This is one of the proofs.	Kanıtlardan biri bu.
Design one or more plans i.	Bir veya daha fazla plan tasarlayın i.
Close your eyes, take a deep breath.	Gözlerini kapat, derin bir nefes al.
I can understand why that would happen.	Bunun neden olacağını anlayabiliyorum.
I thought you knew it was better than that.	Bundan daha iyi olduğunu bildiğini sanıyordum.
Despite that, the beer itself is pretty great.	Buna rağmen, biranın kendisi oldukça harika.
A new transfer student.	Yeni başlayan bir nakil öğrenci.
If this is the case, it is stated in the comments.	Durum böyleyse yorumlarda belirtilir.
It could be, he realized.	Bu olabilir, diye anladı.
This is where the audience truly becomes part of the ensemble.	Seyircinin gerçekten topluluğun bir parçası haline geldiği yer burasıdır.
Most do it because the land is so cheap.	Çoğu, arazi çok ucuz olduğu için yapıyor.
To make the dog more comfortable.	Köpeği daha rahat hale getirmek için.
We will send it for you immediately.	Sizin için hemen göndereceğiz.
However, we believe that no method currently available is ideal.	Bununla birlikte, şu anda mevcut olan hiçbir yöntemin ideal olmadığına inanıyoruz.
It was impossible to escape from it.	Ondan kaçmak mümkün değildi.
He would never let her go.	Asla gitmesine izin vermezdi.
Let's put a checkmark next to your name.	Adının yanına bir onay işareti koyalım.
It was definitely a character.	Bu kesinlikle bir karakterdi.
His arms stretched towards me.	Kolları bana doğru uzandı.
Those who drink our beer are people who like to drink beer.	Bizim biramızı içenler, bira içmeyi seven insanlardır.
It is in good condition and appears to have been taken care of.	Durumu iyi ve bakımları yapılmış görünüyor.
You can only live it.	Sadece onu yaşayabilirsin.
One way is to think of it like an insurance policy.	Bir yol, bunu bir sigorta poliçesi gibi düşünmektir.
Now I do, but for different reasons.	Şimdi inanıyorum, ama farklı nedenlerle.
First, we consider the background.	İlk olarak, arka planı ele alıyoruz.
The sun was setting and it would soon be night.	Güneş batıyordu ve yakında gece olacaktı.
But naturally he liked it.	Ama doğal olarak hoşuna gitti.
And rules are about making room for other people.	Ve kurallar diğer insanlara yer açmakla ilgilidir.
We have now added additional data to support this claim.	Şimdi bu iddiayı desteklemek için ek veriler ekledik.
This is your job.	Bu senin işin.
That war is now over.	O savaş artık bitti.
Two groups were identified.	İki grup belirlendi.
Be careful about this.	Bu konuda dikkatli olun.
And not necessarily because they are run by bad guys.	Ve mutlaka kötü adamlar tarafından yönetildikleri için değil.
I bought something.	bir şey aldım.
You won't, because it's their city now too.	Yapmayacaksın çünkü orası artık onların da şehri.
In this case, there are three real solutions.	Bu durumda, üç gerçek çözüm vardır.
Doing so will take you to this page.	Bunu yapmak sizi bu sayfaya götürecektir.
But if it feels right and looks right, it works.	Ama doğru geliyorsa ve doğru görünüyorsa işe yarıyor.
In your mind, talk to him.	Aklında, onunla konuş.
He had been shot in the back.	Sırtından vurulmuştu.
He was arrested several times.	Birkaç kez tutuklandı.
There is a code and the code is fine.	Bir kod var ve kod iyi.
You won't let it happen.	Olmasına izin vermeyeceksin.
No age difference was reported between the groups.	Gruplar arasında herhangi bir yaş farkı bildirilmedi.
What the user sees and data.	Kullanıcının gördüğü ve veriler.
He feels you are looking at him.	Ona baktığını hissediyor.
You can never make it.	Asla başaramazsın.
He would touch her in an instant.	Bir anda ona dokunacaktı.
This leads him to a life of crime.	Bu onu suç dolu bir hayata götürür.
We will be happy to answer all your questions.	Tüm sorularınızı yanıtlamaktan mutluluk duyacağız.
The problem is, these are the only body parts we see.	Sorun şu ki, bunlar gördüğümüz tek vücut parçaları.
Just read the article.	Sadece makaleyi okuyun.
A world of sound.	Bir ses dünyası.
For example, food.	Örneğin yemek.
Or there was something.	Ya da bir şey vardı.
With water, however, the situation is much less clear.	Bununla birlikte, su ile durum çok daha az açıktır.
Finally something is off.	Sonunda bir şey kapandı.
His hands were released.	Elleri serbest bırakıldı.
So much that his hands were closed.	O kadar çok ki elleri kapalıydı.
Everyone continued to have fun.	Herkes eğlenmeye devam etti.
I am not a rock.	Ben kaya değilim.
We'll pass by your house.	Evinin önünden geçeceğiz.
He was determined to take his picture.	Fotoğrafını çekmeye kararlıydı.
Whether this is a good thing or not depends on your perspective.	Bunun iyi bir şey olup olmadığı bakış açınıza bağlıdır.
No further information will be published.	Daha fazla bilgi yayınlanmayacaktır.
It is full of substance.	Maddeyle doludur.
And boy is that me.	Ve oğlum o benim.
This is the power of hope.	Bu umudun gücü.
Yet there is one more thing.	Yine de bir şey daha var.
This will take a lot of effort and time, but it will not be impossible.	Bu çok çaba ve zaman gerektirecektir, ancak imkansız olmayacaktır.
How these jobs can be created is much less important to him.	Bu işlerin nasıl yaratılabileceği onun için çok daha az önemli.
He had given up.	O vazgeçmişti.
We've set up an interview for next week.	Önümüzdeki hafta için bir röportaj ayarladık.
Are you okay?' 	İyi misin?'
said.	dedi.
We did it, but we did it in different ways.	Yaptık ama farklı şekillerde yaptık.
I think they can fix this really easily.	Bence bunu gerçekten çok kolay bir şekilde düzeltebilirler.
So the problem is not here.	Yani sorun burada değil.
It's good but not a great movie.	İyi ama harika bir film değil.
But you don't have to play.	Ama oynamana gerek yok.
Actually, we can think of several uses.	Aslında birkaç kullanım düşünebiliriz.
i am doing the same	ben de aynısını yapıyorum
Here, the accused is not deprived of this right.	Burada sanık bu haktan mahrum bırakılmamıştır.
Doing so keeps emotions high.	Bunu yapmak duyguları yüksek tutar.
I hope you weren't too comfortable.	Umarım çok rahat etmemişsindir.
This is very important to the health of the game.	Bu, oyunun sağlığı için çok önemlidir.
Surround yourself with people who know.	Kendinizi bilen insanlarla çevreleyin.
I would be too.	Ben de olurdum.
The result is shown in the right panel of the figure.	Sonuç, şeklin sağ panelinde gösterilir.
He had the other half of the ring.	Yüzüğün diğer yarısı ondaydı.
Hit a post in place.	Yerinde bir gönderiye basın.
And they still haven't saved him.	Ve hala onu kurtarmadılar.
They are still a family.	Hala bir aile olduklarını.
That's what we're trying to do in this post.	Bu yazıda yapmaya çalıştığımız şey bu.
He was as nervous as a child.	Bir çocuk kadar gergindi.
By that he meant many things.	Bununla bir çok şeyi kastetmişti.
What is my opinion worth?	Benim fikrimin değeri ne için.
It was their decision and we only gave technical advice.	Bu onların kararıydı ve biz sadece teknik tavsiye verdik.
I guess it didn't matter who or why.	Sanırım kim ve neden olduğu önemli değildi.
If false, the background content will be visible.	Yanlışsa, arka plan içeriği görünür olacaktır.
You don't have to feel anything.	Hiçbir şey hissetmek zorunda değilsin.
She was one of those girls who were born to fuck.	Sikişmek için doğmuş kızlardan biriydi.
Everyone was still busy with clothes.	Herkes hala kıyafetlerle meşguldü.
No, it's something.	Hayır, bu bir şey.
Its nothing.	Onun hiç bir şeyi.
Many of the previous worries are now gone.	Önceki endişelerin çoğu artık ortadan kalktı.
Seems like a really bad decision.	Gerçekten kötü bir kararmış gibi görünüyor.
We need to get back the skills they have.	Sahip oldukları becerileri geri almalıyız.
You did nothing.	Hiçbir şey yapmadın.
We can move faster from here.	Buradan daha hızlı hareket edebiliriz.
He brought you here.	Seni buraya getirdi.
I kept my problems inside and didn't say a word.	Sorunlarımı içimde saklar ve tek kelime etmezdim.
Oh what could it be?	Ah ne olabilirdi.
She was cute once too.	O da tatlıydı bir zamanlar.
And on your computer.	Ve bilgisayarında.
I knew it hurt.	Acıttığını biliyordum.
Maybe next time he should do the dogs.	Belki bir dahaki sefere köpekleri yapmalıdır.
Be happy, be well, be yourself!	Mutlu ol, iyi ol, kendin ol!.
We kicked him out.	Onu aramızdan kovduk.
I hope you don't mind sitting in the dark.	Umarım karanlıkta oturmaktan rahatsız olmazsın.
Don't think you'll get away with it without hard physical work, though.	Yine de, sıkı bir fiziksel çalışma olmadan kurtulacağınızı düşünmeyin.
He pushed the door and my arm got stuck.	Kapıyı itti ve kolum sıkıştı.
His close air was secret.	Yakın havası gizliydi.
Soldiers cut him to pieces.	Askerler onu parçalara ayırdı.
Only one comment per person please.	Kişi başına sadece bir yorum lütfen.
Remember, this was both our home and our workplace.	Unutmayın, burası hem evimiz hem de iş yerimizdi.
He looked back at his feet.	Ayağını geri çekip baktı.
So that doesn't change their mind the next morning.	Yani bu, ertesi sabah fikirlerini değiştirmiyor.
Or when we're nervous.	Ya da gergin olduğumuzda.
There must have been at least two.	En az iki tane olmalıydı.
This book grabbed me right away.	Bu kitap beni hemen yakaladı.
Indeed, there is both.	Gerçekten de, hem var hem de.
allows us to be.	olmamızı sağlar.
But you can't.	Ama yapamazsın.
I couldn't help myself.	Kendime yardım edemedim.
Being friendly and understanding with someone.	Biriyle samimi ve anlayışlı olmaktır.
Now they usually go there every few days.	Artık genellikle birkaç günde bir oraya gidiyorlar.
There is nothing in my life.	Hayatımda hiçbir şey yok.
Pure and clean.	Saf ve temiz.
Don't go further.	Daha ileri gitme.
Go here and buy it as it gets better with every listen.	Buraya gidin ve her dinleyişte daha iyi hale geldiğinden satın alın.
Everything changes but some things stay the same.	Her şey değişir ama bazı şeyler aynı kalır.
I had to leave.	ayrılmam gerekiyordu.
I was very confused about many things.	Birçok şey hakkında kafam çok karışıktı.
These instructions are pretty specific.	Bu talimatlar oldukça spesifik.
They will fight to keep the fight going.	Mücadeleyi sürdürmek için savaşacaklar.
And for four people.	Ve dört kişilik.
Makes sense to me.	Bana mantıklı geliyor.
I don't know why, but we did.	Neden bilmiyorum ama yaptık.
I don't have to look good to catch bad guys.	Kötü adamları yakalamak için iyi görünmem gerekmiyor.
The raise you never wanted.	Asla istemeyeceğin zam.
It's hard to catch.	Yakalanması zor.
My only hope is that it's not too complicated for him.	Tek umudum, onun için çok karmaşık olmaması.
Without much more specific information, this is the best we can do.	Çok daha spesifik bilgiler olmadan, yapabileceğimizin en iyisi bu.
But there is evidence to support this.	Ama bunu destekleyecek kanıtlar var.
Welcome to find the true love approach.	Gerçek aşk yaklaşımını bulmaya hoş geldiniz.
Of course we will tell everyone that you are with me.	Elbette herkese benimle birlikte olduğunu söyleyeceğiz.
It takes effort.	Emek gerekiyor.
So make the most of them.	Bu yüzden onlardan en iyi şekilde yararlanın.
And the lines were cut then too.	Ve hatlar o zaman da kesilmişti.
Many factors played a role.	Birçok faktör rol oynadı.
I got the following error message.	Aşağıdaki hata mesajını aldım.
The experiment was repeated three times with the same result.	Deney aynı sonuçla üç kez tekrarlandı.
Now, be quiet.	Şimdi, sessiz ol.
And that's what we were there for.	Ve bunun için oradaydık.
Here he will set the film he will make.	Burada yapacağı filmin ayarını yapacak.
He saw what happened.	Ne olduğunu gördü.
Because it will be fun.	Çünkü eğlenceli olacak.
Then go for a run.	Sonra koşuya çıkın.
This is your problem.	Bu senin problemin.
This is the three-month period.	Bu üç aylık süre budur.
I love everything about him.	Onunla ilgili her şeyi seviyorum.
So nothing else.	Yani başka bir şey yok.
We went to school together.	Biz okula beraber gittik.
Everything that is true is true for the present moment.	Doğru olan her şey şimdiki an için doğrudur.
Try to go to bed early tonight.	Bu gece erken yatmaya çalışın.
However, this failed.	Ancak bu başarısız oldu.
He was afraid that he would never see his son again.	Oğlunu bir daha görememekten korkuyordu.
It should be a little.	Biraz olmalı.
Season with black pepper.	Karabiber ile tatlandırın.
That way he can talk about the feel-good experience.	Bu şekilde iyi hissetme deneyimi hakkında konuşabilir.
We get together, talk and talk.	Bir araya geliyoruz, konuşuyoruz ve konuşuyoruz.
Pretty soon, no one could tell him that he didn't know.	Çok yakında kimse ona bilmediğini söyleyemezdi.
I understand why though.	Gerçi nedenini anlıyorum.
Good good good.	İyi iyi iyi.
It seemed very salty.	Çok tuzlu gibiydi.
I didn't move.	hareket etmedim.
We didn't do our job.	Biz işimizi yapmadık.
You must stay here with us.	Burada bizimle kalmalısın.
If necessary, additional measures will be taken.	Gerekirse ilave tedbirler alınacaktır.
But he can be fit if he wants.	Ama isterse fit olabilir.
Or it should have been.	Ya da olması gerekiyordu.
You can use them for another creative project.	Bunları başka bir yaratıcı proje için kullanabilirsiniz.
If dry, water.	Kuru ise, su.
Two men had it down.	İki adam indirmişti.
We will beat you.	Seni yeneceğiz.
I did not apply.	ben başvurmadım.
She wanted to trust him.	Ona güvenmek istiyordu.
We'll handle it.	Biz hallederiz.
I hope it wasn't lost.	Umarım kaybolmamıştır.
Contains in connection with a public issue.	Bir kamu sorunu ile bağlantılı olarak içerir.
Consider the result.	Sonucu düşünün.
The children have nothing, nothing.	Çocukların hiçbir şeyi yok, hiçbir şeyi yok.
He was obviously sleeping and drinking before that.	Belli ki uyuyordu ve ondan önce içiyordu.
However, on a more general complex surface it becomes interesting.	Bununla birlikte, daha genel bir karmaşık yüzeyde ilginç hale gelir.
It was a warm clean spring.	Sıcak temiz bir bahardı.
No one will believe the message, mission or purpose.	Kimse mesaja, misyona veya amaca inanmayacak.
It has been said for years that it should be done.	Yıllarca yapılması gereken söylendi.
Everything looks just like the pictures.	Her şey tıpkı resimler gibi görünüyor.
Let's talk about this over breakfast.	Bunu kahvaltıda konuşalım.
This place is like no where else.	Burası başka hiçbir yere benzemiyor.
It contains it for a full minute.	Tam bir dakika boyunca onu içeriyor.
Now I want an explanation.	Artık bir açıklama istiyorum.
This is the answer you got.	Aldığın cevap bu.
You know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorsun.
Then it opened.	Sonra açtı.
And the letter stories grew and grew.	Ve mektup hikayeleri büyüdü ve büyüdü.
It works pretty well.	Oldukça iyi çalışıyor.
It was a short chat.	Kısa bir sohbet oldu.
He must give his orders.	Emirlerini vermelidir.
He also had no money.	Onun da parası yoktu.
Complete freedom.	Tam özgürlük.
It's a nice work suit.	Güzel bir çalışma elbisesi.
Football is great but life is so beautiful and amazing.	Futbol harika ama hayat çok güzel ve şaşırtıcı.
The device is directly connected to the card.	Cihaz doğrudan karta bağlıdır.
He looked very young.	Çok genç görünüyordu.
I'm at a complete loss on this one.	Bu konuda tam bir kayıp yaşıyorum.
Entirely.	Baştan sona.
The news crew was lucky.	Haber ekibi şanslı çıktı.
There was no more sky, no land, only snow.	Artık gökyüzü yoktu, toprak yoktu, sadece kar vardı.
Samples do not need to be further processed.	Numunelerin daha fazla işlenmesi gerekmez.
However, the same could not be said for paper.	Ancak kağıt için aynı şey söylenemezdi.
These food sources are primary, not secondary.	Bu besin kaynakları ikincil değil, birincil kaynaklardır.
They are made easily and quickly.	Kolay ve hızlı yapılırlar.
Otherwise, they will face public pressure.	Aksi takdirde kamuoyu baskısı ile karşı karşıya kalacaklardır.
Add comments to explain your ideas.	Fikirlerinizi açıklamak için yorumlar ekleyin.
And with her when she's gone.	Ve gittiğinde onunla.
However, this meant taking some time off from school.	Ancak bu, okuldan biraz uzaklaşmak anlamına geliyordu.
You know your name.	Adını biliyorsun.
It helps to test if it's the same every time.	Her seferinde aynı olup olmadığını test etmeye yardımcı olur.
Please pay attention to this when placing your order.	Lütfen siparişinizi verirken buna dikkat edin.
No one was running towards them anymore.	Artık kimse onlara doğru koşmuyordu.
He understood perfectly.	Mükemmel anladı.
There was no one to greet him.	Onu karşılayacak kimse yoktu.
Then we have the following.	Daha sonra aşağıdakilere sahibiz.
There are too many people who need the financial services we provide.	Verdiğimiz finansal hizmetlere ihtiyacı olan çok fazla insan var.
They were not in any danger.	Hiçbir tehlikede bulunmamışlardı.
I know exactly what happened to him.	Ona ne olduğunu tam olarak biliyorum.
It moved to no.	Hayır'a ilerledi.
Yes, that's an explanation.	Evet, bu bir açıklama.
To an adult.	Bir yetişkine.
So you fix the window.	Böylece pencereyi sabitlersiniz.
Maybe you'd better drop a class.	Belki de bir dersi bıraksan iyi olur.
He couldn't do anything to stop it, to stop it from happening.	Onu durdurmak için hiçbir şey yapamazdı, olmasını durdurmak için.
I love this room.	Bu odayı seviyorum.
Leave them as they are.	Gittikleri gibi bırakın.
If you don't like it, go and vote.	Beğenmiyorsanız gidin ve oy verin.
Leave it for a day.	Bir gün bırakın.
New types before that.	Bundan önce yeni tipler.
Somehow to fix it.	Bir şekilde düzeltmek için.
The danger was too great.	Tehlike çok büyüktü.
This time the outcome was determined by the law.	Bu sefer sonucu kanun belirledi.
It is hot in summer and usually cold in winter.	Yazın sıcak, kışın ise genellikle soğuktur.
This would work fine.	Bu iyi çalışırdı.
However, this only happened with the same image.	Ancak, bu sadece aynı görüntü ile oldu.
They walked in silence.	Sessizce yürüdüler.
I don't like violence.	Şiddeti sevmiyorum.
I'm afraid we won't be able to attract attention otherwise.	Korkarım ki, aksi halde dikkati çekemeyeceğiz.
We had sex together.	Birlikte seks yaptık.
The two remaining men followed suit.	Kalan iki erkek de onu izledi.
It was no longer safe to stand.	Artık ayakta durmak güvenli değildi.
Maybe he had nothing to worry about.	Belki de endişelenecek bir şeyi yoktu.
He extended his hand to me.	Bana elini uzattı.
Find.	Bul.
I wanted to see everything.	Her şeyi görmek istedim.
This sounds much more complicated than it is.	Bu kulağa olduğundan çok daha karmaşık geliyor.
Most of what you said was true.	Söylediklerinin çoğu doğruydu.
The smell of your skin.	Terinin kokusu.
It is very simple and cheap.	Bu çok basit ve ucuz.
I'm getting ready.	Hazırlanıyorum.
We don't need to go into that.	Buna girmemize gerek yok.
Maybe it's that simple.	Belki de bu kadar basittir.
I would pay people to do these things for me.	İnsanlara bu şeyleri benim için yapmaları için para verirdim.
We don't know who they are.	Kim olduklarını bilmiyoruz.
My pleasure and my anger.	Benim zevkim ve öfkem.
Also, some elements of their story just don't feel right.	Ayrıca, hikayelerinin bazı unsurları doğru gelmiyor.
You need good shoes.	İyi ayakkabılara ihtiyacın var.
A hearing was then held on the motion.	Daha sonra önergeyle ilgili bir duruşma yapıldı.
He thought and thought.	Düşündü ve düşündü.
That word remains.	Geriye kalan o kelime.
This woman didn't need him.	Bu kadının ona ihtiyacı yoktu.
He was given jobs that did not concern him.	Onu ilgilendirmeyen işler verildi.
She was worried you'd kill him or have him arrested, she was.	Onu öldüreceğinizden ya da tutuklatacağınızdan endişeleniyordu.
Your interpretation of the information is your own review.	Bilgileri yorumlamanız kendi incelemenizdir.
This would pass.	Bu geçerdi.
I really enjoyed the story and the characters.	Hikayeden ve karakterlerden gerçekten keyif aldım.
Alone, the old man did not move.	Yalnız, yaşlı adam kıpırdamazdı.
He couldn't see what he wanted to see.	Görmek istediği şeyleri göremedi.
I live a very happy life.	Çok mutlu bir hayat yaşıyorum.
However, the opposite happened.	Ancak tam tersi gerçekleşti.
I just love walking between houses.	Sadece evlerin arasında dolaşmayı seviyorum.
You should listen completely.	baştan sona dinlemelisin.
This is probably good enough for your purposes.	Bu muhtemelen amaçlarınız için yeterince iyidir.
Life is short.	Hayat çok kısa.
He shows us our room.	Bize odamızı gösteriyor.
You're a young man now and it's time to decide these things.	Artık genç bir adamsın ve bu şeylere karar verme zamanın geldi.
More fun daily movie chores are coming.	Daha eğlenceli günlük film işleri geliyor.
We are two adults playing house.	Biz evcilik oynayan iki yetişkiniz.
I want you to sign a name.	Bir isim imzalamanızı istiyorum.
It is perfect in every way.	Her yönden mükemmeldir.
It looks cool.	Havalı görünüyor.
I think it's one of the most fun features to hit.	Bence vurması en eğlenceli özelliklerden biri.
It looks pretty cool, it should get better in the coming years.	Oldukça havalı görünüyor, önümüzdeki yıllarda daha iyi olmalı.
It had been built.	İnşa edilmişti.
Especially a young woman who can no longer feel anything.	Özellikle artık hiçbir şey hissedemeyen genç bir kadın.
It has its place.	Onun yeri var.
I never think of him.	Onu hiç düşünmüyorum.
Thanks to the staff for being so helpful.	Bu kadar yardımcı oldukları için personele teşekkürler.
I told him not to ask any more.	Ona daha fazla sormamasını söyledim.
This may be the last mistake you make.	Bu yaptığın son hata olabilir.
I asked you for a copy.	Senden bir kopyasını istedim.
Then it closed again.	Sonra tekrar kapattı.
It's easy to do.	Yapması kolay.
They know how to make their own music.	Kendi müziklerini nasıl yapacaklarını biliyorlar.
This is important as you want to be consistent with it.	Bununla tutarlı olmak istediğiniz için bu önemlidir.
They were still at the front.	Yine ön taraftaydılar.
Sad but true.	Acı ama gerçek.
He knew it wasn't true, but he couldn't help himself.	Bunun doğru olmadığını biliyordu ama kendine engel olamıyordu.
Random design elements.	Rastgele tasarım öğeleri.
That's the round choice.	Yuvarlak seçim yani.
Data from three independent experiments are presented.	Üç bağımsız deneyden elde edilen veriler sunulmuştur.
This way it will actually fix it.	Bu şekilde aslında düzelecektir.
Actually, that wasn't entirely true.	Aslında bu tamamen doğru değildi.
It passed day by day.	Günden güne geçti.
None of these had a significant effect.	Bunların hiçbirinde önemli bir etki yoktu.
What a strong young woman.	Ne kadar güçlü bir genç kadın.
Suitable for size.	Boyuta uygun.
But this is how it really happened.	Ama bu gerçekten böyle oldu.
The woman was dead.	Kadın ölmüştü.
I hoped it wasn't me.	Ben olmadığımı umdum.
It was a fun little moment they spent together.	Birlikte geçirdikleri küçük, eğlenceli bir andı.
Also this is true.	Ayrıca gerçek bu.
So it's not a big change.	Yani çok büyük bir değişiklik değil.
It just disappeared.	Bu sadece ortadan kayboldu.
He waited for them to decide what to do next.	Daha sonra ne yapacaklarına karar vermelerini bekledi.
All materials are subject to change without notice.	Tüm materyaller önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
Keep both shoulders at the same level throughout.	Boyunca her iki omuzu da aynı seviyede tutun.
I'm just saying be patient.	Sadece sabırlı ol diyorum.
I am currently using the class mentioned above.	Şu anda yukarıda belirtilen sınıfı kullanıyorum.
Book online in advance for the best prices.	En iyi fiyatlar için önceden online rezervasyon yapın.
This woman is from across the street.	Bu kadın sokağın karşısından.
I really love my daughter, but it's not about love.	Kızımı gerçekten seviyorum ama bu aşkla ilgili değil.
They did not make a public statement on this matter.	Bu konuda kamuoyuna açıklama yapmadılar.
But the door was open.	Ama kapı açıktı.
And such.	Ve benzeri.
It's quiet in the back.	Arkada sessiz.
What hasn't changed much here is simple technique.	Burada çok fazla değişmeyen şey basit tekniktir.
Some died, some moved.	Bazıları öldü, bazıları taşındı.
There is no one responsible.	Sorumlu kimse yok.
He wouldn't let me talk to him.	Onunla konuşmama izin vermedi.
To me it was.	Bana göre öyleydi.
There is one more thing you should follow.	Takip etmeniz gereken bir şey daha var.
A new one every month.	Her ay yeni bir tane.
There is real trust.	Gerçek bir güven var.
Although there is a lot of signing up for it.	Bir sürü için kayıt olmasına rağmen.
No one was going to make fun of him for who he was.	Kim olduğu için kimse onunla dalga geçmeyecekti.
You are just as fast as them.	Sen de onlar kadar hızlısın.
They did it again this year.	Bu sene yine yaptılar.
We should probably figure this out.	Muhtemelen bunu çözmeliyiz.
He was gone for the day while he was out.	O dışarıdayken o gün için gitmişti.
The company is often thinking of new ways to bring people together.	Şirket genellikle insanları bir araya getirmenin yeni yollarını düşünüyor.
There is no freedom without truth.	Hakikat olmadan özgürlük yoktur.
But that didn't work either.	Ama bu da bir işe yaramadı.
This was not a vision.	Bu bir vizyon değildi.
I knew it was his call.	Onun araması olduğunu biliyordum.
On my stage.	Benim sahnemde.
It just sounds good to say it over and over.	Sadece tekrar tekrar söylemek kulağa hoş geliyor.
He didn't want to hold her.	Onu tutmak istemiyordu.
Nothing could be done without him.	O olmadan hiçbir şey yapılamazdı.
All of them received some form of treatment.	Hepsi bir çeşit tedavi gördü.
You don't need to close the door.	Kapıyı kapatmana gerek yok.
If it's war, so be it.	Savaşsa öyle olsun.
They do not understand the ways of their people.	Halklarının yollarını anlamıyorlar.
Basically for people who think it's hard.	Temelde zor olduğunu düşünen insanlar için.
Kids love this shit.	Çocuklar bu boku sever.
I want to be something.	bir şey olmak istiyorum.
Now nothing was as it should have been.	Şimdi hiçbir şey olması gerektiği gibi değildi.
The first band had played at nine.	İlk grup dokuzda çalmıştı.
Just.	Sadece.
You may have other use cases though.	Yine de başka kullanım durumlarınız olabilir.
But it came to nothing.	Ama hiçbir şeye gelmedi.
Patients were considered the main source of violence.	Hastalar şiddetin ana kaynağı olarak kabul edildi.
He came here to stop me.	Beni durdurmak için buraya geldi.
So is war.	Savaş da öyle.
We saw it last week.	Geçen hafta gördük.
There are many more types of functions we can use here.	Burada kullanabileceğimiz daha birçok fonksiyon türü var.
He would say it over and over until you believed it.	İnanana kadar tekrar tekrar söyleyecekti.
Very big.	Çok büyük.
That was too much.	Bu çok fazlaydı.
Everyone does, most of the time.	Herkes yapar, çoğu zaman.
Ok, not the face.	Tamam, yüz değil.
It wasn't just about fighting and killing.	Bu sadece savaşmak ve öldürmekle ilgili değildi.
The series just sold out.	Seri hemen tükendi.
Wear what you normally wear.	Normalde ne giyiyorsan onu giy.
Nobody really looks any different.	Kimse gerçekten farklı görünmüyor.
It's a fair deal.	Bu adil bir anlaşma.
He lost the fight and was unable to speak.	Dövüşü kaybetti ve konuşamadı.
They began to act as one man.	Tek adam olarak hareket etmeye başladılar.
He was out of breath when they brought him out.	Onu dışarı indirdiklerinde nefesi kesilmişti.
I was having a hard time with him.	Onunla zor zamanlar geçiriyordum.
Three people did the job of one person.	Bir kişinin işini üç kişi yaptı.
And don't expect it to be easy.	Ve kolay olmasını beklemeyin.
If you know, you should share.	Bildiğiniz varsa paylaşmalısınız.
But there it is.	Ama işte o var.
Because of this area.	Bu alan nedeniyle.
They got married later that year.	O yıl sonra evlendiler.
It seems like I haven't even blogged once.	Görünüşe göre bir kez bile blog yazmadım.
Really little things!.	Gerçekten küçük şeyler!.
Don't fight him about it.	Bunun için onunla kavga etme.
We tend to say it as is.	Olduğu gibi söyleme eğilimindeyiz.
Nobody will watch.	Kimse izlemeyecek.
Just a weird little idea that came to my mind.	Sadece aklıma gelen tuhaf küçük bir fikir.
He would never be able to do this.	Bunu asla başaramayacaktı.
It was very terrible.	Çok kötüydü.
But this failure is not malicious intent.	Ancak bu başarısızlık kötü niyet değildir.
He needed a life.	Bir hayata ihtiyacı vardı.
If you wish, you can publish your photos.	Dilerseniz fotoğraflarınızı yayınlayabilirsiniz.
He looked into the distance.	Uzaklara baktı.
Maybe it's not that bad.	Belki o kadar da kötü değildir.
Don't expect much.	Çok bir şey beklemeyin.
You ask them to provide you with an online review.	Onlardan size çevrimiçi bir inceleme sağlamalarını istiyorsunuz.
The material retains heat inside as well as outside.	Malzeme ısıyı içeride olduğu kadar dışarıda da tutar.
But first we have to find a way to get through your world city.	Ama önce dünya şehrinizden geçmenin bir yolunu bulmalıyız.
Then he set about finding a husband for her.	Sonra ona bir koca bulma işine koyuldu.
We were early.	Erkenciydik.
Five hundred.	Beş yüz.
You will not regret it.	Pişman olmayacaksın.
Children love to eat their own food.	Çocuklar kendi ürettikleri yiyecekleri yemeyi severler.
But most of the time we don't get a chance to show ourselves.	Ama çoğu zaman kendimizi gösterme şansımız olmuyor.
We were too weak to feel joy, and we experienced so much.	Sevinci hissedemeyecek kadar zayıftık ve çok şey deneyimledik.
There is nothing to do.	Yapacak bir şey yok.
He was drawn into his family's life.	Ailesinin hayatının içine çekildi.
And they were trying to separate me.	Ve beni ayırmaya çalışıyorlardı.
He has been working in his field for years.	Yıllardır kendi alanında çalışmaktadır.
I had no idea how to change it.	Nasıl değiştireceğim hakkında hiçbir fikrim yoktu.
There are some problems.	Bir takım sorunlar var.
This is what we might call the dark side of strong will.	Buna güçlü iradenin karanlık tarafı diyebiliriz.
He couldn't find it.	Onu bulamadı.
This in itself is difficult.	Bu başlı başına zor.
In the study room.	Çalışma odasında.
I think both are wrong for the reasons explained in the text.	Metinde açıklanan nedenlerden dolayı her ikisinin de yanlış olduğunu düşünüyorum.
Of course the answer is no.	Tabii ki cevap hayır.
It didn't prove to be a problem though.	Yine de bir sorun olduğunu kanıtlamadı.
I put water in your room.	Odana su koydum.
He is extremely independent and has been since birth.	Son derece bağımsızdır ve doğduğundan beridir.
We are a small country, so we hear about every death.	Biz küçük bir ülkeyiz, bu yüzden her ölümü duyuyoruz.
Here they assume that the customer wants the best.	Burada müşterinin en iyisini istediğini varsayıyorlar.
It's hard to choose which company used to have better games.	Eskiden hangi şirketin daha iyi oyunlara sahip olduğunu seçmek zor.
I couldn't hold my breath.	Nefesimi tutamadım.
We have some.	Bazılarımız var.
I'm just at sea	Ben sadece denizdeyim.
I would return the full report to the station later.	Raporun tamamını daha sonra istasyona geri verecektim.
We suggest that there is an open conflict of interest.	Açık bir çıkar çatışması olduğunu öneriyoruz.
I will not give you another service weapon.	Sana başka bir hizmet silahı vermeyeceğim.
Please show how.	Lütfen nasıl olduğunu gösterin.
He was not among the original twenty members.	Orijinal yirmi üye arasında değildi.
Human history is not the product or human will or direction.	İnsanlık tarihi, ürün veya insan iradesi veya yönü değildir.
They have significantly improved my sleep quality.	Uyku kalitemi önemli ölçüde iyileştirdiler.
Everyone underestimated him and no longer looked at him.	Herkes onu hafife aldı ve artık ona bakmadı.
But it was still great.	Ama yine de harikaydı.
And they don't address the underlying cause.	Ve altta yatan nedeni ele almıyorlar.
But it didn't hurt me.	Ama bu beni incitmedi.
Her song is ending.	Şarkısı bitiyor.
The driver left the scene and no one saw the incident.	Sürücü olay yerinden ayrıldı ve kimse olayı görmedi.
On the computer and.	Bilgisayarda ve.
Change it if you want.	İsterseniz değiştirin.
It stayed tight.	Sıkıca kaldı.
Trust the old man.	Yaşlı adama güven.
I know people who want this.	Bunu isteyen insanlar tanıyorum.
Workers die in construction.	İşçiler inşaatta ölüyor.
Stand still with your head held high.	Başınız dik tutularak hareketsiz durun.
This was my idea.	Bu benim fikrimdi.
One reason is that we are not involved anywhere.	Bunun bir nedeni, hiçbir yere dahil olmamamız.
She was afraid of his love for her.	Ona olan sevgisinden korkuyordu.
We need more opinions.	Daha fazla görüşe ihtiyacımız var.
But at the end of the day, it's this guy.	Ama günün sonunda bu adam.
People easily fell in love with him.	İnsanlar ona kolayca aşık oldular.
Leave the toolbox there, behind the bar.	Alet kutusunu orada, çubuğun arkasında bırakın.
This is as precise as it can be.	Bu kesin olabileceği kadar kesin.
But you can't display his corpse.	Ama cesedini sergileyemezsiniz.
The crowd returned.	Kalabalık geri verdi.
My father took us there and waited in the car.	Babam bizi oraya götürdü ve arabada bekledi.
Usually this takes a few minutes.	Genellikle bu birkaç dakika sürer.
I wanted to make sure you understood.	Anladığından emin olmak istedim.
Can someone help please???.	Birisi yardım edebilir mi lütfen???.
But it looked real.	Ama gerçek gibi görünüyordu.
That's why we use such big fans.	Bu yüzden böyle büyük fanlar kullanıyoruz.
A great read.	Harika bir okuma.
I know it's clean.	temiz olduğunu biliyorum.
It's going really well so far.	Şimdiye kadar gerçekten iyi gidiyor.
Much deeper than a line.	Bir çizgiden çok daha derin.
I can put my hand on fire.	Elimi ateşe koyabilirim.
Angry and evil.	Kızgın ve kötü.
I didn't like seeing them this close.	Onları bu kadar yakın görmekten hoşlanmadım.
He never will.	Asla yapmayacak.
This is the exception.	Bu istisna.
I am eating.	yiyorum.
None of this is true.	Bunların hiçbiri doğru değil.
I have to love the relationship.	İlişkiyi sevmeliyim.
He worked hard, as everyone else worked hard.	Herkes çok çalıştığı gibi o da çok çalışıyordu.
But the year was far from entirely positive for the group.	Ancak yıl grup için tamamen olumlu olmaktan uzaktı.
You will know when you find the right item.	Doğru öğeyi bulduğunuzda anlayacaksınız.
Note that we actually have more measurements than we need.	Aslında ihtiyacımız olandan daha fazla ölçümümüz olduğunu unutmayın.
It was something he thought deeply about.	Bu çok derinden düşündüğü bir şeydi.
They're just as cold as me.	Onlar da benim gibi üşüyorlar.
He still didn't know if that was true or not.	Bunun hâlâ doğru olup olmadığını bilmiyordu.
Nobody picked me flowers.	Kimse bana çiçek toplamadı.
It was truly an incredible feeling.	Gerçekten inanılmaz bir andı.
They were full of baby stuff.	Bebek eşyalarıyla doluydular.
He suppressed his fear with an effort.	Bir çabayla korkusunu bastırdı.
These are his men.	Bunlar onun adamları.
But not good.	Ama iyi değil.
By.	Göre.
These thoughts create more thoughts about what is wrong.	Bu düşünceler neyin yanlış olduğu hakkında daha fazla düşünce yaratır.
A moment later he was back again.	Bir an sonra tekrar geri döndü.
Not now.	Şimdi değil.
I don't believe any of them.	Hiçbirine inanmıyorum.
Enjoy, my beautiful friend.	tadını çıkar güzel arkadaşım.
Tell your friends.	Arkadaşlarına söyle.
In the church.	Kilisede.
The process can be repeated if necessary.	Gerekirse işlem tekrarlanabilir.
Many of them are very personal and moving.	Birçoğu çok kişisel ve hareketli.
I suggest we drive past it.	Yanından arabayla geçmemizi öneriyorum.
Dogs are good protection for him.	Köpekler onun için iyi bir korumadır.
Performed the first eye loss analysis.	İlk göz kaybı analizini gerçekleştirdi.
You create an object, you use it, you release it.	Bir nesne yaratırsın, kullanırsın, serbest bırakırsın.
you have been	oldun.
We proved our claim.	İddiamızı ispatladık.
We choose which direction we want to sit in.	Hangi yöne oturmak istediğimizi seçiyoruz.
Come on.	Hadi.
Two numbers are associated with this information.	Bu bilgilerle iki sayı ilişkilendirilir.
He carried out the experimental work.	Deneysel çalışmayı gerçekleştirdi.
The set took over an hour to cool down.	Setin soğuması bir saatten fazla sürdü.
I spent the whole morning at work.	Bütün sabahı işte geçirdim.
So we see a pattern and this can be seen quickly.	Böylece bir model görüyoruz ve bu hızla görülebilir.
He couldn't go twice.	İki kez gidemezdi.
I just sat there and watched the damn thing.	Orada oturdum ve lanet şeyi izledim.
Dealing with the pain wasn't any easier.	Acıyla baş etmek daha kolay değildi.
Nobody will fix it.	Kimse tamir etmeyecek.
In a very different place.	Çok başka bir yerde.
But that wasn't what really caught my attention.	Ama asıl dikkatimi çeken bu değildi.
By this time, the war was on its way.	Bu zamana kadar, savaş yolunda gidiyordu.
Not falling.	Düşmek değil.
He took her several floors down to a much larger room.	Onu birkaç kat aşağı, çok daha büyük bir odaya götürdü.
Not just who did what, but when and how often.	Sadece kimin ne yaptığı değil, ne zaman ve ne sıklıkta yaptığı.
It would never shrink again.	Bir daha küçülemezdi.
He drove, looking very serious.	Çok ciddi görünerek arabayı sürdü.
He knew he had found a true friend.	Gerçek bir arkadaş bulduğunu anlamıştı.
I don't have real thoughts in my head.	Kafamda gerçek düşünceler yok.
I know life is very difficult for you.	Biliyorum, hayat senin için çok zor.
I will go see him.	Onu görmeye gideceğim.
But days pass, the doctor does not return.	Ama günler geçer, doktor dönmez.
The rest is our common history.	Gerisi ortak tarihimizdir.
This is pretty incredible.	Bu oldukça inanılmaz.
Imagine, he is from a village.	Düşünsene, o bir köyden.
This is home.	Burası ev.
It was getting harder to see him in the growing darkness.	Büyüyen karanlıkta onu görmek zorlaşıyordu.
He was looking out the window again.	Yine pencereden dışarı bakıyordu.
However, it is very important that you let these feelings flow through you.	Ancak, bu duyguların içinizden akmasına izin vermeniz çok önemlidir.
But there are at least four of us.	Ama en azından onda dördümüz var.
See this link for details.	Ayrıntılar için bu bağlantıya bakın.
He has been living with her in the house since the date of purchase.	Satın alındığı tarihten itibaren evde onunla birlikte yaşıyor.
He walked through the darkness and went straight to his desk.	Karanlıktan içeri girdi ve doğruca masasına gitti.
He likes to go there on his break.	Molasında oraya gitmeyi sever.
Now there was a story.	Şimdi bir hikaye vardı.
He didn't need to ask now.	Şimdi sormasına gerek yoktu.
I'm not doing anything, and neither are you.	Ben bir şey yapmıyorum, sen de yapmıyorsun.
At one end of the hall was a fixed table.	Salonun bir ucunda sabit bir masa vardı.
His letters were full of conflicts.	Mektupları çatışmalarla doluydu.
You need this.	Buna ihtiyacın var.
A girl was injured and we're in big trouble.	Bir kız yaralandı ve başımız büyük belada.
It would be much easier.	Çok daha kolay olurdu.
We got used to something new in a short time.	Kısa sürede yeni bir şeye alıştık.
All these months.	Bütün bu aylar.
He saw things that weren't there.	Orada olmayan şeyleri gördü.
I can see that you're having a hard time believing it.	İnanmakta güçlük çektiğinizi görebiliyorum.
We lost our families and we have no money.	Ailelerimizi kaybettik ve paramız yok.
They offered us a room.	Bize bir oda teklif ettiler.
There should be one or two guards, so kill them.	Bir veya iki gardiyan olmalı, bu yüzden onları öldürün.
For a moment neither of us spoke.	Bir an ikimiz de konuşmadık.
He stopped for a moment.	Bir an durdu.
No playing.	Oynama yok.
I didn't care how long it took.	Ne kadar sürdüğü umurumda değildi.
I know very bad logic.	Mantık çok kötü biliyorum.
Now back off.	Şimdi geri çekil.
Down did not die.	Aşağı ölmedi.
I'm just trying to figure out how.	Sadece nasıl olduğunu anlamaya çalışıyorum.
It was a great day.	Bu harika bir gündü.
A slow smile spread across his face.	Yüzüne yavaş bir gülümseme yayıldı.
Neither of them knew each other, but both were in front of him for a moment.	İkisi de birbirini tanımıyordu ama ikisi de bir an için önündeydi.
State land until then.	O tarihe kadar devlet arazisi.
Representative data from two independent experiments are shown.	İki bağımsız deneyin temsili verileri gösterildi.
That means writing a business plan.	Bu, bir iş planı yazmak anlamına gelir.
Maybe a long time ago.	Belki uzun zaman önce.
They think there is change, but much more.	Değişim olduğunu düşünüyorlar, ama çok daha fazlası.
Something strange is going on there.	Orada garip bir şeyler oluyor.
The thing about this show is that it's not a weak link.	Bu şovla ilgili olan şey, zayıf bir bağlantı olmamasıdır.
I've never broken my leg.	Bacağımı hiç kırmadım.
The latter arrived with only four minutes left.	İkincisi, sadece dört dakika kala geldi.
For the next few hours, no one knew the diagnosis.	Sonraki birkaç saat kimse tanıyı bilmiyordu.
I follow the comments several times a day.	Yorumları günde birkaç kez takip ediyorum.
We are working on this project together.	Bu proje üzerinde birlikte çalışıyoruz.
In other words, no movement occurs.	Başka bir deyişle, hareket oluşmaz.
Besides, he wasn't feeling well.	Üstelik kendini iyi hissetmiyordu.
We felt really good.	Gerçekten iyi hissettik.
This is true even when you need to know better.	Bu, daha iyi bilmeniz gerektiğinde bile geçerlidir.
Human nature is part of nature.	İnsan doğası doğanın bir parçasıdır.
Fans will tell everyone what is not right.	Taraftarlar herkese neyin doğru olmadığını söyleyecek.
It was really great.	Gerçekten harikaydı.
This takes the most time.	Bu en çok zaman alır.
This should serve the people living there.	Bu, orada yaşayan insanlara hizmet etmelidir.
Many of you will have seen it.	Birçoğunuz görmüş olacaksınız.
I came out of my room and saw you.	Odamdan çıktım ve seni gördüm.
He actually killed several people.	Aslında birkaç kişiyi öldürdü.
But it's not just any business.	Ama sadece herhangi bir iş değil.
Recovery usually takes less than two to seven days.	İyileşme genellikle iki ila yedi günden az sürer.
To me she was beautiful.	Bana göre o güzeldi.
The decision may be final.	Karar nihai olabilir.
My younger sister and older brother grew up playing football.	Küçük kız kardeşim ve ağabeyim futbol oynayarak büyüdüler.
It's very painful.	Çok acı.
My hair was the same color, so were my eyes.	Saçlarım aynı renkti, gözlerim de.
Many are good.	Bir çoğu iyidir.
Instead, it's what it offers.	Bunun yerine, sunduğu şey.
Some will be good, some will be bad.	Bazıları iyi olacak, bazıları kötü olacak.
Many are.	Birçoğu öyle.
They didn't want to leave their jobs without a good reference.	İyi bir referans olmadan işlerinden ayrılmak istemediler.
You believe in that future.	O geleceğe inanıyorsun.
The man did this for a reason.	Adam bunu bir sebepten dolayı yapmıştı.
I fed my family.	Ailemi doyurdum.
Both are very smart guys.	İkisi de çok zeki adamlar.
He spent three months in the mine.	Madende üç ay geçirdi.
He was asked to come to a standard.	Bir standarda gelmesi istendi.
No other changes are required.	Başka değişiklik gerekmez.
However, less water is released during the dry season.	Ancak kurak mevsimde daha az su salınır.
It was done in front of live television and there it was.	Canlı televizyonun önünde yapıldı ve işte oradaydı.
It goes with everything.	Her şeyle gider.
No it's not that.	Hayır, bu değil.
And we don't stay on the phone that long.	Ve telefonda o kadar uzun kalmıyoruz.
It was really direct before.	Daha önce gerçekten doğrudandı.
Other than that, every character is beautiful.	Onun dışında her karakter güzel.
But this is kind of crazy.	Ama bu biraz çılgınca.
Please use the search box or search for details.	Detaylar için lütfen arama kutusunu kullanın veya arayın.
He had left instructions, but no one wanted to read them.	Talimatlar bırakmıştı, ama kimse onları okumak istemedi.
I'll be out in a little while and draw some attention to it.	Biraz sonra çıkıp ona biraz dikkat çekeceğim.
But then you have to make your choice.	Ama sonra seçimini yapmalısın.
Thank you for your attention.	İlginiz için teşekkür ederiz.
There should only be a set of rules.	Sadece bir takım kurallar olmalıdır.
Sorry for trying to get around.	Etrafta dolaşmaya çalıştığı için üzül.
When he broke up.	Ayrıldığı zaman.
It will be very, very thick.	Çok, çok kalın olacak.
I discuss this in more detail below.	Bunu aşağıda daha ayrıntılı olarak tartışıyorum.
But there was worse.	Ama daha kötüsü vardı.
But we'll see how it goes for them if they try.	Ama denerlerse onlar için nasıl gittiğini göreceğiz.
This was serious.	Bu ciddiydi.
It was great.	Harikaydı.
These numbers are expected to increase.	Bu sayıların artması bekleniyor.
This design is made of small heart figures and is quite detailed.	Bu tasarım küçük kalp figürlerinden yapılmıştır ve oldukça detaylıdır.
You cannot block his path.	Onun yolunu engelleyemezsiniz.
But that essentially means you create your own language.	Ancak bu, esasen kendi dilinizi oluşturduğunuz anlamına gelir.
And they can finish it tonight.	Ve bunu bu gece bitirebilirler.
stay with them.	Onlarla kal.
Same face as last time.	Geçen seferkiyle aynı yüz.
pushed back.	Geri itti.
This means taking resources from my wife, my child.	Bu, karımdan, çocuğumdan kaynakların alınması anlamına gelir.
I couldn't live beyond that.	Bundan öte yaşayamazdım.
Maybe you know him.	Belki onu tanıyorsunuzdur.
I need to call a few people.	Birkaç kişiyi aramam gerek.
There was no war here.	Burada savaş yoktu.
This pain changed me.	Bu acı beni değiştirdi.
If it does, it's extremely rare.	Olursa, son derece nadirdir.
Everything seemed to be happening from afar.	Her şey uzaktan oluyor gibiydi.
It remains to be seen whether any organization will eventually do this.	Sonunda herhangi bir organizasyonun bunu yapıp yapmayacağı görülecektir.
I don't love him anymore.	Onu artık sevmiyorum.
He had finally found himself, his true self.	Sonunda kendini, gerçek benliğini bulmuştu.
I shouldn't worry too much there.	Orada çok fazla endişelenmemeliyim.
Really hidden link.	Gerçekten gizli bağlantı.
First free morning.	İlk boş sabahı.
He couldn't look at her as he spoke.	Konuşurken ona bakamazdı.
There was no effect of left versus right among subjects.	Denekler arasında sola karşı sağın etkisi yoktu.
Or at least relief.	Ya da en azından rahatlama.
The ring has been lost for a very long time.	Yüzük çok uzun süredir kayıp.
They talked for a long time.	Uzun süre konuştular.
Do not be afraid.	Korkma.
But maybe things are different down there.	Ama belki aşağıda işler farklıdır.
See the picture on the left.	Soldaki resme bakın.
An old man lost in the dark.	Karanlıkta kaybolmuş yaşlı bir adam.
But that's left behind.	Ama bu geride kaldı.
This is what we want them to do.	Yapmalarını istediğimiz şey bu.
Later, others spoke of their own tears.	Daha sonra diğerleri kendi gözyaşlarından bahsetti.
Nobody really knew where the borders were.	Kimse sınırların nerede olduğunu gerçekten bilmiyordu.
She loves him.	O, onu seviyor.
He had a life.	Bir hayatı vardı.
Believe me, my friends, we won't have to wait long anymore.	İnanın bana dostlarım, artık çok beklemeyeceğiz.
Maybe his wife is having the same problems.	Belki eşi de aynı sorunları yaşıyordur.
I drove them, then another five.	Onları sürdüm, sonra bir beş tane daha.
This is an error.	Bu bir hata.
The line seemed to ring forever.	Hat sonsuza kadar çalıyor gibiydi.
We practice just to practice.	Sadece pratik yapmak için pratik yapıyoruz.
I called last night to go upstairs.	Dün gece yukarı çıkmak için aradım.
I keep it close to my project.	Projeme yakın tutuyorum.
But it was too good for him.	Ama onun için fazla iyiydi.
We come to town often enough.	Kasabaya yeterince sık geliyoruz.
Over time, these groups learned from each other.	Zamanla, bu gruplar birbirlerinden öğrendiler.
The last one was more than five years ago.	Sonuncusu beş yıldan fazla bir süre önce.
Everyone was friendly.	Herkes arkadaş canlısıydı.
The words are clear and sharp.	Sözler net ve keskin.
Experience is not the measure of truth.	Tecrübe gerçeğin ölçüsü değildir.
Listening to people takes time.	İnsanları dinlemek zaman alır.
You can send the entire file.	O dosyanın tamamını gönderebilirsiniz.
I guess we like to save everything to the last second.	Sanırım her şeyi son saniyeye saklamayı seviyoruz.
But he didn't need to ask.	Ama sormasına gerek yoktu.
People walked the streets.	İnsanlar sokaklarda yürüdü.
I still do quite a bit to this day.	Bu güne kadar hala biraz yapıyorum.
We are self sufficient.	Kendimize yetiyoruz.
We had nothing to give.	Vermemiz gereken hiçbir şey yoktu.
Find out for sure in about an hour.	Yaklaşık bir saat içinde kesin olarak öğrenin.
I just have to be better.	Sadece daha iyi olmalıyım.
I want you to eat and drink with me.	Yanımda yemek yemeni ve içmeni istiyorum.
I wasn't there.	Orada değildim.
They will offer many ideas for giving your bedroom a certain look.	Yatak odanıza belirli bir görünüm kazandırmak için birçok fikir sunacaklar.
We haven't seen him since.	O zamandan beri onu görmedik.
i want you to do	senin yapmanı istiyorum
Definitely good times!.	Kesinlikle iyi zamanlar!.
It's just an incredible story.	Bu sadece inanılmaz bir hikaye.
Without thinking, it started again.	Hiç düşünmeden tekrar başladı.
Not just kids.	Sadece çocuklar değil.
No, it's worse than death.	Hayır, ölümden daha kötü.
It means a lot to our country.	Ülkemiz için çok şey ifade ediyor.
I could not find a comfortable position.	Rahat bir pozisyon bulamadım.
We will return to this question later.	Bu soruya daha sonra döneceğiz.
I had a good time, for sure.	İyi zaman geçirdim, kesinlikle.
Most of us couldn't handle it.	Çoğumuz bunu kaldıramadık.
The next step is to actually walk.	Bir sonraki adım aslında yürümek.
More than drawn.	Çizilenden daha fazlası.
Eventually, the woman disappeared and could not find him.	Sonunda, kadın ortadan kayboldu ve onu bulamadı.
I cannot access the source code of this website.	Bu web sitesinin kaynak koduna erişemiyorum.
I've never seen anything like them.	Onlar gibisini hiç görmemiştim.
It can make a wall.	Duvar yapabilir.
Then you lose some more.	O zaman biraz daha kaybedersin.
I can see how your faith will be tested next.	İnancınızın bundan sonra nasıl sınanacağını görebiliyorum.
Take this home for example.	Örneğin bunu eve götürün.
Everything was confusion.	Her şey kafa karışıklığıydı.
Bring the mixture to a boil, then reduce the heat to medium.	Karışımı kaynatın, ardından ısıyı orta dereceye düşürün.
This is a very true statement.	Bu çok doğru bir ifadedir.
She didn't know him.	Onu tanımıyordu.
I know it is.	Öyle olduğunu biliyorum.
Or violently.	Ya da şiddetle.
This is just my opinion.	Bu sadece benim fikrim.
For the most part, it was too cold to be outside.	Çoğunlukla, dışarısı olamayacak kadar soğuktu.
They said yes.	Evet dediler.
Second and long, any positive win is valuable.	İkinci ve uzun, herhangi bir pozitif kazanç değerlidir.
In the end, you either believe it or you don't.	Sonuç olarak ya inanırsınız ya da inanmazsınız.
Which they probably did.	Ki muhtemelen yaptılar.
Interest rates can move.	Faiz oranları hareket edebilir.
It shows how one should approach the discussion in the right way.	Birinin tartışmaya nasıl doğru bir şekilde yaklaşması gerektiğini gösterir.
This is true in many ways.	Bu birçok yönden doğrudur.
Sorry, but that's the whole answer.	Üzgünüm, ama cevabın tamamı bu.
We will do everything we can to postpone it until tomorrow.	Yarına kadar ertelemek için elimizden gelen her şeyi yapacağız.
There's no way my luck could be that good.	Şansımın bu kadar iyi olmasına imkan yok.
He didn't think, he ran.	Düşünmedi, koştu.
It is a very clean animal.	Çok temiz bir hayvandır.
Yet we say that the mind has a natural ability to be quiet.	Yine de zihnin doğal bir sessiz olma yeteneği olduğunu söylüyoruz.
It was such a relief to call him.	Onu aramak çok rahatlatıcıydı.
I like the last one because its leaves are yellow.	Ben en sonuncusunu yaprakları sarı olduğu için beğendim.
Dress up and cook.	Giyinip yemek yapmak.
We have to stand up and talk and talk.	Ayağa kalkmalı, konuşmalı ve konuşmalıyız.
About eight of them.	Yaklaşık sekiz tanesi.
It won't be nice.	Güzel olmayacak.
There's a lot of pressure on it.	Üzerinde çok baskı var.
Such opinions abound.	Bu tür görüşler çoktur.
Still, this seemed pretty close.	Yine de, bu oldukça yakın görünüyordu.
But only if you want.	Ama sadece istersen.
Nobody tried.	Kimse denemedi.
But because he is in shock.	Ama şokta olduğu için.
However, he felt quite satisfied with himself.	Ancak, kendisinden oldukça memnun hissediyordu.
Look at yourself from the outside.	Kendinize dışarıdan bakın.
But he came out of the office in better shape than when he entered.	Ama ofisten girdiğinden daha iyi durumda çıktı.
He gave it three points out of four.	Dört üzerinden üç puan verdi.
Other than that, you only see white or black.	Bunun dışında sadece beyaz veya siyah görürsünüz.
They will never go back and claim their car.	Asla geri dönüp arabalarını talep etmeyecekler.
I hope you will be summoned very soon.	Çok yakında çağrılacağınızı umuyorum.
He can't stand it.	Dayanamıyor.
You don't, you don't have time.	Yapmıyorsun, zamanın yok.
Walk across a bridge.	Bir köprü boyunca yürüyün.
I finished my beer.	Biramı bitirdim.
And what's more, it gives him protection on land.	Ve dahası, ona karada koruma sağlıyor.
I looked behind me.	arkama baktım.
The flowers raised their heads.	Çiçekler başlarını kaldırdı.
This was not the time to find out.	Bunu öğrenmenin zamanı değildi.
Especially now that she knows who he really is.	Özellikle şimdi onun gerçekte kim olduğunu bildiği için.
Both were denied.	İkisi de reddedildi.
It's not what everyone wants.	Herkesin istediği gibi değil.
I'm not like you.	Ben senin gibi değilim.
Couldn't find where it was.	Nerede olduğunu bulamadı.
In this case.	Bu durumda.
First, our sample size is relatively small.	İlk olarak, örneklem büyüklüğümüz nispeten küçüktür.
Yes like that.	Evet öyle.
However, they believe their own lies.	Ancak bunları söylerken kendi yalanlarına inanırlar.
I read with closed eyes.	Kapalı gözlerle okudum.
Although the requirements are the same.	Gereksinimler aynı olmasına rağmen.
This gives users the opportunity to choose from a variety of options.	Bu, kullanıcılara çeşitli seçenekler arasından seçim yapma fırsatı verir.
She thought he was right.	Onun haklı olduğunu zannetti.
I had a train to catch.	Yakalamam gereken bir tren vardı.
She saw herself instead of her husband.	Kocası yerine kendini gördü.
Let's see how many you can think of.	Bakalım kaç tane düşünebileceksin.
This is too little.	Bu çok az.
Just like any other poor girl.	Tıpkı diğer zavallı kızlar gibi.
Also, most of the reviews left here are of relatively high quality.	Ayrıca, burada bırakılan yorumların çoğu nispeten yüksek kalitededir.
I'll run one for you.	Sana bir tane çalıştıracağım.
However, once they are combined, a table is created.	Ancak, bir kez birleştirildiklerinde bir tablo oluşturulur.
I really like that paper.	O kağıdı gerçekten beğendim.
The party was definitely over.	Parti kesinlikle bitmişti.
Glad to get rid of some chores.	Bazı işlerden kurtulduğuna sevindi.
Just being there seemed enough.	Sadece orada olmak yeterli gibiydi.
Circle any of the activities you do each day.	Her gün yaptığınız aktivitelerden herhangi birini daire içine alın.
A few new techniques seem to be doing well.	Birkaç yeni teknik iyi gidiyor gibi görünüyor.
Simple songs recorded really quickly.	Basit şarkılar gerçekten hızlı bir şekilde kaydedildi.
I like unusual, original names.	Sıra dışı, orijinal isimleri severim.
I'm tired of waiting for you two.	İkinizi beklemekten bıktım.
Okay, he felt better.	Tamam, kendini iyiden iyi hissetti.
And now, to think about the journey.	Ve şimdi, yolculuğu düşünmek için.
Seriously, another one.	Cidden, bir tane daha.
Oh, you heard me.	Ah, beni duydun.
No, sorry he didn't know what kind of equipment.	Hayır, üzgünüm ne tür bir ekipman bilmiyordu.
That's the great thing about being social.	Sosyal olmanın harika yanı bu.
There were no errors to be found.	Bulunacak hiçbir hata yoktu.
Not enough.	Yeterince değil.
But.	Fakat.
At least we got it back.	En azından onu geri aldık.
They see what I write and ask.	Yazdığımı görüp soruyorlar.
I had sex with a high school-style guy.	Lise tarzı bir erkekle seviştim.
The school opened there the following year.	Okul ertesi yıl orada açıldı.
I have to stay out of this.	Bunun dışında kalmam gerekiyor.
We're going to visit the sick.	Hasta ziyaretine gidiyoruz.
Business is going well.	İş iyi gidiyor.
Someone has to take the first step.	Birilerinin ilk adımı atması gerekiyor.
Come if you can.	Gelebilirsen gel.
It is a popular event.	Popüler bir olaydır.
So far everything is working.	Şimdiye kadar her şey çalışıyor.
We will never lose track of each other.	Birbirimizin izini asla kaybetmeyeceğiz.
He pulled out his phone and hit the end call button.	Telefonunu çıkardı ve son arama düğmesine bastı.
Several factors may have contributed to this difference.	Bu farklılığa birkaç faktör katkıda bulunmuş olabilir.
Pretty poor role model if you ask me.	Bana sorarsan oldukça zayıf bir rol modeli.
Sometimes he was in terrible danger.	Bazen korkunç bir tehlike içindeydi.
This is our survival.	Bu bizim hayatta kalmamızdır.
Even so, it's too early.	Öyle bile olsa çok erken.
We need to build a great wall.	Büyük bir duvar inşa etmemiz gerekiyor.
It is by design.	Tasarım olarak vardır.
Our fingers touch.	Parmaklarımız dokunuyor.
And he briefly wondered if that was the issue.	Ve kısaca, meselenin bu olup olmadığını merak etti.
So easy so far.	Şimdiye kadar çok kolay.
All you have to do is sign up for a service.	Tek yapmanız gereken bir servise kaydolmak.
If it needs more cooking, add some water and continue.	Daha fazla pişmesi gerekiyorsa, biraz su ekleyin ve devam edin.
He couldn't see them.	Onları göremezdi.
Then he thought of something else.	Sonra başka bir şey düşündü.
I'm so close	çok yakınım
Code like this of course needs to be fixed.	Bunun gibi bir kodun elbette düzeltilmesi gerekiyor.
In fact, you can't just show it's broken.	Aslında sadece kırıldığını gösteremezsiniz.
Not even to yourself.	Kendine bile değil.
I can see the whole bed from there.	Oradan bütün yatağı görebiliyorum.
Solid and close.	Sağlam ve yakın.
And it usually is.	Ve genellikle öyle.
There's not even a smell.	Koku bile yok.
I love you guys so much.	Sizi çok seviyorum millet.
He can't see me.	Beni göremez.
They didn't even come close to killing.	Öldürmeye yaklaşamadılar bile.
It may sound unusual, but give it a try.	Alışılmadık gelebilir ama bir deneyin.
Water turned into wine.	Su şaraba dönüştü.
Now they need us.	Şimdi bize ihtiyaçları var.
And his life.	Ve hayatı.
Few saw it coming.	Çok azı bunun geldiğini gördü.
I was lucky to play once a week.	Haftada bir oynadığım için şanslıydım.
He made small talk with me and took my money.	Benimle küçük bir konuşma yaptı ve paramı aldı.
I wouldn't.	yapmazdım.
We had a great day with the president today.	Bugün başkanla harika bir gün geçirdik.
These are more than just people skills.	Bunlar sadece insan becerilerinden daha fazlasıdır.
Then he said he was much older than you.	Sonra senden çok daha yaşlı olduğunu söyledi.
I let him know a few minutes before the plan escaped.	Planın kaçmasından birkaç dakika önce ona haber verdim.
You said you have to go.	Gitmeliyim, dedin.
There isn't much on the home page.	Ana sayfasında fazla bir şey yok.
I am a different class from him.	Ben ondan farklı bir sınıfım.
You may find it amusing.	Eğlenceli bulabilirsiniz.
These may be due to different issues following different patterns.	Bunlar, farklı modeller izleyen farklı konulardan kaynaklanıyor olabilir.
I couldn't find any evidence of this.	Buna dair hiçbir kanıt bulamadım.
Just like you.	Tıpkı senin gibi.
No padding has been added to either side.	Her iki tarafına da dolgu eklenmedi.
This particular direction gave birth to the title.	Bu özel yön başlığı doğurdu.
It doesn't matter how we treat them because they will survive.	Onlara nasıl davrandığımız önemli değil çünkü hayatta kalacaklar.
It even sounded a little forced to his ears.	Kulağına bile biraz zorlama geliyordu.
All three would be ideal.	Üçü de ideal olurdu.
Hell, pretty much every system gets hit.	Cehennem, hemen hemen her sistem vurulur.
I close my eyes and place my hand on my writing desk.	Gözlerimi kapatıyorum ve elimi yazı masama koyuyorum.
He had stayed, he had not escaped.	Kalmıştı, kaçmamıştı.
Of course, you can do this a few hours in advance.	Elbette bunu birkaç saat önceden yapabilirsiniz.
But now he needed to quickly create a case.	Ama şimdi hızlı bir şekilde bir dava oluşturması gerekiyordu.
You interest me immensely.	Beni son derece ilgilendiriyorsun.
The door behind us was locked.	Arkamızdaki kapı kilitliydi.
He will see it.	Bunu görecek.
And now, they've been found.	Ve şimdi, bulundular.
This can help the patient better understand this eye procedure.	Bu, hastanın bu göz prosedürünü daha iyi anlamasını sağlayabilir.
We can go elsewhere.	Başka bir yere gidebiliriz.
I am a music teacher in a primary school.	Bir ilkokulda müzik öğretmeniyim.
They needed to warm him, his essence.	Onu, özünü ısıtmaları gerekiyordu.
He moved to the side.	Kenara doğru hareket etti.
Your consent is not important.	Sizin rızanız önemli değil.
It's still a tiny tiny piece of the overall market.	Hala genel pazarın küçücük küçücük bir parçası.
So it was terrible that it went bad.	Bu yüzden kötü gitmesi korkunçtu.
I just want to follow this.	Sadece bunu takip etmek istiyorum.
He better get it right this time.	Bu sefer doğru yapsa iyi olur.
The cut version runs for four hours.	Kesilmiş sürüm dört saat çalışır.
It split in two during the accident.	Kaza sırasında ikiye ayrıldı.
Also important will be the mental health history.	Ayrıca önemli olan akıl sağlığı öyküsü olacaktır.
They want everything fast, cheap and easy.	Her şeyi hızlı, ucuz ve kolay istiyorlar.
There was no direct proof of value.	Doğrudan bir değer kanıtı yoktu.
In a month.	Bir ay içinde.
We have a few rules we live by.	Yaşadığımız birkaç kuralımız var.
These events were not certain things.	Bu olaylar kesin şeyler değildi.
But this article is not about the movie.	Ama bu yazı filmle ilgili değil.
That's exactly what he said.	Aynen öyle dedi.
The price is locked to the price you paid today.	Fiyat, bugün ödediğiniz fiyata kilitlendi.
He called again.	Tekrar aradı.
He was so lucky with the others that he had no problems.	Diğerleriyle o kadar şanslıydı ki, hiç problem yaşamamıştı.
Early returns definitely say yes.	Erken dönüşler kesinlikle evet diyor.
You did great things.	Harika şeyler yaptın.
We didn't see anything.	Hiçbir şey görmedik.
But he doesn't know how to close the business.	Ama işi nasıl kapatacağını bilmiyor.
Some vehicle windows break while the vehicle is sitting.	Araç otururken bazı araç camları kırılır.
It's easy now.	Artık çok kolay.
This includes financial health, emotional health, and physical health.	Buna finansal sağlık, duygusal sağlık ve fiziksel sağlık dahildir.
I had to protect him.	Onu korumak zorundaydım.
For some this may be true.	Bazıları için bu doğru olabilir.
Various solutions to this problem are described in the prior art.	Bu soruna yönelik çeşitli çözümler önceki teknikte açıklanmıştır.
I was too young to remember back then.	O zamanlar hatırlayamayacak kadar küçüktüm.
Then came the financial problems.	Bunun üzerine mali sorunları geldi.
Or against the rain.	Ya da yağmura karşı.
Now smile as wide as you can.	Şimdi olabildiğince geniş gülümse.
Space is not empty.	Uzay boş değil.
I needed another.	Diğerine ihtiyacım vardı.
Continues.	Devam ediyor.
That sense of emptiness inside him stopped growing.	İçindeki o boşluk hissi büyümeyi durdurdu.
Glad I checked this place out.	Burayı kontrol ettiğime sevindim.
His eyes were full of anger.	Gözleri öfke doluydu.
Bars represent standard error.	Çubuklar standart hatayı temsil eder.
I never would.	Asla yapmazdım.
It's as if my throat wasn't made to create sounds.	Sanki boğazım sesleri oluşturmak için yapılmamış gibi.
We have a nice tight circle of trust.	Güzel, sıkı bir güven çemberimiz var.
You have to help it spread.	Yayılmasına yardım etmelisin.
I thought you loved me.	Beni sevdiğini düşündüm.
If it were up to us, this would be it.	Bize kalsaydı, bu olurdu.
They understand our language, but we do not understand their language.	Onlar bizim dilimizi anlıyor ama biz onların dilini anlamıyoruz.
So it was important to play it really loud.	Bu yüzden gerçekten yüksek sesle oynamak önemliydi.
But then he told me not to look.	Ama sonra bana bakmamı söyledi.
There are too many words in this world.	Bu dünyada çok fazla kelime var.
Or it could be.	Ya da olabilir.
But they are not just humans.	Ama onlar sadece insan değil.
There was a camera in the back corner of the room.	Orada, odanın arka köşesinde bir kamera vardı.
They hurt your ears when you first start using them.	İlk kullanmaya başladığınızda kulaklarınızı acıtıyorlar.
That's why we just turned our record.	Bu yüzden rekorumuzu yeni çevirdik.
I felt like they treated us like family.	Bize aileden biri gibi davrandıklarını hissettim.
We really don't know why he left.	Neden gittiğini gerçekten bilmiyoruz.
I thought of the house.	Evi düşündüm.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
The parties did not object to this part of the decision.	Taraflar, kararın bu kısmına itiraz etmediler.
Each section was then analyzed using a digital camera.	Daha sonra her bir kesit bir dijital kamera kullanılarak analiz edilmiştir.
Men respect each other, men trust each other.	Erkekler birbirine saygı duyar, erkekler birbirine güvenir.
This is a war-torn man.	Bu savaştan kırılan bir adam.
Consider my proposal.	Teklifimi düşün.
Players will have to fight throughout the camp.	Oyuncuların kamp boyunca savaşmaları gerekecek.
close to him.	Ona karşı yakın.
Three times they refused.	Üç kez reddettiler.
I loved the movie.	Filmi sevdim.
Without ever telling him.	Ona hiç söylemeden.
He wasn't sure how to answer.	Nasıl cevap vereceğinden emin değildi.
It didn't matter if it looked familiar.	Tanıdık görünmesi önemli değildi.
They refused to pay.	Ödemeyi reddettiler.
Those moments are sure to exist.	O anlar mutlaka vardır.
Did you know there is	bulunduğunu biliyor muydunuz.
I learned a lot from him.	Ondan çok şey öğrendim.
The top panel comes with an easy-to-access door.	Üst panel, erişimi kolay bir kapı ile birlikte gelir.
And how did he know that?	Ve bunu nasıl biliyordu.
Both of these have been fixed.	Bunların ikisi de düzeltildi.
And maybe that's part of the problem?	Ve belki de sorunun bir parçası bu?
If anyone could help it would be great.	Biri yardım ederse, harika olurdu.
There is no answer to this.	Buna cevap yok.
What happened to you was real.	Sana olanlar gerçekti.
You will experience this.	Bunu yaşayacaksın.
Or catch him in a lie.	Ya da onu bir yalanda yakalayın.
I looked at him for a very long time.	Çok uzun bir süre ona baktım.
Being here had a purpose, a purpose.	Burada olmanın bir amacı, bir amacı vardı.
He asked her if she wanted to go with him.	Onunla gitmek isteyip istemediğini sormuştu.
Pour the water and boil again.	Suyu dökün ve tekrar kaynatın.
Decide what you want.	Ne istediğine karar ver.
He wanted to live like a human.	İnsan gibi yaşamak istiyordu.
However, many things are difficult to do well.	Bununla birlikte, birçok şeyi iyi yapmak zordur.
But it never came up.	Ama hiç gündeme gelmedi.
He needed to kill.	Öldürmeye ihtiyacı vardı.
Sometimes we just walk.	Bazen sadece yürüyoruz.
The death threat came from him.	Ölüm tehdidi ondan geldi.
He handed it to her.	Ona uzattı.
So you, your friends are very welcome.	Bu yüzden siz, arkadaşlarınız çok hoş geldiniz.
They know they have to follow the rules, my rules.	Kurallara, benim kurallarıma uymaları gerektiğini biliyorlar.
A terrible feeling came over me.	Üzerime korkunç bir his geldi.
A boy who loves this city.	Bu şehri seven bir çocuk.
I really hope you are right.	Umarım gerçekten haklısındır.
The process is nearing its end.	Süreç sona yaklaşıyor.
Now it was his turn.	Şimdi sıra ona gelmişti.
We will follow further instructions.	Diğer talimatları takip edeceğiz.
I cannot manage myself.	Kendimi yönetemiyorum.
Say nothing unless you have to and do nothing until it is needed.	Mecbur kalmadıkça hiçbir şey söyleme ve ihtiyaç olana kadar hiçbir şey yapma.
And he's not paying me to keep an eye on him.	O da bana parasını göz kulak olmam için vermiyor.
Now it's up to you.	Şimdi size kalmış.
I only have time to comment on this.	Bu konuda yorum yapmak için sadece zamanım var.
He gives a solid performance in this movie.	Bu filmde sağlam bir performans sergiliyor.
Only negative ones were used in this experiment.	Bu deneyde sadece negatif çıkanlar kullanıldı.
But it went even further.	Ama daha da ileri gitti.
Let's do this calculation.	Bu hesabı yapalım.
I can really see your father in you.	Sende gerçekten babanı görebiliyorum.
I will try not to miss myself.	Kendimi kaçırmamaya çalışacağım.
Some changes are big.	Bazı değişiklikler büyüktür.
We actually come from the same biological parents.	Aslında aynı biyolojik ebeveynlerden geliyoruz.
They had good days.	Güzel günleri vardı.
I don't want to do anything with this crazy thing.	Bu çılgın şeyle hiçbir şey yapmak istemiyorum.
It may take some time for them to appear.	Görünmeleri biraz zaman alabilir.
He was looking at the gun.	Silaha bakıyordu.
This should not happen again, everyone says.	Bu bir daha olmamalı, diyor herkes.
It is now available.	Artık ulaşılabilir durumda.
You think your friend is too serious.	Arkadaşının çok ciddi olduğunu düşünüyorsun.
This is great.	Bu harika.
He enjoyed being examined by this doctor.	Bu doktor tarafından muayene edilmekten hoşlanıyordu.
I had to deal with them.	Onlar için üstesinden gelmem gerekiyordu.
You don't know what's going on down there.	Aşağıda neler olduğunu bilmiyorsun.
The second man was trying to reach the pole.	İkinci adam direğe ulaşmaya çalışıyordu.
About them and water.	Onlar ve su hakkında.
Not entirely correct.	Tam olarak doğru değil.
You are lucky to find a hotel bed.	Bir otel yatağı bulduğunuz için şanslısınız.
from home.	Evden.
I want to try.	Denemek istiyorum.
It wasn't something to feel good about or be proud of.	Bu, hakkında iyi hissedilecek ya da gurur duyulacak bir şey değildi.
But he couldn't keep his hair under his head.	Ama saçlarını başının altına alamazdı.
She was standing across the street from his apartment.	Onun dairesinin karşısındaki caddede duruyordu.
They didn't make eye contact or laugh.	Göz teması kurmuyor ve gülmüyorlardı.
She wanted him.	Onu istiyordu.
You can say anything about anyone, especially behind their back.	Özellikle arkasından herhangi biri hakkında her şeyi söyleyebilirsiniz.
His name is not even mentioned.	Adı bile anılmıyor.
Come back to me.	Bana geri dön.
An important moment.	Önemli bir andı.
I don't find it right to say such a thing.	Böyle bir şey söylemeyi doğru bulmuyorum.
Content marketing is one of the most important marketing for your business.	İçerik pazarlaması, işletmeniz için en önemli pazarlamalardan biridir.
I chose to go to the country to be with my friends.	Arkadaşlarımla birlikte olmak için ülkeye gitmeyi seçtim.
I should have been on my guard.	Korumamda olmalıydım.
This was too much for him.	Bu onun için çok fazlaydı.
He was not in danger.	Tehlikede değildi.
Glad to see your success.	Başarısını gördüğüme sevindim.
We must find him.	Onu bulmalıyız.
It only takes the market leader to get others to do the same.	Diğerlerinin de aynı şeyi yapmasını sağlamak için yalnızca pazar lideri gerekir.
Even the modern ones have done things that are quite inexplicable.	Modern olanlar bile açıklanması oldukça imkansız şeyler yaptı.
But that's how we like it.	Ama biz böyle seviyoruz.
This mechanism is the ultimate cause of low back pain.	Bu mekanizma bel ağrısının nihai nedenidir.
Add yourself to the method and you're good to go.	Yönteme kendini ekle ve gitmeye hazırsın.
He ran out of the room.	Odadan kaçtı.
And basically the show was put on as soon as the news broke.	Ve temelde gösteri, haber kırıldığı anda yapıldı.
A weak mind and a strong body result in a weak person.	Zayıf bir zihin ve güçlü bir vücut, zayıf bir insanla sonuçlanır.
Suitable and low etc.	Uygun ve düşük vs.
They stopped at the edge of the tree.	Ağacın kenarında durdular.
Add some salt and pepper.	Biraz tuz ve karabiber ekleyin.
Really useful app.	Gerçekten faydalı bir uygulama.
I thought it had something to do with the location properties.	Konum özellikleriyle bir ilgisi olduğunu düşündüm.
He thought like us.	O da bizim gibi düşünüyordu.
Trusting them was beyond him.	Onlara güvenmek onun ötesindeydi.
And he disappeared without taking his child with him.	Ve çocuğunu yanına almadan ortadan kaybolmuştu.
You can name others.	Başkalarını adlandırabilirsin.
Everyone seemed to have a taste for the drug.	Görünüşe göre herkes ilaca karşı bir zevke sahipti.
All but one but yourself.	Kendiniz dışında biri hariç hepsi.
He stopped and introduced himself.	Durdu ve kendini tanıttı.
The town is divided.	Kasaba bölünmüş.
I love him to death.	Onu ölümüne seviyorum.
People want the real thing.	İnsanlar gerçek olanı istiyor.
However, there are requirements.	Ancak, gereksinimler mevcuttur.
Consequently, the first term is just a constant.	Sonuç olarak, ilk terim sadece bir sabittir.
This is still a huge cost.	Bu hala çok büyük bir maliyet.
Please read carefully.	Lütfen dikkatlice okuyunuz.
He wouldn't need it here.	Burada ona ihtiyacı olmayacaktı.
Actually all games.	Aslında tüm oyunlar.
He still killed it, of course.	Yine de öldürdü tabii.
But not the case of the button.	Ama düğmenin durumu değil.
Press the pan with your fingers.	Parmaklarınızla tavaya bastırın.
I'm not sure if it's a computer bug or what.	Bir bilgisayar hatası mı yoksa ne olduğundan emin değilim.
He opened the door for them and they went inside.	Onlar için kapıyı açtı ve içeri geçtiler.
After that, things get even more difficult.	Ondan sonra işler daha da zorlaşıyor.
But this is a lie.	Ama bu bir yalan.
But this is even more important today.	Ama bu bugün daha da önemli.
you and my son.	sen ve oğlum.
I went that way.	Ben o tarafa gittim.
I hate sitting.	Oturmaktan nefret ediyorum.
No smiles this time.	Bu sefer gülümsemek yok.
I'm open to any advice, thanks in advance.	Her türlü tavsiyeye açığım, şimdiden teşekkürler.
So this gives you a starting point now.	Yani bu size şimdi bir başlangıç ​​noktası veriyor.
This is a story of hope for each of us.	Bu, her birimiz için bir umut hikayesi.
I just spoke to him while my phone was on the table.	Az önce telefonum masadayken onunla konuştum.
I saw the world as people see it.	Dünyayı insanların gördüğü gibi gördüm.
They wanted to play for me.	Benim için oynamak istediler.
I've seen one or two older kids do this.	Bir ya da iki büyük çocuğun bunu yaptığını görmüştüm.
I was wondering what was going on.	Neler olduğunu merak ettim.
There was also this crazy drinking game going around.	Etrafta dolaşan bu çılgın içki oyunu da vardı.
It will be a great loss for them.	Onlar için büyük bir kayıp olacak.
Their sizes are variable.	Boyutları değişkendir.
It is used according to its properties and in various fields.	Özelliklerine göre ve çeşitli alanlarda kullanılmaktadır.
Get comfortable in your bed.	Yatağınızda rahat olun.
I saw that you liked him.	Ondan hoşlandığını gördüm.
There was an awkward silence and no one looked at me.	Garip bir sessizlik oldu ve kimse bana bakmadı.
Calm down.	Sakin ol.
Last in, first out.	Son giren, ilk çıkan.
But there was no time.	Ama zaman yoktu.
They come right away.	Hemen gelirler.
That's what happens in the end.	Eninde sonunda olan budur.
This is an excellent card.	Bu mükemmel bir kart.
He couldn't speak the language to save his life.	Hayatını kurtarmak için dili konuşamıyordu.
The first step is to replace it.	İlk adım, onu değiştirmektir.
Actually, this whole line seems out of place.	Aslında, tüm bu çizgi yersiz görünüyor.
And that's it now.	Ve artık bu kadar.
We are changing the way the planet works.	Gezegenin çalışma şeklini değiştiriyoruz.
Sometimes we just look.	Bazen sadece bakarız.
I'm coming there.	Oraya geliyorum.
I stuck out my tongue and tried to look at it.	Dilimi çıkardım ve ona bakmaya çalıştım.
The country was black and motionless.	Ülke siyahtı ve hareketsizdi.
This was definitely not going according to plan.	Bu kesinlikle plana göre gitmiyordu.
Not yet, not quite.	Henüz değil, tam olarak değil.
I didn't sleep all night.	Bütün gece uyumadım.
Since then, the blood cell count has become an important blood test.	O zamandan beri, kan hücresi sayımı önemli bir kan testi haline geldi.
And he didn't miss a single day.	Ve bir gün bile kaçırmadı.
I just want to show two and hide two.	Sadece ikisini göstermek ve ikisini gizlemek istiyorum.
We will continue to work on this situation in our future work.	Bundan sonraki çalışmalarımızda bu durum üzerinde çalışmaya devam edeceğiz.
You feel it on another level.	Onu başka bir seviyede hissediyorsun.
Make the global decision and take back the scale!.	Küresel kararı verin ve ölçeği geri alın!.
Some of these things are difficult.	Bu şeylerin bazıları zor.
Someone said his name.	Biri adını söylemişti.
Others are scared.	Diğerlerinde korkmuş.
The song has a minimal rhythm.	Şarkının minimal bir ritmi var.
I am of no use to you	sana bir faydam yok
He knew that the one on the table belonged to him.	Masadakinin kendisine ait olduğunu biliyordu.
You use the same model for both, which is fine.	Her ikisi için de aynı modeli kullanıyorsunuz, ki bu iyi.
Going.	Gidiyor.
It wasn't something he enjoyed.	Bu onun zevk aldığı bir şey değildi.
But some people may like it.	Ama bazı insanlar bunu beğenebilir.
The final models included the day of the experiment, the treatment, and their interaction.	Nihai modeller deney günü, tedavi ve bunların etkileşimini içeriyordu.
Ah, he had a bad feeling about it.	Ah, bu konuda içinde kötü bir his vardı.
Beauties.	Güzeller.
It was time to have some fun.	Biraz eğlenmesinin zamanı gelmişti.
But wait a minute.	Ama bir dakika bekleyin.
I make my own rules.	Kendi kurallarımı koyarım.
Make sure they don't start to rise.	Yükselmeye başlamamalarına dikkat edin.
I paid but my family lost their home.	Ben ödedim ama ailem evlerini kaybettiler.
He checked the house to see who was still there.	Kimin hala orada olduğunu görmek için evi kontrol etti.
Believe it and that's what we put into practice every day.	İnanın ve her gün uygulamaya koyduğumuz şey bu.
You'll probably never know, but we do.	Muhtemelen asla bilmeyeceksin, ama biz biliyoruz.
Each of us will choose a song.	Her birimiz bir şarkı seçeceğiz.
Maybe it wasn't exactly like that.	Belki de tam olarak böyle olmamıştı.
Let's be clear here.	Burada açık olalım.
You're growing up, we said to each other.	Büyüyorsun, dedik birbirimize.
None of the results were significantly different between the two cell lines.	Sonuçların hiçbiri iki hücre çizgisi arasında önemli ölçüde farklı değildi.
That's when you realize your career is over.	İşte o zaman kariyerinizin bittiğini anlarsınız.
This record would be wrong to do so.	Bu kayıt, bunu yapmak yanlış olurdu.
What was this?	Bu neydi.
And you can see it too.	Ve sen de görebilirsin.
It's not something you can understand until it happens to you.	Başına gelene kadar anlayabileceğin bir şey değil.
I felt under pressure while working with the program.	Programla çalışırken baskı altında hissettim.
He later killed that man's wife and parents while carrying his body.	Daha sonra o adamın karısını ve anne babasını onun vücudunu taşırken öldürdü.
The way you are.	Olduğun gibi.
I did not find this very easy.	Bunu çok kolay bulmadım.
Come on baby.	Hadi bebeğim.
It was very difficult for him.	Onun için çok zorlardı.
This was the second box.	Bu ikinci kutuydu.
And where there are human problems, there must also be human solutions.	Ve insani sorunların olduğu yerde, insani çözümler de olmalıdır.
Finally he spoke again.	Sonunda tekrar konuştu.
He's starting to be awesome.	O bir harika olmaya başlıyor.
Nothing came out now but my ear feels so much better.	Şimdi hiçbir şey çıkmadı ama kulağım çok daha iyi hissediyor.
Usually you have to start small.	Genellikle küçük başlamanız gerekir.
A car was following me.	Bir araba beni takip ediyordu.
The staff was really friendly and professional.	Personel gerçekten samimi ve profesyoneldi.
He had twenty years of experience on me.	Benim üzerimde yirmi yıllık tecrübesi vardı.
It's like we don't know what year this year is.	Sanki bu yılın hangi yılda olduğunu bilmiyormuşuz gibi.
I didn't want to see.	görmek istemedim.
It was decided.	Karar verildi.
There is no way to lose with these products.	Bu ürünlerle kaybetmenin bir yolu yok.
I'm telling you this for three reasons.	Bunu size üç nedenden dolayı anlatıyorum.
Review the copy provided by the authors.	Yazarlar tarafından sağlanan kopyayı inceleyin.
So the stress, the pressure was there.	Yani stres, baskı oradaydı.
Then six times a day.	Sonra günde altı kez.
He was sitting at the bar next to the computer.	Bilgisayarın yanındaki barda oturuyordu.
But relationships really are like that.	Ama ilişkiler gerçekten böyledir.
I have other plans for you.	Senin için başka planlarım var.
The remainder of the tests were performed as previously described.	Testlerin geri kalanı daha önce tarif edildiği gibi yapıldı.
How wrong were you.	Ne kadar yanıldın.
New kids are not coming.	Yeni çocuklar gelmiyor.
Some people take longer to understand certain things.	Bazı insanların bazı şeyleri anlaması daha uzun sürer.
Make a push to go beyond your limit.	Sınırınızın ötesine geçmek için itici bir güç yapın.
You will never have to do this.	Bunu asla yapmak zorunda kalmayacaksın.
I heard you are not afraid of danger.	Tehlikeden korkmadığınızı duydum.
Nothing you do will change that.	Yapacağın hiçbir şey bunu değiştirmeyecek.
Walking was not easy that first day.	O ilk gün yürümek kolay değildi.
We are good.	İyiyiz.
It seemed to him that his opportunity had finally come.	Ona fırsatı sonunda gelmiş gibi görünüyordu.
Well, there are a few things you need.	Peki, ihtiyacın olan birkaç şey var.
Both fall in love.	İkisi de aşık olur.
Is it law?	Kanun mu.
Your name.	Adınız.
He had tried his hand at this and that.	Elini bunda ve şunda denemişti.
Most would rather die than make more than one trip.	Çoğu, birden fazla yolculuk yapmaktansa ölmeyi tercih eder.
He decided not to follow.	Takip etmemeye karar verdi.
Plenty of free parking is available.	Bol miktarda ücretsiz park yeri mevcuttur.
Also, nothing was like last year.	Ayrıca hiçbir şey geçen yılki gibi değildi.
Not everyone is as lucky as him.	Herkes onun kadar şanslı değil.
He decided to close the shop.	Dükkanı kapatmaya karar verdi.
As bad as any.	Herhangi biri kadar kötü.
But it didn't kill him.	Ama onu öldürmedi.
Buy them a wedding gift.	Onlara bir düğün hediyesi al.
He didn't use drugs.	Uyuşturucu kullanmıyordu.
We've never seen him.	Onu hiç görmedik.
He made a good jump and was fast.	İyi bir sıçrama yaptı ve hızlıydı.
I wanted to challenge myself.	Kendime meydan okumak istedim.
I like you a lot.	Sizi çok beğeniyorum.
I won't stand it anymore.	Artık buna dayanmayacağım.
Settle with it.	Onunla yerleş.
That's not what we found in the literature review here.	Buradaki literatür taramasında bulduğumuz şey böyle değil.
You know what we want.	Ne istediğimizi biliyorsun.
This is a bottle.	Bu bir şişe.
We are right though.	Haklıyız ama.
If standing, step to the left at a distance that feels comfortable.	Ayakta duruyorsanız, rahat hissettiren bir mesafede sola doğru adım atın.
Everyone talked about him.	Herkes onun hakkında konuştu.
Both ways are dangerous.	Her iki yol da tehlikelidir.
It was a good experience.	İyi bir deneyimdi.
Put one drop of each oil in the bottle.	Şişeye her yağdan bir damla koyun.
Fill with ice and fill with water.	Buzla doldurun ve suyla doldurun.
I have no answers.	Cevaplarım yok.
This will be very difficult.	Bu çok zor olacak.
This is not good enough.	Bu yeterince iyi değil.
It got me thinking.	Beni düşündürdü.
meet me tonight.	Bu gece benimle buluş.
You are tired, yes.	Yorgunsun, evet.
His wife testified the next day.	Karısı ertesi gün ifade verdi.
But someone noticed and they fixed it.	Ama biri fark etti ve düzelttiler.
Otherwise, you can enjoy these hot ones.	Aksi takdirde, bu sıcakların tadını çıkarabilirsiniz.
Nothing really helped.	Hiçbir şey gerçekten yardımcı olmadı.
Bad weather or something.	Kötü hava veya başka bir şey.
But at least he said yes.	Ama en azından evet dedi.
You asked me.	Bana sormuştun.
We did nothing but hold hands.	El ele tutuşmaktan başka bir şey yapmadık.
Just like you, we've helped students achieve their goals and dreams.	Tıpkı sizin gibi öğrencilerin hedeflerine ve hayallerine ulaşmalarına yardımcı olduk.
He could feel it deep down.	Bunu derinlerde hissedebiliyordu.
A city that used to be a home but no longer exists.	Eskiden ev olan ama artık olmayan bir şehir.
I will not share your secret with anyone.	Sırrını kimseyle paylaşmayacağım.
His father brought him home.	Babası onu eve getirdi.
Because today it's more than just moving the air.	Çünkü bugün mesele sadece havayı hareket ettirmekten daha fazlası.
It's not fair for him to die.	Ölmesi adil değil.
And he becomes a person without legal rights.	Ve yasal hakları olmayan bir kişi olur.
Today was different.	Bugün farklıydı.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
You really don't know what these questions are.	Bu soruların ne olduğunu gerçekten bilmiyorsun.
He has several friends.	Birkaç arkadaşı var.
This was done to make a point.	Bu bir noktaya değinmek için yapıldı.
This way.	Bu yol.
I bought it on the spot.	yerinde aldım.
His eyes darkened, he looked like ice.	Gözleri karardı, buz gibi görünüyordu.
You're doing it because it got you.	Seni ele geçirdiği için yapıyorsun.
But they do too.	Ama onlar da yapıyorlar.
Your man is there.	Adamın orada.
Only eight of the family's fifteen children survived.	Ailenin on beş çocuğundan sadece sekizi hayatta kaldı.
The worst part was that he was right.	İşin kötü yanı, haklı olmasıydı.
There have been strength tests for a long time.	Orada uzun süredir güç testleri yapılıyor.
Just something to keep in mind.	Sadece akılda tutulması gereken bir şey.
And they will definitely come.	Ve bunlar mutlaka gelecektir.
There was no need to think about it.	Bunu düşünmeye gerek yoktu.
You see in his eyes how important this is.	Gözlerinde bunun ne kadar önemli olduğunu görüyorsunuz.
But we had several different names.	Ama birkaç farklı ismimiz vardı.
They are very strong.	Onlar çok güçlü.
Now get out of the way.	Şimdi yoldan çekil.
Almost a decade has passed and things look very different.	Neredeyse on yıl geçti ve işler çok farklı görünüyor.
Often times, they are not even given a thought.	Çoğu zaman, onlara bir düşünce bile verilmez.
I won't be able to travel with you today.	Bugün seninle seyahat edemeyeceğim.
Building anything brings a whole new screen.	Herhangi bir şey inşa etmek tamamen yeni bir ekran getirir.
It was just one year old.	Daha bir yaşında başlamıştı.
Now with you.	Şimdi seninle.
He shook his head to clear it.	Temizlemek için başını salladı.
The closer you get to winter, the worse it gets.	Kışa ne kadar yaklaşırsan o kadar kötü olur.
Not even my son.	Oğlum bile değil.
My family had never met anyone who did these other things.	Ailem, bu diğer şeyleri yapan hiç kimseyle tanışmamıştı.
He then left the car.	Daha sonra arabayı terk etti.
And we need them fast.	Ve onlara hızla ihtiyacımız var.
I want to see the world.	Dünyayı görmek istiyorum.
And now there are new rules.	Ve şimdi yeni kurallar var.
This camera body is not worth the effort for me.	Bu kamera gövdesi benim için çabaya değmez.
Teams are on their way to help find these girls.	Ekipler bu kızları bulmaya yardım etmek için yolda.
I really want to go upstairs and do my job.	Gerçekten yukarı çıkıp işimi yapmak istiyorum.
A girl's name appeared.	Bir kızın adı belirdi.
It is a window into the world you control.	Kontrol ettiğiniz dünyaya açılan bir penceredir.
All women have known this forever.	Bütün kadınlar bunu sonsuza dek biliyordu.
As he well knew, time was short.	Çok iyi bildiği gibi, zaman kısaydı.
They know what they're after.	Neyin peşinde olduklarını biliyorlar.
Every image and sound is new.	Her görüntü ve ses yenidir.
We included the bear.	Ayıyı dahil ettik.
And they hate it.	Ve bundan nefret ediyorlar.
I saw them.	Onları gördüm.
No more shock.	Artık şok yok.
He won't care.	O umursamayacak.
At half past three the street was quiet.	Saat üç buçukta sokak sessizdi.
It has many important functions necessary for the body.	Vücut için gerekli olan birçok önemli işlevi vardır.
The total score is determined by the individual's average.	Toplam puan, bireyin ortalamasına göre belirlenir.
In the end, he would do much more than that.	Sonunda, bundan çok daha fazlasını yapacaktı.
He reached out and touched her hand.	Uzanıp onun eline dokundu.
Once again, absolutely not true.	Bir kez daha, kesinlikle doğru değil.
Again, nothing happened.	Yine, hiçbir şey olmadı.
The answer is the same.	Cevap aynı.
He could feel her weak and clinging to him.	Onun zayıf olduğunu ve ona tutunduğunu hissedebiliyordu.
No one else seemed to notice the smell.	Başka kimse kokuyu fark etmemiş gibiydi.
Of course this will help.	Elbette bu yardımcı olacaktır.
Rain would come later, but not now.	Yağmur daha sonra gelecekti, ama şimdi değil.
It's just natural.	O sadece doğal.
The reasons for this are unknown.	Bunun nedenleri bilinmemektedir.
The sun was warm and ready to go.	Güneş iyice ısınmıştı ve gitmeye hazırdı.
Think the opposite.	Tam tersini düşün.
It will be like this.	Öyle olacak.
Image quality is very bad though.	Görüntü kalitesi çok kötü ama.
Now we have two new models.	Şimdi iki yeni modelimiz var.
I'm too late.	Çok geç kaldım.
A representative technique is presented in detail.	Temsili bir teknik ayrıntılı olarak sunulmaktadır.
With you now.	Seninle, şimdi.
He actually thought my little nature was special and beautiful.	Aslında benim küçük doğamın özel ve güzel olduğunu düşündü.
But he just returned.	Ama hemen döndü.
You have the right ideas.	Doğru fikirlere sahipsin.
There was no place to go.	Gidecek yer yoktu.
Every corner is definitely different.	Her köşe kesinlikle farklı.
But it will be here soon.	Ama yakında burada olacak.
This system continued.	Bu sistem devam etti.
A few remained.	Birkaç tane kalmıştı.
I just like the concept.	Sadece konsept olarak beğendim.
Young people need hope.	Gençlerin umuda ihtiyacı var.
It is very comfortable to carry.	Taşıması çok rahat.
The final model was designed after data analysis.	Nihai model, veri analizinden sonra tasarlanmıştır.
They were also cheaper.	Aynı zamanda daha ucuzlardı.
The student was survived by his mother and one brother.	Öğrenci, annesi ve bir erkek kardeşi tarafından hayatta kaldı.
So he continued to work hard in this way.	Böylece bu şekilde çok çalışmaya devam etti.
The lights were low.	Işıklar düşüktü.
It can cut through or crush men.	Kesip gidebilir ya da adamları ezebilir.
Big jump.	Büyük atlama.
This is nature and you are nothing.	Bu doğa ve sen bir hiçsin.
He wasn't trying to laugh.	Gülmeye çalışmıyordu.
She asked him to explain his problem.	Sorununu açıklamasını istedi.
You could put it on your head and it would stop.	Onu başının üstüne koyabilirdin ve o durabilirdi.
Here we only comment on two technical aspects.	Burada sadece iki teknik yön hakkında yorum yapıyoruz.
I won't say there is no danger, but it should be less.	Tehlike olmaz demeyeceğim ama daha az olmalı.
Like a child, like a father.	Çocuk gibi baba gibi.
He wouldn't talk to me.	Benimle konuşmayacaktı.
This brings them to market.	Bu onları pazara sunuyor.
Or talking to the local radio or whatever.	Ya da yerel radyoyla konuşmak ya da her neyse.
So were his parents.	Anne babası da öyleydi.
These claims are false on more than one level.	Bu iddialar birden fazla düzeyde yanlıştır.
Again, the simple answer is yes.	Yine, basit cevap evet.
If we live this.	Bunu yaşarsak.
I'm sure it made your life easier.	Hayatını kolaylaştırdığına eminim.
We don't care about the land.	Arazi için hiçbir şey umursamıyoruz.
He was breathing fast.	Hızlı nefes alıyordu.
You can guess the rest.	Gerisini tahmin edebilirsiniz.
No procedure-related complications were observed.	İşlemle ilgili komplikasyonlar gözlenmedi.
It was fun.	Eğlenceliydi.
The detailed proof is left as an exercise.	Ayrıntılı kanıt bir alıştırma olarak bırakılmıştır.
It is your own opinion that they are valid.	Bunların geçerli olduğu kendi fikrinizdir.
Different game situations are presented with pleasure.	Farklı oyun durumları zevkle sunulur.
But it's there.	Ama orada.
I want to help you with your pain.	Ağrın konusunda sana yardım etmek istiyorum.
The first feature considered is as follows.	Ele alınan ilk özellik aşağıdaki gibidir.
He wants to meet me.	Benimle tanışmak istiyor.
This is not normal.	Bu normal bir durum değil.
Therefore, these patients were excluded from our analysis.	Bu nedenle bu hastalar analizimizin dışında tutulmuştur.
It was very important to miss.	Kaçırmak çok önemliydi.
I spent the morning wandering around the house and thinking.	Sabahı evin içinde dolaşarak ve düşünerek geçirdim.
The best you can do is what you do.	Yapabileceğin en iyi şey, yaptığın şeydir.
I am from afar.	Ben uzaklardanım.
Take an idea.	Bir fikri ele alın.
And there is a problem.	Ve bir sorun var.
This is when your brain forms new memories.	Bu, beyninizin yeni anılar oluşturduğu zamandır.
He could have told him to remove the security questions.	Güvenlik sorularını kaldırmasını söyleyebilirdi.
I need another weapon.	Başka bir silaha ihtiyacım var.
You don't even have to think about how to be negative.	Nasıl olumsuz olunacağını düşünmenize bile gerek yok.
She looked perfect when they met ten years ago.	On yıl önce tanıştıklarında mükemmel görünüyordu.
This person said that the two met before this meeting.	Bu kişi, ikisinin bu toplantıdan önce tanıştığını söyledi.
Everyone has trust in each other.	Herkesin birbirine güveni var.
Anything can happen outside.	Dışarıda her şey olabilir.
Bow down to him.	Ona boyun eğ.
You must ensure that they do not exist.	Bunların olmamasını sağlamalısınız.
It was pretty simple.	Oldukça basitti.
Everyone is looking at the ground now.	Şimdi herkes yere bakıyor.
Anyway, what did they call themselves?	Nasıl olsa kendilerine ne diyorlardı.
I love talking.	Konuşmayı seviyorum.
You can go out and just do your job.	Dışarı çıkıp sadece işini yapabilirsin.
People love to hear the little things.	İnsanlar küçük şeyleri duymayı severler.
No one knows what my dress looks like.	Elbisemin neye benzediğini kimse bilmiyor.
They need to act immediately.	Bir an önce harekete geçmeleri gerekiyor.
Any topic was open to discussion if enough people supported it.	Yeterince insan desteklediği takdirde herhangi bir konu tartışmaya açıktı.
He didn't prepare.	O hazırlamadı.
Listen to your heart and trust your body.	Kalbinizi dinleyin ve vücudunuza güvenin.
It was a bit of a slow process at first.	İlk başta biraz yavaş bir süreçti.
A few more seconds and he could do it.	Birkaç saniye daha ve bunu yapabilirdi.
His face was now red.	Artık yüzü kıpkırmızı olmuştu.
And we didn't have that time.	Ve o zamanımız yoktu.
I give them a lot of credit.	Onlara çok kredi veriyorum.
You may have problems.	Sorunlarınız olabilir.
He definitely took the time to get here.	Buraya gelmek için kesinlikle zaman harcamıştı.
I was born with one eye.	Ben bir gözle doğdum.
And you really have to be careful with the words.	Ve gerçekten kelimelere dikkat etmelisin.
My influence was before.	Benim etkim daha önceydi.
There was no vehicle in sight.	Görünürde araç yoktu.
And they will do the same to me.	Ve aynısını bana yapacaklar.
This decision was not appealed.	Bu karara itiraz edilmedi.
The idea was accepted.	Fikir kabul edildi.
This is very bad.	Bu çok kötü.
Yes, in a town in a country.	Evet, bir ülkede bir kasabada.
But it is not far away.	Ama onun çok uzak bir yeri yok.
I am feeling.	Hissediyorum.
You're an old man, he told himself.	Sen yaşlı bir adamsın, dedi kendi kendine.
However, cell changes cannot develop in direct contact with tumor cells.	Ancak hücre değişiklikleri, tümör hücreleriyle doğrudan temas halinde gelişemez.
Such is reality.	Gerçeklik böyledir.
I hated working.	Çalışmaktan nefret ederdim.
It had size and speed.	Büyüklüğü ve hızı vardı.
And he took it seriously.	Ve bunu ciddiye alıyordu.
No, wait.	Hayır, bekle.
Take an art class.	Bir sanat dersi alın.
I will be out most of the day.	Bugünün çoğunda dışarıda olacağım.
It stopped me from crying.	Ağlamamı durdurdu.
He hadn't been on the wrong side of this fight.	Bu kavganın yanlış tarafında olmamıştı.
You left your city in search of food.	Yiyecek aramak için şehrinizden ayrıldınız.
There is no right reason to have such states.	Bu tür devletlere sahip olmak için doğru bir neden yoktur.
They're on it.	Üstündeler.
Cat.	Kedi.
Our results show that this pattern is occurring.	Sonuçlarımız bu kalıbın meydana geldiğini göstermektedir.
And one more.	Ve bir tane daha.
Students would be younger.	Öğrenciler daha genç olurdu.
Some make reading better than others.	Bazıları diğerlerinden daha iyi okumayı sağlar.
It was just an accident.	Sadece bir kazaydı.
You never know exactly how they will end.	Nasıl biteceklerini asla tam olarak bilemezsiniz.
Take it home before we do.	Bizden önce eve götür.
I hadn't even told anyone.	Kimseye söylememiştim bile.
I told you stories.	Sana hikayeler anlattım.
The dog was killed.	Köpek öldürüldü.
This is not entirely true.	Bu tam olarak doğru değil.
He chose his own path as he walked.	Yürürken kendi yolunu seçti.
Data were compared with healthy controls.	Veriler sağlıklı kontrollerle karşılaştırıldı.
Big and open.	Büyük ve açık.
And they didn't come for free.	Ve bedelsiz gelmediler.
The day is just one side.	Gün sadece bir taraf.
Get to know them before you meet them!.	Onlarla tanışmadan önce onları tanıyın!.
To worry everyone.	Herkesi endişelendirmek için.
He said he would pay after selling.	Sattıktan sonra ödeyeceğini söyledi.
He wouldn't be there.	O orada olmazdı.
This is what happened to those who died and those who returned.	Ölenlerin ve geri dönenlerin başına gelen buydu.
Every person in every stratum of society.	Toplumun her katmanındaki her bir insan.
The eyes were big.	Gözler büyüktü.
It's a good day for that.	Bunun için iyi bir gün.
Thinking about what to say to your son.	Oğluna ne diyeceğini düşünmek.
Do just that step for a week.	Bir hafta boyunca sadece o adımı uygulayın.
This should be done here as well.	Bu burada da yapılmalıdır.
You will understand that it is made by color.	Rengine göre yapıldığını anlayacaksınız.
It's not nice.	Bu hiç hoş değil.
Please share our data and tell everyone.	Lütfen verilerimizi paylaşın ve herkese söyleyin.
He never had a family.	Asla bir ailesi olmadı.
To this day, they haven't.	Bu güne kadar, yapmadılar.
He would focus on his career.	Kariyerine odaklanacaktı.
I have to help my team.	Takımıma yardım etmem gerekiyor.
saw it rise.	yükseldiğini gördü.
They beat me on my feet.	Beni ayaklarımdan dövdüler.
Make a choice today.	Bugün bir seçim yapın.
Get your tools ready to go.	Aletlerinizi yola çıkmaya hazır hale getirin.
Welcome.	Karşılandı.
I use them daily.	Onları günlük olarak kullanıyorum.
But it is not set in stone.	Ama taşa oturtulmamış.
If so, it will include his name in the title.	Eğer öyleyse, başlıkta onun adını içerecektir.
The effect was immediate.	Etki hemen oldu.
Be someone who looks at the positive aspects of situations.	Durumların olumlu yönlerine bakan biri olun.
That's why you got sick in the first place.	Bu yüzden ilk etapta hastalandın.
You know what happened.	Olanları biliyorsun.
Moreover, the defendant did not object to the instruction given.	Ayrıca davalı verilen talimata itiraz etmemiştir.
It seemed like it would take forever for the ball to go down.	Topun aşağı inmesi sonsuza kadar sürecek gibiydi.
This book reports and examines such a working group.	Bu kitap, böyle bir çalışma grubunu rapor etmekte ve incelemektedir.
I can't take a step back just because he's upset.	O üzüldü diye geri adım atamam.
We couldn't cross the bridge without thinking.	Düşünmeden köprüden geçemezdik.
As a matter of fact, our services were never needed.	Aslına bakarsanız hizmetlerimize hiçbir zaman ihtiyaç duyulmadı.
Women wanted to be her, men wanted to be with her.	Kadınlar onun olmak istedi, erkekler onunla olmak istedi.
It took place in dry weather conditions.	Kuru hava koşullarında gerçekleşti.
I was put in that position.	Ben o konuma getirildim.
And everywhere else.	Ve başka her yerde.
And of course for me.	Ve tabii ki benim için.
I knew this would be my chance to post.	Bunun göndermek için benim şansım olacağını biliyordum.
Then she turned to him and said things that were not true.	Sonra ona döndü ve doğru olmayan şeyler söyledi.
I definitely need some work here.	Kesinlikle burada biraz çalışmaya ihtiyacım var.
It's free and only takes a few seconds.	Ücretsizdir ve yalnızca birkaç saniye sürer.
You finally realize that you're really fat.	Sonunda gerçekten şişman olduğunu anlarsın.
My mom didn't have a date yet.	Annemin henüz bir randevusu yoktu.
They are user mode.	Onlar kullanıcı modudur.
The court, therefore, may not try material matters.	Mahkeme, bu nedenle, maddi meseleleri denemeyebilir.
We have a lot of work to do in the morning.	Sabah yapacak çok işimiz var.
Some were concerned about the possible consequences for themselves and their families.	Bazıları kendileri ve aileleri için olası sonuçlardan endişe duyuyorlardı.
He was quite interested.	Oldukça ilgilendi.
It actually makes him good at his job.	Aslında işinde iyi olmasını sağlıyor.
But it had no immediate effect.	Ama anında bir etkisi olmadı.
You take your little chair wherever possible to reach higher places.	Küçük sandalyenizi daha yüksek yerlere ulaşmak için mümkün olan her yere götürüyorsunuz.
“Why do you look so sad?” he asked.	Neden bu kadar üzgün görünüyorsun, diye sordu.
It looked like one of those games.	Bu oyunlardan birine benziyordu.
Accept it as it is.	Bunu olduğu gibi kabul edin.
Somehow, a whole group would have moved away from it.	Bir şekilde, tam bir grup bundan uzaklaşmış olurdu.
He was intent on changing the past.	Geçmişi değiştirmeye niyetliydi.
They remain good friends.	İyi arkadaş kalırlar.
He was definitely the right person.	O kesinlikle doğru kişiydi.
Increase the speed a little bit and that's full speed again.	Hızı biraz artırın ve bu tekrar tam hız.
Whatever value it is at that moment, it will be.	O an hangi değerde ise o olacaktır.
The closer he got.	Yaklaştıkça yaklaştı.
Sense pleasure is the purpose of life for such a person.	Duyu zevki, böyle bir insan için hayatın amacıdır.
The service was very fast with its friendly nature.	Servis dostu doğası ile çok hızlıydı.
It tells a story.	Bir hikaye anlatır.
You won't in a year.	Bir yıl sonra yapmayacaksın.
You and your people will return.	Sen ve halkın geri döneceksiniz.
Step up and take control.	Adım atın ve kontrolü ele alın.
This trust will in turn generate desire and effort.	Bu güven sırayla arzu ve çaba üretecektir.
We have a similar, but more advanced technology.	Benzer, ancak daha gelişmiş bir teknolojiye sahibiz.
They were here.	Buradaydılar.
The lead single is the title song.	Çıkış single'ı başlık şarkısıdır.
But he did not expect that she would choose him.	Ama onu seçeceğini beklemiyordu.
Not only the only solution, but also the best.	Sadece tek çözüm değil, aynı zamanda en iyisi.
This is their strength.	Bu onların gücü.
I say thank you.	Teşekkür ederim diyorum.
I play by ear	kulaktan kulağa oynuyorum
Thus, the other defendant he represents is also protected.	Böylece temsil ettiği diğer davalı da korunmuş olur.
I wondered what kind of memory there might be in it.	İçinde nasıl bir hatıra olabileceğini merak ettim.
It takes the best possible photos on a phone.	Bir telefonda mümkün olan en iyi fotoğrafları çeker.
Keep talking to him.	Onunla konuşmaya devam et.
It may take a few days before I get you out.	Seni dışarı çıkarmam birkaç gün sürebilir.
It is easy to see why this should be so.	Bunun neden böyle olması gerektiğini görmek kolaydır.
I love the latter more.	Sonrasını daha çok seviyorum.
They need to share the story and experience the reaction.	Hikayeyi paylaşmaları ve tepkiyi deneyimlemeleri gerekiyor.
Why, he didn't know.	Neden, bilmiyordu.
What! 	Ne!
she would cry.	ağlayacaktı.
Silence, it seems, is not the opposite of sound.	Sessizlik, öyle görünüyor ki, sesin zıttı değildir.
There is no sign that my sister is still in her body.	Kız kardeşimin hâlâ vücudunda olduğuna dair bir işaret yok.
We locked the door.	Kapıyı kilitledik.
That's why we became their first customer.	Bunun için onların ilk müşterisi olduk.
Similar here.	Burada benzer.
So, we must start now.	Öyleyse, şimdi başlamalıyız.
It was set up for the venture the very next evening.	Hemen ertesi akşam girişim için ayarlandı.
I didn't ask him.	Ona sormadım.
Another stage says error.	Başka bir aşama hata söylüyor.
Two kids, girls.	İki çocuk, kızlar.
The third layer is the network layer.	Üçüncü katman ağ katmanıdır.
Have some fun.	Biraz eğlen.
It seemed like a good deal to him.	Ona iyi bir anlaşma gibi geldi.
It's pretty simple and only takes a few minutes.	Oldukça basit ve sadece birkaç dakikanızı alıyor.
He didn't care what happened to any of us.	Hiçbirimize ne olduğu umurunda bile değildi.
The problem is anger management.	Sorun, öfke kontrolü.
We agree with this conclusion.	Bu sonuca katılıyoruz.
An hour later there was a sign on the left.	Bir saat sonra sol tarafta bir işaret vardı.
This guy can.	Bu adam yapabilir.
It's a really long walk.	Gerçekten uzun bir yürüyüş.
After the age of ten, his career ended.	On yaşından sonra kariyeri sona erdi.
This is what is in front of you now.	Şimdi önünüzde olan bu.
One of my friends doesn't like women who like men.	Arkadaşlarımdan biri erkeklerden hoşlanan kadınlardan hoşlanmıyor.
This is a difficult but necessary task.	Bu zor ama gerekli bir görevdir.
Data based on four independent experiments.	Dört bağımsız deneye dayalı veriler.
Give it to the girl.	Onu kıza ver.
The whole process was repeated twice.	Tüm süreç iki kez tekrarlandı.
Unfortunately, these plans will now have to be postponed.	Ne yazık ki bu planların da artık ertelenmesi gerekecek.
We take care to offer you the best options.	Size en iyi seçenekleri sunmaya özen gösteriyoruz.
I was disgusted with myself.	Kendimden tiksindim.
Two different methods were used.	İki farklı yöntem kullanıldı.
I'm trying to find a way to go.	Gitmenin bir yolunu bulmaya çalışıyorum.
For each of these, very important examples from history can be given.	Bunların her biri için tarihten çok önemli örnekler verilebilir.
I've seen it once or twice.	Bir veya iki kez gördüm.
There are three different types.	Üç farklı türü vardır.
Most of these will start with your media choices.	Bunların çoğu medya seçimlerinizle başlayacak.
And this is the internet.	Ve bu internet.
I used to do things and not finish them.	Eskiden bir şeyler yapardım ve onları bitirmezdim.
We are now one of the largest in the state.	Şu anda eyaletteki en büyük alanlardan biriyiz.
He died within hours.	Saatler içinde öldü.
It was a really good thing for me.	O benim için gerçekten iyi bir şeydi.
This never happens.	Bu asla olmaz.
Private killing is murder.	Özel öldürme cinayettir.
Present-day values ​​shown for comparison purposes.	Karşılaştırma amacıyla gösterilen günümüz değerleri.
It was comfortable.	Rahattı.
Hell, that's more my line.	Cehennem, bu daha çok benim hattım.
They are looking for companies that do their job well.	İşini iyi yapan şirketleri arıyorlar.
He was walking with his hands behind him.	Elleri arkasında yürüyordu.
However, this time we performed five short student plays.	Ancak bu sefer beş kısa öğrenci oyunu sergiledik.
It was rare for him to do anything so personal for her.	Onun için bu kadar kişisel bir şey yaptığı çok nadirdi.
It's time for them to be caught.	Yakalanmalarının zamanı geldi.
We will need to use	kullanmamız gerekecek.
Explain the importance of these two lines.	Bu iki satırın önemini açıklayın.
There was one player in the game that he really couldn't stand.	Oyunda gerçekten tahammül edemediği bir oyuncu vardı.
Every song is a new experience.	Her şarkı yeni bir deneyim.
He was obviously wrong.	Belli ki yanılmıştı.
I like it this way.	Bu şekilde hoşuma gidiyor.
They only had seconds.	Sadece saniyeleri vardı.
When things calm down.	Ortalık sakinleştiğinde.
We hurt, he says, let's hurt.	Biz incittik, diyor, hadi incitelim.
But anyone could understand what was going on.	Ama herkes neler olduğunu anlayabilirdi.
This is really important.	Bu çok önemli.
They hid themselves in this game.	Kendilerini bu oyuna sakladılar.
This means the world to me.	Bu benim için dünya demek.
Weak but better.	Zayıf ama daha iyi.
Good, honest, hard work.	İyi, dürüst, sıkı çalışma.
So he's going out.	Yani dışarı çıkıyor.
That card meant a lot to me.	O kart benim için çok şey ifade ediyordu.
These moments pass quickly.	Bu anlar hızla geçer.
But know that there is nothing to be afraid of.	Ancak bilin ki korkacak bir şey yok.
His face shows nothing.	Yüzü hiçbir şey göstermiyor.
Yes, you can be at the front of the room.	Evet, odanın önünde olabilirsiniz.
Cases reported with performance in only one language were not included.	Sadece bir dilde performans olduğu bildirilen vakalar dahil edilmedi.
But they did not last long.	Ama uzun süre devam etmediler.
They came back a week later.	Bir hafta sonra tekrar geldiler.
He has two or three children.	İki üç çocuğu var.
Give him a chance to show you that he's changed.	Ona değiştiğini size göstermesi için bir şans verin.
You miss the moments.	Anları özlüyorsun.
It worked.	İşe yaradı.
There is probably some truth to this explanation.	Muhtemelen bu açıklamanın doğruluk payı vardır.
But we know the results.	Ama sonuçları biliyoruz.
His body is telling him.	Bedeni ona söylüyor.
He was right the first time.	İlk seferinde haklıydı.
I'll get the letter for you in the morning.	Sabah mektubu senin için alacağım.
We are not against discussing this issue.	Bu konunun tartışılmasına karşı değiliz.
For useful discussions.	Yararlı tartışmalar için.
I wanted more than what was mine.	Benim olandan daha fazlasını istiyordum.
It may even be at its peak now.	Şimdi zirvede bile olabilir.
They have a hard time believing it.	Buna inanmakta güçlük çekiyorlar.
It's my end.	Benim sonum.
I haven't had either of them since.	O zamandan beri ikisini de yaşamadım.
They practice until they're ready to fall, but they keep going.	Düşmeye hazır olana kadar pratik yapıyorlar ama devam ediyorlar.
And oh, the sun felt so good on her skin.	Ve oh, güneş tenine çok iyi geliyordu.
It wasn't over yet.	Henüz bitmemişti.
There were two other girls inside.	İçeride iki kız daha vardı.
I am at home.	Ben evdeyim.
It's fun and funny.	Eğlenceli ve komik.
I love my dog.	Köpeğimi seviyorum.
There is only one way to save our friend.	Arkadaşımızı kurtarmanın tek bir yolu var.
You'll love it, it's pretty funny.	Buna bayılacaksınız, oldukça komik.
I love it!.	Bayıldım!.
Used to work for you.	Eskiden senin için çalışırdı.
Just like he is.	Tıpkı onun olduğu gibi.
However, new relationships can be established on this date.	Ancak bu tarihte yeni ilişkiler kurulabilir.
Most of the year spring is quiet.	Yılın çoğu baharı sessiz geçer.
The market is just too small.	Pazar sadece çok küçük.
We had this super room full of flowers.	Çiçeklerle dolu bu süper odamız vardı.
To try the defendant.	Davalıyı denemek için.
It didn't feel right.	Doğru hissettirmedi.
No one seemed to miss either of them.	Hiç kimse ikisini de özlemiyor gibiydi.
We can find them.	Onları bulabiliriz.
I know you want to save the world.	Dünyayı kurtarmak istediğini biliyorum.
You should listen to that part of the interview.	Röportajın o kısmını dinlemelisiniz.
The health system is broken.	Sağlık sistemi bozuk.
However, my views have changed.	Ancak görüşlerim değişti.
It prepared me for the day again.	Beni yine güne hazırladı.
Everything was normal when it happened.	Olay olduğunda her şey normaldi.
There are a lot of people who need to look after him.	Ona bakması gereken çok insan var.
Then you will come to live with us.	O zaman bizimle yaşamaya geleceksin.
He is his own person.	O kendi insanıdır.
It's been there for a while.	Bir süredir orada.
Ten minutes later two more men arrived.	On dakika sonra iki adam daha geldi.
That's what my friend likes to say.	Arkadaşımın söylemekten hoşlandığı şey buydu.
They cut us off completely.	Bizi tamamen kestiler.
Stir and leave to brown.	Karıştırın ve kahverengiye bırakın.
I looked at him and our eyes met.	Ona baktım ve göz göze geldik.
It's just about code.	Bu sadece kodla ilgilidir.
If this is it, do this.	Bu ise, bunu yapın.
Continue cooking until the mixture comes to a boil.	Karışım kaynama noktasına gelene kadar pişirmeye devam edin.
Read online beforehand to make an informed decision.	Bilgilendirilmiş bir karar vermek için önceden çevrimiçi olarak okuyun.
Some take a little more time and energy to put together.	Bazıları bir araya getirmek için biraz daha fazla zaman ve enerji alır.
He said others were just for money.	Diğerlerinin sadece para için olduğunu söyledi.
I think it's a big money war and that's it.	Bence bu büyük bir para savaşı ve hepsi bu.
But it is not that simple.	Ama bu o kadar basit değil.
There is both too much and too little.	Hem çok fazla hem de çok az var.
Then we set off.	Sonra yola çıktık.
In their context, a simple yes or no was not enough.	Onların bağlamında, basit bir evet ya da hayır yeterli değildi.
Did he think it would be like this when he started?	Başlarken böyle olacağını düşünmüş müydü?
Then he was told to get up.	Sonra kalkması söylendi.
I noticed a sign.	bir işaret fark ettim.
It came together very quickly.	Çok çabuk bir araya geldi.
Our next job.	Bir sonraki işimiz.
Check and export to get your city.	Şehrinizi almak için kontrol edin ve verin.
I know it may seem hard to believe, but it could happen.	İnanması zor görünebileceğini biliyorum, ama olabilir.
We got it on the go and it worked.	Yolda aldık ve işe yaradı.
To survive, we must move around the world.	Hayatta kalmak için dünyada hareket etmeliyiz.
The area has never become just another shop.	Alan asla başka bir dükkan haline gelmedi.
I spent some time.	biraz zaman geçirdim.
All participants gave written informed consent to participate in the study.	Tüm katılımcılar çalışmaya katılmak için yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
He only described what came in and then what came out.	Sadece içeri girenleri ve sonra çıkanları tarif etmişti.
Everyone was at risk.	Herkes risk altındaydı.
Use the tool available from your distribution.	Dağıtımınızdan sağlanan aracı kullanın.
Men fall in love easily.	Erkekler kolay aşık olur.
The right person would listen to what they said.	Doğru kişi onları, söylediklerini dinlerdi.
It comes from my parents and their parents before them.	Ebeveynlerimden ve onlardan önce onların ebeveynlerinden geliyor.
He also had a good eye.	O da iyi bir gözü vardı.
There was no point in fighting them.	Onlarla savaşmanın bir anlamı yoktu.
They are not in the sales business.	Satış işinde değiller.
I had never heard of it.	Hiç duymamıştım.
But he did the opposite.	Ama tersini yaptı.
The first is his side.	Birincisi kendi tarafı.
I was going to die and finish.	Ölecek ve bitirecektim.
Throw him out of the building.	Onu binadan dışarı atın.
The struggle to keep the flowers continues.	Çiçekleri tutmak için mücadele devam ediyor.
But it faces challenges.	Ama zorluklarla karşı karşıya.
Give a person a rule and banish the thought.	Bir kişiye bir kural verin ve düşünceyi ortadan kaldırın.
He could have doubled that if he really wanted to.	Gerçekten isteseydi, bunu iki katına çıkarabilirdi.
You can discuss more about	hakkında daha fazla tartışabilirsiniz.
Good piece.	İyi bir parça.
We would talk about our lives and laugh.	Hayatımız hakkında konuşur ve gülerdik.
As if there were any other options.	Sanki başka seçenekler varmış gibi.
She really wants to be with him.	Gerçekten onunla birlikte olmak istiyor.
His breathing was slow and easy in the stillness.	Sakinlikte nefesi yavaş ve kolaydı.
So it can be difficult to check the pictures.	Bu yüzden resimleri kontrol etmek zor olabilir.
This time it was different.	Bu sefer farklıydı.
Falling into the mouth instead of truth.	Gerçek yerine ağza düşmek.
So this is the first step.	Yani bu ilk adım.
Funny stuff too.	Komik şeyler de.
He would never be able to reach.	Bir türlü yetişemeyecekti.
It was like they had never been there before.	Daha önce orada bulunmamış gibiydiler.
He didn't need to be with her.	Onunla olmasına gerek yoktu.
Note that we have to choose the window size and steps.	Pencere boyutunu ve adımlarını seçmemiz gerektiğini unutmayın.
There are parents who do this to their own children.	Kendi çocuklarına bunu yapan ebeveynler var.
There are many studies especially on cancer.	Özellikle kanser konusunda çok sayıda çalışma var.
But they were just stories.	Ama onlar sadece hikayeydi.
Is this?	Bu mu?
And your offer is a kind offer.	Ve teklifiniz nazik bir teklif.
You put words in his mouth.	Kelimeleri onun ağzına sokuyorsun.
I used to go to the city only four times a day.	Günde sadece dört kez şehre giderdim.
Pretty lost here.	Burada oldukça kayıp.
They must have a story to tell when they get home.	Eve döndüklerinde anlatacakları bir hikaye olmalı.
Brothers, forget who you are when they stop you.	Kardeşler, sizi durdurduklarında kim olduğunuzu unutun.
This result is incorrect as shown below.	Bu sonuç, aşağıda gösterildiği gibi yanlıştır.
An order is an order.	Emir emirdir.
One small step at a time.	Her seferinde küçük bir adım.
You have choices.	Seçimleriniz var.
It leaves a mark on a man.	Bu bir erkekte iz bırakır.
In twenty minutes it will be time to make coffee.	Yirmi dakika sonra kahve yapma zamanı gelecek.
Again, things are not that simple.	Yine, işler o kadar basit değil.
Two mechanisms have been proposed to explain this movement.	Bu hareketi açıklamak için iki mekanizma önerilmiştir.
Thank you for your warm welcome.	Sıcak karşılamanız için teşekkür ederiz.
They are in love.	Onlar aşık.
I think you'll be glad to see him.	Bence onu gördüğüne memnun olacaksın.
I can't even imagine how it ends below.	Aşağıda nasıl bittiğini hayal bile edemiyorum.
There are many ways to move from here to there.	Buradan oraya hareket etmenin birçok yolu var.
Tell everyone to do their best not to judge anything.	Herkese, hiçbir şeyi yargılamamak için ellerinden gelenin en iyisini yapmalarını söyleyin.
I find solace in that.	Bununla teselli buluyorum.
It was something they wanted.	İstedikleri bir şeydi.
There is not enough energy.	Yeterli enerji yok.
This actually makes no sense.	Bu aslında hiç mantıklı değil.
There had to be a reason for this insurance.	Bu sigortanın bir nedeni olmalıydı.
I'm better every day though.	Yine de her gün daha iyiyim.
We are cleaning the screen.	Ekranı temizliyoruz.
I tried, believe me.	Denedim, inan bana.
Not too fast, not too slow.	Çok hızlı değil, çok yavaş değil.
And it helps special teams because of its field location.	Ve saha konumu nedeniyle özel ekiplere yardımcı olur.
It seemed like everyone expected this.	Görünüşe göre herkes bunu bekliyordu.
And they had worked.	Ve çalışmışlardı.
This is very clear and will never change.	Bu çok açık ve asla değişmeyecek.
He had another drink.	Bir içki daha aldı.
He went outside and looked up.	Dışarı çıktı ve yukarı baktı.
This is some kind of secret.	Bu bir tür sır.
Just try.	Sadece dene.
There is no one else in the world but him.	Dünyada ondan başka kimsesi yok.
I'm just telling you to talk to people.	Ben sana sadece insanlarla konuşmanı söylüyorum.
My father made me go.	Babam gitmemi sağladı.
I don't care how old he is.	Kaç yaşında olduğu umurumda değil.
We then decided to use them as our main reference.	Daha sonra bunları ana referansımız olarak kullanmaya karar verdik.
Heard unheard.	Duymadan duydu.
or want to do.	ya da yapmak istiyorum.
Sometimes he even enjoyed it.	Bazen bundan zevk bile alırdı.
Few have even tried.	Çok azı denedi bile.
Or anyone.	Ya da herhangi birisi.
His chest tightened.	Göğsü sıkıştı.
With that, things fell into place.	Bununla, işler yerine oturdu.
Don't leave it to chance.	Şansa bırakmayın.
They find it difficult to understand and accept.	Anlamanın ve kabullenmenin zor olduğunu düşünüyorlar.
My answer is this.	Cevabım şu.
He just stood there, half a smile on his face.	Orada durmuş, yüzünde yarım bir gülümseme.
Send it to your office immediately.	Hemen ofisinize yollasın.
Be a man, son.	Adam ol oğlum.
when they go to sleep.	, uyumaya gittiklerinde.
Even the key.	Anahtar bile.
Couldn't catch him fast enough.	Onu yeterince hızlı yakalayamadı.
I absolutely love it, thank you very much!!.	Onu kesinlikle çok seviyorum çok teşekkür ederim!!.
I will definitely read it again.	Kesinlikle tekrar okuyacağım.
They are not needed.	Onlara ihtiyaç yok.
Of course, we cannot do such a thing.	Elbette öyle bir şey yapamayız.
Specific blood cells are not important.	Belirli kan hücreleri önemli değildir.
My hands are clasped to my glass.	Ellerim bardağıma kenetlendi.
The plane took off.	Uçak kalktı.
Not once did he let me down.	Beni bir kez bile yarı yolda bırakmadı.
If he's not here, he doesn't even ask half the time.	O burada değilse, zamanın yarısını bile sormuyor.
The overall survival of these two groups was analyzed.	Bu iki grubun genel sağkalımı analiz edildi.
But you can do them.	Ama onları yapabilirsin.
I want him to turn off the TV instead.	Onun yerine televizyonu kapatmasını istiyorum.
Better understood, better tested, better supported by evidence.	Daha iyi anlaşıldı, daha iyi test edildi, kanıtlarla daha iyi desteklendi.
sat down.	Oturdu.
Many children are among the dead.	Ölenler arasında çok sayıda çocuk da bulunuyor.
The approach should therefore be the same.	Yaklaşım bu nedenle aynı olmalıdır.
You support the work of the church.	Kilisenin çalışmalarını destekliyorsunuz.
Sometimes four or five times a week.	Bazen haftada dört veya beş kez.
He went back to the bed in my room.	Odamdaki yatağa geri döndü.
It helps to have someone to talk to.	Konuşacak birinin olması yardımcı olur.
I hope you can understand me without asking anything.	Bir şey sormadan beni anlayabileceğinizi umuyorum.
Or don't, it's up to you.	Ya da yapma, sana kalmış.
Other people went and helped them at home.	Diğer insanlar gitti ve evde onlara yardım etti.
Also, an overall viable advantage was observed in both experiments.	Ayrıca, her iki deneyde de genel bir canlı avantajı gözlendi.
They want money, he thought.	Para istiyorlar, diye düşündü.
I am a grown woman.	Ben yetişkin bir kadınım.
Others suddenly take action.	Diğerleri birdenbire harekete geçer.
Do not ask the player these days.	Bu günlerde oyuncuya sormayın.
Everything is gone.	Her şey gitti.
Five cases were collected.	Beş vaka toplandı.
What a great idea.	Ne kadar güzel bir fikir.
They never work.	Asla çalışmazlar.
I think we need more love in the world.	Bence dünyada daha fazla sevgiye ihtiyacımız var.
It had rained heavily and the ground was soft.	Çok yağmur yağmıştı ve zemin yumuşaktı.
As in the last two years.	Son iki yılda olduğu gibi.
I had found a family, a family had found me.	Bir aile bulmuştum, bir aile beni bulmuştu.
No major changes have been made since then.	O zamandan beri önemli bir değişiklik yapılmadı.
And you didn't care about others.	Ve başkalarını umursamadın.
Not really.	Pek değil.
It is better not to forget this.	Bunu unutmamak daha iyi.
This will help you practice with less pressure.	Bu, daha az baskı ile pratik yapmanıza yardımcı olacaktır.
He is tough.	O sert.
We will finally bring our sons home.	Sonunda oğullarımızı eve getireceğiz.
Say stupid things.	Aptalca şeyler söyle.
This really means a lot to me.	Bu benim için gerçekten çok şey ifade ediyor.
This in itself is not a big deal.	Bu başlı başına büyük bir anlaşma değil.
He tried to save her.	Onu kurtarmaya çalıştı.
You just see too many resources and too many groups of people.	Sadece çok fazla kaynak ve çok fazla insan grubu görüyorsunuz.
He had the strength to do it.	Bunu yapacak gücü vardı.
I saw her.	Onu gördüm.
Customers were confused.	Müşterilerin kafası karışmıştı.
When is it eaten?	Ne zaman yenir.
In education.	Eğitimde.
The result is unknown.	Sonuç bilinmiyor.
Both are pretty solid.	İkisi de oldukça sağlam.
I hated going out.	Dışarı çıkmaktan nefret ediyordum.
We stayed too.	Biz de kaldık.
Share your views and opinions in the comments section.	Görüşlerinizi ve görüşlerinizi yorumlar bölümünde paylaşın.
This was not something we ever really thought about.	Bu, hiç gerçekten düşündüğümüz bir şey değildi.
All these other people want to cut through hell.	Bütün bu diğer insanlar cehennemi kesmek istiyor.
Everyone who knew him knew the truth.	Onu tanıyan herkes gerçeği biliyordu.
It was impossible for us to deal with so many people.	Bu kadar çok kişiyle uğraşmamız mümkün değildi.
on your neck.	Boynunda.
It can form a very interesting relationship.	Çok ilginç bir ilişki kurabilir.
We loved them, had two.	Onları sevdik, iki tane vardı.
This is a form of control in itself.	Bu başlı başına bir kontrol şeklidir.
We need each other.	Birbirimize ihtiyacımız var.
Yes, something had happened.	Evet, bir şey olmuştu.
But if you do nothing, there will be no results.	Ama hiçbir şey yapmazsan, sonuç olmaz.
A few days later the man returned to the bar.	Birkaç gün sonra adam bara döndü.
You haven't met him yet.	Henüz onunla tanışmadın.
I've had enough trouble keeping track of myself.	Kendi kendimi takip etmekte yeterince zorlandım.
He asked me some things.	Bana bir takım şeyler sordu.
What a yes.	Bu nasıl bir evet.
Or you can go for it.	Ya da bunun için gidebilirsin.
The boy made a good point.	Çocuk iyi bir noktaya değindi.
But if you test it in your own codebase, this will work.	Ancak kendi kod tabanınızda test ederseniz, bu işe yarar.
He had lost.	O kaybetmişti.
I will contact you again.	Seninle tekrar iletişime geçeceğim.
But it's a good sign for others.	Ama diğerleri için iyi bir işaret.
Tell him straight over your shoulder that this isn't going to happen.	Ona doğruca omzundan bunun olmayacağını söyle.
Then everyone runs.	O zaman herkes koşuyor.
They still had something to do.	Hala yapmaları gereken bir şey vardı.
I heard something that sounded like normal speech.	Kulağa normal konuşma gibi gelen bir şey duydum.
It would be fun.	Eğlenceli olurdu.
It didn't show anything for a while.	Bir süre hiçbir şey göstermedi.
I am lucky.	Şanslıyım.
I think you did.	Bence yaptın.
I have never seen you.	Seni hiç görmedim.
All the music you want, whenever and wherever you want.	İstediğiniz tüm müzik, istediğiniz zaman ve istediğiniz yerde.
My mother and father had great respect for each other.	Annem ve babam birbirlerine çok saygı duyarlardı.
His best friend couldn't help with that.	En iyi arkadaşı bu konuda yardımcı olamazdı.
Lots of thoughts.	Bir sürü düşünce.
There's high, important, and low.	Yüksek, önemli ve düşük var.
Drop it if the scene contains only small objects.	Sahne yalnızca küçük nesneler içeriyorsa düşürün.
As if he didn't know exactly what he was doing.	Sanki ne yaptığını tam olarak bilmiyormuş gibi.
Remember, this was fine years ago.	Unutma, bu yıllar önce iyiydi.
Our big, metal, heavy cars.	Büyük, metal, ağır arabalarımız.
I bought a board and they did too.	Bir tahta aldım ve onlar da aldı.
I never found a driver.	Asla bir sürücü bulamadım.
Something about your face shape.	Yüz şeklinle ilgili bir şey.
My kids eat.	Çocuklarım yemek.
It finally came to him.	Sonunda ona geldi.
You passed by my door.	Kapımın önünden geçtin.
They take ten years off your face.	Yüzünüzden on yıl alırlar.
When this happens, the educational opportunity is lost.	Bu olduğunda, eğitim fırsatı kaybolur.
But now it's gone.	Ama şimdi gitti.
We drink coffee and chat.	Kahve içip sohbet ediyoruz.
I hadn't thought of that since.	O zamandan beri bunu düşünmemiştim.
The fair and reviews are at the top.	Fuar ve incelemeler üstte.
I got very serious and a little emotional.	Çok ciddi ve biraz duygusal oldum.
They were big, we were small.	Onlar büyüktü, biz küçüktük.
We present them to the community.	Onları topluma sunuyoruz.
This is my everyday approach.	Bu benim her gün yaklaşımım.
The government is on the next steps.	Hükümet sonraki adımlarda.
I saw it as a whole for the first time.	İlk defa bir bütün olarak gördüm.
My thoughts were confused.	Düşüncelerim karmakarışıktı.
But of course you should do as you think is right.	Ama elbette doğru olduğunu düşündüğün gibi yapmalısın.
We eat, we sleep, we repeat.	Yiyoruz, uyuyoruz, tekrarlıyoruz.
Great, but less great if you don't have a car.	Harika, ama arabanız yoksa daha az harika.
Sweet had just moved into a first-floor apartment.	Sweet, birinci kattaki daireye yeni taşınmıştı.
He looked from one to the other.	Birinden diğerine baktı.
He didn't need to ask if it was necessary.	Gerekli olup olmadığını sormasına gerek yoktu.
It may not matter if you tell them right now.	Onlara hemen şimdi söylemen önemli olmayabilir.
To be the world itself.	Dünyanın kendisi olmak.
Literally, my brother is probably my best friend.	Kelimenin tam anlamıyla, erkek kardeşim muhtemelen benim en iyi arkadaşımdır.
Really, it was a good world.	Gerçekten, bu iyi bir dünyaydı.
It was unknown to common law.	Genel hukuk tarafından bilinmiyordu.
Emotions are judged.	Duygular yargılanıyor.
I don't understand why you chose it.	Neden tercih ettiğinizi anlamıyorum.
This gives the form you want.	Bu istediğiniz formu verir.
Break me, break me, break me.	Kır beni, kır beni, kır beni.
My throat hurt.	Boğazım ağrıdı.
They mean every word they say.	Söyledikleri her kelimeyi kastediyorlar.
We can win.	Kazanabiliriz.
It was an incredible journey because nobody went there in those days.	İnanılmaz bir yolculuktu çünkü o günlerde oraya kimse gitmezdi.
So here is the link.	Yani bağlantı burada.
I just lie down and I am and sleep comes to me.	Sadece uzanıyorum ve oluyorum ve uyku bana geliyor.
Tonight he is in charge.	Bu gece o sorumlu.
I don't want to save that image to the computer.	O görüntüyü bilgisayara kaydetmek istemiyorum.
Given that this product is the future.	Bu ürünün geleceği olduğu göz önüne alındığında.
Both were compared with normal control.	Her ikisi de normal kontrol ile karşılaştırıldı.
Freedom of religion cannot function without freedom of expression.	İfade özgürlüğü olmadan din özgürlüğü işleyemez.
Top value and excellent service overall.	Genel olarak en yüksek değer ve mükemmel hizmet.
It may take years though.	Gerçi yıllar alabilir.
If possible, try to exercise outside.	Mümkünse dışarıda egzersiz yapmaya çalışın.
And now two girls have disappeared from town.	Ve şimdi kasabadan iki kız kayboldu.
Some people are happy.	Bazı insanlar mutlu.
This was not unusual.	Bu olağandışı değildi.
He couldn't even speak.	Konuşamıyordu bile.
I will now briefly discuss each of these points in turn.	Şimdi sırasıyla bu noktaların her birini kısaca tartışacağım.
The right side of my face is getting hot.	Yüzümün sağ tarafı ısınıyor.
They were both silent, waiting.	İkisi de susmuş, bekliyorlardı.
They are my only real pieces.	Onlar benim tek gerçek parçalarım.
The first time they walked only a few steps.	İlk kez sadece birkaç adım yürüdüler.
His common sense indeed.	Onun sağduyusu gerçekten.
I'm changing somehow.	bir şekilde değişiyorum.
Now they are saying things but not political things.	Şimdi bir şeyler söylüyorlar ama siyasi şeyler değiller.
This is what you wanted and this is what you will get.	İstediğin buydu ve elde edeceğin şey bu.
It rose again.	Tekrar yükseldi.
I stopped by today to take a closer look.	Bugün daha yakından bakmak için uğradım.
It helps to preserve the heat inside your home during the winter months.	Kış aylarında evinizin içindeki ısının korunmasına yardımcı olur.
So we are proud of it.	Dolayısıyla bununla gurur duyuyoruz.
We're just looking for a name.	Sadece bir isim arıyoruz.
He was trying to keep things light.	Olayları hafif tutmaya çalışıyordu.
I'm not going to talk to you about it.	Seninle bunun hakkında konuşmayacağım.
I went once, but it wasn't too hot.	Bir kez gittim, ama çok sıcak değildi.
A few examples are given below.	Aşağıda birkaç örnek verilmiştir.
It was also in my school.	Benim okulumda da vardı.
He wouldn't miss anything.	Hiçbir şeyi kaçırmazdı.
It shows you what you need when you need it.	İhtiyacınız olduğunda ihtiyacınız olanı size gösterir.
Of course, you also need points.	Tabii ki, puana da ihtiyacınız var.
The problem with food is huge.	Yemekle ilgili sorun çok büyük.
I have a large family.	Geniş bir ailem var.
His disciples were still on the ground and could not get up.	Öğrencileri hala yerdeydi ve kalkamıyorlardı.
The information would be on my screen.	Bilgiler ekranımda olurdu.
Still, that was a concern for another time.	Yine de, bu başka bir zaman için bir endişeydi.
It shouldn't be too hard to convince them to talk about it.	Onları bu konuda konuşmaya ikna etmek çok zor olmamalı.
It just came out of the air.	Sadece havadan çıktı.
They only talked about my hair.	Sadece saçlarım hakkında konuşurlardı.
It won't be much longer.	Çok daha uzun olmayacak.
You really do.	Gerçekten yapıyorsun.
No, you're the only man who can settle the matter.	Hayır, meseleyi çözebilecek tek adam sensin.
But nobody believed it.	Ama buna kimse inanmadı.
There was no way out for me.	Benim için bir çıkış yolu yoktu.
Body language changed.	Vücut dili değişti.
He took a deep breath.	Derin bir nefes aldı.
That is what will come of it.	Ondan gelecek olan budur.
You can choose one of them depending on your devices.	Cihazlarınıza bağlı olarak bunlardan birini seçebilirsiniz.
But like most things, you have to give for what you get.	Ancak çoğu şey gibi, aldığınız şey için vermeniz gerekir.
It just wasn't my job.	Bu sadece benim işim değildi.
Techniques have not changed at all.	Teknikler hiç değişmedi.
In middle school, everything is black and white.	Ortaokulda her şey siyah beyazdır.
It was a life in which he no longer had any share.	Artık hiçbir payının olmadığı bir hayattı.
If anyone knew, he knew it.	Eğer biri biliyorsa bunu biliyordu.
They got close.	Yaklaştılar.
Kids love them.	Çocuklar onları sever.
It never happened.	Hiç olmadı.
Their whole life was a risk.	Bütün hayatları bir riskti.
Evening was approaching.	Akşam yaklaşıyordu.
Crews were on hand within minutes to assist them.	Ekipler, onlara yardım etmek için birkaç dakika içinde hazır bulundu.
It can reduce the error and surgical injury during operation.	Operasyon sırasında hatayı ve cerrahi yaralanmayı azaltabilir.
Read the article and give feedback.	Yazıyı okuyun ve geri bildirimde bulunun.
He wasn't sure what to do now.	Şimdi ne yapacağından emin değildi.
This will of course make your computer faster.	Bu elbette bilgisayarınızı daha hızlı hale getirecektir.
He had a cute smile.	Sevimli bir gülümsemesi vardı.
They did nothing.	Hiçbir şey yapmadılar.
Trust the power of your dreams.	Hayallerinizin gücüne güvenin.
So he set out to find real food.	Bu yüzden gerçek yiyecek bulmak için yola çıktı.
I miss the players and the team.	Oyuncuları ve ekibi özledim.
He should have put it behind him.	Arkasına koyması gerekiyordu.
Two things change in this case.	Bu olayda iki şey değişir.
You're using your teeth on my shoulder.	Dişlerini omzumda kullanıyorsun.
That is its purpose.	Amacı budur.
However, the mission still has an advantage.	Ancak, görevin hala bir avantajı var.
It's about attention.	Dikkatle ilgili.
I'm talking about children.	çocuklardan bahsediyorum.
Twice the mass.	Kütlenin iki katı.
Are you ready?.	Hazır mısın?.
I'm sure you both know what's best for everyone.	İkiniz de, herkes için en iyisini bildiğinizden eminim.
Here you are.	İşte buradasın.
I called him last month.	Geçen ay onu aradım.
Good stuff here.	Burada iyi şeyler.
My stomach hurts.	Midem ağrıyor.
I love it very much.	çok sevdiğimdir.
Culture lasts for several days.	Kültür birkaç gün sürer.
But nothing had changed.	Ama hiçbir şey değişmemişti.
No answer, of course.	Cevap yok tabii.
Levels scale, your ball gets bigger.	Seviyeler ölçeklenir, topunuz büyür.
The situation is described as follows.	Durum şu şekilde açıklanmaktadır.
Or anyone.	Ya da herhangi biri.
Of course they didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadılar tabii.
None of this decision was paid.	Bu kararın hiçbiri ödenmedi.
It was a constant source of concern for us.	Bizim için sürekli bir endişe kaynağıydı.
Now you see it, you gave me one.	İşte şimdi gördün, bana bir tane verdin.
Your free thought is important.	Özgür düşünceniz önemlidir.
I love directing the action.	Aksiyonu yönlendirmeyi seviyorum.
Its waters are very deep.	Suları çok derindir.
He had youthful blood five minutes ago.	Beş dakika önce genç kanı vardı.
Not only is it independent for three years, each data point is also independent.	Yalnızca üç yıl bağımsız olmakla kalmaz, her veri noktası da bağımsızdır.
We will come to the end of this.	Bu işin sonuna geleceğiz.
Please feel free to add other names to your comments.	Lütfen yorumlarınıza başka isimler eklemekten çekinmeyin.
Why is a good question.	Neden iyi bir soru.
Writing, that is.	Yazmak, yani.
It's much worse if you're driving.	Araba kullanıyorsanız çok daha kötü.
He felt responsible for them.	Onlardan sorumlu hissediyordu.
I wish it snowed.	Keşke kar yağsa.
But we must also do our part.	Ancak biz de üzerimize düşeni yapmalıyız.
The growth rate of the economy rose and rose.	Ekonominin büyüme hızı yükseldi ve yükseldi.
I watched it with my own eyes.	Kendi gözlerimle izledim.
There's a man who's dark and distant from me.	Karanlık ve benden uzaklaşan bir adam var.
You know the rest.	Gerisini biliyorsun.
We lived together for three years.	Üç yıl birlikte yaşadık.
His power was now divided.	Gücü artık bölünmüştü.
She was worried every day until the baby was born.	Bebek doğana kadar her gün endişelenirdi.
Participants were selected in two ways.	Katılımcılar iki şekilde seçildi.
I want to be twice as strong.	İki kat daha güçlü olmak istiyorum.
I promise.	Söz veriyorum.
He killed to get to her.	Ona ulaşmak için öldürdü.
Other steps were performed at room temperature.	Diğer adımlar oda sıcaklığında gerçekleştirilmiştir.
It didn't matter if he had seen her minutes ago or hours ago.	Onu dakikalar önce veya saatler önce görmüş olması önemli değildi.
The general shape of the head, its features, etc.	Başın genel şekli, özellikleri vb.
All this time.	Hepsi bu sefer.
Which has never really happened before.	Ki bu gerçekten daha önce hiç olmadı.
They explain as briefly as possible what our situation is.	Durumumuzun ne olduğunu olabildiğince kısa bir şekilde açıklıyorlar.
But he couldn't think of a good enough story.	Ama aklına yeterince iyi bir hikaye gelmiyordu.
A terrible deal to begin with.	Başlamak için korkunç bir anlaşma.
Some lose their sense of taste.	Bazıları tat alma duyusunu kaybeder.
It has nothing to do with any other.	Bir diğer ilgisi yoktur.
I've really only had one creative meeting with him.	Onunla gerçekten sadece bir yaratıcı toplantım oldu.
under your arm.	Kolunun altında.
He was an old man and was likely to be reasonable.	Yaşlı bir adamdı ve makul olması muhtemeldi.
Half an hour later the game was broken.	Yarım saat sonra oyun bozuldu.
He didn't ask.	Soramadı.
Just let the fear be there.	Sadece korkunun orada olmasına izin ver.
Now, he says, someone has to cover the costs.	Şimdi, diyor, birinin masrafları karşılaması gerekiyor.
You can visit it a lot.	Onu çok ziyaret edebilirsiniz.
If you're not inside, he'll come back and try it a little later.	İçeride değilseniz, biraz sonra geri gelecek ve deneyecektir.
About family.	Aile hakkında.
You're not even really human.	Sen gerçekten insan bile değilsin.
I have a normal family.	Normal bir ailem var.
Especially when compared to what kids today have.	Özellikle günümüz çocuklarının sahip olduklarıyla karşılaştırıldığında.
He can understand everything, but cannot answer.	Her şeyi anlayabilir ama cevap veremez.
We evaluated these parameters independently of each other.	Bu parametreleri birbirinden bağımsız olarak değerlendirdik.
It was just about family, mostly.	Sadece aile ile ilgiliydi, çoğunlukla.
He has tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar var.
But everything was motionless.	Ama her şey hareketsizdi.
He had a plan, you see, a good plan.	Bir planı vardı, görüyorsun, güzel bir plan.
And it makes me wonder why.	Ve nedenini merak etmemi sağlıyor.
I feel really bad.	Ben gerçekten kötü hissediyorum.
All the attention of the audience was on him.	Seyircinin tüm dikkati üzerindeydi.
It's hard to say now.	Şimdi söylemek zor.
He was surprised though.	Ona şaşırmıştı ama.
I did not get the question	soruyu anlamadım
I didn't know him back then.	O zamanlar onu tanımıyordum.
Improvement in patient safety culture through more effective team communication.	Daha etkili ekip iletişimi yoluyla hasta güvenliği kültüründe iyileştirme.
You'll have to hold on though.	Yine de tutmak zorunda kalacaksın.
I know you did.	Yaptığını biliyorum.
There are many different email clients.	Birçok farklı e-posta istemcisi vardır.
He'll probably wear hers.	Muhtemelen onunkini giyecek.
And for a while, it was.	Ve bir süredir, o vardı.
The mechanisms of these observations are unknown.	Bu gözlemlerin mekanizmaları bilinmemektedir.
Yes, this needs to change.	Evet, bunun değişmesi gerekiyor.
Particular attention was paid to initial teacher training.	Özellikle başlangıç ​​öğretmen eğitimine çok önem verildi.
Soon there was silence.	Çok geçmeden sessizlik oldu.
But it wasn't quite what he intended.	Ama pek de amaçladığı gibi değildi.
He also suffered great losses.	O da büyük kayıplara uğradı.
But they shot my horse.	Ama atımı vurdular.
Security lines were drawn from the post office to the camp.	Postaneden kampa kadar güvenlik hatları çekilmişti.
His hands were covered in blood.	Elleri kan içindeydi.
Even things that don't exist, because the world moves.	Olmayan şeyler bile, çünkü dünya hareket ediyor.
I came to take you home.	Seni eve götürmeye geldim.
I still think of you.	Hala seni düşünüyorum.
Of course, religion played a role.	Elbette din bir rol oynadı.
Don't go there.	Oraya gitme.
She was waiting for him.	Onu bekliyordu.
We had no time to waste to set it up.	Kurmak için kaybedecek zamanımız yoktu.
Two men were waiting for him.	İki adam onu ​​bekliyordu.
Then add it again.	Sonra tekrar ekleyin.
I'll have to check out these books.	Bu kitapları kontrol etmem gerekecek.
Real people who are your friends.	Arkadaşınız olan gerçek insanlar.
The camp was under attack.	Kamp saldırı altındaydı.
Development is expected to be completed within seven years.	Geliştirmenin yedi yıl içinde tamamlanması bekleniyor.
Tell me what you want.	Bana ne istediğini söyle.
This makes perfect sense given their economic situation.	Bu, ekonomik durumları göz önüne alındığında tamamen mantıklı.
Yes, his men.	Evet, onun adamları.
It took the planning.	Bu planlamayı aldı.
A tall girl for her age.	Yaşına göre uzun boylu bir kız.
I have no idea how.	Nasıl olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
She has a cell phone full of men's numbers.	Erkek numaralarıyla dolu bir cep telefonu var.
He changed his question.	Sorusunu değiştirdi.
When you got there, everything looked just like in the pictures.	Oraya vardığınızda, her şey resimlerdeki gibi görünüyordu.
My wife is great.	Karım harika.
The more he said it, the more it made sense.	Ne kadar çok söylerse, o kadar mantıklı geliyordu.
Before her words had any effect, she abandoned them.	Sözlerinin etkisini görmeden, onları terk etti.
You cannot escape this.	Bundan kurtulamazsın.
Seeing them lifted your heart.	Onları görmek kalbini kaldırdı.
I thought it was my time.	Benim zamanım olduğunu düşündüm.
We will be there.	Biz orada olacağız.
You do not need to place a device near anyone.	Kimsenin yanına bir cihaz yerleştirmenize gerek yok.
I have a lot of evidence.	Bir sürü kanıtım var.
I tried the code below.	Aşağıdaki kodu denedim.
But he had not come.	Ama o gelmemişti.
I'm out of breath.	Nefesim tutuldu.
You have to play fast to get high score to pass the levels.	Seviyeleri geçmek için yüksek puan almak için hızlı oynamalısınız.
But it was won at a great price.	Ancak büyük bir bedel karşılığında kazanılmıştı.
He hated his life.	Hayatından nefret ediyordu.
The movie was very long and heavy.	Film çok uzun ve ağır oldu.
The score was used to measure the frequency of events.	Skor, etkinliklerin sıklığını ölçmek için kullanıldı.
He said he trusted me to keep the peace.	Barışı korumak için bana güvendiğini söyledi.
Not with these people.	Bu insanlarla değil.
So is their education.	Eğitimleri de öyle.
You will thank me at the end.	Sonunda bana teşekkür edeceksin.
Selected for the project.	Proje için seçildi.
But it may not.	Ama olmayabilir.
I'll take care of.	Ben halledeceğim.
A woman was passing by the same road.	Aynı yoldan bir kadın geçiyordu.
I got cold.	Üşüttüm.
That's how you learn to see.	Böyle görmeyi öğreniyorsun.
No, you'll just have to start with a lost day.	Hayır, sadece kayıp bir günle başlaman gerekecek.
You think you can break them if you hit them hard enough.	Yeterince sert vurursan onları kırabileceğini düşünüyorsun.
It's almost fight time.	Neredeyse dövüş zamanı.
They can say anything.	Her şeyi söyleyebilirler.
His brown eyes were warm but gave no further information.	Kahverengi gözleri sıcaktı ama başka bir bilgi vermedi.
Come on, forget it.	Hadi, unut gitsin.
There are things you don't know.	Bilmediğin şeyler var.
I'm sorry but it's true.	Üzgünüm ama gerçek.
This is interesting in itself.	Bu başlı başına ilginç.
Think once.	Bir kere düşün.
Sit down son.	Otur oğlum.
Only ten seconds left.	Sadece on saniye kaldı.
I guess we'll see.	Sanırım göreceğiz.
The church.	Kilise.
Look, this is a girl for me.	Bak bu benim için bir kız.
Try it, but it's locked.	Deneyin ama kilitli.
Three things happened at once.	Tek bir anda üç şey oldu.
Set it ten years ahead, he thought.	On yıl sonrasını ayarla, diye düşündü.
I think they are a good thing.	Bence onlar iyi bir şey.
They split into two groups.	İki gruba ayrıldılar.
We couldn't get through company security, so we met outside.	Şirket güvenliğinden geçemedik, bu yüzden dışarıda buluştuk.
My little girl.	Benim küçük kızım.
Here I can see a reason why this is so.	Burada bunun böyle olmasının bir sebebini görebiliyorum.
This can cause the person to talk in their sleep.	Bu, kişinin uykusunda konuşmasına neden olabilir.
Least.	En az.
Just a bed.	Sadece bir yatak.
I have something very important to talk to you about.	Seninle konuşmam gereken çok önemli bir şey var.
Playing small does not serve the world.	Küçük oynamanız dünyaya hizmet etmez.
You can't get anything for free.	Bedava hiçbir şey alamazsın.
Cut off from the suffering people forever.	Acı çeken insanlardan sonsuza dek kesildi.
All sides of the problem.	Sorunun her tarafı.
I put it on the market.	Piyasaya sürdüm.
it should be.	Olmalı.
However, I would like to say something.	Ancak bir şey söylemek isterim.
I remember everything about him.	Onunla ilgili her şeyi hatırlıyorum.
I have to stop.	durmak zorundayım.
If you're getting paid well now, a pay cut is a possibility.	Şimdi iyi maaş alıyorsanız, maaş kesintisi bir olasılıktır.
This is not the end of the story.	Bu hikayenin sonu değil.
This is their style.	Bu onların tarzı.
It will be sad for others to see this.	Bunu başkalarının görmesi üzücü olacak.
More studies should measure this directly.	Daha fazla çalışma bunu doğrudan ölçmelidir.
There are no words.	Hiç bir kelime yok.
Better than holding on.	Tutmalarından iyidir.
I have a question about the items.	Eşyalarla ilgili bir sorum var.
He used content analysis to identify these benefits.	Bu faydaları belirlemek için içerik analizini kullandı.
Maybe it was because he hadn't seen her cry before.	Belki de daha önce onu ağlarken görmediği içindi.
Then let it be pushed out.	Sonra dışarı itilmesine izin verin.
But when I watch him play, I get pretty nervous.	Ama onu oynarken izlediğimde oldukça gerginim.
Don't stop him.	Onu durdurma.
He could use another knife.	Başka bir bıçak kullanabilirdi.
It is unclear whether this affects data analysis.	Bunun veri analizini etkileyip etkilemediği açık değildir.
Sometimes friends do it for fun and that's fine.	Bazen arkadaşlar bunu eğlenmek için yapar ve bu iyidir.
It really works for me.	Benim için gerçekten işe yarıyor.
For some, "to be in or out" was the question.	Bazıları için "içeride olmak ya da dışarıda olmak" soruydu.
That's what leaders do.	Liderlerin yaptığı budur.
Side effects were minimal.	Yan etkiler minimaldi.
I probably wrote as much as he did.	Muhtemelen onun yazdığı kadar çok yazdım.
It's like summer is farther away than it's ever been.	Sanki yaz hiç olmadığı kadar uzakta.
Often they both participate in decisions that are important to them.	Genellikle ikisi de kendileri için önemli olan kararlara katılırlar.
We only recommend the best!.	Biz sadece en iyisini öneriyoruz!.
i am the father of my son	ben oğlumun babasıyım
No point in going there.	Oraya gitmenin anlamı yok.
Actually, it is a constant.	Aslında, bu bir sabittir.
Nobody including me.	Ben dahil kimse yok.
Slow to focus.	Odaklanmak için yavaş.
That's fair.	Bu adil.
He had had a long day and night, and it showed.	Uzun bir gün ve gece geçirmişti ve bunu gösteriyordu.
This is a big mistake.	Bu büyük bir hatadır.
They are not just wrong.	Onlar sadece yanlış değiller.
This dog did very well.	Bu köpek çok iyi yaptı.
I just keep them to myself.	Sadece onları kendime saklıyorum.
He shouldn't have listened to another word.	Başka bir kelime dinlememeliydi.
We want to continue to bring people together.	İnsanları bir araya getirmeye devam etmek istiyoruz.
These results are consistent with our findings.	Bu sonuçlar bizim bulgularımızla uyumludur.
Most children become independent adults.	Çoğu çocuk bağımsız yetişkinler olur.
He is not welcome here.	O burada hoş karşılanmıyor.
It will be back.	Geri dönecek.
You don't want it to be a mental thing.	Bunun zihinsel bir şey olmasını istemezsiniz.
The second approach takes this fact into account.	İkinci yaklaşım bu gerçeği dikkate alır.
This country needs this.	Bu ülkenin buna ihtiyacı var.
Less comfort maybe.	Daha az konfor belki.
What he said is not true.	Onun söylediği doğru değil.
I love when writers can do that.	Yazarların bunu yapabildikleri zamanları seviyorum.
They are strong and dead straight and stay that way.	Onlar güçlü ve ölü düz ve öyle kalıyorlar.
It's very soft to touch.	Dokunmak için çok yumuşak.
Social relationships don't work like that.	Sosyal ilişkiler böyle yürümez.
He asked his student if he wanted to go to lunch.	Öğrencisine öğle yemeğine gitmek isteyip istemediğini sordu.
Nothing was wrong.	Hiçbir şey yanlış değildi.
I tried to do things.	şeyler yapmaya çalıştım.
Felt like a big hotel room.	Büyük bir otel odası gibi hissettim.
Learn as much as possible.	Mümkün olduğu kadar çok şey öğrenin.
Can someone explain in detail?	Biri detaylı anlatabilir mi?
Do not claim to have been sent.	Gönderildiğinizi iddia etmeyin.
Best.	En iyi.
The second was financial.	İkincisi finansaldı.
This once suited me.	Bu bana bir zamanlar yakışırdı.
His will is strong.	Onun iradesi güçlüdür.
Don't believe them.	Onlara inanmayın.
They wanted to shoot back.	Geri ateş etmek istediler.
But he didn't leave a message.	Ama mesaj bırakmadı.
The final war begins.	Son savaş başlıyor.
But you didn't choose to walk away.	Ama sen çekip gitmeyi seçmedin.
Sometimes we see a character develop.	Bazen bir karakterin geliştiğini görüyoruz.
There is so much more to do with these characters.	Bu karakterlerle yapılacak daha çok şey var.
But you have to eat these eggs right away.	Ama bu yumurtaları hemen yemelisin.
We can find it.	Onu bulabiliriz.
Suddenly, there was money in the conversion.	Aniden, dönüşümde para oldu.
But we didn't know that back then.	Ama o zamanlar bunu bilmiyorduk.
We are the same but separate.	Aynıyız ama ayrıyız.
They were not unsuccessful.	Başarısız değillerdi.
They walk among us.	Aramızda yürüyorlar.
First, that wasn't true.	Birincisi, bu doğru değildi.
But something is changing.	Ama bir şeyler değişiyor.
This is not necessary.	Bu gerekli değil.
Oh, as we did about leads.	Oh, olası satışlar hakkında yaptığımız gibi.
He must have money.	Mutlaka parası vardır.
But that's just sometimes.	Ama bu sadece bazen.
I wouldn't go home	eve gitmezdim
No time, no beginning, no end.	Zaman yok, başlangıç ​​yok, son yok.
No need to trade.	Ticarete gerek yok.
I'm not saying it's bad.	Kötü olduğunu söylemiyorum.
It is the same in love school.	Aşk okulunda da bu böyledir.
And keep it to yourself.	Ve bunu kendine saklamak.
Agreement is not identity.	Anlaşma kimlik değildir.
My leg said mom.	Bacağım anne dedi.
Or the second.	Veya ikincisi.
I looked at her broken glass, then turned to her face.	Kırık camına baktım, sonra yüzüne döndüm.
I looked behind me to check on my kids.	Çocuklarımı kontrol etmek için arkama baktım.
He paused for a moment, trying to think about the places he didn't control.	Bir an durup kontrol etmediği yerleri düşünmeye çalıştı.
As if it were mine.	Sanki benimmiş gibi.
We see them every day.	Onları her gün görüyoruz.
Therefore, I do not consider this unit test.	Bu nedenle bu birim testini düşünmüyorum.
Great for school and play.	Okul ve oyun için harika.
Do not travel directly over another side.	Doğrudan başka bir tarafın üzerinde seyahat etmeyin.
I, yes, it can take that long.	Ben, evet, o kadar uzun sürebilir.
There is no free dinner.	Bedava akşam yemeği yok.
Things could have been worse.	İşler daha kötü olabilirdi.
I agree with the points you made here.	Burada belirttiğin noktalara katılıyorum.
But now the story has opened up to the world.	Ama şimdi hikaye dünyaya açıldı.
But there are still a few people around.	Ama hala etrafta birkaç kişi var.
This was their second mistake.	Bu onların ikinci hatasıydı.
There must be two police problems.	İki polis sorunu olması gerekir.
A human did this.	Bunu bir insan yaptı.
She came to her freshman year a little late and crying.	Birinci sınıfına biraz geç ve ağlayarak geldi.
I'm not walking away from you.	Ben senden uzaklaşmıyorum.
But it doesn't buy anything.	Ama hiçbir şey almıyor.
I respect this part of our culture.	Kültürümüzün bu kısmına saygı duyuyorum.
It doesn't matter if someone does it that way or not.	Birinin bu şekilde yapıp yapmaması mesele değil.
And it's not just an idea.	Ve sadece bir fikir değil.
The conflict eventually stops, but the country is divided.	Çatışma eninde sonunda durur, ancak ülke bölünmüştür.
To judge.	Yargılamak için.
I've been trying to knock it down for three days.	Üç gündür onu yere sermek için uğraşıyorum.
Make sure you choose the right lead marketing company.	Doğru lider pazarlama şirketini seçtiğinizden emin olun.
He's too good for me.	O benim için fazla iyi.
Whatever you want to call them.	Onlara ne demek istersen.
I wish you had asked for your address.	Keşke adresini sorsaydın.
He had seen human weapons up close.	İnsan silahlarını yakından görmüştü.
He is a user.	O bir kullanıcı.
We both worked on it to make it work.	Çalışması için ikimiz de üzerinde çalıştık.
I don't see the need either.	Ben de gerek görmüyorum.
Especially in fresh water or water they are unsure of.	Özellikle yeni suda veya emin olamadıkları suda.
Everyone thought it was better to stick with what worked.	Herkes neyin işe yaradığına bağlı kalmanın daha iyi olduğunu düşündü.
You want another question right away.	Hemen başka bir soru istiyorsun.
But the investigation was more complex.	Ancak soruşturma daha karmaşıktı.
There is nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şey yok.
This could be great.	Bu harika olabilir.
You may want to check it out.	Kontrol etmek isteyebilirsiniz.
The earth had created me.	Toprak beni yaratmıştı.
As there are so many in the world.	Dünyada çok fazla olduğu gibi.
He can cook something better than anyone else in the world.	Bir şeyi dünyadaki herkesten daha iyi pişirebilir.
A new file is created and you can write the required entry.	Yeni bir dosya oluşturulur ve gerekli girişi yazabilirsiniz.
We're going to have to go into that very carefully.	Buna çok dikkatli bir şekilde girmemiz gerekecek.
I really don't know what is the best.	En iyisinin ne olduğunu gerçekten bilmiyorum.
That was the difference.	Fark buydu.
Too many to count.	Saymak için çok fazla.
Maybe a little less.	Belki biraz daha az.
Control parents received standard care.	Kontrol ebeveynleri standart bakım aldı.
The wind is dead.	Rüzgar öldü.
He looked from side to side.	Bir yandan diğer yana baktı.
Which surprised me.	Hangi beni şaşırttı.
I actually spent some time thinking about the question.	Aslında soruyu düşünmek için biraz zaman harcadım.
Review these books and your sales will increase.	Bu kitapları inceleyin, satışlarınız artacaktır.
He left sadly, but he did.	Üzülerek gitti ama gitti.
Maybe it's the time of year.	Belki de yılın zamanıdır.
One is open and one is closed.	Biri açık biri kapalı.
Each engine had its own separate engine room.	Her motorun kendi ayrı makine dairesi vardı.
He doesn't ask for it.	Bunu sormuyor.
The days before it was taken were bad.	Alınmadan önceki günler kötüydü.
A good book if you ask me.	Bana sorarsan güzel bir kitap.
He left and he stayed.	O gitti ve o kaldı.
I have two questions regarding this.	Bununla ilgili iki sorum var.
This case is valuable in this case for several reasons.	Bu dava, bu davada çeşitli nedenlerle değerlidir.
No one else may know.	Başka kimse bilmiyor olabilir.
If you had something critical, you didn't say anything.	Kritik bir şeyiniz varsa, hiçbir şey söylemediniz.
However, we do not agree with this interpretation.	Ancak biz bu yoruma katılmıyoruz.
I would kill him and then they would see.	Onu öldürürdüm ve sonra görürlerdi.
For a few hours at least.	En azından birkaç saatliğine.
It doesn't mean they're not kind.	Kibar olmadıkları anlamına gelmez.
We are used to suffering.	Acı çekmeye alışıyoruz.
We go from one to the other and back again.	Birinden diğerine geçiyoruz ve tekrar geri dönüyoruz.
I remember running into this while searching for something for a client.	Bir müşteri için bir şey ararken bununla karşılaştığımı hatırlıyorum.
Know this, you are not welcome in this area.	Bunu bilin, bu bölgede hoş karşılanmıyorsunuz.
And that's exactly what we're seeing here.	Ve burada tam olarak gördüğümüz şey bu.
But we see design a little differently.	Ama tasarımı biraz farklı görüyoruz.
And maybe this was it.	Ve belki de bu da öyleydi.
I love you more than you are my man.	Seni benim erkeğim olmandan daha çok seviyorum.
Read for yourself what they have to say.	Söyleyeceklerini kendin oku.
He likes to be loved.	Sevilmeyi sever.
Instead of after work.	İşten sonra yerine.
It's tied around the man's neck.	Adamın boynuna bağlı.
They are a very different animal.	Onlar çok farklı bir hayvan.
Young is not wrong.	Genç yanlış değil.
It won't let me practice.	Antrenman yapmama izin vermiyor.
It's okay to have white kids staring at you.	Sana bakan beyaz çocukların olması sorun değil.
This is something one can or cannot do.	Bu, kişinin yapabileceği veya yapamayacağı bir şeydir.
He also knew what interested him.	Onu neyin ilgilendirdiğini de biliyordu.
I find this quite difficult.	Bunu oldukça zor düşünüyorum.
However, his mother corrected him.	Buna rağmen annesi düzeltti.
I called him and spoke to him.	Onu aradım ve onunla konuştum.
The writing was basically done.	Yazma temelde yapıldı.
One of them even worried that it would be too successful.	Hatta içlerinden biri bunun çok başarılı olmasından endişeleniyordu.
It will look like that for a while.	Bir süre öyle görünecek.
I even spoke to him several times.	Hatta onunla birkaç kez konuştum.
Memories as a function of the past and memories as a function of the future.	Geçmişin işlevi olarak anılar ve geleceğin işlevi olarak anılar.
And this is really important, this is very important.	Ve bu gerçekten önemli, bu çok önemli.
That blog post can be found here.	O blog yazısı burada bulunabilir.
Don't let anyone else touch it.	Başkası dokunmasın.
That's the spirit.	İşte ruh budur.
And then it goes quietly.	Ve sonra sessizce gider.
Apparently, enough has been said.	Anlaşılan, yeterince söylenmişti.
It is very central.	Çok merkezi.
Computer systems and related technology affect many aspects of society.	Bilgisayar sistemleri ve ilgili teknoloji, toplumun birçok yönünü etkiler.
I don't think there is anything we can do more than that.	Bundan daha fazla yapabileceğimiz bir şey olduğunu sanmıyorum.
In fact, they can be finished.	Aslında bitirilebilirler.
It's part of my body.	Vücudumun bir parçası.
And if you haven't heard of it, you will too.	Ve eğer duymadıysanız, siz de seveceksiniz.
Stay in your room.	Odanda kal.
Whether this is true or not is unknown.	Bunun doğru olup olmadığı bilinemez.
That was the truth, he looked happy, he was happy.	Gerçek buydu, mutlu görünüyordu, mutluydu.
Time never seems to be enough.	Zaman, hiçbir zaman yeterli görünmüyor.
your mother's daughter.	annenin kızı.
She may be weak, but so are the rest of us, she.	O zayıf olabilir ama geri kalanımız da öyle.
I said call me if you start writing something new.	Yeni bir şeyler yazmaya başlarsan beni ara dedim.
Some were looking at books on herbs.	Bazıları bitkilerle ilgili kitaplara bakıyordu.
Seeing them make a difference.	Fark yarattıklarını görmek.
You join me in sleep and you start catching me.	Uykuda bana katılıyorsun ve beni yakalamaya başlıyorsun.
But be prepared for very soft wood.	Ancak çok yumuşak bir ahşap için hazırlıklı olun.
It's worse than everyone thinks.	Herkesin düşündüğünden daha kötü.
I see no reason why you shouldn't do something like this.	Bu şekilde bir şey yapmamanız için hiçbir neden göremiyorum.
I didn't think it would work.	İşe yarayacağını düşünmemiştim.
I'm going clean	temize gidiyorum
We must help them.	Onlara yardım etmeliyiz.
I'm sure it will come in handy.	Eminim çok işe yarayacaktır.
Maybe there was something he could learn about her.	Belki onun hakkında öğrenebileceği şeyler vardı.
Obviously, many security issues were new to the world.	Açıkçası, birçok güvenlik sorunu dünya için yeniydi.
There were tears in her eyes and it broke her heart.	Gözlerinde yaşlar vardı ve bu kalbini kırdı.
But there has been a change.	Bir değişiklik oldu ama.
A more professional and natural look.	Daha profesyonel ve doğal bir görünüm.
I can't have this at home.	Bunu evimde bulunduramam.
It doesn't matter though.	Yine de bunun bir önemi yok.
Neither are they.	Onlar da değil.
Run better than us.	Bizden daha iyi çalıştırın.
That's how they are.	İşte onlar böyle.
Too slow for production.	Üretim için çok yavaş.
I would report.	rapor ederdim.
We are human and we were in this together.	Biz insanız ve bu işte beraberdik.
I hate the way people judge.	İnsanların yargılama şekillerinden nefret ediyorum.
Let me download this first.	Önce şunu indirmeme izin ver.
So it plays the video without sound.	Böylece videoyu ses olmadan oynatır.
Everyone here knows it, and everyone in college football knows it.	Buradaki herkes bunu biliyor ve kolej futbolundaki herkes biliyor.
Nor is this his only trade.	Ne de bu onun tek ticareti değil.
This allowed us to work for as long as possible.	Bu, mümkün olduğunca uzun süre çalışmamızı sağladı.
He left one day and never came back.	Bir gün gitti ve geri dönmedi.
Of course, everything the general said was true.	Elbette generalin söylediği her şey doğruydu.
They should be back in a few minutes.	Birkaç dakika içinde geri dönmeleri gerekiyor.
Finally.	Sonunda.
This is quite normal.	Bu oldukça normal.
There has never been a green room.	Yeşil bir oda hiç olmamıştı.
He's not the one who left.	Ayrılan o değil.
You could have said nobody wanted to be there.	Kimsenin orada olmak istemediğini söyleyebilirdin.
Then the teeth were prepared.	Daha sonra dişler hazırlandı.
When it was time to pay the bill, there was no bill.	Fatura ödeme zamanı geldiğinde, fatura yoktu.
But now we are used to being called by our mother's name.	Ama artık annemizin adıyla anılmaya alıştık.
whatever you like.	Her ne seversen.
Thank you to everyone who has read our work over the years.	Yıllardır çalışmalarımızı okuyan herkese teşekkür ederiz.
It was usually fine until it got really serious.	Gerçekten ciddileşene kadar genellikle iyiydi.
He has decided his own end.	Kendi sonuna karar verdi.
hole as a guide.	Kılavuz olarak delik.
He knows that space itself is a source of strength.	Mekanın kendisinin bir güç kaynağı olduğunu biliyor.
It was time to tell them.	Onlara söylemenin tam zamanıydı.
Such costs should unfortunately be passed on to customers.	Bu tür maliyetler ne yazık ki müşterilere yansıtılmalıdır.
Bad guys are good.	Kötü adamlar iyidir.
To find what they once had.	Bir zamanlar sahip olduklarını bulmak için.
Both cases are examples of positive random variables.	Her iki durum da pozitif rastgele değişkenlerin örnekleridir.
This is general experience.	Bu genel deneyimdir.
He turned and joined the men who had entered the trees.	Döndü ve ağaçlara giren adamlara katıldı.
We didn't speak for a while after that.	Sonra bir süre daha konuşmadık.
I cover my ears but it doesn't work.	Kulaklarımı kapatıyorum ama bir işe yaramıyor.
Again good food and good conversation.	Yine iyi yemek ve iyi sohbet.
I couldn't help feeling it.	Onu hissetmekten kendimi alamadım.
About the ship.	Gemi hakkında.
They know him well.	Onu iyi tanıyorlar.
Do not be sad my love.	Üzülme sevgilim.
I took your other hand.	Diğer elini tuttum.
I was very friendly with them.	Onlarla çok arkadaş canlısıydım.
Until he's gone.	O olmayana kadar.
They will fight.	Savaşacaklar.
For example, at home.	Evde mesela.
Even this showed that he was not prudent.	Bu bile onun sağduyulu olmadığını gösteriyordu.
You showed me great love.	Bana büyük bir sevgi gösterdin.
The man worked.	Adam çalıştı.
We must accept the risk.	Riski kabul etmeliyiz.
He loved every part of him.	Her tarafını seviyordu.
Tell them to be ready to go in an hour.	Bir saat içinde gitmeye hazır olmalarını söyle.
He's here and he's into business.	O burada ve işle ilgileniyor.
Some excluded participants met two or more of these conditions.	Dışlanan bazı katılımcılar bu koşullardan iki veya daha fazlasını karşıladı.
I'll take a look at the book.	Kitaba bir göz atacağım.
It's a difficult truth.	Zor bir gerçek.
My heart is broken.	Kalbim kırık.
I opened his door.	onun kapısını açtım.
It was discovered soon after.	Kısa süre sonra keşfedildi.
But she didn't believe him, not really.	Ama ona inanmamıştı, gerçekten değil.
It was as dark inside as it was outside.	Dışarısı kadar içerisi de karanlıktı.
I know you can't talk about it.	Bunun hakkında konuşamayacağını biliyorum.
But today this order, it was a sign of confidence.	Ama bugün bu sipariş, bu bir güven işaretiydi.
He could have wanted to use the phone and done so himself.	Telefonu kullanmak isteyip bunu kendisi yapabilirdi.
And yet, of course, strange.	Ve yine de elbette tuhaf.
The rules are quite specific.	Kurallar oldukça spesifiktir.
I'm not there yet.	Henüz orada değilim.
I am not attached to anything.	Hiçbir şeye bağlanmadım.
Most cases require surgical treatment.	Çoğu vaka cerrahi tedavi gerektirir.
This record still stands.	Bu rekor hala duruyor.
I miss you when we are not together.	Birlikte olmadığımızda seni özlüyorum.
Four independent experiments were performed.	Dört bağımsız deney yapıldı.
It took everything he had to not show his feelings.	Duygularını belli etmemek için her şeyini almıştı.
I don't care about your daughter.	Kızınız umurumda değil.
Why don't you let me get some sleep?	Neden biraz uyumama izin vermiyorsun?
I continue to write.	yazmaya devam ediyorum.
This is that message.	Bu o mesaj.
People will pay anything for it.	İnsanlar bunun için her şeyi ödeyecek.
She lets him go.	Gitmesine izin veriyor.
This looks really great.	Bu gerçekten harika görünüyor.
The country does not use natural gas to a significant extent.	Ülke önemli ölçüde doğal gaz kullanmıyor.
We seem to know how to play each other.	Birbirimizin nasıl oynayacağını biliyor gibiyiz.
And another one a week later.	Ve bir hafta sonra bir tane daha.
You can tour around on day trips.	Günübirlik gezilerde etrafı gezebilirsiniz.
That's why it rarely happens.	Bu yüzden nadiren olur.
This is for my father.	Bu babam için.
Someone brought it to me.	Biri onu bana getirdi.
He will be three years old.	Üç yaşında olacak.
Everything he said was true.	Söylediği her şey doğruydu.
I have to go.	Gitmek zorundayım.
I had to hide my plan from you.	Planımı senden gizlemek zorunda kaldım.
moment.	an.
These can be beautiful objects in their own right.	Bunlar kendi başlarına güzel nesneler olabilir.
They could die at any time during this time.	Bu süre içinde herhangi bir zamanda ölebilirlerdi.
Very comfortable room and bed.	Çok rahat oda ve yatak.
But he had something else to say.	Ama söylediği bir şey daha vardı.
Because it works for a while.	Çünkü bir süre işe yarıyor.
Football game.	Futbol oyunu.
It's perfectly reasonable and normal if you ask me.	Bana sorarsan gayet makul ve normal.
They looked for me but couldn't find me.	Beni aradılar ama bulamadılar.
So it worked perfectly.	Bu yüzden mükemmel çalıştı.
I gave two thousand.	iki bin verdim.
I'm not here for the funny stuff.	Komik konular için burada değilim.
Each square means one study.	Her kare bir çalışma anlamına gelir.
My previous night just ended a few hours ago.	Önceki gecem sadece birkaç saat önce sona erdi.
It was killing me.	Beni öldürüyordu.
So he chose a completely different command.	Bu yüzden tamamen farklı bir komut seçti.
However, most users did not follow us back.	Ancak, çoğu kullanıcı bizi geri takip etmedi.
We will survive here.	Burada hayatta kalacağız.
It worked on your shoes.	Ayakkabılarında çalıştı.
Face clusters are closed under face picking.	Yüz alma işlemi altında yüz kümeleri kapandı.
She felt happy.	Mutlu hissetti.
He is my helper in good and difficult times.	İyi ve zor zamanlarımda benim yardımcımdır.
Not your enemy.	Düşmanın değil.
I thought the baby would be more comfortable in my room.	Bebeğin benim odamda daha rahat olacağını düşündüm.
Time is greater.	Zaman daha büyük.
He is playing a game.	Bir oyun oynuyor.
It makes the whole experience feel a little timeless.	Tüm deneyimi biraz zamansız hissettiriyor.
You are not used to this.	Buna alışkın değilsin.
He looked behind him, surprised.	Arkasına baktı, şaşırdı.
I really need to go home and train.	Gerçekten eve gidip antrenman yapmam gerekiyor.
I love my skin because it is so smooth and white.	Cildimi seviyorum çünkü çok pürüzsüz ve beyaz.
Surprisingly, it wasn't there.	Şaşırtıcı bir şekilde, orada değildi.
You've been a member for six years.	Altı yıldır üyesin.
Time means nothing to me anymore.	Zamanın artık benim için bir anlamı yok.
Analysis is meaningless.	Analiz anlamsız.
Results in this direction are few.	Bu yöndeki sonuçlar azdır.
No, it must mean more money.	Hayır, daha fazla para demek olmalı.
I was looking forward to playing two-handed that season.	O sezonu iki elle oynamayı dört gözle bekliyordum.
And that was so much fun.	Ve bu çok eğlenceliydi.
Go inside and put on dry things right away.	İçeri gir ve hemen kuru şeyler giy.
And yet he was surprised.	Ve yine de şaşırdı.
Some died.	Bazıları öldü.
But we'll have time for a drink.	Ama bir içki için zamanımız olacak.
At least try to look good.	En azından iyi görünmeye çalış.
This is probably the more likely outcome.	Muhtemelen daha olası sonuç budur.
I lost the child.	çocuğu kaybettim.
Dark color indicates higher expression and light color indicates lower expression.	Koyu renk daha yüksek ifadeyi, açık renk ise daha düşük ifadeyi gösterir.
I couldn't get past it to do anything.	Bir şey yapmak için onu geçemezdim.
It was now a memory.	Artık bir hatıraydı.
The deal will see them working on their own show.	Anlaşma onları kendi şovları üzerinde çalışırken görecek.
What you're feeling right now will pass.	Şu an hissettiklerin geçecek.
This put him ahead of the others.	Bu onu diğerlerinin önüne geçirdi.
Goal for the whole team.	Tüm takım için hedef.
He's back but can be killed again.	Geri döndü ama tekrar öldürülebilir.
Her long brown hair was moving in the wind on the water.	Uzun kahverengi saçları sudaki rüzgarda hareket ediyordu.
I had no respect for people.	İnsanlara saygım yoktu.
As you see the picture.	Resmi gördüğünüz gibi.
Of course, it will not come to this.	Tabii ki, buna gelmeyecek.
We found significant physical differences between these two vehicles.	Bu iki araç arasında önemli fiziksel farklılıklar bulduk.
Children think that everyone who is bad is very bad.	Çocuklar kötü olan herkesin çok kötü olduğunu düşünürler.
Provided you let me.	Bana izin vermen şartıyla.
He still couldn't leave me.	Yine de beni bırakamazdı.
I was given wrong information from them.	Onlardan bana yanlış bilgi verildi.
Women who have given birth know this well.	Doğum yapmış kadınlar bunu iyi bilirler.
There was no way for me to plant so many gardens.	Çok fazla bahçe dikmem için hiçbir yol yoktu.
It just won't happen.	Sadece olmayacak.
A default brain function mode.	Varsayılan bir beyin fonksiyonu modu.
To come back after school.	Okuldan sonra geri gelmek için.
The web can certainly get you off base sometimes.	Web kesinlikle bazen sizi üssün dışına çıkarabilir.
These results are in agreement with previous reports in the literature.	Bu sonuçlar literatürdeki önceki raporlarla uyumludur.
I like to write.	Yazmayı severim.
They were perfectly fine.	Mükemmel derecede iyiydiler.
Choices are different and people have different choices.	Seçimler farklıdır ve insanların farklı seçenekleri vardır.
Nothing he did helped him jump.	Yaptığı hiçbir şey atlamasına yardımcı olmadı.
they were in support.	destekte bulunuyorlardı.
We are probably the same age.	Aynı yaştayız galiba.
Frankly, it doesn't need much.	Açıkçası, çok ihtiyacı yok.
I subtracted the years of his age each year.	Her yıl onun yaşının yıllarını çıkardım.
Thank you for your playful spirit and calm confidence.	Eğlenceli ruhunuz ve sakin güveniniz için teşekkürler.
But that data has gone somewhere, so it probably still exists.	Ancak bu veriler bir yere gitti, bu yüzden muhtemelen hala var.
Most of them are pretty easy to get to.	Bunların çoğuna ulaşmak oldukça kolaydır.
When you leave the bar.	Bardan ayrıldığında.
Then he did it again.	Sonra tekrar yaptı.
It won't kill you.	Seni öldürmeyecek.
So food is always on my mind.	Yani yemek sürekli aklımda.
He soon became interested.	Yakında ilgilenmeye başladı.
I agree, but for some reason it was now.	Katılıyorum ama nedense şimdi öyleydi.
So order flowers from our website or call our store today.	Bu yüzden web sitemizden çiçek sipariş edin veya bugün mağazamızı arayın.
The front looks round.	Ön taraf yuvarlak görünüyor.
He works for it when he really wants to.	Gerçekten istediği zaman bunun için çalışır.
These are just the ones that come to my mind.	Bunlar sadece aklıma gelenler.
You think he might be looking for any way out of the planet.	Gezegenden çıkmanın herhangi bir yolunu arıyor olabileceğini düşünüyorsun.
I felt very comfortable with him.	Onunla çok rahat hissettim.
A red light.	Kırmızı bir ışık.
He got his man.	Adamına kavuştu.
It's technical now.	Artık teknik bir şey.
It does not seem good.	İyi görünmüyor.
God loves women.	Tanrı kadınları sever.
Share my life one day.	Bir gün hayatımı paylaş.
No work experience, mom.	İş tecrübesi yok anne.
Something happened here recently.	Geçenlerde burada bir şey olmuştu.
They must have.	Sahip olmalılar.
It would rain before morning.	Sabahtan önce yağmur yağacaktı.
This second website provides members with easy access to news and resources.	Bu ikinci web sitesi, üyelere haberlere ve kaynaklara kolay erişim sağlar.
I really like them.	Onlardan gerçekten hoşlanıyorum.
I am extremely sorry.	Son derece üzgünüm.
He entered the old bedroom and closed the door.	Eski yatak odasına girdi ve kapıyı kapattı.
I don't understand how it could go wrong, really.	Nasıl yanlış gidebileceğini anlamıyorum, gerçekten.
I saw an article about it this morning.	Bu sabah bununla ilgili bir yazı gördüm.
Also, a little goes a long way.	Ayrıca, biraz uzun bir yol gider.
They do not hesitate to make an old house their own.	Eski bir evi kendilerine ait kılmaktan çekinmezler.
One of these six cases was detected during surgery.	Bu altı vakadan biri ameliyat sırasında tespit edildi.
But he is not someone we should follow.	Ama takip etmemiz gereken biri değil.
He looked towards the engine room.	Makine dairesine doğru baktı.
And how are they now?	Ve şu an ne durumdalar.
I'm getting some back.	Bir kısmını geri alıyorum.
He's only five years old and probably incredibly honest like my son.	O sadece beş yaşında ve muhtemelen oğlum gibi inanılmaz dürüst.
And you take that as yes.	Ve bunu evet olarak kabul ediyorsun.
But notice how this event is covered.	Ancak bu olayın nasıl kapsandığına dikkat edin.
We will share more information like this.	Bunun gibi daha fazla bilgi paylaşacağız.
Happening last month.	Geçen ay oluyor.
This is just an easier version of looking at the code.	Bu sadece koda bakmanın daha kolay bir versiyonudur.
Various colors are available.	Çeşitli renkler mevcuttur.
Individuals have rights.	Bireylerin hakları vardır.
I'm looking for pain relief and hope.	Ağrı kesici ve umut arıyorum.
If we go in there now, we won't get out.	Şimdi oraya girersek, çıkmayacağız.
No happy notes.	Mutlu not yok.
All of a kind or a mix of both.	Hepsi bir tür veya her ikisinin karışımı.
I appreciate your thoughts.	Düşüncelerini takdir ediyorum.
Her mother played her last role in this production.	Annesi bu yapımda son rolünü oynadı.
We did not contact the authors for additional data.	Ek veriler için yazarlarla iletişime geçmedik.
As expected, the effect is the opposite for positive areas.	Beklendiği gibi, etki pozitif alanlar için tam tersidir.
And you failed.	Ve başarısız oldun.
Regardless, I wouldn't do it.	Ne olursa olsun bunu yapmayacaktım.
Therefore, there are widely known issues.	Bu nedenle, yaygın olarak bilinen sorunlar vardır.
He designed the study, conducted data analysis and wrote the article.	Çalışmayı tasarladı, veri analizleri yaptı ve makaleyi yazdı.
We need to be able to shoot.	Şut çekebilmemiz gerekiyor.
People don't want to know.	İnsanlar bilmek istemiyor.
That's why we hit you so hard.	Bu yüzden sana çok sert geldik.
We must think of two thoughts at the same time.	Aynı anda iki düşünce düşünmeliyiz.
This is an important difference.	Bu önemli bir fark.
But our work is not done yet.	Ancak işimiz daha bitmedi.
Gently put the meat inside.	Eti yavaşça içine koyun.
In these cases, the higher value was used.	Bu durumlarda daha yüksek değer kullanıldı.
The level was below the safety limit set by the government.	Seviye, hükümet tarafından belirlenen güvenlik sınırının altındaydı.
If there is, it's something they should clearly address.	Varsa, açıkça ele almaları gereken bir şey.
I wanted to do something very special for the kids.	Çocuklar için çok özel bir şey yapmak istedim.
We are still under construction.	Hala yapım aşamasındayız.
His own voice.	Kendi sesi.
Oil companies, on the other hand, only sell oil.	Petrol şirketleri ise sadece petrol satıyor.
I knew the yellow cat would never come back.	Sarı kedinin asla geri gelmeyeceğini biliyordum.
I would really like to meet him.	Onunla tanışmayı gerçekten çok isterim.
He saw peace.	Barış gördü.
I came and took my place and enjoyed the show.	Gelip yerime geçtim ve gösterinin tadını çıkardım.
These are the things we know we know.	Bunlar bildiğimizi bildiğimiz şeyler.
He wanted to go to teacher's school, but he had no money.	Öğretmen okuluna gitmek istedi ama parası yoktu.
Then it was quiet.	Sonra sessizdi.
State what you observed.	Ne gözlemlediğinizi belirtin.
Our values ​​are influenced by factors such as religion and culture.	Değerlerimiz din ve kültür gibi faktörlerden etkilenir.
He held the door for her.	Onun için kapıyı tuttu.
If it happens, it should be considered a special performance.	Eğer gerçekleşirse, özel bir performans olarak değerlendirilmelidir.
There is no history behind it.	Arkasında tarih yok.
He knew in that moment that it wouldn't work.	O an bunun işe yaramayacağını biliyordu.
Take thirty seconds.	Otuz saniye ayırın.
To fight to the death.	Ölümüne savaşmak için.
At hospital.	Hastanede.
If something sounds too good to be true, it usually is.	Bir şey kulağa gerçek olamayacak kadar iyi geliyorsa, genellikle öyledir.
Just to suggest that you might want to learn.	Sadece öğrenmek isteyebileceğinizi önermek için.
The previous ones can be found online for free.	Öncekiler çevrimiçi olarak ücretsiz olarak bulunabilir.
We are a party of four.	Dört kişiyiz.
You only heard of one.	Sadece birini duydun.
But it was worse than that.	Ama bundan daha kötüydü.
He would woo her and win her heart.	Ona kur yapacak ve kalbini kazanacaktı.
That means you're probably putting these guys at risk.	Bu, muhtemelen bu adamları riske attığın anlamına geliyor.
And in that moment, they need your eye contact.	Ve o anda, sizin göz temasınıza ihtiyaçları var.
I feel calmer here now.	Artık burada daha sakin hissediyorum.
I don't know if anyone was injured.	Yaralanan var mı bilmiyorum.
If not, it's not good.	Değilse, iyi değil.
The main thing is that it is fun.	Ana şey, eğlenceli olmasıdır.
Otherwise we should walk away.	Yoksa uzaklaşmalıyız.
He wants to take away your anger, your hurt and your fear.	Öfkenizi, incinmenizi ve korkunuzu almak istiyor.
It was about ten years ago.	Yaklaşık on yıl önceydi.
But as he walked away, the reason hit me.	Ama o uzaklaşırken sebep bana çarptı.
I enjoyed it very much.	çok keyif aldım.
Or it didn't, until last night.	Ya da yapmadı, dün geceye kadar.
It's not fun anymore.	Artık eğlenceli değil.
But on the third day, I lost my shoes.	Ama üçüncü gün ayakkabılarımı kaybettim.
I would love to finally have the whole set.	Sonunda tüm sete sahip olmayı çok isterim.
Something must have stopped him.	Bir şey onu durdurmuş olmalı.
Well, he gave them a really good run.	Şey, onlara gerçekten iyi bir çalışma verdi.
I didn't think to ask what happened.	Ne olduğunu sormak aklıma gelmedi.
It looked like the top of my water bottle.	Su şişemin üstü gibi görünüyordu.
So you have to tell me what to do.	Bu yüzden bana ne yapacağımı söylemelisin.
They had beliefs.	İnançları vardı.
Watch the wind.	Rüzgarı izle.
Try not to eat them.	Onları yememeye çalışın.
About the gun.	Silah hakkında.
Time is over.	Zaman sona erdi.
Stay close.	Yakın dur.
He immediately gave them the money, but they did not stop.	Onlara hemen parayı verdi, ama durmadılar.
i am brown	ben kahverengiyim
We can't wait for our friends.	Arkadaşlarımızı bekleyemeyiz.
Or at least not quite true.	Ya da en azından tam gerçek değil.
The government does these things.	Devlet bu işleri yapıyor.
You may want to add salt.	Tuz eklemek isteyebilirsiniz.
Face to face.	Şeyle yüz yüze.
Now we know we can.	Artık yapabileceğimizi biliyoruz.
Since then I have never been lonely.	O zamandan beri hiç kimsesiz kalmadım.
Earth is the right place for life.	Dünya yaşam için doğru yerdir.
This could be a good chance for us to be friends.	Bu arkadaş olmamız için iyi bir şans olabilir.
No compulsive thoughts occurred in any other family member.	Ailenin başka hiçbir üyesinde zorunlu düşünce oluşmadı.
How clever, they would say to each other.	Ne kadar akıllı, derlerdi birbirlerine.
He would die.	Ölecekti.
They are beautiful.	Onlar güzel.
This causes additional problems.	Bu ek sorunlara neden olur.
He did it just as quickly as the first.	Bunu da ilki kadar hızlı yaptı.
Please follow the instructions here.	Lütfen buradaki talimatları izleyin.
If only you were so kind.	Çok nazik olsaydın.
He just nodded and said he couldn't believe it.	Sadece başını salladı ve buna inanamayacağını söyledi.
Its good advice.	Onun iyi tavsiyesi.
However, things have changed in recent years.	Ancak, son yıllarda işler değişti.
This has not been studied so far.	Bu bugüne kadar çalışılmamıştır.
You are going to bed.	Yatağa gidiyorsun.
I could die waiting for this.	Bunu beklerken ölebilirim.
My heart was a little broken.	Kalbim biraz kırıktı.
It was normal for me.	Bana göre normal bir şeydi.
His eyes studied mine.	Gözleri benimkileri inceledi.
Help me folks!	Bana yardım edin millet!
It remains to show the second item.	İkinci öğeyi göstermek için kalır.
I don't know what time it is.	Saatin kaç olduğunu bilmiyorum.
The crowd is crazy.	Kalabalık çılgın.
They said it shouldn't take more than four months.	Dört aydan fazla sürmemesi gerektiğini söylediler.
Thanks for your nice note.	Güzel notunuz için teşekkürler.
Our love child.	Aşk çocuğumuz.
Each city had its own god.	Her şehrin kendi tanrısı vardı.
A window will open and give you information about your network.	Bir pencere açılacak ve size ağınız hakkında bilgi verecektir.
Then he will sit there, on the ground, holding his breath.	Sonra orada, yerde oturacak, nefesini tutacak.
It's another world of stories entirely.	Tamamen başka bir hikayeler dünyası.
No, she told herself, as that thought clung to it, she couldn't.	Hayır, dedi kendi kendine, bu düşünce tutunurken, yapamazdı.
Brown is watching me.	Brown beni izliyor.
We are going.	Biz gidiyoruz.
They were friendly.	Dost canlısıydılar.
By itself, this was not a real problem.	Kendi başına, bu gerçek bir sorun değildi.
There is nothing to do.	Yapacak iş yok.
As sick as he is sick.	Hasta olduğu kadar hasta.
Yes, he thought, that's what he described.	Evet, diye düşündü, bu tarif etti.
So, keep it low.	Yani, düşük tutun.
They were hated for their love for others.	Başkalarına olan sevgilerinden dolayı nefret ediliyorlardı.
The peculiarity of this method is that standard samples are not needed.	Bu yöntemin özelliği, standart numunelere ihtiyaç duyulmamasıdır.
I haven't heard anyone talk about what.	Hiç kimsenin neden bahsettiğini duymadım.
More work will be done to address this in the future.	Gelecekte bunu ele almak için daha fazla çalışma yapılacaktır.
What you think of me depends on what you think of yourself.	Benim hakkımda ne düşündüğün, kendin hakkında ne düşündüğüne bağlı.
He didn't need to prepare himself for this journey.	Kendini bu yolculuk için hazırlamasına gerek yoktu.
But this time he didn't look at me.	Ama bu sefer bana bakmadı.
That was the solution, that was the solution.	Çözüm buydu, çözüm buydu.
Basic functions.	Temel fonksiyonlar.
We are at that point right now.	Şu anda o noktadayız.
But after that, things worked out.	Ancak sonrasında işler yoluna girdi.
We are free, we can do whatever we want.	Biz özgürüz, istediğimiz her şeyi yapabiliriz.
The government says the trial will take three days.	Hükümet, davanın üç gün süreceğini söylüyor.
The calm before the storm.	Fırtına öncesi sessizlik.
Come and join us.	Gel ve bize katıl.
Go somewhere else.	Başka yere git.
I accept and respect both views.	Her iki görüşü de kabul ediyor ve saygı duyuyorum.
Once the land was established, it was unmanageable.	Toprak bir kez kurulduktan sonra yönetilemezdi.
He had a wonderful smile.	Harika bir gülümsemesi vardı.
It was a very difficult reality.	Çok zor bir gerçekti.
Get together, girl.	Bir araya gel kızım.
Don't take me too seriously.	Beni fazla ciddiye alma.
What a beautiful thing for a beautiful cause.	Güzel bir amaç için ne güzel bir şey.
Inside the track record.	Parça kaydının içinde.
Remember, you are important and there is nothing wrong with you.	Unutma, sen önemlisin ve seninle ilgili yanlış bir şey yok.
Maybe there are technical problems.	Belki teknik sorunlar vardır.
The techniques used may vary depending on where the infection occurred.	Kullanılan teknikler, enfeksiyonun gerçekleştiği yere bağlı olarak değişebilir.
I will hide and not be with the others.	Saklanacağım ve diğerleriyle birlikte olmayacağım.
I think you got what you wanted now.	Sanırım şimdi istediğini aldın.
Maybe it's my situation and circumstances.	Belki de benim durumum ve koşullarımdır.
Fight.	Savaşın.
For something really.	Gerçekten bir şey için.
He's been through tough times.	Zor zamanlar atlattı.
Then they get angry.	Sonra kızıyorlar.
He was later released.	Daha sonra serbest bırakıldı.
As it was, his dark eyes stared into her.	Olduğu gibi, koyu gözleri onun içine baktı.
This is the product.	Ürün bu.
The result will be displayed as a list of games.	Sonuç, oyunların listesi olarak gösterilecektir.
That's fine of course.	Bu iyi tabii.
Think about tomorrow.	Yarını düşün.
What to say to these people now?	Şimdi bu insanlara ne söyleniyor.
I wasn't ready to face the challenge for the first time.	Meydan okumayla ilk karşılaşmaya hazır değildim.
His mother is crying.	Annesi ağlıyor.
Nice routine stuff.	Güzel rutin şeyler.
It's a weird mix.	Garip bir karışım.
More than two weeks of darkness.	İki haftadan fazla karanlık.
My husband is a high school teacher.	Kocam bir lise öğretmeni.
People need to change their current way of life.	İnsanların mevcut yaşam biçimlerini değiştirmeleri gerekmektedir.
He had seen death.	Ölümü görmüştü.
The first week everything was fine.	İlk hafta her şey yolundaydı.
We bring hope to space.	Uzaya umut taşıyoruz.
It wouldn't be human nature where there were so many women.	Bu kadar çok kadının olduğu yerde insan doğası olmazdı.
This is a very unique race.	Bu çok eşsiz bir yarış.
This is just the chance of the draw.	Bu sadece çekilişin şansı.
I took his face in my hands and smiled.	Yüzünü ellerimin arasına alıp gülümsedim.
You should definitely meet him.	Onunla kesinlikle tanışmalısın.
Value the opportunity to do something active.	Aktif bir şeyler yapma fırsatına değer verin.
They continue to wear it today.	Bugün de giymeye devam ediyorlar.
They are happy, young, healthy.	Mutlular, genç, sağlıklılar.
I did not say anything.	Birşey demedim.
I've never pulled a knife on anyone.	Hiç kimseye bıçak çekmedim.
Noone was there.	Kimse yoktu.
It's just your money, that's all.	Sadece senin paran, o kadar.
It was expensive to produce.	Üretmek pahalıydı.
We have to give them identity.	Onlara kimlik vermeliyiz.
I could never do this now.	Bunu şimdi asla yapamazdım.
I got married.	Evlendim.
It had served its purpose.	Amacına hizmet etmişti.
A more interesting example is as follows.	Daha ilginç bir örnek aşağıdaki gibidir.
They have a plan.	Bir planları var.
No way.	Kesinlikle hayır.
The series of patients never ended.	Hasta dizisi hiç bitmedi.
Unknown technical personnel.	Bilinmeyen teknik personel.
It was just something.	Sadece olan bir şeydi.
I couldn't do it.	Yapamadım.
There were no children on the way.	Yolda çocuk yoktu.
This must change.	Bu değişmeli.
Samples will be here in two weeks.	Numuneler iki hafta içinde burada olacak.
And dad thought maybe he was just wearing it.	Ve baba belki de sadece giydiğini düşündü.
I tell them that this is the first thing you should do.	Onlara yapman gereken ilk şeyin bu olduğunu söylüyorum.
The only way we can change is to learn.	Değişebilmemizin tek yolu öğrenmektir.
In a show of strength.	Güç gösterisinde.
He was tired.	Yorgundu.
And it couldn't be too late to do so.	Ve bunu yapmakta geç kalmış olamazdı.
There are no other conditions for it.	Bununla ilgili başka bir koşul yok.
To learn more and help save lives.	Daha fazlasını öğrenmek ve hayat kurtarmaya yardımcı olmak için.
This idea has been discussed and analyzed in many works.	Bu fikir birçok eserde tartışılmış ve analiz edilmiştir.
His primary research involved machine learning.	Birincil araştırması makine öğrenimini içeriyordu.
Language is important.	Dil önemlidir.
You made a fool of yourself in front of everyone.	Kendini herkesin önünde aptal durumuna düşürdün.
We are the ground of defense.	Savunmanın zemini biziz.
His effect on magic was near perfect.	Büyü üzerindeki etkisi mükemmele yakındı.
I laughed a lot.	Çok güldüm.
It's like a lot of one-on-one.	Çok fazla bire bir gibi.
It couldn't be worse.	Daha kötüsü olamazdı.
The more you do it, the better it feels.	Ne kadar çok yaparsanız, o kadar iyi hissettirir.
He carefully went here and there.	Dikkatlice oraya buraya gitti.
He stepped away from his speech to look at me.	Bana bakmak için konuşmasından uzaklaştı.
No one will help you with this.	Bu konuda kimse sana yardım etmeyecek.
You know the president as well as anyone, far better than most.	Başkanı herkes kadar iyi tanıyorsunuz, çoğundan çok daha iyi.
One point was awarded for each correct answer.	Her doğru cevaba bir puan verildi.
The underlying reason for this is currently unknown.	Bunun altında yatan neden şu anda bilinmemektedir.
It's a nice sweet treat.	Güzel, tatlı bir ikramdır.
This is a good game.	Bu iyi bir oyun.
He found two.	İki tane buldu.
It was a signal to prepare to jump.	Atlamaya hazırlanmak için bir işaretti.
Damn cat.	Lanet kedi.
They walked a lot today.	Bugün çok yürümüşlerdi.
In some ways.	Bazı şekillerde.
And then, within minutes, he died.	Ve sonra, birkaç dakika içinde öldü.
In his room.	Odasında.
There is a challenge and you code it.	Bir meydan okuma var ve siz onu kodluyorsunuz.
These two did well.	Bu ikisi iyi bitirdi.
And the people around you feel it.	Ve etrafınızdaki insanlar bunu hissediyor.
Stone and crew work on two cases in this book.	Stone ve mürettebat bu kitapta iki vaka üzerinde çalışıyor.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
Add salt and let it boil.	Tuzu ekleyip kaynamaya bırakın.
You have love in your heart.	Kalbinizde aşk var.
No answer.	Cevap yok.
I know where they are.	Nerede olduklarını biliyorum.
Service and food were excellent.	Servis ve yemekler mükemmeldi.
You never know what you're going to come out with.	Neyle çıkacağını asla bilemezsin.
I am in exactly the same position.	Ben de tam olarak aynı pozisyondayım.
Injured person.	Yaralanan kişi.
She smiled as she placed her head on his shoulder.	Başını omzuna koyduğunda gülümsedi.
You cannot have a will next to my will.	Benim irademin yanında bir iradeye sahip olamazsın.
You can take.	Alabilirsin.
It was working fine for the first two months.	İlk iki ay boyunca iyi çalışıyordu.
This man is proud that he doesn't understand or care about the issue.	Bu adam konuyu anlamadığı veya umursamadığı için gururlu.
For them, that's where the journey ends.	Onlar için yolculuğun bittiği yer orası.
I will no longer run with them.	Artık onlarla koşmayacağım.
That's probably why we're feeling like crap this morning.	Muhtemelen bu yüzden bu sabah bok gibi hissediyoruz.
Some men never need treatment.	Bazı erkeklerin asla tedaviye ihtiyacı olmaz.
I still had a lot of money back then.	O zamanlar hala çok param vardı.
But nothing had gone as planned.	Ama hiçbir şey planladığı gibi gitmemişti.
I'm taking my bag.	Çantamı alıyorum.
Instead, he returned home and went to bed early.	Bunun yerine eve döndü ve erken yattı.
It clings to what is lost.	Kaybedilene tutunur.
do not talk with me.	benimle konuşma.
But of course, with this event, our plans may now change.	Ama tabii ki bu olayla birlikte planlarımız şimdi değişebilir.
You got it.	Onu aldın.
Your best friend recently died of cancer.	En iyi arkadaşın yakın zamanda kanserden öldü.
It is the second and last ship of its class.	Sınıfının ikinci ve son gemisidir.
He said it would be fine.	Bunun iyi olacağını söyledi.
And making an effort.	Ve çaba sarf etmek.
I recently made some money.	Geçenlerde biraz para kazandım.
This helps you find the right vehicle at the right time.	Bu, doğru zamanda doğru aracı bulmanıza yardımcı olur.
listen to me.	Bana kulak ver.
You accept this.	Bunu kabul ediyorsun.
We were just looking for something different.	Sadece farklı bir şey arıyorduk.
Too many people are telling the same story.	Çok fazla insan aynı hikayeyi anlatıyor.
And he did a lot.	Ve çok şey yaptı.
So do your audience.	İzleyicileriniz de öyle.
He'll have to help us.	Bize yardım etmesi gerekecek.
For your own range.	Kendi aralığınız için.
So we can get back to it.	Böylece ona geri dönebiliriz.
I couldn't find how it works.	Nasıl çalıştığını bulamadım.
It helps the whole team and gets the crowd involved.	Tüm ekibe yardımcı olur ve kalabalığı da dahil eder.
He contributed to the interpretation of the data and the writing of the manuscript.	Verilerin yorumlanmasına ve yazının yazılmasına katkıda bulundu.
Well, maybe next month.	Eh, belki önümüzdeki ay.
All have equal opportunity.	Hepsi eşit fırsata sahiptir.
Again, no problem.	Yine, sorun yok.
Everyone knows them.	Herkes onları biliyor.
The men look young but strong and are battle-tested.	Adamlar genç ama güçlü görünüyorlar ve savaşta test edildiler.
Not the police, not the police.	Polis değil, polis değil.
I am only human.	Ben sadece insanım.
We all.	Hepimiz.
They were confused.	Kafaları karışmıştı.
And that can be a whole complex set of rules.	Ve bu tamamen karmaşık bir kurallar dizisi olabilir.
I nodded towards the plate.	Tabağa doğru başımla onayladım.
He was very upset when he arrived.	Geldiğinde çok üzüldü.
All other steps remain the same.	Diğer tüm adımlar aynı kalır.
I know getting here can be difficult.	Buraya gelmenin zor olabileceğini biliyorum.
Let's discuss the global table first.	Önce küresel tabloyu tartışalım.
However, this does not help the plaintiff.	Ancak bu, davacıya yardımcı olmaz.
A lot is coming for the next few days camping.	Önümüzdeki birkaç gün kamp için çok şey geliyor.
He is very loved.	O çok seviliyor.
Him and her together.	O ve o birlikte.
My daughter started crying.	Kızım ağlamaya başladı.
If data is available, it will be provided.	Veriler mevcutsa, sağlanacaktır.
And he offered his hand.	Ve elini teklif etti.
Bright colors on hard stems.	Sert gövdelerde parlak renkler.
So tough but so young.	Çok sert ama çok genç.
It just doesn't work.	Sadece çalışmıyor.
There are two other men with him.	Yanında iki adam daha var.
So tell him about it in the comments section below.	Bu yüzden ona aşağıda yorumlar bölümünde anlatın.
We must have died many times in the last few days.	Son birkaç gün içinde defalarca ölmeliydik.
But you don't need to call him.	Ama onu aramana gerek yok.
They will see this.	Bunu görecekler.
years of time.	Yıllarca zaman.
This is not easy for me to do.	Bunu yapmak benim için kolay değil.
I knew your usual seat.	Her zamanki koltuğunu biliyordum.
A little doubt remained.	Küçük bir şüphe kaldı.
It's not a lack of love.	Sevgi eksikliğinden değil.
They are few in number.	Sayıları azdır.
It tells them who we are.	Onlara bizim kim olduğumuzu söyler.
I can handle everything.	Her şeyi halledebilirim.
This is shared between the three components.	Bu, üç bileşen arasında paylaşılır.
Not that it makes a real difference.	Gerçek bir fark yarattığından değil.
My eyes rolled.	Gözlerim yuvarlandı.
I'll tell you in a few minutes.	Sana birkaç dakika içinde anlatacağım.
I gave him one, you gave him one.	Ben ona bir tane verdim, sen ona bir tane verdin.
That day was probably not so long ago.	O gün muhtemelen çok uzun zaman önce değildi.
Up and back.	Yukarı ve geri.
Have lunch together.	Öğle yemeğini birlikte yiyin.
But not everything.	Ama her şey değil.
The team has some ideas about where these could go.	Takımın bunların nereye gidebileceği konusunda bazı fikirleri var.
He actually said it.	Aslında söylemişti.
They are from him and they are in him.	Onlar ondandır ve onun içindedirler.
Nice to see you again.	Seni tekrar görmek güzel.
What does it mean to not have a home in this place?	Bu yerde evinin olmaması ne demek.
This is known as a race condition.	Bu bir yarış durumu olarak bilinir.
My private life is nobody's business but myself and my family.	Özel hayatım kendimden ve ailemden başka kimseyi ilgilendirmez.
On her hands and knees, she felt like she was going to pass out.	Ellerinin ve dizlerinin üzerinde, bayılacakmış gibi hissetti.
I don't know what they did to him.	Ona ne yaptıklarını bilmiyorum.
We loved the events.	Etkinlikleri çok sevdik.
i change lessons	ders değiştiririm
As if he didn't want anything.	Sanki hiç bir şey istemiyormuş gibi.
I want to sit	oturmak istiyorum
This seems to work.	Bu işe yarıyor gibi görünüyor.
This case has been around for a long time.	Bu dava uzun zamandır ortada.
We still have communication problems.	Hala iletişim sorunlarımız var.
It's nice to be busy here.	Burada meşgul olmak güzel.
The song takes you to a dark room.	Şarkı seni karanlık bir odaya götürüyor.
I was wrong to be so sure.	Bu kadar emin olmakla yanılmışım.
But the database is not actually updated.	Ancak veritabanı aslında güncellenmiyor.
I can't even begin to describe how bad it was.	Ne kadar kötü olduğunu tarif etmeye başlayamıyorum bile.
He was on his way home.	Eve dönüş yolundaydı.
I need to open it completely, or even more widely.	Tamamen açmam gerekiyor, hatta daha geniş bir şekilde açmam gerekiyor.
They went above and beyond in every way.	Her şekilde yukarıda ve öteye gittiler.
I would like to know this.	Bunu bilmek isterim.
No, they were blue.	Hayır, onlar maviydi.
It doesn't make sense," he repeated.	Anlamı yok," diye tekrarladı.
But there were many things.	Ama birçok şey vardı.
Look at my example.	Örneğime bak.
High quality.	Yüksek kalitede.
She couldn't escape.	O kaçamadı.
They can do whatever they want to you.	Sana istediklerini yapabilirler.
He wore it right away.	Hemen giydi.
I let it run for hours.	Saatlerce çalışmasına izin verdim.
Only one fell.	Sadece biri düştü.
I haven't seen this before.	Bunu daha önce görmedim.
I don't have the energy to fight you.	Seninle savaşacak enerjim yok.
They have a higher status than that of states.	Devletlerinkinden daha yüksek bir statüye sahiptirler.
They were together for nine years.	Dokuz yıl birlikteydiler.
This is something you don't have to worry about.	Bu, endişelenmenize gerek olmayan bir şeydir.
The advice worked.	Tavsiye işe yaradı.
Neither side seemed to be backing down.	İki taraf da geri adım atacak gibi görünmüyordu.
Play the game with me.	Oyunu benimle oyna.
I need some help understanding the example below.	Aşağıdaki örneği anlamak için biraz yardıma ihtiyacım var.
Children, some of them three years old, were reported missing.	Bazıları üç yaşında olan çocukların kayıp olduğu bildirildi.
This helped a little.	Bu biraz yardımcı oldu.
He didn't make a phone call.	Telefon görüşmesi yapmamıştı.
It is not financial advice.	Finansal tavsiye değildir.
Slow.	Yavaşlatmak.
The real question is why this was done.	Asıl soru, bunun neden yapıldığı.
In most cases.	Çoğu durumda.
Place one piece on top of the other.	Bir parçayı diğerinin üzerine yerleştirin.
We considered a single component for the remaining two rows.	Kalan iki satır için tek bir bileşen düşündük.
It immediately follows the account number.	Hemen hesap numarasını takip eder.
They found a seat facing the parking lot.	Park alanına bakan bir koltuk buldular.
He had to save the job he had already done.	Zaten şimdiye kadar yaptığı işi kurtarması gerekiyordu.
We kept each other going.	Birbirimizi devam ettirdik.
The last door must be closed forever.	Son kapı sonsuza kadar kapalı olmalıdır.
It's built into the system and it works.	Bu sistemde yerleşiktir ve işe yarar.
Click here for a full list of these companies.	Bu şirketlerin tam listesi için buraya tıklayın.
I just wanted to say.	Sadece söylemek istedim.
Now get out of here.	Şimdi git buradan.
Opinions are his own.	Görüşleri kendisine aittir.
I will be happy to share my work with you.	Çalışmalarımı sizinle paylaşmaktan mutluluk duyacağım.
Check each other.	Birbirinizi kontrol edin.
Please rate below and tell us about your experiences.	Lütfen aşağıda oy verin ve bize deneyimlerinizi anlatın.
We need to rest.	Dinlenmemiz gerek.
I smell her in the wind.	Rüzgarda onun kokusunu alıyorum.
And suddenly he realized that he would follow him around the world.	Ve birden onu dünyanın her yerinde takip edeceğini anladı.
It has to be paid.	Ödemeli.
Well, no backdoor secrets.	Pekala, arka kapı sırrı yok.
They knew they didn't have to.	zorunda olmadıklarını biliyorlardı.
He said he didn't give up, he just quit.	Vazgeçmediğini, sadece bıraktığını söyledi.
Some were old.	Bazıları eskiydi.
This is bad practice.	Bu kötü bir uygulamadır.
And it broke my heart.	Ve bu kalbimi kırdı.
If you loved your city more.	Şehrinizi daha çok sevseydiniz.
She loves him.	Onu seviyor.
I couldn't have done otherwise.	Başka türlü yapamazdım.
She was going the other way with him.	Onunla diğer tarafa gidiyordu.
You are his friend and you can do what you think best.	Sen onun arkadaşısın ve en iyi düşündüğün şeyi yapabilirsin.
He did animal work.	Hayvan çalışması yaptı.
Studies continue.	Çalışmalar devam ediyor.
He is in the bathroom.	O banyoda.
That's why you are my mother.	Bu yüzden sen benim annemsin.
We are increasing our strength day by day.	Gücümüzü her geçen gün artırıyoruz.
I've been waiting for you for almost an hour.	Neredeyse bir saattir seni bekliyorum.
They were walking towards the library.	Kütüphaneye doğru yürüyorlardı.
He gave her a picture to review.	İncelemesi için ona bir resim verdi.
Or so it seems.	Ya da öyle görünüyor.
Below them in the town they have not yet seen.	Altlarında kasabada henüz görmediler.
But this is just a default rule.	Ancak bu yalnızca varsayılan bir kuraldır.
Conflict, pure and simple.	Fikir ayrılığı, saf ve basit.
He asked for help and you showed up out of nowhere.	Yardım istedi ve sen aniden ortaya çıktın.
Page for useful discussions.	Yararlı tartışmalar için sayfa.
He left three children.	Üç çocuk bıraktı.
In this note, we take some steps in that direction.	Bu notta bu yönde bazı adımlar atıyoruz.
I want to talk to him today.	Bugün onunla konuşmak istiyorum.
For this reason, we do not recommend any of these products.	Bu nedenle bu ürünlerin hiçbirini önermiyoruz.
You can go through a whole box, it's easy.	Bütün bir kutudan geçebilirsin, kolay.
Please do not shoot.	Lütfen ateş etmeyin.
I thought they looked like movie stars.	Film yıldızlarına benzediklerini düşündüm.
Because we believed him, we believe in you.	Çünkü ona inandık, size inanıyoruz.
People without food.	Yemeği olmayan insanlar.
But it's a great question.	Ama harika bir soru.
After the wind dies.	Rüzgar öldükten sonra.
Click on the cover for more.	Daha fazlası için kapağa tıklayın.
I know your children.	Çocuklarını tanıyorum.
They were more like parents to me.	Onlar benim için daha çok anne baba gibiydiler.
This did.	Bu yaptı.
Correct answers follow.	Bunları doğru cevaplar takip eder.
It is actually useful.	Aslında yararlıdır.
In an instant, his memory was freed.	Bir anda hafızası serbest kaldı.
So we see a little bit of both.	Yani her ikisini de biraz görüyoruz.
Representative results are shown.	Temsili sonuçlar gösterilir.
They are your comrades.	Onlar senin silah arkadaşların.
The following function plays an important role.	Aşağıdaki işlev önemli bir rol oynar.
We signed up for this.	Bunun için kaydolduk.
I would seriously like to hear from you.	Cidden senden haber almak isterim.
I loved him.	Onu severdim.
Avoid high and fast moving water.	Yüksek ve hızlı hareket eden sudan kaçının.
Imagine you are holding a camera.	Bir kamera tuttuğunuzu hayal edin.
I think he's really proud of it.	Bence bununla gerçekten gurur duyuyor.
I hope that happens but you never know.	Umarım bu olur ama asla bilemezsiniz.
He could only see one man.	Sadece bir adamı görebiliyordu.
This seems a bit far.	Bu biraz uzak görünüyor.
It's the beginning.	Bunun başlangıcı.
We waited another day after that before receiving the applications.	Başvuruları almadan önce ondan sonra bir gün daha bekledik.
It looked nice enough.	Yeterince güzel görünüyordu.
It wasn't him.	Kendisi değildi.
Insurance will cover this.	Bunu sigorta karşılayacaktır.
Then they increased the number to nine again.	Sonra sayıyı tekrar dokuza çıkardılar.
You have to keep it inside.	İçinde tutmalısın.
He opened it and opened a book.	Açtı ve bir kitap açtı.
Don't smile though.	Yine de gülümseme.
I read more in the morning and evening than in the afternoon.	Sabah ve akşamları öğleden sonraya göre daha çok okuyorum.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Bazıları beyaz, bazıları sarı, bazıları kahverengi.
This is their primary goal.	Bu onların birincil hedefidir.
Maybe that's why there is gain in the balance.	Belki de bu nedenle dengede kazanç vardır.
Then it won't work.	O zaman işe yaramaz.
Quite a large amount for text files.	Metin dosyaları için oldukça büyük bir miktar.
We don't put our name in front of the door.	Kapının önüne ismimizi koymuyoruz.
He made a pass.	Bir pas attı.
We need to be prepared to fight.	Savaşmak için hazırlıklı olmamız gerekiyor.
For others, it's about features or space.	Diğerleri için bu, özellikler veya alanla ilgilidir.
We will reveal it.	Bunu ortaya çıkaracağız.
And then they lose.	Ve sonra kaybederler.
Now I'm not sure what happened to him.	Şimdi ona ne olduğundan emin değilim.
Its effects should not be entirely negative.	Etkileri tamamen olumsuz olmamalıdır.
It is impossible to go beyond that.	Bunun ötesinde gitmek imkansız.
I came for something else.	Başka bir şey için geldim.
Then she looked at the man and changed her mind.	Sonra adama baktı ve fikrini değiştirdi.
I can't believe it worked so quickly.	Bu kadar çabuk çalıştığına inanamıyorum.
Yes, that's exactly it.	Evet, tam olarak bu.
It's not how long you do something, it's how often you do it.	Bir şeyi ne kadar süre yaptığınız değil, ne sıklıkta yaptığınız önemlidir.
And work some more.	Ve biraz daha çalış.
Don't start me.	Beni başlatma.
Overall damage unknown.	Genel hasar bilinmiyor.
To do this, see the instructions here.	Bunu yapmak için buradaki talimatlara bakın.
So they waited for the dogs.	Böylece köpekleri beklediler.
But maybe that's it.	Ama belki de bu kadardır.
The staff is very friendly and obviously loves kids and their job.	Personel çok cana yakın ve açıkçası çocukları ve işlerini seviyor.
Why couldn't he act? 	Neden rol yapamıyordu?
he wondered.	merak etti.
The first case is by design.	İlk durum tasarım gereğidir.
It made the biggest impact.	En büyük etkiyi yaptı.
But there is another reason.	Ancak başka bir sebep daha var.
Get out of the house.	Evden defol.
We need to take you somewhere.	Seni bir yere götürmemiz gerek.
And in that first year.	Ve o ilk yılda.
It will be there.	Orada olacak.
Is there still hope?	Yine de umut var mı?
And please try to clean the project.	Ve lütfen projeyi temizlemeye çalışın.
Many patients do not see any benefit.	Birçok hasta hiçbir fayda görmez.
Anyway.	Her neyse.
It is low cost.	O düşük maliyetli.
There are several ways to move data.	Verilerin taşınmasının birkaç yolu vardır.
The colors were right.	Renkler yerindeydi.
Right front, overhead.	Sağ önde, tam tepede.
I smile as I continue.	Devam ederken gülümsüyorum.
Freedom and growth improve life for everyone.	Özgürlük ve büyüme herkes için hayatı iyileştirir.
That thing had a name.	O şeyin bir adı vardı.
Member engagement failed.	Üye katılımı başarısız oldu.
Quantity itself.	Miktar kendini.
But first, he asks if you have any ideas.	Ama önce, bir fikrin var mı diye soruyor.
They remained that way for a long time.	Uzun süre öyle kaldılar.
We can be really smart.	Gerçekten akıllı olabiliriz.
I'm not telling you what happened.	Sana ne olduğunu söylemiyorum.
Something he won't share most.	En çok paylaşmayacağı bir şey.
Never in a thousand years.	Bin yılda asla.
Let's stay outside.	Dışarıda kalalım.
I hope you understand some things.	Umarım bazı şeyleri anlarsın.
I'm sure they understand that.	Bunu anladıklarından eminim.
But she took it to her heart.	Ama onu kalbine aldı.
I refused the cat.	Kediyi reddettim.
I didn't like the man, and he didn't like me either.	Ben adamdan hoşlanmadım, o da benden hoşlanmadı.
In a word, there is less difficulty.	Tek kelime ile daha az zorluk vardır.
There was a woman, she was told.	Bir kadın vardı, ona söylendi.
It's not good for us to be seen together.	Birlikte görülmemiz iyi bir şey değil.
War creates great confusion.	Savaş büyük bir kafa karışıklığı yaratıyor.
They don't talk much.	Pek konuşmazlar.
Please go after dinner.	Lütfen yemekten sonra gidin.
I will rest here.	Burada dinleneceğim.
You are not expected.	Beklenmiyorsun.
Will it come to your house?	Evinize mi gelecek.
But no one knows how to get him there.	Ama kimse onu oraya nasıl götüreceğini bilmiyor.
The present defendant was not a party in the previous case.	Mevcut davalı önceki davada taraf değildi.
For example, reading.	Örneğin okumak.
You see it over and over.	Tekrar tekrar görüyorsun.
I will keep watch for him.	Onun için nöbet tutacağım.
The study presented in this paper carried out such research.	Bu yazıda sunulan çalışma böyle bir araştırma gerçekleştirdi.
They brought me back.	Beni geri getirdiler.
Or loved each other.	Ya da birbirinizi sevdiniz.
At least that's what he said.	En azından o öyle söyledi.
We are different, he tells himself.	Biz farklıyız, diyor kendi kendine.
But this is wrong.	Ama bu yanlış.
I'm not sure yet.	Henüz emin değilim.
But this was wrong.	Ama bu yanlıştı.
They looked at him like he was a crazy person.	Ona deli bir insanmış gibi baktılar.
The explanation for these findings remains unclear.	Bu bulguların açıklaması belirsizliğini koruyor.
We didn't initially either.	Biz de başlangıçta yapmadık.
He obviously had excellent book taste.	Belli ki mükemmel bir kitap zevki vardı.
We have two sets in stock.	Stokta iki takım var.
There is a lot of ice in the water.	Suda çok fazla buz var.
Nobody wants to stretch their neck.	Kimse boynunu uzatmak istemez.
They couldn't do anything anyway.	Nasılsa bir şey yapamadılar.
Go about your day and whatever happens, happens.	Gününüze devam edin ve ne olursa olsun, olur.
Don't touch this or you'll get hurt.	Buna dokunma yoksa canın yanar.
I miss being around the action.	Aksiyonun etrafında olmayı özledim.
Or what was going on for that matter.	Ya da bu konuda neler oluyordu.
He'll be here in the next hour.	Önümüzdeki bir saat içinde burada olacak.
Both are uncertain.	İkisi de kesin değil.
The other screen remains in previously opened windows.	Diğer ekran daha önce açılmış pencerelerde kalır.
It's a secret weapon.	Gizli bir silah.
Even after the first time, it's the worst time.	İlk seferden sonra bile, en kötü zaman.
Come back now.	Şimdi geri dön.
He doesn't want anyone to lose their job.	Hiç kimsenin işini kaybetmesini istemiyor.
I couldn't prove anything, just talk at the dinner table.	Hiçbir şey kanıtlayamadım, yemek masasında konuşun yeter.
The dogs were in the open and not far away.	Köpekler açık alandaydı ve çok uzakta değildi.
But you need to help us identify the dead.	Ama ölüleri teşhis etmemize yardım etmen gerekiyor.
It is so hidden that your mind does not know it.	O kadar gizli ki zihniniz bunu bilmiyor.
It is clear that this approach is not ideal.	Bu yaklaşımın ideal olmadığı açıktır.
He opened the door and stepped out of the house.	Kapıyı açıp kendini evden dışarı attı.
You can move on to another topic.	Başka bir konuya geçebilirsiniz.
Sometimes he would throw me in.	Bazen beni içine atardı.
This blog is to offer support.	Bu blog destek sunmak içindir.
Hold on guys, don't get excited.	Bekleyin millet, heyecanlanmayın.
He looked at the window.	Pencereye baktı.
For security reasons.	Güvenlik nedeniyle.
Just as the newspapers reported.	Tıpkı gazetelerin bildirdiği gibi.
He likes to prepare.	Hazırlamayı sever.
Or you don't want to lose control of how it's done.	Ya da nasıl yapıldığının kontrolünü kaybetmek istemezsiniz.
Things are not like that.	İşler öyle değil.
No files are working.	Hiçbir dosya çalışmıyor.
You can't make a living from this.	Bundan geçimini sağlayamazsın.
Both methods work.	Her iki yöntem de işe yarar.
He asked questions.	Sorular sordu.
Even if some still don't give the man his due.	Bazıları yine de adama hakkını vermese bile.
However, after the training period, the difference disappeared.	Ancak, eğitim süresinden sonra fark ortadan kalktı.
You didn't see the case they made.	Yaptıkları davayı görmedin.
I was completely out of my element.	Öğemin tamamen dışındaydım.
There was only one of them once.	Bir kere ondan sadece biri vardı.
I didn't know what to say to these people.	Bu insanlara ne diyeceğimi bilmiyordum.
Injuries were a big factor.	Yaralanmalar büyük bir etkendi.
This is not their style.	Bu onların tarzı değil.
The woman of the house was young.	Evin kadını gençti.
I just don't know when that day will be.	Sadece o günün ne zaman olacağını bilmiyorum.
Man has three basic needs.	Adamın üç temel ihtiyacı var.
The choice of the cost function depends on the application.	Maliyet fonksiyonunun seçimi uygulamaya bağlıdır.
It's like something else is coming out of there.	Sanki oradan başka bir şey çıkıyor.
It had struck gold.	Altın vurmuştu.
Unfortunately it was caught.	Maalesef tutuldu.
It was a place where people could be free and creative.	İnsanların özgür ve yaratıcı olabileceği bir yerdi.
It didn't matter.	Bu önemli değildi.
They do bad things.	Kötü şeyler yaparlar.
But the other part of me wanted to cry.	Ama diğer yanım ağlamak istiyordu.
We missed a block.	Bir bloğu kaçırdık.
In fact, for a while he believed he was a god.	Aslında bir süreliğine kendisinin bir tanrı olduğuna inanmıştı.
Spending time with family is also very important, spend time with people you like.	Ailece vakit geçirmek de çok önemli, hoşlandığın kişilerle vakit geçir.
I played football in college.	Üniversitede futbol oynadım.
Both are good and the latter is more test-friendly.	Her ikisi de iyi ve ikincisi daha test dostu.
We got closer so we wouldn't get lost.	Kaybolmamak için yakınlaştık.
And of course they make you feel really sick.	Ve elbette sizi gerçekten hasta hissettiriyorlar.
I no longer have a brother.	Artık kardeşim yok.
He wasn't even afraid of the dark.	Karanlıktan hiç korkmamıştı bile.
You want your employees to have the best things for the least cost.	Çalışanlarınızın en az maliyetle en iyi şeylere sahip olmasını istiyorsunuz.
The next two men walk.	Sonraki iki adam yürür.
They brought your life.	Yaşamını getirdiler.
I will continue again.	Tekrar devam edeceğim.
In the morning he told me about his vision.	Sabah bana vizyonunu anlattı.
There was no loss of life.	Can kaybı olmadı.
We have important tools to advance this goal.	Bu hedefi ilerletmek için önemli araçlarımız var.
Very nice and made the afternoon.	Çok güzel ve öğleden sonra yaptı.
I also shared my story.	Ben de hikayemi paylaştım.
I stayed until the third attack.	Üçüncü saldırıya kadar kaldım.
same experience.	Aynı deneyim.
There will be no more death.	Artık ölüm olmayacak.
These are tools.	Bunlar araçlar.
Then they died one by one.	Sonra birer birer öldüler.
I totally understand why so many people are reaching for this.	Neden bu kadar çok insanın buna ulaştığını tamamen anlıyorum.
You definitely can.	Kesinlikle yapabilirsin.
However, there were some concerns.	Ancak bazı endişeler vardı.
There is a lot of truth in this statement.	Bu açıklamada çok fazla gerçek var.
There is no one behind.	Arkada kimse yok.
The phone could do the rest on its own.	Telefon gerisini kendi başına halledebilirdi.
We have nothing else to talk about.	Konuşacak başka bir şeyimiz yok.
And no cell phones.	Ve cep telefonu yok.
Anyway, as good as expected.	Her neyse, beklendiği kadar iyi.
Everything is exactly as it is.	Her şey tam olarak olduğu gibi.
For some reason it doesn't do that.	Nedense bunu yapmıyor.
All of a sudden everything becomes clear.	Birden her şey netleşir.
My clothes never came off.	Kıyafetlerim hiç çıkmadı.
Obviously everyone will welcome another player in the market.	Açıkçası herkes piyasada başka bir oyuncuyu memnuniyetle karşılayacaktır.
We don't care where he is sick.	Nerede hasta olduğu umurumuzda değil.
He somehow looked smaller, older, and less confident than before.	Bir şekilde daha küçük, daha yaşlı ve eskisinden daha az kendinden emin görünüyordu.
But it wasn't him.	Ama o değildi.
He started following me, following me.	Beni izlemeye, beni takip etmeye başladı.
She is my best friend.	O benim en iyi arkadaşım.
The results presented below should therefore be carefully considered.	Aşağıda sunulan sonuçlar bu nedenle dikkatle değerlendirilmelidir.
We don't just learn to spot animals that we might miss.	Sadece gözden kaçıracağımız hayvanları tespit etmeyi öğrenmiyoruz.
This is our choice.	Bu bizim seçimimiz.
What a way to get an economic exit.	Ekonomik bir çıkış için nasıl bir yol.
People put in more effort there.	İnsanlar orada daha çok çaba harcıyor.
And people are not doing what it takes to stop it.	Ve insanlar onu durdurmak için gerekeni yapmıyorlar.
He said he thought he could do it.	Yapabileceğini düşündüğünü söyledi.
I met very nice people here.	Burada çok güzel insanlarla tanıştım.
It won't come again until summer.	Yaza kadar bir daha gelmeyecek.
It's your head.	O senin kafan.
It may take time to get back to you.	Sana geri dönmesi zaman alabilir.
I had an accident before.	Daha önce bir kaza geçirmiştim.
Well, a little bit to say the least.	Eh, en az söylemek için biraz.
“I am not happy,” he says.	Mutlu değilim, diyor.
It was far from ideal.	İdeal olmaktan uzaktı.
People are generally friendly and everybody knows everybody.	İnsanlar genellikle arkadaş canlısıdır ve herkes herkesi tanır.
I had these two friends in my first year.	İlk yılımda bu iki arkadaşım vardı.
We spent the rest of the evening talking at her place.	Akşamın geri kalanını onun evinde konuşarak geçirdik.
I want to see that light in others.	O ışığı başkalarında da görmek istiyorum.
It has become a family favourite.	Bir aile favorisi haline geldi.
It should have been made public immediately.	Derhal kamuoyuna açıklanmalıydı.
There is no water, light or gas.	Su, ışık veya gaz yoktur.
Call us now!.	Bizi şimdi ara!.
Most of them didn't have much strength left.	Çoğunun fazla gücü kalmamıştı.
Lots of sex.	Bir sürü seks.
It neither comes nor goes.	Ne gelir ne de gider.
It's not very cool.	Çok havalı değil.
It could have been both.	İkisi de olabilirdi.
It's nice, but it's long, so we can take it.	Güzel, ama uzun, bu yüzden onu alabiliriz.
They are pale yellow.	Onlar soluk sarı.
However, this may cause some functions to be no longer available.	Ancak bu, bazı işlevlerin artık kullanılamamasına neden olabilir.
Not today, not tomorrow, not even a thousand years from now.	Ne bugün, ne yarın, hatta bundan bin yıl sonra bile.
It has nothing to do with it.	Bununla alakası yok.
Now, this is still in effect today.	Şimdi, bu bugün hala yürürlükte.
No rain would equal no water.	Hiçbir yağmur, hiçbir suya eşit olmazdı.
Go out to dinner, look at the stars.	Yemeğe çık, yıldızlara bak.
And he lived.	Ve yaşadı.
I am new to this concept.	Bu konseptte yeniyim.
We regret that a great opportunity has been missed.	Büyük bir fırsat kaçırıldığı için üzgünüz.
This is my life.	Bu benim hayatım.
I think the road to recovery is almost complete for me.	Sanırım iyileşmeye giden yol benim için neredeyse tamamlandı.
No form has a cell wall.	Hiçbir formda hücre duvarı yoktur.
He looked good with his new smile.	Yeni gülümsemesiyle iyi görünüyordu.
Just until the moment when the food appears.	Tam ana kadar yiyecek görünene kadar.
But not too much.	Ama fazla değil.
Others are several times further away.	Diğerleri birkaç kat daha uzakta.
The driver wanted to leave us to die.	Şoför bizi ölüme terk etmek istemişti.
I don't enjoy being single.	Bekar olmaktan zevk almıyorum.
Please make sure you don't let them do this to me.	Lütfen bana bunu yapmalarına izin vermediğinden emin ol.
This is our story.	Bu bizim hikayemiz.
I want people to like me.	İnsanların beni sevmesini istiyorum.
There is no normal time for me.	Benim için normal bir zaman yok.
We're in the middle of a murder investigation here.	Burada bir cinayet soruşturmasının ortasındayız.
I just want the truth to come out'.	Sadece gerçeğin ortaya çıkmasını istiyorum'.
He's been doing this for years.	Bunu yıllardır yapıyor.
I really needed a good smoke.	Gerçekten iyi bir sigara içmeye ihtiyacım vardı.
About four out of five.	Yaklaşık beşte dördü.
But it was a very small part.	Ama çok küçük bir parçasıydı.
You can pass.	Geçebilirsin.
My family now had very little.	Ailem artık çok az şeye sahipti.
Then he shook his head.	Sonra başını salladı.
But it was eventually applied to a small number of people.	Ancak sonunda az sayıda insana uygulandı.
Cancer is a disease of the mind, body and spirit.	Kanser zihin, beden ve ruhun bir hastalığıdır.
I know you're faster than me.	Benden hızlı olduğunu biliyorum.
TRUE.	Doğru.
You are right to ask me.	Benden istemekte haklısın.
He took me in his arms and pressed me against his body.	Beni kollarına aldı ve vücuduna yasladı.
A team has a name and a record.	Bir takımın bir adı ve bir kaydı vardır.
Glad there are such people in the world!	İyi ki dünyada böyle insanlar var!.
Most of them support media functions such as video and music playback.	Çoğu, video ve müzik çalma gibi medya işlevlerini destekler.
While it's just a piece of software.	O sadece bir yazılım parçasıyken.
It is important that you understand this situation.	Bu durumu anlamanız önemlidir.
I've shared a few things I know.	Bildiğim birkaç şeyi aktardım.
You make every effort to avoid this.	Bundan kaçınmak için her türlü çabayı gösteriyorsunuz.
He didn't say anything for a while, then continued.	Bir süre hiçbir şey söylemedi, sonra devam etti.
Do this in any way that feels comfortable.	Bunu rahat hissettiren herhangi bir şekilde yapın.
It is impossible not to admire their beauty.	Güzelliklerine hayran olmamak elde değil.
This can apply to any job or task.	Bu, herhangi bir iş veya görev için geçerli olabilir.
Your family doesn't know me.	Ailen beni bilmiyor.
Every day will probably hurt.	Her gün muhtemelen zarar verecek.
We are both unique people.	İkimiz de eşsiz insanlarız.
They played extremely well.	Son derece iyi oynadılar.
They need their reasons.	Nedenlerine ihtiyaçları var.
According to what would have changed, he could not answer.	Neye göre bir değişiklik olurdu, cevap veremezdi.
I was just trying to get you there.	Ben sadece seni oraya götürmeye çalışıyordum.
As you know.	Bildiğin gibi.
There is no such thing as a perfect game.	Mükemmel oyun diye bir şey yoktur.
Overall, these observations support two mechanisms for transmission.	Genel olarak, bu gözlemler aktarım için iki mekanizmayı desteklemektedir.
The deal took a month.	Anlaşma bir ay sürdü.
This must change.	Bu değişmeli.
They were mixed with others.	Diğerleri ile karıştırıldılar.
I don't know who else it could be.	Başka kim olabilir bilmiyorum.
Everything was starting to feel a little empty.	Her şey biraz boş gelmeye başlamıştı.
Eating at home is great and there are so many options.	Evde yemek yemek harika ve çok fazla seçenek var.
It was early morning then.	O zaman sabahın erken saatleriydi.
I had to get this off my chest.	Bunu göğsümden çıkarmam gerekiyordu.
Take the old man, for example.	Örneğin yaşlı adamı ele alalım.
And they could be better.	Ve daha iyi olabilirler.
He had spoken to others of his own kind.	Kendi türünden başkalarıyla konuşmuştu.
I exercised myself every day.	Kendime her gün egzersiz yaptım.
We needed this.	Buna ihtiyacımız vardı.
Your faith is weak.	İnancın zayıf.
The best model would be internet-based living.	En iyi model internet tabanlı yaşam olacaktır.
I am not surprised.	Hiç şaşırmadım.
But let's call it a topic.	Ama buna bir konu diyelim.
But actually it was.	Ama aslında o olmuştu.
Your desire has made you accept these limitations.	Arzunuz size bu sınırlamaları kabul ettirdi.
There's a lot of stuff here.	Burada bir sürü şey var.
It could be days or it could be much longer.	Günler olabilir veya çok daha uzun olabilir.
Choose which location suits you.	Hangi konumun size uygun olduğunu seçin.
We don't know if it will continue to do so.	Bunu sürdürüp sürdüremeyeceğini bilmiyoruz.
One step.	Tek adım.
I wanted to go out on the field today.	Bugün sahaya çıkmak istedim.
Go over there and take the gun.	Oraya git ve eline silahı al.
It could have gone in so many different ways.	Çok farklı şekillerde gidebilirdi.
Now without actually having to go to the page.	Şimdi aslında sayfaya gitmek zorunda kalmadan.
Separate them according to reality.	Onları gerçeğe göre ayırın.
I wanted to make honest music.	Dürüst müzik yapmak istedim.
The best place in town, beautiful river view.	Şehirdeki en iyi yer, güzel nehir manzarası.
God, you are fine.	Tanrım, sizler iyisiniz.
The community is also very strong and friendly.	Topluluk aynı zamanda çok güçlü ve arkadaş canlısıdır.
However, this rule has no application in the case before us.	Ancak bu kuralın önümüze gelen davada uygulaması yoktur.
His second marriage did not work out.	İkinci evliliği yürümedi.
He didn't smile often.	Sık sık gülümsemezdi.
But it doesn't make sense to me.	Ama bana mantıklı gelmiyor.
He hadn't seen any movement.	Herhangi bir hareket görmemişti.
In the end, the truth prevailed.	Sonunda gerçek galip geldi.
And in case you haven't noticed, it's made for much smaller animals.	Ve eğer fark etmediyseniz, çok daha küçük hayvanlar için yapılmıştır.
But anything can happen.	Ama her şey olabilir.
We miss you.	Seni özledik.
Or as others do.	Ya da başkalarının yaptığı gibi.
I wanted to make sure everything was right.	Her şeyin doğru olduğundan emin olmak istedim.
His mind was back in action.	Beyni tekrar harekete geçmişti.
He saw it.	O onu gördü.
His own men refused to correct them.	Kendi adamları bunları düzeltmeyi reddetti.
Our youth were taken, our history was destroyed.	Gençlerimiz alındı, tarihimiz yıkıldı.
And it's not just a job.	Ve sadece bir iş değil.
Maybe a little less.	Belki biraz daha az.
There were other signs.	Başka işaretler vardı.
He knew now.	Artık biliyordu.
He designed experiments and assisted in analysis.	Deneyler tasarladı ve analize yardımcı oldu.
There was nothing he could do about it.	Bu konuda yapabileceği bir şey yoktu.
So it was definitely there, but it's more of a background.	Yani kesinlikle oradaydı, ama daha çok bir arka plan.
Now, this is a good movie.	Şimdi, bu iyi bir film.
The whole job took no more than fifteen minutes.	Bütün iş on beş dakikadan fazla sürmedi.
Local police station.	Yerel polis karakolu.
Start with their names.	İsimleriyle başlayın.
They would never look at him the same way.	Ona asla aynı gözle bakmayacaklardı.
I'm so excited to have you here.	Burada olduğun için çok heyecanlıyım.
This man is very sick.	Bu adam çok hasta.
He didn't show any surprises.	Sürpriz göstermedi.
It's thin enough so it doesn't feel heavy.	Yeterince ince olduğu için ağırlık yapmıyor.
It still sounds relevant.	Hala alakalı geliyor.
I couldn't have chosen a better team to work with.	Birlikte çalışmak için daha iyi bir ekip seçemezdim.
Those who think it's not that important are wrong.	O kadar önemli olmadığını düşünenler yanılıyor.
The decision to discontinue the investigation depends on the results.	Soruşturmayı durdurma kararı sonuçlara bağlıdır.
But neither is life.	Ama hayat da değil.
But sometimes he was unlucky.	Ama bazen şanssızdı.
I was nervous, excited and ready for results.	Gergindim, heyecanlıydım ve sonuçlara hazırdım.
Just know this.	Sadece şunu bil.
It's not on the table now as part of what we're showing.	Şimdi gösterdiğimiz şeyin bir parçası olarak masada değil.
These techniques often damage one or more components.	Bu teknikler sıklıkla bir veya daha fazla bileşene zarar verir.
The songs hold because we see ourselves in them.	Şarkılar tutuyor çünkü kendimizi onlarda görüyoruz.
I want it out.	çıkmasını istiyorum.
Note the time.	Zamanı not edin.
He knew what he meant.	Ne demek istediğini biliyordu.
It will help when training your next dog.	Bir sonraki köpeğinizi eğitirken yardımcı olacaktır.
That's why we wanted to give something back.	Bu yüzden bir şeyleri geri vermek istedik.
He changed the subject.	Konuyu değiştirdi.
Buy the deal that works.	İşe yarayan anlaşmayı satın alın.
The cat does not move.	Kedi hareket etmiyor.
What are you listening to.	Ne dinliyorsun.
We decided that we should try to make them.	Onları yapmaya çalışmamız gerektiğine karar verdik.
Groups shown in panel a.	Panel a'da gösterilen gruplar.
I think maybe the world itself is a kind of spectator.	Bence belki de dünyanın kendisi bir tür seyircidir.
We knew we had to fight it.	Onunla savaşmamız gerektiğini biliyorduk.
Nor have we been for a while.	Ne de bir süredir değiliz.
I knew it wouldn't be easy.	Kolay olamayacağını biliyordum.
Little is known about his ideas and works.	Fikirleri ve eserleri hakkında çok az şey bilinmektedir.
I hope you feel things you've never felt before.	Umarım daha önce hiç hissetmediğin şeyleri hissedersin.
No matter what the voice in your head tells you.	Kafandaki ses sana ne söylerse söylesin.
There were no other cars on the road in either direction.	Her iki yönde de yolda başka araba yoktu.
We have to be told.	Bize söylenmek zorunda.
This year is different.	Bu yıl farklı.
But it should be your own choice.	Ama kendi seçiminiz olmalı.
The present comes from the past and looks to the future.	Şimdiki zaman geçmişten gelir ve geleceğe bakar.
Not in such a bad way.	O kadar da kötü bir şekilde değil.
Data represent the mean values ​​of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalama değerlerini temsil eder.
to fix this.	Bunu düzeltmek için.
The theory and the request were simple.	Teori ve istek basitti.
Not that most of them would laugh out loud at him.	Çoğunun ona yüksek sesle güleceğinden değil.
I still felt dangerous.	Hala tehlikeli hissediyordum.
You become one with the struggle.	Mücadele ile bir olursun.
He looked at her several times.	Birkaç kez ona doğru baktı.
Step by step.	Adım adım.
No one was watching where they were going.	Kimse nereye gittiklerini izlemiyordu.
Their children do the same.	Onların çocukları da aynısını yapıyor.
He made it clear to her that he wasn't.	olmadığını ona açıkça belli etti.
Can you lose track of how to be happy?	Nasıl mutlu olunacağının izini kaybedebilir misiniz?
Now there's a fun idea.	Şimdi eğlenceli bir fikir var.
Once accepted, articles should appear on this website within four weeks.	Kabul edildikten sonra, makaleler bu web sitesinde dört hafta içinde görünmelidir.
This is difficult to prove.	Bunu kanıtlamak zor.
Therefore, there is no need to consider these types.	Bu nedenle, bu türleri dikkate almaya gerek yoktur.
They can go for it.	Bunun için gidebilirler.
Make the changes you see fit.	Uygun gördüğünüz değişiklikleri yapın.
I brought him a glass of water and sat next to him.	Ona bir bardak su getirdim ve yanına oturdum.
He had a good feeling about today.	Bugün hakkında iyi bir hisleri vardı.
You have to find out what he does in his dreams.	Rüyalarında ne yaptığını öğrenmelisiniz.
You can trust him.	Ona güvenebilirsin.
Sometimes they can cover larger areas of the skin.	Bazen cildin daha geniş alanlarını kaplayabilirler.
You can sleep at night.	Geceleri uyuyabilirsin.
What hurt him was what his parents did.	Onu inciten şey, ebeveynlerinin yaptıklarıydı.
It didn't take me a minute to make my decision.	Kararımı vermem bir dakikamı almadı.
There are so many amazing books written by women.	Kadınlar tarafından yazılmış pek çok şaşırtıcı kitap var.
But this is starting to change.	Ama bu değişmeye başlıyor.
Three separate experiments were performed.	Üç ayrı deney yapıldı.
They look beautiful.	Güzel görünüyorlar.
He lies not only to us, but to himself.	Sadece bize değil, kendisine de yalan söylüyor.
I needed the car.	Arabaya ihtiyacım vardı.
It feels like stone.	Taş gibi hissettiriyor.
The facts in this case are unfortunately not unusual.	Bu davadaki gerçekler ne yazık ki olağandışı değil.
It fired slowly.	Yavaş yoldan ateşlendi.
The movement was considered progress.	Hareket ilerleme olarak kabul edildi.
At least we can agree on that.	En azından bu konuda anlaşabiliriz.
during each treatment period.	Her tedavi döneminde.
It was hard to tell who was hearing what.	Kimin ne duyduğunu anlamak zordu.
I got very angry and hit him.	Çok sinirlendim ve ona vurdum.
Please fix this.	Lütfen bunu düzeltin.
I believe we will be hit soon and hard.	Yakında ve sert bir şekilde vurulacağımıza inanıyorum.
There have been experiments, you know.	Deneyler oldu, biliyorsun.
Leave it overnight.	Gece boyunca bırakın.
Ready-made human materials.	Hazır insan malzemeleri.
The visit was wonderful in every possible way.	Ziyaret mümkün olan her şekilde harikaydı.
I said it didn't work the first time.	İlk seferinde işe yaramadığını söyledim.
The so-called conflict between science and religion.	Bilim ve din arasındaki sözde çatışma.
It's part of what looks the other way.	Başka yöne bakan şeyin bir parçası.
Think about the person you are.	Olduğun kişiyi düşün.
Much more important.	Çok daha önemli.
Fine, let's see.	İyi, görelim bakalım.
Common best place to meet women in one place.	Kadınlarla bir yerde buluşmak için ortak en iyi yer.
naturally.	Doğal bir şekilde.
He broke the law.	Kanunları çiğnedi.
I'll be back tomorrow.	Yarın döneceğim.
Well, unfortunately not for long.	Eh, ne yazık ki uzun süre değil.
But what they could offer me would be more time.	Ama bana önerebilecekleri şey daha fazla zaman olurdu.
Note my comments.	Yorumlarımı not edin.
That's all we know for sure about this group.	Bu grup hakkında kesin olarak bildiğimiz tek şey bu.
Both were very satisfied.	İkisi de çok memnundu.
You should know this.	Bunu bilmelisin.
She really wanted to believe him.	Ona gerçekten inanmak istiyordu.
He hasn't seen his day in court yet.	Henüz mahkemede gününü görmedi.
Then, read below for more discussion.	Ardından, daha fazla tartışma için aşağıyı okuyun.
Then we need to find out why they are small.	O zaman neden küçük olduklarını bulmamız gerekiyor.
The proposed deal fell apart.	Önerilen anlaşma dağıldı.
He got into bed and tried to sleep.	Yatağa girdi ve uyumaya çalıştı.
You have to be just great.	Sadece harika olmalısın.
Our defense is pretty solid.	Savunmamız oldukça sağlam.
He trembled in his hand.	Elinde titredi.
He turned his shoulder to her.	Omzunu ona çevirdi.
Each method has an advantage, but will make you work harder when used correctly.	Her yöntemin bir avantajı vardır, ancak doğru kullanıldığında sizi daha çok çalıştırır.
But the market dictates the damn game.	Ama lanet oyunu piyasa belirliyor.
The surface of the road is on top.	Yolun yüzeyi üstte.
I doubt you'll find legit items there, though.	Yine de orada yasal öğeler bulacağınızdan şüpheliyim.
By nature.	Doğası gereği.
The number of steps used in the training procedure.	Eğitim prosedüründe kullanılan adım sayısı.
The door closed, the lesson began.	Kapı kapandı, ders başladı.
This is used by some racing teams.	Bu, bazı yarış takımları tarafından kullanılır.
It was a time when we felt we could do anything.	Her şeyi yapabileceğimizi hissettiğimiz bir zamandı.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tüm yazarlar sonuçların yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
But there are other ways.	Ama başka yollar da var.
We know what you're doing.	Ne yaptığınızı biliyoruz.
Something about my hair.	Saçımla ilgili bir şey.
They made their decision.	Kararlarını verdiler.
But it doesn't have to be like that.	Ama böyle olmak zorunda değil.
You can't get better value for money.	Para için daha iyi bir değer elde edemezsiniz.
I'm excited for this.	Bunun için heyecanlıyım.
On the way a man offered her some.	Yolda bir adam ona biraz teklif etti.
I can try.	Deneyebilirim.
You heard from him.	Ondan haber aldınız.
There is a second part.	İkinci bir bölüm var.
No eyes.	Göz yok.
They kill for a purpose.	Bir amaç için öldürürler.
Our way was like one of the games we love to play.	Yolumuz oynamayı sevdiğimiz oyunlardan biri gibiydi.
The breakfast room was locked so we couldn't get coffee.	Kahvaltı salonu kilitliydi, bu yüzden kahve alamadık.
Nothing comes out, but he continues to stare at me.	Hiçbir şey çıkmıyor, ama bana bakmaya devam ediyor.
He didn't like the shock that was inflicted on him.	Kendisine yapılan şoktan hoşlanmamıştı.
There was no fire.	Ateş yoktu.
We know they don't have a case.	Bir davaları olmadığını biliyoruz.
But time helps.	Ama zaman yardımcı olur.
Being human is okay.	İnsan olmak sorun değil.
Clearly explain the team's instructions and goals.	Takımın talimatlarını ve hedeflerini net bir şekilde açıklayın.
This can take months to settle in.	Bunun oturması aylar alabilir.
I had it.	bende vardı.
Two families lived side by side.	İki aile yan yana oturuyordu.
But maybe he would.	Ama belki yapardı.
The error goes too deep.	Hata çok derine iniyor.
And that's what he developed.	Ve geliştirdiği şey buydu.
I find it difficult.	zor buluyorum.
What a stupid thing.	Ne aptalca bir şey.
We said okay.	Tamam ne olur dedik.
This is my beautiful young brother.	Bu güzel genç kardeşim.
Name unknown.	Adı bilinmiyor.
It was too late for that.	Bunun için çok geçti.
Go back to the chair.	Sandalyeye geri dönün.
They drove them out of town.	Şehir dışına sürdüler.
I am the problem.	sorun bendim.
It's just too big.	Sadece çok büyük.
Do your research to find out what, where and when things went wrong.	Neyi, nerede ve ne zaman işler kötüye gittiğini bulmak için araştırmanızı yapın.
So just believe.	Bu yüzden sadece inan.
His black eyes were holding hers.	Siyah gözleri onunkini tutuyordu.
Usually it will look dry at first and then come together.	Genellikle ilk başta kuru görünecek ve sonra bir araya gelecektir.
In children, this affects growth and development.	Çocuklarda bu büyüme ve gelişmeyi etkiler.
They were exactly where he had left them.	Tam olarak onları bıraktığı yerdeydiler.
You are doing well.	İyi gidiyorsun.
The bar was there and in full force.	Bar oradaydı ve tüm gücüyle.
Let me do it this way.	Bu şekilde yapayım.
In good times and bad.	İyi günde ve kötü günde.
I couldn't feed them enough.	Onları yeterince besleyememiştim.
Everything had to be perfect as usual.	Her şey her zamanki gibi mükemmel olmalıydı.
I know my father.	Babamı tanıyorum.
I have nothing to do in my life.	Hayatımda yapacak bir şeyim yok.
He looked out the door of the house.	Evin kapısından dışarı baktı.
The only thing that changes is the name on the box.	Değişen tek şey kutunun üzerindeki isimdir.
However, this was not taken into account.	Ancak bu konuda dikkate alınmadı.
It was the worst feeling in the world.	Dünyanın en kötü duygusuydu.
The airflow grew stronger with each step he took.	Attığı her adımda hava akımı daha da güçlendi.
He almost gets it.	Neredeyse anlıyor.
I knew then it was touch or go.	O zaman dokun ya da git olduğunu biliyordum.
For example, two friends might want to get together to share dinner.	Örneğin, iki arkadaş akşam yemeğini paylaşmak için bir araya gelmek isteyebilir.
And actually, money is a side point.	Ve aslında, para bir yan nokta.
Contact us today to see if we can help!	Yardım edip edemeyeceğimizi görmek için bugün bizimle iletişime geçin!
But it was actually much more specific than that.	Ama aslında bundan çok daha spesifikti.
All stable.	Hepsi kararlı.
He would confuse everyone.	Herkesle karıştırırdı.
Impact is not a two-way street, though.	Etki yine de iki yönlü bir yol değildir.
This is a decision.	Bu bir karardır.
Our situation has nothing to do with it.	Bizim durumumuzun bununla hiçbir ilgisi yok.
Is it suitable?.	Uygun mu?.
I was going very left.	Ben çok sola gidiyordum.
However, such a thing would not happen at home.	Oysa evde böyle bir şey olmazdı.
God takes many forms.	Tanrı birçok şekil alır.
First time here.	Burada ilk kez.
We do not have much time.	Fazla zamanımız yok.
They had no feelings.	Duyguları yoktu.
Couldn't help who it was.	Kim olduğuna yardım edemedi.
I was watching from a very quiet place.	Çok sakin bir yerden izliyordum.
It's nice of you to keep me honest.	Beni dürüst tutman güzel.
Push as hard as you wish.	Dilediğiniz gibi sertçe itin.
You're very lucky there was none of that.	Çok şanslısın ki, bunların hiçbiri yoktu.
But this is not a perfect world.	Ama bu mükemmel bir dünya değil.
It is our country's problem.	Ülkemizin meselesidir.
A network management tool.	Bir ağ yönetim aracı.
I like my style better, right?	Benim tarzım daha çok hoşuma gitti, değil mi?
It would also be nice for the event.	Etkinlik için de güzel olurdu.
It was not far from the truth.	Gerçeklerden uzak değildi.
You were family.	Sen aileydin.
There was no more choice.	Artık seçim yoktu.
Its door opened.	Kapısı açıldı.
The reason behind this is this.	Bunun arkasındaki sebep şudur.
It felt a little wrong.	için biraz yanlış geldi.
Learn more about the available options.	Mevcut seçenekler hakkında daha fazla bilgi edinin.
It has worked for almost all other industries.	Hemen hemen tüm diğer endüstriler için çalıştı.
Clean metal surface.	Temiz metal yüzeyi.
There is nothing natural about death.	Ölümle ilgili doğal bir şey yok.
And we have high faith that it will be found.	Ve bulunacağına olan inancımız yüksek.
I hope fans can appreciate it.	Umarım hayranlar bunu takdir edebilir.
But this is a small thing.	Ama bu küçük bir şey.
You are ready to roll.	Yuvarlanmaya hazırsın.
It was open, but the screen door was closed and locked.	Açıktı ama sineklikli kapı kapalı ve kilitliydi.
It keeps the picture without perspective.	Resmi perspektif olmadan tutar.
Writing series like this takes effort.	Bunun gibi dizileri yazmak emek ister.
It carried me a long way.	Beni uzun bir yol boyunca taşıdı.
Despite treatment, one patient died.	Tedaviye rağmen bir hasta hayatını kaybetti.
come back with me.	Benimle geri gel.
The judgment is wrong.	Yargılama yanlış.
, but without any images.	, ancak herhangi bir görüntü olmadan.
Then had to go back to check again.	Sonra tekrar kontrol etmek için geri dönmek zorunda kaldı.
I was both excited and saddened by their departure.	Gitmelerine hem heyecanlandım hem de üzüldüm.
I was early for breakfast.	Kahvaltıya erken gelmiştim.
Let me know if he needs anything.	Bir şeye ihtiyacı olursa bana haber ver.
He's a big man, strong, tough.	O büyük bir adam, güçlü, sert.
We pressed it and took it out.	Bastırdık ve çıkardık.
Let him see your tongue.	Dilini görmesine izin ver.
But that's what survival makes you do.	Ama hayatta kalmanın sana yaptırdığı şey bu.
In a way it's incredible.	Bir bakıma inanılmaz.
Many social policy issues are difficult.	Birçok sosyal politika sorunu zordur.
But his mouth remained shut.	Ama ağzı kapalı kaldı.
This is taking responsibility for one's own health.	Bu, kişinin kendi sağlığı için sorumluluk almasıdır.
So he did what he said.	Yani dediklerini yaptı.
They shoot well enough.	Yeterince güzel ateş ediyorlar.
Others seem to have found it too.	Diğerleri de bunu bulmuş görünüyor.
We are very excited about how we are building our business.	İşimizi nasıl kurduğumuz konusunda çok heyecanlıyız.
Whether there is one.	Bir olup olmadığı.
Each one is important.	Her biri önemli.
Experiments were repeated twice with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
I totally understand what you mean.	Ne demek istediğini tamamen anlıyorum.
He felt a weight in his hand.	Elinde bir ağırlık hissetti.
We believe this is the right decision.	Bunun doğru bir karar olduğuna inanıyoruz.
He never received medical care.	Hiç tıbbi bakım görmedi.
Military presence is halved.	Askeri varlık yarı yarıya.
But you get a completely different story when placed inside your system.	Ancak sisteminizin içine yerleştirildiğinde tamamen farklı bir hikaye elde edersiniz.
I love you baby.	Seni seviyorum bebeğim.
I can still call him.	Yine de onu arayabilirim.
The second floor is only open for dinner.	İkinci kat sadece akşam yemeği için açıktır.
Most are men.	Çoğu erkekler.
There was a door on the other side.	Diğer tarafta bir kapı vardı.
He told me he was busy.	Bana işlerin yoğun olduğunu söyledi.
There was no problem.	Hiç sorun olmadı.
Somewhere, in the dark of the night, a cat was crying.	Bir yerlerde, gecenin karanlığında bir kedi ağlıyordu.
One of these two changes won the war.	Bu iki değişiklikten biri savaşı kazandı.
So does my husband.	Kocam da öyle.
Only as a man.	Sadece erkek olarak.
Everything went perfectly.	Her şey mükemmel gitti.
As a second case, we analyzed the model with a potential term.	İkinci bir durum olarak, modeli potansiyel bir terimle analiz ettik.
Sometimes they don't even want to see me.	Hatta bazen beni görmek istemiyorlar.
They keep their distance.	Mesafeyi koruyorlar.
Not to mention that he lives in another state.	Başka bir eyalette yaşadığından bahsetmiyorum bile.
If you want, I'll come with you.	İstersen seninle gelirim.
We are hiring teachers.	Öğretmen alıyoruz.
Her clothes were too big for her.	Kıyafetleri ona çok büyük gelmişti.
I randomly chose one.	Rastgele birini seçtim.
And no one goes out at night except the night watch.	Ve gece nöbeti dışında kimse gece dışarı çıkmaz.
We want to give them the tools.	Onlara araçları vermek istiyoruz.
Yet they tried to change my mind.	Yine de fikrimi değiştirmeye çalıştılar.
Whatever company it was, it had to be stopped.	Hangi şirket olursa olsun durdurulması gerekiyordu.
According to the literature, this issue is unclear.	Literatüre göre bu konu belirsizdir.
The power of this work is important.	Bu çalışmanın gücü önemlidir.
But your husband made the same point.	Ama kocan da aynı noktaya değindi.
On the other hand, there are still positive measurements.	Öte yandan, hala pozitif ölçümler var.
Might be right, it seems.	Olabilir, öyle görünüyor ki, doğru.
It was the stronger of the two.	İkisinden daha güçlüydü.
But we want to do it for free.	Ama biz bunu ücretsiz yapmak istiyoruz.
I think there are a few things.	Sanırım birkaç şey var.
Just like high school kids.	Tıpkı lise çocukları gibi.
I must say there are many more.	Daha birçok şey olduğunu söylemeliyim.
It has helped shape my career.	Kariyerimi şekillendirmeme yardım etti.
He can laugh at himself first.	Önce kendine gülebilir.
They were never forced.	Hiç zorlamadılar.
We just bought this beautiful new house.	Bu güzel yeni evi satın almıştık.
This was the central point of his painting.	Bu onun resminin merkezi noktasıydı.
I still don't know.	hala bilmiyorum.
One can rule this out pretty well.	Kişi bunu oldukça iyi bir şekilde ekarte edebilir.
He was not arrested.	Tutuklanmadı.
In a way it was very clear.	Bir anlamda çok açıktı.
Maybe it was the shoes.	Belki de ayakkabıydı.
Which one do you like the most?.	En çok hangisinden hoşlanırsın?.
And he was absolutely right.	Ve kesinlikle haklıydı.
It feels good in the hand.	Elinde iyi hissettiriyor.
Luck was on our side this year.	Bu sene şans bizden çok yanaydı.
And fans.	Ve hayranlar.
Don't try to say you won't either.	Senin de yapmayacağını söylemeye çalışma.
They were not accustomed.	Alışık değillerdi.
But that's not what they wanted.	Ama istedikleri bu değildi.
I think the president is a little confused.	Sanırım başkanın kafası biraz karıştı.
This is real life.	Bu gerçek hayat.
It was not locked.	Kilitli değildi.
We're examining this.	Bunu inceliyoruz.
So silly, but so clear.	Çok saçma ama bir o kadar da net.
They designed themselves and they designed us.	Kendilerini tasarladılar ve bizi tasarladılar.
We showed you this.	Size bunu gösterdik.
I need more time to write in the morning.	Sabah yazmak için daha fazla zamana ihtiyacım var.
Everything was really taken care of.	Her şey gerçekten halledildi.
If not, the bar button should be hidden.	Değilse, çubuk düğmesi gizlenmelidir.
We don't understand how a human could do such a thing.	Bir insanın böyle bir şeyi nasıl yapabildiğini anlamıyoruz.
And he was getting old.	Ve yaşlanıyordu.
You understand.	Anlıyorsun.
I will understand what your answer is by your actions.	Cevabınızın ne olduğunu davranışlarınızla anlayacağım.
They were silent for a few minutes.	Birkaç dakika sessiz kaldılar.
You can select one or more items or select no items.	Bir veya daha fazla öğe seçebilir veya hiçbir öğe seçebilirsiniz.
With more hair.	Daha fazla saçla.
However, the accused did not go that far.	Ancak sanık o kadar ileri gitmedi.
We will not need his support.	Onun desteğine ihtiyacımız olmayacak.
That's why he chose this building.	Bu binayı seçmesinin nedeni buydu.
Do not dry clean.	Kuru temizleme yapmayın.
They did their bit.	Onlar üzerlerine düşeni yaptılar.
My best efforts have failed.	En iyi çabalarım başarısız oldu.
Set aside until completely cooled.	Tamamen soğuyana kadar bir kenara koyun.
He is never afraid.	Asla korkmaz.
I have to ask the question.	Soruyu sormak zorundayım.
Children were to be seen and not heard.	Çocukların görülmesi ve duyulmaması gerekiyordu.
Infection experiments and experiments were repeated three times.	Enfeksiyon deneyleri ve deneyler üç kez tekrarlandı.
And then you hear his name.	Ve sonra adını duyarsın.
I missed the details though.	Ayrıntıları kaçırdım ama.
Make fast.	Hızlı yap.
We just can't get along.	Sadece anlaşamayız.
It was coming from somewhere in front of me.	Önümde bir yerden geliyordu.
One second it wasn't there and the next second it was there.	Bir saniye orada değildi ve bir sonraki saniye oradaydı.
The Company may not have any control over such websites or resources.	Şirketin bu tür web siteleri veya kaynaklar üzerinde herhangi bir kontrolü olmayabilir.
It looks at what it means to be involved in such relationships.	Bu tür ilişkilere dahil olmanın ne anlama geldiğine bakar.
But they are very slow.	Ama çok yavaşlar.
But get that into your head.	Ama bunu kafana sok.
Yet one day.	Yine de bir gün.
You ask them what they want as the night goes on.	Gece devam ederken ne istediklerini soruyorsun.
A full minute passed before he spoke.	Konuşmadan önce tam bir dakika geçti.
These girls must be out there doing what kids do.	Bu kızlar dışarıda, çocukların yaptığını yapıyor olmalı.
He ordered me to get out of the car and asked for our paperwork.	Bana arabadan inmemi emretti ve evraklarımızı istedi.
He was trying to talk.	Konuşmaya çalışıyordu.
And people rarely do anything because of you.	Ve insanlar sizin sayenizde nadiren bir şeyler yaparlar.
Soft, here it comes.	Yumuşak, işte geliyor.
Great service, otherwise.	Harika servis, aksi halde.
You must wonder why.	Nedenini merak etmelisin.
If you visit, I think you will love this area.	Ziyaret ederseniz, bu alanı seveceğinizi düşünüyorum.
And so the idea for this book was born.	Ve böylece bu kitap fikri doğdu.
He was a good man and kept me in business.	İyi bir adamdı ve beni ticarette tuttu.
I believe it will.	olacağına inanıyorum.
I was bad too.	Ben de kötüydüm.
It's a little easier to deal with.	Bununla başa çıkmak biraz daha kolay.
It is human choice.	İnsan seçimidir.
Comfort food for me is warm and simple.	Benim için rahat yemek sıcak ve basittir.
So there is no problem in using their content.	Yani içeriklerini kullanmada sorun yok.
In about five years.	Yaklaşık beş yıl içinde.
However, the facts presented today are not like that.	Ancak, bugün sunulan gerçekler böyle değil.
Despite his appearance, he carried himself with great authority.	Görünüşüne rağmen, kendini büyük bir otorite ile taşıyordu.
It's much easier now because you can track everything.	Artık çok daha kolay çünkü her şeyi takip edebilirsiniz.
I've proven this wrong.	Bunun yanlış olduğunu kanıtladım.
In other words, working back in time from the present.	Başka bir deyişle, şimdiki zamandan zamanda geriye çalışmak.
He looked almost the same age as his father.	Babasıyla hemen hemen aynı yaşta görünüyordu.
There's no time left.	Zaman kalmadı.
It can take several hours for full damage to manifest.	Tam hasarın kendini göstermesi birkaç saat sürebilir.
People got angry with them.	İnsanlar onlara kızdı.
It was a lie.	Bu bir yalandı.
As I understand it, everyone was tired.	Anladığım kadarıyla herkes yorgundu.
Expression differences are observed in different colors.	Farklı renklerde ifade farklılıkları gözlenir.
There was no doubt about this look.	Bu bakış hakkında hiçbir şüphe yoktu.
She hadn't taught him that.	Bunu ona öğretmemişti.
Keep it safe.	Güvenli tutmak.
We determine our speed and position according to them.	Hızımızı ve konumumuzu onlara göre belirliyoruz.
But this particular image is an exception.	Ancak bu özel görüntü bir istisnadır.
However, today he is stuck with a choice.	Ancak, bugün bir seçimle sıkıştı.
I need him.	Ona ihtiyacım var.
I called him and he didn't answer.	Onu aradım ve cevap vermedi.
Neither too big nor small, just the perfect size.	Ne çok büyük ne de küçük tam ideal boyutta.
The room turns black.	Oda siyahlaşıyor.
And this is a different person.	Ve bu farklı bir insan.
She stayed at the door for a while before following him.	Onu takip etmeden önce bir süre kapıda kaldı.
It wasn't much.	O pek bir şey değildi.
This was beautiful.	Bu çok güzeldi.
He tried another one, but the result was the same.	Bir tane daha denedi ama sonuç aynıydı.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
User equipment is in sleep mode at normal times.	Kullanıcı ekipmanı normal zamanlarda uyku modundadır.
I got back before my mom signed her papers.	Annem evraklarını imzalamadan önce döndüm.
No one can better understand their potential for both good and evil.	Hem iyilik hem de kötülük için potansiyellerini kimse daha iyi anlayamaz.
Books mean nothing to him.	Kitaplar onun için hiçbir şey ifade etmiyor.
Thanks so much for listening.	Dinlediğiniz için çok teşekkürler.
I was very afraid of him.	Ondan çok korktum.
My family has a lot in common.	Ailemin çok ortak noktası var.
And a moment later a man stepped forward.	Ve bir an sonra bir adam öne çıktı.
Not like this morning.	Bu sabahki gibi değil.
He started counting to 10 to calm down.	Sakinleşmek için 10'a kadar saymaya başladı.
Besides, it was a good time worth the effort.	Ayrıca, çabaya değecek kadar iyi bir zamandı.
I gave up on summer.	Yazdan vazgeçmiştim.
This, of course, limits your creative control over how your images look.	Bu, elbette, resimlerinizin nasıl göründüğü üzerindeki yaratıcı kontrolünüzü sınırlar.
His parents had separated.	Anne babası ayrılmıştı.
I asked what exactly that meant.	Bunun tam olarak ne anlama geldiğini sordum.
Unnecessary.	Gereksiz.
The code above is not working.	Yukarıdaki kod çalışmıyor.
Then everything goes quiet for a few minutes.	Sonra her şey birkaç dakika sessizleşir.
We must go to the planet.	Gezegene gitmeliyiz.
However, it showed something even more interesting.	Ancak, daha da ilginç bir şey gösterdi.
Please forward this to everyone in your email address book.	Lütfen bunu e-posta adres defterinizdeki herkese iletin.
They look at you when you come in.	İçeri girdiğinizde size bakıyorlar.
It's an old story, of course.	Eski bir hikaye tabii.
I will probably share this and order again.	Muhtemelen bunu paylaşacağım ve tekrar sipariş vereceğim.
And sometimes it is very difficult to separate them.	Ve bazen onları ayırmak çok zordur.
And you will definitely learn more about it.	Ve kesinlikle bu konuda daha fazlasını öğreneceksiniz.
But where it broke, something happened.	Ama bozulduğu yerde bir şey oldu.
Other devices can hear you but should not respond.	Diğer cihazlar sizi duyabilir ancak yanıt vermemeleri gerekir.
I would like to see some more content here.	Burada biraz daha içerik görmek istiyorum.
In a way, it's a good thing.	Bir bakıma iyi bir şey.
Nobody has an economic plan for us.	Kimsenin bizim için bir ekonomik planı yok.
Something with some weight.	Biraz ağırlığı olan bir şey.
And that's what interests me.	Ve beni ilgilendiren de bu.
The decision-making authority is left to the patient.	Karar verme yetkisi hastaya bırakılmıştır.
The era of books was over.	Kitapların devri kapanmıştı.
He considered what his father would suggest.	Babasının ne önereceğini düşündü.
That they will visit.	Ziyaret edeceklerini.
Those of us who know him can easily imagine him doing this.	Onu tanıyanlarımız, bunu yaptığını kolayca hayal edebilir.
If you don't create	Eğer oluşturmazsanız.
People here tend to have large families.	Buradaki insanlar büyük ailelere sahip olma eğilimindedir.
I feel better too.	Ben de daha iyi hissediyorum.
He can do the same for tomorrow.	Aynı şeyi yarın için de yapabilir.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Her numunede on bin hücre değerlendirildi.
Under adverse conditions this protection may not be sufficient.	Kötü koşullar altında bu koruma yeterli olmayabilir.
We don't get paid for saying this, it's just common sense.	Bunu söylediğimiz için para almıyoruz, bu sadece sağduyu.
We needed to make sure we didn't leave any marks.	Hiçbir işaret bırakmadığımızdan emin olmamız gerekiyordu.
There's a lot to like.	Beğenilecek çok şey var.
Talk face to face.	Yüz yüze konuşun.
Both teams had their own engine room.	Her iki takımın da kendi makine dairesi vardı.
The girl is back.	Kız geri döndü.
This means you don't have any conditions.	Bu, herhangi bir durumunuz olmadığı anlamına gelir.
Something was off.	Bir şey kapalıydı.
You either do or you don't.	Ya yaparsın ya da yapmazsın.
There are different real forms to consider for each situation.	Her durum için dikkate alınması gereken farklı gerçek formlar vardır.
People lived here and that was their life.	İnsanlar burada yaşıyordu ve bu onların hayatıydı.
But the time to go is approaching.	Ama gitme vakti yaklaşıyor.
He looked at his cell phone.	Cep telefonuna baktı.
He was talking to himself.	Kendi kendine konuşuyordu.
Because let's be honest.	Çünkü dürüst olalım.
This is your future we're talking about.	Bu bahsettiğimiz senin geleceğin.
But now you too will be free.	Ama artık sen de özgür olacaksın.
He nodded and went back to the past.	Onu başıyla onaylayıp geçmişe gitti.
Walking between them, she felt momentarily hidden.	Aralarında yürürken, bir an için kendini saklanmış hissetti.
And it's not because they're really rude.	Ve bu gerçekten kaba oldukları için değil.
Otherwise, we were expected to know what to do.	Aksi takdirde, ne yapmamız gerektiğini bilmemiz bekleniyordu.
I can't prove it.	üzerine kanıtlayamam.
The vehicle was pulled over.	Araç kenara çekildi.
He was still in control.	Kontrol yine ondaydı.
I'm telling you, it's all about our space brothers.	Size söylüyorum, uzay kardeşlerimizle ilgili her şey var.
The government has been closed for a month.	Hükümet bir aydır kapalı.
No, he's right.	Hayır, haklı.
The property was not taken for any tax.	Mülk herhangi bir vergi için alınmamıştır.
In fact, it probably helps your relationship as well.	Aslında bu muhtemelen ilişkinize de yardımcı olur.
He smiled, though his eyes were still sad.	Gözleri hala hüzünlü olsa da gülümsedi.
The last thing you hear is click, click and you're dead.	Duyduğun son şey tıkla, tıkla ve ölürsün.
He lived for what he saw and did.	Gördükleri ve yaptıkları için yaşadı.
But he had family and clients to think about.	Ama düşünmesi gereken ailesi ve müşterileri vardı.
A missing sound.	Eksik bir sesti.
I still can't understand why.	Yine de nedenini anlayamıyorum.
But I sense.	bir ama seziyorum.
Just a little late.	Sadece, biraz gecikti.
None of them cut.	Hiçbiri kesim yapmadı.
But everyone else remained silent.	Ama diğer herkes sessiz kaldı.
I have daughters.	Kızlarım var.
Very excellent service.	Çok mükemmel hizmet.
I don't know where this joy came from.	Bu neşe nereden geldi bilmiyorum.
Birth of his second son.	İkinci oğlunun doğumu.
I guess close enough is good enough.	Sanırım yeterince yakın olmak yeterince iyi.
I loved how it was shot.	Nasıl vurulduğunu sevdim.
There was no information.	Bilgi yoktu.
I got ready and came back.	Hazırlanıp geri döndüm.
Two women, four men.	İki kadın, dört erkek.
At least for a while.	En azından bir süreliğine.
Don't learn to code, learn to program.	Kod yazmayı öğrenmeyin, programlamayı öğrenin.
I went to talk to him.	Onunla konuşmaya gittim.
You don't have to worry about this week though.	Yine de bu hafta için endişelenmenize gerek yok.
Then people could shop from them.	O zaman insanlar onlardan alışveriş yapabilirdi.
I didn't have time to wonder why.	Nedenini merak edecek zamanım yoktu.
Thanks as always.	Her zamanki gibi teşekkürler.
it would be.	Olurdu.
Welcome to my blog.	Bloğuma hoşgeldiniz.
Follow the road, they said.	Yolu takip et, dediler.
I felt proud and happy.	Kendimi gururlu ve mutlu hissettim.
This will help us be more successful in life.	Bu, hayatta daha başarılı olmamıza yardımcı olacaktır.
I'm in a great mood.	Harika bir ruh halindeyim.
Will may be in danger.	Will tehlikede olabilir.
Well, he wouldn't make that mistake again.	Eh, o hatayı bir daha yapmazdı.
And it holds my weight.	Ve benim ağırlığımı tutuyor.
Too often people use the title of work that sounds best.	Çoğu zaman insanlar kulağa en iyi gelen çalışma unvanını kullanır.
It was just those three.	Sadece o üçüydü.
I go in first.	Önce içeri giriyorum.
It's fun to see more advanced moves.	Daha gelişmiş hareketleri görmek eğlencelidir.
It was too much anger for a burning body.	Yanan bir beden için çok büyük bir öfkeydi.
It is an aspect of yourself that you want to change.	Değiştirmek istediğiniz benliğinizin bir yönüdür.
As you used to, after practice.	Alıştığın gibi, antrenmandan sonra.
Consider the first result as an example.	İlk sonucu örnek olarak düşünün.
She seemed fine about having a little girl.	Küçük bir kızım olması konusunda iyi görünüyordu.
This is my plan for today.	Bugünkü planım bu.
Please dress for the press.	Lütfen basın için giyin.
I had to calm myself down.	Kendimi sakinleştirmem gerekiyordu.
And that's how you like to be.	Ve böyle olmayı seviyorsun.
All staff were very friendly and professional.	Tüm personel çok dost canlısı ve profesyoneldi.
It was named after two girls.	İki kızın adından yapılmıştır.
And then he found it.	Ve sonra buldu.
However, we believe this is a step in the right direction.	Ancak bunun doğru yönde atılmış bir adım olduğuna inanıyoruz.
The world is just the right size.	Dünya sadece doğru boyutta.
He came to our hospital for further treatment.	Daha ileri tedavi için hastanemize gelmişti.
I said it was and held my breath.	Öyle olduğunu söyledim ve nefesimi tuttum.
We assume that each has the same total area.	Her birinin aynı toplam alana sahip olduğunu varsayıyoruz.
Do the books talk about it?	Kitaplar bundan bahseder mi?
So we established.	Yani kurduk.
existing in the database.	Veritabanında mevcut olanlar.
It is very easy to put together.	Bir araya getirmek çok kolaydır.
There is a local newspaper.	Yerel bir gazete var.
They put him in a nice hotel for a few days.	Onu birkaç günlüğüne güzel bir otele yerleştirdiler.
Whatever they drank, I would pay with ice.	Ne içtilerse buzla öderdim.
But there are others, you know.	Ama başkaları da var, biliyorsun.
And he was so scared that he couldn't think straight.	Ve o kadar korkmuştu ki doğru dürüst düşünemiyordu.
Forms to fill out.	Doldurulacak formlar.
All items are within easy reach.	Tüm eşyaları kolayca ulaşılabilecek bir yerde.
He told me about his early life.	Bana erken yaşamını anlattı.
Add salt only towards the end of cooking.	Tuzu sadece pişirmenin sonuna doğru ekleyin.
you marry.	Evlenirsin.
I think this is a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğunu düşünüyorum.
I survived and survived.	Ben hayatta kaldım ve atlattım.
It was such an evening.	Öyle bir akşamdı.
This, of course, is their right.	Bu, elbette, onların hakkıdır.
You lost your father, your brothers and me.	Babanı, kardeşlerini ve beni kaybettin.
We just wanted the good old stuff.	Biz sadece eski güzel şeyleri istedik.
Still, he got up before five and got out of bed.	Yine de, beşten önce kalktı ve yataktan kalktı.
Each classroom was on a separate floor and had its own kitchen.	Her sınıf ayrı bir kattaydı ve kendi mutfağı vardı.
Six of them are women.	Bunlardan altısı kadın.
The language is very specific.	Dil çok spesifik.
Now I only send music to five people.	Artık sadece beş kişiye müzik gönderiyorum.
But sometimes any break will do.	Ama bazen herhangi bir mola yapacak.
Transfer the center mark to each piece.	Merkez işaretini her parçaya aktarın.
I can find a job if needed.	Gerekirse iş bulabilirim.
But this time they showed their true colors.	Ama bu sefer gerçek renklerini gösterdiler.
I passed from woman to woman like a good book.	İyi bir kitap gibi kadından kadına geçtim.
But it will do more.	Ama daha fazlasını yapacak.
He raised his hand too late to cover his face.	Yüzünü kapatmak için elini çok geç kaldırdı.
But still the words are pouring out of my mouth.	Ama yine de kelimeler ağzımdan dökülüyor.
This doesn't make the job any easier.	Bu işi kolaylaştırmıyor.
Please don't force me.	Lütfen beni zorlama.
Be more careful next time.	Bir dahaki sefere daha dikkatli ol.
Parameters are not valid.	Parametreler geçerli değil.
I'm not just burned out anymore.	Artık sadece yanmış değilim.
They were definitely different people.	Kesinlikle farklı insanlardı.
All of them are important for our future.	Hepsi geleceğimiz için önemlidir.
Some things are off.	Bazı şeyler kapalı.
You can enlarge the heart three times.	Kalbi üç kez büyütebilirsin.
He just didn't visit very often.	O sadece çok sık ziyaret etmedi.
There was no conflict in this area.	Bu alanda herhangi bir çatışma olmadı.
In rare cases, you may have a panel equal to an entire page.	Nadir durumlarda, bir sayfanın tamamına eşit bir paneliniz olabilir.
Wanting isn't a strong enough word.	İstemek yeterince güçlü bir kelime değil.
His slightly open mouth had a lot of teeth.	Hafifçe açık olan ağzında çok fazla diş vardı.
I can imagine what you're going through.	Neler yaşadığını hayal edebiliyorum.
I'm trying to win games and help the team.	Maçları kazanmaya ve takıma yardım etmeye çalışıyorum.
He would have to do this.	Bunu yapmak zorunda kalacaktı.
Everything you learn during this time stays with you.	Bu süre içinde öğrendiğiniz her şey sizde kalır.
This operation worked perfectly.	Bu operasyon mükemmel çalıştı.
The food was great.	Yemek harikaydı.
The available results indicate the cause of the problem.	Mevcut sonuçlar, sorunun nedenini gösterir.
The baby got more items each time.	Bebek her seferinde daha fazla eşya aldı.
Exactly the same as seen in the pictures.	Resimlerde görüldüğünün birebir aynısı.
Experience and old heads will be added.	Tecrübe ve eski kafalar eklenecek.
to be with me.	Benimle birlikte olmak.
Black against white.	Beyaza karşı siyah.
I will present one first.	Önce bir tanesini sunacağım.
Therefore, it must be a created being.	Dolayısıyla yaratılmış bir varlık olmalıdır.
And he didn't hold back.	Ve geri durmadı.
However, people around you may have a different opinion.	Ancak, çevrenizdeki insanlar farklı bir görüşe sahip olabilir.
And maybe it was true.	Ve belki de doğruydu.
Truth is not just one thing.	Gerçek sadece bir şey değildir.
He was happy to tell me.	Bana söylemekten mutlu oldu.
They were excluded.	Dışlandılar.
Either way, I don't like it.	Her iki durumda da, bundan hoşlanmıyorum.
Identifying who your right target audience is is a pain.	Doğru hedef kitlenizin kim olduğunu belirlemek acı verici.
And he probably needed help.	Ve muhtemelen yardıma ihtiyacı vardı.
Others will lose money.	Diğerleri para kaybedecek.
Go ahead, pick one.	Devam et, birini seç.
Which brings us to the second concern.	Bu da bizi ikinci endişeye getiriyor.
I think mostly of people.	En çok insanları düşünüyorum.
Good surface quality was achieved thanks to carefully selected machining parameters.	Özenle seçilmiş işleme parametreleri sayesinde iyi yüzey kalitesi elde edildi.
just air.	Sadece hava.
Pretty plain after the full summer.	Tam yazdan sonra oldukça sade.
I'm sorry but that's the truth.	Üzgünüm ama gerçek bu.
Sometimes we cry with everything but tears.	Bazen gözyaşları dışında her şeyle ağlarız.
Unless otherwise stated.	Aksi belirtilmediği sürece.
I found out that you didn't even look at your comments.	Yorumlarına bile bakmadığını öğrendim.
He had completed his route, and then some.	Rotasını tamamlamıştı ve sonra bazıları.
He looked at the stars.	Yıldızlara baktı.
It wasn't even happening.	Bu olurken bile olmuyordu.
They will play anything that will go well.	İyi gidecek her şeyi oynayacaklar.
They couldn't see us, but we could see them.	Onlar bizi göremezdi ama biz onları görebilirdik.
He is not alive.	O yaşamıyor.
This file points to files that store actual data.	Bu dosya, gerçek verileri depolayan dosyalara işaret eder.
None of these were ever very popular.	Bunların hiçbiri hiçbir zaman çok popüler olmadı.
Then I turned off the phone and started the car.	Ardından telefonu kapatıp arabayı çalıştırdım.
Give and take.	Ver ve al.
I don't know what caused this.	Buna neyin sebep olduğunu bilmiyorum.
He looked as young or old as anyone who had grown up.	Büyümüş herkes kadar genç ya da yaşlı görünüyordu.
And then they see.	Ve sonra görüyorlar.
I'm just waiting for it to come out.	Sadece çıkmasını bekliyorum.
Two or three had a knife and one had a stick.	İki ya da üçünde bir bıçak ve birinin de sopası vardı.
Nothing happened until they came.	Onlar gelene kadar hiçbir şey olmadı.
Everyone just wants to be his friend.	Sadece herkes onun arkadaşı olmak istiyor.
It says shared.	Paylaşıldı diyor.
States are indicated.	Devletler belirtilmiştir.
Look at how some animals protect themselves.	Bazı hayvanların kendilerini nasıl koruduklarına bakın.
Same with this.	Bununla aynı.
I have difficulties in relationships.	İlişkilerde zorluk çekiyorum.
He did something.	Bir şey yaptı.
So until now.	Yani şimdiye kadar.
It was big.	Büyüktü.
And sometimes, even that is not enough.	Ve bazen, bu bile yeterli değildir.
All this is his story.	Bütün bunlar onun hikayesi.
Then I wrote an answer.	Daha sonra cevap yazdım.
Have them save you on their phone.	Sizi telefonlarına kaydetmelerini sağlayın.
I play his game for my own games.	Onun oyununu kendi oyunlarım için oynuyorum.
And it did not surface at the expected time.	Ve beklenen zamanda yüzeye çıkmadı.
Watched it twice.	İki kez izledi.
I would love to have them and hold them.	Sahip olmalarını ve tutmalarını çok isterim.
Not so well.	Pek iyi değil.
man i don't care	adam umurumda değil
The internet is a huge thing.	İnternet çok büyük bir şey.
I found him sitting in bed with the light on.	Onu ışığı açık bir şekilde yatakta otururken buldum.
The most important thing is that they are there.	En önemli şey, orada olmaları.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
That's what your friends did, he thought.	Arkadaşların yaptığı buydu, diye düşündü.
The whole social structure is built on it.	Bütün sosyal yapı bunun üzerine kuruludur.
All very much.	Hepsi çok.
Yet, by another logic you are still equal to them.	Yine de, başka bir mantıkla yine de onlara eşitsiniz.
These are the problems of growth.	Bunlar büyümenin sorunları.
I really feel like you're making this seem too complicated.	Bunu gerçekten fazla karmaşık gösteriyormuşsun gibi hissediyorum.
The logic of knowing how and talent.	Nasıl ve yetenek bilmenin mantığı.
It's a small place and the queue is usually out the door.	Küçük bir yer ve sıra genellikle kapıdan çıkıyor.
It's beautiful, he thought.	Çok güzel, diye düşündü.
The case was finally settled.	Dava sonunda karara bağlandı.
But there are things we know more than they do.	Ama onların bildiklerinden daha fazla bildiğimiz şeyler var.
I think it is now.	Sanırım şimdi oldu.
He got the contract.	Sözleşmeyi almıştır.
His aim was this time, the leg he wanted changed.	Amacı bu sefer istediği bacak değişti.
You should make it easy to understand how to use it.	Nasıl kullanılacağını anlamayı kolaylaştırmalısınız.
His father was gone.	Babası gitmişti.
We don't even need your stuff.	Senin eşyalarına bile ihtiyacımız yok.
The second version of Add is not pure.	Add'nin ikinci versiyonu saf değil.
He didn't want it to be like this.	Onun böyle olmasını istemezdi.
This has mixed results.	Bunun karışık sonuçları var.
A few little things versus a big one.	Buna karşı birkaç küçük şey ve büyük bir tane.
I came to tell you to get ready.	Sana hazırlanmanı söylemeye geldim.
They can take more than one possible value.	Birden fazla olası değer alabilirler.
That's it, really.	İşte bu, gerçekten.
We had to figure it out, yes.	Çözmek zorundaydık, evet.
It is rarely open.	Nadiren açıktır.
You just put it on hold.	Sadece beklemeye aldınız.
The surface refused to clean.	Yüzey temizlemeyi reddetti.
You can see the children at school.	Okulda çocukları görebilirsiniz.
There are enough.	Yeterince var.
The reality, of course, is different.	Gerçek, elbette, farklıdır.
Still, he had a few words of consolation.	Yine de birkaç teselli sözü vardı.
In general, solving the system can be difficult or impossible.	Genel olarak, sistemi çözmek zor veya imkansız olabilir.
They didn't offer me a job.	Bana iş teklif etmediler.
I liked everything about him.	Onunla ilgili her şeyi beğendim.
So reach out and be in control.	Bu yüzden uzanın ve kontrolünüz olun.
They all do similar.	Hepsi benzer yapar.
I really like them though.	Yine de onlardan gerçekten hoşlanıyorum.
There is no room for that in the above story.	Yukarıdaki hikayede buna yer yok.
Nobody asked why.	Kimse nedenini sormadı.
That's why it's so important to do it right.	Bu yüzden doğru yapmamız çok önemli.
She knows him better than others.	Onu diğerlerinden daha iyi biliyor.
It was pretty easy.	Oldukça kolaydı.
Invoke an emotion.	Bir duygu çağırın.
Now push and have a good rest.	Şimdi itin ve iyi dinlenin.
Believe me, this is a big deal around here.	İnan bana, bu buralarda çok büyük bir olay.
But they were great at it.	Ama bu konuda harikaydılar.
Let us know how the conversation about communication went.	İletişimle ilgili konuşmanın nasıl gittiğini bize bildirin.
He would read them here.	Onları burada okuyacaktı.
The man is special.	Adam özel.
Go with what is safe and effective.	Güvenli ve etkili olanla gidin.
Such is life now.	Artık hayat böyle.
Calculated levels on the left and experimental levels on the right.	Sol tarafta hesaplanmış seviyeler ve sağ tarafta deneysel seviyeler.
This means you have time on your side.	Bu, sizin tarafınızda zamanınız olduğu anlamına gelir.
This is what will save us from this.	Bizi bundan kurtaracak olan bu.
He threw his head back.	Başını geriye attı.
He expected not to give, but to receive.	Vermeyi değil, almayı bekliyordu.
God could have denied them, but he chose not to.	Tanrı onları inkar edebilirdi, ama yapmamayı seçti.
Damn, he didn't even live anywhere.	Kahretsin, hiçbir yerde yaşamıyordu bile.
But he didn't ask the driver to slow down.	Ama sürücüden yavaşlamasını istemedi.
I never thought of being this far away from my children.	Çocuklarımdan bu kadar uzaklaşmayı hiç düşünmemiştim.
His door was open and he went in.	Kapısı açıktı ve içeri girdi.
Don't attack, he thought.	Saldırmayın, diye düşündü.
I didn't think much more until recently.	Yakın zamana kadar daha fazlasını düşünmedim.
I'm glad we got the chance to be friends.	Arkadaş olma şansımız olduğu için mutluyum.
What a beautiful unit.	Ne güzel bir birim.
And you might not be around in a few years.	Ve birkaç yıl içinde buralarda olmayabilirsin.
They have lost their first love.	İlk aşklarını kaybetmişlerdir.
This can be explained by several possible mechanisms.	Bu, birkaç olası mekanizma ile açıklanabilir.
I was not in the pages.	Sayfalarda yoktum.
You spent them dealing with problems.	Onları problemlerle başa çıkmak için harcadın.
To make them strong.	Onları güçlü kılmak için.
People still have to vote.	İnsanlar hala oy kullanmak zorunda.
Well, they never told us that.	Eh, bunu bize hiç söylememişlerdi.
He made a lot of big plays throughout this game.	Bu oyun boyunca çok sayıda büyük oyun yaptı.
I tried to be a good husband and father.	İyi bir koca ve baba olmaya çalıştım.
step method, but that didn't work.	Adım yöntemi, ancak bu işe yaramadı.
Now I had to make a very difficult choice.	Şimdi çok zor bir seçim yapmak zorunda kaldım.
In this sense, we do not just read books.	Bu anlamda sadece kitap okumuyoruz.
The judgment was	Yargı şuydu.
We must distinguish between religion and public service.	Din ile kamu görevini birbirinden ayırmalıyız.
Other days they make you laugh and miss the fight.	Diğer günler sizi güldürürler ve kavgayı özlerler.
Because it won't be any easier.	Çünkü daha kolay olmayacak.
This was actually never used.	Bu aslında hiç kullanılmadı.
I had my finger in the air and everything.	Parmağım havada ve her şey vardı.
He even moved very well.	Hatta çok iyi hareket ediyordu.
I'm stuck here for now.	Şimdilik burada sıkışıp kaldım.
I walked more than before.	Öncekinden daha fazla yürüdüm.
That's half the market price.	Yani piyasa fiyatının yarısı.
Our job, our struggle, is to try and make sure that doesn't happen.	İşimiz, mücadelemiz, denemek ve bunun olmamasını sağlamaktır.
I have the search list.	Arama listesi bende.
He said he would wait for me.	Beni bekleyeceğini söyledi.
He told them the gun was clearly visible inside the truck.	Onlara silahın kamyonun içinde açıkça görüldüğünü söyledi.
I agree with the majority that it is appropriate and necessary.	Uygun ve gerekli olduğu konusunda çoğunluk ile aynı fikirdeyim.
And this is not normally the case in companies.	Ve normalde şirketlerde durum böyle değildir.
You don't need to know anything about web design.	Web tasarımı hakkında hiçbir şey bilmenize gerek yok.
My friends here have built good lives for themselves.	Buradaki arkadaşlarım kendilerine güzel hayatlar kurdular.
My mother now suddenly got into an argument.	Annem şimdi aniden tartışmaya girdi.
They really don't know what to do when things get tough.	İşler zorlaştığında gerçekten ne yapacaklarını bilmiyorlar.
And it was hardly thought out.	Ve pek düşünülmemişti.
But as for the anxiety.	Ama kaygısına gelince.
But it turns out that's exactly what happened.	Ama görünen o ki, tam olarak ne oldu.
Other than that, it's pretty good.	Bunun dışında, oldukça iyi.
What grows inside of me.	İçimde büyüyen şey.
I had to deal with the task at hand.	Elimdeki görevle uğraşmak zorunda kaldım.
I will buy another one of these.	Bunlardan bir tane daha alacağım.
He even enjoyed feeling it.	Hatta hissetmekten zevk aldı.
Nobody lived in the camp this year.	Bu yıl kampta kimse yaşamıyordu.
Let's solve this.	Bunu çözelim.
As if you were causing a problem.	Sanki bir sorun çıkarıyormuşsun gibi.
He did not survive the war.	Savaştan sağ çıkmadı.
A sibling is more likely.	Bir kardeş daha olasıdır.
It's hard to say for sure though.	Yine de kesin olarak söylemek zor.
He carried his pieces for me.	Parçalarını benim için taşıdı.
It won't be easy.	Bu kolay olmayacak.
The three are the most important.	Üçü en önemlisidir.
I'll give you everything you need to know as the date approaches.	Tarih yaklaştıkça size bilmeniz gereken her şeyi vereceğim.
The task was expected to take only an hour or two.	Görevin sadece bir veya iki saat sürmesi bekleniyordu.
Right, we do.	Doğru, yapıyoruz.
The house was empty.	Ev boştu.
You know the truth, but you need proof.	Gerçeği biliyorsun ama kanıta ihtiyacın var.
You will have to do this one by one.	Bunu tek tek yapmanız gerekecek.
Written informed consent was obtained after full disclosure of the study.	Çalışmanın tam açıklamasının ardından yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Solutions take work.	Çözümler çalışma gerektirir.
The stage was dark.	Sahne karanlıktı.
It probably didn't matter.	Muhtemelen önemli değildi.
The smells you smell all over the house.	Evin her yerinde kokladığınız kokular.
There were four of us and our money was limited.	Dördümüz vardık ve paramız kısıtlıydı.
I've been stuck with this for a few hours.	Birkaç saattir buna takılıp kaldım.
What is the reason of this.	Bunun nedeni nedir.
I didn't think anything and continued.	Hiçbir şey düşünmedim ve devam ettim.
Some days took longer than others.	Bazı günler diğerlerinden daha uzun sürdü.
That happens sometimes in science, you know.	Bu bazen bilimde olur, bilirsiniz.
We'll see how it goes.	Nasıl gittiğini göreceğiz.
I did this a lot in the first months.	İlk aylarda bunu çok yaptım.
Details are below.	Ayrıntılar aşağıdadır.
Poor young man!	Zavallı genç adam!.
Besides, they were supposed to be a family again.	Ayrıca, yeniden bir aile olmaları gerekiyordu.
I could see where this was going.	Bunun nereye gittiğini görebiliyordum.
It was a miracle that no one was crushed.	Kimsenin ezilmemesi bir mucizeydi.
The leg also continues to fall.	Bacak da düşmeye devam ediyor.
For the start of the next field.	Bir sonraki alanın başlangıcı için.
Easy as hell.	Cehennem kadar kolay.
Maybe we should talk another time.	Belki başka zaman konuşmalıyız.
He is so sure of everything.	O her şeyden o kadar emin ki.
He didn't take his eyes off her.	Gözlerini ondan ayırmadı.
It shouldn't have.	Olmamalıydı.
What they don't want is the high price normally associated with them.	İstemedikleri şey, normalde kendileriyle ilişkilendirilen yüksek fiyattır.
He had a decision to make.	Vermesi gereken bir karar vardı.
Instead it is written to a new file in a new location.	Bunun yerine yeni bir konumdaki yeni bir dosyaya yazılır.
The second factor is data flow.	İkinci faktör veri akışıdır.
Accordingly, there will be no photos.	Buna göre, fotoğraf olmayacak.
They might be worth something, true enough.	Bir şeye değer olabilirler, yeterince doğru.
They live through them.	Onlar aracılığıyla yaşıyorlar.
When used as a chair, the handle provides security and stability.	Sandalye olarak kullanıldığında, kulp güvenlik ve denge sağlar.
It was slightly sweet.	Hafif tatlıydı.
It seems to be a daily function of my life.	Hayatımın günlük bir işlevi gibi görünüyor.
It went up.	Yukarı çıktı.
We must admit that this is so.	Bunun böyle olduğunu kabul etmeliyiz.
Of course he was there, waiting for me.	Elbette oradaydı, beni bekliyordu.
Of course the body went first, too soon.	Tabii ki ceset önce gitti, çok erken.
No one can love that child more than us.	O çocuğu bizden daha çok kimse sevemez.
It's a really beautiful picture.	Gerçekten çok güzel bir resim.
He looked towards me.	Bana doğru baktı.
Thanks for the input.	Giriş için teşekkürler.
Of course if you want.	Tabii istersen.
Even the little ones.	Hatta küçüklerde bile.
The lights are beautiful.	Işıklar çok güzel.
We have come to this.	Bu hale geldik.
It can run any app you throw at it.	Üzerine attığınız herhangi bir uygulamayı çalıştırabilir.
He was old.	Yaşlıydı.
You have to do something yourself.	Kendin bir şeyler yapmalısın.
Actually, thanks.	Aslında, teşekkürler.
They needed to stabilize him.	Onu stabil hale getirmeleri gerekiyordu.
Otherwise you will never see it.	Aksi takdirde onu asla göremezsiniz.
I guess that's the name.	Sanırım adı bu.
Walking in traffic.	Trafikte yürümek.
I even noticed it back then.	Hatta bunu o zamanlar fark etmiştim.
Or take internet art, sites made as works of art.	Veya internet sanatını, sanat eseri olarak yapılmış siteleri ele alalım.
I'm not a morning person but it's my favorite time of the day.	Sabah insanı değilim ama günün en sevdiğim zamanı.
Instead of moving the bar, they moved the road.	Barı hareket ettirmek yerine yolu hareket ettirdiler.
I was afraid of animals.	Hayvanlardan korkardım.
Just plain bad.	Sadece düz kötü.
There were many people in the common room.	Ortak salonda çok sayıda insan vardı.
Let someone else play.	Bırak başkası oynasın.
But that doesn't seem like the right way to do it.	Ancak bu, bunu yapmanın doğru yolu gibi görünmüyor.
Experiments are not exactly repeatable.	Deneyler tam olarak tekrarlanamaz.
It's no wonder they do well.	İyi yapmaları şaşırtıcı değil.
I can't wear it.	Onu giyemem.
I tried it myself.	Ben kendim denedim.
They roll their eyes.	Göz devirirler.
In addition, the television program must be up-to-date.	Ayrıca televizyon programının güncel olması gerekir.
until.	kadar.
Our need for social contact is strong.	Sosyal temas ihtiyacımız güçlü.
My wife said it was probably time to go home.	Karım muhtemelen eve gitme zamanının geldiğini söyledi.
I totally understand.	Tamamen anladım.
We knew where he was at any given point every day.	Her gün herhangi bir noktada nerede olduğunu biliyorduk.
All he could do was go home and wait for the news.	Yapabileceği tek şey eve gidip haberi beklemekti.
The night never comes, it never goes.	Gece asla gelmez, asla gitmez.
I just touched your brother, he just got off a ship.	Az önce kardeşine dokundum, bir gemiden yeni indi.
He hadn't done this in years.	Bunu yıllardır yapmamıştı.
She says she did.	Yaptığını söylüyor.
Love is not with the mind.	Aşk akılla olmaz.
And this is really cool secret door.	Ve bu gerçekten harika gizli kapı.
He took a step into the darkness.	Karanlığa doğru bir adım attı.
Either way, it almost killed me.	Her halükarda beni neredeyse öldürüyordu.
There is nothing special here.	Burada özel bir şey yok.
He doesn't tell anyone he saw him vomit after taking a shot.	Bir atış yaptıktan sonra kustuğunu gördüğünü kimseye söylemez.
Sometimes, it's like two people.	Bazen, o iki kişi gibi.
I'm not doing	ben yapmıyorum
It tells you what to build and when to attack.	Neyi ne zaman inşa edeceğini ve ne zaman saldıracağını söyler.
They didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadılar.
Be clear about the results.	Sonuçlar hakkında net olun.
Numbers tell the story.	Rakamlar hikayeyi anlatır.
Because as time changes, your game also needs to change!.	Çünkü zaman değişirken oyununuzun da değişmesi gerekiyor!.
Look what it cost me.	Bana neye mal olduğuna bak.
So there is no love in marriage.	Yani evlilikte aşk yoktur.
I did not wait any longer.	daha fazla beklemedim.
I grew up.	Büyüdüm.
I've heard of worse.	Daha kötülerini de duydum.
You better know him.	Onu tanısan iyi olur.
I remember well.	iyi hatırlıyorum.
There is sex.	Seks var.
You could hear everything.	Her şeyi duyabiliyordunuz.
We assume at first.	İlk başta varsayıyoruz.
However, more research is needed.	Bununla birlikte, daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
Things are going pretty well for them.	Onlar için işler oldukça iyi gidiyor.
What a way to die.	Ölmek için nasıl bir yol.
They got to the car just in time.	Tam zamanında arabaya geldiler.
The moment of war has come.	Savaş anı geldi.
Too heavy for everyday use but perfect for an evening out.	Günlük kullanım için çok ağır ama bir akşam için mükemmel.
So if that's your goal, that's fine.	Yani amacın buysa bu iyi.
Nor could he imagine what a future would be like with her.	Onunla bir geleceğin nasıl olacağını da hayal edemiyordu.
The boat had passed.	Tekne geçmişti.
Instead, start at the top and work your way down.	Bunun yerine, en baştan başlayın ve aşağı inin.
The exact value depends on many factors.	Kesin değer birçok faktöre bağlıdır.
Now it had come suddenly.	Şimdi birdenbire gelmişti.
I don't see anyone here making music like that.	Ben burada böyle müzik yapan birini göremiyorum.
Although he didn't say much, he seemed interested.	Pek bir şey söylemese de ilgileniyor gibiydi.
They are a team.	Onlar bir takım.
Note that the details of individual systems will vary.	Bireysel sistemlerin detaylarının değişeceğini unutmayın.
Many will soon follow suit.	Pek çoğu da yakında davayı takip edecek.
Obviously that's a lot more to start researching.	Belli ki bu çok daha fazla araştırmaya başlamak için.
I get comments often.	Sık sık yorum alıyorum.
I appreciate that very much.	Bunu çok takdir ediyorum.
And the truth is, it could never have happened.	Ve gerçek şu ki, o asla olmayabilirdi.
But we still took the time to talk.	Ama yine de konuşmak için zaman ayırdık.
I am still learning.	Ben hala öğreniyorum.
Substances carried in our blood can affect our thoughts and feelings.	Kanımızda taşınan maddeler düşünce ve duygularımızı etkileyebilir.
When they needed something, they found a desire to help.	Bir ihtiyaç duyduklarında, yardım etme arzusu buldu.
The same goes for the beer can.	Aynı şey bira kutusu için de geçerli.
It was never necessary.	Hiç gerekli olmamıştı.
The numbers simply did not add up.	Rakamlar basitçe toplanmadı.
Three hundred dollars a month, every month.	Ayda üç yüz dolar, her ay.
Five out of six were girls.	Altı kişiden beşi kızdı.
This is really cool.	Bu gerçekten havalı.
I love learning about animals.	Hayvanlar hakkında bilgi edinmeyi seviyorum.
But everything changed in the second half.	Ama ikinci yarıda her şey değişti.
They added it when they got it.	Anlayınca eklediler.
I'll be finished in about half an hour.	Yaklaşık yarım saat içinde bitireceğim.
Everyone is aware of the risk.	Herkes riskin farkında.
He just said he was tired.	Sadece yorgun olduğunu söyledi.
Actually.	Aslında.
This has no chance.	Bunun şansı yok.
He kept telling me not to worry.	Bana endişelenmememi söyleyip duruyordu.
He was just happy that it was clean.	Sadece temiz olduğu için mutluydu.
In other words, his case has legs.	Başka bir deyişle, davasının bacakları var.
You don't get what you want, you get what you expect.	İstediğini almazsın, beklediğini alırsın.
Of course, some of these books have something in common.	Elbette bu kitaplardan bazılarının ortak noktaları var.
He hated his job.	İşinden nefret ediyordu.
But this was to protect you.	Ama bu seni korumak içindi.
Every track was beautiful.	Her parkur güzeldi.
But insomnia didn't kill anyone.	Ama uykusuzluk kimseyi öldürmedi.
You want me to give you this information for free.	Bu bilgiyi sana ücretsiz vermemi istiyorsun.
His fingers felt cool.	Parmakları serin hissediyordu.
But it really helped me.	Ama bana gerçekten yardım etti.
And very beautiful.	Ve çok güzel.
It is the impossible potential.	İmkansız potansiyeldir.
If you don't know.	Bilmiyorsanız.
We need to find the answers.	Cevapları bulmamız gerekiyor.
You may be lucky if you search.	Arama yaparsanız şanslı olabilirsiniz.
The children started running around.	Çocuklar etrafta koşmaya başladı.
This concern was bound to grow.	Bu endişenin büyüyeceği kesindi.
Such differences have had political consequences.	Bu tür farklılıkların siyasi sonuçları oldu.
His words silence you.	Sözleri sizi susturur.
The tea is open.	Çay açık.
I'm just saying.	Ben sadece söylüyorum.
And we choose how to do it.	Ve bunu nasıl yapacağınızı seçiyoruz.
Knocked-down people ostensibly pose a threat to national security.	Yere serilmiş insanlar görünüşte ulusal güvenlik için bir tehdit oluşturuyor.
whatever we wanted.	Her ne istediysek.
I've come to the very funny part.	Çok komik bir kısma geldim.
It looked as if he could walk in from the street.	Sanki sokaktan içeri girebilirmiş gibi görünüyordu.
I will continue this work in a few days.	Bu çalışmaya birkaç gün sonra devam edeceğim.
Regional policy.	Bölge politikası.
I wanted to go back to the beginning.	En başa dönmek istiyordum.
This made me a real public figure.	Bu beni gerçek bir halk figürü yaptı.
I could have tried harder to get him to stay.	Kalmasını sağlamak için daha çok çabalayabilirdim.
They wanted to start early.	Erken başlamak istediler.
Then it replaces them again.	Sonra onları tekrar değiştirir.
However, the chances of falling are very low.	Ancak düşme ihtimalleri çok düşük.
But there was a strange moment.	Ama tuhaf bir an oldu.
My goal is to find a solution before it's too late.	Amacım çok geç olmadan çözüm üretmek.
I had the best meal of my life there.	Hayatımın en iyi yemeğini orada yedim.
You learned this very well.	Bunu çok iyi öğrendin.
You definitely think a lot about your life when you travel.	Seyahat ederken kesinlikle hayatınız hakkında çok şey düşünüyorsunuz.
Still, he had to ride for the last two days.	Yine de, son iki gündür binmek zorunda kalmıştı.
The writing was strong.	Yazı güçlüydü.
I especially love beer with a story.	Özellikle hikayesi olan birayı seviyorum.
I appreciate your service.	Hizmetinizi takdir ediyorum.
The interest is very strong.	İlgi çok güçlü.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Evinizin en önemli odalarından biri mutfaktır.
I have definitive proof.	Kesin kanıtım var.
If you don't want to do it, just say so.	Eğer yapmak istemiyorsan, sadece söyle.
It could be very interesting.	Çok ilginç olabilir.
He finally stopped.	Sonunda durdu.
We were not responsible to anyone but ourselves.	Kendimizden başka kimseye karşı sorumlu değildik.
And take me too.	Ve beni de götür.
It's a great experience, he says.	Bu harika bir deneyim, diyor.
Young people at work.	Gençler iş başında.
I could feel it moving inside me.	İçimde hareket ettiğini hissedebiliyordum.
We will watch very carefully in the coming days and hours.	Önümüzdeki gün ve saatlerde çok dikkatli izleyeceğiz.
Their memory for facts and skills is perfectly normal.	Gerçekler ve beceriler için hafızaları tamamen normaldir.
It has to be something you know and have.	Bildiğin ve sahip olduğun bir şey olmalı.
The book is great.	Kitap harika.
Whether this is an improvement is a matter of opinion.	Bunun bir gelişme olup olmadığı bir görüş meselesidir.
However, the link between these different approaches is unclear.	Ancak, bu farklı yaklaşımlar arasındaki bağlantı belirsizdir.
Drink lots of water.	Bolca su iç.
An experiment served to show me the lines of his research.	Bir deney bana onun araştırmasının çizgisini göstermeye yaradı.
They did and they almost broke me.	Yaptılar ve neredeyse beni kırdılar.
Here we describe the surgical technique and its complications.	Burada cerrahi tekniği ve komplikasyonlarını açıklıyoruz.
This did not fit the scene.	Bu olay mahalline uymuyordu.
Avoid contact with eyes, keep out of reach of children.	Göz ile temasından kaçınınız, çocukların ulaşabileceği yerlerden uzak tutunuz.
Or maybe he would just walk away when the time came.	Ya da belki zamanı geldiğinde çekip gidecekti.
They were married.	Evliydiler.
When she didn't shut up, they said the baby was dead.	Susmayınca bebeğin öldüğünü söylediler.
This is a social test.	Bu bir sosyal testtir.
That wasn't even out of the question.	Bu söz konusu bile değildi.
He made a big mistake.	Büyük bir hata yaptı.
I wasn't so sure, but I couldn't find anything better.	O kadar emin değildim ama daha iyi bir şey bulamadım.
They had a son.	Bir oğulları vardı.
Let's start with the small one.	Küçük olanla başlayalım.
Our conversation with my father was like a dream come true.	Babamla konuşmamız rüyadan çıkmış gibi.
It's that easy.	Bu kadar kolay.
You should have seen my house.	Evimi görmeliydin.
Normal levels vary by age and gender.	Normal seviyeler yaşa ve cinsiyete göre değişkendir.
People don't just die.	İnsanlar öylece ölmezler.
Let me tell you, you do.	Sana söyleyeyim, yaparsın.
How can you be in the dark?	Nasıl karanlıkta olabilirsin.
Then his voice changed.	Sonra sesi değişti.
The problem is money.	Sorun para.
This is even more blood than my mother died.	Bu, annemin öldüğünden bile daha fazla kan.
A general lower limit on the number of samples required for learning.	Öğrenme için gereken örneklerin sayısında genel bir alt sınır.
If found early enough, it is easily treatable.	Yeterince erken bulunursa, kolayca tedavi edilebilir.
The box fell into itself.	Kutu kendi içine düştü.
This will not always be the case.	Bu her zaman ki gibi olmayacak.
I wanted to clear my mind.	Kafamı toparlamak istiyordum.
Radio for communication.	İletişim için radyo.
It was a very nice experience.	Çok güzel bir deneyim oldu.
Come to the second world war, there was everything to play.	İkinci dünya savaşına gelin, oynayacak her şey vardı.
Watch where he goes, what he does.	Nereye gittiğini, ne yaptığını izleyin.
He didn't stop.	Duramadı.
He thought he wouldn't care.	Umursamayacağını düşündü.
Removed.	Kaldırıldı.
The picture in this post has the details.	Bu gönderideki resimde ayrıntılar var.
Your friends can't save themselves from this.	Arkadaşların kendilerini bundan kurtaramazlar.
The situation is very bad.	Durum çok kötü.
But crime does not go away.	Ancak suç ortadan kalkmaz.
More than that.	Bundan daha fazlası.
You can decide for yourself whether to buy or not.	Satın alıp almamaya kendiniz karar verebilirsiniz.
Leave the world as you found it a year ago.	Dünyayı bir yıl önce bulduğunuz gibi bırakın.
It will be waiting for you when you are ready.	Sen hazır olduğunda seni bekliyor olacak.
But this cannot happen often.	Ama bu sık sık olmuş olamaz.
I'm telling you how it is here.	Sana burada nasıl olduğunu söylüyorum.
Blue flowers grow from the wall.	Duvardan mavi çiçekler büyür.
It's a big knife.	Büyük bir bıçak.
He was shot several times.	Birkaç kez vuruldu.
You may or may not get one.	Bir tane alabilirsin ya da almayabilirsin.
They then push each other.	Daha sonra birbirlerini iterler.
That's what he had to do.	Yapması gereken buydu.
And record company sales fell more than ever before.	Ve plak şirketi satışları hiç olmadığı kadar düştü.
Yes, we remember.	Evet, hatırlıyoruz.
I throw myself out.	Kendimi dışarı atıyorum.
This is my theory that needs more research.	Bu, daha fazla araştırmaya ihtiyaç duyan bir teorim.
Probably younger than fifteen but not much.	Muhtemelen on beşten daha genç ama çok değil.
They can write, read, but not think.	Yazabilir, okuyabilir ama düşünemezler.
I looked at her through the door and she was still scared.	Kapıdan ona baktım ve hala korkuyordu.
Because you are strong.	Çünkü sen güçlüsün.
This could very well be.	Bu çok iyi olabilir.
They project their own problems onto you.	Kendi sorunlarını size yansıtırlar.
The place where food is made by the plant.	Bitki tarafından gıdanın yapıldığı yer.
We will be there soon.	Yakında orada olacağız.
It really doesn't look like our world at all.	Gerçekten bizim dünyamıza hiç benzemiyor.
He wouldn't hear it.	Bunu duymayacaktı.
We never share your e-mail address with anyone.	E-posta adresinizi asla kimseyle paylaşmayız.
Still a valuable source of information.	Yine de değerli bir bilgi kaynağı.
Problems may not appear right away, but they will eventually.	Sorunlar hemen ortaya çıkmayabilir, ancak sonunda ortaya çıkacaktır.
And this book is about getting what you want.	Ve bu kitap istediğinizi elde etmekle ilgili.
Some of us have seen it too, but not both.	Bazılarımız da bunu gördü, ama ikisi birden değil.
And it could have been four or five females.	Ve dört ya da beş dişi olabilirdi.
I am on duty.	görevdeyim.
But this person wanted to get to the bottom of his dreams.	Ama bu kişi hayallerinin dibine inmek istiyordu.
Of course.	Tabii ki.
Too much to think about.	Düşünmek için çok fazla.
Going to war is very easy, very easy.	Savaşa gitmek çok kolay, çok kolay.
Not much is said.	Çok şey söylenmez.
That way, they can make an informed decision.	Bu şekilde bilinçli bir karar verebilirler.
We will do our best to assist you.	Size yardımcı olmak için elimizden geleni yapacağız.
There are other issues with this as well.	Bununla ilgili başka sorunlar da var.
If he's like everyone else, he'll come eventually.	Herkes gibiyse eninde sonunda gelir.
And yes, he has a problem with women.	Ve evet, kadınlarla bir sorunu var.
He put the flowers on the ground.	Çiçekleri yere koydu.
Then he turned to his younger brother.	Sonra küçük kardeşine döndü.
Human efforts to do the same have failed.	Aynı şeyi yapmak için insan çabaları başarısız oldu.
I will look at you.	sana bakacağım.
But we couldn't let him escape.	Ancak kaçmasına da izin veremezdik.
“Look here,” he said.	Şuraya bak, dedi.
We stay together.	Birlikte kalırız.
I care a lot about my soft skin.	Yumuşak cildime çok önem veririm.
They never gave it back.	Asla geri vermediler.
No further details are currently available.	Şu anda daha fazla ayrıntı mevcut değil.
However, this was not the case in our patient.	Ancak bizim hastamızda durum böyle değildi.
The scene came to life in my mind.	Sahne zihnimde canlandı.
However, one important issue remained in terms of driving.	Ancak sürüş açısından önemli bir konu kaldı.
I just worked.	Sadece çalıştım.
I love what they do with the ground.	Yerle yaptıklarını seviyorum.
They earn from us.	Bizden kazanıyorlar.
We gave up on those plants when our baby died.	Bebeğimiz öldüğünde o bitkilerden vazgeçtik.
Not just the right plant species, but the right individual plant.	Sadece doğru bitki türleri değil, doğru bireysel bitki.
I'm literally in tears trying to pull this off.	Bunu çıkarmaya çalışırken kelimenin tam anlamıyla gözyaşları içindeyim.
The problem is.	Problem şu.
My brother is dead.	Kardeşim öldü.
But you have to write the code and it is very complex.	Ancak kodu yazmalısınız ve bu çok karmaşıktır.
Sent for the soldiers.	Askerler için gönderdi.
I made him laugh a lot that night.	O gece onu çok güldürdüm.
She was beautiful, very beautiful.	O güzeldi, çok güzeldi.
This is the culture we know.	Bildiğimiz kültür budur.
My gaze met his.	Bakışlarım onunkiyle buluştu.
He was fine, he actually held his breath.	İyiydi, aslında nefesini tuttu.
It was a busy life, but it was beautiful.	Yoğun bir hayattı ama güzeldi.
So this is really rock and roll.	Yani bu gerçekten rock and roll.
I'll show you on the way back, we'll go right past you.	Sana dönüşte gösteririm, hemen yanından gideriz.
It's a very young hair then.	O zaman çok genç bir saç.
Tall and short men can be thin.	Uzun boylu ve kısa boylu erkekler zayıf olabilir.
And it happened sometimes.	Ve bazen oldu.
This is who we are even when no one is watching!.	Kimse izlemiyorken bile biz buyuz!.
She had her hair done at home.	Evde saçlarını toplamıştı.
Instead, we have ways to make you more comfortable.	Bunun yerine, sizi daha rahat ettirecek yollarımız var.
Once upon a time, not so long ago.	Bir zamanlar, çok uzun zaman önce değil.
But there was a chance.	Ama bir şans vardı.
Education component.	Eğitim bileşeni.
This is especially true in marketing.	Bu özellikle pazarlamada geçerlidir.
My father was excited, he watched and listened.	Babam heyecanlandı, izledi ve dinledi.
Except it's not a good plan.	İyi bir plan olmaması dışında.
I saw them playing.	Onları oynarken gördüm.
Assume mine.	Benimkini varsay.
Still, as you pointed out in your article, we need to measure.	Yine de yazınızda belirttiğiniz gibi, ölçmemiz gerekiyor.
Sounds good.	İyi geliyor.
For the price it would not give me a good result.	Fiyat için bana iyi bir sonuç vermeyecekti.
The perfect way.	Mükemmel yol.
Just read the stories.	Sadece hikayeleri okuyun.
No need for ice.	Buza gerek yok.
However, limitations of these materials still exist due to the high cost.	Ancak, yüksek maliyet nedeniyle bu malzemelerin sınırlamaları hala mevcuttur.
But it's his.	Ama o onun.
Our crews then moved on to a brisk march.	Ekiplerimiz daha sonra hızlı bir yürüyüşe geçiyorlardı.
So was the camera.	Kamera da öyleydi.
These are real events that happen to real people.	Bunlar gerçek insanların başına gelen gerçek olaylardır.
Save us the soft ones.	Yumuşak olanları kurtar bizi.
I see the night my daughter was born, in pain and love.	Kızımın doğduğu geceyi görüyorum, acı ve aşk içinde.
If one day passes, it's something about which there is no evidence.	Eğer bir gün geçerse, hakkında hiçbir kanıtı olmayan bir şey.
He really needs to sleep later.	Gerçekten daha sonra uyuması gerekiyor.
Each frame is a particular scene at a particular moment.	Her kare, belirli bir anda belirli bir sahnedir.
But of course, you can never see the future.	Ama elbette, geleceği asla göremezsiniz.
I needed some rest.	Biraz dinlenmeye ihtiyacım vardı.
Not with the rich and powerful.	Zengin ve güçlülerle birlikte değildir.
Summer is a very busy time.	Yaz çok yoğun bir zaman.
It's fast and leaves you with little time to find cover.	Hızlı olur ve sizi siper bulmak için fazla zamansız bırakır.
It's really fast, fast, free and in addition to the trial.	Gerçekten hızlı, hızlı, ücretsiz ve denemeye ek olarak.
My next step is to create a simple development plan.	Bir sonraki adımım basit bir geliştirme planı oluşturmak.
They knew him.	Onu tanıyorlardı.
My family will not be reunited.	Ailem tekrar bir araya gelmeyecek.
My party is too small.	Partim çok küçük.
There will be no direct benefit to the study participants.	Çalışma katılımcılarına doğrudan bir faydası olmayacaktır.
But maybe he was too tired to play.	Ama belki de oynamak için çok yorgundu.
Obviously we want to stop places.	Belli ki yerleri durdurmak istiyoruz.
This will continue to happen.	Bu olmaya devam edecek.
The list is too long.	Liste çok uzun.
It's been there for three months and no one wants to touch it.	Üç aydır orada ve kimse ona dokunmak istemiyor.
He gave himself to the fight.	Kendini mücadeleye verdi.
Overall, better than last year so far.	Genel olarak, şimdiye kadar geçen yıllara göre daha iyi.
These are not exactly things to be pushed aside.	Bunlar tam olarak kenara itilecek şeyler değil.
It was about living.	Yaşamakla ilgiliydi.
We were offered this deal.	Bize bu anlaşma teklif edildi.
The story that happened in an hour.	Bir saat içinde gerçekleşen hikaye.
I want you to leave this to me now.	Bunu artık bana bırakmanı istiyorum.
If you ever set foot in my city again.	Şehrime bir daha ayak basarsan.
Why it should be true is another matter.	Neden doğru olması gerektiği başka bir konudur.
It was obvious that the three men knew each other well.	Üç adamın birbirini iyi tanıdığı belliydi.
I have to keep my shoulder straight.	Omzumu doğru tutmalıyım.
This fact was not added later.	Bu gerçek, sonradan eklenmedi.
We wanted to see what happened behind closed doors.	Kapalı kapılar ardında neler olduğunu görmek istedik.
as a whole.	Bir bütün olarak.
I don't know what's next.	Sonrasını bilmiyorum.
I don't remember walking into anyone.	Kimseye yürüdüğümü hatırlamıyorum.
She thought a baby would keep her here.	Bir bebeğin onu burada tutacağını düşünmüştü.
The wind was changing.	Rüzgar değişiyordu.
The fear was still there.	Korku hala oradaydı.
Come sit with me.	Gel benimle otur.
These characters are never perfect when we meet them on page one.	Bu karakterler, onlarla birinci sayfada karşılaştığımızda asla mükemmel değildir.
He is new here.	O burada yeni.
It is very difficult to say whether it was successful or not.	Başarılı olup olmadığını söylemek çok zor.
Thanks for any comments.	Herhangi bir yorum için teşekkürler.
I wanted a crowd.	Kalabalık istedim.
Find something you want to do.	Yapmak istediğin bir şey bul.
It's amazing how much you notice when there is nothing to see.	Görülecek hiçbir şey yokken ne kadar çok şey fark ettiğiniz şaşırtıcı.
Should have come back by now.	Şimdiye kadar geri gelmeliydi.
He bit her.	Onu ısırdı.
He couldn't keep it up.	Bunu sürdüremezdi.
It wants to update.	Güncelleme yapmak istiyor.
It will make such a beautiful painting.	Böyle güzel bir resim yapacak.
I left the house and they followed me.	Evden çıktım ve onlar da beni takip ettiler.
We were going to let him in eventually.	Eninde sonunda içeri girmesine izin verecektik.
This is not wise.	Bu akıllıca değil.
Check your email four or five times a day or more.	E-postanızı günde dört ve beş kez veya daha fazla kontrol edin.
The first was military.	İlki askeriydi.
He did not accept.	Kabul etmedi.
It provides great things.	Büyük şeyleri sağlar.
Every move required great effort.	Her hareket büyük çaba gerektiriyordu.
Then I had to go.	O zaman gitmek zorunda kaldım.
They just wanted you to come.	Sadece senin gelmeni istediler.
In another country some people would have been killed by now.	Başka bir ülkede şimdiye kadar bazı insanlar öldürülürdü.
Police could not determine how the man died.	Polis, adamın nasıl öldüğünü belirleyemedi.
I want to pamper myself for writing so much.	Bu kadar çok yazdığım için kendimi şımartmak istiyorum.
I bought it for him by accident.	Onu tesadüfen onun için aldım.
This was my life.	Bu benim hayatımdı.
He needed help and was quick.	Yardıma ihtiyacı vardı ve hızlıydı.
So it's not much different for them.	Yani onlar için pek farklı değil.
But both the second order and the third order model have very similar performance.	Ancak hem ikinci hem de üçüncü dereceden model çok benzer performansa sahiptir.
I can fight with my hands.	Ellerimle savaşabilirim.
Individuals also have this right.	Bireylerin de bu hakkı vardır.
But I understand what you mean.	Ama ne demek istediğini anlıyorum.
None of them takes place in a normal world.	Hiçbiri normal bir dünyada geçmiyor.
I made rules.	Kurallar koydum.
No one laughed with him.	Onunla kimse gülmedi.
Significant current will flow through the device.	Cihazdan önemli akım geçecektir.
The apartment is on the first floor.	Daire birinci kattadır.
I don't know why but it's true.	Neden bilmiyorum ama bu doğru.
He stood in a corner and looked around, seeing no one.	Bir köşede durdu ve etrafına bakındı, kimseyi göremedi.
I know who he is.	Onun kim olduğunu biliyorum.
They may go to the wrong house.	Yanlış eve gidebilirler.
Probably to avoid having too few open sets.	Muhtemelen çok az sayıda açık kümeye sahip olmaktan kaçınmak için.
We used to play with it when we were kids.	Çocukken onunla oynardık.
I'm back from the war.	Savaştan döndüm.
It was coming from all over the room.	Odanın her yerinden geliyordu.
Some rained.	Bazıları yağdı.
But he still went in.	Ama yine de içeri girdi.
If it appears on the report, you have a problem.	Raporda görünüyorsa, bir sorununuz var demektir.
This is not the place.	Burası yeri değil.
Knowledge is power!.	Bilgi Güçtür!.
i came home.	eve geldim.
No one should find him here.	Onu burada kimse bulmamalı.
I just focused.	Sadece odaklandım.
My knees were weak.	Dizlerim zayıftı.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
I did not do anything.	Ben hiçbir şey yapmadım.
This leaves the circle below.	Bu, aşağıdaki daireyi terk eder.
They just learn as they go.	Sadece gittikleri gibi öğrenirler.
I had to lose it just to be safe.	Sadece güvende olmak için onu kaybetmek zorunda kaldım.
Maybe not everyone can handle this load.	Belki herkes bu yükü kaldıramaz.
They were a couple, the two of them.	Onlar bir çiftti, ikisi.
When you're outside, it's harder to look inside.	Dışarıdayken, içeriye bakmak daha zordur.
Thus, the first studies can be said, they can only be bought.	Böylece, ilk çalışmalar söylenebilir, sadece satın alınabilir.
And they kept a record.	Ve tutanak tuttular.
It only moves when forced.	Sadece zorlandığında hareket eder.
This is just the thing.	Bu sadece olan şey.
There is no such thing as a free lunch.	ücretsiz öğle yemeği diye bir şey yoktur.
We were sent here to kill.	Buraya öldürmek için gönderildik.
Essentially, fish get lost in the sea.	Esasen, balık denizde kaybolur.
I even had dreams about it.	Hatta bununla ilgili rüyalar gördüm.
Fighting fear.	Korkuyla savaşmak.
His back was turned to me.	Arkası bana dönüktü.
We've come a long way.	Çok yol kat ettik.
He was asking me for advice.	Benden tavsiye istiyordu.
This put the society out of balance.	Bu da toplumu dengeden uzaklaştırdı.
What's good for your body is also good for your brain.	Vücudunuz için iyi olan, beyniniz için de iyidir.
And now none of them could see it.	Ve şimdi hiçbiri bunu göremezdi.
He then found another hospital to seek treatment.	Daha sonra tedavi görmek için başka bir hastane buldu.
This is getting serious.	Bu ciddileşiyor.
It's not true that we need this man.	Bu adama ihtiyacımız olduğu doğru değil.
As far as I know it still doesn't have a name.	Bildiğim kadarıyla hala bir adı yok.
As it seems.	Göründüğü gibi.
I couldn't make myself heard from the noise.	Gürültüden kendimi duyuramadım.
They put this piece on the first line.	Bu parçayı ilk satıra koydular.
Hold your breath as you slowly push your feet toward the floor.	Ayaklarınızı yavaşça yere doğru iterken nefesinizi tutun.
He could now read slowly.	Artık yavaş yavaş okuyabiliyordu.
We make love over and over again throughout the night.	Gece boyunca tekrar tekrar sevişiyoruz.
I look every morning.	Her sabah bakıyorum.
How it should work.	Nasıl çalışması gerekir.
He has a lot of influence.	Onun çok etkisi var.
He tried to focus his thoughts.	Düşüncelerini odaklamaya çalıştı.
It was there on the table of my heart.	Kalbimin masasında oradaydı.
Explain that they can change if their needs change.	İhtiyaçları değişirse değişebileceğini açıklayın.
Actually, that's how I would describe my job.	Aslında işimi böyle tanımlardım.
They had become much closer.	Çok daha yakın olmuşlardı.
The children were silent.	Çocuklar sustu.
I was wondering what it was.	Ne olduğunu merak etmiştim.
They said we can get it tomorrow.	Yarın alabiliriz dediler.
This.	Bu.
However, power and control were lost.	Ancak, güç ve kontrol kaybedildi.
Temperature.	Hava sıcaklığı.
I have a bottle of wine.	Bir şişe şarabım var.
You got your money.	Paranı aldın.
It's a tough situation, but we have to keep playing.	Zor bir durum ama oynamaya devam etmeliyiz.
It makes him feel good and it's good for his soul.	Onu iyi hissettiriyor ve ruhuna iyi geliyor.
My job was not that difficult.	İşim o kadar da zor değildi.
But that's the nature of this game.	Ama bu oyunun doğası bu.
It likes the rain.	Yağmuru sever.
He's standing right there in front of her.	Tam orada, onun karşısında duruyor.
Your customers, not your costs.	Maliyetleriniz değil, müşterileriniz.
He can give immediately.	Hemen verebilir.
But he didn't know what else to do.	Ama başka ne yapacağını bilmiyordu.
That's why they couldn't escape.	Bu yüzden kaçamadılar.
Beat us to them.	Bizi onlara döv.
I come and go and I have my own life.	Gelip gidiyorum ve kendi hayatıma sahibim.
Then he missed another one.	Sonra bir tane daha kaçırdı.
He spoke with the confidence of someone who does this every day.	Bunu her gün yapan birinin özgüveniyle konuştu.
Then he went home.	Sonra evine gitti.
Sometimes they tell me what they're after.	Bazen bana neyin peşinde olduklarını söylerler.
Just three of them.	Ondan sadece üç tane.
It was very hot.	Çok sıcaktı.
Something was wrong and we know what it is.	Yanlış bir şeydi ve ne olduğunu biliyoruz.
But it's never been done before.	Ama daha önce hiç yapılmadı.
Necessary, but not exactly computer friendly.	Gerekli, ancak tam olarak bilgisayar dostu değil.
I have not decided yet.	Henüz karar vermedim.
in my head.	Kafamdaki.
You can't put a price on your health.	Sağlığınıza bir fiyat koyamazsınız.
And this is a pure tax increase.	Ve bu saf bir vergi artışıdır.
However, this is not just about religion.	Ancak bunun amacı sadece din değildir.
Various methods are available for this purpose.	Bu amaç için çeşitli yöntemler mevcuttur.
And they'll be in and out over the next few days.	Ve önümüzdeki birkaç gün içinde girip çıkacaklar.
The enemy wanted them mixed up.	Düşman onların karıştırılmasını istedi.
I haven't done this for years.	Bunu yıllardır yapmadım.
Do not think that you have failed.	Başarısız olduğunuzu düşünmeyin.
You should open the case immediately.	Derhal davayı açmalısın.
You have to sit still.	Hareketsiz oturmak zorundasın.
Things are pretty serious between them.	Aralarında işler oldukça ciddi.
He was unable to raise the money by doing this.	Bunu yaparak parayı toplayamadı.
His wife didn't think anything would come of the project.	Karısı projeden bir şey çıkacağını düşünmüyordu.
The system will display the materials for which the action is required.	Sistem, eylemin gerekli olduğu malzemeleri gösterecektir.
The third bridge was only a weak attempt.	Üçüncü köprü sadece zayıf bir girişimdi.
We don't want to see that happen.	Bunun olduğunu görmek istemiyoruz.
He did both, it turned out.	Her ikisini de yaptı, ortaya çıktı.
There were twice as many women as men.	Erkeklerin iki katı kadın vardı.
There are two types of people in the world.	Dünyada iki tip insan vardır.
I'm probably really missing something obvious.	Muhtemelen gerçekten bariz bir şeyi özlüyorum.
He was surprised.	O şaşırmıştı.
To put this in better perspective.	Bunu daha iyi bir perspektife koymak için.
My mother also looked sad.	Annem de üzgün görünüyordu.
I like the concept of the person's dream in that movie.	O filmdeki kişinin rüyası kavramını seviyorum.
It would just be a couple.	Sadece bir çift olacaktı.
And most of us want it for free.	Ve çoğumuz bunu bedavaya istiyoruz.
He wondered what he hoped to achieve.	Ne elde etmeyi umduğunu merak etti.
Well, that won't work.	Pekala, bu işe yaramayacak.
He also realized that he wanted to tell someone what had happened.	Ayrıca, olanları birine anlatmak istediğini fark etti.
He did not know the area.	Bölgeyi bilmiyordu.
He's definitely the wrong person.	O kesinlikle yanlış kişi.
I think about many things.	Birçok şey hakkında düşünüyorum.
The streets were quiet that morning and everyone outside was moving.	O sabah sokaklar sessizdi ve dışarıdaki herkes hareket ediyordu.
Someone else makes a plan and the teachers have to go.	Başka biri plan yapar ve öğretmenler gitmek zorunda kalır.
At best, it's a necessary evil.	En iyi ihtimalle, gerekli bir kötülük.
Too short and behind the others.	Çok kısa ve diğerlerinin gerisinde.
Our future depends on it.	Geleceğimiz buna bağlı.
It was murder, man.	Cinayetti, adamım.
But is this changing?	Ama bu değişiyor mu?
He didn't like the idea of ​​hurting her.	Onu incittiği fikrinden hoşlanmadı.
A person who is right in an argument.	Bir tartışmada haklı çıkan kişi.
But that's all we can do for you.	Ancak sizin için elimizden gelen bu kadar.
I was looking for this specific information for a very long time.	Bu özel bilgiyi çok uzun zamandır arıyordum.
Not a strong species.	Güçlü bir tür değil.
It's better to play less, but better.	Daha az oynamak daha iyi, ama daha iyi.
I'm a strong man who can run and hit.	Ben koşabilen ve vurabilen güçlü bir adamım.
The woman is unknown to the court.	Kadın mahkeme tarafından bilinmiyor.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
You're stronger than most of the other students here.	Buradaki diğer öğrencilerin çoğundan daha güçlüsün.
The race is over.	Yarış bitti.
But it's not my project.	Ama benim projem değil.
I often say things that no one would agree to.	Sık sık hiçbirinin kabul etmeyeceği şeyler söylerim.
Much worse than the real thing.	Gerçeğinden çok daha kötü.
This is not true.	Bu doğru değil.
But my options were limited.	Ama seçeneklerim sınırlıydı.
Both were normal.	İkisi de normaldi.
A small crowd begins to form outside the store.	Mağazanın dışında küçük bir kalabalık oluşmaya başlar.
The truth of this statement was true.	Bu ifadenin gerçeği doğruydu.
I just didn't think too deeply.	Sadece çok derin düşünmedim.
The verdict was that it couldn't be.	Karar, olamayacağı yönündeydi.
They say he killed himself.	Kendini öldürdüğünü söylüyorlar.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
They're having some fun.	Biraz zevk alıyorlar.
The temperature is perfect.	Sıcaklık mükemmel.
They are still in the kitchen.	Hala mutfaktalar.
It was much better now, but he had never seen it coming.	Şimdi çok daha iyiydi ama bunun geldiğini hiç görmemişti.
Especially to children.	Özellikle çocuklara.
He carried out the experiment and data analysis.	Deneyi ve veri analizini gerçekleştirdi.
Joyful.	Sen.
It was an incredible day.	İnanılmaz bir gündü.
It's helpful to just find a place to be open.	Sadece açık olacak bir yer bulmak faydalıdır.
Usually snow in winter.	Kışın genellikle kar.
Also, we don't need it.	Ayrıca ihtiyacımız da yok.
They get right to the point.	Hemen konuya giriyorlar.
I couldn't remember the purpose of my story.	Hikayemin amacını hatırlayamadım.
I think he was trying to help me in some strange way.	Sanırım tuhaf bir şekilde bana yardım etmeye çalışıyordu.
If you look closely, you can tell.	Yakından bakarsan anlayabilirsin.
Mix until clean.	Temizlenene kadar karıştırın.
I'm not looking at any of them.	Ben hiçbirine bakmıyorum.
Several names appeared on both.	Her ikisinde de birkaç isim göründü.
Please see attached reason exception.	Lütfen ekteki neden istisnasına bakın.
But one day his mother cannot come back.	Ancak bir gün annesi geri dönemez.
We sat for a while.	Bir süre oturduk.
She was so sweet.	O çok tatlıydı.
He has no power, but he has love.	Yetkisi yok ama sevgisi var.
and the condition of the vehicle.	Ve aracın durumu.
The mother brings her legs back to him.	Anne bacaklarını ona geri getirir.
There was no evidence of damage to the fourth system.	Dördüncü sistemde hasar olduğuna dair bir kanıt yoktu.
He's being honest now.	Şimdi dürüst davranıyor.
That's how you should look at it.	Buna böyle bakmalısın.
It takes that many seconds from there to there.	Oradan oraya bu kadar saniye sürer.
Despite himself, his heart was beating faster.	Kendine rağmen, kalbi daha hızlı atıyordu.
And a new group set an incredible record.	Ve yeni bir grup inanılmaz bir rekor kırdı.
All three were tested for these three activities.	Üçü de bu üç aktivite için test edildi.
This is far from the truth.	Bu gerçeklerden çok uzak.
We both read, a lot of people read.	İkimiz de okuyoruz, birçok insan okuyor.
They could not or could not have done otherwise.	Başka türlü olamazlardı veya yapamazlardı.
And it's not just him.	Ve sadece o değil.
But right now, no one was going anywhere.	Ancak şu anda kimse bir yere gitmiyordu.
But please don't.	Ama lütfen yapma.
But when they called, someone else answered the phone.	Ama aradıklarında, telefona başka biri cevap verdi.
Occurs only when there is a memory pressure.	Yalnızca bir bellek baskısı olduğunda oluşur.
I couldn't find any explanation on the internet.	İnternette herhangi bir açıklama bulamadım.
I have men.	Adamlarım var.
But the situation is the opposite.	Ama durum tam tersi.
Many problems.	Birçok problem.
It makes it much more difficult without the help of the police.	Polis yardımı olmadan çok daha zor hale getirir.
We planned something great.	Harika bir şey planladık.
But he came to show us a different path.	Ama bize farklı bir yol göstermeye geldi.
It was difficult to distinguish them from children.	Onları çocuklardan ayırt etmek zordu.
His mother couldn't bear to look him in the eyes.	Annesi onun gözlerinin içine bakmaya dayanamadı.
They definitely look good.	Kesinlikle iyi görünüyorlar.
With a little over three weeks left, she was running out of options.	Üç haftadan biraz fazla bir süre kala seçenekleri tükeniyordu.
Do and share what you believe in.	İnandığınız şeyi yapın ve paylaşın.
That definitely helps explain the term.	Bu kesinlikle terimi açıklamaya yardımcı olur.
I think this is not true.	Bence bu doğru değil.
I mean, you know how the world works.	Demek istediğim, dünyanın nasıl çalıştığını biliyorsun.
It won't move.	Hareket etmeyecek.
Military teams looked at them first.	Askeri ekipler önce onlara baktı.
But how we do it is important.	Ama bunu nasıl yaptığımız önemli.
He carried me home and laid me on the bed.	Beni eve taşıdı ve yatağa yatırdı.
I wanted to make one too.	Ben de bir tane yapmak istedim.
Cell by cell, the brain begins to deteriorate.	Hücre hücre, beyin bozulmaya başlar.
It wasn't a yes.	Bu bir evet değildi.
I slapped him hard by the shoulder.	Onu omzundan sertçe geçirdim.
It's part of being free.	Özgür olmanın bir parçası.
Their effective mass must be reduced by the balance system.	Etkili kütleleri denge sistemi tarafından azaltılmalıdır.
For some it is more difficult.	Bazıları için daha zor.
It should have been mine.	O benim olmalıydı.
I believed him.	ona inandım.
It's near here.	Buraya yakın.
He seems to know everyone there is to know.	Bilinmesi gereken herkesi tanıyor gibi görünüyor.
So do most of my clients.	Müşterilerimin çoğu da öyle.
Now he was here.	Şimdi o buradaydı.
We use it for everything.	Her şey için kullanıyoruz.
We expect them to have accountability.	Hesap verme yetkisine sahip olmalarını bekliyoruz.
However, this rarely happens.	Ancak, bu nadiren olur.
We will speak his word and think what he thinks.	Onun sözünü söyleyip, düşündüğünü düşüneceğiz.
I mean, he beat me and he beat me.	Yani, beni dövdü ve beni dövdü.
Then they become unemployed.	Sonra işsiz kalırlar.
It's been going on for a very long time.	Çok uzun süredir devam ediyor.
I'm fine on my own.	Ben kendi başıma iyiyim.
He believed that everything he said was the absolute truth.	Söylediği her şeyin mutlak doğru olduğuna inanıyordu.
The match saw both men gain the upper hand over each other.	Maç iki adamın da birbirlerine üstünlük sağladığını gördü.
I usually write there as well.	Genelde oraya da yazarım.
He had done this.	Bunu o yapmıştı.
So that's when it hit me.	Yani o an bana çarptı.
Unfortunately, her daughter was there.	Ne yazık ki kızı oradaydı.
But the threat is there.	Ama tehdit orada.
In this case, this is not the case before us.	Bu durumda önümüzde duran durum bu değil.
I am very happy for him because he is a wonderful person.	Onun adına çok mutluyum çünkü o harika bir insan.
If you're not happy, we're not happy either.	Sen mutlu değilsen biz de mutlu değiliz.
He can't hear me.	Beni duyamaz.
It changed for him.	Onun için değişti.
The song was written in one day.	Şarkı bir günde yazıldı.
At least set the rules for this new belief.	En azından bu yeni inancın kurallarını koy.
It's so simple, it's not fair.	Çok basit, adil değil.
They are suddenly happy.	Birdenbire mutlular.
I go and sit next to him.	Yanına gidip oturuyorum.
A little bit more of what is intended here.	Burada amaçlanan biraz daha fazlası.
This is how we come out.	Bu şekilde çıkıyoruz.
I think it sounds good.	Bence kulağa hoş geliyor.
These are my brothers.	Bunlar benim erkek kardeşlerim.
Maybe they did something wrong.	Belki yanlış bir şey yaptılar.
I guess anyone can imagine how hard this is.	Sanırım herkes bunun ne kadar zor olduğunu hayal edebilir.
He did this and got the lower amount.	Bunu yaptı ve daha düşük miktara ulaştı.
It is up to you to give meaning and effect to those situations.	O hallere anlam ve etki vermek size kalmış.
It depends on the person.	Kişiye bağlıdır.
He was walking towards the middle of the room.	Odanın ortasına doğru ilerliyordu.
My friend told me everything will be alright.	Arkadaşım bana her şeyin yoluna gireceğini söyledi.
Not even once.	Bir kere bile değil.
I can get back to writing.	Yazmaya dönebilirim.
Of course, that's easier said than done.	Tabii bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
If it didn't hurt you, it won't hurt me.	Sana zarar vermediyse, bana zarar vermez.
For dog food.	Köpek maması için.
About to try to explain the difference to them.	Onlara farkı açıklamaya çalışmak üzere.
It's harder for me to remember.	Hatırlamak benim için daha zor.
Had the price been met, this article would have read differently.	Fiyat karşılansaydı, bu makale farklı şekilde okunurdu.
It was probably working.	Muhtemelen çalışıyordu.
Only those with written informed consent were included.	Sadece yazılı bilgilendirilmiş oluru olanlar dahil edildi.
They made him feel old.	Onu yaşlı hissettirdiler.
But at least we were on our way.	Ama en azından yoldaydık.
Also, read about the difference between a component and a service.	Ayrıca, bir bileşen ile bir hizmet arasındaki farkı okuyun.
Also, blue.	Ayrıca, mavi.
The diversity of his knowledge.	Bilgisinin çeşitliliği.
If they follow, they don't have to return any money.	Eğer takip ederlerse, herhangi bir para iade etmek zorunda kalmazlar.
Not much, but enough for real fans to notice.	Çok fazla değil ama gerçek hayranların fark etmesi için yeterli.
The first expression gives the result very quickly.	İlk ifade sonucu çok hızlı verir.
Transfer the mixture to a bowl.	Karışımı bir kaseye aktarın.
The most recent study focused on cancer.	En son çalışma kansere odaklandı.
And that's exactly the case.	Ve durum tam olarak bu.
I know how state security works.	Devlet güvenliğinin nasıl çalıştığını biliyorum.
Lively.	Hayat dolu.
It was still small, the size of our dogs.	Hala küçüktü, köpeklerimizin boyutu.
He will find his way out.	Çıkış yolunu bulacaktır.
We've been in love with it ever since.	O zamandan beri ona aşığız.
He died two weeks later while still a patient in the hospital.	Hala hastanede bir hasta iken iki hafta sonra öldü.
For some purposes this may be a good way to go.	Bazı amaçlar için bu iyi bir yol olabilir.
Strange thing, you know.	Garip bir şey, biliyorsun.
And we became a really good team.	Ve gerçekten iyi bir ekip olduk.
Further steps were requested.	Daha ileri adımlar istendi.
We haven't reconciled yet.	Henüz barışmadık.
Big projects are about to end.	Büyük projeler bitmek üzere.
The best place to buy.	Satın almak için en iyi yer.
No more trust.	Güven kalmadı.
I just can't go.	Sadece gidemem.
She doesn't feel safe.	Kendini güvende hissetmiyor.
But once the lessons begin, reality kicks in.	Ancak dersler başlayınca gerçeklik devreye girer.
This is not a double standard.	Bu bir çifte standart değildir.
So you can easily identify them.	Böylece onları kolayca tanımlayabilirsiniz.
This course was given in two parts.	Bu ders iki bölüm halinde verildi.
If you want to talk to us, fine.	Bizimle konuşmak istersen, tamam.
If you don't report the problem will not be solved.	Rapor etmezseniz sorun çözülmez.
I read the newspaper.	Gazeteyi okudum.
It is unknown how the accident occurred.	Kazanın nasıl meydana geldiği bilinmiyor.
I couldn't just let him sleep.	Öylece yatmasına izin veremezdim.
His shirt is soaked with fresh blood.	Gömleği taze kanla ıslanmış.
Seven more were missing.	Yedi kişi daha kayıptı.
However, the full benefits of cell therapy are not yet understood.	Bununla birlikte, hücre tedavisinin tam faydaları henüz anlaşılmamıştır.
He had lost a lot.	Çok şey kaybetmişti.
Of course he could be wrong.	Elbette yanılıyor olabilir.
There is no way to be ready for service.	Hizmete hazır olmanın hiçbir yolu yok.
All the women of my life.	Hayatımın tüm kadınları.
Is this what you see in yours?	Seninkinde gördüğün bu mu?
Some of it makes sense.	Bir kısmı mantıklı.
You want a full account of the time spent here.	Burada geçirdiği zamanın tam bir hesabını istiyorsun.
I know these guys very well.	Bu adamları gayet iyi tanıyorum.
This face.	Bu yüz.
However, just take a deep breath.	Ancak, sadece derin bir nefes alın.
Being able to perform under a high pressure situation will happen again.	Yüksek bir baskı durumu altında performans gösterebilmek tekrar gerçekleşecek.
But that should be very rare.	Ama bu çok nadir olmalı.
Especially if such land could become a winning condition.	Hele ki böyle bir arazi bir kazanma koşulu haline gelebilirse.
I said whatever.	neyse dedim.
He had seen her chest many times, but now it was different.	Göğsünü birçok kez görmüştü ama şimdi farklıydı.
I didn't count him.	Onu pek saymadım.
Other than that, he didn't see much of the building.	Bunun dışında binanın çoğunu görmedi.
But the law goes even further.	Ama hukuk daha da ileri gidiyor.
There is nothing complicated here.	Burada karmaşık bir şey yok.
this was expected.	bu beklenendi.
Everyone described him as a great person.	Herkes onu büyük bir insan olarak tanımladı.
He had to hold her, hold her close.	Onu tutmalı, yakın tutmalıydı.
Time is so short, death comes so quickly.	Zaman çok kısa, ölüm çok çabuk geliyor.
It opened my mind a little.	Biraz ufkumu açtı.
Run the water test.	Su testini çalıştırın.
I think it will be another challenge for the fans.	Bence taraftarlar için başka bir mücadele olacak.
Salt and pepper them.	Onları tuzlayın ve biberleyin.
Or made any payments.	Ya da herhangi bir ödeme yaptı.
Although she was worried about herself, she was proud of her husband.	Kendisi için endişelense de, kocasıyla gurur duyuyordu.
Well, let me put it another way.	Peki, başka bir şekilde ifade edeyim.
State and behavior.	Devlet ve davranış.
I love what he does.	Yaptığı şeyi seviyorum.
You will get more work.	Daha çok iş göreceksin.
Either way, you'll have great food.	Her iki durumda da harika yemek yiyeceksiniz.
This is why this second approach is sometimes used.	Bu ikinci yaklaşımın bazen kullanılmasının nedeni budur.
Some then choose to open source.	Bazıları daha sonra açık kaynak yapmayı seçiyor.
It may not be him.	O olmayabilir.
But it would kill me.	Beni öldürecekti ama.
I saw the opening.	Açılımı gördüm.
Maybe even literally.	Hatta belki kelimenin tam anlamıyla.
It was just a point of interest.	Bu sadece bir ilgi noktasıydı.
Stay away from me.	Benden uzak dur.
Like me, they never left the place where we grew up.	Benim gibi onlar da büyüdüğümüz yerden hiç ayrılmadılar.
I would choose the middle one at least.	En azından ortasını seçerdim.
What a good father he would be, she thought.	Onun ne kadar iyi bir baba olacağını düşündü.
It was very clear what he wanted to become after that.	Bundan sonra ne olmak istediği çok açıktı.
But they looked satisfied.	Ama memnun görünüyorlardı.
All data written so far will be lost.	Şimdiye kadar yazılan tüm veriler kaybolacaktır.
One reason was costs.	Bunun bir nedeni maliyetlerdi.
Please you need help.	Lütfen yardıma ihtiyacınız var.
I know it's easier said than done.	Biliyorum söylemesi yapmaktan daha kolay.
He and his wife have a son together.	O ve karısının birlikte bir oğlu var.
Only the latter is used.	Sadece ikincisi kullanılıyor.
Go to the workspace to the bottom screen.	Çalışma alanına alt ekrana gidin.
A real community.	Gerçek bir topluluk.
He was not my enemy.	O benim düşmanım değildi.
These are just some examples.	Bunlar sadece bazı örnekler.
We knew there had to be a better way.	Daha iyi bir yol olması gerektiğini biliyorduk.
First two cells, then four, then no matter how many.	Önce iki hücre, sonra dört, sonra ne kadar çok olursa olsun.
Growth didn't happen plus I spent a lot of necessary exploration.	Büyüme gerçekleşmedi artı gerekli büyük bir keşif harcadım.
This is not a nice solution and our default should be better here.	Bu hoş bir çözüm değil ve bizim varsayılanımız burada daha iyi olmalı.
I am one of those users.	Ben o kullanıcılardan biriyim.
Pick the one you like and get a roll or two.	Sevdiğiniz birini seçin ve bir veya iki rulo alın.
It will help people to use it in real daily life.	İnsanların gerçek günlük yaşamda kullanmasına yardımcı olacaktır.
I have a lot of code trying to do this and it's not working.	Bunu yapmaya çalışan çok kodum var ve çalışmıyor.
It was just so difficult.	Sadece çok zordu.
But most of us need some extra features over standard features.	Ancak çoğumuzun standart özelliklere göre bazı ekstra özelliklere ihtiyacı var.
They fall in love with each other and begin to plan their lives together.	Birbirlerine aşık olurlar ve hayatlarını birlikte planlamaya başlarlar.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
If you have a minute.	Bir dakikan varsa.
I am the opposite of that.	Ben bunun tam tersiyim.
He told me how he felt about me at that moment.	O an benim hakkımda ne hissettiğini söyledi.
This is a professional secret.	Bu profesyonel bir sır.
Very high quality service at reasonable prices.	Makul fiyatlarla çok kaliteli hizmet.
He was never our friend.	O asla bizim dostumuz olmadı.
Your body will do what it needs based on demand.	Vücudunuz talebe göre ihtiyaç duyduğu şeyi yapacaktır.
Too much in the summer, too little in the winter.	Yazın çok fazla, kışın çok az yemek.
Our results show that this is indeed the case.	Sonuçlarımız bunun gerçekten de böyle olduğunu gösteriyor.
State to state.	Eyaletten eyalete.
This can definitely be a problem.	Bu kesinlikle bir sorun olabilir.
We can still see a recovery.	Henüz bir toparlanma görebiliriz.
We don't need help.	Yardıma ihtiyacımız yok.
Make sure your community knows this.	Topluluğunuzun bunu bildiğinden emin olun.
I passed too.	Ben de geçtim.
Then he became very poor.	Sonra çok fakir oldu.
My room is very similar to my room in the summer house.	Odam yazlık evdeki odama çok benziyor.
Break new ground.	Yeni bir çığır açın.
It was great.	Çok harikaydı.
It hit very close to my heart.	Kalbime çok yakın çarptı.
No orders are required to make an escape move.	Kaçış hamlesi yapmak için herhangi bir emir gerekmez.
Some people do not want children and choose not to have children.	Bazı insanlar çocuk istemezler ve çocuk sahibi olmamayı seçerler.
He is proud of me and at the same time afraid for me.	Benimle gurur duyuyor ve aynı zamanda benim için korkuyor.
He really knows all this.	Bunların hepsini gerçekten biliyor.
Not that it will do us any good now.	Şimdi bize bir faydası olacağından değil.
We update our historical report daily with nothing wrong.	Geçmiş raporumuzu günlük olarak yanlış bir şey olmadan güncelliyoruz.
No wonder nothing is being done in this country.	Bu ülkede hiçbir şey yapılmamasına şaşmamalı.
Let's explain why.	Nedenini açıklayalım.
That experiment failed.	O deney başarısız oldu.
I remember one small incident.	Küçük bir olay hatırlıyorum.
Someone who wants to lead me astray.	Beni yoldan çıkarmak isteyen biri.
And a glance.	Ve bir bakış.
If you don't believe me, please read this.	Bana inanmıyorsanız, lütfen bunu okuyun.
They wouldn't listen to me.	Beni dinlemezlerdi.
My sister goes too far.	Kız kardeşim çok ileri gidiyor.
Then it was different.	Sonra, farklıydı.
Then go ahead.	O zaman devam et.
Liking is much more important than love.	Beğenmek aşktan çok daha önemlidir.
I wanted to try and catch up.	Denemek ve yakalamak istedim.
Except for the words we used, not much would change.	Kullandığımız kelimeler dışında pek bir şey değişmezdi.
It was his father's watch.	Babasının saatiydi.
This is a good thing.	Bu güzel bir şey.
Let us briefly review the implications of this approach.	Bu yaklaşımın sonuçlarını kısaca gözden geçirelim.
I continued.	devam ettim.
More details will be provided if the question is unclear.	Soru net değilse daha fazla ayrıntı sağlanacaktır.
They should cover treatments for these conditions.	Bu koşullar için tedavileri kapsamalıdırlar.
Then his best friend got into the car.	Sonra en yakın arkadaşı arabaya bindi.
He would be silent anyway.	Nasıl olsa susacaktı.
He's very good too.	Çok iyi o da.
I wasn't special enough for him.	Onun için yeterince özel değildim.
It could be about my son or my wife.	Oğlum ya da karımla ilgili olabilir.
Close voting.	Yakın oylama yapıldı.
Definitely not what they can do.	Kesinlikle yapabileceklerinden değil.
This is how things will be decided now.	Artık olaylara bu şekilde karar verilecek.
This is just my opinion.	Bu sadece benim bir fikrim.
Neither did my heart.	Kalbim de olmadı.
For me to be taken seriously.	Ciddiye alınmam için.
I'm not questioning.	sorgulamıyorum.
The country is on edge.	Ülke diken üstünde.
I just wanted some.	Sadece biraz istedim.
There was nothing to meet the needs of life.	Hayatın ihtiyaçlarını karşılayacak hiçbir şey yoktu.
They say you need it, you say they can keep it	İhtiyacın olduğunu söylüyorlar, tutabileceklerini söylüyorsun.
I take responsibility.	sorumluluk alıyorum.
To address boys with the same freedom as adult students.	Erkek çocuklara yetişkin öğrencilerle aynı özgürlükle hitap etmek.
In the afternoon the war was over.	Öğleden sonra savaş bitmişti.
Try to get it as straight and even as possible.	Mümkün olduğunca düz ve eşit almaya çalışın.
The two are not necessarily related.	İkisi mutlaka ilişkili değildir.
There is only one bed per patient per week.	Hasta başına haftada sadece bir yatak düşmektedir.
My map was not there.	Haritam orada değildi.
Forward this email to your friends and ask them to do the same.	Bu e-postayı arkadaşlarınıza iletin, onlardan da aynısını yapmalarını isteyin.
He knew this with all his being now.	Bunu artık tüm varlığıyla biliyordu.
His view of events confirmed my own feelings.	Olaylara bakışı benim kendi hislerimi doğruladı.
He is my patient.	O benim hastam.
In the empty application.	Boş uygulamada.
It had been a person.	Bir kişi olmuştu.
We both looked back.	İkimizde dönüp baktık.
I want them both	ikisini de istiyorum
Someone you can talk to.	Konuşabileceğin biri.
The effect was quite severe.	Etkisi oldukça şiddetliydi.
I threw myself forward.	Kendimi öne attım.
They would console him.	Onu teselli edeceklerdi.
It's a very big knife.	Çok büyük bir bıçak.
The engine was still running.	Motor hala çalışıyordu.
I was surprised how well it went.	Ne kadar iyi gittiğine şaşırdım.
There are various ways to do this.	Bunu yapmanın çeşitli yolları var.
Then I'm wrong.	O zaman yanılıyorum.
I still work full time.	Hala tam zamanlı çalışıyorum.
But the problem is, we break it.	Ama sorun şu ki, onu kırıyoruz.
We then confirmed the legal terms.	Daha sonra yasal şartları teyit ettik.
I can't remember where it came from.	Nereden geldiğini hatırlayamıyorum.
A small town of maybe three to five hundred people.	Belki üç yüz ila beş yüz kişilik küçük bir kasaba.
We're trying to get everyone back.	Herkesi geri döndürmeye çalışıyoruz.
I signed up for someone else.	Başka birine kaydoldum.
He knew he was coming.	Geleceğini biliyordu.
Who were "we"?	"Biz" kimdik.
give me something	Bana bir şeyler ver.
And a search button followed by a text box.	Ve bir arama düğmesi ve ardından metin kutusu.
But there is something else.	Ama başka bir şey daha var.
I'll have to learn to love you differently.	Seni farklı sevmeyi öğrenmem gerekecek.
It's a joy to be back.	Geri gelmenin sevinci var.
Most will get the money eventually.	Çoğu sonunda parayı alacak.
Music can take you to the past.	Müzik sizi geçmişe götürebilir.
But that may soon change.	Ama bu yakında değişebilir.
Where are we?	Neredeyiz?
Don't waste my time or yours.	Ne benim ne de senin zamanını boşa harcama.
Gradually, he would win her over.	Yavaş yavaş, onu kazanacaktı.
And he was my brother.	Ve o benim kardeşimdi.
Then it would be the whole collection question.	O zaman bütün bu toplama sorusu olurdu.
Emotional questions.	Duygusal sorular.
And they must be destroyed.	Ve yok edilmelidirler.
He often talked to me about him.	Benimle sık sık onun hakkında konuşurdu.
This is an ongoing political struggle.	Bu devam edecek bir siyasi mücadeledir.
They never have.	Asla sahip değiller.
This is a first.	Bu bir ilk.
Shall we give it a try?	Bir deneyelim mi?
Single room was fine if you don't need much.	Çok ihtiyacınız yoksa tek kişilik oda iyiydi.
Literally walking.	Sözde yürümek.
People want to believe in something.	İnsanlar bir şeye inanmak isterler.
See what people are saying and join the conversation.	İnsanların ne dediğini görün ve sohbete katılın.
But he was silent.	Ama o sessizdi.
Just like it is now.	Şu anda olduğu gibi.
The friends you have are still your friends.	Sahip olduğun arkadaşların hala senin arkadaşların.
This option is only available in the default policy.	Bu seçenek yalnızca varsayılan ilkede kullanılabilir.
In his role, he controlled access to the best leader.	Rolünde, en iyi lidere erişimi kontrol etti.
That's why it's here.	Bu yüzden burada.
He saw the lights were on and the engine was running.	Işıkların yandığını ve motorun çalıştığını gördü.
They come for those who faint in the field.	Tarlada bayılanlar için geliyorlar.
However, this does not end the problem.	Ancak bu, sorunu bitirmiyor.
It was empty and dark.	Boş ve karanlıktı.
And now look at it.	Ve şimdi ona bak.
The tallest window in the house was slowly opening.	Evin en yüksek penceresi yavaş yavaş açılıyordu.
Things were packed.	İşler toplanmıştı.
However, healthy hair will do.	Ancak, sağlıklı saçlar yapacaktır.
That was good.	Bu iyiydi.
The other two, that's a different story.	Diğer ikisi, bu farklı bir hikaye.
Thanks to me you learned.	Benim sayesinde öğrendin.
Don't force us to look for you.	Bizi sizi aramaya zorlamayın.
Fine art computer work.	Güzel sanatlar bilgisayar çalışması.
No serious local side effects were observed.	Ciddi lokal yan etkiler gözlenmedi.
He has a gun.	Elinde silah var.
Where will they take him?	Onu nereye götürecekler.
It's a really good book.	Gerçekten güzel bir kitap.
You will be the father of his children.	Sen onun çocuklarına baba olacaksın.
We understand the comparison, but remember that it goes both ways.	Karşılaştırmayı anlıyoruz, ancak her iki yöne de gittiğini unutmayın.
Say it even if you don't think it's important.	Önemli olduğunu düşünmesen bile söyle.
Any minute.	Herhangi bir dakika.
Think about it like this.	Bunun hakkında böyle düşün.
This is a powerful thing.	Bu güçlü bir şey.
But he was so right.	Ama çok haklı çıktı.
Why?	Nedene.
And whatever.	Ve Herneyse.
At least the walls aren't stone.	En azından duvarlar taş değil.
This can be the measure of our life.	Hayatımızın ölçüsü bu olabilir.
He would leave for now.	Şimdilik bırakacaktı.
All will have the same behavior here.	Hepsi burada aynı davranışa sahip olacak.
I want to keep my job.	İşimi sürdürmek istiyorum.
Another dream.	Bir rüya daha.
But the room was empty.	Ama oda boştu.
You feel like shit too.	Sen de bok gibi hissediyorsun.
Again very easy.	Yine çok kolay.
They ask me things, they tell me things.	Bana bir şeyler soruyorlar, bana bir şeyler söylüyorlar.
Don't work like that here.	Burada böyle çalışmayın.
Many players died.	Birçok oyuncu hayatını kaybetti.
We are more alike.	Daha çok benziyoruz.
His language could not decide.	Dili karar veremiyordu.
But you have to keep the memories.	Ama anıları saklamak zorundasın.
I really love to go.	Gitmeyi gerçekten seviyorum.
That's the thing though.	Olay bu ama.
They are for male and female bodies, they told me.	Erkek ve dişi bedenler içindir, dediler bana.
He knew he had no other choice.	Başka seçeneği olmadığını biliyordu.
Areas where your student feels less prepared may require more time.	Öğrencinizin daha az hazırlıklı hissettiği alanlar daha fazla zaman gerektirebilir.
It didn't happen.	Olmamıştı.
I really don't know who has the first one.	İlkinin kimde olduğunu gerçekten bilmiyorum.
The real kind.	Gerçek tür.
I had to think.	düşünmek zorundaydım.
Not for your own safety.	Kendi güvenliği için değil.
You don't want to go either.	Sen de gitmek istemiyorsun.
Practical applications of these findings are discussed in this report.	Bu bulguların pratik uygulamaları bu raporda tartışılmaktadır.
But he comes out with these things.	Ama bu şeylerle çıkıyor.
The man seems fine.	Adam iyi gibi.
In fact, this continued throughout almost his entire career.	Aslında, bu neredeyse tüm kariyeri boyunca devam etti.
A judge will hear the case.	Bir yargıç davayı dinleyecektir.
I had to go through them.	üzerlerinden geçmek zorunda kaldım.
So, let's see where that takes you.	Öyleyse, bunu nereye götürdüğünü görelim.
Take a look.	Bir göz atın.
This is, you know, the way of the web.	Bu, bilirsiniz, web'in yolu.
The man followed me back.	Adam beni geri takip etti.
At this point, it looks like we don't have that guy.	Bu noktada elimizde o adam yok gibi görünüyor.
This can lead to increased heart failure.	Bu, kalp yetmezliğinin artmasına neden olabilir.
In any case, read the book.	Her halükarda kitabı okuyun.
I've been in and out for days.	Günlerdir girip çıkıyorum.
However, this general rule has its limits.	Bununla birlikte, bu genel kuralın sınırları vardır.
It's time to count your achievements.	Başarılarını da saymanın zamanı geldi.
I agree with him trying to hide.	Saklanmaya çalışırken ona katılıyorum.
And writing is one thing, reading is another.	Ve yazmak başka, okumak başka.
I really needed a smile and this was perfect.	Gerçekten bir gülümsemeye ihtiyacım vardı ve bu mükemmeldi.
He had water in his blood since childhood.	Çocukluğundan beri kanında su vardı.
All levels are accepted.	Tüm seviyeler kabul edilir.
Nowhere to hide.	Saklanacak hiçbiryer.
It seems to me that it would be close to impossible.	Bana imkansıza yakın olacakmış gibi geliyor.
He forced a smile.	Zorla gülümsedi.
And one step leads to the next step.	Ve bir adım bir sonraki adıma yol açar.
But they are not here.	Ama burada değiller.
It was the first time to present the idea.	İlk kez fikri sunmaktı.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
Maybe she could understand how he loved her.	Belki onu nasıl sevdiğini anlayabilirdi.
It was none.	Hiçbiri değildi.
I had to force myself.	Kendimi zorlamak zorunda kaldım.
No other medical devices are used.	Başka hiçbir tıbbi cihaz kullanılmamaktadır.
No, maybe it's about him.	Hayır, belki onunla ilgili.
He was still sitting on the ground.	Hala yerde oturuyordu.
In fact, they are afraid of it.	Aslında bundan korkuyorlar.
I would recommend this trip to anyone and everyone.	Bu geziyi herkese ve herkese tavsiye ederim.
This is an important decision in life.	Bu, hayatta alınan önemli bir karardır.
This is a big house.	Bu büyük bir ev.
He pays great attention to details.	Detaylara büyük önem veriyor.
By looking at your lights.	Işıklarına bakarak.
Details are taken.	Detaylar alınır.
I need you to protect me, want me and love me.	Beni korumana, beni istemene ve sevmene ihtiyacım var.
Before that, it wasn't very relevant.	Ondan önce çok ilgili değildi.
We do not have access to personal data.	Kişisel verilere erişimimiz yok.
I have no choice in this matter.	Bu konuda bir seçeneğim yok.
Find yourself another girl.	Kendine başka bir kız bul.
Only the enemy shows you where you are weak.	Sadece düşman size nerede zayıf olduğunuzu gösterir.
You opened a real shitbox here.	Burada gerçek bir bok kutusu açmışsın.
We try to organize as many special events as possible.	Mümkün olduğu kadar çok özel etkinlik düzenlemeye çalışıyoruz.
Fire fire fire.	Ateş ateş ateşle.
It didn't seem to change at all.	Hiç değişmiyor gibiydi.
I haven't seen any less.	Daha azını görmedim.
His body would fall slightly on itself.	Vücudu hafifçe kendi üzerine düşecekti.
Read our review of the game now.	Oyunla ilgili incelememizi şimdi okuyun.
The night was still young.	Gece hala gençti.
Food is a fact of life.	Yemek hayatın bir gerçeğidir.
Closed it right away.	Hemen kapattı.
He didn't call anyone.	Kimseyi aramadı.
We can't just do this in schools.	Bunu sadece okullarda yapamayız.
He had three other people with him, but we had lost contact with them.	Yanında üç kişi daha vardı ama onlarla bağlantımızı kaybetmiştik.
I hope you found them interesting.	Umarım onları ilginç bulmuşsundur.
The logic was simple.	Mantık basitti.
Therefore, we offer several ways to improve it.	Bu nedenle, onu iyileştirmenin birkaç yolunu sunuyoruz.
Such is the world.	Dünya böyle.
You show it to him.	Sen ona göster.
didn't have to.	zorunda değildi.
Of course it was my experience.	Elbette benim deneyimim oldu.
This is your time.	Bu senin zamanın.
Tell it to be true.	Söyle ki gerçek olsun.
The two men are very different.	İki adam, çok farklı.
Just to clear my mind.	Sadece zihnimi boşaltmak için.
I remained hidden until they were gone.	Onlar gidene kadar gizli kaldım.
Everything takes time.	Her şey zaman alır.
This is great.	Bu harika.
I drink water and there is nothing but water.	Su içiyorum ve sudan başka bir şey yok.
They weren't going to release him though.	Yine de onu serbest bırakmayacaklardı.
I didn't care what he and his mother thought of us.	Onun ve annesinin bizim hakkımızda ne düşündüğüyle ilgilenmiyordum.
This time the mission was successful.	Bu sefer görev başarılı oldu.
I don't know how, but he left with the money.	Nasıl bilmiyorum ama parayla birlikte gitti.
Actually, we can check it this way.	Aslında bunu şu şekilde kontrol edebiliriz.
The images he took are amazing.	Çektiği görüntüler harika.
Lots of characters, lots of things going on.	Bir sürü karakter, bir sürü şey oluyor.
When he spoke, his voice was calm and still.	Konuştuğunda sesi sakin ve durgundu.
For the first time I noticed that he looked a little tired.	İlk defa biraz yorgun göründüğünü fark ettim.
In fact, you need them not to.	Aslında, yapmamalarına ihtiyacınız var.
A large amount of reduced product is obtained.	Büyük miktarda indirgenmiş ürün elde edilir.
There is a distance with the computer.	Bilgisayarla mesafe var.
We are now a family.	Artık bir aileyiz.
The second best time is now.	İkinci en iyi zaman şimdi.
And on both sides of them.	Ve bunların her iki tarafındakiler.
These cars are supposed to feel heavy.	Bu arabaların ağır hissetmesi gerekiyor.
I lived here.	Burada yaşamıştım.
He had never had such a memory.	Hiç böyle bir anısı olmamıştı.
It wasn't even a regular class.	Normal bir ders bile değildi.
Then she noticed brown eyes and a slightly wide mouth.	Sonra kahverengi gözleri ve biraz geniş ağzı fark etti.
It is very dangerous for the baby.	Bebek için çok tehlikeli.
Associated with the town.	Kasaba ile ilişkili.
There was so much he wanted to think about first.	İlk önce düşünmek istediği çok fazla şey vardı.
Not good.	İyi değil.
Offer to open the discussion with him at that level.	Tartışmayı onunla o seviyede açmayı teklif edin.
Evil only requires a wait.	Kötülük sadece bir beklemeyi gerektirir.
Mix your strength.	Gücünüzü karıştırın.
We cannot negotiate.	Anlaşmamız mümkün değil.
Probably just for fun.	Muhtemelen sadece eğlence için.
There was no trace of him in the water.	Suda ondan eser yoktu.
I loved every moment of it.	Bunun her anını sevdim.
I taste them.	onları tadıyorum.
He said he should follow up.	takip etmesi gerektiğini belirtti.
And content was king.	Ve içerik kraldı.
He had known them since he moved his office here.	Ofisini buraya taşıdığından beri onları tanıyordu.
It's okay to want to let go and feel peaceful.	Bırakmak ve huzurlu hissetmek istemek sorun değil.
There is no security.	Güvenlik yok.
However, trials will progress.	Bununla birlikte, denemeler ilerleyecek.
In his heart he knew it was real.	Kalbinde onun gerçek olduğunu biliyordu.
I'm listening to my favorite players.	En sevdiğim oyuncuları dinliyorum.
But he can say a few things about it.	Ama bu konuda birkaç şey söyleyebilir.
The storm had passed.	Fırtına geçmişti.
Here you go.	İşte gidiyorsun.
So build around it, sure.	Bu yüzden onun etrafında inşa et, elbette.
And then go home.	Ve sonra eve git.
Birth control is legal.	Doğum kontrolü yasaldır.
I get so much money from their salary every week.	Maaşlarından her hafta o kadar çok para alıyorum ki.
He repeated this.	Bunu tekrarladı.
Combination was not possible.	Kombinasyon mümkün olmadı.
It is open for breakfast, lunch and dinner.	Kahvaltı, öğle ve akşam yemeklerinde açıktır.
Heat will definitely be a factor.	Isı kesinlikle bir faktör olacaktır.
He can kill and eat it.	Onu öldürebilir ve yiyebilir.
In the truck.	Kamyonda.
Seems like.	Görünüşe göre.
I started walking my toes.	Parmaklarımı yürümeye başladım.
At first, they were individuals or families.	İlk başta, bireyler veya ailelerdi.
This boy had a way of moving it.	Bu çocuğun onu hareket ettirmenin bir yolu vardı.
I will not comment on this at this stage.	Bu aşamada bu konuda yorum yapmayacağım.
It's not 'dead' or 'dead', but 'quite dead'.	'Öldü' veya 'öldü' değil, 'oldukça öldü'.
Just like you now.	Tıpkı şimdi senin gibi.
Still a good company.	Yine de iyi bir firma.
He was different.	O farklıydı.
They were young.	Onlar gençti.
This is not news either.	Bu da haber değil.
I shot.	Vurdum.
He got very high marks on that thing.	O şeyden çok yüksek notlar aldı.
However, many things worry the young mother during this time.	Ancak, bu süre zarfında genç anneyi pek çok şey endişelendiriyor.
It's about a page long.	Yaklaşık bir sayfa uzunluğunda.
Either we find something or we don't, but we learn either way.	Ya bir şey buluruz ya da bulmayız, ama her iki şekilde de öğreniriz.
He was asking the next most relevant question.	Bir sonraki en alakalı soruyu soruyordu.
You know my memory.	Hafızamı biliyorsun.
Men, women and children.	Erkekler, kadınlar ve çocuklar.
Global call.	Küresel çağrı.
I've found that the type system sometimes gets in my way.	Tip sisteminin bazen yoluma çıktığını buldum.
This is never the way to deal with it.	Bu asla başa çıkmanın bir yolu değil.
I want to make everyone proud.	Herkesi gururlandırmak istiyorum.
I was on it for about four months.	Yaklaşık dört aydır üzerindeydim.
It was a little dark there.	Orası biraz karanlıktı.
They decide to try another plan and leave.	Başka bir plan denemeye ve ayrılmaya karar verirler.
It feels like you know them on another level.	Onları başka bir seviyede tanıyormuşsun gibi geliyor.
Sometimes it's a whole city.	Bazen bütün bir şehirdir.
It's really just a detail.	Bu gerçekten sadece bir detay.
We took him to therapy.	Onu terapiye götürdük.
Make sure you download it!.	İndirdiğinizden emin olun!.
These are really good training schools.	Bunlar gerçekten iyi eğitim okulları.
The police pushed four or five children off the stage.	Polis dört beş çocuğu sahneden itti.
We should try to talk to them.	Onlarla konuşmaya çalışmalıyız.
This is not fair.	Bu adil değil.
I'd love to see them come down from the pan.	Tavadan aşağı indiklerini görmek isterim.
Everything went well.	Her şey yolunda gitti.
It's not like that.	Öyle bir şey değil.
In that moment of surprise, he almost understood his father.	O şaşkınlık anında, neredeyse babasını anlıyordu.
The actual game resources themselves are not shared.	Gerçek oyun kaynaklarının kendisi paylaşılmıyor.
Sometimes it works.	Bazen işe yarıyor.
I became interested in science.	Bilime ilgi duymaya başladım.
Love, desire, need.	Aşk, arzu, ihtiyaç.
You do well to love him.	Onu sevmekle iyi edersin.
And the very short answer to that is no.	Ve bunun çok kısa cevabı hayır.
It had come from something terrible.	Korkunç bir şeyden gelmişti.
I heard you are a reasonable man.	Senin makul bir adam olduğunu duydum.
I don't want to pretend that we haven't lost anything worth having.	Sahip olmaya değer hiçbir şeyi kaybetmediğimizi iddia etmek istemiyorum.
I love that thing.	O şeyi seviyorum.
I would say no.	hayır derdim.
You were absolutely right.	Kesinlikle haklıydın.
Besides, you shouldn't worry about me.	Ayrıca benim için endişelenmemelisin.
And it can help.	Ve yardımcı olabilir.
I carry this burden in my heart.	Bu yükü kalbimde taşıyorum.
Then they lost the next match.	Sonra bir sonraki maçı kaybettiler.
Come on folks.	Haydi millet.
Everyone got very quiet.	Herkes çok sessizleşti.
The streets turned out to be the same streets.	Sokaklar aynı sokaklara çıktı.
See website for details.	Ayrıntılar için web sitesine bakın.
Four people died across the state.	Eyalet genelinde 4 kişi hayatını kaybetti.
He didn't believe he would have her at the bottom.	En altta ona sahip olacağına inanmıyordu.
This character has many facets.	Bu karakterin birçok yönü var.
Go there now.	Şimdi oraya git.
Among men, not one.	Erkekler arasında, bir değil.
Some may be far away.	Bazıları uzakta olabilir.
Your sons are very lucky.	Oğullarınız oldukça şanslı.
We don't have to add soul and term.	Ruh ve terim eklemek zorunda değiliz.
We may not be.	Biz olmayabiliriz.
And yes, it worked.	Ve evet, işe yaradı.
You have a lot to learn.	Öğrenecek çok şeyin var.
Let's go over it again.	Tekrar üzerinden geçelim.
She is beautiful as she is.	O olduğu gibi güzel.
It was like I was living my life in a dream.	Hayatı bir rüyada yaşıyor gibiydim.
I don't find myself in any of these.	Kendimi bunların hiçbirinde bulmuyorum.
I found it easy to read.	Okumayı kolay buldum.
She's not a good mother anyway.	Nasıl olsa iyi bir anne değil.
Also, it's not an accident.	Ayrıca bu bir kaza değil.
He explained the argument.	Argümanı anlattı.
I'll have to do this myself.	Bunu kendim yapmak zorunda kalacağım.
He was in the back, where he loved.	Arkada, sevdiği yerdeydi.
Watch my moves.	Hareketlerimi izle.
There are several reasons for us to be worried.	Endişelenmemiz için birkaç neden var.
So be it.	Öyle olsun.
I can sleep anywhere.	Her yerde uyuyabilirim.
Here is our house.	İşte bizim evimiz.
This usually happens when a marriage is bad.	Bu genellikle bir evlilik kötü olduğunda olur.
Not saying this is yours is just a thought.	Seninkinin bu olduğunu söylememek sadece bir düşünce.
It is relatively new software.	Nispeten yeni bir yazılımdır.
There really isn't any need for letters anymore, he thought.	Artık mektuplara gerçekten gerek yok, diye düşündü.
Choose this command early and often.	Bu komutu erken ve sık seçin.
Nothing seemed to be able to stop me.	Görünüşe göre hiçbir şey beni durduramayacaktı.
As an actor, you shouldn't get involved in such things.	Bir oyuncu olarak bu tür şeylere karışmamalısın.
Still an important decision.	Yine de önemli bir karar.
It points to the space behind us.	Arkamızdaki boşluğu işaret ediyor.
Long live this band and their beautiful music.	Yaşasın bu grup ve yaptıkları güzel müzik.
I just hope it won't be too long.	Sadece umarım çok uzun kalmaz.
There were only two and that was a while ago.	Sadece iki tane vardı ve bu bir süre önceydi.
Then they remained silent.	Sonra sessiz kaldılar.
His role in this position was to attract attention.	Bu pozisyondaki rolü dikkat çekmekti.
Just wait a minute.	Sadece bir dakika bekleyin.
All because you can't control yourself.	Hepsi kendini kontrol edemediğin için.
That doesn't make it healthy.	Bu onu sağlıklı yapmaz.
I've never seen a person look so empty.	Hiç bu kadar boş görünen bir insan görmemiştim.
Your parents should marry.	Anne baban evlenmeli.
I found it.	Onu buldum.
It looks like he can't get away.	Uzaklaşamayacak gibi görünüyor.
We love it.	Onu seviyoruz.
She would never be whole, she.	O asla bütün olmayacaktı.
His story is taken from life.	Hikayesi hayattan alınmıştır.
I was angry.	sinirleniyordum.
More than sex.	Seksten daha fazlası.
I don't remember much about the next days.	Sonraki günleri pek hatırlamıyorum.
Morning is not your time, not this early.	Sabah senin zamanın değil, bu kadar erken değil.
But he was in big trouble.	Ama başı çok büyük beladaydı.
I am really proud of that.	Bununla gerçekten gurur duyuyorum.
And their parents did.	Ve ebeveynleri yaptı.
As a result, such devices were used for limited purposes.	Sonuç olarak, bu tür cihazlar sınırlı amaçlar için kullanılmıştır.
This function is not called when the identity is first created.	Bu işlev, kimlik ilk oluşturulduğunda çağrılmaz.
People in the organization do it right.	Organizasyondaki insanlar bunu doğru yapar.
If necessary, you will have access to another.	Gerekirse, başka birine erişiminiz olacak.
I'm there.	Orada ben varım.
I'm dead now.	Ben öldüm artık.
Someone else is following your wife.	Karınızı başka biri takip ediyor.
It arrived just this morning.	Tam bu günün sabahında geldi.
Not in anything.	Hiçbir şeyde değil.
This is three thousand years ago.	Bu üç bin yıl öncesinden.
You look like him.	Ona benziyorsun.
Then we have to keep an eye on this man.	O halde bu adama göz kulak olmalıyız.
Years later, you have become exactly this.	Yıllar sonra tam olarak bu hale geldin.
He met that year.	O yıl tanıştı.
Some moments pass.	Bazı anlar geçer.
I know what your passion is.	Tutkunun ne olduğunu biliyorum.
It is as complex as love.	Aşk kadar karmaşıktır.
Sometimes my harness was involved, sometimes not.	Bazen koşum buna dahil oldu, bazen olmadı.
There were others like him, it was true.	Onun gibi başkaları da olmuştu, bu doğruydu.
About how he feels about his decision.	Kararı hakkında ne hissettiği hakkında.
Whatever you see, tell us.	Her ne görüyorsan, bize söyle.
Options are key.	Seçenekler anahtardır.
Take one of my credit cards.	Kredi kartlarımdan birini al.
I don't understand how it could be bad for you.	Senin için nasıl kötü olabilir anlamıyorum.
Allow me.	Bana izin ver.
Some were very brutal.	Bazıları çok vahşiydi.
His death is written.	Ölümü yazılıdır.
I was a broken man.	Ben kırık bir adamdım.
What a comfort to be at home.	Evde olmak ne büyük rahatlık.
I'm stuck in my own head.	Kendi kafama takıldım.
You made it.	Onu sen yaptın.
This is what the latest looks like.	Son durum böyle görünüyor.
A small sign points to the right.	Küçük bir işaret sağa işaret ediyor.
The disease has become an always present enemy.	Hastalık her zaman mevcut bir düşman haline geldi.
By becoming a hand, you do not lose fingers.	El olmakla parmakları kaybetmezsiniz.
Somehow, it was long lost.	Her nasılsa, uzun zamandır kayıptı.
, and not a final article.	, ve son bir makale değil.
He had nothing to buy.	Alacak bir şeyi yoktu.
What a world, what a world.	Nasıl bir dünya, nasıl bir dünya.
So don't save much with this little feature.	Bu yüzden bu küçük özellik ile fazla tasarruf etmeyin.
You can get it at the door.	Kapıdan alabilirsiniz.
Political right and left need each other.	Siyasi sağ ve sol birbirine muhtaçtır.
And take it to their home.	Ve onu evlerine götür.
And the closer everyone gets, the more accurate it feels.	Ve herkes yaklaştıkça, daha doğru hissettiriyor.
The reaction of the crowd in the army is great.	Orduda kalabalığın tepkisi büyük.
Only his eyes were visible.	Sadece gözleri görünüyordu.
Imagine raising your hand to feel the wind.	Rüzgarı hissetmek için elinizi kaldırdığınızı hayal edin.
And it should.	Ve olmalı.
You were in the discussion.	Tartışmadaydın.
He had stayed away and they were living their lives.	Uzak durmuştu ve hayatlarını yaşıyorlardı.
I think too much about this.	Bunun hakkında çok fazla düşünüyorum.
Then the game is saved.	Ardından oyun kaydedilir.
You will find me.	Beni bulacaksın.
Or it may not.	Ya da yapmayabilir.
It gives you a clean mind and a pure heart.	Size temiz bir zihin ve saf bir kalp verir.
This will change soon.	Bu yakında değişecek.
As the attack developed, so did the opportunity to participate.	Saldırı geliştikçe, katılma fırsatı da arttı.
They should imagine themselves as part of a development team.	Kendilerini bir geliştirme ekibinin parçası olarak hayal etmelidirler.
It gives every word its full meaning.	Her kelimeye tam anlamını verir.
Place it in a warm, bright window.	Sıcak, aydınlık bir pencereye yerleştirin.
I did.	Ben yaptım.
I'm talking about real conflict.	Gerçek çatışmadan bahsediyorum.
But again that's another story.	Ama yine bu başka bir hikaye.
If it is the latter, then this is simple.	Eğer ikincisiyse, o zaman bu basittir.
But something bad could happen.	Ama kötü bir şey olabilir.
He'll take good care of you, don't worry.	Sana çok iyi bakacak, merak etme.
Set guiding goals.	Yol gösteren hedefler belirleyin.
And it was ready relatively quickly.	Ve nispeten hızlı bir şekilde hazırdı.
Because it is.	Öyle olduğu için.
Do it quickly.	Çabucak yap.
Well, not anymore.	Pekala, artık yok.
This in no way affects the price you pay.	Bu, hiçbir şekilde ödediğiniz fiyatı etkilemez.
Someone turned on the radio.	Biri radyoyu açtı.
But let me tell you a little fact of history.	Ama size tarihin küçük bir gerçeğini anlatayım.
Sometimes you have to take it in.	Bazen onu içeri almak zorundasın.
He couldn't take his eyes off her.	Gözlerini ondan alamıyordu.
Learning from others is hit or miss.	Başkalarından öğrenmek, vurulur veya kaçırılır.
I don't believe you know him.	Onu tanıdığına inanmıyorum.
He called even though there was no sound.	Ses olmamasına rağmen seslendi.
I still wouldn't watch this movie.	Yine de bu filmi izlemezdim.
He was in favor of a smaller government and everyone knew it.	Daha küçük bir hükümetten yanaydı ve herkes bunu biliyordu.
He explained where and why he was going.	Nereye ve neden gittiğini açıkladı.
Such events deal with online issues.	Bu tür olaylar çevrimiçi sorunlarla ilgilenir.
I never look down on anyone.	Asla kimseye tepeden bakmam.
we don't have water.	suyumuz yok.
This season has been amazing.	Bu sezon muhteşemdi.
As a result, we say how well their life is going.	Sonuç olarak, hayatlarının ne kadar iyi gittiğini söylüyoruz.
I can see it in my mind.	Onu zihnimde görebiliyorum.
But in the long run, it may actually go down.	Ancak uzun vadede, aslında düşebilir.
And it was easy to do.	Ve yapması kolaydı.
He stepped on it.	Üzerine bastı.
No, the perfect woman has not yet been developed.	Hayır, mükemmel kadın henüz geliştirilmedi.
Seeing them openly didn't make him love them any better.	Onları açıkça görmek onları daha iyi sevmesini sağlamıyordu.
We are talking about this.	Bunun hakkında konuşuyoruz.
It is stable and has lots of cool features and users love it.	Kararlıdır ve birçok güzel özelliğe sahiptir ve kullanıcılar buna bayılır.
He understood the bond between them.	Aralarındaki bağı anlamıştı.
Not much, he noticed right away.	Çok değil, hemen fark etti.
I'm lost and waiting for you.	Kayboldum ve seni bekliyorum.
This is it at first.	İlk başta bu.
Again, stay away and hear it.	Tekrar uzak dur ve onu duy.
He was smart and tough.	Zeki ve sert biriydi.
Before most people.	Çoğu insandan önce.
Then any scent would be welcome.	O zaman herhangi bir koku hoş karşılanırdı.
Clashes in the region continued for the rest of the month.	Bölgede çatışmalar ayın geri kalanında devam etti.
By default, this option is turned off.	Varsayılan olarak bu seçenek kapalıdır.
There is probably a reason for this.	Muhtemelen bunun bir nedeni vardır.
Everything has a limit.	Her şeyin bir sınırı vardır.
Knowledge is not just the key to power.	Bilgi sadece gücün anahtarı değildir.
It was hard for him to even hear it.	Onu duymak bile onun için zordu.
It does this sometimes.	Bunu bazen yapar.
Let me try and explain.	Deneyip açıklamaya çalışayım.
We're not going to put up with it.	Biz buna katlanmayacağız.
I'm out of this business.	Ben bu işin dışındayım.
What else should I do here?	Burada başka ne yapmam gerekiyor.
You left me nothing.	Bana hiçbir şey bırakmadın.
at any time before the trial.	Duruşmadan önce herhangi bir zamanda.
They had done it together.	Birlikte yapmışlardı.
User devices can access content using a variety of different mechanisms.	Kullanıcı cihazları, çeşitli farklı mekanizmalar kullanarak içeriğe erişebilir.
If it's been a while since this event, repeat it once.	Bu olayın üzerinden bir süre geçtiyse, bir kez tekrarlayın.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
He was calling every five minutes.	Her beş dakikada bir arıyordu.
Though he never stayed that long.	Gerçi o asla böyle uzun süre kalmadı.
I am listening.	Dinliyorum.
The tree structure may not be unique.	Ağaç yapısı benzersiz olmayabilir.
I do not like.	Beğenmedim.
However, this does not mean that we find the theory clearly correct.	Yine de bu, teoriyi açıkça doğru bulduğumuz anlamına gelmez.
As long as it looks really good, all is well.	Gerçekten iyi göründüğü sürece her şey yolunda gider.
Therefore, you don't need to handle them again through the whole process.	Bu nedenle, onları tüm süreç boyunca tekrar ele almanıza gerek yoktur.
Without that self, when there is love, there is pure love.	O benlik olmadan, aşk olduğunda saf aşk vardır.
Sometimes stories are difficult.	Bazen hikayeler zordur.
No man had ever done this to me before in my life.	Hayatımda daha önce hiçbir erkek bana bunu yapmamıştı.
And there was no way to get into the ship.	Ve gemiye girmenin bir yolu yoktu.
They may not think.	Düşünmeyebilirler.
It must be night.	Gece olmalı.
I got to the top too.	Ben de zirveye çıktım.
He looked at the video on his phone and continued.	Telefonundaki videoya baktı ve devam etti.
But the real mother won't accept it.	Ama gerçek anne bunu kabul etmeyecektir.
Exactly how you want it to look.	Tam olarak nasıl görünmesini istiyorsanız.
The client wants to receive the transaction internally.	İstemci işlemi dahili olarak almak istiyor.
This boy's only problem was not learning, but hearing.	Bu çocuğun tek sorunu öğrenmesi değil duymasıydı.
This is possible for the first time in history.	Tarihte ilk kez bu mümkün.
This is an important and expensive operation.	Bu önemli ve pahalı bir işlemdir.
To do this, he went to the place where he would find them.	Bunu yapmak için onları bulacağı yere gitti.
It should not be used in any way in a production environment.	Bir üretim ortamında hiçbir şekilde kullanılmamalıdır.
But before we go, there is one more thing.	Ama gitmeden önce bir şey daha var.
How many books have you read this week, this month, this year?	Bu hafta, bu ay, bu yıl kaç kitap okudunuz?
It seemed so complete.	Çok tamamlanmış gibiydi.
He could only remember things about himself.	Sadece kendisiyle ilgili şeyleri hatırlayabiliyordu.
To change the route.	Rotayı değiştirmek için.
I did not go there.	Ben oraya gitmedim.
He had some books for me.	Benim için bazı kitapları vardı.
In a way, this is exactly what it is.	Bir bakıma, bu tam olarak budur.
No separate opinion will be given.	Ayrı bir görüş verilmeyecektir.
Now my wife really started to cry.	Şimdi karım gerçekten ağlamaya başladı.
They are still working.	Hala çalışıyorlar.
But this is not the case.	Ama bu durum böyle değil.
The boy was dead.	Oğlan ölmüştü.
I missed you so much after you left.	Sen gittikten sonra seni çok özledim.
You can't be rich if you don't have a market.	Pazarınız yoksa zengin olamazsınız.
Click there and get to the screen you want.	Oraya tıklayın ve istediğiniz ekrana ulaşın.
This is not the case now.	Şimdi durum böyle değil.
I can't wait to visit the area.	Bölgeyi ziyaret etmek için sabırsızlanıyorum.
Now this is more obvious than ever.	Şimdi bu her zamankinden daha açık.
Our numbers were low this year, just six adults and eight children.	Sayılarımız bu yıl azdı, sadece altı yetişkin ve sekiz çocuk.
He didn't like the dark.	Karanlığı sevmiyordu.
It is independent of us.	Bizden bağımsızdır.
Probably looking for him.	Muhtemelen onu arıyor.
It won't be by having more experience.	Daha fazla deneyim yaşayarak olmayacak.
We just believe that it has meaning.	Sadece bir anlamı olduğuna inancımız var.
Obviously, it is dangerous for human health and the environment.	Açıkçası, insan sağlığı ve çevre için tehlikelidir.
I closed my eyes again and lay there for a while.	Gözlerimi tekrar kapattım ve bir süre orada yattım.
I want you to listen to them very, very carefully.	Onları çok ama çok dikkatli dinlemenizi istiyorum.
You live and you learn.	Yaşar ve öğrenirsin.
Other women, many women were not lucky.	Diğer kadınlar, birçok kadın şanslı değildi.
This is not a right.	Bu bir hak değil.
Build quality is good.	Yapı kalitesi iyi durumda.
It is a relatively modern city.	Nispeten modern bir şehirdir.
It's never a good combination.	Asla iyi bir kombinasyon değil.
Important turns take place every day of the week.	Önemli dönüşler haftanın her günü gerçekleşir.
And losing her husband.	Ve kocasını kaybetmek.
It is not immediately clear how the songs will be played.	Şarkıların nasıl çalınacağı hemen belli değil.
Thank you for giving us the chance to do what we enjoy.	Bize zevk aldığımız şeyi yapma şansı verdiğiniz için teşekkür ederiz.
But he thought it might be you.	Ama onun sen olabileceğini düşündü.
The stone is cold and hard.	Taş soğuk ve sert.
This was quite common.	Bu oldukça sık bir durumdu.
He didn't understand what had made him do this.	Bunu ona neyin yaptırdığını anlamıyordu.
This is something to watch over the next few months.	Bu, önümüzdeki birkaç ay boyunca izlenecek bir şey.
I can't see this changing.	Bunun değiştiğini göremiyorum.
It may be primary.	Birincil olabilir.
This man will lie to set you up.	Bu adam sana tuzak kurmak için yalan söyleyecek.
It seems to be working fine.	İyi çalışıyor gibi görünüyor.
We could know.	Bilebilirdik.
It was learned that one of the injured was shot in the head.	Yaralananlardan birinin kafasına kurşun sıkıldığı öğrenildi.
Not to mention if the police had heard of it.	Polisin haber alıp almadığından bahsetmiyorum bile.
We found the truth.	Gerçeği bulduk.
Of course he couldn't.	Elbette yapamazdı.
I think you're having fun too.	Senin de eğlendiğini düşünüyorum.
He didn't look weak.	Zayıf görünmüyordu.
Everything was different now.	Artık her şey farklıydı.
Those are really my two biggest problems.	Bunlar gerçekten benim en büyük iki sorunum.
This experiment was a success.	Bu deney bir başarıydı.
That's what they experienced.	İşte bunu deneyimlediler.
One man and two women.	Bir erkek ve iki kadın.
They will point you in the right direction.	Sizi doğru yöne yönlendireceklerdir.
No longer than five letters.	Beş harften uzun değil.
But this is not enough to explain the apparently missing energy.	Ancak bu, görünüşte eksik olan enerjiyi açıklamak için yeterli değildir.
Maybe he's getting the idea that the kid isn't his.	Belki de çocuğun kendisine ait olmadığı fikrini alıyordur.
We even want to ask if you have any money to give him.	Hatta ona verecek paranız var mı diye sormak istiyoruz.
It didn't add anything.	Hiçbir şey eklemedi.
Normally there is either an edge or it is not.	Normalde bir kenar ya vardır ya da yoktur.
They were of the same species.	Onlar aynı türdendi.
That's why we have to send people to find him.	Bu yüzden onu bulması için insanları göndermeliyiz.
Now we have the opposite problem.	Şimdi tam tersi bir sorunumuz var.
I laughed and asked which ones you had tried.	Güldüm ve hangilerini denediğini sordum.
We have other work to do.	Yapacak başka işlerimiz var.
However, it doesn't work.	Ancak çalışmıyor.
However, taking advantage of them is not as simple as it seems.	Ancak bunlardan yararlanmak göründüğü kadar basit değildir.
And you do this over and over again.	Ve bunu tekrar tekrar yapıyorsun.
The larger they are, the faster the procedure.	Ne kadar büyüklerse, prosedür o kadar hızlı olur.
Because he heard nothing and did not discuss the case with anyone.	Çünkü hiçbir şey duymadı ve davayı kimseyle tartışmadı.
People will take it.	İnsan alacak.
We can repeat the same argument.	Aynı argümanı tekrarlayabiliriz.
That's how we got to you, you know.	Sana böyle ulaştık, biliyorsun.
I love reading what you have to say.	Söyleyeceklerini okumayı seviyorum.
No service.	Servis yok.
This is really a new blog post.	Bu gerçekten yeni bir blog yazısı.
They are most common during the winter months.	En çok kış aylarında görülürler.
I'm not the one who needs to clean up.	Temizlemesi gereken ben değilim.
For some applications this is very important.	Bazı uygulamalar için bu çok önemlidir.
Usually they did.	Genelde yaptılar.
Once per battle.	Savaş başına bir kez.
But it may not mean anything.	Ama hiçbir şey ifade etmeyebilir.
If they identify us, we're in big trouble.	Bizi teşhis ederlerse, başımız büyük belada demektir.
Cars have seconds.	Arabaların saniyeleri var.
It was the dog that came and told us.	Gelen ve bize söyleyen köpekti.
I wouldn't try	denemezdim
Do good to those who hate you.	Senden nefret edenlere iyilik yap.
This seems like an error to me.	Bu bana bir hata gibi geliyor.
One project after another.	Birbiri ardına proje.
If you're not familiar, don't worry.	Tanıdık değilseniz endişelenmeyin.
I hate walking on ice.	Buz üzerinde yürümekten nefret ederim.
I think they gave me my office.	Sanırım ofisimi verdiler.
Of course, our guys never forget their fans.	Tabii ki, adamlarımız hayranlarını asla unutmazlar.
It's so volatile that I can get past it.	O kadar değişken ki onu geçebilirim.
The same is not true for every successful woman.	Aynı şey her başarılı kadın için geçerli değildir.
The movie has been released multiple times on home video.	Film, ev videosunda birden çok kez yayınlandı.
I focused on the little baby that was you.	Sen olan küçük bebeğe odaklandım.
They travel the wide world for a good deal.	İyi bir anlaşma için geniş dünyayı dolaşıyorlar.
We are serious man!	Ciddiyiz adamım!.
for the judge.	için yargıç.
He really couldn't do that.	Bunu gerçekten yapamazdı.
I worked.	Ben çalıştım.
I think this is true in a few interesting ways.	Bunun birkaç ilginç yönden doğru olduğunu düşünüyorum.
There are many days of three or four hours of sleep.	Üç ya da dört saatlik uykunun pek çok günü var.
And he told me to travel the world.	Ve bana dünyayı gezmemi söyledi.
It's for everyone.	Herkes içindir.
Observations were consistent over time.	Gözlemler zaman içinde tutarlıydı.
They make a very difficult decision.	Çok zor bir karar alırlar.
Killing people is wrong.	İnsanları öldürmek yanlış.
Oh, that's you.	Ah, bu kadar sensin.
They sent it back with a broken frame.	Kırık bir çerçeve ile geri gönderdiler.
I grew up going camping with his family.	Ailesiyle birlikte kampa giderek büyüdüm.
He can't see how anyone can get anything good out of that thing.	Birinin o şeyden nasıl iyi bir şey alabileceğini göremiyor.
I wanted him to be on our side again.	Tekrar bizim tarafımızda olmasını istedim.
He loved to talk to her, he loved the boy.	Onunla konuşmayı severdi, çocuğu severdi.
I could see why.	Nedenini görebiliyordum.
It has been said that a black and white book cannot pass.	Siyah beyaz bir kitabın geçemeyeceği söylendi.
This is a crime.	Bu bir suçtur.
It needed a new name now.	Artık yeni bir isme ihtiyacı vardı.
I didn't get there much.	Ben oraya pek inmedim.
Maybe there's no threat, he thought.	Belki de tehdit yok, diye düşündü.
For whatever reason, that got him moving.	Her ne sebeple olursa olsun, bu onu harekete geçirdi.
I love everything about him.	Onunla ilgili her şeyi seviyorum.
I'm not saying where it is for good reasons.	İyi sebeplerden dolayı nerede olduğunu söylemiyorum.
That's how he is.	İşte o böyle.
To my core, as a creative person.	Özüme kadar, yaratıcı bir insan olarak.
We need to prepare our best.	Elimizden gelenin en iyisini hazırlamamız gerekiyor.
He loved it, he laughed.	Sevdi, güldü.
They are free for you.	Onlar sizin için ücretsizdir.
Exactly how this will turn out has yet to be determined.	Bunun tam olarak nasıl sonuçlanacağı henüz belirlenmedi.
There is a war outside.	Dışarıda bir savaş var.
Other sex'.	Diğer seks'.
There the keyword was tried.	Orada anahtar kelime denendi.
Then he was after my men, my soul.	Sonra adamlarımın, ruhumun peşindeydi.
At least a little longer.	En azından biraz daha uzun.
I used to believe my own lies.	Kendi yalanlarıma inanırdım.
Everything looked easy.	Her şey kolay görünüyordu.
He tried to stand up but couldn't keep his balance.	Ayağa kalkmaya çalıştı ama dengesini sağlayamadı.
I was filled with doubt as to how far we would go.	Ne kadar ileri gideceğimiz konusunda şüpheyle doluydum.
When taken together.	Birlikte alındığında.
We don't have that many people right now.	Şu anda o kadar çok insanımız yok.
This was his argument.	Bu onun argümanıydı.
Find out how.	Nasıl olduğunu öğrenin.
You were good in that way too, making everyone around you laugh.	Bu yönden de iyiydin, etrafındaki herkesi güldürüyordun.
A wide variety of forces can affect the value of an option.	Çok çeşitli kuvvetler bir opsiyonun değerini etkileyebilir.
I just refused.	Ben sadece reddettim.
His father died three years later.	Babası üç yıl sonra öldü.
For example, let them know why you're there.	Örneğin, orada bulunma nedeninizi bilmelerini sağlayın.
It's just to describe.	Sadece tarif etmektir.
It looks right to you.	Sana doğru görünüyor.
Add wine and bring to a boil.	Şarap ekleyin ve kaynatın.
Something you've probably never done.	Muhtemelen hiç yapmadığın bir şey.
Raise your hands if you have similar answers.	Benzer cevaplarınız varsa, ellerinizi kaldırın.
Big deal.	Büyük anlaşma.
Additional analysis may be required.	Ek analiz gerekli olabilir.
We were for those things.	Biz o şeyler içindik.
Make up for the problems she had with him.	Onunla yaşadığı sorunları telafi edin.
Each company was asked to provide direct information.	Her şirketten doğrudan bilgi vermesi istendi.
The result is as follows.	Sonuç aşağıdaki gibidir.
This request was denied.	Bu istek reddedildi.
I was proud of myself.	Kendimle gurur duydum.
I wrote the code.	Kodu yazdım.
There is nothing that binds you to the place.	Sizi mekana bağlayan hiçbir şey yok.
He has three children from different mothers.	Farklı annelerden üç çocuğu var.
This is a negative approach.	Bu olumsuz bir yaklaşımdır.
He thought so too.	O da öyle düşündü.
When they realize we're gone, they'll be able to follow us.	Gittiğimizi anladıklarında bizi takip edebilecekler.
And my heart.	Ve benim kalbim.
Either they would cover it or they wouldn't.	Ya örteceklerdi ya da örtmeyeceklerdi.
Every window was broken.	Her pencere kırıldı.
I haven't seen him in person.	Onu şahsen görmedim.
But you never came.	Ama sen hiç gelmedin.
They would have heard the soldiers long before they arrived.	Askerleri gelmeden çok önce duyacaklardı.
Besides, it was the last thing he wanted.	Üstelik bu istediği son şeydi.
It should be this or .	Bu veya şeklinde olmalıdır.
I want to go and see him myself.	Gidip onu kendim görmek istiyorum.
I was patient.	sabırlıydım.
There was a long story about him on the news tonight.	Bu gece haberlerde onunla ilgili uzun bir haber vardı.
The answers need to be rolled off your tongue.	Cevapların dilinizden yuvarlanması gerekiyor.
To be honest, they will probably eventually try to contact you again.	Dürüst olmak gerekirse, muhtemelen sonunda sizinle tekrar iletişime geçmeyi deneyeceklerdir.
They just want users to have more options.	Sadece kullanıcıların daha fazla seçeneğe sahip olmasını istiyorlar.
I cannot help them.	Onlara yardım edemem.
It has been working fine for about a year.	Yaklaşık bir yıldır sorunsuz.
Lets start!.	Başlayalım!.
It was autumn of the year, my favorite season.	Yılın sonbaharıydı, en sevdiğim mevsimdi.
This comes from good reading.	Bu iyi okumaktan geliyor.
When the lights come on, we're ready.	Işıklar açıldığında, hazırız.
I want people to smile when they hear this recording.	İnsanların bu kaydı duyduklarında gülümsemelerini istiyorum.
This weekend, the country suffered two more.	Bu hafta sonu, ülke iki tane daha acı çekti.
All content is user-generated.	Tüm içerik kullanıcı tarafından oluşturulur.
Instead, it remained very cold and snow continued to fall.	Bunun yerine çok soğuk kaldı ve kar yağmaya devam etti.
Sometimes it disappeared completely.	Bazen tamamen kayboldu.
You were great.	Harikaydın.
No doubt the vehicle was growing on him.	Hiç şüphe yok ki, araç onun üzerinde büyüyordu.
That's why it's called the struggle for existence.	Bu yüzden buna varoluş mücadelesi denir.
This information will no longer have to worry you.	Bu bilgiler artık sizi merak etmemek zorunda kalacak.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
In that case, try the following exercise.	Bu durumda, aşağıdaki alıştırmayı deneyin.
I would say one of the most popular perks is library access.	En popüler avantajlardan birinin kütüphane erişimi olduğunu söyleyebilirim.
This is absolutely wrong.	Bu kesinlikle yanlış.
I saw, I did not meet, you understand.	Gördüm, tanışmadım, anladın.
They then arrive at a powerful man's new camp.	Daha sonra güçlü bir adamın yeni kampına gelirler.
Again, don't fix a problem you don't have.	Yine, sahip olmadığınız bir sorunu çözmeyin.
These are wonderful, important and valuable things.	Bunlar harika, önemli ve değerli şeyler.
He had overall responsibility for the work.	Çalışmanın genel sorumluluğu vardı.
There are several ways to tell when you're getting old.	Yaşlandığınızı anlamanın birkaç yolu var.
Damage from the storm was generally light.	Fırtınadan kaynaklanan hasar genellikle hafifti.
I step inside.	içeri adım atıyorum.
There was a man there, and only one man.	Orada bir adam vardı ve sadece bir adam.
Oh don't mind.	Oh aldırma.
Therefore, he must take matters into his own hands.	Bu yüzden meseleleri kendi eline almalıdır.
He stopped and looked around, no one was there.	Durdu ve etrafına baktı, kimse yoktu.
This was followed by three challenges to this statement.	Bunu, bu ifadeye üç meydan okuma izledi.
Its only advantage was the element of surprise.	Tek avantajı sürpriz unsuruydu.
We are the man from the group.	Biz gruptan adamım.
Get ready today!.	Bugün hazırlanın!.
I went on it.	üzerine gittim.
That's the primary thing.	Birincil şey budur.
And the previous one.	Ve bir önceki.
Something inside me refused to do that.	İçimde bir şey bunu yapmayı reddetti.
Then just sit back and let us know how to do it.	O zaman sadece arkanıza yaslanın ve nasıl yapılacağını bize bırakın.
He brought trouble to you, trouble to me and.	O sana bela getirdi, bana bela ve.
I can't ask for more.	Daha fazlasını isteyemem.
You can lose weight and keep it off.	Kilo verebilir ve onu uzak tutabilirsiniz.
It's not the war we're fighting.	Savaştığımız savaş değil.
There was obviously someone.	Belli ki birisi vardı.
I want to talk but my throat is choking.	Konuşmak istiyorum ama boğazım düğümleniyor.
That moment had come.	O an gelmişti.
We can feel our body less.	Vücudumuzu daha az hissedebiliyoruz.
The evidence is pretty flat.	Kanıtlar oldukça düz.
If taught, it came from above.	Öğretildiyse, yukarıdan geldi.
Around nine years.	Dokuz yıl civarında.
You understand.	Anlıyorsun.
Where exactly can they go?	Tam olarak nereye gidebilirler.
And yet there was.	Ve yine de vardı.
So sometimes it's like we're having them read a story.	Yani bazen onlara bir hikaye okutmuşuz gibi.
He was taken to hospital with serious injuries.	Ağır yaralı olarak hastaneye kaldırıldı.
It was probably an accident.	Muhtemelen bir kazaydı.
I save, save and save to spend money.	Tasarruf ediyorum, biriktiriyorum ve para harcamak için biriktiriyorum.
Someone else was trying to reach him.	Bir başkası ona ulaşmaya çalışıyordu.
The return message is below.	İade mesajı aşağıdadır.
He was happy to see them coming.	Geldiklerini görünce sevindi.
The features are similar.	Özellikleri benzer.
The system is on.	Sistem açık.
I certainly didn't expect to find the answers there.	Cevapları orada bulmayı kesinlikle beklemiyordum.
It has been closed for thirty years.	Otuz yıldır kapalı.
You know your child best.	Çocuğunuzu en iyi siz tanırsınız.
He made the measurements.	Ölçümleri gerçekleştirdi.
No side effects were observed.	Hiçbir yan etki görülmedi.
Find the common one.	Ortak olanı bulun.
score for you.	Sizin için puan.
Also about the head, well, the eyes.	Ayrıca kafa ile ilgili, peki, gözler.
We have to show where hope lies.	Umudun nerede olduğunu göstermeliyiz.
I opened my eyes again and started to cry.	Gözlerimi tekrar açıp ağlamaya başladım.
One knows the other.	Biri diğerini biliyor.
They are real people.	Onlar gerçek insanlar.
It's so sweet of you to come too.	Senin de gelmen çok tatlı.
He opened his door.	Kapısını açtı.
Nothing was too big or too small.	Hiçbir şey çok büyük veya çok küçük değildi.
Don't even move.	Kımıldama bile.
Therefore, this may raise some issues.	Bu nedenle, bu bazı sorunları gündeme getirebilir.
Trust me, you'll love it there.	İnan bana, orayı çok seveceksin.
But be careful what you wish for.	Ama ne dilediğine dikkat et.
I thought it might still be around here somewhere.	Hâlâ buralarda bir yerde olma ihtimalini düşündüm.
Love is actually the right word to use in this situation.	Aşk aslında bu durumda kullanılacak doğru kelimedir.
It will be quite difficult.	Oldukça zor olacak.
Wait a second.	Bir saniye bekle.
Water was given as needed.	Gerektiği kadar su verildi.
However, the security of such communication methods is poor.	Ancak, bu tür iletişim yöntemlerinin güvenliği zayıftır.
But something caught my attention.	Ama bir şey dikkatimi çekti.
It really was.	Gerçekten öyleydi.
He tried to call you last night.	Dün gece seni aramaya çalıştı.
It took practice but didn't have the time.	Antrenman gerektirdi ama zamanı yoktu.
You may have to try it one of these days.	Bu günlerden birinde bunu denemek zorunda kalabilirsin.
It had nothing to do with the case.	Davayla ilgisi yoktu.
On a bridge.	Bir köprüde.
Finally he came to the village.	Sonunda köye geldi.
The choice between the two models can be determined by several factors.	İki model arasındaki seçim, çeşitli faktörlere göre belirlenebilir.
I give according to your level.	Seviyene göre veriyorum.
I thought it was great.	Harika olduğunu düşünmüştüm.
It's such a terrible thing.	Çok korkunç bir şey.
Your wife will be here soon.	Karın birazdan burada olur.
Everything is included.	Her şey dahildir.
It is raised on objection.	Bu itiraz üzerine yükseltilir.
The fact that she's your mother is reason enough to hate you.	Onun annen olduğu gerçeği senden nefret etmek için yeterli bir sebep.
Without better information, we have to act.	Daha iyi bilgi olmadan, hareket etmek zorundayız.
Good resources for research articles.	Araştırma makaleleri için iyi kaynaklar.
You don't have to go inside.	İçeri girmek zorunda değilsin.
You know what to do.	Ne yapacağını biliyorsun.
We may think we are stupid and we are stupid.	Aptal olduğumuzu düşünebiliriz ve aptalız.
However, these results are based on self-reported past and present weight.	Bununla birlikte, bu sonuçlar, kişinin kendi bildirdiği geçmiş ve şimdiki ağırlığa dayanmaktadır.
It couldn't be his mother.	Bu annesi olamazdı.
I turned to the window.	Pencereye döndüm.
I recognized your number in the box.	Numaranızı kutuda tanıdım.
Anyone could understand this story.	Bu hikayeyi herkes anlayabilirdi.
Others seem to have this problem.	Başkaları bu sorunu yaşıyor gibi görünüyor.
These findings are consistent with the findings of our study.	Bu bulgular bizim çalışmamızın bulguları ile uyumludur.
They don't deposit it in the bank and take the interest.	Bankaya yatırıp faizini almıyorlar.
I studied his face for features to identify.	Tanımlanacak özellikler için yüzünü inceledim.
Or so fast that it can happen instantly.	Ya da o kadar hızlı ki anında da olabilir.
That way, nothing can be gained.	Bu şekilde hiçbir şey kazanamaz.
A boy and his father.	Bir çocuk ve babası.
It should only take about three minutes.	Sadece yaklaşık üç dakika sürmelidir.
You can do this in any region.	Bunu herhangi bir bölgede yapabilirsiniz.
I say this over and over again, but it's the truth.	Bunu tekrar tekrar söylüyorum ama gerçek bu.
But murder is a serious crime.	Ama cinayet ciddi bir suçtur.
And you can join our chat on our website.	Ve sohbetimize web sitemizden katılabilirsiniz.
I put the bowl down.	kaseyi yere bıraktım.
They are busy and happy.	Meşgul ve mutlular.
But times are changing.	Ama zaman değişiyor.
Show students that the game objects are real.	Öğrencilere oyun nesnelerinin gerçek olduğunu gösterin.
There are many people.	Çok insan var.
Do so much more with one tool.	Tek bir araçla çok daha fazlasını yapın.
Couldn't stop them, the sea of ​​tears.	Onları durduramadı, gözyaşları denizi.
You were right about them.	Onlar hakkında haklıydın.
Notice that the door of love is closed.	Sevgi kapısının kapalı olduğuna dikkat edin.
Sometimes they can work for us, sometimes against us.	Bazen bizim için, bazen de bize karşı çalışabilirler.
He didn't want her to sit down.	Ondan oturmasını istemedi.
A few are black or white.	Birkaçı siyah veya beyazdır.
He tried not to think about anything.	Hiçbir şey düşünmemeye çalıştı.
Active writing builds trust.	Aktif yazma güven yaratır.
The sun is a hot spot in a cold sky.	Güneş, soğuk bir gökyüzünde sıcak bir noktadır.
Both happened.	İkisi de oldu.
I wanted to act, write and be funny like him.	Ben de onun gibi oyunculuk yapmak, yazmak, komik olmak istiyordum.
You did nothing wrong.	Yanlış bir şey yapmadın.
We've never been able to prove where it came from.	Nereden geldiğini asla kanıtlayamadık.
Just someone did it to cover up.	Sadece biri örtbas etmek için yaptı.
You have to work for special features.	Özel özellikler için çalışmalısın.
But now it's fair by definition.	Ama şimdi tanım gereği adil.
But such a feature did not manifest itself.	Ancak böyle bir özellik kendini göstermedi.
Maybe it's not what you originally hoped it would be.	Belki de başlangıçta olmasını umduğun gibi bir şey değildir.
Imagine if they were never seen higher.	Asla daha yüksekte görülmediklerini düşünün.
We felt we had proven it.	Bunu kanıtladığımızı hissettik.
in the spring.	Baharda.
I consider this necessary.	Bunu gerekli görüyorum.
If you fail the mission, you will die.	Görevde başarısız olursan ölürsün.
Then call after one to two weeks.	Ardından, bir ila iki hafta sonra telefon edin.
It's now almost five times five.	Şimdi hemen hemen beş kez beş oldu.
What does the problem look like? 	Sorun ne gibi görünüyor?
says the doctor.	doktor diyor.
I haven't seen him for a long time.	Onu epeydir görmedim.
Then others will too.	O zaman başkaları da inanır.
Two men and two women.	İki erkek ve iki kadın.
This is the hope of the world.	Dünyanın umudu budur.
Then tell me what's missing.	O zaman bana neyin eksik olduğunu söyle.
I can't do this without people stopping.	İnsanlar durmadan bu işi yapamam.
They are on the map.	Haritadalar.
Up to one hundred and twenty will do.	Yüz yirmiye kadar yapacak.
There was a bottle and a glass.	Bir şişe ve bir bardak vardı.
You know the rules.	Kuralları biliyorsun.
Energy is good.	Enerji iyidir.
I believe my time has come.	Zamanımın geldiğine inanıyorum.
Not the same people though.	Aynı kişiler değil ama.
But they prepared us for the worst.	Ancak bizi en kötüsüne hazırladılar.
If you don't, the plan has failed.	Eğer yapmazsan, plan başarısızlıkla sonuçlanmıştır.
But no, we do not have a purchase order.	Ama hayır, satın alma emrimiz yok.
when you say my face	yüzüm derken
What a lovely evening, he thought.	Ne kadar güzel bir akşam, diye düşündü.
I thought you were right.	Senin haklı olduğunu düşünüyordum.
Their lives are changing.	Hayatları değişiyor.
He will not return to the city.	Şehre geri dönmeyecek.
I'll watch your back.	arkanı kollayacağım.
I want to play like a guard.	Gardiyan gibi oynamak istiyorum.
This is a suitable solution.	Bu uygun bir çözümdür.
A record of my life must start from the beginning.	Hayatımın bir kaydı en baştan başlamalı.
There was something in it.	İçinde bir şey vardı.
My example.	Benim örneğim.
They use the same words.	Aynı kelimeleri kullanıyorlar.
Watch your back.	Arkanı kolla.
Hope is better than fear.	Umut korkudan iyidir.
He was open-minded.	Açık fikirliydi.
Just stop and think.	Sadece dur ve düşün.
So they knew the girl was in that room.	Böylece kızın o odada olduğunu biliyorlardı.
Consent was obtained from the participants.	Katılımcılardan onay alındı.
Today we will build what we have planned.	Bugün planladığımız şeyi inşa edeceğiz.
I still had a job to do.	Hala yapacak bir işim vardı.
He did so.	Öyle yaptı.
So it makes a good strong woman double.	Bu yüzden iyi bir güçlü kadını çift kişilik yapar.
It just closed.	Sadece kapandı.
It's not nice to lay down.	Yatırmak hoş değil.
He just looked at her.	Sadece ona baktı.
Calculated is the average of three runs per sample.	Hesaplanan, numune başına üç çalışmanın ortalamasıdır.
So do your best to catch yourself at work.	Bu yüzden kendinizi iş başında yakalamak için elinizden gelenin en iyisini yapın.
He probably walked away from the site to do what he wanted.	Muhtemelen istediğini yapmak için siteden uzaklaştı.
Not at the end of the stem.	Sapın sonunda değil.
Imagine this being done to you.	Bunun size yapıldığını hayal edin.
We need his house.	Onun evine ihtiyacımız var.
They were nothing to me.	Onlar benim için hiçbir şeydi.
But the concept is not new.	Ama konsept yeni değil.
I enjoyed the first second working with him.	Onunla çalışmaktan ilk saniyeden keyif aldım.
It was a great book for me.	Benim için harika bir kitaptı.
It has never been taken out of the box.	Kutusundan hiç çıkarılmamıştır.
Don't forget anything.	Hiçbir şeyi unutma.
Everybody knows.	Herkes biliyor.
It is made according to the wooden standard technique.	Ahşap standart tekniğe göre yapılmıştır.
Now it looked like he was going to have to do just that.	Şimdi tam da bunu yapması gerekecek gibi görünüyordu.
This sounds expensive.	Bu pahalı geliyor.
Let's take an example.	Bir örnek alalım.
This is not strange enough.	Bu yeterince garip değil.
We know how to live with it.	Bununla nasıl yaşayacağımızı biliyoruz.
I think he already knew.	Bence o zaten biliyordu.
Love is a drug.	Aşk bir uyuşturucudur.
It was definitely not for me.	Kesinlikle benim için değildi.
Again and then again.	Tekrar ve sonra tekrar.
we will go down.	aşağı ineceğiz.
There is more evidence for his organization.	Organizasyonu için daha fazla kanıt var.
You don't need to judge or change anything.	Hiçbir şeyi yargılamanıza veya değiştirmenize gerek yok.
Thoughts of running away with the girl.	Kızla kaçma düşünceleri.
Your audience will remember.	İzleyicileriniz hatırlayacaktır.
Our bill will cover everyone.	Faturamız herkesi kapsayacak.
You can't try to open that food truck.	O yemek kamyonunu açmaya çalışamazsın.
She wrote the article and had primary responsibility for the final content.	Makaleyi yazdı ve nihai içerikten birincil sorumluluğa sahipti.
This is what we focus on.	Odaklandığımız şey bu.
Once you see them, you will want to see more and more.	Onları bir kez gördükten sonra, daha fazlasını ve daha fazlasını görmek isteyeceksiniz.
Let's take a short break.	Kısa bir ara verelim.
No one among us is perfect.	Aramızda mükemmel olan kimse yok.
I want the drugs he used.	Kullandığı ilaçları istiyorum.
Also, some of the songs are not available for free users.	Ayrıca, şarkıların bir kısmı ücretsiz kullanıcılar için mevcut değildir.
I especially liked the price.	Özellikle fiyatı çok beğendim.
Totally out of shape.	Tamamen forma aykırı.
Or you feel pain.	Ya da acı hissedersiniz.
I threw a dark one.	Ben karanlık bir attım.
A father and daughter were keeping in their home.	Bir baba ve kızı evlerinde tutuyorlardı.
It's just a matter of signs.	Bu sadece bir işaret meselesi.
Hope it helped you guys too.	Umarım size de yardımcı olmuştur arkadaşlar.
There were a lot of things we were trying to deal with.	Uğraşmaya çalıştığımız birçok şey vardı.
We ask for name, email, phone number and time of call.	İsim, e-posta, telefon numarası ve aramanın zamanını istiyoruz.
My sister didn't.	Kız kardeşim yapmadı.
Then two more.	Sonra iki tane daha.
He did as he wanted.	İstediği gibi yaptı.
This information is used to make the final decision.	Bu bilgi nihai kararı vermek için kullanılır.
I didn't listen.	dinlemedim.
Probably many of you have had similar thoughts.	Muhtemelen bir çoğunuz benzer düşüncelere sahip olmuştur.
He was about three meters away from me.	Benden yaklaşık üç metre uzaktaydı.
I didn't know any details.	Hiçbir ayrıntı bilmiyordum.
Walking had changed that.	Yürüyüş bunu değiştirmişti.
It is far from being a definite issue.	Kesinleşmiş bir mesele olmaktan uzaktır.
Date of birth unknown.	Doğum tarihi bilinmiyor.
Slow is smooth and smooth is fast.	Yavaş pürüzsüzdür ve pürüzsüz hızlıdır.
They eat me from home and home.	Beni evden ve evden yiyorlar.
Don't try to show me anything.	Bana hiçbir şey göstermeye çalışma.
Someone who wants us to meet.	Tanışmamızı isteyen biri.
I've had good and bad days.	İyi ve kötü günlerim oldu.
Take your experiences and your life seriously.	Deneyimlerinizi ve hayatınızı ciddiye alın.
Look, there was no way you could see this coming.	Bak, bunun geldiğini görmene imkan yoktu.
If you didn't catch it, try it in a minute.	Yakalamadıysanız, bir dakika sonra deneyin.
I say this is none of your business.	Bu seni ilgilendirmez diyorum.
If possible, plan your trip on these days.	Mümkünse seyahatinizi bu günlerde planlayın.
During her routine, the lights kept going on and off.	Onun rutini sırasında, ışıklar açılıp kapanmaya devam etti.
Fuck off, please, I'm serious.	Siktir git, lütfen, ciddiyim.
I used 1 red pepper and 1 green pepper.	Ben 1 adet kırmızı biber 1 adet yeşil biber kullandım.
We'll review many of these systems below.	Aşağıda bu sistemlerin birçoğunu gözden geçireceğiz.
We can buy.	Satın alabiliriz.
He was happy that he did it that way.	Bunu böyle yaptığı için mutluydu.
He knew the answers and some.	Cevapları ve bazılarını biliyordu.
Thank you for your activity and energy.	Etkinliğiniz ve enerjiniz için teşekkür ederiz.
Therefore, we set off.	Bu nedenle, yola çıktık.
He even dropped cases while running.	Koşarken bile davaları düşürmüştü.
I will take you with me.	Seni yanımda götüreceğim.
Thank you for doing your job so perfectly.	İşini bu kadar mükemmel yaptığı için teşekkür ederim.
You are nothing in your money.	Paranızda hiçbir unsur değilsiniz.
A higher cause had been served.	Daha yüksek bir nedene hizmet edilmişti.
He didn't like the idea, but he could see its purpose.	Bu fikirden hoşlanmadı ama amacını görebiliyordu.
Let's say you have an appointment in this case.	Diyelim ki bu durumda randevunuz var.
Doing nothing and getting yourself shot.	Hiçbir şey yapmamak ve kendini vurdurmak.
However, seeing the weapons active was a little different.	Ancak silahları aktif görmek biraz farklıydı.
But this was just the beginning.	Ama bu sadece başlangıçtı.
Finally he came back to see where he had come from.	Sonunda nereden geldiğine bakmak için geri döndü.
I love my country.	Ülkemi seviyorum.
I've been waiting for thirty years.	Otuz yıldır bekliyorum.
He let the paper provide the color.	Kağıdın rengi sağlamasına izin verdi.
So it can pass through a wall.	Böylece bir duvarın içinden geçebilir.
The way he did it was unique.	Bunu yapma şekli benzersizdi.
Then the action would have no meaning.	O zaman eylemin bir anlamı olmazdı.
And what game was it?	Ve nasıl bir oyundu.
Get some food in your stomach.	Midenize biraz yiyecek alın.
You see clearly and believe in yourself.	Açıkça görüyorsun ve kendine inanıyorsun.
Everything pointed in that direction.	Her şey o yöne işaret etti.
But leave that aside.	Ama bunu bir tarafa bırakın.
We have experienced this many times and used a similar response.	Bunu birçok kez yaşadık ve benzer bir yanıt kullandık.
I have no idea where my shirt is.	Gömleğimin nerede olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
He died nine months later.	Dokuz ay sonra öldü.
Anything to avoid the room where my father is.	Babamın olduğu odadan kaçınmak için herhangi bir şey.
If they refused to eat, they would be killed themselves.	Yemek yemeyi reddederlerse kendileri öldürülürdü.
At the start of your scene, your character will believe something.	Sahnenizin başlangıcında, karakteriniz bir şeye inanacaktır.
For some reason the only response I get is 'on'.	Nedense aldığım tek yanıt 'açık'.
The best part.	En iyi kısım.
We are asking about your life.	Hayatınızı soruyoruz.
It was like my eyes were on fire.	Sanki gözüm yanıyor, yanıyordu.
Just make fun of it to see what happens.	Sadece ne olduğunu görmek için onunla dalga geç.
He did not give any explanation for his idea.	Fikri için herhangi bir açıklama yapmadı.
He knew this.	Bunu bilirdi.
Unless we stop.	Biz durmadıkça.
I now have a home.	Artık bir evim var.
You have to separate them.	Onları ayırmalısın.
As it stands, he is illiterate.	Olduğu gibi, okuma yazma bilmiyor.
We weren't fighting.	Biz savaşmıyorduk.
Each position must be held until the last man.	Her pozisyon son adama kadar tutulmalıdır.
I saw a way.	bir yol gördüm.
You go where you want to go.	Gitmek istediği yere gidersin.
This whole thing about us humans.	Bütün bu biz insanlar olayı.
He had thought about how she looked.	Onun nasıl göründüğünü düşünmüştü.
I'm not the last person in line.	Sıradaki son kişi ben değilim.
The fear of death, even the concept of death, is gone.	Ölüm korkusu, hatta ölüm kavramı bile gitti.
They make up for the lack of volume with quality.	Hacim eksikliğini kalite ile kapatıyorlar.
It was definitely different.	Kesinlikle farklıydı.
It is not yet clear how his story will end.	Hikayesinin nasıl biteceği henüz belli değil.
But everything has a reason and meaning.	Ama her şeyin bir nedeni ve anlamı vardır.
Since that day I was different, changed forever.	O günden beri farklıydım, sonsuza dek değiştim.
I do not want to leave you.	Seni bırakmak istemiyorum.
If this comes, the fire will stop.	Bu gelirse, yangın duracaktır.
I lifted the door and tried again.	Kapıyı kaldırıp tekrar denedim.
Can someone share your thoughts on this?	Birisi bu konudaki düşüncelerinizi paylaşabilir mi?
The following are some details.	Aşağıdakiler bazı ayrıntılardır.
And we will get help.	Ve yardım alacağız.
He was a man who spoke from his heart.	Yüreğinden konuşan bir adamdı.
The problem of population growth is real.	Nüfus artışı sorunu gerçektir.
So they knew about it and they didn't like anything about it.	Yani bunu biliyorlardı ve bu konuda hiçbir şeyden hoşlanmadılar.
Such was the war.	Savaş böyleydi.
Additional fees may apply.	Ek ücretler geçerli olabilir.
Somehow it helped me.	Bir şekilde bana yardımcı oldu.
The games we play are never fair and never end clean.	Oynadığımız oyunlar asla adil değil ve asla temiz bitmiyor.
But each time things changed.	Ama her seferinde işler değişti.
Click to shop them!.	Onları alışveriş yapmak için tıklayın!.
He plays extremely well.	Son derece iyi oynuyor.
For a moment, his eyes met mine.	Bir an bakışları benimkiyle buluştu.
The results look pretty solid.	Sonuçlar oldukça sağlam görünüyor.
Not a great way to make friends, but it got results.	Arkadaş edinmek için harika bir yol değil ama sonuç aldı.
I started reading somewhere in the middle.	Ortada bir yerde okumaya başladım.
It does a good job showing you how to do it.	Size nasıl yapılacağını gösteren iyi bir iş çıkarıyor.
He's never been sick.	Hiç hasta olmadı.
Things like your camera app will likely be on the device.	Kamera uygulamanız gibi şeyler muhtemelen cihazda olacaktır.
frame of reference.	Referans çerçevesi.
Describe these to me.	Bunları bana tarif et.
They needed rest.	Dinlenmeye ihtiyaçları vardı.
He died within five minutes.	Beş dakika içinde öldü.
People are more understanding.	İnsanlar daha anlayışlı.
We are a busy, busy world.	Biz meşgul, meşgul bir dünyayız.
I really like this product, but it's not for everyone.	Bu ürünü çok beğendim ama herkese göre değil.
This was my job.	Bu benim işimdi.
Seriously? 	Ciddi anlamda?
Oh no! 	Oh hayır!
I think I can get into this job.	Sanırım bu işe girebilirim.
To the shop just around the corner, he thought.	Hemen köşedeki dükkana, diye düşündü.
The girls were proud of themselves that day.	O gün kızlar kendileriyle gurur duyuyorlardı.
We knew this would be a challenge.	Bunun bir meydan okuma olacağını biliyorduk.
It's been a long time since I've seen him.	Onu görmeyeli uzun zaman oldu.
This is what its users try to achieve on a daily basis.	Bu, kullanıcılarının günlük olarak başarmaya çalıştığı şeydir.
Your career is over.	Kariyerin bitti.
I'll be worried when the next issue comes in.	Bir sonraki sayı geldiğinde endişeleneceğim.
However, they require human interaction on an image basis.	Bununla birlikte, görüntü bazında insan etkileşimi gerektirirler.
this whole thing.	Bütün bu şey.
But knowing didn't help.	Ama bilmek yardımcı olmadı.
He knew.	Biliyordu.
Let me think about it.	Bunu bir düşüneyim.
We now consider a few examples.	Şimdi birkaç örnek ele alıyoruz.
Sorry, college students.	Üzgünüm, üniversite öğrencileri.
However, the rest of the season would not be so successful.	Ancak, sezonun geri kalanı o kadar başarılı olmayacaktı.
Actually, we'll have some tea.	Aslında, biraz çay içeriz.
Now think about it.	Şimdi bir düşün.
And mixed questions.	Ve karışık sorular.
They can then decide whether to go out or not.	Daha sonra çıkıp çıkmayacağına karar verebilirler.
Many of you don't know any of them.	Birçoğunuz hiçbirini bilmiyorsunuz.
But it's not there.	Ama orada değil.
So, it looks like our original agreement will stand.	Yani, orijinal anlaşmamız geçerli olacak gibi görünüyor.
I was happy in their company.	Şirketlerinde mutluydum.
This part is easier for a human though.	Yine de bu kısım bir insan için daha kolaydır.
This time you are prepared.	Bu sefer hazırlıklısın.
Like the sound your phone sometimes makes.	Telefonunuzun bazen çıkardığı ses gibi.
It does not provide military training to students.	Öğrencilere askeri eğitim vermemektedir.
Pull the enemy out from behind those walls and fight them here.	Düşmanı o duvarların arkasından dışarı çekin ve onlarla burada savaşın.
If you can talk about it.	Eğer bunun hakkında konuşabilirsen.
I will miss you so much.	seni çok özleyeceğim.
But they are wrong to assume that.	Ama bunu varsaymakta yanılıyorlar.
It would have been the first time if it had.	Olsaydı ilk kez olurdu.
But there is still time.	Ama hala zaman var.
He didn't want to open his eyes.	Gözlerini açmak istemiyordu.
I still want to see more.	Yine de daha fazlasını görmek istiyorum.
They are getting incredibly fat.	İnanılmaz şişmanlıyorlar.
However, its effect was limited as the age difference was very small.	Ancak yaş farkı çok az olduğu için etkisi sınırlıydı.
That's how they were treated.	Onlara öyle davranıldı.
God knows why.	Tanrı bilir nedenini.
And that's not how other people work.	Ve diğer insanların çalışma şekli bu değil.
They just let us know that they wanted to sit down.	Sadece oturmak istediklerini bize bildirdiler.
Try doing each one.	Her birini yapmayı deneyin.
You are reading a book.	Kitap okuyorsun.
Others have died, but the numbers are uncertain.	Diğerleri öldü ama rakamlar belirsiz.
They can work these areas of the body really well.	Vücudun bu alanlarını gerçekten iyi çalıştırabilirler.
But this is hardly enough.	Ama bu pek yeterli değil.
He turned the whole world against you.	Tüm dünyayı sana karşı çevirdi.
He's sweet, really.	O tatlı, gerçekten.
Fear will cause you to go the opposite direction of your dreams.	Korku, hayallerinizin tersi yöne gitmenize neden olacaktır.
It's very logical.	Çok mantıklı.
Obviously some people will really like it.	Belli ki bazı insanlar bunu gerçekten sevecek.
It felt just like a movie.	Tıpkı bir film gibi hissettirdi.
I can't say exactly everything he did.	Tam olarak yaptığı her şeyi söyleyemem.
It would take six years to return.	Geri dönmek altı yıl alacaktı.
The couple knows they will have a lot of medical expenses.	Çift, çok fazla tıbbi masrafları olacağını biliyor.
He threw it again.	Tekrar attı.
I have to learn this from you.	Bunları senden öğrenmeliyim.
These are among many good reasons not to eat meat.	Bunlar et yememek için birçok iyi neden arasındadır.
You needed me.	Bana ihtiyacın vardı.
I said the same thing here.	Aynı şeyi burada da söyledim.
It's getting dark now.	Artık karanlık oluyor.
There was no violence.	Şiddet yoktu.
The theory is not a fact.	Teori bir gerçek değil.
I was on the floor of my living room.	Oturma odamın zeminindeydim.
So it's possible but not fun.	Yani mümkün ama eğlenceli değil.
It just hasn't changed, though.	Sadece değişmedi, ama.
However, you have another problem.	Ancak, başka bir sorununuz var.
I'm a woman.	Ben bir kadınım.
Remove it.	Kaldır onu.
Your mind is gone.	Aklın gitti.
Whatever he does, he gets to the top.	Ne yaparsa yapsın zirveye çıkıyor.
My first thought was that he broke his leg.	İlk aklıma gelen, bacağını kırdığıydı.
Different.	Farklı.
Big stuff actually.	Aslında büyük şeyler.
So you get the best value for your money.	Yani paranızın karşılığını en iyi şekilde alıyorsunuz.
I'm not excited about anything specific.	Belirli bir şey için heyecanlanmıyorum.
But even changes change over time.	Ancak değişiklikler bile zamanla değişir.
These are the values.	Değerler bunlar.
I had never seen the room before.	Odayı daha önce hiç görmemiştim.
I saw you bring a friend back to life.	Bir arkadaşı hayata döndürdüğünü gördüm.
Of course, when you get the chance.	Tabii fırsat bulduğunda.
There's just too much traffic.	Sadece çok fazla trafik var.
It should be empty.	Bu boş olmalıdır.
And you couldn't ask your family for help.	Ve ailenden yardım isteyemezdin.
I don't know if it's an easy exercise.	Kolay bir egzersiz mi bilmiyorum.
We only had one car.	Sadece bir arabamız vardı.
You would probably find this strange.	Muhtemelen bunu garip bulurdunuz.
We thought we did.	Yaptığımızı düşündük.
It's also very quiet.	O da çok sessiz.
Maybe it's the lack of food.	Belki de yiyecek eksikliğidir.
No serious complications occurred.	Ciddi bir komplikasyon oluşmadı.
Most systems put the last name first, then the first name.	Çoğu sistem önce soyadı, sonra adı yazar.
Great for the summer sun.	Yaz güneşi için harika.
He didn't even ask for his name.	Adını bile sormadı.
I am using the code below.	Aşağıdaki kodu kullanıyorum.
But let me be clear.	Ama açık olayım.
And they got angry too.	Ve onlar da kızdılar.
Both men looked away.	Her iki adam da uzağa baktı.
But it won't stand up to scrutiny.	Ama incelemeye dayanmayacak.
This is a real question.	Bu gerçek bir soru.
Well done son.	Aferin oğlum.
Hours seemed to pass.	Saatler geçmiş gibiydi.
The last letter came about a week ago.	Son mektup yaklaşık bir hafta önce geldi.
Stop moving.	Hareket etmeyi bırak.
I still think you should tell your father.	Bence yine de babana söylemelisin.
Well, he would come to me later.	Pekala, bana daha sonra gelecekti.
If they share such a location variable, we call them bound.	Böyle bir konum değişkenini paylaşıyorlarsa, onlara bağlı diyoruz.
This is my area of ​​responsibility.	Bu benim sorumluluk alanım.
We are the only ones who have control over our lives.	Hayatlarımız üzerinde kontrol sahibi olan sadece biziz.
I still have my phone.	Telefonum hala bende.
That's it.	İşte bu.
He had never seen her so out of control.	Onu hiç bu kadar kontrolden çıkmış görmemişti.
Moving fast with balance is key.	Denge ile hızlı hareket etmek anahtardır.
He will be here too.	O da burada olacak.
Never ever.	Asla olmaz.
I tend to see it differently.	Bunu farklı görme eğilimindeyim.
It provided experimental equipment and tools.	Deneysel ekipman ve araçlar sağladı.
Beyond that, none of the mentioned factors really matter much.	Bunun ötesinde, bahsedilen faktörlerin hiçbiri gerçekten çok önemli değil.
She suddenly felt sorry for him.	Birden onun için üzüldü.
We can escape.	Biz kaçabiliriz.
Usually the house was mine.	Genelde ev bana kalırdı.
In fact, he felt absolutely nothing.	Aslında, kesinlikle hiçbir şey hissetmiyordu.
Making sure the details are correct.	Ayrıntıların doğru olduğundan emin olmak.
They often talked about finding that sweet spot.	Sık sık o tatlı noktayı bulmaktan bahsettiler.
Many worse problems.	Daha kötü birçok sorun.
The most effective treatment remains unclear.	En etkili tedavi belirsizliğini koruyor.
Less than two years ago, it was known to relatively few people.	İki yıldan daha kısa bir süre önce, nispeten az insan tarafından biliniyordu.
He told me he had wet himself about an hour ago.	Bana yaklaşık bir saat önce kendini ıslattığını söyledi.
However, this point was not raised in the lower court.	Ancak bu nokta alt mahkemede gündeme getirilmedi.
I travel for about an hour a day, so two hours a day.	Günde yaklaşık bir saat yolculuk yapıyorum, yani günde iki saat.
After this stage, no model creation process was carried out.	Bu aşamadan sonra herhangi bir model oluşturma işlemi yapılmamıştır.
Even his wife used it.	Karısı bile kullandı.
It just wasn't there now.	Sadece şimdi orada değildi.
I was built for speed, not to go slow.	Ben hız için yaratıldım, yavaş gitmek için değil.
The truth is, none of us really know yet.	Gerçek şu ki, henüz hiçbirimiz gerçekten bilmiyoruz.
The light eventually turns green.	Işık sonunda yeşile döner.
He performed all the experiments.	Tüm deneyleri gerçekleştirdi.
It's been good for me.	Benim için iyi oldu.
It's a big word.	Büyük bir söz.
It was convenient and we played in many places.	Uygundu ve birçok yerde oynadık.
You broke me, my love.	Beni kırdın aşkım.
Your body is your body.	Bedeniniz, bedeninizdir.
But it's too late now.	Ama artık çok geçti.
It continues to rain all evening.	Bütün akşam yağmur yağmaya devam ediyor.
He was surprised how easy it was.	Ne kadar kolay olduğuna şaşırdı.
There is a physical reason for this.	Bunun fiziksel bir nedeni var.
The weather was a little too cold for comfort.	Hava rahatlık için biraz fazla soğuktu.
Some have positive as well as negative side effects.	Bazılarının olumlu yan etkileri olduğu gibi olumsuz yan etkileri de vardır.
She said it was warm, beautiful and special.	Sıcak, güzel ve özel olduğunu söyledi.
He didn't know how to turn anything into money.	Hiçbir şeyi nasıl paraya çevireceğini bilmiyordu.
They were still family.	Hala aileydiler.
He had to plan.	Planlaması gerekiyordu.
We're just as confused as the rest of us.	Geri kalanımız kadar kafamız karışık.
It was a good job.	İyi bir işti.
Help me find a suitable solution.	Uygun bir çözüm bulmama yardım et.
Come on, body.	Hadi, vücut.
This is great.	Bu harika.
All working fine.	Hepsi iyi çalışıyor.
If it wasn't for him, you would have to.	O olmasaydı zorunda kalırdın.
How do they make you do things?	Sana işleri nasıl yaptırıyorlar.
Things were basically pretty good.	İşler temelde oldukça iyiydi.
He did nothing.	Hiçbir şey yapmadı.
And everything went well.	Ve her şey yolunda gitti.
It should be noted that the above is not the final price.	Yukarıdakilerin nihai fiyat olmadığına dikkat edilmelidir.
This is not a good moment for me.	Bu benim için iyi bir an değil.
I think you are super smart.	Bence sen süper zekisin.
Give a little to get a lot.	Çok almak için biraz ver.
This is truly a service made for people.	Bu gerçekten insanlar için yapılmış bir hizmettir.
In fact, it would take some getting used to the whole idea.	Aslında, tüm bu fikre alışmak biraz zaman alacaktı.
He just called.	Az önce aradı.
A job loss and then a move.	Bir iş kaybı ve ondan sonra bir hamle.
He came to pass.	Geçmek için geldi.
He's not sorry you can't quit yet.	Henüz bırakamadığın için üzgün değil.
He looked at her as if she was going to eat him.	Ona yiyecekmiş gibi baktı.
Maybe that's why the game surprised me so much.	Belki de bu yüzden oyun beni bu kadar şaşırttı.
I'm really determined to get some use out of it.	Bundan biraz yararlanmaya gerçekten kararlıyım.
All these are among the reasons why we need each other.	Bütün bunlar birbirimize ihtiyaç duymamızın sebepleri arasında.
The day he came home.	Eve geldiği gün.
Earlier.	Daha erken.
Their presence is very easily detected by sound and smell.	Varlıkları ses ve koku ile çok kolay tespit edildi.
We're good enough, we're good enough.	Yeterince iyiyiz, yeterince iyiyiz.
At an earlier date.	Daha erken bir tarihte.
And so the store came and opened.	Ve böylece mağaza geldi ve açıldı.
There is bad intent somewhere.	Bir yerde kötü niyet var.
Impact economics.	Etki ekonomisi.
Of course, it doesn't frame it that way.	Tabii ki, bu şekilde çerçevelemez.
He couldn't let this continue.	Bunun devam etmesine izin veremezdi.
Leave it to the police.	Polise bırak.
It's a job.	Bu bir iş.
Then it continued to grow and grow.	Sonra büyümeye ve büyümeye devam etti.
The meeting has ended.	Görüşme sona erdi.
It's really too soon to tell what the outcome will be.	Sonucun ne olacağını söylemek için gerçekten çok erkendi.
I know you said you were walking away from him.	Ondan uzaklaştığını söylediğini biliyorum.
Many people begin to think in terms of black and white.	Birçok insan siyah ve beyaz terimleriyle düşünmeye başlar.
It's not against the law to leave the hospital.	Hastaneden çıkış yapmak yasalara aykırı değil.
It's like running in place with your hands on the ground.	Ellerin yerdeyken yerinde koşmak gibi.
I like to breathe.	nefes almayı severim.
Now I think for myself.	Şimdi kendim için düşünüyorum.
We remove both when adding to this set.	Bu kümeye eklerken ikisini de kaldırıyoruz.
That road no longer exists.	O yol artık yok.
is a party.	bir partidir.
I've found that this answers more of my questions than my doctor.	Bunun, sorularıma doktorumdan daha fazla cevap verdiğini buldum.
He's done it before.	Daha önce de yapmıştı.
At least I was safe until the next morning.	En azından ertesi sabaha kadar güvendeydim.
What came then, he did not know.	O zaman ne geldiyse, bilmiyordu.
Not that his biological father is dead, at least not yet.	Biyolojik babası öldüğünden değil, en azından henüz değil.
It was positive.	Olumluydu.
It can be a simple or complex procedure.	Basit veya karmaşık bir prosedür olabilir.
We don't know his name.	Adını bilmiyoruz.
He had once given up on himself, but no one else had.	Bir zamanlar kendinden vazgeçmişti ama başka kimse vermemişti.
Page surprise.	Sayfa sürpriz.
In this movie and every other movie they've made.	Bu filmde ve yaptıkları diğer tüm filmlerde.
He walked all the way, exactly five hours.	Bütün yolu yürüdü, tam beş saat.
He waited a moment.	Bir an bekledi.
Great processes allow people to do real, human, interesting things.	Harika süreçler, insanların gerçek, insani, ilginç şeyler yapmasına izin verir.
Stayed for a month in the broken city.	Kırık şehirde bir ay kaldı.
He didn't know where he was.	Nerede olduğunu bilmiyordu.
I scream and she's here.	Çığlık atıyorum ve o burada.
It leaves no words.	Hiçbir kelime bırakmıyor.
I will say this much for him.	Onun için de bu kadarını söyleyeceğim.
I had to flee.	Kaçmak zorundaydım.
None of them had ever observed this kind of behavior before.	Hiçbiri daha önce bu tür bir davranışı gözlemlememişti.
The time is different but the message is the same.	Zaman farklı ama mesaj aynı.
we would be close	yakın olacaktık.
However, these approaches have several limitations.	Ancak, bu yaklaşımların çeşitli sınırlamaları vardır.
I have so much to tell him, so much to tell him.	Ona anlatacak çok şeyim, anlatacak çok şeyim var.
You can shoot most birds for this.	Bunun için çoğu kuşu vurabilirsiniz.
Not my style though.	Gerçi benim tarzım değil.
You like it.	Bundan hoşlandın mı.
There are many other examples.	Başka birçok örnek var.
This was something new for me.	Bu benim için yeni bir şeydi.
There was no food.	Yemek yoktu.
He quickly looked away.	Hızlıca uzağa baktı.
You should be too.	Sen de öyle olmalısın.
I was sold to him.	Ben ona satıldım.
I have to keep my mouth shut.	Ağzımı kapalı tutmalıyım.
Cover and set aside.	Örtün ve bir kenara koyun.
This worked for me.	Bu benim için çalıştı.
He shouldn't even remember his parents.	Anne babasını bile hatırlamamalı.
This posed several problems.	Bu birkaç problem ortaya çıkardı.
They need to know that you care about more than football.	Senin futboldan daha fazlasını önemsediğini bilmeleri gerekiyor.
He nodded and opened the door for us.	Kafasını salladı ve bizim için kapıyı açtı.
He looked at me out of the corner of his eye.	Gözünün ucuyla bana baktı.
This is much more fun.	Bu çok daha eğlenceli.
I guess so are we.	Sanırım biz de öyleyiz.
I think he is.	Bence o.
Hope to see you there.	Orada görüşmek dileğiyle.
So he called someone who needed to do some research.	Bu yüzden biraz araştırma yapması gereken birini aradı.
It was never removed or any relief.	Asla kaldırılmadı veya herhangi bir rahatlama.
We shouldn't talk for a while.	Bir süre konuşmamalıyız.
It's a pleasure to make a free statement.	Ücretsiz bir açıklama yapmak bir zevk.
From my point of view it seems not worth it.	Benim açımdan buna değmez gibi görünüyor.
set it to true.	true olarak ayarlayın.
Beautiful clothes.	Güzel kıyafetleri.
Fuck the rest.	Gerisini siktir et.
When he opened it he looked at me.	Açtığında bana baktı.
It was in a quiet corner.	Sessiz bir köşedeydi.
Start with a new post and add an image.	Yeni bir gönderiyle başlayın ve bir resim ekleyin.
But given the additional effects, the story seems more complicated.	Ancak ek etkiler göz önüne alındığında, hikaye daha karmaşık görünüyor.
Answer is no.	Cevap hayır.
It's fixed now though.	Şimdi düzeldi ama.
Not for you.	Senin için değil.
The film and its performance received positive reviews.	Film ve performansı olumlu eleştiriler aldı.
Run the ball, play strong defense and play in special teams.	Topu çalıştırın, güçlü savunma yapın ve özel takımlarda oynayın.
He let the woman go.	Kadının gitmesine izin verdi.
But everything else was on the table.	Ama diğer her şey masadaydı.
And it continues to be.	Ve olmaya da devam ediyor.
I feel like it made me out of two hundred.	Beni iki yüz üzerinden yaptığını hissediyorum.
He immediately looked behind him.	Hemen arkasına baktı.
We didn't even understand it.	Onu bile anlamadık.
See before it's too late.	Çok geç olmadan bakın.
Perhaps these white lies are necessary to keep the peace.	Belki de bu beyaz yalanlar barışı korumak için gereklidir.
It will not take long.	Uzun sürmez.
The police are the line between these people and these houses.	Polis bu insanlarla bu evler arasındaki çizgidir.
It depends on the big signal behavior you need.	Bu, ihtiyacınız olan büyük sinyal davranışına bağlıdır.
Actually much more.	Aslında çok daha fazlası.
It would help me understand.	anlamama yardımcı olurdu.
I really appreciate any help.	Herhangi bir yardımı gerçekten takdir ediyorum.
You hope he comes back with your ball.	Topunla geri dönmesini umuyorsun.
And he went to the market.	Ve markete gitti.
Fast forward to this spring and there were some new ones.	Bu bahara hızlıca ilerleyin ve bazı yenileri vardı.
We still learned a lot from him.	Hala ondan çok şey öğrendik.
It was not at that level.	O seviyede değildi.
So don't lie to me anymore.	O yüzden artık bana yalan söyleme.
And we both know how it ends.	Ve ikimiz de nasıl bittiğini biliyoruz.
There's a reason we're still here.	Hâlâ burada olmamızın bir nedeni var.
Our family is still suffering so much until now.	Ailemiz şimdiye kadar hala çok acı çekiyor.
But maybe it's not that simple.	Ama belki de o kadar basit değil.
Let me know when you figure out why.	Nedenini anladığında bana da haber ver.
The attending physician explained.	Görevli doktor, açıkladı.
Any complications associated with the procedure were recorded.	İşlemle ilişkili herhangi bir komplikasyon kaydedildi.
They gave us the money we needed to do the project.	Bize projeyi yapmak için ihtiyacımız olan parayı verdiler.
It is more than the law.	Kanundan daha fazlasıdır.
Oh, he knew he should be afraid.	Ah, korkması gerektiğini biliyordu.
Let me guess.	Tahmin etmeme izin ver.
For some groups, this struggle can take many years.	Bazı gruplar için bu mücadele uzun yıllar sürebilir.
Maybe we used the same source, who knows.	Belki de aynı kaynağı kullandık kim bilir.
He thought they were getting close.	Yakınlaştıklarını düşünmüştü.
Anything we could try would be a shot in the dark.	Deneyebileceğimiz herhangi bir şey karanlıkta bir atış olur.
Saving and processing better.	Tasarruf ve işlemesi daha iyi.
I don't look or talk to anyone.	Kimseye bakmıyorum ve konuşmuyorum.
It could have been worse though.	Yine de daha kötü olabilirdi.
I'm not sure why this is, but it is.	Bunun neden olduğundan emin değilim, ama öyle.
You should play them straight too.	Onları da düz oynamalısın.
Being this close.	Bu kadar yakın olmak.
He started walking but then turned to me.	Yürümeye başladı ama sonra bana döndü.
I've been trying this for the past few hours.	Son birkaç saattir bunu deniyorum.
Something was off.	Bir şey kesindi.
I need to talk to you about some things.	Seninle bazı şeyler hakkında konuşmam gerekiyor.
They were his.	Onlar onundu.
I love to laugh and make others smile.	Gülmeyi ve başkalarını gülümsetmeyi seviyorum.
However, none of this changed his mind.	Ancak bunların hiçbiri fikrini değiştirmedi.
Even now, even going, finally.	Şimdi bile, hatta gidiyor, sonunda.
if into.	Eğer içine.
They quickly fled.	Hızla kaçtılar.
At least they let me cry.	En azından ağlamama izin verdiler.
With the other team.	Diğer ekiple.
I looked around the room.	Odaya baktım.
The king asked him to join his army.	Kral ondan ordusuna katılmasını istedi.
I'm not sure how to describe it.	Nasıl tarif edeceğimden emin değilim.
Still, I hope help will come.	Yine de umarım yardım gelir.
This number has grown over the years.	Bu sayı yıllar içinde büyüdü.
did not have.	yoktu.
Maybe one or two more at the most.	Belki en fazla bir veya iki tane daha.
You can free him to do this.	Bunu yapması için onu serbest bırakabilirsin.
He was just great.	O sadece harikaydı.
I find it beautiful.	Onu güzel buluyorum.
Performed data analysis.	Veri analizini gerçekleştirdi.
They are good and move with the wind.	İyiler ve rüzgarla hareket ediyorlar.
Or ten years ago.	Ya da on yıl önce.
What this band needs is a really big hit.	Bu grubun ihtiyacı olan şey gerçekten büyük bir vuruş.
In the end, we are too much.	Sonunda çok fazlayız.
When they finally completed it, there was no one around to buy it.	Sonunda tamamladıklarında, etrafta onu satın alacak kimse yoktu.
He reviewed the data and the article.	Verileri ve makaleyi gözden geçirdi.
I won once.	Bir kez kazandım.
Another enemy appeared in his place.	Yerine başka bir düşman çıktı.
You choose how to use it.	Nasıl kullanacağınızı siz seçersiniz.
They were going door to door.	Kapı kapı gidiyorlardı.
Not sure what to expect.	Ne bekleyeceklerinden emin değiller.
Do not say anything.	Hiçbir şey söyleme.
To women too.	Kadınlara da.
I've been honest with you from the start.	Başından beri sana karşı dürüst oldum.
And how we missed each other.	Ve birbirimizi nasıl özledik.
I don't find myself that unusual.	Kendimi o kadar sıra dışı bulmuyorum.
But you will be better informed.	Ancak daha iyi bilgilendirileceksiniz.
And you can't do that without knowing who that person is.	Ve o kişinin kim olduğunu bilmeden bunu yapamazsın.
I am kind of representative.	Ben bir nevi temsiliyim.
That's not the point of the question.	Sorunun amacı bu değil.
If there weren't any of you, they wouldn't need any of you.	Hiçbiriniz olmasaydınız, hiçbirinize ihtiyaçları olmazdı.
But beyond that, none of the news reports were key points.	Ancak bunun ötesinde, hiçbir haber raporunda kilit nokta yoktu.
We cannot answer this question.	Bu soruya cevap veremeyiz.
If so, you can use the solution found in this answer.	Öyleyse, bu cevapta bulunan çözümü kullanabilirsiniz.
He had recently broken his nose.	Çok yakın zamanda burnu kırılmıştı.
They cannot bank, they are forced to do so.	Banka yapamıyorlar, buna zorlanıyorlar.
This is a ten step process.	Bu on aşamalı bir süreçtir.
Everything seems possible there.	Orada her şey mümkün gibi görünüyor.
You do not need to apply from the leader.	Liderden başvuru yapmanıza gerek yok.
Watch later.	İzle sonra izle.
There were no other houses on the street.	Sokakta başka ev yoktu.
The attack followed.	Saldırı izledi.
Kids are so great.	Çocuklar çok harika.
I brought it last night.	Geçen gece getirdim.
In this episode, we look the other way.	Bu bölümde, diğer yöne bakıyoruz.
Be realistic.	Gerçekçi ol.
This was the result of working together for five years.	Beş yıl boyunca birlikte çalışmanın sonucu buydu.
We are doing our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapıyoruz.
You didn't mention which database.	Hangi veritabanından bahsetmedin.
Make picture cards for the following phrases.	Aşağıdaki kelime grupları için resimli kartlar yapın.
The distance between here and here was very convenient.	Burası ile burası arasındaki mesafe çok uygundu.
Also from the real world.	Gerçek dünyadan da.
Set .	Ayarlamak .
The address is private.	Adres özeldir.
The only thing we can control is how we act and what we do.	Kontrol edebileceğimiz tek şey nasıl davrandığımız ve ne yaptığımızdır.
The product code is created as follows.	Ürün kodu aşağıdaki gibi oluşturulmuştur.
Mostly for the better.	Çoğunlukla daha iyisi için.
Nine years ago.	Dokuz yıl önce.
Nobody likes him.	Onu kimse sevmiyor.
Now it's a private house.	Şimdi özel bir ev.
Make sure you do this at least once a year.	Bunu yılda en az bir kez yaptığınızdan emin olun.
And I am updating.	Ve güncelleme yapıyorum.
And we stopped for a few extra days.	Ve birkaç gün fazladan durduk.
He said he learned a move there.	Orada bir hareket öğrendiğini söyledi.
His marriage was destroyed.	Evliliği yıkıldı.
All three laughed.	Üçü de güldü.
I couldn't find anything about them.	Onlar hakkında hiçbir şey bulamadım.
I want one more chance.	Bir şans daha istiyorum.
He had won something against the older kids.	Daha büyük çocuklara karşı bir şeyler kazanmıştı.
This is because some materials can be more comfortable than others.	Bunun nedeni, bazı malzemelerin diğerlerinden daha rahat olabilmesidir.
Not really lost.	Gerçekten kaybolduğundan değil.
No, it feels great.	Hayır, harika hissettiriyor.
The fair crashed last night.	Fuar dün gece düştü.
A case report and review of the literature.	Bir olgu sunumu ve literatürün gözden geçirilmesi.
I am very good to people who are good to me.	Bana iyi gelen insanlara karşı çok iyiyim.
They do and the war begins.	Bunu yaparlar ve savaş başlar.
Consider having some phone calling skills.	Bazı telefon görüşme yeteneklerine sahip olmayı düşünün.
Which lights were on in which rooms and when?	Hangi odalarda ve ne zaman hangi ışıklar yandı?
I just said.	Sadece söyledim.
I don't want to fight.	kavga etmek istemiyorum.
Not for years yet.	Henüz yıllardır değil.
A young boy in many ways.	Birçok yönden genç bir çocuk.
The market should reduce the overall power requirements of a lightweight power supply.	Pazar, hafif bir güç kaynağı, genel güç gereksinimlerini azaltmalıdır.
Maybe that was one reason why they loved him so much.	Belki de onu bu kadar sevmelerinin bir nedeni buydu.
How does it help you become what you are today?	Bugün neysen o olmana nasıl yardımcı oluyor.
They shape the world.	Dünyayı şekillendiriyorlar.
This was not his first escape.	Bu onun ilk kaçışı değildi.
Major complications are rare.	Majör komplikasyonlar nadirdir.
There was no more light.	Artık ışık yoktu.
It was something he hadn't thought of before.	Daha önce düşünmediği bir şeydi.
He would spend the next fifteen years in this position.	Önümüzdeki on beş yılı bu pozisyonda geçirecekti.
The content area is the bright green part.	İçerik alanı, parlak yeşil olan kısımdır.
It's very important that we get the water back here.	Suyu buraya geri getirmemiz çok önemli.
He missed and laughed.	Özledi ve güldü.
It's important to me because most of me live in the vault.	Benim için önemli çünkü çoğum kasada yaşıyor.
I was starting to take care of myself now.	Artık kendimle biraz ilgilenmeye başlamıştım.
He couldn't see any way.	Hiçbir yol göremiyordu.
I hated the idea of ​​breaking up.	Ayrılma fikrinden nefret ettim.
He could understand that.	Bunu anlayabilirdi.
They were like dead.	Ölü gibiydiler.
He will read this.	Bunu okuyacak.
There was just a blank click.	Sadece boş bir tıklama vardı.
The whole seems very simple and plain to me.	Bana bütün çok basit ve sade görünüyor.
We ran to the field.	Sahaya kaçtık.
There isn't any.	Hiç yok.
This may eventually change.	Bu sonunda değişebilir.
I was going to put it here, at the top.	Buraya, en üste koyacaktım.
Big straight face with small blue eyes.	Küçük mavi gözlü büyük düz yüz.
There may even be some free ones.	Hatta bazı ücretsiz olanlar bile olabilir.
Bring your arms to your ears.	Kollarını kulaklarına götür.
Our goal and focus is to increase traffic to your website.	Hedefimiz ve odak noktamız, web sitenize gelen trafiği artırmaktır.
Her house was on the way, sort of.	Evi yoldaydı, bir nevi.
And now there is incredible technology for reading and writing.	Ve şimdi okuma ve yazma için inanılmaz bir teknoloji var.
Note that it is by construction.	Yapım gereği olduğunu unutmayın.
Between you and me.	İkimiz arasında.
Please feel free to contact me, let's get started.	Lütfen benimle iletişime geçmekten çekinmeyin, başlayalım.
The only thing on his mind was to run away.	Aklındaki tek şey kaçmaktı.
Everyone does multiple jobs.	Herkes birden fazla iş yapıyor.
This is not his natural state of mind.	Bu onun doğal ruh hali değil.
But only up to a point.	Ama sadece bir noktaya kadar.
No sound from my system in a quiet room.	Sessiz bir odada sistemimden ses gelmiyor.
Still too bad for them.	Yine de onlar için çok kötü.
This would not happen.	Bu olmayacaktı.
They should get out of the hospital and try to score goals in the streets.	Hastaneden çıkıp sokaklarda gol atmaya çalışmalılar.
Some would be more.	Bazıları daha fazla olurdu.
Then he pulled his knees tightly to his chest.	Sonra dizlerini sıkıca göğsüne çekti.
There was nothing to buy.	Satın alacak bir şey yoktu.
Its off day.	Onun boş günü.
So were the other people in the house.	Evdeki diğer insanlar da öyleydi.
But that was for the future.	Ama bu gelecek içindi.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
You must continue in this direction.	Bu yönde devam etmelisiniz.
But these are things you can't explain happening.	Ama bunlar olmasını açıklayamayacağın şeyler.
I want it to be someone we know.	Tanıdığımız biri olmasını isterim.
There may be a better way to handle this.	Bunu halletmenin daha iyi bir yolu olabilir.
We learned what this and other things can do.	Bunun ve diğer şeylerin neler yapabileceğini öğrendik.
It's kind of what comes out when we play.	Oynadığımızda ortaya çıkan şey bir nevi.
The only thing he had to pay for was hot water.	Ödemesi gereken tek şey sıcak suydu.
He has low blood pressure.	Düşük tansiyonu var.
I was young, still in college.	Gençtim, hala üniversitedeydim.
The light began to change.	Işık değişmeye başladı.
This money would be spent over a five-year period.	Bu para beş yıllık bir süre içinde harcanacaktı.
He doesn't like it.	Bundan hoşlanmıyor.
His friends did.	Arkadaşları tuttu.
It finally came.	Sonunda geldi.
Your friends outside won't hear anything.	Dışarıdaki arkadaşların hiçbir şey duymayacak.
Rooms offer city views.	Odalar şehir manzaralıdır.
He tried coffee, but coffee didn't help either of them.	Kahve denedi, ama kahve ikisine de yardımcı olmadı.
It wasn't immediately.	Hemen değildi.
He stood up and opened his arms.	Ayağa kalktı ve kollarını açtı.
A college football game was in progress.	Bir kolej futbol maçı devam ediyordu.
I can't see you like this.	Seni böyle göremiyorum.
I was very close.	Çok yakındım.
Or as good.	Veya kadar iyi.
He discovered that it came from somewhere within himself.	Bunun kendi içinde bir yerden geldiğini keşfetti.
We should tell the others what we found.	Diğerlerine ne bulduğumuzu söylemeliyiz.
But try to hear this.	Ama şunu duymaya çalış.
But it is a step forward.	Ama ileriye doğru bir adımdır.
an explanation.	olan bir açıklama.
Here is that word again.	İşte yine o kelime.
People really don't stand out.	İnsanlar gerçekten göze çarpmıyor.
To be honest, we do too.	Dürüst olmak gerekirse, biz de yapıyoruz.
They were quite beautiful.	Oldukça güzellerdi.
We will not look inside.	İçeri bakmayacağız.
They got it.	Anladılar.
That's why it caught my attention.	Bu yüzden dikkatimi çekti.
It can also be used as a weapon.	Silah olarak da kullanılabilir.
No it's not.	Hayır öyle değil.
There was someone inside.	İçeride birisi vardı.
It would be really new if it did.	Olsaydı gerçekten yeni olurdu.
Everything around him seemed to be falling apart.	Etrafındaki her şey dağılıyor gibiydi.
I lived where the money went.	Paranın gittiği yerde yaşadım.
I have to get out of Sudan.	Sudan çıkmak zorundayım.
This code returns progress while running.	Bu kod, koşarken ilerlemeyi döndürür.
We cannot do this.	Bunu yapamıyoruz.
Below are the events that we have been confirmed to be a part of.	Aşağıda, parçası olduğumuz teyit edilen etkinlikler yer almaktadır.
What we're trying to do is find the right combination of men.	Yapmaya çalıştığımız doğru erkek kombinasyonunu bulmak.
A bit of a story though.	Yine de biraz hikaye.
That's why it's worth fighting for.	Bu yüzden savaşmaya değer.
It's that good.	O kadar iyi.
Try not to sit.	Oturmamaya çalışın.
Anything holding it is bad.	Onu tutan her şey kötüdür.
Now you have to hit.	Şimdi vurmalısın.
Representative images are from three independent experiments.	Temsili görüntüler, üç bağımsız deneyden alınmıştır.
It's not just about oil and energy.	Bu sadece petrol ve enerji ile ilgili değil.
Don't make the same mistake.	Aynı hatayı yapma.
And he began to be afraid.	Ve korkmaya başladı.
I'm glad you're around.	Etrafta olduğuna sevindim.
This difference is currently incomprehensible.	Bu fark şu anda anlaşılamıyor.
He is in critical condition at the hospital.	Durumu kritik hastanede.
The building is divided into three parts.	Bina üç bölüme ayrılmıştır.
The idea is good, the writing style is very nice.	Fikir güzel, yazım tarzı çok güzel.
This desire was a first for me.	Bu arzu benim için bir ilkti.
But my struggle continues.	Ama mücadelem devam ediyor.
Or that's how it would have started.	Ya da zaten böyle başlayacaktı.
The middle classes paid off.	Orta sınıflar gözlerini ödedi.
Poor kids.	Zavallı çocuklar.
The bad news is you're getting pretty close.	Kötü haber şu ki, oldukça yaklaşıyorsun.
Then it would start the final copy, which would be done twice.	Ardından, iki kez yapılacak olan son kopyaya başlayacaktı.
They said so.	Öyle dediler.
Friendly and helpful staff.	Dost canlısı ve yardımsever personel.
He looked at something.	Bir şeye baktı.
With someone known.	Bilinen biriyle.
Good build quality.	İyi yapı kalitesi.
He didn't have a life of his own.	Kendine ait bir hayatı yoktu.
Stronger and more focused.	Daha güçlü ve daha odaklı.
Then we ask ourselves questions.	Sonra kendimize sorular sorarız.
A hole in my heart.	Kalbimde bir delik.
You decide the other numbers.	Diğer sayılara siz karar vereceksiniz.
Finally a reality show about smart people and about them.	Sonunda akıllı insanlarla ve onlar hakkında bir realite şovu.
You are not now.	Şimdi değilsin.
It left room for anger to return.	Öfkenin geri dönmesi için yer bıraktı.
Or rather, he left something.	Daha doğrusu bir şey bırakmıştı.
Therefore, request a contract with a potential company.	Bu nedenle, potansiyel bir şirketle sözleşme talep edin.
There's no way it's going to contain everything you've told us.	Bize anlattığın her şeyi içermesi mümkün değil.
When things clicked, they looked solid.	İşler tıklandığında, sağlam görünüyorlardı.
It was a really beautiful day.	Bu gerçekten güzel bir gündü.
I hate this term.	Bu terimden nefret ediyorum.
He should rest.	Dinlenmeli.
For fifteen to twenty minutes.	On beş ila yirmi dakika boyunca.
I remember how.	Nasıl olduğunu hatırlıyorum.
Yet they are some of the most important letters he has ever written.	Yine de onlar şimdiye kadar yazdığı en önemli mektuplardan bazıları.
He looks deep into my eyes.	Gözlerimin derinliklerine bakıyor.
Reach someone far away.	Uzaktaki birine ulaşın.
What are they doing, what are they planning?	Ne yapıyorlar, ne planlıyorlar.
He began to enjoy the sales process.	Satış sürecinden keyif almaya başladı.
All those interested in doing this are dead.	Bunu yapmakla ilgilenenlerin hepsi öldü.
It goes back to when something good came out of it.	Oradan iyi bir şey çıktığına geri dönüyor.
You can look at it.	Ona bakabilirsin.
He brought it there.	Oraya getirdi.
This was not true.	Bu doğru değildi.
I agree with you that it's a great movie.	Harika bir film olduğu konusunda sana katılıyorum.
In my opinion, this is not wise.	Bana göre bu akıllıca değil.
Early days though.	Erken günler ama.
He couldn't maintain a relationship.	Bir ilişkiyi sürdüremezdi.
Pretty cool little town.	Oldukça havalı küçük bir kasaba.
Others keep coming.	Diğerleri gelmeye devam ediyor.
When you start to feel negative thoughts, push them away.	Olumsuz düşünceler hissetmeye başladığınızda, onları uzaklaştırın.
It's not actually fear.	Aslında korku değil.
This leads to two important questions.	Bu iki önemli soruya yol açar.
Now we're going to move this world.	Şimdi bu dünyayı hareket ettireceğiz.
It is not organized like a court of law.	Bir hukuk mahkemesi gibi düzenlenmemiştir.
The crowd error should be less than the average individual error.	Kalabalık hatası, ortalama bireysel hatadan daha az olmalıdır.
I had to walk away.	Uzaklaşmak zorunda kaldım.
I share your fear.	Korkusunu paylaşıyorum.
It was just a small kitchen fire.	Sadece küçük bir mutfak yangınıydı.
I surprised him.	Onu şaşırttım.
This woman had hurt someone she knew.	Bu kadın tanıdığı birini incitmişti.
There is something special about it.	Bu konuda özel bir şey var.
These are facts and facts matter.	Bunlar gerçekler ve gerçekler önemli.
I try normal dog food that he won't touch.	Dokunmayacağı normal köpek maması deniyorum.
He would get through this.	Bunu atlatacaktı.
We did not spend our day in court.	Mahkemede günümüzü geçirmedik.
I don't know how practical this is though.	Gerçi bu ne kadar pratik bilmiyorum.
He looked like he had been sexually assaulted of some kind.	Bir çeşit cinsel saldırıya uğramış gibi görünüyordu.
The next weekend, more than two hundred people showed up.	Sonraki hafta sonu iki yüzden fazla kişi geldi.
This is not good.	Bu hiç iyi değil.
Had similar issues.	Benzer sorunları vardı.
Larger or longer studies may be needed.	Daha büyük veya daha uzun çalışmalara ihtiyaç duyulabilir.
It was late enough as the dinner crowd came and went.	Akşam yemeği kalabalığı gelip gittiği için yeterince geç olmuştu.
Look at this view.	Şu manzaraya bak.
Provided clinical information.	Klinik bilgi verdi.
I was the only person with a college degree.	Üniversite diploması olan tek kişi bendim.
This is normal.	Bu normal.
It seems that even minor uses of my new gift can be dangerous.	Görünüşe göre yeni hediyemin küçük kullanımları bile tehlikeli olabilir.
It works great as we have our circle of friends.	Arkadaş çevremiz olduğu gibi harika çalışıyor.
It didn't turn out well.	İyi sonuçlanmamıştı.
No relationship.	İlişki yok.
No, we'll sing them for you.	Hayır, onları senin için söyleyeceğiz.
One who is good.	İyi olan biri.
Everyone will get up, go and go their own way.	Herkes kalkacak, gidecek ve kendi yoluna gidecek.
This sample is then analyzed as if it were real data.	Bu örnek daha sonra gerçek verilermiş gibi analiz edilir.
No other party's rights are in question.	Başka hiçbir tarafın hakları söz konusu değildir.
The experience was really good.	Deneyim gerçekten çok iyiydi.
No, you don't.	Hayır senin yok.
It could be anyone, anywhere.	Herhangi biri olabilir, her yerden.
Three difficulty levels.	Üç zorluk seviyesi.
Go and find it.	Git ve bul.
This review has received significant feedback.	Bu inceleme önemli geri bildirimler aldı.
What the hell.	Ne oluyor be.
He still followed.	Hala takip etmişti.
Turns on the light before starting to make tea.	Çay yapmaya başlamadan önce ışığı açar.
And that's been pretty good over the last eight years.	Ve bu son sekiz yılda oldukça iyi oldu.
You'd hear from anyone who met them.	Onlarla tanışan herhangi birinden duyardınız.
I like to keep the best.	En iyiyi korumayı seviyorum.
It didn't come from anything.	Hiçbir şeyden gelmedi.
Some you forget and some you remember.	Bazılarını unutursun ve bazılarını hatırlarsın.
But still professional.	Ama yine de profesyonel.
I smiled and nodded.	Gülümsedim ve kafa salladım.
Thank you for your support.	Desteğin için teşekkürler.
Especially when you can call it luck, it literally makes different projects.	Hele hele şans diyebileceğiniz zaman kelimenin tam anlamıyla farklı projeler yapar.
She had seen him before.	Onu daha önce görmüştü.
Each pattern contains unique features such as size and color.	Her desen, boyut ve renk gibi benzersiz özellikler içerir.
Of course it worked for us, so it could definitely help.	Elbette bizim için çalıştı, bu yüzden kesinlikle yardım edebilirdi.
The names are long, but you will remember them.	İsimler uzun, ama onları hatırlayacaksın.
You can never stand up for yourself.	Asla kendin için ayağa kalkamazsın.
He who loves his wife loves himself.	Karısını seven kendini sever.
He opened someone's door.	Birinin kapısını açtı.
Here we assume zero background and require three signal events.	Burada sıfır arka plan varsayıyoruz ve üç sinyal olayı gerektiriyor.
Third parties never win.	Üçüncü taraflar asla kazanmaz.
But of course, more development is needed in this area.	Ama tabi ki bu alanda daha çok gelişmesi gerekiyor.
His blog is really great.	Blogu gerçekten harika.
There are probably several reasons for this.	Bunun muhtemelen çeşitli nedenleri vardır.
He sat down at the table and closed his eyes.	Masaya oturdu ve gözlerini kapattı.
Even the best students in the class failed the test.	Sınıftaki en iyi öğrenciler bile testi yapamadı.
Unfortunately, they did not make any statements about these facts.	Ne yazık ki, bu gerçekler hakkında herhangi bir açıklama yapmadılar.
They say breakfast is the most important meal of the day.	Kahvaltı günün en önemli öğünüdür derler.
But it moved.	Ama hareket etti.
They are terrible things.	Onlar korkunç şeyler.
I chose the latter.	Ben ikincisini seçtim.
Fighting power and recovery power.	Savaşma gücü ve kurtarma gücü.
He is like us.	O bizim gibi.
Affected children can only be made as comfortable as possible.	Etkilenen çocuklar ancak mümkün olduğu kadar rahat ettirilebilir.
Wait, that's a lie.	Bekle, bu bir yalan.
He didn't question.	Sorgulamadı.
Really help us.	Gerçekten bize yardım et.
My hair is really long.	Saçım gerçekten uzun.
Season with salt and pepper and serve immediately.	Tuz ve karabiberle tatlandırıp hemen servis yapın.
Last year, it was easily my weekend favourite.	Geçen yıl, kolayca hafta sonunun favorimdi.
I was there.	Oradaydım.
To find the card in his box.	Kutusundaki kartı bulmak için.
Will definitely do this again.	Kesinlikle bunu tekrar yapacak.
It's hard to see which line this is.	Bunun hangi çizgi olduğunu görmek zor.
We are planning to throw a small party with some friends.	Bazı arkadaşlarla küçük bir parti vermeyi planlıyoruz.
Generate numbers.	Sayı üretin.
Not because it makes a difference.	Bir fark yarattığından değil.
However, there are some limitations to the methods described.	Bununla birlikte, açıklanan yöntemlerde bazı sınırlamalar vardır.
You have to take care of them.	Onlarla ilgilenmen gerekiyor.
Economy but the global economy.	Ekonomi ama küresel ekonomi.
Silence opened up like a hole around them.	Sessizlik etraflarında bir delik gibi açıldı.
But we're not trying to find anything right now.	Ama şu anda bir şey bulmaya çalışmıyoruz.
This indicates that there are rooms inside.	Bu, içeride odalar olduğunu gösterir.
You broke a record.	Bir rekor kırdın.
This is my last chance.	Bu benim son şansım.
I watched him get into his car.	Aracına binişini izledim.
After that I will shape it.	Ondan sonra onu şekillendireceğim.
One by one they turned to each other.	Birer birer birbirlerine döndüler.
No, but feel free to call back.	Hayır, ama geri aramaktan çekinmeyin.
My life has many turns.	Hayatımın birçok dönüşü var.
This constant background is called dark energy.	Bu sabit arka plana karanlık enerji denir.
It's all on you.	Hepsi senin sayende.
But still has one of the same problems.	Ancak yine de aynı sorunlardan birine sahip.
She likes this too.	Bunu da seviyor.
He started drinking too much.	Çok fazla içmeye başladı.
I agree with that now, he thought.	Artık buna katılıyorum, diye düşündü.
The place he found by following the sounds.	Sesleri takip ederek bulduğu yer.
Time went on.	Zaman devam etti.
He brought many wild horses with him.	Yanında birçok vahşi at getirdi.
Tell people what you're doing.	İnsanlara ne yaptığınızı söyleyin.
Therefore, they resemble an idea.	Bu nedenle, bir fikre benzerler.
Brown for most of the year.	Yılın çoğu için kahverengi.
Examine the numbers.	Rakamları inceleyin.
Finding examples is not difficult.	Örnek bulmak zor değil.
Frankly, people think it's a good idea.	Açıkçası, insanlar bunun iyi bir fikir olduğunu düşünüyor.
They are neighbors to each other.	Birbirlerine komşudurlar.
I just walked away.	Sadece uzaklaştım.
You better get out of here.	Buradan gitsen iyi olur.
So naturally beautiful.	Yani doğal olarak güzel.
This is for me.	Bu benim için.
There is a sign error in the last period.	Son dönemde işaret hatası vardır.
Eat the right amount of food.	Doğru miktarda yemek yiyin.
It is very comfortable to use.	Kullanımı çok rahat.
Very few go to court.	Çok azı mahkemeye gidiyor.
I thought it was you.	Onun sen olduğunu düşündüm.
He put it in his mouth.	Ağzına götürdü.
Elementary school early in the year.	İlkokulu yılın başlarında.
It was good to see that.	Bunu görmek güzeldi.
No, actually, that wasn't entirely true.	Hayır, aslında, bu tamamen doğru değildi.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
Local time, said the policeman.	Yerel saat, dedi polis.
And it just doesn't happen.	Ve bu sadece olmaz.
My son is gone.	Oğlum gitti.
I was wearing blue, yellow and brown.	Mavi, sarı ve kahverengi giyiyordum.
Neither model had a head.	Hiçbir modelin kafası yoktu.
You touch them and they become a ball.	Onlara dokunursunuz ve bir top haline gelirler.
We would write many songs together in the coming years.	Önümüzdeki yıllarda birlikte birçok şarkı yazacaktık.
Otherwise, call customer service and please make them satisfied.	Aksi takdirde, müşteri hizmetlerini arayın ve lütfen onları memnun edin.
But he left that behind us.	Ama bunu arkamızda bıraktı.
Even the water was cut off.	Su bile kesildi.
No need to think.	Düşünmeye de gerek yok.
You look so beautiful when you smile.	Güldüğünde çok güzel görünüyorsun.
But there is no distribution without production.	Ancak üretim olmadan dağıtım da olmaz.
I can't wait to pass you by as an addition.	Sizden ek olarak geçmek için sabırsızlanıyorum.
Although he clearly v.	Her ne kadar o açıkça v.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
My kids at home probably did it last night.	Evdeki çocuklarım muhtemelen geçen gece yaptı.
Say you're sorry when you hurt someone.	Birini incittiğinde üzgün olduğunu söyle.
I've tried everything here with no luck.	Buradaki her şeyi şanssız denedim.
It's time to get away.	Uzaklaşma zamanı.
Then he took my hand and placed it between his legs.	Sonra elimi tuttu ve bacaklarının arasına koydu.
You take the job seriously.	İşi ciddiye alıyorsun.
Good news.	Güzel haberler.
Let me explain in my own way.	Kendi tarzımla anlatayım.
The boy is maybe eight years old.	Çocuk belki sekiz yaşında.
Why don't you get some rest?	Neden biraz dinlenmiyorsun?
Not married, nothing.	Evli değil, hiçbir şey.
It was truly a beautiful piece of work.	Gerçekten güzel bir eserdi.
We wouldn't have to be apart for very long.	Çok uzun süre ayrı kalmamıza gerek kalmayacaktı.
In some cases, the error bars are too small to be seen.	Bazı durumlarda hata çubukları görülemeyecek kadar küçüktür.
It certainly wasn't more than half, and probably less.	Kesinlikle yarıdan fazla değildi ve muhtemelen daha azdı.
I looked again.	tekrar baktım.
That's why we need to mention them.	Bu nedenle bunlara değinmemiz gerekiyor.
Security update released.	Güvenlik güncellemesi yayınlandı.
We know they're hot.	Ateşli olduklarını biliyoruz.
Try giving some examples via social media.	Sosyal medya aracılığıyla bazı örnekler vermeyi deneyin.
The outside tells you nothing.	Dışarısı size hiçbir şey söylemez.
Some were successful, others were not.	Bazıları başarılıydı, diğerleri değildi.
More may be on the way.	Daha fazlası yolda olabilir.
Look for a missing ride.	Eksik bir sürüşe bakın.
But in many other cases, the opposite is true.	Ancak diğer birçok durumda, bunun tam tersi doğrudur.
We cannot go on like this.	Böyle devam edemeyiz.
This drove his father completely crazy.	Bu babasını tamamen çıldırttı.
Stop the car.	Arabayı durdur.
Answering questions.	Soruları cevaplamak.
The things that really matter.	Gerçekten önemli olan şeyler.
And if they fail, set their feet on the fire.	Ve eğer çuvallarlarsa, ayaklarını ateşe tut.
He was only thirty meters away.	Sadece otuz metre ötedeydi.
I do not share this view.	Bu görüşü paylaşmıyorum.
We think it might be somehow.	Bir şekilde olabileceğini düşünüyoruz.
I couldn't read the expression on his face.	Yüzündeki ifadeyi okuyamıyordum.
I talk to my father on the phone most days.	Çoğu gün babamla telefonda konuşuyorum.
It is the usual wine house type.	Her zamanki şarap evi türüdür.
Many of his lies would have a great basis in truth.	Onun yalanlarının birçoğunun hakikatte büyük bir temeli olurdu.
People know this.	İnsanlar bunu biliyor.
He's not that type.	O tip değil.
I really can't run well.	Gerçekten iyi koşamam.
Nothing you say to me has any legal weight.	Bana söylediğin hiçbir şeyin yasal bir ağırlığı yok.
Finish this.	Şunu bitir.
Yes, we were born there.	Evet, orada doğduk.
We protect each other.	Birbirimizi koruyoruz.
So you have a reason to try them.	Böylece, onları denemek için bir nedeniniz var.
'Don't kill,' he said.	Öldürme' dedi.
Unfortunately, he died there.	Ne yazık ki, orada öldü.
Quality is great and customer service is great.	Kalite harika ve müşteri hizmetleri harika.
The boy got up and left.	Oğlan kalktı ve gitti.
There was less data collection and results were more difficult to find.	Daha az veri toplama vardı ve sonuçları bulmak daha zordu.
However, you have to start somewhere.	Ancak, bir yerden başlamak zorundasınız.
This argument is not sound.	Bu argüman sağlam değil.
The situation was simple.	Durum basitti.
Lean against the wall with your shoulders.	Omuzlarınızla duvara yaslanın.
But he knew.	Ama biliyordu.
On the next screen, choose the sound size.	Bir sonraki ekranda ses boyutunu seçin.
The next may or may not be mine.	Bir sonraki benim olabilir veya olmayabilir.
He must have passed out from the pain.	Acıdan bayılmış olmalı.
He started drinking.	İçmeye başladı.
This seems easier said than done.	Bunu söylemek yapmaktan daha kolay görünüyor.
Decide to throw it away.	Onu atmaya karar ver.
Each of us.	Her birimiz.
Those days seem to be over.	O günler geride kalmış gibi görünüyor.
Actually, make it zero.	Aslında, bunu sıfır yap.
He didn't know what to believe.	Neye inanacağını bilmiyordu.
I needed a fresh start and a clear mind.	Yeni bir başlangıca ve net bir zihne ihtiyacım vardı.
I guess it will come back.	Gerisi gelecek sanırım.
However, we compared it to signal strength.	Ancak, bunu sinyal gücüyle karşılaştırdık.
This post is not for you.	Bu yazı senin için değil.
A place where they can do this forever.	Bunu sonsuza kadar yapabilecekleri bir yer.
They released three last year.	Geçen yıl üç tane çıkardılar.
After this meeting.	Bu toplantıdan sonra.
My computer is dead.	Bilgisayarım öldü.
Hold your position.	Konumunuzu koruyun.
Your father is very sick.	Baban çok hasta.
We're not even finished yet.	Daha bitirmedik bile.
Her dress is simple and old-fashioned.	Elbisesi sade ve eski tarz.
It wasn't like that, as he had hoped to hear her speak.	Onun konuşmasını duymayı umduğu için böyle değildi.
She ran right past him.	Hemen yanından koştu.
And it should be you.	Ve sen olmalısın.
People followed him as he passed them.	İnsanlar onları geçerken onu izledi.
There is a way to get things done.	İşlerin yapılmasının bir yolu var.
It would be after that.	Bundan sonra olacaktı.
This will be enough to cover our costs.	Bu bizim maliyetlerimizi karşılamaya yetecektir.
Even though our life is wonderful, we still have needs.	Hayatımız harika olsa da, hala ihtiyaçlarımız var.
Check back to see new products.	Yeni ürünleri görmek için tekrar kontrol edin.
Use this option if the camera is locked.	Kamera kilitliyse bu seçeneği kullanın.
I've never met him before.	Onunla daha önce hiç tanışmadım.
If someone is only slightly helpful, don't downvote him.	Biri sadece biraz faydalıysa, ona oy vermeyin.
So you can see inside them.	Yani onların içini görebilirsin.
Except for the right to freedom of expression.	İfade özgürlüğü hakkı hariç.
The door was still open.	Kapı hala açıktı.
Everything is completely in it and it is completely in everything.	Her şey tamamen onun içindedir ve o tamamen her şeyin içindedir.
However, we found the opposite.	Oysa biz tam tersini bulduk.
It would be impossible for two people.	İki kişi için imkansız olurdu.
Only call me when you're available.	Sadece müsait olduğunda beni ara.
There is no recommended price range for this.	Bunun için önerdiğim bir fiyat aralığı yok.
I will return that book to the library tomorrow.	O kitabı yarın kütüphaneye geri vereceğim.
Only two things keep it from being perfect.	Sadece iki şey onu mükemmel olmaktan alıkoyuyor.
This is something special.	Bu özel bir şey.
It will be me and my daughter.	Ben ve kızım olacağız.
It wasn't that close.	Bu pek yakın sayılmazdı.
However, the police officer has a few things for himself.	Bununla birlikte, polis memurunun kendisi için olan birkaç şeyi vardır.
Choose a job.	Bir iş seçin.
He can do more if there is enough desire.	Yeterli arzu varsa daha fazlasını yapabilir.
Sometimes, the opposite seems to be true.	Bazen, bunun tam tersinin doğru olduğu görülüyor.
The defense system becomes easier to understand.	Savunma sisteminin anlaşılması daha kolay hale gelir.
The food remained in the bowl.	Yemek kasede kaldı.
They are absolutely free.	Onlar kesinlikle ücretsizdir.
He started to dress.	Giyinmeye başladı.
I think you will too.	Bence sen de yapacaksın.
It ran very well.	Çok iyi koşmuştu.
It may be good to consider the truth.	Gerçeği göz önünde bulundurmak iyi olabilir.
Oh, the challenges are great.	Oh, zorluklar harika.
They paid for the whole car, not every piece.	Her parça için değil, bütün araba için para ödediler.
It is going to be fun.	Eğlenceli olacak.
As long as you're smart about it.	Bu konuda akıllı olduğun sürece.
Despite the positive findings, some of these trials have produced mixed results.	Olumlu bulgulara rağmen, bu denemelerin bazıları karışık sonuçlar verdi.
That part will never change.	O kısım asla değişmeyecek.
Neither can the idea of ​​personal identity.	Kişisel kimlik fikri de olamaz.
Next week, we'll be back to the task at hand.	Önümüzdeki hafta, elimizdeki göreve geri döneceğiz.
This code works.	Bu kod çalışır.
And dead trees.	Ve ölü ağaçlar.
I'm talking about possible problems with the latter.	İkincisiyle ilgili olası sorunlardan bahsediyorum.
We got this from them.	Bunu onlardan aldık.
She believed him.	Ona inanmıştı.
There is no right way for everyone.	Herkes için doğru bir yol yoktur.
This is not his daughter.	Bu onun kızı değil.
I thought this worked, a lot of people didn't.	Bunun işe yaradığını düşündüm, birçok insan yapmadı.
I will still need to learn some survival skills.	Yine de bazı hayatta kalma becerileri öğrenmem gerekecek.
It was just luck that the two of you saw each other.	İkinizin birbirinizi görmüş olmanız sadece bir şanstı.
Yes, you need a new one.	Evet, yenisine ihtiyacınız var.
He took it from me.	Onu benden aldı.
I've been using it for a week, no response yet.	Bir haftadır kullanıyorum henüz cevap yok.
He had bad luck.	Bir şanssızlık yaşadı.
Just dive into a conversation.	Sadece bir sohbete dalın.
Therefore, we find an additional solution.	Bu nedenle, ek bir çözüm buluyoruz.
We can use your help to get more results from our research.	Araştırmamızdan daha fazla sonuç almak için yardımınızı kullanabiliriz.
Come to the light.	Işığa gel.
Let me know if they're fun.	Eğlenceli olup olmadıklarını bana bildirin.
Yes, she works late at the library.	Evet, kütüphanede geç saatlere kadar çalışıyor.
That's what happened at school.	Okulda böyle olmuştu.
I cannot agree with them on this.	Bu konuda onlarla aynı fikirde olamam.
You never came back.	Hiç dönmedin.
Some even believe that we have reached that point today.	Hatta bazıları bugün o noktaya ulaştığımıza inanıyor.
Data from this second review were excluded from further analysis.	Bu ikinci gözden elde edilen veriler ileri analizlerin dışında tutulmuştur.
The woman has a water bottle.	Kadının bir su şişesi var.
There isn't enough money.	Yeterli para yok.
There were several men in the room behind him.	Odada onun arkasında birkaç adam vardı.
You are not them.	Sen onlar değilsin.
No one has answered or verified that this works.	Hiç kimse bunun işe yaradığını yanıtlamadı veya doğrulamadı.
It is original.	Orijinaldir.
Be good now.	Şimdi iyi ol.
They return to the centre.	Merkeze dönerler.
This is not my problem.	Bu benim sorunum değil.
I finally realized this and decided to do something about it.	Sonunda bunu fark ettim ve bu konuda bir şeyler yapmaya karar verdim.
He can walk.	Yürüyebilir.
He wasn't used to fighting his own kind.	Kendi türüyle savaşmaya alışık değildi.
If you were lucky.	Şanslı olsaydın.
You feel good and successful.	Kendinizi iyi ve başarılı hissediyorsunuz.
I love our colors.	Renklerimizi seviyorum.
This is how media lies often work.	Medya yalanları sıklıkla bu şekilde işliyor.
He's tired of fighting.	Savaşmaktan yoruldu.
A beautiful house.	Güzel bir ev.
Turn off the heat.	Isıyı kapatın.
All of them were involved in the writing process.	Hepsi yazma sürecinde yer aldı.
But if we could have stayed here longer, maybe we could stand out.	Ama burada daha uzun kalabilseydik belki öne çıkabilirdik.
Also, it is the fine structure constant and the core load.	Ayrıca, ince yapı sabitidir ve çekirdek yüküdür.
This is your project.	Bu senin projen.
No one suggested it was necessary.	Kimse gerekli olduğunu önermedi.
In fact, change starts at home, change starts with us.	Aslında değişim evde, değişim bizde başlar.
He makes the right moves.	Doğru hamleler yapıyor.
This, of course, creates a larger file size.	Bu, elbette, daha büyük bir dosya boyutu yaratır.
The love they have for me is incredible.	Bana duydukları sevgi inanılmaz.
I used to do these crazy things.	Bu çılgınlıkları yapardım.
And he looked ten years younger than his real age.	Ve gerçek yaşından on yaş daha genç görünüyordu.
This causes the device to look bad.	Bu, cihazın kötü görünmesine neden olur.
They're trying to get us to stop playing.	Oynamayı bırakmamızı sağlamaya çalışıyorlar.
It's not there, but it's there.	Orada değil, ama orada.
The date at the bottom of the bottle.	Şişenin altındaki tarih.
We have an idea of ​​the direction we want to go.	Gitmek istediğimiz yön hakkında bir fikrimiz var.
She reached for her dress.	Elbisesinin omzuna uzandı.
Then he turned and left.	Sonra döndü ve gitti.
This is probably the real reason why gun violence isn't such a big deal here.	Muhtemelen silahlı şiddetin burada büyük bir sorun olmamasının gerçek nedeni budur.
I don't like it either.	Ben de sevmiyorum.
There is no such thing as murder.	Cinayet diye bir şey yok.
I can't hear any of them inside.	Hiçbirini içeride duyamıyorum.
While some people were happy with the changes, others were not.	Bazı insanlar değişikliklerden memnun olurken, diğerleri değildi.
He should hear from her in a few minutes.	Birkaç dakika içinde ondan haber almalı.
They were not mistaken in this.	Bunda yanılmadılar.
You know you want it.	İstediğini biliyorsun.
i have a goal	bir hedefim var
No music was playing.	Hiçbir müzik çalmıyordu.
It may not be the right time to share.	Paylaşmak için doğru zaman olmayabilir.
Yet we do not.	Yine de vermiyoruz.
Terrible loss in war.	Savaşta korkunç kayıp.
The town could not be seen from here.	Buradan kasaba görünmüyordu.
There is no evidence that they had a previous social relationship.	Daha önce bir sosyal ilişkiye sahip olduklarına dair hiçbir kanıt yoktur.
He hoped the man wouldn't notice.	Adamın fark etmemesini umdu.
This is how you treat plants and animals.	Bitkilere ve hayvanlara bu şekilde davranıyorsunuz.
We haven't been established here for very long.	Burada çok uzun süredir kurulmadık.
Very very very.	Çok çok çok.
And it went on for about ten to fifteen minutes.	Ve yaklaşık on ila on beş dakika boyunca devam etti.
If you do.	Yaparsan.
So we had to switch sides.	Bu yüzden taraf değiştirmek zorunda kaldık.
She was dating her brother, my young man.	Erkek kardeşiyle, genç adamımla çıkmıştı.
Don't do that.	Böyle yapma.
This will be more effective.	Bu daha etkili olacaktır.
This is the most important.	Bu en önemlisi.
The subject of the song is unknown.	Şarkının konusu bilinmiyor.
Love your ideas.	Fikirlerinizi sevin.
It has never been properly tried.	Hiç doğru dürüst denenmedi.
I wanted to eat them.	Onları yemek istedim.
We can go home.	Eve gidebiliriz.
And certainly significant progress has been made.	Ve kesinlikle önemli ilerlemeler kaydedildi.
I'm not so sure.	Çok emin değilim.
You need to think about it.	Bunu düşünmen gerek.
Code more and code more different things.	Daha fazla kodlayın ve daha farklı şeyler kodlayın.
But there is another aspect of the matter.	Ama işin başka bir yönü daha var.
I knew this could happen.	Bunun olabileceğini biliyordum.
You have to take each step at once.	Her adımı bir seferde atmanız gerekir.
I'm looking at the city.	Şehre bakıyorum.
We are someone.	Biz birisiyiz.
But this is mine.	Ama bu benim.
But then I understood.	Ama sonra anladım.
Please contact.	Lütfen ulaşın.
Not knowing how or where it started.	Nasıl ve nereden başladığını bilmeden.
We should run tests on you.	Senin üzerinde testler yapmalıyız.
Keep your distance.	Mesafeni koru.
I was in his place.	Ben onun yerindeydim.
The numbers in each circle are those specific to each cell row.	Her dairedeki sayılar, her hücre satırına özgü olanlardır.
Never give up.	Asla vazgeçme.
This must have been a good time ago.	Bu iyi bir zaman önce olmalı.
We've never had.	Bizde hiç olmadı.
And several companies are currently working on it.	Ve birkaç şirket şu anda bunun üzerinde çalışıyor.
The two cannot be compared.	İkisi karşılaştırılamaz.
Hair was a low-cost, simple-built and high-production material.	Saç, düşük maliyetli, basit yapılı ve yüksek üretimli bir malzemeydi.
This is not a full-time position to start.	Bu, başlamak için tam zamanlı bir pozisyon değildir.
And his father.	Ve babası.
Until I'm ready to do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapmaya hazır olana kadar.
My face flushed.	Yüzüm kızardı.
You are both in a strong position.	İkiniz de güçlü bir konumdasınız.
It was love.	Aşktı.
I was going out of my way to avoid this.	Bundan kaçınmak için yolumdan çıkıyordum.
I tested this and it's true.	Bunu test ettim ve bu doğru.
God gave you a brain.	Allah sana beyin vermiş.
I noticed because he had a soft spot for killing people.	Fark ettim çünkü insanları öldürmek için bir zaafı vardı.
In fact, you have a lot of access to your home these days.	Aslında, bu günlerde evinize çok fazla erişiminiz var.
The control group had four dogs and the treatment group had six.	Kontrol grubu dört, tedavi grubu altı köpeğe sahipti.
They paid their money.	Paralarını ödediler.
That's the whole magic thing.	Bütün sihir olayı bu.
No cars, no traffic.	Araba yok, trafik yok.
Take your credit card and straighten the paper.	Kredi kartınızı alın ve kağıdı düzeltin.
They go into battle without the proper equipment they need.	İhtiyaç duydukları uygun ekipman olmadan savaşa girerler.
We welcome you.	Hoş karşılıyoruz.
But before we know for sure, there's a noise behind us.	Ama emin olmadan önce, arkamızda bir gürültü var.
The rest of the house was filled with action figures.	Evin geri kalanı aksiyon figürleriyle doluydu.
Room was easy.	Oda kolaydı.
This is completely obvious in many ways.	Bu, birçok yönden tamamen açıktır.
It was very different.	Çok farklıydı.
Everything is changing.	Her şey değişiyor.
But he couldn't.	Ama çıkaramadı.
It is to prevent loss.	Kaybı önlemek içindir.
He was open-minded and could read people very well.	Açık fikirliydi ve insanları çok iyi okuyabiliyordu.
Check if you need it and you can.	İhtiyacın olup olmadığını kontrol et ve yapabilirsin.
Another year in the books.	Kitaplarda bir yıl daha var.
His father focused on him, probably realizing what he was saying.	Babası muhtemelen ne dediğini anlayarak ona odaklandı.
The falling rain seems to be falling.	Düşen yağmur, düşüyor gibi görünüyor.
However, it is not so difficult to do it yourself.	Ancak, kendiniz yapmak o kadar zor değil.
Results and changes in general based on your character build and actions.	Karakter yapınıza ve eylemlerinize bağlı olarak genel olarak sonuçlar ve değişiklikler.
Past tense and future tense fall out of the picture.	Geçmiş zaman ve gelecek zaman resimden düşer.
Someone rolled him on the ground at high speed.	Biri onu yüksek hızda yerde yuvarladı.
Unless they were there, no one would have realized how bad it was.	Orada olmadıkça kimse ne kadar kötü olduğunu anlayamazdı.
He suddenly appeared before me.	Birden karşımda belirdi.
He looked at his legs.	Bacaklarına baktı.
All these parameters are presented and detailed in our models.	Tüm bu parametreler modellerimizde sunulmakta ve detaylandırılmaktadır.
My tone leaves no doubt about my opinion on this question.	Ses tonum, bu soru hakkındaki fikrim hakkında hiçbir şüphe bırakmıyor.
And the participation of young people should be ensured.	Ve gençlerin katılımı sağlanmalıdır.
You have to figure this out yourself.	Bunu kendin çözmelisin.
There are enough books on it to fill a library.	Üzerinde bir kütüphaneyi dolduracak kadar kitap var.
He has concerns about the investigation.	Soruşturmayla ilgili endişeleri var.
I've never felt like this before.	Daha önce hiç böyle hissetmemiştim.
This is practice.	Bu pratik.
I know it's done.	yapıldığını biliyorum.
He was responsible for the experimental design.	Deney tasarımından sorumluydu.
We've been together for three years.	Üç yıldır birlikteyiz.
We'll wait until we're in position.	Pozisyona girene kadar bekleyeceğiz.
And there is ample available evidence that they are not.	Ve olmadıklarına dair çok sayıda mevcut kanıt var.
His mother needed more money to take care of her children.	Annesinin çocuklarına bakmak için daha fazla paraya ihtiyacı vardı.
Use for comparison purposes only.	Yalnızca karşılaştırma amacıyla kullanın.
Maybe it was the wine.	Belki de şaraptı.
It would make a difference.	Bir fark yaratacaktı.
Still neither horses nor men.	Hala ne atlar ne de erkekler.
Especially on the business side.	Özellikle iş tarafında.
I want to knock down the whole tree.	Bütün ağacı devirmek istiyorum.
Dinner will be ready by then.	Akşam yemeği o zamana kadar hazır olur.
Thanks to those who worked so hard to save him.	Onu kurtarmak için çok uğraşanlara teşekkürler.
Government by the people and by the people.	Halkın ve halk tarafından yönetimi.
But in a way it seemed right.	Ama bir bakıma doğru gibi görünüyordu.
It was time to have some fun.	Biraz eğlenmenin zamanı gelmişti.
I don't need anyone else who wants to save me.	Beni kurtarmak isteyen başka birine ihtiyacım yok.
This girl was beautiful but not very fun.	Bu kız güzeldi ama pek eğlenceli değildi.
Let me know if you find it.	Onu bulursan bana da haber ver.
What is put in the warehouse?	Depoya ne konur.
I had money and a gun.	Param ve silahım vardı.
Still, it was better to be safe than sorry.	Yine de, üzgün olmaktansa güvende olmak daha iyiydi.
She turned to the right three times.	Üç kez sağa çevirdi.
I think it's a secret weapon.	Bence o gizli bir silah.
Money will change hands for this.	Bunun için de para el değiştirmiş olacak.
And that's true.	Ve bu doğru.
Please let it go.	Lütfen bırak gitsin.
It's time for your blog performance review.	Blog performans incelemenizin zamanı geldi.
It's like watching a TV show on family night.	Aile gecesinde bir televizyon programı izlemek gibi.
It wasn't just that they couldn't even communicate.	Sadece iletişim kurmayı başaramamaları bile değildi.
It looks very nice.	Çok hoş görünüyor.
Couldn't be less interested.	Daha az ilgi olamazdı.
I need to know how this is.	Bunun nasıl olduğunu bilmem gerekiyor.
Anyway, the choice is yours.	Her neyse, seçim senin.
I will bring him here with me.	Onu buraya yanımda getireceğim.
However, this may be a function of the high response rate.	Ancak bu, yüksek yanıt oranının bir fonksiyonu olabilir.
Nobody seems confused.	Kimsenin kafası karışık görünmüyor.
I've only met one.	Sadece biriyle tanıştım.
The instructions are easy to follow.	Talimatları takip etmek kolaydır.
I would hate to turn it over to the government.	Onu hükümete teslim etmekten nefret ederim.
I looked back at him for a long time.	Uzun bir süre ona dönüp baktım.
There was silence, suddenly there was noise.	Sessizlik oldu, aniden gürültü oldu.
And she couldn't think of tomorrow either.	Ve yarını da düşünemezdi.
Go with the living, he told himself.	Yaşayanla git, dedi kendi kendine.
The person would simply be gone.	Kişi basitçe gitmiş olurdu.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
And she immediately began to think about how she could help me.	Ve hemen bana nasıl yardım edebileceğini düşünmeye başladı.
She was the older sister of a very close friend of mine.	Çok yakın bir arkadaşımın ablasıydı.
She was working on it.	Onun üzerinde çalışıyordu.
I know what that stress is.	O stresin ne olduğunu biliyorum.
There were trees.	Ağaçlar vardı.
And for another, it scared him.	Ve bir diğeri için, onu korkuttu.
I wasn't there for them.	Ben onlar için yoktum.
But the results were the same.	Ama sonuçlar aynıydı.
I hope you are good at this.	Umarım bu konuda iyisindir.
She was old but beautiful.	Yaşlıydı ama güzeldi.
Maybe you should stop now.	Belki de şimdi durmalısın.
My shoulders are really strong and yours are really weak.	Omuzlarım gerçekten güçlü ve senin omuzların gerçekten zayıf.
These are the things that really matter.	Bunlar gerçekten önemli olan şeyler.
Maybe he's too old for that.	Belki de bunun için çok yaşlanmıştır.
But this is not what the human body needs.	Ancak insan vücudunun ihtiyacı olan bu değildir.
I knew the support was not enough.	Desteğin yeterli olmadığını biliyordum.
With luck, the baby can fall asleep.	Şansla bebek uykuya dalabilir.
One, not many.	Bir, çok değil.
This process can take several days or weeks to complete.	Bu işlemin tamamlanması birkaç gün veya hafta sürebilir.
But in some places there is no light.	Ama bazı yerlerde ışık yok.
I felt light.	hafif hissettim.
I never took it.	Hiç almadım.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
Individuals have been informed about their right to object.	Kişilere itiraz hakları konusunda bilgi verilmiştir.
They don't care if it's not magic, but it's different for them.	Büyü olmaması umurlarında değil ama onlar için durum farklı.
I've been living inside your walls for too long.	Çok uzun zamandır duvarlarının içinde yaşıyorum.
The man nodded, trying to push him away.	Adam başını salladı, onu uzaklaştırmaya çalıştı.
Then came those questions.	Ardından o sorular geldi.
He reports that he will not have enough time.	Yeterli zamanı olmayacağını bildiriyor.
It is impossible to sleep.	Uyumak imkansız.
Staying at home is much easier.	Evde kalmak çok daha kolay.
He searched the boy's body.	Çocuğun cesedini aradı.
I didn't have a plan.	planım yoktu.
Later we were having a speech that sparked a small discussion.	Daha sonra küçük bir tartışmaya yol açan bir konuşma yapıyorduk.
Life is beautiful, full of hope and possibilities.	Hayat güzel, umut ve olasılıklarla dolu.
It's best to keep simple things simple.	Basit şeyleri basit tutmak en iyisidir.
One last trip.	Son bir yolculuk.
Then the four of us.	O zaman dördümüz.
And they did the story.	Ve hikayeyi yaptılar.
He told me not to say that.	Bunu söylememi söyledi.
It wasn't about learning to love music.	Müzik sevmeyi öğrenmekle ilgili değildi.
Features are confused with this error.	Özellikler bu hatayla karıştı.
The property is divided among several people.	Mülk birkaç kişi arasında bölünmüştür.
This is getting harder.	Bu zorlaşıyor.
We then repeated these studies in the presence of flow.	Daha sonra bu çalışmaları akışın varlığında tekrarladık.
Well, you get the same error.	Peki, aynı hatayı alırsınız.
Nobody paid much attention.	Kimse pek dikkat etmedi.
I want to get him off my mind.	Onu aklımdan çıkarmak istiyorum.
It was on the big stage for us.	Bizim için büyük sahnedeydi.
Our study has several limitations.	Çalışmamızın çeşitli sınırlamaları vardır.
All this is news for him.	Bütün bunlar onun için haber.
That gun will stay there.	O silah orada kalacak.
We hope to get one of these soon.	Yakında bunlardan birini almayı umuyoruz.
Nature itself is a construct, a complex construct.	Doğanın kendisi bir yapıdır, karmaşık bir yapıdır.
If it were, it would probably be done wrong.	Öyle olsaydı, muhtemelen yanlış yapılırdı.
a table vs.	Bir masa vs
He's serious, yes.	Ciddi biri, evet.
He was a good leader.	İyi bir liderdi.
Looks like I'm not showing my age.	Görünüşe göre yaşımı göstermiyorum.
It got even closer.	Daha da yaklaştı.
I used to turn off the news, it made him very sad.	Eskiden haberleri kapatırdım, bu onu çok üzdü.
He has strange eyes.	Garip gözleri var.
This is a very powerful force.	Bu çok güçlü bir güçtür.
Tour without his help.	Onun yardımı olmadan tur.
There was this.	Bu vardı.
Same with my friends.	Arkadaşlarımla aynı.
They help form the bones of a production.	Bir üretimin kemiklerini oluşturmaya yardımcı olurlar.
He never treated her well, but still stayed with her.	Ona hiçbir zaman iyi davranmadı ama yine de onunla kaldı.
Lots of time to think.	Düşünmek için çok zaman.
He knew he had just won.	Az önce kazandığını biliyordu.
A smile lifted his lips.	Bir gülümseme dudaklarını kaldırdı.
I tried to find some of those pictures for the book.	Kitap için o resimlerden bazılarını bulmaya çalıştım.
But my actions were responsible and responsible.	Ama benim eylemlerim sorumluydu ve sorumluydu.
We have two clients so far.	Şu ana kadar iki müşterimiz var.
I can provide a list of properties to check at login.	Girişte kontrol edilecek özelliklerin bir listesini sağlayabilirim.
It was live.	Canlı yayındaydı.
What happened was kept within these four walls.	Yaşananlar bu dört duvar arasında tutuluyordu.
The past is not as perfectly happy as it is kept.	Geçmiş, tutulduğu kadar mükemmel bir şekilde mutlu değil.
Because you can kill, not for necessity.	Öldürebildiğin için, ihtiyaç için değil.
We want what we don't have.	Bizde olmayanı istiyoruz.
One such item has been a bowl made of ice.	Böyle bir öğe, buzdan yapılmış bir kase olmuştur.
It is unclear when their conversation took place.	Konuşmalarının ne zaman gerçekleştiği belli değil.
A lot is going on with nothing in production so far.	Şimdiye kadar üretimde hiçbir şey olmadan çok şey oluyor.
It is the food we eat.	Yediğimiz yemektir.
He opened another one.	Bir tane daha açtı.
However, I managed to survive.	Ancak hayatta kalmayı başardım.
No need to go into details yet.	Henüz ayrıntılara girmeye gerek yok.
Does not make employees happy.	Çalışanları mutlu etmez.
He didn't look happy about it.	Bundan mutlu görünmüyordu.
He clicked with me.	Benimle tıkladı.
In other words, the interpretation of the remaining parameters changes.	Başka bir deyişle, kalan parametrelerin yorumu değişir.
You got it back though.	Yine de onu geri aldın.
It's kind of natural.	Bir çeşit doğal.
It mostly works fine.	Çoğunlukla iyi çalışıyor.
These challenges are even more difficult in a space setting.	Bu zorluklar bir uzay ortamında daha da zordur.
Still, I spent the morning in bed.	Yine de, sabahı yatakta geçirdim.
It's been a long time since my last update.	Son güncellememden bu yana uzun zaman geçti.
how are you	nasılsın
His face is a pile of fine lines.	Yüzü ince çizgilerden oluşan bir yığındır.
He joined.	O katıldı.
They lived with the resources they had.	Ellerindeki kaynaklarla yaşadılar.
His decisions and ways are not even sure of that.	Kararları ve yolları bundan bile emin değil.
This is a huge mistake.	Bu çok büyük bir hata.
In the case of action, we assume that this is possible.	Eylem durumunda, bunun mümkün olduğunu varsayıyoruz.
Everything else was dark.	Diğer her şey karanlıktı.
He never once spoke of what had happened to him.	Başına gelenlerden bir kez bile bahsetmedi.
And maybe a new love.	Ve belki de yeni bir aşk.
She felt bad for him.	Onun için kötü hissetti.
And don't tell me about your mission.	Ve bana görevinden de bahsetme.
This method works well.	Bu yöntem iyi çalışıyor.
The advantage is that single cells are analyzed instead of an average.	Avantajı, bir ortalama yerine tek hücrelerin analiz edilmesidir.
Everything is normal.	Her şey normal.
Such sturdy legs to go with your perfect frame.	Mükemmel çerçevenizle gitmek için böyle sağlam bacaklar.
If you don't like what you see, we'll leave.	Gördüklerini beğenmezsen gideriz.
People calling because they are sick.	Hasta diye arayan insanlar.
And still not enough.	Ve hala yeterli değil.
But now his shoulders were out.	Ama şimdi omuzları dışarıdaydı.
There is no return address.	İade adresi yok.
They call it a win.	Buna galibiyet diyorlar.
Our mother's body is with us in details.	Annemizin bedeni detaylarıyla bizlerle.
All these features work to slow economic growth.	Tüm bu özellikler ekonomik büyümeyi yavaşlatmak için çalışır.
Let children know directly that you are with them.	Çocuklara, onlarla birlikte olduğunuzu doğrudan bildirin.
I can't find any pattern in it.	İçinde herhangi bir desen bulamıyorum.
Just coming to camp, be prepared and play hard against the boys.	Sadece kampa geliyor, hazırlıklı olun ve erkeklere karşı sert oynayın.
Ranged looking at every man and even far away.	Her erkeğe ve hatta uzaklara bakan menzilli.
All the details are here.	Tüm detaylar burada.
Sometimes for good, others not so good.	Bazen iyilik için, diğerleri o kadar iyi değil.
She gave birth four days later.	Dört gün sonra doğum yaptı.
If you give wrong names, we will not question.	Yanlış isimler verirseniz, sorgulamayız.
He was a big man, not my size, but close.	Büyük bir adamdı, benim boyumda değildi ama yakındı.
This species is known to travel in schools.	Bu türün okullarda seyahat ettiği bilinmektedir.
It rose to nothing.	Hiçbir şeye yükseldi.
He told us what the world looked like from his perspective.	Bize dünyanın kendi perspektifinden nasıl göründüğünü anlattı.
Now the problem seems to be gone.	Şimdi sorun ortadan kalktı gibi görünüyor.
He watched the children playing.	Oynayan çocukları izledi.
But this is different.	Ama bu farklıdır.
Keep the middle open.	Ortayı açık tutun.
Please don't come to me.	Lütfen bana gelme.
They cannot look beyond the law.	Hukukun ötesine bakamazlar.
I walked everywhere.	Her yere yürüdüm.
He had never gone this far before.	Daha önce bu kadar uzağa gitmemişti.
I really have a hard time with stuff like this.	Böyle şeylerle gerçekten çok zorlanıyorum.
I just touched a little.	Sadece biraz dokundum.
I can't trust anyone.	Ben kimseye güvenemem.
All other rules are just tools for this purpose.	Diğer tüm kurallar sadece bu amaca yönelik araçlardır.
Nor was this a possibility in the near future.	Bu yakın gelecekte bir olasılık da değildi.
He wanted to give without taking.	Almadan vermek istedi.
Some said it's been away for too long.	Bazıları çok uzun süredir uzakta olduğunu söyledi.
I will never forget its impact.	Etkisini asla unutmayacağım.
Please come and get me.	Lütfen gel ve beni al.
This is not it.	Bu değil.
Both here and there everything is in constant motion.	Hem burada hem de orada her şey sürekli hareket halindedir.
Ten patients removed the device.	On hasta cihazı çıkardı.
For a moment there is complete silence.	Bir an için tam bir sessizlik olur.
Then his mouth landed on mine.	Sonra ağzı benimkinin üzerine geldi.
He was.	O vardı.
It usually is.	Genelde öyledir.
Now it makes them cry.	Şimdi onları ağlatıyor.
Sometimes I laugh at calls from the other team.	Bazen diğer takımdan yapılan aramalara gülerim.
Men basically got paid enough extra to buy a house.	Erkekler temelde bir ev satın almak için yeterli ekstra ödeme aldı.
To get the web address of the last reply.	Son yanıtın web adresini almak için.
what's your problem?	Sizin sorununuz ne?
This book will make you laugh until you cry over and over again.	Bu kitap sizi defalarca ağlayana kadar güldürecek.
Either way, he was ready to fight.	Her iki durumda da, savaşmaya hazırdı.
Sometimes you are treated well just because you are well known.	Bazen sadece iyi tanındığınız için iyi muamele görürsünüz.
A really, really great new friend.	Gerçekten, gerçekten harika bir yeni arkadaş.
I want to go back to the story you told.	Anlattığın hikayeye geri dönmek istiyorum.
Don't give up, it's not like that.	Pes etme, böyle olmaz.
He wrote for his career, to make music.	Müzik yapmak için, kariyeri için yazdı.
Save the page and you're done.	Sayfayı kaydedin ve bitirdiniz.
We went over the facts briefly.	Gerçeklerin üzerinden kısaca geçtik.
Because of these circumstances, he decided to turn professional.	Bu koşullar nedeniyle profesyonelleşmeye karar verdi.
Maybe we even take it lightly.	Hatta belki de hafife alıyoruz.
I turn and look behind me.	Dönüp arkama bakıyorum.
This means you have completed the installation.	Bu, kurulumu tamamladığınız anlamına gelir.
An easy one this time.	Bu sefer kolay bir tane.
And from a much lower base.	Hem de çok daha düşük bir tabandan.
If you join us, there will be five.	Bize katılırsan, beş kişi olacak.
I'm probably wrong.	Muhtemelen yanılıyorum.
Someone must have a word.	Birinin bir sözü olmalı.
It's almost two.	Neredeyse iki oldu.
He couldn't find anything to tie him to the drugs in his car.	Onu arabasındaki uyuşturucuya bağlayacak hiçbir şey bulamadı.
He should have been shot in the leg.	Bacağından vurulmalıydı.
I've been thinking of you for a long time.	Uzun zamandır seni düşünüyorum.
Complex systems eventually evolve from simple components.	Karmaşık sistemler sonunda basit bileşenlerden gelişir.
Everything you want is on the other side of fear.	İstediğiniz her şey korkunun diğer tarafındadır.
We were in his sight and he did it for us.	Biz onun görüş alanındaydık ve o bizim için yaptı.
I didn't win	ben kazanmadım
This period passed without explanation.	Bu süre açıklama yapılmadan geçti.
You can follow some great stories.	Bazı harika hikayeleri takip edebilirsiniz.
Seriously, we'll handle it.	Cidden, biz hallederiz.
I will not listen to them.	Onları dinlemeyeceğim.
It was by no means loud.	Hiçbir şekilde yüksek sesle değildi.
But he couldn't help but think.	Ama düşünmeden edemedi.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
Think for a moment.	Bir an için düşünün.
I had to be ready.	Hazır olmam gerekiyordu.
The characters are only intended to be children.	Karakterler sadece çocuk olması amaçlanmıştır.
Wow, girl.	Vay canına, kızım.
Sounds were new to me.	Sesler benim için yeniydi.
You do everything you have to do.	Yapman gereken her şeyi yapıyorsun.
This was also new.	Bu da yeniydi.
Try to start from one of the ends.	Uçlardan birinden başlamaya çalışın.
In five minutes we were talking about our children.	Beş dakika içinde çocuklarımız hakkında konuşuyorduk.
On the big screen.	Büyük ekranda.
He overturned his truck.	Kamyonunu devirdi.
You need a crew.	Bir mürettebata ihtiyacınız var.
Answers to .	'a verilen cevaplar.
Their appearance was a concern for nine patients.	Görünüşleri dokuz hasta için bir endişe kaynağıydı.
Even thinking about it made him smile.	Bunu düşünmek bile onu gülümsetmişti.
But it gives me an advantage.	Ama bana bir avantaj sağlıyor.
Don't put words in my mouth.	Kelimeleri ağzıma sokma.
He reached out and felt her skin.	Uzandı ve tenini hissetti.
Back off slowly.	Yavaşça geri çekil.
If you don't, try again to get two.	Eğer yapmazsan, iki tane almak için tekrar dene.
He went to the doctor in the afternoon.	Öğleden sonra doktora gitti.
You've never done this.	Hiç böyle yapmadın.
They go silently.	Sessizce giderler.
A dream, he told himself.	Bir rüya, dedi kendi kendine.
I love your job.	İşini seviyorum.
Everything you touch will turn to shit in your hand.	Dokunduğun her şey elinde boka dönüşecek.
For one thing, work is now done three times a week.	Bir kere, iş artık haftada üç kez yapılıyor.
Good quality but gets dirty very quickly.	Kaliteli ama çok çabuk kirleniyor.
This is the desired result.	Bu istenen sonuçtur.
There is very little these days.	Bugünlerde çok az şey var.
But if the code is written like that, I'm stuck.	Ama eğer kod böyle yazılmışsa, sıkışıp kaldım.
Sometimes they are ahead of their time.	Bazen zamanlarının ilerisindedirler.
There is a great respect that I do.	Yaptığım büyük bir saygı var.
You should expect great things from yourself before you do them.	Onları yapmadan önce kendinizden harika şeyler beklemelisiniz.
The old show worked because it was basically a family.	Eski şov işe yaradı çünkü temelde bir aileydi.
Your father loved him too and didn't want to kill him.	Baban da onu sevdi ve onu öldürmek istemedi.
I will not kill him as he will kill me.	Onun beni öldüreceği gibi onu öldürmeyeceğim.
I can see the river.	Nehri görebiliyorum.
I was wondering if you would experience this.	Bunu yaşayıp yaşamayacağını merak ettim.
I can use one.	Bir tane kullanabilirim.
It would have to recover that much to be cost effective.	Maliyet etkin olması için o kadarını geri kazanması gerekirdi.
Then it started.	Sonra başladı.
The system is simple, clear and effective.	Sistem basit, anlaşılır ve etkilidir.
It's not native to me though.	Yine de benim için yerel değil.
But the matter will not be decided tomorrow.	Ancak konu yarın karara bağlanmayacak.
Seriously, too much is going on.	Cidden, çok fazla şey oluyor.
He took her.	Onu götürdü.
Most of them lost.	Çoğu kaybetti.
This is a good sign.	Bu iyi bir işaret.
It's really simple.	Bu gerçekten basit.
Set aside time each week or month.	Her hafta veya ayda bir zaman ayırın.
It is a sweet thing.	O tatlı bir şeydir.
Take any action.	Herhangi bir işlem yapın.
If you only take half, that's half term.	Sadece yarısını alırsanız, bu yarım dönemdir.
This saves me from a request.	Bu beni bir istekten kurtarır.
But they tried.	Ama çalıştılar.
His clothes were on fire.	Giysileri yanıyordu.
You should go back.	Geri dönmelisin.
Stories that will stay in your mind like a memory.	Bir hatıra gibi aklınızda kalacak hikayeler.
But it didn't have to be true.	Ama doğru olması gerekmiyordu.
The last and main problem is us.	Son ve asıl sorun biziz.
But every day, there are things that cannot be explained.	Ama her gün, açıklanamayan şeyler var.
Sharp worked on the subject for a little less than two years.	Sharp konu üzerinde iki yıldan biraz daha az çalıştı.
Her hair and eye color will change in a few weeks.	Saçları ve göz rengi birkaç hafta içinde değişecektir.
One state is enough.	Bir eyalet yeter.
We've made a lot of progress since then.	O zamandan beri çok ilerleme kaydettik.
He didn't even think it was about power.	Bunların güçle ilgili olduğunu düşünmedi bile.
It doesn't make sense.	Anlamı yok.
Yes, he wanted more than that.	Evet, bundan fazlasını istiyordu.
That remained the case for me, especially at that moment.	Benim için durum böyle kaldı, özellikle o anda.
You see the movement and how it works.	Hareketi ve nasıl çalıştığını görüyorsunuz.
I would like to mention four points.	Dört noktaya değinmek istiyorum.
I tried to be beautiful.	güzel olmaya çalıştım.
He had to use the bathroom for over an hour.	Bir saatten fazla bir süredir tuvaleti kullanmak zorunda kaldı.
Well done, good catch.	Aferin, iyi yakaladın.
He had died there and wanted to rest.	Orada ölmüştü ve dinlenmek istiyordu.
They are children.	Onlar çocuk.
It was about who defended better.	Kimin daha iyi savunma yaptığıyla ilgiliydi.
We were in love and still are.	Biz çok aşıktık ve hala öyleyiz.
I mentioned that my family is having a hard time finding a husband for me.	Ailemin bana koca bulmakta zorlandığından bahsetmiştim.
He felt that his symptoms were unrelated.	Semptomlarının ilişkili olmadığını hissetti.
If he managed to escape, I went where he usually goes.	Kaçmayı başarırsa, genellikle gittiği yere gittim.
Economy is about people.	Ekonomi insanlarla ilgilidir.
I mostly trust science.	Çoğunlukla bilime güvenirim.
It wasn't great though.	Yine de harika değildi.
This is literally true most of the time.	Bu kelimenin tam anlamıyla çoğu zaman doğrudur.
He lies in one of his secret places.	Gizli yerlerinden birinde yatıyor.
Service users liked this last component.	Hizmet kullanıcıları bu son bileşeni beğendi.
I knew it would taste like this.	Bu şekilde tadacağını biliyordum.
We do not believe this.	Buna inanmıyoruz.
I spent a lot of time in the library.	Kütüphanede çok zaman geçirdim.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
Target a man, choose a man and cultivate a man.	Bir adamı hedefleyin, bir adam seçin ve bir adam geliştirin.
We are not going anywhere, we are on our way.	Bir yere gitmiyoruz, yolumuza devam ediyoruz.
This had an effect.	Bunun etkisi oldu.
I wasn't exactly sure where ground level was.	Zemin seviyesinin nerede olduğundan tam olarak emin değildim.
Fast.	Hızlı.
All cars are fast now.	Artık tüm arabalar hızlı.
There are four upcoming events.	Yaklaşan dört olay var.
It was impossible to look at you.	Sana bakmak imkansızdı.
Still, it has its moments.	Yine de, anları var.
All the same size and great colors.	Hepsi aynı boyutta ve harika renkler.
So this is how it would be.	Yani bu böyle olacaktı.
The system is based on need, not ability to pay.	Sistem, ödeme gücüne değil, ihtiyaca dayalıdır.
It was used in two studies.	Bu iki çalışmada kullanıldı.
Things went on like this for days.	İşler günlerce bu şekilde devam etti.
It's a job and it's my life.	Bu bir iş ve benim hayatım.
Most have disappeared.	Çoğu kayboldu.
They need houses.	Evlere ihtiyaçları var.
Some players are angry about game times.	Bazı oyuncular oyun süreleri konusunda kızgın.
And that's what happened in real life too.	Ve gerçek hayatta da böyle bir şey oldu.
They are a big part of it.	Onlar bunun büyük bir parçası.
He loved control.	Kontrolü severdi.
They each said they would spend it with their families.	Her biri aileleriyle birlikte geçireceklerini söyledi.
Actually, I wasn't thinking very clearly.	Aslında çok net düşünmüyordum.
Everything has changed.	Her şey değişti.
But it was at the bottom once.	Ancak bir zamanlar dipteydi.
Don't get this wrong.	Bunu yanlış anlamayın.
His wife left him.	Karısı onu terk etti.
The door to work is open.	Çalışmanın kapısı açık.
I missed my own car by a few steps.	Kendi arabamı birkaç adımla kaçırdım.
I really need to get back to my walking routine.	Gerçekten yürüme rutinime geri dönmem gerekiyor.
But that would be wrong.	Ama bu yanlış olur.
It really added something special to the movie.	Filme gerçekten özel bir şey kattı.
But there is demand.	Ama talep var.
I'm going to sleep in the office tonight.	Bu gece ofiste uyuyacağım.
Only one person knows the identity of the card.	Kartın kimliğini sadece bir kişi biliyor.
And even that hasn't changed at all.	Ve bu bile hiç değişmedi.
All this comes at a cost.	Bütün bunlar bir maliyetle gelir.
Three players from that team died.	O takımdan üç oyuncu öldü.
Hope to see you then!.	O zaman görüşmek dileğiyle!.
Fish shell.	Balık kabuğu.
We are also friends.	Biz de arkadaşız.
There are many reasons for this.	Bunun birçok nedeni var.
Pretty bad app.	Oldukça kötü bir uygulama.
Maybe that would be for the best.	Belki de bu en iyisi olurdu.
It doesn't do that.	Bunu yapmaz.
Now we can still fight if you want.	Şimdi istersen yine de savaşabiliriz.
He's older than you, but that's not necessarily a bad thing.	Senden daha yaşlı, ama bu mutlaka kötü bir şey değil.
Appropriate time for security actions.	Güvenlik eylemleri için uygun süre.
Still, his face was turned sternly.	Yine de yüzü sert bir şekilde dönmüştü.
Such systems can take various forms.	Bu tür sistemler çeşitli biçimler alabilir.
So zero is an object.	Yani sıfır bir nesnedir.
In other words, the government will decide now.	Başka bir deyişle, hükümet şimdi karar verecek.
The man is a born teacher.	Adam doğuştan öğretmen.
I wasn't trying to be late.	Geç kalmaya çalışmıyordum.
I bought a car.	Ben bir araba aldım.
No treatment was applied to the control group.	Kontrol grubuna ise herhangi bir tedavi uygulanmadı.
Without him, he would have nothing.	O olmasaydı hiçbir şeyi olmazdı.
They seem like a solid company.	Sağlam bir şirket gibi görünüyorlar.
i come from someone	birinden geliyorum
However, no such thing was observed.	Ancak, bu tür bir şey gözlemlenmedi.
Just make sure you do it in a controlled way.	Sadece kontrollü bir şekilde yaptığınızdan emin olun.
A great move in my opinion.	Bana göre harika bir hareket.
Put three players on each team.	Her takıma üç oyuncu koyun.
It shook me.	Beni sarstı.
You will be welcomed.	Karşılanacaksın.
Something found by chance.	Tesadüfen bulunan bir şey.
I wouldn't let anything happen to me.	Bir şeylerin başıma gelmesine izin vermeyecektim.
i write a lot	çok yazarım
Identity is difficult.	Kimlik zordur.
He really did.	Gerçekten yaptı.
i don't hate myself	kendimden nefret etmiyorum
This indicates that you need to put your energy here.	Bu, enerjinizi buraya koymanız gerektiğini gösterir.
I know you will.	Yapacağını biliyorum.
You will understand why.	Nedenini anlayacaksın.
They were really upset.	Gerçekten üzüldüler.
It required a change in culture.	Kültürde bir değişiklik gerektiriyordu.
Or wait.	Ya da bekle.
Medium exchange was done once a week.	Orta değişim haftada bir kez yapıldı.
most of it.	Onun çoğu.
This is one of them.	Bu onlardan biri.
I know how it looks.	Nasıl göründüğünü biliyorum.
This model has not yet been applied to health problems.	Bu model henüz sağlık sorunlarına uygulanmamıştır.
Like you.	Senin gibi.
Children are paid half the salary of adults.	Çocuklara yetişkinlerin yarısı kadar maaş verilir.
I don't want to get involved in this.	Bu işe karışmak istemiyorum.
It works perfectly for me.	Benim için mükemmel çalışıyor.
And he could be right.	Ve haklı olabilirdi.
But that never happened.	Ama bu asla olmadı.
They take pride in their work and are proud of their history.	İşleriyle gurur duyuyor ve tarihleriyle gurur duyuyorlar.
Maybe on the third floor.	Belki üçüncü katta.
Something happened to him during his journey.	Yolculuğu sırasında ona bir şey oldu.
However, you do not have to follow the list below in order.	Ancak aşağıdaki listeyi sırayla takip etmek zorunda değilsiniz.
I want to finish early.	Erken bitirmek istiyorum.
You will have one point.	Bir puanın olacak.
His hand covered his mouth.	Eli ağzını kapattı.
Follow this link for more information about this machine.	Bu makine hakkında daha fazla bilgi için bu bağlantıyı takip edin.
Become a better person.	Daha iyi biri ol.
This time I will take a break.	Bu sefer ara vereceğim.
She didn't want him to treat her like an older sister.	Ona ablası gibi davranmasını istemiyordu.
I like meat.	Ben et severim.
I just felt sorry for him.	Sadece onun için üzüldüm.
He got it right then.	O zaman doğru anladı.
First college experience can be difficult.	İlk üniversite deneyimi zor olabilir.
These two resources should be developed.	Bu iki kaynak geliştirilmelidir.
It could be his mother's house.	Annesinin evi olabilir.
I really wanted it.	Gerçekten istiyordum.
What a powerful speech.	Ne güçlü bir konuşma.
I have often wondered how he got this news.	Bu haberi nasıl aldığını sık sık merak etmişimdir.
Release me, there will be no conflict here.	Beni serbest bırakın, burada hiçbir çatışma olmayacak.
What is the correct way to describe it? 	Bunu tanımlamanın doğru yolu nedir?
he wondered.	merak etti.
You say 'now' when you are satisfied with the image.	Görüntüden memnun olduğunuzda 'şimdi' diyorsunuz.
Short worked third and second.	Kısa, üçüncü ve ikinci olarak çalıştı.
And so we come full circle.	Ve böylece tam bir çembere geldik.
I was shot.	vuruldum.
Their goals help us achieve our goals.	Hedefleri, hedeflerimize ulaşmamıza yardımcı olur.
You know what's in there.	Orada ne olduğunu biliyorsun.
It must be a long way down the list.	Listede uzun bir yol olmalı.
It's a murder, but nothing more.	Bu bir cinayet, ama başka bir şey değil.
Let's consider another example as shown below.	Aşağıda gösterildiği gibi başka bir örneği ele alalım.
Go on about your life.	Hayatın hakkında devam et.
There was no initial treatment failure in any patient.	Hiçbir hastada ilk tedavi başarısızlığı olmadı.
You should look after yourself.	Kendine bakmalısın.
This is a good part.	Bu iyi bir bölüm.
This is not an easy fix.	Bu kolay bir düzeltme değil.
Many people look at conflict and see only opportunity.	Pek çok kişi çatışmaya bakar ve sadece fırsat görür.
But now he knew there would be consequences.	Ama şimdi bunun sonuçları olacağını biliyordu.
It was clear he was calling me.	Beni aradığı belliydi.
A phone and a memory stick.	Bir telefon ve bir hafıza çubuğu.
No more talk.	Daha fazla konuşma.
However, the title didn't mean much.	Ancak, başlık pek bir şey ifade etmedi.
I read the first page, then the second, then the third.	İlk sayfayı, sonra ikinciyi, sonra üçüncüyü okudum.
There are no studies dealing with this issue.	Bu konuyu ele alan herhangi bir çalışma bulunmamaktadır.
He's been dead for years.	Yıllardır ölü.
The world is very different.	Dünya çok farklı.
He couldn't stay any longer.	Daha fazla kalamazdı.
We will not attack until everyone is in their place.	Herkes yerini alana kadar saldırmayacağız.
He did the same at dinner.	Akşam yemeğinde de öyle yaptı.
Sometimes what's in your head, like.	Bazen kafanın içinde ne var, mesela.
The two of them were the perfect couple.	İkisi mükemmel bir çiftti.
People are just waiting for it, assuming it will come, they are counting on it.	İnsanlar sadece onu bekliyorlar, geleceğini varsayıyorlar, buna güveniyorlar.
There are a few things that suddenly lose their function and order.	Birdenbire işlevini ve düzenini yitiren birkaç şey var.
I would say you don't need it.	Buna ihtiyacın olmadığını söyleyebilirim.
And it happens in a box.	Ve bir kutuda olur.
I don't want children anymore.	Artık çocuk istemiyorum.
But you shouldn't change money on the street.	Ama sokakta para değiştirmemelisin.
A few years ago the situation was less complicated.	Birkaç yıl önce durum daha az karmaşıktı.
A moment just before the attack.	Saldırıdan hemen önce bir an.
This would be his impetus to keep working.	Bu, çalışmaya devam etmesi için onun itici enerjisi olacaktı.
It's hard to know exactly where.	Tam olarak nerede olduğunu bilmek zor.
No problem is too big or too small.	Hiçbir sorun çok büyük veya çok küçük değildir.
As long as it's a level playing field.	Düz bir oyun alanı olduğu sürece.
However, later research found that it didn't quite work.	Ancak, daha sonra yapılan araştırmalar bunun pek işe yaramadığını buldu.
He had friends now.	Artık arkadaşları vardı.
The location was next to him.	Konum onun yanındaydı.
You said the right things.	Doğru şeyler söyledin.
And he's probably right.	Ve muhtemelen haklıdır.
for the information they sent.	Gönderdikleri bilgi için.
I will never forget what you did.	Yaptığını asla unutmayacağım.
Let me tell you now, but don't say a word to the other.	Şimdi sana söyleyeyim, ama diğerine tek kelime etme.
Maybe it was a mistake.	Belki de bir hataydı.
His heart is not in the game.	Kalbi oyunda değil.
love him love him love him	Onu sev onu sev onu sev.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle olmuyor.
There is no one in front of you.	Önünde kimse yok.
You will see a couple of words.	Bir çift kelime göreceksiniz.
Rewrite them.	Onları tekrar yaz.
We can't risk getting any closer.	Daha yakın olma riskini alamayız.
But I know this is helpful.	Bunun faydalı olduğunu biliyorum ama.
The sound of movement.	Hareketin sesi.
Three of the latter were killed at the scene.	Sonunculardan üçü olay yerinde öldürüldü.
It has no cost.	Bunun bir maliyeti yok.
Let's see how he will go about finding the truth.	Bakalım hakikati bulmak için nasıl bir yola koyulacak.
In general, there is good agreement between the different methods.	Genel olarak, farklı yöntemler arasında iyi bir anlaşma vardır.
See prices.	Fiyatlara bakın.
I don't think anyone can.	Bence kimse yapamaz.
Pay more attention.	Daha çok dikkat ver.
I was in pain.	acı çekiyordum.
The band is currently on tour.	Grup şu anda turneye çıkıyor.
I got your message.	Mesajını aldım.
Flat, as a surface.	Düz, yüzey olarak.
He asked for samples.	Örnekler istedi.
He seemed to have believed it himself at her apartment that night.	O gece onun dairesinde buna kendisi de inanmış gibiydi.
If they want to fuck.	Lanet olsun isterlerse.
There is no good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep yok.
We are really here for that.	Biz gerçekten bunun için buradayız.
Three years later he dropped out of university and began studying law.	Üç yıl sonra üniversiteden ayrıldı ve hukuk okumaya başladı.
Great, customer support.	Büyük, müşteri desteği.
This will support my claims about how my business is doing.	Bu, işimin nasıl olduğuyla ilgili iddialarımı destekleyecektir.
It's over anyway.	Nasılsa bitti.
There was enough light for me to see.	Görmem için yeterince ışık vardı.
Like us, they were looking for information about magic.	Bizim gibi onlar da sihir hakkında bilgi arıyorlardı.
Go ahead and click and watch a random conversation.	Devam edin ve tıklayın ve rastgele bir konuşma izleyin.
They weren't pretty in a girl's sense.	Kız anlamında güzel değillerdi.
And the papers would write as before.	Ve daha önce olduğu gibi kağıtlar yazacaktı.
You have questions and need help.	Sorularınız var ve yardıma ihtiyacınız var.
Therefore, the more presence your domain has online, the better.	Bu nedenle, alanınız çevrimiçi ortamda ne kadar fazla varlığa sahipse o kadar iyidir.
And if there is, see it from my point of view.	Ve varsa bile, benim açımdan görün.
But nothing happened.	Ama hiçbir şey olmamıştı.
I'm not interested in their music.	Müzikleriyle ilgilenmiyorum.
It was truly the perfect place for a family.	Bir aile için gerçekten mükemmel bir yerdi.
Better to lower their cost.	Maliyetlerini düşürmeleri daha iyi.
His family, his wife, his people.	Ailesi karısı, halkı.
Ball fields are on the left.	Top alanları soldadır.
The man lives in the same complex.	Adam aynı komplekste yaşıyor.
Now everyone could see her and know that she was a woman.	Artık herkes onu görebilir ve onun bir kadın olduğunu bilirdi.
It's lucky no one died.	Kimsenin ölmemesi büyük şans.
One of the turning points.	Dönüm noktalarından biri.
Thus, both young and old are affected.	Böylece hem genç hem de yaşlı etkilenir.
There was too much white.	Çok fazla beyaz vardı.
He kept his calm, which helped us stay calm.	Sakinliğini korudu, bu da sakin kalmamıza yardımcı oldu.
I feel like people don't take me that seriously.	İnsanların beni o kadar ciddiye almadığını hissediyorum.
The other kids made fun of him.	Diğer çocuklar onunla dalga geçtiler.
He was as calm as death.	Ölüm kadar sakindi.
He saw this now.	Bunu şimdi gördü.
There are no questions about it.	Bu konuda hiçbir soru yok.
You will die by the gun.	Silahla öleceksin.
It provided critical review for the paper.	Kağıt için kritik inceleme sağladı.
He decided he needed more practice.	Daha fazla pratiğe ihtiyacı olduğuna karar verdi.
I'd like to say they were perfect, but they weren't.	Mükemmel olduklarını söylemek isterdim ama değildiler.
Living and learning are the same thing.	Yaşamak ve öğrenmek aynı şeydir.
Meet me there right away.	Benimle birde orada buluş.
He was afraid they would realize that he was very happy.	Çok mutlu olduğunu fark etmelerinden korkuyordu.
OK, much bigger.	Tamam, çok daha büyük.
But times were changing.	Ama zaman değişiyordu.
I'm trying to live here.	Burada yaşamaya çalışıyorum.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
In another sense, nothing happened.	Başka bir anlamda, hiçbir şey olmadı.
But the comments in the reaction show that it is not so.	Ama tepkideki yorumlar öyle olmadığını gösteriyor.
At least two, he thought.	En az iki, diye düşündü.
Oddly enough, they didn't have to work that hard.	İşin garibi, o kadar çok çalışmak zorunda değillerdi.
This caused several instances to fail.	Bu, çeşitli örneklerin çalışmamasına neden oldu.
Not a review.	İnceleme değil.
It will take more work.	Daha fazla iş alacak.
Six patients could not be followed.	Altı hasta takip edilemedi.
Not surprising but good enough.	Şaşırtıcı değil ama yeterince iyi.
Then you disappeared.	Sonra ortadan kayboldun.
I am very happy with this car.	Bu arabadan çok memnunum.
So don't put too much on the market.	Bu yüzden piyasaya çok fazla koymayın.
It was absolutely beautiful.	Kesinlikle güzeldi.
We do not see any fault in this.	Bu konuda bir hata görmüyoruz.
The thing is, he was right.	İşin aslı, o haklıydı.
He nodded and gestured to silence his friend.	Arkadaşını susturmak için başını salladı ve işaret etti.
We never give up.	Biz asla pes etmeyiz.
On the other hand, patient no.	Öte yandan hasta no.
He has a lot of experience living on his own.	Kendi başına yaşama konusunda çok tecrübesi var.
I will not forget you.	Seni unutmayacağım.
She had never loved a man before or since.	Ne öncesinde ne de sonrasında bir erkeği sevmemişti.
All is not lost.	Hepsi kaybolmadı.
I spent a winter there once.	Bir kez orada bir kış geçirdim.
It was a kind of anxiety.	Bir tür kaygıydı.
I hadn't seen it come close.	Yaklaştığını görmemiştim.
No real luck there either.	Orada da gerçek şans yok.
So we will follow him everywhere.	Bu yüzden onu her yerde takip edeceğiz.
Wishlist type stuff.	İstek listesi türü şeyler.
This is my code.	Bu benim kodum.
If this sounds weird, let me explain how it works.	Bu garip geliyorsa, nasıl çalıştığını açıklamama izin verin.
And if you don't know, you can't believe it.	Ve bilmiyorsan, inanamazsın.
His wife had died two years ago.	Karısı iki yıl önce ölmüştü.
For more information, please visit this page.	Daha fazla bilgi için lütfen bu sayfayı ziyaret edin.
But my brain felt like it was on fire.	Ama beynim yanıyor gibiydi.
Please thank your mother for me.	Lütfen annene benim adıma teşekkür et.
We have sweet water.	Tatlı suyumuz var.
We do not go further into such practical matters here.	Burada bu tür pratik konulara daha fazla girmiyoruz.
A little boy himself.	Kendinden küçük bir çocuk.
I agree.	kabul ediyorum.
Tell me about yourself.	Bana kendinden bahset.
However, framing a shot as intended can be overwhelming.	Ancak, bir çekimi istendiği gibi kadrajlamak çok zor olabilir.
He made the mistake of living.	Yaşamak gibi bir hata yaptı.
Read on for more.	Daha fazlası için okumaya devam edin.
The windows were open.	Pencereler açıktı.
He would have to wait.	Beklemek zorunda kalacaktı.
Any activity is better than no activity.	Herhangi bir aktivite, hiçbir aktiviteden daha iyidir.
I want to forget and remember at the same time.	Aynı anda hem unutmak hem de hatırlamak istiyorum.
This is a form of square challenge.	Bu bir kare meydan okuma şeklidir.
I hope we become friends.	umarım arkadaş oluruz.
It began to shed and grow again.	Tekrar atmaya ve büyümeye başladı.
She was crying.	O ağlıyordu.
I am happy here.	Burada mutluyum.
Let's move on.	Geçelim.
An image of the item.	Öğenin bir görüntüsü.
Regardless, he's a professional.	Ne olursa olsun, o bir profesyonel.
And practice being quiet.	Ve sessiz olma alıştırması yapın.
There was no other support tool.	Başka bir destek aracı yoktu.
They hope for what they want, and perhaps because they need.	İstedikleri için ve belki de ihtiyaç duydukları için umuyorlar.
I think this is true.	Bence bu doğru.
He doesn't know why.	Nedenini bilmiyor.
But frankly, it's something he feels is necessary too.	Ama açıkçası onun da gerekli olduğunu hissettiği bir şey.
The men are showing off.	Adamlar şov yapıyor.
I went looking for him.	Onu aramaya gittim.
That's why it worked for them.	Bu yüzden onlar için çalıştı.
The amount of salt may vary depending on a particular application.	Tuz miktarı, belirli bir uygulamaya bağlı olarak değişebilir.
We live in a free country, and with that comes freedom of speech.	Özgür bir ülkede yaşıyoruz ve bununla birlikte konuşma özgürlüğü de geliyor.
I can feel it.	Onu hissedebiliyorum.
The couple had two children.	Çiftin iki çocuğu oldu.
It's very simple.	Bu çok basit.
Anyone could see that the dog was still there.	Köpeğin hala orada olduğunu herkes görebilirdi.
In any case, the answer to the question looks very interesting.	Her durumda, sorunun cevabı çok ilginç görünüyor.
Big snow on the trees.	Ağaçlarda büyük kar.
But it's pretty obvious in the kitchen.	Ama mutfakta oldukça açık.
He was obviously planning to go somewhere.	Belli ki bir yere gitmeyi planlıyormuş.
I eat what makes me feel happy and healthy.	Kendimi mutlu ve sağlıklı hissettiren şeyleri yiyorum.
Since then, they have occasionally worked together.	O zamandan beri, ara ara birlikte çalıştılar.
I want you to talk to me.	Benimle konuşmanı istiyorum.
There can be more than one newline in a section.	Bir bölüm içinde birden fazla yeni satır olabilir.
He never took his eyes off me.	Gözlerini benden hiç ayırmadı.
Not making a decision is making a decision.	Karar vermemek karar vermektir.
Damn, he was really something.	Kahretsin, o gerçekten bir şeydi.
You can buy these at the general store.	Bunları genel mağazadan satın alabilirsiniz.
At least to me.	En azından bana.
They came last.	En son geldiler.
Really bad stuff.	Gerçekten kötü şeyler.
The last experiment of its kind.	Türünün son deneyi.
Action was better than waiting.	Eylem beklemekten daha iyiydi.
He brought us there.	Bizi oraya o getirdi.
He asked for a gun.	Bir silah istedi.
We need to prepare ourselves.	Kendimizi hazırlamamız gerekiyor.
I think the hard cover is out of print.	Sanırım sert kapağın baskısı tükenmiş.
He saw it at once.	Bir anda gördü.
Contact us here!.	Bize buradan ulaşın!.
They tell us it's nothing to worry about.	Bize endişelenecek bir şey olmadığını söylüyorlar.
It was funny.	Komikti.
Sounds more logical.	Kulağa daha mantıklı geliyor.
Cost was not the only advantage.	Maliyet tek avantaj değildi.
Action.	Eylem.
It's just a war.	Sadece bir savaş.
I speak as someone who changed my mind.	Fikrimi değiştiren biri olarak konuşuyorum.
There are a few big issues with this.	Bununla ilgili birkaç büyük sorun var.
But that could mean trouble here.	Ancak bu, burada sorun anlamına gelebilir.
He had time.	Zamanı vardı.
Finally a horse.	Sonunda bir at.
We ask, you answer and we go.	Biz soruyoruz, siz cevaplıyorsunuz ve çıkıyoruz.
We won the day.	Günü kazandık.
It was hot.	O sıcaktı.
Our approach is different.	Yaklaşımımız farklı.
A new form appears.	Yeni bir form belirir.
It means action.	Eylem demektir.
It was flowing.	Akıştaydı.
I'm so sorry.	Çok çok üzgünüm.
Data by gender were not available.	Cinsiyete göre veriler mevcut değildi.
He would ask for supplies.	Malzeme isteyecekti.
Much more on that tomorrow.	Yarın bu konuda çok daha fazlası.
It's pretty fair to say that it isn't.	Bunun olmadığını söylemek oldukça doğru.
The space created by your loss was amazing.	Kaybının yarattığı alan harikaydı.
We can only report what will be reported.	Biz sadece rapor edilecekleri rapor edebiliriz.
My mom said so.	Annem öyle dedi.
You couldn't.	Veremezdin.
Fill the glass to the brim.	Bardağı sonuna kadar doldurun.
You were my friend, so.	Sen benim arkadaşımdın, yani.
He was a child at heart.	O kalpte bir çocuktu.
In any case, we could have done much better.	Her durumda, çok daha iyisini yapabilirdik.
It wasn't so much for lack of ideas.	Fikir eksikliği için pek değildi.
Then to the bathroom.	Sonra banyoya.
You decide how a song will sound and feel.	Bir şarkının nasıl duyulacağına ve hissedileceğine siz karar verirsiniz.
Science suddenly took a new path.	Bilim aniden yeni bir yola girdi.
I fed this place.	Bu yeri doyurdum.
It's not really sound.	Gerçekten ses değil.
It's expensive and only open for dinner, but it's totally worth it.	Pahalı ve sadece akşam yemeği için açık, ama kesinlikle buna değer.
I wanted it to be perfect.	Mükemmel olmasını çok istedim.
Again, thank you very much.	Tekrar, çok teşekkür ederim.
Systems are made up of individuals.	Sistemler bireylerden oluşur.
And he was.	Ve o vardı.
I don't care to wait around.	Etrafta beklemek umurumda değil.
Naturally, his behavior seemed strange to those around him.	Doğal olarak davranışları etrafındakilere garip geldi.
It used to be a beautiful street.	Eskiden güzel bir sokaktı.
I hope you are fine so far.	Umarım şimdiye kadar iyisindir.
It was a feeling he knew all too well.	Bu çok iyi bildiği bir duyguydu.
He had a hard time telling his story.	Hikayesini anlatmakta zorlanıyordu.
But he tried it on others.	Ama bunu başkaları üzerinde denedi.
He never knew why he was covered before.	Daha önce neden örtüldüğünü hiç bilmiyordu.
They could have won the war.	Savaşı kazanabilirlerdi.
Too many questions.	Çok fazla soru.
The door is open.	Kapı açık.
This is no longer working.	Bu artık çalışmıyor.
I have a goal of writing every day.	Her gün yazmak gibi bir hedefim var.
So they both supported public radio.	Yani ikisi de kamu radyosunu destekledi.
That would be the court's position.	Mahkemenin pozisyonu bu olurdu.
Not early and quite light.	Erken ve oldukça hafif değil.
Some real time close to each other, but not together.	Birbirine yakın bazı gerçek zamanlı, ancak birlikte değil.
It was going great.	Harika gidiyordu.
I used to think that the truth was the most important thing.	Eskiden gerçeklerin en önemli şey olduğunu düşünürdüm.
I found this to be true the hard way.	Bunun gerçekten doğru olduğunu zor yoldan buldum.
And after a while he smiled.	Ve bir süre sonra gülümsedi.
I will have the truth.	Gerçeğe sahip olacağım.
He knows he will be late for an important meeting.	Önemli bir toplantıya geç kalacağını biliyor.
I feel it too.	Ben de hissediyorum.
I hope you stay here.	Umarım burada kalırsın.
But this advice is just crazy.	Ama bu tavsiye sadece çılgınca.
You can still feel it.	Yine de hissedebilirsiniz.
But you weren't really fighting.	Ama gerçekten kavga etmiyordun.
People have shrunk.	İnsanlar küçüldü.
I have to fight for everything.	Her şey için savaşmalıyım.
I like to read and read aloud to others.	Okumayı ve başkalarına sesli okumayı severim.
I guess it was luck for them.	Sanırım bu onlar için şanstı.
Like more food.	Daha fazla yemek gibi.
Tried again, same result.	Tekrar denedi, aynı sonuçla.
I got everyone looking for him.	Herkesin onu aramasını sağladım.
We must welcome them with open arms.	Onları kollarımızı açarak karşılamalıyız.
I didn't know we were poor.	Fakir olduğumuzu bilmiyordum.
He performed most of the experiments.	Deneylerin çoğunu gerçekleştirdi.
After pressing a button.	Bir düğmeye basıldıktan sonra.
They were right to push it forward.	Onu ilerletmekte haklıydılar.
He didn't understand what was going on.	Neler olduğunu anlamadı.
And my dad was basically taking care of her.	Ve babam temelde onunla ilgileniyordu.
I can no longer control my very expensive lights.	Artık çok pahalı ışıklarımı kontrol edemiyorum.
He takes it with him.	Onu yanında götürür.
A word that has been heard and thought a hundred times before.	Daha önce yüz kere, bin kere işitilmiş ve düşünülmüş bir söz.
But we can't.	Ama yapamayız.
But try to stay close and find out what you can do.	Ama yakın kalmaya çalışın ve neler yapabileceğinizi öğrenin.
They cross-link each other.	Birbirlerine çapraz bağlantı yaparlar.
He can't stay here.	Burada kalamaz.
The fire brigade and the police just arrived.	İtfaiye ve polis az önce geldi.
I'll probably go back with my dad.	Büyük ihtimalle babamla geri döneceğim.
The driver arrived actually early on time.	Sürücü zamanında aslında erken geldi.
It shows you why the world is better now.	Size dünyanın neden şimdi daha iyi olduğunu gösteriyor.
He would have to come down.	İnmesi gerekecekti.
Neither of us spoke much in the car.	İkimiz de arabada fazla konuşmadık.
I enjoy both.	İkisinden de zevk alıyorum.
It was clear and filled with my blood.	Açıktı ve kanımla doluydu.
I thought about the skills necessary for social work.	Sosyal hizmet için gerekli becerileri düşündüm.
Below is a general list of some of the things presented.	Aşağıda sunulan bazı şeylerin genel bir listesi bulunmaktadır.
He couldn't remember the last time he felt this good.	En son ne zaman bu kadar iyi hissettiğini hatırlamıyordu.
But not sir, man, that's not even fair game.	Ama efendim değil, dostum, bu adil oyun bile değil.
You could be a little sadder.	Biraz daha üzgün olabilirsin.
Nobody can do it better.	Kimse daha iyi yapamaz.
Test technique was explained to all patients before the test.	Test öncesi tüm hastalara test tekniği anlatıldı.
It was a complete weekend trip.	Tam bir hafta sonu gezisiydi.
First, there was volume reduction in various regions of the brain.	İlk olarak, beynin çeşitli bölgelerinde hacim azalması vardı.
First understand, then read.	Önce anla, sonra oku.
You can have this however you want.	Bunu istediğin gibi alabilirsin.
This decision is based on power and responsibility versus power and responsibility.	Bu karar, güç ve sorumluluğa karşı güç ve sorumluluğa bağlıdır.
It just depends on the process.	Bu sadece işleme bağlıdır.
And you will die because of them.	Ve onlar yüzünden öleceksin.
There is even greater variation in testing costs between models.	Modeller arasında test maliyetlerinde daha da fazla çeşitlilik vardır.
I had accepted.	kabul etmiştim.
Each dataset has its own table in the database.	Her veri kümesinin veritabanında kendi tablosu vardır.
Their style is very friendly.	Onların tarzı çok arkadaş canlısı.
Please beware of housework teams.	Lütfen ev işleri ekiplerine dikkat edin.
There was only darkness on the other side.	Diğer tarafta sadece karanlık vardı.
These are my two loves.	Bunlar benim iki aşkım.
Your eyes were wide.	Gözlerin genişti.
Here I have told something about my own background and circumstances.	Burada kendi geçmişim ve koşullarım hakkında bir şeyler anlattım.
A moment to think.	Düşünmek için bir an.
I broke my promise.	sözümü bozdum.
I got this in my head.	Bunu kafamda buldum.
That's why I said no.	O yüzden hayır dedim.
We don't need to repeat the whole discussion here.	Tüm tartışmayı burada tekrarlamamıza gerek yok.
We played bad.	Kötü oynadık.
It would be more fun if this was a bigger threat.	Bu daha büyük bir tehdit olsaydı daha eğlenceli olurdu.
He added these to his head.	Bunları kafasına ekledi.
Next week will be even better.	Önümüzdeki hafta daha da iyi olacak.
Minutes became an hour and then two.	Dakikalar bir saat oldu ve sonra iki oldu.
He wanted small pictures.	Küçük resimli şeyler istiyordu.
This point is not well handled.	Bu nokta iyi ele alınmamıştır.
However, the practical application of logic devices still remains a major challenge.	Ancak, mantık cihazlarının pratik uygulaması hala büyük bir zorluk olmaya devam ediyor.
It couldn't be nice.	Güzel olamazdı.
It's normally quiet around here.	Buralar normalde sessizdir.
Yes, push.	Evet, itin.
And that seemed like the future for me.	Ve bu benim için gelecek gibiydi.
There's bad blood out there.	Orada kötü kan var.
My finger got into an unknown hole.	Parmağım bilmediği bir deliğe girdi.
A very peculiar kind of knife.	Çok tuhaf bir bıçak türü.
Nobody has had a great season, frankly.	Kimse açıkçası mükemmel bir sezon geçirmedi.
The presence of this material was key to our original plan.	Bu malzemenin varlığı, orijinal planımızın anahtarıydı.
Each stage is more advanced and more powerful than the previous one.	Her aşama bir öncekinden daha gelişmiş ve daha güçlüdür.
Yes, especially if they once offended you.	Evet, özellikle de bir zamanlar seni kırmışlarsa.
Actually, too much.	Aslında, çok fazla.
Of course, the government would never do that.	Devlet elbette bunu asla yapmaz.
So what right?	Peki ne hakkı.
Once again, I thought, hell.	Bir kez daha düşündüm, cehennem.
Opening it to the water would push them away from him.	Suya açmak onları ondan uzaklaştırırdı.
Be very afraid.	Çok kork.
I didn't open it at the gun fair.	Silah fuarında açmamıştım.
Avoid anything with too many colors at once.	Aynı anda çok fazla renk içeren şeylerden kaçının.
And let go.	Ve bırak.
Before giving any instructions, the authors carefully assume the worst about you.	Herhangi bir talimat vermeden önce, yazarlar dikkatlice sizin hakkınızda en kötüsünü varsayarlar.
I got dressed again and called my man.	Tekrar giyindim ve adamımı aradım.
I learned this later.	Bunu daha sonra öğrendim.
I think you know what that means.	Sanırım bunun ne anlama geldiğini biliyorsun.
You are a teacher.	Sen bir öğretmensin.
You really don't have any friends at the new school.	Yeni okulda gerçekten hiç arkadaşın yok.
You can't see because there's blood in your eyes.	Göremiyorsun çünkü gözlerinde kan var.
However, you did not provide any evidence of this.	Ancak bununla ilgili herhangi bir kanıt sunmadınız.
Not touching me is test failure.	Bana dokunmamak, testin başarısızlığıdır.
Yes, of course, if you want.	Evet, tabii, isterseniz.
Like many of his age, he went out with his friends after work.	O yaştaki birçokları gibi o da işten sonra arkadaşlarıyla dışarı çıktı.
It may sound scary to say, though.	Söylemesi korkunç gelebilir ama.
I never understood them.	Onları hiç anlamadım.
Growing up is fun.	Büyümeleri eğlenceli.
So send me something.	O yüzden bana bir şey gönder.
I can no longer control myself.	Artık kendimi kontrol edemiyorum.
Let me know how you feel about the article below.	Aşağıdaki makale hakkında ne hissettiğinizi bana bildirin.
I am really glad that these books are being reprinted.	Bu kitapların yeniden basılmasına gerçekten çok sevindim.
I've never had to pay for it.	Bunun için asla ödemek zorunda kalmadım.
I'm proud of the person you've become.	Dönüştüğün kişiyle gurur duyuyorum.
It had been a lie.	Bu bir yalan olmuştu.
But he did something tonight that you can't take from him.	Ama bu gece ondan alamayacağın bir şey yaptı.
Separate papers describe the results and process findings.	Ayrı kağıtlar, sonuç ve süreç bulgularını açıklar.
I will keep my mouth shut.	Ağzımı kapalı tutacağım.
You can do what you have.	Elinizde olanı yapabilirsiniz.
It was beyond anger.	Öfkenin ötesindeydi.
This will give you great feedback on your code.	Bu size kodunuz hakkında harika bir geri bildirim verecektir.
She hoped it wouldn't be like in the bar.	Onun bardaki gibi olmamasını umuyordu.
And some mental health programs.	Ve bazı akıl sağlığı programları.
We need to get politics out of the market.	Siyaseti piyasadan çıkarmamız gerekiyor.
Security was close.	Güvenlik yakındı.
I just have no idea.	Sadece hiçbir fikrim yok.
Train him.	Onu eğit.
And decide that this will be his reaction.	Ve bunun onun tepkisi olacağına karar verin.
For own use.	Kendi kullanımı için.
All patients were examined in a stable condition.	Tüm hastalar stabil bir durumda incelendi.
I'll help you put it back.	Geri koymana yardım edeceğim.
I never tried them because they looked too complicated.	Onları hiç denemedim çünkü çok karmaşık görünüyorlardı.
That's why we must act.	Bu yüzden harekete geçmeliyiz.
You must choose one.	Birini seçmelisiniz.
He had his own place.	Kendi yeri vardı.
A man told me he just wanted to give me money.	Bir adam bana sadece para vermek istediğini söyledi.
It is a company of very good people.	Çok iyi insanlardan oluşan bir şirkettir.
He will die if he does not seek medical attention.	Tıbbi yardım almazsa ölecek.
Do this two things.	Bunu iki şey yap.
And that's taking way too long.	Ve bu tamamen çok uzun sürüyor.
I mean, you know, he's a very important person.	Yani, bilirsin, o çok önemli biri.
If you're better than him, you win.	Ondan daha iyi olursan, kazanırsın.
No matter how much you want to, it seems you can't forget everything.	Ne kadar istesen de, görünüşe göre her şeyi unutamazsın.
This is even more.	Bu, daha da fazlası.
How hard it is for men to share.	Erkekler için paylaşmak ne kadar zor.
These factors can affect survival due to poor health in general.	Bu faktörler, genel olarak kötü sağlık nedeniyle sağkalımı etkileyebilir.
I will go crazy.	çıldıracağım.
The more features you choose, the more complex the process will become.	Seçtiğiniz daha fazla özellik, süreç daha karmaşık hale gelecektir.
There was no one at home to stop him.	Evde onu durduracak kimse yoktu.
Try this activity right away with half the eggs.	Bu aktiviteyi hemen yumurtaların yarısı ile deneyin.
It was his idea to downsize it that much.	Bu kadar küçültmek onun fikriydi.
Living together without marriage.	Evlenmeden birlikte yaşama.
I wouldn't see it fail.	Başarısız olduğunu görmeyecektim.
as you do.	Senin yaptığın gibi.
I never believed.	Asla inanmadım.
I will say friend.	arkadaş diyeceğim.
Many soldiers were in just a body bag on their way home.	Pek çok askerin eve dönüş yolculuğu sadece bir ceset torbasındaydı.
He barely made his first two years.	İlk iki yılını zar zor yaptı.
Avoid talking about yourself.	Kendiniz hakkında konuşmaktan kaçının.
Nothing more was said about this.	Bu konuda daha fazla bir şey söylenmedi.
He basically runs the show.	Temelde şovu yönetiyor.
Better to say no, she thought.	Hayır demek daha iyi, diye düşündü.
I think more people are doing this today than ever before in human history.	Bence bugün, insanlık tarihinde hiç olmadığı kadar çok insan bunu yapıyor.
There is no one like him.	Onun gibi kimse yok.
If necessary, a second treatment can be given within a few weeks.	Gerekirse, birkaç hafta içinde ikinci bir tedavi verilebilir.
Don't think about it yet.	Henüz bunu düşünme.
Everyone loved it.	Herkes onu sevdi.
Relationships develop as team members work together.	Ekip üyeleri birlikte çalıştıkça ilişkiler gelişir.
I want you to help me kill my father.	Babamı öldürmeme yardım etmeni istiyorum.
And stop walking away.	Ve uzaklaşmayı bırak.
Having the right insurance without even leaving your home.	Evinizden bile çıkmadan doğru sigortaya sahip olmak.
Know your rights.	Haklarını bil.
About my own behavior as much as anything else.	Her şey kadar kendi davranışlarım hakkında.
There is a button on the table in front of you.	Önünüzdeki masada bir düğme var.
I went to a house party with a few friends.	Birkaç arkadaşımla bir ev partisine gittim.
However, it is of great political importance.	Bununla birlikte, büyük bir siyasi öneme sahiptir.
The activities were top notch and enjoyed every minute of it.	Aktiviteler birinci sınıftı ve her dakikasından zevk aldı.
join you.	Sana katılmak.
Maybe even then he will remain calm.	Belki o zaman bile sakin kalır.
He played with his teeth.	Dişleriyle oynadı.
All right, fuck the money.	Pekala, paranın canı cehenneme.
If we lose another baby, then we do.	Bir bebeği daha kaybedersek, o zaman yaparız.
I will protect them.	onları koruyacağım.
These pictures are in language order.	Bu resimler dil sırasına göredir.
It matters who uses it and how.	Kimin, nasıl kullandığı önemli.
Increase the black a bit to make it blacker.	Daha siyah yapmak için siyahı biraz artırın.
Turns out he did.	Yaptığı ortaya çıktı.
Had been at this place before.	Daha önce bu yerde olmuştu.
I don't understand going out with a low grade.	Düşük notla dışarı çıkmayı anlamıyorum.
Contributed to data analysis.	Veri analizine katkıda bulundu.
We are not the physical center of anything.	Biz hiçbir şeyin fiziksel merkezi değiliz.
You see it in their faces.	Bunu yüzlerinde görüyorsunuz.
I hate this kind of reaction.	Bu tür tepkilerden nefret ediyorum.
And from the picture, it looks exactly the same.	Ve resminden, tamamen aynı görünüyor.
He tried to open the doors but they were locked.	Kapıları açmaya çalıştı ama kilitliydi.
And he had watched her face.	Ve yüzünü izlemişti.
There aren't many young people to do this.	Bunu yapacak çok genç yok.
The spirit inside the store.	Mağazanın içindeki ruh.
The physical, emotional and mental weight has been lifted.	Fiziksel, duygusal ve zihinsel ağırlık kaldırılmıştır.
One of my favorite places on earth.	Yeryüzündeki en sevdiğim yerlerden biri.
That would be really great.	Bu gerçekten harika olurdu.
Maybe he's hearing something in the dark now.	Belki şimdi karanlıkta bir şeyler duyuyordur.
But there was no one in sight.	Ama görünürde kimse yoktu.
Most have never been worn.	Çoğunu hiç giymedi.
And the product was exactly that.	Ve ürün tam olarak buydu.
I have a friend and we'll be fine.	Bir arkadaşım var ve biz iyi olacağız.
It's the same in the stock market.	Borsada da öyle.
words in this direction.	Bu yönde sözler.
This was not true.	Bu doğru değildi.
Please don't make this a personal issue.	Lütfen bunu kişisel bir sorun haline getirme.
“No one is forced to do anything,” he told me.	Hiç kimse bir şey yapmaya zorlanmıyor, dedi bana.
Apparently he was too far away.	Belli ki çok uzaklaşmıştı.
Not every woman will sleep with you.  	Her kadın seninle yatmaz.  
Very sweet.	Çok tatlı.
You know what they are saying.	Onların ne dediğini biliyorsun.
I don't understand the situation any more than you.	Durumu senden daha fazla anlamıyorum.
Just like the hotel.	Tıpkı otel gibi.
Meanwhile, about half an hour passed.	Bu arada yaklaşık yarım saat geçti.
Happy customers is our goal.	Mutlu müşteriler hedefimizdir.
A full spacesuit is required to contain this positive pressure.	Bu pozitif basıncı kontrol altına almak için tam bir uzay giysisi gerekir.
The camera will not take pictures or anything.	Kamera fotoğraf veya herhangi bir şey çekmeyecek.
Every day is a chance to learn, love and grow.	Her gün öğrenmek, sevmek ve büyümek için bir şans var.
These models help determine the appropriate solution model to be applied.	Bu modeller, uygulanacak uygun çözüm modelinin belirlenmesine yardımcı olur.
However, this situation causes a complex structure and increase in cost.	Ancak bu durum karmaşık bir yapıya ve maliyet artışına neden olmaktadır.
Many continued to work until they were unable to.	Birçoğu, yapamayacak duruma gelene kadar çalışmaya devam etti.
How you react in this world is neither right nor wrong.	Bu dünyada nasıl tepki verdiğiniz ne doğru ne de yanlış.
They are not there.	Orada değiller.
The TV was still on.	Televizyon hala açıktı.
This is a friendly community.	Bu arkadaş canlısı bir topluluktur.
The tests are divided into two days.	Testler iki güne bölünür.
There was no one going downstairs.	Aşağıya inen kimse yoktu.
It works its magic every day.	Her gün sihirlerini tutar.
Few people lived there now.	Şimdi orada birkaç kişi yaşıyordu.
But not as line officers.	Ama hat subayları olarak değil.
He was wrong again.	Yine yanıldı.
We also have solutions for bad typing.	Kötü yazmaya da çözümlerimiz var.
At least not completely.	En azından tam olarak değil.
“He has to say that now,” she said.	Bunu artık söylemesi gerekiyor, dedi.
You can do everything.	Her şeyi yapabilirsin.
I want to feed it real random numbers.	Onu gerçek rastgele sayılarla beslemek istiyorum.
This may even be the last time we see each other.	Bu birbirimizi son görüşümüz bile olabilir.
Time series analysis was performed.	Zaman serisi analizi yapıldı.
Who stays behind their guides.	Rehberlerinin arkasında kalan.
Same as yours.	Seninkiyle aynı.
It was difficult to get back on track after this incident.	Bu olaydan sonra tekrar yola çıkmak zor oldu.
Then we realized that someone else was gone.	Sonra başka birinin gittiğini fark ettik.
I love him so much.	Ben onu çok seviyorum.
We'll save it as he probably won't take it seriously.	Muhtemelen ciddiye almayacağı için kaydedeceğiz.
The shop is just around the corner from my house.	Dükkan evimin hemen köşesinde.
Of course we had good times.	Elbette güzel zamanlarımız oldu.
The rest of your code.	Kodunuzun geri kalanı.
So we are not perfect.	Demek ki mükemmel değiliz.
Often the actual meat content is less than half the weight.	Çoğu zaman gerçek et içeriği ağırlığın yarısından azdır.
The word you cut is more important.	Kestiğiniz kelime daha önemli.
Like last night.	Dün gece gibi.
But now every word is like a small knife.	Ama şimdi her kelime küçük bir bıçak gibi.
Thanks for the great information!.	Harika bilgiler için teşekkürler!.
Informed consent was obtained from the patients.	Hastalardan bilgilendirilmiş onam alındı.
Of course, it's personal.	Elbette, kişiseldir.
Live to fight another day, another way.	Başka bir gün savaşmak için yaşa, başka bir şekilde.
He is very busy and worried.	Çok meşgul ve endişeli.
Things you no longer have.	Artık sahip olmadığın şeyler.
We get sick once in a while.	Arada bir hasta oluyoruz.
Life was too short to miss anything.	Hayat hiçbir şeyi kaçırmak için çok kısaydı.
It can be text or a link.	Metin veya bağlantı olabilir.
It's all up to me, but with this.	Her şey bana bağlı, ama bununla.
Click on your image to indicate what you want to remove.	Neyi kaldırmak istediğinizi belirtmek için resminize tıklayın.
The next words seemed to come from far away.	Sonraki sözler çok uzaklardan geliyor gibiydi.
His head slowly rose.	Başı yavaşça yükseldi.
A fire can occur even when the vehicle is not in use.	Araç kullanımda değilken bile yangın çıkabilir.
It created a safe place for me to truly be myself.	Gerçekten kendim olabilmem için güvenli bir yer yarattı.
And maybe we can even get together once soon.	Ve belki yakında bir kez bir araya bile gelebiliriz.
He will be fine, because he must be fine.	O iyi olacak, çünkü o iyi olmalı.
I have to keep him quiet.	Onu sessiz tutmalıyım.
It now houses a small gift shop.	Şimdi küçük bir hediyelik eşya dükkanına ev sahipliği yapıyor.
He raised his arms in front of him.	Kollarını önünde kaldırdı.
I can feel your pain.	Acını hissedebiliyorum.
But he still noticed some things.	Ama yine de bazı şeyleri fark etti.
But actually, there was no real reason why it shouldn't.	Ama aslında, olmaması için gerçek bir sebep yoktu.
Common sense answers this question in the negative.	Sağduyu bu soruya olumsuz yanıt verir.
It is the responsibility of that society.	O, o toplumun sorumluluğundadır.
Most days are probably fine for me.	Çoğu gün muhtemelen benim için iyidir.
Your arm strength means nothing.	Kol gücün bir şey ifade etmiyor.
Please leave your name, number and purpose of calling.	Lütfen adınızı, numaranızı ve arama amacınızı bırakın.
He called me today.	Bugün beni aradı.
And send me a copy of the book please.	Ve bana kitabın bir kopyasını gönder lütfen.
The system has two levels.	Sistemin iki seviyesi vardır.
And it went on like this.	Ve bu böyle devam etti.
This gets our attention.	Bu bizim dikkatimizi çekiyor.
They lost the most men.	En çok adam kaybettiler.
She didn't want him.	Onu istemiyordu.
By default, there is no option to know this.	Varsayılan olarak, bunu bilme seçeneği yoktur.
I'm not even sure it works.	Çalıştığından bile emin değilim.
But he didn't want it to happen.	Ama olmasını istemiyordu.
He is the perfect body.	O mükemmel vücut.
For our faith.	İnancımız için.
No need for details.	Detaya gerek yok.
Somewhere a window opened.	Bir yerde bir pencere açıldı.
Be careful when testing them.	Bunları test ederken dikkat edin.
How true is this evidence?	İşte bu delil ne kadar doğrudur.
The way this was written didn't make it feel like first person.	Bunun yazılma şekli, birinci şahıs gibi hissettirmedi.
The only thing you can control is your mind.	Kontrol edebileceğiniz tek şey zihninizdir.
This is something very real.	Bu çok gerçek bir şey.
We accepted our share.	Biz payımızı kabul ettik.
It wasn't about giving up.	Vazgeçmek değildi.
Something in the lines shown below.	Aşağıda gösterilen satırlarda bir şey.
Please join us and bring friends.	Lütfen bize katılın ve arkadaşlar getirin.
He was his last close friend.	Ona kalan son yakın arkadaşıydı.
We start with the first of these.	Bunlardan ilki ile başlıyoruz.
Start by asking him to show you your position in space.	Size uzaydaki konumunuzu göstermesini isteyerek başlayın.
Thus, our study basically confirmed these observations.	Böylece, çalışmamız temel olarak bu gözlemleri doğruladı.
But what he expected was nothing for what he understood.	Ama beklediği şey, anladığı şey için hiçbir şey değildi.
We don't need this.	Buna ihtiyacımız yok.
You got me.	Beni yakaladın.
There are many examples where this is known.	Bunun bilindiği birçok örnek var.
I think there is an easy solution.	Bence kolay bir çözüm var.
It's that simple!.	Bu kadar basit!.
Hell, everything is falling apart already.	Cehennem, her şey zaten dağılıyor.
Consider first the issue of form and content.	Önce biçim ve içerik meselesini düşünün.
But he lay still and nothing happened.	Ama hareketsiz yattı ve hiçbir şey olmadı.
It's just real.	Bu sadece gerçek.
I can do well.	iyi yapabilirim.
Sit by the window during the day.	Gündüzleri pencere kenarında oturun.
This was the point.	Bu noktaydı.
I couldn't understand anyone around me.	Etrafımdaki kimseyi anlayamıyordum.
This is possible today.	Bu bugün mümkündür.
But basically, you can't charge for our game.	Ama temelde, oyunumuz için ücret talep edemezsiniz.
However, there is no such task.	Ancak böyle bir görev yoktur.
He said to call if he could help you.	Sana yardım edebilecekse aramasını söyledi.
But it may not mean much.	Ama çok bir şey ifade etmeyebilir.
You will have to be.	Olmak zorunda kalacaksın.
So, you know, it's starting to happen.	Yani, biliyorsun, olmaya başlıyor.
Many work at the community level.	Birçoğu topluluk düzeyinde çalışıyor.
The object was in trouble on both days.	Nesne her iki günde de zor durumdaydı.
They called me to the top.	Beni en tepeye çağırdılar.
I can't think when was the last time.	En son ne zaman olduğunu düşünemiyorum.
His black hair fell over his shoulders and he closed the record box.	Siyah saçları omuzlarına döküldü ve kayıt kutusunu kapattı.
We're here, so let's take some time for us.	Buradayız, o yüzden bize biraz zaman ayıralım.
One thing about crazy women is that sex is awesome.	Çılgın kadınlarla ilgili bir şey, seksin harika olmasıdır.
It is difficult to take breaks to eat, drink and sleep.	Yemek, içmek ve uyumak için mola vermek zordur.
But nothing has been said about this in public.	Ama kamuoyunda bu yönde bir şey söylenmedi.
So be it then.	Öyle olsun o zaman.
Work, my friends, is peace.	İş, dostlarım, barıştır.
I'm lucky enough to get one of these.	Bunlardan birini alacak kadar şanslıyım.
It was a clear, warm night in the spring.	İlkbaharda açık, ılık bir geceydi.
Not only was the customer happy, other customers wanted it too.	Müşteri sadece mutlu olmadı, diğer müşteriler de bunu istedi.
They can protect the apartment without being seen.	Hiç görülmeden daireyi koruyabilirler.
Now I believe he was right.	Şimdi onun haklı olduğuna inanıyorum.
I don't think they need to fight.	Bence savaşmalarına gerek yok.
I will highly recommend him!	Onu şiddetle tavsiye edeceğim!.
Just go out and have fun.	Sadece dışarı çık ve eğlen.
None of them were touched.	Hiçbirine dokunulmadı.
The very soldiers sent to protect us started the trouble.	Bizi korumak için gönderilen askerlerin ta kendisi belayı başlattı.
I look down and see that mine is the same way.	Aşağıya bakıyorum ve benimkinin de aynı şekilde olduğunu görüyorum.
Joyful.	Sen.
Do not try to control what comes from it.	Ondan gelenleri kontrol etmeye çalışmayın.
We did everything right.	Her şeyi doğru yaptık.
But there is still work to be done.	Ama hala yapılacak işler var.
So they agree to pay money.	Böylece para ödemeyi kabul ederler.
It's far from ideal storage conditions, but that doesn't matter.	İdeal saklama koşullarından uzak ama bu onun umurunda değil.
My chest hurt.	Göğsüm ağrıdı.
I will stay here.	Burada kalacağım.
Many are.	Birçoğu öyle.
The samples were divided into two main groups.	Örnekler iki ana gruba ayrıldı.
He had an idea.	Bir fikri vardı.
I am very happy with the results.	Ben sonuçlardan çok memnunum.
Nothing could stop them now.	Artık hiçbir şey onları durduramazdı.
Little did the audience know that they were watching history being made.	Seyirci tarihin yapılışını izlediklerini çok az biliyorlardı.
He didn't object, but he didn't seem very happy with me either.	İtiraz etmedi ama benden pek memnun da görünmüyordu.
Some people adore it.	Bazı insanlar buna bayılır.
You will never see it.	Onu asla görmezsin.
Next, cut off the other end of the second box.	Ardından, ikinci kutunun diğer ucunu kesin.
I exercise a lot.	Bol bol egzersiz yaparım.
At this point, he began to question life.	İşte bu noktada hayatı sorgulamaya başladı.
It was there for a minute, then it was gone.	Bir dakika oradaydı, sonra gitti.
I don't think this is what he's looking for.	Aradığı şeyin bu olduğunu sanmıyorum.
I like the job.	İşi severim.
Transition from the center was low.	Merkezden geçiş düşüktü.
You became a true friend.	Gerçek bir arkadaş oldun.
Be happy that he's dead.	Öldüğü için mutlu ol.
The brothers were extremely close and shared a passion for art.	Kardeşler son derece yakındılar ve sanat için bir tutku paylaştılar.
This is not about love.	Bu aşkla ilgili değil.
Finally they left.	En son onlar gitti.
The two then set off.	İkili daha sonra yola çıktı.
The difference between the two figures is a function of interest costs.	İki rakam arasındaki fark, faiz maliyetlerinin bir fonksiyonudur.
Single man.	Bekar adam.
The basic moral self.	Temel ahlaki benlik.
There was no evidence that anyone lived there.	Orada kimsenin yaşadığına dair hiçbir kanıt yoktu.
It's quite a mix.	Oldukça bir karışımdır.
It's a damn plan.	Lanet bir plan.
More than ever.	Her zamankinden daha fazla.
Writing too much today has brought that.	Bugün çok fazla yazmak bunu getirdi.
We will not force ourselves to any country.	Kendimizi hiçbir ülkeye zorlamayacağız.
There is a difference.	Bir fark var.
I don't care what anyone else says.	Başkasının ne dediği umurumda değil.
But you'll feel better in a few days.	Ama birkaç gün içinde daha iyi hissedeceksin.
You can use and understand highly complex language, especially in familiar situations.	Özellikle tanıdık durumlarda oldukça karmaşık bir dil kullanabilir ve anlayabilirsiniz.
Or maybe it was more like the opposite of shock.	Ya da belki daha çok şokun tersi gibiydi.
I have no confidence in myself and my game.	Kendime ve oyunuma güvenim kalmadı.
Over the years the shop has grown.	Yıllar geçtikçe dükkan büyüdü.
It's probably just around the corner.	Muhtemelen hemen köşededir.
Such is hell.	Cehennem böyledir.
We'll talk more about how it works below.	Aşağıda nasıl çalıştığı hakkında daha fazla konuşacağız.
Everything is slow.	Her şey yavaş.
Home is home.	Ev evdir.
And by then they were broken too.	Ve o zamana kadar onlar da kırılmıştı.
They pulled me by my hair.	Beni saçımdan çektiler.
It was a strange game.	Garip bir oyundu.
We are completing this construction here.	Bu inşaatı burada tamamlıyoruz.
This is pretty funny.	Bu oldukça komik.
Maybe next time we go.	Belki bir dahaki sefere gideriz.
I stepped aside a little.	Biraz kenara çekildim.
There was no content.	İçerik yoktu.
It's also great in case there is such a thing.	Böyle bir şey olması durumunda da harika.
But don't stop here and talk.	Ama burada durup konuşmayın.
The water stopped.	Su durdu.
People were coming and going.	İnsanlar gelip gidiyordu.
Now go pick someone else.	Şimdi git başka birini seç.
The trial will begin in the afternoon.	Duruşma öğleden sonra başlayacak.
But it's so beautiful.	Ama çok güzel.
He did his job exceedingly well.	İşini fazlasıyla iyi yaptı.
He knew that peace and love were his components.	Barış ve sevginin onun bileşenleri olduğunu biliyordu.
What did you say.	Ne dedin.
I didn't do this well.	Bunu iyi yapmadım.
I hope there is a better way to do this.	Umarım bunu yapmanın daha iyi bir yolu vardır.
It just meant he wouldn't be on the road.	Bu sadece yolda olmayacağı anlamına geliyordu.
Nothing is more important to us.	Bizim için hiçbir şey daha önemli değil.
We've created a great combination.	Harika bir kombinasyon oluşturduk.
It doesn't even sound like the engine is running.	Motor çalışıyormuş gibi bile ses gelmiyor.
His long legs carried him faster than he could keep up.	Uzun bacakları onu yetişemeyeceğinden daha hızlı taşıyordu.
This is our story.	Bu bizim hikayemiz.
But that's only part of the story.	Ama bu hikayenin sadece bir kısmı.
They obviously have a strong need for an authority figure.	Belli ki bir otorite figürüne güçlü bir ihtiyaçları var.
to provide air support.	, hava desteği sağlamak.
It should be there.	Orada olmalı.
I wish the book hadn't come to him.	Keşke kitap ona gelmeseydi.
More details in the text.	Metinde daha fazla ayrıntı.
With a water.	Bir su ile.
The process is as follows.	İşlem aşağıdaki gibidir.
But maybe you have too.	Ama belki sende de vardır.
He didn't expect, perhaps didn't even want to get rid of it.	Bundan kurtulmayı beklemiyordu, hatta belki de istemiyordu.
I postponed it, but we can't delay it anymore.	Bunu erteledim ama artık erteleyemeyiz.
I had to record the conversation for later viewing alone.	Konuşmayı daha sonra tek başıma izlemek için kaydetmek zorunda kaldım.
It looked pretty good.	Görünüşü oldukça güzeldi.
Indeed, how could it be seen otherwise?	Gerçekten, başka türlü nasıl görülebilirdi.
But he really should get it.	Ama bunu gerçekten almalı.
I couldn't hold back real tears.	Gerçek gözyaşlarını tutamadım.
It was a tool.	O bir araçtı.
It's a way to see who can play.	Kimin oynayabileceğini görmenin bir yolu.
We take this very seriously.	Bunu çok ciddiye alıyoruz.
I hear their voices.	onların sesini duyuyorum.
This is something that needs to change and it needs to be done soon.	Bu değişmesi gereken bir şey ve bir an önce.
Get the hell out of here.	Defol buradan.
I worked with him at several companies.	Kendisiyle birkaç şirkette çalıştım.
That would make his job a lot easier.	Bu onun işini çok kolaylaştıracaktı.
So these are seven.	Yani bunlar yedi.
I said ok and that's how we met.	Tamam dedim ve böyle tanıştık.
The same goes for women.	Aynı şey kadınlar için de geçerli.
See better and get back quickly.	Daha iyi görün ve çabucak geri dönün.
You hear what you see.	Ne gördüğünü duyuyorsun.
We would be very careful.	Çok dikkatli olacaktık.
I want it to stick to the top of the page.	Sayfanın üst tarafına yapışmasını istiyorum.
The people around are above.	Etrafta dolaşanlar yukarıda.
It means it doesn't matter.	Önemli değil anlamına gelir.
And that was enough.	Ve bu yeterliydi.
It is important for such a child.	Böyle bir çocuk için önemli.
I'm still thinking.	Hala düşünüyorum.
We resist together.	Birlikte direniyoruz.
But as we got closer, the sun started to come in.	Ancak yaklaştıkça güneş içeri girmeye başladı.
That's why he keeps their secret.	Bu yüzden onların sırrını saklıyor.
It seems like nothing good will happen to them.	Başlarına hiç iyi bir şey gelmeyecek gibi görünüyor.
Second action.	İkinci eylem.
And that left me nothing.	Ve bu bana hiçbir şey bırakmadı.
What do you think about the system versus the system?	Sisteme karşı sistem hakkında ne düşünüyorsunuz?
Two people pass by.	Yoldan iki kişi geçer.
This is your first time seeing his picture.	Bu onun resmini ilk kez görüyorsun.
She really wants to go to them.	Onlara gitmeyi çok istiyor.
It is not known whether this occurs in humans.	Bunun insanlarda meydana gelip gelmediği bilinmemektedir.
He died legally, but that didn't necessarily mean he was personally dead.	Kanunen öldü, ama bu mutlaka şahsen ölü anlamına gelmiyordu.
The last question may be similar to this question.	En son soru bu soruya benzer olabilir.
From the beginning.	Başlangıçtan beri.
About money, reports, everything.	Para, raporlar, her şey hakkında.
I haven't been back since.	O zamandan beri geri dönmemiştim.
They could have had children.	Çocukları olabilirdi.
They don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyorlar.
We believe in quick solutions so that you can set new goals!	Yeni hedefler koyabilmeniz için hızlı çözümlere inanıyoruz!.
Some may be small.	Bazıları küçük olabilir.
We do this with words.	Bunu kelimelerle yapıyoruz.
Cool, dry weather is best.	Serin ve kuru bir hava en iyisidir.
It takes effort.	Emek ister.
This is mostly but not entirely true.	Bu çoğunlukla ama tamamen doğru değil.
It made me laugh.	Beni güldürdü.
The request has been made.	Talep yapıldı.
You are a kind person, that's why you smile.	Sen nazik bir insansın, bu yüzden gülümsüyorsun.
Some strange things can happen on this journey.	Bu yolculukta bazı tuhaf şeyler olabilir.
It's called politics instead of police work.	Polis işi yerine siyaset deniyor.
All the windows are broken.	Bütün camlar kırık.
He tried one last time.	Son bir kez denedi.
The world is our place, our home.	Dünya bizim yerimiz, evimiz.
Some actually sat and laughed.	Bazıları gerçekten oturdu ve güldü.
I did it to work here.	Burada çalışmak için yaptım.
You know what they can do and what they do.	Ne yapabileceklerini ve ne yaptıklarını biliyorsun.
Give us a date and we'll settle this.	Bize bir tarih ver, bunu halledelim.
This has changed the way people access information and the media.	Bu, insanların bilgiye ve medyaya erişim şeklini değiştirdi.
He knew exactly what he was doing.	Ne yaptığını tam olarak biliyordu.
It sounds negative but it isn't.	Negatif geliyor ama değil.
I'm not interested in dating anyone.	Kimseyle çıkmakla ilgilenmiyorum.
Others, including a small number of college students, have less experience.	Az sayıda üniversite öğrencisi de dahil olmak üzere diğerleri daha az deneyime sahiptir.
They didn't touch me.	Bana dokunmadılar.
The idea could not have been more successful.	Fikir daha başarılı olamazdı.
Experiments were carried out in the light phase.	Işık aşamasında deneyler yapıldı.
First, I want to research something on the internet.	Önce internetten bir şeyler araştırmak istiyorum.
The best leaders never stop working to better themselves.	En iyi liderler kendilerini daha iyi hale getirmek için çalışmayı asla bırakmazlar.
We were fucking her a lot, man.	Onu çok sikiyorduk, adamım.
He went to hell and came back.	Cehenneme gitti ve geri döndü.
We don't know how far he went.	Ne kadar ileri gittiğini bilmiyoruz.
She couldn't get enough of him.	Ona doyamadı.
I can have such a relationship with a woman.	Bir kadınla böyle bir ilişkim olabilir.
This is a close decision, he thought.	Bu yakın bir karar, diye düşündü.
You see, he wasn't born under normal circumstances.	Görüyorsun, normal şartlar altında doğmadı.
These processing steps can be up to several hundred.	Bu işleme adımları birkaç yüz kadar olabilir.
Work has been done on the internet.	İnternette emek verildi.
Your website is your front door.	Web siteniz ön kapınızdır.
Mostly what he did was nothing.	Çoğunlukla yaptığı şey hiçbir şeydi.
You need this more than anyone.	Senin buna herkesten çok ihtiyacın var.
Your data will never be shared.	Verileriniz asla paylaşılmayacaktır.
But think about what it means to give up our home and location.	Ama evimizi ve konumumuzdan vazgeçmenin ne anlama geldiğini bir düşün.
Others disappeared like me.	Diğerleri benim gibi kayboldu.
Let it be here.	Burası olsun.
Otherwise it's gone.	Aksi halde gitti.
The patients in both groups were of advanced age.	Her iki gruptaki hastalar ileri yaştaydı.
Forget about your team's needs.	Takımınızın ihtiyaçlarını unutun.
So, of course, this baby on the way.	Yani, tabii ki, yolda olan bu bebek.
I broke it.	onu kırdım.
We understood that too.	Bunu da anladık.
But this thing remained on the ground and shook its head.	Ama bu şey yerde kaldı ve başını salladı.
Or similar.	Veya benzeri.
It suddenly became clear.	Bu birdenbire netleşti.
Well, at least, that made more sense.	Eh, en azından, bu daha mantıklıydı.
Imagine what they did.	Yaptıklarını hayal edin.
I wonder if we can keep up with them.	Onlara yetişip yetişemeyeceğimizi merak ediyorum.
What did he do.	Ne yaptı.
Walk every day, every way.	Her gün, her şekilde yürüyün.
He did the same to the other.	Aynısını diğerine de yaptı.
There is a huge difference there.	Orada çok büyük bir fark var.
It's something he does often for them, but rarely for me.	Bu onlar için sık sık yaptığı ama benim için nadiren yaptığı bir şey.
This is our result.	Bu bizim sonucumuz.
While they were never really easy, they eventually got less difficult.	Asla gerçekten kolay olmasalar da, sonunda daha az zorlaştılar.
Just getting in and out of a chair hurt.	Sadece bir sandalyeye girip çıkmak canımı acıttı.
I doubt it's true.	Onun doğru olduğundan şüpheliyim.
The opportunity came and they took it.	Fırsat geldi ve aldılar.
There is no reason for anyone to be upset.	Kimsenin üzülmesi için bir sebep yok.
But this must be done.	Ama bu yapılmalı.
I loved it when we drove at night.	Geceleri araba sürdüğümüzde onu sevdim.
I don't know if the relationships are continuing or why.	İlişkilerin devam edip etmediğini veya neden sürmediğini bilmiyorum.
We consider several cases.	Birkaç vakayı ele alıyoruz.
Have sex until you find someone more interesting.	Daha ilginç birini bulana kadar seks yap.
Thanks for reading and hope to see you soon.	Okuduğunuz için teşekkürler ve yakında görüşmek dileğiyle.
The results of this analysis will be compared to culture.	Bu analizin sonuçları kültürle karşılaştırılacaktır.
I can't call.	seslenemiyorum.
It's getting more and more popular.	Gittikçe daha popüler hale geliyor.
He just nodded as he expected.	Sadece beklediği gibi başını salladı.
You can't beat this.	Bunu yenemezsin.
That's one of the reasons my team works so hard.	Ekibimin bu kadar çok çalışmasının nedenlerinden biri de bu.
All three models did not perform exceptionally well.	Her üç model de son derece iyi performans göstermedi.
He doesn't want to hurt his women.	Kadınlarını incitmek istemez.
I felt so much support from those guys.	O adamlardan çok fazla destek hissettim.
I will do it again.	tekrar yaparım.
I don't believe he could have done this to me.	Bunu bana yapmış olabileceğine inanmıyorum.
Something would happen.	Bir şey olacaktı.
They are listening to you right now.	Şu anda seni dinliyorlar.
But this place was very dirty.	Ama burası çok kirliydi.
What made you leave home?	Evden ayrılmanıza neden olan şey neydi?
He saw me and smiled.	Beni gördü ve gülümsedi.
That's what he said there.	Orada söylediği şey bu.
This is very important to many people.	Bu birçok insan için çok önemlidir.
The noise and confusion is huge.	Gürültü ve karmaşa çok büyük.
We do not want to mention these effects here.	Bu etkilere burada değinmek istemiyoruz.
They are equal.	Onlar eşit.
He said we had to be worse.	Daha kötü olmamız gerektiğini söyledi.
Therefore, the average was reported.	Bu nedenle, ortalama rapor edildi.
I was their friend.	Ben onların arkadaşıydım.
Or for money.	Ya da para için.
Instead, we found the opposite.	Bunun yerine tam tersini bulduk.
I must have missed something.	Bir şeyleri kaçırmam gerekiyordu.
It's not for the few, it's for everyone.	Birkaç kişi için değil, herkes içindir.
you, so.	sen, yani.
That was interesting too.	Bu da ilginçti.
In the car.	Arabada.
In the end, the players mute you.	Sonunda, oyuncular sizi susturur.
From the above it is clear that Art is as follows.	Yukarıdakilerden, Sanat'ın şu şekilde olduğu anlaşılmaktadır.
It was emotional.	Duygusaldı.
This notice is critical.	Bu bildirim kritiktir.
Pour into the middle of the tray.	Tepsinin ortasına dökün.
I just went with the instructions.	Sadece talimatlarla gittim.
Please run the cells below to generate them.	Lütfen bunları oluşturmak için aşağıdaki hücreleri çalıştırın.
Damn, it was close to a hundred yards straight, it was.	Lanet olsun, dümdüz yüz metreye yakındı, öyleydi.
This and wherever my career takes me.	Bu ve kariyerimin beni götürdüğü her yere.
No wonder the man got sick again.	Adamın tekrar hasta olmasına şaşmamalı.
Tell me what you think!.	Ne düşündüğü söyle!.
He may be harsh on himself, perhaps too much.	Kendine karşı sert olabilir, belki de çok fazla.
This project was too much to undertake on my own.	Bu proje tek başıma üstlenecek çok şeydi.
Visit the main store.	Ana mağazayı ziyaret edin.
I am here for this.	Bunun için buradayım.
I'm fine and your father has influence over me.	Ben iyiyim ve babanın benim üzerimde etkisi var.
Maybe sit down for a minute.	Belki bir dakika oturun.
I think these people are going the wrong way.	Bence bu insanlar yanlış yoldan gidiyor.
You never ate shit.	Hiç bok yemezdin.
The boat quickly picked them up.	Tekne kısa sürede onları aldı.
I'm not going anywhere near the door.	Kapıya yakın bir yere gitmiyorum.
Away from family and friends.	Ailesinden ve arkadaşlarından uzakta.
It never will.	Asla da olmayacak.
He is never like that.	O asla böyle değil.
They can help.	Yardımcı olabilirler.
Release the ball from the first and second fingers of both hands.	Topu her iki elin birinci ve ikinci parmaklarından serbest bırakın.
But it won't hold in the long run.	Ama uzun vadede tutmaz.
One of them was a doctor.	Bunlardan biri doktordu.
Nothing made sense.	Hiçbir şey mantıklı gelmedi.
Not allow.	İzin verme.
He still gives them money.	Yine onlara para verir.
You have some forms to fill out.	Doldurması gereken bazı formlarınız var.
His eyes were wide with fear and anger.	Gözleri korku ve öfkeyle açılmıştı.
Some just feel their age.	Bazıları sadece yaşlarını hissediyor.
Especially for kids.	Özellikle çocuklar için.
But could be.	Ama olabilir.
You can read the attached letter here.	Ekli mektubu buradan okuyabilirsiniz.
You would know that if you lived here.	Burada yaşasaydın bunu bilirdin.
You can beat him.	Onu yenebilirsin.
But it doesn't take long to learn.	Ama öğrenmesi çok uzun sürmüyor.
Oh my god, this girl is amazing.	Aman tanrım, bu kız bir harika.
Prices are determined by demand.	Fiyatlar talebe göre belirlenir.
There was nothing new in this.	Bunda yeni bir şey yoktu.
And that wasn't his only consolation.	Üstelik bu onun tek tesellisi değildi.
It's not too big to fail.	Başarısız olmak için çok büyük değil.
I really have no clue how to fix this.	Bunu nasıl düzelteceğim konusunda gerçekten hiçbir fikrim yok.
An increase in overall performance is not possible.	Genel performansta bir artış mümkün değildir.
This gave us a false sense of security.	Bu bize sahte bir güvenlik hissi verdi.
His books are popular, but not light reading.	Kitapları popülerdir, ancak hafif okuma değildir.
No, he wouldn't.	Hayır, yapmazdı.
I could remember his sad face.	Onun üzgün yüzünü hatırlayabiliyordum.
But just before that, her skin and clothes started to smoke.	Ama ondan hemen önce teni, elbiseleri duman çıkarmaya başladı.
One suit is very similar to another.	Bir takım elbise diğerine çok benziyor.
Against more action.	Daha fazla eyleme karşı.
Here, the relevant facts are different.	Burada, ilgili gerçekler farklıdır.
She could feel his eyes on her face.	Onun bakışlarını yüzünde hissedebiliyordu.
I'm just trying to smile.	Sadece gülümsemeye çalışıyorum.
I would like to know.	bilmek isterim.
I was dead.	Ölüydüm.
It looked broken.	Kırık görünüyordu.
My man is not one of them.	Benim adamım onlardan biri değil.
Cool in pan and then flip.	Tavada soğutun ve sonra çevirin.
Every night of the week.	Haftanın her gecesi.
Then the method is never called.	O zaman yöntem asla çağrılmaz.
I threw it out.	dışarı attım.
I tried this several times.	Bunu birkaç kez denedim.
He liked to discuss problems.	Sorunları tartışmayı severdi.
He knows this country better than us.	Bu ülkeyi bizden daha iyi biliyor.
Live and love.	Yaşa ve sev.
At some points the pressure has negative values.	Bazı noktalarda basınç negatif değerlere sahiptir.
A few close their eyes.	Birkaçı gözlerini kapatır.
Overall damage from the storm was minimal.	Fırtınadan Genel hasar minimum oldu.
I'm not quiet.	sessiz değilim.
The state put those cars.	O arabaları devlet koymuştu.
He had lost the girls and did not know where to look for them.	Kızları kaybetmişti ve nerede arayacağını bilmiyordu.
I never will.	Asla yapmayacağım.
They had to log in and out every day.	Her gün giriş ve çıkış yapmaları gerekiyordu.
It was up to him to meet her.	Onunla tanışmak ona bağlıydı.
And yet it was the only way.	Ve yine de tek yol buydu.
But he didn't.	Ama yapmamıştı.
No one could escape the election.	Hiç kimse seçimden kaçamazdı.
So the first function will be retrieved and return a value.	Böylece ilk fonksiyon alınacak ve bir değer döndürecektir.
Watching it at home made me very happy.	Evimde izlemek beni çok mutlu etti.
You have to know how to do it.	Nasıl yapılacağını bilmek zorundasın.
But I can't run it.	Ama çalıştıramıyorum.
This example didn't quite end in the classroom.	Bu örnek sınıfta pek bitmedi.
They were his personal property.	Onlar onun kişisel mülküydü.
I am a mixed half white and white.	Ben karışık bir yarı beyaz ve beyazım.
You won't be able to hear me either.	Sen de beni duyamayacaksın.
It has a price.	Bir bedeli var.
To your right.	Sağına.
We are there to work on ourselves.	Kendimiz üzerinde çalışmak için oradayız.
I will hold it.	onu tutacağım.
He doesn't hear that either.	Bunu da duymuyor.
There was not enough light from the street to help this house.	Sokaktan bu eve yardım edecek kadar ışık gelmiyordu.
I was their only daughter, so my mother was very upset.	Ben onların tek kızıydım, bu yüzden annem çok üzüldü.
He's going with me.	Benimle gidiyor.
However, this is changing for two reasons.	Ancak, bu iki nedenden dolayı değişiyor.
With cancer, we can still live.	Kanserle, hala yaşayabiliriz.
A mother should be with her children, she thought.	Bir anne çocuklarının yanında olmalı, diye düşündü.
A promise made not in blood, but in something stronger.	Kanla değil, daha güçlü bir şeyle verilen bir söz.
I hit it hard but not hard enough.	Sert vurdum ama yeterince sert değil.
You cannot understand this.	Bunu anlayamazsın.
It's up to you to support and run it.	Desteklemek ve çalıştırmak sizin elinizde.
They will have a wonderful life.	Harika bir hayatları olacak.
Get away now.	Hemen uzaklaş.
All this power.	Tüm bu güç.
I hope you understand.	Umarım anlarsın.
He explained everything in detail.	Her şeyi ayrıntılı bir şekilde açıkladı.
I understand what they can do.	Ne yapabileceklerini anlıyorum.
We're going there.	Oraya gidiyoruz.
Now my friend's task is not easy.	Şimdi arkadaşımın görevi kolay değil.
However, some companies charge fees for these services.	Ancak bazı şirketler bu hizmetler için ücret talep etmektedir.
Even if you don't go, he will continue on his way.	Sen gitmesen de o yoluna devam edecek.
They had some kind of growth on them.	Üzerlerinde bir çeşit büyüme vardı.
There are two problems with such an approach.	Bu tür bir yaklaşımla ilgili iki sorun vardır.
Anyway, at the beginning.	Her neyse, başlangıçta.
I can't read this.	Bunu okuyamıyorum.
And mine, mine was really good.	Ve benimki, benimki gerçekten çok iyiydi.
But there is so much more to this piece.	Ama bu parçada çok daha fazlası var.
This finding has not been previously reported.	Bu bulgu daha önce bildirilmemiştir.
Actually, the situation was more complex.	Aslında durum daha karmaşıktı.
It helps me get through the night quite often.	Geceleri oldukça sık geçirmeme yardımcı oluyor.
Each month one of my healing community seemed to be gone.	Her ay iyileşme topluluğumdan biri gitmiş gibi görünüyordu.
No, I was the one who saw this information.	Hayır, bu bilgiyi gören bendim.
You see the problem here.	Sorunu burada görüyorsunuz.
Long and very wide.	Uzun ve çok geniş.
It feels like him.	Onun gibi hissettiriyor.
Let someone else run for a change.	Başka birinin bir değişiklik için koşmasına izin verin.
Get benefits for your business.	İşletmeniz için avantaj elde edin.
He nodded and sat down.	Başını salladı ve oturdu.
They have difficulty standing up on tired legs.	Yorgun bacaklar üzerinde ayağa kalkmakta güçlük çekerler.
I run to the bathroom.	Banyoya koşuyorum.
That's my job while he's here.	O buradayken benim işim bu.
But that's what they thought.	Ama düşündükleri bu.
And everything is ready.	Ve her şey hazır.
We'll see what happens.	Ne olacağını göreceğiz.
We had to surrender everything of value.	Değerli her şeyi teslim etmek zorunda kaldık.
It gives him rights he didn't have before.	Ona daha önce sahip olmadığı hakları verir.
In stock and ready.	Stokta ve hazır.
This is because users can enter and exit a zone.	Bunun nedeni, kullanıcıların bir bölgeye girip çıkabilmeleridir.
This can happen for many different reasons.	Bu, birçok farklı nedenden dolayı olabilir.
The song is a powerful experience.	Şarkı güçlü bir deneyim.
I don't have such a mind.	Benim öyle bir aklım yok.
This is nothing rare or unusual.	Bu nadir veya olağandışı bir şey değil.
It would be my first.	O benim ilkim olacaktı.
It's impossible to say, really.	Söylemek imkansız, gerçekten.
Ultimately, each case must be decided on its own unique facts.	Nihayetinde, her vaka kendi benzersiz gerçeklerine göre kararlaştırılmalıdır.
He was standing by the open window, taking in some air.	Açık pencerenin önünde durmuş, biraz hava alıyordu.
took place on.	tarihinde gerçekleşti.
First-hand.	İlk elden.
I will be here.	Burada olacağım.
Statistical analysis was performed with the treatment received.	İstatistiksel analiz alınan tedavi ile yapıldı.
He had seen what was there.	Orada ne olduğunu görmüştü.
I don't want to be someone else.	Başka biri olmak istemiyorum.
Each subform contains a button.	Her alt form bir düğme içerir.
Dogs still living, they looked and understood.	Hala yaşayan köpekler, baktılar ve anladılar.
He never took his eyes off her.	Gözlerini ondan hiç ayırmadı.
In a way, it can be expected.	Bir bakıma beklenebilir.
You found happiness.	Mutluluğu buldun.
Then he looked at us.	Sonra bize baktı.
That's why they can't call.	O yüzden aramayabilirler.
He wants to drop it.	Bunu düşürmek istiyor.
But you know how.	Ama nasıl olduğunu biliyorsun.
Spend as much time with him as possible.	Onunla mümkün olduğunca çok zaman geçirin.
Either they have to or they end up on the streets.	Ya mecburlar ya da sokaklara düşüyorlar.
He was responsible for the experiment design and wrote the paper.	Deney tasarımından sorumluydu ve makaleyi yazdı.
The original wanted and very now wanted something.	Orijinal istedi ve çok şimdi bir şey istedi.
Now you are talking about something else.	Şimdi başka bir şeyden bahsediyorsun.
Nobody has to die.	Kimse ölmek zorunda değil.
They could go on with it.	Bununla devam edebilirlerdi.
It's only on the record.	Sadece kayıtta var.
Little or nothing was broken or missing.	Çok az veya hiçbir şey kırık veya eksikti.
This is my first time.	Bu ilk kez üzerimde.
Very very good.	Çok çok iyi.
But this is not the whole story.	Ama bu hikayenin tamamı değildir.
Others may have questions.	Başkalarının soruları olabilir.
A phase change means there is an energy change.	Faz değişimi, enerji değişimi olduğu anlamına gelir.
Then he can constantly protect his property.	O zaman mülkünü sürekli koruyabilir.
This is the opposite of what you want.	Bu senin istediğinin tam tersi.
It will be quite because he's not actually here.	Oldukça olacak çünkü o aslında burada değil.
Every business is a sales and marketing and business.	Her iş bir satış ve pazarlama ve iştir.
All food and beverages were provided in the study.	Çalışmada tüm yiyecek ve içecekler sağlandı.
I hadn't taken any real steps to find one yet.	Henüz bir tane bulmak için gerçek bir adım atmamıştım.
Don't do that thing.	O şeyi yapma.
This is not the best thing.	Bu en iyi şey değil.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
For a few years.	Bir kaç yıllığına.
He couldn't do anything about the room above.	Yukarıdaki oda hakkında hiçbir şey yapamazdı.
And we move.	Ve hareket ediyoruz.
He could guess what he wanted to happen.	Ne olmasını istediğini tahmin edebiliyordu.
There was nothing else to do.	Yapacak başka bir şey yoktu.
Moreover, you saved me.	Dahası, beni kurtardın.
Thanks again for your interest.	İlginiz için tekrar teşekkürler.
Give me some time.	Bana biraz zaman ver.
The police are checking.	Polis kontrol ediyor.
I tried a different question.	Farklı bir soru denedim.
They want me here.	Beni burada istiyorlar.
There were differences, of course, but his race was out of the question.	Elbette farklılıklar vardı ama onun ırkı söz konusu değildi.
I wasn't sure if it would work.	İşe yarayıp yaramayacağından emin değildim.
It's not that kind of effort.	Öyle bir çaba değil.
I come and greet them.	Ben gelip onları karşılıyorum.
The breath itself cannot escape.	Nefesin kendisi kaçamaz.
This is the dream.	Rüya bu.
But we can't let hate win.	Ama nefretin kazanmasına izin veremeyiz.
So we did our best in these circumstances.	Dolayısıyla bu koşullarda elimizden gelenin en iyisini yaptık.
I was early myself.	Erken kendim oldum.
Or someone sick.	Ya da hasta biri.
Stories are a way for us to share our experiences.	Hikayeler, deneyimlerimizi paylaşmamızın bir yoludur.
This finding is central to this objection.	Bu bulgu, bu itirazın merkezinde yer almaktadır.
I can't keep lying without doing anything.	Hiçbir şey yapmadan yalan söylemeye devam edemem.
This is pretty good advice.	Bu oldukça iyi bir tavsiye.
I've never seen him this happy.	Onu hiç bu kadar mutlu görmemiştim.
I did everything a doctor should do.	Bir doktorun yapması gereken her şeyi yaptım.
After specifying the path, click the save button.	Yolu belirledikten sonra kaydet düğmesine tıklayın.
We laughed some more.	Biraz daha güldük.
A work order is created based on this work process.	Bu iş sürecine dayalı olarak bir iş emri oluşturulur.
He's recognized yet.	Henüz erkendi.
He loves you.	O seni seviyor.
It's over then.	O zaman bitti.
This can cause words to move from one set to another over time.	Bu, kelimelerin zaman içinde bir kümeden diğerine geçmesine neden olabilir.
There are real tears in his eyes.	Gözlerinde gerçek yaşlar birikiyor.
There was window screen, not much changed.	Pencere ekranı vardı, pek değişmedi.
You hardly ever drink, and apparently he doesn't either.	Sen neredeyse hiç içmiyorsun ve görünüşe göre o da içmiyor.
Everything was different at my parents' house.	Ailemin evinde her şey farklıydı.
He finally understood.	Sonunda anladı.
This is fun.	Bu eğlenceli.
No one was fully prepared for the task.	Hiç kimse görev için tam olarak hazırlanmamıştı.
This step is different from step five.	Bu adım, beşinci adımdan farklıdır.
I hadn't heard of him.	Onu duymamıştım.
I just want to find my friend.	Sadece arkadaşımı bulmak istiyorum.
He put them to work.	Onları işe koydu.
We have a live and production environment.	Canlı ve üretim ortamımız var.
Tell me about the situation.	Bana durumdan bahset.
Don't say that.	Bunu söyleme.
Make the location of the feature point close to the new location.	Özellik noktasının konumunu yeni konuma yakın yapın.
The teacher turned back to the students.	Öğretmen tekrar öğrencilere döndü.
But the evil does not end there.	Ama kötülük burada bitmiyor.
She couldn't bear to let him find her.	Onu bulmasına izin vermeye dayanamazdı.
This means nothing.	Bu hiçbir şey ifade etmez.
It is clear that some of the further investigations will take place.	Daha fazla soruşturmanın bir kısmının gerçekleşeceği açıktır.
I didn't get your question here.	Sorunuzu buraya alamadım.
He saw that it was of no use.	Hiçbir faydası olmadığını gördü.
Looking at content rather than data.	Veri yerine içeriğe bakmak.
There were almost no dogs anywhere.	Neredeyse hiçbir yerde köpek yoktu.
It was worse than snow.	Bu kardan daha kötüydü.
The water passing by has run out.	Yanından geçen su tükendi.
I looked straight into my eyes and stared.	Doğrudan gözlerimin içine baktım ve baktım.
He felt safe there.	Orada kendini güvende hissetti.
That being said though, this is an ever-changing process.	Yine de söylendiği gibi, bu sürekli değişen bir süreçtir.
There was too much to explain at once.	Bir kerede açıklamak için çok fazla şey vardı.
This was a little difficult.	Bu biraz zordu.
I was now a man.	Artık bir erkektim.
And he is very interested in it.	Ve o buna çok meraklı.
Home, they say, is where your heart is.	Ev, derler, kalbinin olduğu yerdir.
Thank you for coming with us.	Bizimle geldiğiniz için teşekkür ederiz.
Difficulty holding back tears.	Gözyaşlarını güçlükle tutmak.
He felt as free as the air.	Hava kadar özgür hissediyordu.
Here is your story.	İşte senin hikayen.
customers for their products.	Ürünleri için müşteriler.
You are a true friend.	Sen gerçek bir arkadaşsın.
He had no control over his own life.	Kendi hayatı üzerinde hiçbir kontrolü yoktu.
I will tell you this later.	Bunu sana daha sonra anlatacağım.
That's the potential you killed.	Öldürdüğün potansiyel bu.
Everyone was listening to his story.	Herkes onun hikayesini dinliyordu.
You make me laugh.	Beni güldürüyorsun.
keep in touch!.	Temasta olmak!.
The next day he reported the crime to the local police.	Ertesi gün suçu yerel polise bildirdi.
Three studies reported patient death.	Üç çalışma hasta ölümünü bildirdi.
No serious complications were observed.	Ciddi bir komplikasyon gözlenmedi.
I'm not speaking to your fear, remember.	Korkunla konuşmuyorum, unutma.
He works hard for his clients.	Müşterileri için çok çalışıyor.
It's so much fun being sick and having sick little ones.	Hasta olmak ve hasta küçüklere sahip olmak çok eğlenceli.
So love is the source of knowledge.	Öyleyse sevgi, bilginin kaynağıdır.
He lost the deal.	Anlaşmayı kaybetti.
We can never be sure.	Asla emin olamayabiliriz.
There are three files in the project.	Projede üç dosya var.
Even if they come from me.	Benden gelseler bile.
Very helpful answers to find a complete solution.	Tam bir çözüm bulmak için çok yardımcı olan cevaplar.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
Even my husband could smell it.	Kocam bile kokusunu alabiliyordu.
A little light but check it out anyway.	Biraz hafif ama yine de kontrol et.
They were different times.	Farklı zamanlardı.
I heard you're done.	İşinin bittiğini duydum.
We trust each other very much.	Birbirimize çok güveniyoruz.
He gave me a bottle to try.	Bana denemem için bir şişe verdi.
The physical world had its limits.	Fiziksel dünyanın sınırları vardı.
That was the common story.	Ortak hikaye buydu.
Then there was time to talk.	Daha sonra konuşmak için zaman vardı.
The game still comes together and does a good job.	Oyun hala bir araya geliyor ve iyi bir iş çıkarıyor.
He looked at the sky and smiled on the last day.	Gökyüzüne baktı ve son gün gülümsedi.
None of you have anyone.	Hiçbirinizin kimsesi yok.
Every home has them.	Her evde bunlardan var.
Race factor has rarely been described in other reports.	Irk faktörü nadiren diğer raporlarda açıklanmıştır.
You will know.	Bileceksiniz.
I did not sleep.	Ben uyumadım.
There must be something really powerful in those people.	O insanların içinde gerçekten güçlü bir şeyler olmalı.
It stayed there for a long time.	Orada uzun süre kaldı.
It worked most of the time.	Çoğu zaman işe yaradı.
And the more you try, the harder it gets.	Ve ne kadar çok denersen, o kadar zorlaşır.
It wasn't me though.	Gerçi ben değildim.
Come with us.	Bizimle gel.
Nothing you do can improve your family's circumstances.	Yaptığınız hiçbir şey ailenizin koşullarını iyileştiremez.
If you really like a guy, it won't hurt too much.	Bir erkekten gerçekten hoşlanıyorsan, çok acıtmaz.
I wanted to see how it looked.	Nasıl göründüğünü görmek istedim.
Cold meant nothing.	Soğuk bir şey ifade etmiyordu.
You bought new shoes.	Yeni ayakkabılar aldın.
It seems that even now it is not yet ready.	Görünüşe göre şimdi bile henüz hazır değil.
Five or six years ago, it was probably none.	Beş ya da altı yıl önce, muhtemelen hiçbiri değildi.
It's one of my favorite places to go.	Gitmeyi en sevdiğim yerlerden biridir.
That evening he told me he knew my father.	O akşam bana babamı tanıdığını söyledi.
You can pass a list with a value in it.	İçinde bir değer bulunan bir listeyi iletebilirsiniz.
All he saw was what was coming.	Gördüğü tek şey gelmekte olandı.
Take care of the environment.	Çevreye özen gösterin.
There was no strength in his arms.	Kollarında güç yoktu.
This is the most beautiful thing.	Bu en güzel şey.
The house where my father grew up no longer exists.	Babamın büyüdüğü ev artık yok.
I held your hand.	elini tuttum.
Much more than necessary.	Gereğinden çok daha fazla.
I wanted things to be better between us.	Aramızdaki şeylerin daha iyi olmasını istiyordum.
This plant species shows valuable biological activities.	Bu bitki türü değerli biyolojik aktiviteler gösterir.
But I had to pick a few.	Ama birkaç tane seçmem gerekiyordu.
Within a few months he married another woman.	Birkaç ay içinde başka bir kadınla evlendi.
I didn't want much.	çok şey istemedim.
Maybe it won't hurt.	Belki zarar vermez.
Because who knows what it is.	Çünkü kim ne olduğunu biliyor.
What is clear is that we know relatively little.	Açık olan, nispeten az şey bildiğimizdir.
No patient is put at risk.	Hiçbir hasta riske atılmaz.
Additional card required.	Ek kart gereklidir.
None of.	Hiçbiri değil.
I want to be strong.	Güçlü olmak istiyorum.
Will give it a chance soon.	Yakında bir şans verecek.
Avoid using oil.	Yağ kullanmaktan kaçının.
He died in hospital an hour later.	Bir saat sonra hastanede öldü.
It's a simple problem.	Basit bir sorun.
I'm wearing a certain shirt and suddenly everyone is wearing it.	Ben belli bir gömlek giyiyorum ve birden herkes onu giyiyor.
Processes vary from state to state.	Süreçler eyaletten eyalete değişir.
He had made a peace that could last.	Sürebilecek bir barış yapmıştı.
I am a grown woman.	Ben büyümüş bir kadınım.
It wasn't talked about when we were little.	Biz küçükken hiç konuşulmazdı.
Of course, there are many variables that can come into play.	Elbette devreye girebilecek birçok değişken var.
Shares cannot be sold without the consent of the company.	Şirketin izni olmadan hisse senedi satılamaz.
This is like making any adjustments.	Bu, herhangi bir ayarı yapmak gibidir.
I'm telling this with my own story.	Bunu kendi hikayemle anlatıyorum.
His own face looked at him the same way.	Kendi yüzü de aynı şekilde ona baktı.
No one knows when they will return.	Kimse ne zaman döneceklerini bilmiyor.
But keep your distance.	Ama mesafeni koru.
We need to find out what is love and what is truth.	Aşkın ne olduğunu ve gerçeğin ne olduğunu bulmamız gerekiyor.
He immediately went down the path.	Hemen patikadan aşağı gitti.
I don't know how to describe it other than to say it.	Bunu söylemek dışında nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
We became a family.	Bir aile olduk.
Everything around them was black.	Etraflarındaki her şey siyahtı.
He did not return.	Dönmedi.
As you gain knowledge, you gain power.	Bilgi kazandıkça güç kazanırsın.
Say what you said.	Söylediğini söyle.
It turned out this way.	Bu şekilde çıktı.
Please stay a little longer.	Lütfen biraz daha kal.
The men were sent to the right.	Erkekler sağa gönderildi.
It is not used for this.	Bunun için kullanılmaz.
No need to look for something to talk about.	Konuşacak bir şey aramanıza gerek yok.
It would be good.	Bu iyi olurdu.
Only then did he understand.	İşte ancak o zaman anladı.
This means it's working.	Bu çalışıyor demektir.
It was so incredible.	Çok inanılmazdı.
We would not accept a project there.	Orada bir proje kabul etmezdik.
Put it this way.	Bu şekilde koy.
Children rarely talk or make noise.	Çocuklar nadiren konuşur veya gürültü çıkarırlar.
You are an individual.	Sen bir bireysin.
It is much less effective at night.	Geceleri çok daha az etkilidir.
I can't talk to him.	Onunla konuşamam.
However, we do not believe that this is so.	Ancak bunun böyle olduğuna inanmıyoruz.
First go up, then you have to pull me up.	Önce yukarı çık, sonra beni yukarı çekmelisin.
I appreciate both of your comments.	Her iki yorumunuzu da takdir ediyorum.
It will protect you.	Seni koruyacak.
It's his party from now on.	Şu andan itibaren onun partisi.
She told about the baby and she died.	Bebeği anlattı ve öldü.
Eyes closed, then opened.	Gözler kapandı, sonra açıldı.
Another advantage for customers will be the price.	Müşteriler için bir başka avantaj da fiyat olacaktır.
I was quite happy.	oldukça mutluydum.
Time to try again.	Tekrar deneme zamanı.
There is some truth in that, and it's not a problem.	Bunda bazı gerçekler var ve bu bir sorun değil.
Rose let go of my hand.	Rose elimi bıraktı.
At the time of this writing, the law has not been changed yet.	Bu yazı yazılırken yasa henüz değiştirilmedi.
They are defined for you.	Onlar sizin için tanımlanmıştır.
You can fill out a short application form at	adresinden kısa bir başvuru formu doldurabilirsiniz.
It's here to support you.	Seni desteklemek için burada.
And she was there too.	Ve o da oradaydı.
That worked too, she.	O da işe yaradı.
You bring them back.	Onları geri getiriyorsun.
You can catch us, but they'll kill every single one of you.	Bizi yakalayabilirsiniz ama her birinizi öldürürler.
She is her mother's age.	Annesinin yaşında.
It has been in the dark for months.	Aylardır karanlıkta kaldı.
They would talk.	Konuşacaklardı.
Our analyzed information is similar to other previously presented studies.	Analiz edilen bilgilerimiz daha önce sunulan diğer çalışmalara benzer.
You're putting me down right now.	Şu an beni bir yere koyuyorsun.
Stir to mix and allow the mixture to dry completely.	Karıştırmak için karıştırın ve karışımın tamamen kurumasını bekleyin.
The case was heard before an experienced court judge.	Dava deneyimli bir mahkeme hakimi önünde görüldü.
I just want to tell some details.	Sadece bazı detayları anlatmak istiyorum.
It was very difficult for him.	Onun için çok zordu.
Time worked.	Zaman çalıştı.
Even now, schools run out of books.	Şimdi bile okullarda kitap bitiyor.
He sang very beautiful lines.	Çok güzel dizeler söyledi.
He is not a terrible person.	O korkunç bir insan değil.
It is based on a combination of two basic ideas.	İki temel fikrin birleşimine dayanır.
This is common sense.	Bu sağduyu.
I look at it as if it were me.	Buna benmişim gibi bakıyorum.
Or even just not thinking of seeing it.	Ya da sadece görmeyi düşünmemek bile.
His dry bones never got out of bed.	Kuru kemikleri asla yataktan kalkmadı.
I wrote about it.	Bunun hakkında yazdım.
We must act quickly if we are to save them.	Onları kurtaracaksak hızlı davranmalıyız.
This time it was easier.	Bu sefer daha kolaydı.
The car driver was killed.	Araba sürücüsü öldürüldü.
It also gives us an idea of ​​how you present your work.	Ayrıca bize çalışmanızı nasıl sunduğunuz hakkında bir fikir verir.
After six weeks, they gave up.	Altı haftanın sonunda vazgeçtiler.
I can't wait to read the rest of this.	Bunun geri kalanını okumak için sabırsızlanıyorum.
I can come another time.	Başka zaman gelebilirim.
The results are out there.	Sonuçlar ortada.
He even asked if he was married.	Hatta evli olup olmadığını sordu.
I generally recommend getting everything.	Genelde her şeyi almanızı öneririm.
With their blood, their sweat, their tears.	Kanlarıyla, terleriyle, gözyaşlarıyla.
Cold weather, cold people.	Soğuk hava, soğuk insanlar.
We have a few questions for you.	Size birkaç sorumuz var.
short, straight v.	Kısa, düz v.
Heavy street fighting.	Ağır sokak dövüşü.
Most events are free and most take place outside.	Etkinliklerin çoğu ücretsizdir ve çoğu dışarıda gerçekleşir.
Sometimes it makes me very sad.	Bazen beni çok üzüyor.
They believed me.	Bana inandılar.
College football doesn't work that way.	Kolej futbolu bu şekilde yürümez.
In short, anything goes.	Kısacası her şey olur.
This result was quite expected.	Bu sonuç oldukça beklenen bir sonuçtu.
I will not discuss this here.	Bunu burada tartışmayacağım.
Then came the anger.	Sonra öfke geldi.
Do something positive for a change.	Bir değişiklik için olumlu bir şey yapın.
How to do things with if.	if ile bazı şeyler nasıl yapılır.
You did too much, you tried too soon.	Çok fazla şey yaptın, çok erken denedin.
Don't get behind them or stay to the left.	Onların arkasına geçmeyin ya da solda kalmayın.
But now you know.	Ama artık biliyorsun.
I didn't lose it.	Onu kaybetmedim.
Time to rest.	Dinlenme zamanı.
He turned his back.	Sırtını döndü.
Why you.	Neden sen.
The rest of us would just get along.	Geri kalanımız sadece idare ederdi.
I sat down and observed them.	Yerime oturdum ve onları gözlemledim.
Soon and he would need another shot.	Yakında ve başka bir atışa ihtiyacı olacaktı.
Think about what anger does.	Öfkenin ne yaptığını bir düşün.
You have an open environment.	Açık bir ortamınız var.
date for several months.	Birkaç ay için tarih.
He checked the story, did his research, and then wrote it down.	Hikayeyi kontrol etti, araştırmasını yaptı ve sonra yazdı.
This kind of response was surprising.	Bu tür bir yanıt şaşırtıcıydı.
Damn, this woman is every man's wet dream.	Kahretsin, bu kadın her erkeğin ıslak rüyasıdır.
If this is not the case, the interpretation will be slightly different.	Durum böyle değilse, yorum biraz farklı olacaktır.
I'm getting right into it.	hemen içine giriyorum.
I actually find this pretty funny.	Aslında bunu oldukça komik buluyorum.
His family is dead.	Ailesi öldü.
Today it paid off.	Bu gün karşılığını verdi.
I wasn't doing it.	Ben yapmıyordum.
The rain factor worried him a bit.	Yağmur faktörü onu biraz endişelendirdi.
This is your first software job.	Bu sizin ilk yazılım işiniz.
It included everything else.	Onun dışında her şeyi içeriyordu.
It gets better at this.	Bunda daha iyi oluyor.
He even took it to another judge.	Hatta başka bir hakime götürdü.
Well, he reached out in vain.	Pekala, boşuna uzandı.
Instead, they were putting this new guy on the air.	Bunun yerine, bu yeni adamı yayına alıyorlardı.
Teachers told me to forget about it.	Öğretmenler bana bunu unutmamı söyledi.
We share lots of photos with our friends and family.	Arkadaşlarımız ve ailemizle birçok fotoğraf paylaşıyoruz.
She turned and for a moment she looked just like her mother.	Döndü ve bir an için tıpkı annesine benziyordu.
Then they helped him get up.	Sonra kalkmasına yardım ettiler.
For a while.	Bir süre için.
We were ready to go.	Gitmeye hazırdık.
She was a girl with her legs spread out.	Bacaklarını açmış bir kızdı.
I can only enjoy.	Sadece tadını çıkarabiliyorum.
He said he's working to get the car community involved.	Araba camiasını dahil etmek için çalıştığını söyledi.
Nobody lived here.	Burada kimse yaşamıyordu.
He would sit on the edge of the bed.	Yatağın kenarına oturacaktı.
He would never turn it down.	Bunu asla geri çevirmezdi.
You look like you're going to faint.	Bayılacak gibisin.
And it works for death.	Ve ölüm için işe yarıyor.
The news was not good.	Haber iyi değildi.
People will kill each other.	İnsanlar birbirini öldürecek.
Small children rarely saw him.	Küçük çocuklar onu nadiren gördüler.
Even now, it doesn't work for them.	Şimdi bile, onlar için çalışmıyor.
This form of memory retention is fun for everyone.	Bu hafıza tutma şekli herkes için eğlencelidir.
Right in front.	Hemen ön tarafta.
I'm just looking ahead.	Sadece ileriye bakıyorum.
His group was definitely the biggest at the time.	Onun grubu o zamanlar kesinlikle en büyüğüydü.
No additional changes were announced.	Ek değişiklikler açıklanmadı.
He turned it.	Onu çevirdi.
i was able to run it.	çalıştırabildim.
We found you.	Seni bulduk.
I was right behind him.	Ben tam onun arkasındaydım.
Let it be.	Olsun.
I still love him.	Yine de onu seviyorum.
Accordingly, participants can see their bodies when they look down.	Buna göre, katılımcılar aşağı baktıklarında vücutlarını görebilirler.
Their movements are heavy.	Hareketleri ağırdır.
I'm pretty good at this, but I still hate it.	Bu konuda oldukça iyiyim ama yine de nefret ediyorum.
Just what's going on.	Sadece ne oluyor.
He wanted to be.	Olmak istedi.
I knew what he needed and I pulled his head against my neck.	Neye ihtiyacı olduğunu biliyordum ve kafasını boynuma doğru çektim.
It is important to protect our patients and ourselves.	Hastalarımızı ve kendimizi korumak önemlidir.
And oh, she was giving it to him.	Ve oh, ona veriyordu.
But you don't care.	Ama umursamıyorsun.
This is about love.	Bu aşkla ilgili.
They could have tried much more.	Çok daha fazlasını deneyebilirlerdi.
However, he had no idea how to complete the process.	Ancak, süreci nasıl tamamlayacağına dair hiçbir fikri yoktu.
Our approach moved up to second place.	Yaklaşımımız ikinci sıraya yükseldi.
He may not even have given his real name.	Gerçek adını bile vermemiş olabilir.
I didn't want to talk to him either.	Onunla da konuşmak istemiyordum.
I continue to communicate via e-mail.	E-posta ile iletişimimi sürdürüyorum.
Be water, man.	Su ol dostum.
It was just to use the last plate.	Sadece son tabağı kullanmak içindi.
These differences are shown in the figures.	Bu farklılıklar şekillerde gösterilmiştir.
Others said there was no proof of that.	Diğerleri bunun kanıtı olmadığını söyledi.
Of course, there is nothing technical about it.	Elbette, bununla ilgili teknik bir şey yok.
There was supposed to be a link.	Bir bağlantı olması gerekiyordu.
The right well is similar.	Sağ kuyu benzer.
It makes sense in our house.	Bizim evde mantıklı.
Below is just an example case.	Aşağıda sadece bir örnek durum var.
We are still waiting for him.	Hala onu bekliyoruz.
I'm here this morning to tell another story.	Bu sabah başka bir hikaye anlatmak için buradayım.
Our daughter showed her true face to society.	Kızımız topluma gerçek yüzünü gösterdi.
We give everyone the opportunity to speak.	Herkese konuşma fırsatı veriyoruz.
I make songs for people.	İnsanlar için şarkılar yapıyorum.
We're going to get good things out of this.	Bundan güzel şeyler çıkaracağız.
Well, any fun.	Eh, herhangi bir eğlence.
The post variables are correct.	Post değişkenleri doğru.
Finally we started fishing again.	Sonunda tekrar balık tutmaya başladık.
I don't think people are worried after that.	Bundan sonra insanların endişelendiğini sanmıyorum.
No one would be killed.	Kimse öldürülmeyecekti.
I hope you read and like this theory.	Umarım bu teoriyi okur ve beğenirsiniz.
I find this really interesting and extremely easy to obtain.	Bunu gerçekten ilginç ve elde etmesi son derece kolay buluyorum.
Some cases are still under investigation.	Bazı vakalar hala soruşturma altında.
There was a light in each window.	Her pencerede bir ışık vardı.
But he just wanted to make one.	Ama sadece bir tane yapmak istedi.
It was done the previous day.	Önceki gün yapıldı.
He looked very angry.	Çok kızgın görünüyordu.
It wouldn't last.	Sürmezdi.
My mom went on a date.	Annem randevuya çıktı.
She left the person she showed for last.	Gösterdiği kişiyi en sona bıraktı.
People might think it's a window.	İnsanlar bunun bir pencere olduğunu düşünebilir.
She did it to him.	Ona yaptı.
Not on top of the world, far above it.	Dünyanın tepesinde değil, çok üstünde.
I will drink my coffee.	Ben kahvemi içeceğim.
Seeing is knowing, and knowing is seeing.	Görmek bilmektir, bilmek de görmektir.
This is very difficult and often your experience leads you to success.	Bu çok zordur ve genellikle deneyiminiz sizi başarıya götürür.
We know where it is.	Nerede olduğunu biliyoruz.
Not only is it interesting, but also probably very important and important.	Sadece ilginç değil, aynı zamanda muhtemelen çok önemli ve önemli.
Four if it works.	Çalışırsa dört.
It doesn't matter where you start.	Nereden başladığınız önemli değil.
Go on with their lives.	Hayatlarına devam et.
Or he was lying.	Ya da yalan söylüyordu.
We had to hold your arms to stop you.	Seni durdurmak için kollarını tutmak zorunda kaldık.
That was the whole point.	Bütün meselenin özü buydu.
The music rose above us.	Müzik tepemizde yükseldi.
Only so can one hope.	İnsan ancak böyle umut edebilir.
Project success requires an effective project team.	Proje başarısı, etkili bir proje ekibi gerektirir.
My son went to school.	Oğlum kursuna gitti.
He was very angry.	Çok kızgındı.
And your streets.	Ve sokaklarınız.
Books for the general public are commercial books.	Genel halk için kitaplar ticari kitaplardır.
He showed up tonight as a very intelligent man.	Bu gece çok zeki bir adam olarak karşımıza çıktı.
You stop on time.	Zamanında durursun.
He will not mark them for life.	Onları ömür boyu işaretlemeyecek.
These race cars are not designed to be suppressed.	Bu yarış arabaları bastırılmak için tasarlanmamıştır.
But most of the time we can't.	Ama çoğu zaman ulaşamıyoruz.
They won't have you.	Sana sahip olmayacaklar.
Specifically, consider the numbers associated with each task.	Özellikle, her görevle ilgili sayıları düşünün.
none.	yok.
Also, you don't need it.	Ayrıca, buna ihtiyacın yok.
I will be your eyes	Ben senin gözlerin olacağım.
Just like the facts of history.	Tıpkı tarihin gerçekleri gibi.
Which is beyond the world.	Hangisi dünyanın ötesinde.
Do what works.	Ne işe yaradığını yap.
He was free to enter the country.	Ülkeye girmekte serbestti.
We had very good times.	Çok güzel zamanlarımız oldu.
Not including.	Hariç.
This is a very positive exercise.	Bu çok olumlu bir egzersiz.
But this is from me.	Ama bu benden.
He didn't want to lie to them.	Onlara yalan söylemek istemiyordu.
I recognized him and it was clear that something was wrong.	Onu tanıdım ve bir şeylerin yanlış olduğu açıktı.
It requires a lot of planning.	Çok fazla planlama gerektirir.
It's mostly out of fear.	Çoğunlukla korkudandır.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
He must have taken notes.	Notlar almış olmalı.
Remove and set aside.	Kaldırın ve bir kenara koyun.
I love everything about this video.	Bu videoyla ilgili her şeyi seviyorum.
He was too young to understand.	Anlamak için çok gençti.
They have a different role.	Onların farklı bir rolü var.
We used a mixed design for the following statistical analyses.	Aşağıdaki istatistiksel analizler için karma tasarım kullandık.
More than previously thought.	Daha önce düşünüldüğünden daha fazla.
People die on the football field.	Futbol sahasında insanlar ölüyor.
You just decide not to listen, not to look.	Sadece dinlememeye, bakmamaya karar veriyorsun.
Tears would be useless.	Gözyaşları yersiz olurdu.
You were no longer in control, not for a while.	Artık kontrol sizde değildi, bir süreliğine değil.
He locked the door again.	Kapıyı tekrar kilitledi.
I bought more stocks.	Daha fazla hisse senedi aldım.
I saved enough money and went online.	Yeterince para biriktirdim ve internete girdim.
This won't work.	Bu işe yaramayacak.
That's when everything is revealed.	İşte o an her şey açığa çıkıyor.
He liked to be popular.	Popüler olmayı sevdi.
Let's go back.	Geri dönelim.
Staying together is progress.	Bir arada kalmak ilerlemedir.
She is your wife.	O senin karın.
In a funny way, it's just easier.	Komik bir şekilde, sadece daha kolay.
He conducted experiments and analyzed the data.	Deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
You should have seen them drink and drink.	İçip içtiklerini görmeliydin.
Then another idea occurred to him.	Sonra aklına başka bir fikir geldi.
Her husband is gone.	Kocası gitti.
But nobody goes out.	Ancak kimse dışarı çıkmıyor.
He couldn't.	Yapamadı.
Each round, this strategy seemed to work for me.	Her turda, bu strateji benim için çalışıyor gibiydi.
The mechanism of the condition is unknown.	Durumun mekanizması bilinmemektedir.
Mom thought she was right.	anne haklı mı düşündü.
Free air is a thing of the past!	Serbest hava geçmişte kaldı!.
It started to turn brown all of a sudden.	Birden kahverengileşmeye başladı.
Community is ubiquitous in nature.	Topluluk doğada her yerde bulunur.
The situation is complex.	Durum karmaşık.
He needs to get a few people here asap.	Bir an önce birkaç kişiyi buraya getirmesi gerekiyor.
Hate is a four letter word very similar to love.	Nefret, aşka çok benzeyen dört harfli bir kelime.
He hadn't said a word since we left the common room.	Ortak salondan çıktığımızdan beri tek kelime etmemişti.
Sometimes it went well.	Bazen iyi gitti.
At first, give a treat after each workout.	İlk başta, her egzersizden sonra bir tedavi verin.
I couldn't let you know.	Sana haber veremezdim.
That should be it for now.	Şu an için bu olmalı.
There was no snow here.	Burada kar yoktu.
This is because there isn't one.	Bunun nedeni bir tane olmamasıdır.
At least, nothing to write home about.	En azından, ev hakkında yazacak bir şey yok.
It was her hair and she wanted a change.	Saçıydı ve değişiklik istiyordu.
After this performance, his career began to rise.	Bu performansın ardından kariyeri yükselmeye başladı.
Drink too much beer.	Çok fazla bira iç.
I never put myself in it.	Kendimi asla onun içine koymadım.
Use your head instead of your heart.	Kalbin yerine kafanı kullan.
But the perspective is spot on.	Ama bakış açısı yerinde.
They grow over a period of time.	Belli bir süre içinde büyürler.
There is an extensive literature on black soldiers in war.	Savaşta siyah askerler hakkında geniş bir literatür var.
The self is created, not created.	Benlik yaratılmıştır, yaratılmamıştır.
This marriage has been planned for a long time.	Bu evlilik uzun zamandır planlanıyor.
It will come out.	Çıkacak.
I thought you'd be interested.	İlgileneceğini düşündüm.
I feel very good right now.	Şu an kendimi çok iyi hissediyorum.
Once you're through the door, there's no turning back.	Kapıdan girdikten sonra geri dönüşü yoktur.
This can be good or bad.	Bu iyi veya kötü olabilir.
He couldn't be my doctor.	Benim doktorum olamazdı.
It was designed to be played as a single long shot.	Tek bir uzun atış olarak oynamak için tasarlandı.
He was still a child.	Yine bir çocuktu.
He will pay her the entire account.	Hesabının tamamını ona ödeyecektir.
I'm sick of this mess.	Bu pislikten bıktım.
He was the third of four children.	Dört çocuğun üçüncüsüydü.
His wife was open, sure, sure.	Karısı açıktı, şüphesiz, emindi.
But his time was also running out.	Ama onun zamanı da aynı şekilde dolmuştu.
It goes as follows.	Aşağıdaki gibi gider.
Below is my thought process.	Aşağıdaki benim düşünce sürecim.
Be careful when opening the link, especially if you are angry.	Özellikle kızgınsanız, bağlantıyı açarken dikkatli olun.
He looked nervous.	Gergin görünüyordu.
They come to their house.	Evlerine gelip gidiyorlar.
Remember, you are free, so give for free.	Unutma, özgürsün, o yüzden bedava ver.
Other items should be hidden from view.	Diğer öğeler görünümden gizlenmelidir.
Things haven't changed much.	İşler pek değişmedi.
We enjoyed the late evening street food and came back.	Akşam geç saatlerde sokak yemeklerinin tadını çıkardık ve geri döndük.
It was as if the house itself was drinking.	Sanki evin kendisi içiyordu.
Then he ran off for his life.	Sonra canını kurtarmak için koşar gibi gitti.
You feel good about these characters.	Bu karakterler hakkında iyi hissediyorsun.
What is your story?.	Hikayen nedir?.
It's easy for me, because my sister is there.	Benim için bu kolay, çünkü kız kardeşim orada.
This is an excellent little book.	Bu mükemmel bir küçük kitap.
Seriously, visit his blog.	Cidden, blogunu ziyaret edin.
Certain colors are associated with certain forms.	Belirli renkler belirli formlarla ilişkilendirilir.
It is accepted as such.	Böyle kabul ediliyor.
Experimental results are presented.	Deneysel sonuçlar sunulmuştur.
I'm sure we did it the night before you left.	Eminim onu ​​sen gitmeden önceki gece yaptık.
I know you well.	Seni iyi tanırım.
You went to your place.	Yerinize gittiniz.
But it's definitely not necessary.	Ama kesinlikle gerekli değil.
I love them.	Onları seviyorum.
I'll be placing the orders tonight.	Bu akşam siparişleri vereceğim.
Store at room temperature.	Oda sıcaklığında saklayın.
A young woman.	Genç bir kadın.
This is where the bar is installed.	Çubuğun kurulduğu yer burasıdır.
We used data on older people.	Yaşlı insanlarla ilgili verileri kullandık.
If you are together, it means you are together.	Birlikteyseniz, birliktesiniz demektir.
However, the boy survived.	Ancak çocuk hayatta kaldı.
It was nice.	Güzeldi.
Otherwise they would have taken you.	Yoksa seni alırlardı.
I was very happy that he killed as hard as he killed.	Öldürdüğü kadar sert öldürdüğü için çok mutluydum.
I believe it's basically race.	Temelde ırkın olduğuna inanıyorum.
Stay home and be safe.	Evde kalın ve güvende olun.
All the way behind.	Tüm yol arkada.
Of course it should be positive.	Elbette olumlu olmalı.
for a while.	Bir süreliğine.
You know, it's very very sad, you know what they do to people.	Biliyor musun, çok çok üzücü, insanlara ne yaptıklarını biliyorsun.
But it wasn't.	Ama değildi.
But these books were something special.	Ama bu kitaplar özel bir şeydi.
But good.	Ama iyi.
I'll show you what we're doing here.	Sana burada ne yaptığımızı göstereceğim.
Especially for breakfast.	Özellikle kahvaltı için.
It may not be available for several months.	Birkaç ay boyunca mevcut olmayabilir.
Education plays a key role here.	Eğitimin kilit rolü burada oynuyor.
Maybe having one would help him keep his head above water.	Belki bir tanesine sahip olmak başını suyun üstünde tutmasına yardımcı olabilirdi.
But one day go watch the baby born and come back.	Ama bir gün gidip bebeğin doğuşunu izle ve geri gel.
Let's break the experiment.	Deneyi bozalım.
He will try to find food.	Yiyecek bulmaya çalışacak.
The judge answered the phone and asked him where he was.	Hakim telefona cevap verdi ve ona nerede olduğunu sordu.
He's big too.	O da büyük.
I'd just be talking off the top of my head.	Sadece kafamın tepesinden konuşuyor olurdum.
It was the best day of my life.	Hayatımın en güzel günüydü.
I quickly turned them off.	Onları hızlıca kapattım.
He's at work again.	Yine iş başında.
He stood by what he said.	Söylediklerinin arkasında durdu.
Look at this guy.	Şu adama bak.
Clean the inside and outside of your current vehicle during this time.	Mevcut aracınızın içini ve dışını bu süre zarfında temizleyin.
I want to give you a couple of recommendations.	Sana bir iki tavsiyede bulunmak istiyorum.
Indeed, it was a good thing.	Doğrusu güzel bir şeydi.
There is vision in this scene.	Bu sahnede vizyon var.
He didn't ask what would make life comfortable and easy.	Hayatı neyin rahat ve kolay hale getireceğini sormadı.
It tastes so smooth.	Tadı o kadar pürüzsüz ki.
He'd put a sack over my head if he could.	Elinden gelse kafama çuval geçirirdi.
Written consent was obtained from the participants in this study.	Bu çalışmaya katılanlardan yazılı onam alındı.
It's a matter of survival.	Bu bir hayatta kalma meselesidir.
I couldn't decide between the two.	İkisi arasında karar veremedim.
Most of the video takes place behind a car.	Videonun çoğu bir arabanın arkasında geçiyor.
This was his last and only chance.	Bu onun son ve tek şansıydı.
But I can't figure out how to do this.	Ancak bunu nasıl yapacağımı çözemiyorum.
Go away old woman.	Defol git yaşlı kadın.
It's also interesting that it's on a different day.	Farklı bir günde olması da ilginç.
Then you heard two more.	Sonra iki tane daha duydun.
Don't send me.	Beni gönderme.
Life is harder.	Hayat daha zor.
My mother continued to work.	Annem çalışmaya devam etti.
Things you should know and should know very well now.	Bilmen gereken ve şimdi çok iyi bilmen gereken şeyler.
I was very excited to see it still in print.	Hala basıldığını görmek beni çok heyecanlandırdı.
He followed me.	Beni takip etti.
We want to know what you think.	Ne düşündüğünüzü bilmek istiyoruz.
I can't answer.	Cevaplayamıyorum.
The walls are thick, soft.	Duvarlar kalın, yumuşak.
Give him some personal space when you go near him.	Yanına gittiğinizde ona biraz kişisel alan verin.
Maybe you like to cook.	Belki yemek yapmayı seviyorsundur.
And he told them the idea.	Ve onlara fikri anlattı.
The next photo was beautiful.	Sonraki fotoğrafı çok güzeldi.
And it's definitely marketing.	Ve kesinlikle pazarlamadır.
I think soon.	Bence yakında.
I was afraid that he would both want me and not want me.	Hem beni isteyeceğinden hem de istemeyeceğinden korktum.
I have to get in there.	Oraya girmeliyim.
I will do my best to see them though.	Yine de onları görmek için elimden geleni yapacağım.
Good, 'if' away.	Güzel, 'eğer' uzakta.
Try to leave larger pieces for variety.	Çeşitlilik için daha büyük parçalar bırakmaya çalışın.
Just not everyone does.	Sadece herkes yapmaz.
What a wonderful surprise.	Ne harika bir sürpriz.
It was a difficult time in my life.	Hayatımda zor bir dönemdi.
My sister.	Benim kız kardeşim.
But we rarely do.	Ama nadiren yaparız.
Let me ask two questions.	İki soru sorayım.
That and age.	Bu ve yaşı.
Excuse me.	Afedersiniz.
It's that good.	Bu kadar iyi.
He measured it.	Onu ölçtü.
Each said they did not see the questions.	Her biri soruları görmediklerini söyledi.
How does he want to see me?	Beni nasıl görmek istiyor.
And now he has it.	Ve şimdi ona sahip.
But there's definitely an element for women there as well.	Ama kesinlikle orada kadınlar için de bir unsur var.
See you tomorrow morning.	Yarın sabah görüşürüz.
Waiting, waiting, waiting.	Beklemek, beklemek, beklemek.
Quality is first class.	Kalite birinci sınıftır.
The same is true for content.	Aynı şey içerik için de geçerlidir.
On my first go.	İlk gidişimde.
I really struggle.	gerçekten mücadele ediyorum.
I have full confidence in him.	Ona güvenim tam.
Yes, my father was killed.	Evet, babam öldürüldü.
He died in battle, but it's too late to be included.	Savaşta öldü, ama dahil edilmek için çok geç.
Thank you for your comment.	Yorumun için teşekkür ederim.
Spread.	Yayılmış.
I was just informed.	Sadece bilgilendirildim.
There are other things.	Başka şeyler var.
He will do anything to stay alive.	Hayatta kalmak için her şeyi yapacak.
Because there he will find two more of himself.	Çünkü orada kendisinden iki tane daha bulacak.
You can buy him a drink.	Ona bir içki ısmarlayabilirsin.
The study was financially supported and contributed to the experimental design.	Çalışmaya maddi destek sağlandı ve deneysel tasarıma katkıda bulunuldu.
I used to play some of their games.	Bazı oyunlarını oynardım.
Well, it's happened now and there's nothing we can do about it.	Şey, şimdi oldu ve bu konuda yapabileceğimiz bir şey yok.
So the promise should fire every new member.	Yani söz her yeni üyeyi kovmalı.
There wasn't much to go on.	Devam edecek pek bir şey yoktu.
Pay attention to the system area.	Sistem alanına dikkat edin.
Please explain me the steps.	Lütfen bana adımları açıklayın.
Eye and brain.	Göz ve beyin.
Still, it made up for a few minutes of screen time.	Yine de, birkaç dakikalık ekran süresini doldurdu.
We sat down and began to tell the story.	Oturduk ve hikayeyi anlatmaya başladık.
There is too much.	Çok fazla var.
It was only a matter of time now.	Artık an meselesiydi.
He is so much more.	O çok daha fazlası.
It was a smart, powerful boat.	Bu akıllı, güçlü bir tekneydi.
They have a box in their ears for that.	Bunun için kulaklarında bir kutu var.
He wasn't very tall either.	O da çok uzun boylu değildi.
It's a great stealth game.	Çok büyük bir gizli oyun.
He's not too scared, just a little scared.	Çok korkmuyor, sadece biraz korkuyor.
Being right is not the same as being right.	Haklı olmak, haklı olmakla aynı şey değildir.
or more.	Ya da daha fazlası.
A woman would rather see than be seen.	Bir kadın görülmektense görmeyi tercih eder.
I think that's where he lived.	Sanırım yaşadığı yerdi.
Things could have been different.	İşler farklı olabilirdi.
But don't go down yet.	Ama henüz aşağı inmeyin.
Your father is in a very important case right now.	Baban şu anda çok önemli bir davanın içinde.
He had felt this about himself quite often.	Bunu kendisi hakkında oldukça sık hissetmişti.
I think that's why you have this very special love.	Bence bu yüzden bu çok özel aşka sahipsin.
Of course we have professional team.	Tabii ki profesyonel ekibimiz var.
I'll jump on the ship.	gemiye atlarım.
Let's try something a little more difficult.	Biraz daha zor bir şey deneyelim.
Poor guy, at least he's resting now.	Zavallı adam, en azından şimdi dinleniyor.
Anything else is a dream.	Başka bir şey bir rüyadır.
The table is full of food.	Masa yemekle dolu.
Avoid the area if possible.	Mümkünse bölgeden kaçının.
And there he did what he had decided to do.	Ve orada, yapmaya karar verdiği şeyi yaptı.
Anyway, leave everything to me.	Neyse her şeyi bana bırakın.
They will make their way to your heart and home.	Kalbinize ve evinize doğru yol alacaklar.
I know his mind and he knows my voice.	Ben onun zihnini tanıyorum ve o benim sesimi biliyor.
You stop that crying.	Sen şu ağlamayı kes.
Nothing can change his mind, so to speak.	Hiçbir şey fikrini değiştiremez, tabiri caizse.
OK for now.	Şimdilik tamam.
We were very, very close.	Çok çok yakındık.
This is a very difficult section for anyone to play.	Bu, herkesin oynaması için çok zor bir bölüm.
And it looks like they probably will.	Ve muhtemelen yapacaklar gibi görünüyor.
So do white men.	Beyaz erkekler de öyle.
I am not.	Değilim.
This is not an opinion.	Bu bir görüş değil.
And he had to write to her every day.	Ve ona her gün mektup yazması gerekiyordu.
A deeper one.	Daha derin bir tane.
Nothing but silence answered him.	Sessizlikten başka bir şey ona cevap vermedi.
His research has caused him to question the learning process.	Araştırması, öğrenme sürecini sorgulamasına neden oldu.
All eyes are on the children.	Gözler çocukların üzerinde.
Watch this match.	Bu maçı izleyin.
We lost contact with him.	Onunla bağlantımızı kaybettik.
I didn't think anyone would do it.	Kimsenin yapacağını düşünmemiştim.
This is not a good style.	Bu iyi bir tarz değil.
We have shown this in previous examples.	Bunu daha önceki örneklerde göstermiştik.
Wait a minute? 	Bir dakika ne?
he thought to himself.	kendi kendine düşündü.
But it went even further.	Ama daha da ileri gitti.
It looks like your job has been cut for you.	İşiniz sizin için kesilmiş gibi görünüyor.
We are life with what you expect.	Biz, beklediğiniz şeyle hayatız.
I imagine my own name on that list.	O listede kendi adımı hayal ediyorum.
Most people lie somewhere in the middle.	Çoğu insan ortada bir yerde yatar.
He must have called too late.	Çok geç aramış olmalı.
It must be in here somewhere.	Buralarda bir yerde olmalı.
He's been looking for you since you were born.	Doğduğundan beri seni arıyor.
I can hear most of you now.	Çoğunuzu şimdi duyabiliyorum.
Now we get the opposite reaction.	Şimdi tam tersi tepki alıyoruz.
Or sleep in my place.	Ya da benim yerimde uyu.
He was doing his job.	O işini yapıyordu.
This is your duty.	Bu senin görevin.
They never do.	Asla yapmazlar.
He asked many questions about the details of our trip.	Yolculuğumuzun detayları hakkında birçok soru sordu.
I would help you.	sana yardım ederdim.
It's one of my favorite features.	En sevdiğim özelliklerden biridir.
Learning to love people who say they love me.	Beni sevdiğini söyleyen insanları sevmeyi öğrenmek.
I am strong.	Güçlüyüm.
I may have saved his life, but he had saved mine too.	Ben onun hayatını kurtarmış olabilirim ama o benimkini de kurtarmıştı.
You have no idea how much.	Ne kadar olduğu hakkında hiçbir fikrin yok.
My plan is to take the story to another level.	Planım hikayeyi başka bir seviyeye taşımak.
The relationship goes far beyond being there for four years.	İlişki, orada dört yıl olmanın çok ötesine geçiyor.
See what his answer is.	Cevabının ne olduğunu görün.
All body hair is burned.	Tüm vücut kılları yanmış.
Take off your watch.	Saatini çıkar.
This is how it remains.	Durum böyle kalıyor.
Because you got it.	Çünkü anladın.
From big ideas.	Büyük fikirlerden.
This is not your case.	Bu senin durumun değil.
Things are fine right now.	Şu anda işler yolunda.
They just knew they had to put together a good race.	Sadece iyi bir yarışı bir araya getirmeleri gerektiğini biliyorlardı.
People who have lost their homes for one reason or another.	Şu veya bu nedenle evlerini kaybetmiş insanlar.
This was their place.	Bu onların yeriydi.
It was actually pretty good.	Aslında oldukça iyiydi.
You now have two items.	Artık iki öğeniz var.
That was funny.	Bu komikti.
Too good to be.	Olmayacak kadar iyi.
I wish there was more than that.	Keşke orada bundan daha fazlası olsaydı.
Now, you can sit down.	Şimdi, oturabilirsin.
Only fit to serve me.	Sadece bana hizmet etmeye uygun.
Not a little.	Biraz değil.
But in practice this happens very rarely.	Ancak pratikte bu çok nadiren olur.
The problem is that when I open a new map I have nothing.	Sorun şu ki, yeni bir harita açtığımda hiçbir şeyim yok.
Now stop and think about step two.	Şimdi durun ve ikinci adımı düşünün.
For the most part we have been successful.	Çoğunlukla başarılı olduk.
That means we have to help people.	Bu, insanlara yardım etmemiz gerektiği anlamına gelir.
You are now ready to write.	Artık yazmaya hazırsınız.
Some compilation errors occur.	Bazı derleme hataları oluşur.
He didn't even look at my face while talking.	Konuşurken yüzüme bir kez bile bakmadı.
They looked at each other for a long, quiet moment.	Uzun ve sessiz bir an boyunca birbirlerine baktılar.
Thank you for calling.	Aradığınız için teşekkürler.
It was sent for him.	Onun için göndermişti.
I should have been here to protect you.	Seni korumak için burada olmalıydım.
Otherwise, these two numbers are equal.	Aksi takdirde, bu iki sayı eşittir.
He had heard such things.	Böyle şeyler duymuştu.
So that would be funny.	Yani bu komik olurdu.
He's going to have bad weeks.	Kötü haftalar geçirecek.
It completely disappeared in the middle.	Ortada tamamen kayboldu.
This didn't even make sense.	Bu mantıklı bile değildi.
We do what we want, everyone else can too.	Biz ne istersek onu yaparız, diğer herkes de yapabilir.
It's hard to tell if it's a young male or female.	Genç bir erkek mi yoksa kadın mı olduğunu söylemek zor.
It's really fast, easy, free and also to try.	Gerçekten hızlı, kolay, ücretsiz ve ayrıca denemek için.
With such a good idea, we can do this good job.	Böyle iyi bir fikirle, bu iyi işi yapabiliriz.
He cannot enter through those doors.	O kapılardan giremez.
But it's not a rule.	Ama bu bir kural değil.
This has not done.	Bu yapmamıştır.
You must wait.	Beklemelisiniz.
We walked in slowly, looking around.	Yavaşça etrafa bakınarak içeri girdik.
He needs to know but his place in the war.	Bilmeye ihtiyacı var ama savaşta kendi yerini.
It can protect your phone very well.	Telefonunuzu çok iyi koruyabilir.
He had friends there.	Orada arkadaşları vardı.
So his words mean nothing.	Yani onun sözleri hiçbir şey ifade etmiyor.
you are not sure.	emin değilsin.
They've been doing this for years.	Yıllardır böyle yapıyorlar.
Background dots are not needed to fit such models.	Bu tür modellere uyması için arka plan noktalarına gerek yoktur.
Extremely.	Aşırı derecede.
He did not receive any phone calls during the party, either.	Parti sırasında da herhangi bir telefon görüşmesi almadı.
He was huge.	O çok büyüktü.
I did not say that more women than men rule my people.	Halkımı erkekten çok kadın yönetiyor demedim.
I found a job.	Bir iş buldum.
No lights were on in any house.	Hiçbir evde ışık yanmıyordu.
He quickly checked the numbers in his mind.	Hızlıca zihnindeki rakamları kontrol etti.
Either way, it's a nice win for us.	Her ne şekilde olursa olsun, bizim için güzel bir galibiyet.
I let him.	ona izin verdim.
You need some models and some parameters for those models.	Bazı modellere ve bu modeller için bazı parametrelere ihtiyacınız var.
Follow your life before it comes after you.	O senin peşine düşmeden önce hayatın peşinden git.
It was even at my birth.	Benim doğumumda bile öyleydi.
Because they know it's true.	Çünkü bunun doğru olduğunu biliyorlar.
Then me and he will talk about everything.	O zaman ben ve o her şeyi konuşacağız.
Five people described the technology as complex.	Beş kişi teknolojiyi karmaşık olarak nitelendirdi.
Two patterns were identified.	İki desen belirlendi.
I just can't.	Sadece yapamam.
No, he didn't.	Hayır, yapmamıştı.
He would not accept anything else.	Başka bir şeyi kabul etmezdi.
Make sure the card is identified.	Kartın tanımlandığından emin olun.
If they can help us, they can help us.	Bize yardım edeceklerse, bize yardım edebilirler.
They made us.	Bizi onlar yaptı.
I can't live the kind of life you're fit for.	Senin için uygun olduğun türden bir hayat yaşayamam.
This takes at least a minute.	Bu en az bir dakika sürer.
Not a problem for me.	Benim için sorun değil.
Things are a little different here.	Burada işler biraz farklı.
My memory was bad.	Hafızam kötüydü.
Our room was the command center.	Salonumuz komuta merkeziydi.
But then suddenly he heard a voice.	Ama sonra aniden bir ses duydu.
Our first goal as a group was to put on a show there.	Grup olarak ilk hedefimiz orada bir gösteri yapmaktı.
My guess is they'll be here for at least a few more hours.	Tahminimce en az birkaç saat daha burada olacaklar.
He was a father.	Bir babaydı.
So yes, it needs to be considered.	Yani evet, düşünülmesi gerekiyor.
We know we are doing our part.	Biz üzerimize düşeni yaptığımızı biliyoruz.
This is a new leader, a young leader.	Bu yeni bir lider, genç bir lider.
I tried now.	Şimdi denedim.
Every door was open to welcome.	Karşılamak için her kapı açıktı.
The main idea of ​​the proof is as follows.	İspatın ana fikri aşağıdaki gibidir.
But it's the same everywhere.	Ama her yerde aynı.
But the first term of it by the above is this.	Ama yukarıdaki tarafından bunun ilk terimi şudur.
It's okay to say that this solution didn't work for you.	Bu çözümün sizin için işe yaramadığını söylemek sorun değil.
Yes, he was feeling it now, she was trying.	Evet, şimdi onu hissediyordu, deniyordu.
It was as if he could change his mind in an instant.	Sanki bir anda fikrini değiştirebilecek gibiydi.
Just look and find.	Sadece bak ve bul.
Being unique is a gift.	Eşsiz olmak bir hediyedir.
Excellent performance for its price.	Fiyatına göre mükemmel performans.
This is not entirely true.	Bu tamamen doğru değil.
It should have stopped now or never.	Bunu şimdi durdurmalıydı ya da asla.
For him, he is their enemy.	Onun için, onların düşmanı.
Help people imagine the benefits they will receive.	İnsanların alacakları faydaları hayal etmelerine yardımcı olun.
As fans, we know this.	Taraftar olarak bunu biliyoruz.
Pain doesn't have to equate to beauty.	Acı, güzellikle eşit olmak zorunda değildir.
I have very nice people on my team.	Ekibimde çok güzel insanlar var.
He tried to stop the thought, but couldn't.	Bu düşünceyi durdurmaya çalıştı ama yapamadı.
He's not here to answer questions.	Soruları cevaplamak için burada değil.
He made sure to speak clearly for my benefit.	Benim yararım için açıkça konuştuğundan emin oldu.
You are very wonderful	çok harikasın
No week off.	Haftada izin yok.
This result does not make sense.	Bu sonuç mantıklı değil.
We don't need help.	Yardıma ihtiyacımız yok.
Now a thousand feet, eight hundred, comes from the base leg.	Şimdi bin fit, sekiz yüz, temel bacağından geliyor.
Drew helped us identify issues we didn't even know we had.	Drew, sahip olduğumuzu bile bilmediğimiz sorunları belirlememize yardımcı oldu.
Everything else should stay where it is.	Diğer her şey olduğu yerde kalmalı.
I'd love to hear your feedback.	Geri bildiriminizi duymak isterim.
He did it last night.	Dün gece yaptı.
None of the three survived to see the trial.	Üç kişiden hiçbiri duruşmayı görmek için hayatta kalmadı.
They said it couldn't happen.	Bunun olamayacağını söylediler.
Work hard and plan ahead.	Çok çalışın ve önceden plan yapın.
We took our case to court and won.	Davamızı mahkemeye taşıdık ve kazandık.
Go somewhere you can never be found.	Asla bulunamayacağın bir yere git.
We understand that just as people develop places, places develop people.	İnsanların yerleri geliştirdiği gibi, yerlerin de insanları geliştirdiğini anlıyoruz.
Then he nodded, as if he wanted to clean up.	Sonra, sanki temizlemek ister gibi başını salladı.
He seemed lost in thought for a while.	Bir süre düşüncelere dalmış gibi görünüyordu.
This has become my home.	Burası benim evim oldu.
I don't know what's in there.	Orada ne olduğunu bilmiyorum.
And they started to repeat.	Ve tekrar etmeye başladılar.
I have no idea how he did this.	Bunu nasıl yaptığı hakkında hiçbir fikrim yok.
I count the minutes.	Dakikaları sayıyorum.
I wonder if this is true.	Bu doğru mu merak ediyorum.
Then for a moment they began to gain ground.	Sonra bir an için zemin kazanmaya başladılar.
This wouldn't work for us.	Bu bizim işimize yaramazdı.
This is her favorite word.	Bu onun en sevdiği kelime.
It happend like that.	Böyle oldu.
I stood before them.	Önlerinde durdum.
He heard his mother on the phone in her office.	Annesini ofisinde telefonda duydu.
These results are in line with some previous studies.	Bu sonuçlar daha önce yapılan bazı çalışmalarla uyumludur.
I tried to let it pass.	Geçmesine izin vermeye çalıştım.
You kept saying you didn't need help.	Yardıma ihtiyacın olmadığını söyleyip duruyordun.
I wanted to say.	söylemek istedim.
The development of female flowers is not yet understood.	Dişi çiçeklerin gelişimi henüz anlaşılamamıştır.
Higher than most.	Çoğundan daha yüksek.
The highest values ​​were included in the analysis.	En yüksek değerler analize dahil edilmiştir.
If we're lucky, it won't touch us.	Şanslıysak bize dokunmaz.
He came to my house after dinner.	Yemekten sonra evime geldi.
There is darkness at night.	Gece karanlık var.
The river is long.	Nehir uzunluğundadır.
Sometimes the opposite.	Bazen tam tersi.
I will control it.	Onu ben kontrol edecegim.
Their only concern is music.	Tek dertleri müzik.
Black men are in love with themselves.	Siyah erkekler kendilerine aşıktır.
He went out with us once.	Bir kere bizimle çıktı.
And a woman.	Ve bir kadın.
Suddenly a man opened the door.	Aniden bir adam kapıyı açtı.
You did a lot this weekend.	Bu hafta sonu çok yaptın.
Get to work now.	Şimdi işe koyul.
But it would also be dangerous.	Ama aynı zamanda tehlikeli olurdu.
I'll try to make these over the weekend.	Bunları hafta sonu yapmaya çalışacağım.
He felt his mind being read.	Zihninin okunduğunu hissetti.
I needed something to believe in.	İnanacak bir şeye ihtiyacım vardı.
He was very positive towards me.	Bana karşı çok pozitifti.
There is a deeper truth than experience.	Deneyimden daha derin bir gerçek var.
You are training me.	Bana eğitim veriyorsun.
Also, the couple had nowhere else to go.	Ayrıca çiftin gidecek başka bir yeri de yoktu.
Unfortunately, there are very few games that really interest me.	Ne yazık ki, gerçekten ilgimi çeken çok az oyun var.
Be sure to let me know what you think.	Ne düşündüğünüzü bana bildirdiğinizden emin olun.
I can see everything.	Her şeyi görebiliyorum.
Something like scale has formed.	Ölçek gibi bir şey oluştu.
The user is therefore stuck.	Kullanıcı bu nedenle sıkıştı.
I have no idea why he refused.	reddettiği konusunda hiçbir fikrim yok.
However, this right is not different from other rights.	Ancak bu hak diğer haklardan farklı değildir.
I know every move.	Her hareketi biliyorum.
I didn't believe him.	Ona inanmadım.
Unfortunately, at times like these, hate groups tend to grow.	Ne yazık ki, böyle zamanlarda nefret grupları büyüme eğilimindedir.
You enter the middle of the circle.	Dairenin ortasına giriyorsunuz.
But times have changed and land prices have increased.	Ancak zaman değişti ve arazi fiyatları arttı.
Do not complete the rest of this section.	Bu bölümün geri kalanını tamamlamayın.
This is extremely important.	Bu son derece önemlidir.
I waited for him to close the door.	Kapıyı kapatmasını bekledim.
I can't make a sound.	Ses çıkaramıyorum.
Very dangerous but good at it.	Çok tehlikeli ama bu konuda iyi.
People are starting to talk, you know.	İnsanlar konuşmaya başlıyor, biliyorsun.
They are here for you.	Onlar senin için buradalar.
I need more money.	Daha fazla paraya ihtiyacım var.
I can understand what you're thinking.	Ne düşündüğünü anlayabiliyorum.
That's not the best way to look at the situation.	Duruma bakmanın en iyi yolu bu değil.
There was no other man like him.	Böyle bir adam daha yoktu.
So far, nothing unusual.	Şimdiye kadar, olağandışı bir şey yok.
He hadn't said anything.	Hiçbir şey söylememişti.
We know the mechanism.	Mekanizmayı biliyoruz.
Maybe you are right.	Belki de haklısın.
Obviously walls have ears.	Belli ki duvarların kulakları var.
And these four men and four women survived.	Ve bu dört erkek ve dört kadın kurtuldu.
It was beyond him.	Onun ötesindeydi.
Now we need to place the final payload.	Şimdi son yükü yerleştirmemiz gerekiyor.
It can be good to be different.	Farklı olmak iyi olabilir.
The state and its information should be on by default.	Devlet ve onun bilgileri varsayılan olarak açık olmalıdır.
It must be stopped.	Durdurulmalı.
But we need to think about what they're doing.	Ama yaptıklarını düşünmemiz gerekiyor.
Make the tea and let it cool.	Çayı yapın ve soğumaya bırakın.
Support if needed, but let it be 'their project'.	Gerekirse destek verin, ancak bunun 'onların projesi' olmasına izin verin.
The first thing you should do is rest.	Yapmanız gereken ilk şey dinlenmek.
Not important.	Önemli değil.
And like you, he loved my family.	Ve senin gibi o da ailemi severdi.
But now he was a pure dog fighting for his life.	Ama şimdi hayatı için savaşan saf bir köpekti.
It mostly occurs during deep sleep.	Çoğunlukla derin uyku sırasında ortaya çıkar.
Only the old man remained.	Sadece yaşlı adam kaldı.
But because this is not the right way.	Ama bu doğru bir yol değil çünkü.
That makes the most sense to me.	Bana en mantıklısı bu.
I will be good to you.	Sana iyi geleceğim.
He played a year in college.	Üniversitede bir yıl oynadı.
Every experience in life helps shape a person.	Hayattaki her deneyim bir insanı şekillendirmeye yardımcı olur.
Different background colors represent different countries.	Farklı arka plan renkleri farklı ülkeleri temsil eder.
The controls were strong.	Kontroller güçlüydü.
He can go.	O gidebilir.
I had to keep my faith.	İnancımı korumak zorundaydım.
Stop thinking you can't go wrong.	Yanlış yapamayacağını düşünmeyi bırak.
I'm here when you want to talk.	Konuşmak istediğinde buradayım.
It was a comfort.	Bu bir rahatlıktı.
Together, they balance each other out.	Birlikte, birbirlerini dengelerler.
For information only.	Sadece bilgi için.
Thank you for everything you've done for me.	Benim için yaptığın her şey için teşekkür ederim.
It's not like that," he said very seriously.	Öyle değil," dedi çok ciddi bir şekilde.
All teacher work is done.	Bütün öğretmen işi bitti.
He rarely leaves his house.	Evinden nadiren çıkar.
They did not believe.	İnanmadılar.
It was business as usual.	Her zamanki gibi iş vardı.
Please explain this behavior.	Lütfen bu davranışı açıklayın.
You can see it clearly like everything else.	Bunu her şey gibi net görebilirsiniz.
I told you you'd learn something.	Sana bir şeyler öğreneceğini söylemiştim.
This child has no mother or father.	Bu çocuğun annesi veya babası yok.
We fall asleep in each other's arms.	Birbirimizin kollarında uykuya dalıyoruz.
I was treated with an unusual experience.	Alışılmadık bir deneyimle tedavi edildim.
The whole town is like that.	Bütün kasaba öyle.
They could not determine the distance of the signal.	Sinyalin mesafesini belirleyemediler.
He has connections with really bad people.	Gerçekten kötü insanlarla bağlantısı var.
This is getting interesting.	Bu ilginçleşiyor.
They are still out.	Hala dışarıdalar.
I felt comfortable there, that's where the magic happens.	Orada kendimi rahat hissettim, sihrin gerçekleştiği yer orasıydı.
It's really hard to face and accept that.	Bununla yüzleşmek ve kabullenmek gerçekten zor.
So, this helps.	Yani, bu yardımcı olur.
Both players were given a red card.	Her iki oyuncuya da kırmızı kart verildi.
He never did this.	Bunu asla yapmadı.
I have a clear view of my game.	Oyunum hakkında net bir görüşüm var.
And then there were the lies.	Ve sonra yalanlar vardı.
Nice anyway.	Yine de güzel.
There is a race in balance.	Dengede bir yarış var.
I know how to find eggs.	Yumurtaları nasıl bulacağımı biliyorum.
Then we move on to the bedroom.	Sonra yatak odasına geçiyoruz.
Check it out and rate us!.	Kontrol edin ve bize oy verin!.
Nobody said much.	Kimse pek bir şey söylemedi.
They won't do anything to me.	Bana bir şey yapmayacaklar.
These may include some of the things on our list above.	Bunlar, yukarıdaki listemizdeki bazı şeyleri içerebilir.
We know our financial information is safe.	Finansal bilgilerimizin güvende olduğunu biliyoruz.
I don't know why this works.	Bunun neden işe yaradığını bilmiyorum.
You wonder what could make someone do this?	Birine bunu neyin yaptırabileceğini merak ediyorsun.
It rose fast.	Hızlı yükseldi.
Please help me get over this.	Lütfen bunu aşmama yardım et.
You can try the code online.	Kodu çevrimiçi olarak deneyebilirsiniz.
A complete component car.	Tam bir bileşen araba.
Not for a minute.	Bir dakika için değil.
These are expected to increase rapidly in the near future.	Bunların yakın gelecekte hızla artması bekleniyor.
Whatever the reason, it didn't matter now.	Nedeni ne olursa olsun, şimdi önemli değildi.
I don't want it, we say.	Ben istemedim, diyoruz.
That is, let students learn how to think for themselves.	Yani, öğrenciler kendileri için nasıl düşüneceklerini öğrensinler.
The error is in the log data.	Hata kayıt verilerinde.
I saw you take it.	aldığını gördüm.
As a movie.	Film olarak.
Maybe it was just a woman.	Belki de sadece kadındı.
So, it's not like a normal risk.	Yani, bu normal bir risk gibi değil.
The black solid line is the fit to the data.	Siyah düz çizgi verilere uygunluktur.
He could create almost nothing.	Neredeyse hiçbir şey yaratamazdı.
I drew pictures of a house, a family, and the world.	Bir evin, bir ailenin ve dünyanın resimlerini çizdim.
The more you do, the easier it will be.	Ne kadar çok yaparsanız, o kadar kolay olur.
We'll take both pages.	İki sayfayı da alacağız.
Even if it's private.	Özelde olsa bile.
I played it in my head.	Kafamda oynadım.
He said more than he wanted.	İstediğinden fazlasını söylemişti.
Run when you see it spill.	Döküldüğünü gördüğünde kaç.
And this is hardly enough to fix the system.	Ve bu sistemi düzeltmek için neredeyse yeterli değil.
In this case by strong authority.	Bu durumda güçlü otorite tarafından.
It's not a safe place.	Güvenli bir yer değil.
He couldn't think of the consequences.	Sonuçlarını düşünemiyordu.
He made me laugh.	O beni güldürdü.
We were only half right.	Sadece yarı haklıydık.
Maybe you have woodworm or a good draw.	Belki tahta kurdunuz ya da iyi bir beraberlik.
It was dark, the lights of the city were far away.	Karanlıktı, şehrin ışıkları uzaktaydı.
The truth will come out.	Gerçek ortaya çıkacak.
I'm not completely sure.	Tam olarak emin değilim.
You don't need to take long for this.	Bunun için uzun sürmenize gerek yok.
Power in the eyes of the world.	Dünyanın gözünde güç.
Now I wonder, has our old man thought of that?	Şimdi merak ediyorum, yaşlı adamımız bunu düşündü mü?
And of course not.	Ve tabii ki değil.
You know for various reasons.	Çeşitli nedenlerle biliyorsun.
And this was the old man, a savage.	Ve bu yaşlı adamdı, vahşi biriydi.
Below are some examples.	Aşağıda bazı örnekler verilmiştir.
No known individuals have been identified.	Bilinen bir kişi tespit edilmedi.
Now every day.	Şimdi her gün.
On one level, it's about any art form.	Bir düzeyde, herhangi bir sanat biçimiyle ilgilidir.
I'll be back for another great post.	Daha harika bir yazı için geri döneceğim.
I kept looking at numbers four and five.	Dört ve beş numaralara bakmaya devam ettim.
Your mother will still love you.	Annen seni yine sevecek.
Women's results were slightly lower than men's.	Kadın sonuçları erkeklerinkinden biraz daha düşüktü.
I didn't have that time.	Öyle bir zamanım olmadı.
It is necessary to keep them out.	Onları dışarıda tutmak gereklidir.
But we do not set the variable of the super class.	Ama süper sınıfın değişkenini ayarlamıyoruz.
Each of them has a message, a moral value.	Her birinin bir mesajı, bir ahlaki değeri var.
Of course he wanted change too.	Elbette o da değişikliği istiyordu.
There was something strange in his demeanor.	Tavrında bir tuhaflık vardı.
Your father asked you to have this.	Baban bunu almanı istedi.
Our leaders need to set a positive example for others to follow.	Liderlerimizin başkalarının takip etmesi için olumlu bir örnek oluşturması gerekir.
We've seen a lot of him in the last few weeks.	Son haftalarda onu çok gördük.
Therefore, things can go wrong.	Bu nedenle, işler ters gidebilir.
I still couldn't see him.	Onu hala göremiyordum.
He nodded on stage.	Sahnede başını salladı.
Tell me what you think.	Bana ne düşündüğünü söyle.
I'm lucky to be here.	Burada olduğum için şanslıyım.
How nice of you to be here with me!	Burada benimle olman ne güzel!.
Something, you know, to call you.	Bir şey, bilirsin, seni aramak için.
It is strong and independent.	Güçlü ve bağımsızdır.
You cannot look at him.	Ona bakamazsın.
You spent the night in my bed.	Geceyi benim yatağımda geçirdin.
This was never the problem.	Sorun asla bu değildi.
No one has lost anything by keeping a secret.	Kimse sır saklayarak bir şey kaybetmemiştir.
But the overall point is still very solid.	Ancak genel nokta hala çok sağlam.
It was a date.	Bu bir randevuydu.
Before that, nothing interested me.	Ondan önce hiçbir şey beni ilgilendirmiyordu.
But some hateful stuff.	Ama biraz nefret dolu şeyler.
Now remember, we're just after some information.	Şimdi unutma, biz sadece bazı bilgilerin peşindeyiz.
This is not a new result.	Bu yeni bir sonuç değil.
Kind of, for the most part, the truth to be told.	Bir tür, çoğunlukla, söylenecek gerçek.
However, this is only one of the possible mechanisms.	Ancak bu, olası mekanizmalardan sadece bir tanesidir.
You continue your day as usual.	Her zamanki gibi gününüze devam ediyorsunuz.
Everyone knew, even the children.	Herkes biliyordu, çocuklar bile.
Most of my clients hit on me.	Müşterilerimin çoğu bana asıldı.
Instead, attention becomes rather sedentary.	Bunun yerine, dikkat oldukça hareketsiz hale gelir.
We were excited for this.	Bunun için heyecanlandık.
She started crying.	Ağlamaya başladı.
That means they have to deal with being parents.	Bu, ebeveyn olmakla uğraşmak zorunda oldukları anlamına gelir.
People come to the door.	İnsanlar kapıya gelir.
I chose this as my career.	Bunu kariyerim olarak seçtim.
Sometimes it says a song is playing but nothing happens.	Bazen bir şarkı çaldığını söylüyor ama hiçbir şey olmuyor.
Wait five minutes.	Beş dakika bekleyin.
Our players do.	Oyuncularımız yapıyor.
If they get hurt, they won't.	Yaralanırsa yapmazlar.
The first was easy.	İlki kolaydı.
If you agree that these tests are wrong and should go.	Bu testlerin yanlış olduğunu ve gitmesi gerektiğini kabul ediyorsanız.
This is your current situation.	Bu, şu anki durumunuz.
However, until now, no effective and convenient method of use has been presented.	Bununla birlikte, şimdiye kadar, hiçbir etkili ve uygun kullanım yöntemi sunulmamıştır.
No, that wouldn't work either.	Hayır, bu da işe yaramayacaktı.
It disappeared from time to time.	Zaman zaman kayboldu.
No, wait a minute, don't tell me.	Hayır, bir dakika, bana söyleme.
Or its scent.	Ya da onun kokusu.
If you want that setting.	İsterseniz o ayardan.
Many of us can respond from our personal situation.	Birçoğumuz kişisel durumumuzdan cevap verebiliriz.
I just heard you have the movie rights option for that.	Sadece bunun için film hakları seçeneğiniz olduğunu duydum.
He lost you and then he got you back.	Seni kaybetti ve sonra geri aldı.
Sit next to them and create positive mental images of strength and health.	Yanlarına oturun ve güç ve sağlığın olumlu zihinsel imajlarını yaratın.
We give ourselves some trouble about such reports.	Bu tür raporlar hakkında kendimize biraz sıkıntı veriyoruz.
Now go to the ice door and use the ice key.	Şimdi buz kapısına gidin ve buz anahtarını kullanın.
Even his shoulders seemed to be seated and drawing attention.	Omuzları bile oturmuş ve dikkat çekiyor gibiydi.
If the file does not exist, it will try to create it.	Dosya mevcut değilse, onu oluşturmaya çalışacaktır.
We read through them.	Bunlar üzerinden okuyoruz.
I had not heard of these new laws.	Bu yeni yasaları duymamıştım.
I got a call from work today.	Bugün işten bir telefon aldım.
This is normal in healthy people.	Bu sağlıklı insanlarda normal bir durumdur.
So while we're in the building, we have a plan.	O yüzden binadayken bir planımız var.
Something feels wrong.	Bir şey yanlış geliyor.
You should see the stupid expression on his face.	Yüzündeki aptal ifadeyi görmelisin.
He was responsible for image processing and dataset development.	Görüntü işleme ve veri seti geliştirmeden sorumluydu.
He died the following year.	Ertesi yıl öldü.
But that is not the case in the situation before us.	Ama önümüzde duran durumda sorun bu değil.
I can see my face even with my eyes closed.	Gözlerim kapalı olsa da yüzümü görebiliyorum.
Many things show up multiple times in different ways.	Birçok şey farklı şekillerde birden çok kez ortaya çıkıyor.
Sit or write in nature.	Doğada oturun veya yazın.
There are two sources we will use for the data.	Veri için kullanacağımız iki kaynak var.
You don't go back to doing anything.	Hiçbir şey yapmaya geri dönmüyorsun.
They probably had a hole in them after a single wear.	Muhtemelen tek bir aşınmadan sonra içlerinde bir delik vardı.
The next write to the second frame region is performed.	İkinci çerçeve bölgesine sonraki yazma işlemi gerçekleştirilir.
There are things to be done.	Yapılması gereken şeyler var.
My question is why are you interested?	Benim sorum neden ilgileniyorsunuz.
Add to the meat.	Ete ekleyin.
We got your reports.	Raporlarını aldık.
If that doesn't bring him back quickly, nothing will.	Bu onu çabucak geri getirmezse, hiçbir şey olmaz.
An additional thing is that you have a version control.	Ek bir şey, bir sürüm kontrolünüz olmasıdır.
but it is not the right way.	fakat doğru yol değil.
And it became my life.	Ve hayatım oldu.
He had turned his horse.	Atını döndürmüştü.
He looked around the hall and saw no one there.	Salona baktı ve orada kimseyi göremedi.
But as is often the case, it can be taken in two ways.	Ancak çoğu zaman olduğu gibi, iki şekilde alınabilir.
Maybe I'm running for my life.	Belki de hayatım için koşuyorum.
His black eyes were large and clear.	Kara gözleri iri ve netti.
I don't want your blood on my hands either.	Ben de senin kanını ellerimde istemiyorum.
This is not a surprise.	Bu bir sürpriz değil.
Designed biological experiments.	Tasarlanmış biyolojik deneyler.
to curse.	Lanet etmek.
Of course we would like to help'.	Elbette yardım etmek isteriz'.
I never had the pleasure of seeing you before tonight.	Bu akşamdan önce seni görme zevkini hiç tatmadım.
Or because there is nothing.	Ya da hiçbir şey olmadığı için.
He would take her home if he didn't want to wander around.	Etrafta dolaşmak istemezse onu eve götürürdü.
There were no casualties while on duty.	Görevdeyken bir can kaybı olmadı.
He saved his patient's life.	Hastasının hayatını kurtarmıştı.
But he knew he had discovered an emotion.	Ama bir duygu keşfettiğini biliyordu.
Finally, our approach can be used in more general models.	Son olarak, yaklaşımımız daha genel modellerde kullanılabilir.
It makes me feel good.	Beni iyi hissettiriyor.
The two fell in love and got married.	İkisi aşık oldular ve evlendiler.
Or better yet, for that matter.	Ya da daha iyisi, bu konuda.
I think there were a lot of bad decisions.	Bence kötü olan birçok karar vardı.
He loved them, but before them he had no shoes.	Onları severdi ama onlardan önce ayakkabısı yoktu.
Every text has a context and takes a position.	Her metnin bir bağlamı vardır ve bir konum alır.
But only one.	Ama sadece bir tane.
Try holding down the click if it doesn't work at first.	İlk başta işe yaramazsa, tıklamayı basılı tutmaya çalışın.
Please understand and respect my concerns.	Lütfen endişelerimi anlayın ve saygı gösterin.
I've never seen this.	Bunu hiç görmedim.
I knew they wouldn't do the same thing every time.	Her seferinde aynı şeyi yapmayacaklarını biliyordum.
Anything to get an edge and have something to talk about.	Bir avantaj elde etmek ve bunun hakkında konuşacak bir şeyiniz olması için herhangi bir şey.
They took an extreme risk and now they're caught.	Aşırı risk aldılar ve şimdi yakalandılar.
This is also being done.	Bu da yapılıyor.
Very, very strong.	Çok, çok güçlü.
We did very little air testing, very little air testing.	Çok az hava testi yaptık, çok az hava testi yaptık.
Thanks, that was very nice.	Teşekkürler, bu çok güzeldi.
I get better as I get older.	Yaşlandıkça daha iyi oluyorum.
Quick and easy!.	Çabuk ve kolay!.
I heard they died.	Öldüklerini duydum.
The road really continued.	Yol gerçekten de devam etti.
Here it is.	İşte burada.
But we will find it.	Ama onu bulacağız.
We did that part.	Biz o kısmı yaptık.
Worst of all, she wanted a clean bed.	En kötü şekilde temiz bir yatak istedi.
He was about to stand up.	Ayağa kalkmak üzereydi.
I couldn't stop.	duramadım.
The stars have never felt so close.	Yıldızlar hiç bu kadar yakın hissetmemişti.
It's worth the wait.	Beklemeye değer.
He had no idea.	Hiçbir fikri yoktu.
It can be removed on all other objects, not cases.	Vakalarda değil, diğer tüm nesnelerde kaldırılabilir.
But now it's gone.	Ama şimdi gitti.
How much life is in it.	İçinde ne kadar hayat var.
But he told his story directly.	Ama hikayesini doğrudan anlattı.
I have to get it back.	Onu geri almalıyım.
Included.	Dahil edildi.
This will likely help you make the right final decision.	Bu muhtemelen doğru nihai kararı vermenize yardımcı olacaktır.
Therefore, additional factors need to be considered.	Bu nedenle, ek faktörlerin dikkate alınması gerekir.
They control my life.	Hayatımı kontrol ediyorlar.
Nothing he did worked.	Yaptığı hiçbir şey işe yaramadı.
The accident resulted in his injury.	Kaza, yaralanmasına neden oldu.
I know why.	Neden olduğunu biliyorum.
Breath is life.	Nefes hayattır.
It made him laugh.	Onu güldürdü.
These are just the metal ones.	Bunlar sadece metal olanlar.
More of a public, do-it-yourselfer.	Daha çok halka açık, söyleneni yapan biri.
You either have to educate people or change people.	Ya insanları eğitmeniz ya da insanları değiştirmeniz gerekiyor.
We obey orders and enjoy.	Emirlere uyuyoruz ve tadını çıkarıyoruz.
Every school should have a digital camera.	Her okulda bir dijital kamera olmalıdır.
Older children had never learned to play.	Daha büyük çocuklar asla oynamayı öğrenmemişlerdi.
They still do.	Hala yapıyorlar.
Because only one person is up to the task.	Çünkü sadece bir kişi göreve kalmıştır.
Check if the system is working by making a test fire.	Test ateşi yaparak sistemin çalışıp çalışmadığını kontrol edin.
Maybe we can work something out.	Belki bir şeyler halledebiliriz.
The staff could not have been more helpful, nothing was a problem.	Personel daha fazla yardımcı olamazdı, hiçbir şey sorun değildi.
Then he handed me the card.	Sonra kartı bana uzattı.
So this is more of the same.	Yani bu daha çok aynı.
Such a cluster has not yet been described in the literature.	Böyle bir küme henüz literatürde tarif edilmemiştir.
We haven't touched any of the boats.	Hiç bir tekneye dokunmadık.
Apparently just outside the city wall.	Görünüşe göre şehir duvarının hemen dışında.
Even so, it felt important.	Öyle bile olsa, bu önemli hissettirdi.
And of course more is coming.	Ve tabii ki daha fazlası geliyor.
I couldn't wait to get back to the police station.	Polis karakoluna dönmek için sabırsızlanıyordum.
We are here.	Buradayız.
It should do this or nothing.	Bunu yapmalı ya da hiçbir şey yapmıyor.
The night was a hundred times more perfect when it finally came.	Gece, nihayet geldiğinde yüz kat daha mükemmeldi.
Just a few years ago.	Henüz birkaç yıl önce.
Submit your work as normal.	İşinizi normal olarak gönderin.
The structure of the program is defined by three basic requirements.	Programın yapısı üç temel gereksinimle tanımlanır.
You nodded again.	Yine başını salladın.
That was the best time of my life.	O zaman hayatımın en güzel zamanıydı.
She tried to call him back but he refused to answer.	Onu geri aramaya çalıştı ama cevap vermeyi reddetti.
This is the truth.	Gerçek budur.
I am really worried.	Gerçekten endişeliyim.
The scenery is also beautiful.	Manzara da çok güzel.
Just friends.	Sadece arkadaş.
I wonder why you didn't.	Neden yapmadığını merak ediyorum.
It's hit and big on the outside.	Vurulmuş ve dışarısı geniş.
Instead, the book has three specific concerns.	Bunun yerine, kitabın üç özel kaygısı var.
After that, we can call the train function on the desired input data.	Bundan sonra istenilen girdi verisi üzerinde train fonksiyonunu çağırabiliriz.
Apparently they did this a lot.	Görünüşe göre bunu çok yapıyorlardı.
According to me.	Bence.
Whatever you do, do it with an explanation.	Ne yaparsan yap, bir açıklama ile yap.
I would try to make them that way.	Onları öyle yapmaya çalışırdım.
There is plenty of time!.	Bol zaman var!.
That's what found the audience.	Kitleyi bulan şey buydu.
And definitely email if you have any questions.	Ve herhangi bir sorunuz varsa kesinlikle e-posta gönderin.
The comparison is not necessarily an immediate comparison.	Karşılaştırma mutlaka acil bir karşılaştırma değildir.
The girl of your dreams.	Hayallerinin kızı.
All other states should do the same.	Diğer tüm devletler de aynısını yapmalıdır.
But it won't start.	Ama başlamayacak.
No answer.	Cevap yok.
We met at the beginning of his second year.	İkinci yılının başında tanıştık.
You could literally see the rain falling.	Kelimenin tam anlamıyla yağmurun yağdığını görebiliyordunuz.
Dangerous as always.	Her zamanki gibi tehlikeli.
However, the difference was not significant.	Ancak, fark önemli değildi.
We can and should reverse this.	Bunu tersine çevirebiliriz ve etmeliyiz.
The problem is that the person may not know that this damage has occurred.	Sorun şu ki, kişi bu hasarın gerçekleştiğini bilmiyor olabilir.
But again, you don't need to waste your days in class.	Ancak yine derste günlerinizi boşa harcamanıza gerek yok.
Unfortunately, he would never have the chance to become an adult.	Ne yazık ki, asla bir yetişkin olma şansına sahip olmayacaktı.
It obviously is.	Belli ki öyle.
He was well known in the professional community.	Meslek camiasında iyi biliniyordu.
So on the service side this approach works.	Yani hizmet tarafında bu yaklaşım işe yarıyor.
The key was removed and could not be found.	Anahtar çıkarılmıştı ve bulunamadı.
keep it to yourself.	Kendine sakla.
He did not immediately send a request for comment.	Hemen bir yorum isteği göndermedi.
He was aware that most members went beyond their ideas.	Çoğu üyenin fikirlerinin ötesine geçtiğinin farkındaydı.
He stood out of an arm's reach.	Bir kolun ulaşamayacağı bir yerde durdu.
Nothing really changes for me.	Benim için gerçekten değişen bir şey yok.
I wouldn't let him go.	Gitmesine izin vermezdim.
This is a much better solution.	Bu çok daha iyi bir çözüm.
Thoughts keep coming from somewhere.	Düşünceler bir yerlerden gelmeye devam ediyor.
That's why religion can no longer reach them.	Bu yüzden din artık onlara ulaşamıyor.
About a third of a glass remained.	Bir bardağın yaklaşık üçte biri kalmıştı.
After all, that's who we are.	Sonuçta biz buyuz.
It happened slowly.	Yavaş yavaş oldu.
We will buy books.	Kitaplar alacağız.
I will not take this against you.	Bunu sana karşı almayacağım.
But it is no longer there.	Ama artık orada değil.
The sea served the same purpose.	Deniz de aynı amaca hizmet ediyordu.
Anyone could say those words then.	Bu sözleri o zaman herkes söyleyebilirdi.
The temperature in the building was too high.	Binadaki ısı çok yüksekti.
Look at this, you've never heard of it.	Şuna bak, hiç duymadın.
But he wasn't going to give up.	Ama vazgeçmeyecekti.
No detail is too small.	Hiçbir detay çok küçük değil.
A few more questions though.	Yine de birkaç soru daha.
Nobody said anything, but everyone there wanted to kill him.	Kimse bir şey söylemedi ama oradaki herkes onu öldürmek istedi.
Before she disappeared, her home was with her two children.	Kaybolmadan önce evi iki çocuğuyla birlikteydi.
He knew he couldn't understand something.	Bir şeyi anlayamadığını biliyordu.
Nothing was the same as before.	Hiçbir şey eskisi gibi değildi.
I couldn't live without it.	O olmadan yaşayamazdım.
He wanted to do his job.	İşini yapmak istiyordu.
You can learn how to act and how not to act.	Nasıl davranacağınızı ve nasıl davranmayacağınızı öğrenebilirsiniz.
I don't think it's something that any of us did voluntarily.	Hiçbirimizin kendi isteğiyle yaptığı bir şey olduğunu düşünmüyorum.
Every part of his body was tired.	Vücudunun her yeri yorgundu.
They will be brought back.	Geri getirilecekler.
For some reason it looked familiar.	Nedense tanıdık geliyordu.
It must be pretty serious.	Oldukça ciddi olmalı.
Or at least provide some kind of balance to a problem.	Ya da en azından bir soruna bir tür denge sağlayın.
Error signal based on rate of change.	Değişim hızına dayalı hata sinyali.
For some reason.	Bazı sebeplerden dolayı.
But it doesn't have to be like that.	Ama böyle olmak zorunda değil.
He was my old man.	O benim yaşlı adamımdı.
We look forward to seeing you again soon!.	Yakında tekrar görüşmek için sabırsızlanıyoruz!.
It's just game money.	Bu sadece oyun parası.
It was just a question.	Sadece bir soruydu.
I didn't think of that.	Bunu düşünmedim.
There is no money to do the things we do.	Yaptığımız şeyleri yapacak para yok.
No, more than content.	Hayır, içerikten daha fazlası.
I really needed this post today.	Bugün bu yazıya çok ihtiyacım vardı.
I don't want us to break up.	Ayrılmamızı istemiyorum.
When they went to bed, it was as if nothing had happened.	Yatağa gittiklerinde sanki hiçbir şey olmamış gibiydi.
We entered that year.	O yıl içine girdik.
He also married two women he loved.	Sevdiği iki kadınla da evlendi.
That was the signal, and he should have aimed his gun.	Sinyal buydu ve silahına yönelmeliydi.
It didn't worry him at all, that was the weird thing.	Bu onu hiç endişelendirmemişti, garip olan buydu.
You hope you never have to use it.	Hiç kullanmak zorunda kalmayacağınızı umarsınız.
Or rather, I don't believe it.	Daha doğrusu inanmıyorum.
It's finally arrived.	Sonunda varıldı.
And maybe no one told him.	Ve belki de kimse ona söylemedi.
His family stayed in the living room.	Ailesi oturma odasında kaldı.
It's a pleasure to watch.	O izlemek bir zevk.
It looked like you were sick.	Hastaymışsın gibi görünüyordu.
While this is true, it may not be the best.	Bu doğru olsa da, en iyisi olmayabilir.
We can't here.	Burada yapamayız.
I wanted to lose weight but not that much.	Kilo vermek istiyordum ama o kadar da değil.
I couldn't sit.	Oturamadım.
Please take a look and thanks for your support.	Lütfen bir göz atın ve desteğiniz için teşekkürler.
I know you are a good person.	Senin iyi bir insan olduğunu biliyorum.
Excellent product as described, excellent communication.	Açıklandığı gibi mükemmel ürün, mükemmel iletişim.
However, there was no improvement in his symptoms.	Ancak semptomlarında herhangi bir düzelme olmadı.
You don't understand why someone is honest.	Birinin neden dürüst olduğunu anlamıyorsun.
Anyway, you're going to give someone a great job.	Her neyse, birine çok iyi bir iş vereceksin.
I knew the answer.	Cevabı biliyordum.
One target, one number.	Tek hedef, tek sayı.
In addition, their conclusions need further evaluation.	Ayrıca, vardıkları sonuçların daha fazla değerlendirilmesi gerekir.
I'm not so sure.	pek emin değilim.
It was better, much better.	Daha iyiydi, çok daha iyiydi.
You look great.	Harika görünüyorsun.
I'm tired of this.	Bundan bıktım.
Murder has no time limit.	Cinayette zaman sınırı yoktur.
What you have to do this time is find them.	Yapmanız gereken bu sefer onları bulmak.
Sorry, no better news for you.	Üzgünüm, senin için daha iyi bir haber değil.
It may be far.	Uzakta olabilir.
Recently, new trial data became available. 	Son zamanlarda, yeni deneme verileri kullanıma sunuldu. 
Do nothing without his advice.	onun tavsiyesi olmadan hiçbir şey yapmayın.
He didn't trust any of them.	Hiçbirine güvenmiyordu.
Then another man passed by.	Sonra başka bir adam geçti.
There was so much they hadn't talked about yet.	Henüz konuşmadıkları çok şey vardı.
It was not in good shape.	İyi durumda değildi.
It made an impact.	Bir etki yarattı.
He had spent his entire life working in the field.	Bütün hayatını arazide çalışarak geçirmişti.
Now the if statement works fine but the else statement does not.	Şimdi if ifadesi iyi çalışıyor ancak else ifadesi çalışmıyor.
However, limited time and space make additional analysis impossible.	Ancak sınırlı zaman ve mekan, ek analizleri imkansız hale getirir.
There is force though.	Kuvvet var ama.
In reality there is only what exists at that moment.	Gerçekte sadece o anda var olan vardır.
It has an effect on you.	Üzerinizde etkisi var.
Each of them must have taken something in.	Her biri bir şeyi içeri almış olmalı.
But kill them.	Ama onları öldür.
Your screen will tell you that the site no longer exists.	Ekranınız sitenin artık var olmadığını söyleyecektir.
Those who know them care.	Onları tanıyanlar umursarlar.
Our results are in agreement with previous findings.	Sonuçlarımız önceki bulgularla uyumludur.
S on the way for your customer.	Müşteriniz için yolda S.
The game has grown and must continue to grow.	Oyun büyüdü ve büyümeye devam etmesi gerekiyor.
However, we think that the latter is the case.	Ancak biz durumun ikincisinin böyle olduğunu düşünüyoruz.
The problem is you don't have the right perspective.	Sorun şu ki, doğru bakış açısına sahip değilsiniz.
My sister was a beautiful, intelligent girl who didn't have a boyfriend.	Kız kardeşim erkek arkadaşı olmayan güzel ve zeki bir kızdı.
You question everything you do, everything you say.	Yaptığın her şeyi, söylediğin her şeyi sorguluyorsun.
I fear dark times are upon us.	Karanlık zamanların üzerimizde olmasından korkuyorum.
My sister needed me.	Kız kardeşimin bana ihtiyacı vardı.
This is quite an experience.	Bu oldukça büyük bir deneyim.
Beyond that.	Onun ötesinde.
Therefore, our claim is as follows.	Dolayısıyla iddiamız şu şekildedir.
It makes it easy.	Kolaylaştırır.
And hopefully.	Ve umutla.
Give yourself a break.	Kendinize bir mola verin.
That's why her hair was unique.	Bu yüzden saçları eşsizdi.
His wife wants to live.	Karısı yaşamak istiyor.
That was the law.	Kanun buydu.
The nature of the underlying signal.	Temel sinyalin doğası.
He will go with you.	Seninle gidecek.
This is a sign.	Bu bir işaret.
I'm on the phone right now so I can't test it.	Şu an telefondayım o yüzden test edemiyorum.
I ran away from a responsibility that was mine.	Bana ait olan bir sorumluluktan kaçtım.
We made a deal.	Bir anlaşma yaptık.
It's that simple.	Bu kadar basit.
It's simple and works great.	Basit ve harika çalışıyor.
He is ready to work.	O çalışmaya hazır.
My father was one of them, you see.	Babam onlardan biriydi, görüyorsun.
This is important, otherwise we wouldn't be wasting our time or yours.	Bu önemli, yoksa ne bizim ne de sizin zamanınızı alıyor olmazdık.
Their failure was a group effort.	Başarısızlıkları bir grup çalışmasıydı.
Some of these options are more interesting than others.	Bu seçeneklerden bazıları diğerlerinden daha ilginç.
But only for a while.	Ama sadece bir süreliğine.
Make sure the address is a valid place.	Adresin geçerli bir yer olduğundan emin olun.
This time he didn't mind the strange faces staring at him.	Bu sefer tuhaf yüzlerin kendisine bakmasına aldırmazdı.
Look again at your data.	Verilerinize tekrar bakın.
Fish are under a lot of stress.	Balıklar çok stres altındadır.
He just wants trouble.	Sadece sorun istiyor.
It was late at night and no one saw the fall.	Gece geç oldu ve kimse düşüşü görmedi.
I tried the following but it didn't work.	Aşağıdakileri denedim ama işe yaramadı.
The business was growing.	İş büyüyordu.
In hometowns, memories are long.	Memleketlerde hatıralar uzundur.
We'll just find them and stick with them.	Sadece onları bulacağız ve onlara bağlı kalacağız.
And neither is needed.	Ve hiçbirine gerek yok.
He was a very nice man.	Çok hoş bir adamdı.
He takes them often.	Onları sık sık alır.
in this post.	Bu gönderide.
Not sick, but very low energy.	Hasta değil, ama çok düşük enerji.
They asked me to be part of the setup.	Kurulumun bir parçası olmamı istediler.
The top end of the primary key is a hotspot.	Birincil anahtarın üst ucu bir etkin noktadır.
Looking at him would make me run.	Ona bakmak beni koşturacaktı.
Also, save more money.	Ayrıca, daha fazla para tasarrufu.
This would do.	Bu yapacaktı.
People still have not returned to the home team.	İnsanlar hala ev sahibi takıma dönmedi.
The weather was good.	Hava güzeldi.
I am in a very bad place.	Çok kötü bir yerdeyim.
My mother wasn't going to die today.	Annem bugün ölmeyecekti.
He read how smart they are.	Ne kadar zeki olduklarını okudu.
I saw your eyes, the deep red fire.	Gözlerini gördüm, derinlerdeki kırmızı ateş.
Sales soon followed.	Satışlar yakında izledi.
I didn't know why at first though.	İlk başta nedenini bilmiyordum ama.
I can't just go and shoot someone.	Öylece gidip birini vuramam.
I prefer to see.	Görmeyi tercih ederim.
Yes, have sex with a beautiful woman if she has offered herself.	Evet, kendini teklif ettiyse güzel bir kadınla seviş.
God and our business did not easily mix.	Tanrı ve bizim işimiz kolay kolay karışmadı.
He was definitely sick.	Kesinlikle hastaydı.
And he accepted.	Ve kabul etti.
He died there.	Orada öldü.
But we could.	Ama yapabilirdik.
Everything is designed to make your stay very comfortable.	Her şey konaklamanızı çok konforlu hale getirmek için tasarlanmıştır.
Great clients depend on your perspective and what you're looking for.	Harika müşteriler, bakış açınıza ve aradığınız şeye bağlıdır.
Feed them.	Onlarla beslenin.
Nothing can keep it down.	Hiçbir şey onu aşağıda tutamaz.
I'll try that first.	Önce bunu deneyeceğim.
We can only assume that its influence will increase.	Sadece etkisinin artacağını varsayabiliriz.
Her sister was right.	Ablası haklıydı.
Maybe it's not a big deal.	Belki de önemli bir konu değildir.
This is a very rare skill.	Bu çok nadir bir yetenek.
I have to lie low.	Alçak yatmalıyım.
The general situation immediately follows.	Genel durum hemen takip eder.
And guess what else? 	Ve tahmin et başka ne var?
It was fun as hell.	cehennem gibi eğlenceliydi.
The guard, he thought.	Gardiyan, diye düşündü.
He opened it and for a moment his face fell.	Açtı ve bir an için yüzü düştü.
He turned to see where the sound was coming from.	Sesin nereden geldiğine bakmak için arkasını döndü.
But only in name.	Ama sadece isim olarak.
No one from the outside knew anything about it.	Dışarıdan kimse bu konuda bir şey bilmiyordu.
She told him yes, he was on a bad track.	Ona evet, kötü bir yolda olduğunu söyledi.
It disappeared, rose and disappeared again.	Kayboldu, yükseldi ve tekrar ortadan kayboldu.
I am sure he will gladly answer your questions.	Eminim sorularınızı memnuniyetle cevaplayacaktır.
But you have to get over it.	Ama bunu aşmak zorundasın.
They had a son and a daughter.	Bir oğulları ve bir kızı vardı.
No new snow.	Yeni kar yok.
I never want to go back to that life.	O hayata asla geri dönmek istemiyorum.
She didn't look so good.	Pek iyi görünmüyordu.
Together, we can truly achieve more.	Birlikte, gerçekten daha fazlasını başarabiliriz.
Go ahead, make the list.	Devam et, listeyi yap.
He closed the door and looked around.	Kapıyı kapattı ve etrafına bakındı.
He did experiments and wrote the manuscript.	Deneyler yaptı ve el yazmasını yazdı.
Several experiments point to the same conclusion.	Birkaç deney aynı sonuca işaret ediyor.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
They wanted to win.	Kazanmak istediler.
But nothing worse happened at that time.	Ancak o sırada daha kötü bir şey olmadı.
There were two children.	İki çocuk vardı.
Other than that, you don't have to do it.	Bunun dışında gerçekleştirmek zorunda değilsin.
A place I can call home.	Ev diyebileceğim bir yer.
With limited time left a real challenge.	Sınırlı bir süre ile gerçek bir meydan okuma kaldı.
You don't even need to open it.	Açmanıza bile gerek yok.
Yes, that was soldier's service.	Evet, bu askerin hizmetiydi.
Drink plenty of water every day.	Her gün bol su için.
You can start now.	Şimdi başlayabilirsin.
His eyes fill with tears that quickly roll down his pale face.	Gözleri solgun yüzünden hızla aşağı yuvarlanan yaşlarla doluyor.
I don't understand this.	Bunu anlamadım.
There was also another problem.	Başka bir sorun da vardı.
Not in this room, at this time, not in this place.	Bu odada, bu zamanda, bu yerde değil.
Performance status was recorded for each patient.	Her hasta için performans durumu kaydedildi.
It seems to me that the characters could have gotten bigger.	Bana öyle geliyor ki karakterler daha da büyüyebilirdi.
He looked at the other man.	Diğer adama baktı.
It was too quick.	Çok çabuk oldu.
He didn't say anything for a few minutes.	Birkaç dakika hiçbir şey söylemedi.
It works just like the one you used before.	Tıpkı daha önce kullandığınız gibi çalışır.
In black letters.	Siyah harflerle.
i need normal	normale ihtiyacım var
It brings true love.	Gerçek sevgiyi getirir.
I am proud to be a part of this team.	Bu ekibin bir parçası olmaktan gurur duyuyorum.
He called out to her in his mind.	Zihninde ona seslendi.
Then send it to a doctor.	Sonra bir doktora gönderin.
No need to worry.	Endişelenmeye gerek yok.
He wasn't sure what happened next.	Sonrasında ne olduğundan emin değildi.
No patient died due to infection.	Enfeksiyon nedeniyle ölen hasta olmadı.
It makes me see why this business is so popular.	Bu işin neden bu kadar popüler olduğunu görmemi sağlıyor.
Then he put it down and looked at his bag.	Sonra onu yere bıraktı ve çantasına baktı.
The next morning, a letter came from his patient to the doctor.	Ertesi sabah hastasından doktora bir mektup geldi.
It takes months to do more.	Daha fazlasını yapmak aylar sürer.
My lips touch each other in a thin smile.	Dudaklarım ince bir gülümsemeyle birbirine değiyor.
Just talk to your friend.	Sadece arkadaşınla konuş.
And it needs quite a lot of work.	Ve oldukça fazla çalışmaya ihtiyacı var.
Especially the breakfast was worth the stay.	Özellikle kahvaltı, kalmaya değerdi.
If you follow me, it is waiting for you.	Beni takip edersen, seni bekliyor.
I hope you come often!.	Umarım sık sık gelirsin!.
Not happy with memory.	Hafızayla mutlu olmaz.
What he needs is my advice.	Onun ihtiyacı olan benim tavsiyem.
Yes, the check is real and you can actually cash it.	Evet, çek gerçektir ve onu gerçekten bozdurabilirsiniz.
He planned the study, did the statistical analysis, and wrote the article.	Çalışmayı planladı, istatistiksel analizleri yaptı ve makaleyi yazdı.
After all, everyone worked so well together.	Sonuçta, herkes birlikte çok iyi çalıştı.
But what caused them?	Ama onlara ne sebep oldu.
It made him afraid to sleep.	Uyumaktan korkmasına neden oldu.
It's so weird to hear you say such a thing to him.	Ona böyle bir şey söylediğini duymak çok garip.
You told us what to do.	Bize ne yapacağımızı söyledin.
I just press the button and nothing happens.	Sadece düğmeye basıyorum ve hiçbir şey olmuyor.
Buy with confidence.	Güvenle satın al.
They want to look at him.	Ona bakmak istiyorlar.
The board was placed at the end of a table.	Tahta bir masanın sonuna yerleştirildi.
It is indicated by the features of our language.	Dilimizin özellikleri ile gösterilir.
We have anything and everything.	Her şeye ve her şeye sahibiz.
We experienced this in the bathroom.	Bunu banyoda yaşadık.
And you beat him with lots of moves left.	Ve kalan bir sürü hamle ile onu yendin.
This is actually pretty easy.	Bu aslında oldukça kolay.
You know where he is.	Onun nerede olduğunu biliyorsun.
Even if you can't see it, there is a bond between us.	Sen göremesen de aramızda bir bağ var.
Women will love it.	Kadınlar buna bayılacak.
What is right is right, what is wrong is wrong.	Doğru olan doğrudur, yanlış olan yanlıştır.
I played for a few months and then took it off.	Birkaç ay oynadım ve sonra çıkardım.
Let's fight together now.	Şimdi birlikte savaşalım.
It's not the picture.	O resim değil.
If he can't find one, give him three choices.	Bir tane bulamazsa, ona üç seçenek verin.
One of the men was a doctor.	Adamlardan biri doktordu.
They set them aside.	Onları bir kenara koydular.
No such thing.	Böyle bir şey yok.
Her mother said she was a beautiful person.	Annesi onun güzel bir insan olduğunu söyledi.
A few years ago this was not the case.	Birkaç yıl önce durum böyle değildi.
Don't buy too many houses.	Çok fazla ev almayın.
And kept a straight face.	Ve düz bir yüz tuttu.
Very cold though.	Çok soğuk ama.
But turning back time meant he still had to.	Ama zamanı geri almak, hala yapmak zorunda olduğu anlamına geliyordu.
Local coffee shop.	Yerel kahve dükkanı.
Maybe the act of burning will give me some peace.	Belki yakma eylemi bana biraz huzur verir.
We understand concerns and thoughts from their point of view.	Endişeleri ve düşünceleri onların bakış açısından anlıyoruz.
Maybe that's what you had in mind.	Belki de aklından geçen buydu.
No breakfast then.	O zaman kahvaltı yok.
They did.	Onlar yaptı.
Rather, it was something much more personal.	Aksine, çok daha kişisel bir şeydi.
I was not afraid of him.	Ondan korkmuyordum.
Do not fire your weapons.	Silahlarınızı ateşlemeyin.
After those days.	O günlerden sonra.
However, this was not possible for some women.	Ancak bu bazı kadınlar için mümkün değildi.
He has experience in these matters.	Bu konularda tecrübesi var.
Here's a complete waste of the afternoon.	İşte tam bir öğleden sonra kaybı.
He would see them again.	Onları tekrar görecekti.
I took my own gun and attacked him.	Kendi silahımı aldım ve ona saldırdım.
They could devote a little more time to production.	Üretime biraz daha zaman ayırabilirlerdi.
It didn't have any effect on the game.	Oyuna herhangi bir etkisi olmadı.
Finding the balance wasn't difficult at all.	Dengeyi bulmak hiç zor olmadı.
OK with me.	Benimle tamam.
You need my blood to live a few more days.	Birkaç gün daha yaşamak için benim kanıma ihtiyacın var.
Something that doesn't look right.	Doğru görünmeyen bir şey.
They wouldn't be fast enough.	Yeterince hızlı olmayacaklardı.
It's too late for such thoughts.	Bu tür düşünceler için de çok geç.
I'm asking a man.	bir adama soruyorum.
We will never be.	Asla olmayacağız.
However, we choose not to do this.	Ancak, bunu yapmamayı seçiyoruz.
This should not be seen as a major shock.	Bu büyük bir şok olarak görülmemeli.
They loved each of us very much.	Her birimizi çok sevdiler.
This is something we really need to work on.	Bu gerçekten üzerinde çalışmamız gereken bir şey.
Writing great content is only half the battle.	Harika içerik yazmak savaşın sadece yarısıdır.
I told you that afternoon.	Sana o öğleden sonra söyledim.
That's it.	İşte bu kadar.
It is necessary for health, but is not produced in the body.	Sağlık için gereklidir, ancak vücutta üretilmez.
No wonder he's angry.	Kızgın olmasına şaşmamalı.
It's sad that it's like this.	Bu şekilde olması üzücü.
He wanted to get out of there as soon as possible, to follow her.	Bir an önce oradan çıkmak, onun peşinden gitmek istiyordu.
He didn't know what they were.	Ne olduklarını bilmiyordu.
And now we have a lot to create.	Ve şimdi yaratacak çok şeyimiz var.
His parents died when he was six years old.	Anne ve babası o altı yaşındayken öldü.
I hope it changes.	Umarım değişir.
We agreed to share information.	Bilgi paylaşmak için anlaştık.
He was caught.	Yakalanmıştı.
It was both a surprise and no surprise to me.	Benim için hem sürpriz oldu hem de sürpriz olmadı.
Family for one.	Biri için ailesi.
I was happy in my room.	Odamda mutluydum.
We have a venture because of your interview.	Röportajınız yüzünden bir girişimiz var.
Which is most old people friendly.	Hangi çoğu yaşlı insan dostudur.
He needs it strong this afternoon.	Bu öğleden sonra ona güçlü ihtiyacı var.
Representative results from two independent experiments.	İki bağımsız deneyden temsili sonuçlar.
We just doubled it.	Sadece ikiye çıkardık.
God doesn't just talk to you in this quiet time.	Tanrı sizinle sadece bu sessiz zamanda konuşmaz.
That's how it happened.	İşte böyle oldu.
The calm water suddenly became angry.	Sakin su aniden sinirlendi.
He helped the patient.	Hastaya yardım etti.
That confirmed it, he thought, just the wind.	Bu doğruladı, diye düşündü, sadece rüzgar.
More of the same.	Aynısından daha fazlası.
Simple and straight forward.	Basit ve düz ileri.
As with any research, many questions remain.	Herhangi bir araştırmada olduğu gibi, birçok soru kaldı.
When you play a country, you have a specific story to follow.	Bir ülkeyi oynadığınızda, takip etmeniz gereken belirli bir hikayeniz var.
Positive thinking and positive energy.	Pozitif düşünce ve pozitif enerji.
I want to start the next recording too.	Ben de bir sonraki kayda başlamak istiyorum.
But other things too.	Ama başka şeyler de.
And it will.	Ve yapacak.
I prefer to stay here.	Burada kalmayı tercih ederim.
Also, there are only two.	Ayrıca sadece ikisi var.
This meeting was a turning point in his life.	Bu buluşma hayatında bir dönüm noktası oldu.
I probably broke my nose, but this isn't the first time.	Muhtemelen burnum kırıldı ama bu ilk değil.
We have help.	Yardımımız var.
The ship disintegrated on the surface within seconds.	Gemi saniyeler içinde yüzeyde parçalandı.
And forget everything you know.	Ve bildiğin her şeyi unut.
He knew what he would find.	Ne bulacağını biliyordu.
Women, especially those with children, seemed to feel this way.	Kadınlar, özellikle çocuklu olanlar böyle hissediyor gibiydi.
As it was, he had more to deal with.	Olduğu gibi, uğraşması gereken fazlasıyla vardı.
Well, we made it.	Peki, başardık.
He tried to stop himself from crying.	Kendini ağlamayı durdurmaya çalıştı.
They can say yes or no.	Evet veya hayır diyebilirler.
He taught me new things.	Bana yeni şeyler öğretti.
Money was tight.	Para dardı.
I would probably give written feedback.	Muhtemelen yazılı geri bildirim verirdim.
We can take a tour.	Bir tur atabiliriz.
Please take a moment to read our content.	Lütfen içeriğimizi okumak için bir dakikanızı ayırın.
This is too rich for my blood.	Bu kanım için çok zengin.
However, it is an important goal.	Ancak önemli bir hedeftir.
And it has to do with price controls.	Ve bunun fiyat kontrolleriyle ilgisi var.
Now I know you must hate me	Artık benden nefret etmen gerektiğini biliyorum.
Anyone who gets in our way.	Yolumuza çıkan herkes.
You wouldn't listen to us.	Bizi dinlemezdin.
Their target was on the next floor.	Hedefleri bir sonraki kattaydı.
He had no daughter.	Kızı yoktu.
No matter how you put it, it's a believable game.	Nasıl koyarsanız koyun, inandırıcı bir oyundur.
You know, important stuff like that.	Bilirsin, bunun gibi önemli şeyler.
For this and for the man.	Bunun için ve adam için.
There is no room for error.	Hataya yer yok.
I decided we had to take a step back.	Geri adım atmamız gerektiğine karar verdim.
Of course you can spend a night.	Tabii ki bir gece geçirebilirsiniz.
And there is no way I go to work to make money.	Ve para kazanmak için işe gitmemin hiçbir yolu yok.
You are not well informed.	İyi bilgilendirilmiyorsun.
I do not agree with him here.	Burada ona katılmıyorum.
There is bad weather every year.	Her yıl kötü hava falan olur.
Let's draw something more interesting.	Daha ilginç bir şey çizelim.
The proof is now almost complete.	Kanıt şimdi neredeyse tamamlandı.
The sight almost broke my heart.	Manzara neredeyse kalbimi kırdı.
He had to do this without using his arms or legs.	Bunları kollarını veya bacaklarını kullanmadan yapmak zorundaydı.
This is many things.	Bu bir çok şey.
He did, it's hard.	Yaptı, zor.
He gave his opinion.	Fikrini söyledi.
They had seen the big time.	Büyük zamanı görmüşlerdi.
He decided that his plans were his own.	Planlarının kendisine ait olduğuna karar verdi.
I'm not even happy with it though.	Gerçi ben bundan memnun bile değilim.
If you want your food to be delicious, you need oil.	Yemeğinizin lezzetli olmasını istiyorsanız, yağa ihtiyacınız var.
Took some home.	Biraz eve götürdü.
Get out now.	Şimdi defol.
They should be relatively close to each other and form a smile.	Nispeten birbirine yakın olmalı ve bir gülümseme oluşturmalıdırlar.
What to do about them.	Onlar hakkında ne yapmalı.
The first choice you have to make is the location.	Yapmanız gereken ilk seçim konumdur.
The king would not have any of these.	Kral bunların hiçbirine sahip olmayacaktı.
I was something different.	Ben farklı bir şeydim.
Death rarely comes when we expect it.	Ölüm nadiren beklediğimiz zaman gelir.
It wasn't a family.	Bir aile değildi.
It was his team now.	Artık onun ekibiydi.
You've probably already used it.	Muhtemelen kullandınız bile.
It looks like its power was wasted.	Gücü harcanmış gibi görünüyor.
Let's start from there.	Oradan başlayalım.
But he is not.	Ama o değil.
Break up with him.	Onunla ayrıl.
Everyone is different.	Herkes farklıdır.
Let's say ten times more.	On kat daha fazla diyelim.
This has the opposite effect.	Bu ters etkiye sahiptir.
He shook the images.	Görüntüleri salladı.
I thought you knew.	Bildiğini düşündüm.
They're coming home, period.	Eve geliyorlar, nokta.
He wanted to close his eyes.	Gözlerini kapatmak istedi.
I had to jump off the road.	Yoldan atlamak zorunda kaldım.
I wish you would quit this game right now.	Keşke bu oyunu hemen bıraksaydın.
And his own dog.	Ve kendi köpeği.
And this is just the beginning.	Ve bu sadece başlangıç.
It will be long and deep.	Uzun ve derin olacak.
Running a car comes with many hidden costs.	Bir araba çalıştırmak birçok gizli maliyetle birlikte gelir.
Besides, it's probably going to really hurt.	Ayrıca, muhtemelen gerçekten acıtacak.
She completely ignored him and looked at me instead.	Onu tamamen görmezden geldi ve onun yerine bana baktı.
Not.	Değil.
Oh, my father.	Ah, babam.
This was where communication often broke down.	İletişimin sık sık koptuğu yer burasıydı.
I nod for tea and again for sugar.	Çay için başımı salladım ve tekrar şeker için.
It fell between my fingers.	Parmaklarımın arasına düştü.
Rain looks ready for the rest of the day.	Yağmur günün geri kalanı için hazır görünüyor.
Repeat in the same way without changing the direction of movement.	Hareket yönünü değiştirmeden aynı şekilde tekrarlayın.
My real fans saw this coming.	Gerçek hayranlarım bunun geldiğini gördü.
I saw evil.	kötülük gördüm.
I don't care about other kids.	Diğer çocuklar umurumda değil.
Many studies, including large and recently published studies, were excluded.	Büyük ve yakın zamanda yayınlanmış olanlar da dahil olmak üzere birçok çalışma hariç tutulmuştur.
We cannot control it on our own.	Onu kendi başımıza kontrol edemeyiz.
It doesn't work anymore.	Artık o da çalışmıyor.
People accept this.	İnsanlar bunu kabul eder.
This was his last moment on earth.	Bu onun dünyadaki son anıydı.
He wasn't sure what was going on.	Ne çıktığından emin değildi.
These words remain with me.	Bu sözler bende kaldı.
They have the right not to answer.	Cevap vermeme hakları var.
I don't have to be like this and I shouldn't be.	Böyle olmak zorunda değilim ve olmamalıyım.
I knew this.	Bunu biliyordum.
All contributed to the final version.	Hepsi son sürüme katkıda bulundu.
events that happened there.	Orada meydana gelen olaylar.
He likes to be physical and be a part of it.	Fiziksel olmayı ve bunun bir parçası olmayı sever.
It was fear.	Bu korkuydu.
For the right amount of water.	Doğru miktarda su için.
They live the truth and they only live for the truth.	Gerçeği yaşarlar ve sadece gerçek için yaşarlar.
Still, he had changed his mind about the city.	Yine de şehir hakkındaki fikrini değiştirmişti.
I knew then that it was a possibility.	O zaman bunun bir olasılık olduğunu biliyordum.
I told him to give them six months.	Onlara altı ay vermesini söyledim.
The fields must be filled.	Alanlar doldurulmalıdır.
Girls weren't normal and never will be.	Kızlar normal değildi ve asla olmayacaklardı.
Sit and talk.	Otur ve konuş.
What happened that night was as bad luck as anything else.	O gece olanlar, diğer her şey kadar kötü şanstı.
I gave you a task to fulfill.	Sana gerçekleştirmen için bir görev verdim.
Those who say don't know.	diyenler bilmiyor.
I think this especially about marriage.	Özellikle evlilik konusunda bunu düşünüyorum.
He loves football and loves to play.	Futbolu seviyor ve oynamayı seviyor.
There were several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni vardı.
If you really like the job, fight for it.	İşi gerçekten sevdiyseniz, bunun için savaşın.
Drink some more when you're done.	Bitirince biraz daha iç.
Seems like too much to handle.	İşlemek çok fazla gibi geliyor.
I think he needs to do this a little bit.	Bence bunu biraz yapması gerekiyor.
Connecting with the heart and flowing with it.	Kalpten bağlanmak ve onunla akmak.
To do this, you have to speed up your game.	Bunu yapmak için oyununuzu hızlandırmalısınız.
I didn't understand it then.	O zaman bunu anlamadım.
Some things naturally emerge from the combination of new technology.	Bazı şeyler doğal olarak yeni teknolojinin birleşiminden ortaya çıkıyor.
Go ahead and come back.	Aş ve anda dön.
It didn't seem like a big deal to me.	Bana önemli bir şey gibi gelmedi.
So close and yet so many years away.	Çok çok yakın ve henüz çok uzun yıllar uzakta.
Available.	Mevcut.
Below the surface.	Yüzeyin altında.
I was a school teacher.	Ben bir okul öğretmeniydim.
last last.	Son son.
No one seemed to notice.	Kimse fark etmemiş gibi görünüyordu.
Checked.	Kontrol etti.
Guys have sex everywhere.	Çocuklar her yerde seks yapıyor.
This was denied.	Bu reddedildi.
Therefore, it should not be used in heavy load situations.	Bu yüzden ağır yük durumlarında kullanılmamalıdır.
His voice clearly carried it.	Sesi açıkça taşıyordu.
If anyone knows, please help me with this.	Bilen varsa lütfen bana bu konuda yardım etsin.
We will not let them go with anything.	Hiçbir şeyle yanlarına gitmelerine izin vermeyeceğiz.
Everything is going bad.	Her şey kötü gidiyor.
This does not affect our analysis.	Bu, analizimizi etkilemez.
Thus, it can be directly compared with the proposed model.	Böylece, önerilen model ile doğrudan karşılaştırılabilir.
Learn because it's about so much more than just you.	Öğrenin çünkü bu sadece sizden çok daha fazlası ile ilgili.
I can decide how I will use my time.	Zamanımı nasıl kullanacağıma ben karar verebilirim.
Our study is the first to report this finding.	Çalışmamız bu bulguyu ilk bildiren çalışmadır.
Then he was about to sleep.	Sonra yatmak üzereydi.
He had hoped it would, but he knew it wasn't.	Öyle olmasını ummuştu ama öyle olmadığını biliyordu.
Although initially critical, police said he was stable and expected to survive.	Başlangıçta kritik olmasına rağmen, polis onun stabil olduğunu ve hayatta kalmasının beklendiğini söyledi.
Yet these questions have simple answers.	Yine de bu soruların basit cevapları var.
He saw someone over my shoulder and ran away.	Omzumun üzerinden birini gördü ve kaçtı.
Women can offer wisdom as well as magic.	Kadınlar sihir kadar akıl da sunabilir.
It's something most kids just can't get out of.	Çoğu çocuğun içinden çıkamadığı bir şeydir.
It was as if they didn't even hear.	Sanki duymuyorlardı bile.
They didn't know the details yet.	Henüz detayları bilmiyorlardı.
Blood is energy.	Kan enerjidir.
Work with us.	Bizimle çalışın.
But there was a terrible accident in which my husband died.	Ama kocamın öldüğü korkunç bir kaza oldu.
I hated it the whole time.	boyunca nefret ettim.
And why didn't they ask?	Ve neden sormadılar?
It needs to be discussed.	Tartışılması gerekiyor.
A little war broke out over this business.	Bu iş yüzünden küçük bir savaş çıktı.
I check it every day.	Onu her gün kontrol ediyorum.
If he could touch them, it would be much easier.	Onlara dokunabilseydi, çok daha kolay olurdu.
You will understand.	Anlayacaksın.
We lay down and pretended to be asleep.	Yattık ve uyuyormuş gibi yaptık.
He kept looking from me to the students and back.	Benden öğrencilere ve arkaya bakmaya devam etti.
There are two glass double doors between these trees.	Bu ağaçların arasında iki adet cam çift kapı bulunmaktadır.
you don't sit.	sen oturma.
He had no communication with the world beyond the village.	Köyün ötesindeki dünyayla iletişimi yoktu.
The game is a kind of survival game, but not quite.	Oyun bir tür hayatta kalma oyunu ama tam olarak değil.
The results presented are representative of three independent infection experiments.	Sunulan sonuçlar, üç bağımsız enfeksiyon deneyini temsil etmektedir.
I made my own dreams.	Kendi hayallerimi kurdum.
And it's making me sick.	Ve bu beni hasta ediyor.
It comes easily to them.	Onlara kolayca gelir.
He developed the concept and designed experiments.	Konsepti geliştirdi ve deneyler tasarladı.
There was a man and a woman there.	Orada bir erkek ve bir kadın vardı.
I am not worth anything.	Ben hiçbir şeye değer değilim.
Since then, two or three of them have dropped out of school each year.	O zamandan beri her yıl iki ya da üç tanesi okulu bıraktı.
You just want to be yourself.	Sadece kendin olmak istiyorsun.
The food is good.	Yemek iyi.
You have a problem.	Bir sorunun var.
Wait a little.	Biraz bekle.
Because that's what we live.	Çünkü yaşadığımız şey bu.
The colors in this new version are very beautiful and fun.	Bu yeni sürümdeki renkler çok güzel ve eğlenceli.
Go public and prepare them for war.	Halka açık ve onları savaşa hazırla.
I don't know what happened to him.	Ona ne olduğunu bilmiyorum.
One week.	Tek bir hafta.
Two different models can explain the observed pattern.	Gözlenen yapıyı iki farklı model açıklayabilir.
I thought you were playing games with me.	Benimle oyun oynadığını sanıyordum.
Yes, he would take her to lunch.	Evet, onu öğle yemeğine götürecekti.
But they don't have a job without great music.	Ama harika bir müzik olmazsa işleri olmaz.
I'm glad you found this useful.	Bunu faydalı bulduğunuza sevindim.
His mother died when he was eight years old.	Annesi o sekiz yaşındayken öldü.
They must be angry.	Kızgın olmalılar.
Let's meet in public.	Halkın içinde buluşalım.
It's not hard to kill a man.	Bir adamı öldürmek zor değil.
I have to be polite about such things.	Bu tür şeyler hakkında kibar olmalıyım.
Your family members may also be affected.	Aile üyeleriniz de etkilenebilir.
You had almost twenty years of free life.	Neredeyse yirmi yıllık özgür yaşamınız vardı.
We enjoyed them.	Biz onlardan zevk aldık.
I went home and thought about the ear in the field.	Eve gittim ve tarladaki kulağı düşündüm.
One minute, two, three.	Bir dakika, iki, üç.
I would prefer not to have children.	Çocuk sahibi olmamayı tercih ederdim.
He turns his back.	Arkasını dönüyor.
All in the same container.	Hepsi aynı kapta.
Just a short trip.	Sadece kısa bir yolculuk.
Backup.	Yedekle.
But it's a real risk.	Ama bu gerçek bir risk.
It doesn't work, fat.	İşe yaramıyor, şişman.
This is a pretty important point in my argument.	Bu benim argümanımda oldukça önemli bir nokta.
It didn't take long for him to come home with good news.	Eve iyi haberle gelmesi uzun sürmedi.
As with insurance, many states require it.	Sigortada olduğu gibi, birçok eyalet bunu gerektirir.
Someone should speak.	Biri konuşmalı.
They had started a fire in the back of the building.	Binanın arka tarafında yangın çıkarmışlardı.
It seems impossible to find a job there.	Orada iş bulmak imkansız görünüyor.
These data were not available when the trial was run.	Bu veriler, deneme yürütüldüğünde mevcut değildi.
Therefore, it makes it difficult to implement defense mechanisms.	Bu nedenle savunma mekanizmalarının uygulanmasını zorlaştırır.
Every person is unique.	Her insan benzersizdir.
I knew him deep inside.	Onu içten içe tanıyordum.
The walls are opening.	Duvarlar açılıyor.
Most calls passed.	Çoğu arama geçti.
The discussion did not progress.	Tartışma ilerlemedi.
Advanced students gain practical experience in a professional setting.	Gelişmiş öğrenciler profesyonel bir ortamda pratik deneyim kazanırlar.
Won't buy.	Satın almayacak.
It wasn't great, but it wasn't bad either.	Harika değildi ama kötü de değildi.
That's why it's so hard for me to decipher emotions.	Bu yüzden duyguları çözmek benim için çok zor.
The same goes for parties.	Aynı şey partiler için de geçerli.
I am answering the questions.	soruları cevaplıyorum.
He has friends.	Arkadaşları var.
any movement.	Herhangi bir hareket.
It was still high and dry.	Hala yüksek ve kuruydu.
I have things to tell you.	Sana söyleyeceklerim var.
They are waiting for you to come in.	İçeri girmeni bekliyorlar.
There are four at the gas station.	Benzin istasyonunda dört tane var.
We look forward to meeting the love of our life.	Hayatımızın aşkıyla tanışmak için bekliyoruz.
The best way to deal with this is to stop before it starts.	Bununla başa çıkmanın en iyi yolu, başlamadan durdurmaktır.
A few times, you could have hurt me badly.	Birkaç kez, beni çok incitebilirdin.
I do not recommend.	tavsiye etmem.
And the wind had stopped.	Ve rüzgar durmuştu.
It's there but not there.	Orada ama yok.
There's no way I can prove it, it just feels right.	Bunu kanıtlamamın bir yolu yok, sadece doğru geliyor.
Much better materials are now available.	Artık çok daha iyi malzemeler mevcut.
I know there are at least two.	En az iki tane olduğunu biliyorum.
They didn't want to do anything with the baby.	Bebekle ilgili hiçbir şey yapmak istemediler.
Go make your own movie.	Git kendi filmini yap.
My mother was no better.	Annem daha iyi değildi.
No wet suits.	Islak elbise yok.
There was no problem.	Herhangi bir sorun olmadı.
Not certain.	Kesin değil.
None did.	Hiçbiri yapmadı.
Still, it was worth seeing.	Yine de görülmeye değerdi.
His gaze seemed to move towards her.	Bakışları ona doğru ilerliyor gibiydi.
It's not heat flow.	Isı akımı değil.
Somehow, he acted.	Nasılsa harekete geçirmişti.
Would do it next time.	Bir dahaki sefere yapardı.
It may be the only thing between life and death for you.	Sizin için yaşamla ölüm arasındaki tek şey olabilir.
Of course on a trial basis.	Elbette deneme bazında.
He knows it's impossible.	Bunun imkansız olduğunu biliyor.
Think about the book.	Kitabı düşün.
They don't necessarily just do the good ones, either.	Mutlaka sadece iyi olanları da yapmazlar.
I was just trying to forget.	Sadece unutmaya çalışıyordum.
The parties expected this result.	Taraflar bu sonucu bekliyordu.
You can download it for free here.	Buradan bedavaya indirebilirsin.
They would talk when business wasn't busy.	İş meşgul olmadığında konuşurlardı.
Another difference is money.	Diğer bir fark ise paradır.
He says they have no answers.	Cevapları yok, diyor.
He looks so cold and sad.	Çok soğuk ve üzgün görünüyor.
Who came from everywhere.	Her yerden kim geldi.
This is what we're going to do.	Yapacağımız şey bu.
I heard your radio.	Radyosunu duydum.
If so, he hadn't said anything, but then he wouldn't.	Eğer öyleyse, hiçbir şey söylememişti, ama o zaman söylemeyecekti.
This is a great relief.	Bu büyük bir rahatlama.
Maybe someone left food.	Belki biri yiyecek bırakmıştır.
He could be asleep.	Uyuyor olabilirdi.
We'll talk later.	Sonra konuşacağız.
I'm tired of doing this.	Bunu yapmaktan bıktım.
In both cases, the success rate of our method is very high.	Her iki durumda da yöntemimizin başarı oranı çok yüksektir.
It's my part.	Benim parçam.
He wanted to get together again.	Tekrar bir araya gelmek istedi.
This is something you should never do.	Bu asla yapmaman gereken bir şey.
When they found out what had happened, most of them left.	Ne olduğunu öğrenince çoğu gitti.
Every night there is a fire in the plot.	Her gece arsada yangın çıkıyor.
They could only show their feelings in private.	Sadece özel olarak duygularını gösterebilirlerdi.
He knew that, but that was really perspective.	Bunu biliyordu, ama bu gerçekten perspektifti.
Come on boy.	Hadi evlat.
He loves your show.	Gösterinizi seviyor.
After the meal arrived, my father did not speak for a while.	Yemek geldikten sonra babam bir süre konuşmadı.
Wait an hour.	Bir saat bekletin.
He looked more tired and less committed to his work.	Daha yorgun ve işine daha az bağlı görünüyordu.
News from yourself.	Kendinizden haberler.
obey the law.	Kanuna uy.
But twice was not enough.	Ama iki kez yeterli değildi.
We finally agree on something, the desired result, and.	Sonunda bir şey üzerinde, istenen sonuç üzerinde anlaşıyoruz ve.
They could go home early.	Eve erken gidebilirlerdi.
That's what life was all about.	Hayat bundan ibaretti.
Where the focus goes, thought follows.	Odak nereye giderse, düşünce onu takip eder.
Five animals were examined in each group.	Her grupta beş hayvan incelendi.
He touched this house.	Bu eve dokundu.
A great writing style.	Harika bir yazı stili.
What happened to our daughter last year?	Geçen yıl kızımız için ne oldu.
And very patient.	Ve çok sabırlı.
These things are growing.	Bu tür şeyler büyüyor.
You didn't want me there, at the foot of your bed.	Beni orada istemedin, yatağının ayakucunda.
But even worse, it brought out the evil in me.	Ama daha da kötüsü, içimdeki kötülüğü ortaya çıkardı.
Then he lay down and thought.	Sonra yattı ve düşündü.
Nobody will mind.	Kimse aldırmayacak.
No birth control.	Doğum kontrolü yok.
Just a feeling of fear and running.	Sadece korku ve koşma hissi.
This is great for me and the collection.	Bu benim ve koleksiyon için harika.
My skin is very tight.	Cildim çok sıkı.
It had increased over the course of five months.	Beş ay boyunca artmıştı.
Some want to be believed because they claim to be speaking for us.	Bazıları bizim adımıza konuştuklarını iddia ettikleri için inanılmak istiyor.
These population numbers should not be included in this table.	Bu nüfus sayıları bu tabloda yer almamalıdır.
We fell for them.	Biz onlara düştük.
It was easier to keep talking than to stop.	Konuşmaya devam etmek durmaktan daha kolaydı.
However, it's not the end of the story.	Ancak, hikayenin sonu değil.
He just had to see it.	Sadece görmesi gerekiyordu.
They carried their own lives.	Kendi hayatlarını taşıdılar.
I'm under the age factor.	Yaş faktörünün altındayım.
But he wanted to talk about it.	Ama bunun hakkında konuşmak istiyordu.
There are four so far this season.	Bu sezon şimdiye kadar dört tane var.
The word commands your walk.	Kelime yürüyüşünüzü emrediyor.
And he did it at the highest level.	Ve bunu en üst düzeyde yaptı.
That was my street life and a big part of my education.	Bu benim sokak hayatımdı ve eğitimimin büyük bir parçasıydı.
But his voice was fine.	Ancak sesi düzgündü.
Now it was up to him.	Artık iş ona kalmıştı.
But his concern for his safety would have to wait.	Ama onun güvenliği konusundaki endişesinin beklemesi gerekecekti.
Or mixed marriage.	Ya da karma evlilik.
For a moment he didn't say anything.	Bir an için hiçbir şey söylemedi.
Once inside, a person was completely hidden from view.	İçeri girdikten sonra, bir kişi tamamen görüşten gizlendi.
I want to be here and now.	Burada ve şimdi olmak istiyorum.
Please update me on topics.	Lütfen beni konularda güncelleyin.
But it seems to have been accomplished almost three months ago.	Ancak neredeyse üç ay önce başarılmış görünüyor.
A cross to carry.	Taşınacak bir haç.
He hadn't noticed that he was cold.	Üşüdüğünü fark etmemişti.
I think you should go home and get some rest.	Bence eve gidip biraz dinlenmelisin.
I think of the sun.	güneşi düşünüyorum.
Things like this usually happen when they're around.	Bunun gibi her şey genellikle onlar etraftayken olur.
To be recognized as good people.	İyi insanlar olarak tanınmaları için.
I'm done with three crazy busy ones.	Üç çılgın meşgul olanla bitirdim.
Forget the tea.	Çayı unut.
No one can be better than you can be.	Hiç kimse senin olabileceğinden daha iyi olamaz.
I opened the box and waited a while to stabilize the weight.	Kutuyu açtım ve ağırlığı dengelemek için bir süre bekledim.
He took her hand and interlocked his fingers between hers.	Elini tuttu ve parmaklarını onunkilerin arasına kenetledi.
Then to the public.	Sonra da kamuoyuna.
Also, his main goal was pretty clear.	Ayrıca ana hedefi oldukça açıktı.
Get a piece of paper.	Bir kağıt parçası alın.
You will have to share a cell.	Bir hücreyi paylaşmak zorunda kalacaksın.
This is what we expect.	Beklediğimiz şey bu.
And right now, not much has changed so far.	Ve şu anda, şimdiye kadar pek bir şey değişmedi.
You should apply this to everything you read on this blog.	Bunu bu blogda okuduğunuz her şeye uygulamalısınız.
Our answer is clear.	Cevabımız açık.
What a powerful thing to say.	Söylenecek ne güçlü bir şey.
I have to pass it.	Onu geçmek zorundayım.
I dropped my glass and went inside.	Bardağımı bırakıp içeri girdim.
The features most people used were consistent across products.	Çoğu kişinin kullandığı özellikler ürünler arasında tutarlıydı.
Our government's focus has been on objects and buildings.	Hükümetimizin odak noktası nesneler, binalar oldu.
He made plans with little sleep.	Az uyuyarak planlar çizdi.
It took us a little off course.	Bizi biraz rotadan çevirdi.
Please answer respectfully.	Lütfen saygıyla cevap verin.
They are friendly enough and they know me now.	Yeterince arkadaş canlısılar ve beni artık tanıyorlar.
And it's getting lower and lower.	Ve gitgide daha da düşüyor.
Calm down, he told himself.	Sakin ol, dedi kendi kendine.
You know the first minutes are important.	İlk dakikaların önemli olduğunu biliyorsun.
Make sure it's clean.	Temiz olduğundan emin olun.
And for the third time.	Ve üçüncü kez.
I watched them from the door.	Kapıdan onları izledim.
First, we studied a limited number of patients.	Öncelikle sınırlı sayıda hastayı inceledik.
He tried again and again.	Tekrar tekrar denedi.
He even asked me for water.	Benden su bile istedi.
Life or death without it.	Onsuz yaşam ya da ölüm.
You can create a topic to discuss.	Tartışmak için bir konu oluşturabilirsiniz.
We also have solid evidence.	Elimizde sağlam deliller de var.
Will he get up again?	Tekrar kalkar mı.
i am a copy	ben bir kopyayım
They can't stay.	Kalamazlar.
I didn't want to go out again.	Tekrar sokağa çıkmak istemiyordum.
Many of them had been there for four years.	Birçoğu dört yıldır oradaydı.
Therefore, it should have a low mass, possibly even a negative mass.	Bu nedenle, düşük bir kütleye, hatta muhtemelen negatif bir kütleye sahip olmalıdır.
So, the horse moves badly.	Yani, at kötü hareket ediyor.
The deal is reasonable.	Anlaşma makul.
But there is no one there.	Ama orada kimse yok.
This is a child.	Bu bir çocuk.
Again, some men accept this, others don't.	Yine, bazı erkekler bunu kabul ediyor, diğerleri almıyor.
I still can.	Hala yapabilirim.
So they had to meet again.	Bu yüzden tekrar buluşmak zorunda kaldılar.
No other company had a name or a board of directors.	Başka bir şirketin adı veya yönetim kurulu yoktu.
He always continued to argue.	Her zaman tartışmasına devam etti.
This story was really a man against a man.	Bu hikaye gerçekten bir erkeğe karşı bir adamdı.
One that worked particularly well was using your opposite hand.	Özellikle işe yarayan bir tanesi karşı elinizi kullanmaktı.
Right, outside and inside.	Sağ, dış ve iç.
I expect him to say something else, do something else.	Başka bir şey söylemesini, başka bir şey yapmasını bekliyorum.
This is an important achievement.	Bu önemli bir başarıdır.
Yes, we could definitely choose to be like him.	Evet, kesinlikle onun gibi olmayı seçebilirdik.
The hope that 'everything will change now'.	'Artık her şeyin değişeceği' umudu.
It is an option that should be removed from the table entirely.	Tamamen masadan kaldırılması gereken bir seçenektir.
Here it is.	İşte burada.
You cannot do anything and maintain your trust.	Hiçbir şey yapamazsın ve güvenini sürdüremezsin.
I have used them every day and I am extremely satisfied.	Onları her gün kullandım ve fazlasıyla memnunum.
Getting back to work.	İşe geri almak.
He loved to read.	Okumayı severdi.
The example looks like the following.	Örnek aşağıdaki gibi görünüyor.
For the most part, things remained the same.	Genelde işler aynı kaldı.
It's a long road.	Bu uzun bir yol.
A little goes a long way.	Biraz uzun bir yol gidiyor.
To be honest, you probably shouldn't talk about it.	Dürüst olmak gerekirse, muhtemelen bunun hakkında konuşmamalısın.
I can add too.	Ben de ekleyebilirim.
It's still a long way from what it used to be.	Hala eski halinden çok uzakta.
Results were similar in men and women.	Sonuçlar erkeklerde ve kadınlarda benzerdi.
Build your new home today!.	Yeni evinizi bugün inşa edin!.
Up ahead was the building where they had met earlier.	İleride, daha önce tanıştıkları bina vardı.
There is no solution to this.	Bunun bir çözümü yok.
I hadn't made a mistake.	Ben hata yapmamıştım.
The same thing worked on the left leg.	Aynı şey sol bacakta da çalıştı.
I'm trying to get the last conversation between each user.	Her kullanıcı arasındaki son konuşmayı almaya çalışıyorum.
The air thinned as hell.	Hava cehennem gibi inceldi.
Both were trying to shed some light on the situation.	İkisi de olaya ışık tutmaya çalışıyordu.
It was what he did.	Ne yaptıysa o şekildeydi.
You cannot be doing this.	Bunu yapıyor olamazsın.
Keeping your eyes on your feet was painful but necessary.	Gözlerini ayaklarında tutmak acı vericiydi ama gerekliydi.
He was way ahead of everyone else.	Herkesin yaptığının çok ilerisindeydi.
I say why not.	neden olmasın diyorum.
We read from left to right.	Soldan sağa okuyoruz.
He had given her a week to find him again.	Onu tekrar bulması için ona bir hafta vermişti.
Sound position also has no significant effect.	Ses konumunun da önemli bir etkisi yoktur.
With these values, you can manage your army.	Bu değerlerle ordunuzu yönetebilirsiniz.
i have a life.	bir hayatım var.
He had five children.	Beş çocuğu vardı.
The song was never released.	Şarkı hiç yayınlanmadı.
Bill, on the other hand, was a dog.	Öte yandan Bill bir köpekti.
No one expected such sudden violence.	Bu kadar ani gelişen şiddeti kimse beklemiyordu.
Others use it.	Başkaları kullanır.
It's not big stuff.	Büyük şeyler değil.
It is not intended as medical advice for individual conditions or treatments.	Bireysel durumlar veya tedaviler için tıbbi tavsiye olarak tasarlanmamıştır.
Thank you.	Teşekkürler.
Just wanted to share the code for those who are interested.	Sadece ilgilenenler olduğu için kodu paylaşmak istedim.
He turned to the young man.	Genç adama döndü.
It can improve video quality.	Video kalitesini iyileştirebilir.
Why don't you go and check them out?	Neden gidip onları kontrol etmiyorsun.
This has been very helpful.	Bu çok faydalı oldu.
Anyway, there are several solutions in this case.	Her neyse, bu durumda birkaç çözüm var.
It later turned into an independent company.	Daha sonra bağımsız bir şirkete dönüştü.
I don't have a plan yet.	Henüz bir planım yok.
Of course he knew exactly where the problem was.	Elbette sorunun tam olarak nerede olduğunu biliyordu.
It's old and done.	Yaşlandı ve bitti.
However, there are a number of problems with this concept.	Ancak, bu kavramla ilgili bir takım sorunlar var.
But that wasn't the point of this weekend.	Ama bu hafta sonunun amacı bu değildi.
I'll let him know right away.	Ona hemen haber vereceğim.
And every year, it will never be me.	Ve her yıl, asla ben olmayacağım.
this may take some time.	bu biraz zaman alabilir.
Damn, that's three months.	Kahretsin, bu tam üç ay.
He wondered what to do.	Ne yapacağını merak etti.
I don't know the details.	Detayları bilmiyorum.
You can do the same here.	Aynı şeyi burada da yapabilirsiniz.
This may change.	Bu değişebilir.
You describe me better than myself.	Beni kendimden daha iyi tarif ettin.
I'm not sure how to fix this.	Bunun nasıl düzeltileceğinden emin değilim.
I hope this experience helps him in his job.	Umarım bu deneyim ona işinde yardımcı olur.
These four steps are then repeated for the next task.	Daha sonra bu dört adım bir sonraki görev için tekrarlanır.
He must have discovered it.	Onu keşfetmiş olmalı.
Here is my answer.	İşte cevabım.
Another casting, another fish.	Başka bir döküm, başka bir balık.
This is what he wants us to do.	Bizden yapmamızı istediği şey bu.
But he's a great man.	Ama o harika bir adam.
They heard something.	Bir şey duydular.
And he should make such proof beyond reasonable doubt.	Ve böyle bir kanıtı makul bir şüphenin ötesinde yapmalıdır.
Finished.	Bitti.
Everyone loved it, so we went into production.	Herkes onu sevdi, biz de üretime geçtik.
And you really have nothing else important to do.	Ve gerçekten yapacak önemli başka bir şeyiniz yok.
It's out of the question.	Söz konusu olamaz.
This will take several hours.	Bu birkaç saat sürecektir.
By the way, great sound.	Bu arada, harika bir ses.
We didn't want to play anymore.	Artık oynamak istemiyorduk.
He opened the front door and went inside.	Ön kapıyı açtı ve içeri girdi.
Maybe this time it will be true.	Belki bu sefer doğru olacak.
If it's late and there's room, you can just order a drink.	Geç kaldıysa ve yer varsa, sadece bir içki ısmarlayabilirsin.
It went really well.	Gerçekten iyi gitti.
All it did was look, it looked simple.	Tüm yapılan bakmaktı, basit görünüyordu.
My friend told me he was a close friend of mine.	Arkadaşım bana onun yakın bir arkadaşı olduğunu söyledi.
False.	Yanlış.
I want our children to live.	Çocuklarımızın yaşamasını istiyorum.
This and this and this.	Bu ve bu ve bu da.
He was reading a book when they arrived.	Geldiklerinde kitap okuyordu.
We have so.	Biz böylece var.
So this is what we expect to see when all is well.	Yani her şey yolundayken görmeyi beklediğimiz şey bu.
Or he could do something.	Ya da bir şeyler yapabilirdi.
What a great set of pictures.	Ne harika bir resim seti.
I don't have one side or the other.	Bir tarafım ya da diğer tarafım yok.
The content provided on this site has been compiled from various sources.	Bu sitede verilen içerik çeşitli kaynaklardan derlenmiştir.
I have to keep my body active.	Vücudumu aktif tutmalıyım.
Then let's get you another room.	O zaman sana başka bir oda ayarlayalım.
It will actually be your job to attack the center points.	Aslında merkez noktalara saldırmak sizin işiniz olacak.
This type of energy storage is very expensive.	Bu tür enerji depolama çok pahalıdır.
We must take the facts as they are.	Gerçekleri olduğu gibi ele almalıyız.
You can reach us by e-mail or phone.	Bize e-posta veya telefon ile ulaşabilirsiniz.
God please guide me.	Tanrım bana yol göster lütfen.
She asked him to stop.	Durmasını istedi.
I chose this one out of the other five.	Diğer beş kişiden bunu seçtim.
But not many.	Ama çoğu değil.
I don't think life works like that.	Hayatın böyle işlediğini düşünmüyorum.
Naturally, it is determined by the teacher.	Doğal olarak, öğretmen tarafından belirlenir.
Finally we got the lights moving.	Sonunda ışıkları hareket ettirdik.
He didn't expect it to be this easy.	Bu kadar kolay olacağını tahmin etmemişti.
He makes a claim.	Bir iddiada bulunur.
I can be fired.	Kovulabilirim.
It was very difficult to read.	Okuması çok zordu.
I think suffering is a matter of choice.	Acı çekmenin bir seçim meselesi olduğunu düşünüyorum.
Me and these guys were standing around me.	Ben ve bu adamlar etrafımda dikiliyordu.
They were the best times.	En iyi zamanlardı.
I am not used to	alışık değilim
More in the summer.	Yaz aylarında daha fazla.
Still very sick.	Hala çok hasta.
I enter her room.	Odasına giriyorum.
Economic growth is strong.	Ekonomik büyüme güçlü.
No damage or injury was reported.	Herhangi bir hasar veya yaralanma bildirilmedi.
Most cars look expensive.	Arabaların çoğu pahalı görünüyor.
I hope he got well paid for it.	Umarım bunun için iyi para almıştır.
They can be given quickly and worn easily.	Hızlı bir şekilde verilebilir ve kolayca giyilebilirler.
The weather is not bad here.	Burada hava kötü değil.
I hope the guys enjoyed tonight.	Umarım erkekler bu geceden keyif almıştır.
You were taken against your will.	Kendi isteğin dışında alındın.
The request came too late for him to get on the train.	Talep, trene binmesi için çok geç gelmişti.
We have to have something with the feel of a car.	Araba hissine sahip bir şeye sahip olmalıyız.
Things couldn't go as they were for much longer.	İşler daha uzun süre olduğu gibi gidemezdi.
No race condition.	Yarış koşulu yok.
Or passed out.	Ya da bayıldı.
Whatever your job is.	Senin işin ne olursa olsun.
All authors discussed the results and contributed comments to the article.	Tüm yazarlar sonuçları tartışmış ve makaleye yorumlarıyla katkıda bulunmuştur.
And running water in the house.	Ve evde akan su.
Now that's the point.	Şimdi mesele bu.
The service is truly amazing your love is receiving right now.	Hizmet, sevginizin şu anda alması gerçekten şaşırtıcı.
Mind you, only by those who have never done contact duty.	Sadece hiç temas görevi yapmamış olanlar tarafından, akıl verin.
I actually like this idea.	Aslında bu fikri beğendim.
No sleep meant more time to do.	Hiçbir uyku yapmak için daha fazla zaman anlamına geliyordu.
They made a difficult situation less.	Zor bir durumu daha az hale getirdiler.
And then maybe you can present this medical advice to the office.	Ve sonra belki bu tıbbi tavsiyeyi ofise sunabilirsin.
No one cared for them.	Kimse onlara aldırmadı.
Each customer's behavioral score may change each month.	Her müşterinin davranış puanı her ay değişebilir.
They both went to that place.	İkisi de o yere gittiler.
I know they are there.	Orada olduklarını biliyorum.
They say you're doing well.	İyi gidiyorsun diyorlar.
I just don't really know how to use it correctly.	Sadece nasıl doğru kullanacağımı gerçekten bilmiyorum.
The reasons are still unknown.	Nedenleri hala bilinmiyor.
Which is old story, sure.	Hangisi eski hikaye, elbette.
There were two women and a man on the ground.	Yerde iki kadın ve bir adam vardı.
This only happens during normal business hours.	Bu sadece normal çalışma saatlerinde olur.
I think it's a very positive note.	Bence çok olumlu bir not.
It was no surprise.	Sürpriz olmadı.
I know how much you are missed.	Ne kadar özlendiğini biliyorum.
But it needs it.	Ancak buna ihtiyacı var.
Oh but it didn't.	Ah ama olmadı.
Warm in winter.	Kışın sıcak.
Subsequent requirements are more complex.	Sonraki gereksinimler daha karmaşıktır.
Let me show you the design path again.	Size tasarım yolunu tekrar göstereyim.
The judge should have known that too, but he did nothing.	Yargıç da bunu bilmeliydi, ama hiçbir şey yapmadı.
These days, truth is no longer necessary.	Bu günlerde, gerçek artık gerekli değil.
You will not die.	ölmeyeceksin.
Bring them together.	Onları bir araya getirin.
Of everything they are.	Oldukları her şeyden.
And my new book.	Ve yeni kitabım.
But when this other member brought up the subject, it was taken care of.	Ama bu diğer üye konuyu açtığında bakıldı.
Or so it was suggested.	Ya da öyle önerildi.
I am here, in the right place, at the right time.	Ben buradayım, doğru yerdeyim, doğru zamanda.
Don't beat myself up about this.	Bu konuda kendimi hırpalama.
None found.	Hiçbiri bulunamadı.
Sex.	Seks.
He took a breath and tried again.	Bir nefes aldı ve tekrar denedi.
He had to work for it.	Bunun için çalışmak zorundaydı.
However, it is impossible for anyone to know where you live.	Ancak, nerede yaşadığınızı kimsenin bilmemesi mümkün değil.
Please let me know how we can be a part of this.	Lütfen bunun nasıl bir parçası olabileceğimizi bana bildirin.
That's another part of its appeal.	Bu, temyizinin başka bir parçası.
The model has many parameters.	Modelin çok sayıda parametresi vardır.
The dots may sound very small, but they can be very large.	Noktalar kulağa çok küçük gelebilir ama çok büyük olabilir.
But maybe not next time.	Ama belki bir dahaki sefere olmayacak.
I'm in the second year of high school.	Lise ikinci sınıftayım.
Responsible for overall project management.	Genel proje yönetiminden sorumludur.
This is the brain of the woman of your dreams.	Bu, rüyalarındaki kadının beynidir.
His place should be over there.	Onun yeri şurada olmalıydı.
The boy and his mother were very lucky.	Çocuk ve annesi çok şanslıydı.
Individuals can access information, data or software applications over an internet connection.	Bireyler internet bağlantısı üzerinden bilgi, veri veya yazılım uygulamalarına erişebilir.
We can still work this out.	Bunu hala çözebiliriz.
We wear our face and that's her face.	Yüzümüzü takıyoruz ve bu onun yüzü.
It was easy to set up.	Kurmak kolaydı.
Lives are lost.	Hayatlar kaybediliyor.
They were beyond clean.	Temiz ötesiydiler.
He hadn't thought about it this far.	Buraya kadar düşünmemişti.
They won't take no for an answer.	Hayır'ı cevap olarak kabul etmeyecekler.
The man had been there since an attack a month ago.	Adam bir ay önce bir saldırıdan beri oradaydı.
None of these options do anything useful.	Bu seçeneklerin hiçbiri yararlı bir şey yapmaz.
It kind of surprises me that he lives in the house.	Evde yaşıyor olması beni bir şekilde şaşırttı.
You were the only one who could hear me.	Beni duyabilen tek kişi sendin.
You are not.	Değilsin.
In theory, there was nothing that could go wrong.	Teoride, yanlış gidebilecek hiçbir şey yoktu.
He wasn't really afraid of what was going to happen next.	Sırada olacaklardan gerçekten korkmuyordu.
It is narrated from the original.	Orijinalinden anlatılıyor.
It should be done by both parties as it will benefit both of you.	Her ikinize de fayda sağlayacağı için her iki tarafça yapılmalıdır.
The students are so wild and out of control.	Öğrenciler çok vahşi ve kontrolden çıkmış durumdalar.
One method has been to use a high-speed moving surface.	Bir yöntem, yüksek hızlı hareket eden bir yüzey kullanmak olmuştur.
Live if you like.	Seviyorsan yaşa.
This is not a moral issue.	Bu ahlaki bir sorun değil.
I guess that's what kept me going.	Sanırım beni devam ettiren de buydu.
The group disbanded a year later.	Grup bir yıl sonra dağıldı.
A man who has won before.	Daha önce kazanmış bir adam.
I started going through one.	Birinden geçmeye başladım.
There is no real information on the situation from independent sources.	Bağımsız kaynaklardan durumla ilgili gerçek bir bilgi yok.
As such, you have very little hope.	Haliyle, çok az umudunuz var.
This was rare.	Bu nadirdi.
I was falling in love.	aşık oluyordum.
What did you do at your job today?	Bugün işinizde ne yaptınız?
I hope you understand my question.	Umarım sorumu anlarsın.
It's not hard, it's just finished.	Zor değil, yeni bitti.
Now, that was an age.	Şimdi, bu bir yaştı.
On your cell phone.	Cep telefonunda.
We add either another dog or a child.	Ya başka bir köpek ya da bir çocuk ekleriz.
He had tried to be very careful and nothing had gone wrong.	Çok dikkatli olmaya çalışmıştı ve hiçbir şey ters gitmemişti.
He's a good son.	İyi bir oğul.
But there is a lot against me.	Ama bana karşı çok şey var.
Indeed, that was the case.	Gerçekten de durum buydu.
He couldn't remember anything that had happened.	Olan hiçbir şeyi hatırlayamıyordu.
Discussed.	Tartışıldı.
No single technology is good or bad.	Tek bir teknoloji iyi veya kötü değildir.
It was either survive or die.	Ya hayatta kal ya da öl idi.
But she didn't like it.	Ama ondan hoşlanmadı.
I tried to take him to the doctor.	Onu doktora götürmeye çalıştım.
Only now is it really starting to make sense.	Sadece şimdi gerçekten mantıklı olmaya başlıyor.
Maybe it was just a baby dream again.	Belki de yine bebek rüyasıydı.
Then return to a post to see if the feedback is valid.	Ardından, geri bildirimin geçerli olduğunu görmek için bir yazıya dönün.
He did a good job.	İyi iş çıkardı.
I talked to people in my physical education program.	Beden eğitimi programımda insanlarla konuştum.
We have enough numbers.	Yeterince sayımız var.
Not if we can help.	Yardım edebilirsek olmaz.
We can't do anything with it here.	Burada onunla hiçbir şey yapamayız.
It might not be that bad.	O kadar da kötü olmayabilir.
When we're locked in, they're out.	Kilitli olduğumuzda, dışarıdalar.
I've never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemiştim.
But it's not the last of his problems.	Ama sorunlarının sonuncusu değil.
It numbs him to the side.	Onu yan tarafa doğru uyuşturur.
“Give it to me then,” he said.	Onu bana ver o zaman, dedi.
So he should be able to understand the weather.	Bu yüzden hava durumunu anlayabilmelidir.
I waited in the same room, not too worried.	Aynı odada bekledim, pek endişelenmedim.
Others are not so lucky.	Diğerleri o kadar şanslı değil.
Left.	Sola.
We make it complicated.	Karmaşık hale getiriyoruz.
You will be safe here.	Burada güvende olacaksın.
Fear of losing the mother takes many forms.	Anneyi kaybetme korkusu birçok şekil alır.
She was completely wasted, she.	Tamamen harcanmıştı.
They are as necessary as breathing.	Bunlar nefes almak kadar gerekli.
Thanks again.	Tekrar teşekkürler.
I don't remember anything there.	Orada hiçbir şey hatırlamıyorum.
But there is a bigger picture of this.	Ama bu işin daha büyük bir resmi var.
Read there line by line.	Orada satır satır kelimeyi okuyun.
Once you're dead, you heard.	Bir kez öldün, duydun.
She told herself she would do that later.	Kendi kendine bunu daha sonra yapacağını söyledi.
The impact of these choices is discussed below.	Bu seçimlerin etkisi aşağıda tartışılmaktadır.
I agree with you on this.	Seninle bu konuda hemfikirim.
We cannot lead popular opinion.	Popüler düşünceye öncülük edemiyoruz.
But there is no future, not really.	Ama gelecek yok, gerçekten değil.
These were my absolute favourites.	Bunlar kesinlikle favorimdi.
We're too good for that.	Bunun için fazla iyiyiz.
He loved to watch women.	Kadınları izlemeyi severdi.
On their feet, no points.	Ayakları üzerinde, puan yok.
I had a real problem with authority.	Otoriteyle gerçek bir sorunum vardı.
They know the people they look at.	Baktıkları insanları tanıyorlar.
We get angry at ourselves for feeling anger.	Öfke hissettiğimiz için kendimize kızıyoruz.
This may remain a possibility.	Bu bir olasılık olarak kalabilir.
Take everything they get.	Aldıkları her şeyi al.
And he gets what he came for.	Ve ne için geldiğini alır.
The data is changing again.	Veriler yeniden değişiyor.
Lively.	Hayat dolu.
The best part, though, was our first night in that room.	Yine de en iyi yanı, o odadaki ilk gecemizdi.
She was wearing a wedding ring.	Bir alyans takıyordu.
They will need to learn a little how it works.	Nasıl çalıştığını biraz öğrenmeleri gerekecek.
Life is so strange sometimes.	Hayat bazen çok garip.
And no matter what, he would not come to this house.	Ve ne olursa olsun bu eve gelmeyecekti.
The army had become his mother and father.	Ordu onun için anne ve baba olmuştu.
Not everyone is that critical.	Herkes o kadar kritik değil.
I am saying that science is not established.	Bilimin yerleşik olmadığını söylüyorum.
But he couldn't find the strength to do so.	Ama bunu yapacak gücü kendinde bulamıyordu.
Obviously, it can divide itself.	Açıkçası, kendini bölebilir.
For the whole distance.	Tüm mesafe için.
This result can be explained as follows.	Bu sonuç aşağıdaki şekilde açıklanabilir.
They can say what they like and what they don't like.	Neyi sevdiklerini, neyi sevmediklerini söyleyebilirler.
I didn't know when or how.	Ne zaman ve nasıl olacağını bilmiyordum.
Kids in the lower grades who don't care about school.	Alt sınıflardaki okulu umursamayan çocuklar.
I'm in this school with no real experience.	Gerçek bir deneyimim olmayan bu okuldayım.
Either way, few people can forget.	Her iki durumda da, çok az kişi unutabilir.
But how can you draw?	Ama nasıl çizebilir.
I know what your problem is.	Senin sorunun ne biliyorum.
Then they will go home.	Sonra eve gidecekler.
His eyes met mine.	Bakışları benimkilere kadar geldi.
My guess is he won't even visit there.	Tahminimce orayı ziyaret bile etmeyecek.
It seems so to us, because it is true.	Bize öyle geliyor, çünkü bu doğru.
We're counting on you alone to save him.	Onu kurtarmak için sadece sana güveniyoruz.
This surprised me.	Bu beni şaşırttı.
I came.	geldim.
Because it was damaged.	Çünkü zarardaydı.
And many.	Ve birçoğu.
This was extremely unusual.	Bu son derece sıra dışıydı.
it's out of my hands.	elimde değil.
I don't expect you to turn against me.	Bana karşı gelmeni beklemiyorum.
This will add more interesting content to your blog.	Bu, blogunuza daha ilginç içerik katacaktır.
You have to train again and again.	Tekrar tekrar antrenman yapmanız gerekiyor.
The material does not stick to my teeth.	Malzeme dişlerime yapışmıyor.
He lay completely still on the bed, listening.	Yatakta tamamen kıpırtısız yatıyordu, dinliyordu.
Then when I came to someone who works in a private practice.	Daha sonra özel bir muayenehanede çalışan birine ne zaman geldim.
Upwards.	Yukarı doğru.
I remember doing this.	Bunu yaptığımı hatırlıyorum.
I know from experience.	Deneyimden biliyorum.
Since then, he has not managed to move forward in life.	O zamandan beri, hayatta ilerlemeyi başaramadı.
This show was good.	Bu gösteri iyiydi.
This page is not designed to provide specific medical advice.	Bu sayfa özel tıbbi tavsiye vermek için tasarlanmamıştır.
This is not appropriate.	Bu uygun değil.
Every effort will be made.	Her türlü çaba gösterilecektir.
Twice as many as men.	Erkeklerden iki kat fazla.
This was to be expected.	Bu beklenebilirdi.
You are not big enough.	Yeterince büyük değilsin.
Good thing it's a school day today.	İyi ki bugün bir okul günü.
And he never had, but.	Ve asla sahip olmadı, ama.
So they watched.	Böylece izlediler.
You will not be able to speak.	Konuşamayacaksın.
We had lost hope now.	Artık umudumuzu yitirmiştik.
No evidence of increased gain was observed.	Kazancın arttığına dair herhangi bir kanıt gözlenmedi.
They looked at each other without speaking.	Konuşmadan birbirlerine baktılar.
And it still hasn't come.	Ve hala gelmedi.
Life must go on.	Hayat devam etmeli.
The temperature in the car rose.	Arabada sıcaklık yükseldi.
Error bars represent the standard error of the mean of three separate experiments.	Hata çubukları, üç ayrı deneyin ortalamasının standart hatasını temsil eder.
And he didn't know what to do.	Ve ne yapacağını bilmiyordu.
It's just for training a final layer.	Sadece son bir katmanı eğitmek içindir.
In my father and my mother.	Babamda ve annemde.
We hurt each other.	Birbirimize zarar verdik.
I was not created like you.	Ben senin gibi yaratılmadım.
Education systems offered excellent basic skills.	Eğitim sistemleri mükemmel temel beceriler sunuyordu.
He said he likes friendship.	Arkadaşlığı sevdiğini söyledi.
I don't even care. 	umurumda bile değil. 
with.	ile.
Thank you for your kind comment.	Nazik yorumunuz için teşekkür ederiz.
I think you'll meet almost at the same time we met.	Sanırım neredeyse bizim buluştuğumuz zamanda buluşacaksın.
She is a true beauty.	O gerçek bir güzellik.
Then people save even more.	O zaman insanlar daha da fazla tasarruf eder.
We did this to ourselves years ago.	Bunu yıllar önce kendimize yaptık.
It hit me.	Bana çarptı.
He had an accident a year ago.	Bir yıl önce bir kaza geçirdi.
However, finding the same is left as an exercise for future work.	Ancak, aynısını bulmak gelecekteki çalışmalar için bir alıştırma olarak bırakılmıştır.
He told me everything.	Bana her şeyi anlattı.
They work to simplify our lives.	Hayatlarımızı basitleştirmek için çalışırlar.
For a report of a person falling through the ice.	Buzun içinden düşen bir kişinin raporu için.
I guess I'm trying to figure out what the biggest one will be.	Sanırım en büyüğünün ne olacağını bulmaya çalışıyorum.
I wanted to stay, to hear more.	Kalmak, daha fazlasını duymak istiyordum.
It's about its use as a technology.	Bir teknoloji olarak kullanımı ile ilgilidir.
He looked around as we sat down.	Yerimize oturduğumuzda etrafına bakındı.
Two years, maybe three.	İki yıl, belki üç.
He can smell your sweat.	Terinin kokusunu alabiliyor.
Another was in the installation phase.	Bir diğeri ise kurulum aşamasındaydı.
The dogs knew what was coming.	Köpekler neyin geleceğini biliyordu.
Maybe that was the key he was talking about.	Belki de bahsettiği anahtar buydu.
Then he looked around and pointed to the table.	Sonra etrafına baktı ve masayı işaret etti.
He kept taking his steps in one direction, then the other.	Adımlarını bir yöne, sonra diğerine atmaya devam etti.
And we loved it too.	Ve biz de onu sevdik.
So he turned his attention to making the most of it.	Bu yüzden dikkatini bundan en iyi şekilde yararlanmaya yöneltti.
It looks like it's falling in slow motion.	Ağır çekimde düşüyor gibi görünüyor.
My theory was to keep moving forward if nothing else.	Benim teorim, başka bir şey olmasa bile ilerlemeye devam etmekti.
This video was not found.	Bu video bulunamadı.
His first clear word since they found him.	Onu bulduklarından beri ilk net sözü.
I won't tell anyone.	Kimseye söylemeyeceğim.
I am falling in love.	Aşık oluyorum.
Dirty can mean anything.	Kirli her anlama gelebilir.
And actually, he had good reason.	Ve aslında, iyi bir nedeni vardı.
His left arm fell off one of the doors.	Sol kolu kapılardan birinden düştü.
This information may have changed since then.	Bu bilgiler o tarihten sonra değişmiş olabilir.
His brother is taking over.	Kardeşi devralıyor.
But he never had.	Ama hiç sahip olmadı.
This one also closed without difficulty.	Bu da zorlanmadan kapandı.
This company can offer you a lot more than you expect.	Bu şirket size beklediğinizden çok şey sunabilir.
They will not treat you well.	Sana iyi davranmayacaklar.
He set a date and it's right around the corner.	Bir tarih belirledi ve hemen köşede.
Anyway, thank you for your thoughts here.	Her neyse, burada düşünceleriniz için teşekkür ederim.
A voice in his head told him to go.	Kafasının içindeki bir ses ona gitmesini söyledi.
I had a pretty good idea of ​​what that meant.	Bunun ne anlama geldiğine dair oldukça iyi bir fikrim vardı.
This has been happening more and more in recent years.	Bu son yıllarda giderek daha fazla oluyor.
At least, that's how every day should start.	En azından, her gün böyle başlamalı.
Not even a car ride.	Araba yolculuğu bile yok.
They share a secret they can't tell a soul.	Bir ruha söyleyemedikleri bir sırrı paylaşırlar.
A software program will be developed to run on a separate computer.	Ayrı bir bilgisayarda çalışacak bir yazılım programı geliştirilecektir.
Help can reach them quickly.	Yardım onlara hızlı bir şekilde ulaşabilir.
His father would be delighted.	Babası çok sevinecekti.
Walk on glass or set yourself on fire.	Camın üzerinde yürüyün veya kendinizi ateşe verin.
At least he had a place to call home.	En azından ev diyebileceği bir yeri vardı.
It angered him.	Onu kızdırdı.
Not until much later.	Çok sonrasına kadar değil.
Others may not see it, but we do.	Başkaları görmeyebilir, ama biz görüyoruz.
These belonged to him.	Bunlar kendisine aitti.
You have a good career.	İyi bir kariyerin var.
But he is a very unusual man.	Ama o çok sıradışı bir adam.
He was a man of peace.	O bir barış adamıydı.
I never thought much about it.	Bunun hakkında asla çok düşünmedim.
But of course you didn't know about me.	Ama tabii ki benden haberin yoktu.
It hurt like hell and it was worth it.	Cehennem gibi acıttı ve buna değdi.
I decide to move on my own.	Kendi başıma taşınmaya karar veriyorum.
I would never wrap my arms around her during the day.	Gündüzleri asla kollarımı ona dolamam.
There is a hard stock of information to get.	Alınacak bir zor bilgi stoğu var.
It could be anyone.	Herhangi biri olabilir.
The project continues until this date, far beyond the first attempts.	Proje, ilk denemelerin çok ötesinde, bu tarihe kadar devam ediyor.
Go ahead and do it.	Devam et ve yap.
You take every chance.	Her şansı kullanırsın.
There is no new policy.	Yeni bir politika yok.
No way could he do that.	Bunu hiçbir şekilde yapamazdı.
I stopped by to drop him off.	Onu bırakmak için uğradım.
He felt sick.	Hasta hissetti.
There is success.	Başarı var.
There.	Orada.
Today, those cars are worth ten times that.	Bugün, o arabalar bunun on katı değerinde.
A few people who only look at the obvious places can do well.	Sadece bariz yerlere bakan birkaç kişi iyi iş çıkarabilir.
Wisdom tooth.	Akıl dışı.
I heard you got married.	Evlendiğini duydum.
I couldn't see the rest.	Geri kalanını göremiyordum.
They think differently.	Farklı düşünüyorlar.
And some people like boys and girls.	Ve bazı insanlar erkekleri ve kızları sever.
Apart from that, it has an audience.	Bunun dışında bir izleyici kitlesi var.
They went outside and the door to the house opened.	Dışarı çıktılar ve eve açılan kapı açıldı.
There are two schools of thought to explain this.	Bunu açıklamak için iki düşünce okulu vardır.
Price is for product and cost only.	Fiyat sadece ürün ve maliyeti içindir.
Maybe not much, but a little.	Belki çok değil ama biraz.
But they are few in number.	Ama sayıları az.
I stood up and looked at him.	Ayağa kalktım ve ona baktım.
It hurt, but he didn't say a word.	Canı acıdı ama tek kelime etmedi.
This couldn't be a normal house.	Burası normal bir ev olamazdı.
you are not my father	sen benim babam değilsin
One is a growing country.	Biri büyüyen bir ülke.
Accordingly, performance differences should be minimal.	Buna göre, performans farklılıkları minimum olmalıdır.
He just can't raise his hands.	Sadece ellerini kaldıramaz.
I had them.	Onlara sahiptim.
He was not happy.	Mutlu değildi.
In the first few months, you will be very tired.	İlk birkaç ay çok yorulursunuz.
I looked into your healthy eye.	Sağlam olan gözünün içine baktım.
They have strength, we have disease.	Onlarda güç, bizde ise hastalık.
He was past the point where his feelings hurt.	Duygularının incindiği noktayı çoktan geçmişti.
But he doesn't really listen.	Ama gerçekten dinlemiyor.
This will really move me.	Bu beni gerçekten harekete geçirecek.
Something is going on with this thing.	Bu şeyle ilgili bir şeyler oluyor.
The only thing missing is experience.	Eksik olan sadece deneyimdir.
That was days ago.	O günler önceydi.
It cannot learn where objects are usually kept.	Nesnelerin genellikle nerede tutulduğunu öğrenemez.
Yet he did not stay anywhere for long.	Yine de hiçbir yerde uzun süre kalmadı.
I would go and come again.	Gidip tekrar gelirdim.
But for business.	Ama iş için.
It is a very fundamental part of our legal structure.	Hukuki yapımızın çok temel bir parçasıdır.
The food was really good.	Yemek gerçekten iyiydi.
The company will see your daily performance in the office.	Şirket, günlük performansınızı ofiste görecek.
we love.	Biz seviyoruz.
I learned this in a funny way.	Bunu komik bir şekilde öğrendim.
It is not known where they slept.	Nerede uyudukları bilinmiyor.
They don't know anything else.	Başka bir şey bilmiyorlar.
Anyway, we've been really happy since he got back.	Her neyse, o döndüğünden beri gerçekten çok mutluyuz.
It's like local.	Bu, yerel gibi.
The product does not come with instructions.	Ürün talimatlarla birlikte gelmiyor.
They could say they liked it.	Beğendiklerini söyleyebilirlerdi.
This can cause a serious security issue.	Bu ciddi bir güvenlik sorununa yol açabilir.
Thank you for now.	Şimdilik teşekkür ederim.
But we pressed him for ten years.	Ama biz on yıl boyunca onu sıkıştırmıştık.
I feel hurt.	incinmiş hissediyorum.
This was to come.	Bu gelecekti.
The first is the effect of temperature rise.	Birincisi, sıcaklık artışının etkisidir.
All but one were received.	Biri hariç hiçbiri alınmadı.
They didn't like their life.	Hayatlarını sevmediler.
However, the government's policy on this issue would not change after a while.	Ancak hükümetin bu konudaki politikası bir süre sonra değişmeyecekti.
So have fun.	O yüzden keyfinize bakın.
A few days had passed.	Birkaç gün geçmişti.
In particular, the following features apply.	Özellikle, aşağıdaki özellikler geçerlidir.
The process will take several hours.	İşlem birkaç saat sürecektir.
The whole house was gone.	Bütün ev gitmişti.
You didn't know you had to hide it.	Onu saklaman gerektiğini bilmiyordun.
Transfer the mixture to the large bowl.	Karışımı büyük kaseye aktarın.
Creates a controlled component.	Kontrollü bir bileşen oluşturur.
A very bad few months.	Çok kötü bir kaç ay.
Clean eyes, full heart, can't lose.	Temiz gözler, dolu kalp, kaybedemez.
Without thinking, he took half a turn.	Hiç düşünmeden yarım tur attı.
They stopped and watched as we passed them.	Biz yanlarından geçerken durup izlediler.
There is a very subtle difference here.	Burada çok ince bir fark var.
This may seem like a lot of time.	Bu çok zaman gibi görünebilir.
We love our son.	Oğlumuzu seviyoruz.
Some went deeper.	Bazıları daha derine gitti.
Further work on the direction of energy policy is currently underway.	Enerji politikasının yönüne ilişkin daha fazla çalışma şu anda devam etmektedir.
So it is what it is.	Bu yüzden neyse odur.
They rule the streets and therefore think they rule the world.	Sokakları yönetiyorlar ve bu nedenle dünyayı yönettiklerini düşünüyorlar.
Let's see what will happen.	Bakalım ne olacak.
it will not pass.	geçmeyecek.
Context does the rest.	Gerisini bağlam halleder.
It's not the first time.	İlk kez öyle değil.
We can only be complete when we work together.	Biz ancak birlikte çalıştığımızda tam olabiliriz.
However, you don't.	Ancak, yapmazsın.
They just show us their work.	Bize sadece işlerini gösteriyorlar.
Patients who do not.	Yapmayan hastalar.
I love it, it keeps everything fresh.	Seviyorum, her şeyi taze tutuyor.
This time, it's really, really important.	Bu sefer, gerçekten, gerçekten önemli.
He's not a normal man.	Normal bir adam değil.
Another interesting one.	Bir başka ilginç.
He felt satisfied.	Kendinden memnun hissediyordu.
Explanation, not question.	Soru değil açıklama.
You are in my thoughts every moment of my life.	Hayatımın her anında düşüncelerimdesin.
They do it right there.	Hemen orada yapıyorlar.
Enjoy meeting new people.	Yeni insanlarla tanışmanın tadını çıkarın.
In others, the situation is different.	Diğerlerinde durum farklıdır.
He was standing next to me.	Yanımda duruyordu.
I don't know how it is for other men.	Diğer erkekler için nasıl olduğunu bilmiyorum.
For students.	Öğrenciler için.
He was here before he died.	Ölmeden önce buradaydı.
She has hated him for years.	Yıllardır ondan nefret ediyor.
It is still not fully understood.	Hala tam olarak anlaşılmış değil.
He said they wanted the baby.	Bebeği istediklerini söyledi.
Same thing with that.	Bununla aynı şey.
Maybe in world history.	Belki de dünya tarihinde.
I thought people would see this.	İnsanların bunu göreceğini düşündüm.
He can't see the end of it.	Bunun sonunu göremez.
on our behalf.	Adımıza.
She too eventually comes to accept her son.	O da sonunda oğlunu kabul etmeye gelir.
It's getting harder every minute.	Her dakika daha da zorlaşıyor.
Checked but did not wait.	Kontrol edildi ama beklemedi.
And most of them had spent their money.	Üstelik çoğu paralarını harcamıştı.
Part of me hoped you were on the phone with my mom.	Bir yanım annemle telefonda olduğunu umuyordu.
The fish with its head still on it.	Başı hala üzerinde olan balık.
There is no place they avoid completely.	Tamamen kaçındıkları bir yer yok.
The music was the same.	Müzik aynıydı.
We can talk about that another time.	Bunu başka zaman konuşabiliriz.
The first meeting had nothing to do with me.	İlk görüşmenin benimle hiçbir ilgisi yoktu.
Both have their place.	İkisinin de yeri var.
He ran his race.	Yarışını koştu.
I was not at peace.	huzurlu değildim.
She had no home care until she broke her arm.	Kolunu kırana kadar evde bakımı yoktu.
next to each image.	Her görüntünün yanında.
And it was magic.	Ve sihirdi.
Maybe an infection.	Belki bir enfeksiyon.
I hope you find something you like.	Umarım hoşunuza gidecek şeyler bulursunuz.
And it was cut.	Ve kesildi.
I haven't seen anyone for weeks.	Haftalarca kimseyi görmedim.
Get on the plane and go.	Uçağa bin ve git.
Which brings me back to my original question.	Bu da beni asıl soruma geri getiriyor.
I didn't care about anything.	Hiçbir şey umurumda değildi.
I kept my eyes on him and waited until he met me.	Gözlerimi ondan ayırmadım ve o benimle buluşana kadar bekledim.
Think of your best friends at school.	Okuldaki en iyi arkadaşlarını düşün.
It will be easy to find.	Bulmak kolay olacak.
You know what kind of person he is.	Onun nasıl biri olduğunu biliyorsun.
You know you can.	Yapabileceğini biliyorsun.
If you're trying to lose weight, listen to your body.	Kilo vermeye çalışıyorsanız, vücudunuzu dinleyin.
I won't let you sleep with anyone else.	Başkasıyla yatmana izin vermeyeceğim.
A good example of the latter is this blog.	İkincisine iyi bir örnek bu blog.
But then they started killing us.	Ama sonra bizi öldürmeye başladılar.
We will explain a little more clearly during the meal.	Yemek sırasında biraz daha net anlatacağız.
I want to do this for myself.	Bunu kendim için yapmak istiyorum.
I need sleep, but it's time to get up.	Uyumaya ihtiyacım var ama kalkma vakti geldi.
I can't get a line.	Hat alamıyorum.
As for the length, it was an issue for me.	Uzunluğa gelince, benim için bir sorun oldu.
Or most.	Ya da çoğu.
If you test, you begin a science.	Eğer test ederseniz, bir bilime başlamış olursunuz.
Spend time with him.	Onunla zaman geçir.
That's it for that, the whole eating thing.	Bunun için bu kadar, tüm yeme olayı.
And that's what they needed.	Ve ihtiyaçları olan da buydu.
This took too long.	Bu çok uzun sürdü.
What you can hold.	Tutabilecekleriniz.
What matters is your base variable type.	Önemli olan, temel değişken türünüzdür.
They both knew that.	Bunu ikisi de biliyordu.
We are going back.	Geri dönüyoruz.
He couldn't walk properly.	Düzgün yürüyemiyordu.
Additional storage error does not occur.	Ek depolama hatası oluşmaz.
Not from common sense or experience.	Sağduyudan veya deneyimden değil.
They saw each other a lot.	Birbirlerini çok gördüler.
Worse still, he knew she was affected, too.	Daha da kötüsü, onun da etkilendiğini biliyordu.
The night is over, the day is bright.	Gece bitti, gün aydınlandı.
I will place them here.	Onları buraya yerleştireceğim.
But it's so worth it.	Ama buna çok değer.
I saw my dream come true with my own eyes.	Hayalimin gerçekleştiğini kendi gözlerimle gördüm.
No one does this.	Bunu yapan yok.
However, their relationship was not secret.	Ancak ilişkileri gizli değildi.
The note meant action.	Not eylem anlamına geliyordu.
There is no self here right now.	Şu anda burada benlik yok.
Football gave me life.	Futbol bana hayat verdi.
This is total war.	Bu tam bir savaş.
The mixture should start to stick together.	Karışım birbirine yapışmaya başlamalıdır.
And, ultimately, that's the problem with this report.	Ve nihayetinde bu raporun sorunu da bu.
Maybe give it a little more time.	Belki biraz daha zaman verdi.
The agreement between the two is pretty good.	İkisi arasındaki anlaşma oldukça iyi.
But waiting for the date has served the country well.	Ancak tarihi beklemek ülkeye iyi hizmet etti.
Unfortunately, a problem has developed.	Ne yazık ki, bir sorun gelişti.
In our own house.	Kendi evimizde.
In the longer term, many things could change.	Daha uzun vadede, birçok şey değişebilir.
My children love me.	Çocuklarım beni seviyor.
Indeed, his journey thus far has been quite surprising.	Gerçekten de, şimdiye kadarki yolculuğu oldukça şaşırtıcıydı.
The reports are easy to read and understand.	Raporların okunması ve anlaşılması kolaydır.
It was bad enough to see.	Görmek yeterince kötüydü.
But how times change.	Ama zaman nasıl değişiyor.
None of them are around.	Hiçbiri etrafta değil.
I can't tell you when.	Sana ne zaman olduğunu söyleyemem.
Treatment response rates vary from study to study.	Tedavi yanıt oranları çalışmadan çalışmaya değişir.
Whatever happened made him stop fighting.	Her ne olduysa onu savaşmayı bıraktı.
As often happened, there were family problems.	Sık sık olduğu gibi aile sorunları vardı.
Requires library or call.	Kütüphane veya çağrı gerektirir.
I've definitely seen them.	Kesinlikle onları gördüm.
This is a game for luck.	Bu şans için bir oyun.
She gave him several names.	Ona birkaç isim verdi.
A man to my heart.	Gönlüme bir adam.
This, as you know, is small scale.	Bu, bildiğiniz gibi, küçük ölçektir.
There were no discussions.	Tartışmalar olmadı.
I'm afraid of what they might do.	Yapabileceklerinden korkuyorum.
The techniques are very simple.	Teknikler çok basit.
I told them when I was two, four and six years old.	Onlara iki, dört ve altı yaşındayken söyledim.
Can someone help me understand the difference.	Birisi farkı anlamama yardımcı olabilir.
She may have lost her husband.	Kocasını kaybetmiş olabilir.
Don't think otherwise.	Aksini düşünme bana.
The situations are completely different.	Durumlar tamamen farklı.
The leaves often turn red before they drop.	Yapraklar genellikle düşmeden önce kırmızıya döner.
They were high.	Yükseklerdi.
If there are people around, call for help.	Etrafta insanlar varsa yardım çağırın.
That much is clear now.	Bu kadarı belli oldu artık.
He cares a lot about it.	Bunu çok önemsiyor.
The police were trying to get him off as quickly as possible.	Polis, onu olabildiğince çabuk indirmeye çalışıyordu.
He was a born leader.	Doğuştan bir liderdi.
Good things in the long run are often hard to come by.	Uzun vadede iyi şeyler, gerçekleşirken genellikle zordur.
Maybe you can put a video here.	Belki buraya bir video koyarsın.
It is applied to an area.	Bir alana uygulanır.
Thank you for this wonderful gift.	Bu harika hediye için teşekkür ederim.
He had no record to set or anything to prove to anyone.	Ayarlayacak bir kaydı ya da kimseye kanıtlayacak bir şeyi yoktu.
We can help you!.	Yardımcı olabiliriz!.
I have often experienced a similar effect with music.	Müzikle ilgili olarak da benzer bir etkiyi sıklıkla yaşadım.
People are demanding action.	İnsanlar eylem talep ediyor.
I will continue to read.	Okumaya devam edeceğim.
But they showed their hands.	Ama ellerini göstermişlerdi.
You cannot dissuade me.	Beni vazgeçiremezsin.
In the end, some men tried to keep them away from each of them.	Sonunda, bazı adamlar onları her birinden uzak tutmaya çalıştı.
We will be happy to answer all your questions.	Tüm sorularınızı yanıtlamaktan memnuniyet duyarız.
I think that's why we got the success we had.	Sanırım bu yüzden elde ettiğimiz başarıyı yakaladık.
Since then, there have been three studies published.	O zamandan beri, yayınlanmış üç çalışma var.
They are teachers, they are enemies.	Öğretmenlerdir, düşmandır.
The only real thing that mattered was the cure.	Tek önemli gerçek tedaviydi.
We assume you will find these in stock.	Bunları stokta bulacağınızı varsayıyoruz.
It will wait forever.	Sonsuza kadar bekleyecek.
The program will take care of the security of your data.	Program verilerinizin güvenliği ile ilgilenecektir.
Before you realize something is wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu anlamadan önce.
My only problem is opening the app.	Tek sorunum uygulamayı açmak.
I think it's the world of both.	Bence ikisinin de dünyası.
Remember, it is not in our hands to make this change happen.	Unutmayın, bu değişimin gerçekleşmesi bizim elimizde değil.
When we leave tonight, you don't have to question anymore.	Bu gece ayrıldığımızda, artık sorgulamak zorunda değilsin.
Share to support our site.	Sitemize destek olmak için paylaşın.
This means they count to ten before speaking.	Bu, konuşmadan önce ona kadar saydıkları anlamına gelir.
She didn't fully trust him.	Ona tam olarak güvenmiyordu.
This is far from true.	Bu gerçek olmaktan uzak.
Words for living, no doubt.	Yaşamak için kelimeler, şüphesiz.
I was playing a role that didn't come naturally.	Doğal olarak gelmeyen bir rolü oynuyordum.
This is just between you and me.	Bu sadece seninle benim aramda.
for business services.	iş hizmetleri için.
He has an office close to mine.	Benimkine yakın bir ofisi var.
He shook his head.	O, başını salladı.
And once heard, they are better understood.	Ve bir kez duyulduğunda, daha iyi anlaşılırlar.
You are right, there is no big problem here.	Haklısın, burada büyük bir sorun yok.
They will send a plane to look for us.	Bizi aramak için bir uçak gönderecekler.
About you, about me.	Senin hakkında, benim hakkımda.
The cost is no longer the same.	Maliyet artık aynı değil.
This is clearly good news.	Bu açıkça iyi bir haber.
He was getting away.	Uzaklaşıyordu.
Store away from heat and light.	Isı ve ışıktan uzakta saklayınız.
Good walking in the area.	Bölgede iyi yürüyüş.
His lips barely moved as he spoke.	Konuşurken dudakları zar zor hareket ediyordu.
Repeat this process with one or two remote features.	Uzaktaki bir veya iki özellik ile bu işlemi tekrarlayın.
Cash or cash flow is hardly ever short.	Nakit veya nakit akışı neredeyse hiç kısa değil.
See what your friends think of them.	Arkadaşlarının onlar hakkında ne düşündüklerini gör.
I miss him.	Onu özledim.
This shows you the power of power.	Bu size gücün gücünü gösterir.
So it worked and it worked fine.	Yani işe yaradı ve iyi çalıştı.
And neither of us would say a word about what had happened.	Ve ikimiz de olanlar hakkında tek kelime etmeyecektik.
Thank you for your helpful comments.	Faydalı yorumlarınız için teşekkür ederiz.
Guys, there is no work to go.	Arkadaşlar, gidecek iş yok.
He was great.	O harikaydı.
It was easier now.	Artık daha kolaydı.
Go on.	Devam et.
Your brain should have shut up.	Beyninin susması gerekiyordu.
But there is nothing personal in the rooms.	Ancak odalarda kişisel hiçbir şey yoktur.
He looks confused.	Kafası karışık görünüyor.
You will see this in his earlier works.	Bunu eski çalışmalarında göreceksiniz.
Six months to live.	Yaşamak için altı ay.
Some may even return to their own people.	Hatta bazıları kendi halkına bile dönebilir.
My father died on the last day of school.	Babam okulun son günü öldü.
And it goes down to five again.	Ve tekrar beşe iner.
But it stayed in the game.	Ama oyunda kaldı.
Whites did not buy.	Beyazlar satın almadı.
He pushed it easily and the door opened again.	Kolayca itti ve kapı tekrar açıldı.
became.	oldum.
And really young.	Hem de gerçekten genç.
Maybe you are.	Belki öylesin.
It makes me sick.	midemi bulandırıyor.
The tree cover is very thick.	Ağaç örtüsü çok kalın.
He could never see inside my mind.	Aklımın içini asla göremedi.
all day long.	Tüm gün boyunca.
But it's not free.	Ama ücretsiz değil.
It's a whole different deal, but he kept his promise to me.	Bu tamamen farklı bir anlaşma, ama bana verdiği sözü tuttu.
Literally, in a matter of hours, everything changed.	Kelimenin tam anlamıyla, birkaç saat içinde her şey değişti.
The results have been mixed.	Sonuçlar karıştırıldı.
As we never presented it to windows.	Asla pencerelere sunmadığımız için.
I'm open to many things, just ask.	Birçok şeye açığım, sadece sor.
What else did the article say?	Makale başka ne dedi?
Get in the back seat.	Arka koltuğa geç.
Using this knowledge is something else entirely.	Bu bilgiyi kullanmak tamamen başka bir şeydir.
Turned the page.	Sayfa sayfa çevirdi.
I have to put this in the back of my head.	Bunu kafamın arkasına koymalıyım.
Some leftists even think so.	Hatta bazı solcular öyle olduğunu düşünüyor.
He's been here before and he just does.	Daha önce buradaydı ve sadece yapıyor.
Don't move in that direction.	O yönde hareket etmemek.
Food was above standard.	Gıda standartların üzerindeydi.
A few home years.	Birkaç ev yılı.
Then there is no possibility of death.	O zaman ölüm ihtimali yoktur.
This weird mix was not my choice.	Bu tuhaf karışım benim seçimim değildi.
He knew he wouldn't survive at this rate.	Bu gidişle onun yaşamayacağını biliyordu.
Is it safe to post this?	Bunu göndermek güvenli mi?
Sometimes they refused to be fed.	Bazen beslenmeyi reddettiler.
You will be responsible.	Sen sorumlu olacaksın.
government and other customers.	Hükümet ve diğer müşteriler.
And now it seems to have suddenly disappeared.	Ve şimdi bir anda ortadan kaybolmuş gibi görünüyor.
It shows teachers in real time exactly what students are doing.	Öğretmenlere gerçek zamanlı olarak öğrencilerin tam olarak ne yaptığını gösterir.
I'm stuck.	Takıldım.
This will only lead to serious consequences.	Bu sadece ciddi sonuçlara yol açacaktır.
Time and development stand still here.	Zaman ve gelişme burada hala duruyor.
I was ignored and that's a positive plus.	Ben görmezden gelindim ve bu olumlu bir artı.
I felt they were very strong and I cut them in half.	Çok güçlü olduklarını hissettim ve ikiye böldüm.
The answer might well be no.	Cevap pekala hayır olabilir.
Yours takes mine.	Seninki benimkini alır.
Each object in the picture is then reduced to a basic shape.	Resimdeki her nesne daha sonra temel bir şekle indirgenir.
At least they seem to have made a good choice.	En azından iyi bir seçim yapmış görünüyorlar.
One sample can be negative while the other can be positive.	Bir örnek negatifken diğeri pozitif olabilir.
Count on a constant connection.	Sürekli bir bağlantıya güvenin.
This was bad.	Bu durum kötüydü.
My game requires an empty room and two small windows.	Oyunum boş bir oda ve iki küçük pencere gerektiriyor.
Maybe it's coming from down the road.	Belki yolun aşağısından geliyordur.
He continued to wait.	Beklemeye devam etti.
The cover story is about you.	Kapak hikayesi seninle ilgili.
These five men were different.	Bu beş adam farklıydı.
It was nice to know that someone was on top of everything.	Birilerinin her şeyin üstünde olduğunu bilmek güzeldi.
His attention was on the cards, but he barely understood them.	Dikkati kartlardaydı, ancak onları zar zor anladı.
He took a good look around and came out again.	Etrafa iyi baktı ve tekrar çıktı.
The model should look like this.	Model böyle görünmelidir.
He examined the scene of his death.	Ölüm mahallini inceledi.
Another successful mission.	Başarılı bir görev daha.
That would be a really long list.	Bu gerçekten uzun bir liste olurdu.
It was dark outside, it was late.	Dışarısı karanlıktı, geç oldu.
It's quiet, tired but looks nice.	Sessiz, yorgun ama hoş görünüyor.
You must have the element of surprise.	Sürpriz unsuruna sahip olmalısınız.
Not even a glass of water.	Bir bardak su bile yok.
After a while it opened again.	Bir süre sonra tekrar açtı.
I want you to go.	Gitmeni istiyorum.
Even with a little light.	Küçük bir ışıkla bile.
See you in seven days.	Yedi gün sonra görüşürüz.
It takes some time after working for this to happen.	Bunun gerçekleşmesi için çalıştıktan sonra biraz zaman alır.
There is no such thing in it.	İçinde öyle bir şey yok.
Death or success.	Ölüm ya da başarı.
Everything else should work to achieve this.	Diğer her şey bunu başarmak için çalışmalıdır.
But it was quiet, no one came.	Ama sessizdi, kimse gelmedi.
He looked at his father.	Babasına baktı.
Obviously, pseudo-context is often part of a special case.	Açıkçası, sözde bağlam genellikle özel bir durumun bir parçasıdır.
But there is no trace of the man himself.	Ama adamın kendisinden hiçbir iz yok.
I'm not sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağımdan emin değilim.
Your instructions are there.	Talimatlarınız orada.
Of course, this is not unusual.	Tabii ki, bu olağandışı değil.
I got off at the corner of our street.	Bizim sokağın köşesinde indim.
I hope it will be taken into account.	Umarım dikkate alınır.
You told me this.	Bunu bana sen söyledin.
I'm telling you this is true.	Size bunun doğru olduğunu söylüyorum.
You poor thing.	Seni zavallı şey.
Not everyone else gets this opportunity.	Diğer herkes bu fırsatı elde edemez.
There was no rest for anyone involved.	Katılan hiç kimse için dinlenme yoktu.
I ask if it would be possible for me to visit someone.	Birini ziyaret etmemin mümkün olup olmayacağını soruyorum.
In this case, it's pretty clear that someone is lying.	Bu durumda birinin yalan söylediği çok açık.
This is usually one shot per month.	Bu genellikle ayda bir kez bir atıştır.
When he was done, he pushed the plate and the empty glass away.	İşi bittiğinde tabağı ve boş bardağı itti.
You never were.	Hiç olmadın.
Being killed is worse than being forced to have sex.	Öldürülmek, seks yapmaya zorlanmaktan daha kötü.
They look at the thing.	Olaya bakarlar.
Sometimes we must be wrong.	Bazen yanılmış olmalıyız.
welcome son.	Hoşgeldin oğlum.
Some are obvious enough, but some are.	Bazıları yeterince açık, ama bazıları.
I had to speak.	Konuşmak zorundaydım.
Beyond any name.	Herhangi bir ismin ötesinde.
He made a note of everything so as not to meet his gaze.	Her şeyi, bakışlarıyla karşılaşmamak için not etti.
I become a rock.	kaya oluyorum.
And we are lost.	Ve kaybolduk.
Then he and his men leave.	Sonra o ve adamları ayrılır.
I love the cover.	Kapağı seviyorum.
Also, the key term is football movement.	Ayrıca, anahtar terim futbol hareketidir.
I was happy that she was able to choose her birthplace.	Doğum yapacağı yeri seçebildiği için mutluydum.
It must be impossible.	İmkansız olmalı.
I think this is mostly true.	Bunun çoğunlukla doğru olduğunu düşünüyorum.
It wasn't and never will be.	O değildi ve asla olmayacaktı.
Had he hit it, he would have barely noticed.	Vursaydı, zar zor fark edecekti.
All of these features work well.	Bu özelliklerin tümü iyi çalışıyor.
They are really well made.	Gerçekten iyi yapılmışlar.
So does everyone.	Herkes de öyle.
I wonder why they listen to a child's orders.	Bir çocuğun emirlerini neden dinlediklerini merak ediyorum.
It just came to me.	Sadece bana geldi.
And another person came to vacate it, possibly for cash.	Ve başka bir kişi onu boşaltmak için geldi, muhtemelen nakit para için.
But she is happy.	Ama o mutlu.
If he had hands, he wouldn't need you.	Elleri olsaydı, sana ihtiyacı olmazdı.
Of course she wanted him.	Elbette onu istiyordu.
There is no relief whatsoever.	Herhangi bir rahatlama söz konusu değil.
Then he finally spoke.	Sonra, sonunda konuştu.
He just said he was sure it was okay.	Sadece sorun olmadığından emin olduğunu söyledi.
People stay there a lot.	İnsanlar orada çok kalıyor.
Again, individuals vs.	Yine bireyler vs.
It's not in a fair war.	O adil bir savaşta değil.
Sleep wasn't easy in the past week.	Geçen hafta uyku kolay bulunmadı.
However, you need to make sure you understand this.	Bununla birlikte, bunu anladığınızdan emin olmanız gerekir.
I can only say that we should call.	Sadece aramamız gerektiğini söyleyebilirim.
He's going after my father, you know.	Babamın peşinden gidiyor, biliyorsun.
We want to spend more time with them.	Onlarla daha çok vakit geçirmek istiyoruz.
The full text is available here.	Tam metin burada mevcuttur.
Sleep was not going to come easy because she no longer felt safe.	Uyku kolay gelmeyecekti çünkü artık kendini güvende hissetmiyordu.
There were some things he wanted to learn.	Öğrenmek istediği bazı şeyler vardı.
He decided to take action.	Eyleme geçmeye karar verdi.
His sweet hands.	Onun tatlı elleri.
But you can't control how people feel about it.	Ama insanların bu konuda nasıl hissettiklerini kontrol edemezsiniz.
Just when you're about to give up.	Tam vazgeçmek üzereyken.
This means that there are no men in her life.	Bu, hayatında hiç erkek olmadığı anlamına gelir.
He didn't even know what to do if he did.	Yaparsa ne yapacağını bile bilmiyordu.
There were no significant outcomes or complications.	Önemli bir sonuç veya komplikasyon olmadı.
His experiences gave him good reason to doubt.	Deneyimleri ona şüphe duyması için iyi bir neden verdi.
It was a good place to do the job.	İşi yapmak için iyi bir yerdi.
People had friends here.	İnsanların burada arkadaşları vardı.
Strangely enough, he didn't mention it.	Garip olsa da bundan bahsetmemişti.
Your car is gone.	Araban gitti.
stop signs.	Dur işaretleri.
That moment of falling seemed to last forever.	O düşme anı sonsuza kadar sürecek gibiydi.
Only thirty seconds remained.	Sadece otuz saniye kaldı.
I can't imagine how difficult this is.	Bunun ne kadar zor olduğunu hayal bile edemiyorum.
It attracted men from all over the known world.	Bilinen dünyanın her yerinden erkekleri çekti.
I knew this would happen.	Bunun olacağını biliyordum.
They are one and the same.	Onlar bir ve aynı.
Actually, there are many of them.	Aslında, birçoğu var.
I have a very good relationship with him.	Onunla çok iyi bir ilişkim var.
All fish died.	Bütün balıklar öldü.
Action was needed on a larger scale.	Eyleme daha büyük ölçekte ihtiyaç vardı.
It was the same in group matches.	Grup maçlarında da böyleydi.
Everyone looked up.	Herkes yukarı baktı.
The real can never be experienced.	Gerçek olan asla deneyimlenemez.
I wonder how many other people are in a similar situation.	Benzer durumda olan kaç kişi daha var merak ediyorum.
So raise a bottle with the person next to you.	Bu yüzden yanınızdaki kişiyle birlikte bir şişe kaldırın.
Let's start today.	Bugün başlayalım.
Because it just wasn't done.	Çünkü sadece yapılmadı.
All these devices were tested on him.	Bütün bu cihazlar onun üzerinde denendi.
Find what works for you.	Sizin için neyin işe yaradığını bulun.
Files lead to other files, leads to others.	Dosyalar diğer dosyalara yol açar, diğerlerine yol açar.
The figures show representative results from at least three independent experiments.	Şekiller, en az üç bağımsız deneyden elde edilen temsili sonuçları göstermektedir.
I wrote this for you.	Bunu senin için yazdım.
There was another older man.	Daha yaşlı bir adam daha vardı.
There are no difficult feelings.	Zor duygular yoktur.
It clearly doesn't, for two reasons.	Açıkça iki nedenden dolayı yapmaz.
I recommend it.	Bunu tavsiye ederim.
I don't know what the country would do without him.	Ülke onsuz ne yapar bilmiyorum.
That's a good thing to do, he told himself.	Bu yapılacak iyi bir şey, dedi kendi kendine.
Things have changed a bit since then.	O zamandan beri işler biraz değişiyor.
Here is my program.	İşte programım.
They should never set foot on the public street.	Halka açık caddede hiçbir şekilde ayak basmamalıdırlar.
Thanks again for taking the time to browse through my collection.	Koleksiyonuma göz atmak için zaman ayırdığınız için tekrar teşekkürler.
He opened his eyes and smiled at his class.	Gözlerini açtı ve sınıfına gülümsedi.
They felt our pain.	Acımızı hissettiler.
I don't know if this will work or not.	Bunun işe yarayıp yaramayacağını bilmiyorum.
Therefore it should be equal.	Bu nedenle eşit olmalıdır.
So they don't know where to look.	Yani nereye bakacaklarını bilmiyorlar.
Hand is love.	El aşktır.
Much more sleep.	Çok daha fazla uyku.
This is not a culture war.	Bu kültür savaşı değil.
It was strange that he couldn't remember what had happened.	Ne olduğunu hatırlayamaması tuhaftı.
But this is a different year.	Ama bu farklı bir yıl.
Not after what's happened in the last five years.	Son beş yılda olanlardan sonra değil.
Total comfort food!.	Toplam konfor gıda!.
Not everyone here should be talking about it.	Buradaki herkes bundan bahsetmemeli.
That was the nature of the business.	İşin doğası buydu.
We will never be happy again.	Bir daha asla mutlu olmayacağız.
Total sales this week fell into the normal range.	Bu hafta toplam satışlar normal bir aralığa düştü.
A home feel.	Bir ev hissediyorum.
One end of the line is fixed in the starting position.	Çizginin bir ucu başlangıç ​​konumunda sabitlendi.
I have some time to come.	Gelmek için biraz zamanım var.
He waited and tried again.	Bekledi ve tekrar denedi.
Rain is expected again tomorrow.	Yarın kesinlikle tekrar yağmur bekleniyor.
I can feel the difference.	Farkı hissedebiliyorum.
Most don't.	Çoğu atmıyor.
They had very good stories.	Çok güzel hikayeleri vardı.
The question has been decided.	Soru kararlaştırıldı.
I knew this sign well enough.	Bu işareti yeterince iyi biliyordum.
I turned it off.	kapattım.
I don't want you to get involved in what's going on right now.	Şu anda olan bitene karışmanı istemiyorum.
On a woman's face.	Bir kadının yüzünde.
Go buy.	Git satın al.
The king wants to meet you there too.	Kral da seninle orada buluşmak istiyor.
Do not play with materials.	Malzemelerle oynamayın.
He still has no children.	Yine çocuğu kalmadı.
There would be no judgment.	Yargılama olmayacaktı.
People will tell you how they feel about it.	İnsanlar size bu konuda nasıl hissettiklerini söyleyecektir.
But that was a problem for another day.	Ama bu başka bir gün için bir problemdi.
ways would be found.	yollar aranacaktı.
Everyone should live with this new reality.	Herkes bu yeni gerçeklikle yaşamalı.
Normal sounds are back.	Normal sesler geri geliyor.
I can see every item in my head perfectly.	Kafamdaki her öğeyi mükemmel bir şekilde görebiliyorum.
It's a really hot topic.	Gerçekten çok sıcak bir konu.
It has become final.	Nihai hale geldi.
Our conversation was made for bad music.	Konuşmamız kötü müzik için yapıldı.
Some describe this man as:	Bazıları bu adamı şöyle tanımlar.
It couldn't be serious.	Ciddi olamazdı.
He just looks sad.	Sadece üzgün görünüyor.
Before that, you had to dress them up.	Ondan önce onları giydirmen gerekiyordu.
I just want you.	Ben sadece seni istiyorum.
At least most of us are.	En azından çoğumuz öyle.
We make sure you know what to expect.	Ne beklenebileceğini bildiğinizden emin oluruz.
He was on his way back to the station.	İstasyona geri dönüyordu.
love this man.	Bu adamı sev.
Not even me.	Bana bile değil.
You can barely talk to the girl.	Kızla zar zor konuşabilirsin.
Not wearing a battle button was dangerous.	Savaş düğmesi takmamak tehlikeliydi.
The media does this today.	Bugün medya bunu yapıyor.
I hope he can come home soon.	Umarım yakında eve gelebilir.
The word is there.	Söz orada.
More than one person.	Birden fazla kişi.
A wide range of activity was observed.	Geniş bir aktivite aralığı gözlemlendi.
His decision was my opinion.	Onun kararı benim fikrimdi.
It is often learned through experience over time.	Çoğunlukla zamanla deneyim yoluyla öğrenilir.
He says he said he wasn't, but.	O olmadığını söylediğini söylüyor, ama.
I grabbed the arm of the chair.	Koltuğun koluna tutundum.
It's a family, you see.	O bir aile, görüyorsun.
He covered his person with his hands.	Kişisini elleriyle örttü.
The mechanism however has been.	Mekanizma ancak olmuştur.
I was bad.	Kötüydüm.
I hope you live a long happy life together.	Umarım birlikte uzun mutlu bir hayat yaşarsınız.
It may take some time and some people may not understand.	Biraz zaman alabilir ve bazı insanlar anlamayabilir.
He loved his homeland, had no patience, gave information.	Vatanını sevmiş, tahammülü kalmamış, bilgi vermişti.
However, it doesn't tell me everything.	Ancak, bana her şeyi söylemiyor.
I've only heard that name once in court.	Bu ismi mahkemede sadece bir kez duydum.
Here is such a movie!	İşte böyle bir film!.
It may take about a day or two.	Yaklaşık bir veya iki gün sürebilir.
The screen is the reaction medium.	Ekran, reaksiyon ortamıdır.
for water.	Su için.
I love him and I don't want to leave.	Onu seviyorum ve ayrılmak istemiyorum.
Raise the fire and add the white wine.	Ateşi yükseltin ve beyaz şarabı ekleyin.
I felt tears welling up in my eyes.	Gözlerimde yaşların iyice dolduğunu hissettim.
This is not what we want.	İstediğimiz bu değil.
There was everything to say and nothing.	Söylenecek her şey vardı ve hiçbir şey yoktu.
He looked pale and tired.	Solgun ve yorgun görünüyordu.
There was a plan or purpose.	Bir plan ya da amaç vardı.
Still open.	Yine de aç.
Seems too big for my throat.	Boğazım için çok büyük görünüyor.
Big change for him.	Onun için büyük değişiklik.
I would probably pay more.	Muhtemelen daha fazla öderdim.
Still not memories.	Yine de anılar değil.
He conducted experiments and analyzed the data.	Deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
Or one of the best.	Ya da en iyilerinden biri.
Having fun like at a party.	Bir partide olduğu gibi eğleniyor.
Thanks for making such a great blog.	Bu kadar harika bir blog yaptığınız için teşekkürler.
Do not do this.	Bunu yapma.
In about a month.	Yaklaşık bir ay içinde.
But wait, there's more.	Ama bekleyin, dahası var.
People care and know each other.	İnsanlar birbirini önemser ve tanır.
They won't stay in the dark for long.	Uzun süre karanlıkta kalmayacaklar.
If anyone understands this, please leave a comment or reply.	Bunu anlayan varsa lütfen yorum veya cevap bıraksın.
It wasn't what he thought, and it killed him.	Düşündüğü gibi değildi ve bu onu öldürdü.
We kill him.	Onu öldürürüz.
Serve hot or let cool to room temperature.	Sıcak servis yapın veya oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
He would have to come back later for that.	Bunun için daha sonra geri gelmesi gerekecekti.
When the time comes, there is no turning back.	Zamanı geldiğinde geri dönüş yoktur.
He worked hard for this.	Bunun için çok çalıştı.
I was not on top of the rock.	Kayanın tepesinde değildim.
Release the types.	Türleri serbest bırakın.
You know what you need it for.	Ne için ihtiyacın olduğunu biliyorsun.
He had come this far.	Buraya kadar gelebilmişti.
Which is nice, but not that special.	Hangisi güzel, ama o kadar da özel değil.
That's better.	Böyle daha iyi.
let it go.	Gitmesine izin ver.
Until you get used to doing nothing.	Hiçbir şey yapmamaya alışana kadar.
He just thought you were cool as shit.	Sadece bok gibi havalı olduğunu düşündü.
However, it's not strange in the least.	Ancak, en azından garip değil.
This is one of the most popular stories in the collection.	Bu, koleksiyonun en popüler hikayelerinden biridir.
I impress them.	onları etkiliyorum.
All parts work well together.	Tüm parçaları birlikte iyi çalışır.
Medical treatment under substance.	Madde altında tıbbi tedavi.
It should just be an honest certainty.	Sadece dürüst bir kesinlikle olmalı.
The bill is then put to a vote.	Tasarı daha sonra oylamaya sunulur.
Yours and yours and yours.	Senin ve senin ve senin.
I don't know how they do it.	Nasıl yapıyorlar bilmiyorum.
I felt like someone.	Biri gibi hissettim.
I felt happy again.	Tekrar mutlu hissettim.
Production may grow for a while.	Üretim bir süreliğine büyüyebilir.
He has no idea what he's doing is wrong.	Yaptığının yanlış olduğu konusunda hiçbir fikri yok.
I still miss him.	Onu hala özlüyorum.
And it got the public excited.	Ve halkı heyecanlandırdı.
I took something from that period.	O dönemden bir şey aldım.
Everyone was trying to find their own answer.	Herkes kendi cevabını bulmaya çalışıyordu.
But I really enjoyed it, it was a very special story.	Ama gerçekten keyif aldım, çok özel bir hikayeydi.
We evaluated this project to improve performance.	Performansı artırmak için bu projeyi değerlendirdik.
It could be weeks.	Haftalar olabilir.
They may not like it, but they can't help it.	Bundan hoşlanmayabilirler ama yardım edemezler.
He might be wrong, but he thought it was right.	Yanlış olabilir ama doğru olduğunu düşündü.
Prices are per person.	Fiyatlar kişi başıdır.
Now this is what a routine should look like.	Şimdi bu bir rutinin nasıl görünmesi gerektiğidir.
He turned towards our father.	Babamıza doğru döndü.
I work there.	Orada çalışıyorum.
They refused to tell him to keep quiet.	Ona sessiz kalmasını söylemeyi reddettiler.
I am determined to do it.	yapmaya kararlıyım.
We heard it on the police tape.	Bunu polis bandında duyduk.
One period term limits can fix this.	Bir dönem terim limitleri bunu düzeltebilir.
These will increase the amount of fat in your body.	Bunlar vücudunuzdaki yağ miktarını artıracaktır.
I love you very much.	Seni çok seviyorum.
Give yourself a break and spend some time with your family.	Kendinize bir mola verin ve ailenizle biraz zaman geçirin.
He is a little younger.	O biraz daha genç.
I gave it to him and ran.	Onu ona verdim ve koştum.
City government.	Şehir hükümeti.
Socially, physically, it was natural.	Sosyal açıdan, fiziksel açıdan doğaldı.
i am ordinary	ben sıradanım
He had to take the first step and do something.	İlk adımı atması ve bir şeyler yapması gerekiyordu.
But they were not enough.	Ama onlar yeterli değildi.
Now it's still a choice.	Şimdi hala bir seçim.
The list goes on.	Liste devam ediyor.
A must see.	Görülmesi gereken biri.
It will be grateful if you return them.	Onları geri verirsen minnettar olacaktır.
However, they found their book.	Ancak kitaplarını buldular.
Bad vs good.	Kötü vs iyi.
The rest sat, lay down, and stood around him.	Geri kalanlar oturdu, uzandı ve onun etrafında durdu.
You may be surprised at what you come across.	Karşınıza çıkanlara şaşırabilirsiniz.
But it was so much fun.	Ama çok eğlenceliydi.
Let's do what he says and go.	Onun dediğini yapalım ve gidelim.
I want it to be well received.	İyi karşılanmasını istiyorum.
Blue for himself.	Kendisi için mavi.
If you make something usable, you lose something.	Bir şeyleri kullanılabilir hale getirirseniz bir şeyler kaybedersiniz.
Then he went out.	Sonra dışarı çıktı.
And it will probably take years.	Ve muhtemelen bu yıllar alacaktır.
Second, the model moves up and down.	İkincisi, model yukarı ve aşağı hareket ediyor.
See what he's after.	Neyin peşinde olduğunu görün.
I have no intention.	niyetim yok.
That's a lot of floor space you know.	Bu bildiğin çok fazla taban alanı.
Differences are also important.	Farklılıklar da önemlidir.
Prices and selection may vary by store.	Fiyatlar ve seçim mağazaya göre değişebilir.
I can't finish.	Bitiremem.
What happened, it happened.	Ne oldu, oldu.
It would fall.	Düşecekti.
Couldn't reach him, couldn't command him.	Ona ulaşamadı, ona komuta edemedi.
He was drinking a beer.	Bir bira içiyordu.
The bad thing is that it is difficult to obtain.	Kötü olan, elde edilmesinin zor olmasıdır.
Everything else was perfect.	Diğer her şey mükemmeldi.
She lifted her face to his.	Yüzünü onunkine kaldırdı.
So every instance of the class has the same list.	Yani sınıfın her örneği aynı listeye sahiptir.
Things you only know and have never seen.	Sadece bildiğin ve asla görmediğin şeyler.
The chair and clothes seem too small to contain it.	Sandalye ve giysiler onu içine alamayacak kadar küçük görünüyor.
To grow food.	Yiyecek yetiştirmek için.
Every problem can demand its own solution.	Her sorun kendi çözümünü talep edebilir.
Then a security guard tried to kill me.	Sonra bir güvenlik görevlisi beni öldürmeye çalıştı.
However, there are two differences.	Ancak iki fark var.
He doesn't know who we are.	Biz olduğumuzu bilmiyor.
Not close, circle it.	Yakın değil, daire içine alın.
White on white.	Beyaz üzerine beyaz.
This is what they didn't tell you.	Sana söylemedikleri şey bu.
There are three private schools.	Üç özel okul var.
If you can accept.	Kabul edebilirsen.
After that, I fired a shot.	Ondan sonra bir el ateş ettim.
However, it really works once you get used to it.	Yine de alıştıktan sonra gerçekten işe yarıyor.
The reason for the different levels is that people change, learn.	Farklı seviyelerin nedeni, insanların değişmesi, öğrenmesidir.
The dream was broken.	Rüya kırılmıştı.
But something got lost in the mix.	Ama karışımda bir şey kayboldu.
Now, let me be clear.	Şimdi, açık olayım.
If you break the law, you become it.	Yasayı çiğnersen, o olursun.
He didn't know.	O bilmiyordu.
He could tell that it was later than usual.	Her zamankinden daha geç olduğunu anlayabiliyordu.
People will die.	İnsanlar ölecek.
This case was more difficult though.	Gerçi bu dava daha zordu.
I have to decide this.	Buna karar vermeliyim.
walking towards him.	Ona doğru yürümek.
Anyone can come with us.	İsteyen bizimle gelebilir.
This is movement.	Bu harekettir.
Cover it and keep it aside for an hour.	Üzerini örtüp bir saat kadar kenarda bekletin.
He stood on top of her and leaned forward until his lips touched.	Onun üzerinde durdu ve dudakları dokunana kadar öne eğildi.
It was in the store but not working.	Mağazadaydı ama çalışmıyordu.
If you shoot, the fire will return to you.	Ateş ederseniz, ateş size geri döner.
They just don't come to me fast enough.	Sadece bana yeterince hızlı gelmiyorlar.
I haven't had any problems so far.	Şimdiye kadar hiçbir problem yaşamadım.
It's not towards anything, not even far from anything.	Hiçbir şeye doğru değil, hatta hiçbir şeyden uzak değil.
Another rule of safety.	Güvenliğin başka bir kuralı.
Too much for one person.	Bir kişi için çok fazla.
It was basically told over and over that it wouldn't do anything.	Temelde defalarca söylendi, hiçbir şey yapmayacaktı.
So was religion.	Din de öyleydi.
They were in trouble.	Başları beladaydı.
The question mark indicates that I cannot continue.	Soru işareti, devam edemediğimi gösteriyor.
But what goes up must go down.	Ama yükselen, aşağı inmelidir.
It was so close that he could even taste stars burning in space.	O kadar yakındı ki, uzayda yanan yıldızları bile tadabiliyordu.
I carried it.	Onu taşıdım.
But more often, the hidden truth was worse.	Ama daha sık olarak, gizli gerçek daha kötüydü.
Cut this page now.	Bu sayfayı şimdi kesin.
I was just supposed to be here.	Sadece burada olmam gerekiyordu.
I am not anymore.	Artık değilim.
Nothing seemed to matter.	Hiçbir şeyin önemi yok gibiydi.
Up to a point we were.	Bir yere kadar öyleydik.
I'm coming into the house.	Evin içine geliyorum.
Find out for yourself the benefits of green tea today.	Bugün kendiniz için yeşil çayın faydasını öğrenin.
It didn't seem practical.	Pratik görünmüyordu.
Keep warm and dry.	Sıcak ve kuru tutun.
But there was nothing he could do about it.	Ama bu konuda yapabileceği hiçbir şey yoktu.
She was afraid of him.	Ondan çekiniyordu.
We created a story in the form of a written word.	Yazılı kelime şeklinde bir hikaye yarattık.
In any case, he doesn't have much now.	Her halükarda, şimdi fazla bir şeyi yok.
Actually there was.	Aslında vardı.
The fall sent pain to his brain.	Düşüş beynine acı gönderdi.
I hope they are well and happy.	Umarım iyi ve mutludurlar.
I had no idea how to study.	Nasıl ders çalışacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
For no effect.	Hiçbir etkisi için.
When I need to play and type the path.	Oynamam ve yolu yazmam gerektiğinde.
I am the same.	Bende aynıyım.
So are we.	Biz de öyleyiz.
They gave me two things.	Bana iki şey verdiler.
Everyone seemed to benefit from a smile and suspicion.	Herkes bir gülümseme ve şüphenin faydasını görmüş gibiydi.
I was expecting this.	Bunu bekliyordum.
But it happens often enough to become familiar.	Ancak aşina olmak için yeterince sık olur.
People really need this.	İnsanların buna gerçekten ihtiyacı var.
It was out of control.	Kontrolden çıkmıştı.
And nothing happened.	Ve hiçbir şey olmadı.
Nobody knows what will happen tomorrow.	Yarın ne olacağını kimse bilemez.
In the last game of the series.	Serinin son maçında.
This puts two views or images side by side.	Bu, iki görünümü veya görüntüyü yan yana yerleştirir.
I look at things completely differently than they do.	Ben olaylara onların yaptıklarından tamamen farklı bakıyorum.
No thanks.	Hayır teşekkürler.
It was a great trip.	Harika bir geziydi.
Much less by a single power.	Tek bir güç tarafından çok daha az.
This used to work fine, but now it doesn't.	Bu bir zamanlar düzgün çalışıyordu, ama şimdi çalışmıyor.
We take this responsibility very seriously.	Bu sorumluluğu çok ciddiye alıyoruz.
Give him my number.	Ona numaramı ver.
The work is not as important as the name attributed to it.	Eser, kendisine atfedilen isim kadar önemli değildir.
This was not true.	Bu doğru değildi.
By far the best of both of us.	İkimizin de açık ara en iyisi.
That's what he does, that's his purpose.	Yaptığı şey bu, amacı bu.
Take a look here to help you define yours.	Kendinizinkini tanımlamanıza yardımcı olması için buraya bir göz atın.
You couldn't turn away either.	Sen de yüz çeviremezdin.
He had won and lost at the same time.	Aynı anda kazanmış ve kaybetmişti.
The worst part is not knowing what you're really going through.	İşin en kötü yanı, gerçekten neler yaşadığını bilmemek.
For example, they have two dependent children.	Örneğin, bakmakla yükümlü oldukları iki çocuğu var.
I wanted to be real with you.	Seninle gerçek olmak istedim.
Reach our goals.	Hedeflerimize ulaşın.
I will be that man.	Ben o adam olacağım.
If anything, it read worse than cards.	Bir şey varsa, kartlardan daha kötü okudu.
I was more or less proud to serve in the army.	Orduda hizmet ettiğim için aşağı yukarı gurur duydum.
This list is not complete.	Bu liste tamamlanmadı.
Just books, books, books and photos.	Sadece kitaplar, kitaplar, kitaplar ve fotoğraflar.
It was his home.	Onun eviydi.
I was a little worried about this.	Bunun için biraz endişeliydim.
We have no business for him.	Onun için işimiz yok.
It's kind of weird.	Biraz tuhaf.
There is an example there too.	Orada da bir örnek var.
Looks great.	Harika görünüyor.
This is my forward task.	İleriye dönük görevim bu.
Others hardly noticed them as they worked to achieve the results.	Diğerleri, sonuçları elde etmek için çalıştıkları için onları pek fark etmediler.
Link to when the song started.	Şarkının ne zaman başladığına bağlantı verin.
It seems that many people miss the obvious.	Görünüşe göre birçok insan bariz olanı özlüyor.
Secondly, he is three or four years older than me.	İkincisi, benden üç ya da dört yaş büyük.
They are really determined.	Gerçekten kararlılar.
I never leave my room.	Odamdan asla çıkmam.
Still, his work has a clear value.	Yine de, çalışmalarının net bir değeri var.
I want to know what's going on here.	Burada neler olduğunu bilmek istiyorum.
One way was to make the general factors more specific.	Bir yol, genel faktörleri daha spesifik hale getirmekti.
And there she says she can't do it to him.	Ve orada ona yapamayacağını söylüyor.
He still didn't say.	Yine de söylemedi.
But after she left, she started thinking about him.	Ama o gittikten sonra onu düşünmeye başladı.
This is a moment to be proud of after a while.	Bu, bir süre sonra gurur duyulacak an.
Nothing to concern anyone.	Kimseyi ilgilendirecek bir şey yok.
There was no death event in the control group.	Kontrol grubunda ölüm olayı yaşanmadı.
I placed those people.	O insanları yerleştirdim.
Now we did, and maybe a week was too late.	Şimdi yaptık ve belki bir hafta çok geç olmuştur.
He used to tell me how he couldn't stop thinking about me.	Beni düşünmeden nasıl duramadığını anlatırdı.
You have it.	Ona sahipsin.
They'll even make an order, provided you have the ingredients.	Malzemelere sahip olmanız koşuluyla sipariş bile verecekler.
I heard it's good.	İyi olduğunu duydum.
We will use the same equipment.	Aynı ekipmanı kullanacağız.
Create a new business unit.	Yeni bir iş birimi oluşturun.
A national approach would be welcome.	Ulusal bir yaklaşım memnuniyetle karşılanacaktır.
I knew that was the reason.	sebebinin bu olduğunu biliyordum.
Your time is short.	Zamanın kısa.
Sad but true.	Acı ama gerçek.
We are talking about the history of blacks above.	Yukarıda siyahların tarihinden bahsediyoruz.
Couldn't understand why it wasn't working properly.	Neden düzgün çalışmadığını anlayamadı.
It takes years to get used to and learn.	Alışmak, öğrenmek yıllar alır.
But your friend's information was wrong.	Ama arkadaşın bilgisi yanlıştı.
This is often due to a lack of effective communication.	Bu genellikle etkili iletişim eksikliğinden kaynaklanır.
Still good.	Yine de iyi.
For some reason the taste didn't stand out.	Nedense tadı öne çıkmadı.
This did not happen often.	Bu sık sık olmuyordu.
My good eye has never been very good.	İyi gözüm hiçbir zaman çok iyi olmadı.
Just five missing notes.	Sadece beş kayıp not.
We have to heal.	İyileşmek zorundayız.
But there was still money there.	Ama orada hala para vardı.
I really meant it.	Ben de gerçekten onu kastetmiştim.
This happens very often.	Bu çok sık oluyor.
I believe the key to understanding customers' needs is communication.	Müşterilerin ihtiyaçlarını anlamanın anahtarının iletişim olduğuna inanıyorum.
This scene is coming.	Bu sahne geliyor.
I am still there.	Hala oradayım.
You have a responsibility, accept it.	Bir sorumluluğun var, kabul et.
I'll start over.	En baştan başlayacağım.
I care about you.	Sana değer veriyorum.
People who got into the song that much were probably dangerous.	Şarkıya bu kadar çok giren insanlar muhtemelen tehlikeliydi.
He also lost center for complex reasons.	O da karmaşık nedenlerle merkezi kaybetti.
They stopped at a stop sign.	Bir dur tabelasında durdular.
Every talking head is the same.	Her konuşan kafa aynıdır.
The waiting time never really passed.	Bekleme zamanı asla gerçekten geçmemişti.
But whatever it is, it's killing someone.	Ama nasıl olursa olsun, birilerini öldürmektir.
Or kill it.	Ya da öldür.
Maybe this year he did.	Belki de bu yıl başarmıştı.
I have had similar pains for several years.	Birkaç yıldır benzer ağrılar çekiyorum.
You just have to be patient.	Sadece sabırlı olmalısın.
It probably changes, but it changes for the worse.	Muhtemelen değişir, ancak daha kötüsü için değişir.
you won't have any trouble.	sıkıntı yaşamazsınız.
It should work.	İşe yaramalı.
The army was gone, the land was quiet.	Ordu gitmişti, toprak sessizdi.
They don't have bodies yet.	Henüz bedenleri yok.
He looked out of the windows around him as he opened the door.	Kapıyı açarken etrafındaki pencerelerden dışarı baktı.
Two things can happen here.	Buradan iki şey olabilir.
He answered in silence.	Sessizlikle cevap verdi.
I would like to know why.	Neden olduğunu bilmek isterim.
Because he could be like you.	Çünkü o senin gibi olabilirdi.
By understanding the needs of immediate family protection.	Yakın aile korumasının ihtiyaçlarını anlayarak.
Many people knew.	Birçok kişi biliyordu.
Because it's worth it.	Çünkü buna değer.
I learned a lot about play and life.	Oyun ve hayat hakkında çok şey öğrendim.
It's hard to describe, and that's never good.	Tarif etmesi zor ve bu asla iyi değil.
This went on for quite a long time.	Bu oldukça uzun bir süre devam etti.
But the sun has risen.	Ama güneş doğdu.
I'm tired of this challenge.	Bu meydan okumadan bıktım.
Don't worry, it's not about that.	Endişelenme, bununla ilgili değil.
That's what these numbers mean.	Bu rakamların anlamı bu.
The man reported how unusual this was.	Adam bunun ne kadar olağandışı olduğunu bildirdi.
You should do this several times a day.	Bunu gün içinde birkaç kez yapmalısınız.
You can never hide from me.	Benden asla saklanamazsın.
I have to say.	Söylemek zorundayım.
And then she had given him his purpose.	Ve sonra ona amacını vermişti.
It's good to know that the results are very good for the woman.	Sonuçların kadın için çok iyi olduğunu bilmek güzel.
Call our experienced customer service team.	Deneyimli müşteri hizmetleri ekibimizi arayın.
To other people, he must look good.	Diğer insanlara göre o iyi görünüyor olmalı.
My challenges were more than just any technical design.	Zorluklarım herhangi bir teknik tasarımdan daha fazlasıydı.
You made yourself king.	Kendini kral yaptın.
Sometimes we jump on the phone and talk.	Bazen telefona atlar ve konuşuruz.
I have no place in society on earth.	Yeryüzünde toplumda yerim yok.
It's easy to wonder how it came to be.	Nasıl bu hale geldiğini merak etmek kolay.
When he said that, we started walking.	O bunu söyleyince yürümeye başladık.
All this stuff is so funny.	Bütün bu şeyler çok komik.
And there is no specific order.	Ve belirli bir sıra yok.
You can leave your horse to the children.	Atını çocuklara bırakabilirsin.
We pay attention.	Dikkat ediyoruz.
In total, about a hundred people took part.	Toplamda yaklaşık yüz kişi yer aldı.
But relatively few become big, national stories.	Ancak nispeten azı büyük, ulusal hikayeler haline gelir.
There was now one.	Artık bir tane vardı.
Frankly, they didn't have time.	Açıkçası, zamanları yoktu.
The old man turned around, lowered his legs, and sat down.	Yaşlı adam arkasını döndü, bacaklarını indirdi ve oturdu.
He was forgetting her.	Onu aklından çıkarıyordu.
However, it really depends on the parents and the situation.	Ancak, gerçekten ebeveynlere ve duruma bağlı.
No such thing.	Böyle bir şey yok.
I was lying on my back with my knees up.	Dizlerim yukarda sırt üstü yatıyordum.
It didn't feel right to me.	Bana doğru gelmedi.
But that's not the point.	Ancak mesele bu değil.
We only speak what we know.	Biz sadece bildiklerimizi konuşuyoruz.
I know very little about families.	Aileler hakkında çok az şey biliyorum.
It will drop to room temperature.	Oda sıcaklığına düşecektir.
It didn't break.	Kırılmadı.
So I have two functions.	Yani iki işlevim var.
Of course you are not.	Tabii ki değilsin.
In one game, he lost his balance and fell to the ground.	Bir oyunda dengesini kaybedip yere düştü.
They wouldn't even know about such a thing.	Böyle bir şeyden haberleri bile olmayacaktı.
He would never be able to make it in time to save her.	Onu kurtarmak için asla zamanında yetişemeyecekti.
They were much stronger than him.	Ondan çok daha güçlüydüler.
We hope you will join us!.	Bize katılacağınızı umuyoruz!.
I got a good deal using that name.	Bu ismi kullanarak iyi bir anlaşma yaptım.
Let's say your name is out.	Diyelim ki isminiz çıktı.
Both approaches yield similar results.	Her iki yaklaşım da benzer sonuçlar vermektedir.
He wouldn't say anything to me.	Bana bir şey söylemeyecekti.
She missed him.	Onu özlemişti.
But of course, we're still stuck with this year.	Ama tabii ki, hala bu yılla kaldık.
And it needs some support.	Ve biraz desteğe ihtiyacı var.
Like you probably did.	Muhtemelen yaptığın gibi.
At that time, my house did not change.	O zaman, evim değişmedi.
Don't believe what girls say.	Kızların dediklerine inanmayın.
This was something he had to do on his own.	Bu kendi başına yapması gereken bir şeydi.
Before, there was animosity between the brothers over money.	Daha önce kardeşler arasında para yüzünden husumet vardı.
We cannot have this.	Buna sahip olamayız.
He was completely right.	Tamamen haklıydı.
I am too old.	Ben çok yaşlıyım.
It is extremely rare for this to happen twice.	Bunun iki kez olması son derece nadirdir.
Both old and new will be here.	Hem eski hem yeni burada olacak.
It's a good party.	uygun bir partidir.
He threw the ball in front of everyone.	Topu herkesin önüne attı.
The critical factor is the army.	Kritik faktör ordudur.
Maybe he was right.	Belki de haklıydı.
He asked me if their food was good.	Bana yemeklerinin güzel olup olmadığını sordu.
It was extremely interesting.	Son derece ilginçti.
Count the experiments tried.	Denenen deneyleri sayın.
He had never been this close to her before.	Daha önce onunla bu kadar yakın olmamıştı.
You want someone you love.	Sevdiğin birini istiyorsun.
Economy and society.	Ekonomi ve toplum.
He finally managed to stand up.	Sonunda ayağa kalkmayı başardı.
Someone has to.	Birisi zorunda.
There's a lot of office equipment out there.	Orada bir sürü ofis ekipmanı var.
They'll be a long way from here by now.	Şimdiye kadar buradan çok uzakta olacaklar.
This feature has probably never been used in practice.	Bu özellik muhtemelen pratikte hiç kullanılmamıştır.
Not to mention, it's fun to play with.	Bahsetmemek gerekirse, onunla oynamak eğlencelidir.
It's not even a hundred years old.	Bu yüz yaşında bile değil.
Please find the code below.	Lütfen aşağıdaki kodu bulun.
And thousands more will be born.	Ve daha binlercesi doğacak.
How could he forget?	Nasıl unutabilirdi ki.
They paid no attention to us.	Bize hiç ilgi göstermediler.
Listen to your heart.	Kalbinin sesini dinle.
Tell your child how lucky you feel to have him.	Çocuğunuza ona sahip olduğu için ne kadar şanslı hissettiğinizi söyleyin.
He apparently has vision loss in his right eye.	Görünüşe göre sağ gözünde görme kaybı var.
Each report is like its own page.	Her rapor kendi sayfası gibi.
But this time it's happening in your town.	Ama bu sefer senin kasabanda oluyor.
It's up to you, people.	Bu size, insanlara kalmış.
For some reason the knife refused to act.	Nedense bıçak harekete geçmeyi reddetti.
You can use the clean form method instead.	Bunun yerine temiz form yöntemini kullanabilirsiniz.
My mother loved it there.	Annem orayı çok severdi.
It will continue if you leave.	Ayrılırsan devam edecek.
You should only have one argument.	Yalnızca tek bir argümanınız olmalıdır.
But the plate is not the same.	Ama plaka aynı değil.
He doesn't start talking until he gets to the back.	Arka tarafa gelene kadar konuşması başlamaz.
Being close to the site was enough for him.	Siteye yakın olması onun için yeterliydi.
Still nobody.	Hala kimse yok.
Another great product.	Harika bir ürün daha.
And, boy, is there music?	Ve, oğlum, müzik var mı?
The idea was perhaps to get them out of the area.	Fikir belki de onları bölgeden çıkarmaktı.
I went to go inside but of course there is no door.	İçeri girmeye gittim ama tabii ki kapı yok.
No one comes to the door.	Kapıya kimse gelmiyor.
Most people can't see this.	Çoğu insan bunu göremez.
Smooth or wild, it doesn't matter.	Pürüzsüz veya vahşi, farketmez.
You have to stand up for yourself.	Kendin için ayağa kalkman gerekiyor.
He asked for a black chair.	Siyah bir sandalye istedi.
Don't forget to use this link in the future.	Gelecekte bu bağlantıyı kullanmayı unutmayın.
Not speaking, not making eye contact, not even changing the expression.	Konuşmamak, göz teması kurmamak, ifadeyi bile değiştirmemek.
After a race it couldn't have started any worse.	Bir yarıştan sonra daha kötü başlayamazdı.
The house is on fire.	Ev yanıyor.
I hated my body.	Vücudumdan nefret ettim.
But she knew it was, she.	Ama öyle olduğunu biliyordu.
Now the conversation is about to begin.	Şimdi konuşma başlamak üzere.
This is their failure.	Bu onların başarısızlığıdır.
He didn't need any of them.	Hiçbirine ihtiyacı yoktu.
He put everything aside after the third try.	Üçüncü denemeden sonra her şeyi bir kenara koydu.
He needed to focus to think of a strategy.	Bir strateji düşünmek için odaklanması gerekiyordu.
I saw her.	Onu gördüm.
I don't have anything bad to say about it.	Bu konuda söyleyecek kötü bir şeyim yok.
This could not be.	Bu olamazdı.
Family is everything.	Aile her şeydir.
This was an experimental study.	Bu deneysel bir çalışmaydı.
It's a fight song.	Bir dövüş şarkısı.
The results were mixed.	Sonuçlar karışıktı.
I'm sure he has other plans for me.	Benim için başka planları olduğuna eminim.
And he seems right.	Ve haklı görünüyor.
He had a game to finish.	Bitirmesi gereken bir oyun vardı.
But it was of no use.	Ama hiçbir faydası olmadı.
These things could get you in trouble one day.	Bu şeyler bir gün başını belaya sokabilir.
Our little house.	Küçük evimiz.
You want security.	Güvenlik istiyorsun.
If the cause mattered, they would look very different.	Sebebin ne olduğu önemli olsaydı, çok farklı görünürlerdi.
On second thought it was a bad idea.	İkinci düşüncede bu kötü bir fikirdi.
And they stuck to everything.	Ve her şeye yapıştılar.
Long before you were born.	Sen doğmadan çok önce.
What the eyes are to the body, the mind is to the soul.	Gözler beden için neyse, akıl da ruh için odur.
Others are on the way.	Diğerleri yolda.
I didn't even know how you felt.	Nasıl hissettiğini bile bilmiyordum.
Those who can't get an honest opinion won't last long here.	Dürüst bir görüş alamayanlar burada uzun süre dayanamazlar.
I have never experienced such a season.	Hiç böyle bir sezon yaşamadım.
It took time, but he got up.	Zaman aldı ama ayağa kalktı.
We explain below.	Aşağıda açıklıyoruz.
She is my best friend.	O benim en iyi arkadaşım.
Or at least where to learn.	Ya da en azından nereden öğrenileceği.
They have a long independent history.	Uzun bir bağımsız geçmişleri var.
It is harder than it looks and takes a lot of time.	Göründüğünden daha zor ve çok zaman alıyor.
Everyone gets dressed.	Herkes giyinir.
So that's what we tell your friends.	O halde arkadaşlarına bunu söylüyoruz.
But now they were ready to fight to the death.	Ama artık ölümüne savaşmaya hazırdılar.
After getting under the tree, I still want to open things up.	Ağacın altına girdikten sonra hala bir şeyler açmak istiyorum.
I have to practice.	pratik yapmalıyım.
I haven't had coffee yet.	Henüz kahve içmedim.
You may want to hold your breath.	Nefesini tutmak isteyebilirsin.
I suggest we use the best of both.	Her ikisinin de en iyisini kullanmamızı öneririm.
This is a great training performance.	Bu harika bir antrenman performansı.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Neyi yanlış yaptığımdan emin değilim.
Obviously it should.	Açıkçası olmalı.
At least it turned gold for him.	En azından onun için altına döndü.
We are very satisfied with the quality and service.	Kalite ve hizmetten çok memnunuz.
As an adult, you have good days and bad days.	Bir yetişkin olarak iyi ve kötü günleriniz olur.
I discovered such a place in a short story.	Kısa bir hikayede böyle bir yer keşfettim.
Really excellent research and analysis.	Gerçekten mükemmel bir araştırma ve analiz.
We still have the love of creating and realizing them.	Hala onları yaratma ve gerçekleştirme sevgisine sahibiz.
The star is not visible.	Yıldız görünmüyor.
This is our humanitarian problem and we deal with it every day.	Bu bizim insani sorunumuz ve bununla her gün uğraşıyoruz.
You won, but you didn't get over your anger.	Kazandın ama öfkeni yenmedin.
Said OK.	Tamam dedi.
So is eating sugar.	Şeker yemek de öyle.
He said he's still working on his book.	Hala kitabı üzerinde çalıştığını söyledi.
He left the front door open as he left.	Giderken ön kapıyı açık bıraktı.
The plan examines everything.	Plan her şeyi inceliyor.
If he didn't get much out of it, they could.	Eğer bundan pek bir şey alamazsa, yapabilirlerdi.
The city answered.	Şehir cevap verdi.
This will provide the most stable support.	Bu, en istikrarlı desteği sağlayacaktır.
And animals love me.	Ve hayvanlar beni sever.
A new level.	Yeni bir seviye.
So there is something there.	Yani orada bir şey var.
It really, really helped.	Gerçekten, gerçekten yardımcı oldu.
A single word took up an entire page.	Tek bir kelime bütün bir sayfayı kapladı.
I like to record outside sounds.	Dışarıdaki sesleri kaydetmeyi seviyorum.
Will write more.	Daha fazla yazacak.
Everyone was upset.	Herkes üzgündü.
I followed them with great interest.	Onları büyük bir ilgiyle takip ettim.
They were old, soft, and torn.	Yaşlı, yumuşak ve parçalanmışlardı.
What a great picture.	Ne harika bir resim.
This seems like the perfect thing.	Bu mükemmel bir şey gibi görünüyor.
I know it was shocking but.	Biliyorum şok oldu ama.
These are highlighted in red in this book.	Bu kitapta bunlar kırmızı renkle belirtilmiştir.
This is what science requires.	Bilimin gerektirdiği budur.
Actually, I was thinking about you today.	Aslında bugün seni düşünüyordum.
Now he is angry with the company.	Şimdi şirkete kızgın.
But we are no longer that country.	Ama artık o ülke değiliz.
It's a truly beautiful feeling like nothing else in this world.	Bu dünyada başka hiçbir şeye benzemeyen gerçekten güzel bir duygu.
I was wondering if it could be from our party.	Acaba bizim partimizden olabilir mi diye merak ettim.
They were so wrong.	Çok yanıldılar.
I have to tell them to stop.	Onlara durmalarını söylemeliyim.
There was a little middle ground.	Küçük bir orta yol vardı.
He had no recent travel history.	Yakın zamanda seyahat öyküsü yoktu.
Death was very fast.	Ölüm çok hızlıydı.
Maybe that would be fine though.	Belki bu iyi olurdu ama.
This place needs to be experienced.	Buraların deneyimlenmesi gerekiyor.
We even need to water them more in the summer.	Hatta yazın onları daha fazla sulamamız gerekiyor.
I never opened the letters, I just saved them.	Mektupları hiç açmadım, sadece kaydettim.
Big black eyes.	Kocaman kara gözleri.
He knew he brought joy to others.	Başkalarına neşe getirdiğini biliyordu.
You are more masculine than he is.	Sen ondan daha erkeksin.
Just close your eyes.	Sadece gözlerini kapat.
And although he couldn't explain what it was, he knew.	Ve ne olduğunu açıklayamasa da biliyordu.
Several new games were made during the war.	Savaş sırasında birkaç yeni oyun yapıldı.
We are the majority.	Biz çoğunluğuz.
I couldn't have the child now.	Çocuğu şimdi alamazdım.
The proposed study is divided into four main experiments.	Önerilen çalışma dört temel deneye ayrılmıştır.
Change is a central aspect of the world.	Değişim, dünyanın merkezi bir yönüdür.
I will try this again.	Bunu tekrar deneyeceğim.
He looked at them both in turn.	İkisine de sırayla baktı.
I am so hurt.	Çok incindim.
To the little ones.	Küçüklere.
Comments on the article.	Makalesine ilişkin görüşler.
But let me take a look.	Ama bir bakayım.
Like the things we see in dreams.	Rüyalarda gördüğümüz şeyler gibi.
First, let's look at his wonderful story.	İlk önce, onun harika hikayesine bakalım.
The bathroom is across the hall.	Banyo koridorun karşısındadır.
We were both lucky we didn't fall.	Düşmediğimiz için ikimiz de şanslıydık.
There is nothing more.	Daha fazla bir şey yok.
And you definitely have.	Ve kesinlikle sahipsin.
I didn't hear anything like that that night.	O gece öyle bir şey duymadım.
But never assume.	Ama asla varsaymayın.
They asked him to get out of the car.	Arabadan inmesini istediler.
Once is luck.	Bir kere şanstır.
They had the greatest songs on the radio.	Radyodaki en büyük şarkılar onlardaydı.
No hidden aspects.	Gizli yönleri olmayan.
Check out all the event schedules here.	Tüm etkinlik programlarına buradan göz atın.
Of course they are sturdy enough.	Tabii ki yeterince sağlamlar.
Therefore, let's quote a reasonable price for it.	Bu nedenle, bunun için makul bir fiyat teklif edelim.
Or they tell you something that isn't true.	Ya da size doğru olmayan bir şey söylerler.
It helped me a lot.	Bana çok yardımcı oldu.
This should come as no surprise to anyone.	Bu kimse için sürpriz olmamalı.
Go do it.	Git gerçekleştir.
A software setting checked this.	Bir yazılım ayarı bunu kontrol etti.
It was no surprise.	Sürpriz olmadı.
The female voice on the other end was very professional and friendly.	Karşı taraftaki kadın sesi çok profesyonel ve arkadaş canlısıydı.
I almost dropped the phone.	Neredeyse telefonu düşürüyordum.
We've been here too long.	Çok uzun zamandır buradayız.
Ask them to give you their credit score.	Onlardan size kredi puanlarını vermelerini isteyin.
My tongue turned black.	Dilim siyaha döndü.
He felt as if he had just been in a car accident.	Sanki az önce bir araba kazası geçirmiş gibi hissetti.
This story is ours.	Bu hikaye bizim.
Checked the oil.	Yağı kontrol etti.
But he is not.	Ama o değil.
But maybe that's a good thing.	Ama belki bu iyi bir şeydir.
I know you are very worried about him.	Onun için çok endişelendiğini biliyorum.
In fact, we will still need more than one model.	Aslında, yine de birden fazla modele ihtiyacımız olacak.
No free breakfast is served during your stay.	Konaklamanız boyunca ücretsiz kahvaltı sunulmamaktadır.
It also gives hope.	Umut da veriyor.
They were very helpful and made our day great.	Çok yardımcı oldular ve günümüzü harika yaptılar.
Oh then I don't want both.	Ah o zaman ikisini de istemiyorum.
You will stay here.	Burada kalacaksın.
None of this is easy.	Bunların hiçbiri kolay değil.
Games take place in real time.	Oyunlar gerçek zamanlı olarak gerçekleşir.
I want the real thing.	Ben gerçekte olanı istiyorum.
I now have a live class to study.	Artık çalışmam için canlı bir dersim var.
I didn't get these eyes.	Ben bu gözlere yakalanmadım.
We need more information, less mistakes.	Daha fazla bilgiye, daha az hataya ihtiyacımız var.
It turned out that there was an argument between them.	Aralarında bir tartışma olduğu ortaya çıktı.
I remember a lot of people there looking at me.	Oradaki birçok insanın bana baktığını hatırlıyorum.
Same download issue.	Aynı indirme sorunu.
I want to hear it.	Onu duymak istiyorum.
Art is risk.	Sanat risktir.
Someone who is not ready to show off.	Kendini göstermeye hazır olmayan biri.
This would never get old.	Bu asla eskimezdi.
Price increases will only apply to orders placed after such changes.	Fiyat artışları yalnızca bu tür değişikliklerden sonra verilen siparişler için geçerli olacaktır.
I'm going to talk to some people.	Bazı insanlarla konuşacağım.
None of.	Hiçbiri değil.
It's a pleasure to read it.	Onu okumak bir zevk.
The only problem is that it's not true.	Tek sorun bunun doğru olmaması.
Her outfits were still perfect.	Kıyafetleri yine mükemmeldi.
The examined individuals were divided into four groups.	İncelenen bireyler dört gruba ayrıldı.
But that just means they're due.	Ama bu sadece vadeleri geldiği anlamına geliyor.
Such a slow death.	Bu şekilde yavaş bir ölüm.
It's apparently normal.	Görünüşe göre normal bir durum.
People are different in books.	İnsanlar kitaplarda farklıdır.
But it will turn out well.	Ama iyi sonuçlanacak.
The door closed behind them.	Kapı arkalarından kapandı.
I do not play anymore.	Artık oynamıyorum.
Let's go back to the beginning of it all.	Her şeyin başlangıcına geri dönelim.
I called them but there was no answer.	Onları aradım ama cevap yoktu.
You notice the difference right away when you use it for the first time.	İlk kullandığınızda farkı hemen fark ediyorsunuz.
Time taken relative to the average price you found.	Bulduğunuz ortalama fiyata göre geçen süre.
They do this year.	Bu sene yapıyorlar.
Thanks for the great job.	Harika iş için teşekkürler.
They placed and repaired all the broken bones except one.	Biri hariç tüm kırık kemikleri yerleştirip onardılar.
He can still try.	Yine de deneyebilir.
You're probably not focusing your eyes on the target.	Muhtemelen gözlerini hedefe odaklamıyorsun.
That's the beauty.	Güzelliği budur.
But still the message is not going.	Ama yine de mesaj gitmiyor.
in the rain.	Yağmurda.
A conversation follows.	Bunu bir konuşma izler.
The important thing is that nothing you do affects me.	Önemli olan, yaptığın hiçbir şeyin beni etkilememesi.
The best time to do this is in the spring.	Bunu yapmak için en iyi zaman ilkbahardır.
The three of them tried to call at least thirty times.	Üçü en az otuz kez aramaya çalıştı.
When the thing is at the bottom it is on the right.	Şey altta olduğunda sağdadır.
It seems that overall crime rates are actually falling.	Görünüşe göre genel suç oranları aslında düşüyor.
It was learned that 4 people lived in the house.	Evde 4 kişinin yaşadığı öğrenildi.
I feel for the child.	çocuk için hissediyorum.
They had gone too far and they knew it.	Çok ileri gitmişlerdi ve bunu biliyorlardı.
Try to see it through her eyes.	Bunu onun gözünden görmeye çalışın.
Nobody else moved.	Başka kimse hareket etmedi.
He made me follow people for no reason.	Bana sebepsiz yere insanları takip ettirdi.
But the idea is the same.	Ama fikir aynı.
I'm a little fussy.	Biraz telaşlıyım.
I know you are angry.	Biliyorum kızgınsın.
Let us take better care of ourselves when we travel again.	Tekrar seyahat ettiğimizde kendimize daha iyi bakmamıza izin verin.
Start with the question, not the answer.	Cevapla değil soruyla başlayın.
The necessary conditions still need to be found.	Gerekli koşulların hala bulunması gerekiyor.
If we continue with us.	Bizimle devam edersek.
It seems that no one understands anyone.	Görünüşe göre kimse kimseyi anlamıyor.
He was a rich man.	Zengin bir adamdı.
So, now go there and download it.	Yani, şimdi oraya gidin ve indirin.
I gave up and went to bed.	Vazgeçtim ve yatağa gittim.
And the dead are many.	Ve ölüler çok.
This is what will make the difference.	Farkı yaratacak olan bu.
I was both angry with him and worried for him.	Ona hem kızdım hem de onun için endişelendim.
It would soon turn into a real cross.	Yakında gerçek bir haça dönüşecekti.
This is the area where you have the most power.	En fazla güce sahip olduğunuz alan budur.
That's right, everything.	Bu doğru, her şeye.
This story is not just a story against good.	Bu hikaye sadece iyiye karşı bir hikaye değil.
Thank you too.	Teşekkür ederim de.
He's not smiling back.	Geri gülümsemiyor.
However, this is necessary to understand the overall process.	Ancak, genel süreci anlamak için bu gereklidir.
Just like my father before me.	Benden önceki babam gibi.
But his strength would mostly die with him.	Ama gücü çoğunlukla onunla birlikte ölecekti.
Help me find them.	Onları bulmama yardım et.
It was coming to me too.	Bana da geliyordu.
Feel your body and focus on your breath.	Vücudunuzu hissedin ve nefesinize odaklanın.
Here is the best thing to do with them.	İşte onlarla yapılacak en iyi şey.
He looked into her eyes.	Onun gözlerinin içine baktı.
You buy them.	Onları satın alırsın.
Beauty is a duty.	Güzellik bir görevdir.
To tell the truth, I don't want to be anywhere.	Gerçeği söylemek gerekirse hiçbir yerde olmak istemiyorum.
They must pass.	Geçmeleri gerekir.
But it continues.	Ama devam ediyor.
I don't know that word.	Ben o kelimeyi bilmiyorum.
There was no expression in his pale blue eyes.	Soluk mavi gözlerinde hiçbir ifade yoktu.
He created an industry.	Bir sektör yarattı.
He got into their beds.	Yataklarına girdi.
I think he has a lot to do.	Bence yapması gereken çok şey var.
But you ran.	Ama sen kaçtın.
If you want more, ask questions.	Daha fazlasını istiyorsanız, soru sorun.
He was here before.	Daha önce buradaydı.
Really in love with him.	Ona gerçekten aşık.
you forget.	Unutursun.
This output requires a change to your model.	Bu çıkış, modelinizde bir değişiklik gerektirir.
Your kids can drive you crazy.	Çocuklarınız sizi deli edebilir.
I've never seen anyone get hurt.	Hiçbirinin incinmesine hiç rastlamadım.
The cross has since been taken.	O zamandan beri haç alındı.
I really liked this.	Bunu çok beğendim.
There is nothing left to go home.	Eve gidecek bir şey kalmadı.
Otherwise, everyone will have to create their own.	Aksi takdirde, herkesin kendi yaratması gerekecektir.
I will tell them what we are.	Onlara ne olduğumuzu söyleyeceğim.
I learned the hard way that it wouldn't work otherwise.	Başka türlü işe yaramayacağını zor yoldan öğrendim.
This way they find more and valuable information.	Bu şekilde daha fazla ve değerli bilgi bulurlar.
Until then, have a nice weekend.	O zamana kadar, iyi hafta sonları.
I couldn't see who it was, but there was someone there.	Kim olduğunu göremiyordum ama orada biri vardı.
That was it, no more.	Bu kadardı, artık yok.
Of course we can find it if we want.	İstesek onu bulabiliriz elbette.
We'll give the guys a chance every night.	Adamlara her gece bir şans vereceğiz.
Do it one by one, guys.	Teker teker yapın beyler.
I would definitely recommend.	kesinlikle tavsiye ederim.
You are and he is not yet.	Sen varsın ve o değil, henüz.
You will be able to experience time as you wish.	Zamanı istediğiniz gibi deneyimleyebileceksiniz.
Of course you can't.	Tabii ki yapamazsın.
A little white light.	Beyaz küçük bir ışık.
This is a starting point.	Bu bir başlangıç ​​noktası.
I had no desire to get a dog.	Köpek almak gibi bir hevesim yoktu.
It was sad to lose this additional aspect of performing.	Gösteri yapmanın bu ek yönünü kaybetmek üzücüydü.
I grew up there.	Orada büyüdüm.
Outgroups will no longer come and go every two years.	Artık dış gruplar iki yılda bir gelip gitmeyecek.
You make me angry.	Beni sinirlendiriyorsun.
The man restrained himself.	Adam kendini tuttu.
Or at least not that much.	Ya da en azından o kadar çalmayın.
I was wrong.	yanılmışım.
Two types of training were studied under the same conditions.	Aynı koşullar altında iki tür eğitim incelenmiştir.
This gave me a chance to test my theory.	Bu bana teorimi test etme şansı verdi.
I didn't talk to him until I was out on the street.	Sokağa çıkana kadar onunla konuşmadım.
Also, he didn't know what the question meant.	Ayrıca, sorunun ne anlama geldiğini bilmiyordu.
Instead, there were just more questions.	Onların yerine sadece daha fazla soru vardı.
I don't have a work around for it.	Bunun için bir çalışmam yok.
Everyone knew, of course.	Herkes biliyordu tabii.
I had not yet understood it myself, or had not begun to understand it.	Henüz kendim anlamamıştım ya da anlamaya başlamamıştım.
You have to come right.	Doğru gelmelisin.
He felt nothing for almost a minute.	Neredeyse bir dakika boyunca hiçbir şey hissetmedi.
And there is a big difference.	Ve büyük bir fark var.
And it came to me.	Ve bana geldi.
Any help would be very helpful.	Herhangi bir yardım çok yardımcı olacaktır.
They are our reason for existence.	Onlar bizim varlık sebebimizdir.
It looks really big.	Gerçekten büyük görünüyor.
And that's a problem.	Ve bu bir sorun.
Return to the ship and prepare it.	Gemiye geri dön ve onu hazırla.
He's just after his money.	Sadece parasının peşinde.
Also called market risk.	Piyasa riski de denir.
And drop the ball just because you took a break.	Ve sadece bir mola verdin diye topu bırak.
In the living room.	Oturma odasında.
They wanted to believe.	İnanmak istediler.
I would really like this.	Bunu gerçekten isterim.
Tears come.	Gözyaşları gelir.
This time, things look quite different from what you've seen so far.	Bu sefer, işler şimdiye kadar gördüklerinizden oldukça farklı görünüyor.
These experiences make the difference.	Bu deneyimler fark yaratır.
I didn't make it	üstünü ben yapmadım
Now, don't forget.	Şimdi, unutma.
Finished the call.	Aramayı bitirdi.
We had become good friends.	Biz iyi arkadaş olmuştuk.
I am in shock.	Şok durumundayım.
It could be driving you crazy.	Seni deli ediyor olabilir.
I'm not trying to bring you down.	Seni aşağı çekmeye çalışmıyorum.
He does his education in several different places.	Eğitimini birkaç farklı yerde yapıyor.
Because the money is there.	Çünkü para orada.
They never get the news.	Haberi asla almazlar.
He will now have many more questions to answer.	Artık cevaplaması gereken çok daha fazla soru olacak.
Married women could not own property.	Evli kadınlar mülk sahibi olamazlardı.
This finding was not wrong.	Bu tespit hatalı değildi.
It was coming in the dark.	Karanlıkta geliyordu.
Maybe he likes beautiful sounds.	Belki güzel sesleri seviyordur.
And not exactly my idea of ​​freedom.	Ve tam olarak benim özgürlük fikrim de değil.
Go as far as you can.	Gidebildiğin kadar uzağa git.
And that's part of the success story for the future.	Ve bu, gelecek için başarı hikayesinin bir parçası.
He tried to explain himself.	Kendini açıklamaya çalıştı.
I don't care about their business, you know, it's just my business.	Onların işi umurumda değil, biliyorsun, sadece benim işim.
Without a fee.	Ücret ödemeden.
Great, he did a great job.	Harika, harika bir iş çıkardı.
Find the third.	Üçüncüyü bulun.
I can't change the rules for your son.	Oğlun için kuralları değiştiremem.
However, this has not been proven with direct evidence so far.	Ancak, bu şimdiye kadar doğrudan kanıtlarla kanıtlanmadı.
You probably weren't.	Muhtemelen değildin.
It's just common sense.	Bu sadece sağduyu.
But the promise will eventually be fired first.	Ama söz sonunda ilk ateşlenecek.
We have to find a way to start playing better overall.	Genel olarak daha iyi oynamaya başlamanın bir yolunu bulmalıyız.
Know when to speak and when to shut up.	Ne zaman konuşacağını ve ne zaman susacağını bil.
I threw it hard, straight in his face.	Sertçe, doğrudan yüzüne fırlattım.
But they also need to be able to work with you.	Ama sizinle de çalışabilmeleri gerekiyor.
Of course they are expensive and take time to complete.	Tabii ki pahalılar ve tamamlanması zaman alıyor.
Everyone looked at him and opened their mouths.	Herkes ona baktı ve ağzını açtı.
He knew it the moment he touched it.	Ona dokunduğu anda anlamıştı.
No, he couldn't remember that game.	Hayır, o oyunu hatırlayamadı.
Which is your second example.	Hangisi ikinci örneğiniz.
His need was security.	Onun ihtiyacı güvenlikti.
They can't survive without me.	Ben olmadan hayatta kalamazlar.
However, this approach does not fit our needs.	Ancak bu yaklaşım bizim ihtiyaçlarımıza uymuyor.
I didn't mean it to be.	Olmasını kastetmedim.
We decide what to say and how to say it on stage.	Sahnede ne söyleyeceğimize ve nasıl söyleyeceğimize biz karar veririz.
We fix problems that others can't.	Başkalarının çözemediği sorunları biz düzeltiriz.
It fits my dog ​​tight.	Köpeğime sıkı oturuyor.
At least it had been in the last few months.	En azından son birkaç ayda olmuştu.
For others, it is a great strength.	Diğerleri için bu büyük bir güçtür.
After a while you lose the right to cry.	Bir süre sonra ağlama hakkını kaybedersin.
And he had no idea how to fix it.	Ve bunu nasıl düzelteceğine dair hiçbir fikri yoktu.
Probably another woman.	Muhtemelen başka bir kadın.
There was no such thing.	Böyle bir şey yoktu.
That's what happened.	Olan buydu.
Not so this time.	Bu sefer öyle değil.
He had a lot of evidence against him.	Ona karşı pek çok kanıtları vardı.
Prices include afternoon tea.	Fiyatlara ikindi çayı dahildir.
At the same time, they did not lose.	Aynı zamanda kaybetmediler.
The sound quality is pretty loud, though not exactly the best.	Ses kalitesi tam olarak en iyi olmasa da oldukça yüksek.
The same goes for stories.	Aynı şey hikayeler için de geçerli.
It's going right.	Doğru gidiyor.
However, the relationship between processes is not well defined.	Bununla birlikte, süreçler arasındaki ilişki iyi tanımlanmamıştır.
And it still is.	Ve hala öyle.
So is he.	O da öyle.
He would never be able to.	Asla başaramayacaktı.
He continued his tour of the room.	Oda turuna devam etti.
This will explain a lot.	Bu çok şeyi açıklayacaktır.
But excited too.	Ama heyecanlı da.
That's why her daughter asked me to talk to her.	Bu yüzden kızı onunla konuşmamı istedi.
Yes, you could be wrong.	Evet, yanılıyor olabilirsiniz.
You're just in time for the tea break.	Çay molası için tam zamanında geldin.
I was much worse than now.	Şimdikinden çok daha kötüydüm.
Make every decision based on what is best for the children.	Her kararı çocuklar için en iyisine göre verin.
I can't say more on paper.	Kağıt üzerinde daha fazlasını söyleyemem.
It was he who spoke.	Konuşan oydu.
Sometimes that goes well, sometimes it doesn't.	Bazen bu iyi gider, bazen de gitmez.
I gave you what you wanted.	Sana istediğini verdim.
When he returned, he said that he usually did odd jobs in the city.	Döndüğünde genellikle şehirde ufak tefek işler yaptığını söyledi.
He followed her, reaching for her.	Peşinden gitti, ona uzandı.
Most of the time she works from home in her home office.	Çoğu zaman ev ofisinde evden çalışıyor.
This is more the history of software.	Bu daha çok yazılımın tarihidir.
My computer related project finds the user's guess number.	Bilgisayarla ilgili projem kullanıcının tahmin numarasını buluyor.
A lot of things.	Bir sürü şey.
Just the two of us.	Sadece ikimiz.
To be with you for a day.	Bir gün boyunca seninle olmak.
When you vote, you know someone is listening to you.	Oy verdiğinizde, birinin sizi dinlediğini bilirsiniz.
The right man is not looking at his legs.	Doğru adam bacaklarına bakmıyor.
The men will wait here.	Adamlar burada bekleyecek.
So, at some point, everyone goes.	Yani, bir noktada, herkes gider.
It's not even a big change.	Hatta büyük bir değişiklik değil.
It never works.	Asla işe yaramaz.
He could barely walk.	Zar zor yürüyebiliyordu.
It was appropriate to take this evidence only for that limited purpose.	Bu kanıtın yalnızca söz konusu sınırlı amaç için alınması uygundu.
It never went outside.	Onun dışına hiç çıkmadı.
That's why everyone did their best to protect their children.	Bu yüzden herkes çocuklarını korumak için elinden geleni yaptı.
He wondered how old he was when he first killed someone.	Birini ilk öldürdüğünde kaç yaşında olduğunu merak etti.
This was not seen in our study.	Bu bizim çalışmamızda görülmedi.
I am feeling.	hissediyorum.
TV show.	Televizyon program.
He had hope.	Umudu vardı.
It was to represent a friend.	Bir arkadaşını temsil etmekti.
This was quite the hit.	Bu oldukça isabet oldu.
Instead, my attention was focused on the guard.	Bunun yerine dikkatim gardiyana odaklanmıştı.
However, we have no information on how people make their decisions.	Ancak, insanların kararlarını nasıl aldıklarına dair bilgimiz yok.
We've been seeing each other for over a year though.	Gerçi bir yıldan fazladır görüşüyoruz.
This is their right.	Bu onların hakkıdır.
He's going to kill her anyway.	Nasıl olsa onu öldürecek.
The career access they can provide.	Sağlayabilecekleri kariyer erişimi.
Never forget this.	Bunu asla unutma.
Never to big change games.	Asla büyük değişiklik oyunlarına.
Had he known, he would have married her.	Bilseydi onunla evlenirdi.
Data on results came from insurance claims.	Sonuçlarla ilgili veriler sigorta taleplerinden geldi.
I don't see them in this car.	Onları bu arabada görmüyorum.
Dog shows are big business.	Köpek şovları büyük bir iştir.
He would do something for me.	Benim için bir şeyler yapardı.
He looks very tired.	Çok yorgun görünüyor.
He loved his son neither too little nor too much.	Oğlunu ne çok az ne çok seviyordu.
I just want it on paper.	Sadece kağıt üzerinde istiyorum.
This is a great addition for the deep winter.	Bu, derin kış için harika bir ektir.
He is what he is.	O, neyse odur.
He slowly took them out.	Onları yavaşça çıkardı.
You cannot kill a man unless there is distance between you.	Aranızda mesafe olmadıkça bir adamı öldüremezsiniz.
On the other hand, the fit doesn't have to be perfect.	Öte yandan, uyumun mükemmel olması gerekmez.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğrudur.
He didn't comment on the fact that he knew who he was.	Kim olduğunu bildiği gerçeği hakkında yorum yapmadı.
I lost a lot of weight, I stopped training.	Çok kilo verdim, antrenmanı bıraktım.
There are other risk factors as well.	Başka risk faktörleri de var.
It would take two weeks for the footage to be deleted.	Çekimin silinmesi iki hafta alacaktı.
I am poor too and have nothing to give you.	Ben de fakirim ve sana verecek hiçbir şeyim yok.
They're nice and smooth, relatively sturdy.	Güzel ve pürüzsüzler, nispeten sağlamlar.
Two devices were used in two patients.	İki hastada iki cihaz kullanıldı.
I didn't trust anyone else to do this.	Bunu yapmak için başka kimseye güvenmedim.
Good point then.	İyi nokta o zaman.
There is no one to judge their actions.	Eylemlerini yargılayacak kimse yok.
These last two are not available to the public.	Bu son ikisi halka açık değil.
Please help me with this.	Lütfen bana bu konuda yardım edin.
Say something if you feel it in your family.	Ailende hissediyorsan bir şey söyle.
But error when there are control values.	Ancak kontrol değerleri olduğunda hata.
His mother died at the age of seven.	Yedi yaşında annesi öldü.
Not once did he wish anything bad for her.	Bir kez olsun onun için kötü bir şey dilemedi.
But no, it was real.	Ama hayır, gerçekti.
Working with the mind follows the same logic.	Akılla çalışmak aynı mantığı izler.
See the main text for additional comments.	Ek yorumlar için ana metne bakın.
Such an effect can be caused by several mechanisms.	Böyle bir etkiye birkaç mekanizma neden olabilir.
You can run it.	Çalıştırabilirsin.
For some reason it was difficult to talk to him.	Nedense onunla konuşmak zordu.
There, he performed quite well in a limited amount of time on the field.	Orada, sahada sınırlı bir süre içinde oldukça iyi bir performans sergiledi.
This is pretty much my best work ever.	Bu hemen hemen şimdiye kadarki en iyi çalışmam.
With a smile on my face.	Yüzümde bir gülümsemeyle.
The shoes got it.	Ayakkabılar ona sahip oldu.
And he was ready to go.	Ve gitmeye hazırlandı.
The glass will then be completely destroyed by such effects.	Cam daha sonra bu tür etkiler nedeniyle tamamen yok olacaktır.
We are who we are.	Biz olduğumuz kişiyiz.
We will boil a lot of water.	Bol su kaynatacağız.
I didn't.	Yapmadım.
He knew he had a job to do.	Yapması gereken bir işi olduğunu anlamıştı.
I have talent, passion, time and desire.	Yeteneğim, tutkum, zamanım ve arzum var.
I will give you the address, you write to me.	Sana adresi vereceğim, sen de bana yaz.
He knew it would take several years before they met again.	Tekrar karşılaşmalarının birkaç yıl sürebileceğini biliyordu.
The following files are given as examples.	Aşağıda bulunan dosyalar örnek olarak verilmiştir.
None of them have any unusual influence or money.	Hiçbirinin olağandışı bir etkisi veya parası yok.
My arms were strong.	Kollarım güçlüydü.
I found a way.	Bir yol buldum.
Where she and her husband lived for several years.	O ve kocasının birkaç yıldır yaşadığı yer.
Peace is hard work.	Barış zor iş.
It is only reached for a brief moment.	Sadece kısa bir an için ulaşılır.
Being healthy is important to me.	Sağlıklı olmak benim için önemli.
Please leave a review or comment.	Lütfen bir inceleme veya yorum bırakın.
The more gold you get, the faster you get your build.	Ne kadar çok altın alırsanız, yapınızı o kadar hızlı alırsınız.
There is a right of appeal.	İtiraz hakkı vardır.
I missed my family.	Ailemi özledim.
They were satisfied with the story.	Hikayeden memnun kaldılar.
We'll start tomorrow at nine.	Yarın dokuzda başlayacağız.
They can take care of it if it starts to get worse again.	Tekrar kötüleşmeye başlarsa onunla ilgilenebilirler.
For some reason he noticed me right away.	Nedense beni hemen fark etti.
Just one last test.	Sadece son bir test.
He closed her like a hand pressed tightly against his face.	Yüzüne sıkıca bastırılmış bir el gibi onu kapattı.
To see the world, to live a life.	Dünyayı görmek, bir hayat yaşamak.
He tried to remember when he had arrived.	Ne zaman geldiğini hatırlamaya çalıştı.
It is less food.	Daha az besindir.
It won't be long.	Uzun olmayacak.
For once in our lives, we must stop being afraid.	Hayatımızda bir kez olsun korkmayı bırakmalıyız.
And of course they want to win.	Ve tabii ki kazanmak istiyorlar.
Before the light showed itself, it was light.	Işık kendini göstermeden önce ışıktı.
You can consider others to add to the list.	Listeye eklemek için başkalarını da düşünebilirsiniz.
Everybody is happy.	Herkes mutlu.
There were no additional explanations or details.	Ek bir açıklama veya detay yoktu.
The thought made him feel a little better.	Bu düşünce onu biraz daha iyi hissettirdi.
Have your safety equipment ready.	Güvenlik ekipmanınızı hazır bulundurun.
The guns followed.	Silahları takip etti.
The world knows you are beautiful.	Dünya senin güzel olduğunu biliyor.
They've never met.	Hiç tanışmadılar.
A detailed family tree is included for your reference.	Referans için ayrıntılı bir aile ağacı eklenmiştir.
This statement is true.	Bu ifade doğrudur.
Something was slow.	Bir şey yavaştı.
But that feeling was gone now.	Ama o his artık gitmişti.
I was only five years old.	Ben sadece beş yaşındaydım.
He couldn't just stand and watch this happen.	Öylece durup bunun olmasını izleyemezdi.
I laughed, knowing what he meant.	Ne demek istediğini anlayarak güldüm.
Make sure the data can do a round trip.	Verilerin bir gidiş-dönüş yapabileceğinden emin olun.
Many people spoke at that meeting.	O toplantıda pek çok kişi konuştu.
Meanwhile, the fire had spread throughout the house.	Bu sırada yangın evin her tarafına yayılmıştı.
His feet didn't move.	Ayakları hareket etmemişti.
And no one was going to buy it.	Ve kimse satın almayacaktı.
That's why we're looking for sugar bowls.	Bu yüzden şekerlik arıyoruz.
So, that's a good thing.	Yani, bu iyi bir şey.
It was really good.	Gerçekten iyiydi.
I want to hear it from your lips.	Senin dudaklarından duymak istiyorum.
Some people have an identity.	Bazı insanların bir kimliği vardır.
This was the second year they received this amount.	Bu, bu miktarı aldıkları ikinci yıldı.
There are things that can be done to help.	Yardım etmek için yapılabilecek şeyler var.
He is not well.	O iyi değil.
This is what lies at the heart of a black hole.	Bir kara deliğin kalbinde yatan şey budur.
Currently, the text size is limited by the request method.	Şu anda, metin boyutu istek yöntemiyle sınırlıdır.
Everything we want between those thin pages.	O ince sayfalar arasında istediğimiz her şey.
If you fall behind, you will most likely lose.	Geride kalırsanız, büyük olasılıkla kaybedersiniz.
Well, only time will tell.	Eh, sadece zaman gösterecek.
Patients gave their written informed consent.	Hastalar yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
I love you and your children are wonderful.	Seni seviyorum ve çocukların harika.
We have this inner desire to prove our worth.	Değerimizi kanıtlamak için bu içsel arzumuz var.
Especially my knees.	Özellikle dizlerim.
Use the object property.	Nesne özelliğini kullanın.
He could put the ball down.	Topu yere koyabilirdi.
To me, but you know, not much.	Bana göre, ama biliyorsun, pek değil.
Then he asked something very different.	Sonra çok farklı bir şey sordu.
I've never had a shortage of men.	Hiç erkek eksikliği çekmedim.
I should have seen this coming.	Bunun geldiğini görmeliydim.
I think the purpose of this song is clear.	Bu şarkının amacının açık olduğunu düşünüyorum.
Police said one of the men they identified had been arrested.	Polis, tespit ettiği erkeklerden birinin tutuklandığını söyledi.
People call and ask questions about a girl.	İnsanlar arayıp bir kız hakkında sorular soruyorlar.
His eyes closed and he smiled with pleasure.	Gözleri kapandı ve zevkle gülümsedi.
In this case, we think the test has been met.	Bu durumda testin karşılandığını düşünüyoruz.
I really believe their equipment is huge.	Gerçekten ekipmanlarının çok büyük olduğuna inanıyorum.
Employee access intent.	Çalışanların erişim amacı.
They were never human.	Hiçbir zaman insan olmadılar.
I don't know who did it.	Kim yaptı bilmiyorum.
She had given birth five times.	Beş kez doğum yapmıştı.
This is not just an opinion, this is fact.	Bu sadece bir fikir değil, bu gerçek.
Rooms were very small.	Odalar çok küçüktü.
He was trying to get me out.	Beni dışarı çıkarmaya çalışıyordu.
Of course you were married by then.	Elbette o zamana kadar evliydin.
If you look at them, they are.	Onlara bakarsanız, onlar.
And we have your size in stock.	Ve stokta sizin bedeniniz var.
Temperature was found to have significant effects on the reaction.	Sıcaklığın reaksiyon üzerinde önemli etkileri olduğu bulundu.
And unfortunately, that's where the problem lies.	Ve ne yazık ki, sorun burada yatıyor.
For a week they were neither wet, cold, nor in motion.	Bir hafta boyunca ne ıslak, ne soğuk ne de hareket halindeydiler.
Right then, right there.	Tam o zaman, tam orada.
A woman's voice.	Bir kadının sesi.
It was a good song.	Güzel bir şarkıydı.
Get off to a good start.	İyi bir başlangıç ​​yapın.
This type of study has not been done at the study centre.	Bu tür bir çalışma çalışma merkezinde yapılmamıştır.
We have free will.	Hür irademiz var.
Faster and faster.	Hızlı ve daha hızlı.
It stopped for a while.	Bir süre durdu.
Much better for your clothes and the environment.	Giysileriniz ve çevre için çok daha iyi.
I made him a little book.	Ona küçük bir kitap yaptım.
It feels so weird.	Çok garip hissettiriyor.
I feel more comfortable there.	Orada kendimi daha rahat hissediyorum.
It can be completely different letters.	Tamamen farklı harfler olabilir.
They feel.	Onlar hissediyor.
I'm kind of between things.	Ben bir tür şeyler arasındayım.
No lies here.	Burada yalan yok.
People do strange things with their minds.	İnsanlar akıllarıyla garip şeyler yaparlar.
Just freedom of speech.	Sadece konuşma özgürlüğü.
A dangerous combination.	Tehlikeli bir kombinasyon.
Two people were shot dead at the scene.	İki kişi olay yerinde vurularak öldürüldü.
There is one here too.	Burada da bir tane var.
It's an interesting word.	İlginç bir kelime.
You two continue.	Siz ikiniz devam edin.
And everyone will love to have sex with you.	Ve herkes seninle seks yapmayı sevecek.
The difference between the two bodies was incredible.	İki beden arasındaki fark inanılmazdı.
It was recorded the same day.	Aynı gün kaydedildi.
I set it aside for fun later.	Daha sonra eğlenmek için bir kenara koydum.
And the same problem arises.	Ve aynı sorun ortaya çıkıyor.
They tried to tell us.	Bize anlatmaya çalıştılar.
The first is relatively easy.	Birincisi nispeten kolaydır.
There has to be a way to monetize this.	Bundan para kazanmanın bir yolu olmalı.
Both sides were tense.	Her iki taraf da gergindi.
Let me tell you something that happened to me a few weeks ago.	Birkaç hafta önce başıma gelen bir olayı anlatayım.
Therefore, it was important that we were ready to provide support when needed.	Bu nedenle, gerektiğinde destek vermeye hazır olmamız önemliydi.
I didn't want him to go out that night.	O gece dışarı çıkmasını istemedim.
Social choice theory.	Sosyal seçim teorisi.
It wasn't quite what it seemed, you know.	Pek göründüğü gibi değildi, biliyorsun.
He's following us out of the corner of his eye.	Bizi göz ucuyla takip ediyor.
They find them very dangerous.	Onları çok tehlikeli buluyorlar.
On the world.	Dünya üzerinde.
Plenty of breakfast options.	Bol kahvaltı seçenekleri.
He had pushed the man away and he was speeding away.	Adamı itmişti ve hızla uzaklaşıyordu.
We could probably die.	Büyük ihtimalle ölebilirdik.
These levels impressed me a lot.	Bu seviyeler beni çok etkiledi.
This word sounds strange to me.	Bu kelime ağzımda garip geliyor.
All authors contributed to the interpretation of the study results.	Tüm yazarlar çalışma sonuçlarının yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
He seemed interested in this subject.	Bu konuyla ilgileniyor gibiydi.
He couldn't believe how good he felt inside.	İçinde ne kadar iyi hissettiğine inanamıyordu.
They are not just in the world, they are aware of it.	Sadece dünyada değiller, bunun farkındalar.
We had no idea what it was for.	Ne için olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
The function can then take higher values.	İşlev daha sonra daha yüksek değerler alabilir.
Yet they were incredible.	Yine de inanılmazlardı.
You know it's a fact.	Bunun bir gerçek olduğunu biliyorsun.
Now I see something to do.	Şimdi yapacak bir şey görüyorum.
Water cannot help for long.	Su uzun süre yardımcı olamaz.
Make people happy.	İnsanları mutlu edin.
Both images are correct.	Her iki görüntü de doğrudur.
You need your family to take care of you.	Ailenizin sizinle ilgilenmesine ihtiyacınız var.
It makes me miss you so much.	Seni çok fazla özlememe neden oluyor.
But children will ask, because asking is what children do.	Ama çocuklar soracaklar, çünkü sormak çocukların ne yaptığıdır.
Add the ones you like and make a new book.	Beğendiklerinizi ekleyin ve yeni bir kitap yapın.
It can reach such a length.	Bu tür bir uzunluğa ulaşabilir.
They're fun and easy.	Eğlenceli ve kolaylar.
We are simply listening to the growing noise of our own confusion.	Sadece kendi kafa karışıklığımızın artan gürültüsünü dinliyoruz.
It turned out to be a fun event.	Eğlenceli bir olay olduğu ortaya çıktı.
I don't think he really believes he did anything wrong.	Yanlış bir şey yaptığına gerçekten inandığını sanmıyorum.
Ask for everything for free.	Her şeyi ücretsiz isteyin.
But only some of the times the spirit moves us.	Ama ruhun bizi hareket ettirdiği zamanların sadece bir kısmı.
Give me actions.	Bana eylemler ver.
I just don't know how to do this.	Sadece bunu nasıl yapacağımı bilmiyorum.
My wife and kids are still there.	Karım ve çocuklarım hala orada.
If you find that you need less, feel free to scale up.	Daha azına ihtiyacınız olduğunu fark ederseniz, ölçeklendirmekten çekinmeyin.
I used stock photos.	Stok fotoğraf kullandım.
I don't care if you don't like them.	Onlardan hoşlanmıyorsan umurumda değil.
I do not lie.	Ben yalan konuşmam.
We were on the first floor.	Birinci kattaydık.
This truck would appear right there at home.	Bu kamyon tam orada evde görünecekti.
Don't be concerned.	İlgilenme.
There was something about him.	Onunla ilgili bir şey vardı.
This is my job.	Bu benim işim.
Be sure.	Bundan emin ol.
Now, the system will show you what to do with it.	Şimdi, sistem size bununla ne yapacağınızı gösterecek.
This is how to meet you.	Seninle böyle tanışmak.
Yellow on green is even worse.	Yeşil üzerine sarı daha da kötü.
He was going too far now.	Şimdi çok ileri gidiyordu.
He really smiled in the middle of the battle.	Savaşın ortasında gerçekten gülümsedi.
I dont want to wait.	Ben beklemek istemiyorum.
But think about it.	Ama bir düşün.
We both withdrew.	İkimiz de geri çekildik.
I liked that the bridge was moved a little forward.	Köprünün biraz ileriye taşınması hoşuma gitti.
Too strong for us girls.	Biz kızlar için çok güçlü.
However, he felt a pain at dinner.	Ancak akşam yemeğinde bir acı hissetti.
But we don't like it.	Ama biz onu sevmiyoruz.
I could not get an answer.	Cevap alamadım.
At least they brought them to a place where they could get help.	En azından onları yardım alabilecekleri bir yere getirdiler.
Eyes opened a little.	Gözler biraz açıldı.
This results in cell death.	Bu hücre ölümü ile sonuçlanır.
The rest know what they're doing.	Geri kalanlar ne yaptıklarını biliyor.
Our location is below.	Yerimiz aşağıdadır.
Nobody else wants me to die.	Başka kimse ölmemi istemiyor.
Stay evil or the character he is now.	Kötü ya da şu anda olduğu karakter olarak kal.
So you may need to buy one.	Bu yüzden bir tane satın almanız gerekebilir.
We controlled the match from start to finish.	Maçı başından sonuna kadar kontrol ettik.
Even if you are on their behalf, you are still an intermediary.	Onların adına olsanız da, hala aracısınız.
I was able to write from a different perspective.	Farklı bir bakış açısıyla yazabildim.
And nothing was the same again.	Ve bir daha hiçbir şey eskisi gibi olmadı.
I was worried about our school system as a whole.	Bir bütün olarak okul sistemimiz için endişeleniyordum.
You never know what you will get.	Ne alacağınızı asla bilemezsiniz.
It made me strong.	Beni güçlü yaptı.
So get away quickly, or we'll kill you.	Bu yüzden çabuk uzaklaş, yoksa seni öldürürüz.
It's just starting.	Sadece başlıyor.
And her mother.	Ve annesi.
Such a loss for his family and friends.	Ailesi ve arkadaşları için böyle bir kayıp.
You can't go wrong with this.	Bununla yanlış gidemezsin.
You will see new images above the member's name.	Üye adının üstünde yeni resimler göreceksiniz.
It's unusual for him.	Onun için olağandışı.
He was very professional and helpful.	O çok profesyonel ve yardımseverdi.
Things we're pretty proud of.	Oldukça gurur duyduğumuz şeyler.
What you do matters.	Yaptığın şey önemli.
I think we got too close.	Sanırım fazla yaklaştık.
You were with four other people.	Diğer dört kişiyle birlikteydin.
To know more.	Daha fazlasını bilmek için.
First we design the character.	İlk önce karakteri tasarlıyoruz.
We talk to them as if they were human.	Onlarla insanmış gibi konuşuyoruz.
So, if you know what's good for you.	Yani, sizin için neyin iyi olduğunu biliyorsanız.
This can go on for days.	Bu günlerce devam edebilir.
Songs to break up.	Ayrılmak için şarkılar.
The upper limit has a simple physical meaning.	Üst sınırın basit bir fiziksel anlamı vardır.
There was also everything to prepare myself a good breakfast.	Ayrıca kendime iyi bir kahvaltı hazırlamak için her şey vardı.
It's been in our program for three years.	Üç yıldır programımızda.
Men and women, girls and boys, hear this.	Erkekler ve kadınlar, kızlar ve erkekler, bunu duyun.
A cold and pure flowing spring.	Soğuk ve saf akan bir bahar.
Then he called me forward.	Sonra beni ileri çağırdı.
But the video will not play.	Ama video oynatılmayacak.
This was never the case.	Bu asla böyle değildi.
To begin, let me give you an example.	Başlamak için, size bir örnek vereyim.
Anyway, go ahead.	Her neyse, devam et.
They used it.	Onu kullandılar.
This book has a lot of surface.	Bu kitabın çok fazla yüzeyi var.
He was too afraid to speak.	Konuşmaktan çok korkuyordu.
He has had an incredibly successful professional career.	İnanılmaz derecede başarılı bir profesyonel kariyere sahip.
They speak the truth, but they were human.	Gerçeği söylüyorlar ama insandılar.
He tried to thwart their investigation.	Soruşturmalarının önüne geçmeye çalıştı.
It is sufficient to treat the following special case.	Aşağıdaki özel durumu tedavi etmek yeterlidir.
I remember the patient.	Hastayı hatırlıyorum.
And if you can come for a visit, it would be great.	Ve eğer bir ziyarete gelebilirseniz, çok güzel olur.
See this link for example.	Örneğin bu bağlantıya bakın.
He did so.	Öyle yaptı.
What needs to change is the wages people get.	Değişmesi gereken şey, insanların aldığı ücrettir.
He really wanted to work with this big guy.	Bu koca adamla gerçekten çalışmak istiyordu.
But not bad feelings.	Ama kötü duygular değil.
The air was approaching him.	Hava ona yaklaşıyordu.
Analysis was performed on all cells.	Analiz tüm hücreler üzerinde gerçekleştirildi.
They had taken action.	Eylemde bulunmuşlardı.
He couldn't wait for something inside me.	İçimde bir şey bekleyemedi.
We slept very late.	Çok geç yattık.
Some work during the day, while others work at night.	Bazıları gündüz, bazıları ise gece çalışır.
Logic told him it had to be.	Mantık ona öyle olması gerektiğini söyledi.
I have another theory.	Başka bir teorim var.
He pretended like it was nothing for him.	Onun için hiçbir şey yokmuş gibi yaptı.
Two options are available for this purpose.	Bu amaçla iki seçenek mevcuttur.
I locked the car.	Arabayı kilitledim.
Here we will suffice to indicate that this can be done.	Burada bunun yapılabileceğini belirtmekle yetineceğiz.
It was full.	Doluydu.
Everything about him really was.	Onunla ilgili her şey gerçekten öyleydi.
And you remember them well.	Ve onları iyi hatırlıyorsun.
I heard that his injuries are quite serious.	Yaralarının oldukça ciddi olduğunu duydum.
And copy them somewhere for added security.	Ve daha fazla güvenlik için onları bir yere kopyalayın.
Even after my heart surgery, I was.	Kalp ameliyatımdan sonra bile öyleydim.
I was not happy in my private life.	Özel hayatımda mutlu değildim.
Also, there was only one decision entered.	Ayrıca, girilen sadece bir karar vardı.
She turned to face him.	Yüzünü ona döndü.
Another factor is security.	Diğer bir faktör ise güvenliktir.
Another living sister.	Yaşayan kız kardeşi bir başka.
But yours.	Ama seninki.
They really do.	Gerçekten yapıyorlar.
Fans absolutely loved it.	Taraftarlar onu kesinlikle sevdi.
Just hold it in your hand.	Sadece elinde tut.
I keep the rest to myself.	Gerisini kendime saklıyorum.
You have nothing to worry about.	Endişelenecek bir şeyiniz yok.
Which probably has.	Hangi muhtemelen var.
Two factors can explain the decline in the number of companies.	Şirket sayısındaki düşüşü iki faktör açıklayabilir.
His team did a fantastic job from start to finish.	Ekibi baştan sona harika bir iş çıkardı.
I know what the problem is.	Sorunun ne olduğunu biliyorum.
My head was completely blank.	Kafam tamamen boştu.
They rejected me.	Beni reddettiler.
Of course it can.	Olabilir tabii.
I can never really find it.	Onu asla gerçekten bulamıyorum.
Please someone guide me.	Lütfen biri yol göstersin.
There's a seat over there.	Şurada bir koltuk var.
Some things started to improve.	Bazı şeyler düzelmeye başladı.
Your father has gone twice.	Baban iki kez gitti.
This hotel was very clean, great location and had a great staff.	Bu otel çok temiz, harika bir konum ve harika bir kadroya sahipti.
He held out his hand to her and joined her.	Elini ona uzattı ve ona katıldı.
We don't have to think every minute.	Her dakika düşünmek zorunda değiliz.
We went but we didn't go.	Gittik ama gitmedik.
However, the mechanisms responsible for this association are not entirely clear.	Ancak bu ilişkiden sorumlu mekanizmalar tam olarak açık değildir.
It makes me happy, he is my best friend.	Beni mutlu ediyor, o benim en iyi arkadaşım.
I can't do more.	Daha fazlasını yapamam.
Most of the trees were gone.	Ağaçların çoğu gitmişti.
The information had to get it twice when he saw it.	Bilgi, onu gördüğünde iki kez almak zorunda kaldı.
Do not use your hands or arms.	Ellerinizi veya kollarınızı kullanmayın.
I really saw it.	Onu gerçekten gördüm.
None of these had worked.	Bunların hiçbiri işe yaramamıştı.
One has the other flat.	Birinde diğer daire var.
watch my movie.	Filmimi izle.
Do it every day.	Her gün yap.
You had the gun.	Silah sendeydi.
But we know where most of them are.	Ama çoğunun nerede olduğunu biliyoruz.
Some agreed.	Bazıları kabul etti.
It seems very strange to me.	Bana çok garip geliyor.
Use the security that the device has.	Cihazın sahip olduğu güvenliği kullanın.
Because we can't get the phone back to normal.	Çünkü telefonu normale döndüremiyoruz.
This is the level of service responsibility.	Hizmet sorumluluğunun seviyesi budur.
before the war.	Savaştan önce.
His voice is getting louder.	Sesi gittikçe yükseliyor.
I have to keep talking.	Konuşmaya devam etmeliyim.
We had installed two or three new ones that afternoon.	O öğleden sonra iki üç tane yeni kurmuştuk.
These examples can be divided and discussed in various ways.	Bu örnekler çeşitli şekillerde bölünebilir ve tartışılabilir.
His flat was on the top floor.	Onun dairesi en üst kattaydı.
Finally, it does.	Sonunda, yapar.
Does this sound familiar?	Bu tanıdık geliyor mu?
Everyone stay safe!	Herkes güvende kalsın!.
He looked at his watch, then at me.	Önce saatine sonra bana baktı.
He never uses it either.	Onu da hiç kullanmıyor.
Naturally it never worked.	Doğal olarak hiç çalışmadı.
I don't know how you put up with this.	Buna nasıl katlanıyorsun bilmiyorum.
Black will win.	Siyah kazanacak.
So we made it a game.	Böylece bunu bir oyun haline getirdik.
A clock of the present and the future.	Şimdinin ve geleceğin bir saati.
There's a lot to go around.	Etrafta dolaşacak çok şey var.
As in one.	İçinde olduğu gibi, bir.
Absolutely without a strategy.	Kesinlikle bir strateji olmadan.
He likes to be called that.	Öyle anılmaktan hoşlanır.
This is how we affect the world.	Dünyayı böyle etkiliyoruz.
So you better make a choice.	Bu yüzden bir seçim yapsan iyi olur.
Also, ask if there is anything else needed.	Ayrıca, ihtiyaç duyulan başka bir şey olup olmadığını sorun.
And the most beautiful.	Ve en güzeli.
On top of a download, while seeing you on your effects page.	Bir indirmenin üstünde, sizi efekt sayfanızda görürken.
You will really enjoy it.	Gerçekten zevk alacaksın.
He looked equally serious as his best friend stood next to him.	En yakın arkadaşı yanında dururken aynı derecede ciddi görünüyordu.
He keeps his promise to us.	Bize sözünü yerine getiriyor.
Call us now.	Bizi şimdi ara.
Therefore, these questions have been removed.	Bu nedenle bu sorular kaldırılmıştır.
I learned a lot.	Çok şey öğrendim.
Twenty minutes, that was fine.	Yirmi dakika, bu iyiydi.
And we did nothing.	Ve hiçbir şey yapmadık.
We were seeing a lot of good ideas.	İyi fikirlerin çoğunu görüyorduk.
Follow it again and repeat the process.	Onu tekrar takip edin ve işlemi tekrarlayın.
Just like any other tax credit.	Diğer vergi kredileri gibi.
Now we have paid the price for it.	Şimdi bunun bedelini ödedik.
Another way of expressing this statement is this.	Bu açıklamayı ifade etmenin başka bir yolu da şudur.
Significant results have a higher chance of being made available.	Önemli sonuçların kullanıma sunulma şansı daha yüksektir.
This is done for health, safety and moral reasons.	Bu, sağlık, güvenlik ve ahlaki nedenlerle yapılır.
He gives us orders because he thinks he has to.	Bize emir veriyor çünkü mecbur olduğunu düşünüyor.
We plan on playing these things live.	Bu şeyleri canlı çalmayı planlıyoruz.
Only the upper part of the body of the shirt.	Sadece gömleğin vücudunun üst kısmı.
The court threw it away.	Mahkeme çöpe attı.
He keeps telling you.	Sana söylemeye devam ediyor.
I shouldn't touch him.	Ona dokunmamalıyım.
I was looking forward to meeting you again.	Seninle tekrar buluşmayı dört gözle bekliyordum.
I'll be there at breakfast time.	Kahvaltı saatinde orada olacağım.
Remember, whatever you put into your body you get out.	Unutmayın, vücudunuza ne koyarsanız onu dışarı çıkarırsınız.
They didn't speak for a really long time.	Gerçekten uzun bir süre konuşmadılar.
I was like six or seven.	Altı yedi gibiydim.
But here are the last two.	Ama işte son ikisi.
Or even higher.	Veya daha da yüksek.
You're the first person we found to know anything about him.	Onun hakkında bir şeyler bilen bulduğumuz ilk kişi sensin.
Push my fingers in the snow.	Parmaklarımı karda it.
If he couldn't help it, he drank.	Eğer yardım edemezse, içerdi.
We start with this.	Bununla başlıyoruz.
When falling, they cause the damage described above.	Düşerken yukarıda anlatılan hasara neden olurlar.
But the loading time is bad.	Ama yükleme süresi kötü.
There are such studies.	Bu tür çalışmalar var.
He couldn't leave her side now.	Şimdi onun yanından ayrılmazdı.
That's why you should take baby steps in the beginning.	Bu yüzden başlangıçta bebek adımları atmalısınız.
Sounds like the right thing to do.	Doğru olan bir şey gibi geliyor.
You lost a husband.	Bir koca kaybettin.
Many people have asked me the same question.	Birçok kişi bana aynı soruyu sordu.
I miss my friends.	Arkadaşlarımı özlüyorum.
He didn't take sides.	Taraf tutmadı.
It wasn't wild though.	Yine de vahşi değildi.
It's not just a matter of looking for more resources.	Bu sadece daha fazla kaynak aramak meselesi değildir.
God is great.	Tanrı büyüktür.
It is extremely low.	Son derece düşüktür.
He had no significant medical history.	Önemli bir tıbbi geçmişi yoktu.
A lot has happened in a short time.	Kısa sürede çok şey oldu.
And repeat the argument.	Ve argümanı tekrarlayın.
We have one officer left.	Bir memurumuz kaldı.
Each party will bear its own costs.	Her bir taraf kendi masraflarını üstlenecektir.
separate it.	Ayırın.
It's not a huge threat.	Çok büyük bir tehdit değil.
Strange world sometimes.	Garip dünya bazen.
Equip yourself with a camera and your vision.	Kendinizi bir kamera ve vizyonunuzla donatın.
More of that.	Bunun daha fazlası.
But he could handle it.	Ama bununla başa çıkabilirdi.
One two, one two.	Bir iki, bir iki.
That was the price of doing business.	Bu iş yapmanın bedeliydi.
He read the letters he wrote to her.	Ona yazdığı mektupları okudu.
We want one man every four games.	Her dört oyunda bir adam istiyoruz.
We can give up and kill ourselves.	Pes edip kendimizi öldürebiliriz.
should continue to do so.	gerçekleştirmeye devam etmelidir.
Took it once a day for a month.	Bir ay boyunca günde bir kez aldı.
None of them were good.	Hiçbiri iyi değildi.
And another.	Ve başka.
He made a good move, but one was missing.	İyi bir hamle yaptı ama bir tanesi eksik kaldı.
They are being watched now.	Şimdi izleniyorlar.
And nobody looked so good.	Ve kimse çok iyi görünmedi.
Season with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle tatlandırın.
He knows everything.	Her şeyi biliyor.
Your path is not mine.	Senin yolun benim değil.
I'll be back to check on you.	Seni kontrol etmek için geri geleceğim.
And it was clean.	Ve o temizdi.
This is how we get through.	Bu şekilde atlatıyoruz.
Quite a waste of time in my opinion.	Bana göre oldukça zaman kaybı.
In the morning everything is quiet.	Sabah her şey sessiz.
Other family members demanded his return.	Diğer aile üyeleri geri verilmesini istedi.
This trip taught me responsibility for myself and others.	Bu gezi bana kendim ve başkaları için sorumluluk öğretti.
One of the old men heard a noise outside the door.	Yaşlı adamlardan biri kapının dışında bir ses duydu.
It's the image of my lost daughter.	O benim kayıp kızımın görüntüsü.
We will join them.	Onlara katılacağız.
And we think every child should feel success.	Ve her çocuğun başarıyı hissetmesi gerektiğini düşünüyoruz.
This was last fall.	Bu geçen sonbahardı.
Treatment was surgical in all cases.	Tedavi her durumda cerrahiydi.
Try freelance sleep.	Serbest çalışan uykuyu deneyin.
Not per game.	Oyun başına değil.
I've read your records.	Kayıtlarını okudum.
Trees are a very good place.	Ağaçlar çok iyi bir yer.
You can buy better but spend much more.	Daha iyisini satın alabilirsin ama çok daha fazlasını harcarsın.
We will not be able to make any further progress with this discussion.	Bu tartışmayla daha fazla ilerleme kaydedemeyeceğiz.
They will be bigger.	Daha büyük olacaklar.
See the methods section for more details.	Daha fazla ayrıntı için yöntemler bölümüne bakın.
Third, there are other factors at play.	Üçüncüsü, oyunda başka faktörler var.
The majority of the participants were male.	Katılımcıların çoğunluğu erkekti.
Whatever they do, they do day and night.	Ne yapıyorlarsa gece gündüz yapıyorlar.
He'll make the news for a day or two.	Bir iki gün haber yapar.
Maybe there is another reason.	Belki başka bir nedeni vardır.
He went and took it from her.	Gidip elinden aldı.
We lose the chance of defeating our enemy.	Düşmanımızın yenme şansını kaybederiz.
Some of them did not return.	Bir kısmı geri dönmemişti.
That lunch was great!.	O öğle yemeği harikaydı!.
It needs to be resolved.	Bunu çözmek gerekiyor.
This is a period.	Bu bir dönemdir.
He talked about being killed.	Öldürülmekten bahsetti.
He didn't see it either.	O da görmedi.
We would meet less often.	Daha az sıklıkta buluşurduk.
You can choose one with which you can describe yourself.	Kendinizi tanımlayabileceğiniz birini seçebilirsiniz.
And of course sex.	Ve tabii ki seks de.
I believe in the human spirit.	İnsan ruhuna inanıyorum.
They spent the day talking and getting to know each other.	Günü konuşarak ve birbirlerini tanıyarak geçirdiler.
But believe me, the result is definitely worth it.	Ama inan bana, sonuç kesinlikle buna değer.
You take advantage of it.	Bundan yararlanırsın.
Everyone wants it to stay that way.	Herkes bunun böyle kalmasını istiyor.
People can notice.	İnsanlar fark edebilir.
I'm free and running home.	Özgürüm ve evime doğru koşuyorum.
They were here the entire time.	Tüm zaman boyunca buradaydılar.
This has made our life much easier.	Bu sayede hayatımız önemli ölçüde kolaylaştı.
There they were met by the accused.	Orada sanık tarafından karşılandılar.
I hated the changes in the old world with a burning passion.	Eski dünyadaki değişikliklerden yanan bir tutkuyla nefret ettim.
He used to come quite often.	Oldukça sık gelirdi.
You were not in the bathroom.	Banyoda değildin.
We were friends once.	Bir zamanlar arkadaştık.
There are 3 buildings on the property.	Taşınmaz üzerinde 3 adet yapı bulunmaktadır.
He managed a weak smile.	Zayıf bir gülümsemeyi başardı.
A detailed description of this procedure is provided in the following section.	Bu prosedürün ayrıntılı bir açıklaması aşağıdaki bölümde sunulmaktadır.
Time is your enemy.	Zaman senin düşmanın.
Interest rates will now have to rise rapidly.	Faiz oranları artık hızlı bir şekilde artmak zorunda kalacak.
My focus was literally closer to home.	Odak noktam kelimenin tam anlamıyla eve daha yakındı.
Of course they mean the media.	Elbette medyayı kastediyorlar.
Even as a general strategy, this seems too tight.	Genel bir strateji olarak bile, bu çok sıkı görünüyor.
But there was something else in that fire.	Ama o yangında başka bir şey vardı.
This worked for me recently.	Bu son zamanlarda benim için çalıştı.
But and therefore.	Ama ve bu nedenle.
This is the opposite of that.	Bu bunun tam tersi.
This screen will not help.	Bu ekran yardımcı olmaz.
I miss the bars.	Barları özledim.
Therefore, there was no physical residue.	Bu nedenle, hiçbir fiziksel kalıntı yoktu.
I ask him if he wants to go back.	Ona geri dönmek isteyip istemediğini soruyorum.
However, after the operation, his father survived the operation.	Ancak ameliyattan sonra babası ameliyattan sonra hayatta kaldı.
People stopped listening.	İnsanlar dinlemeyi bıraktı.
A third wife has died.	Üçüncü bir eş öldü.
They walked away with a few hundred dollars.	Birkaç yüz dolarla uzaklaştılar.
Couldn't use anything.	Hiçbir şeyi kullanamazdı.
Still, he wants definitive change.	Yine de, kesin değişiklik istiyor.
Good nose.	İyi bir burun.
And watch lots of movies.	Ve bol bol film izleyin.
We describe these steps in more detail below.	Bu adımları aşağıda daha ayrıntılı olarak açıklıyoruz.
They both nodded, though they didn't speak.	İkisi de konuşmasa da başlarıyla onayladılar.
I'm supposed to watch, but you don't.	Benim izlemem gerekiyor ama sen yapmıyorsun.
These are all his children.	Bütün bunlar onun çocukları.
I felt very well received by the family.	Aile tarafından oldukça iyi karşılandığımı hissettim.
He's trying to be the tough guy.	Sert adam olmaya çalışıyor.
However, you may have a lot more hard disk space.	Ancak, çok daha fazla sabit disk alanınız olabilir.
However, I can say this.	Ancak şunu söyleyebilirim.
In other words, everything we understand.	Başka bir deyişle, anladığımız her şey.
Not in a technical sense.	Teknik anlamda değil.
Add the meat pieces.	Et parçalarını ekleyin.
I came to my tired feet.	Yorgun ayaklarıma geldim.
I can't find anything to say to him.	Ona söyleyecek bir şey bulamıyorum.
Ok, maybe not since day one.	Tamam, belki ilk günden beri değil.
Make people feel safe in their own country.	İnsanların kendi ülkelerinde kendilerini güvende hissetmelerini sağlayın.
Why was the question here?	Soru neden buradaydı.
I can't help myself.	Kendime yardım edemiyorum.
Red lines show the difference between the two.	Kırmızı çizgiler ikisi arasındaki farkı gösterir.
He was quick to reply.	Cevap vermekte hızlıydı.
My parents and sister are also coming.	Annemler, ablam da geliyor.
This drove him crazy.	Bu onu çıldırttı.
I went to the hospital.	Hastaneye gittim.
All authors contributed their comments to the interpretation of the results.	Tüm yazarlar sonuçların yorumlanmasına yorumlarıyla katkıda bulunmuştur.
It felt so real.	Çok gerçek hissettiriyordu.
I had no choice but to tell him the truth.	Ona gerçeği söylemekten başka çarem yoktu.
Wait until needed.	Gerekene kadar bekletin.
It made him want to be home and be done with the war.	Evde olmak ve savaşla işi bitmek istemesine neden oldu.
But it doesn't work as intended.	Ama istendiği gibi çalışmıyor.
Suddenly everything makes sense.	Aniden her şey anlam kazanır.
The health care law was passed more than three years ago.	Sağlık hizmetleri yasası üç yıldan fazla bir süre önce kabul edildi.
They will not accept.	Kabul etmeyecekler.
We are free.	Bizde serbest.
Balance, my child, is the key.	Denge, çocuğum, anahtardır.
He looked up at me for a minute.	Başını kaldırıp bir dakika beni inceledi.
His throat was tight.	Boğazı sıkıydı.
My head hurts.	Başım ağrıyor.
You now have three children.	Artık üç çocuğunuz var.
The second analysis is more comprehensive.	İkinci analiz daha kapsamlıdır.
This time it was her sister.	Bu sefer kız kardeşiydi.
Everything was close and still.	Her şey yakın ve hareketsizdi.
Talking about why they do what they do.	Neyi neden yaptıkları hakkında konuşmak.
He knew when he was good.	Ne zaman iyi olduğunu biliyordu.
To watch, to play.	İzlemek, oynamak.
It's cold.	Soğudu.
We'll take it from there.	Oradan alacağız.
Please do not read this book.	Lütfen bu kitabı okumayın.
All leads turn into dead ends.	Tüm olası satışlar çıkmaz sokaklara dönüşür.
My blog will be about that.	Blogum bununla ilgili olacak.
So, he is an experienced professional.	Yani, o deneyimli bir profesyonel.
I really like your approach.	Yaklaşımınızı gerçekten beğendim.
What impressed me more than anything was the clothes everyone wore.	Beni her şeyden çok etkileyen, herkesin giydiği kıyafetlerdi.
Be sure of the true purpose of the gift.	Hediyenin gerçek amacından emin olun.
It was his second and final win of the tour to date.	Bu, bugüne kadarki turdaki ikinci ve son galibiyetiydi.
That's why he thought she was beautiful.	Bu yüzden onun güzel olduğunu düşündü.
I'd love to see what else is out there.	Orada başka neler olduğunu görmeyi çok isterim.
Join the party and find yourself a white wife or husband.	Partiye katıl ve kendine beyaz bir eş ya da koca bul.
Two parameters are calculated using this measure.	Bu ölçü kullanılarak iki parametre hesaplanır.
Not everyone has to do both.	Herkes ikisini birden yapmak zorunda değil.
At least that's how it should go.	En azından böyle gitmesi gerekiyor.
We gave birth to another little girl.	Küçük bir kız çocuğu daha dünyaya getirdik.
Remove from the heat and transfer the chicken to a plate.	Ateşten alın ve tavuğu bir tabağa aktarın.
This will show a list of new options.	Bu, yeni seçeneklerin bir listesini gösterecektir.
You are coming to bed.	Yatağa geliyorsun.
In general, we consider two possible paths.	Genel olarak iki olası yol olduğunu düşünüyoruz.
Each will learn a different perspective on life from the other.	Her biri diğerinden farklı bir yaşam bakış açısı öğrenecek.
We stopped for oil every two hours.	Her iki saatte bir petrol için durduk.
There were three birds.	Üç kuş vardı.
He was in the pit.	Çukurda kaldı.
We tend to agree.	Aynı fikirde olma eğilimindeyiz.
There is no place for you here.	Burada sana yer yok.
But soon a man said he wanted to fight me.	Ama çok geçmeden bir adam benimle dövüşmek istediğini söyledi.
Here at home.	Burada, evde.
An hour later they arrived at the village.	Bir saat sonra köye geldiler.
Not too hot, not too cold.	Çok sıcak değil, çok soğuk değil.
A black version of the crew cut that was popular at the time.	O zamanlar popüler olan mürettebat kesiminin siyah bir versiyonu.
It was comfortable.	Rahattı.
What is the price?.	Fiyatı ne kadar?.
It's not ready to go out yet.	Henüz çıkmaya hazır değil.
This is something we fight every day.	Bu her gün savaştığımız bir şey.
There is no public support.	Halk desteği yok.
Then we print it to the screen.	Daha sonra ekrana yazdırıyoruz.
I told him the same and asked him.	Ben de ona aynısını söyledim ve sordum.
His voice will be heard for longer.	Sesi daha uzun süre duyulacak.
It doesn't make it any easier.	Bunu daha kolay hale getirmiyor.
God helps those who help themselves.	Kendine yardım edenlere Allah yardım eder.
It never happened.	Hiç olmadı.
I will bring it.	onu getireceğim.
The whole interview was short and simple.	Bütün röportaj kısa ve basitti.
Their only interest is your past, our past.	Onların tek ilgisi senin geçmişin, bizim geçmişimiz.
Practice is required.	Pratik gereklidir.
Typically, the new road is not paved in a single pass.	Tipik olarak, yeni yol tek geçişte döşenmez.
It really has to be more than both.	Gerçekten ikisinden de daha fazlası olması gerekiyor.
You can never be completely sure of what has just passed.	Az önce geçenlerden asla tam olarak emin olamazsınız.
We will bring in more people as we need them.	İhtiyacımız oldukça daha fazla insanı getireceğiz.
There is no doubt about it.	Bunda hiç şüphe yok.
Then a third.	Sonra bir üçüncü.
We'll discuss it in great detail later.	Daha sonra çok detaylı olarak tartışacağız.
I've tried both with great results.	İkisini de denedim harika sonuçlarla.
So thank you.	Bu yüzden teşekkür ederim.
They and everyone on that ship.	Onlar ve o gemideki herkes.
Next day.	Ertesi gün.
I have another job.	Başka işim var.
Demand for healthy places is strong.	Sağlıklı yerlere talep güçlü.
You actually did something for yourself.	Aslında kendin için bir şeyler yaptın.
It was a group that placed great emphasis on self-control.	Kendilerini kontrol etmeye çok önem veren bir gruptu.
I didn't know you were out.	Çıktığını bilmiyordum.
What's different is this.	Farklı olan şu.
But then, for him, maybe it was.	Ama sonra, onun için, belki de öyleydi.
Well, he's in good hands.	Eh, emin ellerde.
Don't get hung up on the little things.	Küçük şeylere takılıp kalmayın.
He's pretty short.	O oldukça kısa.
Each color represents the value of a particular action.	Her renk, belirli bir eylemin değerini temsil eder.
They want to be talked to.	Kendileriyle konuşulmak istiyorlar.
In this article we deal with the second case.	Bu yazıda ikinci durumla ilgileniyoruz.
I certainly didn't.	Kesinlikle yapmadım.
Because you are fast.	Çünkü hızlısın.
All staff are great.	Tüm personel harika.
This is training camp.	Bu eğitim kampı.
Some will make you laugh, some will make you cry.	Bazıları seni güldürecek, bazıları seni ağlatacak.
You don't have a tick in your brain.	Beyninde tık yok.
They're trying to make our lives harder until we're gone.	Biz gidene kadar hayatımızı daha da zorlaştırmaya çalışıyorlar.
It varies according to the arc examined.	İncelenen yaya göre değişiklik gösteriyor.
And now you make it a life plan.	Ve şimdi bunu bir yaşam planı yapıyorsun.
That's not the only thing on my mind.	Aklımdaki tek şey bu hedef değil.
None of the authors have any conflict of interest with this study.	Yazarların hiçbirinin bu çalışma ile herhangi bir çıkar çatışması yoktur.
In this case, it is very noisy.	Bu durumda, çok gürültülü.
It's like a goddamn plan.	Bu lanet olası bir plan gibi bir şey.
These cards will be a great addition.	Bu kartlar harika bir ek olacak.
The key is to change the way resources are shared.	Anahtar, kaynakların paylaşılma şeklini değiştirmektir.
I had a few hours and some coffee.	Birkaç saat ve biraz kahve içtim.
Case volume was similar.	Kasa hacmi benzerdi.
Football is over.	Futbol bitti.
It's not something anyone can see.	Kimsenin görebileceği bir şey değil.
Then he suddenly seemed to be aware of my presence.	Sonra birden varlığımın farkına varmış gibi göründü.
This is not a comparison.	Bu bir karşılaştırma değil.
I hope they break it.	Umarım kırarlar.
Not exactly, of course.	Tam olarak değil tabii.
The rest of the group signed without question.	Grubun geri kalanı soru sormadan imzaladı.
I think it's fine this time.	Bence bu sefer iyi.
We start with common sense.	Ortak akılla başlıyoruz.
He would have to be tried again.	Yeniden yargılanmak zorunda kalacaktı.
He spoke because he wanted to.	İstediği için konuştu.
We just don't know when it was there.	Sadece ne zaman orada olduğunu bilmiyoruz.
Generally, men hadn't given much reason to trust him.	Genelde erkekler ona güvenmeleri için fazla sebep vermemişti.
And we fell in love.	Ve aşık olduk.
I will be very glad to see you.	Seni gördüğüme çok memnun olacağım.
Their faces turned red.	Yüzleri kırmızıya döndü.
You are one of the good guys.	Sen iyi adamlardan birisin.
Probably dead.	Muhtemelen öldü.
I totally understand.	Tamamen anladım.
These women are young.	Bu kadınlar genç.
He was just scared.	Sadece korkmuştu.
He will guide me, he will guide me.	Bana yol gösterecek, bana yol gösterecek.
I wanted to read more.	Daha fazlasını okumak istedim.
I hope you stop by often.	Umarım sık sık uğrarsın.
We'd love to know what you think, so please comment below.	Ne düşündüğünüzü bilmek isteriz, bu yüzden lütfen aşağıya yorum yapın.
Neither do they.	Onlar da olmaz.
This world is not your home.	Bu dünya senin evin değil.
I couldn't care less.	Daha az umursayamazdım.
This step is important.	Bu adım önemlidir.
He had no medical or surgical history.	Tıbbi veya cerrahi öyküsü yoktu.
But most of the men did not want to believe the fish.	Ama erkeklerin çoğu balığa inanmak istemedi.
But he could not or would not pay them.	Ama bunları ödeyemedi veya ödemeyecekti.
It took three years for this.	Bunun için üç yıl aldı.
There is no better deal.	Daha iyi bir anlaşma yok.
This was just the beginning.	Bu sadece başlangıçtı.
Steps to be taken.	Atılması gereken adımlar.
Win or lose, you are lucky.	Kazan ya da kaybet, şanslısın.
Maybe he likes to use them.	Belki de onları kullanmayı seviyordur.
They had nothing to say.	Söyleyecek hiçbir şeyleri yoktu.
No studies of weight at three or six months have been reported.	Üç veya altı ayda ağırlıkla ilgili hiçbir çalışma bildirilmemiştir.
This may sound strange.	Bu garip gelebilir.
It's her life now.	Şimdi onun hayatı.
Especially if other people in your office are acting negatively.	Özellikle ofisinizdeki diğer insanlar olumsuz davranıyorsa.
But it made me feel bad.	Ama bu beni kötü hissettirdi.
Now I expect it to be released very soon.	Şimdi çok yakında serbest bırakılmasını bekliyorum.
People had problems.	İnsanların sorunları vardı.
I'm like this sometimes.	Bazen böyle oluyorum.
And to do it for love.	Ve bunu aşk için yapmak.
It is a training school.	Eğitim okuludur.
He clearly stated that.	Bunu açıkça belirtmiş.
Supported animal experiments.	Desteklenen hayvan deneyleri.
We have adapted.	Biz uyum sağladık.
The stories they bring are not good.	Getirdikleri hikayeler iyi değil.
Sometimes you have an opening and you just had to make a cut.	Bazen bir açıklığın var ve sadece bir kesim yapmak zorunda kaldın.
You can feel it.	Hissedebilirsin.
Actually, he was quite right.	Aslında oldukça haklıydı.
Everyone is afraid of fire at sea.	Denizde herkes ateşten korkar.
Maybe you had ideas for a job.	Belki bir iş için fikirleriniz vardı.
We like to take it down a bit.	Onu biraz aşağı çekmeyi seviyoruz.
He was being pushed along the road.	Yol boyunca itiliyordu.
Then he heard her shouting over him anyway.	Sonra yine de onun üstünden bağırdığını duydu.
Regularly.	Düzenli bir şekilde.
He's fighting it.	Onunla savaşıyor.
Reading led to a lot of writing.	Okumak pek çok yazmaya yol açtı.
I don't care if the stories are true or not.	Hikayelerin doğru olup olmadığı umurumda değil.
Still, there is an explanation for this.	Yine de, bunun bir açıklaması var.
Just get behind me please.	Sadece arkamdan çekil lütfen.
Maybe to everyone who was with him.	Belki onunla birlikte olan herkese.
I had been away from real life for several months.	Birkaç aydır gerçek hayattan uzaklaşmıştım.
The card did a good job.	Kart iyi iş çıkardı.
The guy was here on a weekend run.	Adam burada hafta sonu koşusundaydı.
So are words.	Sözler de öyle.
We were working on a project.	Bir proje üzerinde çalışıyorduk.
The people below we are very nice and sweet.	Aşağıdaki insanlar biz çok hoş ve tatlıyız.
This feature will be used as follows.	Bu özellik aşağıdaki gibi kullanılacaktır.
He's smart, funny and we had a great time together.	O zeki, eğlenceli ve birlikte harika zamanlar geçirdik.
Let the man stay with you.	Adamın yanında kalmasına izin ver.
Be happy to see him.	Onu görmekten mutlu ol.
Then mix well and increase the heat to high.	Sonra iyice karıştırın ve ısıyı yükseğe yükseltin.
I really wanted to like this software.	Bu yazılımı gerçekten beğenmek istedim.
Everything was hot or hot.	Her şey sıcak ya da sıcaktı.
Maybe it doesn't matter.	Belki önemli değil.
No one else, no other organization raised this demand.	Başka hiç kimse, başka hiçbir kuruluş bu talebi gündeme getirmedi.
People are not involved.	İnsanlar işin içinde değil.
He would laugh.	Gülecekti.
But that song ends after a certain age.	Ama o şarkı belli bir yaştan sonra bitiyor.
The man ran away after struggling for a while.	Adam biraz uğraştıktan sonra kaçtı.
More than enough.	Yeterli olandan fazla.
We want to make your returns experience as simple as possible.	İade deneyiminizi mümkün olduğunca basit hale getirmek istiyoruz.
If it gets too thick, add a little more milk or water.	Çok koyu olursa, biraz daha süt veya su ekleyin.
That's the only reason to do this.	Bunu yapmanın tek nedeni bu.
To enjoy, to give.	Zevk almak, vermek.
They have elements, but there is no distance between them.	Elemanları var ama aralarındaki mesafe yok.
They will go out.	Sokağa çıkacaklar.
He was watching us with a serious expression.	Ciddi bir ifadeyle bizi izliyordu.
This way we can save at least one character.	Bu şekilde en az bir karakter kaydedebiliriz.
Still, I understand why they did it.	Yine de neden yaptıklarını anladım.
This is how it is.	Bu böyle.
We need to talk to the officers.	Memurlarla konuşmamız gerek.
Nobody seemed sure.	Kimse emin görünmüyordu.
However, you can say it in the right context.	Ancak, doğru bağlamda söyleyebilirsiniz.
Six of those ten men were shot in the back.	Bu on adamdan altısı arkadan vuruldu.
And about a month later, great news.	Ve yaklaşık bir ay sonra, harika bir haber.
The scale is shown in the figures.	Ölçek şekillerde gösterilmiştir.
He will have to use his writing skills, if any.	Varsa, yazma becerilerini kullanmak zorunda kalacak.
Go home.	Eve git.
We are definitely not worth it.	Kesinlikle buna değer değiliz.
It's a bowl win.	Bu bir kase galibiyeti.
He found various thoughts that he did.	Yaptığı çeşitli düşünce bulundu.
I had breakfast to make.	Yapmak için kahvaltı yaptım.
Because when you slow down, you win.	Çünkü yavaşladığında kazanırsın.
It is more valuable.	Daha değerlidir.
I can't find the solution anywhere.	Çözümü hiçbir yerde bulamıyorum.
Find the store that will allow you to sign up.	Kaydolmanıza izin verecek mağazayı bulun.
I have to get out of this house for a while.	Bir süreliğine bu evden çıkmam gerek.
And he may have lost.	Ve kaybetmiş olabilir.
Their area and population are the same as described above.	Alanları ve nüfusları yukarıda açıklananla aynıdır.
Normally they were playing games.	Normalde oyun oynuyorlardı.
However, these differences were not as expected.	Ancak bu farklılıklar beklendiği gibi olmadı.
You're wrong.	yanılıyorsun.
One full year.	Bir tam yıl.
And another, his.	Ve bir diğeri, onun.
I did not know that.	Bunu bilmiyordum.
These can also be heard from the ground.	Bunlar yerden de duyulabilir.
But that's what it is.	Ama olan bu.
Both are valid in the previous examples.	Her ikisi de önceki örneklerde geçerlidir.
The world is a different place.	Dünya farklı bir yer.
Kind of a year.	Bir çeşit yıl.
It is not true that every murder is a single murder.	Her cinayetin tek bir cinayet olduğu doğru değildir.
One of them was one of your patients.	Biri hastalarınızdan biriydi.
If you need my help, just ask.	Yardımıma ihtiyacın olursa, sorman yeterli.
He has a great voice.	Harika bir sesi var.
Certainly everyone there was at least twenty years younger.	Kesinlikle oradaki herkes en az yirmi yaş daha gençti.
At least that could be faster.	En azından bu daha hızlı olabilir.
I want him right here.	Onu hemen burada istiyorum.
Enjoy your decision making.	Karar vermenin tadını çıkarın.
We hope you have fun!.	Umarız eğlenirsiniz!.
It was all about the baby.	Her şey bebekle ilgiliydi.
They told them to stay there.	Onlara orada kalmalarını söylediler.
And the project will start producing gold again next year, he says.	Ve proje gelecek yıl yine altın üretimine başlayacak, diyor.
I went elsewhere in my mind.	Aklımda başka bir yere gittim.
He could use the exercise to clear his head.	Kafasını boşaltmak için egzersizi kullanabilirdi.
The search went smoothly and quickly.	Arama sorunsuz ve hızlı gerçekleşti.
Great to see you.	Seni görmek harika.
He didn't need it.	Buna ihtiyacı yoktu.
This is one more hour to separate me from my daughter.	Bu beni kızımdan ayıracak bir saat daha.
There was no statistical difference between the groups.	Gruplar arasında istatistiksel fark yoktu.
Still, his eyes were open.	Yine de gözleri açıktı.
It's my life.	O benim hayatım.
This is a police investigation.	Bu bir polis soruşturması.
I'm sorry to leave you with this.	Seni bununla bıraktığım için üzgünüm.
Look at your teacher.	Öğretmenine bak.
There were similar findings for each of the reasons for action.	Eylem nedenlerinin her biri için benzer bulgular vardı.
Must be a positive, helpful person.	Olumlu, yardımsever biri olmalı.
All authors discussed and planned the article.	Tüm yazarlar makaleyi tartıştı ve planladı.
No.	Hayır.
Now I can read letters.	Artık mektupları okuyabiliyorum.
Not important.	Önemli değil.
He had worked hard.	Çok çalışmıştı.
All those scary kids.	Bütün o korkunç çocuklar.
The sample size of the head class remains the same.	Baş sınıfın örneklem büyüklüğü aynı kalır.
So just you sleep.	Yani sadece sen uyu.
The same applies now.	Şimdi de aynısı geçerli.
But that day, a book caught my attention.	Ama o gün bir kitap dikkatimi çekti.
But he felt responsible for me for rescuing me.	Ama beni kurtardığı için benden sorumlu hissetti.
The individual tax rate has remained fairly consistent.	Bireysel vergi oranı oldukça tutarlı kalmıştır.
Now you have to remove them and quickly.	Şimdi onları yerinden kaldırmalı ve çabucak.
Today, they don't.	Bugün, yapmıyorlar.
That's what the kids did.	Çocukların yaptığı buydu.
But for now, let's talk about a few examples.	Ama şimdilik birkaç örnekten bahsedelim.
I understand your concern.	endişeni anlıyorum.
Stupid minute.	Aptal bir dakika.
He had tried to tell her not to.	Ona yapmamasını söylemeye çalışmıştı.
He had speed.	Hızı vardı.
Everyone has their own perspective.	Herkesin kendi bakış açısı vardır.
Quite something, really.	Oldukça bir şey, gerçekten.
I found this interesting.	Bunu ilginç buldum.
I enjoy reading each of them.	Her birini zevkle okuyorum.
They have to wait.	Beklemek zorundalar.
The above findings do not rise to this standard.	Yukarıdaki bulgular bu standarda yükselmemektedir.
Read, learn, write something.	Okuyun, öğrenin, bir şeyler yazın.
In reality, we do not expect this to be the case.	Gerçekte bunun böyle olmasını beklemiyoruz.
Go in peace.	Huzur içinde gitmek.
But the results did not come.	Ama sonuçlar gelmedi.
At the end of a working day, you wear the city.	Bir iş gününün sonunda şehri giyersiniz.
I hate taking kids.	Çocukların götürülmesinden nefret ediyorum.
There are no examples that show this.	Bunu gösteren hiçbir örnek yok.
Women were an important element.	Kadınlar önemli bir unsurdu.
They don't require proof that it will work.	İşe yarayacağına dair kanıt gerektirmezler.
Cut it short here.	Burada kısa kes.
The results presented are representative of two independent experiments.	Sunulan sonuçlar, iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I was sure my father was looking after us.	Babamın bize baktığından emindim.
They would not be happy.	Mutlu olmayacaklardı.
You died the same way.	Sen de aynı şekilde öldün.
By anyone who can push it.	İtebilen herkes tarafından.
I felt the same for my sister.	Aynı şeyi kız kardeşim için de hissettim.
Learn all about it and apply it in your game.	Bununla ilgili her şeyi öğrenin ve oyununuzda uygulayın.
in an image.	Bir görüntüde.
Now others are asking me how to do it.	Şimdi başkaları bana nasıl yapacağımı soruyor.
One month at the most.	En fazla bir ay.
If he wasn't in so much pain, he'd run for it.	Eğer bu kadar acı çekmeseydi, bunun için koşardı.
Many times a technical issue is decided for me.	Çoğu zaman benim için teknik bir soruna karar verildi.
It needs a command line for now.	Şimdilik bir komut satırına ihtiyacı var.
I had nothing to say to either of them.	İkisine de söyleyecek bir şeyim yoktu.
The drugs were what turned a lot of people on in the first place.	Uyuşturucular ilk başta birçok insanı tahrik eden şeydi.
Life is not that simple.	Hayat o kadar basit değil.
There are several reasons that may explain this difference.	Bu farkı açıklayabilecek birkaç neden var.
There was no need.	Gerek yoktu.
You can learn this online.	Bunu internetten öğrenebilirsiniz.
You can change an aspect of the site.	Sitenin bir yönünü değiştirebilirsiniz.
Or maybe this.	Ya da belki bu.
We must run now.	Şimdi kaçmalıyız.
It's getting harder and harder to write.	Yazmak giderek zorlaşıyor.
The mother denied this.	Anne bunu yalanladı.
Not for you, for you.	Sana değil, senin için.
Dry mass relations.	Kuru kütle ilişkileri.
This is happening very fast.	Bu çok hızlı oluyor.
Strong and well made.	Güçlü ve iyi yapılmış.
Get on board.	Gemiye binin.
He only had one rule.	Sadece bir kuralı vardı.
You are too precious to be let go.	Sen bırakılamayacak kadar değerlisin.
But this is far from true.	Ama bu gerçek olmaktan çok uzak.
And he didn't want anyone else.	Ve başka birini istemedi.
The baby wasn't even real.	Bebek bile gerçek değildi.
It goes very fast and has an incredible amount of power.	Çok hızlı gidiyor ve inanılmaz miktarda güce sahip.
This is very difficult, but possible.	Bu çok zor, ama mümkün.
Maybe the basic facts of life had passed him by, maybe not.	Belki hayatın temel gerçekleri yanından geçmişti, belki de geçmemişti.
The problem is, it's full of bad words.	Sorun şu ki, kötü sözlerle dolu.
They raised their hands in the air.	Çek ellerini havaya kaldırdılar.
We had an audience to show great things.	Harika şeyler göstermemiz gereken bir seyircimiz vardı.
Because you don't know what they are.	Ne olduklarını bilmediğin için.
I said it again.	Tekrar söyledim.
I decided to say no to them.	Onlara hayır demeye karar verdim.
But it failed to render the image.	Ancak görüntüyü oluşturamadı.
Do not look at me like that.	Bana öyle bakma.
Where they can do more.	Daha fazlasını yapabilecekleri yer.
Neither good nor bad.	Ne iyi ne kötü.
Looks like both of us.	Görünüşe göre ikimiz de.
At least his stomach has cleared up.	En azından midesi düzeldi.
I knew that wasn't the point.	Konunun bu olmadığını biliyordum.
The result was not much of a surprise.	Sonuç pek de sürpriz olmadı.
We try to do and develop what we understand by living.	Anladığımızı yaşayarak, yapmaya ve geliştirmeye çalışıyoruz.
It was worse now, of course.	Şimdi daha kötüydü tabii.
He doesn't keep it a secret.	Bunu sır olarak saklamaz.
It took so much to love, to love so deeply.	Bu kadar çok sevmek, bu kadar derinden sevmek gerekti.
Water in the spring if the weather is dry.	Hava kuru ise ilkbaharda su.
Oh, they talked that evening.	Ah, o akşam konuşmuşlar.
In a word, too few soldiers for so many places.	Tek kelimeyle, çok fazla yer için çok az asker var.
Thank you in advance.	Şimdiden çok teşekkürler.
Part of it is a cafe.	Bir kısmı kahvehane.
The good times had to end eventually.	Güzel zamanlar eninde sonunda bitmeliydi.
Yes, he can live here.	Evet, burada yaşayabilir.
I'm speaking for myself.	Kendi adıma konuşuyorum.
As you can see, the store is really busy right now.	Gördüğünüz gibi, mağaza şu anda gerçekten meşgul.
This has caused confusion.	Bu durum kafa karışıklığına yol açmıştır.
More than you can bear.	Dayanabileceğinden fazla.
It's no surprise, and there's nothing unusual about it.	Sürpriz değil ve bunda olağandışı bir şey yok.
He was sure to fail.	Başarısız olacağı kesindi.
The real risk is to get lost in this mood.	Asıl risk bu ruh halinde kaybolmak.
No way.	Hayatta olmaz.
But just for show.	Ama sadece şov için.
You may not understand why you hear this word, but trust him.	Bu kelimeyi neden duyduğunu anlamayabilirsin, ama ona güven.
Don't make that shot.	Şu atışı yapma.
Yet he did not give up.	Yine de vazgeçmedi.
I looked over my shoulder at the door.	Omzumun üzerinden kapıya baktım.
It can help you.	Size yardımcı olabilir.
This is not their damn country.	Bu onların lanet ülkesi değil.
Deep respect.	Derin bir saygı.
Memories were useless right now.	Anılar şu an işe yaramazdı.
After he left, he went to someone else.	O gittikten sonra başka birine gitti.
He asked if we wanted to play.	Oynamak isteyip istemediğimizi sordu.
It was better if they didn't know until the time was right.	Doğru zaman gelene kadar bilmemeleri daha iyiydi.
However, we cannot expect him to fully agree with human judgment.	Bununla birlikte, insan yargısıyla tamamen aynı fikirde olmasını bekleyemeyiz.
I can see that in you.	Bunu sende görebiliyorum.
The struggle to decide between the two options is extreme for me.	İki seçenek arasında karar verme mücadelesi benim için aşırı.
It is considered a high quality oil.	Yüksek kaliteli bir yağ olarak kabul edilir.
Mostly everyone knows this.	Bunu çoğunlukla herkes bilir.
Being game to try everything.	Her şeyi denemek için oyun olmak.
He is a man who takes it.	Onu alan bir adamdır.
Maybe come back with a wife and the family would carry on.	Belki bir eşle geri gel ve aile devam edecekti.
Talk to him while this is happening.	Bu olurken onunla konuş.
Do it now.	Şimdi bunu.
Here's our guide to what you need to know.	İşte bilmeniz gerekenler için rehberimiz.
This test requires several hours for results to be received.	Bu test, sonuçların alınması için birkaç saat gerektirir.
They gave energy.	Enerji verirlerdi.
He tried again.	Tekrar denedi.
Nobody really knows.	Kimse gerçekten bilmiyor.
I'm trying to get my sister out of my mind.	Kız kardeşimi aklımdan çıkarmaya çalışıyorum.
Now we can reach more people.	Artık daha fazla insana ulaşabiliyoruz.
He couldn't see the room, so he looked straight ahead.	Odayı göremediği için dümdüz önüne baktı.
It turned out to be the first of many.	Birçoğunun ilki olduğu ortaya çıktı.
We've done it before.	Daha önce yapmıştık.
I wasn't around for that.	Bunun için etrafta değildim.
They will do it in their own way, in their own time.	Bunu kendi yöntemleriyle, kendi zamanlarında yapacaklar.
This is obviously a difficult situation.	Bu açıkçası zor bir durum.
After a moment, he looked up.	Bir an sonra, yukarı baktı.
It's nothing surprising.	Şaşırtıcı bir şey değil.
Oh the car is running.	Ah araç çalışıyor.
Actually, let's really get started.	Aslında, gerçekten başlayalım.
The minutes of this meeting show that several questions were asked.	Bu toplantının tutanakları, birkaç sorunun sorulduğunu gösteriyor.
She made her appearance.	Görünüşünü yaptı.
If you're interested, I know where you can make a deal.	Eğer ilgileniyorsan, nereden anlaşma yapabileceğini biliyorum.
Cut this way.	Bu taraftan kısın.
The dogs killed one, injured both.	Köpekler birini öldürdü, ikisini de yaraladı.
Our soul is the source of our being.	Ruhumuz varlığımızın kaynağıdır.
She did not cry or show any signs of pain.	Ağlamadı veya herhangi bir acı belirtisi göstermedi.
He was speaking for himself.	Kendi adına konuşuyordu.
It will give me a good comeback.	Bana iyi bir dönüş yapacak.
If you don't see me again, it will hurt me.	Eğer beni bir daha görmezsen, bu bana zarar verecek.
His eyes are big.	Gözleri büyük.
I don't think you taught him to drive properly.	Ona araba kullanmayı düzgün bir şekilde öğrettiğini sanmıyorum.
Enough with the general points.	Genel noktalarla yeter.
I added both.	İkisini de ekledim.
He hoped the damage wasn't more severe than that.	Hasarın bundan daha şiddetli olmamasını umuyordu.
We have work to do.	Yapılacak işimiz var.
There may be a simple explanation for this.	Bunun basit bir açıklaması olabilir.
This is one of the things that make our country beautiful.	Ülkemizi güzel yapan şeylerden biri de budur.
I will sign now.	Şimdi imzalayacağım.
They started doing these more often.	Bunları daha sık yapmaya başladılar.
I like music.	Müziği severim.
Even so, the effects were too extreme.	Durum böyle olsa bile, etkiler çok aşırıydı.
And really try to live that way.	Ve gerçekten bu şekilde yaşamaya çalışın.
So you shoot with and without it.	Yani onunla ve onsuz ateş ediyorsun.
This was completely different.	Bu tamamen farklıydı.
Some had families.	Bazılarının aileleri vardı.
He had a wide range of interests.	Geniş bir ilgi alanına sahipti.
I got caught by it too.	Ben de buna kapıldım.
It came from the blue.	Maviden geldi.
Under no circumstances.	Hiçbir koşulda.
This may also be true in the near future.	Bu durum yakın gelecekte de geçerli olabilir.
So this shouldn't be a problem.	Yani bu bir sorun olmamalı.
One difference is that this is not just suggested, but actually done.	Bir fark, bunun sadece önerilmeyip, gerçekten yapılmış olmasıdır.
It was a strange feeling.	Garip bir duyguydu.
But the men did not like to ask for help.	Ama adamlar yardım istemekten hoşlanmıyorlardı.
We know that for some people this can be difficult to do.	Bazı insanlar için bunu yapmanın zor olabileceğini biliyoruz.
There are a lot of good people here.	Burada bir sürü iyi insan var.
And they have big ideas.	Ve büyük fikirleri var.
I need to know.	Bilmem gerek.
I didn't answer any of them for more than two hours.	Hiçbirine iki saatten fazla cevap vermedim.
But what happened caught everyone off guard.	Ama yaşananlar herkesi hazırlıksız yakaladı.
If not, extend it a few more minutes.	Değilse, birkaç dakika daha uzatın.
Here is a general list.	İşte genel bir listesi.
No, of course not.	Hayır tabii değil.
If you do, love it.	Yaparsan çok sev.
It was more like a.	Daha çok a gibiydi.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu var.
It must have been a simple piece of metal.	Basit bir metal parçası olmalıydı.
Trying to spread it.	Bunu da yaymaya çalışmak.
I don't know how you found it so quickly.	Nasıl bu kadar çabuk bulduğunu bilmiyorum.
Then again, he's young.	Sonra tekrar, o genç.
They made inspections during and after the fire.	Yangın sırasında ve sonrasında incelemelerde bulundular.
The movie must be over.	Film bitmiş olmalı.
Keep your head up, not down.	Başını yukarıda tut, aşağıda değil.
Just play something.	Sadece bir şeyler çal.
Make some impact on it.	Üzerinde biraz etki yap.
When he came back our main course was served.	Geri döndüğünde ana yemeğimiz servis edildi.
Thanks for picking me up.	Beni aldığın için teşekkürler.
I prepare myself accordingly.	Kendimi buna göre hazırlıyorum.
Lie on your back on the ground.	Yere sırt üstü yatın.
Take a photo as a note.	Not olarak fotoğraf çekin.
He couldn't say anything.	Hiçbir şey söyleyemedi.
Interesting ride.	İlginç sürüş.
My father passed the test.	Babam testi geçti.
Literally, of course it is.	Kelimenin tam anlamıyla, elbette öyle.
We must help each other.	Birbirimize yardım etmeliyiz.
You know it doesn't work like that.	Bunun böyle çalışmadığını biliyorsun.
Very cold.	Çok soğuk.
We have to finish this.	Bunu bitirmek zorundayız.
This option will not work.	Bu seçenek çalışmayacaktır.
He had seen the date written in the family records.	Aile kayıtlarında yazılı tarihi görmüştü.
This was as far as you got.	Bu, sahip olduğun kadar uzaktı.
His health was described as above average.	Sağlığı, ortalamanın üzerinde olarak tanımlandı.
The military sound of the word is enough.	Kelimenin askeri sesi yeterlidir.
We need it more than ever.	Her zamankinden daha fazla ihtiyacımız var.
Of course, that wasn't the worst.	En kötüsü bu değildi elbette.
A few facts about it will be useful in the following.	Bununla ilgili birkaç gerçek, aşağıdakilerde faydalı olacaktır.
I went inside and saw a woman lying on the ground.	İçeri girdim ve yerde yatan bir kadın gördüm.
They need pattern.	Desene ihtiyaçları var.
They were about to meet.	Buluşmak üzereydiler.
Now he's trying to act fast and fix things.	Şimdi hızlı hareket etmeye ve bir şeyleri düzeltmeye çalışıyor.
I haven't read it yet.	Henüz okumadım.
He wants his life to last longer as it is.	Hayatının olduğu gibi daha uzun sürmesini istiyor.
This case is not ongoing.	Bu dava devam etmiyor.
She died in the game, she.	Oyunda öldü.
Of course it's not completely empty.	Tabii ki tamamen boş değil.
They carry user information.	Kullanıcı bilgilerini taşırlar.
Then another view of the officer on the ground.	Sonra yerdeki memurun başka bir görüntüsü.
Get it as a gift from me.	Onu benden bir hediye olarak al.
Go for a run.	Koşuya git.
Anyway, welcome for tonight.	Ne olursa olsun, bu gece için hoş geldiniz.
Therefore, there is a demand for improvement.	Bu nedenle, iyileştirme için bir talep var.
What he said is very true.	Söylediği çok doğru.
He pulled out his phone and sent a message to his father.	Telefonunu çıkardı ve babasına bir mesaj gönderdi.
It started with the city.	Şehirle başladı.
But it didn't stop there.	Ama orada durmadı.
It may have an effect.	Bir etkisi olabilir.
This information is intended for general information only.	Bu bilgiler yalnızca genel bilgi için tasarlanmıştır.
Everything that has a beginning has an end.	Başlangıcı olan her şeyin bir sonu vardır.
Customers who follow the link can then pay and download the content.	Bağlantıyı takip eden müşteriler daha sonra içeriği ödeyip indirebilir.
By living this way, I make a living for my family and myself.	Bu şekilde yaşayarak ailemin ve kendimin geçimini sağlıyorum.
He wanted to be with her.	Onunla olmak istiyordu.
I didn't think anyone could move so fast.	Birinin bu kadar hızlı hareket edebileceğini düşünmemiştim.
We want these.	Bunları istiyoruz.
Nobody understood what was going on.	Kimse olan biteni anlamadı.
Not much is very useful but free is free.	Pek bir şey çok kullanışlı değil ama bedava bedava.
I wouldn't exactly call it that.	Ben buna tam olarak böyle demezdim.
It will never be recognized.	Asla tanınmayacak.
I say this because it wasn't exactly clear.	Bunu söylüyorum çünkü tam olarak net değildi.
Still a little too much for the book.	Hala kitaba göre biraz fazla.
Take anyone's own words.	Herhangi birinin kendi sözlerini al.
If they really love you, they'll come back.	Seni gerçekten seviyorlarsa geri dönerler.
This was decided by popular vote.	Buna halk oylamasıyla karar verildi.
I put my arm around him.	Kolumu ona doladım.
And that was just dinner.	Ve bu sadece akşam yemeğiydi.
In general, a whole is only its parts.	Genel olarak, bir bütün sadece onun parçalarıdır.
And we did it.	Ve biz bunu yaptık.
His little daughter.	Onun küçük kızı.
The first is of a legal nature.	Birincisi yasal niteliktedir.
You don't get money.	Para almıyorsun.
By this secret.	Bu gizli tarafından.
They walked down the street as the adults followed.	Yetişkinler takip ederken onlar da caddede yürüdüler.
Some of your events.	Bazı etkinliklerinizden.
They may have a hard time making a decision.	Karar vermekte zorlanabilirler.
Last year of construction.	İnşaatın son yılı.
So we filled the fish box.	Böylece balık kutusunu doldurduk.
Other papers did not have this.	Diğer gazetelerde bu yoktu.
It wasn't a nursery.	Çocuk odası değildi.
Now we eat them every morning.	Artık her sabah onları yiyoruz.
Hate speech in public is another.	Kamuoyunda nefret söylemi başka bir şey.
And it was coming true.	Ve işte gerçek oluyordu.
The action is done for us.	Eylem bizim için yapılır.
Let's stand together to do this.	Bunu yapmak için birlikte duralım.
Can someone help me with this?	Biri bana bu konuda yardımcı olabilir mi?
He would do the same now.	Şimdi de aynısını yapacaktı.
Someone to carry who you are.	Olduğun kişiyi taşıyacak biri.
I've seen it in a book.	Bir kitapta görmüştüm.
Another thing.	Bir başka şey.
It's different every day.	Her gün farklı.
They called my parents to ask if we were going to check the house.	Evi kontrol edip etmeyeceğimizi sormak için ailemi aradılar.
He entered the bedroom.	Yatak odasına girdi.
And yet more than one has such a word.	Ve yine de birden fazlasında böyle bir kelime bulunur.
Don't look so scared.	O kadar korkmuş görünme.
Of course, he had said this a thousand times in his head.	Elbette, bunları kafasında binlerce kez söylemişti.
This is a very nice place.	Burası çok güzel bir yer.
I took that as a good sign.	Bunu iyiye işaret olarak aldım.
All experiments were performed at least three times.	Tüm deneyler en az üç kez yapıldı.
Being able to implement it is another thing.	Bunu uygulayabilmek başka bir şey.
Mine went extremely well.	Benimki son derece iyi gitti.
It almost never goes out.	Neredeyse hiç dışarı çıkmaz.
They were his last words.	Onlar onun son sözleriydi.
He was responsible for the experimental design.	Deneysel tasarımdan sorumluydu.
But you never know.	Ama sen asla bilemezsin.
Otherwise it's almost the same.	Yoksa hemen hemen aynı.
They want you now.	Seni şimdi istiyorlar.
They promised me they wouldn't change the context.	Bana bağlamı değiştirmeyeceklerine dair söz verdiler.
However, even this does not occur in the case discussed below.	Ancak aşağıda ele aldığımız durumda bu dahi oluşmuyor.
The morning of the accident.	Kaza sabahı.
They want to throw it on me.	Üzerime atmak istiyorlar.
This is completely consistent.	Bu tamamen tutarlı.
Someone could feel it.	Biri hissedebilirdi.
There is nothing to make time for.	Zaman yaratacak bir şey yok.
This is not one.	Bu bir değil.
mass media.	Kitle iletişim araçları.
It has three main elements.	Üç ana unsuru vardır.
I have to learn some new skills too.	Ben de bazı yeni beceriler öğrenmeliyim.
Well for now.	Neyse şimdilik.
I've never let anyone get to them before.	Daha önce kimsenin onlara ulaşmasına izin vermemiştim.
As they did while reading this.	Bunu okurken yaptıkları gibi.
They just want us to stop them.	Sadece onları durdurmamızı istiyorlar.
Anything less is not helpful.	Daha azı yararlı değildir.
I passed them.	onları geçtim.
It can cause cancer.	Kansere yol açabilir.
The code below works but feels very wrong.	Aşağıdaki kod çalışıyor ancak çok yanlış geliyor.
Sometimes it does, sometimes it doesn't.	Bazen olur, bazen olmaz.
And he would let me know.	Ve bana haber verecekti.
You have become a corpse.	Bir ceset oldun.
If you go after him, you should not hold back anything.	Onun peşinden gidersen, hiçbir şeyi geri tutmamalısın.
I ran home frustrated and angry.	Sinirli ve sinirli bir şekilde eve koştum.
My bed is soft and warm.	Yatağım yumuşak ve sıcak.
Therefore, we do not address remaining claims.	Bu nedenle, kalan iddiaları ele almıyoruz.
I really didn't have to.	Gerçekten zorunda değildim.
He knew very well why.	Nedenini çok iyi biliyordu.
This is what they actually believe.	Aslında inandıkları şey bu.
It will find its way back to a sensible place.	Mantıklı bir yere geri dönüş yolunu bulacaktır.
It was so good, so pure.	Bu çok iyi, çok saftı.
All studies were of high quality.	Tüm çalışmalar yüksek kalitede idi.
But it could be otherwise.	Ama başka türlü olabilir.
But there is a problem with that.	Ama bununla ilgili bir sorun var.
But that was not its main purpose.	Ama asıl amacı bu değildi.
There is effort in it.	İçinde çaba var.
The coming weeks gave them more reason to worry.	Önümüzdeki haftalar onlara endişelenmeleri için daha fazla neden verdi.
Your marketing skills are a credit to both of you.	Pazarlama becerileriniz ikiniz için de bir kredidir.
I can escape, he thought to himself.	Kaçabilirim, diye düşündü kendi kendine.
This claim is not supported by research.	Bu iddia araştırmalarla desteklenmemektedir.
This is an interesting fact.	Bu ilginç bir gerçek.
No, neither my soul nor yours.	Hayır, ne benim ruhum, ne de senin.
This is weird.	Bu tuhaf.
After release, the code passed without this error.	Serbest bırakıldıktan sonra, kod bu hata olmadan geçti.
They have to work as a team.	Ekip olarak çalışmak zorundalar.
Nothing will happen to you, but you have to tell me.	Sana bir şey olmayacak, ama bana söylemelisin.
We don't even need a reason.	Bir nedene bile ihtiyacımız yok.
My eyes are watering, but I do not lose hope.	Gözlerim yaşarıyor ama umudumu yitirmiyorum.
Even being in this system is in terrible danger.	Bu sistemin içinde olmamız bile korkunç bir tehlike altında.
Funny, he's the only one left now.	Komik, artık bir tek o kaldı.
I wanted to ask you about our first meeting.	Sana ilk karşılaşmamızı sormak istiyordum.
There are two models to be tested.	Test edilecek iki model var.
I knew my friends barely knew me.	Arkadaşlarımın beni zar zor tanıdığını biliyordum.
So this database is sitting there.	Yani bu veritabanı orada oturuyor.
Let me have fun.	Benim eğlenceme izin ver.
But we have to give it a chance.	Ama ona bir şans vermeliyiz.
They just don't know how to be received.	Sadece nasıl karşılanacaklarını bilmiyorlar.
Free color man.	Özgür renk adamı.
The space is beautiful and the rooms are nice.	Alan güzel ve odalar güzel.
It's not what it seems.	Göründüğü gibi değil.
This is what it looks like.	Bu böyle görünüyor.
He was still far away.	Hala çok uzaktaydı.
A new video box appeared on the screen.	Ekranda yeni bir video kutusu belirdi.
A child can say.	Bir çocuk söyleyebilir.
And it was a very simple message.	Ve bu çok basit bir mesajdı.
I think he can do whatever he wants.	Bence istediğini yapabilir.
It's not just normal body temperature.	Sadece normal vücut ısısı değil.
He looked into her green eyes.	Yeşil gözlerine baktı.
So we know we are strong.	Yani güçlü olduğumuzu biliyoruz.
I wanted to win the world.	Dünyayı kazanmak istiyordum.
Anyway, the police are coming back today.	Her neyse, polis bugün geri geliyor.
The enemy is the enemy.	Düşman düşmandır.
Available apps vary from phone to phone.	Kullanılabilir uygulamalar telefondan telefona değişir.
Do not use in children younger than two years old.	İki yaşından küçük çocuklarda kullanmayınız.
We'd love to hear your honest opinion.	Dürüst görüşünüzü duymak isteriz.
And then it made me feel sad.	Ve sonra bu beni üzgün hissettirdi.
You should tell me something about yourself.	Bana kendin hakkında bir şeyler söylemelisin.
The experiments described here support this idea.	Burada açıklanan deneyler bu fikri desteklemektedir.
If you don't like to buy.	Satın almayı sevmiyorsanız.
They could have easily done that a long time ago.	Bunu uzun zaman önce kolayca yapabilirlerdi.
True as rain.	Yağmur kadar doğru.
You must stay with us, truly become one with us or die.	Bizimle kalmalısın, bizimle gerçekten bir olmalısın ya da ölmelisin.
I used this to my advantage.	Bunu kendi yararıma kullandım.
You shouldn't be tired.	Yorulmamalısın.
Look how beautiful.	Bak ne kadar güzel.
That's what a professional would do.	Bir profesyonelin yapacağı buydu.
I started my breathing technique to give myself a head start.	Kendime bir başlangıç ​​yapmak için nefes alma tekniğime başladım.
You thought they couldn't reach you.	Sana ulaşamayacaklarını düşündün.
I thought you should know.	Bilmen gerektiğini düşündüm.
In fact, they are worse.	Aslında, onlar daha kötü.
He needed more time.	Daha fazla zamana ihtiyacı vardı.
They were close now, too close to escape.	Artık yakınlardı, kaçamayacak kadar yakınlardı.
The procedure works as follows.	Prosedür aşağıdaki şekilde çalışır.
This may be true, but we don't need to decide the question.	Bu belki doğrudur, ama bizim soruya karar vermemize gerek yok.
There were no words for it.	Bunun için hiçbir kelime yoktu.
Start on time and have everything ready.	Zamanında başlayın ve her şeyi hazırlayın.
Again, I object to such views.	Bu tür görüşlere bir kez daha itiraz ediyorum.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
They were part of the men.	Adamların bir parçasıydılar.
I want to create a web application.	Bir web uygulaması oluşturmak istiyorum.
I put a little bit of everything here.	Her şeyden biraz koydum buraya.
And it is unique.	Ve benzersizdir.
Therefore, it will never cool so slightly.	Bu nedenle, hiç bu kadar hafif soğuyacaktır.
We perform the operation as follows.	Ameliyatı şu şekilde gerçekleştiriyoruz.
I hope this makes sense.	Umarım bu mantıklıdır.
Others probably would.	Diğerleri muhtemelen yapardı.
Now wait a long time to hear it.	Şimdi onu duymayı uzun süre bekle.
Now she's gone and the rest of us have a chance.	Şimdi o gitti ve geri kalanımızın bir şansı var.
Ten times more during his teenage days.	Onun gençlik günlerinde on kat daha fazla.
But he couldn't find the key.	Ama anahtarı bulamamıştı.
Maybe no one will call anyway.	Belki de zaten kimse aramaz.
Probably won't be tomorrow, but whatever.	Muhtemelen yarın olmayacak, ama ne olur.
More research is needed in this area.	Bu alanda daha fazla araştırma gereklidir.
They are death from above.	Onlar yukarıdan ölümdür.
And we don't want you to feel cold while we wait.	Ve beklerken üşümeni istemeyiz.
old but beautiful.	eski ama güzel.
The trial proved expensive for both parties.	Duruşma her iki taraf için de pahalı oldu.
Four years ago.	Dört yıl önce.
To watch.	İzlemek.
Please print this.	Lütfen bunu yazdırın.
But people were not.	Ama insanlar yoktu.
But look at history, this was never achieved.	Ama tarihe bakın, bu asla başarılmadı.
His success that season did not end there.	O sezonki başarısı bununla da kalmadı.
When we started.	Başladığımızda.
You put it in sleep mode.	Uyku moduna alıyorsun.
What the hell.	Ne oluyor be.
Play when it's nice and hot.	Güzel ve sıcak olduğunda oynayın.
Past medical history and family history were not significant.	Geçmiş tıbbi öyküsü ve aile öyküsü önemli değildi.
Part of the show was for them.	Gösterinin bir kısmı onlar içindi.
I didn't think he'd find anything, but he looked very confident.	Bir şey bulacağını sanmıyordum ama çok emin görünüyordu.
It was her first time boarding a plane.	İlk kez uçağa biniyordu.
I hadn't thought of him for years.	Yıllardır onu düşünmemiştim.
Everyone has cash.	Herkesin nakit parası var.
This is war.	Bu, savaş.
He entered the green house.	Yeşil eve girdi.
The parties did not object to this transaction.	Taraflar bu işleme itiraz etmemiştir.
But it is impossible.	Ama bu imkansız.
He wanted to kill her for taking so long.	Bu kadar uzun sürdüğü için onu öldürmek istedi.
The weather was not cold for this time of year.	Hava yılın bu zamanı için soğuk değildi.
However, he did the opposite in power.	Ancak iktidarda tam tersini yaptı.
If one system failed, another system had to take over.	Bir sistem başarısız olursa, başka bir sistem devralmalıydı.
We were just waiting.	Sadece bekliyorduk.
Remember, they want complete control of their members' lives.	Unutmayın, üyelerinin hayatlarının tam kontrolünü istiyorlar.
He sat there.	Orada oturdu.
Will do to keep it.	Tutmak için yapacak.
I've never seen before.	Daha önce hiç görmedim.
The heart of the business.	İşin kalbi.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
I think it was a big scene.	Bence büyük bir sahneydi.
But that was news.	Ama bu haberdi.
This was worse than starting a new school.	Bu, yeni bir okula başlamaktan daha kötüydü.
He wanted to go after her.	Onun peşinden gitmek istedi.
Then you will cook.	O zaman yemek pişireceksin.
I like the way this started.	Bunun başlama şeklini sevdim.
I'll put your picture on my nightstand and look at you.	Resmini komodinin üzerine koyacağım ve sana bakacağım.
This is a great way to reduce your symptoms.	Bu, semptomlarınızı azaltmanın harika bir yoludur.
This is not an error.	Bu bir hata değil.
I'll start right away.	Bir an önce başlayacağım.
More so than today.	Bir süredir bugünden daha fazla.
You worry about seeing you spend your early years doing nothing.	İlk yıllarını hiçbir şey yapmadan geçirdiğini görmekten endişeleniyorsun.
I wanted to do something big.	Büyük bir şey yapmak istedim.
She wasn't crying.	Ağlamıyordu.
Military policy in a year.	Bir yıl içinde askeri politika.
It runs empty most of the time.	Çoğu zaman boş çalışır.
This is a big mistake.	Bu büyük bir hata.
And you should ask him if it's his real name.	Ve ona gerçek adı olup olmadığını sormalısın.
This is as black or white as it gets.	Bu, aldığı kadar siyah veya beyazdır.
That's how they stay.	İşte böyle kalıyorlar.
Everyone's mother.	Herkesin annesi.
I'll definitely look into this some more.	Kesinlikle buna biraz daha bakacağım.
To see? 	Görmek?
said a woman.	dedi bir kadın.
I hope you can see this.	Umarım bunu görebilirsin.
And that's exactly what happened.	Ve tam olarak bu oldu.
But this is how it works.	Ama bu iş böyle işliyor.
It still doesn't.	Yine de yapmıyor.
He knows he started off slow last year.	Geçen yıla yavaş başladığını biliyor.
I mean we talked about it.	Bunu konuşmuştuk diyorum.
You can publish your own article.	Kendi yazınızı yayınlatabilirsiniz.
He left the world of the living some time ago.	Bir süre önce yaşayanların dünyasını terk etti.
This is just one.	Bu sadece bir.
There would never be time.	Asla zaman olmayacaktı.
Let's be honest.	Dürüst olalım.
Let's start the proof.	Kanıtı başlatalım.
Their children are adults.	Çocukları yetişkin.
At least it was a familiar face.	En azından tanıdık bir yüzdü.
All these names, but of no real use.	Tüm bu isimler, ancak gerçek bir faydası yok.
Then it moves backwards.	Ardından, arkaya doğru hareket eder.
We really like that space.	O alanı gerçekten seviyoruz.
Tell me what happened.	Bana ne olduğunu anlat.
It has become a real business.	Gerçek bir iş haline geldi.
And it's just getting started.	Ve daha yeni başlıyor.
How are you.	Nasılsınız.
You will see a brief description of each section.	Her bölümün kısa bir açıklamasını göreceksiniz.
He became a little more aware of his surroundings.	Çevresinin biraz daha farkında oldu.
I didn't finish college.	Üniversiteyi bitirmedim.
I was at peace.	huzurluydum.
I am so sorry for the loss of your beautiful little girl.	Güzel küçük kızınızın kaybı için çok üzgünüm.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
It had been a very long time.	Çok uzun zaman olmuştu.
The rest is decided directly by popular vote.	Geri kalanı doğrudan halk oylamasıyla kararlaştırılır.
This is what will happen.	Olacak olan bu.
Do not think that we were happy in the beginning.	Başlangıçta mutlu olduğumuzu sanmayın.
A growing economy where prices are falling.	Fiyatların düştüğü büyüyen bir ekonomi.
It requires good judgment and balance.	İyi bir muhakeme ve denge gerektirir.
The coming days will be difficult.	Önümüzdeki günler zor olacak.
It was a big place and full of water.	Büyük bir yerdi ve su doluydu.
The control handle should be warm in your hand.	Kontrol kolu elinizde sıcak olmalıdır.
It was not designed with the user in mind.	Kullanıcı düşünülerek tasarlanmamıştır.
Then check it using the includes method.	Ardından, içerir yöntemini kullanarak kontrol edin.
He didn't move from the chair.	Sandalyeden kıpırdamadı.
There are several different companies for you and look for insurance online.	Sizin için birkaç farklı şirket var ve çevrimiçi sigorta arayın.
I'd like to push the database once if possible.	Mümkünse veritabanına bir kez basmak istiyorum.
Guess who's in the majority.	Bilin bakalım kim çoğunlukta.
They had not heard the news.	Haberi duymamışlardı.
Maybe he believed.	Belki inanmıştır.
We shot pretty well.	Oldukça iyi vurduk.
We weren't that rich back then.	O zamanlar bu kadar zengin değildik.
This has been calculated.	Bu hesaplandı.
We can handle it in a minute.	Bir dakikalığına halledebiliriz.
You know, the one on your shoulder.	Biliyorsun, omzunda olan.
The truth is on our side.	Gerçek bizim tarafımızda.
i don't have these	bende bunlar yok
Great stories, dark and they pull you well.	Harika hikayeler, karanlık ve sizi iyi çekiyorlar.
I had to be extra careful.	Ekstra dikkatli olmam gerekiyordu.
Click here to download.	İndirmek için buraya tıkla.
You add the same number each round.	Her turda aynı sayıyı eklersiniz.
Any physical object has a place in space and time.	Herhangi bir fiziksel nesnenin uzay ve zamanda bir yeri vardır.
This is the gift that chose me.	Bu beni seçen bir hediye.
Calls or offers money.	Arar veya para teklif eder.
I can't understand why you would keep this up.	Bunu neden sürdüreceğini anlayamıyorum.
Calm down, get in the damn car and go.	Sakin ol, lanet arabaya bin ve git.
The effects on patient management were noted.	Hasta yönetimi üzerindeki etkileri not edildi.
It's still a very good game.	Hala çok güzel bir oyun.
He had never been married and had no children of his own.	Hiç evlenmemişti ve kendi çocuğu yoktu.
How and when to do it.	Nasıl ve ne zaman yapılacak.
So they really, really, really loved going to a race.	Yani gerçekten, gerçekten, gerçekten bir yarışa gitmeyi seviyorlardı.
It was a look he used a lot these days.	Bu günlerde çok kullandığı bir bakıştı.
Hotel staff explains that the building only has three floors.	Otel personeli, binanın sadece üç katı olduğunu açıklıyor.
However, the information provided is still basic information.	Ancak verilen bilgiler yine de temel bilgilerdir.
Many were killed by the tailwind.	Pek çok kişi arkadan gelen rüzgarla öldü.
Traveling with someone is an act of trust.	Biriyle yolculuk yapmak bir güven eylemidir.
God can and does help us in times of need.	Tanrı, ihtiyaç duyduğumuz zamanlarda bize yardım edebilir ve eder.
He is really friendly!.	O gerçekten arkadaş canlısı!.
As his advice is helpful.	Onun tavsiyesi faydalı olduğu gibi.
But now we have to discuss what to do.	Ama şimdi ne yapacağımızı tartışmalıyız.
When you want someone, you want their body.	Birini istediğinizde, onun vücudunu istersiniz.
In this environment, speed requirements will increase.	Bu ortamda hız gereksinimleri artacaktır.
I didn't even look back.	Arkama bile bakmamıştım.
Join a writing group.	Bir yazı grubuna katılın.
He made sure they got their education.	Eğitimlerini aldıklarından emin oldu.
But it didn't matter much.	Ama pek bir önemi yoktu.
Good to know that.	Bunu bildiğim iyi oldu.
This hit him directly.	Bu doğrudan ona çarptı.
We kept seeing them from afar.	Onları uzaktan görmeye devam ettik.
This requires more research.	Bu daha fazla araştırma gerektirir.
The colors are great.	Renkler harika.
You might even feel sorry for me.	Hatta belki benim için üzülürsün.
Use when needed.	Gerektiğinde kullanın.
He didn't come in.	İçeri gelmedi.
This was another bad deal.	Bu da başka bir kötü anlaşmaydı.
And that's what's happening in the living room.	Ve oturma odasında olan da bu.
That was one of the reasons we were close.	Yakın olmamızın nedenlerinden biri buydu.
Prepare to see things coming that no one else has seen.	Geldiğini kimsenin görmediği şeyleri görmeye hazırlanın.
Each has its own methods.	Her birinin kendi yöntemleri vardır.
An armchair that has seen better days.	Daha iyi günler görmüş bir koltuk.
This means that everyone takes the extra effort to understand.	Bu, herkesin anlamak için ekstra çaba sarf ettiği anlamına gelir.
When they came to put out the fire.	Yangını söndürmek için geldiklerinde.
Regardless of whether you are a party to the action or not.	Eyleme taraf olsun ya da olmasın.
With every step, it feels like you're running into another world entirely.	Her adımda, tamamen başka bir dünyaya koşuyormuş gibi geliyor.
These values ​​increase after treatment.	Bu değerler tedaviden sonra artar.
It was fear.	Korkuydu.
If they don't look like they're there, ask.	Orada değiller gibi görünüyorlarsa, sorun.
She may know him.	Onu tanıyor olabilir.
And we thought we were sending a message.	Ve bir mesaj gönderdiğimizi düşündük.
We were able to see the body both before and during the burning.	Cesedi hem yanmadan önce hem de yanma sırasında görebildik.
I will definitely buy more of this tea.	Bu çaydan kesinlikle daha fazla alacağım.
Just for you.	Sadece senin için.
He was at school and then at home with me.	Okuldaydı ve sonra benimle evdeydi.
Top of the girl list.	Kız listesinin başında.
They probably had guns and were going to use them.	Büyük ihtimalle silahları vardı ve kullanacaklardı.
Those who died here never got home.	Burada ölenler asla eve gidemedi.
i am angry with myself	kendime kızgınım
I really love him.	Onu gerçekten çok seviyorum.
He didn't come home after the match.	Maçtan sonra eve gelmedi.
We're at their house the next minute.	Bir sonraki dakika evlerindeyiz.
These are the ones who made it.	Onu yapanlar bunlar.
He divided the numbers into two.	Sayıları ikiye böldü.
We're not trying to make our rules there.	Orada kurallarımızı koymaya çalışmıyoruz.
You are a doctor.	Sen bir doktorsun.
People are reacting to it.	İnsanlar buna tepki veriyor.
That's just one-fifth.	Bu sadece beşte biri.
And yet they have to.	Ve yine de zorundalar.
In most cases, they tried with half a heart.	Çoğu durumda, yarım kalple denediler.
He tried to find out how old he was.	Kaç yaşında olduğunu bulmaya çalıştı.
I had a happy surprise last week.	Geçen hafta mutlu bir sürpriz yaşadım.
Keep moving forward with thousands of other families.	Diğer binlerce aileyle birlikte ilerlemeye devam edin.
He really couldn't.	Gerçekten yapamazdı.
I don't have the source code.	Kaynak kodum yok.
Technology is a great talent.	Teknoloji harika bir yetenektir.
Tomorrow we will be even more ready.	Yarın olursa daha da hazır olacağız.
We've halved the time it takes to develop a product.	Bir ürünü geliştirmek için geçen süreyi yarıya indirdik.
He is a very rare person who is alive, truly alive.	Yaşayan, gerçekten yaşayan çok ender bir insandır.
It is worth practicing as it is really powerful when used correctly.	Doğru kullanıldığında gerçekten güçlü olduğu için pratik yapmaya değer.
He laughed with them.	Onlarla birlikte güldü.
And they come up with new ideas.	Ve yeni fikirler buluyorlar.
His voice was filled with pain.	Sesi acıyla doluydu.
She knew there was no such thing as a perfect crime.	Kusursuz suç diye bir şey olmadığını biliyordu.
The song was mixed later that month.	Şarkı daha sonra o ay boyunca karıştırıldı.
War service records.	Savaş servis kayıtları.
The rules should still apply.	Kurallar hala geçerli olmalıdır.
I will not die.	Ben ölmeyeceğim.
The attack stopped and nothing more happened.	Saldırı durdu ve başka bir şey olmadı.
And as time went on, the situation got worse.	Ve zaman geçtikçe durum daha da kötüleşti.
Maybe that's why they left.	Belki de bu yüzden gittiler.
He can't wait to start his life over.	Hayatına yeniden başlamak için sabırsızlanıyor.
I wouldn't be surprised if he leaves you here.	Seni burada bırakırsa şaşırmam.
I was too tired to eat.	Yemek yiyemeyecek kadar yorgundum.
So my horses were stranded there.	Yani atlarım orada mahsur kaldı.
The battle against cancer has turned a new corner.	Kansere karşı savaş yeni bir köşeyi döndü.
And that's great too.	Ve bu da harika.
You will have a bad look.	Kötü bir görünüme sahip olacaksın.
In this article, we focused on finding simple gait patterns.	Bu yazıda, basit yürüyüş kalıpları bulmaya odaklandık.
I've grown in every way in these six months.	Bu altı ayda her yönden büyüdüm.
But it didn't.	Ama öyle olmadı.
Yet you moved on with your life.	Yine de hayatına devam ettin.
I am using an object inside the map function.	Harita işlevi içinde bir nesne kullanıyorum.
When I do it like this it doesn't work, nothing happens.	Böyle yaptığımda çalışmıyor, hiçbir şey olmuyor.
Unfortunately there are no good rules on offer.	Ne yazık ki sunulan iyi kurallar yoktur.
I spoke to the police.	Polisle konuştum.
These are real facts.	Bunlar gerçekten gerçekler.
That last one is what gets him moving in the morning.	Bu sonuncusu sabah onu harekete geçiren şeydir.
It's hard to focus.	Odaklanman zor.
I need to work on this.	Bunun üzerinde çalışmam lazım.
do you need	gerekir mi?
I wanted to hear his explanation.	Açıklamasını duymak istedim.
Real name unknown.	Gerçek adı bilinmiyor.
I said this to save my life.	Bunu hayatımı kurtarmak için söyledim.
For this to happen, each will have to give.	Bunun olması için her birinin vermesi gerekecek.
Wait until then to make changes.	Değişiklik yapmak için o zamana kadar bekleyin.
In with you.	Seninle içinde.
Keep coming back and keep putting money in the machine.	Geri gelmeye devam et ve makineye para koymaya devam et.
At first I didn't think of anything.	İlk başta hiçbir şey düşünmedim.
He didn't know what he was thinking.	Ne düşündüğünü bilmiyordu.
It wasn't much of a sound.	Pek bir ses değildi.
The sun hit him and he enjoyed it too.	Güneş ona vurdu ve o da bundan zevk aldı.
I'm surprised it didn't go even higher.	Daha da yüksek çıkmamasına şaşırdım.
It is very difficult to see a person without a mobile phone.	Cep telefonu olmayan bir insanı görmek çok zordur.
But maybe that was the point.	Ama belki de mesele buydu.
You're lucky they found you.	Seni buldukları için şanslısın.
We can only know now.	Sadece şu an bilebiliriz.
Objects speak for themselves.	Nesneler kendileri için konuşur.
And there were times when they looked worse than they were.	Ve yanlarından daha kötü göründükleri zamanlar oldu.
One night I had to jump on him, I got him from behind.	Bir gece üstüne atlamak zorunda kaldım, onu arkadan aldım.
The decision has proven to be correct.	Kararın doğru olduğu kanıtlandı.
I will tell you right now.	Sana hemen şimdi söyleyeceğim.
We were scared.	Korktuk.
This basically means you never have to leave your bed.	Bu da temelde yatağınızdan asla ayrılmak zorunda kalmayacağınız anlamına gelir.
You were afraid.	Korkuyordun.
The tree of life is standard.	Hayat ağacı standarttır.
I would like to set this subject without limits.	Bu konuyu sınırsız olarak belirlemek istiyorum.
This will match the previous one.	Bu bir öncekine uyacaktır.
He gives it to me.	Onu bana veriyor.
I ordered.	emir verdim.
I came here myself.	Buraya kendim geldim.
At least it didn't take long.	En azından, uzun sürmedi.
His driver followed him.	Şoförü onu takip etti.
I found out later what it was like outside.	Dışarının nasıl olduğunu sonradan öğrendim.
Fifteen people died on the fourth day.	Dördüncü gün on beş kişi öldü.
Please more, more.	Lütfen daha fazla, daha fazla.
Well, now is our time.	Pekala, şimdi bizim zamanımız.
That day, some answered questions on the computer.	O gün, bazıları bilgisayarda soruları yanıtladı.
It's not entirely clear why he wanted this.	Bunu neden istediği tam olarak belli değil.
I'm not asking you to believe anything.	Senden hiçbir şeye inanmanı istemiyorum.
Everything is possible and everything can change.	Her şey mümkün ve her şey değişebilir.
Of course it wasn't.	Elbette değildi.
Please share more if possible.	Mümkünse lütfen daha fazlasını paylaşın.
I would do that too.	Ben de bunu yapardım.
It had to be him.	O olmak zorundaydı.
In any case, each engine requires special oil.	Her durumda, her motor özel yağ gerektirir.
He kept telling her to focus on the future.	Ona geleceğe odaklanmasını söyleyip duruyordu.
He opened his arms.	Kollarını açtı.
When you follow something, you become aware of it.	Bir şeyi takip ettiğinizde, onun farkına varırsınız.
This is us.	Bu biziz.
The problem is, we're both busy people.	Sorun şu ki ikimiz de meşgul insanlarız.
This means we need to strike a balance between rules and trust.	Bu, kurallar ve güven arasında bir denge kurmamız gerektiği anlamına gelir.
We will not use that word.	O kelimeyi kullanmayacağız.
Projects do this.	Projeler bunu yapıyor.
As the accused.	Sanık olarak.
He saw the truck coming and understood.	Kamyonun geldiğini gördü ve anladı.
You cannot be better than me.	Benden daha iyi olamazsın.
Then he entered the game.	Sonra oyuna girdi.
I just didn't have the confidence.	Sadece güvenim yoktu.
No other changes were made.	Başka bir değişiklik yapılmadı.
We were tired when we got there.	Oraya vardığımızda yorulmuştuk.
So, maybe this box is the best match.	Yani, belki de bu kutu en iyi eşleşmedir.
After that, the police have the power to request further interviews.	Bundan sonra polisin daha fazla görüşme talep etme yetkisi var.
If not, don't shoot.	Değilse, ateş etmeyin.
Towards the end of his life, it brought him confidence.	Hayatının sonlarına doğru, ona güven getirdi.
I'm tired of seeing them like that.	Onları öyle görmekten bıktım.
But the result is pure art.	Ancak sonuç, saf sanattır.
After a brief glance around, he turned to me and extended his hand.	Etrafına kısa bir bakış attıktan sonra bana döndü ve elini uzattı.
He laughed a lot.	Çok güldü.
He will carry another.	Bir başkasını taşıyacak.
It was a search party.	Bu bir arama partisiydi.
Therefore, there is no death.	Bu nedenle ölüm yok.
He wasn't sure.	Emin değildi.
The dress could only be one thing, a wedding dress.	Elbise tek bir şey olabilirdi, bir gelinlik.
I don't have the head for work.	İş için kafam yok.
If it helps, you can try and mix your images together.	Eğer yardımcı olursa, resimlerinizi birlikte deneyebilir ve karıştırabilirsiniz.
back of the house.	Evin arkası.
He was sick against the wall of a church.	Bir kilisenin duvarına karşı hastaydı.
Second, there were many missing variables that could affect the analysis results.	İkincisi, analiz sonuçlarını etkileyebilecek birçok eksik değişken vardı.
You have to change yourself.	Kendin değişmelisin.
There is bad news.	Kötü haber var.
But not about it.	Ama bu konuda değil.
Those are the hard ones.	Zor olanlar bunlar.
I will never be this good.	Asla böylesine iyi olmayacağım.
Don't offer him a deal and let him serve the time. 	Ona bir anlaşma teklif etmeyin ve zamana hizmet etmesini sağlayın. 
in the square.	meydanda.
It's all about kids.	Bütün mesele çocuklar.
'Take care of us,' she began.	Bize iyi bak' diye başladı.
Bad choice that ruined my life.	Hayatımı mahveden kötü seçim.
This provides great access to firm-wide projects and development.	Bu, firma çapında projelere ve geliştirmeye büyük erişim sağlar.
They were seriously old men.	Cidden yaşlı adamlardı.
The idea didn't work.	Fikri işe yaramamıştı.
Nothing else is coming.	Başka bir şey gelmiyor.
It didn't take long for him to fall asleep.	Uykuya dalması uzun sürmedi.
I have no feelings for it.	Bunun için hiçbir duygum yok.
Also, if there are limits, they must be agreed.	Ayrıca, sınırlar varsa, anlaşmaları gerekir.
This is a rare thing.	Bu nadir bir şey.
In fact, this is a matter of contract between husband and wife.	Aslında bu, karı koca arasındaki bir sözleşme meselesidir.
I had to look.	Bakmak zorunda kaldım.
Then he said he wanted to sleep.	Sonra uyumak istediğini söyledi.
No contact with anyone.	Kimseyle temas yok.
You either sell the business or offer it to the public.	Ya işi satacaksınız ya da halka arz edeceksiniz.
However, I did not water deep enough.	Ancak yeterince derin su vermedim.
For example, your family is a moral group.	Örneğin, aileniz ahlaki bir gruptur.
We can be flat feet.	Düz taban olabiliriz.
You may have read about him.	Onun hakkında okumuş olabilirsiniz.
It turned out to be a real challenge.	Gerçek bir meydan okuma olduğu ortaya çıktı.
The problem still exists.	Sorun hala mevcut.
They grow.	Büyürler.
I couldn't understand why he didn't.	Neden yapmadığını anlayamadım.
I know that.	Bunu biliyorum.
I was full of confidence now.	Artık güven doluydum.
All other charges against him were dropped.	Hakkındaki tüm diğer suçlamalar düşürüldü.
Nobody got on.	Kimse binmedi.
Due to a severe heart attack.	Şiddetli kalp krizi nedeniyle.
In fact, they pretty much stay away.	Aslında hemen hemen uzak dururlar.
He needs to get his acting together.	Oyunculuğunu bir araya getirmesi gerekiyor.
She had never heard of such things.	Hiç böyle şeyler duymamıştı.
Start by calling the specified number.	Belirtilen numarayı arayarak başlayın.
The first is passed in silence.	İlki sessizce geçilir.
Every decision is much more difficult than you would normally make.	Her karar normalde vereceğinizden çok daha zordur.
Therefore, in some cases one explanation is better than the other.	Bu nedenle, bazı durumlarda bir açıklama diğerinden daha iyidir.
I suggest you start doing the same.	Aynı şeyi yapmaya başlamanı öneririm.
You are doomed to fail.	Başarısız olmaya mahkumsun.
Three such objects are removed.	Bu tür üç nesne kaldırılır.
So you work harder and harder, day and night.	Böylece gece gündüz daha çok ve daha çok çalışırsın.
Two girls and two boys.	İki kız ve iki erkek.
Put your feet on the ground.	Ayağını yere koy.
Those plans are gone.	O planlar gitti.
I continued with tears.	Gözyaşlarıyla devam ettim.
I like to see friends and make new friends.	Arkadaşlar görmeyi ve yeni arkadaşlar edinmeyi severim.
Watch is gone.	İzle de gitti.
It was just a word or two.	Sadece bir veya iki kelimeydi.
Nobody was watching.	Kimse izlemiyordu.
This helps to understand why a method should be used.	Bu, bir yöntemin neden kullanılması gerektiğini anlamaya yardımcı olur.
The opposite is true.	Tam tersi doğrudur.
He was more on the business side than the creator.	Yaratıcıdan çok iş tarafındaydı.
Shut up or shut up.	Kapa çeneni ya da kapa çeneni.
I summoned him somehow.	Onu bir şekilde çağırdım.
And the world is not a better place for it.	Ve dünya bunun için daha iyi bir yer değil.
They didn't kill the planet.	Gezegeni öldürmediler.
Now is the time to talk.	Şimdi konuşma zamanı.
These measures are far from perfect.	Bu önlemler mükemmel olmaktan uzaktır.
Don't worry about the baby like that.	Bebek için böyle endişelenme.
I wanted to do something that wouldn't do that.	Bunu yapmayacak bir şey yapmak istedim.
I'm talking about all kinds of trees.	Her türlü ağaçtan bahsediyorum.
His brother passed away recently.	Kardeşi geçenlerde vefat etti.
We now show it as follows.	Şimdi aşağıdaki gibi gösteriyoruz.
I need the line to be drawn.	Çizilecek çizgiye ihtiyacım var.
Not halfway through, but across.	Ortadan yarıya değil, karşıya.
He got into this situation right away.	Bu duruma hemen aldı.
It was very quiet.	Çok sessizdi.
Average length of stay is a little over three days on average.	Ortalama kalış süresi ortalama olarak üç günden biraz fazladır.
Credit them.	Onlara kredi.
That's a story for another time.	Bu başka bir zaman için bir hikaye.
He had this on his mind for years.	Yıllardır aklında bu vardı.
Suddenly he called my name.	Birden adımı seslendi.
That's why people don't use it.	Bu yüzden insanlar kullanmıyor.
It's not how you go.	Nasıl gittiğin değil.
Let's do this.	Hadi bunu yapalım.
This is common.	Bu yaygındır.
This is life.	Hayat bu.
The boy returned fire.	Çocuk ateşe karşılık verdi.
Finally he was close enough to see the wall.	Sonunda duvarı görebilecek kadar yakındı.
If they can't find more than a hundred, we'll take pictures of each match.	Yüzden fazla bulamazlarsa her maçın fotoğrafını çekeceğiz.
I have absolutely no problem with it.	Onunla kesinlikle bir sorunum yok.
And how many.	Ve kaç tane.
He closed his eyes at the sight and remained silent.	Görüntüye karşı gözlerini kapadı ve sessizliğini korudu.
If you know where to look.	Nereye bakacağını biliyorsan.
It's a powerful thing.	Güçlü bir şey.
Children do what they want.	Çocuklar istediklerini yaparlar.
The children enjoyed their home.	Çocukların evini doyasıya yaşadılar.
And we like them.	Ve onlardan hoşlanıyoruz.
He opened it with coffee in hand.	Elinde kahveyle açtı.
There are those who will live the rest of their lives.	Hayatlarının geri kalanını yaşayacakları var.
Don't put it small and don't expect it to be big.	Küçük koymayın ve büyük olmasını beklemeyin.
A glass was broken.	Bir bardak kırıldı.
Let the states do it.	Bırakın devletler koysun.
It doesn't appear here today.	Bugün burada görünmüyor.
We look at the first move in this strategy.	Bu stratejideki ilk hamleye bakıyoruz.
Either we got the wrong guy or we're missing something.	Ya yanlış adamı yakaladık ya da bir şeyleri kaçırıyoruz.
I looked at it and read the story.	Ona baktım ve hikayeyi okudum.
It's been you and me since the fifteenth of nine.	Dokuzun on beşinden beri sen ve ben yokuz.
Same thing really.	Aynı şey gerçekten.
And the answer is, there is no definitive answer here.	Ve cevap, burada kesin bir cevap yok.
I want to survive this thing.	Bu şeyden hayatta kalmak istiyorum.
Or maybe every second is a world.	Ya da belki her saniye bir dünya.
He still did.	Yine de yaptı.
A danger to our species and those around us.	Türümüz ve çevremizdekiler için bir tehlike.
Maybe like many of you, these tough questions kept coming back again and again.	Belki birçoğunuz gibi, bu zor sorular tekrar tekrar gelmeye devam etti.
They fight against the life of faith.	İman hayatına karşı savaşırlar.
You should know something.	Bir şey bilmelisin.
Maybe you can explain.	Belki sen açıklayabilirsin.
Either that or she was talking to him as we spoke.	Ya öyleydi ya da biz konuşurken o onunla konuşuyordu.
You can do it from home.	Evden yapabilirsiniz.
You and he are not the first.	Sen ve o ilk değilsiniz.
Children are not born knowing the difference between right and wrong.	Çocuklar doğru ile yanlış arasındaki farkı bilerek doğmazlar.
The company waited less than six months.	Şirket altı aydan az bekledi.
Thank you for your blog.	Blogunuz için teşekkür ederiz.
The management of such cases is discussed.	Bu tür vakaların yönetimi tartışılır.
Where they can buy a larger property.	Daha büyük bir mülk satın alabilecekleri yer.
He didn't mention anything about her.	Onunla ilgili hiçbir şeyden bahsetmedi.
Many people use these companies.	Birçok kişi bu şirketleri kullanıyor.
He was waiting for this.	Bunu bekliyordu.
He couldn't go forward, he couldn't go back.	İleri gidemezdi, geri dönemezdi.
No, really, you read it right.	Hayır, gerçekten, doğru okudunuz.
There he is in trouble.	İşte orada sıkıntı yaşıyor.
Zero degree of meaning.	Anlamın sıfır derecesi.
The goal is to help people find good and relevant content.	Amaç, insanların iyi ve alakalı içerik bulmasına yardımcı olmaktır.
His cold, pale eyes did not change.	Soğuk, solgun gözleri değişmedi.
Now, you got my answer.	Şimdi, cevabımı aldın.
You must gain more than you lose.	Kaybettiğinizden daha fazlasını kazanmalısınız.
This is show business.	Bu şov dünyası.
I was on my own.	Ben kendi başımaydım.
I agree with him because he is right.	Ona katılıyorum çünkü haklı.
So much had happened and so much was going to happen.	O kadar çok şey olmuştu ve o kadar çok şey olacaktı ki.
She is holding her hand.	Elini tutuyor.
Lead, don't follow.	Kurşun, takip etme.
Everything felt great.	Her şey harika hissettirdi.
He paused for a moment and read my face.	Bir an sustu, yüzümü okudu.
Shared pain is needed.	Paylaşılan acılara ihtiyaç var.
But many people buy over the price.	Ancak birçok kişi fiyat üzerinden satın alır.
He was tiny.	O küçücüktü.
It's a miracle we both survived.	İkimizin de hayatta kalması bir mucize.
I removed the heads first.	Önce kafaları kaldırdım.
Then he went out.	Sonra dışarı çıktı.
From then on, you will need to add any logic you may need.	O andan itibaren, ihtiyacınız olabilecek mantığı eklemeniz gerekecek.
I really didn't like this.	Bunu gerçekten beğenmedim.
I don't think we know much about his past.	Geçmişi hakkında pek bir şey bildiğimizi sanmıyorum.
But the respect grew even more.	Ama saygı daha da arttı.
He couldn't reach fast enough or far enough to catch them.	Onları yakalamak için yeterince hızlı ya da yeterince uzağa ulaşamadı.
But he seemed to barely hear me.	Ama beni zar zor duyuyor gibiydi.
The more details you can add, the better.	Ne kadar fazla ayrıntı ekleyebilirseniz o kadar iyi.
He stopped his movement with a touch.	Bir dokunuşla hareketini durdurdu.
I was very happy at home.	Evde çok mutluydum.
It tasted good.	Tadı güzeldi.
Because there is something.	Çünkü bir şey var.
But both are available.	Ama ikisi de mevcut.
Condition is included.	Durum dahildir.
It's not perfect, but it helps.	Mükemmel değil ama yardımcı oluyor.
Forms are something closer to that.	Formlar buna daha yakın bir şey.
That would be the cool part.	Harika olan kısım bu olurdu.
He tested the bars to make sure they were locked.	Kilitli olduğundan emin olmak için parmaklıkları test etti.
It works every time.	Her seferinde çalışır.
I want you to listen.	Dinlemeni istiyorum.
He shot and killed him.	Onu vurdu ve öldürdü.
They also wore the stars on their bodies.	Yıldızları da vücutlarına takmışlardı.
One way or another, they disappeared.	Öyle ya da böyle ortadan kayboldular.
Except when they don't.	Yapmadıkları zamanlar hariç.
Better leave the line open.	Çizgiyi açık bıraksan iyi olur.
No agreement was reached.	Anlaşma sağlanamadı.
Especially in the summer when time seems to flow together.	Özellikle de zamanın birlikte akıyormuş gibi göründüğü yaz aylarında.
Here are some.	İşte bazıları.
Sometimes that thing is the body.	Bazen bu şey bedendir.
A lot of things.	Birçok şey.
They go out right after lunch.	Öğle yemeğinden hemen sonra dışarı çıkarlar.
Some have failed.	Bazıları başarısız oldu.
The road will be dangerous, but we have food and water.	Yol tehlikeli olacak ama yemeğimiz ve suyumuz var.
The medium was changed daily.	Ortam her gün değiştirildi.
They are good enough.	Onlar yeterince iyi.
I have no idea what to do with these.	Bunlarla ne yapacağın hakkında hiçbir fikrim yok.
And you know one of the benefits.	Ve faydalarından birini biliyorsun.
I know you would never hurt me.	Beni asla incitmeyeceğini biliyorum.
It was because we were tired.	Bunun nedeni yorgun olmamızdı.
All you have to do is remember this and act accordingly.	Tek yapmanız gereken bunu hatırlamak ve buna göre hareket etmek.
He was the first to show her love.	Ona sevgisini gösteren ilk kişi oydu.
I decide to postpone.	Ertelemeye karar veriyorum.
National economic policy and planning.	Ulusal ekonomi politikası ve planlaması.
It's interesting when they choose to appear there now.	Şimdi orada görünmeyi seçtikleri zaman ilginç.
It wouldn't be that difficult.	O kadar zor olmazdı.
And then definitely the last.	Ve sonra kesinlikle son.
Not much happens during this trip.	Bu yolculuk sırasında pek bir şey olmaz.
It's a great value and can make you rich in seconds.	Bu büyük bir değer ve sizi saniyeler içinde zengin edebilir.
Pretty fair deal.	Oldukça adil bir anlaşma.
I'm talking to my team.	Ekibimle konuşuyorum.
This is significantly less than the standard model.	Bu, standart modelden önemli ölçüde daha azdır.
A girl was lying on it.	Üzerinde bir kız yatıyordu.
Colors make me smile.	Renkler beni gülümsetiyor.
Which one should you include?	Hangisini dahil etmeniz gerekir.
I was born at night, not last night.	Dün gece değil, gece doğdum.
He was given an easy second chance.	Ona kolay bir ikinci şans verildi.
This is more important than anything.	Bu her şeyden daha önemli.
I know from your own lips.	Kendi dudaklarından biliyorum.
And he should know.	Ve bilmeli.
But that's not very nice.	Ama bu pek hoş değil.
It was probably him.	Muhtemelen onundu.
The man had them.	Adam onlara sahipti.
To them, of course.	Kendilerine tabii.
The most important people in the room are your audience.	Odadaki en önemli insanlar sizin izleyicilerinizdir.
It's not just the first.	Sadece ilk değil.
Still, it should be noted.	Yine de belirtmek gerekir.
The sound of your voice.	Sesinin sesi.
It requires thought.	Düşünce gerektirir.
But he needed time to think.	Ama düşünmek için zamana ihtiyacı vardı.
That was the end of medicine.	Tıbbın sonu buydu.
Also, there is a cat sitting in the room.	Ayrıca, odada oturan bir kedi var.
So prepare yourself.	Öyleyse kendini hazırla.
Death is life.	Ölüm hayattır.
In time again.	Zamanda tekrar.
Up and up in your business.	İşinde yukarı ve yukarı.
To solve this, he identified the sounds with a list of numbers.	Bunu çözmek için sesleri bir sayı listesiyle tanımladı.
It would be over completely, completely.	Tamamen bitecekti, tamamen.
They were too poor to own a television.	Televizyon sahibi olamayacak kadar fakirdiler.
It is the average weight.	Ortalama ağırlığıdır.
And the steps they took in this process.	Ve bu süreçte attıkları adımlar.
It was so easy in the end.	Sonunda çok kolay oldu.
However, there are some general rules.	Ancak bazı genel kurallar vardır.
This is how they know each other.	Birbirlerini böyle tanıyorlar.
You read.	Okudun.
So the limit obtained above will not be very strict.	O halde, yukarıda elde edilen sınır çok sıkı olmayacaktır.
It didn't protect.	Koruma vermedi.
They played as if they really wanted the championship.	Gerçekten şampiyonluğu istiyorlarmış gibi oynadılar.
He doesn't say anything for a moment.	Bir an için hiçbir şey söylemiyor.
This is very bad.	Bu çok kötü.
He wasn't sure he would, not entirely.	Yapacağından emin değildi, tamamen değil.
Only one was supposed to stay in the bottle, but one didn't.	Sadece birinin şişede kalması gerekiyordu, ama biri olmadı.
Go back to such a time.	Böyle bir zamana geri dön.
To the team.	Takıma.
That speech you gave was something.	Yaptığın o konuşma, bir şeydi.
I know you didn't get my hand back.	Elimi geri getirmediğini biliyorum.
His skin is very warm.	Derisi çok sıcak.
I know you're talking about them.	Onlardan bahsettiğini biliyorum.
It must be the other.	Diğeri olmalı.
Both were cute.	İkisi de sevimliydi.
The card gets very hot.	Kart çok ısınıyor.
They have proven that they are up to the task.	Göreve hazır olduklarını kanıtladılar.
This is the hard part of the argument.	Bu argümanın zor kısmı.
There are generally two ways we can do this.	Bunu genel olarak yapmamızın iki yolu vardır.
But barely.	Ama zar zor.
He will know what we need.	Neye ihtiyacımız olduğunu bilecektir.
If a match was a draw, overtime would follow.	Bir maç berabere olsaydı, uzatmalar takip ediyordu.
There is no one else you know.	Tanıdığın başka kimse yok.
I've never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştım.
It was passed from father to son.	Babadan oğula geçti.
These questions are currently being actively explored.	Bu sorular şu anda aktif olarak araştırılmaktadır.
But of course his parents loved him.	Ama tabii ki ebeveynleri onu sevmişti.
But this time we have to go back and finish it.	Ama bu sefer geri dönüp bitirmemiz gerekiyor.
You chose to enter the line of fire.	Ateş hattına girmeyi seçtin.
But the writing is awkward and slow.	Ama yazı garip ve yavaş.
But there was nothing he could do to stop it back then.	Ama o zamanlar bunu durdurmak için yapabileceği hiçbir şey yoktu.
He said he'd know when he got there.	Oraya vardığında bileceğini söyledi.
Turn once or twice as needed.	Gerektiğinde bir veya iki kez çevirin.
There is danger.	Tehlike söz konusudur.
We held ourselves back for a long time.	Uzun bir süre kendimizi tuttuk.
It only took me a minute to reach them.	Onlara ulaşmam sadece bir dakikamı aldı.
Yes, this is very strange.	Evet, bu çok garip.
This may have made him angry and ended the conversation.	Bu onun sinirlenmesine neden olmuş ve konuşmayı bitirmiş olabilir.
Not on a date.	Randevuda değil.
The two sides aren't there yet, but they're getting closer.	İki taraf henüz orada değil, ama yakınlaşıyor.
For example, in terms of clothing.	Örneğin giyim açısından.
This isn't the first time.	Bu ilk kez olmuyor.
He believed that if he did not fight, he would fail his father.	Savaşmazsa, babasını yüzüstü bırakacağına inanıyordu.
Taste for salt.	Tuz için tadın.
He told me he didn't know.	Bana bilmediğini söyledi.
Worth every month it takes.	Aldığı her aya değer.
I learned this the hard way.	Ben bunu zor yoldan öğrendim.
It was as if some strange force had made him do this.	Sanki tuhaf bir güç ona bunu yaptırmıştı.
Tests were conducted for four days.	Dört gün boyunca testler yapıldı.
I knew you would want to spend time with him.	Onunla vakit geçirmek isteyeceğini biliyordum.
Overall, production has not yet met demand in some areas.	Genel olarak, üretim bazı alanlarda henüz talebi karşılamadı.
It's going too fast and it's not safe.	Çok hızlı gidiyor ve güvende değil.
I should have seen it before.	Daha önce görmeliydim.
However, they have a number of different clinical effects.	Bununla birlikte, bir dizi farklı klinik etkiye sahiptirler.
Talk to your friends and/or family about it as well.	Arkadaşlarınızla ve/veya ailenizle de bu konuda konuşun.
The accused left at the same time.	Sanık aynı anda ayrıldı.
So they are.	Yani onlar.
This is an incredible journey.	Bu inanılmaz bir yolculuk.
A house of cards.	Bir kart evi.
I was sure that somewhere inside of her she was waiting for something to change.	İçinde bir yerlerde bir şeylerin değişmesini beklediğinden emindim.
Not everyone can wear yellow.	Herkes sarı giyemez.
It was the kind of movie that changed lives.	Hayatları değiştiren türden bir filmdi.
That would be a much better way to keep our streets safe.	Bu, sokaklarımızı güvende tutmanın çok daha iyi bir yolu olurdu.
The text can be much larger than the text field.	Metin, metin alanından çok daha büyük olabilir.
At that time, you couldn't do anything.	O zaman, hiçbir şey yapamazdın.
I may have missed someone.	Birini kaçırmış olabilirim.
Make sure you know what you're talking about though.	Yine de ne hakkında konuştuğunuzu bildiğinizden emin olun.
Guess how effective this is.	Bunun ne kadar etkili olduğunu tahmin edin.
So they know what it is.	Yani ne olduğunu biliyorlar.
I was still in the dark.	Hala karanlıktaydım.
Your kids don't.	Çocuklarınız kullanmıyor.
He asked for some tests.	Bazı testler istedi.
The results were not made public.	Sonuçlar kamuoyuna açıklanmadı.
We talked for a couple of hours.	Bir iki saat konuştuk.
I'm at the beginning.	başındayım.
And it won't download.	Ve indirmeyecek.
He took a big risk.	Büyük bir risk aldı.
You will have hands-on learning during this two-hour class.	Bu iki saatlik ders boyunca uygulamalı öğrenmeye sahip olacaksınız.
This must stop.	Bu durmalı.
He wondered why.	Nedenini merak etti.
This is not blood.	Bu kan değil.
Problem is, they are new to me.	Sorun şu ki, onlar benim için yeni.
The explanation is unfortunately extremely simple.	Açıklama ne yazık ki son derece basit.
Life is short.	Hayat çok kısa.
I saw him smile into the space behind him.	Arkasındaki boşluğa gülümsediğini gördüm.
This usually happens when it's hot or hot outside.	Bu genellikle dışarısı sıcak veya sıcak olduğunda olur.
These are in no way personal.	Bunlar hiçbir şekilde kişisel nitelikte değildir.
I need to measure both.	İkisini ölçmem gerekiyor.
This is something they will take care of.	Bu onların ilgileneceği bir şey.
You will just fall in love with it.	Sadece ona aşık olacaksın.
I'll post some pictures later.	Daha sonra bazı resimler yayınlayacağım.
Ask for more discussion.	Daha fazla tartışma isteyin.
Life was tough.	Hayat zordu.
Let's take this a little further.	Bunu biraz daha ileri götürelim.
Stupid stupid stupid.	Aptal aptal aptal.
You never know what they're going through.	Neler yaşadıklarını asla bilemezsin.
But thank you for your safe return.	Ama sağ salim dönüşü için teşekkür ederim.
The client code is below.	Müşteri kodu aşağıdadır.
I knew what he was going to say.	Ne söylerse söyleyeceğini biliyordum.
I've been too late.	çok geçtim.
It was too much to let pass.	Geçmesine izin vermek için çok fazlaydı.
Big and small.	Büyük ve küçük.
In the last few years, my mother has kept herself busy with writing.	Son birkaç yılında annem kendini yazmakla meşgul etti.
I am just a child.	Ben sadece bir çocuğum.
This can easily create a chance to advance.	Bu kolayca ilerlemek için bir şans yaratabilir.
Or find something better to do.	Ya da yapacak daha iyi bir şey bulun.
No clinical symptoms were reported prior to cancer diagnosis.	Kanser teşhisi öncesinde hiçbir klinik semptom bildirilmemiştir.
But it doesn't.	Ama bunu yapmıyor.
Must have.	Sahip olmalıdır.
He had been sick for a long time.	Uzun süredir hastaydı.
These processes are complex.	Bu süreçler karmaşıktır.
He is very angry.	O çok kızgın.
I've never been there before.	Daha önce hiç orada bulunmadım.
Something to really bite the teeth into.	Dişleri gerçekten sokacak bir şey.
They are quality ones.	Kaliteli olanlardır.
Seems like it took you somewhere else.	Seni başka bir yere götürmüş gibi görünüyor.
Some women found this difficult.	Bazı kadınlar bunu zor buldu.
Mark wouldn't like it.	Mark bundan hoşlanmazdı.
I would do the same for you.	Ben de senin için aynısını yapardım.
Mean gain was equal in controls and patients.	Ortalama kazanç kontrollerde ve hastalarda eşitti.
However, there is no evidence of this in humans to date.	Bununla birlikte, bugüne kadar insanlarda buna dair bir kanıt yoktur.
I worried my friends to death.	Arkadaşlarımı ölesiye endişelendirdim.
I know it seems like a simple problem.	Basit bir problem gibi göründüğünü biliyorum.
You feel like something else.	Başka bir şey gibi hissediyorsun.
Undoubtedly it works on other days as well.	Diğer günler de çalışıyor kuşkusuz.
I watched them for a long time.	Onları uzun süre izledim.
He sprinted for a week and didn't change clothes.	Bir hafta sürat sürdü ve kıyafet değiştirmedi.
I'm doing this really wild thing.	Bu gerçekten vahşi şeyi yapıyorum.
This does not mean that one causes the other.	Bu, birinin diğerine neden olduğu anlamına gelmez.
But you must help us.	Ama bize yardım etmelisin.
She followed him as he got up.	Kalkarken o da peşinden gitti.
They would lose their home after he left.	O gittikten sonra evlerini kaybedeceklerdi.
No one is sure what will happen next.	Bundan sonra ne geleceğinden kimse emin değil.
But this is much easier in theory than in practice.	Ama bu teoride pratikte olduğundan çok daha kolay.
It must be perfect.	Mükemmel olmalı.
I don't want it, we say.	Ben istemedim, diyoruz.
I'm done talking to my mom.	Annemle konuşmayı bitirdim.
Not too close, but not too far either.	Çok yakın değil ama çok uzak da değil.
In this case, they're out.	Bu durumda çıkarlar.
Now this is not possible.	Şimdi bu mümkün değil.
Of course, it may be different.	Tabii ki, farklı olabilir.
He then told the police what the children had done that night.	Daha sonra polise çocukların o gece ne yaptığını anlattı.
Turn, turn, jump.	Dön, dön, zıpla.
You asked for it and here it is.	Siz istediniz ve işte burada.
In the chair.	Sandalyede.
Or maybe it's time to get weird again.	Ya da belki yine tuhaf olmanın zamanı gelmiştir.
For wedding day items.	Düğün günü öğeleri için.
I don't have a photo to give to my friends and family.	Arkadaşlarıma ve aileme vereceğim bir fotoğrafım yok.
That's what my old band used to say.	Eski grubum böyle derdi.
It was simple and worth the effort.	Basitti ve çabaya değerdi.
It must be paid in advance.	Peşin ödenmesi gerekir.
I'm out of ideas and almost out of money.	Fikirlerim tükendi ve neredeyse param tükendi.
Too much, too soon if you ask me.	Bana sorarsan çok fazla, çok erken.
But for us it was different.	Ama bizim için durum farklıydı.
However, these patient numbers should be very small.	Ancak bu hasta sayıları çok küçük olmalıdır.
All of the authors took part in data analysis and interpretation.	Yazarların tamamı veri analizlerinde ve yorumlanmasında görev almıştır.
Close to the train station but in a quiet side street.	Tren istasyonuna yakın ama sessiz bir ara sokakta.
We can note three important features of this account.	Bu hesabın üç önemli özelliğini not edebiliriz.
On the smoke and fire alarm.	Duman ve yangın ihbarı üzerine.
However, there was no difference when compared with the total study population.	Ancak, toplam çalışma popülasyonu ile karşılaştırıldığında hiçbir fark yoktu.
There was no problem.	Hiçbir sorun yoktu.
You don't have to know everything either.	Siz de her şeyi bilmek zorunda değilsiniz.
You are a test case.	Sen bir test vakasısın.
Thank you for this time.	Bu sefer için teşekkür ederim.
I turned and lost sight of him again.	Döndüm ve onu tekrar gözden kaybettim.
Although the sun had set, the heat remained.	Güneş batmış olsa da, sıcaklık devam etti.
They were out of the military.	Askerlikten uzaklaşmışlardı.
The staff is very friendly and helpful.	Personel çok arkadaş canlısı ve yardımsever.
I love experimenting, trying new things.	Denemeyi, yeni şeyler denemeyi seviyorum.
That morning was apparently the only solid morning of his life.	O sabah, görünüşe göre, hayatının tek sağlam sabahıydı.
If you think so, you are wrong, girl.	Böyle düşünüyorsan yanılıyorsun kızım.
Or it can do both over time.	Veya zamanla her ikisini de yapabilir.
Or that they can flirt like normal people.	Ya da normal insanlar gibi flört edebileceklerini.
I don't understand these people.	Bu insanları anlamıyorum.
It's just the first car it's been used on.	Bu sadece kullanıldığı ilk araba.
They would keep it small.	Küçük tutacaklardı.
With the flow of magic, he found them far ahead.	Büyünün akışıyla onları çok ileride buldu.
It was too big to keep it at home.	Evde tutamayacak kadar büyümüştü.
He was a child.	O bir çocuktu.
Contact me if you want more information.	Daha fazla bilgi isterseniz benimle iletişime geçin.
I don't want to know anything.	Hiçbir şey bilmek istemiyorum.
But there was no help for it.	Ama bunun için hiçbir yardım yoktu.
It doesn't end at the end of the road.	Yolun sonunda bitmiyor.
I did not come from the earth.	Ben topraktan gelmedim.
We are doing our best to understand what the problem is.	Sorunun ne olduğunu anlamak için elimizden geleni yapıyoruz.
His task was difficult.	Görevi zordu.
You will find my examples below.	Aşağıda örneklerimi bulacaksınız.
We were able to try a few things.	Birkaç şey deneyebildik.
A minute.	Bir dakika.
It saddens me that he is no longer there.	Artık olmaması beni çok üzüyor.
He designed and conducted the research.	Araştırmayı tasarladı ve yürüttü.
Give it back to the phone.	Onu telefona geri ver.
He has three games left to get the second.	İkincisini elde etmek için üç maçı kaldı.
I had planned to write about being a working mom.	Çalışan bir anne olmak hakkında yazmayı planlamıştım.
She smiled, but then she let go and held out her hand.	Gülümsedi, ama sonra bıraktı ve elini uzattı.
He was finally able to take back a team.	Sonunda bir takımı geri alabildi.
He kept me there.	Beni orada tuttu.
Now he loved her deeply again.	Şimdi yine onu derinden seviyordu.
Soon the two become good friends.	Yakında ikisi iyi arkadaş olurlar.
But we are not really a product of the environment.	Ama biz gerçekten çevrenin bir ürünü değiliz.
It was closer to me.	Bu bana daha yakındı.
She understood this as if seeing it for the first time.	Bunu sanki ilk defa görmüş gibi anladı.
Other than that, he was right.	Bunun dışında haklıydı.
Other days are rest days or maybe some jogging.	Diğer günler dinlenme günleri veya belki biraz koşu.
None of us will ever know.	Hiçbirimiz asla bilemeyeceğiz.
The one thing he can't completely control.	Tamamen kontrol edemediği tek şey.
Give an example of how people behave in each of these ways.	İnsanların bu yolların her birinde nasıl davrandığına dair bir örnek verin.
Known examples tell us the answer is yes.	Bilinen örnekler bize cevabın evet olduğunu söylüyor.
Follow the steps to fill in your information.	Bilgilerinizi doldurmak için adımları izleyin.
He will run again.	Tekrar koşacak.
This is what you want too.	Senin de istediğin bu.
This is where we're interested.	Bizim ilgilendiğimiz yer burası.
As you know, these animals are very rare.	Bildiğiniz gibi, bu hayvanlar çok nadirdir.
Since you let me fall	Düşmeme izin verdiğinden beri.
Most of the first months stayed that way.	İlk ayların çoğu bu şekilde kaldı.
This time they removed it.	Bu sefer onu kaldırdılar.
Just you do it.	Sadece sen yap.
He heard it in his mind, heart and stomach.	Bunu zihninde, kalbinde ve midesinde duydu.
You are right to ask though.	Gerçi sormakta haklısın.
Many more were not surprised.	Daha pek çoğu şaşırmadı.
Don't look at him.	Ona bakma.
It was soft, very soft.	Yumuşaktı, çok yumuşaktı.
Both public and private schools were included in the sample.	Hem devlet okulları hem de özel okullar örnekleme dahil edilmiştir.
Even in this storm and this darkness I'm still moving.	Bu fırtınada ve bu karanlıkta bile hala hareket ediyorum.
Let's take his family, for example.	Ailesini ele alalım mesela.
It could be thousands.	Binlerce olabilir.
I told him I like him.	Ona ondan hoşlandığımı söyledim.
Function can be affected by age and disease as well as frequency.	Fonksiyon, sıklığın yanı sıra yaş ve hastalıktan da etkilenebilir.
It should be left to us.	Bize bırakılmalıdır.
I planned.	Planladım.
This returns to the previous point.	Bu, önceki noktaya geri döner.
I feel lucky to have my brother.	Ağabeyim olduğu için kendimi şanslı hissediyorum.
I never stood up for my goals and dreams.	Hedeflerim ve hayallerim için asla ayağa kalkmadım.
His parents chose to have a child.	Ebeveynleri bir çocuk sahibi olmayı seçti.
History sank because of him.	Tarih onun sayesinde battı.
The second day he would see more.	İkinci gün daha fazlasını görecekti.
As bad as can be.	Olabileceği kadar kötü.
What does this do?	Bu ne işe yarıyor.
I know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorum.
From this young age, he was.	Bu genç yaştan itibaren, o oldu.
They got the word out.	Sözü çıkardılar.
No, he couldn't remember falling on anything.	Hayır, hiçbir şeyin üzerine düştüğünü hatırlamıyordu.
Even at the prom last week.	Hatta geçen hafta baloda.
He just missed his glass of water, with surprise and delight.	Sadece su bardağını kaçırdı, sürpriz ve zevkle.
This has only happened for the third or fourth time.	Bu sadece üçüncü veya dördüncü kez oldu.
I had to touch it.	Ona dokunmam gerekiyordu.
Error bars show the standard error of three independent experiments.	Hata çubukları, üç bağımsız deneyin standart hatasını gösterir.
Then count the length of the set.	Ardından setin uzunluğunu sayın.
You are paid for this.	Bunun için size ödeme yapılıyor.
But no one else had seen it but the two of us.	Ama ikimizden başka kimse görmemişti.
had been at home.	evde olmuştu.
And more room for fish.	Ve balıklar için daha fazla yer.
There is only one today.	Bugün sadece bir tane var.
I've never had a problem.	Hiç sorun yaşamadım.
Accept.	Kabul.
Then you are the perfect wife.	O zaman mükemmel bir eşsin.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
He nodded to his friend and followed me across the road.	Arkadaşına başıyla selam verdi ve beni yolun karşısına kadar takip etti.
They are looking for their daughter.	Kızlarını arıyorlar.
It is important to remember two things.	İki şeyi hatırlamak önemlidir.
Issue the side command and follow.	Yan komutu verin ve takip edin.
You can keep an eye on him.	Ona göz kulak olabilirsin.
It would be nice to see her mother again.	Annesini tekrar görmek güzel olurdu.
I think most of us had an idea of ​​what was inside.	Sanırım çoğumuzun içinde ne olduğuna dair bir fikrimiz vardı.
Black with them again.	Onlarla tekrar siyah.
This topic is relevant and fair game.	Bu konu alakalı ve adil bir oyundur.
And he wouldn't have it for long.	Ve ona uzun süre sahip olmayacaktı.
I took some notes.	Birkaç not aldım.
It didn't look good.	İyi görünmüyordu.
He reached the car, put his hand on the door, still thinking.	Arabaya ulaştı, elini kapıya koydu, hala düşünüyordu.
This design has limitations.	Bu tasarımın sınırlamaları vardır.
She was convinced of that and said it was great progress.	Buna kandı ve büyük ilerleme olduğunu söyledi.
I didn't even have time to think.	Düşünmeye bile vaktim yoktu.
You taught many of us a lot.	Pek çoğumuza çok şey öğrettin.
This situation has several particularly interesting features.	Bu durumun birkaç özellikle ilginç özelliği vardır.
The problems are huge.	Sorunlar çok büyük.
He still wants to have it either way.	Yine de her iki şekilde de sahip olmak istiyor.
We don't know his exact age.	Tam yaşını bilmiyoruz.
This is not my problem, because it was working just fine.	Bu benim sorunum değil, çünkü gayet iyi çalışıyordu.
That's how long we have before we can come up with a plan.	Bir plan bulabilmemiz için bu kadar zamanımız var.
He will see you.	Seni görecek.
Gold will be killed.	Altın öldürülecek.
Being short is part of its meaning.	Kısa olmak, anlamının bir parçasıdır.
We can start the process today.	Bugün süreci başlatabiliriz.
He was a little like that.	O biraz öyleydi.
He took a few steps back.	Birkaç adım geri gitti.
You have to protect me somehow.	Bir şekilde beni korumak zorundasın.
I really liked that she was happy.	Onun mutlu olmasını gerçekten seviyordum.
It makes the friends here so much more real.	Buradaki arkadaşları çok daha gerçek kılıyor.
They may not win any more.	Başka kazanamayabilirler.
was born while he was gone.	, o yokken doğdu.
We didn't spend much time in our room so it was perfect.	Odamızda fazla zaman geçirmedik, bu yüzden mükemmeldi.
This future is still a little far away.	Bu gelecek hala biraz uzakta.
A photograph hung on his desk.	Masasına bir fotoğraf asıldı.
Critical.	Kritik.
If the product is honest, nothing else should be needed.	Ürün dürüstse başka hiçbir şeye ihtiyaç duyulmamalıdır.
I didn't think it was particularly good.	Özellikle iyi olduğunu düşünmedim.
I knew then.	O zaman biliyordum.
To illustrate, imagine it like this.	Resimlemek için, böyle hayal edin.
Let's not do this here.	Bunu burada yapmayalım.
Not recommended but still an option.	Tavsiye edilmiyor ama yine de bir seçenek.
I had never heard the song before.	Şarkıyı daha önce hiç duymamıştım.
It's part of it.	Onun bir parçası.
The dark figure just stood there.	Karanlık figür orada öylece duruyordu.
I kept trying to fix these problems.	Bu sorunları çözmeye çalışmaya devam ettim.
It still made sense.	Yine de mantıklıydı.
A year ago, it wouldn't have.	Bir yıl önce, olmazdı.
Keep asking questions.	Soru sormaya devam et.
There are so many different ideas out there.	Orada çok farklı fikirler var.
Of course, time travel is possible.	Elbette zamanda yolculuk mümkün.
I clung to him.	ona tutundum.
It's your choice, of course.	Senin tercihin tabii.
His own cells are against him.	Kendi hücreleri ona karşı.
Everyone is free to think whatever they want on this matter.	Bu konuda herkes istediğini düşünmekte özgürdür.
However, this does not mean that the findings can be ignored.	Ancak bu, bulguların göz ardı edilebileceği anlamına gelmez.
Everything must be done from the ground up.	Her şey tabandan yapılmalıdır.
I love that it's bright yellow.	Parlak sarı olduğunu seviyorum.
We can't call it too much content.	Buna çok fazla içerik diyemeyiz.
Words cannot describe what this means.	Bunun ne anlama geldiğini kelimeler bile tarif edemez.
I am an adult.	Ben bir yetişkinim.
He heard her cry.	Onun ağladığını duydu.
Maybe to read.	Belki okumak için.
He lost confidence and eventually lost the will to lead.	Güvenini kaybetti ve sonunda liderlik etme isteğini kaybetti.
And it gets even better.	Ve daha da iyi olur.
However, this way of doing it is absolutely simple.	Ancak, bunu yapmanın bu yolu kesinlikle basittir.
It's unusual to have five of them.	Beş tanesine sahip olmak alışılmadık bir şey.
I hope we will have as good service as this time.	Umarım bu seferki kadar iyi bir hizmete sahip oluruz.
You feel a certain fear.	Belli bir korku hissediyorsunuz.
Because of these.	Bunlardan dolayı.
But that's not my job.	Ama bu benim işim değil.
Only one stood out.	Sadece biri öne çıktı.
However, this approach is less than ideal.	Ancak, bu yaklaşım idealden daha azdır.
Or like fish.	Ya da balık gibi.
Without freedom, without an open mind, there can be no understanding.	Özgürlük olmadan, açık zihin olmadan anlayış olamaz.
Some things need to be given, but not everything.	Bazı şeylerin verilmesi gerekir, ama her şey değil.
It was too dark to see where he was running.	Nereye koştuğunu görmek için çok karanlıktı.
The medium was changed every two days.	Ortam iki günde bir değiştirildi.
He was later removed from the show.	Daha sonra gösteriden çıkarıldı.
I turned around and continued walking towards the bank.	Arkamı döndüm ve banka doğru ilerlemeye devam ettim.
It doesn't end there.	Orada bitmiyor.
If young girls had them, he would have them.	Genç kızlar onlara sahip olsaydı, onları alırdı.
God help him.	Tanrı ona yardım etsin.
If you follow me, they will acknowledge your existence.	Beni takip edersen varlığını kabul ederler.
Free from worry and duty.	Endişe ve görevden uzak.
Protect your home.	Evini koru.
There was no point in going home.	Eve gitmenin bir anlamı yoktu.
They were just real people.	Onlar sadece gerçek insanlardı.
Couldn't write anything.	Hiçbir şey yazamadı.
He got up to leave.	Ayrılmak için kalktı.
I'm good at this.	Bu konuda iyiyim.
You can't set land speed records here.	Burada kara hız rekorları kıramazsın.
He performed most of the experiments.	Deneylerin çoğunu gerçekleştirdi.
I couldn't breathe.	nefes alamıyordum.
There are no colored people.	Renkli insan yok.
If they can, they will.	Yapabilirlerse yapacaklar.
But maybe to hide or run away.	Ama belki saklanmak ya da kaçmak.
I love the way they do business.	İş yapma şekillerini seviyorum.
Let's first consider the search terms.	Önce aranan terimleri ele alalım.
Unless you want your friends to beat you up.	Arkadaşlarının seni alt etmesini istemiyorsan tabii.
It is clear that family responsibility increases after having a child.	Çocuk sahibi olduktan sonra aile sorumluluğunun arttığı açıktır.
False memories are so common that you've definitely experienced them.	Sahte anılar o kadar yaygındır ki, onları kesinlikle deneyimlemişsinizdir.
In the long run, it's for his own good.	Uzun vadede bu onun iyiliği için.
I like what's mentioned in it.	İçinde bahsedilenler hoşuma gidiyor.
Just more precise.	Sadece daha kesin.
I know this is back in the center.	Bunun merkezde arkada olduğunu biliyorum.
Because it has no back.	Arkası olmadığı için.
We need to check.	Kontrol etmemiz gerekiyor.
He stood up and came to where he was standing.	Ayağa kalktı ve onun durduğu yere geldi.
And even 'bad' love has a greater purpose.	Ve 'kötü' aşkın bile daha büyük bir amacı vardır.
But nothing was quite right.	Ama hiçbir şey tam olarak uymuyordu.
Accordingly, there is no mention of it in the movie.	Buna göre filmde bundan hiç söz edilmiyor.
I don't have that much time.	O kadar zamanım yok.
I let out an angry sigh.	Sinirli bir nefes verdim.
I know there are many.	çok var biliyorum.
I tried to protect them.	Onları korumaya çalıştım.
Don't hold against it.	Buna karşı tutma.
No, it's not good.	Hayır, iyi değil.
The number of files may vary.	Dosya sayısı değişebilir.
But bad data is much more than a cost center.	Ancak kötü veriler bir maliyet merkezinden çok daha fazlasıdır.
And it continues to grow every year.	Ve bu her yıl daha da büyümeye devam ediyor.
I'm used to bad sleep at this point.	Bu noktada kötü uykuya alışkınım.
One of them no more than the others.	Bunlardan biri diğerlerinden daha fazla değil.
He won't be back until the end of the week.	Hafta sonuna kadar dönmeyecek.
For that, you have to look at politics and political resistance.	Bunun için siyasete ve siyasi direnişe bakmalısınız.
They have applied numerous methods to lose weight and achieved various results.	Kilo vermek için sayısız yöntem uygulamışlar ve çeşitli sonuçlar elde etmişlerdir.
I enjoyed myself.	Ben kendimden zevk aldım.
Control.	Kontrol.
And you start trying, well, why did he do it.	Ve denemeye başlarsın, peki, neden yaptı.
I want to go out and play.	Dışarı çıkıp oynamak istiyorum.
His strategy was to bring in people he thought he could beat.	Stratejisi, yenebileceğini düşündüğü insanları getirmekti.
“A mobile office,” he said.	Bir mobil ofis, dedi.
I don't want anyone to give up.	Kimseden vazgeçmesini istemem.
He couldn't understand his mother's logic.	Annesinin mantığını anlayamıyordu.
Until the walls are thick.	Duvarlar kalın olacak kadar.
Let's try this.	Hadi bunu deneyelim.
Life will not be comfortable.	Hayat rahat olmayacak.
This is the new normal.	Bu yeni normal.
Hence the title of my blog.	Bu yüzden blogumun başlığı.
The only difference between us and humans is death.	İnsanlarla aramızdaki tek fark ölümdür.
Everything works perfectly and looks good.	Her şey mükemmel çalışıyor ve iyi görünüyor.
He ran his hands through his hair.	Ellerini saçlarının arasından geçirdi.
We will be armed.	silahlanacağız.
The other was lost due to a tumor.	Diğeri bir tümör nedeniyle kaybedildi.
Being on the go is easy.	Yolda olmak kolaydır.
He wanted to escape, but he had no other choice.	Kaçmak istedi ama başka seçeneği yoktu.
He was married twice and had at least fifteen children.	İki kez evlendi ve en az on beş çocuğu oldu.
Showing off when no one is around.	Etrafta kimse yokken ona gösteriş yapmak.
So grab and release is the order of the day.	Yani yakala ve bırak günün sırası.
It's not very big.	O çok büyük değil.
It was given back.	Geri verildi.
You are completely off the map.	Tamamen haritanın dışındasın.
I started a little early.	Biraz erken başladım.
You're in trouble.	Başın belada.
He's determined.	Kararlı biri.
They will start next week.	Önümüzdeki hafta başlayacaklar.
A tall man, very thin.	Uzun boylu bir adam, çok ince.
These houses are huge and the prices are very high.	Bu evler çok büyük ve fiyatlar çok yüksek.
At first, there are two good programs for doing this.	İlk başta, bunu yapmak için iki iyi program var.
How much did it cost the city?	Şehre ne kadara mal oldu.
It's and what we shouldn't be doing is doing more.	O ve yapmamamız gereken daha fazlasını yapmak.
Someone should take care of the shop, he thought.	Biri dükkânla ilgilenmeli, diye düşündü.
Soon we both started running.	Çok geçmeden ikimiz de koşmaya başladık.
I don't care what my family thinks of you.	Ailemin senin hakkında ne düşündüğü umrunda değil.
All that remained was to wait and see what would happen tomorrow.	Geriye kalan tek şey beklemek ve yarın ne olacağını görmekti.
Close your eyes and think about your baby.	Gözlerini kapat ve bebeğini düşün.
It shouldn't be.	Olmamalı.
It was time to act.	Harekete geçme zamanıydı.
I think it was real too.	Bence o da gerçekti.
This sounds funny too.	Bu da kulağa komik geliyor.
I kind of like the fat cat.	Şişman kediyi biraz beğendim.
Anyway, he thought, doing a little background research on the internet.	Her neyse, diye düşündü, internette küçük bir arka plan araştırması yapıyormuş.
Can you repeat?	Tekrarlar mısınız.
I guess it depends on who you're talking to.	Kiminle konuştuğuna bağlı bence.
This is the positive energy that comes from those experiences.	Bu, o deneyimlerden gelen pozitif enerjidir.
We thought of old media instead of new media.	Yeni medya yerine eski medyayı düşündük.
He once launched it into the sea.	Bir keresinde onu denize indirdi.
“He had to,” she told him.	zorundaydı, dedi ona.
Indeed, now he was more concerned than being afraid.	Gerçekten de şimdi korkmaktan çok ilgileniyordu.
And if he has nothing to hide, why would he?	Ve saklayacak bir şeyi yoksa neden saklasın.
A career seemed like a possibility, but most require an advanced degree.	Bir kariyer bir olasılık gibi görünüyordu, ancak çoğu ileri bir derece gerektiriyor.
These people were on the move.	Bu insanlar hareket halindeydi.
Slept.	Yattı.
The family has become the primary unit of the market.	Aile, pazarın birincil birimi haline geldi.
Two eggs are laid twice a year.	Yılda iki kez iki yumurta bırakılır.
For me it was.	Benim için öyleydi.
He died with his own hands.	Kendi elleriyle öldü.
That job must be done tomorrow.	O iş yarın yapılmalı.
This didn't seem like a relevant question.	Bu alakalı bir soru gibi görünmüyordu.
Network.	Ağ.
The stick figures must have found me and brought me to him.	Çöp adamlar beni bulmuş ve ona getirmiş olmalılar.
Talk about fear and anxiety.	Korku ve endişe hakkında konuşun.
I thought this was terrible.	Bunun korkunç olduğunu düşündüm.
They will cost more, but they will last.	Daha pahalıya mal olacaklar, ancak sürecekler.
The man turned quickly.	Adam hızla döndü.
Keep going your own way, do your own thing.	Kendi yolunda ilerlemeye devam et, kendi işini yap.
He had all the power.	Bütün gücü elindeydi.
He was very weak.	O çok zayıftı.
In general, his judgment on these things was generally good.	Genel olarak, bu şeyler hakkındaki yargısı genel olarak iyiydi.
All participants gave their written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
Again, this was not met with much success.	Yine bu pek başarı ile karşılanmadı.
Life was very difficult.	Hayat çok zordu.
I did this.	Bunu yaptım.
So they tend to help me cover that cost.	Bu yüzden, bu maliyeti karşılamama yardım etme eğilimindeler.
I felt like taking it lightly.	Hafife almak gibi hissettim.
Things will heat up.	İşler ısınacak.
So which one?	Peki hangisi?
This shouldn't have happened.	Bu olmamalıydı.
Don't get so stuck.	Bu kadar takılıp kalmayın.
It takes us back.	Bizi geri götürüyor.
I have worked hard to do my job properly.	İşimi gereği gibi yapmak için çok çalıştım.
It could be magic.	Büyü olabilirdi.
Today my full attention is turned to the women in my audience.	Bugün tüm dikkatim dinleyicilerim arasındaki kadınlara çevrildi.
You have received much more education.	Çok daha fazla eğitim aldınız.
Whatever you don't know, you can find out here.	Bilmediğiniz ne varsa buradan öğrenebilirsiniz.
Then read the following examples of how these people train their dogs.	Sonra bu insanların köpeklerini nasıl eğittiğine dair aşağıdaki örnekleri okuyun.
This just killed it out of the box.	Bu sadece öldürerek kutudan çıktı.
Do you have more information about it?	Bununla ilgili daha fazla bilginiz var mı?
I needed more time than that.	Bundan daha fazla zamana ihtiyacım vardı.
But you don't look so good today.	Ama bugün pek iyi görünmüyorsun.
Buy some.	Biraz satın al.
Early death rate was similar in both patient groups.	Her iki hasta grubunda da erken ölüm oranı benzerdi.
He was crying for help.	Yardım için ağlıyordu.
Because you're not going out with him.	Çünkü onunla çıkmayacaksın.
Maybe he is.	Belki o.
I don't care what they're talking about.	Ne hakkında konuştukları umurumda değil.
Responsible people, they need to make it better.	Sorumlu insanlar, daha iyi hale getirmeleri gerekiyor.
Maybe it was never really there.	Belki de gerçekten hiç orada olmamıştı.
Let me know what you think of the series.	Seri hakkında ne düşündüğünüzü bana bildirin.
I saw him from afar.	Onu uzaktan gördüm.
This is a great group of people.	Bu harika bir grup insan.
No other dog comes to do anything good.	Başka hiçbir köpek iyi bir şey yapmaya gelmiyor.
If you wore rings or watches, they would be stopped.	Yüzük ya da saat takarsan durdurulurlardı.
Except for magic.	Büyü hariç.
We can be very happy there.	Orada çok mutlu olabiliriz.
Help me wait.	Beklememe yardım et.
Again, don't worry.	Yine, endişelenme.
You changed my life.	Hayatımı değiştirdin.
The code that calls the class needs to be fixed.	Sınıfı çağıran kodun düzeltilmesi gerekiyor.
It caught his eye.	Gözüne çarptı.
Out in the fields with her cat.	Dışarıda, kedisiyle birlikte tarlalarda.
I saw the end.	sonunu gördüm.
His brother would come.	Kardeşi gelecekti.
I would love to though.	Yine de çok isterim.
It wasn't because of a woman, as some newspapers suggest.	Bazı gazetelerin önerdiği gibi bir kadın yüzünden değildi.
Same as at breakfast time.	Kahvaltı saatindekiyle aynı.
This makes your heart rate go in a different way.	Bu, kalp atış hızınızın farklı bir şekilde gitmesini sağlar.
They were from different parties, different states, different opinions.	Farklı partilerden, farklı devletlerden, farklı düşüncelerdendiler.
But video footage does not support this version.	Ancak video görüntüleri bu sürümü desteklemiyor.
This way your code works as intended.	Bu şekilde kodunuz istendiği gibi çalışır.
As a second example, consider various information technology systems.	İkinci bir örnek olarak, çeşitli bilgi teknolojisi sistemlerini düşünün.
He had no idea how much time had passed.	Ne kadar zaman geçtiğine dair hiçbir fikri yoktu.
It's not your job to worry about how it will turn out.	Nasıl olacağı konusunda endişelenmek senin işin değil.
However, modern digital photos are big.	Ancak, modern dijital fotoğraflar büyüktür.
The sensory features passed like that.	Duyu özellikleri öyle geçti.
We don't know why.	Nedenini bilemeyiz.
I want your child.	çocuğunu istiyorum.
You will see it gradually take shape.	Yavaş yavaş şekillendiğini göreceksiniz.
They don't have to be the opposite sex.	Karşı cins olmak zorunda değiller.
In the end, even his own family didn't make a difference.	Sonunda kendi ailesi bile bir fark yaratmadı.
Just shut your mouth.	Sadece ağzını kapat.
I hope they do.	Umarım yaparlar.
It was all I could think of.	Bu düşünebildiğim tek şeydi.
Some of the soldiers around him were nervous.	Etrafındaki askerlerden bazıları gergindi.
She couldn't bear to look at him, not now, not anymore.	Ona bakmaya dayanamıyordu, şimdi değil, artık değil.
We discuss this issue in more detail in the next section.	Bu konuyu bir sonraki bölümde daha ayrıntılı olarak ele alıyoruz.
This is not my body.	Bu benim bedenim değil.
You make up reasons.	Nedenler uyduruyorsun.
Actually, it wasn't me who actually found the game.	Aslında, oyunu bulan aslında ben değildim.
It's full of young, good-looking people and then me.	Genç, iyi görünümlü insanlarla ve sonra benimle dolu.
Instead, he played smart.	Bunun yerine akıllıca oynadı.
Tell me what to do about my job.	Bana işimle ilgili ne yapacağımı söyle.
He wasn't like that.	O öyle biri değildi.
I suffered in silence.	Sessizce acı çektim.
This is what our government has done to us.	Devletimizin bize yaptığı budur.
He was safe.	Güvenlikteydi.
And to bring them back safe and sound.	Ve onları sağ salim geri getirmek için.
Except they made me say your name.	Bana senin adını söylettikleri dışında.
This will come back, he thought.	Bu geri gelecek, diye düşündü.
This would be the correct procedure.	Doğru prosedür bu olacaktır.
He hadn't even turned to look at her.	Dönüp ona bakmamıştı bile.
He took slow steps towards her.	Ona doğru yavaş adımlar attı.
We have not lost contact with him.	Kendisiyle irtibatımız kesilmedi.
Let them color their stars.	Yıldızlarını renklendirsinler.
Rather, both are effective in different ways.	Aksine, her ikisi de farklı şekillerde etkilidir.
To some extent, we get it.	Bir dereceye kadar, anlıyoruz.
Apparently not.	Görünüşe göre öyle değil.
I'm not after it comes easy.	Kolay gelsin peşinde değilim.
There are actually two issues at this point.	Bu noktada aslında iki konu söz konusudur.
Please follow my advice.	Lütfen tavsiyeme uyun.
This can shake him hard in a matter of seconds.	Bu onu birkaç saniye içinde sert bir şekilde sarsabilir.
This does not apply very well to the bill.	Bu yasa tasarısı için pek geçerli değil.
It is not difficult to understand why this should be so.	Bunun neden böyle olması gerektiğini anlamak zor değil.
We hardly saw each other.	Birbirimizi çok az gördük.
I was at a different stage in my life.	Hayatımda farklı bir aşamadaydım.
We were very busy.	Çok meşguldük.
He probably thought he could send it on the way.	Muhtemelen yolda gönderebileceğini düşündü.
I never thought you would kill yourself.	Kendini öldüreceğini hiç düşünmemiştim.
I started working without any specific material.	Belirli bir malzeme olmadan çalışmaya başladım.
And there was no fight left in him.	Ve onun içinde hiçbir kavga kalmadı.
A value of zero or negative means fire forever.	Sıfır veya negatif değeri sonsuza kadar ateş anlamına gelir.
We cannot do this.	Bunu yapamayız.
Some sources say high, some say low, some don't.	Bazı kaynaklar yüksek diyor, bazıları düşük diyor, bazıları söylemiyor.
I will level with you	seninle aynı seviyeye geleceğim
Write down the resulting product and decide whether the results are correct.	Elde edilen ürünü yazın ve sonuçların doğru olup olmadığına karar verin.
This is pure love.	Bu saf aşk.
My home.	Benim evim.
Tired of trying and waiting.	Denemekten ve beklemekten bıktı.
This process takes days to weeks and incurs high energy costs.	Bu işlem günler ila haftalar sürer ve yüksek enerji maliyetlerine neden olur.
A lot of people here don't buy at all.	Buradaki birçok insan hiç almıyor.
I was worried.	Endişelendim.
Get used to it and know how to get rid of it.	Buna alışın ve bundan nasıl kurtulacağınızı bilin.
There are several missed calls.	Birkaç cevapsız arama var.
Sometimes even they themselves do not know their meaning.	Bazen kendileri bile anlamlarını bilmiyorlar.
You don't know whether to laugh or cry.	Gülsem mi ağlasam mı bilemiyorsun.
He understood this now.	Bunu şimdi anladı.
Now, you're like any man.	Şimdi, herhangi bir erkek gibisin.
Prices vary accordingly.	Fiyatlar buna göre değişir.
Just like the woman.	Aynı kadın gibi.
You must be very aware of this fact.	Bu gerçeğin çok farkında olmalısınız.
Each photo is from one of my stories.	Her fotoğraf hikayelerimden birinden.
I thought she was a good mother.	Onun iyi bir anne olduğunu düşündüm.
Therefore, no one can say that this is the age of high culture.	Bu nedenle kimse bunun yüksek kültür çağı olduğunu söyleyemez.
But it's definitely still working.	Ama kesinlikle çalışmaları devam ediyor.
When he was an adult, he would barely remember it.	Bir yetişkin olduğunda, onu zar zor hatırlayacaktı.
Then the audience will be on your side.	O zaman seyirci senin tarafında olacak.
It's time to move on though.	Yine de devam etme zamanı.
This was his favorite part after telling stories to the kids.	Bu, çocuklara hikayeler anlatmaktan sonra en sevdiği kısımdı.
She was one of us.	O bizden biriydi.
The hotel is very old, inside and out.	Otel çok eski, içte ve dışta.
The school didn't know what to do with it.	Okul onunla ne yapacağını bilmiyordu.
It was definitely an animal.	O kesinlikle bir hayvandı.
No injuries or damage were reported.	Herhangi bir yaralanma veya hasar bildirilmedi.
He is a police officer.	O bir polis memuru.
You didn't care if he lived or died.	Onun yaşaması ya da ölmesi umurunuzda değildi.
Seven animals per group at each time point.	Grup başına her zaman noktasında yedi hayvan.
But this is not it.	Ama bu değil.
Unfortunately, many original files are lost.	Ne yazık ki, birçok orijinal dosya kaybolur.
But he was gone.	Ama gitmişti.
God has created many things for us to enjoy.	Tanrı zevk almamız için çok şey yarattı.
That's why we only report them.	Bu nedenle sadece bunları rapor ediyoruz.
It makes me sick.	midemi bulandırıyor.
These work.	Bunlar işler.
The first group of symptoms are just some general symptoms.	İlk semptom grubu sadece bazı genel semptomlardır.
I asked a man how long this thing had been going on.	Bir adama bu şeyin ne kadar süredir devam ettiğini sordum.
Now you carry both the light and the dark.	Artık hem aydınlığı hem de karanlığı taşıyorsun.
He would look at me and respect me.	Bana bakıp saygı duyacaktı.
news media.	Haber medyası.
She made me feel like a bad mother.	Kendisini kötü bir anne gibi hissettirdi.
But not that night.	Ama o gece değil.
He wants to visit you every morning.	Her sabah seni ziyaret etmek istiyor.
So far they haven't.	Şimdiye kadar yapmadılar.
And he had found one.	Ve bir tane bulmuştu.
I know we'll be together when college starts.	Üniversite başladığında birlikte olacağımızı biliyorum.
I finally gave up on water.	Sonunda sudan vazgeçtim.
Seeing something and writing about it.	Bir şeyler görmek ve onun hakkında yazmak.
But there is an explanation for this.	Ama bunun bir açıklaması var.
The marriage proved to be happy.	Evlilik mutlu olduğunu kanıtladı.
His eyes remained on the papers.	Gözü kağıtlarda kaldı.
Whatever he did worked.	Her ne yaptıysa işe yaradı.
Someone about the future.	Gelecekle ilgili biri.
It can play big games.	Büyük oyunlar oynayabilir.
It should arrive today or tomorrow.	Bugün veya yarın gelmesi lazım.
But ever since.	Ama o zamandan beri.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Bu nedenle, bu çalışmanın sonuçları aşağıdaki gibi açıklanabilir.
I used to do it.	yapardım.
You're lucky to only stumble upon two of them.	Sadece iki tanesine rastladığınız için şanslısınız.
He's gone, you can't help him anymore.	O gitti, artık ona yardım edemezsin.
There was no name that this subject could see.	Bu konunun görebildiği bir isim yoktu.
Just don't believe it actually increases security.	Sadece güvenliği gerçekten artırdığına inanmayın.
There was no room for anyone else.	Başkasına yer yoktu.
The basic idea is pretty simple.	Temel fikir oldukça basittir.
At least he can go out and play.	En azından sahaya çıkıp oyun oynayabiliyor.
Two of the children died.	Çocuklardan ikisi öldü.
We must be prepared for what will happen next.	Bundan sonra olacaklara hazırlıklı olmalıyız.
He didn't do well.	O iyi yapmadı.
With a start, he realized that it was not empty now.	Bir başlangıçla, şimdi boş olmadığını fark etti.
And they do some very interesting reading, too.	Ve çok ilginç okumalar da yapıyorlar.
We want to see you experiment.	Denemenizi yaparken görmek istiyoruz.
Details of these will be collected in case report forms.	Bunların detayları olgu sunum formlarında toplanacaktır.
Not piecemeal.	Parça parça değil.
In reality, this number is not fixed.	Gerçekte, bu sayı sabit değildir.
Treatment selection was made on an individual case basis.	Tedavi seçimi bireysel vaka bazında yapılmıştır.
I was two.	Ben ikisiydim.
He just did it without a break.	Sadece ara vermeden yaptı.
For fans, this can only be positive.	Hayranlar için bu sadece olumlu olabilir.
I've been holding it like this for two minutes.	İki dakikadır böyle tutuyorum.
Just like my daughters.	Tıpkı kızlarım gibi.
The tone of reviews was generally positive.	İncelemelerin tonu genel olarak olumluydu.
It wasn't like we did it once for the video.	Bir kez video için yaptığımız gibi değildi.
I started my own business.	Kendi işimi kurdum.
It was his first movie, just like you.	Bu onun ilk filmiydi, tıpkı senin gibi.
It seemed like he had no chance.	Hiç şansı yok gibiydi.
He didn't expect the man to speak.	Adamın konuşmasını beklemiyordu.
I wish he would read me.	Beni okumasını isterdim.
It's like taking your own life away for a while.	Bir süreliğine kendi hayatını elinden almak gibi.
Anything fair can happen.	Adil olan her şey olabilir.
We are fine now.	Şimdi iyiyiz.
You don't feel tall anymore.	Artık uzun hissetmiyorsun.
At least in some plants.	En azından bazı bitkilerde.
Take care of your original equipment.	Orijinal ekipmanınıza dikkat edin.
I am as interested in new clothes as I am in a new identity.	Yeni bir kimlikle olduğu kadar yeni kıyafetlerle de ilgileniyorum.
We are very good with him.	Onunla çok iyiyiz.
It was too dead.	Çok fazla ölüydü.
This time must go fast.	Bu sefer hızlı gitmeli.
It's just a weird thing that happens sometimes.	Sadece bazen olan tuhaf bir şey.
This must be difficult.	Bu zor olmalı.
The water is deep, clear and pure.	Su derin, berrak ve saftır.
For some, there is great joy at work.	Bazıları için işte büyük bir sevinç var.
But most people are like me.	Ama çoğu insan benim gibi.
I did a few things.	Birkaç şey yaptım.
I say this here and now.	Bunu burada ve şimdi söylüyorum.
That's not the problem here.	Buradaki sorun bu değil.
We have to get out of this hole.	Bu delikten çıkmak zorundayız.
Just see for yourself.	Sadece kendin gör.
The ability to identify the need for new services.	Yeni hizmetlere olan ihtiyacı belirleme yeteneği.
I might even be doing it now.	Hatta şimdi yapıyor olabilirim.
And space programs will benefit from that, too, he said.	Ve uzay programları da bundan faydalanacak, dedi.
You remember this.	Bu hatırlıyorsun.
Choose a card, any card.	Bir kart seçin, herhangi bir kart.
Arm anyone you can find.	Bulabildiğin herkesi silahlandır.
They cut off his foot, but he didn't slow down.	Ayağını kestiler ama yavaşlamadı.
It was average.	Ortalamaydı.
Still the best team no one has heard of.	Hala kimsenin duymadığı en iyi takım.
That's what usually happens.	Genellikle olan budur.
You are a collection of all that we are.	Sen, olduğumuz her şeyin bir koleksiyonusun.
Especially the next chapters.	Özellikle sonraki bölümler.
If anything, the show had become more serious.	Bir şey olursa, gösteri daha ciddi hale gelmişti.
You have the position and that's it.	Pozisyonunuz var ve bu kadar.
We need community.	Topluluğa ihtiyacımız var.
I took them out.	Onları dışarı çıkardım.
Just read the code, step by step, see what happens and think.	Sadece kodu okuyun, adım adım ilerleyin, ne olduğunu görün ve düşünün.
This is not the case for me.	Benim için durum böyle değil.
I want it done with.	ile yapılmasını istiyorum.
Time was the enemy here.	Zaman burada düşmandı.
We became very good friends.	Çok iyi arkadaş olduk.
But this is us.	Ama bu biziz.
I get the greatest joy in life from music.	Hayattaki en büyük neşeyi müzikten alıyorum.
I am a whole body.	Ben bütün bir bedenim.
You go out that door behind you.	O kapıdan arkandan çıkıyorsun.
When they took him to the hospital.	Onu hastaneye götürdüklerinde.
This is really it.	Bu gerçekten bu.
Twenty years had passed since her husband.	Kocasından yirmi yıl geçmişti.
You said we've never met.	Hiç tanışmadığımızı söyledin.
There is a lot of important information in those reports.	O raporlarda çok önemli bilgiler var.
They were survived by their daughters.	Kızları tarafından hayatta kaldılar.
However, this is not the case everywhere.	Ancak her yerde durum böyle değil.
You give advice when needed.	Gerektiğinde tavsiye verirsin.
Somewhat not good.	Biraz iyi değildi.
He loved being around people and people loved listening to stories.	İnsanların etrafında olmayı severdi ve insanlar hikayeleri dinlemeyi severdi.
There are two types here.	Burada iki tip var.
So this is a win for the good guys.	Yani bu iyi adamlar için bir kazanç.
The next step is to expose it.	Bir sonraki adım, onu açığa çıkarın.
I can't tell you where they're keeping him.	Onu nerede tuttuklarını söyleyemem.
Years later, we have the data to back up his ideas.	Yıllar sonra, onun fikirlerini destekleyecek verilere sahibiz.
Clinical data were obtained from available case records.	Klinik veriler mevcut vaka kayıtlarından alınmıştır.
She was intrigued and wanted to talk to him.	İlgisini çekmişti ve onunla konuşmak istiyordu.
A result soon emerged.	Çok geçmeden bir sonuç ortaya çıktı.
Like a movie.	Film gibi.
I was not afraid.	Korkmadım.
Remember the cost, the loss, of the uncountable.	Sayılamayacak kadar çok olanların maliyetini, kaybını hatırlayın.
Some people were worried.	Bazı insanlar endişeliydi.
The click was not loud enough for the man to hear.	Tıkırtı adamın duyabileceği kadar yüksek değildi.
Consider the needs of your mind, body, and spirit.	Zihninizin, bedeninizin ve ruhunuzun ihtiyaçlarını göz önünde bulundurun.
On my way back to the office, the sign caught my eye.	Ofise dönerken tabela gözüme çarptı.
The kind he cares about.	Onun umursadığı türden.
I take a deep breath.	Derin bir nefes alıyorum.
Just like life, nothing is certain.	Tıpkı hayat gibi, hiçbir şey kesin değil.
I can still eat normally.	Hala normal yemek yiyebilirim.
I took my place in line, lost in thought.	Sırada yerimi aldım, düşüncelere daldım.
In this context, both mean the same thing.	Bu bağlamda her ikisi de aynı anlama gelmektedir.
He was short enough to walk rather than ride his horse.	Atına binmek yerine yürüyecek kadar kısaydı.
A logic machine.	Bir mantık makinesi.
It has been a difficult phase for me.	Benim için zor bir aşama oldu.
You've been making this movie for three years straight.	Bu filmi üç yıldır aralıksız yapıyorsun.
Not just to raise a child, but to be a mother.	Sadece çocuk büyütmek için değil, anne olmak için.
Risk of being killed.	Öldürülme riski.
He will naturally do everything well.	Doğal olarak her şeyi iyi yapacak.
He wants to find out who hit him.	Ona kimin vurduğunu bulmak istiyor.
It's in her voice and her choices.	Sesinde ve seçimlerinde var.
If you want to talk to me, talk to me.	Benimle konuşmak istiyorsan, benimle konuş.
This came straight before us.	Bu doğrudan önümüze çıktı.
If you are interested in it.	Eğer buna meraklıysan.
Only fair.	Tek adil.
It may be a few days.	Birkaç gün olabilir.
It was his money.	Onun parasıydı.
That's what the police officer said.	Bu dedi polis memuru.
Be sure to check first.	Önce kontrol ettiğinizden emin olun.
It is geared towards the security of the system, not more services.	Daha fazla hizmete değil, sistemin güvenliğine yöneliktir.
This would be a huge security risk.	Bu büyük bir güvenlik riski olacaktır.
I know this is something.	Bunun bir şey olduğunu biliyorum.
Three of them were later identified through their personal belongings.	Bunlardan üçü daha sonra kişisel eşyalarıyla teşhis edildi.
He saw us but kept going.	Bizi gördü ama devam etti.
So much faith in you.	Sana bu kadar inanç.
Let me explain what it means.	Ne anlama geldiğini açıklayayım.
I'm starting to see your first service a little better.	İlk servisini biraz daha iyi görmeye başladım.
He found her leaving her patient while she was recovering.	Onu hastasını iyileşirken bırakırken buldu.
Relaxation.	Rahatlama.
It was also a critical and popular success.	O da kritik ve popüler bir başarıydı.
I'm starting to follow him.	Onu takip etmeye başlıyorum.
You are open to move forward.	İlerlemek için açıksınız.
In life, people ask questions.	Hayatta insanlar sorular sorar.
He was so close to her that he could feel the warmth of her body.	Ona o kadar yakındı ki vücudunun sıcaklığını hissedebiliyordu.
They had followed us.	Bizi takip etmişlerdi.
That was why.	Bu yüzdendi.
A friend of mine told me about this a few years ago.	Bir arkadaşım bana bundan birkaç yıl önce bahsetmişti.
We will be there to take care of you.	Sizinle ilgilenmek için orada olacağız.
You saw this.	Bunu gördün.
This is a gold mine.	Bu bir altın madeni.
It's better suited to this point in combat.	Mücadelede bu noktaya daha uygun.
Two men per boat.	Her tekneye iki adam.
I think there was.	Sanırım vardı.
It was the first national television performance of the song.	Şarkının ilk ulusal televizyon performansıydı.
She had a connection with him that she couldn't explain.	Onunla açıklayamadığı bir bağlantısı vardı.
He has brown eyes and brown hair.	Kahverengi gözleri ve kahverengi saçları var.
What you're talking about is the class system.	Bahsettiğin şey sınıf sistemi.
One of them was human.	Bunlardan biri insandı.
This is not their place.	Burası onların yeri değil.
You can change the scale as needed and at any time.	Ölçeği gerektiği gibi ve istediğiniz zaman değiştirebilirsiniz.
You will need a local shop to do this.	Bunu yapmak için yerel bir dükkana ihtiyacınız olacak.
We learn many of them every day.	Birçoğunu her gün öğreniyoruz.
So you can grow very fast.	Böylece çok hızlı büyüyebilirsiniz.
Especially if you're not talking about criminal activities.	Özellikle suç faaliyetlerinden bahsetmiyorsanız.
I guess he wouldn't want anyone else to call him that.	Sanırım başka birinin ona böyle seslenmesini istemezdi.
Reduced basis method.	İndirgenmiş esasa dayalı yöntem.
Speak the word.	Sözü söyle.
Half an hour.	Yarım saat.
You have to want to do this for hours and hours.	Bunu saatlerce ve saatlerce yapmak istemeniz gerekir.
You are listening to me.	Beni dinliyorsun.
He used to say there was a reason he lived so long.	Bu kadar uzun yaşamasının bir nedeni olduğunu söylerdi.
As she did, the young girl began to change.	Yaptığı gibi, genç kız değişmeye başladı.
He didn't even look at me before taking action.	Harekete geçmeden önce bana bakmadı bile.
But they have thoughts.	Ancak düşünceleri vardır.
We undertake many lifetimes.	Birçok yaşam zamanını üstleniyoruz.
Peace has come.	Barış geldi.
I don't want to give the story.	Hikayeyi vermek istemiyorum.
There was no one behind me.	Arkamda kimse yoktu.
It was said that the sea was reddening.	Denizin kızardığı söylendi.
I knew you wouldn't leave me.	Beni bırakmayacağını biliyordum.
I probably have more education than you.	Muhtemelen senden daha fazla eğitime sahibim.
It wasn't like they were going to leave everyone alone.	Herkesi kendi haline bırakacak gibi değillerdi.
Therefore, he will write each letter by hand.	Bu nedenle, her mektubu elle yazacaktır.
Accordingly, this method has the problem that the cheap component cannot be realized.	Buna göre, bu yöntemin ucuz bileşenin gerçekleştirilememesi gibi bir sorunu vardır.
We only.	Biz yalnizca.
She didn't play she.	O oynamadı.
In this section, we will discuss different measures of change.	Bu bölümde, değişimin farklı ölçülerini tartışacağız.
But there was no time.	Ama zaman yoktu.
Except for the girl.	Kız hariç.
It wasn't much.	Çok fazla değildi.
It was time to end this.	Bunu bitirmenin zamanı gelmişti.
But you really had no choice.	Ama gerçekten başka seçeneğin yoktu.
No news as of this morning.	Bu sabah itibariyle haber yok.
He fights from town to town every day.	Her gün kasabadan kasabaya kavga ediyor.
I can't buy this.	Bunu satın alamam.
The people did not leave the village.	İnsanlar köyü terk etmedi.
Time was short.	Zaman kısaydı.
Uninsured and uneducated.	Sigortasız ve eğitimsiz.
This is what has changed.	Değişen aslında budur.
Well, not anytime soon.	Neyse, yakın zamanda değil.
And you have to put it into practice.	Ve bunu bir uygulamaya koymalısın.
I think it was real.	Bence gerçekti.
The first of them had died.	Aralarından ilki ölmüştü.
Sometimes long.	Bazen uzun uzun.
So the line can move like this minute hand in a clock.	Yani çizgi bir saatte bu yelkovan gibi hareket edebilir.
They weight towards the bed.	Yatağa doğru ağırlık veriyorlar.
I am afraid of him.	ondan korkuyorum.
There were a lot of beautiful components in the article.	Makalede çok sayıda güzel bileşen vardı.
Your past was not my business.	Geçmişin benim işim değildi.
Something happened on the ship.	Gemide bir şey oldu.
I was just having a bad day.	Sadece kötü bir gün geçiriyordum.
He believed.	İnanmıştı.
Bone bag.	Kemik torbası.
But this is complex.	Ama bu karmaşık.
Except that spring has passed in one way or another.	Baharın bir şekilde ya da başka bir şekilde geçmesi dışında.
You become quite a small man, growing every day.	Oldukça küçük bir adam oluyorsun, her gün büyüyorsun.
They loved to do anything for them.	Onlar için her şeyi yapmayı seviyorlardı.
A story you'll want to read.	Okumak isteyeceğiniz bir hikaye.
You see, he was absolutely right.	Görüyorsun, kesinlikle haklıydı.
Everyone will see it live or on TV.	Canlı yayında ya da televizyonda herkes görecek.
Not after what happened between them anyway.	Zaten aralarında olanlardan sonra değil.
I will recommend it to others as well.	Diğerlerine de tavsiye edeceğim.
Maybe they thought it was important in other ways.	Belki de onun başka yönlerden önemli olduğunu düşündüler.
Everything is within us.	Her şey içimizde.
Sometimes he enjoyed the low life.	Bazen alçak hayatın tadını çıkardı.
This is only half of the picture.	Bu resmin sadece yarısı.
It is very difficult to explain them.	Bunları açıklamak çok zor.
You make a small movement and suddenly there is light.	Küçük bir hareket yaparsın ve aniden ışık olur.
He won't be able to sleep now.	Şimdi uyuyamayacak.
But they have the same names.	Ama aynı isimler var.
So we'll give it a chance.	Bu yüzden ona bir şans vereceğiz.
But the show is more interesting than that.	Ama gösteri bundan daha ilginç.
I felt like a great chance had been missed.	Büyük bir şansın kaçırıldığını hissettim.
I have a nice little collection.	Güzel, küçük bir koleksiyonum var.
I said.	Dedim.
All these are great memories.	Bütün bunlar harika anılar.
I was excited.	Heyecanlıydım.
He asked about my plans for the rest of the afternoon.	Öğleden sonranın geri kalanı için planlarımı sordu.
It was clear.	Bu açıktı.
However, little is known about the sex and characteristics of this behavior.	Bununla birlikte, bu davranışın cinsiyeti ve özellikleri hakkında çok az şey bilinmektedir.
There is a market for both. 	İkisi için de bir pazar var. 
had no problems using it.	kullanmakta hiçbir sorun yaşamadı.
And something funny.	Ve komik bir şey.
You like them.	Onlardan hoşlanıyorsun.
Closed in bad weather.	Kötü havalarda kapalı.
Then they left and we don't know why.	Sonra gittiler ve nedenini bilmiyoruz.
And that meant everyone.	Ve bu herkes demekti.
For additional information, please read this article.	Ek bilgi için lütfen bu yazıyı okuyun.
Give him something that can only come from you.	Ona sadece senden gelebilecek bir şey ver.
Not real.	Gerçek değil.
He wanted this.	Bunu istedi.
A relationship of any kind is never created by these things.	Herhangi bir türde bir ilişki asla bu şeyler tarafından yaratılmaz.
Received by teachers.	Öğretmenler tarafından alındı.
Mobile phone.	Cep telefonu.
He agreed and the two walked away.	Kabul etti ve ikisi uzaklaştı.
Don't even start me talking about special teams.	Beni özel ekipler hakkında konuşmaya bile başlama.
People wanted to come and see this place.	İnsanlar gelip burayı görmek istediler.
Until then, we'll stay safe.	O zamana kadar, güvende kalacağız.
I'll show the note to someone else.	Notu başka birine göstereceğim.
I will give up.	vazgeçeceğim.
We take another example.	Başka bir örnek alıyoruz.
No one knows how many there are.	Kaç kişi olduğunu kimse bilmiyor.
Also, that's not the end of the story.	Ayrıca hikayenin sonu bu değil.
I shouldn't have said anything to my wife.	Karıma bir şey söylememeliydim.
It is defined accordingly.	Buna göre tanımlanır.
Forget it.	Bunu unut gitsin.
I must have seen one or both of them before.	Birini veya ikisini daha önce görmüş olmalıyım.
I would pay your way, you know.	Senin yolunu öderdim, biliyorsun.
Just no comparison.	Sadece karşılaştırma yok.
Others just enjoy reading.	Diğerleri sadece okumaktan zevk alır.
It has a blue background and a green line.	Mavi bir arka plana ve yeşil bir çizgiye sahiptir.
But then he did.	Ama sonra yaptı.
I doubt his story even lasted that long.	Hikayesinin o kadar uzun sürdüğünden bile şüpheliyim.
Range didn't seem to matter.	Menzil önemli görünmüyordu.
Which made us think we should talk to them more.	Bu da bize onlarla daha fazla konuşmamız gerektiğini düşündürdü.
He didn't know what to think now.	Şimdi ne düşüneceğini bilmiyordu.
I've never wanted children.	Hiç çocuk istemedim.
Something was wrong.	Birşeyler yanlıştı.
It still doesn't.	Hala yapmıyor.
Every night my plan was getting clearer.	Her gece planım daha da netleşiyordu.
You want to take to the streets.	Sokaklara çıkmak istiyorsun.
Of course, you can also do this on the go.	Bunu tabii ki giderken de yapabilirsiniz.
I can't understand how it got here.	Buraya nasıl geldiğini anlayamıyorum.
We will never stop fighting.	Mücadeleyi asla bırakmayacağız.
The third floor was dark.	Üçüncü kat karanlıktı.
Mom, she has a new life with a future.	Anne, onun geleceği olan yeni bir hayatı var.
We gain ground and lose.	Yer kazanır ve kaybederiz.
We are grateful for that.	Bunun için minnettarız.
More energy, more damage.	Daha fazla enerji, daha fazla hasar.
You promised and people love you for it.	Söz verdin ve insanlar seni bunun için seviyor.
The right thing to do is to kill when it is necessary to kill.	Doğru olan, öldürmek gerektiğinde öldürmektir.
I was different.	Ben farklıydım.
The money was supposed to be spent in one of these areas.	Paranın bu alanlardan birinde harcanması gerekiyordu.
I hope it will be of use to you too.	Umarım size de faydası olur.
This is simple logic.	Bu basit bir mantık.
Typically bigger is better.	Tipik olarak daha büyük daha iyidir.
A few different options drop down.	Birkaç farklı seçenek aşağı açılır.
We met a great guy and clicked perfectly.	Harika biriyle tanıştık ve mükemmel bir şekilde tıkladık.
Papers are few and insufficient.	Kağıtlar az ve yetersiz.
No one will tell you what their purpose is.	Amaçlarının ne olduğunu kimse söylemeyecek.
I talk to him every week.	Onunla her hafta konuşuyorum.
The family and the town doctor did not expect him to survive.	Aile ve kasaba doktoru onun hayatta kalmasını beklemiyordu.
It is a record of giving and taking.	Alıp vermenin bir kaydıdır.
These smaller pieces are then removed by normal body processes.	Bu daha küçük parçalar daha sonra normal vücut süreçleri ile çıkarılır.
Slow down and try not to cross work areas.	Yavaşlayın ve çalışma alanlarını aşmamaya çalışın.
He took his own skin and worked on his back.	Kendi derisini aldı ve sırtında çalıştı.
We have more than the world can offer.	Dünyanın sunabileceğinden daha fazlasına sahibiz.
How many stars, he thought.	Ne kadar çok yıldız, diye düşündü.
I could never find them again.	Onları bir daha asla bulamadım.
Not telling the truth is the easiest way.	Doğruyu söylememek en kolay yoldur.
I ran rows with my mother.	Annemle sıralar koştum.
It was not bred almost to the end.	Neredeyse sonuna kadar yetiştirilmedi.
But it's obviously much more complex.	Ama açıkçası çok daha karmaşık.
But that is not his understanding.	Ama bu onun anlayışı değil.
Representative data from six independent experiments.	Altı bağımsız deneyden temsili veriler.
This is my opinion.	Bu benim düşüncem.
Nobody saw what happened.	Kimse ne olduğunu görmedi.
Catch my breath.	Kafamı kaşıyacak vaktim yok.
She drove me here.	Beni buraya o sürdü.
Actually both.	Aslında ikisi.
They'll be gone soon too.	Onlar da çok yakında gidecekler.
You didn't expect to fall in love at first sight.	İlk görüşte aşık olmayı beklemiyordun.
That's how we went tonight but again that could change.	Bu gece böyle gittik ama yine değişebilir.
Back in high school, you told me who slept with whom.	Lisedeyken bana kimin kiminle yattığını söylemiştin.
Public acceptance was low.	Halkın beğenisi düşüktü.
Then a girl from another school comes along and you take care of it.	Sonra başka bir okuldan bir kız geliyor ve sen ilgileniyorsun.
Both were tough, proud, and independent.	İkisi de sert, gururlu ve bağımsızdı.
Last, man.	Son, dostum.
I can't even touch on the big things that happened.	Olan çok büyük şeylere değinemiyorum bile.
Writing feels like that sometimes.	Yazmak bazen böyle hissettiriyor.
They can send me an invoice.	Bana fatura gönderebilirler.
He was a handsome, tall, healthy man.	Yakışıklı, uzun boylu, sağlıklı bir adamdı.
So it would never be just ten.	Bu yüzden asla sadece on olmayacaktı.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
I can not do this.	Bunu yapamam.
He let go and ran.	Bıraktı ve koştu.
He was her husband.	O onun kocasıydı.
Not for this mission.	Bu görev için değil.
Meet the characters.	Karakterlerle tanışın.
They are worth their weight in gold.	Ağırlıkları altın değerinde.
But this is just my opinion.	Ama bu sadece benim fikrim.
But on everything else it doesn't work as intended.	Ancak diğer her şeyde istendiği gibi çalışmıyor.
But it's like giving them the freedom to form relationships among themselves.	Ama bu onlara kendi aralarında ilişkiler kurma özgürlüğü vermek gibi bir şey.
He's too small.	O çok küçük.
Here you have it.	İşte ona sahipsin.
This is so crazy.	Bu çok çılgın.
But that won't help either.	Ama bunun da bir faydası olmayacak.
The social power of a house is enormous.	Bir evin sosyal gücü çok büyük.
Complete value for money.	Para için tam değer.
The people went to church, and they went too.	Halk kiliseye gitti, onlar da gitti.
Please keep your good spirit.	Lütfen iyi ruhunuzu koruyun.
You need to prevent this.	Bunu engellemeniz gerekiyor.
But nobody wanted to go.	Ama kimse gitmek istemiyordu.
The teams are very old friends.	Takımlar çok eski arkadaşlar.
Change the camera view.	Kamera görünümünü değiştirin.
Nothing is just a plain green or red.	Hiçbir şey sadece düz bir yeşil veya kırmızı değildir.
In this case, it means thinking differently.	Bu durumda, farklı düşünmek anlamına gelir.
Animals do not want to be more than they are.	Hayvanlar olduklarından daha fazlası olmak istemezler.
The findings were consistent with other studies.	Bulgular diğer çalışmalarla uyumluydu.
You won't go wrong.	Yanlış gitmeyeceksin.
He took the third.	Üçüncüyü aldı.
If there was a house, it was here.	Bir ev varsa, buradaydı.
What matters is the nature of the action.	Önemli olan eylemin doğasıdır.
He couldn't escape.	Bir türlü kaçamadı.
Speech.	Konuşma.
This last four years ago.	Bu son dört yıl önce.
It won't save him now.	Şimdi onu kurtarmayacak.
It's actually a feature.	Aslında özelliktir.
A key question asked which school we went to.	Anahtar bir soru, hangi okula gittiğimizi sordu.
He looked at her.	Ona baktı.
As the area grew, so did the time on the road.	Alan büyüdükçe, yoldaki zaman da arttı.
We just have no idea how it happened.	Sadece, nasıl olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
Maybe he knew that his son wasn't like that.	Belki de oğlunun öyle biri olmadığını biliyordu.
Everything in their lives was one-sided.	Hayatları boyunca her şey tek yönlüydü.
We could walk to everything.	Her şeye yürüyerek gidebilirdik.
However, this study has several limitations.	Bununla birlikte, bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardır.
It wouldn't happen this time.	Bu sefer olmayacaktı.
We will model it as follows.	Aşağıdaki şekilde modelleyeceğiz.
And working with him is also a lot of fun.	Ve onunla çalışmak da çok eğlenceli.
The church was dead.	Kilise ölmüştü.
Everyone laughed in his face.	Herkes yüzüne güldü.
I can control my food.	Yemeğimi kontrol edebilirim.
They still stand.	Hala duruyorlar.
But that was in game design.	Ama bu oyun tasarımındaydı.
Yes, he said.	Evet, dedi.
It was these that finally got me out until the evening.	Sonunda beni akşama kadar dışarı çıkaran bunlardı.
So, this is probably just personal taste.	Yani, bu muhtemelen sadece kişisel zevktir.
The color represents the stage of the complex function.	Renk, karmaşık işlevin aşamasını temsil eder.
He also had a unique approach to training.	Antrenmanda da benzersiz bir yaklaşımı vardı.
My eyes are close.	Gözlerim kapalı.
Not sure why my solutions are not working.	Çözümlerimin neden çalışmadığından emin değilim.
They had to lie face down.	Yüz üstü yatmak zorunda kaldılar.
It's all about his levels.	Bu onun seviyeleriyle alakalı.
We found a way to win, and that's what matters.	Kazanmanın bir yolunu bulduk ve önemli olan da bu.
We can try.	Deneyebiliriz.
It is just a concept created by our minds.	Bu sadece zihnimizin yarattığı bir kavramdır.
I cant see it.	onu göremiyorum.
Never tell anyone something you don't have to.	Kimseye zorunda olmadığın bir şeyi asla söyleme.
I don't think.	düşünmüyorum.
I have everything here.	Burada her şeyim var.
It has something in it that everyone will hate.	İçinde herkesin nefret edeceği bir şey var.
After the show.	Gösteriden sonra.
The students sat still and silent.	Öğrenciler hareketsiz ve sessiz oturdular.
Because blood is life.	Çünkü kan hayattır.
This felt good.	Bu iyi hissettirdi.
Now this was something special.	Şimdi bu özel bir şeydi.
I still couldn't.	Yine de yapamadım.
He was very sad.	Çok üzgündü.
This door is closed.	Bu kapı kapalı.
I have so many things to tell you.	Sana anlatacak çok şeyim var.
One, two, many times.	Bir, iki, birçok kez.
Or maybe it was him.	Ya da belki onundu.
You've had enough in these last months.	Bu son aylarda yeterince şey yaşadın.
In this study, we chose the second method.	Bu çalışmada, ikinci yöntemi seçtik.
You still had to give credit to the good doctor.	Yine de iyi doktora kredi vermek zorundaydın.
Everyone says they're really fun.	Herkes gerçekten eğlenceli olduklarını söylüyor.
Then he asked why he wanted me.	Sonra beni neden istediğini sordu.
Today is a nice day.	Bugün çok güzel bir gün.
But so far we've been lucky enough to miss them.	Ama şimdiye kadar onları kaçıracak kadar şanslıydık.
For the most part you were a great friend.	Çoğunlukla harika bir arkadaştınız.
He asked me to stand still.	Sabit durmamı istedi.
But in its own way, it was perhaps just as powerful a thing.	Ama kendi tarzında, belki de onun kadar güçlü bir şeydi.
And they could not hope to beat time itself.	Ve zamanın kendisini yenmeyi umamazlardı.
Maybe I drove twice.	Belki iki kez sürdüm.
I'm half wrong about this, too.	Ben de bu konuda kafamda yarı yanılıyorum.
He went out for dinner after the event.	Etkinlikten sonra yemek için dışarı çıktı.
He looked familiar.	Tanıdık görünüyordu.
Do your research and it can get pretty dark.	Araştırmanızı yapın ve oldukça karanlık olabilir.
The answer is rarely no.	Cevap nadiren hayır.
I may have to try this option next time.	Bir dahaki sefere bu seçeneği denemem gerekebilir.
She had never felt such a loss before.	Daha önce hiç böyle bir kayıp hissetmemişti.
He seemed born for this moment.	Bu an için doğmuş gibi görünüyordu.
We've talked about this before.	Bu konuyu daha önce konuşmuştuk.
However, this happened later.	Ancak bu daha sonra oldu.
This is exactly what you did.	Yaptığın şey tam olarak bu.
There are so many options and it ultimately comes down to personal taste.	Çok fazla seçenek var ve sonuçta kişisel zevke geliyor.
If you have two things, each should do something different.	İki şeyiniz varsa, her biri farklı bir şey yapmalıdır.
Imagine this well.	Bunu iyi hayal et.
They are quite rich.	Oldukça zenginler.
This means that their legs may also be affected.	Bu, bacaklarının da etkilenebileceği anlamına gelir.
It feels too early.	Çok erken hissettiriyor.
Words are important.	Kelimeler önemlidir.
He didn't want anyone to hate him.	Kimsenin ondan nefret etmesini istemiyordu.
We are a community.	Biz bir topluluğuz.
You are talking about elections.	Seçimlerden bahsediyorsun.
Some of these places are within walking distance.	Bu yerlerden bazıları yürüme mesafesindedir.
They don't have time to talk.	Konuşmak için zamanları yok.
Love, love, love.	Sev, sev, sev.
From both men and women.	Hem erkeklerden hem de kadınlardan.
And if you want to be	Ve eğer olmak istiyorsan.
They notice every detail.	Her ayrıntıyı fark ederler.
I don't like it a little.	Biraz sevmiyorum.
Both heads were cut off.	Her iki kafa da kesilmişti.
There is no post office.	Postane yok.
He knows how to make others happy.	Başkalarını nasıl mutlu edeceğini bilir.
I gave my instructions.	Talimatlarımı verdim.
I was fine, I learned to cook.	İyiydim, yemek yapmayı öğrendim.
We are in contact.	İletişim halindeyiz.
Take a deep breath people.	Derin nefes al insanlar.
This is from the facts.	Bu gerçeklerden.
This will bring them here.	Bu onları buraya getirecek.
I don't know for sure.	Benim kesin olarak bilmiyorum.
He's an interesting species.	O ilginç bir tür.
The rest of your life will be about thirty seconds.	Hayatının geri kalanı yaklaşık otuz saniye olacak.
Know where you are.	Nerede olduğunu bil.
They go hand in hand.	El ele giderler.
He just wanted to imagine that you would go.	Sadece gideceğini hayal etmek istedi.
You don't want to know the whole story.	Bütün hikayeyi bilmek istemezsin.
And how much better the world has become.	Ve dünya ne kadar daha iyi hale geldi.
He didn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmadı.
I'm actually proud of it.	Aslında bununla gurur duyuyorum.
They don't move the files for me.	Dosyaları benim için taşımazlar.
Actually, that's what it was.	Aslında olan da buydu.
Don't let this be your journey.	Bunun senin yolculuğun olmasına izin verme.
It has to be a unique next case for him to take on.	Onun üstlenmesi için benzersiz bir sonraki durum olmalı.
His mother would never hide him.	Annesi onu asla saklamayacaktı.
One of the girls was injured.	Kızlardan biri yaralandı.
He didn't look old enough to talk.	Konuşacak kadar yaşlı görünmüyordu.
You only pay if you win with them.	Onlarla sadece kazanırsanız ödersiniz.
He was going home, not running away.	Eve gidiyordu, kaçmıyordu.
However, more recent research has suggested that this is not so.	Ancak, daha yeni araştırmalar bunun böyle olmadığını ileri sürdü.
I give office equipment to my staff.	Personelime ofis ekipmanı veriyorum.
Just the character of the child.	Sadece çocuğun karakteri.
It works or it doesn't.	Çalışır veya çalışmaz.
The following are a few test cases.	Aşağıdakiler birkaç test durumudur.
Now go ahead.	Şimdi devam et.
The only way we can grow is if we change.	Büyümemizin tek yolu değişmemizdir.
Everyone laughed but you.	Senden başka herkes güldü.
Different face shape.	Farklı yüz şekli.
And part of him wanted it.	Ve bir parçası bunu istiyordu.
There are bars on the windows.	Pencerelerde parmaklıklar vardır.
He's a total car guy.	O baştan sona bir araba adamı.
He was here for a moment, then he was gone.	Bir an buradaydı, sonra gitti.
All resistance had deserted him.	Tüm direniş onu terk etmişti.
We have no food and no means of making a fire.	Yemeğimiz ve ateş yakma imkanımız yok.
Don't ask me how to beat it.	Nasıl yeneceğimi sorma.
Stop and shoot took four of them, but only six remained.	Dur ve ateş et dördünü aldı, ancak altısı kaldı.
They failed to do so.	Bunu başaramadılar.
So.	O kadar.
We will change the number to cover surgery at this time.	Numarayı şu anda ameliyatı kapsayacak şekilde değiştireceğiz.
I like here.	Burayı seviyorum.
He cried more wherever he went, not less.	Gittiği yerde daha çok ağlıyordu, daha az değil.
He meant every word.	Her kelimeyi kastetmişti.
Their children did not live long.	Çocukları uzun yaşamadı.
But he would if he could.	Ama yapabilseydi yapardı.
Please don't go too far.	Lütfen fazla uzaklaşma.
I watched you hide from me and it broke my heart.	Benden saklanmanı izledim ve bu kalbimi kırdı.
And they were back where they started.	Ve başladıkları yere geri dönmüşlerdi.
They had taken lessons together before, and he knew who she was.	Daha önce birlikte ders almışlardı ve onun kim olduğunu biliyordu.
I have to balance them.	Onları dengede tutmalıyım.
I mean, he's a really bad president.	Yani, gerçekten çok kötü bir başkan.
Very good for this job.	Bu iş için çok iyi.
It's like looking for a house while you're at home.	Evdeyken ev aramak gibi.
Of course it can go wrong.	Elbette yanlış gidebilir.
Plaintiff has not presented any similar evidence here.	Davacı burada benzer bir kanıt sunmamıştır.
It was light, but it would do.	Hafifti ama yapacaktı.
Most of my reading material was still on paper.	Okuma materyalimin çoğu hala kağıt üzerindeydi.
I need water several times a day.	Günde birkaç kez suya ihtiyacım var.
He could have easily killed her.	Onu kolayca öldürebilirdi.
But this is a start.	Ama bu bir başlangıç.
Sometimes I save large datasets.	Bazen büyük veri kümelerini kaydederim.
Order entered accordingly.	Ona göre sipariş girdi.
One of them gave a negative result.	Bunlardan biri olumsuz sonuç verdi.
Each jump takes you deeper into the wall.	Her atlama sizi duvarın daha da derinlerine götürür.
We're talking about the media.	Medyadan bahsediyoruz.
Give me time to think.	Bana düşünmek için zaman ver.
It gets personal.	Bu kişiselleşiyor.
Then, then.	O zaman, o zaman.
He's not a bad guy, he's just hard to read.	O kötü bir adam değil, sadece okunması zor.
For some countries, information was not available for the entire population.	Bazı ülkeler için tüm nüfus için bilgi mevcut değildi.
Fill the glass with ice and then add the beer.	Bardağı buzla doldurun ve ardından birayı ekleyin.
I never thought of making money.	Para kazanmayı hiç düşünmedim.
There's no need to cook, so it's a lot of fun to do with the kids.	Yemek pişirmeye gerek yok, bu yüzden çocuklarla yapmak çok eğlenceli.
These two are pretty powerful.	Bu ikisi oldukça güçlü.
Others are smart.	Diğerleri akıllı.
Drink lots of cold water.	Bol soğuk su için.
He felt more at home.	Kendini daha çok evinde hissediyordu.
What is wrong with this code?	Bu kodda yanlış olan nedir.
On the other hand, they can occur in response to stress.	Öte yandan, strese tepki olarak ortaya çıkabilirler.
Five main results were obtained.	Beş ana sonuç elde edildi.
Everyone knew who was responsible for his death.	Herkes ölümünden kimin sorumlu olduğunu biliyordu.
These examples are very, very important.	Bu örnekler çok ama çok önemli.
A man spoke to me.	Bir adam benimle konuştu.
We created two more models.	İki model daha oluşturduk.
They really gave up.	Gerçekten vazgeçmişler.
My main field was political theory.	Benim asıl alanım siyaset teorisiydi.
The mind is a powerful tool.	Akıl güçlü bir araçtır.
I just did it to be different.	Sadece farklı olmak için yaptım.
This is so stupid.	Bu çok aptalca.
It's just the side building.	Sadece yan binadır.
It was very smart for him.	Bu onun için çok akıllıcaydı.
This is how you reason.	Bu şekilde akıl yürütürsünüz.
But the master would not be like that.	Ama usta böyle olmazdı.
I was able to do this in several ways.	Bunu birkaç şekilde yapabildim.
Actually, it's not strong enough.	Aslında bu yeterince güçlü değil.
I knew him years before we got together.	Onu bir araya gelmeden yıllar önce tanıyordum.
He tried to get on the track to work on his speed.	Hızı üzerinde çalışmak için piste çıkmaya çalıştı.
It wouldn't make me happy if there were so many.	Bu kadar çok olması beni mutlu etmezdi.
And the answer is absolutely the best.	Ve cevap, kesinlikle en iyisi.
This is what you want.	İstediğin bu.
This was our other problem.	Bu da bir diğer sorunumuzdu.
Domestic production is not currently planned.	Yerli üretim şu anda planlanmamaktadır.
It was a school group.	Bir okul grubuydu.
In fact, children need it for their development.	Aslında, çocukların gelişimi için buna ihtiyacı vardır.
My message today is more of a wish.	Bugünkü mesajım daha çok bir dilek.
He was in a better place.	O daha iyi bir yerdeydi.
It will be a huge challenge.	çok büyük bir zorluk olacak.
It remains unclear whether this has any benefit.	Bunun herhangi bir yararı olup olmadığı belirsizliğini koruyor.
But he's also lived and seen a lot.	Ama aynı zamanda çok fazla yaşadı ve gördü.
Look at him.	Ona bak.
I said one of the men could take me home.	Adamlardan birinin beni eve götürebileceğini söyledim.
But they did not stay with him.	Ama onunla kalmamışlardı.
We are back with the panel.	Panelle geri döndük.
Any help would be great.	Herhangi bir yardım harika olurdu.
One step further down.	Bir adım daha aşağı.
You see the promise in each of your students.	Her öğrencinizde vaadi görüyorsunuz.
One or two games.	Bir veya iki oyun.
Yet hope remains.	Yine de umut kalır.
It's something we still do to this day.	Hala bu güne kadar yaptığımız bir şey.
Clearing a check takes time.	Bir çekin temizlenmesi zaman alır.
one after another.	Birbiri ardına.
I don't care how it is.	Nasıl olduğu umurumda değil.
If that's what you want, great.	İstediğin buysa, harika.
You will love the results.	Sonuçları seveceksiniz.
He was great.	O harikaydı.
He was right to be afraid.	Korkmakta haklıydı.
I finally feel pretty comfortable with it.	Sonunda onunla oldukça rahat hissediyorum.
The problem was getting on the bridge.	Sorun olan köprüye binmekti.
They are yours.	Onlar senin.
It had no human feet on it.	Üzerinde insan ayağı yoktu.
People weren't ready or looking at the camera.	İnsanlar hazır değildi veya kameraya bakmıyorlardı.
Don't miss the opportunity to try it.	Denemek için fırsatı kaçırmayın.
They look pretty white.	Oldukça beyaz görünüyorlar.
This is how the market works.	Özellikle piyasa böyle işliyor.
They can have it.	Onu alabilirler.
Oh wait, we're in a field.	Oh, bekle, bir tarladayız.
A man is a two-legged thing.	Bir adam iki ayaklı bir şeydir.
It was he who made the calls, made the decisions.	Aramaları yapan, kararları veren oydu.
Others may come.	Başkaları gelebilir.
It was the best assignment ever given to us.	Şimdiye kadar bize verilen en iyi görevdi.
I enjoy my way.	Ben yolumdan zevk alıyorum.
Nothing we do here is ever perfect.	Burada yaptığımız hiçbir şey asla mükemmel değildir.
They burned me inside and my strength became like water.	İçimi yaktılar ve gücüm su gibi oldu.
It will take some time.	Biraz zaman alacak.
I say no one is safe.	Kimse güvende değil diyorum.
He was with his family.	Ailesiyle birlikteydi.
He was back.	Geri dönmüştü.
He didn't have an answer to that.	Buna verecek bir cevabı yoktu.
I love the movie, and so do my kids.	Ben filmi seviyorum, çocuklarım da öyle.
I think your last comment is very important.	Bence son yorumunuz çok önemli.
It goes against everything in my soul and nature.	Ruhumdaki ve doğamdaki her şeye aykırı.
However, they are not good questions for this site.	Bununla birlikte, bu site için iyi sorular değiller.
There are only thirty left.	Sadece otuz kadar kaldı.
And we are not.	Ve değiliz.
be ready.	hazır ol.
Still, you should stay close and listen to me.	Yine de yakın durmalı ve beni dinlemelisin.
The problem was that there was a younger brother around by then.	Sorun, o zamana kadar etrafta küçük bir erkek kardeş olmasıydı.
Then she looks at me.	Sonra bana bakıyor.
He takes it from you.	Onu senden alır.
Something like that, you might say, is out of my tour.	Bunun gibi bir şey benim turumun dışında diyebilirsiniz.
This was my sweet spot on the ground between places.	Bu, yerler arasındaki yerde benim tatlı noktamdı.
It was a very tough race.	Çok zorlu bir yarıştı.
But he did nothing.	Ama o hiçbir şey yapmadı.
He would be scared.	O korkmuş olurdu.
Therefore, we will forget the initial data.	Bu nedenle ilk verileri unutacağız.
My father told me about this six months ago.	Babam bundan altı ay önce bana bahsetmişti.
It saves us from winter.	Bizi kıştan kurtarır.
But it was never, ever true.	Ama asla ve asla doğru olmadı.
His shirt is covered in blood.	Gömleği kanla kaplanmış.
His mouth was in his hands and his eyes were closed.	Ağzı ellerinin arasına alınmış ve gözleri kapalıydı.
His career has not been quiet.	Kariyeri sakin geçmedi.
You really don't learn this until it's too late.	Bunu gerçekten çok geç olana kadar öğrenmiyorsunuz.
Go ahead to ask any question!!.	Herhangi bir soru sormak için devam edin !!.
We only do what we can do.	Sadece yapabileceğimiz şeyleri yapıyoruz.
My father seemed too busy for me.	Babam benim için çok meşgul görünüyordu.
Someone came and said they were running out of gas.	Biri gelip benzinlerinin biteceğini söyledi.
Good stuff today, guys.	Bugün iyi şeyler, çocuklar.
It is a single point of failure.	Tek bir başarısızlık noktasıdır.
But we are close.	Ama yakınız.
He had made it clear many times that he was leaving.	Ayrılacağını defalarca belli etmişti.
It was real.	Gerçekti.
Eating really good food is hard work, especially for your money.	Gerçekten iyi yemek yemek, özellikle paranız için zorlu bir iştir.
I just need to talk to you.	Sadece seninle konuşmam gerekiyor.
Somewhere water has flowed.	Bir yerlerde su aktı.
He didn't come out.	Dışarı çıkmadı.
We don't want to send them later.	Onları daha sonra göndermek istemiyoruz.
She has an incredibly warm and wonderful spirit.	İnanılmaz derecede sıcak ve harika bir ruhu var.
He was stuck.	Sıkışmıştı.
Suddenly an idea came to his mind.	Birden aklına bir fikir geldi.
This works fine.	Bu iyi çalışıyor.
He wanted to leave.	Ayrılmak istedi.
They are tired of waiting.	Beklemekten yorulmuşlar.
Don't fight them.	Onlarla savaşmayın.
Negative experiences can have more power than positive ones.	Olumsuz deneyimler, olumlu olanlardan daha fazla güce sahip olabilir.
Information will come automatically.	Bilgi kendiliğinden gelecektir.
He had returned in time to see her go.	Onun gittiğini görmek için zamanında dönmüştü.
He wasn't using it.	Kullanmıyordu.
Maybe there is nothing.	Belki hiçbir şey yoktur.
He denied having any weapons.	Herhangi bir silahı olduğunu inkar etti.
I hope you know that too.	Bunu senin de bildiğini umuyorum.
My advantage was the team.	Benim avantajım olan şey takımdı.
The air was getting smaller and colder.	Hava giderek azaldı ve soğudu.
How can a person believe this without doing his own research?	Bir insan kendi araştırmasını yapmadan buna nasıl inanabilir?
There were no significant side effects.	Önemli bir yan etkisi yoktu.
Few allowed.	Çok azına izin verdi.
Maybe she could reason with him.	Belki onunla akıl yürütebilirdi.
I went down.	aşağı indim.
I'm excited to do this job.	Bu işi yapacağım için heyecanlıyım.
He wouldn't let us go out.	Sokağa çıkmamıza pek izin vermezdi.
I had to do some pretty tough stuff.	Oldukça zor şeyler yapmak zorunda kaldım.
This guy has a pretty good solution.	Bu adamın oldukça iyi bir çözümü var.
Last game.	Son oyun.
The key to control is really in the mind.	Kontrol etmenin anahtarı gerçekten akılda.
But it was still designed in the error model.	Ama yine de hata modelinde tasarlandı.
You actually broke the type system here.	Aslında burada tip sistemini kırdın.
Definitely something unique.	Kesinlikle benzersiz bir şey.
He couldn't remember being like this in his own time.	Kendi zamanında böyle olduğunu hatırlamıyordu.
Can you help?.	Yardım eder misin?.
I understand the logic of your point of view.	Bakış açınızın mantığını anlıyorum.
It wasn't something he was talking about.	Bu onun bahsettiği bir şey değildi.
Eventually I had to bring some of it to work.	Sonunda bir kısmını işe getirmek zorunda kaldım.
We have made very good plans here.	Burada çok güzel planlar yaptık.
But some don't.	Ama bazıları yapmaz.
The taste of blood stuck to my mouth.	Kan tadı ağzıma yapışmıştı.
Everything was different, bright colors.	Her şey farklı, parlak renklerdeydi.
Forget about it.	Bunu boşver.
I had to force myself to stop.	Durmak için kendimi zorlamam gerekiyordu.
A book report.	Bir kitap raporu.
Actions, man vs.	Eylemler, adam vs.
Others saw only power.	Diğerleri sadece gücü gördü.
Then maybe he would set me free.	O zaman belki beni serbest bırakırdı.
You were a good man and will be missed.	Sen iyi bir adamdın ve özleneceksin.
There are too many variables to be absolutely sure.	Kesinlikle emin olmak için çok fazla değişken var.
I didn't see this coming.	Bunun geleceğini görmedim.
But your nose was mine.	Ama senin burnun benim burnumdu.
My flat little nose.	Benim düz küçük burnum.
Change your name.	Adını değiştirin.
If he hadn't seen it, he wouldn't have believed it.	Eğer görmeseydi, inanmazdı.
This issue is not quite before us.	Bu konu tam olarak önümüzde değil.
None of the patients came during the window period.	Pencere döneminde hastaların hiçbiri gelmedi.
He was shot five days later.	Beş gün sonra vuruldu.
No they are not.	Hayır değiller.
He remained completely still and held his breath.	Tamamen hareketsiz kaldı ve nefesini tuttu.
I would protect and watch over them as my own.	Onları kendim gibi korur ve kollardım.
Nothing we say can change this fact.	Söyleyeceğimiz hiçbir şey bu gerçeği değiştiremez.
It's getting in and out of me faster now.	Şimdi daha hızlı, içime girip çıkıyor.
I kept it close to my bed and it was gone.	Yatağıma yakın tuttum ve gitmişti.
Take it and good luck.	Onu al ve iyi şanslar.
In this life.	Bu hayatta.
I knew exactly what it was, but still.	Ne olduğunu tam olarak biliyordum, ama yine de.
I called the children.	Çocuklara seslendim.
You are only concerned with being close enough to the target.	Sadece hedefe yeterince yakın olmakla ilgileniyorsunuz.
You want to put on a good show too.	Sen de iyi bir gösteri yapmak istiyorsun.
He had released his first two records.	İlk iki plaklarını çıkarmıştı.
Some are obvious, like making cell phone calls.	Bazıları açıktır, cep telefonu görüşmeleri yapmak gibi.
This is the factor that people often see.	Bu, insanların sıklıkla gördüğü faktördür.
I haven't really shown what they are doing with this space.	Bu boşlukla ne yaptıklarını gerçekten göstermedim.
A woman who speaks like that.	Böyle konuşan bir kadın.
No one has the right to take it from them.	Bunu onlardan almaya kimsenin hakkı yoktur.
This is the simple and true meaning.	Bu basit ve gerçek anlamdır.
Then our song started playing in the venue.	Ardından mekanda şarkımız çalmaya başladı.
Do the second before you do the first.	İlkini yapmadan önce ikincisini yap.
We talked a little more and then he left.	Biraz daha konuştuk ve sonra gitti.
History is our only future.	Tarih tek geleceğimizdir.
I just don't understand how they got to this.	Sadece buna nasıl ulaştıklarını anlamıyorum.
I need to go home	eve gitmem gerek
They treated me like I was an animal.	Bana hayvanmışım gibi davrandılar.
Stopped for lunch after a while.	Bir süre sonra öğle yemeği için durdu.
But you don't have to if you don't want to.	Ama istemiyorsan yapmak zorunda değilsin.
The danger he faces has no reality yet.	Karşılaştığı tehlikenin henüz bir gerçekliği yok.
Such files are often called pages.	Bu tür dosyalara genellikle sayfa denir.
In many ways, it became my home, too.	Birçok yönden benim de evim olmuştu.
He was a man under stress.	Stres altındaki bir adamdı.
A small town with not much to see.	Görülecek pek bir şey olmayan küçük bir kasaba.
I am very happy for both of you.	İkiniz için de çok mutluyum.
He never had to pay a price for being wrong.	Yanlış olduğu için asla bir bedel ödemek zorunda kalmadı.
And it stayed that way for a while.	Ve bu bir süre öyle kaldı.
Each show was split into two.	Her gösteri ikiye bölündü.
He's dead bro.	O öldü kardeşim.
There is nothing the government hasn't done to me.	Devletin bana yapmadığı şey kalmadı.
You know enough about your current strength.	Şu anki gücünüz için yeterince şey biliyorsunuz.
And probably not good at it.	Ve muhtemelen bu konuda iyi değil.
And this is what you see.	Ve bu gördüğünüz.
It shook the whole building.	Bütün binayı salladı.
And he died immediately.	Ve hemen öldü.
Still, rates of gun violence are not falling.	Yine de silahlı şiddet oranları düşmüyor.
We came here last night.	Dün gece buraya geldik.
They went to the police.	Polise gittiler.
I will miss you.	Seni özleyeceğim.
Sure, they were definitely important.	Tabii, bunlar kesinlikle önemliydi.
But for now.	Ama şimdilik.
It was definitely a bit of a learning experience.	Kesinlikle biraz öğrenme deneyimi oldu.
On the one hand, he was tired.	Bir yandan yorgundu.
We live on it.	Üzerinde yaşıyoruz.
And yes, fight even if symptoms come.	Ve evet, semptomlar gelse bile savaşın.
I tried to find out what it was.	Ne olduğunu öğrenmeye çalıştım.
House.	Ev.
The first brother married a woman and died, leaving her no children.	İlk erkek kardeş bir kadınla evlendi ve öldü, ona çocuk bırakmadı.
A change had come to the world for him.	Onun için dünyaya bir değişiklik gelmişti.
That's how big it is.	İşte bu kadar büyük.
Still others focus more on policy making.	Yine de diğerleri politika oluşturmaya daha fazla odaklanır.
Look there.	Bak var.
It's the same throughout history.	Tarih boyunca aynıdır.
Because the website looks great and feels as good as possible.	Çünkü web sitesi harika görünüyor ve mümkün olduğunca iyi hissettiriyor.
If it was going to continue, it had to change.	Devam edecekse, değişmesi gerekiyordu.
I lowered my guard.	Gardımı indirdim.
Survival improved significantly over the study period.	Hayatta kalma, çalışma süresi boyunca önemli ölçüde iyileşti.
They will be soon.	Yakında olacaklar.
So now my question is this.	Yani şimdi sorum şu.
A human heart.	Bir insan kalbi.
You should go.	Gitmelisin.
The second week was pretty much the same.	İkinci hafta da hemen hemen aynıydı.
The whole journey is mental.	Bütün yolculuk zihinseldir.
I am not its master.	Ben onun efendisi değilim.
Minutes may have passed.	Dakikalar geçmiş olabilir.
I am a poor man.	Ben fakir bir adamım.
A tall man stood before him.	Karşısında uzun boylu bir adam duruyordu.
It was everything my mom wanted.	Annemin istediği her şeydi.
I'm better now, I'm just tired.	Şimdi daha iyiyim, sadece yorgunum.
There is such a situation.	Böyle bir durum var.
This was apparently not the case.	Görünüşe göre durum böyle değildi.
I'll buy you a new one.	Sana yeni bir tane alacağım.
I really enjoy reading your comments.	Yorumlarınızı okumaktan gerçekten zevk alıyorum.
Maybe no one has pointed this out to you before.	Belki de bunu sana daha önce kimse belirtmemiştir.
It's time to change your mind and think in new ways.	Fikrinizi değiştirmenin ve yeni yollarla düşünmenin zamanı geldi.
Anger at the people who created these conditions.	Bu koşulları yaratan insanlara öfke.
Lots of guys came.	Bir sürü adam geldi.
I helped them put him to bed.	Onu yatağına yatırmalarına yardım ettim.
Advance payment.	Peşin ödeme.
He called the police.	Polisi aradı.
You can read about it here.	Bu konuda buradan okuyabilirsiniz.
Two minutes may seem like a long time.	İki dakika uzun bir süre gibi gelebilir.
It required a special person who could take orders.	Emir alabilecek özel bir kişi gerekiyordu.
Would return to this.	Buna geri dönecekti.
It was a long job.	Uzun bir işti.
But this is not working.	Ama bu çalışmıyor.
I hope you have a good week.	Umarım iyi bir hafta geçirirsiniz.
But you didn't want a list.	Ama liste istemedin.
You can help by turning yourself around first.	Önce kendinizi çevirerek yardımcı olabilirsiniz.
Step to the left, a distance that feels comfortable.	Sola doğru adım atın, rahat hissettiren bir mesafe.
There was nothing to give them a sense of place or comfort.	Onlara bir yer ya da rahatlık hissi verecek hiçbir şey yoktu.
I think it could be something else.	Bence başka bir şey olabilir.
It was different from just working hard.	Bu sadece çok çalışmaktan farklıydı.
Very kind of you.	Çok kibarsın.
We are waiting.	Bekliyoruz.
Because they have no one, you see.	Çünkü kimseleri yok, görüyorsun.
I was on a roll.	Bir rulodaydım.
“They just don't talk like that,” he said.	Sadece böyle konuşmuyorlar, dedi.
But there seems to be a problem with my code.	Ancak kodumda bir sorun var gibi görünüyor.
I can't leave you out.	Seni dışarıda bırakamam.
After that, there must be action.	Bundan sonrası eylem olmalı.
He had done enough of that himself.	Bunu kendisi de yeterince yapmıştı.
We could not understand why.	Nedenini bir türlü anlayamadık.
For once, we stayed at home for once.	Bir kereliğine, bir kereliğine evde kaldık.
He didn't look very worried.	Pek endişeli görünmüyordu.
This needs to be broken even more.	Bunun daha da kırılması gerekiyor.
Another option is to go to the house of a loved one.	Başka bir seçenek de sevilen birinin evine gitmek.
He knew this day would come, and now it has.	Bu günün geleceğini biliyordu ve şimdi geldi.
Oh, and it could also lead to a global web tax.	Oh, ve aynı zamanda küresel bir web vergisine de yol açabilir.
A mistake he won't make again.	Bir daha yapmayacağı bir hata.
However, the experiments of this study were done using whole brain samples.	Ancak, bu çalışmanın deneyleri tüm beyin örnekleri kullanılarak yapıldı.
It was time to see his family and friends.	Ailesini ve arkadaşlarını görme zamanı gelmişti.
This is my community.	Bu benim topluluğum.
It was supposed to happen when everything was in motion.	Her şey harekete geçtiğinde olması gerekiyordu.
However, this does not mean that people can do whatever they want.	Ancak bu, insanların her istediklerini yapabilecekleri anlamına gelmez.
Tears can't help me.	Gözyaşları bana yardım edemez.
And maybe there, we'll have another chance.	Ve belki orada, başka bir şansımız olur.
Opened them again.	Onları tekrar açtı.
It had to be.	Olması gerekiyordu.
Just cold white light on cold dead skin.	Soğuk ölü deride sadece soğuk beyaz ışık.
It was impossible to do this.	Bunu yapmak imkansızdı.
They want peace.	Barış istiyorlar.
They want to stay and rule us.	Kalmak ve bizi yönetmek istiyorlar.
He couldn't have done better than this.	Bundan daha iyisini yapamazdı.
I failed.	Başarısız oldum.
Getting the job done properly requires a book-length report.	İşi düzgün bir şekilde yapmak için kitap uzunluğunda bir rapor gerekir.
Definitely worth the money we paid.	Ödediğimiz paraya kesinlikle değer.
Or my business is somewhere else, really.	Ya da işim başka bir yerde, gerçekten.
The fourth time will definitely get the job done.	Dördüncü kez kesinlikle işi bitirecek.
Finding a deal would be difficult.	Anlaşma bulmak zor olurdu.
For the new to exist, the self must end.	Yeninin olması için benliğin sona ermesi gerekir.
So let's put that here.	Öyleyse bunu buraya yerleştirelim.
You will stay here.	Burada kalacaksın.
Post about anything you want, ask random questions, whatever.	İstediğiniz herhangi bir şey hakkında yayınlayın, rastgele sorular sorun, ne olursa olsun.
No serious side effects were observed.	Ciddi bir yan etki gözlenmedi.
Moreover, a new product is coming.	Dahası, yeni bir ürün geliyor.
You don't have to hold them.	Onları tutmak zorunda değilsin.
The staff is extremely helpful and friendly. 	Personel son derece yardımsever ve güleryüzlü. 
so let's choose a more difficult method to do this.	öyleyse bunu yapmak için daha zor bir yöntem seçelim.
There really is something for everyone.	gerçekten herkes için bir şey var.
Worse still, they don't work very well.	Daha da kötüsü, çok iyi çalışmıyorlar.
It was very clear.	Bu çok açıktı.
Any number of things can break in your project.	Projenizde herhangi bir sayıda şey bozulabilir.
He was off work for four or five weeks.	Dört ya da beş hafta işten izinliydi.
And he had lost the only place where he felt at home.	Ve kendini evinde hissettiği tek yeri kaybetmişti.
If you get one, keep it.	Bir tane alırsan, onu tut.
Experiments were repeated twice.	Deneyler iki kez tekrarlandı.
I will have to live with the choice of the rest of me.	Geri kalanımın seçimiyle yaşamak zorunda kalacağım.
The test market was, by any standard, a success.	Test pazarı, herhangi bir standartta, bir başarıydı.
Two of the most popular book series ever.	Gelmiş geçmiş en popüler kitap serilerinden ikisi.
What is my right arm?	Sağ kolum ne.
It's not just the whole test.	Sadece tüm test değil.
I'll give you a chance though.	Yine de sana bir şans vereceğim.
Examine your history.	Tarihinizi inceleyin.
His gaze had lost focus.	Bakışları odağını kaybetmişti.
Parents constantly ask me for advice.	Ebeveynler sürekli benden tavsiye istiyor.
Only one smart card left.	Sadece bir akıllı kart kaldı.
However, one in particular caught my attention.	Ancak özellikle biri dikkatimi çekti.
When you arrive.	Vardığın zaman.
It's like night and day when we have a clean apartment.	Temiz bir dairemiz olduğunda gece ve gündüz gibidir.
His family is incredible.	Ailesi inanılmaz.
He hoped the fish was dead.	Balığın ölmüş olmasını umdu.
Have your guard keep watch without him.	Muhafızınızın onsuz nöbet tutmasını sağlayın.
He started looking for her back but gave up.	Onu geri aramaya başladı ama vazgeçti.
Made him wear it.	Giymesine sebep oldu.
And to laugh.	Ve gülmek için.
Definitely, we did have some in season three.	Kesinlikle, üçüncü sezonda bazılarımız oldu.
Face this world.	Bu dünyayla yüzleş.
This is a positive change for me.	Bu benim için olumlu bir değişiklik.
I can hear everything without shock and give comfort.	Her şeyi şok olmadan duyabiliyorum ve rahatlık veriyorum.
First, it does not require any changes to the original web pages or apps.	İlk olarak, orijinal web sayfalarında veya uygulamalarda herhangi bir değişiklik gerektirmez.
This woman has a beautiful little body.	Bu kadının güzel bir küçük vücudu var.
It wouldn't be easy.	Bu kolay olmayacaktı.
It has changed twice in the past.	Geçmişte iki kez değişti.
What would she do with him?	Onunla ne yapacaktı?
I continue to remove.	Kaldırmaya devam ediyorum.
She's back from the long dead, she.	Uzun ölümden döndü.
Apparently to look beautiful.	Görünüşe göre güzel görünmek için.
Information on this subject may have changed since it was written.	Bu konudaki bilgiler yazıldığından beri değişmiş olabilir.
However, that doesn't mean you don't work hard.	Ancak bu, çok çalışmadığınız anlamına gelmez.
The man was behind him somehow.	Adam bir şekilde arkasındaydı.
You can continue.	Devam edebilirsin.
The chair overturned.	Sandalye devrildi.
She found herself a good husband and raised three lovely children.	Kendine iyi bir koca buldu ve üç sevimli çocuk yetiştirdiler.
I know it's difficult.	Zor olduğunu biliyorum.
Good people too.	İyi insanlar da.
It was full of practical instructions.	Pratik talimatlarla doluydu.
To be very quiet.	Çok sessiz olmak.
Then they suddenly came to us.	Sonra birden önümüze geldiler.
The second was legal.	İkincisi yasaldı.
Surprisingly, there was no one there.	Şaşırtıcı bir şekilde, orada kimse yoktu.
I can't go out tonight, maybe I can suggest going out tomorrow.	Bu gece dışarı çıkamam, belki yarın çıkmayı önerebilirim.
He could have killed her that easily.	Onu bu kadar kolay öldürebilirdi.
Really wide for full ring.	Tam halka için gerçekten geniş.
He took every opportunity to find the positive in such a negativity.	Böyle bir olumsuzlukta olumluyu bulmak için her fırsatı değerlendirdi.
Data on birth weight were obtained from mothers.	Doğum ağırlığına ilişkin veriler annelerden elde edildi.
It was.	Öyleydi.
I will not kill my sister.	Kız kardeşimi öldürmeyeceğim.
I think our thoughts affect us.	Düşüncelerimizin bizi etkilediğini düşünüyorum.
At the age of five.	Beş yaşındayken.
Here is the man.	İşte adam.
It was the middle of the night.	Gecenin bir yarısıydı.
That's why the very community began to be involved.	Bu yüzden çok topluluk dahil başladı.
It's a somewhat difficult move to follow.	Takip etmesi biraz zor bir hareket oluşturuyor.
The final overall fit is given as a thin black line.	Nihai genel uyum, ince siyah bir çizgi olarak verilir.
We must prepare with the resources we have.	Elimizdeki kaynaklarla hazırlanmalıyız.
I followed their gaze.	Bakışlarını takip ettim.
You mean he created you?	Seni o mu yarattı demek?
They asked for it and they usually got it.	İstediler ve genellikle aldılar.
We walked towards them, they walked towards us.	Biz onlara doğru yürüdük onlar bize doğru yürüdüler.
Nobody can do this.	Bunu kimse yapamaz.
It had been a white shirt a week ago.	Bir hafta önce beyaz bir gömlek olmuştu.
It's easy to see why this happens.	Bunun neden olduğunu görmek kolay.
Without such evidence, we cannot say that it is.	Böyle bir kanıt olmadan, öyle olduğunu söyleyemeyiz.
Some may still pass through and attack your plants.	Bazıları hala geçip bitkilerinize saldırabilir.
He seemed to be talking to himself more than anyone else there.	Oradaki herkesten çok kendi kendine konuşuyor gibiydi.
Feel me open.	Beni açtığını hisset.
Also, he shouldn't have played any role in it.	Ayrıca, içinde herhangi bir rol oynamamalıydı.
There was no good reason to buy them anymore.	Artık onları satın almak için iyi bir sebep yoktu.
I had never ordered from them before.	Daha önce onlardan sipariş vermemiştim.
And if he hadn't seen it.	Ve onu görmemiş olsaydı.
I think they definitely did the right thing.	Bence kesinlikle doğru olanı yaptılar.
I feel stuck.	Sıkışmış hissediyorum.
But we can only do this if we know.	Ama bunu ancak bilirsek yapabiliriz.
So call me to discuss.	Bu yüzden görüşmek için beni arayın.
Everyone has to play games every day.	Herkes her gün oyun oynamak zorundadır.
At the same time, there were problems at home.	Aynı zamanda evde sorunlar vardı.
The weather is still pretty nice.	Hava hala oldukça güzel.
Their language is still unknown.	Dilleri hala bilinmiyor.
A perfect place where everything is perfect for everyone.	Her şeyin herkes için mükemmel olduğu mükemmel bir yer.
This thus compared multiple treatment groups versus control.	Bu, böylece birden fazla tedavi grubunu kontrole karşı karşılaştırdı.
The email did not specify what these terms and conditions were.	E-posta, bu şartlar ve koşulların ne olduğunu belirtmedi.
He can join.	Katılabilir.
It's great that he brought me on this trip.	Beni bu geziye getirmesi harika.
The doctor turned away.	Doktor arkasını döndü.
Instead, he takes advantage of his time here.	Bunun yerine, burada geçirdiği zamandan yararlanıyor.
Look at the dead girl walking here.	Burada yürüyen ölü kıza bak.
She just wanted the pain to stop.	Sadece acının durmasını istemişti.
I was sure someone was watching me there.	Orada birinin beni izlediğinden emindim.
The road is clear.	Yol temiz.
But no such thing happened.	Ama böyle bir şey olmadı.
You will see that our children will pay for his life.	Göreceksin ki çocuklarımız onun hayatının bedelini ödeyecek.
War on drugs.	Uyuşturucu savaşı.
I'm not talking about the world.	Ben dünyadan bahsetmiyorum.
It was possible, of course, that he had seen nothing.	Hiçbir şey görmemiş olması elbette mümkündü.
He can do just about anything and never know.	Hemen hemen her şeyi becerir ve asla bilemez.
There were trees in the background.	Arka planda ağaçlar vardı.
The problem is that the next advice is also often wrong.	Sorun şu ki, bir sonraki tavsiye de genellikle yanlıştır.
There's some life left in it.	İçinde biraz hayat kaldı.
This was planned from the beginning.	Bu baştan planlandı.
Because this passes quickly.	Çünkü bu çabuk geçer.
It was.	Öyleydi.
He couldn't think of his job yet.	Henüz işini düşünemiyordu.
Hell.	Cehennem.
Slow down in the face of constant pressure to keep running.	Koşmaya devam etmek için sürekli baskı karşısında yavaşlayın.
The important thing is to have the answer to the question.	Önemli olan sorunun cevabının olması.
But it's only one of them that you're interested in.	Ama ilgilendiğin bunlardan sadece biri.
They are full.	Onlar dolu.
I've never seen.	Hiç görmedim.
Will definitely keep this handy.	Bunu kesinlikle el altında tutacak.
And they believe it is something different.	Ve bunun farklı bir şey olduğuna inanıyorlar.
I recommend it!.	Bunu öneririm!.
And the two don't have to go together.	Ve ikisinin birlikte gitmesine gerek yok.
Yet he said one more thing about history.	Yine de tarih hakkında bir şey daha söyledi.
He nodded at me.	Bana başını salladı.
He walked just enough to close the door behind him.	Sadece kapıyı arkasından kapatacak kadar ilerledi.
That doesn't make it any more familiar.	Bu onu daha aşina yapmaz.
You told us.	Bize söyledin.
This is family business.	Bu aile işi.
Do not reach inside or anything else.	İçeriye veya başka bir şeye uzanmayın.
My father did this to me for about an hour.	Babam bunu bana yaklaşık bir saat yaptı.
They believe that winning is their race.	Kazanmanın kendi yarışları olduğuna inanıyorlar.
It could be music or words.	Müzik veya kelimeler olabilir.
He said there were other things he couldn't explain.	Açıklayamadığı başka şeyler olduğunu söyledi.
Actually, it was not as easy as it seems.	Aslında sanıldığı kadar kolay değildi.
You can take back control by leaving the scene.	Olay yerinden ayrılarak kontrolü geri alabilirsiniz.
Guns were expensive.	Silahlar pahalıydı.
It is an open book.	Açık bir kitaptır.
Here are the reasons for our choice of sign.	İşte işaret seçimimizin nedenleri.
The soul consists of mind, will and emotions.	Ruh akıl, irade ve duygulardan oluşur.
But she didn't really know him.	Ama onu gerçekten tanımıyordu.
It looked that good.	O kadar iyi görünüyordu.
Creates the plan.	Planı oluşturur.
There was no one else there, just.	Orada başka kimse yoktu, sadece.
Yes, it should.	Evet, yapmalı.
Our game does this.	Bizim oyunumuz bunu yapıyor.
He says more.	Dahası diyor.
We will explain towards the end of this analysis.	Bu analizin sonuna doğru açıklayacağız.
However, it is a little more difficult to overcome.	Ancak bunu aşmak biraz daha zor.
Support services are available for those in need.	İhtiyaç sahipleri için destek hizmetleri mevcuttur.
To get there, we would have to go through the city.	Oraya ulaşmak için şehrin içinden geçmemiz gerekecekti.
They wanted to wait until later.	Bunlar sonrasına kadar beklemek istediler.
She wanted him.	Onu istiyordu.
If he did, we don't have any records.	Eğer yaptıysa, elimizde hiçbir kayıt yok.
we have.	Sahibiz.
She wore it and hoped it would help.	Onu giydi ve bunun yardımcı olacağını umdu.
In other words, the exam.	Başka bir deyişle, sınav.
We just shut up and maybe things will work out for us.	Biz sadece susarız ve belki işler bizim için yoluna girer.
Therefore, by definition, life is not a right either.	Dolayısıyla tanım gereği yaşam da bir hak değildir.
I wish you could get some rest.	Keşke biraz dinlenebilsen.
We don't know if he will survive.	Yaşayıp yaşamayacağını bilmiyoruz.
Still, sitting holding his hand was a relief.	Yine de onun elini tutarak oturmak bir rahatlıktı.
There was no hope and there was only one thing to be done.	Umut yoktu ve yapılacak tek bir şey vardı.
Lying is a must.	Yalan söylemek bir zorunluluktur.
Our children are good children.	Çocuklarımız iyi çocuklar.
I'm new in that field.	O alanda yeniyim.
Or should I say last one four years ago.	Ya da son bir dört yıl önce söylemeli.
Good thing here.	Burada iyi bir şey.
I smiled at his memory.	hatırasına gülümsedim.
Everything could be true.	Her şey doğru olabilir.
I don't know how else to describe it.	Başka nasıl tarif edilir bilmiyorum.
The situation is just the opposite.	Durum tam tersi.
But that's it.	Ama bu kadar.
But when the war started, nowhere was safe.	Ama savaş başlayınca hiçbir yer güvenli değildi.
A mood.	Bir ruh hali.
I heard the words even before he said it.	Sözleri o söylemeden önce bile duydum.
Minutes later he was gone.	Dakikalar sonra gitmişti.
There's no way you can understand.	Anlamanıza imkan yok.
I have enjoyed photography for many years.	Uzun yıllardır fotoğraflardan zevk alıyorum.
They cannot be with the team.	Takımla birlikte olamazlar.
We can't stand this darkness.	Bu karanlığa dayanamayız.
We were ready for change.	Değişime hazırdık.
Girl, that's impossible.	Kızım, bu imkansız.
I couldn't take this risk.	Bu riski alamazdım.
Now something incredible has happened.	Şimdi inanılmaz bir şey oldu.
Home, region, lifestyle.	Ev, bölge, yaşam tarzı.
Give up.	Vazgeç.
Culture is king.	Kültür kraldır.
The skin should pull easily.	Cilt kolayca çekilmelidir.
I would lose my mind.	aklımı kaybederdim.
So here is my question.	Bu yüzden sorum burada.
It's beautiful inside and out.	Dışı da içi de çok güzel.
Seems like quite a long time.	Oldukça uzun bir süre gibi görünüyor.
More books than they had at school.	Okulda sahip olduklarından daha fazla kitap.
Diagnosis can be difficult when clinical symptoms are absent.	Klinik semptomlar eksik olduğunda tanı zor olabilir.
People look, look back.	İnsanlar bakar, geçmişe bakar.
This is my room.	Bu benim odam.
Big, heavy, but you have it.	Büyük, ağır ama sende var.
I had to get a head start on this.	Bu konuda bir iş kafası tutmalıydım.
These feel like songs, thank goodness.	Bunlar şarkı gibi hissettiriyor, çok şükür.
He just didn't want the responsibility.	Sadece sorumluluğu istemiyordu.
Sleep with him tonight.	Bu gece onunla uyu.
I have to find a way to tell him what's going on.	Ona neler olduğunu anlatmanın bir yolunu bulmalıyım.
This is completely true.	Bu tamamen doğru.
You must be contemporary.	Çağdaş olmalısın.
Do not look at me like that.	Bana öyle bakma.
We have twenty years between us.	Aramızda yirmi yıl var.
I can tell you are upset.	Üzüldüğünü söyleyebilirim.
It might just save you one day.	Bu sadece sizi bir gün kurtarabilir.
Some were filled with a sickly calm.	Bazıları hastalıklı bir sakinlikle doluydu.
She would never say yes to a date.	Bir randevuya asla evet demezdi.
Sometimes I had a hard time seeing the warehouses.	Bazen ambarları görmekte zorlandım.
Eat to live, don't live to eat.	Yaşamak için ye, yemek için yaşama.
The girls were standing.	Kızlar ayaktaydı.
If you don't like my comments, don't read.	Yorumlarımı beğenmiyorsanız okumayın.
I was sick for two years.	İki yıldır hastaydım.
Strong enough to help him.	Ona yardım edecek kadar güçlü.
I was wondering what was driving this.	Bunu neyin sürdüğünü merak ettim.
Go, she says.	Git, diyor.
Truth means much more and goes much further.	Gerçek ise çok daha fazlasını ifade eder ve çok daha ileri gider.
I told him to stop.	durması gerektiğini belirttim.
I wish we could stay together forever.	Keşke sonsuza kadar birlikte kalabilsek.
Values ​​are shown in the table.	Değerler tabloda gösterilmiştir.
Most of these are single case reports or open studies.	Bunların çoğu tek vaka raporları veya açık araştırmalardır.
All participants gave written consent.	Tüm katılımcılar yazılı onay verdi.
But there is no one there.	Ama orada kimse yok.
As far as I know.	Benim bildiğime göre.
Police officers help us and do not shoot at us.	Polis memurları bize yardım eder ve bize ateş etmezler.
I'm the only one here.	Burada tek kişi benim.
Also, none of this information is necessary.	Ayrıca, bu bilgilerin hiçbiri gerekli değildir.
This is a strategy that never works well.	Bu, hiçbir zaman iyi çalışmayan bir stratejidir.
You can come back.	Geri gelebilirsin.
They were just children.	Onlar sadece çocuktu.
Even if we started, we wouldn't be able to go far.	Başlasak bile uzağa gidemezdik.
Her husband left her last year.	Kocası geçen yıl onu terk etti.
The only other variable included in the model is gender.	Modele dahil edilen diğer tek değişken cinsiyettir.
Walking is good for the soul.	Yürümek ruha iyi gelir.
They sat for a while without speaking.	Bir süre konuşmadan oturdular.
New participants are always welcome.	Yeni katılımcılar her zaman açığız.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmalar tam olarak anlaşılamamıştır.
I am a suitable person.	Ben uygun insanım.
She's lost weight.	Kilo vermiş.
We have a way to go.	Gidecek yolumuz var.
And as before, report directly to me.	Ve daha önce olduğu gibi, doğrudan bana rapor verin.
Start reading here.	Buradan okumaya başlayın.
But this picture is too good to be true.	Ancak bu resim gerçek olamayacak kadar iyi.
There were three.	Üç tane vardı.
He was in deep sleep.	Derin uykudaydı.
Data is money.	Veri paradır.
You've been preparing for this for years.	Yıllarca buna hazırlandınız.
So, if you don't mind, let's get this done.	Yani, eğer sakıncası yoksa, hadi bu işi bitirelim.
I want my prices as low as possible.	Fiyatlarımı olabildiğince düşük istiyorum.
Everyone is equal with him.	Onunla herkes eşittir.
See if you can spot the difference.	Farkı seçebilecek misin bir bak.
Everything was very clean.	Her şey çok temizdi.
Every day is a battle against death.	Her gün ölüme karşı bir savaştır.
They work for you, not insurance companies.	Sigorta şirketleri için değil, sizin için çalışıyorlar.
There are a lot of kids downstairs.	Aşağıda bir sürü çocuk var.
You are buying now because the price will be higher later.	Şimdi satın alıyorsunuz çünkü daha sonra fiyatı daha yüksek olacak.
I'm back in my city.	Şehrime geri döndüm.
Not one in a thousand.	Binde bir değil.
Of course they will have seen it too.	Elbette onu da görmüş olacaklardır.
It had arrived a week ago.	Adeti bir hafta önce gelmişti.
Well, mine did.	Neyse benimki yaptı.
The example here is modern man.	Buradaki örnek modern insandır.
I drove him there.	Onu oraya ben sürdüm.
I spent years, tears and thousands of dollars.	Yıllar, gözyaşı ve binlerce dolar harcadım.
They will have repeat customers who come to eat.	Tekrar tekrar yemek yemeye gelen müşterileri olacak.
They didn't call white people.	Beyaz insanları aramadılar.
I'm a little tired	biraz yorgunum
Start training as soon as you plant your tree.	Ağacınızı diker dikmez eğitime başlayın.
This will get you so far.	Bu seni şimdiye kadar götürecek.
This may need to change.	Bunun değişmesi gerekebilir.
You must have heard.	Duymuş olmalısın.
It was then crushed for good measure.	Daha sonra iyi bir önlem için ezildi.
I did not receive any phone calls.	Herhangi bir telefon görüşmesi almadım.
Each of us learned something about each other and about ourselves.	Her birimiz birbirimiz ve kendimiz hakkında bir şeyler öğrendik.
Often the symptoms progress slowly.	Çoğu zaman semptomlar yavaş ilerler.
The man is little known.	Adam çok az biliniyor.
And me.	Ve ben.
I feel like I'm going to cry.	Ağlayacakmış gibi hissediyorum.
Now the exact numbers are coming out.	Şimdi ise kesin rakamlar ortaya çıkıyor.
It's doubled for politics.	Bu siyaset için iki katına çıktı.
Plays the game wisely.	Oyunu akıllıca oynar.
Just tap and go.	Biraz dokun ve git.
Don't prepare yourself for this.	Kendinizi buna hazırlamayın.
He went back to his papers.	Kağıtlarına geri döndü.
It was in a corner.	Bir köşedeydi.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
Now let's talk a little more about the details of your argument.	Şimdi argümanınızın detayları hakkında biraz daha konuşalım.
A moment later he raised his arms above his head.	Bir an sonra kollarını başının üzerine doğru kaldırdı.
Look at self-driving cars, drive a truck yourself.	Kendi kendine giden arabalara bakın, kendiniz bir kamyon sürün.
You made me very happy, my love.	Beni çok mutlu ettin aşkım.
He studied the law with a resident firm there.	Orada yerleşik bir firma ile yasayı okudu.
Or rather, stay.	Daha doğrusu kal.
The report should only show me data from the actual date.	Rapor bana yalnızca gerçek tarihten gelen verileri göstermelidir.
The things we do can give hope to other people.	Yaptığımız şeyler diğer insanlara umut verebilir.
Maybe this story is about that.	Belki de bu hikaye bununla ilgili.
I ask what attracts them to work.	Onları işe çeken şeyin ne olduğunu soruyorum.
I call them and tell them the price.	Onları arayıp fiyatı söylüyorum.
He saw no light in any of the windows.	Hiçbir pencerede ışık görmedi.
My son is strong.	Oğlum güçlü.
Grow a brain.	Bir beyin büyütün.
He couldn't expect either of them to understand.	İkisinin de anlamasını bekleyemezdi.
Rooms are average.	Odalar ortalama.
I just have one question.	Sadece bir sorum var.
The thing is, nobody really knows.	İşin özü şu ki, kimse gerçekten bilmiyor.
They will come back.	Geri gelecekler.
Until there was only one man who had his full attention.	Ta ki tüm dikkatini üzerine toplayan tek bir adam olana kadar.
He just looked.	Sadece baktı.
Enjoy the rest of your trip.	Seyahatinizin geri kalanının keyfini çıkarın.
I asked what happened.	ne olduğunu sordum.
Education comes first, especially growing up.	Eğitim her şeyden önce gelir, özellikle büyümek.
I've never seen anything like it.	Ben buna benzer bir şey görmemiştim.
But many of my friends do.	Ancak bir çok arkadaşım yapıyor.
If he wasn't there, he wouldn't have come to find her.	Eğer orada olmasaydı, onu bulmaya gelmezdi.
And absolutely crazy.	Ve kesinlikle çılgın.
I believe what they believe.	Ben onların inandıklarına inanıyorum.
Someone with money and organization.	Parası ve organizasyonu olan biri.
He will see it.	Bunu görecek.
Make the tongue look great.	Dilin harika görünmesini sağlayın.
In fact, we cannot completely stop it.	Aslında bunu tam olarak durduramayız.
The general problem is the problem of organization.	Genel sorun örgütlenme sorunudur.
Draw a few legs that will be attached to another sheet of paper.	Başka bir kağıda eklenecek birkaç bacak çizin.
We need to know what cooking does.	Yemek yapmanın ne işe yaradığını bilmemiz gerekiyor.
This is your hand.	Bu senin elin.
Come back to my flat.	Daireme geri dön.
Yet there is hope.	Yine de umut var.
Look at the picture.	Resme bak.
This is the first time it has been shown.	Bu ilk kez gösterildi.
There was a lot to come out of it.	Ondan çıkacak çok şey vardı.
We have a really great relationship.	Gerçekten harika bir ilişkimiz var.
But not enough.	Ama yeterli değil.
Now we are in a different position.	Şimdi farklı bir konumdayız.
What they found was quite different from the image.	Buldukları şey görüntüden oldukça farklıydı.
Little do you know that it is much worse than you imagined?	Hayal ettiğinizden çok daha kötü olduğunu çok az biliyor musunuz?
I thought we were going.	gideceğimizi sanıyordum.
But much better.	Ama çok daha iyi.
Cause he stayed on his feet.	Nedeni ayakları üzerinde kaldı.
It is the same technology.	Aynı teknolojidir.
A time of joy and peace.	Neşe ve barış zamanı.
But we were never taught to accept it as a strength.	Ancak bize asla onu bir güç olarak kabul etmemiz öğretilmedi.
He remained standing.	Ayakta kaldı.
They find him and he is taken to the hospital.	Onu bulurlar ve hastaneye götürülür.
According to the facts of this case, this topic is not relevant.	Bu davanın gerçeklerine göre, bu konu alakalı değil.
Same way.	Aynı şekilde.
Sick, but not very sick.	Hasta, ama çok hasta değil.
There was no movement or sound in the room.	Odada hiçbir hareket, ses yoktu.
Maybe they're right.	Belki haklı çıkarlar.
You are my wife, not his.	Sen benim karımsın, onun değil.
Solid lines show calculated results.	Düz çizgiler hesaplanan sonuçları gösterir.
This model would have helped the film a lot.	Bu model filme çok yardımcı olurdu.
Too many memories.	Çok fazla hatıra.
Generally in good condition.	Genel olarak sağlam durumda.
I didn't learn at school.	Okulda öğrenmedim.
I ran to that window and saw his back again.	O pencereye koştum ve tekrar sırtını gördüm.
A powerful magic to protect people from what is beyond them.	İnsanları ötesinde olanlardan korumak için güçlü bir sihir.
This is the worst call of my career.	Bu kariyerimin en kötü çağrısı.
I was wondering why you asked me.	Bana neden sorduğunu merak ettim.
Then he pulled me towards him with his other arm.	Sonra diğer koluyla beni kendine çekti.
So this number is even higher.	Yani bu sayı daha da fazla.
It should not be kept with the background of the body.	Vücudun arka planı ile tutulmamalıdır.
The reaction will be tonight.	Tepki bu gece olacak.
And so it was with that.	Ve böylece bununla oldu.
There are only a few of us left and it won't be long.	Sadece birkaçımız kaldık ve çok uzun sürmeyecek.
This would level the playing field.	Bu, oyun alanını düzleştirirdi.
However, there were significant birth outcome differences.	Bununla birlikte, önemli doğum sonucu farklılıkları vardı.
But this is his journey.	Ama bu onun yolculuğu.
I cannot say whether this is so.	Bunun böyle olup olmadığını söyleyemem.
I bought it.	onu aldım.
Just the three of us sleeping for the first time.	Sadece üçümüz, ilk kez uyuyoruz.
While still learning.	Hala öğrenirken.
Also note that there is a slight difference in the number of users.	Ayrıca, kullanıcı sayıları arasında küçük bir fark olduğunu unutmayın.
They're also fast, easy, and great fun.	Onlar da hızlı, kolay ve çok eğlenceli.
I can not do this.	Bunu yapamam.
We broke you.	Seni kırdık.
We did exactly that.	Tam olarak bunu yaptık.
Just like a real system.	Tıpkı gerçek bir sistem gibi.
For that, he really needed someone closer to his height and weight.	Bunun için boyuna ve kilosuna daha yakın birine gerçekten ihtiyacı vardı.
It fell right away.	Hemen düştü.
He opened his eyes and looked at them.	Gözlerini açtı ve onlara baktı.
There was no attack on the history record.	Geçmiş kaydına herhangi bir saldırı yapılmadı.
Because it will have an effect.	Çünkü etkisi olacaktır.
Minutes later, they had lost the lights.	Dakikalar sonra ışıkları kaybetmişlerdi.
He may not like it.	Bundan hoşlanmayabilir.
The light was clear and strong and only very slightly yellow.	Işık açık ve güçlüydü ve sadece çok hafif sarıydı.
We realized that we both love the same thing.	İkimizin de aynı şeyi sevdiğini anladık.
Took my husband.	Kocamı aldı.
And the disease may worsen or improve over time.	Ve hastalık zamanla daha da kötüleşebilir veya iyileşebilir.
Or should have known.	Ya da bilmeliydi.
He should stay in the building.	Binada kalmalı.
He felt bad.	Kendini kötü hissetti.
He was obviously from another country.	Belli ki başka bir ülkedendi.
They lack the necessary training and tools for complex data recovery.	Karmaşık veri kurtarma için gerekli eğitim ve araçlardan yoksundurlar.
It turns itself into a ball.	Kendini top haline getirir.
We have another kind of problem.	Başka tür bir sorunumuz var.
There are a lot of parts that are not in place yet.	Henüz yerine oturmamış bir sürü parça var.
Consider the purpose of these questions.	Bu soruların amacını düşünün.
But there is nothing personal in the reply letter.	Ama cevap mektubunda kişisel bir şey yok.
This can be broken down into several key areas.	Bu, birkaç kilit alana bölünebilir.
I've read it all.	Tamamını okudum.
He pulled it back.	Geri çekti.
I am making windows.	pencereler yapıyorum.
Roll each round into a ball.	Her turu bir topun içine yuvarlayın.
He suddenly felt a little scared.	Birdenbire biraz korkmuş hissetti.
He never saw you before you were taken away.	Sen götürülmeden önce seni hiç görmedi.
I speak the language.	Ben dili konuşuyorum.
High enough above everything to be completely out of the way.	Tamamen yoldan çekilmek için her şeyin üzerinde yeterince yüksek.
You read online.	İnternetten okursun.
We are fat, sick and tired because of our lifestyle.	Yaşam tarzımızdan dolayı şişman, hasta ve yorgunuz.
This guy will definitely help.	Bu adam kesinlikle yardımcı olacaktır.
And he wanted her by his side.	Ve onu yanında istiyordu.
He felt so much love.	Çok fazla sevgi hissetti.
To spend time with you.	Seninle vakit geçirmek için.
I had to go back and get it right away.	Hemen geri dönüp onu almalıydım.
And he didn't want to be the one to break the silence.	Ve sessizliği bozan kişi olmak istemiyordu.
Apparently they knew about this kind of thing.	Görünüşe göre bu tür şeyleri biliyorlardı.
But not the way you think.	Ama düşündüğünüz şekilde değil.
His car crashed into a tree and he died.	Arabası bir ağaca çarptı ve öldü.
There were only two names.	Sadece iki isim vardı.
Just remember and you will be surprised what you find.	Sadece hatırla ve ne bulduğuna şaşıracaksın.
This issue is not before us.	Bu konu önümüzde değil.
In the dark.	Karanlıkta.
A dog has no rights.	Bir köpeğin hiçbir hakkı yoktur.
Thus, better results were obtained as the learning time increased.	Böylece öğrenme süresi arttıkça daha iyi sonuçlar elde edilmiştir.
They called the local police.	Yerel polisi aradılar.
It started at once.	Bir anda başladı.
We really.	Biz, gerçekten.
she loved it.	Onu sevdi.
He turned his back on his last speech.	Son konuşmasında arkasını döndü.
We are not concerned here with such a local description.	Burada böyle bir yerel betimlemeyle ilgilenmiyoruz.
I will sleep better.	Daha iyi uyuyacağım.
They hadn't seen him move his lips fully.	Dudaklarını tam olarak hareket ettirdiğini görmemişlerdi.
Because he didn't want her to smile at him like that.	Çünkü ona böyle gülümsemesini istemiyordu.
He must have recorded their conversation somehow.	Bir şekilde konuşmalarını kaydetmiş olmalı.
I've never lost a team member before.	Daha önce hiç ekip üyemi kaybetmedim.
This was not a dream.	Bu bir rüya değildi.
I'm at work again.	yine iş başındayım.
Most of the murders took place here.	Cinayetlerin çoğu burada olmuştu.
Even with a good balance of food, water and air.	İyi bir yiyecek, su ve hava dengesiyle bile.
We begin the construction of the spacecraft.	Uzay aracının yapımına başlıyoruz.
I will call you for those.	Olanlar için seni arayacağım.
This was a completely new feeling for me.	Bu benim için tamamen yeni bir duyguydu.
They are still friendly and try to help.	Hala samimiler ve yardımcı olmaya çalışıyorlar.
I want you so much.	Seni çok istiyorum.
He did not know the exact location of that area.	O bölgenin tam yerini bilmiyordu.
But the day improved.	Ancak günü düzeldi.
You are not thinking clearly.	Açıkça düşünmüyorsun.
Come on folks.	Hadi millet.
Couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamamıştı.
But the problem goes even further.	Ancak sorun daha da ileri gidiyor.
He said it made the experience more special.	Deneyimi daha özel kıldığını söyledi.
Really, he couldn't care less.	Gerçekten, daha az umursayamazdı.
Everything moves at the speed of light without rest.	Her şey dinlenmeden ışık hızında hareket eder.
However, they should definitely be on the table for further discussion.	Ancak, daha fazla tartışma için kesinlikle masada olmalılar.
Measurements were made at the same time in the morning.	Ölçümler sabah aynı saatte yapılmıştır.
Not sure where to look next.	Bundan sonra nereye bakacağımdan emin değilim.
There are solutions that do this.	Bunu yapan çözümler var.
He didn't know many things.	Pek çok şeyi bilmiyordu.
I'm behind on my job.	İşimde gerideyim.
It seemed too much.	Çok fazla görünüyordu.
He recognized the look.	Görünüşü tanıdı.
Or as they think they want.	Ya da istediklerini düşündükleri gibi.
This time he beat the tired.	Bu sefer o yorgun yendi.
Tell me about your mother.	Bana annenden bahset.
It's better not to be, better not to be.	Olmaması daha iyi, olmaması daha iyi.
Such a procedure is often expensive and may take years to perform.	Böyle bir prosedür genellikle pahalıdır ve gerçekleştirilmesi yıllar gerektirebilir.
We have a big voice.	Büyük bir sesimiz var.
The really sad thing is how many kids watch this show.	Gerçekten üzücü olan şey, bu şovu kaç çocuğun izlediği.
It had to be here somewhere.	Burada bir yerde olmalıydı.
Movement is life.	Hareket hayattır.
I tried to get away.	uzaklaşmaya çalıştım.
They can network through a third school.	Üçüncü bir okul aracılığıyla ağ kurabilirler.
They literally had nothing to do.	Neredeyse kelimenin tam anlamıyla yapacak hiçbir şeyleri yoktu.
This meant that he was on the right track.	Bu onun doğru yolda olduğu anlamına geliyordu.
Find a definition for the following words in small groups.	Küçük gruplar halinde aşağıdaki kelimeler için bir tanım bulun.
You can ask someone you trust to tell some people for you.	Güvendiğiniz birinden sizin için bazı kişilere söylemesini isteyebilirsiniz.
I don't think he changed his clothes.	Kıyafetlerini değiştirdiğini sanmıyorum.
I was still half asleep.	Hala yarı uykudaydım.
I can get it.	Onu alabilirim.
from the beginning.	Başından beri.
They're tough but good for kids.	Zorlar ama çocuklar için iyiler.
It may be in use by another process.	Başka bir işlem tarafından kullanılıyor olabilir.
Second time in a week.	Bir hafta içinde ikinci kez.
Try to keep your eyes down.	Gözlerini aşağıda tutmaya çalış.
This issue is still open.	Bu sorun hala açık.
But it was not the only example.	Ama tek örnek değildi.
And things were not looking good.	Ve işler iyi görünmüyordu.
Not like that.	Öyle değil.
I wasn't going to let him eat any more that day.	O gün daha fazla yemesine izin vermeyecektim.
He wanted to leave here.	Buradan gitmek istedi.
He tried to move, but it wasn't fast enough.	Hareket etmeye çalıştı ama yeterince hızlı değildi.
Not dead, old.	Ölü değil, yaşlı.
No one could come near him.	Kimse yanına yaklaşamazdı.
This is your loss.	Bu senin kaybın.
Good luck from anyone out there.	Orada olan birinden iyi şanslar.
All right, don't give me your fire.	Pekâlâ, bana ateşini verme.
He's not like other kids.	O diğer çocuklar gibi değil.
I'm right behind you.	Hemen arkandayım.
Animals can sense things too.	Hayvanlar da bir şeyleri hissedebilir.
He also liked to build, so they started business together.	İnşaat yapmayı da severdi, bu yüzden birlikte işe başladılar.
You have become stronger.	Daha güçlü oldun.
He had both an important tip and an important need.	Hem önemli bir ipucu hem de önemli bir ihtiyacı vardı.
They were obviously fighting men, as the young guard had said.	Genç muhafızın dediği gibi, belli ki adamlarla dövüşüyorlardı.
These are real dollars.	Bunlar gerçek dolar.
Add to the story as the days and weeks go by.	Günler ve haftalar geçtikçe hikayeye ekleyin.
We have it in our blood.	Kanımızda var.
But a few things.	Ama birkaç şey.
They will do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yapacaklar.
He still had back pain and some infection.	Hala sırt ağrısı ve biraz enfeksiyon vardı.
Things that will be on the table but don't really do anything.	Masada olacak ama gerçekten hiçbir şey yapmayan şeyler.
It may or may not.	Olabilir de, etmeyebilir de.
Your marriage needed this.	Evliliğinizin buna ihtiyacı vardı.
He tried often and in many ways, but he refused.	Sık sık ve birçok şekilde denedi, ama reddetti.
There was nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şey yoktu.
It dissuaded him and us.	Onu ve bizi vazgeçirdi.
I just stood there and let him in for no real reason.	Orada durdum ve gerçek bir sebep olmadan ona izin verdim.
Access is free.	Erişim ücretsizdir.
There is a very strong connection there.	Orada çok güçlü bir bağlantı var.
and cell culture.	Ve hücre kültürü.
Football players, even my brother, was very easy.	Futbolcular, hatta kardeşim bile çok kolaydı.
There appears to be no evidence of such features.	Bu tür özelliklere dair hiçbir kanıt görülmemektedir.
Yes, he really did.	Evet, gerçekten yaptı.
No weapons yet, but it may be a matter of time.	Henüz silah yok, ama bu an meselesi olabilir.
Just like in the rest of the world.	Tıpkı dünyanın geri kalanında olduğu gibi.
Again, there were no reports of previous injuries.	Yine, önceki yaralanmalarla ilgili bir rapor yoktu.
Maybe there is a court.	Belki mahkeme vardır.
The first is a man.	Birincisi bir erkek.
His wound turns out to be more serious than he thought.	Yarasının düşündüğünden daha ciddi olduğu ortaya çıkıyor.
I can't remember the team.	Takımı hatırlayamıyorum.
And it wasn't beating anyone.	Ve kimseyi dövmek değildi.
Because you served us too.	Çünkü bize de hizmet ettin.
They were never created to fight.	Asla kavga etmek için yaratılmamışlardı.
Many of you asked for a specific example.	Birçoğunuz belirli bir örnek istediniz.
Both were very sexual in the early years of their relationship.	Her ikisi de ilişkilerinin ilk yıllarında çok cinseldi.
He is arrested.	Tutuklanır.
They gave a 'we know something you don't know' look about them.	Onlar hakkında 'biz sizin bilmediğiniz bir şey biliyoruz' bakışı attılar.
All objects have a type.	Tüm nesnelerin bir türü vardır.
From that moment on, our life would never be the same.	O andan itibaren hayatımız asla eskisi gibi olmayacaktı.
It could be important.	Önemli olabilir.
When they think of your product, they will think of you.	Ürününüzü düşündüklerinde, sizi düşüneceklerdir.
You can't on real device.	Gerçek cihazda yapamazsınız.
It was a really fun experience.	Gerçekten eğlenceli bir deneyimdi.
After that it was very easy to set things up.	Bundan sonra işleri ayarlamak çok kolaydı.
And being a grown woman that people will listen to.	Ve insanların dinleyeceği yetişkin bir kadın olmak.
He is the perfect leader for us.	O bizim için mükemmel bir lider.
And there were parents.	Ve ebeveynler vardı.
He was weak.	Zayıflamıştı.
A few things stood out.	Birkaç şey göze çarpıyordu.
See the animals being fed.	Hayvanların beslendiğini görün.
Done with it.	Onunla bitti.
Soon the two of you will be shown the door.	Yakında ikiniz size kapı gösterilecek.
Turn it on so everything gets straight to your heart.	Açın, böylece her şey doğrudan kalbine ulaştı.
Patients gave informed written consent.	Hastalar bilgilendirilmiş yazılı onam verdi.
They just do their job and do it well.	Sadece işlerini yapıyorlar ve iyi yapıyorlar.
I couldn't see anything through the windows.	Pencerelerden hiçbir şey göremiyordum.
This phase starts right at the end of a round.	Bu aşama, bir turun hemen sonunda başlar.
The case went to court.	Dava yargıya gitti.
He wasn't that sexy.	O kadar seksi biri değildi.
I asked if it was him.	Onun olup olmadığını sordum.
He didn't mind.	O aldırmadı.
I can't do more.	Daha fazlasını yapamam.
There were no buildings or houses.	Binalar, evler yoktu.
The blood can come from any of a variety of sources.	Kan, çeşitli kaynaklardan herhangi birinden geliyor olabilir.
This is good.	Bu iyi.
He was less afraid of them, more confident of himself.	Onlardan daha az korkuyordu, kendinden daha emindi.
It's really the same show.	Gerçekten aynı gösteri.
Then he withdrew and walked away.	Sonra geri çekildi ve uzaklaştı.
He needed an hour to calm down and make up a story.	Sakinleşmesi ve bir hikaye hazırlaması için bir saate ihtiyacı vardı.
Just a few more questions.	Sadece birkaç soru daha.
Thanks for your wonderful service.	Harika hizmetiniz için teşekkürler.
They don't know what will happen.	Ne çıkacağını bilmiyorlar.
We need to use common sense here.	Burada sağduyuyu kullanmamız gerekiyor.
There is a simple reason for this.	Bunun basit bir nedeni var.
Therefore, it may be time to restart the organization.	Bu nedenle, organizasyonu yeniden başlatmanın zamanı gelmiş olabilir.
I didn't like having to wait until they hit something.	Onlar bir şeye çarpana kadar beklemek zorunda kalmaktan hoşlanmıyordum.
The deal was closed.	Anlaşma kapalıydı.
It was time to grow.	Büyüme zamanıydı.
Now here was a really good looking kid, probably high school age.	Şimdi burada gerçekten iyi görünümlü bir çocuk vardı, muhtemelen lise çağındaydı.
I want him to see me.	Beni görmesini istiyorum.
He didn't even know it was reaching for his mouth.	Ağzına uzandığını bile bilmiyordu.
This is their starting position.	Bu onların başlangıç ​​pozisyonu.
He went to the hospital.	Hastaneye gitti.
Get up with the sun and do it again.	Güneşle kalk ve tekrar yap.
There was obviously a problem with it.	Belli ki onunla ilgili bir sorun vardı.
I guess I wasn't clear.	Sanırım net değildim.
When there was no answer, I went inside.	Cevap gelmeyince içeri girdim.
I wanted to watch what you're doing.	Neler yaptığınızı izlemek istedim.
Music is better.	Müzik daha iyidir.
This was his face years ago.	Bu onun yıllar önceki yüzüydü.
This is what you will fight.	Savaşacağınız şey bu.
This is terrible business.	Bu korkunç bir iş.
There was a strange smell that we couldn't replace.	Yerine koyamadığımız garip bir koku vardı.
They don't see it.	Onu görmüyorlar.
I need a break.	Bir molaya ihtiyacım var.
She intended to challenge him.	Ona meydan okumak niyetindeydi.
And these are good places to be strong.	Ve bunlar güçlü olmak için iyi yerler.
It was one of the few things about me that pleased him.	Benim hakkımda onu memnun eden birkaç şeyden biriydi.
He hadn't put them there before.	Önce onları oraya koymamıştı.
Code is not design.	Kod tasarım değildir.
I looked at him and he laughed.	Ona baktım ve güldü.
He will be satisfied with your company.	Şirketinizden memnun olacak.
I thought for a full minute.	Tam bir dakika düşündüm.
Heat.	Sıcaklık.
The fourth time I hit something.	Dördüncü kez bir şeye çarptım.
Have one person share their difficulties with three other group members.	Bir kişinin zorluklarını diğer üç grup üyesiyle paylaşmasını sağlayın.
Now see what they think of me.	Şimdi benim hakkımda ne düşündüklerini gör.
It would take a hand.	Bir el atması gerekecekti.
That's not the whole defense.	Bütün savunma bu değil.
But with that comes little time to update this blog.	Ancak bununla birlikte bu blogu güncellemek için çok az zaman geliyor.
Five years later, she caught him in bed with another woman.	Beş yıl sonra, onu başka bir kadınla yatakta yakaladı.
There is no photo book.	Fotoğraf kitabı yok.
But different from him, because she created him.	Ama ondan farklı, çünkü onu o yarattı.
She had known him for about six months.	Onu yaklaşık altı aydır tanıyordu.
Test results are considered representative values ​​of the lot.	Test sonuçları partinin temsili değerleri olarak kabul edilir.
You don't know what kind of person he is.	Onun nasıl biri olduğunu bilmiyorsun.
But otherwise it was pretty much the same.	Ama aksi halde o hemen hemen aynıydı.
Because we can see it.	Çünkü onu görebiliyoruz.
It gives your body a chance to start the healing process.	Vücuduna iyileşme sürecini başlatma şansı verir.
He didn't expect to be hit, and he hit very hard.	Vurulmayı beklemiyordu ve o çok sert vurdu.
Be sure to watch the video above to get a better idea.	Daha iyi bir fikir edinmek için yukarıdaki videoyu izlediğinizden emin olun.
Then things moved very quickly.	Sonra olaylar çok hızlı ilerledi.
He or she has disappeared.	O ya da o, kayboldu.
Looking especially hard at things you don't understand.	Anlamadığınız şeylere özellikle sert bir şekilde bakmak.
Errors can occur for various reasons.	Çeşitli sebeplerden dolayı hatalar meydana gelebilir.
Too many seconds pass before life gets right again.	Hayatın tekrar doğruya gelmesi için çok fazla saniye geçiyor.
That's not what's at issue here.	Burada söz konusu olan bu değil.
There is no desire even in my heart.	Kalbimde bile arzu yok.
This was something else.	Bu başka bir şeydi.
I think men are tougher on each other.	Erkeklerin birbirlerine karşı daha sert olduğunu düşünüyorum.
This only works if you have a popular website.	Bu, yalnızca popüler bir web siteniz varsa işe yarar.
But you have better options.	Ama daha iyi seçeneklerin var.
They were serious work tools.	Onlar ciddi çalışma araçlarıydı.
We want two.	İki tane istiyoruz.
It's the same feeling.	Bu aynı duygu.
There is very little room left on the board for test points.	Test noktaları için tahtada çok az yer kaldı.
These techniques are better suited to the target distribution.	Bu teknikler, hedef dağılıma daha iyi uyum sağlar.
Hard copy available on request.	Basılı kopya istek üzerine mevcuttur.
And he was smart.	Ve o akıllıydı.
She knew she had to be here at that moment.	O anda burada olması gerektiğini biliyordu.
Perhaps this is in his nature.	Bu belki de doğasında vardır.
So it's not the birds that are angry.	Yani kızgın olan kuşlar değil.
I felt it too, like the third beat of the heart.	Ben de hissettim, kalbin üçüncü atışı gibi.
The people were mostly young and there was a good energy.	İnsanlar çoğunlukla gençti ve güzel bir enerji vardı.
Then he went back to the radio.	Sonra radyoya geri döndü.
They want to be hot.	Sıcak olmak istiyorlar.
There was very little.	Çok az şey vardı.
Nobody knows for sure, it's impossible to know.	Kimse kesin olarak bilmiyor, bilmek imkansız.
And everything changes from there.	Ve oradan her şey değişir.
This would never change from the general path.	Bu genel yoldan asla değişmezdi.
Ah, how logical these words are and we love to hear them.	Ah, bu kelimeler ne kadar mantıklı ve onları duymayı seviyoruz.
This is not a criminal case.	Bu bir ceza davası değil.
I made a test shirt and won't have to change anything.	Deneme gömleği yaptım ve hiçbir şeyi değiştirmek zorunda kalmayacağım.
So we are the ones who have to decide what value to take.	Dolayısıyla hangi değeri alacağımıza karar vermesi gereken bizleriz.
We will come for you.	Senin için geleceğiz.
But express your opinion clearly.	Ama fikrinizi açıkça belirtin.
That's what happened to me.	Bana olan buydu.
The government should work for it.	Devlet bunun için çalışsın.
Stand up straight inside.	İçeride dik dur.
For example, peace begins within each of us.	Örneğin barış her birimizin içinde başlar.
These simple tools will help in everyday life.	Bu basit araçlar günlük yaşamda yardımcı olacaktır.
For soft tissue, the mean value for male and female is given.	Yumuşak doku için dişi ve erkek için ortalama değer verilmiştir.
There are no certain things.	Kesin şeyler yoktur.
And again, they would have had a request by now.	Ve yine, şimdiye kadar bir talepleri olurdu.
And because of that nature, you do things, you know.	Ve bu doğadan dolayı, bir şeyler yaparsınız, bilirsiniz.
A key point to consider is the role of water.	Dikkate alınması gereken kilit nokta suyun rolüdür.
His face was as dark and determined as mine.	Yüzü benimki kadar karanlık ve kararlıydı.
The group had a lot to hear.	Grubun duyması gereken birçok şey vardı.
What would that be?	Bu ne olurdu.
And big.	Ve büyük.
It was very well received.	Çok iyi karşılandı.
It was released for digital download the next day.	Ertesi gün dijital indirme için serbest bırakıldı.
We hear.	Duyuyoruz.
You have to feel this way.	Böyle hissetmek zorundasın.
Of course you need to learn numbers.	Elbette sayıları öğrenmeniz gerekiyor.
OK by me.	Benim tarafımdan tamam.
I dropped my bag and ran to him.	Çantamı bırakıp yanına koştum.
And they took up a lot of space.	Ve çok fazla yer kapladılar.
She would give herself to the right man only once.	Kendini sadece bir kez, doğru adama verecekti.
Inside and outside.	İçeride ve dışarıda.
His hair is cut short like a boy's.	Saçları bir erkek çocuğununki gibi kısa kesilmiş.
We knew from the start it was the real deal.	Başından beri onun gerçek anlaşma olduğunu biliyorduk.
He's not breathing.	Nefes almıyor.
They start a relationship and gradually agree to take it.	Bir ilişkiye başlarlar ve yavaş yavaş almayı kabul ederler.
There was no protection for players these days.	Bu günlerde oyuncular için var olan koruma yoktu.
I sent almost all of my patients to physical therapy.	Hastalarımın neredeyse hepsini fizik tedaviye göndermiştim.
Clock hour.	Saat saat.
Didn't have time to go back and check.	Geri dönüp kontrol etmek için zamanım olmadı.
Third, look at the hands.	Üçüncüsü, ellere bakın.
Listen to this for me.	Bunu benim için bir dinleyin.
It was taken from a room he had not seen.	Görmediği bir odadan alınmış.
For the benefit of the member doubt.	Üye şüphe yararına.
His face was angry now.	Artık yüzü sinirliydi.
The entire system was down for more than three months.	Tüm sistem üç aydan fazla bir süre kapalı kaldı.
So really, in a certain way, form would follow experience.	Yani gerçekten, belli bir şekilde, form deneyimi takip ederdi.
at the last moment.	Son anda.
Tell me everything valuable you have.	Sahip olduğun değerli her şeyi söyle.
We serve whites first.	Önce beyazlara hizmet ediyoruz.
There is much more supply than demand.	Talepten çok daha fazla arz var.
I must live, your sister must live too.	Ben yaşamalıyım, kız kardeşin de yaşamalı.
It has a large screen, but average screen quality.	Büyük bir ekrana sahip, ancak ortalama ekran kalitesine sahip.
One person has only completed primary education.	Bir kişi sadece ilköğretimi bitirdi.
It's just one of a kind.	Bu sadece bir tür.
There should not be a serious cost difference.	Ciddi bir maliyet farkı görülmemelidir.
The first is called a private company.	Birincisi özel şirket olarak adlandırılır.
It doesn't matter any other day.	Başka bir gün farketmez.
That's why it matters.	Bu yüzden önemli.
Too many words should not be allowed.	Fazla söze izin verilmemeli.
Friends and family would drop by.	Arkadaşlar ve aile uğrardı.
The darkness was still there, but he could see perfectly.	Karanlık hâlâ oradaydı ama mükemmel bir şekilde görebiliyordu.
Or like it.	Ya da beğenin.
Fortunately, it was too late.	Neyse ki çok geçti.
It was the security guard that confused you.	Kafanı karıştıran güvenlik görevlisiydi.
They really need to win at home.	Gerçekten evlerinde kazanmaları gerekiyor.
His real life began after that.	Asıl hayatı bundan sonra başladı.
It works as below.	Aşağıdaki gibi çalışır.
Control animals received the drug vehicle.	Kontrol hayvanları ilaç aracını aldı.
They walked with a bigger step.	Daha büyük bir adımla yürüdüler.
He was lying on his back, his mouth slightly open.	Sırt üstü yatıyordu, ağzı bir karış açıktı.
Perhaps his older brother had given him such advice before he died.	Belki de ağabeyi, ölmeden önce ona böyle bir öğüt vermişti.
It was a fun time.	Eğlenceli bir zamandı.
You cannot do this any more.	Bunu daha fazla yapamazsınız.
We both have a reason to care.	İkimizin de ilgilenmek için bir nedeni var.
There is a race tomorrow.	Yarın yarış var.
I felt like a child.	Kendimi çocuk gibi hissettim.
They left the main road.	Ana yoldan ayrıldılar.
What can any of them say to that? 	Bunlardan herhangi biri buna ne diyebilir?
he thought.	düşündü.
In the future, the context will determine the level of service.	Gelecekte, bağlam hizmet düzeyini belirleyecektir.
I'll explain when we meet.	Buluştuğumuzda açıklarım.
leave it to me.	Bana bırak.
For several years we kept ourselves quite comfortable.	Birkaç yıl kendimizi oldukça rahat tuttuk.
Ask your child to describe something he really wants.	Çocuğunuzdan gerçekten istediği bir şeyi tanımlamasını isteyin.
I have nothing to do with the book.	Kitapla işim olmaz.
To show that we mean what we say.	Söylediklerimizi kastettiğimizi göstermek için.
And if you were out there you would be one of those things.	Ve eğer dışarıda olsaydın, o şeylerden biri olurdun.
As a rule, they wait until you get to them.	Kural olarak, siz onlara çıkana kadar beklerler.
It must be fun.	Eğlence olmalı.
So the art is a bit outdated.	Yani sanat biraz modası geçmiş.
You are the one to send the message.	Mesajı gönderecek olan sizlersiniz.
Catch them when they're small and the task will seem easier.	Onları küçükken yakalayın ve görev daha kolay görünecek.
I wasn't planning to visit him tonight.	Bu akşam onu ​​ziyaret etmeyi planlamıyordum.
It had driven them deeper into dreams.	Onları daha da derin rüyalara sürüklemişti.
We decided on these questions.	Bu sorulara karar verdik.
Everyone to their taste.	Herkes zevkine göre.
I say gather your evidence and put it to the public.	Kanıtlarını topla ve halka arz et derim.
It's a big deal now.	Şimdi büyük bir anlaşma.
I can't describe the look.	Bakışını tarif edemem.
No clinical complications related to this procedure were observed in any of the patients.	Hiçbir hastada bu işleme bağlı klinik komplikasyon görülmedi.
We'll be there in time for lunch.	Öğle yemeği için zamanında orada olacağız.
So he moved his men.	Böylece adamlarını hareket ettirdi.
i can't run it.	çalıştıramıyorum.
This will affect what they do in your body.	Bu, vücudunuzda yaptıklarını etkileyecektir.
You will know how to deal with it.	Bununla nasıl başa çıkacağını bileceksin.
Nobody benefits.	Kimse fayda sağlamaz.
Focus on those who can't escape.	Kaçamayanlara odaklanın.
I have to spend time with my love.	Aşkımla vakit geçirmeliyim.
Music was a lost leader.	Müzik bir kayıp lideriydi.
I think everyone has things that we would change when we look back.	Bence herkesin geriye dönüp baktığımızda değiştireceğimiz şeyler var.
Even if it's me.	Ben olsam bile.
The older boy was the last.	Daha büyük olan çocuk en sonuncuydu.
You have this.	Buna sahipsin.
It's like hard work.	Zor iş gibi.
He gets angry with himself when he's wrong.	Yanlış yaptığında kendine kızıyor.
Bone white.	Kemik beyazı.
I'm thinking here.	Burayı düşünüyorum.
I wasn't even sure what to say.	Ne diyeceğimden bile emin değildim.
For me this was the right option.	Benim için bu doğru seçenekti.
I feel this is a good win.	Bunun iyi bir kazanç olduğunu hissediyorum.
Mission completed.	Görev tamamlandı.
I say this because you write once a year.	Yılda bir yazdığınız için söylüyorum.
Either way, the text ends up in the file.	Her iki durumda da, metin dosyada biter.
It arrived about half an hour later.	Yaklaşık yarım saat sonra geldi.
A ship was written.	Bir gemi yazıldı.
He killed them both.	İkisini de öldürdü.
The boy was on his back.	Çocuk sırtındaydı.
Take a short family walk after dinner.	Akşam yemeğinden sonra kısa bir süre ailece yürüyüşe çıkın.
I know we didn't.	Yapmadığımızı biliyorum.
It didn't try to work.	Çalışmaya çalışmadı.
Maybe he killed them or not, but he beat them.	Belki onları öldürdü ya da öldürmedi ama onları dövdü.
I'm going myself.	Ben kendim gidiyorum.
He had no plan.	Planı yoktu.
Because we hope we can.	Çünkü yapabileceğimizi umuyoruz.
In some cases, it is impossible.	Bazı durumlarda, imkansızdır.
But my own career was also taking off.	Ama kendi kariyerim de yükseliyordu.
This hotel was just great.	Bu otel sadece harikaydı.
At least he wouldn't be with adults.	En azından yetişkinlerle birlikte olmayacaktı.
So two things.	Yani iki şey.
He was used to getting everything he wanted.	Her istediğini elde etmeye alışmıştı.
But her husband did not allow it.	Ama kocası izin vermedi.
Poor guys.	Zavallı adamlar.
Or not and make things worse.	Ya da değil ve işleri daha da kötü hale getirin.
Because someone had to write these two and no one would.	Çünkü birinin bu ikisini yazması gerekiyordu ve kimse yazmayacaktı.
So that meant working harder than the next person.	Yani bu, bir sonraki kişiden daha çok çalışmak anlamına geliyordu.
I don't think this is true.	Bunun doğru olduğunu düşünmüyorum.
That's what helped my character recover so much.	Karakterimin kendine gelmesine çok yardımcı olan şey buydu.
Breakfast was quite good and had a good selection of items.	Kahvaltı oldukça iyiydi ve iyi bir ürün seçkisi vardı.
He would never send them this far beyond his main power.	Onları asla ana gücünün bu kadar ilerisine göndermezdi.
Probably better than a man can handle them.	Muhtemelen bir erkeğin onlarla başa çıkabileceğinden daha iyi.
And he was able to control himself most of the time.	Ve çoğu zaman kendini kontrol edebiliyordu.
I mean people in general.	Genel olarak insanları kastediyorum.
School is the first step towards your future.	Okul, geleceğiniz için ilk adımdır.
They can be safe and private.	Güvenli ve özel olabilirler.
Even my past sexual history came into question.	Geçmiş cinsel geçmişim bile gündeme geldi.
I want to select the table and run the code.	Tabloyu seçip kodu çalıştırmak istiyorum.
I sleep outside.	Ben dışarıda uyurum.
Their father is missing.	Babaları kayıp.
It's a very serious situation.	Çok ciddi bir durum.
I don't feel the need here.	Burada ihtiyaç hissetmiyorum.
And for the most part, we did.	Ve çoğunlukla, yaptık.
Others can too.	Diğerleri de yapabilir.
Examples of analyzes performed within the scope of this article are examples only.	Bu makale kapsamında gerçekleştirilen analiz örnekleri yalnızca örneklerdir.
People are angry.	İnsanlar kızgın.
And yes.	Ve evet.
And they.	Ve onlar.
It is never written.	Hiçbir zaman yazı yazılmaz.
You have no right to do this.	Bunu yapmaya hakkınız yok.
Too much stress will kill you.	Fazla stres seni öldürür.
All right, here we go.	Pekala, başlıyoruz.
They're all waiting to go to college.	Hepsi üniversiteye gitmeyi bekliyor.
This is what can move the world.	Dünyayı hareket ettirebilecek olan budur.
Nothing but bad luck this year.	Bu yıl şanssızlıktan başka bir şey yok.
You're lucky if you get two-thirds of it.	Üçte ikisini alırsan şanslısın.
Bring me that phone.	O telefonu bana getir.
You're fired.	Kovuldun.
He left you.	Seni terk etti.
We are with that holding.	Biz o holdingin yanındayız.
This was at a very early stage and he didn't really care.	Bu çok erken bir aşamadaydı ve gerçekten ilgilenmedi.
Everything seemed to be getting closer.	Her şey gittikçe yaklaşıyor gibiydi.
I entered the station once again on the stairs.	Merdivenlerde bir kez daha istasyona girdim.
This is your time to be creative.	Bu senin yaratıcı olma zamanın.
Speech is used for two purposes.	Konuşma iki amaç için kullanılır.
Still, it gets harder with each additional shot.	Yine de, her ek atışla daha da zorlaşıyor.
But beauty too.	Ama güzellik de.
He said he would talk to them personally.	Onlarla bizzat konuşacağını söyledi.
They think they know everything.	Her şeyi bildiklerini sanmaları.
You can create an event.	Bir etkinlik oluşturabilirsiniz.
I will not hold my breath.	Nefesimi tutmayacağım.
It is legal.	Yasaldır.
A little more.	Biraz daha.
They were rejected in the requested form.	İstenen formda reddedildiler.
But getting to the truth is not an easy task.	Ama gerçeğe ulaşmak kolay bir iş değil.
But there have been some bad years there.	Ama orada bazı kötü yıllar oldu.
But they did not win.	Ama kazanamadılar.
Tonight was really no different.	Bu gece gerçekten farklı değildi.
I need to make a call.	Bir arama yapmam gerekiyor.
The event is free and open to the public.	Etkinlik ücretsiz ve halka açıktır.
Nine thousand feet.	Dokuz bin fit.
You have to be involved whether you want it or not.	İstesen de istemesen de işin içinde olmak zorundasın.
This is your job.	Bu senin işin.
One better.	Bir de daha iyi.
I will never tell him that though.	Yine de bunu ona asla söylemeyeceğim.
If it did, it would come back.	Olsaydı, geri gelirdi.
You never think about it, but it is.	Asla düşünmezsin ama öyle.
The member's point is made.	Üyenin noktası yapılır.
I am not confident about this.	Bu konuda kendime güvenmiyorum.
This is my situation.	Benim durumum bu.
We hope you will enjoy it too!.	Sizin de keyif alacağınızı umuyoruz!.
These clothes could not be changed in a few seconds.	Bu giysiler birkaç saniyede değiştirilemezdi.
I would consider getting the address before it's too late.	Geç kalmadan adresi almayı düşünürdüm.
Actually, it can't.	Aslında, olamaz.
Maybe you don't like it.	Belki bundan hoşlanmıyorsun.
He looked into her eyes as he spoke.	Konuşurken gözlerinin içine baktı.
I didn't call anyone that.	Ben kimseye öyle seslenmedim.
Drink this tea.	Bu çayı iç.
All you have to do is go straight or go a little straight.	Tek yapmanız gereken düz gitmek ya da biraz düz gitmek.
This is probably the most important challenge ahead.	Bu muhtemelen önümüzdeki en önemli zorluktur.
This study is limited to the number of cases.	Bu çalışma vaka sayısı ile sınırlıdır.
I can't say this enough.	Bunu yeterince söyleyemem.
He felt sorry for his friend.	Arkadaşı için üzüldü.
Not with their ears.	Kulaklarıyla değil.
Even use it properly.	Hatta düzgün kullanın.
This is a new year.	Bu yeni bir yıl.
The women there don't know if you're making a video or not.	Oradaki kadınlar video çekip çekmediğini bilmiyor.
This is especially true for the third day.	Bu özellikle üçüncü gün için geçerlidir.
Both the windows go down, the arms come out.	İkisi de camlar iniyor, kollar çıkıyor.
My life, his life.	Benim hayatım, onun hayatı.
We knew their system as well as they did.	Sistemlerini onlar kadar biz de biliyorduk.
Make them a part of it somehow.	Onları bir şekilde bunun bir parçası yapın.
Big data collection.	Büyük veri toplama.
It will take a few days.	Birkaç gün sürecek.
Maybe they just didn't fit.	Belki de sadece uymadılar.
Actually, no, it still is.	Aslında, hayır, hala öyle.
For better or for worse, I believe this is true.	İyisiyle kötüsüyle bunun doğru olduğuna inanıyorum.
But that's just what's happened lately.	Ama bu sadece son zamanlarda olan şey.
My father was born in the area.	Babam bölgede doğdu.
Short, sweet and sad.	Kısa, tatlı ve hüzünlü.
One has little to do with the other.	Birinin diğeriyle çok az ilgisi var.
Or feel close to earth.	Ya da dünyaya yakın hissedin.
I lost the world's reputation.	Dünyanın itibarını kaybettim.
Show people we're together.	İnsanlara birlikte olduğumuzu göster.
For not taking the ball from him.	Topu ondan almadığın için.
It really depends on how you set the progression.	İlerlemeyi gerçekten nasıl belirlediğinize bağlı.
Go and check them out!.	Git ve onları kontrol et!.
Plus, it feels great in your hand.	Ayrıca, elinizde harika hissediyor.
It just has to be right.	Sadece doğru olması gerekiyor.
I do not agree with such a conclusion for the following reasons.	Aşağıdaki nedenlerle böyle bir sonuca katılmıyorum.
We just know.	Sadece biliyoruz.
Do not use in children under the age of ten.	On yaşın altındaki çocuklarda kullanmayınız.
Maybe you can help.	Belki sen yardım edebilirsin.
We call it good.	Onun için iyi diyoruz.
The second died there.	İkincisi orada öldü.
Solid money is born.	Sağlam para doğuyor.
I have a really bad feeling about it.	Bu konuda gerçekten kötü bir his var.
His fear was real.	Korkusu gerçekti.
For some reason the volume and price keep moving.	Nedense hacim ve fiyat hareket etmeye devam ediyor.
Both didn't work.	İkisi de çalışmadı.
You better run the ball.	Topu çalıştırsan iyi olur.
No change was found between the second and third studies.	İkinci ve üçüncü çalışmalar arasında herhangi bir değişiklik bulunmadı.
It definitely works for this type of book.	Bu tür bir kitap için kesinlikle işe yarıyor.
No amount is too small.	Hiçbir miktar çok küçük değildir.
Nobody helped him.	Kimse ona yardım etmedi.
You should let me run things.	İşleri benim yönetmeme izin vermelisin.
And this is the place to enjoy it.	Ve burası keyfini çıkarmanın yeri.
That night he rekindled the fire.	O gece ateşi tekrar yaktı.
They knew this.	Bunu biliyorlardı.
But he was smiling.	Ama gülümsemişti.
It is simply not necessary.	Bu sadece gerekli değildir.
We eliminated it.	Onu ortadan kaldırdık.
They refused to believe him.	Ona inanmayı reddettiler.
I have a very clear memory of that.	O anım çok net bir şekilde bende kaldı.
I'm excited to be here and to be better.	Burada olduğum ve daha iyi olacağım için heyecanlıyım.
Then you make it happen.	O zaman gerçekleşmesini sağlarsın.
He knew that door.	O kapıyı biliyordu.
I felt in constant fear.	Sürekli korku içinde hissettim.
But he couldn't do more than that.	Ama bundan daha fazlasını yapamıyordu.
Life is full of choices.	Hayat seçimlerle dolu.
We will both hear it.	Bunu ikimiz de duyacağız.
Most programs are offered in the summer, however.	Çoğu program yaz aylarında sunulur, ancak.
We decided on this before we even had a party.	Daha parti bile vermeden buna karar vermiştik.
He is not a new man.	Yeni bir adam değil.
Maybe my opinion is just bad.	Belki benim fikrim sadece kötüdür.
It was obvious that he had affected her as much as she had affected him.	Belli ki onun onu etkilediği kadar o da onu etkilemişti.
He learned because he was afraid.	Korktuğu için öğrenmişti.
We don't even talk about it to them.	Onlara da ondan hiç bahsetmiyoruz.
Not by consensus.	Ortak düşüncelerle değil.
It doesn't take any notice.	Hiç dikkate almıyor.
He tried his best to copy it.	Kopyalamak için elinden geleni yaptı.
I should have stopped thinking about it.	Bunu düşünmeyi bırakmalıydım.
I wanted to kill myself.	Kendimi öldürmek istedim.
Fuck our special teams.	Özel ekiplerimizi sikeyim.
They are prepared and reviewed every six years.	Altı yılda bir hazırlanır ve gözden geçirilirler.
It's weird like my job.	Sanki tuhaf benim işim.
Gas was something else.	Gaz başka bir şeydi.
The kind of double vision he has.	Onun sahip olduğu bir tür çift görme.
He tried the door on the left.	Soldaki kapıyı denedi.
Can play 'six', 'eight' and 'two'.	'Altı', 'sekiz' ve 'İki' oynayabilir.
A few houses still lit.	Hala ışıkları yanan birkaç ev.
That's what the policy says.	Politika böyle diyor.
It's your turn to let me know.	Bana haber verme sırası sende.
You know, they know.	Sen biliyorsun, onlar biliyor.
I think you did something bad.	Kötü bir şey yaptığını düşünüyorum.
Of course he would.	Elbette yapardı.
We trust you know how to use your own system.	Kendi sisteminizi nasıl kullanacağınızı bildiğinize güveniyoruz.
You asked me to bring them here.	Onları buraya getirmemi istedin.
To a place we could never go with our parents.	Ebeveynlerimizle asla gidemeyeceğimiz bir yere.
History changes over time.	Tarih zamanla değişir.
Although this is an exception.	Bu bir istisna olsa da.
The above code does not give me the exact result.	Yukarıdaki kod bana kesin sonucu vermiyor.
I got them to work.	Onları işe ayarladım.
I'm starting to think of my life as a path.	Hayatımı bir yol olarak düşünmeye başlıyorum.
But he immediately thought of his own answer.	Ama hemen aklına kendi cevabı geldi.
But this year is a little different.	Ama bu yıl biraz farklı.
It is neither here nor there.	Bu ne burada ne de orada.
But it gives error.	Ama hata veriyor.
This must be difficult.	Bu zor olmalı.
It was now about four hours later.	Şimdi yaklaşık dört saat sonraydı.
At least, not yet.	En azından, henüz değil.
He couldn't.	Yapamadı.
She loves him.	Onu seviyor.
However, there was no evidence of any injury.	Ancak, herhangi bir yaralanma kanıtı yoktu.
The first layer is the trace.	İlk katman izdir.
And the people had a say in everything.	Ve halkın her şeyde söz hakkı vardı.
He played his hand smooth and strong.	Elini düzgün ve güçlü oynadı.
You may have other rights under the laws of your country.	Ülkenizin yasaları kapsamında başka haklarınız olabilir.
You will find it.	Onu bulacaksın.
Similar results were observed.	Benzer sonuçlar gözlemlendi.
They don't like risk.	Riski sevmezler.
I think it has to do with the way they carry themselves.	Kendilerini taşıma biçimleriyle ilgili olduğunu düşünüyorum.
It's not pretty but it works well.	Bu güzel değil ama iyi çalışıyor.
Today was the last day of the season.	Bugün sezonun son günüydü.
Your sister must save her breath.	Kız kardeşin nefesini kurtarmalı.
He has to make a decision.	Bir karar vermesi gerekiyor.
However, it's too late.	Ancak, çok geç.
And at breakfast.	Ve kahvaltıda.
Except for the leaves, of course.	Tabii ki yapraklar hariç.
He conducted culture experiments and discussed the results.	Kültür deneyleri yaptı ve sonuçları tartıştı.
I'm just happy to be with you.	Sadece seninle olduğum için mutluyum.
But that woman can only be herself.	Ancak o kadın ancak kendisi olabilir.
If you are using State, you have to use class.	State kullanıyorsanız, class kullanmanız gerekir.
The working culture of such subjects begins to be considered.	Bu tür konuların çalışma kültürü düşünülmeye başlanır.
The money came quickly.	Para çabuk geldi.
It was in bad shape.	Kötü durumdaydı.
My vote is lost at this point.	Bu noktada benim oyum kayıp.
Both sides of the cards must have the same appearance.	Kartların her iki yüzü de aynı görünüme sahip olmalıdır.
He was sleeping with them last night, as he should have.	Dün gece olması gerektiği gibi onlarla yatıyordu.
You've spent years seeing how the media treats me.	Medyanın bana nasıl davrandığını görmek için yıllarını harcadın.
I'm trying to be the leader of this team.	Bu takımın lideri olmaya çalışıyorum.
I wouldn't know this.	Bunu bilmeyecektim.
Remember that people get angry when they lose control.	İnsanların kontrolü kaybettiklerinde sinirlendiklerini unutmayın.
The walls of your city will fall.	Şehrinizin duvarları yıkılacak.
But we couldn't go.	Ama gidemedik.
That movie was a work of art.	O film bir sanat eseriydi.
Written informed consent was obtained from each study subject.	Her çalışma deneğinden yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Society wants him to earn through marriage.	Toplum, evlilik yoluyla kazanmasını ister.
And for whatever reason, he may not be ready to break up with them.	Ve her ne sebeple olursa olsun, onlardan ayrılmaya hazır olmayabilir.
He has a daughter.	Bir kızı var.
This was good news.	Bu iyi bir haberdi.
It can really make or break you.	Sizi gerçekten yapabilir veya kırabilir.
I'm happy for you with this score.	Bu puanla senin adına sevindim.
Decided to continue without asking for more hot water.	Daha fazla sıcak su istemeden devam etmeye karar verdi.
I know it looks that way, but that's not true.	Öyle göründüğünü biliyorum, ama bu doğru değil.
My father was among them.	Babam da aralarındaydı.
Please note that this refers to software only and nothing more.	Lütfen bunun yalnızca yazılım anlamına geldiğini ve başka bir şey olmadığını unutmayın.
He liked to be big and strong.	Büyük ve güçlü olmayı severdi.
Except here, it was closer.	Burası hariç, daha yakındı.
Anyway, the only way out is down.	Her neyse, tek çıkış yolu aşağı.
A dark, dark piece.	Karanlık, karanlık bir parça.
He had tried, and the woman had clarified her position.	Denemişti ve kadın pozisyonunu netleştirmişti.
I think it's a number.	sayı olduğunu düşünüyorum.
Otherwise this was his first battle of the day.	Yoksa bu onun günün ilk savaşıydı.
It has the following steps.	Aşağıdaki adımlara sahiptir.
For another moment, nothing happened.	Başka bir an için hiçbir şey olmadı.
Four out of five people are busy installing equipment.	Beş kişiden dördü ekipman kurmakla meşgul.
I couldn't believe it.	İnanamadım.
I looked at him, then I looked around the room.	Ona baktım, sonra odaya baktım.
We failed there.	Orada başarısız olduk.
He took it, shook it.	Aldı, salladı.
Growing up was normal for me.	Büyümek benim için normaldi.
Yes, what's going on here is bad.	Evet, burada olanlar kötü.
And we do too.	Ve biz de yapıyoruz.
And we needed a very good digital duo.	Ve çok iyi bir dijital ikiliye ihtiyacımız vardı.
In most cases, this is a good thing.	Çoğu durumda, bu iyi bir şeydir.
I just tried to save myself.	Sadece kendimi kurtarmaya çalıştım.
This somehow brought tears to his eyes.	Bu bir şekilde gözlerinin dolmasına neden oldu.
But the other two were shot.	Ama diğer ikisi vuruldu.
They made a new game plan and came back strong.	Yeni bir oyun planı yaptılar ve güçlü bir şekilde geri döndüler.
We just had very little time.	Sadece çok az zamanımız vardı.
I could not have imagined such money.	Böyle bir parayı hayal bile edemezdim.
And that weekend had been pretty crazy.	Ve o hafta sonu oldukça çılgınca geçmişti.
But wait, just a few more seconds.	Ama bekleyin, sadece birkaç saniye daha.
Entered media mode.	Medya moduna girdi.
This is not a new field of law.	Bu yeni bir hukuk alanı değil.
Watch out for the gun.	Silaha dikkat et.
And put it to practical use.	Ve pratik kullanıma koyun.
If he gets angry, he'll kill us.	Kızarsa bizi öldürür.
More than anything.	Herşeyden dahafazla.
His foot got stuck on the bench.	Ayağı sehpaya takıldı.
Instead, we focus on some key points here.	Bunun yerine, burada bazı önemli noktalara odaklanıyoruz.
I saw nine dead too.	Ben de dokuz ölü gördüm.
It probably had something to do with it.	Muhtemelen bununla bir ilgisi vardı.
He was young.	O gençti.
Take the time to listen to what people have to say.	İnsanların söyleyeceklerini dinlemek için zaman ayırın.
They have developed confidence in me.	Bana güven geliştirdiler.
I return to the table to drink my tea.	Çayımı içmek için masaya dönüyorum.
You'll definitely have a heart attack reading this.	Bunları okurken kesinlikle kalp krizi geçirirsiniz.
He walked over to take a closer look.	Daha yakından bakmak için yürüdü.
I like methods that fail early.	Erken başarısız olan yöntemleri severim.
The main idea of ​​the proof is as follows.	İspatın ana fikri şu şekildedir.
And no one will need to tell me.	Ve kimsenin bana söylemesine gerek kalmayacak.
He wasn't going to let this happen.	Bunun olmasına izin vermeyecekti.
The material is very light and does not withstand the wind.	Malzeme çok hafiftir ve rüzgara dayanmaz.
But then there are usually good things.	Ama sonra iyi şeyler genellikle vardır.
His is a life of waiting.	Onunki beklemekle geçen bir hayat.
This time she agreed to come with me.	Bu sefer benimle gelmeyi kabul etti.
I keep it simple and let the pictures tell the story.	Basit tutuyorum ve resimlerin hikayeyi anlatmasına izin veriyorum.
He turned when he heard footsteps behind him.	Arkasından gelen adımların sesini duyunca döndü.
It has as much metal in it as you do.	İçinde senin kadar metal var.
Fruit will be given.	Meyve verilecektir.
My father is back.	Babam geri geldi.
Play your own games for hours.	Kendi oyunlarınızı saatlerce oynayın.
He apparently believed in his progress more than he did.	Görünüşe göre onun ilerlemesine ondan daha fazla inanıyordu.
I didn't go with anyone.	Ben kimseyle gitmedim.
Find a topic you are interested in and start writing about it.	İlgilendiğiniz bir konu bulun ve onun hakkında yazmaya başlayın.
Then he heard it again.	Sonra tekrar duydu.
The evidence is clear and can be found here.	Kanıt açıktır ve burada bulunabilir.
I am happy with these things.	Bu şeylerden memnunum.
That's why sleep trials are so great.	Bu yüzden uyku denemeleri çok harika.
I did not understand	anlamadım
I didn't cry, my heart didn't hurt.	Ağlamadım, kalbim acımadı.
But if you listen carefully, you will still hear something about him.	Ama dikkatli dinlerseniz yine de onun hakkında bir şeyler duyacaksınız.
The earth was coming to life.	Yer canlanıyordu.
We lost the game.	Oyunu kaybettik.
Trust me on this one.	Bu konuda bana güven.
I didn't sit in the car and read a book.	Arabada oturup kitap okumadım.
Take the short end of the stick.	Çubuğun kısa ucunu almak.
Our house, our rules.	Bizim evimiz, bizim kurallarımız.
I tried this.	Bunu denedim.
We list relevant articles in related fields.	İlgili alanlarda ilgili makaleleri listeleriz.
There was someone standing on the same line to the right and left.	Sağda ve solda aynı hatta duran biri vardı.
He would serve you for lying.	Yalan söylediğin için sana hizmet ederdi.
He has a knife.	Bıçağı var.
But it's too late to go back now.	Ama artık geri dönmek için çok geç.
Store in a cool, dry place.	Serin, kuru bir yerde saklayın.
I couldn't let him go.	Gitmesine izin veremezdim.
They don't want them to get hurt or die.	Yaralanmalarını ya da ölmelerini istemiyorlar.
However, there was no response.	Buna rağmen geri dönüş yoktu.
But it can't hurt.	Ama zarar veremez.
If you are clearly in pain, you need medical attention.	Açıkça ağrınız varsa tıbbi yardıma ihtiyacınız var.
The picture stays with me.	Resim bende kalıyor.
He was a great kid.	Harika bir çocuktu.
He was killing them but not eating them.	Onları öldürüyordu ama yemiyordu.
But all the differences were minor.	Ancak tüm farklılıklar küçüktü.
Feeling love and a sense of connection.	Sevgiyi ve bağlantı duygusunu hissetmek.
It is as follows.	Aşağıdaki gibidir.
Why don't we pay a little more attention to them?	Neden onlara biraz daha dikkat etmiyoruz?
medical education system.	Tıp eğitim sistemi.
The team got younger and got better under him.	Takım gençleşti ve onun altında daha iyi oldu.
Essentially, everything worked, but nothing worked perfectly.	Esasen, her şey çalıştı, ancak hiçbir şey mükemmel çalışmadı.
And they are right.	Ve haklılar.
The machine was as described.	Makine anlatıldığı gibiydi.
There was no doubt that the attack was made against people like us.	Saldırının bizim gibi insanlara karşı yapıldığına şüphe yoktu.
Not exactly these.	Tam olarak bunlar değil.
It may rain a little.	Biraz yağmur yağabilir.
He didn't get ahead.	Öne geçmedi.
No one could beat me.	Beni kimse yenemezdi.
Maybe they think you're taking a course.	Belki de kursa gittiğini düşünüyorlardır.
I see you're hiding something from me.	Benden bir şeyler sakladığını görüyorum.
I wonder if they mean anything to you.	Sana bir anlam ifade edip etmediklerini merak ediyorum.
The difference is incredible.	Fark inanılmaz.
I feel for you.	Senin için hissediyorum.
Higher numbers mean fast forward.	Daha yüksek sayılar hızlı ileri sarma anlamına gelir.
The line is completely silent.	Hat tamamen sessiz.
His hair was short.	Saçları kısaydı.
Confusion is the situation we are in.	Karışıklık, içinde bulunduğumuz durumdur.
It had to stop it.	Bunu durdurması gerekiyordu.
Now we need to prove the second limit.	Şimdi ikinci sınırı kanıtlamamız gerekiyor.
It was below the church.	Kilisenin aşağısındaydı.
A short discussion followed.	Bunu kısa bir tartışma izledi.
We give up the old for the new faith.	Yeni inanç için eskisinden vazgeçiyoruz.
It was the only safe option.	Tek güvenli seçenek buydu.
No, not my arm.	Hayır, kolum değil.
The results were compared with our previously published data.	Sonuçlar daha önce yayınlanmış verilerimizle karşılaştırıldı.
Participants gave written informed consent.	Katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
He had achieved what many had failed to achieve.	Pek çoğunun başaramadığı şeyi elde etmişti.
Some left in tears.	Bazıları gözyaşları içinde ayrıldı.
If it still happens, let it go.	Yine de oluyorsa, bırak gitsin.
Take the body for example.	Örneğin bedeni alın.
They cost twice as much, but last three times longer.	İki kat daha pahalıya mal oluyorlar, ancak üç kat daha uzun sürüyorlar.
It wouldn't.	Çıkmazdı.
Here are some key details about the deal.	İşte anlaşmayla ilgili bazı önemli detaylar.
It's not his room either.	Kendi odası da değil.
He said he couldn't understand me.	Beni anlayamadığını söyledi.
The higher the number, the earlier the method is called.	Sayı ne kadar yüksek olursa, yöntem o kadar erken çağrılır.
But he doesn't take it lightly.	Ama bunu da hafife almıyor.
The only thing that changes is the scale and time frame.	Değişen tek şey ölçek ve zaman çerçevesidir.
It makes sense when you think about it.	Bunu düşündüğünüzde mantıklı geliyor.
This can put you in financial trouble.	Bu sizi mali açıdan zor durumda bırakabilir.
His eyes are calm, his voice is soft.	Gözleri sakin, sesi hafif.
Come here.	Buraya gel.
You can drop by on your way out.	Çıkarken oraya uğrayabilirsin.
I love this beautiful story.	Bu güzel hikayeyi seviyorum.
It was his own family.	Kendi ailesiydi.
I went to college, did everything I had to do.	Üniversiteye gittim, yapmam gereken her şeyi yaptım.
His only true friend.	Tek gerçek arkadaşı.
A warm relationship developed.	Sıcak bir ilişki gelişti.
There was a period recently when we just didn't sleep.	Son zamanlarda sadece uyumadığımız bir dönem vardı.
It's not the window on the left.	Soldaki pencere değil.
The weather is hot and still.	Hava sıcak ve durgun.
If you use them, you support the website.	Bunları kullanırsanız, web sitesini desteklersiniz.
for the best.	En iyisi için.
But there was a world of difference.	Ama dünya kadar fark da vardı.
It's like they used me.	Sanki beni kullandılar.
The guy running the database found the problem.	Veritabanını çalıştıran adam sorunu buldu.
There are two ways to set up such a system.	Böyle bir sistemin kurulmasının iki yolu vardır.
There are things on your mind that you might miss.	Aklında kaçırabileceğin şeyler var.
The colors used should be similar.	Kullanılan renkler benzer olmalıdır.
They were once taught as part of a good education.	Bir zamanlar iyi bir eğitimin parçası olarak öğretilmişlerdi.
Here we will look at two of them.	Burada bunlardan iki tanesine bakacağız.
Things were not perfect.	İşler mükemmel değildi.
I noticed that you're talking to the students there right now.	Şu anda oradaki öğrencilerle konuştuğunu fark ettim.
And that doesn't mean we won't be, and we're totally ready.	Ve bu olmayacağımız anlamına gelmez ve tamamen hazırız.
But something else prevented him from speaking.	Ama başka bir şey onun konuşmasını engelledi.
That's right, water.	Bu doğru, su.
I would never give up.	Asla vazgeçmezdim.
He just needs to put himself back in his place.	Sadece kendini tekrar yerine koyması gerekiyor.
My writing skills are good, not great.	Yazma becerilerim iyi, harika değil.
We have no idea what's going on.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
It is published four times a year.	Yılda dört kez yayınlanır.
I didn't want to be one.	Ben biri olmak istememiştim.
Crossed the drop line.	Düşme çizgisini geçmiş.
Normally this is an advantage.	Normalde bu bir avantajdır.
There is nothing left for me to do.	Benim için yapacak bir şey kalmadı.
But the day is today.	Ama gün bugün.
Now it goes on and on.	Şimdi devam ediyor ve devam ediyor.
It was then that he realized they had a long way to go.	O zaman, gidecekleri çok yol olduğunu fark etti.
A few men refused to listen any more.	Birkaç adam daha fazla dinlemeyi reddetti.
This is truly incredible.	Bu gerçekten inanılmaz.
This effect was more pronounced with the treatment combination.	Bu etki, tedavi kombinasyonu ile daha belirgindi.
I think you have a problem.	Bence sende bir problem var.
Good music isn't that random.	İyi müzik o kadar rastgele değil.
Death had played his hand and held the high card in his hand.	Ölüm onun elini oynamıştı ve yüksek kartı elinde tuttu.
He's not dead yet.	Henüz ölmedi.
I am currently reading it.	Şu anda onu okuyorum.
Never happened, never will.	Hiç olmadı, olmayacak.
We made it.	Onu biz yaptık.
You cannot hide the soul.	Ruhu gizleyemezsiniz.
Side note, there are two ways to test that a site is valid.	Yan not, bir sitenin geçerli olduğunu test etmenin iki yolu vardır.
If you take this position, it certainly is.	Bu pozisyonu alırsanız, kesinlikle öyle.
you wouldn't eat.	yemezdin.
And he was that age.	Ve o yaşlardaydı.
And he came.	Ve o geldi.
That was the last thing he said.	Son söylediği buydu.
Do you have any of the following medical conditions?	Aşağıdaki tıbbi durumlardan herhangi birine sahip misiniz?
Not if they have an option.	Bir seçenekleri varsa değil.
It was just great.	Sadece harikaydı.
Not everyone, exactly.	Herkes değil, tam olarak.
Nothing about the parking lot told him to look there.	Otoparkla ilgili hiçbir şey ona oraya bakmasını söylemedi.
Therefore, he died before hitting the ground.	Bu nedenle, yere çarpmadan önce öldü.
Actually, I should say every meal.	Aslında her öğün demeliyim.
We will go for it.	Onun için gideceğiz.
No windows are defined.	Hiçbir pencere tanımlanmadı.
Don't hold it for more than a second or two.	Bir veya iki saniyeden fazla tutmayın.
I pause for a moment to catch my breath.	Nefesimi düzene sokmak için bir an duruyorum.
Very little immediate value.	Çok az acil değer.
Food and more food.	Yiyecek ve daha fazla yiyecek.
He has to open the door all the way.	Kapıyı sonuna kadar açması gerekiyor.
He will beat the men with strength, not speed.	Adamları hızıyla değil gücüyle yenecek.
Kept it solid.	Sağlam tuttu.
I don't know why it should be like this.	Bunun neden böyle olması gerektiğini bilmiyorum.
But this experiment did not end there.	Ancak bu deney burada bitmedi.
He simply says he can't.	Basitçe yapamayacağını söylüyor.
This is quite unusual.	Bu oldukça sıra dışı.
I walked to the door and studied it from head to toe.	Kapıya doğru yürüdüm ve onu baştan aşağı inceledim.
The cook was not far behind.	Aşçı çok geride değildi.
He didn't want to hear himself.	Kendini duymak istemiyordu.
He is nothing anymore.	O artık bir hiç.
It would be nearly impossible to do so.	Bunu yapmak neredeyse imkansız olurdu.
I wonder what it will cost him this time.	Bu sefer ona neye mal olacağını merak ediyorum.
This is where we are today.	Bugün geldiğimiz nokta budur.
I still can not believe it.	Hala inanamıyorum.
There wasn't much up there.	Yukarıda pek bir şey yoktu.
And without it.	Ve o olmadan.
I'm an old woman but stay in touch.	Ben yaşlı bir kadınım ama irtibatta kal.
It's past ten and the town is dead.	Saat onu geçiyor ve kasaba öldü.
Won a world war.	Bir dünya savaşı kazandı.
I don't know if she was black.	Esmer miydi bilmiyorum.
He didn't love you.	Seni sevmedi.
However, more work is required.	Ancak, daha fazla çalışma gereklidir.
There were quite a few over the weekend.	Hafta sonu epeyce vardı.
Clean up after me.	Benden sonra temizle.
This is what a perfect balance between form and function looks like.	Form ve işlev arasında mükemmel bir denge böyle görünür.
As stated above.	Yukarıda belirtildiği gibi.
She didn't want him to reach her, she wanted to reach him.	Onun kendisine ulaşmasını değil, o ona ulaşmak istiyordu.
There are many different ways to do this.	Bunu yapmanın birçok farklı yolu var.
I don't want it to be just someone else.	Bunun sadece bir başkası olmasını istemiyorum.
Everything looks normal.	Her şey normal görünüyor.
This is where we've come in six years.	Altı yılda geldiğimiz nokta bu.
I put on a great show this morning.	Sabah harika bir şov yaptım.
The course is about to start.	Kurs başlamak üzere.
No feedback option is better.	Hiçbir geri bildirim seçeneği daha iyi değildir.
She knows him very well.	Onu çok iyi tanıyor.
A man passed me on my way to the other side.	Bir adam diğer tarafa giderken yanımdan geçti.
The result was perfect.	Sonuç mükemmeldi.
The only person he knows.	Tanıdığı tek kişi.
He will be helped.	Ona yardım edilecek.
The car is small, so there is no problem there.	Araba küçük, bu yüzden orada bir sorun yok.
So that part was a little difficult.	O yüzden o kısım biraz zor oldu.
Maybe he looked and read it too.	Belki o da baktı ve okudu.
Tell us more about it.	Bize bundan daha fazla bahset.
The differences may be due to several factors.	Farklılıklar birkaç faktöre bağlı olabilir.
A door opened in the wrong season.	Yanlış mevsimde açılan bir kapı.
Went for dinner.	Akşam yemeği için gitti.
To me, this is more of a demonstration vote on their behalf.	Bana göre, bu daha çok onların adına bir gösteri oyu.
Music was not his first choice.	Müzik onun ilk tercihi değildi.
There is technical support at my school.	Okulumda teknik destek var.
You are a man.	Sen bir adamsın.
Most men in this trade.	Bu ticarette çoğu erkek.
It also does a great job during the cold winter months.	Soğuk kış aylarında da harika bir iş çıkarıyor.
But he is not perfect.	Ama o mükemmel değil.
You will run it twice.	İki kez çalıştıracaksınız.
I couldn't help but think about it.	Bunu düşünmeden edemedim.
When he opened them, he was able to focus.	Onları açtığında odaklanabiliyordu.
Because there is too much code to go back to.	Çünkü geriye gidilecek çok fazla kod var.
It took him a little by surprise.	Onu biraz şaşırttı.
I deeply understand how you love the whole human being.	Bütün insanı nasıl sevdiğini derinden anlıyorum.
He put his head on his knees and tried to silence them.	Başını dizlerinin üzerine koydu ve onları susturmaya çalıştı.
There were probably two reasons for this.	Bunun muhtemelen iki nedeni vardı.
I can't think what.	ne düşünemiyorum.
These stories are usually set several hundred years in the future.	Bu hikayeler genellikle gelecekte birkaç yüz yıl sonra ayarlanır.
You can find which position suits you.	Hangi pozisyonun size uygun olduğunu bulabilirsiniz.
This could be for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı olabilir.
We have a day off tomorrow.	Yarın bir gün istirahatimiz var.
He was asleep before leaving the bedroom.	Yatak odasından çıkmadan önce uyuyordu.
They just have.	Sadece sahipler.
Continuing education is required for this.	Bunun için sürekli eğitim gereklidir.
I don't fully understand that feeling either, really.	Bu duyguyu ben de tam olarak anlamadım, gerçekten.
He has to look like he's really in pain.	Gerçekten acı çekiyormuş gibi görünmesi gerekiyor.
They're both good enough at camp.	İkisi de kampta yeterince iyiler.
Ideas are easy, vision is hard.	Fikirler kolaydır, vizyon zordur.
You will never be able to get rid of it.	Ondan asla kurtulamayacaksın.
We found them where we wanted them.	Onları istediğimiz yerde bulduk.
Hard lines are rarely seen in nature.	Sert çizgiler doğada nadiren görülür.
I will do it in the product.	ürün içinde yapacağım.
I want to go out more.	Daha fazla dışarı çıkmak istiyorum.
Others take a more extreme approach.	Diğerleri daha aşırı bir yaklaşım benimser.
The reality is less than ideal.	Gerçekliği idealden daha az.
However, these services only redirect the user to web pages.	Ancak bu hizmetler kullanıcıyı yalnızca web sayfalarına yönlendirir.
Very wet.	Çok ıslak.
Sell ​​a car.	Bir araba sat.
It really wasn't that hard to understand.	Bunu anlamak gerçekten zor değildi.
I was back in seconds.	Saniyeler içinde geri gittim.
I'm like this sometimes.	Bazen böyle oluyorum.
He wasn't thinking about death, but now he was.	Ölümü düşünmüyordu ama şimdi düşünüyordu.
In fact, we prove a much stronger result.	Aslında, çok daha güçlü bir sonuç kanıtlıyoruz.
The underlying mechanisms are not fully known.	Altta yatan mekanizmalar tam olarak bilinmemektedir.
He said he had proof.	Kanıtı olduğunu söyledi.
More weather to deal with.	Başa çıkmak için daha fazla hava durumu.
you take up space.	yer kaplarsın.
Other than that, the action rarely stood out this week.	Bunun dışında, eylem bu hafta nadiren göze çarpıyordu.
At least it would give them direction.	En azından onlara bir yön verirdi.
We will miss him forever.	Onu sonsuza kadar özleyeceğiz.
I had learned to use and focus my strength.	Gücümü kullanmayı ve odaklamayı öğrenmiştim.
He needs time to think about his future, not just tomorrow.	Sadece yarını değil, geleceğini düşünmek için zamana ihtiyacı var.
She said she met a man.	Bir adamla tanıştığını söyledi.
I could finish now.	Artık bitirebilirdim.
In both cases.	Her iki durumda da.
We are here and we have a job to do.	Buradayız ve yapacak bir işimiz var.
In fact, they're worse than they've ever been.	Aslında, hiç olmadıkları kadar kötüler.
Most of the birds managed to stay away from him.	Kuşların çoğu ondan uzak durmayı başardı.
Some things had changed.	Bazı şeyler değişmişti.
Some say we're not as great as we used to be.	Bazıları eskisi kadar harika olmadığımızı söylüyor.
The day has finally come when I will start.	Sonunda başlayacağım gün geldi.
They can cause side effects.	Yan etkilere neden olabilirler.
Fine, he thought.	İyi, diye düşündü.
And tomorrow night, we're going out again.	Ve yarın gece, tekrar dışarı çıkıyoruz.
However, these differences are too small to be taken seriously.	Ancak, bu farklılıklar ciddiye alınamayacak kadar küçüktür.
And he was serious about his rules.	Ve kuralları konusunda ciddiydi.
That's what he did on the way.	Yolda yaptığı buydu.
We decide to stop.	Durmaya karar veriyoruz.
He is living a new life.	Yeni bir hayat yaşıyor.
He couldn't help wondering.	Merak etmekten kendini alamadı.
There was nothing out of place.	Yerinde olmayan bir şey yoktu.
He knew the score and let us pass without incident.	Skoru biliyordu ve olaysız geçmemize izin verdi.
These values ​​have not been reported before.	Bu değerler daha önce bildirilmemiştir.
They are communication of one mind to another.	Onlar bir zihnin diğerine iletişimidir.
How do you feel about this?	Bu konuda nasıl hissediyorsunuz?
Control plants were free of infection.	Kontrol bitkileri enfeksiyondan arındırılmıştır.
It is a problem.	Bu bir sorun.
Its range.	Onun menzili.
He seemed to like it.	Bundan hoşlanıyor gibiydi.
But you must specify the time and place.	Ama zamanı ve yeri belirtmelisin.
The third argument is this.	Üçüncü argüman şudur.
Tell him the same thing.	Ona da aynı şeyi söyle.
A man she had never seen before stepped forward.	Daha önce hiç görmediği bir adam öne çıktı.
It's been good for the fans.	Taraftarlar için iyi oldu.
He is very professional.	O çok profesyonel.
Bank on it.	Üstüne banka.
They don't have energy.	Enerjileri yok.
This is pretty much as far as concept design goes.	Bu konsept tasarımın gittiği kadarıyla hemen hemen bu.
He brought his father down.	Babasını indirdi.
The pain was too real.	Acı fazla gerçekti.
But when things went wrong, he had no plans.	Ama işler ters gittiğinde, hiçbir planı yoktu.
There was blood.	Kan vardı.
But it looks very sweet.	Ama çok tatlı görünüyor.
He was able to use the bathroom within a week.	Banyoyu bir hafta içinde kullanabildi.
Survival skills, some might say.	Hayatta kalma becerileri, bazıları diyebilir.
It's unlikely that his life will change anytime soon.	Yakında hayatının değişmesi pek olası değil.
If he is at home, he will tell you the news of his military service.	Eğer evdeyse, size askerlik haberlerini söyleyecektir.
Background noise on the phone.	Telefondaki arka plan gürültüsü.
Then the sound of tiny feet running.	Ardından koşan minik ayakların sesi.
Now we won't know for sure.	Artık kesin olarak bilemeyeceğiz.
He was returning more often than my brother.	Ağabeyimden daha sık dönüyordu.
We should be used to it by now.	Artık alışmış olmalıyız.
To do it with tax.	Vergisiyle yapmak için.
I was starting to forget myself.	Kendimi unutmaya başlamıştım.
This was a problem.	Bu bir sorundu.
I'm still working on this.	Hala bunun üzerinde çalışıyorum.
"I'm sorry," he said.	Üzgünüm, dedi.
However, they kept the figure low to be more responsible.	Ancak, daha sorumlu olmak için rakamı düşük tuttular.
So challenge them.	Bu yüzden onlara meydan okuyun.
But as soon as he walks out the door, he can't see anything.	Ama kapı dışarı çıkar çıkmaz hiçbir şey göremez.
He was looking for anyone.	Herhangi birini arıyordu.
Find out what's going on in the world today.	Bugün dünyada neler olduğunu öğrenin.
He is simply the best.	O sadece en iyisi.
He felt better this morning.	Bu sabah kendini daha iyi hissetti.
coming back.	geri gelme.
I love seeing you outside.	Seni dışarıda görmeyi seviyorum.
Handle the paper as little as possible.	Kağıdı mümkün olduğunca az tutun.
I stood up at their wedding, no doubt about it.	Düğünlerinde ayağa kalktım, buna hiç şüphe yok.
Both do some common operations.	Her ikisi de bazı ortak işlemler yapar.
We can't stay.	Kalamayız.
This is a done deal.	Bu bitmiş bir anlaşma.
Both crew members died in the accident.	Kazada her iki mürettebat üyesi de hayatını kaybetti.
Car when peace returns.	Barış döndüğünde araba.
Two hours is too long to wait.	Beklemek için iki saat çok uzun.
My blood sugar must have dropped a little.	Kan şekerim biraz düşmüş olmalı.
They're going into the light, trust me.	Işığa gidiyorlar, güven bana.
You then choose the top three colors that interest you the most.	Daha sonra en çok ilginizi çeken ilk üç rengi seçersiniz.
Their word was their word.	Onların sözü onların sözüydü.
But we're going to run there.	Ama oraya koşarak gideceğiz.
Of course it worked.	Tabii ki işe yaradı.
Maybe the child is with them.	Belki çocuk onlarladır.
But you are a lovely young woman.	Ama sen hoş bir genç kadınsın.
I don't want to see him again.	Onu bir daha görmek istemiyorum.
That was not the case here.	Burada durum böyle değildi.
They made sense from a certain point of view.	Belli bir bakış açısından mantıklıydılar.
Just don't get up close and personal with them.	Sadece onlarla yakın ve kişisel olmamak.
You wouldn't think it was summer.	Yaz olduğunu düşünmezdin.
I just work here.	Ben sadece burada çalışıyorum.
This is in the same local church.	Bu aynı yerel kilisede.
But nothing came of the idea.	Ama fikirden hiçbir şey çıkmadı.
He had gone too far to make his country strong.	Ülkesini güçlü kılmak için çok ileri gitmişti.
I'm sorry for you.	Senin için üzgünüm.
He has points in three games in a row.	Üst üste üç maçta puanları var.
They stand in a certain way.	Belli bir şekilde duruyorlar.
But now he saw it himself.	Ama şimdi kendisi görüyordu.
In many ways it's not even about the content.	Birçok yönden içerikle ilgili bile değil.
But that much seemed impossible.	Ama bu kadarı imkansız görünüyordu.
Go to work.	İşe gitmek.
You may receive an error.	Bir hata alabilirsiniz.
This is what men react to the most.	Erkeklerin en çok tepki verdiği şey bu.
I want to fight.	Dövüşmek istiyorum.
Take it out of the bag.	Çantadan çıkarın.
Hit him hard.	Ona sert vur.
The patient laughed.	Hasta güldü.
Not for the people at this station.	Bu istasyondaki insanlar için değil.
Have a light dinner.	Hafif bir akşam yemeği alın.
I'm sure you know this.	Eminim bunu biliyorsundur.
He needed space.	Boşluğa ihtiyacı vardı.
He took a breath.	Bir nefes çekti.
It ended as quickly as it started.	Başladığı gibi çabuk bitti.
I didn't know you were here at home.	Burada, evde olduğunu bilmiyordum.
Using a weapon.	Silah kullanmak.
Everything that happened the day before happens again.	Bir gün önce olan her şey tekrar olur.
At first, these letters scared me.	İlk başta, bu mektuplar beni korkuttu.
I went to him for personal reasons, not political.	Ona siyasi değil, kişisel nedenlerle gittim.
This happened for many reasons.	Bu birçok nedenden dolayı oldu.
This is useful when you need to transfer really large files.	Bu, gerçekten büyük dosyaları aktarmanız gerektiğinde kullanışlıdır.
He was treated and discharged.	Tedavi edilip taburcu edildi.
Just do whatever you feel like.	Sadece canın ne hissediyorsa onu yap.
He wanted to make sure it would never happen again.	Bir daha asla olmayacağından emin olmak istiyordu.
We had kids who wanted to play more than our equipment.	Ekipmanımızdan çok oynamak isteyen çocuklarımız vardı.
They could look back.	Geriye bakabilirlerdi.
For example, we are not responsible for other people.	Örneğin, diğer insanlardan sorumlu değiliz.
As I worked, the words seemed to come.	Çalışırken, kelimeler geliyor gibiydi.
He wanted to think about the matter a little more.	Konuyu biraz daha düşünmek istedi.
He works hard for his money.	Parası için çok çalışıyor.
A perfect life with you.	Seninle mükemmel bir hayat.
He won't talk about it.	Bundan bahsetmeyecek.
And he would give it to her.	Ve onu ona verecekti.
But it wasn't because he chose sides.	Ancak bunun nedeni taraf seçmesi değildi.
The best part of an hour passed.	Bir saatin en iyi kısmı geçti.
She knew then that her life was over.	O zaman hayatının sona erdiğini biliyordu.
The environment is very clean and professional.	Ortam çok temiz ve profesyonel.
He loved seeing her so excited, so happy.	Onu çok heyecanlı, çok mutlu görmeyi seviyordu.
They got close.	Yaklaştılar.
Some weeks are like that.	Bazı haftalar böyledir.
Everything in my upper body hurts.	Üst bedenimdeki her şey ağrıyor.
Name, date of birth, national insurance number. 	İsim, doğum tarihi, ulusal sigorta numarası. 
most of the time, they will share something new with you.	çoğu zaman, sizinle yeni bir şey paylaşacaklar.
We try to live the faith in a bad time.	Kötü bir zamanda inancı yaşamaya çalışıyoruz.
To use return and empty instead of return.	Dönüş yerine dönüş ve boş kullanmak için.
My job was very simple.	Benim işim çok basitti.
None of them held high political office.	Hiçbiri yüksek siyasi görevde bulunmadı.
We don't sit at the table and eat.	Masaya oturup yemek yemiyoruz.
He's a man or close enough to him.	O bir erkek ya da ona yeterince yakın.
You will fill out the form.	Formu dolduracaksınız.
I'll have to think about it.	Bunu düşünmem gerekecek.
I find this very interesting.	Bunu çok ilginç buluyorum.
Then the moment came.	Sonra an geldi.
And then he started to leave.	Ve sonra ayrılmaya başladı.
Follow me.	Beni takip et.
It seemed impossible.	İmkansız gibi görünüyordu.
We must not be afraid.	Korkmamalıyız.
I don't even want to think about how much it costs.	Ne kadara mal olduğunu düşünmek bile istemiyorum.
He was ready to go.	Gitmeye hazırdı.
Speak up and ask for what you think you need.	Konuşun ve ihtiyacınız olduğunu düşündüğünüz şeyi isteyin.
The next day we went to school as usual.	Ertesi gün her zamanki gibi okula gittik.
So this will be pretty short.	Yani bu oldukça kısa olacak.
My thoughts are with those involved.	Düşüncelerim olaya karışanlarla.
We tend to fear what we don't understand.	Anlamadığımız şeyden korkmaya meyilliyiz.
We used two methods to do this.	Bunu yapmak için iki yöntem kullandık.
He expected the same from his employees.	Aynı şeyi çalışanlarından da bekliyordu.
The book was scheduled to go to print earlier this month.	Kitabın bu ayın başlarında baskıya girmesi planlanıyordu.
So you start planning for them.	Böylece onlar için plan yapmaya başlarsınız.
This handles two issues at once.	Bu aynı anda iki konuyu halleder.
I'm kind of	ben bir nevi.
I saw it close.	yakın gördüm.
But there was no court.	Ama mahkeme yoktu.
Is there a different way to do this?	Bunu yapmanın farklı bir yolu var mı?
More details are discussed below.	Daha fazla ayrıntı aşağıda tartışılmaktadır.
That's the age range of most people here.	Buradaki çoğu insanın yaş aralığı bu.
But somewhere something went terribly wrong.	Ama bir yerlerde bir şeyler çok yanlış gitti.
But tell me what you think!.	Ama bana ne düşündüğünü söyle!.
Please sign your comment with at least one name.	Lütfen yorumunuzu en az bir adla imzalayın.
It would be something.	O bir şey olacaktı.
They will soon.	Yakında yaparlar.
We are not processing new orders these days.	Bu günlerde yeni siparişleri işleme koymuyoruz.
So are patient groups.	Hasta grupları da öyle.
He lost his father at the age of ten.	On yaşında babasını kaybetti.
It's a really big house.	Gerçekten büyük bir ev.
I came to write some letters.	Birkaç mektup yazmaya geldim.
It's not just them.	Sadece onlar değil.
This is my best so far.	Şimdiye kadarki en iyim bu.
Sometimes simple stories are best.	Bazen basit hikayeler en iyisidir.
for him.	Onun için.
Eyes fixed on him.	Gözler ona sabitlendi.
But he would have to watch her.	Ama kadını izlemesi gerekecekti.
You know better than to sit on a patient's bed.	Bir hastanın yatağına oturmaktan daha iyisini biliyorsun.
Moreover, he only has two years left on his contract.	Üstelik sözleşmesinin bitmesine sadece iki yıl kaldı.
The situation was getting dangerous.	Durum tehlikeli olmaya başladı.
Also, each of these tools has multiple options inside.	Ayrıca, bu araçların her birinin içinde birden fazla seçenek vardır.
It is large enough to hold a large number of people.	Çok sayıda insanı tutacak kadar büyüktür.
But there was no way he could sleep.	Ama uyumasına imkan yoktu.
If you want, it won't take me a minute to fix it.	Eğer istersen, düzeltmem bir dakika sürmez.
I held your hand.	elini tuttum.
It was the right place to start.	Başlamak için doğru yerdi.
I thought you'd want to know.	Bilmek isteyeceğini düşündüm.
Nobody is eating now.	Şimdi kimse yemek yemiyor.
Many people refused to leave.	Pek çok kişi ayrılmayı reddetti.
I'm tired of this.	Bundan bıktım.
His only son died in a car accident.	Tek oğlu bir trafik kazasında ölmüştü.
This is not simple and there is a lot to learn.	Bu basit değil ve öğrenecek çok şey var.
They are arrested.	Tutuklanırlar.
Women fight, they can't help it, it's in their blood.	Kadınlar kavga eder, buna engel olamazlar, bu onların kanında var.
This is war.	Bu, savaş.
At first, two options suggest themselves.	İlk başta iki seçenek kendilerini önerir.
That was the rule of his game.	Bu onun oyununun kuralıydı.
His remains were never found.	Kalıntıları asla bulunamadı.
But this is not fair.	Ama bu adil değil.
This can help you better prepare for the conversation.	Bu, konuşmaya daha iyi hazırlanmanıza yardımcı olabilir.
I've seen them before.	Onları daha önce gördüm.
No one recognized him today.	Bugün kimse onu tanımadı.
are critical parts.	kritik parçalardır.
Every step and thought was a whole.	Her adım ve düşünce bir bütündü.
And here are the guys who helped get me out.	Ve işte beni dışarı çıkarmaya yardım eden adamlar.
Long again for lower back and left leg pain.	Bel ve sol bacak ağrısı için tekrar uzun.
It will continue to have other options.	Başka seçeneklere sahip olmaya devam edecek.
I feel so.	Öyle hissediyorum.
Anyone to help us win the idea.	Fikri kazanmamıza yardımcı olacak herhangi biri.
He spoke faster and faster.	Daha hızlı ve daha hızlı konuştu.
Time was yours in life.	Hayatta zaman senindi.
It was heavy, metal, black and designed to kill people.	Ağır, metal, siyahtı ve insanları öldürmek için tasarlandı.
I see you around me.	Etrafımda olduğunu görüyorum.
People get cut sometimes.	İnsanlar bazen kesiliyor.
But that's a talk for another time.	Ama bu başka bir zaman için bir konuşma.
People should know there are places to go.	İnsanlar gidilecek yerler olduğunu bilmeli.
He doesn't go there anymore.	Artık oraya gitmiyor.
There is no clear right or wrong here.	Burada net bir doğru veya yanlış yoktur.
This is his way.	Bu onun yolu.
The subject was definitely on his mind.	Konu kesinlikle aklındaydı.
He didn't hear any speech.	Herhangi bir konuşma duymadı.
There isn't usually much there.	Orada genellikle pek yoktur.
But that day my answer changed.	Ama o gün cevabım değişti.
Now the hard times have begun.	Şimdi zor zamanlar başladı.
He had to explain to his wife.	Karısına açıklamak zorunda kaldı.
Well this is it.	Peki ya bu.
It continued every night for the following weeks.	Takip eden haftalarda her gece devam etti.
Will have to listen.	Dinlemek zorunda kalacak.
He was trying to take something broken and put it back together.	Kırık bir şeyi alıp bütünleştirmeye çalışıyordu.
I have never seen such behavior.	Ben böyle bir davranış görmedim.
He had seen them last night, too.	Onları dün gece de görmüştü.
Really great listening!	Gerçekten harika dinlemeler!.
He saw the smoke first.	Önce dumanı gördü.
They know how to use it.	Nasıl kullanacaklarını biliyorlar.
Love of my life.	Hayatımın aşkı.
They're leaving because they're stupid.	Aptal oldukları için gidiyorlar.
In me.	İçimde.
He thought of everything.	Her şeyi düşündü.
Shared information benefits our students.	Paylaşılan bilgiler öğrencilerimize fayda sağlar.
It was a very good call.	Çok güzel bir çağrıydı.
It's a bit of trial and error method.	Biraz deneme yanılma yöntemidir.
I am working on it.	Üzerinde çalışıyorum.
It was a good book.	İyi bir kitaptı.
Under no circumstances allow your property to be searched.	Hiçbir koşulda mülkünüzün aranmasına izin vermeyin.
Most of them are products of the middle class.	Çoğu orta sınıfın ürünleridir.
He wasn't clear about it.	Bu konuda net değildi.
One second too late.	Bir saniye çok geç.
And my hand is touching.	Ve elim dokunuyor.
But the images were too important to hide.	Ancak görüntüler saklanamayacak kadar önemliydi.
They were just there, ready to be looked after.	Sadece oradaydılar, bakılmaya hazırlardı.
If you're interested, you can read more about me here.	Eğer ilgileniyorsanız, benim hakkımda daha fazlasını buradan okuyabilirsiniz.
I can stop lying.	Yalan söylemeyi bırakabilirim.
He does not clean his clothes, does not know what to buy.	Giysilerini temizlemez, ne alacağını bilmez.
That's my guess for this morning.	Bu sabahki tahminim bu.
However, if your customers aren't there, it's a waste.	Ancak, müşterileriniz orada değilse, bu bir israftır.
Then he heard a voice.	Sonra bir ses duydu.
For one thing, it doesn't come close.	Bir kere, yaklaşmıyor.
To make your face like this.	Yüzünü bu hale getirmek için.
The light came from outside of us.	Işık bizim dışımızdan geldi.
Instead, we chose to fix the problem in two steps.	Bunun yerine, sorunu iki adımda çözmeyi seçtik.
He started towards her and was going to pass directly by her.	Ona doğru başladı ve doğrudan onun yanından geçecekti.
But there is so much more.	Ama çok daha fazlası var.
You should do better.	Daha iyisini yapmalısın.
Such a feature is critical for real-time applications.	Böyle bir özellik, gerçek zamanlı uygulamalar için kritik öneme sahiptir.
He must be angry.	Öfkeli olmalı.
As you get older.	Yaşlandıkça.
It comes out of a simple argument.	Basit bir argümandan çıkar.
They work for a company.	Bir şirket için çalışıyorlar.
Something that represents change.	Değişimi temsil eden bir şey.
It turned out to be really fun.	Gerçekten eğlenceli olduğu ortaya çıktı.
It actually helps you do more on the site.	Aslında sitede daha fazlasını yapmanıza yardımcı olur.
Take a look at the data needed to support each great opportunity.	Her büyük fırsatı desteklemek için gereken verilere bir göz atın.
He raised his hands.	Ellerini kaldırdı.
Now he knew that wouldn't happen.	Şimdi bunun olmayacağını biliyordu.
I was not used to such things.	Böyle şeylere alışık değildim.
It's fun to listen to stories.	Hikaye dinlemek çok eğlencelidir.
I started talking and his eyes never left my face.	Konuşmaya başladım ve gözleri yüzümden hiç ayrılmadı.
The book does not demand that people get out of their cars.	Kitap, insanların arabalarından inmelerini talep etmiyor.
I will post it below.	Aşağıda yayınlayacağım.
It takes longer than you think.	Düşündüğünden daha uzun sürer.
But the outcome for both events could have been very different.	Ancak her iki olay için de sonuç çok farklı olabilirdi.
But nothing was familiar in any way.	Ama hiçbir şey hiçbir şekilde tanıdık değildi.
The case was tried on this theory.	Dava bu teori üzerinden denendi.
Just here and gone.	Sadece burada ve gitti.
And that's just in the last two days.	Ve bu sadece son iki gün içinde.
They know him very well and they love him.	Onu çok iyi tanıyorlar ve seviyorlar.
All sample conditions were repeated three times.	Tüm numune koşulları üç kez tekrarlandı.
I can't really talk now.	Şimdi gerçekten konuşamam.
you give up.	sen pes et.
You need information.	Bilgiye ihtiyacınız var.
Secondary sexual characteristics were normal in both cases.	Her iki durumda da ikincil cinsel özellikler normaldi.
Beautiful children are dead.	Güzel çocuklar öldü.
I actually liked it.	Aslında beğendim.
I knew you wouldn't give up.	Pes etmeyeceğini biliyordum.
It can even hit him.	Hatta onu vurabilir.
Or you can just try it yourself.	Ya da sadece kendiniz deneyebilirsiniz.
This is known as an online attack.	Bu, çevrimiçi saldırı olarak bilinir.
This is clearly impossible.	Bu açıkça imkansız.
I can not get you off my mind.	seni aklımdan çıkaramıyorum.
The same goes for the left.	Aynı şey sol içinde geçerli.
I didn't know you were married.	Evli olduğunu bilmiyordum.
He had touched her.	Ona dokunmuştu.
Usually this requires making some phone calls or doing some research.	Genellikle bu, bazı telefon görüşmeleri yapmayı veya biraz araştırma yapmayı gerektirir.
I don't want to hear this.	Bunu duymak istemiyorum.
He left without a diploma.	Diploma almadan gitti.
Your face said it for you.	Yüzün senin için söyledi.
Get him in that car.	Onu o arabaya bindirin.
I like loud music.	Yüksek sesli müziği severim.
People can no longer look the other way.	Halk artık başka yöne bakamaz oldu.
The lines between the dots are just to guide the eye.	Noktalar arasındaki çizgiler sadece gözü yönlendirmek içindir.
Son, are you good at this?	Oğlum, bunda iyi misin?
People are busy.	İnsanlar meşgul.
Social services hired you.	Sosyal hizmetler seni tuttu.
Just get up and don't raise your voice.	Sadece kalk ve sesini yükseltme.
Unfortunately, there are several problems that arise from such uses.	Ne yazık ki, bu tür kullanımlardan kaynaklanan çeşitli sorunlar vardır.
I called some of my friends.	Birkaç arkadaşımı aradım.
She told him.	O ona söyledi.
Maybe they will come by air.	Belki hava yoluyla gelirler.
A world that has changed even before it was downloaded.	Daha o indirilmeden önce değişen bir dünya.
Watch however you want.	Nasıl istersen öyle izle.
Everything was mostly very positive.	Her şey çoğunlukla çok olumlu oldu.
He barely moved it.	Onu zar zor hareket ettirdi.
You have to choose one of them and be consistent.	Birinden birini seçmeli ve tutarlı olmalısınız.
There is nothing for you here.	Burada senin için bir şey yok.
It was the size of a small bedroom.	Küçük bir yatak odası büyüklüğündeydi.
Maybe a few here and there.	Belki burada ve orada birkaç tane.
I let it run for over twenty minutes and saw no progress.	Yirmi dakikadan fazla çalışmasına izin verdim ve hiçbir ilerleme görmedim.
They are creative.	Yaratıcıdırlar.
There is a story behind every photo.	Her fotoğrafın arkasında bir hikaye var.
The analysis was based on three independent experimental groups.	Analiz, üç bağımsız deney grubuna dayanıyordu.
The problem is you.	Sorun sensin.
Please share with your friends.	Lütfen arkadaşlarınla ​​paylaş.
I'm suddenly very tired.	Birden çok yoruldum.
I was not happy at all.	Hiç de mutlu değildim.
I think you were wrong about everything.	Sanırım her şeyde yanıldın.
We're finally on something.	Sonunda bir şeyin üzerindeyiz.
But today there was no sound.	Ama bugün ses yoktu.
Bright and beautiful for autumn.	Sonbahar için parlak ve güzel.
They opened their doors and welcomed us.	Kapılarını açtılar ve bizi karşıladılar.
He knew what was going on and did nothing.	Neler olduğunu biliyordu ve hiçbir şey yapmadı.
Children and adults.	Çocuklar ve yetişkinler.
And you know, stay strong.	Ve biliyorsun, güçlü kal.
Also, for practical reason we should include such priors.	Ayrıca, pratik nedenden bu tür önceleri dahil etmeliyiz.
This and perhaps the spring is weak.	Bu ve belki de bahar zayıftır.
Instead, it was a trade that took place.	Bunun yerine gerçekleşen bir ticaretti.
We had never met.	Hiç tanışmamıştık.
I knew it was.	olduğunu biliyordum.
See you soon!.	Yakında görüşürüz!.
Caught up with an old friend.	Eski bir arkadaşınla yakalandın.
I knew you wouldn't be back.	Geri dönmeyeceğini biliyordum.
Take a look around.	Etrafına bir bak.
There was only one sign, but he saw three.	Sadece bir işaret vardı, ama üçünü görüyordu.
Children are often angry.	Çocuklar genellikle öfkelidir.
It works really well for these products.	Bu ürünler için gerçekten iyi çalışıyor.
This is exacerbated by some strange design decisions.	Bu, bazı garip tasarım kararları ile daha da kötüleşir.
I want him to guide us.	Onun bize yol göstermesini istiyorum.
Call us if you have questions.	Sorularınız varsa bizi arayın.
Probably too late for me on this but it might help others.	Muhtemelen bu konuda benim için çok geç ama başkalarına yardımcı olabilir.
They pushed a man towards the car.	Bir adamı arabaya doğru ittiler.
Well don't be afraid.	iyi korkma.
The real question is how much of his defense is.	Asıl soru, savunmasının ne kadarı olduğu.
They would have a plan.	Bir planları olurdu.
It says something.	Bir şey söylüyor.
It had nothing to do with me.	Benimle alakası yoktu.
And it happened after being together for a year.	Ve bir yıl birlikte olduktan sonra oldu.
It's not complicated.	Bu karmaşık değil.
Except what he did.	Onun yaptığı hariç.
Next, think about what kind of place you really need.	Ardından, gerçekten ne tür bir yere ihtiyacınız olduğunu düşünün.
Then we went to dinner.	Sonra yemeğe gittik.
Nobody really knows.	Gerçekten kimse bilmiyor.
Some are even more than independent.	Hatta bazıları bağımsız olmaktan da öte.
I love you as you are.	Seni olduğun gibi seviyorum.
I had to clean.	temizlemem gerekiyordu.
Something like that.	Bunun gibi şeyler.
The truth is, nobody really knows.	Gerçek şu ki, kimse gerçekten bilmiyor.
I try to look ahead and forget.	İleriye bakmaya ve unutmaya çalışıyorum.
The procedure is usually something like the following.	Prosedür genellikle aşağıdaki gibi bir şeydir.
It was only six in the morning.	Daha sabahın altısıydı.
Help with day care.	Gündüz bakımında yardım edin.
In this way, the same plane represents different sites for different steps.	Bu şekilde, aynı düzlem, farklı adımlar için farklı siteleri temsil eder.
You'll want them so good.	Onları çok iyi isteyeceksiniz.
We will make the work easier.	Çalışmayı kolaylaştıracağız.
I stopped for a while.	Biraz dayandım.
He barely knew this man.	Bu adamı zar zor tanıyordu.
We will need two groups.	İki gruba ihtiyacımız olacak.
You will have to know.	Bilmek zorunda kalacaksın.
But it has something of mine.	Ama onda bana ait bir şey var.
This was never the case.	Bu asla böyle olmadı.
The power to shape the city in your vision.	Vizyonunuzda şehri şekillendirme gücü.
The method was not complicated and the operation time was short.	Yöntem karmaşık değildi ve operasyon süresi kısaydı.
Control all the way.	Sonuna kadar kontrol.
Every email is answered.	Her e-posta yanıtlanır.
Baby, it's fine.	Bebeğim, iyi.
It was a perfect evening.	Tam bir akşamdı.
Please be here.	Lütfen burada ol.
I can't answer that.	Buna cevap veremem.
You click it.	Sen ona tıkla.
He was like that, so he still made people nervous sometimes.	O böyleydi, bu yüzden hala bazen insanları gerginleştiriyordu.
Unless you are working with this system.	Bu sistemle çalışmadığınız sürece.
They won't know what you look like.	Nasıl göründüğünü bilmeyecekler.
Because it needs a push to get it back.	Çünkü geri dönebilmesi için bir itmeye ihtiyacı var.
A randomly chosen world.	Rastgele seçilmiş bir dünya.
You are the one who did this.	Bunu yapan sensin.
Joy lifted her head and looked directly into his eyes.	Joy başını kaldırdı ve doğrudan onun gözlerinin içine baktı.
It can be very professional.	Çok profesyonel olabilir.
However, the fact of their existence has long been recognized.	Ancak, varlıklarının gerçeği uzun zamandır kabul edilmiştir.
It's a social experiment.	Bir sosyal deney.
We can totally do this!.	Bunu tamamen yapabiliriz!.
This is the best way to make video marketing successful.	Video pazarlamayı başarılı kılmanın en iyi yolu budur.
And it was totally fine.	Ve tamamen iyiydi.
It gives you information about many countries.	Size birçok ülke hakkında bilgi verir.
My mother was very wrong, she thought.	Annem çok yanılmış, diye düşündü.
She had never seen it before.	Daha önce hiç görmemişti.
We wondered about this.	Bunu merak ettik.
But not only that, it sounds so good!.	Ama sadece bu değil, kulağa çok iyi geliyor!.
whether you like it or not.	Beğenip beğenmediğini.
You met this man.	Bu adamla tanıştın.
It had started to rain now.	Artık yağmur yağmaya başlamıştı.
To me they were the best.	Bana göre onlar en iyisiydi.
Look, you'll go out with me one night.	Bak, bir gece benimle çıkarsın.
Believe me, stop working on this game.	İnan bana, bu oyun üzerinde çalışmayı bırak.
But his struggle is strong because he is human.	Ancak mücadelesi insan olduğu için güçlüdür.
The conflicts there still continue.	Oradaki çatışmalar hala devam ediyor.
We considered four feature sets.	Dört özellik seti düşündük.
Maybe we're not a threat.	Belki de bir tehdit değiliz.
You will respect me in a minute.	Bir dakika içinde bana saygı duyacaksın.
This is the regular model.	Bu normal modeldir.
Next to him stood a man in a city suit.	Yanında şehir takım elbiseli bir adam duruyordu.
Also, horse legs are strong, you know.	Ayrıca at bacakları güçlüdür, bilirsiniz.
The patients were followed up for complications.	Hastalar komplikasyonlar açısından takip edildi.
However, none of the claims are true.	Ancak iddiaların hiçbiri doğru değil.
All participants gave informed consent after the interview.	Tüm katılımcılar görüşmeden sonra bilgilendirilmiş onam verdi.
We tried everything until we found something that felt right.	Doğru hissettiren bir şey bulana kadar her şeyi denedik.
It is very important to do this.	Bunu yapmak çok önemlidir.
These will appear in the coming days.	Bunlar önümüzdeki günlerde ortaya çıkacak.
It's so big, they said, you can't even see where it ends.	O kadar büyük, dediler ki, nerede bittiğini bile göremiyorsunuz.
it was mine.	benimki oldu.
And it brought even better news.	Ve daha da iyi haberler getirdi.
At least write them down.	En azından onları yaz.
I feel a cold mother.	Soğuk bir anne hissediyorum.
I'll have to remember that next time.	Bir dahaki sefere bunu hatırlamam gerekecek.
Post in the comments or link to your blog.	Yorumlarda yayınlayın veya blogunuza bağlantı verin.
I'm running out of words.	Kelimelerim tükeniyor.
It's like you could die if you never see him again.	Sanki onu bir daha görmezsen ölebilirsin.
He is very special.	O çok özel.
Looks like he's used both throughout his career.	Görünüşe göre kariyeri boyunca her ikisini de kullanmış.
This was for two reasons.	Bu iki nedenden dolayıydı.
I didn't want to be part of a sign.	Bir tabelanın parçası olmak istemedim.
But he was wrong.	Ama yanılmıştı.
I've been there a few times recently.	Son zamanlarda birkaç kez orada bulundum.
I'm not that afraid of you.	Senden o kadar korkmuyorum.
It was a constant thing.	Sürekli bir şeydi.
Father and child.	Baba ve çocuk.
So what.	Ne yani.
Therefore, you cannot use the above result.	Bu nedenle, yukarıdaki sonucu kullanamazsınız.
They're something in the next room.	Onlar yan odadaki bir şey.
First, third and fifth chapters are here.	Birinci, üçüncü ve beşinci bölümler burada.
Of course I remember him from school.	Onu tabii ki okuldan hatırlıyorum.
You know there's no point in trying to reason with them.	Onlarla akıl yürütmeye çalışmanın bir anlamı olmadığını biliyorsun.
This technique is not well defined.	Bu teknik iyi tanımlanmamıştır.
In dream.	Rüyada.
I don't trust him.	ona güvenmiyorum.
That makes me happy.	Bu beni mutlu ediyor.
It's almost time to leave.	Neredeyse ayrılma vakti.
They learn to trust no one.	Kimseye güvenmemeyi öğrenirler.
I would say show this love to your family member.	Bu sevgiyi aile üyenize gösterin derdim.
I am very happy to be here.	Burada olmaktan çok mutluyum.
It was the same in the last game.	Son maçta da böyleydi.
I put my hand on his.	Elimi onunkine koydum.
I can get around and do most things by myself.	Etrafta dolaşabiliyor ve çoğu şeyi kendi başıma yapabiliyorum.
He knew something.	Bir şey biliyordu.
But that can't be quite right either.	Ama bu da pek doğru olamaz.
I want to do something great.	Harika bir şey yapmak istiyorum.
It's a way to get to know you better.	Bu seni daha iyi tanımanın bir yolu.
They tried to shoot me too, but missed.	Beni de vurmaya çalıştılar ama ıskaladılar.
Now energy weapons.	Şimdi enerji silahları.
One of two people who have the key to the safe.	Kasanın anahtarına sahip olan iki kişiden biri.
I know this won't happen.	Bunun olmayacağını biliyorum.
This will be our focus in the near future.	Bu, yakın gelecekte odak noktamız olacak.
He immediately extends his hand.	Hemen elini uzatır.
I cannot be like them.	Ben onlar gibi olamam.
Reference is missing.	Referans eksik.
And we are here to help.	Ve yardım etmek için buradayız.
Solutions to these problems will lead to the opposite results.	Bu sorunların çözümleri tam tersi sonuçlara yol açacaktır.
We can follow from bank to bank.	Bankadan bankaya takip edebiliyoruz.
He knew what kind of women turned me on.	Ne tür kadınların beni tahrik ettiğini biliyordu.
But still pretty smart.	Ama yine de oldukça akıllı.
When people use the water, the level drops.	İnsanlar suyu kullandığında seviye düşüyor.
I would never hit you.	Sana asla vurmazdım.
Not a shot was fired.	Bir atış yapılmadı.
We are making tea.	Çay yapıyoruz.
Group life benefits are lost and personal insurance is not available.	Grup hayat yardımları kaybolur ve kişisel sigorta yapılmaz.
The box is completely empty.	Kutu tamamen boş.
He did everything we had to do.	Yapmamız gereken her şeyi yaptı.
For now.	Şimdilik.
This money should be better used to support the community.	Bu para toplumu desteklemek için daha iyi kullanılmalıdır.
It was a beautiful lie, but a lie nonetheless.	Güzel bir yalandı, ama yine de bir yalandı.
“They broke it,” he said.	Kırdılar' dedi.
This is not a good word.	Bu iyi bir kelime değil.
We're not here to start a body battle against fat.	Yağlara karşı vücut savaşı başlatmak için burada değiliz.
I joined my mother so that she might live.	O yaşasın diye anneme katıldım.
He had too much to earn for the man to get it wrong.	Adamın bunu yanlış anlaması için çok fazla kazanacağı vardı.
We fought a terrible war.	Korkunç bir savaş verdik.
I had to do this on me.	Bunu benim üzerimde yapmak zorundaydım.
It is the present age.	Şimdiki çağdır.
It should be done.	Yapılmalıdır.
He loved his mother in an unusual way.	Annesini alışılmadık bir şekilde seviyordu.
I can't tell anyone.	Kimseye söyleyemem.
Our office is friendly and honest.	Ofisimiz güler yüzlü ve dürüsttür.
She would probably kill him.	Muhtemelen onu öldürecekti.
You have enough for a month.	Elinizde bir ay yetecek kadar var.
I hope you like my card and give it a try.	Umarım kartımı beğenmişsinizdir ve denersiniz.
Then immediately cover and get out of the sun.	Sonra hemen örtün ve güneşten çıkın.
He's running from there.	Oradan koşuyor.
Various options are available.	Çeşitli seçenekler mevcuttur.
I know this is not a real fix.	Bunun gerçek bir düzeltme olmadığını biliyorum.
Sorry, you have a problem.	Maalesef bir sorununuz var.
Then the fish is next to the boat.	Sonra balık teknenin yanında.
Please try to match this number with this product title.	Lütfen bu numarayı bu ürün başlığıyla eşleştirmeye çalışın.
We'll have to go to him.	Ona gitmemiz gerekecek.
Eventually it became a huge event.	Sonunda bu çok büyük bir olay haline geldi.
Talk about how badly they were used.	Ne kadar kötü kullanıldıklarından bahset.
Now you will.	Şimdi olacaksın.
It tells everything as it is, whether it is real experience or not.	Gerçek deneyim olsun ya da olmasın, her şeyi olduğu gibi anlatır.
But let's say you just turned the water on.	Ama diyelim ki suyu yeni açtınız.
No, not for us.	Hayır, bizim için değil.
No more serious.	Ciddi artık yok.
You have to be more creative.	Daha yaratıcı olmalısın.
This is not practical.	Bu pratik değil.
Yes, he could tell this person his name.	Evet, bu insana adını söyleyebilirdi.
They will leave oil.	Yağ bırakacaklar.
And that's enough.	Ve bu yeterli.
Not more than one.	Birden fazla değil.
It gives confidence to young players.	Genç oyunculara güven veriyor.
I didn't leave a message.	Mesaj bırakmadım.
Carry for your loved ones.	Sevdikleriniz için taşıyın.
The court cannot agree with this conclusion.	Mahkeme bu sonuca katılamaz.
I reserved a whole section for myself.	Bütün bir bölümü kendime ayırdım.
I loved these guys.	Bu adamları sevdim.
I am no different in the same situation.	Ben de aynı durumda hiçbir farkım yok.
They expect everything to come together in the coming days.	Önümüzdeki günlerde her şeyin üst üste gelmesini bekliyorlar.
Story here, report here, press release here.	Hikaye burada, burada rapor, burada basın açıklaması.
Nice place to relax one.	Birini dinlenmek için güzel bir yer.
He had gone too far to understand anything anymore.	Artık hiçbir şeyi anlamayacak kadar ileri gitmişti.
Let's get back to your good role.	İyi rolüne geri dönelim.
Something is wrong in your life, you know.	Hayatında yanlış giden bir şeyler var, biliyorsun.
I can find a solution for you.	Senin için bir çözüm bulabilirim.
This depends on many factors.	Bu birçok faktöre bağlıdır.
Please listen to me.	Lütfen beni dinle.
It gives a better idea of ​​their characters than before.	Karakterleri hakkında öncekinden daha iyi bir fikir verir.
We consider it as a work in progress.	Devam eden bir çalışma olarak değerlendiriyoruz.
However, that is in the past.	Ancak, bu geçmişte kaldı.
What? 	Ne?
when we lose the driver.	sürücüyü kaybettiğimizde.
He knew what he was doing.	O ne yaptığını biliyordu.
This makes sense.	Bu mantıklı.
I had my own little shop and it was very nice.	Kendi küçük dükkanım vardı ve bu çok hoştu.
Still, it's a very interesting thought experiment.	Yine de çok ilginç bir düşünce deneyi.
I never stopped asking you.	Sana sormaktan hiç vazgeçmedim.
I needed my sweet coffee in the morning.	Sabahları tatlı kahveme ihtiyacım vardı.
They see a future for their families.	Aileleri için bir gelecek görüyorlar.
Then her husband and children left home.	Sonra kocası ve çocukları evden ayrıldı.
None of them had heard of such a house.	Hiçbiri böyle bir ev duymadı.
Nothing really stands out.	Hiçbir şey gerçekten göze çarpmıyor.
More pure.	Daha saf.
The army brought you there.	Ordu seni oraya getirdi.
That's why they brought you here.	Bu yüzden seni buraya getirdiler.
I can say this.	Bunu söyleyebilirim.
But there is it.	Ama o var.
What did he need?	Neye ihtiyacı vardı.
Easier to control.	Kontrol etmek daha kolay.
Keep up the excellent work you do.	Yaptığınız mükemmel işi sürdürün.
Then he got up and left the room.	Sonra kalkıp odadan çıktı.
When the doctor finally came, he was angry.	Sonunda doktor geldiğinde sinirlendi.
This is very false.	Bu çok yanlış.
And that's a great reason to work with other women.	Bu da diğer kadınlarla çalışmak için harika bir neden.
A detailed time flow experiment will be necessary to address this issue.	Bu konuyu ele almak için ayrıntılı bir zaman akışı deneyi gerekli olacaktır.
You paid a lot, you paid the price.	Çok şey ödedin, bedelini ödedin.
Younger than him, but not by much.	Ondan daha genç, ama çok değil.
The main point.	Asıl nokta.
It's not a safe place.	Güvenli bir yer değil.
Makes it easy to pass.	Geçmeyi kolaylaştırır.
We talked about music and art.	Müzik ve sanat üzerine konuştuk.
It felt light and cool.	Hafif ve serin hissettiriyordu.
There is still much to discover.	Hala keşfedilecek çok şey var.
I haven't been this good in fifteen years.	On beş yıldır hiç bu kadar iyi durumda olmamıştım.
It may still be one day.	Yine de bir gün olabilir.
He's gone today.	Bugün gitti.
You will see your parents soon.	Yakında anne babanı göreceksin.
I have known him for seven years.	Onu yedi yıldır tanıyorum.
She feels more comfortable in a routine.	Bir rutinde daha rahat hissediyor.
Society, unknown etc.	Toplum, bilinmeyen vs.
I don't have a problem with owning a gun.	Silah sahibi olmak gibi bir sorunum yok.
About hearing your voice in various ways.	Sesini çeşitli şekillerde duymak hakkında.
I'm trying to figure out a specific answer to this question.	Bu sorunun belirli bir cevabını anlamaya çalışıyorum.
He said so too.	Kendisi de öyle söyledi.
I think it's the most important.	Bence en önemlisi.
If there is no moral law, there is no goodness.	Ahlak yasası yoksa, iyilik de yoktur.
A man stood up and came up to me and pushed me.	Bir adam ayağa kalktı ve yanıma geldi ve beni itti.
Write something new, write something interesting.	Yeni bir şeyler yazın, ilginç bir şeyler yazın.
The results of its clinical practice are presented.	Klinik uygulamasının sonuçları sunulmaktadır.
Information, rates and schedules are subject to change without notice.	Bilgiler, oranlar ve programlar önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
I gave him everything.	Ona her şeyi verdim.
The others did not move.	Diğerleri hareket etmemişti.
Whenever you approach someone, they will try to kill you.	Ne zaman birine yaklaşsan, seni öldürmeye çalışacak.
I am determined to come to a decision.	Bir karara varmaya kararlıyım.
Very expensive.	Çok pahalı.
I believe it is.	olduğuna inanıyorum.
I am satisfied.	memnunum.
That man was asking.	O adam bunu soruyordu.
They taught me to be smart with my money and to save.	Bana paramla akıllı olmayı ve biriktirmeyi öğrettiler.
They want to get the extra big benefit in a short time.	Kısa sürede ekstra büyük fayda elde etmek istiyorlar.
In fact, it will only get worse.	Aslında, daha da kötüleşecek.
Nor my first day at work.	Ne de işteki ilk günüm.
I thought this article might be useful for you.	Bu makalenin sizin için yararlı olabileceğini düşündüm.
I don't have the resources they have.	Sahip oldukları kaynaklara sahip değilim.
You can stay there as long as you want.	Orada istediğin kadar kalabilirsin.
He came out of the sea route.	Deniz yolundan çıktı.
But this is not so new.	Ama bu çok yeni değil.
The other children laughed.	Diğer çocuklar güldü.
I was sitting at the table in the kitchen.	Ben mutfakta masada oturuyordum.
He must go himself.	Kendisi gitmeli.
Try to understand you.	Seni anlamaya çalış.
We used a combination of investigative methods.	Soruşturma yöntemlerinin bir kombinasyonunu kullandık.
i will pay you.	sana öderim.
I went home and my family was very happy.	Evime gittim ve ailem çok mutluydu.
reality is quite different.	gerçeklik oldukça farklıdır.
A school has a student population.	Bir okulun öğrenci nüfusu vardır.
They hide their food from them, they cannot live without it.	Yiyeceklerini onlardan saklarlar, onsuz yaşayamazlar.
It doesn't make you a good or bad person.	Bu seni iyi ya da kötü biri yapmaz.
You never know what your words mean until it's too late.	Çok geç olana kadar sözlerinin ne anlama geldiğini asla bilemezsin.
Unfortunately, it followed us here.	Ne yazık ki, bizi buraya kadar takip etti.
He performed the experiment.	Deneyi gerçekleştirdi.
I don't need to drink.	İçmeme gerek yok.
This is a difficult thing.	Bu zor bir şey.
I don't want to see them on the streets.	Onları sokaklarda görmek istemiyorum.
But they are still not cheap.	Ama yine de ucuz değiller.
He takes a step back.	Bir adım geri atıyor.
There is no way to leave.	Ayrılmanın yolu yok.
This is a problem.	Bu bir problem.
You have to stay in mind.	Akılda kalmanız gerekiyor.
It was seven times more.	Yedi kat daha fazlaydı.
However, we must choose to work hard to make this change.	Ancak, bu değişikliği yapmak için çok çalışmayı seçmeliyiz.
Tell more people than usual and the doors will open.	Normalde olduğundan daha fazla kişiye söyleyin ve kapılar açılacaktır.
I cannot change the past.	geçmişi değiştiremem.
There cannot be any middle ground.	Herhangi bir orta yol olamaz.
It's their turn to have a baby.	Bebek sahibi olma sırası onlarda.
The problem should be love, not fear.	Sorun aşk olmalı, korku değil.
And know where it came from.	Ve nereden geldiğini bilin.
We will be back as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede dönmüş olacağız.
I didn't notice him enough.	Onu yeterince fark etmedim.
He did statistical analysis.	İstatistiksel analiz yaptı.
He got it now.	Şimdi anladı.
It could not be used.	Kullanılamazdı.
In fact, it was the other way around.	Aslında, bunun tersi oldu.
If you are there, there is no death.	Sen oradaysan, ölüm yoktur.
I reviewed the business need and strategy with them.	Onlarla birlikte iş ihtiyacını ve stratejisini gözden geçirdim.
He hoped she would stay away.	Uzak durmasını umuyordu.
Consider your options.	Seçeneklerinizi düşünün.
Many years.	Çok uzun yıllar.
We're really trying to be adults.	Gerçekten yetişkin olmaya çalışıyoruz.
At least two things follow from this result.	Bu sonuçtan en az iki şey çıkar.
My husband is not here.	Kocam burada değil.
In fact, this happens most of the time.	Aslında bu çoğu zaman olur.
It should be interesting to see how that turns out.	Bunun nasıl olduğunu görmek ilginç olmalı.
The method remained the same.	Yöntem aynı kaldı.
All are moral, righteous and just.	Hepsi ahlaklı, doğru ve adil.
I will love you more.	daha çok seveceğim.
Think back.	Geri düşünmek.
They're probably just trying to make a point and they're doing it poorly.	Muhtemelen sadece bir noktaya değinmeye çalışıyorlar ve bunu kötü yapıyorlar.
He had to get it out.	Çıkarması gerekiyordu.
Marriage and children were no longer the same thing.	Evlilik ve çocuklar artık aynı şey değildi.
Only God knows what will happen to them.	Onlara ne olacağını sadece Allah bilir.
There are corpses lying everywhere.	Her yerde cesetler yatıyor.
Well not anymore.	Peki artık değil.
Now he saw the truth.	Artık gerçeği gördü.
Still very good.	Yine de çok iyi.
He couldn't let this pass.	Bunun geçmesine izin veremezdi.
And that I gave them countless moments.	Ve onlara sayısız anlar yaşattığımı.
You didn't even say anything at the end.	Sonunda bile hiçbir şey söylemedin.
Then you held my hand.	O zaman elimi tuttun.
It was time, or rather it was past time.	Zamandı, daha doğrusu geçmiş zamandı.
We had a long day.	Uzun bir gün geçirdik.
Click a link below for more information.	Daha fazla bilgi için aşağıdaki bir bağlantıya tıklayın.
This was definitely out of character, but seemed appropriate to the occasion.	Bu kesinlikle karakter dışıydı, ancak duruma uygun görünüyordu.
You have to change their style.	Onların tarzını değiştirmelisin.
I was never part of the regular group.	Hiçbir zaman normal grubun bir parçası olmadım.
The president left early.	Başkan erken ayrıldı.
I was starting to wonder what happened to you.	Sana ne olduğunu merak etmeye başlamıştım.
He spoke before entering the main hall.	Ana salona girmeden önce konuştu.
I used to dream of getting a job like this.	Eskiden böyle bir işe girmeyi hayal ederdim.
But you are soft about everything.	Ama her konuda yumuşaksın.
It definitely overflowed.	Kesinlikle taştı.
And he had tried everything.	Ve her şeyi denemişti.
I won't be on duty for another two weeks.	İki hafta daha göreve gitmeyeceğim.
And now the season is over.	Ve şimdi sezon bitti.
Few things stir the hearts of the public so much.	Çok az şey halkın kalbini bu kadar karıştırır.
We can even homeschool our children.	Hatta çocuklarımıza evde eğitim verebiliriz.
You couldn't see or smell it.	Onu göremez ve koklayamazdın.
The real world was involved.	Gerçek dünya işin içindeydi.
Also like I said.	Ayrıca dediğim gibi.
It's a wild and beautiful place.	Vahşi ve güzel bir yer.
Let's make a Deal.	Bir anlaşma yapalım.
He seemed to want to be like me, but better.	Benim gibi olmak istiyor gibiydi, ama daha iyisi.
looks good to me.	Bana iyi görünüyor.
We have a lot more to talk about.	Daha konuşacak çok şeyimiz var.
Most of the community is aware of their efforts.	Topluluğun çoğu çabalarının farkında.
He is a young man.	O genç bir adam.
I addressed this issue in a previous post.	Bu konuya daha önceki bir yazımda değinmiştim.
I'm walking on a dark road.	Karanlık bir yolda yürüyorum.
Maybe we can do it without getting caught.	Belki yakalanmadan yaparız.
He was talking loudly, and so were the men next to him.	Yüksek sesle konuşuyordu ve yanındaki adamlar da öyle.
We know the way when we choose fear over hope.	Umut yerine korkuyu seçtiğimizde yolu biliyoruz.
I didn't hear you	seni duymadım
No such luck here.	Burada böyle bir şans yok.
Study participants gave written informed consent.	Çalışma katılımcıları yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
I just wanted to know what was going on.	Sadece neler olduğunu bilmek istedim.
A version of this article, no.	Bu makalenin bir versiyonu, no.
Both the mother and the child seemed to be in trouble.	Hem annenin hem de çocuğun başı dertte gibi görünüyordu.
He would get past that later, on his own.	Bunu daha sonra, kendi başınayken geçecekti.
So if you need extra performance.	Yani ekstra performansa ihtiyacınız varsa.
I feel like this must be crazy.	Bunun deli olması gerektiğini hissediyorum.
Still, it wasn't a complete loss.	Yine de tam bir kayıp değildi.
Look at their behavior.	Davranışlarına bakın.
Some are planned, some come as a surprise.	Bazıları planlı, bazıları sürpriz olarak geliyor.
Downstairs is a whole city full of people.	Aşağıda insanlarla dolu koca bir şehir var.
This is not real.	Bu gerçek değil.
All the elements are there.	Tüm elementler orada.
The pain in my back was worse.	Sırtımdaki ağrı daha da kötüydü.
They were not wrong.	Yanlış değillerdi.
I definitely hope to do it again.	Kesinlikle tekrar yapacağımı umuyorum.
Normally, it worked as follows.	Normalde, aşağıdaki şekilde çalıştı.
get understanding.	anlayış olsun.
Technology was the white devil on the air.	Teknoloji, yayındaki beyaz şeytandı.
They are then carried away by the wind.	Daha sonra rüzgarda taşınarak ayrılırlar.
What did you find? 	Ne buldun?
my father said.	babam dedi.
Or not enough.	Ya da yeterli değil.
I see there are patterns in it.	İçinde desenler olduğunu görüyorum.
But we had our own perfect world.	Ama bizim kendi mükemmel dünyamız vardı.
But he may not fully understand.	Ama tam olarak anlamamış olabilir.
It has come two or three times now.	Şimdi iki ya da üç kez geldi.
Taste with salt and pepper if needed.	Gerekirse tuz ve karabiberle tatlandırın.
He didn't need to see them.	Onları görmesine gerek yoktu.
It was clear that the murder was political.	Cinayetin siyasi olduğu açıktı.
If so, we don't need to do anything.	Eğer öyleyse, hiçbir şey yapmamıza gerek yok.
You love the game.	Oyunu çok seviyorsun.
The problem is the time and energy required.	Sorun, gereken zaman ve enerjidir.
That's the guy who handed you the check.	Sana çeki sunan adam buydu.
Sometimes, it's not that bad.	Bazen, o kadar da kötü değil.
Everyone else in the country wanted to be inside that building, too.	Ülkedeki diğer herkes de o binanın içinde olmak istedi.
The responsibility is his, and so is the opportunity.	Sorumluluk onundur, fırsat da öyle.
I really don't care.	gerçekten umurumda değil.
You have a beautiful future ahead of you.	Önünüzde güzel bir gelecek var.
We learn this in the first three months of marriage.	Bunu evliliğin ilk üç ayında öğreniyoruz.
Do what he has to do for his family.	Ailesi için yapması gerekeni yap.
I can't miss.	özleyemem.
I would look at that voice and it would answer.	O sese bakardım ve o cevap verirdi.
He continued to watch his new accusations from his office window.	Yeni suçlamalarını ofis penceresinden izlemeye devam etti.
Any of these, of course, you can and should.	Bunlardan herhangi biri, elbette, yapabilirsin ve yapmalısın.
It should be reasonable to expect that from them.	Onlardan bunu beklemek mantıklı olmalı.
You can only believe what you observe.	Sadece gözlemlediğiniz şeylere inanabilirsiniz.
I have a lot of time for it.	Onun için çok zamanım var.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
Also, she was looking at him and couldn't see my facial expression.	Ayrıca, ona bakıyordu ve yüz ifademi göremiyordu.
A big part of my job with these kids was watching.	Bu çocuklarla işimin büyük bir kısmı izlemekti.
I can arrest you too.	Seni de tutuklayabilirim.
There were too many stars.	Çok fazla yıldız vardı.
All other methods have failed.	Diğer tüm yöntemler başarısız oldu.
Same year.	Aynı yıl.
Like this, .	Böylece, .
Don't ask me why I have to find it, I just find it.	Neden bulmam gerektiğini sorma, sadece buluyorum.
There are certainly other business benefits as well.	Kesinlikle başka ticari faydalar da var.
There is something about it.	Bunda bir şey var.
Please do your own research on this.	Lütfen bu konuda kendi araştırmanızı yapın.
So our job is done.	Dolayısıyla işimiz bitti.
But never lie to me again.	Ama bana bir daha asla yalan söyleme.
They ran.	Koştular.
We will learn what to do.	Ne yapılması gerektiğini öğreneceğiz.
Let it be so and.	Böyle olsun ve.
We have common sense.	Ortak aklımız var.
You faint every day.	Her gün bayılıyorsun.
Remember, you have a job to do.	Unutma, yapacak bir işin var.
He wanted me to find out what happened to his father.	Babasına ne olduğunu öğrenmemi istedi.
Everything pointed to him.	Her şey onu işaret ediyordu.
However, death was very close.	Oysa ölüm çok yakındı.
Submit the model.	Modeli gönder.
There was much to interest him here.	Burada onu ilgilendirecek çok şey vardı.
But they may not necessarily appear every time we fall asleep.	Ancak her uykuya daldığımızda mutlaka ortaya çıkmayabilirler.
He's making a good effort.	İyi bir çaba gösteriyor.
At best, he went about his normal business as you describe.	En iyi ihtimalle, tarif ettiğiniz gibi normal işine devam etti.
Then after selecting the value good option list appears.	Ardından değeri seçtikten sonra iyi seçenek listesi görünür.
We need to increase knowledge.	Bilgiyi artırmamız gerekiyor.
What an honor it was to see him.	Onu görmek ne kadar gurur vericiydi.
We found the perfect house for a great price.	Harika bir fiyata mükemmel evi bulduk.
Remember that every person is unique and individual.	Her insanın benzersiz ve bireysel olduğunu unutmayın.
All of his will stood up and arrested him.	Bütün iradesi ayağa kalktı ve onu tutukladı.
You will never see me again.	Beni bir daha asla görmeyeceksin.
Starting from how you dress, from your words and actions.	Nasıl giyineceğinden, sözlerinden ve davranışlarından başlayarak.
Many are gone.	Birçoğu gitti.
Of course I'm not saying you are.	Elbette öylesin demiyorum.
That won't happen until last night.	Bu dün geceye kadar olmaz.
But very few people mention the president by name in six words.	Ancak çok az insan altı kelimeyle cumhurbaşkanından ismiyle bahseder.
We're going to have to figure something out.	Bir şeyler çözmemiz gerekecek.
It looked so hot up close.	Bu kadar yakından çok sıcak görünüyordu.
Whatever your vision is, you get it.	Vizyonunuz ne ise onu alırsınız.
We can sit under the tree and have a little talk.	Ağacın altında oturup biraz konuşabiliriz.
However, difficulties remain.	Ancak zorluklar devam ediyor.
Or even so, it's worth it to you.	Ya da öyle olsa bile senin için buna değer.
You better come too.	Sen de gelsen iyi olur.
Work had taken on a life of its own.	Çalışmak, kendi başına bir hayat sürmüştü.
Just a nice long.	Sadece güzel bir uzun.
We also asked about the age of first use.	Ayrıca ilk kullanım yaşını da sorduk.
This is not clear.	Bu net değil.
There is mind, there is matter.	Akıl vardır, madde vardır.
Everyone had one hand, one arm, one hand on his shoulder.	Herkesin omzunda bir eli, bir kolu, bir eli vardı.
They wouldn't get anything from him.	Ondan bir şey alamayacaklardı.
His shirt was gone.	Gömleği gitmişti.
But this technique is not taught.	Ancak bu teknik öğretilmiyor.
And man, did we know we need each other?	Ve dostum, birbirimize ihtiyacımız olduğunu biliyor muyduk?
The suit fit very well.	Takım elbise oldukça yakışmıştı.
We are the Best.	Biz en iyisiyiz.
Sometimes he went for a week, rarely more than two.	Bazen bir haftalığına gitti, nadiren ikiden fazla.
We don't stand a chance in the long run.	Uzun vadede şansımız yok.
Okay it s done.	Tamam, bitti.
Really, it's not my style to give advice.	Gerçekten, tavsiye vermek benim tarzım değil.
All study participants gave informed consent.	Tüm çalışma katılımcıları bilgilendirilmiş onam verdi.
Name and total.	İsim ve toplam.
That part of his life had passed.	Hayatının o kısmı geçmişti.
As we discussed earlier, you need to build belief in the participants.	Daha önce tartıştığımız gibi, katılımcılarda inanç oluşturmanız gerekir.
We need to do this.	Bunu yapmamız gerekiyor.
But no, it's not.	Ama hayır, o değil.
He is correct.	O doğru.
It seems like it will go on forever.	Sonsuza kadar devam edecek gibi.
She continued to sit calmly and stare at him.	Sakince oturmaya ve ona bakmaya devam etti.
This is my side of the story.	Bu hikayenin benim tarafım.
Then we work together to produce the last living thing.	Sonra son canlıyı üretmek için birlikte çalışırız.
It doesn't look real.	Gerçek görünmüyor.
It's like minutes pass.	Dakikalar geçiyor gibi.
But it made no sense.	Ama bir anlamı yoktu.
But it's the right thing to do.	Ama yapılacak doğru şey bu.
As he is.	O olduğu gibi.
It happened a few days later.	Birkaç gün sonra olan oldu.
Plan one thing and when that thing happens, plan something else.	Bir şey planlayın ve o bir şey olduğunda başka bir şey planlayın.
Now two of my friends are getting married.	Şimdi iki arkadaşım evleniyor.
We're going out for a beer with the kids after work.	İşten sonra çocuklarla bira içmeye gidiyoruz.
It can cause too much pressure on the feet.	Ayaklarda çok fazla baskıya neden olabilir.
But as time passed, he settled in.	Ama zaman geçtikçe yerleşti.
You know, your wife loved you.	Biliyorsun, karın seni seviyordu.
Take me Home.	Beni eve götür.
So far nothing is working.	Şimdiye kadar hiçbir şey çalışmıyor.
Clean, quiet, comfortable.	Temiz, sessiz, rahat.
The main point is the parameters taken by the function.	Ana nokta, fonksiyon tarafından alınan parametrelerdir.
And then, some old magic.	Ve sonra, biraz eski sihir.
He's had it for a month.	Bir aydır gözü onda.
It is closer to it than anything else.	Buna her şeyden daha yakındır.
They keep running.	Koşmaya devam ederler.
But nobody won.	Ama kimse kazanmadı.
The long answer is below.	Uzun cevap aşağıdadır.
I'll take it one step further.	Bir adım daha ileri götüreceğim.
But the data is there.	Ama veriler orada.
No charges were brought regarding the attack.	Saldırıyla ilgili herhangi bir suçlama yöneltilmedi.
The beauty treatments given today were not.	Bugün verilen güzellik bakımları değildi.
For a brother or sister.	Bir erkek veya kız kardeş için.
The car itself proved otherwise.	Arabanın kendisi aksini kanıtladı.
This is his right.	Bu onun hakkı.
The answer is missing from the account.	Cevabı hesaptan eksik.
Lower back pain shoulder pain goes away.	Alt sırt ağrısı omuz ağrısı gidiyor.
So the second statement comes after the first.	Dolayısıyla ikinci ifade birinciden sonra gelir.
They were cold, flat, and hard.	Soğuk, düz ve serttiler.
Symptoms disappeared during sleep.	Semptomlar uyku sırasında kayboldu.
This was his second trip on the above date.	Bu, yukarıdaki tarihte yaptığı ikinci seyahatti.
Listen with your mind, not with your ears.	Kulaklarınla ​​değil, aklınla dinle.
I think it's time to change my major.	Sanırım branşımı değiştirmenin zamanı geldi.
My chest was burning.	Göğsüm yanıyordu.
It's possible.	Olabilir.
He didn't say a word.	Tek kelime etmedi.
The second was his magnificent mind.	İkincisi, onun o muhteşem zihniydi.
Maybe they were right.	Belki de haklıydılar.
You know these salespeople.	Bu satış görevlilerini bilirsiniz.
Its development has taken to a new level.	Gelişimi yeni bir seviyeye çıktı.
Not a finger moved.	Bir parmak kıpırdamamıştı.
I want to know how, why and when.	Nasıl, neden ve ne zaman olduğunu bilmek istiyorum.
And no, not even that.	Ve hayır, o bile değil.
Looks perfect.	Mükemmel görünüyor.
I noticed the big growth in the characters.	Karakterlerdeki büyük büyümeyi fark ettim.
And by himself.	Ve kendi başına.
A few years later he married someone.	Birkaç yıl sonra biriyle evlendi.
The defendant left the flat and returned about two minutes later.	Davalı daireden ayrıldı ve yaklaşık iki dakika sonra geri döndü.
I want to know how best to do this.	Bunu en iyi nasıl yapacağımı bilmek istiyorum.
They leave for good.	İyilik için ayrılırlar.
This is my wedding.	Bu benim düğünüm.
It may not be the most correct name.	En doğru isim olmayabilir.
Or he didn't want to say.	Ya da söylemek istemedi.
However, storing and managing data can be very expensive.	Ancak, verilerin depolanması ve yönetimi çok pahalı olabilir.
You really need one in almost every room.	Gerçekten hemen her odada bir taneye ihtiyacınız var.
According to him, it is the desire to be the other.	Ona göre, öteki olma arzusudur.
On fire.	Yanıyor.
He will do the right thing.	Doğru olanı yapacak.
Never ever.	Asla olmaz.
You can see it in their hands.	Ellerinde görebilirsiniz.
I am neither saved nor out.	Ne kurtuldum, ne de dışarıdayım.
Don't bother with women around him.	Onun yanında kadınlarla ilgilenme.
Both models describe the available experimental data very well.	Her iki model de mevcut deneysel verileri çok iyi tanımlar.
He would never be able to use the power again.	Gücü bir daha asla kullanamayacaktı.
Well, not too much.	Neyse çok fazla değil.
In this way, different functions of the therapy device can be selected.	Bu sayede tedavi cihazının farklı fonksiyonları seçilebilir.
He could never rest anymore.	Artık asla rahat edemezdi.
Forget it.	Onu aklından çıkar.
The theory is as follows.	Teori aşağıdaki gibidir.
And of course they hate being shut down.	Ve tabii ki kapatılmaktan nefret ediyorlar.
If you go out, you will kill him.	Dışarı çıkarsan onu öldürürsün.
It was a strange picture.	Garip bir resimdi.
For most of us, this is our favorite form of art.	Çoğumuz için bu bizim en sevdiğimiz sanat biçimidir.
One is that it is impossible to escape from anyone.	Biri, kimseden kaçmanın imkansız olmasıdır.
Eight members of the team died.	Takımın sekiz üyesi öldü.
Nor do you have blood, or at least not human blood.	Ne de kanınız var, ya da en azından insan kanınız.
In this way, .	Bu şekilde, .
I've heard this story before.	Bu hikayeyi daha önce duymuştum.
Character does not change with political views.	Karakter siyasi görüşlerle değişmez.
Music has powerful effects on the soul.	Müziğin ruh üzerinde güçlü etkileri vardır.
No cooking.	Yemek yapmak yok.
i stand up	ayağa kalkıyorum
I didn't speak either.	Ben de konuşmadım.
I was in shock.	Şoktaydım.
As it was, there were too many characters hanging around.	Olduğu gibi etrafta dolaşan fazlasıyla karakter vardı.
There was something sinister and dark there.	Orada kötü ve karanlık bir şey vardı.
I asked him if he understood.	Anlayıp anlamadığını sordum.
So I will most likely know that you are a real person.	Bu yüzden büyük olasılıkla gerçek bir insan olduğunu bileceğim.
He has to protect them.	Onları koruması gerekiyor.
For a moment he couldn't see anything.	Bir an için hiçbir şey göremedi.
The stress was gone.	Stres gitmişti.
At great personal risk.	Büyük kişisel risk altında.
He would find out for sure in about four months.	Yaklaşık dört ay içinde kesin olarak öğrenecekti.
Not even with that.	Bununla bile değil.
I am not right myself.	Kendimde haklı değilim.
It will be completely safe.	Tamamen güvende olacak.
He wants to see you.	O seni görmek istiyor.
Noise, noise, noise.	Gürültü, gürültü, gürültü.
It was great for me to be with him.	Onunla birlikte olmak benim için harikaydı.
This could happen to me too.	Bu benim başıma da gelebilirdi.
First trial data of both dogs were included in the analysis.	Her iki köpeğin ilk deneme verileri analize dahil edildi.
I didn't want to tell him anything about myself.	Ona kendimle ilgili bir şey söylemek istemiyordum.
The fit was too tight to roll back.	Uyum, geri yuvarlanmayacak kadar sıkıydı.
There was no missing data.	Eksik veri yoktu.
He has his own son.	Kendi oğlu var.
He takes a long breath.	Uzun bir nefes alır.
This man had his throat slit from ear to ear.	Bu adamın boğazı kulaktan kulağa kesilmişti.
I really had a hard time walking.	Yürümekte gerçekten zorlandım.
Write a book.	Bir kitap yaz.
You changed.	Değiştin.
Numbers and words are white.	Rakamlar ve kelimeler beyazdır.
It got pretty serious for a moment.	Bir an için oldukça ciddileşti.
He stopped and turned.	Durdu ve döndü.
Better and better.	Daha iyi ve daha iyi.
An agreement was never reached.	Hiçbir zaman anlaşma sağlanamadı.
More, more, he said.	Daha, daha, dedi.
In history.	Tarihte.
More fighting.	Daha çok savaşıyor.
But it was not a difficult task for me.	Ama benim için zor bir iş değildi.
That's why we have a choice on this planet.	Bu yüzden bu gezegende seçim hakkımız var.
But this is not dead heat.	Ancak bu bir ölü ısı değildir.
love this city.	Bu şehri sev.
So you know you can trust your team.	Bu yüzden ekibinize güvenebileceğinizi bilirsiniz.
She later became friends with him.	Daha sonra onunla arkadaş oldu.
An hour and a half passed like this.	Bu şekilde bir buçuk saat geçti.
I would give my life for this.	Bunun için hayatımı verirdim.
Critical thinking is a thing of the past.	Eleştirel düşünme geçmişte kaldı.
We don't have time to discuss this.	Bunu tartışacak zamanımız yok.
I'll report back with the results.	Sonuçlarla birlikte geri rapor edeceğim.
This is consistent with the result.	Bu sonuçla tutarlıdır.
He wasn't there because he was a student.	Öğrenci olduğu için orada değildi.
He was upset and needed to do something about it.	Üzgündü ve bu konuda bir şeyler yapması gerekiyordu.
I think we'd see it coming.	Sanırım geldiğini görürdük.
Yet he did not speak.	Yine de konuşmadı.
We have seen death.	Ölümü görmüştük.
I'll tell you back.	Dönüşte anlatırım.
Great with great.	Harika ile harika.
Do not judge me.	Beni yargılama.
That's how you know it's for the best.	En iyisinin bu olduğunu böyle biliyorsun.
So it went with that.	Bu yüzden bununla devam etti.
The police came to the scene and killed him.	Polis olay yerine geldi ve onu öldürdü.
But every now and then we need a new project.	Ama arada sırada yeni bir projeye ihtiyacımız var.
He needed strong support.	Güçlü bir desteğe ihtiyacı vardı.
Please get out of here.	Lütfen buradan çık.
Girls don't listen.	Kızlar dinlemiyor.
Nobody knew anything, nobody had seen him.	Kimse bir şey bilmiyordu, kimse onu görmemişti.
Similar results were obtained in three independent trials.	Üç bağımsız denemede de benzer sonuçlar elde edildi.
This is over fast.	Bu hızlı bitti.
He prepared the tea.	Çayı hazırladı.
Now they just smell like bad fish.	Şimdi sadece kötü balık gibi kokuyorlar.
Put it in your hand.	Onu elinin altına koy.
The fun part is what people see.	Eğlenceli kısım, insanların gördüğü şeydir.
Some other terms are slightly less helpful.	Diğer bazı terimler biraz daha az faydalıdır.
Maybe it is.	Belki de öyledir.
If that thing had found him, it would have killed him.	O şey onu bulsaydı, onu öldürürdü.
Thank you for the special friends you have become.	Olduğunuz özel arkadaşlar için teşekkür ederiz.
Instead, read your list.	Bunun yerine listenizi okuyun.
More people tried to reach him.	Daha fazla insan ona ulaşmaya çalıştı.
Freedom must be given to him.	Ona özgürlük verilmelidir.
See this discussion for more information.	Daha fazla bilgi için bu tartışmaya bakın.
I hated myself back then.	O zamanlar kendimden nefret ediyordum.
Any comments or questions, just contact me!.	Herhangi bir yorum veya soru, sadece bana ulaşın!.
In some cases, this is easy.	Bazı durumlarda, bu kolaydır.
If this happened once, maybe it could happen again.	Bu bir kez olduysa, belki bir daha olabilir.
He had said the opposite.	Tam tersini söylemişti.
Watch him play this year.	Onu bu yıl oynarken izleyin.
Only the first two children received free education.	Sadece ilk iki çocuk ücretsiz eğitim gördü.
I wanted money anyway.	Her şekilde para istedim.
He didn't need to sweat at all.	Hiç terlemesine gerek kalmamıştı.
There we were taken to camp for the night.	Orada gece için kampa götürüldük.
We added this light field.	Bu ışık alanını ekledik.
I brought a copy of my records with me.	Kayıtlarımın bir kopyasını yanımda getirdim.
He told her he had a gun.	Ona silahı olduğunu söyledi.
A friend suggested that his blood was no longer in his brain.	Bir arkadaş, kanının artık beyninde olmadığını öne sürdü.
An angry female voice.	Öfkeli bir kadın sesi.
I had to tell him.	Ona söylemek zorundaydım.
She had pulled over to rest, and that was her only mistake.	Dinlenmek için kenara çekmişti ve bu onun tek hatasıydı.
They were working.	Çalışıyorlardı.
Or leave again.	Ya da tekrar ayrıl.
Weapons were found on only one of them.	Sadece birinin üzerinde silah bulundu.
But she either didn't hear him or ignored him.	Ama ya onu duymadı ya da görmezden geldi.
The past is in the present.	Geçmiş şimdiki zamanda.
I don't care anymore.	Artık umurumda değil.
We needed to find someone to match this demand.	Bu talebe uyacak birini bulmamız gerekiyordu.
The argument is unacceptable.	Argüman kabul edilemez.
There is nothing more to hope for.	Umut edilecek başka bir şey kalmadı.
This makes them easy to review.	Bu onları incelemeyi kolaylaştırır.
They kept saying this.	Bunu söylemeye devam ettiler.
I actually knew where they were.	Gerçekten de nerede olduklarını biliyordum.
Also, pay attention to breathing.	Ayrıca, nefes almaya dikkat edin.
You are loved, needed and wanted.	Seviliyorsunuz, ihtiyaç duyuluyor ve isteniyorsunuz.
But not at the same time.	Aynı anda değil ama.
Time doesn't work the way you think.	Zaman düşündüğün gibi çalışmıyor.
An argument could be the following.	Bir argüman aşağıdaki olabilir.
I left the water where it was.	Suyu olduğu yerde bıraktım.
I leave this step to you.	Bu adımı size bırakıyorum.
Everyone was quite friendly.	Herkes oldukça arkadaş canlısıydı.
Definitely not her father.	Kesinlikle babası değil.
He knew his way.	Yolunu biliyordu.
And nobody changes them much.	Ve kimse onları pek değiştirmez.
As a result, we changed culture again.	Bunun sonucunda yeniden kültür değiştirdik.
But you can do things about it.	Ama bununla ilgili şeyler yapabilirsiniz.
It's just an expression.	Bu sadece ifade.
And what kind of child was he?	Ve o nasıl bir çocuktu.
Does this describe you?	Bu seni tarif ediyor mu?
Now, he did.	Şimdi, yaptı.
That way we can continue the search.	Bu şekilde aramaya devam edebiliriz.
He let her go, smiling.	Gülümseyerek gitmesine izin verdi.
He couldn't die.	O ölemezdi.
Yet there are limits.	Yine de sınırlar var.
Valid entry with an incorrect answer.	Yanlış cevap olan geçerli girdi.
Another is round.	Bir başkası da yuvarlak.
They finish the bottle between them.	Aralarındaki şişeyi bitirirler.
He studied her.	Onu inceledi.
Even better is the absence of existence.	Daha da iyisi, varlığın olmamasıdır.
And he introduced himself.	Ve kendini tanıttı.
It was an unwinnable situation.	Kazanamayan bir durumdu.
Program without having to take additional lessons.	Ek ders almak zorunda kalmadan programlayın.
Most of them will never make another movie again.	Çoğu bir daha asla başka bir film çekmeyecek.
It seemed like a minor subject for a movie.	Bir film için küçük bir konu gibi görünüyordu.
Because now you're lying to us.	Çünkü şimdi bize yalan söylüyorsun.
There was plenty there.	Orada bol vardı.
You can be something more.	Daha fazla bir şey olabilirsin.
This will make you weak.	Bu seni zayıf yapacak.
By my people.	Halkım tarafından.
One has moved to the far side.	Biri uzak tarafa taşındı.
He glanced at it.	Göz ucuyla baktı.
But in practice this never happens.	Ama pratikte bu asla olmaz.
Neither my wife nor my husband spoke.	Ne karım ne de kocam konuşmuyordu.
If you need anything, call me.	Bir şeye ihtiyacın olursa, beni ara.
It just continues.	Sadece devam ediyor.
In reality there is no language.	Gerçekte dil yoktur.
To report a vehicle hitting a street sign.	Sokak tabelasına çarpan bir aracın ihbarı için.
And nothing good ever comes of it.	Ve bundan asla iyi bir şey çıkmaz.
A minute later two birds took off, then twenty more.	Bir dakika sonra iki kuş havalandı, ardından yirmi tane daha.
No one was home at the time of the fire.	Yangın sırasında evde kimse yoktu.
Talking to him is like talking to someone else.	Onunla konuşmak, başka biriyle konuşmak gibidir.
You must answer me.	Bana cevap vermelisin.
They can't touch you here.	Burada sana dokunamazlar.
That's why we're standing.	Bu yüzden ayaktayız.
I sent a follow up email and no response.	Bir takip e-postası gönderdim ve yanıt yok.
But even if someone sees me, they won't remember.	Ama biri beni görse bile hatırlamaz.
This pissed me off even more.	Bu beni daha çok sinirlendirdi.
This process is repeated for each card.	Bu işlem her kart için tekrarlanır.
It also depends on the type of dog.	Ayrıca köpeğin türüne de bağlıdır.
But they needed more sleep.	Ama daha çok uykuya ihtiyaçları vardı.
You were just here looking for more work.	Sadece daha fazla iş aramak için buradaydın.
We will never know.	Asla bilemeyeceğiz.
It is a legal society.	Hukuk toplumudur.
Very well made!.	Çok iyi yapılmış!.
Again, none of this is new.	Yine, bunların hiçbiri yeni değil.
A solution that is not four steps away.	Dört adım ötede olmayan bir çözüm.
I am among them.	Ben de aralarında.
There will be injuries.	Yaralanmalar olacak.
Go for the broken.	Kırık için git.
First a pair of soldiers came, then the other.	Önce bir çift asker geldi, sonra diğeri.
He was not surprised by the question.	Soruya şaşırmamıştı.
I'm not sure if this helps you.	Bunun size yardımcı olup olmadığından emin değilim.
You don't even have to ask him, he just does it.	Ona sormana bile gerek yok, o sadece yapıyor.
Now let me protect yourself.	Şimdi bırak kendini koruyayım.
Sometimes they never really told anyone before.	Bazen daha önce gerçekten kimseye söylemediler.
Some call it ice.	Bazıları buz diyor.
Everyone has a different and unique situation.	Herkesin farklı ve benzersiz bir durumu vardır.
Because her husband would be at work.	Çünkü kocası işte olacaktı.
The girls would go to the table before him.	Kızlar ondan önce masaya gideceklerdi.
I think it was at his house.	Sanırım onun evindeydi.
Have you ever seen this in real life?	Hiç gerçek hayatta böyle gördün mü?
I just didn't get it.	Sadece alamadım.
His injuries and old legs are a cause for great concern.	Yaraları ve yaşlı bacakları büyük endişe kaynağı.
Here comes the hard part.	İşte zor kısım geliyor.
Wide and empty.	Geniş ve boş.
But there are limits.	Ama sınırlar var.
Every full series is available.	Her tam seri mevcuttur.
Battle plan.	Savaş planı.
Lots of people did.	Bir sürü insan yaptı.
Their purposes do not need and do not have such resources.	Amaçları bu tür kaynaklara ihtiyaç duymaz ve bunlara sahip değildir.
I had done the same.	Aynısını bende yapmıştım.
There was a blow that night.	O gece bir darbe oldu.
There was no one else in the waiting room.	Bekleme odasında başka kimse yoktu.
Yes there is.	Evet, var.
And it's something you can't give up on.	Ve bu, vazgeçemeyeceğin bir şey.
It seems to make a huge difference.	Çok büyük bir fark yaratıyor gibi görünüyor.
It helped me sleep.	Uyumama yardımcı oldu.
I looked at them.	onlara baktım.
I give them.	Onları veriyorum.
There are better ways to be sure.	Emin olmanın daha iyi yolları var.
Many have their own homes.	Birçoğunun kendi evi.
Maybe neither one nor the other.	Belki de ne biri ne de diğeri.
Finally, proof tests are done.	Son olarak, ispat deneyleri yapılır.
They want pain.	Acı istiyorlar.
There was something unusual in the silence.	Sessizlikte alışılmadık bir şey vardı.
But it's not a question.	Ama soru değil.
Can you quit the video game soon?	Yakın zamanda video oyunundan çıkabilir misin?
i like mine	benimkini beğendim
Their comments got into his head.	Onların yorumları kafasına girdi.
You must be a member in good standing to test it.	Test etmek için iyi durumda üye olmalısınız.
It's unusual for them to get used to it.	Alışmaları alışılmadık bir şey.
There aren't many people of color.	Çok renkli insan yok.
Different parts of the plant require different cultivation methods.	Bitkinin farklı kısımları farklı yetiştirme yöntemleri gerektirir.
I think that's telling.	Bence bu anlatıyor.
In other words, a training mode must be included.	Başka bir deyişle, bir eğitim modu dahil edilmelidir.
And we are no longer looking for them.	Ve artık onları aramıyoruz.
Do it right this time.	Bu sefer doğru yap.
You have to find another system to use.	Kullanmak için başka bir sistem bulmalısın.
We started to talk.	Konuşmaya başladık.
Straight line method.	Düz çizgi yöntemi.
He had tried to learn not to care, but was not very successful.	Umursamamayı öğrenmeye çalışmıştı ama pek başarılı olmamıştı.
He wanted to leave the house again.	Yine evden çıkmak istedi.
Like any day.	Herhangi bir gün gibi.
He enjoyed the war.	Savaştan zevk aldı.
He did not see a corpse.	Bir ceset görmedi.
Look above, to the head.	Yukarıya bakın, başına.
But please don't tell my mom.	Ama lütfen anneme söyleme.
And children can be completed.	Ve çocuklar tamamlanabilir.
Otherwise you will have to buy a new map.	Aksi takdirde yeni bir harita satın almanız gerekecektir.
There's no point in adding anything more.	Daha fazla bir şey eklemenin anlamı yok.
These are my two plans.	Bunlar benim iki planım.
Current realities do not present such a situation.	Mevcut gerçekler böyle bir durum sunmamaktadır.
This will be a great day, this will be a great tomorrow.	Bu harika bir gün olacak, bu harika bir yarın olacak.
It's a great product if you work.	Çalışırsanız harika bir ürün.
However, there are a few limitations.	Ancak, birkaç sınırlama vardır.
He told me he could put it like this.	Bana böyle koyabileceğini söyledi.
Damn, she loved looking at him.	Kahretsin, ona bakmayı seviyordu.
I suggest you play whichever you want to play.	Hangisini oynamak istiyorsan onu oynamanı tavsiye ederim.
She slowly opened the door and went back to her bar duty.	Yavaşça kapıyı açtı ve bar görevine geri döndü.
Should have checked them earlier.	Onları daha önce kontrol etmeliydi.
Children become aware of social differences at an early age.	Çocuklar erken yaşlarda sosyal farklılıkların farkına varırlar.
I have no fear for my son's safety.	Oğlumun güvenliği için hiçbir korkum yok.
It's short and purely multiple choice.	Kısa ve tamamen çoktan seçmeli.
And to see them.	Ve onları görmek için.
That everything has a reason.	Her şeyin bir nedeni olduğunu.
I forget the rest.	Gerisini unutuyorum.
my mother's mom.	annemin annesi.
There is nothing to laugh at.	Gülecek bir şey yok.
And it didn't help her mother that she finally learned the story.	Ve sonunda hikayeyi öğrenmesi annesine yardımcı olmadı.
More out of fear.	Daha çok korkudan.
But we have to.	Ama mecburuz.
It was the same thing.	Aynı şeydi.
It disappears when the connection is closed.	Bağlantı kapatıldığında kaybolur.
They wanted to kill me too.	Beni de öldürmek istediler.
I got you from my father, and he from the old days.	Ben seni babamdan aldım, o da eskilerden.
This is really awesome.	Bu gerçekten müthiş.
Not sure where I went wrong.	Nerede yanlış gittiğimden emin değilim.
Other lives go on another route first.	Diğer hayatlar ilk başka bir rotadan devam eder.
Quite the opposite, really.	Tam tersi, gerçekten.
Picture shown for reference only.	Sadece referans için gösterilen resim.
You need to send it.	Göndermeniz gerekiyor.
Therefore, she would listen to him and pay attention.	Bu nedenle, onu dinler ve dikkat ederdi.
It's not enough to die.	Ölmen yetmez.
My peace.	Benim huzurum.
His family soon joined him.	Ailesi kısa sürede ona katıldı.
No one is where you want it.	Hiç kimse onu istediğiniz yerde değildir.
He closed the door behind him and leaned against it.	Kapıyı arkasından kapatıp kapıya yaslandı.
I knew the truth.	Gerçeği biliyordum.
This may be due to a lack of statistical power.	Bunun nedeni istatistiksel güç eksikliği olabilir.
I just had to add the hue.	Sadece tonu eklemek zorunda kaldım.
One of the known causes of this condition is high blood pressure.	Bu durumun bilinen nedenlerinden biri yüksek tansiyondur.
Please do this yourself next time.	Lütfen bir dahaki sefere bunu kendin yap.
There is no reason to smoke.	Sigara içmek için bir sebep yok.
Tell us when we'll be back.	Bize ne zaman geleceğimizi söyle.
You can't fight them like that.	Onlarla bu şekilde savaşamazsın.
Most of us are unaware of its full scale and impact.	Çoğumuz onun tam ölçüsünün ve etkisinin farkında değiliz.
In return, I gave him everything.	Karşılığında ona her şeyi verdim.
No, it's not nice to lie.	Hayır, yalan söylemek pek hoş değil.
I don't get this feeling with music.	Bu duyguyu müzikle almıyorum.
Two questions need to be answered.	İki sorunun yanıtlanması gerekiyor.
After that he went somewhere.	Ondan sonra bir yere gitti.
No, he didn't think it was part of his painting.	Hayır, bunun kendi resminin bir parçası olduğunu düşünmüyordu.
Nobody did.	Hiç kimse yapmadı.
Both are excited to be a part of the project.	Her ikisi de projenin bir parçası olmaktan heyecan duyuyor.
For some housework.	Birkaç ev işi için.
I got mine today.	Bugün benimkini aldım.
You never know who might actually learn something.	Kimin gerçekten bir şeyler öğrenebileceğini asla bilemezsiniz.
The views are amazing and immediate.	Görüşler şaşırtıcı ve anında.
Just look at the economy.	Sadece ekonomiye bakın.
No one was following him.	Onu kimse takip etmiyordu.
I hope he is right.	Umarım haklıdır.
But you're too far to like it, stop reading.	Ama beğenmek için çok uzaksın, okumayı bırak.
Their life has not been easy.	Hayatları kolay olmamıştı.
This cannot be taken lightly.	Bu hiçbir şekilde hafife alınamaz.
And leave me to myself	Ve beni kendime bırak.
We are here now.	Şimdi burdayız.
He didn't even get a chance to explain.	Açıklamaya bile fırsatı olmamıştı.
They don't give much.	Çok fazla vermiyorlar.
It wasn't that close.	O kadar yakın değildi.
But no, sorry, I'm not interested.	Ama hayır, üzgünüm, ilgilenmiyorum.
To him, it was clear that he was not interested.	Ona göre, ilgilenmediği açıktı.
If they want me.	Eğer beni istiyorlarsa.
Read on to find out how you can help change that.	Bunu değiştirmeye nasıl yardımcı olabileceğinizi öğrenmek için okumaya devam edin.
It was really active.	Gerçekten aktifti.
He looked back at me.	Bana dönüp baktı.
You must show it to him.	Bunu ona göstermelisiniz.
We had a wonderful experience.	Harika bir deneyimimiz oldu.
Or you get new symptoms that you have never experienced before.	Veya daha önce hiç yaşamadığınız yeni belirtiler alıyorsunuz.
But he wasn't angry.	Ama kızgın değildi.
She is tired.	O yorgun.
Someone took his phone and called.	Biri telefonunu aldı ve aradı.
I love working around the house.	Evin etrafında çalışmayı seviyorum.
I believed it.	buna inandım.
After this point, we will not have to use the computer.	Bu noktadan sonra bilgisayarı kullanmak zorunda kalmayacağız.
All authors contributed to and reviewed the article.	Tüm yazarlar makaleye katkıda bulunmuş ve makaleyi gözden geçirmiştir.
We kept it close, but actually he's one of my guys.	Yakın tuttuk, ama aslında o benim adamlarımdan biri.
My last request.	Son isteğim.
He had become like a little brother to him.	Onun için küçük bir erkek kardeş gibi olmuştu.
Your books are great.	Kitaplarınız harika.
It was a beautiful spring.	Güzel bir bahardı.
There was an edge in his voice.	Sesinde bir üstünlük vardı.
You need to do two more things.	İki şey daha yapmanız gerekiyor.
He looked at his hands, then into his eyes.	Önce eline sonra gözlerine baktı.
I looked and felt perfect.	Mükemmel görünüyordum ve hissediyordum.
like it will happen.	söz konusu olacak gibi.
We like to have fun at our job.	İşimizde eğlenmeyi seviyoruz.
This is an important question that needs to be answered.	Bu cevaplanması gereken önemli bir soru.
I'm an outgoing and proud man.	Ben dışarıda ve gururlu bir adamım.
It's hard to look after him.	Ona bakmak zor.
Again I burst into tears.	Yine gözyaşlarına boğuldum.
This is what you need to do right now.	Hemen yapman gereken şey bu.
They don't know we're here for them.	Onlar için geldiğimizi bilmiyorlar.
He had a bad day and tried to stop the pain.	Kötü bir gün geçirdi ve acıyı kesmeye çalıştı.
None other than the other.	Hiçbiri diğerinden.
The trial is going badly.	Duruşma kötü gidiyor.
I did not like or distrust the political world.	Siyasal dünyayı sevmedim ya da güvenmedim.
It's very surprising here.	Burada çok şaşırtıcı.
Life wasn't fair.	Hayat adil değildi.
A few people had money and most did not.	Birkaç kişinin parası vardı ve çoğunun yoktu.
He called again.	Tekrar seslendi.
However, there were many other groups.	Ancak, başka birçok grup vardı.
We can't promise anything to anyone, but everyone will get an answer.	Kimseye bir şey vaat edemeyiz, ama herkes bir yanıt alacak.
It was so simple and sweet.	Çok sade ve tatlıydı.
The progress indicator now shows errors.	İlerleme göstergesinde artık hatalar gösteriliyor.
Everything moved in slow motion.	Her şey ağır çekimde hareket etti.
I wanted to try to help on a trial basis.	Deneme bazında yardımcı olmaya çalışmak istedim.
But it was no use thinking about it now.	Ancak şimdi bunu düşünmenin bir faydası yoktu.
No traffic ahead of me.	Önümde trafik yok.
Go girl power.	Git kız gücü.
If there was one thing that was obvious, it was this.	Eğer bariz bir şey varsa, o da buydu.
I don't do criminal trials, so don't even ask.	Ben ceza yargılaması yapmıyorum, o yüzden sorma bile.
There are many ways to do this.	Bunu yapmanın bir çok yolu var.
And why is not clear at first glance.	Ve neden ilk bakışta açık değil.
He dropped the project.	Projeyi düşürdü.
The body is discovered.	Vücut keşfedilir.
And how they ended up getting married and failing.	Ve sonunda nasıl evlendiklerini ve başarısız olduklarını.
The complete system and its components are explained in detail.	Komple sistem ve bileşenleri ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
And it's still running.	Ve hala yayınlanıyor.
Just let me know if you're interested.	Sadece ilgilenirsen bana haber ver.
She was great and loved him.	O harikaydı ve onu seviyordu.
Then we bought this little house.	Sonra bu küçük evi aldık.
White was a real wonder.	Beyaz gerçek bir harikaydı.
Other reasons are who will outlast you.	Diğer nedenler, sizi kimin geride bırakacağıdır.
Far away from me.	Benden uzak.
But it had been a good party and he had done well.	Ama iyi bir parti olmuştu ve o iyi iş çıkarmıştı.
What do you mean half?	Ne yarısı demek.
It will be very dangerous.	Çok tehlikeli olacak.
You understand something.	Sen bir şeyler anla.
There is no place to live.	Yaşanacak yer yok.
My views on this are mixed.	Bu konudaki görüşlerim karışık.
I will not stand it.	Ben buna dayanmayacağım.
I'm taking a tour.	Bir tur alıyorum.
Here is why.	İşte nedeni.
Or you walk or wait.	Yoksa yürürsün veya beklersin.
He didn't want to be held back.	Geride tutulmak istemiyordu.
It closed at two in the morning.	Sabahın ikisinde kapandı.
Not just for me.	Sadece benim için değil.
And now this.	Ve şimdi bu.
You will still want to check that your signs are correct.	Yine de işaretlerinizin doğru olup olmadığını kontrol etmek isteyeceksiniz.
All because of a little boy.	Hepsi küçük bir çocuk yüzünden.
It's out of my personal account.	Kişisel hesabımdan çıktı.
If in doubt, pay attention to it.	Bir şüphe varsa, buna dikkat edin.
Gently apply to the affected area.	Etkilenen bölgeye nazikçe uygulayın.
I couldn't find the article.	makaleyi bulamadım.
We learn about the world around us.	Çevremizdeki dünya hakkında bilgi ediniriz.
So in other words.	Yani başka bir deyişle.
Therefore, such groups have different problems.	Dolayısıyla bu tür grupların farklı sorunları vardır.
I'll spread the word that it exists.	Var olduğu haberini yayacağım.
It was the opposite.	Tam tersiydi.
You know, like normal people.	Bilirsin, normal insanlar gibi.
Two products inside.	İçinde iki ürün.
Although this is only on the surface.	Bu sadece yüzeyde olsa da.
One-time meal.	Tek seferde yemek.
We stopped to check it out.	Kontrol etmek için durduk.
Its your decision.	Bu senin kararın.
Ground motion was discovered on the opposite side of this area.	Bu alanın karşı tarafında yer hareketi keşfedildi.
I know you can.	Yapabileceğini biliyorum.
Like the others.	Diğerleri gibi.
The man seems satisfied with this question.	Adam bu sorudan memnun görünüyor.
Forget about any game plan.	Herhangi bir oyun planını unutun.
I look at music the same way.	Ben de müziğe aynı şekilde bakıyorum.
There was no immediate claim of liability.	Hemen bir sorumluluk iddiası yoktu.
I think the two officers below will descend.	Sanırım alttaki iki subay inecek.
Stronger, harder hands lifted him.	Daha güçlü, daha sert eller onu kaldırdı.
He taught her everything he knew.	Ona bildiği her şeyi öğretti.
But you can do them.	Ama onları yapabilirsin.
I knew it would be like this.	Böyle olacağını biliyordum.
From now on I will do everything from here.	Bundan sonra her şeyi buradan yapacağım.
My father had many plans.	Babamın bir sürü planı vardı.
According to the internal pressure.	İç basıncına göre.
I don't want you and I will leave you.	Seni istemiyorum ve bırakacağım.
It was so fun to read this.	Bunu okumak çok eğlenceliydi.
And what a great message about seeing.	Ve görmekle ilgili ne harika bir mesaj.
I know the law.	kanunu biliyorum.
And that's how the show ended.	Ve dizide böyle bitti.
He cannot stand still.	O hareketsiz duramaz.
And yes, he was in his car.	Ve evet, arabası içindeydi.
Yet they did more.	Yine de daha fazlasını da yaptılar.
We must resolve this as soon as possible.	Bunu en kısa zamanda çözmeliyiz.
I made it for dry soil.	Kuru toprak için yaptım.
God knows what someone else is called.	Allah bilir başkasına ne denir.
Maybe it's better this way.	Belki de bu şekilde daha iyidir.
You are safe now.	Artık güvendesin.
I missed the mark.	işareti kaçırdım.
The solution is simple.	Çözüm basit.
All other parameters remained by default.	Diğer tüm parametreler varsayılan olarak kaldı.
The longer, the better.	Ne kadar uzun, o kadar iyi.
You should make one.	Bir tane yapmalısın.
You asked for that security.	O güvenliği sen istedin.
I'll try again next week to do this.	Bunu yapmak için önümüzdeki hafta tekrar deneyeceğim.
If a tree is good, its fruit is also good.	Bir ağaç iyiyse, meyvesi de iyi olur.
I'll leave that to those who play with me.	Bunu benimle oynayanlara bırakacağım.
The world should know what's really going on.	Dünya gerçekte neler olduğunu bilmeli.
Many activities are associated with this special day.	Birçok aktivite bu özel günle ilişkilendirilir.
These pieces often detail the research process and findings.	Bu parçalar genellikle araştırma sürecini ve bulgularını detaylandırır.
Cancer series no.	Kanser serisi no.
No stress on clothes.	Giysilerde stres yok.
Without saying a word, he turned his back and walked out.	Bir şey demeden arkasını döndü ve dışarı çıktı.
The people in the room looked at each other.	Odadakiler birbirlerine baktılar.
Mark my body.	Vücudumu işaretle.
The poor stay poor, the rich get rich.	Fakir fakir kalır, zengin zengin olur.
We still need your help.	Hala yardımına ihtiyacımız var.
This is good news and bad news.	Bu iyi haber ve kötü haber.
It would certainly make sense.	Kesinlikle mantıklı olurdu.
Just darkness behind us.	Arkamızda sadece karanlık.
I'm sure it will be fine.	İyi olacağına eminim.
There are several ways to fix this.	Bunu düzeltmenin birkaç yolu var.
I hear it ringing and all is well.	Onun çaldığını duyuyorum ve her şey yolunda.
Even if it's short.	Kısa bile olsa.
But everything else seems like good news.	Ama diğer her şey iyi haber gibi görünüyor.
Cell culture medium was changed every three days.	Hücre kültürü ortamı her üç günde bir değiştirildi.
Let's talk about some relevant results.	Bazı ilgili sonuçlardan bahsedelim.
But now his voice was low and serious.	Ama şimdi sesi alçak ve ciddiydi.
We finally looked at where we were.	Sonunda nerede olduğumuza baktık.
He went out into the hallway for two minutes.	İki dakikalığına koridora çıktı.
He must have bought them clothes too.	Onlara da kıyafet almış olmalı.
We will get through this somehow.	Bunu bir şekilde aşacağız.
It makes us who we are.	Bizi olduğumuz kişi yapar.
Clean.	Temiz.
All our normal terms and conditions apply.	Tüm normal hüküm ve koşullarımız geçerlidir.
You don't have any material applied to any of your objects.	Nesnelerinizin hiçbirine uygulanan herhangi bir malzemeniz yok.
I didn't have many role models.	Çok fazla rol modelim olmadı.
They are so good that they stand the test of time.	O kadar iyiler ki zamana direniyorlar.
And two, presented as something new.	Ve iki, yeni bir şey olarak sunuluyor.
It was happening everywhere he looked.	Baktığı her yerde oluyordu.
He reached out with both hands.	İki eliyle uzandı.
God would appear.	Tanrı görünecekti.
But closer to you is a blue.	Ama sana daha yakın bir mavi.
You're not really that angry.	Gerçekten o kadar kızgın değilsin.
But the second task would take weeks.	Ancak ikinci görev haftalar alacaktı.
They no longer even drive on the road.	Artık yolda bile araba kullanmıyorlardı.
This has changed a little.	Bu değişti, biraz.
It's a strong case.	Güçlü bir durum.
I'm going to find him.	Onu bulmaya gidiyorum.
God doesn't kill children, period.	Tanrı çocukları öldürmez, nokta.
I was once a casual box user.	Bir zamanlar sıradan bir kutu kullanıcısıydım.
This effort cost him.	Bu çaba ona mal oldu.
It means exactly what you think it means.	Tam olarak ne anlama geldiğini düşündüğünüz anlamına gelir.
All of a sudden we hit everything.	Aniden her yeri vurduk.
Undoubtedly, different people have various ways of doing this.	Şüphesiz, farklı insanların bunun için çeşitli yolları vardır.
It is for personal use only.	Sadece kişisel kullanım içindir.
I sat in my car.	Arabama oturdum.
I do not know you too	ben de seni tanımıyorum
But he was just a good man, a really good man.	Ama o sadece iyi bir adamdı, gerçekten iyi bir adamdı.
We learned the value of place.	Yer değerini öğrendik.
Get here in the next ten minutes.	Önümüzdeki on dakika içinde buraya gelin.
I felt stupid.	Kendimi aptal hissettim.
Everyone likes to have someone interested in their ideas.	Herkes kendi fikirleriyle ilgilenen birine sahip olmaktan hoşlanır.
I wrote my first short stories at the age of ten.	İlk kısa öykülerimi on yaşlarında yazdım.
If he was fine.	O iyi olsaydı.
It was really cold in here.	Burası gerçekten soğuktu.
But he didn't say anything about it.	Ama bu konuda bir şey söylemiyordu.
They just looked at the clock.	Sadece saate baktılar.
I've never seen so many cars here.	Burada hiç bu kadar çok araba görmemiştim.
The pain he felt afterward was another self.	Sonra hissettiği acı başka bir benlikti.
I am using this example.	Bu örneği kullanıyorum.
But if you do it wrong, be afraid.	Ama yanlış yaparsan, kork.
I thought we were on the same page.	Aynı sayfada olduğumuzu sanıyordum.
I still believe he fell to the ground.	Yine de yere düştüğüne inanıyorum.
So we did.	Biz de öyle yaptık.
And these people would be wrong.	Ve bu insanlar yanılmış olurdu.
They look good.	İyi görünüyorlar.
He went to work and didn't come home until late that night.	İşe gitti ve o gece geç saatlere kadar eve gelmedi.
He couldn't live long without the others.	Diğerleri olmadan uzun süre yaşayamazdı.
The song received positive and negative reviews.	Şarkı olumlu olumsuz eleştiriler aldı.
This means a lot to us.	Bu bizim için çok şey ifade ediyor.
If people don't need to work, most will choose not to work.	İnsanların çalışması gerekmiyorsa, çoğu çalışmamayı seçecektir.
For your own good of course.	Tabii ki kendi iyiliğin için.
I would rather laugh and smile than be sad.	Üzülmektense gülmeyi ve gülümsemeyi tercih ederim.
His room was usually kept dark.	Odası genellikle karanlık tutulurdu.
We talked too much about this.	Bunun hakkında fazlaca konuştuk.
We believe this method has good clinical value.	Bu yöntemin iyi bir klinik değere sahip olduğuna inanıyoruz.
And not a very good example for the male type.	Ve erkek türü için pek iyi bir örnek değil.
But it doesn't seem to be working.	Ama çalışmıyor gibi görünüyor.
I really enjoyed that whole period.	Bütün o dönemden gerçekten keyif aldım.
I just couldn't get over it.	Sadece üstesinden gelemedim.
But he couldn't turn his back on them to save himself.	Ama kendini kurtarmak için onlara sırtını dönemezdi.
Assume you do.	Tuttuğunu varsayın.
It's not part of it.	Bir parçası değil.
As soon as he got in, he locked it again.	İçeri girer girmez tekrar kilitledi.
Things started to look as bad as they could get.	İşler olabildiğince kötü görünmeye başladı.
It suits me.	Bana uyar.
Watch your step.	Adımına dikkat et.
I really decided to give it a try.	Gerçekten denemeye karar verdim.
Young for his age.	Yaşına göre genç.
Without clean water, we die.	Temiz su olmadan ölürüz.
In his own way, he tries to make it special for them.	Kendi yolunda, onlar için özel hale getirmeye çalışıyor.
To do this.	Bunu yapmak için.
Sometimes it's welcome and sometimes it really isn't.	Bazen hoş karşılanır ve bazen gerçekten değildir.
What they did was poor research.	Yaptıkları şey zayıf araştırmaydı.
He held it there until his face turned blue.	Yüzü mavi olana kadar orada tuttu.
Everything around was perfect.	Etrafındaki her şey mükemmeldi.
He said he wanted to show me something.	Bana bir şey göstermek istediğini söyledi.
Then the other pair is also fixed.	Ardından diğer çift de sabitlenir.
This is possible with the support of our customers.	Bu da müşterilerimizin desteği ile mümkündür.
And there are many factors.	Ve birçok faktör var.
Not like in our time.	Bizim zamanımızdaki gibi değil.
You didn't know your place.	Yerini bilmiyordun.
Also share your opinions and experiences after using it.	Ayrıca kullandıktan sonra görüşlerinizi ve deneyimlerinizi paylaşın.
His eyes were bright and his mind was sharp.	Gözleri parlaktı ve aklı keskindi.
He didn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmadı.
And they have confidence.	Ve onların güveni var.
The teacher decided that it would be fun to play the game.	Öğretmen, oyunu oynamanın eğlenceli olacağına karar verdi.
But it's really not that complicated.	Ama gerçekten o kadar karmaşık değil.
We were born proud.	Gururlu doğduk.
I'll have a chance to understand your plans.	Planlarını anlama şansım olacak.
He lived too long, too long.	Çok uzun yaşadı, çok uzun.
It's killing people all over the country.	Ülkenin dört bir yanında insanları öldürüyor.
His love, his life, the promise of his future.	Aşkı, hayatı, geleceğinin vaadi.
They are completely wrong.	Tamamen yanılıyorlar.
You can see yourself going out for a beer with him.	Kendinizi onunla bira içmeye çıkarken görebilirsiniz.
Maybe the error is due to your point of view.	Belki de hata sizin bakış açınızdan kaynaklanmaktadır.
But so was the first step.	Ama ilk adım da öyleydi.
You show them what you can do.	Onlara neler yapabileceğinizi gösteriyorsunuz.
He talked to her about his life.	Onunla hayatı hakkında konuştu.
However, the course content is not related to this subject.	Ancak ders içeriği bu konu ile ilgili değildir.
Who would not want that?	Kim istemez ki?
The sky is the limit.	Gökyüzü, limittir.
This is part of our history.	Bu bizim tarihimizin bir parçasıdır.
We had never met before we started working together.	Birlikte çalışmaya başlamadan önce hiç tanışmamıştık.
I wanted to give the game a hand.	Oyuna bir el atmak istedim.
We are members of the people like everyone else.	Bizler de herkes gibi halkın üyeleriyiz.
Couldn't run fast enough.	Yeterince hızlı işleyemedi.
Including away games.	Deplasman maçları dahil.
The human environment is a garden.	İnsan çevresi bir bahçedir.
These results were in good agreement with the results of previous studies.	Bu sonuçlar önceki araştırmaların sonuçlarıyla iyi bir uyum içindeydi.
We hope you like it!.	Umarız beğenirsiniz!.
He looked fine the next morning.	Ertesi sabah iyi görünüyordu.
The company wanted to thank its employees for their hard work.	Şirket, çalışanlarına sıkı çalışmaları için teşekkür etmek istedi.
Whatever you throw at us.	Bize ne atarsan at.
We can add another image here.	Buraya başka bir resim ekleyebiliriz.
Protect the ball with your inner hand and body.	Topu iç elinizle ve vücudunuzla koruyun.
We nurture it, love it and hold it.	Onu besliyoruz, seviyoruz ve tutuyoruz.
I want the normal human kind.	Normal insan türünü istiyorum.
Please update if the data indicates this is the wrong number.	Veriler bunun yanlış numara olduğunu gösteriyorsa lütfen güncelleyin.
They avoid falling in love with their own ideas.	Kendi fikirlerine aşık olmaktan kaçınırlar.
And we had no support in the family.	Ve ailede hiçbir desteğimiz yoktu.
Growing up, I was definitely not like other girls.	Büyürken kesinlikle diğer kızlara benzemiyordum.
Other bad things too.	Diğer kötü şeyler de.
All players are new players to me.	Tüm oyuncular benim için yeni oyuncular.
Let's put it like this.	Böyle koyalım.
Then come back to yourself.	O zaman kendine gel.
We played hard.	Sert oynadık.
So, what pictures do you have that could fit on these pages?	Peki, bu sayfalara sığabilecek hangi resimleriniz var?
History of the mind.	Aklın tarihi.
He said no to me.	Bana olmaz dedi.
The deadline was a little over a month away.	Son teslim tarihine bir aydan biraz daha uzun bir süre kalmıştı.
Mind plays with mind.	Akıl akılla oynuyor.
They wanted your life.	Hayatını istediler.
When he gets home, his shoulders will hurt too.	Eve vardığında omuzları da ağrıyacak.
Little is known about his life.	Hayatı hakkında çok az şey biliniyor.
That's why you have to keep trying.	Bu yüzden denemeye devam etmelisin.
It's a small town.	Küçük bir kasaba.
However, side effects do occur.	Ancak yan etkiler ortaya çıkar.
It made no sense.	Hiçbir anlamı yoktu.
He watched her try to press forward again, and again it failed.	Tekrar ileri basmaya çalışmasını izledi ve yine başarısız oldu.
So we can start planting next season.	Böylece gelecek sezon ekime geçebiliriz.
But after a short while.	Ama kısa bir aradan sonra.
I know it's not much.	çok olmadığını biliyorum.
You can do whatever you want with it.	Onunla istediğini yapabilirsin.
He nodded once again.	Bir kez daha başını salladı.
Would you change your mind?	Fikrini değiştirir misin?
Please tell your friends to sign up.	Lütfen arkadaşlarınıza kaydolmalarını söyleyin.
He has no choice but to practice.	Pratik yapmaktan başka çaresi yok.
Useless.	Faydasız.
Coffee has never been.	Kahve hiç olmadı.
Data from five independent experiments are presented.	Beş bağımsız deneyden elde edilen veriler sunulmaktadır.
There is no secret.	Bir sır yok.
Only five recorded actions took place.	Sadece beş kayıtlı eylem gerçekleşti.
But our costs are real.	Ama maliyetlerimiz gerçek.
The mean study quality score was five and mode seven.	Ortalama çalışma kalitesi puanı beş ve mod yedi idi.
He wouldn't change his mind.	Fikrini değiştirmeyecekti.
They didn't like me.	Benden hoşlanmadılar.
Nature does not make perfect.	Doğa mükemmelleştirmez.
We wanted to do this job.	Bu işi yapmak istedik.
I was going to prove him wrong.	Ona yanıldığını kanıtlayacaktım.
Yet it is also beautiful.	Yine de aynı zamanda güzel.
At the same time, nothing was the same as before.	Aynı zamanda hiçbir şey eskisi gibi değildi.
He did not give any reason for the proposal.	Önerge için herhangi bir neden belirtmedi.
I made no effort to get really close to the crew.	Mürettebata gerçekten yaklaşmak için hiçbir çaba göstermedim.
This has interesting consequences.	Bunun ilginç sonuçları var.
He would give his life for her.	Onun için hayatını verebilirdi.
Because they had sent him and we had brought him back.	Çünkü onu göndermişlerdi ve biz onu geri getirmiştik.
i don't take	ben almıyorum
The departure was very bad.	gidiş çok kötüydü.
Or maybe an act of war.	Ya da belki bir savaş eylemi.
Also the music is great.	Ayrıca müzik harika.
I didn't know any better.	Daha iyisini bilmiyordum.
It was a very different time for public health.	Halk sağlığı için çok farklı bir zamandı.
I have work to do now.	Şimdi yapacak işlerim var.
Nobody had a name.	Kimsenin adı yoktu.
Now is your chance to do this research.	Artık bu araştırmayı yapma şansınız var.
My mother was a teacher, you know.	Annem öğretmendi, biliyorsun.
You never go home.	Asla eve gitmiyorsun.
I just learned from him.	Ben sadece ondan öğrendim.
My family photos and information have been published.	Aile fotoğraflarım ve bilgilerim yayınlandı.
I can't stop him.	Onu durduramam.
These are subjects we know very little about.	Bunlar hakkında çok az şey bildiğimiz konular.
I have a good job.	İyi bir işim var.
I came here, a little lower.	Buraya geldim, biraz aşağıda.
We are taking steps not to be late.	Geç kalmamak için adımlar atıyoruz.
Be the first, add yours and be found!.	İlk siz olun, kendinizinkini ekleyin ve bulunun!.
You had to be careful.	Dikkatli olman gerekiyordu.
The biggest advantage of this is that it is long.	Bunun en büyük avantajı uzun olmasıdır.
I was surprised to see how much it is still in demand.	Hala ne kadar talep gördüğünü görünce şaşırdım.
Maybe it was love.	Hatta belki bu aşktı.
I want to try holding your hand again.	Elini tekrar tutmayı denemek istiyorum.
Overall, we are happy with the purchase.	Genel olarak, satın alma işleminden memnunuz.
And we need to know this.	Ve bunu bilmemiz gerekiyor.
The people who live there, the people who do things.	Orada yaşayan insanlar, bir şeyler yapan insanlar.
The facts show otherwise.	Gerçekler aksini gösteriyor.
But it didn't quite happen.	Ama pek öyle olmadı.
That wasn't the reason.	Nedeni bu değildi.
It started with the flat they shared.	Paylaştıkları daireyle başladı.
They are absolutely necessary for the system.	Sistem için kesinlikle gereklidirler.
Call the magic to continue.	Devam etmek için sihri arayın.
I wet my throat with cold water.	Boğazımı soğuk suyla ıslattım.
I talked to him.	Onunla konuştum.
He knew for the first time.	İlk kez biliyordu.
He knew too much and had told him very little.	Çok şey biliyordu ve ona çok az şey anlatmıştı.
It was clear she.	O açıktı.
You could get the whole company in trouble.	Tüm şirketin başını belaya sokabilirsin.
You can only imagine.	Sadece hayal edebilirsiniz.
It's about private cash.	Özel nakitle ilgili.
I feel my face getting hot.	Yüzümün ısındığını hissediyorum.
He didn't have many options anyway.	Zaten fazla seçeneği yoktu.
Page was damaged by seven employees.	Sayfa yedi çalışandan zarar gördü.
So it's hard to be sure of anything.	Bu yüzden bir şeyden emin olmak zor.
He was cool.	O havalı biriydi.
They stood there.	Orada durdular.
Our city has never been the same and never will be.	Şehrimiz hiçbir zaman eskisi gibi olmadı ve olmayacak.
If it were, it wouldn't matter.	Öyle olsaydı hiç fark etmezdi.
So at least we can enjoy tonight.	Yani en azından bu gecenin tadını çıkarabiliriz.
Where will it go and it's fine.	Nereye gidecek ve iyi durumda.
Right here, we can see how this works.	Tam burada, bunun nasıl çalıştığını görebiliriz.
Let him review his list and answer his questions.	Listesini gözden geçirmesine ve sorularını cevaplamasına izin verin.
Herein lies the real problem.	İşte asıl problem burada yatmaktadır.
We had to move.	Hareket etmek zorunda kaldık.
I badly needed money.	Paraya çok ihtiyacım vardı.
No explanation needed.	Açıklama gerekmez.
It couldn't be easier.	Daha kolay olamazdı.
Instead, he changed the subject.	Bunun yerine konuyu değiştirdi.
He was not a customer.	O bir müşteri değildi.
Then move on to the next person and the next.	Ardından bir sonraki kişiye ve bir sonrakine geçin.
The above works fine.	Yukarıdakiler iyi çalışıyor.
He is who he says he is.	O olduğunu söylediği kişidir.
Got it in the first week.	İlk haftada anladı.
Most don't live with a cut that deep.	Çoğu o kadar derin bir kesikle yaşamaz.
This is not a good way to treat your people.	Bu, insanlarınıza davranmanın iyi bir yolu değil.
You know they can't get along.	Anlaşamayacaklarını biliyorsun.
And sometimes boys become girls.	Ve bazen erkekler kız olur.
Last night was the first night.	Dün gece ilk geceydi.
I think of my wife and children.	Aklıma eşim ve çocuklarım geliyor.
There's a lot to like.	Beğenilecek çok şey var.
Arguments broke out around the fire.	Yangının etrafında tartışma çıktı.
It's probably best to take a few days.	Muhtemelen en iyisi birkaç gün sürer.
My explanation could be absolutely wrong.	Açıklamam kesinlikle yanlış olabilir.
I will ask you to talk to them.	Onlarla konuşmanı rica edeceğim.
We've seen everything the ship has to offer.	Geminin sunduğu her şeyi gördük.
Bad idea.	Kötü bir fikir.
And I'll never know if I'll ever be able to sleep again.	Ve bir daha uyuyup uyuyamayacağımı asla bilemeyeceğim.
Many believed it was his best song.	Birçoğu onun en iyi şarkısı olduğuna inanıyordu.
You were the only person he met after work.	Mesai sonrası tanıştığı tek kişi sendin.
May the force be with you.	Güç seninle olsun.
All because I got on his list.	Hepsi onun listesine girmem yüzünden.
Our lives are being questioned.	Hayatımız sorgulanıyor.
He studied the numbers in his hand.	Elindeki rakamları inceledi.
Age did not significantly affect the number of eggs produced.	Yaş, üretilen yumurta sayısını önemli ölçüde etkilemedi.
I survived too.	Ben de hayatta kaldım.
But the war has changed.	Ancak savaş değişti.
The reason for this large difference is still unclear.	Bu büyük farkın nedeni hala belirsiz.
How can computer games help us learn?	Bilgisayar oyunları öğrenmemize nasıl yardımcı olabilir?
It was in a room near the old church.	Eski kilisenin yakınındaki bir odadaydı.
A place where we can go and be safe.	Gidebileceğimiz ve güvende olabileceğimiz bir yer.
You should worry more about your master.	Efendin için daha çok endişelenmelisin.
He wasn't there to put on any show.	Herhangi bir gösteri yapmak için orada değildi.
It's funny how your base price is so much higher than mine.	Senin taban fiyatının benimkinden çok daha yüksek olması komik.
You carry out your plans to hurt others.	Başkalarını incitmek için planlarınızı gerçekleştiriyorsunuz.
I had to push myself hard to keep going.	Devam etmek için kendimi çok zorlamam gerekiyordu.
This means keeping educational decisions at the local level.	Bu, eğitim kararlarının yerel düzeyde tutulması anlamına gelir.
I walked away from him many times, saying it was impossible.	İmkansız olduğunu söyleyerek birçok kez ondan uzaklaştım.
Meanwhile, nothing has changed.	Bu arada hiçbir şey değişmedi.
He didn't turn when he approached her.	Ona yaklaştığında dönmedi.
It's easier this way.	Bu açıdan daha kolay.
It's hard to breathe.	Nefes almak zor.
They were asked to bring clothes for him.	Onun için kıyafet getirmeleri istendi.
I thought so much.	O kadar düşündüm ki.
I didn't trust him anyway.	Zaten ona da güvenmiyordum.
You expect a little more than that.	Bundan biraz daha fazlasını bekliyorsunuz.
For some reason though, this time was different.	Gerçi nedense bu seferki farklıydı.
Maybe thinking now isn't such a good idea.	Belki şimdi düşünmek o kadar da iyi bir fikir değil.
Maybe it wasn't even really a war.	Hatta belki de bu gerçekten bir savaş değildi.
I don't believe a word.	Tek kelimesine inanmıyorum.
He thought he was going to faint.	Bayılacağını düşündü.
Some top five families control a country.	Bazı ilk beş aile bir ülkeyi kontrol ediyor.
In fact, they liked the different way.	Aslında, farklı yolu sevdiler.
30 healthy individuals were used as the control group.	Kontrol grubu olarak 30 sağlıklı birey kullanıldı.
I have not changed my stance on this matter.	Bu konudaki tavrımı değiştirmedim.
He just continued to stare at her.	Sadece ona bakmaya devam etti.
It's not as bad as it could be.	Olabileceği kadar kötü değil.
He fell, pressing himself to the ground.	Düştü, kendini yere bastırdı.
The story is just beginning.	Hikaye yeni başlıyor.
I definitely feel that way.	Kesinlikle öyle hissediyorum.
Live life.	Hayatı yaşa.
I had no idea what month it was.	Hangi ayda olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Four objects but not two.	Dört nesne ama iki değil.
But this is not working.	Ama bu çalışmıyor.
Very close.	Çok yakın.
But most of them do not know.	Ama çoğunu bilmiyorlar.
It kept people from getting too close.	İnsanların çok yakınlaşmasını engelledi.
This judge was clearly rewarded.	Bu yargıç açıkça ödüllendirildi.
I will have a word with them.	Onlara bir sözüm olacak.
Better development means a faster attack.	Daha iyi geliştirme, daha hızlı bir saldırı anlamına gelir.
I mean.	Demek istedim.
Somehow, not trying it in the first place is not an option.	Her nasılsa, ilk etapta denememek bir seçenek değil.
Then a few more.	Sonra birkaç tane daha.
But most did.	Ama çoğu yaptı.
However, it goes beyond that.	Ancak, bunun ötesine geçer.
I was happy to do this.	Bunu yapmaktan mutlu oldum.
Such effects are described below.	Bu tür etkiler aşağıda açıklanmaktadır.
Yes, you may need to learn and change something new.	Evet, yeni bir şeyler öğrenip değiştirmeniz gerekebilir.
So he knows what the game plan is.	Yani oyun planının ne olduğunu biliyor.
I refused to have anything.	Bir şeye sahip olmayı reddettim.
We can talk about anything.	Her şey hakkında konuşabiliriz.
I don't understand what's going on.	Neler olduğunu anlamıyorum.
Many people want to believe that he is.	Pek çok insan onun böyle olduğuna inanmak istiyor.
The film received mostly negative reviews.	Film çoğunlukla olumsuz eleştiriler aldı.
In that regard, cooking definitely helped.	Bu konuda, yemek pişirmek kesinlikle yardımcı oldu.
Let me give you a few more examples.	Size birkaç örnek daha vereyim.
However, this meaning is not clearly seen in the text.	Ancak bu anlam metinde net olarak görülmemektedir.
Double-click each book one at a time.	Her kitaba birer birer çift tıklayın.
We do it honestly.	Dürüstçe yaparız.
The eyes of a man.	Bir adamın gözleri.
This brought a storm of comeback fire.	Bu, bir geri dönüş ateşi fırtınası getirdi.
They stopped near a hill.	Bir tepenin yakınında durdular.
And this is our duty.	Ve bu bizim görevimiz.
We had lunch there.	Orada öğle yemeği yedik.
He ran down the road.	Yoldan aşağı koştu.
But here's one that might be worth it.	Ama burada buna değer olabilecek bir tane var.
I am not afraid of anything.	Ben hiçbir şeyden korkmuyorum.
Experiments and data analysis.	Yapılan deneyler ve veri analizleri.
It's happening right now.	Şu anda oluyor.
I spoke to you that day.	O gün seninle konuştum.
Representative data from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden temsili veriler.
I know a guy who actually uses wood.	Gerçekten odun kullanan bir adam tanıyorum.
The night he was killed.	Öldürüldüğü gece.
We had to watch it at school.	Okulda izlemek zorunda kaldık.
And its effects.	Ve etkileri.
It's hard for me to join this argument.	Bu argümana katılmak benim için zor.
This issue has been brought up before.	Bu konu daha önce gündeme getirildi.
I was just another black kid on the block.	Ben bloktaki başka bir siyah çocuktum.
He was one of the first to arrive on the scene.	Olay yerine ilk gelenlerden biriydi.
More than we've seen since the injury.	Sakatlıktan bu yana gördüğümüzden daha fazlası.
My stay was good overall.	Kaldığım genel olarak iyiydi.
A precise statement is given as follows.	Kesin bir ifade aşağıdaki gibi verilmiştir.
Love is power.	Aşk güçtür.
Tell him to go.	Ona gitmesini söyle.
And it worked for them.	Ve bu onlar için işe yaradı.
However, it won't have any effect if run from code.	Ancak, koddan çalıştırılırsa herhangi bir etkisi olmaz.
The stars on it are a really nice touch.	Üzerindeki yıldızlar gerçekten hoş bir dokunuş.
I needed someone to tell me it would be okay.	Birinin bana iyi olacağını söylemesine ihtiyacım vardı.
It's a real fine line.	Bu gerçek bir ince çizgi.
Similar findings were obtained in two independent experiments.	İki bağımsız deneyde benzer bulgular elde edildi.
You are very intelligent.	Sen çok zekisin.
You can see and feel the ball move.	Topun hareket ettiğini görebilir, hissedebilirsiniz.
One way or another, he left this to us.	Öyle ya da böyle, bize bunu bıraktı.
Things can easily get out of control.	İşler kolayca kontrolden çıkabilir.
We agree that things are moving much faster than we expected.	İşlerin beklediğimizden çok daha hızlı hareket ettiği konusunda hemfikiriz.
He stopped as he approached, apparently waiting for her to speak.	Yaklaştığında durdu, görünüşe göre konuşmasını bekliyordu.
My grown children have become my life.	Yetişkin çocuklarım benim hayatım oldu.
Glad you're the one to review this book.	Bu kitabı gözden geçirenin sen olduğun için mutlusun.
If not, it will kill you.	Olmazsa seni öldürür.
This blog contains content that may create a conflict of interest.	Bu blog, çıkar çatışması oluşturabilecek içerik barındırmaktadır.
We are the power.	Güç biziz.
My friends are telling me to go back there.	Arkadaşlarım bana oraya geri dönmemi söylüyorlar.
Some considered it out of character.	Bazıları bunu karakter dışı olarak değerlendirdi.
Maybe it wasn't his party.	Belki de onun partisi değildi.
I want to know that he will be okay.	Onun iyi olacağını bilmek istiyorum.
He was struggling to survive in his own city.	Kendi şehrinde yaşam mücadelesi veriyordu.
There was no time.	Zaman olmamıştı.
Choose an event to find out why!.	Nedenini öğrenmek için bir olay seçin!.
I can get things done from here.	İşleri buradan halledebilirim.
Or any place near you.	Veya yakınınızdaki herhangi bir yer.
And in the end they turned him down.	Ve sonunda onu geri çevirdiler.
And another and another.	Ve bir tane daha ve bir tane daha.
But just a few days before that.	Ama ondan sadece birkaç gün önce.
He wanted everyone to be happy.	Herkesin, her şeyin mutlu olmasını istiyordu.
But this man is not set up to receive such traits.	Ama bu adam bu tür özellikleri alacak şekilde ayarlanmadı.
I turned around and saw nothing.	Arkamı döndüm ve hiçbir şey görmedim.
So you will stay together.	Böylece birlikte kalacaksınız.
A date perhaps had failed to show.	Bir tarih belki göstermek için başarısız olmuştu.
Don't think short term.	Kısa vadeli düşünmeyin.
It's hard to describe that feeling.	O duyguyu anlatmak zor.
Just a tough one.	Sadece zor bir tane.
Cold, snow and ice can be tough on your engine.	Soğuk, kar ve buz motorunuz için zor olabilir.
Each card is played once.	Her kart bir kez oynanır.
But it can be hit or miss.	Ama vurulabilir veya ıskalanabilir.
You'll understand after the shock.	Şoktan sonra anlarsın.
All working now.	Hepsi şimdi çalışıyor.
What a laugh.	Ne gülmek.
The more you add, the more beautiful you will find it.	Ne kadar çok eklerseniz, o kadar güzel olduğunu göreceksiniz.
No one wants this in their life.	Bunu kimse hayatında istemez.
This group often lives far beyond their means.	Bu grup genellikle imkanlarının çok ötesinde yaşar.
There is no advantage to this.	Bunun bir avantajı yok.
I don't think money has changed hands here either.	Burada da paranın el değiştirdiğini düşünmüyorum.
This is the meaning of the circle.	Çemberin anlamı budur.
To increase the quality and focus of professional development for teachers.	Öğretmenler için mesleki gelişimin kalitesini ve odağını artırmak.
She looked tiny compared to him.	Ona kıyasla küçücük görünüyordu.
So maybe.	Yani belki.
But that didn't stop him.	Ama bu onu durdurmadı.
And it's far from being a piece of shit.	Ve bir bok parçası olmaktan çok uzak.
The last thing he hoped to do was laugh.	Yapmayı umduğu son şey gülmekti.
A written contract has been drawn up.	Yazılı bir sözleşme hazırlandı.
We are not here until we die.	Ölene kadar burada değiliz.
We are never broken.	Biz asla kırılmayız.
But this was much more than they had seen before.	Ama bu, onların daha önce gördüğünden çok daha fazlasıydı.
I just have space right in front of me.	Sadece tam önümde boşluk var.
The numbers seem to have gone on and on.	Görünüşe göre sayılar uzayıp gitti.
However, the devices it runs on seem to be well supported.	Ancak, çalıştığı cihazlar iyi destekleniyor gibi görünüyor.
Make sure the line gives them a strong enough starting point.	Çizginin onlara yeterince güçlü bir başlangıç ​​noktası sağladığından emin olun.
The feeling was out of this world.	Duygu bu dünyanın dışındaydı.
He was very happy with the way things were going.	Olayların gidişatından çok memnundu.
I wanted to get to know you better.	Seni daha iyi tanımak istedim.
The pain returned.	Ağrı döndü.
We may not know anything about its content.	İçeriği hakkında hiçbir şey bilmiyor olabiliriz.
He's back from the screen.	Ekrandan döndü.
I'll give you an early version.	Sana erken bir versiyon vereceğim.
And now he was about to leave.	Ve şimdi gitmek üzereydi.
I had a way to go.	Gidecek bir yolum vardı.
I just did it.	Az önce yaptım.
These changes should not affect the average person.	Bu değişiklikler ortalama bir insanı etkilememelidir.
It couldn't wait.	Bekleyemezdi.
Members work three days a weekend.	Üyeler bir hafta sonu üç gün çalışıyor.
That way, you've found the best deal.	Bu şekilde, en iyi anlaşmayı buldunuz.
Three more years.	Üç yıl daha.
It has to happen.	Gerçekleşmesi gerekiyor.
He and his men descended quickly.	O ve adamları hızla aşağı indiler.
It was impossible to tell her age.	Yaşını söylemek imkansızdı.
I can show you.	Sana gösterebilirim.
Factors completely beyond their control are almost costing their families.	Tamamen kontrollerinin dışında olan faktörler neredeyse ailelerine mal oluyor.
Every moment of your life.	Hayatının her anını.
Yes, we still eat there because the food is amazing.	Evet, hala orada yemek yiyoruz çünkü yemekler harika.
Within minutes of being in the apartment, the door closed behind him.	Dairede olduğu dakikalarda, kapı arkasından kapandı.
It was impossible to tell where the noise was coming from.	Gürültünün nereden geldiğini anlamak imkansızdı.
Back story first.	Önce arka hikaye.
In another life.	Başka bir hayatta.
You cannot trust them.	Onlara güvenemezsin.
There really is.	Gerçekten var.
But then so did his father.	Ama sonra babası da öyle olmuştu.
I wanted to know my options.	Seçeneklerimi bilmek istiyordum.
Nothing was the same as before.	Hiçbir şey eskisi gibi değildi.
Personally, it's a nice car.	Kişilik olarak güzel bir arabadır.
There could be many reasons for this.	Bunun birçok nedeni olabilir.
It will be half like this.	Bu yarı yarıya böyle olacak.
The game received generally positive reviews upon release.	Oyun piyasaya sürüldükten sonra genel olarak olumlu eleştiriler aldı.
Not good.	İyi değil.
You can no longer be summoned.	Artık çağrılamazsın.
I had it checked.	kontrol ettirdim.
So there is progress.	Yani ilerleme var.
We'll see how this works.	Bunun nasıl çalıştığını göreceğiz.
You won't actually be focusing on it.	Aslında ona odaklanmayacaksın.
You will still turn your back on me.	Yine de bana sırtını döneceksin.
He waited, listening to his own reaction.	Kendi tepkisini dinleyerek bekledi.
At least with me.	En azından benimle.
If you want to know the truth, I barely made it.	Gerçeği bilmek istiyorsan zar zor başardım.
I got stuck in conversation at the end of a song.	Bir şarkının sonunda sohbete takıldım.
There must be several hundred people here.	Burada birkaç yüz kişi olmalı.
But only if you pay attention to your duty to me.	Ama sadece bana karşı görevine dikkat edersen.
I need to fix myself.	Kendimi düzeltmem gerek.
It's been very good for me so far.	Benim için şimdiye kadar çok iyi bir durumdu.
Life will change whether we want it or not.	İstesek de istemesek de hayat değişecek.
There are multiple options.	Birden fazla seçenek var.
He's been in this business ever since.	O zamandan beri bu işin içinde.
you stay at home	sen evde kal
I am happy to allow it to develop.	Gelişimine izin verdiğim için mutluyum.
It probably wouldn't be the last.	Muhtemelen son olmayacaktı.
I didn't see it coming.	Geldiğini görmedim.
We are a market.	Biz bir pazarız.
No, our next step is to find a treatment plan.	Hayır, bir sonraki adımımız bir tedavi planı bulmak.
You're not doing this because you think it'll be fun.	Bunu eğlenceli olacağını düşündüğün için yapmıyorsun.
They will make it for our meal.	Bizim yemek için yapacaklar.
Below we provide a detailed proof.	Aşağıda ayrıntılı bir kanıt sunuyoruz.
I can feel the pressure building up.	Baskının arttığını hissedebiliyorum.
Yes, this is my lucky day.	Evet, bu benim şanslı günüm.
Watch the video below to watch the event!	Etkinliği izlemek için aşağıdaki videoyu izleyin!
This is just great.	Bu sadece harika.
None of this interests me.	Bunların hiçbiri beni ilgilendirmiyor.
Actually, it didn't concern him.	Aslında bu onu ilgilendirmezdi.
But he must have wondered why.	Ama sebebini merak etmiş olmalı.
It wasn't water.	Su değildi.
First time, last time.	İlk kez, son kez.
Or they still are.	Ya da hala onlar.
I've seen it come up many times in my news feed.	Haber akışımda birçok kez geldiğini gördüm.
Thanks for answering my phone.	Telefonuma cevap verdiğin için teşekkürler.
After the office, forget about your work and spend time with your family.	Ofisten sonra işinizi unutun ve ailenize zaman ayırın.
These parameters may vary from center to center.	Bu parametreler merkezden merkeze değişiklik gösterebilir.
It's about doing.	Yapmakla ilgili.
The most appropriate reference material to use is a matter of debate.	Kullanılacak en uygun referans materyali tartışma konusudur.
It was very, very quiet.	Çok, çok sessizdi.
Following their experimental procedures, we average our experiments over three runs.	Deneysel prosedürlerini takiben, deneylerimizin üç çalışma üzerinden ortalamasını alıyoruz.
Love is no different.	Aşk farklı değil.
This was definitely not his style.	Bu kesinlikle onun tarzı değildi.
I said your name.	Adını söyledim.
They will fill it tomorrow.	Yarın doldururlardı.
However, it has a few limitations.	Ancak, birkaç sınırlaması vardır.
It was hot in summer and cold in winter.	Yazın sıcak, kışın soğuktu.
I found the following program to do this.	Bunu yapmak için aşağıdaki programı buldum.
I tried them often.	Onları sık sık denedim.
I hate running.	Koşudan nefret ediyorum.
Maybe on a small scale.	Belki küçük ölçekte.
This is in line with other studies on adults.	Bu, yetişkinler üzerinde yapılan diğer çalışmalarla uyumludur.
See cover above.	Yukarıdaki kapağa bakın.
He wasn't ordinary, but he was definitely familiar.	Sıradan biri değildi ama kesinlikle tanıdıktı.
There is worse.	Daha kötüsü var.
Obviously, that was the next thing to do.	Açıkçası bundan sonra yapılacak şey buydu.
I put it next to you.	yanına koydum.
I had a lot of trouble with it.	Bununla ilgili çok sıkıntı yaşadım.
This can only be done once in the game.	Bu, oyunda sadece bir kez yapılabilir.
So keep the room closed.	O yüzden odayı kapalı tutun.
Suddenly look up and catch him doing it.	Aniden yukarı bakın ve onu yaparken yakalayın.
I literally love it.	Kelimenin tam anlamıyla onu seviyorum.
But another part of him was holding back.	Ama başka bir parçası kendini tutuyordu.
Only in slow motion.	Sadece ağır çekimde.
Beyond that, who knows?	Bunun ötesinde, kim bilir?
Evidence rules should be followed whenever possible.	Mümkünse kanıt kurallarına uyulmalıdır.
I will read this.	Bunu okuyacağım.
You have as much right to it as anyone else.	Buna herkesin sahip olduğu kadar hakkınız var.
They expect them to be here tonight.	Bu akşam burada olmalarını bekliyorlar.
We've never seen him.	Onu hiç görmedik.
Do whatever you need to do.	Ne yapman gerekiyorsa yap.
If you're honest, it's fine with me.	Eğer dürüstsen, benim için sorun değil.
They could not agree on the price.	Fiyat konusunda anlaşamadılar.
Maybe you think you are the real me and maybe you are.	Belki gerçek ben olduğunu düşünüyorsun ve belki de öyle.
Like the rest of the human population.	İnsan nüfusunun geri kalanı gibi.
This page gives more information about what this board will do.	Bu sayfa, bu panonun ne yapacağı hakkında daha fazla bilgi verir.
I didn't know anymore that anyone was actually doing this.	Artık kimsenin bunu gerçekten yaptığını bilmiyordum.
It's not fast enough.	Yeterince hızlı değil.
He didn't rule like the others.	Diğerleri gibi yönetmedi.
We have to survive by numbers.	Rakamlarla hayatta kalmalıyız.
His focus was good.	Odaklanması iyiydi.
I just don't want you to worry about me.	Sadece benim için endişelenmeni istemiyorum.
Where you work also makes a difference.	Çalıştığınız yer de fark yaratır.
Many car companies will move.	Bir çok otomobil firması taşınacak.
The only question is how soon.	Tek soru ne kadar yakında.
But it needs some interpretation.	Ama biraz yorumlanması gerekiyor.
Construction is fast with instant traffic return.	Anında trafik dönüşü ile inşaat hızlıdır.
It's about what you do.	Ne yaptığınla ilgili.
Added over time.	Zamanla ekledi.
He's not very good with people.	İnsanlarla arası pek iyi değil.
Notes and uses this website.	Bu web sitesini not eder ve kullanır.
The blood inside him was hot.	İçindeki kan sıcaktı.
Only mine.	Sadece benim.
This was absolutely new.	Bu kesinlikle yeniydi.
But there is only one thing needed to make it perfect.	Ama onu mükemmel kılmak için gereken tek bir şey var.
He thought later.	Daha sonra düşündü.
If you choose this option.	Bu seçeneği seçerseniz.
The same goes for joy.	Aynı şey sevinç için de geçerli.
I don't know if it's still there.	Hala orada mı bilmiyorum.
Indeed, to advance and rise.	Gerçekten de ilerlemek ve yükselmek.
So he does this with everyone.	Yani bunu herkesle yapıyor.
Aren't we split in two?	ikiye bölünmemiş miyiz?
Wherever you are today, someone helped you get there.	Bugün nerede olursanız olun, birileri oraya gitmenize yardım etti.
None of them descended to earth like us.	Hiçbiri bizim gibi dünyaya inmedi.
Too dark, too still.	Çok karanlık, çok hareketsiz.
What we accept as final.	Nihai olarak kabul ettiğimiz.
There was no point in re-entering.	Tekrar girmenin bir anlamı yoktu.
The days of each test are indicated on the line.	Her testin yapıldığı günler satırda belirtilmiştir.
Cars kill people.	Arabalar insanları öldürür.
He wanted to involve the girls.	Kızları dahil etmek istedi.
But he still chose neither.	Ama yine de hiçbirini seçmedi.
With this decision, the statute of limitations began to run.	Bu kararla birlikte zamanaşımı da işlemeye başladı.
During that period, we were the only human species around.	O dönem boyunca, etraftaki tek insan türü bizdik.
Face reality.	Gerçekle yüzleş.
I've been able to travel more and I love working from home.	Daha fazla seyahat edebildim ve evden çalışmayı seviyorum.
I have another drink, close your eyes, try to stop thinking.	Bir içki daha aldım, gözlerimi kapa, düşünmeyi bırakmaya çalış.
He thought it was fun.	Bunun eğlenceli olduğunu düşündü.
But only almost.	Ama sadece neredeyse.
This is no surprise.	Bu sürpriz değil.
It is wrong information.	Yanlış bilgidir.
You never knew you had it.	Hiç sahip olduğunu bilemezdin.
So its degree is completely beyond science.	Yani derecesi tamamen bilimin ötesindedir.
We do many things together.	Birçok şeyi birlikte yapıyoruz.
I'm just walking.	Sadece yürüyorum.
However, others have seen such effects.	Ancak, diğerleri bu tür etkileri gördü.
He was sick and on his deathbed.	Hastaydı ve ölüm döşeğindeydi.
Magic is a wonderful gift.	Sihir harika bir hediyedir.
I didn't say that.	Bunu söylemedim.
This is a good sign.	Bu iyiye işaret.
The majority live in regions and have little access to further education.	Çoğunluk bölgelerde yaşıyor ve ileri eğitime çok az erişime sahip.
I'm used to things.	şeylere alışıyorum.
Instead, he was confused.	Bunun yerine kafası karışmıştı.
It would be a hidden catch in a low place.	Düşük bir yerde gizli bir yakalama olurdu.
I got it back a day later.	Bir gün sonra geri aldım.
But when the soldiers came, we had a hard time.	Ama askerler geldiğinde zor zamanlar geçirdik.
This could not be offered.	Bu teklif edilemezdi.
He hoped they would buy his photos.	Fotoğraflarını satın alacaklarını umuyordu.
There is nothing else he can do.	Yapabileceği başka bir şey yok.
Herein lies the difference.	Fark burada yatıyor.
I knew that, but this time I felt something different.	Bunu biliyordum ama bu sefer farklı bir şey hissettim.
He stood up straight.	O dik ayağa kalktı.
Tried for years, man.	Yıllarca denedi, dostum.
You very rarely do this.	Bunu çok nadiren yaparsın.
The full list is here.	Tam liste burada.
I wasn't the one who made this public.	Bunu kamuoyuna açıklayan ben değildim.
You need to use average.	Ortalama kullanmanız gerekir.
Everyone followed his lead.	Herkes onun liderliğini izledi.
However, this study has limitations.	Ancak, bu çalışmanın sınırlamaları vardır.
Remove excess water.	Fazla sudan çıkarın.
I wanted to feel young and feel like everything was alright.	Genç hissetmek ve her şey yolundaymış gibi hissetmek istedim.
At least in this school.	En azından bu okulda.
I really don't have time to do that though.	Gerçi bunu yapmak için gerçekten zamanım yok.
Time was running out.	Zaman daralıyordu.
When he got there, he knew why.	Oraya vardığında nedenini biliyordu.
Court for the case.	Dava için mahkeme.
They help them.	Onlara yardım ederler.
But it didn't seem likely.	Ama pek olası görünmüyordu.
you were tired.	yorgundun.
They've been doing this for a long time.	Bunu uzun zamandır yapıyorlar.
We hadn't seen each other for several months.	Birkaç aydır birbirimizi görmemiştik.
That's the nice thing about this job.	Bu işin güzel yanı bu.
No, not much.	Hayır, çok değil.
But the dead are gone.	Ama ölüler gitti.
But it was a dream.	Ama bu bir rüyaydı.
Don't think people will want to hear the last two.	İnsanların son ikisini duymak isteyeceğini düşünmeyin.
I stopped using drugs and became active with my kids.	Uyuşturucu kullanmayı bıraktım ve çocuklarımla aktif oldum.
He doesn't care a little.	Birazcık dikkate almıyor.
He didn't seem to know how it should be.	Öyle olması gerektiğini bilmiyor gibiydi.
And if they shoot at you, you can be killed.	Ve üzerine ateş ederlerse, öldürülebilirsin.
That nobody wanted.	Kimsenin istemediği.
Very sad.	Çok üzücü.
There were few things he enjoyed more.	Daha çok zevk aldığı birkaç şey vardı.
No significant difference was found during the treatment period.	Tedavi süresi boyunca anlamlı bir fark bulunmadı.
He didn't know himself well enough to doubt himself yet.	Henüz kendini şüphe edecek kadar iyi tanımıyordu.
The event will be great for kids.	Etkinlik çocuklar için harika olacak.
Maybe he was sleeping.	Belki uyuyordu.
Numbers were less important.	Sayılar daha az önemliydi.
This was a bad idea.	Bu kötü bir fikirdi.
They're getting six hundred patients every day.	Her gün altı yüz hasta alıyorlar.
That's what many old men do.	Pek çok yaşlı adamın yaptığı şey bu.
This objection stems from that decision.	Bu itiraz, o karardan kaynaklanmaktadır.
I had a hard time putting them down.	Onları yere koymakta zorlandım.
I know her older sister who is actually a very nice person.	Aslında çok hoş bir insan olan ablasını tanıyorum.
It was considered a lost battle.	Kaybedilmiş bir savaş olarak kabul edildi.
for the worst.	En kötüsü için.
Then he goes.	O zaman o gider.
There is nothing to hide anymore.	Artık saklanacak bir şey yok.
Side effects, if any, were recorded.	Varsa yan etkiler kaydedildi.
I can't wait to see you in person.	Seni şahsen görmek için sabırsızlanıyorum.
Don't make enemies unless you're a dead man.	Ölü bir adam olmadıkça düşman edinmeyin.
We turned our attention to the beauty in the red dress.	Dikkatimizi kırmızı elbiseli güzelliğe çevirdik.
Besides, it only needs three to four people to operate this machine.	Ayrıca, bu makineyi çalıştırmak sadece üç ila dört kişiye ihtiyaç duyar.
It was his picture in the corner.	Köşedeki onun resmiydi.
Men often do.	Erkekler sıklıkla yapar.
Crying.	Ağlayan.
This is not the only application.	Tek uygulama bu değil.
Make sales mobile.	Satışları mobil yapın.
We were having fun.	Eğleniyorduk.
This meant that the other had to return.	Bu, diğerinin geri dönmesi gerektiği anlamına geliyordu.
He loved horses.	Atları severdi.
You're working hard.	Çok çalışıyorsun.
Read read read.	Oku oku oku.
Really, it's a great thing.	Gerçekten, harika bir şey.
He just didn't want to.	Sadece istemedi.
Don't get too carried away though.	Yine de fazla kapılma.
Think about it and get back to us.	Bunu bir düşün ve bize geri dön.
You will never beat me.	Beni asla yenemeyeceksin.
God help this country when it's over.	Allah bu ülkenin yardımcısı olsun bitince.
I take a slightly different approach to content marketing than most people.	İçerik pazarlamasına çoğu insandan biraz farklı bir yaklaşım izliyorum.
use it.	Kullanın.
But there was nothing he could do.	Ama yapabileceği hiçbir şey yoktu.
Or he might really care.	Ya da gerçekten umursayabilir.
I'm not interested in performance, really.	Performansla ilgilenmiyorum, gerçekten.
He looked deeply into the horse's dark eyes.	Atın koyu renk gözlerine derinden baktı.
They go back to university.	Üniversiteye geri dönerler.
This means they can change it however they want.	Bu, istedikleri gibi değiştirebilecekleri anlamına gelir.
I just got back here.	Hemen buraya döndüm.
It's like they won't be able to come back.	Tam dönemeyecekler gibi.
Oh what a beautiful place.	Ah ne güzel bir yer.
We've never been close.	Hiç yakın olmadık.
The only way we do this is dollars.	Bunu yapmamızın tek yolu dolar.
Over the years, the answer has become clearer.	Yıllar geçtikçe, cevap daha net hale geldi.
Therefore, the exact circumstances of the finding are not clear.	Bu nedenle, bulgunun kesin koşulları net değildir.
I love this organization.	Bu organizasyonu seviyorum.
He gave a detailed description of his physical properties.	Fiziksel özelliklerinin ayrıntılı bir tanımını yaptı.
Yes, it was there.	Evet, oradaydı.
The more money you had, the more pressure you were under.	Ne kadar çok paran varsa, o kadar baskı altındaydın.
This result is new compared to previous results.	Bu sonuç önceki sonuçlara göre yenidir.
This fixed the issue.	Bu sorunu düzeltti.
These two changes will make a big difference.	Bu iki değişiklik büyük bir fark yaratacak.
But this day was completely wasted.	Ama bu gün tamamen boşa geçmişti.
This is a two-part question.	Bu iki kısımlı bir soru.
Single stage red.	Tek kademeli kırmızı.
I was not surprised there.	Orada şaşırmadım.
You would wait for	için bekleyecektin.
He starts running.	Koşmaya başlar.
To be like this.	Böyle olması.
I spent seven years fighting for this country.	Yedi yılımı bu ülke için savaşarak geçirdim.
A call to the office.	Ofise bir çağrı.
They never make a sound when moving.	Hareket ederken asla ses çıkarmazlar.
The team is still together, strong as ever.	Ekip hala bir arada, her zamanki gibi güçlü.
Choose from a variety of colors.	Çeşitli renkler arasından seçim yapın.
And that's the case.	Ve durum bu.
He will give everything he has.	Sahip olduğu her şeyi verecektir.
I needed a life outside of therapy.	Terapi dışında bir hayata ihtiyacım vardı.
As if there was only one book.	Sanki tek kitap varmış gibi.
You can just enjoy the ride.	Sadece sürüşün tadını çıkarabilirsiniz.
It's not scary at all, but it's really not that funny.	Her halükarda korkunç değil ama gerçekten o kadar komik değil.
He was obviously having trouble walking.	Belli ki yürümekte zorlanıyordu.
Far from certain.	Kesin olmaktan uzak.
However, more complex situations are possible.	Bununla birlikte, daha karmaşık durumlar mümkündür.
Leave women's issues to women to choose what's right for them.	Kadın sorunlarını, kendileri için doğru olanı seçme konusunda kadınlara bırakın.
This makes me very angry and sad.	Bu beni çok kızdırıyor ve üzüyor.
That's the point!	İşin özü bu!.
I agreed with him.	onunla anlaştım.
Three groups served as controls, see below.	Üç grup kontrol olarak görev yaptı, aşağıya bakınız.
I did very well and learned a lot.	Çok iyi yaptım ve çok şey öğrendim.
This world is bad.	Bu dünya kötü.
Still, she said she didn't feel the need to go back.	Yine de, geri dönme ihtiyacı hissetmediğini söyledi.
I told you the truth.	Sana gerçeği söyledim.
Maybe it was over and maybe it was better that way.	Belki her şey bitmişti ve belki de böylesi daha iyiydi.
I have proof.	Kanıtım var.
There, it won't go, it's there.	Orada, gitmeyecek, orada.
Bring him in.	Onu içeri getir.
Think about your dog.	Köpeğini düşün.
I am part of it, it is part of me.	Ben onun bir parçasıyım, o benim bir parçam.
It's been sitting there for a while.	Bir süredir orada oturuyor.
She knew she shouldn't have given him an argument about it.	Ona bu konuda bir argüman vermemesi gerektiğini biliyordu.
I'm not sure if another case can be posted here.	Buraya başka bir vakanın gönderilebileceğinden emin değilim.
Since they are still children, they will hurt them even if they don't want to.	Henüz çocuk olduklarından, istemeseler de zarar verecekler.
It's clear he's not their man.	Onların adamı olmadığı açık.
But now, he's my best friend.	Ama şimdi, o benim en iyi arkadaşım.
I was with you.	yanındaydım.
Everything has been asked before.	Her şey daha önce soruldu.
And then stop thinking.	Ve sonra düşünmeyi bırak.
We followed until morning.	Sabaha kadar takip ettik.
We live for a while.	Bir süre yaşıyoruz.
Today's consequences are determined by the actions of the past.	Bugünün sonuçları geçmişin eylemleri tarafından belirlenir.
This question remains open.	Bu soru açık kalır.
But my social work background helps me maintain this perspective.	Ancak sosyal hizmet geçmişim bu bakış açısını korumama yardımcı oluyor.
It's probably something left there by someone else.	Muhtemelen orada başka biri tarafından bırakılan bir şeydir.
Well? 	Yani?
it just means that other jobs will open since they are gone.	sadece diğer işlerin gittiklerinden beri açılacağı anlamına gelir.
It wasn't even what was out there.	Dışarıda ne olduğu bile değildi.
And that would be three.	Ve bu üç olacaktı.
I'm just trying to be myself.	Sadece kendim olmaya çalışıyorum.
But now it's getting stronger.	Ama şimdi güçleniyor.
It says a lot about them.	Onlar hakkında çok şey söylüyor.
He would follow her everywhere.	Onu her yerde takip edecekti.
Pepper.	Biber.
It keeps coming back'.	Geri gelmeye devam ediyor'.
Their armies grew every day.	Orduları her gün büyüdü.
That you need this or that.	Buna veya buna ihtiyacın olduğunu.
Specify the terms and parties of the contract.	Sözleşmenin şartlarını ve taraflarını belirtin.
The animal fell.	Hayvan düştü.
A child could understand.	Bir çocuk anlayabilirdi.
But it turned out to be just that.	Ama sadece bu olduğu ortaya çıktı.
But these errors happen for a reason.	Ancak bu hatalar bir nedenden dolayı olur.
The shirt was introduced as evidence.	Gömlek delil olarak tanıtıldı.
The working product was excellent.	Çalışma ürünü mükemmeldi.
That's a bit of a long story.	Bu biraz uzun bir hikaye.
Most of these are time-related.	Bunların çoğu zamanla bağlantılıdır.
with this order.	Bu siparişle.
As long as it's a war for the same cause.	Aynı amaca yönelik bir savaş olduğu sürece.
It was like we both knew we had it.	Sanki ikimiz de sahip olduğumuzu biliyorduk.
You must be able to provide evidence.	Kanıt sunabilmelisiniz.
Couldn't get the color right.	Rengi doğru tutturamadılar.
We met a few months ago.	Birkaç ay önce karşılaştık.
It just takes a long time.	Sadece uzun zaman alıyor.
So the question of women makes sense.	Bu nedenle kadın sorusu mantıklı geliyor.
This is the opposite of what happened.	Bu yaşananların tam tersi.
This service is not intended to provide medical, financial or legal advice.	Bu hizmetin amacı tıbbi, finansal veya yasal tavsiye sağlamak değildir.
Even that seems wrong to me.	Bu bile bana yanlış geliyor.
Then paint them in the appropriate color.	Sonra onları uygun renge boyayın.
We went to the same high school.	Aynı liseye gittik.
He looked to the side of the car.	Arabanın yan tarafına baktı.
Use them or lose them.	Onları kullan ya da kaybet.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
For different reasons than yours.	Sizinkinden farklı nedenlerle.
You can give the method any name you want.	Yönteme istediğiniz herhangi bir ad verebilirsiniz.
The woman loves her tea.	Kadın çayını çok seviyor.
I'm still a little on the block.	Hala biraz bloktayım.
We can still work on this.	Yine de bunun üzerinde çalışabiliriz.
And they also sell beer.	Ve bira da satıyorlar.
And they couldn't.	Ve yapamadılar.
But in actual practice.	Ancak fiili uygulamada.
Somehow he was back.	Bir şekilde geri dönmüştü.
Set aside to cool to room temperature.	Oda sıcaklığına soğuması için kenara alın.
Looked below.	Aşağıya bakıldı.
Old, new, true friends.	Eski, yeni, gerçek arkadaşlar.
Letter box, as is.	Mektup kutusu, olduğu gibi.
Could it be?	Olabilir miydi?
But basically the rules are the same.	Ama temelde kurallar aynı.
Just take some that are not square.	Sadece kare olmayan bazılarını alın.
All the way through.	Tüm yol boyunca.
Also, we have a truly global presence.	Ayrıca, gerçekten küresel bir varlığımız var.
I have to find a way to make this happen.	Bunu gerçekleştirmenin bir yolunu bulmalıyım.
Now a tiny, tiny, tiny amount.	Şimdi küçücük, küçücük, küçücük bir miktar.
You have the right.	Buna hakkın var.
I'm not only learning football, I'm also learning myself.	Sadece futbolu değil, kendimi de öğreniyorum.
I was a woman.	Ben bir kadındım.
As a failure.	Başarısızlık olarak.
I don't believe it though.	buna rağmen inanmıyorum.
Add stock.	Stok ekleyin.
Buying new is expensive, but it will last forever.	Yeni satın almak pahalıdır, ancak sonsuza kadar sürecek.
They run their business.	Onlar işlerini yürütürler.
She didn't just sit on the plane with one man.	Uçakta sadece bir adamla oturmadı.
My mother was on the phone again.	Annem yine telefondaydı.
There has to be a chance to do things differently.	İşleri farklı yapmak için bir şans olmalı.
It almost killed me.	Neredeyse beni öldürüyordu.
But there was risk.	Ama risk vardı.
Single middle-aged men.	Bekar orta yaşlı erkekler.
So they don't need to be hidden.	Yani saklanmalarına gerek yok.
But you're getting out of there.	Ama oradan çıkıyorsun.
Everything about this movie is top notch.	Bu filmle ilgili her şey birinci sınıf.
No cross, no valid result.	Çapraz yok, geçerli bir sonuç yok.
All authors are responsible for article writing.	Makale yazımından tüm yazarlar sorumludur.
A surprise attack.	Sürpriz bir saldırı.
Both options are great.	Her iki seçenek de harika.
You are familiar with the problem.	Soruna aşinasınız.
Just enjoy the book and spread the word about it.	Sadece kitabın tadını çıkarın ve onun hakkında kelime yayın.
If you don't want to talk about yourself, who are you?	Kendin hakkında konuşmak istemiyorsan, kimsin.
It is a specific definition or understanding of the process.	Sürecin belirli bir tanımı veya anlaşılmasıdır.
That was the bad news.	Kötü haber buydu.
You can count on it.	Buna güvenebilirsin.
He walked to the back door.	Arka kapıya yürüdü.
Get another one.	Başka birini al.
Life remains beautiful.	Hayat güzel kalır.
This is exactly the same thing.	Bu tamamen aynı şey.
So it's actually there and it's true.	Yani aslında orada ve bu doğru.
But we don't want to waste any opportunity for us.	Ama bizim için hiçbir fırsatı boşa harcamak istemiyoruz.
Excellent quality and finish.	Mükemmel kalite ve bitiş.
Overall, the results were similar.	Genel olarak, sonuçlar benzerdi.
At least he didn't look old anymore.	En azından artık yaşlı görünmüyordu.
It can still be done.	Hala yapılabilir.
An excited status band appears.	Heyecanlı bir durum bandı belirir.
He knows how to win the audience.	Seyirciyi nasıl kazanacağını bilir.
I can do this in any movie.	Bunu her türlü filmde yapabilirim.
This will continue to be the case.	Durum böyle olmaya devam edecek.
And find out what it means to you.	Ve senin için ne anlama geldiğini öğrenmek.
It's getting better.	Daha iyiye gidiyor.
I would walk and talk and talk and walk.	Yürür ve konuşur, konuşur ve yürürdüm.
It also slows the clock down a bit.	Ayrıca saati biraz yavaşlatıyor.
When finished, he took it again.	Bitince tekrar aldı.
My thought is this.	Benim düşüncem şu.
Personal training can help work the whole body.	Kişisel eğitim, tüm vücudu çalıştırmaya yardımcı olabilir.
It just means not being able to pay your way.	Bu sadece yolunu ödeyememek anlamına gelir.
Everyone will have their little drink and cigarette.	Herkes küçük içkisini ve sigarasını alacak.
I really enjoyed getting to know you through your blog.	Sizi blogunuz aracılığıyla tanımaktan büyük keyif aldım.
There are countless examples where such incidents have occurred.	Bu tür olayların olduğu sayısız örnek var.
Good credit leads to low interest rates.	İyi kredi, düşük faiz oranlarına yol açar.
Which is not up to date.	Ki bu yeterince güncel değil.
The first two worked great for a few years.	İlk ikisi birkaç yıl boyunca harika çalıştı.
They need to focus on team building.	Takım oluşturmaya odaklanmaları gerekiyor.
Given the circumstances, this was the thing to do.	Koşullar göz önüne alındığında, yapılması gereken şey buydu.
People are like that.	İnsanlar böyle.
We have enough of us.	Yeterince azımız var.
And you don't have any of these traits.	Ve sende bu özelliklerden hiçbiri yok.
I hit him with my everything.	Ona her şeyimle vurdum.
My arms look huge in one last photo.	Son bir fotoğrafta kollarım kocaman görünüyordu.
Still very far from home.	Yine de evden çok uzakta.
The manuscript provided input.	El yazması girdi sağladı.
We wrote less.	Daha az yazdık.
He did it three times.	Üç kez yaptı.
Regardless of the outcome of this case.	Bu davanın sonucu ne olursa olsun.
Yet the staff look away as if nothing happened.	Yine de personel hiçbir şey olmamış gibi uzaklara bakıyor.
Sorry for earlier.	Daha önce için üzgünüm.
That's what he meant.	Öyle demek istedi.
But do not overlook the fact.	Ama gerçeği gözden kaçırmayın.
I couldn't see clearly.	net göremiyordum.
He knew she didn't want him.	Onu istemediğini biliyordu.
You will receive an email with more information about the next steps.	Sonraki adımlar hakkında daha fazla bilgi içeren bir e-posta alacaksınız.
People keep coming every day.	İnsanlar her gün gelmeye devam ediyor.
I know that's how my family sees it.	Ailemin böyle gördüğünü biliyorum.
There is nothing unusual about it.	Bu konuda olağandışı bir şey yok.
If you did that, it's fine.	Eğer bunu yaptıysan, sorun yok.
This is how it looks for the congregation.	Cemaat için de bu böyle görünüyor.
We have never left each other's eyes.	Birbirimizin gözünün önünden hiç ayrılmadık.
as zero.	Sıfır olarak.
I can't just let him die.	Öylece ölmesine izin veremem.
He had no language to speak to her.	Onunla konuşacak bir dili yoktu.
We will.	Biz yapacağız.
She ignored him.	Onu görmezden geldi.
Children, family, what good?	Çocuklar, aile, neye yarar.
My family has grown and uses it too.	Ailem büyüdü ve onu da kullanıyor.
Not just.	Sadece değil.
A little understanding.	Biraz anlayış.
Indeed, it plays a rather obviously useful role.	Gerçekten de, oldukça açık bir şekilde yararlı bir rol oynuyor.
These models are now being applied to various systems.	Bu modeller şimdi çeşitli sistemlere uygulanıyor.
I feel the need to explain this to everyone.	Bunu herkese açıklama ihtiyacı hissediyorum.
The question is whether you should create one yourself.	Soru, kendiniz bir tane oluşturmanız gerekip gerekmediğidir.
We talked before he was born.	O doğmadan önce konuşmuştuk.
I just wanted to stay in the hotel room.	Sadece otel odasında kalmak istiyordum.
They really wanted each other.	Gerçekten birbirlerini istiyorlardı.
It should be easy.	Kolay olmalı.
I was six and my friend was seven.	Ben altı, arkadaşım yedi yaşındaydı.
I don't know what the link is.	Bağlantının ne olduğunu bilmiyorum.
What.	Ne.
He was later released.	Daha sonra serbest bırakıldı.
He checked his record.	Kaydını kontrol etti.
The window was open.	Pencere açıktı.
In this case, fine.	Bu durumda, iyi.
There's no limit to being on the sidelines.	Kenarda olmanın bir sınırı yok.
All remaining defaults.	Kalan tüm varsayılanlar.
There was a beautiful-looking couple and that boy with them.	Güzel görünümlü bir çift ve yanlarında o çocuk vardı.
How do you peel this off?	Bunu nasıl soylersin.
He left it behind.	Geride bıraktı.
What kind of man would he be?	Nasıl bir adam olurdu.
There are several mechanisms by which this is achieved.	Bunun başarıldığı çeşitli mekanizmalar vardır.
They are very, very different.	Çok, çok farklılar.
The bank refused.	Banka reddetti.
However, this is absolutely not true.	Ancak bu kesinlikle doğru değil.
No sex drive.	Seks sürüşü yok.
I have tried many things on the internet.	İnternette pek çok şey denedim.
And there was fun.	Ve eğlence vardı.
I knew his mother well.	Annesini iyi tanırdım.
The music was hot.	Müzik sıcaktı.
Slow down people and look around.	İnsanları yavaşlat ve etrafa bak.
He'll get that opportunity tonight.	Bu gece o fırsatı yakalayacak.
He knew everything and nothing.	Her şeyi ve hiçbir şeyi biliyordu.
That doesn't make it any better.	Bu onu daha iyi yapmaz.
I know it looks like a lot.	Çok gibi göründüğünü biliyorum.
But at least her legs spoke for her.	Ama en azından bacakları onun adına konuşuyordu.
It's like the others are in the same boat.	Sanki diğerleri aynı gemide.
However, this cannot be true.	Ancak bu doğru olamaz.
But there are two teams for the game class.	Ancak oyun sınıfı için iki takım var.
I couldn't think of anything else.	Başka bir şey düşünemezdim.
But each time there is less.	Ama her seferinde daha az var.
And there is much more to be said on the subject.	Ve konu hakkında söylenecek daha çok şey var.
It causes society to fear poor people.	Toplumun fakir insanlardan korkmasına neden olur.
“There is only one way out for me,” he said.	Benim için tek bir çıkış var, dedi.
Of course there were no signs.	Tabii ki hiçbir işaret yoktu.
Some stories seemed too crazy to actually happen.	Bazı hikayeler gerçekten yaşanmayacak kadar çılgın görünüyordu.
No such thing.	Böyle bir şey yok.
Most of the time we were trying not to laugh.	Çoğu zaman gülmemeye çalışıyorduk.
Normally, more observations are obtained during the rainy season.	Normalde, yağışlı mevsimde daha fazla gözlem elde edilir.
Of course you can do better than that.	Elbette bundan daha iyisini yapabilirsiniz.
You can claim more than a single policy.	Tek bir politikadan daha fazlasını talep edebilirsiniz.
It's a great pleasure.	Bu büyük bir zevk.
Another country, another language, another education system.	Başka bir ülke, başka bir dil, başka bir eğitim sistemi.
Your other two comments still made sense and were retained.	Diğer iki yorumunuz hala anlamlıydı ve tutuldu.
However, the mechanisms are not well understood.	Bununla birlikte, mekanizmalar iyi anlaşılmamıştır.
Your specific questions.	Özel sorularınız.
He hadn't even done that.	Bunu bile yapmamıştı.
He wanted to take action by tomorrow.	Yarına kadar harekete geçmek istedi.
They were never without each other.	Asla birbirleri olmadan olmadılar.
It was her dream to enter this program forever.	Sonsuza kadar bu programa girmek onun bir hayaliydi.
However, it is a house.	Ancak, bir ev.
Apart from this, no serious complication developed.	Bunun dışında ciddi bir komplikasyon gelişmedi.
The plan was perfect.	Plan mükemmeldi.
The most interesting feature of the combat system is the light system.	Savaş sisteminin en ilginç özelliği ışık sistemidir.
This is a different definition of hardening.	Bu, sertleşmenin farklı bir tanımıdır.
I would appreciate some help here.	Burada biraz yardım için minnettar olurum.
If this is the case, it returns true.	Durum böyleyse true döner.
This worked great.	Bu harika çalıştı.
He had a number on his back.	Sırtında bir numara vardı.
There are two things to note here.	Burada dikkat edilmesi gereken iki şey var.
Life had become hell for him.	Hayat onun için cehenneme dönmüştü.
One finding surprised us.	Bir bulgu bizi şaşırttı.
The soul should also be taken care of.	Ruha da dikkat edilmelidir.
He couldn't stand it.	Buna dayanamadı.
We took up a lot of space, very little of it was flat.	Çok yer kapladık, çok azı düz.
We are unique as a group.	Grup olarak benzersiziz.
It is expensive and not easy to find.	Pahalıdır ve kolay bulunmaz.
Drive us away.	Bizi uzaklaştırın.
Both for me.	Benim için ikisi de.
I can't wait to one day change your mind about me.	Bir gün benimle ilgili fikrini değiştirmek için sabırsızlanıyorum.
See many ideas.	Birçok fikre bakın.
He would kill you as soon as he spoke to you.	Seninle konuşur konuşmaz seni öldürürdü.
So that's good to hear.	Bu yüzden bunu duymak güzel.
I don't feel sorry for any of them.	Hiçbiri için üzülmüyorum.
I started listening and couldn't stop.	Dinlemeye başladım ve duramadım.
Everyone who works for him.	Onun için çalışan herkes.
I have some questions about one of your clients last night.	Dün gece müşterilerinizden biri hakkında bazı sorularım var.
This time it's just me.	Bu sefer sadece benim.
Maybe fasting one morning on the weekend.	Belki hafta sonu bir sabah oruç tutmak.
And it was worth more than that.	Ve o bundan daha değerliydi.
In the end, the link may provide little or no value.	Sonunda, bağlantı çok az değer sağlayabilir veya hiç değer sağlamayabilir.
However, the deep mesh is usually much larger than the surface mesh.	Bununla birlikte, derin ağ genellikle yüzey ağından çok daha büyüktür.
I stood up.	Ayağa kalktım.
But he's back.	Ama geri geldi.
For the first time, he wondered if he would ever see snow again.	İlk kez bir daha kar görüp göremeyeceğini merak etti.
Heat this up.	Bunu ısıt.
Actually much less.	Aslında çok daha az.
Please call me for any comments.	Lütfen herhangi bir yorum için beni arayın.
He did a good job during the event.	Olay sırasında iyi bir iş çıkardı.
She had hoped things would be different when she was with him.	Onunlayken her şeyin farklı olabileceğini ummuştu.
The wind was quiet.	Rüzgar sessizdi.
And he was meeting my current wife.	Ve şu anki karımla tanışıyordu.
Probably online, to a website.	Muhtemelen çevrimiçi, bir web sitesine.
No looking ahead.	İleriye bakmak yok.
It can go on for hours and be hell.	Saatlerce devam edebilir ve cehennem olabilir.
I was proud of him.	Onunla gurur duydum.
This is a really good book.	Bu gerçekten çok iyi bir kitap.
Impossible.	İmkansız.
Others waited.	Diğerleri bekledi.
Each of you carries a different degree of responsibility for different matters.	Her biriniz farklı konularda farklı ölçülerde sorumluluk taşıyorsunuz.
I helped my mother, sister, brother.	Anneme, kız kardeşime, erkek kardeşime yardım ettim.
There are just too many details to work on.	Sadece üzerinde çalışılacak çok fazla detay var.
Public member functions.	Genel üye işlevleri.
It simply cannot be read.	Basitçe okunamaz.
You know how he is.	Onun nasıl olduğunu biliyorsun.
Their children are our children.	Onların çocukları bizim çocuklarımızdır.
They have power.	Güçleri var.
And of course you'll need to stay out of trouble.	Ve tabii ki beladan uzak durman gerekecek.
They probably don't matter.	Muhtemelen önemli değillerdir.
Repeat this as many times as you want.	Bunu istediğiniz kadar tekrar edin.
He looked scared.	Korkmuş görünüyordu.
Let them hear it from the horse's mouth.	Bırakın bunu atın ağzından duysunlar.
Purpose and peace.	Amaç ve barış.
I can tell you from the progression and the process.	Size ilerlemeden ve süreçten söyleyebilirim.
That dry, dead voice.	O kuru, ölü ses.
But the following proof doesn't seem helpful.	Ancak aşağıdaki kanıtta yararlı görünmüyor.
This is basic information.	Bu temel bilgidir.
Don't attack me.	Bana saldırma.
We disagree that you presented the wrong problem.	Yanlış bir sorun sunduğuna katılmıyoruz.
This is not good enough.	Bu yeterince iyi değil.
They thought it might be someone.	Onun biri olabileceğini düşündüler.
If so, no advice was taken.	Eğer öyleyse, tavsiye alınmadı.
If she's worried, something bad must happen.	Endişeliyse, kötü bir şey olmalı.
We said that.	Biz bunu söyledik.
Click on it to add a new note.	Yeni bir not eklemek için üzerine tıklayın.
My parents never leave it open when we're not home.	Ailem biz evde yokken asla açık bırakmaz.
It's really cool.	Gerçekten çok havalı.
She said she would talk to him and figure everything out.	Onunla konuşacağını ve her şeyi çözeceğini söyledi.
Because it's there.	Çünkü o orada.
We want to keep trying.	Denemeye devam etmek istiyoruz.
It was based on a true story.	Gerçek bir hikayeye dayanıyordu.
If yours doesn't, it's time to find a new one.	Seninki yoksa, yeni bir tane bulmanın zamanı geldi.
He got another note.	Başka bir not aldı.
They don't limit you to who you are right now.	Sizi şu anda olduğunuz kişiyle sınırlamazlar.
Then the police came and pushed everyone a block away.	Sonra polis geldi ve herkesi bir blok öteye itti.
But open a window, imagine that one of the windows is open.	Ama bir pencere aç, pencerelerden birinin açık olduğunu hayal et.
Its door was closed.	Kapısı kapalıydı.
He had left them no choice.	Onlara hiçbir seçenek bırakmamıştı.
I didn't share it with anyone.	Kimseyle paylaşmadım.
Keep your mouth shut.	Ağzını kapalı tut.
You can change it or not.	Değiştirebilirsiniz veya gerekmeyebilir.
My kitchen and the new third floor look great.	Mutfağım ve yeni üçüncü kat harika görünüyor.
So if you want to see him, you can meet him here.	Yani onu görmek istersen, onunla burada buluşabilirsin.
Read more.	Devamını oku.
They made me see this.	Bunu görmemi sağladılar.
In fact, it's definitely very full.	Aslında, kesinlikle çok dolu.
It could mean so much.	O kadar anlam ifade edebilirdi.
The past few years have shown this.	Geçtiğimiz birkaç yıl bunu göstermiştir.
I saw the pictures and it's definitely a baby.	Resimleri gördüm ve kesinlikle bir bebek.
But they are not as good as a human.	Ama bir insan kadar iyi değiller.
It was like the damn thing was waiting for us.	Sanki lanet şey bizi bekliyordu.
If you need a quick cheap spot, this is it.	Hızlı bir ucuz noktaya ihtiyacınız varsa, işte bu.
A second step.	İkinci bir adım.
I'm happy to be out in public.	Halkın içine çıktığım için mutluyum.
In three hours.	Üç saat içinde dolar.
It gets harder every year.	Her yıl daha da zorlaşıyor.
It works against them.	Onlara karşı çalışır.
It has nothing to do with job choices.	İş seçimleriyle ilgisi yok.
I found a room away from the main living area.	Ana yaşam alanından uzakta bir oda buldum.
Bill is on that too.	Bill de bu konuda.
And they passed.	Ve geçtiler.
Until then, I didn't know much about shedding tears of joy.	O zamana kadar sevinç gözyaşları dökmek hakkında pek bir şey bilmiyordum.
The plans included a hotel as well as an office building.	Planlar bir otel yanı sıra bir ofis binasını içeriyordu.
That's the topic for today, not the girl.	Bugünün konusu bu, kız değil.
Ready for a game.	Bir oyun için hazır.
I create a conflict with the people around me.	Çevremdeki insanlarla bir çatışma yaratırım.
If there is no result, maybe you want to do something else.	Herhangi bir sonuç yoksa, belki başka bir şey yapmak istersiniz.
I turned the key.	Anahtarı çevirdim.
Wait and watch.	Bekle ve izle.
That way, everyone knows where he is and where he stands.	Bu şekilde, herkes nerede olduğunu ve nerede durduğunu bilir.
They take one look and it's off.	Bir bakış atıyorlar ve kapanıyor.
He opened his eyes and lifted hers.	Gözlerini açtı ve onunkini kaldırdı.
Sometimes keeping up with these changes is a struggle.	Bazen bu değişikliklere ayak uydurmak bir mücadeledir.
It was the only way.	Tek yol buydu.
Her hair was fine.	Saçları iyiydi.
He had not seen or heard a gunshot.	Bir silah ateşi görmemiş veya duymamıştı.
Don't you agree?	Kabul etmez misin?
And that's what they wanted.	Ve bunu istediler.
I wish there was someone who could actually come back with me.	Keşke benimle gerçekten geri dönebilecek birileri olsaydı.
Adults are green.	Yetişkinler yeşildir.
I am the baby of the family.	Ben ailenin bebeğiyim.
I want him to do it.	Onun yapmasını istiyorum.
I feel like he's looking at me.	Bana bakıyormuş gibi hissediyorum.
I can't reach the other.	Diğerine ulaşamıyorum.
He has a different theory of what's going on.	Neler olduğuna dair farklı bir teorisi var.
After all, nobody wants them.	Ne de olsa kimse onları istemiyor.
It is held only to exercise reasonable care.	Sadece makul özenin gösterilmesi için tutulur.
I know a lot of people.	Bir sürü insan tanıyorum.
Decide what you want and be ready to jump.	Ne istediğinize karar verin ve atlamaya hazır olun.
He must know this.	Bunu biliyor olmalı.
But he kept them to himself.	Ama onları kendine sakladı.
I locked myself in the bathroom.	Kendimi banyoya kilitledim.
Therefore, one is not more specific than the other.	Bu nedenle biri diğerinden daha spesifik değildir.
Simple battle plans were the best battle plans.	Basit savaş planları en iyi savaş planlarıydı.
I literally did nothing.	Kelimenin tam anlamıyla hiçbir şey yapmadım.
The numbers would follow the same pattern.	Sayılar aynı düzeni takip edecekti.
It can move around.	Bu, çevresinde hareket edebilir.
Look.	Bak.
four years old.	Dört yaşında.
It was a study.	Bu bir çalışmaydı.
This should not change the results.	Bu sonuçları değiştirmemelidir.
I would come without a home address.	Ev adresi olmadan gelirdim.
I think they are.	Bence öyleler.
There is a possibility that things may not turn out the way we want.	İşlerin istediğimiz gibi çıkmama ihtimali var.
I can still smell it.	Hala kokusunu alabiliyorum.
You came just in time.	Tam zamanında geldin.
In the next section, we describe data analysis and analysis results.	Bir sonraki bölümde, veri analizi ve analiz sonuçlarını açıklıyoruz.
Of course, you have to pay with your real money.	Tabii ki, gerçek paranızla ödeme yapmanız gerekiyor.
It discovered.	Bu keşfetti.
I'm done below.	Aşağıdaki işim bitti.
I focused more on the theory behind it, if any.	Varsa bile arkasındaki teoriye daha çok odaklandım.
It seemed like it would go on forever then, just like that.	O zaman sonsuza kadar devam edecek gibi görünüyordu, aynen böyle.
They can be really good.	Gerçekten çok iyi olabilirler.
It was funny, of course, yes.	Komikti, elbette, evet.
Now don't worry about carrying them.	Şimdi onları taşımak için endişelenme.
Not you.	Sen değil.
He chose the time.	Zamanı seçti.
But he couldn't just go out with it in his hand.	Ama o elinde öylece dışarı çıkamazdı.
So we never.	Yani biz asla.
Hope this helps answer your question.	Umarım bu, sorunuzu cevaplamaya yardımcı olur.
Actually no, it isn't.	Aslında hayır, değil.
This could be anything.	Bu herhangi bir şey olabilir.
People had been through worse.	İnsanlar daha kötüsünü atlatmıştı.
They are basically siblings.	Temelde kardeştirler.
Thats the problem.	Sorun bu.
You can only survive three days without water.	Su olmadan sadece üç gün hayatta kalabilirsiniz.
Workers built houses.	İşçiler evler inşa etti.
And we really can't go anywhere.	Ve gerçekten hiçbir yere gidemeyiz.
I probably passed out long before it was over.	Muhtemelen bitmeden çok önce kendimden geçtim.
I never showed you my little shop.	Sana küçük dükkânımı hiç göstermedim.
My dad asked if there was a way to make it faster.	Babam daha hızlı hale getirmenin bir yolu olup olmadığını sordu.
It is easy to make and requires no special equipment.	Yapması kolaydır ve özel ekipman gerektirmez.
And he shot you.	Ve seni vurdu.
It's their job and they both do it well.	Bu onların işi ve her ikisi de bunu iyi yapıyor.
We had a nice time.	Güzel bir zaman geçirdik.
Take that horse.	O atı al.
I quickly review basic facts.	Temel gerçekleri hızla gözden geçiririm.
He loves to play with horses.	Atlarla oynamayı çok sever.
I think he is.	Bence o.
It was said that this form was obtained.	Bu formun elde edildiği söylendi.
And they got a good player.	Ve iyi bir oyuncu aldılar.
These two fight each other.	Bu ikisi birbiriyle savaşır.
He needed a job and he needed a job with health insurance.	Bir işe ihtiyacı vardı ve sağlık sigortası olan bir işe ihtiyacı vardı.
True can make them faster.	True onları daha hızlı yapabilir.
They were offered food but little conversation.	Onlara yemek teklif edildi ama çok az konuşma oldu.
We have to play with what we have.	Elimizdekilerle oynamalıyız.
Sit on the edge of the bed.	Yatağın kenarına oturun.
And he wasn't ready to discuss it either.	Ve bunu tartışmaya da hazır değildi.
He would still wait.	Yine de bekleyecekti.
On this view, only moments are truly real.	Bu görüşe göre gerçekten gerçek olan sadece anlardır.
I ran again.	tekrar koştum.
There are many apps built around this.	Bunun etrafında inşa edilen birçok uygulama var.
Your phone essentially works like your credit card.	Telefonunuz esasen kredi kartınız gibi çalışır.
Five herbs were used per treatment.	Tedavi başına beş bitki kullanıldı.
She doesn't want to be born.	Doğmak istemiyor.
When we are afraid, we fight.	Korktuğumuzda kavga ederiz.
On the first page.	Birinci sayfada.
White boys used to tell me.	Beyaz çocuklar bana söylerdi.
He is very.	O çok.
He loves power.	Gücü sever.
He had finally found one.	Sonunda birini bulmuştu.
He didn't need to see where they were going.	Nereye gittiklerini görmesine gerek yoktu.
I can do that, no problem.	Bunu yapabilirim, sorun değil.
And it was given to the government.	Ve hükümete verildi.
He said he did very little work for the bank.	Banka için çok az iş yaptığını söyledi.
The test never failed.	Test asla başarısız olmadı.
I just find art really important.	Sadece sanatı gerçekten önemli buluyorum.
I'm fine the rest of the time.	Zamanın geri kalanında iyiyim.
No eye contact.	Göz teması yok.
Of course you know me.	Elbette beni tanıyorsun.
On the other hand.	Diğer taraftan.
It was a terrible idea.	Korkunç bir fikirdi.
I never asked him for gas money or anything in return.	Ondan asla benzin parası veya karşılığında başka bir şey istemedim.
Let's forget that and move on to the next.	Bunu unutalım ve diğerine geçelim.
Or maybe you don't.	Ya da belki yapmazsın.
The light from a room he kept locked.	Kilitli tuttuğu bir odadan gelen ışık.
It was a shared dinner.	Ortak bir akşam yemeğiydi.
He has withdrawn from the war for the time being.	Şu an için savaştan geri çekildi.
All he has to do is tell the truth.	Tek yapması gereken doğruyu söylemek.
In other words, you can have your power.	Başka bir deyişle, gücünüze sahip olabilirsiniz.
Fine, he told anyone.	İyi, dedi kimseye.
Moving the city is not moving the well.	Şehri hareket ettirmek, kuyuyu hareket ettirmek değil.
And he's still young and cool.	Ve o hala genç ve havalı.
Yes, it was a game and it was worth playing.	Evet, bu bir oyundu ve oynamaya değerdi.
He will come after me.	Peşimden gelecek.
The car broke down twice while on the road.	Araba yoldayken iki kez bozuldu.
But now you know it's not that easy.	Ama artık bunun o kadar kolay olmadığını biliyorsun.
Now that you know, you should feel better about last night.	Artık öğrendiğine göre, dün gece hakkında daha iyi hissetmelisin.
I was in bed too, but I wasn't sleeping.	Ben de yataktaydım ama uyumuyordum.
These words make you feel comfortable.	Bu sözler rahat hissettiriyor.
He's a military man.	Askeri bir adam.
day by day.	Günden güne.
Still, the area could see a significant number of projects.	Yine de, bölge önemli sayıda proje görebilir.
I would work harder.	Daha çok çalışırdım.
Sign patterns are recognizable in the image.	İşaret kalıpları, görüntüde tanınabilir.
Thus, in dreams one escapes and hides.	Böylece insan rüyalarda kaçar ve saklanır.
The first thing they are taught to write is their own name.	Yazmayı öğrettikleri ilk şey kendi adlarıdır.
T looks more like value.	T daha çok değere benziyor.
For video games.	Video oyunları için.
Don't take my word for it, the songs speak for themselves.	Benim sözüme bakma, şarkılar kendilerini anlatıyor.
It cannot be different.	Farklı olamaz.
You had to do what you did.	Yaptığın şeyi yapmak zorundaydın.
It's just darkness, ice and rock everywhere.	Sadece karanlık, buz ve kaya her yerde.
I didn't like to tell you.	Sana anlatmaktan hoşlanmadım.
We no longer have the right to talk to these people.	Artık bu insanlarla konuşmaya hakkımız yok.
But he didn't take any notice.	Ama o hiç dikkate almadı.
Others had caught fire.	Diğerleri ateş yakmışlardı.
Thus, new processes are developed.	Böylece yeni süreçler geliştirilmektedir.
But we will wait for you as we did before.	Ama daha önce yaptığımız gibi seni bekleyeceğiz.
Differences between men and boys	Erkekler ve erkekler arasındaki farklar
We talk about it with our players.	Oyuncularımızla bu konuyu konuşuyoruz.
But that's okay, you don't need everyone.	Ama sorun değil, herkese ihtiyacın yok.
He knew this country three years ago.	Üç yıl önce bu ülkeyi tanıyordu.
Such things will not happen in this house.	Bu evde böyle şeyler olmayacak.
You'll just have to watch and see.	Sadece izleyip görmen gerekecek.
But we have it and we can do it.	Ama bizde var ve yapabiliriz.
Let's get out.	Dışarı çıkalım.
This is something we do.	Bu bizim yaptığımız bir şeydir.
While writing this book, I decided to write something a little different.	Bu kitabı yazarken biraz farklı bir şeyler yazmaya karar verdim.
They will not accept service.	Hizmet kabul etmeyecekler.
Students reported increased confidence in using library and information resources.	Öğrenciler, kütüphane ve bilgi kaynaklarını kullanma konusunda artan güven bildirdiler.
They say they have not received any response so far.	Şimdiye kadar hiçbir yanıt alamadıklarını söylüyorlar.
I love it!.	Bunu sevdim!.
I am used to working hard.	Ben sıkı çalışmaya alışığım.
This is a problem for three main reasons.	Bu, üç ana nedenden dolayı bir sorundur.
This is the subject of the second part.	Bu ikinci bölümün konusudur.
Getting fit is just a matter of practice.	Fit olmak sadece bir pratik meselesidir.
Give us a chance before you buy.	Satın almadan önce bize bir şans verin.
For three hours. 	Üç saat için. 
however, the problem becomes obvious when they are large.	ancak, büyük olduklarında sorun bariz hale gelir.
This bill was being discussed when the attack took place.	Saldırı gerçekleştiğinde bu yasa tasarısı tartışılıyordu.
Still a good busy.	Yine de iyi bir meşgul.
Doing so is dangerous as it is.	Bunu yapmak olduğu gibi tehlikelidir.
Everything else falls.	Diğer her şey düşer.
Your partner is right, stay positive, it will pass.	Eşiniz haklı, pozitif kalın, geçer.
And with it, an average of six more people are affected.	Ve onunla birlikte ortalama altı kişi daha etkileniyor.
I go to his room and call.	Odasına gidip telefon ediyorum.
The children laughed at him again.	Çocuklar yine ona güldüler.
It didn't add.	Eklemedi.
The industry has lost a true leader and a great friend.	Sektör gerçek bir lideri ve büyük bir dostunu kaybetti.
His feet are tired but not too tired.	Ayakları yorgun ama çok yorgun değil.
It was a great tour and we were really well received.	Harika bir turdu ve gerçekten çok iyi karşılandık.
Make trees and cures.	Ağaçlar ve tedaviler olun.
In both cases the focus was on computer applications and systems.	Her iki durumda da odak noktası bilgisayar uygulamaları ve sistemleriydi.
It made me feel weird, but in a good way.	Bu beni tuhaf hissettirdi ama iyi anlamda.
Very close to the mark.	İşarete çok yakın.
Another important issue is the animal model used in this study.	Bir diğer önemli konu ise bu çalışmada kullanılan hayvan modelidir.
At morning coffee time.	Sabah kahvesi saatinde.
His arms were missing.	Kolları kayıptı.
He wants to change that.	Bunu değiştirmek istiyor.
And many people take the deal.	Ve birçok insan anlaşmayı kabul ediyor.
I don't find myself particularly excited about it.	Kendimi bu konuda özellikle heyecanlı bulmuyorum.
Some are excellent, but others leave much to be desired.	Bazıları mükemmel, ancak diğerleri arzulanan çok şey bırakıyor.
He couldn't tell.	O söyleyemedi.
While they are working on you.	Onlar senin üzerinde çalışırken.
But that shouldn't surprise or worry us too much.	Ancak bu bizi çok fazla şaşırtmamalı veya endişelendirmemelidir.
One could not stop loving them.	İnsan onları sevmekten vazgeçemezdi.
He was really looking forward to it.	Gerçekten sabırsızlıkla bekliyordu.
This makes it harder for drugs to reach the tumor.	Bu, ilaçların tümöre ulaşmasını zorlaştırır.
He knows he's done wrong.	Yanlış yaptığını biliyor.
I can tell them why.	Onlara nedenini söyleyebilirim.
Even he did.	O bile yaptı.
I've never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemiştim.
A few more hours passed.	Birkaç saat daha geçti.
To make him work harder in communication.	İletişimde daha çok çalışmasını sağlamak için.
The court apparently had the same concern.	Görünüşe göre mahkeme de aynı endişeyi taşıyordu.
You say yes.	Evet diyorsun.
I was undecided whether to tell him that or not.	Bunu ona söyleyip söylememekte kararsızdım.
Store carefully and use a little at a time.	Dikkatlice saklayın ve bir seferde biraz kullanın.
He held his arms up.	Kollarını yukarıda tuttu.
So we were told.	Yani bize söylendi.
Other times, you might hit a wall and nothing comes of it.	Diğer zamanlarda, bir duvara çarpabilirsin ve hiçbir şey gelmiyor.
Then stand up to take it out.	Sonra onu dışarı çıkarmak için ayağa kalk.
As a result, limited data are available for these individuals.	Sonuç olarak, bu kişiler için sınırlı veri mevcuttur.
It answered your question.	Sorunuza cevap verdi.
It's sleep.	O uyku.
I will take something different.	Farklı bir şey alacağım.
There are many treatments that can help you.	Size yardımcı olabilecek birçok tedavi vardır.
We must prepare for the changes to come.	Gelecek değişikliklere hazırlanmalıyız.
Point of use.	Kullanım noktası.
That leaves me with only one person at home.	Bu beni evde tek bir kişiyle bırakıyor.
His face was closed.	Yüzü kapanmıştı.
Slow down.	Yavaşla.
But then, that could be a good thing.	Ama sonra, bu iyi bir şey olabilir.
Lower your voice.	Sesini azalt.
For a moment they were both holding him.	Bir an için ikisi de onu tutuyorlardı.
I know it will be cheap.	Ucuz olacağını biliyorum.
I will notice you.	seni fark edeceğim.
At first glance, this seems rather strange.	İlk bakışta, bu oldukça garip görünüyor.
They go hand in hand.	El ele giderler.
I still lost something.	Hala bir şeyler kaybetmiştim.
Not that you know them.	Onları bildiğinden değil.
I can't say anything yet.	Henüz bir şey söyleyemem.
This has occurred on several occasions.	Bu birkaç durumda meydana geldi.
If it continues after you go home, that's even better.	Eve gittikten sonra da devam ederse, bu daha da iyi.
Share what the images mean to you.	Görsellerin sizin için ne anlama geldiğini paylaşın.
More is meaningless.	Fazlası anlamsız.
Thanks for your visit.	Ziyaretiniz için teşekkürler.
We did great things on our own.	Tek başımıza harika işler çıkardık.
He called but got no answer.	O aradı ama cevap alamadı.
Treat it like a regular season game.	Normal bir sezon maçı gibi davranın.
Be sure to check out this blog post for more details.	Daha fazla ayrıntı için bu blog gönderisini kontrol ettiğinizden emin olun.
I know this very well.	Bunu çok iyi biliyorum.
However, the third rule will not apply.	Ancak üçüncü kural uygulanmayacaktır.
This has proven to be more difficult.	Bunun daha zor olduğu kanıtlandı.
Your information is never shared with third parties.	Bilgileriniz asla üçüncü şahıslarla paylaşılmaz.
However, the experience is not for everyone on board.	Ancak, deneyim gemideki herkes için değildir.
He couldn't get her off the ground.	Onu yerden kaldıramadı.
He knew that, and that's why he loved her.	Bunu biliyordu ve bu yüzden onu seviyordu.
These are two separate issues.	Bunlar iki ayrı konu.
Great stuff there.	Orada harika şeyler.
I really believe you mean it.	Gerçekten bunu kastettiğine inanıyorum.
This may be the subject of further studies.	Bu daha sonraki çalışmaların konusu olabilir.
I caught him or had to look for him, whatever.	Onu yakaladım ya da aramak zorunda kaldım, her neyse.
You can use any of them you want.	Bunlardan dilediğinizi kullanabilirsiniz.
No other symptoms were reported.	Başka hiçbir semptom bildirilmedi.
At least not in the beginning.	En azından başlangıçta değil.
Very wide.	Çok geniş.
The information had come from the target itself.	Bilgi hedefin kendisinden gelmişti.
You know you shouldn't be here.	Burada olmaman gerektiğini biliyorsun.
For many, it is difficult to give up meat and other animal products.	Birçokları için et ve diğer hayvansal ürünlerden vazgeçmek zordur.
But it was just a game.	Ama bu sadece oyundu.
I really think we've lost our window of opportunity.	Gerçekten fırsat penceremizi kaybettiğimizi düşünüyorum.
There is construction on this street.	Bu caddede inşaat var.
Such objects can only be drawn.	Bu tür nesneler sadece çekilebilir.
This is out of stock.	Bu stokta yok.
But what he did in those moments is incredible.	Ama o dakikalarda yaptığı şey inanılmaz.
My own daughter.	Kendi kızım.
However, caution should be exercised in interpreting this result.	Ancak bu sonucun yorumlanmasında dikkatli olunmalıdır.
Waiting for your comments!.	Yorumlarınızı bekliyorum!.
I don't think it would be that complicated.	O kadar karmaşık olacağını sanmıyorum.
We have four children now, but at that time there was only one.	Şimdi dört çocuğumuz var, ama o zamanlar sadece bir tane vardı.
This investigation can only have one leader, you know that.	Bu soruşturmanın sadece bir lideri olabilir, bunu biliyorsun.
I think that was the worst moment.	Sanırım en kötü an buydu.
But mostly me.	Ama çoğunlukla ben.
You try harder and you get better every day.	Daha çok çabalarsın ve her gün daha iyi olursun.
She loves it here.	Burayı seviyor.
Then he found what he was looking for.	Sonra aradığını buldu.
We found only four such injuries previously reported in the literature.	Literatürde daha önce bildirilen bu tür sadece dört yaralanma bulduk.
A new order is created by the wind of luck.	Şans rüzgarıyla yeni bir düzen üretilir.
He gives you his eyes.	Sana gözlerini verir.
There is no object for it.	Bunun için bir nesne yok.
He was used to it, you know.	alışmıştı anlayacağınız.
Someone was looking for him.	Biri onu arıyordu.
Now, if you want.	Şimdi, eğer istersen.
He did not report a problem with the control sample.	O kontrol numunesiyle ilgili bir sorun olduğunu bildirmedi.
I know that the damage done cannot be repaired.	Yapılan hasarın tamir edilemeyeceğini biliyorum.
There are no words for it.	Bunun için hiçbir kelime yok.
But he heard me.	Ama beni duydu.
For example, number one on mobile.	Örneğin, mobilde bir numara.
No one came near him.	Yanına kimse gelmedi.
I haven't heard more.	Daha fazlasını duymadım.
I moved one hand.	bir elimi hareket ettirdim.
They came with about nine thousand dollars.	Yaklaşık dokuz bin dolarla geldiler.
He never leaves this to chance.	Bunu hiçbir şekilde şansa bırakmaz.
All parameters were collected from case records.	Tüm parametreler vaka kayıtlarından toplandı.
Only one offer can be accepted.	Sadece bir teklif kabul edilebilir.
Therefore, he makes sure that everything is in the right order.	Bu nedenle, her şeyin doğru sırada olduğundan emin olur.
It's all over, like it's going somewhere.	Her şey bitmiş, sanki bir yere gidiyormuş gibi.
It hit me, it was the first dream.	Bana çarptı, bu ilk rüyaydı.
Fear of being seen from the air was a constant worry.	Havadan görülme korkusu sürekli bir endişeydi.
We want the children back.	Çocukları geri istiyoruz.
Too much stress for me.	Benim için çok fazla stres.
He was white.	O beyazdı.
But we just had a good time.	Ama sadece iyi vakit geçirdik.
But it doesn't look like that now.	Ama şimdi öyle görünmüyor.
Focus on the next task at hand.	Eldeki bir sonraki göreve odaklanın.
We hope to stay for a month next time.	Bir dahaki sefere bir ay kalmayı umuyoruz.
Will you listen?	Dinleyecek misin?
He chose to walk through that door and make this wish.	O kapıdan geçmeyi ve bu dileği dilemeyi seçmişti.
Four different conditions were considered for treatment.	Tedavi için dört farklı koşul göz önünde bulundurulmuştur.
I can live in peace.	Barış içinde yaşayabilirim.
Construction started immediately.	İnşaat hemen başladı.
Maybe if they were married they could make each other happy.	Belki evli olsalardı birbirlerini mutlu edebilirlerdi.
He hit hard.	Sert vurdu.
I recommend this game to everyone from adults to kids.	Bu oyunu yetişkinlerden çocuklara herkese tavsiye ederim.
I wondered when you had dreams like this.	Ne zaman böyle rüyalar gördüğünü merak ettim.
He was great.	O harika biriydi.
No wonder your rich are powerful.	Zenginlerinizin güçlü olmasına şaşmamalı.
It wasn't easy to find other people doing interesting things.	İlginç şeyler yapan başka insanları bulmak çok kolay değildi.
So he gripped his knife tightly and watched.	Bu yüzden bıçağını sıkıca tuttu ve izledi.
The management team was professional, experienced and nice to deal with.	Yönetim ekibi, profesyonel, deneyimli ve başa çıkmak güzeldi.
It's crazy because they play well.	Çılgın çünkü iyi oynuyorlar.
Various local study groups meet at other times.	Çeşitli yerel çalışma grupları başka zamanlarda buluşur.
His eyes were closed, but not completely.	Gözleri kapalıydı ama tam olarak değil.
I got dressed and went down the street.	Giyindim ve sokağa indim.
You're the only one who can't.	Yapamayan tek kişi sensin.
Come get some wine.	Gel biraz şarap al.
He will give it, he will give whatever he asks.	Onu verecek, ne isterse verecek.
We carefully studied the records.	Kayıtları dikkatlice inceledik.
There were wild differences, of course.	Elbette vahşi farklılıklar vardı.
And he has to bear the dire consequences.	Ve ağır sonuçlarına katlanmak zorundadır.
Look, it's only half of me, but it's real.	Bak, benim sadece yarım, ama gerçek.
It brought back many memories.	Birçok anıyı geri getirdi.
Yes, they set their own hours.	Evet, kendi saatlerini kendileri belirlerler.
At some point, it will wear out.	Bir noktada, yıpranacak.
Facts do not need to be fixed by positive evidence.	Olguların olumlu kanıtlarla sabitlenmesi şart değildir.
This should be fine.	Bu iyi olmalı.
I'm sure the man was hurt.	Adamın yaralandığından eminim.
Hearing a gunshot, he ran forward and was arrested.	Bir silah sesi duyup ileri koştu ve tutuklandı.
It would definitely be nice to see more of him.	Onu daha fazla görmek kesinlikle güzel olurdu.
But everyone has it.	Ama herkeste var.
We report on two experimental studies in healthy participants.	Sağlıklı katılımcılarda iki deneysel çalışma hakkında rapor veriyoruz.
And don't forget to listen to your breathing.	Ve nefesinizi dinlemeyi unutmayın.
Important things are moving.	Önemli şeyler hareket ediyor.
In the old days, you buy a box and run your apps.	Eski günlerde bir kutu satın alıp uygulamalarınızı çalıştırıyorsunuz.
I wanted more.	Daha fazlasını istedim.
He had left it somewhere on the floor of his office.	Ofisinin zemininde bir yere bırakmıştı.
I know there is nothing behind it.	Arkasında bir şey olmadığını biliyorum.
Thank you for the wide music selection and style!.	Geniş müzik seçimi ve tarzı için teşekkür ederiz!.
Twenty years ago.	Yirmi yıl önce.
This is just some of the things you need to understand.	Bu, anlamanız gerekenlerin sadece bir kısmı.
Despite this, he went straight to the hospital, where the police were called.	Buna rağmen, doğrudan polisin çağrıldığı hastaneye gitti.
This was the wrong link.	Bu yanlış bağlantıydı.
There must have been several hundred.	Birkaç yüz tane olmalıydı.
As for what it does, we won't be entirely sure.	Ne yaptığına gelince, tam olarak emin olmayacağız.
However, these are individual results and results will vary.	Ancak bunlar bireysel sonuçlardır ve sonuçlar değişiklik gösterir.
He started work the next day.	Ertesi gün göreve başladı.
The only way.	Tek yol.
The overall design is great.	Genel tasarım harika.
i will see him.	onu göreceğim.
The room suddenly became hot.	Oda aniden ısındı.
You should keep in mind how street names are formed.	Sokak adlarının nasıl oluştuğunu akılda tutmalısınız.
You need to take better care of yourself.	Kendinize daha iyi bakmanız gerekiyor.
Don't talk to me about peace.	Bana barıştan bahsetme.
Those classes are not that hard.	O dersler o kadar da zor değil.
For many, nothing was really clear.	Birçoğu için hiçbir şey gerçekten net değildi.
Two side by side, one facing each other.	İkisi yan yana, biri karşı karşıya.
I did this and it ran pretty well.	Bunu yaptım ve oldukça iyi koştum.
This can be a fun way to play the game.	Bu, oyunu oynamanın eğlenceli bir yolu olabilir.
They're the only reason he can't accept the wall.	Duvarı kabul edememesinin tek nedeni onlar.
You have two reasons for finding it.	Onu bulmak için iki sebebin var.
With my mom, my sister and me.	Annemle, kız kardeşimle ve benimle.
These services are then provided to the customer free of charge.	Bu hizmetler daha sonra müşteriye ücretsiz olarak sağlanır.
Change their values.	Değerlerini değiştirin.
We want to show that this map is open.	Bu haritanın açık olduğunu göstermek istiyoruz.
Maybe there was some comfort.	Belki de biraz rahatlık vardı.
He would be scared.	O korkmuş olurdu.
He just didn't have enough time.	Sadece, yeterli zamanı yoktu.
I really like the cover too.	Kapağı da gerçekten beğendim.
Needs surgery or not.	Ameliyata ihtiyacı var veya yok.
And right on that wall.	Ve hemen şu duvarın üzerinde.
However, as a favourite, he often comes out on top.	Ancak, favori olarak, sık sık zirveye çıkıyor.
This place has a future beyond this life.	Bu yerin, bu hayatın ötesinde bir geleceği var.
It's different every day.	Her gün farklı.
You want to protect the character.	Karakteri korumak istiyorsun.
Because he was sure that he was unique.	Çünkü eşsiz olduğundan emindi.
The matter does not end here.	Konu burada bitmedi.
You most likely will.	Çok büyük ihtimalle yapacaksın.
Fear of doing the right thing.	Doğru olanı yapmaktan korkmak.
The expressions on their faces were beyond knowing.	Yüzlerindeki ifade bilmenin ötesindeydi.
in the area.	Bölgede.
Poor man, he just wanted to serve.	Zavallı adam, o sadece hizmet etmek istiyordu.
They hate the wrong person or love the wrong person.	Yanlış kişiden nefret ederler veya yanlış kişiyi severler.
Add the water and brown sugar.	Suyu ve esmer şekeri ekleyin.
This is completely normal.	Bu tamamen normaldir.
You replace the row with your data variable with this.	Veri değişkeninizle satırı bununla değiştirirsiniz.
I very rarely file.	Çok nadiren dosyalıyorum.
Life is simple.	Hayat basit.
That circle was pretty big in my life.	O çember hayatımda oldukça büyüktü.
I've never really used it before.	Şimdiye kadar gerçekten hiç kullanmadım.
They play together more.	Daha çok birlikte oynuyorlar.
Remember that simple doesn't necessarily mean less powerful.	Basit olmanın mutlaka daha az güçlü olduğu anlamına gelmediğini unutmayın.
He lost it.	Onu kaybetti.
I think it's weak.	Bence zayıf.
And it is not.	Ve öyle değil.
We who use words understand the world through them.	Kelimeleri kullanan bizler, dünyayı onlar aracılığıyla anlıyoruz.
The soil was soft there, so they did well.	Orada toprak yumuşaktı, bu yüzden iyi iş çıkardılar.
So they are asking.	Yani soruyorlar.
Then you say yes to one and no to the other.	Sonra birine evet, diğerine hayır diyorsunuz.
They see you, the real you, and they accept you for it.	Seni, gerçek seni görüyorlar ve seni bunun için kabul ediyorlar.
My advice is to go in the afternoon rather than in the evening.	Benim tavsiyem akşam yerine öğleden sonra gitmek.
Our society needs to value more than a box.	Toplumumuzun bir kutudan daha fazla değer vermesi gerekiyor.
It may be the same for you.	Sizin için aynı olabilir.
He didn't seem very interested.	Pek ilgilenmiyor gibiydi.
Which meant there was more to the story.	Bu da hikayenin daha fazla olduğu anlamına geliyordu.
I will look into it.	Ben buna bakacağım.
We just had to go from bad to worse.	Sadece kötüden daha kötüye gitmeliydik.
But tonight is the most expensive thing you gave me.	Ama bu gece bana verdiğin en pahalı şey.
You still have a chance to live.	Hala yaşama şansın var.
I think you should definitely contact them.	Bence kesinlikle onlarla iletişime geçmelisiniz.
Because in that there is doubt, not belief.	Çünkü bunun içinde şüphe vardır, inanç değil.
We still have no idea what the cause is.	Hala sebebinin ne olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
He is my brother.	O benim ağabeyim.
He looked at the website.	Web sitesine baktı.
I have no doubt that it is the same word for word.	Kelimesi kelimesine aynı olduğundan şüphem yok.
He really did a great job.	Gerçekten harika bir iş çıkardı.
The two talk, they open up to each other deeply.	İkisi konuşur, birbirlerine derinden açılırlar.
It's the stuff of the role itself.	Bu rolün kendisinde olan şeyler.
I suggest you go out for lunch now.	Şimdi öğle yemeğine çıkmanı öneririm.
He can move his arm a little.	Kolunu biraz hareket ettirebiliyor.
Do your best for him.	Onun için elinden geleni yap.
All the techniques mentioned above are not separate from each other.	Yukarıda belirtilen tüm teknikler birbirinden ayrı değildir.
You will be too late to go anywhere today.	Bugün herhangi bir yere gitmek için çok geç kalacaksın.
I have the same experience.	Aynı deneyime sahibim.
So the user can't run without my app.	Yani kullanıcı benim uygulamam olmadan çalışamaz.
They did not offer anything.	Hiçbir şey önermediler.
The young girls are with these and the children.	Genç kızlar bunlarla ve çocuklarla birlikte.
If you think about it, it totally makes sense.	Eğer düşünürseniz, tamamen mantıklı.
I was living a good life there.	Orada güzel bir hayat yaşıyordum.
I've shared it now to hit it off.	Vurmak için şimdi paylaştım.
The latter is used as the target variable in this paper.	Sonuncusu bu yazıda hedef değişken olarak kullanılmıştır.
He's going to be a father and look at me.	O bir baba olacak ve bana bak.
Then you have your separate court.	O zaman ayrı mahkemeniz var.
He did not demand anything for himself.	Kendisi için bir şey talep etmemişti.
But parties go around every night.	Ama taraflar her gece ortalıkta dolaşıyor.
Not by itself.	Kendi başına değil.
Nothing moved but his arm, not even his shoulder.	Kolundan başka hiçbir şey hareket etmemişti, omzu bile.
If anything had happened it would have happened now.	Bir şey olsaydı şimdi olurdu.
Don't worry your pretty little head about it.	Küçük güzel kafanı bunun için dert etme.
Yet nothing seemed to help.	Yine de hiçbir şey yardımcı olmuyor gibiydi.
If he did, you would know.	Yapsaydı, bilirdin.
Well, let's find out.	Peki, öğrenelim.
You can buy them.	Onları satın alabilirsin.
Let the church stand up and be real.	Kilise ayağa kalksın ve gerçek olsun.
In both.	Her ikisinde de.
He didn't move, didn't answer.	Hareket etmedi, cevap vermedi.
Just to answer these few questions.	Sadece bu birkaç soruyu cevaplamak için.
in the history of science.	Bilim tarihinde.
I wonder, does it run in the family?	Merak ediyorum, ailede koşuyor mu?
The sky was the limit.	Gökyüzü sınırdı.
I got scared all of a sudden.	Birden korktum.
Please believe this.	Lütfen buna inan.
They had important inputs in data interpretation.	Veri yorumlamada önemli girdileri vardı.
But you wonder.	Ama merak ediyorsun.
ran to .	den e kadar koştu.
It was a beautiful evening.	Güzel bir akşamdı.
Finally, he couldn't wait any longer.	Sonunda daha fazla bekleyemedi.
I started losing the baby and there was some blood.	Bebeği kaybetmeye başladım ve biraz kan vardı.
Interesting design choice.	İlginç tasarım seçimi.
She couldn't leave him.	Onu bırakamazdı.
You know, fuck it.	Biliyor musun, siktir et.
Even real fat.	Hatta gerçek şişman.
Finally, the front door opened.	Sonunda ön kapı açıldı.
Items are not shared and are exclusive to you.	Öğeler paylaşılmaz ve yalnızca size özeldir.
Man, it was crazy.	Adamım, çılgıncaydı.
This article is interesting.	Bu makale ilginç.
Everyone else seemed to be laughing a little more then.	O zaman diğer herkes biraz daha fazla gülüyor gibiydi.
Art was not something that really interested him.	Sanat, onu gerçekten ilgilendiren bir şey değildi.
Moving from your hometown and family for hours is tough.	Memleketinizden ve ailenizden saatlerce taşınmak zordur.
It can happen quickly.	Çabuk ortaya çıkabilir.
I would do it hundreds of times.	Yüzlerce kez yapardım.
There was nothing left to gain.	Kazanacak bir şey kalmamıştı.
See this and this for more details.	Daha fazla ayrıntı için buna ve buna bakın.
Extra points to make up as you go.	Gittikçe telafi etmek için ekstra puan.
Friend gives two points.	Arkadaş iki puan veriyor.
It doesn't start suddenly.	Aniden başlamıyor.
And it is said that you are really close.	Ve gerçekten yakın olduğun söyleniyor.
Because they can come from a deeper level than feeling.	Çünkü bunlar hissetmekten daha derin bir seviyeden gelebilir.
It was like he was in hell.	Sanki cehennemdeydi.
This usually means they have to stay in a hotel.	Bu genellikle bir otelde kalmaları gerektiği anlamına gelir.
You just know what it should be.	Sadece ne olması gerektiğini biliyorsun.
I think we should have trusted each other more.	Sanırım birbirimize daha çok güvenmemiz gerekiyordu.
It takes one piece a year.	Yılda bir gün parça alır.
This location has it all if you are looking for peace in life.	Bu konum, hayatta huzur arıyorsanız her şeye sahiptir.
I can't even believe it myself.	Kendim bile inanamıyorum.
Come if you want.	İstersen gel.
I don't go down without a fight.	Savaşmadan aşağı inmem.
We were lucky with the violence when we were there.	Biz oradayken şiddet konusunda şanslıydık.
It is a gift from above.	Yukarıdan bir hediyedir.
He still didn't quite understand, but what he saw was clear.	Hala tam olarak anlamamıştı ama gördüğü şey açıktı.
I am pleased about that.	buna sevindim.
Now none of this matters.	Şimdi bunların hiçbiri önemli değil.
The best is yet to come!.	En iyisi henüz gelmedi!.
This created a rather unusual look.	Bu oldukça sıradışı bir görünüm yarattı.
Of course they had relationships.	İlişkileri vardı elbette.
I don't know how many, but a couple.	Kaç tane bilmiyorum ama bir çift.
He was the enemy in war.	Savaşta düşmandı.
The song was a critical success.	Şarkı kritik bir başarıydı.
He will come with us.	Bizimle gelecek.
It makes me smile.	Beni gülümsetiyor.
Another world is not home.	Başka bir dünya ev değildir.
He didn't want to be asked what he was thinking.	Ne düşündüğü sorulmasını istemiyordu.
Home is home.	Ev evdir.
Reference ideas are very powerful.	Referans fikirleri çok güçlüdür.
This is a serious mistake.	Bu ciddi bir hatadır.
Maybe it's bad luck to say more.	Belki daha fazlasını söylemek uğursuzluk getirir.
Don't make it mine just because it's in my car.	Sırf benim arabamda olduğu için onu benim yapma.
Things are getting complicated.	İşler karmaşıklaşıyor.
But then it was still in my blood and it scared me.	Ama sonra hala kanımdaydı ve bu beni korkuttu.
Eight studies were selected.	Sekiz çalışma seçildi.
I would rather do the first, not the second.	İkincisini değil, birincisini yapmayı tercih ederim.
However, it offers us a very unique opportunity.	Ancak, bize çok eşsiz bir fırsat sunuyor.
I am not for them.	Ben onlar için değilim.
This is not the case even today.	Bu, bugün bile durum böyle değil.
He passed the next ball through the four-man trench.	Bir sonraki topu dört kişilik siperden geçirdi.
These can be shared.	Bunlar paylaşılabilir.
State for business.	İş için devlet.
However, they can cause significant side effects.	Bununla birlikte, önemli yan etkilere neden olabilirler.
Good news for me.	Benim için iyi haber.
A gift of security influence.	Güvenlik etkisinin bir hediyesi.
To your left or in front of you is the world.	Solunda veya önünde dünya var.
It means better sound and more volume using less power.	Daha az güç kullanarak daha iyi ses ve daha fazla ses anlamına gelir.
We don't have it.	Biz buna sahip değiliz.
We sat together like in the old days.	Eski günlerdeki gibi birlikte oturduk.
Nothing dead by any means.	Hiçbir şekilde ölü bir şey yok.
Now we can order the result.	Şimdi sonucu sipariş edebiliriz.
The date and circumstances of his death are unknown.	Ölümünün tarihi ve koşulları bilinmiyor.
They took us.	Bizi aldılar.
But worldwide.	Ama dünya çapında.
How can you beat him?	Onu nasıl yenebilirsin.
We provide information based on what is available.	Elimizde mevcut olana göre bilgi veriyoruz.
It seemed better to block his view.	Görüşünü engellemek daha iyi görünüyordu.
You cannot fight them.	Onlarla savaşamazsın.
This is not the fun part of the job.	Bu işin eğlenceli bir parçası değil.
I hope you have a good time here.	Umarım buralarda güzel vakit geçirirsiniz.
I'm not sure who said this first.	Bunu ilk kimin söylediğinden emin değilim.
This is done privately only with other men.	Bu sadece diğer erkeklerle özel olarak yapılır.
And it finally worked.	Ve sonunda işe yaradı.
For others, it takes a day or two.	Diğerleri için bir veya iki gün sürer.
It has a name.	Onun bir adı var.
I am on my way.	Yoldayım.
Maybe someone knows more.	Belki birileri daha fazlasını biliyordur.
It's time to do the right thing.	Doğru olanı yapma zamanı.
We will not go beyond the law.	Hukukun dışına çıkmayacağız.
New price for the product.	Ürün için yeni fiyat.
I'm not getting any errors, just no data.	Hata almıyorum, sadece veri yok.
They study at their home and live in their school.	Evlerinde okuyorlar ve okullarında yaşıyorlar.
You know you're beautiful.	Güzel olduğunu biliyorsun.
Our murder rate is much lower.	Cinayet oranımız çok daha düşük.
Even an unsuccessful woman.	Hatta başarısız bir kadın.
The whole music thing took them by surprise.	Tüm müzik olayı onları şaşırttı.
It was a close race.	Yakın bir yarıştı.
This is their right.	Bu onların hakkıdır.
One hundred dollars a week.	Haftada yüz dolar.
But treatment has other purposes as well.	Ancak tedavinin başka amaçları da vardır.
You will especially appreciate my speaking skills.	Özellikle konuşma becerilerimi takdir edeceksiniz.
I'm starting to think you don't want it.	İstemediğini düşünmeye başladım.
It's not a breath.	Bir nefes değil.
Younger players may want to name each letter.	Daha genç oyuncular her harfi adlandırmak isteyebilir.
There is a measure of recovery.	İyileşmenin bir ölçüsü var.
They were there with force.	Kuvvetle oradaydılar.
The legs are blue and relatively long.	Bacaklar mavi ve nispeten uzundur.
He decided he had to go.	Gitmesi gerektiğine karar verdi.
I've never seen before.	Daha önce hiç görmedim.
like a dream.	Bir rüya gibi.
Or stop for a beer.	Ya da bir bira için mola verin.
It may have been more or less.	Az veya çok olmuş olabilir.
Spread the news, everyone will know.	Haberi yayın, herkes bilsin.
We think we can prove what they did.	Yaptıklarını kanıtlayabileceğimizi düşünüyoruz.
It takes some effort.	Biraz çaba gerektirir.
I'm totally ready to watch you guys eat each other.	Sizlerin birbirinizi yemenizi izlemeye tamamen hazırım.
Avoid the temptation to show more than necessary.	Gerekenden fazlasını gösterme arzusundan kaçının.
How do they benefit?	Nasıl yararlanıyorlar.
This made him a better man in many ways.	Bu onu birçok yönden daha iyi bir adam yaptı.
I have never ridden a horse like this before in my life.	Hayatımda hiç böyle bir ata binmedim.
Besides, we have something to prepare.	Üstelik hazırlamamız gereken bir şey var.
More like they were from your own skin.	Daha çok kendi derinizdenmişler gibi.
You take it from him and you stress him out.	Bunu ondan alırsan onu strese sokarsın.
The gun went off.	Silah patladı.
There was no one to stop them.	Onları durduracak kimse yoktu.
I think the whole year gave us confidence.	Bence bütün bir yıl bize güven verdi.
I was afraid to move.	Hareket etmekten korktum.
I'm legit, everybody keeps saying.	Ben yasalım, herkes söyleyip duruyor.
It has no due date.	Vadesi yok.
And for a long time nothing happened.	Ve uzun bir süre hiçbir şey olmadı.
You just have a nasty infection," says the doctor.	Sadece kötü bir enfeksiyonunuz var," diyor doktor.
Part of me doesn't want to get married right now.	Bir parçam şu anda evlenmek istemiyor.
Indeed, it actually seems to be getting worse.	Gerçekten de, aslında daha da kötüye gidiyor gibi görünüyor.
He had said.	O söylemişti.
I think it fits our schedule very well.	Bence programımıza çok uygun.
People have that side.	İnsanlarda o taraf var.
Sometimes we just couldn't stop talking about it, about the murder.	Bazen bunun hakkında, cinayet hakkında konuşmayı bırakamadık.
They have to accept this.	Bunu kabul etmek zorundalar.
I do it every day.	Her gün yaparım.
Two previously healthy patients died from the infection.	Daha önce sağlıklı olan iki hasta enfeksiyondan öldü.
If her mother won't be there, you're not going either.	Annesi orada olmayacaksa, sen de gitmiyorsun.
Thank you, you are my people.	Teşekkür ederim, sizler benim insanlarımsınız.
There is nothing guiding us.	Bizi yönlendiren hiçbir şey yok.
I caught him.	onu yakaladım.
We need to solve this mess.	Bu pisliği çözmemiz gerek.
I was safe with a double.	Bir duble ile güvendeydim.
I love your office.	Ofisini seviyorum.
It's in his nature.	Onun doğasında var.
It must be in there somewhere.	Orada bir yerde olmalı.
A light rain begins to fall.	Hafif bir yağmur yağmaya başlar.
They both know they can't stay here.	İkisi de burada kalamayacaklarını biliyorlar.
When we knew the future, we would have no fear.	Geleceği bildiğimizde korkumuz olmazdı.
Anything can hurt you, anything can hurt you, it can hurt you.	Her şey seni incitebilir, her şey seni incitebilir, o seni incitebilir.
There are no services offered.	Sunulan hiçbir hizmet yok.
All these years he stayed at home.	Bunca yıl evde kaldı.
Clear your mind and focus on the stone.	Zihninizi boşaltın ve taşa odaklanın.
There.	Orada.
To match yourself.	Kendinizle eşleşmek için.
He doesn't want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemiyor.
It takes more effort and therefore time.	Daha fazla çaba ve dolayısıyla zaman alır.
He's gone and he's left behind.	O gitti ve o geride kaldı.
I wanted to sit on my bed and cry.	Yatağıma oturup ağlamak istiyordum.
I was not in the building at the time.	O sırada binada değildim.
What is the least common multiple?	en küçük ortak katı kaçtır?
I couldn't let him go.	Gitmesine izin veremezdim.
A bullet had hit his shoulder and entered his heart.	Bir mermi omzuna isabet etmiş ve kalbine girmişti.
One red, one yellow, one green.	Bir kırmızı, bir sarı, bir yeşil.
There are a lot of animal sounds but very few animals.	Çok fazla hayvan sesi var ama çok az hayvan var.
Possible story.	Olası bir hikaye.
The next day he does not communicate.	Ertesi gün de iletişime geçmiyor.
Though that doesn't make sense either.	Gerçi bu da mantıklı değil.
Practice between the junior professional grade year.	Genç profesyonel sınıf yılı arasında uygulama.
His idea had saved the day.	Onun fikri günü kurtarmıştı.
I have something in my eye.	Gözüme bir şey kaçtı.
He was caught when he saw the finish line.	Bitiş çizgisini görünce yakalandı.
I want to work on a bigger ship.	Daha büyük bir gemide çalışmak istiyorum.
He gets paid enough, believe me.	Yeterince para alıyor, inan bana.
What a great idea.	Ne kadar güzel bir fikir.
Stay away from this hotel.	Bu otelden uzak durun.
It is not important.	Önemli bir şey değil.
Apparently this was a lie.	Görünüşe göre bu yalandı.
Look, anything is possible.	Her şey olabilir bak.
And like the tree, it was the last of its kind.	Ve ağaç gibi, türünün son örneğiydi.
He said that was out of the question.	Bunun söz konusu olmadığını söyledi.
There isn't much between the two then.	O zaman ikisi arasında pek bir şey yok.
He looked hurt, but probably in shock.	Yaralanmış görünüyordu, ama muhtemelen şoktu.
Tell me what you can do.	Bana ne yapabileceğini söyle.
You can see me now.	Şimdi beni görebilirsiniz.
We are still brothers.	Biz hala kardeşiz.
We do not demand anything.	Hiçbir şey talep etmiyoruz.
Two other people also have serious injuries.	Diğer iki kişinin de ciddi yaralanmaları var.
We call life in the little things that make up this thing.	Bu şeyi oluşturan küçük şeylerde hayat diyoruz.
This is happening.	Bu oluyor.
This also applies to teachers.	Bu öğretmenler için de geçerli.
Our method was originally designed with this challenge in mind.	Metodumuz aslında bu zorluk göz önünde bulundurularak tasarlandı.
It was too late to be sure.	Emin olmak için geç kalmıştı.
However, they are responsible for their actions.	Bununla birlikte, eylemlerinden sorumludurlar.
The line was cut, otherwise it would have indicated his mistake.	Hat kesilmişti, yoksa onun hatasını gösterirdi.
There's not the same past behind it here either.	Burada onun arkasında da aynı geçmiş yok.
This is something you'll want to work on.	Bu, üzerinde çalışmak isteyeceğiniz bir şey.
They had worked together for many years.	Uzun yıllar birlikte çalışmışlardı.
We accept this now.	Şimdi bunu kabul ediyoruz.
You are strong enough to take care of yourself.	Kendine bakabilecek kadar güçlüsün.
Tired and not very well.	Yorgun ve pek iyi değil.
You notice the good points about people.	İnsanlarla ilgili güzel noktaları fark ediyorsunuz.
This is the date.	Tarih bu.
So we're going up.	Yani yukarı çıkıyoruz.
Sure, you can get hurt.	Tabii, zarar görebilirsin.
I'm busy, man.	Ben meşgulüm, adamım.
I am personally very interested in this news.	Ben şahsen bu haberle çok ilgileniyorum.
Business users do not use something that is difficult to use.	İş kullanıcıları, kullanımı zor olan bir şeyi kullanmazlar.
Because what makes you beautiful is what is in you.	Çünkü seni güzel yapan senin içinde var olandır.
Let's see how this is.	Bunun nasıl olduğunu görelim.
The image comes out very nice and sharp.	Görüntü çok güzel ve keskin çıkıyor.
I may not come for years.	Yıllarca gelmeyebilirim.
Again and again and again.	Tekrar ve tekrar ve tekrar.
And that's how they saw it.	Ve bu şekilde gördüler.
There is money in the bank.	Bankada para var.
Everything is so dead.	Her şey çok ölü.
Maybe it would be better if he didn't say anything.	Belki de hiçbir şey söylemese daha iyi olurdu.
With ice, this is less likely.	Buzla, bu daha az olasıdır.
The woman told him that someone would come right away.	Kadın ona birinin hemen geleceğini söyledi.
She proved that tonight.	Bunu bu gece kanıtladı.
My name ring has not changed.	Adımın yüzüğü değişmedi.
You are approaching the middle of its length.	Uzunluğunun ortasına yaklaşıyorsunuz.
My heart got stuck in my throat.	Kalbim boğazımda düğümlendi.
So nothing has changed, but this network has stopped working.	Yani hiçbir şey değişmedi, ancak bu ağ çalışmayı durdurdu.
Neither are we.	Biz de değiliz.
Keep the cold hard facts in mind.	Sert soğuk gerçekleri aklınızda tutun.
When we break out of this order, we get in trouble.	Bu düzenin dışına çıktığımızda başımız belaya girer.
I am proud of it.	Bununla gurur duyuyorum.
Some not-so-healthy lunches.	Bazıları çok sağlıklı olmayan öğle yemeği.
This will give confidence to the crowd.	Bu kalabalığa güven verecek.
Get out while you have the chance.	Fırsatın varken çık.
I have no hope of bringing that bond back to life.	O bağı hayata döndürmek için hiç umudum yok.
Thus, the model is completed.	Böylece model tamamlanmış olur.
I hope you achieve everything you want in the future.	Umarım gelecekte istediğin her şeye ulaşırsın.
I killed them.	onları öldürdüm.
It was done.	Yapıldığını.
Bring them now.	Onları şimdi getir.
I want to give it a chance.	Bir şans vermek istiyorum.
Numerous other reviews were more positive.	Çok sayıda diğer incelemeler daha olumluydu.
Not so in the other half.	Diğer yarısında öyle değil.
Fifteen cases and controls were included in the final sample.	Son örneğe on beş vaka ve kontrol dahil edildi.
Military presence in the area.	Bölgedeki askeri varlık.
I guess you can take my word for it.	Sanırım bunun için sözümü alabilirsin.
It wouldn't hurt another one.	Bir tane daha incitmez.
You haven't read the article yet.	Yazıyı henüz okumadınız.
Or more likely there will be some hard feelings and more respect.	Ya da daha büyük olasılıkla bazı sert duygular ve daha fazla saygı olacaktır.
Not a lot.	Çok değil.
Enter your details below for a chance to win.	Kazanma şansı için aşağıya bilgilerinizi girin.
I still can't control them.	Hala onları kontrol edemiyorum.
Pictures of her brother and brother with his family.	Kardeşi ve erkek kardeşinin ailesiyle birlikte resimleri.
There aren't many people like him.	Onun gibi çok fazla insan yok.
It is no longer used.	Artık kullanılmamaktadır.
Maybe a year.	Belki bir yıl.
People have an absolute right to know.	İnsanların mutlak bilme hakkı vardır.
We are very satisfied with the system.	Sistemden çok memnunuz.
He loved the short trip.	Kısa yolculuğu severdi.
The first reason is about security.	Birinci neden güvenlikle ilgili.
You have them on the left and you on the right.	Onlar solda, sağda sende var.
It's like falling in love.	Aşık olmak gibi.
Be sure to dewater the house before removing it.	Kaldırmadan önce evin suyunu çıkardığınızdan emin olun.
This forced the project to restart.	Bu, projeyi yeniden başlamaya zorladı.
It can be seen as a social experiment.	Bir sosyal deney olarak görülebilir.
Truth lives through us.	Gerçek bizim aracılığımızla yaşar.
It could take weeks or even years for me to figure this out.	Bunu çözmem haftalar hatta yıllar alabilir.
I haven't worked much with him yet.	Henüz onunla fazla çalışmamıştım.
He came back after a while.	Bir süre sonra tekrar geri geldi.
I worked hard, developed many relationships.	Çok çalıştım, birçok ilişki geliştirdim.
He turned to the two children.	İki çocuğa döndü.
I think he smiled a little.	Sanırım biraz gülümsedi.
What a great afternoon.	Ne harika bir öğleden sonra.
I love the party.	Partiye bayılırım.
She wasn't the only one who remembered him.	Onu hatırlayan tek kişi o değildi.
Before the orgy.	Seks partisinden önce.
He broke down and told me everything.	O bozuldu ve bana her şeyi anlattı.
You have no choice.	Başka seçeneğin yok.
So you couldn't change it.	Yani değiştiremezdin.
That's good advice from an old man.	Bu yaşlı bir adamdan iyi bir tavsiye.
It was once flat and now it is round.	Bir zamanlar düzdü ve şimdi yuvarlak.
He was a city man.	O bir şehir adamıydı.
So your use was good.	Yani kullanımın iyiydi.
It was the first time he had touched her.	Ona ilk kez dokunuyordu.
It's too late now.	Şimdi çok geç.
It would be great.	Bu harika olurdu.
He did the experiment and collected the data.	Deneyi yaptı ve verileri topladı.
The exercise is over for now.	Egzersiz şimdilik bitti.
But maybe you can help me.	Ama belki bana yardım edebilirsin.
I'm sure you have more and better ideas.	Eminim daha çok ve daha iyi fikirleriniz vardır.
Think first, just think back.	Önce düşün, sadece geri düşün.
Let's assume it's not empty.	Boş olmadığını varsayalım.
Enough to make a difference on ice or snow.	Buzda veya karda fark yaratmak için yeterlidir.
One was a young girl.	Biri genç bir kızdı.
There are many other younger students.	Daha bir sürü küçük öğrenci var.
It was the best gift he ever received.	Aldığı en güzel hediye hayatıydı.
Thank you for taking the time to read this article.	Bu yazıyı okumak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
I finally gave up.	Sonunda vazgeçtim.
I heard you opened a door up the road from my house.	Evimden yolun yukarısında bir kapı açtığını duydum.
We didn't meet much at first.	İlk başlarda pek görüşemedik.
Other than that it was fine.	Onun dışında iyiydi.
You must submit your request in writing.	Talebinizi yazılı olarak sunmalısınız.
He thought he was asleep, but then realized he was gone.	Uyuduğunu sandı ama sonra gittiğini fark etti.
It was a perfect day.	Bu mükemmel bir gün oldu.
This seems like a clear contradiction with science.	Bu bilimle açık bir çelişki gibi görünüyor.
Yes, yes, of course they will.	Evet, evet, elbette yapacaklar.
We do not offer any of these.	Bunların hiçbirini sunmuyoruz.
Man feels the heat, the hot air and the bright sun.	İnsan sıcağı, sıcak havayı ve parlak güneşi hisseder.
Let's do it now.	Şimdi yapalım.
This time it was especially bad.	Bu sefer özellikle kötüydü.
And this happens.	Ve bu olur.
These were my kid's two favorite characters.	Bunlar çocuğumun en sevdiği iki karakterdi.
Go with the wild if possible.	Mümkünse vahşi ile gidin.
There is no one to protect you.	Seni koruyacak kimse yok.
We may receive a voice call or message.	Bir sesli arama veya mesaj alabiliriz.
Takes good care of the little boy.	Küçük çocuğa iyi bakar.
This helps prevent possible damage to the machine.	Bu, makinenin olası hasar görmesini önlemeye yardımcı olur.
Please let him know.	Lütfen ona haber verin.
If anyone comes along, your blog is definitely worth a read.	Eğer birileri gelirse, blogunuz kesinlikle okumaya değer.
I feel like a child.	Kendimi çocuk gibi hissediyorum.
And one more thing.	Ve bir şey daha.
We were in coffee country.	Kahve ülkesindeydik.
A safe environment where your daughter can be herself.	Kızınızın kendisi olabileceği güvenli bir ortam.
In the world.	Dünyada.
And he will get it right.	Ve o doğru alacak.
It's not just good for us, it's good for the planet.	Sadece bizim için değil, gezegen için de iyi.
I'm worried about getting to places on time.	Yerlere zamanında varmaktan endişeleniyorum.
I saved your life.	hayatını kurtardım.
Remember, it has to have a basic beginning, middle, and end.	Unutmayın, temel bir başlangıcı, ortası ve bir sonu olması gerekir.
And it has remained so ever since.	Ve o zamandan beri öyle kaldı.
I was ready to accept whatever came my way.	Önüme ne çıkarsa kabul etmeye hazırdım.
You will not take any responsibility.	Herhangi bir sorumluluk almayacaksın.
Move those who can move.	Hareket edebilenleri hareket ettirin.
Good for you!!.	aferin sana!!.
He fell to the ground for a second.	Bir saniyeliğine yere düştü.
Soon they're locked in cars and it's night.	Yakında arabalara kilitlenirler ve gece olur.
It should also work either way.	Ayrıca her iki şekilde de çalışması gerekir.
Annual total water use is approx.	Yıllık toplam su kullanımı yaklaşık.
That would be extremely unusual.	Bu son derece sıra dışı olurdu.
He told her everything he knew.	Ona bildiği her şeyi anlattı.
I will try to confront them in this direction.	Onları bu yönde yüzleştirmeye çalışacağım.
He's gone, just like that.	Gitti, aynen öyle.
It didn't go.	Gitmedi.
Thus, the result is as follows.	Böylece, sonuç aşağıdaki gibidir.
However, their prices are on the high side.	Ancak, fiyatları yüksek tarafta.
I have to go home.	Eve gitmeliyim.
Be better.	Daha iyi ol.
To your sister.	Kız kardeşine.
The reason for this is not fully understood.	Bunun nedeni tam olarak anlaşılamamıştır.
This is not a new definition of human nature.	Bu, insan doğasının yeni bir tanımı değildir.
I wish you didn't have to see me.	Keşke beni görmek zorunda olmasaydın.
But this tiny baby has a fresh imprint.	Ama bu minik bebeğin taze bir izi var.
As if I have a problem.	Sanki bende bir sorun varmış gibi.
I can't do anything like security test.	Güvenlik testi gibi bir şey yapamam.
And to some extent, it is.	Ve bir dereceye kadar, öyle.
It's so nice to find someone with original ideas on this.	Bu konuda orijinal fikirleri olan birini bulmak çok güzel.
Then they see which part of the body is moving.	Sonra vücudun hangi bölümünün hareket ettiğini görürler.
Share types can be created public and private.	Paylaşım türleri genel ve özel olarak oluşturulabilir.
We weren't perfect, but we loved each other.	Mükemmel değildik ama birbirimizi seviyorduk.
For today.	Bu gün için.
She thought she'd rather look at him than face the others.	Diğerleriyle yüzleşmektense ona bakmayı tercih ettiğini düşündü.
There is more than you can imagine or possibly need.	Hayal edebileceğinizden veya muhtemelen ihtiyaç duyduğunuzdan daha fazlası var.
I turned to him.	ona döndüm.
Now leave me to my job.	Şimdi beni işime bırakın.
This is just not enough time.	Bu sadece yeterli zaman değil.
There is no place to escape their gaze.	Bakışlarından kaçacak yer yok.
And the pain came back.	Ve acı geri geldi.
He felt the effects were starting to take over him, too.	Etkilerin onu da almaya başladığını hissetti.
And together, it was the perfect amount of food.	Ve birlikte, mükemmel miktarda yiyecekti.
I ask him if he can please come.	Ona lütfen gelip gelemeyeceğini soruyorum.
Even in such a small way I thought it had to be there.	Bu kadar küçük bir şekilde bile orada olması gerektiğini düşündüm.
I don't know what to do now.	Şimdi ne yapacağımı bilmiyorum.
I had no idea what it was.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I didn't read the end.	Sonunu okumadım.
He was healthy and had no significant medical, surgical, or family history.	Sağlıklıydı ve önemli bir tıbbi, cerrahi veya aile öyküsü yoktu.
A company to be proud of.	Gurur duyulacak bir şirket.
For safety in the storm.	Fırtınada güvenlik için.
Use.	Fayda.
It was completely different.	Tamamen farklıydı.
They had faith in me.	Bana inançları vardı.
Then press the home button.	Ardından ana sayfa düğmesine basın.
And it shows once again how complex history is in every period.	Ve tarihin her dönemde ne kadar karmaşık olduğunu bir kez daha gösteriyor.
Which is over there.	Hangi orada bitti.
If he can't help you now, he will in the future.	Size şimdi yardım edemezse, gelecekte olacaktır.
We take a complete medical history, including blood pressure.	Tansiyon da dahil olmak üzere eksiksiz bir tıbbi öykü alıyoruz.
No one asked.	Hiç biri sormadı.
That's what got him on the wrong path.	Onu kötü yola sürükleyen şey buydu.
Sometimes the best thing for your business is to fire someone.	Bazen işiniz için en iyi şey birini kovmaktır.
The room was fine.	Oda iyiydi.
It was deep.	Derindi.
His daughter provided the interview data.	Kızı görüşme verilerini sağladı.
They are not people of the past.	Onlar geçmişin insanları değiller.
All the players love it.	Bütün oyuncular onu seviyor.
However, we had two problems.	Ancak iki sorunumuz vardı.
His mind and body were torn apart.	Zihni ve bedeni parçalanmıştır.
He felt.	Hissetti.
He would have to do it once.	Bir kez yapmak zorunda kalacaktı.
You will be better looked after.	Daha iyi bakılacaksın.
Survived by a daughter.	Bir kızı tarafından hayatta kaldı.
All is yours.	Hepsi senin.
Now they can take it to the bank.	Şimdi bankaya götürebilirler.
The decision was up to them.	Karar onlara kalmıştı.
As he did so, the window opened.	Bunu yaptığı gibi, pencere açıldı.
It was the first meeting of the two teams.	İki takımın ilk karşılaşmasıydı.
Okay, I got it.	Tamam anladım.
Sorry to hear that.	Bunu duyduğuma üzüldüm.
I want to do something for my community.	Topluluğum için bir şeyler yapmak istiyorum.
He was about to die.	Ölmek üzereydi.
I'm not sure if my stop function is true or false.	Durdurma işlevimin doğru veya yanlış olduğundan emin değilim.
I added button to create more rooms on the same screen.	Aynı ekranda daha fazla oda oluşturmak için düğme ekledim.
But he was starting to get the idea.	Ama fikri anlamaya başlamıştı.
However, you should not stray from this topic.	Ancak bu konudan uzaklaşmamalısınız.
You don't understand anyway.	Nasıl olsa anlamıyorsun.
He looked a lot like me.	Bana çok benziyordu.
Help me love others with the same kind of love.	Başkalarını da aynı türden bir sevgiyle sevmeme yardım et.
He was just a guard.	O sadece bir gardiyandı.
Everyone can see it here.	Burada herkes onu görebilir.
There are many companies that usually tend to leave this side out.	Genellikle bu tarafı dışarıda bırakma eğiliminde olan birçok şirket var.
Yes, the most complex game in the world.	Evet, dünyanın en karmaşık oyunu.
They may come to classes late in the morning.	Sabahları derslere geç gelebilirler.
I had to start taking notes.	Not almaya başlamam gerekiyordu.
I had to do everything myself.	Her şeyi kendim yapmak zorundaydım.
And before you seek treatment, ask if you can come back for more.	Ve tedavi görmeden önce, daha fazlası için geri gelip gelemeyeceğini sorun.
Because we are a very poor planet.	Çünkü biz çok fakir bir gezegeniz.
He had taken care of himself.	Kendine dikkat etmişti.
We really need more diversity here too.	Burada da gerçekten daha fazla çeşitliliğe ihtiyacımız var.
People take it for a variety of reasons.	İnsanlar çeşitli nedenlerle alırlar.
Four days and nothing else.	Dört gün ve bundan başka çare yok.
It's not even worth its weight on paper.	Kağıttaki ağırlığına bile değmez.
There is no hospital within the provincial borders.	İl sınırları içinde hastane bulunmamaktadır.
There are many possible reasons for how you feel.	Nasıl hissettiğinizin birçok olası nedeni var.
It was a strange sight.	Garip bir manzaraydı.
He didn't say anything else and didn't need it.	Başka bir şey söylemedi ve gerek duymadı.
It all depends on your business and your customers.	Her şey işinize ve müşterilerinize bağlıdır.
government these days.	Bu günlerde hükümet.
It's a very strange app.	Çok garip bir uygulama.
He should have come back for her.	Onun için geri gelmeliydi.
The man had his way.	Adamın yolu vardı.
He never laughed.	Hiç gülmedi.
They are performing great.	Harika performans sergiliyorlar.
I doubt it.	Bundan şüpheliyim.
Most of them did not look interesting.	Çoğu ilgi çekici görünmüyordu.
We did very well.	Çok iyi yaptık.
Let him tell you how much fun he has.	Size ne kadar eğlendiğini söylemesine izin verin.
He seemed to be waiting for her to act.	Onun harekete geçmesini bekliyor gibiydi.
Everything seemed too big for him.	Her şey onun için çok büyük görünüyordu.
His eyes are in shock.	Gözleri şokta.
It felt so good, better than anything she'd experienced before.	Çok iyi hissettirdi, daha önce deneyimlediği her şeyden daha iyi.
You can get your brain back.	Beynini geri alabilirsin.
He and his voices make me dream more.	O ve sesleri daha çok hayal kurmamı sağlıyor.
We'd be great parents.	Harika ebeveynler olurduk.
As it really is and when it is reported.	Gerçekten olduğu gibi ve ne zaman olduğu bildirildi.
It turns out that people really like it.	İnsanların bundan gerçekten hoşlandığı ortaya çıktı.
But that's not danger.	Ama o tehlike değil.
Its function is to know sense experience.	İşlevi duyu deneyimini bilmektir.
The procedure wouldn't have been as bad as death.	Prosedür ölüm kadar kötü olmazdı.
You cannot transfer from device to device.	Cihazdan cihaza aktaramazsınız.
It was to focus on the future.	Geleceğe odaklanmak içindi.
And it works really well.	Ve gerçekten iyi çalışıyor.
They had seen each other a lot in those days.	O günlerde birbirlerini çok görmüşlerdi.
The results are mixed.	Sonuçlar karışık.
But the results will be the same.	Ama sonuçlar aynı olacak.
To tell him how things are at home.	Ona evde işlerin nasıl olduğunu anlatmak için.
I have nothing else to say to you.	Sana başka sözüm yok.
And they have variety.	Ve bunların çeşitliliği var.
If you get it wrong, it's not fun.	Yanlış anlarsan, eğlenceli değil.
However, the number reported for each individual was variable.	Ancak, her bir birey için rapor edilen sayı değişkendi.
Thick black metal rods blocked the window.	Kalın siyah metal çubuklar pencereyi kapatmıştı.
A year has passed.	Bir yıl geçti.
I'd give you a drink if you could.	Varsa sana bir içki verirdim.
man to man.	Adam adama.
In any case, you should try it.	Her halükarda denemeli.
Pretty soon, it would show.	Çok yakında, gösterecekti.
And they enjoy it.	Ve bunun tadına varırlar.
By the way, I had a physical condition.	Bu arada, bir fiziksel durumum vardı.
He died two years later.	İki yıl sonra öldü.
You know the place.	Yeri biliyorsun.
But he had a real chance.	Ama gerçek bir şansı vardı.
I talked to a lot of the right people.	Birçok doğru insanla konuştum.
Fresh and green.	Taze ve yeşil.
Failure is just one step in the process of doing great things.	Başarısızlık, büyük şeyler yapma sürecinde sadece bir adımdır.
I have so many wonderful memories of the three of us.	Üçümüzle ilgili bir sürü harika anım var.
Maybe you're the type.	Belki de tip sensin.
The officer asked me some questions.	Memur bana bazı sorular sordu.
Two cases are presented.	İki vaka sunulmaktadır.
Obviously this is not possible now.	Açıkçası bu şimdi mümkün değil.
But you did.	Ama sen yaptın.
Only then did the police clear them from the streets.	Ancak o zaman polis onları sokaklardan temizledi.
But this road is too long.	Ama bu yol çok uzun.
This was his job.	Bu onun işiydi.
We can now see her real family begin to evolve.	Artık gerçek ailesinin gelişmeye başladığını görebiliriz.
Anxiety took over everything.	Kaygı her şeyi ele verdi.
In case you need the extra push.	Ekstra itmeye ihtiyaç duymanız durumunda.
I could never forget you.	Seni asla unutamazdım.
We're talking about five months or more.	Beş ay veya daha fazla bir zamandan bahsediyoruz.
Something was happening to him.	Ona bir şeyler oluyordu.
It may eventually be a computer, but not a human.	Sonunda bir bilgisayar olabilir, ama bir insan değil.
Nothing is listed on me.	Üzerimde hiçbir şey sıralanmıyor.
He went into himself.	Kendi içine girdi.
Have fun! 	İyi eğlenceler!
smile.	gülümsemek.
We were behind us.	Arkamızdaydık.
It was a bond between us.	Bu aramızda bir bağdı.
I'm here to say have fun everyone.	Herkese iyi eğlenceler demeye geldim.
The moment their eyes met.	Gözlerinin buluştuğu bir an.
His eyes never left hers.	Gözleri onunkinden hiç ayrılmadı.
Everything is in your own hands.	Her şey kendi elinde.
We only have today.	Sadece bugünümüz var.
He would say he would change, but it would be a lie.	Değişeceğini söylerdi ama yalan olurdu.
It's natural to go with your own kind.	Kendi türünüzle gitmek doğaldır.
He had no friends, little money, and rarely left the bedroom.	Hiç arkadaşı yoktu, az parası vardı ve nadiren yatak odasından çıktı.
Similar problem.	Benzer bir sorun.
TRUE.	Doğru.
There were two false negative results.	İki yanlış negatif sonuç vardı.
I took the box to my room.	Kutuyu odama çıkardım.
I met the man several times.	Adamla birkaç kez karşılaştım.
Yet they stopped and did nothing.	Yine de durdular ve hiçbir şey yapmadılar.
Somehow we underestimated this life.	Bir şekilde bu hayatı hafife aldık.
What is true should be obvious.	Doğru olan açık olmalıdır.
When we got home, everyone was on the field.	Eve geldiğimizde herkes sahadaydı.
Some are bigger than others.	Bazıları diğerlerinden daha büyüktür.
The parties fulfilled their agreements.	Taraflar anlaşmalarını yerine getirdiler.
I don't know where it is from.	Nereden olduğunu bilmiyorum.
I wanted to say.	Söylemek istedim.
He went straight into the living room.	Direkt oturma odasına girmişti.
Proper research is required.	Doğru araştırma yapılması gerekiyor.
There had to be a way out of here.	Buradan çıkmanın bir yolu olmalıydı.
Apparently he did it first and then himself.	Görünüşe göre önce onu sonra kendisi yaptı.
This is nothing new.	Bu yeni bir şey değil.
It also does a good breakfast selection.	Ayrıca iyi bir kahvaltı seçimi yapar.
It's not hard to see why.	Nedenini görmek zor değil.
None of the mentioned techniques can be considered uncomplicated.	Bahsedilen tekniklerin hiçbiri komplikasyonsuz olarak kabul edilemez.
The second time it has a name.	İkinci kez bir adı var.
Some sat down.	Bazıları oturdu.
But are they really?	Ama gerçekten öyleler mi?
You should go out.	Dışarı çıkmalısın.
The solution can be used for several months.	Çözüm birkaç ay boyunca kullanılabilir.
So it's worth it.	Yani buna değer.
We never, ever share your information with third parties.	Bilgilerinizi asla ve asla üçüncü şahıslarla paylaşmayız.
Which was bad?	Hangisi kötüydü.
This is one of those moments.	Bu da o anlardan biri.
I was in the wrong place at the wrong time.	Yanlış zamanda yanlış yerdeydim.
This was never true.	Bu asla doğru olmadı.
Comparisons between groups were made using the t test.	Gruplar arası karşılaştırma t testi kullanılarak yapıldı.
I can't say he didn't go out.	Dışarı çıkmadığını söyleyemem.
Soon everyone is gone and it's time for bed.	Yakında herkes gitti ve yatma vakti geldi.
I knew one of them and I asked him to hide me.	Onlardan birini tanıyordum ve ondan beni saklamasını istedim.
I thought you would understand.	anlayacağını düşünmüştüm.
A better me.	Daha iyi bir ben.
It smells really good.	Gerçekten güzel kokuyor.
Yes, that's how you would call it.	Evet, böyle adlandırırdınız.
But about my friend here.	Ama buradaki arkadaşım hakkında.
But you shouldn't think too well of me.	Ama benim hakkımda pek iyi düşünmemelisin.
That's what kids do.	Çocukların yaptığı budur.
We just want to be in control of our own music.	Biz sadece kendi müziğimizin kontrolünün elimizde olmasını istiyoruz.
No patients were directly examined or observed.	Hiçbir hasta doğrudan muayene edilmedi veya gözlemlenmedi.
It's been six this year.	Bu yıl altı oldu.
A bad hole too.	Kötü bir delik de.
I want us to be present in every field of education.	Eğitimin her alanında var olmamızı istiyorum.
Memories often seem like a dream.	Anılar genellikle bir rüya gibi görünür.
I feel comfortable with them.	Onların yanında kendimi rahat hissediyorum.
He sat in the seat opposite me.	Karşımdaki koltuğa oturdu.
There was so much to see.	Görülecek çok şey vardı.
It would be more comfortable to remain silent.	Sessiz kalmak daha rahat olurdu.
It was only eight.	Sadece sekizdi.
I waited for it to start.	Başlamasını bekledim.
Still, it seems a little too heavy for our taste.	Yine de bizim damak tadımıza göre biraz fazla ağır görünüyor.
My message is clear, we are stronger than you.	Mesajım net, biz sizden daha güçlüyüz.
This error is slightly different though.	Bu hata biraz farklı olsa da.
We've covered the most important players.	En önemli oyuncularını kapattık.
However, there are a few problems.	Ancak, birkaç sorun var.
Because people have a lot to choose from.	Çünkü insanların seçebileceği çok şey var.
He could understand why.	Nedenini anlayabilirdi.
There is nothing more than that.	Bundan başka bir şey yok.
Usually they force them to do so.	Genellikle onları buna zorlarlar.
Success is our way, because we hold everything in our hands.	Başarı bizim yolumuz, çünkü her şeyi elimizde tutuyoruz.
He thought of the world of us girls.	Biz kızların dünyasını düşündü.
No weapons yet.	Henüz silah yok.
This test was very important in another way.	Bu test başka bir açıdan çok önemliydi.
This shouldn't come as a surprise.	Bu sürpriz olmamalı.
He is a very smart bear.	O çok akıllı bir ayı.
Please message me for more details.	Daha fazla detay için lütfen bana mesaj atın.
You are looking after your family.	Ailesine bakıyorsun.
A production leaves a lot of money in a town.	Bir üretim bir kasabada çok para bırakır.
It was cut as it was.	Olduğu gibi kesilmişti.
Big right now.	Şu anda büyük.
Moreover, you cannot control when this method is called.	Üstelik bu metodun ne zaman çağrılacağını kontrol edemezsiniz.
He was quite obviously dead, and had been for a few days.	Oldukça açık bir şekilde ölmüştü ve birkaç gündür öyleydi.
It's just not natural.	Bu sadece doğal değil.
He said he loved me and went to work.	Beni sevdiğini ve işe gittiğini söyledi.
Said or read the words.	Sözleri söyledi veya okudu.
Long-term may be a long time to come.	Uzun vadenin gelmesi uzun bir zaman olabilir.
This provided additional support to our data.	Bu, verilerimize ek destek sağladı.
It stopped me to death.	Beni ölüme durdurdu.
moves in the direction.	yönünde hareket etmektedir.
Only in your own bathroom.	Sadece kendi banyonuzda.
However, we have not fully taken into account the health values ​​of the voice until now.	Ancak şimdiye kadar sesin sağlık değerlerini tam olarak dikkate almadık.
But there is human life, but there is no individual.	Ama insan hayatı var ama birey yok.
The human thing.	İnsan olan şey.
What kind of game is this?	Bu nasıl bir maç oluyor.
Give the man a chance.	Adama bir şans ver.
It works great and it's free.	Harika çalışıyor ve ücretsiz.
Thank you very much for the dinner.	Akşam yemeği için çok teşekkür ederim.
Don't see this happen.	Bunun olduğunu görmeyin.
Instead of stopping and facing history, he killed himself.	Durup tarihle yüzleşmek yerine kendini öldürdü.
Actually worse.	Aslında daha kötü.
Can't find a job.	İş bulamıyor.
This is something else.	Bu başka bir şey.
Finally, the vehicle stopped.	Sonunda araç durdu.
He says now he will come to kill us.	Şimdi bizi öldürmeye geleceğini söylüyor.
Some may be small and others may take up more space.	Bazıları küçük olabilir ve diğerleri daha fazla yer kaplayabilir.
Good stuff is really good.	İyi şeyler gerçekten çok iyi.
Too much heat all of a sudden.	Aniden çok fazla ısı.
I know what you want.	Ne istediğini biliyorum.
It's enough for us that we're gone.	Gitmiş olmamız bizim için yeterli.
It looked terrible.	Korkunç görünüyordu.
In this case, it won't.	Bu durumda, olmaz.
Does anyone have advice on how to deal with this?	Bununla nasıl başa çıkılacağı konusunda tavsiyesi olan var mı?
You can eat whenever you want.	İstediğiniz zaman yiyebilirsiniz.
I won't be happy about it.	Bundan mutlu olmayacağım.
I mean, it was beautiful.	Yani, güzeldi.
Then you can use them.	Sonra onları kullanabilirsiniz.
It was difficult for other reasons.	Başka sebeplerden dolayı zordu.
This is a different type of explanation than what you're used to.	Bu, alışkın olduğunuzdan farklı bir açıklama türüdür.
It was half empty.	Yarı boştu.
I have a question if you don't mind	sakıncası yoksa bir sorum var
I have attached a picture for your understanding.	Arkadaşlar anlamanız için resim ekledim.
I've been there many times.	Orada birçok kez bulundum.
He ran faster and faster until he completely lost his way.	Yolunu tamamen kaybedene kadar daha hızlı ve daha hızlı koştu.
I love them.	Onları seviyorum.
After that I can't understand anything.	Bundan sonra hiçbir şey anlayamıyorum.
Not every animal can be human.	Her hayvan insan olamaz.
He nodded and raised his hands.	Başını salladı ve ellerini kaldırdı.
Then things are different.	Sonra işler farklı.
They took their time to come well.	İyi gelmek için zamanlarını aldılar.
He grew up late.	Geç büyüdü.
It was taken as a machine for work.	İş için bir makine olarak alındı.
Both players were killed.	Her iki oyuncuya da can verilmişti.
For another crime.	Bundan başka bir suç için.
You can handle it with less pain than anyone else living with it.	Onunla yaşayan herkesten daha az acı çekerek halledebilirsin.
I know you won't give up until you find a way.	Bir yolunu bulana kadar pes etmeyeceğini biliyorum.
They need my knowledge, but they think it's bigger than it is.	Benim bilgime ihtiyaçları var, ama olduğundan daha büyük olduğunu düşünüyorlar.
Because he is here.	Çünkü o burada.
They don't even see him as a human being.	Onu insan olarak bile görmüyorlar.
I will have one of them.	Onlardan birine sahip olacağım.
No one knows that you don't have an access code.	Erişim kodunuz olmadığını kimse bilmiyor.
Few studies have been published in this area.	Bu alanda az sayıda çalışma yayınlanmıştır.
I do not know but	bilmiyorum ama
When you're clean and safe, call me.	Temiz ve güvende olduğunda, beni ara.
It makes me feel like I'm in control.	Kontrolde olduğumu hissettiriyor.
i have a name	benim bir ismim var
Take care of it please.	Bununla ilgilen lütfen.
Anyone can pick up a gun and carry it with them.	Herkes silah alıp yanında taşıyabilir.
This woman was none of these.	Bu kadın bunlardan hiçbiri değildi.
This is a very new problem.	Bu çok yeni bir sorun.
It's just a fact.	Bu sadece bir gerçek.
His eyes burned.	Gözleri yandı.
Therefore, when you are born, you are in this original state.	Bu nedenle, doğduğunuz zaman, bu orijinal durumdasınız.
I want him to never lose this.	Bunu asla kaybetmemesini istiyorum.
At least this time mostly black.	En azından bu sefer çoğunlukla siyah.
It seems that there is nothing more to lose.	Görünüşe göre kaybedecek başka bir şey yok.
They were just following orders.	Sadece emirleri uyguluyorlardı.
This is true even if they're not hanging around.	Etrafta dolaşmıyor olsalar bile bu doğrudur.
Not really.	Pek değil.
The more you communicate, the more friends you will have.	Ne kadar çok iletişim kurarsanız, o kadar çok arkadaşınız olur.
But the story didn't stop there.	Ama hikaye orada durmadı.
He has amazing advice on how to live in many situations.	Birçok durumda nasıl yaşanacağına dair inanılmaz tavsiyeleri var.
It was like this until morning today.	Bugün sabaha kadar böyleydi.
He couldn't escape it now.	Şimdi ondan kaçamazdı.
Join and enjoy!.	Katılın ve keyfini çıkarın!.
This is the most important thing in the world.	Bu dünyadaki en önemli şey.
I wanted to give you an update about my son.	Size oğlum hakkında bir güncelleme vermek istedim.
And there is real hope.	Ve gerçek bir umut var.
Nobody told me this would happen.	Kimse bana böyle olacağını söylememişti.
I hope you at least learned from the experience.	Umarım en azından deneyimden ders almışsındır.
Keep the person safe and wait.	Kişiyi güvende tutun ve bekleyin.
There will never be another.	Asla başka olmayacak.
I have to decide soon.	Bir an önce karar vermeliyim.
Then you won't be able to persuade people to stay away.	O zaman insanları uzak tutmaya ikna edemezsiniz.
It was huge.	Çok büyüktü.
I want to get a great answer.	Harika bir cevap almak istiyorum.
As he said, he doesn't get younger.	Dediği gibi, gençleşmiyor.
another problem.	Başka bir sorun.
This was my first time and we were drinking.	Bu benim ilk seferimdi ve içiyorduk.
There wasn't much left.	Fazla bir şey kalmamıştı.
His plans to become a medical doctor also fell through.	Tıp doktoru olma planları da suya düştü.
But enough talk.	Ama yeterince konuşma.
Which again doesn't fit my experience.	Ki bu da yine benim deneyimime uymuyor.
Would give more stars if possible.	Mümkünse daha fazla yıldız verirdi.
We just have to go in and show it.	Sadece içeri girip göstermeliyiz.
Bring it folks.	Getirin millet.
I was sure the soldiers were right behind us.	Askerlerin hemen arkamızda olduğundan emindim.
I will be honest.	dürüst olacağım.
It thrives on everything, including people.	İnsanlar da dahil olmak üzere her şey üzerinde büyüyor.
He felt weak, nauseous.	Kendini zayıf hissetti, midesi bulandı.
We were in his bedroom.	Onun yatak odasındaydık.
And love it.	Ve onu sev.
I will get one asap.	En kısa zamanda bir tane alacağım.
Have any of you had a similar experience?	Aranızda benzer bir deneyim yaşayan var mı?
Suffering is bad, experiencing nothing is neither bad nor good.	Acı çekmek kötüdür, hiçbir şey yaşamamak ne kötü ne de iyidir.
He didn't care how long it would take.	Ne kadar süreceğini umursamıştı.
You've never seen anyone like me.	Benim gibisini hiç görmedin.
Summer couldn't take it anymore.	Yaz daha fazla dayanamadı.
His right eye was closed.	Sağ gözü kapalıydı.
Try to stay warm.	Sıcak kalmaya çalışın.
I'm out of here in five minutes.	Beş dakika içinde buradan çıkıyorum.
I was super beat.	süper yenmiştim.
Everything is fine, in my book.	Her şey yolunda, kitabımda.
Most require a day trip each.	Çoğu, her biri bir günlük gezi gerektirir.
It's really incredible.	Gerçekten inanılmaz.
Listen for sounds from nearby.	Yakınlardan gelen sesleri dinleyin.
But in his heart, he agreed with everything he said.	Ama kalbinde, söylediği her şeye katılıyordu.
His hand is on hers.	Eli onun elinin üzerinde.
They saved my life.	Hayatımı kurtardılar.
The report is here.	Raporu burada.
I had to act fast.	Hızlı hareket etmem gerekiyordu.
Dad made appropriate comments about how beautiful both of his daughters looked tonight.	Babam, kızlarının ikisinin de bu gece ne kadar güzel göründüğü hakkında uygun yorumlar yaptı.
You know the way home.	Evin yolunu biliyorsun.
You grow.	Sen büyüt.
This view was repeated many times in the following years.	Bu görüş sonraki yıllarda birçok kez tekrarlandı.
I don't know what my problem is.	Benim sorunum ne bilmiyorum.
Nothing more can be said.	Daha fazla bir şey söylenemez.
That's why its taste is so sensual.	Bu yüzden onun tadı çok duygusal.
Well, sometimes.	Neyse, bazen.
Beauty, you won't know it.	Güzelliği, bunu bilmeyeceksin.
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But keep the guys kindhearted.	Ama adamları iyi kalpli tut.
Design and setting.	Tasarım ve ayar.
I just wanted you to feel sorry for me.	Sadece benim için üzülmeni istedim.
This is great.	Bu harika.
Not sure why and how to get around.	Neden ve nasıl dolaşılacağından emin değilim.
No more time.	Fazla zaman yok.
He missed breakfast and lunch.	Kahvaltı ve öğle yemeğini kaçırmıştı.
The boy went home and after a while he came in.	Çocuk eve gitti ve bir süre sonra içeri girdi.
The drug affected me a lot.	İlaç beni çok etkiledi.
Each row has a bar inside.	Her satırın içinde bir çubuk vardır.
Each card represents a man.	Her kart bir adamı temsil eder.
Many events focus on a specific date, post, or project.	Birçok etkinlik belirli bir tarihe, yayına veya projeye odaklanır.
This is what this apartment looked like.	Bu daire öyle görünüyordu.
If the leaves are large, cut them in half.	Yapraklar büyükse, ikiye bölün.
What will we do first?	önce ne yapacağız.
Freedom of will.	İrade özgürlüğü.
Opened them again.	Onları tekrar açtı.
Hope it helps and thanks again!.	Umarım yardımcı olur ve tekrar teşekkürler!.
I bent down and saw that this was the case.	Eğildim ve durumun böyle olduğunu gördüm.
Oh, old woman.	Ah, yaşlı kadın.
This has to be done differently.	Bunun farklı şekilde yapılması gerekiyor.
Connections are instant.	Bağlantıları anında gerçekleşir.
The answer was as clear as his nose.	Cevap burnu kadar açıktı.
It was one of the things that made him an excellent officer.	Onu mükemmel bir subay yapan şeylerden biriydi.
She gave him two more minutes.	Ona iki dakika daha verdi.
The man who created this whole world chose me.	Bütün bu dünyayı yaratan adam beni seçti.
This sounds simple, but it isn't.	Bu kulağa basit geliyor, ama değil.
You want to thank every single person.	Her bir kişiye teşekkür etmek istiyorsun.
He laid it on the table and looked at the headboard.	Masanın üzerine koydu ve başlığa baktı.
More work than any of us can handle.	Herhangi birimizin kaldırabileceğinden daha fazla iş.
Answer in the comment section.	Yorum bölümünde cevaplayın.
Getting started can be one of the hardest parts of a conversation.	Başlamak, konuşmanın en zor kısımlarından biri olabilir.
These groups tend to consist of only a few individuals.	Bu gruplar sadece birkaç kişiden oluşma eğilimindedir.
About working for them.	Onlar için çalışmak hakkında.
My father told me that knowing the enemy is half the battle.	Babam bana düşmanı tanımanın savaşın yarısı olduğunu söyledi.
Block and enjoy!.	Engelle ve tadını çıkar!.
It was coming from above.	Yukarıdan geliyordu.
Reported back within seconds.	Saniyeler içinde geri bildirdi.
As if your security systems could keep me out.	Sanki güvenlik sistemlerin beni dışarıda tutabilirmiş gibi.
Of course he can claim it himself.	Elbette kendisi de iddia edebilir.
The truth says otherwise.	Gerçek aksini söylüyor.
But he felt there was nothing to be afraid of, not really.	Ama korkacak bir şey olmadığını hissetti, gerçekten değil.
The yellow line indicates the luck level.	Sarı çizgi şans seviyesini gösterir.
She missed him right away.	Onu hemen özledi.
I'm glad you're not in it.	Onun içinde olmadığına sevindim.
Where you send others.	Başkalarını gönderdiğin yer.
That's my whole point.	Bütün meselem bu.
The problem will not resolve itself over time.	Sorun zamanla kendi kendine çözülmez.
I wanted enough to arm twenty men in a year.	Bir yıl içinde yirmi adamı silahlandırmaya yetecek kadar istedim.
I have absolutely no idea where he got this idea from.	Bu fikri nereden aldığını kesinlikle bilmiyorum.
To attract more business.	Daha fazla iş çekmek için.
It didn't make any difference though.	Yine de hiçbir fark yaratmadı.
Well, he couldn't do anything about it.	Pekala, bu konuda hiçbir şey yapamadı.
Work is not separate from being real, living our life.	İş, gerçek olmaktan, hayatımızı yaşamaktan ayrı değildir.
He wants to get out of the hospital and go home.	Hastaneden çıkıp eve dönmek istiyor.
This story has everything.	Bu hikayede her şey var.
I really think this is it.	Bence gerçekten bu.
I haven't seen any of these.	Bunların hiçbirini görmedim.
The scene was supposed to be worse, but they couldn't.	Sahnenin daha kötü olması gerekiyordu, ama yapamadılar.
Probably lost in his own world.	Muhtemelen kendi dünyasında kaybolmuştur.
Experience in children is limited.	Çocuklarda deneyim sınırlıdır.
He wasn't there.	O orada değildi.
Don't stand there and ask me how much.	Orada durup bana ne kadar diye sorma.
It provides financial plans for its clients.	Bu, müşterileri için finansal planlar sağlar.
Continuous entertainment, without interruption.	Sürekli eğlence, eğlenceye ara vermeden.
It was more like being with a group.	Daha çok bir grupla birlikteymiş gibiydi.
I am very attached to them.	Bunlara oldukça bağlıyım.
for a day.	Bir günlüğüne.
He had come prepared.	Hazırlıklı gelmişti.
I totally disagree with your explanation of what's going on here.	Burada neler olup bittiğine dair açıklamanı tamamen kabul etmiyorum.
I bought it on a three-year deal.	Üç yıllık bir anlaşmayla aldım.
Therefore, there are three methods to use in discussions.	Bu nedenle, tartışmalarda kullanmak için üç yöntem vardır.
Values, on the other hand, are internal.	Öte yandan değerler içseldir.
It is not difficult to start.	Başlaması zor değil.
Still very happy with him.	Yine onunla çok mutlu.
I decided to cut my visit short.	Ziyaretimi kısa kesmeye karar verdim.
There are many good people doing the same thing.	Aynı şeyi yapan birçok iyi insan var.
No sign of rain.	Yağmur belirtisi yok.
He didn't talk much.	Pek konuşmazdı.
I'm not going to question whether someone likes something.	Birinin bir şeyi sevip sevmeyeceğini sorgulamayacağım.
He will start work tomorrow.	Yarın işbaşı yapacak.
I didn't think of that.	Bunu düşünmedim.
I felt the eyes of the other girls on me.	Diğer kızların bakışlarını üzerimde hissettim.
I have friends on both sides.	Her iki tarafta da arkadaşlarım var.
It burned for three days.	Üç gün yandı.
Often problems with people management.	Genellikle insan yönetimi ile ilgili sorunlar.
Really beautiful green eyes.	Gerçekten güzel yeşil gözler.
These are not original studies.	Bunlar özgün araştırmalar değil.
You have a beautiful new baby girl.	Güzel bir yeni kız bebeğin var.
He was really smart.	Gerçekten zekiydi.
for your benefit.	Senin yararına.
She didn't think of him.	Onu düşünmedi.
However, some form elements will need to be defined.	Ancak bazı form öğelerinin tanımlanması gerekecektir.
Take everything you can.	Alabileceğin her şeyi al.
So are social systems.	Sosyal sistemler de öyle.
Performance is the big one.	Performans büyük olandır.
It's pretty dead here and no one's coming.	Burada oldukça ölü ve kimse gelmiyor.
But seriously, thanks.	Ama ciddiyim, teşekkürler.
A few people look up.	Birkaç kişi yukarı bakar.
This was a good idea.	Bu iyi bir fikirdi.
I would love to hear from you.	Senden duymak çok isterim.
And it actually changed the game.	Ve aslında oyunu değiştirdi.
However, it gives patients an advantage that can make a difference.	Bununla birlikte, hastalara fark yaratabilecek bir avantaj sağlar.
They are correct.	Onlar doğru.
Is there any way to circumvent this problem?	Bu sorunu aşmanın bir yolu var mı.
The poor man looked as tired as he felt.	Zavallı adam onun hissettiği kadar yorgun görünüyordu.
They are limited to air, water and food.	Hava, su ve yiyecekle sınırlıdırlar.
It even sounds great on its own.	Hatta tek başına kulağa harika geliyor.
He watched for any sign of surprise, but there was none.	Herhangi bir şaşkınlık belirtisi var mı diye izledi ama yoktu.
I love him.	Onu seviyorum.
You remember every detail.	Her ayrıntıyı hatırlıyorsun.
This is not a race.	Bu bir yarış değil.
And his eyes are green like mine.	Ve gözleri benimki gibi yeşil.
That book is this book.	O kitap bu kitaptır.
But the adults around him also need to do their part.	Ama etrafındaki yetişkinlerin de üzerlerine düşeni yapmasına ihtiyacı var.
He hadn't realized how much someone needed someone to believe in him.	Birinin, birinin ona inanmasına ne kadar ihtiyacı olduğunu fark etmemişti.
It doesn't rain on them.	Üzerlerine yağmur yağmaz.
They try to sleep.	Uyumaya çalışırlar.
He needs me.	Onun bana ihtiyacı var.
Go ahead, quick.	Devam et, çabuk.
We are returning.	Biz geri dönüyoruz.
Half of the studies were of high quality.	Çalışmaların yarısı yüksek kalitedeydi.
More and more people kept coming.	Giderek daha fazla insanımız gelmeye devam etti.
So you're married, you told us about high school, college.	Demek evlisin, bize liseden, üniversiteden bahsettin.
However, the mechanism is not yet fully understood.	Ancak mekanizma henüz tam olarak anlaşılamamıştır.
For example, a dead baby.	Örneğin ölü bir bebek.
I like big women.	Ben büyük kadınlardan hoşlanırım.
Glad to see you're enjoying it!.	Zevk aldığınızı gördüğüme sevindim!.
Others burned themselves.	Diğerleri kendilerini yaktı.
Almost everyone laughed.	Neredeyse herkes güldü.
One of the women came out.	Kadınlardan biri dışarı çıktı.
I currently need a three month lead time for a book.	Şu anda bir kitap için üç aylık teslim süresine ihtiyacım var.
And he decided to take over everything.	Ve her şeyi ele geçirmeye karar verdi.
You look at the ends of your arms.	Kollarının uçlarına bakıyorsun.
It's hard to hold on.	Dayanmak çok zor.
But there were almost none.	Ama neredeyse hiçbiri yoktu.
It is a constantly changing, continuous process.	Sürekli değişen, sürekli bir süreçtir.
Something to stay with us.	Bizimle kalacak bir şey.
At this point.	Bu noktada.
He went out the door and stopped.	Kapıdan dışarı çıktı ve durdu.
When money is involved, things often get awkward.	İşin içine para girdiğinde, işler genellikle garipleşir.
I will look after him.	Ben ona bakacağım.
He picked it up and threw it on the bed.	Onu kaldırıp yatağa fırlattı.
He continued as he pondered his words.	O sözlerini düşünürken devam etti.
Still, she didn't do much for me.	Yine de benim için pek bir şey yapmadı.
He took the time to do this.	Bunu yapmak için zaman ayırdı.
It's a strange place.	Garip bir yer.
I felt very used.	Kendimi çok kullanılmış hissettim.
My job is lost.	İşim kayboldu.
I turned and surveyed the surroundings.	Döndüm ve çevreyi inceledim.
It has to follow the path, that's natural.	Yolu takip etmesi gerekiyor, bu doğal.
The first three elements in the list above.	Yukarıdaki listedeki ilk üç unsur.
The simple truth is that he gets tired easily.	Basit gerçek şu ki, kolayca yoruldu.
That's why he never had a chance.	Bu yüzden hiç şansı olmadı.
I wasn't here more than seven years before you.	Senden yedi yıldan fazla bir süre önce burada değildim.
My pain saved me.	Acılarım beni kurtardı.
Again, there is much to do.	Yine, yapılacak çok şey var.
You just look busy.	Sadece meşgul görünüyorsun.
Run on train cars and jump from one to the next.	Tren vagonlarında koşun ve birinden diğerine atlayın.
I'm trying to sample a random word from my text file.	Metin dosyamdan rastgele bir kelimeyi örneklemeye çalışıyorum.
Maybe he likes your voice or voice.	Belki sesini veya sesini seviyordur.
We're the same age, we were the same height as the kids.	Aynı yaştayız, çocuklarla aynı boydaydık.
I do not believe.	inanmıyorum.
And we did well.	Ve iyi yaptık.
Like sex.	Seks mesela.
I see this very well.	Bunu çok iyi görüyorum.
I told this to your father.	Bunu babana söyledim.
But your body can't lie.	Ama vücudun yalan söyleyemez.
Never been so aware.	Hiç bu kadar farkında.
It really took its place.	Gerçekten yerini tuttu.
Thank you from now.	Şimdiden teşekkür ederim.
Please show the record.	Kayıt göstersin lütfen.
This is still a risk.	Bu hala bir risk.
The conflict seems bigger.	Çatışma daha büyük görünüyor.
In this way, you can save money when you are not using it.	Bu sayede kullanmadığınız zamanlarda tasarruf edebilirsiniz.
Of course, the staff would take it.	Elbette, personel alacaktı.
But putting aside knowledge is not easy.	Ancak bilgiyi bir kenara bırakmak kolay değildir.
These more common features were not included in our study.	Bu daha yaygın özellikler çalışmamıza dahil edilmedi.
Ignored if any.	Varsa yoksayılır.
Please let us go back home.	Lütfen eve geri dönmemize izin verin.
“To eat or trade,” he said.	Yemek yemek ya da ticaret yapmak için, dedi.
He would not return.	Dönmeyecekti.
He was on his way to the office.	Ofise doğru gidiyordu.
You don't have to go to church to find it.	Onu bulmak için kiliseye gitmene gerek yok.
I know what they expect from me.	Benden ne beklediklerini biliyorum.
I want her to lose her beauty.	Güzelliğini kaybetmesini istiyorum.
Oh and they gave us something for the baby too.	Oh ve bize bebek için de bir şeyler verdiler.
You can take advantage of this incredible marketing opportunity.	Bu inanılmaz pazarlama fırsatından yararlanabilirsiniz.
I was back at school on the first day.	İlk gün okula dönmüştüm.
One thing is certain.	Kesin olan bir şey var.
Keeping in touch with him was not easy.	Onunla iletişimde kalmak kolay değildi.
I loved having him with us.	Onun bizimle olmasını sevdim.
Great shot, he thought.	Harika atış, diye düşündü.
with this book.	Bu kitapla.
Too much maybe.	Çok fazla belki.
I won't hold you too long.	Seni fazla tutmayacağım.
They came.	Geldiler.
I really miss them, believe me.	Onları gerçekten özlüyorum, inan bana.
We know this is not true.	Bunun doğru olmadığını biliyoruz.
Women were older than men.	Kadınlar erkeklerden daha yaşlıydı.
I mean that person.	Demek istediğim o insan.
The hard point is that.	Zor nokta, o.
Then he stopped and began to turn the other way.	Sonra durdu ve diğer tarafa dönmeye başladı.
You never come to see me anymore.	Artık beni görmeye hiç gelmiyorsun.
You remember me.	Beni hatırlıyorsun.
Actually, it's a pretty good place.	Aslında, oldukça iyi bir yer.
Efforts should be made in this direction.	Bu yönde çaba sarf edilmelidir.
He knew who was speaking.	Kimin konuştuğunu biliyordu.
It's fine if you're trying to stay away from the phone while driving.	Araba sürerken telefondan uzak durmaya çalışıyorsanız iyi olur.
This is what we do.	Yaptığımız şey bu.
Some of his ways with the world are now mine too.	Onun dünyayla olan yollarından bazıları artık benim de yollarım.
They didn't think anything.	Hiçbir şey düşünmediler.
I'm glad you came.	Gelmene sevindim.
Therefore, we will continue to move up.	Bu nedenle, yukarı hareket etmeye devam edeceğiz.
See how it feels.	Nasıl hissettirdiğini görün.
Also, the sense of time was incredible.	Ayrıca zaman duygusu inanılmazdı.
People were really sure they were up to something.	İnsanlar bir şeylerin peşinde olduklarından gerçekten emindiler.
This is my group.	Bu benim grubum.
This is not my field.	Bu benim alanım değil.
The job is too big for him.	İş onun için çok büyük.
He just laughed.	Sadece güldü.
Meet hot girls.	Ateşli kızlarla tanış.
You read that right, only eight men have that much.	Doğru okudun, sadece sekiz adam o kadar şeye sahip.
Every opportunity has been given to the accused to be present.	Sanığa hazır bulunması için her türlü fırsat verilmiştir.
He had to find something.	Bir şey bulması gerekiyordu.
When it's a clean cut, you can be prepared for it.	Temiz bir kesim olduğunda, bunun için hazırlanabilirsiniz.
We could tell.	Biz söyleyebilirdik.
It's never been this bad before, and it hasn't been since.	Daha önce hiç bu kadar kötü olmamıştı, o zamandan beri de olmamıştı.
He would kill them first.	Önce onları öldürecekti.
Enough to support children.	Çocuklara destek olmak için yeterli.
You are not following the law.	Kanuna uymuyorsunuz.
Everything happens in art.	Sanatta her şey olur.
Wherever he goes, one of my lines follows him.	O nereye giderse, benim hattımdan biri onu takip eder.
He didn't care about anything or anyone because he had no future.	Hiçbir şey ya da hiç kimse umurunda değildi çünkü geleceği yoktu.
He decided to stay after falling in love with the city.	Şehre aşık olduktan sonra kalmaya karar verdi.
If they catch me again.	Eğer beni tekrar yakalarlarsa.
Thank you very much for coming.	Geldiğiniz için çok teşekkür ederim.
In any case, we can follow it up in force.	Her halükarda, onu yürürlükten takip edebiliriz.
He just looked a little different from the others.	Sadece diğerlerinden biraz farklı görünüyordu.
He will put you in a safe room.	Seni güvenli bir odaya koyacak.
As if it had to be someone else.	Sanki başka biri olmalıydı.
Our educational model can guide the development of future programs.	Eğitim modelimiz gelecekteki programların geliştirilmesine rehberlik edebilir.
, Not me.	, ben değilim.
I love having sex with you.	Seninle seks yapmayı seviyorum.
Keep the cut surface wet.	Kesilen yüzeyi ıslak tutun.
If it did.	Eğer olduysa.
It required special effort, specific materials, and great understanding.	Özel çaba, belirli malzemeler ve büyük bir anlayış gerektirdi.
And they're very good at it.	Ve bunda çok iyiler.
I'd like to think you'd come to court to back me up.	Beni desteklemek için mahkemeye geleceğini düşünmek istiyorum.
Nowhere did they know what was going on.	Hiçbir yerde neler olduğunu bilmiyorlardı.
Just a normal guard, possibly one of the people at the court.	Sadece normal bir gardiyan, muhtemelen mahkemedeki insanlardan biri.
Give us feedback.	Bize geri bildirimde bulunun.
Few class examples are as good as the original examples.	Birkaç sınıf örneği, orijinal örnekler kadar iyidir.
But worse.	Ama daha kötüsü.
Performed the experiments unless stated otherwise.	Aksi belirtilmediği sürece deneyleri gerçekleştirdi.
I felt responsible.	Kendimi sorumlu hissetmiştim.
You can sit.	Oturabilirsin.
This vote is not the worst thing for the ship.	Bu oy gemi için en kötü şey değil.
Either that or she was crying.	Ya öyleydi ya da ağlıyordu.
It just gives me this message.	Bana sadece bu mesajı veriyor.
Given the same observed condition, each weight of the observations is adjusted equally.	Aynı gözlenen koşul göz önüne alındığında, gözlemlerin her ağırlığı eşit olarak ayarlanır.
It just seemed so obvious.	Sadece çok açık görünüyordu.
Pictures take up a lot of storage space.	Resimler çok fazla depolama alanı kaplıyor.
Then we have to deal with less stuff.	O zaman daha az şeyle uğraşmalıyız.
I didn't make that statement.	Ben o açıklamayı yapmadım.
Consider the example below.	Aşağıdaki örneği düşünün.
It's time to go somewhere where there isn't a lot of open space.	Çok fazla açık alanın olmadığı bir yere gitme zamanı.
Others may have made mistakes.	Başkaları hata yapmış olabilir.
Don't let this happen.	Bunun olmasına izin verme.
I just want to show them.	Sadece onlara göstermek istiyorum.
This is a real race.	Bu gerçek bir yarış.
This boost for your loved one will never hurt you.	En sevdiğiniz için bu destek size asla zarar vermez.
I waited for the right time and now is the time.	Doğru zamanı bekledim ve şimdi tam zamanı.
Not as much as it should be.	Olması gerektiği kadar değil.
It's extremely random and I'm proud of it.	Son derece rastgele ve bununla gurur duyuyorum.
He has changed.	O değişti.
It creates the perfect balance.	Mükemmel dengeyi yaratır.
We don't start anything with anyone.	Biz kimseyle bir şeye başlamayız.
Quiet and powerful.	Sessiz ve güçlü.
He had a fixed half smile on his lips.	Dudaklarında sabit bir yarım gülümseme vardı.
He paid attention to his mind.	Aklına dikkat etti.
I told him to stand up straight and keep going.	Ona dik durmasını ve devam etmesini söyledim.
A circle of life around the wonderful glass table.	Harika cam masanın etrafında bir hayat çemberi.
It's a bit slow but older technology.	Biraz yavaş ama daha eski bir teknoloji.
He sent me to get help.	Beni yardım almam için gönderdi.
But that wasn't quite right.	Ama bu pek doğru değildi.
Every individual in the population is a valid solution to the problem.	Popülasyondaki her birey problem için geçerli bir çözümdür.
It's not a car.	Araba değil.
You've never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmadın.
What we'll have to wait and see.	Bekleyip göreceğimiz şey.
Stupid game over.	Aptal oyun bitti.
He wasn't ready to sit down to breakfast with the others yet.	Henüz diğerleriyle kahvaltıya oturmaya hazır değildi.
At that time there was no balance left to complete the work.	O zaman işi tamamlamak için bakiye kalmamıştı.
Children will be children, the way of the world.	Çocuklar çocuk olacak, dünyanın yolu.
She fell in love with him.	Ona aşık oldu.
If they didn't, the facts should be known.	Eğer yapmadılarsa, gerçekler bilinmelidir.
Do not repeat the code.	Kodu tekrarlamayın.
It just takes time to learn balance.	Sadece dengeyi öğrenmek zaman alır.
The only difference was that everything hurt.	Tek fark, her şeyin acıtmasıydı.
Projects can be shared with other users.	Projeler diğer kullanıcılarla paylaşılabilir.
Written informed consent was obtained from the parents before each study.	Her çalışmadan önce ebeveynlerden yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
I know how this movie ends.	Bu filmin nasıl bittiğini biliyorum.
You heard me.	Beni duydun.
Nice copy.	Güzel bir kopya.
It's still happening.	Hala gerçekleşiyor.
Keep playing.	Oynamaya devam et.
He will still get multiple offers.	Yine de birden fazla teklif alacak.
If only he could remember the events of that evening more clearly.	Keşke o akşamki olayları daha net hatırlayabilseydi.
Once a person dies, he is dead forever.	Bir kişi bir kez öldü mü, sonsuza kadar öldü.
Hair was a popular expression of love and identity.	Saç, popüler bir aşk ve kimlik ifadesiydi.
The green card came within a few months.	Yeşil kart birkaç ay içinde geldi.
This is no longer such a sure thing today.	Bu bugün artık o kadar kesin bir şey değil.
Everybody is fine.	Herkes iyi.
Houses were built for his workers and the area began to grow.	İşçileri için evler inşa edildi ve alan büyümeye başladı.
This was for other people.	Bu diğer insanlar içindi.
It is drawn in two ways.	İki şekilde çekilir.
I wanted bad.	Fena istiyordum.
It should also be useful for storage in times of peace.	Barış zamanlarında da depolama için faydalı olmalıdır.
They had to leave the dog in the storm.	Köpeği fırtınada bırakmak zorunda kaldılar.
The loudest.	En yüksek sesle.
The second level is called the focus of attention.	İkinci seviyeye dikkat odağı denir.
Until next week, they remain the real good people of the internet!.	Gelecek haftaya kadar, internetin gerçek iyi insanları olarak kalsın!.
I thought this would be an interesting shot.	Bunun ilginç bir çekim olacağını düşündüm.
Not bad.	Kötü değil.
He did not try to force the words on the felt sense.	Kelimeleri hissedilen duyuya zorlamaya çalışmadı.
However, it is not true in general.	Ancak, genel olarak doğru değildir.
There were times when it no longer brought me joy.	Artık bana neşe getirmediği zamanlar oldu.
I planned it in five days.	Beş gün içinde planladım.
The weather proved overwhelming and most of the party went home.	Hava çok zor olduğunu kanıtladı ve partinin çoğu eve gitti.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Bu liste aşağıdaki hizmetleri içerir, ancak bunlarla sınırlı değildir.
I know where everyone in the family is.	Ailede herkesin nerede olduğunu biliyorum.
We will get protection for him.	Onun için koruma alacağız.
You should be happy.	Mutlu olmalısın.
Because we're good at this.	Çünkü bu işte iyiyiz.
They mostly work.	Çoğunlukla çalışırlar.
We need water to work.	Çalışmak için suya ihtiyacımız var.
Is the game fair or consistent?	Oyun adil mi, tutarlı mı?
We need something new, something fresh.	Yeni bir şeye ihtiyacımız var, taze bir şeye.
The reality was different.	Gerçek farklıydı.
One last note.	Son bir not.
Too good, probably.	Çok fazla iyi, büyük ihtimalle.
It was a good enough plan.	Yeterince iyi bir plandı.
Look for one that is smooth and heavy.	Pürüzsüz ve ağır olanı arayın.
But there are options and ways.	Ama seçenekler ve yollar var.
I am very strong and independent.	Ben çok güçlü ve bağımsızım.
I know this country.	Bu ülkeyi biliyorum.
Their cells are just big enough for them to spin around.	Hücreleri sadece kendi etrafında dönebilecekleri kadar büyüktür.
It was never a struggle.	Asla bir mücadele değildi.
He is afraid to do the job right now.	Şu anda işi yapmaktan korkuyor.
He had not known any other bank before.	Daha önce başka banka tanımamıştı.
So you can only do such a call once.	Yani böyle bir aramayı yalnızca bir kez yapabilirsiniz.
There is no doubt about its existence.	Varlığı konusunda hiçbir şüphe yoktur.
Sit back.	Arkanıza yaslanın.
They use all means.	Her yolu kullanıyorlar.
He's gone for a minute.	Bir dakikalığına gitti.
Communication and family need your focus.	İletişim ve ailenin odak noktanıza ihtiyacı var.
The numbers show the extent of the problem.	Rakamlar sorunun boyutunu gösteriyor.
When asked for her name, she gave him a fake name.	Adını sorduğunda, ona sahte bir isim verdi.
They were indeed right about this.	Bu konuda gerçekten haklıydılar.
This caught my attention.	Bu benim dikkatimi çekti.
That's why he was so nervous.	İşte bu yüzden çok gergindi.
She wants a boy to play with.	Oynayacağı bir erkek çocuk istiyor.
You have to keep your hands here, like this.	Ellerini burada tutmalısın, böyle.
Half the people are gone.	İnsanların yarısı gitti.
Ask for clothes on television news.	Televizyon haberlerinde kıyafet isteyin.
Doing so allowed me to separate them even further.	Bunu yapmak onları daha da ayırmamı sağladı.
They looked at each other.	Birbirlerine baktılar.
Life was great again.	Hayat yine harikaydı.
He's using the money to fix things.	İşleri düzeltmek için parayı kullanıyor.
In fact, they appear.	Aslında görünürler.
Keep the product key safe with you.	Ürün anahtarını yanınızda güvende tutun.
Therefore, it is often difficult to separate them from each other.	Bu nedenle, bunları birbirinden ayırmak çoğu zaman güçtür.
I want to tell my mother about it too.	Annesine de bundan bahsetmek istiyorum.
That's the point, it had to be stopped.	İşin özü bu, durdurulması gerekiyordu.
She said it wouldn't work.	Bunun işe yaramayacağını söyledi.
She probably thought he was crazy, she.	Muhtemelen onun deli olduğunu düşündü.
Take a look below.	Aşağıya bir göz atın.
He raised an army.	Bir ordu yetiştirdi.
Be where you say you will be.	Olacağını söylediğin yerde ol.
I think he will grow into a man who can protect multiple players.	Birden fazla oyuncuyu koruyabilecek bir adama dönüşeceğini düşünüyorum.
Put one light at a time and watch what it does.	Her seferinde bir ışık koyun ve ne yaptığını izleyin.
He is better than me today.	O bugün benden daha iyi.
Then he killed himself.	Sonra kendini öldürdü.
They were both quite young and friendly.	İkisi de oldukça genç ve arkadaş canlısıydılar.
Like most things, the little things make a big difference.	Çoğu olay gibi, küçük şeyler büyük bir fark yaratır.
These were wild animals.	Bunlar vahşi hayvanlardı.
He sat and thought.	Oturdu ve düşündü.
Gold.	Altın.
We found the scales in pieces.	Teraziyi parçalar halinde bulduk.
Numerous examples of such approaches can be found in the literature.	Literatürde bu tür yaklaşımların çok sayıda örneği bulunabilir.
The young doctor was worried and it showed on his face.	Genç doktor endişeliydi ve bu yüzünde belirdi.
Please let me know if there is a way around this.	Bunun bir yolu varsa lütfen bana bildirin.
His legs worked.	Bacakları çalıştı.
I want it to be true within lies.	Onun yalanlar içinde gerçek olmasını isterim.
Keep taking as many photos as possible.	Mümkün olduğunca çok fotoğraf çekmeye devam etmek.
I hope you like the art.	Umarım sanatı beğenirsiniz.
People need to understand that you have to be fair about it.	İnsanlar bu konuda adil olmanız gerektiğini anlamalı.
I was there the next day.	Ertesi gün oradaydım.
I saw my city change and me with it.	Şehrimin değiştiğini ve onunla birlikte beni gördüm.
I just finished it myself.	Az önce kendim bitirdim.
That's the policy.	Politika bu.
The remaining requests were denied.	Geri kalan talepleri reddedildi.
This happens in the fall of the year.	Bu, yılın sonbaharında olur.
As we were walking home from school it started to rain, really rain.	Okuldan eve yürürken yağmur yağmaya başladı, gerçekten yağmur.
S can be like s in the sun.	S, güneşte s gibi olabilir.
Any person in any.	Herhangi birinde herhangi bir kişi.
Three high school girls were sent to this dead city.	Bu ölü şehre üç liseli kız gönderildi.
A human voice.	Bir insan sesi.
In this case, there are no rights.	Bu durumda herhangi bir hak söz konusu değildir.
It would make more sense.	Daha mantıklı olur.
The state of nature is defined by the moral law.	Doğa durumu, ahlak yasası tarafından tanımlanmıştır.
I pressed myself into the ground.	Kendimi toprağa bastırdım.
Think hard enough and you wish it was gone.	Yeterince iyi düşünün ve gitmesini dilersiniz.
And there was no spirit in sight.	Ve görünürde bir ruh yoktu.
Besides, there was something about him.	Üstelik onunla ilgili bir şeyler vardı.
From their procedure.	Onların prosedüründen.
Do the back first.	Önce arkasını yap.
Except for the open area, the entire room was kept dark throughout the experiment.	Açık alan hariç tüm oda deney süresince karanlık tutulmuştur.
Running for several months.	Birkaç ay boyunca koşuyor.
And every win felt great.	Ve her galibiyet harika hissettirdi.
Then there was a silence and for a moment he was afraid.	Sonra bir sessizlik oldu ve bir an korktu.
Use a wide base for balance.	Denge için geniş bir taban kullanın.
You just have to keep doing it.	Sadece buna devam etmelisin.
It becomes really easy for most characters.	Çoğu karakter için gerçekten son derece kolay hale geliyor.
But the closer you get to it, the farther it gets.	Ama ona yaklaştıkça uzaklaşıyor.
It's a very difficult subject!	Çok zor bir konu!.
And yet that was not the end of the matter.	Ve yine de meselenin sonu bu değildi.
I used to feel like this every day.	Eskiden her gün böyle hissederdim.
With you or stop.	Seninle ya da dur.
You know how to gain customers.	Nasıl müşteri kazanılacağını biliyorsun.
It has nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgisi yok.
Every night is different.	Her gece farklıdır.
Things had taken much longer than he would have liked.	İşler onun isteyeceğinden çok daha uzun sürmüştü.
All of these stories are based on facts.	Bu hikayelerin tamamı gerçeklere dayanmaktadır.
The defendant refused and closed the door.	Sanık kabul etmedi ve kapıyı kapattı.
It is no longer a test site.	Artık bir test sitesi değil.
This will make your job much easier.	Bu işinizi çok kolaylaştıracak.
He gave everything.	Her şeyi verdi.
actually there is.	aslında var.
But these are my last days.	Ama bunlar benim son günlerim.
Unfortunately, none of my friends are on it.	Ne yazık ki, arkadaşlarımdan hiçbiri üzerinde değil.
His main concern was not to cause trouble to the whites.	Onun asıl kaygısı beyazlara sorun çıkarmamaktı.
You cannot share the same dream.	Siz de aynı rüyayı paylaşamazsınız.
The time of the next death is approaching.	Bir sonraki ölümün zamanı yaklaşıyor.
It was incredible what people were throwing away.	İnsanların çöpe attığı şeyler inanılmazdı.
The crowd was still there.	Kalabalık hala oradaydı.
Two children speak slowly in sign language.	İki çocuk yavaş yavaş işaret dilinde konuşuyor.
Instead, he decided to choose topics that had a national appeal.	Bunun yerine, ulusal bir çekiciliği olan konuları seçmeye karar verdi.
But of course this will soon pass.	Ama elbette bu yakında geçecek.
You will be too.	Sen de olacaksın.
Apparently, there aren't many people at the highest levels.	Görünüşe göre, en yüksek seviyelerde çok fazla insan yok.
Won't be back.	Geri dönmeyecek.
He couldn't feel anything.	Hiçbir şey hissedemiyordu.
Then came the big disappointment.	Sonra büyük hayal kırıklığı geldi.
Defendant is now in the process of renaming.	Davalı şimdi adını değiştirme sürecindedir.
Only then can we truly see peace within ourselves.	Ancak o zaman kendi içimizdeki huzuru gerçekten görebiliriz.
Oh, this is making noise.	Oh, bu ses çıkarıyor.
We have to put ourselves in order.	Kendimizi sıraya koymalıyız.
His magic did the rest.	Gerisini onun büyüsü halletti.
Actually surprised at the amount of people here.	Aslında buradaki insan miktarına şaşırdı.
The worst kind.	En kötü tür.
It looked more like this, gold everywhere.	Bu daha çok buna benziyordu, her yerde altın.
Cases open differently.	Kasalar farklı açılıyor.
It starts this week for the first time.	İlk kez bu hafta başlıyor.
And he was a good husband to you.	Ve senin için iyi bir kocaydı.
More than a thousand people worked in the production.	Üretimde binden fazla kişi çalıştı.
Frankly, he didn't like the way he did it.	Açıkçası, onun yapma şeklini beğenmedi.
He didn't really ask why.	Gerçekten nedenini sormamıştı.
But they are working.	Ama çalışıyorlar.
Still, he was very good at it.	Yine de bunda çok iyiydi.
Now look at what's left of you.	Şimdi senden geriye kalanlara bak.
All we have to do is declare war on education.	Tek yapmamız gereken eğitime savaş açmak.
I think the hair looks very nice too.	Bence saç da çok güzel görünüyor.
If you want to do this in an easier way.	Bunu daha kolay bir yolla yapmak isterseniz.
This happens even in the summer.	Bu yaz aylarında bile olur.
I did a lot of walking.	Çok yürüyüş yaptım.
I cut these at the base.	Bunları tabanda kestim.
Select takes a series of words to display as options.	Select, seçenekler olarak görüntülenecek bir dizi kelime alır.
His parents really did.	Anne babası bunu gerçekten yapmıştı.
She died suddenly.	Aniden öldü.
There was absolutely no need for him to ask that.	Bunu sormasına kesinlikle gerek yoktu.
Let's see.	Bir bakalım.
He knows wine.	Şarap biliyor.
But it does.	Ama olur.
His calm voice caught everyone's attention.	Sakin sesi herkesin dikkatini çekti.
If it's not enough to get around, we fight.	Etrafta dolaşmak için yeterli değilse, savaşırız.
Near this year.	Yakın dönem bu yıl.
Even worse.	Hatta daha kötüsü.
I know they saw me.	Beni gördüklerini biliyorum.
Rooms are small but comfortable.	Odalar küçük ama rahat.
I didn't have a team.	bir ekibim yoktu.
That evening was a complete waste of time for me.	O akşam benim için tam bir zaman kaybıydı.
You know where you're going with me.	Benimle nereye gittiğini biliyorsun.
There have been many married men who have come to me with such problems.	Bu tür sorunlarla bana gelen birçok evli erkek oldu.
He looked down.	Aşağı baktı.
Good choices.	İyi seçimler.
I was ready to do something.	Bir şeyler yapmaya hazırdım.
None of this is as simple as it seems.	Bunların hiçbiri göründüğü kadar basit değil.
If you have something to say, tell me.	Söyleyecek bir şeyin varsa, bana söyle.
I doubt many people have it.	Birçok insanın sahip olduğundan şüpheliyim.
Boys and girls can dream of being anything they want to be.	Erkekler ve kızlar, olmak istedikleri her şey olmayı hayal edebilirler.
Or it had happened quite recently.	Ya da oldukça yakın zamanda olmuştu.
He is super fast.	O süper hızlı.
Fighting fire with fire is useless.	Ateşe ateşle karşılık vermek işe yaramaz.
You have nothing left to lose.	Kaybedecek bir şeyiniz kalmadı.
Maybe, just maybe.	Belki, sadece belki.
You should make that movie.	O filmi sen yapmalısın.
The big point is to touch in simple words.	Büyük nokta basit kelimelerle dokunmaktır.
He didn't look up from his book.	Kitabından başını kaldırmadı.
This item is no exception.	Bu öğe bir istisna değildir.
Other than that, none of them had anything to do with you.	Bunun dışında hiçbirinin seninle bir ilgisi yoktu.
You are not facing reality.	Gerçekle yüzleşmiyorsun.
We didn't need this.	Buna ihtiyacımız yoktu.
This is not a new issue.	Bu yeni bir konu değil.
I was very quiet and left to myself.	Çok sessizdim ve kendi kendime kaldım.
That's the least we can do.	Yapabileceğimiz en az şey bu.
The music had stopped.	Müzik durmuştu.
That's their story anyway.	Zaten onların hikayesi bu.
This is the third key aspect of his thinking.	Bu, onun düşüncesinin üçüncü anahtar yönüdür.
Even if you try to share the sad feelings, you really can't.	Üzücü duyguları paylaşmaya çalışsan bile, gerçekten yapamazsın.
There is snow in the air.	Havada kar var.
They will say you are bad or difficult.	Senin kötü olduğunu ya da zor olduğunu söyleyecekler.
Not me, not our daughter.	Ben değil, kızımız değil.
It was experimental, crazy and wonderful.	Deneysel, çılgın ve harikaydı.
A single power law alignment would therefore not be plausible.	Tek bir güç yasası uyumu bu nedenle makul olmayacaktır.
We've played a lot so far this year.	Bu sene şimdiye kadar çok oynadık.
I will follow you.	Seni takip edeceğim.
Simple but advanced, build the way you want.	Basit ama gelişmiş, istediğiniz gibi inşa edin.
Ask them how low they can go.	Onlara ne kadar düşebileceklerini sorun.
for time.	Zaman için.
Really, it shouldn't.	Gerçekten, yapmamalı.
The world is as we call it.	Dünya bizim adlandırdığımız gibidir.
I only have a few minutes.	Sadece birkaç dakikam var.
He showed this with some new weapons.	Bunu bazı yeni silahlarla gösterdi.
A comfort in your own existence.	Kendi varlığında bir rahatlık.
If unchecked, put a check in the box.	İşaretli değilse, kutuya bir onay koyun.
At least not completely.	En azından tamamen değil.
Very far.	Çok uzak.
I've really never seen anything like it.	Gerçekten hiç böyle bir şey görmedim.
Despite the success in my career, my personal life was on fire.	Kariyerimdeki başarıya rağmen, kişisel hayatım yanıyordu.
But he is not here right now and you are here.	Ama şu anda burada değil ve sen buradasın.
Children have learned to hate us as much as we hate them.	Çocuklar, bizim onlardan nefret ettiğimiz kadar bizden de nefret etmeyi öğrendi.
He wasn't open to talking about it.	Bu konuda konuşmaya açık değildi.
I was not unstable.	Dengesiz değildim.
Welcome back to another fun set review.	Başka bir eğlenceli set incelemesine tekrar hoş geldiniz.
we miss them.	Onları özlüyoruz.
That's five days on the road.	Bu, yolda beş gün demektir.
He couldn't bear to be laughed at.	Kendisine gülünmesine dayanamıyordu.
I was poor and he was rich.	Ben fakirdim ve o zengindi.
We all need to suffer.	Hepimizin acı çekmesi gerekiyor.
I will keep your secret.	Sırrını saklayacağım.
He realized that he had failed the test.	Testi geçemediğini anladı.
Then you will know yourself.	İşte o zaman kendini tanıyacaksın.
Ask them some questions.	Onlara bazı sorular sorun.
That's very negative.	Çok olumsuz olduğunu.
They set off again the next day.	Ertesi gün tekrar yola çıktılar.
Everything is the opposite of what you were told.	Her şey sana söylenenin tam tersi.
I watch it with the biggest smile on my face.	Yüzümde en büyük gülümsemeyle onu izliyorum.
He definitely killed them too.	Onları da kesin olarak öldürttü.
I founded this company.	Bu şirketi kurdum.
Not sure why it's in the program.	Neden programda olduğundan emin değilim.
I can't stand the silence.	Sessizliğe tahammül edemiyorum.
The way to do this is obvious.	Bunu yapmanın yöntemi açıktır.
Then he looked at his watch.	Sonra saatine baktı.
He was definitely responsible.	Kesinlikle sorumluydu.
I read that book a while ago and loved it.	O kitabı da bir süre önce okumuştum ve çok sevmiştim.
Learning.	Öğrenme.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
No man in the open lived to report.	Açıkta hiçbir adam rapor verecek kadar yaşamadı.
Nobody heard them.	Kimse onları duymadı.
Facts are lost in a short time in the application to emotions.	Duygulara yapılan başvuruda gerçekler kısa sürede kaybolur.
He had recently become his student.	Geçtiğimiz günlerde onun öğrencisi olmuştu.
I try to change my children, to make them better.	Çocuklarımı değiştirmeye, onları daha iyi hale getirmeye çalışıyorum.
He's excited dude.	O heyecanlı dostum.
We also have other songs.	Başka şarkılarımız da var.
They took him to court.	Onu mahkemeye verdiler.
I'm quick to continue.	Devam etmek için hızlıyım.
I have school and stuff.	Okulum ve eşyalarım var.
I just ran into a problem.	Sadece bir sorunla karşılaştım.
But the decision came from the top, from the government.	Ancak karar tepeden, hükümetten geldi.
He wanted to see his wife.	Karısı görmek istedi.
Many were not built.	Birçoğu inşa edilmedi.
Side effect and clinical event data are based on these patients.	Yan etki ve klinik olay verileri bu hastalara dayanmaktadır.
I shouldn't have said that.	Bunu söylememeliydim.
But at least they had arrived in town.	Ama en azından kasabaya varmışlardı.
But it is not necessary to decide on this question.	Ancak bu soruya karar vermek gerekli değildir.
For me, who could stay home and take care of my family.	Benim için kim evde kalıp aileme bakabilirdi.
It's been a busy few weeks.	Birkaç hafta yoğun geçti.
This however means that it cannot stay inside the box.	Bu, ancak kutunun içinde kalamayacağı anlamına gelir.
We ran as fast as we could until we reached a familiar house.	Tanıdık bir eve ulaşana kadar olabildiğince hızlı koştuk.
I immediately went to the doctor and was treated.	Hemen doktora gittim ve tedavi oldum.
We completely removed the tumor in each of the four patients.	Dört hastanın her birinde tümörü tamamen çıkardık.
The land of blood and fire, he thought.	Kan ve ateş diyarı, diye düşündü.
Take a break.	Ara ver.
Your bank is a good place to start your search.	Bankanız, aramaya başlamak için iyi bir yerdir.
I was in love and so was he.	Ben aşıktım ve o da öyle.
You read each file.	Her dosyayı okursunuz.
You know where the evidence is hiding.	Kanıtların nerede saklandığını biliyorsun.
You were there one night on the water and the next morning.	Suda bir gece ve ertesi sabah oradaydın.
According to some, this element is more valuable than gold.	Bazılarına göre bu element altından daha değerlidir.
He continued to be friendly.	Dost olmaya devam etmişti.
Please see our terms of use.	Lütfen kullanım şartlarımıza bakın.
Please help me.	Lütfen bana yardım edin.
I'll start from the beginning in our report.	Raporumuzda en baştan başlayacağım.
As a result, we cannot discuss specific cases.	Sonuç olarak, belirli vakaları tartışamayız.
He had a big question.	Büyük bir sorusu vardı.
That's what he needed.	İhtiyacı olan buydu.
They come from everywhere.	Her yerden geliyorlar.
This is my phone.	Bu benim telefonum.
It wasn't dangerous.	Tehlikeli değildi.
You were quite right.	Oldukça haklıydın.
This is my approach.	Bu benim yaklaşımım.
He had seen four families living in the house next door.	Yandaki evde dört ailenin yaşadığını görmüştü.
Then it didn't come again.	Sonra bir daha gelmedi.
This cannot be done.	Bu yapılamaz.
Levels remained within normal limits.	Seviyeler normal sınırlar içinde kaldı.
They were going.	Gidiyorlardı.
Now that's the size of an average family.	Şimdi bu ortalama bir ailenin büyüklüğü.
I've never seen this.	Bunu asla göremedim.
Finally we couldn't see anymore.	Sonunda artık göremiyorduk.
I don't know if it was honest.	Dürüst müydü bilmiyorum.
But that didn't matter.	Ancak bu önemli değildi.
Read more under the photo.	Fotoğrafın altında daha fazlasını okuyun.
It's the way we treat them.	Onlara davranış şeklimiz öyle.
Naturally, our conversation then turned to the family.	Doğal olarak konuşmamız daha sonra aileye döndü.
I live in a medium sized city.	Orta büyüklükte bir şehirde yaşıyorum.
Average results from three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden elde edilen ortalama sonuçlar gösterilmektedir.
However, there are a few factors you may want to consider.	Ancak, dikkate almak isteyebileceğiniz birkaç faktör vardır.
You've built a great experience.	Harika bir deneyim inşa ettin.
in a developed country.	Gelişmiş bir ülkede.
But maybe it has changed.	Ama belki de değişmiştir.
So he is.	Yani o.
It means having a hospital where you can give birth.	Doğum yapabileceğiniz bir hastaneye sahip olmak demektir.
I think we are playing well.	Bence iyi oynuyoruz.
And they are very kind to me.	Ve bana karşı çok nazikler.
It can't help as it is.	Olduğu gibi yardım edemez.
He makes the weak man work in the fields.	Zayıf adamı tarlada çalıştırır.
His parents could not understand what had happened.	Anne ve babası olayın ne olduğunu anlayamamıştı.
I didn't have a model for it.	Bunun için bir modelim yoktu.
I don't care.	Beni ilgilendirmez.
But now they had both disappeared.	Ama şimdi ikisi de ortadan kaybolmuştu.
Each experimental group was repeated three times.	Her deney grubu üç kez tekrarlanmıştır.
So, let me try to break things down.	Öyleyse, bazı şeyleri parçalamaya çalışayım.
The last door on the right.	Sağdaki son kapı.
There are loads of funny moments to be had here.	Burada yaşanacak bir sürü komik an var.
I didn't know where they went, but they came back.	Nereye gittiklerini bilmiyordum ama geri döndüler.
That's why you should develop your business with the end in mind.	Bu yüzden işinizi sonunu düşünerek geliştirmelisiniz.
Maybe it was a plant.	Belki de bir bitkiydi.
And spread it among people like you.	Ve bunu sizin gibi insanlar arasında yayın.
You're on important topics in the news.	Haberlerde önemli konularda konum.
It doesn't try to take over the world.	Dünyayı ele geçirmeye çalışmaz.
There are no soldiers now.	Şimdi asker yok.
I would not be such an officer.	Ben böyle bir memur olmayacaktım.
Signal.	Sinyal.
I lost contact with him.	Onunla temasımı kaybettim.
The program was an experimental new program and was in the testing phase.	Program deneysel yeni bir programdı ve test aşamasındaydı.
We really loved how much character their home had.	Evlerinin ne kadar karaktere sahip olduğunu gerçekten çok sevdik.
I don't think both are needed.	İkisine de gerek yok bence.
People who are concerned with the outcome of political decisions.	Siyasi kararların sonucuyla ilgilenen insanlar.
They continue to turn the country music industry on its head.	Country müzik endüstrisinin başını döndürmeye devam ediyorlar.
You have your first phone call.	İlk telefon görüşmeniz var.
I heard the piece.	Parçayı duydum.
That's when love comes into play.	İşte o zaman aşk devreye girer.
They are wasting our time on more important matters at hand.	Elimizdeki daha önemli meseleler için zamanımızı boşaltıyorlar.
If that didn't help, there was nothing I could do.	Bu yardımcı olmazsa, yapabileceğim hiçbir şey olmazdı.
There was only space in front of me.	Önümde sadece boşluk vardı.
But today especially my father was very happy.	Ama bugün özellikle babam çok mutluydu.
This should be easy to do.	Bunu yapmak kolay olmalı.
You have to live it.	Onu yaşamalısın.
It moved, but found only free space.	Hareket etti, ancak yalnızca boş alan buldu.
One foot in front of the other.	Bir ayak diğerinin önünde.
We got your shoes.	Ayakkabılarını aldık.
Procure new parts carefully.	Yeni parçaları dikkatli bir şekilde tedarik edin.
You make beautiful eyes.	Çok güzel gözler yapıyorsun.
It would be great.	Bu harika olurdu.
But what you eat is just as important as how much you eat.	Ancak ne yediğiniz, ne kadar yediğiniz kadar önemlidir.
They keep the language interesting and fun.	Dili ilginç ve eğlenceli tutarlar.
The name was a natural choice.	Adı doğal bir seçimdi.
Damn, they sounded like it was in his head.	Kahretsin, sanki kafasının içindeymiş gibi ses çıkardılar.
Of course, things don't have to go that way.	Tabii ki, işler bu şekilde gitmek zorunda değil.
She didn't even look at him.	Ona bakmadı bile.
But that turned out to come at a cost.	Ancak bunun bir bedeli olduğu ortaya çıktı.
As you can see we are very busy today.	Gördüğünüz gibi bugün çok meşgulüz.
Both of his friends were married to a strong woman.	İki arkadaşı da güçlü bir kadınla evliydi.
She refused to take it herself.	Kendisi almayı reddetti.
I need to group these values ​​by class name.	Bu değerleri sınıf adıyla gruplandırmam gerekiyor.
They were beyond death.	Ölümün ötesindeydiler.
A unit that is told to stop will stop and remain motionless.	Durması söylenen bir birim duracak ve hareketsiz kalacaktır.
He doesn't understand.	Anlamıyor.
I went to watch him.	Onu izlemeye gittim.
This insomnia is doing weird things to my head.	Bu uykusuzluk kafama garip şeyler yapıyor.
If you want it, now you can have it.	Onu istiyorsan, şimdi ona sahip olabilirsin.
This time a daughter.	Bu sefer bir kızı.
No, that was definitely not possible.	Hayır, bu kesinlikle mümkün değildi.
This will be the end.	Bu son olacak.
When he looked back, he was gone.	Arkasına baktığında gitmişti.
Force seven at least.	En azından yediyi zorla.
Find out who you are.	Kim olduğunu bul.
Things went from bad to worse.	İşler kötüden daha kötüye gitti.
He's so beautiful bro.	O çok güzel kardeşim.
Getting to know yourself in a way that was impossible in high school.	Lisede imkansız olan bir şekilde kendini tanımak.
I'll be able to go back when this war is over.	Bu savaş bittiğinde geri dönebileceğim.
Make sure there is only one shape.	Tek bir şekil olduğundan emin olun.
The thing is, it's not serious.	Mesele şu ki, ciddi değil.
The temperature may rise.	Sıcaklık yükselebilir.
I have very soft skin.	Çok yumuşak bir cildim var.
It's not real, it's not there.	O gerçek değil, orada değil.
And then you will go yourself.	Ve sonra kendin gideceksin.
He has cool shoes.	Havalı ayakkabıları var.
Or enjoy it, who knows.	Ya da tadını çıkarın, kim bilir.
That makes it for our show.	Bu bizim şovumuz için yapar.
People are afraid of what they don't know.	İnsanlar bilmediklerinden korkarlar.
This caused problems for users of the site.	Bu, sitenin kullanıcıları için sorunlara neden oldu.
Some things are completely out of our control.	Bazı şeyler tamamen kontrolümüz dışındadır.
If anything happened to them, that was it.	Onlara bir şey olduysa o da buydu.
Wearing smart clothes.	Akıllı giysiler giymek.
I have suffered a lot from the sun.	Güneşten çok zarar gördüm.
As with previous studies, our results show the following.	Daha önceki çalışmalarda olduğu gibi, sonuçlarımız aşağıdakileri göstermektedir.
I'm trying to start a fire.	Ateş yakmaya çalışıyorum.
I'm sure you've seen this happen before.	Bunun daha önce olduğunu gördüğüne eminim.
I actually agree with him.	Aslında ona katılıyorum.
He did it for her.	Onun için yaptı.
Discussions took place over the course of six weeks.	Tartışmalar altı hafta boyunca gerçekleşti.
Let's say source.	Kaynak diyelim.
Now, it's not quiet.	Şimdi, sessiz değil.
Which is pretty simple.	Hangisi oldukça basit.
But the dog is yours.	Ama köpek senin.
The tax code is very complex.	Vergi kodu çok karmaşık.
You are not suitable for this kind of thing.	Bu tür şeyler için uygun değilsin.
These studies have not been done in the past.	Bu çalışmalar geçmişte yapılmamıştır.
Try it carefully.	Dikkatle deneyin.
And come home safe.	Ve eve sağ salim dön.
Members of a single family.	Tek bir ailenin üyeleri.
The two of them were fifteen years old.	İkisi on beş yaşındaydı.
If the model is correct, this advice is actually wrong.	Model doğruysa, bu tavsiye aslında yanlıştır.
Don't separate us.	Bizi ayırma.
It is much easier than usual.	Genelden çok daha kolaydır.
Each experiment was repeated twice with similar results.	Her deney, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
It looks unique.	Eşsiz görünüyor.
You can stop this.	Bunu durdurabilirsin.
I could see now.	Artık görebiliyordum.
We fall back into old behavior patterns very easily.	Eski davranış kalıplarına çok kolay geri döneriz.
In some cases, there is only one initiation reaction.	Bazı durumlarda, yalnızca bir başlatma reaksiyonu vardır.
He hated that model.	O modelden nefret ediyordu.
Only music played, no source.	Sadece müzik çalındı, kaynak yok.
Everyone is watching.	Herkes bakıyor.
We don't even think about it anymore.	Artık pek düşünmüyoruz bile.
Blood sweat and tears.	Kan ter ve göz yaşı.
You know, people who want someone to work six days a week.	Bilirsiniz, birinin haftada altı gün çalışmasını isteyen insanlar.
We broke the ice.	Buzu kırdık.
He asked again if the door was closed.	Kapı kapalı mı diye tekrar sordu.
I'm too late.	Çok geciktim.
Often the tears came suddenly.	Çoğu zaman gözyaşları aniden geldi.
They never spoke.	Hiç konuşmadılar.
Someone had paved the way.	Birisi yolu açmıştı.
He really wanted to hurt her.	Onu gerçekten incitmek istiyordu.
I wanted her to start school on her own.	Okula kendi başına başlamasını istedim.
I loved how she took such good care of herself.	Kendine bu kadar iyi bakmasını sevdim.
He tried to get out of bed and fell.	Yataktan kalkmaya çalıştı ve düştü.
I'm not trying to be the first.	İlk olmaya çalışmıyorum.
However, it will be an important factor in his life.	Ancak, hayatında önemli bir faktör olacaktır.
The following question is often asked.	Aşağıdaki soru sıklıkla sorulur.
Such a thing cannot go on.     	Böyle bir şey devam edemez.     
inside.	içinde.
Everyone saw it.	Herkes gördü.
The meeting between them was amicable.	Aralarındaki görüşme dostça geçti.
Some last few issues.	Bazıları son birkaç sorun.
This has never been a problem for us.	Bu bizim için hiçbir zaman sorun olmadı.
Imagine your life in a new home or a new job.	Hayatınızı yeni bir evde veya yeni bir işte hayal edin.
He said it was great news.	Harika bir haber olduğunu söyledi.
See why.	Bak bu neden.
Usually very busy.	Genellikle çok meşgul.
I'm not good at being on my own.	Kendi başıma olmakta iyi değilim.
My memory is fading.	Hafızam gidiyor.
This was an easy choice to make.	Bu, yapması kolay bir seçimdi.
You are in the rare perfect place to get the job done.	İşi bitirmek için ender mükemmel yerdesiniz.
I will check and fix it.	Kontrol edip düzelteceğim.
But the worst will be the hidden things.	Ama en kötüsü gizli şeyler olacak.
This was a terrible mistake that we have now fixed.	Bu, şimdi düzelttiğimiz korkunç bir hataydı.
He would probably make a perfect father.	Muhtemelen mükemmel bir baba olurdu.
It's too short and the woman will fall to her death.	Çok kısa ve kadın ölümüne düşecek.
The government will support the global recovery.	Hükümet küresel toparlanmayı destekleyecek.
Maybe that will make it more useful.	Belki bu onu daha kullanışlı hale getirir.
And we are here to serve you the way you want.	Ve size istediğiniz şekilde hizmet vermek için buradayız.
I heard your call and stepped things up.	Çağrınızı duydum ve işleri hızlandırdım.
The person who doesn't come out on the other end feels very bad.	Diğer ucundan çıkmayan kişi kendini çok kötü hissediyor.
Welcome to my new blog.	Yeni bloguma hoş geldiniz.
I know how you feel, but this is police work.	Nasıl hissettiğini biliyorum ama bu polis işi.
I don't know exactly what to do about it.	Bu konuda tam olarak ne yapacağımı bilmiyorum.
Then his face opened.	Sonra yüzü açıldı.
It's probably nothing but needs to be looked into.	Muhtemelen bir şey değil ama bakılması gerekiyor.
When was the study done?	Çalışma ne zaman yapıldı.
I'm breathing a sigh of relief.	Rahat bir nefes alıyorum.
It looks similar but feels different.	Benzer görünüyor, ancak farklı hissettiriyor.
But he still returns.	Ama yine de geri döner.
Nice big bathroom.	Güzel büyük banyo.
That's why he's so rich.	Bu yüzden o çok zengin.
I thought maybe we could put this behind us.	Belki bunu arkamızda bırakırız diye düşündüm.
Exactly my idea of ​​a good time.	Tam olarak benim iyi zaman fikrim.
whether or not.	olup olmadığına.
After a while, he noticed improvement.	Bir süre sonra iyileşme fark etti.
I had no idea how to say the real thing.	Gerçek bir şeyi nasıl söyleyeceğim konusunda hiçbir fikrim yoktu.
You know some of them.	Bazılarını biliyorsun.
I have reasons.	Nedenlerim var.
I was wondering how it came to be.	Nasıl bu hale geldiğini merak ettim.
It seems right to me.	Bana doğru geliyor.
We can make sure they don't win.	Kazanmamalarını sağlayabiliriz.
Maybe he has an idea somewhere in his head that we let him down.	Belki kafasında bir yerde onu yüzüstü bıraktığımız fikri vardır.
I hope you find it useful!.	Umarım faydalı bulursunuz!.
But there's good reason to think it developed the cause.	Ama sebebi geliştirdiğini düşünmek için iyi bir sebep var.
His last clear thought was not to be afraid.	Son net düşüncesi korkmamaktı.
Probably not such a viable choice these days.	Muhtemelen bugünlerde bu kadar geçerli bir seçim değil.
I can say it was the best.	En iyisi buydu diyebilirim.
It will get rid of it.	Bundan kurtulacak.
They needed me.	Bana ihtiyaçları vardı.
However, the situation is not as simple as it seems.	Ancak durum sanıldığı kadar basit değildir.
Take a load.	Bir yük atın.
I was known as my own square.	Kendi meydanım olarak biliniyordum.
War, he said, 'war never ends.	Savaş, dedi, 'savaş asla bitmez.
I can't risk another event.	Başka bir olayı riske atamam.
Actually, probably both.	Aslında, muhtemelen ikisi de.
Limitations of this study can be found in the included studies.	Bu çalışmanın sınırlılıkları dahil edilen çalışmalarda bulunabilir.
He will find his own way home.	Evin yolunu kendi bulacaktır.
This dish is supposed to make you big and strong.	Bu yemeğin seni büyük ve güçlü yapması gerekiyordu.
It just happens.	Bu sadece olur.
That's a lot of work.	Bu çok iş.
He even brought my stuff to my car for me.	Eşyalarımı benim için arabama bile getirdi.
It's just a show and we know it and they know it too.	Bu sadece bir gösteri ve biz bunu biliyoruz ve onlar da biliyor.
Good day then.	O zaman iyi günler.
Put the fish in a large bowl.	Balıkları büyük bir kaseye koyun.
How much energy.	Ne kadar enerji.
It seems real and another person is speaking.	Görünüşe göre gerçek ve başka bir kişi konuşuyor.
And we will come to your house.	Ve senin evine de geleceğiz.
Indeed, the weapon could have been in any number of places.	Gerçekten de, silah herhangi bir sayıda yerde olabilirdi.
Worth reading.	Okumaya değer.
This gets them back among men.	Bu onları erkekler arasında geri alır.
He was also young.	O da gençti.
And that boy.	Ve o çocuk.
This works sometimes.	Bu bazen işe yarar.
The weather wouldn't spoil it.	Hava bozmayacaktı.
And it often requires different data.	Ve genellikle farklı veriler gerektirir.
I was definitely broken.	Kesinlikle kırılmıştım.
The key to the plan was surprise.	Planın anahtarı sürprizdi.
Things are slow at work.	İş yerinde işler yavaş.
My name is not there.	Benim adım orada değil.
Finally, some kind of answer.	Sonunda, bir tür cevap.
We will probably spend most of our lives together.	Muhtemelen hayatımızın çoğunu birlikte geçireceğiz.
They don't promise anything.	Hiçbir şey vaat etmiyorlar.
Some exist in the memories of others.	Bazıları başkalarının anılarında var.
Hope you get this soon.	Umarım bunu yakında alırsınız.
You were there most of the time.	Çoğunda oradaydın.
Maybe the third.	Belki üçüncü.
They didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadılar.
But this is really bad business.	Ancak bu gerçekten kötü bir iş.
I can't pretend to be myself and be someone else.	Kendim gibi görünüp başka biri olamam.
I looked at my father.	babama baktım.
It was as bad as he expected, which was pretty bad.	Beklediği kadar kötüydü, ki bu oldukça kötüydü.
Now we can continue.	Artık devam edebiliriz.
We learn to trust ourselves.	Kendimize güvenmeyi öğreniyoruz.
A very good movie!!.	Çok iyi bir film!!.
They will get stronger over time.	Zamanla daha da güçlenecekler.
Plenty of storage.	Bol depolama.
But she's reconciling with him.	Ama onunla uzlaşıyor.
Programs are evidence-based.	Programlar kanıta dayalıdır.
But nature is not that simple.	Ama doğa o kadar basit değil.
You will need to see.	Görmen gerekecek.
A larger unit of time, perhaps a week, seemed to pass very quickly.	Daha büyük bir zaman birimi, belki bir hafta, çok hızlı geçiyor gibiydi.
I can buy you clothes.	Sana kıyafet alabilirim.
They did everything right to get better.	İyileşmek için her şeyi doğru yaptılar.
However, it doesn't matter.	Ancak, önemli değil.
Let's do the right thing.	Doğru olanı yapalım.
Not more or less.	Daha fazla veya daha az değil.
We will be stronger for our journey.	Yolculuğumuz için daha güçlü olacağız.
What a dream come true for my husband.	Kocam için ne bir rüya gerçek oldu.
You have not seen anything like this.	Böyle bir şey görmediniz.
Not the neck though.	Boyun değil ama.
Some errors have occurred, please try again later.	Bazı hatalar oluştu, lütfen daha sonra tekrar deneyin.
Or they could have been made much earlier.	Ya da çok daha önce yapılmış olabilirler.
There are many things that are happening, the whole situation.	Olan birçok şey var, tüm durum.
But getting home was easier said than done.	Ancak eve gitmek, söylenenden daha kolay oldu.
I know how it feels.	Nasıl hissettirdiğini biliyorum.
Their beers are consistent and good and clearly made with care.	Biraları tutarlı ve iyi ve açıkça özenle yapılmış.
And that wasn't the worst.	Ve bu en kötüsü değildi.
Come on, you know what's going on.	Hadi, neler olduğunu biliyorsun.
I didn't know what else to do.	Başka ne yapacağımı bilmiyordum.
Long time ago.	Uzun zaman önce.
This is madness.	Bu delilik.
At least for him.	En azından onun için.
That's why he's going for it.	Bu yüzden onun için gidiyor.
My shoulders hurt.	Omuzlarım ağrıyor.
I grabbed my camera and took a picture.	Fotoğraf makinemi kaptım ve bir fotoğraf çektim.
I just really enjoyed it.	Sadece gerçekten keyif aldım.
And definitely not sexual.	Ve kesinlikle cinsel değil.
It takes a lot of blood, sweat and tears to be successful.	Başarılı olmak çok kan, ter ve gözyaşı gerektirir.
His focus was pure.	Odaklanması saftı.
This is the nature of the claim.	İddianın doğası budur.
This represents the main conclusion of the article.	Bu, makalenin ana sonucunu temsil eder.
I hope you're having a good day.	Umarım günün güzel geçiyordur.
Some of the others are average and some are really bad.	Diğerlerinden bazıları ortalama, bazıları ise gerçekten kötü.
He nodded and continued up the stairs.	Başını salladı ve basamakları çıkmaya devam etti.
I should have been able to stop him.	Onu durdurabilmeliydim.
I remained silent.	sessiz kaldım.
The man had to call his son.	Adam oğlunu aramak zorunda kaldı.
Fixed cells were kept in the dark until use.	Sabit hücreler kullanılana kadar karanlıkta tutuldu.
My daughter, you know, is a high school art teacher.	Kızım, bilirsiniz, bir lisede resim öğretmeni.
He could have stopped them, but he didn't.	Onları durdurabilirdi ama yapmadı.
Below we present a direct proof of this statement.	Aşağıda bu ifadenin doğrudan bir kanıtını sunuyoruz.
I run to be their voice.	Onların sesi olmaya koşuyorum.
started laughing	gülmeye başladı
She meant the world to me, she.	O benim için dünyalar demekti.
It was not designed for such a large garden.	Bu kadar büyük bir bahçe için tasarlanmamıştı.
It's worth the sleep.	Uykuya değer.
This process is repeated.	Bu işlem tekrarlanır.
The whole collection.	Tüm koleksiyon.
But he's too weak to actually do that.	Ama bunu gerçekten yapamayacak kadar zayıf.
This includes giving them plenty of milk.	Bu da onlara bol süt vermeyi içerir.
He is self-learning through books and the internet.	Kitaplar ve internet aracılığıyla kendi kendine öğreniyor.
However, these limitations do not apply to questions of law.	Ancak, bu sınırlamalar hukuk sorunları için geçerli değildir.
Now he is sick.	Şimdi o hasta.
I just got a phone call.	Hatta az önce bir telefon aldım.
I saw you do it.	yaptığını gördüm.
The first few times they barely even accommodated half of the items.	İlk birkaç kez, öğelerin yarısını bile zar zor karşıladılar.
He has worked with glass throughout his career.	Kariyeri boyunca camla çalıştı.
Try it and see.	Deneyin ve görün.
Stay safe and live long.	Güvende kal ve uzun yaşa.
Being around other kids does him a world of favors.	Diğer çocukların yanında olmak ona bir dünya iyilik yapıyor.
You love your home.	Evini seviyorsun.
He was at school.	Okuldaydı.
Bring cards or other games.	Kartları veya diğer oyunları getirin.
You expect it to fall in the near future.	Yakın gelecekte düşmesini bekliyorsunuz.
But on their wedding night, he changes his mind.	Ancak düğün gecelerinde fikrini değiştirir.
I won't cause any trouble.	Sorun çıkarmayacağım.
Anyone remember this?	Bunu hatırlayan var mı?
The things they believe in.	İnandıkları şeyler.
A career in law is one of them.	Hukukta kariyer bunlardan biridir.
The chief man with the machine gun took a few steps forward.	Makineli tüfekli baş adam birkaç adım öne çıktı.
And they don't know who we are.	Ve bizim kim olduğumuzu bilmiyorlar.
Pay special attention to situations similar to yours.	Sizinkine benzer durumlara özellikle dikkat edin.
Some states have a lower limit.	Bazı eyaletlerde alt limit vardır.
It's up to him.	Ona bağlı.
I am glad that you enjoyed your stay with us.	Bizimle kaldığınız süre boyunca memnun kalmanıza sevindim.
So she had a child.	Böylece çocuk sahibi olmuştu.
Or corpses.	Ya da cesetler.
He had left the only thing he cared about.	Değer verdiği tek şeyi bırakmıştı.
And it's not just the install size, it's the taste.	Ve sadece yükleme boyutu değil, tadı.
It came from a doctor.	Bir doktordan geldi.
Which works fine.	Hangisi iyi çalışıyor.
The policy must have had a reason.	Politikanın bir nedeni olmalıydı.
I couldn't believe it when she told me.	Bana anlattığında inanamadım.
And the second week, she said they still didn't say anything.	Ve ikinci hafta, hala hiçbir şey söylemediklerini söyledi.
That way he wouldn't have to feel around.	Bu şekilde etrafta hissetmesine gerek kalmayacaktı.
It must have been disabled.	Devre dışı kalmış olmalı.
He had taken the trouble to read some of them himself.	Bazılarını kendi kendine okuma zahmetine katlanmıştı.
Try them for size.	Boyut için onları deneyin.
There is a seat to enjoy the view.	Manzaranın tadını çıkarmak için bir koltuk var.
It's an old war.	Eski bir savaş.
From patients and their families.	Hastalardan ve ailelerinden.
Now to something stronger.	Şimdi, daha güçlü bir şeye.
You can be locked in this house any time you want.	Bu evde istediğin zaman kilitli kalabilirsin.
All his life he tried to be private.	Hayatı boyunca özel olmaya çalıştı.
It was by no means a beautiful car.	Hiçbir şekilde güzel bir araba değildi.
I was afraid for my own people.	Kendi halkın için korkardım.
I was in the front seat looking at the back seat.	Ön koltukta arka koltuğa bakıyordum.
But I've never used this before.	Ama bunu daha önce hiç kullanmadım.
And you can find them in their store.	Ve onları kendi mağazasında bulabilirsiniz.
It had been built.	İnşa edilmişti.
And the longer you stay without breathing, the worse you work.	Ve nefes almadan ne kadar uzun süre kalırsanız, o kadar kötü çalışırsınız.
I really understand.	Gerçekten anladım.
It's about to open.	Açmak üzere.
As if nothing had happened.	Sanki hiçbir şey olmamış gibi.
And it often is.	Ve çoğu zaman öyledir.
His hands started to hurt.	Elleri acımaya başladı.
It doesn't get any better than this in my books.	Kitaplarımda bundan daha iyisi olamaz.
When she looked at a man, she knew what it meant.	Bir erkeğe baktığında, bunun ne anlama geldiğini biliyordu.
None of them were moving.	Hiçbiri hareket etmiyordu.
Actually same year.	Aslında aynı yıl.
As you part, focus on your back.	Ayrılırken, sırtınıza odaklanın.
I appreciate it very much.	çok takdir ederim.
This is true even in the physical world.	Bu, fiziksel dünyada bile geçerlidir.
He didn't even turn around to do it.	Bunu yapmak için arkasını bile dönmedi.
And he didn't speak like them.	Ve onlar gibi konuşmadı.
We never spoke the same language.	Hiçbir zaman aynı dili konuşmadık.
Then you have something to go or to go.	O zaman gidecek veya gidecek bir şeyiniz var.
Called today, four out of nine paid.	Bugün aradı, dokuzdan dördü ödedi.
You don't need to call ahead.	Önceden aramanıza gerek yok.
The woman was his.	Kadın onundu.
It should be completed in a few years.	Birkaç yıl içinde tamamlanmalıdır.
I don't think it will happen today.	Bugün olacağını sanmıyorum.
It's fine to let him.	Ona izin vermek iyi.
But it was the best.	Ama en iyisi buydu.
For example, these.	Örneğin, bunlar.
He looked down.	Aşağı baktı.
As for the rest, their relationship is unlikely to change.	Geri kalanına gelince, ilişkilerinin değişmesi mümkün değil.
Others followed his lead.	Diğerleri onun yolunu izledi.
You are a great man.	Sen harika bir adamsın.
The first is one of the costs.	Birincisi maliyetlerden biridir.
But that was as much as it was about his feelings.	Ama bu onun duygularıyla ilgili olduğu kadardı.
You messed with me.	Sen benimle uğraştın.
He won't be fired.	O kovulmayacak.
He was about to put the first one in place and stopped.	İlkini yerine oturtmak üzereydi ve durdu.
I hope you somehow feel the pain.	Umarım bir şekilde acıyı hissedersin.
A book like this might be just what they need.	Bunun gibi bir kitap onların ihtiyacı olan şey olabilir.
It might do you good to spend a few weeks here.	Burada birkaç hafta geçirmek sana iyi gelebilir.
I don't think there is a system for doing this.	Bunu yapmak için bir sistem olduğunu sanmıyorum.
Three days later.	Üç gün sonra.
A third hole.	Üçüncü bir delik.
If they don't, read to them.	Okumazlarsa, onlara okuyun.
You are very kind.	Çok naziksin.
I hear what you're saying.	Ne dediğini duyuyorum.
He stands with his back to me, looking at the tree.	Sırtı bana dönük duruyor, ağaca bakıyor.
This means that it is not intended for production use.	Bu, üretim amaçlı kullanıma yönelik olmadığı anlamına gelir.
Not many people remember this.	Bunu pek çok kişi hatırlamıyor.
I couldn't go because I didn't have time.	Zamanım olmadığı için gidemedim.
That's why he stayed with us, waiting for you.	Bu yüzden bizimle kaldı, seni bekledi.
It takes from those who don't.	Olmayanlardan alıyor.
There wasn't much he could do from here.	Buradan yapabileceği fazla bir şey yoktu.
I even try to smile.	Hatta gülümsemeyi denerim.
But then he decided to tell the truth.	Ama sonra gerçeği söylemeye karar verdi.
When it's done, you'll be glad you did.	Bittiğinde, yaptığına sevineceksin.
His magic did not look easy.	Sihri kolay görünmüyordu.
Maybe you've heard of him.	Belki onu duymuşsundur.
I was sure the woman hadn't smiled like that in years.	Kadının yıllardır böyle gülümsemediğinden emindim.
I looked at my phone.	telefonuma baktım.
She said so.	Öyle söyledi.
We just want to make sure you don't make a mistake.	Sadece bir hata yapmadığınızdan emin olmak istiyoruz.
They eat.	Yemek yerler.
But we were too busy to keep the movie going.	Ama filmi devam ettirmek için çok meşguldük.
I haven't even thought about men for months.	Aylardır erkekleri düşünmedim bile.
He wants his money back.	Parasını geri istiyor.
And finally, we were taken care of.	Ve sonunda, biz halledildik.
Its construction is expected to take four years.	İnşasının dört yıl sürmesi bekleniyor.
It's clear he's sick.	Hasta olduğu çok açık.
In their field.	Onların sahasında.
Sometimes I think games like this do that for you.	Bazen bunun gibi oyunların sizin için bunu yaptığını düşünüyorum.
I saw him doing it.	Onu yaparken gördüm.
Share the good times and bad times.	İyi zamanları ve kötü zamanları paylaşın.
The church is a suffering community.	Kilise acı çeken bir topluluktur.
He got the address.	Adresi aldı.
It can be treated with medication and physical therapy.	İlaç ve fizik tedavi ile tedavi edilebilir.
Records are completely silent on how often, when and which ones.	Kayıtlar ne sıklıkta, ne zaman ve hangileri konusunda tamamen sessizdir.
Beautiful words, beautiful words.	Güzel sözler, güzel sözler.
What they do best is run it.	En iyi yaptıkları şey onu çalıştırmak.
A direct approach.	Doğrudan bir yaklaşım.
i miss him every day.	Onu her gün özlüyorum.
Are you really ready?	Gerçekten hazır mısın?
What you pay and what you get.	Ne ödersiniz ve ne alırsınız.
We considered two possible reasons for this.	Bunun iki olası sebebini düşündük.
It's as if twenty instruments were gathered together.	Sanki yirmi alet bir arada toplanmış gibi.
I can't wait for the next book.	Bir sonraki kitap için sabırsızlanıyorum.
He did what most people can only dream of.	Çoğu insanın sadece hayal edebileceğini yaptı.
Let's take noise, for example.	Örneğin gürültüyü ele alalım.
We accepted that move.	Biz o hareketi kabul ettik.
He pushed me.	Beni itti.
I thought for a few minutes and called.	Birkaç dakika düşündüm ve aradım.
Or send me funny stuff.	Ya da bana komik şeyler gönder.
I know how big a risk this is for you.	Bunun senin için ne kadar büyük bir risk olduğunu biliyorum.
He thinks he has someone to protect.	Korunması gereken biri var, diye düşünüyor.
We do not expect anything.	Hiçbir şey beklemiyoruz.
Very simple.	Çok basit.
But you never actually met.	Ama aslında hiç tanışmadın.
And they play hard.	Ve sıkı oynuyorlar.
But let's put that aside for a moment.	Ama bir an için bunu bir kenara bırakalım.
No details at this point.	Bu noktada ayrıntı yok.
He has recently denied any travel.	Son zamanlarda herhangi bir seyahati reddetti.
I think the price has an absolute floor.	Bence fiyatın mutlak bir tabanı var.
I shouldn't go into clinical details.	Klinik ayrıntılara girmemem gerekiyor.
Results may vary.	Sonuçlar değişebilir.
I see two reasons.	İki neden görüyorum.
This is really beautiful.	Bu gerçekten güzel.
That's what they're paid to care about.	Umursamaları için para aldıkları şey bu.
I love it hot!.	Onu sıcak severim!.
It worked the opposite for me.	Benim için tam tersi çalıştı.
Then they died.	Sonra bunlar öldü.
Just these two products.	Sadece bu iki ürün.
It's not popular enough.	Yeterince popüler değil.
He was very professional and heard our situation.	Çok profesyoneldi ve durumumuzu duydu.
It's hard to say what you're talking about.	Ne hakkında konuştuğunu söylemek zor.
It needs work.	Çalışmaya ihtiyacı var.
I love summer rain.	Yaz yağmurunu seviyorum.
It seemed to have stopped abruptly.	Aniden durmuş gibiydi.
It needs the bone.	Kemiğe ihtiyacı var.
Nobody wants this.	Bunu kimse istemez.
Six months ago, he knew nothing about my existence.	Altı ay önce varlığım hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
But we want our students to be there.	Ama biz öğrencilerimizin orada olmasını istiyoruz.
Just then, there was a lot of noise and relatively little data.	Tam o sırada çok fazla gürültü ve nispeten az veri vardı.
I'm getting more and more excited for college.	Üniversite için gittikçe daha çok heyecanlanmaya başladım.
This is starting to change though.	Gerçi bu değişmeye başladı.
By comparison, cancer research is more than six times that.	Karşılaştırıldığında, kanser araştırmaları bunun altı katından fazla.
But it was not settled.	Ama halledilmedi.
This is my value.	Bu benim değerim.
Page was among them.	Sayfa da aralarındaydı.
I told him it was better not to worry.	Ona merak etmemenin daha iyi olduğunu söyledim.
This is not possible by	Bu mümkün değil, tarafından.
And that's a lot of pressure, man.	Ve bu çok fazla baskı, adamım.
I think it has meaning.	Bunun bir anlamı olduğunu düşünüyorum.
Six people were found dead in an apartment.	Bir apartman dairesinde 6 kişi ölü bulundu.
And when the day comes, we will fight without hatred, without anger.	Ve günü geldiğinde nefret etmeden, öfke duymadan savaşacağız.
They feel safe because they only have dreams.	Kendilerini güvende hissediyorlar çünkü sadece hayalleri var.
We shouldn't have done this.	Bunu yapmamalıydık.
I knew you would.	Yapacağını biliyordum.
This got things started.	Bu, işleri başlattı.
I only lived in the city for about eight months.	Şehirde sadece sekiz ay kadar yaşadım.
I wasn't very interested in horses.	Atlarla pek ilgilenemedim.
This continues until the list is empty.	Bu, liste boşalana kadar devam eder.
His eyes were on me.	Gözleri benim üzerimdeydi.
Many died on the way.	Birçoğu yolda öldü.
He would not lose them.	Onları kaybetmeyecekti.
In fact, it costs them more.	Aslında, onlara daha pahalıya mal oluyor.
They wrote laws.	Kanunlar yazdılar.
I really couldn't figure it out.	Gerçekten çözemedim.
We have nothing else to think about.	Düşünecek başka bir şeyimiz yok.
I couldn't form a clear thought.	Net bir düşünce oluşturamadım.
That night, but that's the last piece of evidence they have of him.	O gece, ama onunla ilgili ellerindeki son kanıt bu.
Its success was enormous.	Başarısı çok büyüktü.
It looks dark and definitely closed.	Karanlık ve kesinlikle kapalı görünüyor.
But that's the point.	Ama mesele bu.
I sent it to the doctor.	Doktora gönderdim.
And take this.	Ve bunu al.
Now one of two things will happen.	Şimdi iki şeyden biri olacak.
There was someone else in the house.	Evde başka biri vardı.
Everyone has their own advice.	Herkesin kendi tavsiyesi vardır.
Neither of you can be right.	İkiniz de haklı olamazsınız.
Check the website for the rest of the year.	Yılın geri kalanı için web sitesine bakın.
Something he wanted to show me.	Bana göstermek istediği bir şey.
They've been asking for months.	Aylardır soruyorlar.
I kept each step short and concise.	Her adımı kısa ve öz tuttum.
In any case, it was a lie.	Her halükarda, bu bir yalandı.
It is made by many.	Birçok kişi tarafından yapılır.
I would have liked it a little more than what was there.	Orada olandan biraz daha fazla hoşuma giderdi.
We are going out for dinner.	Akşam yemeği için dışarı çıkıyoruz.
Of course it meant he could.	Elbette yapabileceği anlamına geliyordu.
It's best to stick with one or the other.	Birine ya da diğerine bağlı kalmak en iyisidir.
And you want them to be their best.	Ve onların ellerinden gelenin en iyisi olmalarını istiyorsunuz.
I can see the problem.	Sorunu görebiliyorum.
They learn.	Öğrenirler.
Note the presence of two groups.	İki grubun varlığına dikkat edin.
Damn it's about time.	Lanet zamanla alakalı.
He was able to open his eyes.	Gözünü açabildi.
You will have the same rooms before you leave.	Ayrılmadan önce aynı odalara sahip olacaksınız.
Everyone agreed that it was.	Herkes bunun olduğu konusunda hemfikirdi.
I'll be on the table if you need me.	Bana ihtiyacın olursa masanın üzerinde olacağım.
The relationship was going really well.	İlişki gerçekten iyi gidiyordu.
If you know someone who is looking for love, send it to us.	Aşkı arayan birini tanıyorsanız, bize yollayın.
Nothing works here.	Burada hiçbir şey çalışmıyor.
This is real technology and is used more than ever today.	Bu gerçek bir teknolojidir ve bugün her zamankinden daha fazla kullanılmaktadır.
Still, it was his idea to bring them here.	Yine de onları buraya getirmek onun fikriydi.
You never know.	Asla bilemezsin.
I can't think of any more.	Daha fazlasını düşünemiyorum.
You will have to ask.	Sormak zorunda kalacaksın.
There were nine men and seven women in the group.	Grupta dokuz erkek ve yedi kadın vardı.
I keep wondering if it really matters.	Gerçekten önemli olup olmadığını merak etmeye devam ediyorum.
Now I feel like we can really start moving forward.	Artık gerçekten ilerlemeye başlayabiliriz gibi hissediyorum.
But it can be used for research.	Ama araştırma için kullanılabilir.
The game was almost over.	Oyun neredeyse bitmişti.
I literally have to leave a room.	Kelimenin tam anlamıyla bir oda bırakmak zorundayım.
Five minutes passed.	Beş dakika geçti.
Two were built.	İki tane inşa edildi.
I didn't want it to be a sad place.	Üzücü bir yer olmasını istemedim.
But his more natural position was definitely power forward.	Ama onun daha doğal pozisyonu kesinlikle power forvetti.
It has unique and interesting characters.	Özgün ve ilginç karakterlere sahiptir.
Take ten or fifteen years to do this.	Bunu yapmak için on veya on beş yıl ayırın.
Would love any of this material.	Bu malzemeden herhangi birini isterdi.
No product key interaction required.	Ürün anahtarı etkileşimi gerekmez.
The hand that pressed me against him was warm.	Beni kendisine bastıran eli sıcaktı.
It was not a quiet army.	Sakin durumdaki bir ordu değildi.
After that, he pulled her body towards him.	Ondan sonra vücudunu kendine doğru çekti.
Well worth the effort.	İyi çabaya değer.
I put it together here.	Burada bir araya getirdim.
Look at us.	Bize bak.
The next step is simple.	Bir sonraki adım basit.
We've seen the results.	Sonuçları gördük.
It's only here.	Sadece burada var.
Or from here.	Ya da buradan.
You only pay for services that address your security issues.	Yalnızca güvenlik sorunlarınızı ele alan hizmetler için ödeme yaparsınız.
Some love it.	Bazıları onu sever.
He hadn't spoken to anyone about how he got there.	Orada nasıl olduğu hakkında kimseyle konuşmamıştı.
He knew he couldn't.	Yapamayacağını biliyordu.
A better man could have gone to seek this truth.	Daha iyi bir adam bu gerçeği aramaya gidebilirdi.
Those with lower overall physical activity had two negative results.	Daha düşük genel fiziksel aktiviteye sahip olanlar iki olumsuz sonuç aldı.
In addition, field notes were taken during and after the interview.	Ayrıca görüşme sırasında ve sonrasında alan notları tutulmuştur.
Self care for feet.	Ayaklar için öz bakım.
I hit it there before.	Daha önce oraya vurdum.
I had the information.	Bilgiler elimdeydi.
Lots of people saw us.	Bir sürü insan bizi gördü.
I knew all three of them from class.	Üçünü sınıftan tanıyordum.
From your city.	Senin şehrinden.
He can take many of them, but in the end they kill him.	Birçoğunu alabilir, ama sonunda onu öldürürler.
I should have told them about it.	Onlara bundan bahsetmeliydim.
Especially since water only comes into the living area.	Özellikle su sadece yaşam alanına geldiğinden.
He looked like he had been shot.	Vurulmuş gibi görünüyordu.
Just see the target, nothing more.	Sadece hedefi gör, başka bir şey değil.
What is the secret?	Sır nedir?
He still does his little work.	Yine de küçük işlerini yapıyor.
I really didn't know about this part of his life.	Hayatının bu kısmını gerçekten bilmiyordum.
I'm sure there's a sense of relief as well.	Eminim bir rahatlama hissi de vardır.
And suddenly he was free.	Ve aniden özgürdü.
It's a start, you know.	Bu bir başlangıç, biliyorsun.
I need them to start talking to me.	Benimle konuşmaya başlamalarına ihtiyacım var.
Three patients were excluded from the study due to their young age.	Üç hasta yaşının küçük olması nedeniyle çalışma dışı bırakıldı.
Unfortunately, this is not true.	Ne yazık ki, bu doğru değil.
Failure meant fewer customers.	Başarısızlık daha az müşteri demekti.
I thought it was pretty plain.	Oldukça sade olduğunu düşündüm.
It will never come back.	Asla geri dönmeyecek.
He has absolutely no place on this team.	Bu takımda kesinlikle yeri yok.
Take it back.	Geri al.
It's not an ideal world.	İdeal bir dünya değil.
Money that costs.	Maliyeti olan para.
He wouldn't do such a thing.	Böyle bir şey yapmazdı.
However, there are important differences between the two.	Ancak, ikisi arasında önemli farklılıklar vardır.
I don't want any video background.	Herhangi bir video arka planı istemiyorum.
This was not going the way he wanted.	Bu onun istediği gibi gitmiyordu.
The parameters still need to be chosen by trial and error.	Parametrelerin yine de deneme yanılma yoluyla seçilmesi gerekir.
Absolutely soft and beautiful.	Kesinlikle yumuşak ve güzel.
This is what they play day and night.	Gece gündüz oynadıkları şey bu.
He had been and still is a part of it.	O, onun bir parçası olmuştu ve hâlâ da öyleydi.
The same is true in other countries.	Aynı şey diğer ülkelerde de geçerli.
The effect then is very good.	Etkisi o zaman çok iyi.
We went to a different house for each course.	Her kurs için farklı bir eve gittik.
I took a stone and the other kids did the same.	Bir taş aldım ve diğer çocuklar da aynısını yaptı.
In autumn.	Sonbaharda.
Animal rights case.	Hayvan hakları davası.
Receive.	Almak.
We cannot tell a society how it will change.	Bir topluma nasıl değişeceğini söyleyemeyiz.
And symptoms can come on incredibly quickly.	Ve semptomlar inanılmaz derecede hızlı bir şekilde ortaya çıkabilir.
Learn from the differences.	Farklılıklardan öğrenin.
As a hopeful man.	Umut veren bir adam olarak.
I put it on the table and open it.	Masanın üzerine koydum ve açtım.
And that means something.	Ve bu bir şey ifade ediyor.
I saw them, but not today.	Onları gördüm, ama bugün değil.
His green eyes had turned the color of smoke.	Yeşil gözleri duman rengine dönmüştü.
The increase in risk in our study is lower than in previous reports.	Araştırmamızdaki risk artışı önceki raporlara göre daha düşüktür.
As you can see, it worked very well.	Gördüğünüz gibi, çok iyi çalıştı.
Then, add more food and wait.	Ardından, daha fazla yiyecek ekleyin ve bekleyin.
He suddenly had a plan.	Aniden bir planı vardı.
Over time, the amount of product increased.	Zamanla ürün miktarı arttı.
Only when there is no such problem, the movement is given appropriately.	Sadece böyle bir sorun olmadığında, hareket uygun şekilde verilir.
You will come, that is, if you came for this.	Geleceksin, yani, eğer bunun için geldiysen.
This is where the magic of life happens for me.	İşte hayatın büyüsü benim için burada gerçekleşiyor.
He is just one.	O sadece bir.
It was cold outside.	Dışarıda hava soğuktu.
And there's no way he can escape.	Ve kaçmasına imkan yok.
You have to take my instructions.	Talimatlarımı almak zorundasın.
We report four main findings.	Dört ana bulguyu rapor ediyoruz.
It's still pretty obvious the younger one has some plans for his brother.	Hala oldukça açık, küçük olanın kardeşi için bazı planları var.
But that's just convenient.	Ama bu sadece uygun.
You guys never leave the game.	Siz çocuklar asla oyundan çıkmıyorsunuz.
From the moment we learn to read, we can.	Okumayı öğrendiğimiz andan itibaren, yapabiliyoruz.
You're going down again.	Tekrar aşağı iniyorsun.
I'm looking at the room.	Odaya bakıyorum.
Things were going great for them.	İşler onlar için harika gidiyordu.
Just necessary.	Sadece gerekli.
The most important thing is to get started!.	En önemli şey başlamaktır!.
Maybe there is no end.	Belki de sonu yoktur.
A turning point in his life.	Hayatında bir dönüm noktası.
That was wise.	Bu akıllıcaydı.
I've never met anyone like him.	Onun gibi biriyle hiç tanışmadım.
However, film-based systems are subject to certain limitations.	Ancak film tabanlı sistemler belirli sınırlamalara tabidir.
I don't have any questions.	Aklımda soru yok.
It started.	Bu başladı.
Current research evidence is weak and design issues are substantial.	Mevcut araştırma kanıtları zayıf ve tasarım sorunları önemli.
They said it was out of print.	Baskı bitti dediler.
Most of the rooms were empty.	Odaların çoğu boştu.
Most are just looks.	Çoğu sadece görünüyor.
It just looked weird.	Bu sadece garip görünüyordu.
Thanks everyone.	Herkese teşekkürler.
Sometimes this can be at the very beginning.	Bazen bu en başında olabilir.
I know you're trying to help.	Yardım etmeye çalıştığını biliyorum.
The judge summoned him and told him to throw a stone.	Yargıç onu çağırdı ve ona bir taş atmasını söyledi.
You have to use numbers.	Rakamlardan yararlanmak gerekiyor.
His eyes hurt, his head hurt.	Gözleri ağrıyor, başı ağrıyordu.
He just seems to like to please his friends.	Sadece arkadaşlarını memnun etmeyi seviyor gibi görünüyor.
He can hit the ball well.	Topa iyi vurabilir.
But that's not my magic.	Ama bu benim sihrim değil.
For me, it was looking at every stage of the race.	Benim için yarışın her aşamasına bakmaktı.
We think it exists.	var olduğunu düşünüyoruz.
They hardly talk.	Az konuşurlar.
But talk to them.	Ama onlarla konuş.
Because you spend most of your time at home.	Çünkü zamanınızın çoğunu evde geçiriyorsunuz.
That means the lines aren't that bad after all.	Bu, hatların o kadar da kötü olmadığı anlamına gelir.
Or do any business.	Veya herhangi bir iş yapın.
I didn't want any of them.	Onlardan hiçbir parça istemedim.
It's fun to be with him.	Onunla olmak eğlenceli.
I can't play with anyone else.	Başka biriyle oynayamam.
You can get a mobile site there.	Orada bir mobil site alabilirsiniz.
I was thinking about the color difference.	Renk farkını düşünüyordum.
He stopped the engine, watched to see if he could hear the car.	Motoru durdurdu, arabayı duyup duymadığını görmek için izledi.
Experience speaks here.	Burada tecrübe konuşuyor.
Because he does complex things, his mistakes should be admitted.	Karmaşık şeyler yaptığı için hataları kabul edilmelidir.
There were just too many people.	Sadece çok fazla insan vardı.
Then the process got dirty.	Sonra süreç kirli hale geldi.
They liked you very much.	Seni çok sevdiler.
Having the same father.	Aynı babaya sahip olmak.
His legs gave up in the third game.	Bacakları üçüncü oyunda pes etti.
Still, it was the best that had ever worked for him.	Yine de, onun için şimdiye kadar çalışmış en iyisiydi.
Help the country get back on its feet.	Ülkenin kendini yeniden ayağa kaldırmasına yardım et.
Of course he smiled.	Tabii ki gülümsedi.
I will not let you drive.	Araba kullanmana izin vermeyeceğim.
He fell from his boat.	Teknesinden düştü.
However, it takes practice to get this technique right.	Ancak, bu tekniği doğru yapmak için pratik yapmak gerekir.
Might be a good thing to join.	Katılmak için iyi bir şey olabilir.
But you limited them as much as you could.	Ama onları yapabildiğin kadar sınırlandırdın.
Once you love, people will treat him better.	Bir kez sevdiğinizde, insanlar ona daha iyi davranacaktır.
I leave work after six hours but get paid eight hours.	Altı saat sonra işten ayrılıyorum ama sekiz saat ücret alıyorum.
So is the evidence.	Kanıtlar da öyle.
It was said that you knew her husband.	Kocasını tanıdığın söylendi.
Sometimes you forced my hand.	Bazen elimi zorladın.
The ancient religion they followed.	İzledikleri eski din.
The images above show this.	Yukarıdaki görseller bunu gösteriyor.
Things have changed a bit since then.	O zamandan beri işler biraz değişti.
Here you will enjoy the second family stay of your trip.	Burada, seyahatinizin ikinci aile konaklamasının keyfine varacaksınız.
I didn't know his mobile number.	Cep numarasını bilmiyordum.
This is not just a phone call.	Bu sadece bir telefon görüşmesi değil.
Most of the houses were covered with furniture.	Evlerin çoğu eşyalarla kaplıydı.
Let's make a friendly deal.	Dostça bir anlaşma yapalım.
Errors that we found correct.	Doğru bulduğumuz hatalar.
The fact that it's so cool.	Çok havalı olduğu gerçeği.
Now he has to deal with religion being truth in his heart.	Artık dinin kalbinde gerçek olmasıyla uğraşmak zorundadır.
There is such a thing as looking ahead and getting critical information early.	İleriye bakmak ve kritik bilgileri erkenden almak diye bir şey var.
It is more difficult than it seems at first glance.	İlk bakışta göründüğünden daha zor.
In this case, the main stakeholder is the party.	Bu davada asıl menfaat sahibi taraftır.
He analyzed the data and wrote the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
She knows her husband.	Kocasını tanıyor.
Exit the current game.	Mevcut oyundan çıkın.
I don't have time to look at others.	Başkalarına bakacak zamanım yok.
She was a strong woman.	Güçlü bir kadındı.
She is fast and tough, just as she teaches her students.	Hızlı ve sert, öğrencilerine öğrettiği gibi.
There's no way they can do it like this.	Bunu böyle yapmaları mümkün değil.
There was also heavy loss of life.	Yine ağır can kaybı vardı.
Then only option can be set.	O zaman sadece seçenek ayarlanabilir.
And the smell.	Ve kokusu.
And he was upset.	Ve üzülmüştü.
It was a pretty regular thing.	Bu oldukça düzenli bir şeydi.
I'm glad she never found it.	Onu asla bulamamasına sevindim.
In some ways, this is key.	Bazı yönlerden, bu anahtardır.
The old man who lives with you.	Seninle yaşayan yaşlı adam.
As a national organisation.	Ulusal bir organizasyon olarak.
That's not the point.	Konu bu değil.
And very rich.	Ve çok zengin.
It was huge, it was heavy.	Çok büyüktü, ağırdı.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Bu genellikle hastaların aktivite planlamasını zorlaştırır.
Each of the figures given is the average of eight test samples.	Verilen rakamların her biri sekiz test örneğinin ortalamasıdır.
You may be presented with a series of questions.	Size bir dizi soru sunulabilir.
He didn't answer my question about the crime scene photos.	Olay yeri fotoğraflarıyla ilgili soruma cevap vermedi.
I hope you don't mind waiting.	Umarım beklemekte bir sakınca yoktur.
The doctor ran after me.	Doktor peşimden koştu.
This is the secret of your success.	Başarınızın sırrı bu.
But again, this is not a very normal period.	Ama yine, bu pek normal bir dönem değil.
He was released to die at home within a few months.	Birkaç ay içinde evde ölmek üzere serbest bırakıldı.
Like everyone.	Herkes gibi.
He ordered me from home.	Bana evden emretti.
These cars were kept in various places.	Bu arabalar çeşitli yerlerde tutuldu.
They haven't done so before.	Şimdiye kadar yapmamışlardı.
University life was no different.	Üniversite hayatı da farklı değildi.
There may be another problem.	Başka bir sorun olabilir.
Their work.	Yaptıkları çalışmalar.
Here's what in many cases.	Burada birçok durumda ne var.
Let's learn how to call the function outside the function body.	Fonksiyon gövdesinin dışında fonksiyonu nasıl çağıracağımızı öğrenelim.
But very good.	Ama çok iyi.
The last one is what many people don't know.	Sonuncusu, birçok kişinin bilmediği şeydir.
They felt fear.	Korku hissettiler.
I lie according to my needs.	İhtiyaçlarıma göre yalan söylerim.
It never went further than that.	Asla bundan daha ileri gitmedi.
There is a track there that schools can reserve for use.	Orada okulların kullanmak üzere rezerve edebileceği bir parkur var.
Then you just wait and eventually a cat shows up.	Sonra sadece beklersiniz ve sonunda bir kedi ortaya çıkar.
This is one of the reasons that complicates the proof.	Kanıtı zorlaştıran sebeplerden biri de budur.
We were fine.	Biz iyiydik.
For example, consider the human brain.	Örneğin, insan beynini düşünün.
There was no other product like it.	Bunun gibi başka ürün yoktu.
Many of my friends live there.	Birçok arkadaşım orada yaşıyor.
I never asked about your love life or sex life.	Aşk hayatını veya seks hayatını hiç sormadım.
The tree is solid.	Ağaç sağlam.
He was ready to give up his life.	Hayatından vazgeçmeye hazırdı.
It doesn't make sense to anyone but me.	Benden başka kimseye mantıklı gelmez.
Please let it be this time.	Lütfen bu sefer olsun.
This can never happen.	Bu asla olamaz.
Much, much more to come.	Çok, çok daha fazlası gelecek.
“There were no two ways to do that,” he said.	Bunu yapmanın iki yolu yoktu, dedi.
The important thing is that you get a quality education.	Önemli olan kaliteli bir eğitim alıyor olmanız.
Research and read them.	Bunları araştırın ve okuyun.
He didn't want attention.	Dikkat çekmek istemiyordu.
There was no need to go slow anymore because everyone was inside.	Artık yavaş gitmeye gerek yoktu çünkü herkes içerideydi.
Then we would be ahead of them.	O zaman onlardan önde olurduk.
I can't go far from here.	Buradan uzağa gidemem.
But it didn't.	Ama olmamıştı.
You will hear each other.	Birbirinizi duyacaksınız.
Nobody could tell.	Kimse söyleyemedi.
But what we do know is that we agree on that.	Ama bildiğimiz şu ki, bu konuda hemfikiriz.
There had to be a way.	Bir yolu olmalıydı.
Of course he was watching them.	Elbette onları izliyordu.
A woman looked at me.	Bir kadın bana baktı.
We want to help him.	Ona yardım etmek istiyoruz.
This study is important for several reasons.	Bu çalışma birkaç nedenden dolayı önemlidir.
I think this is the most important factor.	Bence en önemli faktör bu.
Now, we must listen.	Şimdi, dinlemeliyiz.
It was great.	Harikaydı.
All these studies do not seem to affect the products on either side.	Tüm bu çalışmalar, her iki taraftaki ürünleri de etkilemiyor gibi görünüyor.
Food is a human need.	Yemek insani bir ihtiyaçtır.
There will be great stuff in the target store, too.	Hedef mağazada da harika şeyler olacak.
I have a choice.	seçeneğim var.
Some of their music still sounds very fresh.	Bazı müzikleri hala çok taze geliyor.
Not everyone is the same.	Herkes aynı değil.
We met some of our best friends there.	En iyi arkadaşlarımızdan bazılarıyla orada tanıştık.
However, he couldn't get it done on time.	Ancak zamanında yaptıramadı.
You are solely responsible for the content you post.	Gönderdiğiniz içerikten tamamen siz sorumlusunuz.
He thought it was.	Öyle olduğunu düşündü.
Neither of them moved in the direction of the camp.	İkisi de kampın yönüne doğru hareket etmedi.
I had no idea how or when we would return.	Nasıl ve ne zaman döneceğimiz hakkında hiçbir fikrim yoktu.
His job provided everything he needed.	İşi, ihtiyacı olan her şeyi sağlıyordu.
God, he must hate me.	Tanrım, benden nefret ediyor olmalı.
I was fired once.	Bir kere kovuldum.
Go right and prepare for battle.	Sağa git ve savaşa hazırlan.
He was waiting for her to come out.	Onun çıkmasını bekliyordu.
You take a break.	Mola verirsin.
It is unclear exactly what weapons he has.	Tam olarak hangi silahlara sahip olduğu belli değil.
all over the world.	Bütün dünyada.
You have to do the job.	İşi yapmak zorundasın.
that morning.	O sabah.
They produce as animals do, not as humans should.	İnsanların yapması gerektiği gibi değil, hayvanların yaptığı gibi üretirler.
Better to have them.	Onlara sahip olmak daha iyi.
There is one now.	Şimdi bir tane var.
He won't let go.	Bırakmayacak.
You got confused or something and you walked away.	Kafan karıştı ya da başka bir şey ve sen çekip gittin.
What you bring to them is familiar ground.	Onlara getirdiğin şey tanıdık bir zemin.
I just know it's true in my heart.	Sadece kalbimde doğru olduğunu biliyorum.
I didn't put myself in his style.	Kendime onun tarzını koymadım.
Do well though.	Yine de iyi yap.
This was something they did not expect.	Bu, beklemedikleri bir şeydi.
We will ride the horses.	Atları gezdireceğiz.
This goes without saying, but there it is.	Bu söylemeye gerek yok, ama işte orada.
And no, they're not worried about me.	Ve hayır, benim için endişelenmiyorlar.
We spent seven days together.	Yedi günü birlikte geçirdik.
I haven't changed, that's really weird.	Ben değişmedim, bu gerçekten garip.
I am dark brown natural.	Ben koyu kahverengi doğalım.
it looked like.	benziyordu.
We have the power.	Güç bizde.
As you said, it works in one place and not in another.	Dediğin gibi, bir yerde çalışıyor, başka bir yerde değil.
This figure shows only the best results.	Bu şekilde sadece en iyi sonuçlar gösterilmektedir.
Not everyone is happy with the store opening.	Mağaza açılışından herkes memnun değil.
You can change the answer options to text or image.	Cevap seçeneklerini metin veya resim olarak değiştirebilirsiniz.
It's huge compared to the last one.	Sonuncusuna kıyasla çok büyük.
However, we believe our results are of independent interest.	Ancak, sonuçlarımızın bağımsız bir ilgi olduğuna inanıyoruz.
A perfect harmony has been achieved between these two methods.	Bu iki yöntem arasında mükemmel bir uyum sağlanmıştır.
You will need this.	Buna ihtiyacın olacak.
This was different.	Bu farklıydı.
He needs a code of values ​​to guide his actions.	Eylemlerine rehberlik edecek bir değerler koduna ihtiyacı var.
And that's okay with them, but don't count on their support.	Ve bu onlar için sorun değil, ancak onların desteğine güvenmeyin.
The woman now had triple goals.	Kadının artık üç katı hedefi vardı.
One of the dreams that come every night.	Her gece gelen rüyalardan biri.
And it wasn't because of me.	Ve bu benim yüzümden değildi.
It's not that you're ignoring the issue.	Konuyu görmezden geldiğinden değil.
I'm looking for the hole to fit in.	Sığacağı deliği arıyorum.
It was negative.	Negatifti.
She runs away, she.	O kaçar.
In words, movement can be described as follows.	Kelimelerde, hareket aşağıdaki gibi tanımlanabilir.
Back to family and friends.	Aileye ve arkadaşlara geri dönelim.
And the help they do.	Ve yaptıkları yardım.
I would die without it.	Onsuz ölecektim.
But I hit the wall below.	Ancak aşağıdaki duvara çarptım.
A few seconds later he turned around and came back.	Birkaç saniye sonra arkasını döndü ve geri geldi.
Create an action plan.	Bir eylem planı oluşturun.
They will think you are giving them play money.	Onlara oyun parası verdiğinizi düşünecekler.
We feel much better for the moment.	O an için kendimizi çok daha iyi hissediyoruz.
Everyone in the audience was in his group.	Seyircideki herkes onun grubundaydı.
I approached him and he stepped back.	Ona yaklaştım ve geri çekildi.
He also visited a real good friend.	Ayrıca gerçek bir iyi arkadaşı ziyaret etti.
Like oil and water.	Yağ ve su gibi.
We enjoyed your company very much.	Şirketinden çok keyif aldık.
The boy threw up behind the castle.	Çocuğu kalenin arkasına kustu.
He's breathing.	Nefes alıyor.
But after about an hour everything calmed down.	Ancak yaklaşık bir saat sonra her yer sakinleşti.
Your phone will ring after a few seconds.	Telefonunuz birkaç saniye sonra çalacaktır.
At that point you have to make a decision.	O noktada bir karar vermelisin.
But he was my master.	Ama o benim ustamdı.
From here he can no longer see beyond the garden wall.	Buradan artık bahçe duvarının ötesini göremiyor.
During the incident, four people were detained.	Olay sırasında 4 kişi gözaltına alındı.
I'm not the person you need to worry about.	Endişelenmen gereken kişi ben değilim.
It's a great feeling to play.	Oynamak harika bir duygu.
She loves it and loves the way it looks.	Onu seviyor ve görünüşünü seviyor.
Really happy there.	Orada gerçekten mutlu.
But they stood where they were, their arms at their sides.	Ama oldukları yerde duruyorlardı, kolları yanlarındaydı.
He rolled the word in his head.	Kelimeyi kafasında yuvarladı.
You are doing everything anyone can do under these circumstances.	Bu şartlar altında herkesin yapabileceği her şeyi yapıyorsun.
Memory sounds good.	Hafıza iyi geliyor.
But it's not just sex.	Ama bu sadece seks değil.
It makes everyone's life hell.	Herkesin hayatını cehenneme çevirir.
However, social anxiety did not play a significant role.	Bununla birlikte, sosyal kaygı önemli bir rol oynamadı.
Seven of these eight patients were women.	Bu sekiz hastanın yedisi kadındı.
You can see her skin, and it's not just the looks.	Derisini görebilirsiniz ve bu sadece görünüş değil.
He started to look worried.	Endişeli görünmeye başladı.
Sometimes it's good.	Bazen iyidir.
We weren't married and she didn't care what other people thought.	Evli değildik ve başkalarının ne düşündüğü umurunda değildi.
Nothing will last anymore.	Artık hiçbir şey sürmeyecek.
I was too tired to run away from him tonight.	Bu gece ondan kaçamayacak kadar yorgundum.
I found it easier to start from the top link first.	İlk önce üst bağlantıdan başlamayı daha kolay buldum.
These double as dinner or finger food.	Bunlar akşam yemeği veya parmak gıda olarak ikiye katlanır.
He had felt tired before.	Daha önce kendini yorgun hissetmişti.
So was my whole crowd.	Bütün kalabalığım öyleydi.
The majority occurred within the first two years.	Çoğunluk ilk iki yıl içinde meydana geldi.
Of course I would never do that today.	Elbette bugün bunu asla yapmazdım.
This is the last post in this series.	Bu, bu serideki son yazı.
But we can break the silence.	Ama sessizliği sonlandırabiliriz.
I am afraid of not seeing, not understanding and not knowing.	Görmemekten, anlamamaktan ve bilmemekten korkuyorum.
They are now on the other side.	Onlar da şimdi diğer tarafta.
Two days, he thought, was worth the years of waiting.	İki gün, diye düşündü, yıllarca beklemeye değdi.
He is looking up.	Yukarı bakıyor.
To do what they want in their life.	Hayatlarında istediklerini yapmak için.
In fact, this is the structure we currently have in countries.	Aslında şu anda ülkelerde sahip olduğumuz yapı budur.
These ideas drive the way we talk about the world.	Bu fikirler, dünya hakkında konuşma şeklimizi yönlendirir.
You don't want to be hurt.	İncinmek istemezsin.
Get it right the first time and it should be easier the next time.	İlk seferinde doğru yapın ve bir dahaki sefere daha kolay olmalı.
They cannot give them.	Onları veremezler.
He was not afraid.	Korkmamıştı.
I don't think one is easier than the other.	Birinin diğerinden daha kolay olduğunu düşünmüyorum.
But it started fifteen years behind the rest of the company.	Ama şirketin geri kalanının on beş yıl gerisinde başladı.
And feeling used.	Ve kullanılmış hissetmek.
I was out of breath to speak.	Konuşacak nefesim kalmamıştı.
You fight a good fight like before.	Daha önce olduğu gibi iyi bir dövüşle savaşıyorsun.
I was pretty full of myself in those days.	O günlerde kendimle oldukça doluydum.
I'll take them around the corner.	Onları köşeyi dönünce götüreceğim.
If not, we would too.	Olmasaydı biz de yapardık.
He didn't realize he was crying.	Ağladığının farkında değildi.
He was a favorite of the king and lived in a great state.	Kralın gözdesiydi ve büyük bir devlet içinde yaşıyordu.
A boat and a child.	Bir tekne ve bir çocuk.
Some parents are tired, some are not.	Bazı ebeveynler yorgun, bazıları değil.
Remember myself here.	Kendimi burada hatırla.
The type of business needs to speak for itself.	İş türünün kendisi için konuşması gerekiyor.
And it has an added benefit.	Ve ek bir faydası var.
And the comfort of contact with my hand.	Ve elimle temasın rahatlığı.
And this room was no different.	Ve bu oda da farklı değildi.
He's in the same building as me.	O benimle aynı binada.
He would work and think a little more.	Biraz daha çalışacak ve düşünecekti.
It can help its own cause.	Kendi amacına yardımcı olabilir.
Many people need help and support.	Pek çok insanın yardıma ve desteğe ihtiyacı var.
I didn't know what to do with my hands.	Ellerimle ne yapacağımı bilmiyordum.
Tears streamed down his face.	Gözyaşları yüzüne süzüldü.
This was known.	Bu biliniyordu.
It appears to be low cost with minimal side effects.	Minimum yan etkilerle düşük maliyetli görünmektedir.
It may take some time.	Biraz zaman alabilir.
Nothing else happens.	Başka bir şey olmuyor.
The only problem is finding roles for these figures.	Tek sorun bu figürlere rol bulmakta.
Then let it go.	O zaman bırak gitsin.
And you still weren't here this morning.	Ve bu sabah hala burada değildin.
First of the year.	Yılın ilk.
I considered my options.	Seçeneklerimi düşündüm.
But obviously that was not the case.	Ama açıkçası durum böyle değildi.
You were awkward and nervous.	Garip ve gergindin.
The main risk factors for complications were identified.	Komplikasyonların ana risk faktörleri belirlendi.
And they can happen again this year.	Ve bu yıl yine olabilirler.
He just nodded in agreement.	Sadece tamam anlamında başını salladı.
The easy solution for me was to apply for a credit card.	Kolay çözümü benim için kredi kartı başvurusunda bulunmaktı.
Everyone looked surprised.	Herkes şaşırmış görünüyordu.
And that's why you're not ready.	Ve bu yüzden hazır değilsin.
I'm not giving it to him either.	Ben de ona vermiyorum.
It took a second to collect himself.	Kendini toplaması bir saniye sürdü.
This takes some time.	Bu biraz zaman alır.
But he was just as absorbed as the others.	Ama o da diğerleri kadar kendini kaptırmıştı.
Her hair fell out again, but this time on her back.	Saçları yine düştü, ama bu sefer sırtına düştü.
I don't think most of us will.	Çoğumuzun alacağını sanmıyorum.
It's not very important though.	Yine de çok önemli değil.
Although they were relatively new, they were really good.	Nispeten yeni olmalarına rağmen, gerçekten çok iyiydiler.
They want you by their side and they need it.	Sizin de yanlarında olmanızı istiyorlar ve buna ihtiyaçları var.
They don't bring everyone they meet here.	Karşılaştıkları herkesi buraya getirmiyorlar.
It's still good law.	Hala iyi bir yasa.
You can do this at least a few times.	Bunu en azından birkaç kez yapabilirsiniz.
Live in the best homes.	En iyi evlerde yaşayın.
And we're pretty sure it will.	Ve olacağından oldukça eminiz.
This just occurred to me.	Bu sadece aklıma geldi.
Repeat as needed.	Gerektiği kadar tekrarlayın.
Nothing can grow under these conditions.	Bu şartlar altında hiçbir şey büyüyemez.
But we give it to the players.	Ama biz bunu oyunculara veriyoruz.
Then they continued their journey.	Sonra yolculuklarına devam ettiler.
He thought otherwise.	Aksini düşündü.
The time to care is when no one else is.	İlgilenmenin zamanı, kimsenin olmadığı zamandır.
It was good for stuff like that.	Böyle şeylere iyi gelirdi.
I'll be watching more tonight.	Bu gece daha fazlasını izleyeceğim.
I didn't even feel it when it happened.	Olduğunda bile hissetmedim.
It brought up many issues.	Birçok konuyu gündeme getirdi.
Everyone knows how important comments are.	Herkes yorumların ne kadar önemli olduğunu bilir.
HE.	O.
I'll give you credit for the quick change of plans.	Planların hızlı bir şekilde değişmesi için sana kredi vereceğim.
He has been the team's key player this season.	Bu sezon takımın en önemli oyuncusu oldu.
It was like a sick game to him.	Bu onun için hastalıklı bir oyun gibiydi.
I'm too tired.	Çok yorgunum.
I love my wine.	Şarabımı seviyorum.
And it's growing fast.	Ve hızla büyüyor.
He didn't leave a message.	Mesaj bırakmadı.
We just forget some things.	Sadece bazı şeyleri unutmuyoruz.
Ten men ran and formed a line in front of him.	On adam koştu ve onun önünde bir hat oluşturdu.
There are many of them.	Bunlardan birçoğu var.
Someone gave them their gaming shoes.	Biri onlara oyun ayakkabılarını verdi.
It really stood out.	Gerçekten göze çarpıyordu.
This time it comes from the creative side of the business.	Bu sefer, işin yaratıcı tarafından geliyor.
And now some people get as little as one a day.	Ve şimdi bazı insanlar günde bir tane kadar az alıyor.
That's how it feels.	Böyle hissettiriyor.
I'm not in meeting rooms with him.	Onunla toplantı odalarında değilim.
This is different though.	Bu farklı ama.
It is very important that you love and enjoy how you exercise.	Nasıl egzersiz yaptığınızı sevmeniz ve bundan keyif almanız çok önemlidir.
That's a long time.	Bu uzun bir süre.
He knows where the ball goes.	Topun nereye gittiğini biliyor.
If not, that's a real problem.	Değilse, bu gerçek bir sorun.
But he hadn't heard anything since then.	Ama o zamandan beri hiçbir şey duymamıştı.
And clean water is no longer free.	Ve temiz su artık bedava değil.
But no food.	Ancak yemek yok.
The bed was large and comfortable.	Yatak geniş ve rahattı.
She is our mother.	O bizim annemiz.
He said he sold it very cheap.	Çok ucuza sattığını söyledi.
Again, we can't find a straight bug.	Yine, düz bir hata bulamıyoruz.
Including ourselves.	Kendimiz dahil.
You watch.	Sen izle.
But that was only three days ago.	Ama sadece üç gün önceydi.
But it's true.	Ama gerçek bu.
My child's city.	Çocuğumun şehri.
Be aware of your body.	Vücudunuzun farkında olun.
He had a standard letter for this purpose.	Bu amaçla standart bir mektubu vardı.
Hope to see you there.	Umarım orada görüşürüz.
Soft sale.	Yumuşak satış.
Of course, we wouldn't be able to learn anything from him either.	Elbette ondan da bir şey öğrenemeyecektik.
They know themselves.	Kendileri bilirler.
They both have four legs but are very different animals.	İkisinin de dört bacağı var ama çok farklı hayvanlar.
They chose to end it here and now.	Bunu burada ve şimdi bitirmeyi seçtiler.
He needs a good wife to keep him in line.	Onu hizada tutacak iyi bir eşe ihtiyacı var.
He wanted to do this on his own.	Bunu kendi başına yapmak istemişti.
Two months ago I joined a new project.	İki ay önce yeni bir projeye katıldım.
It's holding up very well.	Çok iyi tutuyor.
I highly recommend him for any legal service needed!.	Gereken her türlü yasal hizmet için onu tavsiye ederim!.
It will make life easier.	Hayatı kolaylaştıracak.
And for a few days.	Ve birkaç gün boyunca.
It's not music, it's something.	Müzik değil, bir şey.
It had been a tough winter.	Zor bir kış olmuştu.
The situation was unique.	Durum benzersizdi.
It is much more common in men.	Erkeklerde çok daha yaygındır.
Mine is at the top of the list of four other girls.	Benimki diğer dört kızın olduğu listede ilk sırada.
And then another and another and another.	Ve sonra bir tane daha ve bir tane daha ve bir tane daha.
Music has to deal with time.	Müzik zamanla uğraşmak zorundadır.
I am a morning person.	Ben sabah insanıyım.
Surely he loses some?	Elbette biraz kaybeder mi?
There is a certain economy in the process.	Süreçte belirli bir ekonomi var.
The first name on the list we gave him.	Ona verdiğimiz listedeki ilk isim.
All they need is someone to get them started.	Tek ihtiyaçları olan, onları başlatacak biri.
Based on real human speech.	Gerçek insan konuşmasına dayanmaktadır.
God, he's such a shitty person.	Tanrım, o çok boktan biri.
You don't listen to most of them anymore.	Çoğunu artık dinlemiyorsun.
They understand.	Anlıyorlar.
It can be used wherever something like this is useful.	Böyle bir şeyin faydalı olduğu her yerde kullanılabilir.
There are no injury reports.	Herhangi bir yaralanma raporu yok.
In this way, current experiences seem to be tied to the past.	Bu şekilde, mevcut deneyimler geçmişe bağlı görünüyor.
We've seen a few different players doing this.	Bunu yapan birkaç farklı oyuncu gördük.
Lucky for him.	Onun için şanslı.
A sickly feeling settled in the bottom of my throat.	Boğazımın dibine hastalıklı bir his yerleşti.
It can be a weak or strong base.	Zayıf veya güçlü bir baz olabilir.
I watched how people use our products.	İnsanların ürünlerimizi nasıl kullandığını izledim.
He has a really great energy.	Gerçekten harika bir enerjisi var.
So until now.	Yani bugüne kadar.
At this point, we don't know exactly what happened.	Bu noktada tam olarak ne olduğunu bilemeyiz.
I wish this.	Bunu diliyorum.
Imagine how many searches you can make.	Kaç tane arama yapabileceğinizi hayal edin.
They had little contact with the other children.	Diğer çocuklarla pek iletişimleri yoktu.
He loves you more than his own life.	Seni kendi canından daha çok seviyor.
Now she's dead too.	Şimdi o da öldü.
But this was my home.	Ama burası benim evimdi.
I understand the problem, but I guess.	Sorunu anladım ama sanırım.
You never create anything.	Asla bir şey yaratmıyorsun.
I never knew about them.	Onları hiç bilmiyordum.
His voice was no better than last time.	Sesi geçen seferden daha iyi değildi.
The reason is completely tried.	Nedeni tamamen denendi.
Turning people off is the best power we have.	İnsanları kapatmak elimizdeki en iyi güç.
The colors are clear.	Renkler açık.
It was like you saved my life.	Hayatımı kurtarmış gibiydin.
I never have been and never will be.	Hiçbir zaman olmadım ve olmayacağım.
Maybe you've heard of his name.	Belki onun adını duymuşsunuzdur.
And you want to take advantage of any free space you have.	Ve sahip olduğunuz herhangi bir boş alandan yararlanmak istiyorsunuz.
The structure of this article is as follows.	Bu makalenin yapısı aşağıdaki gibidir.
Got it back the next day.	Ertesi gün geri aldı.
This time I can record something.	Bu sefer bir şeyler kaydedebilirim.
In short, everyone expected us to do great things.	Kısacası herkes bizden büyük işler yapmamızı bekliyordu.
You were right.	Haklıydın.
He wanted to drive.	Araba kullanmak istedi.
I checked you.	Seni kontrol ettim.
They will laugh at us.	Bize gülecekler.
Maybe it fell behind one of the doors here.	Belki de buradaki kapılardan birinin arkasına düşmüştür.
This beer looks bad.	Bu bira kötü görünüyor.
There is no other explanation.	Başka bir açıklaması yok.
It's not the beginning of any story.	Herhangi bir hikayenin başlangıcı değil.
We've had some success.	Bazı başarılar elde ettik.
Sometimes balance but this page.	Bazen denge ama bu sayfa.
We currently have to deal with two main complications.	Mevcut durumda iki ana komplikasyonla uğraşmamız gerekiyor.
The following work will be done.	Aşağıdaki çalışmalar yapılacaktır.
There are too many children here.	Burada çok fazla çocuk var.
These products have many surprising benefits for your health.	Bu ürünlerin sağlığınız için birçok şaşırtıcı faydası vardır.
We will spend the rest of the day.	Günün geri kalanını geçireceğiz.
No teeth required.	Diş gerektirmez.
policy in the region.	Bölgedeki politika.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Bunu yapmak bazen çok zor veya imkansızdır.
I feel better.	Daha iyi hissediyorum.
That's why it's there.	Bu yüzden orada.
Initially if the total is no.	Başlangıçta toplam hayır ise.
It is very pleasant to drive and very comfortable.	Sürüşü çok keyifli ve çok rahat.
I shouldn't do this.	Bunu yapmamalıyım.
That's it, don't move.	İşte bu, kıpırdama.
I did nothing but what I wanted.	İstediğimden başka bir şey yapmadım.
The location will appear on the map.	Yer haritada görünecek.
This is the effect of positive law.	Bu pozitif hukukun etkisidir.
He was dead.	Ölmüştü.
You can say they are.	olduklarını söyleyebilirsin.
But it went on for a while.	Ama bir süre devam etti.
When you dress better, people naturally assume you're better.	Daha iyi giyindiğinizde, insanlar doğal olarak daha iyi olduğunuzu varsayar.
This causes the engine speed to rise and fall.	Bu da motor devrinin yükselmesine ve düşmesine neden olur.
Be unique, be yourself, be original.	Benzersiz olun, kendiniz olun, özgün olun.
It would finally start.	Sonunda başlayacaktı.
It's great that you're doing something creative like this.	Böyle yaratıcı bir şey yapman harika.
I can not help you.	Sana yardım edemem.
It's in your blood.	Kanında bu var.
I found it quite interesting to see it grow over time.	Zamanla büyüdüğünü görmek oldukça ilginç buldum.
There are signs of progress.	İlerleme işaretleri var.
You are her husband.	Sen onun kocasısın.
But in the end, he says, people have come to accept it.	Ama sonunda insanların bunu kabul etmeye geldiğini söylüyor.
A house in the country.	Ülkede bir ev.
I'm trying to avoid it.	Ondan kaçınmaya çalışıyorum.
There's also this.	Bir de şu var.
I don't know when it will appear.	Ne zaman ortaya çıkacağını hiç bilmiyorum.
We may be closer than we know.	Bildiğimizden daha yakın olabiliriz.
We reached the top in an hour.	Bir saat içinde zirveye ulaştık.
But that only makes the relationship worse.	Ama bu sadece ilişkiyi daha da kötüleştirir.
Of course I didn't.	Tabii ki yapmadım.
Being married can seem incredibly beautiful.	Evli olmak inanılmaz derecede güzel görünebilir.
It's just impossible.	Bu sadece imkansız.
We were made by it, we are in it.	Biz onun tarafından yapıldık, biz onun içindeyiz.
But yeah, just probably.	Ama evet, sadece muhtemelen.
Such is life.	Hayat böyle.
We must fight as best we can.	Elimizden geldiğince savaşmalıyız.
So, .	Öyleyse, .
I hope it's still full.	Umarım hala doludur.
I couldn't let this happen.	Bunun olmasına izin veremezdim.
But you weren't here all this time.	Ama tüm bu süre boyunca burada değildin.
If they tell you again, it's pretty funny.	Sana tekrar söylerlerse, oldukça komik.
He recognized the leader.	Lideri tanıdı.
And students are asked what they want to do every day.	Ve öğrencilere her gün ne yapmak istedikleri sorulur.
Of course, that made sense.	Tabii ki, bu mantıklıydı.
And that was the smart thing to do.	Ve bu yapılacak akıllıca bir şeydi.
Now I can see my way.	Artık yolumu görebiliyorum.
There were two girls waiting for the opportunity to listen.	Dinlemek için fırsat kollayan iki kız vardı.
The third was locked.	Üçüncüsü kilitliydi.
They are working class people.	Onlar işçi sınıfı insanlarıdır.
Only the part next to the wall is shown.	Sadece duvarın yanındaki kısım gösterilir.
We are broken.	Biz kırıldık.
Our approach can be explained as follows.	Yaklaşımımız şu şekilde açıklanabilir.
These difficulties are not unique to our study.	Bu zorluklar bizim çalışmamıza özgü değildir.
I shook my head again.	Başımı tekrar salladım.
I've never had a job in my life.	Hayatım boyunca hiç işim olmadı.
He hoped to finish in the top five.	İlk beşte bitirmeyi umuyordu.
But I couldn't.	Yapamadım ama.
I started very young.	Çok genç başladım.
Such situations can produce a poor fit.	Bu gibi durumlar zayıf bir uyum üretebilir.
Think of something else.	Başka bir şey düşün.
This is a private site.	Bu özel bir sitedir.
Or you can keep it inside.	Ya da içinde tutabilirsiniz.
And he killed them.	Ve onları öldürdü.
Whatever the circumstances demanded, he met them.	Koşullar ne gerektiriyorsa, onlarla tanıştı.
This is so sick.	Bu çok hasta.
It's a very thin wall.	Çok ince bir duvar.
You can find more photos of the event here.	Etkinlikle ilgili daha fazla fotoğrafa buradan ulaşabilirsiniz.
If you look around.	Etrafına bakarsan.
The room is very nice and comfortable, nice bathroom.	Oda çok güzel ve rahat, güzel bir banyo.
That's about four to five times higher than what previous studies have found.	Bu, önceki çalışmaların bulduğundan yaklaşık dört ila beş kat daha yüksek.
I think you need at least some salt.	Bence en azından biraz tuza ihtiyacın var.
There was no land ahead.	İleride arazi yoktu.
My father was her best friend.	Babam onun en iyi arkadaşıydı.
When there was a ball, it would upset him a lot.	Bir top olduğunda, onu çok üzerdi.
My opinion is valid.	Benim görüşüm geçerlidir.
for the world.	Dünya için.
I didn't feel that strong anymore.	Artık o kadar güçlü hissetmiyordum.
I just checked if the environment is ok.	Sadece ortamın uygun olup olmadığını kontrol ettim.
It's full of great information.	Harika bilgilerle dolu.
But there is plenty of food.	Ama bol miktarda yiyecek var.
The woman gives us her finger.	Kadın bize parmağını veriyor.
Think of it like the first night.	İlk gece gibi düşün.
Everything we want to know and have no way of knowing.	Bilmek istediğimiz ve öğrenmemizin hiçbir yolu olmayan her şey.
It just didn't happen.	Sadece olmadı.
Do something.	Bir şey yapmak.
Someone else should read it.	Başkası okumalı.
Every moment is a new beginning.	Her an yeni bir başlangıçtır.
Now I'm going to sleep.	Şimdi uyumaya gidiyorum.
And he put his hand on her shoulder.	Ve elini omzuna koydu.
Enough, she thought.	Yeter, diye düşündü.
He received three battle stars for his service.	Hizmeti için üç savaş yıldızı aldı.
If a fight breaks out, so be it.	Eğer kavga çıkarsa, öyle olsun.
And if something goes wrong.	Ve eğer bir şeyler ters giderse.
Everything can be waiting in the dark.	Karanlıkta her şey bekliyor olabilir.
But he had other plans.	Ama onun başka planları vardı.
Tell him in bed.	Ona yatakta söyle.
He heard them clearly.	Onları net bir şekilde duydu.
Write those things down.	O şeyleri bir yere yaz.
Really good stuff from both teams.	İki takımdan da gerçekten iyi şeyler.
I have to protect myself against these things.	Kendimi bu şeylere karşı korumalıyım.
Or maybe it's just not for you.	Ya da belki sadece senin için değil.
Thoughts are things and can influence future events.	Düşünceler şeylerdir ve gelecekteki olayları etkileyebilir.
However, early games require attention despite the wrong things.	Bununla birlikte, erken oyunlar, yanlış şeylere rağmen dikkat gerektirir.
We felt we could play in it.	İçinde oynayabileceğimizi hissettik.
I did not give up the photographic rights.	Fotoğraf haklarından vazgeçmedim.
Still the noise, and still the voice he recognized.	Hala gürültü ve hala tanıdığı ses.
He gave me responsibility.	Bana sorumluluk verdi.
But it doesn't show anything.	Ama hiçbir şey göstermiyor.
Find someone to take care of you.	Seninle ilgilenecek birini bul.
He was free.	O özgürdü.
They wanted your soul.	Ruhunu istiyorlardı.
Today we have a credit money system.	Bugün bir kredi para sistemimiz var.
In addition, the present study had several limitations.	Ayrıca, mevcut çalışmanın çeşitli sınırlamaları vardı.
Leave one side of the box open.	Kutunun bir tarafını açık bırakın.
Think of two people who play an important role in your life.	Hayatınızda önemli bir rol oynayan iki kişiyi düşünün.
We do not eat a single meal.	Tek bir yemek yemiyoruz.
Same with any man.	Herhangi bir erkekle aynı.
You got me once again.	Bir kez daha beni yakaladın.
We are working to keep prices under control and increase development.	Fiyatları kontrol altında tutmak ve gelişimi artırmak için çalışıyoruz.
He was happy for his friend.	Arkadaşı için mutluydu.
It stands tall above today's buildings.	Bugünün binalarının üzerinde dimdik ayakta.
Took it over.	Baştan aldı.
We have come to the end of the track.	Parkurun sonuna geldik.
Still push yourself, but do it with feeling.	Yine de kendinizi zorlayın, ancak bunu hissederek yapın.
I don't know how far it will be this time.	Bu sefer ne kadar uzakta olacağını bilmiyorum.
But they didn't even give us a contract.	Ama bize bir sözleşme bile vermediler.
I gave him our changes.	Ona değişikliklerimizi verdim.
There, somewhere.	Orada, bir yerde.
Haven't heard from you for a while.	Bir süredir senden haber alınamıyor.
They were now dressed as police officers.	Şimdi polis memuru gibi giyinmişlerdi.
He knew what he wanted to say.	Ne söylemek istediğini biliyordu.
But not from my team.	Ancak benim ekibimden değil.
It made him laugh.	Onu güldürdü.
Demanding more for themselves.	Kendileri için daha fazlasını talep etmek.
There's no way this could ever happen.	Bunun asla olmasına imkan yok.
Make sure the correct values ​​are filled in.	Doğru değerlerin doldurulduğundan emin olun.
So there was one before that.	Yani ondan önce biri vardı.
And someone has to pay.	Ve birinin ödemesi gerekiyor.
Everyone ignored me.	Herkes beni görmezden geldi.
He caught the boy.	Çocuğu yakaladı.
Working with them is very comfortable and smooth.	Onlarla çalışmak çok rahat ve pürüzsüz.
I see it as an art.	Ben bunu bir sanat olarak görüyorum.
This makes things easier.	Bu işleri kolaylaştırır.
How did he know my name?	Adımı nereden biliyordu.
Now we have new things to worry about.	Şimdi endişelenmemiz gereken yeni şeyler var.
This issue is local in nature.	Bu konu doğası gereği yereldir.
And serve this page to local network.	Ve bu sayfayı yerel ağa sunun.
The whole story is probably somewhere on the internet.	Bütün hikaye muhtemelen internette bir yerlerde.
It was not too late for them to be friends again.	Tekrar arkadaş olmaları için çok geç değildi.
I couldn't hit the fish again.	Balığa bir daha vuramadım.
And I'm fine.	Ve ben iyiyim.
Some programs charge more than others.	Bazı programlar diğerlerinden daha fazla ücret alır.
There is a similar feeling this year.	Bu yıl da benzer bir his var.
My father had a heart attack last year.	Babam geçen yıl kalp krizi geçirmişti.
On the contrary, it made me a little sad.	Aksine beni biraz üzdü.
Of course on the management side.	Tabii ki yönetim tarafında.
Or the way they dress and talk.	Ya da giyim ve konuşma tarzları.
Not together, of course.	Birlikte değil tabii.
If anyone tried to stop him, he would take care of them.	Biri onu durdurmaya çalışırsa, onlarla ilgilenirdi.
Simple, easy to understand.	Basit, anlaşılması kolay.
Telling a story.	Bir hikaye anlatmak.
In a way it was true.	Bir bakıma doğruydu.
make them better.	Onları daha iyi yap.
But it's definitely a lie.	Ama kesinlikle yalan.
Unless you're a player we love.	Sevdiğimiz bir oyuncu değilseniz.
I almost don't go to the store anymore.	Artık neredeyse mağazaya gitmiyorum.
This has been done before.	Bu daha önce yapıldı.
Some played a lot of games, some played very little.	Bazıları çok oyun oynadı, bazıları çok az oyun oynadı.
Not just in this age.	Sadece bu çağda yok.
I don't like it when he looks at me that way.	Bana bu şekilde bakmasından hoşlanmıyorum.
About once a month.	Aşağı yukarı ayda bir kez.
So it must have hurt a lot more.	Bu yüzden çok daha fazla acıtmış olmalı.
Why was the child so important?	Çocuk neden bu kadar önemliydi.
This may be due to the small number of patients in this study.	Bunun nedeni, bu çalışmadaki hasta sayısının az olması olabilir.
Something inside was trying to get out.	İçeride bir şey dışarı çıkmaya çalışıyordu.
If breathing becomes too weak, death can occur.	Solunum çok zayıflarsa ölüm meydana gelebilir.
She didn't know that her brother had had a heart attack.	Kardeşinin kalp krizi geçirdiğini bilmiyordu.
What you wanted was to get the attention of others.	İstediğin şey başkalarının dikkatini çekmekti.
I felt used.	Kullanılmış hissettim.
I love to listen.	Dinlemeyi seviyorum.
No explanation.	Açıklama yok.
in your question.	Sorunuzda.
This was something else he hadn't thought of.	Bu, düşünmediği başka bir şeydi.
The truth never disappears, no matter how much you want it.	Gerçek, ne kadar çok istese de asla ortadan kaybolmaz.
I nodded.	Başımı salladım.
Look, here's my son.	Bak, işte oğlum.
He only had black shoes.	Sadece siyah ayakkabıları vardı.
Get the book you are interested in and start reading.	İlgilendiğiniz kitabı alın ve okumaya başlayın.
I shouldn't have looked.	Bakmamalıydım.
We have to fight like crazy.	Deli gibi savaşmalıyız.
Instead they are just properties in the date tree.	Bunun yerine sadece tarih ağacındaki özelliklerdir.
I know many people want to send them back.	Birçok insanın onları geri göndermek istediğini biliyorum.
I'll try, but let me taste it first.	Deneyeceğim, ama önce tadına bakayım.
Because that's what it meant to me.	Çünkü benim için anlamı buydu.
And it was difficult for him.	Ve onun için zor oldu.
All these processes force the air to rise.	Tüm bu süreçler havayı yükselmeye zorlar.
Relevant data were obtained from each patient and recorded on a special form.	Her hastadan ilgili veriler elde edilerek özel bir forma kaydedildi.
That's just not the case.	Sadece durum böyle değil.
He just held on as tight as he could.	Sadece elinden geldiğince sıkı tuttu.
They are on their own journey for different reasons.	Farklı nedenlerle kendi yolculuklarındalar.
This is a serious crime.	Bu ciddi bir suç.
But if only it were that simple.	Ama keşke bu kadar basit olsaydı.
But it changes things, and not necessarily for the better.	Ama bir şeyleri değiştiriyor ve mutlaka daha iyisi için değil.
But this is no.	Ama bu hayır.
Then the character of the plain on which they stood changed.	Sonra üzerinde durdukları ovanın karakteri değişti.
I certainly wouldn't want to be that guy.	Kesinlikle o adam olmak istemezdim.
Fun, cool stuff.	Eğlenceli, havalı şeyler.
I'll call him after the game.	Maçtan sonra onu arayacağım.
We learn very quickly to take care of each other.	Birbirimize bakmayı çok çabuk öğreniriz.
Read the morning newspaper.	Sabah gazetesini okuyun.
Here the company was trying to align with the students.	Burada şirket öğrencilerle uyum sağlamaya çalışıyordu.
I see it snowing.	Kar yağdığını görüyorum.
He can pull it off for a while and then decide.	Bir süreliğine çekebilir ve daha sonra karar verebilir.
And you passed the test.	Ve testi geçtin.
If it were up to me, you'd be out of here.	Bana kalsaydı, buradan giderdin.
He saw the flowers before he got home.	Eve varmadan önce çiçekleri gördü.
You goddamn piece of shit.	Seni lanet bok parçası.
He also makes up his own words.	O da kendi sözlerini uyduruyor.
Land is cheap here.	Burada arsa ucuz.
His speech, thought and writing are in one piece.	Konuşması, düşüncesi ve yazısı tek parçadır.
So was everyone else.	Diğer herkes de öyleydi.
It brought out the worst in me.	İçimdeki kötülüğü ortaya çıkardı.
His teeth were removed.	Dişlerinden çıkarıldı.
I depend on how this looks.	Bunun nasıl göründüğüne bağlıyım.
It had not been difficult for him.	Onun için zor olmamıştı.
I don't know how you got the number.	Numarayı nasıl bulduğunu bilmiyorum.
Right, who is this?	Doğru, bu kim.
The map does not show the weather change over time.	Harita, zaman içindeki hava değişimini göstermiyor.
It was a long journey but it was worth it.	Uzun bir yolculuktu ama buna değdi.
And it's too dangerous to ask anyone.	Ve kimseye sormak çok tehlikeli.
Anyone who opposes the stone will be destroyed.	Taşa karşı çıkan herkes yok edilecek.
This is beyond.	Bu ötesinde.
I got you, you poor love.	Seni yakaladım, seni zavallı aşk.
He got sick and couldn't eat.	Hastalandı ve yemek yiyemedi.
I like the way you look at me.	Bana bakışını beğendim.
The nature of the mind.	Aklın doğası.
Work and work hard.	Çalışın ve çok çalışın.
I had to check.	kontrol etmek zorunda kaldım.
The feature has been turned off.	Özellik kapatıldı.
I want meaning in my life.	Hayatımda anlam istiyorum.
I'm just a boy born in the city.	Ben sadece şehirde doğmuş bir çocuğum.
Does he even know?	O bile biliyor mu.
You will find something useful.	Yararlı bir şey bulacaksınız.
His word is the law.	Onun sözü kanundur.
This is a question asked many times.	Bu birçok kez sorulan bir soru.
You are a role model for many of us.	Birçoğumuz için bir rol modelisin.
Beyond that we have no data and cannot say what it is.	Bunun ötesinde elimizde veri yok ve ne olduğunu söyleyemeyiz.
They give whatever is needed.	Ne gerekiyorsa onu veriyorlar.
Good luck!.	İyi şanslar!.
The question is whether the rest of the crew is.	Soru, mürettebatın geri kalanının olup olmadığıdır.
It is never, ever seen.	Asla, asla görülmez.
Read it quickly again the next day.	Ertesi gün hızlıca tekrar okuyun.
It keeps them open.	Açık kalmalarını sağlıyor.
Can you feel	Hissedebiliyor musun?.
It's simple, really.	Çok basit, gerçekten.
I was around, but this was truly beyond pale.	Etraftaydım, ama bu gerçekten soluk ötesindeydi.
On horseback again.	Tekrar at sırtında.
They would kill us.	Bizi öldüreceklerdi.
That's why there's another moral aspect to this story.	İşte bu yüzden bu hikayenin başka bir ahlaki yönü daha var.
If others wanted to join us, they would be welcome.	Diğerleri bize katılmak isterse, hoş karşılanırlardı.
He had never felt this bad in his life.	Hayatında hiç bu kadar kötü hissetmemişti.
That meant finding the right place.	Bu, doğru yeri bulmak anlamına geliyordu.
Only in this way could the body come to the line.	Vücut ancak bu şekilde çizgiye gelebilirdi.
Make some friends in the crew.	Mürettebatta birkaç arkadaş edin.
I'm the brother you never had.	Ben senin hiç sahip olmadığın kardeşin.
We would have done it any other time.	Başka zaman olsa yapardık.
Though these are few and far between.	Gerçi bunlar çok az ve çok uzak.
But nobody tried to do that.	Ama kimse bunu yapmaya çalışmadı.
I could continue.	devam edebilirdim.
The final purchase list will be loaded.	Son satın alma listesi yüklenecektir.
I throw it on the table.	masanın üzerine atıyorum.
This is pretty obvious.	Bu oldukça açık.
And this time he was afraid every second.	Ve bu sefer her saniye korkuyordu.
I'm still on duty.	Hala görevdeyim.
He was angry and hurt now, but he would soon understand.	Şimdi kızmıştı ve incinmişti, ama yakında anlayacaktı.
But the light was wrong.	Ama ışık yanlıştı.
Like your own father.	Kendi baban gibi.
This song is about being who you want to be.	Bu şarkı, istediğin kişi olmakla ilgili.
This was too small.	Bu da çok küçüktü.
What we call world events are happening there.	Orada dünya olayları dediğimiz şeyler oluyor.
If you find anything missing here feel free to let me know.	Burada eksik bir şey bulursanız bana bildirmekten çekinmeyin.
We were looking for two girls who got lost there.	Orada kaybolan iki kızı arardık.
I love seeing my students learn.	Öğrencilerimin öğrendiğini görmeyi seviyorum.
We mostly drink water.	Çoğunlukla su içeriz.
It scared them.	Onları korkuttu.
My eyes were opened.	Gözlerim açıldı.
We read to explain life.	Hayatın anlatılması için okuduk.
I am working at home	evde çalışıyorum
Every email had a strong opinion.	Her e-postanın güçlü bir görüşü vardı.
Evening meals are good.	Akşam yemekleri güzel.
There are women who wish they never had.	Hiç sahip olmamayı dileyen kadınlar var.
I was nervous to be here like this.	Burada böyle olduğum için gergindim.
She loved him now.	Artık onu seviyordu.
Overall a pretty amazing program.	Genel olarak oldukça şaşırtıcı bir program.
Make it easy for people to reach you and do business with you.	İnsanların size ulaşmasını ve iş yapmasını kolaylaştırın.
It will stay easy or maybe easier.	Kolay ya da belki daha kolay kalacaktır.
But it has spread as we know it.	Ancak bildiğimiz gibi yayıldı.
Some last a season, others take longer.	Bazıları bir sezon sürer, bazıları ise daha uzun sürer.
However, he shook his head.	Buna rağmen başını salladı.
I don't want trouble.	Sorun istemiyorum.
Your face is so perfect.	Yüzün çok mükemmel.
It stopped when we got there, how nice it was.	Oraya vardığımızda durdu, ne güzel oldu.
It has everything needed for an exceptionally good read and more.	Son derece iyi bir okumada gereken her şeye ve daha fazlasına sahiptir.
Each must be decided in the light of its own facts.	Her birine kendi gerçekleri ışığında karar verilmelidir.
Information provided.	Sağlanan bilgiler.
This is in the first place.	Bu, ilk etapta.
I just asked.	Sadece sordum.
speak for yourself.	Kendin için konuş.
The mechanisms of this action are unclear.	Bu eylemin mekanizmaları belirsizdir.
But there is a big gap in this theory.	Ama bu teoride büyük bir boşluk var.
Therefore, it is necessary to create an account.	Bu nedenle, bir hesap oluşturmak gereklidir.
independent of the earth.	Yeryüzünden bağımsız.
But the need was really more than that.	Ancak ihtiyaç gerçekten bundan daha fazlasıydı.
Sexual.	Cinsel.
These guys are the energy guys out there.	Bu adamlar oradaki enerji adamları.
So far, the technique has been evaluated in two animals.	Şimdiye kadar, teknik iki hayvanda değerlendirildi.
It would complete it, as the mind did not.	Zihnin yapmadığı gibi, onu tamamlayacaktı.
It's about who you value.	Bu, kime değer verdiğinle ilgili.
But it's not just sex.	Ama sadece seks değil.
Still working.	Hala çalışıyor.
I see.	görüyorum.
We work at a desk, we sleep in a bed.	Bir masada çalışıyoruz, bir yatakta uyuyoruz.
It is this attention to detail that makes this collection truly unique.	Bu koleksiyonu gerçekten benzersiz kılan detaylara gösterilen bu özendir.
At the same time, the new crew was tested during training.	Aynı zamanda, yeni mürettebat eğitim sırasında test edildi.
He thought he was going to ask her something, but he didn't.	Ona bir şey soracağını sandı ama sormadı.
Individual pieces take up to two months to complete.	Bireysel parçaların tamamlanması iki ay kadar sürer.
I mean, we didn't get into this for the money.	Yani, biz bu işe para için girmedik.
A person is never free from his past.	Kişi geçmişinden asla özgür değildir.
Some approach faster than others.	Bazıları diğerlerinden daha hızlı yaklaşır.
Negative is using it.	Negatif onu kullanıyor.
They will be watching every move you make.	Yaptığın her hareketi izliyor olacaklar.
It came after the shirt.	gömleğin ardından geldi.
And a lot of effort went into this.	Ve bu işe çok emek harcandı.
He said he needed plenty of time.	Bol zamana ihtiyacı olduğunu söyledi.
This is how the series was born.	Seri böyle doğdu.
Maybe someone else should try talking to him.	Belki başka biri onunla konuşmayı denemeli.
Maybe it was slow to get there.	Belki de oraya ulaşmakta yavaştı.
Others clearly had not waited until the train had departed.	Diğerleri açıkça tren hareket edene kadar beklememişti.
Just look at the ground.	Sadece yere bak.
I refused to talk to him.	Onunla konuşmayı reddettim.
I will work hard to find mine.	Benimkini bulmak için çok çalışacağım.
In this article, we share our technique and experience.	Bu yazımızda tekniğimizi ve tecrübemizi aktarıyoruz.
Almost killed a man.	Neredeyse bir adamı öldürüyordu.
He looked around.	Etrafına baktı.
Soon your anger becomes a pleasure.	Yakında öfkeniz bir zevk olmaya başlar.
I shouldn't have said anything.	Hiçbir şey söylememeliydim.
I would kill him in real life.	Onu gerçek hayatta öldürürdüm.
You had to meet the man to understand that.	Bunu anlamak için adamla tanışman gerekiyordu.
He is driving.	O sürüyor.
He didn't even have a bed to sleep on.	Yatacak yatağı bile yoktu.
Health outcomes have been improved.	Sağlık sonuçları iyileştirildi.
Everything that could not have happened has happened.	Olmayacak olan her şey oldu.
from my world.	Benim dünyamdan.
They were eventually returned.	Sonunda iade edildiler.
At first, he couldn't believe it.	İlk başta, inanamadı.
That's exactly what he thought.	Tam da böyle düşünüyordu.
They may even worsen the skin condition in some patients.	Hatta bazı hastalarda cilt durumunu daha da kötüleştirebilirler.
Broadcast the news.	Haberi yayın.
I never understood.	Hiç anlamadım.
They didn't look like rock stars.	Rock yıldızlarına benzemiyorlardı.
But he will be fine with it.	Ama onunla iyi olacak.
He could see it was working and wondered how it was.	İşe yaradığını görebiliyordu ve nasıl olduğunu merak etti.
He told them he was going to die, he told us too.	Onlara öleceğini söyledi, bize de söyledi.
He is a member.	Üyedir.
The violence has since spread to other regions.	Şiddet o zamandan beri diğer bölgelere yayıldı.
He would play the game.	Oyunu oynayacaktı.
Analysis of the self.	Benliğin analizi.
Three minutes, twenty seconds.	Üç dakika, yirmi saniye.
Students are responsible for their work.	Öğrenciler çalışmalarından sorumludur.
Ok, he can handle this.	Tamam, bunu halledebilir.
They then came up with three options for moving forward in the business.	Daha sonra işte ilerlemek için üç seçenek ürettiler.
It really isn't meant to be.	Gerçekten öyle olması amaçlanmamıştır.
Uninstall and check again.	Kaldırın ve tekrar kontrol edin.
It was a very nice stay.	Çok güzel bir konaklamaydı.
He wasn't really sure until now.	Şimdiye kadar gerçekten emin değildi.
The element of danger is real.	Tehlike unsuru gerçektir.
Thanks for coming.	Geldiğin için teşekkürler.
If necessary, specify a range.	Gerekirse bir aralık belirleyin.
i have my way	benim yolum var
He's on the run and will soon be in the dark.	Kaçıyor ve yakında karanlıkta kalacak.
So is he.	O da öyle.
He was lucky the first time.	İlk seferinde şanslıydı.
Let your words and actions speak through me.	Sözlerin ve eylemlerin benim aracılığımla konuşsun.
I'll have to come up with a name for him, she thought.	Ona bir isim bulmam gerekecek, diye düşündü.
That's not how I started, you know.	Ben böyle başlamadım, biliyorsun.
The night sky will no longer be dark.	Gece gökyüzü artık karanlık olmayacak.
It hasn't been easy for either of us.	Bu ikimiz için de kolay olmadı.
There is sound from everywhere, but still no tracks.	Her yerden ses geliyor ama hala parça yok.
However, beyond that, there really isn't much of a charm here.	Ancak, bunun ötesinde, burada gerçekten çok fazla çekicilik yok.
This is the judge's comment.	Bu yargıcın yorumu.
I pay month to month.	Aydan aya ödüyorum.
Brown as son.	Oğul olarak Brown.
We do this job every day.	Bu işi her gün yapıyoruz.
I used a lot of force.	Çok güç kullandım.
I just love that he wants to work.	Sadece çalışmak istemesini seviyorum.
He tried to remember when he had felt so tired and failed.	Kendini ne zaman bu kadar yorgun hissettiğini ve başarısız olduğunu hatırlamaya çalıştı.
I chose it.	onu seçtim.
You are looking at your mind, not reality.	Gerçeğe değil, zihninize bakıyorsunuz.
Large pieces will make your home look small.	Büyük parçalar evinizi küçük gösterecektir.
I will be dead.	ölmüş olacağım.
I can't let it die.	Ölmesine izin veremem.
It came a few minutes later.	Birkaç dakika sonra geldi.
All kinds of love.	Her türden aşk.
I told old stories.	Eski hikayeleri anlattım.
The problem has not been resolved yet.	Sorun henüz çözülmedi.
If they die, we die too.	Onlar ölürse biz de ölürüz.
What do you think.	Sence.
The other was the man who did the work.	Diğeri ise çalışmayı yapan adamdı.
One upper arm, one foot.	Bir üst kol, bir ayak.
And I need it to be hidden by default.	Ve varsayılan olarak gizlenmesine ihtiyacım var.
Then it's not harsh anymore.	O zaman artık sert değil.
God guides His servants.	Allah kullarına yol gösteriyor.
Blood would certainly be proof.	Kan elbette kanıt olacaktır.
We can only go forward.	Sadece ileriye gidebiliriz.
i need to remember	hatırlamam gerek
Maybe this helps.	Belki bu yardımcı olur.
The team was down this week because there was a problem.	Bir sorun olduğu için ekip bu hafta çalışmıyordu.
Even if they wanted to go home, they couldn't.	Eve gitmek isteseler bile bunu yapamazlardı.
And they would die.	Ve öleceklerdi.
But then came the difference.	Ama sonra fark geldi.
It was his duty to meet her every need.	Onun her ihtiyacını karşılamayı kendine görev edinmişti.
This was not the end of the world.	Bu dünyanın sonu değildi.
They promise to keep in touch with each other.	Birbirlerine temas halinde olacaklarına söz verirler.
One of them is when you get married.	Bunlardan biri de evlendiğiniz zamandır.
Measured against thousands.	Binlere karşı ölçülmüştür.
If you're lucky, your program will run as expected.	Şanslıysanız, programınız beklendiği gibi çalışır.
Take the first fish you catch and look inside its mouth.	İlk yakaladığınız balığı alın ve ağzının içine bakın.
The dog enjoyed it.	Köpeğin tadını çıkardı.
You refused to say a word.	Tek kelime etmeyi reddettin.
And likes.	Ve beğeniler.
No, we didn't.	Hayır, yapmadık.
Cooking takes a lot of time.	Yemek yapmak çok zaman alıyor.
And so we went there and nothing was mentioned.	Ve böylece oraya gittik ve hiçbir şeyden bahsedilmedi.
And another one below.	Ve altında bir tane daha.
We see things in unique ways.	Olayları benzersiz şekillerde görüyoruz.
Sometimes it is quiet.	Bazen sessizdir.
And there we come.	Ve oraya geliyoruz.
Take classes outside of your department.	Bölümünüzün dışında dersler alın.
If it will happen, it will.	Olacağı varsa olur.
You will need to load this image into your program.	Bu görüntüyü programınıza yüklemeniz gerekecek.
Then there were the phone records.	Sonra telefon kayıtları vardı.
We can't wait.	Bekleyemeyiz.
Another brain fuck for me.	Benim için başka bir beyin sikişi.
When you get there, lie down and stay on the ground.	Oraya vardığında uzan ve yerde kal.
This did not happen.	Bu olmadı.
There really is a lot of material to work with.	Gerçekten çalışmak için çok fazla malzeme var.
Good thing, such a pain.	İyi bir şey, böyle bir acı.
A house is a house.	Bir ev bir evdir.
Soft round lips.	Yumuşak yuvarlak dudaklar.
These were lies, plain and simple.	Bunlar yalandı, basit ve basit.
Even if it is of the best quality.	En iyi kalitede olsa bile.
Think about what you actually eat each week.	Her hafta gerçekte ne yediğinizi düşünün.
Neither will we.	Biz de olmayacağız.
There is no such option.	Böyle bir seçenek yok.
Oh.	Aman.
i have no soul	ruhum yok
They think there are not enough police to properly supervise the city.	Şehri düzgün bir şekilde denetleyecek yeterli polis olmadığını düşünüyorlar.
One place where it occurs frequently is the work environment.	Sık sık meydana geldiği bir yer çalışma ortamıdır.
There was little damage in the country.	Ülkede çok az hasar vardı.
The first would be our family.	Birincisi bizim ailemiz olurdu.
My voice and my words would carry the day.	Sesim ve sözlerim günü taşıyacaktı.
You want to be rich.	Zengin olmak istiyorsun.
And then your search comments on the next line.	Ve sonra bir sonraki satırda arama yorumlarınız.
Nothing was a problem on the way to our big day.	Büyük günümüze giden yolda hiçbir şey sorun değildi.
Here are some sample stories so you can decide for yourself.	İşte bazı örnek hikayeler, böylece kendiniz karar verebilirsiniz.
The application is processing large amounts of data.	Uygulama büyük miktarda veri işliyor.
Running too early.	Çok erken koşmak.
I turn the radio up loud, too loud to speak.	Radyoyu yüksek sesle açıyorum, konuşamayacak kadar yüksek.
Daytime, sleep, healthy and sweet.	Gündüz, uyku, sağlıklı ve tatlı.
Then three more.	Sonra üç tane daha.
Otherwise, they could have escaped.	Yoksa kaçabilirlerdi.
I didn't look down.	aşağı bakmadım.
Now there are many questions to be asked here.	Şimdi burada sorulacak çok soru var.
I know it won't be easy.	Kolay olamayacağını biliyorum.
He hasn't created a single job in eight years.	Sekiz yılda tek bir iş yaratmadı.
This was their third and final argument.	Bu onların üçüncü ve son tartışmasıydı.
He was very involved in the lives of others.	Başkalarının hayatlarıyla oldukça ilgiliydi.
Knowing was not the issue.	Bilmek mesele değildi.
Business doesn't talk.	İş konuşmaz.
When we released our first recording, there was a need.	İlk kaydımızı yayınladığımızda, ihtiyaç olması gerekiyordu.
By the way, you played great on your last debut.	Bu arada, son çıkışında harika oynadın.
Thats right.	Bu çok doğru.
It went great.	Harika gitti.
I'm in the wrong business.	Ben yanlış işin içindeyim.
They were not afraid to be different.	Farklı olmaktan korkmadılar.
You became a true friend.	Gerçek bir arkadaş oldun.
It would be hard to say one trip per week.	Haftada bir gezi söylemek zor olurdu.
His hands were cold.	Elleri soğuktu.
I want to show you the map.	Sana haritayı göstermek istiyorum.
I will never know.	Asla bilemeyeceğim.
Get on the ground and hold on tight and yes it goes.	Yere ayak bas ve sıkıca tut ve evet gidiyor.
I hadn't even noticed him.	Onu gözüm bile tutmamıştı.
At this point, the numbers seem out of the question.	Bu noktada, rakamlar konunun dışında görünüyor.
Nothing is certain, everything is in the air.	Hiçbir şey kesin değil, her şey havada.
He won't care.	O umursamayacak.
Man this thing is hot.	Adam bu şey sıcak.
Before long, the mother started again.	Çok geçmeden anne yeniden başladı.
The car fell.	Araba düştü.
But others see it.	Ama diğerleri onu görüyor.
Everything else is a letter to ourselves.	Geri kalan her şey kendimize mektuptur.
First, the story didn't seem to have a specific goal in mind.	Birincisi, hikayenin aklında belirli bir hedef yok gibiydi.
Above all he believed.	Herkesten önce o inanıyordu.
Mainly for love.	Temelde aşk için.
I know enough.	Yeterince biliyorum.
They will be quite full.	Oldukça dolu olacaklar.
The numbers show this.	Rakamlar bunu gösteriyor.
Maybe all week.	Belki bütün haftası.
I feel very lucky to be here.	Burada olduğum için kendimi çok şanslı hissediyorum.
Do everything right.	Her şeyi doğru yap.
We felt very comfortable during our trip.	Gezimiz boyunca kendimizi çok rahat hissettik.
It's important to share your progress with the team.	İlerlemenizi ekiple paylaşmak önemlidir.
It's not a small number.	Küçük bir rakam değil.
Patients were analyzed both as a group and according to individual stages.	Hastalar hem grup olarak hem de bireysel evrelere göre analiz edildi.
There are several options for providing a level of security.	Bir güvenlik düzeyi sağlamak için birkaç seçenek vardır.
And here we are.	Ve işte buradayız.
Signal stopped.	Sinyal durdu.
That would be weird.	Bu garip olurdu.
This ends my responsibility.	Bu benim sorumluluğumu bitiriyor.
He didn't expect this.	Bunu beklemiyordu.
So he was trying to tell me in front of me.	Yani karşımda bana söylemeye çalışıyordu.
His father's medical team moved back.	Babasının sağlık ekibi geri taşındı.
Couldn't get in touch.	Temasa geçemedi.
This is me.	Bu benim.
This is quite interesting.	Bu oldukça ilginç.
We only want to hear what we want to hear.	Biz sadece duymak istediğimizi duymak isteriz.
Some people think it is safe at a certain level, but others are not.	Bazı insanlar belirli bir düzeyde güvenli olduğunu düşünüyor, ancak diğerleri değil.
There was no room for it.	Buna yer yoktu.
He killed my friends and took my daughter.	Arkadaşlarımı öldürdü ve kızımı aldı.
As far as we know, there is no such report.	Bildiğimiz kadarıyla böyle bir rapor yok.
I really want to make a movie set in the present tense.	Gerçekten şimdiki zamanda bir film seti yapmak istiyorum.
I wouldn't pass it.	Onu geçmezdim.
Responsibility fit him very well.	Sorumluluk ona çok iyi oturdu.
However, they do not suit me.	Ancak, bana uymuyorlar.
He did it because he could.	Yapabileceği için yapmıştı.
You want it to produce, you know it will produce.	Üretmesini istiyorsun, üreteceğini biliyorsun.
We have to be really good at doing this.	Bunu yapmakta gerçekten iyi olmalıyız.
He neither cries nor makes any other sound.	Ne ağlıyor ne de başka bir ses çıkarıyor.
Today is school and work day.	Bugün okul ve iş günü.
That's how we won the games.	Maçları böyle kazandık.
Here he lived day and night.	Burada gece gündüz yaşadı.
You have to make the best decision for the team.	Takım için en iyi kararı vermelisin.
I need his heart for a second.	Bir saniyeliğine onun kalbine ihtiyacım var.
Everything you need is there.	İhtiyacınız olan her şey orada.
Then it hit me.	Sonra bana çarptı.
It's not something from the outside.	Dışarıdan gelen bir şey değil.
It looked like he had done it a hundred times.	Yüz kere yapmış gibi görünüyordu.
They smell bad.	Kötü kokuyorlar.
I bought it for a country walk.	Kır yürüyüşü için almıştım.
everything about you.	Senin hakkında herşey.
Then something funny happened.	Sonra komik bir şey oldu.
No rules.	Kural yok.
I said he died.	O öldü dedim.
Everyone was looking at me.	Herkes bana bakıyordu.
He had a room, but he kept it locked.	Odası vardı ama kilitli tutuyordu.
It seems more me than him.	Görünüşe bakılırsa ondan çok ben.
Half empty glass half full glass both were correct.	Yarısı boş bardağın yarısı dolu bardağın ikisi de doğruydu.
Not that it would make a difference at this point.	Bu noktada bir fark yaratacağından değil.
Not in front of them, but behind them.	Önlerinde değil, arkalarında.
I gave an example that worked for me.	Benim için işe yarayan bir örnek verdim.
Don't get carried away.	Kendini kaptırma.
I treated you well	sana iyi davrandım
It's a different world.	Bu farklı bir dünya.
No more sex, period.	Bir daha asla seks yok, nokta.
It is the most beautiful feeling in the world.	Dünyanın en güzel duygusudur.
If so, then we are not fair.	Eğer öyleyse, o zaman adil değiliz.
Today they are both back and better than before.	Bugün ikisi de geri döndü ve eskisinden daha iyi.
Anything and everything was still possible.	Her şey ve her şey hala mümkündü.
We want to learn and grow.	Öğrenmek ve büyümek istiyoruz.
Then the deal was broken.	Sonra anlaşma bozuldu.
We needed the right price.	Doğru fiyata ihtiyacımız vardı.
But he said performance isn't the only test.	Ancak performansın tek test olmadığını söyledi.
I'm still afraid.	Hala korkuyorum.
Nothing has changed in five years.	Beş yılda hiçbir şey değişmedi.
I accepted and started writing.	Kabul ettim ve yazmaya başladım.
It was dinner only and open to the public.	Sadece akşam yemeğiydi ve halka açıktı.
I have my own life, and that's more than enough.	Kendi hayatım var ve bu fazlasıyla yeterli.
He wants to know that we were not harmed by the fire.	Yangından zarar görmediğimizi bilmek istiyor.
It was a kind of water police.	Bir çeşit su polisiydi.
It was a beautiful day.	Çok güzel bir gündü.
For most, probably not.	Çoğu için, muhtemelen değil.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
Post them on your social media sites.	Bunları sosyal medya sitelerinizde yayınlayın.
Yes, this is a political community.	Evet, bu siyasi bir topluluktur.
Actually, it's not quite over, but maybe that day is today.	Aslında tam olarak bitmedi ama belki de o gün bugündür.
I'm ready to give up	vazgeçmeye hazırım
More food was served that evening.	O akşam daha fazla yemek sunuldu.
I worked hard for him here.	Onun için burada çok çalıştım.
It's not like the side project he built himself.	Kendi inşa ettiği yan proje gibi değil.
Women do this sometimes.	Kadınlar bazen bunu yapar.
This is how you learn.	Bu şekilde öğrenirsiniz.
Therefore, the emotional data in this study are valid.	Bu nedenle, bu çalışmadaki duygusal veriler geçerlidir.
He wouldn't even take his car.	Arabasını bile almayacaktı.
People lost their devices.	İnsanlar cihazlarını kaybetti.
Very much.	Çok çok.
There's a lot at work.	İşin içinde çok şey var.
Don't be in that group.	O grupta olmayın.
Private quiet environment.	Özel sessiz ortam.
In the long run.	Uzun vadede.
They do this.	Bunu yaparlar.
This church has a long and rich history.	Bu kilisenin uzun ve zengin bir tarihi var.
He will tell you.	Size söyleyecektir.
Of course, this requires money and additional personnel.	Tabii bunun için para ve ek personel gerekiyor.
Super speed, super power.	Süper hız, süper güç.
I think it's hot.	Bence sıcak.
Her sister really.	Ablası gerçekten.
He never understood that he was not important to me.	Benim için önemli olmadığını asla anlamadı.
For the more modern, continue with the suggested ones.	Daha modern olanı için önerilenlerle devam edin.
I'll make sure you're okay.	İyi olduğundan emin olacağım.
He started calling me that recently.	Geçenlerde bana böyle seslenmeye başlamıştı.
I've never met either of them.	İkisiyle de hiç tanışmadım.
To make him understand.	Onu anlamasını sağlamak için.
He's under a lot of pressure.	Çok baskı altında.
I was five years old here.	Burada beş yaşındaydım.
It wasn't really a stone.	Gerçekten taş değildi.
And he believed it.	Ve buna inandı.
I turned it off.	Kapattım.
No one expected him to survive.	Kimse onun hayatta kalmasını beklemiyordu.
It's so simple.	O çok basit.
This was entirely possible.	Bu tamamen mümkündü.
you tell yourself	sen kendine söyle.
Add the sugar and whisk well.	Şekeri ekleyin ve iyice çırpın.
He just loved to play.	Sadece oynamayı severdi.
They're everywhere, it's like they have no sex.	Her yerdeler, seksleri yok gibi.
In discussions about what to do.	Ne yapılacağına dair tartışmalarda.
Not much is happening.	Pek bir şey olmuyor.
He couldn't help.	Yardım edemedi.
The most important thing was that they fought.	En önemli şey savaşmalarıydı.
Still, that's not all it shows.	Yine de, gösterdiği tek şey bu değil.
The more experiments you do, the better your results will certainly be.	Ne kadar çok deney yaparsanız, sonuçlarınız kesinlikle o kadar iyi olacaktır.
I can guess why.	Nedenini tahmin edebiliyorum.
Fixed points have two lines.	Sabit noktaların iki çizgisi vardır.
Go to your room and rest.	Odanıza çıkın ve dinlenin.
The biggest challenge is coming.	En büyük meydan okuma geliyor.
No need to put a name on it.	Üzerine bir isim koymaya gerek yok.
There will never be this much traffic.	Hiçbir zaman bu kadar trafik olmayacak.
The whole scene was over in about a second.	Bütün sahne yaklaşık bir saniye içinde bitti.
No company can.	Hiçbir şirket yapamaz.
Relatively painless.	Nispeten ağrısız.
I know exactly where you're going.	Tam olarak nereye gittiğini biliyorum.
But I'm looking forward to the day when it's completely gone.	Ama tamamen gideceği günü sabırsızlıkla bekliyorum.
Losing power.	Güç kaybetmek.
Ahead of us was a covered bridge.	Önümüzde üstü kapalı bir köprü vardı.
But it's a bigger job.	Ama daha büyük bir iş.
Fear rose to my throat.	Korku boğazıma kadar yükseldi.
with children.	Çocuklarla.
He could be crying.	Ağlıyor olabilirdi.
I don't have one of them.	Bende onlardan biri yok.
I want to know which of my men killed him.	Adamlarımdan hangisinin onu öldürdüğünü bilmek istiyorum.
I was given a bed.	Bana bir yatak verildi.
The lower ones are doing their best to survive.	Alttakiler hayatta kalmak için ellerinden geleni yapıyorlar.
All authors discussed the results and contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı ve makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
It was a very good meal.	Çok güzel bir yemekti.
We actually need to find out what we can find.	Aslında ne bulabileceğimizi bulmamız gerekiyor.
His hair is quite long and his face is green.	Saçları oldukça uzun ve yüzü yeşildir.
Together, at last, forever.	Birlikte, en sonunda, sonsuza kadar.
No one was offended here, and no one escaped.	Burada kimse kırılmadı ve kimse kaçmadı.
Thats the problem.	Sorun bu.
If it ran.	Eğer koştuysa.
They give me so much more freedom than other kids have.	Bana diğer çocukların sahip olduğundan çok daha fazla özgürlük veriyorlar.
They may even link to other sites.	Hatta başka sitelere bağlantı bile verebilirler.
The two results were analyzed in separate models.	İki sonuç ayrı modellerde incelenmiştir.
They will take care of him.	Onunla ilgilenecekler.
But we really wanted to get a lively sound.	Ama gerçekten canlı bir ses elde etmek istedik.
They are something else.	Onlar başka bir şey.
Military.	Askeri.
It just looks so stupid.	Sadece çok aptalca görünüyor.
That's why I asked why.	Bu yüzden neden sordum.
Something you should know.	Bilmen gereken bir şey.
I asked some friends but they didn't have much luck either.	Bazı arkadaşlara sordum ama onların da pek şansı olmadı.
Maybe he just closed his eyes.	Belki de sadece gözlerini kapatmıştır.
Social situations clearly influence and guide our behavior, sometimes for the worst.	Sosyal durumlar, bazen en kötüsü için davranışlarımızı açıkça etkiler ve yönlendirir.
I would love the opportunity to win the mixed media set.	Karışık medya setini kazanma fırsatını çok isterim.
He will play himself.	Kendini oynayacak.
Brown smiles when the numbers come up.	Rakamlar gündeme geldiğinde Brown gülümser.
I'm sick.	Hasta oldum.
And now he had a gun in his face.	Ve şimdi yüzünde bir silah vardı.
Each player in the group takes turns telling their story.	Gruptaki her oyuncu sırayla hikayelerini anlatır.
As soon as you get in.	İçeri girer girmez.
And the goal is money.	Ve amaç para.
The man was sleeping as well.	Adam da aynı şekilde yatıyordu.
Then he comes back and does it.	Sonra geri döner ve yapar.
You may want to try this set.	Bu seti denemek isteyebilirsiniz.
In fact, she has a child.	Aslında, bir çocuğu var.
I don't think we are always silent.	Sürekli sustuğumuzu düşünmüyorum.
The significance of the number four is interesting.	Dört sayısının önemi ilginçtir.
in my hands.	Ellerimde.
The note was sharp and clear as he summoned them to battle.	Onları savaşa çağırırken not keskin ve netti.
When did she know him?	Onu ne zaman tanıyordu.
I just eat to pass the time.	Sadece vakit geçirmek için yemek yiyorum.
And he used it against me during the war.	Ve savaş sırasında bunu bana karşı kullandı.
I never understood this.	Bunu hiç anlamadım.
This is so funny.	İşte bu çok komik.
You can do this your own way.	Bunu kendi yönteminizle yapabilirsiniz.
He says you should leave him.	Onu bırakman gerektiğini söylüyor.
My parents and a few friends came to greet me.	Annem babam ve birkaç arkadaşım beni karşılamaya geldiler.
I have one more.	Bende bir tane daha var.
But there will be no more sex between them.	Ama artık aralarında seks olmayacak.
Return to full screen.	Tam ekrana dön.
You know, flowers.	Bilirsin, çiçekler.
He's really busy.	Gerçekten çok meşgul.
Women can talk, men can talk.	Kadınlar konuşabilir, erkekler konuşabilir.
thousands of ways.	Binlerce yol.
It looked beautiful.	Güzel görünüyordu.
You just have to start wisely.	Sadece akıllıca başlamalısın.
This is a song about him.	Bu onunla ilgili bir şarkı.
You helped.	Yardımcı oldun.
It was an expression of truth.	Bu bir gerçeğin ifadesiydi.
There would be no help.	Orada yardım bulamayacaktı.
I wanted it to last forever.	Sonsuza kadar sürmesini istedim.
He refused to believe it until he finally said it himself.	Sonunda kendisi söyleyene kadar buna inanmayı reddetti.
I did something terrible.	Korkunç bir şey yapmıştım.
Check out the link here.	Buradaki bağlantıya göz atın.
But it was time to go.	Ama gitme vakti gelmişti.
They talked about flat, restrained things.	Düz, ölçülü şeylerden bahsettiler.
You are so right.	Bu kadar haklısın.
Each one is unique.	Her biri benzersizdir.
From here, you enter the fields for your database table.	Buradan, veritabanı tablonuz için alanları girersiniz.
He messed up his days.	Günlerini karıştırdı.
It was the only thing visible on the screen other than the black background.	Siyah arka plan dışında ekranda görünen tek şey buydu.
The trend seemed to be better.	Gidişat daha iyi gibi görünüyordu.
You wanted to be with them.	Onlarla birlikte olmak istedin.
Good product works great.	İyi ürün harika çalışıyor.
All meanings are emotional and are established in an emotional context.	Tüm anlamlar duygusaldır ve duygusal bir bağlamda kurulur.
I find them extremely cool, interesting people.	Onları son derece havalı, ilginç insanlar buluyorum.
Ask questions, ask if you can come to see the parents.	Sorular sorun, ebeveynleri görmeye gelebilir misiniz diye sorun.
Technology is far beyond them.	Teknoloji onların çok ötesinde.
I actually really enjoyed primary school.	Aslında ilkokuldan gerçekten keyif aldım.
The year started like any other.	Yıl, diğerleri gibi başladı.
You wouldn't listen.	Dinlemezdin.
He somehow managed to hold onto his seat.	Bir şekilde koltuğuna tutunmayı başardı.
At first I didn't believe myself.	İlk başta kendime inanmadım.
Granted, this may be because it's new.	Verilmiş, bunun nedeni bunun yeni olması olabilir.
He had me.	O bana sahipti.
Maybe a drink can help.	Belki bir içki yardımcı olabilir.
Not another week.	Bir hafta daha değil.
He cannot control himself.	Kendini kontrol edemez.
I had to change.	değişmek zorunda kaldım.
He ignored his food.	Yemeğini görmezden geldi.
I tried several times.	Birkaç kez denedim.
I don't smell snow in the air though.	Yine de havada kar kokusu almıyorum.
I reach the final and then I'm out of my mind.	Finale ulaşıyorum ve sonra aklım tükeniyor.
And here is my problem.	Ve işte benim sorunum burada.
They didn't call.	Aramadılar.
It was another mistake on my part.	Benim açımdan başka bir hataydı.
Here, any man who wishes can make himself your master.	Burada, isteyen her erkek kendini senin efendin yapabilir.
These are just my top five, so more to come.	Bunlar sadece benim ilk beşim, bu yüzden daha fazlası gelecek.
Then it came to my face.	Sonra yüzüme geldi.
I did not go to the police.	Polise gitmedim.
But I won't.	Ama yapmayacağım.
He doesn't.	Söylemiyor.
I have to represent them.	Onları temsil etmeliyim.
He was very kind to me.	Bana çok nazik davrandı.
I'm not really sure what to expect.	Neyi beklediğinden gerçekten emin değilim.
It is other people who change us.	Bizi değiştiren diğer insanlardır.
This was different.	Bu farklıydı.
Maybe even better.	Belki daha da iyi.
With the highest number of parameters.	En yüksek sayıda parametre ile.
Otherwise, the audience would not have the right to their own freedom.	Aksi takdirde seyircinin kendi özgürlüğüne hakkı olmazdı.
He closed his eyes and pushed the memories aside.	Gözlerini kapattı ve anıları bir kenara itti.
get bored.	Bıkmak.
We have no control, we have no treatment program.	Kontrolümüz yok, tedavi programımız yok.
It really took pains to bring this song to us.	Bu şarkıyı bize getirmek için gerçekten acı çekti.
Make sure you set a good example.	İyi bir örnek oluşturduğunuzdan emin olun.
He was sure he shouldn't have listened to that.	Bunu dinlememesi gerektiğine emindi.
Obviously the rest of the world likes it.	Belli ki dünyanın geri kalanı bundan hoşlanıyor.
He can be a very difficult man.	Çok zor bir adam olabilir.
He wasn't so sure of himself.	Kendinden o kadar emin değildi.
I play more music.	Daha çok müzik çalıyorum.
I want you to come home immediately.	Derhal eve gelmeni istiyorum.
It's not impossible to do other things.	Başka şeyler yapmak imkansız değil.
It doesn't matter who they are or where they are.	Kim oldukları veya nerede oldukları önemli değil.
In a hundred years, he would never have come here.	Yüz yıl geçse buraya asla gelemezdi.
However, the service requires a valid email address.	Ancak, hizmet geçerli bir e-posta adresi gerektirir.
Both will be explained later.	Her ikisi de daha sonra açıklanacaktır.
It was never worth it.	Hiçbir zaman değersizdi.
It takes a lot of training to run a smooth job.	Sorunsuz bir iş yapmak için çok fazla eğitim gerektirir.
I also don't have money to pay for help.	Ayrıca yardım için ödeyecek param da yok.
We do not have healthcare.	Sağlık hizmetimiz yok.
He just didn't know with his head.	Sadece kafasıyla bilmiyordu.
This will not happen.	Bu olmayacak.
You just have to watch.	Sadece izlemelisin.
Still, it was better than being level one.	Yine de, birinci seviye olmaktan daha iyiydi.
There was only one closed door at the end.	Sonunda tek bir kapalı kapı vardı.
I will let him.	Ona izin vereceğim.
No need to kill them.	Onları öldürmeye gerek yok.
No ground attack was planned.	Herhangi bir kara saldırısı planlanmadı.
I rarely play games.	Nadiren oyun oynarım.
But neither of us want to be friends with him again.	Ama ikimiz de onunla tekrar arkadaş olmak istemiyoruz.
The hole looked a little small.	Delik biraz küçük görünüyordu.
I know where his mother is.	Annesinin nerede olduğunu biliyorum.
Three, make a plan to go from the present to the future.	Üç, şimdiki zamandan geleceğe gitmek için bir plan yapın.
Hard water, maybe.	Sert su, belki.
They had no weapons with them.	Yanlarında silah yoktu.
Something inside me.	İçimde bir şey.
A fresh pair of eyes.	Taze bir çift göz.
I'm starting to see how this thing will come together.	Bu şeyin nasıl bir araya geleceğini görmeye başladım.
We need someone to move the arms.	Kolları hareket ettirecek birine ihtiyacımız var.
Now they have to change their past ideas, their education plans.	Artık geçmiş fikirlerini, eğitim planlarını değiştirmek zorundalar.
Whatever the name is, it's tough.	Adı ne olursa olsun, zor.
Why don't you do it again?	Neden tekrar yapmıyorsun?
But today is not easy.	Ama bugün kolay değil.
This leads to more women than men.	Bu, erkeklerden daha fazla kadın olmasına yol açar.
I will see you soon.	Seni yakında göreceğim.
Well, money isn't everything.	Eh, para her şey değildir.
Allow yourself to feel that you are living the goal.	Hedefi yaşadığınızı hissetmenize izin verin.
This worked great for me.	Bu benim için harika çalıştı.
I guess it was.	Sanırım öyleydi.
His eyes are full of tears.	Gözleri yaşlarla dolu.
I've seen this a lot.	Bunu çok gördüm.
There is much more to life than food.	Hayatta yemekten çok daha fazlası var.
Many people have children.	Birçok insanın çocuğu var.
He still did.	Yine de yaptı.
You should never be asked to provide bank account information.	Banka hesap bilgilerini vermeniz asla istenmemelidir.
Other members of the government weren't so sure.	Hükümetin diğer üyeleri o kadar emin değildi.
Set these aside.	Bunları bir kenara koyun.
Overall, students reported that using mobile devices was a positive experience.	Genel olarak, öğrenciler mobil cihazları kullanmanın olumlu bir deneyim olduğunu bildirdi.
This will let the user know exactly what the problem is.	Bu, kullanıcının sorunun tam olarak ne olduğunu bilmesini sağlayacaktır.
I can't believe no one is going to help.	Kimsenin yardım etmeyeceğine inanamıyorum.
And he was a good friend.	Ve o iyi bir arkadaştı.
This has zero real-world benefits to me.	Bunun benim için sıfır gerçek dünya faydası var.
But the night was more difficult.	Ama gece daha zordu.
That would be bad.	Bu kötü olurdu.
Despite everything, he still wanted it so much.	Her şeye rağmen yine de çok istiyordu.
This is between you and me.	Bu seninle benim aramda.
The fourth was empty.	Dördüncüsü boştu.
I could feel myself changing color.	Renk değiştirdiğimi hissedebiliyordum.
She decided not to call him back.	Onu geri aramamaya karar verdi.
No wonder he's angry with me.	Bana kızgın olmasına şaşmamalı.
Then later in the day my wife came back from work.	Sonra günün ilerleyen saatlerinde karım işten döndü.
Then we use this data to do some hard thinking.	Sonra bu verileri biraz zor düşünmek için kullanırız.
Or off for that matter.	Ya da bu konuda kapalı.
It was a scene.	Bir sahneydi.
She's examining him.	Onu inceliyor.
Sales dropped a lot.	Satışlar çok düştü.
As a result, it also shows above average.	Sonuç olarak, ortalamanın üzerinde de gösteriyor.
Everything was different, including him.	O dahil her şey farklıydı.
We now turn to discuss the main conclusion of this study.	Şimdi bu çalışmanın ana sonucunu tartışmaya dönüyoruz.
This is my father.	Bu benim babam.
They are talking through us.	Bizim aracılığımızla konuşuyorlar.
But it will take a lot of work and time.	Ama çok çalışma ve zaman alacak.
He queues up frequently.	Sık sık sıraya giriyor.
Time doesn't matter when it comes to love.	Aşk söz konusu olduğunda zamanın önemi yoktur.
Tell him.	Ona söyle.
Back off please.	Geri çekil lütfen.
We can go in, something can come out.	İçeri girebiliriz, bir şeyler çıkabilir.
These are difficult situations.	Bunlar zor durumlar.
This section will not go into too much detail.	Bu bölümde çok fazla ayrıntıya girilmeyecektir.
I've never bought you this much.	Seni hiç bu kadar satın aldım.
But think for a minute.	Ama bir dakikalığına düşün.
It's not that big of a shock.	O kadar büyük bir şok değil.
You asked me to.	Yapmamı istedin.
In our defense, we've been married six times between us.	Savunmamızda, aramızda altı kez evlendik.
I came with the story.	Hikaye ile geldim.
It can be in groups.	Gruplarda olabilir.
Seriously avoid this.	Cidden bundan kaçının.
But you know.	Ama sen biliyorlar.
Thinking about luck.	Şans hakkında düşünmek.
It stayed outside for a long time after the kids got in.	Çocuklar içeri girdikten sonra uzun süre dışarıda kaldı.
It just has no taste.	Sadece tadı yok.
Pass the thick end in front of the thin end.	Kalın ucu ince ucun önünden geçirin.
You know why this is so.	Neden böyle olduğunu biliyorsun.
He was very lucky to have you parents.	Siz ebeveynleri olduğu için çok şanslıydı.
To me, it's about the nature of love.	Bana göre bu, aşkın doğasıyla ilgili.
Study design, literature review, data collection and analysis, and article writing.	Çalışma tasarımı, literatür taraması, veri toplama ve analizleri ve makale yazma.
Maybe they go in and go straight out.	Belki içeri girerler ve doğrudan dışarı çıkarlar.
Take good care of them.	Onlara iyi bak.
Then there was a bear.	Sonra bir ayı vardı.
They talk and go.	Konuşurlar ve giderler.
They choose the middle path.	Orta yolu seçerler.
Maybe you've seen these.	Belki bunları görmüşsünüzdür.
Only rare opportunity.	Sadece nadir fırsat.
A voice told them to come in.	Bir ses içeri girmelerini söyledi.
It might be better if you hear it from them.	Bunu onlardan duysan daha iyi olabilir.
They don't know that you have a little more.	Biraz daha fazlasına sahip olduğunu bilmiyorlar.
The people were ready to act.	Halk harekete geçmeye hazırdı.
Stop and start and stop again.	Dur ve başla ve tekrar dur.
It's easy to forget to specify the final answer.	Nihai cevabı belirtmeyi unutmak kolaydır.
Just a few more steps.	Sadece birkaç adım daha.
Current work should lead to this.	Mevcut çalışma buna öncülük etmelidir.
It sounded simple, but it wasn't bad.	Kulağa çok basit geliyordu ama fena değildi.
It was just a problem.	O sadece bir problemdi.
You can increase its size, but its size will still be fixed.	Boyutunu artırabilirsiniz, ancak boyutu yine de sabit olacaktır.
Books did nothing.	Kitaplar hiçbir şey yapmadı.
He probably wouldn't have gotten in anyway.	Muhtemelen zaten içeri girmezdi.
There you will have the opportunity to warm up.	Orada ısınma imkanınız olacak.
Time is fixed.	Zaman sabittir.
My heart was beating faster when our eyes met.	Gözlerimiz buluştuğunda kalbim daha hızlı atıyordu.
This is done in this section.	Bu, bu bölümde yapılır.
I knew you had to work pretty fast as a rule.	Kural olarak oldukça hızlı çalışman gerektiğini biliyordum.
I really didn't mean that last part.	Gerçekten o son kısmı kastetmedim.
This was my first and it was a gift.	Bu benim ilkimdi ve bir hediyeydi.
Not because you have to believe this story.	Bu hikayeye inanman gerektiği için değil.
He had seen it and asked me what had happened.	Görmüştü ve bana ne olduğunu sordu.
According to them, my family did not cause me difficulties.	Kendilerine göre, ailem bana zorluk çıkarmadı.
He cannot and cannot protect me.	Beni koruyamaz ve koruyamaz.
However, it was not designed that way.	Ancak bu şekilde tasarlanmamıştır.
Ratings don't change much.	Puanlar pek değişmez.
This is the price of taking things to a deeper level.	Bu, işleri daha derin bir düzeye taşımanın bedelidir.
There was no point in lying.	Yalan söylemenin bir anlamı yoktu.
This then provides family to those who can never have it themselves.	Bu, o zaman, asla kendilerine sahip olamayacaklara aile sağlar.
Still stupid.	Yine de aptalca.
They can be written as	Şeklinde yazılabilirler.
Buy computer equipment early and learn to use it.	Bilgisayar ekipmanını erken satın alın ve kullanmayı öğrenin.
I understand where many of you are coming from.	Birçoğunuzun nereden geldiğini anlıyorum.
All the time, I was waiting there.	Her zaman, orada bekliyordum.
Nothing is paid to them until we make a decision.	Biz bir karar verene kadar onlara hiçbir şey ödenmez.
It will only take a few minutes.	Sadece birkaç dakika sürecek.
But never let him have the last word.	Ama asla son sözü onun söylemesine izin verme.
Any bone within this region was considered new bone.	Bu bölgenin içindeki herhangi bir kemik yeni kemik olarak kabul edildi.
I'm confused as to why it's so hard for me.	Benim için neden bu kadar zor olduğu konusunda kafam karıştı.
She couldn't say yes and she didn't want to say no.	Evet diyemedi ve hayır demek istemedi.
We no longer need you.	Artık sana ihtiyacımız kalmadı.
It didn't come out right away though.	Yine de hemen çıkmadı.
I will pass.	geçeceğim.
He had lost more than two hundred men.	İki yüzden fazla adamını kaybetmişti.
But they have to.	Ama zorundalar.
They work for our people, they care about us a lot.	İnsanlarımız için çalışıyorlar, bizi çok önemsiyorlar.
Think long and hard.	Uzun ve sert düşünün.
The total workforce is no more than this over the years.	Toplam işgücü, yıllar boyunca bundan daha fazla değildir.
Join the center of mass.	Kütle merkezine katılın.
Bad planning on my part.	Benim açımdan kötü planlama.
He closed his eyes and felt himself fill the space around him.	Gözlerini kapattı ve etrafındaki boşluğu doldurduğunu hissetti.
I don't care about most of the things he wants to do.	Yapmak istediği şeylerin çoğu umurumda değil.
This was his city.	Bu onun şehriydi.
I have no idea how to start.	Nasıl başlayacağım hakkında hiçbir fikrim yok.
Fingers pressed under her ears.	Parmaklar kulaklarının altına bastırıldı.
A nice looking car with clean lines.	Temiz hatlara sahip güzel görünümlü bir araba.
I push open the glass door.	Cam kapıyı iterek açıyorum.
He was very determined to beat cancer.	Kanseri yenmek için çok kararlıydı.
So simple things happened with so few words.	Çok basit şeyler çok az kelimeyle oldu.
He takes care of his people.	Halkıyla ilgilenir.
When he saw them, he wanted to say something.	Onları görünce bir şeyler söylemek istedi.
It stopped as quickly as possible.	Olabildiğince çabuk durdu.
And the answers were:	Ve cevaplar şunlardı.
His expression was worried.	İfadesi endişeliydi.
I'm seeing my recent photos and need to look the other way.	Son zamanlardaki fotoğraflarımı görüyorum ve başka yöne bakmam gerekiyor.
His logic didn't make sense and he wasn't thinking clearly.	Mantığı mantıklı gelmiyordu ve net bir şekilde düşünmüyordu.
Be sure.	Emin ol.
It kept other things away from the plant.	Diğer şeyleri bitkiden uzak tuttu.
I once shared this view.	Bir zamanlar bu görüşü paylaşmıştım.
Do not lie down in the cold.	Soğukta uzanmayın.
Your view of beauty shows itself in the pieces you create.	Güzelliğe olan bakışınız, yarattığınız parçalarda kendini gösteriyor.
You say you don't want this to happen.	Bunun olmasını istemediğini söylüyorsun.
I think it's old age.	Bence yaşlılık.
To be caught.	Yakalanmak.
Hotel and address.	Otel ve adresi.
You can buy wine here.	Buradan şarap satın alabilirsiniz.
This time go straight, one more block.	Bu sefer düz devam et, bir blok daha.
His boulder expanded, but the crowd could now attack.	Kayası genişledi, ancak kalabalık artık saldırabiliyordu.
Between him and the train were much more police.	Onunla tren arasında çok daha fazla polis vardı.
Most people are unaware of this simple fact.	Çoğu insan bu basit gerçeğin farkında değildir.
Now you see adults doing these jobs.	Şimdi bu işleri yapan yetişkinleri görüyorsunuz.
This is not natural.	Bu doğal değil.
You must have followed me.	Beni takip etmiş olmalısın.
I can be a teacher.	öğretmen olabilirim.
It was a good time for me.	Benim için güzel bir dönemdi.
It doesn't look like you remember.	Hatırladığın gibi görünmüyor.
The triggers are here.	Tetikçiler burada.
The last few minutes were nothing more than a waiting match.	Son birkaç dakika, bir bekleme maçından başka bir şey değildi.
I'm thinking of you guys.	Sizi düşünüyorum çocuklar.
She was scared to death when she came to me.	Bana geldiğinde ölesiye korkuyordu.
A few months later, things changed.	Birkaç ay sonra işler değişti.
We want to help you.	Size yardım etmek istiyoruz.
No, they don't actually know each other, but they do know each other.	Hayır, aslında birbirlerini tanımıyorlar ama birbirlerini tanıyorlar.
You mentioned a feature, a good story.	Bir özellikten, güzel bir hikayeden bahsettiniz.
It's running out fast.	Hızlı tükeniyor.
I tried to read a little.	Biraz okumaya çalıştım.
Despite their use of hard talk and soft talk, nothing seemed to work.	Sert konuşma ve yumuşak konuşma kullanmalarına rağmen, hiçbir şey işe yaramıyor gibiydi.
Hearing me, he lifted his head.	Beni duyunca başını kaldırdı.
We are three of them.	Biz onlardan üçüz.
The number of orders is equal.	Sipariş sayısı eşittir.
Generally nice.	Genel olarak güzel.
He would show them what it was made of.	Onlara neyden yapıldığını gösterecekti.
I look forward to working with you.	Seninle çalışmayı dört gözle bekliyorum.
I would take the child to the hospital myself.	Çocuğu hastaneye kendim götürürdüm.
Maybe it was my presence there, maybe the stars were right.	Belki oradaki varlığımdı, belki de yıldızlar haklıydı.
Young people's education is well provided.	Gençlerin eğitimi iyi bir şekilde sağlanmaktadır.
It was a race.	Bu bir yarıştı.
We found some, but it's hard.	Biraz bulduk ama bu zor.
The police had arrived.	Polis gelmişti.
This or nothing.	Bu ya da hiçbir şey.
Measure.	Ölçüm yapın.
There were three men in front of me.	Karşımda üç adam vardı.
I couldn't call until now.	Şimdiye kadar arayamazdım.
My heart was so hard on me.	Kalbim beni çok zorladı.
And even that was never certain.	Ve bu bile hiçbir zaman kesin olmadı.
Second, it's much faster.	İkincisi, çok daha hızlı.
For us.	Bizim için.
He thought of the little door and everything was beautiful.	Küçük kapıyı düşündü ve her şey çok güzeldi.
Before the man there was nothing.	Adamdan önce hiçbir şey yoktu.
It will.	O olacak.
But more followed, so it remained on the ground.	Ama daha fazlası takip etti, bu yüzden yerde kaldı.
The higher of the two would kill him immediately.	İkisinden daha yüksek olanı onu hemen öldürürdü.
But people get used to it.	Ama insan alışıyor.
I'm coming there.	Oraya geliyorum.
Once that's done, business now has a clue.	Bu yapıldıktan sonra, iş artık bir ipucuna sahip.
We called for help but no answer.	Yardım çağırdık ama cevap yok.
They are on the ground.	Yerdeler.
Life can return to normal.	Hayat normale dönebilir.
Out of sight.	Görüş alanı dışında.
They were the only kind of men they knew.	Tanıdıkları tek tür erkekler onlardı.
It affected his relationships with his family.	Ailesi ile olan ilişkilerini etkilemiştir.
They don't like that you know nothing about them.	Onlar hakkında hiçbir şey bilmenden hoşlanmazlar.
We both lost.	İkimiz de kaybettik.
His silence was the last message.	Sessizliği son mesajdı.
It was so much better than the anxiety that was just there.	Sadece orada olan endişeden çok daha iyiydi.
And damn discussion.	Ve lanet olasıca tartışma.
Vehicle prices are subject to change without notice.	Araç fiyatları haber verilmeksizin değiştirilebilir.
The situation is changing.	Durum değişiyor.
The cause was heart failure.	Nedeni kalp yetmezliğiydi.
It's free and easy to use.	Ücretsizdir ve kullanımı kolaydır.
They have some beautiful products.	Birbirinden güzel ürünleri var.
It takes a long time to make these decisions.	Bu kararları vermek uzun zaman alıyor.
Wonders happen with great people.	Harika insanlarla harikalar olur.
Just like men my age are not the same.	Tıpkı benim yaşımdaki erkeklerin aynı olmadığı gibi.
If they didn't like their son, they could leave.	Oğlunu sevmedilerse, gidebilirlerdi.
The entire stand is too small for our purposes.	Standın tamamı amacımız için çok küçük.
The right thing is to never kill.	Doğru olan asla öldürmemektir.
The second decision was based on vehicle identification.	İkinci karar ise araç kimliğine dayanıyordu.
But he used me until he didn't want to use me anymore.	Ama beni artık kullanmak istemeyene kadar kullandı.
He just had to say it.	Sadece bunu söylemeliydi.
Boil until reduced by half, remove from heat and set aside.	Yarı yarıya azalana kadar kaynatın, ocaktan alın ve bir kenara koyun.
Or you can relax at home.	Ya da evde dinlenebilirsiniz.
However, this is something you have to create yourself.	Ancak bu, kendinizin yaratması gereken bir şeydir.
Some of us would enter as a group.	Bazılarımız grup olarak girecekti.
The rate is falling.	Oran düşüyor.
You both.	İkinizde.
The driver type specified above, determined by each case.	Her durum tarafından belirlenen, yukarıda belirtilen sürücü türü.
He's been here a long time.	Uzun zamandır buradaydı.
Or a rock.	Ya da bir kaya.
If you want your other items to be faster, please place two separate orders.	Diğer ürünlerinizin daha hızlı olmasını istiyorsanız lütfen iki ayrı sipariş verin.
Let him miss, let the birds run.	Bırak ıskalasın, kuşlar kaçsın.
There was enough time to go.	Gitmek için yeterli zaman vardı.
I'm sure he's a good friend.	Eminim iyi bir arkadaştır.
They do not give instructions on how to handle the elements.	Elemanların nasıl işleneceği konusunda talimat vermezler.
Participants and their parents were informed about the details of the study.	Katılımcılar ve ebeveynleri çalışmanın detayları hakkında bilgilendirildi.
I was very tired but it was worth it.	Çok yorulmuştum ama buna değmişti.
We buy flowers and plant them.	Çiçek alıyoruz ve ekiyoruz.
The house was clean and comfortable.	Ev temiz ve rahattı.
But such activity sent them into free fall.	Ancak bu tür bir aktivite onları serbest düşüşe gönderdi.
Took a long time.	Uzun surdu.
I'm back at work.	İşe geri döndüm.
Someone had died next to him, and he was in the back.	Yanında biri ölmüştü, o da arkada.
I need them, personal blog post about the release.	Onlara ihtiyacım var, sürümle ilgili kişisel blog yazısı.
Then he grabbed her arm.	Sonra kolunu tuttu.
The project is ready and running.	Proje hazır ve çalışıyor.
Someone must know.	Biri biliyor olmalı.
He is a good person.	O iyi bir insan.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
There were some kids who didn't understand what the evening was about.	Akşamın ne hakkında olduğunu anlamayan bazı çocuklar vardı.
And you won.	Ve sen kazandın.
Even if it has ice on it.	Üstünde buz olsa bile.
Pictures will come soon.	Resimler yakında gelecek.
The day was drawing near when he would answer these questions.	Bu soruları cevaplayacağı gün yaklaşıyordu.
But the closer he got, the more it frightened him.	Ama yaklaştıkça bu onu daha çok korkuttu.
Everyone in the office was extremely friendly and helpful.	Ofisteki herkes son derece cana yakın ve yardımseverdi.
Pretty good at that.	Bunda oldukça iyi.
It's hard being around you.	Senin etrafında olmak zor.
We just ran, ran, ran.	Sadece koştuk, koştuk, koştuk.
You will love it when you get this phone case.	Bu telefon kılıfını aldığınızda çok seveceksiniz.
Previously identified confounding factors were controlled for in the analysis.	Analizde daha önce tespit edilen karışıklık faktörleri kontrol edildi.
Her little daughter would come home and tell her mother everything.	Küçük kızı eve gelir ve annesine her şeyi anlatırdı.
She wants to help them.	Onlara yardım etmek istiyor.
I try to make the impossible possible.	İmkansızı mümkün kılmaya çalışıyorum.
Some had heard the news.	Bazıları haberi duymuştu.
Much more cash.	Çok daha fazla nakit.
State power and the rule of law disappeared.	Devlet gücü ve hukukun üstünlüğü ortadan kalktı.
There was really nothing they could do for him.	Onun için gerçekten yapabilecekleri hiçbir şey yoktu.
Your life was very safe.	Hayatın çok güvenliydi.
The problem is none of these.	Sorun bunların hiçbiri değil.
Every move is easy to learn.	Her hareketin öğrenilmesi kolaydır.
Looks like we got this wrong.	Görünüşe göre bunu yanlış anladık.
The answer is pretty simple.	Cevap oldukça basit.
I hope it won't take too long.	Umarım çok uzun sürmez.
I heard the traffic beyond the trees.	Ağaçların ötesindeki trafiği duydum.
This was the vote.	Bu oydu.
Or wait until tomorrow morning.	Ya da yarın sabaha kadar bekleyin.
They were quite large.	Oldukça büyüklerdi.
This shouldn't be a problem.	Bu bir sorun olmamalı.
But one thing remained.	Ancak bir şey kaldı.
However, database evidence of the research study is not available.	Ancak, araştırma çalışmasına ilişkin veri tabanı kanıtı mevcut değildir.
Like you, he looks nervous.	Senin gibi o da gergin görünüyor.
A separate study found slightly different results.	Ayrı bir çalışma biraz farklı sonuçlar elde etti.
Soldiers opened fire from a building.	Askerler bir binadan ateş açtı.
Now he had to stay in the car.	Şimdi arabada kalması gerekiyordu.
Many women are gone.	Birçok kadın gitti.
and damage.	Ve hasar.
Searching for him was like searching for something that didn't exist.	Onu aramak, olmayan bir şeyi aramak gibiydi.
All the best for success.	Başarı için en iyisi.
I still remember that first morning.	O ilk sabahı hala hatırlıyorum.
It can't be more.	Daha fazlası olamaz.
Fans could do or think whatever they wanted.	Taraftarlar istediklerini yapabilir veya düşünebilirdi.
If you have a problem, you go to me.	Bir derdin olursa bana gidersin.
I loved as I should have been, but lived as I should not have been.	Olması gerektiği gibi sevdim ama olmamam gerektiği gibi yaşadım.
He looked too.	O da baktı.
It's not a rest moment.	Dinlenme anı değil.
Then he left.	Sonra gitti.
It would be a better time.	Daha iyi bir zaman olurdu.
You'd better come to our side.	Bizim tarafımıza gelsen daha iyi olur.
And try not to laugh.	Ve gülmemeye çalış.
This time it wasn't bad.	Bu sefer kötü olmamıştı.
They can be part of something small in the big picture.	Büyük resimde küçük bir şeyin parçası olabilirler.
We can even say that you don't use the car anymore.	Hatta artık arabayı kullanmadığınızı bile söyleyebiliriz.
The list was published the next day.	Liste ertesi gün yayınlandı.
This is a very special issue for us.	Bu bizim için oldukça özel bir konu.
You better start thinking.	Düşünmeye başlasan iyi olur.
They all want to make their baby happy.	Hepsi bebeğini mutlu etmek istiyor.
Especially the bottom two in the middle.	Özellikle ortadaki en alttaki iki.
Go to parties together.	Partilere birlikte gidin.
You kept saying you couldn't break our marriage.	Evliliğimizi bozamayacağını söyleyip duruyordun.
not working.	çalışmıyor.
It would be the signal.	Sinyal olurdu.
No one could really help me with this.	Hiç kimse bu konuda bana gerçekten yardım edemedi.
This is because he cannot warm his feet.	Bunun nedeni ayaklarını ısıtamamasıdır.
It's the best way to sell books, especially today.	Özellikle bugün kitap satmanın en iyi yolu bu.
I've seen a lot of shit.	Bir sürü bok gördüm.
And that can obviously be to our advantage.	Ve bu, açıkçası bizim yararımıza olabilir.
If you take longer, people won't stop here.	Daha uzun sürersen, insanlar burada durmayacak.
Please do not share your information with anyone.	Lütfen bilgilerinizi kimseyle paylaşmayın.
I think his plan was coming true.	Sanırım planı gerçekleşiyordu.
I am so sorry for that.	Bunun için çok üzgünüm.
Food and culture.	Yemek ve kültür.
He kept these thoughts to himself.	Bu düşüncelerini kendine sakladı.
You are much needed.	Sana çok ihtiyaç var.
He has black hair and blue eyes.	Siyah saçları ve mavi gözleri var.
But this is not interesting for you.	Ancak bu sizin için ilginç değil.
There is no such thing.	Öyle bir şey yok.
This is useful in the future.	Bu gelecekte yararlıdır.
Such a claim is not supported by evidence.	Böyle bir iddia delillerle desteklenmemektedir.
We could even go to the same church.	Hatta aynı kiliseye bile gidebilirdik.
Feel free to browse our blog for more details.	Daha fazla ayrıntı için blogumuza göz atmaktan çekinmeyin.
At least in the sense just discussed.	En azından az önce tartışılan anlamda.
Maybe not for a long time.	Belki uzun bir süre için değil.
And more power to them.	Ve onlara daha fazla güç.
There are people to compare.	Karşılaştırma yapacak insanlar var.
Now is the time to start doing good.	Şimdi iyilik yapmaya başlama zamanı.
And then it does something stupid that shouldn't matter.	Ve sonra önemli olmaması gereken aptalca bir şey yapar.
Otherwise you will never need to work with it.	Aksi takdirde asla onunla çalışmanıza gerek kalmaz.
I stand behind my story.	Ben hikayemin arkasındayım.
My father stood there watching me, no longer speaking.	Babam orada durmuş beni izliyordu, artık konuşmuyordu.
I burned.	yandım.
Tell them from day one that their professional careers began.	Onlara profesyonel kariyerlerinin başladığını ilk günden söyleyin.
The quality parameters of the products were taken as the response variables.	Ürünlerin kalite parametreleri yanıt değişkenleri olarak alınmıştır.
But this means that the rich cannot exist without the poor.	Ancak bu, zenginlerin fakirler olmadan var olamayacağı anlamına gelir.
There is nothing to eat.	Yiyecek bir şey yok.
He's just breathing, not moving or talking.	Sadece nefes alıyor, hareket etmiyor veya konuşmuyor.
This argument has a superficial appeal.	Bu argümanın yüzeysel bir çekiciliği var.
They usually get the defensive set for the next game.	Genellikle bir sonraki oyun için savunma setini alırlar.
Beautiful red hair.	Güzel kızıl saç.
No one came to see what happened.	Ne olduğunu görmek için kimse gelmedi.
Because, one, we don't have such a thing.	Çünkü, bir, bizde böyle bir şey yok.
Your guess is as good as mine though.	Yine de tahminin benimki kadar iyi.
It can help here.	Burada yardım edebilir.
We know each other well.	Birbirimizi iyi tanıyoruz.
Most of us like that.	Çoğumuz böyle severiz.
You probably wouldn't.	Muhtemelen yapmazsın.
Such beauty and diversity.	Böyle bir güzellik ve çeşitlilik.
Yes, but there was no one in the office at the time.	Evet, ama o sırada ofiste kimse yok.
Ask him what he means.	Ona ne demek istediğini sor.
If you have to fight to get across, so be it.	Karşıya geçmek için savaşmanız gerekiyorsa, öyle olsun.
He hadn't even left her a note, not even an explanation.	Ona bir not, bir açıklama bile bırakmamıştı.
I clearly found where the book was going.	Kitabın nereye gittiğini açıkça buldum.
All this seemed like good news.	Bütün bunlar iyi haber gibi görünüyordu.
The couple has three children.	Çiftin üç çocuğu var.
However, to date this has never happened.	Ancak bugüne kadar bu hiç gerçekleşmedi.
I'm very cold.	çok üşüdüm.
Always.	Sürekli olarak.
It's family friendly in a way.	Bir anlamda aile dostu.
It was high, but no bigger than his apartment.	Yüksekti ama dairesinden daha büyük değildi.
I'll give you another one, a little uninteresting.	Bir tane daha veriyorum, biraz ilginç değil.
The proof is right before your eyes.	Kanıt, insanın gözünün önündedir.
When his eyes finally opened again, they had turned bright yellow.	Sonunda gözleri tekrar açıldığında, parlak sarıya dönmüştü.
We don't care about their context as we know they are black.	Siyah olduklarını bildiğimiz için bağlamlarına aldırmıyoruz.
We learn to enjoy the journey.	Yolculuğun tadını çıkarmayı öğreniyoruz.
Another is experience.	Bir diğeri ise deneyimdir.
There is a much more logical explanation.	Çok daha mantıklı bir açıklama var.
This is where fights often break out.	İşte bu noktada sık sık kavga çıkıyor.
Don't let them win.	Kazanmalarına izin vermeyin.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
The base station can then measure whatever is there.	Baz istasyonu daha sonra orada ne varsa ölçebilir.
People are afraid to ask for help.	İnsanlar yardım istemekten korkuyor.
As a result, the effective area will be reduced.	Sonuç olarak, etkili alan azaltılacaktır.
I had to get out of here right away.	Buradan hemen çıkmam gerekiyordu.
He hoped to finish it by the end of the month.	Ay sonuna kadar bitirmeyi umuyordu.
The two big problems are cost and unsightly.	İki büyük sorun maliyet ve göze hoş gelmemektir.
I know where everyone lives.	Herkesin nerede yaşadığını biliyorum.
It was the last.	Sonuncusuydu.
You can wear one of the colors in the other interior.	Renklerden birini diğer iç kısımda giyebilirsiniz.
Then he started talking about design.	Sonra tasarım hakkında konuşmaya başladı.
So if you want to make these calls, go ahead.	Yani bu aramaları yapmak istersen, devam et.
And he had a couple of ideas of his own.	Ve kendine ait bir iki fikri vardı.
I trust you every hour with my life.	Her saat hayatım pahasına sana güveniyorum.
Eventually, each of these users will pass away.	Sonunda, bu kullanıcıların her biri vefat edecek.
If you want, you can stay.	Eğer istersen, kalabilirsin.
This is no longer the case.	Artık durum böyle değil.
It was a beautiful evening.	Güzel bir akşamdı.
Don't buy it though.	Yine de satın almayın.
So technology keeps changing and they keep making it better and better.	Yani teknoloji değişmeye devam ediyor ve onlar onu daha iyi ve daha iyi hale getirmeye devam ediyor.
We did the parkour last week.	Geçen hafta parkuru yaptık.
I would do more.	daha fazlasını yapardım.
I fall for other things.	Diğer şeylere düşüyorum.
Everything is really nice, easy and smooth.	Her şey gerçekten güzel, kolay ve pürüzsüz.
He owns his own company.	Kendi şirketinin sahibidir.
Only you can decide if the job is worth the effort involved.	İşin ilgili çabaya değip değmeyeceğine yalnızca siz karar verebilirsiniz.
This is a pressure relief.	Bu bir basınç tahliyesidir.
Whatever you say is true.	Ne söylersen söyle doğrudur.
But it wasn't fast enough.	Ama yeterince hızlı değildi.
This is completely normal.	Bu tamamen normal.
He even has his own king.	Kendi kralı bile var.
This model has two effects.	Bu modelin iki etkisi vardır.
It was on my watch.	Benim saatimde oldu.
Other options are default values.	Diğer seçenekler varsayılan değerlerdir.
He was just sitting there.	Sadece orada oturuyordu.
Data are from one of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyden birinden alınmıştır.
He made me feel very welcome and got me started right away.	Beni çok iyi karşıladı ve hemen işe başlamamı sağladı.
I just wasn't ready.	Sadece hazır değildim.
So you have some shit.	Demek biraz bokun var.
And we need more than that around.	Ve etrafta bundan daha fazlasına ihtiyacımız var.
whatever you think.	Her ne düşünüyorsan.
I can't enter yet.	Henüz giremiyorum.
Then they turn it so that it is round.	Sonra yuvarlak olsun diye çevirirler.
Nothing in the whole world is this wonderful.	Bütün dünyada hiçbir şey bu kadar harika değildir.
Green review.	Yeşil inceleme.
Sometimes with this perspective, he would comfort those under his watch.	Bazen bu bakış açısıyla gözetimindekileri teselli ederdi.
Yet there is a relationship.	Yine de bir ilişki var.
They sat side by side.	Yan yana oturdular.
Let it be your child.	Çocuğun olsun.
His blood was also full of it.	Onun da kanı onunla doluydu.
Of course, feel free to be independent.	Elbette, bağımsız olmaktan çekinmeyin.
This is aimed at supporting your issue from legal aspects.	Bu, sorununuzu yasal yönlerden desteklemeyi amaçlamaktadır.
The ground shook.	Yer sarsıldı.
The two waited as the others entered the building.	Diğerleri binaya girerken ikisi bekledi.
It was better but still needed more time.	Daha iyiydi ama yine de daha fazla zamana ihtiyacı vardı.
Many were turned away.	Birçoğu geri çevrildi.
And what's more, it's been three days since this incident.	Ve dahası, bu olayın üzerinden üç gün geçti.
You only see what you want.	Siz sadece ne istediğinizi görürsünüz.
And no, she wasn't going to give him an interview on the ground.	Ve hayır, ona yerde röportaj vermeyecekti.
Still, many of the questions made sense.	Yine de birçok soru mantıklıydı.
It's not good to attack your own leaders.	Kendi liderlerine saldırmak iyi değil.
I was worried about this.	Bunun için endişelendim.
As a result, he had to pay a higher interest rate.	Sonuç olarak, daha yüksek bir faiz oranı ödemek zorunda kaldı.
He wasn't sure what to do.	Ne yapacağından emin değildi.
And they have a lot of places to work.	Ve çalışacakları çok yer var.
We left before we finished.	Bitirmeden önce ayrıldık.
I thought it sounded familiar.	Tanıdık geldiğini düşündüm.
Welcome back, we thought.	Tekrar hoş geldiniz düşündük.
There was a small black body bag for him.	Onun için küçük siyah bir ceset torbası vardı.
I look at the sky and it takes my breath away.	Gökyüzüne bakıyorum ve nefesim kesiliyor.
Doesn't know right or wrong.	Doğru-yanlış taraf tanımaz.
The experiment was done three times.	Deney üç kez yapıldı.
He never once believed that this was possible.	Bir zamanlar bunun mümkün olduğuna asla inanmazdı.
I know you got very close to him.	Onunla çok yakınlaştığını biliyorum.
We will have dinner together.	Birlikte yemek yiyeceğiz.
I'll come right over.	Hemen üzerine geleceğim.
I'm buying that picture.	O resmi satın alıyorum.
Sometimes people and other objects also appear.	Bazen insanlar ve diğer nesneler de görünür.
Naturally, we didn't have a map.	Doğal olarak bir haritamız yoktu.
There isn't enough old crowd left.	Yeterince eski kalabalık kalmadı.
I can tell from your voice.	Sesinden anlayabiliyorum.
We have work to do.	Yapacak işlerimiz var.
A solid decision.	Sağlam bir karar.
So, it's considered an excellent risk.	Yani, mükemmel bir risk olarak kabul ediliyor.
I've seen this before, but it was years ago.	Bunu daha önce görmüştüm ama yıllar önceydi.
Our turn will come.	Sıralarımız gelecek.
There was no such consent.	Böyle bir rıza yoktu.
Next time, he told himself.	Bir dahaki sefere, dedi kendi kendine.
But it's getting late.	Ama geç oluyor.
He told her about his connection to me.	Ona benimle olan bağlantısını anlattı.
Hell, he does it honestly.	Cehennem, o dürüst yapar.
But don't waste my time.	Ama zamanımı boşa harcama.
I think that would be great.	Bence bu harika olurdu.
I think it's an interesting field.	Bence ilginç bir alan.
Currently, that person is not on duty.	Şu anda, o kişi görevde değil.
There was no doubt about it.	Bundan hiç şüphesi yoktu.
That was the biggest challenge.	En büyük zorluk buydu.
It wouldn't be the same if you showed the events.	Olayları gösterseydin, aynı olmazdı.
You can, but you won't like the results.	Yapabilirsin, ama sonuçları beğenmeyeceksin.
It seems obvious to us that it exists.	Var olduğu bize açık görünüyor.
That's basically what he's saying.	Temelde söylediği şey bu.
It creates a block against it.	Buna karşı bir blok oluşturur.
It works slowly, takes its time.	Yavaş çalışır, zamanını alır.
We are still a fairly small organization of about fifteen people.	Hala yaklaşık on beş kişiden oluşan oldukça küçük bir organizasyonuz.
Again no points.	Yine puan yok.
Doing this is no longer useful.	Bunu yapmak artık yararlı değil.
Pick up the phone.	Telefonu aç.
I had ideas.	Fikirlerim vardı.
He opened them up.	Onları iyice açtı.
Sometimes it helps a little.	Bazen biraz yardım eder.
My goals are different.	Hedeflerim farklı.
Similar to those used in car windows.	Araba camlarında kullanılanlara benzer.
I don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyorum.
The body was strong.	Vücut güçlüydü.
According to this view, man does not respond to anything but himself.	Bu görüşe göre insan, kendisinden başka hiçbir şeye cevap vermemektedir.
We cannot identify you from this data.	Bu verilerden kimliğinizi tespit edemeyiz.
His eyes couldn't find anything out of the ordinary.	Gözleri olağandışı bir şey bulamadı.
I'm not saying there's nothing wrong with any of these.	Bunların hiçbirinde yanlış bir şey yok demiyorum.
I didn't mention it.	Ben bahsetmedim.
We don't know what they want.	Ne istediklerini bilmiyoruz.
Flowers give something special in relations between man and woman.	Çiçekler, erkek ve kadın arasındaki ilişkilerde özel bir şey verir.
The longer we waited, the longer we had to wait.	Ne kadar çok beklersek, o kadar çok beklemek zorunda kaldık.
I was there you know.	Bildiğin oradaydım.
This will never happen, of course.	Bu asla olmayacak tabii.
If you can't hear, you can see.	Duyamıyorsan, görebilirsin.
He decided to turn around and fight while he still could.	Hâlâ yapabiliyorken dönüp savaşmaya karar verdi.
You look at their numbers.	Numaralarına bakarsın.
Of course it's worth the effort.	Tabii ki çabaya değer.
So he's not really part of our family.	Yani o gerçekten ailemizin bir parçası değil.
Law students are a different kind of thing.	Hukuk öğrencileri farklı türden bir şeydir.
He reached across the table and closed his hand to move it.	Masanın üzerinden uzandı ve hareket ettirmek için elini kapattı.
Don't worry, it's designed to work that way.	Endişelenme, bu şekilde çalışmak üzere tasarlandı.
They didn't speak, or at least it didn't seem that way.	Konuşmuyorlardı ya da en azından öyle görünmüyordu.
These are important things to know.	Bunlar bilinmesi gereken önemli şeyler.
We have them.	Biz onlara sahibiz.
Nobody does.	Kimse yapmaz.
The results were compared with the healthy control group.	Sonuçlar sağlıklı kontrol grubu ile karşılaştırıldı.
Five good friends together in and out of the game.	Oyun içinde ve dışında birlikte beş iyi arkadaştır.
If he could, he never wanted to feel like this again.	Yapabilseydi, bir daha asla böyle hissetmek istemiyordu.
I am one of those growing people.	Ben de o artan insanlardan biriyim.
In a way, she felt sorry for him.	Bir bakıma onun için üzülüyordu.
That's true, but off topic.	Bu doğru, ama konunun dışında.
Some may not be immediately obvious.	Bazıları hemen belli olmayabilir.
Drinking water from the river is really not healthy.	Nehirden su içmek gerçekten sağlıklı değil.
And there is no body.	Ve ceset yok.
It didn't attract me as usual.	Beni her zamanki gibi kendine çekmedi.
He hadn't thought of helping her.	Ona yardım etmiş olduğu aklına gelmemişti.
But in many states an application can cost thousands of dollars.	Ancak birçok eyalette bir uygulama binlerce dolara mal olabilir.
Every time we talked to someone, the rules changed.	Ne zaman birisiyle konuşsak kurallar değişti.
They were with the team you killed.	Öldürdüğün ekiple birlikteydiler.
Sometimes pictures can answer, sometimes question.	Bazen resimler cevap verebilir, bazen de soruyu.
That's not enough to curse them.	Bu onları lanetlemek için yeterli değil.
Generally, such solutions are of interest for applications.	Genellikle, bu tür çözümler uygulamalar için ilgi çekicidir.
Your husband loved you, yes.	Kocan seni seviyordu, evet.
I would turn off the TV.	Televizyonu kapatacaktım.
But for me it was just right.	Ama benim için sadece doğruydu.
Actually, I can see that you've decided not to answer me.	Aslında bana cevap vermeme kararı aldığını görebiliyorum.
He will try.	Deneyecek.
We appreciate what you're telling us right now.	Şu anda bize söylediklerinizi takdir ediyoruz.
It seems they needed to find a direction for the future.	Görünüşe göre gelecek için bir yön bulmaları gerekiyordu.
We then use these new results to prove it.	Daha sonra kanıtlamak için bu yeni sonuçları kullanırız.
But horses are animals of great status.	Ama atlar büyük statüye sahip hayvanlardır.
He asked for an answer.	Bir cevap istedi.
It wasn't that funny.	O kadar da komik değildi.
This will take a few minutes.	Bu birkaç dakikanızı alacaktır.
Broken and very fast.	Kırık ve çok hızlı.
This definitely makes sense.	Bu kesinlikle mantıklı.
My mother cut my meat at the dinner table.	Annem etimi yemek masasında kesti.
I hadn't heard of it.	Bunu duymamıştım.
I don't have time to be sick.	Hasta olmaya vaktim yok.
He saw himself descending.	Kendini aşağı inerken gördü.
She turned her attention to the task at hand.	Dikkatini elindeki işe çevirdi.
States have no power.	Devletlerin gücü yoktur.
Please select your date range using the button in the table.	Lütfen tabloda bulunan düğmeyi kullanarak tarih aralığınızı seçin.
We were doing something that no group had done before.	Daha önce hiçbir grubun yapmadığı bir şeyi yapıyorduk.
No, we'll be on our way soon.	Hayır, birazdan yola çıkacağız.
There was so much going on.	O kadar çok şey oluyordu ki.
Not in this case though.	Bu durumda değil ama.
No one gave him much thought.	Kimse ona fazla akıl vermedi.
You met him.	Onunla tanıştınız.
There is great comfort in the company of others.	Başkalarının şirketinde büyük rahatlık var.
That it would definitely be an advantage for me to be on the court.	Mahkemede olmamın kesinlikle bir avantajı olacağını.
Now we get it.	Şimdi anladık.
If they hate, there is no loss.	Nefret ederlerse kayıp yok.
You will not draw attention to us.	Bize dikkat çekmeyeceksin.
A gas sample was needed to obtain a stable result.	Kararlı bir sonuç elde etmek için bir gaz numunesine ihtiyaç vardı.
To begin with, it should be in a safe.	Başlamak için, bir kasada olmalı.
They also had trade.	Onların da ticareti vardı.
One is never enough.	Bir asla yeterli değildir.
It can be proven quickly.	Hızlı bir şekilde kanıtlanabilir.
More than a thousand times.	Bin kereden fazla.
I am happy to stay.	Kalmaktan mutluyum.
Tested and ready to use.	Test edildi ve kullanıma hazır.
He was the perfect man.	O mükemmel bir adamdı.
We were about two hundred people.	Yaklaşık iki yüz kişiydik.
It had come to a hole and was about to go down.	Bir deliğe gelmişti ve aşağı inmek üzereydi.
They respond to pressure.	Baskıya tepki verirler.
It is carried out.	Gerçekleştirilmektedir.
Let's go back to the room and get ready.	Hadi odaya dönelim ve hazırlanalım.
He wouldn't make the same mistake.	Aynı hatayı yapmayacaktı.
He was tall.	Uzun boyluydu.
I sit and check my phone.	Oturup telefonumu kontrol ediyorum.
There was nothing either of us could do.	İkimizin de yapabileceği bir şey yoktu.
I didn't hear a single angry word from him.	Ondan tek bir kızgın söz duymadım.
Things just lie around being things.	Şeyler sadece bir şeyler olmanın etrafında yatar.
You have helped so many people in vain.	Bir çok insana boşuna yardım ettin.
I went to bed when this image popped up in my head.	Bu görüntü kafamda belirdiğinde yatmaya gittim.
But the basic view makes the player extremely easy to use.	Ancak temel görünüm, oynatıcının kullanımını son derece kolaylaştırır.
They fill my world with joy.	Dünyamı neşeyle dolduruyorlar.
It's amazing that people have created such a concept.	İnsanların böyle bir konsept yaratmış olması hayret verici.
It has never been tested.	Hiç test edilmedi.
Ready for your collection or use.	Koleksiyonunuz veya kullanımınız için hazır.
, to take care of him.	, onunla ilgilenmek.
I was found.	Bulundum.
Big surprise there.	Orada büyük bir sürpriz.
Clinical data such as gender, age, and survival were obtained from medical records.	Cinsiyet, yaş ve sağkalım gibi klinik veriler tıbbi kayıtlardan elde edildi.
I saw your stuff.	Eşyalarını gördüm.
It's not even a secret.	Bu bir sır bile değil.
Without any knowledge of the fundamental change taking place.	Gerçekleşen temel değişikliğin hiçbir bilgisi olmadan.
The corpses left to be cleaned by the birds.	Kuşlar tarafından temizlenmek üzere bıraktıkları cesetler.
Could not identify the source.	Kaynağı belirleyemedi.
Little does he know what his deal is.	Onun anlaşmasının ne olduğunu çok az biliyor.
Even small children.	Küçük çocuklar bile.
We must work to do the same.	Biz de aynısını yapmak için çalışmalıyız.
i will order again.	tekrar sipariş vereceğim.
Then decide what you want to do.	Sonra ne yapmak istediğine karar ver.
We wanted our own voice.	Kendi sesimizi istedik.
You are great for me.	Sizler benim için harikasınız.
On the other hand, so is respect for the dead.	Öte yandan, ölüye saygı da öyle.
I didn't want to leave.	Ayrılmak istemiyordum.
Choose your best photo and post it.	En iyi fotoğrafınızı seçin ve onu yayınlayın.
To do this, simply touch the area by walking.	Bunu yapmak için, bölgeye yürüyerek dokunmanız yeterlidir.
It says change the world on the back.	Arkasında dünyayı değiştir yazıyor.
He wasn't sure which one it was.	Hangisi olduğundan emin değildi.
A place where bad people can hide.	Kötü insanların saklanabileceği bir yer.
They don't pay him enough.	Ona yeterince ödeme yapmıyorlar.
That's why they look more fun overall.	Bu yüzden genel olarak daha eğlenceli görünüyorlar.
Claims cannot be continued until two or more pages.	Talepler iki veya daha fazla sayfaya kadar devam ettirilemez.
They've been meeting here for the past few weeks.	Son birkaç haftadır burada buluşuyorlar.
But it was hot and cold, hot and cold.	Ama sıcak ve soğuk, sıcak ve soğuktu.
Surface properties not published.	Yüzey özellikleri yayınlanmadı.
You should be good at this.	Bunda iyi olmalısın.
I wanted to touch you so much.	Sana o kadar çok dokunmak istedim ki.
He just won't give up.	O sadece pes etmeyecek.
This is not a pleasant political process.	Bu hoş bir siyasi süreç değil.
Is there definitely room for error there?	Orada kesinlikle hataya yer var mı?
No event took place.	Hiçbir olay gerçekleşmedi.
In the video, the wall finally collapses.	Videoda duvar sonunda yıkılıyor.
She was standing in front of him.	Onun önünde duruyordu.
He didn't say, too many women run it.	Söylemedi, çok fazla kadın yönetiyor.
If you had a good job, they'd try to get you fired.	İyi bir işin olsaydı, seni kovdurmaya çalışırlardı.
He was never very cool under pressure.	Baskı altında hiçbir zaman çok soğukkanlı olmadı.
You're still here for a reason.	Hala bir nedenden dolayı buradasın.
It was over.	Bitmişti.
Think it might be related to that.	Bununla ilgili olabileceğini düşünün.
Strong in the air throughout.	Boyunca havada güçlü.
However, the two still stand.	Ancak, ikisi hala duruyor.
So, people are not sure.	Yani, insanlar emin değil.
Program for just a few minutes and test the code right away.	Sadece birkaç dakika programlayın ve kodu hemen test edin.
Please fill out the form using the link given below.	Lütfen aşağıda verilen bağlantıyı kullanarak formu doldurun.
Despite being shot in the back.	Arkadan vurulmasına rağmen.
All these moments will fade in time like tears in the rain.	Tüm bu anlar, yağmurdaki gözyaşları gibi zamanla kaybolacak.
Education, discussion, action.	Eğitim, tartışma, eylem.
I did something wrong.	Yanlış bir şey yaptım.
The important thing is that you are safe.	Önemli olan senin güvende olman.
The main processing is done here.	Ana işlem burada yapılır.
He did the show.	Gösteri yaptı.
Or so he thought.	Ya da öyle sanmıştı.
I don't want him to run away.	Onun kaçmasını istemiyorum.
You will probably win.	Muhtemelen kazanırsın.
We get it in return.	Karşılığında alırız.
The definition and features of the two are very similar.	İkisinin tanımı ve özellikleri çok benzer.
We could see it coming for almost a year.	Neredeyse bir yıl boyunca geldiğini görebiliyorduk.
And his proposal would be different.	Ve onun teklifi farklı olurdu.
It hadn't been that many years.	O kadar yıl gitmemişti.
it made me nauseous.	midemi bulandırdı.
But you see, they're not sure if they're still looking.	Ama görüyorsun, hala bakıyorlarsa emin değiller.
You cannot avoid failure.	Başarısızlıktan kaçınamazsınız.
Nobody had a name.	Kimsenin adı yoktu.
Print the book.	Kitabı yazdırın.
I have the least chance of being recognized.	En az tanınma ihtimalim var.
White!.	Beyaz!.
However, we observed different results.	Ancak farklı sonuçlar gözlemledik.
The list is long and getting longer every day.	Liste uzun ve her geçen gün daha da uzuyor.
Let them talk about themselves or something they love.	Kendileri veya sevdikleri bir şey hakkında konuşmalarına izin verin.
But new technology is starting to change things.	Ancak yeni teknoloji bir şeyleri değiştirmeye başlıyor.
We are a busy but friendly school and there is a lot going on.	Yoğun ama arkadaş canlısı bir okuluz ve çok şey oluyor.
The quality level is very advanced.	Kalite seviyesi çok gelişmiştir.
It's time to be a leader.	Lider olma zamanı.
Stop doing business with your enemy.	Düşmanınla iş yapmayı bırak.
This is important.	Bu önemli.
I wanted to understand what had drawn him to such a life.	Onu böyle bir hayata neyin çektiğini anlamak istiyordum.
They didn't want to share.	Paylaşmak istemediler.
More powerful than ever.	Hiç olmadığı kadar güçlü.
The other two followed him.	Diğer ikisi onu takip etti.
My shoulder hurt.	Omuzum ağrıdı.
There are still the last days of winter.	Daha kışın son günleri var.
It scared my mother, but she did it for her protection.	Annemi korkuttu ama o bunu onun korunması için yaptı.
If he had gotten help, it wouldn't have been him.	Yardım alsaydı, ondan olmazdı.
The product is important at this level.	Ürün bu seviyede önemlidir.
It won't even be five.	Beş bile olmayacak.
Kind of low key.	Bir tür düşük anahtar.
It's so fun to dream.	Hayal etmek çok eğlenceli.
For example? 	Örneğin?
you ask.	sen sor.
I have many friends who are men.	Erkek olan çok arkadaşım var.
Closed.	Kapalı.
They had two children together.	Birlikte iki çocukları oldu.
My luck has run out.	Şansım tükendi.
But he was determined to work.	Ama o çalışmaya kararlıydı.
You're too good to talk about anything.	Herhangi bir şey hakkında konuşmak için çok iyi birisin.
Then they become familiar with its taste and appreciate its true taste.	Daha sonra tadına aşina olurlar ve gerçek tadını takdir ederler.
I do not remember exactly.	Tam olarak hatırlamıyorum.
We kept our focus and removed it.	Odak noktamızı koruduk ve çıkardık.
No snow this time.	Bu sefer kar yok.
in length.	Uzunluğunda.
It needs to be removed.	Uzaklaştırılması gerekiyor.
This is a bad sign.	Bu kötü bir işaret.
It is your responsibility to find the right teacher for you.	Size uygun öğretmeni bulmak sizin sorumluluğunuzdadır.
This is usually free most of the time.	Bu genellikle çoğu zaman ücretsizdir.
You start waiting and looking for it.	Onu beklemeye ve aramaya başlarsınız.
Let this be the total number.	Bu toplam sayı olsun.
The t-test follows the states.	T testi durumları takip eder.
That kind of stuff.	Bu tür şeyler.
He designed the experiments and analyzed the data.	Deneyleri tasarladı ve verileri analiz etti.
In fact, he wasn't sure if it was three days.	Aslında, üç gün olup olmadığından emin değildi.
But the truth is, everything is going badly.	Ama gerçek şu ki, her şey kötü gidiyor.
In many other countries the cost is less than half.	Diğer birçok ülkede maliyet yarıdan azdır.
He told his son to take care of the horses.	Oğluna atlara bakmasını söyledi.
It was a lie.	Bu bir yalandı.
In this case, everyone got what they wanted.	Bu durumda herkes istediğini aldı.
To the table.	Masaya.
Bring that picture and do as you're told.	O resmi getir ve sana söyleneni yap.
We fixed this bug and things should now be working properly.	Bu hatayı düzelttik ve işler artık düzgün çalışıyor olmalı.
Your job is to represent your country.	Senin görevin ülkeni temsil etmek.
It has to be worth it.	Buna değer olması gerekiyor.
But his voice remained soft and determined.	Ama sesi yumuşak ve kararlı kaldı.
Worst of all, they know absolutely nothing from the unit.	En kötüsü, birimden kesinlikle hiçbir şey bilmiyorlar.
He was an industry model.	O bir endüstri modeliydi.
They are just beautiful.	Onlar sadece güzeller.
No dear? 	Yok canım?
says.	diyor.
He surrendered to his dream.	Hayaline teslim oldu.
Had to ask twice the way to get there.	Oraya giden yolu iki kez sormak zorunda kaldı.
It's completely safe.	Tamamen güvenli.
It didn't happen here either.	Burada da olmadı.
He fell on his hands and tried to breathe.	Ellerinin üzerine düştü ve nefes almaya çalıştı.
Everything is much less natural.	Her şey çok daha az doğal.
Consider his view of human action.	İnsan eylemi hakkındaki görüşünü düşünün.
The more you hate him, the more he loves.	Sen ondan ne kadar nefret edersen o o kadar çok sever.
for many methods.	Birçok yöntem için.
I will call him.	onu arayacağım.
Release, then repeat on the opposite side.	Serbest bırakın, ardından karşı tarafta tekrarlayın.
It worked, but added time to the manufacturing process.	İşe yaradı, ancak üretim sürecine zaman ekledi.
I broke my first bone.	İlk kemiğimi kırdım.
And there is absolutely nothing wrong with that.	Ve bunda kesinlikle yanlış bir şey yok.
If you want to comment, you can click on this link.	Yorum yapmak isterseniz bu linke tıklayabilirsiniz.
I knew he was right.	Onun haklı olduğunu biliyordum.
However, this loss raised some serious questions.	Ancak bu kayıp bazı ciddi soruları gündeme getirdi.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
I immediately hated myself for that thought.	Bu düşünce için hemen kendimden nefret ettim.
He couldn't go.	O gidemedi.
That would be something huge.	Bu çok büyük bir şey olurdu.
His clothes were generally liked.	Kıyafetleri genel olarak beğenildi.
But last night changed everything.	Ama dün gece her şeyi değiştirdi.
It represents a wide range.	Geniş bir yelpazeyi temsil eder.
I don't feel that bad.	O kadar da kötü hissetmiyorum.
Look at the state of the world.	Dünyanın durumuna bakın.
I know people do.	İnsanların yaptığını biliyorum.
At hospital.	Hastanede.
They've been in this business for a very long time.	Çok uzun zamandır bu işin içindeler.
When this happens, the client connection is lost with this error.	Bu olduğunda, bu hatayla istemci bağlantısı kaybolur.
Participants may have changed their response behavior.	Katılımcılar tepki davranışlarını değiştirmiş olabilir.
They only eat one meal a day.	Günde sadece bir öğün yemek yerler.
But my opinion would carry weight.	Ama benim fikrim ağırlık taşıyacaktı.
But there was a difference.	Ama bir fark vardı.
His son was on the other side of the world.	Oğlu dünyanın öbür ucundaydı.
There was a picture on the smooth surface of the skin.	Derinin pürüzsüz yüzeyinde bir resim vardı.
Besides, it's getting dark now.	Üstelik artık hava kararıyor.
That would be nice.	Bu güzel olurdu.
They took his body for cremation.	Cesedini yakmak için almışlar.
Silence is very important to him.	Sessizlik onun için çok önemlidir.
It is very powerful.	Çok güçlüdür.
The agreement between them was not just an agreement on evidence.	Aralarındaki anlaşma, yalnızca delil konusunda bir anlaşma değildi.
This will drive you crazy.	Bu seni deli edecek.
Of course, education will play a role.	Elbette, eğitim bir rol oynayacaktır.
On the morning of the wedding, the king saw that his daughter was missing.	Düğün sabahı kral kızının kayıp olduğunu gördü.
This is natural.	Bu doğaldır.
There is no way around it.	Etrafında bir yol yok.
I cannot report.	Rapor edemem.
However, times have changed.	Ancak, zaman değişti.
You decided to lie a little more.	Biraz daha yalan söylemeye karar verdin.
It's really like going from day to day.	Gerçekten günden güne gitmek gibi.
He found the right place and pressed it.	Doğru yeri buldu ve bastı.
It only took years for her to forget him.	Onu unutması sadece yıllarını aldı.
A pleasure he will never know again.	Bir daha asla bilemeyeceği bir zevk.
They each signed for two years.	Her biri iki yıllığına imzaladı.
If you didn't believe in people, you'd forget about this shit.	İnsanlara inanmasaydın bu boku unuturdun.
His family has found a way to pay him to fix it.	Ailesi ona bunu düzeltmek için ödeme yapmanın bir yolunu bulmuştur.
Or a second or third time.	Veya ikinci kez veya üçüncü kez.
You are right, the decision is yours.	Haklısın, karar senin.
He knew immediately that he was at home.	Evde olduğunu hemen anladı.
Pay attention to their closed eyes.	Kapalı gözlerine dikkat edin.
This took my third race and gave him his fourth race.	Bu benim üçüncü yarışımı aldı ve ona dördüncü yarışını verdi.
And then she took the picture.	Ve sonra fotoğrafını çekti.
This can actually hurt.	Bu aslında acıtabilir.
And we keep doing that and we will never stop.	Ve bunu yapmaya devam ediyoruz ve asla durmayacağız.
Giving a gift to someone you care about is so much fun.	Değer verdiğin birine bir hediye vermek çok eğlenceli.
Fans love it.	Hayranlar onu seviyor.
I searched around and got dead air time, then no.	Etrafı aradım ve ölü hava zamanı aldım, sonra hayır.
Maybe someone else will find it useful.	Belki başka biri faydalı bulur.
It was a phone number.	Bir telefon numarasıydı.
I just love playing and being on the field, playing games.	Sadece oynamayı ve sahada olmayı, oyun oynamayı seviyorum.
However, it has complications.	Ancak komplikasyonları vardır.
I found it dry.	Kuru buldum.
You can usually read it like an article.	Genellikle bir makale gibi okuyabilirsiniz.
A little boy ran next to him.	Yanında küçük bir çocuk koştu.
But only to yourself.	Ama sadece kendine.
I tried, you know.	Denedim, biliyorsun.
A seat was waiting for him.	Bir koltuk onu bekliyordu.
It won't be his last, but he doesn't know yet.	Bu onun son olmayacak, ama henüz bilmiyor.
He is fully formed.	O tamamen şekillendi.
That is, the effects were greater for older children compared to younger children.	Yani, etkiler küçük çocuklara kıyasla daha büyükler için daha büyüktü.
There is nothing wrong.	Herhangi bir sorun yok.
You are a great father.	Sen harika bir babasın.
No, no it won't.	Hayır, hayır olmayacak.
I sit and try to move my head.	Oturup başımı hareket ettirmeye çalışıyorum.
Let's do a little now, a little later, they will say.	Biraz şimdi yapalım, biraz sonra, diyecekler.
First time without kids.	Çocuklarsız ilk kez.
Talent only takes you so far.	Yetenek sizi ancak bir yere kadar götürür.
I just didn't understand how.	Sadece nasıl olduğunu anlamadım.
I can taste you in the air.	Havada senin tadını alabiliyorum.
Then I have a main context and a background context.	Daha sonra bir ana bağlamım ve bir arka plan bağlamım var.
He had not yet said his last words to the family.	Son sözlerini henüz aileye söylememişti.
He taught three things to his disciples.	Öğrencilerine üç şey öğretmişti.
And own these characters.	Ve bu karakterlere sahip olun.
His music will live on forever, but that's not enough.	Müziği sonsuza kadar yaşayacak, ama bu yeterli değil.
That's just how things are.	İşler basitçe böyledir.
However, there are some complications here as well.	Ancak burada da bir takım komplikasyonlar var.
You hide behind the camera.	Kameranın arkasına saklanıyorsun.
But this is not material.	Ama bu maddi değil.
I don't feel it affects things too much.	Olayları çok fazla etkilediğini hissetmiyorum.
But not quite.	Ama tam değil.
Yes, because you are right.	Evet, çünkü haklısın.
He is part of our family.	O bizim ailemizin bir parçası.
Somehow I don't feel right.	Bir şekilde doğru hissetmiyorum.
They decided to do this.	Bunu yapmaya karar verdiler.
I really don't understand this explanation.	Bu açıklamayı gerçekten anlamıyorum.
Two people who know the game is over.	Oyunun bittiğini bilen iki kişi.
At least it is for my case.	En azından benim durumum için öyle.
Or maybe not for you.	Ya da belki senin için değil.
Confused.	Kafası karışık.
He didn't.	O söylemedi.
That's why he told them.	Bu yüzden onlara anlattı.
We'll keep working until we get it.	Tutturana kadar çalışmaya devam edeceğiz.
Because of this, the trials took much longer than they should have to complete.	Bu nedenle, denemelerin tamamlanması olması gerekenden çok daha uzun sürdü.
I didn't see anyone around.	Etrafta kimseyi görmedim.
But this should be tried.	Ama bu denenmeli.
Please log in to vote for this review.	Bu yoruma oy vermek için lütfen oturum açın.
This is what I wanted most lately.	Son günlerde en çok istediğim şey buydu.
I should be friends, he decided.	Dost olmalıyım, diye karar verdi.
And it's not just a second chance.	Ve sadece ikinci bir şans değil.
Own your current situation.	Mevcut durumunuza sahip çıkın.
Money is control.	Para kontroldür.
None of us can.	Hiçbirimiz yapamayız.
Rather, the record should be considered as a whole.	Aksine, kayıt bir bütün olarak düşünülmelidir.
So we played our roles as best we could.	Bu yüzden elimizden geldiğince rollerimizi oynadık.
Nobody spoke.	Kimse bahsetmedi.
He died for us.	O bizim için öldü.
It's not the oil.	Mesele yağ değil.
We no longer love each other.	Artık birbirimizi sevmiyoruz.
But no one knew when that would happen.	Ama bunun ne zaman olacağını kimse bilmiyordu.
Most of us would die.	Çoğumuz ölecektik.
Everything is free for users.	Kullanıcılar için her şey ücretsizdir.
Data are the average of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
All fire signs are hot and dry by nature.	Tüm yangın işaretleri doğası gereği sıcak ve kurudur.
The truth is, I hadn't even thought of it.	Gerçek şu ki, aklıma bile gelmemişti.
They asked me to come to the office the next week.	Ertesi hafta ofise gelmemi istediler.
It was as if life had turned to him.	Hayat ona dönmüş gibiydi.
Not to me.	Bana değil.
I found myself talking.	Kendimi konuşurken buldum.
Meaning, when there is an attempt to access memory.	Anlamı, belleğe erişme girişimi olduğunda.
Pay them in cash.	Onları nakit olarak ödeyin.
It showed something, but it wasn't enough.	Bir şey gösterdi ama yeterli değildi.
It was definitely on time.	Kesinlikle zamanında oldu.
It looks right to me.	Bana doğru görünüyor.
The king himself is one of the men under the law.	Kralın kendisi, yasa altındaki adamlardan biridir.
Now things are different, or as is widely believed.	Şimdi işler farklı, ya da yaygın olarak inanılıyor.
Where we worried about change, nothing really changed.	Değişim konusunda endişelendiğimiz yerde hiçbir şey gerçekten değişmedi.
Some of them knew very well indeed.	Bazıları gerçekten çok iyi biliyorlardı.
He knew how to talk to her.	Onunla nasıl konuşulacağını biliyordu.
I love diversity.	Çeşitliliği seviyorum.
Rarely have I enjoyed myself this much.	Nadiren kendimden bu kadar zevk aldım.
Food has meaning.	Yemeğin anlamı vardır.
We have a beginning and then we are forever.	Bir başlangıcımız var ve sonra sonsuza kadar varız.
Ask yourself what made you think this thought.	Kendinize bu düşünceyi düşündüren şeyin ne olduğunu sorun.
And what they found was that it brought people much closer together.	Ve buldukları şey, insanları birbirine çok daha yakınlaştırdığıydı.
Sometimes you can't even explain it to yourself.	Bazen bunları kendine bile açıklayamazsın.
It has two ends.	İki ucu vardır.
They were about something completely different.	Tamamen farklı bir şey hakkındaydılar.
I mean, probably the best in the world.	Demek istediğim, muhtemelen dünyanın en iyisi.
He quickly falls in love with her.	Ona hızla aşık olur.
Very easy.	Çok kolay.
You're going to have to get your hands dirty on this one.	Bu konuda ellerinizi kirletmeniz gerekecek.
Reach out and touch someone with it.	Uzan ve bununla birine dokun.
So fail forward.	Bu yüzden ileriye doğru başarısız olun.
She would have to marry the man her father had chosen.	Babasının seçtiği adamla evlenmek zorunda kalacaktı.
They were my friends.	Onlar benim arkadaşlarımdı.
So she and her husband arrived.	Böylece o ve kocası geldi.
She was like us and more.	O bizim gibi ve daha fazlası oldu.
Work hard, dream big.	Cok calis buyuk hayal et.
They don't really like him anyway.	Zaten onu pek sevmiyorlar.
I want it to be great.	Harika olmasını isterdim.
There are many different parts that we have.	Sahip olduğumuz birçok farklı parça var.
When he was here, we didn't remember him.	O buradayken, onu hatırlamıyorduk.
They are not and never will be.	Onlar değiller ve asla olmayacaklar.
This is bad and it will be difficult for us.	Bu kötü ve bizim için zor olacak.
Studies without data on outcomes were excluded.	Sonuçlar hakkında veri içermeyen çalışmalar hariç tutulmuştur.
Every day that passed felt like another day had been missed.	Geçen her gün sanki başka bir gün kaçırılmış gibi geliyordu.
Nothing special so far.	Şimdiye kadar özel bir şey yok.
Don't get too identified with them.	Onlarla fazla özdeşleşmeyin.
See what's going on.	Neler olduğuna bakın.
This is consistent with previous findings on the subject.	Bu, konuyla ilgili daha önceki bulgularla tutarlıdır.
I couldn't take my eyes off him.	Gözlerimi ondan alamıyordum.
We change as we grow and travel.	Büyüdükçe ve seyahat ettikçe değişiyoruz.
Gender was included as a variable in the initial analyses.	Cinsiyet ilk analizlerde bir değişken olarak dahil edilmiştir.
But just so you know, it won't be me.	Ama bilgin olsun, o ben olmayacağım.
Price will always be a factor.	Fiyat her zamanki gibi bir faktör olacaktır.
More about trees.	Ağaçlar hakkında daha fazlası.
I think it turns out great.	Bence harika çıkıyor.
When you find yourself	Kendini bulduğunda.
Creative writing is something that needs to be expelled within us.	Yaratıcı yazma, içimizde dışarı atılması gereken bir şeydir.
Everyone was here.	Herkes buradaydı.
If they want me, they have to act differently about it.	Eğer beni istiyorlarsa, bu konuda farklı davranmaları gerekir.
Its resources were important.	Kaynakları önemliydi.
Transfer to and from mobile devices.	Mobil cihazlara ve mobil cihazlardan aktarım.
She couldn't give him what he wanted.	Ona istediğini veremezdi.
Of course he was right.	Elbette haklıydı.
There was some truth there.	Orada bazı gerçekler vardı.
Of course, most of us are lucky.	Elbette çoğumuz şanslıyız.
You must accept the offer.	Teklifi kabul etmelisin.
Horses were divided into three different groups according to their diagnosis.	Atlar, teşhislerine göre üç farklı gruba ayrıldı.
He is beyond evil.	O kötülüğün ötesinde.
Neither is very simple.	İkisi de çok basit değil.
This should not be done.	Bu yapılmamalıdır.
You can eat well anywhere in the city.	Şehrin her yerinde iyi yiyebilirsiniz.
All responsibility is mine.	Tüm sorumluluk bende.
It confused him a lot.	Onu çok karıştırdı.
Now it will be difficult for him to continue.	Şimdi onun için devam etmesi zor olacak.
People in our country know me.	Ülkemizdeki insanlar beni tanır.
They can't even go on a date.	Bir randevuya bile çıkamazlar.
Of course you can be responsible.	Elbette sorumlu olmanız mümkündür.
We rarely see him as he is.	Onu olduğu gibi nadiren görürüz.
Old is best.	Eski en iyisidir.
Welcome.	Hoş geldiniz.
There was only one chance left.	Geriye tek bir şans kalmıştı.
There were good times here once.	Bir zamanlar burada güzel zamanlar vardı.
He ordered me to turn off the vehicle.	Bana aracı kapatmamı emretti.
That's where my strength will be.	İşte benim gücüm orada olacak.
The cars did not touch.	Arabalar dokunmadı.
I could understand him very well.	Onu çok iyi anlayabiliyordum.
A design career is a long and often difficult career.	Tasarım kariyeri uzun ve çoğu zaman zor bir kariyerdir.
All this takes time.	Bütün bunlar zaman alır.
I would definitely recommend his name to my relatives.	Hatta yakınlarıma da adını kesinlikle tavsiye ederim.
There are no words yet.	Henüz bir kelime yok.
But there's a reason they're not there anymore.	Ama artık orada olmamalarının bir nedeni var.
Here, not much has changed.	Burada, pek bir şey değişmedi.
He was not that type.	O tip değildi.
Once again, they were absolutely right.	Bir kez daha, kesinlikle haklıydılar.
It gives him a better view.	Ona daha iyi bir görüş sağlar.
The cards came from there.	Kartlar oradan geldi.
There is a good deal to know.	Bilmek için iyi bir anlaşma var.
They want it again through a naive young girl.	Bunu yine saf, genç bir kız aracılığıyla istiyorlar.
First we do the left, then the other.	Önce sola sonra diğerini yapıyoruz.
They just lag behind.	Sadece geride kalıyorlar.
He did.	O yaptı.
You have to come to work.	İşe gelmek zorundasın.
He could never get inside.	İçine asla giremezdi.
She started crying.	Ağlamaya başladı.
But this time the mother was ready.	Ama bu sefer anne hazırdı.
Although the characters in the game are small, they are quite detailed.	Oyundaki karakterler küçük olmalarına rağmen oldukça detaylı.
Now you say that the other girl is in the same position.	Şimdi diğer kızın da aynı pozisyonda olduğunu söylüyorsun.
It made me proud to see how hard our members work.	Üyelerimizin ne kadar sıkı çalıştığını görmek beni gururlandırdı.
No one in our history has destroyed employment.	Tarihimizde hiç kimse istihdamı yok etmedi.
I couldn't think of how to put it.	Nasıl koyacağımı düşünemedim.
We're going back to that style.	O tarza dönüyoruz.
I hope for good things.	İyi şeyler umuyorum.
A bear, she thought.	Bir ayı, diye düşündü.
She had done this.	Bunu yapmıştı.
I'm doing my best, thank you.	Elimden geleni yapıyorum, teşekkür ederim.
I had both.	İkisine de sahiptim.
The audience was extremely impressed with the music, just like the king.	Seyirci, tıpkı kral gibi müzikten son derece etkilenmişti.
Otherwise we are not serious.	Yoksa ciddi değiliz.
I often thought about how it would be.	Nasıl olacağını sık sık düşündüm.
Patient feedback can have an impact on medical performance.	Hasta geri bildiriminin tıbbi performans üzerinde etkisi olabilir.
Dress the way you want, not the way others want.	Başkalarının istediği gibi değil, kendi istediğin gibi giyin.
It's very simple to use.	Kullanımı çok basit.
The series will be very close.	Seri çok yakın olacak.
And he smiled again.	Ve tekrar gülümsedi.
Day is over.	Gün bitti.
He touched a link and smoke rose from his hand.	Bir bağlantıya dokundu ve elinden duman yükseldi.
Of course this is not true.	Tabii ki bu doğru değil.
It was a unique opportunity to get unique data.	Benzersiz veriler elde etmek için benzersiz bir fırsattı.
He got better with it.	Onunla daha iyi oldu.
There was still a ball.	Yine de bir top vardı.
He was afraid not to.	Yapmamaktan korkuyordu.
This was real.	Bu gerçekti.
I hope I catch up with this technology in time.	Umarım zamanla bu teknolojiyi yakalarım.
Shape, definition, power.	Şekil, tanım, güç.
His brain couldn't process it.	Beyni bunu işleyemedi.
There is an ongoing battle for your attention.	Dikkatiniz için devam eden bir savaş var.
I have to deal with this with you.	Bunu seninle halletmem gerek.
Maybe it would be better without it.	Belki onsuz daha iyi olurdu.
Comfort and fit are excellent.	Rahatlığı ve duruşu mükemmel.
You will either like it or not.	Ya ondan hoşlanacaksın ya da hoşlanmayacaksın.
But very few did.	Ama çok az kişi verdi.
I felt the same way.	Ben de aynı şekilde hissettim.
It's not like playing an entire level.	Bütün bir seviyeyi oynamak gibi değil.
It was perfect and very modern from every window.	Her pencereden mükemmel ve çok moderndi.
Both life signs are female.	Her iki yaşam işareti de kadındır.
Perfect death may not exist.	Mükemmel ölüm, var olmayabilir.
But wait.	Fakat bekle.
You have to think with a straight head.	Düz bir kafa ile düşünmek zorundasın.
So it's settled.	Yani halledilir.
Where that energy goes is another matter.	Bu enerjinin nereye gittiği başka bir şey.
Any term is defined at a single point.	Herhangi bir terim tek bir noktada tanımlanır.
An old friend was shot.	Eski bir arkadaş vuruldu.
I make active choices.	Aktif seçimler yapıyorum.
I missed you and your sweet face too.	Ben de seni ve tatlı yüzünü özledim.
Like now, actually, think about it.	Şimdiki gibi, aslında, bir düşünün.
Technology application leads to new changes in business results.	İş sonuçlarında teknoloji uygulaması yeni değişikliklere yol açar.
Explained a lot.	Çok açıkladı.
It didn't take long then.	O zaman uzun sürmedi.
The two friends spoke little.	İki arkadaş az konuşuyordu.
In the throat.	Boğazda.
He keeps bringing it up.	Sürekli gündeme getiriyor.
Although you know better.	Daha iyisini bilmene rağmen.
You think this is a game.	Bunun bir oyun olduğunu düşünüyorsun.
This is the work considered in this study.	Bu çalışmada ele alınan çalışma budur.
The source can be controlled from the screen.	Kaynak ekrandan kontrol edilebilir.
I am less than that.	Ben bundan daha azım.
It's nothing more than a few beautiful outfits though.	Yine de birkaç güzel kıyafetten başka bir şey değil.
I can not do this.	Bunu yapamam.
They are points.	Kendileri puandır.
And before fear freezes your blood.	Ve korku kanını dondurmadan önce.
Here it is.	İşte burada.
I didn't want this.	Bunu ben istememiştim.
It is the beginning of the end.	Sonun başlangıcıdır.
Yet there seemed to be no open space.	Yine de açık bir yer yok gibiydi.
His remains were not found.	Kalıntıları bulunamadı.
If she gets rid of him, she walks away from him.	Ondan kurtulursa, ondan uzaklaşır.
And it was sold from the party to the public.	Ve partiden halka satıldı.
from the average.	Ortalamadan.
Yes, several times.	Evet, birkaç kez.
It really comes back to respect.	Gerçekten saygıya geri dönüyor.
Each point represents a separate state.	Her nokta ayrı bir durumu temsil eder.
And not as a natural person.	Ve doğal bir insan olarak değil.
They did the hard thing.	Zor olanı yaptılar.
There wasn't much.	Pek bir şey yoktu.
He didn't seem to want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemiyor gibiydi.
We will split in half.	Yarıya bölüneceğiz.
Not more than two minutes.	İki dakikadan fazla değil.
Everything changed from there.	Oradan her şey değişti.
The walls are really thick.	Duvarlar gerçekten çok kalın.
Everyone can see this.	Bunu herkes görebilir.
Very friendly and loving.	Çok arkadaş canlısı ve sevgi dolu.
There was none of this.	Bunun hiçbiri yoktu.
It's a fun job, but a bad job.	Eğlenceli bir iş ama kötü bir iş.
Football is a great form of physical activity.	Futbol harika bir fiziksel aktivite şeklidir.
It doesn't require much thinking.	Çok düşünmeyi gerektirmez.
We cannot be caught in a weak moment.	Zayıf bir anda yakalanamayız.
Under these circumstances, the obvious answer was probably correct.	Bu şartlar altında, bariz cevap muhtemelen doğruydu.
I turned the key and waited for the magic to happen.	Anahtarı çevirdim ve sihrin gerçekleşmesini bekledim.
I couldn't begin to guess their true colors.	Gerçek renklerini tahmin etmeye başlayamadım.
Unusual fear.	Olağandışı korkusu.
These are his words.	Bunlar onun sözleri.
Also, the party won't change.	Ayrıca parti değiştirmeyecek.
They knew something he didn't, something about himself.	Onun bilmediği bir şey biliyorlardı, kendisi hakkında bir şey.
With sugar on top.	Üstüne şeker ile.
They weren't home for hours when he showed up.	Kendini gösterdiğinde saatlerce evde değillerdi.
But he was very weak.	Ama o çok zayıftı.
But nothing new happened.	Ama yeni bir şey olmadı.
Watch right below.	Hemen aşağıdan izleyin.
But you are among friends.	Ama arkadaşlar arasındasın.
Do as we ask or we will kill you and/or your family.	İsteğimizi yap yoksa seni ve/veya aileni öldürürüz.
We want to reach more people.	Daha fazla kişiye ulaşmak istiyoruz.
Violence doesn't have to follow you into your future.	Şiddet sizi geleceğinize kadar takip etmek zorunda değildir.
We are not sure what the exact reason for this might be.	Bunun kesin nedeninin ne olabileceğinden emin değiliz.
He was just strict when he needed to be.	Sadece olması gerektiğinde katıydı.
It wasn't that good.	Bu o kadar iyi değildi.
Having someone to protect and support.	Koruyacak ve destekleyecek birinin olması.
It actually lifts us up a little bit.	Hatta aslında bizi birazcık yükseltiyor.
I have two small children and my wife does not work.	İki küçük çocuğum var ve karım çalışmıyor.
Both open in our break room at work.	Her ikisi de iş yerindeki dinlenme odamızda açılır.
Then you are six years old.	O zaman altı yaşındasın.
You know, the one about high blood pressure and heart problems.	Bilirsin, yüksek tansiyon ve kalp problemleriyle ilgili olanı.
And he saw that he was waiting.	Ve beklediğini gördü.
Only one thing is missing.	Tek bir şey eksik.
But it would be nice.	Ama güzel olurdu.
But in bad shape.	Ama kötü durumda.
I love your color choice.	Renk seçiminizi seviyorum.
I know you're looking for him.	Onu aradığınızı biliyorum.
All this proved that he could not be ignored.	Bütün bunlar onun görmezden gelinemeyeceğini kanıtladı.
That part went through my head.	O kısım kafamdan geçti.
It looked original, as old as the house.	Ev kadar eski, orijinal görünüyordu.
I have to look at the number twice.	Numaraya iki kez bakmam gerekiyor.
Get gold, get it.	Altın al, al.
And keep thinking.	Ve düşünmeye devam et.
We really put our heart and soul into it.	Gerçekten yüreğimizi ve ruhumuzu koyduk.
You're going away for your health, only three summer months.	Sağlığınız için uzaklara gidiyorsunuz, sadece üç yaz ayı.
Then he followed the boy from the room.	Bunun üzerine çocuğu odadan takip etti.
I felt really great.	Gerçekten harika hissettim.
The people he knew were going to die tonight.	Tanıdığı insanlar bu gece öleceklerdi.
Some work better than others.	Bazıları diğerlerinden daha iyi çalışır.
Often times, the more words you cut, the better.	Çoğu zaman, ne kadar çok kelime keserseniz o kadar iyi.
It will not be a normal rain as you might expect.	Beklediğiniz gibi normal bir yağmur olmayacak.
Of course, my father never said that when he was around.	Tabii ki babam etraftayken bunu asla söylemedi.
Working with a small team, you will definitely take on more responsibilities.	Küçük bir ekiple çalışmak, kesinlikle daha fazla sorumluluk üstleneceksiniz.
And we were on the shitty street	Ve boktan sokaktaydık.
I just spoke to my mother.	Sadece annemle konuştum.
He moved a little closer to her.	Ona biraz daha yaklaştı.
Please, let's talk about this later.	Lütfen, bunu sonra konuşalım.
We'll take one with a view.	Manzaralı bir tane alacağız.
You're trying to have fun there.	Orada eğlenmeye çalışıyorsun.
My father even offered to pay part of the damage.	Babam zararın bir kısmını ödemeyi bile teklif etti.
This is my job.	Bu benim işim.
Yes, this is strange but true.	Evet, bu garip ama gerçek.
Challenge yourself and enjoy the new experiences you have.	Kendinize meydan okuyun ve sahip olduğunuz yeni deneyimlerin tadını çıkarın.
I want to say something.	Bir şey söylemek istiyorum.
But this was no promise.	Ama bu vaat değildi.
And she couldn't do anything for him.	Ve onun için hiçbir şey yapamazdı.
Then they would split up and spread the word.	Sonra ayrılıp haberi yayarlardı.
Maybe, maybe we can.	Belki, belki yapabiliriz.
People are extremely friendly.	İnsanlar son derece arkadaş canlısı.
This happened in the spring of this year.	Bu, bu yılın ilkbaharında oldu.
They want nothing but the best for you.	Sizin için en iyisinden başka bir şey istemiyorlar.
If you look at this case, it's true.	Bu olaya bakarsanız, doğru.
But it was too deep for them.	Ama onlar için çok derindi.
They didn't make sense anymore, but he knew it wasn't over.	Artık anlamları yoktu, ama bitirmediğini biliyordu.
Please stop by when you visit.	Lütfen ziyaret ettiğinizde uğrayın.
This is what it looks like.	Göründüğü şey bu.
And looking at each life as a unique story.	Ve her hayata benzersiz bir hikaye olarak bakmak.
They did whatever it took to sell what they could.	Satabileceklerini satmak için ne gerekiyorsa yaptılar.
Finally had to stop, had to finish.	Sonunda durdurmak zorunda kaldı, bitirmek zorunda kaldı.
Obviously, this is an area of ​​discussion.	Açıkçası, bu bir tartışma alanıdır.
He was still very hurt.	Hala çok incinmişti.
He couldn't quite make out his name.	Adını tam çıkaramadı.
That's why he left early this morning.	O yüzden bu sabah erkenden ayrıldı.
I was the only one who knew where he was, you see.	Onun nerede olduğunu bilen tek kişi bendim, görüyorsun.
“People get it when they hear it,” he says.	İnsanlar bunu duyduklarında anlıyorlar, diyor.
Leaving the house at night is often a problem.	Geceleri evden çıkmak genellikle bir problemdir.
He doesn't have time either.	Onun da zamanı yok.
At least you saw something.	En azından bir şey gördün.
A representative of two independent experiments is shown.	İki bağımsız deneyin bir temsilcisi gösterilmektedir.
It will be even more difficult to show that they lived together.	Birlikte yaşadıklarını göstermek daha da zor olacak.
I mean, it's a cat.	Yani, o bir kedi.
A voice above all.	Her şeyin üzerinde bir ses.
He had the most magnificent arms.	En muhteşem kolları vardı.
originated by.	tarafından kaynaklanmıştır.
Designed for speed, control and comfort.	Hız, kontrol ve konfor için tasarlandı.
Being right was even more important.	Haklı olmak daha da önemliydi.
They had these pages read in front of them.	Önlerinde bu sayfaları okutmuşlar.
It may be nothing, but at least we have a place to start.	Hiçbir şey olmayabilir, ama en azından başlayacak bir yerimiz var.
I hear things.	şeyler duyuyorum.
This attack did no damage.	Bu saldırı hiçbir hasara yol açmadı.
I couldn't do this shit without you.	Bu boku sensiz yapamazdım.
Instead of a crazy country like this.	Bunun gibi çılgın bir ülke yerine.
i go to him	ona giderim
He paid her to remain silent.	Sessiz kalması için ona para ödedi.
The main thing is to really identify one.	Esas olan, gerçekten birini belirlemektir.
This is a smart move.	Bu akıllıca bir hareket.
This has consequences on the structure of the information flow network.	Bunun bilgi akışı ağının yapısı üzerinde sonuçları vardır.
He took it back and had them put another in it.	Onu geri alıp içine bir tane daha koymalarını sağladı.
He had checked and seen it.	Onu kontrol etmiş ve görmüştü.
But now we must miss.	Ama şimdi özlemeliyiz.
He should never have won and he knows it.	Asla kazanmamalıydı ve bunu biliyor.
Said for up to a week.	Bir haftaya kadar söylendi.
We got married within six months.	Altı ay içinde evlendik.
The latter is beyond experimental control.	Sonuncusu deneysel kontrolün dışındadır.
He didn't say where.	Nereye demedi.
Let us know if there's anything we need to add.	Eklememiz gereken şeyler varsa bize bildirin.
I'm not moving.	Hareket etmiyorum.
It was quite detailed.	Oldukça detaylıydı.
He says so.	Öyle diyor.
It was full of sun.	Hava güneş doluydu.
The experiment was done twice with a similar result.	Deney, benzer bir sonuçla iki kez yapıldı.
Not everyone follows through to the end of the deal.	Herkes anlaşmanın sonuna kadar takip etmez.
Comment if any.	Varsa yorum yapın.
But that's the point of the movie.	Ama filmin amacı bu.
And shoes.	Ve ayakkabılar.
This can be done in several ways.	Bu birkaç yolla yapılabilir.
Actually, there is no bank.	Aslında banka yok.
It seems anyone can comment.	Görünüşe göre herkes yorum yapabilir.
Just keep living.	Sadece yaşamaya devam et.
In fact, he can probably play anything.	Aslında, muhtemelen her şeyi oynayabilir.
But this room is not enough.	Ama bu oda tutmaz.
We don't have insurance.	Sigortamız yok.
Search through our website.	Web sitemiz üzerinden arama yapın.
It takes work.	İş gerektirir.
For this we wrote an early version of some of this material.	Bunun için bu materyalin bazılarının erken bir versiyonunu yazdık.
It has just begun.	Henüz başladı.
My work can be seen here and here.	Çalışmalarım burada ve burada görülebilir.
Personal growth through the death of another.	Bir başkasının ölümüyle kişisel gelişim.
Therefore, include them in the text of the challenge.	Bu nedenle, onları meydan okuma metnine dahil edin.
The lines were pretty cool.	Çizgiler oldukça güzeldi.
Nothing was planned.	Hiçbir şey planlanmadı.
A half-open door stood right in front of us.	Yarı açık bir kapı hemen önümüzde duruyordu.
I remember the first one very well.	İlkini çok iyi hatırlıyorum.
The first is described.	İlk tarif edilir.
You never came back to me	Bana hiç geri dönmedin.
The majority admit that they are.	Çoğunluk öyle olduklarını kabul ediyor.
This will do.	Bu yapacak.
However, the argument does not carry great weight.	Ancak, argüman büyük bir ağırlık taşımamaktadır.
The challenge is that living body parts are complex.	Buradaki zorluk, canlı vücut parçalarının karmaşık olmasıdır.
on every call.	Her aramada.
It will wait for me at the waterline.	Su hattında beni bekleyecek.
There were four animals in each group.	Her grupta dört hayvan vardı.
Save data if appropriate.	Uygunsa verileri kaydedin.
River didn't understand, so he didn't experience it.	River anlamadı, bu yüzden deneyimlemedi.
I saw you pass by.	üzerinden geçtiğini gördüm.
I'm sure this topic has been covered many times.	Eminim bu konu defalarca işlenmiştir.
I'd like to know if the latter has ever been considered.	İkincisinin hiç düşünülüp düşünülmediğini bilmek isterim.
You don't have to force yourself and worry.	Kendinizi zorlamanıza ve endişelenmenize gerek yok.
We see such changing conditions now exist.	Bu tür değişen koşulların şimdi var olduğunu görüyoruz.
There was something for everyone in any weather.	Her türlü havada herkes için bir şeyler vardı.
All the works and thoughts of old and lost loves were put aside.	Eski ve kayıp aşkların tüm işleri ve düşünceleri bir kenara bırakıldı.
A base station can serve a cell.	Bir baz istasyonu bir hücreye hizmet edebilir.
I looked at the seat, but my bodyguard was gone.	Koltuğa baktım ama korumam gitmişti.
You must know this.	Bunu mutlaka biliyor olmalısınız.
For better or worse.	Daha iyisi veya daha kötüsü için.
He had not eaten yet since he arrived.	Geldiğinden beri henüz yemek yememişti.
He also decided to return to the camp.	O da kampa dönmeye karar verdi.
This new king locked everything tightly.	Bu yeni kral her şeyi sıkı sıkıya kilitledi.
It's probably bad.	Muhtemelen kötüdür.
Please find the attached pictures.	Lütfen ekteki resimleri bulun.
Life doesn't have to end if you don't want it.	Sen istemiyorsan hayat bitmek zorunda değil.
I'll be gone for a week.	Bir hafta kadar gitmiş olacağım.
Color bars show t values.	Renk çubukları t değerlerini gösterir.
All events were more common in men than women.	Tüm olaylar erkeklerde kadınlardan daha yaygındı.
He was not unique in this regard.	Bu konuda benzersiz değildi.
Not now.	Şimdi değil.
what do you have guys	Sizde ne var beyler
Elderly people are at the highest risk of complications.	Yaşlı insanlar en yüksek komplikasyon riski altındadır.
He likes to be in his room.	Odasında olmayı seviyor.
Court.	Mahkeme.
He must know.	Biliyor olmalı.
In reality, we found that this was not necessary.	Gerçekte, bunun gerekli olmadığını gördük.
Let me die.	Bırak öleyim.
It can improve performance in three ways.	Performansı üç şekilde artırabilir.
He's done things like this before.	Daha önce de böyle şeyler yaptı.
To do this, click on the special characters just below these instructions.	Bunu yapmak için, bu talimatların hemen altındaki özel karakterlere tıklayın.
And look at this place.	Ve şu yere bak.
Talk to him first.	Önce onunla konuş.
So we surfaced.	Bu yüzden yüzeye çıktık.
Except for love.	Aşk hariç.
Even my husband doesn't like me doing this.	Kocam bile bunu yapmamı sevmiyor.
Short neither saw nor heard of his fall.	Short düşüşünü ne gördü ne de duydu.
We choose whether to support our children or not.	Çocuklarımızı destekleyip desteklememeyi seçiyoruz.
Back to the feet.	Ayaklara geri dön.
They hadn't trained and they weren't now.	Antrenman yapmamışlardı ve şimdi de değillerdi.
But it's not like before.	Ama eskisi gibi değil.
However, these results were not significantly different.	Ancak bu sonuçlar önemli ölçüde farklı değildi.
He made it clear that he wanted me to sit on him.	Üzerine oturmamı istediğini açıkça belirtti.
They try but it doesn't work.	Deniyorlar ama olmuyor.
Like most dogs, he is supposed to have a great sense of smell.	Çoğu köpek gibi, harika bir koku alma duyusuna sahip olması gerekiyordu.
Put them in a bowl.	Onları bir kaseye koyun.
We are already doing something most of us do every day.	Zaten çoğumuzun her gün yaptığı bir şeyi yapıyoruz.
But be careful.	Ama dikkatli davran.
None of this is my concern.	Bunların hiçbiri benim endişem değil.
And love was beautiful in it.	Ve aşk onun içinde güzeldi.
I took them out on my boat, showed them around.	Onları teknemde çıkardım, etrafı gösterdim.
The land will remain wild forever.	Toprak sonsuza kadar vahşi kalacak.
We can do this when we fix a data error.	Bunu bir veri hatasını düzelttiğimizde yapabiliriz.
I want you to be the quiet man with the camera.	Kameralı sessiz adam olmanı istiyorum.
Also, you need to check it for the race.	Ayrıca, yarış için kontrol etmeniz gerekiyor.
Everything went well, everything went great.	Her şey yolunda gitti, her şey harika gitti.
He wore green that day.	O gün yeşil giymişti.
I doubt they would want to if they could.	Yapabilselerdi isteyeceklerinden şüpheliyim.
And when he did, it was dangerous.	Ve bunu yaptığında, tehlikeliydi.
It is about establishing a relationship with another living being.	Başka bir canlı ile ilişki kurmakla ilgilidir.
Click the picture for a better view.	Daha iyi bir görünüm için resme tıklayın.
The bigger the enemy, the better.	Düşman ne kadar büyükse o kadar iyidir.
Exactly, same reason.	Aynen, aynı sebep.
People are fighting for it.	İnsanlar bunun için savaşıyorlar.
You need agreed-upon rules.	Üzerinde anlaşmaya varılmış kurallara ihtiyacınız var.
You have a new family, new interests.	Yeni bir ailen var, yeni ilgi alanları.
Who knows what they think I am, he said to himself.	Kim bilir beni ne sanıyorlar, dedi kendi kendine.
This is just a beginning, not an end.	Bu sadece bir başlangıç, bir son değil.
I don't know how and when, but it got worse.	Nasıl ve ne zaman bilmiyorum ama kötüleşti.
Hate your best friend.	En iyi arkadaştan nefret et.
I made a point.	bir noktaya değindim.
But that didn't matter to him.	Ama onun için bu önemli değildi.
It starts inside him until he can't hold it.	Onu tutamayana kadar onun içinde başlar.
Let me try another way.	Başka bir yol deneyeyim.
But we're running out of time.	Ama zamanımız tükeniyor.
For place cells, the situation seems more complicated.	Yer hücreleri için durum daha karmaşık görünüyor.
He was cold and hurt.	Üşüyordu ve canı acımıştı.
Nothing is visible from the main building.	Ana binadan hiçbir şey görünmüyor.
Then he died.	Sonra öldü.
In most cases, this is not true due to production costs.	Çoğu durumda, üretim maliyetleri nedeniyle bu doğru değildir.
The man's voice spoke again.	Adamın sesi tekrar konuştu.
A few times unfortunately.	Birkaç kez maalesef.
You are trying to protect them.	Onları korumaya çalışıyorsun.
They provide very professional service.	Çok profesyonel hizmet veriyorlar.
Clearly the baby can see them, but does not cry.	Açıkça bebek onları görebilir, ancak ağlamaz.
I even say this to my daughters.	Kızlarıma bile bunu söylüyorum.
There are no rules in this business.	Bu işte hiçbir kural yoktur.
You know there's a very good reason for that.	Bunun için çok iyi bir sebep olduğunu biliyorsun.
It completely changed my life.	Hayatımı tamamen değiştirdi.
Did you close?	Kapattın mı?
But you didn't have to stand to move.	Ama hareket etmek için ayakta durmana gerek yoktu.
Together they enjoyed the flower field.	Birlikte çiçek tarlasının tadını çıkardılar.
Anyway, the second time was better.	Her neyse, ikinci kez daha iyiydi.
The process described here works with any tree.	Burada açıklanan süreç herhangi bir ağaçla çalışır.
The job is much more difficult than before.	İş eskisinden çok daha zor.
You have to work too.	Sen de çalışmak zorundasın.
I had to find him.	Onu bulmam gerekiyordu.
Some people get the wrong idea about it because it's unusual.	Sıra dışı olduğu için bazı insanlar onun hakkında yanlış fikre kapılır.
This is what countries do.	Ülkelerin yaptığı budur.
People can use different words to describe something.	İnsanlar bir şeyi tanımlamak için farklı kelimeler kullanabilirler.
We couldn't stop.	Durduramadık.
He looks confused.	Kafası karışmış görünüyor.
four years old.	Dört yaşında.
So, it was a challenge and it was really interesting.	Yani, bu bir meydan okumaydı ve bu gerçekten ilginçti.
This was an easy win.	Bu kolay bir kazanımdı.
You can take as much as you want.	İstediğin kadar alabilirsin.
I do not want to do this.	Bunu yapmak istemiyorum.
Let's look at your second example.	İkinci örneğinize bakalım.
But it feels different from a bank.	Ama bir bankadan farklı hissettiriyor.
Nobody wants to miss the event.	Kimse etkinliği kaçırmak istemez.
From start to finish, these are ten minutes.	Baştan sona, bunlar on dakika.
It's your job to be prepared.	Hazırlanmak senin işin.
And you're right, there weren't many.	Ve haklısın, pek fazla yoktu.
I'll drop by there tonight.	Bu akşam oraya uğrayacağım.
And not in a useful way.	Ve kullanışlı bir şekilde de değil.
Killing for a cause was one thing.	Bir amaç için öldürmek bir şeydi.
Writing was his cure.	Yazmak onun tedavisiydi.
Some people were crying in each other's arms.	Bazı insanlar birbirlerinin kollarında ağlıyordu.
We missed the first segment.	İlk kesimi kaçırdık.
It sounds so sexy on the radio.	Radyodan çok seksi geliyor.
I did not answer.	Cevap vermedim.
I have no one in the world to go to.	Dünyada gidecek kimsem yok.
I have no idea how this happened but it did.	Bunun nasıl olduğu hakkında hiçbir fikrim yok ama oldu.
It was beautiful tonight.	Bu gece çok güzeldi.
So they tested me and decided to choose me.	Bu yüzden beni test ettiler ve beni seçmeye karar verdiler.
Both girls fell asleep at the table.	İki kız da masada uyuyakaldı.
Soon they will send me to my next school.	Yakında beni bir sonraki okuluma gönderecekler.
And eat something.	Ve bir şeyler ye.
Maybe we can stay there.	Belki orada kalabiliriz.
Animals are more likely.	Hayvanlar daha olası.
But he is right.	Ama o haklı.
The call of the road has come to you again.	Yolun çağrısı yine sana geldi.
I think it's time to change again.	Bence tekrar değişme zamanı.
Another woman had pulled into the space next to me.	Yanımdaki boşluğa başka bir kadın çekmişti.
It had been a bad weekend for him.	Onun için kötü bir hafta sonu olmuştu.
Ah, how she tried.	Ah, nasıl denedi.
Again, not what they are and what they are not.	Yine, ne oldukları ve ne olmadıkları değil.
This last move will create the perfect amount of head.	Bu son hareket mükemmel miktarda kafa yaratacaktır.
Call or email ahead of time with questions.	Sorularınız için önceden arayın veya e-posta gönderin.
They are associated with birth, not death.	Ölümle değil doğumla ilişkilendirilirler.
Imagine the entire book business is under stress.	Tüm kitap işinin stres altında olduğunu düşünün.
I'm definitely caught.	kesin yakalandım.
We continued to be good friends.	İyi arkadaş olmaya devam ettik.
Maybe he simply removed it from his system.	Belki de basitçe onu sisteminden çıkarmıştır.
It is today.	Bugün öyle.
He shouldn't have said anything.	Hiçbir şey söylememeliydi.
He would remember this.	Bunu hatırlayacaktı.
Pass it by or get out of my way.	Ya yanından geç, ya da yolumdan dön.
You said you trusted him.	Ona güvendiğini söyledin.
But they were not for me.	Ama onlar benim için değildi.
Of course he hated school.	Okuldan elbette nefret ederdi.
As my friend.	Arkadaşım olarak.
So they better stay away.	O yüzden uzak dursalar iyi olur.
We never say this.	Bunu asla söylemiyoruz.
Please do not use it for any other purpose.	Lütfen bunu başka bir amaç için kullanmayın.
There was a note on the kitchen table.	Mutfak masasının üzerinde bir not duruyordu.
You hear something.	Bir şeyler duyuyorsun.
You'll learn more when we're safe.	Güvende olduğumuzda daha fazlasını öğreneceksin.
Process model knowledge is not required.	Süreç modeli bilgisi gerekli değildir.
He has no children.	Çocuğu yok.
Or it may not be him.	Ya da onun olmayabilir.
She had tried calling him at the hospital.	Onu hastanede aramayı denemişti.
We see it in political parties.	Siyasi partilerde görüyoruz.
To live, of course, to eat.	Elbette yaşamak, yemek yemek.
The lights were on, which meant that her parents were inside.	Işıklar yanıyordu, bu da anne ve babasının içeride olduğu anlamına geliyordu.
We'll take them apart and check them out.	Onları ayırıp kontrol edeceğiz.
He takes a long look at himself.	Kendine uzun uzun bakar.
Most people are just interested.	Çoğu insan sadece ilgileniyor.
I was wondering what the problem was.	Sorunun ne olduğunu merak ettim.
There is nothing you can do about it now.	Şimdi bu konuda yapabileceğin bir şey yok.
There must be more.	Daha fazlası olmalı.
Yes, you can find people who can do it.	Evet, bunu yapabilecek insanları bulabilirsiniz.
He said all or nothing.	Ya hep ya hiç dedi.
It passed over him like a breath.	Bir nefes gibi üzerinden geçti.
I had no idea what to think.	Ne düşüneceğim hakkında hiçbir fikrim yoktu.
He's out of breath.	Nefesi kesildi.
There is not much pain.	Çok fazla ağrı yok.
She knows it's not what she wants, she.	İstediği gibi olmadığını biliyor.
Look what happened.	Bak ne oldu.
If the others win, you will die.	Diğerleri kazanırsa öleceksin.
It may not be the religion you love.	Sevdiğin din bu olmayabilir.
He fell off the floor at our workplace and broke his neck.	İşyerimizde yerden düştü ve boynunu kırdı.
State.	Devlet.
Not just his feet, but also his heart.	Sadece ayakları değil, kalbi de.
Written as if she was at least ten years older.	En az on yaş büyükmüş gibi yazılmıştı.
And he threw it.	Ve fırlattı.
Also, don't forget to share and recommend to your friends.	Ayrıca arkadaşlarınızla paylaşmayı ve arkadaşlarınıza önermeyi unutmayın.
Write to their senior management if necessary.	Gerekirse üst yönetimlerine yazın.
If you do this job by chance, you should submit the information.	Bu işi şans eseri yaparsanız, bilgileri göndermelisiniz.
He still didn't understand who he was.	Hala kim olduğunu anlamıyordu.
I sat down again and my tears began to fall.	Tekrar oturdum ve gözyaşlarım düşmeye başladı.
There didn't seem to be any need to bring more.	Daha fazlasını getirmeye gerek yok gibiydi.
Somehow, those few steps to the door took forever.	Her nasılsa, kapıya giden bu birkaç adım sonsuza kadar sürdü.
I believe you are waiting for me.	Beni beklediğine inanıyorum.
I wait for my friends to come in, then I follow.	Arkadaşlarımın içeri girmesini bekliyorum, sonra takip ediyorum.
Someone should have told you before me.	Biri sana benden önce söylemeliydi.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
They've been through terrible things.	Korkunç şeyler yaşadılar.
I will hit him.	ona vuracağım.
That way it didn't have to go down.	Bu şekilde aşağı inmek zorunda değildi.
He didn't even close the door behind him.	Kapıyı bile arkasından kapatmadı.
When my children saw me, they immediately ran to them.	Çocuklarım beni görünce direk onlara koştular.
For my role here.	Buradaki rolüm için.
A significant amount of energy is required in this process.	Bu süreçte önemli miktarda enerji gereklidir.
But the crowd was pretty quiet.	Ancak kalabalık oldukça sessizdi.
Of course there was.	Hangisi vardı tabii.
The mix of materials is also unusual.	Malzeme karışımı da sıra dışı.
Early morning is best.	Sabah erken en iyisidir.
But it wasn't the worst that could happen.	Ama olabilecek en kötü şey değildi.
In the end, love and life are stronger than death.	Sonunda aşk ve yaşam ölümden daha güçlüdür.
But as history tells us, that rarely happens.	Ancak tarihin bize söylediği gibi, bu nadiren olur.
The mother's voice could not be heard in this room.	Bu odada annenin sesi duyulmuyordu.
He stuck his head out the window.	Başını pencereden dışarı uzattı.
If there was a defense that needed to be.	Eğer olması gereken bir savunma olsaydı.
His voice is very calm.	Sesi çok sakin.
And you're a terrible driver.	Ve sen berbat bir şoförsün.
When my trial began, he had enlisted in the military.	Duruşmam başladığında, o askere gitmişti.
It is intended for use by video game players.	Video oyunu oyuncuları tarafından kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
He didn't even sleep at night.	Geceleri bile uyumadı.
I took a closer look.	daha yakından baktım.
No one who knew him was surprised.	Onu tanıyan hiç kimse şaşırmadı.
This could be very nice for him.	Bu onun için çok güzel olabilir.
A meeting with the right players.	Doğru oyuncularla bir toplantı.
He tells a story by moving his hand and arm.	Elini ve kolunu hareket ettirerek bir hikaye anlatır.
But please do one thing for me.	Ama lütfen benim için tek bir şey yap.
But he thought it would be him.	Ama onun olacağını düşündü.
Natural gas is expensive.	Doğal gaz pahalıdır.
He didn't want to come here.	Buraya gelmek istemedi.
There was no discussion there.	Orada herhangi bir tartışma olmadı.
My quality of life is not very good.	Yaşam kalitem pek iyi değil.
The metal was badly burned.	Metal çok kötü yanmıştı.
Bring me a bottle for this little one.	Bu ufaklık için bana bir şişe getir.
He saw what happened.	Ne olduğunu gördü.
I feel sad.	Üzgün ​​hissediyorum.
They can't send a real wedding gift, oh no.	Gerçek bir düğün hediyesi gönderemezler, oh, hayır.
in the arm.	Kolda.
We had a family.	Bir ailemiz vardı.
That's why he shook his head.	Bundan dolayı başını salladı.
He was close to his age, probably a little older.	Yaşına yakındı, muhtemelen biraz daha büyüktü.
They cannot see beyond what they believe to be true.	Gerçek olduğuna inandıkları şeyin ötesini göremezler.
Do not tell him.	Ona söyleme.
Maybe he didn't come.	Belki de gelmemişti.
Family is such a big part of my life.	Aile hayatımın çok büyük bir parçası.
Give it to him in a glass.	Ona bir bardakta ver.
Your only defense is to try to stay calm and focused.	Tek savunmanız sakin ve odaklanmış kalmaya çalışmaktır.
Others would follow.	Diğerleri de arkasından gelecekti.
And just like the title says, it failed.	Ve tıpkı başlığın dediği gibi, başarısız oldu.
I'm laughing, you're laughing.	ben gülüyorum sen gülüyorsun.
Let him be happy.	Mutlu olmasına izin ver.
It's really nice to see this.	Bunu görmek gerçekten güzel.
I knew enough to keep it a secret.	Bunu bir sır olarak saklayacak kadar biliyordum.
I was told he was on the team.	Takımda olduğu söylendi.
No changes were found in the results.	Sonuçlarda herhangi bir değişiklik bulunamadı.
It was there.	Oradaydı.
Maybe he likes you a lot.	Belki senden çok hoşlanıyor.
They are beautiful.	Çok güzeller.
The process is simply to do your best.	Süreç sadece elinizden gelenin en iyisini yapmaktır.
And so it took.	Ve böyle aldı.
I've seen two common rules.	İki ortak kural gördüm.
Also, it was more than that.	Ayrıca, bundan daha fazlasıydı.
Then return to the starting position.	Ardından, başlangıç ​​pozisyonuna dönün.
You need value for money.	Para için değere ihtiyacınız var.
No officer had drawn his weapon.	Hiçbir subay silahını çekmemişti.
He is as close to my father as I am.	Babamla benim kadar yakın.
They may have a point and you can work on it.	Bir noktaları olabilir ve bunun üzerinde çalışabilirsiniz.
He had a right to be angry.	Kızmaya hakkı vardı.
This is my image.	Bu benim imajım.
Everything comes after that, including breakfast.	Kahvaltı dahil her şey ondan sonra gelir.
Nothing changes except one thing.	Bir şey dışında hiçbir şey değişmez.
He was mixing up words and couldn't think.	Kelimeleri karıştırıyor ve düşünemiyordu.
He's right of course.	Haklı tabii.
As it is, I have a lot to worry about.	Olduğu gibi endişelenecek çok şeyim var.
We give the statement and proof below.	Aşağıda ifade ve ispatını veriyoruz.
A weight lifted from them.	Üstlerinden bir ağırlık kalktı.
We're friends, sort of.	Biz arkadaşız, bir nevi.
Tell me please.	Lütfen söyle bana.
That meant one less thing to think about.	Bu, düşünmesi gereken bir şey daha az anlamına geliyordu.
Here, many people still have a sense of comfort and security.	Burada, birçok insan hala rahatlık ve güvenlik duygusuna sahiptir.
I am doing something in return.	Karşılığında bir şey yapıyorum.
It is known to affect the head and neck region.	Baş ve boyun bölgesini etkilediği bilinmektedir.
Take notes at the meeting.	Toplantıda not alın.
The report states that the bill was not heard on the ground.	Raporda, tasarının yerde duyulmadığı belirtiliyor.
We are just as bad as the people we talked about earlier.	Biz de daha önce bahsettiğimiz insanlar kadar kötüyüz.
I used the code below for this.	Bunun için aşağıdaki kodu kullandım.
If the world has given up on them, the church will not.	Dünya onlardan vazgeçtiyse, kilise vazgeçmeyecektir.
I want to live up to this reality.	Ben bu gerçeğe kadar yaşamak istiyorum.
Mass media and special interest groups.	Kitle iletişim araçları ve özel ilgi grupları.
I don't want you screwing me and this case.	Beni ve bu davayı becermeni istemiyorum.
In my opinion this is not true.	Bana göre bu doğru değil.
Not many people think it's worth a try.	Pek çok insan denemeye değer olduğunu düşünmüyor.
I feel what he is feeling.	Onun ne hissettiğini hissediyorum.
I have no more time for this discussion.	Bu tartışma için daha fazla zamanım yok.
Most were children.	Çoğu çocuktu.
He looks at the things on the wall.	Duvardaki şeylere bakar.
He got down on his knees and everything.	Dizlerinin üzerine çöktü ve her şey.
In the end though, it works no matter what.	Sonunda olsa da, ne olursa olsun işe yarıyor.
He had found it by accident and had purposely lost it tonight.	Onu tesadüfen bulmuş ve bu gece bilerek kaybetmişti.
Match everything together.	Her şeyi birbirine uygun hale getirin.
Lips met his own.	Dudaklar kendininkiyle buluştu.
Both use the same test environment.	Her ikisi de aynı test ortamını kullanıyor.
However, body weight at birth was normal.	Ancak doğumdaki vücut ağırlığı normaldi.
It was incredibly quiet.	İnanılmaz derecede sessizdi.
Have a good life in your eyes.	Gözlerinde iyi yaşlar.
That would be difficult.	Bu zor olurdu.
Neither did they.	Onlar da yapmadı.
Look, that's the problem when you like to travel.	Bak, seyahat etmeyi sevdiğinde sorun bu.
I have strong legs.	Güçlü bacaklarım var.
A little too prepared.	Biraz fazla hazırlıklı.
I must have done something right.	Doğru bir şey yapmış olmalıyım.
There are some very interesting comments here.	Burada çok ilginç yorumlar var.
This is you.	Sen busun.
It's sad to see you go.	Gittiğini görmek üzücü.
It's special that I have the opportunity.	Benim fırsatım olması özel.
Without him, there wouldn't be that family feeling.	O olmasaydı, o aile hissi olmazdı.
I realized that no one talks to me anymore.	Artık kimsenin benimle konuşmadığını fark ettim.
Friends have interests.	Arkadaşların ilgi alanları vardır.
The court cannot find such a dispute.	Mahkeme böyle bir ihtilaf bulamaz.
Maybe it will interest a group.	Belki bir grubun ilgisini çekebilir.
This is not easy to achieve.	Bunu başarmak kolay değil.
You are not demanding anything.	Hiçbir şey talep etmiyorsun.
None of the children were admitted to school in a cast.	Çocukların hiçbiri alçıda okula kabul edilmedi.
Must be a good face.	İyi bir yüz olmalı.
Especially if their health is lower.	Özellikle sağlıkları daha düşükse.
Here again yes.	İşte yine evet.
But many will need much more than that.	Ancak birçoğunun bundan çok daha fazlasına ihtiyacı olacak.
At the given time.	Verilen zamanda.
The description of this file is above.	Bu dosyanın açıklaması yukarıda.
Transfer to a plate and let cool completely.	Bir tabağa aktarın ve tamamen soğumaya bırakın.
This is my first game back.	Bu geri döndüğüm ilk oyunum.
But there was another reason for the lack of faith.	Ama inanç eksikliğinin başka bir nedeni daha vardı.
Then it was back to business.	Sonra iş dönmüştü.
He could not lift his legs while lying down.	Yatarken bacaklarını kaldıramıyordu.
I'll have to try again.	Tekrar denemek zorunda kalacağım.
It should have the feature of being easily grown in all parts of our country.	Ülkemizin her yerinde kolayca yetişebilme özelliğine sahip olmalıdır.
I lost my mind with worry about you.	Sen endişesiyle aklımı kaçırdım.
And sexual desire is natural.	Ve cinsel istek doğaldır.
Going away to a new world with new worries.	Yeni kaygılarla uzaklara, yeni bir dünyaya gitmek.
If he didn't return, the others would be shot.	Dönmezse, diğerleri vurulacaktı.
And not just books.	Ve sadece kitaplar değil.
I couldn't go far without them.	Onlarsız uzağa gidemezdim.
One or more may die soon.	Bir veya daha fazlası yakında ölebilir.
My house is full of life.	Evim hayat dolu.
History is definitely one of them.	Tarih kesinlikle bunlardan biridir.
It's a simple and natural part of life.	Hayatın basit ve doğal bir parçası.
They give birth to their first child later than before.	İlk çocuklarını eskisinden daha geç doğururlar.
We're off the road.	Yoldan çıkıyoruz.
I don't care about them.	Onları umursamıyorum.
I was pretty involved.	Oldukça ilgiliydim.
I want to go.	Gitmek istiyorum.
It was like my life was broken.	Hayatım kırılmış gibiydi.
But he was not paid this money.	Ama ona bu para ödenmedi.
I know you're not coming.	Biliyorum gelmiyorsun.
You may want to re-read the above.	Yukarıdakileri tekrar okumak isteyebilirsiniz.
They just don't look like you do.	Onlar sadece sizin yaptığınız gibi görünmüyorlar.
They like to plant trees.	Ağaç dikmeyi severler.
I've been on side projects that I've never felt this way before.	Daha önce böyle hissetmediğim yan projelerde bulundum.
No, it's just going out.	Hayır, bu sadece dışarı çıkmak.
A band started playing in the distance.	Uzakta bir grup çalmaya başladı.
This is a pretty simple process.	Bu oldukça basit bir işlemdir.
Please bring your best behavior.	Lütfen en iyi davranışınızı getirin.
Next day.	Sonraki gün.
It's time to drain your energy.	Enerjinizi boşaltmanın tam zamanı.
You have it.	Sende.
What to do now?	Şimdi ne yapmalı?
Not exactly together, because we were on opposite teams.	Tam olarak birlikte değil, çünkü zıt takımlardaydık.
Let me know how things are going with the new doctor.	Yeni doktorla işler nasıl gidiyor bana haber ver.
I am a friend of your mother.	Ben annenin bir arkadaşıyım.
One of her parents was lying on the floor next to her.	Anne ve babasından biri onun yanında yerde yatıyordu.
But everyone around him is really positive about everything.	Ama etrafındaki herkes her şey hakkında gerçekten olumlu davranıyor.
Examples can be particularly helpful.	Örnekler özellikle yardımcı olabilir.
Here you are presented with a choice.	Burada size bir seçenek sunuluyor.
Checking my hand.	Elimi kontrol ediyor.
He turns to his side.	Kendi tarafına dönüyor.
This puts the smooth functioning of the internal market at risk.	Bu, iç pazarın sorunsuz işleyişini riske atıyor.
This year open would be huge for him.	Bu yıl açık onun için çok büyük olurdu.
I couldn't reach him.	ona ulaşamadım.
He hadn't caught her.	Onu yakalamamıştı.
There are ways to get paid upfront for your ideas.	Fikirleriniz için önceden ödeme almanın yolları var.
We can turn this off now.	Bunu artık kapatabiliriz.
This way of being taken seriously is often called being a professional.	Bu ciddiye alınma biçimine genellikle profesyonel olmak denir.
It felt a little strange seeing him.	Onu görmek biraz garip hissettirdi.
I was trying.	Deniyordum.
It felt like the right thing for him.	Bu onun için doğru şeymiş gibi geldi.
I hate to see him win.	Onun kazandığını görmekten nefret ediyorum.
Keep whatever is given to their food as it is healthy.	Sağlıklı olduğu için yiyeceklerine ne verilirse devam edin.
I passed my driving test thanks to this site.	Bu site sayesinde direksiyon sınavımı geçtim.
Looks nice.	Güzel görünüyor.
He could barely speak.	Zar zor konuşabiliyordu.
He pressed the panel.	Panele bastı.
One button is red.	Bir düğme kırmızıdır.
It can throw a bear three times its own size without much effort.	Kendi boyunun üç katı olan bir ayıyı fazla çaba harcamadan fırlatabilir.
He was angry with her, he had been angry for a while.	Ona kızgındı, bir süredir kızgındı.
However, it still wasn't working.	Ancak yine de çalışmıyordu.
Adults have money and energy but no time.	Yetişkinlerin parası ve enerjisi var ama zamanı yok.
This is everything now.	Artık her şey bu.
She was doing her best to get her life back to normal.	Hayatını normale döndürmek için elinden geleni yapıyordu.
This is far from the truth.	Bu gerçeklerden uzak.
And she refused to come.	Ve gelmeyi reddetti.
She decided to rectify the situation.	Durumu düzeltmeye karar verdi.
I've never heard of this being discussed.	Bunun tartışıldığını hiç duymadım.
The past is too much for me.	Geçmiş bana çok fazla.
He nodded and started down the stairs.	Başını salladı ve merdivenlerden inmeye başladı.
At times during that summer it seemed that everything would die.	O yaz boyunca zaman zaman her şeyin öleceği anlaşılıyordu.
I love you deeply.	derinden seviyorum.
But here we need to discuss further.	Ama burada daha fazla tartışmamız gerekiyor.
They would have to do research to know this.	Bunu bilmek için araştırma yapmaları gerekirdi.
Wouldn't pass them.	Onları geçmek olmazdı.
This method of file protection was basic.	Bu dosya koruma yöntemi temeldi.
It can provide you with the services you need.	Size ihtiyacınız olan hizmetleri sağlayabilir.
I will look forward to your last article in the series.	Serideki son makalenizi sabırsızlıkla bekleyeceğim.
However, using this data is a difficult task.	Ancak bu verileri kullanmak zor bir iştir.
That's all.	Hepsi bu.
And look at him.	Ve ona bak.
It was wonderful to be in love.	Aşık olmak harikaydı.
I tried to sleep but I couldn't.	Uyumaya çalıştım ama yapamadım.
It can have many names.	Birçok ismi olabilir.
But we didn't give up.	Ama pes etmedik.
This is how people help the most.	Halk en çok böyle yardımcı olur.
So they looked to other countries.	Bu yüzden başka ülkelere baktılar.
It would be perfect to work with him.	Onunla çalışmak mükemmel olurdu.
Never wasted.	Hiçbir zaman israf olmadı.
They've added actions to help them do this.	Bunu yapmalarına yardımcı olacak eylemler eklediler.
I refuse to try.	denemekten vazgeçiyorum.
I hardly ever feel tired in the afternoon.	Öğleden sonraları neredeyse hiç yorgun hissetmiyorum.
We have several reasons not to do this at this time.	Şu anda bunu yapmamak için birkaç nedenimiz var.
It didn't make sense to me.	Bana mantıklı gelmedi.
I had the same feelings as you.	Ben de seninle aynı duyguları yaşadım.
It's going to be pretty crap.	Çok boktan olacak.
You can feel the wind moving around.	Rüzgarın etrafta dolaştığını hissedebilirsiniz.
However, you are right about following the other tips.	Ancak, diğer ipuçlarını takip etme konusunda haklısın.
But you're out of control.	Ama kontrolden çıktın.
He had a rich friend to pay for it.	Bunu ödeyecek zengin bir arkadaşı vardı.
I was angry with myself.	kendime kızdım.
I have a lot of stuff.	Bir sürü eşyam var.
Please calm down.	Lütfen sakin olun.
I decided to come back and go ashore.	Geri gelip karaya çıkmaya karar verdim.
But it's no use.	Ama faydası yok.
This was going to be our hotel for the next few days.	Bu, önümüzdeki birkaç gün boyunca otelimiz olacaktı.
Still lucky.	Yine de şanslı.
And the desire to stop him was not very strong.	Ve onu durdurma arzusu çok güçlü değildi.
i love to go	gitmeyi çok severim
It never ever goes.	Asla asla gitmez.
But that's only part of the story.	Ama bu hikayenin sadece bir kısmı.
Anyway, you've had enough with breakfast.	Her neyse, kahvaltıyla birlikte yeterince içtin.
Of course you don't have to bother.	Elbette zahmet etmenize gerek yok.
That you desire him.	Onu arzuladığını.
Accordingly, the control over the data is managed by the client device.	Buna göre, veriler üzerindeki kontrol, istemci cihaz tarafından yönetilir.
It makes a man lose his perspective.	Bir erkeğin bakış açısını kaybetmesine neden olur.
You're going to have to face it eventually.	Eninde sonunda bununla yüzleşmek zorunda kalacaksın.
I think he was surprised too.	Sanırım kendisi de şaşırdı.
I knew immediately that it was the same woman.	Aynı kadın olduğunu hemen anladım.
She drove me crazy	Beni deli etti.
It's good to get through this game.	Bu maçı atlatmak güzel.
Good ideas, maybe.	İyi fikirler, belki.
He turned a page, lost in his reading.	Bir sayfayı çevirdi, okumasında kayboldu.
He thought he was going to fall.	Düşeceği aklına geldi.
And that was no small thing.	Ve bu küçük bir şey değildi.
She didn't understand that she.	O anlamadı.
I liked it.	Onu sevdim.
I don't think they do.	Bence yapmazlar.
They must be collected.	Toplanmaları gerekir.
Stress is defined as force per unit area.	Gerilme, birim alan başına kuvvet olarak tanımlanır.
Full press worked.	Tam basın çalıştı.
In his mother's milk.	Annesinin sütünde.
You saw that poor girl and.	O zavallı kızı gördün ve.
She is power and darkness.	O güç ve karanlıktır.
Being in show business made me proud.	Şov dünyasının içinde olmak beni gururlandırdı.
Come on, touch it.	Haydi dokun.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
No source.	Kaynak yok.
This is no small thing because let's face it, you're busy.	Bu küçük bir şey değil çünkü kabul edelim, meşgulsün.
She tried several times but nothing happened.	Birkaç kez denedi ama hiçbir şey olmadı.
There is hope at last.	Sonunda umut var.
He could see it in her.	Bunu onun içinde görebiliyordu.
God, she hated that man.	Tanrım, o adamdan nefret ediyordu.
But this time it was different.	Ama bu seferki ile farklıydı.
I'm with you this season too, my friend.	Ben de bu sezonda yanındayım dostum.
I'm running.	ben kaçıyorum.
I didn't know if he would come.	Gelip gelmeyeceğini bilmiyordum.
I hope this makes sense.	Umarım bu mantıklı gelir.
Honestly, there is absolutely nothing to begin with.	Doğrusu, başlaması gereken kesinlikle hiçbir şey yoktur.
He was nervous and even wanted to drive them himself.	Gergindi ve hatta onları kendisi sürmek istedi.
And we have work to do.	Ve yapacak işlerimiz var.
Nobody cared.	Kimse ilgilenmedi.
There was no evidence of any fighting.	Herhangi bir mücadele olduğuna dair hiçbir kanıt yoktu.
These matters do not concern me.	Bu konular beni ilgilendirmiyor.
They saw him and talked to him.	Onu gördüler ve onunla konuştular.
Many years of hard times.	Uzun yıllar zor zamanlar.
If only I could have that day back.	O günü geri alabilseydim.
You are exactly where you need to be right now.	Şu anda, tam olarak olman gereken yerdesin.
to build it.	Onu inşa etmek için.
Got another big beer.	Bir büyük bira daha aldı.
He was actually an actor in his own right.	Aslında kendi başına bir oyuncuydu.
Too bad it wasn't reported as news.	Haber olarak bildirilmemesi çok kötü.
She said trust him.	Ona güven dedi.
Someone brought a chair.	Biri sandalye getirdi.
We have two sets of teeth in our life.	Hayatımızda iki takım dişimiz vardır.
The incomplete proof rule doesn't go that far.	Eksik kanıt kuralı o kadar ileri gitmez.
This will help them know what they know.	Bu onların bildiklerini bilmelerine yardımcı olacaktır.
Transfer to a bowl and let cool completely.	Bir kaseye aktarın ve tamamen soğumaya bırakın.
Paper still arrives at eight o'clock.	Kağıt hala saat sekizde geliyor.
My little purpose is gone.	Küçük amacım gitti.
That second felt like an age to him.	O saniye ona bir yaş gibi geldi.
Yours and mine may be long yet.	Senin ve benimki henüz uzun olabilir.
They looked like men who knew a fair amount.	Adil bir miktar bilen erkeklere benziyorlardı.
Then go home.	Sonra eve dön.
You say you did it wrong.	Yanlış yaptığını söylüyorsun.
It was now their duty to protect him.	Artık onu korumak onların göreviydi.
His entire left side was cold.	Sol tarafının tamamı soğuktu.
The instructions with pictures were excellent.	Resimlerle verilen talimatlar mükemmeldi.
I still want to hit that bridge.	Yine de o köprüyü vurmak istiyorum.
Thank you so much, it turned my day into great food.	Çok teşekkür ederim, günümü harika yemeklere dönüştürdü.
Afraid of what they might feel or feel.	Hissedebileceklerinden veya hissedebileceklerinden korkuyor.
If it is possible.	Eğer mümkünse.
He would help find his father.	Babasının bulunmasına yardım edecekti.
I can do this job for you.	Bu işi senin için yapabilirim.
The other parts were gone.	Diğer parçalar gitmişti.
I waited every evening.	Her akşam bekledim.
There was a strong pressure on me to look into the matter.	Konuyu incelemem için üzerimde güçlü bir baskı oluştu.
He walked and walked.	Yürüdü ve yürüdü.
If it returns false, you know it's completely out of sight.	false döndürürse, tamamen görüş dışı olduğunu bilirsiniz.
Until then, there is nothing you can do.	O zamana kadar yapabileceğiniz bir şey yok.
You may decide to do things differently.	Bazı şeyleri farklı şekilde yapacağınıza karar verebilirsiniz.
It was basically empty promises.	Temelde boş sözlerdi.
So when we find people who do, we greatly appreciate it.	Bu yüzden yapan insanları bulduğumuzda, bunu çok takdir ediyoruz.
This time he didn't come back.	Bu sefer geri dönmedi.
But the look in your eyes.	Ama gözlerindeki bakış.
And my heart was broken.	Ve kalbim kırıldı.
The door closed behind him.	Kapı arkasından kapandı.
Peace is coming.	Barış geliyor.
She looked sweet.	Tatlı görünüyordu.
I know you're right.	Haklı olduğunu biliyorum.
The only difficulty lies in the lack of resources.	Tek zorluk, kaynakların eksikliğinde yatmaktadır.
At some point I lost the will to live.	Bir aşamada yaşama isteğimi kaybettim.
It was so perfect.	Çok mükemmeldi.
Right now.	Şimdi sağ.
Many require more than one step.	Birçoğu birden fazla adım gerektirir.
It is difficult to do everything.	Her şeyi yapmak zordur.
There will be plans to withdraw.	Geri çekilecek planlar olacak.
There is no word about the mental.	Zihinsel hakkında bir kelime yok.
There is no doubt that she was raised to be kind to everyone.	Hiç şüphe yok ki, herkese karşı nazik olacak şekilde yetiştirildi.
It's not a matter of rights vs.	Hak vs meselesi değil.
Maybe it comes from our history and our past.	Belki de tarihimizden ve geçmişimizden geliyor.
I can't win this.	Bunu kazanamam.
This was not a mistake.	Bu bir hata değildi.
These are important things for this team.	Bunlar bu takım için önemli şeyler.
He had a very good bottle.	Çok iyi bir şişesi vardı.
I also found this page.	Ben de bu sayfayı buldum.
Checked.	Kontrol etti.
There are papers.	Kağıtlar var.
I set it aside to keep it safe.	Onu güvende tutmak için bir kenara koydum.
The office door was open.	Ofis kapısı açıktı.
This is a message to our customers.	Bu müşterilerimize bir mesajdır.
Nothing they do on the field matters.	Sahada yaptıkları hiçbir şey önemli değil.
His words came with even more difficulty.	Sözleri daha da güçlükle geldi.
There was a girl in college who 'talked' to boys.	Üniversitede erkeklerle 'konuşan' bir kız vardı.
But the mother made little progress during this time.	Ancak anne bu süre zarfında çok az ilerleme kaydetti.
My whole family was there.	Bütün ailem oradaydı.
In a different world and time.	Farklı bir dünyada ve zamanda.
My love for you is alive.	Sana olan aşkım yaşıyor.
As bad as the beginning of this book.	Bu kitabın başlangıcı kadar kötü.
There are no right things to do, no perfect solution.	Yapılacak doğru şeyler yok, mükemmel bir çözüm yok.
There are very few.	Çok azı var.
New ones every day.	Her gün yenileri.
This is the way we want.	İstediğimiz yol bu.
Strange what some people might think, times like this.	Bazı insanların ne düşüneceği garip, böyle zamanlar.
He asked where they were.	Nerede olduklarını sordu.
If you have the chance, sign up for dog training with him.	Eğer şansınız varsa, onunla köpek eğitimi için kaydolun.
Only consent is required.	Sadece rıza gereklidir.
I have none of these.	Ben bunların hiçbiri yok.
I wasn't ready for this.	Buna hazır değildim.
He still didn't trust me.	Hala bana güvenmiyordu.
Pain is something to be carried, like a radio.	Acı, radyo gibi taşınacak bir şeydir.
This is the final rest.	Son dinlenme budur.
Keep it at default setting.	Varsayılan ayarda tutun.
I tried, but he didn't know how to help us.	Denedim ama bize nasıl yardım edeceğini bilmiyordu.
It wasn't just a way to help me and the baby.	Bu sadece bana ve bebeğe yardım etmenin bir yolu değildi.
Join to learn and play for fun.	Eğlenmek için öğrenmek ve oynamak için katılın.
They shouldn't be.	Olmamalılar.
On the Internet you can find everything you need for a smaller amount.	İnternetteyken daha küçük bir miktar için gereken her şeyi bulabilirsiniz.
In fact, she was very afraid of him.	Aslında ondan çok korkuyordu.
All denied.	Hepsi reddedildi.
So no other app can get it.	Yani başka hiçbir uygulama onu alamaz.
So get your facts straight.	Bu yüzden gerçeklerinizi doğru yapın.
This is the reason.	Nedeni bu.
Internet control.	İnternetin kontrolü.
In the following days, it became my home.	Sonraki günlerde orası benim evim oldu.
There's someone else next to him.	Yanında başka biri var.
This distribution cannot be explained by the age distribution.	Bu dağılım, yaş dağılımı ile açıklanamaz.
Or whatever skin it is.	Ya da derisi neyse.
There is no way to get around it.	Etrafından dolaşmanın bir yolu yok.
We'll have to pull it down and start over.	Onu aşağı çekip baştan başlamamız gerekecek.
Show, don't tell.	Göster, söyleme.
This last part is extremely important.	Bu son kısım son derece önemlidir.
And now it's finally a weekend.	Ve şimdi nihayet bir hafta sonu.
They hold well.	Güzel tutuyorlar.
There is no mention of it.	Oradan da bahsedilmiyor.
Many programs and services are available.	Birçok program ve hizmet mevcuttur.
The man likes himself.	Adam kendini beğenmiş.
This is a method that has been widely used in recent years.	Bu son yıllarda yaygın olarak kullanılan bir yöntemdir.
Even so, he knows.	Öyle bile olsa biliyor.
They had six children together.	Birlikte altı çocukları oldu.
And you probably know the name.	Ve muhtemelen adını biliyorsun.
I changed my mind and declined the position.	Fikrimi değiştirdim ve pozisyonu reddettim.
They wanted to enter the game directly.	Direkt oyuna girmek istediler.
It's the only way to prepare for your next move.	Bir sonraki hamlenize hazırlanmanın tek yolu bu.
This is not very common.	Bu çok yaygın değil.
You said the first day we met.	Tanıştığımız ilk gün demiştin.
We're starting small.	Küçük başlıyoruz.
No holding it.	Onu tutmak yok.
This will still have little or no impact on your college experience.	Bunun hala üniversite deneyiminiz üzerinde çok az etkisi olur veya hiç etkisi olmaz.
Still, he knew what to say.	Yine de ne diyeceğini biliyordu.
You can do this in two ways.	Bunu iki şekilde yapabilirsiniz.
And they will make that day even more special.	Ve o günü daha da özel kılacaklar.
A function should only do one thing.	Bir işlev yalnızca bir şey yapmalıdır.
Each frame contains a base station.	Her kare bir baz istasyonu içerir.
You know the rules.	Kuralları biliyorsun.
I looked the other way to hide them.	Onları gizlemek için başka tarafa baktım.
The apartment was quite dirty in general.	Daire genel olarak oldukça kirliydi.
That's not even half the point.	Bu meselenin yarısı bile değil.
And the sky.	Ve gökyüzü.
He completed it.	Onu tamamladı.
He did not enter the house.	Eve girmedi.
They came to school.	Okula geldiler.
Don't bring them here too often.	Onları buraya çok sık getirme.
it wasn't.	değildi.
Then an idea occurred to me.	Sonra aklıma bir fikir geldi.
I'm the only person he can talk to about this.	Bu konuda konuşabileceği tek kişi benim.
But that was only when the master was not around.	Ama bu sadece efendi etrafta olmadığındaydı.
This is something we do.	Bu bizim yaptığımız bir şey.
To be seen.	Görülecek.
I needed a link.	Bağlama ihtiyacım vardı.
It will not be affected.	Etkilenmeyecek.
It's a longer read but well worth it.	Daha uzun bir okuma ama buna değer.
I no longer worry about keeping it together.	Artık onu bir arada tutmaktan endişe etmiyorum.
You have high friends.	Yüksek arkadaşların var.
Definitely this would be a better place.	Kesinlikle burası daha iyi bir yer olurdu.
It is used in comparison.	Karşılaştırmada kullanılır.
But again, this is not our case.	Ama yine, bizim durumumuz böyle değil.
It's great for education when we release these features.	Bu özellikleri yayınladığımızda eğitim için harika.
Sleep and pain.	Uyku ve ağrı.
That's why appearance is so important.	Bu yüzden dış görünüş çok önemlidir.
They didn't want me.	Beni istemediler.
But here you are again.	Ama yine buradasın.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her bir hastadan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
It was our only chance.	Tek şansımız buydu.
Not me.	Ben değil.
I'm surprised he carries a gun.	Silah taşımasına şaşırdım.
Long before you.	Senden çok önce.
I am not sure if it is used or not.	Kullanılıp kullanılmadığından emin değilim.
Both are part of it.	Her ikisi de onun parçası.
This procedure has not been previously described in the literature.	Bu prosedür daha önce literatürde tarif edilmemiştir.
He just went out.	Hemen dışarı çıktı.
Some aspects are, in fact, really dangerous.	Bazı yönler, aslında, gerçekten tehlikelidir.
Whatever really happened, the great experiment was over.	Gerçekten ne olduysa, büyük deney bitmişti.
The floor plan is very clear.	Kat planı çok açık.
Your friends were talking about it.	Arkadaşların bundan bahsediyordu.
It caught Drew's eye.	Drew'in gözüne çarptı.
He doesn't seem to feel that time is ticking.	Zamanın ilerlediğini hissetmiyor gibi görünüyor.
It is in your making.	Sizin yapımınızdadır.
The journey is the first of its kind in the world.	Yolculuk dünyada türünün ilk örneği.
The issue of reunion was not even brought up.	Tekrar bir araya gelme konusu gündeme bile gelmedi.
I do this and that every day.	Bunu ve bunu her gün yapıyorum.
He wants them to stand up for themselves.	Kendileri için ayağa kalkmalarını istiyor.
Whatever the name.	Adı ne olursa olsun.
They said it was no longer wanted.	Artık istenmediğini söylediler.
We don't know what your real problem is.	Asıl probleminizin hangisi olduğunu bilmiyoruz.
Free private parking is provided on site.	Tesis bünyesinde ücretsiz özel otopark sağlanmaktadır.
And it's just a great story.	Ve bu sadece harika bir hikaye.
We use the right one.	Doğru olanı kullanıyoruz.
In which you can create such things.	İçinde böyle şeyler yaratabileceğiniz.
Don't say you know anything about it.	Bu konuda bir şey bildiğini söyleme.
It was a great time.	Bu büyük bir zamandı.
It had walked but not in pretty places.	Yürümüştü ama güzel yerlerde değil.
Try to fix things.	İşleri düzeltmeye çalışın.
We will prove this with a series of results.	Bunu bir dizi sonuçla kanıtlayacağız.
We had everything we needed and more.	İhtiyacımız olan her şeye ve daha fazlasına sahiptik.
I want to say that time is running out.	Zamanın ilerlediğini söylemek istiyorum.
Instead, his letters talked about him.	Onun yerine mektupları onun hakkında konuşuyordu.
The fields are immediately hidden.	Alanlar hemen gizlenir.
Birth of his first son.	İlk oğlunun doğumu.
I haven't used much myself.	Kendim pek kullanmadım.
Everyone is having fun.	Herkes eğleniyor.
This shit is really eating him up.	Bu bok onu gerçekten yiyip bitiriyor.
There was no strength in his legs, no feeling.	Bacaklarında güç yoktu, his yoktu.
Impact currently has its own business.	Impact'in şu anda kendi işleri var.
And he knew the game.	Ve oyunu biliyordu.
If there is weight loss it is not a big problem.	Kilo kaybı varsa büyük bir sorun değildir.
The other man shined his light on me.	Diğer adam ışığını üzerimde tuttu.
Instead they just talk about a good game and move on.	Bunun yerine sadece iyi bir oyun konuşurlar ve devam ederler.
He went to his room but entered the wrong room.	Odasına gitti ama yanlış odaya girdi.
My real face has never been seen.	Gerçek yüzüm hiç görülmedi.
So was her mother.	Annesi de öyleydi.
We are a people.	Biz bir halkız.
There's no reason to take that off the table as a possibility.	Bunu bir olasılık olarak masadan çıkarmak için hiçbir sebep yok.
He talked about perspective, form, function.	Perspektiften, formdan, işlevden bahsetti.
The spirit left him.	Ruh onu terk etti.
This is a game.	Bu bir oyun.
We do not have much time.	Fazla zamanımız yok.
His fear was there, just below the surface.	Korkusu oradaydı, yüzeyin hemen altında.
And maybe they are.	Ve belki de öyleler.
It would be more accurate to say it never happened.	Hiç olmadı demek daha doğruydu.
I went in without judgment.	Yargılamadan içeri girdim.
I don't want to suffer any more.	Daha fazla acı çekmek istemiyorum.
That's what a football team does.	Bir futbol takımının yaptığı budur.
I'll talk to you later.	Seninle sonra konuşacağım.
You are more human than you know.	Sen bildiğinden daha fazla insansın.
Obviously, that was not the case.	Açıkçası, durum böyle değildi.
It gets complicated because there is love out there.	Karmaşıklaşıyor çünkü orada aşk var.
Prices are variable.	Fiyatlar değişkendir.
There was no group member in the video.	Videoda herhangi bir grup üyesi yer almıyordu.
There was a long-term love between them.	Aralarında uzun süreli bir aşk vardı.
And my own heart.	Bir de kendi kalbim.
The truth, however, is difficult.	Gerçek, ancak, zordur.
This seems like just the beginning.	Bu sadece başlangıç ​​gibi görünüyor.
It hasn't been for three years.	Üç yıldır yoktu.
The whole team is together.	Tüm ekip bir arada.
I should have told my kids.	Çocuklarıma söylemeliydim.
This increases the cost and time to get results.	Bu, sonuç alma maliyetini ve süresini artırır.
There may be a way.	Bir yolu olabilir.
None are new.	Hiçbiri yeni değil.
And the presence of soldiers.	Ve askerlerin varlığı.
That's what he would come for.	Bunun için gelirdi.
I don't remember much from that time.	O zamandan pek bir şey hatırlamıyorum.
Then, as he passed again, darkness fell.	Sonra tekrar geçerken karanlık çöktü.
It was completely abandoned.	Ondan tamamen vazgeçildi.
Or at least help me not care so much anymore.	Ya da en azından, artık bu kadar umursamamama yardım et.
Then it happened again.	Sonra tekrar oldu.
It's the only language you speak.	Konuştuğun tek dil bu.
I know from experience that we were created to make each other happy.	Birbirimizi mutlu etmek için yaratıldığımızı tecrübelerimden biliyorum.
So they took him out.	Böylece onu dışarı çıkardılar.
I will continue to fight.	Savaşmaya devam edeceğim.
Try it sometimes.	Bazen deneyin.
Claims they are dry.	Kuru olduklarını iddia ediyor.
Actually, there is a third one.	Aslında bir üçüncüsü var.
To stand on their own feet.	Kendi ayakları üzerinde durmak için.
But maybe it was.	Ama belki öyleydi.
I'm asking each and every one of you.	Hepinize tek tek soruyorum.
A child has no right to play in the street.	Bir çocuğun sokakta oynamaya hakkı yoktur.
I'm definitely hoping it's down to one of these options.	Kesinlikle bu seçeneklerden birine bağlı olduğunu umuyorum.
They didn't move as fast as they could.	Olabilecekleri kadar hızlı hareket etmediler.
Enough to actually see it twice today.	Yeter, aslında bugün iki kez görmek için.
I made really good money but it was wearing me out.	Gerçekten iyi para kazandım ama bu beni yıpratıyordu.
There is no time to lose.	Kaybedecek zaman yok.
I was still doing a lot, but less and less.	Hala çok yapıyordum, ama giderek daha az.
You will need to learn to separate yourself from the mechanism.	Kendinizi mekanizmadan ayırmayı öğrenmeniz gerekecek.
He glanced around the room.	Odaya göz gezdirdi.
I haven't seen you in four years.	Seni dört yıldır görmedim.
There is a degree of truth in that.	Bunda bir derece doğruluk var.
We will have lunch together.	Öğle yemeğini birlikte yiyeceğiz.
It should stop completely.	Buna tamamen son vermeli.
Few got in and survived.	Çok azı içeri girdi ve hayatta kaldı.
The problem is another.	Sorun başka.
The next morning war broke out.	Ertesi sabah savaş çıktı.
Just a start.	Az bir başlangıç.
Well, they certainly didn't hide it.	Eh, kesinlikle saklamadılar.
Welcome once again.	Bir kez daha hoş geldiniz.
Most of the movie takes place on a beautiful day.	Filmin çoğu güzel bir günde geçiyor.
It had been a strange drive from the office.	Ofisten garip bir sürüş olmuştu.
There is more concern and attention to emotions.	Duygular için daha fazla endişe ve dikkat var.
I waited for him to fall asleep, then went back to my apartment.	Uyuyakalmasını bekledim, sonra daireme geri döndüm.
I heard the phone message.	Telefon mesajını duydum.
On foot, it could take a week.	Yürüyerek, bir hafta sürebilir.
I'm sorry that things ended this way.	İşler bu şekilde bittiği için üzgünüm.
There are real solutions at the community level.	Topluluk düzeyinde gerçek çözümler var.
Because he never asked them.	Çünkü onlara hiç sormadı.
I will continue to save.	kurtarmaya devam edeceğim.
You should feel sorry for me.	Benim için üzülmelisin.
He had to fire his gun only twice in his career.	Kariyerinde sadece iki kez silahını ateşlemek zorunda kaldı.
No man has ever spoken or been able to speak like him.	Hiçbir erkek onun gibi konuşmadı ve konuşamadı.
Let's take these one by one.	Bunları birer birer ele alalım.
I respect women.	kadınlara saygı duyuyorum.
They liked not having to work.	Çalışmak zorunda kalmamayı seviyorlardı.
I also loved the story.	Ben de hikayeyi sevdim.
Various methods will be proposed for this in certain applications below.	Aşağıda belirli uygulamalarda bunun için çeşitli yöntemler önerilecektir.
I asked for help.	yardım istedim.
I just wanted to be sure.	Sadece emin olmak istedim.
The two men went to a quiet place to talk.	İki adam konuşmak için sessiz bir yere gittiler.
The lost period has been determined.	Kayıp dönem belirlendi.
I knew what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini biliyordum.
Positive results were evident within the first month.	Olumlu sonuçlar ilk ay içinde belirgindi.
Anyone who wants.	İsteyen herkes.
His face was square and brown.	Yüzü kare ve kahverengiydi.
I really think this is the only way.	Gerçekten tek yolun bu olduğunu düşünüyorum.
The result was still not perfect.	Sonuç hala mükemmel değildi.
Yes, the meeting is going very well.	Evet, görüşme çok iyi gidiyor.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	Yarın, arz ve talep değiştikçe fiyatlar değişebilir.
I'm not sure what has changed.	Neyin değiştiğinden emin değilim.
I grabbed her and she grabbed my arms.	Onu tuttum ve kollarımı tuttu.
From good land.	İyi topraklardan.
Your style is great.	Tarzın harika.
He was in his care.	Onun bakımındaydı.
It is not something separate and strange.	Ayrı ve garip bir şey değil.
She couldn't read anything from his closed expression.	Onun kapalı ifadesinden hiçbir şey okuyamadı.
Sometimes it takes a long time.	Bazen uzun zaman alır.
The world is not measured in minutes.	Dünya dakikalarla ölçülmedi.
And it feels like it's there.	Ve sanki bu varmış gibi hissettiriyor.
Or rather, not.	Daha doğrusu, değil.
My message is clear.	Mesajım açık.
It will pass.	Geçecek.
Not a single hair moved all night.	Bütün gece tek bir saç bile kıpırdamadı.
Both refused to answer.	İkisi de cevap vermeyi reddetti.
I know it's real.	Gerçek olduğunu biliyorum.
They cannot pay players from sales.	Satışlardan oyunculara ödeme yapamıyorlar.
temperature or time.	Sıcaklık veya zaman.
Moments that change the course of our lives forever.	Hayatımızın akışını sonsuza kadar değiştiren anlar.
They were not born there.	Orada doğmamışlardı.
It's extremely important right now.	Şu anda, son derece önemli.
Details that tell us who we are, where we are and why.	Bize kim olduğumuzu, nerede olduğumuzu ve nedenini söyleyen ayrıntılar.
I was just doing it to pass the time.	Sadece o kadar zaman geçirmek için yapıyordum.
I need to do research.	Araştırma yapmam gerekiyor.
What a cute, lovable actress.	Ne kadar sevimli, sevimli bir oyuncu.
It was like listening to your voice.	Sesini dinlemek gibiydi.
I missed him.	Özledim onu.
Here's a close-up that players will see.	İşte oyuncuların göreceği yakın bir plan.
They're as big as adult humans in a minute.	Bir dakika içinde yetişkin insanlar kadar büyükler.
This is not necessary.	Bu gerekli değil.
More to code.	Kodlamak için daha fazlası.
He played a great game last game.	Geçen maçta harika bir maç çıkardı.
He spoke without showing much interest.	Fazla ilgi göstermeden konuştu.
This is so weird.	Bu çok garip.
He found himself a little too bored.	Kendini biraz fazla sıkılmış buldu.
I don't know how this happened.	Bunun nasıl olduğunu bilmiyorum.
This is for good luck.	Bu iyi şanslar için.
She's one of the few women to be made a tech leader.	Teknoloji lideri yapılacak birkaç kadından biri.
Your mother thought it was too heavy for a child to carry, she thought.	Annen bir çocuğun taşıyamayacağı kadar ağır olduğunu düşündü.
And you know it killed him inside.	Ve bunun onu içten içe öldürdüğünü biliyorsun.
Which scale to use depends on the purpose of the test.	Hangi ölçeğin kullanılacağı testin amacına bağlıdır.
This result is a combination of two factors.	Bu sonuç iki faktörün birleşimidir.
Now everyone agreed.	Artık herkes kabul etti.
The text is also beautiful.	Metin de güzel.
You can't go on like this.	Böyle devam edemezsin.
You can apply for a new policy.	Yeni poliçeye başvurabilirsiniz.
He told me to go slow to go fast.	Hızlı gitmem için yavaş gitmemi söyledi.
we didn't talk.	konuşmadık.
He got on board.	Gemiye bindi.
Still, he'd save it for later.	Yine de bunu sonraya saklardı.
She started working like the next day.	Ertesi günkü gibi çalışmaya başladı.
And this will not stop.	Ve bu durmayacak.
Sometimes it can seem difficult to focus.	Bazen odaklanmak zor görünebilir.
This happens every seven years on average.	Bu, ortalama olarak her yedi yılda bir gerçekleşir.
It takes time to set it up.	Onu yerleştirmek zaman alır.
It was morning now.	Artık sabah olmuştu.
The customer made their choice.	Müşteriye, seçimini yaptılar.
Our little party held their breath and waited.	Küçük partimiz nefeslerini tuttu ve bekledi.
Not me.	Ben değilim.
He may be with you at that moment.	O anda yanınızda olabilir.
Or if you're taking them literally.	Ya da onları kelimenin tam anlamıyla alıyorsanız.
This was the beginning of his political career after all.	Bu sonuçta onun siyasi kariyerinin başlangıcıydı.
His shoulders were rounded.	Omuzları dönmüştü.
Load one with everything on it.	Üzerindeki her şeyle bir tanesini yükleyin.
I don't need you to change and be someone you're not.	Değişmene ve olmadığın biri olmana ihtiyacım yok.
We are playing games with each other.	Birbirimizle oyun oynuyoruz.
But the environment is put at risk.	Ancak çevre riske atılıyor.
And consider going earlier in the season next year.	Ve gelecek yıl sezonda daha erken gitmeyi düşünün.
The changes are not big.	Değişiklikler büyük değil.
You can listen from behind.	Arkadan dinleyebilirsiniz.
This standard has been recognized as applicable in criminal cases.	Bu standardın ceza davalarında geçerli olduğu kabul edilmiştir.
His anger was gone.	Öfkesi gitmişti.
He felt too content with himself to kill anyone right now.	Şu anda kimseyi öldüremeyecek kadar kendinden memnun hissediyordu.
It got off to a slow start.	Yavaş bir başlangıç ​​yaptı.
Anyway, forget about it.	Her neyse, bunu boşver.
They want the money.	Parayı istiyorlar.
It was right here in this office.	Tam burada, bu ofisteydi.
Three options may be available.	Üç seçenek mevcut olabilir.
I've never been someone who likes to sit still.	Hiçbir zaman oturmayı seven biri olmadım.
Both are poor.	İkisi de fakir.
At some point, the fight ended.	Bir noktada, kavga sona erdi.
It's the best way we know how to learn.	Nasıl öğreneceğimizi bildiğimiz en iyi yol bu.
That being said, we'll have to see where it goes.	Olduğu söyleniyor, nereye gittiğini görmemiz gerekecek.
Or at least they should be.	Ya da en azından öyle olmalılar.
Nature itself is a good example.	Doğanın kendisi iyi bir örnektir.
He knew she wanted him too.	Onun da onu istediğini biliyordu.
This was it.	Bu böyleydi.
This is usually done in one of two ways.	Bu genellikle iki yoldan biriyle yapılır.
He could die very easily.	Çok kolay ölebilirdi.
I told him he didn't have to do anything.	Ona hiçbir şey yapmasına gerek olmadığını söyledim.
Remove the mixture from the heat.	Karışımı ısıdan çıkarın.
Seems to be over that.	Bunun üzerinde gibi görünüyor.
Its presence is always present.	Onun varlığı her zaman mevcuttur.
The photo was removed hours ago.	Fotoğraf saatler önce kaldırıldı.
Hit one, then the other.	Birini vur, sonra diğerini.
They take care of the land.	Toprakla ilgileniyorlar.
These two matches were difficult for me.	Bu iki maç benim için zor oldu.
It was not a career choice that would please his family.	Ailesini memnun edecek bir kariyer seçimi değildi.
Not bad either.	Fena da değil.
Well, at least that's how we imagine it.	Eh, en azından biz böyle hayal ediyoruz.
But goodness has a limit.	Ama hayırda bir sınır var.
He hoped it wasn't because he saw her crying.	Ağladığını gördüğü için olmamasını umdu.
I haven't tried anything.	Hiçbir şey denemedim.
I answered almost as above.	Hemen hemen yukarıdaki gibi cevap verdim.
It's very sad, but it's not gone yet.	Çok üzücü, ama henüz kaybolmadı.
Nice friendly family atmosphere.	Güzel samimi aile ortamı.
Both died at the scene.	İkisi olay yerinde hayatını kaybetti.
They're all fat.	Hepsi şişman.
He was reading a book by the window.	Pencerenin yanında kitap okuyordu.
It was the music that brought us together.	Bizi bir araya getiren şey müzikti.
We were weak on the ball.	Top konusunda zayıftık.
City of love.	Aşk şehri.
His record still stands.	Rekoru hala duruyor.
It's good to see him full of life.	Onu hayat dolu görmek güzel.
So, of course they planned to pay me.	Yani, tabii ki bana ödeme yapmayı planladılar.
I had room service last night.	Dün gece oda servisim vardı.
Gave valuable advice.	Değerli tavsiyeler verdi.
If you buy smaller, the text size will be difficult to read.	Daha küçük satın alırsanız, metin boyutunun okunması zor olacaktır.
Many photos.	Birçok fotoğraf.
What is wrong is belief itself.	Yanlış olan inancın kendisidir.
I feel it right before the results hit me.	Sonuçlar beni vurmadan hemen önce hissediyorum.
It was worth a try.	Denemeye değerdi.
It was entirely possible that the man's life was in danger.	Adamın hayatının tehlikede olması tamamen mümkündü.
Specify your terms.	Şartlarınızı belirtin.
If you want to get it fast, we will go fast.	Hızlı almak istiyorsan, hızlı gideceğiz.
when we need it.	İhtiyacımız olduğunda.
They didn't really give up their religion.	Dinlerinden gerçekten vazgeçmediler.
I'm not a game person.	Ben oyun insanı değilim.
I have two very short questions.	Çok kısa iki sorum var.
Like in two days.	İki gün içinde olduğu gibi.
I'm looking forward to the season.	Sezonu sabırsızlıkla bekliyorum.
Both affect what you can and should bring.	Her ikisi de getirebileceklerinizi ve getirmeniz gerekenleri etkiler.
There is no real appearance in a forest.	Bir ormanda gerçek bir görünüm yoktur.
We couldn't find anything to choose from either.	İkisinden de seçebileceğimiz hiçbir şey bulamadık.
Not much of a chance.	Şansı pek yok.
I love sitting here.	Burada oturmayı seviyorum.
I'm sure you believe everything you say.	Eminim söylediğin her şeye inanıyorsun.
There is no way in the world.	Dünyada yolu yok.
I respect him for that.	Bunun için ona saygı duyuyorum.
They can never act on their true feelings.	Asla gerçek duygularına göre hareket edemezler.
Something must have happened.	Mutlaka bir şey olmuştur.
He said he wanted to buy.	Satın almak istediğini söyledi.
I was waiting for a person to appear.	Bir kişinin görünmesini bekliyordum.
A terrible mistake.	Korkunç bir hata.
But you have.	Ama sen sahipsin.
The second day was no better.	İkinci gün daha iyi değildi.
You can help us with this task.	Bu görevde bize yardımcı olabilirsiniz.
Like everyone else, he wanted to go home.	Herkes gibi o da eve gitmek istiyordu.
This is a middle class area.	Burası orta sınıf bir bölge.
I had to think quickly about what to do.	Hızlıca ne yapacağımı düşünmem gerekiyordu.
Violence against children is wrong.	Çocuklara yönelik şiddet yanlıştır.
He's about to get in, but he doesn't come in at the last moment.	İçeri girmek üzere ama son anda girmiyor.
A person does not value anything for which he has not paid.	İnsan, bedelini ödemediği hiçbir şeye değer vermez.
He soon recovered enough to send a letter.	Yakında bir mektup gönderecek kadar iyileşti.
I went back every day.	Her gün geri gittim.
In his mind, the days are lined up.	Onun zihninde günler sıralanır.
We were modern and experimental.	Modern ve deneyseldik.
I'm in so much pain	çok acı çekiyorum
You are worried.	Endişelisin.
However, you must be doing really well.	Ancak, gerçekten iyi yapıyor olmalısın.
It includes more than emotions.	Duygulardan daha fazlasını içerir.
I just have to continue.	Sadece devam etmeliyim.
Another and again was of normal height.	Bir diğeri ve yine normal boyundaydı.
I pull over and look at my watch.	Kenara çekip saatime bakıyorum.
This increases the time, effort and cost involved.	Bu, ilgili zamanı, çabayı ve maliyeti artırır.
But there are others who can shoot.	Ama ateş edebilecek başkaları da var.
Of course it wasn't entirely true.	Tabii ki tamamen doğru değildi.
They are with him now.	Artık onun yanındalar.
The weather changes.	Hava değişir.
Of course it wasn't.	Elbette değildi.
The fourth is the best.	Dördüncüsü en iyisidir.
You will see your sister.	Kız kardeşini göreceksin.
I don't care though.	Gerçi umurumda değil.
They had seen something bad.	Kötü bir şey görmüşlerdi.
We do this every day.	Bunu her gün yapıyoruz.
He even liked the sound.	Sesi bile sevmiştir.
One is too many, but they never reached the thousands.	Biri çok fazla, ama asla binlere ulaşamadılar.
My husband caught you and broke the law.	Kocam seni yakaladı ve kanunu çiğnedi.
It didn't quite work.	Pek işe yaramadı.
He then lets them go back to get the rest they need.	Daha sonra ihtiyaç duydukları dinlenmeyi almaları için geri dönmelerine izin verir.
Only the bed in the master bedroom was quite small.	Sadece ana yatak odasındaki yatak oldukça küçüktü.
I often put these in a form and then stand up.	Bunları sık sık bir forma sokarım ve sonra ayağa kaldırırım.
In the present tense.	Şimdiki zamanda.
Analysis should be the other way around.	Analiz tam tersi olmalıdır.
It would be a chance to bring the group back together.	Grubu tekrar bir araya getirmek için bir şans olurdu.
An ordered list of values.	Sıralı bir değerler listesi.
To be continued.	Devam edecek.
The woman looked to her husband for an answer.	Kadın cevap vermek için kocasına baktı.
I'm not sure what will happen.	Ne olacaklarından emin değilim.
She was my friend, she.	O benim arkadaşımdı.
I'll tell you.	Sana anlatacağım.
Everything is clearer to you than to others.	Sizin için her şey diğerlerinden daha açıktır.
But it wasn't a bad dream.	Ama kötü bir rüya değildi.
A general was a general and you didn't say no.	Bir general generaldi ve sen hayır demedin.
But he couldn't get there either.	Ama oraya da ulaşamadı.
The way of things.	Şeylerin yolu.
They are used even though they are known.	Bilindiği halde kullanılıyorlar.
But my father was no longer looking out of our window.	Ama babam artık penceremizden dışarı bakmıyordu.
It would be greatly appreciated if you could write sample code.	Örnek kod yazabilirseniz çok makbule geçer.
Let me tell you, this thing works.	Sana söyleyeyim, bu şey işe yarıyor.
You can change clothes.	Giysileri değiştirebilirsiniz.
He didn't know what else to do.	Başka ne yapacağını bilmiyordu.
Hot or cold, sun or rain, that's the rule.	Sıcak veya soğuk, güneş veya yağmur, kural bu.
Yes, here they are.	Evet, işte buradalar.
He doesn't seem to be able to drive.	Araba kullanamıyor gibi görünüyor.
He sent a message to both of them.	İkisine de mesaj gönderdi.
There are more places now than before.	Artık eskisinden daha fazla yer var.
The order is not just any law.	Emir de herhangi bir kanun değildir.
Not if we truly believe in what we think we are.	Olduğumuzu düşündüğümüz şeye gerçekten inanıyorsak, hayır.
We can't both go home anymore.	Artık ikimiz de eve gidemeyiz.
He didn't hold anything back for ten minutes.	On dakika boyunca hiçbir şeyi geri tutmadı.
He really had my back, especially this week.	Gerçekten arkamı kolladı, özellikle bu hafta.
I called my mother.	Annemi aradım.
Contact me if you have anything to fix.	Düzeltecek bir şeyiniz varsa benimle iletişime geçin.
The most basic group is the file list.	En temel grup dosya listesidir.
Performed the analysis.	Analizi gerçekleştirdi.
And here is another important link between peace and the environment.	Ve işte barış ve çevre arasındaki bir diğer önemli bağlantı.
All products had become the same.	Tüm ürünler aynı hale gelmişti.
We must help bring order.	Düzeni getirmeye yardım etmeliyiz.
We were planning to get married there.	Orada evlenmeyi planlıyorduk.
This prediction turns out to be correct.	Bu tahmin doğru çıkıyor.
The movie received mixed response.	Film karışık tepki aldı.
The manuscript was reviewed.	El yazması gözden geçirildi.
Nobody is coming.	Kimse gelmiyor.
Made us fall in love.	Bizi aşık etti.
What you see is what you have.	Gördüğünüz şey, sahip olduğunuz şeydir.
Hold on to them.	Onlara tutun.
I love having it on me.	Üzerimde olmasını seviyorum.
Naturally, he chose the latter.	Doğal olarak, ikincisini seçmişti.
This piece is sold as is.	Bu parça olduğu gibi satılmaktadır.
The technology was solid.	Teknoloji sağlamdı.
More from my past.	Daha çok geçmişimden.
I thought it was there forever.	Sonsuza kadar orada olduğunu düşündüm.
No security for water activities.	Su aktiviteleri için güvenlik yok.
His life, the lives of his children, where they are and where they are going.	Hayatı, çocuklarının hayatları, nerede oldukları ve nereye gittikleri.
Still, I'm not sure what the correct way to use it is.	Yine de, onu kullanmanın doğru yolunun ne olduğundan emin değilim.
The authors received little attention from the media.	Yazarlar medyadan çok az ilgi gördü.
They were young and very in love.	Onlar gençti ve çok aşıklardı.
In particular, it can be a fixed map.	Özellikle, sabit bir harita olabilir.
From my 'better' days.	'Daha iyi' günlerimden.
Not all of them are fully prepared for what might happen.	Hepsi ne olabileceğine tam olarak hazırlıklı değil.
Both efforts had failed.	Her iki çaba da başarısız olmuştu.
Obviously something was going on.	Belli ki bir şeyler oluyordu.
He stood up and came to her.	Ayağa kalktı ve yanına geldi.
For the most part, network security systems have been relatively successful.	Çoğunlukla, ağ güvenlik sistemleri nispeten başarılı olmuştur.
Or maybe just because it's cheap.	Ya da belki sadece ucuz olduğu için.
But you loved it.	Ama onu sevdin.
They brought the game to many series.	Oyunu çok seriye taşıdılar.
And no one can tell you where it is.	Ve kimse sana nerede olduğunu söyleyemez.
Even if you don't see us as family, think about it.	Bizi aile olarak görmeseniz bile bunu bir düşünün.
As if he had to forcefully take a woman.	Sanki bir kadını zorla alması gerekiyordu.
I never felt like it was over.	Hiç bitmiş gibi hissetmedim.
But this is not the only answer.	Ama bu tek cevap değil.
I think you couldn't sleep any worse for watching him.	Onu izlediği için daha da kötü uyuyamayacağını düşünüyorum.
Before you go to bed, leave your clothes ready for the next day.	Yatmadan önce kıyafetlerinizi ertesi gün için hazır bırakın.
From the main road.	Ana yoldan.
Staff were helpful and friendly.	Çalışanlar yardımsever ve güleryüzlüydü.
The court gave two reasons for this decision.	Mahkeme bu karara iki gerekçe gösterdi.
So of course we both chose that.	Yani tabii ki ikimiz de bunu seçtik.
The weather itself hurt.	Havanın kendisi acıttı.
Such was life.	Hayat böyleydi.
Parking requirements hide the cost of parking in the development cost.	Otopark gereksinimleri, geliştirme maliyetinde park etme maliyetini gizler.
One wrong move can get you down.	Yanlış bir hareket sizi alt edebilir.
I have no idea what the problem is here.	Buradaki sorunun ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Statistical analysis was performed.	İstatistiksel analiz yapıldı.
He looked into her eyes.	Onun gözünün içine baktı.
At the end of the day, they reached the place they had in mind.	Gün sonunda aklındaki yere ulaştılar.
I can't live without it.	Onsuz yaşayamam.
He had the decency to give it to me.	Bunu bana verme nezaketini gösterdi.
I heard you steal.	çaldığını duydum.
You need to learn both.	İkisini de öğrenmen gerekiyor.
I don't want to lose you before the trip.	Yolculuktan önce seni kaybetmek istemem.
For some reason this was different.	Nedense bu farklıydı.
They said he saw less than half his fair share.	Adil payının yarısından daha azını gördüğünü söylediler.
There were no other complications.	Başka bir komplikasyon olmadı.
If you like them, they'll like you.	Onlardan hoşlanırsan senden hoşlanırlar.
The court refused.	Mahkeme reddetti.
She did not expect to be so impressed by her beauty.	Güzelliğinden bu kadar etkilenmeyi beklemiyordu.
It's easier to copy what others are doing right.	Başkalarının doğru yaptığını kopyalamak daha kolaydır.
He should give it all his thought.	Buna tüm düşüncesini vermelidir.
body temperature.	Vücudunun ısısı.
They never looked very good.	Hiçbir zaman çok iyi görünmediler.
He was aware of his position and acted with a purpose.	Konumunun farkındaydı ve bir amaç için hareket etti.
But there was one big problem.	Ama büyük bir sorun vardı.
These are memories.	Bunlar anılar.
Yes, there were a lot of them inside.	Evet, içeride onlardan çok vardı.
Each character set is unique to the individual user.	Her karakter kümesi, bireysel kullanıcıya özeldir.
I looked into a room over there and he said he'd be here.	Oradaki bir odaya baktım ve burada olacağını söyledi.
His eyes were still closed.	Gözleri hala kapalıydı.
The only way out is ahead.	Tek çıkış yolu ilerisi.
This new guy doesn't know anything about database administration.	Bu yeni adam veritabanı yönetimi hakkında hiçbir şey bilmiyor.
All these things came out of him.	Bütün bu şeyler ondan çıktı.
I remember turning it off.	Kapattığımı hatırlıyorum.
Calm pressure.	Sakin bir baskı.
I want to give each of them something to remember me by.	Her birine beni hatırlamaları için bir şeyler vermek istiyorum.
This approach has a significant advantage over other models.	Bu yaklaşımın diğer modellere kıyasla önemli bir avantajı vardır.
Logic is solid.	Mantık sağlam.
We are not taking this away.	Bunu elimizden almıyoruz.
But the money you put in is gone forever.	Ama ortaya koyduğunuz para sonsuza dek gitti.
They actually have to deposit the money.	Aslında parayı yatırmaları gerekiyor.
They brought me back to earth.	Beni dünyaya geri getirdiler.
A very clean and quiet place to be.	Olmak için çok temiz ve sessiz bir yer.
But they want the key.	Ama anahtar istiyorlar.
We're going back a long way.	Uzun bir yoldan geri gidiyoruz.
I had the opportunity to watch this man's performance several times.	Bu adamın performansını birkaç kez izleme fırsatım oldu.
He had lost old knowledge and old skills.	Eski bilgileri ve eski becerileri kaybetmişti.
The truth is part one.	Gerçek, birinci bölüm.
But that cat.	Ama o kedi.
This may not sound like much.	Bu kulağa çok fazla gelmeyebilir.
I have years of management experience.	Yılların yöneticilik deneyimine sahibim.
If it makes you feel bad, it's negative.	Kendinizi kötü hissettiriyorsa, olumsuzdur.
And there are other changes that we are still learning to understand.	Ve hala anlamayı öğrendiğimiz başka değişiklikler de var.
I wasn't just fighting to get my job back.	Sadece işimi geri almak için savaşmıyordum.
This is my fourth account.	Bu dördüncü hesabım.
It showed something, for sure.	Bir şey gösterdi, kesinlikle.
Taste and season with salt if necessary.	Gerekirse tuzla tatlandırın ve baharatlayın.
They never die.	Asla ölmezler.
Even if it's small, it has a big impact.	Az sayıda da olsa etkisi büyüktür.
He wanted her gone more than anything.	Gitmesini her şeyden çok istiyordu.
They just don't seem to care.	Sadece umurlarında değil gibi görünüyorlar.
It is a gift to see the future for various reasons.	Çeşitli nedenlerle geleceği görmek için bir hediyedir.
Maybe things would have been different had he started from there.	Belki oradan başlasaydı her şey farklı olabilirdi.
Nothing is like that.	Hiçbir şey böyle değil.
A few more minutes.	Birkaç dakika daha.
And you felt something.	Ve bir şey hissettin.
Write down your goal in many details.	Hedefinizi birçok ayrıntıyla yazın.
A man with money wouldn't do that.	Parası olan bir adam bunu yapmaz.
This will work.	Bu işe yarayacak.
I know your lies.	yalanlarını biliyorum.
It was about eight years ago.	Yaklaşık sekiz yıl önceydi.
At least it's more affordable than what you see at home.	En azından evde gördüğünden daha uygun.
Body weight loss was recorded.	Vücut ağırlığı kaybı kaydedildi.
Even so, the truth could not be hidden from whatever it was.	Öyle olsa bile, gerçek her ne ise ondan saklanamazdı.
We cannot agree that this is a matter of law.	Bunun bir hukuk meselesi olduğu konusunda hemfikir olamayız.
They will return either in this world or in the hereafter.	Ya bu dünyada ya da ahirette dönecekler.
Worried as hell.	Cehennem kadar endişeli.
We know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyoruz.
It has the right to price its products as it wishes.	Ürünlerini istediği gibi fiyatlandırma hakkına sahiptir.
He follows it again.	Onu tekrar takip eder.
This makes a love real and real.	Bu, bir aşkı gerçek ve gerçek kılar.
We go there and support.	Biz de oraya gidip destek oluyoruz.
I've never tried.	Hiç denemedim.
Look how beautiful our country is.	Bakın memleketimiz ne kadar güzel.
So we've decided enough now.	Bu yüzden artık yeteri kadar karar verdik.
No, not mandatory, no.	Hayır, zorunlu değil, hayır.
And then there's the fact that he didn't come this morning.	Bir de bu sabah gelmediği gerçeği var.
He now uses a stick.	Şimdi bir sopa kullanıyor.
Salt and pepper along with seasonal chicken.	Mevsimlik tavuk ile birlikte tuz ve biber.
It's fun but it happens a lot.	Eğlenceli ama çok oluyor.
Don't give me that shit.	Bana o boku verme.
He didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordu.
The building in the back is a school.	Arkadaki bina bir okul.
I know my religion.	Ben dinimi biliyorum.
We briefly review some of them.	Bazılarını kısaca gözden geçiriyoruz.
I drove towards him.	Ona doğru sürdüm.
You can't forget that you are a rich kid.	Zengin bir çocuk olduğunu unutamazsın.
over there.	Şuradaki.
The world works the same way.	Dünya da aynı şekilde çalışır.
Not my mother and certainly not my brother.	Annem değil ve kesinlikle kardeşim değil.
However, this issue has not been directly investigated by experimental means.	Ancak bu konu doğrudan deneysel araçlarla incelenmemiştir.
Wrong, good etc.	Yanlış, iyi vs.
I still couldn't believe it was happening.	Hala bunun olduğuna inanamıyordum.
There is no easy fix.	Kolay düzeltme yok.
There was no one else.	Başka kimse yoktu.
Because my mother was.	Çünkü annem öyleydi.
Ask if you have questions.	Sorularınız varsa sorun.
in the smoke.	Dumanda.
Don't leave everything at once.	Her şeyi tek seferde bırakmayın.
Ok, what's new there?	Tamam, orada yeni ne var.
Air, food, water.	Hava, yemek, su.
My parents were the same.	Annem babam aynıydı.
Well, not much.	Neyse, pek değil.
He went another way and basically disappeared.	Başka bir yoldan gitti ve temelde ortadan kayboldu.
We can still support each other and fight for what is right.	Hâlâ birbirimizi destekleyebilir ve doğru olan için savaşabiliriz.
This does not mean that problems cannot be discovered in the future.	Bu, sorunların gelecekte keşfedilemeyeceği anlamına gelmez.
Just sit down and maybe hold a hand.	Sadece otur ve belki bir elini tut.
I wrote the truth about myself.	Kendimle ilgili gerçeği yazdım.
You have no business.	Senin işin yok.
He doesn't like to lose.	Kaybetmeyi sevmez.
It is important to plan what and how you will show.	Neyi ve nasıl göstermeniz gerektiğini planlamak önemlidir.
He died half an hour ago.	Yarım saat önce öldü.
It turns out that this is no exception.	Bunun bir istisna olmadığı ortaya çıktı.
Getting out of your way is definitely not going to break my heart.	Yolundan çekilmek kesinlikle kalbimi kırmayacak.
Unfortunately, she also liked it in a certain way.	Ne yazık ki, o da belli bir şekilde hoşuna gitti.
Everyone heard.	Herkes duydu.
I find them really helpful!.	Onları gerçekten faydalı buluyorum!.
We love this cat.	Biz bu kediyi çok sevdik.
This snow closed the school.	Bu kar okulu kapattı.
There is only me here.	Burada sadece ben varım.
I killed your child.	Çocuğunu öldürmüştüm.
Communication is important.	İletişim önemlidir.
It's easy to set up, fast and fun for both of you.	Kurulumu kolay, hızlı ve ikiniz için de eğlenceli.
It had gone far beyond that.	Bunun çok ötesine geçmişti.
However, he never actually did that.	Ancak, aslında bunu asla yapmadı.
Obviously, the value should be as small as possible.	Açıkçası, değer mümkün olduğunca küçük olmalıdır.
There is no contradiction in facts.	Gerçekler konusunda herhangi bir çelişki yoktur.
I have a nice warmth inside of me.	İçimde güzel bir sıcaklık var.
The court did not hold it that way.	Mahkeme öyle tutmadı.
They preserved the buildings and streets well.	Binaları ve sokakları iyi korumuşlar.
Therefore, at first, you will most likely feel some pressure.	Bu nedenle, ilk başta, büyük olasılıkla biraz baskı hissedeceksiniz.
Then they went under.	Sonra altına giriyorlardı.
I couldn't open it.	açamadım.
Here we present two new cases.	Burada iki yeni olgu sunuyoruz.
There was no blood now.	Şimdi kan yoktu.
Or you can send that letter yourself.	Ya da o mektubu kendin gönderebilirsin.
Coming home.	Eve geliyor.
She told him she was leaving.	Ona ayrıldığını söyledi.
Each has different limitations.	Her birinin farklı sınırlamaları vardır.
I don't want to suggest anything else.	Başka bir şey önermek istemem.
It can even be said to be recommended.	Hatta tavsiye edildiği bile söylenebilir.
I am an old woman.	Ben yaşlı bir kadınım.
She will do anything to get back with him, even pretending to be sick.	Onunla geri dönmek için her şeyi yapacak, hatta hasta rolü oynayacak.
I was pretty sure everyone knew.	Herkesin bildiğinden oldukça emindim.
Also, not everything is new.	Ayrıca her şey yeni değil.
Ask if he can see you.	Seni görüp göremeyeceğini sor.
Instead, we waited and waited and our small talk was over.	Bunun yerine bekledik, bekledik ve küçük konuşmalarımız bitti.
However, these methods are common.	Ancak, bu yöntemler yaygındır.
Let me first tell you about our breakfast experience.	Önce size kahvaltı deneyimimizi anlatayım.
I can't wait tonight.	Bu gece bekleyemem.
I turned to the girls and asked if it was okay.	Kızlara döndüm ve sorun olup olmadığını sordum.
The most common place to do this is on a website.	Bunu yapmak için en yaygın yer bir web sitesidir.
She lived and she was only slightly injured.	O yaşadı ve o sadece hafif yaralandı.
They're long gone.	Çoktan gittiler.
School should be a place where we learn something.	Okul bir şeyler öğrendiğimiz bir yer olmalı.
It was decision time.	Karar zamanıydı.
He looked just as confused as she was.	O da onun kadar kafası karışık görünüyordu.
It's more than surprising.	Şaşırmaktan da öte.
Police said the gun appeared to have been fired.	Polis, silahın ateşlenmiş gibi göründüğünü söyledi.
It must be his driving style.	Sürüş tarzı bu olsa gerek.
Run times are given in days, hours or seconds.	Çalışma süreleri gün, saat veya saniye olarak verilir.
Here is where the magic happens.	İşte sihrin gerçekleştiği yer.
He didn't have to be happy.	Mutlu olmak zorunda değildi.
Simple solid color layer.	Basit düz renk katmanı.
His picture appeared in the newspaper last year.	Resmi geçen yıl gazetede çıkmıştı.
This will never change.	Bu asla değişmeyecek.
To pour into the student who keeps moving.	Hareket etmeye devam eden öğrencinin içine dökmek için.
He was later beheaded for lying.	Daha sonra yalan söylediği için başı kesildi.
And we're eating it tonight.	Ve bu gece onu yiyoruz.
In my hands.	Ellerimin aralığında.
But this is a good thing.	Ama bu güzel bir şey.
As if he could see what the characters were really thinking.	Sanki karakterlerin gerçekten düşündüğünü görebiliyormuş gibi.
And it might be normal for that kid.	Ve o çocuk için normal olabilir.
And there is a gift.	Ve bir hediye var.
A hundred years ago, relatively few women worked outside their homes.	Yüz yıl önce, nispeten az sayıda kadın evlerinin dışında çalışıyordu.
We went a little straight.	Biraz düz çıktık.
This, unfortunately, is not what we have.	Bu, ne yazık ki, sahip olduğumuz şey değil.
It turned out to be a big one.	Büyük bir tane olduğu ortaya çıktı.
It was closed the next day.	Ertesi gün kapatıldı.
It is actually a money transfer without moving.	Aslında hareket ettirmeden para transferidir.
It then turns right until a walkable path is found.	Daha sonra, yürünebilecek bir yol bulunana kadar sağa döner.
The car was still on the streets a few years later.	Araba birkaç yıl sonra hala sokaklardaydı.
Which is fine for me.	Hangisi bana göre iyi.
There is no place for him here.	Burada ona yer yok.
Various experimental approaches have been developed to achieve this goal.	Bu amaca ulaşmak için çeşitli deneysel yaklaşımlar geliştirilmiştir.
Many people like to run.	Birçok insan koşmayı sever.
Now it has its own rules.	Artık kendi kuralları var.
I walked through the front door and everything was different.	Ön kapıdan yürüdüm ve her şey farklıydı.
Here is a link for it.	Burada onun için bir link var.
He never had.	Onun hiç yoktu.
Not because it matters now.	Şimdi önemli olduğundan değil.
Name your fee.	Ücretinizi adlandırın.
Let's not hate each other.	Birbirimizden nefret etmeyelim.
But not others.	Ama diğerleri değil.
I love the way the characters take over.	Karakterlerin devralma şeklini seviyorum.
It is either closed or open.	Ya kapalıdır ya da açıktır.
His hands left his head.	Elleri başını bıraktı.
I can barely keep my eyes open.	Gözlerimi zar zor açık tutabiliyorum.
Time to find a new company and phone.	Yeni bir şirket ve telefon bulma zamanı.
Without them this would not have been possible.	Onlar olmadan bu mümkün olmazdı.
Dark times will come.	Karanlık zamanlar gelecek.
He was not used to being touched.	Dokunulmaya alışkın değildi.
I really appreciate it.	Ben şahsen takdir ediyorum.
He is a friend of a few of my friends.	Birkaç arkadaşımın arkadaşıdır.
In many ways, it was going back to the source.	Birçok yönden, kaynağa geri dönüyordu.
And so my presence is necessary for a complete description of reality.	Ve böylece benim varlığım, gerçekliğin eksiksiz bir tasviri için gereklidir.
You were very determined.	Çok kararlıydın.
Yours looks great.	Seninki harika görünüyor.
But he wasn't so sure.	Ama o kadar emin değildi.
He knew his father would not come.	Babasının gelmeyeceğini biliyordu.
In our early days, we didn't think about safety.	İlk günlerimizde güvenliği düşünmedik.
The lights had not yet been turned on.	Işıklar henüz açılmamıştı.
Experimental control of plant growth.	Bitki büyümesinin deneysel kontrolü.
The important thing is that there are several different types.	Önemli olan, birkaç farklı türün olmasıdır.
But he is in a good place.	Ama o iyi bir yerde.
A rare surprise in this day and age.	Bu gün ve yaşta nadir bir sürpriz.
He pointed to the left side of the door.	Kapının sol tarafını işaret etti.
Good thing I was going.	İyi ki gidiyordum.
I am not going to the work.	işe gitmiyorum.
This has a huge impact on your overall health.	Bunun genel sağlığınız üzerinde büyük bir etkisi vardır.
As the months passed, we got further and further away.	Aylar geçtikçe daha da uzaklaştık.
The pleasure was definitely mine.	Zevk kesinlikle bana aitti.
I'm serious though.	Ben ciddiyim ama.
Falling in love with someone is not so fresh.	Birine aşık olmak çok taze değil.
They were on time and very professional.	Zamanında ve çok profesyoneldiler.
I wasn't the type of person to get along with.	Ben hayatta geçinilecek türden bir insan değildim.
We don't have to be perfect.	Mükemmel olmak zorunda değiliz.
We can see how that happens.	Bunun nasıl olduğunu görebiliriz.
Maybe you're the one who can help them.	Belki de onlara yardım edebilecek kişi sensin.
Because it will definitely happen.	Çünkü mutlaka olacaktır.
God makes the plans.	Planları Tanrı yapar.
There's really nothing bad about this set.	Bu sette gerçekten kötü bir şey yok.
He knew where to look for her.	Onu nerede arayacağını biliyordu.
Come for sex.	Seks için gel.
He was ten years older and alive.	On yaş büyüktü ve yaşıyordu.
At least that's what employees are told.	En azından çalışanlara söylenen bu.
The idea is very simple.	Fikir, çok basit.
Their bodies were later set on fire.	Vücutları daha sonra ateşe verildi.
Let's take a look at the code for that.	Bunun için koda bir göz atalım.
I think he tried to attack me but lacked the strength.	Sanırım bana saldırmaya çalıştı ama gücü yoktu.
Rotation.	Dönme.
Currently under development.	Şu anda geliştirme aşamasında.
You'll know when you do.	Yaptığın zaman bileceksin.
Do not shoot unless fired.	Ateş edilmedikçe ateş etmeyin.
Even after months and months.	Aylar ve aylar sonra bile.
For me it's about the person.	Benim için kişiyle ilgili.
Get on top of it and run and jump.	Üstüne çık ve koşarak zıpla.
So many women, so little time.	Çok fazla kadın, çok az zaman.
Your e-mail account will not be published.	E-posta hesabınız yayımlanmayacak.
I looked like a child.	Bir çocuk gibi görünüyordum.
It is best for general use.	Genel kullanım için en iyisidir.
However, web speed and production speed are still quite low.	Ancak, web hızı ve üretim hızı hala oldukça düşük.
In the eyes of the government, we are just one race here.	Hükümetin gözünde biz burada sadece bir ırkız.
But there were also important areas of interest that were just beginning.	Ancak yeni başlayan önemli ilgi alanları da vardı.
Not necessarily in one place.	Mutlaka tek bir yerde değil.
It's in the official book.	Onun resmi kitapta var.
More important now is what's on my mind.	Şimdi daha da önemlisi aklımdan geçenler.
The doctor was also very upset.	Doktor da çok üzüldü.
You may spend more time at a stage than you expect.	Bir aşamada beklediğinizden daha fazla zaman geçirebilirsiniz.
I'm comfortable with it.	Onunla rahatım.
We bought it.	Biz satın aldık.
The coming weeks will determine what happens.	Önümüzdeki haftalar ne olacağını belirleyecek.
He couldn't risk it tonight.	Bu gece bunu riske edemezdi.
We should have fun with it.	Onunla eğlenmeliyiz.
In literature, belief can create its own laws.	Edebiyatta inanç, kendi yasalarını oluşturabilir.
Many more would continue.	Daha birçoğu devam edecekti.
It is also the city of music.	Aynı zamanda müzik şehridir.
Smart power indeed.	Akıllı güç gerçekten.
This was the first thing we tried.	İlk denediğimiz şey buydu.
Most of us have life insurance.	Çoğumuzun hayat sigortası var.
I could have done better if I had thought of this for myself.	Bunu kendim için düşünseydim daha iyi yapmış olabilirdim.
He has many fans, he is considered cool and very popular.	Birçok hayranı var, havalı ve çok popüler olarak kabul ediliyor.
This is expected to increase further in the coming years.	Bunun önümüzdeki yıllarda daha da artması bekleniyor.
He had not completed his service plan.	Hizmet planını tamamlamamıştı.
Third time, shoot the guys who want another one.	Üçüncü kez, başka bir tane isteyen adamları vur.
He held it together and somehow got through it.	Bir arada tuttu ve bir şekilde atlattı.
Watch and think about your life.	İzleyin ve hayatınızı düşünün.
Stop by today or contact us for more information!.	Bugün durun veya daha fazla bilgi için bizimle iletişime geçin!.
There are two different classes of these products.	Bu ürünlerin iki farklı sınıfı vardır.
I wanted to upset him.	Onu üzmek istedim.
He would kill himself to avoid it.	Bundan kaçınmak için kendini öldürecekti.
The house itself would be the visible expression of these values.	Evin kendisi bu değerlerin görünür ifadesi olacaktı.
That works too.	Bu da işe yarıyor.
He had gone too far.	Çok uzağa gitmişti.
They never do.	Asla yapmazlar.
The water should stop.	Su durmalıdır.
They gain their trust.	Güvenlerini kazanırlar.
I often wonder what other people think of us.	Sık sık başkalarının bizim hakkımızda ne düşündüğünü merak ederim.
And good for business too.	Ve iş için de iyi.
Please do not hesitate to contact us for any questions.	Herhangi bir sorunuz için lütfen bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
I can send it to him.	Ona gönderebilirim.
Warm and friendly.	Sıcak ve arkadaşça.
If so, there is no provision from it.	Eğer öyleyse, ondan bir hüküm yok.
He is now our president.	O artık bizim başkanımız.
national average.	Ulusal ortalama.
I can't transfer it.	Onu aktaramam.
He turned his back.	Arkasını döndü.
There may be violence against them at home.	Evde onlara karşı şiddet olabilir.
I'm not even a bit surprised that they ignored it.	Bunu görmezden gelmelerine biraz bile şaşırmadım.
That's good news and bad news.	İyi haber ve kötü haber bu.
This doesn't exist.	Bu yok.
So, we are.	Yani, öyleyiz.
Current contract status.	Mevcut sözleşme durumu.
However, this does not mean that men are more guilty.	Ancak bu, erkeklerin daha suçlu olduğu anlamına gelmez.
And through it.	Ve onun aracılığıyla.
We can go with any story we want.	İstediği herhangi bir hikaye ile gidebiliriz.
Let's keep it simple.	Basit tutalım.
They differ in the situation.	Durumda farklılık gösterirler.
I don't see you being called to provide more.	Daha fazlasını sağlamak için çağrıldığınızı görmüyorum.
I tried the steps below but no luck.	Aşağıdaki adımları denedim ama şansa değil.
We don't take the horse to the water.	Atı suya götürmeyiz.
There are several factors at play here.	Burada oyunda birkaç faktör var.
He knows something.	Bir şey biliyor.
He'll tell me anyway.	Nasıl olsa bana söyleyecek.
Our options have become extremely limited.	Seçeneklerimiz son derece sınırlı hale geldi.
He could feel it coming.	Geldiğini hissedebiliyordu.
I am not afraid of the disease.	Hastalıktan korkmuyorum.
There is so much beauty in this world.	Bu dünyada çok fazla güzellik var.
Two years later, the contract appears to have done just the opposite.	İki yıl sonra, sözleşme tam tersini yapmış görünüyor.
It's not breakfast.	Kahvaltı değil.
I think they did it in their own way.	Bence kendi yollarıyla yaptılar.
There was power in this place.	Bu yerde güç vardı.
He contributed to the discussion.	Tartışmaya katkıda bulundu.
It was a great experience learning about recent work.	Son çalışmalar hakkında bilgi edinmek harika bir deneyimdi.
Because making these big, core games is really expensive.	Çünkü bu büyük, çekirdek oyunları yapmak gerçekten pahalı.
It is moving.	Hareket ediyor.
I didn't like that they took him.	Onu götürmelerinden hoşlanmadım.
College is a plus but not required.	Kolej bir artı ama gerekli değil.
You will be here with us.	Burada bizimle olacaksın.
Repeat with the remaining eggs.	Kalan yumurtalarla tekrarlayın.
Patient samples provided.	Sağlanan hasta örnekleri.
It was a clearer learning.	Daha açık bir öğrenmeydi.
But it was still a very important time for me.	Ama yine de benim için çok önemli bir zamandı.
I'm not that good.	Ben o kadar iyi değilim.
You may feel worse before you feel better.	Daha iyi hissetmeden önce daha kötü hissedebilirsiniz.
Another one is gone.	Bir tane daha gitti.
No one noticed until the next day.	Ertesi güne kadar kimse fark etmedi.
There is no third option.	Üçüncü seçenek yok.
They told you to be slim and beautiful.	Sana ince ve güzel olman gerektiğini söylediler.
The technology is there.	Teknoloji orada.
This makes me want to avoid you, not just work with you.	Bu, seninle çalışmaktan değil, senden kaçınmak istememe neden oluyor.
Today we learned that it is far from perfect.	Bugün mükemmel olmaktan uzak olduğunu öğrendik.
It would be a very funny story.	Çok komik bir hikaye olurdu.
I can't wait to hear from you.	Senden haber almak için sabırsızlanıyorum.
This is wrong.	Bu yanlış.
Friends of the family were included.	Ailenin arkadaşları dahil edildi.
Most of us are dead and more.	Çoğumuz öldük ve daha fazlası.
The list continued.	Liste devam etti.
You gain something new from every person you bring into your life.	Hayatına aldığın her insandan yeni bir şey kazanırsın.
However, some limitations should be pointed out.	Ancak, bazı sınırlamalara işaret edilmelidir.
It was a funny problem to have too much information.	Çok fazla bilgi sahibi olmak komik bir sorundu.
He couldn't hear what was happening.	Ne olduğunu duyamadı.
Tell me something else.	Bana başka bir şey söyle.
In other words, it is exactly like a credit card.	Başka bir deyişle, tam olarak bir kredi kartı gibidir.
Management is not very fair.	Yönetim çok adil değil.
I'm the one who will handle this.	Bunu halledecek olan benim.
They are giving us a message.	Bize bir mesaj veriyorlar.
He couldn't find anything to say.	Diyecek bir şey bulamıyordu.
Apparently, this person had no insurance.	Görünüşe göre bu kişinin sigortası yoktu.
Just take a few minutes.	Sadece birkaç dakikanızı ayırın.
I won't be there.	Orada olmayacağım.
If it looks fun, try it.	Eğlenceli görünüyorsa, deneyin.
There isn't enough blood to suggest anyone was seriously injured.	Herhangi birinin ciddi şekilde yaralandığını düşündürecek kadar kan yok.
They have no hearts or souls.	Kalpleri ve ruhları yoktur.
They talked for hours around that fire.	O ateşin etrafında saatlerce konuştular.
There was a lot of fake news.	Birçok yalan haber yapıldı.
It's about becoming aware of yourself and your baby.	Kendinizin ve bebeğinizin farkına varmakla ilgilidir.
This has been a great experience so far.	Bu şimdiye kadar harika bir deneyim oldu.
Each shape you draw helps you place the next shape.	Çizdiğiniz her şekil, bir sonraki şekli yerleştirmenize yardımcı olur.
And maybe they will.	Ve belki yapacaklar.
Your picture will get mine.	Senin resmin benimkini alacak.
Maybe you email them a blog post, a video link.	Belki onlara bir blog yazısı, bir video bağlantısı e-postası gönderirsiniz.
There will be two separate sets of injuries.	İki ayrı yaralanma seti olacaktır.
stay with him.	Onunla kal.
But it doesn't really do anything.	Ancak gerçekten hiçbir şey yapmıyor.
He would take one step at a time.	Her seferinde bir adım atacaktı.
One big difference, though, was the food choices.	Yine de büyük bir fark, yemek seçimleriydi.
Printing was in progress.	Baskı sürüyordu.
With a crowd this size, there was money to be made.	Bu büyüklükte bir kalabalıkla, yapılacak para vardı.
Social anxiety has not changed over time.	Sosyal kaygı zamanla değişmedi.
She has a cat for every day of the year.	Yılın her günü için bir kedisi var.
You can finally get it.	Onu sonunda alabilirsin.
Maybe you like it.	Belki ondan hoşlanıyorsun.
That show was incredible.	O gösteri inanılmazdı.
It didn't matter what the subject was.	Konunun ne olduğu önemli değildi.
And he still did it.	Ve hala bunu yaptı.
Pressure off.	Basınç kapalı.
And the week after that.	Ve ondan sonraki hafta.
And it doesn't take weeks or months.	Ve haftalar veya aylar sürmez.
I will try the other.	Diğerini deneyeceğim.
Then the rest of us started searching the house.	Sonra geri kalanımız evi aramaya başladık.
Everyone is safe.	Herkes güvende.
It is a problem.	Bu bir sorun.
We've been through a lot together.	Birlikte çok şey atlattık.
It seems so.	Öyle görünüyor.
I'm not interested in getting to know any of them.	Hiçbirini tanımakla ilgilenmiyorum.
He offered to get me out of this situation.	Beni bu durumdan kurtarmayı teklif etti.
Changes affect their appearance.	Değişiklikler görünüşlerini etkiler.
Anyone who says we can have both is lying.	İkisine de sahip olabiliriz diyen yalan söylüyordur.
We have to go and calm him down.	Gidip onu sakinleştirmeliyiz.
your plant.	Bitkinin.
Share your good and bad stories, news and ideas.	İyi ve kötü hikayelerinizi, haberlerinizi ve fikirlerinizi paylaşın.
It's sad to see.	Görmek üzücü.
Now, give us the money.	Şimdi, bize parayı ver.
It must be heavy for its size.	Boyutuna göre ağır geliyor olmalı.
There were many things he didn't know the answer to.	Cevabını bilmediği pek çok şey vardı.
This phone changes my understanding of what a smartphone is.	Bu telefon, akıllı telefonun ne olduğu konusundaki düşüncemi değiştiriyor.
i don't know about this	bu konuda bilgim yok
This was a loved man.	Bu sevilen bir adamdı.
The so-called inside.	İçlerindeki sözde.
Once again, I am aware.	Bir kez daha farkındayım.
We would stay here again.	Biz burada tekrar kalacaktı.
Perhaps we haven't made this point as clear as we should have.	Belki de bu noktayı olması gerektiği kadar açıklığa kavuşturmadık.
It just feels right right now.	Sadece şu anda doğru hissettiriyor.
I know, it's a terrible idea.	Biliyorum, korkunç bir fikir.
As his authority.	Otoritesi olarak.
A door would open.	Bir kapı açılacaktı.
The children are in them.	Çocuklar onların içinde.
I think this was a mistake.	Bence bu bir hataydı.
I use the high setting for this.	Bunun için yüksek ayarı kullanıyorum.
But the end result is the same.	Ancak nihai sonuç aynı.
Become a part of nature.	Doğanın bir parçası olun.
Others found work and developed their business.	Diğerleri iş buldu ve işlerini geliştirdi.
And.	Ve.
There's even something honest.	Hatta dürüst bir şey var.
He thought it was fine.	İyi olduğunu düşündü.
But there were also those who hoped he could learn the trade.	Ama işi öğrenebileceğini umanlar da vardı.
These are the two systems with higher mass components mentioned earlier.	Bunlar, daha önce bahsedilen, daha yüksek kütle bileşenlerine sahip iki sistemdir.
In her right eye, there are other people standing behind the woman.	Sağ gözünde, kadının arkasında duran başka insanlar var.
Sometimes such things happen.	Bazen böyle şeyler olur.
You can smell the blood in the hospital.	Hastanede kanın kokusunu alabilirsiniz.
What a waste of time.	Ne zaman kaybı.
But three months before their departure, their plans fell through.	Ancak ayrılmalarından üç ay önce planları suya düştü.
But again it was personal.	Ama yine kişiseldi.
He pulled away slightly and looked at her.	Hafifçe uzaklaştı ve ona baktı.
He had been.	O olmuştu.
Welcome to my website.	Web siteme hoş geldiniz.
There was neither you nor the little children.	Ne sen vardın, ne de küçük çocuklar.
Those who know what's going on and can tell me.	Neler olduğunu bilenler ve bana söyleyebilirler.
There is no freedom of decision under such a tree of action.	Böyle bir eylem ağacının altında karar verme özgürlüğü yoktur.
It was about the church.	Bu kiliseyle ilgiliydi.
But no one asked us.	Ama bize soran yok.
This is the inside view, the view from below.	Bu içeriden görünüm, aşağıdan görünüm.
There are two.	İki tane var.
The pickup is behind the church.	Teslim alma kilisenin arkasında.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
They could taste, feel and touch it.	Onu tadabilir, hissedebilir ve dokunabilirlerdi.
I like to have sex with men.	Erkeklerle seks yapmayı severim.
Do not harm children.	Çocuklara zarar vermeyin.
We know there is a relationship.	bir ilişki olduğunu biliyoruz.
Now in the program.	Şimdi programda.
I can't wait to spend time reading every word.	Her kelimeyi okumak için zaman harcamak için sabırsızlanıyorum.
And so, we would never be able to match everything he does.	Ve böylece, yaptığı her şeyi asla eşleştiremezdik.
It just feels good.	Sadece iyi hissettiriyor.
When we go to bed, we think about problems.	Yatağa girdiğimizde sorunları düşünürüz.
You are the best.	Sen en iyisin.
And they came looking for him.	Ve onu aramaya geldiler.
So with large datasets this will be very slow.	Bu nedenle, büyük veri kümeleriyle bu çok yavaş olacaktır.
The phone call was none of that.	Telefon görüşmesi bunların hiçbiri değildi.
Research history, read our history, find out what really happened.	Tarihi araştırın, tarihimizi okuyun, gerçekte neler olduğunu öğrenin.
These really guide me.	Bunlar gerçekten bana rehberlik ediyor.
He's tight.	Sıkı biridir.
Either way, you'll be stuck with fear.	Her iki şekilde de korkuyla sıkışıp kalacaksınız.
They are one of the five original teams.	Onlar beş orijinal takımdan biri.
We definitely have one in mind.	Kesinlikle aklımızda biri var.
They are love letters.	Onlar aşk mektupları.
So far everything is working as expected.	Şimdiye kadar her şey beklendiği gibi çalışıyor.
And this is by no means obvious.	Ve bu hiçbir şekilde açık değildir.
I believe in a fair tax.	Adil bir vergiye inanıyorum.
I will be a general again.	Tekrar general olacağım.
I got their cell number.	Cep numaralarını aldım.
This worked well, but it was a lot of work.	Bu iyi çalıştı, ama çok iş oldu.
I will not tell.	söylemeyeceğim.
The device can tell you a lot.	Cihaz size çok şey söyleyebilir.
But that's enough.	Ama bu yeterli.
Their last meeting had gone badly.	Son görüşmeleri kötü geçmişti.
They were great.	Harikaydılar.
On the right is the new version of these bottom bars.	Sağda bu alt çubukların yeni versiyonu.
Playing in that position is not the same thing.	O pozisyonda oynamak aynı şey değil.
The fit is perfect.	Uyum mükemmel.
We talked business.	İş konuştuk.
I fall in love very easily.	Çok kolay aşık olurum.
And one more if needed.	Ve gerekirse bir tane daha.
Otherwise, nothing will change.	Aksi takdirde hiçbir şey değişmeyecek.
None of us can know exactly what someone else has experienced.	Hiçbirimiz bir başkasının deneyimlediklerini tam olarak bilemeyiz.
So it's not very helpful.	Bu yüzden çok yararlı değil.
It gives the following error.	Aşağıdaki hatayı veriyor.
You pack your things and get out.	Eşyalarını toplarsın ve çıkarsın.
This way they will last for several weeks.	Bu şekilde birkaç hafta dayanacaklar.
I can't understand what's going on.	Ne olduğunu anlayamıyorum.
Bending down, he held out meat for his dogs.	Eğilerek köpekleri için et uzattı.
In many ways it will be its own.	Birçok yönden kendine ait olacak.
Neither inside the room nor outside.	Ne odanın içinde, ne dışında.
The couple has four children.	Çiftin dört çocuğu var.
He decided to risk it.	Riske atmaya karar verdi.
Information processing takes place.	Bilgi işleme gerçekleşir.
I think that was his heart.	Sanırım bu onun kalbiydi.
He had his meeting at two o'clock.	Görüşmesini saat ikide yaptı.
Plaintiff failed to respond to this argument.	Davacı bu argümana cevap verememiştir.
Blood samples were immediately placed on ice.	Kan örnekleri hemen buz üzerine yerleştirildi.
His father beat him.	Babası onu dövdü.
In the end, it was too little, it was too late.	Sonunda, çok azdı, çok geçti.
Everyone liked him.	Herkes ondan hoşlandı.
Of course, wrong.	Tabii ki, yanlış.
The story will contain important events.	Hikaye önemli olaylar içerecektir.
I knew exactly what you meant.	Ne demek istediğini tam olarak biliyordum.
We need to value each other.	Birbirimize değer vermemiz gerekiyor.
Demand remained the same, supply increased.	Talep aynı kaldı, arz arttı.
I guess because we weren't supposed to leave the train.	Sanırım trenden ayrılmamamız gerektiği için.
I got the same issue.	Aynı sorunu aldım.
They're definitely effective by the numbers we've seen.	Gördüğümüz rakamlara göre kesinlikle etkilidirler.
I'm jumping back.	geri atlıyorum.
The government didn't seem to care about worldview.	Hükümet dünya görüşünü umursamıyor gibiydi.
It didn't seem that way in his case though.	Gerçi onun durumunda öyle görünmüyordu.
Good hair will help you feel well informed.	İyi saçlar, iyi bilgilendirilmiş hissetmenize yardımcı olacaktır.
I never wanted to leave.	Hiç bırakmak istemedim.
However, the life of this party was short.	Ancak bu partinin ömrü kısa olmuştur.
There's something you should know.	Bilmen gereken bir şey var.
You must have sold it.	Onu satmış olmalısın.
And kids.	Ve çocuklar.
I'm lost here too.	Ben de burada kayboldum.
His hands and feet were no longer bound.	Elleri ve ayakları artık bağlı değildi.
As you know, many years passed at that time.	Bildiğiniz gibi, o zamanlar uzun yıllar geçti.
This has several benefits.	Bunun birkaç faydası vardır.
Definitely one of those two.	Kesinlikle bu ikisinden biri.
Detail your car.	Arabasını detaylandır.
I wonder if you've ever been here.	Hiç buraya gelip gelmediğini merak ediyorum.
There was nothing they could do here anymore.	Artık burada yapacakları bir şey kalmamıştı.
It's that simple.	Bu kadar basit.
There were other people here recently.	Geçenlerde burada başka insanlar da vardı.
I thought it was something like this.	Bunun gibi bir şey olduğunu düşündüm.
I have included this project for free for personal use only.	Bu projeyi yalnızca kişisel kullanım için ücretsiz olarak ekledim.
Some good stuff.	Bazı iyi şeyler.
We have proof.	Kanıtımız var.
Let's see if you can beat the computer.	Bakalım bilgisayarı yenebilecek misin?
The list is long.	Liste uzun.
I supported this, but included certain conditions.	Bunu destekledim, ancak belirli koşullar dahil ettim.
Thank you for your continued support.	Devam eden desteğiniz için teşekkür ederiz.
View the full job description.	Tam iş tanımını görüntüleyin.
Otherwise, services will be provided free of charge.	Aksi takdirde, hizmetler ücretsiz olarak sağlanacaktır.
Two patients required more than one surgical procedure.	İki hastada birden fazla cerrahi işlem gerekti.
It took me five minutes to get the wind back.	Rüzgarı geri almam beş dakikamı aldı.
They found an important race with task interaction.	Görev etkileşimi ile önemli bir yarış buldular.
Family dinner can be so much more.	Aile yemeği çok daha fazlası olabilir.
Thank you so much for taking such good care of him.	Ona bu kadar iyi baktığın için çok teşekkürler.
It's a really nice place.	Gerçekten çok hoş bir yer.
He died within minutes.	Dakikalar içinde öldü.
Mix with equal amount of water.	Eşit miktarda su ile karıştırın.
And a god.	Ve bir tanrı.
He tried, but somehow he couldn't look away.	Denedi ama bir şekilde gözlerini kaçıramadı.
A phone number.	Bir telefon numarası.
I totally understand.	tamamen anlıyorum.
I'm just saying they won't come by sea.	Sadece deniz yoluyla gelmeyeceklerini söylüyorum.
I'm losing my position.	konumu kaybediyorum.
Whatever you need, you get it.	Neye ihtiyacın varsa onu alırsın.
However, data from two individuals could not be reached.	Ancak iki kişiden alınan verilere ulaşılamadı.
At that time, however, secondary gender characteristics had not yet arrived.	Ancak o sırada ikincil cinsiyet özellikleri henüz gelmemişti.
Finally, let's take a closer look at these guys.	Sonunda bu adamlara yakından bakalım.
He had spent his life fighting.	Ömrünü kavgada geçirmişti.
I will come back to this later.	Buna daha sonra geri döneceğim.
He's trying to find his way out.	Çıkış yolunu bulmaya çalışıyor.
So is it here.	Burada da öyle.
Not bad, easy to use and good enough for this guy.	Fena değil, kullanımı kolay ve bu adam için yeterince iyi.
He didn't move right away.	Hemen hareket etmedi.
Call it human nature.	İnsan doğası deyin.
The plant seems to be growing very well.	Bitki çok iyi büyüyor gibi görünüyor.
To assist in the search.	Aramaya yardımcı olmak için.
They soon pay their bills and are on their way.	Çok geçmeden faturalarını öderler ve yola çıkarlar.
Become a normal night light and take it anywhere.	Normal bir gece lambası olun ve her yere götürün.
The weather has changed.	Hava değişti.
This sounds great and incredibly useful.	Bu kulağa harika ve inanılmaz derecede faydalı geliyor.
But they can pick up other sounds as well.	Ama başka sesleri de alabilirler.
Similar discussion here and here may help you.	Benzer tartışma burada ve burada size yardımcı olabilir.
I like when he says that to her or being close to her.	Bunu ona söylemesini ya da ona yakın olmasını seviyorum.
If you don't, please contact me.	Eğer yapmazsan, lütfen benimle iletişime geç.
We killed their operation.	Operasyonlarını öldürdük.
Just for my own personal gain.	Sadece kendi kişisel kazancım için.
It is, of course, but much more than that.	O, elbette, ama bundan çok daha fazlası.
But not in my case.	Ancak benim durumumda değil.
And we will make the world listen.	Ve dünyanın dinlemesini sağlayacağız.
Drew raised eight of his own children on the property.	Drew, mülkte kendi sekiz çocuğunu büyüttü.
But this may or may not be true.	Ancak bu doğru olabilir veya olmayabilir.
His life seemed completely normal.	Hayatı tamamen normal görünüyordu.
Nobody really knows what to do.	Kimse gerçekten ne yapacağını bilmiyor.
Clean.	Temiz.
Now, you might think we're done.	Şimdi, işimizin bittiğini düşünebilirsiniz.
And that's the last place you'll think about.	Ve düşüneceğin en son yer orası.
He was very hot.	Çok ateşliydi.
He really had to go.	Gerçekten gitmesi gerekiyordu.
Or you started your own family.	Ya da kendi aileni kurdun.
Don't think it's bad though.	Yine de kötü olduğunu düşünme.
You fear for your life, but you are not alone.	Hayatın için korkuyorsun, ama tek sen değilsin.
Only that, never see the young man again.	Yalnız bu, genç adamla bir daha asla görüşme.
We left on our own.	Biz kendi başımıza ayrıldık.
Believe me, you will need it.	İnan bana, ihtiyacın olacak.
I think we've made good progress.	Bence iyi bir ilerleme kaydettik.
I put it on the ground.	yere koydum.
I was trying to see if it would spread.	Yayılıp yayılmayacağını görmeye çalışıyordum.
And maybe he did.	Ve belki de yaptı.
He wore the shirt he wanted.	İstediği gömleği giydi.
I used to do it.	yapardım.
Finally gone.	Sonunda gitti.
You can't have it either way.	Her iki şekilde de sahip olamazsın.
She refused to start crying.	Ağlamaya başlamayı reddetti.
No such thing happened.	Öyle bir şey olmadı.
So go ahead and cry.	Öyleyse devam et ve ağla.
There was no fight.	Kavga yoktu.
It wasn't great.	Harika değildi.
Nor would you go to such trouble to feed your enemy.	Ne de düşmanını beslemek için bu kadar zahmete girmezsin.
Quality writing paper.	Kaliteli yazı kağıdı.
Man, it was so hot I want to cry.	Dostum, o kadar ateşliydi ki ağlamak istiyorum.
Besides, he's in really bad shape and you should go.	Ayrıca, o gerçekten kötü durumda ve gitmelisin.
Some means and loved it.	Bazı anlamına gelir ve onu sevdi.
I only know their names.	Sadece isimlerini biliyorum.
You were completely right to want these.	Bunları istemekte tamamen haklıydın.
But this is not it.	Ama bu değil.
I have a break in my life.	Hayatımda bir mola var.
However, this cannot fully explain their success.	Ancak bu başarılarını tam olarak açıklayamaz.
My job as a teacher was lost.	Bir öğretmen olarak işim kayboldu.
Still, these are minor points.	Yine de bunlar küçük noktalar.
This is the plan that provides the solutions.	Çözümleri sağlayan plan budur.
This is what worked for me, it should respect the country we live in.	Benim için işe yarayan bu, yaşadığımız ülkeye saygı duymalı.
See here for examples.	Örnekler için buraya bakın.
Even this is not cut and dried.	Bu bile kesilmez ve kurutulmaz.
He had no other choice.	Başka şansı yoktu.
This world is in a serious state.	Bu dünya ciddi bir durumda.
But what we don't want right now is the attention of the press.	Ama şu anda istemediğimiz şey basının dikkatini çekmek.
They hit the bar.	Bara vurdular.
It drove my mom crazy.	Annemi çıldırttı.
It was more of a way of eating.	Daha ziyade bir yemek yeme şekliydi.
We only talked about ourselves and our relationships.	Sadece kendimizden ve ilişkilerimizden bahsettik.
We think we're cool like that.	Böyle havalı olduğumuzu düşünüyoruz.
That's why we can't say anything.	O yüzden bir hiç diyemeyiz.
It seems he loves your mother and gets on well with her.	Görünüşe göre anneni seviyor ve onunla iyi anlaşıyor.
We just talked about getting away from our families.	Sadece ailelerimizden uzaklaşmaktan bahsettik.
The results obtained are related.	Elde edilen sonuçlar ilişkilidir.
Values ​​are calculated from individual measurements of body weight.	Değerler, vücut ağırlığının bireysel ölçümlerinden hesaplanmıştır.
I continued as usual.	Her zamanki gibi devam ettim.
Start with what they know.	Bildikleriyle başlayın.
I'm not holding it against him.	Ona karşı tutmuyorum.
They had nothing to show.	Gösterecek hiçbir şeyleri yoktu.
He was a beautiful boy.	Güzel bir çocuktu.
Seems like a big deal to me.	Bana büyük bir anlaşma gibi geliyor.
It's not just trying to play the next game.	Sadece bir sonraki oyunu oynamaya çalışmak değil.
The higher the weight, the more important the word.	Ağırlık ne kadar yüksekse, kelime o kadar önemlidir.
He had never seen such a sight before.	Daha önce hiç böyle bir manzara görmemişti.
The girl was arrested.	Kız tutuklandı.
They got it right enough.	Yeterince doğru anladılar.
Eight articles were included in the review.	İncelemeye sekiz makale dahil edildi.
Which was it?	Hangisiydi.
Not counting the money they can spend.	Harcayabilecekleri parayı saymazsak.
I thought this was a strange explanation.	Bunun garip bir açıklama olduğunu düşündüm.
But so is yours.	Ama seninki de öyle.
Their faces explained it well enough.	Yüzleri bunu yeterince açıklıyordu.
You should have seen me though.	Yine de beni görmeliydin.
If there is one thing that makes me want to train again this race weekend!.	Bu yarış hafta sonu beni tekrar antrenman yapmak istememe neden olan bir şey varsa!.
Whatever was new was not working for the audiences they were chasing.	Yeni olan her ne ise, peşinden gittikleri izleyiciler için çalışmıyordu.
The enemy is not humans.	Düşman insanlar değil.
We sat for a minute.	Bir dakika oturduk.
I like cooking.	yemek yapmayı seviyorum.
He thought of her when he opened his eyes.	Gözlerini açtığında onu düşündü.
How hard do you want it to be found?	Bulunmasını ne kadar zor istiyorsun.
At least he wasn't smart enough to double down.	En azından iki katına çıkacak kadar akıllı değildi.
I loved being on stage.	Sahnede olmayı sevdim.
He had never known such pain.	Böyle bir acıyı hiç tanımamıştı.
I thought it was funny.	Komik olduğunu düşündüm.
And so you should be.	Ve sen öyle olmalısın.
I never liked that term, but the simple answer was yes.	Bu terimi hiç sevmedim ama basit cevap evetti.
It wasn't exactly ideal, but he was determined to make ends meet.	Pek ideal değildi ama iki yakasını bir araya getirmeye kararlıydı.
Pages are available at this stage.	Bu aşamada sayfalar mevcuttur.
Their relationship had been complicated for as long as he could remember.	İlişkileri, hatırlayabildiği kadarıyla karmaşıktı.
Seeing them and being with them made me feel more emotional.	Onları görmek ve yanlarında olmak beni daha çok duygulandırdı.
I have a lot to fill.	Dolduracak çok şeyim var.
I would be grateful for any help on this.	Bu konuda herhangi bir yardım için minnettar olurum.
No other device is needed for extra wear.	Ekstra aşınma için başka bir cihaza gerek yoktur.
Accept what they demand of you to receive.	Almanız için sizden talep ettiklerini kabul edin.
And it was there again.	Ve yine oradaydı.
He closed the door even though he knew he shouldn't have closed it.	Kapıyı kapatmaması gerektiğini bildiği halde kapattı.
Let's get some rest.	Biraz dinlenelim.
This double standard must be stopped.	Bu çifte standart durdurulmalıdır.
Maybe if he ran, they'd forget about him.	Belki kaçarsa, onu unuturlardı.
It was lowered to sea level.	Deniz seviyesine indirildi.
I've seen him before.	Onu daha önce görmüştüm.
From where you are.	Bulunduğunuz yerden.
We actually enjoyed everything in the old market.	Aslında eski pazardaki her şeyden keyif aldık.
The moral war has been won.	Ahlaki savaş kazanıldı.
But this is very important.	Ama bu çok önemli.
Besides, it's early enough for him not to give up hope yet.	Ayrıca, henüz ümidini kesmemesi için yeterince erken.
I haven't seen much.	pek görmedim.
Well, everything they put forth did.	Eh, ortaya koydukları her şey yaptı.
Beyond that is the table.	Bunun ötesinde masa.
However, this was not the only experience.	Ancak bu tek deneyim değildi.
It mostly depends on distance.	Çoğunlukla mesafeye bağlıdır.
He took the table on the other side of me.	Diğer tarafımdaki masayı aldı.
They hit it twice.	İki kez vurdular.
Second hand.	İkinci el.
It got out of the way.	Yoldan çekildi.
In a sense, this is clearly true.	Bir anlamda, bu açıkça doğrudur.
He was surprised at how cool it felt outside.	Dışarının ne kadar serin hissettirdiğine şaşırdı.
The light was still behind him.	Işık hala arkasından geliyordu.
But the government will not lag behind.	Ancak hükümet geride kalmayacak.
I knew something wasn't right.	Bir şeylerin doğru olmadığını biliyordum.
We wondered what they were doing.	Ne yaptıklarını merak ettik.
You looked into my darkness and there you found my light.	Karanlığıma baktın ve orada ışığımı buldun.
Some want to eliminate private health insurance altogether.	Bazıları özel sağlık sigortasını tamamen ortadan kaldırmak istiyor.
This makes treatment planning difficult.	Bu durum tedavi planlamasını zorlaştırır.
I was too afraid to do anything.	Bir şey yapmaktan çok korkuyordum.
It means there is.	Demek ki var.
Love does this.	Aşk bunu yapar.
None of this is bad for art.	Bunların hiçbiri sanat için kötü değil.
They just look.	Sadece bakarlar.
She's never met him.	Onunla hiç tanışmadı.
He didn't stop, didn't look at anything.	Durmadı, hiçbir şeye bakmadı.
We tell what we saw.	Gördüklerimizi anlatıyoruz.
It's not just what you do, it's your methods.	Bu sadece ne yaptığınız değil, yöntemlerinizdir.
I haven't laughed this much in a long time.	Uzun zamandır bu kadar gülmemiştim.
Yes, he is.	Evet, o.
His blood pressure was stable.	Kan basıncı stabildi.
Keep your head up and your eyes off the ground.	Başını dik tut ve gözlerini yerden uzak tut.
Learning to rest more often.	Daha sık dinlenmeyi öğrenmek.
Four years later, many believe he got their part.	Dört yıl sonra, çoğu onun rollerini aldığına inanıyor.
These are just a few of the images in these seven short stories.	Bunlar, bu yedi kısa öyküdeki görüntülerden sadece birkaçı.
But we still have thirty seconds to vote for our countries.	Ancak ülkelerimize oy vermek için hâlâ otuz saniyemiz var.
There may be a problem with your items.	Eşyalarınızda sorun olabilir.
I love being at home.	Evde olmayı seviyorum.
The benefit for men is obvious.	Erkekler için faydası açıktır.
The product is beautiful as it is.	Ürün olduğu gibi güzel.
You two were made just for each other.	Siz ikiniz sadece birbiriniz için yaratılmışsınız.
There is no sign of any other vehicle passing this road.	Bu yoldan geçen başka bir aracın izi yok.
None of his siblings had left.	Kardeşlerinden hiçbiri gitmemişti.
It will take months to get the physical structure of a blog right.	Bir blogun fiziksel yapısının doğru olması aylar alacaktır.
If you need special measurements for your gift, please send a message.	Hediyeniz için özel ölçülere ihtiyacınız varsa lütfen mesaj atın.
What gives him the power to see this?	Ona bunu görme gücünü veren nedir?
And below this level it starts to cool.	Ve bu seviyenin altında soğumaya başlar.
The dogs will now be released.	Köpekler şimdi serbest bırakılacak.
It takes some aspects from appearance, and some aspects from the mind.	Bazı yönleri görünüşten, bazı yönleri ise akıldan alır.
And only those who were there knew the whole truth.	Ve sadece orada bulunanlar tüm gerçeği biliyordu.
It was in your mouth.	Ağzındaydı.
But this morning there is no sign of him.	Ama bu sabah ondan bir iz yok.
Probably not that good.	Muhtemelen o kadar iyi değil.
I was just doing it because I loved it.	Sadece sevdiğim için yapıyordum.
I am working as below.	Aşağıdaki gibi çalışıyorum.
contract.	sözleşmesi.
But it doesn't change anything.	Ama hiçbir şeyi değiştirmiyor.
There were several questions.	Birkaç soru vardı.
Then there was enough time for that.	Daha sonra bunun için yeterli zaman vardı.
They stay together.	Birlikte kalırlar.
Here is where it went wrong.	İşte burada yanlış gitti.
These are my people.	Bunlar benim insanlarım.
Then you can fix the paper on the window and door.	Daha sonra kağıdı pencere ve kapı üzerinde düzeltebilirsiniz.
When you tell your story, you don't want to understand.	Hikayenizi anlatırken anlamak istemezsiniz.
This is the other half.	Bu diğer yarısı.
To simply be.	Basitçe olmak.
Sign up for daily update.	Günlük güncelleme için kaydolun.
Some cry as they tell their stories.	Bazıları hikayelerini anlatırken ağlıyor.
The first day they ran it, it started really low.	Onu çalıştırdıkları ilk gün, gerçekten düşük başladı.
Take it out and keep warm.	Çıkarın ve sıcak tutun.
Yes, they were for living, he told me.	Evet, onlar yaşamak içindi, dedi bana.
We won't be buying one for the team anymore.	Artık takım için bir tane almayacağız.
Therefore, the differences between them are not large.	Bu nedenle, arasındaki farklar büyük değildir.
Colors are not so important.	Renkler çok önemli değil.
But the government refused to give us an answer.	Ancak hükümet bize bir cevap vermeyi reddetti.
But the three of us were on the same page.	Ama üçümüz aynı sayfadaydık.
All error bars show the standard error of the mean.	Tüm hata çubukları, ortalamanın standart hatasını gösterir.
It's clean enough.	Yeterince temiz.
There were families with children.	Çocuklu aileler vardı.
But that's exactly what it should be, part of our history.	Ama tam da bu olmalı, tarihimizin bir parçası.
The woman doesn't know why she can't be a decent woman in this world.	Kadın bu dünyada neden düzgün kadın olamayacağını bilmiyor.
No one entered or left the house.	Eve kimse girmedi veya çıkmadı.
Jobs clearly felt good about it.	Jobs açıkça bu konuda iyi hissetti.
Except that one.	Onun dışında.
Four patients died of the disease.	Dört hasta hastalıktan öldü.
It offers free.	Bedava sunuyor.
She was your mother.	O senin annendi.
We have plants to take care of.	Bakacak bitkilerimiz var.
There is just so much success, right, especially in politics.	Sadece çok fazla başarı var, değil mi, özellikle siyasette.
The door is close, but the road is dangerous.	Kapı yakın ama yol tehlikeli.
I could never have survived without it.	Onsuz asla hayatta kalamazdım.
If she had not had a child, she would still have given birth.	Çocuğu olmasaydı, yine de doğuracaktı.
All these allegations turned out to be unfounded.	Tüm bu iddiaların asılsız olduğu ortaya çıktı.
And they did exactly that.	Ve tam olarak bunu yaptılar.
It is most commonly felt in the second period.	En sık ikinci dönemde hissedilir.
I love that show.	O şovu seviyorum.
I'm working on the same thing right now.	Şu an aynı şey üzerinde çalışıyorum.
Nothing about my life was supposed to be soft and beautiful.	Hayatımla ilgili hiçbir şey yumuşak ve güzel olmamalıydı.
He lived in his own world.	Kendi dünyasında yaşıyordu.
There is no reason to waste time.	Zaman kaybetmek için bir sebep yok.
It was beautiful now.	Artık güzeldi.
Learn their specifics and choose the right tools for the job.	Spesifik özelliklerini öğrenin ve iş için doğru araçları seçin.
I think you're one of the good guys.	Bence sen iyi adamlardan birisin.
They couldn't stop.	Duramadılar.
The death total ultimately reached nine.	Ölüm toplamı sonuçta dokuza ulaştı.
I wanted to find something new.	Yeni bir şey bulalım istedim.
I'm not doing it now.	şimdi yapmıyorum.
All right, let it rain.	Pekala, bırak yağmur yağsın.
It was just the rules.	Sadece bu kurallardı.
This probably won't surprise you at this point.	Bu muhtemelen bu noktada sizi şaşırtmayacaktır.
I couldn't get enough of him	Ona doyamadım,
Let's not be upset yet.	Henüz üzülmeyelim.
You have to be kind to me, not the other way around.	Bana karşı nazik olmalısın, tersi değil.
Maybe it made me a little nervous.	Belki beni biraz tedirgin etti.
If it's the opposite.	Varsa tam tersi.
I am very confident.	çok güveniyorum.
Fit a feature screen.	Bir özellik ekranı sığdırın.
It's hard to know.	Bilmek zor.
He enjoyed every minute of it.	Her dakikasından zevk aldı.
He was in public.	Halkın içindeydi.
This seemed very strange to me.	Bu bana çok garip geldi.
But you don't know until you find out.	Ama öğrenene kadar bilemezsin.
He kept telling everyone he was fine, but no one believed him.	Herkese iyi olduğunu söyleyip durdu ama kimse ona inanmadı.
Even when he was this sick, he never gave up.	Bu kadar hastayken bile asla pes etmezdi.
He wasn't the only one who got it wrong here.	Burada yanlış yapan tek kişi o değildi.
It will be great.	Harika olacak.
He lost his family.	Ailesini kaybetti.
This might be an extreme example.	Bu biraz uç bir örnek olabilir.
Hell, you know.	Cehennem, biliyorsun.
There seems to be no computer in sight.	Görünürde bir bilgisayar yok gibi görünüyor.
I guess they start early in that family.	Sanırım o ailede erken başlıyorlar.
And of course they are.	Ve tabii ki öyleler.
And they failed us.	Ve bizi başarısızlığa uğrattılar.
These rules have not been followed.	Bu kurallara uyulmamıştır.
Besides, he didn't need to know.	Ayrıca bilmesine gerek yoktu.
This was the new religion.	Yeni din buydu.
From that moment on, I changed.	O andan itibaren değiştim.
He knows this voice better than himself.	Bu sesi kendisinden daha iyi tanıyor.
But again, maybe not.	Ama yine, belki de değil.
I had seen him.	Onu görmüştüm.
It was said that the choice was entirely his own.	Seçimin tamamen kendisine ait olduğu söylenmişti.
I'll probably be here for at least another hour.	Muhtemelen en az bir saat daha burada olacağım.
like him.	O gibi.
This is a condition for the existence of the state.	Bu, devletin varlığının şartıdır.
I had a drink at the bar.	Barda bir içki içtim.
It doesn't seem to mean anything with that.	Bununla bir şey ifade ediyor gibi değil.
He looked cold.	Soğuk görünüyordu.
For some reason it didn't seem important.	Nedense önemli görünmüyordu.
No, not you.	Hayır, sen değil.
It was clear that he had no experience in this position.	Bu pozisyonda tecrübesi olmadığı belliydi.
It will end early next year.	Önümüzdeki yılın başlarında bitecek.
But it continues.	Ama devam ediyor.
He wore a calm expression.	Sakin bir ifade takındı.
I can't go because now we can get news every day.	Gidemem çünkü artık her gün haber alabiliriz.
Nothing was received.	Hiçbir şey alınmadı.
Announcing the research to the public.	Araştırmayı halka duyuruyor.
I started to feel pain.	Acı hissetmeye başladım.
If not, who knows.	Değilse, kim bilir.
A choice had to be made.	Bir seçim yapılması gerekiyordu.
I just didn't want you to get in your way.	Ben sadece senin yoluna çıkmanı istemedim.
The mother had not survived the accident.	Anne kazadan kurtulamamıştı.
And she's driving a car for a different purpose.	Ve farklı bir amaç için araba kullanıyor.
She believed.	İnandı.
It has worn him out, the conflict within himself.	Onu yıprattı, kendi içindeki çatışma.
It was the most comfortable chair he had ever known.	Şimdiye kadar tanıdığı en rahat koltuktu.
I went to the window to look outside.	Dışarıya bakmak için pencereye gittim.
This is an absolute must.	Bu mutlak bir zorunluluktur.
There have been humans and dogs for thousands of years.	Binlerce yıldır insan ve köpek olmuştur.
I just found it the other day.	Daha geçen gün buldum.
In this process, they made important changes.	Bu süreçte önemli değişiklikler yaptılar.
Remember who started it.	Kimin başlattığını hatırla.
The court in turn rejected each of them.	Mahkeme sırayla her birini reddetti.
Now that was a nice touch.	Şimdi bu hoş bir dokunuştu.
He gets in more trouble once he gets to base.	Üsse geçtiğinde başı daha belaya giriyor.
The wall was solid.	Duvar sağlamdı.
And tell them how special they are.	Ve onlara ne kadar özel olduklarını söyle.
And this book is definitely fun.	Ve bu kitap kesinlikle eğlenceli.
Their car was stranded in high water.	Arabaları yüksek suda mahsur kaldı.
I'm looking into your eyes.	Gözlerinin içine bakıyorum.
It was different from the others because it was big.	Büyük olduğu için diğerlerinden farklıydı.
Check it out instead.	Bunun yerine kontrol edin.
He had known her most of his life.	Onu hayatının çoğunu tanımıştı.
It was a long, long journey.	Uzun, uzun bir yolculuktu.
So I will check it.	Bu yüzden kontrol edeceğim.
He shook himself.	Kendini salladı.
We were impressed with each other.	Birbirimizden etkilendik.
You've been sleeping for more than three days.	Üç günden fazladır uyuyorsun.
For some reason, this book was different.	Nedense bu kitapta durum farklıydı.
You will immediately have something in common.	Hemen ortak bir noktanız olacak.
These two both seem to work.	Bu ikisi her ikisi de çalışıyor gibi görünüyor.
We had a very good time.	Çok iyi zamanımız oldu.
He had to escape or they would have actually killed him next time.	Kaçması gerekiyordu yoksa bir dahaki sefere onu gerçekten öldürürlerdi.
There is a lot of craftsmanship and care in each piece.	Her parçada bolca el işçiliği ve özen var.
He didn't want to come to the hospital.	Hastaneye gelmek istememişti.
So, this was a really easy sell for me.	Yani, bu benim için gerçekten kolay bir satıştı.
You don't know the meaning of the word.	Kelimenin anlamını bilmiyorsun.
He asked if there was anything they didn't like.	Beğenmedikleri bir şey olup olmadığını sordu.
Each data point represents an individual patient.	Her veri noktası bireysel hastayı temsil eder.
There are good reasons for this rule.	Bu kuralın iyi nedenleri var.
It didn't seem to make a difference.	Bir fark yaratmıyor gibiydi.
He said the police were moving too fast.	Polisin çok hızlı hareket ettiğini söyledi.
I think these are the best items.	Bence en iyi itemler bunlar
I knew you.	seni tanıdım.
Never show your feelings, people will use them against you.	Asla duygularını gösterme, insanlar onları sana karşı kullanacak.
It can even cause harm.	Hatta zarar da verebilir.
We will work much harder to fix this.	Bunu düzeltmek için çok daha fazla çalışacağız.
We were ready when we finally went on the record.	Sonunda kayda girdiğimizde hazırdık.
The city has changed.	Şehir değişti.
But he didn't tell anyone why.	Ama nedenini kimseye söylememişti.
This is the way.	Yol bu.
For some, this dream is far away in a quiet land.	Bazıları için bu rüya sessiz bir ülkede çok uzaklardadır.
His plan hadn't worked.	Planı işe yaramamıştı.
It wasn't like this before.	Eskiden böyle değildi.
We must stop him.	Onu durdurmalıyız.
We just didn't want any of ourselves.	Biz sadece kendimizin hiçbirini istemedik.
Things changed a bit at university.	Üniversitede işler biraz değişti.
He was lying face down in the snow.	Karda yüz üstü yatıyordu.
People have asked us if we know who they are.	İnsanlar bize kim olduklarını bilip bilmediğimizi sordular.
To fail was to die.	Başarısız olmak ölmekti.
He wouldn't ask.	Sormazdı.
This time he moved noisier.	Bu sefer daha gürültülü hareket etti.
Seems like a win to me.	Bana galibiyet gibi geliyor.
Necessary help was not available.	Gerekli yardım mevcut değildi.
It took the world by storm.	Dünyayı kasıp kavurdu.
Free games are great.	Bedava oyunlar harika.
Especially hard hitting.	Özellikle sert vuruş.
He kept himself very busy.	Kendini çok meşgul tuttu.
He did this for himself.	Bunu kendisi için yapmıştır.
And doing that meant a lot to me.	Ve bunu yapmak benim için çok şey ifade ediyordu.
I don't know what this error is saying.	Bu hatanın ne dediğini bilmiyorum.
The request to do so was unreasonable and was duly denied.	Bunu yapma isteği makul değildi ve gerektiği gibi reddedildi.
However, this step was never described in the manuscript.	Ancak bu adım hiçbir zaman el yazmasında tanımlanmamıştır.
It's nothing but a waste of time.	Zaman kaybından başka bir şey değil.
He is only six years old.	O sadece altı yaşında.
It is explained below.	Aşağıda açıklanmıştır.
Maybe it will suit a larger audience?	Belki daha büyük bir kitleye uyacak?
He wants to make up for them somehow.	Bir şekilde onları telafi etmek istiyor.
But if you have something to add, point me to it.	Ama eklemek istediğin bir şey varsa bana işaret et.
Still, a little bit needs to be said.	Yine de, biraz söylemek gerekiyor.
I want to do the right thing.	Ben doğru olanı yapmak istiyorum.
He was too old and impoverished to work in this job.	Bu işte çalışamayacak kadar yaşlanmış ve yoksullaşmıştı.
The number of this part is the answer.	Bu parçanın sayısı cevaptır.
But this book seems like good stuff to me.	Ama bu kitap bana güzel şeyler gibi geliyor.
You are doing this because it is your blood.	Bunu yapıyorsun çünkü o senin kanın.
Take a look below.	Aşağıda bir göz atın.
I don't want to cause you any more trouble.	Sana daha fazla sorun çıkarmak istemiyorum.
The first phase of the work has been completed.	Çalışmanın ilk aşaması tamamlandı.
You do not need to adjust the temperature.	Sıcaklığı ayarlamanıza gerek yoktur.
And so with money.	Ve böylece para ile.
Human resources is a process.	İnsan kaynakları bir süreçtir.
I also met him.	ben de onunla tanıştım.
My argument takes place in two stages.	Argümanım iki aşamada gerçekleşir.
It's a perfect shot.	O mükemmel bir vuruştur.
Black would stand out much more.	Siyah çok daha fazla göze çarpardı.
This is how they found him.	Onu böyle buldular.
Let me try to fill one.	Bir tanesini doldurmaya çalışayım.
I want to dream	hayal kurmak istiyorum
You are right but.	Haklısın ama.
Your water can break at any time.	Suyunuz her an kırılabilir.
What usually happens is customer service.	Genelde olan şey müşteri hizmetleridir.
Let me start with that.	Bununla başlayayım.
Two measurements were made.	İki ölçüm yapıldı.
Anyone reading this is quite free to comment.	Bunu okuyan herkes yorum yapmakta oldukça özgürdür.
Exercise plays a valuable role in this process.	Egzersiz bu süreçte değerli bir rol oynar.
It was his for life.	Ömür boyu onundu.
Who and more.	Kim ve daha fazlası.
“This is not a job for kids,” he told no one.	Bu çocuklara göre bir iş değil, dedi kimseye.
Our schools are in trouble.	Okullarımız zor durumda.
Anyway, it was nothing.	Her neyse, hiçbir şey değildi.
He said that other people should pay attention to his weight.	Başkalarının kilosuna dikkat etmesi gerektiğini söyledi.
It's obviously going up.	Belli ki yukarı çıkıyor.
He looks like you.	Sana benziyor.
And some rules work well, some do not.	Ve bazı kurallar iyi çalışıyor, bazıları çalışmıyor.
People will no longer take it.	İnsanlar artık almayacak.
They refused to log in.	Giriş yapmayı reddettiler.
Perhaps he was taught at an early age to fear the dark.	Belki de erken yaşta karanlıktan korkması öğretilmiştir.
This book has been used before but is in good and tight condition.	Bu kitap daha önce kullanılmış ancak iyi ve sıkı durumda.
Over time, they may come to this conclusion.	Zamanla bu sonuca varabilirler.
Inside outside, inside without.	İçeride dışarıda, olmadan içeride.
So the air force is still looking for reasons.	Yani hava kuvvetleri hala sebep arıyor.
Turn right.	Sağa dön.
There will be only one stop for a break during the journey.	Yolculuk sırasında mola için sadece bir durak olacaktır.
It was barely wet.	Çok az ıslanmıştı.
They wanted to stop.	Durmak istediler.
It is the other important item you want.	İstediğiniz diğer önemli öğedir.
They felt that they needed no one but each other.	Birbirlerinden başka kimseye ihtiyaçları olmadığını hissettiler.
Everything is ok.	Her şey tamam.
It happens every week.	Her hafta oluyor.
Finally he grabbed a kitchen chair and went outside.	Sonunda bir mutfak sandalyesi kaptı ve dışarı çıktı.
I just got used to it.	Sadece alıştım.
Then a staff member said it was a plate after.	Sonra bir personelden sonra bir tabak olduğunu söyledi.
After taking a few steps, she turns and approaches the camera.	Birkaç adım attıktan sonra döner ve kameraya yaklaşır.
But we don't.	Ama yapmıyoruz.
But these are not.	Ama bunlar değil.
They can do harm.	Zarar verebilirler.
I can't get it to focus.	Odaklanmasını sağlayamıyorum.
This is wrong for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı yanlıştır.
But many other characters made this decision.	Ancak diğer birçok karakter bu kararı verdi.
Or maybe my husband carried me.	Ya da belki kocam beni taşıdı.
He is not normal.	O normal değil.
There isn't much.	Çok fazla yok.
Previously, the problem was that you just loved the game.	Daha önce, sorun sadece oyunu sevmenizdi.
He said he didn't need any additional bad press.	Ek bir kötü basına ihtiyacı olmadığını söyledi.
You have been taught something else.	Sana başka bir şey öğretildi.
But the results come as expected.	Ancak sonuçlar beklendiği gibi geliyor.
I hope the blog helps me find my way.	Umarım blog yolu bulmama yardımcı olur.
I haven't seen this in simple save work.	Bunu basit kaydetme işinde görmedim.
His arms move twice as fast as other kids.	Kolları diğer çocuklardan iki kat daha hızlı hareket ediyor.
And maybe just the two of them.	Ve belki de sadece ikisi.
Sometimes you can tell where a piece came from, but most of the time not.	Bazen bir parçanın nereden geldiğini anlayabilirsiniz, ancak çoğu zaman değil.
He looked like a solid twenty-one today.	Bugün sağlam bir yirmi bir gibi görünüyordu.
Good luck.	İyi şanslar.
And I'm not sure if you can help with these two issues.	Ve bu iki konuda yardım edip edemeyeceğinizden emin değilim.
Only use the positive solution.	Sadece olumlu çözümü kullanın.
By the way, this happened everywhere.	Bu arada, bu her yerde oldu.
People would stop giving it away for free.	İnsanlar onu bedavaya vermeyi bırakırdı.
Very clean mix.	Çok temiz karışım.
We urge them to do more.	Onları daha fazlasını yapmaya çağırıyoruz.
Well, that didn't take long.	Pekala, bu uzun sürmedi.
You look sad at the end.	Sonunda üzgün görünüyorsun.
The finished product is really my own vision for my business.	Bitmiş ürün gerçekten işim için kendi vizyonum.
That's what his father was trying to tell him.	Babasının ona söylemeye çalıştığı buydu.
The man helped her stand up.	Adam ayağa kalkmasına yardım etti.
He was very proud of his public service.	Kamu hizmetinden çok gurur duyuyordu.
There's something for everyone here.	Burada herkes için bir şeyler var.
Various mechanisms are probably at work here.	Burada muhtemelen çeşitli mekanizmalar iş başındadır.
This court has no such jurisdiction.	Bu mahkemenin böyle bir yetkisi yoktur.
It was his nose.	Bu onun burnuydu.
Yet something very strange was going on.	Yine de çok tuhaf bir şeyler oluyordu.
I feel his presence warmly inside me.	Onun varlığını içimde sıcak hissediyorum.
All different places.	Hepsi farklı yerler.
He said he never quite understood what he meant.	Ne demek istediğini hiçbir zaman tam olarak anlamadığını söyledi.
I looked at the dog.	köpeğe baktım.
That's probably why they thought he was weak.	Muhtemelen bu yüzden zayıf olduğunu düşündüler.
Or to buy us.	Ya da bizi satın almak için.
There is no doubt that he is less old than he looks.	Göründüğünden daha az yaşlı olduğuna şüphe yok.
It can work.	Çalışabilir.
We're going home from work.	İşten eve gidiyoruz.
Or they were somewhere for someone.	Ya da birileri için bir yerdeydiler.
I enjoy your work.	İşlerinden zevk alıyorum.
He didn't get an answer.	Cevap alamadı.
Not many people know how strong he is.	Pek çok insan onun ne kadar güçlü olduğunu bilmiyor.
I can't wait to get into them!.	Onlara girmek için sabırsızlanıyorum!.
He says he knows.	Bildiğini söyler.
It's really great to be back here.	Buraya geri dönmek gerçekten harika.
He was left with only his parents and brother.	Ona sadece anne babası ve erkek kardeşi kalmıştı.
The question is when.	Soru ne zaman.
New fields have been added.	Yeni alanlar eklendi.
Anyway, it wasn't food.	Her neyse, yemek değildi.
At home.	Evde.
In the second case, both reaction sequences are positive.	İkinci durumda, her iki reaksiyon sırası da pozitiftir.
The material was getting stronger.	Malzeme güçleniyordu.
However, there are some limitations to our approach.	Ancak, yaklaşımımızda bazı sınırlamalar var.
An extremely long read.	Son derece uzun bir okuma.
His heart was in the right place.	Kalbi doğru yerdeydi.
I cannot remove the panel.	Paneli kaldıramıyorum.
A warm, strong feeling came for him.	Onun için sıcak, güçlü bir his geldi.
I'll tell you what we're doing here.	Size burada ne yaptığımızı anlatacağım.
This has been going on for a while.	Bu bir süredir devam ediyor.
But they did nothing with it.	Ama onunla hiçbir şey yapmadılar.
It wasn't a warm smile.	Sıcak bir gülümseme değildi.
Not all had heart disease at the start of the study.	Çalışmanın başlangıcında hepsinde kalp hastalığı yoktu.
This will take a very long time.	Bu çok uzun bir zaman alacaktır.
They go in and out without realizing what's going on.	Onlar ne olduğunu anlamadan içeri girip çıkıyorlar.
It's done now.	Şimdi yapıldı.
We have divided this section into three parts.	Bu bölümü üç bölüme ayırdık.
i feel hurt	incinmiş hissediyorum
And he probably wouldn't call her.	Ve muhtemelen onu aramayacaktı.
This is not my job.	Bu benim işim değil.
He wasn't the person he wanted to be.	Olmak istediği kişi değildi.
I know what to do.	Ne yapacağını biliyorum.
I moved here.	Buraya taşındım.
You are on top of everything.	Her şeyin zirvesindesin.
Some look like window view.	Bazıları pencere görünümüne benziyor.
But then it gives the following error.	Ama sonra aşağıdaki hatayı veriyor.
You must stay.	Kalmalısın.
Things happen, life happens.	Olaylar olur, hayat olur.
Your mother's position seemed like the ideal solution.	Annenizin pozisyonu ideal çözüm gibi görünüyordu.
He refused to ask.	Sormaktan vazgeçti.
Based on this argument, .	Bu argümana dayanarak,.
We are a family.	Biz bir aileyiz.
And he didn't report it.	Ve bunu rapor etmedi.
Up to ten replicate measurements were obtained for each sample.	Her numune için en fazla on tekrar ölçümü elde edildi.
Thirty minutes later he was no longer breathing.	Otuz dakika sonra artık nefes almıyordu.
Then add some more.	Sonra biraz daha ekleyin.
What was the experiment and what was real life.	Deney neydi ve gerçek hayat neydi.
We believe the same can be said here.	Aynı şeyin burada da söylenebileceğine inanıyoruz.
There can be no other day for another opportunity for our army.	Ordumuz için başka bir gün başka bir fırsat olamaz.
He has a very familiar photograph on the wall.	Duvarda çok tanıdık bir fotoğrafı var.
Not enough.	Yeterli olmamak.
The circle is closed.	Çember kapandı.
This is a two-stage process.	Bu iki aşamalı bir süreçtir.
But we still have a lot of room to grow.	Ama hala büyümek için çok yerimiz var.
It's incredible, something you can't describe.	Bu inanılmaz bir şey, tarif edemeyeceğin bir şey.
He still wanted her to go.	Yine de gitmesini istedi.
Because his dream was not dead.	Çünkü rüyası ölmemişti.
And this will happen.	Ve bu olacak.
New shows are released every week, so there's something for everyone.	Her hafta yeni şovlar yayınlanıyor, bu yüzden herkes için bir şeyler var.
Now about that gun.	Şimdi o silah hakkında.
The changes are huge.	Değişiklikler çok büyük.
He couldn't even stand upright.	Dik bile duramıyordu.
We will support each other.	Birbirimize destek olacağız.
Remove from heat and transfer the mixture to a large bowl.	Ateşten alın ve karışımı büyük bir kaba aktarın.
I love it.	Bunu sevdim.
And you have no right to object.	Ve itiraz hakkınız yok.
He's obviously worried about your safety.	Belli ki güvenliğinden endişe ediyor.
Don't make me do it.	Bana yaptırma.
I thought he was dead.	Onun öldüğünü düşündüm.
I'm sure you understand why.	Eminim nedenini anlıyorsunuzdur.
I need to sleep.	Uykuya ihtiyacım var.
But upon closer inspection, this goal often becomes much more complex.	Ancak daha yakından incelendiğinde, bu hedef genellikle çok daha karmaşık hale gelir.
But they are not so important right now.	Ancak şu anda çok önemli değiller.
They only hear the negative.	Sadece olumsuzu duyarlar.
But you tend to have a larger area.	Ama daha büyük bir alana sahip olma eğilimindesiniz.
But the default rate seems low.	Ancak varsayılan oran düşük görünüyor.
I'm never sure how to get it.	Onu nasıl alacağımdan asla emin değilim.
Then again, maybe it was meant to be difficult.	Sonra tekrar, belki de zor olması gerekiyordu.
If it was common.	Yaygın olsaydı.
In addition, the environment used in the two studies is different.	Ayrıca iki çalışmada kullanılan ortam farklıdır.
They are very diverse.	Çok çeşitlidirler.
The economy is hardly at risk.	Ekonomi neredeyse risk altında değil.
I can't handle this shop.	Bu dükkânı işleyemem.
Action, that's what he loved, action.	Aksiyon, sevdiği şey buydu, aksiyon.
She had never seen him clean it this way.	Onu hiç bu şekilde temizlediğini görmemişti.
Don't run anywhere.	Hiçbir yere kaçmayın.
For a few seconds nothing happened.	Birkaç saniye hiçbir şey olmadı.
His wish soon comes true.	Çok geçmeden dileği gerçekleşir.
And many of the benefits are still available today.	Ve faydaların çoğu bugün hala kullanılabilir.
It should not be others first, then self.	Önce başkaları, sonra benlik olmamalı.
No problem in the rain.	Yağmurda sorun yok.
Here the couple stayed and raised a large family.	Burada çift kaldı ve büyük bir aile yetiştirdi.
Just like you don't care much for human life.	Tıpkı insan hayatına pek önem vermediğin gibi.
He saw her as a man.	Onu bir erkek olarak gördü.
It cannot be pushed or pulled.	İtilemez veya çekilemez.
He beat us like we were dogs.	Bizi köpekmişiz gibi dövdü.
Don't tell anyone you're leaving.	Kimseye ayrıldığını söyleme.
Space is good.	Uzay iyidir.
He did not accept.	Kabul etmedi.
This is our mother.	Bu bizim annemiz.
And if I tried to keep it up, it would fall.	Ve eğer onu ayakta tutmaya çalışırsam, düşecekti.
I don't care about politics.	Politika umurumda değil.
This is a great opportunity.	Bu büyük bir fırsat.
He didn't say much.	Pek bir şey söylemedi.
This is a great way to make money online.	Bu, çevrimiçi para kazanmanın harika bir yoludur.
Everyone said it was because of me.	Herkes benim yüzümden olduğunu söyledi.
from these values.	Bu değerlerden.
do something else.	Başka bir şey yap.
I'm very proud of you son.	Seninle çok gurur duyuyorum oğlum.
I loved him anyway.	Onu her halükarda sevdim.
Four out of five of us would agree with it.	Beş kişiden dördümüz buna katılırdık.
Then it didn't.	Sonra olmadı.
Can someone please help me with this?	Birisi lütfen bana bu konuda yardımcı olabilir mi?
But there was only one man she wanted.	Ama onun istediği tek bir adam vardı.
Pain is a highly individual experience.	Ağrı son derece bireysel bir deneyimdir.
Send us your comments.	Bize yorumlarınızı gönderin.
Something familiar about the man.	Adam hakkında tanıdık bir şeyler.
I still hate that book.	O kitaptan hala nefret ediyorum.
They can trade against you in the market.	Piyasada size karşı ticaret yapabilirler.
You can call it luck.	Şans diyebilirsiniz.
But we didn't.	Ama yapmadık.
It is for now.	Şimdilik öyle.
I want it to show.	göstermesini istiyorum.
Here is my code, but it's not working.	İşte kodum, ama çalışmıyor.
It was definitely the most interesting.	Kesinlikle en ilginci oydu.
My lips moved.	Dudaklarım hareket etti.
It was a really meaningful interview.	Gerçekten çok anlamlı bir röportajdı.
See the beauty and love standing before you.	Önünüzde duran güzelliği ve sevgiyi görün.
Allow to cool, then serve.	Soğumaya bırakın, ardından servis yapın.
I looked to the side of his face.	Yüzünün yan tarafına baktım.
Let it flow naturally.	Bırak doğal akışına.
I have nothing for you.	Senin için hiçbir şeyim yok.
He'll be here in two weeks.	İki hafta sonra burada olacak.
We would do it every day.	Her gün yapardık.
It is less obvious that they do this.	Bunu yapmaları daha az açıktır.
I can tell from your voice that you're behind me.	Arkamda olduğunu sesinden anlayabiliyorum.
He took a deep look into her eyes.	Gözlerine derin bir bakış attı.
He was in trouble.	Başı beladaydı.
He raised his arms above the surface, his hands spread out in shock.	Kollarını yüzeyin üzerinde kaldırdı, elleri şok içinde yayıldı.
good place.	İyi bir yer.
But we would be wrong.	Ama yanılmış oluruz.
I will leave the room and you will vote.	Ben odadan çıkacağım ve siz oy kullanacaksınız.
You are half right.	Yarı haklısın.
Based on these observations.	Bu gözlemlere dayanarak.
Over time, more content will be added.	Zamanla, daha fazla içerik eklenecektir.
I pointed to the other desk chair.	Diğer masa sandalyesini işaret ettim.
I turn and look at him.	Dönüp ona bakıyorum.
Then again and again, until you get your breathing under tight control.	Sonra tekrar ve tekrar, ta ki nefesini sıkı kontrol altına alana kadar.
But it's not half over yet.	Ama daha yarı bitmedi.
It is the most versatile tool.	En fazla özelliğe sahip araçtır.
And some people may be afraid to be here.	Ve bazı insanlar burada olmaktan korkabilir.
It feels good when someone is thanked for a job well done.	Biri iyi bir iş için teşekkür ettiğinde iyi hissettiriyor.
He was next.	Sırada o vardı.
Click history and you will get the video.	Geçmişi tıklayın ve videoyu alacaksınız.
The following can be observed from the results.	Sonuçlardan aşağıdakiler gözlemlenebilir.
But her husband did.	Kocası yaptı ama.
I haven't seen land for three and a half days.	Üç buçuk gündür kara görmedim.
We never talked about my real parents.	Gerçek ebeveynlerim hakkında hiç konuşmadık.
You are the target.	Hedef sensin.
You can find more information on this here.	Bununla ilgili daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.
It sits there every day.	Her gün orada oturuyor.
Neither did.	İkisi de olmadı.
I have something important to tell you.	Sana söylemem gereken önemli birşey var.
Look around as ordered.	Sipariş edildiği gibi etrafa bakın.
So you have to be realistic about it.	Bu yüzden bu konuda gerçekçi olmalısınız.
A long time.	Uzun bir zaman.
This could be a logical error.	Bu bir mantık hatası olabilirdi.
I looked at both my hands, but they were very clean.	İki elime de baktım ama çok temizdiler.
No way, ever.	Hiçbir şekilde, hiçbir zaman.
You don't need to move.	Hareket etmene gerek yok.
You must add at least one.	En az bir tane eklemelisiniz.
They've seen it a lot.	Onu çok gördüler.
We soon realized that we had a big conflict.	Çok geçmeden büyük bir çatışma yaşadığımızı anladık.
But it was the opposite.	Ama tam tersi olmuştu.
You will hurt him.	Ona zarar vereceksin.
It is our vehicle.	O bizim aracımız.
This can be seen as follows.	Bu aşağıdaki gibi görülebilir.
I'm so excited to give this to him.	Bunu ona vereceğim için çok heyecanlıyım.
It's the same, no matter which way you choose.	Bu aynı, hangi yolu seçerseniz seçin.
But library books are something else.	Ancak kütüphane kitapları başka bir şeydir.
This weekend will be tough.	Bu hafta sonu zor olacak.
This is what we call it.	Biz buna diyoruz.
You don't get many of these in your career.	Kariyerinizde bunlardan pek çoğunu alamıyorsunuz.
We are a community of people.	Biz bir insan topluluğuyuz.
Then I learned to see.	Sonra görmeyi öğrendim.
I'm worried for their safety.	Onların güvenliği için endişeleniyorum.
Army life now had an advantage.	Ordu hayatının artık bir avantajı vardı.
That's one of the main reasons we love our home.	Evimizi sevmemizin ana nedenlerinden biri buydu.
The hospital confirmed that both patients are in good condition.	Hastane, her iki hastanın da durumunun iyi olduğunu doğruladı.
He didn't either, really.	O da yapmadı, gerçekten.
The energy in the room changes instantly.	Odadaki enerji anında değişir.
Still, something else in what was said caught his attention.	Yine de, söylenenlerde başka bir şey dikkatini çekmişti.
Everyone is a success.	Herkes bir başarıdır.
It's not just about world leaders.	Bu sadece dünya liderleriyle ilgili değil.
There are five in the city centre.	Şehir merkezinde beş tane var.
His eyes started to water.	Gözleri sulanmaya başladı.
These memories have such power.	Bu hatıraların öyle bir gücü var ki.
Again, just my opinion.	Yine, sadece benim fikrim.
Live in the moment and change the present.	Anı yaşa ve şimdiyi değiştir.
Game theory and water resources.	Oyun teorisi ve su kaynakları.
It has greatly impacted my day.	Günümü çok etkiledi.
There has never been such a question.	Hiç böyle bir soru olmadı.
Your influence there has been enormous in a short time.	Oradaki etkiniz kısa sürede çok büyük oldu.
Answer Yes.	Cevap Evet.
At least it seems so.	En azından öyle görünüyor.
Thank god it helped.	Allah razı olsun yardımcı oldu.
Drugs are not our business.	Uyuşturucu bizim işimiz değil.
Stand in front of you.	Önünde dur.
This clearly failed.	Bu açıkça başarısız oldu.
And that's sad.	Ve bu üzücü.
It's a young, young group, but there are some really good players.	Genç, genç bir grup ama gerçekten iyi futbolcular var.
We cannot do anything great on our own.	Kendi başımıza harika bir şey yapamayız.
It's no different than lying.	Yalandan farkı yok.
You could even say that it transforms knowledge into knowledge.	Hatta bilgiyi bilgiye dönüştürdüğünü bile söyleyebilirsiniz.
I rewrote this moment.	Bu anı bir kez daha yazmıştım.
If not, you'll get the opposite results and that's what happens.	Değilse, tam tersi sonuçlar alırsınız ve olan da budur.
Like you hurt me.	Beni incittiğin gibi.
Yet women still show up in large numbers.	Yine de kadınlar yine de çok sayıda ortaya çıkıyor.
He did this three times.	Bunu üç kez yaptı.
i like you son	senden hoşlanıyorum oğlum
He felt like a child again.	Yeniden çocuk olduğunu hissetti.
He felt proud of himself.	Kendiyle gurur duyduğunu hissetti.
Still, there are some differences.	Yine de bir takım farklılıklar var.
You live or die on your own.	Kendi başına yaşarsın ya da ölürsün.
They gave him a paper and asked him to read it.	Ona bir kağıt verdiler ve okumasını istediler.
It's not a box of anything, it's just a box of being.	Hiçbir şeyin kutusu değil, sadece varlığın bir kutusu.
Still, he needed the map.	Yine de haritaya ihtiyacı vardı.
What matters is what you do about the problem.	Önemli olan sorunla ilgili ne yaptığınızdır.
And that is perhaps a fair question to ask.	Ve bu, belki de sormak için adil bir soru.
I saw that there was a girl driving the car.	Arabayı süren bir kız olduğunu gördüm.
Then sweeten with salt and sugar.	Daha sonra tuz ve şekerle tatlandırın.
I just didn't want to talk to him anymore.	Sadece artık onunla konuşmak istemiyordum.
Still, he was not human, and just like me, he couldn't feel pain.	Yine de insan değildi ve tıpkı benim gibi acıyı hissedemiyordu.
I didn't know what the item was until I crashed it.	Çarpana kadar eşyanın ne olduğunu bilmiyordum.
I found that my progress was very slow.	İlerlememin çok yavaş olduğunu gördüm.
He wanted to be on the right side of history.	Tarihin doğru tarafında olmak istiyordu.
I had to meet him.	Onunla tanışmak zorundaydım.
Apparently she was his friend.	Görünüşe göre arkadaşıydı.
You don't get them very often.	Onları çok sık almıyorsun.
Find the highest number before time runs out.	Süre dolmadan önce en yüksek sayıyı bulun.
From this position, the cat was still above its head.	Bu pozisyondan, kedi hala başının üstündeydi.
He is not weak.	O zayıf değil.
You never know when things might change.	Her şeyin ne zaman değişebileceğini asla bilemezsiniz.
It wasn't just sex.	Bu sadece seks değildi.
Now they are normal again.	Şimdi tekrar normaller.
I guess it's the desire to challenge myself.	Sanırım bu kendime meydan okuma arzusu.
They asked for a few changes which was fine for me.	Birkaç değişiklik istediler ki bu benim için iyi oldu.
Just tap again for it to light up.	Yanması için tekrar dokunmanız yeterli.
I couldn't even tell what most of these things were.	Bu şeylerin çoğunun ne olduğunu bile söyleyemedim.
This was just before a great war.	Bu, büyük bir savaştan hemen önceydi.
You can enter and win a trip.	Girebilir ve bir gezi kazanabilirsiniz.
Don't try to decide anything.	Hiçbir şeye karar vermeye çalışmayın.
Oh, and some sugar.	Oh, ve biraz şeker.
Nothing from the outside can get in.	Dışarıdan hiçbir şey içeri giremez.
In age, he was about twenty years old.	Yaş olarak, yaklaşık yirmi yaşındaydı.
It was not enough for me, never.	Bu benim için yeterli değildi, asla.
Still, he did not understand and continued his story.	Yine de anlamadı ve hikayesine devam etti.
The two of them were like brother and sister.	İkisi erkek ve kız kardeş gibiydiler.
Not from the crowd.	Kalabalıktan değil.
But things got better once he started going to school.	Ancak okula gitmeye başlayınca işler düzeldi.
Perfect for setting.	Ayar için mükemmel.
We just don't work that way.	Biz sadece bu şekilde çalışmıyoruz.
Knowledge is dangerous these days.	Bilgi bu günlerde tehlikeliydi.
You had a good time.	İyi vakit geçirdin.
The stars were only visible as dark spots in white.	Yıldızlar sadece beyazın içinde karanlık noktalar olarak görülebiliyordu.
An additional informed consent reappeared on the first page.	İlk sayfada ek bir bilgilendirilmiş onam tekrar belirdi.
He's back again.	Tekrar geri döndü.
For some reason, we were going on a trip together.	Nedense birlikte bir yolculuğa çıkıyorduk.
I will spend some time with him.	Onunla biraz zaman geçireceğim.
They are an argument.	Onlar bir argüman.
How beautiful.	Ne kadar güzeldi.
I had to protect him.	Onu korumak zorundaydım.
And call the police.	Ve polisi ara.
Economic development in these areas is relatively slow.	Bu alanlarda ekonomik gelişme nispeten yavaştır.
Your experiences with money are a direct result of this mindset.	Parayla ilgili deneyimleriniz bu zihnin doğrudan bir sonucudur.
I suppress the thought.	düşünceyi bastırıyorum.
But the public does not understand this.	Ancak kamuoyu bunu anlamıyor.
He took it and brought it to his lips.	Aldı, dudaklarına kaldırdı.
A saying I learned is true.	Öğrendiğim bir söz doğrudur.
Again, improve that you don't make a layer.	Yine bir katman yapmadığınızı iyileştirin.
They wanted to say something.	Bir şey demek istediler.
Now work.	Şimdi çalışıyor.
They want to contact you.	Sizinle iletişime geçmek istiyorlar.
If they opened their eyes for him, he followed his instructions.	Onun için gözlerini açarlarsa, talimatlarını takip etti.
Consider your experience.	Deneyiminizi düşünün.
I should have thought of this before.	Bunu daha önce düşünmeliydim.
He couldn't have met her.	Onunla tanışmış olamazdı.
I can use any software.	Herhangi bir yazılımı kullanabilirim.
He won't tell you anything bad about himself, of course.	Sana kendisi hakkında kötü bir şey söylemeyecek elbette.
People will love you very much.	İnsanlar seni çok sevecek.
The thing that took me months to create.	Oluşturmak için aylarımı alan şey.
Someone else did this.	Bunu başka biri yaptı.
I haven't tested most of them.	Çoğunu test etmedim.
Please note the old red.	Lütfen eski kırmızıya dikkat edin.
But this spring.	Ama bu bahar.
He kept his hands on the table.	Ellerini masanın üzerinde tuttu.
Yes, they are more expensive.	Evet, daha pahalılar.
I usually start building things before the book is finished.	Genelde kitap bitmeden bir şeyler inşa etmeye başlarım.
I really love reading this blog.	Bu blogu okumayı gerçekten seviyorum.
Great, great trade.	Harika, harika ticaret.
How come'.	Nasıl 'olur'.
From seven animals per group.	Grup başına yedi hayvandan.
I want a small dog so badly.	Küçük bir köpeği çok fena istiyorum.
If not, well, start reading.	Değilse, iyi, okumaya başlayın.
In most cases, a small amount of water is required.	Çoğu durumda az miktarda su gerekir.
We will see.	Göreceğiz bakalım.
What he did was right.	Ne yaptıysa doğruydu.
I didn't need to do research for this.	Bunun için araştırma yapmama gerek yoktu.
It was obvious he was dead.	Öldüğü belliydi.
We will talk to the parents.	Velilerle konuşacağız.
Look how pale he is.	Ne kadar solgun olduğuna bak.
However, this added cost to the system.	Ancak, bu sisteme maliyet ekledi.
The ship was his bodyguard.	Gemi onun korumasıydı.
I remember when it was talked about a lot.	Çok konuşulduğu zamanları hatırlıyorum.
But we have to start somewhere.	Ama bir yerden başlamalıyız.
It's really personal.	Gerçekten kişisel.
Now we will talk football.	Şimdi futbol konuşacağız.
They find it difficult to focus.	Odaklanmayı zor buluyorlar.
Many people today are not even aware of the existence of your books.	Bugün birçok insan kitaplarınızın varlığından bile haberdar değil.
Details matter.	Ayrıntılar önemlidir.
Maybe he can't see anything.	Belki de hiçbir şey göremiyor.
Yet the game continued.	Yine de oyun devam etti.
Exactly what this means is currently unclear.	Bunun tam olarak ne anlama geldiği şu anda belirsiz.
You say hide me.	Sakla beni diyorsun.
He was ten feet away.	On adım ötedeydi.
It made the most news.	En çok haber yaptı.
The thing is, he asked me to do it.	Mesele şu ki, benim yapmamı istedi.
It was well received by the metal community.	Metal topluluğu tarafından iyi karşılandı.
I was probably three or four years old.	Muhtemelen üç dört yaşındaydım.
I knew this.	Bunu biliyordum.
Life as you know it will end.	Biteceğini bildiği gibi hayat.
True peace was possible.	Gerçek barış mümkündü.
Your friend really needs a cigarette.	Arkadaşınızın sigaraya çok ihtiyacı var.
I have no one else to help me.	Bana yardım edecek başka kimsem yok.
And at the same time.	Ve aynı zamanda.
I will never forget that night.	O geceyi asla unutmayacağım.
We expected four people to be here.	Dört kişinin burada olmasını bekliyorduk.
This does not seem to be the case.	Bu durum böyle değil gibi görünüyor.
We will return to this point again.	Bu noktaya tekrar döneceğiz.
The product is property.	Ürün mülktür.
You may need to add more water, so check often.	Daha fazla su eklemeniz gerekebilir, bu nedenle sık sık kontrol edin.
There were places that were new to me.	Benim için yeni olan yerler vardı.
Seven years later.	Yedi yıl sonra.
But in this game, the story was front court.	Ancak bu oyunda hikaye ön mahkemeydi.
But this is also wrong, as the examples above show.	Ancak yukarıdaki örneklerin gösterdiği gibi bu da yanlıştır.
I believe he will.	Yapacağına inanıyorum.
There is still a lot of football to be played.	Daha oynanacak çok futbol var.
I was four years old.	Dört yaşındaydım.
For this reason, the diagnosis is often never made.	Bu nedenle tanı genellikle asla yapılmaz.
That we should go.	Gitmemiz gerektiğini.
And part of me feels bad.	Ve bir yanım kötü hissediyor.
We do this only in the following case.	Bunu sadece aşağıdaki durumda yapıyoruz.
This then continues about the dangerous.	Bu daha sonra, tehlikeli hakkında devam ediyor.
And the woman wasn't him.	Ve kadın, o değildi.
Our families would never learn the truth.	Ailelerimiz asla gerçeği öğrenmeyecekti.
All items are selected from an item database.	Tüm öğeler bir öğe veritabanından seçilir.
But the situation is very complicated.	Ama durum çok karışık.
This becomes especially important with the loss of an engine.	Bu, bir motorun kaybıyla özellikle önemli hale gelir.
He wasn't getting enough air.	Yeterince hava alamıyordu.
Her face looks much longer.	Yüzü çok daha uzun görünüyor.
It was literature.	Edebiyattı.
So we have different confidence levels for the box itself.	Yani kutunun kendisi için farklı güven seviyelerimiz var.
Sorry for not introducing yourself.	Kendini tanıtmadığın için üzüldü.
Let's change the subject now.	Şimdi konuyu değiştirelim.
And we have someone to guide us to improve.	Ve gelişmemiz için bize yol gösterecek biri var.
A table is set up.	Bir masa kurulur.
This is the main reason for the apparently low medical failure rate.	Bu, görünüşte düşük tıbbi başarısızlık oranının ana nedenidir.
They may decide to go for something funny to make people laugh.	İnsanları güldürmek için komik bir şeye gitmeye karar verebilirler.
He thought we could be friends.	Arkadaş olabileceğimizi düşündü.
I order you to finish at once.	Bir an önce bitirmenizi emrediyorum.
He had not come down to the river since the storm.	Fırtınadan beri nehre inmemişti.
I've never had a fight before.	Daha önce hiç kavga etmemiştim.
Probably no one else would notice.	Muhtemelen başka kimse bunu fark etmeyecekti.
This would take several hours.	Bu birkaç saat sürecekti.
The bag is great.	Çanta harika.
He knew he saw something about what was going through his head.	Kafasından geçenlerle ilgili bir şey gördüğünü biliyordu.
You actually see very little.	Aslında çok az görüyorsun.
It was a sweet deal.	Tatlı bir anlaşmaydı.
The question is whether this quality can be brought back to life.	Sorun, bu kalitenin tekrar hayata geçirilip geçirilemeyeceğidir.
Then again, if you didn't shoot, you wouldn't have scored.	Sonra tekrar, eğer şut atmazsan gol atamazdın.
Still, he finally managed to take care of his brother.	Yine de sonunda ağabeyine bakmayı başardı.
Some of these questions are as follows.	Bu sorulardan bazıları aşağıdaki gibidir.
But the next guy.	Ama sıradaki adam.
Maybe a little further with a little luck.	Belki biraz şansla biraz daha ileri.
He was on top of the world.	Dünyanın zirvesindeydi.
I thought of getting up and working on something.	Kalkıp bir şeyler üzerinde çalışmayı düşündüm.
As you said, this is a good country.	Dediğiniz gibi burası iyi bir ülke.
But they were still important.	Ama yine de önemliydiler.
He let it, he knew that.	İzin verdi, bunu biliyordu.
Unfortunately, there was no improvement.	Maalesef iyileşme olmadı.
And when it works, it works.	Ve çalıştığında, çalışır.
I don't know how else to describe it.	Başka nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
The policy has changed.	Politika değiştirdi.
His son was sick.	Oğlu hastaydı.
I thought it was beautiful.	Güzel olduğunu düşündüm.
But remember, we have great players too.	Ama unutmayın bizim de harika oyuncularımız var.
Each user has a separate message to other users.	Her kullanıcının diğer kullanıcılara ayrı bir mesajı vardır.
They said turn your back.	Arkanı dön dediler.
They were worried about him, you know.	Onun için endişeleniyorlardı, biliyorsun.
Family was included as a random factor.	Aile rastgele bir faktör olarak dahil edildi.
However, it continued to appear.	Ancak, görünmeye devam etti.
This is what a group should do.	Bir grubun yapması gereken budur.
Quality is good for a car of this level.	Bu seviye bir araba için kalite iyidir.
I never thought about it.	Bunun hakkında hiç düşünmedim.
I see it happening more and more.	Giderek daha fazla gerçekleştiğini görüyorum.
Finding the right venue for this event was difficult.	Bu etkinlik için doğru alanı bulmak zor oldu.
I know the president of the bank.	Bankanın başkanını tanıyorum.
The result is below.	Sonuç aşağıda.
The actual design is much more complex.	Gerçek tasarım çok daha karmaşıktır.
Just be happy!.	Sadece mutlu ol!.
We don't see each other much these days.	Bu aralar pek görüşemiyoruz.
Enough to see.	Yeter ki görsün.
I'm sitting on the bed.	yatağın üstüne oturuyorum.
Actions have consequences.	Eylemlerin sonuçları vardır.
I vomit again.	tekrar kustum.
There has been quite a change.	Oldukça değişiklik oldu.
Every step was work.	Her adım işti.
I'm with someone in particular.	Özellikle biriyle birlikteyim.
I don't know how this will happen.	Bunun nasıl olacağını bilmiyorum.
You should see the files.	Dosyaları görmelisin.
I do not know.	Bilmiyorum.
He opened his mouth, then closed it again.	Ağzını açtı, sonra tekrar kapattı.
Hope to see everyone on the road!.	Herkesi yolda görmek dileğiyle!.
Like any child.	Herhangi bir çocuk gibi.
Like a field goal.	Saha golü gibi.
However, there are some words that are just confusing.	Ancak, sadece ortalığı karıştıran bazı kelimeler var.
It was the same with most of the others.	Diğerlerinin çoğunda durum aynıydı.
I can't risk buying anything else.	Başka bir şey alma riskini alamam.
It has to be more than that.	Bundan daha fazlası olmalı.
You mischievous.	Seni afacan.
But even if that's true.	Ama bu doğru olsa bile.
Spring is initially in its natural state.	İlkbahar başlangıçta doğal durumundadır.
One can be without the other.	Biri olmadan diğeri olabilir.
It was special.	Özeldi.
I would walk, thank you.	Yürürdüm, teşekkürler.
Can't get into safe mode.	Güvenli moda geçilemiyor.
He has a plan.	Bir planı var.
And it was few.	Ve azdı.
He seemed right about that too.	Bunda da haklı görünüyordu.
The more time you have, the more shots you shoot.	Ne kadar zamanınız varsa o kadar çok atış yapıyorsunuz.
, the group signed them, although it is unknown.	, grup bilinmemesine rağmen onları imzaladı.
There is no need to stress or ask for logic at every stage.	Her aşamada strese ya da mantık istemeye gerek yok.
It was impossible to sit there and do nothing.	Orada oturup hiçbir şey yapmamak imkansızdı.
I have a responsibility to keep them out of my sight.	Onları gözümün önünden ayırmamak gibi bir sorumluluğum var.
Just own it.	Sadece sahiplen.
It is not connected to any of the buildings on the surface.	Yüzeydeki binaların hiçbiriyle bağlantılı değil.
Something has changed.	Bir şeyler değişti.
Own your feelings.	Duygularına sahip çık.
I don't understand how you kept him from running back to the truck.	Onu kamyona geri koşmaktan nasıl alıkoyduğunu anlamıyorum.
He caught his movement in midair.	Hareketini havada yakaladı.
All you have to do is look at the results.	Tek yapmanız gereken sonuçlara bakmak.
So, yes, they have higher complication rates.	Yani, evet, daha yüksek komplikasyon oranlarına sahipler.
He would go when the time came.	Zamanı geldiğinde gidecekti.
So everyone needs a new place to sit.	Yani herkesin oturmak için yeni bir yere ihtiyacı var.
So much for freedom of expression.	İfade özgürlüğü için çok fazla.
Thank you for that.	Bunun için teşekkür ederim.
It can mean anything.	Bir şey ifade edebilir.
You should ask him that.	Bunu ona sormalısın.
It was as if a fire had been summoned.	Bir yangın çağrılmış gibiydi.
There may be some.	Bazıları olabilir.
Full of energy.	Enerji dolu.
The threat was real.	Tehdit gerçekti.
None of them knew anyone like the other.	Hiçbiri diğeri gibi birini tanımamıştı.
But maybe he won.	Ama belki de kazandı.
It's almost time of the month.	Ayın neredeyse zamanı.
He tried to get away, but he wouldn't let go.	Kurtulmaya çalıştı, ama gitmesine izin vermedi.
I took good care of the ball.	Topa iyi baktım.
They did some damage first.	Önce biraz zarar verdiler.
It doesn't do anything, it just shows the full model.	Hiçbir şey yapmaz, sadece tam modeli gösterir.
It was a good career move.	İyi bir kariyer hamlesiydi.
My husband got it too.	Kocam da aldı.
It was an incredible thing.	Bu inanılmaz bir şeydi.
But we buy it.	Ama biz onu satın alıyoruz.
I went back to school today.	Bugün okula döndüm.
The rest of the city is not as generous.	Şehrin geri kalanı onun kadar cömert değil.
You returned fire.	Ateşe karşılık verdin.
You will search here for them.	Onlar için burayı arayacaksın.
For a moment he thought he heard a fight.	Bir an kavga duyduğunu sandı.
Images have been removed from the site.	Görseller siteden kaldırılmıştır.
We should welcome that.	Bunu memnuniyetle karşılamalıyız.
At first he looked like he didn't know me.	Önce beni tanımıyormuş gibi baktı.
Some should be visible, some should not.	Bazılarının görünür olması gerekir, bazılarının olmaması gerekir.
I don't need your help.	Yardımına ihtiyacım yok.
Don't design your app because anything could happen.	Uygulamanızı tasarlamayın çünkü bir şey olabilir.
These are the facts of life.	Bunlar hayatın gerçekleri.
I don't drink or smoke.	Ben içki ya da sigara içmem.
As with any man or woman.	Herhangi bir erkek veya kadınla olduğu gibi.
Not here, young man.	Burada değil genç adam.
I've run them now.	Şimdi onları çalıştırdım.
They have each other.	Birbirlerine sahipler.
This has really put our dollars to good use.	Bu, dolarlarımızı gerçekten iyi bir şekilde kullandı.
Although I have never seen any of them myself.	Gerçi bunların hiçbirini bizzat görmemiştim.
They must be destroyed.	Onlar yok edilmelidir.
There were no guards, but they didn't need to be.	Muhafız yoktu, ama olması da gerekmiyordu.
So it won't go.	Öyle ki gitmez.
Block it for security.	Güvenlik için bloke edin.
Actually you are my favourite.	Aslında sen benim favorimsin.
I was afraid of him.	Ondan korkuyordum.
I don't really understand why though.	Gerçi nedenini gerçekten anlamıyorum.
They left the courthouse and went home.	Mahkemeden çıkıp evlerine gittiler.
And that's why they don't get the help they need'.	Ve bu nedenle ihtiyaç duydukları yardımı alamamak'.
Better than me.	Bana göre daha iyi.
You need to get out of there, man.	Oradan çıkman gerek, adamım.
I have to get back to my writing.	Yazıma geri dönmeliyim.
He had work in the morning.	Sabah işi vardı.
This was written in a very heavy sea.	Bu çok ağır bir denizde yazılmıştır.
His eyes were wide and he was looking at hers.	Gözleri kocamandı ve onunkilere bakıyordu.
But this is much more than that.	Ama bu bundan çok daha fazlası.
And that may be true.	Ve bu doğru olabilir.
It landed on his eyes.	Gözlerinin üstüne çıktı.
Grow as big and strong as possible.	Mümkün olduğunca büyük ve güçlü büyüyün.
It should stop.	Durmalı.
His lips thinned.	Dudakları inceldi.
They are not clean but dry.	Temiz değiller ama kurular.
The goal is to win.	Amaç kazanmaktır.
And left it very cold.	Ve çok soğumaya bıraktı.
I don't care how it looks.	Nasıl göründüğü umurumda değil.
Of course it came.	Tabii ki geldi.
He left that night.	O gece gitti.
So much had happened in the past week and a half.	Geçen bir buçuk haftada o kadar çok şey olmuştu ki.
He did this several times.	Bunu birkaç kez yaptı.
This is their parent company.	Bu onların ana şirketi.
Roll up starting from one of the long sides.	Uzun kenarlardan birinden başlayarak rulo yapın.
Made for this page.	Bu sayfa için yapılmıştır.
In this section, we will explain how this connection between and is made.	Bu bölümde ve arasındaki bu bağlantının nasıl yapıldığını anlatacağız.
We must do a better job for this.	Bunun için daha iyi bir iş yapmalıyız.
His heart was like other things.	Kalbi başka şeylerde gibiydi.
We'd love to hear from you.	Sizden haber almak isteriz.
Coming here, taking our jobs.	Buraya gelmek, işimizi elimizden almak.
He ordered his father to be transported from the war.	Babasına savaştan taşınmasını emretti.
Exactly my brother.	Aynen kardeşim.
For the injury of the person.	Kişinin yaralanması için.
I really don't think so.	Gerçekten öyle düşünmüyorum.
Didn't get anything.	Hiçbir şey almadı.
Two different approaches to this problem are explored.	Bu soruna iki farklı yaklaşım incelenmektedir.
You gave them one.	Onlara bir tane verdin.
Most of the time you can do this on your own.	Çoğu zaman bunu kendi başınıza yapabilirsiniz.
You did this.	Bunu sen yaptın.
Up to you.	Sana bağlı.
No defense resulted in a defeat.	Hiçbir savunma mağlubiyete neden olmadı.
You're too good a man to do.	Yapamayacak kadar iyi bir adamsın.
This won't happen guys.	Bu olmayacak çocuklar.
It was basically a marketing move.	Temelde bir pazarlama hamlesiydi.
Let's talk about what it does.	Ne işe yaradığından bahsedelim.
They failed to do so.	Bunu başaramadılar.
This story has been told since the beginning of time.	Bu hikaye zamanın başlangıcından beri anlatılıyor.
Something strange is happening.	Garip bir şey oluyor.
Vote for those who do your job.	İşinizi yapanlara oy verin.
Our approach is quite different and more direct.	Yaklaşımımız oldukça farklı ve daha doğrudan.
Heads appeared in windows above and below the street.	Caddenin yukarısındaki ve aşağısındaki pencerelerde kafalar belirdi.
I wish you would come again.	Keşke tekrar gelsen.
He may not know yet, but he needs his mother.	Henüz bilmiyor olabilir ama annesine ihtiyacı var.
You can dig deeper if you want.	İstersen daha derine inebilirsin.
Once this is done, the business now has a leader.	Bu yapıldıktan sonra, işin artık bir lideri var.
You can cover your nose when you drink.	İçtiğinizde burnunuzu kapatabilirsiniz.
We need to clean the house.	Evi temizlememiz gerek.
There are a number of steps that need to be worked on.	Üzerinde çalışılması gereken bir dizi adım var.
Think about how you do things differently from others.	İşleri diğerlerinden nasıl farklı yaptığınızı düşünün.
This is actually not the case for at least two reasons.	Bu aslında en az iki nedenden dolayı durum böyle değil.
We can't buy or sell anything without it.	Onsuz hiçbir şey alıp satamayız.
I can only imagine what they did.	Ne yaptıklarını sadece hayal edebiliyorum.
I'm missing the main point.	Asıl noktayı kaçırıyorum.
We don't know where we're going and the windows are closed.	Nereye gittiğimizi bilmiyoruz ve pencereler kapalı.
What we say is based entirely on the records that come before us.	Söylediklerimiz tamamen önümüze gelen kayıtlara dayanmaktadır.
It makes the government's job much easier.	Hükümetin işini çok kolaylaştırıyor.
I knew you had to come back.	Geri dönmen gerektiğini biliyordum.
This makes it easy for me to return my game.	Bu, oyunumu iade etmemi kolaylaştırıyor.
For weeks, he came back undetected.	Haftalarca, yakalanmadan geri döndü.
There were four or twenty people.	Dört yirmi kişi vardı.
My heart was heavy.	Kalbim ağırdı.
However, others are a mix.	Ancak, diğerleri bir karışımdır.
It's hard to accept that, it's hard to trust that.	Bunu kabul etmek zor, buna güvenmek zor.
Here in hell with you.	Burada seninle cehennemde.
Wait a little.	Biraz bekle.
Someone came out of the dark to shoot them.	Karanlıktan biri onları çekmek için çıktı.
I have to eat.	yemek zorundayım.
I will send this information to him.	Bu bilgiyi kendisine göndereceğim.
Do better if you can.	Yapabiliyorsan daha iyisini yap.
Now, this makes absolutely no sense to me.	Şimdi, bu benim için kesinlikle hiçbir anlam ifade etmiyor.
He had that soft look in his eyes.	Gözlerinde o yumuşak bakış vardı.
I had an excellent time.	Mükemmel vakit geçirmiştim.
Finally, it paid off.	Sonunda, ödedi.
Processing plants to turn people into food.	İnsanları yiyeceğe dönüştürmek için işleme tesisleri.
He was holding the bridge's head in his arms.	Köprünün başını kollarında tutuyordu.
I can't wait to see what you find this week.	Bu hafta ne bulacağınızı görmek için sabırsızlanıyorum.
He is waiting.	O bekliyor.
He had a book under his arm.	Kolunun altında bir kitap vardı.
He needed to control himself.	Kendini kontrol etmesi gerekiyordu.
There was no such thing in my case.	Benim durumumda böyle bir şey yoktu.
I could feel his warmth.	Onun sıcaklığını hissedebiliyordum.
We'll take you right back to bed.	Seni hemen yatağına geri götüreceğiz.
Boy, it would be nice if it was.	Oğlum, olsa iyi olurdu ama.
I don't believe that for a minute.	Buna bir dakikalığına inanmıyorum.
Better not to say anything.	Hiçbir şey söylememek daha iyi.
Of course, we don't want you to go.	Elbette, gitmenizi istemiyoruz.
He showed her everything.	Ona her şeyi gösterdi.
If it doesn't stop him.	Eğer onu durdurmazsa.
And just like that, he never came back.	Ve aynen öyle, bir daha geri gelmedi.
A legal network.	Bir hukuk ağı.
Even if you are not in the now, you are in the now.	Şimdide olmasanız bile, şimdidesiniz.
Most of the features are completely unique.	Özelliklerin çoğu tamamen benzersizdir.
At least, he tried not to.	En azından, yapmamaya çalıştı.
Inside.	İçinde.
This is a very good idea.	Bu çok iyi bir fikir.
He knew he didn't have to do this.	Bunu yapmak zorunda olmadığını biliyordu.
More information is available here.	Daha fazla bilgi burada mevcuttur.
There is another girl now missing in very similar circumstances.	Şimdi çok benzer koşullarda kayıp olan başka bir kız var.
Water from a dry well.	Kuru bir kuyudan su.
She did nothing, she.	Hiçbir şey yapmadı.
But maybe it wasn't serious.	Ama belki de ciddi değildi.
More common are plants and animals.	Daha yaygın olanı bitkiler ve hayvanlardır.
Just flip it in your mind.	Sadece zihninde çevir.
It should be him.	O olmalı.
He developed the working concept and design.	Çalışma konseptini ve tasarımını geliştirdi.
We brought families together.	Aileleri bir araya getirdik.
He wouldn't forget this.	Bunu unutmayacaktı.
I had so much fun doing it.	Yaparken çok eğlendim.
But he had survived the day better than he had hoped.	Ama günü umduğundan daha iyi atlatmıştı.
That's why we're giving him you.	Bu yüzden ona seni veriyoruz.
His father died when he was young.	Babası o küçükken öldü.
I wasn't going to let him go.	Gitmesine izin vermeyecektim.
But he continues to listen.	Ama dinlemeye devam ediyor.
Try to get it.	Almak için çalışın.
Besides, it was too complicated for him.	Ayrıca bu onun için çok karmaşıktı.
No police and no demonstration.	Polis ve gösteri yok.
However, future problems will be timely.	Ancak, gelecekteki sorunlar zamanında olacaktır.
Of course, the family looked to me to provide care.	Tabii ki, aile bakım sağlamak için bana baktı.
I know exactly what you're saying.	Ne söylediğini tam olarak biliyorum.
At first we weren't even sure what we were really looking for.	İlk başta gerçekten ne aradığımızdan bile emin değildik.
Just like your freedom comes.	Tıpkı özgürlüğünün geldiği gibi.
You can use any service.	Herhangi bir hizmeti kullanabilirsiniz.
He could.	Yapabilirdi.
There are times when it is.	Olduğu zamanlar vardır.
Take pictures immediately and in different types of light.	Hemen ve farklı ışık türlerinde fotoğraf çekin.
We think this is not necessary.	Bunun gerekli olmadığını düşünüyoruz.
Still no luck.	Hala şans yok.
He had three lovely children.	Üç sevimli çocuğu vardı.
So take this and you can keep it out.	Öyleyse bunu al ve dışarıda tutabilirsin.
Most teams lose that match.	Çoğu takım o maçı kaybeder.
He saw people falling from the sky.	Gökten düşen insanları gördü.
No, it didn't make sense.	Hayır, mantıklı değildi.
It is not designed for this.	Bunun için tasarlanmamıştır.
I have turned brother against brother, father against son.	Kardeşi kardeşe, babayı oğula düşman ettim.
I'm sorry he got this injury.	Bu sakatlığı aldığı için üzgünüm.
Forget your original idea.	Orijinal fikrinizi unutun.
Money seems to be something special to us.	Bizim için para özel bir şeymiş gibi görünüyor.
Now get up and go.	Şimdi ayağa kalk ve git.
Too independent for that.	Bunun için fazla bağımsız.
Just being a woman is no longer enough.	Sadece kadın olmak artık yeterli değil.
Stay away from the show forever.	Sonsuza dek gösteriden uzak durun.
That's why I couldn't find a job.	Bu yüzden iş bulamadım.
That's what we know right now, folks.	Şu anda bildiğimiz şey bu, millet.
We have quality players to play with.	Birlikte oynayabileceği kaliteli oyuncularımız var.
It is what it is.	Neyse ne.
Take a break if you need it.	İhtiyacınız olursa bir mola verin.
There are several of them.	Bunlardan birkaç tane var.
I made contact.	temas kurdum.
It was for other days.	Diğer günler içindi.
The key word here is talk.	Buradaki anahtar kelime konuşmaktır.
The man's face was working.	Adamın yüzü çalışıyordu.
Maybe write it yourself.	Belki kendin yaz.
Even better after dark.	Hava karardıktan sonra daha da iyi.
One task at a time.	Bir seferde bir görev.
We had some ice to deal with.	Uğraşmamız gereken bir miktar buz vardı.
Three children disappeared.	Üç çocuk kayboldu.
We only care about you.	Biz sadece seni çok önemsiyoruz.
He was surprised to see her.	Onu görünce şaşırdı.
Recently, we've been trying something else.	Son zamanlarda, başka bir şey deniyoruz.
His anger made it difficult for him to focus.	Öfkesi odaklanmasını zorlaştırıyordu.
It was impossible to miss it.	Bunu kaçırmak imkansızdı.
You love your culture pure.	Kültürünüzü saf seviyorsunuz.
you take it.	sen onu al.
The situation at the base of the tree is uncertain.	Ağacın tabanındaki durum belirsizdir.
We did not get dry.	Kuru alamadık.
He must be right.	O haklı olmalı.
This is one of those elements.	Bu da bu unsurlardan bir diğeri.
My poor baby.	Benim zavallı bebeğim.
His heart is full and his eyes are fixed on the target.	Kalbi dolu ve gözleri hedefe kilitlenmiş durumda.
It was a planned meeting.	Planlı bir toplantıydı.
They were born like that.	Doğuştan öyleydiler.
That is, given the new conditions.	Yani, yeni koşullar göz önüne alındığında.
Then both files will be played in the background.	Ardından her iki dosya da arka planda oynatılacaktır.
This new world is moving much faster.	Bu yeni dünya çok daha hızlı hareket ediyor.
The old man wondered how something would do that.	Yaşlı adam bunu nasıl bir şeyin yapacağını merak etti.
They are really strong.	Gerçekten güçlüler.
He is happy even though he says he is not happy.	Mutlu olmadığını söylese de mutludur.
And every company has different goals that change over time.	Ve her şirketin zamanla değişen farklı hedefleri vardır.
For the most part, people are interested in doing serious political work.	Çoğunlukla, insanlar ciddi siyasi işler yapmakla ilgileniyorlar.
The motion was rejected by five votes to six.	Önerge altıya karşı beş oyla reddedildi.
But it would be impossible to say anything without seeing the other side.	Ama karşı tarafı görmeden bir şey söylemek imkansız olurdu.
If you have a friend, bring it.	Arkadaşın varsa getir' dedi.
Just make sure you get one made of metal.	Sadece metalden yapılmış bir tane aldığınızdan emin olun.
Then I thought we'd better take you there.	O zaman seni oraya götürsek iyi olur diye düşündüm.
About how things can be hilarious between a married couple.	Evli bir çift arasında işlerin nasıl çok komik olabileceği hakkında.
It was fine the previous day.	Önceki gün iyiydi.
It was the best decision he could have ever made.	Bu, şimdiye kadar verebileceği en iyi karardı.
But he didn't answer.	Ama cevap vermedi.
It could also turn it into a game show.	Bunu bir oyun şovuna da çevirebilir.
I didn't get this from him.	Bunu ondan almadım.
It's up to you.	Bu size kalmış.
But the big thing is this.	Ama büyük olan şu.
Global trade was strong.	Küresel ticaret güçlüydü.
You will understand these.	Bunları anlayacaksın.
You love Me.	Beni seviyorsun.
See where they deposited it.	Onu yatırdıkları yeri görün.
If the mixture becomes too thick, add more milk as needed.	Karışım çok kalınlaşırsa gerektiği kadar süt ekleyin.
I never thought this would happen.	Bunun olacağını asla düşünmezdim.
It's not just any water though.	Yine de herhangi bir su değil.
A player is sent out of the room.	Bir oyuncu odadan dışarı gönderilir.
It has a beautiful view of the sea front.	Deniz cephesinin güzel manzarasına sahiptir.
Or at least maybe there is.	Ya da en azından belki vardır.
It's okay as long as you stay away from people.	İnsanlardan uzak durduğun sürece problem yok.
They're fast and really easy.	Hızlılar ve gerçekten çok kolaylar.
Yes, we need this.	Evet, buna ihtiyacımız var.
I am the young girl, the young girl is me.	Ben genç kızım, genç kız benim.
Death is not the worst thing that can happen to a person.	Ölüm, insanın başına gelebilecek en kötü şey değildir.
We had a good day.	İyi bir gün geçirdik.
And they treated me like I was a boy, not a baby.	Ve bana bebek değil erkekmişim gibi davrandılar.
All he could read in those dark brown eyes was worry.	O koyu kahverengi gözlerde okuyabildiği tek şey endişeydi.
There were two or three businessmen.	İki üç iş adamı vardı.
There has never been or has been any diagnosis.	Hiçbir zaman herhangi bir teşhis konmadı veya olmadı.
Same as before.	Önceki ile aynı.
You know best how you stand next to him.	Onun yanında nasıl durduğunu en iyi sen biliyorsun.
But there was very little of that.	Ama bundan çok az vardı.
they can do things.	şeyler yapabilirler.
One of the worst days to use the train.	Treni kullanmak için en kötü günlerden biri.
Some fell in love and then broke up.	Bazıları aşık oldu ve sonra ayrıldı.
Bad game doesn't affect it.	Kötü oyun onu etkilemez.
We did what we wanted, when we wanted.	İstediğimizi, istediğimiz zaman yaptık.
He thought it was great too.	O da harika olduğunu düşündü.
He looked back at the table.	Masaya dönüp baktı.
This usually applies to options.	Bu genellikle seçenekler için geçerlidir.
This is common sense.	Bu sağduyu.
The bank performed well after just six months in operation.	Banka, operasyonda sadece altı ay sonra sağlıklı bir performans gösterdi.
I can't move for their weight.	Onların ağırlığı için hareket edemiyorum.
We will not accept.	Kabul etmeyeceğiz.
I'm not even asking you to help him.	Senden ona yardım etmeni bile istemiyorum.
He is the only important person.	Tek önemli kişi o.
Our homes can be safe.	Evlerimiz güvenli olabilir.
It saved my life.	Hayatımı kurtardı.
Just start doing something and see what happens.	Sadece bir şeyler yapmaya başlayın ve ne olduğunu görün.
Control was his job.	Kontrol onun işiydi.
There were tears in their eyes, but they were holding their heads high.	Gözlerinde yaşlar vardı ama başlarını dik tutuyorlardı.
He loves to do things for both our children and our children.	Hem çocuklarımızla hem de çocuklarımız için bir şeyler yapmayı çok seviyor.
Anything we needed or wanted was never a problem.	İhtiyacımız olan veya istediğimiz hiçbir şey asla sorun olmadı.
Consider food as an example.	Yiyecekleri örnek olarak düşünün.
We hoped to arrive on time for final orders.	Son siparişler için zamanında ulaşmayı umuyorduk.
think about it.	Bunun hakkında düşün.
This is not science.	Bu bilim değil.
Better to let accident happen.	Kaza olmasına izin vermek daha iyi.
Yes, some families have no choice.	Evet, bazı ailelerin başka seçeneği yok.
I will miss the wonderful community.	Harika topluluğu özleyeceğim.
These stories seem familiar but new.	Bu hikayeler tanıdık ama yeni görünüyor.
I'm trying to see if this deal will work.	Bu anlaşmanın işe yarayıp yaramayacağını görmeye çalışıyorum.
You will see four options.	Dört seçenek göreceksiniz.
He came back on the phone.	Telefonla geri geldi.
Still.	Hala.
I looked at the rest of the room.	Odanın geri kalanına baktım.
This is familiar to more than half of the population.	Bu, nüfusun yarısından fazlası için tanıdık bir durumdur.
The day is living another day.	Gün başka bir gün yaşıyor.
Display the name of the selected image.	Seçilen görüntünün adını görüntüleyin.
He gave up after a minute or two.	Bir iki dakika sonra vazgeçti.
You can drop me there if you don't mind.	Sakıncası yoksa beni oraya bırakabilirsin.
But consider starting with that and think about your reason.	Ancak bununla başlamayı düşünün ve nedeninizi düşünün.
He thought for a while before opening his mouth.	Ağzını açmadan önce biraz düşündü.
Therefore, it is not described in detail here.	Bu nedenle burada ayrıntılı olarak anlatılmamıştır.
I couldn't see where they were, whether they had split up or what.	Nerede olduklarını, ayrılıp ayrılmadıklarını ya da ne olduğunu göremiyordum.
Extremely close this time.	Bu sefer son derece yakın.
You can try and see if this works.	Bunun işe yarayıp yaramadığını deneyebilir ve görebilirsiniz.
As long as they are there, no one can come to these lands.	Onlar orada olduğu sürece, bu topraklara kimse gelemez.
At this point we see a difference compared to the others.	Bu noktada diğerlerine göre bir fark görüyoruz.
Obviously these are the files.	Belli ki dosyalar bunlar.
They broke the back door.	Arka kapıyı kırdılar.
Find it and you will be free.	Onu bul ve özgür olacaksın.
After that, my husband gets in his car.	Ondan sonra kocam arabasına biniyor.
I don't mean that.	Bunu kastetmiyorum.
For them, a lot depends on the wind.	Onlar için çok şey rüzgara bağlı.
I want to know what will happen next.	Bundan sonra ne olacağını bilmek istiyorum.
In some ways they are.	Bazı yönlerden öyleler.
Suppose this is the case.	Durumun bu olduğunu varsayın.
I still think it's a dress.	Hala bir elbise olduğunu düşünüyorum.
I looked terrible inside.	İçinde korkunç görünüyordum.
He developed the research design, performed data analysis and prepared the article.	Araştırma tasarımı geliştirdi, veri analizi yaptı ve makaleyi hazırladı.
Totally worth it.	Tamamen buna değer.
Then the two old men came out hand in hand.	Sonra iki yaşlı adam el ele çıktı.
The place is beautiful and quiet.	Yer güzel ve sessiz.
Thank you for your return.	Geri dönüşünüz için teşekkür ederiz.
Take a look at my answer here.	Buradaki cevabıma bir göz atın.
He got no answer.	Hiç cevap alamadı.
But this time it will be very difficult.	Ama bu sefer bu çok zor olacak.
We care about the quality of our parts.	Parça kalitemize önem veriyoruz.
Get it right.	Doğru anlayın.
I would agree with this view.	Bu görüşe katılırdım.
I know, because that's what happened to me.	Biliyorum, çünkü bana öyle oldu.
It's nice to find something a little unusual.	Biraz alışılmadık bir şey bulmak güzel.
We managed to overcome this.	Bunu aşmayı başardık.
There were significant differences between men and women.	Erkekler ve kadınlar arasında önemli farklılıklar vardı.
I love being a mother.	Anne olmayı seviyorum.
I want to know if there is a way to get around this.	Bunu aşmanın bir yolu olup olmadığını bilmek istiyorum.
On the floor, their clothes are left without a special order.	Yerde, kıyafetleri özel bir sıra olmadan bırakılıyor.
He's looking down on me.	Bana tepeden bakıyor.
Choose your favorite style.	En sevdiğiniz stili seçin.
He tried to get up.	Kalkmaya çalıştı.
Other adults should respect you and help you.	Diğer yetişkinler size saygı duymalı ve size yardım etmelidir.
The rest is not so easy.	Gerisi o kadar kolay değil.
I will stay in hotel.	Otelde kalacağım.
It was really about that.	Gerçekten bununla ilgiliydi.
Shooting was perfect.	Çekim mükemmeldi.
Good word.	İyi söz.
Let's check out the rest here.	Buranın geri kalanını kontrol edelim.
But we'll get into that another time.	Ama buna başka bir zaman gireriz.
Someone out there is worried.	Dışarıda biri endişeli.
It won't be.	O olmayacak.
I loved reading court cases.	Mahkeme davalarını okumayı severdim.
In the end, life can be tough.	Sonunda, hayat zor olabilir.
It will be great to come here and play.	Buraya gelip oynamak harika olacak.
It's not the end of life, it's the end of pain.	Hayatın sonu değil, acının sonu.
My mother would be different.	Annem farklı olurdu.
This is a short example.	Bu kısa bir örnek.
No signs of errors or missing fields.	Herhangi bir hata veya eksik alan belirtisi yok.
This area is closed for public health and safety reasons.	Bu alan halk sağlığı ve güvenliği nedeniyle kapalıdır.
You found love, a family.	Aşkı, bir aileyi buldun.
You can't do this.	Bununla yapamazsın.
Where did it go.	Nereye gitti.
It will offer you this additional level of security and protection.	Size bu ek güvenlik ve koruma seviyesini sunacaktır.
You download, you try.	İndiriyorsunuz, deniyorsunuz.
I was their first day.	İlk gün onlarındım.
Nobody was talking.	Kimse konuşmuyordu.
It was good for him and he was a good person.	Onun için iyiydi ve iyi bir insandı.
The choice is war or peace.	Seçim savaş ya da barıştır.
You could say that everyone was listening to what he had to say.	Herkesin onun söylediklerini dinlediğini söyleyebilirdiniz.
This is what you do.	Yaptığın şey bu.
This problem is getting more serious every day.	Bu sorun her geçen gün daha da ciddileşiyor.
Open this and stop at the first building above it.	Bunu açın ve üzerindeki ilk binada durun.
I took his death pretty badly.	Ölümünü oldukça kötü karşıladım.
He didn't even have to leave the room.	Odadan çıkmak zorunda bile değildi.
There is no straight forward option.	Düz ileri seçeneği yoktur.
In no case should it be smooth.	Hiçbir durumda pürüzsüz olmamalıdır.
I've only seen it live twice.	Sadece iki kez canlı gördüm.
Hearing it, he caught it.	Duyunca, tuttu.
I just couldn't seem to stop crying.	Sadece ağlamayı bırakamıyor gibiydim.
The first half of the movie is great.	Filmin ilk yarısı harika.
Children who learn to travel will travel to learn.	Seyahat etmeyi öğrenen çocuklar, öğrenmek için seyahat edeceklerdir.
Overall this was also an easy lesson.	Genel olarak bu da kolay bir dersti.
I'm trying to help them look better.	Daha iyi görünmelerine yardımcı olmaya çalışıyorum.
Using a brain is not that difficult.	Beyin kullanmak o kadar da zor değil.
Here the glass is not half empty.	Burada bardağın yarısı boş değil.
A final battle between good and evil.	İyi ve kötü arasında son bir savaş.
I know his character.	Onun karakterini biliyorum.
There was something else he was asked to do.	Yapması istenen başka bir şey daha vardı.
He wasn't going to give her that power.	Ona bu gücü vermeyecekti.
I will go by myself.	Kendi başıma gideceğim.
No images were saved.	Hiçbir görüntü kaydedilmedi.
Don't worry, this post is not dead.	Endişelenme, bu yazı ölmedi.
Looks like they're taking a lunch break.	Görünüşe göre öğle yemeği molası veriyorlar.
This is the number one good decision.	Bu bir numaralı iyi karar.
Yet you have to know if there is a future here.	Yine de burada bir gelecek olup olmadığını bilmek zorundasın.
He obviously had a lot of time to think things through.	Belli ki bazı şeyleri düşünmek için çok zamanı oldu.
Now he is incredibly rich.	Şimdi inanılmaz derecede zengin.
Education should come only from you.	Eğitim sadece sizden gelmelidir.
It takes much more.	Çok daha fazlasını alır.
This is their stock and trade.	Bu onların hissesi ve ticareti.
He was mine.	O benimdi.
I've never had so much to lose before in my life.	Hayatımda daha önce hiç bu kadar kaybedecek çok şeyim olmamıştı.
It worked silently at first.	Önce sessizce çalıştı.
Men sometimes seem like they just can't help it.	Erkekler bazen buna yardım edemeyecekleri görülüyor.
I love the concept and the feel.	Konsepti ve hissi seviyorum.
At least the edges are drawn, he thought.	En azından kenarlar çizilmiş, diye düşündü.
He couldn't let her think like that.	Böyle düşünmesine izin veremezdi.
Keeping a score is easy, but there are several methods.	Skor tutmak kolaydır, ancak çeşitli yöntemler vardır.
You ruined me.	Beni mahvettin.
I put my money where my mouth is.	Paramı ağzımın olduğu yere koyuyorum.
I miss what was once.	Bir zamanlar olanı özledim.
In fact, the situation is even worse than that.	Aslında durum bundan daha da vahim.
Employees keep this job.	Çalışanlar bu işi devam ettirir.
Go in peace.	Barış içinde git.
Patients with missing data were excluded from the study.	Eksik verisi olan hastalar çalışma dışı bırakıldı.
They can come in during lunch break and test the game.	Öğle tatilinde içeri girip oyunu test edebilirler.
I still have a contract.	Hala sözleşmem var.
Because someone needs it.	Çünkü birileri gerekir.
My focus was on the journey of this program.	Odak noktam bu programın yolculuğundaydı.
But he can only proceed to what is offered.	Ama sadece teklif edilene devam edebilir.
Therefore, he is where he is today.	Bu nedenle, o, bugün olduğu yerde.
I let the group continue.	Grubun devam etmesine izin verdim.
We worked.	Çalıştırdık.
That would be very bad.	Bu çok kötü olurdu.
I'm one step closer.	Bir adım daha yaklaşıyorum.
He loved all kinds of music.	Her türlü müziği severdi.
No men.	Hiçbir erkek.
A few hundred dollars at most.	En fazla birkaç yüz dolar.
We have arms.	Kollarımız var.
He had kept his word.	Sözünü tutmuştu.
It scared me.	Beni korkutmuştu.
They are as thick as a man's arm.	Bir erkek kolu kadar kalındırlar.
We were very busy and it was a lot of fun.	Çok meşguldük ve çok eğlenceliydi.
It's grown on me.	Bana çok büyüdü.
We do not have a ready explanation for this finding.	Bu bulgu için hazır bir açıklamamız yok.
I ordered him to look at me.	Bana bakmasını emrettim.
He had seen this happen, too, and had done nothing.	Bunun olduğunu da görmüştü ve hiçbir şey yapmamıştı.
Firstly.	Öncelikle.
Don't worry about good food going to waste.	İyi yemeklerin boşa gideceğinden endişelenme.
His family wouldn't have accepted anything less.	Ailesi daha azını kabul etmezdi.
I don't know if the others will be as well.	Diğerlerinin de öyle olacağını bilmiyorum.
I could do my speech from there.	Oradan konuşmamı yapabilirdim.
Technology is different now.	Teknoloji artık farklı.
We are going on a little journey.	Küçük bir yolculuğa çıkıyoruz.
I just need to know what it is.	Sadece ne olduğunu bilmeliyim.
Please see our important terms here.	Lütfen buradaki önemli şartlarımıza bakın.
Anyone can make a hot dog.	Herkes sosisli sandviç yapabilir.
Submit your questions using this form.	Sorularınızı bu formu kullanarak gönderin.
Guns would fly.	Silahlar havaya uçacaktı.
He was not born that way.	O öyle doğmadı.
It's pretty easy to see why.	Nedenini görmek oldukça kolaydır.
We felt at home and had everything we needed.	Kendimizi evimizde hissettik ve ihtiyacımız olan her şeye sahiptik.
Take care of your present and your future works well.	Bugününüze iyi bakın ve geleceğiniz iyi çalışır.
Prepare not to know where you are.	Nerede olduğunuzu bilmemeye hazırlanın.
And then he.	Ve sonra o.
There was no longer any need for close attention.	Artık yakın ilgiye gerek yoktu.
During this talk, key elements were identified.	Bu konuşma sırasında temel unsurlar belirlendi.
And it's still too late.	Ve hala çok geçti.
And, in turn, he tries to focus on the future.	Ve sırayla, geleceğe odaklanmaya çalışıyor.
I won't tell you how it's done.	Size nasıl yapıldığını anlatmayacağım.
She was a beautiful girl.	O güzel bir kızdı.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
Special attention is paid to a critical situation.	Kritik bir duruma özel dikkat gösterilir.
No birth control.	Doğum kontrolü yok.
Since then, we have been repeatedly asked to do it again.	O zamandan beri, sürekli olarak tekrar yapmamız istendi.
It's a tough word, strong.	Bu zor bir kelime, güçlü.
I will give him credit though.	Yine de ona kredi vereceğim.
And it makes me look bad.	Ve bu beni kötü gösteriyor.
The next doctor continued to read from the books and look at the notes.	Sıradaki doktor kitaplardan okumaya ve notlara bakmaya devam etti.
He quit the job within a few months.	Birkaç ay içinde işi bıraktı.
A small success can sometimes be a dangerous thing.	Küçük bir başarı bazen tehlikeli bir şey olabilir.
He can still read his copy.	Hala onun kopyasını okuyabilir.
We don't want to be a total burden to you.	Size tamamen yük olmak istemiyoruz.
Still, early signs suggest that will happen.	Yine de erken işaretler bunun olacağını gösteriyor.
There was only now.	Sadece şimdi vardı.
Grow a couple and get tough.	Bir çift büyüt ve sertleş.
I have to walk.	yürümek zorundayım.
This is in line with some recent experimental findings.	Bu, bazı yeni deneysel bulgularla uyumludur.
Fight for third place.	Üçüncülük için savaş.
I wanted to go there and look for him.	Oraya gidip onu aramak istiyordum.
He had never been to art school.	Hiç sanat okuluna gitmemişti.
I've never felt anything like this.	Hiç böyle bir şey hissetmemiştim.
They can give any names they want.	İstedikleri isimleri verebilirler.
Sit back.	Arkanıza yaslanın.
That's why we have to leave.	Bu yüzden ayrılmak zorundayız.
Not just for me.	Sadece benim için değil.
The defendant then caught him from behind.	Sanık daha sonra onu arkadan yakaladı.
I could be in serious danger.	Ciddi tehlikede olabilirim.
Recovery time is minimal.	Kurtarma süresi minimumdur.
It must be different.	Farklı olmalı.
Usually less oil is used than you think.	Genellikle düşündüğünüzden daha az yağ kullanılır.
Seems pretty obvious to me.	Bana oldukça açık görünüyor.
This result also includes an example.	Bu sonuç örneğini de içermektedir.
Actually, we're still talking on the phone.	Aslında hala telefonda konuşuyoruz.
Be the first to review the product!	Ürünü ilk inceleyen siz olun!.
The show was met with intense reaction from the media.	Gösteri medyadan yoğun tepkiyle karşılandı.
That's too much beer.	Bu çok fazla bira.
I was returning from a friend's house late one night.	Bir gece geç vakit bir arkadaşımın evinden dönüyordum.
If you have any questions, please let me know.	Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen bana bildirin.
His eyes were bright.	Gözleri parlaktı.
They have deep work to do.	Yapacakları derin işleri var.
I can't explain what's going on here.	Burada neler olduğunu açıklayamam.
There is no such rule for further proof.	Daha fazla kanıt için böyle bir kural yoktur.
My mind is gone.	Aklım gitti.
It was a dream.	Bu bir rüyaydı.
“Another time,” he said.	Başka zaman, dedi.
There was absolutely no basis for it.	Bunun için kesinlikle hiçbir dayanağı yoktu.
You get a little bit of everything.	Her şeyden biraz alıyorsun.
They're both trying to make you laugh.	İkisi de seni güldürmeye çalışıyor.
I guess running isn't for me.	Sanırım koşmak bana göre değil.
Don't look at people and numbers.	İnsanlara ve rakamlara bakmayın.
The video is right here.	Video tam burada.
His voice is still hoarse.	Sesi hala kısık.
Any small advantage they can get, people will take.	Alabilecekleri herhangi bir küçük avantaj, insanlar alacaktır.
He wondered about it.	Bunu merak etti.
You can with this pattern.	Bu desen ile yapabilirsiniz.
Little things at first.	İlk başta küçük şeyler.
I couldn't find any errors.	Herhangi bir hata bulamadım.
I think the simpler the better.	Bence ne kadar basit olursa o kadar iyi olur.
Feel how you would feel if you were in that situation.	Siz o durumda olsaydınız neler hissedeceğinizi hissedin.
We still do.	Hala yapıyoruz.
This technique is a pure physical layer concept.	Bu teknik, saf bir fiziksel katman konseptidir.
In a few short weeks, he messed everything up.	Birkaç kısa hafta içinde her şeyi karıştırdı.
Same result.	Aynı sonuç olur.
He seemed to want to help her.	Ona yardım etmek istiyor gibiydi.
They didn't have the heart to go on.	Devam edecek yürekleri yoktu.
We have five wonderful children.	Beş harika çocuğumuz var.
Limit one per person.	Kişi başına bir tane sınırlayın.
He ran under the table.	Masanın altına koştu.
Your soul is made up of your mind, will, and emotions.	Ruhunuz zihninizden, iradenizden ve duygularınızdan oluşur.
He's in the car.	O arabada.
The whole man thing was weird at first.	Bütün adam olayı ilk başta garipti.
My parents did too.	Annemler de aldı.
It's been a very emotional year.	Fazla duygusal bir yıl oldu.
Many people were very happy.	Birçok insan çok mutluydu.
We started in the morning.	Sabah başladık.
And for shooting it's important to get it right.	Ve çekim için bunu doğru yapmak önemlidir.
I mean, he's a friend too.	Yani, o da bir arkadaş.
The place died the moment we started.	Başladığımız anda yer öldü.
Mealtime.	Yemek zamanı.
The second part of this very long video, have fun.	Bu oldukça uzun videonun ikinci bölümü, iyi eğlenceler.
The test will come today.	Test bugün gelecek.
However, that direction will likely change.	Ancak, bu yön muhtemelen değişecektir.
But they shouldn't have.	Ama olmamalılardı.
You don't just sit there and drink.	Orada öylece oturup içmiyorsun.
However, it can be a real threat when played seriously.	Ancak, ciddi bir şekilde oynadığında gerçek bir tehdit olabilir.
He threw them in the box.	Onları kutuya attı.
They must remain absolutely still and silent.	Kesinlikle hareketsiz ve sessiz kalmalılar.
Lots of fun stuff.	Çok eğlenceli şeyler.
I would be happy for anything.	Her şey için mutlu olurdum.
It wasn't any sky he had seen before.	Daha önce gördüğü herhangi bir gökyüzü değildi.
His other foot was on the ground.	Diğer ayağı ise yerdeydi.
Made it appear.	Görünmesini sağladı.
He is a worthless man.	Değeri olmayan bir adamdır.
Like most of us, if we're honest.	Çoğumuz gibi, eğer dürüst olursak.
He didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadı.
The page looks fine.	Sayfa iyi görünüyor.
He wasn't looking for anything in particular.	Özellikle bir şey aramıyordu.
There were no traces.	Hiçbir iz yoktu.
Each has only one button on the screen.	Her birinin ekranda sadece bir düğmesi var.
It would kill me.	Beni öldürürdü.
If not, I'd be stuck.	Olmasaydı sıkışırdım.
But in this critical one, it is.	Ama bu kritik olanda, öyle.
He had sex.	Seks yapmıştı.
People are stupid.	İnsanlar aptal.
We have to figure out how to get out of here.	Buradan nasıl çıkacağımızı bulmalıyız.
I've never seen you play, you're so young.	Seni hiç oynarken görmedim, çok gençsin.
But it could have been a different man.	Ancak farklı bir adam olabilirdi.
This is done in two ways.	Bu iki şekilde yapılır.
This is my choice.	Bu benim seçimim.
And working with another woman, it turns out more.	Ve başka bir kadınla çalışmak, daha çok ortaya çıkıyor.
But both will take you to the bottom.	Ama ikisi de seni dibe götürecek.
He joined the army by order of the king.	Kralın emriyle orduya katıldı.
I really trust you.	Sana gerçekten güveniyorum.
It's a good problem to have.	Olması iyi bir problem.
I've never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmedim.
I work as a teacher.	Öğretmen olarak çalışıyorum.
The body is in almost perfect condition.	Vücut neredeyse mükemmel durumda.
Report of a case.	Bir vakanın raporu.
I can draw a crowd.	Bir kalabalık çizebilirim.
Not yet.	Henüz değil.
This goal is what keeps me moving forward.	Bu hedef, ilerlememi sağlayan şeydir.
Most people were not.	Çoğu insan değildi.
With the coming night, sleep would be a little hit and miss.	Yaklaşan gece ile uyku biraz çarpılacak ve özlenecekti.
I recommend this company.	Bu şirketi tavsiye ederim.
This purchase will be my last.	Bu satın alma benim son olacak.
No one could hear him.	Onu kimse duyamadı.
It was the last day of spring.	Baharın son günüydü.
First, we got lucky with the weather.	İlk olarak, hava konusunda şanslıydık.
Then something happened.	Sonra bir şey oldu.
You can't see the endings.	Sonlarını göremiyorsun.
A rock you can stand on.	Üzerinde durabileceğin bir kaya.
I mean, they're doing good here.	Demek istediğim, burada iyi şeyler yapıyorlar.
Great for some, not so bad for others.	Bazıları için harika, diğerleri için çok kötü değil.
Being a part of the movement means going out into the street.	Hareketin bir parçası olmak, sokağa çıkmak demektir.
Not the little ones.	Küçükler değil.
Once the center of attention was not his wife, but the president.	Bir zamanlar ilgi odağı karısı değil, cumhurbaşkanıydı.
The press will be here or here.	Basın burada veya burada olacak.
This result is in good agreement with the experiment.	Bu sonuç deneyle iyi bir uyum içindedir.
Instead, try to find the right position for your job this summer.	Bunun yerine, bu yaz işiniz için doğru pozisyonu bulmaya çalışın.
A doctor.	Bir doktor.
This is the way of life.	Hayatın yolu budur.
Minor complications occurred in four patients.	Dört hastada minör komplikasyonlar meydana geldi.
This must stop.	Bu durmalı.
For example, consider a picture of a cat.	Örneğin, bir kedinin resmini düşünün.
We had one of these too.	Bizde de bunlardan biri vardı.
From now on the enemy is stronger than you.	Şu andan itibaren düşman senden daha güçlü.
The phone was asleep at his ear.	Telefon kulağında uyuyordu.
Here the two sides opened fire on each other.	Burada iki taraf birbirine ateş açtı.
No statistical difference was observed.	Herhangi bir istatistiksel fark gözlenmedi.
I won't explain this in detail, but that's the point.	Bunu ayrıntılı olarak açıklamayacağım, ama mesele bu.
Neither party disputes this result.	Bu sonuca hiçbir taraf itiraz etmez.
I tried to kill him.	Onu öldürmeye çalıştım.
When you look at him.	Ona baktığında.
No demands for freedom of expression.	İfade özgürlüğü talebi yok.
For a while at first I was pretty angry and offended.	İlk başta bir süreliğine oldukça kızgındım ve kırıldım.
I think he should be told what's going on.	Bence ona neler olduğu söylenmeli.
It wouldn't make eye contact.	Göz göze gelmeyecekti.
It only took once.	Sadece bir kez sürdü.
It was wild.	Vahşiydi.
They are also fresh.	Onlar da taze.
I really had no idea what it could be.	Gerçekten ne olabileceği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
We will win easily.	Kolay kazanacağız.
I plan to write more about it later.	Daha sonra bunun hakkında daha çok şey yazmayı planlıyorum.
He thought it was pretty good for his first show.	İlk şovu için oldukça iyi olduğunu düşündü.
He explained this to me later.	Bunu bana daha sonra açıkladı.
It provides an interesting life.	İlginç bir yaşam sağlar.
Don't get up too fast.	Çok hızlı ayağa kalkmayın.
Sometimes no matter what you do, they don't look in the direction you want.	Bazen ne yaparsan yap istediğin yöne bakmazlar.
The order of appearance after the first item is not important.	İlk öğeden sonra görünüm sırası önemli değildir.
One of the horses is completely gone.	Atlardan biri tamamen bitti.
This behavior is not seen anywhere else in the game.	Bu davranış oyunun başka hiçbir yerinde görülmez.
I wore a lot.	epey giydim.
But now he wasn't making any moves for it.	Ama şimdi bunun için hiçbir hamle yapmıyordu.
The representative told us this would happen.	Temsilci bize bunun olacağını söyledi.
They cannot resist the world.	Dünyaya karşı koyamazlar.
Deep green leaves are long and broad.	Derin yeşil yapraklar uzun ve geniştir.
It even tells the time.	Saati bile söylüyor.
Rules are made by people and none of us are perfect.	Kurallar insanlar tarafından konur ve hiçbirimiz mükemmel değiliz.
Break up piecemeal.	Parça parça dağılmak.
I want you now.	Seni şimdi istiyorum.
But as for the rest.	Ama geri kalanına gelince.
Please let me know what to do.	Lütfen ne yapacağımı bana bildirin.
But feeling like you're nothing is part of the process.	Ama hiçbir şeymişsin gibi hissetmek sürecin bir parçası.
Fast enough.	Yeterince hızlı.
Remove it from the panel.	Panelden kaldırılsın.
This is a very difficult job.	Bu çok zor bir iş.
If you are interested, please feel free to email.	Eğer ilgileniyorsanız, lütfen e-posta göndermekten çekinmeyin.
This is the "declared order".	Bu "bildirilen düzen" budur.
They had a good lunch but the food was no longer important.	İyi bir öğle yemeği yediler ama yemek artık önemli değildi.
Good morning, whatever the situation.	Günaydın, durum ne olursa olsun.
I thought you could give more details about the event.	Olayla ilgili daha fazla ayrıntı verebileceğini düşündüm.
I hate it.	Olduğundan nefret ediyorum.
Leaving college meant leaving that street.	Üniversiteden ayrılmak o sokaktan ayrılmak demekti.
They had no time.	Hiç vakitleri olmamıştı.
I was sure of that.	Bundan emindim.
Still, one had to make a living.	Yine de, biri geçimini sağlamak zorundaydı.
He will guide you and take you wherever he wants.	Size rehberlik edecek ve sizi istediği yere götürecektir.
I'm telling you, it was heavy.	Sana söylüyorum, ağırdı.
If you can provide the answers, please do.	Cevapları verebilirseniz, lütfen yapın.
I wondered where he might have gone at this time of night.	Gecenin bu saatinde nereye gitmiş olabileceğini merak ettim.
It's been a week.	Bir hafta oldu.
They have tests.	Testleri var.
Give him a shock tonight.	Bu gece ona bir şok ver.
And yes, it was.	Ve evet, öyleydi.
He walked towards me and looked me in the eyes.	Bana doğru yürüdü ve gözlerimin içine baktı.
He was killed by another woman.	Başka bir kadın tarafından öldürüldü.
However, it has three main limitations.	Ancak, üç ana sınırlaması vardır.
Your parents and teachers should not force you to learn.	Anne babanız ve öğretmenleriniz sizi öğrenmeye zorlamamalı.
She knew she had to keep her distance.	Mesafeyi koruması gerektiğini biliyordu.
We can talk about anything together.	Birlikte her şeyi konuşabiliriz.
But it was worth it.	Ama buna değdi.
How hard is it really to say that to someone else.	Bunu gerçekten başka birine söylemek ne kadar zor.
He is considered a business friendly person.	İş dostu bir insan olarak kabul edilir.
I ran to answer.	Cevap vermek için koştum.
It is the face and voice of the state.	Devletin yüzü ve sesidir.
But that's not the problem now.	Ama şimdi sorun bu değil.
you are my rock	sen benim kayamsın
Creating a better environment for everyone to do business really works.	Herkesin iş yapması için daha iyi bir ortam oluşturmak gerçekten işe yarıyor.
This is something you can see with your eyes.	Bu, gözlerinizle görebileceğiniz bir şeydir.
All this looks old-fashioned.	Bütün bunlar eski tarz görünüyor.
Snow occurs less often than before.	Kar eskisinden daha az sıklıkta görülür.
He is afraid of laughing, afraid of being turned away.	Gülmekten, geri çevrilmekten korkuyor.
We are still talking to each other.	Hala birbirimizle konuşuyoruz.
He was very important to us.	O bizim için çok önemliydi.
It was green and healthy.	Yeşil ve sağlıklıydı.
We felt a nice extra thought.	Güzel bir ekstra düşünce hissettik.
I pulled out the knife that held it together.	Onu bir arada tutan bıçağı çıkardım.
He felt so grown up.	Kendini çok büyümüş hissediyordu.
It's bad.	Ya kötüdür.
I'm fine with it.	Onunla iyiyim.
He claims it's time for a big change.	Büyük değişim zamanının geldiğini iddia ediyor.
He raised his voice.	Sesini yükseltti.
It's no use, she says.	Faydası yok, diyor.
This was really sweet.	Bu gerçekten çok tatlıydı.
And yes, this is a real date.	Ve evet, bu gerçek bir randevu.
I appreciate your story.	Hikayeni takdir ediyorum.
Oh happy days, little ones.	Ah mutlu günler, küçükler.
To me, she's great and so are her friends, she.	Bana göre o harika ve arkadaşları da öyle.
In the case of the previous method, high cost becomes an issue.	Önceki yöntem durumunda, yüksek maliyet bir sorun haline gelir.
Have to watch this.	Bunu izlemek zorunda.
Pull my black away shirt.	Siyah deplasman gömleğimi çek.
Which is different.	Hangisi farklı.
These women are adults.	Bu kadınlar yetişkin.
Talk about customer service.	Müşteri hizmetleri hakkında konuşun.
And similar.	Ve benzerleri.
I was thinking what would happen in two months.	İki ay sonra ne olacağını düşünüyordum.
They will have to go.	Gitmek zorunda kalacaklar.
It has often occurred to me to do this.	Bunu yapmak sık sık aklıma geldi.
One of them is a picture of my son.	Bunlardan biri oğlumun resmi.
It was time to return to the task at hand.	Eldeki göreve dönme zamanıydı.
That's how it was.	İşte böyleydi.
In fact, there were many teachers.	Aslında, birçok öğretmen vardı.
Though they were now no more than two years old.	Gerçi şimdi en fazla iki yaşındaydılar.
However, this feature has been a topic of discussion lately.	Ancak, bu özellik son zamanlarda bir tartışma konusu olmuştur.
This is a serious offer.	Bu ciddi bir teklif.
As far as the records show, this never happened.	Kayıtların gösterdiği kadarıyla, bu asla gerçekleşmedi.
There are no difficulties.	Zorluklar yok.
You cannot beat him.	Onu yenemezsin.
He did no such thing.	Öyle bir şey yapmadı.
This won't happen.	Bu olmaz.
But be aware that this can cause some design issues.	Ancak bunun bazı tasarım sorunlarına yol açabileceğini unutmayın.
Then we can sit down and have a nice breakfast.	Sonra oturup güzel bir kahvaltı yapabiliriz.
I am not on their map.	Ben onların haritasında değilim.
We fear not getting enough or not getting more than we can handle.	Yeterince alamamaktan veya kaldırabileceğimizden fazlasını alamamaktan korkarız.
The views are beautiful.	Manzaralar güzel.
I really didn't give up.	Gerçekten vazgeçmedim.
They have been our best players.	Onlar bizim en iyi oyuncularımız oldular.
It was the perfect time.	Mükemmel bir zamandı.
It will end every day before dinner.	Her gün akşam yemeğinden önce sona erecek.
Thanks for the bug report.	Hata raporu için teşekkürler.
His face was changing.	Yüzü değişiyordu.
He came once, about three months after they fired him.	Onu kovmalarından yaklaşık üç ay sonra bir kere geldi.
All right, guide me.	Pekala, bana yol göster.
The opposite of responsible.	Sorumluların tam tersi.
There will be people above you day and night.	Gece gündüz üzerinizde insanlar olacak.
We've been used to this for a long time, even before.	Buna uzun zamandır alışmıştık, hatta daha önce.
I know this is not good.	Bunun iyi olmadığını biliyorum.
I don't think it's a physical fear.	Fiziksel bir korku olduğunu düşünmüyorum.
I think they want to reconcile.	Bence barışmak istiyorlar.
And it's not like we got nowhere.	Ve sanki hiçbir yerimiz varmış gibi değil.
I'm not sure what the first one is.	İlkinin ne olduğundan emin değilim.
This seems to make a large bowl.	Bu büyük bir kase yapacak gibi görünüyor.
Within minutes, they are lost.	Dakikalar içinde onların kaybı olur.
Our days were full of sex, sun and fun.	Günlerimiz seks, güneş ve eğlence doluydu.
This was a big mistake.	Bu büyük bir hataydı.
If appropriate, body measurements are taken to track your progress over time.	Uygunsa, zaman içindeki ilerlemenizi takip etmek için vücut ölçüleri alınır.
Stay out of the way with your body.	Vücudunuzla yoldan uzak durun.
During the screening, the music of that group is usually recorded.	Gösterim sırasında genellikle o grubun müziği kaydedilir.
There is never enough money at the end of the month.	Ay sonunda asla yeterli para olmaz.
More were arrested over the next few months.	Önümüzdeki birkaç ay içinde daha fazlası tutuklandı.
We want to know what happened.	Ne olduğunu bilmek istiyoruz.
But then he felt something.	Ama sonra bir şey hissetti.
Anyways.	Neyse.
It will never be that bad.	Asla o kadar kötü olmayacak.
He wouldn't say either.	O da söylemeyecekti.
This is a responsibility.	Bu bir sorumluluktur.
A worried expression appeared in his eyes.	Gözlerinde endişeli bir ifade belirdi.
Can someone help me with this.	Birisi bana bu konuda yardımcı olabilir mi.
If it survived the effect.	Eğer etkiden kurtulduysa.
We are that close.	O kadar yakınız.
To be human is to be lost.	İnsan olmak kaybolmaktır.
Listen, my child.	Dinle çocuğum.
Your numbers are increasing.	Sayılarınız artıyor.
They must know where you're from.	Nereli olduğunu biliyor olmalılar.
Stop showing someone the thing.	Birine şeyi göstermeyi bırak.
It can not be helped.	Yardımcı olunamaz.
But it didn't stop the dog.	Ama köpeği durdurmadı.
His date laughed.	Randevusu güldü.
He ran and ran.	Koştu ve koştu.
I thought about this for a moment.	Aklımda bir an bunu düşündüm.
Beautiful and soft.	Güzel ve yumuşak.
All visible tumor is completely removed by surgery.	Tüm görünür tümör ameliyatla tamamen çıkarılır.
Security status.	Güvenlik durumu.
In general, you create them.	Genel olarak, onları yaratırsınız.
But he got in his car.	Ama arabasına bindi.
Any man with a heart would do that.	Kalbi olan herhangi bir adam bunu yapardı.
Each person was for himself.	Her insan kendisi içindi.
The person should be left in peace.	Kişi huzur içinde bırakılmalıdır.
That means we don't have an office.	Bu, bir ofisimiz olmadığı anlamına gelir.
Keep your nose closed.	Burnunu kapalı tut.
Study the history and try to explain it.	Tarihi inceleyin ve açıklamaya çalışın.
I was in the kitchen.	Mutfaktaydım.
But when he saw who it was, his face changed.	Ama kim olduğunu görünce yüzü değişti.
I will follow my goals more.	Hedeflerimi daha fazla takip edeceğim.
Also as others have said you should really learn to program.	Ayrıca diğerlerinin de dediği gibi gerçekten programlamayı öğrenmelisiniz.
Key decided not to be on the list.	Key listede yer almamaya karar verdi.
I tell them about the players and my concerns about it.	Onlara oyunculara ve bu konudaki endişelerimi anlatıyorum.
Of course, I didn't show him his work.	Tabii ki ona çalışmalarını göstermedim.
This is the first sign that says you do.	Bu, yaptığını söyleyen ilk işaret.
The overall deal is excellent.	Genel anlaşma mükemmel.
Until then, everything will be known.	O zamana kadar her şey bilinecek.
They were definitely not where I thought they were.	Kesinlikle olduklarını düşündüğüm yerde değillerdi.
Let me put it another way.	Başka şekilde ifade etmeme izin verin.
He grabbed me right by the neck.	Beni tam boynundan yakaladı.
Loving him was easy.	Onu sevmek kolaydı.
You have to ask and fill out a form.	Sormanız ve bir form doldurmanız gerekiyor.
Not entirely true.	Tamamen doğru değil.
We've done this before.	Bunu daha önce yapmıştık.
Students go out like every weekend.	Öğrenciler, her hafta sonu gibi çıkıyorlar.
Their families were placed in dangerous situations.	Aileleri tehlikeli durumlara yerleştirildi.
As if you were a part of it.	Sanki onun bir parçasıymışsın gibi.
That's why the doors and windows remained in the house closed.	Bu yüzden kapı ve pencereler kapalı evde kaldı.
I myself do not want to do anything with them.	Ben kendim onlarla hiçbir şey yapmak istemiyorum.
It's still there.	Hala orada duruyor.
So not everyone is treated fairly.	Yani herkese adil davranılmıyor.
But let's be clear.	Ama açık olalım.
It was easy for the first few weeks.	İlk birkaç hafta için iş kolaydı.
The key is to find out what they like before the date.	Anahtar, neyi sevdiklerini tarihten önce bulmaktır.
It was good but not great.	İyiydi fakat müthiş değildi.
The key is to keep functions short and in place.	Önemli olan işlevleri kısa ve yerinde tutmaktır.
to think about it.	Bunu düşünmek.
You are my guide and friend.	Sen benim rehberim ve arkadaşımsın.
They were upset.	Üzgündüler.
Some parents are single parents.	Bazı ebeveynler bekar ebeveynlerdir.
Fix your hair.	Saçını düzelt.
But both baby and mother are normal.	Ancak hem bebek hem de anne normaldir.
He wanted people to work less because working was bad for them.	İnsanların daha az çalışmasını istedi çünkü çalışmak onlar için kötüydü.
My parents were gone.	Annemler gitmişti.
Calm down, he told himself.	Sakin ol, dedi kendi kendine.
He laughed with her and joined in her song.	Onunla güldü ve şarkısına katıldı.
Boys were on the left, girls were on the right.	Erkekler solda, kızlar sağdaydı.
It can't be him.	O olamaz.
No confusion there.	Orada kafa karışıklığı yok.
But you can direct.	Ama yönlendirebilirsin.
Since then, many music industry records have followed.	O zamandan beri birçok müzik endüstrisi rekoru takip etti.
In fact, it could really be that bad.	Aslında, gerçekten o kadar kötü olabilir.
His family couldn't be more proud.	Ailesi bundan daha fazla gurur duyamazdı.
Please do not add to this by taking away his freedom.	Lütfen buna onun özgürlüğünü de alarak eklemeyin.
I needed an approach.	Bir yaklaşıma ihtiyacım vardı.
Because there isn't.	Çünkü yok.
The results were compared with the normal side.	Bulgular normal tarafla karşılaştırıldı.
Maybe it's about that.	Belki de bununla ilgili.
There's only one, you see.	Sadece bir tane var, görüyorsun.
I've read about it.	Bunun hakkında okudum.
It was all he could think of.	Düşünebildiği tek şey buydu.
Indeed, the tears were very close.	Gerçekten de, gözyaşları çok yakındı.
He had allowed this to happen.	Bunun olmasına izin vermişti.
At one end.	Bir sonunda.
They were just worried that he was keeping the secret.	Sadece sırrı saklamasından endişe duyuyorlardı.
We are fighting for it.	Bunun için savaşıyoruz.
I thought there must be something 'wrong' with me.	Bende 'yanlış' bir şeyler olmalı diye düşündüm.
Our situation is not clear.	Durumumuz net değil.
I love them so much and want them to be happy.	Onları çok seviyorum ve mutlu olmalarını istiyorum.
He knows how to appreciate beautiful things, but he uses his own money.	Güzel şeyleri nasıl takdir edeceğini biliyor ama kendi parasını kullanıyor.
On the other hand, they are small.	Öte yandan, küçükler.
How impossible it seemed.	Ne kadar imkansız görünüyordu.
I went there and sat in my car and waited.	Oraya gittim ve arabama oturdum ve bekledim.
The reaction from the fans was great.	Taraftarların tepkisi harikaydı.
That way you can't hide anything.	Bu şekilde hiçbir şeyi gizleyemezsiniz.
There is no cat.	Kedi yok.
Just days ago.	Sadece günler önce.
Each different map is of a different type.	Her farklı harita farklı türdedir.
I'll have to look at them and see what they are.	Onlara bakıp ne olduklarını görmem gerekecek.
At least for the first few months.	En azından ilk birkaç ay için.
It doesn't really matter to them.	Onlar için gerçekten önemli değil.
So look out of this window.	Yani bu pencereden dışarı bak.
This development took place over a period of several months.	Bu gelişme birkaç aylık bir süre içinde gerçekleşti.
I can only recommend.	sadece tavsiye edebilirim.
This book is designed to show you how.	Bu kitap size nasıl yapılacağını göstermek için tasarlanmıştır.
The procedure is as follows.	Prosedür aşağıdaki gibidir.
I would love a boat.	Bir tekneyi çok isterim.
That's what they call me.	Bana öyle diyorlar.
If this is a very frequent problem.	Bu çok sık bir sorunsa.
It may indeed be impossible.	Gerçekten imkansız olabilir.
There are different characters.	Farklı karakterler var.
You should be too.	Sen de öyle olmalısın.
Too many milestones where everything could have ended differently.	Her şeyin farklı sonuçlanabileceği çok fazla dönüm noktası.
Some people have to pay when they go to the doctor.	Bazı insanlar doktora gittiklerinde para ödemek zorundadır.
There was no debate as to whether this was necessary.	Bunun gerekli olup olmadığı konusunda bir tartışma olmadı.
You want to learn something and they want to learn something too.	Bir şeyler öğrenmek istiyorsun ve onlar da bir şeyler öğrenmek istiyorlar.
Very excited about this.	Bu konuda çok heyecanlı.
Our blood, our religion, our language is there.	Kanımız, dinimiz, dilimiz orada.
In the long run, the truth will come out.	Uzun vadede gerçek ortaya çıkacaktır.
The fight at dinner never came up.	Yemekte kavga konusu hiç gündeme gelmedi.
The court will present a new opinion when the time comes.	Mahkeme, zamanı gelince yeni bir mütalaa sunacak.
This is bad practice.	Bu kötü bir uygulamadır.
She knows the man better than anyone.	Adamı herkesten iyi tanıyor.
Help from him has a price.	Ondan gelen yardımın bir bedeli vardır.
So this is it.	Yani bu böyle.
While they are sleeping.	Onlar uyurken.
As we passed by, we followed them with our eyes.	Yanımızdan geçerken gözlerimizle onları takip ettik.
And this is not the way.	Ve bu yol değil.
And now you can't even find my ring.	Ve şimdi yüzüğümü bile bulamıyorsun.
Many soldiers paid little attention and suffered the consequences.	Birçok asker çok az dikkat etti ve sonuçlarına katlandı.
He was aware of my existence then.	O zaman varlığımdan haberdardı.
It was never true.	Asla doğru değildi.
I want you to be able to stand in your corner.	Köşende durabilmeni istiyorum.
I love show business.	Gösteri işini seviyorum.
And that's how things work around here.	Ve buralarda işler böyle yürüyor.
The old man sitting opposite was standing in front of his house.	Karşıda oturan yaşlı adam evinin önünde duruyordu.
you are bright	sen parlaksın
Or at least they were put with other women.	Ya da en azından başka kadınların yanına kondular.
I took a breath and pressed.	Bir nefes alıp bastım.
I wrote this and it's a great piece.	Bunu yazdım ve harika bir parça.
The police won't come here.	Polis buraya gelmeyecek.
He also didn't sleep through the night.	Ayrıca gece boyunca uyumadı.
That app is gone.	O uygulama gitti.
I could feel it on my lips and chest.	Dudaklarımda ve göğsümde hissedebiliyordum.
However, he has since resigned from this post.	Ancak o zamandan beri bu görevinden istifa etti.
It wasn't something we thought was appropriate.	Uygun olduğunu düşündüğümüz bir şey değildi.
I couldn't control such things.	Böyle şeyleri kontrol edemezdim.
It made less noise when something fell on the ground.	Yere bir şey düştüğünde daha az ses çıkarıyordu.
Provide someone to take care of you.	Seninle ilgilenecek birini sağla.
Politics is not identity politics.	Siyaset kimlik siyaseti değildir.
All old now.	Hepsi eski, şimdi.
The audience also appears in the picture.	Seyirci de resmin içinde görünür.
Are you okay.	İyi misin.
He'll have it too, but not for long.	Ona da sahip olacak, ama uzun sürmez.
He didn't think of anything else.	Başka bir şey düşünmedi.
The boys were there for a minute or two.	Çocuklar bir iki dakika oradaydı.
I haven't looked at our old photos for a long time.	Uzun zamandır eski fotoğraflarımıza bakmıyorum.
These days would be nameless, out of place, and timeless.	Bu günler isimsiz, yersiz ve zamansız kalacaktı.
This pisses me off.	Bu beni sinirlendiriyor.
He hated this feeling.	Bu duygudan nefret ediyordu.
About half of the students were interested in general practice.	Öğrencilerin yaklaşık yarısı genel uygulama ile ilgilendi.
He also made a written statement.	O da yazılı bir açıklama yaptı.
I never paid attention to when.	Ne zaman olduğuna hiç dikkat etmemiştim.
Then there was another group.	Sonra bir grup daha vardı.
I was suddenly very busy.	Aniden çok meşguldüm.
A lot is unknown at the moment.	Şu anda pek çok şey bilinmiyor.
We couldn't find them, and apparently there are no more photos.	Onları bulamadık ve görünüşe göre başka fotoğraf yok.
The government may want that for now.	Hükümet şimdilik bunu istiyor olabilir.
And in this order.	Ve bu sırayla.
Other members later helped complete the song.	Diğer üyeler daha sonra şarkının tamamlanmasına yardım etti.
You were the bright spot of both of our days.	Her iki günümüzün de parlak noktası sendin.
Indeed, he smiled.	Nitekim gülümsedi.
Oh if only he had died.	Ah keşke ölseydi.
The game turns into a struggle between you and the computer.	Oyun, sizinle bilgisayar arasında bir mücadeleye dönüşür.
And it took me	Ve beni aldı.
We have no other explanation.	Başka bir açıklamamız yok.
Then he saw his own face.	Sonra kendi yüzünü gördü.
buy one.	Bir tane al.
It's an open and honest relationship.	Bu açık ve dürüst bir ilişki.
To his family, this might have been the right thing.	Ailesine göre bu doğru şey olabilirdi.
He will return home when his memory is fully restored.	Hafızası tamamen geri geldiğinde eve dönecek.
Don't worry about time.	Zaman konusunda endişelenmeyin.
I think this is very sad.	Bence bu çok üzücü.
He felt like he had at least made some progress.	En azından biraz ilerleme kaydetmiş gibi hissediyordu.
This was our fault.	Bu bizim hatamızdı.
Then, they spend a year with someone.	Sonra, bir yıl boyunca biriyle geçirirler.
He just does what he does and has fun doing it.	Sadece yaptığı şeyi yapar ve bunu yaparken eğlenir.
The plaintiff put in the money to start and maintain the business.	Davacı, işi başlatmak ve sürdürmek için parayı koydu.
You have never seen such happy children.	Hiç bu kadar mutlu çocuklar görmediniz.
The world is small, he says.	Dünya küçük, diyor.
It was like telling.	Bu anlatmak gibiydi.
They worked hard and enjoyed the time they spent with their children.	Çok çalıştılar ve çocuklarıyla geçirdikleri zamandan keyif aldılar.
We become afraid of fear.	Korkudan korkar hale geliriz.
Beautiful young man.	Güzel genç adam.
I wouldn't pass it.	Onu geçmeyecektim.
He certainly didn't.	Kesinlikle yapmadı.
Eventually the case was settled out of court.	Sonunda dava mahkeme dışında çözüldü.
His mouth fell open and he shook his head.	Ağzı açık kaldı ve başını salladı.
It benefits us because we have cheap goods.	Ucuz mallarımız olduğu için bize fayda sağlıyor.
He still has work to do.	Hala yapacak işleri var.
Every season is different.	Her mevsim farklıdır.
Do not limit yourself to politics.	Kendinizi siyasetle sınırlamayın.
They showed me the way out.	Bana çıkış yolunu gösterdiler.
In the beginning, you want to fuck him.	Başlangıçta, onu becermek istiyorsun.
But somehow it changed.	Ama bir şekilde değişti.
It's up to you for now.	Şu an için size kalmış.
One glance at the show floor was enough to prove that statement.	Gösteri katına bir bakış, bu ifadeyi kanıtlamak için yeterliydi.
Your death is nothing to them.	Senin ölümün onlar için hiçbir şey değil.
He wondered if he was showing now.	Şimdi gösterip göstermediğini merak etti.
I will kill myself.	kendimi öldüreceğim.
I didn't want any more fights.	Daha fazla kavga istemiyordum.
But we agreed, we could both dream.	Ama anlaştık, ikimiz de hayal edebiliyorduk.
Freedom of speech.	Konuşma özgürlüğü.
Thank you for reading!!.	okuduğunuz için teşekkürler!!.
At that moment, the bar fell silent.	O sırada bar sessizliğe büründü.
When they tell us we have a concern.	Bize bir endişemiz olduğunu söylediklerinde.
This is not my problem.	Bu benim problemim değil.
i don't like milk	süt sevmem
Many people point out that data can lie.	Birçok kişi verilerin yalan söyleyebileceğini belirtiyor.
Of course, the children are behind.	Tabii ki, çocuklar geride.
I have a question.	Bir sorum var.
When you did this, there was a huge reaction from the crowd.	Bunu yaptığınızda kalabalığın çok büyük tepkisi oldu.
Not that it's actually a request.	Aslında bir istek olduğundan değil.
They had a reason.	Bir sebepleri vardı.
I'm tired.	Yoruldum.
I was going to make beautiful children with him.	Onunla güzel çocuklar yapacaktım.
Then email the list to yourself.	Ardından, listeyi kendinize e-posta ile gönderin.
Regarding your office library or regular workplace.	Ofis kitaplığınız veya normal iş yeriniz ile ilgili olarak.
I'm waiting for him to come back.	Onun geri gelmesini bekliyorum.
But the thought did not make him smile.	Ama bu düşünce onu gülümsetmedi.
Here is the real story.	İşte gerçek hikaye.
He was married twice and had five children.	İki kez evlendi ve beş çocuğu oldu.
That is for the benefit of users.	Yani kullanıcıların yararına.
A few minute.	Birkaç dakika.
Especially since it has a chance to be something completely different.	Özellikle de tamamen farklı bir şey olma şansına sahip olduğu için.
They share the same cell.	Aynı hücreyi paylaşıyorlar.
If he had a cold, everyone would say he had a cold.	Eğer üşütmüşse, herkes soğuk algınlığı olduğunu söylerdi.
But it was much, much bigger.	Ama çok, çok daha büyük oldu.
Various attempts have been made to solve this problem.	Bu sorunu çözmek için çeşitli girişimlerde bulunulmuştur.
We can ask him.	Ona sorabiliriz.
A smaller bear.	Daha küçük bir ayı.
Many other things too.	Diğer birçok şey de.
They talk more than they listen.	Dinlemekten çok konuşurlar.
I thought it might be you.	Senin olabileceğini düşündüm.
At least that was the theory.	En azından teori buydu.
Thus, data on a range of social issues were included.	Böylece bir dizi sosyal sorunla ilgili veriler dahil edildi.
No statistical differences were found.	İstatistiksel farklılıklar bulunamadı.
People cannot think clearly.	İnsanlar net düşünemezler.
I mean, we couldn't learn without it.	Yani, onsuz öğrenemezdik.
The exact opposite.	Tam tersi.
We will not send anyone.	Kimseyi göndermeyeceğiz.
However, the exact course of action remains unclear.	Bununla birlikte, kesin eylem şekli belirsizliğini koruyor.
It was defined as the time between surgery and death.	Ameliyat ve ölüm arasındaki süre olarak tanımlandı.
They finally broke up.	Sonunda ayrıldılar.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
All right, let me answer the first question.	Pekala, ilk soruya cevap vereyim.
War is hell.	Savaş cehennemdir.
This man has neither.	Bu adamda ikisi de yok.
I'll be there and.	Ben orada olacağım ve.
Continues.	Devam ediyor.
Time is not on your side.	Zaman senin tarafında değil.
They also really work.	Onlar da gerçekten çalışıyor.
Then this option does nothing.	O zaman bu seçenek hiçbir şey yapmaz.
Obtaining more energy than was used to create it.	Onu yaratmak için kullanılandan daha fazla enerji elde etmek.
I have completed my term.	Görev süremi tamamladım.
They like to touch themselves.	Kendilerine dokunmayı severler.
We started to wait.	beklemeye başladık.
A man raised both hands.	Bir adam iki elini kaldırdı.
This had become impossible.	Bu imkansız hale gelmişti.
People are going places.	İnsanlar yerlere gidiyor.
I cry a lot.	çok ağlarım.
More of the load needs to be carried with the children.	Yükün daha fazlasını çocuklarla birlikte taşıması gerekiyor.
Even doing it still takes a lot of practice to get it right.	Hala yapmak bile, doğru yapmak için çok fazla pratik gerektirir.
The more you look, the more you will find.	Ne kadar çok bakarsanız, o kadar fazlasını bulacaksınız.
He wanted to move.	Taşınmak istedi.
You never knew what life would throw at you.	Hayatın karşına ne çıkaracağını asla bilemezdin.
It was definitely gone now.	Şimdi kesinlikle gitmişti.
Heard that name somewhere.	Bu ismi bir yerde duymuştu.
I think this would make more sense in the context of the series.	Bence bu dizi bağlamında daha mantıklı olur.
I think it took him four months to write this.	Sanırım bunu yazması dört ayını aldı.
I learned this very quickly.	Bunu çok çabuk öğrendim.
The truth is, we see them around.	Gerçek şu ki, onları etrafta görüyoruz.
But there is something more going on than that.	Ancak bundan daha fazla bir şey oluyor.
But she's also a woman.	Ama aynı zamanda kadın.
I like that about you.	Senin hakkında bu hoşuma gitti.
From that moment on, the game began to change.	O andan itibaren oyun değişmeye başladı.
No police report.	Polis raporu yok.
This is my opinion.	Bu benim görüşüm.
Moreover, write.	Üstelik yaz.
You don't just see them, they affect you.	Onları sadece siz görmüyorsunuz, onlar sizi etkiliyor.
There was no difference in body weight growth.	Vücut ağırlığının büyümesinde hiçbir fark yoktu.
It's not feelings, it's pain.	Duygular değil, acı.
You were number one to include.	Sen dahil etmek için bir numaraydın.
He pointed to a chair.	Bir sandalyeyi işaret etti.
But getting the right support is crucial.	Ancak doğru desteği almak çok önemlidir.
I have to go to work.	İşe gitmek zorundayım.
I am looking for my forever home.	Ömürlük yuvamı arıyorum.
However, it is not that easy.	Ancak, o kadar kolay değil.
He didn't say why.	Nedenini söylemedi.
Risk and trust make a pair.	Risk ve güven bir çift oluşturur.
I'm lost for words.	Kelimeler için kayboldum.
I think what they did to you was wrong.	Bence sana yaptıkları yanlış.
It was not a secret for anyone.	Kimse için bir sır olmadı.
No one knew how long they would be stuck there.	Orada daha ne kadar mahsur kalacaklarını kimse bilmiyordu.
I could be running in the rain.	Yağmurda koşuyor olabilirim.
I could not work under these conditions.	Bu şartlar altında çalışamazdım.
For example, he had one eye and one ear.	Örneğin, tek gözü ve tek kulağı vardı.
I just want to live.	Sadece yaşamak istiyorum.
He had to work hard to achieve his dream.	Hayaline ulaşmak için çok çalışmak zorundaydı.
Pain in the neck, face and head.	Boyun, yüz ve kafada ağrı.
Or you can go in front of the guard.	Ya da gardiyanın karşısına geçebilirsiniz.
But the judiciary should also be involved.	Ama yargı da işin içinde olmalı.
In the text it is not seen by anyone except children.	Metinde çocuklar dışında hiç kimse tarafından görülmez.
Another day, a few hours.	Başka bir gün, birkaç saat.
I love this project because of the people working on it.	Bu projeyi, üzerinde çalışan insanlar nedeniyle seviyorum.
Life was good, life was great.	Hayat güzeldi, hayat harikaydı.
He had served for a little over a year.	Bir yıldan biraz fazla bir süre hizmet etmişti.
Those who were dismissed were excluded.	Görevden alınanlar kapsam dışı bırakıldı.
Time passes so slowly that it is heavy for him.	Zaman o kadar yavaş akıyor ki ona ağır geliyor.
I'm saying this doesn't look very good.	Diyorum ki, bu pek iyi görünmüyor.
If she wants.	Eğer isterse.
What a big accident.	Ne büyük bir kaza.
I know it sounds crazy but that's what happened.	Kulağa çılgınca geldiğini biliyorum ama olan buydu.
Or maybe he had something else on his mind.	Ya da belki aklında başka bir şey vardı.
Let him do what he has to do.	Yapması gerekeni yapmasına izin verin.
She is female.	O dişi.
It's really bad.	Gerçekten çok kötü.
There is no one walking on water.	Su üzerinde yürüyen kimse yok.
It's amazing, you say.	Muhteşem, diyorsun.
Anything less will not satisfy us.	Daha azı bizi tatmin etmeyecek.
No country is more loved by its people.	Hiçbir ülke halkı tarafından daha çok sevilmez.
You need a better book.	Daha iyi bir kitaba ihtiyacın var.
It would work perfectly for the party.	Parti için mükemmel çalışırdı.
A four-factor solution was determined for this example.	Bu örnek için dört faktörlü bir çözüm belirlenmiştir.
Families also learned from each other.	Aileler de birbirlerinden öğrendiler.
It's about suffering.	Acı çekmekle ilgilidir.
I just want to make the best decision.	Sadece en iyi kararı vermek istiyorum.
He knew how to keep quiet and enjoy his food.	Sessiz kalmayı ve yemeğinin tadını çıkarmayı biliyordu.
We grew up apart.	Ayrı büyüdük.
I control the time.	zamanı kontrol ediyorum.
I'm sure you want to keep it.	Eminim saklamak istersin.
You should have come to court.	Mahkemeye gelmeliydin.
His time was a racing record.	Onun zamanı bir yarış rekoruydu.
They would find this place.	Burayı bulurlardı.
To make big changes.	Büyük değişiklikler yapmak için.
Then it's time to fight traffic.	İşte o zaman, trafikle savaşma zamanı.
He had to see for himself.	Kendi görmesi gerekiyordu.
I didn't mind much	pek aldırış etmedim
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
It had been two years.	İki yıl olmuştu.
Others begin in late spring or summer and continue into the fall.	Diğerleri ilkbahar veya yaz sonunda başlar ve sonbaharda devam eder.
Do the same for the backend.	Arka uç için de aynısını yapın.
One must learn to live with the problem.	Kişi problemle yaşamayı öğrenmelidir.
You can check their website to find out.	Öğrenmek için web sitelerine bakabilirsin.
I saw you go out and try your luck.	Dışarı çıktığını ve şansını denediğini gördüm.
Maybe they want to think a little.	Belki biraz düşünmek isterler.
The dog lying next to his chair followed him.	Sandalyesinin yanında yatan köpek onu takip etti.
He could put a car into the corner as deep as anyone else.	Köşeye herkes kadar derin bir araba sokabilirdi.
These are the only possible outcomes.	Tek olası sonuçlar bunlar.
Gave him something back.	Ona bir şey geri verdi.
It's out of control.	Kontrolden çıktı.
King had to wait.	King'in beklemesi gerekiyordu.
There wasn't much for him to do.	Yapacağı fazla bir şey yoktu.
I did my research.	araştırmamı yaptım.
But we are dead.	Ama öldük.
We must consider two situations.	İki durumu ele almalıyız.
A music video has been released for the title track.	Başlık parçası için bir müzik videosu yayınlandı.
Here is his answer.	İşte onun yanıtı.
This has gone too far.	Bu çok ileri gitti.
They have to go out every month.	Her ay çıkmak zorundalar.
He was just as far away as she was.	O da onun kadar uzaklaşmıştı.
talk to him.	Onunla konuş.
You're very busy and want to know what's next.	Çok meşgulsün ve sırada ne olduğunu bilmek istiyorsun.
She is a big woman.	O büyük bir kadın.
Nobody survived.	Kimse hayatta kalmadı.
Or some kind of tool.	Ya da bir tür araç.
The rain fell faster, harder than last night.	Yağmur daha hızlı yağdı, dün geceden daha sert.
You talked to me, you gave me my attention.	Benimle konuştun, dikkatimi verdin.
Let's just go about our business and prove it.	Yeter ki işimize bakalım ve bunu kanıtlayalım.
This is a new one.	Bu yeni bir tane.
It's not impossible to walk all the way for two months.	Tüm yolu iki ay boyunca yürümek imkansız değil.
It is a very special watch.	çok özel bir saattir.
He wants to make a change.	Değişiklik yapmak istiyor.
I knew exactly what you wanted.	Tam olarak ne istediğini biliyordum.
It was fun and interesting.	Eğlenceli ve ilginçti.
The proposal was rejected.	Önerge reddedildi.
He's part of the order, but he's just a cook.	O düzenin bir parçası, ama o sadece bir aşçı.
He was just a child.	O sadece bir çocuktu.
But it didn't.	Ama öyle olmadı.
Each experiment was performed four times.	Her deney dört kez yapıldı.
I fell.	düştüm.
He has nothing.	Onun hiçbir şeyi yok.
There was no longer any danger.	Artık tehlike kalmamıştı.
Then we can show you around or whatever.	O zaman size etrafı gösterebiliriz ya da her neyse.
You tell him what to do and he does it.	Ona ne yapacağını söylersin ve o yapar.
Until then, it was a routine.	O zamana kadar, bu bir rutindi.
It's not my gift.	Benim hediyem değil.
This report represents only one step in that direction.	Bu rapor, bu yönde yalnızca bir adımı temsil etmektedir.
You have faith in what you know and remember.	Bildiklerinize ve hatırladıklarınıza inancınız var.
Actually there is.	Aslında var.
There is a process.	Bir süreç var.
See how you feel.	Ne hissettiğini gör.
The court denied the request.	Mahkeme heyeti talebi reddetti.
Everything was in slow motion and he felt stronger than ever before.	Her şey ağır çekimdeydi ve kendini her zamankinden daha güçlü hissediyordu.
Too bad.	Çok kötü.
It was hard to know what it was about.	Ne hakkında olduğunu bilmek zordu.
And soon the entire print run was sold out.	Ve kısa süre sonra tüm baskı çalışmasının tamamı tükendi.
It was their baby.	Onların bebeğiydi.
I was basically about to write this.	Temelde bunu yazmak üzereydim.
He wouldn't say what they were doing or why they were doing it.	Ne yaptıklarını veya neden yaptıklarını söylemeyecekti.
We've spent a long time doing that too.	Biz de bunu yapmak için uzun zaman harcadık.
Yet there were other things.	Yine de başka şeyler vardı.
No hard feelings though.	Yine de sert hisler yok.
For the following reasons, we agree.	Aşağıdaki nedenlerle, aynı fikirdeyiz.
The study population included only human subjects.	Çalışma popülasyonu sadece insan denekleri içeriyordu.
He will soon enter society.	Yakında topluma girecek.
For one price.	Bir fiyat için.
She looked at him now.	Şimdi ona baktı.
But my father fixed them.	Ama babam bunları düzeltti.
But we do the big ones from time to time.	Ama ara sıra büyüklerini yaparız.
He loved to play football.	Futbol oynamayı severdi.
She was not mistaken about him.	Onun hakkında yanılmadı.
Who loves you for who you really are.	Kim seni gerçekten sen olduğun için seviyor.
He wanted to cry over what had happened to him.	Başına gelenlere ağlamak istiyordu.
I didn't want to be arrested.	Tutuklanmak istemedim.
Gradually the distance was closed.	Yavaş yavaş mesafe kapandı.
Some of its members may be able to assist you.	Üyelerinden bazıları size yardımcı olabilir.
Either open a topic or contact me directly.	Ya bir konu açın ya da doğrudan benimle iletişime geçin.
I have to at least do some work at work.	En azından biraz iş yerinde çalışmak zorundayım.
His front team and ground operations got here late.	Ön ekibi ve kara harekatı buraya geç geldi.
I think it has everything.	Bana göre her şey var.
Everything you touched turned to shit.	Dokunduğun her şey boka döndü.
You should go out.	Dışarı çıkmalısın.
You're on the news, you're too hot to handle anymore.	Haberlere çıktın, artık başa çıkamayacak kadar ateşlisin.
Only their characters were different.	Sadece karakterleri farklıydı.
Here it is for you.	İşte senin için.
I hope you can release yours too.	Umarım seninkini de serbest bırakabilirsin.
He states that he is afraid of them.	Onlardan korktuğunu belirtiyor.
His services were invaluable to us.	Onun hizmetleri bizim için çok değerliydi.
But my concern is this.	Ama benim endişem şu.
It made sense after that.	Ondan sonra mantıklı geldi.
I'm afraid you have the wrong number.	Korkarım yanlış numaraya sahipsiniz.
It will be over tonight.	Akşam bitecek.
totally fine.	Tamamen iyi.
She looked beautiful that evening.	O akşam çok güzel görünüyordu.
I hope you do the same!	Umarım sen de aynısını yaparsın!.
So be careful not to drop it as it will break.	Bu nedenle, kırılacağı için düşürmemeye dikkat edin.
Give it a good mix.	İyi bir karışım verin.
There will be several.	Birkaç tane olacak.
They feel very happy when they come down from the gate.	Geçitten inerken kendilerini çok mutlu hissediyorlar.
It couldn't have been much better for him.	Onun için çok daha iyi olamazdı.
Couldn't close.	Kapatamadı.
We use this to improve your customer experience.	Bunu müşteri deneyiminizi geliştirmek için kullanıyoruz.
Then he looked around the room.	Sonra odanın etrafına baktı.
On one floor.	Bir katta.
The cost of parking is hidden in the higher prices for everything else.	Otopark maliyeti, diğer her şey için daha yüksek fiyatlarda gizlidir.
And your mother had just died. 	Ve annen yeni ölmüştü. 
As you can see, the map distance is different.	Gördüğünüz gibi, harita mesafesi farklıdır.
It was really slow and very fast.	Gerçekten yavaştı ve çok hızlıydı.
For present purposes, we leave that aside.	Mevcut amaçlar için, bunu bir kenara bırakıyoruz.
It was what he loved to do.	Yapmayı sevdiği şey buydu.
He waited, but no one answered.	Bekledi ama kimse cevap vermedi.
What you say is an important thing.	Söyledikleriniz önemli bir şey.
I know how this works.	Bunun nasıl çalıştığını biliyorum.
That was clear enough.	Bu kadarı yeterince açıktı.
He leaned back in the chair, his eyes closed.	Koltukta arkasına yaslandı, gözleri kapalıydı.
Both sides are neither wrong nor completely right.	Her iki taraf da ne yanlış ne de tamamen haklı.
You don't need many, but you should have two or three.	Çok fazlasına ihtiyacınız yok, ancak iki veya üç tane olması gerekiyor.
Just don't lie to me.	Sadece bana yalan söyleme.
I really don't know what's on your mind.	Gerçekten aklında ne olduğunu bilmiyorum.
You can just take the first mission and do it.	Sadece ilk görevi alabilir ve yapabilirsiniz.
The case was heard in court.	Dava mahkemede görüldü.
He sat in silence for a minute, probably considering everything.	Bir dakika sessizce oturdu, muhtemelen her şeyi değerlendirdi.
It must be a pleasure to find it.	Bunu bulmak bir zevk olsa gerek.
He held his breath.	Nefesini tuttu.
Although the lights were on, there was no movement in the windows.	Işıklar açık olmasına rağmen pencerelerde hiçbir hareket yoktu.
But on mobile, you need something on the screen to turn it on.	Ancak mobilde, açmak için ekranda bir şeye ihtiyacınız var.
You get a lot of help.	Çok yardım alıyorsun.
He's a good man, she thought.	O iyi bir adam, diye düşündü.
Of course she was crying too.	O da ağlıyordu tabii.
We are happy to share a piece of our culture with you.	Kültürümüzün bir parçasını sizlerle paylaşmaktan mutluluk duyuyoruz.
They never assume that everyone knows what is expected of them.	Herkesin kendilerinden ne beklendiğini bildiğini asla varsaymazlar.
It does not map a list of books.	Kitapların bir listesini eşlemez.
He was not aware of this.	Bunun farkında değildi.
They boarded the ship.	Gemiye bindiler.
No matter what we did, the cars could not be moved.	Ne yaparsak yapalım arabalar hareket ettirilemedi.
To walk forward.	İleri yürümek için.
Just a great trip!.	Sadece harika bir gezi!.
She has her dress and everything.	Elbisesi ve her şeyi var.
These are not the views of any other organization, legal or otherwise.	Bunlar, yasal veya başka herhangi bir başka kuruluşun görüşleri değildir.
They don't want to be identified.	Tanımlanmak istemiyorlar.
There is no good choice.	İyi bir seçim yok.
Tell him he needs medical attention.	Ona tıbbi müdahaleye ihtiyacı olduğunu söyle.
I was in the room.	odadaydım.
yes world.	evet dünya.
He couldn't be expected to think of everything.	Her şeyi düşünmesi beklenemezdi.
As you can see, the brain has to explain.	Gördüğünüz gibi beyin açıklamak için var.
Instead, he looked out the window.	Bunun yerine pencereden dışarı baktı.
Darkness grew around him.	Karanlık onun etrafında büyüdü.
We really want to do this job.	Bu işi gerçekten yapmak istiyoruz.
Yes there is.	Evet var.
Gone.	Gitti.
We were very satisfied with our stay and would come again.	Kalışımızdan çok memnun kaldık ve tekrar gelirdik.
Customer service experience.	Müşteri hizmetleri deneyimi.
We will shoulder this responsibility.	Bu sorumluluğu omuzlayacağız.
It was as real to him now as it was then.	O zamanlar olduğu gibi şimdi de onun için gerçekti.
Set an example with hope, never be afraid.	Umutla örnek olun, asla korkmayın.
All we did was practice and use drugs.	Tek yaptığımız pratik yapmak ve uyuşturucu kullanmaktı.
It will never find us in the dark.	Karanlıkta bizi asla bulamaz.
Here's one for each of us and they should fit well.	Burada her birimiz için bir tane var ve iyi uymaları gerekiyor.
These things are up in the air.	Bu şeyler havada kaldı.
Dead dead, dead cheap.	Ölü öldü, ölü ucuz.
He wouldn't say how.	Nasıl olduğunu söylemeyecekti.
It would be his last breath.	Son bir nefesi olacaktı.
Until the end of the year.	Yıl sonuna kadar.
So double it.	Yani ikiye katlayın.
He sat on his horse and watched it go.	Atına oturup onun gidişini izledi.
Lack of education is another problem.	Eğitim eksikliği de başka bir sorun.
In almost twenty minutes, the little ones are ready.	Neredeyse yirmi dakika içinde, küçük olanlar hazır.
In fact, we do this to connect with other people.	Aslında, bunu diğer insanlarla bağlantı kurmak için yapıyoruz.
Statistical analysis is required.	İstatistiksel analiz gereklidir.
It means we are very old.	Demek ki çok yaşlıyız.
Blue lights from the window.	Pencereden mavi ışıklar.
There is no news.	Hiç haber yok.
This year is nothing new.	Bu yıl yeni bir şey değil.
My whole body was different.	Tüm vücudum farklıydı.
The result is clear.	Sonuç belli.
I don't do this.	Bunu yapmam.
However, they still failed to score.	Ancak yine gol atamadılar.
So it's not fun.	Yani eğlenceli değil.
I will wait until then.	O zamana kadar bekleyeceğim.
He couldn't go any further.	Daha ileri gidemedi.
We become one with anger.	Öfkeyle bir oluruz.
We have to get this into our heads.	Bunu kafamıza sokmalıyız.
Also, it's a very long road.	Ayrıca, çok uzun bir yol.
Released or not, none of them were truly free.	Serbest bırakılsın ya da bırakılmasın hiçbiri gerçekten özgür olmadı.
It was a smart move.	Bu akıllıca bir hareketti.
I did this for the whole house and shop.	Bunu tüm ev ve dükkan için yaptım.
We accept everyone.	Herkesi kabul ediyoruz.
Some had flowers for their eyes.	Bazılarının gözleri için çiçekler vardı.
He doesn't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyor.
As they walk, heavy rain begins again.	Onlar yürürken şiddetli yağmur yeniden başlar.
We don't want this.	Bunu arzu etmiyoruz.
Like humans, they need a decent and safe home.	İnsanlar gibi düzgün ve güvenli bir yuvaya ihtiyaçları var.
He would remain silent on this matter.	Bu konuda sessizliğini koruyacaktı.
You will lose it very quickly.	Onu çok çabuk kaybedeceksin.
Strong hands took him under his arms.	Güçlü eller onu kollarının altına aldı.
Or at least it used to be.	Ya da en azından eskiden öyleydi.
It is a tool, a method.	Bu bir araçtır, bir yöntemdir.
I also have feelings.	Benim de duygularım var.
Then he came back and started his dogs.	Sonra geri döndü ve köpeklerini başlattı.
He was three hundred meters away.	Üç yüz metre ötedeydi.
Now we have to let you get what you want.	Şimdi istediğini almana izin vermeliyiz.
It is purely a game of chance.	Tamamen şans oyunudur.
It can be calculated at any time.	Herhangi bir zamanda hesaplanabilir.
I was there for this.	Bunun için oradaydım.
It was not a difficult operation.	Zor bir operasyon değildi.
Do exactly the same with the left and right fields.	Sol ve sağ alanlar ile tam olarak aynı şeyi yapın.
I'm breathing but my chest doesn't rise or fall.	Nefes alıyorum ama göğsüm yükselmiyor veya inmiyor.
I won't risk it.	Bunu riske atmayacağım.
Both sides are chasing blood.	Her iki taraf da kan peşinde.
He was the third of four children.	Dört çocuğun üçüncüsüydü.
I finally killed him.	Onu sonunda öldürdüm.
We observed the same thing in our series.	Aynı şeyi serimizde de gözlemledik.
But how you do it matters.	Ama bunu nasıl yaptığın önemli.
And they died.	Ve öldüler.
However, he found himself in a very difficult situation.	Ancak kendisini çok zor bir durumda bulmuştur.
I brought the pressure.	baskıyı getirdim.
He had been an easy target.	Kolay hedef olmuştu.
He will take me back.	Beni geri alacak.
I turned towards him and he disappeared.	Ona doğru döndüm ve gözden kayboldu.
It wouldn't kill, but it could be killed.	Öldürmezdi ama öldürülebilirdi.
I strongly recommend!.	Şiddetle tavsiye ederim!.
My hands went up in front of my face.	Ellerim yüzümün önünde havaya kalktı.
This is not just the country we grew up in.	Bu sadece bizim büyüdüğümüz ülke değil.
My eyes are wide open in every position on this team.	Bu takımdaki her pozisyonda gözlerim sonuna kadar açık.
It is unknown where the news came from.	Haberin nereden geldiği bilinmiyor.
He was not created whether he wanted to or not.	İstese de istemese de yaratılmadı.
We plan for it.	Bunun için planlıyoruz.
Thank you for your support.	Desteğin için teşekkürler.
You can have whatever you want there.	Orada istediğini alabilirsin.
Maybe this is a good thing.	Belki bu iyi bir şeydir.
I'm going to find out.	öğrenmek için gidiyorum.
I don't want this to end.	Bunun bitmesini istemiyorum.
You are touching his face.	Yüzüne dokunuyorsun.
It was something that felt familiar and safe to me.	Bana tanıdık ve güvenli gelen bir şeydi.
Instead, this is what happened.	Bunun yerine, olan buydu.
But there was nothing anyone could do yet.	Ama henüz kimsenin yapabileceği bir şey yoktu.
His father called the night before.	Bir gece önce babası aradı.
He was like.	O gibiydi.
They were the only solution, to be sure.	Emin olmak için tek bir çözümdüler.
Most people assume that you are very happy.	Çoğu insan çok mutlu olduğunuzu varsayar.
In fact, they have a lot to lose.	Aslında kaybedecekleri çok şey var.
Even if you feel fine, you should remain calm.	Kendinizi iyi hissetseniz bile, sakin olmalısınız.
But he won't believe them until he has proof.	Ama kanıtı olana kadar onlara da inanmayacak.
But not that much.	Ama o kadar değil.
This is just a choice.	Bu sadece bir seçim.
I know this team.	Bu ekibi tanıyorum.
He has a slightly open mouth with small teeth.	Küçük dişleri olan hafif açık bir ağzı var.
I know, but the real question is why.	Biliyorum ama asıl soru neden.
So would definitely come back here.	Bu yüzden kesinlikle buraya geri gelecekti.
They have a word for people our age.	Bizim yaşımızdaki insanlar için bir sözleri var.
Only you can do this for me.	Bunu benim için sadece sen yapabilirsin.
Not just in terms of the human race, but in the full sense of the word.	Sadece insan ırkı açısından değil, kelimenin tam anlamıyla da.
Sound quality is very good.	Ses kalitesi çok iyi.
Must be worth seeing.	Görmeye değmeli.
Then the subject turned to football.	Ardından konu futbola döndü.
And let's not forget the window period when testing.	Ve test ederken pencere dönemini de unutmayalım.
I mean, look at this guy.	Yani, şu adama bak.
He died minutes later.	Dakikalar sonra öldü.
See website for more professional background.	Daha profesyonel arka plan için web sitesine bakın.
He was such a sweet man.	Çok tatlı bir adamdı.
Especially in this article we do not produce any solution.	Özellikle bu yazıda herhangi bir çözüm üretmiyoruz.
But don't tell me.	Ama bana söyleme.
Couldn't find a solution for it.	Ona bir çare bulamadı.
An important place.	Önemli bir yer.
This is not a new example.	Bunun yeni bir örneği değil.
He had spoken.	Konuşmuştu.
Or at least not yet.	Ya da en azından henüz değil.
There was a good public purpose for this.	Bunun için iyi bir kamusal amaç vardı.
This is the state of the world.	Dünyanın hali bu.
I would just go with the flow.	Ben sadece akışla giderdim.
You have to explain what happened.	Ne olduğunu açıklamak zorundasın.
And press.	Ve basın.
On the show, it becomes more of a love affair.	Şovda, daha çok bir aşk ilişkisi haline geliyor.
Sure, he would go out and play for fun.	Tabii, dışarı çıkıp eğlenmek için oynardı.
She caught his eye and shook her head.	Gözünü yakaladı ve başını salladı.
He looked around.	Etrafına baktı.
In one of your photos you are wearing a white jumpsuit.	Fotoğraflarınızdan birinde beyaz tulum giymişsiniz.
Everything is done to the last detail.	Her şey ayrıntısına kadar yapılır.
We have no rights.	Hiçbir hakkımız yok.
It is our position that this is a human rights issue.	Bunun bir insan hakları sorunu olduğu bizim konumumuzdur.
All we have to do is open ourselves up to it.	Tek yapmamız gereken kendimizi buna açmak.
I can't leave you here.	Seni burada bırakamam.
I drove for the first time.	İlk kez sürdüm.
I may not have even played the third game.	Üçüncü oyunu bile oynamamış olabilirim.
It works with level.	Seviye ile çalışır.
Not now when he returns.	Şimdi döndüğünde değil.
Do a full detail job.	Tam bir detay işi yapın.
Patient selection was made at random.	Hasta seçimi rastgele yapıldı.
Until that happens, back off.	O olana kadar, geri çekil.
But it must have time.	Ama zamanı olmalı.
He didn't want her to know.	Onun bilmesini istemiyordu.
Your survival, your life, depends on doing what you're told.	Hayatta kalman, hayatın, sana söyleneni yapmana bağlı.
We kept raising the price and he kept saying no.	Fiyatı artırmaya devam ettik ve o hayır demeye devam etti.
Keep eating and living the same way.	Aynı şekilde yemeye, aynı şekilde yaşamaya devam edin.
The rest of us are students.	Geri kalanımız öğrenciyiz.
I would enjoy the break.	Aranın tadını çıkaracaktım.
But there is no more work today.	Ama bu günde daha fazla iş yok.
It won't take too long.	Çok fazla sürmez.
We have tried most things.	Çoğu şeyi denedik.
Now we come to the more difficult parts of the matter.	Şimdi meselenin daha zor konularına geliyoruz.
I struggle every day and I have good days and bad days.	Her gün mücadele ediyorum ve iyi ve kötü günlerim oluyor.
They said no problem.	Sorun olmadığını söylediler.
The marriage had two more children.	Evliliğin iki çocuğu daha vardı.
At least what's left of them.	En azından onlardan geriye kalanlar.
Names and personal information of individual participants were not collected.	Bireysel katılımcıların isimleri ve kişisel bilgileri alınmamıştır.
He bent over it.	Üzerine eğildi.
No general complications were recorded.	Genel bir komplikasyon kaydedilmedi.
Not everyone is watching.	Herkes izlerken değil.
Know less, guess more.	Daha az bil, daha çok tahmin et.
I found myself in that position.	Kendimi o pozisyonda buldum.
But he wasn't going to give up.	Ama pes etmeyecekti.
There is no better way to explain than that.	Bundan daha iyi açıklamanın yolu yok.
It is available in four colors besides white.	Beyazın yanı sıra dört renkte mevcuttur.
Working with these wonderful people was worth it all.	Bu harika insanlarla çalışmak her şeye değerdi.
Sometimes we fall in love with people we shouldn't be.	Bazen olmamamız gereken insanlara aşık oluruz.
Cover and keep warm.	Örtün ve sıcak tutun.
But no.	Ama hayır.
my stomach.	Karnım.
There were too many people to think the movie was good.	Filmin iyi olduğunu düşünemeyecek kadar çok insan vardı.
It's been so long.	Çok uzun zaman oldu.
I imagine there are some power and security issues.	Bazı güç ve güvenlik sorunları olduğunu hayal ediyorum.
You can see another couple at the beginning of this post.	Bu yazının başında başka bir çift görebilirsiniz.
In practice, maybe.	Pratikte, belki.
I can remember them.	Onları hatırlayabilirim.
The will was read this morning.	Vasiyet bu sabah okundu.
You can see what you like.	Neyi sevdiğini görebilirsin.
He had no idea how much longer he could hold.	Daha ne kadar tutabileceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
I went to the back and tried again.	Arka tarafa gittim ve tekrar denedim.
Sign up at the front desk!.	Ön masada kaydolun!.
There is no book that can do that for you.	Bunu senin için yapabilecek hiçbir kitap yok.
All right, that's not true.	Pekala, tamam, bu doğru değil.
You push or pull it where you want it to go.	Gitmesini istediğiniz yere iter veya çekersiniz.
Don't try to guess who it is.	Kim olduğunu tahmin etmeye çalışmayın.
But it helps.	Ama yardımcı olur.
I haven't seen it yet.	Henüz görmedim.
You can find them here.	Onları burada bulabilirsiniz.
However, this is not the only logical interpretation.	Ancak tek mantıklı yorum bu değil.
This watch has brought us to this point.	Bu saat bizi bu hale getirdi.
Come after me and kill me.	Peşimden gel ve beni öldür.
At least six feet eight.	En az altı fit sekiz.
For some reason he had overlooked something.	Nedense bir şeyi gözden kaçırmıştı.
Pick two and let's talk.	İki tane seç ve konuşalım.
For obvious reasons.	Açık nedenlerle.
They explained that this is not their normal practice.	Bunun normal uygulamaları olmadığını açıkladılar.
This may be so.	Bu böyle olabilir.
But it had no effect on its own.	Ama kendi başına hiçbir etki göstermedi.
My soul has left my body.	Ruhum bedenimi terk etti.
The biggest problem here is danger for you.	Buradaki en büyük sorun sizin için tehlike.
The situations are well handled.	Durumlar iyi işlenmiş.
Short comes next.	Kısa bir sonraki geliyor.
And it often did.	Ve çoğu zaman yaptı.
It's not such a bad idea.	O kadar da kötü bir fikir değil.
He realized that it was not simply a matter of hours.	Bunun basit bir saat meselesi olmadığını anladı.
He cannot make anyone believe him.	Kimsenin kendisine inanmasını sağlayamaz.
He carried out the experimental work.	Deneysel çalışmayı gerçekleştirdi.
You should have been free to go or stay.	Gitmekte ya da kalmakta özgür olmalıydın.
It's just that these kids turned him on.	Sadece bu çocuklar onu tahrik etti.
To some extent they were right.	Bir dereceye kadar haklıydılar.
The bar is high.	Çıta yüksek.
A combination of these search terms was used.	Bu arama terimlerinin bir kombinasyonu kullanıldı.
You shouldn't tell anyone.	Kimseye söylememelisin.
I heard it's very good.	Çok iyi olduğunu duydum.
After a while he became a man.	Bir süre sonra adam oldu.
in practice.	Uygulamada.
Take my crew.	Mürettebatımı al.
We want a raise.	zam istiyoruz.
I prefer to win.	Kazanmayı tercih ederim.
There must be others like us in town.	Kasabada bizim gibi başkaları olmalı.
This trip was a lot of fun for both of us.	Bu gezi ikimiz için de çok eğlenceli geçti.
Various solutions have been proposed and used.	Çeşitli çözümler önerilmiş ve kullanılmıştır.
He didn't hurt himself.	Kendini kandırmadı.
He was a really nice guy and had great hands.	Gerçekten iyi bir adamdı ve harika elleri vardı.
And open about it too.	Ve bu konuda da aç.
You both.	İkinizde.
You knew that because that wouldn't be possible.	Bunu biliyordun çünkü bu mümkün olmayacaktı.
All you have to do is build it.	Tek yapman gereken onu inşa etmek.
I want to go back as soon as possible.	En kısa sürede geri dönmek istiyorum.
This was not a good sign.	Bu iyiye işaret değildi.
This definitely won't happen.	Bu kesinlikle olmaz.
But you know how.	Ama nasıl olduğunu biliyorsun.
You will never hear this.	Bunu asla duymazsın.
I think he's doing this to feel close to her.	Bence bunu ona yakın hissetmek için yapıyor.
For this you usually need to join the army.	Bunun için genellikle orduya katılmanız gerekir.
You will only cause more trouble.	Sadece daha fazla sorun çıkaracaksın.
So it will wait another week, or at least another day.	Yani bir hafta veya en azından bir gün daha bekleyecek.
The meeting went very well.	Görüşme çok iyi geçti.
I still have a lot of work to do.	Hala yapacak çok işim var.
They don't make clothes.	Kıyafet yapmıyorlar.
It will be too late to change his mind and accept it.	Fikrini değiştirmek ve onu kabul etmek için çok geç olacak.
I'm not entirely sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağımdan tam olarak emin değilim.
You begin to see life on a different plane.	Hayatı farklı bir düzlemde görmeye başlarsınız.
And even how they did it.	Ve hatta nasıl yaptıklarını.
It wasn't for me.	Benim için değildi.
Now, before you change your mind.	Şimdi, fikrini değiştirmeden önce.
He was your son.	O senin oğlundu.
If you don't have an answer, you build something.	Bir cevabınız yoksa, bir şeyler inşa edersiniz.
In other words, balance.	Başka bir deyişle, denge.
And that's good information, useful information.	Ve bu iyi bilgi, faydalı bilgi.
Please see the text for more details.	Daha fazla ayrıntı için lütfen metne bakın.
The same is true for the concrete event.	Aynı durum somut olay için de geçerlidir.
They need a few weeks off.	Birkaç hafta tatile ihtiyaçları var.
They were together after that.	Ondan sonra birlikteydiler.
It has a real form.	Gerçek bir formu var.
Oh and yes, wine.	Oh ve evet, şarap.
The blue light followed him like a wall of death.	Mavi ışık bir ölüm duvarı gibi peşindeydi.
The real name of the city is unknown.	Şehrin asıl adı bilinmiyor.
“This is out of line,” he said.	Bu haddini aşıyor, dedi.
He was no longer speaking.	Artık konuşmuyordu.
Including mockup.	Maket dahil.
Their effects turned out to be very minor.	Etkilerinin çok küçük olduğu ortaya çıktı.
I'm trying to update a claim on a user.	Bir kullanıcıyla ilgili hak talebini güncellemeye çalışıyorum.
I have to talk to my family first.	Önce ailemle görüşmeliyim.
Replace the piece.	Parçayı yerine koyun.
Check the information, he told himself.	Bilgileri gözden geçir, dedi kendi kendine.
And this is final.	Ve bu nihai.
He says he's making good progress.	İyi bir ilerleme kaydettiğini söylüyor.
Social media helps to get direct feedback from viewers.	Sosyal medya, izleyicilerden doğrudan geri bildirim almaya yardımcı olur.
He will make sure there is a war.	Bir savaş olduğundan emin olacak.
I had skills and they could use them.	Becerilerim vardı ve onları kullanabilirlerdi.
You got me back to work.	Beni tekrar işe geri verdin.
Clearly, the model results are consistent with the experimental data.	Açıkça model sonuçları deneysel verilerle tutarlıdır.
There is so much truth to it.	Üzerinde çok fazla gerçek var.
They didn't come back when they couldn't find any of them.	Hiçbirini bulamayınca geri dönmediler.
It's a really nice thing.	Gerçekten güzel bir şey.
Very cool.	Çok havalı.
Politics is difficult.	Politika zor.
Many users forget where they save and what they name their files.	Birçok kullanıcı, nereye kaydettiklerini ve dosyalarına ne ad verdiklerini unutur.
Both plants and animals are alive.	Bitkiler de hayvanlar da canlıdır.
They brought him back twenty minutes later.	Onu yirmi dakika sonra geri getirdiler.
Do not fire any weapons.	Herhangi bir silah ateşlemeyin.
The fit between model and data is good.	Model ve veri arasındaki uyum iyidir.
The kitchen was another big plus for us.	Mutfak bizim için bir başka büyük artıydı.
“You have to decide that,” my mother said.	Buna sen karar vermelisin, dedi annem.
More than anything is needed.	Her şeyden fazlasına ihtiyaç var.
In this book, we call these little front legs 'shoulders'.	Bu kitapta bu küçük ön bacaklara 'omuzlar' diyoruz.
Writing the manuscript.	El yazmasının yazılması.
Something he would never do.	Asla yapmayacağı bir şey.
Almost the end of summer.	Neredeyse yazın sonu.
It's new to me, but I'm so glad I discovered his books.	Benim için yeni, ama kitaplarını keşfettiğim için çok mutluyum.
Home education and treatment program.	Ev eğitim ve tedavi programı.
The infection mixture was then removed and fresh culture medium added.	Daha sonra enfeksiyon karışımı çıkarıldı ve taze kültür ortamı eklendi.
They hear such stories about them in the lower city.	Aşağı şehirde onlar hakkında böyle hikayeler duyuyorlar.
His head falls forward on his chest.	Başı göğsüne öne düşüyor.
He played that card at every opportunity.	Her fırsatta o kartı oynadı.
Contains sample code.	Örnek kod içerir.
Contributed to data analysis and interpretation.	Veri analizine ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
I saw someone shoot.	Birinin ateş ettiğini gördüm.
We can do this in two ways.	Bunu iki şekilde yapabiliriz.
And it was very pleasant and helpful.	Ve bu çok hoş ve yararlı oldu.
I really like the current state of the music industry.	Müzik sektörünün şu anki durumunu gerçekten çok seviyorum.
Don't worry so much.	Bu kadar endişelenme.
Nothing worth having is completely destroyed.	Sahip olmaya değer hiçbir şey tamamen yok olmaz.
All authors contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
Yet they were always fighting.	Yine de sürekli kavga ediyorlardı.
No money or anything like that.	Ne para alındı ​​ne de öyle bir şey.
This volume is no exception.	Bu hacim bir istisna değildir.
The first player to win the most picks.	En çok seçileni ilk kazanan oyuncu.
But there is more.	Ama dahası var.
This made me cry.	Bu beni ağlattı.
However, it has some limitations.	Ancak, bazı sınırlamaları vardır.
I had decided to keep the beautiful boy in my hands.	Güzel çocuğu elimde tutmaya karar vermiştim.
When we noticed them, they were everywhere.	Onların farkına vardığımızda her yerdeydiler.
But now he could not withdraw.	Ama şimdi geri çekilemezdi.
Fill factor.	Doldurma faktörü.
But a new life was also entering their lives.	Ama hayatlarına yeni bir hayat da giriyordu.
I just thought you could wait.	Sadece bekleyebileceğini düşündüm.
He takes her out of the room.	Onu odadan dışarı çıkarır.
You want to take revenge with me somehow.	Benimle bir şekilde intikam almak istiyorsun.
I think you like this idea.	Bence bu fikir hoşuna gitti.
This time they were a threat.	Bu sefer bir tehdittiler.
I put my hands on the corners of my mouth.	Ellerimi ağzımın kenarlarına koydum.
The show businessmen have arrived.	Gösteri iş adamları geldi.
Killing is wrong.	Öldürmek yanlış.
I'm so excited and I hope you can see this.	Çok heyecanlıyım ve umarım bunu görebilirsin.
He knew their type.	Tiplerini biliyordu.
But physical activity was natural for me.	Ama fiziksel aktivite benim için doğaldı.
The main task lies before us.	Asıl görev önümüzde.
But we'll see what happens.	Ama ne olacağını göreceğiz.
He didn't make much of a claim for it.	Bunun için çok fazla bir iddiada bulunmadı.
He didn't want to be responsible for making her sick.	Onu hasta etmekten sorumlu olmak istemiyordu.
And some are killed from within.	Ve bazıları içeriden öldürülür.
Or so everyone said.	Ya da herkes öyle dedi.
I slept well though.	Yine de güzelce uyuyakaldım.
He wondered how far he would go.	Ne kadar ileri gideceğini merak etti.
Not bad so far.	Şimdiye kadar fena değil.
He is a sleeping elder.	O bir uyku yaşlı.
It was a girl and she was crying a lot.	Bu bir kızdı ve çok ağlıyordu.
Existing methods are easier and more familiar.	Mevcut yöntemler daha kolay ve daha tanıdık.
I miss my life.	Hayatımı özlüyorum.
Unfortunately, none of this happened.	Ne yazık ki, bunların hiçbiri olmadı.
None of us moved.	Hiçbirimiz kıpırdamadık.
The body is a source of data to be collected and analysed.	Beden, toplanacak ve analiz edilecek bir veri kaynağıdır.
She waited and tried again.	Bekledi ve tekrar denedi.
He drove the car like that anyway.	Nasıl olsa arabayı böyle sürdü.
And they didn't.	Ve yapmadılar.
And there is a lot to do with it.	Ve bununla ilgili birçok şey var.
More time has passed.	Daha fazla zaman geçti.
There is a reason for these rules.	Bu kuralların bir nedeni vardır.
The other three were alive.	Diğer üçü yaşıyordu.
twice in the same direction.	Aynı yönde iki kez.
The wind and rain continue.	Rüzgar ve yağmur devam ediyor.
If you did, you would soon find your mistake.	Yapsaydınız, hatanızı yakında bulurdunuz.
Therefore, it is important to ask what people generally eat.	Bu nedenle, insanların genel olarak ne yediklerini sormak önemlidir.
They didn't.	Yapmadılar.
He got away from us several times.	Birkaç kez bizden uzaklaştı.
I knew other options had to be available.	Başka seçeneklerin de mevcut olması gerektiğini biliyordum.
He looked at nothing.	Hiçbir şeye bakmadan baktı.
Maybe one of them knows this.	Belki onlardan biri bunu bilir.
It's worth three points.	Üç puan değerinde.
As for any download laws.	Herhangi bir indirme yasasına gelince.
See text for more details.	Daha fazla ayrıntı için metne bakın.
In hand, no less.	Elinde, daha az değil.
Do it anyway.	Yine de yap.
All this happened right under your nose.	Bütün bunlar burnunun dibinde oldu.
This finding is not new.	Bu bulgu yeni değil.
Check it online.	İnternette kontrol et.
Law school after that.	Hukuk fakültesi ondan sonra.
There is no real business there.	Orada gerçek bir iş yok.
He is stronger than ever.	O hiç olmadığı kadar güçlü.
Heads turn and look at us.	Başlar dönüp bize bakıyor.
I rested my head on his.	başımı onunkine yasladım.
He grabbed my arm and pulled me towards him.	Kolumdan tutup beni kendine çekti.
I know this voice.	Bu sesi tanıyorum.
The horse made me look good.	At beni iyi gösteriyordu.
In any case, it's too late.	Her durumda, çok geçti.
I feel his pain.	Onun acısını hissediyorum.
Maybe I can come back tonight.	Belki bu gece geri dönebilirim.
You were sitting here talking.	Burada oturmuş konuşuyordun.
This means now.	Bu şimdi demektir.
One of them is the existence of different unknown things and forces.	Bunlardan biri, bilinmeyen farklı şeylerin ve kuvvetlerin varlığıdır.
He would do anything to help a student, even have sex.	Bir öğrenciye yardım etmek için her şeyi yapardı, hatta seks bile yapardı.
He didn't die until months later.	Aylar sonraya kadar ölmedi.
He just needed a chance.	Sadece bir şansa ihtiyacı vardı.
My first choice.	İlk tercihim.
His father only calls him that when he's particularly upset.	Babası ona sadece özellikle üzgün olduğunda böyle seslenir.
These include the following.	Bunlara aşağıdakiler dahil edilmiştir.
All you need is a simple camera, a desire to learn and practice.	Tek ihtiyacınız olan basit bir kamera, öğrenme ve pratik yapma arzusu.
No additional data were recorded for the purposes of the study.	Çalışmanın amaçları doğrultusunda herhangi bir ek veri kaydedilmemiştir.
It had been dead for two years.	Bu iki yıldır ölüydü.
And say so.	Ve öyle söyle.
He couldn't be happy.	Mutlu olanı yapamadı.
This finding is consistent with the results of the present study.	Bu bulgu, mevcut çalışmanın sonuçları ile uyumludur.
After that, each key is in a separate element.	Bundan sonra her anahtar ayrı bir elemandadır.
One eye looked at me, the other tried to find me.	Bir gözü bana baktı, diğeri beni bulmaya çalıştı.
He has lost his rights.	Haklarını kaybetmiştir.
Hasn't been for years.	Yıllardır yok.
I never meant to hurt you.	Seni asla incitmek istemedim.
All the following observations come from the second system.	Aşağıdaki tüm gözlemler ikinci sistemden gelmektedir.
I had to raise it myself.	Onu kendim yetiştirmek zorunda kaldım.
Or maybe they were friends long before that.	Ya da belki ondan çok önce arkadaştılar.
He is very happy and satisfied with this situation.	Bu durumdan çok mutlu ve memnun.
A must see for value.	Değer görmek için mutlaka görülmeli.
No database required.	Veritabanı gerekmez.
You can skip the rest of the steps.	Adımların geri kalanını geçebilir.
In reality, they tend to be too complex to understand.	Gerçekte, anlamak için çok karmaşık olma eğilimindedirler.
If it sounds right, we probably imagine it is.	Doğru geliyorsa, muhtemelen doğru olduğunu hayal ediyoruz.
Literally, that was true.	Kelimenin tam anlamıyla, bu doğruydu.
He couldn't close himself to media comments either.	Medya yorumlarına da kendini kapatamadı.
It was super fun for me.	Benim için süper eğlenceliydi.
He can't really play second base anymore.	Artık gerçekten ikinci kaleyi de oynayamaz.
He knew all too well what that felt like now.	Bunun nasıl bir his olduğunu artık çok iyi biliyordu.
They were my side, my team.	Onlar benim tarafım, ekibimdi.
We are family, son.	Biz aileyiz oğlum.
They use it as a tool.	Bunu bir araç olarak kullanırlar.
No vision, no future, no purpose.	Vizyon yok, gelecek yok, amaç yok.
Consider your planning.	Planlamanızı düşünün.
I bought a piece online.	İnternetten bir parça aldım.
Then that is our definition.	O zaman bu bizim tanımımızdır.
Every time they were together, it made their bond stronger.	Birlikte oldukları her an, bağlarını daha da güçlendirdi.
However, some studies have found it helpful.	Bununla birlikte, bazı çalışmalar bunu yararlı bulmuştur.
It's what you do best.	En iyi yaptığın şey bu.
It is clear that they were initially positive.	Başlangıçta olumlu oldukları açıktır.
I'll help you catch it.	Yakalamana yardım edeceğim.
He was a football player.	O bir futbolcuydu.
Cross on the wall.	Duvarda çapraz.
You have other books here.	Burada başka kitaplarınız var.
My mom wouldn't want me to throw the money away.	Annem parayı çöpe atmamı istemezdi.
Everything was normal.	Her şey normaldi.
The Defendant claims that the plaintiff did nothing in response to these letters.	Davalı, davacının bu mektuplara yanıt olarak hiçbir şey yapmadığını iddia etmektedir.
He even put a lot of effort into it.	Onun için bile oldukça çaba sarf etti.
A former student passed away.	Eski bir öğrenci hayatını kaybetti.
Values ​​were expressed as the mean of left and right.	Değerler, sol ve sağın ortalaması olarak belirtildi.
Our final home is our own body.	Son evimiz kendi bedenimizdir.
And after a while, the hair on my arm suddenly stops.	Ve bir süre sonra aniden kolumdaki saçlar duruyor.
You can shape history itself.	Tarihin kendisini şekillendirebilirsiniz.
There may be one.	Bir var olabilir.
Now that's not the point.	Şimdi konu bu değil.
And the person we were looking for wasn't home.	Ve aradığımız kişi evde değildi.
They were to release him the next day.	Ertesi gün onu serbest bırakacaklardı.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
There is no better word.	Daha iyi bir kelime yok.
We create our own reality.	Kendi gerçeğimizi yaratırız.
We have to stop this now.	Bunu şimdi durdurmalıyız.
Taste and season accordingly.	Tat ve buna göre mevsim.
We couldn't discuss this.	Bunu tartışmamız mümkün değildi.
But they couldn't help.	Ama yardım edemediler.
It shows that you care about him.	Onu umursadığını gösterir.
Maybe so from current perspectives.	Belki de şu anki bakış açılarından öyle.
He loves everything about snow.	Karla ilgili her şeyi sever.
As a result, I would definitely run the class a little differently.	Sonuç olarak kesinlikle sınıfı biraz farklı yönetirdim.
She doesn't question anything, she.	Hiçbir şeyi sorgulamıyor.
The other eight children heard him cry.	Diğer sekiz çocuk onun ağladığını duydu.
I recommend testing these reasons.	Bu sebepleri test etmenizi tavsiye ederim.
Actually, just use the accepted answer.	Aslında, sadece kabul edilen cevabı kullanın.
But that certainly doesn't stop the use of the term.	Ancak bu kesinlikle terimin kullanımını durdurmaz.
This was definitely true for me.	Bu kesinlikle benim için doğruydu.
And that's ok.	Ve bu tamam.
The whole town came to a conclusion at once.	Bütün kasaba aynı anda sonuca vardı.
He was just there.	O sadece oradaydı.
That's why they need it.	Bu yüzden buna ihtiyaçları var.
This is how most of us feel about many workers.	Çoğumuz pek çok işçi hakkında böyle hissediyoruz.
Sitting like that wouldn't do him any good.	Öylece oturmak ona hiçbir şey kazandırmazdı.
So, he was sure.	Yani, emindi.
He likes to clean the house.	Evi temizlemeyi sever.
He was having trouble sleeping.	Uyumakta güçlük çekiyordu.
So people fight and cause trouble.	Böylece insanlar savaşır ve sorun yaratır.
However, this is not necessarily so.	Ancak, bu mutlaka böyle değildir.
Even better, other states.	Daha da iyisi, diğer eyaletler.
Of course, he gave it back to me exactly.	Tabii ki, bana aynen geri verdi.
Then an opportunity arose and they opened the books.	Sonra bir fırsat çıktı ve kitapları açtılar.
I could write a full article on this topic.	Bu konu hakkında tam bir makale yazabilirim.
You can have as many cards as you want.	İstediğiniz kadar kart olabilir.
Perfect for me.	Benim için mükemmel.
I totally understand your fear.	Korkunuzu çok iyi anlıyorum.
He didn't even want a corpse.	Bir ceset bile istemiyordu.
And they can keep us busy.	Ve bizi meşgul edebilirler.
We did not create them.	Onları biz yaratmadık.
In a few hours.	Bir kaç saat içinde.
Just call us.	Sadece bizi arayın.
Enjoy your meal.	Afiyet olsun.
That's what the gas tax is for.	Benzin vergisi bunun içindir.
Get people to pay attention to you.	İnsanların size dikkat etmesini sağlayın.
His mouth falls open.	Ağzı açık düşer.
It is made to last.	Sürmek için yapılır.
We didn't, man.	Biz yapmadık dostum.
Some just rose a few hours ago.	Bazıları sadece birkaç saat önce yükseldi.
The four of us walked in silence, lost in our own thoughts.	Dördümüz kendi düşüncelerimize dalmış sessizce yürüdük.
I would definitely stay in this apartment again.	Kesinlikle tekrar bu dairede kalırdım.
None.	Hiçbiri.
Then he came back, asleep again in the bedroom.	Sonra geri döndü, yine yatak odasında uyuyor.
I made money.	para kazandım.
It was a serious effort.	Ciddi bir çabaydı.
Just us then.	Sadece biz o zaman.
Something bad had happened.	Kötü bir şey olmuştu.
Unfortunately, neither body responded the way I wanted.	Ne yazık ki, hiçbir vücut istediğim gibi cevap vermedi.
I couldn't, not like him.	Yapamadım, onun gibi değil.
They said he'd be back tonight.	Bu gece döneceğini söylediler.
He looked at the picture.	Resme baktı.
Just make it happen.	Sadece gerçekleşmesini sağla.
He said he had read a lot about me in the papers.	Gazetelerde hakkımda çok şey okuduğunu söyledi.
He's playing to be a man again.	Yeniden erkek olmaya oynuyor.
I told friends to be careful if they plan to call.	Arkadaşlara aramayı planlıyorlarsa dikkat etmelerini söyledim.
A large number of factors were recorded, most of which showed no effect.	Çoğu hiçbir etki göstermeyen çok sayıda faktör kaydedildi.
We are concerned with the world around us.	Çevremizdeki dünya ile ilgileniyoruz.
Everything changes over time.	Her şey zamanla değişir.
Together they were stronger.	Birlikte daha güçlüydüler.
We become different.	Farklı oluyoruz.
Internet is very free, camera is very free.	İnternet çok özgür, kamera çok özgür.
We know when we are angry, sad or happy.	Ne zaman kızdığımızı, üzüldüğümüzü ya da sevindiğimizi biliriz.
His recommendation was good.	Tavsiyesi iyi olmuştu.
It didn't work.	İşe yaramadı.
When the oil is hot, reduce the heat to medium.	Yağ ısındığında, ısıyı orta dereceye düşürün.
Remove the pan from the heat.	Tavayı ısıdan çıkarın.
He was waiting.	Bekliyordu.
We had dreams together.	Birlikte hayallerimiz vardı.
Then you should ask the patient questions.	Daha sonra hastaya sorular sormalısınız.
He's been doing this for the past month.	Bunu son bir aydır yapıyor.
Everyone and everything was quiet.	Herkes ve her şey sessizdi.
Cut it while sitting in bed.	Yatakta otururken onu kes.
He stays at home to get his dinner.	Akşam yemeğini almak için evde kalıyor.
I miss my father, you miss your sister.	Ben babamı özlüyorum, sen kız kardeşini özlüyorsun.
Let's suppose.	Farzedelim.
Nice ride though.	Yine de güzel sürüş.
To be necessary.	Gerekli olmak.
I highly recommend it.	çok önemle tavsiye ederim.
I mean this.	Bunu kastediyorum.
The library seemed likely.	Kütüphane büyük ihtimalle görünüyordu.
These women were truly sick and had no control over their condition.	Bu kadınlar gerçekten hastaydı ve durumları üzerinde hiçbir kontrolleri yoktu.
Safety analyzes were performed for the safety population.	Güvenlik popülasyonu için güvenlik analizleri yapıldı.
You will hear from him soon.	Yakında ondan haber alacaksınız.
We would love for it to be over as quickly as possible.	Mümkün olduğu kadar çabuk bitmesini çok isteriz.
He probably has time to read and research such things.	Muhtemelen bu tür şeyleri okumak ve araştırmak için zamanı vardır.
It was like he was moved.	Taşınmış gibiydi.
I think we both know which one to choose.	Sanırım ikimiz de hangisini seçeceğini biliyoruz.
Good thing he's going to a far country.	İyi ki uzak bir ülkeye gidiyor.
Tell me about your case.	Bana davandan bahset.
For some reason, they both decided not to tell him that.	Nedense ikisi de bunu ona söylememeye karar verdiler.
Not as it is.	Olduğu gibi değil.
He had fingers.	Parmakları vardı.
We are angry.	Sinirliyiz.
But he was gone for the day.	Ama o gün için gitmişti.
Because we were tough guys.	Çünkü biz sert çocuklardık.
Unfortunately most never get past this point.	Ne yazık ki çoğu bu noktayı asla aşamaz.
This man was strong.	Bu insan güçlüydü.
I wish he was still here.	Keşke hala burada olsaydı.
This is our lunch break.	Bu bizim öğle yemeği molamız.
Have some faith.	Biraz inancınız olsun.
Divide each length in half down the middle.	Her uzunluğu ortasından ikiye bölün.
He looked at his dog, who took his orders seriously.	Emirlerini ciddiye alan köpeğine baktı.
His work has found popular application in education.	Çalışmaları eğitimde popüler uygulama bulmuştur.
There is no road around.	Etrafta yol bulunmuyor.
We believe these comments are very valid.	Bu yorumların çok geçerli olduğuna inanıyoruz.
For those who have children, you know him.	Çocuğu olanlar için onu bilirsiniz.
I think that's just part of the story.	Bence bu hikayenin sadece bir parçası.
It took quite a long time.	Oldukça uzun sürdü.
Your home planet before going to the stars.	Yıldızlara gitmeden önce ana gezegeniniz.
It would be easy to give up.	Vazgeçmek kolay olurdu.
The others followed when they were ready.	Diğerleri hazır olduklarında arkasından geldiler.
I want my children to be the best at what they do.	Çocuklarımın yaptıkları işte en iyisi olmalarını istiyorum.
You see, none of us noticed until now.	Şimdiye kadar hiçbirimizin fark etmediğini görüyorsunuz.
And made our dreams come true.	Ve hayallerimizi gerçekleştirdi.
As a leader, you control the weather.	Bir lider olarak havayı siz kontrol edersiniz.
He immediately felt a little better.	Hemen kendini biraz daha iyi hissetti.
The call did not go well.	Çağrı iyi gitmedi.
Let's do something.	Hadi bir şeyler yapalım.
It just means that people don't write one.	Bu sadece insanların bir tane yazmadığı anlamına gelir.
So it's a unique place.	Bu yüzden eşsiz bir yer.
I think this is their talk.	Bence bu onların konuşması.
First choose which picture you want to color.	İlk önce hangi resmi renklendirmek istediğinizi seçin.
I see a lot of people taking pictures that they put everywhere.	Her yere koydukları fotoğraf çeken birçok insan görüyorum.
The woman looked at him.	Kadın ona baktı.
Do not focus on seeing.	Görmeye odaklanmayın.
He finished the season with two goals in nine games.	Sezonu dokuz maçta iki golle tamamladı.
They had a horse for him.	Onun için bir atları vardı.
Trying to find myself in the crowd.	Kalabalığın içinde kendimi bulmaya çalışıyorum.
It's difficult to trust.	Güvenmek zor.
We reported this.	Bunu bildirdik.
His sister will call him.	Ablası onu arayacaktır.
And how to watch.	Ve nasıl izlenir.
But don't stop there.	Ama orada durma.
That means two more series are returning this year.	Bu da bu yıl iki seri daha geri dönüyor.
Others said they didn't do enough.	Diğerleri yeterince yapmadıklarını söyledi.
They are not life itself, they are not the material of life.	Onlar hayatın kendisi değil, hayatın malzemesi değiller.
And drop him back to his hotel.	Ve onu oteline geri bırakın.
I put a little too thick.	Biraz fazla kalın koydum.
They may be upset.	Üzülebilirler.
His work has caused nothing but bad things.	Çalışması kötü şeylerden başka hiçbir şeye neden olmadı.
But we felt that was a good thing.	Ama bunun iyi bir şey olduğunu hissettik.
That would be crazy.	Bu çılgınca olurdu.
We love that song.	O şarkıyı seviyoruz.
He was far from it.	Ondan çok uzaktaydı.
Apart from these details, there was nothing else.	Bu ayrıntıların dışında başka bir şey yoktu.
These conditions were used for further measurements.	Bu koşullar daha sonraki ölçümler için kullanıldı.
I need his help.	Onun yardımına ihtiyacım var.
He liked his money.	Parasını beğendi.
It would be very sad to lose them from the world.	Onları dünyadan kaybetmek çok üzücü olurdu.
I don't know when or if this stock will go up.	Bu hissenin ne zaman yükseleceğini veya yükselip yükselmeyeceğini bilmiyorum.
It was still light when we got there.	Oraya vardığımızda hava hâlâ aydınlıktı.
We are having so much fun.	Çok eğleniyoruz.
These stories are common and spark interesting discussions.	Bu hikayeler yaygındır ve ilginç tartışmalara yol açar.
A greater air pressure drop results in less heat transfer.	Daha büyük bir hava basıncı düşüşü, daha az ısı transferi ile sonuçlanır.
You don't seem to be able to find that missing something.	O eksik bir şeyi bulamıyor gibisin.
And they keep coming.	Ve gelmeye devam ediyorlar.
I think he killed himself.	Sanırım kendini öldürdü.
One of two ways.	İki yoldan biri.
If we don't find it first, they will find it.	Önce biz bulamazsak, onu bulacaklar.
But he wouldn't.	Ama yapmazdı.
Then next to me.	Sonra yanımda.
Get back as soon as possible.	En kısa sürede geri dönün.
Perfect condition, perfect sound.	Mükemmel durum, mükemmel ses.
Okay, he could fish.	Tamam, balık tutabilirdi.
I couldn't ask for more.	Daha fazlasını isteyemezdim.
I mean, we get that message over and over again.	Demek istediğim, o mesajı tekrar tekrar alıyoruz.
He had a call.	Bir araması vardı.
Thanks again guys for today.	Bugün için tekrar teşekkürler çocuklar.
I can see that the records are saved in the same table.	Kayıtların aynı tabloda kaydedildiğini görebiliyorum.
They killed his father.	Babasını öldürdüler.
Printing is still in progress.	Baskı hala devam ediyor.
There is no one in the classroom.	Sınıfta kimse yok.
He hated blacks.	Siyahlardan nefret ederdi.
So the vision is exactly the same.	Yani vizyon tamamen aynı.
Some states offer additional services.	Bazı eyaletler ek hizmetler sunar.
I'm trying to run the unit tests given in the exercise.	Alıştırmada verilen birim testlerini çalıştırmaya çalışıyorum.
This is the difference you see in the normal range.	Bu normal aralıkta gördüğünüz fark.
I dressed.	Giyindim.
I think he decided to join.	Sanırım katılmaya karar verdi.
To pay attention to my words.	Sözlerime dikkat etmek için.
over your shoulders.	Omuzlarının üzerinde.
So he is absolutely the best.	Yani o kesinlikle en iyisi.
Another possibility is to change both to the opposite one.	Diğer bir olasılık, ikisini de zıt olana değiştirmektir.
I'm new at this job.	Bu işte yeniyim.
This problem does not occur outside of tests.	Bu sorun, testler dışında oluşmaz.
Give it a try, let me know how you like it.	Bir şans ver, nasıl sevdiğini bana bildir.
That's my only purpose.	Tek amacım bu.
A single mission designed to be played with a group of players.	Bir grup oyuncuyla oynanmak üzere tasarlanmış tek bir görev.
Whatever you choose.	Ne seçersen seç.
Of course, only if you want.	Tabii sadece istersen.
It was an understanding.	Bu bir anlayıştı.
He was ready to go and get started.	Gitmeye ve başlamaya hazırdı.
Some look better at high flow, but others do not.	Bazıları yüksek akışta daha iyi görünür, ancak diğerleri değildir.
But it didn't come again.	Ama bir daha gelmedi.
But not over and over.	Ama tekrar tekrar değil.
The results in this section derive from this reference.	Bu bölümdeki sonuçlar bu referanstan kaynaklanmaktadır.
I didn't give it a chance.	Bir şans vermedim.
He looked around for help.	Yardım için etrafına bakındı.
It is a process rather than an event.	Bu bir olaydan ziyade bir süreçtir.
I hope you don't mind cutting the discussion short.	Umarım tartışmayı kısa kesmeyi düşünmüyorsundur.
He was treated for his injuries and was released.	Yaraları için tedavi edildi ve serbest bırakıldı.
He was a son.	O bir oğuldu.
The question then is not if, when and where.	O zaman soru, eğer değil, ne zaman ve nerede.
This takes us to deeper points.	Bu bizi daha derin noktalara götürür.
He was pretty sure it wasn't.	olmadığından oldukça emindi.
Or maybe you just don't know what to do next.	Ya da belki daha sonra ne yapacağınızı bilmiyorsunuzdur.
And now it's time to be more social.	Ve şimdi daha fazla sosyal yaşamanın zamanı geldi.
And that's just water.	Ve bu sadece su.
They cannot be used in the long run.	Uzun vadede kullanılamazlar.
Check several cards and make sure they fit in the same class.	Birkaç kartı kontrol edin ve aynı sınıfa uyduklarından emin olun.
Anyway, have a look at my blog.	Her neyse, bloguma bir göz atın.
He sat and stared.	Oturup baktı.
But first things first.	Ama önce ilk şeyler.
None of us knew what was going on.	Hiçbirimiz neler olduğunu bilmiyorduk.
But he should be able to.	Ama atabilmeli.
According to the news.	Habere göre.
They may not be happy to see me either.	Onlar da beni gördüklerine sevinmeyebilirler.
I don't see that happening though.	Yine de bunun olduğunu görmüyorum.
They won't know where you are and we won't tell them.	Nerede olduğunu bilmeyecekler ve biz de onlara söylemeyeceğiz.
You said you had answers.	Cevapların olduğunu söylemiştin.
That's why we need to pass the law first.	Bu yüzden önce yasayı geçirmemiz gerekiyor.
I told you this afternoon.	Sana bu öğleden sonra söyledim.
Have fun with it.	Onunla eğlenin.
The couple lived together for four years.	Çift dört yıldır birlikte yaşıyordu.
It's being worked on.	Bunun üzerinde çalışılıyor.
I would definitely not buy one instead of the light stand.	Işık standı yerine kesinlikle bir tane almazdım.
His window to the world.	Onun dünyaya açılan penceresi.
And some of you were too.	Ve bazılarınız da öyleydiniz.
A few minutes pass.	Birkaç dakika geçer.
But this time it feels different.	Ancak bu sefer farklı hissettiriyor.
Go play this.	Git şunu oyna.
It would fit him.	Ona uyum sağlayacaktı.
He is looking for you.	O seni arıyor.
It generally didn't.	Genelde olmadı.
Close to my age.	Benim yaşıma yakın.
You never let others see anxiety in you.	Başkalarının sende kaygı görmesine asla izin vermedin.
The flowers are yellow.	Çiçekler sarıdır.
So it's an audience in a very real way.	Yani çok gerçek bir şekilde bir seyircidir.
I could not guess.	Tahmin edemedim.
Perfect as it is now.	Şimdi olduğu gibi mükemmel.
He doesn't know how everything will change.	Her şeyin nasıl değişeceğini bilmiyor.
It's easy at home.	Evde bu kolay.
I think it will work.	Bence işe yarayacak.
Keep doing this.	Bunu yapmaya devam et.
Damn, that was fun.	Lanet olsun, bu eğlenceliydi.
As it happens, her daughter now holds the power.	Olduğu gibi, kızı şimdi gücü elinde tutuyor.
They're shooting at me.	Bana ateş ediyorlar.
Then go to the side.	Ardından yan tarafa geçin.
Add wine and stock.	Şarap ve stok ekleyin.
This makes cleaning difficult.	Bu da temizlemeyi zorlaştırıyor.
My daughter is extremely sick.	Kızım aşırı derecede hasta.
His father said he was very excited, but that wasn't true.	Babası onun çok heyecanlı olduğunu söyledi ama bu doğru değildi.
Please do.	Lütfen yap.
Better than me.	Benden daha iyi.
And it worked perfectly from the start.	Ve baştan mükemmel bir şekilde çalıştı.
I don't get any special treatment because I'm his son.	Onun oğlu olduğum için özel bir muamele görmüyorum.
I do the same for books and shows.	Aynı şeyi kitaplar ve şovlar için de yapıyorum.
God knows where you are and what you are doing.	Tanrı nerede olduğunuzu ve ne yaptığınızı bilir.
This is my home now.	Burası şu an benim evim.
He points to the seat and then the child.	Koltuğu ve ardından çocuğu işaret ediyor.
Nobody would notice.	Kimse fark etmezdi.
My father was a really rude man.	Babam gerçekten kaba bir adamdı.
This support is available in addition to government subsistence support.	Bu destek, devlet geçim masrafları desteğine ek olarak mevcuttur.
I didn't care how much it cost.	Ne kadara mal olduğu umurumda değildi.
So you get to know these characters incredibly quickly.	Böylece bu karakterleri inanılmaz derecede hızlı bir şekilde tanırsınız.
He holds your hand and has a moment of truth.	Elini tutuyor ve bir gerçek anı var.
The women have waited long enough.	Kadınlar yeterince uzun süre bekledi.
Watch the last minute of each video.	Her videonun son dakikasını izleyin.
I speak for those who cannot speak for themselves.	Kendileri adına konuşamayanlar için konuşuyorum.
stay close to him.	Ona yakın dur.
I am now a mother.	Artık bir anneyim.
But the main problem is not looks.	Ama asıl sorun görünüş değil.
To improve understanding, more of us are talking.	Anlayışı geliştirmek için, daha çoğumuz konuşuyoruz.
This is not about the future, the future is now.	Bu gelecekle ilgili bir şey değil, gelecek şimdidir.
He turned to face me.	Yüzünü bana çevirmek için döndü.
She felt sad.	Üzgün ​​hissetti.
Email me if you want this.	Bunu istiyorsanız bana e-posta gönderin.
And yes you can.	Ve evet yapabilirsin.
I hope you understand me.	umarım beni anlamışsındır.
Hearing our most private thoughts.	En özel düşüncelerimizi duymak.
His child was different, he was born different.	Çocuğu farklıydı, farklı doğdu.
He's having a seizure.	Nöbet geçiriyor.
So we could live without fear.	Böylece korkmadan yaşayabilirdik.
There is no end to our troubles.	Başımıza belaların sonu gelmez.
These are at cost.	Bunlar maliyette.
Here are more details.	Burada daha fazla detay var.
Certain to happen.	Olacağı kesin.
Both are not working.	İkisi de çalışmıyor.
He couldn't understand how.	Nasıl olduğunu anlayamadı.
As for the other powers, they are quite similar.	Diğer güçlere gelince, oldukça benzerler.
He had done more.	Daha fazlasını yapmıştı.
If so, please leave a comment.	Eğer öyleyse, lütfen bir yorum bırakın.
Then the crowd continued.	Ardından kitle devam etti.
This was easier than expected.	Bu beklenenden daha kolaydı.
It is not difficult if you have experience.	Tecrübeniz varsa zor değil.
It works perfectly for single-row files.	Tek sıralı dosyalar için mükemmel çalışır.
Live with dogs.	Köpeklerle yaşa.
As if they were the only two people in the world.	Sanki dünyadaki tek iki kişi onlarmış gibi.
Too many times we miss the allowing part.	Pek çok kez izin verme kısmını kaçırıyoruz.
He was a human.	O bir insandı.
He smiled back.	Geri gülümsedi.
What you are after is the core of the felt sense.	Peşinde olduğunuz şey, hissedilen duyunun özüdür.
He didn't have a chance.	Şansı yoktu.
This is an example of both.	Bu ikisine de bir örnek.
People marry in it.	İnsanlar onun içinde evlenir.
But try to look for the good things too.	Ama iyi şeyleri de aramaya çalışın.
This storm was not natural.	Bu fırtına doğal değildi.
Bad times lurked.	Kötü zamanlar gizlendi.
He leaves very early and comes home late.	Çok erken çıkıyor ve eve geç geliyor.
He was denied.	O reddedildi.
I found them interesting.	Onları ilginç buldum.
I wish everything was alright.	Keşke her şey yolunda olsaydı.
i shouldn't die	ölmemem lazım
Not for a second.	Bir saniyeliğine değil.
If it's not one thing, it's something else.	Bir şey değilse, başka bir şeydir.
There was only one option.	Tek bir seçenek vardı.
It's obvious, it's given.	Bellidir, verilendir.
He was sure of that.	Bundan emin olmuştu.
I don't know how it will turn out.	O nasıl olacak bilmiyorum.
It's incredibly popular.	İnanılmaz derecede popüler.
He looked for something heavy to arm himself with.	Kendini silahlandıracak ağır bir şey aradı.
We didn't.	Biz yapmadık.
Still ready to see you.	Yine de seni görmeye hazır.
On a baby.	Bir bebek üzerinde.
Several other officers joined him.	Birkaç başka memur da ona katıldı.
And its lack.	Ve eksikliği.
Move slowly if necessary, but don't stop.	Gerekirse yavaş hareket et ama durma.
She never knew who her real parents were.	Gerçek ebeveynlerinin kim olduğunu asla bilmiyordu.
I'm not used to it yet.	Henüz alışamadım.
God has been good to me.	Tanrı bana iyi davrandı.
He didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadı.
You would kill some of them and then they would kill you.	Bazılarını öldürürdün ve sonra seni öldürürlerdi.
Then he points to something very large on the ground.	Sonra yerde çok büyük bir şeyi işaret ediyor.
Much worse.	Çok daha kötü.
We started addressing this issue ten years ago.	Bu konuyu on yıl önce ele almaya başladık.
It's not bad, but it's not good either.	Bu kötü değil ama iyi de değil.
It needs a top and four legs.	Bir üst ve dört bacağa ihtiyacı var.
That day literally never happened.	O gün kelimenin tam anlamıyla hiç yaşanmadı.
He turned towards the camp.	Kampa doğru döndü.
It was very close and was only the first of four sprints.	Çok yakın ve dört hızlı koşunun sadece ilkiydi.
Actually.	Aslında.
So we finish where we started, source power.	Yani başladığımız yerde bitiriyoruz, kaynak güç.
You'll be gone by the end of the day.	Gün sonuna kadar gideceksin.
I finally got this thing working.	Sonunda bu şeyi çalıştırdım.
It was his idea, just for the record.	Bu onun fikriydi, sadece kayıt için.
I laughed and said that would be the worst thing that could happen.	Güldüm ve bunun olabilecek en kötü şey olacağını söyledim.
During this time, you will work every day.	Bu süre içinde her gün çalışacaksınız.
Well, there are two issues there.	Peki, orada iki konu var.
They are doing really well.	Gerçekten iyi gidiyorlar.
I am really tired today.	Bugün gerçekten yorgunum.
But right now!!!.	Ama şu anda !!!.
And the opposite error may occur.	Ve tam tersi bir hata meydana gelebilir.
Wait until you're safe.	Güvende olana kadar bekle.
I told them to fuck off.	Onlara siktir olup gitmelerini söyledim.
Made us feel great.	Bize harika hissettirdi.
It was nice to know exactly who will come after me.	Benden sonra kimin geleceğini tam olarak bilmek güzeldi.
They don't pay you enough.	Sana yeterince ödeme yapmıyorlar.
I've seen them do just that.	Sadece bunu yaptıklarını gördüm.
So when you hold something in your hand etc.	Yani elinizde bir şey tuttuğunuzda vs.
On top of that, internet response times are pretty random.	Bunun da ötesinde, internet yanıt süreleri oldukça rastgele.
And you should see it here.	Ve onu burada görmelisin.
He explained how he overcame this problem.	Bu sorunu nasıl aştığını anlattı.
You know more than them.	Sen onlardan daha fazlasını biliyorsun.
Job did not know what he was talking about.	Eyüp ne dediğini bilmiyordu.
He has three brothers.	Üç erkek kardeşi var.
It could be too.	O da olabilir.
We have determined them as follows.	Bunları aşağıdaki gibi belirledik.
This is something that needs to be discussed and kept warm.	Bu tartışılması ve sıcak tutulması gereken bir şey.
Looks like you're in luck.	Şansın var gibi görünüyor.
Despite years of marriage, his true nature has been hidden from him.	Yıllar süren evliliklerine rağmen gerçek doğası ondan gizlenmiştir.
The trial court must decide that this exception exists.	Yargılama mahkemesi bu istisnanın var olduğuna karar vermelidir.
His light brown eyes were also different.	Açık kahverengi gözleri de farklıydı.
But he was gone.	Ama çekip gitmişti.
We have been in contact for years.	Yıllardır iletişim halindeyiz.
You can check it yourself from the source link below.	Aşağıdaki kaynak bağlantıdan kendiniz kontrol edebilirsiniz.
Nothing would ever be perfect again.	Hiçbir şey yeniden mükemmel olmayacaktı.
He will try harder to win it.	Onu kazanmak için daha fazlasını deneyecek.
She was behind him now.	Artık onun arkasındaydı.
We do professional development.	Mesleki gelişim yapıyoruz.
He is taken to hell.	Cehenneme çekilir.
Not a terrible place to be.	Olmak için korkunç bir yer değil.
And he answered his calls.	Ve aramalarına cevap verdi.
They had to clean up.	Temizlemek zorunda kaldılar.
Let's get the word out.	Sözü çıkaralım.
It just makes money.	Sadece para yapar.
There are thousands of similar examples in the world.	Dünyada buna benzer binlerce örnek var.
He couldn't believe he was saying that.	Bunu söylediğine inanamıyordu.
It's a police case.	Bir polis davası.
This is something different.	Bu farklı bir şey.
Books about trees are just as important.	Ağaçlarla ilgili kitaplar da bir o kadar önemlidir.
Repeat until the entire ball is split.	Tüm top bölünene kadar tekrarlayın.
He didn't walk any of them and shot four of them.	Hiçbirini yürümedi ve dördü vurdu.
And even before that, there would be a female voice.	Ve ondan önce bile bir kadın sesi olacaktı.
Nothing was coming.	Hiçbir şey gelmiyordu.
I definitely thought about it.	Kesinlikle düşündüm.
It will be interesting to see.	Görmek ilginç olacak.
Not this time.	Bu sefer değil.
There is no sign from hell.	Cehennemden gelen bir işaret de yok.
What's even more funny?	Daha da komik olan ne?
Very well set up.	Çok iyi ayarladı.
But this time it's my dreams.	Ama bu sefer benim hayallerim.
Now comes the worst part.	Şimdi en kötü kısım geliyor.
Everything can be as great as he says.	Her şey onun dediği gibi harika olabilir.
His mother didn't want him to play games.	Annesi onun oyun oynamasını istemiyordu.
Choose one of the options.	Seçeneklerden birini seçin.
This is completely true.	Bu tamamen doğru.
So, you do.	Yani, yaparsın.
Remove from pan and set aside.	Tavadan çıkarın ve bir kenara koyun.
But the whole story could be less simple.	Ancak hikayenin tamamı daha az basit olabilir.
It brings me nothing back.	Bana hiçbir şey geri getirmiyor.
Now for the kid.	Şimdi çocuğa gelince.
We had more important things to deal with right away.	Hemen halletmemiz gereken daha önemli şeyler vardı.
They said it doesn't matter.	Önemli değil dediler.
But he could get into any university he wanted.	Ama istediği herhangi bir üniversiteye girebilirdi.
It has proven to be the most popular yet.	Henüz en popüler olduğunu kanıtladı.
This will help you understand what you are playing.	Bu, ne oynadığınızı anlamanıza yardımcı olacaktır.
Politics only takes us so far.	Siyaset bizi ancak bir yere kadar götürür.
It was difficult for me.	Benim için zordu.
I learned a lot by reading it.	Onu okuyarak çok şey öğrendim.
Most heat is actually lost around windows, not through windows.	Çoğu ısı aslında pencerelerden değil, pencerelerin etrafında kaybolur.
But it's better to be safe than sorry.	Ama üzgün olmaktansa güvende olmak daha iyidir.
Nothing important will happen.	Önemli bir şey olmayacak.
But the problem persists.	Ama sorun devam ediyor.
It's one way of telling the story.	Hikayeyi anlatmanın bir yolu bu.
It was there and you took it from me.	O vardı ve sen onu benden aldın.
He was with two of his friends.	İki arkadaşıyla birlikteydi.
I'm actually looking forward to it.	Aslında bunu dört gözle bekliyorum.
His role was played.	Onun rolü oynandı.
She couldn't stand against him.	Ona karşı dayanamazdı.
He was here before.	Daha önce buradaydı.
This makes sense.	Bu mantıklı.
They realized that a student had been shot.	Bir öğrencinin vurulduğunu anladılar.
He quickly left the city.	Hızla şehri terk etti.
But the accusations were fully proven.	Ancak suçlamalar tamamen kanıtlandı.
If you find him, look for him.	Onu bulursan ara.
Here it is.	İşte burada.
In any case.	Herhangi bir durumda.
I know life is short so don't waste your time now.	Hayatın kısa olduğunu biliyorum, bu yüzden şimdi zaman kaybetmeyin.
He told them that he wanted them to have a son.	Onlara bir oğlu olmasını istediğini söyledi.
Nobody knows.	Kimse bilmiyor.
The place is known.	Yeri belli.
The previous two weeks were impossible.	Önceki iki hafta imkansızdı.
The two are absolutely one thing.	İkisi kesinlikle tek bir şeydir.
They're great at this.	Bunda harikalar.
The whole city stopped to listen.	Bütün şehir dinlemek için durdu.
Not if you plan to live.	Yaşamayı planlıyorsan değil.
He moved his fingers slightly.	Parmaklarını hafifçe hareket ettirdi.
It went on like this for half a day.	Yarım gün bu böyle devam etti.
But you waited two weeks.	Ama iki hafta bekledin.
His mother took over my house and my children.	Annesi evimi ve çocuklarımı devraldı.
He wanted to change that.	Bunu değiştirmek istedi.
We love science.	Bilimi severiz.
They got weird.	Garip oldular.
As if the world outside was nothing but light.	Sanki dışarıdaki dünya ışıktan başka bir şey değilmiş gibi.
You will not have fun.	Eğlenmeyeceksin.
Maybe there was none.	Belki de hiçbiri olmamıştı.
He taught the short pass.	Kısa pas öğretti.
Our new plan is similar.	Yeni planımız benzer.
Write this in your little book.	Bunu küçük kitabına yaz.
He quickly looked up.	Hızlıca yukarı baktı.
Or maybe you won't have to call.	Ya da belki aramanız gerekmeyecek.
You must be a couple.	Sen çift olmalısın.
It continues to change rapidly.	Hızla değişmeye devam ediyor.
Being there when students cry.	Öğrenciler ağladığında orada olmak.
This is just a personal issue.	Bu sadece kişisel bir sorun.
And so, we will continue this train of thought next week.	Ve böylece, bu düşünce trenine önümüzdeki hafta devam edeceğiz.
Many options are available and most will be of high quality.	Birçok seçenek mevcuttur ve çoğu yüksek kaliteye sahip olacaktır.
In fact, he didn't even understand the question.	Aslında soruyu bile anlamamıştı.
My stomach is a small, hard ball.	Midem küçük, sert bir top.
They work and look great.	Çalışıyorlar ve harika görünüyorlar.
Of leaving the room.	Odadan çıkmaktan.
She wasn't even sure she wanted to marry him.	Onunla evlenmek istediğinden bile emin değildi.
The fight was over.	Dövüş bitmişti.
His parents are very sick.	Anne babası çok hasta.
Fight hard.	Çok mücadele et.
She remained in office for four years.	Dört yıl görevde kaldı.
A lot on the plate.	Plaka üzerinde çok.
I couldn't think of anything else but him.	Ondan başka bir şey düşünemiyordum.
It was fast and it had to be fast.	Hızlıydı ve hızlı olması gerekiyordu.
We give thanks today for our health and protection.	Sağlığımız ve korumamız için bugün şükrediyoruz.
Room after room, more dead.	Oda üstüne oda, daha çok ölü.
That's probably fast enough.	Bu muhtemelen yeterince hızlı.
He was having trouble processing things in this new existence.	Bu yeni varoluşta bir şeyleri işlemekte güçlük çekiyordu.
But he couldn't, he knew that.	Ama yapamazdı, bunu biliyordu.
But obviously you're a nice person too.	Ama belli ki sen de güzel bir insansın.
In this way, they come to life and go into the world.	Bu şekilde canlanırlar ve dünyaya giderler.
Make it positive.	Olumlu yap.
It's just real.	Bu sadece gerçek.
I hope yours is too!	Umarım sizinki de öyledir!.
The government knows this.	Hükümet bunu biliyor.
They needed their parents.	Anne babalarına ihtiyaçları vardı.
Therefore, we designed this experiment.	Bu nedenle, bu denemeyi tasarladık.
As if they wanted it.	Sanki onlar istediler.
I really, really liked it.	Gerçekten, gerçekten çok hoşuma gitti.
He couldn't let this happen.	Bunun olmasına izin veremezdi.
It all depends on your comfort level and sleeping position.	Her şey konfor seviyenize ve uyku pozisyonunuza bağlıdır.
But it got the job done.	Ama işi halletti.
And yet there is nothing to worry about.	Ve yine de endişelenecek bir şey yok.
Take the same exam.	Aynı sınava tabi olun.
This is a given.	Bu bir verilen.
I was the one who provided this.	Bunu sağlayan kişi bendim.
The staff could not have been better.	Personel daha iyi olamazdı.
First, decide exactly what you want.	Öncelikle tam olarak ne istediğinize karar verin.
I'm leaving in the morning.	Sabah gidiyorum.
Each date is better than the last.	Her tarih bir öncekinden daha iyidir.
I want someone to solve it.	Birinin çözmesini istiyorum.
Again, passion really works here.	Yine, tutku burada gerçekten işe yarıyor.
I help men do what works for them.	Erkeklerin kendileri için işe yarayan şeyleri yapmalarına yardım ederim.
This number is increasing.	Bu sayı giderek artıyor.
It sounded so easy when you said it like that.	Böyle söyleyince kulağa çok kolay geliyordu.
No wonder he didn't mention them.	Onlardan bahsetmemesine şaşmamalı.
But he wasn't sure why.	Ama neden olduğundan emin değildi.
I took a step back.	Bir adım geri attım.
The three children did not say a word.	Üç çocuk tek kelime etmedi.
Me too, man.	Ben de, dostum.
It is on display.	O sergileniyor.
Go to bed now and come back early.	Şimdi yat ve erken dön.
Actually, we didn't have much in common.	Aslında pek ortak noktamız yoktu.
His mouth was still half open, but now he was quiet.	Ağzı hala yarı açıktı, ama şimdi sessizdi.
It's a lot like that right now, getting a little closer every day.	Şu an buna çok benziyor, her gün biraz daha yaklaşıyor.
He loved the way he ran his business.	İşini yürütme şeklini seviyordu.
I don't drink it.	İçime almıyor.
Looking forward to a good year for him.	Onun için iyi bir yıl bekliyorum.
The people here are very friendly.	Buradaki insanlar çok arkadaş canlısı.
Otherwise people noticed my body too much.	Aksi halde insanlar bedenimi çok fazla fark etti.
He would have it.	Ona sahip olacaktı.
I should have gone to see him.	Onu görmeye gitmeliydim.
It just took a lot of work.	Sadece çok çalışmak gerekti.
He wanted to hurt me, and there was no doubt about that.	Beni incitmek istedi ve bu konuda hiçbir şüphe yoktu.
I have problems.	Sorunlarım var.
It means a lot.	Çok şey ifade ediyor.
You go with it.	Sen onunla git.
I took four shots in the last nine and lost.	Son dokuzda dört atış yaptım ve kaybettim.
We just wanted to play for people.	Biz sadece insanlar için oynamak istedik.
We wanted to do the task.	Görevi yapmak istedik.
I'm going to meet his father.	Babasıyla tanışmaya gideceğim.
To be unaware of it.	Bunun pek farkında olmamak için.
My throat burned.	Boğazım yandı.
As hard as it is, you shouldn't avoid these things.	Ne kadar zor olsa da, bu şeylerden kaçınmamalısınız.
Don't come one step further from the door.	Kapıdan bir adım öteye gelme.
Of course, their mental processes can be followed.	Elbette zihinsel süreçleri takip edilebilir.
Two hundred patients were included.	İki yüz hasta dahil edildi.
You don't even remember you have a wife.	Karın olduğunu bile hatırlamıyorsun.
Most of us are career officers.	Çoğumuz kariyer memuruyuz.
Don't waste your strength on him.	Gücünü onun için harcama.
His voice was low.	Sesi alçaktı.
Everything there looks old and new at the same time.	Oradaki her şey aynı anda hem eski hem de yeni görünüyor.
A detail he had never noticed before.	Daha önce hiç fark etmediği bir ayrıntı.
They had to be watched.	İzlenmeleri gerekiyordu.
He didn't leave anything to chance.	İşi şansa bırakmamıştı.
He must have gone home to his own little apartment.	Eve, kendi küçük dairesine gitmiş olmalı.
She would definately stay there again.	Kesinlikle orada tekrar kalacaktı.
It took about three times longer than usual.	Her zamankinden yaklaşık üç kat daha uzun sürdü.
That's when I spoke.	O zaman konuştum.
I'll wait here for five minutes.	Burada beş dakika bekleyeceğim.
That's the nature of the world.	Dünyanın doğası bu.
At least for the first short time.	En azından ilk kısa süre için.
It's not just training, it's not just a game.	Bu sadece antrenman değil, sadece oyun değil.
This is true right now.	Bu şu anda doğrudur.
The biggest impact on our health is our physical environment and behavior.	Sağlığımız üzerindeki en büyük etki fiziksel çevremiz ve davranışlarımızdır.
But you have to be able to handle big, heavy guys.	Ama büyük, ağır adamlarla başa çıkabilmelisin.
Two males held together will fight.	Bir arada tutulan iki erkek kavga edecek.
I remember meeting his mother once when I was a kid.	Çocukken annesiyle bir kez tanıştığımı hatırlıyorum.
But in a way he was right.	Ama bir bakıma haklıydı.
Actually, I know a man.	Aslında bir adam tanıyorum.
Life, then nothing.	Hayat, sonra hiçbir şey.
They could shut down the whole world, hinder further research.	Tüm dünyayı kapatabilir, daha fazla araştırmaya engel olabilirler.
All you have to do is sit there.	Tek yapman gereken orada oturmak.
He designed the studies, analyzed the data, and wrote part of the paper.	Çalışmaları tasarladı, verileri analiz etti ve makalenin bir bölümünü yazdı.
This makes people think they know what they're doing.	Bu insanların ne yaptıklarını bildiklerini düşündürüyor.
I will definitely be doing more of this very soon.	Kesinlikle çok yakında bundan daha fazlasını yapacağım.
We have nine gift books, one for each type.	Her tür için bir tane olmak üzere dokuz hediye kitabımız var.
It was half past nine.	Saat dokuz buçuktu.
I can't think of it, not really.	Aklımdan geçiremiyorum, gerçekten değil.
And they don't sleep.	Ve uyumuyorlar.
This is not the boy.	Bu çocuk değil.
They did not see them either.	Onları da görmediler.
Neither you nor anyone else is leaving here.	Ne sen ne de bir başkası buradan ayrılmıyor.
This has been decided.	Buna karar verildi.
I saw you all right.	Seni sağ salim gördüm.
But it will change your bill.	Ama faturanızı değiştirecek.
You will think of something.	Bir şey düşüneceksin.
He looks healthy and active.	Sağlıklı ve aktif görünüyor.
Crime was relatively unknown in the world.	Suç dünyada nispeten bilinmiyordu.
You can tell them as much or as little as you want.	Onlara istediğiniz kadar çok veya az anlatabilirsiniz.
There seems to be nothing wrong with it.	Görünüşte yanlış bir şey yok.
His hands were tight on hers.	Elleri onun kollarında sıkıydı.
It's still a lie.	Hala yalan.
Some things cannot be taught but cannot be taught.	Bazı şeyler öğretilemez ama öğretilemez.
There were also those who did not like my style.	Benim tarzımı beğenmeyenler de oldu.
I do not want you.	seni istemiyorum.
The crowd is gone now.	Şu anda kalabalık gitti.
I didn't know if the man read or not.	Adamın okuyup okumadığını bilmiyordum.
This means that some of them are for the same amount of time.	Bu, bazılarının aynı süre boyunca olduğu anlamına gelir.
It was nice to have something to laugh about.	Gülecek bir şeyin olması güzeldi.
Two aspects made his approach particularly important.	İki yönü, yaklaşımını özellikle önemli kıldı.
He laughed at them.	Onlara güldü.
That's exactly what happened.	Aynen öyle oldu.
Hope he'll be okay.	Umarım iyileşir.
Therefore, the trial court considered reasonable efforts.	Bu nedenle, ilk derece mahkemesi makul çabaları değerlendirdi.
This is exactly the same thing.	Bu tamamen aynı şey.
Nobody tried to stop them.	Kimse onları durdurmaya çalışmadı.
You are one.	Bir tanesin.
Get it checked by a doctor if you want.	İstersen bir doktora kontrol ettir.
I am taking a picture	fotoğraf çekiyorum
It has a happy ending.	Mutlu bir sonu var.
There is a photo and a button on the screen.	Ekranda bir fotoğraf ve bir düğme var.
For some, once they taste it, it's never enough.	Bazıları için, bir kez tadına vardıklarında, asla yeterli olmaz.
I really can go on.	Gerçekten devam edebilirim.
I pushed for ideas.	Fikirler için zorladım.
Different type is expected.	Farklı tip bekleniyor.
He's very grateful for that.	Bunun için çok erkendi.
In dream.	Rüyada.
The goal was the last match of the match.	Gol maçın son maçıydı.
He had a strange expression on his face.	Yüzünde garip bir ifade vardı.
Mom is right.	Anne haklı.
Green, blue and yellow still rule the day.	Yeşil, mavi ve sarı hala günü yönetiyor.
He hadn't, and so he didn't know what to say.	Yapmamıştı ve bu yüzden ne söyleyeceğini bilmiyordu.
All the leaves were visible on the trees.	Bütün yapraklar ağaçlarda görülüyordu.
We had a great time.	Çok güzel zaman geçirdik.
Just a dark green.	Sadece yeşil bir karanlık.
Welcome to free online hidden object games, no downloads.	Ücretsiz çevrimiçi gizli nesne oyunlarına hoş geldiniz, indirme yok.
Gradually we started to buy other things.	Yavaş yavaş başka şeyler de almaya başladık.
In addition, they aim to serve the public good.	Ayrıca, kamu yararına hizmet etmeyi amaçlamaktadırlar.
Only one came.	Sadece biri geldi.
Fresh blood peeking through his fingers.	Parmaklarının arasından görünen taze kan.
She is a white girl.	O beyaz bir kız.
I was a little more upset.	Biraz daha üzgündüm.
School is out, the children are gone, then the teachers are gone.	Okul çıktı, çocuklar gitti, sonra öğretmenler gitti.
You cannot transfer your account data to another account.	Hesap verilerinizi başka bir hesaba aktaramazsınız.
There was no threat of violence.	Şiddet tehdidi yoktu.
Written over and over again.	Yazıldı, tekrar tekrar.
I tried to make our relationship healthy.	İlişkimizi sağlıklı hale getirmeye çalıştım.
They just laughed at me.	Sadece bana güldüler.
We could start over.	Yeniden başlayabilirdik.
Pain is both the fear of leaving the body and the proof of life.	Acı hem bedeni terk etme korkusudur hem de yaşamın kanıtıdır.
It has never failed me.	Beni asla başarısızlığa uğratmadı.
I haven't seen him for months.	Onu aylardır görmedim.
Then he noticed something else.	Sonra başka bir şey fark etti.
It can help us a lot.	Bize çok yardımcı olabilir.
I looked at my friends' faces.	Arkadaşlarımın yüzlerine baktım.
At first glance, this seems like a modern system.	İlk bakışta, bu modern bir sistem gibi görünüyor.
He wanted to know why.	Nedenini bilmek istiyordu.
The property was exactly as described and very clean.	Özellik tam olarak açıklandığı gibi ve çok temizdi.
That does not make sense.	Hiç bir anlamı yok.
They will probably try.	Muhtemelen deneyeceklerdir.
But everything was a shock.	Ama her şey bir şok oldu.
Just barely, but it's okay.	Sadece zar zor, ama sorun değil.
In a way, it's like sleep.	Bir anlamda uyku gibidir.
As long as it's straight.	Düz geldiği sürece.
I think your position is there to give freedom to these people.	Bence senin pozisyonun bu insanlara özgürlük sağlamak için var.
We went straight to the bedroom to look at the note.	Nota bakmak için doğruca yatak odasına gittik.
I've never heard of him.	Onu hiç duymadım.
But the second conclusion is correct.	Ancak ikinci sonuç doğrudur.
Following orders and sticking to the car.	Emirleri takip etmek ve arabaya bağlı kalmak.
I especially love shoes.	Özellikle ayakkabılara bayılırım.
The man says that this is very important for the child.	Adam, bunun çocuk için çok önemli olduğunu söylüyor.
So, you don't need to say anything.	Yani, bir şey söylemene gerek yok.
You can never walk out the door to work on time.	Zamanında çalışmak için asla kapıdan çıkamazsın.
It wasn't a cruel smile.	Acımasız bir gülümsemeydi.
An enemy was shot dead.	Bir düşman vurularak öldürüldü.
The reality of the interval is controlled by the reality of politics.	Aralığın gerçekliği, siyasetin gerçekliği tarafından kontrol edilir.
So hard.	Çok zor.
We will take a step as a family.	Ailece adım atacağız.
Now everyone knows.	Artık herkes biliyor.
You definitely look like that right now.	Şu an kesinlikle öyle görünüyorsun.
You better learn.	Öğrensen iyi olur.
You cannot live outside of this camp.	Bu kampın dışında yaşayamazsınız.
I would never travel without it.	Onsuz asla seyahate çıkmam.
I want to try a lot of new things!.	Bir sürü yeni şey denemek istiyorum!.
But one area where it should pull it together is defence.	Ancak onu bir araya getirmesi gereken bir alan savunmadır.
Really, really great.	Gerçekten, gerçekten harika.
A long time ago now.	Uzun zaman önce şimdi.
However, there is much to see in common.	Bununla birlikte, ortak olarak görülecek çok şey var.
A lower test is better.	Daha düşük bir test daha iyidir.
I don't know how to describe it.	Nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
But nobody really wants that.	Ama bunu gerçekten kimse istemiyor.
I shook him again.	Onu tekrar salladım.
I'm still running my own race.	Hala kendi yarışımı sürüyorum.
He actually didn't care or didn't care.	Aslında onu umursamıyordu ya da umursamıyordu.
That said, it's incredible music in its own right.	Bu, kendi başına inanılmaz bir müzik olduğunu söyledi.
He had lunch there and met and made friends with many people.	Orada öğle yemeği yedi ve birçok insanla tanıştı ve arkadaş oldu.
Your head is held a little higher.	Başınız biraz daha yukarıda tutulur.
Types should only be for fields, not forms.	Türler yalnızca alanlar için olmalıdır, formlar için değil.
Use any cover you can find.	Bulabildiğiniz herhangi bir kapağı kullanın.
To make it bigger.	Daha büyük hale getirmek için.
Therefore, we are looking for something more fundamental.	Bu nedenle, daha temel bir şey arıyoruz.
It's a pretty natural fit, which was really nice.	Oldukça doğal bir uyum, ki bu gerçekten güzeldi.
Let's say you have customers, companies, and employees.	Diyelim ki müşterileriniz, şirketleriniz ve çalışanlarınız var.
There are two ways to remove them.	Bunları kaldırmanın iki yolu vardır.
This causes the total value of the moment to decrease.	Bu, anın toplam değerinin düşmesine neden olur.
No one was close to him, not even his wife.	Hiç kimse ona yakın değildi, karısı bile.
If you need money, give it.	Para gerekiyorsa ver.
The men have been held for more than four years.	Adamlar dört yıldan fazla bir süredir tutuluyor.
Made my heart sick.	Kalbimi hasta etti.
A very popular product and low price.	Çok popüler bir ürün ve düşük fiyat.
You got me.	Beni yakaladın.
I hadn't known him for a long time.	Onu uzun zamandır tanımıyordum.
He liked my body very much like you.	O da senin gibi vücudumu çok beğendi.
I can't miss it.	Onu kaçıramam.
If he wants to talk, he can go first.	Konuşmak istiyorsa, önce gidebilir.
More specifically, specifically regarding his condition, that would be more helpful.	Daha spesifik, özellikle onun durumuyla ilgili, bu daha yardımcı olur.
Two personnel were sent there.	Oraya iki personel gönderilmişti.
If you know how to do this, please send me an email.	Bunu nasıl yapacağınızı biliyorsanız, lütfen bana bir e-posta gönderin.
However, the file contains each word on a new line.	Ancak, dosya her kelimeyi yeni bir satırda içerir.
Top right, results from patients tested only once.	Sağ üstte, yalnızca bir kez test edilmiş hastalardan alınan sonuçlar.
I don't want you to do anything for me.	Benim için bir şey yapmanı istemiyorum.
Most people have been looking around the web for facts lately.	Çoğu insan son zamanlarda gerçekler için web'de görünüyor.
We couldn't keep our cool.	Soğukkanlılığımızı koruyamadık.
It was never about me.	Asla benimle ilgili değildi.
You should consider the type of water in your area.	Bulunduğunuz yerdeki suyun türünü göz önünde bulundurmalısınız.
I heard them.	Onları duydum.
I get up with it.	onunla kalkarım.
I have the private key of this address.	Bu adresin özel anahtarına sahibim.
The majority of the participants thought so.	Katılımcıların çoğunluğu öyle olduğunu düşündü.
But back to work.	Ama işe geri dönelim.
No power, nothing.	Güç yok bir şey yok.
Finally, the door closed.	Sonunda kapı kapandı.
It's easy to do.	Yapması kolay.
You don't know anything about life and death.	Yaşam ve ölüm hakkında hiçbir şey bilmiyorsun.
They know or think they know who committed the crime.	Suçu kimin işlediğini biliyorlar veya bildiklerini sanıyorlar.
Which one will you need to use?	Hangisini kullanmanız gerekecek.
We are the best of ourselves and the worst of ourselves.	Biz kendimizin en iyisi ve kendimizin en kötüsüyüz.
I also like the dog.	Ben de köpeği severim.
Typically, the speed of the car also increases.	Tipik olarak, arabanın hızı da artar.
I can't believe you did this to me.	Bunu bana yaptığına inanamıyorum.
The picture had changed.	Resim değişmişti.
We tried to look.	Bakmaya çalıştık.
So is the service.	Hizmet de öyle.
Another is that support services can be difficult to identify and access.	Bir diğeri, destek hizmetlerinin tanımlanması ve erişilmesinin zor olabilmesidir.
I met their customers.	Müşterileriyle tanıştım.
Without them we would never have survived as a species.	Onlar olmadan bir tür olarak asla hayatta kalamazdık.
Because we love him.	Onu sevdiğimiz için.
They are usually named after their mother.	Genellikle annelerinin adını alırlar.
We do not see any evidence of this in the records.	Kayıtlarda buna dair bir kanıt göremiyoruz.
We rarely see them.	Onları nadiren görüyoruz.
You are giving a good performance.	Güzel bir performans sergiliyorsun.
I need to tell your mother the truth.	Annene gerçeği söylemem gerek.
I often have trouble sleeping.	Çoğu zaman uyumakta güçlük çekiyorum.
She looked over her shoulder at him.	Omzunun üzerinden ona baktı.
I want him to die.	ölmesini istiyorum.
Its use does not end the health problems.	Kullanımı sağlık sorunlarının sonu gelmez.
Some seemed to show genuine concern for him at times.	Bazıları zaman zaman onun için gerçek bir endişe gösteriyor gibiydi.
Of course, they hoped it would last forever.	Tabii ki, sonsuza kadar süreceğini umdular.
But they would find out what it was.	Ama ne olduğunu öğreneceklerdi.
History is against us.	Tarih bize karşı.
They were good people.	Onlar iyi insanlardı.
It was the same with me.	Benimle aynıydı.
He turned towards the city.	Şehre doğru döndü.
He's been here for a little over a year.	Bir yıldan biraz fazla bir süredir buradaydı.
I will not leave you.	seni bırakmayacağım.
But the real threat is to any additional device on the network.	Ancak asıl tehdit, ağdaki herhangi bir ek cihaza yöneliktir.
And it is the best possible limit.	Ve mümkün olan en iyi sınırdır.
The road seemed to be three times longer than this road.	Yol, bu yoldan üç kat daha uzun görünüyordu.
It wasn't family.	Aile değildi.
And focus on my technique.	Ve tekniğime odaklan.
Which he definitely didn't.	Ki kesinlikle yapmadı.
Actually that was the only problem.	Aslında tek sorun buydu.
Oh my god it was cool.	Aman tanrım havalıydı.
To build the house.	Evi inşa etmek için.
But somehow we didn't feel tired.	Ama nedense kendimizi yorgun hissetmiyorduk.
I was good at this.	Bunda iyiydim.
Except for the weird eyes.	Garip gözler hariç.
That was years ago and things could change.	Bu yıllar önceydi ve işler değişebilirdi.
Round eye.	Yuvarlak göz.
He filled it.	Onu doldurdu.
He went into the bedroom and turned on the lights.	Yatak odasına çıktı ve ışıkları açtı.
I could use some sleep.	Biraz uyku kullanabilirim.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
Now move them away from each other.	Şimdi onları birbirlerinden uzaklaştırın.
You picture yourself at his house, talking to him and his wife.	Kendinizi onun evinde, onunla ve karısıyla konuşurken hayal ediyorsunuz.
We believe this choice is reasonable.	Bu seçimin makul olduğuna inanıyoruz.
you are still you	sen hala sensin.
He has made little progress since then.	O andan itibaren çok az ilerleme kaydetti.
Take the papers to him.	Kağıtları ona götür.
But that's what you get with a free service.	Ama ücretsiz bir hizmetle elde edeceğiniz şey bu.
He liked his cute little gun.	Küçük, şirin silahını beğendi.
But it could have come sooner.	Ancak daha erken gelebilirdi.
i had this	bende bu vardı
Unfortunately, this message does not reach the public.	Ne yazık ki, bu mesaj halka ulaşmıyor.
Every aspect of it was more complex than it initially seemed.	Her yönü başlangıçta göründüğünden daha karmaşıktı.
So that's both.	Yani bu ikisi de.
You just don't give up.	Sadece pes etmiyorsun.
Gotta get shit with candy.	Şekerle boku almalıyım.
However, this may not apply in the function area setting.	Ancak işlev alanı ayarında bu geçerli olmayabilir.
However, there are a number of problems associated with this method.	Ancak, bu yöntemle ilişkili bir takım sorunlar vardır.
One reason may be a lack of resources.	Bunun bir nedeni kaynak yetersizliği olabilir.
No more discussion.	Artık tartışma yok.
Even the piece itself.	Hatta parçanın kendisi.
I don't know if they were scary.	Korkunç muydular bilmiyorum.
Lots of construction going on.	Bir sürü inşaat devam ediyor.
No tears, please.	Gözyaşı yok, lütfen.
The other three thought it was the end now.	Diğer üçü, artık bunun sonu olduğunu düşündü.
After a while, he nodded and his eyes opened.	Bir süre sonra başını salladı ve gözleri açıldı.
It was such a magnificent sight.	O kadar muhteşem bir manzaraydı ki.
Sometimes by me.	Bazen benim tarafımdan.
He makes no claims on his feelings.	Duyguları üzerinde hiçbir iddiada bulunmaz.
You are not above average.	Ortalamanın üzerinde değilsin.
This is not something you can avoid.	Bu kaçınabileceğin bir şey değil.
Something you said earlier about understanding its nature.	Onun doğasını anlamakla ilgili daha önce söylediğin bir şey.
Also the area is ice.	Ayrıca alan buz.
In other words, these two only have eyes.	Başka bir deyişle, bu ikisinin sadece gözleri var.
Take someone you trust with you.	Yanınıza güvendiğiniz birini alın.
He said there is no problem with the original phone.	Orijinal telefonla ilgili herhangi bir sorun olmadığını söyledi.
I've never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmadım.
Less difficult than finding you.	Seni bulmaktan daha az zor.
Also a great review.	Ayrıca harika bir inceleme.
Especially for a device that we will use every day.	Özellikle her gün kullanacağımız bir cihaz için.
Big mistake, what it really did for people.	Büyük hata, gerçekten insanlar için ne yaptı.
Everything is at the end of the table.	Her şey masanın ucunda.
No one gave up more power.	Hiç kimse daha fazla güçten vazgeçmedi.
However, you can only program very slowly.	Ancak, yalnızca çok yavaş programlayabilirsiniz.
There were several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni vardı.
It was for a better me.	Bu daha iyi bir ben içindi.
Each of us wrote a wish for the next year.	Her birimiz gelecek yıl için bir dilek yazdık.
Take some video if possible.	Mümkünse biraz video çekin.
This must stop.	Bu durmalı.
He's done it before.	Daha önce yaptı.
Most of my work was in the kitchen.	İşimin çoğu mutfaktaydı.
Only time would tell.	Sadece zaman gösterecekti.
If we think and act as individuals, nothing will change.	Birey olarak düşünürsek ve hareket edersek hiçbir değişiklik olmaz.
I was definitely a happy kid.	Kesinlikle mutlu bir çocuktum.
Tears were pushed behind her eyes and lunch burned her throat.	Gözyaşları gözlerinin arkasına itildi ve öğle yemeği boğazını yaktı.
It's fun to fuck such a caring woman like her.	Onun gibi bu kadar ilgili bir kadını becermek eğlenceli.
I can't wait to taste test them.	Onlara tat testi yapmak için sabırsızlanıyorum.
The model was generally in the form of increasing control.	Model genel olarak artan kontrol şeklinde olmuştur.
Go to bed, find a comfortable position and close your eyes.	Yatağa gidin, rahat bir pozisyon bulun ve gözlerinizi kapatın.
It didn't take long to wait.	Beklemesi uzun sürmedi.
This trip was no exception.	Bu gezi bir istisna değildi.
He had brought out an extra glass.	Fazladan bir bardak çıkarmıştı.
The trial judge again denied the request.	Duruşma hakimi yine talebi reddetti.
The same house will appear larger compared to the human subject.	Aynı ev, insan konusuna kıyasla daha büyük görünecektir.
All that post.	Bütün o yazı.
Our results are consistent with most experiments.	Sonuçlarımız çoğu deneyle tutarlıdır.
We can start where the school administrators do.	Okulu yönetenlerin yaptığı yerden başlayabiliriz.
You have to get this under control.	Bunu kontrol altına almalısın.
They've done well so far.	Şimdiye kadar iyi iş çıkarmışlardı.
One minute the door closed and things went well.	Bir dakika kapı kapandı ve işler yolunda gitti.
It was good even.	İyiydi hatta.
Thanks for the link.	Bağlantı için teşekkürler.
The whole direction of the scene has also changed.	Sahnenin bütün yönü de değişti.
It never does.	Asla yapmaz.
If you let them.	Onlara izin verseydin.
We looked at him together and wondered.	Birlikte ona baktık ve merak ettik.
I will be close.	yakın olacağım.
You got me worried there.	Orada beni endişelendirdin.
More photos are coming soon.	Daha fazla fotoğraf yakında geliyor.
The best results are obtained when treatment is started early.	En iyi sonuçlar tedaviye erken başlandığında alınır.
I have some problems.	Bazı sorunlarım var.
It's later than normal hours but not that bad.	Normal saatlerden daha geç ama o kadar da kötü değil.
We can no longer speak the common language.	Artık ortak dili konuşamayız.
You play to win the game.	Oyunu kazanmak için oynarsın.
I don't like when men talk like that.	Erkeklerin bu şekilde konuşması hoşuma gitmiyor.
He's my son.	O benim oğlum.
Come on, try it now.	Haydi, hemen deneyin.
Very young.	Çok genç.
My brain started racing.	Beynim yarışmaya başladı.
And so his book is worth talking about.	Ve böylece kitabında hakkında konuşulmaya değer.
Function over beauty.	Güzellik üzerinde işlev.
Again, this is not my investigation.	Tekrar ediyorum, bu benim soruşturmam değil.
She really wants to touch him.	Ona dokunmayı çok istiyor.
Also, it's very simple to do.	Ayrıca, yapması çok basit.
Find another story.	Başka bir hikaye bul.
It disappointed me.	Beni hayal kırıklığına uğrattı.
But age was not in it.	Ama yaş bunun içinde değildi.
It is kept locked.	Kilitli tutulmaktadır.
And yes, the story is pointless.	Ve evet, hikaye anlamsız.
Their numbers have only dropped since then.	O zamandan beri sayıları sadece düştü.
On a busy night.	Yoğun bir gecede.
In an instant he changed.	Bir anda o değişti.
It is heart shaped.	Kalp şeklindedir.
We want to make a better game.	Daha iyi bir oyun yapmak istiyoruz.
I don't eat bad food.	Kötü yemek yemem.
It was also generally well received.	O da genel olarak iyi karşılandı.
It's a one-way connection.	Tek yönlü bir bağlantı.
I will take care of myself.	Kendimle ilgileneceğim.
He seemed lost in thought.	Düşünceler içinde kaybolmuş gibiydi.
However, they had to wait a little longer.	Ancak biraz daha beklemek zorunda kaldılar.
This is expected behavior.	Bu beklenen davranıştır.
I thought we were.	olduğumuzu sanıyordum.
call the police.	Polisi aramak.
The cast in this movie is amazing.	Bu filmde oyuncu kadrosu muhteşem.
A chair, a table, a glass of water.	Bir sandalye, bir masa, bir bardak su.
Also, stay there for an hour or so, like anywhere else.	Ayrıca herhangi bir yerde olduğu gibi bir saat kadar orada kalın.
Don't step away from it.	Ondan adım atmayın.
Get a long view.	Uzun bir bakış açısı edinin.
The last reason may be the price of drugs.	Son sebep ise ilaçların fiyatı olabilir.
No injuries were recorded.	Herhangi bir yaralanma kaydedilmedi.
He still has a house there.	Hala orada bir evi var.
And it makes me feel weird.	Ve bu beni garip hissettiriyor.
Still a surprise party, a little over a week left.	Hâlâ sürpriz bir parti, bir haftadan biraz fazla bir süre kaldı.
Solid service.	Sağlam servis.
There are some new aspects to our work.	Çalışmamızda bazı yeni yönler var.
There is something so terrible that you cannot go beyond it.	O kadar korkunç bir şey var ki, onun ötesine geçemezsiniz.
Everything they could possibly want or need has finally arrived.	Büyük olasılıkla isteyebilecekleri veya ihtiyaç duyabilecekleri her şey sonunda geldi.
So we know what was taken from us.	Yani bizden ne alındığını biliyoruz.
Unfortunately, it doesn't seem to help that much.	Ne yazık ki, o kadar yardımcı olmuyor gibi görünüyor.
That's why it was so interesting.	Bu yüzden çok ilginçti.
I didn't know whether to be sad or happy.	Üzülsem mi sevinsem mi bilemedim.
Put it on and lay it thickly.	Üzerine koyun ve kalın bir şekilde yatırın.
All that total war.	Bütün o topyekün savaş.
That they have an open door that no one can close.	Hiç kimsenin kapatamayacağı açık bir kapıları olduğunu.
So be prepared.	Öyleyse hazırlıklı olun.
It doesn't matter, son.	Önemli değil evlat.
I'm just sitting.	Sadece oturuyorum.
You've been here a long time.	Uzun zamandır buralardasın.
Others died, many injured.	Diğerleri de öldü, çoğu yaralandı.
No, not much.	Hayır, pek değil.
Cool and quiet.	Serin ve sessiz.
Thanks to everyone who helped me in this long search.	Bu uzun aramada bana yardımcı olan herkese teşekkürler.
I should never have gone to see him.	Onu görmeye hiç gitmemeliydim.
I've been doing these two pieces last week.	Bu iki parçayı geçen hafta yapıyorum.
Therefore, their identity must be verified.	Bu nedenle kimliklerinin doğrulanması gerekir.
He looked familiar.	Tanıdık görünüyordu.
Every time he got a chance, he took it.	Her fırsat bulduğunda, aldı.
Or another financial account.	Veya başka bir finansal hesap.
But when you answer him, you will be honest.	Ama ona cevap verirken dürüst olacaksın.
Sometimes it works, other times it doesn't.	Bazen çalışıyor, diğer zamanlarda çalışmıyor.
She had left him far behind.	Onu çok geride bırakmıştı.
You must come here immediately and tell us everything.	Derhal buraya gelip bize her şeyi anlatmalısın.
This year may be different.	Bu yıl farklı olabilir.
I've been trying and trying and it's not working.	Çalışıyorum ve deniyorum ve işe yaramıyor.
Your name.	Adınız.
I feel the same desire.	Aynı arzuyu ben de hissediyorum.
This was just my reaction.	Bu sadece benim tepkimdi.
I don't have to try that hard, which is fine with me.	O kadar çabalamak zorunda değilim, ki bu benim için iyi.
Her husband was a doctor.	Kocası bir doktordu.
She looked at him and rested her shoulder on his chest.	Ona baktı ve omzunu göğsüne yasladı.
My brain was very active.	Beynim çok aktifti.
We found no similar interaction in women.	Kadınlarda benzer bir etkileşim bulamadık.
Little.	Az.
Thus, we prove the first statement.	Böylece ilk ifadeyi kanıtlıyoruz.
I've been bad ever since.	Olduğundan beri kötüyüm.
A lot can happen in two months.	İki ayda çok şey olabilir.
He had no specific medical history.	Özel bir tıbbi öyküsü yoktu.
It didn't work at all.	Hiç işe yaramadı.
It clearly shows what service it is committed to providing to the customer.	Müşteriye hangi hizmeti vermeyi taahhüt ettiğini açıkça gösterir.
Now the thing is, there is no such obvious world.	Şimdi mesele şu ki, böyle bariz bir dünya yok.
Again, this was not what we expected.	Yine beklediğimiz bu değildi.
They will not give up.	Onlar vazgeçmeyecekler.
Oh, and he has speed.	Ah bir de hızı var.
It was very calm.	Çok sakindi.
He heard it in the kitchen.	Onu mutfakta duydu.
It is on display there.	Orada sergileniyor.
He sat there for a long time, thinking of the previous night.	Bir önceki geceyi düşünerek uzun süre orada oturdu.
Fun for the whole family to solve if possible!.	Mümkünse tüm ailenin çözmesi eğlenceli!.
outside the church.	Kilisenin dışında.
So create one.	Öyleyse bir tane oluşturun.
I just build them.	Sadece onları inşa ediyorum.
It was a cold morning to sit around doing nothing.	Hiçbir şey yapmadan oturmak için soğuk bir sabahtı.
However, during the war, the community began to disintegrate.	Ancak savaşta topluluk dağılmaya başladı.
I hope you have a good time here and please come again.	Umarım burada iyi vakit geçirirsiniz ve lütfen tekrar gelin.
I give my version below for reference.	Referans için aşağıdaki versiyonumu veriyorum.
But needs have changed.	Ancak ihtiyaçlar değişti.
He took a deep breath for this.	Bunun için derin bir nefes aldı.
Maybe they don't.	Belki yapmazlar.
All available data were used for each comparison.	Her karşılaştırma için mevcut tüm veriler kullanıldı.
Students learn about major political ideas and forms of government in history.	Öğrenciler tarihteki başlıca siyasi fikirleri ve hükümet biçimlerini öğrenirler.
My voice is ok.	Sesim tamam.
And it can.	Ve olabilir.
Even so, they had come to an understanding.	Öyle olsa bile, bir anlayışa gelmişlerdi.
That much was clear.	Bu kadarı gayet açıktı.
It was part of the question therapy after the challenge.	Meydan okumadan sonra soru terapisinin bir parçasıydı.
We need this resolved.	Bunun halledilmesine ihtiyacımız var.
Its hole is tight.	Onun deliği sıkı.
So we have different needs.	Demek ki farklı ihtiyaçlarımız var.
Status of the contract.	Sözleşmenin durumu.
He said he didn't want to go back.	dönmek istemediğini söyledi.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
He did not talk about his experiences at the camp.	Kamptaki deneyimlerinden bahsetmedi.
Sometimes it's more than just a small piece.	Bazen küçük bir parçadan daha fazlası.
My heart hurt for him.	Kalbim onun için acıdı.
We had to do it again.	Tekrar yapmak zorunda kaldık.
We do not agree with this conclusion.	Bu sonuca katılmıyoruz.
Available information material.	Mevcut bilgi materyali.
We're going down now.	Şimdi aşağı ineceğiz.
Exactly as described.	Tam olarak açıklandığı gibi.
He had no choice but to flee.	Kaçmaktan başka çaresi yoktu.
This man had hurt his friend and now his sister.	Bu adam arkadaşına ve şimdi de kız kardeşine zarar vermişti.
Both are available in black or white.	Her ikisi de siyah veya beyaz olarak mevcuttur.
But he was also kind.	Ama aynı zamanda nazikti.
I could see the city from my house.	Evimden şehri görebiliyordum.
Can someone please advise?	Birisi lütfen tavsiye verebilir mi?
I'm sure it is.	Eminim öyledir.
You're the first in such a long, long time.	Bu kadar uzun, uzun bir zamandan sonra ilksin.
I would fall on it and beat myself up.	Bunun üzerine düşüp kendimi döverdim.
Once the call is established, it's relatively easy on the network.	Çağrı kurulduktan sonra, ağ üzerinde nispeten kolaydır.
This is what impressed me the most.	Beni en çok etkileyen buydu.
After a few minutes it was completely gone.	Birkaç dakika sonra tamamen gitmişti.
You went too far.	Çok ileri gittin.
He always wanted to upset people's balance.	Sürekli insanların dengesini bozmak istedi.
No paper and no effect.	Kağıt yok ve efekt yok.
But don't let that hold you back.	Ama bunun seni geri tutmasına izin verme.
That doesn't make me bad or anything.	Bu beni kötü ya da başka bir şey yapmaz.
Then add water to the brim of the bottle.	Ardından şişenin ağzına kadar su ekleyin.
But that was the message.	Ama mesaj buydu.
Be with you now.	Şimdi seninle birlikte ol.
Knife on the right.	Sağdaki bıçak.
It's not what you seem.	Göründüğün gibi de değil.
The dirty work continues as usual.	Kirli işler her zamanki gibi devam ediyor.
It was to me.	Bana öyleydi.
i am his son	ben onun oğluyum
Photos from their visit are here.	Ziyaretlerinden fotoğraflar burada.
People could be killed.	İnsanlar öldürülebilirdi.
This is my limit.	Bu benim sınırım.
Action has been called.	Eylem çağrıldı.
And this is perfect.	Ve bu mükemmel.
It's not very bright.	O çok parlak değil.
Well that's what you thought and this is what you have tonight.	Pekala, böyle düşündün ve bu gece sahip olduğun şey bu.
When that happens, it's time to leave.	Bu gerçekleştiğinde ayrılma zamanı.
I didn't tell anyone.	Ben kimseye söylemedim.
We went there.	Oraya gittik.
He called the boy.	Çocuğa seslendi.
He's never been inside long enough.	Asla yeterince uzun süre içeride kalmadı.
Follow your heart, my child.	Kalbini takip et, çocuğum.
So that's the point.	O halde mesele bu.
Anyway, it didn't matter.	Neyse önemli değildi.
And bring you food.	Ve sana yemek getir.
I'm not so sure this is true.	Bunun doğru olduğundan o kadar emin değilim.
The breath left them.	Nefes onları terk etti.
From personal causes and events to projects and more.	Kişisel sebeplerden ve olaylardan projelere ve daha fazlasına.
Memory holds the scene, holds what the eyes show.	Hafıza sahneyi tutar, gözlerin gösterdiğini tutar.
An entire file page can contain only a few words.	Bir dosya sayfasının tamamı yalnızca birkaç kelime içerebilir.
That doesn't mean they think this is the end.	Bu, bunun son olduğunu düşündükleri anlamına gelmez.
Usually not too much.	Genellikle çok fazla değil.
You usually keep your card number private.	Genelde kart numaranızı gizli tutarsınız.
The room was cold but dry.	Oda soğuktu ama kuruydu.
The light is also good.	Işık da iyi.
He did this.	Bunu yaptı.
The brain itself is a kind of computer.	Beynin kendisi bir tür bilgisayardır.
Any interested person.	Herhangi bir ilgilenen kişi.
No, nothing at eye level.	Hayır, göz hizasında hiçbir şey yok.
It was the last day of class for this group.	Bu grup için dersin son günüydü.
All information is clear.	Tüm bilgiler açıktır.
I wonder if you believe it.	İnanıp inanmadığını merak ediyorum.
The difference is how you handle these issues.	Aradaki fark, bu sorunları nasıl ele aldığınızdır.
They've waited long enough.	Yeterince beklediler.
He says that even his students are with him.	Öğrencilerinin bile onunla birlikte olduğunu söylüyor.
This technology has many plus points and benefits.	Bu teknolojinin birçok artı noktası ve faydası vardır.
Or maybe longer than that.	Ya da belki bundan daha uzun.
What a great gift.	Ne harika bir hediye.
Now it's our turn.	Şimdi sıra bizde.
But we won't know until they do.	Ama onlar yapana kadar bilemeyiz.
not included.	dahil değildir.
Two ways to look at the world.	Dünyaya bakmanın iki yolu.
Bone upon bone.	Kemik üstüne kemik.
I played some of them up to about five times.	Bazılarını yaklaşık beş katına kadar oynadım.
The tests were wrong.	Testler yanlıştı.
You don't know that for sure.	Bunu kesin olarak bilmiyorsun.
King was taking care of business.	King işlerle ilgileniyordu.
The experiment is over.	Deney bitti.
They planned every eventuality.	Her ihtimali planladılar.
And not just what to say, but when to say it.	Ve sadece söylenecek şey değil, ne zaman söyleneceği de var.
Then a nice big glass.	Sonra güzel, büyük bir bardak.
Start slowly and stay calm.	Yavaşça başlayın ve sakin olun.
Now he needs cash.	Şimdi nakite ihtiyacı var.
But maybe it doesn't matter.	Ama belki de fark etmez.
I am against it.	buna karşıyım.
I can send you among your friends.	Seni arkadaşlarının arasına gönderebilirim.
There are some factors that a court can look at.	Bir mahkemenin bakabileceği bazı faktörler vardır.
No drug treatment was applied to the control group.	Kontrol grubuna ilaç tedavisi uygulanmadı.
Not very helpful.	Çok yararlı değil.
They have a book and they believe it.	Onların bir kitabı var ve ona inanıyorlar.
Maybe he would be lucky.	Belki şanslı olacaktı.
Why, he didn't know.	Neden, bilmiyordu.
You can use a single color or two or three mixed colors.	Tek bir renk veya iki veya üç karışık renk kullanabilirsiniz.
No pain whatsoever for the last four or five days.	Son dört ya da beş gündür, ne olursa olsun ağrı yok.
I have to fit it in a dress.	Bir elbiseye sığdırmalıyım.
And that's how it was helpful.	Ve bu şekilde faydalı oldu.
The time is near.	Zaman yakındır.
Get ready now, get ready now, don't wait.	Hemen hazırlan, hemen hazırlan, bekleme.
It is unlikely that they will be any more.	Daha fazla olmaları muhtemel değil.
I have very little of everything.	Her şeyden çok azım var.
Then he couldn't help himself.	Sonra kendini tutamadı.
Find your interest.	İlginizi bulun.
He looked at the length of the car and there it was.	Arabanın uzunluğuna baktı ve oradaydı.
He also tried.	O da denedi.
They were really old.	Onlar gerçekten yaşlıydı.
For this purpose, any suitable processing technique can be applied.	Bu amaçla, herhangi bir uygun işlem tekniği uygulanabilir.
They look useful.	Kullanışlı görünüyorlar.
We need your feedback.	Geri bildiriminize ihtiyacımız var.
We have a game called games of life.	Hayat oyunları denen bir oyunumuz var.
He said he would return to his friends, but he did not.	Arkadaşlarına döneceğini söyledi ama dönmedi.
This alone doesn't mean much.	Bu tek başına pek bir şey ifade etmez.
There are so many terrible people.	Çok korkunç insanlar var.
Here you do it again.	İşte yeniden yapıyorsun.
You feel responsible for it.	Bundan sorumlu hissediyorsun.
Keep the background simple.	Arka planı basit tutun.
It takes a very long time to solve one.	Bir tanesini çözmek çok uzun zaman alıyor.
If you need a room, let me know.	Bir odaya ihtiyacın olursa, bana haber ver.
From workplace.	İş yerinden.
This looks dead to me.	Bu bana ölü gibi geliyor.
You are silent.	Sen sessizsin.
It had been great.	Harika olmuştu.
So there is feedback.	Yani geri dönüş var.
Although there are days.	Günler olmasına rağmen.
He is the second of four sons of his family.	Ailesinin dört erkek çocuğundan ikincisidir.
You better go.	Gitsen iyi olur.
The man pushed the door open.	Adam kapıyı iterek açtı.
He definitely had a mind of his own.	Kesinlikle kendi aklı vardı.
If it has been smooth, it will mostly be smooth.	Pürüzsüz olmuşsa, çoğunlukla pürüzsüz olacaktır.
Kids played everywhere.	Çocuklar her yerde oynadı.
He was breathing like that because he was afraid.	Korktuğu için böyle nefes alıyordu.
This is definitely a very very long term plan!.	Bu kesinlikle çok çok uzun vadeli bir plan!.
I could never understand how he did it.	Nasıl yaptığını bir türlü anlayamadım.
But maybe things are really different now.	Ama belki şimdi işler gerçekten farklıdır.
Everyone here wants to get cash.	Buradaki herkes nakit para almak istiyor.
They talked about it once.	Bir zamanlar bunun hakkında konuşmuşlardı.
to view.	Görüntülemek için.
He was taken inside.	İçeri götürüldü.
Your ear changes.	Kulağın değişir.
Let me.	İzin ver.
Somehow tonight was better.	Her nasılsa bu gece daha iyiydi.
They all usually take place at the same time.	Hepsi genellikle aynı zamanda sürer.
Everything falls before you.	Her şey senden önce düşüyor.
This was unusual at the time.	Bu, o zamanlar olağandışıydı.
This should definitely determine the good and the bad in the world.	Bu kesinlikle dünyadaki iyiyi ve kötüyü belirlemelidir.
It can still change.	Hala değişebilir.
We would love it if it was.	Olsaydı çok severdik.
He speaks friendly.	Dostça konuşuyor.
Why did they send the general after me?	Generali neden peşimden gönderdiler?
You may or may not agree with this.	Buna katılabilir veya katılmayabilirsiniz.
He knew what was there.	Orada ne olduğunu biliyordu.
It still didn't make a difference.	Hala bir fark yaratmadı.
For public service.	Kamu hizmeti için.
But it moves a lot.	Ama çok hareket ediyor.
Now, this is what we understood.	Şimdi, anladığımız şey buydu.
I'm sold.	satıldım.
That included work.	İş de buna dahildi.
But the letters sent from the war are never the whole truth.	Ancak savaştan gönderilen mektuplar hiçbir zaman gerçeğin tamamı değildir.
I shook my head as I rolled my eyes.	Gözlerimi devirip devam ederken başımı salladım.
They didn't even say why they did it.	Bunu neden yaptıklarını bile söylemediler.
It may be closed.	Kapalı olabilir.
What kind of question is this?	Bu nasıl bir sorudur.
But I could not.	Ama yapamadım.
I can't talk to him.	Onunla konuşamam.
All of them have been given their due.	Hepsinin hakkı verildi.
After a few minutes he realized that he had fallen asleep.	Birkaç dakika sonra uyuyakaldığını fark etti.
You have to get people to hear them, but it's necessary.	İnsanların bunları duymasını sağlamalısınız, ancak gerekli.
But another small piece of history can be seen.	Ama başka bir küçük tarih parçası görülebilir.
Again, there are two main points.	Yine, iki ana nokta var.
You have to let them.	Onlara izin vermelisin.
Doesn't seem to fix it.	Düzeltmiyor gibi görünüyor.
The air train is as fast as it moves, yet not fast enough.	Hava treni hareket ettiği kadar hızlı, yine de yeterince hızlı değil.
He raised his right arm.	Sağ kolunu kaldırdı.
He studied the paper.	Kağıdı inceledi.
We have to let them get close.	Yaklaşmalarına izin vermeliyiz.
And he looked really sad as he said it.	Ve bunu söylerken gerçekten üzgün görünüyordu.
Start treating us differently.	Bize farklı davranmaya başlayın.
It keeps you busy.	Seni meşgul ediyor.
Physical response rarely occurs.	Fiziksel tepki nadiren ortaya çıkar.
You pay more if there is one or two people in the vehicle.	Araçta bir veya iki kişi varsa daha fazla ödersiniz.
Only primary research studies were considered.	Sadece birincil araştırma çalışmaları dikkate alındı.
This thing is part of it.	Bu şey onun bir parçası.
He has to start saying that things will be easy.	İşlerin kolay olacağını söylemeye başlaması gerekiyor.
But that scene was never written.	Ama o sahne hiç yazılmadı.
Anyone can be great.	Herkes harika olabilir.
Magic is very useful in battle and on the road.	Büyü, savaşta ve yolda çok faydalıdır.
This is the hospital.	Burası burası, hastane.
Is it me? 	Bu ben miyim?
he wondered.	merak etti.
Most people have to work to live.	Çoğu insan yaşamak için çalışmak zorunda.
Before that, everyone's eyes were brown.	Ondan önce herkesin gözleri kahverengiydi.
It's our time to rise.	Yükselme zamanımız.
This is a completely different story.	Bu tamamen farklı bir hikaye.
But it's not just that.	Ama sadece bu değil.
But with your music, it was like he reflected my life on the screen.	Ama senin müziğinle hayatımı ekrana yansıtmış gibiydi.
But we were never big enough to do that.	Ama asla bunu yapacak kadar büyük değildik.
Back to our family, back to my family.	Ailemize geri dön, aileme dön.
Thoughts and emotions are software.	Düşünceler ve duygular yazılımdır.
I couldn't do that though.	Bunu yapamadım ama.
This is the first step before you pass out.	Bayılmadan önceki ilk adım budur.
Now there are problems with the work itself.	Şimdi çalışmanın kendisiyle ilgili sorunlar var.
This free speech is not valid.	Bu özgür konuşma geçerli olmaz.
It's not that man.	O adam değil.
I won't tell anyone who you are.	Senin kim olduğunu kimseye söylemeyeceğim.
I feel sorry for them too.	Ben de onlar için üzülüyorum.
He grabbed her hands before hurting himself.	Kendine zarar vermeden önce ellerini tuttu.
All elements need to be met on a smaller scale.	Tüm unsurların daha küçük bir ölçekte karşılanması gerekir.
Sometimes it's just different.	Bazen sadece farklıdır.
My only purpose was to serve him.	Tek amacım ona hizmet etmekti.
Our study has several limitations.	Çalışmamızın birkaç sınırlaması vardır.
I can't imagine who he is.	Onun kim olduğunu hayal edemiyorum.
Other mechanisms are also possible.	Başka mekanizmalar da mümkündür.
Needless to say who is calling.	Kimin aradığını söylemeye gerek yok.
A small window of opportunity.	Küçük bir fırsat penceresi.
We liked the last one.	Sonuncusunu beğendik.
Oh you can't do this, do this.	Ah bunu yapamazsın, bunu yap.
With the best customer service in the industry.	Hem de sektördeki en iyi müşteri hizmetiyle.
And that was gone.	Ve bu gitmişti.
The main door was impossible.	Ana kapı imkansızdı.
It works by size.	Boyuta göre çalışır.
If so, to find that expression style.	Eğer öyleyse, bu ifade tarzını bulmak için.
There is no time now.	Şimdi zaman yok.
The map was correct.	Harita doğruydu.
He had a little difficulty seeing me as a useful person.	Beni yararlı bir insan olarak görmekte biraz zorlanıyordu.
I wonder what they'll find in your house.	Evinde ne bulacaklarını merak ediyorum.
This growth is due to two factors.	Bu büyüme iki faktörden kaynaklanmaktadır.
It's not just dead, it's something else.	Sadece ölü değil, başka bir şey.
When they catch you, they kill you.	Seni yakaladıklarında öldürürler.
I like to write.	Yazmayı severim.
He once wrote a book about what he saw.	Bir zamanlar gördükleri hakkında bir kitap yazdı.
This is something he's lucky with.	Bu onun şanslı olduğu bir şey.
This is the answer.	Bunun cevabı budur.
Hearing my sister say that.	Kız kardeşimin bunu söylediğini duymak.
I like to be looked after.	Ben bakılmaktan hoşlanırım.
Just take a look at this picture.	Sadece bu resme bir bakın.
He could be free in twenty steps.	Yirmi adımda özgür olabilirdi.
And it will be like hell in code management.	Ve kod yönetiminde cehennem gibi olacak.
Power is still good.	Güç hala iyi.
This shows that you care about your life and that is very important.	Bu, hayatını önemsediğini gösterir ve bu çok önemli.
I usually read one chapter a day.	Genelde günde bir bölüm okurum.
Only small people pay.	Sadece küçük insanlar öder.
It was quite an interesting discussion.	Oldukça ilginç bir tartışmaydı.
And there is no time like now.	Ve şimdiki gibi zaman yok.
Everyone feels that way at first.	İlk başta herkes böyle hisseder.
The lights are dim.	Işıklar kısık.
And it was just sitting there.	Ve sadece orada oturuyordu.
Until that day, he cut himself.	O güne kadar kendini kesti.
The whole image was gold, not just the head.	Tüm görüntü altındı, sadece kafa değil.
It is necessary for the economic development of the place.	Mekanın ekonomik gelişimi için gereklidir.
It's a very important issue for us.	Bizim için çok önemli bir konu.
We both gasped as we looked at each other.	Birbirimize bakarken ikimizde nefes nefese kalmıştık.
He still has a face and two arms.	Hala bir yüzü ve iki kolu var.
Less unplanned hustle and bustle.	Plansız daha az koşuşturma.
And they forget the underlying reason for the investigation.	Ve soruşturmanın altında yatan nedeni unutuyorlar.
What would you do.	Sen ne yapardın.
You are wrong about him.	Onun hakkında yanılıyorsun.
That's why he ran away.	Bu yüzden kaçtı.
And maybe she was angry.	Ve belki de kızmıştı.
Your country is better.	Senin ülken daha iyi.
This is what will happen to us.	Bize olacak olan bu.
People act for a purpose.	İnsanlar bir amaç için hareket ediyor.
This is definitely a site waiting to be found somewhere out there.	Bu kesinlikle dışarıda bir yerde bulunmayı bekleyen bir site.
It just had such an effect.	Sadece böyle bir etkisi oldu.
Knowing this range is also good for future purposes.	Bu aralığı bilmek gelecekteki amaçlar için de iyidir.
A big dog.	Büyük bir köpek.
There was no other place in the world like it.	Dünyada bunun gibi başka bir yer yoktu.
All this before marriage.	Bütün bunlar evlenmeden önce.
In a way, they were right.	Bir bakıma haklıydılar.
I had to point it out.	Onu belirtmek zorundaydım.
Ten more were published for the first time.	On tane daha ilk kez yayınlandı.
Maybe before he married me, but not since.	Belki benimle evlenmeden önce, ama o zamandan beri değil.
History leaves us no choice.	Tarih bize başka seçenek bırakmaz.
For example, the local secondary school can help.	Örneğin, yerel ortaokul yardımcı olabilir.
But that's not true, not anymore.	Ama bu doğru değil, artık değil.
His thoughts were slow and concentrated.	Düşünceleri yavaş ve yoğundu.
You could get yourself killed for talking like that.	Böyle konuştuğun için kendini öldürtebilirsin.
They actually watched each other grow into adults.	Aslında birbirlerinin yetişkin olmalarını izlediler.
They become the main focus of attention.	Ana ilgi odağı haline gelirler.
I wanted to make him an ordinary person.	Onu sıradan biri yapmak istedim.
I'm trying to map it out.	haritasını çıkarmaya çalışıyorum.
There was no use playing it.	Onu oynamanın bir faydası yoktu.
The other children also sit.	Diğer çocuklar da oturur.
Just for one thing.	Sadece bir şey için.
Your father will be free in a few hours.	Baban birkaç saat içinde özgür olacak.
It limits not the questions we ask, but how we answer them.	Sorduğumuz soruları değil, onlara nasıl cevap verdiğimizi sınırlar.
He stepped in where others could no longer perform.	Başkalarının artık performans gösteremediği yerde o devreye girdi.
Thank you for your help.	Yardımın için teşekkürler.
As far as he could see, he had done nothing wrong.	Görebildiği kadarıyla yanlış bir şey yapmamıştı.
No news, nothing to say.	Haber yok, söyleyecek bir şey yok.
Write it as your main idea.	Ana fikriniz olarak yazın.
Maybe even he understood.	Belki o bile anladı.
I needed work to build a better future for us.	Bizim için daha iyi bir gelecek inşa etmek için işe ihtiyacım vardı.
We did not harm him in any way.	Ona hiçbir şekilde zarar vermedik.
I am stuck in this moment.	Bu anda sıkışıp kaldım.
Just a stream.	Sadece bir akış.
We can travel again in a few days.	Birkaç gün sonra tekrar seyahat edebiliriz.
Please judge between us.	Lütfen aramızda hakim ol.
He locked himself in and never went out again.	Kendini kilitledi ve bir daha asla dışarı çıkmadı.
A few smiled at him.	Birkaçı ona gülümsedi.
She said this person was never seen again.	Bu kişinin bir daha hiç görülmediğini söyledi.
He's using his body, but not physically.	Bedenini kullanıyor ama fiziksel olarak değil.
There is no message loss.	Mesaj kaybı yoktur.
It was only two hundred paces, maybe less.	Sadece iki yüz adımdı, belki daha azdı.
You've never seen.	Hiç görmediğin.
He could have set his house on fire first.	Önce evini ateşe verebilirdi.
There are two different parts to this story.	Bu hikayenin iki farklı bölümü var.
This works.	Bu işe yarıyor.
Feed me one more line.	Bana bir satır daha besle.
People were very friendly.	İnsanlar çok arkadaş canlısıydı.
I couldn't do this.	Bunu yapamadım.
He will go.	Gidecek.
Some states will pay more, some less.	Bazı eyaletler daha fazla, bazıları daha az ödeyecek.
Just get a physical exam.	Sadece fizik muayene yaptırın.
We want you to come back.	Geri dönmenizi istiyoruz.
Something in his behavior made him think he was in service.	Davranışlarından bir şey onun hizmette olduğunu düşünmesine neden oldu.
However, this in no way affects my book reviews.	Ancak, bu hiçbir şekilde kitap incelemelerimi etkilemez.
By the way, no problem.	Bu arada, sorun değil.
There was something hidden there.	Orada gizli bir şey vardı.
It was especially beautiful that day.	Özellikle o gün çok güzeldi.
Numerous claims have been resolved.	Çok sayıda iddia çözüldü.
The largest is a good size.	En büyüğü iyi bir boyuttur.
But why the following didn't work.	Ama neden aşağıdaki işe yaramadı.
This was no problem for him.	Bu onun için sorun değildi.
I missed my chance.	şansımı kaçırdım.
To tell him how much he means to me.	Ona benim için ne kadar önemli olduğunu söylemek için.
I wish he could see.	Keşke görebilseydi.
We explain the change we need.	İhtiyacımız olan değişikliği açıklıyoruz.
Nobody wanted to do that.	Kimse bunu yapmak istemedi.
The world was crazy.	Dünya çılgındı.
We know how seriously this issue should be taken.	Bu konunun ne kadar ciddiye alınması gerektiğini biliyoruz.
The story continues.	Hikaye devam ediyor.
Friend to get business.	İş almak için arkadaş.
Let's go inside.	Haydi içeriye girelim.
I know many others who do this.	Bunu yapan başka birçok kişi tanıyorum.
The rules of method are a guide to truth.	Yöntemin kuralları, hakikat için bir rehberdir.
Most people ask because they want to plan for the future.	Çoğu insan gelecek için plan yapmak istedikleri için soruyor.
That was the game.	Oyun buydu.
I've done them many times before.	Onları daha önce birçok kez gerçekleştirmiştim.
People take action.	İnsanlar harekete geçer.
He turned but didn't notice me.	Döndü ama beni fark etmedi.
We don't need to talk.	Konuşmamıza gerek yok.
But now we know how it works.	Ama şimdi nasıl çalıştığını biliyoruz.
It seems more correct.	Bu daha doğru gibi.
I had to do it.	Yapmak zorundaydım.
Not only that, it's not sad either.	Sadece bu da değil, üzgün de değil.
You have my e-mail.	E-postam sende.
Everyone needs help.	Herkesin yardıma ihtiyacı var.
“Not really,” he said.	Pek değil, dedi.
It was very quiet at first.	İlk başta çok sessizdi.
When there was no answer, the officers entered the house.	Cevap alamayınca görevliler eve girdi.
I hope they learned a thing or two by watching us.	Umarım bizi izleyerek bir iki şey öğrenmişlerdir.
He knew what he was doing.	O ne yaptığını biliyordu.
This seemed impossible.	Bu imkansız görünüyordu.
I bought the next one and did the same thing.	Bir sonrakini aldım ve aynı şeyi yaptım.
He even leaned towards himself.	Hatta kendine doğru eğildi.
A third factor is number properties.	Üçüncü bir faktör sayı özellikleridir.
I look forward to meeting some of you online.	Bazılarınızla çevrimiçi olarak tanışmak için sabırsızlanıyorum.
I half smiled and left.	Yarı gülümsedim ve bıraktım.
The silence seemed to surprise him.	Sessizlik onu şaşırtmış gibiydi.
You must change.	Değişmelisin.
Music has a high emotional warmth.	Müzik yüksek bir duygusal sıcaklığa sahiptir.
I still can't believe you went to bed with this.	Bununla yatağa girdiğine hala inanamıyorum.
I am one of a kind and very complex.	Ben türünün tek örneği ve çok karmaşık biriyim.
He does this with the help of his family.	Bunu ailesinin yardımıyla yapar.
However, the short answer is actually a lie.	Bununla birlikte, kısa cevap aslında bir yalandır.
It was so round and clean.	O kadar yuvarlak ve temizdi ki.
Any comments or advice would be great.	Herhangi bir yorum veya tavsiye harika olurdu.
No birds, no wind.	Kuş yok, rüzgar yok.
Hide from your parents.	Ebeveynlerinden saklan.
I should have been something more.	Daha fazla bir şey olmalıydım.
There is no plan.	Plan yok.
He felt healthy.	Sağlıklı hissediyordu.
There was no shot.	Atış olmadı.
There were no bad things.	Kötü şeyler yoktu.
But credit is cheap for those who can.	Ama alabilenler için kredi ucuzdur.
Or maybe they were.	Ya da belki onlar vardı.
It's hard to imagine since it's so far away.	Çok uzakta olduğu için hayal etmek zor.
Then he tried the door.	Sonra kapıyı denedi.
All authors are responsible for writing the article.	Makalenin yazılmasından tüm yazarlar sorumludur.
It was a very wet rain.	Çok ıslak bir yağmurdu.
Here, now you know.	İşte, şimdi biliyorsun.
We don't need his kind here.	Burada onun türüne ihtiyacımız yok.
We divide it into five parts.	olarak beş parçaya ayırıyoruz.
He would get through this.	Bunu atlatacaktı.
You can do many things.	Pek çok şey yapabilirsiniz.
I'll be back with the police.	Polisle geri döneceğim.
But, as often happens, there was a fall.	Ancak, sık sık olduğu gibi, bir düşme oldu.
You are quite right about focusing on results.	Sonuçlara odaklanmak konusunda oldukça haklısınız.
Information at different levels need not be consistent.	Farklı seviyelerdeki bilgilerin tutarlı olması gerekmez.
But don't tell me.	Ama bana söyleme.
That's when I said it too.	Ben de o zaman söyledim.
He is not white.	O beyaz değil.
Everything suddenly made sense.	Her şey bir anda anlam kazandı.
The way he notices things that no one else pays attention to.	Başka kimsenin dikkat etmediği şeyleri fark etme şekli.
This is an absolutely great story.	Bu kesinlikle harika bir hikaye.
He was shot twice.	İki kez vuruldu.
A lot of water has passed under this bridge, he thought.	Bu köprünün altından çok sular geçti, diye düşündü.
I believe it is a website implementation project.	Bir web sitesi uygulama projesi olduğuna inanıyorum.
Life comes with death.	Hayat ölümle gelir.
No more stars.	Artık yıldız yok.
Or past days in the future.	Ya da gelecekteki geçmiş günler.
I feel like the world is a heavy place.	Dünya ağır bir yermiş gibi hissediyorum.
Then it suddenly made sense.	Sonra birdenbire mantıklı geldi.
For now, the government can monitor remotely.	Şimdilik hükümet uzaktan izleyebilir.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
I wonder what they had for dinner.	Akşam yemeğinde ne yediklerini merak ediyorum.
I look normal.	Normal görünüyorum.
Friend makes a very good point.	Arkadaş son derece iyi bir noktaya değiniyor.
This letter is just a method.	Bu mektup sadece bir yöntemdir.
These models are difficult.	Bu modeller zor.
I am a case.	Ben bir vakayım.
I think the fans loved it.	Sanırım taraftarlar buna bayıldı.
It should have been my choice.	Benim seçimim olmalıydı.
There is no right side.	Sağ taraf yok.
You will not save them.	Onları kurtarmayacaksın.
They are good music.	Onlar iyi bir müzik.
Other people have problems.	Diğer insanların sorunları var.
She liked to do things with him in the kitchen.	Onunla mutfakta bir şeyler yapmayı severdi.
Feel free to play until you have something you like.	Beğendiğiniz bir şeye sahip olana kadar oynamaktan çekinmeyin.
It's been empty for a while.	Bir süredir boş.
In the cold light of day.	Günün soğuk ışığında.
That's what brought me black.	Beni kara getiren şey bu.
Because you have an extra mission.	Çünkü ekstra bir göreviniz var.
It was quiet outside now.	Dışarısı artık sessizdi.
All participants signed a written consent form.	Tüm katılımcılar yazılı bir onam formu imzaladı.
There are no countless.	Sayısız yoktur.
He had never tried to play her with tears before.	Daha önce onu gözyaşlarıyla oynamayı hiç denememişti.
He was interested in almost everything.	Neredeyse her şeyle ilgileniyordu.
I wouldn't even answer that.	Buna cevap bile vermezdim.
Much later than in previous years.	Geçmiş yıllara göre çok daha geç.
But this was not it.	Ama bu değildi.
Wrote.	Yazdı.
That's a pretty wide range.	Bu oldukça geniş bir aralık.
There can really be no doubt about this.	Bu konuda gerçekten hiçbir şüphe olamaz.
Turn the heat to high and bring to a boil.	Isıyı yüksek seviyeye getirin ve kaynatın.
We learned this the hard way.	Bunu zor yoldan öğrendik.
But never speak.	Ama asla konuşma.
Then the tour continues.	Ardından tur devam ediyor.
He was kind of arrested.	Bir nevi tutuklandı.
I tried to bring a little something for everyone.	Herkes için biraz bir şeyler getirmeye çalıştım.
He was super friendly and we talked a bit.	Süper arkadaş canlısıydı ve biraz konuştuk.
We will return to this condition below.	Aşağıda bu koşula geri döneceğiz.
However, the notification contains the wrong unit number.	Ancak bildirim yanlış birim numarası içeriyor.
You will enjoy it, no problem.	Zevk alacaksın, sorun değil.
And that takes nothing away from you.	Ve bu senden hiçbir şey götürmez.
They got angry, merged at the lower part of the waist.	Onlar kızdı, belin alt kısmında birleştiler.
The reason for this is quite obvious.	Bunun nedeni oldukça açıktır.
I have friends.	Arkadaşlarım var.
Their task was simply to read the numbers aloud.	Görevleri sadece sayıları yüksek sesle okumaktı.
But it made sense.	Ama mantıklı geldi.
He does his best to be his own person.	Kendi insanı olmak için elinden geleni yapıyor.
It doesn't just have to be close to childhood.	Sadece çocuk dönemine yakın olmasına gerek yok.
It was a failure of will on my part.	Bu benim açımdan bir irade başarısızlığıydı.
That didn't stop him from trying to escape.	Bu onu kaçmaya çalışmaktan alıkoymadı.
The little children came to drink.	Küçük çocuklar içmeye geldi.
It makes no sense to say they travel on light lines.	Hafif çizgiler üzerinde seyahat ettiklerini söylemenin bir anlamı yok.
Well, they made it big.	Eh, büyük yaptılar.
I am very lucky to have found this site.	Bu siteyi bulduğum için çok şanslıyım.
With someone else.	Başka biriyle.
I found two more.	İki tane daha buldum.
Some had positive results, some did not.	Bazılarının olumlu sonuçları oldu, bazılarının olmadı.
If it is not enough, you can use water.	Yeterli değilse, su kullanabilirsiniz.
But the problem is clear and requires more work.	Ancak sorun açıktır ve daha fazla çalışma gerektirir.
I want to get them in metal.	Onları metal olarak almak istiyorum.
But there are some areas where my power is absolute.	Ama gücümün mutlak olduğu bazı alanlar var.
It's on a roll now.	O şimdi bir ruloda.
However, it was very beautiful in the evening light.	Ancak, akşam ışığında çok güzeldi.
He didn't touch her hair as if it meant nothing.	Sanki hiçbir anlamı yokmuş gibi saçlarına dokunmadı.
I had to play.	Oynamak zorunda kaldım.
He had been open and honest with her in the past.	Geçmişte ona karşı açık ve dürüst olmuştu.
It's my job to know.	Bilmek benim işim.
He won the war.	Savaşı kazandı.
This is what we miss.	Bu özlediğimiz şey.
The law is constantly changing.	Kanun sürekli değişiyor.
he said he didn't.	yapmadığını söyledi.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
He often did this during stressful times.	Bunu sık sık stresli zamanlarda yapardı.
Changes are made but removed from the scene.	Değişiklik yapılır ama sahneden kaldırılır.
We will call such a description a data record.	Böyle bir tanımlamaya veri kaydı diyeceğiz.
We passed the streets of the city.	Şehrin sokaklarından geçtik.
But by doing this, they can stay in business.	Ancak bunu yaparak işlerinde kalabilirler.
with on the page.	Sayfada ile.
Resistance is real.	Direniş gerçektir.
They are not equal before the law.	Kanun önünde eşit durmuyorlar.
' season two.	' ikinci sezon.
Written informed consent was not required from the patients.	Hastalardan yazılı bilgilendirilmiş onam gerekli değildi.
Then he turns and looks around the room once more.	Sonra döner ve bir kez daha odaya bakar.
And at the end of that wait, nothing.	Ve bu bekleyişin sonunda, hiçbir şey.
Nobody said anything good.	Kimse iyi bir şey söylemedi.
Yes, we know.	Evet, biliyoruz.
Now we have the following result.	Şimdi aşağıdaki sonuca sahibiz.
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Konuşmak için ağzını açtı ama hiçbir şey çıkmadı.
My box was open.	Benim kutum açıktı.
You don't need to know.	Bilmene gerek yok.
You are a wonderful human being.	Sen harika bir insansın.
I watched and watched.	izledim ve izledim.
So don't drive yourself crazy.	Bu yüzden kendini deli etme.
They love your attention.	Dikkatini seviyorlar.
I have a managed policy attached to a role.	Bir role eklenmiş yönetilen bir politikam var.
He would have to.	Yapmak zorunda kalacaktı.
We looked at photos of mom, dad and children.	Anne, baba ve çocukların fotoğraflarına baktık.
Most of them were out of date.	Çoğunun tarihi geçmişti.
Contact can be physical or mental.	Temas fiziksel veya zihinsel olabilir.
Run some more.	Biraz daha çalıştırın.
His expression was cold.	İfadesi soğuktu.
But even that will not be enough.	Ancak bu bile yeterli olmayacaktır.
I've never been out of it.	Ben ondan hiç çıkmadım.
Thank you !.	Teşekkürler !.
In a sense, we need to find the best control.	Bir anlamda en iyi kontrolü bulmamız gerekiyor.
Except maybe a good laugh.	Belki iyi bir gülüş dışında.
I'm going to need your support on this move.	Bu hamlede desteğinize ihtiyacım olacak.
What is missing is a guilty mind.	Eksik olan şey suçlu bir zihin.
The point is valid.	Nokta geçerlidir.
Go ahead and don't stop.	Devam et ve durma.
Processing is not that difficult.	İşleme o kadar zor değil.
He played very well.	Çok iyi oynadı.
However, the mechanisms underlying this difference are not fully understood.	Bununla birlikte, bu farklılığın altında yatan mekanizmalar tam olarak anlaşılmamıştır.
Take the little boy.	Küçük çocuğu al.
I ignored my needs.	İhtiyaçlarımı görmezden geldim.
I won't do anything stupid.	Aptalca bir şey yapmayacağım.
It doesn't feel right to me.	Bana doğru gelmiyor.
You can do it again.	Tekrar yapabilirsin.
we hit.	vurmuştuk.
There were frequent mistakes.	Sık sık hatalar vardı.
This is just one.	Bu sadece bir tanesi.
I don't do it in front of my kids.	Çocuklarımın önünde yapmıyorum.
Let's prove the latter.	İkincisini ispatlayalım.
I filled out my application and submitted it early.	Başvurumu doldurdum ve erken teslim ettim.
I would be glad if you write some of it here.	Bir kısmını buraya yazarsan sevinirim.
Look for the lies.	Yalanları arayın.
Some were new, and the houses in them were large and expensive.	Bazıları yeniydi ve içlerindeki evler büyük ve pahalıydı.
He was older than me.	Benden büyüktü.
I left the building and got into the car.	Binadan çıkıp arabaya bindim.
Married for five years, two children.	Beş yıl evli, iki çocuk.
Meanwhile, the accused arrived at the scene.	Bu sırada sanık da olay yerine geldi.
Or much, much less than that.	Ya da bundan çok çok daha az.
It wasn't supposed to be here.	Burada olmaması gerekiyordu.
She wasn't ready to stop him.	Onu durdurmaya hazır değildi.
This is true up to a point.	Bu bir noktaya kadar doğrudur.
Add salt, oil and remaining water.	Tuz, yağ ve kalan suyu ekleyin.
We couldn't pass.	Biz geçemedik.
We would exchange stories.	Hikaye alışverişi yapardık.
He was supposed to do this.	Bunu yapması gerekiyordu.
These patterns appear to be consistent for a given species.	Bu modeller belirli bir tür için tutarlı görünmektedir.
His eyes meet hers.	Gözleri onunkiyle buluşuyor.
Or at least that's how I felt for a week.	Ya da en azından bir hafta boyunca öyle hissettim.
I told him not to worry and enjoy it.	Ona endişelenmemesini ve keyfini çıkarmasını söyledim.
It didn't work either.	O da işe yaramadı.
Same reason for others.	Diğerleri için aynı sebep.
You have to be prepared for the unexpected.	Beklemediğiniz şeylere hazırlıklı olmalısınız.
Do not imagine that you can buy and play some cards.	Biraz kart alıp oynayabileceğinizi hayal etmeyin.
So, you know, let's be totally clear.	Yani, bilirsin, tamamen açık olalım.
I thought you might know something.	Bir şeyler biliyor olabileceğini düşündüm.
And there seems to be a lot more interest this year.	Ve bu yıl çok daha fazla ilgi var gibi görünüyor.
This is what's left of their father.	Babalarından geriye kalan bu.
And they don't see customers.	Ve müşteri görmüyorlar.
Sounds easy.	Kulağa kolay geliyor.
And here is my choice.	Ve benim seçimim burada.
Looking from this city life, you can't imagine how fair it looks.	Bu şehir hayatından bakıldığında, ne kadar adil göründüğünü düşünemezsiniz.
stay in the room.	Odada kal.
He put his foot on his stomach and pulled.	Ayağını karnına koydu ve çekti.
Wear from use.	Kullanımdan aşınma.
Also check there.	Ayrıca orayı kontrol edin.
He had seen the worst.	En kötüsünü görmüştü.
Too many eyes.	Çok fazla göz.
I do not need this.	Buna ihtiyacım yok.
I went in and sat down.	İçeri girdim ve oturdum.
Comments to the discussion group.	Tartışma grubuna yorumlar.
So is he.	O da öyle.
I want to select only the current form on my page.	Sayfamda sadece mevcut formu seçmek istiyorum.
His love for her was, in a way, perfect.	Ona olan sevgisi bir bakıma mükemmeldi.
No one here to shoot.	Burada vuracak kimse yok.
He walked back.	Geri yürüdü.
Finding out when it won't work.	Ne zaman çalışmayacağını öğrenmek.
They will be better than nothing.	Hiç yoktan iyi olacaklar.
Two on the chest, three between the eyes.	İkisi göğüste, üçü gözler arasında.
Of course you can learn to drive.	Elbette sürmeyi öğrenebilirsin.
He had gone with the others.	Diğerleriyle birlikte gitmişti.
But then they got it.	Ama sonra anladılar.
But of course we still have a long way to go.	Ama elbette daha gidecek çok yolumuz var.
He worked hard and was in good shape.	Çok çalıştı ve iyi durumdaydı.
Of course, there are no clear lines.	Elbette net çizgiler yok.
She returned to the bed and breakfast room, she.	Yatak ve kahvaltı odasına döndü.
Take us to the end of this war.	Bizi bu savaşın sonuna götür.
I love this kind of research and work.	Bu tür araştırmaları ve işleri seviyorum.
It was night and the sky was full of stars.	Geceydi ve gökyüzü yıldızlarla doluydu.
I can barely say one.	Bir zar zor söyleyebilirim.
He could have a normal relationship.	Normal bir ilişki yaşayabilirdi.
Evidence is not reported.	Kanıt rapor edilmez.
You wanted to be good with him.	Onunla iyi olmak istedin.
He was determined to speak for himself and be heard.	Kendi adına konuşmaya ve duyulmaya kararlıydı.
It took me about three months for this cast to come off.	Bu alçının çıkması yaklaşık üç ayımı aldı.
He told me this over and over.	Bunu bana defalarca söyledi.
There will be no one stronger on earth.	Yeryüzünde daha güçlü kimse olmayacak.
How had he used it?	Onu nasıl kullanmıştı.
He had bad dreams for a long time.	Uzun süre kötü rüyalar gördü.
So we went there for a year.	Böylece bir yıl boyunca oraya gittik.
Of course, there was something she could do to save the man.	Elbette, adamı kurtarmak için yapabileceği bir şey vardı.
It was just a family, a story.	Bu sadece bir aile, bir hikayeydi.
It is simple and not directly obvious.	Basit ve doğrudan açık değildir.
And it's important for another reason.	Ve başka bir nedenden dolayı önemlidir.
Recorded two years ago.	İki yıl önceki kayıt.
There is something here.	Burada bir şey var.
Finally it started to get dark and we went to my house.	Sonunda hava kararmaya başladı ve benim evime gittik.
It stayed at number one for three weeks.	Üç hafta boyunca bir numarada kaldı.
Pay them at least three times as much as their teacher.	Onlara öğretmenlerinin en az üç katı kadar ödeme yapın.
Don't fight hate with hate.	Nefretle nefretle savaşmayın.
He was calm and completely in control.	Sakindi ve tamamen kontrol altındaydı.
This is my concern.	Bu benim endişem.
The real fun starts now.	Gerçek eğlence şimdi başlıyor.
But the real changes were inside.	Ama asıl değişiklikler içerideydi.
This procedure was repeated three times.	Bu prosedür üç kez tekrarlandı.
This was not a problem.	Bu sorun değildi.
Ready an hour before the function starts.	Fonksiyon başlamadan bir saat önce hazır.
Free tax software is bad.	Ücretsiz vergi yazılımı kötüdür.
In other words, the matter is settled.	Başka bir deyişle, mesele halledildi.
There was nothing else to suggest that my mother was crazy.	Annemin deli olduğunu gösteren başka bir şey yoktu.
Just clean and save for future use.	Sadece temizleyin ve ileride kullanmak üzere saklayın.
But the world may miss him more.	Ama dünya onu daha çok özleyebilir.
I've never been in it.	Ben hiç içinde olmamıştım.
Or they shouldn't be.	Ya da olmamalılar.
Some very strong tea.	Bazı çok güçlü çay.
This is the end for me.	Bu benim için, son.
I understand your feelings.	Duygularını anlıyorum.
It was great to see the expressions on their faces.	Yüzlerindeki ifadeyi görmek harikaydı.
But this one is a little special.	Ama bu biraz özel.
At first he thought it was a dream.	Önce bunun bir rüya olduğunu düşündü.
I found another interesting video on the Internet.	İnternette ilginç bir video daha buldum.
My daughter loved to wear it.	Kızım giymeyi çok severdi.
Have fun and have fun!!!.	Eğlenin ve eğlenin!!!.
You'll see, it will work.	Göreceksin, işe yarayacak.
If it gets too hot, reduce the heat.	Çok ısınırsa, ısıyı azaltın.
I want it to be real.	gerçek olmasını istiyorum.
Good thing you learn something new every day.	İyi ki her gün yeni bir şey öğreniyorsun.
It wasn't the kind of thing he needed to hear.	Duyması gereken türden bir şey değildi.
He didn't file it.	Bunu dosyalamadı.
I haven't played cards since.	O zamandan beri kart oynamadım.
Not just another murder.	Başka bir cinayet değil.
And he loves his job.	Ve işini seviyor.
It was about a week ago.	Yaklaşık bir hafta önce oldu.
Place the loss in them.	Kaybı bunlara yerleştirin.
You must remove them before you migrate to a production environment.	Bir üretim ortamına geçmeden önce bunları kaldırmalısınız.
I turned to him for support.	Destek için ona döndüm.
Actually, it's really good.	Aslında, gerçekten iyi.
Mix together and set aside.	Birlikte karıştırın ve bir kenara koyun.
By that definition, that would indeed be impossible.	Bu tanıma göre, bu gerçekten imkansız olurdu.
I remember my worst days as if they were nothing.	En kötü günlerimi hiçbir şeymiş gibi hatırlıyorum.
It is called the church.	Kilise denir.
It was good company.	İyi bir şirketti.
He wouldn't see me.	Beni görmezdi.
God knows the heart of man.	Allah insanın kalbini bilir.
He's pretty determined about it.	Bu konuda oldukça kararlı.
I make another sound, even a completely different sound and language.	Başka bir ses yapıyorum, tamamen farklı bir ses ve dil bile.
Here are my notes from the lesson.	İşte dersten notlarım.
She tried to be the mother in need.	İhtiyacı olan anne olmaya çalıştı.
Taste and add salt if you think it's necessary.	Tadın ve gerekli olduğunu düşünüyorsanız tuz ekleyin.
This is the way to survive without weapons.	Silahsız hayatta kalmanın yolu budur.
When they are at peace within, they are free from evil.	İçlerinde barış içinde olduklarında, kötülükten özgürdürler.
It runs consistently across the board.	Tahta boyunca tutarlı çalışır.
Instead, it was an order, an order.	Bunun yerine, bir emirdi, bir emirdi.
I wonder why this is in the papers.	Bunun neden gazetelerde olduğunu merak ediyorum.
I have the power to do this.	Bunu yapacak gücüm var.
I like some explanations but not too many.	Bazı açıklamaları severim ama çok fazla değil.
Other changes are on the way.	Diğer değişiklikler de yolda.
One block is at a higher temperature than the other.	Bir blok diğerinden daha yüksek bir sıcaklıktadır.
Get as many people to see your picture as possible.	Mümkün olduğunca çok kişinin resmini görmesini sağlayın.
Clean this up too.	Bunu da temizle.
It's a new car.	Yeni bir araba.
If you've never tried it, now is the time.	Hiç denemediyseniz, şimdi tam zamanı.
I don't like when people see me as a failure.	İnsanların beni başarısız görmesinden hoşlanmıyorum.
I hope you somehow knew that.	Umarım bunu bir şekilde biliyordunuz.
Lots of land and property lost value.	Çok sayıda arazi ve eşya değer kaybetti.
Then the young man gives me this smile.	Sonra genç adam bana bu gülümsemeyi veriyor.
They don't care about your personal life.	Kişisel yaşam umurlarında değil.
And indeed they did.	Ve gerçekten de öyle yaptılar.
I can't even change the sound.	Sesi bile değiştiremiyorum.
Players have to run into each other.	Oyuncular birbirlerine girmek zorunda.
But you can't blame him.	Ama onu suçlayamazsın.
He said it was you.	Senin olduğunu söyledi.
Take your time too.	Siz de zaman ayırın.
The window faced the street.	Pencere sokağa bakıyordu.
Plan how you will account for everyone.	Herkese nasıl hesap vereceğinizi planlayın.
You are our friend, you are our brothers.	Sizler bizim dostumuzsunuz, siz bizim kardeşlerimizsiniz.
Half of the city will be empty.	Şehrin yarısı boş kalacak.
The success of your business depends on it.	İşinizin başarısı buna bağlıdır.
Thousands of people will march.	Binlerce insan yürüyecek.
You hurt me so deeply.	Beni çok derinden yaraladın.
Feel free to download and try it.	İndirip denemekten çekinmeyin.
Or so they thought.	Ya da öyle düşündüler.
And don't lie to me.	Ve bana yalan söyleme.
OK, let's get them out.	Tamam, onları çıkaralım.
It even reached my ear.	Kulağıma bile ulaştı.
So let's see how things play out.	Öyleyse olayların nasıl oynandığını görelim.
However, in our case such a model does not exist.	Ancak bizim durumumuzda böyle bir model mevcut değildir.
I know very little about such things.	Bu tür şeyler hakkında çok az şey biliyorum.
If you don't, then we'll find another way.	Eğer yapmazsan, o zaman başka bir yol buluruz.
I took a step into the unknown.	Bilinmeyene bir adım attım.
I'm sure you felt something then.	O zaman bir şeyler hissettiğine eminim.
I remember your name.	Adını hatırlıyorum.
So is the next one.	Bir sonraki de öyle.
It had been two hours since they had been brought inside out of the rain.	Yağmurdan içeri getirilmelerinin üzerinden iki saat geçmişti.
My enemy was nothing and disappeared in an instant.	Düşmanım bir hiçti ve bir anda yok oldu.
He answered questions from the audience.	Seyircilerden gelen soruları yanıtladı.
Data points represent the mean of at least three independent experiments.	Veri noktaları, en az üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
text for more details.	Daha fazla ayrıntı için metin.
I tried to keep it going.	Devam etmesini sağlamaya çalıştım.
He was good at that.	Bunda iyi olmuştu.
The only thing is this.	Tek şey şu.
Little private school girl.	Küçük özel okul kızı.
Living in a tiny house sets an excellent example for others.	Küçücük bir evde yaşamak başkaları için de mükemmel bir örnek teşkil ediyor.
But they will still say.	Ama yine de söyleyecekler.
If the object does not exist, it creates the new object.	Eğer nesne yoksa, bu yeni nesneyi yaratır.
There was nothing left for him.	Onun için hiçbir şey kalmamıştı.
And do it quickly.	Ve çabuk yap.
We continued.	Devam ettik.
Or someone else.	Ya da başka biri.
Therefore, data can be provided upon reasonable request.	Bu nedenle, veriler makul talep üzerine sağlanabilir.
Talking about the wild girl still hurt me.	Vahşi kızdan bahsetmek hâlâ canımı yakıyordu.
This is not about me.	Bu benimle ilgili değil.
Not because it matters to me.	Benim için önemli olduğundan değil.
Otherwise something will go wrong.	Yoksa bir şeyler ters gidecek.
The more he carried, the more he had.	Ne kadar çok taşırsa, o kadar çok vardı.
Just to add some more information.	Sadece biraz daha bilgi eklemek için.
I may have two left feet.	İki sol ayağım olabilir.
However, it looks like they won't.	Ancak, yapmayacaklar gibi görünüyor.
His first thought of her was absolutely correct.	Onunla ilgili ilk düşüncesi kesinlikle doğruydu.
There are good things there.	Orada iyi şeyler var.
I remember being the same as my own father.	Kendi babamla aynı olduğumu hatırlıyorum.
Then trust is established.	Sonra güven kurulur.
I wanted someone to know that they found him.	Birinin onu bulduğunu bilmesini istedim.
You can either do it or you can't.	Ya yapabilirsin ya da yapamazsın.
And somehow the conversation turns to this beer law.	Ve bir şekilde konuşma bu bira yasasına dönüyor.
It does not mean that every known fact can be repeated.	Bilinen her gerçeğin tekrarlanabileceği anlamına da gelmez.
It was still unclear exactly what to say.	Hala tam olarak ne söyleyeceği belli değildi.
We haven't seen anyone using this method.	Bu yöntemi kullanan kimseyi görmedik.
I wanted one more thing.	Bir şey daha istedim.
After a while, the accused entered the bedroom.	Bir süre sonra sanık yatak odasına girdi.
But nobody wants him on their team.	Ama kimse onu takımında istemiyor.
I hope there is nothing wrong.	Umarım yanlış bir şey yoktur.
He had left his old life without thinking of the consequences.	Sonuçlarını düşünmeden eski hayatını terk etmişti.
This sample seemed highly representative of the entire population.	Bu örnek, tüm popülasyonu oldukça temsil ediyor gibiydi.
If only.	Keşke.
And you're not the same man.	Ve sen de aynı adam değilsin.
This is a powerful thing.	Bu güçlü bir şey.
It has been a great relief for me.	Benim için büyük bir rahatlama oldu.
For these people, life goes on.	Bu insanlar için hayat devam ediyor.
When the animal calmed down, it was dropped.	Hayvan sakinleşince düşürüldü.
I started my first blog that day.	İlk bloguma o gün başladım.
The first is infection.	Birincisi enfeksiyondur.
It was a failure.	Bir başarısızlık oldu.
But in the end, nothing changes.	Ama sonuçta değişen bir şey yok.
I'm starting to see better.	daha iyi görmeye başlıyorum.
Because the rules need to change.	Çünkü kuralların değişmesi gerekiyor.
You came and cleaned a lot of things.	Gelip bir çok şeyi temizledin.
If he couldn't fight, he would need strength to hide.	Savaşamazsa, saklanacak güce ihtiyacı olacaktı.
at the specified temperature.	Belirtilen sıcaklıkta.
But the questions remain.	Ama sorular devam ediyor.
Nobody heard them.	Kimse onları duymadı.
So we were ready for them.	Yani onlar için hazırdık.
These questions have not yet been answered.	Bu sorular henüz yanıtlanmadı.
It's been over eight hours now.	Şimdi sekiz saatten fazla oldu.
And he knew how to keep a secret.	Ve nasıl sır tutacağını biliyordu.
The car door was open.	Arabanın kapısı açıktı.
You may feel weak, scared, and confused.	Kendinizi zayıf, korkmuş ve kafası karışmış hissedebilirsiniz.
This should turn your hair the right color.	Bu saçınızı doğru renge çevirmelidir.
The first example will work fine.	İlk örnek iyi çalışacaktır.
But don't tell me what you can do.	Ama bana ne yapabileceğini söyleme.
But that doesn't mean he won't get sick.	Ancak bu hastalanmayacağı anlamına gelmez.
All religions are magic.	Bütün dinler sihirdir.
Or maybe it's personal.	Ya da belki kişiseldir.
But they couldn't go that far.	Ama o kadar ileri gidemediler.
It shows that someone is thinking of him, even when others are not.	Başkaları düşünmese bile birinin onu düşündüğünü gösterir.
Your parents seemed to have the most ideal marriage.	Ebeveynleriniz en ideal evliliğe sahip gibi görünüyordu.
Everything taken from him.	Ondan alınan her şey.
If so, we're done.	Eğer öyleyse, işimiz bitti.
It really wasn't fair to him.	Onun için gerçekten adil değildi.
He was found by several men around three o'clock.	Saat üç civarında birkaç adam tarafından bulundu.
You look like A.	A gibi görünüyorsun.
We haven't resolved the issue yet.	Henüz konuyu çözmedik.
He put his hand on my shoulder.	Elini omzuma koydu.
We're very close to the end.	Sona çok yaklaştık.
Don't ask what your country can do for you.	Ülkenizin sizin için neler yapabileceğini sormayın.
I had little time to see anything else.	Başka bir şey görmek için çok az zamanım oldu.
Oh, and this thing is so loud.	Oh, ve bu şey çok gürültülü.
These increases were not significantly different between treatments.	Bu artışlar, tedaviler arasında önemli ölçüde farklı değildi.
I've never seen anything like it in my life.	Hayatımda hiç böyle bir şey görmedim.
Besides, she would never know.	Ayrıca bunu asla bilmeyecekti.
I have such dreams too.	Benim de böyle hayallerim var.
If this had happened a few hours ago.	Eğer bu birkaç saat önce olsaydı.
No need to build for the future.	Gelecek için inşa etmeye gerek yok.
You may need to calculate the cell size yourself.	Hücre boyutunu kendiniz hesaplamanız gerekebilir.
His hands did not come forward to help him.	Elleri ona yardım etmek için öne gelmiyordu.
I miss him and I miss my family.	Onu özledim ve ailemi özledim.
Even her hair was covered.	Saçları bile örtülüydü.
He is good against everything.	O her şeye karşı iyidir.
He also looked confused during his trial.	Duruşması sırasında da kafası karışık görünüyordu.
I felt so bad for him.	Onun için çok kötü hissettim.
His face was a black nothing, too black to be looked at.	Yüzü siyah bir hiçti, bakılamayacak kadar siyahtı.
I don't know what the driver is thinking.	Sürücünün ne düşündüğünü bilmiyorum.
It will take some time.	Biraz zaman alacak.
At least right now, this moment in the afternoon.	En azından şu anda, öğleden sonra bu an.
What happens to our own children is our business.	Kendi çocuklarımızın başına gelenler bizim işimiz.
There is definitely a difference in performance quality.	Performans kalitesinde kesinlikle bir fark var.
Which they did later.	Hangi sonra yaptılar.
It was rumored that someone signed a contract for him a year ago.	Bir yıl önce birinin onun için sözleşme imzaladığı söylendi.
I'm not good at this.	Bunda iyi değilim.
He's walking around the school.	Okulda dolaşıyor.
I like being needed.	İhtiyaç duyulmayı sevdim.
You can remember them.	Onları hatırlayabilirsin.
I have nine children.	Dokuz çocuğum var.
Some of these later became reality.	Bunların bazıları daha sonra gerçek oldu.
We were surprised at how many poor results participants reported.	Katılımcıların kaç tane kötü sonuç bildirdiğine şaşırdık.
The kids were fine.	Çocuklar iyiydi.
We'll get more from now on.	Bundan sonra daha fazlasını alacağız.
There is no waiting time like phone or email support.	Telefon veya e-posta desteği gibi bekleme süresi yoktur.
However, there are some things that look good.	Ancak, iyi gibi görünen bazı şeyler var.
It includes system processes and user processes.	Sistem süreçleri ve kullanıcı süreçleri içerir.
Let me tell you something about myself.	Sana kendimle ilgili bir şey söyleyeyim.
This was the unique moment that this may or may not happen.	Bu, bunun olacağı ya da olmayacağı eşsiz andı.
Explain how life has changed.	Hayatın nasıl değiştiği anlatılmalı.
Did they meet there? 	Orada mı buluşmuşlar?
he wondered.	merak etti.
It was like throwing a casual dinner party.	Günlük bir akşam yemeği partisi vermek gibiydi.
Pleased to meet you.	Tanıştığımıza memnun oldum.
Take as much as you can, but certainly not more.	Alabildiğin kadarını al ama kesinlikle daha fazlasını değil.
Sorry if this is against the rules.	Bu kurallara aykırıysa özür dilerim.
He definitely doesn't want a dinner date.	Kesinlikle bir akşam yemeği randevusu istemiyor.
Maybe it's not popular.	Belki popüler değildir.
They really tried.	Gerçekten denediler.
I was not that worried.	Ben böyle endişeli değildim.
There was one, then another.	Biri vardı, sonra bir diğeri.
That could really shock anyone out there.	Bu gerçekten oradaki herkesi şok edebilir.
And he couldn't lie.	Ve yalan söyleyemezdi.
Yes, say what you want.	Evet, istediğini söyle.
It was great to see and catch up with him.	Onu görmek ve yetişmek harikaydı.
He opened his heart to me.	Bana kalbini açmıştı.
Long, beautiful, wonderful hair.	Uzun, güzel, harika saçlar.
When none came, he continued.	Hiçbiri gelmeyince devam etti.
He notes the room number.	Oda numarasını not alır.
Sky would never keep up with us.	Sky asla bize ayak uyduramayacaktı.
Indeed, younger patients tend to report more pain.	Gerçekten genç hastalar daha fazla ağrı bildirme eğilimindedir.
I could take him home right away.	Onu hemen eve götürebilirdim.
We'd better go and have a look.	Gidip bir baksak iyi olur.
But then he loved horses.	Ama sonra atları severdi.
You are walking on the street.	Sokakta yürüyorsun.
The two selection lines followed very similar response patterns.	İki seçim çizgisi çok benzer tepki kalıplarını takip etti.
The girl is not what she seems.	Kız göründüğü gibi değil.
He just smiled and looked at her.	Sadece gülümsedi ve ona baktı.
This is our target right now.	Şu anda hedefimiz bu.
You didn't want a guide.	Bir rehber istemedin.
However, he did not show any improvement in his ability to stand.	Ancak ayakta durma yeteneğinde herhangi bir gelişme sağlamadı.
I needed to sleep.	Uyumam gerekiyordu.
Maybe it was because we were late and tired.	Belki de geç kaldığımız ve yorulduğumuz içindi.
None of this is a real secret.	Bunların hiçbiri gerçek bir sır değil.
They look like they would be fun to use.	Kullanmaları eğlenceli olacak gibi görünüyorlar.
But in the short term, things start to get complicated.	Ancak kısa vadede işler karmaşıklaşmaya başlar.
And that's how he was with the baby head in his hand.	Ve bebek başı elindeyken böyleydi.
For a whole week.	Bütün bir hafta boyunca.
Women are speaking their minds these days.	Kadınlar bu günlerde fikirlerini söylüyorlar.
He drew a face.	Bir yüz çekti.
My father didn't either.	Babam da yapmadı.
Provided additional feedback.	Ek geri bildirim sağladı.
During this time he discovered his love for sales and people.	Bu süre zarfında satışa ve insanlara olan sevgisini keşfetti.
When that happens, you start building pressure.	Bu olduğunda, baskı oluşturmaya başlarsınız.
He loved to look at them.	Onlara bakmayı severdi.
It makes me smile every time.	Her seferinde beni gülümsetiyor.
But questions can be asked about each link in the argument.	Ancak argümandaki her bağlantı hakkında sorular sorulabilir.
It's a beautiful night out.	Dışarıda güzel bir gece.
Both very good.	Her ikisi de çok iyi.
But no one had asked him.	Ama kimse ona sormamıştı.
It was short but enough for me.	Kısa oldu ama benim için yeterliydi.
My mother played well and allowed me to make time for it.	Annem iyi oynadı ve bana zaman ayırmama izin verdi.
It should do some.	Biraz yapmalı.
It wouldn't show.	Göstermeyecekti.
Maybe they have to make tougher decisions.	Belki de daha zor kararlar vermek zorundalar.
Just wait outside for a few minutes.	Sadece birkaç dakika dışarıda bekleyin.
They are active when snow is on the ground.	Kar yerdeyken aktiftirler.
Obviously he must have a car.	Belli ki arabası olmalı.
The mind then continues to create the same reaction without any basis.	Zihin daha sonra herhangi bir temel olmaksızın aynı tepkiyi yaratmaya devam eder.
This meant to me that the building would block the wind.	Bu bana göre binanın rüzgarı engelleyeceği anlamına geliyordu.
He seems to carry the song pretty well.	Şarkıyı oldukça iyi taşıyor gibi görünüyor.
My daughter is too young for such words.	Kızım bu tür sözler için çok küçük.
It was in his best interest to stay with us.	Bizimle kalması onun yararınaydı.
It is impossible to imagine, impossible to believe.	Hayal etmek imkansız, inanmak imkansız.
It was no longer there.	Artık orada değildi.
He didn't have the band for that though.	Yine de bunun için grubu yoktu.
You should see it here.	Burada görmelisin.
It was on TV.	Televizyondaydı.
No, it's not.	Hayır o değil.
It was more than enough for us.	Bizim için fazlasıyla yeterliydi.
In many ways it still was.	Birçok yönden hala öyleydi.
It was not an easy sale.	Kolay bir satış değildi.
Your purpose is the gift you give to the body.	Amacınız, bedene verdiğiniz hediyedir.
And apply them to single people.	Ve bunları bekar insanlara uygulayın.
There he would need a choice.	Orada seçime ihtiyacı olacaktı.
Instead, she seems to hate him for it.	Bunun yerine, bunun için ondan nefret ediyor gibi görünüyor.
He should be back by now.	Şimdiye dönmüş olmalı.
For a while it seemed like it would never end.	Bir süre hiç bitmeyecekmiş gibi geldi.
We know these rights by heart.	Bu hakları ezbere biliyoruz.
You are better than that.	Sen bundan daha iyisin.
Action would have to be taken.	Tedbir alınması gerekecekti.
It was there when it was first told.	İlk söylendiğinde o da olmuştu.
Help the team get off to a jump start.	Takımın hızlı bir başlangıç ​​yapmasına yardımcı olun.
Don't trust this man.	Bu adama güvenme.
My legs move without saying they are tired.	Bacaklarım yorgun olduklarını söylemeden hareket ediyor.
He didn't want her to worry, but it wasn't up to him.	Onun endişelenmesini istemiyordu ama bu ona bağlı değildi.
He could taste it.	Tadını alabilirdi.
Not a lot.	Çok değil.
Do whatever you want.	Ne istiyorsan onu yap.
It is better to prepare a fresh one.	Taze bir tane hazırlamak daha iyidir.
I would go out into the street and get lost in the crowd.	Sokağa çıkıp kalabalığın içinde kaybolurdum.
Still, it's important to remember that there are other models as well.	Yine de, başka modellerin de olduğunu hatırlamak önemlidir.
If he had something to say, he would.	Söyleyeceği bir şey varsa, söylerdi.
Extract and distribute a sample.	Bir numuneyi çıkarın ve dağıtın.
Actually, you could be in the next movie if you're available.	Aslında müsaitsen bir sonraki filmde olabilirsin.
This is something.	Bu bir şey.
No one can touch it.	Kimse ona dokunamaz.
He did not live with us.	Bizimle yaşamadı.
Except for anger.	Öfke hariç.
But you can't.	Ama yapamazsınız.
It's a beautiful dream.	Güzel bir rüya.
As companies fall rapidly, others rise.	Şirketler hızla düşerken, diğerleri yükselir.
In fact, they will be chosen because they cost money.	Aslında, paraya mal oldukları için seçilecekler.
Output.	Çıktı.
We believe the answer lies in design.	Cevabın tasarımda olduğuna inanıyoruz.
I can love you.	Seni sevebilirim.
Think of my gun.	Silahımı düşün.
This time there will be no war.	Bu sefer savaş olmayacak.
This position is not correct.	Bu pozisyon doğru değil.
As if he was waiting.	Sanki bekliyordu.
The problem of the mind is the problem of life.	Zihnin sorunu, yaşamın sorunudur.
So you're getting an unknown to protect her.	Yani onu koruması için bilinmeyen birini alıyorsun.
Indeed, sometimes it can never be achieved.	Gerçekten de, bazen asla elde edilemez.
His efforts took two forms.	Çabaları iki biçim aldı.
And look the other way.	Ve diğer tarafa bakın.
This is not what happens when money holding times change.	Para tutma süreleri değiştiğinde gerçekleşen şey bu değildir.
Differences were found in the calls of the two species.	İki türün çağrılarında farklılıklar bulunmuştur.
But just as often, it is played straight.	Ama aynı sıklıkla, düz oynanır.
No movement was heard.	Hareket duyulmadı.
He also had a public issue that he wanted to discuss.	Ayrıca, tartışmak istediği kamuya açık bir konu vardı.
He stood aside for a while.	Bir süre bir kenarda bekledi.
They had a social context.	Sosyal bir bağlamları vardı.
Absolutely nothing that requires a key.	Kesinlikle bir anahtar gerektiren hiçbir şey.
The injury was real.	Yaralanma gerçekti.
Well, damn it with what he thinks.	Pekala, düşündüğü şeyle lanet olsun.
Then we can take advantage of it.	O zaman ondan faydalanabiliriz.
I want us to have a good policy.	İyi bir politikamız olmasını istiyorum.
There is nothing else to talk about.	Konuşacak başka bir şey yok.
Very important.	Çok önemli.
You work hard.	Sıkı çalışıyorsun.
He did the opposite.	Bunun tersini yaptı.
He still needed more points.	Hala daha fazla puana ihtiyacı vardı.
They were dispersing.	Dağılıyorlardı.
He loved to party.	Parti yapmayı severdi.
If you are white, the same applies.	Beyaz iseniz, aynısı geçerlidir.
I actually like it.	Aslında hoşuma gidiyor.
Everything is going faster.	Her şey daha hızlı gidiyor.
There are usually two to five minors.	Genellikle iki ila beş küçükleri vardır.
But in this case.	Ancak bu durumda.
I was in the unit.	birimdeydim.
He would have finished first.	Önce işini bitirecekti.
I appreciate recent reviews.	Son değerlendirmeleri takdir ediyorum.
Same with me.	Benimle aynı.
After cooking, remove and keep warm.	Pişirdikten sonra çıkarın ve sıcak tutun.
At least he could respect her life.	En azından onun hayatına saygı duyabilirdi.
I've been here for a month.	Bir aydır buradayım.
They cannot think and reason as well as they used to.	Eskisi kadar iyi düşünemez ve akıl yürütemezler.
I'm sick of sex and shoes.	Seksten ve ayakkabılardan bıktım.
Get your hair out of the way.	Saçını yoldan çek.
It got out of the way to let it work.	Çalışmasına izin vermek için yoldan çekildi.
Maybe it's because you're far from home.	Belki de evden uzakta olduğun içindir.
But they've gone too far.	Ama çok ileri gittiler.
I'm looking down.	aşağı bakıyorum.
It's possible in my opinion.	Bana göre mümkün.
I will no longer run alone in the dark.	Artık karanlıkta tek başıma koşmayacağım.
We just sold it last year.	Daha geçen yıl sattık.
Two years ago.	İki yıl önce.
If that leads to character development, great.	Bu karakter gelişimine yol açarsa, harika.
Same thing at home last weekend.	Geçen hafta sonu evde de aynı şey.
True means mixed state.	True, karışık durum anlamına gelir.
What matters is the faith they are taught.	Önemli olan onlara öğretilen inançtır.
Each item has some defined steps.	Her öğenin bazı tanımlanmış adımları vardır.
He knew where he was.	Nerede olduğunu biliyordu.
Despite the damage in the area, the school was opened.	Bölgedeki hasara rağmen okul açıldı.
No, it's not him.	Hayır, o değil.
But what matters is what we can learn from the stories.	Ama önemli olan hikayelerden neler öğrenebileceğimizdir.
And he took her to his apartment.	Ve onu dairesine götürdü.
So I'm really going to get on his good side.	Bu yüzden gerçekten onun iyi tarafına geçeceğim.
There was a sense of right and wrong.	Doğru ve yanlış duygusu vardı.
It works for everyone.	Herkes için işe yarıyor.
There were no claims of surprise.	Sürpriz iddiası yoktu.
You can use any combination of options.	Herhangi bir seçenek kombinasyonunu kullanabilirsiniz.
Well, not at first.	Eh, ilk başta değil.
I lost my balance and fell to the ground.	Dengemi kaybedip yere düştüm.
Anyway, I was hoping they were working on it.	Her neyse üzerinde çalıştıklarını umuyordum.
you loved me	Beni sevdin.
If it's too good to be true, it probably is.	Gerçek olamayacak kadar iyiyse, muhtemelen öyledir.
The request for permission for treatment was denied.	Tedavi için izin talebi reddedildi.
I am her third husband.	Ben onun üçüncü kocasıyım.
This could be due to two factors.	Bunun nedeni iki faktör olabilir.
Everything seems to be working fine here as usual.	Her şey her zamanki gibi burada iyi çalışıyor gibi görünüyor.
The data was easy to interpret.	Verilerin yorumlanması kolaydı.
All eyes turned to me.	Bütün gözler bana çevrildi.
Something a little more modern.	Biraz daha modern bir şey.
For this, we work as follows.	Bunun için aşağıdaki gibi çalışıyoruz.
There are many places where you can get help.	Yardım alabileceğiniz birçok yer var.
There was a chance.	Bir şans vardı.
They had a close relationship with their natural environment.	Doğal çevreleriyle yakın bir ilişkileri vardı.
Say you're sorry.	Üzgün ​​olduğunu söyle.
This was a great relief for us.	Bu bizim için büyük bir rahatlama oldu.
There has also been an increasing focus on clinical applications in humans.	Ayrıca, insanlarda klinik uygulamalara artan bir şekilde odaklanılmıştır.
These methods are a means to an end.	Bu yöntemler bir amaca yönelik bir araçtır.
But we need to do this.	Ama bunu yapmamız gerekiyor.
He went downstairs again, trying to be sure.	Emin olmaya çalışarak tekrar aşağı indi.
They just changed a little.	Sadece biraz değiştiler.
Of course, you can only use something like this once.	Tabii ki, böyle bir şeyi yalnızca bir kez kullanabilirsiniz.
The party must decide.	Parti karar vermeli.
Therefore, there is no need for casting.	Bu nedenle döküme gerek yoktur.
We can do this at any time.	Bunu her an yapabiliriz.
He looked like he had a rough night.	Zor bir gece geçirmiş gibi görünüyordu.
Feeling is the thing.	Hissetmek işin özü.
Just imagine that they are people of color.	Sadece onların renkli insanlar olduğunu hayal edin.
We will do this in order.	Bunu sırayla yapacağız.
This will not happen.	Bu olmayacak.
My family knows both of us very well.	Ailem ikimizi de çok iyi tanır.
It's a simple question with a complex answer.	Karmaşık bir cevabı olan basit bir soru.
It's stuck somehow.	Bir şekilde sıkışmış.
In nature, both laws help the survival of the species.	Doğada, her iki yasa da türlerin hayatta kalmasına yardımcı olur.
Believe me, no one can think like you.	İnan bana kimse senin gibi düşünemez.
He tried to think about where his research was.	Araştırmasının nerede olduğunu düşünmeye çalıştı.
You were waiting at my door.	Kapımın önünde bekliyordun.
Then there's style.	Sonra stil var.
It has good and bad effects.	İyi ve kötü etkileri vardır.
His condition may change in a month or two.	Durumu bir veya iki ay içinde değişebilir.
My phone is playing.	Telefonum oynuyor.
Some are against it.	Bazıları buna karşı.
Another clean tour.	Temiz bir tur daha.
Parents often stay in the middle.	Ebeveynler genellikle ortada kalır.
The above results should be reported in the included studies.	Yukarıdaki sonuçlar dahil edilen çalışmalarda rapor edilmelidir.
That says nothing to say about race.	Bu, ırk hakkında söylenecek hiçbir şey söylemiyor.
He was also becoming a better, more patient teacher.	O da daha iyi, daha sabırlı bir öğretmen oluyordu.
They will not be left there.	Orada bırakılmayacaklar.
Soon after, the doors will open and we will go inside.	Hemen ardından kapılar açılacak ve içeri gireceğiz.
Mostly pretty cute.	Çoğunlukla oldukça sevimli.
But only men.	Ama sadece erkekler.
Or me, for example.	Ya da ben mesela.
The person has returned.	Kişi döndü.
If it increases.	Olursa artar.
Then that's easy.	O zaman bu kolay.
It was never sold.	Hiç satılmadı.
A man's mind is a mine.	Bir adamın aklı bir madendir.
See you next time!.	Bir dahaki sefere görüşürüz!.
Not as fun as the correct answer, of course, but still fun.	Doğru cevap kadar eğlenceli değil elbette ama yine de eğlenceli.
You still didn't.	Yine de yapmadın.
They said they didn't see you.	Seni görmediklerini söylediler.
This is his truth.	Bu onun gerçeği.
Now that's not a bad idea.	Şimdi bu kötü bir fikir değil.
He knew there was something different about him.	Kendisinde farklı bir şeyler olduğunu biliyordu.
I mean, look at that thing!.	Demek istediğim, şu şeye bak!.
Now, we do.	Şimdi, yapıyoruz.
The weather is closed again.	Hava yine kapandı.
Whatever was happening was more.	Her ne oluyorsa daha fazlasıydı.
And then go and do this.	Ve sonra git ve bunu yap.
He was angry.	O kızgındı.
He also orders it to be kept out of sight.	Ayrıca gözden uzak tutulmasını emrediyor.
Make new friends.	Yeni arkadaşlar edin.
I needed him closer to the wall and closer to me.	Onun duvara ve bana daha yakın olmasına ihtiyacım vardı.
It was made accordingly.	Buna göre yapılmıştır.
It cannot be seen and cannot be expected to manifest itself.	Görülemez ve kendini göstermesi beklenmez.
We moved on to what was now a struggle to come up with our material.	Artık malzememizi ortaya koymak için bir mücadele olan şeye devam ettik.
I will surprise you.	Seni çok şaşırtacağım.
Two studies did not report group size.	İki çalışma grup büyüklüğünü bildirmedi.
I can't wait to read this series.	Bu seriyi okumak için sabırsızlanıyorum.
I can't do it.	Yapamam.
The price was also great.	Fiyat da harikaydı.
We need a change.	Bir değişikliğe ihtiyacımız var.
And everything seemed strange to me.	Ve her şey bana tuhaf geliyordu.
I'm glad he did it and not mine.	Bunu benim değil de onun yapmasına sevindim.
Here, last night, in my bedroom.	Burada, dün gece, yatak odamda.
If not, we fail here.	Değilse, burada başarısız oluruz.
For most people, this is not their concern.	Çoğu insan için bu onların endişesi değildir.
You can get over it, you can have a normal, happy life.	Bunu aşabilirsin, normal, mutlu bir hayatın olabilir.
Your job is to make it easy.	Senin işin bunu kolaylaştırmak.
I could barely look after the children.	Çocuklara zar zor bakabildim.
He entered the room.	Odaya girdi.
technology industry.	Teknoloji endüstrisi.
Planned and designed experiments.	Planlanmış ve tasarlanmış deneyler.
We hope this application will help children to speak more easily.	Bu uygulamanın çocukların daha kolay konuşmalarına yardımcı olacağını umuyoruz.
I once thought we were very similar.	Bir zamanlar bizi çok benzer sanıyordum.
And we know you came to get me.	Ve beni almaya geldiğini biliyoruz.
We had an agreement.	Bir anlaşmamız vardı.
My own system.	Kendi sistemim.
And before long they hated me.	Ve çok geçmeden benden nefret ettiler.
There were a few that popped up every year.	Her yıl ortaya çıkan birkaç tane vardı.
I'll see everyone at the bar.	Herkesi barda göreceğim.
Life is Beautiful!.	Hayat güzel!.
First taste, not so good.	İlk tat, çok iyi değil.
So, just one day.	Yani, sadece bir gün.
I'm fine myself	ben kendim iyiyim
You will see more dogs.	Daha çok köpek göreceksiniz.
He wrote stories for days, then started again.	Günlerce hikayeler yazdı, sonra tekrar başladı.
We were not prepared for this.	Bunun için hazırlıklı değildik.
This effect was not seen in the data.	Bu etki verilerde görülmemiştir.
He makes me laugh every day.	Beni her gün güldürüyor.
Big words don't make you look smart.	Büyük sözler seni akıllı göstermez.
We drive away first thing in the morning.	Sabah ilk şeyden uzaklaşıyoruz.
Instead of showing respect to the others, he was thrown into it.	Diğerlerine saygı göstermek yerine onun içine atıldı.
Despite numerous glass shatterings, there were no serious injuries.	Çok sayıda cam kırılmasına rağmen, ciddi bir yaralanma olmadı.
Everyone was trying to follow what other companies were doing.	Herkes diğer şirketlerin ne yaptığını takip etmeye çalışıyordu.
You're running, that's all.	Koşuyorsun, hepsi bu.
I'm not sure why you said it wasn't.	Neden olmadığını söylediğinizden emin değilim.
I was too young to stand up for myself.	Kendim için ayağa kalkamayacak kadar gençtim.
I shouldn't use	kullanmamalıyım.
These are offered for special prices and so on.	Bunlar özel fiyatlar ve benzeri için sunulmaktadır.
Dogs show a lot of teeth when smiling.	Köpekler gülümserken çok fazla diş gösterirler.
Now when you get home.	Eve döndüğünde, şimdi.
After that, the rate of increase started to slow down.	Bundan sonra artış hızı yavaşlamaya başladı.
Maybe it wasn't.	Belki de değildi.
Associated with it.	Bununla ilgili.
Not just one woman.	Tek bir kadın değil.
Build your own network.	Kendi ağınızı oluşturun.
It's easy enough to piece together what happened the next day.	Ertesi gün olanları bir araya getirmek yeterince kolay.
on the ground.	Yerde.
It wasn't thick enough to know why.	Nedenini bilemeyecek kadar kalın değildi.
Unfortunately, none of these organs came to light.	Ne yazık ki bu organların hiçbiri gün ışığına çıkmadı.
I was one of the last to come out.	En son çıkanlardan biriydim.
He was too scared to move.	Hareket edemeyecek kadar korkmuştu.
He lifted his face so that the group could clearly see him.	Yüzünü grubun net bir şekilde görebileceği şekilde kaldırdı.
Second, the production areas themselves were lost.	İkincisi, üretim alanlarının kendileri kaybedildi.
Just used it.	Sadece kullandı.
Then be ready.	O zaman hazır ol.
We are one.	Biz biriz.
But when they write, they understand each other.	Ama yazarken birbirlerini anlıyorlar.
That's exactly what the law did for him.	Yasanın onun için yaptığı tam olarak buydu.
No less in the records.	Kayıtlarda daha az değil.
We remain confident that the next time will be different.	Bir dahaki sefere farklı olacağına olan inancımızı koruyoruz.
Or under a contract.	Veya bir sözleşme kapsamında,.
However, the current study did not show similar results.	Ancak, mevcut çalışma benzer sonuçlar göstermedi.
Coming to security.	Emniyete geliyor.
There is value in this.	Bunda bir değer var.
They had to shoot.	Vurmak zorunda kaldılar.
But his physical condition worried me.	Ama fiziksel durumu beni endişelendiriyordu.
I still don't understand what happened.	Ne olduğunu hala anlamıyorum.
This man is loved by the national press.	Bu adam ulusal basın tarafından çok seviliyor.
Again, read and write memory are different.	Yine, okuma ve yazma belleği farklıdır.
This is a very difficult situation to handle.	Bu, ele alınması çok zor bir durumdur.
We have to find your sister.	Kız kardeşini bulmalıyız.
They have great character.	Harika bir karaktere sahipler.
He wanted to make her cry again.	Onu tekrar ağlatmak istiyordu.
You come back later to see the results and say more.	Sonuçları görmek için daha sonra tekrar gelirsiniz ve daha fazlasını söylersiniz.
It seemed to represent a series of human bodies.	Bir dizi insan vücudunu temsil ediyor gibiydi.
I wanted him to be happy.	Onun mutlu olmasını istiyordum.
Obviously, it failed.	Açıkçası, başarısız oldu.
You never know when these will happen.	Bunların ne zaman olacağını asla bilemezsiniz.
But then again, that's just a theory.	Ama sonra tekrar, bu sadece bir teori.
You can barely believe you're going to such a cool place.	Bu kadar havalı bir yere gideceğinize zar zor inanıyorsunuz.
It's just getting started.	Daha yeni başlıyor.
Their minds are tightly closed.	Akılları sımsıkı kapalıdır.
They clung to the normal life they could.	Yapabilecekleri normal hayata tutundular.
He had learned to shape a film around his image.	Bir filmi onun imajına göre şekillendirmeyi öğrenmişti.
I'm pretty sure it's him.	O olduğundan oldukça eminim.
You have to think too much.	Çok fazla düşünmek zorundasın.
Instead, it seems that their focus may be on the backend.	Bunun yerine, odaklarının arka uçta olabileceği görülüyor.
This is my head and stomach.	Bu benim kafam ve midem.
They must be part of the system.	Sistemin bir parçası olmaları gerekir.
I needed him to remember that we had more good times than bad.	Kötüden çok iyi zamanlarımız olduğunu hatırlamasına ihtiyacım vardı.
And you feel	Ve hissediyorsun.
I've never had a test.	Hiç test yaptırmadım.
Let's start with one you can answer.	Cevaplayabileceğiniz bir tane ile başlayalım.
My sex life if possible.	Mümkünse seks hayatım.
I hope they help you too.	Umarım size de yardımcı olurlar.
But nothing is ever that simple.	Ama hiçbir şey asla bu kadar basit değildir.
He didn't have much of anything.	Kendisinde pek bir şey yoktu.
She was afraid it might happen, but she couldn't contain herself anymore.	Olabileceğinden korkuyordu, ama artık kendini tutamayacaktı.
Get it now.	Onu şimdi al.
No problem.	Sorun yok.
Both are excellent companies with an excellent product.	Her ikisi de mükemmel bir ürüne sahip mükemmel şirketlerdir.
To be in nature.	Doğada olmak.
I just wanted him to know that you know.	Sadece bildiğini bilmesini istedim.
You know this very well.	Bunu çok iyi biliyorsun.
Process the rest of the meat in the same way.	Etin geri kalanını da aynı şekilde işleyin.
Actually, neither.	Aslında, hiçbiri değil.
Single upper arm.	Tek üst kol.
Too small, too sharp, too much.	Çok küçük, çok keskin, çok fazla.
We need to set these things in motion.	Bu şeyleri harekete geçirmemiz gerekiyor.
This was never discussed.	Bu hiç tartışılmadı.
I wasn't lying.	yalan söylemiyordum.
He has a shop not far from here.	Buradan çok uzakta olmayan bir dükkanı var.
Four days ago I decided to really work on this.	Dört gün önce bunun üzerinde gerçekten çalışmaya karar verdim.
It's not a comfortable position.	Rahat bir pozisyon değil.
The media will love it.	Medya sevecek.
Maybe it was because there was no wine.	Belki de şarap olmadığı içindi.
It was a test of that hope.	O, bu umudun bir sınavıydı.
Remember how you felt.	Nasıl hissettiğini hatırla.
Their answers made little sense.	Cevapları çok az mantıklıydı.
All systems are gone.	Tüm sistemler gidiyor.
We climb the walls.	Duvarlara tırmanıyoruz.
He would come for a few days and then go again.	Birkaç günlüğüne gelir ve sonra tekrar giderdi.
Everyone has a first boat.	Herkesin bir ilk teknesi vardır.
They could barely hear what he was saying.	Ne dediğini zar zor duyabiliyorlardı.
Let's say you're a pretty safe driver.	Oldukça güvenli bir sürücü olduğunuzu varsayalım.
It felt good to touch.	Dokunmak iyi hissettirdi.
Do your best to make the pieces even.	Parçaları eşit hale getirmek için elinizden geleni yapın.
He hated it and didn't want them to do it.	Bundan nefret ediyordu ve bunu yapmalarını istemiyordu.
I even passed it easily without much effort.	Hatta fazla çaba harcamadan kolayca geçtim.
I was quick against him for the exact opposite reason.	Ben de tam tersi nedenle ona karşı hızlıydım.
Twice it failed.	İki kez, başarısız oldu.
From my birthday.	Benim doğum saatinden.
We are talking to people who have been with this person.	Bu kişiyle birlikte olan kişilerle konuşuyoruz.
The company is not growing that much.	Şirket o kadar büyümüyor.
There is no single ideal or perfect system.	Tek bir ideal veya mükemmel sistem yoktur.
What he saw was not real.	Gördüğü şey gerçek değildi.
He met your father.	Babanla tanıştı.
The rest of the time, you won't even know it's there.	Geri kalan zaman, orada olduğunu bile bilmeyeceksin.
So I just stood there and didn't say a word.	Ben de orada öylece durdum ve tek kelime etmedim.
Everything he touched was well done.	Dokunduğu her şey iyi yapılmıştı.
However, that's really not much.	Ancak, bu gerçekten çok fazla değil.
He took his first steps.	İlk adımlarını attı.
Behind him is a second figure, a man in black.	Arkasında ikinci bir figür, siyahlar içinde bir adam.
Not true.	Doğru değil.
If that sounds familiar, it should.	Bu tanıdık geliyorsa, olmalı.
All grown up now.	Hepsi artık büyüdü.
I hope he makes a lot of money soon.	Umarım çok geçmeden çok para kazanır.
He kept his voice calm with an effort.	Sesini bir çabayla sakin tuttu.
This is their job.	Bu onların işi.
It sounds complicated, but it really isn't.	Kulağa karmaşık geliyor, ama gerçekten değil.
Out of town on a business trip.	Bir iş gezisinde şehir dışında.
It's like the better part of five months.	Beş ayın daha iyi bir parçası gibi.
It may forever remain as the best single for me.	Bu sonsuza kadar benim için en iyi single'ı olarak kalabilir.
I don't want to be paid because I don't work.	Çalışmadığım için maaş almak istemiyorum.
Enjoy this day.	Bu günün tadını çıkarın.
The answer may be opinion based.	Cevap görüşe dayalı olabilir.
It is used to show votes.	Oy göstermek için kullanılır.
They were beyond that.	Bunun ötesindeydiler.
In fact, she was crazy about him.	Aslında onun için deli oluyordu.
It was a way to remember my past.	Geçmişimi hatırlamanın bir yoluydu.
This is not easy.	Bu kolay değil.
We finally brought it here.	Sonunda onu buraya getirdik.
I didn't want to lose my friends.	Arkadaşlarımı kaybetmek istemiyordum.
But in a sense the screen is not a flat screen.	Ama bir anlamda ekran düz ekran değil.
She didn't look at him, didn't hear what he said.	Ona bakmadı, ne dediğini duymadı.
It was never intended.	Asla amaçlanmadı.
Forget science.	Bilimi unut.
It was bigger now.	Artık daha büyüktü.
Don't stress about which building, which floor, which room.	Hangi bina, hangi kat, hangi oda hakkında stres yapmayın.
I have to go dark.	Karanlık gitmem gerekiyor.
Maybe he thought he had changed his mind.	Belki de fikrini değiştirdiğini düşündü.
We are discussing the race.	Yarışı tartışıyoruz.
He forced his way in.	Zorla içeri girdi.
Then turn it off.	Sonra kapat.
Like it's too early.	Sanki çok erken.
Believe we have a suitable fix for this.	Bunun için uygun bir düzeltmeye sahip olduğumuza inanın.
This is the major operation carried out by our laws every day.	Bu, yasalarımız tarafından her gün gerçekleştirilen büyük operasyondur.
However, the numbers were too small to draw any conclusions.	Ancak, sayılar herhangi bir sonuca varmak için çok küçüktü.
You can find that link here.	O bağlantıyı burada bulabilirsiniz.
Those who don't move.	Hareket etmeyenler.
He must have been three years old like me.	O da benim gibi üç yaşında olmalıydı.
The higher the video quality, the higher the price.	Video kalitesi arttıkça fiyatlar da artıyor.
I didn't know what the situation was.	Durumun ne olduğunu bilmiyordum.
He turns to the front.	Ön tarafa dönüyor.
We will start the engine again as soon as possible.	En kısa zamanda motoru tekrar çalıştıracağız.
It doesn't move up or down or jump.	Yukarı aşağı hareket etmiyor veya zıplamıyor.
You will not get me.	Beni alamayacaksın.
It's not your best feature.	Bu senin en iyi özelliğin değil.
I could see a lot of progress in him.	Onda çok fazla ilerleme görebiliyordum.
You know this in your heart.	Bunu kalbinde biliyorsun.
It would be his first new piece to be heard.	Onun duyulacak ilk yeni parçası olacaktı.
This will result in some nice open source code.	Bu, bazı güzel açık kaynak kodlarıyla sonuçlanacaktır.
We have the best fans.	En iyi hayranlara sahibiz.
The relationship between working conditions and sound is analyzed.	Çalışma koşulları ve ses arasındaki ilişki analiz edilir.
But you were asking some unusual questions.	Ama bazı alışılmadık sorular soruyordun.
Also consider the temperature in the room.	Ayrıca odadaki sıcaklığı da göz önünde bulundurun.
All the properties of the land have changed.	Arazinin tüm özellikleri değişti.
He didn't point his gun at anyone.	Silahını kimseye doğrultmamıştı.
But it's my money we're talking about.	Ama bahsettiğimiz benim param.
I'm glad you came.	Geldiğine memnun oldum.
In the other part, you have the for statement.	Diğer kısımda for ifadeniz var.
You have to look at people.	İnsanlara bakmalısın.
I heard it's close.	yakın olduğunu duydum.
You cannot do things.	şeyler yapamazsınız.
Don't be afraid of anything.	Herhangi bir şeyden korkma.
I meant thank you.	teşekkürlerimi kastetmiştim.
But they know you're alive.	Ama yaşadığını biliyorlar.
One and done.	Bir ve bitti.
This is even worse.	Bu daha da kötü.
They showed him his picture.	Ona resmini göstermişlerdi.
This must be great.	Bu harika olmalı.
My coffee is cold.	Kahvem soğuk.
Then we got used to it.	Sonra alıştık.
Some believed it was a lack of sex.	Bazıları bunun seks eksikliği olduğuna inanıyordu.
True love requires it from us.	Gerçek aşk bizden bunu gerektirir.
It should not be like this.	Böyle olmamalı.
Use it carefully.	Dikkatli kullanın.
But of course there was no time for that.	Ama tabii bunun için zaman yoktu.
He knew the defendants in connection with his military work.	Sanıkları askeri çalışmalarıyla bağlantılı olarak tanıyordu.
There is solid evidence for this idea.	Bu fikir için sağlam kanıtlar var.
I didn't know where it was.	Nerede olduğunu bilmiyordum.
But there was no escape.	Ama kaçış yoktu.
She was still holding on to him.	Hala ona tutunuyordu.
It had no beginning and will not have an end.	Başlangıcı yoktu ve sonu olmayacak.
He used his mind power over and over to regain it.	Zihin gücünü tekrar tekrar kazanmak için kullandı.
But its value is not available.	Ama değeri mevcut değil.
He was still giving orders to supply.	Hâlâ tedarik emri veriyordu.
Then another day and a half to go back.	Sonra geri dönmek için bir buçuk gün daha.
None of them caused such sharp pain when touched, at least.	Hiçbiri, dokunulduğunda bu kadar keskin bir acıya neden olmadı, en azından.
He is very strong.	O çok güçlü.
He watched the sun go down.	Güneşin batışını izledi.
But he will carry out his orders.	Ama emirlerini yerine getirecek.
People learn who you are.	İnsanlar kim olduğunuzu öğrenir.
His friends need your support more than ever.	Arkadaşlarının desteğine her zamankinden daha çok ihtiyacı var.
But maybe that would be worse.	Ama belki bu daha kötü olurdu.
Things haven't improved much since then.	O zamandan beri işler pek gelişmedi.
He left us on our own.	Bizi kendi başımıza bıraktı.
It just doesn't happen.	Sadece olmuyor.
I am learning my job.	işimi öğreniyorum.
Let it cook for a few minutes until the bottoms are browned.	Altları kızarana kadar birkaç dakika kıpırdamadan pişirelim.
I think he believed us.	Sanırım bize inandı.
Believe it or not, you're actually getting old.	İster inanın ister inanmayın, aslında yaşlanıyorsunuz.
You can clearly see that this piece is broken.	Bu parçanın kırık olduğunu açıkça görebilirsiniz.
The more you practice, the higher you'll go.	Ne kadar fazla pratik yaparsanız, o kadar yükseğe çıkarsınız.
His mother too.	Annesi de.
They hurt more.	Daha çok acıtıyorlar.
To force character mode.	Karakter modunu zorlamak için.
Listening is hands free.	Dinlemek eller serbesttir.
Two, yes, but not three.	İki, evet, ama üç değil.
He took on this task and never looked back.	Bu görevi üstlendi ve bir daha arkasına bakmadı.
It may have been.	O olmuş olabilir.
But the art of it has disappeared with more modern players.	Ancak bunun sanatı, daha modern oyuncularla birlikte ortadan kayboldu.
Just because it's a special mission doesn't mean it shouldn't count.	Özel bir görev olması, sayılmaması gerektiği anlamına gelmez.
I am having so much fun watching it.	Ben izlerken çok eğleniyorum.
Such limited data-driven security.	Bu kadar sınırlı sayıda veriye dayalı güvenlik.
Good enough.	Yeterince iyi.
Nothing interesting came up.	İlgi çekici bir şey çıkmadı.
The unknown had finally caught up with him.	Bilinmeyen onu sonunda yakalamıştı.
Monitor your thoughts as they emerge.	Düşüncelerinizi ortaya çıktıkça izleyin.
It's great to have that kind of relationship.	Bu tür bir ilişkiye sahip olmak harika.
Of course, there is no such authority here.	Tabii burada böyle bir yetki yok.
It makes it easy.	Kolay yapar.
But your needs may be different from mine.	Ama sizin ihtiyaçlarınız benimkinden farklı olabilir.
Distribution rights.	Dağıtım hakları.
It's good to have a plan.	Bir planın olması güzel.
If you're not doing one, you're doing the other.	Birini yapmıyorsan diğerini yapıyorsun.
The only question is how to do it.	Tek sorun nasıl yapılacağı.
Of course we fell in love with the house we live in.	Elbette yaşadığımız eve aşık olduk.
Here are the guys.	İşte çocuklar.
And make sure you are not being followed.	Ve takip edilmediğinizden emin olun.
I've been doing this for a long time.	Bunu uzun zamandır yapıyorum.
He was clearly dead.	Açıkça ölmüştü.
This is why you should leave as soon as possible.	İşte bu yüzden bir an önce ayrılmalısınız.
We need it.	Buna ihtiyacımız var.
All good reasons to be sure.	Emin olmak için tüm iyi nedenler.
If only it were that simple.	Keşke bu kadar basit olsaydı.
Inside.	İçinde.
If you buy one, get the second free.	Bir alana bir bedava.
He agreed to be there.	Orada olmayı kabul etti.
She reached for him and shook his shoulders.	Ona ulaştı ve omuzlarını sarstı.
Someone is coming this way.	Biri bu tarafa geliyor.
It will give you exactly what you need.	Size tam olarak ihtiyacınız olanı verecektir.
This one is outside of the house.	Bu da evin dışında.
He put her in the front seat.	Onu ön koltuğa oturttu.
We are ready to continue.	Devam etmeye hazırız.
Maybe the class difference would buy him some time.	Belki sınıf farkı ona biraz zaman kazandırabilirdi.
The process is not cheap.	İşlem ucuz değil.
Therefore, most key points are discussed at least four times.	Bu nedenle, çoğu kilit nokta en az dört kez tartışılır.
It was like hate.	nefret gibiydi.
I hoped no one heard.	Kimsenin duymadığını umdum.
It doesn't happen after that.	Ondan sonra olmuyor.
Once you can do these things, you'll never understand why you can't.	Bunları bir kez yapabildiğinizde neden yapamadığınızı asla anlayamazsınız.
The facts are clear and simple.	Gerçekler açık ve basittir.
The men who did this may come again.	Bunu yapan adamlar tekrar gelebilirler.
It's more than fair.	Adil olmaktan öte.
Only an hour had passed, but it seemed much longer.	Sadece bir saat geçmişti, ama çok daha uzun görünüyordu.
I can only talk about them.	Ben sadece onlardan bahsedebilirim.
He tells a family that their son died in the war.	Bir aileye oğullarının savaşta öldüğünü söyler.
There was a good spirit.	İyi bir ruh mevcuttu.
I was not thinking of anything.	Bir şey düşünmüyordum.
But it was his project, really.	Ama o onun projesiydi, gerçekten.
Still, a wall was not visible.	Yine de bir duvar görünmüyordu.
It works fine as a system.	Sistem olarak gayet iyi çalışıyor.
There is no such thing as a judge buying.	Yargıcın satın alması gibi bir durum yok.
You were dead.	Ölmüştün.
The view of things.	Şeylerin görünümü.
And it's soft and light.	Ve yumuşak ve hafif.
Even more than that.	Hatta bundan daha fazlası.
He was calm and did absolutely everything right.	Sakindi ve kesinlikle her şeyi doğru yapmıştı.
They are quite complex.	Oldukça karmaşıklar.
It's his second for this year.	Bu yıl için ondan ikinci.
We were free to write whatever we wanted.	İstediğimizi yazmakta özgürdük.
It is great for kids and is played on the computer.	Çocuklar için harikadır ve bilgisayarda oynanır.
If you fail, walk away and try another time or day.	Başarısız olursanız, uzaklaşın ve başka bir zaman veya gün deneyin.
I'm done for.	için bittim.
They will still be.	Yine de olacaklar.
But there is no news on how this happened.	Ama bunun nasıl olduğuna dair bir haber yok.
We were really happy with the response.	Yanıttan gerçekten çok mutlu olduk.
Questions but no answers.	Sorular ama cevap yok.
Everything was done to the highest standard.	Her şey en yüksek standartta yapıldı.
He needed this weekend.	Bu hafta sonuna ihtiyacı vardı.
This was detected in two children.	Bu, iki çocukta tespit edilmiştir.
That's how it was done in this small village.	Bu küçük köyde böyle yapılırdı.
I think they are a mistake.	Bence onlar bir hata.
And special effects.	Ve özel efektler.
Don't turn me down, man.	Beni geri çevirme, adamım.
Any life, really.	Herhangi bir hayat, gerçekten.
His back is broken.	Sırtı kırık.
He looked at me.	Bana baktı.
Maybe you don't realize you're doing it yourself.	Belki kendi yaptığınızı fark etmezsiniz.
I'm so excited to be in a drama again.	Tekrar bir dizide yer alacağım için çok heyecanlıyım.
Each one happens in half the time.	Her biri zamanın yarısında gerçekleşir.
It brings out a side of him that we won't see anytime soon.	Yakında görmeyeceğimiz bir yanını ortaya çıkarıyor.
Winter can't hold you back, and you don't have to.	Kış seni tutamaz ve buna gerek de yok.
But my mind goes back to our previous conversation.	Ama aklım daha önceki konuşmamıza dönüyor.
They have very experienced players in the midfield.	Orta sahada çok tecrübeli oyuncuları var.
No one is sure how they work or why.	Nasıl çalıştıklarından ya da nedenlerinden kimse emin değil.
We would hear it over and over, over and over for days.	Günlerce, tekrar tekrar, tekrar tekrar duyardık.
Who was against it?	Kim buna karşı çıktı.
I looked at the little boy.	Küçük çocuğa baktım.
He defended very well at times.	Zaman zaman çok iyi savunma yaptı.
The day ended around ten.	Gün on civarında sona erdi.
Now people forget this.	Artık insanlar bunu unutuyor.
He's not too interested in dating anyone else, either.	Başka biriyle çıkmakla da pek ilgilenmiyor.
I don't think you want to go home!.	Eve gitmek istediğini sanmıyorum!.
You say it was ten years ago.	On yıl önce olduğunu söylüyorsun.
It can be fun.	Eğlenceli olabilir.
This is different from belief.	Bu inançtan farklıdır.
He did not have the authority to hear the action and decide.	Eylemi duyma ve karar verme yetkisi yoktu.
They can mobilize people.	İnsanları harekete geçirebilirler.
They think you are better.	Senin daha iyi olduğunu düşünüyorlar.
At least the name would be something else.	En azından adı başka bir şey olurdu.
There was a lot of food on that side.	O tarafta çok yiyecek vardı.
Most of the soldiers did not return.	Askerlerin çoğu geri dönmedi.
We ordered coffee.	Kahve sipariş ettik.
Well, a group of people who want to make more games.	Eh, daha çok oyun yapmak isteyen bir grup insan.
It's not enough if we just learn that we don't know.	Sadece bilmediğimizi öğrenirsek, bu yeterli değildir.
There are too many corpses around.	Etrafta çok fazla ceset var.
The day his friend died and the day his father found him.	Arkadaşının öldüğü gün ve babasının onu bulduğu gün.
Press release after the jump.	Atlamadan sonra basın açıklaması.
He loves you.	O seni seviyor.
I'm just standing there.	Sadece orada duruyorum.
These decisions will of course be made in the future.	Bu kararlar elbette gelecekte verilecek.
I don't like planning.	Planlamayı sevmiyorum.
He returned to his mother.	Annesine döndü.
This really hit me home today.	Bu gerçekten bugün beni eve vurdu.
In the current situation there should be even more.	Mevcut durumda daha da fazla olması gerekir.
Then he turned to his mouth.	Sonra ağzına döndü.
But that doesn't mean the death threat is worthless.	Ancak bu, ölüm tehdidinin hiçbir değeri olmadığı anlamına gelmez.
I just believe that you are wrong about many things.	Ben sadece senin pek çok konuda yanıldığına inanıyorum.
With her arms still wrapped around him, he turned and looked behind him.	Kolları hala ona sarılıyken dönüp arkasına baktı.
Keep changing.	Değiştirmeye devam edin.
They just want to make it work as it is.	Sadece olduğu gibi çalışmasını sağlamak istiyorlar.
God is king, make no mistake.	Tanrı kraldır, hata yapmayın.
You told them back, it knocked them off balance.	Onlara geri söyledin, dengelerini bozdu.
It was just part of aging.	Sadece yaşlanmanın bir parçasıydı.
Long story short, he was a something baby.	Uzun lafın kısası, o bir şey bebekti.
There is much more to be done and said.	Daha yapılacak ve söylenecek çok şey var.
He said he was in trouble.	Başının belada olduğunu söyledi.
We were walking around a lot.	Çok dolaşıyorduk.
This is what we hoped to encounter.	Karşılaşmayı umduğumuz şey buydu.
It's not interesting enough.	Yeterince ilginç değil.
Other than that, nothing really.	Bunun dışında, gerçekten hiçbir şey.
He wants his son to join him.	Oğlunun kendisine katılmasını istiyor.
Findings in the current study are similar.	Mevcut çalışmadaki bulgular benzerdir.
I'm probably his best customer.	Muhtemelen onun en iyi müşterisiyim.
I think it's a bit.	Bence o, biraz.
It was a story that needed to be told.	Anlatılması gereken bir hikayeydi.
I told him he was dead.	Ona öldüğünü söyledim.
I need to be with you.	Seninle olmaya ihtiyacım var.
Teachers hate it.	Öğretmenler bundan nefret eder.
Here it is.	İşte burada.
That's very good of course.	Bu çok iyi tabii.
It's not far behind the house.	Evin arkasında çok uzakta değil.
It just came out.	Sadece çıktı.
First, we review related studies.	Önce ilgili çalışmaları gözden geçiriyoruz.
There is a lot of research left to do.	Yapılacak çok araştırma kaldı.
I needed to feel.	hissetmeye ihtiyacım vardı.
I quite liked it.	Ben oldukça beğendim.
She looked normal before she got married.	Evlenmeden önce normal görünüyordu.
Big time.	Büyük zaman.
You will see a big difference.	Büyük bir fark göreceksiniz.
My life is not in danger.	Hayatım tehdit altında değil.
Thus, the children were given a total of four trials.	Böylece, çocuklara toplamda dört deneme verildi.
I loved my parents.	Ben anne babamı sevmiştim.
I love it and thank you!!!!.	Onu seviyorum ve teşekkür ederim!!!!.
Their windows were too small to sit in.	Kendi pencereleri oturmak için çok küçüktü.
I tried to stay calm.	Sakin kalmaya çalıştım.
Probably.	Muhtemelen.
Who was he?	O kimdi.
He gave a great performance tonight.	Bu akşam harika bir performans sergiledi.
He would never know the answer.	Cevabı asla öğrenemeyecekti.
They didn't think they were the same.	Aynı olduklarını düşünmediler.
The other girls had given up on him.	Diğer kızlar ondan vazgeçmişti.
Your cancer has been cut from society.	Kanseriniz toplumdan kesildi.
It worked fast but maybe not for long.	Hızlı çalıştı ama belki uzun sürmedi.
A light was on.	Bir ışık yanıyordu.
It would be difficult.	Zor olurdu.
He looked at them.	Onlara baktı.
I just use what they gave me.	Sadece bana verdiklerini kullanıyorum.
Tell me what you said.	Bana ne dediğini söyle.
Run the family.	Aileyi çalıştırın.
And there will be no war.	Ve bir savaş olmayacak.
Some projects require this type of planning.	Bazı projeler bu tür bir planlama gerektirir.
It's better this way, he thought.	Böylesi daha iyi, diye düşündü.
But it's still fun trying to research this information.	Ama yine de bu bilgiyi araştırmaya çalışmak eğlenceli.
I had to work a few jobs that needed to be done.	Yapılması gereken birkaç işte çalışmak zorunda kaldım.
It's over now.	Artık bitti.
A lot will happen in this article.	Bu yazıda çok şey olacak.
I could tell you anyway.	Ne olursa olsun sana söyleyebilirdim.
It will still be work.	Hala iş olacak.
That day my life changed again.	O gün hayatım yeniden değişti.
When life is going well, very little is made of it.	Hayat iyi gittiğinde, bundan çok az şey yapılır.
But it was actually super effective.	Ama aslında süper etkili oldu.
Performed experiments and analysis of experimental data.	Deneyler ve deneysel verilerin analizini gerçekleştirdi.
Lucky break.	Şanslı bir mola.
She was tired and said she didn't want to play.	Yorgundu ve oynamak istemediğini söyledi.
Then suddenly it was morning.	Sonra aniden sabah oldu.
For one thing, it will only get you in trouble.	Bir kere, bu seni sadece belaya sokar.
He's also good at what he does.	Yaptığı işte de iyi.
You should know this.	Bunu bilmelisin.
I think it will bring good people under it.	Altına iyi insanları getireceğini düşünüyorum.
There are also a lot of people behind this group.	Ayrıca bu grubun arkasında bir sürü insan var.
Some of the questions you asked.	Sorguladıklarınızdan bazıları.
base of the same name.	Aynı ismin tabanı.
I see some things have not changed.	Bazı şeylerin değişmediğini görüyorum.
Yet it continues.	Yine de devam ediyor.
It still is.	Hala öyle.
They were lucky last time.	Geçen sefer şanslıydılar.
However, a few are larger as we entered.	Ancak, girdiğimiz gibi birkaçı daha büyük.
There was us and them.	Biz ve onlar vardı.
I need to stay off the road.	Yoldan uzak durmam gerekiyor.
This woman would be his death.	Bu kadın onun ölümü olacaktı.
It was a beautiful time of the year.	Yılın güzel bir zamanıydı.
You must have pressed the wrong button.	Yanlış düğmeye basmış olmalısın.
It will take time to get over this.	Bu olayı atlatmak zaman alacak.
Maybe you can talk to him.	Belki onunla konuşabilirsin.
But they will change.	Ama değişecekler.
Then I jump to the conclusion that no one did either.	Daha sonra kimsenin de yapmadığı sonucuna atlıyorum.
Its own story.	Kendi hikayesi.
It did a solid job on narrow ends as well.	Dar uçlarda da sağlam bir iş çıkardı.
The ones below probably were.	Alttakiler muhtemelen öyleydi.
He doesn't want to be stopped.	Durdurulmak istemiyor.
Of course it was.	Elbette öyleydi.
I will make my own decision.	Kendi kararımı vereceğim.
But maybe that's the wrong way to look at it.	Ama belki de bu, ona bakmanın yanlış yolu.
You are doing this out of love.	Bunu aşktan yapıyorsun.
Now, the city has taken him as one of their own.	Şimdi, şehir onu kendisinden biri olarak aldı.
Eventually the drugs should be discontinued.	Sonunda ilaçlar bırakılmalıdır.
The memories you shared.	Paylaştığın anılar.
It was impossible to identify anyone who might be watching me.	Beni izliyor olabilecek birini belirlemek imkansızdı.
He likes many things.	Pek çok şeyi sever.
The physical meaning of the obtained results is examined.	Elde edilen sonuçların fiziksel anlamı incelenir.
I was stronger.	Ben daha güçlüydüm.
And sex was second to last.	Ve seks sondan ikinci oldu.
Not that much.	O kadar değil.
But that is getting the wrong end of the stick.	Ancak bu, çubuğun yanlış ucunu elde etmektir.
They looked at each other like strange animals.	Garip hayvanlar gibi birbirlerine baktılar.
He obviously knew where they were.	Belli ki nerede olduklarını biliyordu.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
It's not even about politics.	Bu siyasetle ilgili bile değil.
My mom told me last year.	Annem geçen yıl söyledi.
Look around half the time and he's on the phone.	Zamanın yarısında etrafa bakın ve o telefonda.
She returned home for a few months to get ready.	Hazırlanmak için birkaç aylığına eve döndü.
Cover and serve at room temperature when needed.	Üzerini örtüp gerektiğinde oda sıcaklığında servis edin.
He was later on medical leave.	Daha sonra tıbbi izne ayrıldı.
They are the best gift he left behind.	Geride bıraktığı en güzel hediye onlar.
I don't know what to say to such allegations.	Bu tür iddialara ne diyeceğimi bilemiyorum.
Sometimes they fall asleep and miss their stops.	Bazen uykuya dalarlar ve duraklarını kaçırırlar.
It looked like the original.	Bu orijinal gibi görünüyordu.
That was one aspect.	Bir yönü buydu.
Sometimes it worked, other times it pretended to be completely dead.	Bazen işe yarar, bazen de tamamen ölü gibi davranırdı.
Despite the cold, he began to sweat.	Soğuğa rağmen terlemeye başladı.
I'll get back to you in a few hours.	Birkaç saat içinde size döneceğim.
We hated to see him sad.	Onu üzgün görmekten nefret ettik.
They would marry and run away.	Evlenip kaçacaklardı.
Who is sane?	Kimin aklı başında.
Well, that's what the little girl who first saw him said.	Şey, onu ilk gören küçük kız öyle derdi.
But he shows much less interest in sex.	Ama sekse çok daha az ilgi gösteriyor.
Just not the best.	Sadece, en iyisi değil.
I really like the concept.	Konsepti gerçekten seviyorum.
This is how our parents can be described.	Ebeveynlerimiz bu şekilde tanımlanabilir.
But they can.	Ama yapabilirler.
It's unlike anything out there.	Dışarıdaki hiçbir şeye benzemiyor.
As teachers, we are tired.	Öğretmenler olarak yorulduk.
Before we even met.	Daha tanışmadan.
Meanwhile, he never took his eyes off mine.	Bu arada gözlerini gözlerimden hiç ayırmadı.
I mean the absolute detail of that.	Bunun mutlak detayını kastediyorum.
Maybe we are not as advanced as we think.	Belki de sandığımız kadar gelişmiş değiliz.
It's that simple and that hard.	Bu kadar basit ve bu kadar zor.
And from then on it looks smaller.	Ve o andan itibaren daha küçük görünür.
All they had to do was wait for him.	Tek yapmaları gereken onu beklemekti.
She had heard him say it a thousand times.	Bin kez söylediğini duymuştu.
One has a hand, the other a leg, the other an eye.	Birinin eli, diğerinin bacağı, diğerinin gözü var.
It's close.	Yaklaştı.
You just can't believe you want to see how it is.	Sadece nasıl olduğunu görmek istediğine inanamazsın.
There were two ways to open one.	Birini açmanın iki yolu vardı.
With that, maybe you can get away with it.	Bununla, belki kurtulabilirsin.
We govern ourselves.	Biz kendimizi yönetiriz.
Just take the time to set your goals.	Sadece hedeflerinizi belirlemek için zaman ayırın.
His eyes were open, but there was nothing to see.	Gözleri açıktı ama görecek bir şey yoktu.
This can not be.	Bu olamaz.
His pale eyes were flat and cold.	Soluk gözleri düz ve soğuktu.
She chooses not to work hard at her job.	İşinde çok çalışmamayı seçiyor.
Thus, life took a full turn.	Böylece hayat tam bir döngüye girdi.
She noticed that her throat was dry.	Boğazının kuruduğunu fark etti.
He hadn't even noticed the action.	Eylemi fark etmemişti bile.
By then, he could barely eat.	O zamana kadar zar zor yemek yiyebiliyordu.
Again not difficult.	Yine zor değil.
But it is based on some elements.	Ama bazı unsurlar üzerine kuruludur.
This takes the fun out of it.	Bu işin eğlencesini kaçırıyor.
It's like you don't want to be here.	Sanki burada olmak istemiyormuşsun gibi.
He laughed out loud.	Yüksek sesle güldü.
My husband didn't tell me anything about it.	Kocam bana bu konuda hiçbir şey söylemedi.
And authority in a particular area where you're looking for feedback.	Ve geri bildirim aradığınız belirli bir alanda otorite.
Let's give it a shot.	Bir şans verelim.
It was quite a year.	Oldukça yıldı.
Don't question anyone, don't answer anything.	Kimseyi sorgulama, hiçbir şeye cevap verme.
Good things are few and far between in this game.	Bu oyunda iyi şeyler az ve çok uzak.
I walk from the side of the building to the parking lot.	Binanın yan tarafından otoparka doğru yürüyorum.
Let's go and sit over there.	Gidip şuraya oturalım.
I have never seen it.	Onu hiç görmedim.
So if he didn't, it was kind of a risk.	Yani yapmadıysa, bu bir tür riskti.
You can use my photos if you link to my blog.	Bloguma link verirseniz fotoğraflarımı kullanabilirsiniz.
I didn't want to be a target in the world.	Dünyada bir hedef olmak istemedim.
It was great how hands-on the experience was.	Deneyimin ne kadar el üstünde olduğu harikaydı.
Be even more detailed in your planning.	Planlamada daha da ayrıntılı olun.
Stories can contain strong or even overly sexual content.	Hikayeler, güçlü ve hatta aşırı cinsel içerik içerebilir.
Religion is taught.	Din öğretilir.
I'm really excited about this.	Bu konuda gerçekten heyecanlıyım.
I think this is a bad thing.	Bence bu kötü bir şey.
He had been hiding there all afternoon.	Bütün öğleden sonra orada saklanmıştı.
To think that looking is going to kill me.	Bakmanın beni öldüreceğini düşünmek.
Maybe we should call one day.	Belki de bir gün aramalıyız.
It was gone so suddenly.	Öyle aniden gitmişti ki.
You have to implement it yourself and watch it fail.	Bunu kendin uygulamalı ve başarısızlığını izlemelisiniz.
But then again, this was never the main issue.	Ama sonra tekrar, bu asla ana sorun olmadı.
But a driver can pay attention to only a few.	Ancak bir sürücü sadece birkaçına dikkat edebilir.
Previously, I was here in my first week and found nothing.	Daha önce, ilk haftamda buradaydım ve hiçbir şey bulamadım.
The same amount of distance gives two different measures.	Aynı miktarda mesafe iki farklı ölçü verir.
That's why it caught my attention.	O yüzden dikkatimi çekti.
I was fired from work at the age of four.	Dört yaşında çalışmaktan kovuldum.
One was young and clear and instantly recognizable.	Biri genç ve netti ve hemen tanıdı.
Good food too.	İyi yemek de.
It wouldn't hurt to be prepared.	Hazırlıklı olmaktan zarar gelmezdi.
I'm not completely sure.	tam olarak emin değilim.
Family only this year.	Bu yıl sadece aile.
There is no place.	Yer yok.
Here we call them.	İşte onlara burada diyoruz.
Your siblings need it.	Kardeşlerinin buna ihtiyacı var.
Because it's over now.	Çünkü artık bitti.
For women, however, the issue was more complex.	Ancak kadınlar için mesele daha karmaşıktı.
There's a great story going around.	Etrafta dolaşan harika bir hikaye var.
These are good things for a child to spend their time learning.	Bunlar bir çocuğun zamanını öğrenmeye harcaması için iyi şeyler.
Give up.	Vazgeç.
Music was our link.	Müzik bizim bağlantımızdı.
Even though it only answers reduced questions, it's still pretty helpful.	Yalnızca azaltılmış soruları yanıtlasa da, yine de oldukça yardımcı oluyor.
Worry about that another time.	Bunun için başka zaman endişelen.
We were talking on the phone every day.	Her gün telefonda konuşuyorduk.
He was a little older than me.	Benden biraz büyüktü.
Neither was ready to surrender.	İkisi de teslim olmaya hazır değildi.
About what he found a little over a month ago.	Bir aydan biraz daha uzun bir süre önce bulduğu şey hakkında.
But talk and it would get worse.	Ama konuşmak ve daha da kötüsü alacaktı.
Search among thousands of awesome and random facts.	Binlerce harika ve rastgele gerçek arasında arama yapın.
With you beyond the limit.	Seninle sınırın ötesinde.
He nodded as if he meant it.	Demek istiyormuş gibi başını salladı.
Let me think about it.	Bunun hakkında düşünmeme izin ver.
I don't understand you.	anlamıyorum.
I'm checking my phone.	telefonumu kontrol ediyorum.
I'm not sure they really got anywhere or said much.	Gerçekten bir yere vardıklarından veya çok şey söylediklerinden emin değilim.
He said it was my fault, the party just started.	Hatanın bende olduğunu söyledi, parti birde başladı.
You and I can still be.	Sen ve ben, hala olabilir.
I turned to him and grabbed him by the throat.	Ona döndüm ve boğazından yakaladım.
It's best for him to walk around on his own.	Onun için en iyisi kendi başına dolaşmak.
Our total water use has decreased.	Toplam su kullanımımız azaldı.
It's not just me, everyone is hiding something while they're talking.	Sadece ben değil, herkes konuşurken bir şeyler saklar.
Pretend you can walk.	İşini yürüyebilecekmiş gibi yap.
A man could only push his luck so far.	Bir adam şimdiye kadar sadece şansını zorlayabilirdi.
I am learning so much more.	Çok daha fazlasını öğreniyorum.
Still, he was sure there wouldn't be a storm here.	Yine de burada fırtına olmayacağından emindi.
It continued after a few seconds.	Birkaç saniye sonra devam etti.
Everyone could feel it.	Herkes hissedebilirdi.
This is a new record from afar.	Bu, uzaktan yeni bir rekor.
It had been a long time.	Uzun zaman olmuştu.
I am reading a book.	Kitap okuyorum.
You can do a lot there without opening each app.	Her uygulamayı açmadan orada çok şey yapabilirsiniz.
They hated each other from the moment they met.	Tanıştıkları andan itibaren birbirlerinden nefret ettiler.
Also, you will want it.	Ayrıca, isteyeceksin.
She looked at the girls as they entered.	Kızlar içeri girince baktı.
He should have seen it.	Görmeliydi.
Let it be his domain.	Onun alanı olsun.
We talked mostly about our lives before the experiment.	Çoğunlukla deneyden önce hayatlarımızdan bahsettik.
Show and damn.	Göster ve lanet olsun.
They never pay.	Asla ödemiyorlar.
That's not what fans want to hear.	Hayranların duymak istediği şey bu değil.
His skin was pale.	Cildi solgundu.
Sorry, you're not in.	Üzgünüm, içeride değilsin.
for the new movie.	Yeni film için.
I am free to decide not to participate in the study.	Çalışmaya katılmamaya karar vermekte özgürüm.
They start making their calls.	Çağrılarını yapmaya başlarlar.
This continued for several hours until they reached a river.	Bu, bir nehre ulaşana kadar birkaç saat devam etti.
This was not a man who often told his wife.	Bu karısına sık sık söyleyen bir adam değildi.
Claims therefore differ in type, type and character.	Dolayısıyla iddialar tür, tür ve karakter bakımından farklıdır.
This is what they clearly understand.	Açıkça anladıkları bu.
Just the same.	Sadece aynı.
I think we can make some progress with a fresh start.	Sanırım yeni bir başlangıçla biraz ilerleme kaydedebiliriz.
If it did, it would and it wouldn't be there.	Olsaydı, yapardı ve orada olmazdı.
Then a voice came from above.	Sonra yukarıdan bir ses geldi.
They had done nothing.	Hiçbir şey yapmamışlardı.
Take a second deep breath and hold.	İkinci bir derin nefes ve tutun.
I told him again.	Ona tekrar söyledim.
There is little reason to believe this will be effective.	Bunun etkili olacağına inanmak için çok az neden var.
It's the only way to get into space.	Uzaya çıkmanın tek yolu.
He said once that it would be okay.	Bir kere sorun olmayacağını söyledi.
You should see the download service without knowing it.	İndirme hizmetini öğrenmeden görmelisiniz.
It's about doing it differently.	Bunu farklı yapmakla ilgili.
If necessary, a combination of both.	Gerekirse, her ikisinin bir kombinasyonu.
In this business, you have to be prepared to lose people.	Bu işte, insanları kaybetmeye hazırlanmalısın.
Birds use their song for a variety of reasons.	Kuşlar, ötüşlerini çeşitli nedenlerle kullanırlar.
Equal in our ability to work.	Çalışma yeteneğimizde eşit.
Oil or gas is where you find them.	Petrol veya gaz, onları bulduğunuz yerdir.
Everyone wants to feel good.	Herkes iyi hissetmek ister.
I'm looking for what is the correct way to configure this.	Bunu yapılandırmanın doğru yolunun ne olduğunu arıyorum.
The higher the number, the greater the rise in blood sugar.	Sayı ne kadar yüksek olursa, kan şekerindeki artış o kadar büyük olur.
Everything would be fine now.	Artık her şey iyi olacaktı.
Experiment to see what you like and what works best for you.	Neyi sevdiğinizi ve sizin için en iyi olanı görmek için deney yapın.
And you're late.	Ve geç kaldın.
This part of the story has been played over and over again.	Hikayenin bu kısmı tekrar tekrar oynandı.
And be with you.	Ve seninle ol.
Start working on your goals today.	Bugün hedefleriniz üzerinde çalışmaya başlayın.
I hope they will when they see my situation and my view.	Durumumu ve görüşümü gördüklerinde yapacaklarını umuyorum.
Most of them are in the language of this world.	Çoğu bu dünyanın dilinde.
There may be some kind of luck there.	Orada bir çeşit şans olabilir.
But people have a good memory.	Ancak insanların iyi bir hafızası vardır.
I want people to go for it.	İnsanların bunun için gitmesini istiyorum.
In reality, this is not so.	Gerçekte, bu böyle değil.
His voice trembled as he spoke.	Konuşurken sesi titriyordu.
I don't know how to start.	Nasıl başlayacağımı bilmiyorum.
The name is bad.	İsim kötü.
Then he called to the ground.	Sonra yere seslendi.
Once again the guard said no.	Muhafız bir kez daha hayır dedi.
I was in complete shock.	Tam bir şoktaydım.
He didn't have the source, but they would see it.	Kaynağı yoktu ama onu göreceklerdi.
As their frequency increased, so did his self-confidence.	Bunların sıklığı arttıkça kendine güveni de arttı.
You think you will do one thing and do the other.	Bir şeyi yapacağını ve diğerini yapacağını düşünüyorsun.
I played it safe too.	Ben de güvenli oynadım.
I was twice her woman.	Ben onun iki katı kadındım.
You should know this too.	Bunu da bilmelisin.
We talked about everything.	Her şeyi konuştuk.
She should try to think like her mother.	Annesi gibi düşünmeye çalışmalı.
It was, and no actor has been able to explain how it got there.	Öyleydi ve hiçbir oyuncu oraya nasıl geldiğini açıklayamadı.
I read parts of it and it didn't go very well.	Bazı kısımlarını okudum ve pek iyi gitmiyordu.
But it was there that his interest in women seemed to have ended.	Ama orada kadınlara olan ilgisi sona ermiş gibiydi.
He started writing.	Yazmaya başladı.
It was tough at school at first, she says.	İlk başta okulda zordu, diyor.
However, this is a real issue.	Ancak, bu bir gerçek sorunudur.
I had dreams.	hayallerim vardı.
There have been many men who have told me this over the years.	Yıllar boyunca bana bunu söyleyen birçok erkek oldu.
An example of a business report.	Bir iş raporu örneği.
However, there were some limitations.	Ancak, bazı sınırlamalar vardı.
We have to go back to the middle.	Ortaya geri dönmeliyiz.
I'm going to tell you a story that not many people know about.	Size pek çok kişinin bilmediği bir hikaye anlatacağım.
His narration brought this to mind.	Anlatması bunu akla getirmişti.
Not exactly my dream of another town.	Tam olarak başka bir kasaba hayalim değil.
Roll a dice.	Bir zar at.
Hasn't worked for years.	Yıllardır çalışmıyor.
That was the target last night.	Dün gecenin hedefi buydu.
Reported on our page.	Sayfamıza bildirildi.
They were sent to a garden path.	Onlar bir bahçe yoluna gönderildiler.
One man did not follow through with his plans.	Bir adam planlarına uymadı.
Let's hope they get it.	Umarız ona ulaşırlar.
It was stronger in some ways.	Bazı yönlerden daha güçlüydü.
School was not the same.	Okul aynı değildi.
I've played through it many times.	Ben de üzerinden defalarca oynadım.
But we learned to pull over and watch.	Ama kenara çekip izlemeyi öğrendik.
It stands next to the traffic centre.	Trafik merkezinin yanında duruyor.
Home projects seem to take up all my writing.	Ev projeleri tüm yazımı alıyor gibi görünüyor.
Being rude doesn't work, she thought.	Kaba olmak işe yaramaz, diye düşündü.
Find out where to buy it before you travel.	Seyahate başlamadan önce nereden alacağınızı öğrenin.
When he got out, he stopped and took a deep breath.	Dışarı çıkınca durdu, derin derin nefes aldı.
less than that.	Bundan daha az.
Maybe it's his big hands that seem too strong.	Belki de çok güçlü görünen büyük elleri.
I really love you.	Seni gerçekten seviyorum.
I must say, she acted well.	Söylemeliyim ki, iyi bir rol yaptı.
Here is an idea.	İşte bir fikir.
He finally stopped.	Sonunda durdu.
Right or wrong.	Doğru ya da yanlış.
This may be due to lack of proper knowledge and information.	Bunun nedeni uygun bilgi ve bilgi eksikliği olabilir.
Nothing went wrong.	Hiçbir şey ters gitmedi.
Two children died in each group.	Her grupta iki çocuk öldü.
Yet it's also smooth.	Yine de aynı zamanda pürüzsüz.
Appreciate the project and effort.	Projeyi ve çabayı takdir edin.
I can live on interest.	Faizle yaşayabilirim.
Consent to these terms is not a purchase condition.	Bu şartlara rıza bir satın alma koşulu değildir.
As you can imagine, we do it our own way.	Tahmin edebileceğiniz gibi, bunu kendi yolumuzla yapıyoruz.
And they're kind of in the middle right now.	Ve şu anda bir nevi ortadalar.
Whether this place was real or not, he couldn't.	Burası gerçek olsa da olmasa da yapamazdı.
Once it starts, it will be extremely difficult to stop.	Bir kez başladığında, durdurmak son derece zor olacaktır.
It would be tight.	Sıkı olurdu.
This caused some participants to avoid telling anyone about their decision.	Bu, bazı katılımcıların kararlarını kimseye söylemekten kaçınmasına neden oldu.
And as they say, what can be measured can be managed.	Ve dedikleri gibi, ölçülebilen yönetilebilir.
I was scared.	Korkmuştum.
I had to make a video for this song.	Bu şarkı için bir video yapmak zorunda kaldım.
But that doesn't sound like the whole truth.	Ama bu tüm gerçek gibi gelmiyor.
I am happy to report that my mother is doing much better.	Annemin çok daha iyi olduğunu bildirmekten memnunum.
God exists, we are not.	Tanrı var, biz değiliz.
Her house was clean and really nice.	Evi temiz ve gerçekten güzeldi.
Still, he didn't really believe it for a second.	Yine de buna bir an için gerçekten inanmadı.
This is one of your best.	Bu senin en iyilerinden biri.
You should still try to find some time to exercise.	Yine de egzersiz yapmak için biraz zaman bulmaya çalışmalısınız.
Don't work overtime just because you're away from home.	Evden uzaktasınız diye fazla mesai yapmayın.
Today, the situation is the opposite.	Bugün ise durum tam tersi.
I definitely appreciate it.	Kesinlikle takdir ediyorum.
It's like they just don't exist.	Sanki, sadece yoklar.
She doesn't do what she says.	Dediğini yapmıyor.
Talking about it, he got very serious and did it.	Bunun hakkında konuşurken çok ciddileşti ve yaptı.
I wanted to start my wishlist.	İstek listeme başlamak istedim.
I don't know if it was him or not.	O muydu, değil miydi bilmiyorum.
Neither is great right now.	İkisi de şu anda harika değil.
Many men have abducted.	Birçok erkek kaçırdı.
They were told when to work and what to do.	Ne zaman çalışacakları ve ne yapacakları söylendi.
Use their words, not yours.	Onların sözlerini kullanın, sizinkileri değil.
I'm not going to lose my shirt on this one.	Bu konuda gömleğimi kaybetmeyeceğim.
It produced the engine from top speed.	Motoru en yüksek hızdan itibaren üretti.
These must go.	Bunlar gitmeli.
Probably a combination.	Muhtemelen bir kombinasyon.
Think about it the next time you find yourself really stuck.	Bir dahaki sefere kendini gerçekten sıkışmış bulduğunda bunu düşün.
Any part of the skin surface may be involved.	Deri yüzeyinin herhangi bir kısmı tutulabilir.
However, the plaintiff did not object to the instruction at the hearing.	Ancak davacı, duruşmada talimata itiraz etmemiştir.
I had no plans.	Hiçbir planım yoktu.
Many men do.	Birçok erkek yapar.
He wanted life.	O hayatı istiyordu.
The car is not locked.	Araba kilitli değil.
But in the general case, you really do.	Ama genel durumda, gerçekten yapıyorsun.
Simple sounded like a good plan, which is usually the best.	Basit, genellikle en iyisi olan iyi bir plan gibi geldi.
He wants to have lunch with you too.	O da seninle öğle yemeği yemek istiyor.
I will not sign orders.	Emirleri imzalamayacağım.
They are a great team.	Onlar harika bir takım.
I just want things to work great and sound good.	Sadece işlerin harika çalışmasını ve kulağa hoş gelmesini istiyorum.
Therefore, we strongly recommend early applications.	Bu nedenle erken uygulamaları şiddetle tavsiye ediyoruz.
Then, when you go out, you can warm yourself up again.	Sonra, dışarı çıktığınızda, kendinizi tekrar ısıtabilirsiniz.
You don't know how much.	Ne kadar olduğunu bilmiyorsun.
Come on, work with me on this.	Hadi, bu konuda benimle çalış.
He's fast on his feet but that sets him free.	Ayakları üzerinde hızlı ama bu onu serbest bırakıyor.
But they can only change if they want to change.	Ama onlar sadece değiştirmek isterlerse değişebilirler.
You're just sad.	Sadece üzgünsün.
So he works on his way to school.	Yani okula giderken çalışıyor.
I can see them coming.	Geldiklerini görebiliyorum.
He enjoyed sex.	Seksten hoşlandı.
Until you want them to know who you are.	Ta ki kim olduğunu bilmelerini isteyene kadar.
We are going out for breakfast.	Kahvaltı için dışarı çıkıyoruz.
I loved the first one, neither story did me any good.	İlkini sevdim, hiçbir hikaye bana iyi gelmedi.
Getting what they call education.	Eğitim dedikleri şeyi almak.
After the code is made, they can be written.	Kod yapıldıktan sonra yazılabilirler.
The smell was not right.	Koku doğru değildi.
One man died by his hands, and now more would die.	Bir adam elleriyle öldü ve şimdi daha fazlası ölecekti.
They're just not that familiar.	Sadece o kadar aşina değiller.
Women naturally trust men and look to them for protection.	Kadınlar doğal olarak erkeklere güvenir ve korunmak için onlara bakar.
The series took on a life of its own.	Dizi kendi başına bir hayat aldı.
I am a young woman.	Ben genç bir kadınım.
Or I didn't believe him.	Ya da ona inanmadım.
I haven't finished yet.	Henüz bitirmedim.
Actually, look at this.	Aslında şuna bakın.
I have to close that door and buy us some time.	O kapıyı kapatıp bize biraz zaman kazandırmalıyım.
They had reached the edge of the trees.	Ağaçların sınırına ulaşmışlardı.
Food and water would soon become an issue.	Yiyecek ve su yakında bir sorun haline gelecekti.
Open your mind and feel it.	Zihnini aç ve bunu hisset.
Every girl wanted to be his.	Her kız onun olmak isterdi.
White didn't seem to fully understand what was being said.	White, söylenenleri tam olarak anlamamış gibi görünüyordu.
Like, he couldn't believe it.	Mesela inanamadı.
Thanks from the whole family.	Tüm aileden teşekkürler.
He didn't have the key.	Anahtarı yoktu.
We had to be in position to survive.	Hayatta kalabilmek için durumda olmamız gerekiyordu.
They looked at his age.	Yaşına baktılar.
I can do it with high school education.	Lise eğitimi ile yapabilirim.
Especially because it's true.	Özellikle doğru olduğu için.
I don't know from whom.	Kimden bilmiyorum.
Gold teeth and stuff are so funny.	Altın dişler falan çok komik.
I looked at him.	ona baktım.
Other than that it wasn't perfect.	Bunun dışında mükemmel değildi.
Either stop or that's it.	Ya dur, ya da o kadar.
It looked perfect.	Mükemmel görünüyordu.
First, a data set is provided.	İlk olarak, bir veri seti sağlanır.
Nobody seems to care.	Kimse umursamıyor gibi görünüyor.
This one came from a special friend.	Bu özel bir arkadaştan geldi.
Of course there will be a selection process.	Elbette bir seçim süreci olacak.
I knew mine was cold.	Benimkinin soğuk olduğunu biliyordum.
She wondered about him.	Onu merak etti.
I will definitely try this.	Bunu kesinlikle deneyeceğim.
As She spoke, she closed her eyes and held it.	Konuşurken gözlerini kapadı ve öylece tuttu.
Friendly contact was established two months ago.	Dostane temas iki ay önce kurulmuştu.
School was over more than an hour ago.	Okul bir saatten fazla bir süre önce bitmişti.
She doesn't feel it.	O hissetmiyor.
A few heads turned towards us.	Birkaç kafa bize doğru döndü.
But this function only shows me the first one in the list.	Ancak bu fonksiyon bana sadece listedeki ilki gösteriyor.
It can do some great things.	Bazı harika şeyler yapabilir.
In this study, related factors were examined based on this model.	Bu çalışmada, bu modele dayalı olarak ilgili faktörler incelenmiştir.
About the mind and its place in nature.	Akıl ve doğadaki yeri hakkında.
You have to bring it here to see it.	Bunu görmek için onu buraya getirmelisin.
I was writing songs on the road.	Yolda şarkılar yazıyordum.
Each ring represents one year in the tree's life.	Her halka ağacın ömründeki bir yılı temsil eder.
You're being too careful with him again tonight.	Bu gece yine ona karşı çok dikkatli davranıyorsun.
If you can sell your product, you can sell it.	Ürününüzü satabilirseniz, satabilirsiniz.
Let's see if you can get people out of here.	Bakalım insanları buradan çıkarabilecek misin?
The call has been recorded.	Çağrı kaydedildi.
However, film has a role to play in social marketing.	Bununla birlikte, filmin sosyal pazarlamada oynayacağı bir rol vardır.
But there is more.	Ama dahası var.
I'm voting but that's it.	Oy veriyorum ama bu kadar.
They are part of the criminal network.	Onlar suç ağının bir parçası.
Add pepper to taste.	Tat vermek için biber ekleyin.
This is where we came from.	Geldiğimiz nokta buydu.
I was worried that I would break my machine.	Makinemi kırarım diye endişelendim.
At least not very likely.	En azından pek olası değil.
They also made the right business decisions.	Onlar da doğru iş kararları verdiler.
The sound was coming from there.	Ses oradan geliyordu.
There was a mostly full glass of water on the table.	Masada çoğunlukla dolu bir bardak su vardı.
Making a dream come true is our goal.	Bir hayalin gerçekleşmesi hedefimizdir.
We had to take as much as we could get.	Alabileceğimiz kadar almamız gerekiyordu.
I do not want to go.	Ben gitmek istemiyorum.
This was repeated several times.	Bu birkaç kez tekrarlandı.
We were not believed.	Biz inanılmadık.
It came from outside.	Dışarıdan geldi.
That was the big secret.	Büyük sır buydu.
I got you	seni tuttum.
We focus on the first at the beginning, the second easily follows.	Başlangıçta birincisine odaklanıyoruz, ikincisi kolayca takip ediyor.
I didn't know that either.	Bunu ben de bilmiyordum.
She likes it.	Ondan hoşlanıyor.
You know, the real me.	Bilirsin, gerçek ben.
In most cases we can see that the fit remains very good.	Çoğu durumda uyumun çok iyi kaldığını görebiliriz.
The couple suddenly turned very pale.	Çift aniden çok solgunlaştı.
Tell everyone and set up camp.	Herkese söyleyip kamp kurun.
Not much.	Fazla değil.
As usual there are some great players on the field.	Her zamanki gibi sahada bazı büyük oyuncular var.
They enjoy training the body in the best possible way physically.	Vücudu fiziksel olarak en iyi şekilde eğitmekten zevk alırlar.
They'll have it anyway.	Nasılsa sahip olacaklar.
The oil on his face was gone.	Yüzündeki yağ gitmişti.
But more, much more.	Ama daha fazlası, çok daha fazlası.
Now comes a big surprise.	Şimdi büyük bir sürpriz geliyor.
Therefore, we performed the present study.	Bu nedenle, mevcut çalışmayı gerçekleştirdik.
He looks nervous.	Gergin görünüyor.
On the not-so-right side.	Çok doğru olmayan tarafta.
That's very difficult.	İşte bu çok zor.
But then, he didn't have to.	Ama sonra, zorunda değildi.
His feet are interesting.	Ayakları ilginç.
Think you have a lot to do with it.	Onunla çok işi olduğunu düşün.
This argument is simply wrong.	Bu argüman basitçe yanlıştır.
Now we are going to a different course.	Şimdi farklı bir kursa gidiyoruz.
View p.	Görünüm s.
I wouldn't worry about them though.	Yine de onlar için endişelenmezdim.
We passed through a minefield.	Bir mayın tarlasından geçtik.
Obviously, these are just average numbers.	Açıkçası, bunlar sadece ortalama sayılardır.
How did he want her?	Onu nasıl istiyordu.
Here it is.	İşte burada.
We talked more about literature as we walked.	Yürürken daha çok edebiyattan bahsettik.
The same applies here.	Aynısı burada da geçerli.
Multiple sets of feet.	Birden fazla ayak seti.
I had a good time.	Güzel zaman geçirdim.
It works in the next two to three years.	Önümüzdeki iki ila üç yıl içinde işler.
One was land use policy and the other was health care.	Biri arazi kullanım politikası, diğeri ise sağlık hizmetleriydi.
We know where to look.	Nereye bakacağımızı biliyoruz.
The test was done twice.	Test iki kez yapıldı.
He carefully placed the bottle between his feet and waited.	Şişesini dikkatlice ayaklarının arasına koydu ve bekledi.
He's not used to this kind of thing.	Bu tür şeylere alışık değil.
I don't know what it will be.	Bunun ne olacağını bilmiyorum.
He will be a doctor.	Doktor olacak.
Edge end.	Kenar sonu.
He doesn't take shit from anyone.	Kimseden bir bok almıyor.
He conducted some of the biological experiments and contributed to their analysis.	Biyolojik deneylerden bazılarını gerçekleştirdi ve analizlerine katkıda bulundu.
We got the money about a year and a half ago.	Parayı yaklaşık bir buçuk yıl önce aldık.
Think about your target customers and what your business is doing.	Hedef müşterilerinizi ve işletmenizin ne yaptığını düşünün.
There is still much to be done.	Henüz yapılacak çok şey var.
The white color indicates that there is no difference between the reference face and the compared face.	Beyaz renk, referans yüz ile karşılaştırılan yüz arasında bir fark olmadığını gösterir.
Oh no, he let me into the other world.	Oh hayır, o diğer dünyaya girmeme izin verdi.
But again, this is giving me a cold.	Ama yine, bu beni üşütüyor.
Still, the type of answer you gave isn't very helpful.	Yine de, verdiğiniz cevap türü pek yardımcı olmuyor.
So far everything is working fine.	Şimdiye kadar her şey iyi çalışıyor.
The boy is only half of me.	Çocuk benim sadece yarım.
I will not.	Ben yapmam.
I knew not to accept real money.	Gerçek parayı kabul etmemek gerektiğini biliyordum.
The focus in this article is model development.	Bu makaledeki odak noktası model geliştirmedir.
He means good.	İyi demek istiyor.
Worse than cold.	Soğuktan daha kötü.
God must be experienced and cannot be defined or truly known.	Tanrı deneyimlenmelidir ve tanımlanamaz veya gerçekten bilinemez.
It's a tiny thing.	Küçücük bir şey.
Power off.	Gücü kapat.
Five solid teeth get the job done.	Beş sağlam diş, işin üstesinden gelir.
Everything still looked good.	Her şey hala iyi görünüyordu.
The ground is hard and wet.	Zemin sert ve ıslak.
The President knows how to protect himself.	Başkan kendini korumasını biliyor.
It just seemed like a lot.	Sadece çok gibi geldi.
There is nothing sick about him.	Onun hakkında hasta bir şey yok.
Sometimes it helps to have something on paper.	Bazen kağıt üzerinde bir şeyler olması yardımcı oldu.
He tried to say something.	Bir şeyler söylemeye çalıştı.
The people want to get rid of the war.	Halk savaştan kurtulmak istiyor.
The real ones are back ordered.	Gerçek olanlar geri sipariş edildi.
The spawn rate is both good and bad.	Çıkma hızı hem iyi hem de kötü.
But he could not cope with this and the success that came with it.	Ancak bununla ve beraberinde gelen başarıyla baş edemedi.
We had a very sad talk.	Çok üzücü bir konuşma yaptık.
I would explain this.	Bunu açıklardım.
For months this seemed completely impossible.	Aylarca bu tamamen imkansız görünüyordu.
We'll deal with that later.	Bununla daha sonra ilgileneceğiz.
The effect was immediate and surprising.	Etkisi anında ve şaşırtıcıydı.
He knew better now.	Artık daha iyi biliyordu.
And of course, he is still very young.	Ve elbette, o hala çok genç.
I can't imagine it higher.	Daha yüksek olduğunu hayal edemiyorum.
They can just show it and anyone can take it.	Sadece gösterebilirler ve herkes alabilir.
It was another area of ​​focus.	Başka bir odak alanıydı.
Again, there are several ways to do this.	Yine, bunu yapmanın birkaç yolu vardır.
Next, some new approaches are presented.	Ardından, bazı yeni yaklaşımlar sunulmaktadır.
look at me.	Bana baktın.
But there are many other things that do this.	Ama bunu yapan başka birçok şey var.
A city seems like something hard to escape from.	Bir şehir, kaçması zor bir şey gibi görünüyor.
His mother is one of my mother's best friends.	Annesi, annemin en iyi arkadaşlarından biridir.
You have limited communication with the outside world.	Dış dünyayla sınırlı iletişiminiz var.
you will overcome.	üstesinden geleceksin.
I've never spent so much time outside.	Dışarıda hiç bu kadar çok zaman geçirmemiştim.
The easier you get your money, the lower the interest rate.	Paranızı ne kadar kolay alırsanız, faiz oranı o kadar düşük olur.
It is not designed to do anything extra.	Ekstra bir şey yapmak için tasarlanmamıştır.
You will never be.	Sen asla-mayacaksın.
And that's what you'll learn.	Ve öğreneceğin şey de bu.
Not against good teams anyway.	Zaten iyi takımlara karşı değil.
I work on my computer in the afternoon.	Öğleden sonra bilgisayarımda çalışıyorum.
Which woman is alive?	Hangi kadın yaşıyor.
They can't stop you, man.	Seni durduramazlar, adamım.
Everything needs progress.	Her şeyin ilerlemeye ihtiyacı var.
Don't have a problem with them.	Onlarla bir problemin olmasın.
Check it out and see if it's okay.	Onu kontrol et ve iyi olup olmadığına bak.
Someone hacked into our account on the first try.	İlk denemede biri hesabımıza girmiş.
This is the biggest mistake men make.	Bu erkeklerin yaptığı en büyük hatadır.
But let's be honest with ourselves.	Ama kendimize karşı dürüst olalım.
Instead, you might want to make it public.	Bunun yerine, bunu herkese açık hale getirmek isteyebilirsiniz.
But only you can do this.	Ama bunu sadece sen yapabilirsin.
It failed to maintain a decent supply.	Düzgün bir arzı devam ettiremedi.
You have to try to mix it up.	Karıştırmaya çalışmalısın.
We are free for the first time.	İlk defa özgürüz.
The difference is due to a combination of several factors.	Fark, birkaç faktörün birleşiminden kaynaklanmaktadır.
All you want is someone to show someone you care.	Tek istediğin, birinin umursadığını gösterecek biri.
The king will get a special name.	Kral özel bir isim alacak.
Not if you don't want to.	İstemiyorsan değil.
This site has been very helpful.	Bu site çok yardımcı oldu.
The man was great.	Adam harikaydı.
Next time he changed his strategy.	Bir dahaki sefere stratejisini değiştirdi.
'it is so automatically'.	'kendiliğinden öyle'dir.
If not, you will find yourself looking for another solution.	Değilse, kendinizi başka bir çözüm ararken bulacaksınız.
I agree a lot	çok katılıyorum
Or maybe red.	Ya da belki kırmızı.
At home too.	Evde de.
Evidence plays the straight man in this double act.	Kanıt, bu ikili perdede heteroseksüel adamı oynuyor.
To start, we order the same thing.	Başlamak için aynı şeyi sipariş ediyoruz.
This is very complex.	Bu çok karmaşık.
Almost, anyway.	Neredeyse, neyse.
Ready to shoot before being shot.	Vurulmadan önce ateş etmeye hazır.
I haven't tested it but it should work.	Test etmedim ama çalışması gerekiyor.
His voice was determined.	Sesi kararlıydı.
Actually, this is not enough.	Aslında bu yeterli değil.
We will drive them to the ends of the earth.	Onları dünyanın sonuna kadar süreceğiz.
Interests at heart.	Kalbinde ilgi alanları.
Some claim that their radio has stopped working.	Bazıları radyolarının çalışmayı durdurduğunu iddia ediyor.
I should have used my common sense.	Sağduyumu kullanmalıydım.
Then go online and check.	Ardından, çevrimiçi olun ve kontrol edin.
I removed a tumor.	Bir tümör çıkardım.
Everyone but us.	Biz hariç herkes.
Take what they give you.	Sana verdiklerini al.
But he said it would be me or no one else.	Ama o ben ya da hiç kimse olacağını söyledi.
I didn't want to thank this man any more.	Bu adama daha fazla teşekkür etmek istemiyordum.
Read that first line again.	O ilk satırı tekrar okuyun.
Each person gets four issues each year.	Her kişi her yıl dört sayı alır.
It will be impossible to find another job in this city.	Bu şehirde başka bir iş bulmak imkansız olacak.
Eight to ten.	Sekize on.
We need to find out exactly how much he knows and quickly.	Tam olarak ne kadar bildiğini ve hızlı bir şekilde öğrenmeliyiz.
He stared until the wind finally overpowered him.	Rüzgar sonunda onu alt edene kadar baktı.
He had met someone.	Biriyle tanışmıştı.
And not everyone can be arrested at work.	Ve herkes işyerinde tutuklanamaz.
It should reach him quickly.	Ona çabuk ulaşmalı.
Go further and figure out what they like about their job.	Daha ileri gidin ve işlerinde nelerden hoşlandıklarını anlayın.
He neither stepped back nor came towards me, but continued walking.	Ne geri çekildi ne de bana doğru geldi, yürümeye devam etti.
What a wonderful treat.	Ne harika bir muameleydi.
Add a small amount of weight to the bar each week.	Her hafta bara az miktarda ağırlık ekleyin.
Do not add salt.	Tuz eklemeyin.
I realized how serious this was.	Bunun ne kadar ciddi olduğunu anladım.
People notice this and laugh when someone funny comes along.	İnsanlar bunu fark eder ve komik biri çıkınca gülerler.
Not for her child.	Çocuğu için değil.
They couldn't bring him back.	Onu geri getiremediler.
I love him for that.	Onu bunun için seviyorum.
A place that looks smaller than it is.	Olduğundan daha küçük görünen bir yer.
He told me the story of what went wrong.	Bana neyin yanlış gittiğinin hikayesini anlattı.
This way you can save some time.	Bu şekilde biraz zaman kazanabilirsiniz.
The master bedroom has a sea view.	Ebeveyn yatak odası deniz manzaralıdır.
I was very proud of me.	Benimle çok gurur duydum.
This is how public policy works.	Kamu politikası böyle işliyor.
I broke things.	şeyleri kırdım.
My breath came with pain.	Nefesim acıyla geldi.
It was a difficult thing.	Bu zor bir şeydi.
To drink real milk.	Gerçek süt içmek için.
There is nothing left of him.	Ondan geriye bir şey kalmadı.
Or at least most of them were.	Ya da en azından çoğunda vardı.
This has stayed with me forever.	Bu sonsuza kadar benimle kaldı.
He couldn't raise her.	Onu yetiştiremezdi.
The energy between us was stronger than he had felt before.	Aramızdaki enerji daha önce hissettiğinden daha güçlüydü.
This put us in a very bad situation.	Bu bizi çok kötü bir duruma soktu.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
It was settled a long time ago.	Uzun zaman önce halledildi.
I need some advice.	Biraz tavsiyeye ihtiyacım var.
I just dream of trying it very often.	Sadece çok sık denemeyi hayal ediyorum.
You will carry enough money to get you there and back.	Seni oraya ve geri götürmeye yetecek kadar para taşıyacaksın.
I'm tired of this.	Bundan yoruldum.
He was sure of it.	Bundan emindi.
We put aside some of everything we have.	Sahip olduğumuz her şeyin bir kısmını bir kenara koyduk.
Now he had to turn on the light.	Şimdi ışığı açması gerekiyordu.
He made her believe she was dead.	Onu öldüğüne inandırdı.
Sitting too long right now.	Şu anda çok uzun oturmak.
He tried to think of where he might be.	Nerede olabileceğini düşünmeye çalıştı.
I really.	Ben gerçekten.
It's changing faster than we can imagine.	Tahmin edebileceğimizden daha hızlı değişiyor.
you did so.	sen öyle yaptın.
Language can take over our lives and make us not see things.	Dil hayatımızı ele geçirebilir ve bir şeyleri görmememize neden olabilir.
Our room was very clean, but showed wear.	Odamız çok temizdi, ancak aşınma gösterdi.
The man took it from all sides.	Adam her taraftan aldı.
But you can't.	Ama yapamazsın.
He knows his responsibility.	Sorumluluğunu biliyor.
Anyway, thanks for your great words.	Her neyse, harika sözlerin için teşekkürler.
He had destroyed many of them.	Birçoğunu yok etmişti.
For the weak.	Zayıflar için.
This can take up to three days.	Bu üç güne kadar sürebilir.
More strength cannot be achieved without some rest and recovery.	Biraz dinlenme ve iyileşme olmadan daha fazla güç elde edilemez.
Here we are two days out.	İşte iki gün dışarıdayız.
He has the tools to be a good face.	İyi bir yüz olmak için gerekli araçlara sahip.
Allow the meat to cool to room temperature.	Eti oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
Some are strong.	Bazıları güçlüdür.
Don't worry about tomorrow.	Yarınla ​​ilgilenme.
He was helping me a lot.	Bana çok fazla yardım ediyordu.
On this note, we do not use this feature.	Bu notta bu özelliği kullanmıyoruz.
So we want our homes.	Yani evlerimizi istiyoruz.
It doesn't hit back.	Geri vurmuyor.
But this time he really didn't care.	Ama bu sefer gerçekten umursamadı.
The image is not necessary, it is ideal.	Görüntü gerekli değil, ideal.
Until it's pushed too far.	Çok uzağa itilene kadar.
There is only one rule in trading.	Ticarette tek kural vardır.
She looked at him in surprise, then smiled slowly.	Şaşkınlıkla ona baktı, sonra yavaşça gülümsedi.
The situation is more complex than that.	Durum bundan daha karmaşık.
It doesn't need to be a friend.	Arkadaş olmasına gerek yok.
Then take good grades.	O zaman iyi not al.
Then our second.	Sonra ikincimiz.
It was very fast.	Çok hızlıydı.
You will be surprised at what you will find.	Karşınıza çıkacak şeylere şaşıracaksınız.
We have a chicken game on our hands.	Elimizde bir tavuk oyunu var.
It looked very old.	Çok eski görünüyordu.
We're doing great.	Harika gidiyoruz.
i chose my family	ailemi seçtim
No other code is required.	Başka kod gerekmez.
It will be a great day for the whole family.	Bütün aile için harika bir gün olacak.
Maybe he read a little.	Belki biraz okurdu.
Mine is growing.	Benimki büyüyor.
He leaned back in the chair.	Sandalyede geriye yaslandı.
Turn right on the side road and cross the bridge.	Yan yoldan sağa dönün ve köprüyü geçin.
Don't ask me who you are.	Bana kim olduğunu sorma.
I'm waiting for a call from the ship.	Gemiden bir telefon bekliyorum.
We'll see next year.	Önümüzdeki yıl göreceğiz.
They can make us cry.	Bizi ağlatabilirler.
But it wasn't there.	Ama orada değildi.
That's all we heard.	Duyduğumuz tek şey buydu.
Maybe that was the setting.	Belki de ayar buydu.
Then men and women made love.	Sonra kadın erkek seviştik.
Naturally, my kids want to know why they're asking.	Doğal olarak çocuklarım neden sorduklarını bilmek istiyor.
So different and so much the same.	O kadar farklı ve o kadar aynı.
Difficult conditions to meet.	Karşılanması zor şartlar.
Not so, though.	Öyle değil ama.
This man is not him.	Bu adam o değil.
All that remained was to learn it properly.	Geriye kalan tek şey onu düzgün bir şekilde öğrenmekti.
There was one of every kind you could think of.	Aklına gelebilecek her türden bir tane vardı.
mind your business.	işine bak.
At least he wasn't running now.	En azından şimdi koşmuyordu.
Sit down and rest.	Oturun ve dinlenin.
They have little to hold on to.	Tutunacakları çok az şey var.
I've never seen anything like this.	Hiç böyle bir şey görmemiştim.
You know, they're doing a lot of stuff right now.	Biliyor musun, şu anda bir sürü şey yapıyorlar.
They can get services to grow their companies.	Şirketlerini büyütmek için hizmet alabilirler.
I don't feel ready to deal with it yet.	Henüz onunla uğraşmaya hazır hissetmiyorum.
Or the best ones and the very popular ones online.	Veya en iyileri ve çevrimiçi olarak çok popüler olanları.
It will taste bad, but it will make you feel better.	Tadı kötü olacak ama daha iyi hissetmeni sağlayacak.
One little thing, then the next.	Küçük bir şey, sonra bir sonraki.
And yet we did not stop.	Ve yine de duramadık.
I worked really hard.	Gerçekten çok çalıştım.
I call for an end to these activities.	Bu faaliyetlere son verilmesi çağrısında bulunuyorum.
The more we say, the less we believe.	Ne kadar çok söylenirse, o kadar az inanırız.
Many people are difficult.	Birçok insan zor.
A character's understanding of their relationship can change.	Bir karakterin ilişkileri hakkındaki anlayışı değişebilir.
And what he's made is an incredible proposition.	Ve yaptığı şey, inanılmaz bir teklif.
He had ruined everything.	Her şeyi alt üst etmişti.
He had to wait.	Beklemek zorundaydı.
My son survived.	Oğlum hayatta kaldı.
But it wasn't a car.	Ama araba değildi.
You need time to review your work with the client.	Müşteriyle yaptığınız işi gözden geçirmek için zamana ihtiyacınız var.
Levels are too high.	Seviyeler çok yüksek.
To say what I want to say.	Söylemek istediklerimi söylemek.
The important thing is the conversation.	Önemli olan sohbettir.
He was a businessman and brother.	İş adamı ve kardeşti.
I wouldn't hurt him.	Onu incitmeyecektim.
And it means a smaller country in the very long run.	Ve çok uzun vadede daha küçük bir ülke anlamına gelir.
Contributed to concept development and manuscript writing.	Konsept geliştirme ve el yazması yazımına katkıda bulundu.
He was probably right.	Muhtemelen haklıydı.
I have news.	haberlerim var.
old country.	Eski ülke.
The room was hot.	Oda sıcaktı.
My meeting was shot.	Görüşüm vuruldu.
You can find a place here.	Burada bir yer bulabilir.
We did this last year too.	Bunu geçen yıl da yaptık.
Love is a matter of soul.	Aşk ruh meselesidir.
In other words, the definitive difference between the two.	Başka bir deyişle, ikisi arasındaki kesin fark.
There were no maps, no instructions to follow.	Harita yoktu, izlenecek talimat yoktu.
Seeing a white version of myself was a shock to my system.	Kendimin beyaz bir versiyonunu görmek, sistemim için bir şoktu.
You can tell just by looking at me.	Sadece bana bakarak anlayabilirsin.
Or if you're not in this city, someone else will.	Ya da sen bu şehirde değilsen, bir başkası beğensin.
Struggle is my life.	Mücadele benim hayatım.
Indicate that this negative change cannot continue.	Bu olumsuz değişimin devam edemeyeceğini belirtin.
He didn't like it when it rained either.	Yağmur yağdığı zaman o da sevmezdi.
She cannot do without it.	O onsuz yapamaz.
They are meaningful in a particular context.	Belirli bir bağlamda anlamlıdırlar.
One down, one going.	Bir aşağı, bir gidecek.
The result is as follows.	Sonuç aşağıdaki gibidir.
He had small ears.	Küçük kulakları vardı.
I've never seen anyone play like this.	Kimsenin bu şekilde oynadığını görmemiştim.
He told her a little about his family.	Ona biraz ailesinden bahsetti.
My passion is travel.	Benim tutkum seyahat.
I can't see clearly.	Ben net göremiyorum.
I hope you have the desire to see this.	Umarım bunu görme isteğiniz vardır.
Six thousand men.	Altı bin adam.
His show is great.	Onun şovu harika.
I'm not near the phone right now.	Şu anda telefonun yanında değilim.
Until now, he did not have to pay.	Şimdiye kadar, o ödemek zorunda değildi.
Because it was weird.	Çünkü garipti.
They were moving.	Hareket ediyorlardı.
I grew up in a big family.	Ben büyük bir ailede büyüdüm.
Unfortunately, the government has failed to do so in the past.	Ne yazık ki, hükümet geçmişte bunu başaramadı.
However, the name of the little baby who died is unknown.	Ancak ölen küçük bebeğin adı bilinmiyor.
Everything will be the mind of the main character.	Her şey ana karakterin zihni olacak.
Form doesn't just follow function, form is function.	Form sadece fonksiyonu takip etmez, form fonksiyondur.
Too much time in front of the screen.	Ekranın önünde çok fazla zaman var.
This was right after the speech.	Bu konuşmanın hemen ardından oldu.
But he couldn't, not yet.	Ama yapamadı, henüz değil.
We used two approaches.	İki yaklaşım kullandık.
We must stop them now.	Onları şimdi durdurmalıyız.
A hundred dollars, some shit.	Yüz dolar, biraz bok.
This is a local issue.	Bu yerel bir sorundur.
Say you're interested in doing research with them.	Onlarla araştırma yapmakla ilgilendiğinizi söyleyin.
Wrong thinking leads to wrong behavior.	Yanlış düşünce yanlış davranışa yol açar.
I want to know what the score is.	Skorun ne olduğunu bilmek istiyorum.
He looked at his hand.	Eline baktı.
I need your attention.	Dikkatine ihtiyacım var.
The fourth weapons contain random items.	Dördüncü silahlar rastgele öğeler içerir.
of the item.	Öğenin.
The focus is on the exercise of physical strength.	Odak noktası fiziksel güç uygulamasıdır.
It's been my whole life.	Tüm hayatım oldu.
That means it's right next to the window.	Bu, pencerenin hemen yanında olması anlamına gelir.
But he soon took over the whole house.	Ama kısa sürede tüm evi ele geçirdi.
They wouldn't expect much.	Fazla bir şey beklemezlerdi.
If we don't make progress.	Eğer ilerleme kaydedemezsek.
They had decided that he couldn't do this on his own.	Bunu kendi başına yapamayacağına karar vermişlerdi.
This is very similar to the previous point.	Bu, önceki noktaya çok benzer.
Therefore, there is a download concern.	Bu nedenle, bir indirme endişesi var.
Then he will laugh and tell me to go home.	Sonra gülecek ve bana eve gitmemi söyleyecek.
I just have to find out what's going on.	Sadece neler olduğunu öğrenmeliyim.
We are accepting.	Kabul ediyoruz.
in the field of food technology.	Gıda teknolojisi alanında.
I don't want to live this way.	Ben bu şekilde yaşamak istemiyorum.
He had been the subject of discussion in the other bedroom.	Diğer yatak odasında tartışma konusu olmuştu.
Additional weapon systems will follow.	Bunun ardından ek silah sistemleri gelecek.
They just looked to learn the nature of the other's gaze.	Sadece diğerinin bakışının doğasını öğrenmek için bakmışlardı.
You both make me think.	İkiniz de beni düşündürüyorsunuz.
They gave their signals and started to move forward.	Sinyallerini verdiler ve ilerlemeye başladılar.
You know how these things work.	Bu işlerin nasıl yürüdüğünü biliyorsun.
He suddenly flew into the air.	Birdenbire havaya fırladı.
And he definitely has something on his mind.	Ve kesinlikle aklında bir şey var.
It's that simple and that complex.	Bu kadar basit ve bu kadar karmaşık.
That poor houseplant.	O zavallı ev bitkisi.
All others.	Diğer hepsi.
He must have searched ten different homes with the same result.	Aynı sonuçla on farklı evi aramış olmalı.
However, it is not.	Ancak öyle değil.
It was a good game.	İyi bir oyundu.
I am only fifteen years old.	Ben sadece on beş yaşındayım.
It's never easy.	Asla kolay değil.
That you want to live again.	Yeniden yaşamak istediğini.
I am so lucky to have found him.	Onu bulduğum için çok şanslıyım.
Very good look for him.	Onun için çok iyi bir görünüm.
Even though he was sitting higher than her, his eyes were almost on the same level.	Ondan daha yüksekte oturmasına rağmen gözleri neredeyse aynı seviyedeydi.
Tonight was no exception.	Bu gece bir istisna değildi.
I don't know what to think about it.	Bunun hakkında ne düşüneceğimi bilmiyorum.
An unusual name.	Yeterince alışılmadık bir isim.
It's unique in a very different way with limited.	Sınırlı ile çok farklı bir şekilde benzersiz.
Nothing had worked before.	Daha önce hiçbir şey işe yaramamıştı.
Then he checked himself.	Sonra kendisi kontrol etti.
They cannot even appeal the decision before they have completed their term.	Sürelerini tamamlamadan karara itiraz bile edemezler.
This is your explanation if asked.	Sorulursa açıklaman bu.
There was only one sign on either side of this book.	Bu kitabın her iki tarafında da sadece bir işaret vardı.
Our image is everything.	İmajımız her şeydir.
But this was much bigger.	Ama bu çok daha büyüktü.
We do this as a part of our life.	Bu işi hayatımızın bir parçası olarak yapıyoruz.
However, the current study had several limitations.	Bununla birlikte, mevcut çalışmanın birkaç sınırlaması vardı.
The work will continue.	Çalışma devam edecek.
He finally gave up.	Sonunda vazgeçti.
Don't worry about it.	Bunun için endişelenme.
Listen to me.	Beni dinle.
I see the number but not the name.	Numarayı görüyorum ama ismi göremiyorum.
In one group, trade was conducted fairly.	Bir grupta ticaret adil bir şekilde yürütüldü.
It was like watching a frame-by-frame movie.	Kare kare film izlemek gibiydi.
Your faces are a little important.	Yüzleriniz biraz önemli.
He likes to get his hands dirty.	Ellerini kirletmeyi sever.
This river was a living road.	Bu nehir yaşayan bir yoldu.
I have never done this and never will.	Bunu asla yapmadım ve asla yapmayacağım.
These may prove premature.	Bunlar erken olduğunu kanıtlayabilir.
So he didn't.	Yani yapmamıştı.
The word takes on a whole new meaning.	Kelime yepyeni bir anlam kazanıyor.
They should talk and talk about it.	Bunun hakkında konuşmalılar ve konuşmalılar.
The change in this man was incredible.	Bu adamdaki değişim inanılmazdı.
on the project.	Proje üzerinde.
These people.	Bu insanlar.
Maybe he didn't.	Belki de yapmamıştı.
Crime levels are below the city average.	Suç seviyeleri şehir ortalamasının altında.
Rarely are there more than nine.	Nadiren dokuzdan fazla var.
Yet we see that he did not choose women.	Yine de kadınları seçmediğini görüyoruz.
I caught my first little fish but left it.	İlk küçük balığımı yakaladım ama bıraktım.
If I'm right, it's called the pull model.	Eğer haklıysam buna çekme modeli deniyor.
There was a huge stage.	Çok büyük bir sahne vardı.
Frightened voices like glass.	Cam gibi korkmuş sesler.
It is expected to have the biggest names.	En büyük isimlere sahip olması bekleniyor.
I got it from there last month.	Geçen ay oradan topladım.
We don't want to go back there.	Oraya geri dönmek istemiyoruz.
For example, if.	Örneğin, eğer.
Go to help you think clearly.	Açıkça düşünmenize yardımcı olmak için gidin.
And we can look at that.	Ve buna bakabiliriz.
I have to tell you again.	Sana tekrar söylemem gerek.
It's as if more space has been opened up in the mind.	Sanki zihinde daha fazla alan açılmış gibi.
This part works fine.	Bu kısım iyi çalışıyor.
I shouldn't have suggested this.	Bunu önermemeliydim.
But if he didn't.	Ama yapmadıysa.
The location size is small.	Konum boyutu küçüktür.
Not even close to beautiful.	Güzele yakın bile değil.
I've actually seen it used.	Aslında kullanıldığını gördüm.
Something moved next to him.	Yanında bir şey hareket etti.
It was heat.	Isıydı.
I worked from memory.	Hafızadan çalıştım.
Value the follow up.	Takibe değer verin.
There was running water somewhere.	Bir yerde akan su vardı.
Was very good.	Çok iyiydi.
In summer.	Yazın.
I just didn't see it.	Sadece görmedim.
Or anyway, not that much.	Ya da neyse, o kadar değil.
At least that's how he saw it.	En azından o öyle gördü.
Serious injuries by dogs are not.	Köpekler tarafından ciddi yaralanmalar değildir.
You are sure to win one day.	Bir gün kazanacağınızdan eminsiniz.
I really enjoy meeting new people and talking to attendees.	Yeni insanlarla tanışmaktan ve katılımcılarla konuşmaktan gerçekten zevk alıyorum.
This is outside.	Burası dışarısı.
Most of the production team from the first two series are back.	İlk iki serideki yapım ekibinin çoğu geri döndü.
Then another cold night.	Sonra yine soğuk bir gece.
I don't know how it works, but it does.	Nasıl çalıştığını bilmiyorum ama işe yarıyor.
He could only hear her speaking.	Sadece onun konuşmasını duyabiliyordu.
He wants to be friends with everyone and everything we meet.	Tanıştığımız herkesle ve her şeyle arkadaş olmak istiyor.
The first world after this.	Bundan sonraki ilk dünya.
He used to say this to her often.	Bunu ona sık sık söylerdi.
Let everyone know.	Herkesin bilmesine izin ver.
I have no idea who you are.	Kim olduğun hakkında hiçbir fikrim yok.
He tried to pull them but the man held him.	Onları çekmeye çalıştı ama adam onu ​​tuttu.
Language and culture are intertwined.	Dil ve kültür iç içedir.
I looked at our books.	Kitaplarımıza baktım.
It looks missing.	Eksik görünüyor.
It's a beautiful hospital and everyone is extremely kind to me.	Güzel bir hastane ve herkes bana karşı son derece nazik.
Who knows what it will show the next day?	Kim bilir ertesi gün ne gösterecek?
But it had stopped.	Ama durmuştu.
As for us, we just had to wait for the orders.	Bize gelince, sadece siparişleri beklemek zorunda kaldık.
But strange.	Ama garip.
I work here today.	Bugün burada çalışıyorum.
And it started from there.	Ve oradan başladı.
He still believed.	Hala inanıyordu.
I treated him like shit.	Ona bok gibi davrandım.
He loved his job.	İşini seviyordu.
However, experience in the treatment of children is limited.	Bununla birlikte, çocukların tedavisindeki deneyim sınırlıdır.
And then again nothing happened.	Ve sonra yine hiçbir şey olmadı.
That's really, two great characters.	Bu gerçekten, iki harika karakter.
The work is divided into two parts.	Çalışma iki bölüme ayrılmıştır.
He did and they had sex, says the police.	Yaptı ve seks yaptılar, polis diyor.
I think he finally gave the room.	Sanırım sonunda odayı verdi.
The one who got them into the country.	Onları ülkeye sokan kişi.
And that was a problem from start to finish.	Ve bu başından sonuna kadar bir problemdi.
And when their eyes met, he smiled.	Ve gözleri buluştuğunda gülümsedi.
He wanted to be on the news.	Haberlere çıkmak istiyordu.
If nothing happened soon, he would fall to the ground.	Yakında bir şey olmazsa, yere düşecekti.
We are next.	Sıradayız.
Eventually they'll get us out of there.	Sonunda bizi oradan çıkaracaklar.
Not much, but a little.	Çok değil ama biraz.
They say no.	Hayır diyorlar.
He was making sure everyone knew where he stood.	Herkesin nerede durduğunu bildiğinden emin oluyordu.
They were moving in slow motion.	Ağır çekimde hareket ediyorlardı.
It disappears in the rain.	Yağmurda kaybolur.
It is easy to wear.	Giymek kolaydır.
Discuss the problem.	Sorunu tartışın.
Every time you bought something, you had to deliver it.	Ne zaman bir şey alsan, onu teslim etmen gerekirdi.
A change had come to his body.	Vücuduna bir değişiklik gelmişti.
Everyone is aware of them.	Herkes onlardan haberdar.
I won't cause any more trouble.	Daha fazla sorun çıkarmayacağım.
These guys had it.	Bu adamlarda vardı.
This is a huge amount, but not enough.	Bu çok büyük bir miktar ama yeterli değil.
Not just the season, but also my career.	Sadece sezon değil, kariyerim de.
A small deposit fee is usually charged for this.	Bunun için genellikle küçük bir teminat ücreti alınır.
However, they saw a light coming from a closed door.	Ancak kapalı bir kapıdan gelen bir ışık gördüler.
But that seems like an easy thing to fix.	Ama bu düzeltilmesi kolay bir şey gibi görünüyor.
Life gets in the way.	Hayat yoluna girer.
He cast a glance at his mother.	Annesine bir bakış attı.
What is such a shock?	Böyle bir şok nedir.
Now things are much easier.	Artık işler çok daha kolay.
The control group received usual practice.	Kontrol grubu olağan uygulama aldı.
Unfortunately, she got tired of waiting and married someone else.	Ne yazık ki beklemekten bıkmış ve başka biriyle evlenmişti.
Running a board too short on the machine can be very bad.	Bir tahtayı makinede çok kısa çalıştırmak çok kötü olabilir.
I don't know what will happen tomorrow.	Yarın ne olacağını bilmiyorum.
But this, this is different.	Ama bu, bu farklı.
It was time to put your cards on the table.	Kartlarını masaya koymanın zamanı gelmişti.
If you are looking at the main body part.	Ana gövde bölümüne bakıyorsanız.
It shouldn't surprise him that a movie set is no different.	Bir film setinin farklı olmaması onu şaşırtmamalı.
I thought we would never come here.	Buraya asla gelemeyeceğimizi sanıyordum.
You have to go right.	Doğru gitmelisin.
Is it because they're stupid or just because they're soft?	Aptal olduklarından mı yoksa sadece yumuşak olduklarından mı?
The party was new.	Parti yeniydi.
A picture can have the same effect.	Bir resim aynı etkiye sahip olabilir.
He looked at his last message.	En son gönderdiği mesaja baktı.
Literally walk away from each other.	Kelimenin tam anlamıyla birbirinden uzaklaşın.
My mother saved my life by giving me life.	Annem bana hayat vererek hayatımı kurtardı.
Several people wanted to talk to me about my website.	Birkaç kişi benimle web sitem hakkında konuşmak istedi.
This is for you.	Bu senin için.
At least he believed it was the same.	En azından aynı olduğuna inanıyordu.
It didn't particularly interest him.	Bu onu özellikle ilgilendirmiyordu.
I would love to read them.	Onları okumayı çok isterim.
No, you guys are doing a good but limited job.	Hayır, sizler iyi ama sınırlı bir iş yapıyorsunuz.
Delivery times can take eight months or longer.	Teslim süreleri sekiz ay veya daha uzun sürebilir.
Depends on what type it is.	Ne tür olduğuna bağlı.
Luckily we survived.	Şans eseri kurtulduk.
Well, not exactly, of course.	Eh, tam olarak değil elbette.
If you lose it.	Eğer onu kaybedersen.
I will be very happy if I find a house.	Bir ev bulursam çok sevinirim.
He said he wouldn't be home for a while.	Bir süre eve gelmeyeceğini söyledi.
Such games can change the series.	Bu tür oyunlar diziyi değiştirebilir.
It had no effect on the crowd.	Kalabalığa hiçbir etkisi olmadı.
But overall we are happy with everything.	Ama genel olarak her şeyden memnunuz.
This works great, trust me.	Bu çok işe yarıyor, güven bana.
You will either love it or hate it today.	Bugün onu ya seveceksin ya da nefret edeceksin.
If they want to do it, fine.	Yapmak istiyorlarsa tamam.
I broke my button twice without using that much force.	O kadar güç kullanmadan düğmemi iki kez kırdım.
Most of these programs run in the background.	Bu programların çoğu arka planda çalışıyor.
Different dot colors and types represent different starting parameters.	Farklı nokta renkleri ve türleri, farklı başlangıç ​​parametrelerini temsil eder.
So we assume that there is at least one bad couple.	Dolayısıyla en az bir kötü çift olduğunu varsayıyoruz.
He loved his own company.	Kendi şirketini seviyordu.
You rock.	Siz rock yapın.
There probably was.	Muhtemelen vardı.
He was particularly good at this.	Bu konuda özellikle iyiydi.
If you watch it, it's clear that it's improving.	Onu izlerseniz, geliştiği açıktır.
It was just a little experiment.	O sadece küçük bir deneydi.
Random trees and their applications.	Rastgele ağaçlar ve uygulamaları.
Many parents fear technology.	Birçok ebeveyn teknolojiden korkar.
I hope this is what you are looking for.	Umarım aradığınız budur.
And just like I did for the mission.	Ve aynı görev için yaptığım gibi.
These look great.	Bunlar harika görünüyor.
The truck driver later died.	TIR sürücüsü daha sonra hayatını kaybetti.
In the control group, only gender and age were shown.	Kontrol grubunda ise sadece cinsiyet ve yaş gösterildi.
As a woman, you should respect your man.	Bir kadın olarak erkeğinize saygı duymalısınız.
Many have minor age differences.	Birçoğunda küçük yaş farklılıkları bulunur.
He wrote a lot.	Çok yazdı.
At this point you have two options.	Bu noktada iki seçeneğiniz var.
He says there's nothing you can do about the way you're made.	Yapılış şeklin hakkında yapabileceğin hiçbir şey olmadığını söylüyor.
But it does not represent our societal values.	Ama toplumsal değerlerimizi pek temsil etmiyor.
My father entered the room.	Babam odaya girdi.
He was taken to a regional hospital where his child was taken.	Çocuğunun kaldırıldığı bir bölge hastanesine götürüldü.
It's your job to follow.	Takip etmek senin işin.
Understanding is the key word here.	Anlamak buradaki anahtar kelimedir.
But they didn't have to trust or love each other.	Ama birbirlerine güvenmeleri ya da sevmeleri gerekmiyordu.
And we have a shortage.	Ve kıtlığımız var.
But what kind, what size and where do you get it.	Ama ne tür, hangi boyutta ve nereden alıyorsunuz.
They can't wait to see that change.	Bunun değiştiğini görmek için sabırsızlanıyorlar.
I will not be late.	geç kalmayacağım.
It doesn't have to be an exact match.	Tam bir eşleşme olması gerekmez.
There are several ways around this.	Bunun etrafında birkaç yol var.
The stories make you look that way.	Hikayeler, seni öyle gösteriyorlar.
Lost voice in war.	Savaşta kayıp ses.
He is very positive.	O çok olumlu.
Here is the science.	İşte bilim.
I wasn't feeling well.	Kendimi iyi hissetmiyordum.
I buy and sell.	alıp satıyorum.
Bad breath was something else.	Ağız kokusu başka bir şeydi.
They may have been arrested.	Tutuklanmış olabilirler.
The other two could care less and we were a new audience.	Diğer ikisi daha az umursayabilirdi ve biz yeni bir izleyiciydik.
I can't fully explain.	tam olarak açıklayamam.
But not even close.	Ama yakın bile değil tabii.
And that was something we didn't have last year.	Ve bu geçen yıl bizde olmayan bir şeydi.
She is not worried that she should demand more from him.	Ondan daha fazlasını talep etmesi gerektiğinden endişelenmiyor.
They just don't do anything.	Sadece hiçbir şey yapmıyorlar.
We told his family it was a reasonable decision.	Ailesine bunun makul bir karar olduğunu söyledik.
I personally decided not to.	Şahsen yapmamaya karar verdim.
There are no longer characters in the story of my life.	Hayatımın hikayesinde artık karakterler yok.
This is no longer politics.	Bu artık siyaset değil.
It's harder to control each time.	Her seferinde kontrol etmek daha zor.
I can't sleep because of this.	Uyuyamıyorum bu yüzden.
Then the race started.	Sonra yarış başladı.
i am funny	ben komikim
He turned and pointed to the status shown on the screen.	Döndü ve ekranda gösterilen durumu işaret etti.
Marriage and family are the most important things in their life.	Evlilik ve aile hayatlarındaki en önemli şeylerdir.
But something was missing.	Ama bir şey eksikti.
He went through a lot before that.	Ondan önce çok şey yaşadı.
Prepared for the end.	Sona hazırlandı.
I did it for a year.	Bir yıl boyunca yaptım.
I'll leave my more emotional thoughts for later.	Daha duygusal düşüncelerimi sonraya bırakacağım.
Let's start over.	Baştan başlayalım.
The reason for this difference is unknown.	Bu farklılığın nedeni bilinmemektedir.
And so is the color.	Ve renk de öyle.
Both women were ready for bed.	İki kadın da yatmaya hazırdı.
I can live anywhere.	Her yerde yaşayabilirim.
It doesn't stop there.	Orada durmuyor.
I can say that much.	bu kadarını söyleyebilirim.
Everything was interesting.	Her şey ilginçti.
He was there to help her.	Ona yardım etmek için oradaydı.
The controls are very simple.	Kontroller çok basit.
They can be found here.	Burada bulunabilirler.
I have never killed anyone in my life.	Ben hayatımda kimseyi öldürmedim.
It is an attempt to impose the subject on people and the business world.	Konuyu insanlara ve iş dünyasına dayatma girişimidir.
It was a perfect day.	Mükemmel bir gündü.
He informed me that my mother had just passed away.	Annemin yeni vefat ettiğini haber verdi.
Nobody wanted to know anything.	Kimse bir şey bilmek istemiyordu.
Do not over mix.	Fazla karıştırmayın.
Thanks for everything you gave me.	Bana verdiğin her şey için teşekkürler.
New ideas are introduced.	Yeni fikirler tanıtılır.
Of course, you can enlarge it for larger text.	Tabii ki, daha büyük metin için büyütebilirsiniz.
Heavy snowfall.	Şiddetli kar yağışı.
And not only that.	Ve sadece bu değil.
I will be waiting for you.	seni bekliyor olacağım.
Sometimes you restart your life quickly.	Bazen hayatını çabucak yeniden başlatırsın.
You have to love people for it to really work.	Gerçekten işe yaraması için insanları sevmelisin.
We would have a small literature table.	Küçük bir edebiyat masamız olurdu.
He does it because he loves it.	Sevdiği için yapıyor.
He got up.	O kalktı.
He fired again and again.	Tekrar tekrar ateş etti.
Unfortunately, they are far below that at the moment.	Ne yazık ki şu anda bunun çok altındalar.
Give up while you can.	Yapabiliyorken kendinden vazgeç.
The problem is that every question should have a random answer option.	Sorun, her sorunun rastgele cevap seçeneğinin olması gerektiğidir.
So our bodies carry a somewhat positive charge to the world.	Yani bedenlerimiz dünyaya biraz pozitif bir yük taşır.
It's a tiny scene.	Minik bir sahne.
The window was facing a small square.	Pencere küçük bir kareye bakıyordu.
The drugs remain.	İlaçlar kalır.
Things happen, people talk, words come out.	Olaylar oluyor, insanlar konuşuyor, sözler çıkıyor.
And so we did the quads for the cards.	Ve böylece kartlar için dörtlü yaptık.
I can't let that happen, like you.	Bunun olmasına izin veremem, senin gibi.
There were a few complications, none of them major.	Birkaç komplikasyon vardı, hiçbiri önemli değildi.
Usually very focused on a very specific type of activity.	Genellikle çok özel bir faaliyet türüne çok odaklanır.
The time details will be next to the date.	Saat ayrıntıları tarihin yanında olacaktır.
No other personal items related to the body were visible.	Cesetle ilgili başka herhangi bir kişisel eşya görünmüyordu.
We must heal.	İyileşmeliyiz.
He was such a wonderful young man.	O çok harika bir genç adamdı.
This can be a challenge.	Bu bir meydan okuma olabilir.
I remember getting ready to go out with my husband and baby.	Kocam ve bebeğimle dışarı çıkmaya hazırlandığımı hatırlıyorum.
She is very funny and very beautiful.	O çok komik ve çok güzel.
His hands are full.	Elleri dolu.
He loves you, he loves you more than you can imagine.	Seni seviyor, seni hayal bile edemeyeceğin kadar seviyor.
I turned and there were two men standing next to me.	Döndüm ve yan tarafta duran iki adam vardı.
See sample image below.	Alttaki örnek resme bakın.
He is thought to die.	Öleceği düşünülüyor.
The physical activity level of the subjects was defined as low.	Deneklerin fiziksel aktivite düzeyi düşük olarak tanımlandı.
Each is used differently by the body.	Her biri vücut tarafından farklı şekilde kullanılır.
You want to last forever.	Sonsuza kadar sürmek istiyorsun.
It is a multi-room building.	Çok odalı bir yapıdır.
Most are men, most are young.	Çoğu erkek, çoğu genç.
However, that would not be the case.	Ancak, durum böyle olmayacaktı.
But so do men.	Erkekler de öyle ama.
I disappointed everyone.	Herkesi hayal kırıklığına uğrattım.
He is a dog.	O bir köpek.
All this will be settled.	Bütün bunlar halledilecek.
It had to be.	Öyle olması gerekiyordu.
They wanted to see if it was possible for anyone to find out.	Herhangi birinin öğrenmesinin mümkün olup olmadığını görmek istediler.
Everything was becoming more free.	Her şey daha özgür hale geliyordu.
For your level.	Olduğun seviye için.
They loved each other since their childhood.	Çocukluklarından beri birbirlerini seviyorlardı.
The best brain, the best heart.	En iyi beyin, en iyi kalp.
But it was repeated.	Ama tekrar edildi.
It can help you see your ideas more clearly.	Fikirlerinizi daha net görmenize yardımcı olabilir.
Thus, we signed a project.	Böylece bir projeye imza atmış olduk.
He put his phone down.	Telefonunu yere koydu.
He did a great job.	Harika bir iş çıkardı.
But he played second before.	Ama daha önce ikinci oynadı.
Now we know.	Artık biliyoruz.
See you later!.	Sonra görüşürüz!.
I don't feel anything towards him one way or the other.	Ona karşı öyle ya da böyle bir şey hissetmiyorum.
We would leave a clear mark for them to follow.	Takip etmeleri için açık bir işaret bırakırdık.
The police investigation was expected to take days.	Polis soruşturmasının günlerce sürmesi bekleniyordu.
Also, these can be changed at some levels.	Ayrıca, bunlar bazı seviyelerde değiştirilebilir.
There is no shop near me that sells these products.	Yakınımda bu ürünleri satan bir dükkan yok.
Where your body feels like a dead weight.	Vücudunuzun ölü bir ağırlık gibi hissettiği yer.
But maybe it's natural.	Ama belki de doğaldır.
Like he rarely misses a chance to do the same.	Aynı şeyi yapma şansını nadiren kaçırdığı gibi.
We have many goals in this transfer and we are both excited.	Bu transferde çok hedefimiz var ve ikimiz de heyecanlıyız.
Schools across the state were closed.	Eyalet genelinde okullar tatil edildi.
We kept asking what the problem was.	Sorunun ne olduğunu sormaya devam ettik.
Then, it was his night.	Sonra, onun gecesiydi.
The crowd got closer.	Kalabalık daha da yaklaştı.
Come on, pull yourself together, we have work to do.	Hadi şimdi topla kendini topla, yapacak işlerimiz var.
After that, I started getting more blog comments.	Ondan sonra daha fazla blog yorumu almaya başladım.
You can find it below.	Aşağıdan ulaşabilirsiniz.
So it was a fun post to make.	Bu yüzden yapması eğlenceli bir post oldu.
, as and when required.	, gerektiği gibi ve gerektiğinde.
He didn't shoot.	Çekimi yapmadı.
We were extremely happy from start to finish.	Baştan sona son derece mutluyduk.
This is quite different.	Bu oldukça farklı.
I can not be sure.	emin olamıyorum.
It made me happy.	Beni mutlu etti.
In fact, it's even less stable.	Aslında, daha da az kararlı.
I was scared and he was scared too, but we were scared together.	Ben korktum, o da korktu ama birlikte korktuk.
The other two are overdue.	Diğer ikisinin vadesi geçmiş.
He was missing both legs below the knees.	Dizlerinin altında iki bacağı da eksikti.
It didn't seem to fit well with the others.	Diğerlerine pek uymuyor gibiydi.
Get your exercise tools online.	Egzersiz araçlarınızı çevrimiçi edinin.
They hate the government.	Hükümetten nefret ediyorlar.
The real picture is difficult to get.	Gerçek resmi elde etmek zordur.
We have advanced science.	İleri bilime sahibiz.
This vision has served us well.	Bu vizyon bize iyi hizmet etti.
The rich man wanted to get rid of his pain.	Zengin adam acılarından kurtulmak istedi.
See the code below for a better way to achieve this.	Bunu başarmanın daha iyi bir yolu için aşağıdaki koda bakın.
The children are not here.	Çocuklar burada değil.
Much much worse.	Çok çok daha kötü.
You know this is the best.	Bunun en iyisi olduğunu biliyorsun.
And we sit in a big circle and read the play from beginning to end.	Ve büyük bir daire içinde oturuyoruz ve oyunu baştan sona okuyoruz.
He's playing someone else's role.	Başkasının rolünü oynuyor.
I don't think it's good.	Bence iyi değil.
The next three sections look at each of these three words.	Sonraki üç kısım, bu üç kelimenin her birine bakar.
His mother asked him to do something.	Annesi ondan bir şeyler yapmasını istedi.
I let fear win.	Korkunun kazanmasına izin verdim.
The dream during your sleep is just a dream within a dream.	Uykunuz sırasındaki rüya sadece rüya içinde bir rüyadır.
Instead, he nodded.	Bunun yerine başını salladı.
He may be lying.	Yalan söylüyor olabilir.
But it couldn't be his way.	Ama onun yolu olamazdı.
We are a human race.	Biz bir insan ırkıyız.
But we're definitely working hard on this thing called marriage.	Ama evlilik denen bu şeyde kesinlikle çok çalışıyoruz.
There is nothing particularly new in this.	Bunda özellikle yeni bir şey yok.
But be very careful at this stage.	Ancak bu aşamada çok dikkatli olun.
Apparently, except when he's with the woman he loves.	Görünüşe göre sevdiği kadının yanında olduğu zamanlar hariç.
He can't say anything to hurt you.	Seni incitecek bir şey söyleyemez.
Take a few moments to think about this.	Bunu düşünmek için birkaç dakikanızı ayırın.
I've never done this before and it was really interesting.	Bunu daha önce hiç yapmadım ve gerçekten ilginçti.
If he tells them, they will move him.	Onlara söylerse, onu hareket ettirirler.
It's been a wild ride.	Vahşi bir yolculuk oldu.
I didn't even know you were coming.	Geleceğini bile bilmiyordum.
Friends know these things about each other.	Arkadaşlar birbirleri hakkında bu şeyleri bilirler.
So maybe he really hadn't seen anything.	Yani belki de gerçekten hiçbir şey görmemişti.
It was easier.	Daha kolaydı.
It didn't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmedi.
The latter is too small to be considered reasonable.	İkincisi makul olarak kabul edilemeyecek kadar küçüktür.
It was good but could have been better.	İyiydi ama daha iyi olabilirdi.
Still, maybe we shouldn't be so surprised.	Yine de belki de bu kadar şaşırmamalıydık.
It was definitely not here.	Kesinlikle burada değildi.
You can solve your real problems.	Gerçek sorunlarınızı çözebilirsiniz.
It's everybody.	Herkes o.
Another letter dropped.	Bir mektup daha düştü.
I want the heat.	ısıyı istiyorum.
If not, put it down to earth.	Değilse, yeryüzüne koyun.
Moved at least once, maybe twice.	En az bir, belki iki kez taşındı.
So wait for me.	O yüzden beni bekle.
So it can do some damage.	Bu yüzden biraz zarar verebilir.
Yet there is an important difference.	Yine de önemli bir fark var.
Nobody likes to sell.	Kimse satmayı sevmez.
A lot can happen tonight.	Bu gece çok şey olabilir.
When he felt better, time was enough.	Kendini daha iyi hissettiğinde zaman yeterliydi.
Because the writing is beautiful.	Yazı çok güzel çünkü.
Cut the fat.	Yağları kesin.
I could definitely use something to fill my stomach.	Kesinlikle midemi dolduracak bir şey kullanabilirim.
It's changing though.	Değişiyor ama.
This meant doing things the right way no matter what.	Bu, ne olursa olsun işleri doğru şekilde yapmak anlamına geliyordu.
Going to the market was one of our favorite things.	Pazara gitmek en sevdiğimiz şeylerden biriydi.
I have to go for help.	Yardım için gitmeliyim.
It has no past, no future.	Onun geçmişi yok, geleceği yok.
Examples of how their work is exercise are given.	Çalışmalarının nasıl egzersiz olduğuna dair örnekler verildi.
Although his sister spoke harshly, he was truly a child.	Kız kardeşi sert konuşsa da, o gerçekten bir çocuktu.
under normal pressure.	Normal basınç altında.
Men in such cases do not need much expression.	Bu gibi durumlarda erkeklerin çok fazla ifadeye ihtiyacı yoktur.
The elements could no longer kill me.	Elementler artık beni öldüremezdi.
I'm at every home game.	Her ev maçındayım.
Too soon he tried to speak again.	Çok erken tekrar konuşmaya çalıştı.
Go straight for it.	Bunun için doğrudan gidin.
It doesn't have to be much.	Çok olması gerekmiyor.
So we would have a real discussion about it.	Bu yüzden bunun hakkında gerçek bir tartışma yapardık.
He wished the world was a better place.	Dünyanın daha iyi bir yer olmasını dilerdi.
Of course, this requires a careful balance.	Tabii ki, bu dikkatli bir denge gerektirir.
Traffic sounds are closer.	Trafik sesleri daha yakın.
The couple had four more girls and three more boys.	Çiftin dört kız ve üç erkek çocuğu daha oldu.
Not as an old man in the sky.	Gökyüzündeki yaşlı bir adam olarak değil.
Feel free to click on them to see them better.	Onları daha iyi görmek için üzerlerine tıklamaktan çekinmeyin.
This is an error.	Bu bir hatadır.
it should be.	Olmalı.
It was a huge event for my family.	Ailem için çok büyük bir olaydı açıkçası.
We will help make this new life fun.	Bu yeni hayatı eğlenceli hale getirmeye yardımcı olacağız.
Now you can.	Şimdi yapabilirsin.
white snow.	Beyaz kar.
That wasn't the point.	Konu bu değildi.
Think before you say anything, because it won't be so obvious.	Bir şey söylemeden önce düşün, çünkü çok açık olmayacak.
The accused does not have to prove anything.	Sanık hiçbir şey ispatlamak zorunda değildir.
This is not an original work.	Bu özgün bir çalışma değildir.
Maybe that would be the best solution.	Belki de en iyi çözüm bu olurdu.
It would save me time.	Bana zaman kazandıracaktı.
Their call was received, and his advice was accepted.	Çağrıları alındı, tavsiyesi kabul edildi.
However, this does not fully answer the question.	Ancak bu, soruyu tam olarak cevaplamıyor.
They want to fuck me.	Beni sikmek istiyorlar.
They hate free speech.	Serbest konuşmadan nefret ederler.
He is not worried.	O endişeli değil.
Thank you once again for taking the time to talk to us.	Bizimle konuşmak için zaman ayırdığınız için bir kez daha teşekkür ederiz.
You hope something will pass.	Bir şeylerin geçeceğini umuyorsun.
People think more of other things.	İnsanlar daha çok başka şeyler düşünüyor.
Thanks for your effort though.	Yine de çaban için teşekkürler.
Under a tree full of birds.	Kuşlarla dolu bir ağacın altında.
He was a great man all around.	Her yerde çok büyük bir adamdı.
It didn't look like much.	Pek görünmüyordu.
It will likely move from one phase to the next.	Muhtemelen bir aşamadan diğerine geçecektir.
This must be a new experience.	Bu yeni bir deneyim olmalı.
The reason is good, believe me.	Nedeni iyi, inan bana.
It felt much longer now.	Şimdi çok daha uzun hissettiriyordu.
We're talking about your law.	Sizin yasanızdan bahsediyoruz.
He could handle it, this was more like this.	Bununla başa çıkabilirdi, bu daha çok buna benziyordu.
I wasn't ready to tell him everything.	Ona her şeyi anlatmaya hazır değildim.
Safety is our main concern.	Güvenlik ana endişemizdir.
I want to thank him and all the other teachers.	Ona ve diğer tüm öğretmenlere teşekkür etmek istiyorum.
In this relationship, thought creates an image.	Bu ilişkide düşünce bir imaj yaratır.
All levels contain their own secret areas.	Tüm seviyeler kendi gizli alanlarını içerir.
By.	Göre.
Long story short, it didn't go well.	Uzun lafın kısası, iyi gitmedi.
Instead, he continued to ask questions.	Bunun yerine soru sormaya devam etti.
Nothing we say to each other ever comes out of this little box.	Birbirimize söyleyeceğimiz hiçbir şey bu küçük kutudan çıkamaz.
He then signed the form.	Daha sonra formu imzaladı.
Speak loudly and clearly.	Yüksek sesle ve net konuşun.
He doesn't need to say more.	Daha fazlasını söylemesine gerek yok.
Later, the name began to represent the entire city.	Daha sonra, isim tüm şehri temsil etmeye başladı.
We don't need to go anywhere to buy anything.	Bir şey satın almak için bir yere gitmemize gerek yok.
He needed focus.	Odaklanmaya ihtiyacı vardı.
I keep this thought to myself.	Bu düşüncemi kendime saklıyorum.
Still, I will say this.	Yine de şunu söyleyeceğim.
He should remember what he's about here.	Burada ne hakkında olduğunu hatırlamalı.
It was funny how scared she was of him.	Ondan bu kadar korkması komikti.
This is what they use.	Kullandıkları şey bu.
It is not difficult to reach legal conclusion.	Hukuki sonuca ulaşmak zor değil.
Why you should.	Neden yapmalısın.
We spent time here that night.	O gece burada vakit geçirdik.
I'll try to figure out how to fix it.	Nasıl düzelteceğimi bulmaya çalışacağım.
for a whole day.	Bütün bir gün için.
It didn't matter until then.	O zamana kadar önemli değildi.
It's straight now.	Artık düz.
They want to win, they want to fight.	Kazanmak istiyorlar, savaşmak istiyorlar.
I eat three times a day.	Günde üç kez yemek yiyorum.
We made faces.	Yüzler yaptık.
A green dot.	Yeşil bir nokta.
So a much longer opportunity to get the money back.	Yani parayı geri almak için çok daha uzun bir fırsat.
Death of a judge.	Bir yargıcın ölümü.
I cannot remain silent even if that is my only policy.	Tek politikam bu olsa da sessiz kalamam.
One of them is not here with you.	Onlardan biri burada seninle değil.
But he couldn't, not yet.	Ama yapamadı, henüz değil.
He chose the wrong back.	Yanlış sırtı seçti.
Think about everything you accept.	Kabul ettiğiniz her şeyi düşünün.
No worries there and it did it once again.	Orada endişe yok ve bir kez daha yaptı.
Nobody knows.	Kimse bilmiyor.
Then her husband found out about it.	Sonra kocası bunu öğrendi.
I have to assume you're used to making your own path.	Kendi yolunu çizmeye alıştığını varsaymalıyım.
Load data into the appropriate table in the database.	Veritabanındaki uygun tabloya veri yükleyin.
It's a big dog to carry, but what else could he do?	Taşıması gereken büyük bir köpek ama başka ne yapabilirdi ki.
There were many of them.	Onlardan çok vardı.
It takes three days to die.	Ölmek üç gün sürer.
This is useful if you don't want to type.	Yazmak istemiyorsanız bu yararlıdır.
By not returning, they missed their creative opportunity.	Geri dönmeyerek yaratıcı fırsatlarını kaçırdılar.
Please contact us for prices.	Lütfen fiyatlar için bizimle irtibata geçiniz.
Finish this.	Bunu bitir.
I want to talk business	iş konuşmak istiyorum
We have to do the right thing on the field.	Sahada doğru olanı yapmalıyız.
But that didn't mean anything, she realized.	Ama bunun bir anlamı yoktu, diye anladı.
This is not difficult to do.	Bunu yapmak zor değil.
“It can't be a day off,” she said.	İzin günü olamaz, dedi.
The rest is yours.	Gerisi senin.
Really, there is.	Gerçekten, var.
I must have been about eight years old.	Yaklaşık sekiz yaşında olmalıydım.
The general health of the patient is also really important.	Hastanın genel sağlığı da gerçekten çok önemli.
Let's go back to town or something.	Kasabaya falan dönelim.
Oil prices fell.	Petrol fiyatları düştü.
He helped her get up.	Kalkmasına yardım etti.
Can someone please help me?	Birisi lütfen bana yardım edebilir mi?
Expect the same.	Aynı şeyi bekleyin.
This judgment is not before us.	Bu yargı önümüzde değil.
Currently the costs are impractical.	Şu anda maliyetler pratik yapmıyor.
I doubt it will come back.	Geri geleceğinden şüpheliyim.
I know him better than you.	Onu senden daha iyi tanıyorum.
Suggested by both.	Her ikisi de tarafından önerilmiştir.
He was the teacher.	O öğretmendi.
And never forget that people speak far from what they really mean.	Ve insanların gerçekten demek istediklerinden uzak konuştuklarını asla unutmayın.
But don't go to any trouble.	Ama hiçbir zahmete girme.
So it's not really a single point of failure.	Yani gerçekten tek bir başarısızlık noktası değil.
They're all a few years older than you, but not by much.	Hepsi senden birkaç yaş büyük, ama çok değil.
If you buy, you own it.	Satın alırsanız, sahibi olursunuz.
Please let me know your offer.	Lütfen teklifinizi bana bildirin.
They do things that are hard for adults to understand.	Yetişkinlerin anlamlandırması zor şeyler yapıyorlar.
I have good people in my corner who really care about me.	Köşemde beni gerçekten önemseyen iyi insanlar var.
My vision has changed a lot since my surgery.	Ameliyatımdan bu yana görme kalitem çok değişti.
But much more is coming here.	Ama burada çok daha fazlası geliyor.
This fact has a simple physical explanation.	Bu gerçeğin basit bir fiziksel açıklaması var.
It's just about finding the time and place.	Bu sadece zamanı ve yeri bulmakla ilgili.
They had no other interests to serve.	Hizmet edecek başka bir çıkarları yoktu.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
So, die.	Yani, öl.
Both summer and etc.	Hem yazın hem de vs.
It's not a power walk.	Güç yürüyüşü değil.
And of course a great blog.	Ve tabii ki harika bir blog.
And another around himself.	Ve kendi etrafında bir başkası.
He didn't make a mistake.	O bir hata yapmadı.
Strange, this has never happened to me before.	Garip, bu daha önce başıma hiç gelmemişti.
I opened the skin of your back.	Sırtının derisini açtım.
Years later, my mother would talk about you.	Yıllar sonra annem senden bahsederdi.
Got some air.	Biraz hava aldı.
Yet they still had that will to fight.	Yine de, savaşmak için hala o iradeye sahiptiler.
I've heard a lot about this subject.	Bu konu hakkında epey bir şey duydum.
A larger list.	Daha büyük bir liste.
You look younger every day.	Her gün daha genç görünüyorsun.
You are just trying to help.	Sadece yardım etmeye çalışıyorsun.
Once was enough.	Bir kez yeterliydi.
Again, you don't learn, you are born with it.	Yine, öğrenmiyorsun, onunla doğuyorsun.
A brand new experience.	Yepyeni bir deneyim.
He had bad teeth.	Kötü dişleri vardı.
And today is your first day.	Ve bugün senin ilk günün.
At least to the audience.	En azından seyirciye.
He even looked like he had gained some weight.	Hatta biraz kilo almış gibiydi.
However, fit is more than just size.	Bununla birlikte, uyum sadece boyuttan daha fazlasıdır.
Look how beautiful everyone looks.	Bakın herkes ne kadar güzel görünüyor.
He went to work.	O işe gitti.
If so, great.	Eğer öyleyse, harika.
They still make money from their games today.	Bugün hala oyunlarından para kazanıyorlar.
It's too big for me.	Benim için çok büyük.
I love children and thought of becoming a teacher.	Çocukları seviyorum ve öğretmen olmayı düşündüm.
I would love to see the finished article.	Bitmiş makaleyi görmek isterdim.
It is applied to the panel first.	Önce panele uygulanır.
He looked like he had had a terrible accident.	Korkunç bir kaza geçirmiş gibi görünüyordu.
It's a huge task we undertake.	Üstlendiğimiz çok büyük bir görev.
And there is a dog.	Ve bir köpek var.
I think you will be a good father.	Bence iyi bir baba olacaksın.
He should have known.	Bunu bilmeliydi.
It's the end of it.	Bunun sonu oldu.
I probably should.	Muhtemelen yapmalıyım.
It is the people themselves who follow another.	Bir başkasını takip eden insanların kendisidir.
I didn't expect anything like this.	Böyle bir şey beklemiyordum.
But there are no people.	Ama insan yok.
I would love for you to do this.	Bunu yapmanı çok isterim.
We were pretty low.	Oldukça aşağıdaydık.
Going back a few years, of course.	Birkaç yıl öncesine dönüyorum tabii.
I'm really glad you were able to do this.	Bunu yapabildiğine gerçekten sevindim.
If you say so.	Öyle diyorsan.
But we never received death threats.	Ama hiçbir zaman ölüm tehdidi almadık.
Statistical analyzes were performed as follows.	İstatistiksel analizler aşağıdaki gibi yapıldı.
Send money if possible.	Mümkünse para gönderin.
See her escape from the hospital.	Hastaneden kaçışını görün.
This is still a big deal.	Bu hala büyük bir mesele.
I'm sure he was pretty nervous.	Eminim oldukça gergindi.
They are confused about time and place.	Zaman ve yer konusunda kafaları karışır.
We were husband and wife.	Biz karı kocaydık.
It was definitely not fear.	Kesinlikle korku değildi.
And we'll talk about that in a moment.	Ve bunun hakkında birazdan konuşacağız.
Can't pass the eye test.	Göz testini geçemez.
Separate where you pass from where you look.	Baktığın yerden geçtiğin yeri ayır.
We'd better fix this.	Bunu düzeltsek iyi olur.
Whatever happened, that game was that game.	Ne olduysa o oyun o oyundu.
Give me one more day before taking any action.	Herhangi bir işlem yapmadan önce bana bir gün daha ver.
Yes, it's that easy to drink.	Evet, içmek bu kadar kolay.
The hours passed very, very slowly.	Saatler çok ama çok yavaş geçti.
I thought it might be easy to lose you here.	Seni burada kaybetmenin kolay olabileceğini düşündüm.
I knew we could count on you.	Sana güvenebileceğimizi biliyordum.
After the trial.	Duruşmadan sonra.
But not equals.	Ama eşit olanlar değil.
The answer would be too long.	Cevap çok uzun olurdu.
And talk to your families.	Ve ailelerinizle konuşun.
Spring is ok.	Bahar tamam.
None of the others tried again.	Diğerlerinin hiçbiri bir daha denemedi.
It requires an effective mix of people, processes and technology.	İnsanların, süreçlerin ve teknolojinin etkili bir karışımını gerektirir.
Handle any bugs.	Herhangi bir hatayı ele alın.
enjoy your meal!.	afiyet olsun!.
Fear of falling is real.	Düşme korkusu gerçektir.
This place is good.	Burası iyi.
I didn't fight because it would bring more trouble.	Daha fazla bela getireceği için savaşmadım.
I haven't played for over a week.	Bir haftadan fazladır oynamıyorum.
I had no idea where or how to find it.	Nerede, nasıl bulacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Suppose the problem is a memory issue.	Sorunun bir bellek sorunu olduğunu varsayalım.
Unfortunately, there was nothing else to look at.	Ne yazık ki, bakacak başka bir şey yoktu.
You decide which one is the best.	Hangisinin en iyisi olduğuna karar verirsin.
They had much more technology than us.	Bizden çok daha fazla teknolojiye sahiptiler.
Especially getting behind their third line is beyond me.	Özellikle üçüncü çizgilerinin gerisine geçmek beni aşıyor.
There are two major problems with this holding.	Bu holdingle ilgili iki önemli sorun var.
Because it's time to make a plan.	Çünkü bir plan yapmanın zamanı geldi.
Lots of power.	Bol güç.
I just didn't want to push too hard.	Sadece fazla zorlamak istemedim.
If he could stay angry, everything would be alright.	Kızgın kalabilseydi her şey yoluna girerdi.
That's the song.	Şarkı budur.
I won't be away for long, a week at the most.	Uzun süre uzak kalmayacağım, en fazla bir hafta.
But I love to live what I love.	Ama sevdiğimi yaşamayı seviyorum.
He still likes to hit the board.	Yine de tahtaya vurmayı sever.
In your research.	Araştırmanda.
We continued where we left off as if nothing had happened.	Hiçbir şey olmamış gibi kaldığımız yerden devam ettik.
It was just the core.	Bu sadece çekirdekti.
No storage for my stuff.	Eşyalarım için depo yok.
Light years are better now.	Işık yılları şimdi daha iyi.
Many were out of focus.	Birçoğu odak dışındaydı.
Or not by me.	Ya da benim tarafımdan değil.
He kept it himself.	Kendi tuttu.
Here we can find ourselves, so to speak.	Burada deyim yerindeyse kendimizi bulabiliriz.
Someone leaves, falls.	Biri bırakıyor, düşüyor.
You will have to trust me once again.	Bana bir kez daha güvenmek zorunda kalacaksın.
The attack failed.	Saldırı başarısız oldu.
But for now.	Ama şu an için.
For example, this picture.	Mesela şu resim.
Music is my art.	Müzik benim sanatım.
We have everything.	Her şeye sahibiz.
Who let you do your job.	Kim senin işini yapmana izin verdi.
We could not reach him.	Kendisine ulaşamadık.
This is my disease.	Bu benim hastalığım.
And they had teeth.	Ve dişleri vardı.
There are two issues here.	Burada iki mesele var.
He was done with it now.	Artık bununla işi bitmişti.
They can see this.	Bunu görebilirler.
, but was later released in other countries.	, ancak daha sonra diğer ülkelerde serbest bırakıldı.
He had to walk away, clear his head.	Uzaklaşmak, kafasını boşaltmak zorundaydı.
So go big.	Bu yüzden büyük gidin.
I couldn't deal with the fact that he wasn't there anymore.	Onun artık olmadığı gerçeğiyle baş edemezdim.
It didn't look good.	İyi görünmüyordu.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Belki bu gece, belki önümüzdeki beş saniye içinde.
They don't seem important now.	Şimdi önemli görünmüyorlar.
He is one of those people.	O, o insanlardan biridir.
I have to do what's necessary.	Gerekeni yapmak zorundayım.
Hope this helped a little.	Umarım bu biraz yardımcı olmuştur.
It's not that beautiful.	O kadar güzel değil.
Through a large opening in the wall and into a room beyond.	Duvardaki büyük bir açıklıktan ve ötesindeki bir odaya.
She wanted the house to be quiet when she got home.	Eve geldiğinde evin sessiz olmasını istedi.
It has happened very rarely.	Çok nadiren olmuştur.
Why not try this for a game?	Neden bunu bir oyun için denemiyorsunuz?
He is holding it to the sky.	Gökyüzüne tutuyor.
It was the smell of sweat and fear.	Bu ter ve korku kokusuydu.
It wasn't that big.	O kadar büyük değildi.
Too bad you didn't bring your suit.	Takım elbiseni getirmemiş olman çok kötü.
I told myself the worst was over.	Kendime en kötüsünün bittiğini söylemiştim.
And much is lost.	Ve çok şey kaybedilir.
Then a hand grabbed his shoulder.	Sonra bir el omzunu tuttu.
And it actually worked well.	Ve aslında iyi çalıştı.
I spent an hour and a half with the doctor.	Doktorla bir buçuk saat geçirdim.
I ask if he knows this woman or is he his mother.	Bu kadını tanıyor mu, annesi mi diye soruyorum.
There is nothing to do but wait.	Beklemekten başka yapacak bir şey yok.
She spoke quickly.	Hızla konuştu.
Let's discuss.	Hadi tartışalım.
I didn't know about them.	Onları bilmiyordum.
And support his decision.	Ve kararını destekleyin.
Knowledge increase.	Bilgi artışı.
There will be no discussion on this matter.	Bu konuda herhangi bir tartışmaya girilmeyecektir.
I tried to say something, but I couldn't make a sound.	Bir şeyler söylemeye çalıştım ama sesimi çıkaramadım.
It was too much to take.	Almak için çok fazlaydı.
A gun in his hand.	Elinde bir silah.
This is not my record.	Bu benim rekorum değil.
I understand you.	Seni anlıyorum.
Some like it bad.	Bazıları kötü sever.
Both of these children survived.	Bu çocukların ikisi de hayatta kaldı.
I can't understand what's going on.	Ne olduğunu anlayamıyorum.
It was a great idea.	Harika bir fikirdi.
I put it in a more detailed model.	Onu daha detaylı bir modele koydum.
Learn more about them.	Onlar hakkında daha fazla bilgi edinin.
He hit it again.	Tekrar vurdu.
As if his goal wasn't too compelling.	Sanki hedefi çok zorlayıcı değildi.
And you know this.	Ve bunu biliyorsun.
However, the actual situation is much more complex.	Ancak, fiili durum çok daha karmaşıktır.
There was no answer in the apartment.	Dairede cevap yoktu.
Yes and yes and yes.	Evet ve evet ve evet.
Sometimes this takes forever when the network is slow.	Bazen ağ yavaş olduğunda bu sonsuza kadar sürer.
Someone is being stopped.	Biri durduruluyor.
Guys working on this.	Bu konuda çalışan arkadaşlar.
Somehow, it doesn't feel like the end is coming.	Her nasılsa, son geliyormuş gibi gelmiyor.
No need for source control there.	Orada kaynak kontrolüne gerek yok.
Given that his code wasn't working at the time.	Kodunun o sırada çalışmadığı göz önüne alındığında.
There is a great view of the river from the second floor.	İkinci kattan nehrin harika manzarası var.
Some have it.	Bazılarında o var.
You'll be back later.	Daha sonra döneceksin.
Now everyone knows.	Artık herkes biliyor.
That's what he believed.	İnandığı buydu.
Some things are just meant to go together.	Bazı şeyler sadece birlikte gitmek içindir.
I didn't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyordum.
This is the way to earn more money.	Daha fazla para kazanmanın yolu budur.
Put yourself down.	Kendini yere bırak.
After that the language comes to you pretty quickly.	Bundan sonra dil size oldukça hızlı bir şekilde geliyor.
A dog died in the fire.	Yangında bir köpek öldü.
That was the good part.	Bu iyi kısmıydı.
The man was stronger.	Adam daha güçlüydü.
These people need a lot of help and where we are going.	Bu insanların çok fazla yardıma ihtiyacı var ve bizim nereye gittiğimiz.
No one could really take care of another.	Hiç kimse bir başkasıyla gerçekten ilgilenemezdi.
Think about what you're doing here.	Burada ne yaptığını bir düşün.
He would have found yours the moment you met.	Tanıştığınız anda sizinkini bulurdu.
I saw people cry.	İnsanların ağladığını gördüm.
I finished it with my tongue.	Onu dilimle bitirdim.
God makes wine.	Tanrı şarap yapar.
Everyone was afraid of me.	Herkes benden korkardı.
It comes from their entire being.	Bu onların tüm varlığından gelir.
And we know you don't have that.	Ve buna sahip olmadığını biliyoruz.
If a man was killed for him, he did it.	Onun için bir adam öldürüldüyse, bunu o gerçekleştirdi.
Come on, he told himself.	Hadi, dedi kendi kendine.
Terms and conditions.	Şartlar ve koşullar.
But you'd think there would be someone out there who knew them.	Ama bir yerlerde onları tanıyan birinin olacağını düşünürdünüz.
It was only for a moment.	Sadece bir an içindi.
In others, it wasn't.	Diğerlerinde, o değildi.
It wouldn't be difficult for him to tell his story either.	Hikayesini anlatmak onun için de zor olmayacaktı.
These results have been rarely reported in previous series.	Bu sonuçlar önceki serilerde nadiren bildirilmiştir.
Or at least slow it down.	Ya da en azından onu yavaşlat.
In the end, there was nothing left to do.	Sonunda yapacak bir şey kalmamıştı.
I was too far away to smell it.	Kokusunu duyamayacak kadar uzaktaydım.
It makes you unable to move or speak.	Hareket edememenizi veya konuşmamanızı sağlar.
However, the observed patterns were complex.	Bununla birlikte, gözlemlenen modeller karmaşıktı.
But it was about the girls.	Ama bu kızlarla ilgiliydi.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
They just showed our reaction.	Sadece bizim tepkimizi gösterdiler.
They die and come back.	Ölürler ve geri gelirler.
Something big, just as we thought.	Büyük bir şey, tıpkı düşündüğümüz gibi.
But leave the job to me.	Ama işi bana bırak.
We'll both have roles to play.	İkimizin de oynayacak rolleri olacak.
He smiled with a small smile that didn't brighten his face.	Yüzünü aydınlatmayan küçük bir gülümsemeyle gülümsedi.
I haven't seen you for months.	Seni aylardır görmedim.
But violence is also common.	Ama şiddet de yaygın.
I was wondering how you did this.	Bunu nasıl yaptığını merak ettim.
While living in the village.	Köyde yaşarken.
I was so happy watching you tonight.	Bu gece seni izlerken çok mutlu oldum.
This actually did some work for the story.	Bu aslında hikaye için biraz işe yaradı.
Will had moved away from her, getting out of bed.	Will ondan uzaklaşmış, yataktan kalkmıştı.
The staff was excellent.	Personel mükemmeldi.
We can only change ourselves.	Sadece kendimizi değiştirebiliriz.
It just means a higher power.	Bu sadece daha yüksek bir güç anlamına gelir.
behind my back.	Arkamdan.
I'm done now.	Artık işim bitti.
The total number of children in the world has stopped increasing.	Toplam dünyadaki çocuk sayısı artmayı durdurdu.
He ignored the girls.	O kızları görmezden geldi.
They chose not to take it.	Almamayı seçtiler.
All data were collected from three independent experiments.	Tüm veriler üç bağımsız deneyden toplandı.
It was as if the sky had turned upside down.	Sanki gökyüzü tersine dönmüştü.
And of course it was.	Ve tabii ki öyleydi.
There hair is clean cut.	Orada saç temiz kesim.
A road model was tested and supported.	Bir yol modeli test edildi ve desteklendi.
You're holding back.	Geri tutuyorsun.
She wanted to work with people who would make her look beautiful.	Onu güzel gösterecek insanlarla çalışmak istiyordu.
What he did had an impact on so many people.	Yaptıkları o kadar çok insanı etkiledi ki.
This is a difference.	Bu bir fark.
Fingers are made of love.	Parmaklar aşktan yapılmıştır.
God, how was it not working?	Tanrım, nasıl çalışmıyordu.
And it still may not be good.	Ve hala iyi olmayabilir.
History.	Tarih.
After all, he won the game.	Sonuçta oyunu kazandı.
And now there's not even talk.	Ve şimdi konuşma bile yok.
The officer was stuck in the vehicle.	Görevli araçta mahsur kaldı.
I was happy with my life as it was.	Hayatımdan olduğu gibi mutluydum.
Spring has come late.	Bahar geç geldi.
In his office with an old man.	Ofisinde yaşlı bir adamla birlikte.
Our population was around four thousand.	Nüfusumuz dört bin civarındaydı.
One way to achieve this is with new content.	Bunu başarmanın bir yolu yeni içeriktir.
I'm going to go do this now.	Şimdi bunu yapmaya gideceğim.
Provided you stick to the plan.	Plana bağlı kalmanız şartıyla.
You saw.	Gördün.
I couldn't find my car.	Arabamı bulamadım.
Everything was possible.	Her şey mümkündü.
There was some cash.	Biraz nakit vardı.
You can make it a global event.	Bunu küresel bir olay haline getirebilirsiniz.
He has no bag to watch.	İzleyecek çantası yok.
He was sure it wouldn't.	olmayacağından emindi.
School could use a lot more attention too.	Okul da çok daha fazla dikkat kullanabilir.
Other than that, you can't talk.	Bunun dışında konuşamazsın.
Finally, things started to work out.	Sonunda işler yoluna girmeye başladı.
I want to go back to playing.	Oynamaya geri dönmek istiyorum.
I wanted to thank you.	Sana teşekkür etmek istedim.
I thought they made more sense.	Onların daha mantıklı olduğunu düşünmüştüm.
It was my first visit to his shop in years.	Yıllar sonra dükkânına ilk ziyaretimdi.
But something has to happen.	Ama bir şey olmalı.
And he will chase after you like an angry dog.	Ve kızgın bir köpek gibi senin peşinden gidecek.
He can't care.	Onun umurunda olamaz.
I was covered in blood.	Kanla kaplıydım.
Things are different now.	Artık işler farklı.
You brought this yourself.	Bunu kendine sen getirdin.
Then it got quiet.	Sonra sessizleşti.
It should be out in a month.	Bir ay içinde çıkması gerekiyor.
This is what we love.	Sevdiğimiz budur.
However, as in every team, the next player is waiting.	Ancak her takımda olduğu gibi sıradaki oyuncu bekliyor.
You will follow, but he is gone.	Sen de takip edeceksin, ama o gitti.
It has to be said.	Söylenmek zorunda.
This happened to me a lot.	Bu bana çok oldu.
We will crush you in this sea.	Seni bu denizde ezeceğiz.
Love them with an open heart.	Onları açık bir kalple sevin.
So I have to thank me for his excellent control.	Bu yüzden mükemmel kontrolü için bana teşekkür etmeliyim.
This is a big horse.	Bu büyük bir at.
An interesting challenge that you set for yourself.	Kendiniz için belirlediğiniz ilginç bir meydan okuma.
We cannot completely save ourselves.	Kendimizi tamamen kurtaramıyoruz.
When darkness falls, you are the light in my life.	Karanlık çöktüğünde hayatımdaki ışık sensin.
I looked at her face.	yüzüne baktım.
Nothing matters anymore.	Artık hiçbir şeyin önemi yok.
All you have to do is sign up, shop and save.	Tek yapmanız gereken üye olmak, alışveriş yapmak ve tasarruf etmek.
I could have done differently.	Farklı yapabilirdim.
There wasn't much to tell.	Anlatacak pek bir şey yoktu.
Unfortunately, they didn't.	Ne yazık ki, yapmadılar.
In any case, it was still light.	Her halükarda hala hafifti.
Most are just nervous.	Çoğu sadece gergin.
This study will be detailed in the next section.	Bu çalışma bir sonraki bölümde detaylandırılacaktır.
Now I have some basic music.	Artık bazı temel müziklerim var.
He wants to do it again, he wants another chance.	Tekrar yapmak istiyor, bir şans daha istiyor.
He did not know another life.	Başka bir hayat bilmiyordu.
This can tell us something.	Bu bize bir şey söyleyebilir.
They denied this.	Bunu yalanladılar.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Ancak bu program sadece ekonomik ve fiziksel ihtiyaçlardan ibaret değildir.
I gave them some input.	Onlara biraz girdi verdim.
I've had mixed results in the past.	Geçmişte karışık sonuçlar aldım.
It has the speed it should have.	Olması gereken hıza sahip.
It has served us well.	Bize iyi hizmet etti.
It was really a great comfort and a great support.	Bu gerçekten büyük bir rahatlık ve büyük bir destekti.
No photos yet.	Henüz fotoğraf yok.
I don't think it matters one way or another.	Öyle ya da böyle önemli olduğunu düşünmüyorum.
He recommended surgery to correct three conditions.	Üç durumu düzeltmek için ameliyat önerdi.
This is clearly not a good solution.	Bu açıkça iyi bir çözüm değil.
It doesn't matter what he wants.	Onun ne istediği önemli değil.
And it was, and that's the truth.	Ve öyleydi ve gerçek bu.
Do something nice for yourself every day.	Her gün kendin için güzel bir şey yap.
It just needs a good push.	Sadece iyi bir itmeye ihtiyacı var.
I hope it has been a useful tool for others.	Umarım başkaları için faydalı bir araç olmuştur.
I cover three of these interests in some detail.	Bu ilgi alanlarından üçünü biraz ayrıntılı olarak ele alıyorum.
And others agree.	Ve diğerleri aynı fikirde.
It was something or something that had the ability to respond.	Cevap verme yeteneği olan bir şey ya da bazı şeylerdi.
You can finish this trip.	Bu geziyi bitirebilirsin.
Another question.	Başka bir soru.
Never assume you know everything, or even enough.	Asla her şeyi, hatta yeterince bildiğinizi varsaymayın.
Which makes it more dangerous to humans in a way.	Bu da onu bir bakıma insanlar için daha tehlikeli yapıyor.
Performed data collection, data analysis and data interpretation.	Gerçekleştirilen veri toplama, veri analizi ve veri yorumlama.
And they, you know, have looks now.	Ve onlar, bilirsin, artık görünüşe sahipler.
Your relationships are over with fear.	İlişkileriniz korkudan bitti.
Also, relevant training is one of these key tools.	Ayrıca, ilgili eğitim bu kilit araçlardan biridir.
I finally opened it.	Sonunda açtım.
Half was used for training and the other half for testing.	Yarısı eğitim, diğer yarısı test için kullanıldı.
We didn't know what to want anyway.	Zaten ne isteyeceğimizi bilemezdik.
They were men and that was it.	Onlar erkekti ve bu kadardı.
Or they seem to know what they're missing.	Ya da ne kaçırdıklarını biliyor gibi görünüyorlar.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
I am very excited to practice new techniques.	Yeni teknikleri uygulamak için çok heyecanlıyım.
It's not your body.	Senin vücudun değil.
He wants me to come and talk to him.	Gelip onunla konuşmamı istiyor.
I love hearing it.	Onu duymayı seviyorum.
But you're not crazy.	Ama delirmiyorsun.
Then they should have let me go.	O zaman gitmeme izin vermeliydiler.
But he didn't have time to read the rest.	Ama devamını okuyacak zamanı yoktu.
They have stances.	Duruşları var.
You know, we tried.	Bildiğiniz denedik.
I know how it ended.	Nasıl bittiğini biliyorum.
Nothing is free.	Hiçbir şey bedava değil.
The management of these patients is complex.	Bu hastaların yönetimi karmaşıktır.
He was content with his single lifestyle.	Bekar yaşam tarzından memnundu.
It's best to stick with it until the update is complete.	Güncelleme tamamlanana kadar bağlı kalmak en iyisidir.
It will probably throw an error or two, but it should work.	Muhtemelen bir veya iki hata verecektir, ancak çalışması gerekir.
Corpses fall on both sides.	Cesetler iki tarafa da düşüyor.
A message two years later.	İki yıl sonra bir mesaj.
Standing in the wet dark.	Islak karanlıkta durmak.
He's been playing pretty well overall this season.	Bu sezon genel olarak oldukça iyi oynuyor.
Having an action plan made me feel so much better.	Bir eylem planının olması beni çok daha iyi hissettirdi.
This helps prepare the ground crew.	Bu, yer ekibinin hazırlanmasına yardımcı olur.
I walked through them and into the bedrooms.	Onlardan geçerek yatak odalarına geçtim.
I haven't played music yet, but I will tonight.	Henüz müzik çalmadım ama bu akşam çalacağım.
Actually, there was a deeper reason.	Aslında, daha derin bir neden vardı.
Ask lots of questions.	Bol soru sorun.
I couldn't bring my mother back.	Annemi geri getiremezdim.
And the higher it is, the harder the fall.	Ve ne kadar yüksek olursa, düşüş o kadar sert olur.
For the first time, it scared him.	İlk defa onu korkutmuştu.
Next month will be twenty years.	Gelecek ay yirmi yıl olacak.
Something is broken.	Bir şeyler kırılmış.
Sleep did not come easy to him.	Uyku ona kolay gelmedi.
The piece is well executed from start to finish.	Parça baştan sona iyi bir şekilde icra edilmiştir.
Only if both players are successful can they drive the car home.	Sadece her iki oyuncu da başarılı olursa arabayı eve kadar sürebilirler.
Actually, important things are going on here.	Aslında burada önemli şeyler oluyor.
They're about something that happened to me.	Onlar benim başıma gelen bir şey hakkında.
The form was in the sound.	Form sesin içindeydi.
He started listening.	Dinlemeye başladı.
They are worth the effort.	Onlar çabaya değer.
Each period is also eight hours.	Her periyot da sekiz saattir.
Mind and body are interconnected.	Akıl ve beden birbirine bağlıdır.
All patients gave their written informed consent.	Tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
He hadn't seen it, and he didn't look sad either.	Görmemişti, üzgün de görünmüyordu.
I briefly shared the story and he asked to see the draft.	Hikayeyi kısaca paylaştım ve taslağı görmek istedi.
I felt a bit of togetherness here.	Burada biraz beraberlik hissettim.
There will be claims of liability.	Sorumluluk iddiaları olacaktır.
He also took them out.	Onları da çıkardı.
But you can't send them in your own name.	Ama onları kendi adınla gönderemezsin.
Thats the problem.	Sorun bu.
And they probably can't.	Ve muhtemelen yapamazlar.
I definitely hear you	kesinlikle seni duyuyorum
This approach has several limitations.	Bu yaklaşımın birkaç sınırlaması vardır.
I looked at my wife.	eşime baktım.
I've heard the stories.	Hikayeleri duydum.
They should be simple, but look good.	Basit olmalı, ancak iyi görünmelidirler.
But an opportunity never appeared.	Ama hiçbir zaman bir fırsat görünmüyordu.
If something is broken, oh well.	Bir şey kırıldıysa, oh, peki.
You will be what we hoped for from the start.	Başından beri umduğumuz şey olacaksın.
He took one of the photos and looked at it.	Fotoğraflardan birini eline aldı ve baktı.
I can't even repeat what you said about him.	Onun hakkında söylediklerini tekrarlayamam bile.
They became interested in design.	Tasarımla ilgilenmeye başladılar.
The distance between these characters doesn't change that.	Bu karakterler arasındaki mesafe bunu değiştirmez.
Besides your job.	İşinizin yanı sıra.
It's been gone for about a week.	Yaklaşık bir haftadır yok.
It turned out to be quite an interesting character.	Oldukça ilginç bir karakter olduğu ortaya çıktı.
It should consider only the public interest and what the people want.	Sadece kamu menfaatini ve halkın ne istediğini göz önünde bulundurmalıdır.
Our equipment is safe and clean.	Ekipmanlarımız güvenli ve temizdir.
We'll be on our way as soon as possible.	En kısa sürede yola çıkacağız.
It says here that you will rule by accident.	Burada kazayla hükmedeceğiniz yazıyor.
In fact, he loved her even more now.	Aslında onu şimdi daha çok seviyordu.
He killed one, injured the other.	Birini öldürdü, diğerini yaraladı.
And you should do this.	Ve bunu yapmalısın.
But that is not the case.	Fakat durum böyle değildir.
Or maybe there is a different reason.	Ya da belki farklı bir nedeni vardır.
I take good care of them.	Onlara iyi bakıyorum.
I'm not stupid.	Ben aptal değilim.
Death must have meaning in a story.	Ölümün bir hikayede anlamı olmalı.
However, in a way it is more than that.	Ancak, bir bakıma bundan daha fazlasıdır.
Unfortunately, this approach doesn't work for critical case.	Ne yazık ki, bu yaklaşım kritik durum için çalışmıyor.
Entering this race was a difficult decision.	Bu yarışa girmek zor bir karardı.
His last few days were calm and happy.	Son birkaç günü sakin, mutluydu.
Both drugs were stable under various relevant storage conditions.	Her iki ilaç da çeşitli ilgili saklama koşulları altında stabildi.
But somehow they did.	Ama bir şekilde yaptılar.
It's just a word.	Bu sadece bir kelime.
No to each.	Her birine hayır.
I wanted to know how it felt.	Nasıl bir his olduğunu bilmek istedim.
It was a good question.	Güzel bir soruydu.
Behind me stood a tall young man.	Arkamda uzun boylu, genç bir adam duruyordu.
Come in, son.	İçeri gel evlat.
One child was excluded because he died without getting sick.	Bir çocuk hastalanmadan öldüğü için çalışma dışı bırakıldı.
I hope people give us a chance.	Umarım insanlar bize bir şans verir.
There you know, you know what is right and what is wrong.	Orada biliyorsun, neyin doğru neyin yanlış olduğunu biliyorsun.
I can't tell where your thoughts are going.	Düşüncelerinin nereye gittiğini söyleyemem.
Neither noticed me.	İkisi de beni fark etmedi.
Even here they ran into problems.	Burada bile sorunla karşılaştılar.
Everywhere in all the resistance.	Bütün direnişin her yerinde.
With walls come weapons, and weapons lead to war.	Duvarlarla birlikte silahlar gelir ve silahlar savaşa yol açar.
In fact, this lower bound is strict.	Aslında, bu alt sınır sıkıdır.
Now we prove the first part.	Şimdi ilk kısmı kanıtlıyoruz.
It's not up to us.	Bu bize bağlı değil.
Look how short her legs are.	Bacaklarının ne kadar kısa olduğuna bak.
Then two things happened.	Sonra iki şey oldu.
I looked at them as they approached me.	Bana yaklaştığında onlara baktım.
The real danger is nothing but living.	Gerçek tehlike, yaşamaktan başka bir şey değildir.
I haven't told this to anyone.	Bunu hiç kimseye söylemedim.
There was no peace.	Barış da yoktu.
Do not talk like that.	Böyle konuşma.
He never.	O hiç.
In my mix.	Karışıma da.
I sent my son home.	Oğlumu eve gönderdim.
If it weren't for you, it would have been someone else.	Sen olmasaydın başkası olacaktı.
It's just not that fast.	Sadece o kadar hızlı değil.
Get people interested first.	Önce insanların ilgilenmesini sağlayın.
Well, the weather.	Peki, hava.
There was no significant difference between years.	Yıllar arasında önemli bir fark yoktu.
And talk to him.	Ve onunla konuş.
They made the visit very quick and easy for both of us.	Ziyareti ikimiz için de çok hızlı ve kolay hale getirdiler.
So it was important for me to write to him again.	Bu yüzden ona tekrar yazmak benim için önemliydi.
This is something completely different.	Bu tamamen farklı bir şey.
Maybe you even want to buy a copy right away.	Belki hemen bir kopyasını bile satın almak istersiniz.
He was fine with me.	Bana karşı iyiydi.
I really wanted a girl.	Gerçekten bir kız istiyordum.
They saw something wrong and fixed it.	Yanlış bir şey gördüler ve düzelttiler.
Nothing could move.	Hiçbir şey hareket edemezdi.
Besides, this is their home.	Üstelik burası onların evi.
The difference comes down to responsibility.	Fark sorumluluğa geldi.
This goes back to my previous answer about exercise.	Bu, egzersizle ilgili önceki cevabıma geri dönüyor.
If you help us here, we can figure this thing out.	Bize burada yardım edersen, bu şeyi çözebiliriz.
I stopped and looked.	Durdum ve baktım.
Do something to help improve the game and get something for it.	Oyunu geliştirmeye yardımcı olacak bir şeyler yapın ve bunun için bir şeyler alın.
They passed laws that made it easier to fire teachers.	Öğretmenleri işten çıkarmayı kolaylaştıran yasalar çıkardılar.
We have nothing to sell.	Satacak bir şeyimiz yok.
But nothing moved.	Ama hiçbir şey hareket etmedi.
Just slow down.	Sadece yavaşla.
And such things.	Ve böyle şeyler.
When asked about your favorite season of the year, many people choose autumn.	Yılın en sevdiğiniz mevsimi sorulduğunda birçok insan sonbaharı seçer.
He had an only son.	Tek oğlu olmuştu.
It's hard if you don't have the option to play.	Oynamak için seçeneğiniz yoksa, zor.
We are looking for friends who can work with us.	Bizimle çalışabilecek arkadaşlar arıyoruz.
My professional guess is that he passed out from the pain.	Profesyonel tahminim, acıdan bayıldığı yönünde.
That's close to a thousand people per floor.	Bu kat başına bin kişiye yakın.
They understand.	Anlıyorlar.
You killed my father.	Babamı öldürdün.
If we don't win, you don't pay.	Kazanamazsak, ödemezsiniz.
The law is aware.	Hukuk farkındadır.
Probably none of them tried.	Muhtemelen hiçbiri denemiyordu.
The secret is gone forever.	Sır sonsuza dek gitti.
Others need to know this.	Diğerlerinin bunu bilmesi gerekiyor.
There is one more thing still missing.	Hala eksik olan bir şey daha var.
I am very, very tired of being sick.	Hasta olmaktan çok ama çok yoruldum.
Bahar helped him a little.	Bahar ona biraz yardım etti.
It will no longer be much of what it once was.	Artık bir zamanlar olduğu şeylerin çoğu olmayacak.
It took a long time to shock her, but this one succeeded.	Onu şok etmek çok zaman aldı, ama bu başarmıştı.
Without further information, he seemed to know exactly what was going on.	Daha fazla bilgi olmadan, tam olarak ne olduğunu biliyor gibiydi.
And the joy of growing up with people.	Ve insanlarla birlikte büyümenin sevinci.
I will not take this chance.	Bu şansı almayacağım.
But life doesn't go according to plan.	Ama hayat plana göre gitmiyor.
I couldn't control my weak stomach.	Zayıf mideme hakim olamıyordum.
I've had it for a month.	Bir aydır aklımda o var.
This brought the case even closer to them.	Bu, davayı onlara daha da yakınlaştırdı.
Only your physical body is gone.	Sadece fiziksel bedeniniz gider.
The potential of this is great.	Bunun potansiyeli harika.
They can eat some fruit if they want.	İsterlerse biraz meyve yiyebilirler.
This shouldn't come as a surprise.	Bu sürpriz olmamalı.
There's something about getting into one.	Birine girmekle ilgili bazı şeyler var.
This point is clearly connected with the last one.	Bu nokta açıkça sonuncusuyla bağlantılıdır.
However, there is no general solution to prove the above property.	Ancak, yukarıdaki özelliği kanıtlamak için genel bir çözüm yoktur.
This does not decide which theory is correct.	Bu, hangi teorinin doğru olduğuna karar vermez.
But in the end, our government changed.	Ama sonunda hükümetimiz değişti.
I have very little experience on the production side of the video.	Videonun prodüksiyon tarafında çok az deneyimim var.
And he knew how it could be otherwise.	Ve başka türlü nasıl olabileceğini biliyordu.
The two of them are together in the next room.	İkisi yan odada birlikteler.
He thought he was doing exactly what he needed to do.	Tam olarak gerekeni yaptığını düşünüyordu.
And we still have a long way to go.	Ve daha gidecek çok uzun bir yolumuz var.
Our only chance is to stay ahead.	Tek şansımız önde olmak.
You are not one of us.	Sen bizden biri değilsin.
They don't know what to do.	Ne yapacaklarını bilmiyorlar.
I saw the boy grow up before my eyes.	Çocuğun gözlerimin önünde büyüdüğünü görmüştüm.
They were not ready to sleep after the movie ended.	Film bittikten sonra uyumaya hazır değillerdi.
It won't throw you.	Seni atmaz.
This is for me.	Bu benim için.
You don't have to do any of these.	Bunların hiçbirini yapmak zorunda değilsiniz.
My knees are weak.	Dizlerim zayıf.
It's even easier if you have a form field.	Bir form alanınız varsa, daha da kolaydır.
You want to put something in it.	İçine bir şey koymak istiyorsun.
Nobody's hand touched the other person.	Kimsenin eli diğer kişiye dokunmadı.
Apparently, they had left the equipment in the car overnight.	Görünüşe göre, ekipmanı gece boyunca arabada bırakmışlardı.
This is nothing particularly new.	Bu özellikle yeni bir şey değil.
You must have it.	Ona sahip olmalısın.
Because life is like a book.	Çünkü hayat bir kitap gibidir.
The one who would leave everything for him.	Onun için her şeyi bırakacak olan.
See if he gets out and doesn't get in trouble.	Dışarı çıktığını ve başını belaya sokmadığını görün.
I love every second of it.	Her saniyesini seviyorum.
But you're not here to talk about my family.	Ama ailem hakkında konuşmak için burada değilsin.
He would fight and his family would be safe.	O savaşacaktı ve ailesi güvende olacaktı.
He was dressed neatly, as always.	Her zamanki gibi özenle giyinmişti.
It is not a scale for men and women.	Erkekler ve kadınlar için bir ölçek değildir.
They also stopped.	Onlar da durdu.
And it makes sense from a story standpoint.	Ve hikaye açısından mantıklı.
We'll go back to no.	Hayır'a geri döneceğiz.
I can't wait to get into the season and continue again.	Sezona girip tekrar devam etmek için sabırsızlanıyorum.
I'm stuck with what other people think of me and what they have planned for me.	Başkalarının benim hakkımda düşündüklerine ve benim için planladıklarına takılıp kaldım.
Definitely destroy it.	Bunu kesinlikle yıkın.
It was neither this nor that, one class or the other.	O ne bu ne de o, bir sınıf ya da diğer değildi.
There are different ways of looking at it.	Bakmanın farklı yolları var.
I'm divided on this.	Bu konuda bölünmüşüm.
You can take a class and learn to control your stress.	Bir ders alabilir ve stresinizi kontrol etmeyi öğrenebilirsiniz.
Weapon systems that cause this are still in use.	Buna sebep olan silah sistemleri halen kullanılmaktadır.
He is very honest.	O çok dürüst.
Everything has a benefit.	Her şeyin bir faydası vardır.
You will never see a man put together so well.	Bu kadar iyi bir araya getiren bir erkek göremezsiniz.
I felt like a little child.	Küçük bir çocuk gibi hissettim.
He followed her.	Onu takip etti.
It was a big shock.	Büyük bir şoktu.
He has no identity.	Kimliği yok.
It has a very significant impact on other aspects of the game.	Oyunun diğer yönlerinde çok önemli bir etkisi var.
The result should look like this.	Sonuç böyle görünmelidir.
Why why why.	Neden neden neden.
I will think about it.	Bunun üzerinde düşüneceğim.
You should be the one making things happen.	Olayları gerçekleştiren kişi sen olmalısın.
An important tool for most results is the scale function.	Sonuçların çoğu için önemli bir araç ölçek işlevidir.
Kind of like a town, in a funny way.	Bir tür kasaba gibi, komik bir şekilde.
It then creates the function and returns it.	Daha sonra işlevi oluşturur ve döndürür.
Please share the request and change it anyway.	Lütfen isteği paylaşın ve yine de değiştirin.
He grew up big and strong.	Büyük ve güçlü büyüdü.
I'd better phone them.	Onlara telefon etsem iyi olur.
Maybe you think this is impossible.	Belki de bunun imkansız olduğunu düşünüyorsun.
Classes are based on when an exercise can take place.	Sınıflar, bir egzersizin ne zaman gerçekleşebileceğine dayanır.
No one was injured in the incident.	Olayda kimse yaralanmadı.
Call us today.	Bugün bizi arayın.
Still, he will stand by you on this one.	Yine de bu konuda senin arkanda duracak.
He took a deep breath and walked away from her.	Derin bir nefes alarak ondan uzaklaştı.
I am not afraid of what happens at the end of life.	Hayatın sonunda olanlardan korkmuyorum.
They know you love them.	Onları sevdiğinizi biliyorlar.
Turn their heads.	Başlarını çevir.
He wants them to go.	Gitmelerini istiyor.
Keep thinking, don't you know?	Düşünmeye devam et, bilmiyor musun?
And the worst part was that it was so quiet.	Ve en kötüsü, çok sessiz olmasıydı.
I was able to solve it but then the problem came up.	Çözebildim ama sonra sorun çıktı.
And they need to change the laws to make it legal.	Ve yasal hale getirmek için kanunları değiştirmeleri gerekiyor.
It was just fair.	Bu sadece adildi.
Just don't use it, you don't need it.	Sadece kullanma, ihtiyacın yok.
The first system was an open box product at a good price.	İlk sistem, iyi bir fiyata açık bir kutu ürünüydü.
He doesn't care much about things we don't know.	Bilmediğimiz şeylerle pek ilgilenmez.
He used to camp there with his family as a child.	Çocukken ailesiyle birlikte orada kamp kurardı.
You can tell him that's pretty true.	Ona bunun oldukça doğru olduğunu söyleyebilirsin.
Either way it should be a fun ride.	Her iki şekilde de eğlenceli bir sürüş olmalı.
A higher overall score indicates higher levels of mental health problems.	Daha yüksek bir toplam puan, daha yüksek düzeyde zihinsel sağlık sorunlarına işaret eder.
This won't be a problem for me.	Bu benim için sorun olmayacak.
He was heard.	O duyuldu.
They wanted it.	Onu istediler.
Honestly, that's probably another reason why it took so long.	Dürüst olmak gerekirse, muhtemelen bu kadar uzun sürmesinin bir başka nedeni de bu.
Destination and direction.	Gidilecek yer ve yön.
Other models are possible.	Diğer modeller mümkündür.
That's what hurts me, my sense of lack.	Bana acı veren şey bu, eksiklik hissim.
They may or may not be correct.	Doğru olabilirler veya olmayabilirler.
That was my hotel's problem.	Otelimin sorunu buydu.
He asked.	O istedi.
I do.	Yaparım.
We both needed it.	İkimizin de buna ihtiyacı vardı.
Three died.	Üçü öldü.
Take a few days off from work and rest.	İşten birkaç gün izin alın ve dinlenin.
We just want you to feel happy.	Sadece mutlu hissetmeni istiyoruz.
Nothing he did seemed right.	Yaptığı hiçbir şey doğru görünmüyordu.
However, an important factor is cost.	Ancak önemli bir faktör maliyettir.
This is important.	Bu önemli bir şey.
It is truly a pleasure talking to you.	Sizinle konuşmak gerçekten bir zevk.
In someone else's land.	Başkasının diyarında,.
The boat to guide us had not appeared.	Bize rehberlik edecek tekne görünmemişti.
He had a daughter.	Bir kızı vardı.
I was wrong there.	Orada yanılmışım.
A murder weapon.	Bir cinayet silahı.
I feel no sense of threat from them.	Onlardan hiçbir tehdit hissi duymuyorum.
It changed my mind.	Fikrimi değiştirdi.
Card service may be free.	Kart hizmeti ücretsiz olabilir.
It doesn't give me anything.	Bana hiçbir şey vermiyor.
In fact, it was exactly the opposite.	Aslına bakarsanız tam tersi oldu.
Not so for me.	Benim için öyle değil.
What matters is what is written.	Önemli olan yazılanlardır.
Despite what your mind says, your body can go on.	Zihninizin söylediğine rağmen, vücudunuz devam edebilir.
My mother was crying a little while she was telling me this story.	Bana bu hikayeyi anlatırken, annem biraz ağlıyordu.
It's not just.	Bu sadece değil.
I'm saying we're in the same boat.	Aynı gemide olduğumuzu söylüyorum.
My use was definitely a side effect of working on it.	Benim kullanımım kesinlikle üzerinde çalışmanın bir yan etkisiydi.
However, it is not necessary in your case.	Ancak, sizin durumunuzda gerekli değildir.
It changes with emotions.	Duygularla değişir.
All treatments showed improvement in plant growth.	Tüm tedaviler bitki büyümesinde gelişme gösterdi.
We are no longer used to them.	Artık onlara alışamadık.
It was a laugh.	Bu bir kahkahaydı.
I was there too.	Ben de oradaydım.
Very interesting read.	Çok ilginç okuma.
No not yet.	Hayır, henüz değil.
They have the media.	Medya onlarda.
See that in the coming weeks and months.	Önümüzdeki haftalarda ve aylarda buna bakın.
Even then we stood.	O zaman bile dayandık.
Money couldn't buy it.	Para onu satın alamazdı.
So their features are different.	Yani özellikleri farklıdır.
Both want respect.	İkisi de saygı istiyor.
There can be more than one useful way to do this.	Bunu yapmanın birden fazla yararlı yolu olabilir.
Movement is great.	Hareket harika.
My mother told me this.	Bunu bana annem söyledi.
They took my needs into consideration.	İhtiyaçlarımı dikkate aldılar.
I stayed with him in the kitchen for a while longer.	Onunla bir süre daha mutfakta kaldım.
Not just financially.	Sadece mali açıdan değil.
Stay a minute.	Bir dakika kal.
Remember that you are both on the same team.	İkinizin de aynı takımda olduğunu unutmayın.
Everything is fine except the last one.	Sonuncusu hariç her şey yolunda.
Exactly the way people remember them.	Tam olarak insanların onları hatırladığı şekilde.
I want him to be healthy, but I don't want to shock him.	Sağlıklı olmasını istiyorum ama onu şok etmek istemiyorum.
However, they are not very effective.	Ancak bunlar çok etkili değil.
What worked for me was to do everything but the last step.	Benim için işe yarayan, son adım dışında her şeyi yapmaktı.
Very different from the black eyes of his children.	Çocuklarının kara gözlerinden çok farklı.
No one can take this from me.	Bunu benden kimse alamaz.
In our nature, none of these sets are good sets.	Bizim yapımıza göre, bu setlerin hiçbiri iyi setler değil.
When the car door opened, the meat was in the middle.	Arabanın kapısı açıldığında et ortadaydı.
I will talk to your teachers.	Öğretmenlerinizle konuşacağım.
I've updated them.	Onları güncel hale getirdim.
Please let me go.	Lütfen bırak gideyim.
One by one they went here and there.	Birer birer oradan oraya gittiler.
Yes, you need content.	Evet, içeriğe ihtiyacınız var.
We continue to receive good reports.	Güzel raporlar almaya devam ediyoruz.
By the way, I didn't introduce myself.	Bu arada kendimi tanıtmadım.
But they are objects.	Ama onlar nesne.
We had to travel.	Yolculuk yapmak zorunda kaldık.
Apparently not much.	Görünüşe göre çok fazla değil.
He seemed to appreciate that.	Bunu takdir ediyor gibiydi.
And so throughout the night.	Ve böylece gece boyunca.
Opinion does not refer to art.	Görüş sanata atıfta bulunmaz.
With that in mind, we weren't sure what to do about the school.	Bunu akılda tutarak, okul hakkında ne yapacağımızdan emin değildik.
He is known for his great will.	Büyük iradesiyle tanınır.
Add a title to your site.	Sitenize bir başlık ekleyin.
But it had to be repeated.	Ama tekrar etmesi gerekiyordu.
They will fight for him forever.	Sonsuza kadar onun için savaşacaklar.
I'll take it now.	Şimdi alayım.
I lost someone here years ago.	Yıllar önce burada birini kaybettim.
Sorry about the water.	Su için üzgünüm.
I was at the game with my family in the heat.	Sıcakta ailemle maçtaydım.
He told himself a long time ago that he didn't care.	Uzun zaman önce kendi kendine umursamadığını söyledi.
He pulled it from her neck and wrapped it around her neck.	Boynundan çekip onun boynuna doladı.
I have no idea what this address means.	Bu adresin ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrim yok.
I think he's right.	Bence o haklı.
The plaintiff released the defendant.	Davacı, davalıyı serbest bırakmıştır.
Because these girls want their checks.	Çünkü bu kızlar çeklerini istiyorlar.
It can help you.	Size yardımcı olabilir.
Price has to break levels eventually.	Fiyat sonunda seviyeleri kırmak zorunda.
The key is not to work hard, but to work smart.	Anahtar, çok çalışmak değil, akıllı çalışmaktır.
If someone else does, take a double shot.	Başka biri yaparsa çift atış yapın.
It grew very hot.	Çok sıcak büyüdü.
There were no leaders.	Liderler yoktu.
The exact circumstances of the injury remain unclear.	Yaralanmanın kesin koşulları belirsizliğini koruyor.
I loved this place and decided to stay.	Burayı sevdim ve kalmaya karar verdim.
I heard about the finds.	Bulunanları duydum.
I can definitely understand that.	Bunu kesinlikle anlayabiliyorum.
Man is a total process.	İnsan toplam bir süreçtir.
You are there to be loved.	Sevilmek için oradasın.
The old man started to cry.	Yaşlı adam ağlamaya başladı.
And it had gone wrong.	Ve yanlış gitmişti.
It's the beginning again.	Yine başlangıç.
But they were just fine without it.	Ancak o olmadan da gayet iyilerdi.
I just hoped the night wouldn't end with me using mine.	Sadece gecenin benimkini kullanmamla bitmemesini umdum.
Very little valid evidence of this event has survived.	Bu olayın çok az geçerli kanıtı hayatta kaldı.
I can't stand the man.	adama dayanamıyorum.
The important thing is that you just practice!	Önemli olan sadece pratik yapman!.
I wouldn't spend a lot of money on it.	Üzerine çok para yatırmazdım.
He wanted his wife.	Karısını istiyordu.
I tried to do my duty towards everyone.	Herkese karşı görevimi yapmaya çalıştım.
This should have been good news.	Bu iyi haber olmalıydı.
I started talking to him.	Onunla konuşmaya başladım.
Cook and mix until smooth.	Pürüzsüz olana kadar pişirin ve karıştırın.
This was not his game.	Bu onun oyunu değildi.
Today his government is doing the opposite through construction.	Bugün hükümeti inşaat yoluyla bunun tersini yapıyor.
This is highly relevant information they left out.	Bu, dışarıda bıraktıkları son derece alakalı bilgilerdir.
That's the case here.	Burada durum böyle.
It reflected on their faces.	Yüzlerine yansıdı.
You are about to be killed.	Öldürülmek üzeresin.
The user certainly exists.	Kullanıcı kesinlikle vardır.
I offer to help and he hands me the bowl.	Yardım etmeyi teklif ediyorum ve kaseyi bana veriyor.
This is not your ship.	Bu senin gemin değil.
His body remained motionless for several minutes.	Vücudu birkaç dakika hareketsiz kaldı.
He seemed genuinely hurt as he repeated what he had said.	Söylediklerini tekrarlarken gerçekten incinmiş gibiydi.
You should go to work.	İşe gitmelisin.
He wouldn't say anything to them.	Onlara hiçbir şey söylemeyecekti.
It's still on my to-do list.	Hala yapılacaklar listemde.
Good value considering the quality.	Kalite göz önüne alındığında iyi bir değer.
Answer personal information and then exit the application.	Kişisel bilgileri yanıtlayın ve ardından uygulamadan çıkın.
Products including cars.	Arabalar dahil ürünler.
I may need to do some research, get some more information.	Araştırma yapmam, biraz daha bilgi almam gerekebilir.
All are general practice.	Hepsi genel uygulamadır.
And somehow he took the fire himself.	Ve bir şekilde ateşi kendisi aldı.
And who are we to judge what people want.	Ve biz kimiz ki insanların ne istediğini yargılayacağız.
It really doesn't look like anything else.	Gerçekten başka bir şeye benzemiyor.
There were others running around as well.	Etrafta koşuşturan başkaları da vardı.
He experienced failure.	Başarısızlık yaşadı.
Before changing your baby.	Bebeğinizi değiştirmeden önce.
Travel doesn't last forever.	Seyahat sonsuza kadar sürmez.
My husband stayed with me and joined the church years later.	Kocam benimle kaldı ve yıllar sonra kiliseye katıldı.
He was short of money.	Para sıkıntısı çekiyordu.
That's the main thing.	Asıl önemli olan bu.
Worse still, how little they actually said.	Daha da kötüsü, aslında ne kadar az şey söylediler.
The idea was to reduce the overall risk in security.	Fikir, güvenlikteki genel riski azaltmaktı.
Click here to search for the perfect sound for your project.	Projeniz için mükemmel sesi aramak için buraya tıklayın.
He plays poorly, he said, and often 'not successful'.	Kötü oynuyor, dedi ve genellikle 'başarılı değil'.
But mostly funny.	Ama çoğunlukla komik.
They found that the rest of the team was working the old way.	Ekibin geri kalanının eski şekilde çalıştığını gördüler.
We'll be better on the other side of it.	Bunun diğer tarafında daha iyi olacağız.
Maybe even at home.	Belki evde bile.
I hope everyone is well.	Umarım herkes iyidir.
Then it hit him.	Sonra ona çarptı.
So many eyes were on me every day.	O kadar çok göz her gün üzerimdeydi ki.
He never left this cell.	Bu hücreden hiç ayrılmadı.
Oh wait, it's not the end of the movie yet.	Oh, bekle, daha filmin sonu değil.
This is a strange title.	Bu garip bir başlık.
We're trying to hold on to it.	Biz buna tutunmaya çalışıyoruz.
They lay side by side on a cold bed of ice.	Soğuk buz yatağında yan yana yatıyorlardı.
Please let me know quickly.	Lütfen hızlı bir şekilde bana bildirin.
Both data transfer methods can be used.	Her iki veri aktarımı yöntemi de kullanılabilir.
They are usually very good at doing this themselves without our help.	Bunu bizim yardımımız olmadan kendileri yapmakta genellikle çok iyidirler.
I can see you have feelings for my brother.	Kardeşime karşı hislerin olduğunu görebiliyorum.
Instead, he continued to watch her.	Bunun yerine onu izlemeye devam etti.
I plan to see him tomorrow.	Onu yarın görmeyi planlıyorum.
War times and he didn't feel like doing it any different.	Savaş zamanları ve o farklı yapmak hissetmedi.
Me too.	Ben de.
I think of him as my father.	Onu babam olarak düşünüyorum.
He wondered how cold he would feel.	Ne kadar soğuk hissedeceğini merak etti.
The numbers are too small.	Rakamlar çok küçük.
But they are worried about his age.	Ama yaşı için endişeleniyorlar.
lots of time.	Bol zaman.
It has the name for a reason.	Bir sebepten dolayı adı var.
Back to the legal days.	Yasal günlere dönelim.
He wouldn't do that.	Bunu yapmazdı.
The first thirty.	İlk otuz.
Usually not available for workers to use.	Genellikle işçilerin kullanması için mevcut değildir.
I was looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyordum.
The next day they did nothing but wait.	Ertesi gün beklemekten başka bir şey yapmadılar.
Too much for these people.	Bu insanlar için çok fazla.
It was an important moment and we knew it.	Önemli bir andı ve biz bunu biliyorduk.
It was a good experience overall.	Genel olarak iyi bir deneyimdi.
They don't want to be around you.	Senin etrafında olmak istemiyorlar.
You don't have to be bound.	Bağlı olmak zorunda değilsin.
I was worried about the procedure.	Prosedür için endişelendim.
There was something else.	Başka bir şey daha vardı.
And until it's not good.	Ve iyi olmayana kadar.
Many people killed themselves.	Pek çok insan kendini öldürdü.
The rooms are very comfortable and very clean.	Odalar çok rahat ve çok temiz.
Things were changing.	İşler değişiyordu.
You are going somewhere and people are afraid of you.	Bir yerlere gidiyorsun ve insanlar senden korkuyor.
I don't think there is anything we would do for a free event.	Ücretsiz bir etkinlik için yapacağımız bir şey olduğunu sanmıyorum.
I am ready to experience a new environment and a new culture.	Yeni bir çevre ve yeni bir kültür deneyimlemeye hazırım.
You are just doing your job.	Sadece işini yapıyorsun.
You don't promise.	Söz vermiyorsun.
It ends up getting too much for me.	Sonunda benim için çok fazla oluyor.
He understood everything.	Her şeyi anladı.
This little movement from sitting to standing up felt like a threat.	Oturmaktan ayağa kalkmaya kadar olan bu küçük hareket bir tehdit gibi geldi.
We would see rain before morning.	Sabahtan önce yağmur görecektik.
The walls were too close.	Duvarlar çok yakındı.
If he comes to your house and he comes.	Eğer senin evine gelirse ve o gelir.
For example.	Örnek olarak.
You only have one opportunity.	Sadece bir fırsatın var.
So with drugs.	Uyuşturucuyla yani.
You know what a school looks like.	Bir okulun neye benzediğini biliyorsun.
I was in the state mental hospital.	Devlet akıl hastanesinde yatan bendim.
had lived in	içinde yaşamıştı.
If you haven't, please give them a try.	Bunu yapmadıysanız, lütfen onları bir deneyin.
“I don't really believe you were in a car accident,” he said.	Araba kazası geçirdiğine gerçekten inanmıyorum, dedi.
The next room is finished or something.	Yan oda bitti ya da başka bir şey.
That was three thousand years ago.	Bu üç bin yıl önceydi.
An important date for them.	Onlar için önemli bir tarih.
These results are the average of three independent experiments.	Bu sonuçlar, üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
Or in this case you me.	Ya da bu durumda sen bana.
I will work late.	Geç çalışacağım.
However, in other cases, surgical treatment is necessary.	Ancak diğer durumlarda cerrahi tedavi şarttır.
I certainly wouldn't want it to happen to you.	Senin başına gelmesini kesinlikle istemem.
He basically took that team on his back.	Temelde o takımı sırtına aldı.
Everyone had their own strategy.	Herkesin kendi stratejisi vardı.
Some features of the cards are as follows.	Kartların bazı özellikleri aşağıdaki gibidir.
This is reality.	Gerçeklik budur.
And then my mother.	Ve sonra annem.
Plant samples were collected and prepared.	Bitki örnekleri toplandı ve hazırlandı.
How to stay within yourself.	Kendi içinde nasıl kalınır.
How they smell and taste.	Nasıl koktuklarını ve tattıklarını.
It was clear.	Bu açıktı.
This feels like the opposite of that.	Bu, bunun tam tersi gibi hissettiriyor.
This book is the thoughts of someone who doesn't know.	Bu kitap, bilmeyen birinin düşünceleridir.
It was incredible.	Bu inanılmazdı.
Gently roll it.	Yavaşça yuvarlayın.
We can make one this afternoon.	Bu öğleden sonra bir tane yapabiliriz.
He says the total could be twice that.	Toplamın bunun iki katı olabileceğini söylüyor.
It is important to take care of your skin.	Cildinize özen göstermek önemlidir.
It is absolutely your right to do so.	Bunu yapmak kesinlikle sizin hakkınız.
However, a lot had changed and a lot was changing.	Oysa çok şey değişmişti ve çok şey değişiyordu.
There were no churches, no buildings, no streets.	Ne kilise, ne binalar, ne de sokaklar vardı.
You must put your mind to the task at hand.	Aklınızı elinizdeki göreve vermelisiniz.
The solution was changed once a week.	Çözelti haftada bir değiştirildi.
That doesn't work either.	Bu da işe yaramıyor.
I know a lot about him, but certainly not everything.	Onun hakkında çok şey biliyorum ama kesinlikle her şeyi değil.
Therefore, you need to clean it again and again.	Bu nedenle, tekrar tekrar temizlemeniz gerekir.
It's business as usual for us.	Bizim için her zamanki gibi bir iş.
And that's the beautiful thing.	Ve güzel olan da bu.
Now everyone has one.	Şimdi herkesin bir tane var.
This last statement should come as no surprise.	Bu son ifade sürpriz olmamalı.
Or more than two.	Veya ikiden fazla.
Take action and look ahead.	Harekete geç ve önüne bak.
They weren't there.	Orada değillerdi.
He wouldn't want you to know that.	Bunu senin bilmeni istemezdi.
A single lounge station is long and simply deep.	Tek bir salon istasyonu, uzun ve sadece derin.
It is the fear of the unknown.	Bilinmeyenden duyulan korkudur.
This article discusses the problems with the latter.	Bu yazıda, ikincisi ile ilgili problemler tartışılmaktadır.
You can easily do this here.	Bunu burada kolayca yapabilirsiniz.
They had been through a lot together.	Birlikte çok şey yaşamışlardı.
You will be a father.	Baba olacaksın.
We would definitely investigate.	Kesinlikle araştıracaktık.
I don't know why it has to be so impossible.	Neden bu kadar imkansız olmak zorunda olduğunu bilmiyorum.
Here we will try to sue for both.	Burada her ikisi için de dava açmaya çalışacağız.
It was part of his life.	Bu onun hayatının bir parçasıydı.
He may live another ten or twenty years.	Bir on ya da yirmi yıl daha yaşayabilir.
We changed our plans.	Planlarımızı değiştirdik.
Maybe it fell.	Belki de düştü.
But the game came very close to never being released.	Ancak oyun asla piyasaya sürülmemeye çok yaklaştı.
Your child is unique and beautiful.	Çocuğunuz eşsiz ve güzel.
I wasn't fully aware of it until the last few days.	Son birkaç güne kadar tam olarak farkında değildim.
It was for science.	Bu bilim içindi.
You have to walk fast, but you don't know where you are.	Hızlı yürümek zorundasın, ama nerede olduğunu bilmiyorsun.
But you can't be sure.	Ama emin olamazsın.
This is an issue for staff training.	Bu personelin eğitimi için bir konudur.
They have nothing to do with each other.	Birbirleriyle alakaları yok.
Keep reading to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için okumaya devam edin.
In fact, he may not have returned.	Aslında dönmemiş olabilir.
Not in this room, in this house, not in this life.	Bu odada, bu evde, bu hayatta değil.
It went very quiet and remained that way.	Çok sessiz gitti ve öyle kaldı.
A better approach is to complete your map before you start writing.	Daha iyi bir yaklaşım, yazmaya başlamadan önce haritanızı tamamlamaktır.
But whatever held on to him was strong.	Ama ona tutunan her şey güçlüydü.
This is not the third world.	Bu üçüncü dünya değil.
It's a name.	Bu bir isim.
A little longer.	Biraz daha uzun.
Many thought that football was out of the question.	Çoğu, futbolun söz konusu olmadığını düşündü.
My brain didn't understand what was going on.	Beynim olan biteni anlamıyordu.
Too sick to be home anymore.	Artık evde olamayacak kadar hasta.
If the line is the same, it does nothing.	Hat aynıysa, hiçbir şey yapmaz.
The registry is silent about the reason for this change.	Kayıt, bu değişikliğin nedeni konusunda sessizdir.
We will trade with other countries when it benefits us.	Bize faydası olduğu zaman diğer ülkelerle ticaret yapacağız.
Not on a daily basis anyway.	Nasılsa günlük olarak değil.
Give it a taste and season with salt and pepper.	Bir tat verin ve tuz ve karabiberle tatlandırın.
This is just the first.	Bu sadece ilk.
If so, the argument is valid.	Eğer öyleyse, argüman geçerli.
Every light in every room.	Her odadaki her ışık.
Ask people if they care about how tired you are.	İnsanlara ne kadar yorgun olduğunuzu önemseyip önemsemediklerini sorun.
As he knew what would happen.	Olacaklarını bildiği gibi.
They just lay there.	Orada öylece yatıyorlardı.
Now they are killing us.	Şimdi bizi öldürüyorlar.
Probably the biggest mistake of my life.	Muhtemelen hayatımın en büyük hatası.
They may also be coming from within my heart.	Kalbimin içinden de geliyor olabilirler.
This usually occurs on both sides of the body.	Bu genellikle vücudun her iki tarafında meydana gelir.
Good cheap, bad not cheap.	İyi ucuz, kötü ucuz değil.
I had a family.	Bir ailem vardı.
I worked in the kitchen.	Mutfakta çalıştım.
It was only available to people at certain access points.	Yalnızca belirli erişim noktalarındaki kişiler tarafından kullanılabiliyordu.
But he held his hand in the political game.	Ama siyasi oyunda elini tuttu.
They may be above us, but we will have a high place.	Üzerimizde olabilirler, ama yüksek bir yere sahip olacağız.
And over and over again.	Ve tekrar tekrar.
throughout their lives.	Hayatları boyunca.
I suggest you don't buy one.	Bir tane almamanızı öneririm.
But he couldn't travel fast enough.	Ama yeterince hızlı seyahat edemiyordu.
I feel like a god.	Kendimi bir tanrı gibi hissediyorum.
That water is nothing to them.	O su onlar için bir şey değil.
I don't care which university you play at.	Hangi üniversitede oynadığın umrumda değil.
Definitely moving stuff.	Kesinlikle hareket eden şeyler.
Some have to share the ball more.	Bazıları topu daha fazla paylaşmak zorunda kalıyor.
This change resulted in dead code.	Bu değişiklik ölü koda neden oldu.
That's what he was trying to tell you.	Sana söylemeye çalıştığı şey buydu.
Students have to pay a lot of attention to small details.	Öğrenciler küçük ayrıntılara çok fazla önem vermek zorundadırlar.
Skills are special.	Beceriler özeldir.
This has had consequences.	Bunun sonuçları oldu.
He will leave it until after the war.	Savaş sonrasına kadar bırakacak.
I think he's done by now.	Sanırım şimdiye kadar işi bitmiştir.
I'm open to any age.	Her yaşta açığım.
My family is not very keen on trying new places.	Ailem yeni yerler denemeye pek meraklı değil.
You spend less.	Daha az harcarsın.
Now the sound gets louder as everything starts to slow down.	Şimdi her şey yavaşlamaya başlayınca ses yükseliyor.
Sick political leaders.	Hasta siyasi liderler.
I looked at my watch and it was almost nine.	Saatime baktım ve neredeyse dokuza geliyordu.
Of course we said yes.	Tabii ki evet dedik.
I had an idea that might work.	İşe yarayabilecek bir fikrim vardı.
In the second phase this was clear.	İkinci aşamada bu açıktı.
They spread the ground well tonight.	Bu gece zemini iyi yaydılar.
There is no doubt that he has gained weight in the last two years.	Son iki yılda kilo aldığına şüphe yok.
Time, that's the problem.	Zaman, sorun bu.
This is what happens when you have a great schedule.	Harika bir programınız olduğunda böyle olur.
It really gives a great effect.	Gerçekten harika bir etki veriyor.
Two measurements were made for each product.	Her ürün için iki ölçüm yapılmıştır.
I will put everything in motion as soon as possible.	Her şeyi mümkün olan en kısa sürede harekete geçireceğim.
I felt the emotions, the bond we shared.	Duyguları, paylaştığımız bağı hissettim.
Who will speak or die.	Konuşacak ya da ölecek olan.
I am very happy with the purchase.	Satın alma işleminden çok memnunum.
This made much more sense to me.	Bu bana çok daha mantıklı geldi.
All the children followed him.	Bütün çocuklar onu izledi.
But it was dark and hidden.	Ama karanlık ve gizliydi.
First it would be an idea of ​​where to go.	İlk önce nereye gideceğine dair bir fikir olurdu.
I try very hard not to lie.	Yalan söylememek için çok çabalıyorum.
They put them in cars and took them away.	Arabalara bindirdiler ve götürdüler.
Now I can see six more children.	Şimdi altı çocuk daha görebiliyorum.
We love to play there.	Orada oynamayı seviyoruz.
I looked at the girl.	kıza baktım.
It is equally important to prevent weight gain.	Kilo alımını önlemek de aynı derecede önemlidir.
I called him.	onu aradım.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
I did it myself before the war.	Savaştan önce kendim yaptım.
This allows us to see more purpose in our lives.	Bu da hayatımızda daha fazla amaç görmemizi sağlar.
But my evening was not over.	Ama benim akşamım bitmemişti.
This little batch sure looks like it's up for it.	Bu küçük parti kesinlikle buna hazır gibi görünüyor.
I know what this game is about.	Bu oyunun ne hakkında olduğunu biliyorum.
Not if they want to survive.	Hayatta kalmak istiyorlarsa değil.
It didn't seem to be moving.	Hareket ediyor gibi görünmüyordu.
Most of the time he seemed to be in his own world.	Çoğu zaman kendi dünyasındaymış gibi görünüyordu.
He looks like a normal father who found his missing son.	Kayıp oğlunu bulan normal bir baba gibi görünüyor.
And at the bottom, and most importantly, history.	Ve en altta ve en önemlisi tarih.
And none of them were exactly interesting.	Ve hiçbiri tam olarak ilginç değildi.
The second option was chosen and surgery was planned.	İkinci seçenek seçildi ve ameliyat planlandı.
The poor animal was injured.	Zavallı hayvan yaralandı.
A little over twenty, female, maybe less.	Yirmiden biraz fazla, kadın, belki daha az.
And they will, it would be foolish not to.	Ve yapacaklar, yapmamaları aptallık olur.
One of every two or three doors was open.	Her iki veya üç kapıdan biri açıktı.
Being connected to the outside world.	Dış dünyayla bağlantılı olmak.
Luck is not a reason.	Şans bir sebep değildir.
Just like in football, this is worth three points.	Tıpkı futbolda olduğu gibi, bu üç puan değerinde.
Yet he did not believe them.	Yine de onlara inanmadı.
And they may have had a great time, too.	Ve onlar da harika zaman geçirmiş olabilirler.
I lost.	Kaybettim.
They could never fix this.	Bunu asla düzeltemezlerdi.
His experiences as a juvenile delinquent.	Genç bir suçlu olarak deneyimleri.
These are some of the most effective tools you can use.	Bunlar, kullanabileceğiniz en etkili araçlardan bazılarıdır.
After that, you need to download it from the app store.	Bundan sonra, uygulama mağazasından indirmeniz gerekir.
That's why he ran away.	O yüzden kaçtı.
I'm not sure how to answer this question.	Bu soruya nasıl cevap vereceğimden emin değilim.
to join them.	Onlara katılmak için.
I don't know if anyone has refused this money before.	Daha önce bu parayı reddeden oldu mu bilmiyorum.
You can be anyone or do anything in this world.	Bu dünyada herhangi biri olabilirsin ya da her şeyi yapabilirsin.
The unit was clean and had everything we needed.	Birim temizdi ve ihtiyacımız olan her şey vardı.
First we had to play hard, then we had to believe.	Önce sıkı oynamamız, sonra inanmamız gerekiyordu.
Experiments were performed in triplicate and representative images are shown.	Deneyler üç kez yapıldı ve temsili görüntüler gösterildi.
In this case, some advise against its use.	Bu durumda bazıları kullanımına karşı tavsiyede bulunur.
But nothing was noticed.	Ama hiçbir şey fark edilmedi.
However, it may not be clear what he is doing.	Ancak ne yaptığı belli olmayabilir.
Nor here.	Ne de burada.
We do our best to spread our knowledge around.	Bilgimizi etrafa yaymak için elimizden geleni yapıyoruz.
Dreams have become reality.	Hayalleri gerçekleri haline geldi.
He didn't want to die.	Ölmek istemiyordu.
You treat me differently than most people.	Bana birçok insandan farklı davranıyorsun.
How true is that.	Bu ne kadar doğru.
He was the head chef and took care of his books.	Baş aşçısıydı ve kitaplarıyla ilgileniyordu.
I wasn't worried about either outcome.	Her iki sonuç için de endişelenmedim.
I'm coming.	Geliyorum.
We just stayed with him.	Biz sadece onunla kaldık.
If you need me until then, just call.	O zamana kadar bana ihtiyacın olursa, araman yeterli.
We are being sold a story.	Bize bir hikaye satılıyor.
For his benefit.	Onun yararına.
Spring is my only hope.	Bahar benim tek umudum.
People can be lucky and win.	İnsanlar şanslı olabilir ve kazanabilir.
Or saw someone else entirely.	Ya da tamamen başka birini gördü.
I didn't look for a long time.	Uzun süre bakmadım.
With dead eyes, there's no doubt about it.	Ölü gözlerle, buna hiç şüphe yok.
He slowly extended his left hand.	Yavaşça sol elini uzattı.
Of course we don't.	Tabii ki yapmıyoruz.
I told them this.	Onlara bunu söyledim.
Believe that your future can be better than your past.	Geleceğinizin geçmişinizden daha iyi olabileceğine inanın.
It can never harm you and can only help you.	Bu size asla zarar veremez ve sadece size yardımcı olabilir.
People can make you feel at home.	İnsanlar sizi evinizde hissettirebilir.
Each will serve a slightly different purpose.	Her biri biraz farklı bir amaca hizmet edecek.
And his knees were nothing but skin and bones.	Ve dizleri bir deri bir kemikten başka bir şey değildi.
From what we used to be.	Eskiden olduğumuzdan.
There is no way to open it from the inside.	İçeriden açmanın bir yolu yok.
However, there is no known system that provides such a solution.	Ancak böyle bir çözüm sağlayan bilinen bir sistem yok.
Our value is consistent with the greater.	Değerimiz daha büyük olanla tutarlıdır.
Much longer than the average city block.	Ortalama bir şehir bloğundan çok daha uzun.
She would be a good mother now.	Artık iyi bir anne olacaktı.
You could say there was something seriously wrong with that.	Bunda ciddi bir yanlışlık olduğunu söyleyebilirdiniz.
I got up.	Kalktım.
I don't think it will.	Bence olmayacak.
He could find out from his phone.	Bunu onun telefonundan öğrenebilirdi.
However, I'm not sure why it works.	Ancak, neden çalıştığından emin değilim.
Let's be more specific.	Daha spesifik olalım.
But that was the last thing he worried about.	Ama bu endişelendiği son şeydi.
They have a grudge against you right now.	Şu anda sana karşı bir nefretleri var.
A kind of light.	Bir çeşit ışık.
People will understand.	İnsanlar anlayacak.
A video camera is built to capture video.	Video çekmek için bir video kamera inşa edilmiştir.
Now remove the protection again.	Şimdi korumayı tekrar kaldır.
But now people want a very different experience.	Ama şimdi insanlar çok farklı bir deneyim istiyor.
Your father was a great man.	Baban harika bir adamdı.
There were too many tears.	Çok fazla gözyaşı vardı.
A white dream.	Beyaz bir rüya.
A good piece of software is a valuable thing in itself.	İyi bir yazılım parçası kendi içinde değerli bir şeydir.
I didn't think it would go this long.	Bu kadar uzun süre gideceğini düşünmemiştim.
I hope it's the same.	umarım aynı.
He did not speak.	O konuşmadı.
I followed the path to the front door.	Ön kapıya giden yolu takip ettim.
It was taken to call it a secret.	Bunu bir sır olarak adlandırmak için alındı.
you don't.	yapmazsın.
They took me with my sister and aunt.	Beni ablam ve yengemle birlikte götürdüler.
Your behavior is being observed.	Davranışlarınız gözlemleniyor.
But actions must follow.	Ancak eylemler takip etmelidir.
And it was really moving.	Ve gerçekten hareket ediyordu.
You were wrong again.	Yine yanıldın.
It had the opposite effect.	Tam tersi etki yaptı.
This can be an inexpensive but very effective solution to your problem.	Bu, sorununuz için ucuz ama çok etkili bir çözüm olabilir.
Then he spoke.	Sonra konuştu.
Join them when they start talking.	Konuşmaya başladıklarında onlara katılın.
No, it wouldn't be the same.	Hayır, aynı olmayacaktı.
The movement did not go out after all.	Hareket sonuçta dışarı çıkmadı.
It turns out that similar things have happened before.	Daha önce de benzer şeyler olduğu ortaya çıktı.
It was very difficult.	Çok zordu.
If you have a second, will you let me know?	Bir saniyen olursa bana haber verir misin?
First discussion ever.	Şimdiye kadarki ilk tartışması.
He's a good, strong boy.	İyi, güçlü bir çocuk.
This needs to prove itself.	Bunun kendini kanıtlaması gerekiyor.
Everyone take care of yourself.	Herkes kendine iyi baksın.
But nothing happened.	Ama hiçbir şey olmadı.
It's great that you're looking to see if it's available anymore.	Artık var mı diye bakmak için bakman harika.
Now we can reverse it in a day or two.	Şimdi bir veya iki gün içinde tersine çevirebiliriz.
There was more money than he could spend.	Harcayabileceğinden çok daha fazla para vardı.
They usually go away.	Genelde çekip giderler.
It is the only scale that does this.	Bunu yapan tek terazidir.
And the fit should be pretty good too.	Ve uyum da oldukça iyi olmalı.
You are a great man.	Sen harika bir adamsın.
The best music was made then.	En iyi müzik o zaman yapıldı.
A lot has happened.	Çok şey oldu.
Many stories are related to the place.	Birçok hikaye yerde ilişkilidir.
Except for a few things.	Birkaç şey hariç.
This is exactly what people were thinking.	Bu kesinlikle insanların düşündüğü şeydi.
They want to know when it started.	Ne zaman başladığını bilmek istiyorlar.
At least that's how it seemed to me.	En azından bana öyle geldi.
Arrived on time and got to work.	Zamanında geldi ve işe başladı.
We can fight in two different ways at the same time.	Aynı anda iki farklı şekilde savaşabiliriz.
We hope you enjoy the ride!.	Umarız inmekten keyif alırsınız!.
The window was never locked.	Pencere asla kilitli değildi.
I know many of us are in the same boat.	Birçoğumuzun aynı gemide olduğunu biliyorum.
When it's over, it's gone too.	O bittiğinde, o da geçti.
But matters can be very different.	Ancak meseleler çok farklı olabilir.
Except for more water.	Daha fazla su hariç.
And we're running out of time.	Ve zamanımız tükeniyor.
In fact, never mind testing them.	Aslında, onları test etmeyi boşver.
And there is no next time, there is only time.	Ve bir dahaki sefer yok, sadece zaman var.
No one caught this.	Bunu kimse yakalamadı.
I would rather eat fruit than my mother's cooking.	Annemin yaptığı yemektense meyve yemeyi tercih ederim.
All they have to wait for is hope.	Beklemeleri gereken tek şey umuttur.
Shoulder sleeves!.	Omuz kolları!.
You work two jobs.	İki işte çalışıyorsun.
He hated to even think about it.	Bunları düşünmesinden bile nefret ediyordu.
He has no idea what that means and why he has to pay.	Bunun ne anlama geldiği ve neden ödeme yapması gerektiği hakkında hiçbir fikri yok.
All he wants is to put his foot on the street.	Tek istediği ayağını sokağa basmak.
I don't want to live the rest of my life like this.	Hayatımın geri kalanını böyle yaşamak istemiyorum.
This is logical and clear.	Bu mantıklı ve açık.
Then they get into the song.	Sonra şarkıya girerler.
You made them.	Onları sen yaptın.
For good reason.	İyi bir sebeple.
This was the easy part for me.	Bu benim için kolay olan kısımdı.
He knew this very well.	Bunu çok iyi biliyordu.
I wouldn't have waited any longer.	Daha fazla beklemeyecektim.
I would beat myself.	kendimi döverdim.
All history is under our feet.	Tüm tarih ayaklarımızın altında.
Of course they were.	Elbette vardılar.
Perhaps it is not important for you to know how this happened.	Belki de bunun nasıl olduğunu bilmek sizin için önemli değildir.
However, our vision for the course is more than simply learning techniques.	Bununla birlikte, kursa ilişkin vizyonumuz, basitçe öğrenme tekniklerinden daha fazlasıdır.
I asked him what happened.	Ona ne olduğunu sordum.
I'm looking for that good.	o iyiliği arıyorum.
It can be an ongoing procedure.	Devam eden bir prosedür olabilir.
You have to work a little at a time.	Her seferinde biraz çalışmalısın.
It is the most experienced group in our football team.	Futbol takımımızdaki en deneyimli grubumuzdur.
I can help.	yardım edebilirim.
A camera movement must have a purpose.	Bir kamera hareketinin bir amacı olmalıdır.
But they are out.	Ama dışarıdalar.
Therefore, we must take responsibility for the events that occur in our lives.	Bu nedenle, hayatımızda meydana gelen olayların sorumluluğunu almalıyız.
I was just tired.	Sadece yorgundum.
It won't worry me.	Beni endişelendirmeyecek.
There is quality, but can we take advantage of it?	Kalite var ama bundan faydalanabilir miyiz?
We are not digital.	Dijital değiliz.
So a year passed.	Böylece bir yıl geçti.
Not big enough to escape.	Kaçmak için yeterince büyük değil.
He gassed me.	Bana gaz verdi.
The results are given in.	Sonuçlar içinde verilmiştir.
I didn't test this last night.	Bunu dün gece test etmedim.
It knows no boundaries in space and time.	Uzayda ve zamanda sınır tanımıyor.
This is probably your best option.	Bu muhtemelen en iyi seçeneğinizdir.
They often seem to enforce the law accordingly.	Genellikle yasayı buna göre uyguluyor gibi görünüyorlar.
We were very into it.	Biz çok içindeydik.
Still no one appeared.	Hala kimse görünmedi.
Ask them to write down what they think each of them is.	Her birinin ne olduğunu düşündüklerini yazmalarını isteyin.
This is clearly true.	Bu açıkça doğrudur.
We're not talking about some.	Bazılarından bahsetmiyoruz.
And maybe that's why it's so hard.	Ve belki de bu yüzden bu kadar zor.
White paper on food safety.	Gıda güvenliği üzerine beyaz kağıt.
It has never had much use for religion.	Din için hiçbir zaman fazla bir faydası olmamıştı.
They opened the doors three days before the season started.	Sezon başlamadan üç gün önce kapıları açtılar.
For several reasons, no.	Birkaç nedenden dolayı, hayır.
He couldn't wait until he had that power.	O güce sahip olana kadar bekleyemezdi.
No experience is required for this class.	Bu sınıf için herhangi bir deneyim gerekli değildir.
Overall damage was minimal.	Genel hasar minimum düzeydeydi.
Anything to help my son.	Oğluma yardım edecek her şey.
This is the report on the activity.	Bu faaliyetle ilgili rapordur.
It was fast for a human, but not fast enough.	Bir insan için hızlıydı ama yeterince hızlı değildi.
They are definitely not for everyone.	Kesinlikle herkes için değiller.
I guess we should have checked that out.	Sanırım bunu kontrol etmeliydik.
Stay here.	Burada kal.
There aren't many.	Çoğu yok.
I don't think you should, you know.	Bence yapmamalısın, biliyorsun.
Even if it costs you your job.	Sana işine mal olsa bile.
Don't waste my time.	Benim zamanımı boşa harcama.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
It's too early to tell.	Söylemek için çok erken.
from both of you.	İkinizden de.
Clinical tumor stage was significantly lower in the study group.	Klinik tümör evresi çalışma grubunda anlamlı olarak daha düşüktü.
So, we'll see.	Yani, göreceğiz.
Felt like the ground was moving.	Yer hareket ediyormuş gibi hissettim.
This is good for you.	Bu sizin açınızdan iyi bir şey.
I could tell that he wanted to tell me something else.	Bana başka bir şey söylemek istediğini anlayabiliyordum.
This is not a song collection.	Bu bir şarkı koleksiyonu değil.
Sometimes he wanted to die.	Bazen ölmek istedi.
That's how much we love it.	İşte bu kadar seviyoruz.
At least you could hear it rising.	En azından yükseldiğini duyabiliyordunuz.
Turn the volume down, cool off, and step back.	Sesini kısın, serinleyin ve geri çekilin.
We will be fine.	İyi olacağız.
He can smell the coffee he started.	Başladığı kahvenin kokusunu alabiliyor.
The first thing he did was change the oil.	İlk yaptığı şey yağı değiştirmek oldu.
You meet again today and you are ready to hear him say yes.	Bugün tekrar buluşuyorsunuz ve onun evet dediğini duymaya hazırsınız.
I'm looking.	Bakıyorum.
However, this may change.	Ancak bu değişebilir.
The opening in the main body is closed with a panel.	Ana gövdedeki açıklık bir panel ile kapatılmıştır.
You are also a good person at home.	Sen evde de iyi bir insansın.
The post itself has no consequences.	Gönderinin kendisinin hiçbir sonucu yoktur.
I opened my eyes a little.	Gözlerini biraz açtım.
Very well made.	Çok iyi yapılmış.
You will not find anything from me.	Benden hiçbir şey bulamayacaksın.
This is never mentioned.	Bundan hiç bahsedilmiyor.
But he was still running for his life.	Ama yine de canı pahasına koşuyordu.
I'm the only one who can pay the bill.	Faturayı ödeyebilecek durumdaki tek kişi benim.
I felt like a new man.	Kendimi yeni bir adam gibi hissettim.
People don't die.	İnsanlar ölmez.
These were his stories.	Bunlar onun hikayeleriydi.
They didn't know and it's that simple.	Bilmiyorlardı ve bu kadar basit.
But he found a new way of saying it.	Ama bunu söylemenin yeni bir yolunu buldu.
The two do not work together.	İkisi bir arada çalışmıyor.
Seems like most of you.	Görünüşe göre çoğunuz.
I was very proud of them.	Onlarla çok gurur duydum.
It was real as shit.	Bok gibi gerçekti.
Also not ready in such a situation.	Ayrıca böyle bir durumda hazır değil.
But at the end of the day, we need data.	Ama günün sonunda verilere ihtiyacımız var.
So let them come.	Öyleyse gelsinler.
The street was familiar now.	Sokak artık tanıdıktı.
I couldn't say for sure.	Kesin olarak söyleyemedim.
He is very kind.	O çok nazik.
She caught him too.	Onu da yakaladı.
There is a lot of material to be covered.	Kapatılacak çok malzeme var.
And he will bring the team back together.	Ve o takımı tekrar bir araya getirecek.
So we simply have to do it.	Yani basitçe yapmalıyız.
I had no personal connection with these terms.	Bu şartlarla kişisel bir bağlantım yoktu.
The application must be made in person.	Başvuru şahsen yapılmalıdır.
Your energy is like money.	Enerjiniz para gibidir.
There may be several reasons for such a pattern.	Böyle bir modelin birkaç nedeni olabilir.
Some lines he can remember.	Kendisinin hatırlayabildiği bazı satırlar.
I gave birth to you	seni ben doğurdum
This country doesn't work like that anymore.	Artık bu ülke böyle çalışmıyor.
This was the real him.	Bu gerçek o'ydu.
He's pretty good.	O oldukça iyi.
He has as much right here as you.	Burada senin kadar hakkı var.
But he is not.	Ama o öyle değil.
None of these are necessary.	Bunların hiçbiri gerekli değil.
In other words, a story is told when projects fail.	Başka bir deyişle, projeler başarısız olduğunda bir hikaye anlatılır.
You take it.	Sen al.
Come here and turn that way.	Buraya gel ve şu tarafa dön.
Their children were divided on this issue.	Çocukları bu konuda ikiye bölündü.
Whatever information it gives you, it's not free.	Size verdiği bilgi ne olursa olsun, bedava değil.
Felt like we had been working together for years.	Sanki yıllardır birlikte çalışıyormuşuz gibi hissettim.
So at least we had heat, even if we didn't have water.	Yani en azından suyumuz olmasa da ısımız vardı.
He wondered if it was true.	Doğru olup olmadığını merak etti.
We'll release them and then they'll go crazy.	Onları serbest bırakacağız ve sonra çıldıracaklar.
But in general, beyond that, people are people.	Ama genel olarak, bunun ötesinde, insanlar insandır.
If we split up, a team can make it.	Ayrılırsak, bir takım başarabilir.
The men were silent.	Adamlar sessizdi.
There is an active investigation into the matter.	Konuyla ilgili aktif bir soruşturma var.
Maybe I knew more than anyone how much he loved her.	Onu ne kadar çok sevdiğini belki de herkesten çok ben biliyordum.
There doesn't seem to be a law against it in the books.	Kitaplarda buna karşı bir yasa yok gibi görünüyor.
Now pull out the paper.	Şimdi kağıdı dışarı çekin.
They were half right.	Yarı haklıydılar.
Then an idea occurred to him.	Sonra aklına bir fikir geldi.
We let this happen.	Bunun olmasına izin verdik.
But obviously not.	Ama açıkçası değil.
He had learned to listen to the voice a long time ago.	Sesi dinlemeyi uzun zaman önce öğrenmişti.
It's just an example.	Sadece bir örnektir.
It does not require any technical knowledge.	Herhangi bir teknik bilgi gerektirmez.
I'm really glad we did this.	Bunu yaptığımıza gerçekten sevindim.
We don't want them.	Onları istemiyoruz.
You can at least try this.	En azından bunu deneyebilirsin.
The service needs to remain open to everyone.	Hizmetin herkese açık kalması gerekiyor.
It can be work related or family related.	İşle ilgili veya aileyle ilgili olabilir.
Most people are somewhere in between and try to draw the right line.	Çoğu insan arada bir yerdedir ve doğru çizgiyi çizmeye çalışır.
Nature was in motion.	Doğa hareket halindeydi.
Someone loved it.	Biri onu sevdi.
The first two of them are very close to each other.	Bunlardan ilk ikisi birbirine çok yakındır.
Now, close your eyes.	Şimdi, gözlerini kapat.
She looks like a woman, we think.	Kadına benziyor, sanırız.
Live deeply and love more deeply.	Derin yaşa ve daha derin sev.
Even then, we must decide to do something about it.	O zaman bile, bu konuda bir şeyler yapmaya karar vermeliyiz.
It was no longer possible to tell who was on which side.	Artık kimin hangi tarafta olduğunu söylemek mümkün değildi.
After discussion, the lower court accepted the request.	Tartışmanın ardından alt mahkeme talebi kabul etti.
The father was one of ten children.	Baba on çocuktan biriydi.
Just my appearance.	Sadece görünüşüm.
The couple then continued their daily lives.	Çift daha sonra günlük yaşamlarına devam etti.
He got it when he signed the letter.	Mektubu imzalayınca anladı.
It was a true story.	Gerçek bir hikayeydi.
It must be filled completely.	Eksiksiz olarak doldurulmalıdır.
Then cut a little and move on.	O zaman biraz kes ve yoluna devam et.
But you are right.	Ama haklısın.
Without it, your company is absolutely fire.	Bu olmadan, şirketiniz kesinlikle ateş gibidir.
But he was in too much pain to think straight.	Ama doğru dürüst düşünemeyecek kadar çok acı çekiyordu.
I want to touch them.	Onlara dokunmak istiyorum.
This resource has broken down by condition, genre, and year.	Bu kaynak, duruma, türe ve yıla göre ayırdı.
About him in a moment.	Birazdan onun hakkında.
He really loved me, you know.	Beni gerçekten seviyordu, biliyorsun.
Then we will define the class.	Daha sonra sınıfını belirleyeceğiz.
What matters is the overall advantage.	Önemli olan genel avantajdır.
You're fine and you're not, you brought it on your own.	İyisin ve değilsen, kendi başına getirdin.
I hold my breath again.	Nefesimi tekrar tutuyorum.
After the man left, he went inside.	Adam gittikten sonra içeri girdi.
What exactly I couldn't say.	Tam olarak ne söyleyemezdim.
No light response there.	Orada ışık tepkisi yok.
The two cannot agree on anything.	İkisi hiçbir konuda anlaşamaz.
I have accepted that this will be my life now.	Artık hayatımın bu olacağını kabul ettim.
Thanks for the quality products and excellent service!.	Kaliteli ürünler ve mükemmel hizmet için teşekkürler!.
This is definitely not something anyone would want to live with forever.	Bu kesinlikle kimsenin sonsuza kadar yaşamak isteyeceği bir şey değil.
Quick decision was made.	Hızlı karar alındı.
Small sample size and lack of control group.	Küçük örneklem büyüklüğü ve kontrol grubu eksikliği.
It leaves us no other choice.	Bize başka seçenek bırakmıyor.
We think you can.	Yapabileceğini düşünüyoruz.
This can occur with music or something else.	Bu, müzikle veya başka bir şeyle ortaya çıkabilir.
Usually busy.	Genellikle meşgul.
The bottle was gone.	Şişesi gitmişti.
Nothing came out.	Hiçbir şey çıkmadı.
Use them at your own risk.	Bunları kendi sorumluluğunuzda kullanın.
Finally, number the plants on your list.	Son olarak, listenizdeki bitkileri numaralandırın.
We will present the status of the development program.	Geliştirme programının durumunu sunacağız.
First we made the trees, some big and some small.	Önce ağaçları, bazılarını büyük bazılarını küçük yaptık.
I played around with this idea for a while.	Bir süre bu fikirle oynamıştım.
A dog has it.	Bir köpek buna sahiptir.
This situation can be explained by several possible mechanisms.	Bu durum birkaç olası mekanizma ile açıklanabilir.
A fresh look.	Taze bir görünüm.
A great way to develop teamwork skills!.	Takım çalışması becerileri geliştirmenin harika bir yolu!.
This is not a cool dog.	Bu havalı bir köpek değil.
It should not fail.	Başarısız olmamalı.
Notification based on this case was therefore not possible.	Bu davaya dayalı bildirim bu nedenle mümkün değildi.
There is no market price.	Piyasa fiyatı yoktur.
Maybe he would get better.	Belki iyileşirdi.
And then don't really use it.	Ve sonra gerçekten kullanmayın.
They were good friends of my parents.	Onlar anne babamın iyi arkadaşlarıydı.
Maybe you left your home.	Belki de evinizden çıktınız.
It wasn't much bigger than me.	Benden çok büyük değildi.
I don't want to do this anymore.	Artık bunu yapmak istemiyorum.
Then he fought for it.	Sonra bunun için mücadelesini verdi.
Notify them immediately.	Hemen onlara haber verin.
This is what you get.	Aldığın şey bu.
Was he doing it?	Onu mu yapıyordu.
I'm wondering about this.	Bunu merak ediyorum.
The only information they get is their floor space.	Aldıkları tek bilgi zemin alanlarıdır.
I believe.	İnanıyorum.
We are holding hands.	El ele tutuşuyoruz.
No children for me.	Benim için çocuk yok.
We need more than love.	Aşktan daha fazlasına ihtiyacımız var.
Like you.	Senin gibi.
Silence first.	Önce sessizlik.
Cold.	Soğuk.
Side effects and complications were observed.	Yan etkiler ve komplikasyonlar gözlendi.
I'm just going out.	Sadece dışarı çıkacağım.
There is still much to do.	Hala yapacak çok şey var.
Not the job itself, but the customers.	İşin kendisi değil, müşteriler.
Many try to be different.	Çoğu farklı olmaya çalışır.
It wouldn't have been that good to him there.	Orada ona bu kadar iyi gelemezdi.
Much better idea.	Çok daha iyi bir fikir.
So stop reading now if you haven't seen it yet.	Bu yüzden, henüz görmediyseniz şimdi okumayı bırakın.
I just want to write great songs.	Sadece harika şarkılar yazmak istiyorum.
Reluctantly, he looked behind him.	İstemeye istemeye arkasına baktı.
Track leads right away so they can get started together.	Birlikte başlayabilmeleri için olası olası satışları hemen takip edin.
Yes, love was a sign.	Evet, aşk bir işaretti.
I wanted a wife.	Bir eş istedim.
I didn't get your job.	Ben senin işini almadım.
It's also fun to watch.	İzlemek de keyif.
He couldn't hide it anywhere.	Bunu hiçbir yere gizleyemezdi.
We will leave tomorrow.	Yarın ayrılacağız.
We cannot change them.	Bunları değiştiremeyiz.
Very quiet in the room and general location.	Odada ve genel konumda çok sessiz.
That's not lying to me, except for my family.	Bu bana yalan söylemiyor, ailem dışında.
You have to want it so badly that nothing else matters.	O kadar çok istemelisin ki başka hiçbir şey önemli değil.
I had to set some goals for myself.	Kendime bazı hedefler koymam gerekiyordu.
I got the last bowl.	Son kaseyi aldım.
This made this manual easy to read and understand.	Bu, bu kılavuzun okunmasını ve anlaşılmasını kolaylaştırdı.
Only two measurements are reported.	Sadece iki ölçüm rapor edilmiştir.
Didn't have to create a new one.	Yeni bir tane oluşturmak zorunda değildi.
This was my call.	Bu benim çağrımdı.
He wanted money.	Para istiyordu.
Write about him.	Onun hakkında yaz.
This is not about me and less about my wife.	Bu benimle ve daha az karımla ilgili değil.
He didn't even tell me where he was born.	Bana nerede doğduğunu bile söylememişti.
He just tried to be helpful and kind.	O sadece yardımsever ve kibar olmaya çalıştı.
Go find a pretty girl your age.	Git ve kendi yaşında güzel bir kız bul.
That's why we are the ones who will continue the fight.	Bu yüzden mücadeleyi sürdürecek olan biziz.
And then he needs to close his eyes.	Ve sonra gözlerini kapatması gerekiyor.
She is older now.	O şimdi daha yaşlı.
None of them could meet their gaze.	Hiçbiri bakışlarını karşılayamıyordu.
This is the first level.	Bu birinci seviyedir.
I was in private practice at the time.	O zamanlar özel muayenehanedeydim.
Everything worked as expected.	Her şey beklendiği gibi çalıştı.
The story is beautiful.	Hikaye güzel.
However, make sure you have some wipes.	Ancak, biraz mendiliniz olduğundan emin olun.
You could have kids and a family.	Çocukların ve bir ailen olabilirdi.
they did not come.	gelmediler.
I do not like.	sevmiyorum.
It's not such a good place.	O kadar iyi bir yer değil.
All failed.	Hepsi başarısız oldu.
However, this right is not absolute.	Ancak bu hak mutlak değildir.
It's okay, he said, and nothing more.	Sorun değil, dedi ve başka bir şey değil.
You would if you were there.	Orada olsaydın yapardın.
The mixture will be thick.	Karışım kalın olacaktır.
Every single one of his days.	Yaptığı günlerin her biri.
One member of the team can move during each round.	Her turda takımın bir üyesi hareket edebilir.
I just need to shoot the dogs. 	Sadece köpekleri vurmam gerekiyor. 
You can run the example below.	aşağıdaki örneği çalıştırabilirsiniz.
He was in severe pain.	Şiddetli ağrı içindeydi.
I fell in love with everything you showed us in the photos.	Bize fotoğraflarda gösterdiğin her şeye aşık oldum.
Yet they shared some personal histories and, more importantly, some public goals.	Yine de bazı kişisel geçmişleri ve daha da önemlisi bazı kamu hedeflerini paylaştılar.
Apart from these complications, high costs are another important point.	Bu komplikasyonların dışında yüksek maliyetler de bir diğer önemli noktadır.
He gave me another nasty look.	Bana başka bir pis bakış attı.
I don't need any other details.	Başka ayrıntılara ihtiyacım yok.
Both elements are known by the physical model.	Her iki öğe de fiziksel model tarafından bilinir.
And if a man was on, he bought him the ball.	Ve eğer bir adam açıksa, ona topu aldı.
Well hidden, a bit.	İyi gizlenmiş, biraz.
He knew a lot about dogs and how to work with them.	Köpekler ve onlarla nasıl çalışılacağı hakkında çok şey biliyordu.
But it got worse.	Ama daha da kötüleşti.
It's a mixed idea.	Karışık bir fikir.
I wish everyone could see this post.	Keşke herkes bu gönderiyi görebilse.
It's never happened before.	Daha önce hiç olmadı.
Forget those who say it's mostly the first sound.	Daha çok ilk ses diyeni unutun.
It burned my throat.	Boğazımı yaktı.
They lay eggs inside plants.	Bitkilerin içine yumurta bırakırlar.
His voice sounded even more worried now.	Sesi şimdi daha da endişeli geliyordu.
Her eyes closed as she leaned forward.	Öne doğru eğilince gözleri kapandı.
He didn't play fair.	Adil oynamamıştı.
There are two sides there.	Orada iki taraf var.
It is beyond his understanding.	Onun anlayışının dışındadır.
Now he was in my room, standing right above my head.	Şimdi odamdaydı, tam başımın üstünde duruyordu.
He looked away from me, at the dogs.	Benden uzağa, köpeklere baktı.
However, you do not currently have the option to be independent.	Ancak, şu anda bağımsız olma seçeneğiniz yok.
But there are a few other important things to note here.	Ancak burada dikkat edilmesi gereken birkaç önemli şey daha var.
It was full of questions.	Sorularla doluydu.
If appropriate, they can connect from there.	Uygunsa oradan bağlantı kurabilirler.
Proud men, proud women.	Gururlu erkekler, gururlu kadınlar.
But there is no one here.	Ama burada kimse yok.
I do well under pressure and usually score pretty high.	Baskı altında başarılıyım ve genellikle oldukça yüksek puan alıyorum.
Which was true in a way.	Ki bu bir bakıma doğruydu.
It filled a room.	Bir odayı doldurdu.
He was prepared as best he could.	Elinden geldiğince hazırlandı.
There is much to be proud of this season.	Bu sezon gurur duyulacak çok şey var.
If you want to represent yourself, that's okay too.	Kendinizi temsil etmek istiyorsanız, bu da sorun değil.
It worked fine the first time and hasn't let me down ever since.	İlk seferinde iyi çalıştı ve o zamandan beri beni hayal kırıklığına uğratmadı.
But it wasn't like that twenty years ago.	Ama yirmi yıl kadar önce böyle değildi.
It makes sense, but what we're creating here are reviews, not improved code.	Kulağa anlamlı geliyor, ancak burada oluşturduğumuz şey, geliştirilmiş kod değil, incelemelerdir.
You cannot get your bank account.	Banka hesabınızı alamazsınız.
Well, it's not exactly love.	Şey, tam olarak aşk değil.
You can hold your long position until you get the sell signal.	Sat sinyalini alana kadar uzun pozisyonunuzu tutabilirsiniz.
They asked them for advice on what to take with them.	Onlardan yanlarına ne alacakları konusunda tavsiye istediler.
Is this even human?	Bu insan bile mi?
I can't help but wonder what you know.	Ne bildiğini merak etmeden duramıyorum.
This doesn't just apply to many people.	Bu sadece birçok insan için geçerli değil.
Players can enter or exit whenever they want.	Oyuncular istedikleri zaman içeri girebilir veya çıkabilirler.
I thought you made sure people didn't forget about him.	İnsanların onu unutmadığından emin olduğunu sanıyordum.
Or if he did, he didn't do anything about it.	Ya da yaptıysa, bu konuda hiçbir şey yapmadı.
I can't die here.	Burada ölemem.
Can anyone please help?	Herhangi biri lütfen yardım edebilir mi?
A great way to start this great game.	Bu harika oyuna başlamak için harika bir yol.
It's like it's not a part of me.	Sanki benim bir parçam değil.
Not included in your search.	Aramanıza dahil değil.
Love is beautiful.	Aşk güzeldir.
However, previous techniques required very specific conditions.	Ancak önceki teknikler çok özel koşullar gerektiriyordu.
His eyes hurt a little.	Gözleri biraz acıdı.
Another morning at the computer.	Bilgisayar başında başka bir sabah.
It was worse than he expected.	Beklediğinden daha kötüydü.
No encrypted speech.	Şifreli konuşma yok.
Yes, but not in his head.	Evet, ama kafasından değil.
He was very still, calm, ready.	Çok hareketsiz, sakin, hazırdı.
This is the key to the entire human condition at that time.	O zamandaki tüm insanlık durumunun anahtarı budur.
We carry less of our past into our future.	Geçmişimizin daha azını geleceğimize taşıyoruz.
We basically let them die.	Temelde onların ölmesine izin verdik.
It was more private than the office.	Ofisten daha özeldi.
But when some guys were beaten and played with.	Ama bazı adamların dövüldüğü ve oynandığı zamanlar.
I think this should be part of any player's development.	Bence bu, herhangi bir oyuncunun gelişiminin bir parçası olmalı.
He didn't.	Yazmadı.
It has been going on for about ten years in the city.	Şehirde yaklaşık on yıldır devam ediyor.
I just needed to get it off my chest.	Sadece onu göğsümden çıkarmam gerekiyordu.
I'm just talking about the general question.	Sadece genel sorudan bahsediyorum.
We're so glad they're gone.	Gittikleri için çok mutluyuz.
And the action continues.	Ve aksiyon devam ediyor.
It made him think about walking.	Yürümeyi düşünmesine neden oldu.
We see him preparing for his own death.	Kendi ölümüne hazırlandığını görüyoruz.
I'm talking to the card.	Kartla konuşuyorum.
On paper, the system is relatively simple.	Kağıt üzerinde, sistem nispeten basittir.
You will see that this is definitely not my message.	Bunun kesinlikle benim mesajım olmadığını göreceksin.
We have a long journey ahead of us on foot.	Önümüzde yürüyerek uzun bir yolculuk var.
There is blood on the walls as before, but in a different light.	Duvarlarda eskisi gibi kan var ama farklı bir ışık.
The target red card doesn't help either.	Hedef kırmızı kart da yardımcı olmuyor.
Individual results will vary.	Bireysel sonuçlar değişecektir.
Therefore, I believe there is every reason to report this.	Bu nedenle, bunu bildirmek için her türlü neden olduğuna inanıyorum.
Every reading he took improved.	Aldığı her okuma gelişti.
He had a camera.	Bir kamerası vardı.
Now read some of the code.	Şimdi kodun birazını okuyun.
You see everyone, few reasons are so important.	Herkesi görüyorsunuz, çok az sebep bu kadar önemlidir.
But then we made things a little more interesting.	Ama sonra işleri biraz daha ilginç hale getirdik.
Finally found it.	Sonunda buldu.
The pain was clearly severe but remained focused and under control.	Ağrı açıkça şiddetliydi, ancak odaklanmış ve kontrol altında kaldı.
Please keep away from children.	Lütfen çocuklardan uzak tutun.
But it was a big one.	Ama bu büyük bir eğerdi.
He could be found outside most of the time.	Çoğu zaman dışarıda bulunabilirdi.
I have no right to interfere in anything.	Hiçbir şeye karışmaya hakkım yok.
So there is no one to remember him.	Yani onu hatırlayacak kimse yok.
A map of each hit is available here.	Her vuruşun bir haritası burada mevcuttur.
The music is good.	Müzik iyi.
A fix was exactly what it was.	Bir düzeltme tam olarak ne olduğuydu.
Then he looks away.	Sonra uzağa bakar.
But in reality, the dead speak through them.	Ama gerçekte, ölüler onlar aracılığıyla konuşur.
It was very cold and he was very heavy.	Çok soğuktu ve o çok ağırdı.
They ran great there.	Orada harika koştular.
The plan was in place.	Plan yerindeydi.
that you can.	Yapabileceğini.
I think the movie is fine in its current form.	Bence film şu anki haliyle iyi.
He was friendly even after hearing who, or rather what, I was.	Kim ya da daha doğrusu ne olduğumu duyduktan sonra bile arkadaşça davrandı.
He had talked to girls like me before.	Daha önce benim gibi kızlarla konuşmuştu.
His game is played.	Onun oyunu oynanır.
Most of me have three to five songs.	Çoğumda üç ila beş şarkı var.
It happens when they are not used.	Bunlar kullanılmadığında oluyor.
It was certainly not his health that brought me here.	Beni buraya getiren kesinlikle onun sağlığı değildi.
It shouldn't be too much to ask.	Sormak çok fazla olmamalı.
I will never let this happen.	Bunun olmasına asla izin vermeyeceğim.
I waited for them.	Onları bekledim.
We put some money in the bank, but not much.	Bankaya biraz para yatırdık, ama çok değil.
Do not tell me.	Bana söyleme.
Just a thought.	Sadece bir düşünce.
It is simple and most people are right in their opinion.	Bu basittir ve çoğu insan görüşlerinde haklıdır.
Maybe there was still hope.	Belki hala umut vardı.
His voice is quiet.	Sesinde sessiz.
Maybe we came too early in the year.	Belki de yıl içinde çok erken geldik.
No exit.	Çıkış yok.
He had gone somewhere on the left side of the house.	Evin sol tarafında bir yerlerde gitmişti.
Keep it low.	Düşük tut.
These are presented in the second part of the research.	Bunlar araştırmanın ikinci bölümünde sunulmaktadır.
You just don't know that yet.	Sadece bunu henüz bilmiyorsun.
They are men, just as you are a man.	Onlar erkek, tıpkı senin erkek olduğun gibi.
And only when something happens.	Ve sadece bir şeyler olduğunda.
Everything was impossible and his stomach hurt.	Her şey imkansızdı ve midesi ağrıyordu.
People will be injured, possibly die.	İnsanlar yaralanacak, muhtemelen ölecek.
All participants signed informed consent.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam imzaladı.
It's really weird.	Gerçekten çok garip.
Choose the game you want.	İstediğiniz oyunu seçin.
It was a good try.	Güzel bir denemeydi.
I hated the room.	Odadan nefret ettim.
The two families meet for the first time.	İki aile ilk kez buluşuyor.
I have to get you away somehow.	Seni bir şekilde uzaklaştırmalıyım.
A little weak and beautiful.	Biraz zayıf ve güzel.
This is choosing the policy on the given action.	Bu, verilen eylem üzerine politikayı seçmektir.
But then you wake up and you fall apart.	Ama sonra kendine gelir ve parçalara ayrılırsın.
They only know who they hate.	Sadece kimden nefret ettiklerini biliyorlar.
I had mixed feelings while writing that piece.	O parçayı yazarken karışık duygular içindeydim.
It had only been seven years since college.	Üniversiteden henüz yedi yıl geçmişti.
There was no one like me in the world.	Dünyada benim gibisi yoktu.
My son loves the system.	Oğlum sistemi seviyor.
This was an education in itself.	Bu başlı başına bir eğitimdi.
I'm also very cold like you.	Ben de senin gibi çok üşüyorum.
In fact, they are absolutely necessary.	Aslında kesinlikle gerekliler.
I want something to take care of.	İlgilenecek bir şey istiyorum.
What you really need is advice based on your situation.	Gerçekten ihtiyacınız olan şey, durumunuza dayalı tavsiyedir.
Work done right is a force for good.	Doğru yapılan iş iyilik için bir güçtür.
During this time, more cases with the same disease course have been reported.	Bu süre zarfında, aynı hastalık seyrine sahip daha fazla vaka bildirilmiştir.
But there are older ones.	Ama daha yaşlıları var.
You were only there for less than five minutes.	Orada sadece beş dakikadan az kaldın.
I will get answers.	cevaplar alacağım.
It sounds crazy and it was.	Kulağa çılgınca geliyor ve öyleydi.
I once asked him why he needed to define himself.	Bir keresinde neden kendini tanımlaması gerektiğini sordum.
Against great danger.	Büyük bir tehlikeye karşı.
I don't know how this will happen.	Bu nasıl olacak bilmiyorum.
I didn't know what he was talking about and he said so.	Neyden bahsettiğini bilmiyordum ve öyle söyledi.
Please note that she grimaces when she sees the camera.	Lütfen kamerayı görünce suratını buruşturduğunu unutmayın.
Or rather, they were supposed to be.	Daha doğrusu öyle olmaları gerekiyordu.
I had hoped this would say it for me.	Bunun benim için söyleyeceğini ummuştum.
It was actually quite beautiful.	Aslında oldukça güzeldi.
I really loved it.	Gerçekten sevdim.
Customer service was at its best.	Müşteri hizmetleri en iyi durumdaydı.
He would say no difference.	Fark yok diyecekti.
His mother got up.	Annesi kalktı.
Nice guy.	Güzel adam.
More like their parents.	Daha çok ebeveynleri gibi.
Felt like I had stood up on a date.	Bir randevuda ayağa kalkmış gibi hissettim.
Sex is more than up and down.	Seks yukarı ve aşağı olmaktan daha fazlasıdır.
He brought her here to visit me.	Beni ziyaret etmesi için onu buraya getirdi.
He knew this.	O bunu biliyordu.
At that point, everyone will look alike.	O noktada herkes birbirine benzeyecek.
You heard right.	Doğru duydun.
It was just fun, really fun.	Sadece eğlenceliydi, gerçekten eğlenceliydi.
They had never sat this long before.	Daha önce hiç bu kadar uzun süre oturmamışlardı.
She died shortly after the most beautiful.	En güzelinden kısa bir süre sonra öldü.
The window was closed.	Pencere kapalıydı.
There are examples out there.	Oralarda örnekler var.
Of course there is an upper limit.	Elbette bir üst sınırı var.
It was very soft and beautiful.	Çok yumuşak ve güzeldi.
See which ones come multiple times.	Hangilerinin birden çok kez geldiğini görün.
I want her comfort more than anything.	Onun rahatlığını her şeyden çok istiyorum.
The band was active for two to three years.	Bant iki ila üç yıl boyunca aktif oldu.
Because family members may be very angry with him.	Çünkü aile üyeleri ona çok kızabilir.
A new world has opened up to me.	Önüme yeni bir dünya açıldı.
He looked at his fingers.	Parmaklarına baktı.
From the beginning, none of this made any sense.	Başından beri, bunların hiçbiri bir anlam ifade etmedi.
There's still a lot you care about.	Yine de umursadığın çok şey var.
So is your book.	Kitabınız da öyle.
I found it now.	şimdi buldum.
These are the issues we need to address.	Bunlar ele almamız gereken konular.
His hand is on the back of my neck, his skin is warm.	Eli boynumun arkasında, teni sıcak.
In line of sight.	Görüş hattında.
I'm sure you missed something.	Bir şeyleri kaçırdığınızdan eminim.
Subject to comment.	O yoruma konu.
And this quality in buildings alone is not enough.	Ve binalardaki bu kalite tek başına yeterli değildir.
In, around, under.	İçinde, çevresinde, altında.
And some time with old friends.	Ve eski arkadaşlarla biraz zaman.
He kicked his legs out and started rolling.	Bacaklarını dışarı attı ve yuvarlanmaya başladı.
I'm sure you'll figure it out yourself one day.	Eminim bunu bir gün kendin çözeceksin.
We try to understand the lives that come before us.	Önümüze gelen hayatları anlamaya çalışıyoruz.
Your love is strong.	Aşkın güçlü.
Anything can happen at any moment.	Her an her şey olabilir.
He and his family stayed at home with some of them.	O ve ailesi, bazılarıyla birlikte evde kaldı.
I don't remember this name.	Bu ismi hatırlamıyorum.
Sometimes it takes a treat.	Bazen bir tedavi alır.
The guys worked hard to hold it together, and it worked.	Adamlar onu bir arada tutmak için çok çalıştılar ve işe yaradı.
We've given up on too many big games.	Çok fazla büyük oyundan vazgeçtik.
The lights are low.	Işıklar düşük.
If you've used a gun, you can tell me that.	Silah kullandıysanız, bunu bana söyleyebilirsiniz.
Patient records were reviewed.	Hasta kayıtları incelendi.
I don't even think he likes her.	Ondan hoşlandığını bile sanmıyorum.
He wrote a hot one.	Sıcak bir yazdı.
I will share.	paylaşacağım.
We even recommend removing them from the running track.	Hatta onları koşu parkurundan çıkarmanızı öneririz.
Which means that the decision to fight is mine.	Bu da savaşma kararının bana ait olduğu anlamına geliyor.
He's asking for your help to keep an eye on public figures.	Kamuya mal olmuş kişilere göz kulak olmak için yardımınızı istiyor.
Learn as much as possible about your audience.	Kitleniz hakkında mümkün olduğunca çok şey öğrenin.
And don't look back.	Ve arkana bakma.
I would never give it to him.	Ona hiç vermezdim.
The door of the hall was open.	Salonun kapısı açıktı.
Very fast and very technical.	Çok hızlı ve çok teknik.
Patients and Methods.	Hastalar ve Yöntemler.
A challenge awaited every second, but it never came.	Her saniye bir meydan okuma bekliyordu, ama asla gelmedi.
Since then it has grown and its strength has grown with it.	O zamandan beri büyüdü ve gücü onunla birlikte büyüdü.
But after a few steps, he understood why.	Ama birkaç adım sonra nedenini anladı.
I want to reach everyone.	Herkese ulaşmak istiyorum.
Eventually the same will be true for computer code.	Sonunda aynı şey bilgisayar kodu için de geçerli olacaktır.
Two types are shown as examples.	Örnek olarak iki tip gösterilmiştir.
But then, think about the other side for a second.	Ama sonra, bir saniye için diğer tarafı düşünün.
Thank you for taking the trouble to call me.	Beni arama zahmetine girdiğin için teşekkür ederim.
There is no time to do anything about it.	Bu konuda bir şey yapmak için zaman yok.
But that doesn't mean we don't have stories to tell.	Ama bu anlatacak hikayelerimiz olmadığı anlamına gelmez.
Therefore, a one-year break is given.	Bu nedenle bir yıl ara verilir.
Ask if you can meet a few of these people.	Bu insanlardan birkaçıyla tanışıp görüşemeyeceğinizi sorun.
I need your help.	Yardımına ihtiyacım var.
That's what's interesting.	İlginç olan da bu.
What's going on in the world?	Dünyada neler oluyor?
They don't even exist as products.	Ürün olarak bile yoklar.
He runs away because you let him.	Sen izin verdiğin için kaçıyor.
You will soon.	Birazdan yapacaksın.
But over time trust was built and with that came more influence.	Ancak zamanla güven inşa edildi ve bununla birlikte daha fazla etki geldi.
Made me laugh!.	Beni güldürdü!.
It costs nothing.	Hiçbir maliyeti yok.
But she was a very beautiful girl when she was young.	Ama gençken çok güzel bir kızdı.
I will definitely say it again.	Kesinlikle tekrar söyleyeceğim.
I've had this before.	Bunu daha önce yaşadım.
This is not an answer.	Bu bir cevap değil.
Right and left.	Sağ ve sol.
These guys found me on the way here.	Bu adamlar beni buraya gelirken yolda buldular.
Take full care of yourself.	Kendine tamamen dikkat et.
The sound design is crazy.	Ses tasarımı çılgın.
You really know how to make faces right!	Yüzleri nasıl doğru yapacağınızı gerçekten biliyorsunuz!.
Jump on your back.	Sırtına atla.
Except it isn't.	Olmaması dışında.
He was born for this.	Bunun için doğdu.
Let's see what we think.	Ne düşündüğümüzü görelim.
This is a very responsible decision.	Bu çok sorumlu bir karar.
Defense and he did well.	Savunma ve o iyi yaptı.
However, these relationships have not yet been examined in a single study.	Bununla birlikte, bu ilişkiler henüz tek bir çalışmada incelenmemiştir.
And that's exactly what I thought of the show.	Ve şov hakkındaki fikrim de tam olarak buydu.
This is natural law.	Bu doğal yasadır.
However, you can see that it is not.	Ancak, olmadığını görebilirsiniz.
You are not a lawman.	Sen kanun adamı değilsin.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
You don't sleep while someone else is driving.	Arabayı başka biri sürerken uyumazsın.
No significant differences were observed for secondary measurements.	İkincil ölçümler için önemli farklılıklar gözlenmedi.
Or so it would be if the lights worked.	Ya da ışıklar çalışsaydı öyle olacaktı.
If it's really that important to you, you can go.	Senin için gerçekten bu kadar önemliyse, gidebilirsin.
Unfortunately, he died of cancer before he could finish it.	Ne yazık ki, bitiremeden kanserden öldü.
But those times have passed.	Ama o zamanlar geçti.
I followed his gaze towards the road ahead.	Bakışlarını önümüzdeki yola doğru takip ettim.
This is how you train players.	Bu şekilde oyuncu yetiştiriyorsunuz.
You don't know what you're doing keeping me here.	Beni burada tutarak ne yaptığını bilmiyorsun.
Which is door-to-door walking speed.	Hangi kapıdan kapıya yürüme hızıdır.
But you should try it on your side too.	Ama kendi tarafında da denemelisin.
I think it matters how much hope they see in the child.	Sanırım çocukta ne kadar umut gördükleri önemli.
I can't say enough about how awesome this case is.	Bu davanın ne kadar harika olduğu hakkında ne söylesem az.
Cells treated with culture medium only served as controls.	Kültür ortamı ile tedavi edilen hücreler sadece kontrol olarak görev yaptı.
Oh, and we do shit with cars.	Oh, ve arabalarla bok yaparız.
This may not be entirely true.	Bu tamamen doğru olmayabilir.
Maybe it did.	Belki de öyle oldu.
Then she turned and looked at him.	Sonra dönüp ona baktı.
There is a door on one side.	Bir tarafta kapı var.
And then the study will be yours.	Ve sonra ders çalışmak senin olacak.
And because it still was.	Ve hala öyleydi çünkü.
That would be a different story.	Bu farklı bir hikaye olurdu.
I think you had something else in that safe.	Sanırım senin o kasanda başka bir şey daha vardı.
A woman looked at her leg in shock.	Bir kadın şok içinde bacağına baktı.
She waited another fifteen seconds.	On beş saniye daha bekledi.
Living with nothing but an open mind.	Açık bir zihin dışında hiçbir şeyle yaşamak.
I'm really experiencing this.	Bunu gerçekten yaşıyorum.
He will not use his own men.	Kendi adamlarını kullanmayacak.
It was as if he had heard something.	Sanki bir şey duymuştu.
This is because learning about money is different from anything else.	Bunun nedeni, parayı öğrenmenin diğer her şeyden farklı olmasıdır.
The songs are great.	Şarkılar harika.
I am currently on my windows box.	Şu anda windows kutumdayım.
It was not withdrawn.	Geri çekilmedi.
A hundred years is a long time.	Yüz yıl uzun bir süre.
I don't need any of them.	Hiçbirine ihtiyacım yok.
Great job guys.	Harika işler çocuklar.
Project should not be done.	Projelendirme yapılmamalıdır.
The majority use current literature and research as sources of information.	Çoğunluk bilgi kaynağı olarak güncel literatürü ve araştırmaları kullanır.
He's not one.	O biri değil.
The animal had lost weight.	Hayvan kilo vermişti.
I wonder what their escape plans are for their kids.	Acaba çocukları için kaçış planlarının ne olduğunu merak ediyorum.
Click image for larger view.	Daha büyük görünüm için resme tıklayın.
The police weren't after me.	Polis peşimde değildi.
It is default but can be changed.	Varsayılandır ancak değiştirilebilir.
We had scars.	Yaralarımız vardı.
Many people have done this.	Bunu birçok insan yaptı.
Temperature is particularly important in this reaction.	Bu reaksiyonda sıcaklık özellikle önemlidir.
He doesn't care now.	Şimdi umursamıyor.
Letters are usually correct at certain points.	Harfler genellikle belirli noktalarda doğrudur.
Still, she can be seen on screen with her mother.	Yine de annesiyle ekranda görülebilir.
Only six or seven.	Sadece altı ya da yedi.
Please think in the future.	Lütfen gelecekte düşünün.
Don't look at me, she says and is serious.	Bana bakma, diyor ve ciddi.
We're talking about what we're going to do on the field.	Sahada ne yapacağımızı konuşuyoruz.
This question has an easy answer.	Bu sorunun kolay bir cevabı var.
Such complex relationships.	Böyle karmaşık ilişkiler.
Now that building may or may not be on fire.	Şimdi o bina yanıyor olabilir de olmayabilir de.
However, next week is a one-hour special week.	Ancak, önümüzdeki hafta bir saatlik özel bir hafta.
Try to understand failure.	Başarısızlığı anlamaya çalışın.
Yes why not.	Evet neden olmasın.
There was someone at the door.	Kapıda biri vardı.
To make people happy.	İnsanları mutlu etmek için.
We are a community of friends.	Biz bir arkadaş topluluğuyuz.
Just in case someone has the same issue.	Sadece birinin aynı sorunu olması durumunda.
And they touched you.	Ve sana dokundular.
The answer is clear to me.	Cevap benim için açık.
But then he looked down.	Ancak o zaman aşağı baktı.
It wasn't just this time.	Sadece bu sefer değildi.
You want to do everything you can to support him.	Onu desteklemek için elinizden gelen her şeyi yapmak istiyorsunuz.
They don't want to give something to attack the other side.	Karşı tarafa saldıracak bir şey vermek istemiyorlar.
The best content needs more time.	En iyi içerik daha fazla zamana ihtiyaç duyar.
But we didn't.	Ama yapmadık.
Some don't mind it.	Bazıları buna aldırmıyor.
Before long, my throat was very dry.	Çok geçmeden boğazım çok kuruydu.
I was afraid for what could be hidden yet.	Henüz saklanabilecek şeyler için korktum.
Never let the location distract you from work.	Konumun sizi işten alıkoymasına asla izin vermeyin.
Everyone has learned from everyone.	Herkes herkesten öğrenmiştir.
One of your biggest concerns will of course be weight gain.	En büyük endişelerinizden biri elbette kilo almak olacaktır.
Shout out to the small group.	Küçük gruba sesleniyorum.
You need to get away.	Uzaklaşmaya ihtiyacın var.
The boy is dead.	Oğlan öldü.
They can also look good in the open.	Açıkta da iyi görünebilirler.
Your search sent a use that could happen this time.	Aramanız, bu sefer olabilecek bir kullanım gönderdi.
That's what made it so easy to find.	Onu bulmayı bu kadar kolaylaştıran şey buydu.
There was something wrong, one small detail.	Yanlış bir şey vardı, küçük bir ayrıntı.
With the failure of love.	Aşkın başarısızlığıyla.
This clearly created a problem.	Bu açıkça bir sorun yarattı.
Still, I wanted to know more about the boy.	Yine de çocuk hakkında daha fazla şey öğrenmek istiyordum.
He couldn't last longer.	Daha uzun süre dayanamazdı.
It helped me put a lot of this into perspective.	Bunların çoğunu perspektife koymama yardım etti.
Please someone help him.	Lütfen biri ona yardım etsin.
I was the only person in the house.	Eve giren tek kişi bendim.
However, this should not be your goal.	Ancak bu sizin hedefiniz olmamalıdır.
I just need a little more time.	Sadece biraz daha zamana ihtiyacım var.
The accident completely changed my life.	Kaza hayatımı tamamen değiştirdi.
But it should be.	Ama öyle olmalı.
It looked as it should.	Olması gerektiği gibi görünüyordu.
They survived for twenty years and were killed one afternoon.	Yirmi yıl hayatta kaldılar ve bir öğleden sonra öldürüldüler.
There must be some evidence of where he went.	Nereye gittiğine dair bazı kanıtlar olmalı.
They were happy.	Onlar mutluydu.
We thank them for their six years of service to the community.	Altı yıldır topluma hizmet ettikleri için kendilerine teşekkür ediyoruz.
I'm glad you had fun.	Eğlendiğine sevindim.
I don't plan to do this.	Bunu yapmayı düşünmüyorum.
And it's not very natural.	Ve pek doğal değil.
It will break your heart and then put it back together.	Kalbini kıracak ve sonra tekrar bir araya getirecek.
He just doesn't care.	Sadece umursamıyor.
The water was warm, the sky bright blue.	Su sıcaktı, gökyüzü parlak maviydi.
The eyes are round and medium in size.	Gözler yuvarlak ve orta büyüklüktedir.
I can't even speak.	Konuşamıyorum bile.
If you stop working, you stop moving.	Çalışmayı bırakırsan, hareket etmeyi bırakırsın.
Most everyone had it.	Çoğu herkeste vardı.
We've looked before.	Daha önce baktık.
From here.	Buradan.
I love these colors together and will probably use them again.	Bu renkleri birlikte seviyorum ve muhtemelen tekrar kullanacağım.
They installed the systems.	Sistemleri yerleştirdiler.
In thirty days you won't hear anything about it.	Otuz gün içinde bu konuda hiçbir şey duymayacaksın.
He was twenty years old and he was five years older.	O yirmi yaşındaydı ve o beş yaş büyüktü.
As you can see, this works perfectly.	Gördüğünüz gibi, bu mükemmel çalışıyor.
This is your way.	Bu senin yolun.
You are a lucky man.	Sen şanslı bir adamsın.
It is really interesting.	Gerçekten çok ilginç.
Let's say everyone to save time.	Zaman kazanmak için herkes diyelim.
The door is there.	Kapı orada.
I can protect you and the girl from the car.	Seni ve kızı arabadan koruyabilirim.
However, this is far from easy.	Ancak bu kolay olmaktan uzaktır.
He saw me.	O beni gördü.
It is necessary to try to stick to the first.	Birincisine sadık kalmaya çalışmak gerekir.
I feel pretty weird.	Kendimi oldukça garip hissediyorum.
Thirty seconds later he's on my side again.	Otuz saniye sonra yine benim tarafımda.
He had changed a lot in the last nine months.	Son dokuz ayda çok değişmişti.
He was taking the lead forever.	Sonsuza dek liderliğe çıkıyordu.
But not only the husband fell into place.	Ama sadece koca yerine düşmedi.
Finally, my father spoke.	Sonunda babam konuştu.
fear for me.	Benim için kork.
I know a similar man.	Benzer bir adam tanıyorum.
I'm thinking of repeating it tonight.	Bu gece tekrarlamayı düşünüyorum.
We will assume that this is the case.	Durumun böyle olduğunu varsayacağız.
Similar events could have occurred in our study sample.	Bizim çalışma örneğimizde de benzer olaylar yaşanabilirdi.
You need to login.	Giriş yapmanız gerekiyor.
But then they decide to bring a new life to the world.	Ama sonra dünyaya yeni bir hayat getirmeye karar verirler.
This type of error should be rare, but easy to fix.	Bu tür bir hata nadir olmalıdır, ancak düzeltilmesi kolaydır.
There was no view.	Manzara yoktu.
I was quite surprised.	oldukça şaşırdım.
I think he would make a great president.	Bence harika bir başkan olur.
I didn't understand what was going on.	Neler olduğunu anlamadım.
Then there may be the wind again.	Sonra yine rüzgar olabilir.
I never thought it would be you.	Senin olacağını hiç düşünmemiştim.
We want it by the first day of the year.	Yılın ilk gününe kadar istiyoruz.
I know what you're doing.	Ne yaptığını biliyorum.
It was a special day.	O özel bir gündü.
We had a good idea of ​​how many people were killed.	Kaç kişinin öldürüldüğüne dair iyi bir fikrimiz vardı.
Time relationships.	Zaman ilişkileri.
There is no term limit for either position.	Her iki pozisyon için de dönem sınırı yoktur.
This is detailed below.	Bu aşağıda detaylandırılmıştır.
A rare case of character development takes center stage.	Nadir bir karakter gelişimi vakası merkezde.
I believe this deserves special attention.	Buna özellikle dikkat edilmesi gerektiğine inanıyorum.
This is a place where you come to be challenged.	Burası meydan okumaya geleceğiniz bir yer.
My parents were getting a little older.	Annemler biraz yaşlanıyordu.
In fact, he died there.	Aslında orada ölmüştü.
He was ready to accept a different answer.	Farklı bir cevabı kabul etmeye hazırdı.
The sky seems to be the limit.	Gökyüzü sınır gibi görünüyor.
The default weapons are powerful enough.	Varsayılan silahlar yeterince güçlüdür.
I pushed.	ittirdim.
You have to accept this.	Bunu kabul etmek zorundasın.
It was definitely time for change.	Kesinlikle değişim zamanıydı.
I gave you freedom.	Sana özgürlük verdim.
He had no idea what it was for.	Ne için olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
This is the opposite of man himself.	Bu, insanın kendisinin tam tersidir.
These green eyes were not deep.	Bu yeşil gözler derin değildi.
Come on guys, we better go.	Haydi çocuklar, gitsek iyi olur.
Its meaning is very simple.	Anlamı çok basittir.
So that was three, four years ago.	Yani üç, dört yıl önceydi.
Since then, it has never been the same.	O zamandan beri, hiçbir zaman eskisi gibi olmadı.
We don't want anyone to take our word for it.	Kimsenin bizim sözümüze güvenmesini istemiyoruz.
A world had come to an end.	Bir dünyanın sonu gelmişti.
I don't see an error.	Bir hata görmüyorum.
Both failed.	İkisi de başarısız oldu.
So it will be a very big war.	Bu nedenle çok büyük bir savaş olacak.
The current model is not directly applicable.	Mevcut model doğrudan geçerli değildir.
But some are very, very expensive.	Ama bazıları çok ama çok pahalı.
It won't take long now.	Şimdi uzun sürmeyecek.
Yet they came very close.	Yine de çok yakına gelmişlerdi.
You felt like at home.	Evdeymiş gibi hissettin.
Of course it can't.	Elbette olamaz.
This was very unusual for that period.	Bu, o dönem için çok sıra dışıydı.
They really don't.	Gerçekten yapmıyorlar.
Or so they can see if anyone is out there.	Ya da orada herhangi birinin olup olmadığını görebilmeleri için.
Still, he wasn't sure.	Yine de emin değildi.
Back then, it looked like he could run forever.	O zamanlar sonsuza kadar koşabilirmiş gibi görünüyordu.
One more step back.	Geriye bir adım daha.
Again, more details on this later, sorry.	Yine, bununla ilgili daha fazla ayrıntı daha sonra, üzgünüm.
I don't know this man.	Bu adamı tanımıyorum.
But if there is such a thing, this is it.	Ama öyle bir şey varsa o da budur.
You will be happy when you return to your own people.	Kendi insanınızın yanına döndüğünüzde mutlu olacaksınız.
That was the main thing missing from the concept.	Konseptte eksik olan temel şey buydu.
You were very angry.	Çok kızgındın.
He did the thinking for me.	Düşünmeyi benim için yaptı.
There's probably more.	Muhtemelen daha fazlası var.
This is one of the others.	Bu diğerlerinden biri.
Have fun with them.	Onlarla iyi eğlenceler.
I guess it might not have been there at all.	Sanırım orada hiç olmayabilirdi.
It feels right.	Doğru hissettiriyor.
He knew that if he didn't break the other man, he would eventually break.	Diğer adamı kırmazsa, sonunda kırılacağını biliyordu.
You should try.	Denemelisin.
But yes, it's me.	Ama evet, benim.
You spend most of your time thinking about it.	Vaktinizin çoğunu bunu düşünerek geçiriyorsunuz.
Truth be told, maybe it worked for me.	Gerçeği söylemek gerekirse, belki benim için çalıştı.
But this explanation is still very simple.	Ancak bu açıklama hala çok basit.
Events start this weekend.	Etkinlikler bu hafta sonu başlıyor.
But soon after, his teacher comes.	Ama hemen ardından öğretmeni geliyor.
Usually not for the best.	Genellikle en iyisi için değil.
It was hours later, maybe ten thirty.	Saatler sonraydı, belki on otuz.
All information and data are available and published online.	Tüm bilgi ve veriler çevrimiçi olarak mevcuttur ve yayınlanmaktadır.
It was the former who spoke first.	İlk konuşan eski oldu.
We started to eat.	Yemeğe başladık.
The state has no money of its own.	Devletin kendi parası yok.
He will no longer respond to anything other than that.	Artık bunun dışında hiçbir şeye cevap vermeyecek.
He is just himself.	O sadece kendisidir.
This is not the case though.	Gerçi durum böyle değil.
Which one.	Hangisi.
I can follow any thought in your mind.	Aklındaki her düşünceyi takip edebilirim.
At the end of the movie, they both hit rock bottom.	Filmin sonunda ikisi de dibe vurdu.
Perhaps nothing should be done right now.	Belki de şu anda hiçbir şey yapılmamalıdır.
Sometimes I felt like we were giving and giving and giving.	Bazen verdiğimizi ve verdiğimizi ve verdiğimizi hissettim.
It was in my bones, it was in the stars.	Kemiklerimdeydi, yıldızlardaydı.
Something else was happening here.	Burada başka bir şey oluyordu.
However, its use is generally limited due to its side effects.	Ancak yan etkileri nedeniyle kullanımı genellikle sınırlıdır.
The specified mechanisms describe the reported case.	Belirtilen mekanizmalar, bildirilen vakayı açıklar.
For data from the specified number of experiments.	Belirtilen sayıda deneyden elde edilen veriler için.
The interest there is the date.	Oradaki faiz tarihtir.
I had good cases.	İyi vakalarım vardı.
It was that moment.	O an olmuştu.
It is yours and you command it.	O senindir ve sen ona komuta edersin.
In fact, this has been the case for months.	Aslında aylardır durum böyle.
I am an old man.	Ben yaşlı bir adamım.
You have to do the same thing over and over.	Aynı şeyi tekrar tekrar yapmak zorundasın.
This is a good girl.	Bu iyi bir kız.
We like this because you set the time and forget it.	Bunu sevdik çünkü zamanı ayarlayıp unutuyorsun.
If not, leave it longer.	Değilse, daha uzun süre bırakın.
But his money was gone.	Ama parası gitmişti.
Sometimes just two.	Bazen sadece iki.
He studied my face.	Yüzümü inceledi.
See you there.	Orada görüşürüz.
They sat side by side, waiting to be called.	Çağrılmayı bekleyerek yan yana oturdular.
Some men never passed.	Bazı erkekler hiç geçmedi.
Let me tell you something though.	Yine de sana bir şey söyleyeyim.
That's where it started.	İşte tam orada başladı.
i have been for a long time	uzun süredir varım
I will never see more.	Daha fazlasını asla göremeyeceğim.
There is never an easy answer to that.	Buna asla kolay bir cevap.
It's not something you can buy.	Satın alabileceğiniz bir şey değil.
Now we knew we were right.	Artık haklı olduğumuzu biliyorduk.
Are you doing this yourself? 	Bunu kendin mi yapıyorsun?
suspicion.	şüphe.
Put it like this.	Böyle koy.
Two officers were sitting at a small table opposite me.	Karşımda küçük bir masada iki memur oturuyordu.
It meant a lot to me too.	Benim için de çok şey ifade ediyordu.
Sometimes all night.	Bazen bütün gece.
Look where they are right now in their lives.	Bakın hayatlarında şu an neredeler.
But he is a very proud man.	Ama o çok gururlu bir adam.
It was nice to be close to someone for once.	Bir kereliğine birine yakın olmak güzeldi.
I can't say for sure that it had any effect.	Kesinlikle hiçbir etkisi olduğunu söyleyemem.
And then she got married too.	Ve sonra o da evlendi.
Start slowly with your knees together.	Dizleriniz bir arada olacak şekilde yavaşça başlayın.
It is very difficult for me to do this.	Bunu yapmak benim için çok zor.
Find him and go near him and go near him often.	Onu bul ve yanına git ve sık sık yanına git.
This was not him.	Bu o değildi.
Don't tell anyone else again.	Bir daha başkalarına söyleme.
I have nothing to give.	verecek bir şeyim yok.
However, it usually doesn't make much of a difference.	Ancak, genellikle çok fazla fark yaratmaz.
But that was in the future.	Ama bu gelecekteydi.
Process until the mixture is thick and smooth.	Karışım kalın ve pürüzsüz olana kadar işleyin.
Maybe they did for the rest of us.	Belki de geri kalanımız için yaptılar.
This was exactly it.	Bu tam olarak buydu.
It was like a game show.	Bir oyun şovu gibiydi.
But my son is a real character.	Ama oğlum gerçek bir karakter.
I didn't let anything get past me.	Hiçbir şeyin beni geçmesine izin vermedim.
And the more trees are cut down, the fewer people die.	Ve ne kadar çok ağaç kesilirse, o kadar az insan öldü.
And then they started to die.	Ve sonra ölmeye başladılar.
I will rest there.	Ben orada dinleneceğim.
This makes them really easy to use.	Bu onların kullanımını gerçekten kolaylaştırıyor.
He also has experience.	Onun da tecrübesi var.
Everyone agreed on this.	Herkes bu konuda hemfikirdi.
He has pictures.	Onun resimleri var.
Add salt and white pepper to taste.	Tat vermek için tuz ve beyaz biber ekleyin.
I certainly don't look at myself any differently than anyone else.	Kendime kesinlikle başkalarından farklı bakmıyorum.
He loves one, loves the other.	Birini sever, diğerini sever.
I hadn't thought of it in this light before.	Bunu daha önce bu ışıkta düşünmemiştim.
We buy our thoughts in the moment.	O andaki düşüncelerimizi satın alıyoruz.
All of the patients died at home.	Hastaların hepsi evlerinde öldü.
And not much.	Ve çok değil.
Other parameters showed no effect on survival.	Diğer parametreler hayatta kalma üzerinde hiçbir etki göstermedi.
More money stuff than you've ever taught.	Şimdiye kadar öğrettiğinden daha fazla para olayı.
Maybe a little earlier.	Belki biraz daha erken.
They are cheap and prevent them from getting fat.	Ucuzlar ve şişmanlamalarını engellerler.
They laugh and smile.	Gülüyorlar ve gülümsüyorlar.
A low power indicates many stars here.	Düşük bir güç burada birçok yıldızı gösterir.
Ears ring in silence.	Kulaklar sessizlikle çınlıyor.
His memory must have been missing for at least a few months.	Hafızası en az birkaç aydır kayıp olmalıydı.
Then the next person they needed was for lunch.	Sonra ihtiyaç duydukları bir sonraki kişi öğle yemeğindeydi.
I want one file per user.	Kullanıcı başına bir dosya istiyorum.
And it will start after the move.	Ve hareketten sonra başlayacak.
I could do this.	Bunu yapabilirdim.
He does not fight with his friends.	Arkadaşlarıyla kavga etmez.
But he still asked.	Ama yine de sordu.
Here is a boy the world cares about.	İşte dünyanın ilgilendiği bir çocuk.
I moved towards him.	ona doğru ilerledim.
I study my notes.	Notlarımı çalışırım.
Apparently, humans are the only animals that can ask 'why'.	Görünüşe göre, insanlar 'neden' diye sorabilen tek hayvandır.
But we didn't stop.	Ama durmadık.
Calm down now.	Şimdi sakin ol.
So far, no response.	Şimdiye kadar, yanıt yok.
Pay attention to market news.	Piyasa haberlerine dikkat edin.
Music turns my world.	Müzik dünyamı döndürüyor.
The reason is very simple, these are not real life.	Nedeni çok basit, bunlar gerçek hayat değil.
This means that there is no soul to fall in love with.	Bu, aşık olacak bir ruh olmadığı anlamına gelir.
I think everyone is beautiful.	Bence herkes güzel.
I say good morning to him every day.	Ona her gün günaydın diyorum.
Please tell me they never do this to kids.	Lütfen bana bunu çocuklara asla yapmadıklarını söyle.
This will be enough to keep him warm.	Bu onu sıcak tutmak için yeterli olacaktır.
OK, bring your dog.	Tamam, köpeğini getir.
There will be no more personal problems for me.	Benim için daha fazla kişisel sorun olmayacak.
I know what you're thinking.	Ne düşündüğünü biliyorum.
Not important.	Önemli değil.
This is not very good.	Bu pek iyi değil.
There is absolutely no problem when using it.	Kullanırken kesinlikle bir problem yok.
My first reaction was yes, of course it is.	İlk tepkim evet oldu, elbette öyle.
I've never seen him do it with anyone.	Onu hiç biriyle yaparken görmedim.
I got the job.	Ben işi aldım.
He threw away six books from previous years.	Daha önceki yıllardan altı kitabı bir kenara attı.
Let's go there.	Hadi oraya gidelim.
A copy of these instructions will be provided for you.	Bu talimatların bir kopyası sizin için sağlanacaktır.
Up to half the point value of the army.	Ordunun puan değerinin yarısına kadar.
We need him to have a great year.	Koca bir yıl geçirmesi için ona ihtiyacımız var.
I'll tell you what you want to know.	Bilmek istediklerini sana söyleyeceğim.
If it weren't for him, he'd get twice as much as me.	O olmasaydı benim iki katım alırdı.
I'm the one to ask.	diye sorması gereken benim.
They were determined to find him.	Onu bulmaya kararlıydılar.
Yet he didn't say anything.	Yine de hiçbir şey söylemedi.
Everything was in its place.	Her şey yerli yerindeydi.
Making it legal made it safe.	Yasal hale getirmek onu güvenli hale getirdi.
The date on which the invoice was properly presented.	Faturanın uygun şekilde sunulduğu tarihtir.
It's getting late.	Geç oluyor.
So far yet to go.	Şimdiye kadar henüz gitmek için.
Beautiful and smooth.	Güzel ve pürüzsüz.
Sometimes we would use the stock for the next day.	Bazen stoku ertesi gün için kullanırdık.
To tell the truth, the drugs worked, at least for a while.	Gerçeği söylemek gerekirse, en azından bir süreliğine, ilaçlar işe yaradı.
Waste has become the enemy.	Atık düşman oldu.
These animals discovered tools.	Bu hayvanlar aletler keşfetti.
No building is standing.	Ayakta kalan bir bina yok.
And these are the only things we can control.	Ve bunlar sadece kontrol edebileceğimiz şeyler.
Yes, save it.	Evet, kaydedin.
That just happens to be my personal religion.	Bu sadece benim kişisel dinim olur.
I heard the good times are over.	Güzel zamanların bittiğini duydum.
Problems with the way it's done.	Yapılış şekliyle ilgili sorunlar.
Nobody came.	Kimse gelmedi.
Death is death.	Ölüm ölümdür.
It came as below.	Aşağıdaki gibi geldi.
Do you have such experience?	Böyle bir deneyiminiz var mı?
And it's still dark.	Ve hala karanlık.
But you are too big and strong for them.	Ama onlar için de çok büyük ve güçlüsün.
In fact, no one knew for sure.	Aslında kimse kesin olarak bilmiyordu.
Couldn't get the balance right.	Dengeyi düzgün sağlayamadı.
I ask your name again.	Adını tekrar soruyorum.
This is my responsibility.	Bu benim sorumluluğum.
None of us can choose these things.	Hiçbirimiz bu şeyleri seçemeyiz.
But that was also part of the magic.	Ama bu da büyünün bir parçasıydı.
This is for me.	Bu benim için.
Food is not very expensive.	Yemek çok pahalı değil.
I go to a few and it gets easier.	Birkaç tanesine gidiyorum ve daha kolay oluyor.
I didn't expect everyone to be this fast.	Herkesin bu kadar hızlı olacağını beklemiyordum.
I would leave the steps inside.	Adımları içeri bırakırdım.
And a breath of fresh air.	Ve temiz bir nefes.
I'm not too worried though.	Yine de çok endişeli değilim.
Don't trust it.	Buna güvenmeyin.
I will ask him to leave us.	Ondan bizi bırakmasını isteyeceğim.
We can talk to you throughout the process.	Süreç boyunca sizinle konuşabiliriz.
You will fight for it.	Bunun için savaşacaksın.
Not many people.	Birçok insan değil.
Maybe he had too.	Belki onun da vardı.
I took a deep breath and then walked through the clearing.	Derin bir nefes aldım ve arkasından açıklıktan geçtim.
It's just getting old.	Sadece eskiyor.
This research could lead to future research and further research thereafter.	Bu araştırma gelecekteki araştırmalara ve bundan sonra daha fazla araştırmaya yol açabilir.
A representative image is shown below the figure.	Şeklin altında temsili bir görüntü gösterilmektedir.
You broke the rules.	Kuralları çiğnedin.
Then there is a period.	Sonra bir dönem var.
The race was said to be part of a series.	Yarışın bir serinin parçası olduğu söylendi.
The viewing options are really useful.	Görüntüleme seçenekleri gerçekten kullanışlıdır.
First, last and everything in between.	İlk, son ve aradaki her şey.
Do not let the bottom of the bowl touch the water.	Kasenin dibinin suya değmesine izin vermeyin.
They talk about social issues.	Sosyal konular hakkında konuşuyorlar.
He extended his hand.	Elini uzattı.
But sometimes, that's enough.	Ama bazen, bu yeterli.
As a result, a fairly smooth surface is difficult to achieve.	Sonuç olarak, oldukça pürüzsüz bir yüzey zor elde edilebilir.
Take out your stuff.	Eşyalarını çıkar.
Let's wait and see.	Bekleyip görelim.
There were a lot of people here when we got here.	Buraya geldiğimizde burada da bir sürü insan vardı.
Help them live their faith every day.	Her gün inançlarını yaşamalarına yardım edin.
It didn't take long.	Bu çok uzun sürmedi.
I know because it happened to me.	Biliyorum çünkü başıma geldi.
Same thing, to make it easier.	Aynı şey, kolaylaştırmak için.
I played good games.	Güzel oyunlar oynadım.
So far, it feels good.	Şimdiye kadar, iyi hissettiriyor.
Literally all he can do is move and kill.	Kelimenin tam anlamıyla yapabileceği tek şey hareket etmek ve öldürmek.
It wouldn't be easy.	Kolay olmayacaktı.
Your year begins when you say it.	Yılınız, söylediğiniz zaman başlar.
From that moment on, he never stood up again.	O andan itibaren bir daha ayağa kalkmadı.
It was just a chicken.	O sadece bir tavuktu.
His biggest problem is his age.	En büyük sorunu yaşı.
I was really a leg man.	Ben gerçekten bacak adamıydım.
I was just so upset about what happened.	Ben sadece olanlardan dolayı çok üzülmüştüm.
I saw what you saw, and we both saw so much.	Gördüğünü gördüm ve ikimiz de çok fazla şey gördük.
And soon it will be gone.	Ve yakında gitmiş olacak.
We're going on a mission.	Bir göreve gidiyoruz.
No problem so far.	Bugüne kadar sorun yok.
Neither on land nor in water.	Ne karada, ne suda.
You are very special to us.	Sen bizim için çok özelsin.
He needs to make one last try.	Son bir deneme yapması gerekiyor.
But he didn't just speak.	Ama sadece konuşmadı.
It looks designed.	Tasarlanmış görünüyor.
He was really lucky!.	Gerçekten şanslıydı!.
He left it to you.	Sana bıraktı.
You had two photos waiting for me on your computer.	Bilgisayarında beni bekleyen iki fotoğrafın vardı.
You know there is no other way.	Başka bir yol olmadığını biliyorsun.
Art isn't the only thing he shares with his family.	Ailesiyle paylaştığı tek şey sanat değil.
And let me tell you something.	Ve sana bir şey söylememe izin ver.
After the first few minutes, it wasn't that bad.	İlk birkaç dakikadan sonra, o kadar da kötü değildi.
I will not run and hide.	Ben kaçıp saklanmayacağım.
It was still early, but it was starting to get dark.	Hâlâ erkendi ama hava kararmaya başlamıştı.
He had his life ahead of him.	Önünde hayatı vardı.
Passion, hard work and great ideas rule the day.	Tutku, sıkı çalışma ve büyük fikirler günü yönetir.
But sometimes it feels like there is.	Ama bazen varmış gibi geliyor.
But I couldn't find what's wrong with my code.	Ama kodumda neyin yanlış olduğunu bulamadım.
But you did the opposite.	Ama sen tersini yaptın.
A real home from home.	Evden gerçek bir ev.
You can't control your thoughts, it's impossible.	Düşüncelerini kontrol edemezsin, bu imkansız.
I think there two, maybe three hours and an hour back.	Orada iki, belki üç saat ve bir saat geri düşünüyorum.
This isn't the road, it's the place.	Bu yol değil, yer.
From these kids.	Bu çocuklardan.
This will be my reality next year.	Bu benim gelecek yılki gerçeğim olacak.
I'm throwing everything you say into the background.	Söylediğin her şeyi ikinci plana atıyorum.
The government will find you a less obvious place to live.	Hükümet size yaşamak için daha az bariz bir yer bulacaktır.
I don't even care about a complete solution.	Tam bir çözüm umurumda bile değil.
Our role in society today is more valuable than some might believe.	Bugün toplumdaki rolümüz, bazılarının inanabileceğinden daha değerlidir.
I thought this might be useful for you too.	Bunun sizin için de yararlı olabileceğini düşündüm.
It's been months in the making.	Bu yapımda aylar oldu.
He would come home several times a week.	Haftada birkaç kez eve gelirdi.
We're going to ask them a lot of questions at this meeting.	Bu toplantıda onlara çok soru soracağız.
There are more waterfalls here than you can count.	Burada sayabileceğinizden daha fazla su şelalesi var.
And that's before cost is considered.	Ve bu, maliyet düşünülmeden önce.
This was our big treat.	Bu bizim büyük ikramımızdı.
Thank you for living your life as you have it.	Hayatını sahip olduğun gibi yaşadığın için teşekkürler.
I can't believe you've been calling me this whole time.	Bunca zamandır beni aradığına inanamıyorum.
They stayed there for three days.	Orada üç gün kaldılar.
The pain would keep him sharp.	Acı onu keskin tutacaktı.
And this is an ideal opportunity to learn about people.	Ve bu, insanlar hakkında bilgi edinmek için ideal bir fırsat.
It takes up too much space.	Çok fazla yer kaplıyor.
Not exactly.	Tam olarak değil.
Be patient and remember your first steps as you do the exercise.	Sabırlı olun ve egzersizi yaparken ilk adımlarınızı hatırlayın.
How can I fix this.	Bunu nasıl düzeltebilirim.
I hope you're feeling good about coming and talking to me.	Umarım gelip benimle konuştuğun için kendini iyi hissediyorsundur.
I must say we should have an online discussion about this.	Bu konuda çevrimiçi bir tartışma yapmamız gerektiğini söylemeliyim.
You are more than that.	Sen bundan daha fazlasısın.
However, the above definition does not change when the smaller area is used.	Ancak, daha küçük alan kullanıldığında yukarıdaki tanım değişmez.
Let's look at an example.	Bir örneğe bakalım.
He doesn't like you.	Senden hoşlanmıyor.
How about we give it some time.	Ne dersiniz biraz zaman verelim.
The process is difficult, but not complicated.	Süreç zordur, ancak karmaşık değildir.
You can use an easy technique to master this.	Bu konuda ustalaşmak için kolay bir teknik kullanabilirsiniz.
We yourself your business details.	Biz kendiniz iş detaylarınız.
You will both be here more often.	İkiniz de daha sık burada olacaksınız.
It could have been worse.	Daha kötü olabilirdi.
That's how fear works.	Korku böyle çalışır.
I only believe in me.	Ben sadece bana inanıyorum.
However, the real world is complex.	Ancak, gerçek dünya karmaşıktır.
He went to school and class.	Okula ve sınıfa gitti.
And then he said more.	Ve sonra daha fazlasını söyledi.
Look at this.	Şuna bak.
Then you have to sit down and write one.	O zaman oturup bir tane yazmalısın.
These characters were loved by those who made the world they lived in.	Bu karakterler yaşadıkları dünyayı yapanlar tarafından sevildi.
Brother will cut brother.	Kardeş kardeşi kesecek.
Most of the store was clean.	Mağazanın büyük bir kısmı temizdi.
He cannot die.	O ölemez.
He will be the person who will continue the line of my family.	Ailemin soyunu devam ettirecek kişi o olacak.
It was.	Öyleydi.
I've never seen his face.	Yüzünü hiç görmedim.
And they're cheap too.	Ve onlar da ucuz.
He said he would fix everything.	Her şeyi düzelteceğini söyledi.
OK, you go on.	Tamam, sen devam et.
And none of it would be pretty.	Ve hiçbiri güzel olmayacaktı.
Night is coming now.	Artık gece geliyor.
It was the same from culture to culture.	Kültürden kültüre aynıydı.
Still, that wouldn't make sense.	Yine de bu mantıklı olmazdı.
I hope you find love.	Umarım aşkı bulursun.
It's time to take this issue to another dimension.	Bu konuyu başka bir boyuta taşımanın zamanı geldi.
No one was safe when his father became like this.	Babası bu hale geldiğinde kimse güvende değildi.
The other is the size of a small car.	Diğeri ise küçük bir araba büyüklüğünde.
A new small television and a new digital camera.	Yeni bir küçük televizyon ve yeni bir dijital kamera.
This is to go.	Gitmek bu.
I'm sure it will be natural and correct.	Doğal ve doğru olacağına eminim.
Do not be afraid of me!.	Benden korkma!.
He couldn't run.	Koşamadı.
Everything was very quiet.	Her şey çok sessizdi.
His application was denied both initially and on appeal.	Başvurusu hem başlangıçta hem de temyizde reddedildi.
He stood tall and straight.	Uzun ve dik duruyordu.
You will never call your father by his first name, never.	Babana asla ismiyle hitap etmeyeceksin, asla.
Customer service is another important factor.	Müşteri hizmetleri bir diğer önemli faktördür.
They're all dead now.	Hepsi öldü artık.
So did many businessmen.	Pek çok iş adamı da öyleydi.
It never happened.	Hiç olmadı.
As you can see, the difference is great.	Gördüğünüz gibi, fark harika.
Just when he did, there was no sound.	Sadece yaptığında, ses çıkmadı.
My friend learned something before he died.	Arkadaşım ölmeden önce bir şey öğrendi.
However, such treatment is associated with high cost.	Bununla birlikte, bu tür bir tedavi yüksek maliyetle ilişkilidir.
It's quiet there now.	Orası şimdi sessiz.
Let me know if you want its details.	Onun ayrıntılarını isterseniz bana bildirin.
So far they fit very well and great.	Şimdiye kadar çok iyi ve harika uyuyorlar.
I tell him to look inside.	İçeriye bakmasını söylüyorum.
He may have said or done something.	Bir şey söylemiş veya yapmış olabilir.
He also helped.	O da yardım etti.
Some people may use it more than others, depending on their background.	Bazı insanlar, geçmişlerine bağlı olarak, diğerlerinden daha fazla kullanabilir.
I never expected to get that role.	O rolü almayı hiç beklemiyordum.
It was too late to stop them.	Onları durdurmak için çok geçti.
I never go into a shop.	Asla bir dükkana girmem.
We are not talking same language.	Aynı dili konuşmuyoruz.
People help each other, work with each other.	İnsanlar birbirlerine yardım eder, birbirleriyle çalışırlar.
This is my job.	Bu benim işim.
The problem is fixed now, please give it a try.	Sorun şimdi düzeltildi, lütfen bir deneyin.
I love reading war.	Savaş okumayı seviyorum.
They don't think.	Onlar düşünmüyorlar.
It's not a good read.	İyi bir okuma değil.
They were kind.	Naziklerdi.
With him, he was probably safe.	Onunla, muhtemelen güvendeydi.
Beautiful details on each.	Her birinde çok güzel detaylar.
This is a very creative idea.	Bu çok yaratıcı bir fikir.
He was there to study.	Okumak için oradaydı.
And the above was new to me.	Ve yukarısı benim için yeniydi.
I can't quite put my finger on what.	Parmağımı tam olarak ne üzerine koyamıyorum.
Soft music is playing.	Yumuşak müzik çalıyor.
Remember that too.	Onu da hatırla.
This girl was responsible for what he did here.	Bu kız onun burada yaptıklarından sorumluydu.
Nice to meet you.	Tanıştığımıza çok memnun oldum.
In many places she, she thought, things could have been different.	Pek çok yerde, diye düşündü, her şey farklı olabilirdi.
How fun is that.	Bu ne kadar eğlenceli.
Only a friend is needed these days.	Sadece bugünlerde bir arkadaşa ihtiyaç var.
All this time he didn't bring it, his mother didn't.	Bunca zaman o getirmedi, annesi getirmedi.
He nodded to his sister.	Kız kardeşine başını salladı.
Had to go back to the shop.	Dükkana geri dönmek zorunda kaldı.
Ask someone who lives on the street.	Sokakta yaşayan birine sorun.
After that it scares me a little bit.	Bundan sonrası beni biraz korkutuyor.
If there is no connection, continue.	Bağlantı yoksa, devam edin.
They wanted to tell what they saw.	Gördüklerini anlatmak istediler.
They don't take it as seriously as we do.	Bizim kadar ciddiye almıyorlar.
First I fell in love with its design.	İlk önce tasarımına aşık oldum.
And that's definitely a good thing.	Ve kesinlikle bu iyi bir şey.
There is no policy change that will save us.	Bizi kurtaracak bir politika değişikliği yok.
This could get interesting.	Bu ilginçleşebilir.
It goes further with each attack.	Her saldırıda daha da ileri gider.
The natural history of human thought.	İnsan düşüncesinin doğal tarihi.
I want to find her safe and be with her again.	Onu güvende bulmak ve tekrar onunla olmak istiyorum.
We literally had nothing for our baby either.	Bebeğimiz için de kelimenin tam anlamıyla hiçbir şeyimiz yoktu.
Oh, how she felt.	Ah, nasıl hissetti.
So you really have to get to know them.	Yani onları gerçekten tanımalısın.
Injuries we can reduce.	Azaltabileceğimiz yaralanmalar.
But it was suddenly too late.	Ama bir anda çok geç kalmıştı.
But nothing seems to be working.	Ama hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
Tell me where to look.	Bana nereye bakacağımı söyle.
Or so the story went.	Ya da hikaye öyle gitti.
If one is freed, the others get ideas.	Biri özgürlüğüne kavuşursa, diğerleri fikir edinir.
But this isn't really a book.	Ama bu gerçekten bir kitap değil.
For their loved ones.	Sevdikleri için.
He waited for an explanation, but it did not come.	Bir açıklama bekledi ama gelmedi.
He may be talking to you.	Seninle konuşuyor olabilir.
Treatment and outcome data were available for some patients.	Bazı hastalar için tedavi ve sonuç verileri mevcuttu.
It can take many forms.	Birçok şekil alabilir.
They are beautiful people.	Onlar güzel insanlar.
Participants were not told their diagnosis.	Katılımcılara teşhisleri söylenmedi.
All participants gave written, informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı, bilgilendirilmiş onam verdi.
It doesn't have to be a bad system.	Bu kötü bir sistem olmak zorunda değil.
That was the program.	Program buydu.
He had not yet reported.	Henüz rapor vermemişti.
We held each other.	Birbirimizi tuttuk.
Listening leads to the understanding of facts and ideas.	Dinleme, gerçeklerin ve fikirlerin anlaşılmasına yol açar.
It had fallen.	Düşmüştü.
Moreover, it is not over.	Dahası, bitmedi.
The charges were eventually dropped.	Suçlamalar sonunda düştü.
Not so sure.	O kadar emin değil.
Everything that is there.	Orada olan her şey.
You cannot do it this way.	Bunu bu şekilde yapamazsınız.
You just can't change it.	Sadece değiştiremezsiniz.
I knew it wasn't like that outside the room.	Odanın dışında böyle olmadığını biliyordum.
If it's good music, good music.	İyi müzikse, iyi müzik.
He couldn't even read the first few failed sides.	İlk birkaç başarısız olan tarafları bile okuyamadı.
These are the terms accepted by the parties.	Bunlar taraflarca kabul edilen şartlardır.
I don't see any other way.	Başka bir yol görmüyorum.
This is quite common.	Bu oldukça yaygın bir durumdur.
God would make it happen.	Tanrı bunu gerçekleştirecekti.
It doesn't matter to us what happens here.	Burada ne olduğu bizim için hiç fark etmez.
I started and ran the rest of the season.	Başladım ve sezonun geri kalanını koştum.
More than you think you know.	Bildiğinizi sandığınızdan daha fazla.
One person's actions can affect the entire company culture.	Bir kişinin eylemleri tüm şirket kültürünü etkileyebilir.
Written consent was not obtained.	Yazılı bir onay alınmadı.
They add color to my world.	Benim dünyama renk katıyorlar.
Unfortunately, it is unclear who the target audience is.	Ne yazık ki, hedef kitlenin kim olduğu belli değil.
Our study was designed to test this relationship.	Çalışmamız bu ilişkiyi test etmek için tasarlanmıştır.
This will never happen again.	Bu bir daha asla olmayacak.
So lost these days.	Bu günlerde çok kayıp.
He hoped he didn't feel that way when he moved.	Taşındığında böyle hissetmediğini umuyordu.
You know what we're doing.	Ne yaptığımızı biliyorsun.
Click for the map.	Harita için tıklayın.
They never brought it up.	Hiç gündeme getirmediler.
The girl you knew died years ago.	Tanıdığın kız yıllar önce öldü.
She realized she wasn't working on the science project.	Bilim projesi üzerinde çalışmadığını fark etti.
This is ok most of the time.	Bu çoğu zaman tamamdır.
Eight patients were brought here.	Buraya sekiz hasta getirildi.
But in a way, that wasn't the point.	Ama bir bakıma mesele bu değildi.
I was just asking about the values ​​in our country.	Ben sadece ülkemizdeki değerleri soruyordum.
I hope this doesn't hurt you.	Umarım bu söylediklerim seni incitmez.
Movement is given.	Hareket verilir.
Thank people a lot and often.	İnsanlara çok ve sık sık teşekkür edin.
I give them the rest of the weekend.	Onlara hafta sonunun geri kalanını veriyorum.
Let's say you work in the financial services field.	Diyelim ki finansal hizmetler alanında çalışıyorsunuz.
If this happens, slow down.	Bu olursa, yavaşlayın.
It helped produce some of the results presented.	Sunulan bazı sonuçların üretilmesine yardımcı oldu.
And somehow it's there again.	Ve bir şekilde yine orada.
There isn't much to see.	Görülecek pek bir şey yok.
However, in your case a critical partition is running the service.	Ancak, sizin durumunuzda kritik bir bölüm hizmeti çalıştırıyor.
Be careful not to over mix.	Fazla karıştırmamaya dikkat edin.
I was immediately happy to meet such positive people.	Böyle pozitif insanlarla tanıştığım için hemen mutlu oldum.
The dress didn't work, not quite.	Elbise işe yaramadı, tam olarak değil.
This is as complex as it is serious.	Bu ciddi olduğu kadar karmaşık.
It is important to keep these points in mind.	Bu noktaları akılda tutmak önemlidir.
Can someone help me?	Biri bana yardım edebilir mi?
And he would accept that, try harder and learn more.	Ve bunu kabul edecek, daha çok deneyecek ve daha fazlasını öğrenecekti.
Both are large with many windows.	İkisi de çok pencereli büyük.
He was taken to the hospital.	Hastaneye kaldırıldı.
Space was everywhere and there is space in the songs.	Uzay her yerdeydi ve şarkılarda boşluk var.
I just love the title.	Sadece başlığı seviyorum.
They entered without water, they entered without food.	Susuz girdiler, yemeksiz girdiler.
Maybe he thought there was no point in fighting.	Belki de kavga etmenin bir anlamı olmayacağını düşündü.
It's something we have to do.	Yapmamız gereken bir şey.
I have to know what's going on here.	Burada neler olduğunu bilmek zorundayım.
Go to bed.	Yatağa git.
I was that man.	Ben o adamdım.
He had a lot to learn.	Onun öğreneceği çok şey vardı.
You have my full and complete support.	Tam ve eksiksiz desteğime sahipsiniz.
Continue until the point is removed.	Nokta kaldırılana kadar devam edin.
They can run.	Koşabilirler.
I was the only human home.	Tek insan eviydim.
You are the best.	Sizler en iyisisiniz.
I don't share, but some may.	Ben paylaşmıyorum ama bazıları paylaşabilir.
I ordered black and it fits perfectly.	Siyah sipariş ettim ve mükemmel uyuyor.
It may be the only option for some patients.	Bazı hastalar için tek seçenek olabilir.
Walk ten thousand steps a day.	Günde on bin adım yürüyün.
I wanted.	İstedim.
Try to think about your goals and your life.	Hedeflerinizi ve hayatınızı düşünmeye çalışın.
They told us to go inside right away.	Hemen içeri girmemizi söylediler.
So it has to die.	Yani ölmesi gerekiyor.
This sounds more critical than it should be.	Bu kulağa olması gerektiğinden daha kritik geliyor.
He needed to touch her, to be near her.	Ona dokunmaya, yanında olmaya ihtiyacı vardı.
I have never seen such a powerful dark water spirit before.	Daha önce hiç bu kadar güçlü bir karanlık su ruhu görmemiştim.
If people avoid you, it will be very difficult to study for work.	İnsanlar sizden kaçarsa, iş okumak çok zor olacaktır.
I could see myself eating it.	Kendimi onu yerken görebiliyordum.
I thought it was a bear.	Ayı olduğunu düşündüm.
He can take it.	O alabilir.
We must take this seriously.	Bunu ciddiye almalıyız.
There was a hole in the floor in one of the rooms.	Odalardan birinde yerde bir delik vardı.
We treat children at eye level.	Çocuklara göz hizasında davranıyoruz.
You can check the full list here.	Tam listeyi buradan kontrol edebilirsiniz.
To go with the rest.	Geri kalanıyla gitmek için.
Those on the street are leftists.	Sokakta olanlar solcudur.
It has clearly defined goals.	Açıkça tanımlanmış hedefleri var.
But in some places it is.	Ama bazı yerlerde öyle.
Maybe three or four.	Belki üç ya da dört.
The chances of winning seemed very slim.	Kazanma şansı çok az görünüyordu.
Theory takes care of the rest.	Teori geriye kalanla ilgilenir.
He looked at his brother.	Kardeşine baktı.
But after that there is no problem.	Ama bundan sonra sorun yok.
I never use them.	Onları asla kullanmam.
This actually happens.	Bu aslında olur.
We have the proof.	Kanıt elimizde.
He had a job to do and he did it.	Yapması gereken bir işi vardı ve yaptı.
Just a game.	Sadece bir oyun.
As if he was reading my thoughts, he turned and looked at me.	Sanki düşüncelerimi okuyormuş gibi döndü ve bana baktı.
He leaned against the wall.	Duvara yaslandı.
But whatever you feel, own it.	Ama ne hissedersen hisset, ona sahip ol.
Everything moves to a specific door, which creates the only link.	Her şey, tek bağlantıyı oluşturan belirli bir kapıya taşınır.
Just contact us.	Bizimle iletişime geçmeniz yeterli.
This is strange place.	Bu garip yer.
I can't keep them from you.	Onları senden saklayamam.
He's in his third year like his friends.	Arkadaşları gibi üçüncü yılında.
You must come back with us.	Bizimle geri gelmelisin.
I think he has something bad on his mind.	Bence kafasında kötü bir şey var.
They've been bad for a while.	Bir süredir kötüler.
His eyes were looking at the books, only the books.	Gözleri kitaplara bakıyordu, sadece kitaplara.
Follow the instructions and check your email.	Talimatları izleyin ve e-postanızı kontrol edin.
Maybe he is watching or listening from afar.	Belki uzaktan izliyordur ya da dinliyordur.
Let me explain better.	Daha iyi anlatayım.
They work in great places and solve interesting problems.	Harika yerlerde çalışıyorlar ve ilginç sorunları çözüyorlar.
I couldn't take my eyes off this image.	Bu görüntüden gözlerimi alamadım.
It's gone from you.	Senden gitti.
I'm not sure what to do next.	Bundan sonra ne yapacağımdan emin değilim.
Not much about.	hakkında pek fazla değil.
No machine is perfect.	Hiçbir makine mükemmel değildir.
I don't think it should be used.	Bence kullanılmamalı.
In more ways than one.	Birden fazla şekilde.
I will take notes.	Not alacağım.
Please come and join the challenge.	Lütfen gelin ve meydan okumaya katılın.
The software has been rolled back to a working version.	Yazılım, çalışan bir sürüme geri alındı.
I got up to open the door.	Kapıyı açmak için kalktım.
But the industry needs to catch up.	Ama sektörün yetişmesi gerekiyor.
It was comfortable there.	Orada rahattı.
That's the part he didn't like.	Sevmediği kısım da buydu.
Opinions don't lie.	Görüşler yalan söylemez.
Show and Tell.	Göster ve Anlat.
Our blog is no exception to this rule.	Blogumuz bu kuralın bir istisnası değildir.
Several did it at once, then more and more.	Birkaçı aynı anda, ardından giderek daha fazla yaptı.
I wish my brain was like a computer.	Keşke beynim bir bilgisayar gibi olsaydı.
We start with the following question.	Aşağıdaki soruyla başlıyoruz.
Think about how you see each situation.	Her durumu nasıl gördüğünü düşünün.
It's just this new reality.	Bu sadece bu yeni bir gerçeklik.
He tried again soon after.	Kısa süre sonra tekrar denedi.
I couldn't help him.	Ona yardım edemedim.
We love to listen to it.	Onu dinlemeyi seviyoruz.
Parts were poured at the last minute.	Parçalar son dakikada döküldü.
But it would be bad.	Ama kötü olurdu.
In general, of course not every man and woman.	Genel olarak, elbette her erkek ve kadın değil.
First I would wait and see if it would pass.	Önce bekler ve geçer mi diye bakardım.
This is a contract murder.	Bu bir sözleşme cinayetidir.
So you have two problems.	Yani iki probleminiz var.
I wanted to be healthy and happy again.	Tekrar sağlıklı ve mutlu olmak istedim.
Basically they just want to live.	Temelde sadece yaşamak istiyorlar.
They are for the future.	Onlar gelecek için.
He had green eyes.	Yeşil gözleri vardı.
But it stopped there.	Ama orada durdu.
Typically, each mobile device has its own database.	Tipik olarak, her mobil cihazın kendi veritabanı vardır.
She could barely see him.	Onu zar zor görebiliyordu.
Looks like they're both trying to do video game-based stuff.	Görünüşe göre ikisi de video oyunu tabanlı şeyler yapmaya çalışıyorlar.
Looking forward to more teams.	Daha fazla takım bekliyoruz.
My range is limited.	Menzilim sınırlı.
It's time to get up.	Kalkma vakti.
The air is clean and clear.	Hava temiz ve temiz.
Not a little.	Biraz değil.
My father or me.	Babam veya ben.
This is sometimes called an agreement.	Buna bazen anlaşma denir.
Entrepreneurship is among the most difficult.	Girişim en zorları arasındadır.
I really don't want to do anything more than that.	Gerçekten bundan başka bir şey yapmak istemiyorum.
He had failed in his mission.	Görevinde başarısız olmuştu.
Because being a part of this perfect society comes at a price.	Çünkü bu mükemmel toplumun bir parçası olmanın bir bedeli var.
This means you have to ask a real question in the text.	Bu, metinde gerçek bir soru sormanız gerektiği anlamına gelir.
It is usually seen around the face, neck, chest and shoulders.	Genellikle yüz, boyun, göğüs ve omuz çevresinde görülür.
It is fun as you will see everything in front of you.	Her şeyi önünüzde göreceğiniz için eğlencelidir.
When you have a problem, we have a problem.	Bir sorununuz olduğunda, bir sorunumuz var.
It can't end there.	Orada bitemez.
Make sure they are happy.	Mutlu olduklarından emin ol.
An important feature of the treatment they receive is treatment with drugs.	Aldıkları tedavinin önemli bir özelliği ilaçlarla tedavidir.
I hope it helps.	Umarım yardımcı olur.
At least that was my experience.	En azından benim deneyimim buydu.
Boy, do you really think it will be that easy?	Çocuğum, gerçekten bu kadar kolay olacağını mı sanıyorsun?
However, forget about studies for a second.	Ancak, çalışmaları bir saniyeliğine unutun.
He turned to the man and tried to explain.	Adama dönüp açıklamaya çalıştı.
But we learned to understand each other.	Ama birbirimizi anlamayı öğrendik.
Trees were obtained as described above.	Ağaçlar yukarıda tarif edildiği gibi elde edildi.
We knew it was there.	Orada olduğunu biliyorduk.
The young couple, who had been married for four years, had a child.	Dört yıllık evli olan genç çiftin bir çocukları oldu.
When I choose the video card option.	Video kartı seçeneğini seçtiğimde.
My children.	Benim çocuklarım.
Select the pictures you want to highlight.	Öne çıkarmak istediğiniz resimleri seçin.
We care about your equipment.	Ekipmanlarınızı önemsiyoruz.
My head is lighter.	Başım hafifledi.
This is great news.	Bu harika bir haber.
Not both.	İkisine de değil.
I was just good at painting.	Sadece resim yapmakta iyiydim.
All other parameters are the same as in the main figure.	Diğer tüm parametreler ana şekildekiyle aynıdır.
We need more people like him working for and in the government.	Onun gibi hükümet için ve hükümette çalışan daha fazla insana ihtiyacımız var.
If by any chance you need more, you should let me know.	Şans eseri daha fazlasına ihtiyacın olursa, bana haber vermelisin.
You can search.	Arama yapabilirsiniz.
The music you play.	Çaldığın müzik.
I was very tired and had a headache.	Çok yorgundum ve başım ağrıyordu.
The case went to court.	Dava mahkemeye gitti.
Who knows what else?	Kim bilir daha neler var?
For more on that, see the answer here.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için buradaki cevaba bakın.
Your invoice will help you move towards this goal.	Faturanız bu hedefe doğru ilerlemenize yardımcı olacaktır.
My sister looked at me, put everything in it.	Kız kardeşim bana baktı, her şeyi içine koydu.
I'm broken.	Kırıldım.
All real help is needed.	Tüm gerçek yardıma ihtiyaç var.
The difficulty is also increasing.	Zorluk da artıyor.
It could be this article.	Bu makale olabilirdi.
We need data.	Verilere ihtiyacımız var.
After a while, he saw that they were tied behind his back.	Bir süre sonra, arkasından bağlı olduklarını gördü.
What he saw on the paper hit him like a gas attack.	Kağıtta gördüğü şey ona gaz saldırısı gibi çarptı.
Actually, you shouldn't.	Aslında, yapmamalısın.
But they say their clients are ready to do their time.	Ancak müvekkillerinin zamanını yapmaya hazır olduğunu söylüyorlar.
And then write an idea.	Ve sonra bir fikir yazın.
He takes part in many productions.	Birçok yapımda yer alır.
I don't see you with that disease.	Seni o hastalıkla görmüyorum.
I finally found my place.	Sonunda yerimi bulmuştum.
It's usually not a simple thing.	Genellikle basit bir şey değildir.
I just have to learn from him.	Sadece ondan öğrenmeliyim.
Even though they didn't look like it, he knew what they were.	Öyle görünmeseler de, ne olduklarını biliyordu.
Well we can.	Peki yapabiliriz.
I don't know what they are.	Ne olduklarını bilmiyorum.
I will get there myself.	Oraya kendim geleceğim.
Everyone would be happy.	Herkes mutlu olurdu.
It happens many times in the game.	Oyunda defalarca oluyor.
He's getting big.	Koca oluyor.
Each trying to gain the upper hand in their struggle.	Her biri mücadelelerinde üstünlük sağlamaya çalışıyor.
But the numbers were correct.	Ama rakamlar doğruydu.
I couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadım.
I was so scared, nervous and excited.	Çok korkmuş, gergin ve heyecanlıydım.
Last, but certainly not least, we design our games to be fun.	Son olarak, ama kesinlikle en az değil, oyunlarımızı eğlenceli olacak şekilde tasarlıyoruz.
I was never told how it would work.	Nasıl çalışacağı bana hiç söylenmedi.
He knew his father wanted to take him from us.	Babasının onu bizden almak istediğini biliyordu.
But my hands knew what to do.	Ama ellerim ne yapacağımı biliyordu.
It's pretty easy to work with.	Bunu çalışmak oldukça kolay.
It's just that none of them are of the opposite sex.	Sadece hiçbiri karşı cinsten değil.
He couldn't be sure of any of these memories.	Bu hatıraların hiçbirinden emin olamıyordu.
No thanks or anything.	Ne teşekkür etti ne de başka bir şey.
It is not yet clear what caused this.	Buna neyin yol açtığı henüz belli değil.
They're too beautiful," he said.	Fazla güzeller," dedi.
He knew who he was and why he had come.	Kim olduğunu ve neden geldiğini biliyordu.
They had a son and a daughter.	Bir oğulları ve bir kızı vardı.
Drop the knife.	Bıçağı bırak.
You really should read what's on the page.	Gerçekten sayfada ne olduğunu okumalısın.
Actually, I have two teams.	Aslında iki takımım var.
And have good taste.	Ve iyi bir tada sahip ol.
But if it was true.	Ama doğru olsaydı.
Several methods will be used.	Birkaç yöntem kullanılacaktır.
Finally, he pressed the button to start his computer.	Sonunda, bilgisayarını çalıştırmak için düğmeye bastı.
Call center phone number could not be called back.	Çağrı merkezi telefon numarası geri aranamadı.
If anything, it just gets harder.	Bir şey olursa, daha da zorlaşıyor.
However, there are a few points of concern.	Ancak endişeye neden olan birkaç nokta var.
All the members of the movie are very excited.	Filmin tüm üyeleri çok heyecanlı.
However, the auto company is definitely trying to produce long-lasting cars.	Ancak, otomobil şirketi kesinlikle uzun ömürlü otomobiller üretmeye çalışıyor.
They will be better.	Daha iyi olacaklar.
Those still in operation today.	Bugün hala operasyonda olanlar.
Certainly a success.	Elbette bir başarı.
Please watch, it's critical.	Lütfen izleyin çok kritik.
Data were obtained from two independent experiments.	Veriler iki bağımsız deneyden elde edildi.
There was no time to explain why.	Nedenini açıklamak için zaman yoktu.
They don't want to know better.	Daha iyi bilmek istemiyorlar.
Then he can think of a plan.	O zaman bir plan düşünebilir.
But it does more than that.	Ancak bundan daha fazlasını yapar.
He didn't feel the need to tell her the truth.	Ona gerçeği söyleme ihtiyacı hissetmiyordu.
There is something he is interested in.	İlgilendiği bir şey var.
This is observed for a wide variety of parameters.	Bu, çok çeşitli parametreler için gözlenir.
He is quiet.	O sessiz.
Sometimes being part of a bedroom.	Bazen bir yatak odasının parçası olmak.
I'm trying to experience it in real time.	Onu gerçek zamanlı olarak yaşamaya çalışıyorum.
I leave it to him.	ona bırakıyorum.
Hear this song now.	Şimdi bu şarkıyı duyun.
He could love it.	Bunu sevebilirdi.
Not if he's not going to find anything.	Bir şey bulmayacaksa değil.
My hours have also increased.	Saatlerim de arttı.
I am someone who has many answers.	Ben çok cevabı olan biriyim.
Just consider the consequences if this is possible.	Bunun mümkün olup olmadığını sadece sonuçlarını düşünün.
I will show you life.	Sana hayatı göstereceğim.
I will share your blog with others.	Blogunuzu başkalarıyla paylaşacağım.
You get a track record.	Bir sicil kaydı alırsınız.
He cannot fight and has never fired a gun in his life.	Dövüşemez ve hayatında hiç silah ateşlememiştir.
This can be a useful tool.	Bu yararlı bir araç olabilir.
The component types did not change with the season.	Bileşen türleri mevsime göre değişmedi.
He must have wondered what the truth would be like.	Gerçeğinin nasıl olacağını merak etmiş olmalı.
So that was the next phase of the game.	Demek oyunun bir sonraki aşaması buydu.
face life.	Yüz hayat.
So, this should be fine for construction.	Yani, bu inşaat için iyi olmalı.
And this is not it.	Ve bu değil.
When we got in.	İçeri girdiğimizde.
Money and resources are simply not available.	Para ve kaynaklar basitçe mevcut değildir.
He's not afraid to get his hands dirty.	Ellerini kirletmekten korkmuyor.
I certainly do not make money playing games.	Kesinlikle oyun oynayarak para kazanmıyorum.
He went back to college to finish his degree.	Derecesini bitirmek için üniversiteye geri döndü.
How many new users found us.	Bizi kaç yeni kullanıcının bulduğudur.
I met him by chance.	Onunla tesadüfen tanıştım.
Everyone more or less knows this.	Bunu herkes az çok biliyor.
My orders are that you act immediately.	Emirlerim, derhal hareket etmeniz yönündedir.
They couldn't even carry his name.	Adını bile taşıyamadılar.
He saved us when no one else could.	Kimse kurtaramazken o bizi kurtardı.
Or you know.	Ya da biliyorsun.
He has nothing to feed him.	Onu besleyecek hiçbir şeyi yok.
He liked the lights.	Işıkları beğendi.
Now he knows what's going to happen, and he knows he wants it.	Artık ne olacağını biliyor ve bunu istediğini biliyor.
But most of the time this was impossible.	Ama çoğu zaman bu imkansızdı.
This is funny business.	Bu komik bir iş.
I just couldn't find the emotion.	Sadece duyguyu bulamadım.
This is best taught early, as soon as you start walking.	Bu en iyi şekilde erkenden, yürümeye başlar başlamaz öğretilir.
I have a plan in my head.	Kafamda bir plan var.
Maybe we will be lucky and my father will be there.	Belki şanslı olacağız ve babam orada olacak.
It offers something.	Bir şey sunuyor.
No, not people.	Hayır, insanlar değil.
Thanks guys.	Teşekkürler beyler.
Shooting a scene was a dream come true.	Bir sahneyi çekmek tam bir hayaldi.
You're preparing him to come after you, of course.	Peşine düşmesi için onu hazırlıyorsun, tabii ki.
Then your hands.	Sonra ellerini.
Become more aware of your thoughts.	Düşüncelerinizin daha çok farkına varın.
He developed a love of reading at the age of five.	Beş yaşındayken okuma sevgisi geliştirdi.
It worked once.	Bir kere çalışmıştı.
If we weren't, we wouldn't be fully human.	Olmasaydık tam olarak insan olmazdık.
The paper standard is simple.	Kağıt standardı basittir.
Let them go ahead and do it.	Devam etsinler ve bunu yapsınlar.
The marriage did not bear children.	Evlilik çocuk doğurmadı.
They don't have to be big problems either.	Onlar da büyük problemler olmak zorunda değil.
Otherwise we do nothing.	Aksi takdirde hiçbir şey yapmıyoruz.
You can take time.	Zaman alabilirsin.
Let me meet the person you want me to meet.	Tanışmamı istediğin kişiyle tanışmama izin ver.
I care about my old friends who still call me their friend.	Bana hala arkadaşım diyen eski arkadaşlarımı önemsiyorum.
That's why we need to settle this case first.	Bu yüzden önce bu davayı halletmemiz gerekiyor.
The follow-up of the patients continues.	Hastaların takibi devam ediyor.
It started with small functions.	Küçük işlevlerle başladı.
Any individual.	Herhangi bir bireyin,.
He runs his own computer company, or at least he did.	Kendi bilgisayar şirketini yönetiyor ya da en azından yaptı.
The president is no longer the leader of the free world.	Başkan artık özgür dünyanın lideri değil.
I awaited your reaction.	Tepkisini bekledim.
I'm too young to feel this old.	Bu kadar yaşlı hissetmek için çok gencim.
I think it will go just fine.	Bence gayet iyi gidecek.
Let them see me.	Beni görmelerine izin ver.
He might as well have shot her.	Onu da vurmuş olabilir.
Few breakfast options.	Birkaç kahvaltı seçeneği.
There is no stupid question.	Aptalca bir soru yok.
He had no reason to hear that.	Bunu duyması için bir sebep yoktu.
They will be sent to you at once.	Bir kerede size gönderilecekler.
Fix things now.	İşleri düzeltin artık.
At least that's what he was told.	En azından ona söylenen buydu.
Which is not very cool.	Hangisi çok havalı değil.
There is nothing like this.	Bunun gibi bir şey yok.
We must be back in eight hours.	Sekiz saat içinde geri dönmeliyiz.
Just a guess.	Sadece bir tahmin.
OK.	Tamam.
They truly love the animals they care for.	Baktıkları hayvanları gerçekten seviyorlar.
People liked them.	İnsanlar onlardan hoşlandı.
This actually makes sense.	Bu mantıklı aslında.
Your heart shows the love within you.	Kalbiniz, içinizdeki sevgiyi gösterir.
You say you knocked everything down.	Her şeyi devirdiğini söylüyorsun.
This means that he spends most of his time there.	Bu, zamanının çoğunu orada geçirdiği anlamına gelir.
Sometimes, we just need to put it to work.	Bazen, sadece işe koymamız gerekir.
I say this because it's true.	Bunu söylüyorum çünkü doğru.
They can't do that now.	Şimdi bunu yapamazlar.
Think of it like home insurance.	Ev sigortası gibi düşünün.
Without it, we just couldn't live.	Bu olmadan, sadece yaşayamazdık.
Sign up for free.	Ücretsiz kaydol.
My attention comes and goes.	Dikkatim gelir ve gider.
Both games are on their way.	Her iki oyun da yola çıktı.
Then everyone shared what this special relationship brought them.	Sonra herkes bu özel ilişkinin kendisine neler getirdiğini paylaştı.
And blood.	Ve kan.
I know this because science tells me so.	Bunu biliyorum çünkü bilim bana böyle olduğunu söylüyor.
Protecting my children is my goal.	Çocuklarımı korumak benim amacım.
I feel that this is what we need to improve.	Geliştirmemiz gereken şeyin bu olduğunu hissediyorum.
It makes us do what we have to do.	Bize yapmamız gerekeni yaptırıyor.
It's time for new ones.	Yenileri zamanı.
This was his body.	Bu onun bedeniydi.
Thirty tests in a month.	Bir ayda otuz test.
I didn't accept right away.	Hemen kabul etmedim.
The questions were pretty ordinary.	Sorular oldukça sıradandı.
We did most of our work at night.	İşimizin çoğunu gece yaptık.
It received negative reviews.	Negatif eleştiriler aldı.
We went beyond that.	Bunun ötesine geçtik.
Read your list often.	Listenizi sık sık okuyun.
There is no law.	Kanun yok.
He is waiting for me to go.	Benim gitmemi bekliyor.
We know too much about life.	Hayat hakkında çok fazla şey biliyoruz.
Their instructions were to stay inside the cell as long as possible.	Talimatları, mümkün olduğu kadar hücrenin içinde kalmalarıydı.
Our study has other limitations as well.	Çalışmamızın başka sınırlamaları da vardır.
I'm afraid of looking sad forever.	Sonsuza kadar üzgün görünmekten korkuyorum.
We create an environment.	bir ortam yaratıyoruz.
Sometimes people make bad art.	Bazen insanlar kötü sanat yapar.
She doesn't know about it yet.	Henüz bundan haberi yok.
Fingers seems like the best for me.	Parmaklar benim için en iyisi gibi görünüyor.
He asked if he could call back.	Tekrar arayıp arayamayacağını sordu.
Seemed like the best choice ever.	Şimdiye kadarki en iyi seçim gibi görünüyordu.
There's nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey yok.
Fight the pressure to become a church yourself.	Kendiniz bir kilise olma baskısıyla mücadele edin.
You said stop sign.	Dur işareti dedin.
Much was still unclear.	Çok fazla şey hala belirsizdi.
She is a lucky mother.	O şanslı bir anne.
It was a fairly simple task in terms of technical difficulties.	Teknik zorluklar açısından oldukça basit bir işti.
Here's what you need to know.	İşte bilmen gereken.
Such is the career in education.	Eğitimde kariyer böyledir.
They were waiting for this man.	Bu adamı bekliyorlardı.
Two main observations can be made.	İki temel gözlem yapılabilir.
The aim of this study was to address this issue.	Bu çalışmanın amacı bu konuyu ele almaktı.
We looked at where it was on the map.	Haritada nerede olduğuna baktık.
The apartment is great.	Daire harika.
I know what will happen there.	Orada ne olacağını biliyorum.
Still, it was a bit of a hassle.	Yine de biraz uğraştı.
He said he didn't come back last night to save people.	Dün gece insanları kurtarmak için geri dönmediğini söyledi.
You are speaking now.	Şimdi konuşuyorsun.
It's no use running.	Koşmanın faydası yok.
We didn't trust these guys.	Biz bu adamlara güvenmiyorduk.
Keep everyone busy.	Herkesi meşgul et.
And they did.	Ve yaptılar.
Not just mine.	Sadece benim değil.
The challenge is knowing that you have no other choice.	Zor olan konuda başka seçeneğin olmadığını bilmektir.
This movie is highly recommended.	Bu film şiddetle tavsiye edilir.
Second, personal fear is your enemy.	İkincisi, kişisel korku sizin düşmanınızdır.
One second for that.	Bunun için bir saniye.
There is no death before death.	Ölümden önce ölüm yoktur.
decided to stay.	kalmaya karar verdi.
The same may be true for you.	Aynı şey sizin için de geçerli olabilir.
He knew it wasn't.	Öyle olmadığını biliyordu.
Of course what he did.	Tabii ki ne yaptı.
You are not entering now.	Şimdi girmiyorsun.
I can't understand why you didn't come.	Neden gelmediğini anlayamıyorum.
He was dead, very bad.	O ölmüştü, çok kötüydü.
If my mother were here, she would console me.	Annem burada olsaydı beni teselli ederdi.
I don't know how many times.	Kaç kez bilmiyorum.
I have not read or heard of any problems with them.	Onlarla ilgili herhangi bir sorun okumadım veya duymadım.
There are two things we should pay attention to.	Dikkat etmemiz gereken iki şey var.
These are easy to know, but difficult to master.	Bunları bilmek kolaydır, ancak ustalaşmak zordur.
But his support was variable.	Ama desteği değişkendi.
A, my first daughter was just a baby back then.	A, ilk kızım o zamanlar daha bebekti.
Removed.	Uzaklaştırıldı.
If they have nothing, it shows.	Hiçbir şeyleri yoksa, gösterir.
There is no danger anymore, so they turn the music back on.	Artık tehlike yok, bu yüzden müziği tekrar açıyorlar.
OK.	Tamam.
The opposite is true.	Tam tersi doğrudur.
However, an additional variable is added when such a model is used.	Ancak, böyle bir model kullanıldığında ek bir değişken eklenir.
He's lying in bed.	Yatakta yatıyor.
We are safe for now.	Şimdilik güvendeyiz.
And let me know.	Ve bana haber ver.
I had barely heard of this place six months ago.	Altı ay önce burayı zar zor duymuştum.
We can't last long.	Uzun süre dayanamayız.
But sometimes they do not produce results.	Ama bazen sonuç vermiyorlar.
He had never seen such a beautiful person in his life.	Hayatında hiç bu kadar güzel birini görmemişti.
Each line of the file is treated as a single option.	Dosyanın her satırı tek bir seçenek olarak değerlendirilir.
It was something that was successful.	Başarılı olan bir şeydi.
He didn't ask this.	Bunu o sormadı.
They try to shoot him but it doesn't work.	Onu vurmaya çalışıyorlar ama olmuyor.
I didn't want to get emotional about it.	Bu konuda duygusal olmak istemedim.
I couldn't get the rest from the language provided.	Sağlanan dilden gerisini alamadım.
People said he was working on a clock.	İnsanlar onun bir saat üzerinde çalıştığını söyledi.
Think carefully.	Dikkatlice düşün.
In practice it will be much less.	Pratikte çok daha az olacaktır.
Alright.	Peki.
You don't remember.	Hatırlamıyorsun.
Some horses run as they should.	Bazı atlar olması gerektiği gibi koşar.
He had caused this.	Buna o sebep olmuştu.
Then a dark thought came.	Sonra karanlık bir düşünce geldi.
Survival increased significantly over time, especially in the most recent period.	Hayatta kalma, özellikle en son dönemde, zamanla önemli ölçüde arttı.
They are trying to divert traffic.	Trafiği yönlendirmeye çalışıyorlar.
The journey takes about ten minutes.	Yolculuk yaklaşık on dakika sürer.
Mix a little or a lot.	Biraz veya çok fazla karıştırın.
Various methods have been proposed for this purpose.	Bu amaçla çeşitli yöntemler önerilmiştir.
Art in motion pictures.	Hareketli resimlerde sanat.
It is never mentioned in the newspaper.	Gazetede hiç bahsedilmiyor.
And then one day he begins to feel himself a separate individual.	Ve sonra bir gün kendini ayrı bir birey olarak hissetmeye başlar.
They're not just stuck together.	Sadece birbirine yapışmış değiller.
You don't want them to find you.	Seni bulmalarını istemiyorsun.
I will stay here.	Ben burada kalacağım.
We care a lot about this place.	Burayı çok önemsiyoruz.
He reached for her.	Ona uzandı.
Communication requires free speech.	İletişim özgür konuşma gerektirir.
You will be one of them.	Onlardan biri olacaksın.
good to know.	Bilmek güzel.
It's obvious that it's not the same.	Aynı olmadığı çok açık.
I never talked about his mom and dad, nothing about it.	Annesi ve babası hakkında hiç konuşmadım, bu konuda hiçbir şey.
But it had finally happened, and he had a hard time believing it.	Ama sonunda olmuştu ve buna inanmakta güçlük çekiyordu.
He was so sure of it.	Bunun için ondan çok emindi.
Each experiment was performed three times.	Her deney üç kez yapıldı.
One day a child appeared in them and that's it.	Bir gün bunların içinde bir çocuk belirdi ve hepsi bu.
At the end of the day, you know your daughter.	Günün sonunda, kızınızı tanıyorsunuz.
What's more, she knew she didn't love him at all anymore.	Dahası, artık onu hiç sevmediğini biliyordu.
However, in many cases the cause is unknown.	Bununla birlikte, birçok durumda neden bilinmemektedir.
There is such a thing as reporting and reporting.	İhbar ve ihbar diye bir şey var.
Give it an hour!.	Bir saat ver!.
He loved to eat, drink, especially wine.	Yemek yemeyi, içmeyi, özellikle şarabı severdi.
Here we draw attention to two different effects.	Burada iki farklı etkiye dikkat çekiyoruz.
That way he will be talked to and talked to.	Bu şekilde onunla konuşulacak ve konuşulacaktır.
We need to talk about your future.	Geleceğin hakkında konuşmamız gerek.
While doing so, another light turned green.	Bunu yaparken, başka bir ışık yeşile döndü.
Someone said he was drinking.	Biri içtiğini söyledi.
We were in a new place.	Yeni bir yerdeydik.
No more work.	Artık iş yok.
This is the only thing close to working for me so far.	Şimdiye kadar benim için çalışmaya yakın olan tek şey bu.
We want to be there and give them a great game.	Orada olmak ve onlara harika bir oyun vermek istiyoruz.
My education knew he was right.	Eğitimim onun haklı olduğunu biliyordu.
Years bent over years, one after another.	Yıllar, yıllara, bir diğerine eğilmişti.
If the wind changes, the course changes.	Rüzgar değişirse rota değişir.
Fasting for six days.	Altı gün oruç tutulur.
I thought about him.	Onun hakkında düşündüm.
He was injured and moving slowly.	Yaralıydı ve yavaş hareket ediyordu.
There would be no room.	Oda olmayacaktı.
Music was playing inside.	İçeride müzik çalıyordu.
However, our analysis is just the beginning.	Bununla birlikte, analizimiz sadece bir başlangıçtır.
The first season was by far the best.	İlk sezon açık ara en iyisiydi.
This sounds fun.	Bu eğlenceli geliyor.
I only have two projects here to share tonight.	Bu gece paylaşmak için burada sadece iki projem var.
It was like that, but stronger.	Bu böyleydi ama daha güçlüydü.
Everything is nonsense.	Her konu saçma.
This could not be.	Bu olamazdı.
I think you hit the points very well.	Bence konu noktalarını çok iyi vurmuşsun.
My mother is no longer a leader.	Annem artık bir lider değil.
What will the government do?	Hükümet ne yapacak.
It's hard to miss him.	Onu kaçırmak zor.
You just need to work on the internet.	Sadece internet üzerinde çalışmanız gerekiyor.
A little.	Birazcık.
I refused dinner.	Akşam yemeğini reddettim.
We went everywhere together.	Her yere birlikte gittik.
All these games are important.	Bütün bu oyunlar önemli.
Involve him as much as possible.	Onu mümkün olduğunca işin içine dahil edin.
On ice, on ice.	Buzda, buzda.
Not bad, he thought.	Fena değil, diye düşündü.
But it goes beyond that.	Ama bunun ötesine geçiyor.
Go ahead and have a look.	Devam edin ve bir göz atın.
Education should be like this for everyone.	Eğitimde herkes için böyle olmalı.
The team accepted his request.	Ekip isteğini kabul etti.
The distance was comfortable.	Mesafe rahattı.
No kids, no clear nights, no bad reports.	Çocuk yok, açık gece yok, kötü rapor yok.
All the kids had new cars.	Bütün çocukların yeni arabaları vardı.
In the end, I worked for them for years.	Sonunda yıllarca onlar için çalıştım.
Taking a break can mean different things to different people.	Mola vermek farklı insanlar için farklı şeyler ifade edebilir.
And now they know it's not.	Ve şimdi olmadığını biliyorlar.
Six steps from anywhere, they said.	Herhangi bir yerden altı adım, dediler.
Everyone else would fall somewhere in between.	Diğer herkes arada bir yere düşerdi.
Oh wait, is that me or is it you?	Oh bekle, bu ben miyim, yoksa sen misin?
We get results!.	Sonuç alıyoruz!.
So when you do something, be the best.	Bu yüzden bir şey yaptığınızda, en iyisi olun.
Don't mind me.	Bana aldırma.
He was waiting for this.	Bunu bekliyordu.
It's been sitting on your hands for years.	Yıllardır ellerinin üzerinde oturuyordu.
As in two.	İkide olduğu gibi.
Unfortunately it was difficult to properly cut this hole.	Ne yazık ki bu deliği uygun şekilde kesmek zordu.
All right, damn it.	Pekala, lanet olsun.
You can't get them.	Onları alamazsın.
Nobody heard me.	Kimse beni duymadı.
It happened again.	Yine oldu.
I don't think anyone even noticed.	Kimsenin fark ettiğini bile sanmıyorum.
But they kept me on the field, they kept playing.	Ama beni sahada tuttular, oynamaya devam ettiler.
You play weak cards and back them up with more.	Zayıf kartlar oynuyorsunuz ve onları daha fazlasıyla destekliyorsunuz.
We show now.	Şimdi gösteriyoruz.
Then they are salted.	Sonra tuzlanırlar.
They like blacks if they pretend to be white.	Beyaz gibi davranırlarsa siyahları severler.
Everyone is dangerous.	Herkes tehlikelidir.
Output.	Çıktı.
We need to know who did it.	Kimin yaptığını bilmemiz gerekiyor.
I have added the necessary comments for understanding.	Anlamak için gerekli yorumları ekledim.
Children do not know everything.	Çocuklar her şeyi bilmiyor.
There is no progress without struggle.	Mücadele olmazsa ilerleme olmaz.
I turned around and walked out the door.	Arkamı döndüm ve kapıdan çıktım.
Surely someone would see it.	Mutlaka birileri görecekti.
We were still smaller, but now that seemed like an advantage.	Hala daha küçüktük, ama şimdi bu bir avantaj gibi görünüyordu.
We know this is difficult.	Bunun zor olduğunu biliyoruz.
There is something bigger inside you than fear.	İçinizde korkudan daha büyük bir şey var.
The report is not for team use only.	Rapor sadece ekibin kullanımı için değildir.
Drugs are ranked according to their mechanism of action.	İlaçlar etki mekanizmasına göre sıralanır.
He was a small man.	O küçük bir adamdı.
It gave you pleasure.	Sana zevk verdi.
Maybe it was something magical, but maybe it wasn't.	Belki sihirli bir şeydi, ama belki de değildi.
It is the only real production number in the movie.	Filmdeki tek gerçek üretim numarasıdır.
There are three main measurements in this procedure.	Bu prosedürde üç ana ölçüm vardır.
Or maybe he's a criminal.	Ya da belki o bir suçludur.
The upper limit may change.	Üst limit değişebilir.
It is not enough to do one or the other, but not both.	Birini veya diğerini yapmak, ancak ikisini birden yapmamak yeterli değildir.
They were still looking at the village.	Hala köye bakıyorlardı.
This was something that had never been heard before.	Bu yine daha önce hiç duyulmamış bir şeydi.
Let's see if we can make another trip.	Bakalım başka bir yolculuk yapabilecek miyiz.
I love going to court.	Mahkemeye çıkmayı seviyorum.
It's a job he knows he'll hate but needs to learn.	Nefret edeceğini bildiği ama öğrenmesi gereken bir iş.
Most of the time.	Çoğu zaman.
This is our focus from now on.	Şu andan itibaren odak noktamız bu.
The others followed as quickly as they could.	Diğerleri olabildiğince hızlı bir şekilde peşinden gittiler.
You saw me.	Beni gördün.
So every experience will be different.	Yani her deneyim farklı olacaktır.
We may not understand, but there is something we can do.	Anlayamayabiliriz ama yapabileceğimiz bir şey var.
Still my heart is in my mouth.	Yine de kalbim ağzımda.
But remember that you represent the law, and this is a legal question.	Ancak yasayı temsil ettiğinizi unutmayın ve bu yasal bir sorudur.
I know it's hard to get used to.	Alışmanın zor olduğunu biliyorum.
You will immediately see the progress with the app.	Uygulama ile ilerlemeyi hemen göreceksiniz.
And what we have is that missing element.	Ve elimizdeki o eksik unsur.
Your website is your company's most powerful marketing strategy.	Web siteniz, şirketinizin en güçlü pazarlama stratejisidir.
I love him to death.	Ben onu ölümüne seviyorum.
Months later.	Aylar sonra.
He did and they said yes.	Yaptı ve evet dediler.
It was.	Öyleydi.
They were said to have bad blood.	Kanlarının kötü olduğu söylendi.
I don't know what to do.	Ne yapacağını bilmiyorum.
One is much older than the other.	Biri diğerinden çok daha yaşlı.
Please prepare yourself.	Lütfen kendinizi hazırlayın.
Plaintiff, however, had been out of state for at least a month.	Davacı, ancak, en az bir aydır eyalet dışındaydı.
How you treat others.	Başkalarına nasıl davrandığın.
He's gone this morning.	Bu sabah gitti.
And everything in between.	Ve aradaki her şey.
And it sounded difficult.	Ve kulağa zor geliyordu.
It was you.	O sendin.
Success rates were very similar.	Başarı oranları çok benzerdi.
It feels too real. 	Fazla gerçek hissettiriyor. 
it's really simple.	bu gerçekten basit.
When my family found out, they were.	Ailem öğrendiğinde, onlar.
Not many people are ready to get everything, and that's okay.	Pek çok insan her şeyi elde etmeye hazır değil ve sorun değil.
They are easily accessible.	Kolayca ulaşılabilirler.
No telling.	Anlatmak yok.
Maybe someone else would change jobs.	Belki başka biri iş değiştirirdi.
What you really need is some tea.	Gerçekten ihtiyacın olan şey biraz çay.
And this process was repeated several times.	Ve bu işlem birkaç kez tekrarlandı.
He laughed.	Gülüp geçti.
These men who were with me gave me their support.	Benimle birlikte olan bu adamlar bana desteklerini verdiler.
The other spoke.	Diğeri konuştu.
And every year there was more to do.	Ve her yıl yapacak daha çok şey vardı.
Milk production fell.	Süt üretimi düştü.
This means it is still valid.	Bu, yine geçerli olduğu anlamına gelir.
All because of me.	Hepsi benim yüzümden.
He showed her how important he was to her.	Ona onun için ne kadar önemli olduğunu göstermişti.
Wait, it was.	Bekle, öyleydi.
I can't help my nature.	Doğama yardım edemem.
Because no one really forced me to want it.	Çünkü kimse beni gerçekten onu istemeye zorlamadı.
It may not be like mine, it may not be like yours.	Benimki gibi olmayabilir, seninki gibi olmayabilir.
I told him what had happened to me.	Ona başıma gelenleri anlattım.
Sometimes magic works.	Bazen sihir işe yarar.
It was a perfect setting.	Mükemmel bir ayardı.
But it didn't help.	Ama yardımcı olmadı.
For a moment they are a city.	Bir an için onlar bir şehir.
He is bright, funny, independent.	O parlak, eğlenceli, bağımsız.
Maybe more than that.	Belki bundan daha fazlası.
They've never had before.	Daha önce hiç sahip değiller.
Places like a quiet library floor are great places to study.	Sessiz bir kütüphane katı gibi yerler ders çalışmak için harika yerlerdir.
Your code is still not clear enough.	Kodunuz hala yeterince açık değil.
They talk about the random violence of the world.	Dünyanın rastgele şiddetinden bahsediyorlar.
The rest is waste.	Gerisi israf.
A better solution can be found through responsible local government.	Sorumlu yerel yönetim yoluyla daha iyi bir çözüm bulunabilir.
But it didn't start.	Ama başlamadı.
Therefore, we see that no errors occur.	Bu nedenle, herhangi bir hata oluşmadığını görüyoruz.
He tried again and again, never giving up.	Tekrar tekrar denedi, asla pes etmedi.
And I just turned three years old.	Ve henüz üç yaşına bastım.
His voice sounded hurt.	Sesi incinmiş gibiydi.
Only selected issues can be included.	Yalnızca seçilen sorunlar dahil edilebilir.
But there is a more serious interpretation.	Ancak daha ciddi bir yorum var.
His name.	Onun adı.
economy in the short run and the long run.	Kısa vadede ve uzun vadede ekonomi.
That would be so much fun.	Bu çok eğlenceli olurdu.
But you know your father.	Ama babanı tanıyorsun.
He didn't want to play games with me.	Benimle oyun oynamak istemiyordu.
Here is one.	İşte burada bir tane var.
Our time has passed.	Zamanımız çok geçti.
This man has offered to kill each and every one of you.	Bu adam her birinizi öldürmeyi teklif etti.
But the church is not a church without people.	Ama kilise, insansız bir kilise değildir.
Now start pressing the weight slowly towards the starting position.	Şimdi ağırlığı yavaşça başlangıç ​​pozisyonuna doğru bastırmaya başlayın.
Also, it needs two identical species.	Ayrıca, iki aynı türe ihtiyacı var.
Then he looked at the woman.	Sonra kadına baktı.
Rock green on my feet.	Ayaklarımda kaya yeşili.
In short, there is none.	Kısacası hiçbiri yok.
The result is this book.	Sonuç bu kitap.
Not since school days.	Okul günlerinden beri değil.
His eyes were wide open.	Gözleri sonuna kadar açıktı.
Worth to try.	Denemeye deger.
I'm past the point of doing this thing by the book.	Bu şeyi kitabına göre yapma noktasını çoktan geçmiştim.
You show everything when you're done.	İşiniz bittiğinde her şeyi gösterirsiniz.
His family is already gone.	Ailesi çoktan gitti.
This was not our idea.	Bu bizim fikrimiz değildi.
I felt wrong.	Yanlış hissettim.
But he should have left it there.	Ama onu orada bırakmalıydı.
He was there when he died.	Öldüğünde oradaydı.
Sometimes you forget how good you are.	Bazen ne kadar iyi olduğunu unutuyorsun.
We wouldn't be able to win anything.	Hiçbir şey kazanamayacaktık.
No matter what he tried, he couldn't keep his feet warm.	Ne denediyse ayaklarını sıcak tutamadı.
“Oh, no,” he said.	Ah, hayır, dedi.
In the right light, they would be beautiful in a different setting.	Doğru ışıkta, farklı bir ortamda çok güzel olurlardı.
This is the most complex case.	Bu en karmaşık durumdur.
Most likely they won't.	Büyük ihtimalle yapmayacaklar.
You couldn't have a good time.	İyi vakit geçiremezdin.
One must be original.	Biri orijinal olmalı.
I received that letter in its original form.	O mektubu orijinal haliyle aldım.
Or worry about what our friends or family will think.	Veya arkadaşlarımızın veya ailemizin ne düşüneceği konusunda endişelen.
We were supposed to be a team, but we're not.	Takım olmamız gerekiyordu ama değiliz.
The solid line indicates the correct answer.	Düz çizgi doğru cevabı gösterir.
Something has happened to our army.	Ordumuza bir şey oldu.
We closed in the winter.	Kışın kapattık.
I think the reasons for this are clear enough.	Bence bunun nedenleri yeterince açık.
There are only two things we have to fight for.	Uğruna savaşmamız gereken sadece iki şey var.
But it doesn't have to be this way.	Ama bu şekilde olmak zorunda değil.
See here or watch the video for an explanation.	Açıklama için buraya bakın veya videoyu izleyin.
And doing so has many benefits.	Ve bunu yapmanın da sunacağı pek çok fayda var.
I heard the front door open and then close.	Ön kapının açıldığını ve ardından kapandığını duydum.
Most of the men got sick.	Adamların çoğu hastalandı.
They would not receive medical care.	Tıbbi bakım almayacaklardı.
We don't know what we're up against.	Neyle karşı karşıya olduğumuzu bilmiyoruz.
This is a general interest news site.	Bu bir genel ilgi haber sitesidir.
Words, words, words.	Kelimeler, kelimeler, kelimeler.
It was just hell.	Sadece cehennemdi.
It does everything it says on the website.	Web sitesinde söylediği her şeyi yapıyor.
This means that the performance of your mobile website is key.	Bu, mobil web sitenizin performansının anahtar olduğu anlamına gelir.
He's not listening.	Dinlemiyor.
I couldn't find one anywhere.	Hiçbir yerde bir tane bulamadım.
Consider the possible emotional state of your users.	Kullanıcılarınızın olası duygusal durumunu düşünün.
I'm pretty sure.	Oldukça eminim.
For a moment he thought he had left the room.	Bir an için odadan çıktığını sandı.
Instead, it grew more violent.	Bunun yerine, daha şiddetli büyüdü.
They love them too.	Onları da seviyorlar.
This works as follows.	Bu aşağıdaki gibi çalışır.
Upload your project and open its properties.	Projenizi yükleyin ve özelliklerini açın.
Everything else is going great.	Diğer her şey harika gidiyor.
He was holding her by his side and that was for sure.	Onu yanında tutuyordu ve bu kesindi.
He helps set up camp.	Kamp kurmaya yardım ediyor.
Special research groups will quickly withdraw.	Özel araştırma grupları çabucak çekilecek.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
It was a relief to know that his family was okay.	Ailesinin iyi olduğunu bilmek biraz rahatlattı.
Our results are local in a sense.	Elde ettiğimiz sonuçlar bir anlamda yereldir.
I threw my arms over my head.	Kollarımı başımın üzerine attım.
I'm not going that route.	Ben o yoldan gitmiyorum.
Representative results from three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden elde edilen temsili sonuçlar gösterilmektedir.
It could be top secret.	Çok gizli olabilirdi.
He recognized one.	Bir tanesini tanıdı.
There is an opportunity to respond immediately.	Hemen cevap verme imkanı vardır.
I couldn't go anywhere for a while.	Bir süreliğine hiçbir yere gidemedim.
He told me where to go.	Bana nereye gideceğimi söyledi.
Someone got it on the first ring.	İlk çalışta birisi aldı.
And just a little oil.	Ve sadece biraz yağ.
It's a pretty great feeling.	Bu oldukça harika bir duygu.
A message was left in the market.	Markete bir mesaj bırakılmıştı.
This statement is difficult to accept and appreciate.	Bu ifadeyi kabul etmek ve takdir etmek zor.
To me, there are two factors to backtracking.	Bana göre, geri kaçmak için iki faktör var.
And so you really see it differently.	Ve böylece onu gerçekten farklı görüyorsunuz.
It's strange that her feelings have changed.	Duygularının değişmesi garip.
You will practice with it over time.	Zamanla onunla pratik yapacaksın.
They didn't say the kids hated him.	Çocukların ondan nefret ettiğini söylemediler.
That doesn't mean his ideas aren't good.	Bu onun fikirlerinin iyi olmadığı anlamına gelmez.
I wonder what your name will be.	Adının ne olacağını merak ediyorum.
The movie is ending.	Film bitiyor.
That's why she hates me.	Bu yüzden benden nefret ediyor.
They had done enough, their high command told them.	Yeterince yapmışlardı, yüksek komutaları onlara söyledi.
Your son knew mine.	Oğlun benimkini bilirdi.
There was nothing you could do.	Yapabileceğin hiçbir şey yoktu.
It made so much sense to me.	Bana çok mantıklı geldi.
I have two reasons.	İki nedenim var.
Life was very rich for him.	Hayat onun için çok zengindi.
In other words, when life returns to normal.	Başka bir deyişle, hayat normale döndüğünde.
It's actually not a new piece.	Aslında yeni bir parça değil.
And for the fourth time.	Ve dördüncü kez.
He got it.	Anladı.
You have to think fast.	Hızlı düşünmelisin.
He took my face in his hands and suddenly became serious.	Yüzümü ellerinin arasına aldı ve birden ciddileşti.
But it was going slow.	Ama yavaş gidiyordu.
Cells want to divide.	Hücreler bölünmek ister.
It was a pain that came from outside, not inside.	Bu, içten değil, dıştan gelen bir acıydı.
In the end, they don't fully understand.	Sonunda tam olarak anlamıyorlar.
If less is not available on your system, try more.	Sisteminizde daha az mevcut değilse, daha fazlasını deneyin.
A strange look came to his face.	Yüzüne garip bir bakış geldi.
I guess it's normal for something like this.	Sanırım böyle bir şey için normal.
It's a hot day.	Sıcak bir gün.
This will be an unforgettable night.	Bu unutulmaz bir gece olacak.
He couldn't think of that right now.	Şu an bunu düşünemezdi.
This is not new material.	Bu yeni malzeme değil.
They are not there.	Orada değiller.
This is a very common thing.	Bu çok yaygın bir şeydir.
That too would be wrong.	Bu da yanlış olur.
You don't want to see that though.	Yine de bunu görmek istemezsin.
However, the mechanism of its action is unknown.	Bununla birlikte, etkisinin mekanizması bilinmemektedir.
It was actually very simple.	Aslında çok basitti.
I talked too much and too fast.	Çok fazla ve çok hızlı konuştum.
Before I mention that woman again, I hang up.	O kadından tekrar bahsetmeden önce telefonu kapatıyorum.
At least not with that group.	En azından o grupla değil.
Therefore, such individuals often choose the inexpensive business class.	Bu nedenle, bu tür bireyler genellikle ucuz işletme sınıfını seçerler.
And it's too late.	Ve çok geçti.
No other changes in service.	Hizmette başka bir değişiklik yok.
I'm trying to find	bulmaya çalışıyorum.
But now it's over.	Ama artık bu iş bitti.
Thanks for coming again.	Tekrar geldiğiniz için teşekkürler.
What matters is what is available in the modern world.	Önemli olan modern dünyada neyin mevcut olduğudur.
He looked at her again.	Yine ona baktı.
I was watching the road and didn't see it coming.	Yolu izliyordum ve geldiğini görmedim.
He didn't exactly feel scared.	Tam olarak korkmuş hissetmiyordu.
A long, long way down.	Uzun, uzun bir yol aşağı.
But what you just said concerns me.	Ama az önce söylediklerin beni ilgilendiriyor.
Neither had a chance.	İkisinde de hiç şansı olmadı.
Another small step back.	Geriye küçük bir adım daha.
I came to respect you.	Sana saygı duymaya geldim.
I have not seen and never seen one of my own programs.	Kendi programlarımdan birini görmedim ve hiç görmedim.
I came.	ben gelmiştim.
These were some of the first changes.	Bunlar ilk değişikliklerden bazılarıydı.
I put my hand on his shoulder.	Elimi omzuna koydum.
look here.	bak buraya bak.
A minute passed, another minute, and there was no response.	Bir dakika geçti, bir dakika daha ve yanıt gelmedi.
Don't even leave the house.	Evden bile çıkma.
We were separated by race.	Irklara göre ayrıldık.
I can work to do this.	Bunu yapmak için uğraşabilirim.
There was no food or heat in the area.	Bölgede yiyecek ve ısı yoktu.
They're making the way up.	Yolu yukarı yapıyorlar.
I will have finished in six months.	Altı ay içinde bitirmiş olacağım.
will not be released.	serbest bırakılmayacak.
It was too much to take.	Almak için çok fazlaydı.
I used to shed tears very easily.	Çok kolay gözyaşı dökerdim.
I was really comfortable.	Gerçekten rahattım.
, and to name a few others.	, ve diğer birkaç isim.
Also, your president must learn the words.	Ayrıca, başkanınız kelimeleri öğrenmeli.
She was a little woman with tired eyes.	Yorgun gözleri olan küçük bir kadındı.
The whole house collapsed on us.	Bütün ev üzerimize yıkıldı.
I wanted to ask your opinion.	Fikrinizi sormak istedim.
Take care of yourself.	Kendinize dikkat edin.
She looked at her husband.	Kocasına baktı.
I just feel it.	Sadece bunu hissediyorum.
We are building community.	Topluluk inşa ediyoruz.
We are no longer at war.	Artık bir savaşta değiliz.
I say damn. 	lanet olsun diyorum. 
comes every morning.	her sabah gelir.
This makes it very difficult to help you.	Bu size yardım etmeyi çok zorlaştırıyor.
There has been a death.	Bir ölüm olmuştur.
I just don't see it.	Sadece bunu görmüyorum.
It was the hair.	Saçlar kadardı.
All characters have a name voice and an action voice.	Tüm karakterlerin bir ad sesi ve bir eylem sesi vardır.
I need to do some research.	Biraz araştırma yapmam gerekiyor.
To attract them!.	Onları çekmek için!.
Nothing had really changed.	Hiçbir şey gerçekten değişmemişti.
There are no real goals.	Gerçek hedefler yok.
We shared stories.	Hikayeler paylaştık.
But now that too was gone.	Ama şimdi bu da gitmişti.
Other groups supported these findings.	Diğer gruplar bu bulguları destekledi.
Come with me to your office, now.	Benimle ofisine gel, hemen.
Your head is your own common sense.	Kafanız kendi sağduyunuzdur.
But this time.	Ama bu kez.
It is highly recommended that you take four years of a single language.	Tek bir dilin dört yılını almanız şiddetle tavsiye edilir.
It can be found at the bottom of the blog.	Blogun alt kısmında bulunabilir.
I want them to live.	yaşamalarını istiyorum.
He asked me to take the others and come back for him.	Diğerlerini alıp onun için geri gelmemi istedi.
His mistake cost him his life.	Hatası hayatına mal oldu.
The engine was completely submerged.	Motor tamamen su altındaydı.
The faces above the water.	Suyun üstündeki yüzler.
Men were hurt.	Adamlar zarar görüyordu.
Where have you been.	Neredeydin.
I remember when we had real cars.	Gerçek arabalarımız olduğu zamanları hatırlıyorum.
We seemed to be doing just that in this area.	Bu alanda bunu yapıyor gibiydik.
This is for wanting my game.	Bu benim oyunumu istemek içindir.
As a result, early costs have a higher value.	Sonuç olarak, erken maliyetler daha yüksek bir değere sahiptir.
You should come one night.	Bir gece gelmelisin.
He appears as a young adult in the latest stories.	En son hikayelerde genç bir yetişkin olarak görünüyor.
The most important was his message.	En önemlisi onun mesajıydı.
And side effects.	Ve yan etkiler.
And where there is no vision, there is no direction.	Ve vizyonun olmadığı yerde, yön de yoktur.
I think that's the appropriate way to ask the question.	Bence soruyu sormanın uygun yolu bu.
Who knows how many.	Kim bilir kaç kişi.
I don't dream of my own wedding.	Kendi düğünümü hayal etmiyorum.
It's really long.	Gerçekten uzun.
The free market system is the way to go.	Serbest piyasa sistemi gitmenin yoludur.
Public trust is essential for officer safety.	Memur güvenliği için halkın güveni esastır.
There were so many possibilities.	Çok fazla olasılık vardı.
It gives you back everything you say or do.	Söylediğiniz veya yaptığınız her şeyi size geri verir.
This especially shows and.	Bu, özellikle gösterir ve.
But it doesn't go far.	Ama uzağa gitmiyor.
Oh my god, it's even worse.	Aman tanrım, daha da kötü.
None of them were connected on an emotional level.	Hiçbiri duygusal düzeyde bağlantılı değildi.
They took me to a room.	Beni bir odaya aldılar.
I don't remember any of them.	Hiçbirini hatırlamıyorum.
She ran to him.	Ona koştu.
The road to a fearless world.	Korkusuz bir dünyaya giden yol.
Just to look.	Sadece bakmak için.
I know it's out there somewhere.	Orada bir yerde olduğunu biliyorum.
Nothing could stop us.	Hiçbir şey bizi durduramazdı.
The process was familiar.	Süreç tanıdıktı.
All data shown are representative of at least three independent experiments.	Gösterilen tüm veriler, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
In this, I'm in my own flat.	Bunda, kendi dairemdeyim.
One or the other of you is on the road forever.	Biriniz ya da diğeriniz sonsuza kadar yolda.
But his head was still open.	Ama kafası yine açıktı.
You will be able to lead.	liderlik edebileceksiniz.
Most uses are supposed to fail.	Çoğu kullanımın başarısız olması gerekiyor.
To an apartment.	Bir daireye.
But before you can change your life, you must change your mind.	Ama hayatınızı değiştirmeden önce, fikrinizi değiştirmelisiniz.
You will be absolutely safe.	Kesinlikle güvende olacaksın.
He took her in his arms and carried her to the bed.	Onu kollarına aldı, yatağa taşıdı.
Your employees are what move your business forward.	İşinizi ileriye taşıyan şey çalışanlarınızdır.
Maybe that's why he felt like he couldn't tell anyone.	Belki de bu yüzden kimseye söyleyemediğini hissediyordu.
We were like wanted men.	Aranan adamlar gibiydik.
Could he? 	Yapabilir miydi?
he wondered.	merak etti.
But most of them were not stupid.	Ama çoğu aptal değildi.
He said he had never been in such a beautiful place.	Hiç bu kadar güzel bir yerde bulunmadığını söyledi.
We cannot bring the future forward to live now.	Geleceği şimdi yaşamak için öne çıkaramayız.
His instruction to them was simple.	Onlara verdiği talimat basitti.
His head was small, really small.	Kafası küçüktü, gerçekten küçük.
We were waiting for people to take me away.	İnsanların beni alıp götürmesini bekliyorduk.
I was not interested in that.	Buna ilgim yoktu.
But fear can be a good thing.	Ama korku iyi bir şey olabilir.
I built a great company.	Harika bir şirket kurdum.
Surprised, he took a step back.	Şaşırdı, bir adım geri attı.
We still had our food.	Yine de yemeğimiz vardı.
But it's not necessary.	Ama gerekli değil.
But first he has to go inside.	Ama önce içeri girmesi gerekiyor.
Of course you've heard of it.	Elbette duymuşsunuzdur.
In addition,.	Ek olarak,.
So now is the time to get busy.	Yani şimdi meşgul olma zamanı.
This must be true.	Bu doğru olmalı.
I'm signing and thanking him.	İmzalıyorum ve kendisine teşekkür ediyorum.
You should have let me know.	Bana haber vermeliydin.
And that's the point.	Ve mesele bu.
You couldn't get them so easily.	Onları çok kolay ele geçiremezdin.
Then we were left on our own.	O zaman kendi başımıza bırakıldık.
We neither started nor wanted this fight.	Bu kavgayı ne başlattık ne de istemedik.
I can't take you and your men.	Seni ve adamlarını alamam.
I love snow.	Ben kar seviyorum.
You are not that big yet.	Henüz o kadar büyük değilsin.
It's a long shot.	Uzun bir atış.
I don't think you know me.	Beni tanıdığını sanmıyorum.
This did almost nothing for me.	Bu benim için neredeyse hiçbir şey yapmadı.
I don't know the answer.	Cevabı bilmiyorum.
Wait wait,.	Bekle bekle,.
But talking on the radio is another matter.	Ancak radyoda konuşmak başka bir konudur.
Thanks to the internet, this has changed.	İnternet sayesinde bu durum değişti.
The test points are compared with the four models.	Deney noktaları dört modelle karşılaştırılır.
Taste for salt and add salt if needed.	Tuz için tadın ve gerekirse tuz ekleyin.
I didn't have a problem with the staff as others have said.	Diğerlerinin dediği gibi personel ile bir problemim olmadı.
I was not proud.	Gurur duymadım.
If it does.	Eğer o olursa.
They can really go anywhere you want.	Gerçekten istediğiniz her yere gidebilirler.
You couldn't tell from space.	Uzaydan söyleyemezdin.
No surgical procedure was applied to the control group.	Kontrol grubuna herhangi bir cerrahi işlem uygulanmadı.
But it hasn't changed anymore.	Ama artık değişmedi.
I'm telling you exactly what it is.	Tam olarak ne olduğunu söylüyorum.
It is a minor planet.	Küçük bir gezegendir.
It was an absolute great experience.	Mutlak harika bir deneyimdi.
About two weeks before these observations.	Bu gözlemlerden yaklaşık iki hafta önce.
I could feel and understand everything that was happening.	Olan her şeyi hissedebiliyor ve anlayabiliyordum.
It sounds very difficult, but not impossible.	Kulağa çok zor geliyor ama imkansız değil.
Almost none.	Neredeyse hiç yok.
Nothing seemed right.	Hiçbir şey doğru görünmüyordu.
The view is good though!.	Manzara iyi ama!.
starts with i.	i ile başlar.
His mouth falls open.	Ağzı açık düşüyor.
Now it all comes down to keeping them separate.	Artık her şey onları ayrı tutmaya bağlı.
This is great.	Bu harika.
However, there are a few key differences between the two situations.	Ancak iki durum arasında birkaç temel fark vardır.
You're right about that.	Bu konuda haklısın.
I didn't expect him to.	Yapmamasını beklemiyordum.
Like many more topics like this.	Bunun gibi daha pek çok konu gibi.
He was on the plane that was going up.	Yukarı çıkan uçaktaydı.
I didn't believe him.	Ona inanmadım.
He knew what to say next.	Bundan sonra ne söyleyeceğini biliyordu.
It's on the record, so everyone should know about it.	Bu kayıtlarda, bu yüzden herkes bunu bilmeli.
I was not afraid of him.	Ondan korkmuyordum.
The longer he walked, the better he walked.	Ne kadar uzun yürüdüyse, o kadar iyi yürüdü.
God was speaking to me and through me.	Tanrı benimle ve benim aracılığımla konuşuyordu.
You can tell by looking at her eyes that she really wants to have sex.	Gözlerine bakarak, seks yapmayı çok istediğini söyleyebilirsiniz.
The cook took it from his hand and placed it in front of us.	Aşçı onu elinden aldı ve önümüze koydu.
That makes you one of them.	Bu da seni onlardan biri yapar.
This is the critical point.	Bu kritik nokta.
It's kind of standard.	Bu bir şekilde standart.
He has a special arm.	Özel bir kolu var.
So far this has not been possible.	Şimdiye kadar bu mümkün olmadı.
No time to look for more food.	Daha fazla yiyecek aramaya zaman yok.
Use the credit or lose it.	Krediyi kullan ya da kaybet.
This was wrong.	Bu yanlıştı.
They had done a good job on it.	Onun üzerinde iyi bir iş çıkarmışlardı.
Nobody was ready.	Kimse hazır değildi.
He didn't care and neither did we at that point.	O umursamadı ve biz de o noktada yapmadık.
But we need your support.	Ama desteğinize ihtiyacımız var.
national security policy.	Ulusal güvenlik politikası.
Okay, don't talk about men anymore.	Tamam, artık erkekler hakkında konuşma.
Class space is limited.	Sınıf kontenjanı sınırlıdır.
The story itself is very well thought out for me.	Hikayenin kendisi benim için çok iyi düşünülmüş.
Something like war really brings it home.	Savaş gibi bir şey gerçekten onu eve getiriyor.
He was dead, but only seconds ago.	Ölmüştü, ama sadece birkaç saniye önce.
To raise an army.	Bir ordu kurmak için.
This space was built for a party.	Bu alan bir parti için inşa edildi.
There's no place for that in such a thing.	Böyle bir şeyde buna yer yok.
The rest of its power comes mostly from natural gas.	Gücünün geri kalanı çoğunlukla doğal gazdan geliyor.
We care, but not much, not really.	Önemsiyoruz, ama çok değil, gerçekten değil.
He nodded in response.	Cevap olarak başını salladı.
In a word, nothing.	Tek kelimeyle, hiçbir şey.
On the other hand, the scale required is very large.	Öte yandan, gereken ölçek çok büyüktür.
There is a car ahead.	İleride bir araba var.
It wasn't safe for them to be together.	Birlikte olmaları güvenli değildi.
They dressed and got ready.	Giyindiler ve hazırlandılar.
It's not healthy, they'll say.	Sağlıklı değil, diyecekler.
He had to die.	Ölmek zorundaydı.
Found at the scene.	Olay yerinde bulundu.
you are one of them.	Onlardan birisin.
Sure, but it's not something you can choose.	Elbette, ama seçebileceğin bir şey değil.
Such problems need to be fixed in code.	Bu tür sorunların kodda düzeltilmesi gerekir.
I have to flee.	Kaçmak zorundayım.
I do not know this.	Bunu bilmiyorum.
If nothing, you had fun.	Hiçbir şey değilse, eğlendiniz.
Plus, they function exactly as we describe them.	Ayrıca, tam olarak tanımladığımız gibi işlev görürler.
Quite different.	Oldukça farklı.
Too many people are killing people with gun violence.	Çok fazla insan silah şiddetiyle insanları öldürüyor.
I knew you were dreaming.	Bir rüya gördüğünü biliyordum.
Maybe you can solve this for me.	Belki bunu benim için çözebilirsin.
All sounds left the space around us.	Tüm sesler etrafımızdaki alanı terk etti.
Maybe it's a sign of our time.	Belki de zamanımızın bir işaretidir.
Of course it would be fine.	Elbette iyi olurdu.
Mix it up a bit.	Biraz karıştır.
Customers usually notice an improvement over the next few days.	Müşteriler genellikle önümüzdeki birkaç gün içinde bir gelişme fark ederler.
He couldn't get along with the boy.	Çocukla anlaşamıyordu.
He died the next month.	Sonraki ay öldü.
So if you have a chance to escape, do it.	Bu yüzden kaçma şansın varsa, yap.
First, available methods for data analysis will be described.	İlk olarak, veri analizi için mevcut yöntemler açıklanacaktır.
They were standing in the water.	Suda duruyorlardı.
It was our first time to share a bathroom.	İlk kez bir banyoyu paylaşacaktık.
Listen, we're running behind here.	Dinle, burada arkadan koşuyoruz.
The only thing missing from his performance was a goal.	Performansında eksik olan tek şey bir gol oldu.
His father didn't seem to care about his reasons.	Babası nedenleriyle ilgilenmiyor gibiydi.
One last shot at me.	Bana son bir atış.
Her mother led them back to their flat with her head down.	Annesi, başı eğik bir şekilde onları dairelerine geri götürdü.
Too far, too fast.	Çok uzak, çok hızlı.
For other countries, it will be available in the near future.	Diğer ülkeler için, yakın gelecekte kullanıma sunulacak.
No purchase required.	Satın alma gerekmez.
measured from.	itibaren ölçülür.
Yes, we will be a part of it.	Evet, bunun bir parçası olacağız.
If something like this happens, it will be on the way.	Böyle bir şey olursa yolda olacak.
You can buy everything there.	Orada her şeyi satın alabilirsiniz.
This is how I get my best supplies.	En iyi malzemelerimi bu şekilde alıyorum.
Too much success with women, too soon.	Kadınlarla çok fazla başarı, çok erken.
And it means so much to share it with someone like you.	Ve bunu senin gibi biriyle paylaşmak çok anlamlı.
Of course I don't know.	Bilmiyorum tabii.
And indeed there will be some.	Ve gerçekten de bazıları olacak.
Look around and choose a piece of technology.	Etrafınıza bakın ve bir teknoloji parçası seçin.
I am very happy that football is back.	Futbolun geri dönmesine çok sevindim.
He just was.	O sadece öyleydi.
He had never had such an experience before.	Daha önce böyle bir deneyimi olmamıştı.
Wait until he's fifteen years old when he can think for himself.	Kendi başına düşünebileceği on beş yaşına gelene kadar bekle.
I'm going to be so cool about everything.	Her şey hakkında çok havalı olacağım.
You need to remove this control.	Bu kontrolü kaldırmanız gerekiyor.
I took a few days off.	Birkaç gün izin aldım.
It's a long shot.	Uzun bir atış.
The energy is the same since boot camp.	Enerji, eğitim kampından beri aynı.
This looks pretty good.	Bu oldukça iyi görünüyor.
He was no longer able to eat.	Artık yemek yiyebilecek durumda değildi.
The answer to the question is no.	Sorunun cevabı hayır.
No doubt I agree with the first two.	Şüphesiz ilk ikisine katılıyorum.
We're better off not doing it.	Yapmamamız daha iyi.
This is a large, complex system.	Bu büyük, karmaşık bir sistemdir.
There is just more.	Sadece daha fazlası var.
It was never his job.	Bu asla onun işi değildi.
It's not just a question of sex.	Bu sadece seks meselesi değil.
He is smart.	Akıllıdır.
Or give it to someone else.	Ya da başkasına verin.
It's not that big of a surprise.	O kadar büyük bir sürpriz değil.
His eyes were all gone.	Gözlerinin tamamı gitmişti.
He's not getting better.	İyileşmiyor.
And they're watching.	Ve izliyorlar.
Also, try to choose the topic as soon as possible.	Ayrıca, konuyu mümkün olan en kısa sürede seçmeye çalışın.
Pretty simple design.	Oldukça basit tasarım.
For some, this is one.	Bazıları için, bu bir.
He was lying in front of the living room.	Oturma odası önünde uzanıyordu.
A great team to work with.	Birlikte çalışmak için harika bir ekip.
He was pretty sure it had been months.	Aylar geçtiğinden oldukça emindi.
I am a big girl.	Ben büyük bir kızım.
Single tree.	Tek ağaç.
However, the success of such efforts requires advanced knowledge in two areas.	Bununla birlikte, bu tür çabaların başarısı, iki alanda gelişmiş bilgi gerektirir.
It's getting worse.	Daha da kötüleşiyor.
The exact opposite.	Tam tersi.
I know you have to do this.	Bunu yapmak zorunda olduğunu biliyorum.
In real life, things were not like that.	Gerçek hayatta işler böyle değildi.
However, this must be taken into context.	Ancak, bu bağlam içine alınmalıdır.
The house was sold during his reign and was eventually demolished.	Ev onun döneminde satıldı ve sonunda yıkıldı.
Or at least I felt the same way.	Ya da en azından aynı şekilde hissettim.
This matter is not on appeal.	Bu konu temyizde değil.
There was a note in his voice that he had never heard before.	Sesinde daha önce hiç duymadığı bir not vardı.
We will come from behind.	Arkadan geleceğiz.
And then one night she saw him.	Ve sonra bir gece onu gördü.
But it's a long season.	Ama uzun bir sezon.
I am so glad we became friends.	Arkadaş olduğumuza çok sevindim.
It better come soon though.	Yine de çabuk gelse iyi olur.
I'll give it a shot though.	Yine de bir şans vereceğim.
You can't go there until winter comes.	Kış gelmeden oraya gidemezsiniz.
We must stand up for the truth.	Gerçek için ayağa kalkmalıyız.
You really have no one to let that happen.	Gerçekten bunun olmasına izin verecek birisin yok.
Yes, it can be difficult.	Evet, zor olabilir.
No matter how popular it is.	Ne kadar popüler olursa olsun.
This round played a little differently.	Bu tur biraz farklı oynadı.
It should cover most use cases.	Çoğu kullanım durumunu kapsamalıdır.
There are so many good things in this way.	Bu şekilde çok iyi şeyler var.
Then it was dark and quiet with a loud click.	Sonra yüksek bir tıklama ile karanlık ve sessizdi.
He would not fail in his first mission.	İlk görevinde başarısız olmayacaktı.
I thought we were close friends.	Yakın arkadaş olduğumuzu sanıyordum.
Not in this, but in metal.	Bunda değil, metalinde.
Only three experimental conditions were performed at a time.	Bir seferde sadece üç deney koşulu gerçekleştirildi.
The results obtained by different methods are in good agreement.	Farklı yöntemlerle elde edilen sonuçlar iyi bir uyum içindedir.
Look how much we've been through together.	Bak birlikte ne çok şey atlattık.
I look white.	beyaz görünüyorum.
Go after these people.	Bu insanların peşinden git.
There is no one there.	Orada kimse yok.
I spoke directly from my heart.	Doğrudan kalbimden konuştum.
Ahead.	Önde.
You were right about so many things.	Pek çok konuda haklıydın.
I love the bond between them.	Aralarındaki bağı seviyorum.
This is exactly what they want to hear.	Tam olarak duymak istedikleri şey bu.
Seems like a nice enough feature and it makes sense.	Yeterince güzel bir özellik gibi görünüyor ve mantıklı.
I hope it works well.	Umarım iyi çalışır.
These are things that go out of fashion very quickly.	Bunlar çok çabuk modası geçen şeyler.
They can see in the dark.	Karanlıkta görebilirler.
If a letter or email doesn't work, contact them by phone.	Mektup veya e-posta işe yaramazsa, onlarla telefon yoluyla iletişime geçin.
The building, at least the front hall, was safe.	Yapı, en azından ön salon güvenliydi.
You do things together.	İşleri birlikte yaparsınız.
I walked next to him.	Yanına yürüdüm.
Someone who loves him more than anyone.	Onu herkesten çok seven biri.
The boy just stares.	Oğlan sadece bakar.
I'll make one thing clear.	Bir şeyi açıklığa kavuşturacağım.
This is the special relationship in action.	Eylemdeki özel ilişki budur.
I just go over there and play ball.	Ben sadece oraya gidip top oynuyorum.
It didn't move me anymore.	Beni de hareket ettirmiyordu artık.
They made light but made no sound.	Işık yaptılar ama ses çıkarmadılar.
It would kill me.	Beni öldürürdü.
How you use this scene is really cool.	Bu sahneyi nasıl kullandığın gerçekten harika.
So do something!.	Öyleyse bir şeyler yap!.
This means that the task is not tied to any app.	Bu, görevin herhangi bir uygulamaya bağlı olmadığı anlamına gelir.
And the last argument is the source image.	Ve son argüman kaynak görüntüdür.
This show had no definite direction.	Bu gösterinin kesin bir yönü yoktu.
It's a very special place.	Çok özel bir yer.
He was like that.	O böyleydi.
That would be good for him.	Bu onun için iyi olurdu.
No other court can do this.	Bunu başka hiçbir mahkeme yapamaz.
The round one.	Yuvarlak olan.
In very good condition.	Çok iyi durumda.
Just because they wrote the character around me.	Sadece çevremdeki karakteri yazdıkları için.
As they continue on their way.	Onlar yollarına devam ederken.
It has now been removed.	Şimdi kaldırıldı.
My energy is not what it was at the beginning of the week.	Enerjim haftanın başında olduğu gibi değil.
Get this job.	Kaptın bu işi.
They don't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemiyorlar.
Being next to him in bed was no longer enough.	Yatakta onun yanında olması artık yeterli değildi.
We'll start making plans.	Planlar yapmaya başlayacağız.
This was another lie.	Bu da başka bir yalandı.
There is no way to pass.	Geçmenin yolu yok.
Give it as much time as needed.	Gerektiği kadar zaman verin.
Computer science is a terrible name for this business.	Bilgisayar bilimi bu iş için korkunç bir isim.
I can only understand the message on it.	Sadece üzerindeki mesajı anlayabiliyorum.
I turned around and walked away.	Arkamı döndüm ve oradan uzaklaştım.
Music has to deal with that.	Müzik bununla başa çıkmak zorunda.
Thanks for your great work.	Harika çalışman için teşekkürler.
This is how the second argument works.	İkinci argüman bu şekilde çalışır.
Now an example.	Şimdi bir örnek.
The image has not changed.	Görüntü değişmedi.
I wasn't sure what it was.	Ne olduğundan emin değildim.
I've seen it.	Ben görmüştüm.
You can no longer feel the pressure point.	Artık baskı noktasını hissedemezsiniz.
He didn't have a ring.	Yüzüğü yoktu.
Lots of deaths and losses.	Bir sürü ölüm ve kayıp.
We will stay here whether we like it or not.	İstesek de istemesek de burada kalacağız.
And there is not much time.	Ve fazla zaman yok.
Don't do this to yourself.	Bunu kendine yapma.
Because you're four years old.	Dört yaşında olduğun için.
This turned out to be critical, especially in difficult situations.	Bu, özellikle zor durumlar için kritik olduğu ortaya çıktı.
A single organization or network of individuals cannot do everything.	Tek bir organizasyon veya bireyler ağı her şeyi yapamaz.
Luck saved us a lot of effort.	Bizi çabadan çok şans kurtardı.
In real life.	Gerçek hayatta.
This is who we are in the eyes of big business.	Büyük iş dünyasının gözünde biz buyuz.
The room was small and dark.	Oda küçük ve karanlıktı.
While the customer was excited about the product, he first built trust.	Müşteri ürün hakkında heyecanlanırken önce güven oluşturdu.
There is a great respect that goes both ways, of course.	Her iki yöne de giden büyük bir saygı var elbette.
He says it sometimes takes up to thirty.	Bazen otuzuna kadar sürdüğünü söylüyor.
Other people are leaving.	Diğer insanlar gidiyor.
Now the situation is difficult.	Şimdi durum zor.
This was not school.	Bu okul değildi.
This and nothing more.	Bu kadar ve daha fazlası değil.
There is only that road.	Sadece o yol var.
This discussion is not the purpose of this article.	Bu tartışma bu makalenin amacı değil.
Probably animal blood.	Muhtemelen hayvan kanı.
Yes, frankly, you don't need to say it.	Evet, açıkçası, söylemene gerek yok.
He likes to do this.	Bunu yapmayı seviyor.
I saw it in the safe in your office.	Ofisindeki kasada gördüm.
This is politics at its worst.	Bu siyasetin en kötü halidir.
I told him and he asked my name.	Ona söyledim ve adımı sordu.
Does not appear to be available.	Mevcut görünmüyor.
We want this to stop.	Bunun durmasını istiyoruz.
But that's what this show is.	Ama bu gösteri bu.
My classes started the next day.	Sonraki günlerde derslerim başladı.
These are my feelings.	Bunlar benim hislerim.
This was the best.	Bu en iyisiydi.
Actually, it's not crazy.	Aslında, bu çılgın değil.
Mine never felt big enough.	Benimki asla yeterince büyük hissetmedi.
By the way, this is a square function.	Bu arada, bu bir kare fonksiyon.
A higher score represents a higher level of emotional state.	Daha yüksek bir puan, duygusal durumun daha yüksek bir seviyesini temsil eder.
Don't go to the office.	Ofise gitmeyin.
The story is what the brain does.	Hikaye beynin yaptığı şeydir.
This is more than fair.	Bu adil olmaktan da öte.
There must be a lot more being here.	Burada çok daha fazla varlık olmalı.
He dropped the gun.	Silahı düşürdü.
I made it.	Ben başardım.
All this time and effort just to win.	Tüm bu zaman ve çaba sadece kazanmak için.
I thought there was more to it than meets the eye.	Göründüğünden daha fazlası olduğunu sanıyordum.
This could be the way to do it.	Bunu yapmanın yolu bu olabilir.
You will lose your sleep.	Uykunu kaybedeceksin.
The woman opened her eyes.	Kadın gözlerini açtı.
I'm so sorry with you.	Seninle çok üzgünüm.
Neither at work nor at home.	Ne işte, ne evde.
He goes after her, not knowing exactly what he is doing.	Ne yaptığını tam olarak bilmeden onun arkasından gider.
We'll measure the plants in a few weeks.	Birkaç hafta sonra bitkileri ölçeceğiz.
Couldn't drive.	Araba kullanamadı.
You guys tell me your version.	Siz çocuklar bana versiyonunuzu söyleyin.
He is very, very special.	O çok, çok özel.
It was clear he would miss her.	Onu özleyeceği belliydi.
Maybe they're being careful.	Belki dikkatli davranıyorlardır.
This is hard work.	Bu zor bir iş.
There is nothing missing.	Eksik bir şey yok.
If not, it creates.	Değilse, yaratır.
You don't experience love or romance.	Aşkı ya da aşkı yaşamazsın.
Let them see as they want.	İstedikleri gibi görsünler.
We are very sorry for your loss.	Kaybınız için çok üzgünüz.
Serious political stuff.	Ciddi siyasi işler.
It must not have arrived yet.	Henüz gelmemiş olmalı.
Don't put me off until you give me a chance.	Bana bir şans verene kadar beni erteleme.
He usually has a cold expression on his face.	Yüzünde genellikle soğuk bir ifade vardır.
They promised me a drink and protection.	Bana içki ve koruma sözü verdiler.
I'm talking about your own babies.	Kendi bebeklerinden bahsediyorum.
Check the map.	Haritayı kontrol edin.
Comfort food is the best.	Rahat yemek en iyisidir.
Serve at room temperature or cold.	Oda sıcaklığında veya soğuk olarak servis yapın.
A fun read.	Eğlenceli bir okuma.
As you can imagine, this was a mistake.	Tahmin edebileceğiniz gibi, bu bir hataydı.
When was the last time your eyes or ears were examined?	Gözleriniz veya kulaklarınız en son ne zaman muayene edildi?
I can ride, drive and deal with them.	Binebilir, sürebilir ve onlarla başa çıkabilirim.
You won't be able to prove anything to anyone.	Kimseye bir şey ispat edemeyeceksin.
You no longer have to wait for hours in the elements.	Artık elementlerde saatlerce beklemek zorunda değilsiniz.
Great deal.	Harika bir anlaşma.
The door was open, which was not unusual.	Kapı açıktı, ki bu pek olağandışı değildi.
And he put his arm around my shoulder.	Ve kolunu omzuma attı.
We choose to love each other.	Birbirimizi sevmeyi seçiyoruz.
If he left her now, she would have no one.	Şimdi onu terk ederse, kimsesi olmayacaktı.
A security camera helped police identify who had taken the phone.	Bir güvenlik kamerası, polisin telefonu kimin aldığını belirlemesine yardımcı oldu.
You see this.	Bunu görüyorsun.
This was over a year ago.	Bu bir yıldan fazla bir süre önceydi.
Now she asked it of him.	Şimdi bunu ondan istedi.
Although he wasn't very smart, he was a really sweet kid.	Çok zeki olmasa da gerçekten tatlı bir çocuktu.
Add one and you're done.	Bir ekleyin ve bitirdiniz.
The government really loves oil.	Devlet petrolü gerçekten seviyor.
He should go out and get more involved this time.	Dışarı çıkıp bu sefer daha fazla karışmalı.
She needed him.	Ona ihtiyacı vardı.
He was silent.	O sessizdi.
That should have been my primary goal.	Bu benim birincil hedefim olmalıydı.
The whole process takes about two minutes.	Tüm süreç yaklaşık iki dakika sürer.
give me a sign	Bana bir işaret ver.
The model should only be responsible for hiding the relationship.	Model sadece ilişkiyi saklamaktan sorumlu olmalıdır.
As a property or an instance variable.	Bir özellik veya bir örnek değişkeni olarak.
And they did.	Ve oldular.
It took a while to get our orders.	Emirlerimizi almak için biraz zaman aldı.
It turned out bad.	Kötü çıktı.
See what you've got.	Elinde ne olduğunu görün.
When you get this close, you don't care.	Bu kadar yaklaştığında, umursamıyorsun.
He wrote the truth about many other things.	Diğer birçok şey hakkında gerçeği yazdı.
This made me feel better.	Bu beni daha iyi hissettirdi.
Everything is quiet.	Her şey sessiz.
If ever.	Eğer hiç.
You just want to look.	Sadece bakmak istiyorsun.
He is a married man.	O evli bir adam.
He wanted whatever was in him.	İçinde ne varsa onu istiyordu.
Maybe he thought he could.	Belki de yapabileceğini düşündü.
This is separate from your accident claim.	Bu, kaza iddianızdan ayrıdır.
It's not a game machine.	Oyun makinesi değil.
I can't wait to see you there!.	Seni orada görmek için sabırsızlanıyorum!.
There is no sound from the stars.	Yıldızlardan ses yok.
But this is not my way.	Ama benim yolum bu değil.
There is no way.	Hiçbir yolu yok.
I was just bad and sad for me.	Sadece benim için kötü ve üzgündüm.
Maybe it still is.	Belki hala öyledir.
It can change your perspective on life.	Hayata bakış açınızı değiştirebilir.
Not sure what's real.	Neyin gerçek olduğundan emin değil.
You don't want things to change.	Bir şeylerin değişmesini istemiyorsun.
I think there is still pressure to have children.	Bence hala çocuk sahibi olmak için baskı var.
He couldn't help but think of her as he set off.	Yola çıkarken onu düşünmekten kendini alamadı.
Each step seemed easier than the last.	Her adım bir öncekinden daha kolay görünüyordu.
The result is pretty good.	Sonuç oldukça güzel.
Whatever happens, we can handle it.	Ne olursa olsun, üstesinden gelebiliriz.
Our study results are similar to other published studies.	Çalışma sonuçlarımız yayınlanmış diğer çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
I was sure he just needed my help.	Sadece yardımıma ihtiyacı olduğundan emindim.
Seems like a great plan.	Harika bir plan gibi görünüyor.
Not that he said much.	Pek bir şey söylediğinden değil.
As you can see he was very excited.	Gördüğünüz gibi çok heyecanlıydı.
The human experience is very clear.	İnsan deneyimi çok açıktır.
Probably can't do anything but take people.	Muhtemelen insan almaktan başka bir şey yapamaz.
At least to me.	En azından bana.
Appreciate what is happening in this photo.	Bu fotoğrafta neler olduğunu takdir edin.
I mean, my parents hated me last week.	Yani, ailem geçen hafta benden nefret etti.
And he could score when needed.	Ve gerektiğinde gol atabilirdi.
I'm surprised he thought he should have asked in the first place.	İlk başta sorması gerektiğini düşünmesine şaşırdım.
Most people accept this.	Çoğu insan bunu kabul eder.
I was trying to keep you safe, I was trying to move our lives forward.	Seni güvende tutmaya çalışıyordum, hayatımızı ilerletmeye çalışıyordum.
I said we would start rebuilding the community from here.	Topluluğu yeniden kurmaya buradan başlayacağımızı söyledim.
And that's a good story.	Ve bu iyi bir hikaye.
More confident.	Kendinden daha emin.
I was released without seeing a judge.	Hakim görmeden serbest bırakıldım.
It's not a one man idea.	Tek bir adam fikri değil.
Think about this for a moment.	Bunu bir an için düşünün.
It works fine now.	Şimdi iyi çalışıyor.
We will solve this.	Bunu çözeceğiz.
But my teacher told me to do this.	Ama öğretmenim böyle yapmamı söyledi.
As the sun goes down.	Güneş batarken.
But still a little fast.	Ama yine de biraz hızlı.
Good luck on your journey here.	Buradaki yolculuğunuzda iyi şanslar.
Once in a dream, your god appears to you.	Bir zamanlar bir rüyada, tanrınız size görünür.
Any existing technology will work just fine.	Mevcut herhangi bir teknoloji gayet iyi çalışacaktır.
The lives saved could have been yours.	Kurtarılan hayatlar sizin olabilirdi.
Diagnosis is made by looking at the area.	Bölgeye bakılarak teşhis konur.
I felt your strength was gone.	Gücünün gittiğini hissettim.
He took it down but not without a struggle.	Onu indirdi ama mücadele etmeden değil.
I didn't tell anyone what happened.	Kimseye ne olduğunu söylemedim.
But if food is not included, bring your own.	Ancak yemek dahil değilse, kendiniz getirin.
Very clean car.	Çok temiz araba.
I can't lose myself, not like on the ship.	Kendimi kaybedemem, gemideki gibi değil.
Stay up to date with your government.	Hükümetinizle güncel kalın.
It happened before our eyes.	Gözümüzün önünde gerçekleşti.
I would like to tell you about them.	Size onlardan bahsetmek isterim.
They have never changed.	Hiç değişmediler.
We did not go into details.	Ayrıntılara girmedik.
The pain of living without your true love.	Gerçek aşkın olmadan yaşamanın acısı.
He just felt it.	Sadece bunu hissetti.
I force it open.	zorla açıyorum.
If the file exists, it will not be changed.	Dosya varsa değiştirilmez.
You should go.	Gitmelisin.
I hope you're having a great weekend.	Umarım harika bir hafta sonu geçiriyorsundur.
The sun and stars should have been enough for him.	Güneş ve yıldızlar ona yetmeliydi.
Another tried to bypass him.	Bir diğeri onu atlamaya çalıştı.
Not that night.	O gece değil.
Pretty interesting stuff.	Oldukça ilginç şeyler.
He said he can no longer work here.	Artık burada çalışamayacağını söyledi.
Your children will have sex.	Çocuklarınız seks yapacak.
Make sure you control this person well.	Bu kişiyi iyi kontrol ettiğinizden emin olun.
You will each have two minutes to have your final discussion.	Son tartışmanızı yapmak için her birinizin iki dakikası olacak.
Good luck.	Bol şans.
I don't know if this is the expected behavior in this case.	Bu durumda beklenen davranış olup olmadığını bilmiyorum.
I wanted to do it now.	Şimdi yapmak istiyordum.
It would have been nice if he had let me know.	Bana haber verseydi iyi olabilirdi.
I couldn't think of anything else but them.	Onlardan başka hiçbir şey düşünemezdim.
The writing style was simply beautiful.	Yazı stili tek kelimeyle güzeldi.
He had better things to do than fall in love.	Aşık olmaktan daha iyi işleri vardı.
Men can sleep here tonight.	Erkekler bu gece burada uyuyabilir.
A good start to a new season.	Yeni bir sezona güzel bir başlangıç.
You have a very good reason.	Çok iyi bir sebebin var.
We don't want any problems.	Herhangi bir sorun istemiyoruz.
Let me know.	Bana haber ver.
It was not unusual.	Olağandışı değildi.
He sat down, confused.	O oturdu, kafası karıştı.
He hasn't been angry for nine months.	Dokuz aydır kızgın değil.
She was about her age, although she was much younger.	Çok daha küçük olmasına rağmen onun yaşlarındaydı.
She must have hit her head on something.	Kafasını bir şeye çarpmış olmalı.
It won't cut.	Kesmeyecek.
Other subjects had the opposite reaction.	Diğer denekler tam tersi tepki verdi.
I went for an oil change yesterday.	Geçen gün yağ değişimi için gittim.
Worse still, death can come slowly.	Daha da kötüsü, ölüm yavaş gelebilir.
Different methods perform differently.	Farklı yöntemler farklı performans gösterir.
I fall to the ground again crying.	Ağlayarak tekrar yere atlıyorum.
You could see that it broke him.	Bunun onu kırdığını görebiliyordunuz.
He dressed simply and lived simply.	Sade giyinir ve sade yaşardı.
The boy did not know which apartment he came from.	Çocuk hangi daireden geldiğini bilmiyordu.
Once that is decided, it will be easier to write.	Buna karar verildiğinde, yazmak daha kolay olacak.
We had a nice day.	Güzel bir gün geçirdik.
That war was lost.	O savaş kaybedildi.
Another was a deep sense of failure.	Bir diğeri derin bir başarısızlık duygusuydu.
I wanted him to hate himself for causing me to kill myself.	Kendimi öldürmeme neden olduğu için kendinden nefret etmesini istedim.
Be happy, you only live once.	Mutlu ol, sadece bir kez yaşarsın.
Days, mind you, not weeks or months.	Günler, dikkat edin, haftalar veya aylar değil.
If there is a match, the test will pass.	Bir eşleşme varsa, test geçecektir.
This agreement only gives you certain rights to use the software.	Bu sözleşme size yalnızca yazılımı kullanmanız için bazı haklar verir.
After that, many teams started doing this.	Ondan sonra birçok takım bunu yapmaya başladı.
I am looking for these reviews.	Bu incelemeleri arıyorum.
Watch your balance.	Dengene dikkat et.
This can only be achieved with a house with a garden.	Bu da ancak bahçeli bir evle sağlanabilir.
What you believe matters.	Neye inandığın önemli.
But it's the pain he has to admit.	Ama kabul etmesi gereken acı.
It is the same company.	Aynı şirkettir.
And she told him the letter.	Ve ona mektubu anlattı.
He had abandoned me.	O beni terk etmişti.
Two years with his wife and little son.	Eşi ve küçük oğluyla iki yıl.
Leave a comment saying you're joining us.	Bize katıldığınızı söyleyen bir yorum bırakın.
The trial court found such a connection to be a matter of law.	Yargılama mahkemesi, böyle bir bağlantıyı hukuk meselesi olarak buldu.
He is an only child.	O tek çocuk.
God will come and pass.	Tanrı gelip geçecek.
When finished, turn left and go straight.	Bittiğinde, sola dönün ve düz gidin.
He is young, his thoughts are full of energy and purpose.	O genç, düşünceleri enerji ve amaç dolu.
I hurt you.	seni incittim.
One in his head.	Kafasında biri.
I was too young to even care.	Umursamak için bile çok gençtim.
These are training times.	Bunlar eğitim zamanı.
But this time the tree did not bounce back.	Ama bu sefer ağaç geri sıçramadı.
The murder weapon was never found.	Cinayet silahı asla bulunamadı.
Components work together to display values ​​from local storage.	Bileşenler, yerel depolamadan değerleri görüntülemek için birlikte çalışır.
It must be run at the specified speed.	Belirtilen hızda çalıştırılmalıdır.
Of course, we've done this before.	Elbette, bunu daha önce yaptık.
The son is the chosen one.	Oğul seçilmiş kişidir.
Anyway, here they are.	Her neyse, işte buradalar.
But making money from it takes hours of practice.	Ama ondan para kazanmak saatlerce pratik gerektirir.
We must take the time to understand what this means.	Bunun ne anlama geldiğini anlamak için zaman ayırmalıyız.
We did what we wanted.	İstediğimizi yaptık.
It was something to be proud of.	Bu gurur duyulacak bir şeydi.
All I wanted was to keep them safe.	Tek arzum onları güvende tutmaktı.
I don't remember looking at her since then.	O zamandan beri ona baktığımı hatırlamıyordum.
I am not responsible.	ben sorumlu değilim.
You couldn't see the lines on the field.	Sahada çizgileri göremiyordunuz.
You're too tall,' he said.	Çok uzunsun,' dedi.
Still not fully dressed.	Hala tamamen giyinmiş değil.
Start a search.	Bir arama başlatın.
This argument falls short.	Bu argüman yetersiz kalıyor.
I have to do something with it.	Onunla bir şeyler yapmam gerekiyor.
They respect each other.	Birbirlerine saygı duyuyorlar.
The two missing pieces were never found.	Kayıp iki parça asla bulunamadı.
You will lose a lot if you do this.	Bunu yaparsanız çok şey kaybedersiniz.
But you never gave in.	Ama asla boyun eğmezdin.
And he liked it very much.	Ve bu çok hoşuna gitti.
There is no print command.	Yazdırma komutu yok.
Face, mouth and heart.	Yüz, ağız ve kalp.
He was president for many years.	Uzun yıllar başkanlık yaptı.
We use it for the latter.	İkincisi için kullanıyoruz.
Will never use that detail shop again.	O detay dükkanını bir daha asla kullanmayacak.
He didn't know why, and for now it didn't matter.	Neden bilmiyordu ve şimdilik bunun bir önemi yoktu.
This was really his only option.	Bu gerçekten onun tek seçeneğiydi.
These findings are in line with existing work in this area.	Bu bulgular, bu alandaki mevcut çalışmalarla uyumludur.
I made them in a year.	Onları bir yılda yaptım.
The truth is, it's about someone.	Gerçek bu, birileriyle ilgili.
Maybe it was the idea of ​​change that scared them.	Belki de onları korkutan değişim fikriydi.
I've never used drugs.	Hiç uyuşturucu kullanmadım.
I understand that you have the most complete power over me.	Üzerimde en eksiksiz güce sahip olduğunu anlıyorum.
I'll have to go when he calls.	O aradığında gitmem gerekecek.
This may be wrong.	Bu yanlış olabilir.
This is a reasonable comment.	Bu makul bir yorumdur.
The boy remained under the table.	Çocuk masanın altında kaldı.
It's training and practice, hours, months.	Bu eğitim ve uygulama, saatlerce, aylarca.
To do this, we start with some observations.	Bunu yapmak için bazı gözlemlerle başlıyoruz.
Books are no different.	Kitaplar farklı değil.
No deaths or injuries have yet been reported.	Henüz ölüm veya yaralanma bildirilmedi.
It's a long process but well worth it.	Bu uzun bir süreç ama buna çok değer.
Two methods were developed there.	Orada iki yöntem geliştirildi.
However, such a free system does not exist today.	Ancak günümüzde böyle bir özgür sistem bulunmamaktadır.
No specific training has been provided for this role.	Bu rol için özel bir eğitim verilmemiştir.
It has to be the hardest of the two.	İkisinin en çok çabalayanı olmalı.
Just to watch you.	Sadece seni izlemek için.
Rather than using it, it remains something he uses.	Onu kullanmaktan çok, kullandığı bir şey olarak kalır.
I just don't hold back.	Sadece kendimi tutmuyorum.
But at least the government is trying to do so.	Ama en azından hükümet bunu deniyor.
Keep up the support.	Desteği sürdürün.
I'm new.	Yeni oldum.
Such a man does not appear.	Öyle bir adam görünmüyor.
I could have kept them longer.	Onları daha uzun süre tutabilirdim.
Parents in the audience were from all walks of this community.	Dinleyiciler arasındaki ebeveynler bu topluluğun her kesimindendi.
Both studies were limited by small sample size and design issues.	Her iki çalışma da küçük örneklem büyüklüğü ve tasarım sorunlarıyla sınırlıydı.
Try again.	Tekrar dene.
I have to focus on my own game.	Kendi oyunuma odaklanmalıyım.
Without you, this cannot happen.	Sensiz, bu olamaz.
Food began to run out.	Yiyecekler tükenmeye başladı.
Ruled by your dreams.	Hayallerin tarafından yönetil.
He was very young, nine or ten years old.	Çok gençti, dokuz ya da on yaşındaydı.
I will leave too.	ben de ayrılacağım.
He doesn't even like technology.	Teknolojiyi bile sevmiyor.
This is their opinion.	Bu onların görüşüdür.
Or last name.	Ya da soyadı.
He stood still.	Hareketsiz durdu.
I may be missing the finer points.	İşin ince noktalarını kaçırıyor olabilirim.
You can be polite, but still stand up for yourself.	Kibar olabilirsin, ama yine de kendin için ayağa kalk.
Nothing was as bad as people said.	Hiçbir şey insanların söylediği kadar kötü değildi.
I haven't looked at the others.	Diğerlerine bakmadım.
So we need to write it in two steps.	Yani iki adımda yazmamız gerekiyor.
Someone had to be in control if something went wrong.	Bir şeyler ters giderse birinin kontrolü elinde tutması gerekiyordu.
I needed someone to hold.	Tutacak birine ihtiyacım vardı.
I will reach my goal by reading a little every day.	Her gün biraz okuyarak amacıma ulaşacağım.
The talk was about work.	Konuşma iş hakkındaydı.
Weather conditions such as snow and rain were planned.	Kar ve yağmur gibi hava koşulları planlandı.
He came forward.	Öne çıktı.
And as she herself knew, it was beautiful.	Ve kendisinin de bildiği gibi, çok güzeldi.
I will not lie to you.	Sana yalan söylemeyeceğim.
It was the man's dog.	Adamın köpeğiydi.
He asked me to go.	Gitmemi istedi.
I'll explain everything later.	Her şeyi daha sonra açıklayacağım.
But he had managed to pull her back once again.	Ama onu bir kez daha kendine çekmeyi başarmıştı.
I don't know where we are going.	Nereye gittiğimizi bilmiyorum.
They both want very much to see him.	İkisi de onu görmeyi çok istiyor.
It was an astonishing confusion.	Şaşırmış bir kafa karışıklığıydı.
The family denied this.	Aile bunu yalanladı.
Hence the luck factor.	Dolayısıyla şans faktörü.
You really have no idea.	Gerçekten hiçbir fikriniz yok.
It was definitely complicated.	Kesinlikle karmaşıktı.
First, there is no simple noise model.	İlk olarak, basit bir gürültü modeli yoktur.
It started violently, it ended violently.	Şiddetle başladı, şiddetle bitti.
Some numbers are used three times.	Bazı numaralar üç kez kullanılmıştır.
An ideal place for him.	Onun için ideal bir yer.
We had a few ourselves.	Birkaç tane kendimiz vardı.
There was probably a decline in population during this period.	Muhtemelen bu dönemde nüfusta bir düşüş olmuştur.
Quality is very important to me.	Kalite benim için çok önemli.
It does not hold data.	Veri tutmuyor.
Even then, there will be hope for us.	O zaman bile bizim için bir umut olacak.
Taste and season with salt and pepper if needed.	Gerekirse tuz ve karabiberle tatlandırın ve baharatlayın.
They certainly wouldn't be mine.	Kesinlikle benim olmayacaklardı.
The fire is dead.	Ateş öldü.
I couldn't do it.	Yapamadım.
We're not trying that case.	O davayı denemiyoruz.
This is a terrible thing.	Bu korkunç bir şey.
out for you.	Senin için dışarı.
You make it seem so simple.	Çok basitmiş gibi gösteriyorsun.
My school had the same rule.	Okulumda da aynı kural vardı.
It is a fast and simple method.	Hızlı ve basit bir yöntemdir.
And apparently he was trying to prepare them for his death.	Ve görünüşe göre onları ölümü için hazırlamaya çalışıyordu.
He said it was his idea.	Onun fikri olduğunu söyledi.
Basically we create the class.	Temel olarak sınıfı oluşturuyoruz.
Combination with test bench etc.	Test kulübesi ile kombinasyon vs.
Tell the story about trying to change the world.	Dünyayı değiştirmeye çalışmakla ilgili hikayeyi anlatın.
Depends on which line you take, of course.	Hangi çizgiye girdiğine bağlı tabii.
At first we thought this was a good idea.	İlk başta bunun iyi bir fikir olduğunu düşündük.
You are in control of how you take care of your body.	Vücudunuza nasıl baktığınızın kontrolü sizde.
It was his anger.	Bu onun öfkesiydi.
I've seen some of the wonders and missed some.	Bazı harikalarını gördüm ve bazılarını kaçırdım.
He heard the sound of the gun when it was fired.	Ateş edildiğinde silahın sesini duydu.
But first you need to explain a few things.	Ama önce birkaç şeyi açıklaman gerekiyor.
The first thought was to do something that would benefit them.	İlk düşünce, fayda sağlayacakları bir şey yapmaktı.
Please don't get this wrong.	Lütfen bunu yanlış anlamayın.
I didn't hear anything else.	Başka bir şey duymadım.
This is dangerous business.	Bu tehlikeli bir iş.
It seemed to be the only language he truly understood.	Gerçekten anladığı tek dil bu gibi görünüyordu.
This is an attack on our country.	Bu ülkemize yapılmış bir saldırıdır.
The first is about logic, the second is about flow.	Birincisi mantıkla, ikincisi akışla ilgilidir.
Which did not.	Hangi olmadı.
He closed his eyes hard.	Gözlerini sertçe kapattı.
It's not that simple.	Bu o kadar basit değil.
Enter your pleasure room with your choice.	Seçiminizle birlikte keyif odanıza girin.
You killed the app.	Uygulamayı öldürdünüz.
His shirt was missing a button.	Gömleğinin bir düğmesi eksikti.
The management opportunity is incredible.	Yönetim fırsatı inanılmaz.
They seemed to have found more important things to do.	Yapacak daha önemli şeyler bulmuş gibiydiler.
Without it, the two parties often talk behind each other's back.	Bu olmadan, iki taraf genellikle birbirinin arkasından konuşur.
Not since you left.	Gittiğinden beri değil.
This race was meant to be.	Böyle bir yarış olması gerekiyordu.
A page with the search results appears.	Arama sonuçlarını içeren bir sayfa görünür.
They will never tell you that you did a good job.	Sana asla iyi bir iş çıkardığını söylemeyecekler.
The land was prepared with great care.	Arazi büyük bir özenle hazırlanmıştı.
For many people this is actually an everyday reality.	Çok sayıda insan için bu aslında günlük bir gerçektir.
actually a lot.	Aslında çok.
My job is such that my body becomes disfigured.	İşim öyle ki vücudum şekilsizleşiyor.
I will host the company.	Şirketi ağırlayacağım.
Remember, the world is much more than a story.	Unutma, dünya bir hikayeden çok daha fazlasıdır.
I turned my head to look and it just stood there.	Bakmak için başımı çevirdim ve orada durdu.
I actually enjoyed the interview.	Aslında röportajdan keyif aldım.
I'm in a season where I've been waiting for a year.	Bir yıldır beklediğim bir mevsimdeyim.
And where it came from, nobody seems to know.	Ve nereden geldiğini, kimse bilmiyor gibi görünüyor.
I laughed and accepted.	Güldüm ve kabul ettim.
You don't even have to write down your score while doing this.	Bunu yaparken puanınızı yazmanız bile gerekmez.
Maybe the weather would improve.	Belki hava düzelirdi.
She had to wear her most beautiful dress, a light blue one.	Açık mavi olan en güzel elbisesini giymek zorundaydı.
The three of us struggled to make it.	Bunu yapmak için üçümüz uğraştık.
I can't stay here.	Burada kalamam.
He hadn't even fought once.	Bir kere bile kavga etmemişti.
How long will we stay?	Ne kadar kalacağız.
My father locked himself in his office.	Babam kendini ofisine kapattı.
I hope you found peace.	umarım huzuru bulmuşsundur.
This method has been tried and failed.	Bu yöntem denendi ve başarısız oldu.
We have officers on the street.	Sokakta memurlarımız var.
However, these events did not repeat themselves.	Yine de bu olaylar tekerrür etmedi.
It will most likely make things worse.	Büyük olasılıkla işleri daha da kötüleştirecek.
Find a corner.	Bir köşe bul.
Energy prices when oil prices drop.	Petrol fiyatları düştüğünde enerji fiyatları.
Something happened, happened, something happened.	Bir şey oldu, oldu, bir şey oldu.
I'm having bad dreams.	Kötü rüyalar görüyorum.
Read this article.	Bu makaleyi okuyun.
I am not against hope.	Ben umuda karşı değilim.
He's not sure.	O emin değil.
Doesn't seem like the right fit for me.	Bana uygun biri gibi gelmiyor.
I pulled back with a smile.	Gülümsemesiyle geri çekildim.
He went to the front.	Ön tarafa gitti.
Here we are.	İşte biz buyuz.
We were burning hot.	Sıcaktan yanıyorduk.
It wouldn't be so bad if we could simply ventilate the room.	Odayı basitçe havalandırabilseydik o kadar da kötü olmazdı.
How much it costs.	Ne kadar maliyeti.
He didn't even think for a moment to doubt them.	Onlardan şüphe etmeyi bir an bile düşünmedi.
Or it could be gas.	Ya da gaz olabilirdi.
We have two options.	İki seçeneğimiz var.
I wear them every day.	Onları her gün giyiyorum.
Therefore, few cases have been reported.	Bu nedenle az sayıda vaka bildirilmiştir.
You say it very simply.	Bunu çok basit söylüyorsun.
These five are real numbers and the remaining ten are complex numbers.	Bu beşten gerçek ve geri kalan on karmaşık sayılardır.
They do not write.	Yazmıyorlar.
On the other hand, there were fundamental differences in his character.	Öte yandan, karakterinde temel farklılıklar vardı.
And both are human.	Ve ikisi insan.
Join someone to build community, grow in faith, and serve others.	Topluluk oluşturmak, inanç içinde büyümek ve başkalarına hizmet etmek için birine katılın.
The woman lived.	Kadın yaşadı.
All this must be taken into account.	Bütün bunlar dikkate alınmalıdır.
That's why I'm going to visit that ship.	Bu nedenle o gemiyi ziyaret edeceğim.
This was only briefly reported in the media.	Bu sadece medyada kısaca bildirildi.
I tell them to double up.	Onlara ikiye katlamalarını söylüyorum.
But that was out of the question.	Ama bu söz konusu bile değildi.
It just shook me up a little.	Sadece beni biraz sarstı.
But that's because you don't fully appreciate my strength.	Ama bunun nedeni gücümü tam olarak takdir etmemen.
She wanted to stop him.	Onu durdurmak istedi.
My family hated it.	Ailem bundan nefret ederdi.
Some items had a family history.	Bazı öğeler bir aile geçmişine sahipti.
But we caught it early.	Ama erken yakaladık.
Data is the new oil.	Veri yeni yağdır.
You get one.	Bir tane alırsın.
You basically had nothing to lose.	Temelde kaybedecek bir şeyiniz yoktu.
This incurs an additional development cost.	Bu, ek bir geliştirme maliyetine yol açar.
There is little chance of making any progress without discussion.	Tartışmadan ilerleme kaydetme şansı çok az.
The cook asked how many eggs he wanted.	Aşçı kaç yumurta istediğini sordu.
We don't have to worry about anything and we just enjoyed our time.	Hiçbir şey için endişelenmemize gerek yok ve sadece zamanımızın tadını çıkardık.
If you really need such a design.	Gerçekten böyle bir tasarıma ihtiyacınız varsa.
But his gesture caught the guard's attention.	Ancak hareketi gardiyanın dikkatini çekti.
Because it's so beautiful and cool.	Çünkü çok güzel ve havalı.
Some won't.	Bazıları olmaz.
Don't be nice.	Kibar olma.
We used to plant trees and cut down trees for houses.	Ağaç dikerdik ve evler için ağaçları keserdik.
I know.	Biliyorum.
Day by day life just got a little better.	Günden güne hayat biraz daha iyi oldu.
Tears rose from his eyes.	Gözlerinden yaşlar yükseldi.
This is a beauty.	Bu bir güzellik.
I think she needs someone to look after her.	Sanırım ona bakacak birine ihtiyacı var.
Write something.	Bir şeyler yaz.
This worked for him.	Bu onun için çalıştı.
He would.	Yapacaktı.
It was quiet around us.	Etrafımız sessizdi.
Young children do best when they have no more than three options.	Küçük çocuklar, üçten fazla seçeneğe sahip olmadıklarında en iyisini yaparlar.
Everyone wasted.	Herkes harcandı.
it is a question of truth.	bir hakikat sorusudur.
This is a real woman.	Bu gerçek bir kadın.
Besides, they know me.	Üstelik beni tanıyorlar.
None of these conditions exist here.	Bu koşulların hiçbiri burada mevcut değil.
He tried to see me several times after that.	Ondan sonra birkaç kez beni görmeye çalıştı.
It was built for him.	Onun için inşa edilmişti.
God is good!.	Tanrı iyidir!.
A line of men followed.	Bir sıra erkek takip etti.
That's when the idea finally came to my mind.	İşte o zaman fikir nihayet aklıma geldi.
That's what helped get me back on track.	Beni tekrar yola koymama yardımcı olan şey buydu.
To comment on my page.	Sayfama yorum yazmak için.
It didn't matter whether he liked the movie or not, though.	Yine de filmi beğenip beğenmemesi önemli değildi.
It may work but it shouldn't.	Çalışabilir ama çalışmamalı.
This is hard work.	Bu zor bir iş.
He suggested another unknown world.	Başka bir bilinmeyen dünya önerdi.
You will save lives.	Hayat kurtaracaksın.
He wanted to play.	Oynamak istedi.
I hate bad hair days.	Kötü saç günlerinden nefret ediyorum.
We may choose to give it another chance in the future.	Gelecekte bir şans daha vermeyi seçebiliriz.
This could be a problem.	Bu bir sorun olabilir.
No one is exactly the same as another.	Hiç kimse bir diğeriyle tam olarak aynı değildir.
I saw them last summer and they were incredible.	Onları geçen yaz gördüm ve inanılmazlardı.
In fact, these are still the most common.	Aslında, bunlar hala en yaygın olanlardır.
As good as a white man.	Beyaz bir adam kadar iyi.
He could tell from her voice.	Sesinden anlayabiliyordu.
We can create a kind of community.	Bir tür topluluk yaratabiliriz.
It's not an easy job.	kolay bir iş değil.
I've read some great reviews about them.	Onlar hakkında bazı harika değerlendirmeleri okudum.
I made the decision to leave him.	Ondan ayrılma kararı aldım.
Your focus is something different.	Odaklanmanız farklı bir şey.
I have nothing personal against him.	Ona karşı kişisel bir şeyim yok.
Someone will be right there.	Birisi hemen orada olacak.
His job was in deep trouble.	İşi derin bir beladaydı.
And they're gone.	Ve gittiler.
Take what you get from it.	Bundan ne alacaksan onu al.
It doesn't matter how you change the database.	Veritabanını nasıl değiştirdiğiniz önemli değildir.
We understand each other well.	Birbirimizi iyi anlıyoruz.
Do your best.	Elinden gelenin en iyisini yap.
We've put in a lot since you signed.	İmza attığından beri çok şey koyduk.
Years ago I should have moved into university rooms.	Yıllar önce üniversite odalarına taşınmalıydım.
You win when your cards are completely gone.	Kartlarınız tamamen bittiğinde kazanırsınız.
And at that time people could not believe it.	Ve o zaman insanlar buna inanamadı.
medical schools.	Tıp okulları.
Prepare what you need to remove.	Kaldırmanız gereken şeyleri hazırlayın.
It took me a while to appreciate this fact.	Bu gerçeği takdir etmem biraz zaman aldı.
The bank is playing hard.	Banka zoru oynuyor.
More time, more distance.	Daha fazla zaman, daha fazla mesafe.
Just download and start playing.	Sadece indirin ve oynamaya başlayın.
I was on the train for three or four days.	Üç dört gün boyunca trendeydim.
This is how we became.	Biz böyle olduk.
Damn I just sat down.	Lanet olasıca oturdum.
He wanted to shape history, not just write it.	Tarihi sadece yazmak değil, şekillendirmek istedi.
Being a man has nothing to do with it.	Erkek olmanın bununla hiçbir ilgisi yok.
Our day could not have been more perfect.	Günümüz daha mükemmel olamazdı.
This is not the problem.	Sorun bu değil.
Mostly that though.	Çoğunlukla o ama.
He could feel her dead eyes on him.	Onun ölü bakışlarını üzerinde hissedebiliyordu.
This looks good.	Bu iyi görünüyor.
Well below the line.	Çizginin çok altında.
He will have to make new friends.	Yeni arkadaşlar edinmek zorunda kalacak.
In this threat, they use tables, not lists.	Bu tehditte liste değil tablo kullanıyorlar.
At least the full kind.	En azından tam türden.
And that's what it will do.	Ve yapacağı da bu.
If a title didn't go well, it didn't do well.	Bir başlık iyi gitmediyse, iyi yapmadı.
We never, ever say that children are bad.	Çocukların kötü olduğunu asla ama asla söylemiyoruz.
This is a legal issue, not a fact.	Bu bir hukuk sorunudur, gerçek değil.
Maybe that's what happened to the people who built this place.	Belki de burayı inşa edenlerin başına gelen buydu.
He certainly doesn't know.	Kesinlikle bilmiyor.
This is football.	Bu futbol.
Thus, hair comes from non-hair.	Böylece saç, saç olmayandan gelir.
Take plenty of time to meet your client and give sound advice.	Müşterinizle tanışmak ve sağlam tavsiyeler vermek için bolca zaman ayırın.
For once, he didn't see me.	Bir kere, beni görmedi.
exactly my opinion.	tam olarak benim düşüncem.
I had never learned to fight anyone.	Biriyle dövüşmeyi hiç öğrenmemiştim.
Maybe he did it for himself.	Belki kendisi için yapmıştır.
He would not lose again.	Bir daha kaybetmeyecekti.
But there is a problem with this argument.	Ancak bu argümanda bir sorun var.
It seemed that one or the other was constantly in trouble.	Görünüşe göre biri ya da diğeri sürekli beladaydı.
This was exactly my fix.	Bu tam olarak benim düzeltmemdi.
He let his arm fall back, to his side, to his side.	Kolunun geri, yanına, yanına düşmesine izin verdi.
He's sleep deprived.	Uykusuzluk çekiyor.
Sure, he said.	Tabii, dedi.
I managed to do half of that.	Bunun yarısını yapmayı başardım.
Some are bad.	Bazıları kötü.
Some other access issues are not so obvious.	Diğer bazı erişim sorunları çok açık değildir.
So today we're going to show you a selection.	Bu yüzden bugün size bir seçim göstereceğiz.
Thanks once again and good luck to you!.	Bir kez daha teşekkürler ve size iyi şanslar diliyorum!.
He saw us go up, but he doesn't know where we are.	Yukarı çıktığımızı görmüş ama nerede olduğumuzu bilmiyor.
No one made any attempt to stop him.	Kimse onu durdurmak için herhangi bir girişimde bulunmadı.
I know exactly what it is.	Ne olduğunu tam olarak biliyorum.
It will be fine for me.	Benim için iyi olacak.
This should be easy.	Bu kolay olmalı.
More and more people are asking for help every day.	Her gün daha fazla insan yardım istiyor.
Then they die.	Sonra ölürler.
He gets up and looks out the window.	Ayağa kalkar ve pencereden dışarı bakar.
You won that car.	O araba sen kazandın.
It was a door.	Bu bir kapıydı.
I can control better.	Daha iyi kontrol edebilirim.
We don't know where we are now.	Şimdi nerede olduğumuzu bilmiyoruz.
They are different words.	Onlar farklı kelimelerdir.
I won the match very easily.	Maçı çok rahat kazandım.
Mentioned in the book.	Kitapta bahsedilmiştir.
He said he has the right to exercise his freedom of expression.	İfade özgürlüğünü kullanma hakkına sahip olduğunu söyledi.
It was really sweet.	Gerçekten çok tatlıydı.
It's a miracle he never gets out of bed.	Hiç yataktan kalkmaması bir mucize.
This should be in the heart of everyone involved in the project.	Bu, projeye dahil olan herkesin kalbinde olmalıdır.
And it costs real money.	Ve gerçek paraya mal olur.
They used it for three reasons.	Üç nedenden dolayı kullandılar.
He seemed so grown up.	Çok büyümüş gibiydi.
And that's what you want.	Ve istediğin bu.
I have a child	bir çocuğum var
It had been difficult.	Zor olmuştu.
It was like me.	Ben gibiydi.
I did well with it.	Bununla iyi yaptım.
If we want to get close to dogs.	Köpeklere yaklaşmak istiyorsak.
He's both.	İkisi de o.
Of course it makes sense.	Elbette mantık dahilinde.
He carefully circled the body and glanced quickly into the house.	Dikkatlice cesedin etrafından dolandı ve hızla evin içine baktı.
I never noticed.	Hiç fark etmedim.
We hated each other in silence for a while.	Bir süre sessizce birbirimizden nefret ettik.
Here are a few apps.	İşte birkaç uygulama.
I don't use it and want to sell it.	Kullanmıyorum ve satmak istiyorum.
But I knew my mother.	Annemi tanıyordum ama.
She wasn't dead, she could say that much.	Ölmemişti, o kadarını söyleyebilirdi.
We'll be gone in the morning.	Sabah gitmiş olacağız.
She was about to speak and checked herself.	Konuşmak üzereydi ve kendini kontrol etti.
We need them.	Onlara ihtiyacımız var.
I can't bear for anything to happen to the kids.	Çocuklara bir şey olmasını kaldıramam.
I try every day.	Her gün denerim.
These results are quite consistent with the findings in our study.	Bu sonuçlar çalışmamızdaki bulgularla oldukça uyumludur.
You guys are great!!.	Siz harikasınız!!.
However, it is associated with several complications.	Bununla birlikte, birkaç komplikasyonla ilişkilidir.
He couldn't read his facial expression.	Yüz ifadesini okuyamadı.
He's trying to reach you.	Sana ulaşmaya çalışıyor.
She can do difficult things too.	O da zor şeyler yapabilir.
They know they can't actually pay for the space.	Aslında alan için ödeme yapamayacaklarını biliyorlar.
It took a long time to get my papers in order.	Kağıtlarımı düzene sokmak çok zaman aldı.
I've been waiting for you.	Senin için bekliyordum.
So stop telling people they are.	O yüzden insanlara öyle olduklarını söylemeyi bırakın.
These are watching your church.	Bunlar kilisenizi izliyor.
If it was that simple, it would have been here before.	Bu kadar basit olsaydı, daha önce burada olurdu.
All the love to you, the animals, your family and friends.	Size, hayvanlara, ailenize ve arkadaşlarınıza tüm sevgiler.
You don't have to worry about being, it's coming.	Olmak için endişelenmene gerek yok, o geliyor.
The job was fine.	İş iyiydi.
His feet were cold.	Ayakları soğuktu.
This is something you are called to.	Bu çağrıldığınız bir şeydir.
Things looked right, but not right.	İşler doğru görünüyordu, ama doğru değildi.
You have to help them to look like real people.	Gerçek insanlar gibi görünmeleri için onlara yardım etmelisin.
Tell us your honest opinion.	Bize dürüst fikrini söyle.
I will call tomorrow.	Yarın arayacağım.
Nobody went anywhere in the world.	Kimse dünyanın hiçbir yerine gitmedi.
I hate this idea.	Bu fikirden nefret ediyorum.
Everything about this song is perfect.	Bu şarkının her şeyi mükemmel.
You must be very quiet.	Çok sessiz olmalısın.
He can't tell.	O söyleyemez.
The situation got out of control.	Durum kontrolden çıktı.
Every player is playing better this season than last season.	Her oyuncu bu sezon geçen sezondan daha iyi oynuyor.
Everyone is affected by it.	Bundan herkes etkileniyor.
He leads by his actions.	Eylemleriyle önderlik eder.
You can do it yourself as follows.	Aşağıdaki gibi kendiniz yapabilirsiniz.
We like men who sweat.	Terleyen erkeklerden hoşlanırız.
I more or less understand where it came from.	Nereden geldiğini az çok anlıyorum.
We will do the same.	Biz de öyle yapacağız.
He couldn't take her to the hospital.	Onu hastaneye götüremezdi.
I can continue to eat fish.	Balık yemeye devam edebilirim.
He was stuck to the ground.	Yere sıkışmıştı.
It doesn't need a medium, but it doesn't by physical sound.	Bir ortama ihtiyaç duymaz, ancak fiziksel sesle öyle değildir.
He would never know what had happened.	Ne olduğunu asla bilemeyecekti.
He usually didn't drink much.	Genelde fazla içmezdi.
It's barely played.	Az oynanıyor.
I don't want to know some things.	Bazı şeyleri bilmek istemiyorum.
I wish they would obey me.	Keşke bana uysalar.
They fall in love again.	Tekrar aşık olurlar.
I can't figure out how many there might be.	Kaç tane olabileceğini çözemiyorum.
Too weak.	Çok zayıf.
No one spoke to him.	Onunla kimse konuşmadı.
But something stopped him.	Ama bir şey onu durdurdu.
Crying is so sad.	Ağlamak çok üzücü.
Six feet to be exact.	Tam olarak altı fit.
The soldiers are coming out.	Askerler çıkıyor.
Finally, we get the same stable result described above.	Son olarak, yukarıda açıklanan aynı kararlı sonucu elde ederiz.
Range of motion did not improve in both young and old patients.	Hem genç hem de yaşlı hastalarda hareket açıklığı düzelmedi.
You can see them from space.	Onları uzaydan görebilirsiniz.
They are tough people like everyone else in this country.	Onlar da bu ülkedeki herkes gibi sert insanlar.
We must go now.	Şimdi gitmeliyiz.
Entirely.	Baştan sona.
This is progress in my book.	Bu, benim kitabımda ilerlemedir.
I hated my life.	Hayatımdan nefret ettim.
Depending on the day and time, this means different things.	Gün ve saate bağlı olarak bu farklı şeyler ifade eder.
Blood pressure is low.	Kan basıncı düşük.
According to management, the .	Yönetime göre, .
Not everyone will like you and that's okay.	Herkes senden hoşlanmayacak ve sorun değil.
He could use this whole situation to his advantage.	Bütün bu durumu kendi avantajına kullanabilirdi.
For some reason this was reported as a big story.	Nedense bu büyük bir hikaye olarak bildirildi.
I have never been in danger.	Hiç tehlikede olmamıştım.
I'm looking for someone who will be good in the field.	Sahada iyi olacak birini arıyorum.
I should never have told him.	Ona asla söylememeliydim.
Put it on your desk.	Masanızın üzerine koyun.
You don't fully appreciate it.	Bunu tam olarak takdir etmiyorsun.
In fact, he was doing this even before he drank the wine.	Aslında bunu şarabı içmeden önce bile yapıyordu.
Yet few local leaders seem concerned.	Yine de çok az sayıda yerel lider endişeli görünüyor.
Nobody came close.	Kimse yaklaşmadı.
I have to put the world aside and find myself again.	Dünyayı bir kenara bırakıp kendimi yeniden bulmalıyım.
But he started us.	Ama bizi o başlattı.
Both girls were full of life for the rest of the evening.	Her iki kız da akşamın geri kalanında hayat doluydu.
Then she suddenly got a shock that made her heart beat.	Sonra aniden kalbinin atmasına neden olan bir şok yaşadı.
We must learn to fight for ourselves.	Kendimiz için savaşmayı öğrenmeliyiz.
So much for the main features.	Ana özellikler için çok fazla.
The main action is the body.	Ana eylem olan bedendir.
For better or worse, he was on his way.	İyisiyle kötüsüyle o yoldaydı.
We are free from fear.	Korkudan özgürüz.
But the most important difference between the two is the tone.	Ancak ikisi arasındaki en önemli fark tondur.
Read more below.	Aşağıda daha fazlasını okuyun.
It looks like it could go in any direction.	Herhangi bir yöne gidebilirmiş gibi görünüyor.
If you don't think too much about them, you're not.	Onlar hakkında fazla düşünmüyorsanız, değilsiniz.
And he changes his will.	Ve vasiyetini değiştirir.
Neither light nor noise.	Ne ışık ne de gürültü.
This is the way it should be.	Olması gereken yol bu.
It's been a year since you left without a word.	Tek kelime etmeden gittiğinden beri bir yıl geçti.
But that only makes things worse.	Ama bu sadece işleri daha da kötüleştirir.
All materials here are for informational purposes only.	Buradaki tüm materyaller yalnızca bilgi amaçlıdır.
Now let's do this for everyone in the country.	Şimdi bunu ülkedeki herkes için yapalım.
, who ran a construction company.	, kim bir inşaat şirketi işletti.
What looks good in a movie isn't necessarily what feels good.	Filmde iyi görünen şey, mutlaka iyi hissettiren şey değildir.
It won't open the door.	Kapıyı açmayacak.
We almost got into a big war.	Neredeyse büyük bir savaşa girecektik.
Seriously, nothing new.	Cidden, yeni bir şey yoktu.
Still, he laughed.	Yine de güldü.
I want to make recordings that feel like this.	Böyle hissettiren kayıtlar yapmak istiyorum.
And this is incredible.	Ve bu inanılmaz.
Draw this from the back.	Bunu arkadan çizin.
I am in control.	Kontrolde olan bendim.
He is in me.	O benim içimde.
Glad to hear from me.	Benden haber aldığına memnun oldu.
And yet it is.	Ve yine de öyle.
I could only do this one more time tonight.	Bunu bu gece sadece bir kez daha yapabilirdim.
Click here to help make this happen.	Bunun gerçekleşmesine yardımcı olmak için buraya tıklayın.
That's fair enough as it is.	Bu, olduğu gibi yeterince adil.
Enough said.	Yeter denildi.
No matter how loud or quiet, please.	Ne kadar gürültülü ya da sessiz olun, lütfen.
A black man stopped them on the way.	Siyah bir adam onları yolda durdurdu.
It happened to the support staff as well.	Destek personeline de oldu.
He is not strong.	O güçlü değil.
Only you can finish this.	Bunu sadece sen bitirebilirsin.
shared things.	şeylerde paylaşıldı.
We are the ones standing in his way, thinking wrong, thinking negatively.	Onun yolunda duran, yanlış düşünen, olumsuz düşünen biziz.
But the transfer never happened.	Ama transfer bir türlü olmadı.
This works very well.	Bu çok güzel çalışıyor.
He lifted his head.	Başını kaldırdı.
Someone who knows a little about you.	Sizin hakkınızda biraz bilgisi olan biri.
I didn't like or want anything.	Hiçbir şeyden hoşlanmadım ya da hiçbir şey istemedim.
It is not light and therefore cannot be daytime.	Işık değildir ve bu nedenle gündüz olamaz.
No, more than that.	Hayır, bundan daha fazlası.
He looked worse than he thought.	Düşündüğünden daha kötü görünüyordu.
I respect their decision.	Kararlarına saygı duyuyorum.
We really should.	Gerçekten yapmalıyız.
I'm going to visit him this afternoon.	Bu öğleden sonra onu ziyaret edeceğim.
With a little help from me, of course.	Benim de biraz yardımımla tabii.
I've never met one of them.	Onlardan biriyle hiç tanışmadım.
Funny though, it's the way women go for it.	Komik olsa da, kadınların onun için gitme şekli.
It was dry, dry and empty.	Kuru, kuru ve boştu.
He was very happy on his departure.	Gidişinde çok sevinçliydi.
It is out of the question that such a code even exists.	Böyle bir kodun var olması bile söz konusu değil.
This is how we play the truth.	Doğruyu böyle oynuyoruz.
Some good things and bad things happened.	Bazı iyi şeyler ve kötü şeyler oldu.
Most people are friendly and would love to get help.	Çoğu insan arkadaş canlısıdır ve yardım almayı çok ister.
You couldn't see.	Göremezdin.
There really is only one word for it.	Bunun için gerçekten tek bir kelime var.
It is ready to drink immediately.	Hemen içmeye hazırdır.
Don't be silent.	Sessiz kalmayın.
Let's deal with that and move forward.	Bununla ilgilenelim ve ilerleyelim.
They say nothing is set in stone.	Hiçbir şeyin taşa dikilmediğini söylüyorlar.
There will be people who feel anger.	Öfke hisseden insanlar olacak.
That brings me to this post.	Bu da beni bu yazıya getiriyor.
You do what your heart wants you to do.	Kalbinin yapmanı istediği şeyi yaparsın.
This is your job right now.	Şu anda senin işin bu.
Traffic on the site started to increase again.	Site üzerinden trafik tekrar artmaya başladı.
I mean large amount.	Büyük miktarda demek istiyorum.
Ask your loved ones how they want to die.	Sevdiklerinize nasıl ölmek istediklerini sorun.
Because you are rich.	Çünkü zenginsin.
We do not quite understand the opinion of the court.	Mahkemenin görüşünü pek anlamıyoruz.
I want to report him.	Onu ihbar etmek istiyorum.
My truck broke down.	Kamyonum bozuldu.
Someone brought it to me for a reason.	Biri onu bana bir sebepten dolayı getirdi.
I want to help you, you know, with us now.	Sana yardım etmek istiyorum, biliyorsun, şimdi aramızda.
If we can do good, we can do evil.	İyilik yapabiliyorsak kötülük de yapabiliriz.
He was much more than that.	O bundan çok daha fazlasıydı.
I mean, it's sad that he decided to kill himself.	Yani, kendini öldürmeye karar vermesi üzücü.
In fact, things are more difficult now.	Aslında, işler artık daha zor.
I came to the meeting to learn, to hear.	Toplantıya öğrenmek, duymak için uğradım.
They have a right to exist.	Var olma hakları var.
He was completely happy until now, his mother was completely happy.	O şimdiye kadar tamamen mutluydu, annesi tamamen mutluydu.
So take our information, then do your research on your own.	Bu yüzden bilgilerimizi alın, sonra kendi başınıza araştırma yapın.
She went to him.	Ona gitti.
He threw me out.	Beni dışarı attı.
That kind of stuff.	Bu tür şeyler.
I wouldn't pay anything myself to see him.	Onu görmek için kendim hiçbir şey ödemezdim.
Would stay again.	Tekrar kalacaktı.
He had missing eyes, missing fingers.	Eksik gözleri, eksik parmakları vardı.
He had nothing to say anymore.	Artık söyleyecek bir şeyi yoktu.
We can be rich in one and poor in the other.	Birinde zengin, diğerinde fakir olabiliriz.
You come too.	Sizde gelin.
It was the calm before the storm.	Fırtına öncesi sessizlikti.
It took weeks.	Haftalar sürdü.
I did not take	ben almadım
Everyone has their own mind.	Herkesin kendine göre bir aklı vardır.
And people did.	Ve insanlar yaptı.
I will be back soon.	Yakında döneceğim.
Will try a photo later.	Daha sonra bir fotoğraf deneyecek.
I was my own worst enemy.	Ben kendimin en kötü düşmanıydım.
I didn't think so.	Öyle düşünmedim.
It means never going to bed angry with each other.	Birbirinize asla kızgın yatmamak anlamına gelir.
An hour later we are still talking.	Bir saat sonra hala konuşuyoruz.
It's never cross.	O asla çapraz değil.
A real concern for them.	Onlar için gerçek bir endişe.
She was so sweet.	O çok tatlıydı.
I was not well at all.	Hiç iyi değildim.
All of these need to be changed.	Bunların hepsinin değiştirilmesi gerekiyor.
This one maybe.	Bu bir belki.
He was in surgery.	Ameliyattaydı.
Their lives depend on doing it right.	Hayatları bunu doğru yapmaya bağlıdır.
If you know of anyone, please write them here.	Bildiğiniz biri varsa lütfen buraya yazın.
It came from the big rock.	Büyük kayadan geldi.
It's harder to say why.	Neden böyle olduğunu söylemek daha zor.
Maybe that's why.	Belki de bu yüzdendir.
At least, not for long, and not today.	En azından, uzun süre değil ve bugün değil.
Great evening.	Harika bir akşam.
And the dog, if any.	Ve köpek, eğer varsa.
I got the stage, go.	Sahneyi aldım, git.
Start with a ball in the left corner.	Sol köşede bir top ile başlayın.
It is only within the word range.	Sadece kelime aralığı içindedir.
Working together, we can help you gain peace of mind.	Birlikte çalışarak, iç huzurunuzu kazanmanıza yardımcı olabiliriz.
It's safe to say that everything will be connected to the internet.	Her şeyin internete bağlı olacağını söylemek güvenli.
You can also change the parameters.	Ayrıca parametreleri değiştirebilirsiniz.
He will have to face it first.	Önce bununla yüzleşmek zorunda kalacak.
All of these studies are still ongoing.	Bu çalışmaların tümü halen devam etmektedir.
Let's use it as an example.	Örnek olarak kullanalım.
I'm a hard nut.	Ben çetin cevizim.
And most of them were pretty good.	Ve birçoğu oldukça iyiydi.
We will consider both.	Her ikisini de dikkate alacağız.
Turn off the tool.	Aracı kapatın.
This is something that will totally happen to me.	Bu tamamen başıma gelecek bir şey.
It offers only one option as it is irreversible.	Geri dönüşü olmadığı için tek bir seçenek sunar.
Or just ask at any bar, in town.	Ya da sadece şehirde, herhangi bir barda sorun.
You know he is watching you just as you are watching him.	Tıpkı senin onu izlediğin gibi onun da seni izlediğini biliyorsun.
We tend to take pictures of what we love most.	En çok sevdiğimiz şeyin fotoğrafını çekme eğilimindeyiz.
The present appeals followed.	Mevcut temyiz takip etti.
This can cause problems.	Bu sorunlara neden olabilir.
I have to go home.	Eve gitmek zorundayım.
We were in perfect condition.	Mükemmel durumdaydık.
I saw some of them cry.	Bazılarının ağladığını gördüm.
It's on the news.	Haberlerde var.
A dream comes true.	Bir hayal gerçekleşir.
Anne took a few steps towards the door and waited.	Anne kapıya doğru birkaç adım koştu ve bekledi.
However, most people have no idea how they work.	Bununla birlikte, çoğu insanın nasıl çalıştıkları hakkında hiçbir fikri yoktur.
You can come back tomorrow to find it broken.	Yarın onu kırık bulmak için geri dönebilirsin.
You have to save yourself.	Kendini kurtarmak zorundasın.
For one time we have something and for another time we have something.	Bir zaman için bir şeyimiz ve başka bir zaman için bir şeyimiz var.
However, this evidence has minimal value.	Bununla birlikte, bu kanıtın minimum değeri vardır.
Really, we did.	Gerçekten, yaptık.
Again, wait and understand.	Tekrar bekle ve anla.
This is far greater than anything the poor have.	Bu, fakirlerin sahip olduğu her şeyden çok daha büyük.
Including how far you want to take it.	Ne kadar ileri götürmek istersen de dahil.
People have been here much longer than any horse.	İnsanlar herhangi bir attan çok daha uzun süre buradaydı.
If they had, the result would have been the same.	Onlar olsaydı, sonuç aynı olurdu.
We must take this seriously.	Bu işi ciddiye almalıyız.
But we're getting along.	Ama geçiniyoruz.
Look, companies are getting this more today than they were six years ago.	Bakın, şirketler bugün bunu altı yıl öncesine göre daha fazla alıyor.
It wasn't there now, but it would be soon.	Şimdi yoktu ama yakında olacaktı.
That was ten years ago and sadly the numbers continue to rise.	Bu on yıl önceydi ve ne yazık ki sayılar artmaya devam ediyor.
You're just curious and helping them ask themselves.	Siz sadece merak ediyor ve kendilerine sormalarına yardımcı oluyorsunuz.
He was a dog.	O bir köpekti.
He needed something familiar about it.	Bununla ilgili tanıdık bir şeye ihtiyacı vardı.
We never change, the core energy that drives us will never change.	Biz asla değişmiyoruz, bizi yönlendiren çekirdek enerji asla değişmeyecek.
He didn't open his eyes.	Gözlerini açmadı.
Her husband tells her that he has a wife and four children.	Kocası ona bir karısı ve dört çocuğu olduğunu söyler.
This is the system.	Sistem budur.
Still, the latter is possible.	Yine de, ikincisi mümkündür.
I'm for it.	Ben bunun için.
They just need to create a training plan.	Sadece bir eğitim planı oluşturmaları gerekiyor.
Just be yourself and have fun.	Sadece kendin ol ve eğlen.
We have that man before our eyes.	Gözümüzün önünde o adam var.
His mother was not at home.	Annesi evde değildi.
There are those who see you as a threat.	Seni tehdit olarak görenler var.
In solid phase.	Katı fazda.
And even a sales video.	Ve hatta bir satış videosu.
Global variables are not fields within a class.	Global değişkenler bir sınıf içindeki alanlar değildir.
They really loved that thing.	O şeyi gerçekten seviyorlardı.
We would love to see a smile though.	Yine de bir gülümseme görmek isteriz.
All these experiments were performed three times.	Tüm bu deneyler üç kez gerçekleştirildi.
Therefore, two additional criminal history points are added.	Bu nedenle, iki ek suç geçmişi noktası eklenir.
I don't particularly like the light.	Özellikle ışığı sevmiyorum.
He didn't need it.	Ona ihtiyacı yoktu.
This was before there were drugs to treat the disease.	Bu, hastalığı tedavi edecek ilaçlar bulunmadan önceydi.
For some reason he called me.	Nedense bana seslendi.
He couldn't be more than twenty years old.	Yirmi yaşından büyük olamazdı.
I don't even know what to say about this.	Bunun hakkında ne diyeceğimi bile bilmiyorum.
I will share your comments with our team.	Yorumlarınızı ekibimizle paylaşacağım.
He met her at the library where she worked.	Onunla çalıştığı yerde, kütüphanede tanıştı.
It was the perfect marriage of art and function.	Sanat ve işlevin mükemmel evliliğiydi.
I was not made for this.	Bunun için yaratılmamışım.
You are now dead.	Şimdi öldün.
We were in the storm for three weeks.	Üç hafta boyunca fırtınadaydık.
About them later.	Onlar hakkında daha sonra.
You could definitely see their quality.	Kalitelerini kesinlikle görebilirdiniz.
There are now many creative ways to design a green building.	Artık yeşil bina tasarlamanın birçok yaratıcı yolu var.
There are some limitations.	Bazı sınırlamalar var.
I went up with great confidence.	Büyük bir güvenle yukarı çıktım.
They would soon be gone.	Yakında gitmiş olacaklardı.
It works well, but could be a little more powerful.	İyi çalışıyor, ancak biraz daha güçlü olabilir.
He wanted to travel, to see the world.	Gezmek, dünyayı görmek istiyordu.
They are having this dream.	Bu rüyayı görüyorlar.
I'm glad they're new.	Yeni olduklarına sevindim.
She had not seen her brothers for the past five years.	Son beş yıldır erkek kardeşleriyle görüşmemişti.
A strong man sent me.	Beni güçlü bir adam gönderdi.
I want you to know this as soon as possible.	Bunu en kısa zamanda bilmenizi istiyorum.
I can't wait to see him tonight.	Onu bu gece görmek için sabırsızlanıyorum.
You did your part in the fight.	Dövüşte payına düşeni yaptın.
One second you're fine, the next second you're dead.	Bir saniye iyisin, sonraki saniye ölüsün.
Even this last year.	Hatta bu geçen yıl.
He says he has no wife.	Kendisi eşinin olmadığını söylüyor.
Oh no, together.	Oh, hayır, birlikte.
The truth is, if you can read, you can cook.	Gerçek şu ki, okuyabiliyorsan yemek pişirebilirsin.
His visit did not last long.	Ziyareti kısa sürmemişti.
I was scared, but you came.	Korktum ama sen geldin.
How should such a person form his views on current issues?	Böyle bir kişi güncel meseleler hakkında görüşlerini nasıl oluşturmalıdır?
You know what you're here for.	Ne için burada olduğunu biliyorsun.
I hope you like your look.	Umarım görünüşünü beğenirsin.
Take the post office example.	Postane örneğini alın.
Students then sign and return the letters.	Öğrenciler daha sonra mektupları imzalar ve geri verirler.
It won't.	Olmayacak.
Things we don't want to lose.	Kaybetmek istemediğimiz şeyler.
She left him.	Onu bıraktı.
Water and human waste seem like a very natural harmony.	Su ve insan atığı çok doğal bir uyum gibi görünüyor.
That was really the only bad comment.	Bu gerçekten tek kötü yorumdu.
It comes off right away.	Hemen yerden çıkıyor.
This confirmed the previously reported results.	Bu, daha önce bildirilen sonuçları doğruladı.
He got the worst.	En kötüsünü aldı.
You don't know how to act properly.	Nasıl düzgün hareket edeceğinizi bilmiyorsunuz.
The drug began to show symptoms.	İlaç belirtileri göstermeye başladı.
He suggested.	O önerdi.
You won't have to worry about him.	Onun için endişelenmene gerek kalmayacak.
This is really good.	Bu gerçekten iyi.
I had breakfast in the bedroom.	Kahvaltısını yatak odasına yaptım.
He couldn't predict how long it would take him to walk.	Yürümesinin ne kadar süreceğini tahmin edemiyordu.
Wait for the next week or so.	Önümüzdeki hafta ya da öylesine bekleyin.
The presented findings are representative of six independent analyzes.	Sunulan bulgular, altı bağımsız analizi temsil etmektedir.
Try different ones, mix a few.	Farklı olanları deneyin, birkaçını karıştırın.
So, give me a break.	Yani, bana bir mola ver.
Then he took her hand in his.	Sonra elini avucunun içine aldı.
For four independent experiments.	Dört bağımsız deney için.
Then his career is safe.	O halde kariyeri güvende.
We have a term for both death and time.	Hem ölüm hem de zaman için bir terimimiz var.
It was impossible, he said.	İmkansızdı, dedi.
This is a big risk.	Bu büyük bir risk.
As long as we're not too late.	Çok geç kalmadığımız sürece.
Not a little.	Biraz değil.
Let's keep our government open.	Hükümetimizi açık tutalım.
I was married once.	Bir zamanlar evliydim.
I've never seen you look at a picture like this.	Hiç böyle bir resme baktığını görmemiştim.
I've been here for a week.	Bir haftadır buradayım.
And they will learn something no matter what.	Ve ne olursa olsun bir şeyler öğrenecekler.
This is really sad.	Bu gerçekten üzücü.
Not yet, at least.	Henüz değil, en azından.
The problems are getting worse.	Sorunlar daha da kötüye gidiyor.
I wouldn't trade it for the world.	Onu dünyalara değişmem.
I watched my friend play his game.	Arkadaşımın oyununu oynarken izledim.
He had a lot of health in him.	İçinde çok fazla sağlık vardı.
I am not speaking against life.	Hayata karşı konuşmuyorum.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
You may have to pay for advanced features.	Gelişmiş özellikler için ödeme yapmanız gerekebilir.
Money is nothing to me.	Benim için para hiçbir şeydir.
Confirmed in the brain.	Beyinde doğrulandı.
We came back for the ride later in the day.	Günün ilerleyen saatlerinde binmek için geri geldik.
I am your best friend.	Ben senin en iyi arkadaşınım.
I promised you the other day.	Geçen gün sana söz verdim.
And this was nothing new.	Ve bu yeni bir şey değildi.
Follow their journey as they prepare for the big race.	Büyük yarışa hazırlanırken yolculuklarını takip edin.
Some of these men had familiar faces.	Bu adamlardan bazılarının tanıdık yüzleri vardı.
This is how life is.	Hayat bu şekilde.
Show me.	Bana göster.
It is knowing the content of our experience.	Bu, deneyimimizin içeriğini bilmektir.
If he's calm now, please let us take him home.	Şimdi sakinse, lütfen onu eve götürmemize izin verin.
do this for me.	Bunu benim için yap.
And this race was decided by a single vote.	Ve bu yarışa tek bir oylama ile karar verildi.
It's getting stronger.	Daha da güçleniyor.
Errors can be associated with any type of behavior.	Hatalar her davranış türüyle ilişkilendirilebilir.
This way there is less chance of making mistakes.	Bu şekilde hata yapma şansı daha az.
Here I find myself at a loss for words.	Burada kendimi kelimeler için bir kayıpta buluyorum.
This is what you use to track them.	Onları izlemek için kullandığınız şey budur.
His family can also take care of him.	Ailesi de ilgilenebilir.
This was definitely the exception.	Bu kesinlikle istisnaydı.
You will live forever, but no longer as a human being.	Sonsuza kadar yaşayacaksın, ama artık bir insan olarak değil.
I know why you're here.	Neden burada olduğunu biliyorum.
I found them in need of my gift.	Onları hediyeme muhtaç buldum.
The use of a logic engine thus provides significant technical benefits.	Dolayısıyla bir mantık motorunun kullanılması önemli teknik faydalar sağlar.
However, such analyzes take a lot of time.	Ancak, bu tür analizler çok zaman alır.
He made no effort not to be seen.	Görünmemek için hiçbir çaba göstermedi.
I wasn't going to give him my hand.	Ona elimi vermeyecektim.
I definitely feel for you.	Kesinlikle senin için hissediyorum.
He knew we were there.	Orada olduğumuzu biliyordu.
Now apply the same amount of force again.	Şimdi aynı miktarda kuvveti tekrar uygulayın.
Everyone was looking at him.	Herkes ona bakıyordu.
Even her mother knew this.	Annesi bile bunu biliyordu.
We considered each separate report as an independent study.	Her bir ayrı raporu bağımsız bir çalışma olarak değerlendirdik.
I would still wait for my father.	Yine de babamı beklerdim.
She directed her question to her husband.	Sorusunu kocasına yöneltti.
So he was able to do it.	Böylece bunu başarabildi.
He loved this team.	Bu takımı seviyordu.
Let's move on to another topic.	Gelelim başka bir konuya.
You were made for each other.	Birbiriniz için yaratılmışsınız.
Do not use that function.	O işlevi kullanmayın.
He can win, he can't lose.	Kazanabilir, kaybedemez.
But right now there is no time for that.	Ama şu anda bunun için zamanı yok.
And listening to music.	Ve müzik dinlemek.
Music is something directly related to the heart.	Müzik doğrudan kalple ilgili bir şeydir.
And they don't have it.	Ve buna sahip değiller.
They don't care about anything but the score.	Skordan başka bir şey umurlarında değil.
Not fat, not old.	Şişman değil, yaşlı değil.
Apart from these two expected elements, the sky is the limit.	Beklenen bu iki unsur dışında, sınır gökyüzüdür.
Yet there is much more to this region than wine.	Yine de bu bölgede şaraptan çok daha fazlası var.
Say your name again, before and after.	Adını tekrar söyle, önce ve sonra.
So is its use.	Kullanımı da öyle.
Business and wine.	İş ve şarap.
We thought we'd be rich.	Zengin olacağımızı düşündük.
Details added.	Detaylar eklendi.
We could see the water at the bottom.	Altta suyu görebiliyorduk.
Check out last year's photos here!	Geçen yılki fotoğraflara buradan göz atın!.
I wasn't even excited.	Heyecanlanmadım bile.
My husband was gone.	Kocam gitmişti.
I didn't think it was.	olduğunu düşünmedim.
I cannot appreciate the nature here.	Buradaki doğayı takdir edemiyorum.
It's hard to think about.	Bunu düşünmek zor.
The whole reason for the whole damn show is gone.	Tüm lanet gösterinin tüm nedeni kayboldu.
It's in the corner.	Köşede.
It wasn't like that.	Böyle değildi.
We do this most of the time.	Bunu çoğu zaman yaparız.
His face has changed.	Yüzü değişti.
There are many other processes that salt is involved in.	Tuzun dahil olduğu başka birçok süreç vardır.
Nothing seems to change this statement.	Bu açıklamayı değiştirecek bir şey yok gibi görünüyor.
We would stay close to each other.	Birbirimize yakın kalacaktık.
Once you stop, you can't go back.	Bir kez durursan geri dönemezsin.
Initial effort may seem too high.	İlk çaba çok yüksek görünebilir.
Start with it.	Onunla başla.
All other numbers are base three.	Diğer tüm sayılar üç tabanlıdır.
Cover design is as much a science as it is an art.	Kapak tasarımı bir sanat olduğu kadar bir bilimdir.
No significant differences were found for mean skin temperature during the study.	Çalışma sırasında ortalama cilt sıcaklığı için anlamlı bir fark bulunmadı.
The woman sleeping there.	Orada uyuyan kadın.
Well, that might be debatable.	Eh, bu tartışmaya açık olabilir.
No one, not even another shared method, can touch this variable.	Hiç kimse, hatta başka bir paylaşılan yöntem bile bu değişkene dokunamaz.
He claims that he got it in a dream.	Onu bir rüyada aldığını iddia ediyor.
I don't want you here in this situation.	Seni burada bu durumda istemiyorum.
Personal opinion is one thing.	Kişisel görüş bir şeydir.
We will add your invoice as soon as possible.	Faturanızı en kısa sürede ekleyeceğiz.
It must be found first.	Önce bulunması gerekir.
Some are destroyed by cooking.	Bazıları pişirilerek yok edilir.
I've never heard of.	Hiç duymadım.
If you want to talk, go ahead.	Konuşmak istiyorsan devam et.
The paper is generally well written.	Kağıt genel olarak iyi yazılmış.
This price is quite high compared to last year's models.	Bu fiyat geçen yılki modellere göre oldukça yüksek.
You are much more than a good doctor.	Sen iyi bir doktordan çok daha fazlasısın.
His right is right.	Onun hakkı doğrudur.
This really got me started on this path.	Bu beni gerçekten bu yolda başlattı.
Be the best version of yourself you can be.	Kendinizin olabileceğiniz en iyi versiyonu olun.
It's a new language.	Yeni bir dil.
If you don't, leave it out.	Eğer yapmazsan, dışarıda bırak.
Suddenly, the company started voicing strange personal concerns.	Aniden, şirket tuhaf kişisel endişeleri dile getirmeye başladı.
About his past.	Geçmişi hakkında.
You can watch our video.	Videomuzu izleyebilirsiniz.
Not wrong.	Yanlış değil.
He looked around.	Etrafına baktı.
I decided we needed to get a second opinion.	İkinci bir görüş almamız gerektiğine karar verdim.
We will return to this subject below.	Bu konuya aşağıda döneceğiz.
It could have been there for years.	Yıllardır orada olabilirdi.
Before sending the notice of appeal.	Temyiz bildirimini göndermeden önce.
I really can't.	Gerçekten yapamam.
Sexual problems are not necessarily a natural aspect of aging.	Cinsel sorunlar mutlaka yaşlanmanın doğal bir yönü değildir.
So hard.	Çok zor.
This is another great title.	Bu başka bir harika başlık.
Some supplies must have reached the city before that.	Bundan önce bir miktar erzak şehre ulaşmış olmalı.
I shouldn't have.	Yapmamalıydım.
We shouldn't look so hard to the past.	Geçmişe bu kadar bakmamalıyız.
Six people are thought to be in serious condition.	Altı kişinin durumunun ağır olduğu düşünülüyor.
Feel free to visit and enjoy it.	Onu ziyaret etmekten ve keyfini çıkarmaktan çekinmeyin.
There isn't much to talk about.	Konuşacak pek bir şey yok.
First, it increases the amount of traffic.	İlk olarak, trafik miktarını artırır.
I know the man is lying.	Adamın yalan söylediğini biliyorum.
I believe they would say the same for me.	Aynı şeyi benim için de söyleyeceklerine inanıyorum.
This argument was first raised here.	Bu argüman ilk kez burada gündeme geldi.
And the next day we had a fight.	Ve ertesi gün kavga ettik.
Life is Beautiful.	Hayat güzel.
Wood prices can also vary.	Ahşap fiyatları da değişebilir.
We also have a policy.	Ayrıca bizim bir politikamız var.
Well, we should find out soon.	Eh, yakında öğrenmeliyiz.
Do not salt the water.	Suyu tuzlamayın.
She is a good girl.	O iyi bir kız.
And boy, does it work?	Ve oğlum, işe yarıyor mu?
until this book.	Bu kitaba kadar.
Cover and cool completely at room temperature.	Örtün ve tamamen oda sıcaklığında soğutun.
Go on.	Devam et.
God knows my mind and that's enough.	Tanrı aklımı biliyor ve bu yeterli.
Waiting is difficult.	Beklemek zordur.
He didn't need that picture in his head.	Kafasında o resme ihtiyacı yoktu.
There was no answer, of course.	Cevap yoktu tabii.
He can go.	O gidebilir.
There is only one class structure for each class in a program.	Bir programdaki her sınıf için yalnızca bir sınıf yapısı vardır.
No service yet.	Hizmet henüz yok.
Yet there is something about it.	Yine de onunla ilgili bir şey var.
He helped them buy clothes.	Kıyafet almalarına yardım etti.
Sometimes this would take two to three weeks.	Bazen bu iki ila üç hafta sürerdi.
Some days I can sleep.	Bazı günlerde uyuyabilirim.
This activity can be easily measured.	Bu aktivite kolayca ölçülebilir.
Second level on second character etc.	İkinci karakter üzerinde ikinci seviye vb.
You're here, that's what matters.	Buradasın, önemli olan bu.
Run towards the glass wall.	Cam duvara doğru koş.
See her smile up close.	Gülümsemesini yakından görün.
He was also a professional criminal.	O da profesyonel bir suçluydu.
Share a post.	Bir gönderi paylaşın.
However, it is difficult to get it right.	Ancak, doğru almak zordur.
In any case, we will do our best for you.	Her durumda, sizin için elimizden gelenin en iyisini yapacağız.
Don't find someone who wants to go with me.	Benimle gitmek isteyen birini bulama.
I haven't tested this yet.	Bunu henüz test etmedim.
Now some tea.	Şimdi biraz çay.
Again, maybe it is.	Yine, belki o.
not even with	ile bile değil.
I hope this is the case.	Umarım durum budur.
These people have to tell a story.	Bu insanlar bir hikaye anlatmak zorunda.
It was the tones that really caught my attention.	Gerçekten ilgimi çeken ses tonlarıydı.
Healing should be stupid, quick and simple.	İyileşme aptalca, hızlı ve basit olmalıdır.
The metal chair was cold against his skin.	Metal sandalye tenine karşı soğuktu.
For the value of the property.	Mülkün değeri için.
Other species may have different phase relationships.	Diğer türlerin farklı faz ilişkileri olabilir.
I rolled my eyes and didn't say anything.	Gözlerimi devirdim ve hiçbir şey söylemedim.
He took a deep breath and let it out.	Derin bir nefes aldı ve verdi.
He is a nice boy.	O hoş bir çocuk.
At first you will be confused.	Başlangıçta kafanız karışır.
But smaller lines had to make do with what they had.	Ancak daha küçük çizgiler sahip olduklarıyla yetinmek zorundaydı.
They wanted more.	Daha fazlasını istediler.
There is no money in this.	Bunda para yok.
It's a very long episode that you're playing right now.	Şu anda oynadığın çok uzun bir bölüm.
Look at the clock.	Saate bak.
They do not engage in a mental conversation between people with different thought processes.	Farklı düşünce süreçlerine sahip insanlar arasında zihinsel bir konuşma yapmıyorlar.
I was right behind the leaders and that was good.	Liderlerin hemen arkasındaydım ve bu iyiydi.
The food is good.	Gıda iyidir.
He didn't know if the old man would think such things.	Yaşlı adamın böyle şeyler düşünüp düşünmeyeceğini bilmiyordu.
He needed those eyes.	O gözlere ihtiyacı vardı.
It is not a proud time for any of us.	Hiçbirimiz için gurur verici bir zaman değil.
The board of directors does not know about the father.	Yönetim kurulu babayı bilmiyor.
Its key findings have been confirmed in many other studies.	Temel bulguları diğer birçok çalışmada doğrulandı.
Few of his kind do.	Onun türünden çok az kişi yapar.
But he had no experience in any of them.	Ama hiçbirinde tecrübesi yoktu.
Some general studies have been done in the literature.	Literatürde bazı genel çalışmalar yapılmıştır.
It took me a long time to find the right books.	Doğru kitapları bulmam uzun zaman aldı.
This process is known as "fit testing".	Bu süreç "uyum testi" olarak bilinir.
I have a family and a school to take care of.	Bir ailem ve bakmam gereken bir okulum var.
Do something you love and change your routine.	Sevdiğiniz bir şey yapın ve rutininizi değiştirin.
Give him room.	Ona yer ver.
Such songs can be written.	Böyle şarkılar yazılabilir.
He made an offer.	Bir teklifte bulundu.
This time we came to the same place at the same time.	Bu sefer aynı yere aynı anda geldik.
And he is determined to keep it that way.	Ve bu şekilde tutmaya kararlıdır.
Come on, this title is so far from reality.	Hadi ama, bu başlık gerçeklikten çok uzak.
We're glad to hear that.	Bunu duyduğumuza sevindik.
He's standing on it.	Üzerinde duruyor.
It really was.	Gerçekten buydu.
Yet his strength was not gone.	Yine de gücü bitmemişti.
The best advice was to go out and get clear.	En iyi tavsiye, dışarı çıkıp netleşmekti.
It would not fail.	Bunda başarısız olmayacaktı.
He paid seven hundred dollars.	Yedi yüz dolar ödedi.
It's been thirty years.	Otuz yıl oldu.
I've been wanting to do this for a while.	Bir süredir bunu yapmak istiyordum.
We use this water for drinking and cooking.	Bu suyu içme ve yemek pişirmek için kullanıyoruz.
So the church got a collection.	Böylece kilise bir koleksiyon aldı.
We follow them.	Onları takip ediyoruz.
They want to do the right thing, but they can't.	Doğru olanı yapmak istiyorlar ama yapamıyorlar.
You won't need any more parking spaces.	Daha fazla park yerine ihtiyacınız olmayacak.
They try to persuade you to talk about your love life.	Sizi aşk hayatınız hakkında konuşmaya ikna etmeye çalışırlar.
He is aware of this.	O bunun farkında.
Leave this to us.	Bunu bize bırakın.
But forget this.	Ama bunu unut.
I hadn't hit him yet.	Henüz ona vurmamıştım.
Begin the journey.	Yolculuğa başlayın.
It's a new talent.	Yeni bir yetenek.
You have logic.	Mantığın var.
He missed three weeks of play as a result.	Sonuç olarak üç haftalık oyunu kaçırdı.
I am sick of one.	Ben bir tanesine hastayım.
Probably working from books.	Muhtemelen kitaplardan çalışıyordur.
Just be prepared.	Sadece hazırlıklı ol.
Remember the bigger plan.	Daha büyük planı hatırla.
Replacing one component can easily break another.	Bir bileşeni değiştirmek, diğerini kolayca bozabilir.
I go into a shell.	Bir kabuğun içine giriyorum.
Now consider the difficulty.	Şimdi zorluğu düşün.
He talked but never spoke.	Konuştu ama hiç konuşmadı.
Let's enjoy the moment now.	Şimdi anın tadını çıkaralım.
He studied her thoroughly.	Onu baştan aşağı inceledi.
Certainly the groups we find in the two cases are different.	Kesinlikle iki durumda bulduğumuz gruplar farklıdır.
I barely made it through school.	Okulda zar zor geçtim.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
It was him.	Kendisiydi.
I won't leave your mouth.	Ağzını bırakmam.
The best thing that could happen to a beautiful game.	Güzel oyunun başına gelebilecek en iyi şey.
Well thank you.	Peki teşekkür ederim.
He was more than anything.	O her şeyden çoktu.
I only see selection with options.	Sadece seçeneklerle seçim görüyorum.
You have a congregation.	Cemaatiniz var.
Something is either necessary or not.	Bir şey ya gereklidir ya da değildir.
Thanks and will use you again.	Teşekkürler ve sizi tekrar kullanacak.
He did this with mixed feelings.	Bunu karışık duygularla yaptı.
Add the stock and mix well.	Stoku ekleyin ve iyice karıştırın.
You were actually playing a show in another city that night.	Aslında o gece başka bir şehirde bir gösteri oynuyordun.
One appeared ahead of the other two or three.	Biri diğer iki veya üçün önünde görünüyordu.
I was just a contract to him.	Ben onun için sadece bir sözleşmeydim.
We are here to help.	Yardım etmek için buradayız.
That's where he was going today.	Bugün gideceği yer orasıydı.
I don't know how, but he was right.	Nasıl bilmiyorum ama haklıydı.
This can never happen again.	Bu bir daha asla olamaz.
I tried to open my eyes.	Gözlerimi açmaya çalıştım.
And that's actually the problem with the game.	Ve aslında oyunda olan sorun.
Your own private space.	Kendi özel alanınız.
Please hope this works for you.	Lütfen bunun sizin için işe yaradığını umarız.
But the truth is clear.	Ama gerçek açık.
He thought the environment would be better for him.	Çevrenin onun için daha iyi olacağını düşündü.
He is not like that.	O öyle değil.
You know your enemy, but he does not know you.	Sen düşmanını tanıyorsun ama o seni tanımıyor.
He could kill me if he wanted to.	İstese beni öldürebilirdi.
Here and now we begin the search.	Burada ve şimdi aramaya başlıyoruz.
It won't be obvious.	Belli olmayacak.
Go there and do it yourself.	Oraya git ve kendin yap.
Make sure everything is set the way you want.	Her şeyin istediğiniz gibi ayarlandığından emin olun.
It has no moving parts.	Hareketli parçaları yoktur.
In both cases there was a connection.	Her iki durumda da bir bağlantı vardı.
Pretty stable.	Oldukça kararlı.
Seeing this, the president reached for the man's left hand.	Bunu gören başkan, adamın sol eline uzandı.
However, I have excluded them from the discussion here.	Ancak onları burada tartışmanın dışında tuttum.
That would only be the weeks he was there.	Bu sadece onun orada olduğu haftalar olurdu.
This can mean various things.	Bu, çeşitli anlamlara gelebilir.
I'm looking away.	uzağa bakıyorum.
This can be difficult.	Bu zor olabilir.
The upper type is called the limit.	Üst tip sınır olarak adlandırılır.
Red pulled out a gun and pointed it at him.	Red bir silah çıkardı ve ona doğrulttu.
This is not a problem.	Bu sorun değil.
It was believed to bring balance to power.	Güce denge getireceğine inanılıyordu.
You hear a lot.	Çok duyuyorsun.
We think it was made for you.	Sizin için yapıldığını düşünüyoruz.
Those strange dreams.	O tuhaf rüyalar.
But you should check the terms and conditions.	Ancak şartlar ve koşulları kontrol etmelisiniz.
Apart from that, the house is full of light and space.	Bunun dışında, ev ışık ve boşlukla doludur.
All he wants is to run and play.	Tek istediği koşmak ve oynamak.
Art can be a whole life.	Sanat bir hayatın tamamı olabilir.
The street is empty.	Sokak boş.
That really wasn't the case.	Gerçekten durum böyle değildi.
There is nothing for him.	Onun için hiçbir şey yok.
Surely someone must hear it.	Mutlaka birileri duymalı.
I don't understand why you did it.	Neden yaptığını anlamıyorum.
It turned out that there was only one.	Sadece bir tane olduğu ortaya çıktı.
And so this is available now.	Ve böylece bu şimdi mevcut.
I was so wrong before.	Daha önce çok yanılmışım.
He watched them.	Onları gözetledi.
Not here, not anywhere.	Burada değil, hiçbir yerde değil.
The car models are nothing special, but they look tough.	Araba modelleri özel bir şey değil, ama sert görünüyorlar.
As you can imagine, it kept me busy.	Tahmin edebileceğiniz gibi, beni meşgul etti.
Food can be purchased.	Yiyecek satın alınabilir.
This was his last message.	Bu onun son mesajıydı.
Still, he walked a few steps before stopping.	Yine de durmadan önce birkaç basamak yürüdü.
All is not well.	Her şey iyi değil.
You must do your best.	Elinden gelenin en iyisini yapmalısın.
Our website currently has pictures of some quality work.	Web sitemizde şu anda bazı kaliteli çalışmaların resimleri bulunmaktadır.
We can't talk about it.	Bunun hakkında konuşamayız.
Features like this demonstrate the attention to detail involved.	Bunun gibi özellikler, ilgili ayrıntılara gösterilen özeni gösterir.
If they call you, you say you love the girl.	Seni ararlarsa, kızı sevdiğini söylersin.
My bed feels too small.	Yatağım çok küçük geliyor.
He has a house in the country.	Ülkede bir evi var.
You can no longer make the decisions.	Artık kararları sen veremezsin.
I started offering another one but she said no.	Bir tane daha teklif etmeye başladım ama hayır dedi.
Not dangerous.	Tehlikeli değil.
I find this beautiful.	Bunu güzel buluyorum.
For this step we need to open the device.	Bu adım için cihazı açmamız gerekiyor.
However, you can make your own functions.	Ancak, kendi işlevlerinizi yapabilirsiniz.
Well, let me answer.	Peki, cevap vereyim.
I love expressive white.	Kendini belli eden beyazı severim.
Growing the group also became their responsibility.	Grubu büyütmek de onların sorumluluğu haline geldi.
I stretched the paper.	Kağıdı uzattım.
The room was small.	Oda küçüktü.
It's not even really close.	Gerçekten yakın bile değil.
The important thing is to sell expensive things.	Önemli olan pahalı şeyler satmaktır.
He felt he had no choice but to endure it.	Buna katlanmaktan başka seçeneği olmadığını hissetti.
I was not her.	Ben onun değildim.
In public, his true colors were finally revealed.	Halkın önünde gerçek renkleri sonunda ortaya çıktı.
Remember how we used to be.	Eskiden nasıl olduğumuzu hatırla.
He couldn't stop himself.	Kendini durduramadı.
It starts normally.	Normal olarak başlar.
And it's best to start young.	Ve genç yaşta başlamak en iyisidir.
He looked directly at me.	Doğrudan bana baktı.
Let your dog find the most comfortable position for him.	Köpeğinizin onun için en rahat pozisyonu bulmasına izin verin.
It was such a great flavor.	Çok harika bir andı.
A great dinner after a long day of travel.	Uzun bir seyahat gününden sonra harika bir akşam yemeği.
But he likes college games.	Ama kolej oyunlarını sever.
We don't.	Biz yapmıyoruz.
He sat next to his bed, read to her, talked to her for hours.	Yatağının yanına oturdu, ona kitap okudu, saatlerce onunla konuştu.
So it has nothing to do with your family.	Ailenle alakası yok yani.
He did a few small tests.	Birkaç küçük test yaptı.
I make more money than him.	Ben ondan daha fazla para kazanıyorum.
But then he understood.	Ama sonra anladı.
Come, get up.	Gel, kalk.
I drove up to the front building.	Öndeki binaya kadar sürdüm.
Now she's heard too much to fall in love with them again.	Şimdi onlara tekrar aşık olamayacak kadar çok şey duymuştur.
Somehow I had a better idea.	Nasılsa benim daha iyi bir fikrim vardı.
He had to have it.	Ona sahip olmak zorundaydı.
I didn't want to do anything special.	Özel bir şey yapmak istemedim.
So much for the rule of law.	Hukukun üstünlüğü için çok fazla.
He got up.	Kalktı.
They say they're past the wait.	Beklemekten geçtiklerini söylüyorlar.
None of them came to anything.	Hiçbiri bir şeye gelmedi.
However, many questions remain.	Ancak, birçok soru kalır.
You realize that the story never ends.	Hikayenin asla bitmediğini anlıyorsun.
But he used it.	Ama o kullandı.
He turned to look out into the street.	Sokağa bakmak için döndü.
Two men in your life.	Hayatındaki iki adam.
He thought he heard the other dogs.	Diğer köpekleri duyduğunu sandı.
Everyone has had sex outside of marriage.	Herkes evlilik dışında seks yaptı.
This time it did.	Bu sefer tuttu.
As a man.	Erkek olarak.
He decided to check it out.	Kontrol etmeye karar verdi.
He was shot dead in cold blood.	Soğukkanlılıkla vurularak öldürüldü.
So please share this with your friends.	Bu yüzden lütfen bunu arkadaşlarınızla paylaşın.
A few examples will make it clearer.	Birkaç örnek daha açık hale getirecektir.
If you have it, we can sell it.	Elinizde varsa satabiliriz.
He was making peace with her now.	Şimdi onunla barışıyordu.
Even if the fit is very good.	Uyum çok iyi olsa bile.
Local customer numbers are four to eight digits long.	Yerel müşteri numaraları dört ila sekiz rakam uzunluğundadır.
But that didn't work.	Ama bu işe yaramadı.
Then a pain hit his chest.	Sonra göğsüne bir acı çarptı.
Surely you will be returned to us.	Elbette bize geri döndürüleceksiniz.
He played the best game of his life.	Hayatının en iyi oyununu oynadı.
He wanted to vomit.	Kusmak istedi.
No one knew it would save them.	Onları kurtaracağını kimse bilemezdi.
Let's see if you can guess this correctly.	Bakalım bunu doğru tahmin edebilecek misin?
You are only worried about yourself.	Sen sadece kendin için endişeleniyorsun.
And then they came.	Ve sonra geldiler.
You do it to escape.	Kaçmak için yapıyorsun.
We love everything.	Her şeyi seviyoruz.
His death was the most terrible shock.	Ölümü en korkunç şoktu.
So the pictures they sent were literally a live broadcast.	Yani gönderdikleri resimler tam anlamıyla bir canlı yayındı.
Reviews were negative.	Yorumlar olumsuzdu.
We didn't go anywhere special.	Özel bir yere gitmedik.
And don't worry about going home early.	Ve eve erken gideceğimiz için endişelenme.
It was far.	Uzaktı.
That wouldn't draw any attention.	Bu hiç dikkat çekmezdi.
In the end they didn't want to work on the line.	Sonunda hat üzerinde çalışmak istemediler.
At least not from him.	En azından ondan değil.
You give like a king.	Kral gibi veriyorsun.
First, don't pay too much for the floor.	İlk olarak, zemin için çok fazla ödeme yapmayın.
Everything seemed to be going well.	Her şey yolunda gidiyor gibiydi.
Which they did.	Hangi yaptılar.
You run your first statistical models.	İlk istatistiksel modellerinizi çalıştırıyorsunuz.
I was just taking my son to school.	Ben sadece oğlumu okula götürüyordum.
They didn't know they were being watched almost every minute.	Neredeyse her dakika izlendiklerini bilmiyorlardı.
Just stop thinking and it will come.	Sadece düşünmeyi bırak ve o gelecek.
Then the words start to collect in my throat.	Sonra kelimeler boğazımda birikmeye başlıyor.
This is not safe.	Bu güvenli değil.
Weapons and training.	Silahlar ve eğitim.
This time it was different.	Bu sefer farklıydı.
Please can anyone help?	Lütfen kimse yardım edebilir mi?
It was very interesting.	Çok ilginçti.
He pulled her with him.	Onu yanına çekti.
The reason is simple.	Nedeni basit.
A person is born into a family whether he likes it or not.	İnsan istese de istemese de bir ailenin içine doğar.
This will only happen in some cases.	Bu sadece bazı durumlarda böyle olacak.
There is nothing but you.	Senin dışında hiçbir şey yok.
Indeed this is a modern problem.	Gerçekten bu modern bir sorundur.
It is the same law.	Aynı kanundur.
We also have a few limitations.	Bizim de birkaç sınırlamamız var.
I sat in the dark.	karanlıkta oturdum.
There was also no sign of bottoming.	Ayrıca dip belirtisi de yoktu.
I only had one minute.	Sadece bir dakikam vardı.
I see your eyes getting heavy.	Gözlerinin ağırlaştığını görüyorum.
He took it and carried it to the table.	Aldı ve masaya taşıdı.
The game is to stay free until the dream is over.	Oyun, rüya bitene kadar özgür kalmaktır.
I will explain this concern further.	Bu endişeyi daha fazla açıklayacağım.
The rest of us were just wild dogs.	Geri kalanımız sadece vahşi köpeklerdik.
He had to fix it.	Düzeltmesi gerekiyordu.
Incredible luck to have it on our way.	Bizim yolumuzda olması inanılmaz şans.
He was his enemy.	O onun düşmanıydı.
But there may be a solution.	Ama bir çözüm olabilir.
They had no answers, so he helped them a little.	Cevapları yoktu, bu yüzden onlara biraz yardım etti.
There were a few songs and some speaking parts.	Birkaç şarkı ve bazı konuşma bölümleri vardı.
These are the people who are close to him now.	Bunlar şimdi ona yakın olan insanlar.
This was not a plan.	Bu bir plan değildi.
I hope someone can point me in the right direction.	Umarım birisi beni doğru yöne işaret edebilir.
And that's how you make money.	Ve bu şekilde para kazanıyorsun.
Remove the pepper mixture from the pan.	Biber karışımını tavadan çıkarın.
Representative data from three independent experiments are shown.	Üç bağımsız deneyden temsili veriler gösterilmektedir.
It's not enough to just walk around.	Sadece dolaşmak için yeterli değil.
Keep moving, because you don't want to stay still here.	Hareket etmeye devam et, çünkü burada hareketsiz kalmak istemiyorsun.
It was a great interview.	Harika bir röportajdı.
This is the last one.	Bu sonuncusu.
This is probably what they did sometimes when the problem started.	Bu muhtemelen, bazen sorun başladığında yaptılar.
I couldn't even imagine who this man was.	Bu adamın kim olduğunu hayal bile edemiyordum.
One way or another, it ends before it begins.	Öyle ya da böyle, başlamadan biter.
Prove that such a tour is impossible.	Böyle bir turun imkansız olduğunu kanıtlayın.
Most of them fell under the error described in this answer.	Çoğu, bu cevapta açıklanan hatanın altına düştü.
But you must remember, he was just a child.	Ama unutmamalısın, o sadece bir çocuktu.
That was what was hard to stomach.	Mide bulanması zor olan şey buydu.
I think this is open to serious doubt.	Bunun ciddi şekilde şüpheye açık olduğunu düşünüyorum.
Your friend will send you a new pair.	Arkadaşınız size yeni bir çift gönderecek.
This is not football.	Bu futbol değil.
No samples were excluded during data analysis.	Veri analizi sırasında hiçbir örnek hariç tutulmadı.
Students would taste the beer first.	Öğrenciler önce birayı tadacaklardı.
Please help us do what we should have done from the beginning.	Lütfen başından beri yapmamız gereken şeyi yapmamıza yardım edin.
And it was next to the bed, not quite inside it.	Ve yatağın yanındaydı, tam olarak içinde değildi.
This is a crime.	Bu bir suçtur.
If that made sense.	Bu mantıklı olsaydı.
Door opens.	Kapı açılır.
Soon the school would start paying off.	Yakında okul ödemeye başlayacaktı.
They don't believe my mom killed him.	Annemin onu öldürdüğüne inanmıyorlar.
has form.	formu vardır.
You know them, you've seen them, you've lost others to them.	Onları tanıyorsun, onları gördün, başkalarını onlara kaybettin.
He looked completely confused now.	Artık tamamen kafası karışmış görünüyordu.
Seriously, it's impossible to say what might happen.	Cidden, ne olabileceğini söylemek mümkün değil.
In fact, it may be fair to assume that you are not.	Aslında, olmadığınızı varsaymak adil olabilir.
It would probably take me about a week.	Muhtemelen beni bir hafta kadar sürerdi.
I have to work on myself.	Kendim üzerinde çalışmalıyım.
There is no other way to say this.	Bunu söylemenin başka yolu yok.
The king is dead, long live the king.	Kral öldü, yaşasın kral.
I believe he loves me too.	Onun da beni sevdiğine inanıyorum.
These are often not considered in the literature.	Bunlar genellikle literatürde dikkate alınmaz.
I can't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapamam.
It burned right away.	Hemen yaktı.
Five were female and one was male.	Beşi kadın, biri erkekti.
You and your kind.	Sen ve senin türün.
He told me a lot about himself.	Bana kendisi hakkında çok şey anlattı.
That would be good for the new guy.	Bu yeni adam için iyi olurdu.
A good man.	İyi bir adam.
Repeat this procedure several times.	Bu prosedürü birkaç kez tekrarlayın.
You can visit the site every day and click on the date.	Her gün siteyi ziyaret edebilir ve tarihe tıklayabilirsiniz.
Most people do from time to time.	Çoğu insan zaman zaman yapar.
I can't wait to get it.	Onu almak için sabırsızlanıyorum.
Often times, one is the negative value of the other.	Çoğu zaman, biri diğerinin negatif değeridir.
Even in and out of the office.	Ofiste ve ofis dışında bile.
It is believed that they got married here.	Burada evlendiklerine inanılıyor.
He was no longer in his room.	Artık odasında değildi.
Your real enemy.	Gerçek düşmanın.
They are probably the best players.	Muhtemelen en iyi oyunculardır.
We don't become different people as we get older.	Yaşlandıkça farklı insanlar olmayız.
No woman had ever ignored me before.	Daha önce hiçbir kadın beni görmezden gelmemişti.
Stay in the present tense.	Şimdiki zamanda kalın.
Simple as day.	Gün gibi sade.
We must make plans for our future.	Geleceğimiz için planlar yapmalıyız.
She had been there.	Orada olmuştu.
We love them.	Biz onları seviyoruz.
When we are stronger.	Daha güçlü olduğumuzda.
We could go on.	Devam edebilirdik.
Maybe neither was big enough to ask for too much.	Belki ikisi de çok fazla şey isteyecek kadar büyük değildi.
The patient experiences immediate results at the first visit.	Hasta ilk ziyarette sonuçları hemen deneyimler.
The pictures below speak for themselves.	Aşağıdaki resimler kendileri için konuşur.
That you can show your face on the screen.	Ekranda yüzünü gösterebileceğini.
But he didn't have to.	Ama buna mecbur değildi.
But nice.	Ama güzel.
He would like to sleep.	Uyumak isterdi.
The letter was never returned.	Mektup asla iade edilmedi.
They don't even have my weight class.	Ağırlık sınıfıma bile sahip değiller.
Further tests were performed during the normal daily lives of the eight women.	Sekiz kadının normal günlük yaşamları boyunca başka testler yapıldı.
The highest office in a political party is the leader.	Bir siyasi partideki en yüksek makam liderdir.
Definitely coming back eventually.	Kesinlikle sonunda geri geliyor.
You mean good.	İyi demek istiyorsun.
He got there first.	Oraya ilk o geldi.
He runs his own business from his home office.	Kendi işini evlerindeki ofisinden yönetiyor.
They are free now.	Şimdi özgürler.
And a big name.	Hem de büyük bir isim.
And damn lucky.	Ve lanet olası şanslı.
Don't push anything away.	Hiçbir şeyi uzağa itmeyin.
The boy doesn't mean it like that.	Oğlan öyle demek istemiyor.
This time he wasn't going to run.	Bu sefer kaçmayacaktı.
Share your experience of the challenges he faced.	Karşılaştığı zorluklarla ilgili deneyiminizi paylaşın.
So is yours.	Seninki de öyle.
Few even recorded.	Hatta çok azı kaydetti.
You see the ball better.	Topu daha iyi görüyorsun.
He was afraid.	O korkmuştu.
That data never changes.	O veriler asla değişmez.
Oh my god he was so close.	Aman tanrım çok yakındı.
And things have changed a lot in this economy.	Ve bu ekonomide işler çok değişti.
At least, not completely.	En azından, tamamen değil.
I just want you to properly support your argument, that's all.	Sadece argümanını düzgün bir şekilde desteklemeni istiyorum, hepsi bu.
Showing former members.	Eski üyeler gösteriliyor.
It wasn't just walking around.	Sadece etrafta dolaşmak yoktu.
Value will be their best friend.	Değer onların en iyi arkadaşı olacak.
Not that anyone asked my opinion.	Kimse benim fikrimi sorduğundan değil.
My brother was very angry.	Kardeşim çok kızdı.
The son is seen as the future support of the family.	Oğul, ailenin gelecekteki desteği olarak görülüyor.
It would help him sleep and rest well.	Uyumasına ve iyi dinlenmesine yardımcı olacaktı.
It has continued to this day.	Bu güne kadar devam etti.
I can see the component.	Bileşeni görebiliyorum.
But this time it felt different.	Ama bu sefer farklı hissettiriyordu.
Windows ran the length of the room.	Windows odanın uzunluğunu koştu.
Up to four characters can be found in the battle.	Savaşta en fazla dört karakter bulunabilir.
They were not running.	Onlar kaçmıyorlardı.
They believe they have the answers.	Cevaplara sahip olduklarına inanıyorlar.
My number.	Benim numaram.
Be safe there.	Orada güvende ol.
I think we're too late for that.	Sanırım bunun için çok geç kaldık.
And that's what the movie is about.	Ve film tam da bununla ilgili.
More is coming.	Daha fazlası geliyor.
Maybe the line of business you're in doesn't interest you anymore.	Belki de içinde bulunduğun iş kolu artık seni ilgilendirmiyor.
A black eye.	Siyah bir göz.
The same goes for the second one.	Aynı şey ikincisi için de geçerli.
And it will come every day.	Ve her gün gelecek.
Here is my son.	İşte benim oğlum.
Let her know the stuff is here.	Eşyaların burada olduğunu bilmesini sağlayın.
Confused ones.	Kafası karışanlar.
And find my way about something.	Ve bir konuda yolumu bul.
These people go out of their way to help others.	Bu insanlar başkalarına yardım etmek için kendi yollarından çıkıyorlar.
The next winter they killed him.	Ertesi kış onu öldürdüler.
It's still terrible.	Hala korkunç.
The individual tests used are described in the results.	Kullanılan bireysel testler sonuçlarda açıklanmıştır.
It's like coming to work every day.	Yani her gün işe gelmek gibi.
Hurry up, I got it! 	Çabuk yap, anladım!
It was close.	Bu yakın oldu.
I sat in the chair I had sat in the night before.	Bir gece önce oturduğum koltuğa oturdum.
They were wrong, you know.	Yanıldılar, biliyorsun.
They really don't think too much.	Gerçekten çok fazla düşünmezler.
Maybe on some level he did.	Belki bazı seviyelerde yaptı.
Sir, those were the days.	Hocam o günlerdi.
The first lesson will begin in two weeks.	İlk ders iki hafta sonra başlayacak.
They had a lot to fight.	Savaşacakları çok şey vardı.
Free private parking.	Ücretsiz özel otopark.
Whatever movie you have on hand, you will need the appropriate equipment to play it.	Elinizde ne tür bir film varsa oynamak için uygun ekipmana ihtiyacınız olacak.
You have the most important job.	En önemli işiniz var.
He didn't spill the third.	Üçüncüyü dökmedi.
First, we never state that this is the case.	İlk olarak, durumun böyle olduğunu asla belirtmiyoruz.
It wasn't like that.	Böyle değildi.
But there was little progress to be seen.	Ama görülecek çok az ilerleme vardı.
I really like the idea of ​​using this position.	Bu pozisyonu kullanma fikrini gerçekten beğendim.
It should be fun.	Eğlenceli olmalı.
Things are moving fast.	İşler hızlı ilerliyor.
He wondered why there were two.	Neden iki tane olduğunu merak etti.
I love the way my life is going.	Hayatımın gidişatını seviyorum.
Helped our son learn to love and appreciate music.	Oğlumuzun müziği sevmeyi ve takdir etmeyi öğrenmesine yardımcı oldu.
This was not my idea of ​​my future.	Geleceğimle ilgili fikrim bu değildi.
From this point on, they had to be extremely quiet and careful.	Bu noktadan sonra son derece sessiz ve dikkatli olmaları gerekiyordu.
For the good cause of right versus wrong'.	Yanlışa karşı doğrunun iyi nedeni için'.
Then he disappeared.	Sonra ortadan kayboldu.
He just had to learn to respond to that.	Sadece buna cevap vermeyi öğrenmesi gerekiyordu.
Because look what started.	Çünkü bakın ne başladı.
In the army, the situation is different.	Orduda durum farklı.
Please call me back as soon as possible.	Lütfen beni en kısa sürede geri arayın.
All this and science too!.	Bütün bunlar ve bilim de!.
They were not nice people.	Güzel insanlar değillerdi.
Bad for your body, bad for your soul.	Vücudunuz için, ruhunuz için kötü.
Results were similar for male students.	Sonuçlar erkek öğrenciler için benzerdi.
I'm watching them.	onları izliyorum.
Wind light and variable.	Rüzgar ışığı ve değişken.
But now we are slowly starting to see a change in his heart.	Ancak şimdi yavaş yavaş kalbinde bir değişiklik görmeye başlıyoruz.
And there is no one.	Ve kimse yok.
You can't even see what's killing them.	Onları neyin öldürdüğünü bile göremiyorsun.
He then did the breakfast show.	Daha sonra kahvaltı şovunu yaptı.
On a mission to change the world.	Dünyayı değiştirme görevinde.
It is never extinguished or disoriented.	Asla söndürülmez veya şaşırmaz.
He turned one of the rooms into a chicken coop.	Odalardan birini tavuk kümesine çevirdi.
I didn't care if I killed the animal.	Hayvanı öldürmüş olmam umurumda değildi.
But we must be careful.	Ama dikkatli olmalıyız.
They do not live with the consequences of their choices.	Seçimlerinin sonuçlarıyla yaşamazlar.
The need for an advanced search mechanism.	Gelişmiş bir arama mekanizmasına duyulan ihtiyaç.
However, potential loss is a much more serious problem.	Ancak, potansiyel kayıp çok daha ciddi bir sorundur.
It took me a long time to find my voice.	Sesimi bulmam çok uzun sürdü.
Better than anything we've ever had.	Sahip olduğumuz her şeyden daha iyi.
He wouldn't talk to us, he wouldn't discuss his problems.	Bizimle konuşmaz, sorunlarını tartışmazdı.
I sat down against a low wall to wait.	Beklemek için alçak bir duvara oturdum.
It's simply what we had to do.	Basitçe yapmamız gereken buydu.
You should try.	Denemelisin.
It helps us to continue the project.	Projeye devam etmemize yardımcı olur.
There, hidden in plain sight.	Orada, göz önünde saklanmış.
I'm sure it will be with you soon.	Eminim yakında yanınızda olacaktır.
Come on.	Hadi ama.
And then a request came.	Ve sonra bir istek geldi.
Didn't have time to clean up.	Temizlemek için zaman yoktu.
What it was, we don't know.	Neydi, bilmiyoruz.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
We want a safe place.	Güvenli bir yer istiyoruz.
One and two.	Bir ve iki.
If the weather is nice, go outside and take a short walk.	Hava güzelse dışarı çıkın ve kısa bir yürüyüş yapın.
He quickly sat down in the water and looked around.	Hızla suya oturdu ve etrafına bakındı.
Nothing was happening.	Hiçbir şey olmuyordu.
you were close	yakındın.
I think we've been successful so far.	Gittiğimiz yere kadar başarılı olduğumuzu düşünüyorum.
I can show him my stuff.	Ona eşyalarımı gösterebilirim.
These individuals are very few.	Bu bireyler çok az sayıdadır.
Sometimes they also have adult exercise equipment.	Bazen yetişkin egzersiz ekipmanlarına da sahiptirler.
I have to check the crash reports.	Kaza raporlarını kontrol etmeliyim.
They only need three things.	Sadece üç şeye ihtiyaçları var.
How this was achieved was unknown until recently.	Yakın zamana kadar bunun nasıl başarıldığı bilinmiyordu.
Try to avoid them touching each other.	Birbirlerine dokunmalarından kaçınmaya çalışın.
Jump straight to the apps.	Doğrudan uygulamalara atlayın.
However, at least you'll be close to where you work.	Ancak, en azından çalıştığınız yere yakın olacaksınız.
We live in strange times, he thought.	Garip zamanlarda yaşıyoruz, diye düşündü.
All for the chance to have sex.	Hepsi seks şansı için.
Who really knows.	Kim gerçekten biliyor.
I should be the one making this call.	Bu aramayı yapan ben olmalıyım.
It has two separate effects.	İki ayrı etkisi vardır.
We are getting old.	Yaşlanıyoruz.
And it didn't hurt anyone.	Ve kimseyi incitmedi.
My mother was not well.	Annem iyi değildi.
See what's available where you live.	Yaşadığınız yerde nelerin mevcut olduğunu görün.
Stories lead to action.	Hikayeler eyleme yol açar.
I will deal with it first.	Önce onunla ilgileneceğim.
Taking back our time.	Zamanımızı geri almak.
I learned more about them.	Onlar hakkında daha fazla şey öğrendim.
You can easily get it from the market.	Marketten rahatlıkla temin edebilirsiniz.
He didn't come home.	Eve gelmedi.
But this simple fact may have no effect on your husband.	Ancak bu basit gerçeğin kocanız üzerinde hiçbir etkisi olmayabilir.
You will not have to pay this amount.	Bu tutarı ödemek zorunda kalmayacaksınız.
No confirmed photos yet, but the set is coming.	Henüz onaylanmış bir fotoğraf yok ama set geliyor.
Get information about your wife.	Karın hakkında bilgi al.
He could walk in the back and there we were.	Arka tarafta yürüyebilirdi ve işte oradaydık.
I can't answer.	cevap veremem.
I think he will change his mind and stay in it.	Bence fikrini değiştirecek ve içinde kalacak.
Clear your mind of thoughts and think only of your breath.	Beyninizi düşüncelerden arındırın ve sadece nefesinizi düşünün.
Taste is huge and deeply complex.	Tat çok büyük ve derinden karmaşıktır.
Bill did a pretty good job.	Bill oldukça iyi bir iş çıkardı.
When leaders take safety seriously, other employees will take it seriously.	Liderler güvenliği ciddiye aldığında diğer çalışanlar da ciddiye alacaktır.
It is long and deep.	Uzun ve derindir.
I don't have your strength	bende senin gücün yok
That doesn't mean they will never happen.	Bu asla olacakları anlamına gelmez.
You will lose everything in time.	Zamanla her şeyi kaybedeceksin.
And just walked.	Ve sadece yürüdü.
So the fee.	Yani ücret.
However, for the most part you didn't need it.	Ancak, çoğunlukla buna ihtiyacınız olmadı.
Drop the chores that students have to do and leave the room.	Öğrencilerin yapacakları ve odadan çıkmaları gereken işleri bırakın.
It will never be given this way again.	Bir daha asla bu şekilde verilmeyecektir.
You seem so afraid of everything.	Her şeyden çok korkuyor gibisin.
Didn't get a chance to learn from either one.	Birinden de öğrenme şansı olmamıştı.
The debate has been going on for years.	Tartışma yıllardır sürüyor.
But there are those who do and give in this way.	Ama bu şekilde yapan ve verecek olanlar var.
A peace that can only come with good things.	Sadece iyi şeylerle gelebilecek bir barış.
The horse is also out.	At da çıktı.
The line outside goes down the street.	Dışarıdaki hat caddeden aşağı iniyor.
They're doing it for the first time.	İlk kez yapıyorlar.
I still am.	Hala öyleyim.
Here is an analysis for a more general case.	İşte daha genel bir durum için bir analiz.
God is close enough to touch the pain in our lives.	Allah hayatımızdaki acılara da dokunacak kadar yakındır.
Naturally, you can also go there by boat.	Doğal olarak oraya tekneyle de gidebilirsiniz.
It was near the front.	Ön tarafa yakındı.
It keeps you young.	Seni genç tutar.
But you lived with it.	Ama onunla yaşadın.
It will go down in history for some reason.	Belli nedenlerle tarihe geçecek.
for installation.	Kurulum için.
I wanted some children.	Birkaç çocuk istiyordum.
It came up in the High Court.	Ağır Ceza Mahkemesi'nde gündeme geldi.
This is important because those people pass me on the road.	Bu önemli çünkü o insanlar yolda yanımdan geçiyorlar.
And now for the big test.	Ve şimdi büyük test için.
Everything this article is absolutely true.	Her şey bu makale kesinlikle doğru.
No prior experience is required.	Önceden deneyim gerekli değildir.
This is not funny stuff.	Bu komik şeyler değil.
Again, you just have to hit it.	Yine, sadece vurmanız gerekiyor.
We had to learn.	Öğrenmemiz gerekiyordu.
This is the reason for your error.	Hatanızın nedeni budur.
Ten, get out.	On, dışarı çık.
Women have learned to look more like men.	Kadınlar erkeklere daha çok benzemeyi öğrendiler.
Your personal belongings will not be used for anything other than order processing.	Kişisel eşyalarınız, sipariş işlemeden başka bir şey için kullanılmayacaktır.
They looked into each other's eyes.	Birbirlerinin gözlerinin içine baktılar.
I didn't expect it to be like this.	Böyle olmasını beklemiyordum.
They are studying at school.	Okulda okuyorlar.
The same should be said with pictures.	Aynı şey resimlerle de söylenmelidir.
A high school student.	Bir lise öğrencisi.
An exception was made in his name.	Adına istisna yapılmıştı.
We don't spend much time on small talk.	Küçük konuşmalarla fazla zaman harcamayız.
So it should be me.	Yani ben olmalıyım.
Two full minutes.	Tam iki dakika.
It was a heavy book.	Ağır olan kitaptı.
That's why you need a story to tell.	Bu yüzden anlatacak bir hikayeye ihtiyacınız var.
What they did to a child.	Bir çocuğa yaptıklarını.
And this is just the beginning.	Ve bu sadece başlangıç.
There is nothing to look at.	Bakılacak bir şey yok.
But number two, back to the process question.	Ama iki numara, süreç sorusuna dönelim.
I can break a full record in five or six weeks.	Beş ya da altı hafta içinde tam bir rekor kırabilirim.
And eventually you'll get more supplies after a while.	Ve sonunda bir süre sonra daha fazla tedarik alacaksınız.
And we start this hour with politics.	Ve bu saate siyasetle başlıyoruz.
He needed something to live for.	Uğruna yaşayacak bir şeye ihtiyacı vardı.
This hadn't occurred to me.	Bu aklıma gelmemişti.
It was fine.	İyiydi.
If anyone can do it, he can too.	Bunu yapabilen varsa o da yapabilir.
I hope you can get in.	İçeri girebileceğini umuyorum.
That's what he was told.	Ona öyle söylenmişti.
I don't know how you did it.	Nasıl başardığını bilmiyorum.
I can understand why people don't like it.	İnsanların neden sevmediğini anlayabiliyorum.
I do this by putting my heart into it.	Bunu kalbime koyarak yapıyorum.
We did not find such cells in this study.	Bu çalışmada bu tür hücreleri bulamadık.
Let them call him whatever old thing they want.	Ona istedikleri eski şeyi desinler.
Take baby steps.	Bebek adımları atın.
They would enjoy a fight between the boys.	Oğlanlar arasında bir kavgadan zevk alacaklardı.
I drew a line a little too long.	Bir çizgiyi biraz fazla uzun çizmiştim.
You pretty much know who will get it.	Kimin alacağını az çok biliyorsun.
Well, he didn't believe it.	Pekala, inanmadı.
If you're going to be one.	Eğer bir olacaksanız.
There was no one to talk to.	Konuşacak kimse yoktu.
This is where the new future started.	İşte yeni gelecek burada başladı.
And then he left.	Ve sonra gitti.
On the face of it, this is evidence of remote transfer.	Görünüşte, bu uzak transferin kanıtıdır.
I'll go upstairs and get my stuff.	Yukarı çıkıp malımı alacağım.
Oh wait, but he did.	Oh bekle, ama yaptı.
There are problems with such devices.	Bu tür cihazlarda sorunlar var.
I was here to learn, not to make friends.	Öğrenmek için buradaydım, arkadaş edinmek için değil.
What are they building?	Ne kuruyorlar.
But it was clear that he was considering the land, too.	Ama onun da araziyi düşündüğü açıktı.
I haven't seen them for two years.	Onları iki yıldır görmedim.
He did this tonight.	Bunu bu gece yaptı.
I certainly didn't feel that way anymore.	Artık kesinlikle böyle hissetmiyordum.
Couldn't find anything useful.	İşe yarar bir şey bulamadı.
But don't make me wait.	Ama beni bekletme.
I lead by example.	Örnek olarak liderlik ediyorum.
Please include your name, place of purchase and order number.	Lütfen adınızı, satın aldığınız yeri ve sipariş numaranızı ekleyin.
I said if you pick up that phone, it's over.	O telefonu açarsan biter dedim.
First we deal with the old situation.	İlk önce eski durumla ilgileniyoruz.
Speaking of which.	Hangisinden bahsetmişken.
I didn't know what to do.	Ne yapacağımı bilmiyordum.
my state.	benim halim.
This is a research center.	Burası bir araştırma merkezi.
Especially now when you're less nervous, less scared.	Özellikle şimdi daha az gergin, daha az korkmuşken.
It even survived a front panel change.	Bir ön panel değişikliğinden bile kurtuldu.
They continued to say little different things to say.	Söylenecek çok az farklı şeyler söylemeye devam ettiler.
We truly, truly believe in you.	Size gerçekten ama gerçekten inanıyoruz.
This feature is important for two main reasons.	Bu özellik iki temel nedenden dolayı önemlidir.
I'm just drinking here.	Ben sadece burada içki içiyorum.
Only plain text is possible.	Yalnızca düz metin mümkündür.
They did this and saved themselves.	Bunu yaptılar ve kendilerini kurtardılar.
People wore their everyday clothes.	İnsanlar günlük kıyafetlerini giydiler.
He stood there.	Orada durdu.
The suspect was caught with the murder weapon.	Sanık cinayet aletiyle yakalandı.
The days of peace and love are over.	Barış ve sevgi günleri sona erdi.
He looked from one girl to the other.	Bir kızdan diğerine baktı.
It limits what you can do.	Yapabileceklerinizi sınırlar.
They come up in every conversation.	Her konuşmada gündeme geliyorlar.
This was his first experience.	Bu onun ilk deneyimiydi.
But the main object was not the issue.	Ancak asıl nesne mesele değildi.
We are waiting for the hospital tomorrow.	Yarın hastane bekliyoruz.
But nothing is connected.	Ama hiçbir şey bağlı değil.
But he has a history of emotional problems.	Ama duygusal sorunlar geçmişi var.
As far as we know, I believe it was created in six days.	Bildiğimiz kadarıyla altı günde yaratıldığına inanıyorum.
It's a small thing though.	Yine de küçük bir şey.
There is relatively little literature on adults.	Yetişkinler hakkında nispeten az literatür vardır.
A game and then bed.	Bir oyun ve sonra yatak.
No fine print.	İnce baskı yok.
You create your own luck.	Şansını kendin yaratırsın.
I get along very well with everyone.	Herkesle çok iyi anlaşırım.
And it has great power.	Ve büyük bir gücü var.
Welcome to my journey!.	Yolculuğuma hoş geldiniz!.
This was just what we needed.	Bu sadece ihtiyacımız olan şeydi.
I shouldn't say 'vision' because we made it a reality by constantly struggling.	'Vizyon' dememeliyim çünkü sürekli mücadele ederek onu gerçeğe dönüştürdük.
This huge emotional range should make him a huge target.	Bu devasa duygusal aralık, onu büyük bir hedef haline getirmeli.
Valid for online and phone orders only.	Sadece online ve telefon siparişlerinde geçerlidir.
Everyone except the audience.	Seyirci hariç herkes.
However, the evidence for these benefits is often based on single studies.	Bununla birlikte, bu faydalara ilişkin kanıtlar genellikle tekil çalışmalara dayanmaktadır.
He would smile.	Gülümseyecekti.
Their plans will only kill more business.	Planları sadece daha fazla işi öldürecek.
The most beautiful kids in the world, no bar.	Dünyanın en güzel çocukları, bar yok.
Pretty soon, they'll be looking for you here too.	Çok yakında, seni burada da arayacaklar.
I'm too cut off.	Çok fazla kesildim.
Its location makes it ideal for this purpose.	Konumu onu bu amaç için ideal kılıyor.
He has a gift.	Bir hediyesi var.
When we met, it was love at first sight.	Tanıştığımızda, ilk görüşte aşktı.
I've been trying to work with them for years.	Yıllardır onlarla çalışmaya çalışıyordum.
I was just crying and crying.	Sadece ağlıyordum ve ağlıyordum.
It fell really well.	Gerçekten çok iyi düştü.
But we are good at what we do.	Ama biz yaptığımız işte iyiyiz.
Reported.	Rapor edildi.
Show the patterns in the songs.	Şarkılardaki kalıpları gösterin.
At least it seems so to me.	En azından bana öyle geliyor.
I couldn't change things and heal myself.	Bir şeyleri değiştiremez ve kendimi iyileştiremezdim.
I love the first week of school.	Okulun ilk haftasını seviyorum.
Second, larger physical space is often associated with higher input prices.	İkincisi, daha büyük fiziksel alan genellikle daha yüksek girdi fiyatları ile ilişkilidir.
I would have to wait.	beklemek zorunda kalacaktım.
His old men had younger women.	Yaşlı adamlarının genç kadınları vardı.
Water was my choice.	Su benim tercihimdi.
We can touch it and immediately feel our freedom.	Ona dokunabilir ve özgürlüğümüzü hemen hissedebiliriz.
Progress was slow in wet and cold weather.	Islak ve soğuk havalarda ilerleme yavaştı.
A lot has changed in that time.	O zaman içinde çok şey değişti.
Of course, there were also many good people.  	Elbette pek çok iyi insan da vardı.  
etc.	vs.
The result is harming our health, the environment, or both.	Sonuç, sağlığımıza, çevreye veya her ikisine de zarar verir.
These jobs require training.	Bu işler eğitim gerektirir.
Three types of experiments were performed.	Üç tip deney yapıldı.
These are early, middle and late.	Bunlar erken, orta ve geç.
He listens to my needs.	Benim ihtiyaçlarımı dinliyor.
I watched him from the inside.	Onu içeriden izledim.
What he needs is you.	Onun ihtiyacı olan senin.
The feeling of being here.	Gelmiş olma hissi.
I couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamadım.
We will continue to make history together, as we have done so far.	Bugüne kadar olduğu gibi hep birlikte tarih yazmaya devam edeceğiz.
Everyone was scared.	Herkes korkmuştu.
I believe I have a lot more to do.	Daha yapacak çok şeyim olduğuna inanıyorum.
Our results are in excellent agreement with both of these features.	Sonuçlarımız bu özelliklerin her ikisi ile de mükemmel bir uyum içindedir.
They needed more information.	Daha fazla bilgiye ihtiyaçları vardı.
Or at least he thought he had.	Ya da en azından sahip olduğunu sanıyordu.
Knowledge is light.	Bilgi ışıktır demektir.
I stopped too.	ben de durdum.
And it remained closed without effort.	Ve çaba harcamadan kapalı kaldı.
And it makes a sound.	Ve bir ses çıkarır.
They did not see him.	Onu görmediler.
I'm tasting one.	bir tane tadıyorum.
Two analyzes were performed.	İki analiz yapıldı.
He opened the door, still smiling.	Gülümsemesi hala sabitken kapıyı açtı.
I only had seconds.	Sadece saniyelerim vardı.
Five minutes were lost there.	Orada beş dakika kaybedildi.
Does anyone know what could be the reason please?	Sebebi ne olabilir lütfen bilen var mı?
So are the proud parents of such children.	Bu tür çocukların gururlu ebeveynleri de öyle.
Management rate and success were compared.	Yönetim oranı ve başarı karşılaştırması yapıldı.
I can not do it now.	Şimdi yapamam.
Experience many things.	Bir çok şeyi deneyimleyin.
I am very, very afraid of him.	Ondan çok çok korkuyorum.
Now that they aren't, the two still have a lot to offer.	Şimdi olmadıklarına göre, ikisinin hala sunacak çok şeyi var.
Missing it means missing everything.	Bunu kaçırmak her şeyi kaçırmak demektir.
Probably since then this was expected to happen every day.	Muhtemelen o zamandan beri bunun her gün olması bekleniyordu.
For example, against their children.	Örneğin çocuklarına karşı.
They had obviously killed a lot of people tonight.	Belli ki bu gece çok adam öldürmüşlerdi.
You are going to a big city for this.	Bunun için büyük bir şehre gidiyorsunuz.
This can be turned off instantly for fans.	Bu, hayranlar için anında kapatılabilir.
Thanks for reading my post.	Yazımı okuduğunuz için teşekkürler.
Nothing about this model is set in stone.	Bu modelle ilgili hiçbir şey taşa tabi değildir.
I have a story to share.	Paylaşacak bir hikayem var.
Three tests were performed on each child on the same day.	Her çocuk üzerinde aynı gün üç test yapıldı.
It was hard to say though.	Yine de söylemek zordu.
The story is new and fresh, at least for me.	Hikaye yeni ve taze, en azından benim için.
And your name?.	Ve sizin adınız?.
Objects of different classes should never be equal.	Farklı sınıfların nesneleri asla eşit olmamalıdır.
If you don't like it, go and learn something useful.	Beğenmiyorsan git ve faydalı bir şeyler öğren.
This is the age of trade.	Bu ticaret çağıdır.
It was his own design and he was proud of it.	Kendi tasarımıydı ve bununla gurur duyuyordu.
On the surface this makes no sense.	Yüzeyde bu hiçbir anlam ifade etmiyor.
It's part of our family history.	Aile tarihimizin bir parçası.
All life is precious to us.	Tüm yaşam bizim için değerlidir.
He is the most important person in the place.	O mekandaki en önemli kişidir.
We can tell as soon as we see them.	Onları gördüğümüz anda söyleyebiliriz.
Only then does he stand up to speak.	Ancak o zaman konuşmak için ayağa kalkar.
Still a loss making company.	Hala zarar eden bir şirket.
However, other possible mechanisms exist.	Ancak, başka olası mekanizmalar da mevcuttur.
enough for him.	Onun için yeterli.
I never judge.	asla yargılamam.
You must be stopped.	Durdurulmalısın.
They reach the top of the slope.	Yokuşun zirvesine ulaşırlar.
But it doesn't go that far.	Ama olay o kadar ileri gitmiyor.
I'm very cold.	çok üşüdüm.
You can't stay.	Kalamazsın.
But your actions can.	Ama eylemlerin olabilir.
I had never seen his performance, but I knew his recordings.	Performansını hiç görmemiştim ama kayıtlarını biliyordum.
Instead, he took a step towards them, the first step.	Bunun yerine, onlara doğru bir adım attı, ilk adıma.
Your blood work is great.	Kan çalışmalarınız harika.
We don't have to go to court.	Mahkemeye gitmek zorunda değiliz.
And then it breaks your heart.	Ve sonra kalbini kırar.
A lot is going on in my life right now.	Şu an hayatımda çok şey oluyor.
I would not be a good mother.	İyi bir anne olmayacaktım.
It's been like this for the past two weeks.	Son iki haftadır böyle.
I find different things to like in them.	Onlarda sevecek farklı şeyler buluyorum.
No man stayed long.	Hiçbir adam uzun süre kalmadı.
Maybe they did.	Belki de yaptılar.
But we lost it.	Ama biz bunu kaybettik.
Now this house.	Şimdi bu ev.
They are usually divided into three additional classes.	Genellikle üç ek sınıfa ayrılırlar.
That was the target.	Hedef buydu.
Search dead end start game.	Ölü son başlangıç ​​oyununu arayın.
It was determined that the driver was driving under the influence.	Sürücünün etkisi altında araç kullandığı tespit edildi.
He had not seen the shooter.	Ateş edeni görmemişti.
There was not much room.	Fazla yer de yoktu.
I'm falling back.	geri düşüyorum.
I stand with my other head.	Diğer kafamla duruyorum.
It's no surprise that you're a Windows user.	Windows kullanıcısı olmanız sürpriz değil.
He also wrote some content for these sites.	Bu siteler için de bazı içerikler yazdı.
They smiled and nodded.	Gülümseyip başlarını salladılar.
The results were incredible.	Sonuçlar inanılmazdı.
There is no one against him.	Karşısında kimse yok.
You didn't need to be.	Olmana gerek yoktu.
They couldn't run in front of a customer.	Bir müşterinin önünde koşamazlardı.
Well, I was hoping it would.	Neyse öyle olmasını umuyordum.
He had no strength.	Gücü yoktu.
I think they will stay for at least another year.	En az bir yıl daha kalacaklarını düşünüyorum.
I thought of throwing this in there.	Bunu oraya atmayı düşündüm.
I received it the next day.	Ertesi gün teslim aldım.
God will not help you now.	Tanrı şimdi sana yardım etmeyecek.
Then again, he really only knows me for one weekend.	Sonra tekrar, beni gerçekten sadece bir hafta sonu tanıyor.
I can't let you pass.	Geçmene izin veremem.
He was an important man.	O önemli bir adamdı.
We must address these questions.	Bu soruları ele almalıyız.
In total, ten different samples were studied.	Toplamda on farklı örnek üzerinde çalışılmıştır.
I talked to children who read my stories.	Hikayelerimi okuyan çocuklarla konuştum.
You are doing the same thing with your software.	Yazılımınızla aynı şeyi yapıyorsunuz.
Of course we ask different questions.	Elbette farklı sorular soruyoruz.
Everything should be super easy.	Her şey süper kolay olmalı.
Yes, this winter is really tough.	Evet, bu kış gerçekten zor.
Games and records do not count.	Oyun ve kayıtları sayılmaz.
But this guy doesn't.	Ama bu adam yapmıyor.
By nature.	Doğası gereği.
He was definitely not a yes man.	Kesinlikle bir evet adamı değildi.
The horsewoman said nothing.	Atlı kadın hiçbir şey söylemedi.
It went through.	İçinden geçti.
You have to untie that mess.	O pisliği çözmelisin.
Share with me how you did it and how it works.	Nasıl yaptığını ve nasıl çalıştığını benimle paylaş.
It will be hard to leave when it's over.	Bittiğinde ayrılmak zor olacak.
Sometimes he had to stay there for an hour.	Bazen orada bir saat kalması gerekiyordu.
The government is moving slowly.	Hükümet yavaş hareket ediyor.
They're back.	Geri geldiler.
Just after dark.	Hava karardıktan hemen sonra.
Military position, though not by much.	Askeri pozisyon, çok fazla olmasa da.
This actually plays a role in the movie.	Bu aslında filmde bir rol oynuyor.
That's why we're done.	Bu yüzden işimiz bitti.
Another move, well worth it in the end.	Başka bir hareket, sonunda buna değer.
I had a window seat.	Pencere koltuğum vardı.
I didn't go against my family like he did.	Ben onun gibi aileme karşı çıkmadım.
I'm good at putting bad things out of my mind.	Kötü şeyleri aklımdan çıkarmakta iyiyim.
It was just the opposite.	Bu tam tersi oldu.
No one is allowed in or out.	Kimse ne içeri girsin, ne de dışarı çıksın.
It is available in very good quality and at an affordable price.	Çok kaliteli ve uygun fiyata mevcuttur.
Now I've learned a few things about it.	Şimdi bununla ilgili birkaç şey öğrendim.
His nose told him there was someone else here.	Burnu ona burada başka birinin olduğunu söyledi.
The purest point in the game.	Oyundaki en saf nokta.
They can't go back.	Geri dönemezler.
Mine was the first.	Benimki ilkti.
More people are seeing the truth.	Daha fazla insan gerçeği görüyor.
You will never understand the city without first understanding the village.	Önce köyü anlamadan şehri asla anlayamayacaksın.
And it just started to drop.	Ve bu sadece düşmeye başladı.
Happy, no that's not it.	Mutlu, hayır bu değil.
For technical reasons, samples from two subjects were excluded for analysis.	Teknik nedenlerden dolayı iki denekten numuneler analiz için hariç tutulmuştur.
Each one is over a hundred strong.	Her biri yüzün üzerinde güçlü.
Friend makes a very good argument.	Arkadaş çok iyi bir tartışma yapar.
They didn't, but still.	Yapmadılar ama yine de.
Similar results were found for the other two effects.	Diğer iki etkiye benzer sonuçlar bulunmuştur.
His mother died the following year.	Annesi ertesi yıl öldü.
We love them and they love us.	Biz onları, onlar da bizi seviyor.
I can be too.	Ben de olabilirim.
He's probably seen it on the streets.	Muhtemelen onu sokaklarda görmüştü.
You were serious.	Sen ciddiydin.
Two more facts are added to this overall picture.	Bu genel resme iki gerçek daha eklenir.
They did this with great success.	Bunu büyük bir başarıyla yaptılar.
He wouldn't let her forget for a moment.	Bir an olsun unutmasına izin vermeyecekti.
But today, the user got the error once again.	Ancak bugün, kullanıcı bir kez daha hatayı aldı.
Bill called me after each diagnosis and informed me of his course of action.	Bill, her teşhisten sonra beni aradı ve bana hareket tarzını bildirdi.
This is a great tool.	Bu harika bir araç.
From the top step he turned once more to the old woman.	En üst basamaktan bir kez daha yaşlı kadına döndü.
Rest there in bed.	Orada yatakta dinlen.
You may have heard it once or twice before.	Daha önce bir veya iki kez duymuş olabilirsiniz.
The Cold War.	Soğuk Savaş.
At least that's how you train and get stronger.	En azından bu şekilde antrenman yapıyor ve güçleniyorsun.
One is recommended.	Biri öneriliyor.
Bad days, good days.	Kötü günler, iyi günler.
Most importantly, what the president himself did.	En önemlisi, başkanın kendisinin yaptığı şey.
Sounded good today.	Bugün iyi geliyordu.
So we have passion.	Yani tutkumuz var.
Summer laughed more.	Yaz daha çok güldü.
Worse still, because she missed him.	Daha da kötüsü, çünkü onu özlüyordu.
Having said that, you don't need to say anything else.	Bunu söyledikten sonra, başka bir şey söylemene gerek yok.
Yet something happened.	Yine de bir şeyler oldu.
Open some windows.	Bazı pencereleri açın.
However, they had learned some things when free play ended.	Ancak serbest oyun sona erdiğinde bazı şeyler öğrenmişlerdi.
He tried to kill me twice.	Beni iki kez öldürmeye çalıştı.
He talked a little about it.	Bundan biraz bahsetti.
It's his decision.	Bu onun kararı.
It wasn't a fun work experience, especially that first season.	Eğlenceli bir iş deneyimi değildi, özellikle o ilk sezon.
His eyes are wide.	Gözleri geniş.
I have nothing against it, but it does not appeal to me.	Buna karşı bir şeyim yok ama bana çekici gelmiyor.
No significant differences were detected.	Önemli farklılıklar tespit edilmedi.
It was more than that.	Bundan daha fazlasıydı.
It was the age of mass communication.	Kitle iletişim çağıydı.
If he had made a purchase with a credit card, we would know where and when.	Kredi kartıyla alışveriş yapmış olsaydı, nerede ve ne zaman olduğunu bilirdik.
The system is broken very easily.	Sistem çok kolay bozuldu.
I run until I feel like I can't run anymore.	Artık koşamayacakmış gibi hissedene kadar koşuyorum.
The garden it looks at is very beautiful.	Baktığı bahçe çok güzel.
Something that has meaning to people.	İnsanlar için anlamı olan bir şey.
The opposite of the above.	Yukarıdakilerin tersi.
There were several items to test in our study.	Çalışmamızda test edilecek çeşitli maddeler vardı.
Too far from range.	Menzilden çok uzakta.
I don't want to make this any harder than it has to be.	Bunu olması gerekenden daha zor hale getirmek istemiyorum.
A better option is to choose right the first time.	Daha iyi bir seçenek, ilk seferde doğruyu seçmektir.
It was probably straight.	Muhtemelen düzdü.
Everyone is trying to confuse me.	Herkes aklımı karıştırmaya çalışıyor.
From each group, four individuals were selected for further analysis.	Her gruptan, daha fazla analiz için dört kişi seçildi.
Thank you for your support during this difficult time.	Bu zor dönemde desteğiniz için teşekkür ederiz.
I think it's pretty obvious what's going on there.	Bence orada ne olduğu çok açık.
Exactly five years apart.	Tam beş yıl arayla.
They're different, they're too different to get along with each other.	Farklılar, aralarında anlaşamayacak kadar farklılar.
Some are dirty, some are clean.	Bazıları kirli, bazıları temiz.
It works the other way too.	Diğer şekilde de çalışır.
And your numbers were falling.	Ve sayıların düşüyordu.
But you don't have to.	Ama zorunda değilsin.
This is good.	Bu iyi.
Don't listen to him.	Onu dinleme.
Some people suggest that systems are only aware of components.	Bazı insanlar sistemlerin yalnızca bileşenlerin farkında olduğunu öne sürüyor.
Business moves fast.	İş hızlı hareket eder.
Very new compared to what we normally see.	Normalde gördüklerimizle karşılaştırıldığında çok yeni.
This signal is used as a reference.	Bu sinyal referans olarak kullanılır.
I recommend this for a start.	Başlangıç ​​için bunu tavsiye ederim.
I hit him.	ona vurdum.
His father sent double money every month to help.	Babası yardım etmeleri için her ay çifte para gönderirdi.
Good, good, that was good.	İyi, iyi, bu iyiydi.
You won't let me ask the question.	Soruyu sormama izin vermeyeceksin.
No one will object, he says.	Kimse itiraz etmeyecek, diyor.
i am working on it.	onun üzerinde çalışıyorum.
There was just too much.	Sadece çok fazla vardı.
They are rare in adults.	Yetişkinlerde nadirdirler.
Apparently more than men.	Görünüşe göre erkeklerden daha fazla.
They were connected to each other.	Birbirlerine bağlıydılar.
Thank you for your service.	Hizmetiniz için teşekkür ederiz.
Debatable, yes.	Tartışmaya açık, evet.
They don't understand what's going on because they can't hear me.	Ne olduğunu anlamıyorlar çünkü beni duyamıyorlar.
Symptoms of right heart failure are often described.	Sağ kalp yetmezliği belirtileri sıklıkla tarif edilmektedir.
We were learning together.	Birlikte öğreniyorduk.
All these years and years.	Bütün bu yıllar ve yıllar.
That's the difficulty.	Zorluk budur.
We need to express them in simple, clear language.	Onları basit, açık bir dille dile getirmemiz gerekiyor.
It has never been published.	Hiç yayınlanmadı.
I'm sure they'll speed things up eventually.	Eninde sonunda işleri hızlandıracaklarından eminim.
We went to the room together.	Beraber odaya gittik.
Make a difference.	Bir fark yarat.
A unique design for the front.	Ön taraf için benzersiz bir tasarım.
The food was second to none and great value for money.	Gıda, hiçbiri ikinci ve para için büyük bir değerdi.
Therefore, love is the only element you need to survive.	Bu nedenle aşk, hayatta kalmak için ihtiyacınız olan tek unsurdur.
This is my nature.	Bu benim doğam.
I smile back.	geri gülümsüyorum.
If it's an accident, it happens a lot.	Eğer bir kazaysa, çok oluyor.
I really mean that.	Gerçekten bunu kastediyorum.
It was an unknown number.	Bilinmeyen bir numaraydı.
It would just be a matter of figuring out what's what.	Sadece neyin ne olduğunu çözme meselesi olurdu.
Mostly in dreams.	En fazla rüyalarda.
This must have been a little strange for him.	Bu onun için biraz garip olmalı.
Of course it wouldn't be.	Ki, tabii ki o olmayacaktı.
You must record the audio on a separate device as your camera.	Sesi kameranız olarak ayrı bir cihaza kaydetmelisiniz.
A blue color will develop.	Mavi bir renk gelişecektir.
We played great.	Harika oynadık.
The view of the street was visible from the wide window.	Geniş pencereden sokağın manzarası görünüyordu.
I completed it and sent it to them.	Tamamlayıp kendilerine gönderdim.
I think someone broke in.	Sanırım biri içeri girdi.
We've seen a lot of issues doing this on this site.	Bu sitede bunu yaparken birçok sorun gördük.
First, the data for this study came from the government report.	İlk olarak, bu çalışmanın verileri hükümet raporundan geldi.
We knew who they were.	Kim olduklarını bilirdik.
He must go now, she thought.	Artık gitmeli, diye düşündü.
It was there.	Oradaydı.
Some are good at school.	Bazıları okulda iyidir.
Please tell us a little more about your background.	Lütfen bize geçmişiniz hakkında biraz daha bilgi verin.
We had to get them to respect us.	Bize saygı duymalarını sağlamalıydık.
I moved here five years ago.	Buraya beş yıl önce taşındım.
But some things just don't match.	Ama bazı şeyler birbirini tutmuyor.
Talking about the government lying to them about something.	Hükümetin onlara bir şey hakkında yalan söylediğinden bahsetmek.
It will work fine on it.	Üzerinde iyi çalışacaktır.
I knew it was a worry that was testing me.	Bunun beni test eden bir endişe olduğunu biliyordum.
I usually like jobs that are very different from mine.	Genelde benimkinden çok farklı olan işleri severim.
Live like you're a great person.	Harika bir insanmış gibi yaşa.
I cannot recommend him and his team enough.	Onu ve ekibini yeterince tavsiye edemem.
He didn't think much of my special days.	Özel günlerimi pek düşünmezdi.
Read his word every day.	Onun sözünü her gün okuyun.
Bear with me!.	Benimle ayı!.
Some wondered if our party had a future.	Bazıları partimizin bir geleceği olup olmadığını merak etti.
We will not leave you.	Seni bırakmayacağız.
If so, please point me in the right direction.	Eğer öyleyse, lütfen beni doğru yöne yönlendirin.
Much more needs to be learned.	Çok daha fazlasının öğrenilmesi gerekiyor.
So identity is meaningful.	Yani kimlik anlamlıdır.
But you still get a general idea when you order.	Ama yine de sipariş verdiğinizde genel bir fikir edinirsiniz.
For example, people mean what they say.	Örneğin, insanlar söylediklerini kastederler.
They say it's much less frequent than it used to be.	Eskisinden çok daha az sıklıkta olduğunu söylüyorlar.
Working solutions were made immediately prior to treatment.	Tedaviden hemen önce çalışma çözümleri yapıldı.
So you really have no idea how we feel.	Yani gerçekten nasıl hissettiğimiz hakkında hiçbir fikrin yok.
I just collected it.	Az önce topladım.
Or more, it may damage the device.	Veya daha fazlası, cihaza zarar verebilir.
Learn how to use it to your advantage.	Avantajınız için nasıl kullanacağınızı öğrenin.
My children were very scared.	Çocuklarım çok korktu.
I have to test this theory.	Bu teoriyi test etmeliyim.
It took a very long time.	Uzun dönem çok uzun sürdü.
He looked at her, studied her.	Ona baktı, onu inceledi.
It's time to be my man.	Benim adam olma zamanım gelmişti.
I would love for this issue to be brought up again.	Bu konunun tekrar gündeme getirilmesini çok istiyorum.
I planned to come back one day and live there'.	Bir gün geri gelip orada yaşamayı planladım'.
Experiments and analyzed data.	Yapılan deneyler ve analiz edilen veriler.
Like his brother, his eyes remained open longer, but he went down.	Kardeşi gibi, gözleri daha uzun süre açık kalsa da aşağı indi.
See this link for more details.	Daha fazla ayrıntı için bu bağlantıya bakın.
We present four main results.	Dört ana sonuç sunuyoruz.
It takes more air.	Daha fazla hava alır.
I recognized the voice of one of them.	İçlerinden birinin sesini tanıdım.
Or killed.	Ya da öldürüldü.
And the women were men.	Ve kadınlar erkekti.
Try it and love it or get your money back.	Deneyin ve sevin ya da paranızı iade edin.
I was sick and preparing for surgery.	Hastaydım ve ameliyata hazırlanıyordum.
Each comment is bound to a cell.	Her yorum bir hücreye bağlıdır.
It's a happy story.	Mutlu bir hikaye.
He couldn't believe how easy it was on the other side of the road.	Yolun diğer tarafında ne kadar kolay olduğuna inanamadı.
Sometimes, but not often.	Bazen, ama sık değil.
There is something behind it.	Arkasında bir şey var.
Again.	Yine de.
This brings me to my first technique.	Bu beni ilk tekniğime getiriyor.
I was surprised but very happy.	Şaşırdım ama çok mutlu oldum.
I read it too.	Onu da okudum.
I had a hard time meeting him in the middle of the night.	Gecenin bir yarısı onunla buluşmakta zorlandım.
Nothing has changed on that front.	O cephede değişen bir şey yok.
They've been taken away from us twice, you see.	Bizden iki kez uzaklaştırıldılar, görüyorsunuz.
Maybe less.	Belki daha az.
No other reason is valid.	Başka hiçbir sebep geçerli değildir.
It was difficult but not impossible.	Zordu ama imkansız değildi.
It all makes me wonder how effective the list is.	Her şey beni listenin ne kadar etkili olduğunu merak ediyor.
Played, played, played.	Oynadı, oynadı, oynadı.
Here and everywhere.	Burada ve her yerde.
He now lives at home.	Şimdi evde yaşıyor.
It was beyond danger.	Tehlikenin ötesindeydi.
Violence increased.	Şiddet arttı.
But something big is missing from these discussions.	Ancak bu tartışmalarda büyük bir şey eksik.
He just looked so different.	O sadece çok farklı görünüyordu.
He looked happy.	Mutlu görünüyordu.
And accepting them as real, hard words to write.	Ve bunları gerçek olarak kabul etmek, yazmak zor kelimeler.
They only function differently in terms of means of communication.	Sadece iletişim araçları açısından farklı işlev görürler.
You can't go.	Gidemezsin.
Most colors are gone.	Çoğu renk gitti.
I paid to not have to deal with this.	Bununla uğraşmak zorunda kalmamak için para ödedim.
And if we get sick, then we can buy insurance.	Ve eğer hastalanırsak, o zaman sigorta satın alabiliriz.
He asked what would make life better.	Hayatı neyin güzelleştireceğini sordu.
If he has information for me he will contact me.	Benim için bilgisi varsa benimle iletişime geçecektir.
And this was now.	Ve bu şimdiydi.
Doesn't explain.	Açıklamıyor.
You have been here.	Burada bulundun.
But these were real men with real horses.	Ama bunlar gerçek atlı gerçek adamlardı.
We see something completely different.	Tamamen farklı bir şey görüyoruz.
I love my life as it is.	Hayatımı olduğu gibi seviyorum.
Some are strong, some are weak.	Bazıları güçlü, bazıları zayıf.
Something tight to show off your bust.	Göğsünüzü göstermek için sıkı bir şey.
For some reason he doesn't care now.	Nedense şimdi umursamıyor.
You have to keep doing what you're actually doing.	Aslında yapmakta olduğun şeyi yapmaya devam etmelisin.
I put my hand on his back, trying to calm him down.	Elimi sırtına koyarak onu sakinleştirmeye çalıştım.
But what we need is a book.	Ama ihtiyacımız olan bir kitap.
Most of them are.	Çoğu öyle.
But it's not blue anymore.	Ama artık mavi değil.
And drop that gun.	Ve o silahı bırak.
It should stick to what works.	Neyin işe yaradığına bağlı kalmalı.
Then not in all cases, but in some special cases.	O zaman her durumda değil, bazı özel durumlarda.
You never did.	Hiç yaptın.
I'm trying to choose the right ones.	Doğru olanları seçmeye çalışıyorum.
It's not his job.	Onun işi değil.
His voice sounded calm and balanced.	Sesi sakin ve dengeli geliyordu.
That's how he liked it best.	En çok böyle seviyordu.
It happens occasionally.	Zaman zaman olur.
You were created for more.	Daha fazlası için yaratılmışsın.
He also produced works made by nature.	Ayrıca doğa tarafından yapılmış eserler üretti.
But really, only in cases where that's relevant.	Ama gerçekten, sadece bunun ilgili olduğu durumlarda.
Hope things go well this time.	Umarım bu sefer işler yolunda gider.
I am as dark as you.	Ben de senin kadar karanlıktayım.
I bought it to make sense.	Bir anlam ifade etmek için aldım.
Go back to sleep.	Uykuya geri dön.
All he knew now was pain.	Artık tek bildiği acıydı.
He didn't know which direction he was in.	Hangi yönde olduğunu bilmiyordu.
I say yes to both comments.	Her iki yoruma da evet diyorum.
One week later they were killed and tissue samples were taken.	Bir hafta sonra öldürüldüler ve doku örnekleri alındı.
We don't really talk about each other's customers.	Birbirimizin müşterileri hakkında gerçekten konuşmayız.
His expression was concerned.	İfadesi endişe taşıyordu.
I wish the effects had a list view.	Keşke etkilerin bir liste görünümü olsaydı.
It has to be given over and over again.	Tekrar tekrar verilmesi gerekiyor.
Not that they keep it to themselves.	Kendilerine sakladıklarından değil.
He was my age.	Benim yaşımdaydı.
Far from it.	Ne münasebet.
Very strange though.	Çok garip ama.
He won't let anyone think he understands.	Kimsenin anladığını düşünmesine izin vermeyecek.
If the truth is to be told, it must be told in full.	Gerçek söylenecekse, eksiksiz söylenmeli.
Damn it, he thought.	Lanet olsun, diye düşündü.
But he just goes to the door.	Ama o sadece kapıya gidiyor.
This makes a significant difference.	Bu önemli bir fark yaratıyor.
Where does he find the time?	Zamanı nereden buluyor?
And things have gotten better since then.	Ve o zamandan beri işler daha iyi oldu.
She's a tough woman.	Zor bir kadın.
He's really smart.	O gerçekten zeki.
They just do.	Sadece yaparlar.
Because community culture wants the church to shut up.	Çünkü toplum kültürü kilisenin çenesini kapamasını istiyor.
I didn't have a husband to support me.	Bana destek olacak bir kocam yoktu.
She is watching him from the window.	O pencereden onu izliyor.
There was some blood, but not much.	Biraz kan vardı ama fazla değildi.
There is not much change.	Çok fazla değişiklik yok.
The city storage system holds water.	Şehir depolama sistemi su tutar.
But there is a big difference.	Ama büyük bir fark var.
He was thinking.	O düşünüyordu.
Indeed, she stopped herself.	Nitekim kendini durdurdu.
No research has been done on it.	Üzerinde herhangi bir araştırma yapılmadı.
There's a fear out there, and it's about a trust issue.	Dışarıda bir korku var ve bu bir güven sorunuyla ilgili.
Send it for me.	Benim için Gönder.
That would be sweet.	Bu tatlı olacaktı.
It is the method that shows us what we do not believe in.	Bize inanmadığımızın ne olduğunu gösteren yöntemdir.
I told him to stop.	Ona durmasını söyledim.
I did this year.	Bu yıl yaptım.
Does this help?.	Bu yardımcı olur mu?.
He wasn't there and she asked if it was necessary.	O yoktu ve gerekli olup olmadığını sordu.
I'm not worried.	Endişeli değilim.
I love those eyes.	O gözleri seviyorum.
This was a very important win for us.	Bu bizim için çok önemli bir galibiyetti.
Maybe everything.	Belki her şey.
No other examples have been found to date.	Bugüne kadar başka bir örnek bulunamadı.
There were traffic lights, but no one paid attention to them.	Trafik ışıkları vardı ama kimse onlara dikkat etmedi.
I was used to being poor.	Ben fakir olmaya alışmıştım.
I had my own room and bed and it happened.	Kendi odam ve yatağım vardı ve olan oldu.
Unfortunately, most of us have failed.	Ne yazık ki, çoğumuz başarısız olduk.
The same is true for stocks.	Aynı şey hisse senedi için de geçerlidir.
No one said what to do.	Ne yapabileceğini söyleyen yoktu.
So was another man.	Başka bir adam da öyleydi.
However, this difference disappeared at later time points.	Ancak, bu fark daha sonraki zaman noktalarında ortadan kalktı.
He wanted to ride here.	Buraya binmek istedi.
This is a lie.	Bu bir yalan.
When she looked at him, she felt that she could never, never leave him.	Ona baktığında, onu asla, asla bırakamayacağını hissetti.
It's a locked room.	Kilitli bir oda.
This happened about a year ago.	Bu yaklaşık bir yıl önce oldu.
The driver goes about the job.	Sürücü iş hakkında gider.
This is not mine.	Bu benim değil.
Let what is seen, only what is seen.	Görülende, sadece görülen olsun.
It would be very difficult to walk on such ice.	Bu tür buzların üzerinde yürümek çok zor olurdu.
This is the last one.	Bu sonuncusu.
She liked to look at her body as she passed by the window.	Pencerenin önünden geçerken vücuduna bakmayı severdi.
And it showed up a week or so later.	Ve bir hafta kadar sonra ortaya çıktı.
Nothing inside has changed.	İçinde hiçbir şey değişmedi.
I don't know if he will live.	Yaşayacak mı bilmiyorum.
The full sales statement came to the fore during this news.	Bu haber sırasında tam satış ifadesi öne çıktı.
What happened, what happened.	Ne oldu, ne oldu.
I don't understand what is wrong with this code.	Bu kodda neyin yanlış olduğunu anlamıyorum.
So feel free to point out any errors.	Bu yüzden herhangi bir hatayı belirtmekten çekinmeyin.
Either way, they have some very sweet moments.	Her iki durumda da, çok tatlı anları var.
I think that's the question now.	Bence şimdi soru bu.
Of course, his friends see him in a very different light.	Elbette arkadaşları onu çok daha farklı bir gözle görüyor.
All these other crazy things.	Bütün bu diğer çılgın şeyler.
I should have known you better.	Seni daha iyi tanımalıydım.
However, keep in touch with our team.	Ancak ekibimizle iletişiminizi sürdürün.
I would never do such a thing.	Asla böyle bir şey yapmazdım.
We will make the world.	Dünyayı yapacağız.
I left there for an hour and a half.	Oradan bir buçuk saatliğine ayrıldım.
Because.	Yüzünden.
These pages were not easy to follow, because they were not.	Bu sayfaları takip etmek kolay değildi, çünkü öyle değillerdi.
High school is of course free.	Lise elbette ücretsiz.
But dreams are not that important.	Ama rüyalar o kadar da önemli değil.
Offer valid for online orders only.	Teklif yalnızca çevrimiçi siparişler için geçerlidir.
My feelings are mixed.	Duygularım karışık.
Just do the same.	Sadece aynı şeyi yap.
He is dangerous.	O tehlikeli.
He was taken outside.	Dışarıya çekilmişti.
Then he placed the rest of the meal at his feet.	Sonra yemeğin geri kalanını ayaklarının dibine bıraktı.
Obviously, that wasn't the case when the character said it.	Açıkçası, karakter söylediğinde böyle olmadı.
I waited but it never came.	Bekledim ama hiç gelmedi.
They were not expecting anything good.	İyi bir şey beklemiyorlardı.
This is totally logical.	Bu tamamen mantıklı.
This will provide you with insurance.	Bu size sigorta sağlayacaktır.
It's not a knife.	Bıçak değil.
You can choose movement or choose rest.	Hareketi seçebilir veya dinlenmeyi seçebilirsiniz.
They've done a great job getting to this point.	Bu noktaya gelmek için harika bir iş çıkardılar.
It had beautiful colors.	Güzel renkleri vardı.
But at this price it was worth a look.	Ama bu fiyata bakmaya değerdi.
And it's one of those times.	Ve bu zamanlardan biri.
Each of these friends is very different from each other.	Bu arkadaşların her biri birbirinden çok farklıdır.
OK, let's get back to it.	Tamam, ona geri dönelim.
Everything and everyone in my life was material.	Hayatımdaki her şey ve herkes maddiydi.
Let's look at a few numbers.	Birkaç rakama bakalım.
I don't know why you got so angry.	Neden bu kadar sinirlendiğini bilmiyorum.
Everything looked very different now.	Artık her şey çok farklı görünüyordu.
He died before the transfer was completed.	Transfer tamamlanmadan öldü.
Not that smart for me.	Benim için o kadar akıllı değil.
The user will enter how many numbers they want to drop.	Kullanıcı kaç tane sayı bırakmak istediğini girecektir.
They would eventually have six children.	Sonunda altı çocukları olacaktı.
Individual questions were developed independently of a quality management system.	Bireysel sorular bir kalite yönetim sisteminden bağımsız olarak geliştirilmiştir.
You cannot open them.	Onları açamazsınız.
Still no change.	Hala bir değişiklik yok.
I told him everything and he saw real fear in my face.	Ona her şeyi anlattım ve yüzümde gerçek korkuyu gördü.
While using the code below showing an error.	Bir hata gösteren aşağıdaki kodu kullanırken.
On the table, under the table.	Masanın üstünde, masanın altında.
Don't confuse it with people who don't play football.	Futbol oynamayan insanlarla karıştırmayın.
The range can easily cover small business buildings as well.	Seri, küçük işletme binalarını da kolayca kapsayabilir.
Set to one side.	Bir tarafa ayarlayın.
I'm going to rest.	dinlenmeye gidiyorum.
He saw a man walking by the window.	Pencerenin önünde yürüyen bir adam gördü.
We need someone with life experience from the military'.	Ordudan yaşam tecrübesi olan birine ihtiyacımız var'.
It was half past four in the morning.	Sabah dört buçuktu.
He was sitting on the steps of the hotel, waiting.	Otelin merdivenlerinde oturmuş bekliyordu.
It changed everything.	Her şeyi değiştirdi.
It was his heart, his life, his being.	O onun kalbi, hayatı, varlığıydı.
We could never talk about any of this in front of him.	Bunların hiçbirini onun önünde asla konuşamayız.
And it's not negative.	Ve olumsuz değil.
But most people are not born to highly successful parents.	Ancak çoğu insan son derece başarılı ebeveynlere doğmaz.
If you like shopping, you are in the right place.	Alışveriş yapmayı seviyorsanız doğru yerdesiniz.
Drinking water will also be provided.	Ayrıca içme suyu da sağlanacaktır.
And that was not my job.	Ve bu benim işim değildi.
If we can't find a place, we're against it.	Eğer yer bulamazsak, ona karşıyız.
Of course it was.	Elbette öyleydi.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
After many weeks, the thought of your love made him happy.	Uzun haftalar sonra, aşkının düşüncesi onu mutlu etti.
The blood culture is usually positive in only half of the cases.	Kan kültürü genellikle vakaların sadece yarısında pozitiftir.
Once again, writing saved me.	Bir kez daha yazmak beni kurtardı.
He doesn't want people to make fun of him.	İnsanların onunla dalga geçmesini istemiyor.
We accepted the review.	İncelemeyi kabul ettik.
I can't find anything to support this claim.	Bu iddiayı destekleyecek hiçbir şey bulamıyorum.
This is our only request.	Tek talebimiz bu.
This was heavy on his mind.	Bu aklına ağır geliyordu.
Too weak to move.	Hareket etmek için çok zayıf.
This is a sign.	Bu bir işaret.
There are no political parties.	Siyasi partiler yok.
All of them work well with this system.	Hepsi bu sistemle iyi çalışır.
It's been three days since the body was found.	Cesedin bulunmasının üzerinden üç gün geçti.
I want to talk to you a little bit.	Seninle biraz konuşmak istiyorum.
He wants me to go too.	Benim de gitmemi istiyor.
I'm wondering what kind of information you want to find.	Ne tür bilgiler bulmak istediğinizi merak ediyorum.
It was a beautiful evening.	Güzel bir akşamdı.
This may be different in other countries.	Bu diğer ülkelerde farklı olabilir.
I'm not sure what happened to our group.	Grubumuza neler olduğundan emin değilim.
It would be a small price to pay.	Ödenecek küçük bir bedel olurdu.
Getting in line.	Sıraya itilmek.
There are two types of such claims.	Bu tür iddiaların iki türü vardır.
Before long, you're doing well and you'll be making progress.	Çok geçmeden, iyi gidiyor ve ilerleme kaydedeceksin.
He paid the price.	Bedelini ödedi.
I had a good evening too.	Ben de iyi bir akşam geçirdim.
I will take care of it.	Bununla ilgileneceğim.
You must believe that change is truly possible for you.	Değişimin sizin için gerçekten mümkün olduğuna inanmalısınız.
He taught me differently.	Bana farklı öğretti.
Well, anything actually.	Şey, aslında herhangi bir şey.
We both know it won't work.	İkimiz de işe yaramayacağını biliyoruz.
I want to buy things that will last.	Kalıcı olacak şeyleri satın almak istiyorum.
It felt weird just sitting there without saying anything.	Hiçbir şey söylemeden öylece oturmak garip hissettirdi.
He walked with a list and a roll.	Bir liste ve bir rulo ile yürüdü.
It didn't look real.	Gerçek görünmüyordu.
They just took my word.	Sadece sözümü aldılar.
The hot metal of the outside world is just beyond.	Dış dünyanın sıcak metali hemen ötesindedir.
He leaned back in his chair.	Sandalyesinde arkasına yaslandı.
He didn't hear.	Duymadı.
His eyes were closed and his chest was not moving.	Gözleri kapalıydı ve göğsü hareket etmiyordu.
Animals were divided into four groups.	Hayvanlar dört gruba ayrıldı.
No further explanation was needed.	Daha fazla açıklamaya gerek yoktu.
Check out the street fair.	Sokak fuarına bakın.
They continued to run without speaking.	Konuşmadan kaçmaya devam ettiler.
Oil on the panel.	Paneldeki yağ.
It will be like the old days.	Eski günlerdeki gibi olacak.
Both things are available for you.	Her iki şey de sizin için mevcut.
They were not included in this study.	Bu çalışmaya dahil edilmediler.
Then he would go to my room or his room.	Sonra benim odama ya da odasına giderdi.
She wants out and now she wants out.	Çıkmak istiyor ve şimdi çıkmak istiyor.
But they care a lot about behavior.	Ama davranışa çok önem verirler.
If no, it's too late to do anything about it.	Hayır ise, bu konuda bir şey yapmak için çok geç.
It was too big for him.	Kendisi için çok büyüktü.
They seem to be selling more or less the same thing.	Aşağı yukarı aynı şeyi satıyorlar gibi görünüyor.
I hope they are.	Umarım öyledirler.
He was waiting for me to ask.	Benim sormamı bekliyordu.
He didn't look like he was being followed.	Takip edilmiş gibi görünmüyordu.
Unrealized dream.	Gerçekleşmeyen rüya.
I live for those moments.	O anlar için yaşıyorum.
Not that he's got a lot to do with the fish thing.	Balık olayı dışında pek çok şeyi olduğundan değil.
Pretty odd.	Çok garip.
I removed it.	kaldırdım.
We think we didn't miss much.	Çok bir şey kaçırmadığımızı düşünüyoruz.
I had to destroy it.	Onu yok etmem gerekiyordu.
I'm sure he should be in the army.	Orduda olması gerektiğine eminim.
He finally told me so.	Sonunda bana öyle söyledi.
It turned out amazing.	Muhteşem çıktı.
I could hear his breathing.	Nefesini duyabiliyordum.
But the bear is still active.	Ama ayı hala aktif.
The facts of the case were simple.	Davanın gerçekleri basitti.
You've probably heard of it.	Muhtemelen duymuşsunuzdur.
We will finish with open questions about the use of this model.	Bu modelin kullanımına ilişkin açık sorularla bitireceğiz.
Complete situation.	Tam durum.
I'm coming.	Geliyorum.
Now, one last chance.	Şimdi, son bir şans.
All included.	Hepsi dahil edildi.
But no one can say what other factors will do.	Ancak diğer faktörlerin ne yapacağını kimse söyleyemez.
Don't let yourself be pushed around.	Kendinizin itilip kakılmasına izin vermeyin.
He has no other identity.	Başka kimliği yok.
This fact has been quite simply ignored by some authors.	Bu gerçek, bazı yazarlar tarafından oldukça basit bir şekilde göz ardı edilmiştir.
We live on the opposite side of the hospital.	Hastanenin karşı tarafında oturuyoruz.
We welcome all ideas and you make very valid points.	Tüm fikirlere açığız ve çok geçerli noktalara değiniyorsunuz.
Sometimes they are killed.	Bazen öldürülürler.
You have to find an important job.	Önemli bir iş bulmalısın.
He lay down, not knowing how long it would be before he moved.	Hareket etmeden ne kadar süreceğini bilmediği için yattı.
I have a friend who was involved in this event.	Bu olaya dahil olan bir arkadaşım var.
Now they can only do so much without killing me.	Artık beni öldürmeden sadece bu kadarını yapabiliyorlar.
Sex and everything.	Seks ve her şey.
So far, this was probably the most fun he's ever had.	Şimdiye kadar, bu muhtemelen sahip olduğu en eğlenceli şeydi.
It was a quick trip, but it was successful.	Hızlı bir yolculuktu, ama başarılıydı.
I want to see frontend and backend.	Ön ucu ve arka ucu görmek istiyorum.
She was sweet.	O tatlıydı.
It can be considered a necessary evil.	Gerekli bir kötülük olarak kabul edilebilir.
There was no pressure to buy.	Satın almak için baskı yoktu.
God doesn't think like that.	Tanrı böyle düşünmüyor.
Do what you know and are good at and have fun doing it.	Bildiğiniz, iyi olduğunuz şeyi yapın ve yaparken eğlenin.
Looking through the eyes of death.	Ölümün gözünden bakmak.
I think this is the source of the disease.	Bence hastalığın kaynağı bu.
He killed a man.	Bir adam öldürdü.
This post is very close to my heart.	Bu yazı kalbime çok yakın.
Do not be sad.	Üzülme.
Not only that, you should approach education the same way.	Sadece bu değil, eğitime de aynı şekilde yaklaşmalısınız.
So that makes me dangerous.	Yani bu beni tehlikeli yapıyor.
Not here, not from him.	Burada değil, ondan değil.
I don't know if it will help your student.	Öğrencinize faydası olur mu bilmiyorum.
I buy a lot of books.	Bir sürü kitap satın alıyorum.
And people.	Ve insanlar.
Which means he's still at risk.	Bu da hala risk altında olduğu anlamına geliyor.
We should read it.	Onu okumalıyız.
We talked about the subject for a while.	Bir süre konu hakkında konuştuk.
The eyes will be bright.	Gözler parlak olacak.
You can do this while we have you.	Biz sana sahipken bunu yapabilirsin.
He stepped into his work.	İşine doğru adım attı.
And they don't talk much about it.	Ve bunun hakkında pek konuşmazlar.
He's the kind of demon you didn't know before.	O daha önce bilmediğiniz türden bir şeytan.
And they will close soon.	Ve yakında kapanacaklar.
He didn't talk to me, he didn't even look at me.	Benimle konuşmadı, yüzüme bile bakmadı.
Expected values ​​defined in this way say nothing about singular cases.	Bu şekilde tanımlanan beklenen değerler, tekil durumlar hakkında hiçbir şey söylemez.
But most of all he loved his drugs.	Ama en çok uyuşturucularını severdi.
And yet they stay in your life.	Ve yine de hayatınızda kalırlar.
These ideas take us back to a full cycle.	Bu fikirler bizi tam bir döngüye geri götürüyor.
A player makes a prediction about the next game of the game.	Bir oyuncu, oyunun bir sonraki oyunu hakkında bir tahminde bulunur.
If he had a face, he might be dead now.	Yüzü olsaydı şimdi ölmüş olabilirdi.
I needed it to be there for me.	Benim için orada olmasına ihtiyacım vardı.
Making children feel special.	Çocuklara kendilerini özel hissettirmek.
I evaluated my position.	Pozisyonumu değerlendirdim.
But the sound stopped and did not repeat this time.	Ama ses kesildi ve bu sefer tekrar etmedi.
However, only on one condition.	Yine de sadece bir şartla.
I can only give you a start.	Sana sadece bir başlangıç ​​verebilirim.
This is a strange problem.	Bu garip bir sorun.
Glad to hear that the rules have changed at your bank.	Bankanızda kuralların değiştiğini duyduğuma sevindim.
This was too technical and complex as an option.	Bu bir seçenek olarak fazla teknik ve karmaşıktı.
The result is still the same.	Sonuç hala aynı.
For two weeks.	İki haftadır.
But his lips stayed on mine, and then they opened.	Ama dudakları benimkinin üzerinde kaldı ve sonra açıldı.
The back is strong, short and straight.	Sırt güçlü, kısa ve düzdür.
Now, everything has changed.	Şimdi, her şey değişti.
This was old, probably dead.	Bu yaşlıydı, muhtemelen öldü.
I will continue to fight for them in this place.	Bu yerde onlar için savaşmaya devam edeceğim.
However, the government is once again preventing it.	Ancak hükümet bir kez daha buna engel oluyor.
We've seen a lot going through high school, especially college.	Liseden, özellikle de üniversiteden geçen çok şey gördük.
At first it didn't sound like much.	İlk başta pek ses gelmedi.
I need front.	Öne ihtiyacım var.
We couldn't stop him from escaping.	Kaçmasını engelleyemedik.
However, every person is different and may experience different things.	Ancak, her insan farklıdır ve farklı şeyler deneyimleyebilir.
It's hard to see anything in the dark.	Karanlıkta bir şey görmek zor.
He feels it's too early.	Çok erken olduğunu hissediyor.
Put me on the crowd stage	Beni kalabalık sahnesine koy.
Sometimes the same room, still in the past but changed.	Bazen aynı oda, hala geçmişte ama değişti.
Two, three times a week.	Haftada iki, üç kez.
The last few months have been very difficult for both of us.	Son birkaç ay ikimiz için de çok zordu.
Please keep up the good work on and off the field.	Lütfen saha içinde ve dışında iyi işler yapmaya devam edin.
This is because freedom of expression is a good in itself.	Bunun nedeni, ifade özgürlüğünün başlı başına bir iyi olmasıdır.
We were afraid, especially for children.	Özellikle çocuklar için korktuk.
This process took nine minutes.	Bu işlem dokuz dakika sürdü.
Come please.	Gel ne olur.
We've never had to choose, and suddenly we have to.	Hiçbir zaman seçim yapmak zorunda kalmadık ve aniden yapmak zorunda kaldık.
This was the next natural step.	Bu bir sonraki doğal adımdı.
Now you want change.	Şimdi değişiklik istiyorsun.
I show that it is not.	olmadığını gösteriyorum.
They enjoy what they see and laugh.	Gördüklerinden zevk alırlar ve gülerler.
He told me he was going through the same thing.	Bana aynı şeyleri yaşadığını söyledi.
Suddenly everything felt so close again.	Aniden her şey yeniden çok yakın geldi.
Things went well for us today, but we worked on it.	Bugün bizim için işler yolunda gitti, ama biz bunun üzerinde çalıştık.
I found a site with a lot of information.	Çok fazla bilgi içeren bir site buldum.
Maybe he was even more angry that he had lost her.	Belki de onu kaybettiğine daha çok kızmıştı.
You agree with them.	Onlarla aynı fikirdesin.
I could have left him something better.	Ona daha iyi bir şey bırakabilirdim.
Fill the hole and water thoroughly.	Deliği doldurun ve iyice sulayın.
I wanted to continue writing the book.	Kitabı yazmaya devam etmek istedim.
This is a statistical fact.	Bu istatistiksel bir gerçektir.
He had a headache.	Başı ağrıdı.
It's about our future.	Geleceğimizle ilgili.
Mine was one of those two.	Benimki de o ikisinden biri oldu.
You cannot oppose the machine.	Makineye karşı çıkamazsınız.
So we knew this day would come.	Bu nedenle bu günün geleceğini biliyorduk.
This was our normal.	Bizim normalimiz buydu.
New name, new background, new everything.	Yeni isim, yeni arka plan, yeni her şey.
But the game is.	Ancak oyun öyle.
Pretty good way to write songs.	Şarkı yazmak için oldukça iyi bir yol.
Makes you think he's doing magic.	Size sihir yaptığını düşündürüyor.
No, he was gone.	Hayır, gitmişti.
She looked so bright, so full of life.	Çok parlak, çok hayat dolu görünüyordu.
Families would gather to share the joy of the season.	Aileler mevsimin sevincini paylaşmak için bir araya gelirdi.
My mother had a little accident on the street.	Annem sokakta küçük bir kaza geçirdi.
You were right about me.	Benim hakkımda haklıydın.
I wonder when it will start.	Ne zaman başlayacağını merak ediyorum.
To drive him away.	Onu uzaklaştırmak için.
But it turns out that this is not possible.	Ancak bunun mümkün olmadığı ortaya çıkıyor.
Conditions are evaluated in the same order.	Koşullar aynı sırada değerlendirilir.
I'm still not myself.	Hala kendimde değilim.
So it is never called.	Yani asla çağrılmaz.
in the water.	Suda.
They look so stupid.	Çok aptal görünüyorlar.
Two hours later, the solution was found.	İki saat sonra çözüm bulundu.
The code can be as long as necessary.	Kod gerektiği kadar uzun olabilir.
The only thing that didn't change was them.	Değişmeyen tek şey onlardı.
I'm tired.	Yoruldum.
They keep walking.	Yürümeye devam ediyorlar.
That would be very obvious.	Bu çok açık olurdu.
Let it hit.	Vurmasına izin ver.
He was a college student with an advanced musical taste.	İleri düzeyde müzik zevki olan bir üniversite öğrencisiydi.
Two of the rather dark windows faced the street.	Oldukça karanlık olan pencerelerden ikisi sokağa bakıyordu.
She had no problem with any of these before she got married.	Evlenmeden önce bunların hiçbiriyle sorunu yoktu.
They think magic is a gift.	Büyünün bir hediye olduğunu düşünüyorlar.
There can be no peace with such a thing.	Böyle bir şeyle barış olamaz.
Based on customer base.	Müşteri tabanına göre.
It was his first project at the company.	Şirketteki ilk projesiydi.
The honest truth is that people play games.	Dürüst gerçek, insanların oyun oynamasıdır.
Science could care less.	Bilim daha az umursayabilirdi.
I feel myself getting up from my chair lightly, briefly.	Sandalyemden hafifçe, kısaca kalktığımı hissediyorum.
You know, it's that simple.	Biliyor musun, bu kadar basit.
They were not stupid.	Aptal değillerdi.
I still had it.	Hala elimdeydi.
It was definitely a record.	Bu kesinlikle bir rekordu.
And you must help me.	Ve bana yardım etmelisin.
His heart was beating loud and fast.	Kalbi yüksek sesle ve hızlı atıyordu.
Therefore, this may seem like the technical solution needed.	Bu nedenle, bu ihtiyaç duyulan teknik çözüm gibi görünebilir.
Use it or use it.	Kullan ya da kullan.
It's huge, that is, compared to the number of employees.	Çok büyük, yani çalışan sayısına kıyasla.
My dogs eat real food.	Köpeklerim gerçek yemek yerler.
Not family friendly.	Aile dostu değil.
But they were forced to speak.	Ama konuşmaya zorlandılar.
I did it line by line and got errors.	Satır satır yaptım ve hatalar aldım.
She returned to her husband.	Kocasına döndü.
This was the next advance.	Bu bir sonraki ilerlemeydi.
This is really not a problem.	Bu gerçekten bir sorun değil.
He asked for water but didn't want it.	Su istedi ama istemedi.
What is she talking about?	Ne hakkında konuşuyor.
It was much more difficult to control this.	Bunu kontrol etmek çok daha zordu.
This works best if they can 'feel' the letters.	Bu, harfleri 'hissedebiliyorlarsa' en iyi sonucu verir.
He examined his left shoulder.	Sol omzunu inceledi.
Their numbers are expected to increase at a high rate.	Sayılarının yüksek oranda artması bekleniyor.
I care about the issues.	konuları önemsiyorum.
However, if we're going to get there, we need your help.	Ancak, oraya gideceksek yardımınıza ihtiyacımız var.
Let the one who will move the world move himself first.	Bırakın dünyayı yerinden oynatacak olan, önce kendini hareket ettirsin.
The difficulty is six little words.	Zorluk altı küçük kelimedir.
He was chatting with a woman.	Bir kadınla sohbet ediyordu.
Whatever it was, it was terrible.	Ne olursa olsun korkunçtu.
Getting the item is no longer a simple matter.	Artık eşyayı almak basit bir mesele değil.
He seemed to be having trouble seeing clearly.	Açıkça görmekte zorlanıyor gibiydi.
War is change.	Savaş değişimdir.
But it should be possible.	Ama mümkün olmalı.
It would cost something.	Bir şeye mal olacaktı.
Command the cards to change places.	Yerleri değiştirmek için kartlara komut verin.
Try this, then let us know.	Bunu deneyin, sonra bize bildirin.
I know what you want me to say.	Benden ne söylememi istediğini biliyorum.
One is very sweet.	Biri çok tatlı.
You affect your children in many ways and very deeply.	Çocuklarınızı pek çok yönden ve çok derinden etkilersiniz.
For once we will never find him.	Bir kere onu asla bulamayacağız.
Life is much easier.	Hayat çok daha kolay.
Then he lifted his head to meet her gaze.	Sonra bakışlarıyla buluşmak için başını kaldırdı.
I'm glad he's here.	Onun burada olduğuna sevindim.
What we choose to say is interesting, at least to us.	Söylemeyi seçtiğimiz şey, en azından bizim için ilginç.
It may even be saved.	Hatta kurtarmış bile olabilir.
We are fans.	Biz hayranız.
Four shots were fired from behind at close range.	Yakın mesafeden arkadan dört el ateş edilmişti.
I touched it again.	tekrar dokundum.
I have a lot to lose.	Kaybedecek çok şeyim var.
Then, learn the hot stuff after you hone your shop skills.	Ardından, mağaza becerilerinizi geliştirdikten sonra sıcak şeyleri öğrenin.
Now, to get started.	Şimdi, başlamak için.
The terms were accepted easily enough.	Şartlar yeterince kolayca kabul edildi.
Using different variables.	Farklı değişkenler kullanılarak.
Then he can't wait to hand over the places to us.	O zaman yerleri bize devretmek için sabırsızlanıyor.
And it was years ago.	Ve yıllar önceydi.
Stay on the phone, keep talking to me as you walk.	Telefonda kal, yürürken benimle konuşmaya devam et.
It was the first use recorded in this way.	Bu şekilde kaydedilen ilk kullanımdı.
Read them carefully.	Onları dikkatlice okuyun.
I still have some of those beautiful pieces.	Hala o güzel parçalardan bazılarına sahibim.
I just said it's not happening.	Sadece olmuyor dedim.
This looks wrong.	Bu yanlış görünüyor.
But you can't even imagine what it was like.	Ama nasıl olduğunu hayal bile edemezsin.
They were just lucky.	Onlar sadece şanslıydılar.
See exactly what is said there.	Orada tam olarak ne söylendiğini görün.
This is how it is.	Bu böyle.
You will get a yes.	Bir evet alacaksınız.
Then he repeated his words.	Ardından sözlerini tekrarladı.
Meet them where they are.	Onlarla bulundukları yerde tanışın.
They're out of control.	Kontrolden çıktılar.
I was very afraid of him.	Ondan çok korktum.
I hope and believe that it will not.	Öyle olmayacağını umuyor ve inanıyorum.
The light of the stars.	Yıldızların ışığı.
we talked about.	üzerinde konuştuk.
He killed my wife.	Karımı öldürdü.
No one knew how long the war would last.	Savaşın ne kadar süreceğini kimse bilmiyordu.
It would just shut itself off.	Sadece kendini kapatacaktı.
We needed ten men, maybe fifteen, to get the job done on time.	İşi zamanında bitirmek için on adama ihtiyacımız vardı, belki on beş.
I didn't know what to do, but you showed me.	Ne yapacağımı bilemedim ama bana gösterdin.
School finished.	Okul bitti.
This story is still completely free.	Bu hikaye hala tamamen ücretsiz.
This is three years ago.	Bu üç yıl önce.
More than eyes or feet.	Gözlerden veya ayaklardan daha fazlası.
Girls like this kind of activity very much.	Kızlar bu tür etkinliklerden çok hoşlanırlar.
I do not have such a language.	Elimde öyle bir dil yok.
His mother smiled.	Annesi gülümsedi.
Continue a short distance and reach another bridge.	Kısa bir mesafe devam edin ve başka bir köprüye ulaşın.
But the beer selection is great.	Ama bira seçimi harika.
Specified sound velocity etc.	Belirtilen ses hızı vs.
The doctor is looking at her now.	Doktor şimdi ona bakıyor.
He doesn't want to hurt me.	Beni incitmek istemiyor.
He tried to find out if they could achieve the goal.	Hedefe ulaşıp ulaşamayacaklarını bulmaya çalıştı.
I'm just a little confused.	Sadece biraz kafam karıştı.
It will not pass through your soil.	Senin toprağından geçmeyecek.
The location of the house is perfect.	Evin konumu mükemmel.
Fair enough, but no explanation has been given as to why.	Yeterince adil, ancak nedenine dair bir açıklama yapılmadı.
This list is just the beginning.	Bu liste sadece bir başlangıç.
Please let me know if it is available on any site.	Lütfen herhangi bir sitede mevcut olup olmadığını bana bildirin.
Nothing else happens in the app.	Uygulamada başka bir şey olmuyor.
The girls are too beautiful to describe in words.	Kızlar kelimelerle anlatılamayacak kadar güzel.
It's never too late to be happy.	Mutlu olmak için asla geç değildir.
See in time.	Zamanında görün.
In either case, the risk of physical injury to another person approaches zero.	Her iki durumda da, bir başkasının fiziksel yaralanma riski sıfıra yaklaşır.
I tell myself this is a mistake.	Kendime bunun bir hata olduğunu söylüyorum.
Now I know that none of this is true.	Artık bunların hiçbirinin doğru olmadığını biliyorum.
She later died of brain damage.	Daha sonra beyin hasarından öldü.
But even that takes years.	Ama bu bile yıllar alır.
The other group did neither of these.	Diğer grup bunların hiçbirini yapmadı.
we are in the water.	suyun içindeyiz.
Therefore, processing a perfect fake image is difficult.	Bu nedenle, mükemmel bir sahte görüntü işleme zordur.
The two of them made a good couple.	İkisi iyi bir çiftti.
You are a valuable person.	Sen değerli bir insansın.
The law is of course well regulated.	Kanun elbette iyi düzenlenmiştir.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
Of course, he could be wrong.	Elbette, yanılıyor olabilir.
We cannot risk his survival.	Hayatta kalması riskini göze alamayız.
For a lot of people it's literally lit up and it's game over.	Birçok insan için kelimenin tam anlamıyla aydınlandı ve oyun bitti.
It hurt, but he liked to touch her.	Canı acımıştı ama ona dokunmasından hoşlanıyordu.
This is when we usually have a light dinner.	Bu, genellikle hafif olan akşam yemeği yediğimiz zamandır.
Now you can develop it for free.	Artık ücretsiz olarak geliştirebilirsiniz.
Remember it's real.	Gerçek olduğunu unutmayın.
That's how they were signed, young man.	İşte böyle imzalandılar genç adam.
He was very sure of it.	Ondan çok emindi.
We are a very close family.	Biz çok yakın bir aileyiz.
Try to think about what is increasing in number.	Sayıca artan şeyin ne olduğunu düşünmeye çalışın.
To improve everything.	Her şeyi iyileştirmek için.
People stopped me on the street.	İnsanlar beni sokakta durdurdu.
We look forward to reading it every morning.	Her sabah okumak için sabırsızlanıyoruz.
However, it can happen to anyone.	Ancak, herkesin başına gelebilir.
Moreover, as a control.	Üstelik kontrol olarak.
It was bad enough.	Yeterince kötüydü.
He expected this.	Bunu beklemiştir.
That's how they sound.	Sesi öyle yapıyorlar.
I included the big man games for variety.	Çeşitlilik için büyük adam oyunlarını dahil ettim.
Everything looks exactly as the photos show.	Her şey tam olarak fotoğrafların gösterdiği gibi görünüyor.
Take the word chair.	Sandalye kelimesini al.
But there is danger to your life.	Ama hayatınız için tehlike var.
That's why they love the dark.	Bu yüzden karanlığı severler.
File number.	Dosya numarası.
But they seem to like it.	Ama beğenmiş gibiler.
The second ball was kept low.	İkinci top düşük tutuldu.
And attached as the instructions say.	Ve talimatların söylediği gibi ekli.
Discuss the value of note-taking and what those notes should include.	Not almanın değerini ve bu notların neleri içermesi gerektiğini tartışın.
It looks like a different variable with its own address.	Kendi adresi olan farklı bir değişken gibi görünüyor.
This part works.	Bu kısım çalışıyor.
Sometimes these two things don't go hand in hand.	Bazen bu iki şey el ele gitmez.
We never did this again.	Bunu bir daha asla yapmadık.
It was very natural for him.	Onun için çok doğaldı.
But tonight was different.	Ama bu gece farklıydı.
I know he's gone too.	Onun da gittiğini biliyorum.
So no, she actually needs more violence and sex.	Yani hayır, aslında daha fazla şiddete ve sekse ihtiyacı var.
Early morning.	Sabahın erken saatleri.
Probably very little.	Muhtemelen çok az.
Four men entered.	İçeri dört adam girdi.
It was a personal business.	Kişisel bir işti.
You were both very nice people.	İkiniz de çok hoş insanlardınız.
However, to our knowledge, this idea has not been developed further.	Ancak, bilgimize göre, bu fikir daha fazla geliştirilmemiştir.
This is my mission as well as my desire.	Bu benim görevim olduğu kadar benim de arzum.
He burst into tears.	Gözyaşlarına boğuldu.
Obviously it won't be passed on to our children.	Belli ki çocuklarımıza geçmeyecek.
of the city.	Şehrin.
No more.	Artık yok.
She knows how to make someone feel special.	Bir insanı nasıl özel hissettireceğini biliyor.
I didn't think of that.	Bunu düşünmedim.
Don't turn your back on danger.	Tehlikeye sırtını dönme.
There were signs of a struggle inside the shop.	Dükkanın içinde boğuşma izleri vardı.
This means that none of the proof rules apply here.	Bu, kanıt kurallarının hiçbirinin burada geçerli olmadığı anlamına gelir.
“Not that you can't put the tools back together,” he said.	Aletleri tekrar bir araya getiremeyeceğinden değil, dedi.
It was very interesting.	Çok ilginçti.
For the quiet trees around me.	Etrafımdaki sessiz ağaçlar için.
It's coming and it's totally on my shit list.	Geliyor ve tamamen bok listemde.
We are moving forward.	İlerliyoruz.
Call for details!.	Detaylar için arayınız!.
This is something very different.	Bu çok farklı bir şey.
It was quite small.	Oldukça küçüktü.
This excludes many.	Bu birçoğunu dışlar.
But it's easy.	Ama bu kolay.
Mostly just having fun as it has been for several years.	Çoğunlukla birkaç yıldır olduğu gibi eğlenmek.
But now they're gone.	Ama şimdi gittiler.
We agree with it.	Biz ona katılıyoruz.
But first, let's dry you out.	Ama önce, seni kurutalım.
I want everyone to see it exactly as it looks.	Herkesin tam olarak göründüğü gibi görmesini istiyorum.
Very stylish.	Çok sık.
No hair.	Saçı yok.
Again, the same thing happened as with the first storm.	Yine, ilk fırtınada olduğu gibi aynı şey oldu.
There is no guide for them.	Onlar için bir rehber yoktur.
It's so hot in the afternoon that it's hard to work.	Öğleden sonra o kadar sıcak ki, çalışmak zor.
At first I was too tired to go out.	İlk başta dışarı çıkamayacak kadar yorgundum.
Neither his wife nor the value of the property is mentioned.	Ne eşinden ne de malın değerinden bahsedilmektedir.
There was a correct answer.	Doğru bir cevap vardı.
A detailed discussion of how this can be done is presented.	Bunun nasıl yapılabileceğine dair ayrıntılı bir tartışma sunulmuştur.
Tell the story of the fruit.	Meyvenin hikayesini anlat.
Without it, they probably wouldn't have survived the winter.	Onsuz, muhtemelen kışın hayatta kalamazlardı.
I knew where this was going.	Bunun nereye gittiğini biliyordum.
The findings are specific to the shoes tested.	Bulgular test edilen ayakkabılara özeldir.
Much more has been discovered since then.	O zamandan beri çok daha fazlası keşfedildi.
The video had progressed.	Video ilerlemişti.
Also, reapplications are needed as only the leaves die.	Ayrıca sadece yapraklar öldüğü için tekrar uygulamalara ihtiyaç vardır.
to do something about it.	Bu konuda bir şey yapmak için.
Let's make sure this is something that doesn't fall.	Bunun düşmeyen bir şey olduğundan emin olalım.
The order of future books may change.	Gelecekteki kitapların sırası değişebilir.
He carried out the experiments.	Deneyleri gerçekleştirdi.
All he did was walk home from school.	Tek yaptığı okuldan eve yürümekti.
But let's not give them too much credit.	Ama onlara fazla itibar etmeyelim.
Use this message board to talk to others in this space.	Bu alanda başkalarıyla konuşmak için bu mesaj panosunu kullanın.
I heard them talk.	konuştuklarını duydum.
I was getting into contract management.	Sözleşme yönetimine giriyordum.
Accordingly, the application is rejected.	Buna göre başvuru reddedilir.
Of course, this happy state could not last forever.	Elbette bu mutlu durum sonsuza kadar süremezdi.
Her hand was still holding the book towards him.	Eli hâlâ kitabı ona doğru tutuyordu.
They would need another way.	Başka bir yola ihtiyaçları olacaktı.
This was a long time ago.	Bu, uzun zaman önceydi.
His system is just starting to calm down.	Sistemi daha yeni sakinleşmeye başlıyor.
This is what we do.	Bizim yaptığımız şey bu.
You felt free.	Özgür hissettin.
My poor mother.	Zavallı annem.
In fact, life in the deep sea is growing slowly.	Aslında, derin denizlerde yaşam yavaş büyüyor.
For some it comes easily, for others it is not.	Bazıları için kolayca gelir, diğerleri için öyle değil.
He never married my mother.	Annemle hiç evlenmedi.
But it creates a dead story line.	Ama ölü bir hikaye çizgisi yaratıyor.
It's just real.	Bu sadece gerçek.
I needed him to take care of me.	Bana bakmasına ihtiyacım vardı.
I'm trying to stop thinking.	Düşünmeyi bırakmaya çalışıyorum.
He also did a great job.	O da harika bir iş çıkardı.
I just had to say their names.	Sadece isimlerini söylemek zorunda kaldım.
If you're not one of them, so be it.	Onlardan biri değilseniz, öyle olsun.
We should do this every year.	Bunu her yıl yapmalıyız.
Children are playing in the back of the car.	Arabanın arkasında çocuklar oynuyor.
I asked my mom what happened, but she didn't tell me.	Anneme ne olduğunu sordum ama söylemedi.
This will be a process of several hundred years.	Bu birkaç yüz yıllık bir süreç olacak.
This may be changing.	Bu değişiyor olabilir.
It's getting better as it goes.	Gittikçe daha iyi oluyor.
We do not understand them.	Onları anlamıyoruz.
This system seems to have not been thought of before.	Bu sistem daha önce düşünülmemiş gibi görünüyor.
I plan to do this hill again.	Bu tepeyi tekrar yapmayı planlıyorum.
I've locked it up now, but I can't keep it there forever.	Onu şimdi kilit altına aldım ama sonsuza kadar orada tutamam.
It is not a real work.	Gerçek bir eser değildir.
So you learn to pay attention to personal relationships.	Böylece kişisel ilişkilere dikkat etmeyi öğrenirsiniz.
There's no reason to think these aren't from an animal.	Bunların bir hayvandan olmadığını düşünmek için hiçbir sebep yok.
It won't close either.	O da kapanmayacak.
He decided that he was different from the others.	Diğerlerinden farklı olduğuna karar verdi.
It was perfect.	Mükemmeldi.
Here are a few important comments.	Sırada birkaç önemli yorum var.
He was much younger than us.	Bizden çok daha gençti.
This test is very simple.	Bu test çok basittir.
Check for salt.	Tuz olup olmadığını kontrol edin.
Nothing.	Hiçbir şey yok.
Only the strong survived.	Sadece güçlüler hayatta kaldı.
It wasn't supposed to go like this.	Böyle gitmemesi gerekiyordu.
The control is incredible.	Kontrol inanılmaz.
Well, the master bedroom.	Peki, ebeveyn yatak odası.
Not in the worst conditions.	En kötü koşullarda değil.
I didn't know a single person.	Bir kişi bile tanımıyordum.
I just didn't know.	Sadece bilmiyordum.
Consider a text message.	Bir metin mesajı düşünün.
Because in both cases interpretation is needed.	Çünkü her iki durumda da yoruma ihtiyaç vardır.
I've never heard of him,' he said.	Onu hiç duymadım' diyordu.
I would need something that belonged to him, something personal.	Ona ait bir şeye, kişisel bir şeye ihtiyacım olacaktı.
This is complex.	Bu karmaşık.
Call them in the afternoon.	Onları öğleden sonra ara.
The audio track becomes muted.	Ses parçası sessizleşir.
We found this technique to be very effective for the task.	Bu tekniğin görev için çok etkili olduğunu gördük.
I would perform anywhere and everywhere.	Her yerde ve her yerde sahne alırdım.
And he would.	Ve yapardı.
Do not do this.	Bunu yapma.
Please fill out the feedback form on the back of this book.	Lütfen bu kitabın arkasındaki geri bildirim formunu doldurun.
But sometimes it is necessary.	Ancak bazen gereklidir.
I could run.	koşabilirdim.
None of these are true.	Bunların hiçbir doğru değil.
Did they cut his back, he stood in front of them.	Sırtını mı kestiler, önlerinde durdu.
The bridge had become a hazard to river traffic.	Köprü nehir trafiği için bir tehlike haline gelmişti.
Call it the eighth point.	Sekizinci nokta olarak adlandırın.
They are into this kind of thing.	Bu tür şeylerle ilgileniyorlar.
We had a funny thing.	Komik bir şey yaşadık.
But the man makes me sick to my stomach.	Ama adam midemi bulandırıyor.
We are still moving forward and still working on each other.	Hala ilerliyoruz ve hala birbirimiz üzerinde çalışıyoruz.
He never wanted to fight with her.	Onunla asla kavga etmek istememişti.
I do bad things.	Kötü şeyler yaparım.
A new name for your new life.	Yeni hayatına yeni bir isim.
Our results are in this range.	Sonuçlarımız bu aralıktadır.
I know his family from old times.	Ailesini eskilerden tanıyorum.
It was something they did.	Bu onların yaptığı bir şeydi.
All those years.	Bütün o yıllar.
The software was very helpful and easy to understand.	Yazılım çok yardımcı oldu ve anlaşılması kolaydı.
Your friend was supposed to.	Arkadaşının yapması gerekiyordu.
Just to note this.	Sadece bunu not etmek için.
Younger than me.	Benden genç.
I argue that there is no such stance.	Böyle bir duruşun olmadığını iddia ediyorum.
However, their children were very different.	Ancak, çocukları çok farklıydı.
The free market doesn't care if you're a man or a woman.	Erkek ya da kadın olmanız serbest piyasanın umurunda değil.
It had nothing to do with color.	Bunun renkle alakası yoktu.
Tax is not included.	Vergi dahil değildir.
It should be on a single line.	Tek satırda olmalıdır.
And damn, it was so close.	Ve lanet olsun, çok yakındı.
on this page.	Bu sayfada.
I share my thoughts with you because you will understand them.	Düşüncelerimi sizinle paylaşıyorum çünkü onları anlayacaksınız.
You can also build strong and let your first date.	Ayrıca güçlü oluşturur ve ilk randevunuza izin verebilirsiniz.
It is added to the end of each line.	Her satırın sonuna eklenir.
Just to know what to say.	Sadece ne söyleyeceklerini bilmek için.
I'm a close friend of your president.	Başkanınızın yakın arkadaşıyım.
I was also asked to add my thoughts.	Benden de düşüncelerimi eklemem istendi.
And come again.	Ve tekrar gel.
He just wanted to slow it down.	Sadece onu yavaşlatmak istemişti.
You got us together.	Bizi birlikte aldın.
This is more than just telling someone to sleep.	Bu, birine uyumasını söylemekten daha fazlasıdır.
Even the police felt it.	Polis bile hissetmişti.
Subject.	Konu şu.
But just for a moment.	Ama sadece bir an için.
I don't want anything but sex.	Seksten başka bir şey istemiyorum.
The reality was exactly the opposite.	Gerçek ise tam tersi olmuştu.
We continued.	Devam ettik.
He did a literature review.	Literatür taraması yaptı.
Make products for those who need it.	İhtiyacı olanlar için ürünler yapın.
He knows he wants nothing more than to kill her.	Onu öldürmekten başka bir şey istemediğini biliyor.
The time is approaching.	Vakit yaklaşıyor.
There you will see the new name and a few more changes.	Orada yeni adı ve birkaç değişiklik daha göreceksiniz.
I can learn something from you.	Senden bir şeyler öğrenebilirim.
I had sex without passion for a long time.	Uzun süre tutkusuz seks yaptım.
I helped you sit down.	Oturmana yardım ettim.
For whatever reason, he knew that someone was there and was following him.	Her ne sebeple olursa olsun birinin orada olduğunu ve onu takip ettiğini biliyordu.
There is a reason for this.	Bunun bir nedeni var.
This was something that was not possible before.	Bu eskiden mümkün olmayan bir şeydi.
Oh, look, the main character is happy.	Oh, bak, ana karakter mutlu.
He has the best streak ever.	O zaman gelmiş geçmiş en iyi çizgiye sahip.
If only changing jobs were this easy.	Keşke iş değiştirmek bu kadar kolay olsaydı.
He continued to read.	Okumaya devam etti.
There is a letter that no one has found.	Kimsenin bulamadığı bir mektup var.
All very tight.	Hepsi çok sıkı.
The water had reached boiling point.	Su kaynama noktasına gelmişti.
He looked like he was enjoying it.	Sanki bundan zevk almış gibi görünüyordu.
Your baby will see many new things and new people.	Bebeğiniz birçok yeni şey ve yeni insanlar görecek.
I couldn't think of how to explain it.	Nasıl açıklayacağımı düşünemedim.
You don't need this.	Buna ihtiyacın yok.
I like.	Beğendim.
I think he's an important part of the team.	Bence takımın önemli bir parçası.
I have my own cell.	Kendi hücrem var.
Suddenly, the figure's right hand reached out and pulled his face.	Aniden, figürün sağ eli uzandı ve yüzünü çekti.
That can make a man cross.	Bu bir adamı çapraz yapabilir.
You add a new account and a new button appears.	Yeni bir hesap eklersiniz ve yeni bir düğme görünür.
This seemed to him more than he could bear.	Bu ona dayanabileceğinden daha fazla görünüyordu.
If you brought any.	Herhangi bir getirdiyse.
Because several members of our family actually passed away.	Çünkü ailemizin birkaç üyesi gerçekten vefat etti.
While watching with him.	Onunla seyirciyken.
You never once denied me.	Beni bir kez bile inkar etmedin.
They were not good.	İyi değillerdi.
Here are some of the most common ones.	İşte en yaygın olanlardan bazıları.
The most important aspect is our knowledge.	En önemli yönü bilgimizdir.
Only you can protect your marriage.	Evliliğinizi sadece siz koruyabilirsiniz.
You know, it's been five months since we stopped production.	Biliyorsunuz, üretimi sonlandıralı beş ay oldu.
He didn't believe me.	Bana inanmadı.
Those who have something want more.	Bir şeye sahip olanlar, daha fazlasını ister.
Maybe he'll change his mind.	Belki fikrini değiştirir.
You can do this for me.	Bunu benim için yapabilirsin.
After we get it, we start.	Aldıktan sonra başlıyoruz.
His body was badly burned.	Vücudu çok kötü yanmıştı.
We will come again next summer.	Önümüzdeki yaz tekrar geleceğiz.
He contributed to the discussion of the results.	Sonuçların tartışılmasına katkıda bulundu.
Help was correct.	Yardım doğruydu.
There will be no end.	Sonu olmayacak.
He smiled and knew his strength.	Gülümsedi ve gücünü biliyordu.
Read on to find out how well the combination works.	Kombinasyonun ne kadar iyi çalıştığını öğrenmek için okumaya devam edin.
We see it more as a work of art than a game.	Bunu bir oyundan çok bir sanat eseri olarak görüyoruz.
In this case, each block either gets more complex or runs faster.	Bu durumda, her blok ya daha karmaşık hale gelir ya da daha hızlı çalışır.
It was not a tree.	O bir ağaç değildi.
Maybe that was a good thing, he was getting over it.	Belki de bu iyi bir şeydi, üstesinden geliyordu.
It turned out easily.	Kolayca ortaya çıktı.
I really think they will win the war.	Gerçekten savaşı kazanacaklarını düşünüyorum.
We got things done.	İşleri hallettik.
No one else is visible.	Başka kimse görünmüyor.
None of us are here by accident.	Hiçbirimiz tesadüfen burada değiliz.
No distance object.	Mesafe nesne yok.
We did what was necessary.	Biz gerekeni yaptık.
Even this alone is not simple.	Bu bile tek başına basit değildir.
It made the visible part of his face look very pale.	Yüzünün görünen kısmını çok solgun gösteriyordu.
Both men laugh.	İki adam da gülüyor.
It wasn't more money.	Daha fazla para değildi.
I'm not sure if this is a good idea.	Bunun iyi bir fikir olup olmadığından emin değilim.
All right, whatever you say to them.	Pekala, onlara ne dersen de.
I couldn't identify him.	Onu teşhis edemedim.
I can't imagine a better place to do this.	Bunu yapmak için daha iyi bir yer hayal edemiyorum.
I'm having a startup problem.	Başlama sorunu yaşıyorum.
It disappears completely in moments.	Anlarda tamamen yok olur.
So let's go back to our main example.	Böylece ana örneğimize geri dönelim.
He changed his plans a few hours ago.	Birkaç saat önce planlarını değiştirdi.
He kept his gaze.	Bakışlarını tuttu.
This looks like a slight byproduct.	Bu hafif bir yan üretim gibi görünüyor.
At that point I feel like we really have it.	O noktada gerçekten sahip olduğumuzu hissediyorum.
Big long ones.	Büyük uzunlar.
Definitely on point.	Kesinlikle yerinde.
Or you met someone who changed your life through a random meeting.	Ya da rastgele bir toplantıyla hayatınızı değiştiren biriyle tanıştınız.
And now our kids play together in high school.	Ve şimdi çocuklarımız lisede birlikte oynuyorlar.
However, further testing can be done.	Ancak daha ileri testler yapılabilir.
If it comes to this, please stand by me.	Konu buna gelirse lütfen yanımda durun.
I want to read the book.	kitabı okumak istiyorum.
This was the third version.	Bu üçüncü versiyondu.
You see it from your own perspective.	Bunu kendi bakış açınızdan görüyorsunuz.
I haven't even looked at the others.	Diğerlerine bakmadım bile.
Be strong and be balanced.	Güçlü olun ve dengede olun.
But this is not the same thing.	Ama bu aynı şey değil.
We are here.	Buradayız.
We used your input to create this plan.	Bu planı oluşturmak için girdilerinizi kullandık.
He didn't like it and wondered if it was true.	Bundan hoşlanmadı ve doğru olup olmadığını merak etti.
I don't know where my private is.	Benim özelim nerede bilmiyorum.
Husband wouldn't like to come home to an empty house.	Koca, eve boş bir eve gelmekten hoşlanmazdı.
He nodded to both of us.	İkimize de başını salladı.
But the next day things slowly returned to normal.	Ancak ertesi gün işler yavaş yavaş normale döndü.
If you have something to say, go ahead.	Söyleyecek bir şeyin varsa, devam et.
I remember this.	Bunu hatırlıyorum.
Too much for little kid to handle.	Küçük çocuğun idare etmesi için çok fazla.
I never even noticed that.	Bunu hiç fark etmedim bile.
He was holding his glass with both hands like a child.	Bardağını bir çocuk gibi iki eliyle tutuyordu.
He didn't say much today.	Bugün pek bir şey söylemedi.
I would sleep in my clothes.	Kıyafetlerimle yatacaktım.
Now we become them.	Şimdi biz onlar oluyoruz.
I can go a different way.	Farklı bir yoldan gidebilirim.
This is his job.	Bu onun işi.
But there is room for doubt.	Ancak şüpheye yer var.
He didn't demand that.	Öyle talep etmedi.
I didn't want them in the movie.	Onları filmde istemedim.
A world where nothing is meaningless.	Hiçbir şeyin anlamsız olduğu bir dünya.
The face is not really fat, just big.	Yüz gerçekten şişman değil, sadece büyük.
He needs the hospital.	Hastaneye ihtiyacı var.
He never wanted this.	Bunu hiç istemedi.
His mother has been dead six years ago.	Annesi öleli altı oldu.
There is no global memory address space between them.	Aralarında global bellek adres alanı yok.
He had heard it somehow.	Bir şekilde duymuştu.
I think this is the best way to do most things.	Bence çoğu şeyi yapmanın en iyi yolu bu.
It's probably a combination of two factors.	Muhtemelen iki faktörün bir kombinasyonudur.
He loved you.	Seni sevdi.
I have a technical question for everyone.	Herkese teknik bir sorum var.
I know you are in my country.	Benim ülkemde olduğunu biliyorum.
If you don't drink, don't start drinking for the health benefits.	İçmiyorsanız, sağlık yararları için içmeye başlamayın.
Sex and feet, of course.	Seks ve ayaklar tabii ki.
What they're trying to do to you.	Sana yapmaya çalıştıkları şey.
The third group is people who have no purpose.	Üçüncü grup, hiçbir amacı olmayan insanlar.
I fought for them.	Onlar için savaştım.
And do it.	Ve yap.
The fundamental question is whether the accused was given a fair trial.	Temel soru, sanığın adil yargılanıp yargılanmadığıdır.
The tax card has arrived.	Vergi levhası geldi.
However, this was not entirely so.	Ancak bu tamamen böyle değildi.
It's our turn in front of life.	Hayatın önünde sıra bizde.
The best strategy should be made by you.	En iyi strateji sizin tarafınızdan yapılmalıdır.
All our games would have to be played on the road.	Tüm oyunlarımız yolda oynanmak zorunda kalacaktı.
After a while he would go back to his room and fix it.	Bir süre sonra odasına geri döner ve bunu düzeltirdi.
This crowd is young.	Bu kalabalık genç.
They don't know.	Bilmiyorlar.
Moving even one step at a time.	Bir seferde tek bir adım bile hareket etmek.
They have contact numbers if you need to reach us.	Bize ulaşmanız gerekirse, bunların irtibat numaraları var.
As he got closer, he understood why.	Yaklaşınca nedenini anladı.
However, these new images are making the world nervous.	Ancak bu yeni görüntüler dünyayı tedirgin ediyor.
I'm looking at my old shoes.	Eski ayakkabılarıma bakıyorum.
But you have to trust me.	Ama bana güvenmelisin.
I am a wild animal.	Ben vahşi bir hayvanım.
This will be off the record.	Bu kayıt dışı olacak.
Common benefit and individual advantage match.	Ortak yarar ve bireysel avantaj eşleşir.
The killing never stopped.	Öldürme hiç durmadı.
They actually lived it.	Aslında bunu yaşadılar.
It will be wild.	Vahşi olacak.
Share the same name.	Aynı adı paylaşın.
Things none of us want to hear.	Hiçbirimizin duymasını istemediği şeyler.
Not in this case.	Bu durumda olmaz.
We want to know who did what.	Kimin ne yaptığını bilmek istiyoruz.
This was repeated throughout the total sample.	Bu, toplam numune boyunca tekrarlandı.
Your best friend is moving out of town.	En iyi arkadaşın şehir dışına taşınıyor.
And if it does it again, don't call for a week.	Ve bir daha yaparsa, bir hafta aramayın.
Many wrongs had to be made right.	Pek çok yanlışın doğru yapılması gerekiyordu.
Brown is moving from left to right.	Kahverengi soldan sağa hareket halinde.
The army would make its first stop here.	Ordu ilk duruşunu burada yapacaktı.
We know what will happen when they start this process.	Bu sürece başladıklarında ne olacağını biliyoruz.
I just can't tell you.	Sadece sana söyleyemem.
No more than he'd explain to another client.	Başka bir müşteriye açıklayacağından fazlası değil.
You know no one but me, rest assured.	Benden başka bildiğin kimse kalmadı, emin ol.
He made the same request.	Aynı talepte bulundu.
In a few minutes.	Birkaç dakika içinde.
You should never eat meat or eggs.	Asla et veya yumurta yememelisiniz.
This is how it should work.	Bu şekilde çalışması gerekiyor.
A few strong young men took them.	Birkaç güçlü genç adam onları aldı.
It's a pretty simple business model.	Oldukça basit bir iş modeli.
Something is happening.	Bir şeyler oluyor.
It felt different.	Farklı hissettirdi.
He told me that his son was dead.	Bana oğlunun öldüğünü söyledi.
If you need a change of job, go for it.	İş değişikliğine ihtiyacınız varsa, bunun için gidin.
I thought about the issue.	Ben konuyu düşündüm.
The game was in production for over a year.	Oyun bir yıldan fazla bir süredir üretimdeydi.
However, most people are not entirely that lucky.	Bununla birlikte, çoğu insan o kadar tamamen şanslı değildir.
Strange ones.	Garip olanlar.
Now the river and the landscape were opening up.	Artık nehir ve manzara açılıyordu.
People are looking at me.	İnsanlar bana bakıyor.
Just one more war, but it will never end.	Sadece bir savaş daha, ama asla bitmez.
Just go to the hotel.	Sadece otele git.
It is much easier to read now.	Artık okumak çok daha kolay.
Both are positive.	İkisi de pozitif.
How hard could it be.	Ne kadar zor olabilir mesela.
Listen to this song.	Bu şarkıyı dinle.
But that wasn't good enough.	Ama bu yeterince iyi değildi.
This remained true for the war as a whole.	Bu bir bütün olarak savaş için doğru kaldı.
Making life easier for spouse and children.	Eş ve çocuklar için hayatı kolaylaştırmak.
He did everything he could to say anything to himself.	Kendine her şeyi söyleyebilecek her şeyi yaptı.
These can be.	Bunlar olabilir.
For you to spend this day as you wish.	Bu günü dilediğin gibi geçirmen için.
He came up behind her and put his hand on her shoulder.	Arkasından gelip elini omzuna koydu.
He died three years ago.	Üç yıl önce öldü.
My father's face did not look like that.	Babamın yüzü öyle görünmüyordu.
That's how your father got involved.	Baban bu şekilde işin içine girdi.
Nobody got hurt.	Kimse incitmedi.
He remained completely silent throughout the discussion.	Tartışma boyunca tamamen sessiz kalmıştı.
The unknown now held him tight.	Şimdi bilinmeyen onu sımsıkı tutmuştu.
The idea wouldn't even occur to him.	Bu fikir aklına bile gelmezdi.
He didn't even leave me a child.	Bana bir çocuk bile bırakmadı.
Sometimes it's good to live in the moment.	Bazen anı yaşamak güzeldir.
Waited, checked again.	Bekledi, tekrar kontrol etti.
That's why we stayed here.	Bu yüzden burada kaldık.
We watched the sky.	Gökyüzünü izledik.
It's out of water.	Suları bitti.
Meet the team and check out the photos.	Ekiple tanışın ve fotoğrafları kontrol edin.
Money is something used to represent something else.	Para, başka bir şeyi temsil etmek için kullanılan bir şeydir.
However, hot gas is clearly present in these objects.	Yine de bu nesnelerde sıcak gaz açıkça mevcuttur.
No one had to die before.	Daha önce kimsenin ölmesine gerek yoktu.
Almost everything today does something other than what it does.	Bugün neredeyse her şey yaptığının dışında bir şey yapıyor.
He didn't look back as he ran.	Koşarken arkasına bakmadı.
It was actually a lot of fun.	Aslında çok eğlenceliydi.
Knowing that made me focus even more.	Bunu bilmek daha da odaklanmamı sağladı.
The drug test came back negative.	Uyuşturucu testi negatif çıktı.
You have to say it without the T.	T olmadan söylemek zorundasın.
I mean, it was just too cold.	Demek istediğim, sadece çok soğuktu.
I cannot protect you.	Seni koruyamam.
I've been in the garden to make it look nice for the summer.	Yaz için güzel görünmesi için bahçede bulundum.
I may never get there again.	Oraya bir daha asla varamayabilirim.
He works with his people.	Halkıyla birlikte çalışır.
The police finally arrived.	Polis nihayet geldi.
Make time for whatever you enjoy.	Hangisinden zevk alıyorsan ona zaman ayır.
We do this for two reasons.	Bunu iki nedenden dolayı yapıyoruz.
There, among the soldiers.	Orada, askerlerin arasında.
She turned her back on him.	Sırtını ona döndü.
We really enjoyed our tour with him.	Onunla turumuzdan gerçekten keyif aldık.
Maybe it would be nice if we did this here.	Bunu burada yapsaydık belki de iyi olurdu.
All your strength.	Tüm gücünüz.
I don't want to go public.	Halka açılmak istemiyorum.
You look a little tired.	Biraz yorgun görünüyorsun.
These findings are helpful for diagnosis but are not consistent.	Bu bulgular tanı için faydalıdır ancak tutarlı değildir.
Nor was there anyone else he spoke to.	Ne de konuştuğu başka kimse yoktu.
There was no need for them to leave any of their own.	Kendilerinden hiçbirini bırakmalarına gerek yoktu.
We want to do things that get results.	Sonuç alan şeyleri yapmak istiyoruz.
I turned the key and took a deep breath.	Anahtarı çevirdim ve derin bir nefes aldım.
The third game passed in complete silence.	Üçüncü oyun tam bir sessizlik içinde geçti.
How dreams could lie	Rüyalar nasıl yalan söyleyebilirdi.
He just loved people.	O sadece insanları severdi.
It only sets the real man free.	Sadece gerçek insanı özgür kılar.
I felt a little sick.	Biraz hasta hissettim.
It seemed like nothing at the time.	O zamanlar hiçbir şey yokmuş gibi görünüyordu.
I said it was top secret.	Çok gizli olduğunu söyledim.
He couldn't hear the sound of an opening door.	Açılan bir kapının sesini duyamıyordu.
You know him much better than we do.	Onu bizden çok daha iyi tanıyorsun.
It has everything provided for it.	Onun için sağlanan her şeye sahiptir.
There is someone out there who can help you.	Dışarıda sana yardım edebilecek biri var.
Fruit widely used in human nutrition.	İnsan beslenmesinde yaygın olarak kullanılan meyve.
I've seen it grow.	Bunun büyüdüğünü gördüm.
So this is our position.	Yani bizim pozisyonumuz bu.
You'll find a few people dealing with this here.	Burada bununla uğraşan birkaç kişi bulursun.
I couldn't care.	umursayamazdım.
to keep it there.	Onu orada tutmak için.
But the woman appeared earlier.	Ancak kadın daha önce ortaya çıktı.
His plan was to come all week at seven.	Planı bütün hafta yedide gelmekti.
A day later he could only remember half of the words.	Bir gün sonra kelimelerin sadece yarısını hatırlayabildi.
Many see it as a tool for distance education.	Birçoğu bunu uzaktan eğitim için bir araç olarak görüyor.
Part of the mind creates the thought.	Zihnin bir kısmı düşünceyi yaratır.
I was used to fighting.	Savaşmaya alışmıştım.
I've seen this.	Bunu görmüştüm.
I don't care if you hate me.	Benden nefret etmen umurumda değil.
They did a good job, but it doesn't help this case.	İyi bir iş çıkardılar, ama bu davaya yardımcı olmuyor.
It is the total order.	Toplam sipariştir.
Some of us escaped.	Bazılarımız kaçtı.
Because she is beautiful.	Çünkü o güzel.
Your body is producing new skin cells.	Vücudunuz yeni cilt hücreleri üretiyor.
from your phone.	Telefonunuzdan.
We were free.	Biz özgürdük.
The firm eventually had to withdraw from the contract.	Firma sonunda sözleşmeden çekilmek zorunda kaldı.
He actually wanted to drive, but he refused.	Aslında kendisi sürmek istemişti ama o reddetmişti.
These were meaningless words to my father.	Bunlar babam için anlamsız sözlerdi.
He thought a lot about others.	Başkalarını çok düşündü.
We are really proud to be part of the team.	Takımın bir parçası olmaktan gerçekten gurur duyuyoruz.
I know it could be worse.	Daha kötü olabileceğini biliyorum.
The smoke lifted.	Duman kalktı.
I was the one who broke the ice.	Buzu kıran bendim.
It may be possible.	Mümkün olabilir.
Check out these photos.	Bu fotoğraflara göz atın.
There are cases.	Olgular var.
Say it with me.	Benimle söyle.
But certainly none of us call the press.	Ama kesinlikle hiçbirimiz basını aramayız.
She had met this white man before.	Bu beyaz adamla daha önce tanışmıştı.
This picture was of his son.	Bu resim onun oğluydu.
The space program has begun.	Uzay programı başladı.
It fell but did not come out.	Düştü ama çıkmadı.
There was a police force.	Bir polis gücü vardı.
Leave a question if you get stuck.	Sıkışırsanız bir soru bırakın.
It's good to be with you this morning.	Bu sabah seninle olmak güzel.
Sorry guys, you won't make it.	Üzgünüm çocuklar, başaramayacaksınız.
We take them in order.	Onları sırayla alıyoruz.
“You can't trust people,” he said.	İnsanlara güvenemezsin, dedi.
Too much, maybe.	Çok fazla, belki.
He made this very clear in an interview last month.	Geçen ay bir röportajda bunu çok net bir şekilde ortaya koydu.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyler tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
He didn't care.	Umursamadı.
Two completely different situations.	Tamamen farklı iki durum.
If you really want to make a difference, contact support.	Gerçekten bir fark yaratmak istiyorsanız, desteğe başvurun.
I'm pretty sure none of the recordings contain those words.	Kayıtların hiçbirinin bu kelimeleri içermediğinden kesinlikle eminim.
Here they are, ready to enter the still life order.	İşte buradalar, natürmort düzenine girmeye hazırlar.
Everyone wants the best quality.	Herkes en iyi kaliteyi ister.
The tone throughout looks restrained and calm.	Boyunca ton ölçülü ve sakin görünüyor.
An interesting legal black hole in some cases.	Bazı durumlarda ilginç bir yasal kara delik.
There was a lot of trouble from start to finish.	Baştan sona çok fazla sorun oldu.
It's not their job.	Bu onların işi değil.
This will solve your problem.	Bu sorununuzu çözecektir.
I turned off the light and went to sleep.	Işığı kapatıp uyudum.
I try too, but I keep falling.	Ben de deniyorum ama düşmeye devam ediyorum.
There is a difference.	Bir fark var.
God, how glad I am that you're gone.	Tanrım, gittiğine ne kadar sevindim.
For the first time in my life.	Hayatımda ilk kez.
Costs are calculated for each transaction type.	Her bir işlem türü için maliyetler hesaplanmıştır.
It doesn't sound bad.	Kulağa kötü gelmiyor.
We don't know what the truth is.	Gerçeğin ne olduğunu bilmiyoruz.
Our results are in line with similar findings in this area.	Sonuçlarımız bu alandaki benzer bulgularla uyumludur.
I don't know if this is true though.	Gerçi bu doğru mu bilmiyorum.
But that would never happen.	Ancak bu asla olmayacaktı.
The first is the global nature of these projects.	Birincisi, bu projelerin küresel doğmasıdır.
We must help him.	Ona yardım etmeliyiz.
We are going to reach.	ulaşmak için gidiyoruz.
The alignment was not successful.	Uyum başarılı olmadı.
For my sister.	Kız kardeşim için.
I hope he knows what he's doing.	Umarım ne yaptığını biliyordur.
He truly and truly loves me.	Beni gerçekten ve gerçekten seviyor.
And other big projects.	Ve diğer büyük projeler.
I'm so glad for that.	Bunun için çok sevindim.
So everyone has access.	Yani herkesin erişimi var.
She agreed and said she would come in a few minutes.	Kabul etti ve birkaç dakika içinde geleceğini söyledi.
They are part of this story.	Onlar bu hikayenin bir parçası.
This is how they make their money.	Paralarını bu şekilde kazanıyorlar.
People will say what they want to say anyway.	İnsanlar zaten söylemek istediklerini söyleyecekler.
I don't think you really think but do you?	Gerçekten düşündüğünüzü düşünmüyorum ama düşünüyor musunuz?
I have a combo box library.	Bir açılan kutu kitaplığım var.
His high school had no windows.	Lisesinin penceresi yoktu.
That's what mattered.	Önemli olan buydu.
Measurements were made on the same day and time each week.	Ölçümler her hafta aynı gün ve saatte yapılmıştır.
Everything during the fight was extremely difficult, even harder than before.	Dövüş sırasında her şey son derece zordu, hatta eskisinden daha da zordu.
Our mother asked.	Annemiz sordu.
Which one.	Hangisi.
It is extremely effective.	Son derece etkilidir.
We know him.	Onu tanıyoruz.
People would probably die.	İnsanlar muhtemelen ölecekti.
The lights were not on.	Işıklar açık değildi.
This, of course, is not good news.	Bu, elbette, iyi haber değil.
I'm sorry your marriage broke up.	Evliliğinizin dağılmasına üzüldüm.
The only difference between them is their shape.	Aralarındaki tek fark şekilleridir.
My family had five children.	Ailemin beş çocuğu vardı.
This was more serious than he thought.	Bu düşündüğünden daha ciddiydi.
Besides, it's on fire.	Üstelik yanıyor.
I miss that old man so much.	O yaşlı adamı çok özlüyorum.
This is a responsible choice.	Bu sorumlu bir seçimdir.
It makes me very happy to see him.	Onu görmek beni çok mutlu ediyor.
Totally random and so much fun.	Tamamen rastgele ve çok eğlenceli.
He decided to walk.	Yürümeye karar verdi.
They were in and out of an apartment.	Bir apartmana girip çıkıyorlardı.
He pointed to the window.	Camı işaret etti.
This is very good information for both you and them.	Bu hem sizin için hem de onlar için çok iyi bir bilgi.
It was too dark to see his face.	Yüzünü görmek için çok karanlıktı.
I wanted to be a part of his world.	Onun dünyasının bir parçası olmak istedim.
i'm not doing	yapmıyorum
Maybe they know something.	Belki bir bildikleri vardır.
This card is actually the real deal.	Bu kart aslında gerçek anlaşma.
See if you can let me in.	Beni içeri alabilecek misin bir bak.
But he doesn't sleep at the best of times.	Ama en iyi zamanlarda uyumuyor.
He nodded at me.	Bana başını salladı.
This book is actually much more serious than people imagine.	Bu kitap aslında insanların hayal ettiğinden çok daha ciddi.
But this is not so.	Ama bu böyle değil.
We were just talking about this today.	Daha bugün bunun hakkında konuşuyorduk.
Imagine something difficult you are going through.	Yaşadığınız zor bir şey hayal edin.
More than your husband.	Kocanızdan daha fazla.
They are good-natured towards each other.	Birbirlerine karşı iyi huyludurlar.
This is done through violence and speech.	Bu şiddet ve konuşma yoluyla yapılır.
These were his choices.	Bunlar onun seçimleriydi.
How is she missed so much?	Nasıl bu kadar özlenir.
Usually both would try to hit at the same time.	Genellikle ikisi aynı anda vurmaya çalışırdı.
I have saved money.	Birikmiş param var.
They look cheap and are extremely long.	Ucuz görünüyorlar ve son derece uzunlar.
He wants an environment in which he is responsible.	Sorumlu olduğu bir ortam istiyor.
Breaking you in half.	Seni yarı yarıya kırmak.
Normally they just stay to themselves.	Normalde sadece kendilerine kalırlar.
Does everyone know his message?	Herkes onun mesajını biliyor mu?
I'm talking about this.	Bunun hakkında konuşuyorum.
You wanted to do everything really well.	Her şeyi gerçekten iyi yapmak istedin.
It still needs to be completed by students.	Yine de öğrenciler tarafından tamamlanması gerekiyor.
And many of them are personal friends.	Ve birçoğu kişisel arkadaşlar.
So we started visiting.	Böylece ziyaret etmeye başladık.
By the way, the same applies to deep sleep.	Bu arada, aynı şey derin uyku için de geçerlidir.
It was a very different place.	Çok farklı bir yerdi.
Let's wait a few months and see.	Birkaç ay bekleyip görelim.
I removed my watch.	Saatimi kaldırdım.
One day she asked him about it.	Bir gün ona bunu sordu.
We help many customers and get success in every business.	Birçok müşteriye yardımcı oluyoruz ve her işte başarı elde ediyoruz.
You don't even look old.	Yaşlı bile görünmüyorsun.
It had meaning to him.	Onun için bir anlamı vardı.
He could move, but remained as he was.	Hareket edebiliyordu ama olduğu gibi kaldı.
Once or twice we got back on the ball.	Bir veya iki kez topa geri döndük.
The smaller this area, the lower the risk.	Bu alan ne kadar küçük olursa, risk o kadar düşük olur.
Our animals are raised with care and respect.	Hayvanlarımız özenle ve saygıyla yetiştirilmektedir.
This is really important.	Bu çok önemli.
But theory can never tell us how things turned out.	Ancak teori bize olayların nasıl olduğunu asla söyleyemez.
The case before the court had a mixed character.	Mahkeme önündeki dava karışık bir karaktere sahipti.
They say you have a good chance of walking again.	Tekrar yürümek için iyi bir şansın olduğunu söylüyorlar.
This is a good start.	Bu iyi bir başlangıç.
This actually makes people put effort into something.	Bu aslında insanların bir şeyler için çaba sarf etmesini sağlıyor.
You can expect similar performance.	Benzer bir performans bekleyebilirsiniz.
I should have said something as soon as things started going wrong.	İşler ters gitmeye başlar başlamaz bir şeyler söylemeliydim.
Of course, you won't find anything about the accusations.	Tabii ki, suçlamalar hakkında hiçbir şey bulamazsınız.
Maybe it was just bad luck.	Belki de sadece şanssızlıktı.
He was sure.	Emindi.
Of course there is.	Elbette var.
This is just and pattern sample.	Bu sadece ve desen örneğidir.
But nobody really is.	Ama kimse gerçekten değil.
Several days.	Birkaç gün.
In a room.	Bir odada.
That was the instant reaction.	Anlık tepki buydu.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
Clear instructions were given on how to fill the box.	Kutunun nasıl doldurulacağına dair net talimatlar verildi.
You've seen it work.	çalıştığını görmüşsünüzdür.
you are beautiful too	sen de güzelsin
I'm staying here.	Burada kalıyorum.
It makes a sharp sound.	Keskin bir ses çıkarıyor.
His mother wrote plays.	Annesi oyunlar yazdı.
I would take your life.	canını alacaktım.
Walking is good.	Yürüyüş iyidir.
Once you have a selection you like, you can name it.	Beğendiğiniz bir seçiminiz olduğunda, onu adlandırabilirsiniz.
He doesn't think it's possible, but it was.	Mümkün olduğunu düşünmüyor ama öyleydi.
Now she was here and she had nothing left.	Şimdi o buradaydı ve hiçbir şeyi kalmamıştı.
Test results are then displayed and discussed.	Test sonuçları daha sonra gösterilir ve tartışılır.
You have friends who	olan arkadaşlarınız var.
Your site should never store a user's credit card information.	Siteniz kesinlikle bir kullanıcının kredi kartı bilgilerini saklamamalıdır.
You can't expect to win this way.	Bu şekilde kazanmayı bekleyemezsiniz.
This was their special signal.	Bu onların özel sinyaliydi.
Still working on it.	Hala üzerinde çalışıyor.
There are whole areas of the track that are not visible.	Parkurun görünmeyen bütün alanları var.
If we use the test set, then it is less.	Test setini kullanırsak, o zaman daha azdır.
Each record contains the patient's home address.	Her kayıt hastanın ev adresini içerir.
Carefully cut off the pieces of skin remaining on the fruit.	Meyve üzerinde kalan deri parçalarını dikkatlice kesin.
He understood his son well.	Oğlunu iyi anlıyordu.
We were just listening in the car.	Az önce arabada dinliyorduk.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
Mark is very, very good at this.	Mark bu konuda çok, çok iyi.
If you can't come close to these results, guess what.	Bu sonuçlara yaklaşamazsanız, tahmin edin ne oldu.
You receive your orders in the morning.	Sabah siparişlerinizi alırsınız.
I would agree more if that was really true.	Bu gerçekten doğru olsaydı daha çok katılırdım.
Sounds logical.	Kulağa mantıklı geliyor.
This is really interesting.	Bu gerçekten ilginç.
I'll show you around.	Sana etrafı göstereceğim.
They have money and resources.	Paraları ve kaynakları var.
They did taste tests.	Tat testleri yaptılar.
When summer came, they would soon die.	Yaz geldiğinde yakında öleceklerdi.
He wasn't exactly afraid.	Tam olarak korkmuyordu.
It's not a secret.	Bu bir sır değil.
He left it.	Bunu bıraktı.
Actually, I don't think you can think of one without the other.	Aslında birini diğeri olmadan düşünebileceğinizi sanmıyorum.
The thing has shrunk.	Şey küçüldü.
The blood will come out and in this case it did.	Kan dışarı çıkacak ve bu durumda yaptı.
It was personal now.	Şimdi kişiseldi.
My arms were killing me for days after the baby was born.	Bebek doğduktan sonra günlerce kollarım beni öldürüyordu.
I really like the way you tell the story.	Hikayeyi anlatma şeklini gerçekten seviyorum.
The main results obtained in this study are the following five results.	Bu çalışmada elde edilen başlıca sonuçlar aşağıdaki beş sonuçtur.
And they are just starting their primary school.	Ve ilkokullarına yeni başlıyorlar.
Be really clear about what you really want.	Gerçekten ne arzu ettiğiniz konusunda gerçekten net olun.
They moved slowly.	Yavaş hareket ettiler.
It's a really bad feeling.	Gerçekten kötü bir his.
He didn't know himself.	Kendini bilmiyordu.
You drew the result.	Sonucu sen çıkardın.
This is the most important point for me.	Benim için en önemli nokta bu.
I'm really good with my legs.	Bacaklarımla aram gerçekten iyi.
This is not our business.	Bu bizim işimiz değil.
It was a group of boys and two girls.	Erkekler ve iki kızdan oluşan bir gruptu.
But it's no use talking about it now.	Ama şimdi bunun hakkında konuşmanın faydası yok.
You just have to try.	Sadece denemelisin.
Late.	Geç.
We have a thousand times more information than we need.	İhtiyacımız olandan bin kat daha fazla bilgiye sahibiz.
He caught her hand.	Elini yakaladı.
If someone can tell me, that would be great.	Biri bana söyleyebilirse, bu harika olur.
More like the opposite.	Daha çok tersi gibi.
It's just us after the break, right?	Aradan sonra sadece biz varız, değil mi?
A day of travel into town.	Kasabaya bir seyahat günü.
You pull out the guns.	Silahları çıkarıyorsun.
It was a good list, but it didn't help me.	İyi bir listeydi, ama bana yardımcı olmadı.
Perhaps you hope to become a system.	Belki de bir sisteme dönüşmeyi umuyorsunuz.
I liked it.	Onu sevdim.
In fact, he was getting stronger.	Aslında giderek güçleniyordu.
It was the first and only start of the season.	Sezonun ilk ve tek başlangıcıydı.
Others thought the same.	Diğerleri de aynı şeyi düşündü.
I think it will be very hot.	Çok sıcak olacağını düşünüyorum.
The others nodded.	Diğerleri başını salladı.
Looks like we have another missing child.	Görünüşe göre bir kayıp çocuğumuz daha var.
But it has nothing to do with cars.	Ama arabalarla alakası yok.
They broke the world.	Dünyayı kırdılar.
We need to talk.	Konuşmamız lazım.
Won't be back for a while.	Bir süre geri dönmeyecek.
And sometimes they come up with really good ideas.	Ve bazen gerçekten iyi fikirler buluyorlar.
He opened the door.	Kapıyı açtı.
It was their choice.	Bu onların seçimiydi.
He likes to think of himself that way.	Kendini böyle düşünmeyi seviyor.
One before the changes, the other after the changes.	Biri değişikliklerden önce, diğeri değişikliklerden sonra.
He didn't want to know the evidence.	Kanıtları bilmek istemiyordu.
And it will work fine.	Ve iyi çalışacak.
He didn't understand what he had to fight.	Neyle savaşması gerektiğini anlamadı.
He didn't expect that either.	Bunu da beklemiyordu.
Women are still used.	Kadınlar hala kullanılıyor.
It had five members.	Beş üyesi vardı.
Such components are not of interest for image analysis.	Bu tür bileşenler, görüntü analizi için ilgi çekici değildir.
Only sometimes it's literally true.	Sadece bazen kelimenin tam anlamıyla doğrudur.
We will build a secondary school in two years.	İki yıl içinde ortaokulu yaptıracağız.
Things are getting worse, not better.	İşler iyiye değil kötüye gidiyor.
We had not seen each other before.	Daha önce birbirimizi görmemiştik.
Is this war? 	Bu savaş mı?
they ask.	onlar sorar.
What we want now is an explanation of why this is so.	Şimdi istediğimiz, bunun neden böyle olduğunun bir açıklaması.
I should have known about you sooner, guys.	Sizi daha önce öğrenmeliydim çocuklar.
A kitchen knife.	Bir mutfak bıçağı.
I used to love.	Eskiden severdim.
Until you power up.	Güç verene kadar.
It was time to speak.	Konuşma zamanıydı.
When he didn't follow, he looked behind him.	Takip etmeyince arkasına baktı.
World class in every way.	Her bakımdan dünya standartlarında.
It was once an established law that women could not vote.	Bir zamanlar kadınların oy kullanamayacağı yerleşik bir yasaydı.
We were born into this situation.	Bu duruma doğduk.
When you trust people too much, you end up getting hurt.	İnsanlara çok güvendiğiniz zamanlarda sonunda incinirsiniz.
I believe this will solve your problem.	Bunun sorununuzu çözeceğine inanıyorum.
And that makes me happy.	Ve bu beni mutlu ediyor.
Now you need to finish the code.	Şimdi kodu bitirmeniz gerekiyor.
Plus money.	Artı para.
So are the whites.	Beyazlar da öyle.
They are not doing anything serious.	Ciddi bir şey yapmıyorlar.
I got stronger.	güçlendim.
Everything in the story is about the application of power.	Hikâyedeki her şey gücün uygulanmasıyla ilgilidir.
Everything they did to him.	Ona yaptıkları her şeyi.
Can we actually go anywhere for a drink?	Aslında bir şeyler içmek için herhangi bir yere gidebilir miyiz?
They were too few to fight.	Savaşamayacak kadar azdılar.
Maybe they overlooked something.	Belki bir şeyleri gözden kaçırmışlardır.
These are far from dry.	Bunlar kuru olmaktan uzaktır.
I have never experienced such physical symptoms.	Hiç böyle fiziksel semptomlar yaşamadım.
A little more.	Birazcık daha.
I will make their life hell.	Hayatlarını cehenneme çevireceğim.
No friends either.	Arkadaş da yok.
I never wanted to move.	Hiç hareket etmek istemedim.
You mention some interesting points.	Bazı ilginç noktalara değiniyorsunuz.
He wasn't a bad person, really.	Kötü biri değildi, gerçekten.
I love being read aloud.	Yüksek sesle okunmayı seviyorum.
The mean of three independent experiments is shown.	Üç bağımsız deneyin ortalaması gösterilmektedir.
He is learning to love the state.	Devleti sevmeyi öğreniyor.
Good to know that.	Bunu öğrendiğim iyi oldu.
He had no idea of ​​space or dimension.	Uzay ya da boyut hakkında hiçbir fikri yoktu.
I will like your look.	Görünüşünü beğeneceğim.
If not, your hotel can help.	Değilse, oteliniz yardımcı olabilir.
Increase your strength.	Gücünüzü artırın.
If not, he will learn his first answer.	Olmazsa, ilk cevabını öğrenecektir.
Everyone was working on one thing.	Herkes tek bir şey üzerinde çalışıyordu.
I was in a shitty situation there.	Orada boktan durumdaydım.
There can be no middle ground here.	Burada orta yol olamaz.
It's not my favorite subject either.	En sevdiğim konu da değil.
We will review it and get back to you.	İnceleyip size geri döneceğiz.
Then down again, then up again.	Sonra tekrar aşağı, sonra tekrar yukarı.
I still clearly remember the first time we met.	İlk tanıştığımız zamanı hala net bir şekilde hatırlıyorum.
I listen with my whole being.	Bütün benliğimle dinliyorum.
Though they may be finished by now.	Gerçi şimdiye kadar bitmiş olabilirler.
Unfortunately that was not the point.	Maalesef konu bu değildi.
He confirmed the news.	Haberi doğruladı.
He didn't come out, he went in.	Dışarı çıkmamıştı, içeri girmişti.
Lets continue.	Devam edelim.
Many have tried.	Birçoğu denedi.
They are the best quality ever.	Onlar şimdiye kadarki en iyi kalite.
If the system doesn't change at all, it shouldn't break.	Sistem hiç değişmezse, bozulmamalıdır.
Nobody pays for a suit he can wear.	Kimse onun giyebileceği bir takım elbise için para ödemez.
All my strength was suddenly gone.	Tüm gücüm bir anda tükendi.
I know we can.	Yapabileceğimizi biliyorum.
The tribunal did not respond.	Mahkeme heyeti cevap vermedi.
We cannot represent ourselves.	Kendimizi temsil edemiyoruz.
Big and beautiful and stone.	Büyük ve güzel ve taş.
Directly in front of us were three tall men.	Tam önümüzde uzun boylu üç adam vardı.
This answers our first question.	Bu, ilk sorumuzu yanıtlıyor.
He has one week to accept the offer.	Teklifi kabul etmesi için bir haftası var.
This will be the end.	Bu son olacak.
The problem with such claims is the lack of evidence.	Bu tür iddialarla ilgili sorun, kanıt eksikliğidir.
I love you man.	Seni seviyorum adamım.
Of course he had to.	Elbette zorundaydı.
Usually they did.	Genellikle yaptılar.
It says location in its properties.	Özelliklerinde konumu yazıyor.
The attached shop sold most things at pretty reasonable prices.	Ekli dükkan çoğu şeyi oldukça makul fiyatlarla sattı.
Any other value is the actual value of that property.	Diğer herhangi bir değer, o mülkün gerçek değeridir.
And it's just getting started.	Ve daha yeni başlıyor.
It is impossible to be a boy.	Bir erkek çocuğu olmak mümkün değil.
There were more tears.	Daha fazla gözyaşı vardı.
There was nothing for it.	Bunun için hiçbir şey yoktu.
The latest status of the project subject should be examined.	Proje konusunun son durumu incelenmelidir.
Every follow-up email should have a clear call to action.	Her takip e-postasında net bir harekete geçirici mesaj olmalıdır.
He had not lived a good life, albeit a short one.	Kısa da olsa iyi bir hayat yaşamamıştı.
His rapid speech died on his lips.	Hızlı konuşması, dudaklarında öldü.
Hand tools are ancient and well known in the art.	El aletleri eskidir ve teknikte iyi bilinmektedir.
Shared memory is treated the same as local process memory.	Paylaşılan bellek, yerel işlem belleğiyle aynı şekilde ele alınır.
He plays the first card.	İlk kartı oynar.
You loved some of us.	Bazılarımızı sevdin.
Pick up the phone and make the call.	Telefonu aç ve aramayı yap.
Your goal is to have your ideal customers.	Amacınız ideal müşterilerinize sahip olmaktır.
He walked towards the glass wall at the back.	Arka taraftaki cam duvara doğru yürüdü.
The date is before the trial.	Tarih duruşmadan önce.
I bought you other things.	Sana başka şeyler aldım.
But not.	Ama yok.
He turned around and went to check on her.	Arkasını döndü ve onu kontrol etmeye gitti.
Mind matters.	Akıl önemli.
Sounds right in the details.	Ayrıntılarda doğru geliyor.
God loves us.	Tanrı bizi seviyor.
They were moving at the same speed and side by side.	Bunlar aynı hızda ve yan yana hareket ediyorlardı.
In practice, however, there is another limit that must be taken into account.	Ancak pratikte dikkate alınması gereken başka bir sınır daha vardır.
Everything is fine.	Her şey yolunda gidiyor.
The songs were recorded entirely live.	Şarkılar tamamen canlı kaydedildi.
It succeeded.	Bu başardı.
The women were then asked to complete six questions.	Daha sonra kadınlardan altı soruyu tamamlamaları istendi.
Don't nap me.	Beni şekerleme.
Give or take a year.	Bir yıl ver ya da al.
But never in the middle of the night like this.	Ama asla böyle bir gecenin ortasında.
In the morning, instead of having breakfast, we run.	Sabahları kahvaltı yapmak yerine koşuyoruz.
It should be this year.	Bu yıl olmalı.
They didn't even look up.	Yukarıya bakmadılar bile.
However, this doesn't work.	Ancak bu işe yaramıyor.
They can only be used for a certain period of time.	Yalnızca belirli bir süre için kullanılabilirler.
These findings are supported by records.	Bu bulgular kayıtlarla desteklenmektedir.
The old man flashed him a knowing smile.	Yaşlı adam ona bilmiş bir gülümseme gönderdi.
They shot our mother first.	Önce annemizi vurdular.
Then he sat at the corner of the table without saying anything.	Sonra hiçbir şey söylemeden masanın köşesine oturdu.
A great written explanation can only go so far.	Harika bir yazılı açıklama ancak bu kadar ileri gidebilir.
You don't have to make anything up.	Hiçbir şey uydurmak zorunda değilsin.
Make it easy to be a doctor.	Doktor olmayı kolaylaştırın.
I'm not doing business.	Ben iş yapmıyorum.
Well, some of it.	Eh, bir kısmı.
We hope to receive important news this year.	Bu yıl içinde önemli haberler almayı umuyoruz.
Without these things, we were out of luck.	Bu işler olmadan, şansımız yaver gitti.
The value must be unique for each message.	Değer, her mesaj için benzersiz olmalıdır.
It came at a high price.	Bu yüksek bir fiyata geldi.
This is my situation.	Bu benim durumum.
This station could not be in a better location.	Bu istasyon daha iyi bir konumda olamazdı.
I cannot change this.	Bunu değiştiremem.
This is really important to me.	Bu benim için gerçekten önemli.
But maybe that's more my problem than yours.	Ama belki de bu seninkinden çok benim sorunum.
If these are important to you, check first.	Bunlar sizin için önemliyse, önce kontrol edin.
It would be really helpful.	Gerçekten faydalı olurdu.
He wrote a movie.	Bir film yazdı.
I can't give it to them now.	Şimdi onlara veremem.
He continued to study the board with great interest.	Tahtayı büyük bir ilgiyle incelemeye devam etti.
When he arrived, he asked for the food to be brought.	Geldiğinde yemeğin getirilmesini istedi.
But like his father, he had all kinds of talents except for many years.	Ama babası gibi, uzun yıllar dışında her türlü yeteneğe sahipti.
With the right focus.	Doğru odaklanma ile.
He didn't break it or anything, but pulled it back.	Onu kırmadı ya da başka bir şey yapmadı, ama geri çekti.
Everything here seemed larger than life.	Buradaki her şey hayattan daha büyük görünüyordu.
Sorry, but there you are.	Üzgünüm, ama işte oradasın.
My back was in exactly the same spot as before.	Sırtım eskisi gibi tam olarak aynı noktadaydı.
He knew what he was doing.	Yaptığını biliyordu.
But in many cases this relationship can become very complex.	Ancak çoğu durumda bu ilişki çok karmaşık hale gelebilir.
It was time for me to be on my own.	Kendi başıma kalmamın zamanı gelmişti.
Then he pulled the door.	Sonra kapıyı çekti.
Compared to you, the child is nothing to me.	Seninle karşılaştırıldığında çocuk benim için bir hiç.
You've lived long enough.	Yeterince uzun süre yaşadın.
This is the real answer.	Gerçek cevap budur.
He was looking for the woman.	Kadını aramıştı.
The days are warm and bright.	Günler sıcak ve aydınlık.
You are the best.	Sen en iyisin.
And the children were gone.	Ve çocuklar gitmişti.
They had to follow the rules.	Kurallara uymak zorundaydılar.
They come in rare white and bright red.	Nadir beyaz ve parlak kırmızı renkte gelirler.
The other was older.	Diğeri daha yaşlıydı.
Mark was the last to die.	Mark en son ölen kişiydi.
He thought it was because he had taken a blow to his side.	Bunun kendi tarafına bir darbe aldığından olduğunu düşündü.
Your body can no longer exist in the present moment.	Artık bedeniniz şimdiki anda var olamaz.
It doesn't require both.	Her ikisini de gerektirmez.
He wants to be a part of the world again.	Tekrar dünyanın bir parçası olmak istiyor.
My family may be human, but we were strong once.	Ailem insan olabilir ama bir zamanlar güçlüydük.
At this age, you think you don't need anyone or anything.	Bu yaşta kimseye ya da hiçbir şeye ihtiyacın olmadığını düşünüyorsun.
Economic growth clearly brings benefits.	Ekonomik büyüme açıkça faydalar sağlar.
I couldn't go out because of the rain.	Yağmur nedeniyle dışarı çıkamadım.
It's hot.	Bu çok sıcak.
You just can't win.	Sadece kazanamazsın.
This is a pretty obvious mechanism.	Bu oldukça açık bir mekanizmadır.
There was nothing to say between us.	Aramızda söylenecek bir şey yoktu.
We even have a book to use.	Kullanmak için bir kitabımız bile var.
At the end of a good day.	Güzel bir günün sonunda.
His career started.	Kariyeri başladı.
And as quickly as possible.	Ve olabildiğince çabuk.
Not every person knows every language.	Her insan her dili bilmez.
This is the hope I feel for myself and my world.	Kendim ve dünyam için hissettiğim umut bu.
A method or technique that makes things easier for the user.	Kullanıcı için işleri kolaylaştıran yöntem veya teknik.
I love our house.	Evimizi seviyorum.
Problems did not appear.	Sorunlar görünmüyordu.
They needed help cleaning it up.	Temizlemek için yardıma ihtiyaçları vardı.
Usually a combination of these techniques is used.	Genellikle bu tekniklerin bir kombinasyonu kullanılır.
Experiments were repeated three times with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla üç kez tekrarlandı.
The neck is probably my favorite feature.	Boyun muhtemelen en sevdiğim özellik.
The more you know, the easier and more the process becomes.	Ne kadar çok bilirseniz, süreç o kadar kolaylaşır ve o kadar fazla olur.
Follow it home.	Eve kadar takip et.
They would have a dog.	Bir köpek sahibi olacaklardı.
This is how we learn, become better and excel.	Bu şekilde öğreniyor, daha iyi oluyoruz ve mükemmel oluyoruz.
He seems right.	O haklı görünüyor.
I can't hold it.	Ben bunu tutamam.
You may need a middle step.	Bir orta adıma ihtiyacınız olabilir.
It's about being honest with oneself.	Bu, kişinin kendisine karşı dürüst olmakla ilgilidir.
The news didn't make sense to me.	Haber bana mantıklı gelmedi.
I used it for a while.	Bir süre onu kullandım.
This is so wrong mate.	Bu çok yanlış dostum.
This is not a quick fix.	Bu hızlı bir düzeltme değil.
They have no idea how hard his life actually is.	Hayatının aslında ne kadar zor olduğu hakkında hiçbir fikirleri yok.
It should be easy.	Kolay olmalı.
Nothing is new anymore.	Artık hiçbir şey yeni değil.
He didn't understand.	Anlamadı.
And really enjoy.	Ve gerçekten tadını çıkarın.
This brings me to the second point.	Bu beni ikinci noktaya götürüyor.
Efforts take a lot of time, I think.	Çabalar bence çok zaman alıyor.
There were only three of us left that morning.	O sabah sadece üçümüz kaldık.
He could not speak properly and could not hear.	Düzgün konuşamıyor ve duyamıyordu.
Three people.	Üç kişi.
This is a common mistake.	Bu yaygın bir hatadır.
It's in the morning.	Sabah onda.
This is my fixed aim.	Bu benim sabit amacım.
He must have shown it to all three of you.	Üçünüze de göstermiş olmalı.
Chicken feed is getting expensive.	Tavuk yemi pahalılaşıyor.
They know the place and the teams.	Yeri ve ekipleri biliyorlar.
Currently, this is not happening.	Şu anda, bu olmuyor.
You might be glad to hear that.	Bunu duyduğuna memnun olabilirsin.
He has a political background.	Siyasi bir geçmişi var.
I will live below my means.	İmkanlarımın altında yaşayacağım.
This is your first movie.	Bu sizin ilk filminiz.
I love this machine.	Bu makineyi seviyorum.
I am very interested.	İlgimi çekiyor.
No one seemed to be listening to them.	Kimse onları dinlemiyor gibiydi.
Everything else is as it should be.	Diğer her şey olması gerektiği gibi.
We lost him several times.	Onu birkaç kez kaybettik.
Get input and feedback.	Giriş ve geri bildirim alın.
I can't explain why.	Nedenini açıklayamam.
It seems like they have too much.	Sahip oldukları çok fazla görünüyor.
Is it him?	O mu.
I said we can start our lives here.	Hayatlarımıza burada başlayabiliriz dedim.
To prove it, I showed you my letter tonight.	Bunu kanıtlamak için bu akşam mektubumu sana gösterdim.
I cut this.	Bunu kestim.
Of course it would go away eventually.	Elbette eninde sonunda uzaklaşacaktı.
This is only one left.	Bu sadece bir tane kaldı.
It's still not true.	Hala doğru değil.
And he was the only one.	Ve o tek kişiydi.
This seems safe enough.	Bu yeterince güvenli görünüyor.
Shoulder is fine.	Omuz iyi.
I firmly believe that he was injured.	Yaralandığına kesinlikle inanıyorum.
It has never been cut so badly.	Hiç bu kadar kötü kesilmemişti.
They had ten more minutes.	Daha on dakikaları vardı.
We had to go out and change.	Dışarı çıkıp üstümüzü değiştirmek zorunda kaldık.
What is his name?	Onun ismi ne.
They're just on the surface.	Tam yüzeydeler.
He pushed his hand away and his lips were tight.	Elini itti ve dudakları gergindi.
Error bars were obtained from three measurements.	Üç ölçümden hata çubukları elde edildi.
I'll read it for the pure idea.	Saf fikir için okuyacağım.
We wanted to see where it took us.	Bizi nereye götürdüğünü görmek istedik.
Another major change in my life.	Hayatımda önemli bir değişiklik daha.
But the real stars here are the students.	Ancak buradaki asıl yıldızlar öğrencilerdir.
I probably didn't want to know.	Muhtemelen bilmek istemedim.
That was my original thought.	Orijinal düşüncem buydu.
I don't believe you even want to do this.	Bunu yapmak istediğine bile inanmıyorum.
I'm not so sure about the other guys.	Diğer adamlardan pek emin değilim.
Now he is confident about it.	Şimdi bu konuda kendinden emin.
Not even most of them.	Hatta çoğu değil.
No deep breathing.	Derin nefes almak yok.
The engine started on the first try.	Motor ilk denemede çalıştı.
Some seem to have too many arms or an extra head.	Bazılarının çok fazla kolu veya fazladan bir kafası var gibi görünüyor.
I just had to find out who it was.	Sadece kim olduğunu bulmam gerekiyordu.
That floor was definitely something to consider.	O zemin kesinlikle dikkate alınması gereken bir şeydi.
But there are some really important differences.	Ama bazı gerçekten önemli farklılıklar var.
We don't need them.	Onlara ihtiyacımız yok.
Work clothes were worn again.	İş kıyafetleri tekrar giyildi.
He had food with him.	Yanında yemek vardı.
Best shows ever and lots of hot water.	Şimdiye kadarki en iyi şovlar ve bol sıcak su.
But he is wrong.	Ama yanılıyor.
I felt bad for him.	Onun için kötü hissettim.
He finished it in less than fifteen minutes.	On beş dakikadan az bir sürede bitirdi.
It was something much more important than that.	Bundan çok daha önemli bir şeydi.
We will return to this issue in future work.	Gelecekteki çalışmalarda bu konuya döneceğiz.
The motion requires the court to determine two issues.	Önerge, mahkemenin iki konuyu belirlemesini gerektiriyor.
But he didn't want to stay in the room forever.	Ama sonsuza kadar odada kalmak istemiyordu.
In a word, terrible.	Tek kelimeyle korkunç.
We are not afraid.	Korkmuyoruz.
Anyone who gets in your way.	Yoluna çıkan herkes.
There's no way of telling what's going on in that space.	O boşlukta neler olup bittiğini söylemenin hiçbir yolu yok.
Accordingly, these three employees are treated together.	Buna göre bu üç çalışan birlikte muamele görür.
It was in this house when my father first hit me.	Babam bana ilk vurduğunda bu evdeydi.
The problem lies there.	Sorun orada yatıyor.
Then he leaned forward.	Sonra öne eğildi.
The results of our study support the results of the trials.	Çalışmamızın sonuçları, denemelerin sonuçlarını desteklemektedir.
The last one is shown as a reference.	Sonuncusu referans olarak gösterilir.
We'll see which one is the better guide.	Hangisinin daha iyi rehber olduğunu göreceğiz.
This will be a problem if a component does not fit properly.	Bir bileşen düzgün bir şekilde uymazsa bu bir sorun olacaktır.
He needed cash.	Nakite ihtiyacı vardı.
Again, this means planning again and again.	Yine, bu tekrar tekrar planlama anlamına gelir.
It felt like community.	Bu topluluk gibi hissettirdi.
The social world is an extremely complex environment.	Sosyal dünya son derece karmaşık bir ortamdır.
It wouldn't make sense.	Mantıklı olmazdı.
The children pointed and laughed.	Çocuklar işaret edip güldüler.
Someone is out there.	Orada birileri kafasında değil.
Out of stock within two hours.	İki saat içinde stokları tükendi.
It had a positive cash flow.	Olumlu bir nakit akışı yaşadı.
If it does, it will be worth it.	Olacaksa, buna değecektir.
Imagine a garden with lots of flowers.	Bol çiçekli bir bahçe hayal edin.
No, we're taking their lives.	Hayır, hayatlarını alıyoruz.
I notice you as if seeing you for the first time.	Seni ilk defa görmüş gibi fark ediyorum.
If and when we take too much, we are fine.	Eğer ve ne zaman çok alırsak, iyiyiz.
For most services, this is too early.	Çoğu hizmet için bu çok erken.
He discussed the results and wrote the manuscript text.	Sonuçları tartıştı ve el yazması metnini yazdı.
It was more than enough for any president.	Her başkan için fazlasıyla yeterliydi.
He slowly opened his eyes and looked at her.	Gözlerini yavaşça açtı ve ona baktı.
It is very difficult to explain this to the family.	Bunu aileye açıklamak çok zor.
But basically, he turned his life upside down.	Ama temelde, hayatını tersine çevirdi.
Suddenly the plane started to move.	Bir anda uçak hareket etmeye başladı.
It can be done as follows.	Aşağıdaki gibi yapılabilir.
I really appreciate you taking the time to read it.	Okumak için zaman ayırdığınız için gerçekten minnettarım.
He had no relief.	Rahatlaması yoktu.
The charges were eventually dropped.	Suçlamalar sonunda düştü.
Every time he closed his eyes, it was there.	Gözlerini her kapattığında, oradaydı.
This has happened several times now.	Bu şimdi birkaç kez oldu.
He didn't even want her to play with him.	Onunla oynamasını da hiç istemedi.
She didn't want to get angry.	Kızmak istemiyordu.
This is the real representative government.	Gerçek temsili hükümet budur.
Much more comfortable, but water got in there.	Çok daha rahat, ama oraya su girdi.
I thought they were really funny.	Gerçekten komik olduklarını düşündüm.
Buy and enjoy.	Satın alın ve keyfini çıkarın.
Plus, it seems to have a nice balance of content.	Artı, güzel bir içerik dengesi sağlamış görünüyor.
Spirit to spirit.	Ruhu ruha.
Promise you won't believe a word.	Tek bir kelimeye bile inanmayacağına söz ver.
To help them manage us.	Bizi yönetmelerine yardımcı olmak için.
He has not forgotten us.	Bizi unutmadı.
This is the second part of his argument.	Bu onun argümanının ikinci kısmı.
Well, and it turns out that there is no normal distribution.	Peki, ve normal dağılımın olmadığı ortaya çıktı.
It just gets better and better.	Sadece daha iyi ve daha iyi oluyor.
I started to worry.	endişelenmeye başladım.
I put it on a tree.	Bir ağaca koydum.
Enjoy your visit!.	Ziyaretinden keyif al!.
Even too much.	Hatta çok fazla.
I want the user to choose to play both games.	Kullanıcının her iki oyunu da oynamayı seçmesini istiyorum.
But the world is running out of oil.	Ama dünya petrolü geçiyor.
He shouldn't have brought her here.	Onu buraya getirmemeliydi.
I got on well with him.	Onunla iyi anlaştım.
The food industry is a different matter.	Gıda sektörü farklı bir konu.
There are no other buildings here.	Burada başka bina yok.
You want me to open this door.	Bu kapıyı açmamı istiyorsun.
They don't continue either.	Onlar da devam etmiyor.
I love the message of the song.	Şarkının mesajını seviyorum.
Obvious.	Çok açık.
Look, there's a cafe across the street.	Bak, caddenin karşısında bir kafe var.
Turn the heat back on and bring it to a boil.	Isıyı tekrar açın ve kaynatın.
There are people lying dead in the streets.	Sokaklarda ölü yatan insanlar var.
The book consists of five parts.	Kitap beş bölümden oluşuyor.
You know this?	Bu biliyor musun.
My daughter is a very beautiful girl.	Kızım çok güzel bir kız.
Running with what they have.	Sahip olduklarıyla koşmak.
Other than that it's a good system.	Onun dışında iyi bir sistem.
I never do anything with my hair.	Saçımla asla bir şey yapmam.
I knew very well where everyone was.	Herkesin nerede olduğunu çok iyi biliyordum.
I was never here.	Ben hiç burada değildim.
He is afraid of you.	Senden korkuyor.
Vote and comment too.	Oy ve yorum da yapın.
You are never too young to learn how to start a business.	Bir iş kurmayı öğrenmek için asla çok genç değilsiniz.
I really don't know how to say it.	Nasıl söyleyeceğimi gerçekten bilmiyorum.
Something significant has to happen soon.	Yakında kayda değer bir şey olması gerekiyor.
He also began to take better care of the university.	O da üniversiteye daha iyi bakmaya başladı.
The boys had to go to school or events.	Oğlanların okula ya da etkinliklere gitmesi gerekiyordu.
you like it.	Hoşunuza gidiyor.
And many things confused me.	Ve birçok şey kafamı karıştırdı.
I loved it.	Sevmiştim.
Here we propose another way.	Burada başka bir yol öneriyoruz.
But that is not the real question.	Ancak asıl soru bu değil.
It's like she used to be a woman.	Sanki eskiden bir kadındı.
She sang the part of she.	Parçasını söylemişti.
I think it's fair.	Bence adil.
He didn't need to worry.	Endişelenmesine gerek yoktu.
Most people are not as lucky as he is.	Çoğu insan onun kadar şanslı değil.
This is largely done today.	Bugün büyük ölçüde bu yapılıyor.
I find it surprising how confused people are at this point.	İnsanların bu noktada kafalarının ne kadar karıştığını şaşırtıcı buluyorum.
Call me crazy.	Bana deli de.
I didn't look at the pictures.	Resimlere bakmadım.
They don't say that and they don't agree with that.	Bunu söylemiyorlar ve buna katılmıyorlar.
And they say they just raise their hands and turn their backs.	Ve sadece ellerini kaldırıp arkalarını döndüklerini söylüyorlar.
And maybe it was supposed to be zero.	Ve belki de sıfır olması gerekiyordu.
Now he had a growing family, too, and really anything was possible.	Artık onun da büyüyen bir ailesi vardı ve gerçekten her şey mümkündü.
By then he was back in bed.	O zamana kadar yatağa geri döndü.
Not just until late at night.	Sadece gece geç saatlere kadar değil.
Let them hear.	Onları duysunlar.
The phone was silent again.	Telefon yine susmuştu.
On a racetrack.	Bir yarış pistinde.
He's the one who doesn't understand us at all.	Bizi hiç anlamayan o.
The task was a simple visit to a link.	Görev, bir bağlantıya basit bir ziyaretti.
So that's what brought me here.	Demek beni buraya getiren buydu.
I will definitely listen.	Kesinlikle dinleyeceğim.
As noted, the sample size of the study was relatively small.	Belirtildiği gibi, çalışmanın örneklem büyüklüğü nispeten küçüktü.
Typically, source one on the left and source two on the right.	Genellikle, soldaki kaynak bir ve sağdaki kaynak iki.
My heart only depends on him.	Kalbim sadece ona bağlı.
Now my fear is this.	Şimdi korkum şu.
He was very very young.	Çok çok gençti.
I actually really like this feeling.	Aslında bu hissi gerçekten seviyorum.
Leave it overnight.	Gece boyunca bırakın.
Let the mixture sit for ten minutes.	Karışımı on dakika bekletin.
I don't feel that way anymore.	Artık öyle hissetmiyorum.
Just two.	Sadece iki.
If you didn't move when that moment came.	O an geldiğinde kıpırdamadıysan.
He is very positive.	O çok pozitif.
So he would watch and wait for another chance.	Bu yüzden izleyecek ve bir şans daha bekleyecekti.
We both knew where we had to go.	İkimiz de nereye gitmemiz gerektiğini biliyorduk.
We must not forget.	Unutmamalıyız.
Even these and much more.	Hatta bunlar ve çok daha fazlası.
I'm not like this	ben böyle değilim
This time they did.	Bu sefer yaptılar.
The question of what is right.	Neyin doğru olduğu sorusu.
I will be in touch.	temas halinde olacağım.
Maybe the person giving the feedback will like it exactly as you wrote it.	Belki geri bildirimde bulunan kişi, tam olarak yazdığınız gibi sevecektir.
Otherwise, we will try the enhanced prediction.	Aksi takdirde, geliştirilmiş tahmini deneyeceğiz.
There was no one there.	Orada kimse yoktu.
your local network.	Yerel ağınız.
A hand touched his head.	Bir elini kafasına dokundurdu.
I haven't died enough, it seems.	Yeterince ölmedim, öyle görünüyor.
We never stopped trying.	Denemekten hiç vazgeçmedik.
You can definitely take it at face value.	Onu kesinlikle yüz değerinden alabilirsin.
There were two other people in the room.	Mekanda iki kişi daha vardı.
You treat me well.	Bana iyi davranıyorsun.
'map '.	'harita '.
He loved that we got to know him.	Onu tanımamızı sevdi.
Obviously he was nervous too.	Belli ki o da gergindi.
There is something wrong with this picture.	Bu resimde bir yanlışlık var.
Children produce even more heat than adults.	Çocuklar yetişkinlerden bile daha fazla ısı üretir.
Let alone speaking, he never learned to read and write properly.	Konuşmayı bir kenara bırakın, okuma yazmayı hiçbir zaman düzgün bir şekilde öğrenmedi.
Watch what unfolds.	Neyin ortaya çıktığını izleyin.
This is the most logical.	Bu en mantıklısı.
So I don't have enough time right now.	O yüzden şu anda yeterli zamanım yok.
Overall this is a good product that makes a lot of work easier.	Genel olarak bu, birçok işi kolaylaştıran iyi bir üründür.
You know, as a way of knowing what to do next.	Bilirsin, daha sonra ne yapacağını bilmenin bir yolu olarak.
We travel well together.	Birlikte iyi seyahat ederiz.
Here is the full report.	İşte raporun tamamı.
To get started, make things easy for him.	Başlamak için işleri onun için kolaylaştırın.
Technology is just a tool to showcase our ideas.	Teknoloji sadece fikirlerimizi sergilemek için bir araçtır.
It will come, whether it takes weeks, months, or years.	Haftalar, aylar veya yıllar alsa da gelecek.
Girls, go back to bed.	Kızlar, yatağa dönün.
I put a new train into that station and it was empty.	O istasyona yeni bir tren koydum ve boş kaldı.
You also told us things we didn't know before.	Ayrıca bize daha önce bilmediğimiz şeyler anlattın.
We know who we're talking about.	Kimden bahsettiğimizi biliyoruz.
But it definitely got me.	Ama kesinlikle beni yakaladı.
My favorite table was empty.	En sevdiğim masa boştu.
We must respect that.	Buna saygı duymalıyız.
This is really interesting.	Bu gerçekten ilginç.
Here is an example for you.	Bir örnek bu sizin için.
But it was something.	Ama bir şeydi.
Money is not an object.	Para bir obje değildir.
Stories vary in length from half a page to five pages.	Öykülerin uzunluğu yarım sayfadan beş sayfaya kadar değişir.
But none of this is true.	Ama bunların hiçbiri doğru değil.
Yes it was.	Evet öyleydi.
My hand doesn't move.	Elim hareket etmiyor.
I understand that.	Bunu anladım.
It means something is good.	Bir şeyin iyi olduğu anlamına gelir.
It didn't go very far.	Fazla uzağa gitmedi.
But not with him.	Ama onunla değil.
Breakfast is included in the prices.	Kahvaltı fiyatlara dahildir.
But we should try our luck.	Ama şansımızı denemeliyiz.
Things can go wrong.	İşler ters gidebilir.
I have some knowledge of available tools etc.	Kullanılabilir araçlar hakkında biraz bilgim var vb.
Finished.	Bitti.
I thought it would be really hard, but it wasn't.	Gerçekten zor olacağını düşünmüştüm ama değildi.
The last one represents the death of the event.	Sonuncusu olayın ölümünü temsil eder.
Another incident happened.	Bir olay daha oldu.
We each got a taste until we left.	Her birimiz gidene kadar bir tat aldık.
Therefore, it is perfectly appropriate to go very far back in time.	Bu nedenle, zamanda çok geriye gitmek tamamen uygundur.
I had him killed.	Onu öldürttüm.
They are good guys.	Onlar iyi çocuklar.
Here we consider only statistical error.	Burada sadece istatistiksel hatayı dikkate alıyoruz.
And so we have to ask you another question.	Ve böylece size başka bir soru sormalıyız.
She knows him.	Onu tanıyor.
A little longer.	Biraz daha uzun.
This is no longer me.	Bu artık ben değilim.
He says it's time.	Zamanının geldiğini söylüyor.
He rolled himself into a little ball.	Kendini küçük bir top haline getirdi.
It is murder.	Cinayet olduğunu.
I worried about you.	Senin için endişelendim.
It's not just a copy, it's the original one.	Sadece bir kopya değil, orijinal olanı.
Don't mind me.	Bana aldırma.
Sweet skin.	Tatlı cilt.
It won't come to you.	Sana gelmeyecek.
I want to hear what it is, not what it is.	Ne olduğunu değil ne olduğunu duymak istiyorum.
I just wanted to wait for you.	Sadece seni beklemek istedim.
This seemed strange to me.	Bu bana tuhaf geldi.
All men are weak.	Bütün erkekler zayıftır.
There is something for comparison.	Karşılaştırma için bir şey var.
Well, I can't do much about it.	Eh, bunun için pek bir şey yapamam.
It's something quick though.	Yine de hızlı bir şey.
Just give up.	Sadece pes et.
It's not worth it, he thought.	Buna değmez, diye düşündü.
The dog was too fast for him.	Köpek onun için çok hızlıydı.
He was always trying to free himself from her.	Sürekli kendini ondan kurtarmaya çalışıyordu.
It will be open to local traffic only.	Sadece yerel trafiğe açık olacaktır.
Yet people change.	Yine de insanlar değişir.
I loved hearing that man talk.	O adamın konuşmasını duymayı seviyordum.
Enter a few useful items.	Birkaç yararlı öğe girin.
And yet not one.	Ve yine de bir tane değil.
Today was crowd control.	Bugün kalabalık kontrolü vardı.
We are beyond pain.	Biz acının ötesindeyiz.
Of course it can.	Elbette olabilir.
Watching the bear.	Ayıyı izlemek.
He couldn't wait to return home.	Eve dönmek için sabırsızlanıyordu.
She meant what she had just said.	Az önce söylediklerini kastetmişti.
Tears flowed down her face, she.	Gözyaşları yüzünden aşağı aktı.
I guess you had to be there.	Sanırım orada olmak zorundaydın.
Her mother's hands had disappeared under the edge of the table.	Annesinin elleri masanın kenarının altında kaybolmuştu.
There is something very special about these people.	Bu insanlarda çok özel bir şey var.
If you want more performance, you pay more.	Daha fazla performans istiyorsanız, daha fazla ödersiniz.
I don't think we could ask for more.	Daha fazlasını isteyebileceğimizi sanmıyorum.
We're going back a long way, him and me.	Uzun bir yoldan geri gidiyoruz, o ve ben.
Life is getting so much better.	Hayat çok daha iyi oluyor.
Bill and truck driving paid off for college.	Bill ve kamyon şoförlüğü kolej için para ödedi.
It is impossible to hate something you understand.	Anladığınız bir şeyden nefret etmek imkansızdır.
So my joy is now complete.	Dolayısıyla bu sevincim artık tamamlandı.
It doesn't matter one bit.	Biraz olsun önemli değil.
Stop and open.	Dur ve aç.
i'm doing the opposite	tersini yapıyorum
Hands down and tell me what's going on.	Ellerini indir ve bana neler olduğunu anlat.
Just because they want it, it won't happen.	Sadece istedikleri için, gerçekleşmeyecek.
I think we were right about that.	Sanırım bu konuda haklıydık.
The process is the result.	Süreç, sonuçtur.
It is defined as follows.	Aşağıdaki gibi tanımlanır.
Then bring the ends back together and repeat.	Sonra uçları tekrar bir araya getirin ve tekrarlayın.
Effects after one year are unknown.	Bir yıldan sonraki etkiler bilinmemektedir.
Specify the changes.	Değişiklikleri belirtin.
It's never happened before.	Daha önce hiç olmadı.
It could be the same for you.	Sende de aynısı olabilir.
He's a great guy and an even better friend.	O harika bir adam ve daha da iyi bir arkadaş.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Bana sorarsan, çocuğun siyasette bir geleceği var.
Situations like this have happened to me too.	Benim de başıma böyle durumlar geldi.
Very pleased to meet you.	Çok memnun oldum.
Nobody wants to hear that.	Kimse bunu duymak istemiyor.
His family is very worried but soon finds him.	Ailesi çok endişeli ama yakında onu bulur.
But others are afraid.	Ama diğerleri korkuyor.
I knew something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu biliyordum.
There is no stance to do so.	Bunu yapacak bir duruşu yoktur.
Like, much more.	Gibi, çok daha fazlası.
Teeth cleared his shoulder.	Dişler omzunu açtı.
He would arrive this afternoon or tomorrow, at the same time, at the same station.	Bu öğleden sonra ya da yarın, aynı saatte, aynı istasyonda gelecekti.
This time it was very different.	Bu sefer çok farklı oldu.
This man is not holding you, not anymore.	Bu adam seni tutmuyor, artık değil.
Don't forget to ask and you will get it.	Sormayı unutmayın ve alacaksınız.
On the one hand, they are in literature, as it were.	Bir tarafta edebiyattalar, olduğu gibi.
He was clearly excited to go for a ride.	Bir gezintiye çıkacağı için açıkça heyecanlıydı.
The structure of the study is as follows.	Çalışmanın yapısı aşağıdaki gibidir.
Pick something and master it.	Bir şey seçin ve ustalaşın.
Because it was expected of me.	Çünkü benden beklenirdi.
He needed a break to think about his next move.	Bir sonraki hamlesini düşünmek için bir molaya ihtiyacı vardı.
Yes, it is the enemy.	Evet, düşmandır.
Each shot was getting closer.	Her atış daha da yaklaşıyordu.
We must achieve this.	Bunu başarmalıyız.
He will do everything in his power to spread the news to others.	Bu haberi başkalarına yaymak için elinden gelen her şeyi yapacaktır.
This was my home.	Burası benim evimdi.
Good discussion, serious discussion.	İyi bir tartışma, ciddi bir tartışma.
His father played football.	Babası futbol oynamıştı.
We were just going together because we weren't going with anyone else.	Sadece birlikte gidiyorduk çünkü başka kimseyle gitmiyorduk.
There were men in front of him.	Önünde adamlar vardı.
At first, he didn't block that many goals.	İlk başta, o kadar çok golü engellemedi.
The production cost is not high.	Üretim maliyeti yüksek değildir.
It runs fine on a stock engine.	Bir stok motorda gayet iyi çalışıyor.
This technology is no longer a science fair project.	Bu teknoloji artık bir bilim fuarı projesi değil.
But he gave up.	Ama vazgeçti.
For example, a meeting with the head of the company in five minutes.	Örneğin, şirket başkanıyla beş dakika içinde bir toplantı.
After that, the position of the moving part is checked.	Bundan sonra hareketli parçanın konumu kontrol edilir.
Of course, there is some loss.	Tabii ki, biraz kayıp var.
I just did what had to be done.	Sadece yapılması gerekenleri yaptım.
I only got a couple of them.	Sadece bir iki tanesini elime aldım.
I think there were many.	Sanırım birçok kişi vardı.
We knew we could do better.	Daha iyisini yapabileceğimizi biliyorduk.
One year was enough.	Bir yıl yeterliydi.
We don't need this.	Buna ihtiyacımız yok.
Is it possible?	Mümkün mü.
And we can give life.	Ve hayat verebiliriz.
The two get married.	İkisi evlenirler.
This is great.	Bu harika.
No one else will do it for them.	Başka kimse onlar için yapmayacak.
Few people like any kind of change, good or bad.	Çok az insan, iyi ya da kötü her türlü değişikliği sever.
The sound effects were on target, but they missed something.	Ses efektleri hedefteydi ama bir şeyleri kaçırmışlardı.
He should not have a strong will.	Güçlü bir iradeye sahip olmamalıdır.
Most of my advice will be based on that.	Tavsiyemin çoğu buna dayanacak.
All three sites should look different and high quality between them.	Her üç site de aralarında farklı ve kaliteli görünmelidir.
But it could probably work.	Ama muhtemelen işe yarayabilir.
Some even earlier.	Bazıları daha da erken.
No background music can be heard from the moment the plane crashes.	Uçak düştüğü andan itibaren fon müziği duyulmuyor.
It could also be a waste control facility.	Atık kontrol tesisi de olabilirdi.
It's really not my decision.	Bu gerçekten benim kararım değil.
And they make the enemy pay.	Ve düşmana da ödetiyorlar.
The sex companies he likes to people watch.	İnsanları izlemeyi sevdiği seks şirketleri.
All the lights were off.	Bütün ışıklar kapalıydı.
Added a line to local working copy.	Yerel çalışma kopyasına bir satır eklendi.
I am interested in money management and software development.	Para yönetimi ve yazılım geliştirme ile ilgileniyorum.
You were found to write.	Yazmak için bulundun.
But he had no place to go.	Ama gidecek yeri yoktu.
One table contains comments and the other is the user table.	Bir tablo yorumları içerir ve diğeri kullanıcı tablosudur.
Of course there was nothing there.	Orada hiçbir şey yoktu tabii.
Black trees.	Kara ağaçlar.
You couldn't even get into the production section.	Üretim bölümüne bile giremediniz.
It was a great investigation.	Büyük bir soruşturmaydı.
His eyes were open and he was looking at us.	Gözleri açıktı ve bize bakıyordu.
Now he was trying to persuade her to kill me.	Şimdi beni öldürmesi için onu ikna etmeye çalışıyordu.
Maybe that would be for the best.	Belki de bu en iyisi olurdu.
We cannot continue to live together.	Birlikte yaşamaya devam edemeyiz.
Decide accordingly.	Ona göre karar verin.
I think our current area is fine.	Bence şu anki bölgemiz iyi.
They will tell you that you are your father.	Sana baban olduğunu söyleyecekler.
He will love it.	Buna bayılacak.
We thought half of them were sick.	Yarısının hasta olduğunu düşündük.
People despise me and judge me, even my family.	İnsanlar beni küçük görüyor ve beni yargılıyor, hatta ailem bile.
We had lunch and were brought back to the hotel.	Öğle yemeği yedik ve otele geri getirildik.
Worry, he decided.	Endişe, diye karar verdi.
Get out of here and get some sleep.	Çık buradan ve biraz uyu.
It was obvious that he was very attached to this boy.	Bu çocuğa çok çabuk bağlandığı belliydi.
This is simply due to the shape of this cut of meat.	Bu sadece bu et kesiminin şeklinden kaynaklanmaktadır.
Perhaps this idea was way ahead of its time.	Belki de bu fikir zamanının çok ilerisindeydi.
I see us with many animal friends.	Bizi birçok hayvan arkadaşıyla görüyorum.
He also moved slowly.	O da yavaş hareket etti.
This doesn't help us much.	Bu bize pek yardımcı olmuyor.
We wandered inside before having lunch.	Öğle yemeği yemeden önce içeride dolaştık.
We are so glad we did.	Yaptığımız için çok mutluyuz.
So you will have memories like him.	Böylece senin de onun gibi hatıraların olur.
Thank you for being a great role model for kids.	Çocuklar için harika bir rol model olduğunuz için teşekkür ederiz.
He died while still in office.	Halen görevdeyken öldü.
The lights are now off.	Işıklar şimdi kapalı.
One day was very similar to the next.	Bir gün diğerine çok benziyordu.
Wall to wall.	Duvardan duvara.
There is a sheet of paper on the bed.	Yatağın üzerinde bir kağıt yatıyor.
I chose the pictures.	Resimleri seçtim.
They have their own goals.	Kendi hedefleri var.
They do not need to be well paid or work full time.	İyi ücret almaları veya tam zamanlı çalışmaları gerekmez.
We don't have to fight.	Savaşmak zorunda değiliz.
And so is it.	Bir de öyle.
It's a movie, but it's real.	O bir film, ama o gerçek.
I name myself.	kendimi isimlendiriyorum.
Gifts are given to the givers.	Verenlerin eline, hediye verilir.
He designed the overall work.	Genel çalışmayı tasarladı.
When they succeed, they return to the present.	Başarılı olduklarında günümüze geri dönerler.
I understand that this is his first book.	Bunun onun ilk kitabı olduğunu anlıyorum.
Yet there are some important differences.	Yine de bazı önemli farklılıklar var.
None of this is real.	Bunların hiçbiri gerçek değil.
You will be happy guys.	Mutlu olacaksınız çocuklar.
It feels so weird that a song can do that.	Bir şarkının bunu yapabilmesi çok garip hissettiriyor.
I never deliberately missed it.	Hiç bilerek kaçırmadım.
He had a few friends.	Birkaç arkadaşı olmuştu.
He had no choice, he had to.	Başka seçeneği yoktu, yapmak zorundaydı.
You hide from him when he comes to play with you.	Seninle oynamaya geldiğinde ondan saklanıyorsun.
But this is the last chance.	Ama bu son şans.
I won't need it.	Buna ihtiyacım olmayacak.
You will never know why.	Nedenini asla bilemeyeceksin.
It was only good in the beginning.	Sadece başlangıçta iyiydi.
Or what he does to other things or whatever.	Ya da başka şeylere ne yaptığı ya da her neyse.
Doubt your country.	Ülkenizden şüphe edin.
Now they are back in the kitchen.	Şimdi mutfağa geri döndüler.
We couldn't believe how cheap and easy it was.	Ne kadar ucuz ve kolay olduğuna inanamadık.
And then do that to your head.	Ve sonra bunu kafana yap.
That's how they designed it.	Onu öyle tasarlamışlar.
But it's there.	Ama orada.
Then he just stood there and stared at me for a long time.	Sonra orada öylece durup uzun bir süre bana baktı.
Let's see what you can learn.	Bakalım neler öğrenebileceksin.
It's not that bad.	O kadar da kötü değil.
A little over five hundred came back.	Beş yüzden biraz fazla geri döndü.
It is probably the most popular social network in the world.	Muhtemelen dünyanın en popüler sosyal ağıdır.
But he doesn't understand.	Ama anlamıyor.
This was my only chance.	Bu benim tek şansımdı.
Go buy your mother a house.	Git annene bir ev al.
The answer, of course, is to wear white.	Cevap elbette beyaz giymek.
I came to the first houses.	İlk evlere geldim.
I hope he understands.	Umarım anlar.
I will stay.	Kalacağım.
Each contains valuable information.	Her biri değerli bilgiler içeriyor.
The first definitive conclusion is about location.	İlk kesin sonuç yerle ilgilidir.
It would be over in an instant.	Bir anda bitecekti.
Think about what we can achieve together.	Birlikte neler başarabileceğimizi düşünün.
This can pose some interesting challenges.	Bu, bazı ilginç zorluklar oluşturabilir.
But there may be too many of them.	Ama onlardan çok fazla olabilir.
And so the analysis would continue.	Ve böylece analiz devam edecekti.
No confirmation is required to make a purchase.	Satın alma yapmak için onay gerekli değildir.
However, there are some limitations.	Bununla birlikte, bazı sınırlamalar vardır.
Do these at your own risk.	Bunları kendi sorumluluğunuzda yapın.
I can be there for you.	Senin için orada olabilirim.
Ten thousand times, no.	On bin kez, hayır.
We discuss it below.	Hemen aşağıda tartışıyoruz.
He did even better than we expected.	Beklediğimizden bile daha iyisini yaptı.
Other news sites.	Diğer haber siteleri.
He would go with you.	Seninle gidecekti.
He must have walked again.	Yine yürümüş olmalı.
I was nauseous.	midem bulanıyordu.
I know you.	Seni tanıyorum.
Today seems to be one of those times.	Bugün de o zamanlardan biri gibi görünüyor.
Of course he just didn't.	Sadece o yapmadı tabii.
He knew how to cry.	Nasıl ağlayabileceğinin farkındaydı.
Something is not working.	Bir şey çalışmıyor.
I wanted to be 'normal' like everyone else at my university.	Üniversitemdeki herkes gibi 'normal' olmak istedim.
But it was the opposite.	Ama tam tersiydi.
And there was a smell in the air of the fish.	Ve balıkların havasında bir koku vardı.
I heard he was someone special.	Onun özel biri olduğunu duydum.
You keep looking at me	Bana bakmaya devam ediyorsun.
Longer but not better.	Daha uzun ama daha iyi değil.
This is just an incredible read.	Bu sadece inanılmaz bir okuma.
Everyone liked him and the way he played.	Herkes onu ve oynama şeklini beğendi.
Someone did, that's for sure.	Biri yaptı, orası kesin.
Which would be one.	Hangisi bir olurdu.
It's easy to share.	Paylaşmak kolay.
blood supply.	Kan temini.
We both know what happens when you try to read the instructions.	Talimatları okumaya çalıştığınızda ne olduğunu ikimiz de biliyoruz.
After a while, the first door opened.	Biraz sonra ilk kapı açıldı.
I am very successful.	cok başarılıyım.
So far, that is.	Şimdiye kadar, yani.
He was worried.	Endişelendi.
Now we begin to live it.	Şimdi onu yaşamaya başlıyoruz.
I have a rule about this.	Bu konuda bir kuralım var.
It all looked tiny when put together.	Hepsi bir araya gelince küçücük görünüyordu.
We are called to build a new kind of human being.	Yeni bir tür insan inşa etmeye çağrılıyoruz.
I hadn't heard of it before.	Daha önce duymamıştım.
He just knew how to score.	Sadece nasıl gol atacağını biliyordu.
They were very angry with him.	Ona çok kızdılar.
The even distribution may not represent real situations.	Eşit dağılım gerçek durumları temsil etmeyebilir.
He was very proud of it.	Bundan çok gurur duyuyordu.
I take a breath.	bir nefes alıyorum.
His eyes wandered over her face.	Gözleri kızın yüzünde gezindi.
I love wedding shoes.	Düğün ayakkabılarını seviyorum.
I'll give you a big black though.	Yine de size büyük bir siyah vereceğim.
Yes we did.	Evet yaptık.
Not to save himself, but to save her.	Kendini kurtarmak için değil, onu kurtarmak için.
Money means nothing to us.	Para bizim için hiçbir şey ifade etmiyor.
The show is never the same twice.	Gösteri asla iki kez aynı değildir.
The first month is just that.	İlk ay sadece bu kadar.
It cost me a lot of blood, sweat and tears.	Bu bana çok kan, ter ve gözyaşına mal oldu.
Two components are in phase.	İki bileşen fazdadır.
I'm out of ideas.	Fikirlerim bitti.
He couldn't get those dark eyes out of his mind.	O kara gözleri aklından çıkaramıyordu.
In light of its application to the facts of the case.	Davanın gerçeklerine uygulanması ışığında.
In short, it no longer exists.	Kısacası artık olmayandır.
One is made, again using water to clean the surface.	Yüzeyi temizlemek için yine su kullanarak bir tane yapılır.
Then some technical data and price.	Sonra bazı teknik veriler ve fiyat.
over the house for you.	Senin için evin üzerinde.
It goes hand in hand.	El ele gider.
Note the following.	Aşağıdakilere dikkat edin.
My voice was hoarse and weak.	Sesim kısık ve zayıf çıkıyordu.
The mission to use such resources is currently planned.	Bu tür kaynakları kullanma misyonu şu anda planlanmaktadır.
It's his to kill.	Öldürmek onundur.
This can be put in place by the general government.	Bu, genel hükümet tarafından konulabilir.
Sometimes it can be very long, the specific definition of it.	Bazen çok uzun olabilir, bunun spesifik tanımı.
Some will be ready soon, some later.	Bazıları hemen, bazıları daha sonra hazır olacak.
I took it to my heart.	yüreğime aldım.
I ordered him not to focus his eyes under the threat of death.	Ölüm tehdidi altında gözlerini odaklamamasını emrettim.
The body is a machine.	Vücut bir makinedir.
But sleep never came.	Ama uyku hiç gelmedi.
One was sold out before the first game even started.	Daha ilk oyun başlamadan bir tanesi satıldı.
Check and return false.	Kontrol edin ve false döndürün.
Turn it off and you'll be fine.	Kapatın ve iyi olacaksınız.
It was about a little girl.	Küçük bir kız hakkındaydı.
A promise to create darkness at the edge of online movie.	Çevrimiçi filmin kenarında karanlığı yaratma sözü.
But it is very important during the game.	Ama oyun sırasında çok önemli.
I couldn't tell him that much though.	Gerçi bunu ona pek söyleyemezdim.
His legs were worse.	Bacakları daha kötüydü.
I have a lot to do.	Yapmam gereken çok şey var.
Ray.	İşin.
They should just sit there and hate it.	Sadece orada oturmalı ve bundan nefret etmeliler.
We have the recordings in an hour.	Bir saat sonra kayıtlar elimizde.
Let me go! 	Gitmeme izin ver!
he thought.	düşündü.
He was tall and lean, with a pair of patient shoulders.	Uzun boylu ve zayıftı, bir çift sabırlı omuzu vardı.
They're running a little outside.	Biraz dışarıda koşuyorlar.
I hate this game.	Bu oyundan nefret ediyorum.
After that it is ready to use.	Bundan sonra kullanıma hazırdır.
People who show up are people who hate something.	Ortaya çıkan insanlar, bir şeyden nefret eden insanlardır.
He probably did.	Muhtemelen yaptı.
It was dark.	Bu karanlık oldu.
Select event fired.	Select olayı başlatıldı.
Submit the rules and required components.	Kuralları ve gerekli bileşenleri gönderin.
I'm proud of you for what you've done.	Yaptıkların için seninle gurur duyuyorum.
We slept there for a while.	Orada biraz yatıp uyuduk.
No no no no no no.	Hayır hayır Hayır Hayır Hayır.
He will be home tomorrow night.	Yarın gece evde olacak.
He still has something to prove.	Hala kanıtlayacak bir şeyi var.
Small ears are round and black.	Küçük kulaklar yuvarlak ve siyahtır.
But no, it wasn't of that quality.	Ama hayır, o kalitede değildi.
It was not needed.	Buna gerek yoktu.
This is not a defense.	Bu bir savunma değil.
We would get that later.	Bunu daha sonra alacaktık.
And then.	Ve daha sonra.
However, a gold standard approach does not exist.	Ancak, altın standart bir yaklaşım mevcut değildir.
But his story is not an escape from the law.	Ama onun hikayesi kanundan kaçma hikayesi değil.
And the problem is this.	Ve sorun şudur.
But he didn't like to listen to advice.	Ama öğüt dinlemekten hoşlanmazdı.
Our sister just complicates things.	Kızkardeşimiz sadece işleri karmaşıklaştırır.
Show that you can do the job.	İşi yapabileceğinizi gösterin.
By himself.	Kendi başına.
I think it started in middle school.	Sanırım ortaokulda başladı.
There is not a single false note.	Tek bir yanlış not yok.
I'll sign in blood if you want.	İstersen kanla imzalarım.
I turned to my brother, holding his face in my hands.	Yüzünü iki elim arasında tutarak kardeşime döndüm.
But you know what it is.	Ama ne olduğunu biliyorsun.
Be careful not to cut yourself.	Kendinizi kesmemeye dikkat edin.
No one was going to keep this damn thing on the air.	Kimse bu lanet şeyi yayında tutamazdı.
But now we wanted to learn by doing.	Ama artık yaparak yaşayarak öğrenmek istedik.
For example, it looks good for leads.	Örneğin, olası satışlar için iyi görünüyor.
Which will only be used for good.	Hangisi sadece iyilik için kullanılacak.
You have to work on communication.	İletişim üzerinde çalışmalısın.
Not even going to dinner.	Akşam yemeğine bile gitmek yok.
But words never came easy to him.	Ama kelimeler ona hiç kolay gelmemişti.
They can't.	Yapamazlar.
We are designed to move.	Hareket etmek için tasarlandık.
Giving hope to everyone.	Herkese umut vermek.
I love the new normal neckline.	Yeni normal boyun çizgisini seviyorum.
This is true for most real practical problems.	Bu, gerçek pratik problemlerin çoğu için geçerlidir.
And to get him out of here.	Ve onu buradan uzaklaştırmak için.
So thank you both for being here.	Bu yüzden ikinize de burada olduğunuz için teşekkür ederim.
You put two bags in the front seat.	Ön koltuğa iki çanta koydun.
I know my support will mean nothing, but you have it.	Desteğimin bir anlamı olmayacağını biliyorum ama sende var.
In their first season together, the team won two events.	Birlikte geçirdikleri ilk sezonda takım iki etkinlik kazandı.
He really looked like he was just asleep.	Gerçekten yeni uyuyormuş gibi görünüyordu.
Three days had passed before he was seen again.	Tekrar görülmeden önce üç gün geçmişti.
Now, normally this wouldn't be a problem.	Şimdi, normalde bu bir sorun olmazdı.
Twenty years next month.	Gelecek ay yirmi yıl.
I felt pulled.	Çekildiğini hissettim.
you are fine.	İyisin.
Just appeal to what people want to believe.	Sadece insanlar neye inanmak istiyorsa ona hitap edin.
Just like we did this morning.	Tıpkı bu sabah yaptığımız gibi.
No problem.	Problem değil.
See the results below.	Aşağıdaki sonuçlara bakın.
He's pissing on me.	Bana sıçıyor.
A new rush.	Yeni bir koşuşturma.
Wet.	Islak.
Sometimes the chance of a draw.	Bazen beraberlik şansı.
It's on the front page right now.	Şu anda ön sayfada.
From afar I could hear my brother calling me.	Uzaktan kardeşimin beni çağırdığını duyabiliyordum.
It's going well for him.	Kendisi için iyi gidiyor.
This means that there is no evidence.	Bu, hiçbir kanıtın olmadığı anlamına gelir.
And then you communicate with the rest of the group.	Ve sonra grubun geri kalanıyla iletişim kuruyorsun.
This is a big thing from me.	Bu benden gelen büyük bir şey.
Hope till the end.	Sonuna kadar umut.
Maybe you are wrong.	Belki yanılıyorsunuz.
Play with children.	Çocuklarla oynayın.
This group was easy to manage.	Bu grubun yönetimi kolaydı.
Light years ahead.	Işık yılları ileride.
He would die anyway.	Nasılsa ölecekti.
But it was a calculated risk.	Ama bu hesaplanmış bir riskti.
I earn my living taking pictures.	Hayatımı fotoğraf çekerek kazanıyorum.
Use your head.	Kafanı kullan.
You can remember him growing up.	Büyürken onu hatırlayabilirsin.
He said his throat also hurt.	Boğazının da ağrıdığını söyledi.
I can no longer request the student's ID.	Artık öğrencinin kimliğini talep edemiyorum.
I don't trust any of them.	Hiçbirine güvenmiyorum.
Still no answer.	Hala cevap yok.
There is an example for you.	Sizin için bir örnek var.
The situation is very serious.	Durum çok ciddi.
It was clear that this would not be easy.	Bunun kolay olmayacağı açıktı.
Please keep us informed this way.	Lütfen bizi bu şekilde bilgilendirin.
This is my heart.	Bu benim kalbim.
They didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemediler.
We take every threat to our city seriously.	Şehrimize yönelik her tehdidi ciddiye alıyoruz.
Not every possible action is covered by the law.	Her olası eylem yasa kapsamında değildir.
He must do it whether he wants to or not.	İstese de istemese de yapmalıdır.
This forced us to reduce the trading volume and risk.	Bu da bizi ticaret hacmini ve riski düşürmeye zorladı.
It didn't stand too high.	Çok yüksekte durmadı.
There was nothing he could want more.	Daha çok isteyeceği bir şey yoktu.
Think about racing.	Yarış hakkında düşün.
You won't get anything.	Hiçbir şey elde etmeyeceksin.
He saw his mother.	Annesini gördü.
She studied me for over a month.	Beni bir aydan fazla inceledi.
We are fine together.	Biz birlikte iyiyiz.
God, it's been a long time since then.	Tanrım, o zamandan beri uzun zaman oldu.
Big one and you did a good job.	Büyük bir tane ve sen iyi iş çıkardın.
The family was black.	Aile siyahtı.
Yes, going out for lunch one afternoon.	Evet, bir öğleden sonra öğle yemeğine çıkmak.
But take your heart.	Ama gönlünü al.
I came too slow.	Çok yavaş geldim.
It's not normal for everyone to pass.	Herkesin geçmesi normal değil.
However, in our particular problem there is no such parameter.	Ancak, bizim özel sorunumuzda böyle bir parametre yoktur.
It works perfectly.	Mükemmel çalışıyor.
All of you old guys.	Hepiniz yaşlı çocuklar.
Maybe you should pay attention.	Belki de dikkat etmelisin.
God, he was tired.	Tanrım, yorgundu.
He said it was both.	İkisi de olduğunu söyledi.
The company gave credit until the store could no longer do it.	Şirket mağazası artık yapamayana kadar kredi verdi.
It's obvious it's going to rain.	Yağmurun yağacağı belli.
He knows the girl is telling the truth.	Kızın doğruyu söylediğini biliyor.
It was as bad as people say.	İnsanların söylediği kadar kötüydü.
And once you think you are one, you become one.	Ve bir kez bir olduğunu düşündüğün zaman, bir olursun.
I asked and he agreed.	Ben sordum ve o kabul etti.
So he ran as far as he could.	Bu yüzden koşabildiği kadar koştu.
She held her hand there, under hers.	Elini orada, onunkinin altında tuttu.
I don't even smoke.	Sigara bile içmem.
Pictures can describe something bigger when reading between the lines.	Satır aralarını okurken resimler daha büyük bir şeyi tanımlayabilir.
I wish they weren't.	Keşke olmasalardı.
I remember you at the same age.	Seni aynı yaşta hatırlıyorum.
It may sound like you are starting a new discussion.	Size yeni bir tartışma başlatıyormuşsunuz gibi gelebilir.
Great job.	Harika bir iş.
It must lead to a free place.	Özgür bir yere öncülük etmelidir.
I'm wearing the thing.	Ben şeyi giyiyorum.
This information may have come from an outside source.	Bu bilgi dışarıdan bir kaynaktan gelmiş olabilir.
These people turned out to be a sign.	Bu insanların bir işaret olduğu ortaya çıktı.
And then not only that, they don't require any additional code.	Ve sonra sadece bu değil, herhangi bir ek kod gerektirmezler.
I really didn't.	Gerçekten yapmadım.
But let's say better why it was chosen.	Ama bunun neden seçildiğini daha iyi söyleyelim.
We don't have anyone to finish the game anymore.	Artık oyunu bitirebilecek kimsemiz yok.
This is really bad.	Bu gerçekten çok kötü.
This effect is called crosstalk.	Bu etkiye çapraz konuşma denir.
Remember prices and selection change often and without notice.	Fiyatları ve seçim değişikliğini sık sık ve önceden haber vermeden hatırlayın.
I am not looking for a library.	Kitaplık aramıyorum.
You can probably tell this from the news every spring.	Muhtemelen bunu her baharda çıkan haberlerden anlayabilirsiniz.
He stood up.	Ayağa kalktı.
When these doors close behind you, you are on your own.	Bu kapılar arkandan kapandığında, kendi başınasın.
The approach uses multiple sites that perform different functions.	Yaklaşım, farklı işlevleri yerine getiren birden çok site kullanır.
It was neither male nor female.	Ne erkek ne de kadındı.
The dream is moving away from him.	Rüya ondan uzaklaşıyor.
There would be no going back.	Geri dönüş olmayacaktı.
Their self-confidence increased and we made mistakes.	Kendilerine güvenleri arttı ve biz hatalar yaptık.
The results were fairly consistent between the two studies.	Sonuçlar, iki çalışma arasında oldukça tutarlıydı.
The game is just like that from start to finish.	Oyun baştan sona aynen böyle.
They could not describe it.	Onu tarif edemediler.
Perfect practice makes perfect.	Mükemmel uygulama mükemmelleştirir.
The first day after the end of the regular season.	Normal sezonun bitiminden sonraki ilk gün.
I hope you had fun reading it.	Umarım okurken eğlenmişsinizdir.
He took more than his share of the crime.	Suçtan payına düşenden fazlasını aldı.
By the man she loves.	Sevdiği adam tarafından.
You know, we get strong support from our families and friends.	Biliyorsunuz, ailelerimizden ve arkadaşlarımızdan güçlü bir destek alıyoruz.
All they have is money.	Tek sahip oldukları paradır.
Or they don't follow their own system.	Ya da kendi yaptıkları sistemi takip etmiyorlar.
It took me out of myself.	Beni kendimden çıkardı.
I'll catch the next train.	Bir sonraki trene yetişeceğim.
It has never failed us.	Bizi asla başarısızlığa uğratmamıştı.
Obviously, he wasn't in it for the money.	Belli ki, para için bu işin içinde değildi.
Stand outside any window and look inside.	Herhangi bir vitrinin dışında durun ve içeriye bakın.
You pay taxes for a society.	Bir toplum için vergi ödüyorsunuz.
And so they reason.	Ve böylece akıl yürütürler.
If you can't win, at least be in it.	Kazanamıyorsan en azından içinde ol.
And his bed was there.	Ve yatağı oradaydı.
We present our results in full in the manuscript.	Sonuçlarımızı tam olarak el yazmasında sunuyoruz.
But before he left, he was able to see his son.	Ama gitmeden önce oğlunu görebildi.
Become a part of it!.	Bunun bir parçası ol!.
The hotel was comfortable, clean, quiet and the staff was friendly.	Otel rahat, temiz, sessiz ve personel cana yakındı.
The problem still exists.	Sorun hala mevcut.
But it looks very weak.	Ama çok zayıf görünüyor.
She wants him to come home.	Eve gelmesini istiyor.
He should think of his mother.	Annesini düşünmeli.
It kept us apart.	Bizi ayrı tuttu.
Like this ideal match, it's right there.	Bu ideal eşleşme gibi, tam orada.
Others will do the same.	Diğerleri de aynısını yapacak.
It may be a possibility tomorrow, but then it may not happen again.	Yarın bir olasılık olabilir, ama sonra tekrar olmayabilir.
And it is political, depending on what you call political.	Ve politik olarak adlandırdığınız şeye bağlı olarak politiktir.
Words in a book are not evidence.	Bir kitaptaki kelimeler kanıt değildir.
It was the most complete effort of the season.	Sezonun en eksiksiz çabasıydı.
All firsts are great.	İlklerin hepsi harika.
The school has many rules and many students on time.	Okulun birçok kuralı ve zamanında birçok öğrencisi vardır.
Six hundred people died.	Altı yüz kişi öldü.
If the product is too expensive, no one will buy it.	Ürün çok pahalıysa kimse almaz.
Normal and cancer vs.	Normal ve kanser vs.
But you are the customer.	Ama sen müşterisin.
You have to help us to help you.	Size yardım etmemiz için bize yardım etmelisiniz.
Bring the mixture to boiling point.	Karışımı kaynama noktasına getirin.
But our analysis above shows this to be false.	Ancak yukarıdaki analizimiz bunun yanlış olduğunu gösteriyor.
He could see that she was in shock.	Onun şokta olduğunu görebiliyordu.
This is his party.	Bu onun partisi.
Yet the world sat and waited.	Yine de dünya oturdu ve bekledi.
I have two dogs and a cat.	İki köpeğim ve bir kedim var.
Yet they saw this project differently.	Yine de bu projeyi farklı gördüler.
It will be easier to do this several times.	Bunu birkaç kez yapmak daha kolay olacak.
Why did they do it?	Neden yaptılar.
Everyone thought he was making up the story to get attention.	Herkes hikayeyi dikkat çekmek için uydurduğunu düşündü.
It's been there for a year.	Bir yıldır orada.
We can eliminate this threat.	Bu tehdidi ortadan kaldırabiliriz.
The road you take will lead you to death.	Gittiğin yol seni ölüme götürür.
He became more and more worried.	Gittikçe daha da endişelendi.
However, most states stick with the first to pass the post.	Bununla birlikte, çoğu eyalet, gönderiyi ilk geçene sadık kalır.
With much more than a touch.	Bir dokunuştan çok daha fazlası ile.
I was at one recently.	Geçenlerde birindeydim.
He held it close to his face.	Yüzüne yakın tuttu.
Below we give an explanation about it.	Aşağıda bununla ilgili bir açıklama yapıyoruz.
The move was decided months ago, he said.	Hareket aylar önce kararlaştırıldı, dedi.
Music was great.	Müzik harikaydı.
There is no room for anger.	Öfkeye de yer yok.
This is not a question of logic.	Bu bir mantık sorusu değil.
But that was nice too.	Ama bu da güzeldi.
The mean time lost from work was slightly higher for men.	İşten kaybedilen ortalama süre erkeklerde biraz daha yüksekti.
But by then it was too late.	Ama o zamana kadar çok geçti.
We listen to what people have to say.	İnsanların söylediklerini dinliyoruz.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
Security guards are there to take care of us.	Güvenlik görevlileri bizimle ilgilenmek için oradalar.
Anyway, my apologies to everyone for the trouble.	Her neyse, sorun için herkesten özür dilerim.
I couldn't account for this.	Bunun hesabını veremedim.
The wine is excellent though.	Şarap mükemmel ama.
You found it.	Onu buldun.
You can't hit a girl.	Bir kıza vuramazsın.
My real smile comes out in person.	Gerçek gülümsemem şahsen ortaya çıkıyor.
Things were going so fast now.	Artık işler çok hızlı gidiyordu.
Clinical features were defined and compared between the two groups.	Klinik özellikler tanımlandı ve iki grup arasında karşılaştırıldı.
The court did not reach the issue.	Mahkeme heyeti de meseleye ulaşmadı.
So it shouldn't have been included.	Yani buna dahil edilmemesi gerekiyordu.
Because that's the whole problem here.	Çünkü burada bütün sorun bu.
He didn't want to be touched.	Dokunulmak istemiyordu.
He says he didn't get the money he deserved.	Hak ettiği parayı alamadığını söylüyor.
I will stop here.	Burada duracağım.
I learned a lot on it.	Üzerinde çok şey öğrendim.
Regarding yourself, no.	Kendinizle ilgili olarak, hayır.
He only appears in the music video.	O sadece müzik videosunda görünüyor.
But this is not the time.	Ama bunun zamanı değil.
They are now a part of your face.	Artık yüzünün bir parçası oldular.
Every time we complete a task, we want to complete another.	Bir görevi her tamamladığımızda, bir diğerini tamamlamak isteriz.
But it was clear enough.	Ama yeterince açıktı.
This was of course impossible.	Bu elbette imkansızdı.
I need advice, damn it.	Tavsiyeye ihtiyacım var, lanet olsun.
But not the chosen one.	Ancak seçilen kişi değil.
They usually fail at this point, but sometimes they pass.	Genellikle bu noktada başarısız olurlar, ancak bazen geçerler.
So they had to let things happen.	Bu yüzden olayların olmasına izin vermek zorunda kaldılar.
Everything is just a lie.	Her şey sadece yalan olsun.
He wants for you what he wants for himself.	Kendin için istediğini senin için de istiyor.
You didn't tell us to hurt you.	Bize seni incitmemizi söylemedin.
He wasn't happy about it.	Bu konuda mutlu değildi.
See you guys!	Görüşürüz beyler!.
I'll have him find you.	Seni bulmasını sağlayacağım.
However, he realized that he had found water.	Ancak su bulduğunu fark etti.
I think this is what you are looking for.	Bence aradığınız şey bu.
But pass me the knife.	Ama bıçağı bana uzat.
He sent me after he finished.	Bitirdikten sonra beni gönderdi.
It went very well, you know.	Çok iyi gitti, biliyorsun.
But otherwise the context of my life is quite different.	Ama aksi takdirde hayatımın bağlamı oldukça farklı.
They came for me.	Benim için geldiler.
But not without difficulties.	Ama zorluklar olmadan değil.
Held it for me to see.	Görmem için tuttu.
I don't know the country.	Ülkeyi bilmiyorum.
Stand with your right foot slightly forward.	Sağ ayağınız biraz önde olacak şekilde ayakta durun.
There are eight teams in the two leading games.	Öndeki iki oyun içinde sekiz takım var.
You just listen.	Sen sadece dinlen.
It was a really good story.	Gerçekten güzel bir hikayeydi.
It was performance.	Performanstı.
There was no need to run fast anymore.	Artık hızlı koşmaya gerek yoktu.
Maybe you're ready, maybe you're not.	Belki hazırsın, belki değilsin.
Working properly.	Düzgün çalışıyor.
Maybe now was the time.	Belki de şimdi tam zamanıydı.
The small blade is clean.	Küçük bıçak temiz.
There are other financial benefits as well.	Başka finansal faydalar da var.
He said why not.	Neden olmasın dedi.
And more traffic.	Ve daha fazla trafik.
His family didn't make him sound.	Ailesi onu sağlam yapmadı.
Blood sugar levels then rise.	Kan şekeri seviyeleri daha sonra yükselir.
You will change your mind.	Fikrini değiştireceksin.
There are many people trying to enter the building.	Binaya girmeye çalışan çok sayıda kişi var.
They don't look at the human side of things.	İşin insani yönüne bakmıyorlar.
We recently moved.	Yakın zamanda taşındık.
I like to win.	kazanmayı severim.
He could stay with us.	Bizimle kalabilirdi.
You should.	Yapmalısın.
After completing his education, he became a teacher at the school.	Öğrenimini tamamladıktan sonra okulda öğretmen oldu.
We did not learn these words quickly and easily.	Bu kelimeleri hızlı ve kolay öğrenmedik.
He told them not to worry about money, just to finish it.	Onlara para için endişelenmemelerini, sadece bitirmelerini söyledi.
People are not interested in what he has to say.	İnsanlar onun söyleyecekleriyle ilgilenmiyor.
It was still sleep.	Yine de uykuydu.
Cook for about an hour.	Yaklaşık bir saat kadar pişirin.
It was not heard or stolen by whites.	Beyazlar tarafından duyulmadı veya çalınmadı.
Besides, I have no doubt that you love me.	Ayrıca, beni sevdiğinden hiç şüphem yok.
Take a look at the model of the year there.	Oradaki yılın modeline bir göz atın.
This was a big moment for me.	Bu benim için büyük bir andı.
It's only a matter of time before he leads a design team.	Bir tasarım ekibine liderlik etmesi an meselesi.
Even today, many front doors in the country are underused.	Bugün bile ülkedeki birçok ön kapı çok az kullanılıyor.
But we looked everywhere.	Ancak her yere baktık.
Each team played with the others twice.	Her takım diğerleriyle iki kez oynadı.
It didn't make it any harder to kill.	Öldürmeyi daha da zorlaştırmadı.
But then he suddenly started pushing something out.	Ama sonra aniden bir şeyi dışarı itmeye başladı.
It is unclear who the baby's father is.	Bebeğin babasının kim olduğu belli değil.
It was my students who made it this way.	Onu bu hale getiren benim öğrencilerimdir.
Stepping aside was easy enough.	Kenara çekilmek yeterince kolay bir işti.
They will bring equipment.	Ekipman getirecekler.
Total male crap.	Tam bir erkek pisliği.
I will provide my models for the event and the suggested name.	Etkinlik ve önerilen ad için modellerimi sağlayacağım.
He was just one of those guys.	O adamlardan sadece biriydi.
He decided not to talk about it.	Bundan bahsetmemeye karar verdi.
This too will happen.	Bu da olacak.
Whatever happens, don't tell me.	Ne olursa olsun, bana söyleme.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	Bunun yerine, nasıl para harcayacağınız konusunda benden tavsiye isteyebilirsiniz.
It didn't exactly surprise me with that.	Bununla beni tam olarak şaşırtmadı.
He was stupid.	O aptaldı.
Another race against time.	Zamana karşı bir yarış daha.
One run per game, plus a little more.	Maç başına bir koşu, artı biraz daha fazla.
He couldn't decide which one he liked more.	Hangisini daha çok sevdiğine karar veremiyordu.
Discussion might be a better term.	Tartışma daha iyi bir terim olabilir.
One less to go.	Gitmek için bir tane daha az.
Maybe next summer?.	Belki sonraki yaz?.
But there are good reasons to keep reading.	Ancak okumaya devam etmeniz için iyi nedenler var.
But it's not working.	Ama olmuyor.
It was a great economic opportunity.	Büyük bir ekonomik fırsattı.
In this world, nothing is done with the meat produced by these animals.	Bu dünyada, bu hayvanların ürettiği etle hiçbir şey yapılmaz.
It doesn't really get lost in thoughts or just for brief moments.	Düşüncelerde gerçekten kaybolmaz ya da sadece kısa anlar için.
Get your order.	Siparişinizi alın.
And seeing the sick.	Ve hastaları görmek.
Separate half of the oil mixture.	Yağ karışımının yarısını ayırın.
Again, this place looks a lot like a library.	Yine, burası bir kütüphaneye çok benziyor.
The sound filled his ears, though it never came out of his open neck.	Ses, açık boynundan hiç çıkmasa da kulaklarını doldurdu.
But it will probably cost you.	Ama muhtemelen sana mal olacak.
Now it's down to one.	Şimdi bire düştü.
I felt a sharp pain in the back of my head.	Başımın arkasında keskin bir acı hissettim.
We mean nothing to each other.	Birbirimiz için hiçbir şey ifade etmiyoruz.
Back to the beginning.	Baştan sona dönüş.
I know you're busy, so please reply when available.	Meşgul olduğunu biliyorum, bu yüzden lütfen müsait olduğunda cevap ver.
I don't know what you think, what you know and don't know.	Ne düşündüğünü, ne bildiğini ve bilmediğini bilmiyorum.
Next, create an issue.	Ardından, bir sorun oluşturun.
So it looks like this is the problem.	Yani sorun bu gibi görünüyor.
resulting loss.	kaynaklanan kayıp.
But there is more to it than that.	Ama bundan daha fazlası var.
It was here, very close.	Buradaydı, çok yakındı.
The future of the tax system is less clear.	Vergi sisteminin geleceği daha az nettir.
This is very good.	Bu çok iyi.
Otherwise, we can assume that a new factor is required.	Aksi takdirde, yeni bir faktörün gerekli olduğunu varsayabiliriz.
There will be changes in many areas.	Birçok alanda değişiklikler olacak.
Patients come and talk about their side.	Hastalar gelir ve kendi tarafları hakkında konuşurlar.
He put his hand on her shoulder.	Elini omzuna koydu.
Each of these takes place before the training run.	Bunların her biri antrenman çalıştırmasından önce gerçekleşir.
i have a lot	bende çok var
There wasn't much we could do.	Yapabileceğimiz fazla bir şey yoktu.
Probably because you were born that way.	Muhtemelen böyle doğduğun içindir.
Many people are crazy about it.	Birçok insan buna deli oluyor.
You probably know why.	Muhtemelen nedenini biliyorsun.
I'm crossed.	Çapraz oldum.
It was too cold.	Çok soğuktu.
I was worried about this.	Bunun için endişelendim.
He made bad choice after bad choice.	Kötü seçimden sonra kötü seçim yaptı.
You know, it will be six this month.	Biliyorsun, bu ay altı olacak.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
It looked straight from the heart.	Doğrudan kalpten görünüyordu.
I really knew what you meant.	Gerçekten ne demek istediğini biliyordum.
He had spent enough money at the bar last night.	Geçen gece barda yeterince para harcamıştı.
I thought you should know.	Bilmen gerektiğini düşündüm.
I can't imagine why you would want this.	Bunu neden istediğini hayal edemiyorum.
Think about how you will share your experience.	Yaşadığınız süreci nasıl paylaşacağınızı düşünün.
Something big is happening down there.	Aşağıda büyük bir şey oluyor.
I don't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyorum.
He pushed himself.	Kendini itti.
Still, the end was clear.	Yine de işin sonu belliydi.
More.	Daha fazlası.
Well, this is where it gets interesting.	Pekala, işte burası ilginçleşiyor.
It is everywhere now.	Artık her yerdedir.
In fact, the same can be said for video games.	Aslında, aynı şey video oyunları için de söylenebilir.
Lots of blood.	Bir sürü kan.
feet for several years.	Birkaç yıl boyunca ayaklar.
Use what you like.	Beğendiğini kullan.
Something like this should work.	Böyle bir şey işe yaramalı.
No worries for me.	Benim için endişe yok.
If you have concerns, we have the answers.	Endişeleriniz varsa, cevapları aldık.
There is so much more to learn and see.	Daha öğrenecek ve görecek çok şey var.
Where was it supposed to be?	Nerede olması gerekiyordu.
Truth has an authority like a river.	Gerçeğin nehir gibi bir yetkisi vardır.
But he did not leave it in this state.	Ama bu durumda bırakmadı.
I wanted to see how far you could go.	Ne kadar ileri gidebileceğini görmek istedim.
It made sense too.	O da mantıklı geldi.
I thought he was a really good guy.	Onun gerçekten iyi bir adam olduğunu düşündüm.
Remove from pan and let cool.	Tavadan çıkarın ve soğumaya bırakın.
The room was like a movie set.	Oda film seti gibiydi.
No such difference was found in the two groups of women.	İki kadın grubunda böyle bir farklılık bulunmadı.
He said little to me.	Bana az dedi.
There is no easy way.	Kolay yolu yok.
Life kept getting worse and worse.	Hayat gitgide daha da kötüleşmeye devam ediyordu.
I was able to bring both sides together as a community.	Her iki tarafı bir topluluk olarak bir araya getirebildim.
Of course, a reason why the road is quiet.	Tabii ki, yolun sessiz olmasının bir nedeni.
But that's not the only aspect.	Ama tek yönü bu değil.
He suddenly felt old and very weak.	Birden kendini yaşlı ve çok zayıf hissetti.
I listen to their songs over and over.	Şarkılarını defalarca dinliyorum.
This is where he ended his entire high school career.	Burası, tüm lise kariyeri için sona erdiği yer.
Here are some good options to get you started.	İşte başlamanız için bazı iyi seçenekler.
He would let himself in.	Kendini içeri alacaktı.
Most of the people we talk to are quite happy.	Konuştuğumuz insanların çoğu oldukça mutlu.
But in this case this is not true.	Ancak bu durumda bu doğru değil.
But it will not be so with you.	Ama aranızda öyle olmayacak.
They will push a little and their friends will help them.	Biraz zorlayacak ve arkadaşları onlara yardım edecek.
We know everything and we have friends everywhere.	Her şeyi biliyoruz ve her yerde arkadaşlarımız var.
I told them we'd be there at half past one.	Onlara bir buçukta orada olacağımızı söyledim.
He never mentioned them.	Onlardan hiç bahsetmedi.
She thought of him.	Onu düşündü.
This is something you do for you.	Bu senin için yaptığın bir şey.
He knew he had to see her soon.	Onu yakında görmesi gerektiğini biliyordu.
I just knew.	Sadece biliyordum.
He liked her, and that was reason enough to keep him away.	Ondan hoşlanıyordu ve bu onu uzak tutmak için yeterli bir sebepti.
But this presented a problem.	Ama bu bir sorun sundu.
He cannot do this.	Bunu yapamaz.
Maybe down the road.	Belki yolun aşağısında.
Or maybe the low ones.	Ya da belki düşük olanlar.
Boys against girls.	Erkekler kızlara karşı.
He looked at you.	Sana baktı.
It means people have given up.	Demek ki insanlar vazgeçmiş.
Every broken relationship.	Her bozulan ilişki.
I wanted to get in without further trouble.	Daha fazla sorun yaşamadan içeri girmek istedim.
This is not in line.	Bu aynı çizgide değil.
We wouldn't want to go to any of these.	Bunlardan birine gitmek istemeyiz.
I approached a few years ago.	Birkaç yıl önce yaklaştım.
Everything would happen at once and nothing would make any sense.	Her şey bir anda olacaktı ve hiçbir şeyin anlamı olmayacaktı.
They don't do such good shows anymore.	Artık böyle güzel şovlar yapmıyorlar.
The first thing we did was pretty simple.	Yaptığımız ilk şey oldukça basitti.
It is in our hands when we are born.	Doğduğumuz an elimizdedir.
Please try.	Lütfen dene.
Thus it is its own value.	Böylece kendi değeridir.
It just happens like that.	Sadece böyle oluyor.
The film remained at number one in its second week.	Film ikinci haftasında bir numarada kaldı.
But she couldn't say no to the suffering children.	Ama acı çeken çocuklara hayır diyemezdi.
For ten thousand reasons that are so hard to explain.	Açıklanması çok zor olan on bin nedenden dolayı.
Then another point for religion.	O zaman din için başka bir nokta.
Everything was absolutely perfect.	Her şey kesinlikle mükemmeldi.
While everything happens, very little happens.	Her şey olurken çok az şey olur.
That's right, he did.	Doğru, yaptı.
I wasn't sure if he was dead, but he looked.	Öldüğünden emin değildim ama baktı.
We can't escape the stupid rain.	Aptal yağmurdan kaçamayız.
I can still see that little girl.	O küçük kızı hala görebiliyorum.
Nobody was looking at them.	Kimse onlara bakmıyordu.
His mind was elsewhere.	Aklı başka yerdeydi.
Let's see how we can take advantage of this.	Bakalım bundan nasıl faydalanacağız.
At first, nothing.	İlk başta, hiçbir şey.
They would tell him that he was not expected to understand.	Ona anlamasının beklenmediğini söylerlerdi.
The second is the same.	İkincisi aynı.
No one has a future anymore.	Artık kimsenin geleceği yok.
We will join you there soon.	Yakında orada size katılacağız.
It is thus both the self and the nature of the self.	Dolayısıyla hem benlik hem de benliğin doğasıdır.
My home, my family.	Evim, ailem.
So, yes to the questions please.	Yani, evet lütfen sorulara.
He's looking beyond me, looking at the boy.	Benden öteye, çocuğa bakıyor.
Again it would be fair to say that it was worth it.	Tekrar buna değdiğini söylemek doğru olur.
He proposed the concept and conducted the research.	Konsepti önerdi ve araştırmayı yürüttü.
There were many others.	Başkaları da çoktu.
I have no idea when I will get a new one.	Yenisini ne zaman alacağım konusunda hiçbir fikrim yok.
But you're making my work conditions very difficult.	Ama çalışmamın şartlarını çok zorlaştırıyorsun.
I recommend you read it all.	Tamamını okumanızı tavsiye ederim.
Then he turned and walked towards the house.	Sonra arkasını dönüp eve doğru yürüdü.
Maybe you read what you wanted.	Belki de istediğini okudun.
You can find more information about them here.	Onlar hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.
But at least they're white.	Ama en azından beyazlar.
He had a little over an hour to finish.	Bitirmesine bir saatten biraz fazla zaman vardı.
How small his hands and feet were.	Elleri ve ayakları ne kadar da küçüktü.
It can reach adult length or more.	Yetişkin uzunluğu veya daha fazlasına ulaşabilir.
Data points from individual patients.	Bireysel hastalardan veri noktaları.
How fast could they go?	Ne kadar hızlı gidebilirlerdi.
And that's a good thing.	Ve bu iyi bir şey.
Both answered him without understanding each other.	İkisi de birbirini anlamadan ona cevap verdi.
Maybe we will look at things differently when we become pure souls.	Belki saf ruh olduğumuzda olaylara farklı bakacağız.
He stood up when several people stood up.	Birkaç kişi ayağa kalktığında o ayağa kalktı.
He's getting in.	İçeri giriyor.
I have very few memories.	Anılarım çok az.
No credit card required.	Kredi kartı gerekmez.
It could easily fall off the table.	Masadan kolayca düşebilirdi.
In addition to the usual dish, there were several large, dark flowers.	Her zamanki yemeğe ek olarak, birkaç büyük, koyu çiçek vardı.
The men smiled at him and introduced themselves.	Adamlar ona gülümseyip kendilerini tanıttılar.
It simply starts.	Basitçe başlar.
It will pass in time, he told her.	Zamanla geçecek, dedi ona.
However, most users don't need every feature you can offer.	Ancak, çoğu kullanıcının sunabileceğiniz her özelliğe ihtiyacı yoktur.
We are truly like a family.	Biz gerçekten bir aile gibiyiz.
No more confusion, no results.	Daha fazla karışıklık, sonuç yok.
I don't want to be you either.	Ben de sen olmak istemiyorum.
Tears are for hiding.	Gözyaşları saklanmak içindir.
then to me.	Sonra bana.
But he wasn't here.	Ama o burada değildi.
Maybe add an example.	Belki bir örnek ekleyin.
He looked around and took a deep breath.	Etrafına bakındı ve derin bir nefes aldı.
She slowly lifted her weight in her arms.	Ağırlığını kollarına alarak yavaşça kaldırdı.
Beat in butter.	Yağda çırpın.
Maybe once a year or less.	Belki yılda bir veya daha az.
Just let it be covered and done simply.	Sadece örtülmesine ve basitçe yapılmasına izin verin.
He is a friend.	O bir arkadaş.
We explain this in a little more detail.	Bunu biraz daha ayrıntılı olarak açıklıyoruz.
Maybe much more.	Belki çok daha fazlası.
Economic impact, probably.	Ekonomik etki, muhtemelen.
It was so obvious he didn't know what to do.	Ne yapacağını bilemediği o kadar belliydi ki.
This shit has been going on for years.	Bu bok yıllardır oluyor.
It's not in the rain yet.	Henüz yağmurda değil.
The experiment was repeated three times and similar results were obtained.	deney üç kere tekrar edildi ve benzer sonuçlara ulaşıldı.
On his way.	O giderken.
He doesn't know what he's doing.	Ne yaptığını bilmiyor.
Take it.	Al işte.
I could reach him.	ona ulaşabilirdim.
The tests pass without problems, but nothing is logged.	Testler sorunsuz geçer, ancak hiçbir şey kaydedilmez.
Understands that knowledge is the future.	Bilginin gelecek olduğunu anlar.
We would get over it.	üstesinden geleceğiz.
And we're not at the end of it.	Ve biz bunun sonunda değiliz.
That's the purpose of this article.	Bu makalenin amacı bu.
Better.	Daha iyi.
This particular episode was a perfect fit.	Bu özel bölüm mükemmel bir uyumdu.
His army is the strongest in the region.	Ordusu, bölgedeki en güçlü ordudur.
Years and years of files and pain.	Yıllar ve yıllar süren dosyalar ve acı.
And they are getting old.	Ve yaşlanıyorlar.
That's what college students said.	Üniversite öğrencilerinin söylediği buydu.
Pages and pages in code.	Koddaki sayfalar ve sayfalar.
Stay out of the area.	Alanın dışında kalın.
Remove and pour the oil.	Yağı çıkarın ve dökün.
Do whatever it takes to get close to him.	Ona yaklaşmak için ne gerekiyorsa yap.
It is unusual for such a teacher to speak.	Böyle bir öğretmenin konuşması alışılmadık bir şey.
I ignored him.	Onu görmezden geldim.
It was great to be able to do that.	Bunu yapabilmek çok güzeldi.
Fell touched all of us in turn as he passed.	Fell geçerken sırayla hepimize dokundu.
They were not told they were the control group.	Onlara kontrol grubu oldukları söylenmedi.
And he becomes rich.	Ve zengin olur.
But for these.	Ama bunlar için.
And very happy about it.	Ve bundan çok mutlu.
Then we need more playtime.	O zaman daha fazla oyun süresine ihtiyacımız var.
I loved learning to drive.	Sürmeyi öğrenmeyi çok sevdim.
They should feel heavy in your hand.	Elinizde ağır hissetmeleri gerekir.
It was cold.	Soğuktu.
Once added, it works as expected.	Bir kez eklendiğinde, beklendiği gibi çalışır.
Most of the time we were giving up on late goals.	Çoğu zaman geç kalan gollerden vazgeçiyorduk.
Physical activity is an important part of being healthy.	Fiziksel aktivite, sağlıklı olmanın önemli bir parçasıdır.
One must completely subordinate oneself to them.	İnsan kendini tamamen onlara tabi tutmalıdır.
Instead, he takes the photo to hide it.	Bunun yerine, fotoğrafı saklamak için çekiyor.
To do this, I will need to know every note by heart.	Bunu yapmak için her notayı ezbere bilmem gerekecek.
That person is like a black hole.	O kişi kara delik gibidir.
We fans miss him in different ways.	Biz hayranlar olarak onu farklı şekillerde özlüyoruz.
Send your comments, let us know what you think.	Yorumlarınızı gönderin, ne düşündüğünüzü bize bildirin.
Something has to change to restore balance.	Dengeyi geri getirmek için bir şeylerin değişmesi gerekiyor.
She wouldn't let him.	Ona izin vermezdi.
It's not a small part.	Küçük bir parçası değil.
We treat you like one of the family.	Size aileden biri gibi davranıyoruz.
They don't just offer comfort and support while you sleep.	Siz uyurken sadece rahatlık ve destek sunmakla kalmazlar.
They practiced more and more, falling and falling each time.	Gittikçe daha fazla uyguladılar, her seferinde alçalıp düştüler.
I like to help people.	İnsanlara yardım etmeyi severim.
It had no head or legs.	Başı ve bacakları yoktu.
And this is another time.	Ve bu diğer sefer.
Then again, he had lived for over a thousand years.	Sonra tekrar, bin yıldan fazla yaşamıştı.
I know there is more gold to be discovered.	Keşfedilecek daha çok altın olduğunu biliyorum.
But here you have to give yourself a chance.	Ama burada kendine bir şans vermelisin.
One black, one white.	Bir siyah, bir beyaz.
Bring it on.	Onu getirmek.
It fell from day one.	Daha ilk günden düştü.
I didn't see anything in print.	Baskıda hiçbir şey görmedim.
Error bars show standard errors.	Hata çubukları standart hataları gösterir.
In one way or another.	Öyle ya da böyle.
I started you.	Seni başlattım.
You give him the list.	Ona listeyi verirsin.
The other didn't even show.	Diğeri göstermedi bile.
She couldn't say anything.	Hiçbir şey söyleyemedi.
He died the next day, due to some complications.	Ertesi gün, bazı komplikasyonlar nedeniyle öldü.
It has two main effects.	İki ana etkisi vardır.
The task seemed impossible at the time.	Görev o zaman imkansız görünüyordu.
But he knows it's early.	Ama erken olduğunu biliyor.
I had no real choice.	Gerçek bir seçeneğim yoktu.
It was never released.	Asla serbest bırakılmadı.
Not that there is anything wrong with that.	Bunda yanlış bir şey olduğundan değil.
I feel bad for him, he looks so sick and weak.	Onun için üzülüyorum, çok hasta ve zayıf görünüyor.
He had something to tell me.	Bana söyleyeceği bir şey vardı.
For any media service.	Herhangi bir medya hizmeti için.
That wasn't true, none of it.	Bu doğru değildi, hiçbiri.
Their support is also great.	Onların desteği de harika.
You didn't open it.	Onu açmadın.
None of us are third world people.	Hiçbirimiz üçüncü dünya insanı değiliz.
It was incredible to experience this.	Bunu yaşamak inanılmazdı.
I am very sick.	Çok hastayım.
That's the truth.	Gerçek bu.
And this app contained error after error.	Ve bu uygulama hata üstüne hata içeriyordu.
I want to change the color of individual comments.	Bireysel yorumların rengini değiştirmek istiyorum.
There was limited support for a relationship.	Bir ilişki için sınırlı destek vardı.
Lucky for him.	Onun için şanslı.
I'm still learning.	Hala öğreniyorum.
Don't draw blood yet.	Henüz kan çekme.
It can be a very powerful technology.	Çok güçlü bir teknoloji olabilir.
He was incredible.	O inanılmazdı.
Now go outside and stay outside.	Şimdi dışarı çık ve dışarıda kal.
I can not believe this.	Buna inanamıyorum.
Before he died, he couldn't remember me, not even his name.	Ölmeden önce beni hatırlamıyordu, adını bile.
This will come next week.	Bu gelecek hafta gelecek.
So war was never far from his mind.	Bu yüzden savaş asla aklından uzak değildi.
As if everything was fine.	Sanki her şey güzeldi.
If you do this, you are in control of your life.	Bunu yaparsanız, hayatınızın kontrolü sizdedir.
Read all the rules of the game here.	Oyunun tüm kurallarını buradan okuyun.
when we are	Biz olduğumuzda.
I wrote about how my father treated me.	Babamın bana nasıl davrandığı hakkında yazdım.
Please stay with me for a few minutes.	Lütfen birkaç dakika benimle kal.
Little old me they don't care.	Küçük yaşlı beni umursamıyorlar.
She knew her sister was right about that.	Ablasının bu konuda haklı olduğunu biliyordu.
There is a much easier way to do this.	Bunu yapmanın çok daha kolay bir yolu var.
Everyone was very friendly and helpful.	Herkes çok cana yakın ve yardımseverdi.
All other weapons will be acquired while you play.	Diğer tüm silahlar, siz oynarken alınacak.
So it's just me.	Yani sadece ben.
Some of the color is still there, but not too much.	Rengin bir kısmı hala orada, ama çok fazla değil.
And now they were dead.	Ve şimdi ölüydüler.
There was light in my eyes.	Gözlerimde ışık vardı.
The house is very dirty.	Ev çok kirli.
I must see.	görmeliyim.
Other skin areas may be involved later.	Diğer cilt bölgeleri daha sonra dahil olabilir.
you go then	Sen git o zaman
The system is far from perfect, but it works.	Sistem mükemmel olmaktan uzak ama işe yarıyor.
The mean of two measurements was used for statistical analysis.	İstatistiksel analizlerde iki ölçümün ortalaması kullanıldı.
Once they did, they would go back to waiting until the rain was over.	Bir kez yaptıklarında, yağmur bitene kadar beklemeye geri dönerlerdi.
He is a good dog.	O iyi bir köpek.
First, the conflict is pretty big.	İlk olarak, çatışma oldukça büyük.
And then take action.	Ve sonra harekete geçin.
Now we have other problems.	Şimdi başka sorunlarımız var.
I said it was mine.	Benim olduğunu söyledim.
I don't know what the kids got.	Çocukların ne aldığını bilmiyorum.
A fish bit him and pulled him out of the water.	Bir balık ısırdı ve onu sudan çıkardı.
You look beautiful.	Güzel görünüyorsun.
This relationship is likely to be on the maternal side.	Bu ilişkinin anne tarafında olması muhtemeldir.
And remember, you've been a target yourself.	Ve unutma, kendin de hedef oldun.
Contact me today to get started!	Başlamak için bugün benimle iletişime geçin!
I loved him, like him.	Onu sevdim, onun gibi.
Maybe you can be happy to see me from time to time.	Belki ara ara beni gördüğüne sevinebilirsin.
Unfortunately, this is not possible, as we shall see.	Ne yazık ki, göreceğimiz gibi bu mümkün değil.
If it wasn't for him, we wouldn't have a choice.	O olmasaydı, bir seçeneğimiz olmazdı.
He destroyed himself.	Kendini yıprattı.
from the ends.	Uçlardan.
See how it works.	Nasıl çalıştığını gör.
And I'm trying to print my report.	Ve raporumu yazdırmaya çalışıyorum.
I have to pull them down and it's making him cry.	Onları aşağı çekmek zorundayım ve bu onu ağlatıyor.
So they ate their breakfast standing there.	Böylece kahvaltılarını orada ayakta yaptılar.
This makes me look old.	Bu beni yaşlı gösteriyor.
This was the answer to my question.	Sorunumun cevabı buydu.
You won't let this rest.	Bunun dinlenmesine izin vermeyeceksin.
Woman to woman.	Kadın kadına.
Finally she nodded.	Sonunda başını salladı.
However, take it easy.	Ancak, boşver.
At least not on the food side.	En azından yemek tarafında değil.
She would open her doors to him.	Kapılarını ona açacaktı.
We can say that we are under his power.	Onun gücü altında olduğumuzu söyleyebiliriz.
In a recent article.	Yakın tarihli bir makalede.
Yes, women too.	Evet, kadınlar da.
He sat next to me.	Yanıma oturdu.
down to the smallest detail.	En ince ayrıntısına kadar.
He wasn't quite sure what he wanted to do next.	Bundan sonra ne yapmak istediğinden tam olarak emin değildi.
You have been very helpful.	Çok faydalı oldun.
I see this place as a safe, quiet place.	Burayı güvenli, sessiz bir yer olarak görüyorum.
They're full of shit.	Bok dolular.
The first interview is done before or just after the operation.	İlk görüşme operasyondan önce veya hemen sonra yapılır.
He was hit by five small arms fire.	Beş hafif silah ateşiyle vuruldu.
This may support the theory.	Bu teoriyi destekleyebilir.
Neither "us" nor "them".	Ne "biz" ne "onlar".
So they're very, very, down.	Yani çok, çok, aşağıdalar.
Yet there was something in his voice.	Yine de sesinde bir şey vardı.
You have to wait until the end.	Sonuna kadar beklemeniz gerekiyor.
Double the protection then.	Korumayı ikiye katla o zaman.
Don't worry about it.	Bunun için endişelenme.
How hard it is to feel big changes coming.	Büyük değişikliklerin geldiğini hissetmek ne kadar zor.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Vücut için iyi, şehir için iyi, gezegen için iyi.
I think there are close to a thousand now.	Sanırım şu anda bine yakın var.
It's hard to be honest.	Dürüst olmak gerekirse zor.
I know what my problem is.	Sorunumun ne olduğunu biliyorum.
I felt like I was pulling them even deeper.	Onları daha da derine çektiğimi hissettim.
A couple was making love in bed without paying much attention.	Bir çift yatakta fazla ilgi göstermeden sevişiyordu.
He spent a lot of time with us and was very helpful.	Bizimle çok zaman geçirdi ve çok yardımcı oldu.
The person you said you failed.	Başarısız olduğunu söylediğin kişi.
Therefore, two things need to happen.	Bu nedenle, iki şeyin gerçekleşmesi gerekir.
They've been cold for a while.	Bir süredir üşüyorlar.
She comes.	O geliyor.
It looks like what others want.	Başkalarının istediği gibi görünüyor.
And it was very easy to do the job properly.	Ve işi düzgün bir şekilde yapmak çok kolaydı.
Maybe that was their problem.	Belki de bu onların sorunuydu.
They can file a criminal complaint.	Suç duyurusunda bulunabilirler.
Actually, these guys are the exception.	Aslında, bu adamlar istisna.
She refused to tell him more.	Ona daha fazlasını söylemeyi reddetti.
This is just the reality of the situation.	Bu sadece durumun gerçeği.
It has not yet entered the judicial system.	Henüz yargı sistemine hiç girmedi.
For the better, obviously.	Daha iyisi için, açıkçası.
I was just a high school history teacher back then.	O zamanlar sadece bir lise tarih öğretmeniydim.
No request was too much for him.	Hiçbir istek onun için fazla değildi.
They don't take heat very well.	Isıyı pek iyi almazlar.
He died for doing his duty.	Görevini yaptığı için öldü.
Second wife.	İkinci karısı.
They will be removed in a future release.	Gelecekteki bir sürümde kaldırılacaklar.
I'm going to get your criminal history out of my computer.	Suç geçmişini bilgisayarımdan çıkaracağım.
Even then, it wasn't a widely known cut until recently.	O zaman bile, yakın zamana kadar yaygın olarak bilinen bir kesim olmadı.
This applies to everything, including war and peace.	Bu, savaş ve barış dahil her konuda geçerlidir.
Just press them to the surface of the medium.	Sadece onları ortamın yüzeyine bastırın.
Here is the link to the original blog and story.	Orijinal blog ve hikayenin bağlantısı burada.
This is a great theory.	Bu harika bir teori.
We can still make each other happy.	Hâlâ birbirimizi mutlu edebiliriz.
This is her dessert.	Bu onun tatlısı.
You just need to look into your eyes.	Sadece gözlerinin içine bakman gerekiyor.
The answer, it seems, is a lot.	Cevap, öyle görünüyor ki, çok.
Unfortunately I'm not sure that home life is going that well.	Ne yazık ki ev hayatının o kadar iyi gittiğinden emin değilim.
And yes, she looked at him.	Ve evet, ona baktı.
don't fall asleep.	uykuya dalma.
Things are simple.	İşler basit.
I will leave your life and never come back.	Hayatını terk edeceğim ve asla geri dönmeyeceğim.
Every action causes a reaction.	Her etki bir tepkiye neden olur.
Therefore, we used these five children as the poor group.	Bu nedenle bu beş çocuğu yoksul grup olarak kullandık.
You were out of control, you didn't make any sense.	Kontrolden çıkmıştın, hiçbir anlam ifade etmiyordun.
Right action is like right speech.	Doğru eylem, doğru konuşmaya benzer.
There is no solid planning to shape a solution.	Bir çözümü şekillendirmek için sağlam bir planlama yok.
Now, something else.	Şimdi, başka bir şey.
I wish it went faster, come to an end.	Keşke daha hızlı gitseydi, bir sona gel.
Everything was the same, but everything was different.	Her şey aynıydı ama her şey farklıydı.
He was forced into this position.	Bu pozisyona zorlanmıştı.
Love, music and himself.	Aşk, müzik ve kendisi.
Here we turn left.	Buradan sola dönüyoruz.
Future studies should consider these issues carefully.	Gelecekteki çalışmalar bu konuları dikkatle ele almalıdır.
I loved talking to the man.	Adamla konuşmayı sevdim.
This is in line with a long history of doing this again.	Bu, yine bunu yapmanın uzun bir geçmişiyle uyumludur.
I don't know much about other girls.	Diğer kızlar hakkında pek bir şey bilmiyorum.
He worked for the local government.	Yerel yönetim için çalıştı.
He asked me a few questions and evaluated my nose.	Bana birkaç soru sordu ve burnumu değerlendirdi.
It would work.	Çalışacaktı.
He was a dead man, still breathing.	O, henüz nefes almakta olan ölü bir adamdı.
He caught my gaze and smiled briefly.	Bakışlarımı yakaladı ve kısaca gülümsedi.
We would probably never enter that house again.	Muhtemelen bir daha asla o eve giremeyecektik.
Telling myself this is normal.	Kendime bunun normal olduğunu söylemek.
By the way, she's a girl.	Bu arada o bir kız.
And now we got our business together.	Ve şimdi işimizi bir araya getirdik.
Here, his body quickly reported the difference to him.	Burada, vücudu ona farkı çabucak bildirdi.
He needed something else to think about.	Düşünecek başka bir şeye ihtiyacı vardı.
Take a look at this.	Şuna bir bak.
Now let's break everything down by age group.	Şimdi her şeyi yaş grubuna göre ayıralım.
Yes, it looks like a very interesting experiment.	Evet, çok ilginç bir deneme gibi görünüyor.
And they were inside the building right behind him.	Ve tam arkasındaki binanın içindeydiler.
I believe you.	Sana inanıyorum.
Together we can make them hear us.	Birlikte bizi duymalarını sağlayabiliriz.
My concern is similar.	Benim endişem benzer.
It's not very fast.	Çok hızlı değil.
This has happened at least twice in the last year.	Bu, geçen yıl en az iki kez oldu.
I see where you put your knife.	Bıçağını nereye koyduğunu görüyorum.
Student.	Öğrenci.
I'm losing the number.	Sayıyı kaybediyorum.
This guy is fine.	Bu adam iyi.
So you fix it.	Böylece düzeltirsin.
And whatever you do, don't contact me again.	Ve ne yaparsan yap, bir daha benimle iletişime geçme.
For informational purposes only.	Sadece bilgi verme amaçlı.
Gun violence is within us.	Silah şiddeti içimizde.
It's a minor mistake when you look at it from this angle.	Bu açıdan baktığınızda küçük bir hata.
It doesn't matter as long as you stand up.	Ayağa kalktığın sürece önemli değil.
The face is not unusual.	Yüz olağandışı değil.
We enjoyed it very much.	Biz çok keyif aldık.
Depends on what you want.	Ne istediğine bağlı.
It is never touched.	Asla dokunulmaz.
It was quite a long time.	Oldukça uzun bir süreydi.
He had small, very straight teeth.	Küçük, çok düzgün dişleri vardı.
People love to be noticed.	İnsanlar fark edilmeyi sever.
His plans had failed.	Planları başarısız olmuştu.
It could be pretty good then.	O zaman oldukça iyi olabilir.
Two questions are presented.	İki soru sunulur.
I know he will be there, he will sit outside.	Orada olacağını biliyorum, dışarıda oturacak.
Now there is nothing here for me.	Şimdi burada benim için hiçbir şey yok.
They weren't supposed to kidnap anyone.	Kimseyi kaçırmamaları gerekiyordu.
Still, people seem to like it.	Yine de, insanlar bundan hoşlanıyor gibi görünüyor.
Called me.	Beni aradı.
We would have completed our seven years, that's for sure.	Yedi yılımızı tamamlamış olurduk, orası kesin.
His neck was broken.	Boynu kırılmıştı.
There had to be another way.	Başka bir yolu olmalıydı.
From the upper soft rock plate.	Üst yumuşak kaya plakasından.
This is consistent with other published studies.	Bu, diğer yayınlanmış çalışmalarla tutarlıdır.
This doesn't surprise us much.	Bu bizi pek şaşırtmaz.
However, no model system fully represents the human condition.	Ancak hiçbir model sistem insan durumunu tam olarak temsil etmez.
What did he know?	Ne biliyordu.
There is no trace of him anywhere.	Hiçbir yerde ondan bir iz yok.
Our current system is broken and needs to be fixed.	Mevcut sistemimiz bozuk ve düzeltilmesi gerekiyor.
It's my family.	O benim ailem.
We were divided.	Biz bölünmüştük.
I've never seen it move this fast.	Hiç bu kadar hızlı hareket ettiğini görmemiştim.
Completely light brown.	Tamamen açık kahverengi.
They call it the moment-to-moment changing view.	An be an değişen görünüm diyorlar.
We would basically go back to where we started the day.	Temelde güne başladığımız yere geri dönecektik.
Then we better find him.	O zaman onu bulsak iyi olur.
Details of the event.	Etkinliğin ayrıntıları.
But these memories put things into perspective.	Ama bu anılar olayları perspektife soktu.
That's why he's so nervous.	Bu yüzden o çok gergin.
She was not afraid of him.	Ondan korkmuyordu.
Informed consent was obtained before starting the study.	Çalışmaya başlamadan önce bilgilendirilmiş onam alındı.
Both are serious enough to shut me up.	İkisi de beni susturacak kadar ciddi.
However, don't worry.	Ancak, endişelenme.
You no longer have to prove anything to anyone.	Artık kimseye bir şey kanıtlamak zorunda değilsin.
The team is ready to ascend.	Ekip yükselmeye hazır.
I was good for you.	senin için iyiydim.
It's a nice piece and pretty short.	Güzel bir parça ve oldukça kısa.
Now we can see and hear our signal.	Artık sinyalimizi görebilir ve duyabiliriz.
But there are costs.	Ama maliyetler var.
Most of these websites create a free website.	Bu web sitelerinin çoğu ücretsiz bir web sitesi oluşturuyor.
I cry for my woman's condition.	Kadınımın durumuna ağlıyorum.
Where right and wrong are clear.	Doğru ve yanlışın net olduğu yer.
Cooking can be one of the best choices we make in life.	Yemek yapmak, hayatta yaptığımız en iyi seçimlerden biri olabilir.
They stick pretty well, so that's a plus.	Oldukça iyi yapışıyorlar, yani bu bir artı.
Maybe he has lost his mind.	Belki de aklını kaybetmiştir.
Go follow him.	Git onu takip et.
It only got hot when the spotlights came on.	Sadece sahne ışıkları yandığında ısındı.
The system continued this movement for the next two days.	Sistem bu hareketi sonraki iki gün boyunca sürdürdü.
The question is fair though.	Yine de soru adil.
Here, we present the incomplete experimental evidence.	Burada, eksik deneysel kanıtları sunuyoruz.
The hotel is a bit far from the main city area.	Otel, ana şehir bölgesinden biraz uzakta.
There are many now.	Şimdi çok var.
It looks like a credit card, sort of like money.	Bir nevi para gibi bir kredi kartına benziyor.
Nobody could change it.	Kimse değiştiremezdi.
I was trying not to get angry.	Öfkelenmemeye çalışıyordum.
Let's start with the real part.	Gerçek kısımdan başlayalım.
Technology is nothing without the people who use it.	Teknoloji, onu kullanan insanlar olmadan bir hiçtir.
The police did not catch anyone.	Polis hiç kimseyi yakalamadı.
And they will, because they have to.	Ve yapacaklar, çünkü yapmak zorundalar.
Go home.	Eve git.
Obviously, this was not going to happen.	Açıkçası, bu olmayacaktı.
At first he was quiet and he was quiet.	İlk başta o sessizdi ve o sessizdi.
Two specific changes are important to us.	Bizim açımızdan iki spesifik değişiklik önemlidir.
This is my passion and my past tense.	Bu benim tutkum ve geçmiş zamanım.
He's keeping himself to himself.	Kendini kendine saklıyor.
Trust the process.	Sürece güvenin.
It can't do that and run at the same time.	Bunu yapamaz ve aynı anda koşamaz.
Other images have been added here.	Diğer görseller buraya eklenmiştir.
We wanted to be brought before you.	huzuruna çıkarılmak istedik.
He was a family man.	O bir aile insanıydı.
She found herself drawn to this boy.	Kendini bu çocuğa çekilmiş buldu.
He was on trial for his life.	Hayatı için yargılanıyordu.
It might be true.	Doğru olabilir.
This is yours now.	Bu artık senin.
This direct, humane treatment seemed to please him.	Bu doğrudan, insani muamele onu memnun ediyor gibiydi.
It is of little value and useful.	Değeri az ve kullanışlıdır.
He didn't like the idea.	Bu fikirden hoşlanmadı.
His friends were in a race against time.	Arkadaşları zamana karşı bir yarış içindeydi.
They will be an important part of this team.	Onlar bu takımın önemli bir parçası olacaklar.
I think we passed the ball three times the entire game.	Sanırım tüm oyun boyunca topu üç kez pas geçtik.
I got a job to do, damn it.	Yapacak bir işim var, lanet olsun.
But more than that, the two men are old friends.	Ama bundan daha fazlası, iki adam eski arkadaşlar.
Accept the call.	Çağrıyı kabul et.
It will probably be my next read.	Muhtemelen bir sonraki okumam olacak.
It exists in several forms.	Birkaç biçimde bulunur.
It's just a happy accident.	Bu sadece mutlu bir kaza.
I think this is great.	Bence bu harika.
Yes No questions.	Evet Hayır soruları.
It means taking lessons.	Ders almak demektir.
The sun had risen.	Güneş doğmuştu.
Today I am a proud mother of a son.	Bugün bir oğlu olan gururlu bir anneyim.
Nothing else helped it render and sort.	Başka hiçbir şey işlemesine ve sıralamasına yardımcı olmadı.
An important issue is health.	Önemli bir sorun sağlık sorunudur.
He feels what he feels.	Ne hissediyorsa onu hissediyor.
No one will stay here.	Burada kimse kalmayacak.
You can cook well and you will.	İyi pişirebilirsin ve yapacaksın.
I backed away as the others followed behind him.	Diğerleri onun arkasından gelirken ben geri çekildim.
I don't mind the cold as much as the dark.	Ben karanlık kadar soğuğu da umursamıyorum.
There still seems to be a conflict between the two ideas.	Hala iki fikir arasında bir çatışma var gibi görünüyor.
I've never had a finishing problem.	Bitirme sorunu hiç yaşamadım.
It must be done for it to happen.	Gerçekleşmesi için yapılmalıdır.
We give them medical care.	Onlara tıbbi bakım veriyoruz.
Despite his age, he was really a child.	Yaşına rağmen gerçekten çocuktu.
He was with her every time.	Her seferinde onun yanındaydı.
To create a new database with a single table.	Tek tablo ile yeni bir veritabanı oluşturmak için.
I would definitely buy this.	Bunu kesinlikle alırdım.
May I know your ideas?	Fikirlerinizi öğrenebilir miyim.
All this has never been done before.	Bütün bunlar daha önce hiç yapılmamıştı.
I gave them your name and address.	Onlara senin adını ve adresini verdim.
Talking to a friend.	Bir arkadaş ile konuşmak.
But we had not seen him.	Ama onu görmemiştik.
I've had too much today.	Bugün fazlasıyla yaşadım.
This is work in progress.	Bu devam eden bir çalışmadır.
I will make sure of that.	Bundan emin olacağım.
So, it can tell you more than the facts.	Yani, size gerçeklerden daha fazlasını söyleyebilir.
Because you have my heart.	Çünkü sen benim kalbime sahipsin.
But they offer much more than that.	Ama sundukları bundan çok daha fazlasını sunuyor.
I recorded the second episode but haven't watched it yet.	İkinci bölümü kaydettim ama henüz izlemedim.
It wasn't very bright.	Çok parlak değildi.
I mean, the road ahead is clear.	Demek istediğim, önümüzdeki yol açık.
Very slow.	Çok yavaş.
Just below them is a wide plain.	Hemen altlarında geniş bir ova vardır.
Three levels of existence.	Üç varoluş seviyesi.
His struggle is for one.	Onun mücadelesi, biri için.
I'm crossing my fingers.	parmaklarımı çaprazlıyorum.
Maybe he could say he was sick that day.	Belki o gün hasta olduğunu söyleyebilirdi.
He did not leave his name.	Adını bırakmadı.
After years of struggling, we finally became a family.	Yıllarca uğraştıktan sonra sonunda bir aile olduk.
He was in the hospital.	Hastanedeydi.
Generally speaking, users are not.	Genel olarak konuşursak, kullanıcılar değildir.
Room service and special orders.	Oda servisi ve özel siparişler.
Other games are difficult because you have to decide very quickly.	Diğer oyunlar zor çünkü çok hızlı karar vermen gerekiyor.
All authors made analyzes.	Tüm yazarlar analizler yaptı.
This drove me further away from red meat and meat in general.	Bu beni genel olarak kırmızı etten ve etten daha da uzaklaştırdı.
He conducted the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyleri gerçekleştirdi, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
It must have been standing there for a while.	Bir süredir orada duruyor olmalıydı.
If only things were a little different.	Sadece işler biraz farklı olsaydı.
It was more or less than that.	Bundan daha fazla ya da daha azdı.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
It's great for us when we're doing research.	Araştırma yaparken bizim için harika.
Try to consistently see the largest parts of the map.	Haritanın en büyük kısımlarını sürekli olarak görmeye çalışın.
As it should have been, and it happened very rarely.	Olması gerektiği gibi ve çok nadiren oldu.
Let me help you.	Sana yardım edeyim.
The process is then repeated for the other colors.	İşlem daha sonra diğer renkler için tekrarlanır.
He made a decision, stuck with it.	Bir karar verdi, buna takılıp kaldı.
Yet you can never say never.	Yine de asla asla diyemezsiniz.
He's not going to let anyone throw any of these away.	Kimsenin bunlardan hiçbirini atmasına izin vermeyecek.
My decision is to go out well.	Benim kararım iyi çıkmak.
It would be there.	Orada olacaktı.
I have a love-hate relationship with this time of year.	Yılın bu zamanı ile bir aşk-nefret ilişkim var.
And that share is expected to increase this year.	Ve bu payın bu yıl artması bekleniyor.
Do not do this.	Bunu yapma.
I'm asking a lot of questions.	Bir sürü soru soruyorum.
There is little to eat and less money.	Yemek için çok az şey ve daha az para var.
Sometimes these things happen, there's nothing you can do.	Bazen böyle şeyler oluyor, yapacak bir şey yok.
His eyes fixed on her back, now I'm sure it was him.	Gözleri sırtına sabitlendi, şimdi o olduğuna eminim.
It is likely to be much more than a related act of damage.	İlgili bir hasar eyleminden çok daha fazlası olması muhtemeldir.
If you still have any problems with the process, contact us.	Hala süreçle ilgili herhangi bir sorununuz varsa, bizimle iletişime geçin.
Once he almost discovered my secret.	Bir keresinde neredeyse sırrımı keşfedecekti.
I'm all about results.	Ben sonuçlarla ilgiliyim.
More of a routine than anything else.	Her şeyden çok bir rutin.
Another time, another place, he thought.	Başka bir zaman, başka bir yer diye düşündü.
Or rather, the lack of active listening.	Ya da daha doğrusu, aktif dinleme eksikliği.
I am pleased for you.	Senin adına sevindim.
Birds all over the world have common behavioral patterns.	Dünyanın her yerindeki kuşlarda ortak davranış kalıpları vardır.
First, you should include a good and professional picture of yourself.	İlk olarak, kendinizin iyi ve profesyonel bir resmini eklemelisiniz.
It is a feeling that comes from the deep.	Derinlerden gelen bir duygudur.
Police represents their primary business risk.	Polis, birincil ticari risklerini temsil eder.
He didn't want to let go of what he felt.	Hissettiklerini bırakmak istemiyordu.
You know, he was right.	Biliyor musun, haklıydı.
And none of them said a word.	Ve hiçbiri tek kelime etmemişti.
I've seen this type before.	Daha önce böyle bir tip görmüştüm.
This is a big season for me.	Bu benim için büyük bir sezon.
It was the best way.	En iyi yol buydu.
Otherwise, the costs are quite high.	Aksi takdirde maliyetler oldukça yüksektir.
Books were written that made it even more public.	Onu daha da halka açık hale getiren kitaplar yazıldı.
The female is yellow, the male is red.	Dişi sarı, erkek kırmızıdır.
It's not that late.	O kadar geç değil.
We walk in the door and say we want to have sex.	Kapıdan içeri girerek sevişmek istediğimizi söylüyoruz.
Stay away from me and move on with your lives.	Benden uzak dur ve hayatlarına devam et.
The rule is that there are no rules.	Kural, kural olmamasıdır.
We cannot do more.	Daha fazlasını yapamayız.
His approach to us was extremely friendly and warm.	Bize yaklaşımı son derece samimi ve sıcaktı.
Don't stop there.	Orada durma.
We include various measures of individual health status.	Bireysel sağlık durumunun çeşitli ölçütlerini dahil ediyoruz.
They looked at the ground and then at each other.	Önce yere sonra birbirlerine baktılar.
It didn't work, it didn't produce.	Çalışmadı, üretmedi.
He is such a gift.	O öyle bir hediye ki.
They can only offer material.	Sadece malzeme sunabilirler.
Accordingly, the site engine is fairly new.	Buna göre, site motoru oldukça yeni.
I would like to see this.	Bunu görmek isterim.
Good as a concept.	Konsept olarak iyi.
I hope you enjoyed the trip!.	Umarım yolculuktan keyif almışsınızdır!.
The discount rate is valid for six months.	İndirim oranı altı ay boyunca geçerlidir.
We had no idea what was going to happen.	Ne olacağı hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
The results are great.	Sonuçlar harika.
I can drive through later.	Daha sonra arabayla geçebilirim.
To our knowledge, no studies have been reported in children.	Bildiğimiz kadarıyla çocuklarda herhangi bir çalışma bildirilmemiştir.
You know, the house right behind me.	Bilirsin, tam benim arkamdaki ev.
So give me a number.	Bu yüzden bana bir numara ver.
When he looked at me again, he was a young man.	Tekrar bana baktığında genç bir adamdı.
We talk about how important the team is.	Takımın ne kadar önemli olduğunu konuşuyoruz.
This was pretty great.	Bu oldukça harikaydı.
So that's what we're playing a lot with right now.	Yani şu anda çokça oynadığımız şey bu.
At least that was something.	En azından bu bir şeydi.
I lived with my father.	Babamla yaşadım.
I would play a little but not at that level.	Biraz oynardım ama o seviyede değil.
Still, you are welcome here.	Yine de, burada memnuniyetle karşılanırsınız.
He was not happy.	Mutlu değildi.
They will need therapy.	Terapiye ihtiyaçları olacak.
You can't ask him.	Ona soramazsın.
Here are examples of both.	İşte her ikisinin de örnekleri.
Still, he felt better.	Yine de kendini daha iyi hissetti.
Then there was the question of language.	Sonra dil sorusu vardı.
Then it was.	Sonra öyleydi.
That's when the great light will appear.	İşte o zaman büyük ışık görünecek.
To save myself.	Kendimi kurtarmak için.
My son doesn't say anything.	Oğlum hiçbir şey söylemiyor.
Just look at the picture here and you will understand.	Sadece buradaki resme bakın ve anlayacaksınız.
Obviously, this debate will continue throughout the season.	Açıkçası bu tartışma sezon boyunca devam edecek.
Let the story be your guide and attention to detail.	Hikaye rehberiniz olsun ve ayrıntılara dikkat edin.
Now I don't know what happened to him.	Şimdi ona ne olduğunu bilmiyorum.
Here is the project download link.	İşte proje indirme linki.
Some factors that may affect the results are discussed below.	Sonuçları etkileyebilecek bazı faktörler aşağıda tartışılmıştır.
Or maybe they did and he just couldn't remember.	Ya da belki yaptılar ve o hatırlayamadı.
Service staff were nice.	Servis elemanları güzeldi.
Pressed to open the door.	Kapıyı açmak için basıldı.
We haven't been able to do that yet.	Henüz bunu başaramadık.
That's a pretty good success rate.	Bu oldukça iyi bir başarı oranı.
I told him it was a bad idea but not the worst idea.	Ona bunun kötü bir fikir olduğunu ama en kötü fikir olmadığını söyledim.
Thanks to better surgery, many have now survived.	Daha iyi ameliyat sayesinde, çoğu şimdi hayatta kaldı.
You're definitely not the one to tell his wife.	Karısına söyleyecek kişi kesinlikle sen değilsin.
The same goes for your network.	Aynı şey ağınız için de geçerli.
I'm sure there is an easier solution.	Eminim daha kolay bir çözümü vardır.
It has definitely been effective.	Kesinlikle etkili olmuştur.
And you can have them.	Ve onlara sahip olabilirsin.
Now we seem to be on the way.	Şimdi yolda görünüyoruz.
We just hold on.	Sadece tutunuyoruz.
I am really interested in reading it.	Onu okumakla gerçekten ilgileniyorum.
But now we have another challenge.	Ama şimdi başka bir zorluğumuz var.
Whatever happens happens after that.	Ne oluyorsa ondan sonra oluyor.
Overall this has been a very active period.	Genel olarak bu çok aktif bir dönem oldu.
Well then.	Çok iyi o zaman.
This time we will only make photos with simple notes.	Bu sefer sadece basit notlar içeren fotoğraflar yapacağız.
This can be fun.	Bu eğlenceli olabilir.
I could sense that she was worried about him.	Onun için endişelendiğini hissedebiliyordum.
Super professional and took grades really well.	Süper profesyonel ve notları gerçekten iyi aldı.
Jump into the match.	Maça atla.
There was no judge.	Yargıç hiç yoktu.
So, of course, he did it right away.	Yani, elbette, hemen yaptı.
Somehow he got away, others said.	Bir şekilde uzaklaştı, dedi diğerleri.
You said you couldn't stand it.	Ona dayanamayacağını söyledin.
There's probably something you should know.	Muhtemelen bilmen gereken bir şey var.
They are not sure what to believe.	Neye inanacaklarından emin değiller.
See where you stand and where others stand.	Nerede durduğuna ve diğerlerinin nerede durduğuna bak.
I saw this post and tried it.	Bu gönderiyi gördüm ve denedim.
But it still won't work.	Ama yine de işe yaramayacak.
I was just going to go and see you.	Sadece gidip seni görecektim.
Can you pour me a glass of water?	Bana bir bardak su koyar mısın?
He looked pretty broken.	Oldukça kırık görünüyordu.
The next two weeks activity was at normal levels.	Sonraki iki hafta aktivite normal seviyelerdeydi.
He lost the match in three sets.	Maçı üç sette kaybetti.
It was a difficult age.	Zor bir yaştı.
But he couldn't risk it.	Ama bunu riske edemezdi.
I feel so good.	Çok iyi hissediyorum.
I'm taking another step.	Bir adım daha atıyorum.
So this will be a big test.	Yani bu büyük bir sınav olacak.
Obviously, most of you agree.	Açıkçası çoğunuz aynı fikirdesiniz.
We took him in our arms.	Onu kucağımıza aldık.
So that's what he's doing.	Yani öyle yapıyor.
We knew this.	Bunu biliyorduk.
There are definitely challenges out there.	Orada kesinlikle zorluklar var.
This is an easy job.	Bu ve kolay bir iş.
But it's not working tonight.	Ama bu gece çalışmıyor.
I'm going to cut out every piece of you.	Her parçanı kesip açacağım.
It would be nice to have this feature for smaller database.	Daha küçük veritabanı için bu özelliğe sahip olmak güzel olurdu.
The girl went on a college tour.	Kız bir üniversite turuna çıktı.
It is your responsibility to protect yourself from such problems.	Kendinizi bu tür sorunlardan korumak sizin sorumluluğunuzdadır.
He was telling the truth, she.	O doğruyu söylüyordu.
Each one did.	Her biri yaptı.
The nightlight by the bed soothed her face, she.	Yatağın yanındaki gece lambası yüzünü rahatlattı.
Apparently even more.	Görünüşe göre daha da fazla.
So it's a very, very difficult decision.	Bu yüzden çok çok zor bir karar.
All training will be given.	Tüm eğitimler verilecektir.
A sense of something bigger than yourself.	Kendinden daha büyük bir şeyin duygusu.
Such are my sex dreams.	Seks rüyalarım böyle.
It has influence.	Onun etkisi var.
No more talking.	Daha fazla konuşmak yok.
But she said something against the church.	Ama kiliseye karşı bir şeyler söyledi.
He had no idea how long he had been here.	Ne kadar süredir burada olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
They say very clearly that they are real.	Çok net bir şekilde gerçek olduklarını söylüyorlar.
They are oil and water.	Onlar yağ ve sudur.
They were lucky.	Şanslıydılar.
It is confirmed by repeated blood pressure measurements over time.	Zamanla tekrarlanan tansiyon ölçümleri ile doğrulanır.
Information can be very valuable.	Bilgi çok değerli olabilir.
I felt it.	Onu hissettim.
I can't thank you enough for that.	Bunun için sana ne kadar teşekkür etsem azdır.
It is impossible to set a rule.	Bir kural koymak imkansızdır.
Outside the city was another matter.	Şehir dışında başka bir konuydu.
The money would buy something for the village.	Para, köy için bir şeyler satın alacaktı.
I hope they will please you.	Umarım sizi memnun ederler.
Educational status.	Eğitim durumu.
Great attention was paid to its unique properties.	Eşsiz özelliklerine büyük ilgi gösterildi.
It took me months.	Aylarımı aldı.
They won't be laughing with you at dinner.	Akşam yemeğinde seninle gülmeyecekler.
Many know them by the age of two.	Birçoğu onları iki yaşına kadar tanıyor.
Do not get too attached.	Fazla bağlanmamak gerekir.
Just ordered.	Sadece sipariş etti.
The obtained information was used in the experiment.	Elde edilen bilgiler denemede kullanıldı.
They are with me.	Onlar benimle.
It's been almost a year since we met.	Görüşmeyeli neredeyse bir yıl oldu.
It went up to my chest or higher even when sitting.	Otururken bile göğsüme ya da daha yükseğe çıktı.
He turned off the engine and looked at his phone.	Motoru kapatıp telefona baktı.
No father can tell him what to do.	Hiçbir baba ona ne yapacağını söyleyemez.
It's not an exact science.	Kesin bir bilim değil.
My perspective was the same as in the dream.	Bakış açım rüyadakiyle aynıydı.
Have fun and tell me what you think.	İyi eğlenceler ve bana ne düşündüğünü söyle.
A little closer.	Biraz daha yakın.
He hated it then, and he still hates it today.	O zaman da nefret etmişti bugün de nefret etmişti.
It was just perfect.	Sadece mükemmeldi.
Look at my papers.	Kağıtlarıma bak.
He had a lot to do.	Yapacak çok şeyi vardı.
It follows that the remaining problem is not a matter of fact.	Kalan sorunun bir olgu sorunu olmadığı sonucu çıkar.
Connection is easy and fast to use.	Bağlantıda kullanımı kolay ve hızlıdır.
Most of the time, there may be no symptoms at all.	Çoğu zaman, hiçbir semptom olmayabilir.
But if so, we are the first to know about it.	Ama eğer öyleyse, bunu ilk öğrenen biziz.
For years and then I hadn't thought of any of this.	Yıllardır ve sonra bunların hiçbirini düşünmemiştim.
Still, he had a job to do, and he did it.	Yine de yapacak bir işi vardı ve yaptı.
You must stay with me.	Benimle kalmalısın.
But this, obviously, will not.	Ancak bu, açıkça, yapmayacak.
Maybe his mother loved him.	Belki de annesi onu seviyordu.
Believe me, you will get it eventually.	İnanın eninde sonunda alacaksınız.
Excellent quality even at the end of summer.	Yaz sonunda bile mükemmel kalite.
I can't wait to see your work.	Çalışmanızı görmek için sabırsızlanıyorum.
You want to stay there.	Orada kalmak istiyorsun.
What he doesn't know is that your marriage is in danger.	Bilmediği şey ise evliliğinizin tehlikede olduğu.
Or consider thinking.	Veya düşünmeyi düşünün.
I have just done.	Şimdi yaptım.
Quite a few teams do not play.	Oldukça az sayıda takım oyun oynamıyor.
No violence, no damage.	Şiddet yok, hasar yok.
He was gone before she could describe him.	O onu tarif edemeden gitmişti.
And you cannot change anything.	Ve hiçbir şeyi değiştiremezsiniz.
I am not sure.	Emin değilim.
The first few months seemed to go well.	İlk birkaç ay iyi geçmiş gibi görünüyordu.
No one had written him a check.	Kimse ona çek yazmamıştı.
Good, but you're going for the good one.	İyi ama iyi olana gidiyorsun.
I want to buy a boy.	Erkek çocuk satın almak istiyorum.
They closed in.	İçeri kapattılar.
It is shown on the right.	Sağda gösterilir.
He started searching around.	Etrafı aramaya başladı.
Box.	Kutu.
The idea proved more successful at the state and local level.	Fikir eyalet ve yerel düzeyde daha başarılı oldu.
He opened his office door.	Ofisinin kapısını açtı.
Lying down did not provide any relief.	Yatmak hiçbir rahatlama sağlamadı.
Somehow the job description has changed in the last two decades.	Her nasılsa son yirmi yılda iş tanımı değişti.
And certainly not in response to this particular blog post.	Ve kesinlikle bu özel blog gönderisine yanıt olarak değil.
Some content will be hidden from you.	Bazı içerikler sizden gizlenecek.
I wish we didn't live in the city.	Keşke şehirde yaşamasaydık.
I was so scared.	Çok korkmuştum.
I should have clarified.	Açıklığa kavuşturmalıydım.
Go fix them.	Git onları düzelt.
But now we are finally in a good place.	Ama şimdi nihayet iyi bir yerdeyiz.
But perhaps most are not sure.	Ama belki çoğu emin değil.
One night my father took him out of the house.	Bir gece babam onu ​​evden çıkardı.
with each other.	Birbirleriyle.
Born, we had a lot to learn about being parents.	Doğdu, ebeveyn olmak hakkında öğrenecek çok şeyimiz vardı.
Now go and bring him back.	Şimdi git ve onu geri getir.
But we do not have such a case here.	Ama burada böyle bir vakamız yok.
The plaintiff reached the correct conclusion in the analysis of the evidence.	Davacı delil analizinde doğru sonuca ulaşmıştır.
This much.	Bu kadar.
I love getting down and playing with my boys.	Yere inmeyi ve oğlanlarımla oynamayı seviyorum.
I need to plan.	planlamam gerek.
I look into the little waiting room.	Küçük bekleme odasına bakıyorum.
His love for you does not change.	Onun sevgisi sana karşı değişmez.
Now get some rest.	Şimdi biraz dinlen.
He turned his head towards me.	Kafasını bana doğru çevirdi.
She took them out.	Onları dışarı çıkardı.
He pushed the door open and went inside.	Kapıyı iterek açtı ve içeri girdi.
They are never fast enough.	Asla yeterince hızlı değiller.
This goes for many men.	Bu birçok erkek için geçerli.
This has two consequences.	Bunun iki sonucu var.
I hadn't thought of this before.	Bunu daha önce düşünmemiştim.
Such areas exist, but they are extremely difficult to stay in.	Bu tür alanlar mevcuttur, ancak içinde kalmaları son derece zordur.
I imagine they could fill a few books.	Birkaç kitabı doldurabileceklerini hayal ediyorum.
Get back to me after you have a look.	Bir göz attıktan sonra bana geri dön.
It was part of the job, but not the whole thing.	Bu işin bir parçasıydı ama tamamı değildi.
I'm talking about what kind of process it is.	Nasıl bir süreç olduğundan bahsediyorum.
His father was soon arrested.	Babası kısa sürede tutuklandı.
It lets you play for the fans.	Taraftarlar için oynamanızı sağlar.
Something happened to your hair.	Saçına bir şey oldu.
If you've made bad choices, change and make different choices.	Kötü seçimler yaptıysanız, değiştirin ve farklı seçimler yapın.
I have used it widely.	Yaygın olarak kullandım.
Each of the six acts was presented once in random order.	Altı eylemin her biri rastgele sırayla bir kez sunuldu.
Not available for	için mevcut değil.
This is my personal blog, that's where it is.	Bu benim kişisel blogum, bunun olduğu yer.
I know how the course works after doing it twice.	Kursun nasıl çalıştığını iki kez yaptıktan sonra biliyorum.
Art saw nothing wrong with that.	Sanat bunda yanlış bir şey görmedi.
God knows what prompted them to do.	Allah bilir onları ne yapmaya sevk etti.
Look, you can do it when you put your mind to it.	Bak, kafana koyduğun zaman yapabilirsin.
Everything was going according to plan.	Her şey plana göre gidiyordu.
You have to keep it inside.	İçinde tutman gerek.
Don't be afraid to cry, worry if you don't feel anything.	Ağlamaktan korkma, hiçbir şey hissetmiyorsan endişelen.
Before ever leaving the hospital.	Hastaneden hiç ayrılmadan önce.
And he saw something else.	Ve bir şey daha gördü.
It would take a whole book to do this.	Bunu yapmak için bütün bir kitap gerekir.
But whether that will happen this week remains to be seen.	Ancak bunun bu hafta gerçekleşip gerçekleşmeyeceği henüz görülmedi.
And this had happened.	Ve bu olmuştu.
I will show myself out.	Kendimi dışarı göstereceğim.
It was locked as expected.	Beklediği gibi kilitliydi.
You will cut yourself.	Kendini keseceksin.
But he was happy.	Ama o mutluydu.
I think this is very true and good advice.	Bence bu çok doğru ve güzel bir tavsiye.
It's working anyway.	Nasılsa çalıştırıyor.
I've never been into that.	Ben buna hiç girmedim.
I had an argument with him last week.	Geçen hafta onunla tartıştım.
It wasn't the day.	gün değildi.
I saw it every day.	Her gün gördüm.
A god in the human body.	İnsan vücudunda bir tanrı.
He was thinking a lot.	Çok düşünüyordu.
Send him in.	Onu içeri gönder.
There is nothing there that you can use to open the door.	Orada kapıyı açmak için kullanabileceğin hiçbir şey yok.
It's what keeps you going.	Seni devam ettiren şey bu.
I can do anything.	Herşeyi yapabilirim.
It was tough, it wasn't a great time.	Zordu, harika bir zaman değildi.
I just don't want to eat meat or fish.	Sadece et ya da balık yemek istemiyorum.
We will respect your information.	Bilgilerinize saygı duyacağız.
It went on for a few minutes.	Birkaç dakika devam etti.
Not only at home, but especially at work.	Sadece evde değil, özellikle iş yerinde.
I had a dream where the baby was a girl.	Bebeğin kız olduğu bir rüya gördüm.
I can say that these things are really real to you.	Bu şeylerin senin için gerçekten gerçek olduğunu söyleyebilirim.
Because he knew.	Çünkü biliyordu.
The team prepares to put the plan into action.	Ekip, planı uygulamaya koymak için hazırlanır.
He is not just in the room and then he is.	O sadece odada değil ve o zaman öyle.
This is used as a default value.	Bu, varsayılan bir değer olarak kullanılır.
A great loss for himself and the world.	Kendisi ve dünya için büyük bir kayıp.
We were waiting.	Biz bekliyorduk.
I would give it to him as much as he gave me.	Onun bana verdiği kadar ben de ona verirdim.
The perfect gift for the man who has everything.	Her şeye sahip olan adam için mükemmel bir hediye.
That says something.	Bu bir şey söylüyor.
He must have waited weeks and months before actually giving up.	Gerçekten vazgeçmeden önce haftalar ve aylar beklemiş olmalı.
Also leave your comments at the bottom of the page.	Ayrıca yorumlarınızı sayfanın altına bırakın.
But he was also looking back.	Ama o da dönüp bakıyordu.
We worked hard and it was perfect.	Çok çalıştık ve mükemmeldi.
We would love to hear from you!.	Sizden haber almak isteriz!.
You can tell me later.	Bana daha sonra söyleyebilirsin.
I want something else.	Ben başka bir şey istiyorum.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
There was a small town ahead.	İleride küçük bir kasaba vardı.
Now it's time to get dressed and have breakfast.	Şimdi giyinip kahvaltı yapma zamanı.
None of these patients experienced clinical failure.	Bu hastaların hiçbiri klinik başarısızlık yaşamadı.
This plays a role in the demise of the post office.	Bu, postanenin ölümünde rol oynar.
This is much more than can be addressed.	Bu, ele alınabilecekten çok daha fazlasıdır.
But it affects a lot in my project.	Ama projemde çok şey etkiliyor.
He was a walking dead man.	Yürüyen ölü bir adamdı.
No, I was told.	hayır söylendi.
When you talk, people listen to you.	Konuştuğunuz zaman insanlar sizi dinler.
Not enough.	Yeterli değil.
Often, two or more methods are used together.	Çoğu zaman, iki veya daha fazla yöntem birlikte kullanılır.
We will not see his likes again for a long time.	Onun beğenilerini uzun bir süre bir daha görmeyeceğiz.
But well, maybe that's not a problem.	Ama iyi, belki bu bir sorun değildir.
That means work, work, and work harder.	Bu, çalışmak, çalışmak ve daha fazla çalışmak anlamına gelir.
It follows you from camp to camp.	Kamptan kampa sizi takip ediyor.
It's just a matter of time.	Bu sadece bir zaman meselesidir.
they are still there.	Hala oradalar.
I just want it to end.	Sadece bitmesini istiyorum.
He really delivered the news in that order.	Haberleri gerçekten bu sırayla verdi.
You hated your life here.	Buradaki hayatından nefret ettin.
Otherwise, it was quite difficult.	Aksi takdirde, oldukça zordu.
We lost our families, our friends, our homes.	Ailelerimizi, arkadaşlarımızı, evlerimizi kaybetmiştik.
This complicates you.	Bu seni zorlaştırıyor.
She is neither a white nor a colored woman.	Ne beyaz ne de renkli bir kadın.
I thought a lot about this.	Bunun hakkında çok düşündüm.
You can imagine what this journey was like.	Bu yolculuğun nasıl olduğunu hayal edebilirsiniz.
You can make them quite personal.	Onları oldukça kişisel hale getirebilirsiniz.
I really have no idea.	Gerçekten bir fikrim yok.
Of course, she never paid him.	Tabii ki, ona asla ödeme yapmadı.
But this took some time.	Ama bu biraz zaman aldı.
He lives in constant pain.	Sürekli acı içinde yaşıyor.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
Imagine what he could do with the three items.	Üç eşyayla neler yapabileceğini hayal edin.
And it really is.	Ve, gerçekten öyle.
He had something on his mind.	Aklında bir şey vardı.
No breakfast for you. 	Sana kahvaltı yok. 
I will do it.	Yapacağım.
I have a responsibility to the game itself, to others.	Oyunun kendisine, başkalarına karşı sorumluluğum var.
He shared these with me.	Bunları benimle paylaştı.
But problems with the system were noted.	Ancak sistemle ilgili sorunlar not edildi.
This has happened once before.	Bu daha önce bir kez oldu.
It depends on your role and purpose.	Rolünüze ve amacınıza bağlıdır.
Please look forward to it!.	Lütfen dört gözle bekleyin!.
To account for this, consider a single car.	Bunu hesaba katmak için tek bir araba düşünün.
I don't even remember learning it.	Öğrendiğimi bile hatırlamıyorum.
One of them even had a knife.	Bir tanesinde bıçak bile vardı.
However, he was absolutely surprised that his best friend had it.	Ancak, en iyi arkadaşının sahip olmasına kesinlikle şaşırdı.
And he has been unemployed ever since.	Ve o zamandan beri işsiz kaldı.
The terrible day had come and gone.	Korkunç gün gelip geçmişti.
They don't have parents.	Ebeveynleri yok.
And frankly, it gets a lot more complicated than that.	Ve açıkçası, bundan çok daha karmaşık hale geliyor.
I'm filling out the forms.	Formları dolduruyorum.
To us.	Bize.
Both methods are important and provide natural-looking results.	Her iki yöntem de önemlidir ve doğal görünümlü sonuçlar sağlar.
I don't think this is so.	Bunun böyle olduğunu düşünmüyorum.
It's a pretty small place.	Oldukça küçük bir yer.
My life has changed.	Hayatım değişti.
We thought this was the only way.	Bunun tek yol olduğunu düşündük.
Offer them a deal.	Onlara bir anlaşma teklif et.
They came to load something big and party hard.	Büyük bir şeyler yüklemek ve sıkı parti yapmak için geldiler.
For some, it just happens.	Bazıları için, sadece olur.
I drink my coffee and plan the day.	Kahvemi içerim ve günün planını yaparım.
You have to learn to overcome some things.	Bazı şeylerin üstesinden gelmeyi öğrenmelisin.
The police didn't tell us.	Polis bize söylemedi.
It is a spherical plant.	Küresel bir bitkidir.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
All he has to do is run around for a lap.	Tek yapması gereken bir tur için etrafta koşmak.
Please do and write me what you notice.	Lütfen yapın ve fark ettiğiniz şeyi bana yazın.
I just need to see it.	Sadece onu görmem gerek.
This is not the place or time to repeat them.	Bunları tekrar etmenin yeri ve zamanı değil.
That must be the main reason.	Asıl sebep bu olmalı.
Not now, it's gone.	Şimdi değil, gitti.
Not much damage was done.	Çok fazla hasar yapılmadı.
You don't need to make a phone call.	Telefon görüşmesi yapmanıza gerek yok.
But love.	Ama sev.
By definition, if you're being sure, you're being careful.	Tanım olarak, emin oluyorsanız, dikkatli oluyorsunuz.
And this is where everything goes wrong.	Ve her şeyin ters gittiği yer burası.
As if it was created for their purpose.	Sanki amaçları için yaratılmış gibi.
He came into the office and just stared for a while.	Ofise geldi ve bir süre öylece baktı.
I will remember.	hatırlayacağım.
He's out there with his friends.	O orada, dışarıda arkadaşlarıyla birlikte.
This was my great teacher's dream.	Bu benim büyük öğretmenimin hayaliydi.
This is no surprise.	Bu sürpriz değil.
He was well paid for his services, but then he left.	Hizmetleri karşılığında iyi para alıyordu ama sonra gitti.
We can do it in two months.	İki ay içinde yapabiliriz.
He wanted much, much more.	Çok, çok daha fazlasını istiyordu.
Then he did something he almost never did.	Sonra neredeyse hiç yapmadığı bir şey yaptı.
They felt like they were made of metal.	Metalden yapılmış gibi hissediyorlardı.
Don't ask, come on.	Sormayın, buyurun.
Literally, he had two left feet.	Kelimenin tam anlamıyla, iki sol ayağı vardı.
But that's not the worst part.	Ama bu en kötü kısım değil.
Some things will get used to it.	Bazı şeylere alışacak.
Sample analyzes are shown.	Örnek analizler gösterilir.
Don't pay for anything.	Hiçbir şey için ödeme yapmayın.
I only have the first object.	Sadece ilk nesnem var.
Not as long as you stay there.	Orada kaldığın sürece değil.
He told the team that he would win.	Takıma kazanacağını söyledi.
This place is definitely no longer in use, he thought.	Burası kesinlikle artık kullanımda değil, diye düşündü.
He had a workout for running.	Koşmak için bir antrenmanı vardı.
So the guy she worked for came looking for me.	Yani onun için çalıştığı adam beni aramaya geldi.
It was difficult.	O zordu.
Fill it.	Onu doldur.
It is never good to seek political struggle.	Siyasi mücadele aramak asla iyi değildir.
And he's telling you.	Ve sana söylüyor.
Reading the wind and the weather.	Rüzgarı ve havayı okumak.
The other half is gone.	Diğer yarısı gitti.
The surgery went well.	Ameliyat iyi geçti.
Accordingly, we are examining this issue for plain bug.	Buna göre, bu sorunu düz hata için inceliyoruz.
However, this is necessary and possible.	Yine de bu gerekli ve olabilir.
I just bought one.	Ben sadece bir tane aldım.
It should have been implemented immediately.	Bir an önce uygulamaya konulmalıydı.
I would love to see you there.	Seni orada görmeyi çok isterim.
Most of this spring has been my place.	Bu baharın çoğu benim yerimdi.
We're going to lose you for a while.	Seni bir süreliğine kaybedeceğiz.
Maybe a little more.	Belki biraz daha fazla.
It's one thing if we want to fix it.	Düzeltmek istiyorsak, bu bir şey.
Or some like that.	Veya bunun gibi bazıları.
There was a change or two on his face.	Yüzünde bir iki değişiklik oldu.
I'm sure we both enjoyed the water.	İkimizin de sudan keyif aldığı kesin.
This is as simple as it gets.	Bu aldığı kadar basit.
People are talking about it.	İnsanlar bunun hakkında konuşuyor.
There are too many people trying to use the light side.	Işık tarafını kullanmaya çalışan çok fazla insan var.
We want him to feel some control here.	Burada biraz kontrol hissetmesini istiyoruz.
The flat has been sold.	Dairesi satıldı.
A calm came over me.	Üzerime bir sakinlik geldi.
I wish him the best out there.	Ona orada en iyisini diliyorum.
This was so bad.	Bu çok kötüydü.
They listen to it without even being told.	Söylenmeden bile onu dinliyorlar.
One way or another, he can't win.	Öyle ya da böyle kazanamaz.
Now about every two hours.	Şimdi yaklaşık iki saatte bir.
Sounds like good people to spend time with to me.	Bana birlikte vakit geçirmek için iyi insanlar gibi geliyor.
I had your back.	Arkanı kolladım.
Don't look at how you can't.	Nasıl yapamadığına bakma.
It is impossible to say more than that.	Bundan fazlasını söylemek mümkün değil.
The best design will be selected for clinical testing.	Klinik testler için en iyi tasarım seçilecektir.
I wish a lot for my own mother.	Öz annem için çok şey diliyorum.
He saw people.	İnsanları gördü.
before service.	Servis öncesi.
The law is completely clear on this.	Kanun bu konuda tamamen açıktır.
I wouldn't leave the house without it.	Onsuz evden çıkmazdım.
He felt funny getting caught with the flowers.	Çiçeklerle yakalanırken kendini komik hissetti.
She likes to read.	Okumayı seviyor.
Share your thoughts with other customers.	Düşüncelerinizi diğer müşterilerle paylaşın.
Every week, up and down the country.	Her hafta, ülkenin yukarı ve aşağı.
Avoid, avoid, avoid.	Kaçının, kaçının, kaçının.
His father helped him find a place in the hospital.	Babası hastanede bir yer bulması için ona yardım etti.
Still, I knew he shouldn't have talked about it at school.	Yine de okulda bunun hakkında konuşmaması gerektiğini biliyordum.
But since you're asking.	Ama madem soruyorsun.
You are an important part of the treatment team.	Tedavi ekibinin önemli bir parçasısınız.
He wondered if they were doing this on purpose.	Bunu bilerek yapıp yapmadıklarını merak etti.
Whatever it is, it is nothing else.	Ne ise o, başka bir şey değil.
Whatever you do, make sure you get enough exercise.	Ne yaparsanız yapın, yeterince egzersiz yaptığınızdan emin olun.
That's right, there are a lot of them.	Bu doğru, onlardan çok var.
He pointed it away from her and raised his other hand.	Onu ondan uzağa doğrulttu ve diğer elini kaldırdı.
He can't do anything to us.	Bize bir şey yapamaz.
I was just a little kid.	Ben sadece küçük bir çocuktum.
Marine memory.	Deniz hafızası.
And it's not as big a deal as you might think.	Ve düşündüğünüz kadar büyük bir anlaşma değil.
It gets a little weird sometimes.	Bazen biraz tuhaf oluyor.
It will be published next week.	Önümüzdeki hafta yayınlanacak.
He has a small house not far away.	Çok uzak olmayan küçük bir evi var.
He knew his name.	Adını biliyordu.
I say start simple and work your way up.	Basitten başlayın ve yolunuza devam edin derim.
We thank him for this.	Bunun için ona teşekkür ediyoruz.
It was very relevant to me.	Benim için çok alakalıydı.
Win a few levels.	Birkaç seviye kazanın.
You can't do things straight.	İşleri düz bir şekilde yapamazsınız.
It's fun to read.	Okumak eğlenceli.
Our life is lost.	Hayatımız kayıp.
Then add it again.	Ardından tekrar ekleyin.
Also use some.	Ayrıca biraz kullanın.
A little confusion with me.	Benimle biraz kafa karışıklığı.
We couldn't keep him out.	Onu dışarıda tutamadık.
Someone is responsible for this mess.	Bu pislikten birileri sorumlu.
I really love the song and I want to cry.	Şarkıyı gerçekten çok seviyorum ve ağlamak istiyorum.
I am really sorry.	Gerçekten üzgünüm.
People wrote the source.	İnsanlar kaynağı yazdı.
An example of many.	Birçoğundan bir örnek.
This is one way to do it.	Bunu yapmanın bir yolu bu.
This method may fail in some cases.	Bu yöntem bazı durumlarda başarısız olabilir.
Of course the biggest will play hard all season.	Tabii ki en büyüğü tüm sezon boyunca sert oynayacak.
There was no press.	Basın yoktu.
The room fell silent.	Oda sessizleşti.
Because of his character in and out of the ring.	Ring içindeki ve dışındaki karakteri nedeniyle.
But each of them has something to say about him.	Ama her birinin onun hakkında söyleyecekleri var.
This article reports the initial results of our observations.	Bu makale, gözlemlerimizin ilk sonuçlarını bildirmektedir.
He went to leave but stopped, his hand on the doorknob.	Gitmek için gitti ama durdu, eli kapı kolunda.
I trust you and your men completely.	Sana ve adamlarına sonuna kadar güveniyorum.
That was my only truth.	Tek gerçeğim buydu.
Please sit down.	Lütfen otur.
So still.	Yani hala.
He can get your number later.	Numaranızı daha sonra alabilir.
Many women experience this.	Pek çok kadın bunu yaşıyor.
I just need a credit card.	Sadece kredi kartına ihtiyacım var.
This is how culture changes.	Kültür böyle değişir.
make us proud.	Bizi gururlandır.
I think it may take a few more weeks.	Birkaç hafta daha sürebileceğini düşünüyorum.
Things are far from control.	İşler kontrolden çok uzak.
Change the law.	Yasayı değiştirin.
They typically consist of two family groups.	Bunlar tipik olarak iki aile grubundan oluşur.
Otherwise, there was no significant difference in the outcome.	Aksi takdirde sonuçta belirgin bir fark yoktu.
Here we can see the law of value in perfect force.	Burada değer yasasını mükemmel bir şekilde yürürlükte görebiliriz.
They want us to continue our efforts.	Çabalarımızı sürdürmemizi istiyorlar.
Only he still had the gun.	Sadece silahı hâlâ ondaydı.
If he had come back.	Eğer geri dönseydi.
God does not force you to change your ways.	Tanrı sizi yolunu değiştirmeye zorlamaz.
If you come close, go see it.	Yaklaşırsan git gör.
Examples of such conditions include, but are not limited to, the following.	Bu tür koşulların örnekleri, bunlarla sınırlı olmamak üzere aşağıdakileri içerir.
This is how he saw me.	Beni böyle gördü.
This case was completed last year.	Bu dava geçen yıl tamamlandı.
They smiled and gave me back their heart hands.	Gülümsediler ve bana kalp ellerini geri verdiler.
When we do this, we kill ourselves.	Bunu yaptığımızda kendimizi öldürüyoruz.
We have never been afraid to take on these challenges.	Bu zorlukları üstlenmekten asla korkmadık.
The effect there was small.	Oradaki etki küçüktü.
The whole time he kept talking about a wedding.	Bütün zaman boyunca bir düğün hakkında konuşmaya devam etti.
The answer is not much.	Cevap, çok değil.
We were doing it right.	Doğru yapıyorduk.
At one point it started to rain.	Bir noktada yağmur yağmaya başladı.
It really came.	Gerçekten geldi.
This includes the free service contract for the first five years.	Bu, ilk beş yıl için ücretsiz hizmet sözleşmesini içerir.
That way, he could continue to enjoy his freedom.	Bu şekilde özgürlüğünün tadını çıkarmaya devam edebilirdi.
So, there's a lot to take in.	Yani, alınması gereken çok şey var.
We brought it to you because we can't stand it anymore.	Onu sana getirdik çünkü artık ona dayanamıyoruz.
We loved it.	Biz onu sevdik.
Pure work with both.	İkisiyle de saf bir iş.
Well, if that's the case.	Pekala, eğer böyleyse.
As they say, a picture is worth a thousand words.	Dedikleri gibi, bir resim bin kelimeye bedeldir.
Thank you for any help.	Herhangi bir yardım için teşekkür ederiz.
Here's the interesting thing.	İşte ilginç olan.
She claims to be the love of her life.	Hayatının aşkı olduğunu iddia ediyor.
I don't want to lose anything.	Bir şeyleri kaybetmek istemiyorum.
Never underestimate them.	Onları asla hafife almayın.
There will be more tomorrow afternoon.	Yarın öğleden sonra daha fazlası olacak.
I needed time to process.	İşlem yapmak için zamana ihtiyacım vardı.
Think about this for a moment.	Bir an için bunu düşünün.
I certainly didn't know it had a name.	Kesinlikle bir adı olduğunu bilmiyordum.
Photos were taken within an hour.	Bir saat içinde fotoğraflar çekildi.
He was trying to come to terms with the fact that he was dead.	Öldüğü gerçeğiyle başa çıkmaya çalışıyordu.
It is a fast read, completely practical and accurate book.	Hızlı okunan, tamamen pratik ve isabetli bir kitaptır.
And his poor wife.	Ve zavallı karısı.
It is a clinical diagnosis.	Klinik bir tanıdır.
It feels huge.	Çok büyük hissettiriyor.
I wanted a full training camp.	Tam bir eğitim kampı istedim.
The variables are as follows.	Değişkenler aşağıdaki gibidir.
You shouldn't worry.	Endişelenmemeli.
Having a kitchen was also nice.	Mutfağın olması da güzeldi.
He wouldn't be here if there was such a possibility.	Böyle bir ihtimal olsaydı burada olmazdı.
My parents brought tea.	Annemler çay getirmişti.
Initially, the board is empty.	Başlangıçta, tahta boştur.
For some things, you may be writing your progress every day.	Bazı şeyler için ilerlemenizi her gün yazıyor olabilirsiniz.
Teams come from somewhere.	Takımlar bir yerden geliyor.
The patients could not write in their plans that they wanted to die.	Hastalar ölmek istediklerini planlarına yazamadılar.
It may have been a brief explanation for something.	Bir şey için kısa bir açıklama olmuş olabilir.
Thank you so much!.	Çok teşekkürler!.
It's a community.	Bu bir topluluk.
If needs are met, we survive.	İhtiyaçlar karşılanırsa hayatta kalırız.
Well, it's late here.	Pekala, burada geç oldu.
He would lack power over many local issues.	Birçok yerel sorun üzerinde gücünden yoksun kalacaktı.
He knew the answer.	Cevabı biliyordu.
If only someone had come for him in a boat.	Biri onun için bir tekneyle gelseydi.
But now he knew that wasn't true.	Ama artık bunun doğru olmadığını biliyordu.
But now everyone seemed to know that.	Ama şimdi herkes bunu biliyor gibiydi.
Both parties were happy.	Her iki taraf da mutluydu.
Knowing when to help is important.	Ne zaman yardım edeceğinizi bilmek önemlidir.
It certainly showed.	Kesinlikle öyle gösterildi.
My father examined the items, tested them with his fingers.	Babam eşyaları inceledi, parmaklarıyla test etti.
If any.	Eğer varsa.
He grabbed me and threw me aside.	Beni tuttu ve kenara fırlattı.
It is pure evil.	Saf kötülüktür.
But there is much missing.	Ama çok eksik var.
It will depend on us.	Bize bağlı olacak.
I never agreed with him on this one.	Bu konuda onunla asla aynı fikirde değildim.
Still, it might be worth a try for you.	Yine de sizin için denemeye değer olabilir.
It's just science.	Bu sadece bilim.
Yes, it is heavy and dark in places.	Evet, yer yer ağır ve karanlık.
But as he did so, an image appeared before his eyes.	Ama bunu yaparken gözlerinin önünde bir görüntü belirdi.
It's a big risk for many reasons.	Birçok nedenden dolayı büyük bir risk.
At the end of the day, I think it's a team effort.	Günün sonunda bunun bir ekip çalışması olduğunu düşünüyorum.
In one day we will see the sun go dark.	Bir gün içinde güneşin karardığını göreceğiz.
To make matters worse, he really enjoyed it.	Daha da kötüleştirmek için, gerçekten zevk aldı.
Which, as you probably know, failed.	Hangi, muhtemelen bildiğiniz gibi, başarısız oldu.
I will have it later.	Daha sonra sahip olacağım.
So stay in touch with this page.	Bu yüzden bu sayfayla iletişimde kalın.
It was a very special time.	Çok özel bir zamandı.
Please plan your trip on time.	Lütfen seyahatinizi zamanında olacak şekilde planlayın.
They will have to make a decision.	Bir karar vermek zorunda kalacaklar.
I don't get it, but it's stuck.	Anlamadım ama takıldı.
He seemed to be thinking a lot.	Çok düşünüyor gibiydi.
We must stay strong, we must stay together.	Güçlü kalmalıyız, birlikte kalmalıyız.
We are still married.	Hala evliyiz.
Maybe big enough to hold four people.	Belki dört kişiyi alacak kadar büyük.
One, you tell yourself.	Biri, sen kendi kendine söyle.
Some guys are different.	Bazı adamlar farklıdır.
But for me the diagnosis was quick.	Ama benim için teşhis hızlı olmuştu.
See for yourself.	Kendin için gör.
I didn't want to leave a message.	Mesaj bırakmak istemedim.
Makes a great baby gift.	Harika bir bebek hediyesi olur.
The rules were simple.	Kurallar basitti.
Even when they hate each other, they hate the police more.	Birbirlerinden nefret ettiklerinde bile polisten daha çok nefret ederler.
He still found rest and peace there.	Hala orada dinlenmeyi ve huzuru buldu.
It was something new.	Yeni bir şeydi.
However, no action was taken on this proposal.	Ancak bu önergeyle ilgili herhangi bir işlem yapılmadı.
Here, the responsibility of learning falls on the shoulders of the students.	Burada öğrenme sorumluluğu öğrencilerin omuzlarına yüklenir.
It was a few years ago.	Birkaç yıl önceydi.
You can build it yourself if you want.	İsterseniz kendiniz de inşa edebilirsiniz.
But now it's yours.	Ama artık senin.
Sometimes they were torn to pieces.	Bazen parçalara ayrıldılar.
Maybe it does, but it's very unusual.	Belki yapar ama bu çok sıra dışı.
Watch this space.	Bu alanı izle.
She said she couldn't have another baby.	Başka bir bebeği olamayacağını söyledi.
Therefore, accurate data cannot be obtained.	Bu nedenle doğru veriler elde edilemez.
In this study, we presented only two application examples of our theory.	Bu çalışmada teorimizin sadece iki uygulama örneğini sunduk.
I had questions, yes.	Sorularım vardı, evet.
You should really trust the plan, buy it.	Plana gerçekten güvenmeli, satın almalısınız.
The right thing to do is to stop.	Yapılacak doğru şey durmaktır.
Follow these ideas until you actually get them.	Onları gerçekten elde edene kadar bu fikirleri takip edin.
I'm tired of winter.	Kıştan bıktım.
This occurred in more areas around the state.	Bu, eyalet çevresinde daha fazla alanda meydana geldi.
That won't happen again with another man.	Başka bir adamla yine böyle bir şey olmaz.
It had been quite some time since he last used it.	En son kullanmasının üzerinden epey zaman geçmişti.
Now, it seemed like the right thing to do.	Şimdi, yapılacak doğru şey gibi görünüyordu.
No matter how fast he ran, he couldn't beat him there.	Ne kadar hızlı koşarsa koşsun onu orada yenemezdi.
He asked his friends with great interest.	Arkadaşlarına büyük bir ilgiyle sordu.
Keep things in place.	Eşyaları yerinde tutun.
This could be done in two ways.	Bu iki şekilde yapılabilirdi.
It was impossible to look back.	Geriye bakmak mümkün değildi.
But he liked it.	Ama hoşuna gitti.
Keep up the great work.	Harika çalışmaya devam et.
Take what you need and leave the rest behind.	İhtiyacınız olanı alın ve gerisini geride bırakın.
No problem.	Sorun değil.
What will he do next?	Bundan sonra ne yapacak?
True enough, however, the authors never made that claim.	Yeterince doğru, ancak yazarlar asla bu iddiada bulunmadılar.
However, current findings suggest that this is not the critical factor.	Ancak, mevcut bulgular bunun kritik faktör olmadığını göstermektedir.
Their homes are paid for.	Evlerinin parası ödeniyor.
This window can be moved like the windows described earlier.	Bu pencere, daha önce açıklanan pencereler gibi hareket ettirilebilir.
Against.	Karşı.
My first guess was wrong, my second guess was right.	İlk tahminimde yanılmış, ikinci tahminimde doğruymuşum.
They secured our every move.	Her hareketimizi güvence altına aldılar.
They knew who they were.	Kim olduklarını biliyorlardı.
By me, though, things can be said in several ways.	Benim tarafımdan ama şeyler birkaç şekilde söylenebilir.
Our staff is very friendly and helpful.	Personelimiz çok cana yakın ve yardımsever.
All authors contributed to the discussion of the results.	Tüm yazarlar sonuçların tartışılmasına katkıda bulunmuştur.
However, we need to have the necessary information to make this decision.	Ancak bu kararı verebilmek için gerekli bilgilere sahip olmamız gerekir.
That's why they're there to do it.	Bu yüzden bunu yapmak için oradalar.
They are good decisions.	Onlar iyi kararlar.
He must have felt that it gave him some control over me.	Bunun ona benim üzerimde bir miktar kontrol sağladığını hissetmiş olmalı.
And this process is actually correct.	Ve bu süreç aslında doğru.
It's another thing to say you'll never get it back.	Bir daha geri alamayacağını söylemek başka bir şey.
So you were wrong.	Yani yanıldınız.
Just one day.	Sadece bir gün.
The video also received a positive response.	Video da olumlu yanıt aldı.
It would be nice to avoid both somehow.	Her ikisinden de bir şekilde kaçınmak güzel olurdu.
We were thinking of going to the other side of town.	Şehrin diğer tarafına gitmeyi düşünüyorduk.
Now let me ask you a question.	Şimdi sana bir soru sorayım.
Animals respond to it.	Hayvanlar ona cevap verir.
This time he didn't run.	Bu sefer kaçmadı.
He knew what it was.	Ne olduğunu biliyordu.
Maybe it's because of his anxiety.	Belki de kaygısından dolayıdır.
I went to be quiet.	Sakin olmaya gittim.
He escaped.	O kaçtı.
On the same day, my father went to the army.	Aynı gün babam askere gitti.
And apart from that, we find a happy life.	Ve bunun dışında mutlu bir hayat buluyoruz.
Various methods have been observed.	Çeşitli yöntemler gözlemlenmiştir.
They mostly target children.	En çok çocukları hedef alıyorlar.
This is some kind of sign.	Bu bir çeşit işaret.
per animal and per day.	Hayvan ve gün başına.
I like to think of myself as having every man's wish come true.	Kendimi her erkeğin dileğinin gerçekleştiğini düşünmeyi seviyorum.
Test trials, even etc.	Test denemeleri, hatta vs.
You ordered me to stay, but then you called for help.	Kalmamı emrettin ama sonra yardım çağırdın.
It worked flawlessly both times.	İki seferde de sorunsuz çalıştı.
To feel yourself in it.	Kendini onun içinde hissetmek.
Like many of us, this is home no matter what.	Birçoğumuz gibi, ne olursa olsun burası ev.
But we have something better.	Ama bizde daha iyisi var.
On the contrary, we should take their concerns seriously.	Aksine, endişelerini ciddiye almalıyız.
This hasn't changed.	Bu değişmedi.
But he didn't mind it at all.	Ancak buna hiç aldırmadı.
This would be his last professional season.	Bu onun son profesyonel sezonu olacaktı.
He was well enough to take himself to the hospital.	Kendini hastaneye götürecek kadar iyi durumdaydı.
The birth mother's doctor was on the phone.	Doğum annesinin doktoru telefondaydı.
If we want to live, we must act.	Yaşamak istiyorsak harekete geçmeliyiz.
Like a proud father.	Gururlu bir baba gibi.
Your love goes deeper than usual.	Aşkınız normalden daha derine iniyor.
This gave the company a chance to grow.	Bu, şirkete büyüme şansı verdi.
Or the walls have to be moved.	Veya duvarlar hareket ettirilmelidir.
But don't do anything until you talk to me first.	Ama önce benimle konuşana kadar hiçbir şey yapma.
Don't decide to change to please anyone but yourself.	Kendiniz dışında kimseyi memnun etmek için değişmeye karar vermeyin.
Don't be afraid to take your time.	Zaman ayırmaktan çekinmeyin.
Friendly, clean office.	Güleryüzlü, temiz ofis.
It's time to be frank.	Açık konuşmanın zamanı geldi.
It was a busy night.	Yoğun bir geceydi.
They have a rich emotional language. 	Zengin bir duygusal dile sahiptirler. 
even for me.	benim için bile.
People are born again, not words.	İnsanlar yeniden doğar, kelimeler değil.
I will fill out this card and send it back to you directly.	Bu kartı dolduracağım ve doğrudan sana geri göndereceğim.
I saw his own face slowly rise onto the camera.	Kendi yüzünün yavaşça kameranın üzerine çıktığını gördüm.
I made a small application.	Ufak bir uygulama yaptım.
Find out our thinking here.	Burada düşüncemizi öğrenin.
I looked back at him.	ona dönüp baktım.
when we arrived.	Geldiğimizde.
This happens a lot with young players.	Genç oyuncularda bu çok oluyor.
And the name is great.	Ve isim harika.
He spent most of his time in the center or at home.	Zamanının çoğunu merkezde veya evde geçirdi.
I don't know what went wrong.	Neyin yanlış gittiğini bilmiyorum.
There are problems with both sound level and image quality.	Hem ses seviyesinde hem de görüntü kalitesinde sorunlar var.
was looking for.	arıyordu.
I just love to get in the car and drive.	Sadece arabaya binmeyi ve sürmeyi seviyorum.
The testing phase started the next day.	Test aşaması ertesi gün başladı.
If they rise, they are removed.	Eğer yükselirlerse, çıkarılırlar.
I don't think the below command is that complicated.	Aşağıdaki komutun o kadar karmaşık olduğunu düşünmüyorum.
The things he photographed.	Fotoğrafını çektiği şeyler.
Then I prepared myself.	Daha sonra kendimi hazırladım.
I pushed his hand away.	Elini iterek uzaklaştırdım.
Conditions.	Şartlar.
But even that was a failure.	Ama bu bile bir başarısızlıktı.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Kendinize meydan okuyun ve bedeninizin ve zihninizin ne kadar güçlü olabileceğini görün.
You will see a pair of playing cards.	Bir çift oyun kartı göreceksiniz.
Never had it in this environment.	Bu ortamda hiç sahip olmadı.
They would expect this.	Bunu beklerlerdi.
You can make it as fun as you want.	İstediğiniz kadar eğlenceli hale getirebilirsiniz.
And of course, that's what they call the beer.	Ve tabii ki, biraya bu adı veriyorlar.
You can really see everything.	Gerçekten her şeyi görebilirsiniz.
I had nothing but respect for that.	Buna saygı duymaktan başka bir şeyim yoktu.
He had a big company.	Büyük bir şirketi vardı.
At least they think they are.	En azından öyle olduklarını sanıyorlar.
This is real pain.	Bu gerçek bir acı.
But it's my daughter we're talking about.	Ama bahsettiğimiz benim kızım.
Failure to do so will result in a yellow card.	Bunu yapmamak sarı kartla sonuçlanır.
But it wasn't easy.	Ama kolay değildi.
The materials are the same whether the business is public or private.	Malzemeler, iş ister kamu ister özel olsun, aynıdır.
We know what we want to do in the game.	Oyunda ne yapmak istediğimizi biliyoruz.
He will know.	O bilecektir.
They took it.	Onu aldılar.
Our daughter just fell asleep, it's too bad you missed her.	Kızımız az önce uyuyakaldı, onu kaçırmış olman çok kötü.
Two right and one wrong.	İki doğru ve bir yanlış.
If you're three years old, it's much harder.	Üç yaşındaysanız, çok daha zor.
So this is a difficult point.	Dolayısıyla bu zor bir nokta.
I describe you as yourself and can judge if you have changed.	Seni kendin olarak tanımlıyorum ve değişip değişmediğini yargılayabilirim.
Select the next button to continue.	Devam etmek için sonraki düğmeyi seçin.
Show them what it is, how it works.	Onlara ne olduğunu, nasıl çalıştığını gösterin.
It's easy for him.	Onun için kolay.
We have to talk, listen and look.	Konuşmalı, dinlemeli ve bakmalıyız.
An hour must have passed.	Bir saat geçmiş olmalı.
Click on the picture to read his story.	Hikayesini okumak için resmine tıklayın.
We are talking about the market as a whole.	Bir bütün olarak piyasadan bahsediyoruz.
Could someone please tell me what is wrong?	Birisi lütfen bana neyin yanlış olduğunu söyleyebilir mi?
Mothers were created to love their children, not to judge them.	Anneler çocuklarını yargılamak için değil sevmek için yaratılmıştır.
Every bed is full.	Her yatak dolu.
Walking there with my father or family.	Babamla ya da ailemle orada yürümek.
It was so new that it was here and no one saw it.	O kadar yeniydi ki buradaydı ve kimse bunu görmedi.
Unfortunately, in this case, that was not the case.	Ne yazık ki, bu durumda, durum böyle değildi.
Most of the time, it means the opposite.	Çoğu zaman, tam tersi anlamına gelir.
These kids make the difference.	Bu çocuklar fark yaratıyor.
The experiment was performed three times with similar results.	Deney, benzer sonuçlarla üç kez yapıldı.
You are part of it.	Sen bunun bir parçasısın.
She asked him twice what had happened, but he could not answer.	Ona ne olduğunu iki kez sordu, ama cevap veremedi.
Maybe he's been a customer for a long time, she thought.	Belki de uzun zamandan beri bir müşteriydi diye düşündü.
We must look deeper and not just accept the media.	Daha derine bakmalı ve sadece medyayı kabul etmemeliyiz.
The majority had some form of sexual activity.	Çoğunluğun bir tür cinsel etkinliği vardı.
But it keeps me from doing it.	Ama beni bunu yapmaktan alıkoyuyor.
Just think and be safe.	Sadece düşün ve güvende ol.
There is nothing to be saved.	Kurtarılacak bir şey yok.
This thing didn't end in a long shot.	Bu şey uzun bir atışla bitmedi.
The S circle was part of the worker's lunch break.	S dairesi, işçinin öğle yemeği molasının bir parçasıydı.
It was really important at that moment.	O anda gerçekten önemliydi.
The government came late.	Hükümet geç geldi.
There was so much pain between them.	Aralarında çok fazla acı vardı.
This is the default behavior.	Bu varsayılan davranıştır.
However, the global fish industry cannot be said to be simple.	Bununla birlikte, küresel balık endüstrisinin basit olduğu söylenemez.
Forget that they are normal.	Normal olduklarını unutun.
I wondered how they could leave me like this.	Beni nasıl böyle bırakabileceklerini merak ettim.
The song received very positive reviews after its release.	Şarkı piyasaya çıktıktan sonra oldukça olumlu eleştiriler aldı.
I didn't know otherwise.	Başka türlü bilmiyordum.
I just knew the old stuff.	Sadece eski şeyleri biliyordum.
Try smaller ones.	Daha küçüklerini deneyin.
If he died tonight, he died too.	Bu gece öldüyse, o da öldü.
His foot stepped on something.	Ayağı bir şeye bastı.
Say it's five hundred.	Fiyatının beş yüz olduğunu söyle.
Boys and girls are in this business.	Erkekler ve kızlar bu işlerde.
I didn't make up a story either.	Ben de hikaye uydurmadım.
He tried to reach her and failed.	Ona ulaşmaya çalışmış ve başaramamış.
I was like a little child.	Küçük bir çocuk gibiydim.
It's not like he's worried.	Endişeli falan değilmiş gibi.
But he left very happy.	Ama o çok mutlu gitti.
He saw it as a way to achieve something.	Bunu bir şeyi başarmanın bir yolu olarak gördü.
But I want to reduce it.	Ama azaltmak istiyorum.
Also, moving away from price controls.	Ayrıca, fiyat kontrollerinden uzaklaşmak.
I told him to come out.	Ona çıkmasını söyledim.
And they're both due this fall.	Ve ikisinin de bu sonbaharda getirmesi gerekiyor.
I'm waiting well.	iyi bekliyorum.
The house was perfect for us, perfectly clean and quiet.  	Ev bizim için mükemmeldi, mükemmel derecede temiz ve sessizdi.  
v.	v.
As long as they are far from the sea.	Denizden uzakta oldukları sürece.
There may still be one.	Hala bir tane olabilir.
Please check back soon!.	Lütfen yakında tekrar kontrol edin!.
He had done it for her.	Onun için yapmıştı.
I love rolling out of bed and getting to work right away.	Yataktan yuvarlanmayı ve hemen çalışmaya başlamayı seviyorum.
I get tired of it sometimes too.	Ben de bazen ondan bıkıyorum.
I will keep you updated.	Seni güncel tutacağım.
Bill wants to give peace a chance.	Bill barışa bir şans vermek istiyor.
These are things people cannot control.	Bunlar insanların kontrol edemediği şeyler.
Before anything or anyone comes between them or stops them.	Aralarına herhangi bir şey ya da biri girmeden ya da onları durdurmadan önce.
There would be no end to it.	Bunun sonu olmayacaktı.
It was wine.	O şaraptı.
Not since me.	Benden beri olmuyor.
This is obviously not me.	Bu ben değilim açıkçası.
The solution appeared in the form of a special results comparison system.	Çözüm, özel bir sonuç karşılaştırma sistemi şeklinde ortaya çıktı.
But it forced me to look at myself from a different angle.	Ama bu beni kendime farklı bir açıdan bakmaya zorladı.
I don't know.	bilmiyorum.
They took my baby.	Bebeğimi aldılar.
They were the perfect size and looked really great.	Mükemmel büyüklükteydiler ve gerçekten harika görünüyorlardı.
There was no doubt that we were needed.	Bize ihtiyaç duyulduğundan hiç şüphe yoktu.
Then add another one.	Ardından, bir tane daha ekleyin.
They were settled.	Onlar halledildi.
Test it yourself.	Kendiniz test edin.
You assume one thing and get another.	Bir şeyi varsayıyorsun ve başka bir şey alıyorsun.
It has its own year in addition to its own unit.	Kendi birimine ek olarak kendi yılı var.
“Sorry,” he said, though.	Üzgünüm, dedi ama.
It's beautiful and very easy on my ears.	Çok güzel ve kulaklarımda çok kolay.
Center is the only position we're good at.	Merkez, iyi olduğumuz tek pozisyon.
People like it.	İnsanlar bundan hoşlanır.
No not now.	Hayır şimdi değil.
I can't help this.	Buna yardım edemem.
It was once the primary language for data science.	Bir zamanlar veri bilimi için birincil dildi.
There was no common food in such a family.	Böyle bir ailede ortak yemek yoktu.
However, expression appears to be controlled by additional mechanisms.	Bununla birlikte, ifadenin ek mekanizmalar tarafından kontrol edildiği görülmektedir.
The woman was lying where she had left him.	Kadın onu bıraktığı yerde yatıyordu.
She could do without seeing anymore, she.	Artık görmeden de yapabilirdi.
you opened it.	sen açtın.
And we can't waste any more time playing games.	Ve oyunlarla daha fazla zaman kaybedemeyiz.
Yes, of course.	Evet elbette.
Please let me know if this doesn't make sense.	Bu mantıklı değilse lütfen bana bildirin.
In paper form.	Kağıt şeklinde.
you are so empty.	çok boşsun.
It was falling.	Düşüyordu.
As stated earlier, this did not happen.	Daha önce belirtildiği gibi, bu gerçekleşmedi.
If he goes, I'll bring them with me tomorrow.	Eğer giderse yarın onları yanımda getireceğim.
We live within our means.	İmkanlarımız dahilinde yaşıyoruz.
How do we see ourselves as human beings?	Kendimizi insan olarak nasıl görüyoruz.
It's making me sick.	Beni hasta ediyor.
He stayed there with his mother and father.	Orada annesi ve babasıyla kaldı.
Written statement.	Yazılı açıklamada.
After a while thoughts came.	Bir süre sonra düşünceler geldi.
I am in pain.	Acı içindeyim.
We will be back.	Geri geleceğiz.
And my word means a lot to me.	Ve sözüm benim için çok şey ifade ediyor.
Therefore, in this case, continue to follow the rules.	Bu nedenle, bu durumda kurallara uymaya devam edin.
And he expected more.	Ve daha fazlasını bekledi.
For me this was a really positive surprise.	Benim için bu gerçekten olumlu bir sürpriz oldu.
He's doing his best on the biggest stage.	En büyük sahnede elinden gelenin en iyisini yapıyor.
And if it's that hot, how does the core become solid?	Ve eğer bu kadar sıcaksa çekirdek nasıl katı oluyor?
The proposal was rejected as required by law.	Önerge kanun gereği reddedildi.
He did too.	O da yaptı.
Half the country didn't know what the war was about.	Ülkenin yarısı savaşın ne hakkında olduğunu bilmiyordu.
All together.	Hepsi bir arada.
I ordered my mind to think of something.	Aklıma bir şeyler düşünmesini emrettim.
Here is the back door.	Burada arka kapı.
Most people do.	Çoğu insan öyle yapar.
But just like this war, we have no choice.	Ama tıpkı bu savaş gibi, başka seçeneğimiz yok.
Maybe even hours.	Hatta belki saatler.
Maybe there is such a thing.	Belki böyle bir şey vardır.
Get away from there.	Uzaklaş oradan.
You can fight them.	Onlarla savaşabilirsin.
In this case, he did not appeal.	Bu durumda temyize gitmedi.
It's hard to accept the truth.	Gerçeği kabul etmek zor.
Oh hell, yes.	Ah cehennem, evet.
We will do our best.	Biz elimizden geleni yapacağız.
And the number continues to increase.	Ve sayı artmaya devam ediyor.
However, this is no reason not to be proud of your gender.	Ancak bu, cinsiyetinizle gurur duymamak için bir neden değil.
A man was needed to expand the business.	İşi büyütecek bir adama ihtiyaç vardı.
What kept us together for so long finally separated us.	Bizi bu kadar uzun süre bir arada tutan şey sonunda bizi ayırdı.
Our thoughts are with him.	Düşüncelerimiz onunla.
It seemed silly even to him.	Bu ona bile aptalca geliyordu.
The lips are essentially blue.	Dudaklar esasen mavidir.
Eating out is a big deal for me.	Benim için dışarıda yemek yemek çok büyük bir şey.
They were still looking for him.	Hala onu arıyorlardı.
Art ideas came later, if they were obvious.	Sanat fikirleri daha sonra geldi, eğer açıkça ortaya çıktılarsa.
I want one though.	Bir tane istiyorum ama.
The main issue here is user experience.	Burada asıl mesele kullanıcı deneyimidir.
He looks a lot like his father.	Babasına çok benziyor.
Both teams finished.	Her iki takım da bitirdi.
And they understood.	Ve anladılar.
Now he knew exactly where my mouth was.	Artık ağzımın tam olarak nerede olduğunu biliyordu.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
Be quiet and order there.	Sessiz olun ve orada sipariş verin.
It is your responsibility to know where you are.	Nerede olduğunuzu bilmek sizin sorumluluğunuzdadır.
You have to let him go.	Gitmesine izin vermelisin.
It reads very quickly and is very well written.	Çok hızlı okunuyor ve çok iyi yazılmış.
This video is no longer available.	Bu video artık mevcut değil.
If he hadn't felt sick before, he certainly would now.	Daha önce hasta hissetmemiş olsaydı, şimdi kesinlikle hissedecekti.
There is only one answer and it is very simple.	Tek bir cevap var ve bu çok basit.
Before long, the music was reduced to a reasonable level.	Çok geçmeden müzik makul bir seviyeye indirildi.
It was also considered war work.	O da savaş işi olarak kabul edildi.
One level.	Bir seviyede.
He tried to write, but his right hand was shaking.	Yazmaya çalıştı ama sağ eli titriyordu.
To me, it just felt weird.	Bana göre, sadece garip geldi.
Great with it.	Onunla harika.
And you mostly were.	Ve sen de çoğunlukla öyleydin.
We have to add and educate people from time to time.	Zaman zaman insanları eklemeli ve eğitmeliyiz.
They've grown so fast.	Çok hızlı büyüdüler.
Our story is our future.	Hikayemiz geleceğimizdir.
And he didn't explain.	Ve açıklamadı.
It was quite a task.	Bu oldukça görev oldu.
It is the distance between two points.	Her iki nokta arasındaki mesafedir.
This was his primary self, the life he knew.	Bu onun birincil benliğiydi, bildiği hayattı.
It scares you.	Seni korkutuyor.
So that song could send anyone home.	Yani o şarkı herhangi birini eve gönderebilirdi.
It was as if something was missing in the air itself.	Sanki havanın kendisinde bir şeyler eksikti.
Many.	Birçoğu.
I shouldn't have gone.	gitmemeliydim.
When you are injured, that is the greatest task.	Yaralandığınızda, en büyük görev budur.
He couldn't be looking at her.	Ona bakıyor olamazdı.
I understand.	Anlıyorum.
In any case, everything must have a beginning.	Her durumda, her şeyin bir başlangıcı olmalıdır.
We can understand why.	Nedenini anlayabiliriz.
We don't like it.	Biz bundan hoşlanmıyoruz.
But the meal turned out to be just the opening scene.	Ama yemeğin sadece açılış sahnesi olduğu ortaya çıktı.
I don't think it showed up.	Onun ortaya çıktığını sanmıyorum.
Now was not the time to take a step back.	Geri adım atmanın sırası değildi.
Jumping into the machine once again was a pleasure.	Bir kez daha makineye atlamak bir zevk oldu.
They were about to enter the water.	Suya girmek üzereydiler.
Oh and one more thing.	Ah ve bir şey daha.
Unfortunately this is not often the case.	Ne yazık ki bu çoğu zaman böyle değildir.
Scalable.	Ölçeklenebilir.
These companies may be looking for a long time.	Bu şirketler uzun süredir arıyor olabilir.
But let's get started.	Ama başlayalım.
He's calling out to you.	Sana sesleniyor.
Not her father.	Babası değil.
You've got the biggest car deal you've ever seen.	Gördüğün en büyük araba anlaşmasını yapmış olursun.
The more expensive, the more comfort you get.	Daha pahalı, daha fazla konfor elde edersiniz.
Then the silence between them grew.	Sonra aralarındaki sessizlik büyüdü.
I open my arms.	kollarımı açıyorum.
He had decided that this was bad, this change.	Bunun kötü olduğuna karar vermişti, bu değişiklik.
Not your age.	Senin yaşında değil.
It was clear that we would need help.	Yardıma ihtiyacımız olacağı belliydi.
It can go straight or turn left.	Düz gidebilir veya sola dönebilir.
Many aspects of this song naturally surprise us.	Bu şarkının birçok yönü doğal olarak bizi şaşırtıyor.
Even resting was difficult.	Dinlenmek bile oldukça zordu.
And this is not new.	Ve bu yeni değil.
It is never complicated.	Asla karmaşık değildir.
This decision may face some legal ramifications.	Bu karar bazı yasal sonuçlarla karşı karşıya kalabilir.
There was nothing he could say or do, of course.	Söyleyebileceği ya da yapabileceği bir şey yoktu elbette.
The birth rate is likely to be affected.	Doğum oranının etkilenmesi muhtemeldir.
The threat was, and still is, quite real.	Tehdit oldukça gerçekti, hatta hala.
I'm not coming down.	aşağı gelmiyorum.
A few just put you to sleep.	Birkaçı sadece seni uyutur.
I remember the man.	Adamı hatırlıyorum.
Play.	Oyna.
Of course.	Tabii ki.
His eyes were fixed on my face.	Gözleri yüzüme sabitlenmişti.
We heard them and fell to the ground again.	Onları duyduk ve tekrar yere düştük.
When no one is around.	Etrafta kimse yokken.
People are very kind though.	İnsanlar çok kibar ama.
They are like brothers who understand each other in every way.	Birbirlerini her şekilde anlayan kardeşler gibidirler.
My job description is to make people aware of their power.	İş tanımım insanları gücün farkına varmak.
A good look at something interesting for a change, except.	Bir değişiklik için ilginç bir şeye iyi bir bakış, hariç.
They don't exist.	Onlar yok.
putting it back.	geri koyarak.
He continued to stare at us.	Bize bakmaya devam etti.
I can close my eyes again to get some rest.	Biraz dinlenmek için gözlerimi tekrar kapatabilirim.
You may have even thought about how they work.	Nasıl çalıştıklarını bile düşünmüş olabilirsiniz.
Both involved employees at different levels.	Her ikisi de farklı seviyelerde çalışanları içeriyordu.
Minutes pass like seconds.	Dakikalar saniyeler gibi geçer.
I really like the music you sent me.	Bana gönderdiğin müziği çok beğendim.
Talking made it real.	Konuşmak onu gerçek kıldı.
I am currently sitting in one.	Şu an birinde oturuyorum.
We had already calculated.	Daha hesaplamıştık.
He is dressed.	Kendisi giyinmiştir.
So that's the advantage.	Yani üstünlük onda.
You don't have to do this now.	Bunu şimdi yapmak zorunda değilsin.
I've met quite a few people like him in my time.	Benim zamanımda onun gibi birkaç kişiyle tanıştım.
Snow will continue tomorrow.	Kar yarın da devam edecek.
He was the father of all this.	Bütün bu olanların babasıydı.
The method has an additional advantage.	Yöntemin ek bir avantajı vardır.
It was really great.	Gerçekten harikaydı.
I did as much for him as any father would.	Onun için herhangi bir babanın yaptığı kadar yaptım.
It was in the deep.	Derinlerdeydi.
Send him the worst.	Ona en kötüsünü gönder.
Come with me now.	Şimdi benimle gel.
You smile naturally and often.	Doğal ve sık gülümsersiniz.
I would never try to kill him.	Onu asla öldürmeye çalışmazdım.
I would never try to find my biological family under any circumstances.	Hiçbir koşulda biyolojik ailemi bulmaya asla çalışmam.
I know he has questions, but he won't ask them.	Soruları olduğunu biliyorum, ama onları sormayacak.
Why hadn't he come to wait with them?	Neden onlarla beklemeye gelmemişti.
The only right granted is the right to match.	Sağlanan tek hak eşleşme hakkıdır.
It was a cold, calm afternoon.	Soğuk, sakin bir öğleden sonraydı.
Anyway, same argument.	Her neyse, aynı argüman.
Three fields hit per condition.	Koşul başına üç alan vuruldu.
The young man followed him.	Genç adam onu ​​takip etti.
That way you will know they are real.	Bu şekilde onların gerçek olduğunu bileceksiniz.
tell him to do things.	şeyler yapmasını söyle.
Some kind of magic.	Bir tür sihir.
I didn't offer something everyone here would want.	Buradaki herkesin isteyeceği bir şey sunamadım.
The child was born with hearing loss.	Çocuk işitme kaybıyla doğdu.
This is increasing.	Bu artıyor.
Birds in the garden.	Bahçedeki kuşlar.
Avoid cheap tools.	Ucuz araçlardan kaçının.
I don't even remember.	Hatırlamıyorum bile.
There is no local church with this name.	Bu isimde yerel bir kilise yok.
He has no control over this.	Bu konuda hiçbir kontrolü yok.
Some more may be discovered in the future.	Gelecekte bir kısmı daha keşfedilebilir.
I never know what to get.	Ne alacağımı hiç bilmiyorum.
It's not simple anymore.	Artık sade değil.
Snow on the ground.	Yerde kar.
We stay in regular contact.	Düzenli temas halinde kalıyoruz.
The biggest problem in her case seems to be her job.	Onun durumunda en büyük sorun işi gibi görünüyor.
That much was clear.	Bu kadarı açıktı.
Data is analyzed and compared for each location.	Veriler analiz edilir ve her konum için karşılaştırılır.
There were many things added to it.	Üzerine eklenen birçok şey vardı.
Forget that last part.	O son kısmı boşver.
She had become a woman again.	Yeniden kadın olmuştu.
At first we did not understand them.	İlk başta onları anlamadık.
I wanted him to hate it.	Ondan nefret etmesini istedim.
I had planned to give it back to him though.	Yine de ona geri vermeyi planlamıştım.
The information flow has not dried up.	Bilgi akışı kurumadı.
Something was wrong here.	Burada bir şeyler yanlıştı.
This is a win for everyone.	Bu herkes için bir kazanç.
He closed his eyes.	Gözlerini kapattı.
He pointed to the middle window on the second floor.	İkinci kattaki orta pencereyi işaret etti.
My bedroom is full, you can barely walk in it.	Yatak odam dolu, içinde zar zor yürüyebilirsiniz.
He tried to speak but couldn't.	Konuşmaya çalıştı ama başaramadı.
Not more often.	Daha sık değil.
It either falls into it, or it falls into it.	Ya içine düşer, ya da onun içine düşer.
No need for a story.	Hikayeye gerek yok.
A light was on in the kitchen.	Mutfakta bir ışık yanıyordu.
It's over and over, she thought.	Bitti ve bitti, diye düşündü.
This particular memory had disappeared.	Bu özel hafıza kaybolmuştu.
Most, at least.	Çoğu, en azından.
i think he is good	bence iyi biri
I didn't think this was a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğunu düşünmedim.
That must apply to something too.	Bu da bir şey için geçerli olmalı.
It makes me yearn for what I have.	Sahip olduklarım için özlem duymama neden oluyor.
It would be great.	Bu harika olurdu.
He still hadn't gotten over last night's scene.	Dün geceki sahneyi hala atlatamamıştı.
You should see him.	Onu görmelisin.
I thought it was a little cool.	Biraz havalı olduğunu düşündüm.
Explain this to him.	Bunu ona açıkla.
It didn't happen often.	Sık sık olmuyordu.
For a while.	Kısa bir süreliğine.
If you have a child there, you want the best.	Orada bir çocuğunuz varsa, en iyisini istersiniz.
But this is not the case.	Ama bu öyle bir olay değil.
If only she could remember herself, pull herself together.	Keşke kendini hatırlayabilseydi, kendini toparla.
I was there every step of the way.	Her adımda oradaydım.
I'm not comfortable, you know.	Rahat değilim, biliyorsun.
At this time the river was clear and blue.	Şu anda nehir berrak ve maviydi.
We want their money.	Onların parasını istiyoruz.
They were happy together.	Birlikte mutlu oldular.
Yes, he is very hot.	Evet, o çok ateşli.
She had told him she wanted everything from him.	Ona ondan her şeyi istediğini söylemişti.
She says you're a weak man.	Senin zayıf bir adam olduğunu söylüyor.
Ideas are important.	Fikirler önemlidir.
Hall was better than him.	Hall ondan daha iyiydi.
Every single day.	Her, tek, gün.
You can still find it in our store.	Hala mağazamızda bulabilirsiniz.
I will prepare a place for you.	Sana bir yer hazırlayacağım.
It looked beautiful.	Güzel görünüyordu.
Nor a vote of thanks.	Ne de teşekkür oyu.
They are just people.	Onlar sadece insanlar.
Some students felt the same way.	Bazı öğrenciler de aynı şekilde hissetti.
He was going to eat and rest tonight.	Bu gece yemek yiyip dinlenecekti.
All that is true.	Doğru olan her şey.
This is not easy to do.	Bunu yapmak kolay değil.
Outside is no longer comfortable.	Dışarısı artık rahat değil.
Yes, of course.	Evet elbette.
Those who need support the most.	Desteğe en çok ihtiyacı olanlar.
I know you know you want a piece of this.	Bundan bir parça istediğini bildiğini biliyorum.
He couldn't believe his story about not being a job.	İş olmadığına dair hikayesine inanamadı.
Another shot is fired at him.	Ona bir el daha ateş edilir.
Never doubt it.	Bundan asla şüphe etmeyin.
I saw him around.	Onu etrafta gördüm.
Ultimately, the skills taught are geared towards preparing children for working life.	Sonuçta öğretilen beceriler, çocukları çalışma hayatına hazırlamaya yöneliktir.
I will read more.	devamını okuyacağım.
I continued and noticed that there were more houses ahead.	Devam ettim ve ileride daha çok ev olduğunu fark ettim.
And actually that wasn't true.	Ve aslında bu doğru değildi.
In body form things are very different.	Vücut formunda işler çok farklı.
It cannot pass in the other direction.	Diğer yönden geçemez.
He had to win.	Kazanmak zorundaydı.
You can't see over it.	Bunun üzerini göremezsiniz.
I can never do these running things though.	Yine de bu koşu şeylerini asla yapamam.
Some are born this way and some are made.	Bazıları bu şekilde doğar ve bazıları yapılır.
We think the line between good and bad is clearly drawn.	İyi ve kötü arasındaki çizginin net bir şekilde çizildiğini düşünüyoruz.
You are not asking these questions.	Bu soruları sormuyorsun.
Have a good rest.	İyi dinlenmeler.
I am feeling.	Hissediyorum.
He didn't do any work.	Kendisi hiçbir iş yapmadı.
Call me man.	Bana adam deyin.
Or in a bad relationship.	Ya da kötü bir ilişkide.
We say.	Diyoruz.
Half the street is out.	Sokağın yarısı çıktı.
The original one.	Orijinal olan.
They can't trade him for a year.	Onu bir yıl takas edemezler.
Something happened.	Öyle bir şey oldu ki.
They believe that a natural and pure product is the right of every customer.	Doğal ve saf bir ürünün her müşterinin hakkı olduğuna inanırlar.
And then it wasn't.	Ve sonra değildi.
I never heard from him again.	Ondan bir daha haber alamadım.
Give them a little more life.	Onlara biraz daha hayat ver.
But there is plenty of evidence to suggest the opposite.	Ancak bunun tersini önerecek çok fazla kanıt var.
A baby soon arrived.	Çok geçmeden bir bebek geldi.
They got married in less than a week.	Bir haftadan kısa bir süre içinde evlendiler.
It doesn't mean you have to kill them every time they do.	Her yaptıklarında onları öldürmen gerektiği anlamına gelmez.
The number of views increased for some months, the number of views for some months decreased.	Bazı ayların izlenme sayısı arttı, bazı ayların izlenme sayısı azaldı.
For this there was still a connection between them.	Bunun için aralarında bir bağlantı hala vardı.
At some point, when he's not around, they talk about it.	Bir noktada, o etrafta olmadığında, bunun hakkında konuşurlar.
And that is exactly what most people choose to do.	Ve bu tam olarak çoğu insanın yapmayı seçtiği şeydir.
You told me yourself.	Bana kendin söyledin.
There are actually two ways to model a gas.	Aslında bir gazı modellemenin iki yolu vardır.
Enter their minds.	Akıllarına girin.
It will never be a hit, it will never last.	Asla bir hit olmayacak, asla sürmeyecek.
I was excited for the plane.	Uçak için heyecanlıydım.
They looked like they had been shot in bed.	Yatakta vurulmuş gibi görünüyorlardı.
I finally turned everything off.	Sonunda her şeyi kapattım.
Let me list my name and let them find me.	Adımı sıralayayım ve beni bulmalarına izin verin.
Here, this is better.	İşte, bu daha iyi.
Have a good weekend!.	İyi hafta sonları!.
We do it for each other.	Birbirimiz için yapıyoruz.
And so, basically, it came out with nothing.	Ve böylece, temelde, hiçbir şey olmadan ortaya çıktı.
And you might want to talk about other things of this kind.	Ve bu türden başka şeylerden bahsetmek isteyebilirsin.
I still like your books.	Yine de kitaplarınızı beğendim.
Previously, these methods would be running all the time.	Önceden, bu yöntemler sürekli çalışıyor olurdu.
Being good came with its own responsibility.	İyi olması kendi sorumluluğunu da beraberinde getirdi.
He may have done this before.	Bunu daha önce yapmış olabilir.
In a way, you are your problem.	Bir bakıma, senin sorunun olan sensin.
Good coffee place across the street next to my company.	Caddenin karşısındaki iyi kahve yeri şirketimin yanında.
Exactly.	Aynen öyle.
I wrote the second.	ikincisini yazdım.
I love you.	Seni seviyorum.
Nothing can be done for shoes.	Ayakkabı için hiçbir şey yapılamaz.
I think it's his world.	Bence onun dünyası.
I will see it again, no doubt.	Bunu tekrar göreceğim, şüphesiz.
At least, what we think is best.	En azından, en iyi olduğunu düşündüğümüz şey.
The man who left me for another woman two years ago.	Beni iki yıl önce başka bir kadın için terk eden adam.
But their last song was great.	Ama son şarkıları harikaydı.
You are a fireball in business.	İş hayatında bir ateş topusun.
There seemed to be problems at every turn.	Her fırsatta sorunlar varmış gibi görünüyordu.
It is a social good.	Sosyal bir iyiliktir.
There are no support sites either.	Destek siteleri de yok.
The work of these men can stand with the public.	Bu adamların çalışmaları halkın yanında durabilir.
It's impossible to tell they're there.	Orada olduklarını söylemek imkansız.
He was taking more risks than he was enjoying.	Zevk aldığından çok daha fazla risk alıyordu.
He would go on his own to get it.	Almak için kendi başına giderdi.
Well, close enough to him.	Pekala, ona yeterince yakın.
My argument is set.	Argümanım belirlendi.
And maybe not necessary.	Ve belki de gerekli değildir.
I started to cry.	ağlamaya başladım.
If I do this, it's usually sweet and happy.	Bunu yaparsam, genellikle tatlı ve mutlu olur.
He didn't hear the train coming.	Trenin geldiğini duymadı.
However, this was my chance.	Ancak, bu benim şansımdı.
We were right then.	O zaman haklıydık.
Where is that place'.	Orası 'nerede'.
They each pointed with their fingers.	Her biri parmakla işaret etti.
I never understood what it was for.	Ne için olduğunu hiç anlamadım.
You know what's going on.	Neler olduğunu biliyorsun.
I need to listen to that call.	O çağrıyı dinlemem gerek.
The emotion grew.	Duygu büyüdü.
I love going back and reading this.	Geri dönüp bunu okumayı seviyorum.
He wasn't even sure where to start.	Nereden başlayacağından bile emin değildi.
The plants were then moved back to their previous growing conditions.	Bitkiler daha sonra önceki büyüme koşullarına geri taşındı.
Let's see what they can do.	Bakalım neler yapabilecekler.
If you need anything, just call me.	Bir şeye ihtiyacın olursa, beni araman yeterli.
Unfortunately, that means you won't be able to get the full experience.	Ne yazık ki, bu tam deneyimi alamayacağınız anlamına gelir.
You will see in the tutorial.	Eğitimde göreceksiniz.
You can't jump in front of everyone.	Herkesin önüne atlayamazsın.
Some dogs are better off letting you lie in the sun.	Bazı köpeklerin güneşte uzanmasına izin vermen daha iyi.
Thanks for support!.	Destek için teşekkürler!.
You will be what you are.	Sen neysen o olacaksın.
Sorry, it has to come to that.	Üzgünüm, buna gelmek zorunda.
You are definitely not very good.	Kesinlikle çok iyi değilsin.
He cannot be president.	Başkan olamaz.
At the pepper market.	Biber pazarında.
The village is only two years old.	Köy daha iki yaşında.
Finally fixed.	Sonunda düzeltildi.
He lay motionless in the dark, listening.	Karanlıkta hareketsiz yatıp dinliyordu.
You ask someone else in the family to help you remember.	Aileden başka birinden hatırlamanıza yardımcı olmasını istersiniz.
We are looking for long answers that provide some explanation and context.	Bazı açıklamalar ve bağlam sağlayan uzun cevaplar arıyoruz.
I took it as a challenge to get published.	Yayınlanmak için bir meydan okuma olarak kabul ettim.
What about that live performance?	Peki ya şu canlı performans?
War was brought to their home for the first time.	Savaş ilk kez evlerine getirildi.
We hope others will believe that our personal growth is real.	Başkalarının kişisel gelişimimizin gerçek olduğuna inanacağını umuyoruz.
All in the same city.	Hepsi aynı şehirde.
It started at the end of the first free weekend.	İlk boş hafta sonunda başladı.
This would soon change.	Bu yakında değişecekti.
Still not living, still not growing.	Hala yaşamıyor, hala büyümüyor.
Sweet wine was also allowed to drink.	Tatlı şarap da içmesine izin verdi.
Be with your friends.	Arkadaşlarınla ​​birlikte ol.
Please open the doors for me.	Lütfen kapıları benim için aç.
Season with a little salt.	Biraz tuzla tatlandırın.
Then the walls around me close.	Sonra etrafımdaki duvarlar kapanıyor.
They talked about it.	Bunun hakkında konuştular.
He looked at the door.	Kapıya baktı.
He knew a lot about himself.	Kendisi hakkında çok şey biliyordu.
It really depends on how you go with your game.	Bu gerçekten oyununla nasıl gittiğine bağlı.
Getting lost in the side streets to make love.	Sevişmek için ara sokaklarda kaybolmak.
I was very lucky that he was available.	O müsait olduğu için çok şanslıydım.
They will talk closely.	Yakın konuşacaklar.
He wouldn't listen.	O dinlemezdi.
He has the best hand.	En iyi ele sahip.
She was wearing her most beautiful dress.	En güzel elbisesini giymişti.
And here is your mother.	Ve işte annen.
By far my favorite game.	Açık ara en sevdiğim oyun.
Asking what happened.	Ne olduğunu sormak.
I just looked at him.	Sadece ona baktım.
Good things and bad things.	İyi şeyler ve kötü şeyler.
I still recommend it.	Yine de tavsiye ederim.
I know it will be as it is.	Olduğu gibi olacağını biliyorum.
Just a lot of walking.	Sadece çok yürümek.
Also, more mechanism studies are needed.	Ayrıca, daha fazla mekanizma çalışmasına ihtiyaç vardır.
We understood each other.	Birbirimizi anladık.
Not a good sign.	İyi bir işaret değil.
However, he knew it was over.	Ancak, bittiğini biliyordu.
We will continue to accept, print and ship your orders.	Siparişlerinizi kabul etmeye, yazdırmaya ve göndermeye devam edeceğiz.
I have a few quick questions.	Birkaç hızlı sorum var.
There will be no next child.	Bir sonraki çocuk olmayacak.
At least that's what the law will tell you.	En azından yasaların size söyleyeceği şey bu.
Let us show that this is impossible.	Bu durumun imkansız olduğunu gösterelim.
It was very popular.	Çok popülerdi.
And then back to waiting.	Ve sonra beklemeye geri dönelim.
And it looks like they found me too.	Ve görünüşe göre onlar da beni bulmuşlardı.
I wasn't even around for most of his life.	Hayatının çoğunda yanında bile olmadım.
Leave me a comment.	Bana bir yorum bırakın.
His face was hot.	Yüzü sıcaktı.
And that was probably fine.	Ve bu muhtemelen iyiydi.
Hold on.	Beklemede kal.
I could feel them.	Onları hissedebiliyordum.
I can still play.	Hala oynayabilirim.
Three times a week.	Haftada üç kez.
Authority will have three very important functions.	Otoritenin çok önemli üç işlevi olacaktır.
But we can enjoy what we have here and now.	Ama burada ve şimdi sahip olduklarımızın tadını çıkarabiliriz.
She is beautiful, she is beautiful, but this will not happen.	O güzel, o güzel, ama bu olmayacak.
Hair and hide.	Saç ve saklan.
Come a little.	Biraz gel.
Easy to book, find and enjoy.	Kolay rezervasyon, bulma ve keyfini çıkarın.
I clean everything in my other books.	Diğer kitaplarımdaki her şeyi temizliyorum.
This means that your decision is a secret.	Bu, kararınızın bir sır olduğu anlamına gelir.
This was not a way for a man to live.	Bu, bir erkeğin yaşaması için bir yol değildi.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
He played well this season and last season he was very good.	Bu sezon iyi oynadı ve geçen sezon çok iyiydi.
I have to run and protect the court.	Koşup mahkemeyi korumam gerekiyor.
You will not remember me.	Beni hatırlamayacaksın.
So they left to fight as disoriented individuals.	Böylece yönsüz bireyler olarak savaşmak için oradan ayrıldılar.
He is as big as you.	O senin kadar büyük.
This seems like a bad idea.	Bu kötü bir fikir gibi görünüyor.
I just smiled.	sadece gülümsedim.
Afterwards this worked fine.	Daha sonra bu iyi çalıştı.
I'm new to web development and need some advice.	Web geliştirmede yeniyim ve biraz tavsiyeye ihtiyacım var.
But only if you accept my offer.	Ama sadece teklifimi kabul ederseniz.
There may be several reasons behind this difference.	Bu farklılığın arkasında birkaç neden olabilir.
Probably dangerous too.	Muhtemelen tehlikeli de.
Removed that too.	Bunu da kaldırdı.
“Look,” she said, getting up to sit next to him.	Bak, dedi, yanına oturmak için ayağa kalkarak.
I was thinking of you.	Seni düşünüyordum.
I've never seen the man before.	Adamı daha önce hiç görmemiştim.
I'm stuck with it.	buna takıldım.
It was small white and just a circle.	Küçük beyazdı ve sadece bir daireydi.
Then he did something nice.	Sonra güzel bir şey yaptı.
This is your chance to be the solution instead of the problem.	Bu, sorun yerine çözüm olma şansınız.
They're about to bring the body.	Cesedi getirmek üzereler.
Things that never go wrong for you.	Senin için asla ters gitmeyen şeyler.
And he is a bad man.	Ve o kötü bir adam.
You learn how to deal with people.	İnsanlarla nasıl başa çıkacağınızı öğreniyorsunuz.
The boy looked strange.	Çocuk tuhaf görünüyordu.
He could hear nothing but the wind.	Rüzgardan başka bir şey duyamıyordu.
So we started our story again.	Böylece hikayemize yeniden başladık.
Not about me.	Benimle ilgili değil.
I really missed the music.	Müziği gerçekten özlemiştim.
The press is there.	Basın orada.
The only difference is the bag is bigger.	Tek fark, çanta daha büyük.
The next article was much more interesting.	Bir sonraki makale çok daha ilginçti.
Four hundred dollars is another sign.	Dört yüz dolar, başka bir işaret.
This is a terrible deal.	Bu korkunç bir anlaşma.
Share your story.	Hikayeni paylaş.
No more bodies.	Artık ceset yok.
It can be difficult in life.	Hayatta zor olabilir.
I'm not talking.	konuşmuyorum.
I ask him where he went.	Ona nereye gittiğini soruyorum.
The accused then left the bedroom and went towards the kitchen area.	Sanık daha sonra yatak odasından çıkıp mutfak alanına doğru gitti.
You can take a step back and look at the whole person.	Geri adım atabilir ve tüm kişiye bakabilirsiniz.
It looks so wrong.	Çok yanlış görünüyor.
They offered an opportunity to fight the salary.	Maaşla savaşma fırsatı sundular.
I love that moment in the cold.	Soğukta o anı seviyorum.
The results showed the following important findings.	Sonuçlar aşağıdaki önemli bulguları gösterdi.
Our court agreed.	Mahkememiz kabul etti.
This was probably the least of what he had done to her.	Bu muhtemelen ona yaptıklarının en küçüğüydü.
But a few years ago they weren't.	Ama birkaç yıl önce değillerdi.
This is still pretty focused.	Bu hala oldukça odaklanmış durumda.
This was it.	Bu böyleydi.
Not in the car, not at home, nowhere.	Arabada değil, evde değil, hiçbir yerde.
Everything has a positive time and a negative time.	Her şeyin bir pozitif zamanı ve bir de negatif zamanı vardır.
The laws of nature are absolute.	Doğa kanunları mutlaktır.
Rain is a completely different component than snow.	Yağmur, kardan tamamen farklı bir bileşendir.
I want to be sure.	emin olmak istiyorum.
Because they can see.	Çünkü görebilirler.
This you just have to see for yourself.	Bu, sadece kendiniz görmelisiniz.
Their behavior has changed.	Davranışları değişti.
That it could happen.	Bunun olabileceğini.
I just think it's a bad comparison.	Sadece bunun kötü bir karşılaştırma olduğunu düşünüyorum.
We thought it was perfect.	Mükemmel olduğunu düşündük.
Data from day one was therefore not used for further analysis.	İlk günden elde edilen veriler bu nedenle daha fazla analiz için kullanılmamıştır.
No, it was not possible.	Hayır, mümkün değildi.
Nothing serious, just different ways of doing the same job.	Ciddi bir şey değil, sadece aynı işi yapmanın farklı yolları.
Our job is to find the truth.	İşimiz doğruyu bulmak.
Not once, but more than thirty years together.	Bir kere değil, otuz yıldan fazla birlikte.
Gave me a great idea.	Bana harika bir fikir verdi.
It's like she's making beds for her kids.	Sanki çocukları için yatak yapıyormuş gibi.
You can't have it either way.	Her iki şekilde de sahip olamazsın.
I gave him time to breathe.	Ona nefes alması için zaman verdim.
Whether on purpose or by default.	İster bilerek, ister varsayılan olarak.
You were there.	Oradaydın.
Any method can be used to warm the hair.	Saçları ısıtmak için herhangi bir yöntem kullanılabilir.
This is exactly what this situation needs.	Bu durumun tam da ihtiyacı olan şey.
He didn't really like it.	Pek sevmedi.
We didn't have the money to look good.	İyi görünmek için paramız yoktu.
This is not a problem.	Bu sorun değil.
Passion should go its own way as it controls the person.	Tutku, kişiyi kontrol ettiği için kendi yolunda gitmelidir.
We have one more week ahead of us.	Önümüzde bir hafta daha var.
I look forward to your comments and respond to everything you write.	Yorumlarınızı bekliyorum ve yazdığınız her şeye cevap veriyorum.
We have horses and we follow the road.	Atlarımız var ve yolu takip ediyoruz.
However, there are some differences.	Ancak, bazı farklılıklar vardır.
I'm lying.	Yalan söylüyorum.
The new war was unlike any war that had been fought before.	Yeni savaş, daha önce yapılmış hiçbir savaşa benzemiyordu.
We didn't talk for a few minutes.	Birkaç dakika konuşamadık.
Before surnames.	Soyadlarından önce.
And really, we had no limits.	Ve gerçekten, sınırımız yoktu.
They stopped talking and followed him with their eyes.	Konuşmayı bırakıp gözleriyle onu takip ettiler.
Now I hear them all the time.	Artık onları sürekli duyuyorum.
He felt some things more deeply than other people.	Bazı şeyleri diğer insanlardan daha derinden hissediyordu.
I loved my father.	Babamı sevdim.
He loves her and he loves me.	Onu seviyor ve beni seviyor.
I want to meet him later.	Onunla daha sonra tanışmak istiyorum.
You know, having sex.	Bilirsin, seks yapmak.
I've never seen the mod.	Modu hiç görmedim.
And now, it won't.	Ve şimdi, yapmayacak.
I've never been this scared in my entire life.	Hayatım boyunca hiç bu kadar korkmadım.
The noisy ones.	Gürültülü olanlar.
The dots represent the growth of individuals.	Noktalar bireylerin büyümesini temsil eder.
I know you know things.	şeyleri bildiğini biliyorum.
He could see the finish line.	Bitiş çizgisini görebiliyordu.
But not for me and him.	Ama benim ve onun için değil.
Not even with her sister.	Ablasıyla bile değil.
He's healthy again now.	Şimdi tekrar sağlıklı.
The smell was stronger here.	Koku burada daha güçlüydü.
More than a hundred years later, his writings are incredibly fresh.	Yüz yıldan fazla bir süre sonra yazıları inanılmaz derecede taze.
If your standard of comparison is last year.	Karşılaştırma standardınız geçen yıl ise.
Everyone is so beautiful.	Herkes çok güzel.
We have love.	Aşkımız var.
I want to involve you in something.	Seni bir şeye dahil etmek istiyorum.
Just for a few days.	Sadece birkaç günlüğüne.
The lights were on inside.	İçeride ışıklar yanıyordu.
I'm done with thinking now.	Artık düşünmekle işim bitti.
There is no such model.	Böyle bir model yok.
And he will fight.	Ve savaşacak.
I'm trying not to get involved.	Karışmamaya çalışıyorum.
He can smell it.	Kokusunu alabilir.
I think it's a working class thing.	Bence işçi sınıfı bir şeydir.
Especially with the man.	Özellikle adamla.
It just kills the job.	Bu sadece işi öldürür.
Split bedroom floor plan.	Bölünmüş yatak odası kat planı.
It really makes a difference.	Gerçekten bir fark yaratıyor.
Otherwise it would stop.	Aksi halde duracaktı.
We become more aware of ourselves and the life around us.	Kendimizin ve çevremizdeki hayatın daha çok farkına varırız.
He is later arrested.	Daha sonra tutuklanır.
Our unit of analysis is the user community.	Analiz birimimiz kullanıcı topluluğudur.
However, our analyzes did not show this relationship.	Ancak, analizlerimiz bu ilişkiyi göstermedi.
Wait a few months to make sure she has no children.	Çocuğu olmadığından emin olmak için birkaç ay bekleyin.
You are the key.	anahtar sensin.
I believe it, the men next to me believe it.	Ben buna inanıyorum, yanımdaki adamlar buna inanıyor.
Details of this process will be presented in the next section.	Bu sürecin detayları bir sonraki bölümde sunulacaktır.
But the name of the village was also familiar.	Ama köyün adı da tanıdıktı.
Looks like he's working on a new material.	Görünüşe göre yeni bir malzeme üzerinde çalışıyor.
This has become the established mode of his career.	Bu, kariyerinin yerleşik modu haline geldi.
Now to bed.	Şimdi yatağa.
I wanted to walk a little by the water.	Suyun yanında biraz yürümek istedim.
I suggest we put our differences aside and solve this problem.	Farklılıklarımızı bir kenara bırakıp bu sorunu çözmemizi öneriyorum.
If someone does evil, you do good in return.	Biri kötülük yaparsa, karşılığında iyilik yaparsın.
Actually, it doesn't affect me.	Gerçekte, beni etkilemiyor.
And it's worth the wait.	Ve beklemeye değer.
It's just bad luck.	Bu sadece kötü şans.
In fact, it comes naturally to most people.	Aslında, çoğu insan için doğal geliyor.
The biggest factor was theirs.	Bunda en büyük etken onlarınkiydi.
It was great to drive through the city.	Şehrin içinden geçmek harikaydı.
At least it was when it opened last year.	En azından geçen yıl açıldığında öyleydi.
It's been good for both of us.	İkimize de iyi geldi.
The results speak for themselves.	Sonuçları kendileri için konuşur.
The sounds of the river fill the room.	Nehrin sesleri odayı dolduruyor.
That in itself must have frightened the women.	Bu başlı başına kadınları korkutmuş olmalıydı.
That would be interesting.	Bu ilginç olurdu.
Now let me think.	Şimdi düşünmeme izin ver.
This will give you two points.	Bu size iki puan verecektir.
Wrong is wrong, and writing is writing.	Yanlış yanlıştır ve yazmak yazmaktır.
Feel your love.	Aşkını hisset.
So what are they?	Peki onların nedir.
The energy in the hall stayed with me long after the event.	Salondaki enerji olaydan uzun süre sonra bende kaldı.
A lot.	Çok.
I can't stay in bed.	Yatakta kalamam.
Now, it's not that bad.	Şimdi, o kadar da kötü değil.
Very few succeed.	Çok azı başarıyor.
This can protect against certain classes of security issues.	Bu, belirli güvenlik sorunları sınıflarına karşı koruma sağlayabilir.
I was going too.	Ben de gidiyordum.
Here you can store some images.	Burada bazı görüntüleri saklayabilirsiniz.
Please read the terms and conditions, rules and how to play carefully.	Lütfen şartlar ve koşulları, kuralları ve nasıl oynanacağını dikkatlice okuyun.
Pay attention to the text effects.	Metin efektlerine dikkat edin.
I had a good year last year.	Geçen yıl güzel bir yıl geçirdim.
They are something and nothing at the same time.	Onlar aynı anda hem bir şey hem de hiçbir şey.
I don't know because nobody told me.	Bilmiyorum çünkü kimse bana söylemedi.
Then.	Sonra.
how is yours	senin nasıl
she loved it.	Onu sevdi.
Die forever.	Sonsuza kadar öl.
Everything went according to plan.	Her şey plana göre gitti.
This was his first.	Bu onun ilkiydi.
Start using them again.	Onları tekrar kullanmaya başlayın.
It was definitely a turning point in my life.	Kesinlikle hayatımda bir dönüm noktasıydı.
One chance per person.	Kişi başına bir şans.
This piece was quickly closed.	Bu parça hızla kapatıldı.
Everything went really smoothly.	Her şey gerçekten sorunsuz gitti.
He is right in his own way.	O kendi yolunda haklı.
Some items ask you to choose your own price.	Bazı öğeler sizden kendi fiyatınızı seçmenizi ister.
But she didn't believe him.	Ama ona inanmadı.
This is not improving the situation.	Bu, durumun iyileştirilmesi değil.
He sent it to another place.	Onu başka bir yere gönderdi.
There were several bones to be found.	Bulunacak birkaç kemik vardı.
I'd be happy to do this.	Bunu yapmaktan mutlu olurum.
I tried to solve this.	Bunu çözmeye çalıştım.
In fact, they barely started with that.	Aslında bununla zar zor başladılar.
At worst, someone may have wanted him out of his way.	En kötü ihtimalle, biri onun yolundan çekilmesini istemiş olabilir.
He did.	O yaptı.
to protect you.	Seni korumak için.
The hospital was locked up and the bodies were left where they were.	Hastane kilitlenmiş, cesetler olduğu yerde bırakılmıştı.
I hope this player works as well as it looks.	Umarım bu oyuncu göründüğü kadar iyi çalışır.
This war has been lost.	Bu savaş kaybedildi.
See what you learned from him.	Ondan ne öğrendiğini gör.
Hit.	Vurma.
It's been such a week for me.	Benim için böyle bir hafta oldu.
Which is a very, very difficult thing to do.	Ki bu yapılması çok, çok zor bir şeydir.
Support the decision.	Kararı destekleyin.
He started forward.	Öne doğru başladı.
I guess that's why we're having financial difficulties.	Sanırım bu yüzden finansal zorluk çekiyoruz.
You hope others will believe you.	Başkalarının size inanmasını umarsınız.
It was on the river.	Irmak yolundaydı.
Experiments don't need to work on a real problem.	Deneylerin gerçek bir problem üzerinde çalışması gerekmiyor.
Their lives must have been very difficult, and now mine was easy.	Hayatları çok zor olmalıydı ve şimdi benimki kolaydı.
I couldn't stand it anymore.	Artık dayanamıyordum.
Experience makes you a better leader.	Deneyim sizi daha iyi bir lider yapar.
It includes every single person, even the ones they don't really like.	Her bir insanı, hatta gerçekten sevmediklerini bile içeriyor.
We'll post it again tomorrow.	Yarın tekrar postta paylaşacağız.
I shake harder.	Daha sert sallarım.
They have problems.	Sorunları var.
You will see what you will get.	Ne alacağını göreceksin.
It then reads back that file and checks for errors.	Daha sonra o dosyayı geri okur ve hata olup olmadığını kontrol eder.
The reason is not entirely clear.	Nedeni tam olarak belli değil.
Each uses a different method to move air through them.	Her biri, havayı içlerinde hareket ettirmek için farklı bir yöntem kullanır.
Just a single thought followed by words.	Sadece tek bir düşünce ve ardından kelimeler.
This is how they are raised by their parents.	Ebeveynleri tarafından bu şekilde yetiştirilirler.
He's out of town.	Şehir dışına çıktı.
And now think of my father.	Ve şimdi babamı düşün.
The little man in black calls out their names one by one.	Siyahlı küçük adam birer birer isimlerini söylüyor.
We were trying to please ourselves.	Kendimizi memnun etmeye çalışıyorduk.
And no one had seen him.	Ve onu kimse görmemişti.
Not really.	Pek değil.
He could hear.	Duyabiliyordu.
The idea of ​​distance made him seem close to me.	Uzaklık fikri onu bana yakın gösteriyordu.
He would be moving soon.	Yakında hareket edecekti.
So the answer to this question depends on your culture.	Yani bu sorunun cevabı kültürünüze bağlıdır.
But it will be good for his family.	Ama bu ailesine çok iyi gelecek.
No less important here.	Burada daha az önemli değil.
He selected a group of patients and collected clinical data.	Bir grup hasta seçti ve klinik verileri topladı.
Clearly.	Açıkça.
The real question is how to achieve this.	Asıl soru, bunun nasıl sağlanacağıdır.
Look, they do.	Bakın yapıyorlar.
I had crossed the limit.	Sınırı aşmıştım.
Sometimes it's hard to know how to start.	Bazen nasıl başlayacağını bilmek zordur.
None of us want to experience pain.	Hiçbirimiz acıyı yaşamak istemiyoruz.
It is no longer yours.	Artık senin değil.
But now its color in the sky is so sweet, really.	Ama şimdi gökyüzündeki rengi çok tatlı, gerçekten.
Sitting too close is a mistake.	Çok yakın oturmak bir hata.
There's too much heat in their system.	Sistemlerinde çok fazla ısı var.
They respond to changes in pressure.	Basınçtaki değişikliklere tepki verirler.
It's not that black and white.	O kadar siyah ve beyaz değil.
They want to know if they should get away from them.	Onlardan uzaklaşmaları gerekip gerekmediğini bilmek istiyorlar.
If no, it's basically male.	Hayır ise, temelde erkek.
Thanks in advance for any help anyone can offer.	Herkesin sunabileceği herhangi bir yardım için şimdiden teşekkür ederiz.
I knew something was coming.	Bir şeyin geleceğini biliyordum.
They got into trouble.	Başlarına bir bela geldi.
And there are guys like you.	Ve senin gibi adamlar var.
And it doesn't have any foundational examples.	Ve herhangi bir temel örneği yok.
It sells health claims.	Sağlık iddiaları satar.
I'm afraid to do anything.	Bir şey yapmaktan korkuyorum.
Error bars show the standard errors of the instruments.	Hata çubukları, araçların standart hatalarını gösterir.
My face was black.	Yüzüm siyahtı.
Second, stop reading if you don't like it.	İkincisi, beğenmediyseniz okumayı bırakın.
Still the code below works fine.	Yine de aşağıdaki kod iyi çalışıyor.
This must be a fact.	Bu bir gerçek olmalı.
My heart moved in deep and quiet waters.	Kalbim derin ve sessiz sularda hareket etti.
I can't even imagine doing this myself.	Bunu kendim yapmayı hayal bile edemiyorum.
We both said at the same time.	İkimizde aynı anda söyledik.
Unfortunately, she believed him.	Ne yazık ki, ona inandı.
When he brought this subject up, it made a big impression on me.	Bu konuyu gündeme getirdiğinde, beni çok etkiledi.
The more things change, the more they stay the same.	Ne kadar çok şey değişirse, o kadar aynı kalırlar.
Any fees must be fair and truly represent the costs involved.	Herhangi bir ücret adil olmalı ve ilgili maliyetleri gerçekten temsil etmelidir.
It wasn't very difficult.	Bu çok zor değildi.
Both are good players.	İkisi de iyi oyuncular.
Sometimes twice a day.	Bazen günde iki kez.
He could feel his tongue burning.	Dilinin yandığını hissedebiliyordu.
In the past, surgical treatment was the main approach.	Geçmişte, cerrahi tedavi ana yaklaşımdı.
They cannot get rid of it.	Ondan kurtulamazlar.
I would call him every three or four months.	Onu her üç dört ayda bir arardım.
I will tell you what will happen.	Sana ne olacağını söyleyeceğim.
You go on.	Sen devam et.
I did not think.	Ben düşünmedim.
It was too late to go back now.	Artık geri dönmek için çok geçti.
It is difficult for me to read it.	Onu okumak benim için zor.
Politics was going well.	Politika yolunda gidiyordu.
He wanted to get out of the crowd for one night.	Bir geceliğine bu kalabalığın arasından çıkmak istiyordu.
And this is there.	Ve bu da orada.
He knows we're deep inside.	Derinlerde olduğumuzu biliyor.
He just didn't talk like that.	Sadece böyle konuşmuyordu.
It's good to hear now.	Şimdi duymak çok güzel.
So there is a lot of things we don't know.	Yani bilmediğimiz birçok şey var.
My job was just a matter of time.	Benim işim an meselesiydi.
He had forcibly entered his house.	Evine zorla girmişti.
If things don't go your way, plan ahead for better times.	İşler istediğiniz gibi gitmezse, daha iyi zamanlar için önceden plan yapın.
I tested it and it works.	Test ettim ve işe yarıyor.
This is the sound of his name.	Bu onun adının sesi.
Here come the girls.	İşte kızlar geliyor.
As stupid as you, in a different way.	Senin kadar aptal, farklı bir şekilde.
You can be sure that we will inform others in the industry as well.	Sektördeki diğerlerini de bilgilendireceğimizden emin olabilirsiniz.
Get out into the fresh air.	Temiz havaya çıkın.
They work from home.	Evden çalışıyorlar.
Only email when you're really valuable or have something to say.	Yalnızca gerçekten değerli veya söyleyecek bir şeyiniz olduğunda e-posta gönderin.
Now is the time to be happy.	Artık mutlu olma zamanı.
We have technology that makes the talented more talented.	Yetenekliyi daha yetenekli hale getiren bir teknolojimiz var.
Try various apps and see which ones might be useful to you.	Çeşitli uygulamaları deneyin ve hangilerinin sizin için yararlı olabileceğini görün.
With a broken heart.	Kırık bir kalple.
It was their fault.	Bu onların hatasıydı.
I'm not saying it's painless.	Ağrısız demiyorum.
You might not think little things like this will do anything.	Bunun gibi küçük şeylerin bir şey yapacağını düşünmeyebilirsiniz.
We will go to trial.	Duruşmaya gideceğiz.
He's stuck between the truck and the ground or something.	Kamyonla yer arasında falan sıkışmış.
Tell me how you found the game.	Bana oyunu nasıl bulduğunu söyle.
Probably the best coffee I've ever had.	Muhtemelen şimdiye kadar yaşadığınız en iyi kahve.
Anyway, back to the topic.	neyse konuya dönelim.
He was driving very slowly and carefully.	Çok yavaş ve dikkatli sürüyordu.
Let them sit for an hour.	Bir saat oturmalarına izin verin.
But the last third of the movie comes back to us.	Ama filmin son üçte biri bize dönüyor.
Here we review some of these topics from an overview.	Burada bu konulardan bazılarını genel bir bakış açısıyla gözden geçiriyoruz.
But it was just music and life wasn't like that.	Ama bu sadece müzikti ve hayat böyle değildi.
The sun was rising.	Güneş doğuyordu.
He was not sleeping well.	İyi uyumuyordu.
Maybe he should finish this.	Belki de bunu bitirmeli.
Subject to certain terms and conditions.	Belirli hüküm ve koşullara tabidir.
He took her hands and raised them above his head.	Ellerini tuttu ve başının üzerine kaldırdı.
They weren't looking at him.	Ona bakmıyorlardı.
Hard work in the heat.	Sıcakta zor iş.
And he wouldn't stand next to her while someone else was touching her.	Ve bir başkası ona dokunurken yanında durmazdı.
I am no longer afraid of the dark.	Artık karanlıktan korkmuyorum.
We helped each other and supported each other.	Birbirimize yardım ettik, destek olduk.
I could feel your fingers on my teeth.	Parmaklarını dişlerimde hissedebiliyordum.
This can have powerful consequences.	Bunun güçlü sonuçları olabilir.
Here we present the first analysis of this region.	Burada, bu bölgenin ilk analizini sunuyoruz.
Practice with him a few times, then on his own.	Onunla birkaç kez pratik yapın, sonra kendi başına.
Taking the kids out.	Çocukları çıkarmak.
Still, it was a good left turn for me.	Yine de benim için iyi bir sola dönüş oldu.
A small one.	Küçük bir tane.
Great game.	Harika bir oyun.
The currently measured increase is only half of that.	Şu anda ölçülen artış bunun sadece yarısı.
He can finally see.	Sonunda görebilir.
And it's growing.	Ve büyüyor.
There was a part of it all.	Hepsinin bir parçası vardı.
You can make some noise.	Biraz gürültü yapabilirsiniz.
This caught the attention of everyone in the room.	Bu odadaki herkesin dikkatini çekti.
He voted.	O oydu.
Sight provides presence, not sound.	Görme bir varlık sağlar, ses sağlamaz.
Please don't force me to explain in detail.	Lütfen bana ayrıntılı olarak açıklamaya zorlamayın.
So they became an issue.	Böylece mesele haline geldiler.
Because in holding, it is showing love.	Çünkü tutmakta, bu sevgiyi göstermektir.
And it sure is.	Ve mutlaka öyle.
Not the solution, if you want it.	Çözüm değil, eğer istersen.
And those who said they did were lying.	Ve yaptıklarını söyleyenler yalan söylüyordu.
They didn't give my number.	Numaramı vermediler.
The first thing was the new silence.	İlk şey yeni sessizlikti.
The deal no longer exists.	Anlaşma artık yok.
Do those weird things you love to do.	Yapmayı sevdiğin o tuhaf şeyleri yap.
My chest was on fire as I struggled to breathe.	Nefesim zorla çıkarken göğsüm yanıyordu.
Any age is beautiful.	Her yaş güzeldir.
It wasn't hard to imagine his thoughts.	Düşüncelerini hayal etmek zor değildi.
Of course it's free as always.	Tabii ki her zamanki gibi ücretsiz.
No damage found.	Hasar bulunamadı.
No picture though.	Resim yok ama.
All sold out a week later.	Hepsi bir hafta sonra satıldı.
A camera review of the description or.	Açıklamanın bir kamera incelemesi veya.
While doing this, he wondered about the conversation between them.	Bunu yaparken de aralarında geçen konuşmayı merak etti.
This is a minor change that only affects their territory.	Bu, yalnızca topraklarını etkileyen küçük bir değişiklik.
I want someone to share my life with.	Hayatımı paylaşacak birini istiyorum.
To stay in the text.	Metinde kalmak için.
Finding a job outside of university is difficult.	Üniversite dışında iş bulmak zor.
I lost another week trying to find a new direction.	Yeni bir yön bulmak için bir hafta daha kaybettim.
I don't think this is a bad deal.	Bunun kötü bir anlaşma olduğunu düşünmüyorum.
Maybe a claim that they can stick.	Belki sopa yapabilecekleri bir iddia.
That's what happened at this time.	Bu zamanda böyle oldu.
He could hear his father from inside, he could hear that he was sick.	İçeriden babasını duyabiliyordu, hasta olduğunu duyabiliyordu.
He drove to the office.	Ofise sürdü.
I like to watch people eat.	İnsanların yemek yemesini izlemeyi severim.
It is quite common, especially among women.	Özellikle kadınlar arasında oldukça yaygındır.
This is no longer a world for us.	Bu bizim için artık bir dünya değil.
He nodded to the bone in his hand.	Elindeki kemiğe başını salladı.
You can also eat the white flowers on it.	Üzerindeki beyaz çiçekleri de yiyebilirsiniz.
The user may enter an area where the location cannot be determined.	Kullanıcı, konumun belirlenemediği bir alana girebilir.
It was his way of putting his safety on his mind.	Bu onun güvenliğini aklından çıkarmanın bir yoluydu.
If possible, have the picture match it as well, please.	Mümkünse, resmin de onunla eşleşmesini sağlayın, lütfen.
Up and then down.	Yukarı ve sonra aşağı.
Second, no control group was included in this study.	İkincisi, bu araştırmaya hiçbir kontrol grubu dahil edilmemiştir.
And this is a fact.	Ve bu bir gerçek.
Two, we'll go to the public and see what happens.	İki, halka gideceğiz ve ne olduğunu göreceğiz.
You don't take on the problem.	Sorunu üstlenmiyorsun.
But we see the situation we are in.	Ama içinde bulunduğumuz durumu görüyoruz.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
We learned that our tour would be late.	Turumuzun geç kalacağını öğrendik.
Things we've never seen in our own village.	Kendi köyümüzde hiç görmediğimiz şeyler.
They are not trying to reduce traffic, quite the opposite.	Trafiği azaltmaya çalışmıyorlar, tam tersi.
Not a decade or more.	Bir on yıl veya daha fazla değil.
Very little pain.	Çok az ağrı.
The camp closed a few years ago.	Kamp birkaç yıl önce kapandı.
One is a strong culture, the other is scale.	Biri güçlü bir kültür, diğeri ise ölçek.
A friend came to my house.	Evime bir arkadaşım geldi.
You are ready to turn your attention to physical design issues.	Dikkatinizi fiziksel tasarım konularına çevirmeye hazırsınız.
Worth the money for the look and sound.	Görünüm ve ses için paraya değer.
Again and again until the will to fight is gone.	Savaşma isteği bitene kadar tekrar tekrar.
I hope they understand.	Umarım anlarlar.
He considers his options in his head.	Seçeneklerini kafasında gözden geçirir.
Consider taking this idea to the extreme.	Bu fikri aşırıya götürmeyi düşünün.
i am not different	ben farklı değilim
Hurry up and get that fish back in the water.	Çabuk ol ve o balığı tekrar suya sok.
Experienced drug users.	Deneyimli uyuşturucu kullanıcıları.
The man in brown sat on the tree and laughed.	Kahverengili adam ağaca oturdu ve güldü.
We even lost a little.	Hatta biraz kaybettik.
We'll see how it turns out.	Nasıl sonuçlanacağını göreceğiz.
Pay yourself first.	Önce kendine öde.
They will make it for you to drink on the spot.	Yerinde içmeniz için yapacaklar.
He was drinking it.	Onu içiyordu.
I will guide you on this.	Bu konuda size rehberlik edeceğim.
They haven't returned yet.	Henüz dönmediler.
This is because many people share stories without actually reading them.	Bunun nedeni, birçok insanın hikayeleri gerçekten okumadan paylaşmasıdır.
Bigger and better plans.	Daha büyük ve daha iyi planlar.
He can jump and throw them for further distance.	Atlayabilir ve daha fazla mesafe için onları fırlatabilir.
Do it this way, not this way.	Bu şekilde yap, bu şekilde değil.
for the future.	Gelecek için.
They gave him a choice.	Ona seçenek sundular.
He studied her.	Onu inceledi.
He contributed to the project design and critical reading of the article.	Proje tasarımına ve makalenin eleştirel okumasına katkıda bulundu.
I heard what the villagers said about you.	Köy halkının senin hakkında söylediklerini duydum.
The first is extremely short notes.	Birincisi son derece kısa notlardır.
I'm trying to be like you	senin gibi olmaya çalışıyorum
I thought we'd each get half.	Her birimizin yarısını alacağımızı düşünüyordum.
He said they couldn't handle the heat.	Isıyı kaldıramayacaklarını söyledi.
He continued where he left off.	Kaldığı yerden devam etti.
The city was closed.	Şehrin etrafı kapatıldı.
The difficulties of having a body and being human.	Bir bedene sahip olmanın ve insan olmanın zorlukları.
I knew from the start it was unsuitable for the road.	Başından beri yola uygun olmadığını biliyordum.
And he implanted another animal completely under the skin.	Ve derinin altına tamamen başka bir hayvan yerleştirdi.
There was a relatively even distribution of tree species.	Nispeten eşit bir ağaç türü dağılımı vardı.
They can cut deep.	Derinden kesebilirler.
And if you win, they will change the rules for them to win.	Ve kazanırsan, kazanmaları için kuralları değiştirecekler.
They both knew the truth, but it was good to hear the words.	İkisi de gerçeği biliyordu, ama sözleri duymak güzeldi.
No, that was not good.	Hayır, bu iyi değildi.
I can't hold the next meeting.	Bir sonraki toplantıyı yapamam.
Everyone let their hair down.	Herkes saçlarını saldı.
He conducted the experiments and analyzed the data.	Deneyleri gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
People did it because it looked interesting.	İnsanlar ilginç göründüğü için yaptılar.
People love it.	İnsanlar bunu sever.
Yes, a sound.	Evet, bir ses.
Don't waste your pain.	Acınızı boşa harcamayın.
Good luck to them.	Onlara iyi şanslar.
Tool.	Alet.
He was walking in a month.	Bir ay içinde yürüyordu.
Now I would talk to him in a different way.	Şimdi onunla farklı bir şekilde konuşacaktım.
It's processing.	İşlem yapıyor.
If possible, get back as soon as possible.	Mümkünse, mümkün olan en kısa sürede geri dönün.
I tried but it was not possible.	denedim ama mümkün olmadı.
So is mine.	Benimki de öyle.
He got up and went to the window, but saw nothing.	Ayağa kalktı ve pencereye gitti, ama hiçbir şey göremedi.
I needed to hear that the answer was no.	Cevabın hayır olduğunu duymaya ihtiyacım vardı.
Three things pop out.	Üç şey dışarı fırlıyor.
In the most basic sense.	En temel anlamda.
Drive home today.	Bugün eve sür.
I had lunch with him two days ago.	Onunla iki gün önce öğle yemeği yedim.
She had made tea.	Çay yapmıştı.
Here we see that you have just moved to the city.	Burada şehre yeni taşındığınızı görüyoruz.
Well, we're sorry you left.	Peki, ayrıldığınız için üzgünüz.
I still have it.	Hala sahibim.
My father also had a job there.	Babamın da orada bir işi vardı.
People play them, finish them and forget about them.	İnsanlar onları oynar, bitirir ve unutur.
We played some big games and that's what we want to do.	Bazı büyük oyunlar oynadık ve yapmak istediğimiz de bu.
We talked about how beautiful it is.	Ne kadar güzel olduğundan bahsettik.
With his people.	Halkıyla.
Don't think anyone else has heard it.	Başkasının duyduğunu sanmayın.
He'd probably be in bed by now.	Muhtemelen şimdiye kadar yatağında olurdu.
But it could.	Ama olabilirdi.
Looking good is feeling good.	İyi görünmek, iyi hissetmektir.
No one wanted to be the first to open the door.	Kimse kapıyı ilk açan olmak istemiyordu.
The first was the taste.	Birincisi tadıydı.
The name is determined later.	İsim daha sonra belirlenir.
Thought it would be better to go in the cold.	Soğukta gitmenin daha iyi olacağını düşündüm.
Removable meant it could be rotated.	Kaldırılabilir, döndürülebilir anlamına geliyordu.
I'm looking no further than our next match.	Bir sonraki maçımızdan başka bir yere bakmıyorum.
The men were probably using drugs.	Adamlar muhtemelen uyuşturucu kullanıyordu.
The conversation was calm.	Konuşma sakindi.
Then again, once you start it's hard to stop playing.	Sonra tekrar, bir kez başladıktan sonra oynamayı bırakmak zor.
When wine was used, it was probably more red than white.	Şarap kullanıldığında, muhtemelen beyazdan çok kırmızıydı.
It was really cool though.	Yine de gerçekten havalıydı.
Read the full article.	Makalenin tamamını okuyun.
Most of the time it was the only line running in the city.	Çoğu zaman şehirde çalışan tek hat buydu.
It was really good when it came out.	Çıktığında gerçekten çok iyiydi.
Nothing will happen to you.	Sana bir şey olmayacak.
I could never get along with them.	Onlarla hiç anlaşamadım.
Men don't understand these things and we shouldn't ask them.	Erkekler bu şeyleri anlamıyor ve onlardan istememeliyiz.
Very soft.	Çok yumuşak.
They never forget.	Asla unutmazlar.
It gave him a reason to live.	Ona yaşamak için bir sebep verdi.
Both sides seem not quite right to us.	Her iki taraf da bize tam olarak doğru değilmiş gibi görünüyor.
Once complete, you should have something that looks like the one below.	Tamamlandığında, aşağıdaki gibi görünen bir şeye sahip olmalısınız.
Not that we have a problem with girls who are good people.	İyi insan olan kızlarla bir sorunumuz olduğundan değil.
The walk was five or ten minutes at a time.	Yürüyüş, her seferinde beş ya da on dakikaydı.
I've worked with him before.	Onunla daha önce çalıştım.
I should have reached more people.	Daha fazla kişiye ulaşmalıydım.
The thing was impossible.	Şey imkansızdı.
However, it was very easy to create it.	Ancak, bunu oluşturmak çok kolaydı.
Background music makes any event great.	Fon müziği herhangi bir etkinliği harika kılar.
Then he half turned his head and immediately turned it again.	Sonra kafasını yarı çevirdi ve hemen tekrar çevirdi.
He got up running.	Koşarak kalktı.
Actually, you never spoke.	Aslında, hiç konuşmadın.
We were in it, we were in it.	Biz onun içindeydik, onun içindeydik.
He had to.	Yapmak zorundaydı.
Yet he did not live to see it completed.	Yine de tamamlandığını görecek kadar yaşamadı.
It looks a lot like the real thing.	Gerçeğine çok benziyor.
Phone calls will not stop.	Telefon görüşmeleri durmayacak.
I'm just expressing things and people can take them or leave them.	Ben sadece şeyleri ifade ediyorum ve insanlar onları alabilir veya bırakabilir.
It was worth it.	Buna değdi.
He was sitting now.	Şimdi oturuyordu.
Some authors express it this way, while others express it differently.	Bazı yazarlar bunu böyle ifade ederken, bazıları farklı ifade etmektedir.
, they were born.	, doğdular.
Where there is nothing.	Hiçbir şeyin olmadığı yerde.
I just looked behind the door.	Kapıdan sadece arkaya baktım.
It works fine with me.	Benimle iyi çalışıyor.
I'm glad you decided to start over.	Yeniden başlamaya karar vermene sevindim.
If you have something to tell me, call me on my cell.	Bana söylemen gereken bir şey varsa, beni cepten ara.
I think I get along very well with fire.	Ateşle çok iyi anlaştığımı düşünüyorum.
It was something he hoped he would never have to do.	Asla yapmak zorunda kalmayacağını umduğu bir şeydi.
You will see it in crime.	Suçta göreceksiniz.
He had a best friend.	En iyi arkadaşı vardı.
I love the boy that age.	O yaştaki çocuğu seviyorum.
A few guys heard it on the news.	Birkaç adam haberlerde duymuş.
We cannot refund now.	Şimdi geri ödememiz mümkün değil.
We do not have.	Bizde yok.
It was one of his men who killed him.	Onu öldüren adamlarından biriydi.
The stories go on and on.	Hikayeler uzayıp gidiyor.
The effect was mixed.	Etki karışıktı.
In fact, it just opened here today.	Aslında daha bugün burada açıldı.
He set it aside to mind our business.	İşimize bakmak için bir kenara koydu.
But this time he had to.	Ama bu sefer mecburdu.
Although things had changed, they were different.	İşler değişmiş olsa da farklıydı.
After that, life was never the same.	Bundan sonra hayat asla eskisi gibi olmadı.
He really wanted more.	Gerçekten daha fazlasını istiyordu.
We will fight back.	Geri savaşacağız.
Contact me if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa benimle iletişime geçin.
I agree with that too.	Buna da katılıyorum.
The food is bad.	Yiyecek kötü.
We liked it at first.	İlk başta beğendik.
Until then, it was safe for them to do so.	O zamana kadar bunu yapmaları güvenliydi.
Life demands it.	Hayat bunu gerektiriyor.
We found out who they are.	Kim olduklarını öğrendik.
He's not just interested in people, you know.	Sadece insanlarla ilgilenmiyor, biliyorsun.
Tomorrow is a big day for both of them.	Yarın ikisi için de büyük bir gündü.
Even though conditions were tough right now, things were going to get better.	Şu anda şartlar zor olsa da, işler daha iyi olacaktı.
This must be done.	Bu yapılmalıdır.
I can't believe he's here.	Onun burada olduğuna inanamıyorum.
About my mother.	Annem hakkında.
And then there was sex.	Ve sonra seks vardı.
It was just hot in here.	Sadece burası sıcaktı.
He recorded the old conversation.	Eski görüşmenin kaydını yaptı.
I was happy that I could help.	Yardım edebildiğim için mutluydum.
Communication was possible as we were so close.	Çok yakın olduğumuz için iletişim mümkün oldu.
They will lie when they come in and they will lie when they go out.	İçeri girerken yalan söyleyecekler ve dışarı çıkarken yalan söyleyecekler.
for a while.	Bir süreliğine.
To learn more about him.	Onun hakkında daha fazla bilgi edinmek için.
Now I'm getting the same kind of thing.	Şimdi aynı türden bir şey alıyorum.
I could barely believe my ears.	Kulaklarıma zar zor inandım.
I thought it was fine.	İyi olduğunu düşündüm.
I should be worried.	Endişelenmeliyim.
Start the FREE trial.	ÜCRETSİZ deneme sürümünü başlat.
He can't wait until he's old enough to feel something about something.	Bir şeyler hakkında bir şeyler hissedecek yaşa gelene kadar bekleyemez.
He would not move.	O hareket etmeyecekti.
I read this in one sitting.	Bunu bir oturuşta okudum.
i called my husband	kocamı aradım
People start to leave.	İnsanlar ayrılmaya başlar.
Now the workers are sick.	Şimdi işçiler hasta.
She should no longer be afraid of her husband.	Artık kocasından korkmamalıydı.
But very quickly, young people become able to take care of themselves.	Ancak çok hızlı bir şekilde, gençler kendilerine bakabilecek hale gelirler.
The performance did not go well.	Performans iyi gitmedi.
His white blood cell count was coming back.	Beyaz kan hücresi sayımı geri geliyordu.
This means a lot to you and it did for him.	Bu senin için çok şey ifade ediyor ve onun için yaptı.
They know better.	Daha iyi bilirler.
I'm for law students, law students and law students.	Ben hukuk öğrencileri için, hukuk öğrencileri ve hukuk öğrencileri için.
I will not risk his life.	Onun hayatını riske atmayacağım.
Time seemed to be running out.	Zamanı daralıyor gibiydi.
But that's four.	Ama o dört.
It would be great if someone could help me with this.	Birisi bana bu konuda yardımcı olabilirse harika olur.
I didn't know what pleasure was.	Zevk nedir bilmiyordum.
I can't hold it.	Onu tutamayacağım.
She's great and she makes it look so simple.	O harika ve bunu çok basit gösteriyor.
His personal life was difficult.	Kişisel hayatı zordu.
Tell your parents you love them.	Anne babana onları sevdiğini söyle.
This time she says for goodness.	Bu sefer iyilik için diyor.
She set herself daily goals, she.	Kendine günlük hedefler koydu.
You will need money once.	Bir kere paraya ihtiyacın olacak.
It's been a great season.	Harika bir sezon oldu.
People helped each other to create health.	İnsanlar sağlık yaratmak için birbirlerine yardım ettiler.
This is not a racetrack.	Burası bir yarış pisti değil.
And a few other places.	Ve birkaç başka yerde.
I agree with you that the problem starts with these feelings.	Sorunun bu duygulardan başladığı konusunda size katılıyorum.
The most amazing place.	En muhteşem yer.
And that was measured by success.	Ve bu başarı ile ölçüldü.
They don't count.	Onlar sayılmaz.
So go ahead and tell yourself we're different.	Öyleyse devam et ve kendine farklı olduğumuzu söyle.
Usually the left is harder, so this was a little awkward.	Genellikle sol daha zordur, bu yüzden bu biraz garipti.
They can't.	Tutamazlar.
That's why some relationships last so short.	Bu yüzden bazı ilişkiler çok kısa sürer.
Your environment changes.	Çevreniz değişir.
He died at an early age.	Erken yaşta öldü.
We held hands.	El ele tutuştuk.
I know these cases are connected.	Bu davaların bağlantılı olduğunu biliyorum.
It is based on shared values.	Ortak değerlere dayanır.
I am in a similar situation.	Ben benzer bir durumdayım.
It was an impossible shot, and he immediately ran back.	İmkansız bir atıştı, hemen koşarak geri döndü.
I paid attention to the fact that the text was rich in high-frequency words.	Metnin yüksek frekanslı kelimelerden zengin olmasına dikkat ettim.
We found people who understand this.	Bunu anlayan insanlar bulduk.
Knowing when and how it would be appropriate to break.	Ne zaman ve nasıl kırmanın uygun olacağını bilmek.
He tried to lie down on the comfortable bed but couldn't sleep.	Rahat yatakta uzanmayı denemiş ama uyuyamamıştı.
More than just okay.	Tamamdan daha fazlası.
While there, his friends were not given any information about him.	Oradayken, arkadaşları onun hakkında herhangi bir bilgi verilmedi.
It can also increase or decrease the size.	Boyutu da büyütebilir veya küçültebilir.
If possible, we want to try to keep it.	Mümkünse, tutmaya çalışmak istiyoruz.
We have private parking.	Özel otoparkımız mevcuttur.
You're going to record everything that happens tonight.	Bu gece olan her şeyi kaydedeceksin.
There may be activity but no action.	Aktivite olabilir ama aksiyon olmayabilir.
He looked behind him.	Arkasına baktı.
He didn't want to do this.	Bunu yapmak istemedi.
He was the first to pay.	İlk ödeyen o oldu.
I just felt a little down.	Sadece biraz aşağı hissettim.
Maybe rain is better than the sun for a job like this.	Böyle bir iş için belki yağmur güneşten iyidir.
This is a good show.	Bu güzel bir gösteri.
Maybe in the next life.	Belki sonraki hayatta.
It was actually very easy.	Aslında çok kolaydı.
Three is a magic number.	Üç sihirli bir sayıdır.
Sometimes they met.	Bazen bir araya geldiler.
The actual period may then be closer to the lower figure.	Gerçek dönem daha sonra alt rakama yakın olabilir.
None of the main green groups seem to have caught on.	Ana yeşil grupların hiçbiri yakalanmamış gibi görünüyor.
I can only imagine what these people went through.	Bu insanların neler yaşadığını sadece hayal edebiliyorum.
I thought you'd be home by now.	Şimdiye evde olursun sanıyordum.
Many people saw us.	Birçok kişi bizi gördü.
I'm really glad they did this.	Bunu yapmalarına gerçekten çok sevindim.
I have a dog that is my child.	Benim çocuğum olan bir köpeğim var.
I'm not giving an opinion.	fikir vermiyorum.
He was afraid they would kill him.	Onu öldürmelerinden korkuyordu.
So we watched very carefully you know.	Bu yüzden çok dikkatli bir şekilde bildiğinizi izledik.
Remember that every case is unique.	Her vakanın benzersiz olduğunu unutmayın.
Kids do this.	Çocuklar bunu yapıyor.
But that's not the only card game this government plays.	Ancak bu hükümetin oynadığı tek kart oyunu bu değil.
Right after his second book was published.	İkinci kitabı yayınlandıktan hemen sonra.
Someone who is a white man.	Beyaz bir adam olan biri.
He used to worry about it every night.	Her gece bunun için endişelenirdi.
It is now being developed for natural gas.	Şimdi doğal gaz için geliştiriliyor.
It was very calm.	Çok sakindi.
In this case, we offer the best part available.	Bu durumda, mevcut en iyi parçayı sunuyoruz.
It's just an accident waiting to happen.	Bu sadece olmasını bekleyen bir kaza.
There are many people who need the things you have to share.	Paylaşmak zorunda olduğunuz şeylere ihtiyacı olan birçok insan var.
I have numbers.	Numaralarım var.
By word or title.	Kelime veya başlık üzerinden.
People leave every day because of these problems.	İnsanlar bu sorunlardan dolayı her gün ayrılıyor.
I cut it short.	Onu kısa kestim.
Anyway, events developed rapidly in two years.	Her neyse, olaylar iki yıl içinde hızla gelişti.
He was going there.	Oraya gidiyordu.
I saw that it was important to me too.	Benim için de önemli olduğunu gördüm.
This is one of them.	Bu da onlardan biri.
It's working.	Çalışıyor.
Let me know when you get serious about this.	Bu konu hakkında ciddileştiğinde bana haber ver.
Everything goes on.	Her şey devam ediyor.
And the second got it.	Ve ikincisi anladı.
Listen carefully when they speak.	Konuştuklarında iyi dinleyin.
His eyes were big and round with fear.	Gözleri korkudan kocaman ve yuvarlaktı.
Words cannot describe.	Kelimeler tarif edemez.
There are only eight today.	Bugün sadece sekiz tane var.
I still have the pictures.	Resimleri hala bende.
It's actually in my mom's room.	Aslında annemin odasında.
The school bag is next to the desk.	Okul çantası masasının yanında.
All images are submitted by third parties.	Tüm resimler üçüncü şahıslar tarafından sunulmaktadır.
We caught a break with this.	Bununla bir ara yakaladık.
I am not sure.	emin değilim.
He was with me and he was mine.	O yanımdaydı ve o benimdi.
It's very specific.	Çok spesifik.
He looked at the cars to his right and left.	Sağındaki ve solundaki arabalara baktı.
I made everything up.	Her şeyi uydurdum.
And it's a beautiful thing.	Ve güzel bir şey.
This would be a good solution.	Bu iyi bir çözüm olurdu.
A signal is received from the mobile phone.	Cep telefonundan bir sinyal alınır.
The officer, pale and overweight, sat down at the table.	Memur, solgun ve kilolu, masaya oturdu.
As a defendant in both cases.	Her iki davada da sanık olarak.
Some kind of design.	Bir çeşit tasarım.
I tried to look for him but couldn't reach him.	Onu aramaya çalıştım ama ulaşamadım.
So don't think of them as a complete set of unit tests.	Bu yüzden bunları eksiksiz bir birim testi seti olarak düşünmeyin.
How long he stayed on the ground, he didn't know.	Ne kadar süre yerde kaldı, bilmiyordu.
I don't want to be that person anymore.	Artık o kişi olmak istemiyorum.
Trade everything for that.	Bunun için her şeyi takas et.
Which we have for many years.	Ki biz de uzun yıllar boyunca.
This is not the place to discuss these.	Bunları tartışmanın yeri burası değil.
His was soft.	Onunki yumuşaktı.
And you will.	Ve yapacaksın.
For more information please click here.	Daha fazla bilgi için lütfen burayı tıkla.
Bad guys are bad when they're bad, but they feel real.	Kötü adamlar kötü olduklarında kötüdürler ama gerçek gibi hissederler.
This is exactly the problem you keep running into.	Sürekli karşılaştığınız sorun tam olarak bu.
Since these had stopped running, he offered to ride her.	Bunlar koşmayı bıraktığından, ona binmeyi teklif etti.
He wasn't quite sure how to handle this issue.	Bu konuyu nasıl ele alacağından pek emin değildi.
This review is divided into two parts.	Bu inceleme iki bölüme ayrılmıştır.
All birth control.	Tüm doğum kontrolü.
It's time to start over.	Yeniden başlamanın zamanı geldi.
Several new problems have been identified.	Birkaç yeni sorun belirlendi.
We are not the same.	Biz aynı değiliz.
They are in difficult times.	Zor bir dönemdeler.
You know his name and address.	Adını ve adresini biliyorsun.
good for him.	Onun için iyi.
They're machine people now.	Onlar artık makine insanları.
But we just took it.	Ama biz de sadece onu aldık.
There had to be more to life.	Hayatta daha fazlası olmalıydı.
dark side.	Karanlık taraf.
That's why I'm keeping an eye on it.	O yüzden gözüm bu konuda.
He never stopped working to make the team better.	Takımı daha iyi hale getirmek için çalışmayı hiç bırakmadı.
This is my original.	Bu benim orijinalim.
Every last piece.	Her son parçası.
Then he got up and put on his clothes.	Sonra kalkıp kıyafetlerini giydi.
Two for the price of one.	Bir fiyatına iki tane.
Here is the file of the last journey of the car.	İşte arabanın son yolculuğunun dosyası.
You have to think ahead.	İleriyi düşünmek zorundasın.
This will affect both parts of the brain.	Bu da beynin iki bölümünü etkileyecektir.
It is not expected to be an open issue.	Açık bir sorun olması beklenmiyor.
It's weird and not for the reasons you might think.	Tuhaf ve düşündüğünüz nedenlerden dolayı değil.
I didn't know when it would happen.	Ne zaman olacağını bilmiyordum.
A set has no meaning outside of the corresponding dataset.	Bir kümenin, ilgili veri kümesi dışında bir anlamı yoktur.
I could like it.	Ondan hoşlanabilirdim.
The shot was too fast.	Vuruş çok hızlıydı.
I am not happy.	Mutlu değilim.
Someone else does.	Başkası yapar.
People who believe this have no idea why they do it.	Buna inanan insanlar neden yaptıkları hakkında hiçbir fikirleri yoktur.
The more parts there are, the more it can go wrong.	Ne kadar çok parça varsa, o kadar çok yanlış gidebilir.
And that's a good thing.	Ve bu iyi bir şey.
And you're probably right.	Ve muhtemelen haklısın.
I wanted to make art.	Sanat yapmak istiyordum.
No one had such power.	Kimsenin böyle bir gücü yoktu.
There are no soldiers behind us.	Arkamızda asker yok.
I want to access via public address.	Genel adres üzerinden erişmek istiyorum.
You brought me to life.	Beni hayata sen getirdin.
It's nice to have everything else.	Diğer her şeyin olması güzel.
It's just me.	Sadece bendim.
Other companies would pay for a job well done.	Diğer şirketler iyi yapılmış bir iş için ödeme yapacaktı.
Both boys stopped.	Her iki oğlan da durdu.
They take action.	Eyleme geçerler.
Right click on it and select copy.	Buna sağ tıklayın ve kopyala'yı seçin.
Last year it was eight hours, sometimes less.	Geçen yıl sekiz saatti, bazen daha azdı.
They would still help everywhere.	Yine de her tarafa yardım ederlerdi.
Sometimes you have to give it a chance.	Bazen bir şans vermen gerekir.
He really wanted it.	Aslında çok istiyordu.
The cause of death was not given.	Ölüm nedeni verilmedi.
More danger but we can overcome it.	Daha fazla tehlike ama üstesinden gelebiliriz.
Many people have come and gone.	Birçok insan geldi ve gitti.
I would try to throw it away, it would be great.	Onu atmaya çalışırdım, harika olurdu.
But first they were strong.	Ama önce güçlüydüler.
But even that would not silence them.	Ama bu bile onları susturamayacaktı.
I should have known who the man in that car was.	O arabadaki adamın kim olduğunu anlamalıydım.
Each turn on this map represents a month in the game.	Bu haritadaki her dönüş, oyunda bir ayı temsil eder.
I'll probably be arrested now.	Muhtemelen şimdi tutuklanacağım.
Do more now.	Şimdi daha fazlasını yapın.
I should have known the soldiers were coming.	Askerlerin geleceğini bilmeliydim.
He cut them.	Onları kesti.
Of course, this will shock you.	Tabii ki, bu sizi şok edecek.
And with his board.	Ve onun tahtasıyla.
And then people will curse.	Ve sonra insanlar lanet okuyacak.
First, the study population was relatively small.	İlk olarak, çalışma popülasyonu nispeten küçüktü.
But he may not try that place.	Ama o yeri denemeyecek olabilir.
He won't be able to make them feel whole again.	Onları tekrar bütün hissettiremeyecek.
Do you know what this is?	Bunun ne olduğunu biliyor musun.
He lay back.	Geri yattı.
All your people are dead.	Bütün insanlarınız öldü.
What happens next is as it should be.	Bundan sonra olacak şey, olması gerektiği gibi.
Every conversation had a common element.	Her konuşmanın ortak bir unsuru vardı.
He said it wouldn't happen on his own.	Kendi kendine olmayacağını söylemişti.
But in my experience, this has never been an issue.	Ancak deneyimlerime göre, bu hiçbir zaman bir sorun olmadı.
I don't know what he did to you.	Sana ne yaptığını bilmiyorum.
They want this.	Bunu istiyorlar.
He had no interest in living in his new body.	Yeni vücudunda yaşamaya hiç ilgi duymuyordu.
That's why we need to use it correctly.	Bu yüzden doğru kullanmamız gerekiyor.
These are just obvious examples from the past year.	Bunlar sadece son bir yıldaki bariz örnekler.
I went to a local state college.	Yerel bir eyalet kolejine gittim.
You are like a son to me.	Sen benim için bir oğul gibisin.
Most of the time they were successful.	Çoğu zaman başarılı oldular.
He did it in a game.	Bir oyunda yaptı.
It was literally the last spot they had at the party.	Kelimenin tam anlamıyla partide sahip oldukları son noktaydı.
No case is given from his own practice.	Kendi uygulamasından hiçbir vaka verilmez.
It doesn't say how serious the situation is.	Durumun ne kadar ciddi olduğunu söylemez.
And the tears were not wet.	Ve gözyaşları ıslak değildi.
Which was true enough.	Hangisi yeterince doğruydu.
We will solve this.	Bunu çözeceğiz.
You know it's coming, and it's coming.	Geleceğini biliyorsun ve geliyor.
Accordingly, the air resistance can be reduced as little as possible.	Buna göre, hava direnci mümkün olduğu kadar küçük düşürülebilir.
What a nice concept.	Ne güzel bir konsept.
This happens in two ways.	Bu iki şekilde olur.
I don't know anything about it.	Bunun hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
So he hit it again.	Bu yüzden tekrar vurdu.
And just in time.	Hem de tam zamanında.
Her arms wrapped around him.	Kolları ona dolandı.
Finally you get there and you feel like before.	Sonunda oraya varırsınız ve daha önce olduğu gibi hissedersiniz.
What seemed important two months ago is not so important now.	İki ay önce önemli görünen şeyler şimdi o kadar önemli değil.
In some ways it is a more complex stage.	Bazı yönlerden daha karmaşık bir aşamadır.
She was sure the doctor would be pleased to know they had met.	Doktorun tanıştıklarını bilmekten memnun olacağından emindi.
I'm not afraid to do this again.	Bunu bir kez daha yapmaktan çekinmiyorum.
He said he had never heard of it before.	Bunu daha önce hiç duymadığını söyledi.
Probably a lot of time.	Muhtemelen çok zaman.
The same will be true for memory fragments.	Aynısı bellek parçaları için de geçerli olacaktır.
We get older kids to help younger kids.	Büyük çocukların küçük çocuklara yardım etmesini sağlıyoruz.
It broke my heart that he didn't win today.	Bugün kazanamaması kalbimi biraz kırdı.
And there is a deep respect between them.	Ve aralarında çok derin bir saygı vardır.
They have a word.	Onların sözü var.
Not making such a reference is, of course, not a legal error.	Böyle bir atıf yapılmamış olması elbette hukuki bir hata değildir.
I've never seen it go like this before.	Daha önce hiç böyle gittiğini görmemiştim.
I mean, it's too long.	Yani, çok uzun.
Do not touch a hair on his head.	Kafasındaki bir saça dokunmayın.
He has been using it ever since.	Her zamandan beri kullanıyor.
In fact, mind and reality never meet.	Aslında zihin ve gerçeklik hiçbir zaman karşı karşıya gelmezler.
And that, my friends, was very, very good.	Ve bu, arkadaşlarım, çok çok iyiydi.
He looks quite young and sounds very good.	Oldukça genç görünüyor ve kulağa çok hoş geliyor.
I know you can.	Yapabileceğini biliyorum.
It sounds like a truck engine.	Bir kamyon motoru gibi geliyor.
Well, more or less.	Pekala, az ya da çok.
They don't even worry about people.	İnsanlar için endişelenmiyorlar bile.
What does he need?	Neye ihtiyacı var.
But soon they started asking questions.	Ama çok geçmeden soru sormaya başladılar.
I'm so sorry, so sorry.	Çok üzgünüm, çok üzgünüm.
So it was taught.	Yani öğretildi.
But that may be starting to change.	Ama bu değişmeye başlıyor olabilir.
Come on, he thought.	Hadi, diye düşündü.
You should care.	Umursamalısın.
Everyone is watching and listening.	Herkes bakıyor ve dinliyor.
In fact, they were the opposite of being poor.	Aslında, fakir olma konusunda tam tersiydiler.
People just want to believe.	İnsanlar sadece inanmak istiyor.
I can not talk to you.	Seninle konuşamam.
I'm sorry it was him.	O olduğu için üzgünüm.
They have no idea how to start.	Nasıl başlayacakları konusunda hiçbir fikirleri yok.
Especially at an increased price.	Özellikle artan bir fiyata.
The subject was them.	Konu onlardı.
His best friend.	Onun en iyi arkadaşı.
You are so new.	Çok yenisin.
You are not real.	Sen gerçek değilsin.
Yes, it's about money.	Evet, parayla ilgili.
In our world, that color does not exist.	Bizim dünyamızda o renk yok.
I have never met these people.	Bu insanlarla hiç tanışmadım.
Now I know enough to describe what happened in words.	Artık ne olduğunu kelimelerle anlatacak kadar biliyorum.
He had no idea what to do.	Ne yapacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Work is friend.	İş arkadaştır.
And sit, sit down.	Ve otur, otur.
He is a part of my heart.	O benim kalbimin bir parçası.
I could have been with my daughter a lot more.	Kızımla çok daha fazla birlikte olabilirdim.
Fear of not being loved.	Sevilmeme korkusu.
That's exactly what he's been doing for the past fifteen years.	Son on beş yıldır tam olarak bunu yapıyordu.
The milk kept its promise.	Süt sözünü tuttu.
Application programs work with data in the form of files.	Uygulama programları, dosyalar biçimindeki verilerle çalışır.
She wore a heavy gold wedding ring on her finger.	Parmağına ağır bir altın alyans takmıştı.
But only in this place.	Ama sadece bu yerde.
Really, it shouldn't be such a surprise.	Gerçekten, böyle bir sürpriz olmamalı.
I understand this better now.	Bunu şimdi daha iyi anladım.
He hadn't realized how much he missed her.	Kadını ne kadar özlediğini fark etmemişti.
Heat over high heat until the water begins to boil.	Su kaynamaya başlayana kadar yüksek ateşte ısıtın.
We've been seeing the writing on the wall for a while.	Bir süredir duvardaki yazıyı görüyoruz.
See here for more details.	Daha fazla ayrıntı için buraya bakabilirsiniz.
The variable is still not set.	Değişken hala ayarlanmadı.
His language got bigger.	Dili daha da büyüdü.
They had five children, four girls and one boy.	Dördü kız, biri erkek olmak üzere beş çocukları oldu.
In your private thoughts.	Özel düşüncelerinde.
Remove from fire and let cool.	Ateşten alın ve soğumaya bırakın.
He took a step towards her.	Ona doğru adım attı.
I hope he never signs.	Umarım hiç imzalamaz.
I didn't know that then.	O zaman bunu bilmiyordum.
Money is on the visible side.	Görünür tarafta para var.
He used to break his left foot during spring training.	Bahar antremanı sırasında sol ayağını kırardı.
The latter is by far my favourite.	İkincisi açık ara favorim.
More control, more value.	Daha fazla kontrol, daha fazla değer.
I was trying so hard to explain something.	Bir şeyi açıklamak için çok uğraşıyordum.
Both didn't work.	İkisi de işe yaramadı.
Or maybe the next.	Ya da belki bir sonraki.
This year we have to defend our title.	Bu yıl unvanımızı korumamız gerekiyor.
The day of his strength.	Onun gücünün günü.
I did it for him.	Onun için yaptım.
He makes different music.	Farklı müzik yapar.
Of course, it won't be perfect.	Elbette, mükemmel olmayacak.
He removed you from the will.	Seni vasiyetten çıkardı.
I have zero dogs in this race.	Bu yarışta sıfır köpeğim var.
We will need to pass the ball the same number of times.	Topu aynı sayıda pas vermemiz gerekecek.
They have a nice place.	Güzel bir yerleri var.
But they keep moving.	Ama hareket etmeye devam ediyorlar.
Why do people look like their parents?	İnsanlar neden anne babalarına benziyor.
If there is no other city equal to us.	Bize denk başka bir şehir yoksa.
She wondered if she really needed them.	Onlara gerçekten ihtiyacı olup olmadığını merak etti.
Technical development is done.	Teknik geliştirme yapılır.
Species in this family can be difficult to distinguish at times.	Bu ailedeki türlerin zaman zaman ayırt edilmesi zor olabilir.
These are people.	Bunlar insanlar.
There was no difference between treatments.	Tedaviler arasında fark yoktu.
That's when we dropped her off at school with her book bag.	İşte o zaman onu kitap çantasıyla birlikte okula bıraktık.
They have to go out and try a lot of things.	Dışarı çıkıp bir sürü şey denemek zorundalar.
It is closed for the season.	Sezon için kapalıdır.
And bro, you know they're doing it right.	Ve kardeşim, doğru yaptıklarını biliyorsun.
Sometimes it is fixed.	Bazen sabittir.
I can't wait to produce with it.	Onunla üretmek için sabırsızlanıyorum.
Outside.	Dışarıda.
Besides, he couldn't go.	Ayrıca, gidemezdi.
You look just like him.	Aynı ona benziyorsun.
I could hear it.	Bunu duyabiliyordum.
I still have that problem.	Hala o problemim var.
She got it right.	Doğru anlamıştı.
And it was provided for him.	Ve onun için sağlandı.
Our paths are different.	Yollarımız farklı.
And he had nothing better to do.	Ve yapacak daha iyi bir şeyi de yoktu.
I'm going to see it tomorrow night.	Yarın gece görmeye gideceğim.
They're not after the little things.	Küçük şeylerin peşinde değiller.
Absolutely no problem.	Kesinlikle sorun yok.
The world changed that day.	O gün dünya değişti.
You live too.	Sen de yaşa.
This was not mentioned.	Bundan bahsedilmedi.
There are thirty thousand people here.	Burada otuz bin kişi var.
He told me that you called and you called me.	Bana senin aradığını ve beni aradığını söyledi.
It wasn't my job to have fun.	Benim işim eğlenmek değildi.
They were good guys.	Onlar iyi adamlardı.
It doesn't say it was built to make everyone happy.	Herkesi mutlu etmek için inşa edildi demiyor.
This is a public policy issue.	Bu bir kamu politikası sorunudur.
But no weapons yet.	Ama henüz silah da yok.
Kids love them too.	Çocuklar da onları seviyor.
Anyway, good luck and keep us posted.	Her neyse, iyi şanslar ve bizi bilgilendirin.
About that later.	Daha sonra bunun hakkında.
Also, it doesn't make the world that way.	Ayrıca dünyayı bu hale getirmez.
He designed the material structure.	Malzeme yapısını tasarladı.
I'm looking for trouble.	Sorun arıyorum.
Your feedback, questions and comments are important.	Geri bildiriminiz, sorularınız ve yorumlarınız önemlidir.
Check out a few used around.	Etrafında kullanılan birkaç tanesine göz atın.
Later, the brothers were discovered and taken to court.	Daha sonra kardeşler keşfedildi ve mahkemeye çıkarıldı.
Not all models are the same.	Tüm modeller aynı değildir.
A little longer.	Birazcık daha uzun.
I've done this before in other classes.	Bunu daha önce diğer derslerde yapmıştım.
They live it.	Onu yaşıyorlar.
My brother told me to get out of the room and hide.	Abim odadan çıkıp saklanmamı söyledi.
I'm not trying to pressure him or anything like that.	Ona baskı ya da onun gibi bir şey yapmaya çalışmıyorum.
It doesn't seem appropriate.	Uygun görünmüyor.
I'll give you a radio signal when we're out in a minute.	Bir dakika çıktığımızda sana telsizle işaret vereceğim.
Here's some explanation.	Sırada biraz açıklama var.
You are right when you are right.	Haklıyken haklısın.
Hearing the wrong thing.	Yanlış şeyi duymak.
These two are no exception.	Bu ikisi bir istisna değildir.
But now I am happy.	Ama şimdi mutluyum.
This is politics guys.	siyaset bu arkadaşlar.
I've been with a group of kids from projects.	Projelerden bir grup çocukla birlikte oldum.
You can start playing them online.	Bunları çevrimiçi oynamaya başlayabilirsiniz.
He was one of those people.	O insanlardan biriydi.
He didn't want to discuss his own situation.	Kendi durumunu tartışmak istemiyordu.
He doesn't ask any questions.	Hiç soru sormuyor.
But you are something very different.	Ama sen çok farklı bir şeysin.
He said his friend was waiting for him.	Arkadaşının onu beklediğini söyledi.
Desire is what people feel when looking at it.	Arzu, insanların ona bakarken hissettikleri şeydir.
Physical location is less relevant.	Fiziksel konum daha az alakalı.
Now he didn't have to walk.	Şimdi yürümek zorunda değildi.
I am a man of words.	Ben söz insanıyım.
From this, a final score is calculated.	Bundan, nihai bir puan hesaplanır.
I was at work again.	yine iş başındaydım.
Those who say not to inform.	Haber vermeyin diyenler.
With the end of the war, construction became possible again.	Savaşın sona ermesiyle birlikte inşaat yeniden mümkün oldu.
That was the idea anyway.	Zaten fikir buydu.
Therefore, the production cost is very high.	Bu nedenle üretim maliyeti çok yüksektir.
I can't select individual faces.	Tek tek yüzleri seçemiyorum.
I strongly recommend that you review this topic before continuing.	Devam etmeden önce bu konuyu incelemenizi şiddetle tavsiye ederim.
Again, he felt only fear and confusion.	Yine, sadece korku ve kafa karışıklığı hissetti.
The heat was absolutely great.	Isı kesinlikle harikaydı.
Important and not that much.	Önemli ve o kadar da değil.
The product works great.	Ürün harika çalışıyor.
However, these previous studies were smaller in size.	Ancak, bu önceki çalışmalar boyut olarak daha küçüktü.
And not in a sexual sense.	Ve cinsel anlamda değil.
It is full of private life.	Bu özel hayat dolu.
And the crust came.	Ve kabuk geldi.
And everyone can.	Ve herkes yapabilir.
No one knows the names we know.	Bizim bildiğimiz isimleri kimse bilmiyor.
You had a bad day and everything changed.	Kötü bir gün geçirdin ve her şey değişti.
No one can be sure what will happen then.	O zaman ne olacağı konusunda kimse emin olamaz.
As usual, a crowd of children followed him.	Her zamanki gibi bir çocuk kalabalığı onu takip etti.
Before long, the rest of the crowd stood up as well.	Çok geçmeden kalabalığın geri kalanı da ayağa kalktı.
We'll clean it up soon.	Birazdan birlikte temizleyeceğiz.
Food companies want to sell products.	Gıda şirketleri ürün satmak istiyor.
Shop for anything.	Bir şey için alışveriş yapın.
It will eat anything, even non-food stuff.	Her şeyi yiyecek, hatta yiyecek olmayan şeyleri bile.
There was no connection.	Bağlantı yoktu.
I looked but no luck.	Baktım ama kısmet olmadı.
Everything was a place.	Her ötesi bir yerdi.
Whatever works, do it.	Ne işe yararsa onu yap.
They could escape from here, maybe even escape.	Buradan kaçabilirler, hatta belki kaçabilirlerdi.
I mean his mother.	annesini kastediyorum.
You cannot control their experience.	Onların deneyimlerini kontrol edemezsiniz.
You should consider other options as suggested in the comments.	Yorumlarda önerildiği gibi diğer seçenekleri göz önünde bulundurmalısınız.
Think about what is most important to you.	Sizin için en önemli olanı düşünün.
We have people waiting here.	Burada bekleyen insanlarımız var.
Literally the only thing busy people say.	Kelimenin tam anlamıyla meşgul insanların söylediği tek şey.
He looked at his watch.	Saatine baktı.
It depends on what services the person provides.	Kişinin hangi hizmetleri sağladığına bağlıdır.
This is so bright now!.	Bu şimdi çok parlak!.
It just left me a little behind.	Sadece beni biraz geride bıraktı.
Try to keep him safe.	Onu güvende tutmaya çalışın.
The hotel and staff were great and really friendly.	Otel ve personel harika ve gerçekten cana yakındı.
I didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemedim.
If there was something there, he would have found it.	Orada bir şey olsaydı, bulurdu.
Days later, my mother gets the same diagnosis.	Günler sonra annem de aynı teşhisi alıyor.
You put water in a bottle and it becomes the bottle.	Suyu bir şişeye koyarsın ve o şişe olur.
It's been too long to tell me the truth.	Bana gerçeği söylemek için çok zaman oldu.
This and what they went through when they were at school.	Bu ve okuldayken yaşadıkları.
Others come to get it.	Diğerleri onu almaya gelir.
The practice continues to this day.	Uygulama bu güne kadar devam ediyor.
You are growing as a person and on this journey of mine.	Bir insan olarak büyüyorsun ve benim bu yolculuğumda.
But that didn't stop trouble from finding him.	Ama bu, belanın onu bulmasını engellememişti.
I don't buy regularly for this reason alone.	Sadece bu nedenle düzenli olarak satın almıyorum.
He was in love with a dog.	Bir köpeğe aşıktı.
An answer here might help provide this data.	Buradaki bir cevap, bu verilerin sağlanmasına yardımcı olabilir.
At the end of the world that seems to end here.	Burada sona ermiş gibi görünen dünyanın ucunda.
It formed a large circle.	Büyük bir daire oluşturdu.
He is a street person.	Sokak insanıdır.
We helped her start her own business.	Kendi işini kurmasına yardımcı olduk.
I called once and never called again.	Bir kez aradım bir daha aramadım.
It's not going to be dollars, it's going to be years.	Mesele dolar değil, yıllar olacak.
This is a long shot.	Bu uzun bir atış.
It lies at my feet.	Ayaklarımda yatıyor.
If there is no such ring, you will get an error.	Böyle bir halka yoksa, bir hata alırsınız.
I can't say enough about how amazing this place is.	Buranın ne kadar muhteşem olduğu hakkında ne söylesem az.
He was busy planning ahead.	İleriyi planlamakla meşguldü.
It's like he's taking it from me.	Sanki onu benden alıyor.
I can't even make the show.	Gösterimi bile yapamıyorum.
I like different original soundtracks depending on the character you choose.	Seçtiğiniz karaktere bağlı olarak farklı orijinal müzikleri seviyorum.
I think the digital world needs me.	Sanırım dijital dünyanın bana ihtiyacı var.
This little mark on the edge is the direction of the body.	Kenardaki bu küçük işaret vücudun yönüdür.
Asking girls to lie in court first.	Önce kızlardan mahkemede yalan söylemelerini istemek.
I wish you to see.	görmelerini diliyorum.
You need to calm down.	Sakinleşmen gerek.
Yet you see where this is going.	Yine de bunun nereye gittiğini görüyorsun.
We share many values.	Birçok değeri paylaşıyoruz.
There was no going.	Gitmek yoktu.
Of course, we were closer once.	Elbette, bir zamanlar daha yakındık.
All this was perfect.	Bütün bunlar mükemmeldi.
If you can play these cards, you will.	Bu kartları oynayabilirsen, oynayacaksın.
He turned to face the others.	Yüzünü diğerlerine döndü.
Maybe you can see inside them.	Belki onların içini görebilirsin.
He didn't understand what was going on.	Neler olduğunu anlamadı.
I am just as sorry as you.	Ben de en az senin kadar üzgünüm.
I can ask you the same question.	Ben de sana aynı soruyu sorabilirim.
But there are other activities that can have a big impact on you.	Ama senin üzerinde büyük etkisi olabilecek başka faaliyetler de var.
We thought the same way.	Biz de aynı şekilde düşündük.
He was responsible for the experimental study and data analysis.	Deneysel çalışma ve veri analizinden sorumluydu.
He likes this spot because he can watch others without being seen.	Bu noktayı seviyor çünkü başkalarını görülmeden izleyebiliyor.
The reason for this is quite simple.	Bunun nedeni oldukça basittir.
Then he had to let me have it.	Sonra onu almama izin vermek zorunda kaldı.
There is a letter from your school.	Okulundan bir mektup var.
This is especially important for community leaders to do.	Bu, özellikle topluluk liderlerinin yapması için önemlidir.
Please help me understand the problem.	Lütfen sorunu anlamama yardım edin.
I had to think fast.	Hızlı düşünmem gerekiyordu.
I continued to watch the building.	Binayı izlemeye devam ettim.
I will not have it in my house.	Onu evimde bulundurmayacağım.
I said we missed a few important information.	Birkaç önemli bilgiyi kaçırdığımızı söyledim.
If it had happened to us.	Eğer bizim başımıza gelseydi.
However, this was also impossible.	Ancak bu da imkansızdı.
For a moment they looked at each other very directly.	Bir an birbirlerine çok doğrudan baktılar.
You're a great friend, she'll be very comfortable about it.	Sen harika bir arkadaşsın, bu konuda çok rahat edecek.
If what you're doing is working for you, that's fine.	Yaptığın şey senin için çalışıyorsa, sorun değil.
Probably this and more.	Muhtemelen bu ve daha fazlası.
Many men do this.	Pek çok erkek bunu yapar.
People to see.	Görmesi gereken insanlar.
In reality, they did.	Gerçekte, yaptılar.
Remember not just how it looks, but how it feels.	Sadece nasıl göründüğünü değil, nasıl hissettirdiğini de unutmayın.
It is a closed area.	Kapalı alanıdır.
He has no one to protect him but me.	Onu benden başka koruyacak kimsesi yok.
I used a pay phone.	Ankesörlü telefon kullandım.
He won't do this.	Bunu yapmayacak.
We can turn on some music.	Biraz müzik açabiliriz.
So please take a break from me.	Bu yüzden lütfen bana bir ara verin.
There was no way he could save them.	Onları kurtarmasına imkan yoktu.
I just cut it under.	Hemen altından kestim.
They both turned to him in surprise.	İkisi de şaşkınlıkla ona döndü.
His expression completely changed.	İfadesi tamamen değişti.
Education was measured as the highest level of education attained.	Eğitim, ulaşılan en yüksek eğitim düzeyi olarak ölçülmüştür.
He advanced further and reached the edge.	Daha da ilerledi ve kenara ulaştı.
Duty is a legal issue for the court.	Görev, mahkeme için yasal bir sorundur.
This is indeed the correct explanation.	Bu gerçekten doğru açıklama.
If anything, find out what's going on in college.	Eğer bir şey olursa, kolejde neler olup bittiğini öğrenin.
He stood up.	Ayağa kalktı.
There were six of them, three on each side.	Her iki tarafta üçer tane olmak üzere altı tane vardı.
Responsible and happy.	Sorumlu ve mutlu.
But it's nothing too special.	Ama çok özel bir şey değil.
And two hours later he showed up with a story.	Ve iki saat sonra bir hikayeyle ortaya çıktı.
There was no sound from the other side of the door.	Kapının diğer tarafından ses gelmiyordu.
It is very, very difficult to catch up with us.	Bize yetişmek çok ama çok zor.
He handed me the glass.	Bana bardağı uzattı.
He wanted to grow.	Büyümek istiyordu.
To save women, the sick, the weak and the old.	Kadınları, hastaları, zayıfları ve yaşlıları kurtarmak için.
Until now.	Şimdiye kadar.
However, a change in this perspective is expected soon.	Ancak, bu perspektifte yakında bir değişiklik bekleniyor.
His pale skin is cold to him.	Soluk teni ona karşı soğuk.
He made this quite clear in public comments.	Bunu halka açık yorumlarla oldukça net bir şekilde ortaya koydu.
You killed the child our family will never know.	Ailemizin asla tanımayacağı çocuğu öldürdün.
I met many beautiful women there.	Orada çok güzel kadınlarla tanıştım.
We were not heard.	Duyulmadık.
It's just a fact you have to deal with.	Sadece başa çıkman gereken bir gerçek.
Our sign burned.	Tabelamız yandı.
There were signs everywhere.	Her yerde tabelalarda vardı.
We meet on a big battlefield of that war.	O savaşın büyük bir muharebe sahasında karşılaşıyoruz.
Except for the driver.	Sürücü hariç.
It should be the same across the country.	Ülke genelinde aynı olmalı.
Don't throw anything away for now.	Şimdilik hiçbir şeyi atmayın.
They saw what they wanted to see.	Görmek istediklerini gördüler.
I have stayed at this property before and really liked it.	Daha önce bu tesiste kaldım ve gerçekten beğendim.
I dropped the ball.	topu düşürdüm.
Four patients were initially excluded.	Dört hasta başlangıçta dışlandı.
Look at your code.	Koduna bak.
It could even do for a horse.	Bir at için bile yapabilir.
If only he was fast and smart enough.	Yeterince hızlı ve akıllı olsaydı.
Strange.	Garip.
Learning cannot take place without a safe environment.	Güvenli bir ortam olmadan öğrenme gerçekleşemez.
He had to have proof, he had to have a sign.	Kanıtı olması gerekiyordu, bir işareti olması gerekiyordu.
I needed to hear you say it.	Söylediğini duymaya ihtiyacım vardı.
It was turned down for the first few people it applied to.	Başvurduğu ilk birkaç kişi için geri çevrildi.
I stopped to help him.	Ona yardım etmek için durdum.
I really have no one else to represent me.	Gerçekten beni temsil edecek başka kimsem yok.
I give it five out of five.	Beş üzerinden beş veriyorum.
Take a close look at the numbers.	Rakamlara yakından bakın.
Don't move.	Hareket etme.
I mean this in more ways than one, of course.	Bunu birden fazla şekilde kastediyorum elbette.
I really should.	Gerçekten yapmalıyım.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
He died without a sound.	Ses çıkarmadan öldü.
It will leave the size as is.	Boyutu olduğu gibi bırakacaktır.
Just after three o'clock.	Saat üçü hemen sonra.
This is someone who is interested in me for a specific reason.	Bu, benimle belirli bir nedenle ilgilenen biri.
Writing a list forces you to keep track of your thoughts over time.	Bir liste yazmak sizi zaman içinde düşüncelerinizi takip etmeye zorlar.
Maybe tomorrow, maybe in a year.	Belki yarın, belki bir yıl sonra.
You had him killed.	Onu öldürttün.
i have never had	hiç sahip olmadım
He was very fast compared to the others.	Diğerlerine göre çok hızlıydı.
Tried to have coffee but that was not good.	Kahve içmeye çalıştı ama bu iyi değildi.
So they can be recognized again.	Böylece yeniden tanınabilirler.
It wasn't usually like that for me.	Benim için genelde böyle değildi.
It was a very fun interview.	Çok eğlenceli bir röportajdı.
do it right.	Doğru yap.
He won't find anything he can fix.	Düzeltebileceği hiçbir şey bulamayacak.
We're moving as soon as we go to college this fall.	Bu sonbaharda üniversiteye gider gitmez taşınıyoruz.
My app fill rates were excellent.	Uygulama doluluk oranlarım mükemmeldi.
There was no choice.	Seçim yoktu.
So it was a trade.	Yani bu bir ticaretti.
His eyes were blue, cold blue.	Gözleri maviydi, soğuk mavi.
To the best of our knowledge, only one study is available.	Bildiğimiz kadarıyla, sadece bir çalışma mevcuttur.
Just follow the signs from here.	Sadece buradan işaretleri takip edin.
People naturally jump on their teams.	İnsanlar doğal olarak takımlarına atlarlar.
We're mostly past that now.	Artık çoğunlukla bunu geçtik.
There was no falling.	Düşme söz konusu değildi.
I don't see anyone else.	Başka kimseyi görmüyorum.
I can hold my head high and smile at the world.	Başımı dik tutabilirim ve dünyaya gülümseyebilirim.
It looked like something huge.	Çok büyük bir şey gibi görünüyordu.
Maybe too perfect.	Belki fazla mükemmel.
Think about the leaders and political figures you see.	Gördüğünüz liderleri ve siyasi figürleri düşünün.
I'm sure there are ways to improve it.	Eminim onu ​​iyileştirmenin yolları vardır.
So we asked him first, but there was a problem with that.	Bu yüzden önce ona sorduk, ama bununla ilgili bir sorun vardı.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
Sound quality mostly comes from ear training.	Ses kalitesi çoğunlukla kulak eğitiminden gelir.
I can't miss this.	Bunu kaçıramam.
Let's have a look.	Hadi bir bakalım.
Click here to read the entire letter.	Mektubun tamamını okumak için buraya tıklayın.
It's a pleasure to finally meet you in person.	Sonunda sizinle şahsen tanışmak bir zevk.
It's just hard to do.	Sadece bunu yapmak zor.
The other style is before and after the main code.	Diğer stilde ise ana koddan önce ve sonradır.
Some of his best friends had small eyes.	En iyi arkadaşlarından bazılarının gözleri küçüktü.
Please let me know if you can think of a better solution.	Lütfen daha iyi bir çözüm düşünebiliyorsanız söyleyin.
The same can be said for the rest of my family.	Aynı şey ailemin geri kalanı için de söylenebilir.
Don't like.	Beğenme.
But we still have a long way to go.	Ama daha gidecek çok yolumuz var.
I was talking about your discussion about the biological basis of love.	Aşkın biyolojik temeli hakkındaki tartışmanızdan bahsediyordum.
This may provide an escape route for the tumor.	Bu, tümör için bir kaçış yolu sağlayabilir.
The rest, as they say, is history.	Gerisi, dedikleri gibi, tarih.
And this is mine.	Ve bu benim.
I got it one night.	Bir gece anladım.
It has a modern style.	Modern bir tarza sahiptir.
in the world.	dünyasında.
You guys are great.	Siz harikasınız.
Does not include.	İçermiyor.
It's not about his poor wife.	Zavallı karısıyla ilgili değil.
He couldn't believe it for a moment.	Bir an inanamadı.
This right can only be granted by law.	Bu hak ancak kanunla verilebilir.
Therefore, it does not maintain a local error limit.	Bu nedenle, yerel bir hata sınırı tutmaz.
He takes a more active interest in his activities.	Faaliyetlerine daha aktif bir şekilde ilgi gösteriyor.
He hadn't really been in the nether world.	Gerçekten de ölüler diyarında bulunmamıştı.
They appear in the list on the left.	Soldaki listede görünürler.
I am a mother with a daughter in college.	Üniversitede kızı olan bir anneyim.
If he likes it, he will come back to you.	Beğenirse sana geri döner.
I almost made history.	Hemen hemen tarihe geçtim.
We stimulated the economy.	Ekonomiyi hareketlendirdik.
It would take very little effort to fix it.	Düzeltmek için çok az çaba gerekirdi.
The other man beside him entered his field of vision.	Yanındaki diğer adam görüş alanına girdi.
These are the future leaders of your organization.	Bunlar, kuruluşunuzun gelecekteki liderleridir.
They denied me medical treatment.	Beni tıbbi tedaviden mahrum ettiler.
There was supposed to be proof here.	Burada kanıt olması gerekiyordu.
Therefore, perfect your customer experience.	Bu nedenle, müşteri deneyiminizi mükemmelleştirin.
He has seven children.	Yedi çocuğu var.
You'll be there in ten minutes.	On dakika içinde orada olacaksın.
As can be seen, our results are slightly larger.	Görüldüğü gibi, sonuçlarımız biraz daha büyüktür.
But this actually works pretty well.	Ama bu aslında oldukça iyi çalışıyor.
It wasn't the same room, the same bed.	Aynı oda, aynı yatak değildi.
Or start the other way.	Ya da diğer yoldan başlayın.
He knew both.	İkisini de biliyordu.
He just didn't know where to start.	Sadece nereden başlayacağını bilmiyordu.
Maybe you could write programs for screen displays.	Belki ekran gösterileri için programlar yazabilirsin.
It made sense to me.	Bana mantıklı geldi.
Therefore, they have to flee from their homes.	Bu nedenle evlerinden kaçmak zorunda kalırlar.
If not, it offers to create it for you.	Değilse, sizin için yaratmayı teklif eder.
There are many ways to work on a topic.	Bir konu üzerinde çalışmanın birçok yolu vardır.
They had come a long way and nothing could stop them.	Uzun bir yoldan gelmişlerdi ve hiçbir şey onları durduramazdı.
It just appears as plain text.	Sadece düz metin olarak görünüyor.
Instructions can be found here and here.	Talimatlar burada ve burada bulunabilir.
I was lucky to be a part of this.	Bunun bir parçası olduğum için şanslıydım.
It's so fun and wonderful to watch them.	Onları izlemek çok eğlenceli ve harika.
They nodded as we laid it all out.	Biz her şeyi ortaya koyarken başlarını salladılar.
His voice is no longer calm.	Sesi artık sakin değil.
So each one is unique.	Yani her biri benzersizdir.
I bought a few when they were fully grown.	Tamamen büyüdüğünde birkaç tane aldım.
Her demeanor was good.	Tavrı güzeldi.
In such tough matches, the first goal is very important.	Böyle zorlu maçlarda ilk gol çok önemlidir.
Ask questions instead.	Bunun yerine sorular sorun.
He wasn't there, but he knows.	Orada değildi, ama biliyor.
I can't say when.	Ne zaman söyleyemem.
I still have the symptoms from time to time.	Belirtileri hala ara sıra yaşıyorum.
The result will be something like this.	Bunun sonucu şöyle bir şey olacak.
The money you spend can help you find a better job faster.	Harcadığınız para, daha hızlı bir şekilde daha iyi bir iş bulmanıza yardımcı olabilir.
Rest in peace.	Huzur içinde yatsın.
I wonder what dreamed this up to me.	Bunu bana neyin hayal ettiğini merak ediyorum.
In this article, we found some limitations of the current system.	Bu yazıda, mevcut sistemin bazı sınırlamalarını bulduk.
Even the main area of ​​​​blue.	Mavinin ana alanı bile.
This year, we can double down on those concerns.	Bu yıl bu endişeleri ikiye katlayabiliriz.
But it will be next weekend.	Ama önümüzdeki hafta sonu olacak.
So far, no such luck.	Şimdiye kadar, böyle bir şans yok.
He just used it for drugs.	Onu sadece uyuşturucu için kullandı.
They like it better when our problems are hidden from them.	Sorunlarımız onlardan gizlendiğinde daha çok hoşlarına gitti.
Obviously, an exception.	Açıkçası, bir istisna.
He just got in.	Sadece içeri girdi.
As it is, it cannot.	Olduğu gibi, yapamaz.
Neither mission organization.	Ne misyon organizasyonu değil.
We reported back.	Geri bildirdik.
Today was no exception.	Bugün bir istisna değildi.
You saw what it was worth.	Neye değer olduğunu gördün.
It's none of my business.	Ben karışmam.
Right behind the home plate.	Ev plakasının hemen arkasında.
Sometimes the later is in the life after this life.	Bazen daha sonraki, bu hayattan sonraki hayattadır.
He stopped to breathe.	Nefes almak için durdu.
He needed to vent some of his anger.	Öfkesinin bir kısmını boşaltması gerekiyordu.
It's over.	Bu bitti.
But thanks for your other points.	Ama diğer puanlarınız için teşekkürler.
One way or another, they would find me.	Beni öyle ya da böyle bulacaklardı.
He did a lot for me.	Benim için çok şey yaptı.
None of these differences were observed in the control group.	Bu farklılıkların hiçbiri kontrol grubunda gözlenmedi.
They missed the point.	Asıl noktayı kaçırıyorlardı.
Religion was a powerful force.	Din önemli bir güçtü.
He has a beautiful face, not handsome, just nice.	Güzel bir yüzü var, yakışıklı değil, sadece hoş.
She had to leave him.	Onu terk etmek zorunda kaldı.
I love your system.	Sisteminizi seviyorum.
It was huge there.	Orası çok büyüktü.
I want to get rid of this.	Bundan kurtulmak istiyorum.
They came from somewhere.	Bir yerden geldiler.
There was life and nothing more.	Hayat vardı ve daha fazlası yoktu.
Trust us when we say we are sick.	Hasta olduğumuzu söylediğimizde bize güvenin.
Now give me the phone.	Şimdi telefonu bana ver.
Then this man shows up.	Sonra bu adam ortaya çıkıyor.
He extended a hand.	Bir elini uzattı.
This will likely provide protection during gameplay.	Bu muhtemelen oyun sırasında koruma sağlayacaktır.
Nobody could.	Kimse yapamazdı.
You will feel better tomorrow.	Yarın daha iyi hissedeceksin.
They just have sex and then it's gone.	Sadece seks yapıyorlar ve sonra gidiyor.
They're in and they know they can't get out.	İçerideler ve çıkamayacaklarını biliyorlar.
But he said it wouldn't happen.	Ama bunun olmayacağını söyledi.
If you're really upset about this, talk to them.	Buna gerçekten bu kadar üzülüyorsan, onlarla konuş.
Actually the order attribute is not available in the definition.	Aslında sipariş özelliği tanımında mevcut değil.
This time the problem is different.	Bu sefer sorun farklı.
Because he won't know.	Çünkü bilmeyecek.
This seemed true.	Bu doğruymuş gibi görünüyordu.
I want to feel good.	Kendimi iyi hissetmek istiyorum.
I'm not even sure this is possible.	Bunun mümkün olduğundan bile emin değilim.
I'm a weirdo, but my tea is safe.	Garip biriyim ama çayım güvenli.
They gave the green light to jump.	Atlamak için yeşil ışık yaktılar.
Many of these options have already been described in detail.	Bu seçeneklerin birçoğu daha önce ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
These women and men are ready to follow you anywhere.	Bu kadınlar ve erkekler sizi her yerde takip etmeye hazır.
Now the red bar will be positioned below the blue one.	Şimdi kırmızı çubuk mavi olanın altına konumlanacak.
However, experience has shown that this is not entirely the case.	Ancak deneyim, durumun tamamen böyle olmadığını göstermiştir.
He didn't say anything and looked away.	Hiçbir şey söylemedi ve uzaklara baktı.
He finally did.	Sonunda yaptı.
There is an opportunity to challenge the numbers.	Rakamlara meydan okuma fırsatı var.
If they dropped it, they would go out.	Eğer düşürürlerse, dışarı çıkarlardı.
Yet he moved.	Yine de hareket etti.
Whatever happens, you can keep it to yourself.	Ne olursa olsun, kendine saklayabilirsin.
We met for coffee and hit it off right away.	Kahve içmek için buluştuk ve hemen vurduk.
Unfortunately, the term is not usually used that way.	Ne yazık ki, terim genellikle bu şekilde kullanılmaz.
He quickly extended his hand.	Elini çabuk uzattı.
Here is my problem.	İşte benim sorunum.
There was nothing else for him here.	Burada onun için başka bir şey yoktu.
He was like a different man this time.	Bu sefer farklı bir adam gibiydi.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
We know very little about their travels.	Yolculukları hakkında çok az şey biliyoruz.
In our circumstances, food is what we want most.	Bizim koşullarımızda yemek en çok istediğimiz şeydir.
I'm sorry about last night.	Geçen gece için üzgünüm.
But one day is not enough.	Ancak bir gün yetmez.
Call for information on each.	Her biri hakkında bilgi için arayınız.
I hope it can continue this year.	Umarım bu yıl boyunca devam edebilir.
There is no relationship except with my help.	Yardımım dışında hiçbir ilişki yoktur.
He hadn't spoken a word for three hours.	Üç saattir ağzından tek kelime çıkmamıştı.
I won't go over everything again.	Her şeyin üzerinden tekrar geçmeyeceğim.
He does this with his next six children as well.	Bunu sonraki altı çocuğuyla da yapıyor.
Everything has movement.	Her şeyin hareketi vardır.
Strategy, take your time.	Strateji, zaman ayırın.
Keeping her healthy has been tough for this single mom.	Onu sağlıklı tutmak, bu bekar anne için zor oldu.
Now we have to continue our work.	Artık işimize devam etmeliyiz.
You can write.	Yazabilirsin.
We immediately checked and found that unfortunately this was true.	Hemen kontrol ettik ve ne yazık ki bunun doğru olduğunu gördük.
But he called.	Ama aradı.
I want to have a family and raise children.	Bir ailem olsun ve çocuk büyütmek istiyorum.
You are on the wrong side.	Yanlış taraftasın.
The two had a close relationship.	İkisinin yakın bir ilişkisi vardı.
In contact with hot oil.	Kızgın yağ ile temas halinde.
A few observations can be made here.	Burada birkaç gözlem yapılabilir.
He fell to the ground and looked.	Yere düştü ve baktı.
The sound had a much greater effect on the fish.	Sesin balıklar üzerinde çok daha büyük bir etkisi oldu.
Poor wife and son.	Zavallı karısı ve oğlu.
But time is not on their side.	Ama zaman onların tarafında değil.
He seemed beaten about it.	Bu konuda dövülmüş gibiydi.
It's like he's the only blood on the planet.	Sanki gezegendeki tek kan o.
To keep your eyes open.	Gözlerini açık tutmak için.
He left in the evening after work was done.	Akşam iş bitince gitti.
I'm not talking about power either.	Ben de güçten bahsetmiyorum.
A few more would be great.	Birkaç tane daha harika olurdu.
He lay there for a moment, struggling to breathe.	Bir an orada yattı, nefes almak için mücadele etti.
Drugs are another part.	Uyuşturucu başka bir parçasıdır.
It's not that early in the course.	Kursta bu kadar erken değil.
A man like that could never be a cat person.	Böyle bir adam asla kedi insanı olamaz.
And behind him is another man at arm's length.	Ve arkasında kol mesafesinde başka bir adam var.
When this is done, his role and life is over.	Bu yapıldığında, rolü ve hayatı sona ermiştir.
It's still mine.	Hala benim.
I've seen their kitchen.	Onların mutfağını görmüştüm.
Love that you can turn it off and on.	Onu kapatıp açabilmenizi sevin.
You cannot trust the message.	Mesaja güvenemezsin.
He said he didn't count himself as one of them.	Kendini onlardan saymadığını söyledi.
It is not designed for weight loss.	Kilo kaybı için tasarlanmamıştır.
The police didn't seem to know what they were looking for either.	Polis de ne aradıklarını bilmiyor gibiydi.
The pulse is only part of the picture.	Nabız resmin sadece bir parçasıdır.
And he is younger than you.	Ve o senden daha genç.
So I have to fight for every breath.	Yani her nefes için savaşmak zorundayım.
He couldn't stay to see what he was doing to her.	Ona ne yaptığını görmek için kalamadı.
Life stories don't just start and end.	Hayat hikayeleri öylece başlayıp bitmez.
This way you get something original and inexpensive.	Bu şekilde orijinal ve ucuz bir şey elde edersiniz.
A few of them took serious interest in me.	Birkaçı benimle ciddi şekilde ilgilendi.
Then he made another call for a gun.	Sonra bir silah için başka bir çağrı yaptı.
Here again, the opposite is true.	Burada yine gerçek tam tersi.
He didn't try to stop her.	Onu durdurmaya çalışmadı.
It is especially important to master the books and the written word.	Kitaplarda ve yazılı sözde ustalaşmak özellikle önemlidir.
At least twenty meters.	En az yirmi metre.
Anyone caught drinking would be fired immediately.	İçki içerken yakalananlar hemen kovulacaktı.
Our findings were consistent with previous reports.	Bulgularımız önceki raporlarla tutarlıydı.
I never wanted this.	Bunu asla istemedim.
However, recovery did not occur.	Ancak iyileşme gerçekleşmedi.
He lives somewhere and has a number.	Bir yerde yaşıyor ve bir numarası var.
But still he continued to speak.	Ama yine de konuşmaya devam etti.
They are happy and proud that they finished.	Bitirdikleri için mutlu ve gururlular.
That's where we started.	Başladığımız yer orası.
It's easy to get started.	Başlamak kolay.
Couldn't find any.	Hiçbirini bulamadı.
He realized that he was watching her.	Onu izlediğini fark etti.
The man finished his drink.	Adam içkisini bitirdi.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
If he wanted to keep his job, he had no choice.	İşini sürdürmek istiyorsa başka seçeneği yoktu.
You seem a little nervous tonight.	Bu gece biraz gergin görünüyorsun.
They were like a second home to him.	Onun için ikinci bir ev gibiydiler.
But my book still stands.	Ama kitabım hala duruyor.
But he realized once again that this was not true.	Ama bunun doğru olmadığını bir kez daha anladı.
It was very comforting to see him.	Onu görmek çok rahatlatıcıydı.
They're not the supportive kind of thought patterns.	Destekleyen türden düşünce kalıpları değiller.
Some say it's just a movie.	Bazıları bunun sadece bir film olduğunu söylüyor.
It can't even hold water.	Suyu bile tutamıyor.
There is nothing wrong with that.	Bunda bir yanlış yok.
Yet water has its own mind, its own path to follow.	Yine de suyun kendi aklı, izlemesi gereken kendi yolu vardır.
Not far.	Uzak değil.
But be quick on this one.	Ama bu konuda hızlı ol.
This was going to be man-to-man between them.	Bu, aralarında erkek erkeğe olacaktı.
The truth is, this was a natural course of events.	Gerçek şu ki, bu olayların doğal bir seyriydi.
This is a good start.	Bu iyi bir başlangıç.
He brought letters for me to receive.	Almam için mektuplar getirdi.
There is a secret garden.	Gizli bir bahçe var.
Such things were never spoken of in the church.	Kilisede böyle şeylerden hiç söz edilmezdi.
He didn't know everything about her yet.	Henüz onun hakkında her şeyi bilmiyordu.
In fact, they weren't even warm to the touch.	Aslında, dokunuşa sıcak bile gelmiyorlardı.
from these countries at this point.	Bu noktada bu ülkelerden.
However, it is the human will that is at issue.	Ancak söz konusu olan insan iradesidir.
They were afraid they would fail.	Başarısız olacaklarından korkuyorlardı.
Not us.	Bize değil.
We will play together.	Birlikte oynayacağız.
His killing was a terrible mistake.	Onun öldürülmesi korkunç bir hataydı.
It could not have been completely before.	Daha önce tamamen olamazdı.
I looked around and had to smile.	Etrafa baktım ve gülümsemek zorunda kaldım.
I felt stupid when he looked at me.	Bana baktığında aptal gibi hissettim.
It would be great, but it wouldn't make a scene.	Harika olurdu ama olay çıkaramazdı.
That's what happened last season.	Geçen sezonda olan buydu.
This is not a good security condition.	Bu iyi bir güvenlik koşulu değildir.
Imagine feeling like this.	Böyle hissettiğinizi hayal edin.
Initially, he did not consider forming a relationship with any of them.	Başlangıçta, hiçbiriyle bir ilişki kurmayı düşünmedi.
We do not see any errors in this process.	Bu işlemde herhangi bir hata görmüyoruz.
He went to the hospital to be examined.	Muayene olmak için hastaneye gitti.
And other things too.	Ve diğer şeyler de.
No need to go back and search again.	Geri dönüp tekrar aramaya gerek yok.
Thinking the same way for ten years is not ten years of experience.	On yıl aynı şekilde düşünmek on yıllık tecrübe değildir.
It really doesn't last.	Bu gerçekten dayanmıyor.
Same way.	Aynı şekilde.
There are many different ways that affect society and the country.	Toplumu ve ülkeyi etkileyen birçok farklı yol vardır.
What was said there was never recorded.	Orada söylenenler hiç kaydedilmedi.
But it depends on how you frame the issue.	Ama meseleyi nasıl çerçevelediğine bağlı.
Pour into a metal bowl.	Metal bir kaseye dökün.
This was the best part of the night.	Bu gecenin en güzel kısmıydı.
He closed his eyes, as if struggling to measure his breath.	Gözlerini kapattı, nefesini ölçmek için mücadele ediyor gibiydi.
We both said we wanted to live there among the trees.	İkimiz de orada ağaçların arasında yaşamak istediğimizi söyledik.
It's a fun night.	Eğlenceli bir gece.
Live a long happy life.	Uzun mutlu bir hayat yaşa.
, and is usually much lower.	, ve genellikle çok daha düşüktür.
If you don't get it by now, you will never get it.	Şimdiye kadar almazsan, asla alamayacaksın.
But it was a very good article.	Ama çok güzel bir yazıydı.
He was looking at two faces.	İki yüze bakıyordu.
He was in a lot of trouble.	Başı çok beladaydı.
I believe the latter is a better general approach.	İkincisinin daha iyi bir genel yaklaşım olduğuna inanıyorum.
I expect it to sit this week.	Bu hafta oturmasını bekliyorum.
My sister will be just downstairs.	Kız kardeşim hemen aşağıda olacak.
The world knows.	Dünya biliyor.
My ears warmed while reading this.	Bunu okurken kulaklarım ısındı.
Like a man would, thank you.	Bir erkeğin yapacağı gibi, teşekkür ederim.
His family supporting him.	Onu destekleyen ailesi.
He said he wanted to try writing on his own.	Kendi başına yazmayı denemek istediğini söyledi.
Because he put her in that situation in the first place.	Çünkü onu en başta o duruma sokmuştu.
And strength from shared goals.	Ve ortak hedeflerden gelen güç.
But he would do it very carefully.	Ama bunu çok dikkatli yapacaktı.
I stayed there for the last half of the trip.	Yolculuğun son yarısında orada kaldım.
In general, I like to try to be a part of it.	Genel olarak bunun bir parçası olmaya çalışmayı seviyorum.
Just apply and go.	Sadece başvur ve git.
They may not be as surprising as yours.	Sizinkinden çok şaşırtıcı olmayabilirler.
I would do anything for you.	Senin için her şeyi yapardım.
But he knew what would happen.	Ama ne olacağını biliyordu.
Some were sweet, but most were not.	Bazıları tatlıydı, ama çoğu değildi.
There were three.	Üç tane vardı.
So I decided to put it on my blog.	Ben de bloguma koymaya karar verdim.
Maybe lunch is over, he thought.	Belki öğle yemeği bitmiştir, diye düşündü.
Or tried to ask.	Ya da sormaya çalıştı.
Then we had to rest.	Daha sonra dinlenmemiz gerekiyordu.
I'm not even sure what the course is.	Kursun ne olduğundan bile emin değilim.
He is still the same.	O hala aynı.
It looked perfect.	Mükemmel görünüyordu.
I can't wait to.	için sabırsızlanıyorum.
I was well prepared.	Ben iyi hazırlandım.
That was the answer.	Cevap buydu.
Now we have two stories.	Şimdi iki hikayemiz var.
It is the same meaning.	Aynı anlamdır.
More young people knew death was coming, probably many more.	Daha fazla genç ölümün geleceğini biliyordu, muhtemelen çok daha fazlası.
We know how to do it.	Nasıl yapılacağını biliyoruz.
At the time, I didn't know what it was that scared me so much.	O zaman beni bu kadar korkutan şeyin ne olduğunu bilmiyordum.
It makes me feel at home.	Beni evimde hissettiriyor.
I remember the first day of school very well.	Okulun ilk gününü çok iyi hatırlıyorum.
I can get used to it, you think.	Buna alışabilirim, sence.
It was very natural and friendly.	Çok doğal ve sıcakkanlıydı.
Design and participants.	Tasarım ve katılımcılar.
We had nothing in common.	Ortak hiçbir şeyimiz yoktu.
The four-button shirt is popular for its comfort and style.	Dört düğmeli gömlek, rahatlığı ve stili ile popülerdir.
I think they are actually two different things.	Bence aslında ikisi farklı şeyler.
The government will pay it back with interest.	Devlet faiziyle geri ödeyecek.
We're getting nowhere.	Bir yere varamıyoruz.
Simple but powerful.	Basit ama güçlü.
But don't take it as an offer.	Ama bunu bir teklif olarak almayın.
A whole family was here last week.	Geçen hafta bütün bir aile buradaydı.
I'm wearing black.	siyah giyiyorum.
We pulled up to the stop in front of it.	Önünde durağa çektik.
The whole fight came from him.	Bütün kavga ondan çıktı.
I will miss him.	Onu özleyeceğim.
Made me think of my mother.	Bana annemi düşündürdü.
This is a huge, huge deal.	Bu çok büyük, çok büyük bir anlaşma.
And you can only see.	Ve sadece görebilirsin.
We describe our data and answer our research questions.	Verilerimizi tanımlıyor ve araştırma sorularımızı yanıtlıyoruz.
You beat too hard.	Çok sert atıyorsun.
And again, there's a big event in town this weekend.	Ve yine, bu hafta sonu şehirde büyük bir olay var.
It may have been three or four hours ago.	Üç veya dört saat önce olmuş olabilir.
He said that fear is sold to us every day.	Korkunun bize her gün satıldığını söyledi.
Just truth.	Sadece gerçek.
No doubt everyone who looked at him said that.	Ona bakan herkesin bunu söylediğine şüphe yok.
Mother and daughter were killed.	Anne ve kızı öldürüldü.
Some players are like that.	Bazı oyuncular böyle.
I've had a great career.	Harika bir kariyerim olmuştu.
They love for the first time.	İlk kez seviyorlar.
He spent quite a bit of time.	Oldukça zaman geçirdi.
I said the usual things.	Her zamanki şeyleri söyledim.
Five years of marriage.	Beş yıllık evlilik.
What a day it was, he thought.	Ne gündü, diye düşündü.
I just can't imagine.	Sadece hayal edemiyorum.
But you never saw those sick pictures.	Ama o hasta resimleri hiç görmedin.
They can't even give you a valid reason.	Sana geçerli bir sebep bile gösteremezler.
He looked like their father.	Babalarına benziyordu.
I trust your hands.	Ellerine güveniyorum.
Then everything became clear to me.	O zaman her şey benim için netleşti.
And that's essentially the only important trait they have.	Ve esasen sahip oldukları tek önemli özellik budur.
He later declined to comment.	Daha sonra yorum yapmayı reddetti.
It was to survive.	Hayatta kalmaktı.
Also, you can see that some of us are not whole.	Ayrıca, bazılarımızın bütün olmadığını görebilirsiniz.
They're dating.	Çıkıyorlar.
And if things go wrong.	Ve işler ters giderse.
He wanted more, he needed more.	Daha fazlasını istiyordu, daha fazlasına ihtiyacı vardı.
There was a different look in his eyes now.	Artık gözlerinde farklı bir bakış vardı.
I don't know why you didn't speak.	Neden konuşmadığını bilmiyorum.
As a field of resistance.	Bir direniş alanı olarak.
Then you live another life.	Sonra bir hayat daha yaşarsın.
But none of them were installed.	Ama hiçbiri takılmamıştı.
But you couldn't stand it without me either.	Ama sen de bensiz dayanamadın.
I didn't see where the drugs could go.	Uyuşturucunun nereye karışabileceğini görmedim.
I'm talking about feelings based on love.	Aşka dayalı duygulardan bahsediyorum.
I'm trying to put on a happy face.	Mutlu bir yüz takınmaya çalışıyorum.
Communication is still an issue.	İletişim hala bir sorun.
This was not in the pictures on the website.	Web sitesindeki resimlerde bu yoktu.
The key to success is to have a mental focus.	Başarının anahtarı zihinsel bir odaklanmaya sahip olmaktır.
He had lost his home.	Evini kaybetmişti.
I wish these old parties could talk.	Keşke bu eski partiler konuşabilse.
However, more research is needed.	Ancak, daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
Perfect.	Mükemmel.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
However, that doesn't mean they have to.	Yine de bu, zorunda oldukları anlamına gelmez.
He just worked.	O sadece çalıştı.
I think my function is wrong.	Sanırım işlevim yanlış.
Some models can do this themselves.	Bazı modeller bunu kendileri yapabilir.
Mine still works, looks really weird.	Benimki hala çalışıyor, gerçekten garip görünüyor.
Be the first one to comment about this product!	Bu ürünü ilk yorumlayan siz olun!
It's the only way for me to get there.	Benim için oraya ulaşmanın tek yolu bu.
However, he was soon unable to move and lay there near death.	Ancak kısa süre sonra hareket edemedi ve orada ölümün yakınında yattı.
Let's go to the second edition.	Gelelim ikinci yayına.
They said they tried to follow and call you.	Sizi takip etmeye ve aramaya çalıştıklarını söylediler.
I had to stop more than once.	Birden fazla durmak zorunda kaldım.
Mix together and serve.	Birlikte karıştırın ve servis yapın.
Come and join our group.	Gelin ve grubumuza katılın.
Three days have passed since that day.	O günün üzerinden üç gün geçti.
Just put it in the sun and forget it.	Sadece güneşe koy ve unut gitsin.
Two of them were shot multiple times in the back.	İkisi arkadan defalarca vuruldu.
Again, not mandatory.	Yine, zorunlu değil.
But it is.	Ama öyle.
I'm sure you didn't.	yapmadığına eminim.
He hated his parents and the kitchen table.	Anne babasından ve mutfak masasından nefret ediyordu.
Send me the link at work.	Bana iş yerindeki bağlantıyı gönder.
I told him good job.	Ona iyi iş dedim.
She died two years ago, she.	İki yıl önce öldü.
She felt she had to get out of there.	Oradan çıkması gerektiğini hissetti.
Maybe just the freedom to say no.	Belki de sadece hayır deme özgürlüğü.
Season with salt and white pepper.	Tuz ve beyaz biberle tatlandırın.
I have no idea if he's dreaming or not.	Rüya görüp görmediği hakkında hiçbir fikrim yok.
We need to protect our rights.	Haklarımızı korumamız gerekiyor.
Then she pressed her tongue into her mouth, sobbing.	Sonra ağlayarak dilini ağzına dayadı.
This makes me feel strong.	Bu beni güçlü hissettiriyor.
He must die.	Ölmeli.
But now, the greater the numbers, the greater the loss.	Ama şimdi, sayılar arttıkça, kayıp daha büyük.
It was like a message.	Bir mesaj gibiydi.
I know you know about this operation.	Bu operasyonu bildiğini biliyorum.
There is no magic.	Sihir yok.
A change in perspective is indicated.	Perspektifte bir değişiklik belirtilir.
As you can imagine, we desperately need this.	Tahmin edebileceğiniz gibi buna çok ihtiyacımız var.
We were supposed to see each other every weekend.	Her hafta sonu birbirimizi görmemiz gerekiyordu.
Good football, good players, great success.	İyi futbol, ​​iyi oyuncular, büyük başarı.
No, any technology can create humans, humans can corrupt them.	Hayır, herhangi bir teknoloji insanı yaratabilir, insan bozabilir.
If you want to argue, fine.	Tartışmak istiyorsan, tamam.
Just for fun of course.	Sadece eğlence için tabii.
Each of these approaches has important limitations.	Bu yaklaşımların her birinin önemli sınırlamaları vardır.
There is literally nothing to go.	Kelimenin tam anlamıyla gidecek bir şey yok.
He knew something was terribly wrong, but he couldn't diagnose it.	Bir şeylerin çok yanlış olduğunu biliyordu ama teşhis koyamadı.
Somehow, you never think that this will happen to you.	Her nasılsa, bunun senin başına geleceğini asla düşünmüyorsun.
It was difficult, it was difficult.	Zordu, zordu.
He works for his father, but not of his own accord.	Babası için çalışıyor ama kendi isteğiyle değil.
At least then it will be over.	En azından o zaman bitecek.
My father wrote very difficult music.	Babam çok zor bir müzik yazdı.
I'm not going to college though.	Yine de üniversiteye gitmiyorum.
I just want you to sign.	Sadece imzalamanı istiyorum.
I carried it with me.	yanımda taşıdım.
It was working fine a few days ago.	Birkaç gün önce iyi çalışıyordu.
Then another six hours.	Sonra altı saat daha.
Promisor.	Söz veren kimse.
on this blog.	Bu blogda.
He said he was one of your regulars.	Senin müdavimlerinden biri olduğunu söyledi.
You don't drink anymore.	Artık içmiyorsun.
I definitely knew that.	Bunu kesinlikle biliyordum.
Listen, we're screwed here.	Dinle, burada boka battık.
I was not heard.	Ben duyulmadım.
It made things better.	İşleri iyileştirdi.
It got worse as the hour passed.	Saat geçtikçe daha da kötüleşti.
We chose .	'ı seçtik.
Sign.	İşaret.
At least as long as it's our little secret.	En azından bizim küçük sırrımız olduğu sürece.
And everyone is gone.	Ve herkes gitti.
You'll be.	Sen olacaksın.
He never said why.	Nedenini hiç söylemedi.
Some of my favorite music was performed at that time.	En sevdiğim müziklerden bazıları o sırada yapıldı.
You just have to wait for them to happen.	Sadece bunların olmasını beklemelisin.
It is popular at work.	İş yerinde popülerdir.
He was very tired and just wanted to go home.	Çok yorgundu ve sadece eve gitmek istiyordu.
The idea was great.	Fikir harikaydı.
This confirmed the strengthening of sales in the app store.	Bu, uygulama mağazasındaki satışların güçlendiğini doğruladı.
You don't need to leave the city.	Şehirden ayrılmana gerek yok.
He had the right to be there.	Orada bulunma hakkı vardı.
Three families could not be reached.	Üç aileye ulaşılamadı.
Of course, no such order was given here.	Tabii ki, burada böyle bir emir verilmedi.
He had a good place in the schools.	Okullarda iyi bir yer edinmişti.
Also, each level can turn to the next level for help.	Ayrıca, her seviye yardım için bir üst seviyeye başvurabilir.
I'm looking for signs of how much time has passed.	Ne kadar zaman geçtiğine dair işaretler arıyorum.
One day he took us to the football field outside.	Bir gün bizi dışarıdaki futbol sahasına götürdü.
I could feel the warmth of his body.	Vücudunun sıcaklığını hissedebiliyordum.
Then a new idea came to his mind.	Sonra aklına yeni bir fikir geldi.
Your sister is welcome too.	Kız kardeşin de hoş geldi.
This is your mind working.	Bu senin zihnin çalışıyor.
We discuss specific evidence of agreement in the section below.	Aşağıdaki bölümde belirli anlaşma kanıtlarını tartışıyoruz.
I can only describe my own experience.	Sadece kendi deneyimimi anlatabilirim.
However, what these patterns are is open to debate.	Ancak bu kalıpların ne olduğu tartışmaya açık.
I won't mention names.	İsimlerden bahsetmeyeceğim.
Thus, employment was created.	Böylece istihdam yaratıldı.
I love our team.	Ekibimizi seviyorum.
Increasing demand will increase the market value.	Artan talep, piyasa değerini artıracaktır.
He will not listen to your rules.	Kurallarınızı dinlemeyecek.
A video is worth a thousand words.	Bir video bin kelimeye bedeldir.
Most of the rest are considering leaving.	Kalanların çoğu ayrılmayı düşünüyor.
No one went to school on my street that day.	O gün sokağımda kimse okula gitmedi.
You'll find it's a very friendly and totally appropriate call.	Çok samimi ve tamamen uygun bir çağrı olduğunu göreceksiniz.
Just ready for a normal life.	Sadece normal bir hayata hazır.
Especially at the early levels.	Özellikle erken seviyelerde.
Two more will follow.	İki tane daha takip edecek.
But how to buy.	Ama nasıl satın alınır.
There is so much to learn and have fun with.	Öğrenecek ve eğlenecek çok şey var.
To a point.	Bir noktaya.
He could do anything with the ball.	Topla her şeyi yapabilirdi.
I turned around and started crying.	Arkamı döndüm ve ağlamaya başladım.
Basically, it's my money.	Temelde, benim param.
It can only take your ship.	Sadece geminizi alabilir.
There is the basis of life.	Yaşamanın temeli vardır.
It is best to have it in one or two layers.	Bir veya iki katmanda olması en iyisidir.
This is indisputable in the discussion.	Bu tartışmada tartışılmaz.
It will never happen.	Asla olmayacak.
Finally he opened the door and went inside.	Sonunda kapıyı açtı ve içeri girdi.
They gave me a very reasonable offer.	Bana çok makul bir teklif verdiler.
We are really worried about this.	Bu konuda gerçekten çok endişeliyiz.
Only one was working.	Sadece biri çalışıyordu.
Usually, you don't care about it.	Genellikle, bunu umursamıyorsun.
whatever you need.	Neye ihtiyacın olursa.
Sure, we can talk now if you want.	Tabii, istersen şimdi konuşabiliriz.
But it made him feel cold.	Ama bu onu soğuk hissettiriyordu.
We were kids together and we were best friends.	Birlikte çocuktuk ve en iyi arkadaştık.
That was the word that defined him.	Onu tanımlayan kelime buydu.
Yet they don't take it any less seriously.	Yine de daha az ciddiye almıyorlar.
As if it never happened.	Sanki hiç olmamış gibi.
We have a good one.	Elimizde iyi bir tane var.
I can keep it until next year.	Gelecek yıla kadar saklayabilirim.
The real problem is resistance.	Asıl sorun direnç.
None of them did anything.	Hiçbiri bir şey yapmadı.
There are many experiences we can have.	Sahip olabileceğimiz birçok deneyim var.
Each end is then pulled by three or four people.	Her bir uç daha sonra üç veya dört kişi tarafından çekilir.
This was a better record than anything made by other research teams.	Bu, diğer araştırma ekipleri tarafından yapılan her şeyden daha iyi bir rekordu.
Here we are faced with a completely different situation.	Burada tamamen farklı bir durumla karşı karşıyayız.
He wanted to know, he had to know.	Bilmek istiyordu, bilmek zorundaydı.
This is a security issue.	Bu bir güvenlik sorunudur.
Do something useful, the more their money weighs.	Yararlı bir şey yapın, paralarının ağırlığı o kadar fazla.
They fell in love.	Aşık oldular.
At least like in high school.	En azından lisede gibi.
Take the thing.	Şeyi al.
I tried to go to him.	yanına gitmeye çalıştım.
I knew you believed.	inandığını biliyordum.
He doesn't care about us.	O bizi umursamıyor.
And the last one is my version.	Ve sonuncusu benim versiyonum.
In short, it gave me the courage to write.	Kısacası bana yazma cesareti verdi.
It overcomes all difficulties.	Her türlü zorluğun üstesinden gelir.
I will list them.	onları listeleyeceğim.
The fans behind the goal finally talked about what they did.	Golün arkasındaki taraftarlar sonunda yaptıklarıyla konuştu.
My family refused to come.	Ailem gelmeyi reddetti.
I say this from the bottom of my heart.	Bunu kalbimin derinliklerinden söylüyorum.
The people he loves keep dying.	Sevdiği insanlar ölmeye devam ediyor.
frightening me.	Beni korkutan.
Evidence in this case is excluded.	Bu davadaki deliller hariç tutulmuştur.
I had a reason.	Bir sebebim vardı.
I am trying the same code that he showed in class.	Sınıfta gösterdiği kodun aynısını deniyorum.
They will fall in love.	Aşık olacaklar.
However, they don't tell the whole story.	Ancak, tüm hikayeyi anlatmazlar.
If you stop at three, it's over.	Üçte durursan biter.
From a party.	Bir partiden.
I had proof and photographs.	Kanıt ve fotoğraflarım vardı.
These are not bad people.	Bunlar kötü insanlar değil.
Ok, looks like we're missing something.	Tamam, bir şeyleri kaçırıyoruz gibi görünüyor.
So, my friends, be careful with the choices you make.	Bu yüzden arkadaşlarım yaptığınız seçimlere dikkat edin.
It wasn't you.	Sen değildin.
There is no one else.	Başkası yok.
So everyone knew my father.	Demek babamı herkes tanıyordu.
Not even my little brother.	Küçük kardeşim bile değil.
I'm twice his age now, and so is he.	Ben şimdi onun iki katı yaşındayım, o da öyle.
When someone has the ability to fill it.	Birisi onu doldurma yeteneğine sahip olduğunda.
Calm voice, no anger.	Sakin ses, öfke yok.
Indeed, our findings suggest that these have not changed much.	Gerçekten de, bulgularımız bunların çok fazla değişmediğini gösteriyor.
Exercise is that simple.	Egzersiz bu kadar basit.
Nobody spoke to me.	Kimse benimle konuşmadı.
Then came the stick.	Sonra sopa geldi.
The mission was videotaped with the mother's permission.	Görev, annenin izniyle video kaydına alındı.
There has never been much talk about their love for each other.	Birbirlerine olan aşkları hakkında hiçbir zaman çok fazla konuşma olmadı.
She would name their first daughter after her mother.	İlk kızlarına annesinin adını koyacaktı.
Think on paper.	Kağıt üzerinde düşünün.
He will receive it as part of a clinical trial.	Klinik bir araştırmanın parçası olarak alacak.
Later she realized that he was not in love with her.	Daha sonra onun kendisine aşık olmadığını anladı.
They were only seven and five years old.	Sadece yedi ve beş yaşındaydılar.
I don't know the answers.	Cevapları bilmiyorum.
Do not think that life with the baby will be the same.	Bebekle hayatın aynı olacağını düşünmeyin.
We have a legal duty to look after the world.	Dünyaya bakmak için yasal bir görevimiz var.
Add salt, mix and let cool.	Tuz ekleyin, karıştırın ve soğumaya bırakın.
I didn't even see your way.	Yolunu bile görmedim.
The sun is hot.	Güneş sıcak.
God should be seen as the personal guide of each individual.	Tanrı, her bireyin kişisel rehberi olarak görülmelidir.
Policy number.	Poliçe numarası.
Once his office was dark.	Bir kere ofisi karanlıktı.
We knew back then that it was a powerful technique.	O zamanlar bunun güçlü bir teknik olduğunu biliyorduk.
And he couldn't feel the pain.	Ve acıyı hissedemiyordu.
They are secondary emotions.	Onlar ikincil duygulardır.
But again, it was my first visit.	Ama yine, ilk ziyaretimdi.
The projects yielded mixed results, at best.	Projeler, en iyi ihtimalle, karışık sonuçlar verdi.
He was born in a well-connected family.	İyi bağlı bir ailede doğdu.
Remember to use a dark glass bottle.	Koyu renkli bir cam şişe kullanmayı unutmayın.
When the enemy is many.	Düşman çok iken.
But now things are settled.	Ama artık işler hallediliyor.
Everything is interconnected.	Her şeyin bütünü birbirine bağlıdır.
It's not that we have too many chances to try.	Denemek için fazla şansımız olduğundan değil.
But he couldn't say that.	Ama bunu söyleyemedi.
I like to think of myself as relaxed, woman.	Kendimi rahatlamış olarak düşünmek istiyorum, kadın.
There is no doubt about it.	Bu konuda hiç şüphe yok.
And yes, we have to stick to it strictly.	Ve evet buna sıkı sıkıya bağlı kalmalıyız.
This place is smaller.	Burası daha küçük.
Too much.	Çok fazla.
I hope you get the job.	Umarım işi alırsın.
He was the only one who hurt me when he hit me.	Bana vurduğunda canımı acıtan tek kişi oydu.
But he was surprised.	Ama o şaşırmıştı.
Conditions were the same as above.	Koşullar yukarıdakiyle aynıydı.
It made her look even better.	Bu onu daha da güzel gösteriyordu.
The lights are on.	Işıklar açık.
This will be the task center.	Bu görev merkezi olacaktır.
Five elements are excluded.	Beş unsur hariç tutulmuştur.
Now add the oil and salt and mix again.	Şimdi yağı ve tuzu ekleyip tekrar karıştırın.
Herein lies the problem.	Sorun burada yatıyor.
So be it.	Öyle olsun.
Stop doing politics.	Siyaset yapmayı bırakın.
Do you know me.	Beni tanımıyorsun.
She's not crying.	Ağlamıyor.
Other stories with higher numbers will appear below this.	Daha yüksek sayılara sahip diğer hikayeler bunun altında görünecektir.
I'm really starting to enjoy it.	Gerçekten zevk almaya başladım.
But this wasn't just a reaction story.	Ama bu sadece bir tepki hikayesi değildi.
There is no possibility of learning by trial and error.	Deneme yanılma yoluyla öğrenme imkanı yoktur.
Therefore, the rule base source language should be a single file.	Bu nedenle, kural temel kaynak dili tek bir dosya olmalıdır.
He acted in a very good movie.	Çok iyi bir filmde rol aldı.
He thought the problem was solved.	Sorunun çözüldüğünü düşündü.
From there he runs to one room, then to the next.	Oradan önce bir odaya, sonra diğerine koşar.
I don't think anyone is really bad.	Bence hiç kimse gerçekten kötü değildir.
I came to the faces.	yüzlere geldim.
After being accepted, I had nothing but problems.	Kabul edildikten sonra sorunlardan başka bir şey yaşamadım.
There is no form to fill out.	Doldurulacak bir form yok.
Full text changes everything.	Tam metin her şeyi değiştirir.
Doesn't make too many mental mistakes.	Çok fazla zihinsel hata yapmaz.
Set aside and keep warm until ready to use.	Bir kenara koyun ve kullanıma hazır olana kadar sıcak tutun.
It was as if he had to get under his feet.	Sanki ayaklarını altına almak zorundaydı.
But he knew.	Ama biliyordu.
You don't need to think to know this.	Bunu bilmek için düşünmeye gerek yok.
I was fast on the test.	Testte hızlıydım.
Having him would mean a lot to me.	Ona sahip olmak benim için çok şey ifade ederdi.
Because he was stupid, it was no use thinking about it.	Aptal olduğu için, düşünmesinin bir yararı yoktu.
The stars seemed close on the clear, cold night.	Berrak, soğuk gecede yıldızlar yakın görünüyordu.
It is neither here nor there.	Bu ne burada ne de orada.
And then thanks to science.	Ve sonra bilime teşekkürler.
The reasons behind this are less clear.	Bunun arkasındaki nedenler daha az açıktır.
I need one more piece.	Bir parçaya daha ihtiyacım var.
There's really no particular reason.	Gerçekten özel bir nedeni yok.
This number just keeps increasing all the time.	Bu sayı sadece her zaman artar.
It was like a traffic accident.	Trafik kazası gibiydi.
This sounds right.	Bu kulağa doğru geliyor.
And really everywhere.	Ve gerçekten her yerde.
But that's about to change.	Ama bu değişmek üzere.
And went to bed.	Ve yatağa gitti.
The lights go out.	Işıklar söner.
Thousands of people are on the streets.	Binlerce insan sokaklarda.
They give strength when they are apart from each other.	Birbirlerinden ayrı olduklarında güç verirler.
It wasn't as bad as he first thought.	İlk düşündüğü kadar kötü değildi.
But today is different.	Ama bugün farklı.
When a new word is created, some new information is obtained.	Yeni bir kelime yaratıldığında, bazı yeni bilgiler elde edilir.
Everything is in the company.	Her şey şirkette.
Which one does he want?	Hangisini istiyor.
He nodded and tried again.	Başını salladı ve tekrar denedi.
Picture quality is good, although nothing special.	Özel bir şey olmasa da resim kalitesi iyi.
It records the date and time each file was saved.	Her dosyanın kaydedildiği tarih ve saati kaydeder.
We had to be a little creative with the materials we used.	Kullandığımız malzemeler konusunda biraz yaratıcı olmamız gerekiyordu.
He sat back.	Geri oturdu.
And it continues.	Ve devam ediyor.
Same as in the past.	Geçmiştekinin aynısı.
Build systems within each business function.	Her iş fonksiyonu içinde sistemler oluşturun.
I don't have anything good.	Elimde iyi bir şey yok.
You cannot choose to live with them.	Onlarla yaşamayı seçemezsiniz.
She didn't like the man.	Adamı sevmedi.
Once there, ask what it takes to rotate it.	Bir kez orada, onu döndürmek için ne gerektiğini sorun.
But it was wet.	Ama ıslaktı.
It's hard to do.	Yapması zor.
place names.	Yer adları.
You adore it.	Buna bayılırsın.
I can trust them.	Onlara güvenebilirim.
He left with difficulty.	Zorlukla çekip gitti.
This was the law.	Bu kanundu.
A wind not from the air, but from the soul.	Havadan değil, ruhtan bir rüzgar.
The song ended and the place went crazy.	Şarkı bitti ve mekan çılgına döndü.
For example, the statement failed to explain how the samples were collected.	Örneğin, ifade, örneklerin nasıl toplandığını açıklayamadı.
You have been chosen to do this.	Bunu yapmak için seçildiniz.
Do you remember this man?	Bu adamı hatırlıyor musun?
He rejected you, and you moved on.	Seni reddetti, sen de yoluna devam ettin.
Let's start with the second one.	İkincisinden başlayalım.
A box.	Bir kutu.
Bill was such a person.	Bill böyle bir insandı.
But it brings out the best in some.	Ama bazılarında en iyisini ortaya çıkarır.
I lived without insurance for several years.	Birkaç yıl sigortasız yaşadım.
I call you a lot of work.	Sana bir sürü iş diyorum.
He knew the taste well.	Tadını iyi biliyordu.
You were supposed to be a girl.	Kız olman gerekiyordu.
I wouldn't try to explain myself.	Kendimi açıklamaya çalışmazdım.
I can't find how to solve this.	Bunu nasıl çözeceğimi bulamıyorum.
The models are great and the instructions are really clear.	Modeller harika ve talimatlar gerçekten açık.
And that's how it was with me.	Ve bu şekilde benimleydi.
His voice was weak.	Sesi zayıftı.
Play with form.	Formla oynayın.
He can then take various measurements to try and learn something.	Daha sonra bir şeyler denemek ve öğrenmek için çeşitli ölçümler yapabilir.
The thought of searching makes me angry and sad.	Arama düşüncesi beni sinirlendiriyor ve üzüyor.
In an other saying.	Diğer bir deyişle.
' partner.	' eşi.
This was not his way.	Bu onun yolu değildi.
The way you don't take it personally.	Bunu kişisel algılamama şeklin.
The same analysis should apply here as well.	Aynı analiz burada da geçerli olmalıdır.
He touched it and it became a golden table.	Dokundu ve altın bir masa oldu.
However, in some countries the highest rates are found among young people.	Ancak bazı ülkelerde en yüksek oranlar gençler arasında bulunuyor.
There is good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep var.
This may sound familiar.	Bu tanıdık gelebilir.
My husband says let's go.	Kocam gidelim diyor.
This was never a problem.	Bu asla sorun olmadı.
They want to party.	Parti yapmak istiyorlar.
I just think so.	Sadece böyle olduğunu düşünüyorum.
What you leave behind will never come back.	Geride bıraktığın şeyin geri dönüşü olmayacak.
And such.	Ve benzeri.
The second bedroom was set up as a study.	İkinci yatak odası bir çalışma odası olarak kuruldu.
This is called war strategy.	Buna savaş stratejisi denir.
Most of the characters have parts of me.	Karakterlerin çoğunda benden parçalar var.
He is our quarterback.	O bizim oyun kurucumuz.
This is ideal.	Bu idealdir.
on the date in question.	Söz konusu tarihte.
That's the word for it.	Bunun için kelime bu.
Even I can't.	Ben bile yapamam.
Many people lost their jobs.	Birçok insan işini kaybetti.
You have to read the signs.	İşaretleri okumalısın.
This goal has been achieved.	Bu hedefe ulaşılmıştır.
i have others	bende başkaları var
He will tell you the meaning of life.	Sana hayatın anlamını söyleyecek.
You can have them when we get back.	Geri döndüğümüzde onları alabilirsin.
Because you don't know.	Çünkü bilmiyorsun.
We have a problem understanding how to win.	Nasıl kazanacağımızı anlama sorunumuz var.
Something is happening to this country.	Bu ülkeye bir şeyler oluyor.
What happened was really strange.	Yaşananlar gerçekten çok tuhaftı.
They want what they want until it is given to them.	İstediklerini kendilerine verilene kadar istiyorlar.
Physical distributions.	Fiziksel dağılımları.
I will wait for him.	Onu bekleyeceğim.
That was not what caught his eye.	Gözünü çeken bu değildi.
He pushed the box away.	Kutuyu uzağa itti.
Everything has its time.	Her şeyin bir zamanı var.
Upload the image to the hard drive and start the machine.	Görüntüyü sabit sürücüye yükleyin ve makineyi çalıştırın.
It's not getting any worse.	Daha da kötüye gitmiyor.
In most cases, this is what you want to do.	Çoğu durumda, yapmak istediğiniz şey budur.
You may have hit something.	Bir şeye çarpmış olabilirsin.
Cost is another thing to take into account.	Maliyet, hesaba katılması gereken başka bir şeydir.
In reality, it was never like that.	Gerçekte, asla böyle değildi.
I guess this could be it.	Sanırım bu olabilir.
I would climb on it.	onun üstüne çıkacaktım.
He looked around and made sure he had enough room to escape.	Etrafına bakındı ve kaçmak için yeterli alana sahip olduğundan emin oldu.
Love drives us to care for others and ourselves.	Aşk bizi başkalarına ve kendimize özen göstermeye sevk eder.
It seemed very quiet.	Çok sessiz görünüyordu.
I showed one face to the world and to my family.	Dünyaya ve aileme tek yüz gösterdim.
You are sitting in it.	Sen onun içinde oturuyorsun.
This is a pretty good development.	Bu oldukça güzel bir gelişme.
Everything may be over.	Her şey bitmiş olabilir.
At least in homes it usually increases in value.	En azından evlerde genellikle değeri artar.
Sex is different.	Seks başkadır.
It may not have been perfect, but it was there for us.	Mükemmel olmayabilirdi ama bizim için oradaydı.
Songs and stories are here.	Şarkılar da hikayeler de burada.
There is nothing to afraid of.	Korkacak bir şey yok.
There was very little.	Çok az şey vardı.
It didn't hurt, but it made me sad.	Acıtmadı ama beni üzdü.
And one of them was about to come to an end.	Ve bunlardan biri sona ermek üzereydi.
An hour must have passed.	Bir saat kadar geçmiş olmalı.
It was definitely not love.	Kesinlikle aşk değildi.
The so-called understanding adults.	Sözde anlayışlı yetişkinler.
We pull each other up.	Birbirimizi yukarı çekiyoruz.
You can't explain what you know, but you can feel it.	Bildiklerini açıklayamazsın ama hissedersin.
For now, we accept this result like the others.	Şimdilik diğerleri gibi bu sonucu kabul ediyoruz.
He said he would come back.	Geri geleceğini belirtmişti.
He showed me how to dream things up.	Bana bir şeyleri nasıl hayal edeceğimi gösterdi.
This is rich.	Bu zengin.
Time is on their side and they know it.	Zaman onlardan yana ve bunu biliyorlar.
I would never have my old life again.	Eski hayatıma bir daha asla sahip olamayacaktım.
I knew there was a fatal fall to the ground below.	Aşağıdaki yere ölümcül bir düşüş olduğunu biliyordum.
Keep your eyes on your target.	Gözünüz hedefinizde olsun.
There was a ring and a crowd.	Bir yüzük ve bir kalabalık vardı.
They were in bed when he arrived.	Geldiğinde yataktaydılar.
It's the individuals that make this a great country.	Burayı büyük bir ülke yapan şey bireylerdir.
And for the first time in my life, I really kept them away.	Ve hayatımda ilk defa onları gerçekten uzak tuttum.
He started laughing.	Gülmeye başladı.
Everything looks correct.	Her şey doğru görünüyor.
It makes me smile that he loves my hair so much.	Saçlarımı bu kadar çok sevmesi beni gülümsetiyor.
I would cut his hair.	Ben onun saçını keserdim.
Some things just take time.	Bazı şeyler sadece zaman alır.
Prepared for bed.	Yatmak için hazırlandı.
But the problems are the side effects.	Ama sorunlar yan etkilerdir.
She didn't give it to him.	Ona vermedi.
When you discover them, apply immediately.	Bunları keşfettiğinizde hemen başvurun.
Sometimes you kill him.	Bazen onu öldürürsün.
Together we can look for a solution that will make you feel good.	Birlikte sizi iyi hissettirecek bir çözüm arayabiliriz.
Of course he had friends, a family.	Elbette arkadaşları, bir ailesi vardı.
It has to be provided.	Sağlanmak zorundadır.
He's in trouble.	Başı belada.
So it came from a record label search.	Bu yüzden plak şirketi aramasından geldi.
He took everything from me.	Her şeyi benden aldı.
Nor has anyone else done it.	Ne de başka biri bunu yaptı.
One big problem.	Bir büyük sorun.
Goes will be a good test of the lines.	Goes, hatların iyi bir testi olacak.
I can leave you there.	Seni orada bırakabilirim.
In some cases, a combination of both has been detected.	Bazı durumlarda, her ikisinin bir kombinasyonu tespit edildi.
Another area is food.	Diğer bir alan ise yemek.
Like.	Beğendi.
He didn't have time to think.	Düşünecek zamanı da yoktu.
We will ask him to love us as we are.	Bizi olduğumuz gibi sevmesini isteyeceğiz.
Don't take anything lightly.	Hiçbir şeyi hafife almamak.
You saw him fight the other day.	Geçen gün onu dövüşürken gördün.
Lunch between the two has become a routine.	İkisi arasında öğle yemeği bir rutin haline geldi.
And very serious.	Ve çok ciddi.
He could make her follow him around the world.	Onu dünyanın her yerinde takip etmesini sağlayabilirdi.
His wife found out about me.	Karısı beni öğrendi.
It could be luck, too.	O şey de şans eseri olabilir.
He has a child to deal with.	Uğraşması gereken bir çocuğu var.
Let me do the talking.	Bırak konuşmayı ben yapayım.
But there was no time to expect more.	Ama daha fazlasını bekleyecek zaman yoktu.
He went back to the cell.	Hücreye geri döndü.
It should be pale and interesting.	Soluk ve ilginç olmalı.
Questions should be clear, answers should answer the question.	Sorular net olmalı, cevaplar soruya cevap vermelidir.
I didn't pressure him.	Ben ona baskı yapmadım.
Thanks for the link.	Bağlantı için teşekkürler.
It was time for us to go.	Gitme vaktimiz gelmişti.
But it was finally there.	Ama sonunda oradaydı.
You could even say that today is judgment day.	Hatta bugünün yargı günü olduğunu bile söyleyebilirsiniz.
Back to normal.	Normale geri dön.
Reported missing.	Kayıp olduğu bildirildi.
Check out some of the services we offer.	Sunduğumuz hizmetlerden bazılarına göz atın.
It is absolutely essential for the project.	O, proje için kesinlikle gereklidir.
Don't fight it anymore.	Artık onunla savaşma.
Make sure it's consistent.	Tutarlı olduğundan emin olun.
Not a bad start to the day.	Güne kötü bir başlangıç ​​değil.
It was hell on earth.	Yeryüzünde cehennemdi.
It's best to assume so.	En iyisi bu kadar varsaymak.
They offer you the best possible solution for your situation.	Size durumunuz için mümkün olan en iyi çözümü sunarlar.
If so, it definitely helped balance the books.	Eğer öyleyse, kesinlikle kitapların dengelenmesine yardımcı olmuştu.
Offer your help.	Yardımını teklif et.
And people were angry.	Ve insanlar kızgındı.
He worked hard to get better every year.	Her yıl daha iyi olmak için çok çalıştı.
He wanted to run again.	Tekrar koşmak istedi.
To go outside.	Dışarı çıkmak.
I just reverted the pattern to its original design!.	Ben sadece kalıbı orijinal tasarımına döndürdüm!.
We weren't just playing at the end of the matches.	Sadece maçların sonunda oyun yapmıyorduk.
It was nice to meet you.	Seninle tanışmak güzeldi.
Stories change.	Hikayeler değişir.
We used many of them in the movie.	Birçoğunu filmde kullandık.
I should have brought something to give him.	Ona verecek bir şey getirmeliydim.
That's why you're not getting the results you want.	Bu yüzden istediğiniz sonuçları alamıyorsunuz.
But the door didn't open either.	Ama kapı da açılmadı.
I looked at my hand.	elimde baktım.
I don't need to explain this to you.	Bunu sana açıklamama gerek yok.
This can cause major health problems.	Bu, büyük sağlık sorunlarına neden olabilir.
I own several properties.	Birkaç mülk sahibiyim.
A private road is a road that people would not normally take.	Özel yol, insanların normalde gitmeyeceği bir yoldur.
Create your own songs with your class!	Siz de sınıfınızla kendi şarkılarınızı yaratın!.
However, this condition is clearly very strong.	Ancak, bu koşul açıkça çok güçlüdür.
But often this is not done.	Ancak çoğu zaman bu yapılmaz.
You just have to deal with it.	Sadece bununla başa çıkmak zorundasın.
We wondered if it would be successful.	Başarılı olup olmayacağını merak ettik.
We first present the population included in this study.	İlk önce bu çalışmaya dahil edilen popülasyonu sunuyoruz.
It was an important issue.	Önemli bir konuydu.
It makes sense.	Mantıklı gelir.
He just doesn't like to hear it.	Sadece bunu duymaktan hoşlanmıyor.
There seemed to be no other evidence.	Başka bir kanıt yok gibiydi.
Written informed consent was obtained from the patients.	Hastalardan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
No, you have to listen sitting, not standing.	Hayır, oturarak dinlemelisiniz, ayakta değil.
They got one.	Bir tane aldılar.
So just watch.	Yani sadece izle.
You should have paid him when you had the chance.	Şansın varken ona ödeme yapmalıydın.
Anyway, it's our share.	Neyse, bizim de payımız.
Now the situation.	Şimdi durum.
See the list below.	Aşağıdaki listeye bakın.
He had no time for such thoughts.	Bu tür düşüncelere ayıracak zamanı yoktu.
Please have fun.	Lütfen iyi eğlenceler.
This is me.	Bu benim.
And the men stayed longer.	Ve erkekler daha uzun süre kaldı.
The only problem was that it took him beyond direct combat.	Tek sorun, onu doğrudan dövüşün ötesine götürmesiydi.
He was such a fun person.	Çok eğlenceli biriydi.
Colors are changing.	Renkler değişiyor.
He became a child.	O bir çocuk oldu.
It was a great race between the three of us.	Üçümüz arasında harika bir yarıştı.
He wouldn't.	O olmazdı.
I want to want him.	Onu istemek istiyorum.
There was too much darkness.	Çok fazla karanlık vardı.
I have found that these patterns can be broken.	Bu kalıpların kırılabileceğini buldum.
The man was unknown there.	Adam orada bilinmiyordu.
I didn't want his family to know about us.	Ailesinin bizi bilmesini istemedim.
Human nature is one thing, not two things.	İnsanın doğası iki şey değil, bir şeydir.
Of course, the guard wouldn't let me in.	Tabii ki, gardiyan içeri girmeme izin vermedi.
He looked at me and smiled.	Bana baktı ve gülümsedi.
He wasn't lighting the murder weapon.	Cinayet silahını yakmıyordu.
We can't get it back.	Ondan geri alamayız.
It remains unclear exactly what role he played in this movie.	Bu filmde tam olarak hangi rolü oynadığı belirsizliğini koruyor.
They take their job seriously and pay great attention to detail.	İşlerini ciddiye alırlar ve detaylara büyük önem verirler.
They tend to be white.	Beyaz olma eğilimindedirler.
I saw our relationship as a cause and effect relationship.	İlişkimizi sebep sonuç ilişkisi olarak gördüm.
They had gone too far.	Fazla ileri gitmişlerdi.
Now it turns out that this is the least of my problems.	Şimdi ortaya çıktı ki bu, sorunlarımın en küçüğü.
We saw people with children.	Çocuğu olan insanları gördük.
His mother never had a chance to go to college.	Annesinin hiçbir zaman üniversiteye gitme şansı olmadı.
I am trying to support my family.	Aileme destek olmaya çalışıyorum.
I have a medical interest.	Tıbbi bir ilgim var.
Otherwise, save paper and share the link on your classroom website.	Aksi takdirde, kağıttan tasarruf edin ve bağlantıyı sınıf web sitenizde paylaşın.
He loved us.	Bizi sevdi.
There is no correct answer.	Doğru cevap yok.
He said everything in my heart.	Kalbimdeki her şeyi söyledi.
They got married four days later.	Dört gün sonra evlendiler.
But no one should be here.	Ama burada kimse olmamalı.
make him believe her.	Onu ona inandır.
The answer to the third question is obvious.	Üçüncü sorunun cevabı belli.
Then he decided to take off his buttons as well.	Sonra düğmelerini de çıkarmaya karar verdi.
And this is how it goes.	Ve bu şekilde gidiyor.
I hope you like to keep it here.	Umarım burada tutmayı seversin.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
I'll tell you how bad last night's show was.	Dün geceki şovun ne kadar kötü olduğunu size anlatacağım.
This is what makes you feel crazy.	Seni deli hissettiren şey bu.
Can someone do this?	Birisi bunu yapabilir mi?
Watch this game live and online for free.	Bu oyunu canlı ve çevrimiçi olarak ücretsiz izleyin.
This is the key result used in the argument.	Bu, argümanda kullanılan anahtar sonuçtur.
He wondered if he could get there.	Oraya varıp varamayacağını merak etti.
They are tools we use to think.	Düşünmek için kullandığımız araçlardır.
I will change the event.	Etkinliği değiştireceğim.
Unfortunately, the interview did not last much longer.	Ne yazık ki röportaj daha uzun sürmemişti.
God, his legs were weak.	Tanrım, bacakları zayıftı.
But injuries do happen.	Ama yaralanmalar oluyor.
He checked his cell phone again for time.	Zaman için tekrar cep telefonunu kontrol etti.
They certainly are.	Kesinlikle öyleler.
It would be a new beginning.	Yeni bir başlangıç ​​olacaktı.
The start date must precede the end date.	Başlangıç ​​tarihi, bitiş tarihinden önce gelmelidir.
They are very calm and beautiful.	Çok sakin ve güzeller.
I have no idea what's going on.	Ne olup bittiği hakkında bir fikrim yok.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
You could see down to the bone.	Kemiğine kadar görebiliyordunuz.
You can see the whole story here.	Tüm hikayeyi burada görebilirsiniz.
He said he knew.	Bildiğini söyledi.
Yet we cannot go back.	Yine de geri dönemeyiz.
But when he tried them, they weren't fast enough.	Ama onları denediğinde, yeterince hızlı değillerdi.
Happens in the movie room and weight room.	Film odasında ve ağırlık odasında olur.
Go ahead, write a check.	Devam et, çek yaz.
He couldn't keep his hands to himself.	Ellerini kendine saklayamıyordu.
I'm exhausted.	Ben tükendim.
We report three of the treated patients.	Tedavi edilen hastalardan üç tanesini rapor ediyoruz.
It's a little easier to read.	Okuması biraz daha kolay.
A tree before dark.	Karanlıktan önce bir ağaç.
I smiled in fear.	Korkumla gülümsedim.
It was an act of not taking action to save him.	Onu kurtarmak için harekete geçmemek bir davranıştı.
And they understand us.	Ve bizi anlıyorlar.
And so we moved forward.	Ve böylece ilerledik.
This is not good sleep.	Bu iyi bir uyku değil.
The species is equal to the family name.	Tür, aile adına eşittir.
One day, with good weather, the foundation can be laid.	Bir gün iyi hava ile temel atılabilir.
They brought out the worst in them.	İçlerindeki en kötüyü ortaya çıkardılar.
He is somewhere in the sea.	O denizde bir yerde.
Another look at the body.	Vücuda başka bir bakış.
Not everyone knew the answers.	Cevapları herkes bilmiyordu.
Guess who came.	Bilin bakalım kim gelmişti.
There are many potential features.	Birçok potansiyel özellik var.
You can download the source code.	Kaynak kodunu indirebilirsiniz.
Mix.	Karıştırın.
No secondary signal detected.	İkincil sinyal algılanmadı.
We managed to protect our house and cars.	Evimizi ve arabalarımızı korumayı başardık.
The hours of my life are gone.	Hayatımın saatleri geride kaldı.
Mark wouldn't let me help.	Mark yardım etmeme izin vermedi.
I thought it would be released around the same time next year.	Gelecek yıl aynı zamanlarda piyasaya sürüleceğini sanıyordum.
The lights would dim.	Işıklar kararacaktı.
This has to go.	Bunun gitmesi gerekiyor.
They stay on the computer and don't require much changes to the code.	Bilgisayarda kalırlar ve kodda fazla değişiklik gerektirmezler.
But it doesn't suck.	Ama içine çekmiyor.
I thought it was in my head.	Kafamın içinde olduğunu düşündüm.
It's early days.	Henüz erken günler.
As you pointed out, there are limits to what unit testing can catch.	Sizin de belirttiğiniz gibi, birim testinin yakalayabileceği sınırlar vardır.
I can take order.	sipariş alabilirim.
Glad to hear you've calmed down.	Sakinleştiğini duyduğuma sevindim.
I love the tone of your voice.	Sesinin tonunu seviyorum.
Plan a family project that benefits your family.	Ailenize fayda sağlayan bir aile projesi planlayın.
We will continue to monitor closely throughout the evening.	Akşam boyunca yakından takip etmeye devam edeceğiz.
Reaching them will be relatively easy.	Onlara ulaşmak nispeten kolay olacak.
Set a good example.	İyi bir örnek oluşturun.
A player does not form a team.	Bir oyuncu takım oluşturmaz.
You're avoiding some people.	Bazı insanlardan uzaklaşıyorsun.
And he realized something else.	Ve bir şeyin daha farkına vardı.
Please be patient while doing this.	Bunu yaparken lütfen sabırlı olun.
Things got better and they didn't.	İşler düzeldi ve olmadı.
We had enough to bring down a small country.	Küçük bir ülkeyi alaşağı etmeye yetecek kadar şeyimiz vardı.
He walked through the door, descended two steps, and walked towards me.	Kapıdan içeri girdi, iki basamak indi ve bana doğru yürüdü.
Then, on this trip, she continued to put him off.	Sonra, bu gezide onu ertelemeye devam etti.
It is indicated by straight lines.	Düz çizgilerle gösterilir.
This is changing now.	Bu şimdi değişiyor.
He took one of the photos and zoomed in.	Fotoğraflardan birini aldı, yaklaştırdı.
Maybe you didn't test something.	Belki bir şeyi test etmedin.
Maybe someone will answer this, who knows?	Belki birileri buna cevap verir, kim bilir?
So we will take this on the return trip.	Yani bunu dönüş yolculuğunda alacağız.
He knew this.	Bunu biliyordu.
I like the idea of ​​this process.	Bu süreç fikrini beğendim.
Deals the same amount of damage.	Aynı miktarda hasar verir.
It is the city that everyone comes to.	Herkesin geldiği şehirdir.
He couldn't stand it, he hadn't even felt it coming.	Dayanamadı, geldiğini hissetmemişti bile.
It was the worst.	En kötüsüydü.
Your laws require us to change our physical foundation.	Yasalarınız, fiziksel temelimizi değiştirmemizi gerektiriyor.
There was no progress.	İlerleme olamazdı.
It was a happy marriage.	Mutlu bir evlilikti.
But just to make it interesting, he might let him think that way.	Ama sırf ilginç kılmak için böyle düşünmesine izin verebilir.
I'm speaking this from personal experience.	Bunu kişisel deneyimden konuşuyorum.
All he wanted was to sleep now.	Artık tek istediği uyumaktı.
An important character detail.	Önemli bir karakter detayı.
They didn't have the resources or systems to make the necessary changes.	Gerekli değişiklikleri yapacak kaynakları veya sistemleri yoktu.
Many of them are that age.	Birçoğu o yaşta.
These can be suitably used in combination.	Bunlar uygun şekilde kombinasyon halinde kullanılabilir.
Every user is important to us.	Bizim için her kullanıcı önemlidir.
It was supposed to be a surprise.	Sürpriz olması gerekiyordu.
Then it got dark.	Sonra hava karardı.
I want to do it for you and take care of you.	Senin için yapmak ve seninle ilgilenmek istiyorum.
This position itself is nothing new.	Bu pozisyonun kendisi yeni bir şey değil.
They declined, so no more money was added.	Reddettiler, bu nedenle daha fazla para eklenmedi.
He used to come here a lot with his family.	Ailesiyle birlikte buraya çok gelirdi.
Life will definitely go out of balance.	Hayat kesinlikle dengeden çıkacak.
This latter process is not seen in the present study.	Bu son süreç mevcut çalışmada görülmemektedir.
They would never do that.	Bunu asla yapmazlardı.
If there is more than one, there is a problem with the methods.	Birden fazla ise yöntemlerde sorun vardır.
I know the double game.	İkili oyunu biliyorum.
Details are here.	Detaylar burada.
We are injured.	Yaralıyız.
You should go and rest.	Gidip dinlenmelisin.
If so.	Eğer öyleyse.
Required for increments.	Artışlar için gerekiyor.
Regardless, I pushed forward.	Ne olursa olsun ileri attım.
This was known in the business world as a barter.	Bu, iş dünyasında bir takas olarak biliniyordu.
This is my letter.	Bu benim mektubum.
And then it stopped.	Ve sonra durdu.
Keep that in mind then.	Bunu aklında tut o zaman.
You didn't ask me anything.	Bana hiç bir şey sormadın.
Finding what needs to be found.	Bulunması gerekeni bulmak.
Every year.	Her yıl.
So, that was the expected usage.	Yani, beklenen kullanım da buydu.
Help is on the way.	Yardım yolda.
Yes, he was.	Evet, o vardı.
But here we are.	Ama işte buradayız.
People in the past could have watched better.	Geçmişteki insanlar daha iyi izleyebilirdi.
I tried to talk.	konuşmaya çalıştım.
It's very important to him.	Onun için çok önemli.
It means without exception.	İstisnasız anlamına gelir.
Both men died.	Her iki adam da öldü.
Nobody tells me anything.	Hiç kimse bana bir şey demez.
Games with a purpose.	Bir amacı olan oyunlar.
He liked to throw his head back for a laugh.	Gülmek için başını geri atışını seviyordu.
He divided the workout into individual areas.	Antrenmanı bireysel alanlara böldü.
Making a difference.	Bir farklılık yaratmak.
I think I'm the only serious no on this list.	Sanırım bu listedeki tek ciddi hayırım.
All relevant subjects signed informed consent.	İlgili tüm denekler bilgilendirilmiş onam imzaladı.
There has to be a better word.	Daha iyi bir kelime olmalı.
It really works if done well.	İyi yapılırsa gerçekten işe yarıyor.
Take them off the fire immediately.	Onları hemen ateşten alın.
Things have to be as they are.	İşler olduğu gibi olmak zorunda.
We still got a few good reports from last week.	Hala geçen haftadan birkaç iyi rapor aldık.
I understand where you come from and I want you to be happy.	Nereden geldiğini anlıyorum ve mutlu olmanı istiyorum.
This was his comment.	Bu onun yorumuydu.
And so they did an internal investigation.	Ve böylece bir iç soruşturma yaptılar.
I love that girl.	O kızı seviyorum.
It certainly is, though.	Bu kesinlikle öyle ama.
There were no bars, no doors, no walls.	Barlar, kapılar, duvarlar yoktu.
I must go home as soon as possible.	En kısa zamanda eve gitmeliyim.
The building is not on fire.	Bina yanmıyor.
The soul has more power than anything else.	Ruhun her şeyden daha fazla gücü vardır.
They never met again.	Bir daha hiç görüşmediler.
Most teams start with quarterbacks.	Çoğu takım oyun kurucularıyla başlar.
You say you serve me	Bana hizmet ettiğini söylüyorsun.
Not much was found there either.	Orada da pek bir şey bulunamadı.
They killed him.	Onu öldürdüler.
I think it has changed a lot now.	Bence artık çok değişti.
If we hold on tight, it should attack us.	Eğer sımsıkı sarılırsak, bize saldırması gerekir.
He had to rely on security.	Güvenliğe güvenmek zorundaydı.
During the game, two of the other players kicked the third player out.	Oyun sırasında diğer oyunculardan ikisi üçüncü oyuncuyu oyun dışı bıraktı.
Should have gotten the boy a dog.	Çocuğa bir köpek almalıydı.
Otherwise, the data will not be analyzed.	Aksi takdirde, veriler analiz edilmez.
Please check our terms and conditions for more information.	Daha fazla bilgi için lütfen şartlar ve koşullarımıza göz atın.
I could live without any of these.	Bunların hiçbiri olmadan yaşayabilirdim.
He needed a win.	Galibiyete ihtiyacı vardı.
These women had nothing to cook and feed their children.	Bu kadınların yemek yapacak ve çocuklarını besleyecek hiçbir şeyleri yoktu.
Another one for the new season.	Yeni sezon için bir tane daha.
The key is to make the growing seasons as long as possible.	Anahtar, büyüme mevsimlerini mümkün olduğunca uzun yapmaktır.
Or eye segments.	Veya göz bölümleri.
People don't realize how cold it is.	İnsanlar havanın ne kadar soğuk olduğunu anlamıyorlar.
i went back to him.	ona geri döndüm.
No one was smart enough to notice them.	Kimse onları fark edecek kadar akıllı değildi.
It's fun for me to watch them.	Benim için onları izlemek eğlenceli.
This will eventually make the ball even and smooth.	Bu, sonunda topu eşit ve pürüzsüz hale getirecektir.
He broke his nose during the match.	Maç sırasında burnunu kırdı.
And you better do.	Ve yapman iyi olur.
The fight itself felt good and right.	Dövüşün kendisi iyi ve doğru hissettiriyordu.
We were extremely weak.	Son derece zayıftık.
They don't travel much.	Pek seyahat etmezler.
Thirty seconds of that emotion.	O duygunun otuz saniyesi.
This market is not controlled.	Bu pazar kontrol edilmiyor.
Account.	Hesap.
We think it might be stuck on the other side.	Diğer tarafta sıkışmış olabileceğini düşünüyoruz.
It's a solid match, as you'd expect from these two.	Bu ikisinden beklediğiniz gibi sağlam bir eşleşme.
But the result was negative.	Ama sonuç olumsuzdu.
We know this probably sounds crazy.	Bunun muhtemelen çılgınca göründüğünü biliyoruz.
The time of blood collection was recorded.	Kan alma zamanı kaydedildi.
I think he's trying to get on the ship.	Sanırım gemiye binmeye çalışıyor.
From there, nothing will be at hand.	Oradan, hiçbir şey elinizin altında olmayacak.
Now a path to peace has been drawn in front of them.	Artık önlerinde barışa giden bir yol çizilmiştir.
And sometimes he just didn't have the strength to go on living.	Ve bazen yaşamaya devam edecek gücü yoktu.
I just want a fair share.	Sadece adil bir pay istiyorum.
With a purpose.	Bir amaç ile.
See if that makes it easier for you to prove your conclusion.	Bunun sonucunuzu kanıtlamanızı kolaylaştırıp kolaylaştırmadığını görün.
He could never prove anything.	Asla bir şeyi kanıtlayamazdı.
He had lost something he could never get back.	Asla geri alamayacağı bir şeyi kaybetmişti.
You proved it.	Bunu kanıtladınız.
These guys are not interested in fighting.	Bu adamlar dövüşmekle ilgilenmiyorlar.
I hit the board.	tahtaya vurmuştum.
It can be mentioned.	Bahsedilebilir.
Writing has room to breathe.	Yazının nefes alacak yeri var.
Bad weather limited outside activity for both groups.	Kötü hava, her iki grup için de dış aktiviteyi sınırladı.
Print out as much as you want.	İstediğiniz kadar çıktı alın.
This update is a must see.	Bu güncelleme mutlaka görülmeli.
Then let it cool and set before cooking.	Ardından soğumaya bırakın ve pişirmeden önce ayarlayın.
They saw my body.	Bedenimi gördüler.
To accompany him.	Ona eşlik etmek için.
Or her hair.	Ya da saçları.
He is currently sleeping in the hotel.	Şu anda otelde uyuyor.
You are more than enough.	Sen fazlasıyla yeterlisin.
One naturally returns.	Biri doğal olarak geri döner.
I know this is the same for many.	Bunun birçokları için de aynı olduğunu biliyorum.
He hadn't been.	O olmamıştı.
in a war.	Bir savaşta.
All or nothing.	Ya hep ya hiç.
He didn't treat either of us well.	İkimize de iyi davranmadı.
But then it became a kind of creative gift.	Ama sonra bir tür yaratıcı hediye oldu.
I can be a random target.	Rastgele bir hedef olabilirim.
There was a big difference in personal appearance.	Kişisel görünüm konusunda büyük bir fark vardı.
He was still standing.	Hala ayaktaydı.
You will be safe on the plane.	Uçakta güvende olacaksın.
For now, he was safe.	Şimdilik, güvendeydi.
No, it was very quiet that day.	Hayır, o gün çok sessizdi.
It's all logical stuff.	Hepsi mantıklı şeyler.
This is a bad sign.	Bu kötü bir işaret.
What he liked, nobody cared.	Neyi beğendi, kimse ilgilenmedi.
Her arms were wrapped around him and her hands were locked.	Kolları etrafına dolandı ve elleri kilitlendi.
God, this is power.	Tanrım, bu güç.
He likes to spin.	Dönmeyi sever.
There are many technical problems in the parking lot.	Otoparkta birçok teknik sorun var.
This will be the most effective part of your treatment so far.	Tedavinizin şimdiye kadarki en etkili kısmı bu olacak.
You are constantly making a choice.	Sürekli bir seçim yapıyorsun.
And again we start with the night.	Ve yine gece ile başlıyoruz.
I was quite surprised and asked if he was really there.	Oldukça şaşırdım ve gerçekten orada olup olmadığını sordum.
He closed his eyes and decided to sleep.	Gözlerini kapattı ve uyumaya karar verdi.
He wanted to be a master somehow.	Bir şekilde efendi olmak istiyordu.
So which one?	Peki hangisi.
We live here now.	Artık burada yaşıyoruz.
The long wait made him different.	Uzun bekleyiş onu farklı kılmıştı.
I keep running, faster and faster.	Koşmaya devam ediyorum, daha hızlı ve daha hızlı.
The pain and energy were no longer fun, just to fight.	Acı ve enerji artık eğlenceli değildi, sadece savaşmak için.
I have a following largely of young girls.	Büyük ölçüde genç kızlardan oluşan bir takipçim var.
Each one will give you their own unique experience.	Her biri size kendi benzersiz deneyimini yaşatacak.
Growing up, eating out was a pleasure, even fast food.	Büyürken, dışarıda yemek yemek bir zevkti, hatta fast food.
I went out to have a look.	Bir bakmak için dışarı çıktım.
But that's because of who they are.	Ama bu kim oldukları yüzünden.
She is very nice, friendly and helpful.	O çok güzel, arkadaş canlısı ve yardımsever.
I wanted to share these new ideas with him.	Bu yeni fikirleri onunla paylaşmak istedim.
If you get killed, I can't stand it.	Eğer öldürülürsen buna dayanamam.
Peace was there because there was no self.	Barış oradaydı çünkü benlik yoktu.
Give us options on which parts we want to use.	Bize hangi parçaları kullanmak istediğimize dair seçenekler verin.
In history instead.	Bunun yerine tarihte.
No money.	Para yok.
When they arrived in the city, there was no one in sight.	Şehre geldiklerinde görünürde kimse yoktu.
You passed enough code for my comfort level.	Rahatlık seviyem için yeterli kodu geçtin.
You don't need to hear.	Duymana gerek yok.
We could get a player.	Bir oyuncu alabilirdik.
However, no evidence was presented for this claim.	Ancak bu iddiaya dair herhangi bir kanıt sunulmadı.
Apparently he had a friend.	Görünüşe göre bir arkadaşı vardı.
Please keep holding.	Lütfen tutmaya devam edin.
There was less and less than that.	Bundan daha az ve daha az vardı.
He took his best shot.	En iyi atışını yaptı.
through the snow.	Kar boyunca.
Books will be sold.	Kitaplar satılacaktır.
This is the truth that no one wants to talk about.	Kimsenin bahsetmek istemediği gerçek bu.
But it looks very clear.	Ama çok açık görünüyor.
I want to bring our strength in numbers.	Gücümüzü sayılarla getirmek istiyorum.
I keep getting the error message.	Hata mesajı almaya devam ediyorum.
It contains several lines of text.	Birkaç satırlık metin içerir.
There is no middle ground.	Orta yol yoktur.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Derin bir nefes alın ve yardım etmek için ne yapabileceğinizi sorun.
I felt weak.	zayıf hissettim.
Someone thought you'd like to know.	Biri bilmek isteyeceğinizi düşündü.
Everything turned out well for me.	Her şey benim için iyi çıktı.
I could hardly suppress my anxiety.	Endişemi güçlükle bastırabildim.
He married his country.	Ülkesiyle evlendi.
Just a little look and that's it.	Sadece küçük bir görünüm ve o kadar.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece bir başlangıç.
Unfortunately, the reality is quite different.	Ne yazık ki, gerçek oldukça farklı.
This is how it was supposed to end.	Böyle bitmesi gerekiyordu.
Let's go.	Hadi gidelim.
It was in focus.	Odak noktasındaydı.
Hands and feet are dark or black.	Eller ve ayaklar koyu veya siyahtır.
Especially in the playset area, lower cost is required.	Özellikle oyun seti alanında daha düşük maliyet gereklidir.
He knew her well enough to see that she was afraid.	Onu korktuğunu görecek kadar iyi tanıyordu.
Thanks again for everything.	Her şey için tekrar teşekkürler.
Because everyone has a different body and a different mind.	Çünkü herkesin farklı bir bedeni ve farklı bir zihni vardır.
Luck was one.	Şans bir taneydi.
We will give better support and care to the people who raise them.	Onları yetiştiren insanlara daha iyi destek ve özen göstereceğiz.
We felt very safe.	Kendimizi çok güvende hissettik.
i knew them.	onları tanıdım.
If possible, indulge in something you enjoy doing.	Mümkünse, yapmaktan zevk aldığınız bir şeyle kendinizi şımartın.
I could lose it.	Onu kaybedebilirdim.
It is the heart of the game itself.	Oyunun kendisinin kalbidir.
They didn't want anything else from me.	Benden başka bir şey istemediler.
I'm ready, now.	Şimdi hazırım.
Then he got a job, wrote plays.	Sonra bir iş buldu, oyun yazdı.
Literally, it is a different set of cells.	Kelimenin tam anlamıyla, farklı bir hücre kümesidir.
He's the only one who doesn't believe it.	Buna inanmayan tek kişi o.
You both need to be signed in to use them.	Bunları kullanmak için ikinizin de oturum açması gerekir.
No goddamn street names.	Lanet olası sokak isimleri yok.
System.	Sistem.
This season looks unique in several ways.	Bu sezon birkaç yönden benzersiz görünüyor.
Work is continuing.	Çalışma devam ediyor.
There was a long war between him and her.	Onunla arasında uzun bir savaş vardı.
This doesn't feel good.	Bu iyi hissettirmiyor.
Please help me.	Lütfen bana yardım edin.
In fact, it was his lifestyle.	Aslında bu onun yaşam tarzıydı.
She had no fear of him.	Ondan hiçbir korkusu yoktu.
And just like the last one.	Ve sonuncusu olduğu gibi.
He did his best to keep our numbers low.	Sayılarımızı düşük tutmak için elinden geleni yaptı.
All this running.	Bütün bunlar koşuyor.
It was very empty.	Çok boştu.
My stuff is good enough to get them out.	Eşyalarım onları çıkarmak için yeterince iyi.
I'm just sitting there.	Sadece orada oturuyorum.
Your desire is my command.	Arzun benim için emirdir.
Let's get this clear.	Şunu açıklığa kavuşturalım.
Not money.	Para değil.
He will do more tomorrow than he did today.	Yarın bugün yaptığından daha fazlasını yapacak.
I don't like wastage.	Ben israfı hiç sevmedim.
But if you want, we can have dinner here tomorrow night.	Ama istersen yarın akşam burada yemek yiyebiliriz.
You know, it's like just getting into your brain.	Bilirsin, sadece beynine girmek gibi.
The places he went, the things he saw and the things he did.	Gittiği yerler, gördüğü ve yaptığı şeyler.
He saw her coming.	Onun geleceğini gördü.
I love sexy.	Ben seksi seviyorum.
I write stories.	Ben hikayeler yazarım.
I turned thirty a few months ago.	Birkaç ay önce otuz yaşıma basmıştım.
I can't do a single task.	Tek görev yapamam.
He laughed at beating the group and said he definitely made it.	Grubu yenmek için güldü ve kesinlikle başardığını söyledi.
Another treat.	Başka bir muamele.
We know they've been thinking that way for years.	Yıllardır böyle düşündüklerini biliyoruz.
You naturally get upset.	Doğal olarak üzülürsün.
You confused me before and now you're trying to do it.	Daha önce kafamı karıştırdın ve şimdi yapmaya çalışıyorsun.
And there is a reason.	Ve bir nedeni var.
Now let me know what you think about it.	Şimdi bunun hakkında ne düşündüğünüzü bana bildirin.
He continued on his way throughout his life.	Hayatı boyunca yoluna devam etti.
What it wasn't was less important than what it was.	Ne olmadığı, ne olduğundan daha az önemliydi.
The loss of the child.	Çocuğun kaybı.
No, you back it up.	Hayır, sen yedekle.
You can find the map below.	Haritayı aşağıda bulabilirsiniz.
And that argument will probably carry the day with enough people.	Ve bu argüman muhtemelen günü yeterince insanla taşıyacaktır.
Both sound weird.	İkisi de tuhaf geliyor.
However, cost remains an issue.	Ancak maliyet sorun olmaya devam ediyor.
Most of the lights the men carried were out.	Adamların taşıdığı ışıkların çoğu sönüktü.
So we decided to let it go.	Bu yüzden gitmesine izin vermeye karar verdik.
But it still has real size.	Ama yine de gerçek boyutu var.
However, there are important limitations.	Ancak, önemli sınırlamalar vardır.
He returned to the crowd.	Kalabalığın arasına geri döndü.
He didn't say that.	Bunu söylemedi.
This makes sense to me.	Bu bana mantıklı geliyor.
These systems are not as up-to-date as they should be.	Bu sistemler olması gerektiği kadar güncel değil.
I told him he didn't live there.	Ona orada yaşamadığını söyledim.
He didn't take it either.	O da tutmadı.
His teacher nodded again.	Öğretmeni yine başını salladı.
The sun is on my face, the wind is in my hair.	Güneş yüzümde, rüzgar saçlarımda.
He is silent on the subject.	Konu hakkında sessizdir.
Maybe you are a bit like that.	Belki biraz öylesin.
It's a little late to find out now.	Bunu öğrenmek için artık biraz geç.
There are some differences of course.	Bazı farklılıklar var tabii.
They don't know the truth.	Gerçeği bilmiyorlar.
And returns a few hours later.	Ve birkaç saat sonra geri döner.
It is useful to me.	O benim için yararlıdır.
The reason is this.	Nedeni ise şu.
The explanation said.	Açıklama dedi.
In general, image data has a very large data size.	Genel olarak, görüntü verileri çok büyük bir veri boyutuna sahiptir.
Otherwise the room was empty but could serve well enough.	Aksi takdirde oda boştu ama yeterince iyi hizmet edebilirdi.
And so on etc.	Ve benzeri vb.
This is a free return trip.	Bu ücretsiz bir dönüş yolculuğu.
It took a lot of effort just sitting there, that's what it sounded like.	Sadece orada oturmak çok çaba sarf etti, kulağa öyle geliyordu.
Until you have to go there.	Oraya gitmek zorunda kalana kadar.
Know that there is nothing wrong with you.	Seninle ilgili yanlış bir şey olmadığını bil.
I'm not sure why this is so.	Neden böyle olduğundan emin değilim.
I'm just telling the truth.	Ben sadece gerçeği söylüyorum.
To his credit, he opened for the final round.	Kredisine göre, son tur için açtı.
Error bars represent the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını temsil eder.
Human behavior in any society depends on prior learning.	Herhangi bir toplumda insan davranışı, önceki öğrenmeye bağlıdır.
This is the first time.	Bu ilk kez oluyor.
This possibility is not particularly interesting.	Bu olasılık özellikle ilginç değil.
Ah, poor poor woman.	Ah, zavallı, zavallı kadın.
It will be here soon.	Birazdan burada olacak.
This is the moment.	An budur.
Still, it can be difficult to remember this when focused on work.	Yine de işe odaklanıldığında bunu hatırlamak zor olabilir.
I could only see it as it moved away from me.	Benden uzaklaşırken görebiliyordum sadece.
He didn't need it.	İhtiyacı yoktu.
And it's no use.	Ve faydası yok.
Frankly, we're back where we started.	Açıkçası başladığımız yere geri döndük.
Representative results from repeat experiments are shown.	Tekrar deneylerinden temsili sonuçlar gösterilmektedir.
It was low frequency at first and then increased.	İlk başta düşük frekanstaydı ve daha sonra yükseldi.
I like to play this way.	Bu şekilde oynamayı seviyorum.
Contributed to data analysis of human samples.	İnsan örneklerinin veri analizine katkıda bulundu.
But still have to be careful.	Ama yine de dikkatli olmalı.
until last night.	Dün geceye kadar.
I told you this.	Sana bunu söyledim.
And this is just the beginning.	Ve bu sadece başlangıç.
no later	hayır sonra
You learn something new every day.	Her gün yeni bir şey öğreniyorsun.
I think it may have happened on the way in.	Sanırım içeri girerken olmuş olabilir.
Everything is straight here.	Burada her şey düz.
I needed to talk.	konuşmaya ihtiyacım vardı.
I can't imagine going to a job in the community.	Toplulukta bir işe gitmeyi hayal edemiyorum.
There is only one way to solve this problem.	Bu sorunu çözmenin tek bir yolu var.
But there is a balance.	Ama bir denge var.
Let me know if it's not close enough to yours.	Seninkine yeterince yakın değilse bana haber ver.
But it didn't really catch us.	Ama bizi gerçekten tutmadı.
Other countries have chosen different systems.	Diğer ülkeler farklı sistemler seçmiştir.
That's what killed him.	Onu öldüren buydu.
Which was fine.	Hangi iyiydi.
Make sure you come to see me in the morning.	Sabah beni görmeye geleceğinden emin ol.
Why don't you look around a little more? 	Neden biraz daha etrafa bakmıyorsun?
he thought.	düşündü.
I agree with that much.	bu kadarına razı oldum.
I love making them and their families feel better.	Onları ve ailelerini daha iyi hissettirmeyi seviyorum.
We treat cases.	vakaları tedavi ediyoruz.
Fuck the male model.	Erkek modeli sikeyim.
I think there is fear.	Bence korku var.
I can't put down your book.	Kitabını elimden bırakamam.
Individual devices on a network often have different security concerns.	Bir ağdaki bireysel cihazların genellikle farklı güvenlik endişeleri vardır.
Consider the concept of hot.	Sıcak kavramı düşünün.
We have so many options.	Çok fazla seçeneğimiz var.
My heart is coming back to life.	Kalbim hayata geri dönüyor.
But it wasn't what you thought.	Ama düşündüğün gibi değildi.
That it means nothing.	Hiçbir şey ifade etmediğini.
Instead, they both exist as subjects.	Bunun yerine, ikisi de özne olarak var olur.
I don't see any beauty in music.	Müziğin içinde hiçbir güzellik göremiyorum.
You cannot answer that.	Buna cevap veremezsiniz.
We have professional team to do after-sales service.	Satış sonrası servis yapmak için profesyonel ekibimiz var.
Simple, easy to read and very fast.	Basit, okunması kolay ve çok hızlı.
I want you to understand this.	Bunu anlamanı istiyorum.
I think he can help you.	Sanırım sana yardım edebilir.
That doesn't seem like the case here.	Burada durum pek de öyle görünmüyor.
They didn't need water though.	Gerçi suya ihtiyaçları yoktu.
He was never seen or heard from again.	Bir daha ne görüldü ne de kendisinden haber alındı.
She was a friendly young woman and loved to talk.	Arkadaş canlısı bir genç kadındı ve konuşmayı severdi.
Which they certainly will in the short run.	Ki kesinlikle kısa vadede yapacaklar.
i know you bro	seni tanıyorum kardeşim
He's like a thousand years old to me.	Yaşı bana bin yıl gibi.
Cooking has increased the value of our meals.	Yemek yapmak yemeklerimizin değerini artırdı.
Well, someone is asking.	Pekala, biri soruyor.
Most of those affected never even look sick.	Etkilenenlerin çoğu asla hasta görünmüyor bile.
It is not working as of now.	Şu an itibariyle çalışmıyor.
Seems so hot.	Çok ateşli gibi.
I wrote a little.	Biraz yazdım.
They will be told what to say.	Onlara ne söyleyecekleri söylenecek.
He never mentioned his job.	İşinden hiç bahsetmedi.
He started to take off.	Açmaya başladı.
I've only been like this with women.	Ben sadece kadınlarla böyle oldum.
It will be good enough for a while.	Bir süreliğine yeterince iyi olacak.
Fourth morning.	Dördüncü sabah.
Think of it from their point of view.	Bunu onların bakış açısından düşünün.
These were the first men.	Bunlar ilk erkeklerdi.
Eventually we would buy our house and start our family.	Sonunda evimizi alır ve ailemizi kurardık.
I'll take the living room.	Ben oturma odasını alacağım.
A winter scene under the glass.	Camın altında bir kış sahnesi.
They forget the old ways.	Eski yöntemleri unutuyorlar.
Like everything else, it's a matter of scale.	Her şey gibi, bu da bir ölçek meselesi.
We can't get this.	Bunu alamayız.
He is afraid of the police.	Polisten korkuyor.
I hope we can do it next year.	Umarım gelecek yıl yapabiliriz.
At this point, however, he returned home.	Ancak bu noktada eve döndü.
As usual, they start by speaking with cross-purposes.	Her zamanki gibi, çapraz amaçlarla konuşarak başlarlar.
The land was not visible.	Arazi görünmüyordu.
It is very simple and easy to use.	Çok basit ve kullanımı kolaydır.
He did not understand better.	Daha iyi anlamadı.
You are not one of them.	Sen onlardan biri değilsin.
To see what it's made of.	Neyden yapıldığını görmek için.
I think this year will be bigger and better than last year.	Bence bu yıl geçen yıldan daha büyük ve daha iyi olacak.
But he was more than just serious.	Ama o sadece ciddi olmaktan daha fazlasıydı.
They turn and run with us.	Dönüp bizimle koşuyorlar.
They then make plans to marry.	Daha sonra evlenme planları yaparlar.
Oh, and your teacher friend.	Oh, ve öğretmen arkadaşın.
The beginning and the end is what they want.	Başlangıç ​​ve son onların istediği şeydir.
You should listen more.	Daha fazla dinlemelisin.
What did you do with your life?	Hayatınla ne yaptın?
The kitchen was tiny.	Mutfak küçücüktü.
Have fun in the kitchen!.	Mutfakta iyi eğlenceler!.
You don't want to see me win this case.	Bu davayı kazandığımı görmek istemezsin.
And look where they are today.	Ve bugün nerede olduklarına bakın.
I continue this project.	Bu projeye devam ediyorum.
Nothing is beyond them.	Hiçbir şey onların ötesinde değildir.
This struggle continued in the summer months.	Bu mücadele yaz aylarında da devam etti.
It is literally impossible to break.	Kırmak kelimenin tam anlamıyla imkansız.
There are many great moments in this book.	Bu kitapta birçok harika an var.
I mean, we're not sure.	Demek istediğim, emin değiliz.
Hurt for a while.	Bir süre daha acıt.
Another easy one.	Başka bir kolay.
I mean this.	Şunu demek istiyorum ki.
Or talk about it.	Ya da bunun hakkında konuşmak.
It offered more options and more customers.	Daha fazla seçenek ve daha fazla müşteri sundu.
It has also been said that character is beauty.	Ayrıca karakterin güzellik olduğu söylenmiştir.
This is my busy day.	Bu benim yoğun günüm.
I agree, but for different reasons.	Katılıyorum, ancak farklı nedenlerle.
Still earache.	Hala kulak ağrısı.
It remains only for us to continue on the right path.	Bize sadece doğru yolda devam etmek kalıyor.
No known individuals have been identified.	Bilinen hiçbir kişi tespit edilmedi.
Can't help how it looks.	Nasıl göründüğüne yardımcı olamaz.
So you can be like me.	Böylece sen de benim gibi olabilirsin.
Look at those fingers.	Şu parmaklara bak.
Either way, the old stuff was better.	Her iki durumda da, eski şeyler daha iyiydi.
Participants learn how to develop effective learning techniques.	Katılımcılar etkili öğrenme tekniklerini nasıl geliştireceklerini öğrenirler.
It went on for nine years.	Dokuz yıl devam etti.
He goes there.	Oraya gider.
It is often used when test and reference images are similar.	Genellikle test ve referans görüntülerin benzer olduğu durumlarda kullanılır.
for him.	Onun için.
Yet their strength waned.	Yine de güçleri azaldı.
First you have to read the rules.	İlk önce kuralları okumalısın.
The stories were true.	Hikayeler doğruydu.
As long as he could see and hear, there was a chance.	Görebildiği ve işitebildiği sürece, bir şans vardı.
The best treatment strategy remains unclear.	En iyi tedavi stratejisi belirsizliğini koruyor.
The problem is, big games are taking over life.	Sorun şu ki, büyük oyunlar hayatı ele geçiriyor.
i didn't answer him	ona cevap vermedim
Feel.	Hisset.
And today is certainly no different than usual.	Ve bugün kesinlikle her zamankinden farklı değil.
I don't believe in government.	Ben hükümete inanmıyorum.
He's not the only one injured.	Yaralanan sadece o değil.
It wasn't his soft smile.	Bu onun yumuşak gülümsemesi değildi.
This is some kind of failure.	Bu bir çeşit başarısızlık.
His eyes were wide open.	Gözleri sonuna kadar açıktı.
The project started and made incredible progress.	Proje başladı ve inanılmaz bir ilerleme kaydetti.
New pull request.	Yeni çekme isteği.
Get educated.	Eğitim almak.
It didn't seem to matter anymore.	Artık önemi yok gibiydi.
I know you guys are working on it.	Adamların üzerinde çalıştığını biliyorum.
The staff could have been on the boat.	Personel teknede olabilirdi.
Both pay interest.	İkisi de faiz ödüyor.
We have commissioned our best officers.	En iyi subaylarımızı görevlendirdik.
But he had looked.	Ama bakmıştı.
We are stronger than you.	Biz sizden daha güçlüyüz.
Good place to get a lot of work related training.	İşle ilgili birçok eğitim almak için iyi bir yer.
Run towards an open business or a group of people.	Açık bir işletmeye veya bir grup insana doğru koşun.
He replied at once.	Bir anda cevap verdi.
But the old feeling had changed.	Ama eski his değişmişti.
I know him well.	Onu iyi tanıyorum.
For once, it felt really good to have someone by my side.	Bir kez olsun, yanımda birinin olması gerçekten iyi hissettirdi.
I can't take this back.	Bunu geri alamam.
Give me the box over there.	Bana oradaki kutuyu ver.
But he didn't get too far.	Ama fazla uzaklaşmadı.
Not waiting, not talking, just doing.	Beklememek, konuşmamak, sadece yapmak için.
Some did well, others not so well.	Bazıları iyi yaptı, diğerleri çok iyi değil.
Really great place.	Gerçekten harika bir yer.
It only hurts him.	Bu sadece ona zarar verir.
This can significantly slow down the process.	Bu, süreci önemli ölçüde yavaşlatabilir.
There were no books.	Kitaplar yoktu.
But he couldn't be completely sure.	Ama tam olarak emin olamıyordu.
It had a copy effect.	Kopya efekti vardı.
We will tell you right away what the problems are.	Sorunların ne olduğunu hemen size söyleyeceğiz.
It looked pretty obvious.	Oldukça açık görünüyordu.
Apply appropriate statistical analyzes to datasets.	Veri kümelerine uygun istatistiksel analizleri uygulayın.
I wish it was someone else.	Keşke başka biri olsaydı.
A detailed table is given in the manuscript.	El yazmasında ayrıntılı bir tablo verilmiştir.
And we didn't know them before.	Ve onları önceden tanımıyorduk.
It felt soft against my skin.	Cildime karşı yumuşak hissettim.
Treat yourself the best.	Kendinize en iyi şekilde davranın.
Finally he ordered me to leave.	Sonunda gitmemi emretti.
It makes me want to see him so much.	Onu görmeyi çok istememe neden oluyor.
He lived outside and we let him in.	Dışarıda yaşıyordu ve biz onu içeri aldık.
I know you're thinking of your brother without asking.	Sormadan kardeşini düşündüğünü biliyorum.
Dead cells appear red, live cells appear green.	Ölü hücreler kırmızı, canlı hücreler yeşil görünür.
I'm on the night watch	gece nöbetindeyim
I don't understand what I have to go now.	Şimdi neye gitmem gerektiğini anlamıyorum.
Switching takes one turn.	Konum değiştirme bir tur sürer.
Then there was the name calling.	Sonra isim aramak oldu.
The results show the location and size of the active zone.	Sonuçlar, aktif bölgenin konumunu ve boyutunu gösterir.
People are standing around.	İnsanlar etrafta duruyor.
I just want some experience.	Sadece biraz deneyim istiyorum.
However, that doesn't mean there isn't anything.	Ancak bu, hiçbir şey olmadığı anlamına gelmez.
He went in the first round.	İlk turda gitti.
It would never be him.	Asla o olmayacaktı.
They are growing.	Büyüyorlar.
It once had much more advantages than that.	Bir zamanlar bundan çok daha fazla avantajı vardı.
Maybe to her.	Belki ona.
His whole life was planned for him.	Tüm hayatı onun için planlanmıştı.
We're all family, really.	Hepimiz aileyiz, gerçekten.
His skin was soft and smooth.	Cildi yumuşak ve pürüzsüzdü.
Yes, you wouldn't know what you did to get started.	Evet, başlamak için ne yaptığınızı bilemezsiniz.
Student's t test was used to compare the two groups.	İki grubun karşılaştırılmasında Student t testi kullanıldı.
Then he turned to his radio.	Sonra radyosuna döndü.
I turned around and he was there.	Arkamı döndüm ve o oradaydı.
There will never be another like our son.	Bizim oğlumuz gibi bir başkası asla olmayacak.
Due to memory limits, we cannot skip another step.	Hafıza limitleri nedeniyle bir adım daha atlayamıyoruz.
And he knew me.	Ve beni tanıyordu.
They're not done with the show after this season.	Bu sezondan sonra şovla işleri bitmiyor.
He had taken her to the river.	Kızı nehirde götürmüştü.
Back then, every night was different.	O zaman, her gece farklıydı.
He wants it to have nothing to do with me.	Benimle hiçbir ilgisi olmamasını istiyor.
More than enough to ice your drink.	İçeceğinizi buzlamak için fazlasıyla yeterli.
He identified the collected samples.	Toplanan örnekleri belirledi.
They exist in the physical world.	Fiziksel dünyada var olurlar.
And we don't see any of them here.	Ve burada hiçbirini görmüyoruz.
They have opinions.	Onların görüşleri var.
Build the site.	Siteyi kurun.
I can use your help on this.	Bu konuda yardımını kullanabilirim.
I will call you in the morning.	Sabah seni arayacağım.
You need to chew my corpse.	Cesedimi çiğnemen lazım.
But let's get started.	Ama başlayalım.
I heard you speak.	konuştuğunu duydum.
Further construction took place over several years.	Daha fazla inşaat birkaç yıl içinde gerçekleşti.
She said she didn't like him.	Ondan hoşlanmadığını söyledi.
Just start building something.	Sadece bir şeyler inşa etmeye başla.
Bring the letter.	Mektubu getir.
This happens too.	Bu da olur.
Snow is the most common problem.	Kar en yaygın sorundur.
He can't wait to meet you.	Seninle tanışmak için sabırsızlanıyor.
The good news is it's only four hours away.	İyi haber sadece dört saat uzaklıkta.
Of course he was brought up for it.	Tabii ki buna yetiştirildi.
Make good wishes.	İyi dileklerde bulunun.
Passion burned in his soul.	Ruhunda tutku yandı.
Someone raised their head.	Biri başını kaldırdı.
The hospital doesn't want you to sleep.	Hastane senin uyumanı istemiyor.
I went over it twice.	Ben iki kez üzerinden geçtim.
It is better to take higher rate without points.	Puansız daha yüksek oranı almak daha iyidir.
He was very sick back then.	O zamanlar çok hastaydı.
No fruit will be given.	Meyve verilmeyecek.
Someone has to stand between our society and the danger.	Birileri toplumumuzla tehlike arasında durmalı.
looks good to me.	Bana iyi görünüyor.
I watch the news, I read the newspapers.	Haberleri izliyorum, gazeteleri okuyorum.
Its elements are sets of potential states of the system.	Elemanları, sistemin potansiyel durumlarının kümeleridir.
They wouldn't know.	Bunu bilmeyeceklerdi.
Also called special war man.	Özel savaş adamı da denir.
You have to protect that wall.	O duvarı korumak zorundasın.
Diagnosis is difficult and is usually made at a late stage.	Teşhis zordur ve genellikle geç bir aşamada konur.
About twenty years later, they became quite close.	Yaklaşık yirmi yıl sonra oldukça yakınlaştılar.
He looked out the window again.	Tekrar pencereden dışarı baktı.
It changes everything.	Her şeyi değiştirir.
He didn't know which direction to go now.	Şimdi hangi yöne gideceğini bilmiyordu.
There was so much to say.	Söylenecek çok şey vardı.
There will probably be other values ​​in the path variable.	Yol değişkeninde muhtemelen başka değerler olacaktır.
I mean, you can imagine what it was like for them.	Yani, onlar için nasıl olduğunu hayal edebilirsiniz.
It's ten past eight.	Sekizi on geçiyor.
I absolutely couldn't believe it.	Kesinlikle inanamadım.
He would win.	Kazanacaktı.
It should stay with us.	Bizimle kalmalı.
It would be dark soon.	Birazdan karanlık olacaktı.
I shook him again.	Onu tekrar salladım.
The other is that we had a lot of new ideas.	Diğeri ise birçok yeni fikrimiz vardı.
But we did not come to this election easily.	Ama bu seçime kolay gelmedik.
This has important consequences.	Bunun önemli sonuçları vardır.
I smiled at him.	ona gülümsedim.
You have to go further in the game.	Oyunda daha ileri gitmelisin.
You should try it.	Onu denemelisin.
I had this same problem.	Bu aynı sorunu yaşadım.
To speak in turn.	Sırayla konuşmak için.
“Stay with me,” she told him.	Benimle kal, dedi ona.
I'm waiting for your clothes when you die.	Öldüğünde kıyafetlerini bekliyorum.
Class not found.	Sınıf bulunamadı.
I didn't watch him do it.	O bunu yaparken ben izlemedim.
His style shows strong signs of improvement.	Onun stili güçlü gelişme belirtileri gösteriyor.
He asked me what it was.	Bana bunun ne olduğunu sordu.
It had a certain charm.	Belli bir çekiciliği vardı.
Otherwise, your left hand.	Aksi halde sol elin.
The map presented on the screen.	Ekranda sunulan harita.
Quite different.	Oldukça farklı.
Another camp was nearby.	Başka bir kamp yakındı.
And this is not a technical rule.	Ve bu teknik bir kural değil.
We must learn and grow together.	Birlikte öğrenmeli ve büyümeliyiz.
It's just my nature and approach.	Bu sadece benim doğam ve yaklaşımım.
Even more than that.	Hatta ondan daha çok.
Apply now and let's discuss more about the role!.	Şimdi başvurun ve rol hakkında daha fazla tartışalım!.
They are also good.	İyiler de.
This house demands it.	Bu ev bunu gerektiriyor.
Of course, this was something we did not take into account.	Tabii bu bizim hesaba katmadığımız bir şeydi.
We were talking about religion.	Din hakkında konuşuyorduk.
I never wanted to forget a single memory about him.	Onunla ilgili tek bir anıyı asla unutmak istemedim.
Without his clothes, he was thin and pale like a child.	Kıyafetleri olmadan, bir çocuk gibi zayıf ve solgundu.
He just walked in the dark.	Sadece karanlıkta yürüdü.
There just wasn't time for that.	Sadece bunun için zaman yoktu.
I have two variables.	İki değişkenim var.
His family watches him on the computer screen.	Ailesi onu bilgisayar ekranından izliyor.
This is serious.	Bu ciddi.
In the current analysis, we did not use a control group.	Mevcut analizde, bir kontrol grubu kullanmadık.
I know you're worried about him.	Onun için endişelendiğini biliyorum.
We hate conflict.	Çatışmadan nefret ederiz.
He did so.	Öyle yaptı.
You got what you wanted, you got your link.	İstediğini aldın, bağlantını aldın.
These falls were seen by several white men.	Bu düşmeler birkaç beyaz adam tarafından görüldü.
Source.	Kaynak.
It's actually the same song.	Aslında aynı şarkı.
Nothing we wanted was a problem.	İstediğimiz hiçbir şey sorun olmadı.
It's important that you know exactly what happened between us.	Aramızda tam olarak ne olduğunu bilmen önemli.
It wouldn't last long like this.	Bu şekilde uzun süre dayanamayacaktı.
He would think I was sleeping.	Uyuduğumu sanacaktı.
The little green notes alone mean nothing to me.	Küçük yeşil notalar tek başlarına benim için hiçbir şey ifade etmiyor.
As far as I know.	Benim bildiğime göre.
I lost my calm and lost control of myself.	Sakinliğimi kaybettim ve kendi kontrolümü kaybettim.
He always comes to our house.	Sürekli evimize geliyor.
There was a man inside.	İçeride bir adam vardı.
Honey, now she's dead, pretend for me.	Tatlım, şimdi öldü, benim için rol yap.
Everything looked normal.	Her şey normal görünüyordu.
I'm still waiting for this to happen.	Hala bunun olmasını bekliyorum.
But that way it doesn't say anything.	Ama bu şekilde hiçbir şey söylemez.
This doesn't feel right to me.	Bu bana doğru gelmiyor.
full circle.	Tam daire.
We have to accept that and move on from there.	Bunu kabul edip oradan devam etmeliyiz.
The story would just end and start over.	Hikaye sadece biter ve baştan başlardı.
Well, do what you think best.	Peki, en iyi düşündüğün şeyi yap.
It heads towards the trees.	Ağaçlara yönelir.
Every school has one.	Her okulda bir tane var.
New to see and hear.	Yeni görmek ve duymak.
So quite a few members of our staff have animals.	Yani kadromuzun epeyce üyesinde hayvanlar var.
I didn't even know the names of anyone in my building.	Binamdaki hiç kimsenin adını bile bilmiyordum.
They failed badly.	Fena başarısız oldular.
Both were number three.	İkisi de üç numaraydı.
Someone will do this for you.	Birisi bunu senin için yapacak.
If you use this approach they will start believing it.	Bu yaklaşımı kullanırsanız buna inanmaya başlayacaklar.
Many had not had any physical contact for months.	Birçoğunun aylarca herhangi bir fiziksel teması olmamıştı.
It takes the first point first.	Önce birinci noktayı alır.
It was really a beautiful thing.	Gerçekten çok güzel bir şeydi.
Like this.	Söyle.
You can find or order one at any music store.	Herhangi bir müzik mağazasından bir tane bulabilir veya sipariş verebilirsiniz.
But your point is a good thing.	Ama senin amacın iyi bir şey.
I wish they did.	Keşke yapsalardı.
Wait until the plant blooms.	Bitki çiçek açana kadar bekleyin.
You have to be honest.	Dürüst olmalısın.
One cannot exist without others.	Kişi başkaları olmadan var olamaz.
I knew you were trying to find the right words.	Doğru kelimeleri bulmaya çalıştığını biliyordum.
We walked slowly and looked around.	Yavaşça yürüdük ve etrafımıza baktık.
The treatment has two branches.	Tedavinin iki kolu vardır.
One of the soldiers had shot him several times.	Askerlerden biri onu birkaç kez vurmuştu.
Do this a lot.	Bunu çok yap.
Probably a key driver or something.	Muhtemelen bir anahtar sürücü veya başka bir şey.
And this they live.	Ve bu yaşıyorlar.
Now, three women and three men can access the stars.	Şimdi, yıldızlara üç kadın ve üç erkek erişebilir.
Routine too.	Rutin de.
He just hoped it wasn't him.	Sadece o olmadığını umdu.
Please help me with this.	Lütfen bana bu konuda yardım edin.
Change of plan.	Plan değişikliği.
You never know who you will encounter.	Kiminle karşılaşacağını asla bilemezsin.
He took every element and improved it.	Her unsuru aldı ve geliştirdi.
I have a post about it on my blog.	Blogumda bununla ilgili bir yazım var.
Then use their feedback to make your site better.	Ardından sitenizi daha iyi hale getirmek için geri bildirimlerini kullanın.
That's how it seemed to me.	Bana öyle geldi.
I sit and see my college friends next to me.	Oturuyorum ve kolej arkadaşlarımı yanımda görüyorum.
Today we are free because we are the stronger side.	Bugün özgürüz çünkü daha güçlü taraf biziz.
I should have tried to kill him.	Onu öldürmeye çalışmalıydım.
We had plans to meet before the end of the year.	Yıl bitmeden buluşma planlarımız vardı.
For the first few months after marriage, they were apparently happy.	Evlendikten sonraki ilk birkaç ay, görünüşe göre mutluydular.
I hope you find this interesting.	Umarım bunu ilginç bulursun.
The animals had no significant prior medical history.	Hayvanların önceden önemli bir tıbbi geçmişi yoktu.
It looked like too much oil.	Çok fazla yağ gibi görünüyordu.
Accordingly, there are three needs to control the processing of such materials.	Buna göre, bu tür malzemelerin işlenmesini kontrol etmek için üç ihtiyaç vardır.
They hit the ball better.	Topu daha iyi vurdular.
More information and more photos here.	Daha fazla bilgi ve daha fazla fotoğraf burada.
It's that simple.	Bu kadar basit.
And the great news is, you can get away with it.	Ve harika haber şu ki, bundan kurtulabilirsin.
Super local support.	Süper yerel destek.
I didn't pay everything.	Her şeyi ödemedim.
Follow this road to the river access point where the car park is located.	Otoparkın bulunduğu nehir erişim noktasına giden bu yolu takip edin.
There is security in thought, danger in action.	Fikirde güvenlik, eylemde tehlike vardır.
However, in the later parts of the movie, we see that this is not the case.	Ancak filmin ilerleyen bölümlerinde bunun böyle olmadığını görüyoruz.
I wonder where you live now.	Şimdi nerede yaşadığını merak ediyorum.
I would follow them to the station.	Onları istasyona kadar takip ederdim.
Trust what they tell you.	Size söylediklerine güvenin.
Most schools have physical buildings.	Çoğu okulun fiziksel binaları vardır.
I guess that's what people forget.	Sanırım insanların unuttuğu şey bu.
He still has health, life and a future.	Hala sağlığı, hayatı ve geleceği var.
For example, the whole town stands up for your case on this one.	Mesela, bütün kasaba bu konuda senin davana sahip çıkıyor.
All children love you.	Bütün çocuklar seni sever.
I saw you getting on the boat.	Seni tekneye girerken gördüm.
But these details do not concern us.	Ancak bu ayrıntılar bizi ilgilendirmiyor.
We feel that our own world is the only one that exists.	Kendi dünyamızın var olan tek dünya olduğunu hissediyoruz.
I won't be able to see them.	Onları göremeyeceğim.
In both tests, the experimental animals learned, but significantly less than the controls.	Her iki testte de deney hayvanları öğrendi, ancak kontrollerden önemli ölçüde daha az.
We keep people safe.	İnsanları güvende tutuyoruz.
The drug is safe.	İlaç güvenlidir.
Their blood is mine forever.	Onların kanı sonsuza kadar benimdir.
Thanks and have a nice weekend.	Teşekkürler ve iyi hafta sonları.
He was tall, very tall.	Uzun boyluydu, çok uzundu.
Anyway, I'm too old now.	Nasılsa artık çok yaşlıyım.
Thanks if you did this.	Bunu yaptıysanız teşekkürler.
He saw it as a tool for that.	Bunun için bir araç olarak gördü.
I look forward to hearing from you soon.	Yakında sizden haber almak için sabırsızlanıyorum.
We divided our patients into two groups.	Hastalarımızı iki gruba ayırdık.
I turned towards the stage.	Sahneye doğru döndüm.
He didn't, though he wasn't sure why.	Neden olduğundan emin olmasa da yapmadı.
Nothing seems too important.	Hiçbir şey çok önemli görünmüyor.
I can't leave.	Ayrılamam.
Different team weight leads to different strategies.	Farklı takım ağırlığı farklı stratejilere yol açar.
Ask them to vote for your photo.	Fotoğrafınıza oy vermelerini isteyin.
This is probably due to the limited size of the training data.	Bu muhtemelen eğitim verilerinin sınırlı boyutundan kaynaklanmaktadır.
It's a long old journey, but what a player.	Uzun bir eski yolculuk, ama ne oyuncu.
We're going to need financial help to save them.	Onları kurtarmak için mali yardıma ihtiyacımız olacak.
I was more concerned with getting the dog in.	Ben daha çok köpeği içeri sokmakla ilgileniyordum.
People were nice.	İnsanlar güzeldi.
Anyway, we followed you.	Nasıl olursa olsun seni takip ettik.
He would still win it.	Yine de onu kazanacaktı.
It's a long season.	Uzun bir sezon.
You will hate them the most, especially after the children.	Özellikle çocuklardan sonra en çok onlardan nefret edeceksiniz.
And so the days passed.	Ve böylece günler geçti.
I did not consider this approach.	Bu yaklaşımı dikkate almadım.
This fact is unimportant.	Bu gerçek önemsizdir.
I think he's getting too much of it.	Bence ondan çok fazla alıyor.
I can't tell you if your husband followed me here.	Kocanızın beni buraya kadar takip edip etmediğini size söyleyemem.
There won't be much work to do.	Yapacak çok fazla iş olmayacak.
We did not water the plants.	Bitkileri sulamadık.
However, keep in mind that this reference is positive.	Ancak, bu referansın olumlu olduğunu unutmayın.
I bought it too, but the price is too high.	Ben de almıştım ama fiyatı çok yüksek.
Well, now they knew.	Eh, şimdi biliyorlardı.
You must have money to get started.	Başlamak için paranız olmalı.
I really want.	çok istiyorum.
Both questions can be answered.	Her iki soruya da cevap verilebilir.
Someone was asking the walls why.	Biri duvarlara nedenini soruyordu.
The wish list was not like that.	İstek listesi öyle değildi.
Let myself go a little.	Kendimi biraz bırak.
I heard it last night.	Onu gece duymuştum.
Clinical and experimental evidence does not support these views.	Klinik ve deneysel kanıtlar bu görüşleri desteklememektedir.
He had been here.	O burada olmuştu.
And they are extremely friendly.	Ve fazlasıyla arkadaş canlısılar.
When you can sell the air, man, you're done.	Havayı satabildiğin zaman, adamım, yapmışsın demektir.
Thus, the resistance in this case is lower.	Böylece, bu durumdaki direnç daha düşüktür.
You have to make a choice from the perfect to the poor.	Mükemmelden fakire doğru bir seçim yapmanız gerekir.
They were very lucky until now, no one had seen them.	Şimdiye kadar çok şanslıydılar, kimse onları görmemişti.
I've been in this cell for the past few weeks.	Son birkaç haftadır bu hücredeyim.
This is very bad.	Bu çok kötü.
They lie to get something.	Bir şey elde etmek için yalan söylerler.
They can tell you everything about him.	Size onun hakkında her şeyi anlatabilirler.
They have many points and ways of understanding this situation.	Onların bu durumu anlamanın pek çok noktası ve yolu var.
I want to do a show.	Bir gösteri yapmak istiyorum.
Failure is part of every life.	Başarısızlık her yaşamın bir parçasıdır.
You can change your mind.	Fikrinizi değiştirebilirsiniz.
As a brother.	Bir erkek kardeş olarak.
But this movement takes us beyond science.	Ancak bu hareket bizi bilimin ötesine taşıyor.
There was not enough room to sit upright.	Dik oturmak için yeterli yer yoktu.
But then he knew what to do.	Ama sonra ne yapması gerektiğini biliyordu.
She was released and has since moved in with her husband.	Serbest bırakıldı ve o zamandan beri kocasının yanına taşındı.
The policy was then offered and excluded.	Politika daha sonra teklif edildi ve hariç tutuldu.
I have to protect you.	Seni korumak zorundayım.
I know what to do with my gift.	Hediyemle ne yapacağımı biliyorum.
This is an expression of sharp changes.	Bu, keskin değişikliklerin bir ifadesidir.
Any idea why, please.	Neden olduğuna dair bir fikriniz var mı, lütfen.
Give a valuable opinion.	Değerli bir fikir verin.
I brought it.	onu getirdim.
That's how he controls everyone.	Herkesi böyle kontrol ediyor.
I read what you said.	Dediklerini okudum.
His role in the war would begin at that very moment.	Savaştaki rolü tam o anda başlayacaktı.
And somehow it was working.	Ve bir şekilde çalışıyordu.
I just know.	Sadece biliyorum.
Water is only available in a few places.	Su sadece birkaç yerde bulunur.
This project will take less than an hour.	Bu proje bir saatten az sürecek.
He hated the statement.	Açıklamadan nefret etti.
You never did this.	Bunu hiç yapmadın.
They will certainly do everything in their power to retain power.	İktidarı elinde tutmak için kesinlikle ellerinden gelen her şeyi yapacaklardır.
I slowly got up and went into the living room.	Yavaşça ayağa kalktım ve oturma odasına gittim.
And I don't think it's even a minute early.	Ve bence bir dakika bile erken değil.
By that time the sun had risen.	O sırada güneş iyice yükselmişti.
I don't need a job.	Bir işe ihtiyacım yok.
I thought how lucky he was to be rich.	Zengin olduğu için ne kadar şanslı olduğunu düşündüm.
I love this idea.	Bu fikri seviyorum.
I choose to love others who are different.	Farklı olan başkalarını sevmeyi seçiyorum.
He can also try to grow trees by using his mind.	O da aklını kullanarak ağaçları büyütmeye çalışabilir.
Only for the supply of horses to the army.	Sadece orduya at temini için.
I had hoped to keep this marriage together.	Bu evliliği bir arada tutmayı ummuştum.
I had to learn to keep my mouth shut.	Çenemi kapalı tutmayı öğrenmem gerekiyordu.
It has plus speed.	Artı hızı var.
Our hope is in you.	Ümidimiz sende.
What a wonderful age. 	Ne harika bir yaş. 
They were more friendly than friends.	arkadaştan çok arkadaş canlısıydılar.
I may have even played with it a little.	Hatta onunla biraz oynamış olabilirim.
Some are obvious.	Bazıları bariz.
That you thought the movie was a bad idea.	Filmin kötü bir fikir olduğunu düşündüğünü.
Definitely one of the best ways to fill a weekend.	Kesinlikle bir hafta sonunu doldurmanın en iyi yollarından biri.
Patients experienced complications, severe pain, and even death.	Hastalar komplikasyonlar, şiddetli ağrı ve hatta ölüm yaşadı.
I'd better get it.	Alsam iyi olur.
And now he wants his guns.	Ve şimdi silahlarını istiyor.
We'll just open the door and check.	Sadece kapıyı açıp kontrol edeceğiz.
This is what he wanted.	İstediği buydu.
In the evening we were able to cook in his kitchen.	Akşam onun mutfağında yemek yapabildik.
You may lose sleep or feel sick.	Uykunuzu kaybedebilir veya kendinizi hasta hissedebilirsiniz.
There was a record store literally around the corner from my house.	Evimin köşesinde tam anlamıyla bir plak dükkanı vardı.
And it seemed to me that one of them had moved.	Ve bana bunlardan biri hareket etmiş gibi geldi.
It's weird but I know it's true.	Garip ama gerçek olduğunu biliyorum.
He tied up his son and drew a heavy knife.	Oğlunu bağladı ve ağır bir bıçak çekti.
Please find my code below.	Lütfen kodumu aşağıda bulun.
Solved.	Çözüldü.
I barely escaped.	Zar zor kaçtım.
Someone else was in trouble.	Başka birinin başı beladaydı.
The person he's starting to remember.	Hatırlamaya başladığı kişi.
I will not get off my horse.	Ben atımdan inmeyeceğim.
I stepped inside.	İçeri adım attım.
Well, that's exactly what we want.	Eh, biz de tam olarak bunu istiyoruz.
The moment they do, my team takes over.	Yaptıkları an, benim takımım devralır.
Looks to me like we got a really cool car today.	Bana bugün gerçekten harika bir arabamız varmış gibi görünüyor.
I learned new skills.	Yeni beceriler öğrendim.
Few men have seen more of the world.	Çok az adam dünyanın daha fazlasını gördü.
Even my brothers had never done this.	Ağabeylerim bile bunu hiç yapmamıştı.
I didn't think they would carry a knife of this quality.	Bu kalitede bıçağı taşıyacaklarını düşünmemiştim.
All he said and then some.	Tüm söylediği ve sonra bazıları.
I've been a little tense the last two days.	Son iki gündür biraz gerildim.
So this is known in world space.	Yani bu dünya uzayında biliniyor.
Maybe he would never say what was in his heart.	Belki de kalbinden geçeni asla söylemeyecekti.
I checked my phone for time.	Zaman için telefonuma baktım.
He immersed himself in his work behind locked doors.	Kilitli kapılar ardında kendini işine verdi.
It was pretty hot.	Oldukça sıcak oldu.
Some had long, brown legs.	Bazılarının uzun, kahverengi bacakları vardı.
The police asked at one point if they had the wrong man.	Polis bir noktada yanlış adama sahip olup olmadıklarını sordu.
He was much older than those men.	O adamlardan çok daha yaşlıydı.
Also, the concern should be reasonable.	Ayrıca, kaygı makul olmalıdır.
Then I catch up with him and ask what happened.	Daha sonra ona yetişirim ve ne olduğunu sorarım.
This should be the second line.	Bu ikinci satır olmalı.
Because it was here again.	Çünkü yine buradaydı.
The man looked back.	Adam dönüp baktı.
Here the issue lies outside.	Burada mesele dışarıda yatıyor.
That's what makes companies great.	Şirketleri harika yapan da buydu.
Just repeat with light color.	Sadece açık renkle tekrarlayın.
I slowly turned my face in that direction.	Yavaşça yüzümü o yöne çevirdim.
We must leave.	Ayrılmalıyız.
They decided to live their lives as their master lived.	Hayatlarını efendilerinin yaşadığı gibi yaşamaya karar verdiler.
That's how long it takes.	Bu kadar sürer.
And we were doing this.	Ve biz bunu yapıyorduk.
Read a book instead.	Bunun yerine kitap okuyun.
This is the plan of what we're going to do.	Yapacağımız şeyin planı bu.
In fact, anger can be very good.	Aslında, öfke çok iyi olabilir.
Much more.	Çok daha fazlası.
They looked at each other and focused more deeply.	Birbirlerine baktılar ve daha derine odaklandılar.
It makes sense if you think about it.	Düşünürseniz mantıklı geliyor.
It is men and women who have responsibility and authority.	Sorumluluk ve yetkiye sahip olan erkekler ve kadınlardır.
I love that place.	O yeri seviyorum.
Everyone knows someone.	Herkes birini tanıyor.
This can never be fully achieved, but it can go quite far.	Bu asla tam olarak elde edilemez, ancak oldukça ileri gidebilir.
His expression this time was sad.	Bu seferki ifadesi üzgündü.
Damn, his mouth was so dry.	Kahretsin, ağzı çok kuruydu.
They were trying to control costs.	Maliyetleri kontrol altına almaya çalışıyorlardı.
The following general observations can be made.	Aşağıdaki genel gözlemler yapılabilir.
Darkness against a dark background.	Karanlık bir arka plana karşı karanlıklar.
I chose of my own free will.	Ben özgür irademle seçtim.
No one here can hold him against him.	Buradaki hiç kimse onu ona karşı tutamaz.
Easy access to warm water is of course also very helpful.	Ilık suya kolay erişim de elbette çok faydalıdır.
I was with him and did not notice our speed.	Onunlaydım ve hızımızı fark etmedim.
Once they had a fight in the church.	Bir keresinde kilisede kavga etmişler.
Compilation should complete without errors.	Derleme hatasız tamamlanmalıdır.
They are very forward thinking.	Çok ileri görüşlüler.
As in previous years, there was a huge tree in front of it.	Geçen yıllarda olduğu gibi, önünde kocaman bir ağaç vardı.
The war had changed.	Savaş değişmişti.
He hoped never to hear again until he got some answers.	Bazı cevaplar alana kadar bir daha duymamayı umuyordu.
All details are available here.	Tüm detaylar burada mevcuttur.
He will like you.	Senden hoşlanacak.
It was dark outside the windows.	Pencerelerin dışında karanlık vardı.
It may work this way in certain areas.	Belli bazı alanlarda bu şekilde çalışabilir.
It is easier to appreciate by looking at the pattern.	Desene bakarak takdir etmek daha kolaydır.
Every function you go to, every public bathroom you use.	Gittiğiniz her fonksiyon, kullandığınız her umumi banyo.
You will not hit.	vurmayacaksın.
There are problems with the underlying analysis and explanation of the analysis.	Altta yatan analiz ve analizin açıklamasıyla ilgili sorunlar var.
Combination therapy with many different drugs is often required.	Genellikle birçok farklı ilaçla kombinasyon tedavisi gereklidir.
This game looks really familiar.	Bu oyun gerçekten tanıdık geliyor.
I found my faults.	Suçlarımı bulmuştum.
Lines indicate tools.	Çizgiler araçları gösterir.
Thanks to him.	Onun sayesinde.
It doesn't matter what they do with me.	Benimle yaptıkları pek önemli değil.
More than once, maybe.	Bir kereden fazla, belki.
However, it was cold.	Ancak hava soğuktu.
They asked him what to do.	Ona ne yapılması gerektiğini sordular.
I know you will feel free.	özgür hissedeceğini biliyorum.
This part of the story was really sad.	Hikayenin bu kısmı gerçekten üzücüydü.
You may like it.	Beğenebilirsin.
He didn't want to have either.	O da sahip olmak istemiyordu.
There is no problem with the text message.	Metin mesajında ​​herhangi bir sorun yoktur.
To me it's not necessarily a gender identity issue.	Bana göre bu mutlaka bir cinsiyet kimliği sorunu değil.
The family was actually very disconnected from the world.	Aile aslında dünyadan çok kopmuştu.
I'll come and get you out the window.	Gelip seni camdan çıkaracağım.
Not exactly in your body, but not entirely in your mind either.	Tam olarak vücudunda değil, ama tamamen zihninde de değil.
Everyone went home happily.	Herkes mutlu bir şekilde evine gitti.
Of course not, he thought.	Elbette hayır, diye düşündü.
I miss people who feel like family to me.	Bana aile gibi gelen insanları özlüyorum.
The end was near.	Son yakındı.
Overall this makes a big difference.	Genel olarak bu büyük bir fark yaratır.
You are interesting.	İlginçsin.
I'm walking towards the bathroom.	Banyoya doğru yürüyorum.
The door to the back room was locked.	Arka odanın kapısı kilitliydi.
The money was collected within six weeks.	Para altı hafta içinde toplandı.
We are struggling!	Çok zorlanıyoruz!.
I have experienced.	Ben deneyimledim.
The latter can be seen as follows.	İkincisi aşağıdaki gibi görülebilir.
Put yourself in their shoes.	Kendinizi onların yerine koyun.
But his passion was birds.	Ancak tutkusu kuşlardı.
It might work out just fine for boys.	Oğlanlar için gayet iyi sonuçlanabilir.
We need people who are ready to follow their words with action.	Sözlerini eylemle takip etmeye hazır insanlara ihtiyacımız var.
I'm tired of other people's silence.	Başkalarının sessizliğinden bıktım.
That wasn't necessarily true, but the truth had never stopped him before.	Bu mutlaka doğru değildi, ama gerçek onu daha önce hiç durdurmamıştı.
He thought it meant a little more than that to him.	Onun için bundan biraz daha fazlasını ifade ettiğini düşünmüştü.
It was getting dark when they finished their discussion.	Tartışmalarını bitirdiklerinde hava kararmak üzereydi.
But you live a long life with it.	Ama onunla uzun bir hayat yaşıyorsun.
I really didn't want to know.	Gerçekten bilmek istemiyordum.
It has only two legs.	Sadece iki bacağı var.
You must have an answer in mind.	Aklında bir cevap olmalı.
No one has spoken to me about this until now.	Bu güne kadar kimse benimle bu konuda konuşmadı.
Then again, I was that old me.	Sonra tekrar, o eski ben olmuştum.
I don't know what to think.	ne düşüneceğimi bilmiyorum.
If you don't want to be friends with me, fine.	Benimle arkadaş olmak istemiyorsan, tamam.
We both get there at the same time.	İkimiz de aynı anda oraya varıyoruz.
This was wrong.	Bu yanlıştı.
The female point of view will definitely help too.	Kadın bakış açısı da kesinlikle yardımcı olacaktır.
Each of them showed their respect.	Her biri saygısını gösterdi.
I just love it.	Ben sadece onu seviyorum.
We have to force the truth.	Gerçeği zorlamamız gerekiyor.
I'm not sure what's going on and then I'm human-watching.	Ne olduğundan emin değilim ve sonra insanı izliyorum.
She grabbed it without her hands, pulled it towards herself without her arms.	Elleri olmadan tuttu, kolları olmadan kendine doğru çekti.
The soldiers did not answer me.	Askerler bana cevap vermedi.
I can not say.	söyleyemem.
But I was a little surprised at the result.	Ama sonuca biraz şaşırdım.
It won me over, then, in our first conversation.	O zaman, ilk konuşmamızda beni kazandı.
Or do any business.	Veya herhangi bir iş yapın.
But there must be another way.	Ama başka bir yolu olmalı.
He looks incredibly angry.	İnanılmaz kızgın görünüyor.
Yes, just a few things.	Evet, sadece birkaç şey.
However, they are considered to be less effective for this purpose.	Ancak, bu amaç için daha az etkili oldukları düşünülmektedir.
As it will be.	Olacağı gibi.
It took the pressure off me.	Üzerimdeki baskıyı aldı.
To progress.	İlerlemek için.
They are asked to pass again.	Tekrar geçmeleri istenir.
Nobody had much to say.	Kimsenin söyleyecek çok şeyi yoktu.
I really got into it.	Gerçekten içine girdim.
The whole thing got me thinking.	Bütün mesele beni düşündürdü.
You should get wet.	Islanmalısın.
Don't be one of them.	Onlardan biri olma.
I still hated it.	Yine de nefret ettim.
What he could do, he had done.	Ne yapabilirdi, yapmıştı.
We've had this before.	Bunu daha önce yaşadık.
He worked on it for years.	Yıllarca bunun üzerinde çalıştı.
I wasn't very good at this.	Bu konuda pek iyi değildim.
I haven't seen him go out much.	Pek dışarı çıktığını görmedim.
I just believe in ball movement and involving everyone.	Ben sadece top hareketine ve herkesi dahil etmeye inanıyorum.
They must have found something, but they won't tell me what it is.	Bir şey bulmuş olmalılar, ama bana ne olduğunu söylemiyorlar.
Only then did he walk up to the door.	Ancak o zaman kapıya kadar yürüdü.
Something must remain.	Bir şey kalmalı.
I tested them and they felt great.	Onları test ettim ve harika hissettiler.
I will never forget who gave birth to me.	Beni kimin doğurduğunu asla unutmayacağım.
Everyone believed.	Herkes inandı.
He knew what it was like.	Bunun neye benzediğini biliyordu.
We had to let it go and that's what we can't understand.	Gitmesine izin vermek zorunda kaldık ve anlayamadığımız şey bu.
One day is a thousand years.	Bir gün bin yıldır.
This was a real situation for me.	Bu benim için gerçek bir durumdu.
The room around me is back.	Etrafımdaki oda geri döndü.
The solution may be as easy as opening a window.	Çözüm, bir pencere açmak kadar kolay olabilir.
With him, that was the turning point.	Onunla, bu dönüm noktasıydı.
And we.	Ve biz.
His father sent everyone in the house to find him.	Babası onu bulması için evdeki herkesi gönderdi.
Instead, the war showed its limits.	Bunun yerine, savaş sınırlarını gösterdi.
Worst.	En kötüsü.
Opinions are mine.	Görüşler bana aittir.
The device worked flawlessly for a long time.	Cihaz uzun süre kusursuz çalıştı.
Made with this design.	Bu tasarımla yapıldı.
This is the right thing to do.	Yapılacak doğru şey bu.
You did what any man can do.	Her erkeğin yapabileceğini yaptın.
Arguments, sure, but not quite real sex.	Tartışmalar, elbette, ama pek gerçek seks değil.
He couldn't stand it.	O buna dayanmazdı.
I thought it was a little weird.	Biraz tuhaf olduğunu düşündüm.
He was someone who tried to understand.	Anlamaya çalışan biriydi.
It's a powerful feeling.	Bu güçlü bir duygu.
The key to a successful trip starts with planning.	Başarılı bir seyahatin anahtarı planlama ile başlar.
Still nothing.	Yine de hiçbir şey.
We just created a very fast language.	Az önce çok hızlı bir dil oluşturduk.
Maybe she wanted to send him a message.	Belki de ona bir haber göndermek istiyordu.
She loved him very much.	Onu çok sevdi.
So it may not work for me.	Bu yüzden benim için işe yaramayabilir.
Overall, it looked pretty good.	Genel olarak, oldukça iyi görünüyordu.
Now you will need it more than ever.	Şimdi ona her zamankinden daha çok ihtiyacın olacak.
And he couldn't love her like that for no reason.	Ve sebepsiz yere onu böyle sevemezdi.
You have a voice, so use it.	Bir sesin var, o yüzden kullan.
We are not happy.	Mutlu değiliz.
In my experience, it would probably be near the top.	Tecrübelerime göre, muhtemelen zirveye yakın olurdu.
The children were adults and had their own lives.	Çocuklar yetişkindi ve kendi hayatları vardı.
And open source is a better way to get there.	Ve açık kaynak, oraya ulaşmanın daha iyi bir yoludur.
This is accomplished in three main steps.	Bu, üç ana adımda gerçekleştirilir.
She had never been this scared.	Hiç bu kadar korkmamıştı.
I will take a different approach.	Ben farklı bir yaklaşım izleyeceğim.
And with that, here we go.	Ve bununla birlikte, işte başlıyoruz.
The actual shape of a cell can vary.	Bir hücrenin gerçek şekli değişebilir.
He escaped.	O kaçtı.
The news is not good.	Haberler iyi değil.
Or get skin cancer.	Ya da cilt kanseri ol.
As possible.	Mümkün olduğu kadar.
But he was still half a world away from home.	Ama hâlâ evinden yarım dünya uzaktaydı.
She wondered what to say.	Ne söyleyeceğini merak etti.
It was the best he could hope for for now.	Şu an için umabileceği en iyi şey buydu.
We recommend that you join the meeting now.	Toplantıya şimdi katılmanızı öneririz.
On my last trip.	Son yolculuğumda.
Mine doesn't seem to go at all.	Benimki hiç gitmiyor gibi.
Now imagine this really happening.	Şimdi bunun gerçekten olduğunu hayal edin.
Although their names are not, their faces remain in the memories.	İsimleri olmasa da yüzleri hafızalarda kalır.
He was about to speak, but he thought better.	Konuşmak üzereydi ama daha iyi düşündü.
It was outside, somewhere in the front.	Dışarıdaydı, ön tarafta bir yerde.
He could smell her.	Onun kokusunu alabiliyordu.
He probably would.	Muhtemelen yapardı.
I should be happy to stay.	Kalmaktan memnun olmalıyım.
A lower score represents a higher risk of falling.	Düşük puan, daha yüksek düşme riskini temsil eder.
Wait a few seconds and the hair will come out.	Birkaç saniye bekleyin ve saç çıkar.
I just don't know how to use user input.	Sadece kullanıcı girdisini nasıl kullanacağınızı bilmiyorum.
All experiments were repeated at least three times with similar results.	Tüm deneyler, benzer sonuçlarla en az üç kez tekrarlandı.
was going.	Gidiyordu.
People should watch.	İnsanlar izlemeli.
Hard.	Sert.
He brought one hand to his mouth and bit hard.	Bir elini ağzına götürüp sertçe ısırdı.
And then he did.	Ve sonra yaptı.
They now play an important role in business decisions.	Artık iş kararlarında önemli bir rol oynuyorlar.
This information may not be valid for the current year.	Bu bilgiler cari yıl için geçerli olmayabilir.
Suddenly, the face could be anyone.	Aniden, yüz herhangi biri olabilir.
Maybe this woman will protect us.	Belki bu kadın bizi korur.
It occurs everywhere.	Her yerde oluşur.
On the way, you have to show some character.	Yolda, biraz karakter göstermelisin.
Three people were seen leaving the area quickly.	Üç kişinin bölgeden hızlı bir şekilde ayrıldığı görüldü.
That means the weekend starts tomorrow afternoon.	Bu da hafta sonunun yarın öğleden sonra başlayacağı anlamına geliyor.
Why not do some real research?	Neden gerçek bir araştırma yapmıyorsunuz?
I was suddenly worried about him.	Birden onun için endişelendim.
This is extremely relevant.	Bu son derece alakalı.
That's a huge impact when you lose a third of your population.	Nüfusunuzun üçte birini kaybettiğinizde bu büyük bir etki.
I will definitely look into the site you mentioned.	Bahsettiğiniz siteye mutlaka bakacağım.
And it's not very good.	Ve çok da iyi değil.
The results were the same.	Sonuçlar aynıydı.
She gave him everything he wanted.	Ona istediği her şeyi verdi.
It's my job to know.	Bilmek benim işim.
I don't know how to describe it.	Nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
It will be there for years.	Yıllarca orada olacak.
Light and polite in communication.	İletişimde hafif ve kibar.
How strange to think about that wasted time.	O kayıp zamanı düşünmek ne kadar garip.
It is not valid for lunch break.	Öğle tatiline özel geçerli değildir.
getting to know each other.	Birbirini tanımak.
some amount.	Bir miktar.
So sometimes it's better to go earlier.	Bu yüzden bazen daha erken gitmek daha iyidir.
They looked after him well enough, no fault.	Ona yeterince iyi bakıyorlardı, hata yok.
To change policy for the middle class, we must change policy.	Orta sınıf için politikayı değiştirmek için politikayı değiştirmeliyiz.
I don't own anything.	Hiçbir şeye sahip değilim.
It sounds perfect.	Kulağa mükemmel geliyor.
My wife liked this.	Karım, bunu beğendi.
I couldn't have done it without my family's help.	Ailemin yardımı olmadan yapamazdım.
It was a widely disseminated story in its time.	Zamanında geniş çapta yayılan bir hikayeydi.
They fell back.	Geri düştüler.
Remember, there are only three people in our family.	Unutma, ailemizde sadece üç kişi var.
A review of the relevant literature is included.	İlgili literatürün bir incelemesi yer almaktadır.
But you are not dead.	Ama sen ölmedin.
I depend on it to supply new ones.	Yenilerini tedarik etmek için ona bağlıyım.
lots of places.	Bol bol yer.
No wonder she looks tired.	Yorgun görünmesine şaşmamalı.
Just like the book.	Tıpkı kitap gibi.
A few years old.	Birkaç yaşında.
Either you rule the day or the day rules you.	Ya siz günü yönetirsiniz ya da gün sizi yönetir.
Do you want to get this kind of funny photo easily?	Kolayca bu türden komik bir fotoğraf elde etmek ister misiniz?
Please consider giving it to such a worthy cause.	Lütfen böyle değerli bir nedene vermeyi düşünün.
From their knowledge.	Onların bilgisinden.
we will hit.	vurmuş olacağız.
Pay cash.	Nakit ödeme yapın.
Trust is about action.	Güven, eylemle ilgilidir.
I barely fired.	Zar zor ateş ettim.
I know you made the memory of your children possible.	Çocuklarının hafızasını mümkün kıldığını biliyorum.
But then he quickly changed his mind.	Ama sonra hızla fikrini değiştirdi.
Cant do anything.	Hiçbir şey yapamaz.
Each experiment was performed at least five times.	Her deney en az beş kez yapıldı.
If the material is good enough, none of this is needed.	Malzeme yeterince iyiyse, bunların hiçbirine gerek yoktur.
I told my sister, she was crying.	Kız kardeşime söyledim, ağlıyordu.
These things start to increase.	Bu şeyler artmaya başlar.
ready to go.	Gitmeye hazır.
Taking it slowly.	Yavaşça alarak.
It felt very good, very good.	Çok iyi, çok iyi hissetti.
I like being in my own space.	Kendi alanımda olmayı seviyorum.
Finally they got up and got dressed.	Sonunda kalktılar, giyindi.
Dead is dead.	Ölü öldü.
A door was standing open.	Bir kapı açık duruyordu.
That would be a good women's meeting and a very smart conversation.	Bu iyi bir kadın buluşması ve çok akıllıca bir konuşma olur.
His smile lines make him look old.	Gülümseme çizgileri onu yaşlı gösteriyor.
Now let me tell you about this investigation.	Şimdi bu soruşturmayı söyleyeyim.
Nothing can hold him.	Onu hiçbir şey tutamaz.
We'll see if there is any improvement.	Herhangi bir gelişme olup olmadığını göreceğiz.
Arriving without an appointment only makes things worse.	Randevusuz gelmek işleri daha da kötüleştirir.
He came to the place where we talked very often on the phone.	Telefonda çok sık konuştuğumuz yere geldi.
She took care of me too, she.	O da benimle ilgilendi.
However, that was not his job.	Ancak, bu onun işi değildi.
She was clearly tired too.	O da açıkça yorgundu.
This judgment may or may not be correct.	Bu yargısında doğru olabilir de olmayabilir de.
I can see that one of you is a police officer.	Birinizin polis memuru olduğunu görebiliyorum.
You don't need to thank me.	Bana teşekkür etmene gerek yok.
Still, he could feel his eyes on him.	Yine de bakışlarını üzerinde hissedebiliyordu.
The last enemy to be destroyed is death.	Yok edilecek son düşman ölümdür.
Simple to me.	Bana göre basit.
I still don't understand them.	Onları hala anlamıyorum.
He went to the river and then stopped.	Nehre gitti ve sonra durdu.
Travel by train instead of air.	Hava yerine trenle seyahat edin.
Life is Beautiful.	Hayat güzel.
Bill used it for about nine years before getting married.	Bill, evlenmeden önce yaklaşık dokuz yıl kullandı.
I believe it is.	olduğuna inanıyorum.
The application will not work properly.	Uygulama düzgün çalışmayacaktır.
He was three years old at that time.	O sırada üç yaşındaydı.
The fight seemed short though.	Mücadele kısa görünüyordu ama.
It is true then.	O zaman doğrudur.
Sometimes a face is missing from our table.	Bazen masamızda bir yüz eksik olur.
I work with women.	Kadınlarla çalışıyorum.
And neither team was safe.	Ve hiçbir takım güvende değildi.
We'll have to wait and see how this issue is resolved.	Bu sorunun nasıl çözüleceğini bekleyip görmemiz gerekecek.
That's exactly eight months before the set was actually released.	Bu, setin gerçekten piyasaya sürülmesinden tam sekiz ay önce.
It's amazing how many people see this.	Bunu kaç kişinin gördüğü şaşırtıcı.
He is no longer here.	O artık burada değil.
I nodded, but I had no idea who it was.	Başımı salladım ama kim olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
government of the time.	Zamanın hükümeti.
You don't know what you're doing.	Ne yaptığını bilmiyorsun.
You walk there.	Orada yürürsün.
This is very open to interpretation.	Bu yoruma çok açık.
I have no influence over him.	Onun üzerinde hiçbir etkim yok.
He had a beautiful voice.	Güzel bir sesi vardı.
We take those moments and roll with them.	O anları alıp onlarla birlikte yuvarlanıyoruz.
I will call him.	Onu arayacağım.
He never offered to pay for the meal.	Yemek parasını ödemeyi asla teklif etmedi.
So are the other three kids in this room.	Bu odadaki diğer üç çocuk da öyle.
What the girls do.	Kızların yaptıkları.
He's a disappearance case.	O bir kayıp vakası.
Therefore, their improvement through selection is necessary for at least two reasons.	Bu nedenle, seçim yoluyla iyileştirmeleri en az iki nedenden dolayı gereklidir.
They were covered in blood.	Kanla kaplıydılar.
I don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorum.
I need to sleep.	Uyumaya ihtiyacım var.
Of course it failed.	Tabii ki başarısız oldu.
He is an animal.	O bir hayvandır.
I love you with all my heart.	Seni tüm kalbimle seviyorum.
The main gates were open.	Ana kapılar açıktı.
But step back and think for a moment.	Ama geri çekil ve bir an için düşün.
I felt much more comfortable.	Kendimi çok daha rahat hissediyordum.
The other self probably knows more about it.	Diğer ben muhtemelen bunun hakkında daha fazla şey biliyordur.
He went to her and they let him go.	Yanına gitti ve ona yol verdiler.
This could easily be my favorite story in the book.	Bu kolayca kitaptaki en sevdiğim hikaye olabilir.
However, it is not yet time to take direct action.	Ancak, henüz doğrudan harekete geçme zamanı değil.
The changes keep coming.	Değişiklikler gelmeye devam ediyor.
But its success shouldn't really come as a surprise.	Ancak başarısı gerçekten şaşırtmamalı.
It filled my heart with joy.	Kalbimi sevinçle doldurdu.
We prefer our business to be run by our employees.	İşimizi çalışanlarımızın yönetmesini tercih ederiz.
It's been a wonderful journey.	Harika bir yolculuk oldu.
That didn't mean they were thick.	Bu onların kalın olduğu anlamına gelmiyordu.
He was still sleeping.	Hala yatıyordu.
And go inside.	Ve içeri gir.
This is not necessarily true.	Bu mutlaka doğru değildir.
You couldn't.	Yapamazdın.
I could no longer abide by the new rules.	Artık yeni kurallara uyamıyordum.
But the experience was not in vain.	Ancak deneyim boşa gitmedi.
I experienced something really interesting.	Gerçekten ilginç bir şey yaşadım.
Win them back by telling them what's new in your business.	İşletmenizdeki yenilikleri onlara anlatarak onları geri kazanın.
A promise your government failed to keep.	Hükümetinin tutamadığı bir söz.
Colors were everywhere.	Renkler her yerdeydi.
Half of us were sick.	Yarımız hastaydık.
Because you live inside from outside.	Çünkü sen dışarıdan içeride yaşıyorsun.
Breakfast awaits.	Kahvaltı bekliyor.
But now you forced my hand.	Ama şimdi elimi zorladın.
What he did was after the fact, if you will.	Yaptığı şey, eğer istersen, gerçeğin ardındanydı.
But there will be important differences.	Ama önemli farklılıklar olacaktır.
It can be fun to try.	Denemek eğlenceli olabilir.
I checked and it should be just the right length.	Kontrol ettim ve bu sadece doğru uzunluk olmalı.
I loved the good and bad characters.	İyi ve kötü karakterleri sevdim.
No conflict.	Çatışma yok.
It was the last thing he needed.	İhtiyacı olan son şey buydu.
No one he was sure was following him.	Emin olduğu kimse onu takip etmiyordu.
None were lost.	Hiçbiri kaybolmamıştı.
He had excellent judgment.	Mükemmel bir yargısı vardı.
The heart is out everywhere.	Kalp her yerde dışarıda.
We can't get around it either.	Biz de onun etrafından dolaşamayız.
Or will be when they're done.	Ya da bitirdiklerinde olacak.
The smoke from his clothes and body disappeared.	Kıyafetlerinden ve vücudundan çıkan duman kayboldu.
Only this.	Sadece bu.
Now there was only waiting.	Şimdi sadece beklemek vardı.
The walls were not built.	Duvarlar inşa edilmedi.
If they are not, it is not.	Onlar değilse, değildir.
And he couldn't understand how it happened.	Ve bunun nasıl olduğunu anlayamıyordu.
So he had to wait.	Bu yüzden beklemek zorundaydı.
Read her blog.	Blogunu okuyun.
But they don't do it any other way.	Ama başka bir şekilde yapmıyorlar.
He was their friend.	O onların arkadaşıydı.
The air in the room was close and heavy.	Odadaki hava yakın ve ağırdı.
Just a different text.	Sadece farklı bir metin.
Then he fell to the ground and died.	Sonra yere düştü ve öldü.
Representative data from at least two independent experiments are shown.	En az iki bağımsız deneyin temsili verileri gösterildi.
I know a lot of great people.	Bir sürü harika insan tanıyorum.
Maybe three or even six months may not come.	Belki üç, hatta altı ay gelmeyebilir.
I think it's the right time to stop.	Bence durmak için doğru zaman.
It won't take a year.	Yıl sürmeyecek.
And the sound it makes.	Ve çıkardığı ses.
A wealthy doctor wanted him as his son.	Zengin bir doktor onu oğlu olarak istiyordu.
You need to add it to your regular meal plan.	Düzenli yemek planınıza eklemeniz gerekir.
Everything was clear.	Her şey açıktı.
We've never met, but we still spent the afternoon talking.	Hiç tanışmadık ama yine de öğleden sonrayı konuşarak geçirdik.
His silence under these circumstances cannot be used as evidence against him.	Bu şartlar altında sessiz kalması, aleyhine delil olarak gösterilemez.
She's trying to get him out.	Onu dışarı çıkarmaya çalışıyor.
This feeling is very strong.	Bu duygu çok güçlü.
Nice to be back!.	Geri dönmek güzel!.
Gradually, over the past year, they've gotten closer.	Yavaş yavaş, geçen yıl boyunca daha da yakınlaştılar.
All of these and many more had a huge impact on me.	Bütün bunlar ve daha birçoğunun üzerimde büyük etkisi oldu.
There were seven samples in total.	Toplamda yedi örnek vardı.
He didn't mind me holding you back as long as you kept quiet.	Sen sessiz kaldığın sürece, seni tutmama aldırmadı.
The people on the road are very friendly and they love this road.	Yoldaki insanlar çok cana yakın ve bu yolu çok seviyorlar.
And still halfway online.	Ve çevrimiçi hala yarı yarıya.
If he was inside, he needed a plan.	Eğer içeride bir yerdeyse bir plana ihtiyacı vardı.
When one of its members was arrested, his legal costs were paid.	Üyelerinden biri tutuklandığında, yasal masrafları ödendi.
It finally came.	Sonunda geldi.
My books and stories.	Kitaplarım ve hikayelerim.
Anyway, here it is.	Her neyse, işte burada.
Sometimes this can cause problems.	Bazen bu sorunlara neden olabilir.
Additional reviews are included.	Ek incelemeler dahil edildi.
I never wanted to do this.	Bunu yapmayı hiç istemedim.
It is unknown whether these are an original part of the bridge.	Bunların köprünün orijinal bir parçası olup olmadığı bilinmiyor.
The screen will change color for each game played.	Ekran, oynanan her oyun için renk değiştirecektir.
It was very clear that this was so.	Bunun böyle olduğu çok açıktı.
Now you have a problem.	Şimdi bir sorununuz var.
I see trees being cut.	Ağaçların kesildiğini görüyorum.
Informed consent was obtained after the study was fully explained.	Çalışma tam olarak açıklandıktan sonra bilgilendirilmiş onam alındı.
These kids, he said, are really ready to learn.	Bu çocuklar, dedi, gerçekten öğrenmeye hazır.
It can be short or long.	Kısa veya uzun olabilir.
Glad to have you back.	Geri döndüğüne sevindi.
It's like normal for a normal distribution.	Normal dağılım için normal gibi.
I would be interested to hear what the conditions were.	Koşulların ne olduğunu duymak ilgimi çekerdi.
This is truly the biggest challenge in my life.	Bu gerçekten hayatımdaki en büyük zorluk.
My Town does not offer the options available online.	Kasabam çevrimiçi olarak sunulan seçenekleri sunmuyor.
Finding this was really important.	Bunu bulmak gerçekten önemliydi.
They are like brothers to me.	Onlar benim için kardeş gibiler.
Keep trying new things.	Yeni şeyler denemeye devam edin.
You should see how they talk about you.	Senin hakkında nasıl konuştuklarını görmelisin.
So stop the challenge.	Yani meydan okumayı bırak.
He didn't know.	Bilmiyordu.
But he also showed signs of relief.	Ama aynı zamanda rahatlama belirtileri de gösterdi.
Other times his voice sounded strained.	Diğer zamanlarda sesi gergin geliyordu.
He said crazy things.	Çılgınca şeyler söyledi.
And this is not the same thing.	Ve bu aynı şey değil.
I did not count	saymadım
To a private home.	Özel bir eve.
Nobody knows what to do.	Kimse ne yapacağını bilmiyor.
I like to keep things simple.	İşleri basit tutmayı seviyorum.
Leave as little evidence as possible.	Mümkün olduğunca az kanıt bırakın.
There are children.	Çocuklarda var.
Evidence presented at trial.	Duruşmada sunulan kanıtlar.
But still he was still here.	Ama yine de o hala buradaydı.
That told him he might not be crazy.	Bu ona deli olmayabileceğini söyledi.
This is important to me son.	Bu benim için önemli evlat.
This data is lost.	Bu veriler kaybolur.
One option emerged.	Bir seçenek öne çıktı.
I can tell by looking at them.	Onlara bakarak söyleyebilirim.
That gives us another ten years.	Bu bize bir on yıl daha kazandırır.
After that I want to read another value.	Ondan sonra başka bir değer okumak istiyorum.
They were right in front of me.	Tam karşımdalardı.
With the rights of the user who started the application.	Uygulamayı başlatan kullanıcının haklarıyla.
Someone caught him.	Biri onu yakaladı.
He was the kind of person who would do anything for you.	Senin için her şeyi yapabilecek türden biriydi.
It just shows you where to look.	Size sadece nereye bakmanız gerektiğini gösteriyor.
Limit yourself to add these colors.	Bu renkleri eklemek için kendinizi sınırlayın.
Working in groups and giving feedback.	Gruplar halinde çalışmak ve geri bildirim vermek.
I can't say I miss it a little bit.	Biraz da özlediğimi söyleyemem.
I leaned against the wall and began to descend.	Duvara yaslandım ve aşağı inmeye başladım.
Such is the nature of religion.	Dinin doğası böyledir.
You're coming.	geliyorsun.
Missing that person.	O kişiyi özlemek.
One was animals.	Biri hayvanlardı.
He was never rude.	O asla kaba değildi.
Here is the real fun.	İşte asıl eğlence burada.
Therefore, it is considered the primary system.	Bu nedenle, birincil sistem olarak kabul edilir.
I thought this was kind of funny and interesting.	Bunun biraz komik ve ilginç olduğunu düşündüm.
It was finally time for me to go to bed.	Sonunda yatağa gitme vaktim gelmişti.
You can't stand this any longer.	Buna daha fazla dayanamazsın.
Your mind is full of questions.	Aklınız sorularla dolu.
Vote as if your future depends on it.	Geleceğiniz buna bağlıymış gibi oy verin.
And yet they did.	Ve yine de yaptılar.
She had never raised her voice with him before.	Daha önce onunla sesini hiç yükseltmemişti.
Crazy stuff, crazy stuff.	Çılgın şeyler, çılgın şeyler.
Getting past her father would be a piece of work.	Babasının yanından geçmek bir parça iş olacaktı.
What freedom does that give you?	Bu sana ne özgürlük veriyor.
The band played in these countries for the first time.	Grup ilk kez bu ülkelerde çaldı.
For a moment I thought you might be asleep.	Bir an uyuyor olabileceğini düşündüm.
Still it fit.	Yine de yakıştı.
However, such studies are not available to the best of our knowledge.	Ancak bu tür çalışmalar bilgimiz dahilinde mevcut değildir.
It wouldn't hurt to take a look at my own house.	Kendi evime bir göz atmaktan zarar gelmezdi.
Guard your tongue.	Dilini koru.
Many of these views were about what defines the self.	Bu görüşlerin çoğu, benliği tanımlayan şeyle ilgiliydi.
We would have to find a way.	Bir yol bulmamız gerekecekti.
He just left.	O sadece gitti.
His sister was also killed.	Kız kardeşi de öldürüldü.
They didn't want things to be as they were.	Hiçbir şeyin olduğu gibi olmasını istemediler.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
He is one of us.	O bizden biri.
As long as we understand each other.	Birbirimizi anladığımız sürece.
Your table is waiting.	Masanız bekliyor.
Pain is not easy to understand.	Acıyı anlamak kolay değil.
He wasn't going to open himself up for pain again.	Kendini tekrar acı çekmek için açmayacaktı.
Love is gentle.	Aşk naziktir.
There's so much going on.	Çok fazla şey oluyor.
More closed than open.	Açıktan daha kapalı.
All four died within a year.	Dördü de bir yıl içinde öldü.
It definitely works too.	O da kesinlikle işe yarıyor.
I'm just confused where to start.	Sadece nereden başlayacağımı şaşırdım.
People need to control things.	İnsanların bir şeyleri kontrol etmesi gerekiyor.
And it will never be like this again.	Ve bir daha asla böyle olmayacak.
Distance won't change that.	Mesafe bunu değiştirmeyecek.
His eye color had changed from green to yellow.	Göz rengi yeşilden sarıya dönmüştü.
I knew at that moment.	O an biliyordum.
There is a right to appeal and there is no time limit.	İtiraz hakkı vardır ve süre sınırı yoktur.
Whatever was coming, he couldn't control it.	Her ne geliyorsa, onu kontrol edemiyordu.
It was emotional.	Duygusal oldu.
It's modern and warm.	Modern ve sıcak.
Most of us probably don't have this power and we drink too much.	Çoğumuz muhtemelen bu güce sahip değiliz ve çok fazla içiyoruz.
Maybe you're trying to take your mind off other things.	Belki de aklını başka şeylerden uzaklaştırmaya çalışıyorsun.
In most cases, two treatments are required.	Çoğu durumda, iki tedavi gereklidir.
He loved where he was now.	Şu an bulunduğu yeri seviyordu.
Our thoughts don't count for anything.	Düşüncelerimiz hiçbir şey için sayılmaz.
Don't expect the problem to go away over time.	Sorunun zamanla ortadan kalkmasını beklemeyin.
He knows what you need and will provide.	Neye ihtiyacın olduğunu biliyor ve sağlayacak.
Other reviews were more negative.	Diğer yorumlar daha olumsuzdu.
He walked out with the phone to his ear.	Telefonu kulağına dayayarak dışarı çıktı.
You know comfort.	Rahatlığı biliyorsun.
I really liked this.	Bunu çok beğendim.
Some values ​​may be longer than the field can hold.	Bazı değerler, alanın tutabileceğinden daha uzun olabilir.
In good condition but needs a try.	İyi durumda ama bir denemeye ihtiyacı var.
He was two minutes late.	İki dakika gecikmişti.
However, five rows with higher values ​​were detected.	Ancak, daha yüksek değerlere sahip beş satır tespit edildi.
Provides such a bag.	Böyle bir çanta sağlar.
Can receive calls, but cannot make calls.	Arama alabilir, ancak arama yapamaz.
There are many places.	Çok yer var.
He was a summer person.	O bir yaz insanıydı.
It's a global conflict.	Küresel bir çatışma.
This would bother him.	Bu onu rahatsız ederdi.
The thing that turned people on was funny.	İnsanları tahrik eden şey komikti.
They made an offer for a new case.	Yeni bir dava için teklifte bulundular.
It is open year-round.	Yıl boyunca açıktır.
All study participants gave written informed consent.	Tüm çalışma katılımcıları yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Use activities in the classroom or at home.	Etkinlikleri sınıfta veya evde kullanın.
Eight players form two teams of four players each.	Sekiz oyuncu, her biri dört oyuncudan oluşan iki takım oluşturur.
To have faith.	İnanç sahibi olmak.
He gave.	O verdi.
The officer's gun was found next to his body.	Memurun silahı cesedinin yanında bulundu.
He knows our future as well as he knows our past.	Geçmişimizi bildiği kadar geleceğimizi de biliyor.
I will be successful.	Başarılı olacağım.
Water quality is included in this list for two reasons.	Su kalitesi bu listeye iki nedenden dolayı dahil edilmiştir.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
There is no dream that we cannot reach.	Bizim ulaşamayacağımız bir hayal yok.
Just.	Sadece.
People are free in the country.	Ülkede insan özgürdür.
We don't hurt each other too much.	Birbirimize fazla zarar vermeyiz.
And it was good.	Ve iyiydi.
New model for group selection.	Grup seçimi için yeni model.
I threw it away when your father left.	Baban gittiğinde onu attım.
I stood outside the door, in the hallway.	Kapının dışında, koridorda durdum.
If he had to walk home, he would.	Eve yürümek zorunda olsaydı, yapardı.
However, there are some differences.	Bununla birlikte, bazı farklılıklar vardır.
Now we have a match.	Şimdi bir maçımız var.
Details of all types of cash.	Her tür nakit paranın detayları.
The mean of the three measurements was used as the final value.	Üç ölçümün ortalaması nihai değer olarak kullanıldı.
He had no idea if this thing would work.	Bu şeyin işe yarayıp yaramayacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
He had no words.	Sözü yoktu.
Write what you want.	Ne istediğini yaz.
Do what you want with us and we will love you again.	Bize istediğini yap, biz de seni yine seveceğiz.
This did not interest me.	Bu ilgimi çekmedi.
Solve it and see what that tells you.	Çözün ve bunun size ne söylediğini görün.
None of us are as unique as we think.	Hiçbirimiz sandığımız kadar benzersiz değiliz.
He looked at his shoes.	Ayakkabılarına baktı.
This is what he wants.	Onun istediği bu.
Yet it looked like another planet.	Yine de başka bir gezegen gibi görünüyordu.
Together we create our shared reality.	Birlikte ortak gerçekliğimizi yaratırız.
I need quite a lot.	Oldukça fazla ihtiyacım var.
Parents were happy.	Ebeveynler mutluydu.
And it may be.	Ve öyle olabilir.
I learned a lot.	Çok şey öğrendim.
You really don't want this to happen.	Bunun olmasını gerçekten istemiyorsun.
The balance between these groups changed over time.	Bu gruplar arasındaki denge zamanla değişti.
However, such a loss is not felt here.	Ancak burada böyle bir kayıp hissedilmez.
We read them differently.	Onları farklı okuyoruz.
Or if it doesn't, at least be aware of it.	Ya da bitmiyorsa, en azından bunun farkında olun.
I must have caught someone.	Birini yakalamış olmalıyım.
I don't know what he did with his money.	Onun parasıyla ne yaptığını bilmiyorum.
Even the ground staff know him by name.	Yer personeli bile onu adıyla tanıyor.
He didn't mind me.	Bana aldırış etmedi.
You're not saying this for your own party.	Bunu kendi partin için söylemiyorsun.
Go on.	Devam et.
Pretty good.	Oldukça iyi.
He should have known better.	Daha iyi bilmeliydi.
Anyway, it wasn't hard to get started.	Neyse konuya başlamak zor olmadı.
To me, it's been pretty obvious for the past six months.	Bana göre, son altı aydır oldukça açıktı.
Now he was in big trouble.	Şimdi başı büyük beladaydı.
Thanks for the warning that you're still in the world.	Hâlâ dünyada olduğun uyarısı için teşekkürler.
It was fresh, dark blood.	Taze koyu, koyu kandı.
They wouldn't give and they couldn't give up.	Vermezlerdi ve vazgeçemezlerdi.
Things just work and they work just fine.	İşler sadece çalışıyor ve sadece iyi çalışıyorlar.
Let's talk at the table so everyone can hear.	Masada konuşalım ki herkes duyabilsin.
My daughter really enjoyed playing with her every time we went in.	Kızım her girdiğimizde onunla oynamaktan gerçekten keyif aldı.
Nothing could be further from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamazdı.
They are nothing.	Onlar hiçbir şey.
His father is important.	Babası önemli.
I'm sure it will be somewhere on our website.	Web sitemizde bir yerlerde olacağına eminim.
Some cells of this address may be without it.	Bu adresin bazı hücreleri onsuz olabilir.
I had a lot of fun while reading it.	Ben okurken çok eğlendim.
But now he was ostracized, ignored.	Ama şimdi dışlanmış, görmezden gelinmişti.
I just wanted to have it double checked.	Sadece iki kez kontrol ettirmek istedim.
he was not a big man.	büyük bir adam değildi.
I felt the call as a little girl.	Çağrıyı küçük bir kız olarak hissettim.
It may be the only thing that makes sense to them.	Onlara göre mantıklı olan tek şey bu olabilir.
It was the worst idea to upset him.	Onu üzmek en kötü fikirdi.
It is easy to understand why.	Nedenini anlamak kolaydır.
You have a lot to lose.	Kaybedecek çok şey var.
There has to be a way to do this.	Bunu yapmanın bir yolu olmalı.
The mixture will fill most of the pan.	Karışım tepsinin çoğunu dolduracaktır.
I hope you enjoyed the special as we did.	Umarım bizim yaptığımız gibi özelden keyif almışsınızdır.
It was like he was calling me.	Beni çağırıyor gibiydi.
They showed me how to live.	Bana nasıl yaşayacağımı gösterdiler.
Then again, maybe they were.	Sonra tekrar, belki de öyleydiler.
But that is not our function.	Ama bizim işlevimiz bu değil.
Of course, it was natural for him to ask about my life.	Elbette hayatımı sorması doğaldı.
Is this? 	Bu mu?
says.	diyor.
And we are listening.	Ve dinliyoruz.
In my room.	Odamda.
This includes my sister.	Buna kız kardeşim de dahil.
Type your text to fill the field.	Alanı doldurmak için metninizi yazın.
The difference doesn't lie in what patients talk about either.	Fark, hastaların ne hakkında konuştuğunda da yatmıyor.
You would totally pass.	Tamamen geçerdin.
My father was just as bad.	Babam da bir o kadar kötüydü.
Why is this a really stupid idea.	Neden bu gerçekten aptalca bir fikir.
It all seems to start out like any other interview.	Her şey diğer röportajlar gibi başlıyor gibi görünüyor.
If you don't get off that train, you will never experience anything else.	O trenden inmezsen asla başka bir şey yaşamayacaksın.
His teeth were very white.	Dişleri çok beyazdı.
You're driving well.	İyi sürüyorsun.
We can explain this result using two main factors.	Bu sonucu iki temel faktör kullanarak açıklayabiliriz.
He would choose either one.	İkisinden birini seçecekti.
They need to change quickly or die.	Çabuk değişmeleri ya da ölmeleri gerekiyor.
Maybe death was coming for the second me rather than me.	Belki de ölüm benden ziyade ikinci ben için geliyordu.
The direction of movement was determined by the location of the impact.	Hareketin yönü, çarpmanın konumuna göre belirlendi.
He hadn't really thought about what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini gerçekten hiç düşünmemişti.
There seemed to be no hard feelings.	Sert duygular yok gibiydi.
Do not bring everything so close to the heart.	Her şeyi kalbe bu kadar yaklaştırmayın.
But we are no longer small.	Ama artık küçük değiliz.
The control was so simple that a child could use it.	Kontrol o kadar basitti ki, bir çocuk onu kullanabilirdi.
Let it go.	Yürü gitsin.
Not around us.	Etrafımızda değil.
It is individual.	Bireyseldir.
He thought the pain would pass.	Acının geçeceğini düşündü.
That's what will help him get over it.	Onu atlatmasına yardımcı olacak şey bu.
This is him.	Bu bir o.
He is no longer a threat to me.	O artık benim için bir tehdit değil.
This process was repeated three times for each frame.	Bu işlem her çerçeve için üç kez tekrarlanmıştır.
They've done this for so many years.	Bunca yıldır bunu yaptılar.
Others on the ground watched the storm develop.	Yerdeki diğerleri fırtınanın gelişimini izledi.
I took a group photo.	Bir grup fotoğrafı çektim.
The boy obviously didn't want to go.	Belli ki çocuk gitmek istemiyordu.
And the circle continues.	Ve çember devam ediyor.
However, this provides little comfort.	Ancak bu çok az rahatlık sağlar.
I tried, it worked fine.	Denedim, iyi çalıştı.
I just wanted drugs.	Sadece uyuşturucu istedim.
It has made me stronger as a person, especially as a single mother.	Bir insan olarak, özellikle bekar bir anne olarak beni daha güçlü yaptı.
It is out of discussion.	Tartışmanın dışındadır.
Use the light needed for the image to work.	Görüntünün çalışması için gereken ışığı kullanın.
It was never established.	Hiçbir zaman kurulmadı.
They hate it when you do this.	Bunu yaptığında nefret ediyorlar.
I can feel the power.	Gücü hissedebiliyorum.
Each of them read.	Her biri okudu.
These are my random thoughts.	Bunlar benim rastgele düşüncelerim.
hold on to him.	Ona tutun.
Bring the attention back to the present and look again.	Dikkati şimdiye geri getirin ve bir kez daha bakın.
A light rain falls suddenly.	Aniden hafif bir yağmur yağar.
But boy does it have anything to do with me?	Ama çocuk benimle ilgisi var mı?
He doesn't want you to be afraid of anything.	Hiçbir şeyden korkmanızı istemiyor.
It doesn't matter your home or work address.	Ev veya iş adresini fark etmez.
In this study, we will do that.	Bu çalışmada, bunu yapacağız.
But look at you.	Ama bak sen.
Change direction if you want.	İstersen yön değiştir.
Not by medical or technical means, of course.	Tıbbi veya teknik yollarla değil elbette.
Maybe every moment of every day.	Belki her günün her anı.
The whole process from start to finish was a pleasure.	Başından sonuna kadar tüm süreç bir zevkti.
I did what you said.	Dediğini yaptım.
And indeed, there is so much more.	Ve gerçekten, çok daha fazlası var.
Death is not what it used to be.	Ölüm eskisi gibi değil.
Security, though, was very nice about the whole process.	Güvenlik, yine de, tüm süreç hakkında çok güzeldi.
You have been a professional player for a long time.	Uzun süredir profesyonel bir oyuncusunuz.
Taking pictures was their biggest crime.	Fotoğraf çekmek onların gözünde en büyük suçtu.
To build something new.	Yeni bir şey inşa etmek için.
Everyone who knew him loved him.	Onu tanıyan herkes onu severdi.
There was nothing he or the others could do.	Ne onun ne de diğerlerinin yapabileceği bir şey yoktu.
I asked him to join me at the river, and he did.	Ondan nehirde bana katılmasını istedim ve o da katıldı.
Beautiful high points.	Güzel yüksek noktalar.
I made this myself.	Bunu kendim yaptım.
Above ground line.	Yer hattının üstünde.
The man is cool and funny.	Adam havalı ve komik.
Then imagine where it could be.	O zaman nerede olabileceğini hayal et.
What he didn't need was trouble.	Onun ihtiyacı olmayan şey belaydı.
They keep coming until you kill them or they kill you.	Siz onları öldürene ya da onlar sizi öldürene kadar gelmeye devam ederler.
There is no cost to use the database.	Veritabanını kullanmanın herhangi bir maliyeti yoktur.
But now it's five minutes.	Ama şimdi dakika beş.
The question may be relevant.	Soru konuyla ilgili olabilir.
He knew exactly what he was doing.	Ne yaptığını tam olarak biliyordu.
What he needed was something heavy that he had to use to protect himself.	İhtiyacı olan şey, kendini korumak için kullanması gereken ağır bir şeydi.
Maybe you were wrong two years ago.	Belki iki yıl önce yanılmıyordun.
It was much easier to look around this way.	Etrafa bakmak bu taraftan çok daha kolaydı.
There was no telling.	Anlatmak yoktu.
We went about a week early.	Yaklaşık bir hafta erken gittik.
Ah, yes, they are complete.	Ah, evet, tamamlandılar.
He said the wall.	Duvar derdi.
The light came within him.	Onun içinde ışık geldi.
But there is no need to dwell on it for long.	Ama bunun üzerinde uzun süre kalmaya gerek yok.
I couldn't help wondering how this man got so lucky.	Bu adamın nasıl bu kadar şanslı olduğunu merak etmeden edemedim.
Slowly but surely.	Yavaş yavaş ama emin bir şekilde.
It usually means that it should be slightly larger than is really needed.	Genellikle gerçekten ihtiyaç duyulandan biraz daha büyük olması gerektiği anlamına gelir.
Still, he knew he had to.	Yine de yapması gerektiğini biliyordu.
It's still dark outside.	Dışarısı hala karanlık.
You must be tough.	Sert olmalısın.
I'm just saying that no one will notice or really care.	Sadece kimsenin fark etmeyeceğini veya gerçekten umursamayacağını söylüyorum.
They're running away.	Kaçıyorlar.
He does not return to the hotel immediately.	Hemen otele dönmez.
He managed to escape from the city.	Şehirden kaçmayı başardı.
In my country.	Benim ülkemde.
It doesn't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmez.
He looked more than ready for her to go.	Onun gitmesine fazlasıyla hazır görünüyordu.
They stood there in silence for a moment.	Orada bir an sessizce durdular.
Just spot cleaning.	Sadece nokta temizliği.
Set.	Takım.
Never never never.	Asla, asla, asla.
Not so long ago.	Çok uzun zaman önce değil.
These are our points.	Bunlar bizim noktalarımız.
It was pretty close for four or five days.	Dört ya da beş gün boyunca oldukça yakındı.
I asked you to move, this is your house now.	Senden taşınmanı istedim, burası artık senin evin.
I stood silently.	sessizce durdum.
He's pretty special.	O oldukça özel.
I have a loud voice.	Yüksek bir sesim var.
He took my hand in his and pulled me towards him.	Elimi avucunun içine aldı ve beni kendine çekti.
But it has lost the ability to do so.	Ama bunu yapma yeteneğini kaybetmiştir.
His music will continue to rock!.	Müziği rock yapmaya devam edecek!.
But difficult.	Ama zor.
He can't be gone.	O gitmiş olamaz.
Management was extremely helpful at every step of the planning process.	Yönetim, planlama sürecinin her aşamasında son derece yardımcı oldu.
You're crazy, they say.	Sen delisin, derler.
Especially not yours.	Özellikle senin değil.
Every house tells a story.	Her ev bir hikaye anlatır.
I have no problem with that.	Bununla ilgili bir sorunum yok.
See examples here.	Buradaki örneklere bakın.
And of course you are not.	Ve tabii ki değilsin.
But this is uncertain.	Ama bu belirsiz.
This is not a fun situation.	Bu eğlenceli bir durum değil.
But he realized that he likes to run the cafe.	Ama kafeyi işletmeyi sevdiğini fark etti.
People learned to do this and they did it.	İnsanlar bunu yapmayı öğrendi ve bunu yaptı.
You wanted to go first.	İlk sen gitmek istedin.
This is ten years.	Bu on yıl.
Fans are not growing in this country.	Bu ülkede taraftar büyümüyor.
There is nothing else interesting in the meeting.	Toplantıda başka ilginç bir şey yok.
And the crowd is getting bigger.	Ve kalabalık giderek büyüyor.
He is not working today.	Bugün çalışmıyor.
Win some, lose some, just like this series.	Biraz kazan, biraz kaybet, tıpkı bu seri gibi.
Another thing you should check is this.	Kontrol etmeniz gereken bir diğer şey de şudur.
I have many friends who love me.	Beni seven birçok arkadaşım var.
A separate version of the interview is available for parents.	Ebeveynler için görüşmenin ayrı bir versiyonu mevcuttur.
This may take over an hour.	Bu bir saatten fazla sürebilir.
At first, he can't go on, he doesn't want to continue.	İlk başta, devam edemez, devam etmek istemez.
I knew then what it was.	O zaman bunun ne olduğunu biliyordum.
It feels important.	Bu önemli hissettiriyor.
That's how these things are done, you know.	Bu tür şeyler böyle yapılır, biliyorsun.
It really depends on what's more important to your game.	Bu gerçekten oyununuz için neyin daha önemli olduğuna bağlı.
This can damage internal components.	Bu, dahili bileşenlere zarar verebilir.
There are others you can train with.	Birlikte antrenman yapabileceğiniz başkaları da var.
Now, it's pretty common.	Şimdi, oldukça yaygın.
This is very clear now.	Bu artık çok açık.
I am proud of my life.	Hayatımla gurur duyuyorum.
They want you to be better than you are.	Olduğundan daha iyi olmanı istiyorlar.
This is their only chance.	Bu onların tek şansı.
He reached out to touch the cold black metal.	Soğuk siyah metale dokunmak için uzandı.
They asked him to do something.	Bir şeyler yapmasını istediler.
interior and exterior.	İç ve dış.
He touched her arm lightly.	Koluna hafifçe dokundu.
Depending on the use case, you will use a different one.	Kullanım durumuna bağlı olarak, farklı bir tane kullanacaksınız.
bring me home	Beni eve getir.
Free throw with your eyes closed.	Gözleriniz kapalıyken serbest atış yapın.
Please continue to be that person.	Lütfen o insan olmaya devam edin.
He helped her stand up.	Ayağa kalkmasına yardım etti.
It was turned into itself.	Kendine çevrilmişti.
They both shed tears during the car ride.	Araba yolculuğu sırasında ikisi de gözyaşı döktü.
He was finally able to close the door.	Sonunda kapıyı kapatabildi.
Everything he has to say is here.	Söylemesi gereken her şey burada.
I was completely at sea.	Tamamen denizdeydim.
It will take as much strength as his own to stop him.	Onu durdurmak için kendi gücü kadar güç gerekir.
He designed the study, developed the model, and wrote the paper.	Çalışmayı tasarladı, modeli geliştirdi ve makaleyi yazdı.
Do not force each other.	Birbirinizi zorlamayın.
We must address the issues.	konuları ele almalıyız.
This process will be specific to you.	Bu süreç size özel olacaktır.
I don't know how common my experiences are.	Deneyimlerimin ne kadar yaygın olduğunu bilmiyorum.
I can take you to them.	Seni onlara götürebilirim.
Here and there.	Burada ve orada.
Consider a group of people who have the power to create money.	Para yaratma gücüne sahip bir grup insan düşünün.
There's a lot of blood down there.	Aşağıda çok fazla kan var.
But not in an animal.	Ama bir hayvanda değil.
They jump on you very quickly for this.	Bunun için çok hızlı bir şekilde üzerinize atlarlar.
This task is as follows.	Bu görev aşağıdaki gibidir.
One step back.	Bir adım geri.
I'm not painting every detail.	Her detayı resmediyorum.
I'd do anything for you.	Senin için her şeyi yaparım.
Such good players are not often obtained through bartering.	Bu kadar iyi oyuncular takas yoluyla çok sık elde edilemez.
We've only seen a few, but they are of excellent quality.	Sadece birkaçını gördük, ancak mükemmel kalitedeler.
I would recommend his services to anyone with military legal issues.	Hizmetlerini askeri hukuki meseleleri olan herkese tavsiye ediyorum.
I've never fully understood this.	Bunu hiçbir zaman tam olarak anlamadım.
Pepper in a box.	Biber bir kutuda.
Or just old age.	Ya da sadece yaşlılıktan.
Both are stories about people.	İkisi de insanlarla ilgili hikayeler.
Damn, the sound wasn't that bad after all.	Kahretsin, ses o kadar da kötü değildi.
The others were watching him from the window.	Diğerleri pencereden onu izliyordu.
I think you are one	bence sen bir tanesin
This may explain the current study results.	Bu, mevcut çalışma sonuçlarını açıklayabilir.
Try to change the school system.	Okul sistemini değiştirmeye çalışın.
This is very logical.	Bu çok mantıklı.
You can focus on individual components.	Tek tek bileşenlere odaklanabilirsiniz.
And that's something you don't see with blood types.	Ve bu, kan gruplarıyla görmediğiniz bir şey.
five days a week.	Haftada beş gün.
I am really proud of the final result.	Nihai sonuçtan gerçekten gurur duyuyorum.
Oh, he liked it.	Ah, ondan hoşlandı.
But if 'bigger' simply meant having a larger volume, it would be.	Ama eğer 'daha büyüktür' sadece daha büyük bir hacme sahip olmak anlamına gelseydi, olurdu.
This is clearly necessary.	Bu açıkça gereklidir.
He went above and beyond to be there for me.	Benim için orada olmak için yukarıda ve öteye gitti.
The police will look.	Polis bakacak.
The three of them had no reason to tell him.	Üçünün ona söylemesi için bir sebep yoktu.
However, he was even more determined to complete his studies first.	Ancak, önce çalışmalarını tamamlamaya daha da kararlıydı.
There was some kind.	bir çeşit vardı.
Then he pointed to two lines on the map.	Sonra haritadaki iki çizgiyi işaret etti.
Come.	Gel.
It didn't do him any good.	Ona bir faydası olmadı.
He put people in danger.	İnsanları tehlikeye attı.
They couldn't have done otherwise.	Başka türlü yapamazlardı.
It's like we'll never find someone to love.	Sanki sevecek birini asla bulamayacağız gibi.
I started pointing at him, then stopped.	Ona işaret etmeye başladım, sonra durdum.
Allow to cool to room temperature.	Oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
He had ten brothers and one sister.	On erkek ve bir kız kardeşi vardı.
I feel like something like this might be at work.	Böyle bir şeyin işin içinde olabileceğini hissediyorum.
I really don't like to be tough.	Sert olmayı gerçekten sevmiyorum.
He looked very tired.	Çok yorgun görünüyordu.
But maybe that's how it is.	Ama belki bu da böyledir.
I also laugh easily.	Ben de kolay gülerim.
It would still be an easy target.	Yine de kolay bir hedef olurdu.
Today we take one more step.	Bugün bir adım daha atıyoruz.
Now give it to me.	Şimdi onu bana ver.
Contact the appropriate person below.	Aşağıdaki uygun kişiyle iletişime geçin.
It had been a full day.	Tam bir gün olmuştu.
I also have thousands of customers.	Benim de binlerce müşterim var.
An accident like this could happen to anyone.	Böyle bir kaza herkesin başına gelebilirdi.
And he looks after himself.	Ve kendine bakar.
They just had to show up.	Sadece ortaya çıkmaları gerekiyordu.
It moved between houses for years.	Yıllarca evler arasında taşındı.
Reality is the issue right now.	Gerçek şu anda mesele.
I've heard this name before.	Bu ismi daha önce duymuştum.
Images were taken at the specified times.	Görüntüler belirtilen zamanlarda çekildi.
The frequency can be from very small to very large.	Frekans çok küçükten çok büyüğe kadar olabilir.
Of course, that was easier said than done.	Tabii bunu söylemek yapmaktan daha kolaydı.
Learning while having fun.	Eğlenerek öğrenmek.
I made a choice there.	Orada bir seçim yaptım.
I had to be the biggest payoff.	En büyük getiri ben olmalıydım.
He didn't say anything, just shook his head no.	Hiçbir şey söylemedi, sadece başını hayır anlamında salladı.
I have to go back.	Geri dönmeliyim.
We are one now.	Şu anda bir biziz.
In one way or another.	Öyle ya da böyle.
Major plain.	Binbaşı sade.
I'm just telling you something.	Sadece sana bir şey söylüyorum.
He died later that year.	Aynı yıl sonra öldü.
If you have any questions, send them to me.	Herhangi bir sorunuz varsa, bana gönderin.
Kept me.	Beni tuttu.
Our baby will be fine.	Bebeğimiz iyi olacak.
And with this insurance run, history came.	Ve bu sigorta koşusu ile tarih geldi.
And get us out of the building.	Ve bizi binadan çıkar.
We were not under any protection at the moment.	Şu anda herhangi bir koruma altında değildik.
We stopped there.	Orada durduk.
It probably doesn't matter.	Muhtemelen önemli değil.
This is certainly not a new statement.	Bu kesinlikle yeni bir açıklama değil.
This is just for us.	Bu sadece bizim için.
He's still looking inside.	Hala içine bakıyor.
I talked to him.	Onunla konuştum.
Yet they have been here for the last two days.	Yine de son iki gündür buradalar.
And you can find a better hotel.	Ve daha iyi bir otel bulabilir.
All of these were now part of the sea.	Bunların hepsi artık denizin bir parçasıydı.
Review of relevant literature.	İlgili literatürün gözden geçirilmesi.
However, he eventually forced himself to look up.	Ancak sonunda kendini yukarı bakmaya zorladı.
I know very well what you are going through.	Neler yaşadığını çok iyi biliyorum.
We are happy to give you a copy.	Size bir kopyasını vermekten mutluluk duyuyoruz.
My father was in the mine.	Babam madendeydi.
We'll talk about that later.	Bunun hakkında daha sonra konuşacağız.
He had no faith.	İnancı yoktu.
Twenty minutes to kill.	Öldürmek için yirmi dakika.
Pour the oil from the pan over the fish.	Tavadan yağı balığın üzerine dökün.
He was an only child then.	O zaman tek çocuk.
There are other games that do this as well.	Bunu yapan başka oyunlar da var.
The police asked me about it.	Polis bana bunu sordu.
I spent six days in the hole for this.	Bunun için delikte altı gün geçirdim.
It was my decision.	Bu benim kararımdı.
Someone asked him if this was his app.	Birisi ona bunun onun uygulaması olup olmadığını sordu.
He loves us and lights the way to it.	Bizi seviyor ve ona giden yolu aydınlatıyor.
It sounds crazy.	Kulağa çılgınca geliyor.
This is extremely fast.	Bu son derece hızlı.
remained at the station.	istasyonda kaldı.
So have a read.	Öyleyse bir oku.
For this reason, this term is often overlooked.	Bu nedenle bu terim genellikle göz ardı edilir.
Something had changed in his life.	Hayatında bir şeyler değişmişti.
But it was done with great care.	Ama bu çok özenle yapılmış.
I know you can see them too.	Onları da görebildiğini biliyorum.
And now failure means the end of them and their goals.	Ve şimdi başarısızlık, onların ve hedeflerinin sonu anlamına gelir.
And in the short and medium term, they are right.	Ve kısa ve orta vadede, haklılar.
My mother didn't say a word.	Annem tek kelime etmedi.
I don't want to hear this.	Bunu duymak istemiyorum.
He hadn't figured it out yet.	Bunu henüz çözememişti.
Mix the sugar.	Şekeri karıştırın.
That's the truth.	Gerçek bu.
I know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyorum.
She had chosen not to do that.	Bunu yapmamayı seçmişti.
But that was never an option.	Ama bu asla bir seçenek değildi.
Give and receive it really works.	Ver ve alacaksın gerçekten işe yarıyor.
Of course you loved him.	Onu seviyordun tabii.
So read the specs, decide which one is perfect for you.	Öyleyse özellikleri okuyun, hangisinin sizin için mükemmel olduğuna karar verin.
Let's go have some fresh coffee.	Hadi gidip biraz taze kahve içelim.
Call me.	Beni ara.
You just want out.	Sadece çıkmak istiyorsun.
Get to the point now.	Hemen konuya girin.
Me too.	Bende.
Representative images are presented.	Temsili görüntüler sunulmuştur.
Put it in their image.	Onların imajına koyun.
So go to the station, get a number and wait your turn.	Bu yüzden istasyona gidin, bir numara alın ve sıranızı bekleyin.
She gives him a readable look.	Ona okuyabileceği bir bakış atıyor.
It's not just one world.	Tek bir dünya değil.
Now there were three.	Şimdi üç tane vardı.
But they are not standard.	Ama standart değiller.
Guess right and you win.	Doğru tahmin ve sen kazandın.
Or the sun may break.	Yoksa güneş kırabilir.
We must follow science and design public policy around it.	Bilimi takip etmeli ve onun etrafında kamu politikası tasarlamalıyız.
I've never been to that.	Ben buna hiç yanaşmadım.
It would be dangerous to walk without it.	Onsuz yürümek tehlikeli olurdu.
The building itself looked clean and well maintained.	Binanın kendisi temiz ve bakımlı görünüyordu.
We don't have a good explanation for this.	Bunun için iyi bir açıklamamız yok.
If there is a box, move in that direction.	Bir kutu varsa, o yönde hareket edin.
They go through things.	şeylerden geçerler.
This is the first step of construction.	Bu inşaatın ilk adımıdır.
Building my app helps me a lot.	Uygulamamı oluşturmak bana çok yardımcı olur.
He looked like an old man.	Yaşlı bir adama benziyordu.
Nothing can happen.	Hiçbir şey olamaz.
A new day is born.	Yeni bir gün doğuyor.
I had to fight for what was supposed to be my right.	Hakkım olması gereken şey için savaşmak zorunda kaldım.
The ball is on your court.	Top senin kortunda.
It's out of my hands.	Elimde değil.
He was 1.80 meters tall and probably ten years older than us.	1.80 boyundaydı ve muhtemelen bizden on yaş büyüktü.
Mental health problems are not.	Ruh sağlığı sorunları da değildir.
Everything should go except three or four large items.	Üç veya dört büyük eşya dışında her şey gitmeli.
So this helps.	Yani bu yardımcı olur.
There is no other way.	Bunun başka yolu yok.
We decided it wasn't.	olmadığına karar verdik.
Each test was repeated three times and the mean time was calculated.	Her test üç kez tekrarlandı ve ortalama süre hesaplandı.
Life must remain normal.	Hayat normal kalmalı.
I brought him back to find him in his office.	Onu ofisinde bulmak için geri getirdim.
Don't fight me.	Benimle savaşma.
The answer is yes, it is possible.	Cevap evet, mümkün.
I had no idea how to give you a good comeback.	Sana iyi bir dönüş yapmak konusunda hiçbir fikrim yoktu.
They know it's safe, they're not walking on ice.	Güvenli olduğunu biliyorlar, buz üzerinde yürümüyorlar.
I can't find how to fix the error.	Hatayı nasıl düzelteceğimi bulamıyorum.
I ran my fingers over the cut.	Parmaklarımı kesiğin üzerinde gezdirdim.
This is just another layer of security.	Bu sadece başka bir güvenlik katmanıdır.
Third, the sample size of this study was not large enough.	Üçüncüsü, bu çalışmanın örneklem büyüklüğü yeterince büyük değildi.
You go on.	Sen devam et.
They're just deeper.	Onlar sadece daha derin.
I said very little.	çok az dedim.
They will help me.	Bana yardım edecekler.
Not a hair in place.	Yerinde bir saç değil.
Come on girls.	Hadi kızlar.
His little brother fell.	Küçük kardeşi düştü.
His taste was still in his mouth.	Onun tadı hala ağzındaydı.
No one has the right to judge him for that.	Onun için kimsenin onu yargılamaya hakkı yok.
It's just not necessary.	Bu sadece gerekli değil.
They took it apart piece by piece.	Parça parça ayırdılar.
So maybe you need to change a little bit.	Bu yüzden belki biraz değişmeniz gerekir.
His hand rose to his throat and fell again.	Eli boğazına doğru yükseldi ve tekrar düştü.
I will work.	Çalışacağım.
He was good with numbers.	Sayılarla arası iyiydi.
I am not a role model.	Ben rol model değilim.
He had about five hours ahead of him.	Önünde yaklaşık beş saat vardı.
Developing critical thinking skills is the key to success in the program.	Eleştirel düşünme becerilerinin geliştirilmesi programda başarının anahtarıdır.
He said who he was.	Kim olduğunu söyledi.
However, we have not been able to do this so far.	Ancak bugüne kadar bunu gerçekleştiremedik.
I like to be comfortable in my clothes.	Kıyafetlerimde rahat olmayı seviyordum.
You can probably find out if they are together on social media.	Muhtemelen sosyal medyada birlikte olup olmadıklarını öğrenebilirsiniz.
It is very, very difficult to talk about.	Bahsetmek çok ama çok zor.
What do you want, exactly.	Tam olarak ne istiyorsun.
Little is lost for those who have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyi olmayanlar için çok az şey kaybedildi.
But you have something they will never have, no matter what they do.	Ama ne yaparlarsa yapsınlar asla sahip olamayacakları bir şeye sahipsiniz.
I hope you enjoy the book.	Umarım kitaptan zevk alırsın.
But at the end of the day, you have a family too.	Ama günün sonunda senin de bir ailen var.
Taking the honest distance out of the game.	Dürüst mesafeyi oyundan çıkarmak.
I could feel the weight of its length, heavy and warm.	Uzunluğunun ağırlığını hissedebiliyordum, ağır ve sıcak.
What benefit will you find for them?	Onlar için ne fayda bulacaksınız?
In particular, we prove that some of these solutions are stable.	Özellikle, bu çözümlerden bazılarının kararlı olduğunu kanıtlıyoruz.
He didn't like to talk about magic in front of them.	Onların önünde sihir hakkında konuşmaktan hoşlanmazdı.
They came at us from both sides.	Bunun üzerine iki taraftan da üzerimize geldiler.
Everyone was leaving.	Herkes gidiyordu.
Thanks to the link you provided, I got a lot of attention.	Verdiğiniz link sayesinde epey ilgi gördüm.
We want to try the experiment.	Deneyi denemek istiyoruz.
Pass the value returned by the device's location service.	Cihazın konum hizmeti tarafından döndürülen değeri iletin.
My mother is out.	Annem çıktı.
The stories were about people.	Hikayeler insanlarla ilgiliydi.
He wasn't doing any better.	Kendisi daha iyisini yapmıyordu.
From a car person, that is.	Bir araba kişiden, yani.
I did pretty well.	oldukça iyi yaptım.
I should never have shown the inside of the mothership.	Ana geminin içini asla göstermemeliydim.
I'll find you a place to rest while someone brings a doctor.	Biri doktor getirirken ben sana dinlenecek bir yer bulacağım.
That's it, do or die.	İşte bu, yap ya da öl.
We were at his house.	Onun evindeydik.
But it still doesn't help.	Ama yine de yardımcı olmuyor.
Take it to management.	Yönetime götür.
Some people want this shit, not me.	Bazı insanlar bu boku istiyor, ben değil.
But this method doesn't seem to work.	Ancak bu yöntem işe yaramıyor gibi görünüyor.
The writing style is good and a little dry.	Yazım tarzı iyi ve biraz kuru.
It's obviously no longer a theory.	Belli ki artık bir teori değil.
He was putting me in a room just outside the kitchen.	Beni mutfağın hemen dışındaki bir odaya koyuyordu.
He felt confused.	Kafası karışmış hissetti.
No no no.	Hayır, hayır, hayır.
This is wrong.	Bu yanlış.
For some specific working parameters, additionally cut flowers were used.	Bazı spesifik çalışma parametreleri için ek olarak kesme çiçekler kullanılmıştır.
They really gave up.	Gerçekten vazgeçtiler.
Still no answer.	Yine de cevap yok.
It's not that simple.	O kadar basit değil.
He needed a pair of hands.	Bir çift ele ihtiyacı vardı.
But there was a way to beat him.	Ama onu yenmenin bir yolu vardı.
This is not checked.	Bu kontrol edilmedi.
It doesn't exactly follow any of these.	Bunların hiçbirini tam olarak takip etmiyor.
This hurt him so much.	Bu onu çok incitti.
A.	Bir.
I can't get enough of this song.	Bu şarkıya doyamıyorum.
Share your feedback to help improve our site!	Sitemizi geliştirmeye yardımcı olmak için geri bildiriminizi paylaşın!.
I was under contract.	Artık sözleşmeliydim.
Our friend had heart surgery.	Arkadaşımız kalp ameliyatı oldu.
His first book.	İlk kitabı.
Thick and thin, here we are.	Kalın ve ince, işte buradayız.
Say it again.	Tekrar söyle.
Neither spoke.	İkisi de konuşmadı.
We were just humans.	Biz sadece insanlardık.
But he won't pay me for taking him there.	Ama onu oraya götürdüğüm için bana para ödemeyecek.
You will see your image appear in the product image.	Resminizin ürün resminde göründüğünü göreceksiniz.
Especially using full frame.	Özellikle full frame kullanmak.
The actors stood there, watching the show.	Oyuncular orada durmuş, gösteriyi izliyorlardı.
He must find suitable food for the soul.	Ruh için uygun yiyeceği bulması gerekir.
He didn't want it to go out and accidentally kill someone.	Sönmesini ve kazara birini öldürmesini istemiyordu.
We will find ways to exist.	Var olmanın yollarını bulacağız.
The results were discussed in the previous section.	Sonuçlar önceki bölümde tartışıldı.
This was my first race.	Bu benim ilk yarışımdı.
I made a career out of it.	Bundan bir kariyer yaptım.
They run to the hospital without listening to the reports.	Raporları dinlemeden hastaneye koşuyorlar.
Never turn your back on your family.	Ailene asla arkanı dönme.
This was actually the case.	Bu aslında böyleydi.
It's a bit of a strong language.	Biraz güçlü bir dil.
It's waiting for me.	Beni bekliyor.
Not your parents.	Anne baban değil.
Here is the region that controls the language.	İşte dili kontrol eden bölge.
And we got that for sure.	Ve bunu kesin olarak aldık.
The amount of money saved increased even more.	Tasarruf edilen para miktarı daha da arttı.
The land is too wet to work.	Arazi çalışmak için çok ıslak.
Everyone is getting involved.	Herkes işin içine giriyor.
From music.	Müzikten.
I highly recommend this company.	Bu şirketi şiddetle tavsiye ederim.
Help me find it.	Onu bulmama yardım et.
He is dry.	O kuru.
We must be open.	Açık olmalıyız.
It helps you open your mind to new people and new experiences.	Zihninizi yeni insanlara ve yeni deneyimlere açmanıza yardımcı olur.
But no violence or show of force.	Ama şiddet veya güç gösterisi olmasın.
I will lead, I will never force.	Ben yöneteceğim, asla zorlamayacağım.
We will display a message for each error.	Her hata için bir mesaj görüntüleyeceğiz.
No, it's not just a need.	Hayır, sadece ihtiyaç değil.
Here we find lower values ​​in both cases.	Burada her iki durumda da daha düşük değerler buluyoruz.
It was a difficult moment for both of us.	İkimiz için de zor bir andı.
These were just memories of what once happened.	Bunlar sadece bir zamanlar olanın anılarıydı.
But the thing is, there are no errors.	Ancak mesele şu ki, hiçbir hata yok.
He knew this feeling well.	Bu duyguyu iyi biliyordu.
Broken records sound better than you.	Bozuk plaklar sizden daha iyi geliyor.
But it served its purpose.	Ama amacına hizmet etti.
I even developed a sound.	Bir ses bile geliştirdim.
Two studies have been reported.	İki çalışma rapor edilmiştir.
I'll let you know if anyone calls.	Biri ararsa söylerim.
They are filled with pain.	Acıyla doldular.
But there are some facts.	Ama bazı gerçekler var.
I told my husband it was time to let him go.	Kocama onu bırakma zamanının geldiğini söyledim.
This is consistent with adults.	Bu yetişkinlerle tutarlıdır.
The key to freedom is in thoughts.	Özgürlüğün anahtarı da düşüncelerdedir.
This was an event of primary importance.	Bu birincil öneme sahip bir olaydı.
He had a long night ahead of him, but he didn't mind.	Önünde uzun bir gece vardı ama aldırmadı.
The skin on the upper arm was examined for control purposes.	Üst koldaki deri kontrol amacıyla incelendi.
So maybe this is different.	Yani belki bu başka.
No married life is complete without sex.	Seks olmadan hiçbir evlilik hayatı tamamlanmaz.
But that's not what's happening here.	Ama burada olan bu değil.
I had special needs.	Özel ihtiyaçlarım vardı.
But he stood firm.	Ama o sağlam durdu.
We thought we were doing things the right way.	İşleri doğru şekilde yaptığımızı düşündük.
What happened to me has happened to others.	Bana olduysa başkalarına da oldu.
He would go for a walk with her in the afternoon.	Öğleden sonra onunla yürüyüşe çıkacaktı.
Talk about resources.	Kaynaklar hakkında konuşun.
It's entirely up to you.	Tamamen sana kalmış.
We're not going to make them look scary.	Onları korkunç göstermeyeceğiz.
Just a family friend.	Sadece bir aile dostu.
Credit provided depending on age and status.	Yaş ve statüye bağlı olarak sağlanan kredi.
These rooms often do not even have an attached bathroom or kitchen.	Bu odalarda genellikle ekli bir banyo veya mutfak bile yoktur.
Before it's gone, you either have something or you don't have anything.	Bu gitmeden önce, bir şeylere sahipsin ya da hiçbir şeye sahip değilsin.
But of course, he found it in her.	Ama elbette, onu onda buldu.
They were standing very close to each other, talking.	Birbirlerine çok yakın durmuş konuşuyorlardı.
The entire text was used by him for a year.	Metnin tamamı onun tarafından bir yıl boyunca kullanılmıştır.
Make it seem like natural causes are responsible.	Doğal nedenler sorumluymuş gibi görünmesini sağlayın.
I'm not sold on this.	Ben buna satılmadım.
But again, the image is the same as the picture.	Ama yine, görüntü, resim aynı.
It is definitely a good exercise and puts you in touch with nature.	Kesinlikle iyi bir egzersizdir ve sizi doğayla temasa geçirir.
He will put his own survival before anything else.	Her şeyden önce kendi hayatta kalmasının önüne koyacaktır.
Some upset us.	Bazıları bizi üzdü.
Cars are approaching him.	Arabalar onun yanına yanaşıyor.
But they're still behind us.	Ama arkamızdakiler hala.
Then we sit back and wait for the insurance money.	Sonra arkamıza yaslanıp sigorta parasını bekleyeceğiz.
Now, let's go back.	Şimdi, geri dönelim.
A check that went out was different from a check that didn't.	Dışarı çıkan bir çek, gelmeyen bir çekten farklıydı.
Good so far.	Şimdiye kadar iyi.
You don't set it to a value or return it.	Bir değere ayarlamazsınız veya iade etmezsiniz.
And when he got out, he got out of here.	Ve dışarı çıktığında, buradan çıktı.
We have to walk shoulder to shoulder.	Omuz omuza yürümek zorundayız.
We ask for your help.	Yardımınızı rica ediyoruz.
One point, one win, nothing more.	Bir puan, bir galibiyet, başka bir şey değil.
We are four.	Dört biziz.
Thanks for this information.	Bu bilgi için teşekkürler.
make one.	Bir tane yap.
Nobody seems to know what it is.	Kimse ne olduğunu bilmiyor gibi görünüyor.
The light above his head is not a work light.	Başının üzerindeki ışık bir çalışma ışığı değil.
It was sudden and natural.	Ani ve doğal bir şeydi.
It was another sign.	Başka bir işaretti.
It can be whatever you want.	Ne istersen olabilir.
It also shows that you don't understand.	Ayrıca, anlamadığınızı gösterir.
So he knew how to do it.	Yani nasıl yapacağını biliyordu.
I was happy though.	Mutluydum ama.
A woman who knows dogs.	Köpekleri tanıyan bir kadın.
Leave some space between them as they tend to spread out.	Yayılma eğiliminde olduklarından aralarında biraz boşluk bırakın.
The same result was found in our study.	Aynı sonuç bizim çalışmamızda da bulundu.
He takes the big picture.	Büyük resmi alıyor.
Many great things have happened.	Birçok harika şey oldu.
It should be over now.	Artık bitmiş olmalı.
Other times the reasons are not clear.	Diğer zamanlarda nedenler açık değildir.
Of course, we had some very difficult moments.	Tabii ki oldukça zor anlarımız oldu.
I'm just giving you some news.	Sadece sana bir haber veriyorum.
During that period.	Söz konusu süre boyunca.
You will probably need the appropriate app to read the book files.	Kitap dosyalarını okumak için muhtemelen uygun uygulamaya ihtiyacınız olacak.
Your beauty is for your husband.	Senin güzelliğin kocan için.
This happens often.	Bu sık sık olur.
Not at university.	Üniversitede değil.
The things that stay with you.	Seninle kalan şeyler.
We have double meal money.	Çift yemek paramız var.
They give us names but no address or phone number.	Bize isim veriyorlar ama adres veya telefon numarası yok.
But that was not a sufficient explanation.	Ama bu yeterli bir açıklama değildi.
They want to progress.	İlerlemek istiyorlar.
This is a helpful way of looking at our thoughts.	Bu, düşüncelerimize bakmanın yararlı bir yoludur.
Definitely a vote, but nothing more.	Kesinlikle bir oy, ama daha fazlası değil.
This would be on file here in the office.	Bu, burada, ofiste dosyada olurdu.
He couldn't believe what he could see.	Görebildiğine inanamadı.
They are a means to an end.	Onlar bir sona ulaşmak için birer araçtır.
You must be careful.	Dikkatli olmalısın.
The cash went a certain way, but not that far.	Nakit belli bir yöne gitti ama o kadar ileri gitmedi.
The job is really good.	İş gerçekten iyi.
Later in life this can lead to skin cancer.	Daha sonraki yaşamda bu cilt kanserine yol açabilir.
It is the land they are on.	Üzerinde bulundukları topraktır.
In general, they see that they are not successful.	Genel olarak başarılı olmadığını görüyorlar.
We have to be careful, we don't get caught.	Dikkatli olmalıyız, yakalanmayız.
It didn't take long for him to be arrested.	Tutuklanması uzun sürmedi.
The players are better.	Oyuncular daha iyi.
And they did it last time after lunch.	Ve bunu en son öğle yemeğinden sonra mesai saatinde yaptılar.
A hole had been cut through his chest and cut.	Göğsünden bir delik açıldı ve kesilmişti.
A good relationship will make your day easier.	İyi bir ilişki gününüzü kolaylaştıracaktır.
Everyone who was great is gone.	Harika olan herkes gitti.
The number is exact.	Rakam kesin geldi.
Pleasure to deal with, I would recommend and use again.	Başa çıkmak için zevk, tekrar tavsiye eder ve kullanırım.
I couldn't even tell how it started.	Nasıl başladığını bile söyleyemedim.
He turned them right.	Onları doğru çevirdi.
I have never been less welcome in a church.	Bir kilisede daha az hoş karşılanmadım.
They share interests.	Çıkarları paylaşırlar.
He had no voice.	Sesi yoktu.
It may have been made just to kill you.	Sadece seni öldürmek için yapılmış olabilir.
We had no savings.	Birikmiş paramız yoktu.
Most patients want to go back and get better sooner.	Çoğu hasta geri dönmek ve daha çabuk iyileşmek ister.
He didn't feel, understand, or care.	Hissetmedi, anlamadı veya umursamadı.
He needed a woman.	Bir kadına ihtiyacı vardı.
I'll be faster next time.	Bir dahaki sefere daha hızlı olacağım.
They have lost three straight and four of their last five games.	Son beş maçlarının üçünü düz ve dördünü kaybettiler.
It's a writing style that he does well.	İyi yaptığı bir yazı stili.
Note the word probably.	Muhtemelen kelimesini not edin.
I breathe a little more and get a tone of voice.	Biraz daha nefes alıyorum ve bir ses tonu alıyorum.
When he spoke, others listened.	O konuştuğunda diğerleri dinlerdi.
I will wear it with white shoes.	Beyaz ayakkabılarla giyeceğim.
There are better jobs.	Daha iyi işler var.
I just sat and watched the click on the wall.	Sadece oturdum, duvardaki tıklamayı izledim.
So we went looking for them.	Bu yüzden onları aramaya gittik.
Crying for my father wasn't all that important.	Babam için ağlamak o kadar da önemli değildi.
But maybe not.	Ama belki değil.
Science is beyond me.	Bilim beni aşıyor.
So let's not play this game.	O halde bu oyunu oynamayalım.
This is a different matter.	Bu farklı bir konu.
You should be able to play the file.	Dosyayı oynatabilmelisiniz.
Just know it will be worth your time.	Sadece zamanına değeceğini bil.
This will result in a dry, tough piece of meat.	Bu kuru, sert bir et parçası ile sonuçlanacaktır.
He was killed in the line of duty when he was fifteen.	O on beş yaşındayken görev başında öldürüldü.
The government had tried to make his life as easy as possible.	Hükümet onun hayatını olabildiğince kolaylaştırmaya çalışmıştı.
It seemed like a natural fit for him.	Onun için doğal bir uyum gibi görünüyordu.
They're not just fun.	Onlar sadece eğlenceli değiller.
Whatever they decide, it seems like the wrong decision.	Neye karar verirlerse versinler, bu yanlış bir karar gibi görünüyor.
It was released into the wild.	Vahşi doğaya bırakıldı.
Do your best and don't be slow about it.	En iyisini yapın ve bu konuda yavaş olmayın.
I was given a small room next to the kitchen.	Bana mutfağın yanında küçük bir oda verildi.
I looked towards the house.	eve doğru baktım.
The last games I played.	Son oynadığım oyunlar.
They don't care if you're a man.	Erkek olman umurlarında değil.
We have a big heart.	Kocaman bir kalbimiz var.
They didn't kill in their sleep anyway.	Zaten uykularında öldürmedikleri.
In less than thirty seconds.	Otuz saniyeden daha kısa sürede.
People had heard that something was going on and wanted to follow up.	İnsanlar bir şeyler olduğunu duymuştu ve takip etmek istediler.
In those years, there was not enough money to go around.	O yıllarda ortalıkta dolaşmak için yeterli para yoktu.
That's not what he did.	Yaptığı bu değil.
I am not afraid of evil.	Kötüden korkmam.
But that would be ideal, that would be perfect.	Ama bu ideal olurdu, bu mükemmel olurdu.
You are doing much better.	Çok daha iyi yapıyorsun.
If you can try, you should.	Deneyebilirsen, yapmalısın.
Or that it's not safe.	Ya da güvenli olmadığını.
Both sides object.	Her iki taraf da itiraz ediyor.
He was nervous but knew what he was seeing.	Gergindi ama ne gördüğünü biliyordu.
He was back to his old self soon after.	Hemen ardından eski haline döndü.
However, this approach is not complete proof.	Ancak bu yaklaşım tam kanıt değildir.
It is done when it is done.	Yapıldığı zaman yapılır.
We don't have a corner for recovery.	İyileşme konusunda bir köşemiz yok.
A friend committed suicide a few days ago.	Birkaç gün önce bir arkadaş intihar etti.
We look at what is best for the country.	Ülke için en iyisinin ne olduğuna bakıyoruz.
We don't like each other.	Birbirimizden hoşlanmıyoruz.
Just saying your name.	Sadece adını söylerken.
Instead, he knew he had to talk.	Bunun yerine, konuşması gerektiğini biliyordu.
It works fine from the test app.	Test uygulamasından iyi çalışıyor.
He later named it the book that changed his life.	Daha sonra ona hayatını değiştiren kitap adını verdi.
It is locked under the main sound.	Ana ses altında kilitlenir.
Ok for the project but what about the families?	Proje için tamam ama aileler ne olacak?
But this.	Ama bu.
More than a hundred thousand people would be there.	Yüz binden fazla insan orada olacaktı.
It wasn't news to him.	Onun için haber değildi.
You had me worried for a moment there.	Orada bir an beni endişelendirdin.
Especially for some people.	Hele bazı insanlar için.
Or just me.	Ya da sadece benim.
Don't try to control it.	Kontrol etmeye çalışmayın.
I can't remember how many.	Kaç tane olduğunu hatırlayamıyorum.
Many of these same forces drive the current debate.	Bu aynı güçlerin çoğu mevcut tartışmayı yönlendiriyor.
Then he stands before me.	Sonra karşımda duruyor.
He will display his best behavior.	En iyi tavrını sergileyecektir.
However, this is not the most effective way to make money.	Ancak, bu para kazanmanın en etkili yolu değildir.
But the same problem arises.	Ama aynı sorun ortaya çıkıyor.
You can actually get more than that.	Aslında bundan daha fazlasını elde edebilirsiniz.
We have a story we tell.	Anlattığımız bir hikayemiz var.
People saw this and laughed.	İnsanlar bunu gördü ve güldüler.
He said he wasn't after anything.	Hiçbir şeyin peşinde olmadığını söyledi.
People are happy here.	İnsanlar burada mutlu.
He closed the book.	Kitabı kapattı.
He exists with a dream in his eyes.	Gözlerinde bir rüya ile var olur.
That's what they call themselves.	Kendilerine böyle diyorlar.
But both moves seem impossible at the moment.	Ancak her iki hamle de şu anda imkansız görünüyor.
They were asking a lot of questions.	Bir sürü soru soruyorlardı.
Its a first.	Ondan bir ilk.
And the idea sounded somewhat appealing.	Ve fikir biraz çekici geldi.
It worked well.	İyi çalıştı.
The issues are well understood.	Sorunlar iyi anlaşıldı.
I couldn't tell if it was a single or a ten.	Tek mi onluk mu anlayamadım.
Kill first.	Önce öldür.
I just want you to know.	Sadece bilmeni istiyorum.
This business has been removed from the services collection.	Bu işletme, hizmet koleksiyonundan kaldırıldı.
And it was mostly good.	Ve çoğunlukla iyi oldu.
Time stood still with him.	Onunla birlikte zaman da durdu.
We need to get you two out of here.	İkinizi buradan çıkarmamız gerekiyor.
I'm starting again.	tekrar başlıyorum.
In a dream this morning.	Bu sabah rüyada.
Don't trade for his deal.	Onun anlaşması için ticaret yapmayın.
Why is unclear.	Neden belirsiz.
They looked back.	Geri baktılar.
At first glance, this rule seems to have no particular order.	İlk bakışta, bu kuralın belirli bir düzeni yokmuş gibi görünür.
And this.	Ve bu.
Here, we note the following important facts.	Burada, aşağıdaki önemli gerçekleri not ediyoruz.
But don't expect much from home.	Ama evden çok bir şey beklemeyin.
I didn't even see the officers come.	Görevlilerin geldiğini bile görmedim.
Most of these girls are not replayed in front of the camera.	Bu kızların çoğu kamera önünde tekrarlanmıyor.
Focus on production and need.	Üretime ve ihtiyaca odaklanın.
movie vs. 	Film vs.
For more information about	hakkında daha fazla bilgi için
I like the flat style of police reports.	Polis raporlarının düz tarzını seviyorum.
first word.	İlk kelime.
No significant difference was observed between treatments for any measure.	Herhangi bir önlem için tedaviler arasında anlamlı bir fark gözlenmedi.
Participants must bring their own lunch.	Katılımcılar öğle yemeğini kendileri getirmelidir.
This research is directly related to improving public health.	Bu araştırma doğrudan halk sağlığının iyileştirilmesi ile ilgilidir.
People stop talking.	İnsanlar konuşmayı keser.
There are certainly many more problems posed by each of these views.	Bu görüşlerin her birinin yarattığı daha pek çok sorun kesinlikle vardır.
For many, it's family.	Birçokları için aile.
I can wait until I feel ready.	Hazır olduğunu hissedene kadar bekleyebilirim.
This will be difficult to explain.	Bunu açıklamak zor olacak.
In that country, too, everyone wondered why partition was absolutely necessary.	O ülkede de herkes bölünmenin neden kesinlikle gerekli olduğunu merak etti.
My father did nothing wrong.	Babam yanlış bir şey yapmadı.
He didn't even try to sleep.	Uyumayı denemedi bile.
He was.	O oldu.
Everything was as it should be.	Her şey olması gerektiği gibiydi.
I felt your eyes on me.	Gözlerini üzerimde hissettim.
This is a concern for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı bir endişe kaynağıdır.
He has another idea.	Başka bir fikri var.
I need to see something.	Bir şey görmem gerek.
If it had worked, the answer should have been zero.	Çalışmış olsaydı, cevap sıfır olmalıydı.
Condition is perfect.	Durum mükemmel.
I really couldn't take it anymore.	Gerçekten daha fazla dayanamadım.
It didn't matter how you dressed.	Nasıl giyindiğinin önemi yoktu.
This situation arises.	Bu durum ortaya çıkıyor.
I want to love someone.	Birini sevmek istiyorum.
He looked at the woman lying on the ground as he spoke.	Konuşurken yerde yatan kadına baktı.
I missed your birth.	Doğumunu kaçırmıştım.
This made for another busy but fun night.	Bu başka bir yoğun ama eğlenceli gece için yaptı.
Once again she burst into tears.	Bir kez daha gözyaşlarına boğuldu.
He went downstairs and stood in front of me and smiled.	Aşağıya indi ve karşımda durdu ve gülümsedi.
I have to send it to your father.	Babana göndermeliyim.
It's a busy day, he says.	Yoğun bir gün, diyor.
Management says it's doing the area well.	Yönetim, bölgeyi iyi yaptığını söylüyor.
A complete picture, it was.	Tam bir resim, öyleydi.
Someone who makes a difference.	Fark yaratan biri.
You can give them to your family, friends and interested parties.	Bunları ailenize, arkadaşlarınıza ve ilgilenenlere verebilirsiniz.
It should have killed me and if it had been any smaller it should have.	Beni öldürmeliydi ve daha küçük olsaydı öldürmeliydi.
However, there seems to be a problem.	Ancak, bir sorun var gibi görünüyor.
You should still be able to write well, yes.	Yine de iyi yazabilmelisin, evet.
It was a pretty nice shop.	Oldukça güzel bir dükkandı.
Make sure your cat gets plenty of rest.	Kedinizin bol bol dinlenmesini sağlayın.
No sign of children.	Çocuklardan iz yok.
He didn't say a word on the way home.	Eve giderken tek kelime etmedi.
It's not all about him.	Her şey onunla ilgili değil.
There are three.	Üç tane var.
But you are a busy man.	Ama sen meşgul bir adamsın.
Then it came clean.	Sonra temiz geldi.
I have music inside of me other than his music.	İçimde onun müziğinden başka müzik var.
I should have known this from the start.	Bunu en başından bilmeliydim.
Never give up on people.	İnsanlardan asla vazgeçme.
Anyway, the soldiers went out and went to work for my son.	Her neyse, askerler dışarı çıktı ve oğlum için çalışmaya gitti.
Besides, you can do much better.	Ayrıca, çok daha iyisini yapabilirsin.
Not from the thing itself.	Şeyin kendisinden değil.
What if my anxiety took away my feelings forever.	Ya endişem duygularımı sonsuza dek götürdüyse.
However, little experimental research has been done on this effect.	Bununla birlikte, bu etki hakkında çok az deneysel araştırma yapılmıştır.
These guys are in incredible shape.	Bu adamlar inanılmaz formda.
Better still, they play within themselves.	Daha da iyisi, kendi içlerinde oynuyorlar.
Looks like we can win.	Galibiyet alabiliriz gibi görünüyor.
The number should be placed in context.	Sayı bağlam içine yerleştirilmelidir.
Your significant other will leave you.	Önemli olanınız sizi terk edecek.
Well, who had the talent?	Peki, kimin yeteneği vardı.
And he planned to continue his business as usual.	Ve işine her zamanki gibi devam etmeyi planladı.
All finished the experiment as planned.	Hepsi denemeyi planlandığı gibi bitirdi.
This could be the last.	Bu son olabilir.
I agree with other users that it can be very expensive.	Diğer kullanıcılarla çok pahalı olabileceği konusunda hemfikirim.
Just sit there and eat.	Sadece orada otur ve ye.
A good one, he had no intention of breaking it.	İyi bir tane, kırmaya hiç niyeti yoktu.
However, they are not one and the same.	Ancak, bunlar bir ve aynı değildir.
I'm starting to hurt a little.	Biraz incinmeye başladım.
Parents will find this book easy to use, and so will teachers.	Ebeveynler bu kitabın kullanımını kolay bulacaklar ve öğretmenler de öyle.
Decide how many cars the draw team will have next year.	Çekilecek takımın gelecek yıl kaç arabaya sahip olacağına karar verin.
Do not take very hot water.	Çok sıcak su almayın.
I knew it had to be them.	Bunun onlar olması gerektiğini biliyordum.
I could see the stage very easily.	Sahneyi çok rahat görebiliyordum.
Naturally, my game is much better than before.	Doğal olarak, oyunum eskisinden çok daha iyi.
Now let's sit back and wait for it to be released.	Şimdi oturup piyasaya çıkmasını bekleyelim.
There should be about a week left before the term ends.	Dönemin bitmesine yaklaşık bir hafta kalmış olmalı.
I'm passing it.	onu geçiyorum.
The code does what it's supposed to.	Kod, olması gerekeni yapar.
It really helps!.	Gerçekten yardımcı oluyor!.
If I see something, it means it works.	Bir şey görürsem, işe yaradığı anlamına gelir.
Here at my house it seems like we do this every week.	Burada benim evimde bunu her hafta yapıyoruz gibi görünüyor.
Because when they die, it will be too late to change anything.	Çünkü öldüklerinde bir şeyleri değiştirmek için çok geç olacak.
They came out of the mass shell.	Kütle kabuğundan çıkmışlar.
This does not happen with central planning.	Bu, merkezi planlama ile olmaz.
You just wanted to see your daughter.	Sadece kızını görmek istedin.
Give yourself a chance and choose now!.	Kendinize bir şans verin ve şimdi seçin!.
Again, this method is general.	Yine, bu yöntem geneldir.
So cold now.	Şimdi de o kadar soğuk.
It has been very beneficial to me.	Bana çok faydası oldu.
To think that love also has a memory.	Aşkın da bir hafızası olduğunu düşünmek.
A lot has changed since then.	O zaman da çok şey değişti.
They'll probably say we did a good job.	Muhtemelen iyi bir iş çıkardığımızı söylerler.
I couldn't find any proof that they cared about us.	Bizi umursadıklarına dair hiçbir kanıt bulamadım.
You have to be close to that crowd.	O kalabalığa yakın olmalısın.
It may land elsewhere at the next moment.	Bir sonraki anda başka bir yere inebilir.
He was talking and everything he said made him laugh.	Konuşuyordu ve söylediği her şey onu güldürüyordu.
Unfortunately, that means getting even closer.	Ne yazık ki, bu daha da yakınlaşmak anlamına geliyor.
She knew this day would come.	Bu günün geleceğini biliyordu.
Whatever you want to improve, you can do it right now.	Neyi geliştirmek istersen, hemen şimdi yapabilirsin.
Times are changing.	Zaman değişiyor.
However I am currently getting an exception when I run it.	Ancak şu anda çalıştırdığımda bir istisna alıyorum.
As long as you don't get the numbers, you can loop around.	Rakamları almadıkça, dönüp dolaşabilirsin.
I'm starting to understand myself much better.	Kendimi çok daha iyi anlamaya başlıyorum.
And I did it for your people.	Ben de sizin insanlarınız için yaptım.
He could do no wrong and was never given too much.	O yanlış yapamazdı ve asla çok fazla verilmezdi.
You should definitely check these out!.	Bunları kesinlikle kontrol etmelisiniz!.
He quickly began to find new customers.	Hızlı bir şekilde yeni müşteriler bulmaya başladı.
The child looks up.	Çocuk yukarı bakar.
This is pretty cool.	Bu oldukça havalı.
Group energy was low.	Grup enerjisi düşüktü.
Accordingly, we are only reviewing this method in this article.	Buna göre, bu yazıda sadece bu yöntemi gözden geçiriyoruz.
And that, my friends, is what you want.	Ve bu arkadaşlarım, istediğiniz şey.
Broken teeth.	Kırılan dişler.
Therefore, it is made of the same material as the support element.	Bu nedenle destek elemanı ile aynı malzemeden yapılmıştır.
Everything was bad in every way.	Her şey her yönden kötüydü.
It saddened me to see her pain.	Onun acısını görmek beni üzdü.
You cannot use them on their own.	Onları kendi başlarına kullanamazsınız.
On your own, you would probably do very well.	Kendi başına, muhtemelen çok iyi yaparsın.
They are no longer laughing.	Artık gülmüyorlar.
These are some of the results the website brings to it.	Bu, web sitesinin ona getirdiği sonuçlardan bazıları.
It was still valuable to his cause.	Davası için hala değerliydi.
Any major military operation requires careful planning or thought.	Herhangi bir büyük askeri operasyon dikkatli bir planlama veya düşünme gerektirir.
What is real to you is what you imagine and feel.	Sizin için gerçek olan, hayal ettiğiniz ve hissettiğinizdir.
She loved her hair.	Saçlarını severdi.
He may not be arrested in the first group.	Birinci grupta tutuklanmayabilir.
I have a new perspective and I will write a new post.	Yeni bir bakış açım var ve yeni bir yazı yazacağım.
It is held or not'.	Tutulur ya da tutulmaz'.
I didn't have to go and do what they did.	Gidip onların yaptıklarını yapmak zorunda değildim.
Feel free to email me directly with your questions.	Sorularınız için doğrudan bana e-posta göndermekten çekinmeyin.
They are usually not reported when they fail.	Genellikle başarısız olduklarında rapor edilmezler.
I wouldn't expect any less.	Daha azını beklemezdim.
It can have much less.	Çok daha azına sahip olabilir.
However, it was not in my case.	Ancak, benim durumumda değildi.
Just a father.	Sadece bir baba.
He didn't use a knife.	Bıçak kullanmadı.
I cannot give an explanation.	Bir açıklama yapamam.
And don't be afraid.	Ve korkma.
He needs treatment and care.	Tedavi ve bakıma ihtiyacı var.
There were problems with every option.	Her seçenekte sorunlar vardı.
I didn't plan to share my story, no one would believe me.	Hikayemi paylaşmayı planlamamıştım, kimse bana inanmazdı.
Focus on this.	Buna odaklanın.
Women usually win.	Kadınlar genellikle kazanır.
I know the effect is coming.	Etkinin ortaya çıktığını biliyorum.
Allow me.	Bana izin ver.
He looked at his wife.	Karısına baktı.
They would have to have someone sign it.	Bunu birine imzalatmaları gerekecekti.
He was never heard from again.	Kendisinden bir daha haber alınamadı.
I just laughed out loud.	Sadece sesli güldüm.
However, this issue is not directly in front of us.	Ancak bu konu doğrudan önümüzde değil.
This may change.	Bu değişebilir.
For example, many men hate the actual act of physical sex.	Örneğin, birçok erkek gerçek fiziksel seks eyleminden nefret eder.
There must have been more serious problems.	Daha ciddi sorunlar olmalıydı.
So they go there and have a look.	Böylece oraya giderler ve bir bakarlar.
I'm not sure what it would mean.	Ne anlama geleceğinden emin değilim.
A little over a year ago.	Bir yıldan biraz fazla bir süre önce.
She is not in pain.	O acı çekmiyor.
He wouldn't stop and he wouldn't be able to sleep.	Durmayacak ve uyuyamayacaktı.
Moving is better than standing still.	Hareket etmek, durmaktan daha iyidir.
Everyone wants this position.	Herkes bu pozisyonu istiyor.
We must stay together.	Birlikte kalmalıyız.
Don't mind us.	Bize aldırmayın.
I believe there is no such thing as luck.	Şans diye bir şeyin olmadığına inanıyorum.
I remember thinking how easy it would be to leave.	Ayrılmanın ne kadar kolay olacağını düşündüğümü hatırlıyorum.
And maybe we can reach them.	Ve belki onlara ulaşabiliriz.
You should help me.	Bana yardım etmelisin.
He had only just realized the man.	Adamın daha yeni farkına varmıştı.
A ball must roll in any direction.	Bir top herhangi bir yöne doğru yuvarlanmalıdır.
But it wasn't from him.	Ancak ondan değildi.
Pain when looking up, double vision when looking down.	Yukarı baktığınızda ağrı, aşağı baktığınızda çift görme.
We waited six days.	Altı gün bekledik.
You love people.	İnsanları seversin.
To a fish.	Bir balığa.
Benefit from real life experience.	Gerçek yaşam deneyiminden yararlanın.
The next evening it was even worse.	Ertesi akşam daha da kötüydü.
Run the numbers yourself.	Rakamları kendiniz çalıştırın.
My husband works.	Kocam çalışıyor.
To move in time.	Zaman içinde hareket etmek.
And this is not as stupid as it seems.	Ve bu göründüğü kadar aptalca değil.
All this was at the door.	Bütün bunlar kapıdaydı.
Below is my code for this thing.	Aşağıda bu şey için kodum.
Beautiful skin, good, strong features and an interesting body.	Güzel bir cilt, iyi, güçlü özellikler ve ilginç bir vücut.
But it never causes problems.	Ama asla sorun yaratmaz.
What do we need to say goodbye to you properly and properly?	Seni doğru ve düzgün bir şekilde uğurlamak için neye ihtiyacımız var?
The equilibrium point of the distribution.	Dağıtımın denge noktası.
Low level.	Düşük seviyede.
But even he was not surprised.	Ama o bile şaşırmadı.
I must have an enemy.	Bir düşmanım olmalı.
He was confused by what he saw.	Gördükleri karşısında kafası karışmıştı.
It's not a proper party.	Doğru dürüst bir parti değil.
And you got money too.	Ve sen de para aldın.
They appeared to me as they were meant to be a couple.	Bana bir çift olmaları gerektiği gibi geldiler.
It hit and burned.	Vurdu ve yaktı.
This makes the design more complex in this region.	Bu, tasarımı bu bölgede daha karmaşık hale getirir.
He said he could help.	Yardımcı olabileceğini söyledi.
She had to see him because she felt sorry for him.	Onu görmek zorundaydı çünkü onun için üzülüyordu.
It's an amazing little thing.	O inanılmaz küçük bir şey.
It was true though.	Yine de doğruydu.
People even said that he could become president one day.	İnsanlar bir gün kendisinin başkan olabileceğini bile söyledi.
But it will be provided as a reference for test comparison.	Ancak test karşılaştırması için referans olarak sağlanacaktır.
I tried once.	Bir kez denedim.
But he never stopped writing.	Ama yazmayı hiç bırakmadı.
This crap needs to stop.	Bu pislik durmalı.
People began to make tools from metal instead of stone.	İnsanlar taş yerine metalden aletler yapmaya başladılar.
I will give this.	bunu vereceğim.
It is a powerful truck.	Güçlü bir kamyondur.
In the last state.	Son durumda.
Use our sample letter to help you create your own letter.	Kendi mektubunuzu yaratmanıza yardımcı olacak örnek mektubumuzu kullanın.
The wait is finally over.	Bekleyiş nihayet sona erdi.
It happened today.	Bugün öldü.
We don't even know, we can only hope.	Bilmiyoruz bile, sadece umut edebiliriz.
But what she didn't have was her husband.	Ancak sahip olmadığı şey kocasıydı.
Someone left it here.	Biri onu burada bırakmış.
He died of cancer.	Kanserden öldü.
I even blog about it.	Hatta onun hakkında blog yazıyorum.
So there is no question mark about quality.	Yani kalite konusunda hiçbir soru işareti kalmıyor.
He lifted himself off the bed and stood up.	Kendini yatağın yanından kaldırdı ve ayağa kalktı.
I'm not trying to control you.	Seni kontrol etmeye çalışmıyorum.
I pay while they take the time to answer.	Onlar cevaplamak için zaman ayırırken ben öderim.
He had tried his best, but his best was obviously not good enough.	Elinden gelenin en iyisini denemişti, ama elinden gelenin en iyisi belli ki yeterince iyi değildi.
I can add a little bit.	Biraz ekleyip yazabilirim.
No need to say bad words.	Kötü söz söylemesine gerek yok.
Quite a lot of money actually.	Aslına bakarsanız oldukça fazla para.
However, he could not name his problem.	Ancak, sorununun adını koyamadı.
There is no reason to doubt that this is true.	Bunun doğru olduğundan şüphe etmek için hiçbir sebep yok.
We can help each other.	Birbirimize yardım edebiliriz.
We are worse.	Biz daha kötüyüz.
Have fun then.	İyi eğlenceler o zaman.
An abbreviated version of the table can be seen below.	Tablonun kısaltılmış bir versiyonu aşağıda görülebilir.
I can see this happen in two ways.	Bunun iki şekilde gerçekleştiğini görebiliyorum.
At the time of birth.	Doğum anında.
At the border, as needed.	Sınırda, gerektiği gibi.
Coming for me.	Benim için geliyor.
We found out, but just in time.	Öğrendik ama tam zamanında.
Then get ready.	O zaman hazırlan.
His phone showed us that he was worried about the weather.	Telefonu bize hava durumu hakkında endişeli olduğunu gösterdi.
not the day.	Gün değil.
It's been so long.	Çok uzun zaman oldu.
They see themselves as the only human race.	Kendilerini tek insan ırkı olarak görüyorlar.
Sometimes he would make a strange comment.	Bazen tuhaf bir yorum yapardı.
Your mother is probably right.	Annen muhtemelen haklı.
Check out the rest of his work.	Çalışmalarının geri kalanına göz atın.
I couldn't anymore.	Artık yapamadım.
It's a very tight group.	Çok sıkı bir grup.
Leave the doors in the room, if the weather is not nice, oh well.	Kapıları odada bırakın, hava güzel değilse, oh iyi.
But the result was worth the wait.	Ama sonuç beklemeye değdi.
Experience gives them some confidence.	Onlara deneyim, biraz güven verir.
Probably not before two or three, that's how things work.	Muhtemelen iki ya da üçten önce değil, işler böyle yürüyor.
After that it was just a matter of power level and power level.	Bundan sonrası sadece güç seviyesi ile güç seviyesi meselesiydi.
Great for students of all levels.	Her seviyedeki öğrenciler için harika.
Important things were happening.	Önemli şeyler oluyordu.
I am not an individual independent of the culture of our species.	Ben türümüzün kültüründen bağımsız bir birey değilim.
Not for more experience.	Daha fazla deneyim için değil.
He had plenty of time.	Bol zamanı vardı.
This body is not designed for speech.	Bu beden konuşma için tasarlanmamıştır.
We are not here just for our families or our own pleasure.	Sadece ailelerimiz veya kendi zevkimiz için burada değiliz.
But it's been three.	Ama üç oldu.
We will not give you the money.	Sana parayı vermeyeceğiz.
People use them for good or bad purposes.	İnsanlar onları iyi veya kötü amaçlar için kullanır.
Click here for more information on what we do.	Ne yaptığımız hakkında daha fazla bilgi için buraya tıklayın.
We can continue with this.	Bununla devam edebiliriz.
If so, it's a process error.	Eğer öyleyse, bu bir süreç hatasıdır.
The art is great, but man the source material looks weird.	Sanat harika, ama adam kaynak malzeme garip görünüyor.
Or in this case.	Veya bu durumda.
But they go from a solid start.	Ama sabit bir başlangıçtan gidiyorlar.
I couldn't lie there.	Orada yalan söyleyemezdim.
Do the right thing and good things will happen.	Doğru olanı yapın ve iyi şeyler olur.
As a result, the mark is saved in a convenient location.	Sonuç olarak, işaret uygun bir konumda kaydedilir.
The person outside takes a step back from the door.	Dışarıdaki kişi kapıdan bir adım geri çekilir.
I ran away.	kaçtım.
I got it for free.	Ücretsiz aldım.
It looks like rain.	Yağmur gibi görünüyor.
Maybe that's what they wanted.	Belki de bunu istiyorlardı.
His voice was just in my mind.	Sesi sadece aklımdaydı.
Make flowers with it using your fingers and tools.	Parmaklarınızı ve aletlerinizi kullanarak onunla çiçek yapın.
you are difficult.	sen zorsun.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
Please don't say anything to him.	Lütfen ona bir şey söyleme.
That's how you would name it.	Adını böyle koyacaktın.
Something we know how to do.	Nasıl yapılacağını bildiğimiz bir şey.
I hope yours goes much better.	Umarım seninki çok daha iyi geçer.
And after exactly seven minutes it was over.	Ve tam yedi dakika sonra bitti.
But they were too late.	Ama çok geç kalmışlardı.
He couldn't do anything else.	Başka bir şey yapamazdı.
They are online.	Onlar çevrimiçi.
Time travel is possible.	Zaman yolculuğu mümkün.
They are the ones who are aware of the purpose.	Amacın farkında olan onlar.
Dad doesn't want to miss a dessert.	Babam bir tatlıyı kaçırmak istemez.
I wouldn't say a word.	Tek kelime etmeyecektim.
I read the account.	hesabı okudum.
But he feels that someone is coming.	Ama birinin geldiğini hissediyor.
There is no reason why we shouldn't be parents.	Anne baba olmamamız için hiçbir neden yok.
Then it might be worth listening to.	O zaman dinlemeye değer olabilir.
She knew she was right.	Onun haklı olduğunu biliyordu.
But maybe he didn't need both.	Ama belki ikisine de ihtiyacı yoktu.
Just try and keep going.	Sadece dene ve devam et.
Half of his face and head were gone.	Yüzünün ve kafasının yarısı gitmişti.
The way your neck turns.	Boynunun döndüğü yol.
Everyone knew.	Herkes biliyordu.
Talk about bad news.	Kötü haberler hakkında konuşun.
It's working so far.	Şimdiye kadar çalışıyor.
He had heard these before.	Bunları daha önce duymuştu.
Two-thirds would be pretty ideal.	Üçte ikisi oldukça ideal olurdu.
Don't worry, it happens to everyone.	Merak etmeyin herkesin başına gelir.
He changed his mind.	Fikrini değiştirdi.
Printing is a very important medium for us.	Baskı bizim için çok önemli bir mecra.
I got six hundred.	Altı yüz aldım.
People couldn't do their jobs.	İnsanlar işlerini yapamadılar.
These guys were far from good.	Bu adamlar iyi olmaktan çok uzaktı.
He really needed to use my name.	Gerçekten benim adımı kullanmaya ihtiyacı vardı.
Then we came to visit the university.	Sonra üniversiteyi ziyarete geldik.
He had to really love her in order to imagine her.	Onu hayal etmek için onu gerçekten sevmek zorundaydı.
Use the form at the top of this page to get started.	Başlamak için bu sayfanın üst kısmındaki formu kullanın.
This is really important.	Bu çok önemli.
When the camera suddenly turns off.	Kamera aniden kapandığında.
People listening would definitely not be the solution.	İnsanların dinlemesi kesinlikle çözüm olmayacaktı.
Nobody was listening.	Kimse dinlemiyordu.
The game was met with mixed reviews upon release.	Oyun piyasaya çıktıktan sonra karışık eleştirilerle karşılandı.
You must find them.	Onları bulmalısın.
Take your gift and go.	Hediyeni al ve git.
Let's start with the laws of war.	Savaş yasalarıyla başlayalım.
What they see is what they get.	Ne görürlerse onu alırlar.
And then she gave him something.	Ve sonra ona bir şey vermişti.
I quickly looked behind me.	Hızlıca arkama baktım.
What they need to do is gain the public's trust.	Yapmaları gereken şey halkın güvenini kazanmak.
You would like this.	Bu hoşuna giderdi.
You should have seen the music being made.	Yapılan müziği görmeliydiniz.
Not today though.	Bugün değil ama.
He was the one who needed the fire.	Ateşe ihtiyacı olan oydu.
Just the first.	Sadece ilki.
Send your location!? 	Konum at!?
from being	olmaktan.
Then shoot.	Sonra ateş et.
This is probably the easier option.	Muhtemelen daha kolay olan seçenek bu.
It's a great life.	Harika bir hayat.
They look great and sound good.	Harika görünüyorlar ve kulağa hoş geliyorlar.
Call or check the website for daily class times.	Günlük ders saatleri için arayın veya web sitesini kontrol edin.
And if you have any questions, feel free to contact me!.	Ve herhangi bir sorunuz varsa, benimle temas kurmaktan çekinmeyin!.
It was the season of light, it was the season of darkness.	Aydınlık mevsimiydi, karanlık mevsimiydi.
Fathers knew best and would not run away.	Babalar en iyisini bilirdi ve kaçmazdı.
Then he felt nauseous.	Sonra midesinin bulandığını hissetti.
Now, back to work.	Şimdi, işine dönelim.
He doesn't show if he's surprised.	Şaşırdıysa belli etmez.
Nothing is more important than that.	Hiçbir şey bundan daha önemli değildir.
He became more aware of the people around him.	Çevresindeki insanların daha çok farkına vardı.
Life was no longer simple.	Hayat artık basit değildi.
Focus group data is the focus of this article.	Odak grup verileri bu makalenin odak noktasıdır.
He'll kill more if he gets the chance.	Fırsatını bulursa daha çok öldürür.
Looking at the photos makes me sad.	Fotoğraflara bakmak beni üzüyor.
I'm fighting this with everything inside of me.	İçimdeki her şeyle bununla savaşıyorum.
We meet by name.	İsim isim tanışıyoruz.
Short but sweet, I'd love to see more.	Kısa ama tatlı, daha fazlasını görmek isterim.
We look forward to following you too.	Sizi de takip etmek için sabırsızlanıyoruz.
My role in this world is slowly coming to an end.	Bu dünyadaki rolüm yavaş yavaş sona eriyor.
He really never did.	Gerçekten hiç yapmadı.
I will never leave you.	Seni hiçbir zaman bırakmayacağım.
They have written a lot on this topic.	Bu konu hakkında çok şey yazdılar.
Magic didn't help me escape, science did.	Sihir kaçmama yardım etmedi, bilim yaptı.
This fact is my first point.	Bu gerçek benim ilk noktam.
He had to come.	Gelmek zorundaydı.
A new 'barn' as we put it.	Bize deyimiyle yeni bir 'ahır'.
It arrived two weeks before the end of the war.	Savaşın bitiminden iki hafta önce geldi.
Bring to high pressure at high heat.	Yüksek ısıda, yüksek basınca getirin.
My shoulder is on fire.	Omuzum yanıyor.
One is very broken and the other will not move.	Biri çok kırılmış ve diğeri hareket etmeyecek.
The next match could have been much different.	Bundan sonraki maç çok daha farklı olabilirdi.
Everyone has an equal right to see everything there.	Oradaki her şeyi görmek herkesin eşit hakkıdır.
I wasn't talking to you.	Seninle konuşmuyordum.
This is your brain.	Bu senin beynin.
I didn't sit long after he left.	O gittikten sonra fazla oturmadım.
But still, we're not here to take anything from anyone.	Ama yine de, kimseden bir şey almaya gelmedik.
Naturally, they were sitting next to each other.	Doğal olarak yan yana oturuyorlardı.
There was definitely a divided house.	Kesinlikle bölünmüş bir ev vardı.
However, this was not by design.	Ancak bu tasarım gereği olmamıştır.
They turned out very nice.	Çok güzel çıktılar.
Because trying to do that is stupid.	Çünkü bunu yapmaya çalışmak aptalca.
The old order failed.	Eski sipariş başarısız oldu.
Finally the sound was very close.	Sonunda ses çok yakındı.
Service can be slow if it's busy, but it's worth the wait.	Meşgulse servis yavaş olabilir, ancak beklemeye değer.
It's over, I said to myself.	Bitti dedim kendi kendime.
There was enough.	Yeterince vardı.
Within a few minutes, the data transfer stopped.	Birkaç dakika içinde veri aktarımı durdu.
Literature need not prove this point.	Edebiyatın bu noktayı kanıtlaması gerekmez.
Imagine how much fun you will have.	Ne kadar eğleneceğinizi hayal edin.
Not that there's nothing he can do about it.	Bu konuda yapabileceği bir şey olmadığından değil.
They are the same.	Onlar aynı.
He made direct eye contact.	Direkt göz teması kurdu.
But you can't find it in this life.	Ama bu hayatta bulamazsın.
We sit and can't do anything else.	Oturuyoruz ve başka bir şey yapamıyoruz.
If he didn't bring his own supplies, there was no business.	Kendi malzemelerini getirmediyse iş yoktu.
I'm an outgoing person and it's fun to be around.	Ben dışarı çıkan bir insanım ve etrafta olması eğlenceli.
But now the city wants them out.	Ama şimdi şehir onları dışarı istiyor.
That's the most important thing.	En önemli şey bu.
But watch them.	Ama onları izle.
The general health of the patient was good.	Hastanın genel sağlık durumu iyiydi.
They talked about some kind of business, but never came to an agreement.	Bir tür iş hakkında konuştular, ama asla bir anlaşmaya varamadılar.
They have rights.	Hakları var.
And they made it different.	Ve onu farklı yaptılar.
He never showed more fire and spirit.	Asla daha fazla ateş ve ruh göstermedi.
And unfortunately the population of that region is zero.	Ve ne yazık ki o bölgenin nüfusu sıfır.
It can now be seen from time to time on earth.	Artık yeryüzünde zaman zaman gözle görülebilir.
I let them ask that person the question.	O kişiye soruyu sormalarına izin verdim.
They've been separated ever since.	O zamandan beri ayrı kaldılar.
Again, this is true.	Yine, bu doğrudur.
You can now close your eyes.	Artık gözlerini kapatabilirsin.
We better leave him here and give him time.	Onu burada bırakıp ona zaman tanısak iyi olur.
Just try me.	Sadece beni dene.
It would be a nice one.	Güzel bir tane olurdu.
My question was where to start.	Benim sorunum nereden başlayacağımdı.
Note that only characters from the main series are detailed here.	Burada yalnızca ana dizideki karakterlerin ayrıntılandırıldığını unutmayın.
Creating a clean shape is very difficult.	Temiz bir şekil oluşturmak çok zordur.
I remember everything.	Herşeyi hatırlıyorum.
It is enough.	Yeter artık.
And leave me.	Ve beni bırak.
Love knows no parents and certainly does not know religion.	Aşk anne baba tanımaz ve kesinlikle din tanımaz.
Take your time in advance to find the game yourself.	Oyunu kendiniz bulmak için önceden zaman ayırın.
I just can't leave for a little longer.	Sadece biraz daha uzun süre ayrılamam.
One overflowed.	Bir taştı.
Later in the process, models show how various aspects can function.	Sürecin ilerleyen kısımlarında modeller, çeşitli yönlerin nasıl işlev görebileceğini gösterir.
There is no sound behind the door.	Kapının arkasındaki ses gelmiyor.
As you can see, there are several options described below.	Gördüğünüz gibi, aşağıda açıklanan birkaç seçenek var.
Easy money in game content.	Oyun içeriğinde kolay para.
Run the experiment for two years.	Deneyi iki yıl çalıştırın.
So no matter what anyone says, we're not done.	Yani kim ne derse desin işimiz bitmedi.
It took a while to come out of its shell.	Kabuğundan çıkması biraz zaman aldı.
Handling events.	Olayları işlemek.
Just when we're this close.	Tam da biz bu kadar yakınken.
The fourth stage of construction.	İnşaatın dördüncü aşaması.
What we need is a set of signs.	İhtiyacımız olan şey, işaretler kümesidir.
It was a standing room only.	Sadece ayakta odaydı.
You still live in a mental construct.	Hâlâ zihinsel bir yapı içinde yaşıyorsunuz.
I like it most when he uses his hand.	En çok elini kullandığı zaman hoşuma gidiyor.
He's a great person.	Harika bir insan.
He can do whatever he wants.	İstediğini yapabilir.
We will take our best.	Elimizden geleni alacağız.
He should be proud to show his figure.	Figürünü göstermek için gurur duymalı.
Therefore, more research is needed to account for individual differences.	Bu nedenle, bireysel farklılıkları hesaba katmak için daha fazla araştırma gereklidir.
The music continued to play.	Müzik çalmaya devam etti.
To test the water.	Suyu test etmek için.
I did not think.	Aklıma gelmedi.
So we go.	Öyleyse gidiyoruz.
This is the way to go, of course.	Bu işin yolu bu tabii.
They have to be there.	Orada olmak zorundalar.
I wanted to make an update for those who follow this blog.	Bu blogu takip edenler için güncelleme yapmak istedim.
They just go out and have fun.	Sadece dışarı çıkıp eğleniyorlar.
Maybe he should go back home.	Belki de eve geri dönmeli.
I'm a week away and the place is falling apart.	Bir hafta uzaktayım ve yer darmadağın oluyor.
If you want, the sky is the limit.	İstersen gökyüzü sınırdır.
There may be one long before that.	Ondan çok önce bir tane olabilir.
This effect is generally considered a critical effect, i.	Bu etki genellikle kritik etki olarak kabul edilir, i.
And somehow it's nicer for that.	Ve bir şekilde bunun için daha güzel.
The food was good.	Yemek iyiydi.
Well this is different.	Peki bu başka.
He disappeared around the time you first reported the crime.	Suçu ilk bildirdiğiniz sıralarda kaybolmuştu.
The other might be to go to war.	Diğeri savaşa gitmek olabilir.
The police will have to find him.	Polis onu bulmak zorunda kalacak.
But not my people.	Ama benim halkım değil.
Variation of the transfer function.	Transfer fonksiyonunun değişimi.
He wants his company to be loved.	Şirketinin sevilmesini istiyor.
The screen is.	Ekran öyle.
Things went quiet.	İşler sessizleşti.
You can even get a better deal with your current company.	Mevcut şirketinizle daha iyi bir anlaşma bile yapabilirsiniz.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
Let it sit.	Bırak otursun.
He still has a love of beer.	Hala bira sevgisi var.
This shows it all.	Bu her şeyi fazlasıyla gösteriyor.
I could finally rush to the hospital to talk to someone.	Sonunda biriyle konuşmak için hastaneye koşabilirdim.
He fell into a bad crowd.	Kötü bir kalabalığın arasına düştü.
It's okay if you can't be friends with everyone.	Herkesle arkadaş olamıyorsan sorun değil.
He said he will hide for now.	Şimdilik saklanacağını söyledi.
Don't look at your body.	Vücuduna bakma.
The streets were dirty.	Sokaklar kirliydi.
Or style.	Ya da stil.
All this would take days.	Bütün bunlar günler alacaktı.
He said he didn't tell anyone.	Hiç kimseye söylemediğini söyledi.
Yet they never will be.	Yine de asla olmayacaklar.
I will kill him.	Onu öldüreceğim.
I really don't know how to do this though.	Gerçi bunu nasıl yapacağımı gerçekten bilmiyorum.
I don't know, I'm not one.	Bilmiyorum, biri değilim.
But that's just a personal opinion.	Ama bu sadece kişisel bir görüş.
It doesn't do anything for me.	Benim için hiçbir şey yapmıyor.
But the working day was much longer.	Ancak iş günü çok daha uzundu.
But that's about it.	Ama bununla ilgili.
His past medical history was not relevant.	Geçmiş tıbbi öyküsü konuyla ilgili değildi.
This is a very, very important moment.	Bu çok, çok önemli bir andı.
He made such a statement.	Böyle bir açıklama yaptı.
We hear the mind behind the sound.	Sesin ardındaki zihni duyuyoruz.
This is the most important thing that ever happened to me.	Bu benim başıma gelen en önemli şey.
These images are free for your personal use.	Bu görüntüler kişisel kullanımınız için ücretsizdir.
Provided you are ready to work.	Çalışmaya hazır olmanız şartıyla.
I was myself for the first time in eight months.	Sekiz aydır ilk kez kendim oldum.
Community set.	Topluluk ayarlandı.
It's not just about being smart.	Bu sadece akıllı olmakla ilgili değil.
And then you will be released.	Ve daha sonra serbest bırakılacaksın.
However, this effect has not been reported in larger animal models.	Ancak, bu etki daha büyük hayvan modellerinde bildirilmemiştir.
Parameters are passed to the method.	Parametreler metoda iletilir.
They didn't actually think about it.	Aslında bunu düşünmediler.
Then get them to take care of things.	O zaman işlerle ilgilenmelerini sağlayın.
He couldn't stay here for long.	Burada uzun süre kalamazdı.
The couple has a son and a daughter.	Çiftin bir oğlu ve bir kızı var.
You won't have to look at it for long.	Ona uzun süre bakmanıza gerek kalmayacak.
Don't give him anything.	Ona hiçbir şey verme.
The experiment was repeated three times.	Deney üç kez tekrarlandı.
I'm excited for our team.	Ekibimiz için heyecanlıyım.
They looked good.	İyi görünüyorlardı.
These are government jobs.	Bunlar hükümetin işidir.
Bone cell growth.	Kemik hücresi büyümesi.
He didn't want me.	Beni istemedi.
You will also meet friendly young people from all over the world.	Ayrıca dünyanın her yerinden arkadaş canlısı gençlerle tanışacaksınız.
I do my own thing.	Ben kendi işimi yaparım.
I was now a married woman with children.	Artık evli ve çocuklu bir kadındım.
Not with him, that's for sure.	Onunla değil, orası kesin.
These are the two main reasons for this.	Bunlar bunun iki ana nedenidir.
Material is material.	Malzeme malzemedir.
I had to get myself in shape.	Kendimi forma sokmam gerekiyordu.
I wouldn't judge the weight by the bag.	Ağırlığı çantaya göre yargılamazdım.
We do this every day.	Bunu her gün yapıyoruz.
Now, promise me.	Şimdi, bana söz ver.
Click here for more details.	Daha fazla ayrıntı için buraya tıklayın.
It's up to you.	Sana kalmış.
I have a student and subject model with a many-to-many relationship.	Çoktan çoğa ilişkisi olan bir öğrencim ve konu modelim var.
I ran to the door but it was locked.	Kapıya koştum ama kilitliydi.
It certainly looked possible.	Kesinlikle olası görünüyordu.
Rose was the best choice we could ever make.	Rose şimdiye kadar yapabileceğimiz en iyi seçimdi.
We can't go tonight or tomorrow.	Bu gece ya da yarın gidemeyiz.
When the accused saw the police, he quickly left.	Sanık polisleri görünce hızla uzaklaştı.
Everything seemed interesting on this warm summer evening.	Bu sıcak yaz akşamında her şey ilginç geliyordu.
We'll wait a few more minutes.	Birkaç dakika daha bekleyeceğiz.
It doesn't sound too bad.	Kulağa çok da kötü gelmiyor.
This game is made to be played against people.	Bu oyun insanlara karşı oynanmak için yapılmıştır.
Thus a real miracle.	Böylece gerçek bir mucize.
Such a position has been associated with power.	Böyle bir konum güçle ilişkilendirilmiştir.
I imagine this might be something you overlooked.	Bunun gözden kaçırdığın bir şey olabileceğini hayal ediyorum.
As if we had a choice.	Sanki bir seçeneğimiz varmış gibi.
Will likely be back to get more.	Muhtemelen daha fazlasını almak için geri dönecek.
The fit test was done before the experiment.	Uyum testi deneyden önce yapılmıştır.
I see this as a sign.	Bunu bir işaret olarak görüyorum.
It was a great example.	Harika bir örnek oldu.
We loved but fought.	Sevdik ama savaştı.
Or maybe you didn't like your job at all in the beginning.	Ya da belki başlangıçta işinizi hiç sevmediniz.
It fell on me.	Yanıma düştü.
All resistance is over.	Tüm direniş bitti.
We'll get what we need in the city.	Şehirde ihtiyacımız olanı alacağız.
But they could have known.	Ama biliyor olabilirlerdi.
I am amazed by him.	ben ona hayret ediyorum.
We want such a man.	Böyle bir adam istiyoruz.
Based on his opinion.	Onun görüşüne dayanarak.
His face was pale and serious.	Yüzü solgun ve ciddiydi.
We must fight them.	Onlarla savaşmalıyız.
When your best friend gets married, they have less time for you.	En iyi arkadaşın evlendiğinde senin için daha az zamanları olur.
I turned the corner and saw myself for the first time.	Köşeyi döndüm ve ilk kez kendimi gördüm.
Workers too.	İşçiler de.
The men remained on the ground.	Adamlar yerde kaldı.
If he did, he would be sentenced to life in prison.	Olsaydı, ömür boyu hapse mahkum olurdu.
I couldn't put one foot in front of the other.	Bir ayağımı diğerinin önüne koyamıyordum.
My life is over.	Hayatım bitti.
They are like many.	Onlar da bir çoğu gibi.
Is it that good?	Bu kadar iyi mi?
I threw my shoulder at him.	Omzumu ona attım.
All samples were run together.	Tüm numuneler birlikte çalıştırıldı.
Not once did you ask what happened.	Bir kere bile ne olduğunu sormadın.
They are still dangerous.	Hala tehlikeliler.
But that's not what history shows.	Ama tarihin gösterdiği bu değil.
I will buy this.	Bunu satın alacağım.
Network with other students just like in a real classroom setting.	Tıpkı gerçek bir sınıf ortamında olduğu gibi, diğer öğrencilerle ağ kurun.
The answer should stand on its own.	Cevap kendi başına durmalıdır.
It's early though.	Yine de erken oldu.
For many, it now simply states the obvious.	Birçoğu için, artık sadece bariz olanı belirtiyor.
I think most of them are people.	Çoğunun insan olduğunu düşünüyorum.
At least we will try.	En azından deneyeceğiz.
Extremely comfortable from head to toe.	Tepeden tırnağa son derece rahat.
He decided what to do.	Ne yapacağına karar verdi.
All three men lay dead in the street.	Üç adam da sokakta ölü yatıyordu.
He thought he was in bed.	Yatakta olduğunu düşündü.
Build house.	Ev inşa et.
But I don't know much about the relevant experience.	Ama ilgili deneyim hakkında çok fazla bilgiye sahip değilim.
No need to touch or pull, just let it come on its own.	Dokunmanıza veya çekmenize gerek yok, bırakın kendi kendine gelsin.
from the next day.	Ertesi günden.
Because he can.	Çünkü alabilir.
I see you from behind.	Seni arkadan sonra görüyorum.
They come with water.	Suyla geliyorlar.
He doesn't even seem to know who his friends are.	Hatta arkadaşlarının kim olduğunu bile bilmiyor gibi görünüyor.
No one gets 'free' money.	Hiç kimse 'bedava' para almaz.
Now imagine talking to your computer under the same conditions.	Şimdi aynı koşullarda bilgisayarınızla konuştuğunuzu hayal edin.
He can figure out what to do about it.	Bu konuda ne yapacağını anlayabilir.
He laughed loudly and often.	Yüksek sesle ve sık sık güldü.
They were eating somewhere down the road.	Yolun aşağısındaki bir yerde yemek yiyorlardı.
We just need to review a little.	Sadece biraz gözden geçirmemiz gerekiyor.
He seems like a good person.	İyi birine benziyor.
This man, this couple, meant a lot to so many.	Bu adam, bu çift, pek çokları için çok şey ifade ediyordu.
He spoke with passion.	Tutkuyla konuştu.
He fell asleep while still planning the opening scene.	Hala açılış sahnesini planlarken uykuya daldı.
It is still used for this purpose.	Halen bu amaçla kullanılmaktadır.
Some days he had to lie completely still.	Bazı günler tamamen hareketsiz yatmak zorunda kaldı.
Don't talk about it.	Ondan bahsetme.
What is read is less important than how it is read.	Ne okunduğu, nasıl okunduğundan daha az önemlidir.
I stay on foot just in case it sounds like survival calls.	Hayatta kalma çağrılarına benzer olması ihtimaline karşı yaya kalıyorum.
He wondered who they were, but decided it didn't matter.	Kim olduklarını merak etti ama önemli olmadığına karar verdi.
The product was fine.	Ürün iyiydi.
I made you feel safe.	Seni güvende hissettirdim.
His head is too big.	Kafası çok büyük.
I put that aside last year.	Bunu geçen yıl bir kenara koydum.
The rest have very different lifestyles.	Geri kalanların çok farklı yaşam biçimleri var.
Don't change your mind now.	Şimdi fikrini değiştirme.
I could do that part.	O kısmı yapabilirdim.
You should be more careful.	Daha dikkatli olmalısın.
Be on their side.	Onların tarafında olun.
I know you can't see everything.	Her şeyi göremediğini biliyorum.
I just got particularly lucky in that regard.	Sadece bu konuda özellikle şanslıydım.
Maybe at some point it was.	Belki bir noktada öyleydi.
Take advantage of other properties in ice as well.	Buzdaki diğer özelliklerden de yararlanın.
You are your property.	Malısın.
Make something happen.	Bir şeyler olmasını sağlayın.
Mostly single men, with no families to consider.	Çoğunlukla bekar erkekler, dikkate alacak aileleri yok.
We have access to some of the best products in the country.	Ülkedeki en iyi ürünlerden bazılarına erişimimiz var.
He wanted to step back and walk away.	Biraz daha gerileyip uzaklaşmak istedi.
You want to be a man.	Erkek olmak istiyorsun.
They were just friends, but they were in a group together.	Sadece arkadaştılar, ama birlikte bir gruptaydılar.
It's good to go as is.	Olduğu gibi gitmek iyidir.
Let me ask around and find out what you need to do.	Etrafta sorup ne yapmanız gerektiğini öğrenmeme izin verin.
We try to give our decision to the authors within ten weeks.	Yazarlara kararımızı on hafta içinde vermeye çalışıyoruz.
Everyone hated this man.	Herkes bu adamdan nefret ediyordu.
I decided to take action immediately.	Bir an önce harekete geçmeye karar verdim.
I wasn't worried about them.	Onlar için endişelenmiyordum.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Her sistem, kullanıcının sabit bir fiyat ödemesini gerektirir.
I played well that day.	O gün iyi oynadım.
The other calls him back.	Diğeri onu geri çağırır.
I had no idea it would be here.	Burada olacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
And it didn't matter.	Ve önemli değildi.
He wants to live in a place called	denilen bir yerde yaşamak istiyor.
I know the last weeks have not been easy for you.	Son haftaların senin için kolay olmadığını biliyorum.
They surprised our camp four or five times.	Dört beş kez kampımızı şaşırttılar.
Your website is beautiful.	Web siteniz çok güzel.
But his point was valid.	Ama yaptığı nokta geçerliydi.
It's so much fun watching a family grow!	Bir ailenin büyümesini izlemek çok eğlenceli!.
One more day.	Bir gün daha.
They don't have to see.	Görmek zorunda değiller.
Just come.	Sadece gel.
They had to stay out of sight.	Gözden uzak durmaları gerekiyordu.
It's not as hard as it should be.	Olması gerektiği kadar zor değil.
I know you're listening.	Dinlediğini biliyorum.
They are very kind and sweet.	Çok kibar ve tatlılar.
Also, it makes it look so easy.	Ayrıca, çok kolay görünmesini sağlıyor.
He obviously didn't want to talk about the box.	Belli ki kutu hakkında konuşmak istemiyordu.
I do not like you	senden hoşlanmıyorum
This was not home.	Burası ev değildi.
If there was, we would have heard of it before.	Olsaydı daha önce duyardık.
Then he met his friends.	Sonra arkadaşlarıyla tanıştı.
A little too good.	Biraz fazla iyi.
Making a movie is really hard.	Film çekmek gerçekten çok zor.
All eyes are on me.	Bütün gözler benim üzerimde.
And as politics gets tougher.	Ve siyaset zorlaştıkça.
Come on, get out.	Hadi, çık dışarı.
For this experiment we find	Bu deney için buluyoruz.
He never thought where he was.	Nerede olduğu asla aklına gelmezdi.
A highly active treatment with great results.	Harika sonuçlar veren son derece aktif bir tedavi.
I'm watching and listening.	izliyorum ve dinliyorum.
First my mom, now you.	Önce annem şimdi sen.
People were called.	İnsanlar çağrıldı.
These issues should have a solid home base within the organization.	Bu konuların organizasyon içinde sağlam bir ana tabanı olmalıdır.
The government may go to war.	Hükümet bir savaşa girebilir.
He was completely different now.	O şu anda tamamen farklıydı.
Usually this has been from a more technical point of view.	Genellikle bu, daha teknik bir bakış açısıyla olmuştur.
But it now needs to be supplemented with new biological tumor parameters.	Ancak şimdi yeni biyolojik tümör parametreleriyle tamamlanması gerekiyor.
Words have no effect.	Sözlerin hiçbir etkisi yoktur.
We worked there for about a year.	Orada yaklaşık bir yıl çalıştık.
If a woman is talking, it must be about a man.	Bir kadın konuşuyorsa, bir erkek hakkında olmalı.
He tried to collect himself.	Kendini toplamaya çalıştı.
They left on the last train.	Son trenle gittiler.
For example, the approach of your ship.	Örneğin, geminizin yaklaşımı.
We find each other just to lose.	Birbirimizi sadece kaybetmek için buluyoruz.
I hope someone can help.	Umarım birisi yardım edebilir.
He had never met anyone who had never driven a car in his life.	Hayatında hiç araba kullanmayan biriyle tanışmamıştı.
I'm sure.	emin oldum.
Don't do this with leftover stock.	Bunu, kalan stokla yapmayın.
But he refused.	Ama reddetti.
I really thought we had something for them today.	Gerçekten bugün onlar için bir şeyimiz olduğunu düşündüm.
Any request we had could be made.	Sahip olduğumuz herhangi bir istek yapılabilirdi.
It is easy to remove and clean.	Çıkarılması ve temizlenmesi kolaydır.
The instruction was given, which included the three persons involved in this appeal.	Bu itirazda yer alan üç kişiyi içeren talimat verildi.
And someone who says a lot about community and social responsibility.	Ve topluluk ve sosyal sorumluluk hakkında çok şey söyleyen biri.
But its effects were limited.	Ama etkileri sınırlıydı.
It's really important for security.	Güvenlik için gerçekten çok önemli.
Baby, you don't just have my heart, you have my whole soul.	Bebeğim, sadece kalbime sahip değilsin, tüm ruhuma sahipsin.
So far, dinner has been great.	Şimdiye kadar, akşam yemeği harikaydı.
It will get better in a few weeks.	Birkaç haftaya iyileşir tabii.
How fun.	Ne kadar eğlenceli.
He took it and brought it back to his mouth.	Alıp ağzına geri götürdü.
This is obviously not the case for this data.	Bu veriler için açıkçası durum böyle değil.
Obviously, this event is getting more popular every year.	Açıkçası, bu etkinlik her yıl daha popüler hale geliyor.
Added more real danger.	Daha gerçek tehlike eklendi.
The best leaders do the opposite.	En iyi liderler tam tersini yapar.
He is a human.	O bir insandır.
I went there and had sex.	Oraya gittim ve seks yaptım.
Give what you want to receive.	Almak istediğini ver.
He didn't have any of these.	Bunların hiçbirine sahip değildi.
Please review the details below.	Lütfen aşağıdaki ayrıntıları inceleyin.
We will understand.	Anlayacağız.
Complete darkness was falling, but lights were visible in the water.	Tam karanlık çöküyordu, ancak suda ışıklar görülüyordu.
You know it will happen because you feel connected to something bigger.	Olacağını biliyorsun çünkü daha büyük bir şeye bağlı hissediyorsun.
I don't know where to start.	Nereden başlayacağımı bilmiyorum.
That's where we need to be.	Olmamız gereken yer orası.
You can do whatever you decide to do.	Yapmaya karar verdiğiniz her şeyi yapabilirsiniz.
Many look very old or very young.	Çoğu çok yaşlı ya da çok genç görünüyor.
I could not control myself.	Kendimi tutamadım.
There is only one record per case in this table.	Bu tabloda vaka başına yalnızca bir kayıt vardır.
Arm in arm with an old man.	Yaşlı bir adamla kol kola girdi.
It just might help me put everything into perspective.	Sadece her şeyi perspektife koymama yardımcı olabilir.
He couldn't help but smile when he saw her.	Onu görünce gülümsemeden edemedi.
You have to perform.	Gerçekleştirmeniz gerekiyor.
They did what most people couldn't.	Birçok insanın yapamadığını yaptılar.
We are human.	Biz insanız.
But it begins, and the men withdraw.	Ama başlar ve adamlar çekilir.
But he knew that love was not enough.	Ama sevginin yeterli olmadığını biliyordu.
Two or three hours at the most.	En fazla iki, üç saat.
These guys know how hard it is.	Bu adamlar bunun ne kadar zor olduğunu biliyorlar.
If things go as planned, everyone will go.	İşler planlandığı gibi giderse, herkes gidecek.
This kid is taken.	Bu çocuk alınır.
There would be more tomorrow and the next day.	Yarın ve sonraki gün daha fazlası olacaktı.
Second, it's a fair question.	İkincisi, adil bir soru.
The years have helped make them.	Yıllar onları yapmaya yardımcı oldu.
I love your stories.	Hikayelerini seviyorum.
I'm glad you moved.	Taşındığına sevindim.
In this case, it may not be.	Bu durumda, öyle olmayabilir.
She loved the man.	Adamı sevdi.
All right, guys, stand up.	Peki arkadaşlar ayağa kalkın.
Be prepared to wait in line.	Sırada beklemeye hazır olun.
All products are top quality product.	Tüm ürünler en kaliteli üründür.
What a ready helper he was in difficult times.	Zor zamanlarda nasıl da hazır bir yardımcıydı.
If he uses it, it's his acceptance of the evidence.	Eğer kullanırsa, bu onun delili kabul etmesidir.
There were white lines between the numbers.	Rakamlar arasında beyaz çizgiler vardı.
Moreover, he was surprised that they wanted to question him.	Dahası, onu sorgulamak istemelerine şaşırmıştı.
Most of these people need this more than I do.	Bu insanların çoğunun buna benden daha çok ihtiyacı var.
We understand each other very well.	Birbirimizi çok iyi anlıyoruz.
You desire to live more than anyone else.	Sen yaşamayı herkesten daha çok arzuluyorsun.
Act like an adult.	Bir yetişkin gibi davran.
He ran very fast.	Çok hızlı, koştu.
Not many people could drink that much.	Pek kimse bu kadar çok içemezdi.
They are deeply personal.	Onlar derinden kişiseldir.
Again, let the pressure drop naturally.	Yine, basıncın doğal olarak düşmesine izin verin.
This did not happen without serious discussion.	Bu ciddi bir tartışma olmadan gerçekleşmedi.
Looking at him was like looking at something inside.	Ona bakmak, içinde bir şeye bakmak gibiydi.
Anyone can get any of these.	Herhangi biri bunlardan herhangi birini alabilir.
I took home a lot of this, even from my family.	Ailemden bile eve bundan çok şey aldım.
This is a serious mistake.	Bu ciddi bir hatadır.
The things you forget are funny.	Unuttuğun şeyler komik.
I gave the same reaction to that part as you did.	O kısma aynen senin verdiğin tepkiyi verdim.
The doctor tells him to push.	Doktor ona itmesini söyler.
It changes things for them.	Onlar için işleri değiştirir.
i didn't try	denemedim
I had to leave my job for this situation.	Bu durum için işten ayrılmak zorunda kaldım.
Beautiful room as it is, of course.	Güzel oda bu haliyle tabii ki.
Other teams have tried this and failed.	Diğer takımlar bunu denedi ve başarısız oldu.
Look at the id.	id'ye bakın.
The game went straight.	Oyun düz gitti.
No real job growth.	Gerçek bir iş büyümesi yok.
I've heard that too.	Bunu ben de duydum.
The officers returned fire every time the hand appeared.	Memurlar, el her göründüğünde ateşe karşılık verdi.
Maybe it really was.	Belki de gerçekten öyleydi.
It says you can treat digital like legacy media.	Dijitale eski medya gibi davranabileceğinizi söyler.
They are much worse than you know or even imagine.	Bildiğinizden ve hatta hayal ettiğinizden çok daha kötüler.
It was different from anything published later.	Daha sonra yayınlanan her şeyden farklıydı.
Few people are active during the day.	Gün içinde çok az kişi aktiftir.
Even so, it actually has a meaning.	Öyle olsa bile aslında bir anlamı var.
to use this feature.	Bu özelliği kullanmak için.
About you and me.	Sen ve ben hakkında.
And it has changed.	Ve değişti.
No one knows how valuable the firm really is.	Firmanın gerçekte ne kadar değerli olduğunu kimse bilmiyor.
They're all looking for something else.	Hepsi başka bir şey arıyor.
We enjoy getting to know families.	Aileleri tanımaktan keyif alıyoruz.
But you were born with more power than most to do it.	Ama bunu yapmak için çoğundan daha fazla güçle doğdun.
She hasn't felt anything before.	Daha önce hiçbir şey hissetmedi.
Blood and hair samples were taken for analysis.	Analizler için kan ve saç örnekleri alındı.
But he doesn't want to go.	Ancak gitmek istemiyor.
Instead, we can assume that the neck has a fixed, representative cross-section.	Bunun yerine, boynun sabit, temsili bir kesite sahip olduğunu varsayabiliriz.
They experience a complete lack of control.	Tam bir kontrol eksikliği yaşarlar.
So we talked.	Yani konuştuk.
No human contact.	İnsan teması yok.
Get back to them quickly.	Çabuk onlara dönüş.
Any additional amount due must be paid by him.	Ödenmesi gereken herhangi bir ek tutar onun tarafından ödenmelidir.
He obviously has a bad chest, poor soul.	Belli ki kötü bir göğsü var, zavallı bir ruh.
It's still a little weird to think about it, girl.	Bunu düşünmek hala biraz garip, kızımız.
His father was driving the car.	Arabayı babası sürüyordu.
His decision was based on his later quality of life.	Kararı, daha sonraki yaşam kalitesine dayanıyordu.
It might be true.	Doğru olabilir.
This caused a lot of controversy.	Bu birçok tartışmaya neden oldu.
In fact, this is just a sign of a more general result.	Aslında bu sadece daha genel bir sonucun işaretidir.
I've heard these things go wrong every twenty or so.	Bu işlerin yirmide bir ters gittiğini duydum.
It means surprise.	Sürpriz anlamındadır.
This argument cannot be raised now.	Bu argüman şimdi yükseltilemez.
That you passed and somehow you missed me.	Geçtiğini ve bir şekilde beni özlediğini.
You need to go out.	Dışarı çıkman gerek.
We've gone over the subject many times.	Konunun üzerinden defalarca geçtik.
These were just a few.	Bunlar sadece birkaçıydı.
I do not want to repeat this experience.	Bu deneyimi tekrarlamak istemiyorum.
And that's not really the way to use it.	Ve bu gerçekten onu kullanmanın yolu değil.
If not, read it over and over until you understand it.	Değilse, anlayana kadar tekrar tekrar okuyun.
“We could do it,” he said.	Yapabilirdik, dedi.
I can't believe he did this to you.	Bunu sana yaptığına inanamıyorum.
I am ready to meet them.	Onlarla buluşmaya hazırım.
And it works.	Ve işe yarıyor.
It may have come from his last ship.	Son gemisinden gelmiş olabilir.
They are difficult to resolve for two reasons.	Çözülmeleri iki nedenden dolayı zordur.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
One possible setting is the first meeting.	Olası bir ayar ilk görüşmedir.
You can not be serious.	Ciddi olamazsın.
Get some more time.	Biraz daha zaman kazan.
I had a house there.	Orada bir evim vardı.
The idea was to step up.	Fikir adım atmaktı.
Also, it would be a nice place to live.	Ayrıca, yaşamak için güzel bir yeri olurdu.
Maybe to get me moving.	Belki de beni hareket ettirmek için.
The marriage had no children.	Evliliğin çocukları yoktu.
I am here to serve and support.	Hizmet etmek ve destek olmak için buradayım.
I wanted my life back.	Hayatımı geri istiyordum.
I can't wait for you to see it.	Görmen için sabırsızlanıyorum.
All these choices are up to you.	Tüm bu seçimler size kalmış.
The bridge was right in front of him.	Köprü tam önündeydi.
This is out of the question.	Bu söz konusu değil.
This difference makes a huge impact on a child.	Bu fark, bir çocuk üzerinde büyük bir etki yaratır.
Make sure every stone is intact as you work.	Çalışırken her taşın sağlam olduğundan emin olun.
You will be stuck there when you pass by.	Geçtiğinizde orada sıkışıp kalacaksınız.
So are the books.	Kitaplar da öyle.
I began to see not only darkness, but also light. 	Sadece karanlığı değil, ışığı da görmeye başladım. 
and you can find them easily enough.	ve onları yeterince kolay bulabilirsiniz.
We don't even look at the passage.	Pasaja bakmıyoruz bile.
This project still didn't use the form load event.	Bu proje yine de form load olayını kullanmadı.
The project comes first.	Proje önce gelir.
He was responsible for data collection.	Verilerin toplanmasından sorumluydu.
It was a fun scene to write.	Yazması eğlenceli bir sahneydi.
I don't want to see anyone.	Ben kimseyi görmek istemiyorum.
Inside this object is another service object for the database.	Bu nesnenin içinde, veritabanı için başka bir hizmet nesnesi bulunur.
No additional costs.	Ek maliyet yok.
Stay safe at home.	Evinizde güvende kalın.
Never go through a door you don't know if you can help.	Yardım edebileceksen asla bilmediğin bir kapıdan girme.
Frankly, this is not the best news for us.	Açıkçası bu bizim için en iyi haber değil.
These were aspects over which he had complete control.	Bunlar, üzerinde tam kontrole sahip olduğu yönlerdi.
And another test.	Ve başka bir test.
He was a very powerful being.	O çok güçlü bir varlıktı.
These are issues that are not exactly before us.	Bunlar tam olarak önümüzde olmayan meseleler.
Nobody wants to feel weak.	Kimse kendini zayıf hissetmek istemez.
It worked for both.	İkisi için de çalıştı.
And a man came to you and hit you in the face.	Ve bir adam sana geldi ve yüzüne vurdu.
Unfortunately, it is impossible to give a general answer.	Ne yazık ki, genel bir cevap vermek imkansız.
Now I have that cold in the back of my head.	Şimdi kafamın arkasında o soğuk var.
He couldn't even pay.	Olsa bile ödeyemezdi.
He made a decision.	Bir karar verdi.
Its first appearance was six or eight years ago.	İlk ortaya çıkışı altı ya da sekiz yıl önceydi.
It occurred to me.	Aklıma gelmişti.
Still, he did not think about death.	Yine de ölümü düşünmedi.
For example, I can see when your son will die.	Örneğin, oğlunun ne zaman öleceğini görebiliyorum.
I got an e-mail today.	Bugün bir e-posta aldım.
So was the other man.	Diğer adam da buydu.
They seemed lost.	Kaybolmuş gibiydiler.
Some mothers contributed up to six children.	Bazı anneler altı çocuğa kadar katkıda bulunmuştur.
Last time of last year.	Geçen yılın son zamanları.
Often times, patients come with quick issues that need to be fixed.	Çoğu zaman hastalar, düzeltilmesi gereken hızlı sorunlarla gelir.
It's actually really hard to give general advice.	Aslında genel bir tavsiyede bulunmak gerçekten zor.
There was nothing to do but tell stories.	Masal anlatmaktan başka yapacak bir şey yoktu.
Too dark.	Çok karanlık.
They take our jobs, this and that.	İşlerimizi alıyorlar, bunu falan.
Suddenly.	Birdenbire.
It was very sad.	Çok üzücüydü.
He was still in show clothes.	Hala gösteri kıyafetleri içindeydi.
Therefore, we must find a way to work together peacefully.	Bu nedenle, barış içinde birlikte çalışmanın bir yolunu bulmalıyız.
in the forest.	Ormanda.
Click on a product below to learn more about it.	Hakkında daha fazla bilgi edinmek için aşağıdaki bir ürüne tıklayın.
And then, oh, let's try that third thing.	Ve sonra, oh, hadi bu üçüncü şeyi deneyelim.
Let me talk.	Konuşmama izin ver.
It's like cancer.	Kanser gibidir.
It feels really good that a man has found it.	Bir adam onu ​​bulduğu için gerçekten iyi hissediyor.
He had never had it, and he had no intention of ever having it.	Hiç sahip olmamıştı ve olmaya da niyeti yoktu.
It has an effect every morning when it comes.	Her sabah geldiğinde bunun bir etkisi var.
This was progress.	Bu ilerlemeydi.
See you next week!.	Haftaya görüşürüz!.
Really expensive though.	Gerçekten çok pahalı ama.
Your job is to play your part well.	Senin işin, rolünü iyi oynamak.
He was lying flat on the ground.	Yerde dümdüz yatıyordu.
As she sat with her family, she learned that he had left nothing to her.	Ailesiyle birlikte otururken, onun kendisine hiçbir şey bırakmadığını öğrendi.
Tell them their food is taking a long time.	Onlara yemeğinin uzun sürdüğünü söyle.
Your daughter looks like my son.	Kızınız benim oğluma benziyor.
It was quite a difficult experience.	Bu oldukça zor bir deneyimdi.
When my life changes.	Hayatım değiştiğinde.
It was like being a kid again.	Yeniden çocuk olmak gibiydi.
And fans loved it.	Ve hayranlar onu sevdi.
Form is the knowledge of being.	Form, varlığın bilgisidir.
Now we give the structure of the paper.	Şimdi kağıdın yapısını veriyoruz.
I love the real action of cooking.	Gerçek yemek pişirme eylemini seviyorum.
The world was a different place.	Dünya farklı bir yerdi.
Like your question.	Sorunuz gibi.
They need you to know.	Senin bilmene ihtiyaçları var.
All experiments were repeated at least twice.	Tüm deneyler en az iki kez tekrarlandı.
I got the code that will work to return me a single value.	Bana tek bir değer döndürmek için çalışacak kodu aldım.
Better to keep the conversation going.	Sohbeti devam ettirmek daha iyi.
We in.	Biz içeri.
And it will only work when you want it to.	Ve sadece sen istediğinde işe yarayacak.
I don't do it often, but it has happened.	Sık sık yapmıyorum ama oldu.
The sad smile comes again.	Hüzünlü gülümseme tekrar gelir.
He gave an honest answer.	Dürüst bir cevap verdi.
However, I don't feel bad.	Ancak kendimi kötü hissetmiyorum.
I would never have expected from you.	Senden asla beklemezdim.
They wouldn't let him in.	Onu içeri almazlardı.
It has nothing to do with defense.	Savunmayla alakan olmayacak.
He would fight.	Savaşacaktı.
I am building a site for the first time.	İlk defa site kuruyorum.
These data present challenges for analysis.	Bu veriler, analiz için zorluklar sunar.
Show others how to respect women.	Başkalarına kadınlara nasıl saygı duyulacağını gösterin.
There is good reason.	İyi bir sebep var.
But instead he falls in love with her.	Ama onun yerine ona aşık olur.
You will enjoy the story.	Hikayenin tadını çıkaracaksınız.
That's not the case.	Durum böyle demiyor.
The teachers refused to discuss the problem with me.	Öğretmenler sorunu benimle tartışmayı reddettiler.
He should never have tried his plan.	Planını asla denememeliydi.
We have a common enemy.	Ortak bir düşmanımız var.
Maybe it would be better if they were.	Olsalardı belki daha iyi.
The police got your description and they will continue to search.	Polis senin tarifini aldı ve aramaya devam edecekler.
We cannot relax.	Rahat edemiyoruz.
The strategy is working.	Strateji çalışıyor.
This will be your room.	Bu senin odan olacak.
They need rest.	Dinlenmeye ihtiyaçları var.
We lived there for a year and a half.	Orada bir buçuk yıl yaşadık.
Fight for your right.	Hakkın için mücadele et.
Start small and just give it a try.	Küçük başlayın ve sadece bir deneyin.
Complex treatment will not be cheap.	Karmaşık tedavi ucuz olmayacak.
He was their leader, he was his guardian.	O onların lideriydi, o onun muhafızıydı.
Of course, one should not expect a perfect deal.	Tabii ki, mükemmel bir anlaşma beklenmemelidir.
Everyone knows how much we love this place.	Burayı ne kadar sevdiğimizi herkes biliyor.
It took its time.	Zamanını aldı.
As a type.	Tip tür olarak.
Four hundred meters tall.	Dört yüz metre boyunda.
My mom is very busy right now.	Annem şu anda çok meşgul.
For better or worse, it's too cool for school.	İyisiyle kötüsüyle, okul için fazla havalı.
As your dreams should be.	Hayalleriniz olması gerektiği gibi.
Gold had some kind of make-up.	Altının bir çeşit makyajı vardı.
That was my location.	Konum buydu.
I hope it was good for you too.	Umarım senin için de iyi olmuştur.
Typically, these reports do not affect your credit score.	Tipik olarak, bu raporlar kredi puanınızı etkilemez.
We both have nothing to lose.	İkimizin kaybedecek bir şeyi yok.
I will never forget this day for the rest of my life.	Bu günü hayatımın sonuna kadar unutmayacağım.
But it has to wait for another time.	Ancak başka bir zamanı beklemesi gerekir.
He looked like he was going to be pissed off in a different way.	Farklı bir şekilde sinirlenecek gibiydi.
I think they tried, they even worked hard.	Bence denediler, hatta çok çalıştılar.
Progress has been saved.	İlerleme kaydedildi.
Probably more than ever.	Muhtemelen her zamankinden daha fazla.
Waste of time.	Zaman kaybı.
Before he died, he wanted to fill his vision with them.	Ölmeden önce vizyonunu onlarla doldurmak istedi.
Anyway, that's the job.	Her neyse, iş bu.
I made it just in time.	Tam zamanında yaptım.
There was a failed roll.	Başarısız bir rulo vardı.
So this is very good for that.	Yani bu bunun için çok iyi.
There was a door in the far wall.	Uzak duvarda bir kapı vardı.
I just know you're a good friend.	Sadece iyi bir arkadaş olduğunu biliyorum.
He examined the corpse.	Cesedi inceledi.
I better go now.	Şimdi gitsem iyi olur.
It can wait, you get it.	Bekleyebilir, anladın.
Each of us.	Her birimiz.
No improvement was seen.	İyileşme görülmedi.
Third room.	Üçüncü oda.
Other than that, it was just another day.	Bunun dışında, sadece başka bir gündü.
There is no evidence that such a decision was made.	Böyle bir kararın alındığına dair bir kanıt yok.
Kill them and it's your right to more soldiers.	Onları öldürün ve daha fazla asker için hakkınız.
Blood pressure was measured.	Kan basıncı ölçüldü.
You said he was talking to you.	Seninle konuştuğunu söyledin.
You are entirely responsible for their use.	Bunların kullanımından tamamen siz sorumlusunuz.
So you don't have to worry about me.	O yüzden benimle ilgilenmene gerek yok.
I don't know what you said though.	Ne dediğini bilmiyorum ama.
I'll make us some.	Bize biraz yapacağım.
And indeed that seems exactly right.	Ve gerçekten de bu tam olarak doğru görünüyor.
We provide an example of how prices are set.	Fiyatların nasıl belirlendiğini gösteren bir örnek sunuyoruz.
So the idea that you sound like you say so.	Yani sen öyle diyormuşsun gibi geldiğin fikri.
Yet what could not be done has been done.	Yine de yapılamayacak olan yapıldı.
Dinner, then the storm.	Akşam yemeği, ardından fırtına.
I couldn't see very well.	Çok iyi göremiyordum.
Feel that you are growing with health.	Sağlıkla büyüdüğünüzü hissedin.
Then there is one more question you should ask yourself.	O halde kendinize sormanız gereken bir soru daha var.
Chef.	Aşçı.
He gave it three points out of ten.	On üzerinden üç puan verdi.
In short, it has to go beyond the store front.	Kısacası, mağaza cephesinin ötesine geçmek zorunda.
But we believe in a different power.	Ama farklı bir güce inancımız var.
She wanted to be away from him.	Ondan uzak olmak istiyordu.
I have to give you something for your trouble.	Zahmetin için sana bir şey vermeliyim.
any condition.	Herhangi bir koşul.
In practice this means as much fresh food as possible.	Pratikte bu, mümkün olduğu kadar taze yiyecek anlamına gelir.
Eventually, it seems other people are starting to use it.	Sonunda, diğer insanların onu kullanmaya başladığı görülüyor.
All he had to do was throw it and hit it.	Tek yapması gereken onu atmak ve vurmaktı.
It wouldn't be like real life.	Gerçek hayat gibi olmayacaktı.
From this view.	Bu görüşten.
He was a good man.	O iyi bir adamdı.
I'm still getting over it.	Hala üstesinden geliyorum.
And in a good amount.	Hem de iyi bir miktarda.
The result is something completely new and familiar at the same time.	Sonuç, tamamen yeni ve aynı zamanda tanıdık bir şey.
I like to think of it as a marriage.	Bunu bir evlilik olarak düşünmeyi seviyorum.
He took my hand.	Elimi tuttu.
Not exactly four hours.	Tam dört saat değil.
Yes, it is very important, very important for people to learn this.	Evet, insanların bunu öğrenmesi çok önemli, çok önemli.
It is felt.	Hissedilir.
We explained one of the reasons for this above.	Bunun nedenlerinden birini yukarıda açıkladık.
You literally had to fight your way back.	Kelimenin tam anlamıyla geri dönüş yolunda savaşmak zorunda kaldın.
He found very little.	Çok az buldu.
Education can take many forms.	Eğitim birçok şekilde olabilir.
I'm so tired of fighting him.	Onunla savaşmaktan çok yoruldum.
We've changed the way we work with our dedicated teams.	Özel ekiplerimizle çalışma şeklimizi değiştirdik.
She wants another child and that's it.	Başka bir çocuk istiyor ve o kadar.
Several horses were killed and more had to be brought down.	Birkaç at öldürüldü ve daha fazlasının yere indirilmesi gerekiyordu.
We use it or a version of it on a daily basis.	Onu veya bir versiyonunu günlük olarak kullanıyoruz.
Four false negatives were found.	Dört yanlış negatif bulundu.
Offer options, but keep them limited.	Seçenekler sunun, ancak bunları sınırlı tutun.
Just to explain it to everyone.	Sırf bunu herkese açıklamak için.
It is super oily.	Süper yağlıdır.
Different but one and the same.	Farklı ama bir ve aynı.
You pay a price for this.	Bunun için bir bedel ödersiniz.
Direct the water away from the sun.	Suyu güneşten uzağa yönlendirin.
Maybe not every player, but most of them.	Her oyuncu değil belki ama çoğu.
However, it seems to be hidden.	Ancak gizlenmiş gibi görünüyor.
So this is out of the question.	Yani bu söz konusu değil.
Before long, the city changed hands again.	Çok geçmeden şehir tekrar el değiştirdi.
He changed his name.	Adını değiştirdi.
They produce each other.	Birbirlerini üretirler.
But at another moment she was with him.	Ama başka bir anda onun yanındaydı.
But absolutely nothing had happened, for the world did not look any different.	Ama kesinlikle hiçbir şey olmamıştı, çünkü dünya da farklı görünmüyordu.
Damn, he knows when he's kicked.	Kahretsin, ne zaman atıldığını bilir.
This job is just like that.	Bu iş aynen böyle.
I didn't do well here.	Burada iyi bir şey yapmadım.
Three survived.	Üçü hayatta kaldı.
He had dreamed of her, but the dreams were safe.	Onu rüyasında görmüştü ama rüyalar güvendeydi.
I just want you around.	Sadece seni etrafta istiyorum.
He would do this.	Bunu yapacaktı.
I must do more.	Daha fazlasını yapmalıyım.
This has to do with weapons.	Bunun silahlarla ilgisi var.
Grow fast at this limit.	Bu sınırda hızla büyüyün.
And we are so lucky to be married to each other.	Ve birbirimizle evli olduğumuz için çok şanslıyız.
The horses were coming fast.	Atlar hızla geliyordu.
Believe me, politics is on your side.	İnan bana, siyaset senin tarafında.
Many are too young to run away.	Çoğu kaçmak için çok genç.
It would take less than thirty minutes.	Otuz dakikadan az sürerdi.
Don't forget to follow the blog circle until you get back here!	Buraya dönene kadar blog çevresini takip etmeyi unutmayın!
And also a deeper understanding.	Ve aynı zamanda daha derin bir anlayış.
However, the opposite may be even more likely to occur.	Bununla birlikte, tam tersinin meydana gelme olasılığı daha da yüksek olabilir.
We knew who we were.	Kim olduğumuzu biliyorduk.
He laughed and went to the bar.	Güldü ve bara gitti.
At least they stayed in the family.	En azından ailede kaldılar.
God has only one plan, one people.	Tanrı'nın tek planı, tek halkı vardır.
It is both easy to make and healthy.	Hem yapımı kolay hem de sağlıklı.
The results seemed to have improved with it.	Sonuçlar onunla iyileşmiş gibi görünüyordu.
His mouth was open.	Ağzı açıktı.
It is truly an art form.	Bu gerçekten bir sanat formudur.
This is common knowledge.	Bu yaygın bir bilgidir.
I came out of that herd.	Ben o sürüden çıktım.
Still, it was worth it.	Yine de buna değmişti.
I was.	Ben öyleydim.
Most of them, including this one, are still in print.	Bu dahil çoğu hala baskıda.
If you believe in your opinion, go for it.	Fikrinize inanıyorsanız, onun için gidin.
It brings to light what is done in the dark.	Karanlıkta yapılanları aydınlığa çıkarır.
Whatever else they want to scan.	Başka ne taramak isterlerse.
But this is not the worst problem to have.	Ancak bu, sahip olunabilecek en kötü sorun değil.
His death left me.	Onun ölümü beni terk etti.
Other players may have caught it, too.	Diğer oyuncular da onu yakalamış olabilir.
I really wondered what he was saying.	Gerçekten ne söylediğini merak ettim.
I agree, there is no better way.	Katılıyorum, daha iyi bir yol yok.
Which brings us to this day, or rather tonight.	Bu da bizi bu güne, daha doğrusu bu geceye getiriyor.
This makes ice protection complex and therefore expensive.	Bu, buz korumasını karmaşık ve dolayısıyla pahalı hale getirir.
We can share this country without violence.	Bu ülkeyi şiddet olmadan paylaşabiliriz.
Various data samples were used in this study.	Bu çalışmada çeşitli veri örnekleri kullanılmıştır.
They were not afraid of suffering.	Acı çekmekten korkmuyorlardı.
Initial results from the testing system will be presented.	Test sisteminden ilk sonuçlar sunulacaktır.
It can come in the morning or stay away.	Sabah gelebilir veya uzak durabilir.
While not every technology will be successful, many will.	Her teknoloji başarılı olmayacak olsa da, birçoğu olacak.
Learn a little more.	Biraz daha bilgi edinin.
It's just a girl.	Bu sadece bir kız.
But that's not really a big deal.	Ama bu gerçekten önemli bir şey değil.
They sound exactly the same in speech.	Konuşmada tamamen aynı geliyorlar.
However, reaction times were in the order of days in all cases.	Bununla birlikte, reaksiyon süreleri her durumda gün sırasıydı.
I don't believe it will work.	İşe yarayacağına inanmıyorum.
Now, let's run out.	Şimdi, hadi tükenelim.
There is no easy task.	Kolay iş yok.
There were two other people in the third bedroom.	Üçüncü yatak odasında iki kişi daha vardı.
It was as if he had been sent on a mission and failed.	Sanki bir göreve gönderilmiş ve başarısız olmuştu.
My very close friends supported me, but many did not.	Çok yakın arkadaşlarım beni destekledi ama pek çoğu desteklemedi.
They want to be in the top five.	İlk beşe girmek isteniyor.
It took the resources.	Bu kaynakları aldı.
I love saving money.	Para biriktirmeyi seviyorum.
It usually gives good results.	Genellikle iyi sonuç verir.
I will throw.	atacağım.
And the plane did it.	Ve bunu uçak yaptı.
That's its best feature.	En iyi özelliği bu.
It was a different world back then.	O zamanlar farklı bir dünyaydı.
People were supposed to be free, he thought.	İnsanların özgür olması gerekiyordu, diye düşündü.
Some remained, but probably not in the way you think.	Bazıları kaldı ama muhtemelen düşündüğünüz şekilde değil.
I don't know what they are.	Ne olduklarını bilmiyorum.
I really love this story.	Bu hikayeyi gerçekten seviyorum.
This model has been the subject of extensive study in the literature.	Bu model literatürde geniş bir çalışma konusu olmuştur.
They want to do well, they want to please.	İyi yapmak istiyorlar, memnun etmek istiyorlar.
But look deeper.	Ama daha derine bak.
His relationship with his wife improved and he supported this practice.	Karısı ile ilişkisi düzeldi ve bu uygulamayı destekledi.
And the show will go on.	Ve gösteri devam edecek.
My property remains.	Geriye benim malım kalıyor.
Any woman would be.	Herhangi bir kadın olurdu.
The key word was presence.	Anahtar kelime varlıktı.
I am still standing.	Ben hala ayaktayım.
I couldn't believe it.	Buna inanamadım.
He pulled out a shoulder piece.	Bir omuz parçası çıkardı.
She wasn't there either.	O da yoktu.
He was not married.	Evli değildi.
She used her left arm to cover her mouth and nose.	Sol kolunu ağzını ve burnunu kapatmak için kullandı.
You seem to be avoiding it.	Bundan kaçınıyor gibisin.
From the person or the presence of another.	Kişiden veya başka birinin varlığından.
I recognized him at once.	Onu bir anda tanıdım.
I hope you accept this.	Umarım bunu kabul edersiniz.
But they are no longer there.	Ama artık orada değiller.
It is your world.	O senin dünyan.
They're coming back.	Geri geliyorlar.
Has anyone seen anything like this?	Böyle bir şey gören var mı?
I can stop them.	Onları durdurabilirim.
They went to court at the last minute.	Mahkemeye son anda düştüler.
That's why he lost everything.	Bu yüzden her şeyini kaybetmişti.
Even half a day will probably be enough.	Yarım gün bile muhtemelen yeterli olacaktır.
This rates page is the heart of finding what you need.	Bu oranlar sayfası, ihtiyacınız olanı bulmanın kalbidir.
Well, maybe you can explain that.	Pekala, belki bunu açıklayabilirsin.
We talked and agreed.	Konuştuk ve anlaştık.
Not only my close family, but also my close friends.	Sadece yakın ailem değil, yakın arkadaşlarım da.
I'm giving you an easy score.	Sana kolay bir puan veriyorum.
She said fine.	İyi dedi.
A green card may be required to stay.	Kalmak için yeşil kart gerekebilir.
Obviously, for some, the opposite is true.	Açıkçası, bazıları için tam tersi doğrudur.
So they will protect us.	Bu yüzden bizi koruyacaklar.
along with mine.	Benimkiyle birlikte.
There are many of them.	Onlardan çok var.
Obvious.	Çok açık.
With great change comes the difficulty of change.	Büyük değişimle birlikte değişmenin zorluğu da gelir.
Strong entered the bedroom.	Strong yatak odasına girdi.
Kids loved it.	Çocuklar onu sevdi.
I don't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyorum.
Keeping our military the best in the world, none other than.	Ordumuzu dünyanın en iyisi tutmak, hiçbiri hariç.
You have three options here.	Burada üç seçeneğiniz var.
Here we present the final report of this project.	Burada bu projenin nihai raporunu sunuyoruz.
I wanted to switch places with them.	Onlarla yer değiştirmek istedim.
And he told me he would investigate.	Ve bana araştıracağını söyledi.
All we can do is hope.	Yapabileceğimiz tek şey umut etmek.
But that stopped a long time ago.	Ama bu uzun zaman önce durdu.
Both survived the making of the first movie.	Her ikisi de ilk filmin yapımından sağ çıktı.
No, nothing yet.	Hayır, henüz bir şey yok.
And there didn't seem to be anything wrong with the meat.	Ve et hakkında yanlış bir şey yok gibiydi.
You won't talk to him unless you have to.	Mecbur kalmadıkça onunla konuşmayacaksın.
His eyes closed again.	Gözleri tekrar kapandı.
You're looking for the big guy.	Koca adamı arıyorsun.
He found the baby.	Bebeği buldu.
They had stayed there after going out with friends the previous night.	Önceki gece arkadaşlarıyla dışarı çıktıktan sonra orada kalmışlardı.
Played with perfect details.	Mükemmel ayrıntılarla oynandı.
He had to play as hard as the other side played.	Karşı tarafın oynadığı kadar sert oynamak zorundaydı.
It will serve you well later on.	Daha sonra size iyi hizmet edecek.
We can hide here.	Burada saklanabiliriz.
Other players have also improved a lot by that time.	Diğer oyuncular da o zamana kadar çok gelişti.
If anyone can get us out of here, he can.	Bizi buradan çıkarabilecek biri varsa, o çıkarabilir.
Consider the context below.	Aşağıdaki bağlamı düşünün.
It was a bright but not white wall.	Parlak ama beyaz olmayan bir duvar oldu.
Your mouth should taste sweet.	Ağız tadı tatlı bulmalıdır.
It doesn't matter.	Bu önemli değil.
Great job nonetheless.	Yine de harika iş.
But we will make them perfect right now.	Ama onları şu anda mükemmel hale getireceğiz.
The baby survived only a few minutes.	Bebek sadece birkaç dakika hayatta kaldı.
He kept it that way on purpose because he hoped for it.	Bunu umduğu için bilerek böyle tuttu.
This is the first material in the world to do so.	Bu, dünyada bunu yapan ilk malzemedir.
Violence changes things and nothing else.	Şiddet bir şeyleri değiştirir ve başka hiçbir şey değiştirmez.
But he felt that more was calling to him.	Ama daha fazlasının onu çağırdığını hissetti.
The rest is up to him.	Gerisi varsa ona kalmış.
It takes you to two and three.	Seni iki ve üçe götürüyor.
Problems were plentiful on both sides of the ball.	Topun her iki tarafında da sorunlar çoktu.
He couldn't think straight.	Düzgün düşünemiyordu.
We don't need to publish them.	Bunları yayınlamamıza gerek yok.
Giving details of working hours.	Çalışma saatlerinin ayrıntılarını vermek.
He lived with us for years.	Yıllarca bizimle yaşadı.
It definitely grew on me.	Kesinlikle beni büyüttü.
I will go home too.	Ben de eve gideceğim.
The kind of cash that will cost you your life.	Hayatına mal olacak nakit türü.
Where are we going with this?	Bununla nereye gidiyoruz?
So testing is in a way an art.	Bu nedenle test etmek bir bakıma bir sanattır.
in the water.	Suda.
It's not coming.	Gelmiyor.
I'm already bored.	Çoktan sıkıldım.
I've never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmemiştim.
We have to win this.	Bunu kazanmak zorundayız.
Code and login.	Kod ve giriş.
But it was their home and they were impressed.	Ama orası onların eviydi ve etkilendiler.
The social life of the individual starts from the family.	Bireyin sosyal hayatı aileden başlar.
I was surprised that he was so nervous.	Bu kadar gergin olmasına şaşırdım.
You have zero value for them.	Onlar için sıfır değeriniz var.
I have such dreams too.	Benim de böyle hayallerim var.
We walk longer and the sound is stronger.	Uzun yürüyoruz ve ses daha güçlü.
It broke a year ago.	Bir yıl önce bozuldu.
Is she still waiting for him now?	Şimdi hala onu bekliyor mu?
I'm serious, ma'am," he continued.	Ciddiyim bayan," diye devam etti.
on the customer.	Müşteri üzerinde.
He stopped when he came to a simple door.	Basit bir kapının önüne gelince durdu.
But the rest of the line couldn't match his performance.	Ancak hattın geri kalanı performansına uyamadı.
And no one saw it.	Ve bunu hiç kimse görmedi.
All players accept the offer.	Tüm oyuncular teklifi kabul eder.
You are as sweet as can be.	Olabildiğince tatlısın.
Normally, his family provided local aid.	Normalde ailesi yerel yardımda bulunurdu.
He was one of the security guards there.	Oradaki güvenlik görevlilerinden biriydi.
The truth must be completely opposite.	Gerçek tamamen aksi olmalıdır.
It wasn't because he wanted her anymore, he didn't want her.	Artık onu istediği için değildi, istemiyordu.
Even though she wasn't crazy about him, she was still his sister.	Onun için deli olmasa da, o hala onun kız kardeşiydi.
It could just be a political thing.	Bu sadece politik bir şey olabilirdi.
I certainly didn't do this for money.	Bunu kesinlikle para için yapmadım.
However, despite our best efforts, some of the content may contain errors.	Ancak, tüm çabalarımıza rağmen içeriğin bir kısmı hatalar içerebilir.
This decline is the opposite.	Bu düşüş tam tersi.
He was excited.	O heyecanlıydı.
He recommended you to me.	Bana seni tavsiye etti.
You're sick.	Sen hastasın.
Right into your eyes.	Gözlerine doğru.
All participants reported their hearing as normal.	Tüm katılımcılar işitmelerini normal olarak bildirdiler.
i want to learn from you	senden öğrenmek istiyorum
The bright field image shows the location of the cell.	Parlak alan görüntüsü hücrenin yerini gösterir.
He had a gun.	Silahı vardı.
They both went out.	İkisi de dışarı çıktı.
I don't think he did.	Bence yapmadı.
It brings a lot of energy.	Çok fazla enerji getiriyor.
He tried to push the note under the door.	Kapının altındaki notu itmeye çalıştı.
Normally it is the low tone sought.	Normalde aranan düşük tondur.
Return to the station.	İstasyona geri dön.
And if it is unknown.	Ve eğer bilinmiyorsa.
This is definitely not good luck.	Bu kesinlikle iyi şans değil.
Once you get into your routine, it becomes second nature.	Bir kez rutinine girdiğinizde, ikinci doğa haline gelir.
In fact, some of them are open to the public.	Aslında, bazıları halka açıktır.
There was no sign of age in their routine.	Rutinlerinde hiçbir yaş belirtisi görünmüyordu.
He was in trouble.	Zor durumdaydı.
Participants are required to provide positive feedback.	Katılımcıların olumlu bir şekilde geri bildirimde bulunmaları gerekmektedir.
I felt disappointed.	Kendimi hayal kırıklığına uğramış hissettim.
Biological evidence is the best evidence in my opinion.	Biyolojik kanıt bence en iyi kanıt.
Both men are easily diagnosed.	Her iki adam da kolayca teşhis edilir.
Turn off the heat and remove the chicken.	Isıyı kapatın ve tavuğu çıkarın.
He swept his eyes over the text.	Gözünü metnin üzerinde gezdirdi.
That's half the world's problem.	Dünyanın derdinin yarısı bu.
We want to make the same easy for you.	Aynı şeyi sizin için de kolaylaştırmak istiyoruz.
There is no similar case in the literature.	Literatürde benzer bir vaka yoktur.
We will be a burning light in the city.	Şehirde yanan bir ışık olacağız.
You have to keep your head up.	Başını dik tutmalısın.
This man had ten times that number.	Bu adam bu sayının on katına sahipti.
Maybe ten.	Belki on.
The real question is why he wasn't fired.	Asıl soru, neden kovulmadığı.
Now we come to the day of the event.	Artık etkinlik gününe geldik.
You see that they are not.	Sizler bunların olmadığını görüyorsunuz.
He follows me outside with the others.	Diğerleriyle birlikte beni dışarıda takip ediyor.
It is important that my users do not have to do this.	Kullanıcılarımın bunu yapmak zorunda kalmamaları önemlidir.
You will find something.	Bir şey bulacaksın.
However, not a single house or building was destroyed.	Ancak tek bir ev veya bina yıkılmadı.
I want to know about that person.	O kişi hakkında bilgi almak istiyorum.
They are really worried.	Gerçekten endişeliler.
Every system in your body depends on water.	Vücudunuzdaki her sistem suya bağlıdır.
As a result, conservation techniques have improved.	Sonuç olarak, koruma teknikleri gelişmiştir.
My client really liked the mobile phone cover.	Müşterim cep telefonu kapağını çok beğendi.
It will now be ready to drink.	Artık içmeye hazır olacaktır.
We crossed the line so fast.	Çizgiyi çok hızlı geçtik.
He performed the experiment.	Deneyi gerçekleştirdi.
He did it when they were in the military.	Onlar askerdeyken yapardı.
I think you're right, especially on the last point.	Özellikle son noktada haklı olduğunu düşünüyorum.
It was like someone was talking serious stuff.	Sanki birileri ciddi şeyler konuşuyor gibiydi.
I'd be happy to keep working through the night.	Gece boyunca çalışmaya devam etmekten mutlu olurum.
I continued to talk.	konuşmaya devam ettim.
The price may be different in our local store.	Yerel mağazamızda fiyat farklı olabilir.
He was strong.	Güçlüydü.
I didn't come out.	çıkmadım.
You were never there.	Hiç orada değildin.
He built a fire.	Bir ateş inşa etti.
It went to everything.	Her şeye gitti.
Even these will pass.	Bunlar bile geçecek.
But others will.	Ama başkaları yapacak.
This was his duty.	Bu onun göreviydi.
They can never accept what happened.	Yaşananları asla kabul edemezler.
There is nothing we can do with it.	Onunla yapabileceğimiz bir şey yok.
Unfortunately, these are the facts.	Maalesef gerçekler bunlar.
They were no longer fun.	Artık pek eğlenceli değillerdi.
I decided not to do it that day.	O gün yapmama kararı aldım.
They say they didn't.	Yapmadıklarını söylüyorlar.
All he could do was carry it.	Yapabileceği tek şey onu taşımaktı.
He had walked right next to it.	Hemen yanından yürümüştü.
It will be slow.	Yavaş olacak.
Normal blanking appeared on the front screen as if nothing had happened.	Ön ekranda hiçbir şey olmamış gibi normal boşluk belirdi.
We want your attention.	Dikkatlerini istiyoruz.
There was very little there.	Orada çok az şey vardı.
The tree is beautiful and well made.	Ağaç güzel ve iyi yapılmış.
He didn't want to make a scene.	Olay çıkarmak istemiyordu.
It should have been that page with the numbers.	Sayıların olduğu o sayfa olmalıydı.
They are very complex.	Onlar çok karmaşık.
use.	kullanma.
She is a wonderful woman who still has so much to give.	O hala verecek çok şeyi olan harika bir kadın.
I think this woman is bad for these interests.	Bence bu kadın bu çıkarlar için kötü.
She is my wife.	O benim karım.
No one should have to give it up for me.	Kimse benim için bundan vazgeçmek zorunda kalmamalı.
I could have told them that before they even started.	Bunu onlara daha başlamadan söyleyebilirdim.
He had three children.	Üç çocuğu vardı.
It comes down to the reality of suffering again.	Bu, tekrar acı çekme gerçeğine iner.
I am getting zero results.	Sıfır sonuç alıyorum.
Government is the enemy of freedom.	Hükümet özgürlüğün düşmanıdır.
This is great for many reasons.	Bu birçok nedenden dolayı harika.
We are still going.	Hala gidiyoruz.
And to work hard and be expected to do a good job.	Ve çok çalışmak ve iyi bir iş çıkarması beklenmek.
He said his sons could wait in the car.	Oğullarının arabada bekleyebileceğini söyledi.
Let's break it down into parts and take one piece at a time.	Parçalara ayıralım ve her seferinde bir parça alalım.
He was their second child.	Onların ikinci çocuğuydu.
And maybe she misses me.	Ve belki beni özler.
Click on that water.	O suya tıklayın.
They never had to release them.	Bunları asla serbest bırakmak zorunda kalmadılar.
Your life is busy.	Hayatın meşgul.
We gave up on many tips and eventually lost.	Pek çok ipucundan vazgeçtik ve sonunda kaybettik.
I'm sure he wouldn't have made a mistake.	Eminim hata yapmazdı.
We do not recommend.	Biz tavsiye etmiyoruz.
My friend is in a better place now.	Arkadaşım şimdi daha iyi bir yerde.
Now she had to bring him home.	Şimdi onu eve getirmesi gerekiyordu.
And girl.	Ve kız.
I didn't hear what you asked but it doesn't matter.	Ne sorduğunu duymadım ama önemli değil.
But it wasn't and it didn't.	Ama değildi ve yapmadı.
Yes, yes, that should be it.	Evet, evet, bu olmalı.
He had more children who went and found fruit.	Gidip meyve bulan daha çok çocuğu vardı.
I was standing in my flat.	Dairemde ayaktaydım.
Again, no one answered.	Yine kimse cevap vermedi.
He had a child on his back and a child in each of his arms.	Sırtında bir çocuğu ve her iki kolunda da birer çocuğu vardı.
It's not just her face.	Sadece yüzü değil.
Nobody wants to be called crazy and lose their job.	Kimse deli denilip işini kaybetmek istemez.
Progress is being made.	İlerleme yapılıyor.
Choose your language.	Dilinizi seçiniz.
And it went on for more than two hours.	Ve iki saatten fazla devam etti.
These soldiers were really happy to see the city destroyed.	Bu askerler şehrin yıkıldığını gördüklerine gerçekten sevindiler.
It is a very quiet area.	Çok sessiz bir alandır.
As much as you want.	İstediğin kadar.
And it was easy to look after.	Ve ona bakmak kolaydı.
Me and many others have undertaken them.	Ben ve birçokları onları üstlendik.
Sometimes it was easier than in other circumstances.	Bazen diğer koşullarda olduğundan daha kolaydı.
We prove that this is not true in two different ways.	Bunun doğru olmadığını iki farklı yolla ispatlıyoruz.
Brown saw the car but did not see his son.	Brown arabayı gördü ama oğlunu görmedi.
That's true enough.	Bu yeterince doğru.
Our study is compatible with the literature.	Çalışmamız literatür ile uyumludur.
We let this happen.	Bunun olmasına izin verdik.
He caught the old girl's gaze.	Yaşlı kızın bakışını aldı.
They didn't think their god would turn him away.	Tanrılarının onun yüzünü çevireceğini düşünmediler.
Never leave our screen.	Ekranımızdan asla çıkma.
Quickly counting his men, he looked around.	Adamlarını hızlıca sayarak etrafına bakındı.
Because there was none.	Çünkü hiçbiri yoktu.
This study has some limitations.	Bu çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
I had a nice evening.	Güzel bir akşam geçirdim.
While he's home, things will stay the same.	O evdeyken, işler aynı kalacak.
I thought it was a stupid decision.	Bunun aptalca bir karar olduğunu düşündüm.
I met his eyes as I tried to feel him.	Onu hissetmeye çalışırken gözleriyle karşılaştım.
We would buy them back any time to complete them.	Onları tamamlamak için herhangi bir zamanda geri alırdık.
But there was no way you could know that.	Ama bunu bilmene imkan yoktu.
He lived with his father.	Babasıyla yaşadı.
He would never go out of his way to make friends.	Arkadaş edinme yolundan asla çıkmazdı.
Here is my screen code that shows the text.	İşte metni gösteren ekran kodum.
Hand tools, power tools.	El aletleri, elektrikli aletler.
And his throat.	Ve boğazı.
Social media workers are not yet at work.	Sosyal medya çalışanları henüz iş başında değil.
Here's what you need to do.	İşte yapmanız gerekenler.
If it works for you, then it works.	Senin için çalışıyorsa, o zaman çalışır.
I'll try to be there early.	Erken orada olmaya çalışacağım.
Therefore, rest in peace.	Bu nedenle, huzur içinde yatın.
Subject to system limitations.	Sistem sınırlamalarına tabidir.
If you don't add enough, you can add it next season.	Yeterince eklemezseniz, gelecek sezon ekleyebilirsiniz.
You have to stick to it.	Buna sadık olmalısın.
Nothing here is legal advice.	Buradaki hiçbir şey yasal tavsiye değildir.
I appreciate the reasons for your decision.	Karar verme nedenlerinizi takdir ediyorum.
No more pain.	Daha fazla acı yok.
It was a bit like the first.	O biraz ilki gibiydi.
There is no memory card that came with the camera.	Fotoğraf makinesiyle birlikte gelen hafıza kartı yok.
Here is your new home.	İşte yeni eviniz.
Plus each character definitely feels different.	Ayrıca her karakter kesinlikle farklı hissettiriyor.
There is some reason for hope on this front.	Bu cephede umut için bazı nedenler var.
supply point.	Tedarik noktası.
And say nice words to people.	Ve insanlara güzel sözler söyleyin.
I saw what happened.	Neler olduğunu gördüm.
He was happy for me but looked a little sad.	Benim adıma mutluydu ama biraz üzgün görünüyordu.
But we need you.	Ama sana ihtiyacımız var.
There is no good or bad, only desire.	İyi ya da kötü yoktur, sadece arzu vardır.
Last few days.	Son birkaç gündür.
He could mark my papers.	Kağıtlarımı işaretleyebilirdi.
Unfortunately, there are people in my life who do not share this goal.	Ne yazık ki, hayatımda bu hedefi paylaşmayan insanlar var.
There was nothing sexual about him touching her.	Ona dokunmasında cinsel bir şey yoktu.
Just like this shit on the table here.	Tıpkı buradaki masadaki bu bok gibi.
I needed to take a clean break.	Temiz bir mola vermem gerekiyordu.
Here we prove that this is so.	İşte bunun böyle olduğunu kanıtlıyoruz.
They say they know your husband.	Kocanı tanıdıklarını söylüyorlar.
As others have said, driving them too much.	Diğerlerinin de söylediği gibi, onları çok fazla sürmek.
You go back to that bed.	O yatağa geri dönüyorsun.
And it's really easy to get to know him.	Ve onu tanımak gerçekten çok kolay.
People won't look at me the same.	İnsanlar bana aynı bakmayacak.
I wanted it to be better.	Daha iyi olmasını istiyordum.
Later, other newspapers around the country covered the event.	Daha sonra ülke çapındaki diğer gazeteler olayı ele aldı.
We must use our tools for the benefit of others.	Araçlarımızı başkalarının yararına kullanmalıyız.
I want to continue to build on that.	Bunun üzerine inşa etmeye devam etmek istiyorum.
I know exactly what you mean.	Ne demek istediğini tam olarak biliyorum.
Many thanks to him.	Ona çok teşekkürler.
I never knew my father.	Babamı hiç tanımadım.
He does not hide his writing style.	Yazma tarzını gizlemiyor.
My nose was red.	Burnum kızarıyordu.
It won't be easy, believe me.	Kolay olmayacak, inan bana.
I hope you get enough.	Umarım yeterince alırsınız.
Draw the arms and face.	Kolları ve yüzü çizin.
The book wouldn't exist if it wasn't for the people below.	Aşağıdaki insanlar olmasaydı, kitap olmazdı.
It wasn't that important to me.	O benim için o kadar önemli değildi.
God sent me to this planet on a mission.	Tanrı beni bu gezegene bir görevle gönderdi.
Stay here for now until we figure this out.	Biz bunu çözene kadar şimdilik burada kal.
The man had given him almost nothing.	Adam ona neredeyse hiçbir şey vermemişti.
I think they really liked the first reading.	Sanırım ilk okuyuşu çok beğendiler.
They had all died. 	Hepsi vefat etmişti. 
something else must be going on.	başka bir şey oluyor olmalı.
And she cries on every foot.	Ve her ayağında ağlıyor.
This is the stage where the most conflict occurs.	Bu, en çok çatışmanın meydana geldiği aşamadır.
It was something he hadn't felt in a long time.	Uzun zamandır hissetmediği bir şeydi.
This vision often drove him away from our camp.	Bu vizyon onu çoğu zaman kampımızdan uzaklaştırdı.
Please take a look.	Lütfen bir bak.
Not for anything.	Hiçbir şey için değil.
Offers may be for a limited time only.	Teklifler yalnızca sınırlı bir süre için olabilir.
It would probably go on for years.	Muhtemelen yıllarca devam edecekti.
Then he shook his head.	Sonra başını salladı.
Whatever he wanted, he would give it.	Ne isterse onu verecekti.
I said that body part.	O vücut parçası dedim.
I'm not a child.	Ben çocuk değilim.
Usually the effect is not great.	Genellikle etkisi büyük değildir.
He's telling me to shut up.	Bana susmamı söylüyor.
He looked around to see what he could use.	Ne kullanabileceğini görmek için etrafına bakındı.
Of course they would never tell us that.	Bunu bize asla söylemezler tabii.
I was in a very dark place.	Çok karanlık bir yerdeydim.
This has been done for years.	Bu yıllardır yapılıyor.
I have to drive his car instead.	Arabasını onun yerine sürmeliyim.
They took out food samples.	Yemek numunelerini çıkardılar.
But that would take time and money.	Ama bu zaman ve para alacaktı.
Military, but never sold to them.	Askeri, ama onlara asla satılmadı.
After that, it was up to them.	Bundan sonrası onlara bağlıydı.
Therefore, they are of a different degree.	Bu nedenle, farklı bir derecededirler.
They knew how to get really good sounds.	Gerçekten iyi seslerin nasıl elde edileceğini biliyorlardı.
I was wondering what they were watching.	Ne izlediklerini merak ettim.
She was much older than him.	Ondan çok daha yaşlıydı.
We are another family.	Biz başka bir aileyiz.
He needed a national security attached to him.	Kendisine bağlı bir ulusal güvenliğe ihtiyacı vardı.
Two is good, one is better.	İki iyidir, bir daha iyidir.
This map was used in these experiments.	Bu harita bu deneylerde kullanıldı.
A lot has happened since then.	O zamandan beri çok oldu.
The children also miss their father.	Çocuklar da babalarını özledi.
It was coming eventually anyway.	Nasılsa eninde sonunda geliyordu.
He looked back at the woman.	Kadına dönüp baktı.
Something was about to happen.	Bir şey olmak üzereydi.
They would put it in a tall glass.	Uzun bir bardağa koyarlardı.
Please send me a message if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bana bir mesaj gönderin.
They have access to other information.	Diğer bilgilere erişimleri vardır.
I'll let my female half come out fully.	Dişi yarımın tam olarak ortaya çıkmasına izin vereceğim.
One is practical and clear.	Biri pratik ve açık.
I want to know how a game is played.	Bir oyunun nasıl oynandığını bilmek istiyorum.
Even if they are dead.	Ölmüş olsalar bile.
It would end badly.	Bunun sonu kötü olacaktı.
A trust, if you see it.	Bir güven, bir görsen.
Her hair turned out beautiful.	Saçları güzel çıktı.
Most loved.	En sevilen.
No luck in this.	Bunda şans yok.
Include only the important ones.	Yalnızca önemli olanları dahil edin.
If it works, no one will say anything.	İşe yararsa, kimse bir şey demez.
I've bought several online without any problems.	Birkaç tane internetten sorunsuz aldım.
That's why it was chosen as a target.	Bu nedenle hedef olarak seçilmiştir.
The officer went after the accused.	Görevli, sanığın peşine düştü.
Somehow, this one spot on earth feels like home to me.	Her nasılsa, dünyadaki bu tek nokta bana evim gibi geliyor.
So we have a nice area in that direction.	Yani bu yönde güzel bir alanımız var.
This man needs to step up.	Bu adam adım atmalı.
Such a test does not exist.	Böyle bir test mevcut değildir.
Parents or other family members get sick and die.	Ebeveynler veya diğer aile üyeleri hastalanır ve ölür.
I will be back soon.	Yakında döneceğim.
Go ahead people, that's a thing of the past.	Devam edin insanlar, bu geçmişte kaldı.
It just doesn't work and it won't work.	Sadece bu işe yaramıyor ve işe yaramayacak.
I didn't tell him otherwise.	Ona aksini söylemedim.
He made his way outside.	Dışarının yolunu tuttu.
Maybe he could live with them.	Belki onlarla yaşayabilirdi.
The safety culture was significantly different between married and single subjects.	Güvenlik kültürü evli ve bekar denekler arasında önemli ölçüde farklıydı.
Compared to the above factors, this factor should be significant.	Yukarıdaki faktörlerle karşılaştırıldığında, bu faktör önemli olmalıdır.
All children must be safe.	Bütün çocuklar güvende olmalıdır.
You've done this before.	Bunu daha önce yaptın.
He will tell you the same thing.	Sana da aynı şeyi söyleyecek.
Many family members said they would help out as much as they could.	Birçok aile üyesi, ellerinden geldiğince yardım edeceklerini söyledi.
There is still a lot you don't know.	Hala bilmediğin çok şey var.
His room looked very different from his room.	Odası onun odasından çok farklı görünüyordu.
The woman returned a few days later.	Kadın birkaç gün sonra geri döndü.
Very much.	Çok çok.
It's hard to protect devices you didn't even know existed.	Varlığından bile haberdar olmadığınız cihazları korumak zordur.
This test problem has been discussed in the statistical literature.	Bu test problemi istatistik literatüründe ele alınmıştır.
I wonder how long it's been there.	Ne zamandır orada olduğunu merak ediyorum.
Anyone can suggest something that might help.	Herkes yardımcı olabilecek bir şey önerebilir.
Most of them actually.	Çoğu aslında.
I don't know where it could be.	Nerede olabileceğini bilmiyorum.
She had never seen a girl like her before.	Daha önce onun gibi bir kız görmemişti.
He was now a free man.	Artık özgür bir adamdı.
I challenged.	meydan okudum.
You see me every day.	Beni her gün görüyorsun.
And there's no telling how long it will take.	Ve ne kadar süreceğini söylemek yok.
Otherwise it's better to consider quicksort.	Aksi takdirde hızlı sıralamayı düşünmek daha iyidir.
Seeing him more knowledgeable gave new meaning to everything he did.	Onu daha bilgili görmek yaptığı her şeye yeni bir anlam katıyordu.
I've changed a lot in the last year.	Son bir yılda çok değiştim.
We'll drop by there tomorrow.	Yarın oraya uğrarız.
You know, it doesn't have to be this way.	Biliyorsun, bu şekilde olmak zorunda değil.
So we needed to make sure everything was working properly.	Bu yüzden her şeyin düzgün çalıştığından emin olmamız gerekiyordu.
His house was gone.	Evi gitmişti.
Come, please.	Gelin lütfen.
Or she thought she had.	Ya da sahip olduğunu sanıyordu.
These findings are consistent with studies reported by others.	Bu bulgular, başkaları tarafından bildirilen çalışmalarla tutarlıdır.
You took them as they are.	Onları oldukları gibi aldın.
Faith in the future.	Geleceğe olan inanç.
Maybe school.	Belki okul.
The details are beyond the level of this book.	Detaylar bu kitabın seviyesini aşıyor.
I'm happy to play away from home first.	Önce evden uzakta oynayacağımız için mutluyum.
Take it out of the pan.	Tavadan çıkarın.
But still the government.	Ama yine de hükümet.
And then, perhaps most importantly, you move on.	Ve sonra, belki de en önemlisi, devam edersiniz.
Something died inside him when he saw their white faces.	Beyaz yüzlerini görünce içinde bir şeyler öldü.
He would do whatever had to be done for his family.	Ailesi için ne yapılması gerekiyorsa yapacaktı.
I don't have much cash flow.	Fazla nakit akışım yok.
Then we will move on to the next village.	Sonra bir sonraki köye geçeceğiz.
Each page has a table.	Her sayfada bir tablo var.
He couldn't think of that now.	Şimdi bunu düşünemezdi.
He touched part of the circle and backed away in shock.	Çemberin bir kısmına dokundu ve şok karşısında geri çekildi.
He said that he loved questions and had a lot of fun.	Soruları çok sevdiğini ve çok eğlendiğini söyledi.
But at the same time, national projects were agreed upon.	Ancak aynı zamanda ulusal projeler üzerinde anlaşmaya varılmıştır.
Data are representative of five independent experiments.	Veriler, beş bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It's over there.	İşte orada.
You see, it's a long story.	Görüyorsun, bu uzun bir hikaye.
Nothing will be hidden from the media.	Medyadan hiçbir şey gizlenmeyecek.
First time together, then together.	İlk kez birlikteydi, sonra birlikte.
Just to help them get through the end of the work week.	Sadece çalışma haftasının sonunu atlatmalarına yardımcı olmak için.
Moreover, they were afraid of him.	Üstelik ondan korkuyorlardı.
I need a job.	İşe ihtiyacım var.
It used to take about twenty minutes to produce a plate in the old fashioned way.	Eski yöntemle bir tabak üretmek yaklaşık yirmi dakika sürerdi.
He didn't think he could open them again if he tried now.	Şimdi denerse onları tekrar açabileceğini sanmıyordu.
The process improves both society and the defendant.	Süreç hem toplumu hem de davalıyı daha iyi duruma getirir.
Lots of eggs.	Bir sürü yumurta.
The men of his town.	Kasabasının erkekleri.
It's just features, you know.	Bu sadece özellikleri, biliyorsun.
Those were the conditions.	Koşullar buydu.
I thought my own voice and voices would be crazy together.	Kendi sesim ve seslerinin birlikte çılgın olacağını düşündüm.
I will never hear the end.	Sonunu asla duymayacağım.
Stay as long as you want.	İstediğin kadar kal.
For me, in my experience so far, it's actually going great.	Benim için, şimdiye kadarki deneyimim boyunca, aslında harika gidiyor.
How we will proceed?	Nasıl ilerleyeceğiz?
I loved that show and the cast.	O diziyi ve oyuncu kadrosunu çok sevdim.
Students become more aware of the emotions of others.	Öğrencilerin başkalarının duygularının daha fazla farkında olmaları.
I knew.	Biliyordum.
I'm still open.	Hala açığım.
What it was like to hug him again.	Ona yeniden sarılmak nasıl bir duyguydu.
He grabbed my arm.	Kolumu tuttu.
This is great if you have kids at home.	Evde çocuklarınız varsa bu harika.
I am not different.	Ben farklı değilim.
These results are in agreement with previous observations.	Bu sonuçlar önceki gözlemlerle uyumludur.
He didn't do much emotion outside of his family.	Ailesi dışında çok fazla duygu yapmadı.
There's going to be a big party tonight.	Bu gece büyük bir parti olacak.
Turn them over and repeat.	Onları ters çevirin ve tekrarlayın.
Shop with confidence.	Güvenle alışveriş yapın.
But we show that up to the third row here.	Ama bunu burada üçüncü sıraya kadar gösteriyoruz.
The movie proves that.	Film bunu kanıtlıyor.
Hours of night.	Saatlerce gece.
I can appreciate that.	Bunu takdir edebilirim.
It was worth the effort.	Bu çabaya değdi.
Continue to keep yourself smooth.	Kendinizi pürüzsüz tutmaya devam edin.
I have no idea why he wants me dead.	Neden ölmemi istediği hakkında hiçbir fikrim yok.
But on one level this applies to most games.	Ancak bir düzeyde bu, çoğu oyun için geçerlidir.
These are in the back.	Bunlar arkada.
Nobody else understood.	Başka kimse anlamadı.
This might sound a little weird.	Bu kulağa biraz tuhaf geliyor galiba.
This is my opportunity to grow.	Bu benim büyüme fırsatım.
Not with our current understanding.	Zaten şu anki anlayışımızla değil.
This was important.	Bu önemliydi.
But still making its presence known.	Ama yine de varlığını duyurmak.
He had a close relationship with her.	Onunla yakın bir ilişkisi vardı.
A normal person would feel like this.	Normal bir insan böyle hissederdi.
He has heavy hands.	Ağır elleri var.
Measurements were repeated until perfect quality was achieved.	Mükemmel kalite elde edilene kadar ölçümler tekrarlandı.
Take time off from work to vote and then don't vote.	Oy vermek için işten izin alın ve sonra oy vermeyin.
It is extremely useful.	Son derece yararlıdır.
Then again, they may not be.	Sonra tekrar, olmayabilirler.
Yes, it was an early influence.	Evet, o erken bir etkiydi.
Mostly the first two.	Çoğunlukla ilk ikisi.
However, this method has its limitations.	Bununla birlikte, bu yöntemin sınırları vardır.
None of this is certain.	Bunların hiçbiri kesin değil.
It's too early to tell.	Söylemek için çok erken.
Put it this way.	Bu şekilde koy.
I won't even repeat them.	Onları tekrar etmeyeceğim bile.
This was a serious problem.	Bu ciddi bir problemdi.
I think it will be soon.	Sanırım yakında olacak.
I still see that this is true.	Hala bunun doğru olduğunu görüyorum.
He had a decision to make.	Vermesi gereken bir karar vardı.
But that was stupid.	Ama bu aptalca olmuştu.
That's why he went away.	O yüzden uzaklaştı.
There are two men in the car with him.	Arabada onunla birlikte iki adam var.
He offered you coffee.	Sana kahve ikram etti.
i miss my daughter	kızımı özledim
Everything inside me hurt.	İçimdeki her şey acıdı.
It works but very slow.	Çalışıyor ama çok yavaş.
This felt like exactly the wrong direction.	Bu tam olarak yanlış yön gibi geldi.
I became a creative cook.	Yaratıcı bir aşçı oldum.
But it could be anywhere.	Ama her yerden olabilir.
This will make your job much, much easier.	Bu işinizi çok ama çok kolaylaştıracaktır.
I've been there before.	Daha önce orada bulundum.
call in.	İçeri çağır.
I don't know what happened to me.	Bana ne olduğunu bilmiyorum.
We didn't want to confuse him at that moment.	O anda onu karıştırmak istemedik.
Now you have to choose your own way to do it.	Şimdi bunu yapmak için kendi yolunu seçmelisiniz.
Dirty fingers too.	Kirli parmaklar da.
Keep doing what you're doing!	Ne yapıyorsan onu yapmaya devam et!.
He drove forward and waited.	Öne doğru sürdü ve bekledi.
Ok, we thought.	Tamam, düşündük.
The year before that we were third.	Ondan önceki sene üçüncü olmuştuk.
You did extremely well.	Son derece iyi yaptın.
Then you won't have to pay for them.	O zaman onları ödemek zorunda kalmayacaksın.
Nor anything in life.	Ne de hayattaki hiçbir şeyden.
The economy will see a big change.	Ekonomi büyük bir değişim görecek.
Your case will never hold up in court.	Davanız asla mahkemede tutmaz.
He didn't want to say that word out loud.	Bu kelimeyi yüksek sesle söylemek istememişti.
Don't listen to him.	Onu dinleme.
Everything you can remember about his life.	Hayatı hakkında hatırlayabildiğin her şey.
They raised a large family of children.	Kalabalık bir çocuk ailesi yetiştirdiler.
Do it right and get results.	Doğru yapabilmek ve sonuç alabilmek.
Looks so young.	Çok genç görünüyor.
No problem.	Sorun değil.
He felt his mother in every room.	Annesini her odada hissetti.
He was well known and loved in society.	Toplumda tanınan ve sevilen biriydi.
This one is better than others.	Bu diğerlerinden daha iyi.
My fingers missed.	Parmaklarım kaçırdı.
You have to be fast, you have to think fast, you have to be smart.	Hızlı olmalısın, hızlı düşünmelisin, akıllı olmalısın.
The man's nose was obviously broken at some point.	Adamın burnu belli ki bir ara kırılmıştı.
And it's public.	Ve halka açık.
He wanted to live.	Yaşamak istedi.
His place at the table was clear.	Masadaki yeri belliydi.
You will have to get to know me.	Beni tanımak zorunda kalacaksın.
We mean it literally.	Kelimenin tam anlamıyla demek istiyoruz.
You don't have any control.	Herhangi bir kontrolünüz yok.
We are not.	Biz değiliz.
All time steps are taken into account.	Tüm zaman adımları dikkate alınır.
He was having trouble sleeping.	Uyumakta güçlük çekiyordu.
No one could see him, but he couldn't see anyone either.	Onu kimse göremiyordu ama o da kimseyi göremiyordu.
I've had two sexual experiences.	İki cinsel deneyimim oldu.
Maybe it is here.	Belki buradadır.
A hundred more.	Yüz tane daha.
But he didn't know why.	Ama nedenini bilmiyordu.
He had hoped for someone.	Birini ummuştu.
I could trust him or forget.	Ona güvenebilir ya da unutabilirdim.
But it's the opposite.	Ama o tam tersi.
This football team cannot be hidden.	Bu futbol takımı saklanamaz.
We're starting to get nervous.	Gergin olmaya başladık.
This is where guys like you come in.	İşte burada senin gibi adamlar devreye giriyor.
It did not see any activity.	Hiçbir faaliyet görmedi.
And here it is.	Ve işte burada.
It's not necessarily a good way to do this.	Bunu yapmanın mutlaka iyi bir yolu değildir.
Start with a book or two.	Bir veya iki kitapla başlayın.
Below is an example table.	Aşağıda örnek bir tablo bulunmaktadır.
All were successful.	Hepsi başarılıydı.
There is no one right way to lead.	Liderlik etmenin tek bir doğru yolu yoktur.
I don't think it was too bad.	Bence çok kötü olmadı.
One big and one small.	Bir büyük ve bir küçük.
We probably talked every three hours for the first few weeks.	Muhtemelen ilk birkaç hafta boyunca her üç saatte bir konuştuk.
He had never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemişti.
It was a sad feeling, but it was beautiful.	Üzücü bir duyguydu ama güzeldi.
No wonder it had such a big impact.	Bu kadar büyük bir etkisi olmasına şaşmamalı.
We've been through a lot.	Çok şey yaşamıştık.
smile.	Gülümsemek.
There may be a new one out there.	Orada yeni bir tane olabilir.
My customers are satisfied with their overall experience.	Müşterilerim genel deneyimlerinden memnunlar.
It's really close to being finished.	Gerçekten bitmeye yakın.
You know you have to break up with him.	Ondan ayrılman gerektiğini biliyorsun.
That's why they're coming for him.	Onun için geliyorlar, bu yüzden.
But then she has no clue who she is.	Ama sonra onun kim olduğu hakkında en ufak bir fikri yok.
Not much time.	Çok zaman değil.
Everything is going well.	Herşey yolunda.
We race in the snow.	Karda yarışıyoruz.
Although real, its experience does not belong to an individual.	Gerçek olmasına rağmen, onun deneyimi bir bireye ait değildir.
I have no idea what I'm doing wrong, please help.	Neyi yanlış yaptığım hakkında hiçbir fikrim yok, lütfen yardım edin.
But something got into it.	Ama içine bir şey girdi.
Ten thousand people were present.	On bin kişi hazır bulundu.
The father died recently.	Baba ama yakın zamanda öldü.
I'll start with the form first.	İlk önce formdan başlayacağım.
Or at least that's what you tell yourself.	Ya da en azından kendinize böyle söylüyorsunuz.
But you will have to try.	Ama denemek zorunda kalacaksın.
They needed help.	Yardıma ihtiyaçları vardı.
And yet.	Ve henüz.
The window and door they were sitting in were open.	Oturdukları pencere ve kapı açıktı.
You're sick.	Sen hastasın.
The world is wonderful.	Dünya harika.
He was very caring and friendly and knew his job.	Çok ilgili ve arkadaş canlısı ve işini biliyordu.
Sometimes you have to push yourself to get out into the world.	Bazen kendinizi dünyaya çıkmak için zorlamanız gerekir.
Now repeat after me.	Şimdi, benden sonra tekrar et.
Nobody gets hurt.	Kimse incinmez.
Initially, it failed to leave.	Başlangıçta, ayrılmak için başarısız oldu.
He was tired, very tired.	Yorgundu, çok yorgundu.
Therefore, we took them as free parameters.	Bu nedenle, onları serbest parametreler olarak aldık.
He didn't need to worry.	Merak etmesine gerek yoktu.
You can take a phone call.	Bir telefon görüşmesi alabilir.
Maybe this goes a little too far.	Belki bu biraz ileri gidiyor.
Gender was reported as male or female.	Cinsiyeti erkek veya kadın olarak bildirildi.
They haven't been here yet.	Henüz buraya gelmediler.
My mom says some people have more than their fair share of trouble.	Annem, bazı insanların dertlerinden paylarına düşenden fazlasının olduğunu söylüyor.
Keep it short.	Kısa tut.
Realizable.	Gerçekleştirilebilir.
You must have some kind of model in mind.	Aklında bir çeşit model olmalı.
A feeling of losing or having too much.	Kaybetme ya da çok fazla şeye sahip olma duygusu.
The court accepted the objection.	Mahkeme itirazı kabul etti.
We found this window size to be a good choice.	Bu pencere boyutunun iyi bir seçim olduğunu gördük.
I don't think anyone will take it.	Kimsenin aldıracağını sanmıyorum.
And sometimes you have no other choice.	Ve bazen başka seçeneğiniz yoktur.
Like it doesn't matter though.	Gerçi önemli değil gibi.
Generally they are not.	Genel olarak değiller.
Still, little had changed in his progression through life.	Yine de yaşam boyunca ilerlemesinde çok az değişiklik olmuştu.
Both had seen years of use but worked pretty well.	Her ikisi de yıllarca kullanım görmüştü ama oldukça iyi çalıştı.
I'm glad you agreed.	Anlaştığına sevindim.
I really liked the game overall and missed it a bit.	Oyunu genel olarak çok beğendim ve biraz özledim.
I thought you would call.	arayacağını düşündüm.
I really couldn't take it anymore.	Gerçekten buna daha fazla dayanamazdım.
Others would laugh at him.	Diğerleri ona gülecekti.
For a long time, many people did not know.	Uzun zamandır pek çok insan bilmiyordu.
No interest is anticipated in this note.	Bu notta herhangi bir faiz öngörülmemiştir.
That was his nature.	Onun doğası buydu.
He stopped about six feet from the edge.	Kenardan yaklaşık altı metre uzakta durdu.
You hardly remember leaving the bar.	Bardan ayrıldığını pek hatırlamıyorsun.
It's either there or it isn't.	Ya oradadır ya da değildir.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
But he decided now was not the time.	Ama şimdi zamanı olmadığına karar verdi.
We do what's right for our customers and each other.	Müşterilerimiz ve birbirimiz için doğru olanı yaparız.
An old man stepped forward to accept, and then the others followed.	Yaşlı bir adam kabul etmek için öne çıktı ve ardından diğerleri de onu takip etti.
He treated the cat badly.	Kediye kötü davrandı.
Some children can be successful without a father.	Bazı çocuklar babasız başarılı olabilir.
Let me solve it.	Bırak çözeyim.
I'm sure the government would give it away for free.	Eminim ki hükümet bunu bedavaya verirdi.
They were fighting for me.	Benim için kavga ediyorlardı.
I found a letter.	Bir mektup bulmuştum.
In reality, this is not true.	Gerçekte, bu doğru değil.
There isn't much time to lose.	Kaybedecek çok zaman yok.
But there is no pain.	Ama acı yok.
too much for that.	Bunun için çok fazla.
The time has come for those men.	O adamların zamanı geldi.
You have to start somewhere.	Bir yerden başlamalısın.
Listen to him, he's an animal.	Onu dinle, o bir hayvan.
My lifestyle is extremely healthy.	Yaşam tarzım son derece sağlıklıdır.
He's been playing great lately.	Son zamanlarda harika oynuyor.
I only use this product.	Ben sadece bu ürünü kullanıyorum.
This is as true as it was years ago.	Bu, yıllar önce olduğu kadar doğrudur.
This was very rare.	Bu çok nadirdi.
We found some good ones and some not so good ones.	Bazı iyi olanları ve bazı çok iyi olmayanları bulduk.
But he had his moments, but he stayed on the course.	Ama anları vardı ama kursta kaldı.
While your father never shared anything like that with me.	Baban benimle asla böyle bir şey paylaşmamışken.
So we see the issue.	Böylece meseleyi görüyoruz.
See the methods at the end of the article for details.	Ayrıntılar için makalenin sonundaki yöntemlere bakın.
And it's good for them.	Ve onlar için iyi.
Totally worth the money.	Tamamen paraya değer.
He has a really good grip on young players.	Genç oyuncular üzerinde gerçekten iyi bir hakimiyeti var.
We'll see where it takes us.	Bizi nereye götüreceğini göreceğiz.
This may help.	Bu yardımcı olabilir.
I've never run my fingers through it.	Parmaklarımı içinden hiç geçirmedim.
Medical science is wrong.	Tıp bilimi yanlıştır.
I thought you were going.	gideceğini düşündüm.
Dogs can go crazy just like humans.	Köpekler de insanlar gibi çıldırabilir.
If you can, never mention it.	Yapabiliyorsan, bundan asla bahsetme.
Let it be your way.	Senin yolun olsun.
Many of us will start doing that too.	Birçoğumuz da bunu yapmaya başlayacağız.
It's just the opening scene, guys!.	Bu sadece açılış sahnesi, çocuklar!.
Young people are especially at risk.	Özellikle gençler risk altındadır.
I wanted to answer.	cevaplamak istedim.
The worst of the bad.	Kötünün kötüsü.
Here will be the product.	Burada ürün olacaktır.
Now everything has changed.	Şimdi her şey değişti.
This time he walked towards me.	Bu sefer bana doğru yürüdü.
I can't stress enough that there is a difference.	Bir fark olduğunu yeterince vurgulayamam.
But when I try to get that value it shows me.	Ama o değeri almaya çalıştığımda bana gösteriyor.
Maybe he just wanted to know what to expect.	Belki de ne bekleyeceğini bilmek istiyordu.
These resources have really well known names in the industry.	Bu kaynakların sektörde gerçekten bilinen iyi isimleri var.
We've never met.	Hiç tanışmadık.
I didn't talk to him.	Onunla konuşmadım.
factor for success.	Başarı için bir faktör.
It brings back everything we loved about the series.	Dizi hakkında sevdiğimiz her şeyi geri getiriyor.
I've been given a second chance.	Bana ikinci bir şans verildi.
Cut them against each other.	Onları birbirine karşı kesin.
We should go.	Gitmeliyiz.
He doesn't care.	O umursamaz.
It was worse than before, much worse.	Bir öncekinden daha kötüydü, çok daha kötüydü.
No, it must be something else.	Hayır, başka bir şey olmalı.
This is not an easy task as it seems.	Bu sanıldığı gibi kolay bir iş değildir.
We seem like a big deal here.	Burada büyük bir anlaşma gibi görünüyoruz.
Service was terrible.	Servis korkunçtu.
You can't skip this to get any information.	Herhangi bir bilgi almak için bunu geçemezsiniz.
Start from the first page, draw slowly.	İlk sayfadan başlayın, yavaş çizin.
However, not everyone is like that.	Ancak, herkes böyle değil.
Safety first.	Önce güvenlik.
That's what we're here for.	Bunun için buradayız.
A few more minutes passed.	Birkaç dakika daha geçti.
I should never have told you this.	Bunu sana asla söylememeliydim.
Her sister drove off in her car.	Ablası arabasıyla yola çıktı.
Now is the time to voice your opinions.	Şimdi görüşlerinizi duyurmanın zamanı geldi.
A major source of confusion.	Önemli bir kafa karışıklığı kaynağı.
I will never have such memories again.	Bir daha böyle anılarım olmayacak.
This method includes the following steps.	Bu yöntem aşağıdaki adımları içerir.
His will was only his own expulsion.	Onun isteği sadece kendi kovuldu.
This will probably hide the full message.	Bu muhtemelen tam mesajı saklamak olacak.
If you can find a seat, get it.	Bir koltuk bulabilirseniz, alın.
And he wrote to me every day.	Ve bana her gün yazdı.
We've had six dead so far.	Şimdiye kadar altı ölü aldık.
You are returning the desired result.	İstediğiniz sonuçtan geri dönüyorsunuz.
There was danger every day.	Her gün tehlike vardı.
I guess that's why they eat it.	Sanırım bu yüzden yiyorlar.
There have been such days.	Böyle günler oldu.
Think about your school days.	Okul günlerinizi düşünün.
I know this now.	Bunu artık biliyorum.
It was obviously carefully chosen and everything was so perfect.	Belli ki özenle seçilmiş ve her şey çok mükemmel.
No fingers were pointed.	Hiçbir parmak işaret edilmedi.
These two are pretty good to me.	Bu ikisi bana göre oldukça iyi.
I'm writing in bed.	Yatakta yazıyorum.
The first is particularly interesting for our purposes.	İlki, amaçlarımız için özellikle ilginçtir.
They wanted to find out.	Bunu öğrenmek istediler.
The important thing is that he did his job well.	Önemli olan işini iyi yapmış olması.
And he knows how lucky he is.	Ve ne kadar şanslı olduğunu biliyor.
Deep down, these are the things you want.	Derinlerde, bunlar senin istediğin şeyler.
And the food sounds great too.	Ve yemekler de kulağa harika geliyor.
Some followed him from afar.	Bazıları onu uzaktan takip etti.
But it seems that such laws of nature were not created.	Ama öyle görünüyor ki bu tür doğa yasaları yaratılmamış.
I'm serious though.	Ciddiyim ama.
It's hard for me to sleep.	Uyumak benim için zor.
I mean the police.	Polise yani.
I am trying the below solution and it worked for me.	Aşağıdaki çözümü deniyorum ve benim için çalıştı.
He must go at once.	Bir an önce gitmeli.
Even a small one.	Küçük bir tane bile.
They really benefit from doing and require a lot of physical movement.	Gerçekten yapmaktan yararlanırlar ve çok fazla fiziksel hareket gerektirirler.
He didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordu.
I'm here and ready to go out and play hard.	Ben buradayım ve sahaya çıkıp sert oynamaya hazırım.
I let things happen.	Olayların olmasına izin verdim.
A very small one.	Çok küçük bir tane.
And for others.	Ve diğerleri için.
I would definitely recommend.	Kesinlikle tavsiye ederim.
It crossed the water.	Suyu aştı.
I am getting angry	sinirleniyorum
Indeed, they seem quite happy with the situation.	Gerçekten de durumdan oldukça memnun görünüyorlar.
This did not happen.	Bu olmadı.
These guys and this community really feel like my children.	Bu adamlar ve bu topluluk gerçekten benim çocuklarım gibi hissediyorum.
Luck plays a role in some actions.	Şans bazı eylemlerde rol oynar.
Seriously, someone get started with this.	Cidden, biri buna başlasın.
But let's be fair.	Ama adil olalım.
If you've experienced it, you know it's true.	Bunu yaşadıysanız, bunun doğru olduğunu bilirsiniz.
His eyes dropped to the ground.	Gözleri yere indirildi.
Fear of the future.	Gelecek korkusu.
He didn't want to tell them his version of events.	Onlara olayların kendi versiyonunu anlatmak istemedi.
This is drug talk.	Bu uyuşturucu konuşması.
But we are still trying to read.	Ama yine de okumaya çalışıyoruz.
He needed me.	Bana ihtiyacı vardı.
Still, things can be made better.	Yine de işler daha iyi hale getirilebilir.
He was suddenly hit on the head.	Aniden kafasına darbe aldı.
He takes care of himself.	Kendisiyle ilgilenir.
His father was a kind man who loved him very much.	Babası onu çok seven kibar bir adamdı.
It never occurred to me that this would happen.	Böyle olacağı hiç aklıma gelmemişti.
They want to be healthy.	Sağlıklı olmak istiyorlar.
Leave as much space as possible between the large trees and your garden.	Büyük ağaçlar ve bahçeniz arasında mümkün olduğunca fazla boşluk bırakın.
I want to touch.	Dokunmak istiyorum.
He has thin skin.	İnce bir derisi var.
I just buy things for myself over the web.	Kendime sadece web üzerinden bir şeyler alıyorum.
I'm not sure if this is possible.	Bunun mümkün olup olmadığından emin değilim.
Music.	Müzik.
Think days, weeks, and months.	Günleri, haftaları ve ayları düşünün.
It worked after a while.	Bir süre sonra işe yaradı.
But just in case the storm has left behind new challenges.	Ancak fırtınanın arkasında yeni zorluklar bırakmış olması her ihtimale karşı.
Back to fat.	Şişmana dönüş.
Which I think is what he's trying to do.	Ki bence yapmaya çalıştığı şey bu.
They didn't turn out quite like the picture.	Bunlar pek resimdeki gibi çıkmadı.
Pictures are in the camera's memory.	Resimler kameranın hafızasındadır.
This is a large class of states.	Bu büyük bir devletler sınıfıdır.
We can run.	Koşabiliriz.
live with it.	Onunla yaşa.
I just signed a big deal.	Az önce büyük bir anlaşma imzaladım.
And it's about making long-term decisions.	Ve uzun vadeli kararlar vermekle ilgilidir.
I see the reasons for this.	Bunun nedenlerini görüyorum.
Many parents said they had never seen children laugh so much before.	Birçok ebeveyn, daha önce çocukların hiç bu kadar çok güldüğünü görmediklerini söyledi.
At least one.	En azından bir.
We identified participants using an injury database.	Katılımcıları bir yaralanma veri tabanı kullanarak belirledik.
Your date of birth.	Senin doğum tarihin.
Which is very beautiful.	Hangisi çok güzel.
Nothing does nothing.	Hiçbir şey hiçbir şey yapmaz.
Some things are black and white.	Bazı şeyler siyah beyazdır.
Both patients were adults.	Her iki hasta da yetişkindi.
Now they're back and we knew how it would be.	Şimdi geri döndüler ve nasıl olacağını biliyorduk.
They work silently.	Sessiz çalışırlar.
Of course, of course.	Tabiki tabiki.
This is bad luck.	Bu kötü bir şans.
As she continues, her anxiety grows.	Devam ettikçe endişesi artıyor.
These values ​​look correct.	Bu değerler doğru görünüyor.
He designed this work and wrote the draft based on the notes.	Bu çalışmayı tasarladı ve taslağı notlara dayanarak yazdı.
It's not the ball, it's the head.	Top değil, kafa.
But it was so much fun.	Ama çok eğlenceliydi.
I have a good team ready.	İyi bir ekibim hazır.
She didn't want him to go.	Gitmesini istemiyordu.
I just don't look at things the way you do.	Sadece olaylara senin baktığın gibi bakmıyorum.
He has no other choice.	Başka seçeneği yok.
Then we'll get to the important stuff.	Ondan sonra önemli şeylere geleceğiz.
No, he couldn't speak right now.	Hayır, şu anda konuşamazdı.
They look like other couples out for dinner.	Akşam yemeğine çıkan diğer çiftlere benziyorlar.
No associated symptoms were observed.	İlişkili semptomlar görülmedi.
I'm not sure if he's on that tour.	O turda olup olmadığından emin değilim.
No one had moved to take his place.	Kimse onun yerini almak için hareket etmemişti.
To test it.	Onu test etmek.
I just want to win.	Ben sadece kazanmak istiyorum.
Using re-text from the previous season.	Önceki sezondan tekrar metni kullanma.
I'd like to see what he will do next.	Bundan sonra ne yapacağını görmek isterim.
What matters is how we use it for good or bad.	Önemli olan onu iyi veya kötü için nasıl kullandığımızdır.
I wanted to stop for a moment and take a closer look.	Bir an durup daha yakından bakmak istedim.
Others joined.	Diğerleri katıldı.
You see, life has its terms.	Görüyorsun, hayatın şartları var.
Give me the video.	Bana videoyu ver.
I was with each of you every day you were home.	Evde olduğun her gün her birinizle birlikteydim.
Think about that for a second.	Bunun hakkında bir saniye düşün.
This is important for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı önemlidir.
They had just lost their best friend.	En iyi arkadaşlarını yeni kaybetmişlerdi.
This is not for a few days.	Bu birkaç gün için değil.
This job needed me.	Bu işin bana ihtiyacı vardı.
You will receive a call about them.	Onlar hakkında bir çağrı alacaksınız.
But the bear is not born out of nowhere.	Ama ayı bir anda doğmaz.
The man smiled.	Adam gülümsedi.
I know you have no choice.	Başka seçeneğin olmadığını biliyorum.
I thought about how to do it right.	Nasıl doğru yapılacağını düşündüm.
You smart young women should have the right to vote.	Siz akıllı genç kadınlar, oy hakkınız olmalı.
He's happy and I'm happy that things are getting better.	O mutlu ve işlerin düzelmesi beni mutlu ediyor.
It is a cat.	O bir kedi.
This gives you some advantage.	Bu size biraz avantaj sağlar.
But it doesn't have to be that way anymore.	Ama artık öyle olması gerekmiyor.
She wasn't wearing anything, as she normally does.	Normalde olduğu gibi hiçbir şey giymemişti.
It's not even legal, it's not.	Bu yasal bile değil, değil.
I loved my country and I thought it loved me too.	Ülkemi sevdim ve onun da beni sevdiğini düşündüm.
You two can't get your heads together.	Siz ikiniz kafanızı toplayamıyorsunuz.
It is a very big project waiting for us next year.	Önümüzdeki yıl bizi bekleyen çok büyük büyük bir proje.
Keep going straight.	Düz devam et.
Soldiers as members of my team.	Ekibimin üyeleri olarak askerler.
Not long ago a young man went home late.	Kısa bir süre önce genç bir adam eve geç gitti.
I wanted to see him.	Onu görmek istedim.
It can't even come close to such a system.	Böyle bir sistemin yanına bile yaklaşamaz.
He said he'd be there at two in the afternoon.	Öğleden sonra ikide orada olacağını söylemişti.
I like the group.	Grubu beğendim.
There are two important changes.	İki önemli değişiklik var.
Nobody does this anymore.	Artık kimse bunu yapmıyor.
When you don't kill them.	Onları öldürmediğinde.
Get out of the fight.	Dövüşten çekil.
He was laying in my hands, breathing so fast.	Çok hızlı nefes alarak ellerimde yatıyordu.
However, not much is known in this area.	Ancak bu alanda fazla bir şey bilinmiyor.
If it's low, you won't be performing well.	Düşükse, iyi performans göstermeyeceksiniz.
I have no doubt.	Hiç şüphem yok.
You don't look the type.	Tipe bakmıyorsun.
I love my gift.	Hediyemi seviyorum.
He thought so.	Öyle düşündü.
You've been in this business since the beginning.	Başından beri bu işin içindesin.
It may not be right for you.	Sizin için doğru olmayabilir.
Consider two situations.	İki durum düşünün.
He seemed to be enjoying it.	Zevk alıyor gibiydi.
Same goes for your team, yes.	Aynı şey ekibinizdekiler için de geçerli, evet.
I've seen men sink before.	Daha önce erkeklerin battığını görmüştüm.
There was so much to enjoy.	Zevk alacak çok şey vardı.
I've heard enough of your lies.	Senin yalanlarını yeterince duydum.
That's what they usually call it.	Genelde buna derler.
Or she has a younger sister.	Ya da küçük kız kardeşi var.
They stood completely still in the darkness outside the door.	Kapının dışındaki karanlıkta tamamen hareketsiz durdular.
It was in the eyes.	Gözlerdeydi.
I came to you myself.	Ben kendim yanına geldim.
He would stay up for hours after the game started.	Oyun başladıktan sonra saatlerce ayakta kalırdı.
But this was just the beginning.	Ancak bu sadece başlangıçtı.
Maybe next year.	Belki önümüzdeki yıl.
They also got a good job on why they should start.	Onlar da neden başlasınlar diye güzel bir işe girdiler.
They didn't even know what they were doing.	Ne yaptıklarını bile bilmiyorlardı.
I tried many ways to do this but nothing happened.	Bunu yapmanın birçok yolunu denedim ama hiçbir şey olmadı.
The final stage in the last house.	Son evdeki son aşama.
You know next.	Sonrasını biliyorsun.
We use similar techniques here.	Burada benzer teknikleri kullanıyoruz.
I had to give this to him.	Bunu ona vermem gerekiyordu.
It was cool though, not a drop of sweat in sight.	Yine de havalıydı, görünürde bir damla ter yoktu.
Then he turned back to the front.	Sonra tekrar cepheye döndü.
Usually it would be summer.	Genelde yaz olurdu.
Your website is no different.	Web siteniz farklı değil.
I mean constantly.	Devamlı demek istiyorum.
Their children had grown and moved.	Çocukları büyümüş ve taşınmışlardı.
I didn't think any further about it.	Bunun üzerine daha fazla düşünmedim.
But there's no reason for me to get involved.	Ama bu işe karışmam için hiçbir sebep yok.
There is nothing to choose from.	Seçilecek bir şey yok.
A look of worry appeared on his face when he saw them.	Onları görünce yüzünde bir endişe ifadesi belirdi.
Also, this location data is often not very specific.	Ayrıca, bu konum verileri genellikle çok spesifik değildir.
I'm learning names.	isimleri öğreniyorum.
He's inside.	O içeride.
This situation was also observed in the employee group.	Bu durum çalışanlar grubunda da gözlendi.
It did.	Öyle tuttu.
I am tired and very busy.	Yorgunum ve çok meşgulüm.
I hope this guide helped you set up your chair.	Umarım bu rehber sandalyenizi kurmanıza yardımcı olmuştur.
He treated everyone well.	Herkese iyi davranırdı.
He received a good common school education.	İyi bir ortak okul eğitimi aldı.
Now he would have to share the attention.	Şimdi dikkati paylaşmak zorunda kalacaktı.
But in reality neither is valid.	Ama gerçekte hiçbiri geçerli değil.
If that's what you're asking, I'm not happy.	Eğer sorduğun buysa, mutlu değilim.
You will not look your best.	En iyi şekilde görünmeyeceksin.
Still, other men seem to have joined the company by that date.	Yine de, o tarihe kadar şirkete başka erkekler katılmış gibi görünüyor.
The phone was pressed to the ground.	Telefon yere doğru bastırıldı.
You couldn't go behind my back.	Arkamdan iş çeviremezdin.
He thought the sun had risen and set on his father.	Güneşin doğduğunu ve babasının üzerine battığını düşündü.
His body continued until his mind surrendered.	Zihni teslim olana kadar vücudu devam etti.
They seem to be doing everything right.	Görünüşe göre her şeyi doğru şekilde yapıyorlar.
This makes the hardest part of the game much easier.	Bu da oyunun en zor kısmını çok daha kolay hale getiriyor.
My question is whether this is a viable approach to do this.	Benim sorum, bunun bunu yapmak için uygun bir yaklaşım olup olmadığıdır.
I called his name, he didn't answer.	Adını seslendim, cevap vermedi.
Learning with computer games.	Bilgisayar oyunları ile öğrenme.
Finally, he did.	Sonunda, yaptı.
I wanted to be tested.	Teste tabi tutulmak istedim.
This will not be a military operation.	Bu askeri bir operasyon olmayacak.
I've lied my whole life.	Hayatım boyunca yalan söyledim.
Win or lose.	Kazan yada kaybet.
Take it off.	Çıkar onu.
You may want to try.	Denemek isteyebilirsiniz.
And it takes even less on an empty stomach.	Ve aç karnına daha da az sürer.
He looked around and saw the world differently.	Etrafına baktı ve dünyayı farklı gördü.
However, there is a surprise image below.	Ancak aşağıda sürpriz bir görüntü var.
This is very true, there is a point where he is right.	Bu çok doğru, haklı olduğu bir nokta var.
Then the woman hadn't been in trouble for a minute.	O zaman kadın bir dakika başı belaya girmemişti.
I can't wait to see it!.	Görmek için sabırsızlanıyorum!.
There was no significant difference between these groups.	Bu gruplar arasında anlamlı bir fark yoktu.
Full policy statement.	Tam politika beyanı.
People looked really nice.	İnsanlar gerçekten çok güzel görünüyordu.
I nodded for them to continue with their work.	İşlerine devam etmeleri için başımı salladım.
Just to mention a few.	Sadece birkaçından bahsetmek gerekirse.
For now, the question should remain closed.	Şimdilik, soru kapalı kalmalı.
Here you are.	İşte buradasın.
The shock was real.	Şok gerçekti.
I thought it would be great.	Onun harika olacağını düşündüm.
The code is super simple so it's probably not working.	Kod süper basittir, bu yüzden muhtemelen çalışmıyor.
Movement given.	Hareket verildi.
I almost got wet.	Neredeyse ıslanacaktım.
He was looking after himself.	Kendi kendine bakıyordu.
I can make the next chapter as a long page.	Bir sonraki bölümü uzun bir sayfa olarak yapabilirim.
It appeared there by accident.	Orada tesadüfen ortaya çıktı.
Another is education.	Bir diğeri ise eğitimdir.
It was dark outside.	Dışarısı karanlıktı.
Having this proof makes me feel better.	Bu kanıta sahip olmak beni daha iyi hissettiriyor.
He looked at the empty room.	Boş odaya baktı.
We lived with what we had in our local environment.	Yerel çevremizde sahip olduklarımızla yaşadık.
How to avoid writing action classes in this case.	Bu durumda eylem sınıfları yazmaktan nasıl kaçınılır.
This will save a lot of time and money.	Bu, zamandan ve paradan büyük tasarruf sağlayacaktır.
He made new friends at school.	Okulda yeni arkadaşlar edindi.
I remember well.	Çok iyi hatırlıyorum.
As you say, most of the time it is not what it seems.	Dediğiniz gibi, çoğu zaman göründüğü gibi değildi.
There were good moments in the match.	Maçta güzel anlar yaşandı.
They may need it.	İhtiyaç duyabilirler.
There is little discussion about the effect of this.	Bunun etkisi hakkında çok az tartışma var.
It may take a month.	Bir ay sürebilir.
Personal stories of our relationship.	İlişkimizin kişisel hikayeleri.
Opposing it was a personal decision at the time.	Buna karşı durmak o anda kişisel bir karardı.
Great, just what he needs.	Harika, tam da ihtiyacı olan şey.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
But his words were different.	Ancak sözleri farklıydı.
And have fun.	Ve eğlenmek.
You can explain.	Açıklayabilirsin.
This leads to other problems we may have in our relationship.	Bu, ilişkimizde sahip olabileceğimiz diğer sorunlara yol açar.
When a vehicle pulls them off the road.	Bir araç onları yoldan çıkardığında.
Worse still, fingering you.	Daha da kötüsü, sana parmak basmak.
We love the big boy!!.	Koca çocuğu seviyoruz!!.
And it may or may not really be.	Ve gerçekten de olabilir de olmayabilir de.
But not in this case.	Lakin bu durumda değil.
That's why it was delayed from year to year.	Bu yüzden yıldan yıla ertelendi.
I've been thinking about this moment for a long time.	Uzun zamandır bu anı düşünüyorum.
They didn't hit the big one.	Büyük olanı vurmadılar.
I just made a phone call.	Sadece bir telefon görüşmesi yaptım.
If you hit them, you get a point.	Onlara vurursanız, bir puan alırsınız.
We held our breath.	Nefesimizi tuttuk.
We want to have a say.	Biz söz sahibi olmak istiyoruz.
It is much more difficult for a woman to get rid of it.	Kadının bundan kurtulması çok daha zor.
Their home life tends to be a challenge.	Ev yaşamları bir meydan okuma olma eğilimindedir.
Someone should remember.	Biri hatırlamalı.
I've never seen them before.	Onları daha önce hiç görmedim.
It's a very nice feeling.	Bu çok güzel bir duygu.
We are strong.	Biz güçlüyüz.
It's not out yet.	Henüz çıkmadı.
He was gaining weight, he knew it.	Kilo alıyordu, bunu biliyordu.
It wasn't though.	Yine de değildi.
Your download was an attachment that this file can fully spread.	İndirmeniz, bu dosyanın tamamen yayılabileceği bir ekti.
This is the biggest key for us.	Bizim için en büyük anahtar budur.
No, five.	Hayır, beş.
Something about the day felt wrong.	Günle ilgili bir şeyler yanlış geldi.
I used to come here to pick up the kids.	Çocukları almak için buraya gelirdim.
The explanation confused me.	Açıklama kafamı karıştırdı.
Obviously, a lot of it comes from our own lives.	Açıkçası, çoğu kendi hayatımızdan geliyor.
It's a pleasure to use.	Kullanmak bir zevk.
Please have us if you hope this is a page book.	Bunun bir sayfa kitabı olmasını umuyorsanız lütfen bize sahip olun.
We are not developing an app.	Bir uygulama geliştirmiyoruz.
Maybe they somehow eat small fish.	Belki bir şekilde küçük balıkları yerler.
At least not by us.	En azından bizim tarafımızdan değil.
Check it out today!.	Bugün kontrol edin!.
No effect was seen.	Etki görülmedi.
I'm not sure, really.	Emin değilim, gerçekten.
I thought we were friends.	Arkadaş olduğumuzu düşünmüştüm.
And then this.	Ve sonra bu.
But not out of a lack of will.	Ama irade eksikliğinden değil.
The choice is not too difficult, as there are only three.	Sadece üç tane olduğu için seçim çok zor değil.
They had not seen each other for three years.	Üç yıldır görüşememişlerdi.
Not by a bear.	Bir ayı tarafından değil.
This is what he wanted.	İstediği buydu.
I like that we do something special.	Özel bir şey yapmamız hoşuma gidiyor.
There was another word.	Başka bir kelime vardı.
The crowd shouldn't be a factor because they're not on the field.	Kalabalık bir faktör olmamalı çünkü sahada değiller.
I want to know my next steps.	Sonraki adımlarımı bilmek istiyorum.
The leaves fall off when filled with salt.	Tuzla dolduğunda yapraklar dökülür.
You smoke more here because it's easier.	Burada daha çok sigara içiyorsun çünkü daha kolay.
It was definitely ahead of its time.	Kesinlikle zamanının ötesindeydi.
The reason remains quite simple.	Nedeni oldukça basit kalıyor.
This has happened over and over again.	Bu tekrar tekrar oldu.
You can go to listen to live music.	Canlı müzik dinlemeye gidebilirsin.
The adults are talking.	Büyükler konuşuyor.
Nobody went to bed on time.	Kimse zamanında yatmadı.
There is no inner life.	İç yaşam yok.
They lie on it.	Bunun üzerine yatıyorlar.
I can't describe the mistake I made here.	Burada yaptığım hatayı tanımlayamıyorum.
The door is half closed.	Kapı yarı kapalı.
Trading increased the chances of success for peace of mind.	Ticaret, gönül rahatlığı için başarı şansını artırdı.
I want the best for everyone'.	Herkes için en iyisini istiyorum'.
It's actually a rare site.	Aslında nadir bir site.
This is such a volume.	Bu böyle bir hacim.
But you'll be surprised how quickly three hours fills up.	Ancak üç saatin ne kadar çabuk dolduğunu görünce şaşıracaksınız.
Things would be settled.	İşler halledilecekti.
The worry in his voice was back.	Sesindeki endişe geri gelmişti.
This thought gave him his answer.	Bu düşünce ona cevabını verdi.
However, be aware of the cost.	Ancak, maliyetinin farkında olun.
Dinner from someone last night and tonight.	Dün gece ve bu gece birinden yemek.
These are important for applications.	Bunlar uygulamalar için önemlidir.
You and only you will do it.	Sen ve sadece sen yapacaksın.
There are horses on one side of the barn.	Ahırın bir tarafında atlar var.
I saw a message saying	kadar diyen bir mesaj gördüm.
That's the only explanation.	Tek açıklama bu.
Now tell yourself you never want to feel this way again.	Şimdi kendine bir daha asla böyle hissetmek istemediğini söyle.
This is understood.	Bu anlaşıldı.
No one in the crew told you.	Mürettebattan kimse sana söylemedi.
It has an end.	Bunun bir sonu var.
They're all dead now.	Hepsi öldü artık.
I'm sure it had something to do with their survival.	Bunun hayatta kalmalarıyla bir ilgisi olduğuna eminim.
I knew that for a fact.	Bunu bir gerçek için biliyordum.
For years they barely found work.	Yıllarca zar zor iş buldular.
And that didn't happen.	Ve bu olmadı.
Who knows you are with us.	Kim bilir bizimlesin.
Here is something to look at too.	Burada da bakılacak bir şey var.
We live freely to do what we want.	İstediğimizi yapmak için özgürce yaşıyoruz.
And breath is life.	Ve nefes hayattır.
That's why this is happening.	Bu yüzden bu oluyor.
Performances, motion pictures and stage shows.	Gösteriler, hareketli görüntüler ve sahne şovları.
Maybe they'll catch him for me.	Belki benim için onu yakalarlar.
He didn't look very worried.	Pek endişeli görünmüyordu.
They have to get their lives back together.	Hayatlarını tekrar bir araya getirmek zorundalar.
Since then I haven't looked back.	O zamandan beri geriye bakmadım.
Access record.	Erişim kaydı.
They talked back.	Geri konuştular.
I'm just working.	Sadece çalışıyorum.
Anything will do.	Herhangi bir şey yapacak.
We love it so much.	Biz çok seviyoruz.
I had a fever.	Ateşim vardı.
Never feel obligated to prove anything to anyone.	Asla kimseye bir şey kanıtlamak zorunda hissetme.
Let's see what the answer will be.	Bakalım buna ne cevap gelecek.
The fear of death.	Ölüm korkusu.
And then the other room music.	Ve sonra diğer oda müzik.
She asked about you.	Seni sordu.
Raise the heat.	Isıyı yükseltin.
There is nothing we can do.	Yapabileceğimiz hiçbir şey yok.
This means that the audience for this release may be somewhat limited.	Bu, bu sürüm için hedef kitlenin biraz sınırlı olabileceği anlamına gelir.
They just make more sense.	Sadece daha mantıklı geliyorlar.
Or maybe.	Ya da belki.
But he had no other choice.	Ama başka seçeneği yoktu.
It felt like something alive.	Canlı bir şey gibi hissettirdi.
If your issue has not been discussed, please create a new one.	Sorununuz tartışılmamışsa, lütfen yeni bir tane oluşturun.
When you meet him, you can ask him.	Onunla tanıştığında, ona sorabilirsin.
No more and no less.	Daha fazla ve daha az değil.
You die a little more each time.	Her seferinde biraz daha ölüyorsun.
Access is disabled.	Erişim kapalı.
They don't know who to trust or where to hide.	Kime güveneceklerini, nereye saklanacaklarını bilmiyorlar.
The door closed behind him without a sound.	Kapı arkasından ses çıkarmadan kapandı.
Thus, blood is drawn.	Böylece kan alınır.
They really want to.	Gerçekten yapmak istiyorlar.
But it was very deep.	Ama çok derindi.
I know this by heart.	Bunu ezbere biliyorum.
I just remember the treatment.	Sadece tedaviyi hatırlıyorum.
There seemed to be no real life for him.	Onun için gerçek bir hayat yok gibiydi.
Then we walked and came to him.	Sonra yürüdük ve yanına geldik.
Where a user can create and play their own game.	Bir kullanıcının kendi oyununu oluşturup oynayabileceği yer.
It is still open to the public.	Henüz halka açık.
His back is broken.	Sırtı kırıldı.
to name a few.	Birkaç isim.
She had never shown him the things.	Eşyaları ona hiç göstermemişti.
What file do you have?	Ne dosyası varmış.
It made me respect the public even more.	Halka daha da saygı duymamı sağladı.
Everyone looked happy.	Herkes mutlu görünüyordu.
I thought that's what you meant.	Demek istediğinin bu olduğunu düşündüm.
Now one hundred and twenty ahead.	Şimdi yüz yirmi önde.
There is still much to do.	Hala yapacak çok şey var.
I had to disappear for a while.	Bir süre yok olmam gerekiyordu.
It didn't seem like it was his hand.	Onun eli değilmiş gibi geldi.
He really wants to be a part of us.	Bizim bir parçamız olmayı çok istiyor.
He still can.	Yine de yapabilir.
Many rocks, holes, etc. 	Birçok kaya, delik vb.
there was.	vardı.
It wasn't a movie and neither did he.	Bu bir film değildi ve o da yapmadı.
He put his foot down again.	Ayağını tekrar yere indirdi.
This is so great.	Bu çok harika.
He gave a soft laugh.	Yumuşak bir kahkaha attı.
Don't use this rule option.	Bu kural seçeneğini kullanma.
Very little goes into each ball.	Her topa çok az şey gidiyor.
Science was lost.	Bilim kaybolmuştu.
You need to check in with us.	Bizimle check-in yapmanız gerekiyor.
I like working.	Çalışmayı seviyorum.
This was something that looked very interesting.	Bu çok ilginç görünen bir şeydi.
We got lost in ways most of us never knew.	Çoğumuzun hiç bilmediği şekillerde kaybolduk.
I will take you back.	Seni geri alacağım.
I haven't seen it before.	Daha önce görmedim.
He ran a hand through his hair.	Bir elini saçlarının arasından geçirdi.
I never thought that you would choose me.	Beni seçeceğini hiç ama hiç düşünmedim.
Live and learn.	Yaşa ve öğren.
He will have fun.	O eğlenecek.
If it makes you feel better, stay in bed.	Bu seni daha iyi hissettirecekse yatakta kal.
I loved those things.	O şeyleri sevdim.
The course of infection was analyzed at the indicated time points.	Enfeksiyonun seyri belirtilen zaman noktalarında analiz edildi.
There is a big table for me to spread out some papers.	Bazı kağıtları yaymam için büyük bir masa var.
The idea of ​​power is familiar even to children.	Güç fikri çocuklara bile aşinadır.
I hope I find a good game to play.	Umarım oynayacak güzel bir oyun bulurum.
The construction there is pretty good.	Orada inşaat oldukça iyi.
You still have them.	Hala onlara sahipsin.
But what happened, it happened.	Ama ne oldu, oldu.
See if you can get yourself a better deal.	Kendine daha iyi bir anlaşma yapıp yapamayacağına bak.
But take a moment and see.	Ama bir dakikanızı ayırın ve bakın.
Both efforts are necessary.	Her iki çaba da gereklidir.
Your cat needs me.	Kedinin bana ihtiyacı var.
One patient was excluded.	Bir hasta hariç tutulmuştur.
Not only the rich signed up.	Sadece zenginler kaydolmadı.
They should have had a little drink here.	Burada az içmeliydiler.
We'll get out of here before it comes to that.	İş buna gelmeden buradan gideceğiz.
Killing me wasn't going to solve their problems.	Beni öldürmek onların sorunlarını çözmeyecekti.
He called his father and his father told him to come home.	Babasını aradı ve babası eve gelmesini söyledi.
He comes from a big family.	O büyük bir aileden geliyor.
They've been just great.	Sadece harika oldular.
But this new doctor scared him for himself.	Ama bu yeni doktor onu kendisi için korkutmuştur.
We came as far as we could.	Gelebildiğimiz yere kadar geldik.
I love the image.	Görüntüyü çok seviyorum.
This is clearly wrong.	Bu açıkça yanlış.
It gives us a goal to pursue.	Bize peşinden gitmemiz için bir hedef veriyor.
Required by a user.	Bir kullanıcı tarafından gereklidir.
Every day I prefer students to adults.	Her gün öğrencileri yetişkinlere tercih ederim.
And that's how we would do it.	Ve biz de böyle yapardık.
All cash.	Tamamen nakit.
The other men came even closer.	Diğer adamlar daha da yaklaştılar.
A black hole is not necessary.	Kara delik gerekli değildir.
Maybe that was the problem.	Belkide sorun buydu.
After that, my memory problems completely disappeared.	Ondan sonra hafıza sorunlarım tamamen ortadan kalktı.
He will have been.	O olmuş olacak.
I walked towards the guard with the gift in hand.	Elinde hediyeyle nöbetçiye doğru yürüdüm.
I am a person, not a movement.	Ben bir insanım, hareket değil.
It doesn't matter.	Pek önemli değil.
It only succeeds for a moment.	Sadece bir an için başarılı olur.
One day, his daughter suddenly called him.	Bir gün kızı bir anda onu aradı.
We will go to my house.	Benim evime gideceğiz.
Or right now.	Ya da şu anda.
They don't know each other.	Birbirlerini tanımıyorlar.
Learn how to play.	Nasıl oynanacağını öğren.
Death is a busy place.	Ölüm yoğun bir yer.
To deal with this infection.	Bu enfeksiyonla ilgilenmek için.
I thought they were going.	gideceklerini düşündüm.
He didn't smile back.	Geri gülümsemedi.
Pepper concept.	Biber kavramı.
It was cold again.	Yine soğumuştu.
They are not afraid to be themselves.	Kendileri olmaktan korkmazlar.
This one was locked too.	Bu da kilitliydi.
This is not so.	Bu böyle değil.
He stood up and went to her.	Ayağa kalktı ve yanına gitti.
Pour the eggs, then reduce the heat to low.	Yumurtaları dökün, ardından ısıyı düşük seviyeye indirin.
No questions are asked from the table.	Masadan soru sorulmaz.
Except for one thing.	Bir şey dışında.
I don't see him happy.	Onu mutlu görmüyorum.
A group of people are looking for his blood.	Bir grup insan onun kanını arıyor.
Maybe too light.	Belki çok hafif.
He told me to eat them because the weather is hot.	Hava sıcak olduğu için onları yememi söyledi.
Or at least that information hasn't been made public.	Ya da en azından bu bilgi halka açıklanmadı.
You think you can eat like this?	Böyle yiyebileceğini mi sanıyorsun?
He put his hands on the table and leaned against them.	Ellerini masaya koydu ve onlara yaslandı.
we have user.	kullanıcımız var.
His body burned.	Vücudu yandı.
The wall is wide and high.	Duvar geniş ve yüksektir.
I know what it is, you too.	Ne olduğunu biliyorum, sen de.
A single, perfect red rose in the middle of winter.	Kışın ortasında tek, mükemmel bir kırmızı gül.
For more details, see	Daha fazla ayrıntı için bkz.
But there were many ways to suffer.	Ama acı çekmenin pek çok yolu vardı.
Still, none of them really claim to know much about it.	Yine de, hiçbiri gerçekten bu konuda çok şey bildiğini iddia etmiyor.
I saw it.	Bunu gördüm.
I do not know.	Bilmiyorum.
Get feedback, generate and submit code.	Geri bildirim alın, kod oluşturun ve gönderin.
You can then view the importance of each variable.	Daha sonra her bir değişkenin önemini görüntüleyebilirsiniz.
I only knew how to pull one way.	Sadece tek yönlü çekmeyi biliyordum.
Finding a job was difficult.	İş aramak zordu.
The kids are still home from school.	Çocuklar hala okuldan evde.
The sad thing is, you forget.	Üzücü olan, unutuyorsun.
Finally, I told them what they wanted to hear.	Sonunda onlara duymak istediklerini söyledim.
Treatment had to be continued until recovery.	İyileşene kadar tedaviye devam edilmesi gerekiyordu.
Even when his mind is weak and not so.	Zihni zayıf ve öyle olmadığında bile.
I hope it will be fun.	Umarım eğlenceli olur.
He did it easily without anyone knowing.	Bunu kimse öğrenmeden kolayca yaptı.
You bring such joy with your music.	Müziğinizle böyle bir neşe getiriyorsunuz.
It's a long story.	Bu uzun bir hikaye.
I will not.	yapmayacağım.
He wasn't home yet.	Henüz evde değildi.
It can be quite different.	Oldukça farklı olabilir.
We need to know what's in what we eat.	Yediklerimizin içinde ne olduğunu bilmeliyiz.
If you're in shape all year, you're working out all year.	Yıl boyunca formdaysanız, yıl boyunca çalışıyorsunuz demektir.
Quite a fun set without any special events.	Herhangi bir özel etkinlik olmadan oldukça eğlenceli bir set.
You have great power to make a business journey.	Bir iş yolculuğu yapmak için büyük güce sahipsiniz.
Samples were analyzed at the time of collection.	Numuneler, toplama sırasında analiz edildi.
Let's get back to the case.	Hadi davaya geri dönelim.
You did a lot of work today.	Bugün çok iş yaptın.
It is enough.	Yeter artık.
Watching each other die.	Birbirinizin ölümünü izlemek.
But that's what it is here.	Ama burada olan bu.
He was intent on hearing every single one of them.	Her birini duymaya niyetliydi.
This makes sense to them.	Bu onlara mantıklı geliyor.
About function parameters.	İşlev parametreleri hakkında.
I grew up in this kind of business.	Ben böyle bir işin içinde büyüdüm.
I told him no.	Ona hayır dedim.
He felt the light touch of the morning sun.	Sabah güneşinin hafif dokunuşunu hissetti.
you too	sen de öyle
But it didn't stop there.	Ama orada durmadı.
That way they can get the five hundred dollars back.	Bu şekilde beş yüz doları geri alabilirler.
Take your place among the stars and stay tuned.	Yıldızların arasında yerinizi alın ve bizi izlemeye devam edin.
Still up to the task.	Hala göreve bağlı.
There are various approaches to the problem.	Soruna çeşitli yaklaşımlar var.
This was his only season.	Bu onun tek sezonuydu.
I don't remember what kind of support it was.	Bu nasıl bir destekti hatırlamıyorum.
I started to think about the future.	Geleceği düşünmeye başladım.
Seems pretty much the same to me.	Bana da aşağı yukarı aynı gibi geliyor.
I know everything.	Her şeyi biliyorum.
We are what remains human.	Bizler insan olarak kalanlarız.
It's like it totally changes my tone.	Sanki tonumu tamamen değiştiriyor.
He would be the last man.	Son adam o olacaktı.
I am still as they say.	Hala dedikleri gibiyim.
When you see large groups, hide and let them pass you by.	Büyük gruplar gördüğünüzde saklanın ve sizi geçmelerine izin verin.
I really do this.	Bunu gerçekten yapıyorum.
Songs you don't know, songs no one has heard before.	Bilmediğin şarkılar, daha önce kimsenin duymadığı şarkılar.
The information is not corrupt.	Bilgi bozuk değil.
They turned to look at him, surprised.	Dönüp ona baktılar, şaşırdılar.
We prove the if part.	if kısmını ispatlıyoruz.
Media.	Medya.
Just like we care about him.	Tıpkı onu önemsediğimiz gibi.
We keep our eyes out.	Gözümüzü dışarıda tutuyoruz.
It will be a fun journey.	Eğlenceli bir yolculuk olacak.
And it's very normal.	Ve çok normal.
There are now.	Şimdi var.
I have breakfast for you.	Senin için kahvaltım var.
All this and more.	Bütün bunlar ve daha fazlası.
He can do better than that.	Bundan daha iyisini yapabilir.
You're not going to stage them.	Onları sahneye koymayacaksın.
Everyone got a drink and some food.	Herkes içecek bir şeyler ve biraz yemek aldı.
Thus, this number may increase.	Böylece bu sayı artabilir.
The good times are over in more than a few months.	İyi zamanlar birkaç aydan fazla bir süre sona erdi.
This may not apply to you guys.	Bu sizin için geçerli olmayabilir arkadaşlar.
I did it at the inspection.	muayenede yaptım.
It went beyond the job description.	İş tanımının ötesine geçti.
If you're late, you use force.	Geç kalırsan güç kullanırsın.
It's the personal stuff that's really off.	Gerçekten kapalı olan kişisel şeyler.
And he thought he was pretty good at them.	Ve onlar üzerinde oldukça başarılı olduğunu düşündü.
I was hit by some little things he couldn't identify.	Tanımlayamadığı bazı küçük şeyler tarafından vuruldum.
At least not right away.	En azından hemen değil.
It just happened on its own.	Sadece kendi başına oldu.
Except for the last question, all questions were multiple choice.	Son soru hariç tüm sorular çoktan seçmeli idi.
Start the thinking process early before you jump.	Atlamadan önce düşünme sürecini erkenden başlatın.
With him.	Onunla.
It wasn't about freedom of expression.	İfade özgürlüğü ile ilgili değildi.
There is enough evidence to act on it.	Üzerinde hareket etmek için yeterli kanıt var.
But there is one thing.	Ancak bir şey var.
And he died.	Ve o öldü.
It just collected data data.	Sadece veri verilerini topladı.
Please, someone tell us a new story.	Lütfen, biri bize yeni bir hikaye anlatsın.
They may have done this to others, but not to me.	Bunu başkalarına yapmış olabilirler, ama bana değil.
What he saw surprised him.	Gördüğü şey onu şaşırttı.
He was a really nice man.	Gerçekten hoş bir adamdı.
I shouldn't have agreed to go out with them.	Onlarla çıkmayı kabul etmemeliydim.
Tested for the first time last night.	Dün gece ilk kez test edildi.
with our company.	Şirketimiz ile.
It includes one or more people.	Bir veya daha fazla kişiyi içerir.
Nothing was saved in the war.	Savaşta hiçbir şey kurtarılmamıştı.
Just like it is now.	Şu anda olduğu gibi.
A fair space that holds life.	Hayatı tutan adil bir alan.
It will be for the other.	Diğeri için olacak.
They broke the record since then.	O günden sonra rekoru kırdılar.
A few minutes later I was back there.	Birkaç dakika sonra oraya geri döndüm.
Tone is part of the meaning.	Ton, anlamın bir parçasıdır.
I turn my emotions on and off.	Duygularımı açıp kapatıyorum.
No one has that many friends in real life.	Gerçek hayatta kimsenin bu kadar çok arkadaşı yok.
Or maybe worse.	Ya da belki daha kötüsü.
I'm still a little dark here, but I'm getting there.	Burada hâlâ biraz karanlıktayım ama oraya geliyorum.
Taking into account the effective area.	Etkili alanı dikkate alarak.
We lost.	Kaybetmiştik.
Change this if necessary.	Gerekirse bunu değiştirin.
But it scares me.	Ama bu bana korku veriyor.
Don't even come looking for me.	Beni aramaya bile gelme.
You provided this.	Bunu sen sağladın.
They became part of the record.	Rekorun bir parçası haline gelmişlerdi.
He didn't ask me.	Beni sormadı.
I offered you another way.	Sana başka bir yol önerdim.
He says, 'No worries.	Üzülmek yok' diyor.
Without each other they just don't work.	Birbirleri olmadan sadece işe yaramaz.
It's a hard place to find.	Bulunması zor bir yer.
Now let's assume that the claim is false.	Şimdi iddianın yanlış olduğunu varsayalım.
We are confident that we will win.	Kazanacağımızdan eminiz.
I noticed it while paying the bill.	Hesabını öderken onu fark ettim.
I just wanted someone else to know.	Sadece başka birinin bilmesini istedim.
He said they were going to school.	Okullara gideceklerini söyledi.
The movement of an old man caught his eye.	Yaşlı bir adamın hareketi gözüne çarptı.
Not to mention the marketing tool.	Pazarlama aracından bahsetmiyorum bile.
Other sources say that a is evaluated during the call.	Diğer kaynaklar, a'nın çağrı sırasında değerlendirildiğini söylüyor.
And they laughed.	Ve güldüler.
It was ten minutes past six.	Altıyı on dakika geçiyordu.
Now you have to make a decision.	Şimdi bir karar vermen gerekiyor.
There is nothing special about either of them.	İkisinde de özel bir şey yok.
I haven't tried it at the table.	Masada denemedim.
Maybe you're still in the dark.	Belki de hala karanlıktasın.
As a class, we introduced new tasks that they must complete.	Bir sınıf olarak, tamamlamaları gereken yeni görevleri tanıttık.
Still no sound change.	Hala ses değişikliği yok.
We're not what's happening to us.	Başımıza gelen biz değiliz.
I'm taking the big bag.	Büyük çantayı alıyorum.
They got back together twice over the next three days.	Sonraki üç gün içinde iki kez tekrar bir araya geldiler.
Then he left them.	Sonra onları terk etti.
But he was giving.	Ama o veriyordu.
Values ​​take two forms.	Değerler iki form alır.
We kind of were.	Bir nevi öyleydik.
Well then let me ask you this.	Peki o zaman şöyle sorayım.
Hair.	Saç.
Before we met.	Tanışmamızdan önce.
Everything was what, where, how and why, why, why.	Her şey ne, nerede, nasıl ve neden, neden, neden idi.
It had fruit.	Meyvesi vardı.
Stop doing business with people who support your enemy.	Düşmanınızı destekleyen insanlarla iş yapmayı bırakın.
We can be one of them.	Biz onlardan biri olabiliriz.
Five additional images were used for one training phase.	Bir eğitim aşaması için beş ek resim kullanıldı.
Yet he chose not to.	Yine de yapmamayı seçti.
He may have given it a false name.	Sahte bir isim vermiş olabilir.
But that might not be such a bad thing.	Ama bu o kadar da kötü bir şey olmayabilir.
I would like.	çok isterim.
No doubt there was.	Hiç şüphe yok ki vardı.
But then he more or less reverted to his old routine.	Ama sonra az çok eski düzenine geri döndü.
My son didn't come to see me.	Oğlum beni görmeye gelmedi.
I hope you come back.	Umarım geri dönersin.
It may not be dark, it may not be energy.	Karanlık olmayabilir, enerji olmayabilir.
Lots of success coming.	Bir sürü başarı geliyor.
But no steps are necessary.	Ancak hiçbir adım gerekli değildir.
But he had his reasons.	Ama onun sebepleri vardı.
This is really my aim.	Bu gerçekten benim amacım.
We will never go back.	Asla geri dönmeyeceğiz.
It was mostly wine.	Çoğunlukla şaraptı.
I don't know if this is a good thing.	Bu iyi bir şey mi bilmiyorum.
All included in the price.	Hepsi fiyata dahildir.
It's usually not intentional, but it can happen.	Genellikle kasıtlı değildir, ancak olabilir.
It's been a great run.	Harika bir koşu oldu.
Mention me because I'm totally friendly.	Benden bahset çünkü tamamen arkadaş canlısıyım.
He wasn't going to ask for an explanation for that.	Bunun için bir açıklama isteyecek değildi.
I'm afraid for the city.	Şehir için korkuyorum.
The rest is technical.	Gerisi teknik.
It will be taken home.	Eve götürülecek.
Some moments are special.	Bazı anlar özeldir.
No one could say what they were there for.	Kimse ne için orada olduklarını söyleyemezdi.
They respect the game.	Oyuna saygı duyuyorlar.
He knew the perfect person for him.	Onun için mükemmel insanı tanıyordu.
It's not too late for us.	Bizim için çok geç değil.
Now, he thought.	Şimdi, diye düşündü.
Other sources claim that a test case is a single test method.	Diğer kaynaklar, bir test senaryosunun tek bir test yöntemi olduğunu iddia eder.
You have a relationship with this person as you do today.	Bu kişiyle bugün olduğu gibi bir ilişkiniz var.
But this is it.	Ama bu o.
Music and the social contract.	Müzik ve toplumsal sözleşme.
Because that's when the truth comes out.	Çünkü gerçek o zaman ortaya çıkar.
There is no school in the city.	Şehirde okul yok.
More goes to the rich and comes from the poor.	Daha fazlası zengine gider ve fakirden gelir.
He had not seen the purpose of the experiment.	Denemenin amacını görmemişti.
Hand down.	El aşağı geldi.
I separated from my parents.	anne babamdan ayrıldım.
Now I can't see anything else we can do.	Artık yapabileceğimiz başka bir şey göremiyorum.
You make a hand sign when you want to go over it.	Üzerinden geçmek istediğinizde el işareti yaparsınız.
I hope your article helps them.	Umarım yazınız onlara yardımcı olur.
Today was a very big day.	Bugün çok büyük bir gündü.
Be right to go this afternoon.	Bu öğleden sonra gitmekte haklı olun.
You know now.	Şimdi biliyorsun.
Don't let anyone choose sides.	Kimsenin taraf seçmesine izin vermeyin.
Our results show that this represents an area for future research.	Sonuçlarımız, bunun gelecekteki araştırmalar için bir alanı temsil ettiğini göstermektedir.
Even the form element has an action.	Form öğesinde bile bir eylem var.
I'm shocked.	çok şaşırdım.
The same behavior is observed for the second mode.	Aynı davranış ikinci mod için de gözlenir.
I needed something that would work for once.	Bir kereliğine işe yarayacak bir şeye ihtiyacım vardı.
But sleep was not coming.	Ama uyku gelmiyordu.
There needs to be a better balance.	Daha iyi bir denge olması gerekiyor.
He took his time on this one.	Bu konuda zamanını aldı.
I could see it coming from here.	Buradan geldiğini görebiliyordum.
Just put yourself out there and make friends.	Sadece kendini ortaya koy ve arkadaş edin.
It was highly recommended by my wife.	Eşim tarafından şiddetle tavsiye edildi.
No one knew what could be done.	Ne yapılabileceğini kimse bilmiyordu.
However, this is no longer so true.	Ancak, bu artık o kadar doğru değil.
They had a past.	Onların geçmişi vardı.
I don't like the look there.	Oradaki görünüşü sevmiyorum.
Because it's your brain that makes you you.	Çünkü seni sen yapan beynindir.
Briefly, the experiment was done as follows.	Kısaca deney şu şekilde yapılmıştır.
He chose last night as his memory.	Kendi anı olarak dün geceyi seçti.
He cannot do this.	Bunu yapamaz.
They laugh a little and it's my music.	Biraz gülüyorlar ve benim müziğim.
I can see everything, I can hear everything.	Her şeyi görebiliyorum, her şeyi duyabiliyorum.
I'm really excited to be here and getting better.	Burada olduğum ve daha iyi olacağım için gerçekten heyecanlıyım.
I can't say anything yet.	Henüz bir şey söyleyemem.
Let's start with the pepper we just drew.	Az önce çizdiğimiz biberle başlayalım.
He learned from his brothers.	Ağabeylerinden öğrenmiş.
I caught myself asking for his number.	Numarasını isterken yakaladım kendimi.
Now there was careful observation and concrete data.	Artık dikkatli gözlemler ve somut veriler vardı.
I'm just surprised he's interested in us.	Sadece bizimle ilgilenmesine şaşırdım.
I was built.	ben inşa edildim.
He hadn't said that much, and he never would have.	O kadarını söylememişti ve asla da söylemeyecekti.
We used to give them a game too.	Onlara da bir oyun verirdik.
We don't have any advice for them.	Onlara bir tavsiyemiz yok.
No funny business.	Komik bir iş yok.
Like yes.	Evet gibi.
But it couldn't last forever.	Ama sonsuza kadar süremezdi.
I felt bad in my stomach.	Midem kötü hissettim.
It's too dangerous now.	Artık çok tehlikeli.
My will to power is strong.	Güç iradem güçlüdür.
My children are sleeping at home.	Çocuklarım evde uyuyor.
It also taught me not to judge people.	Aynı şekilde bana insanları yargılamamayı öğretti.
You will only get in your way today.	Bugün sadece yolunuza çıkacaksınız.
I knew it was going on.	Devam ettiğini biliyordum.
Check your computer.	Bilgisayarınızı kontrol edin.
Slow them down.	Onları yavaşlat.
Excellent watch for the money.	Para için mükemmel saat.
He felt it was for the best.	En iyisinin böyle olduğunu hissetti.
There is a reality there.	Orada bir gerçeklik var.
That would be like your father.	Bu baban gibi olurdu.
And yes, you may need an eye.	Ve evet, bir göz gerekebilir.
You just try to get better and play the next game.	Siz sadece daha iyi olmaya çalışın ve bir sonraki oyunu oynayın.
I don't know why anyone should have trouble with this.	Neden birinin bu konuda zorluk çekmesi gerektiğini bilmiyorum.
Yes, we are part of the program.	Evet, programın bir parçasıyız.
He is a common enemy.	O ortak bir düşman.
He really didn't.	Gerçekten yapmadı.
The best team will appear at the top.	En iyi takım en üstte görünecek.
We have a room here.	Burada bir odamız var.
I went home crying.	Ağlayarak eve gittim.
Not to me.	Bana değil.
Keep asking why they said things a certain way.	Bir şeyleri neden belirli bir şekilde söylediklerini sormaya devam edin.
Especially if it's your first time meeting that person.	Özellikle de o kişiyle ilk kez karşılaşıyorsa.
You are my best friend.	Sen benim en iyi arkadaşımsın.
If you feel like you want to be arrested.	Tutuklanmak istediğini hissediyorsan.
I remember your name.	Adını hatırlıyorum.
You're back with the first man you loved.	Sevdiğin ilk adamla geri döndün.
The number of unique values ​​tested so far.	Şimdiye kadar test edilen benzersiz değerlerin sayısı.
I'm sorry for everything.	Her şey için özür dilerim.
The next night, it might drop to ten minutes.	Ertesi gece, on dakikaya düşebilir.
Maybe they're having sex right now.	Belki şu anda seks yapıyorlardır.
However, it may become relevant in the future.	Bununla birlikte, gelecekte alakalı hale gelebilir.
I knew he knew that too.	Bunu onun da bildiğini biliyordum.
We prefer a high place over a low one.	Alçaktansa yüksek yeri tercih ederiz.
Ok, he can do that right too.	Tamam, bunu doğru da yapabilir.
I have a daughter, she thought.	Bir kızım var, diye düşündü.
Also, there was no police record.	Ayrıca, polis kaydı da yoktu.
He would walk beside them.	Yanlarında yürüyecekti.
Oh brother, do you remember?	Ah kardeşim, hatırlıyor musun?
Take your place and carry out your orders.	Yerinizi alın ve emirlerinizi yerine getirin.
Call it a game if you want.	İsterseniz buna oyun deyin.
I have to stop.	Durdurmak zorundayım.
We must go now.	Şimdi gitmeliyiz.
We did not reduce stress, we changed the nature of stress.	Stresi azaltmadık, stresin doğasını değiştirdik.
And that would be it.	Ve bu olurdu.
He doesn't care.	O umursamıyor.
Only after you have taken your first step can you start taking the second step.	Ancak ilk adımınızı attıktan sonra ikinci adımı atmaya başlayabilirsiniz.
We were able to design these lines.	Bu çizgileri tasarlamayı başardık.
If there was doubt, there was hope.	Şüphe varsa, umut vardı.
Every place has something a little different to offer.	Her yerin sunabileceği biraz farklı bir şey var.
His action surprised even himself.	Yaptığı hareket kendisini bile şaşırttı.
Yet that's exactly what happened.	Yine de tam olarak bu oldu.
The inside of the house was small and nasty.	Evin içi küçük ve kötüydü.
That's why he was one of my favorite people.	Bu yüzden en sevdiğim insanlardan biriydi.
Focus.	Odak.
Do this before you start losing weight.	Kilo vermeye başlamadan önce bunu yapın.
This may help.	Bu yardımcı olabilir.
Plants were the mainstay of life.	Bitkiler, yaşamın temel dayanağıydı.
If they can't reach my number, they call another registered number.	Numarama ulaşamazlarsa kayıtlı başka bir numarayı ararlar.
They must have arrived after they got home.	Eve döndükten sonra gelmiş olmalılar.
I just don't know anything about that guy.	Sadece o adam hakkında bir bilgim yok.
Actually, it happened to me recently.	Aslında geçenlerde başıma geldi.
The most important thing for you is that it is fast and light.	Sizin için en önemlisi hızlı ve hafif olması.
My father was never a happy man.	Babam hiçbir zaman mutlu bir adam olmadı.
But they stayed there for a while.	Ama bir süre orada kaldılar.
I cry when freedom is taken from the people.	Özgürlük insanlardan alındığında ağlarım.
Therefore, they need to find something to write about.	Bu nedenle yazacak bir şeyler bulmaları gerekir.
Have several completely different groups of friends.	Tamamen farklı birkaç arkadaş grubunuz olsun.
He didn't want to talk.	Konuşmak istemedi.
You say change is good.	Değişim iyidir diyorsunuz.
I also like direct people, but only if they are children.	Ben de direkt insanları severim, ama sadece çocuksalar.
Really weird stuff.	Gerçekten tuhaf şeyler.
It has to be a process.	Bu bir süreç olmalı.
He designed the experiments and wrote the manuscript.	Deneyleri tasarladı ve el yazmasını yazdı.
I died just then.	Tam o sırada öldüm.
There is some truth to all of this.	Bunların hepsinin bir doğruluk payı var.
It's part of the game.	Bu oyunun bir parçası.
Yet here's the thing.	Yine de olay şu.
This is the absolute solution.	Bu mutlak çözümdür.
He must fight.	Savaşmalı.
I added the time parts of my code.	Kodumun zaman bölümlerini ekledim.
Maybe there is an easier way.	Belki daha kolay bir yolu vardır.
God, he could do without it.	Tanrım, bu olmadan da yapabilirdi.
Because it's too loud.	Çünkü çok gürültülü.
What do you think.	Ne düşünüyorsun.
He wouldn't mind a fire right now.	Şu anda bir yangına aldırmazdı.
But unfortunately that didn't happen.	Ama ne yazık ki bu olmadı.
I totally understand.	tamamen anlıyorum.
What they did to me.	Bana yaptıklarını.
If we find baby clothes, we'll buy them.	Bebek kıyafetleri bulursak alırız.
I felt a little like that too.	Ben de biraz öyle hissettim.
It got out of the way, so to speak.	Deyim yerindeyse yoldan çekildi.
But the country only now seemed to agree.	Ancak ülke ancak şimdi aynı fikirde görünüyordu.
That was one of the first things you noticed about him.	Onunla ilgili ilk fark ettiğin şeylerden biri buydu.
And the result was greatly appreciated, even loved by many.	Ve sonuç çok beğenildi, hatta birçok kişi tarafından sevildi.
Someone did this to me too.	Bunu bana da biri yaptı.
It was obvious.	Belliydi.
It shouldn't be this way.	Bu şekilde olmamalı.
I waited a few hours and then tried again.	Birkaç saat bekledim ve sonra tekrar denedim.
I had confirmed.	teyit etmiştim.
If this is music, it is lost.	Eğer bu müzikse, o kaybolmuştur.
Look into my eyes.	Gözlerimin içine bak.
I was not in danger.	Tehlikede değildim.
That was the beginning.	Başlangıç ​​buydu.
No significant difference was found between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık bulunamadı.
The nose is the same.	Burun aynı.
It is a difficult subject for my family.	Ailem için zor bir konu.
It's basically like the world has disappeared.	Temelde dünya yok olmuş gibi.
It doesn't have to be complicated.	Karmaşık olması gerekmez.
Still, he sometimes comes across as living on a different planet.	Yine de bazen farklı bir gezegende yaşıyor olarak karşımıza çıkıyor.
Let's start with red and green.	Kırmızı ve yeşil ile başlayalım.
This will be a big, full season for him.	Bu onun için büyük, dolu bir sezon olacak.
I am working really hard on this.	Bu konuda gerçekten çok çalışıyorum.
He doesn't want to make a scene.	Olay çıkarmak istemiyor.
I currently have four games on the phone.	Şu anda telefonda dört oyunum var.
A set of services can represent at least one service.	Bir dizi hizmet, en az bir hizmeti temsil edebilir.
We are concerned with the distribution of two different traits.	İki farklı özelliğin dağılımıyla ilgileniyoruz.
We tried to do something different.	Farklı bir şey yapmaya çalıştık.
Your body gets used to it.	Vücudunuz alışıyor.
If he had survived this, he wouldn't be driving tomorrow.	Eğer bundan sağ çıksaydı, yarın araba kullanıyor olmayacaktı.
Help me please.	Bana yardım et, lütfen.
And yes, we need good works.	Ve evet, iyi işlere ihtiyacımız var.
It's worth it to see him in our group.	Onu grubumuzda görmek buna değer.
However, he never returned.	Ancak, asla geri dönmedi.
There are other things that need to be implemented as well.	Uygulanması gereken başka şeyler de var.
Because they were incredible.	Çünkü inanılmaz bir halleri vardı.
I almost fell.	Neredeyse düşüyordum.
I didn't like where he went with his words.	Sözleriyle gittiği yeri sevmedim.
Established a process and procedure.	Bir süreç ve prosedür oluşturdu.
Then came the big day with the floor laid.	Sonra zeminin döşenmesiyle büyük gün geldi.
When you stop, you start to die.	Durduğun zaman ölmeye başlarsın.
Life would be easy for me.	Hayat benim için kolay olurdu.
And actually, he loved it.	Ve aslında, onu sevdi.
No standing in line.	Sırada da durmak yok.
The driver was killed immediately.	Sürücü hemen öldürüldü.
God help me.	Tanrım bana yardım et.
His family thought it would be good for him.	Ailesi onun için iyi olacağını düşündü.
It shouldn't be a problem for me.	Benim kafamda sorun olmamalı.
I will tell you this will happen.	Size bunun olacağını söyleyeceğim.
We can do this by increasing the sample size.	Bunu örneklem büyüklüğünü artırarak yapabiliriz.
So it was a very busy place.	Bu yüzden çok yoğun bir yerdi.
We are not all good or bad.	Tamamen iyi veya kötü değiliz.
In fact, you are getting younger every day.	Aslında her gün gençleşiyorsun.
He looked left and right.	Sağa sola baktı.
Because it is something deeper than a second.	Çünkü o bir saniyeden daha derin bir şey.
Now let's get back to work and make this happen.	Şimdi işimize dönelim ve bunu gerçekleştirelim.
Some popular options are shown below.	Bazı popüler seçenekler aşağıda gösterilmiştir.
Come on folks.	Haydi millet.
Everything was over.	Her şey bitmişti.
But this policy may change.	Ama bu politika değişebilir.
He did not have a wide nose.	Geniş bir burnu yoktu.
I'm here instead of him.	Onun yeri yerine buradayım.
But he did not sleep.	Ama uyuyamadı.
He wanted the man gone.	Adamın gitmesini istiyordu.
We talk about role models for a reason.	Bir nedenden dolayı rol modeller hakkında konuşuyoruz.
It was his job to just implement.	Sadece uygulamak onun işiydi.
Of course it was funny.	Tabii ki komikti.
He had no idea what it could be.	Bunun ne olabileceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
I've lived both ways.	Her iki şekilde de yaşadım.
It was a serious mistake.	Ciddi bir hataydı.
It works perfectly.	Mükemmel çalışıyor.
Many, many, many examples.	Çok, çok, çok örnek.
I reached him.	ona ulaştım.
Click on the screen and it will turn off.	Ekrana tıkladığınızda kapanacaktır.
This is history in the making.	Bu yapımda tarih oldu.
He stopped by the gun wall.	Silah duvarının yanında durdu.
This will never be helpful.	Bu asla faydalı olmayacak.
We must do this.	Bunu gerçekleştirmeliyiz.
We're still doing well.	Aramız yine iyi gidiyor.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
We didn't speak for a while.	Bir süre ikimiz de konuşmadık.
This is for performance reasons.	Bu performans nedenlerinden dolayıdır.
It was difficult until the end.	Sonuna kadar zordu.
However, be aware that differences exist.	Bununla birlikte, farklılıkların mevcut olduğunun farkında olun.
You have to get over this.	Bunu aşman gerek.
You can turn off the lights.	Işıkları söndürebilirsin.
I could feel the increased energy but now it felt smooth.	Artan enerjiyi hissedebiliyordum ama şimdi pürüzsüz hissettiriyordu.
No one is telling him to shut up.	Kimse ona sus demiyor.
He kept his strength.	Gücünü koruyordu.
Available in brown only.	Sadece kahverengi mevcuttur.
He did not advance.	O ilerlemedi.
Thanks to his mother's efforts.	Annesinin çabaları sayesinde.
Small children also lived here.	Küçük çocuklar da burada yaşıyordu.
My legs felt great and there were no physical issues.	Bacaklarım harika hissediyordu ve fiziksel bir sorun yoktu.
He was trying to get the key out.	Anahtarı çıkarmaya çalışıyordu.
No, we don't do that, okay.	Hayır, bunu yapmıyoruz, tamam.
This causes poor quality sleep.	Bu da kalitesiz uykuya neden olur.
I couldn't get anything else from it.	Ondan başka bir şey alamazdım.
Well you are right.	Peki haklısın.
See recent activity.	Son aktiviteye bakın.
That's the only answer.	Tek cevap bu.
Some may see movement and have to kill it.	Bazıları hareket görebilir ve onu öldürmek zorunda kalabilir.
Really good recording.	Gerçekten iyi bir kayıt.
And as for that, they can live forever.	Ve buna gelince, sonsuza kadar yaşayabilirler.
A week after that, he missed his first serve.	Bundan bir hafta sonra, ilk servisini kaçırdı.
Every breath he took made it worse.	Aldığı her nefes onu daha da kötüleştiriyordu.
We live in the information age.	Bilgi çağında yaşıyoruz.
I'm really happy about this and I'm scared at the same time.	Bu konuda gerçekten çok mutluyum ve aynı zamanda korkuyorum.
He didn't ask why.	Nedenini sormamıştı.
End of the film.	Filmin sonu.
It was so long ago you can't expect me to remember.	O kadar uzun zaman önceydi ki, hatırlamamı bekleyemezsin.
His window was open.	Penceresi açıktı.
And there were those who weren't.	Ve olmayanlar da oldu.
I tried to chat.	sohbet etmeye çalıştım.
As we move forward.	Biz ilerlerken.
It stayed on top for another week.	Bir hafta daha zirvede kaldı.
I watched him walk away towards town.	Kasabaya doğru uzaklaşmasını izledim.
Then one way or another it will push.	Sonra öyle ya da böyle itecek.
I was talking about right.	bahsetmiştim doğrusu.
But it would not be that simple.	Ama bu o kadar basit olmayacaktı.
Baby, she thought.	Bebek, diye düşündü.
I understand less about this business than he does.	Bu işten ondan daha az anlıyorum.
I think you will fall in love.	Bence aşık olacaksın.
Some fall to the ground.	Bir kısmı yere düşüyor.
It's been a long day.	Uzun bir gün oldu.
They could continue their work.	İşlerine devam edebilirlerdi.
We're generally pretty good and want to help.	Genelde oldukça iyiyiz ve yardım etmek istiyoruz.
Oh yes, dog.	Ah, evet, köpek.
So you don't have to worry.	Bu yüzden endişelenmenize gerek yok.
How can you not feel truly happy until you are truly satisfied.	Gerçekten memnun olana kadar nasıl gerçekten mutlu hissedemezsiniz.
When the opportunity comes to dine with the strong, we take it.	Güçlülerle yemek yeme fırsatı geldiğinde onu alırız.
However, it gives you an interesting effect.	Ancak, size ilginç bir etki verir.
What they say in the case is not evidence.	Davada söyledikleri delil değildir.
You must keep learning new skills and tools.	Yeni beceriler ve araçlar öğrenmeye devam etmelisiniz.
There was a quiet, controlled pain there.	Orada sessiz, kontrollü bir acı vardı.
Two bright lights.	İki parlak ışık.
Present the face of evil.	Kötülüğün yüzünü sunun.
Coming out of hell.	Cehennemden çıkmak.
Read here.	Burada okuyun.
We'll definitely be back, maybe in the spring or summer.	Belki ilkbahar veya yaz aylarında kesinlikle geri döneceğiz.
Similarly, the limitations of each study were clearly identified.	Benzer şekilde, her bir çalışmanın sınırlılıkları net bir şekilde belirlendi.
I couldn't handle everything while taking care of the baby.	Bebeğe bakarken her şeyi halledemedim.
Religion was like everything men did.	Din, erkeklerin yaptığı her şey gibiydi.
The water will run out for a very short time.	Su çok kısa bir süre için dışarı akacaktır.
We are not aware of an experimental solution to this problem.	Bu sorunun deneysel bir çözümünün farkında değiliz.
I wanted to run away at that moment.	O an kaçmak istedim.
Because of this, his diseases were very advanced.	Bu nedenle hastalıkları çok ilerlemişti.
No one wants anyone to know who they really are.	Kimse kimsenin gerçekte kim olduğunu bilmesini istemez.
Only some cases have been fixed.	Sadece bazı vakalar düzeltildi.
It is beyond politics.	Siyasetin ötesindedir.
Maybe it was just a good year for ideas.	Belki de fikirler için sadece iyi bir yıldı.
Again simple and easy.	Yine basit ve kolay.
That's not the point here.	Burada mesele o değil.
He didn't look away from her.	Ondan uzağa bakmadı.
No dear? 	Yok canım?
you said.	dedin.
Technology has changed our lives.	Teknoloji hayatımızı değiştirdi.
I wait, I wait and I wait some more.	Bekliyorum, bekliyorum ve biraz daha bekliyorum.
But the city is the city.	Ama şehir şehirdir.
They knew what we were doing.	Yaptığımız işleri biliyorlardı.
I'm sorry and there is no one to console me.	Üzgünüm ve beni teselli edecek kimse yok.
You want money in the bank and models in range.	Bankada para ve menzilde modeller istiyorsunuz.
He wouldn't just fight for the check.	Sadece çek için savaşmazdı.
Instead, she followed him.	Karşılığında onu izledi.
Once by chance, the second time with help.	Bir kez şans eseri, ikinci kez yardımla.
It is ready for your move.	O sizin taşınmanız için hazır.
Everyone is leaving here.	Herkes buradan ayrılıyor.
What he did was very simple.	Yaptığı şey çok basitti.
It seems more likely that they don't get along very well.	Pek iyi anlaşamamaları daha olası görünüyor.
I like the sound of the game.	Oyunun sesini sevdim.
It doesn't judge you.	Seni yargılamaz.
But nothing but music could explain this thought to him.        	Ama müzikten başka hiçbir şey ona bu düşünceyi açıklayamazdı.        
third version.	üçüncü versiyon.
I worry about the political situation and my anxiety is growing.	Siyasi durum hakkında endişeleniyorum ve endişem artıyor.
I love the bright colors in this!.	Bunun içindeki parlak renkleri seviyorum!.
I just loved everything he did.	Sadece yaptığı her şeyi sevdim.
fun face vs.	Eğlenceli yüz vs
It was a pretty good trip.	Oldukça iyi bir yolculuktu.
You don't want to get in trouble.	Başın belaya girmek istemezsin.
These skills are not very well developed in most of us.	Bu beceriler çoğumuzda çok iyi gelişmemiştir.
He touched my nose.	Burnuma dokundu.
I understand he's usually a low key guy.	Anladığım kadarıyla genellikle düşük anahtar bir adam.
Bad decisions made, bad company kept.	Kötü kararlar verildi, kötü şirket tutuldu.
Here are some details about the app itself.	İşte uygulamanın kendisi hakkında bazı detaylar.
Maybe that was fine.	Belki bu iyiydi.
No significant complications were observed.	Önemli bir komplikasyon gözlenmedi.
We should talk to him as much as we can.	Onunla elimizden geldiğince konuşmalıyız.
I had no idea you could make a career out of design.	Tasarım dışında bir kariyer yapabileceğine dair hiçbir fikrim yoktu.
I had reached mine.	benimkine ulaşmıştım.
He may not like it very much, but he is very close.	Pek hoşlanmıyor belki ama çok yakın.
This doesn't make sense to me.	Bu bana mantıklı gelmiyor.
It was a great feeling to laugh again.	Yeniden gülmek harika bir duyguydu.
There was nothing to look at.	Bakılacak bir şey yoktu.
Oh, look, don't shoot.	Oh, bak, ateş etme.
I don't want to hear this.	Bunu duymak istemiyorum.
But for some reason they will do anything to win.	Ama nedense kazanmak için her şeyi yapacaklar.
But give it a try.	Ama bir dene.
The next course starts in two weeks.	Bir sonraki kurs iki hafta sonra başlıyor.
The girls weren't that sexy either.	Kızlar da o kadar seksi değildi.
All that sugar is not good for you.	Bütün bu şeker senin için iyi değil.
You cannot stay behind them.	Onlardan geri kalamazsınız.
This is the second time this case comes before us.	Bu dava önümüze ikinci kez geliyor.
There is much work.	Çok iş var.
I actually went there.	Aslında oraya gittim.
I want to tell you more.	Sana daha fazlasını söylemek istiyorum.
You were young.	Sen gençtin.
Try to learn from them.	Onlardan öğrenmeye çalışın.
He must have hidden many things.	Pek çok şeyi gizlemiş olmalı.
States were required to offer land for the location.	Eyaletlerin konum için arazi teklif etmesi gerekiyordu.
What is the problem if you meet the requirements?	Gereksinimleri karşılıyorsanız sorun nedir?
It was empty the next morning.	Ertesi sabah boştu.
It starts in the middle.	Ortadan başlar.
You can still send him a gift.	Hala ona bir hediye gönderebilirsiniz.
You can find it attached to this post.	Bu gönderiye eklenmiş olarak bulabilirsiniz.
I changed my mind about the teacher.	Öğretmenle ilgili fikrimi değiştirdim.
But wait, you can join that evening as well.	Ama bekleyin, o akşam da katılabilirsiniz.
I haven't spoken to you properly for three days.	Seninle üç gündür doğru düzgün konuşmadım.
Almost every single one of them has done this.	Neredeyse her biri bunu yaptı.
I guess that's about it for now.	Sanırım şimdilik bununla ilgili.
But its success was worth it.	Ama başarısı buna değdi.
I don't want to risk coming back.	Geri dönme riskini almak istemiyorum.
I feel a little more every day.	Her gün biraz daha fazla olduğunu hissediyorum.
We are crazy.	Biz çılgınız.
I continued running my fingers through his hair.	Parmaklarımı saçlarında gezdirmeye devam ettim.
I don't care about magic.	Büyü umurumda değil.
You'll forget why you're there.	Neden orada olduğunu unutacaksın.
It was only open for a year.	Sadece bir yıl açık kaldı.
He's doing well too.	O da iyi gidiyor.
Whatever you want, you can have it yourself.	Ne istersen, kendin alabilirsin.
He told himself not to come back at that time.	O sırada kendi kendine geri dönmemesini söyledi.
Sometimes they even spent the night.	Bazen geceyi bile geçirdiler.
Lower the heat to medium.	Isıyı orta seviyeye düşürün.
And a cold beer.	Ve soğuk bir bira.
I'm afraid they will still fly.	Hala uçacaklar diye korkuyorum.
However, it is not.	Ancak, öyle değil.
I'm on watch	nöbetteyim
So this seems like a big problem.	Yani bu büyük bir sorun gibi görünüyor.
Instead, focus on step one.	Bunun yerine, birinci adıma odaklanın.
My mother did not move, did not speak.	Annem kıpırdamadı, konuşmadı.
Inside the hospital.	İçinde hastane.
I took him out and released him.	Onu dışarı çıkardım ve serbest bıraktım.
A sound he couldn't make out at first.	İlk başta çıkaramadığı bir ses.
They said they would do this.	Bunu yapacaklarını söylediler.
I don't want you to be late for work.	İşe geç kalmanı istemiyorum.
Why stop today?	Bugün neden dursunlar.
When you first mentioned the boy, you said your fingers burned.	Çocuktan ilk bahsettiğinde parmaklarının yandığını söylemiştin.
We don't judge by age, politics, race or face.	Yaşa, politikaya, ırka veya yüze göre yargılamayız.
They were not allowed in.	İçeri girmeleri yoktu.
Keep your eyes fixed on it.	Gözlerinizi üzerinde sabit tutun.
They do not pay for security protections.	Güvenlik korumaları için ödeme yapmazlar.
Already for a search engine.	Zaten bir arama motoru için.
He did not speak throughout the meal.	Yemek boyunca konuşmadı.
Daily fat period.	Günlük yağ dönemi.
I need to fix this.	Bunu düzeltmem gerekiyor.
During their stay in the hospital, both patients were active and mobile.	Hastanede kaldıkları süre boyunca her iki hasta da aktif ve hareketliydi.
I didn't want it to show.	göstermesini istemedim.
I hope this will solve the problem.	Umarım bu sorunu çözecektir.
Nothing other people do is because of you.	Başkalarının yaptığı hiçbir şey senin yüzünden değil.
They think you're still inside.	Hâlâ içeride olduğunu düşünüyorlar.
He said the whole town was talking about it.	Bütün kasabanın bunu konuştuğunu söyledi.
This was my escape.	Bu benim kaçışımdı.
I ran and got lost.	Koştum ve kayboldum.
He didn't believe anything but words.	Sözlerden başka hiçbir şeye inanmazdı.
Everything seemed calm.	Her şey sakin görünüyordu.
I just learned this.	Bunu daha yeni öğrendim.
I learned to love them more than myself.	Onları kendimden daha çok sevmeyi öğrendim.
Doubt is the same for them as it is for you.	Şüphe, sizin için olduğu gibi onlar için de aynıdır.
He lives in me.	O bende yaşıyor.
There are so many opportunities for many people.	Birçok insan için çok fazla fırsat var.
Things were looking up.	İşler yukarıya bakıyordu.
He was coming to save me.	Beni kurtarmaya geliyordu.
I shouldn't have given you that list of names.	Sana o isim listesini vermemeliydim.
He was still dressed in black.	Hala siyah giyinmişti.
Unfortunately, it is out of print.	Maalesef fiziksel baskısı tükenmiş.
However, you may be too young.	Ancak, çok genç olabilirsiniz.
They've had enough.	Yeterince içtiler.
I would finally get this chance.	Sonunda bu şansı yakalayacaktım.
But there was a problem with that.	Ama bununla ilgili bir sorun vardı.
You were here to have children and it never happened.	Çocuk sahibi olmak için buradaydın ve hiç olmadı.
He was on his own.	Kendi başınaydı.
I find no strength in this argument.	Bu argümanda güç bulamıyorum.
He was a school teacher.	O bir okul öğretmeniydi.
Thinking and thinking.	Düşünmek ve düşünmek.
This has been completely removed.	Bu tamamen kaldırıldı.
Apparently he thought he knew pain before.	Görünüşe göre daha önce acıyı bildiğini sanıyordu.
I made a few changes to it.	Üzerinde birkaç değişiklik yaptım.
Four animals were used per group.	Grup başına dört hayvan kullanıldı.
But that is up to you.	Ancak bu size kalmış.
They brought this to us.	Bunu bize getirdiler.
It wasn't pale and it wasn't black.	Soluk değildi ve siyah değildi.
I can't say anything about that.	Bunun hakkında bir şey söyleyemem.
Maybe you think that's how it should be.	Belki de böyle olması gerektiğini düşünüyorsun.
Now he knew more about what his job encompassed.	Artık işinin neleri kapsadığı hakkında daha çok şey biliyordu.
This could be for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı olabilir.
He couldn't remember names.	İsimleri hatırlayamıyordu.
I would be lost if they saw me.	Beni görürlerse kaybolurdum.
The answer is nothing.	Cevap hiçbir şey değil.
There is freedom in really understanding this.	Bunu gerçekten anlamakta özgürlük var.
It's a very sad job, very sad indeed.	Çok üzücü bir iş, gerçekten çok üzücü.
His wife died the following year.	Karısı ertesi yıl öldü.
You know you're as crazy as I am.	Sen de benim kadar çılgın olduğunu biliyorsun.
I definitely made a lot of moves for this.	Bunun için kesinlikle çok hamle yaptım.
I'll go into details below.	Aşağıda ayrıntılara gireceğim.
For their own safety.	Kendi güvenlikleri için.
He was confused in his emotions now.	Duygularında kafası karışmıştı artık.
At the end of the match, we can work the ball.	Maçın sonlarında topu çalıştırabiliriz.
But we tried to live a normal life.	Ama normal bir hayat yaşamaya çalıştık.
He lived for it.	Bunun için yaşadı.
The lights aren't on yet.	Henüz ışıklar yanmıyor.
They didn't know that.	Bunu bilmiyorlardı.
I was seen as like me to other individuals.	Diğer bireylere karşı benim gibi görüldü.
There is no money for them.	Onlar için para yok.
You want it so bad for the kid.	Çocuk için çok fena istiyorsun.
He has more free time.	Daha fazla boş zamanı var.
It doesn't change anything.	Bir şeyleri değiştirmez.
But that's not the point anymore.	Ama artık konu bu değil.
Much more than that.	Bundan çok daha fazlası.
I never thought this would be important.	Bunun önemli olacağını hiç düşünmemiştim.
He waited and waited.	Bekledi ve bekledi.
Keep working hard.	Sıkı çalışmaya devam et.
For some, these questions keep them looking from the outside.	Bazıları için bu sorular onları dışarıdan bakmaya devam ettirir.
I thought maybe you'd like a rose.	Belki bir gül istersin diye düşündüm.
I have no one.	Hiç kimsem yok.
This has been going on for a very long time.	Bu çok uzun süredir devam ediyor.
He planned and designed the experiments.	Deneyleri planladı ve tasarladı.
And then there is a part of me that feels sorry for him.	Ve o zaman onun için üzülen bir parçam var.
We have nothing more to discuss.	Daha tartışacak bir şeyimiz yok.
There wasn't much.	Pek bir şey yoktu.
Maybe he even likes you.	Hatta belki seni seviyor.
Not so with me.	Benimle öyle değil.
And it was for me.	Ve benim içindi.
We took that time.	Biz o zamanı aldık.
The details of the general case are somewhat concerning.	Genel davanın detayları biraz ilgili.
Things had changed.	İşler değişmişti.
Remove the driver and have it checked on the computer.	Sürücüyü çıkarın ve bilgisayarda kontrol ettirin.
He finally passed the full law.	Sonunda tam yasayı çıkardı.
He was sad but very tired.	Üzgündü ama çok yorgundu.
Not because he has a lot.	Çok şeye sahip olduğundan değil.
And he knew so much.	Ve o kadar çok şey biliyordu ki.
Another two days, maybe three.	Başka bir iki gün, belki üç.
I had good reasons.	İyi nedenlerim vardı.
We know the family.	Aileyi tanıyoruz.
I chose my department.	Ben bölümümü seçtim.
Then it softens again as it cooks.	Sonra pişirirken tekrar yumuşar.
God help me, but part of me wants this to happen.	Tanrı bana yardım etsin, ama bir parçam bunun olmasını istiyor.
I'm going to switch to a bigger board as well.	Ben de daha büyük bir tahtaya geçeceğim.
I told you, it's over.	Sana söyledim, bitti.
It's not the season we've been waiting for.	Beklediğimiz bir sezon değil.
Here is an easier example.	İşte daha kolay bir örnek.
Go back to the truck.	Kamyona geri dönün.
But written communication skills are often present.	Ancak yazılı iletişim becerileri genellikle vardır.
You are doing it right.	Doğru yapıyorsun.
And he wrote many letters to his friends.	Ve arkadaşlarına birçok mektup yazdı.
His heart is broken.	Kalbi kırıldı.
I can't even read this.	Bunu okuyamıyorum bile.
And he is very white.	Ve o çok beyaz.
Because as you said you are his friend.	Çünkü dediğin gibi onun arkadaşısın.
Not even for himself.	Kendisi için bile değil.
He definitely had the advantage.	Kesinlikle avantajı vardı.
A spirit didn't care.	Bir ruh bununla ilgilenmedi.
Let me go and tell him we're here.	Gidip ona burada olduğumuzu söylememe izin ver.
Planning an operation.	Bir operasyon planlamak.
How does it heat up?	Nasıl ısınır.
You hate the taste.	Tadından nefret ediyorsun.
I think it proved to be a good move.	Bence iyi bir hamle olduğunu kanıtladı.
They just want results.	Sadece sonuç istiyorlar.
I'll have a car waiting for them.	Onları bekleyen bir arabam olacak.
It will die.	Ölecek.
So far, things seem to be back to normal.	Bugüne kadar işler normale dönmüş gibi görünüyor.
He is successful in his classes.	Derslerinde başarılıdır.
Everything went well.	Her şey yolunda gitti.
What he did.	Onun yaptığını.
A good example of this is running.	Bunun güzel bir örneği koşudur.
That would be my death.	Bu benim ölümüm olurdu.
He was holding a copy of the book in his hand.	Elinde bir kitap nüshası tutuyordu.
Poor baby.	Zavallı bebek.
This is a dream.	Bu bir rüya.
As for the subject, we don't know enough about them.	Konuya gelince, onlar hakkında yeterince bilgimiz yok.
I'm afraid most of these people want to hate me.	Korkarım bu insanların çoğu benden nefret etmek istiyor.
Social media is a dangerous world, as you know.	Sosyal medya bildiğiniz gibi tehlikeli bir dünya.
I wish I could buy more, but they are incredibly expensive.	Keşke daha fazla satın alabilseydim, ama inanılmaz pahalılar.
And there was a big queue to get into the place.	Ve mekana girmek için büyük bir kuyruk vardı.
See details below.	Aşağıdaki ayrıntılara bakın.
It was a decision that made him feel safe.	Bu ona güvenli hissettiren bir karardı.
Families are dying for water.	Aileler su için ölüyor.
It took years for that to change.	Bunun değişmesi yıllar aldı.
It is and will be.	Öyle ve olacak.
I highly recommend this tool.	Bu aracı şiddetle tavsiye ederim.
I will work with it.	Bununla çalışacağım.
But these are my terms.	Ama bunlar benim şartlarım.
The bar should now work.	Çubuk şimdi çalışmalıdır.
That's the main thing.	Ana şey bu.
Actually, it helped.	Aslında, yardımcı oldu.
It filled me.	Beni doldurdu.
In my heart, young man.	Kalbimde, genç adam.
It wasn't cold.	Soğuk değildi.
Memories are cheap though.	Hatıralar ucuz ama.
It's like scoring an own goal, man.	Sanki kendi kalesine gol atmak gibi dostum.
Life can lead a person to anything.	Hayat bir insanı her şeye yönlendirebilir.
His knees gave way.	Dizleri yol verdi.
It followed like the thing in my dreams.	Rüyalarımdaki şey gibi izledi.
We shared everything, we didn't hide anything.	Her şeyi paylaştık, hiçbir şeyi saklamadık.
These techniques do not require any training data.	Bu teknikler herhangi bir eğitim verisi gerektirmez.
Faith is not a human effort.	İnanç insan çabası değildir.
Day and night.	Gece ve gündüz.
Wear good shoes.	İyi ayakkabılar giyin.
They need to find something to sell us.	Bize satacak bir şeyler bulmaları gerekiyor.
I have my own car.	Kendi arabam var.
You have to live with it.	Onunla yaşamak zorundasın.
Sometimes without real form.	Bazen gerçek form olmadan.
As far as I know, they were created to protect workers.	Bildiğim kadarıyla işçileri korumak için yaratılmışlar.
Sometimes we don't even eat our food.	Bazen yemeğimizi bile yemiyoruz.
Since then, more than six thousand people have signed up.	O zamandan beri altı binden fazla kişi imza attı.
It was perfect for his project.	Projesi için mükemmeldi.
We want what was taken from us returned.	Bizden alınanların iade edilmesini istiyoruz.
I took a side photo with some measurements.	Bazı ölçülerle yandan fotoğraf çektim.
He looked like that.	Öyle baktı.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	Bazen birisiyle hikayem hakkında konuşmak yardımcı olur.
I will not change a word.	Bir kelimeyi değiştirmeyeceğim.
He has a small birthmark under his left eye.	Sol gözünün altında küçük bir doğum lekesi var.
I want you to do what you want to do.	Yapmak istediğini yapmanı istiyorum.
What a beautiful wife she had been.	Ne güzel bir eş olmuştu.
Good setting for good game.	İyi oyun için iyi ayar.
We need a bigger support team.	Daha büyük bir destek ekibine ihtiyacımız var.
Most of us are like that.	Çoğumuz böyle.
And never in politics for the reasons mentioned above.	Ve asla yukarıda belirtilen nedenlerden dolayı siyasette.
Sometimes you can force it.	Bazen zorlayabilirsin.
He hadn't heard anything.	Hiçbir şey duymamıştı.
Good job if you can get it.	Alabilirsen iyi çalışmalar.
In fact, he's using it as a comparison.	Aslında, bunu bir karşılaştırma olarak kullanıyor.
He wrote the first manuscript.	İlk el yazmasını yazdı.
I'm back.	Geri döndüm.
I'm sorry we treated you badly.	Sana kötü davrandığımız için üzgünüm.
We mean more than that.	Bundan daha fazlasını kastediyoruz.
I don't know where he is right now.	Şu anda nerede olduğunu bilmiyorum.
Pull the bar down.	Çubuğu aşağı çekin.
It just stood there.	Orada öylece durdu.
The cat will be hit by a car.	Kediye araba çarpacak.
The man was not in shape at all.	Adam hiç formda değildi.
These are best served within an hour.	Bunlar en iyi bir saat içinde servis edilir.
I was wondering how to do this.	Bunu nasıl gerçekleştireceğimi merak ettim.
Maybe this will be you.	Belki bu sen de olursun.
He didn't look at her again.	Bir daha ona bakmadı.
I could stay for hours.	Saatlerce kalabilirdim.
It works by size.	Boyuta göre çalışır.
The underlying mechanisms are not fully understood.	Altta yatan mekanizmalar tam olarak anlaşılamamıştır.
This time I took better care of him.	Bu sefer ona daha iyi baktım.
He would come late, three or four in the morning.	Geç gelirdi, sabahın üçü veya dördü.
And they didn't look like glass.	Ve cam gibi görünmüyorlardı.
Suppose for some.	Bazıları için varsayalım.
The sun was rising on another beautiful spring day.	Güneş bir başka güzel bahar gününde doğuyordu.
But the situation is rarely this extreme.	Ancak durum nadiren bu kadar aşırıdır.
He is standing here with you.	O burada seninle duruyor.
You are at the right place.	Doğru yerdesin.
You have to work harder so that you can give more to others.	Başkalarına daha fazlasını verebilmeniz için daha çok çalışmalısınız.
It will be a nice day.	Güzel bir gün olacak.
He loves you very much.	O seni çok seviyor.
We started planning for this thirty-one years ago.	Bunun için otuz bir yıl önce planlamaya başladık.
He asked for information.	Bilgileri istedi.
My mother did what she had to do.	Annem yapması gerekeni yaptı.
However, I think there is still room for improvement.	Yine de iyileştirme için hala yer olduğunu düşünüyorum.
You should act like that.	Öyle davranmalısın.
It must be a souvenir.	O bir hatıra olmalı.
I am not sure.	Emin değilim.
We are very familiar so far.	Buraya kadar çok tanıdık.
This was the beginning of many health problems for him.	Bu onun için birçok sağlık sorununun başlangıcıydı.
These kinds of things only happen to certain types of players.	Bu tür şeyler sadece belirli oyuncu türlerinin başına gelir.
In fact, it may not be necessary.	Aslında buna gerek olmayabilir.
He tried not to think about anything.	Kendini hiçbir şey düşünmemeye çalıştı.
Like or dislike.	Beğen ya da beğenme.
He got more and more sick.	Gittikçe daha hasta oldu.
Others are for insurance.	Diğerleri sigorta içindir.
I can't sit.	Oturamıyorum.
Faith is everything.	İnanç her şeydir.
We're going through some very silly things.	Çok saçma sapan şeyler yaşıyoruz.
It's more about skills than anything else.	Her şeyden çok becerilerle ilgili.
It was full of peace and hope.	Barış ve umut doluydu.
I have no idea how anything works on my phone.	Telefonumdaki hiçbir şeyin nasıl çalıştığı hakkında hiçbir fikrim yok.
There are more coming.	Daha çok gelenler var.
Transfer the mixture to a bowl and cover to keep warm.	Karışımı bir kaseye aktarın ve sıcak tutmak için örtün.
But no, no one was like him.	Ama hayır, kimse onun gibi değildi.
One in particular came to mind.	Aklıma özellikle biri takıldı.
Other terms and conditions apply.	Diğer şartlar ve koşullar geçerlidir.
Colors are helpful but not necessary.	Renkler faydalıdır, ancak gerekli değildir.
He loves us very much.	Bizi çok seviyor.
Choose the book type, size and design and make it.	Kitap türünü, boyutunu ve tasarımını seçin ve yapın.
I'm not very helpful.	Pek yardımcı olmuyorum.
At least there would be no snow.	En azından kar olmazdı.
One political group against another.	Bir siyasi grup diğerine karşı.
Get to know your judge.	Yargıcınızı tanıyın.
I don't know if this is possible.	Bu mümkün mü bilmiyorum.
But there could be none.	Ama hiçbiri olmayabilirdi.
Imagine the pressure.	Basıncı hayal edin.
He lived just a block from my house.	Evimden sadece bir blok ötede oturuyordu.
Once for each number.	Her numara için bir kez.
It is impossible to say what will happen when each one is fully formed.	Her biri tam olarak oluştuğunda ne olacaklarını söylemek mümkün değil.
Now the question is, where in the hell are we going to hide the gun?	Şimdi mesele, silahı cehennemde nereye saklayacağımızdır.
This is their fourth season together.	Bu birlikte geçirdikleri dördüncü sezon.
It should be fun to play.	Oynamak eğlenceli olmalı.
Three steps back.	Üç adım geri.
It's normal for them.	Onlar için normaldir.
And we came to an empty room.	Ve boş bir odaya geldik.
A guard stood behind me.	Arkamda bir koruma duruyordu.
We're not the first people he's spoken to.	Konuştuğu ilk insanlar biz değiliz.
Then they were gone.	Sonra gitmişlerdi.
Please let us know any bugs you find.	Lütfen bulduğunuz hataları bize bildirin.
I don't know if this is a fact.	Bunun bir gerçek olduğunu bilmiyorum.
I must have turned this off.	Bunu kapatmış olmalıyım.
It was a bright day.	Aydınlık bir gündü.
Baby.	Bebek.
But to grow them begins no.	Ama onları büyütmek için hayır başlar.
No one was supposed to be killed.	Kimsenin öldürülmemesi gerekiyordu.
We strive to find a product that will meet our customers' requirements.	Müşterilerimizin gereksinimlerini karşılayacak bir ürün bulmaya çalışıyoruz.
For two hours and six minutes, nothing happened.	İki saat altı dakika boyunca hiçbir şey olmadı.
Stories are dangerous.	Hikayeler tehlikelidir.
Go ahead, nothing to see here.	Devam et, burada görülecek bir şey yok.
All you need to add is music and people.	Eklemeniz gereken tek şey müzik ve insanlar.
What power would such a picture have?	Böyle bir resmin ne gücü olurdu.
Flow direction.	Akış yönü.
We did a good job.	İyi iş çıkardık.
But they didn't.	Ama bunu yapmadılar.
Several other authors have observed similar results.	Birkaç başka yazar da benzer sonuçlar gözlemlemiştir.
Everything else could wait.	Diğer her şey bekleyebilirdi.
I overlooked it for a few hours, but it's true.	Birkaç saatliğine onu gözden kaçırdım, ama bu doğru.
I wish we had more time.	Keşke daha fazla zamanımız olsaydı.
I must have let it fall somewhere.	Bir yere düşmesine izin vermiş olmalıyım.
Further ahead, a man can be seen on the bridge.	Daha ileride, köprüde bir adam görülebilir.
talk about it.	Bunun hakkında konuşmak.
He thought of the role differently.	Rolü farklı bir şekilde düşünüyordu.
I plan on getting this when we go next week.	Önümüzdeki hafta gittiğimizde bunu almayı planlıyorum.
This leads to an overall better environment.	Bu, genel olarak daha iyi bir çevreye yol açar.
No traffic.	Trafik gelmiyor.
My blog is open source.	Blogum açık kaynak kodludur.
Bodies lie here and there.	Bedenler orada burada yatıyor.
He missed two days of work.	İki günlük çalışmayı kaçırdı.
He felt as if he was sharing some of their loss.	Sanki onların kaybının bir kısmını paylaşıyormuş gibi hissetti.
I had left him.	onu bırakmıştım.
There is no better gun and the price is unbelievable.	Daha iyi bir silah yok ve fiyatı inanılmaz.
So the spirit was great.	Yani ruh harikaydı.
It's the only honest way to move society forward.	Toplumu ilerletmenin tek dürüst yolu bu.
Two questions are considered.	İki soru düşünülür.
These people should know and respect you.	Bu insanlar sizi tanımalı ve saygı duymalı.
I do quite a lot.	oldukça fazla yapıyorum.
Taste as you go.	Gittikçe tadın.
I was never his wife.	Ben ona asla eş olmadım.
He started to say something, then nodded.	Bir şeyler söylemeye başladı, sonra başını salladı.
This was where she chose to return.	Burası geri dönmeyi seçtiği yerdi.
This is true for many proud animals.	Bu, birçok gururlu hayvan için geçerlidir.
It got me thinking.	Beni düşünmeye sevk etti.
Never, never happened.	Asla, asla olmadı.
I discovered it.	onu keşfettim.
He had never gone this far in camp.	Kampta hiç bu kadar ileri gitmemişti.
Each is used to provide different information.	Her biri farklı bilgi sağlamak için kullanılır.
You didn't care how it would end.	Nasıl biteceğini umursamadın.
We emerged.	Biz ortaya çıktık.
He was no longer afraid of his brother.	Artık kardeşinden korkmuyordu.
You can do the same.	Sen de aynı şeyi yapabilirsin.
More than the previous day.	Önceki günden daha fazla.
Some things have happened in my family, not from my personal experience.	Kişisel deneyimimden değil, ailemde bazı şeyler oldu.
Breath is the most important focus in everything you do.	Nefes, yaptığınız her şeydeki en önemli odak noktasıdır.
I'll ask you to come too.	Senin de gelmeni isteyeceğim.
No one will know we made a deal.	Bir anlaşma yaptığımızı kimse bilmeyecek.
But don't wait for that.	Ama bunun için beklemeyin.
In the city, in front of everyone, with your father.	Şehirde, herkesin gözü önünde babanla birlikte.
The other man by the door drew a gun.	Kapının yanındaki diğer adam bir silah çekti.
The issue resulted in me giving up my room.	Mesele benim odamdan vazgeçmemle sonuçlandı.
They couldn't talk about it.	Bunun hakkında konuşamazlardı.
Actual numbers are given in the text.	Gerçek sayılar metinde verilmiştir.
It would bring so much joy.	Çok fazla neşe getirecekti.
I finally got it.	Sonunda anladım.
She wanted something other than your father, something personal.	Babandan başka bir şey istedi, kişisel bir şey.
Feel free to add me as a friend.	Beni arkadaş olarak eklemekten çekinmeyin.
He was just as upset as he is now.	O da şimdi olduğu kadar üzgündü.
You go and cry.	Sen git ve ağla.
Release them when they are adults.	Yetişkin olduklarında onları serbest bırakın.
Me too.	Ben de.
It wasn't like he knew anyone.	Sanki kimseyi tanıyormuş gibi değildi.
Everybody get dressed.	Herkes giyinsin.
This was just the beginning of things.	Bu sadece şeylerin başlangıcıydı.
You are here to risk your heart.	Kalbini riske atmak için buradasın.
It was clear that something was up.	Bir şey olduğu açıktı.
This would be a very healthy option.	Bu çok sağlıklı bir seçenek olacaktır.
We worked hard to get here.	Buraya gelmek için çok çalıştık.
Here's my phone number.	İşte benim telefon numaram.
They may be very advanced, but we have the home advantage.	Çok gelişmiş olabilirler, ancak ev sahibi avantajımız var.
Here we are working on the things we need to improve the most.	Burada, en çok geliştirmemiz gereken şeyler üzerinde çalışıyoruz.
People shouldn't make fun of people who use free models.	İnsanlar bedava model kullananlarla dalga geçmemeli.
He had found a city to get lost in.	Kaybolmak için bir şehir bulmuştu.
Beauties.	Güzeller.
However, such measures come at a cost.	Ancak bu tür önlemlerin bir maliyeti vardır.
I fell in love.	aşık oldum.
They're not the team they've been on for most of the season.	Sezonun büyük bölümünde oldukları takım değiller.
He didn't care what the video said.	Videonun ne dediği umurunda değildi.
Going into sleep mode happens instantly.	Uyku moduna geçme anında olur.
They are doing what they have to do.	Yapmaları gerekeni yapıyorlar.
I don't know where, but somewhere.	Nerede bilmiyorum ama bir yerde.
There needs to be some action.	Biraz aksiyon olması gerekiyor.
They won't want to do this.	Bunu yapmak istemeyecekler.
I really liked the characters in this book.	Bu kitaptaki karakterleri çok beğendim.
Same old me and same old shit.	Aynı eski ben ve aynı eski bok.
If you still want to read it, go fuck yourself.	Yine de okumak istiyorsan git kendini becer.
Try to move on with your life.	Hayatına devam etmeye çalış.
They took us to a small room.	Bizi küçük bir odaya aldılar.
Red fire.	Kırmızı ateş.
I am not a member of any church.	Ben herhangi bir kiliseye üye değilim.
An old lady entered.	İçeri yaşlı, yaşlı bir kadın girdi.
Five minutes later she was on her way.	Beş dakika sonra yoldaydı.
So risk it on your own.	Bu yüzden kendi başınıza riske atın.
No one can stop me.	Hiç kimse beni duruduramaz.
I do not remember exactly.	Tam olarak hatırlamıyorum.
Details are as follows.	Detaylar aşağıdaki gibidir.
Every business is now focused on doing business online.	Artık her işletme çevrimiçi iş yapmaya odaklanmış durumda.
I also had the same problem.	Ben de aynı sorunu yaşadım.
The way up is beautiful.	Yukarı çıkan yol çok güzel.
All other methods are not used.	Diğer tüm yöntemler kullanılmaz.
I wouldn't say a word.	Tek kelime etmeyecektim.
This claim is not supported by science.	Bu iddia bilim tarafından desteklenmiyor.
It's something that's in the blood beyond logic.	Bu, mantığın ötesinde kanda bulunan bir şey.
It was as quiet as inside the house.	Evin içi kadar sessizdi.
Let me make a very short transition here.	Burada çok kısa bir geçiş yapayım.
The score is based on data from a single centre.	Skor, tek bir merkezden gelen verilere dayanmaktadır.
You must be a team player.	Takım oyuncusu olmalısınız.
But it is neither here nor there.	Ama bu ne burada ne de orada.
Our horses were exhausted and they made me walk.	Atlarımız tükendi ve beni yürüttüler.
He has an option.	Bir seçeneği var.
Quiet with a nice breakfast.	Güzel bir kahvaltı ile sessiz.
There is neither the time nor the demand for it anymore.	Artık bunun için ne zaman ne de talep var.
They're not trying to kill you.	Seni öldürmeye çalışmıyorlar.
Now, two additional things shed light.	Şimdi, ek olarak iki şey ışık tutuyor.
I decided to wear it behind the ear.	Kulak arkasına takmaya karar verdim.
But in doing so, we lost useful information.	Ancak bunu yaparken faydalı olabilecek bilgileri kaybettik.
No woman had ever been like her before.	Daha önce hiçbir kadın onun gibi olmamıştı.
Stop, says the voice in my head.	Dur, diyor kafamın içindeki o ses.
on the project.	Proje üzerinde.
He designed the study and directed the analysis and writing.	Çalışmayı tasarladı ve analizleri ve yazımı yönetti.
I made that very clear last time.	Geçen sefer bunu çok net ifade ettim.
I can't feel my arms.	Kollarımı hissetmiyorum.
But more needs to be done.	Ama daha fazlasının yapılması gerekiyor.
This is not specific enough.	Bu yeterince spesifik değil.
Private bathroom.	Özel banyo.
It's very comfortable there too.	Orada da çok rahat.
These three possible mechanisms are discussed in this review.	Bu üç olası mekanizma bu derlemede tartışılmaktadır.
Tomorrow we'll both be better.	Yarın ikimiz de daha iyi olacağız.
But it will protect you.	Ama seni koruyacak.
The boy better know enough to do what he's told.	Oğlan kendisine söyleneni yapacak kadar bilse iyi olur.
Real fans are still waiting.	Gerçek hayranlar hala bekliyor.
Target practice every weekend for two years.	İki yıl boyunca her hafta sonu hedef uygulama.
A region was drawn around each cell to be measured.	Ölçülecek her hücrenin etrafına bir bölge çizildi.
The first month will probably be just that.	İlk ay muhtemelen sadece bu olacak.
goes to the machine.	makineye gider.
It drove him crazy.	Onu çıldırttı.
But it was too late to do anything about it.	Ama bu konuda bir şey yapmak için çok geçti.
The water was hot.	Su sıcaktı.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
People really contributed to it.	İnsanlar buna gerçekten katkıda bulundu.
We still have significant challenges ahead.	Önümüzde hâlâ önemli zorluklar var.
It is part of brain damage.	Beyin hasarının bir parçasıdır.
They should not be affected by brain injuries.	Beyin yaralanmalarından etkilenmemelidirler.
It wasn't lost.	Kayıp değildi.
He could beat him.	Onu yenebilirdi.
In general, similar behavior is observed.	Genelde benzer davranışlar gözlemlenir.
So you have to pull the same move twice.	Yani aynı hareketi iki kez çekmeniz gerekiyor.
No one could say that he didn't love his children.	Kimse onun çocuklarını sevmediğini söyleyemezdi.
We didn't go out long before we got married.	Evlenmeden çok önce dışarı çıkmazdık.
More people want it tonight.	Bu gece daha fazla insan istiyor.
Make eye contact.	Göz teması kur.
Not even this.	Bu bile değil.
In particular, the energy will be different in both cases.	Özellikle enerji her iki durumda da farklı olacaktır.
Understand where it came from.	Nereden geldiğini anlayın.
I didn't have a plan.	Bir planım yoktu.
In space and slightly easier to access.	Uzayda ve erişimi biraz daha kolay.
However, this can be difficult to establish.	Ancak bunun oluşturulması zor olabilir.
He has been changed.	O değiştirildi.
See this for yourself.	Bunu kendiniz görün.
Anyway, maybe they'll make me work for an hour tomorrow.	Her neyse, belki yarın beni bir saatliğine çalıştırırlar.
He didn't say anything for a moment.	Bir an hiçbir şey söylemedi.
I'll explain this to your mother.	Bunu annene açıklayacağım.
Usually you buy the girl a little something.	Genellikle kıza küçük bir şey alırsın.
None of this feels real.	Bunların hiçbiri gerçek gelmiyor.
They said he was a wild man.	Vahşi bir adam olduğunu söylediler.
I'm holding on tight.	sıkı tutuyorum.
So if he still wanted a job, he had to stick around.	Yani hâlâ bir iş istiyorsa, etrafta dolaşması gerekiyordu.
of this group.	Bu grubun.
You will be fine.	İyi olacaksın.
He had recently lost weight and his skin was scratched.	Son zamanlarda kilo vermişti ve derisi çizilmişti.
It's not luck, they said.	Şans değil, dediler.
But maybe we should look at it that way.	Ama belki de olaya bu şekilde bakmalıyız.
You need a lot of people to support you.	Seni destekleyecek bir sürü insana ihtiyacın var.
That's how we soldiers talk.	Biz askerler böyle konuşur.
Build again.	Tekrar oluşturun.
Checked.	Kontrol etti.
Everything is possible.	Her şey mümkün.
He had planned to change it, but hadn't thought of anything better.	Değiştirmeyi planlamıştı ama daha iyi bir şey düşünmemişti.
He broke my heart.	Kalbimi kırdı.
How can I fix the problem.	Sorunu nasıl düzeltebilirim.
A truly special place for fishing.	Balık tutmak için gerçekten özel bir yer.
“I want to go on a long trip,” he told us.	Uzun bir yolculuğa çıkmak istiyorum, dedi bize.
I hope they can sleep with their decision at night.	Umarım geceleri kararlarıyla uyuyabilirler.
But he still did not know how, he still did not understand the mechanism.	Ama hala nasıl olduğunu bilmiyordu, mekanizmayı hala anlamamıştı.
His character really came out.	Onun karakteri gerçekten ortaya çıktı.
We never.	Biz asla.
He looked at his hands.	Ellerine baktı.
in these areas.	Bu alanlarda.
It was definitely a nice and very welcome change.	Kesinlikle hoş ve çok hoş bir değişiklik oldu.
To be sent.	Gönderilecek.
There is nothing else to say.	Diyecek başka bir şey yok.
We did two experiments.	İki deney yaptık.
The surface layer of the skin changes every two weeks.	Cildin yüzey tabakası iki haftada bir değişir.
It doesn't take long.	Çok sürmüyor.
He could handle this with one hand.	Bunu tek eliyle halledebilirdi.
For more stories from the trip, keep your eyes on my blog!.	Geziden daha fazla hikaye için gözlerini blogumda tut!.
It's happened to others before.	Daha önce başkaları için oldu.
Thank you to each and every one of you.	Her birinize ayrı ayrı teşekkür ederim.
He usually takes my word.	Genelde benim sözümü alır.
This woman will go far.	Bu kadın çok uzağa gidecek.
There was no relief.	Rahatlama olmadı.
But let's not get carried away.	Ama kendimizi kaptırmayalım.
Because before you know it, they'll probably be back together.	Çünkü siz farkına bile varmadan, muhtemelen tekrar bir araya gelecekler.
He knew for a fact.	Bir gerçek için biliyordu.
This had happened in his time.	Bu onun saatinde olmuştu.
Most of us can't see it and can't believe it.	Çoğumuz bunu göremiyoruz ve buna inanamayız.
This was so much fun.	Bu çok eğlenceliydi.
But he kept his word.	Ama sözlerini tuttu.
But they will see.	Ama görecekler.
Lots of people live in small rooms.	Çok sayıda insan küçük odalarda yaşıyor.
Soon everyone is having a great time.	Yakında herkes çok iyi vakit geçiriyor.
They fled before he could catch them.	O onları yakalayamadan kaçtılar.
Not early enough, actually.	Yeterince erken değil, aslında.
I don't appreciate it and there doesn't seem to be a reason for it.	Bunu takdir etmiyorum ve bunun için bir sebep yok gibi görünüyor.
Frankly, these teams have been together for quite some time.	Açıkçası, bu takımlar oldukça uzun süredir birlikteler.
We chose the plans together.	Planları birlikte seçtik.
Otherwise, the conditions were close to impossible.	Aksi takdirde şartlar imkansıza yakındı.
But it sure is fun.	Ama eğlenceli olduğu kesin.
I heard the command as clearly as you.	Komutu senin kadar net duydum.
Added some things in the middle and at the end.	Ortada ve sonunda bazı şeyler eklendi.
Now consider the second statement.	Şimdi ikinci ifadeyi düşünün.
I will be her father.	Ben onun babası olacağım.
They stepped into the darkness of the front hall.	Ön holün karanlığına adım attılar.
Lots of files.	Bir sürü dosya.
And yet, here we have the sun on the bottle.	Ve yine de, burada şişenin üzerinde güneşimiz var.
It's a way to get to the dark side.	Karanlık tarafa geçmenin bir yolu bu.
It would go higher.	Daha da yükselecekti.
In fact, they are likely to spend years in development.	Aslında, geliştirmede yıllarca harcamaları muhtemeldir.
No conclusion is reached and no decision is made.	Bir sonuca varılmaz ve karar verilmez.
You only need to do it once.	Sadece bir kez yapmanız gerekiyor.
Poor man.	Zavallı adam.
And let me tell you, the process was not easy.	Ve size söyleyeyim, süreç kolay değildi.
The experience became a central influence on new music.	Deneyim, yeni müzik üzerinde merkezi bir etki haline geldi.
Of course, all in the name of our safety.	Tabii ki, hepsi güvenliğimiz adına.
It cannot rest and seeks light.	Dinlenmek bilmez ve ışık ister.
Exception type.	İstisna türü.
He may have played a good part in this.	Bunda iyi bir rol oynamış olabilir.
Well, let's not go crazy.	Pekala, çıldırmayalım.
There were no ships on them.	Üzerlerinde gemi yoktu.
I had to do what was best for him.	Onun için en iyi olanı yapmalıydım.
We have plenty of stock now.	Artık bol miktarda stokumuz var.
I can't get away.	Uzaklaşamam.
As my sister.	Kız kardeşim olarak.
I can't believe how fast the numbers are increasing.	Rakamların ne kadar hızlı arttığına inanamıyorum.
He hadn't noted down a company's name, hadn't seen a truck.	Bir şirketin adını not etmemişti, bir kamyon görmemişti.
Maybe he should wait until he calls.	Belki de o arayana kadar beklemesi gerekiyordur.
I loved that movie.	O filmi sevdim.
I will be the bad guy.	Ben kötü adam olacağım.
Since then, the emotional value of the home run has plummeted.	O zamandan beri, ev sahibi koşunun duygusal değeri düştü.
We had known each other for a long time.	Uzun zamandır birbirimizi tanıyorduk.
They wouldn't even want that.	Bunu bile istemezlerdi.
I wasn't very good at school.	Okulda pek iyi değildim.
Give it time and these songs will be in your head forever.	Zaman verin ve bu şarkılar sonsuza kadar kafanızda olacak.
Touch is the first thing that gets me.	Dokunma beni benden alan ilk şey.
Some decisions have greater consequences and impact than others.	Bazı kararların diğerlerinden daha büyük sonuçları ve etkisi vardır.
I will continue.	devam edeceğim.
The samples were divided into two as experimental group and control group.	Örnekler deney grubu ve kontrol grubu olarak ikiye ayrıldı.
Nearly three hundred works must have been completed.	Üç yüze yakın işi bitmiş olmalı.
We've seen this many times in recent years.	Son yıllarda bunu defalarca gördük.
Further reading here.	Burada daha fazla okuma.
I can take some time now.	Şimdi biraz zaman alabilirim.
I'm tired of being humiliated.	Aşağılanmaktan bıktım.
You know, people come and go.	Bilirsin, insanlar gelir ve gider.
And what a struggle.	Hem de nasıl bir mücadeledir.
If so, the list should not change.	Eğer öyleyse, liste değişmemelidir.
We tried to have children for a long time.	Uzun süre çocuk sahibi olmaya çalıştık.
But none of my clients have access to the outside world.	Ama müşterilerimden hiçbiri dış dünyaya ulaşamıyor.
I never felt any woman.	Hiç bir kadın hissetmedim.
But it wouldn't break.	Ama kırılmayacaktı.
I couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamadım.
A few more words come out of my mouth.	Ağzımdan birkaç seçme kelime daha çıkıyor.
This was really weird.	Bu gerçekten tuhaftı.
Maybe once, she might have let him go.	Belki bir kez, onu bırakmış olabilir.
Enough has already been decided.	Artık yeteri kadar karar vermişti.
Here we describe this face.	İşte bu yüzü tarif ediyoruz.
Work, go to school, be useful.	Çalış, okula git, faydalı ol.
I wasn't hurt a little.	Biraz incinmedim.
We spend our lives playing with it.	Hayatımızı onunla oynayarak geçiriyoruz.
I realized this relatively quickly and went back.	Bunu nispeten çabuk fark ettim ve geri döndüm.
That's why she would be such a good mother.	Bu yüzden çok iyi bir anne olurdu.
I was able to do things that should have been impossible.	İmkansız olması gereken şeyleri yapabildim.
We will miss this place.	Burayı özleyeceğiz.
Everything went into the book.	Her şey kitabın içine girdi.
Your father left me to take care of you.	Baban benim bakımımı sana bıraktı.
I knew how hard it was to look good there.	Orada iyi görünmenin ne kadar zor olduğunu biliyordum.
But still not.	Ama yine de değil.
You would too.	Sen de yapardın.
Not because you have some research to do.	Yapacak biraz araştırman olduğu için değil.
Glad to hear your word!.	Sözünü duyduğuma sevindim!.
The girl later dropped the case.	Kız daha sonra davayı düşürdü.
Also, needs are great and services are limited.	Ayrıca ihtiyaçlar büyük ve hizmetler sınırlıdır.
I do not hide.	saklamıyorum.
Take a deep breath.	Derin bir nefes al.
Very dangerous.	Çok tehlikeli.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
A level of success.	Bir tür başarı seviyesi.
His eyes were hard, dark and cold.	Gözleri sert, karanlık ve soğuktu.
My breakfast.	Kahvaltım.
He had good hands.	İyi elleri vardı.
At least one.	En az bir.
Some of these make a lot of sense, but some are not.	Bunların bazıları çok mantıklı ama bazıları değil.
There would be no discussion.	Tartışma olmayacaktı.
I have access to resources you don't have.	Senin sahip olmadığın kaynaklara erişimim var.
Someone else will post.	Başka biri yayınlayacak.
This was my challenge.	Bu benim meydan okumamdı.
I saw my dream.	rüyamı gördüm.
He is satisfied.	O memnun.
We love success stories.	Başarı hikayelerini seviyoruz.
We agree with the jury.	Mahkeme heyetine katılıyoruz.
He smiled, but he could see the fear in his eyes.	Gülümsedi ama gözlerindeki korkuyu görebiliyordu.
I don't know how but here is the link.	Nasıl bilmiyorum ama bağlantı bu.
Lunch on the boat.	Teknede öğle yemeği.
Learn about it and of course learn from it.	Bunu öğrenin ve elbette ondan öğrenin.
These are visions.	Bunlar vizyon.
It was over.	O bitmişti.
Men will do this.	Adamlar bunu yapacak.
Now, long and even, long and even.	Şimdi, uzun ve eşit, uzun ve eşit.
And it will never happen.	Ve asla olmayacak.
The third floor consists of three rooms, two of which are large.	Üçüncü kat, ikisi büyük olmak üzere üç odadan oluşmaktadır.
Because we need it for other purposes.	Çünkü başka amaçlar için buna ihtiyacımız var.
But most of it was political strategy.	Ama çoğu politik stratejiydi.
He says everything will be fine.	Her şey güzel olacak diyor.
I want him to have a better life.	Onun daha iyi bir hayatı olmasını istiyorum.
This should be fun.	Bu eğlenceli olmalı.
He could dream.	Rüya görebiliyordu.
Under the king, society was divided into classes.	Kralın altında toplum sınıflara ayrılmıştı.
He had a heart attack at his desk.	Masasında kalp krizi geçirdi.
I did this.	Bunu ben yaptım.
Now this explanation was a little late, the damage was done.	Şimdi bu açıklama biraz geç kalınmış, zarar verilmişti.
It is sold to many countries of the world.	Dünyanın birçok ülkesine satılmaktadır.
Still, my investigation was by no means over.	Yine de soruşturmam hiçbir şekilde sona ermedi.
Mark went straight to her and touched her face.	Mark doğruca ona gitti ve yüzüne dokundu.
He didn't know.	O bilmiyordu.
I'm glad, I'm very glad, you saw fit to follow him.	Memnun oldum, çok sevindim, onu takip etmeyi uygun gördünüz.
So it's hard to see what's left when they're done.	Yani işleri bittiğinde geriye ne kaldığını görmek zor.
Come on, he said.	Hadi, dedi.
Music is the future of sound.	Müzik, sesin geleceğidir.
Most, though, and there's probably more than one reason for that.	Yine de çoğu, ve bunun muhtemelen birden fazla nedeni var.
But in the end.	Ama sonunda.
To make sure you're not injured.	Yaralanmadığından emin olmak için.
A positive view of humanity.	İnsana olumlu bir bakış.
She hated him too.	Ondan da nefret ediyordu.
Even in death, they want to be a part of his life.	Ölümde bile, onun hayatının bir parçası olmak istiyorlar.
I nodded, and he nodded too.	Başımı salladım, o da başını salladı.
I had it.	ona sahiptim.
But they are very safe.	Ama çok güvenliler.
Thanks for this beautiful morning.	Bu güzel sabah için teşekkürler.
That didn't help much.	Bu pek yardımcı olmadı.
If that kind of comes in, you're better than politics.	Bu tür giriyorsa, siyasetten iyisin.
This is his city.	Bu onun şehri.
It shouldn't be in that position.	O konumda olmamalı.
I do not have the opportunity to implement my creative ideas.	Yaratıcı fikirlerimi uygulama fırsatım yok.
You will do this first.	İlk önce bunu yapacaksın.
I turned around and touched it just above my ear.	Arkamı döndüm ve kulağımın hemen üstüne dokundum.
Things are not as bad as twenty years ago.	İşler yirmi yıl önceki kadar kötü değil.
Do it personally.	Şahsen yap.
He couldn't understand what the girl was saying.	Kızın ne dediğini anlayamıyordu.
I don't know if it is working or not.	Çalışıp çalışmadığını bilmiyorum.
In a support note.	Bir destek notunda.
There must be a clear and present danger from the outside.	Dışarıdan gelen açık ve mevcut bir tehlike olmalı.
Another man was moving in, he wanted my net.	Başka bir adam taşınıyordu, ağımı istiyordu.
Some people just judge the setting and be done with it.	Bazı insanlar sadece ayarı yargılar ve onunla biter.
They worry your mother.	Anneni endişelendiriyorlar.
I want it there.	Onu orada istiyorum.
She didn't know any of them.	Hiçbirini tanımadı.
No. Do not think like that.	Hayır, öyle düşünme.
Finally she wanted to tell us everything.	Sonunda bize her şeyi anlatmak istedi.
I think we should be careful.	Bence dikkatli olmalıyız.
Careful planning is required.	Dikkatli planlama gereklidir.
My name was vote.	Benim adım oydu.
Much like him.	Kendisi gibi de çok.
It took me a while to learn to count to ten.	On'a kadar saymayı öğrenmem biraz zaman aldı.
All treated patients reported that their condition improved.	Tedavi edilen tüm hastalar durumlarının düzeldiğini bildirdi.
White was selected to the third team in a series.	Beyaz bir dizi üçüncü takıma seçildi.
Yet he was full of hope.	Yine de umut doluydu.
Learn about your system.	Sisteminiz hakkında bilgi edinin.
And because it gets even better.	Ve daha da iyi oluyor çünkü.
Just below the surface.	Yüzeyin hemen altında.
Get out of my city.	Şehrimden defol.
It needs more time.	Daha fazla zamana ihtiyacı var.
Looks like easy money on a stick here.	Burada bir sopayla kolay paraya benziyor.
And he can't sleep.	Ve uyuyamaz.
I do.	Yaparım.
give it away.	Ver onu.
It's like trying to start a fire.	Ateş yakmaya çalışmak gibi.
This makes disclosure a very difficult procedure.	Bu, açıklamayı çok zor bir prosedür haline getirir.
He became an action figure at the end of the series.	Serinin sonunda bir aksiyon figürü haline geldi.
Now he believed without question.	Şimdi sorgusuz sualsiz inanıyordu.
I am currently working hard for this.	Şu anda bunun için çok çalışıyorum.
I opened the door.	Kapıyı açtım.
There was no safety to be learned here.	Burada öğrenilecek bir güvenlik yoktu.
But they are not default methods.	Ancak varsayılan yöntemler değildir.
So there is very little we can do.	Yani yapabileceğimiz çok az şey var.
But she seemed proud and beautiful and honest to me.	Ama bana gururlu, güzel ve dürüst göründü.
And she realized how worried he was.	Ve onun ne kadar endişeli olduğunu anladı.
You should be able to say no to them.	Onlara hayır diyebilmelisin.
I asked him where he was going.	Ona nereye gittiğini sordum.
No one has any idea why or what this is.	Bunun neden veya ne olduğuna dair kimsenin bir fikri yok.
This is a new team.	Bu yeni bir takım.
So they did.	Yani öyle yaptılar.
We have a vision of what the future could be like.	Geleceğin nasıl olabileceğine dair bir vizyonumuz var.
Their cries looked bigger than theirs.	Ağlamaları onlardan daha büyük görünüyordu.
both of us.	İkimiz de.
Hope we can get the full version tomorrow!.	Umarım yarın tam sürüm alabiliriz!.
real life.	Gerçek hayatı.
He saw the kitchen knife and took it.	Mutfak bıçağını gördü ve aldı.
I've seen others trying to escape.	Kaçmaya çalışan başkalarını da görmüştüm.
This had several benefits.	Bunun birkaç faydası oldu.
Or at least feel it with us.	Ya da en azından bizimle hissedin.
The bad guys are here.	Kötü adamlar burada.
I wanted to be loved as loved.	Sevildiği gibi sevilmek istedim.
It would become extremely important after the war.	Savaştan sonra son derece önemli hale gelecekti.
You did this to me, son.	Bunu bana sen yaptın oğlum.
It was easier from then on.	O andan itibaren daha kolaydı.
He apparently realized his mistake and was honest about it.	Görünüşe göre hatasını anladı ve bu konuda dürüsttü.
Let me know if you find a better number.	Daha iyi bir rakam bulursan bana haber ver.
The responsibility belongs to the parents.	Sorumluluk anne babaya aittir.
Both suit me.	İkisi de bana uyar.
Whisk in the eggs.	Yumurtalarda çırpın.
It recently closed.	Yakın zamanda kapandı.
And he lost his focus.	Ve odağını kaybetti.
Like you said, we really don't need you.	Dediğin gibi, sana gerçekten ihtiyacımız yok.
Fasting is healthy.	Oruç tutmak sağlıklıdır.
There were too many people and too few.	Çok fazla insan vardı ve çok azlardı.
None of it is easy.	Hiçbiri kolay değil.
They were used together in the movie.	Filmde birlikte kullanılmışlar.
Neither won.	İkisi de kazanmadı.
It was printed in a book.	Bir kitapta basılmıştı.
"It's important for science," he said.	Bilim için önemli dedi.
We did equal work in this article.	Bu yazıda eşit iş yaptık.
And he would notice.	Ve onu fark edecekti.
Number! 	Numara!
You should be able to answer.	cevap verebilmelisiniz.
Ask others if they have anything to ask.	Başkalarına sorulacak bir şey olup olmadığını sorun.
This is something neither of us can control.	Bu ikimizin de kontrol edemeyeceği bir şey.
I'm not speaking to your fear.	Senin korkunla konuşmuyorum.
He did two sets.	İki set yaptı.
Obviously, this was new information for him.	Açıkçası, bu onun için yeni bir bilgiydi.
But it works fine.	Ama iyi çalışıyor.
Same here.	Burada aynı.
I'm really glad to see you.	Seni gördüğüme gerçekten sevindim.
That was the plan.	Plan buydu.
He turned to the woman.	Kadına döndü.
He could smell the food.	Yiyeceklerin kokusunu alabiliyordu.
He lived just a few doors away.	Sadece birkaç kapı ötede yaşıyordu.
He has said this many times over the years.	Bunu yıllar içinde çok söylemişti.
They come here and touch.	Buraya gelip dokunuyorlar.
Both were black.	İkisi de siyahtı.
The finish line was empty and it was empty too.	Bitiş çizgisi boştu ve o da boştu.
The mind will tell you that your body is failing.	Akıl, vücudunun başarısız olduğunu söyleyecektir.
Let's start walking.	Hadi, yürümeye başlayalım.
Results are representative of at least four independent experiments.	Sonuçlar en az dört bağımsız deneyi temsil etmektedir.
You weren't in the parking lot.	Otoparkta değildin.
I had not seen.	görmemiştim.
This place hasn't grown.	Burası büyümedi.
What he looked and felt was comfortable.	Göründüğü ve hissettiği şey rahattı.
More work is needed in this regard.	Bu konuda daha fazla çalışma gereklidir.
There was blood, it was still moving.	Kan vardı, hala hareket ediyordu.
Normally I would come here myself.	Normalde buraya kendim gelirdim.
I just couldn't.	Sadece yapamadım.
I learned a few things about myself that day.	O gün kendimle ilgili birkaç şey öğrendim.
Enjoy the summer, enjoy now and stay healthy!.	Yazın tadını çıkarın, şimdinin tadını çıkarın ve sağlıklı kalın!.
You know you can't.	Yapamayacağını biliyorsun.
It makes my voice beautiful.	Sesimi güzel yapıyor.
But is that the point?	Ama mesele bu mu.
Turn on the music.	Müziği aç.
This is something really important.	Bu gerçekten önemli bir şey.
I think we would be lucky.	Sanırım şanslı olacaktık.
So sit down and think about it, talk to yourself about it.	O yüzden otur ve bunun hakkında düşün, kendi kendine bunun hakkında konuş.
We thought this was great.	Bunun harika olduğunu düşündük.
I had many close conversations.	Pek çok yakın görüşme yaptım.
Not that they dropped the third.	Üçüncüyü bıraktıklarından değil.
I was proud of it.	Bununla gurur duydum.
He couldn't see a face now.	Şimdi bir yüz göremiyordu.
Everything was one.	Her şey birdi.
That's the only word for it.	Bunun için tek kelime bu.
They had to get out of there quickly.	Oradan hızla çıkmaları gerekiyordu.
You know, you haven't changed at all.	Biliyor musun, hiç değişmedin.
There are a lot of dead people.	Bir sürü ölü insan var.
Pretty character.	Oldukça karakter.
Most of the time, this system works fine.	Çoğu zaman, bu sistem iyi çalışır.
And yet they waited.	Ve yine de beklediler.
He also refused to do so.	O da yapmayı reddetti.
From what passed between us.	Aramızda geçenlerden.
This goes against his entire career.	Bu onun tüm kariyerine aykırı.
Still, training can make things faster.	Yine de eğitim işleri daha hızlı hale getirebilir.
I waited for him but he never came.	Onu bekledim ama hiç gelmedi.
The ground is quite soft.	Zemin oldukça yumuşak.
I watched a lot of him that year.	O yıl onu çok izledim.
The previous day is their time.	Önceki gün onların zamanı.
I'm young man.	Genç adamım.
Have me fill out the forms.	Formları doldurmamı sağlayın.
Six and zero.	Altı ve sıfır.
It hurt, but it also helped.	Acıttı, ama aynı zamanda yardımcı oldu.
I was building something to fight it.	Onunla savaşmak için bir şeyler inşa ediyordum.
His drinking cost him more than his marriage.	İçki içmesi ona evliliğinden daha pahalıya mal oldu.
I sat next to you.	yanına oturdum.
But it came at a very high price.	Ama çok yüksek bir fiyata geldi.
Never heard of such a thing.	Böyle bir şeyi hiç duymadı.
This is great information.	Bu çok büyük bir bilgi.
There are two things that must happen.	Olması gereken iki şey var.
He sticks his neck out for me.	Boynunu benim için dışarı çıkardı.
I didn't do it to get you in trouble.	Başını belaya sokmak için yapmadım.
There is a way to go.	Gidilecek bir yol var.
He created them.	Onları yarattı.
We could but he refused.	Yapabilirdik ama o reddetti.
Cut the windows from the big ones and you have a fun house.	Pencereleri büyük olanlardan kesin ve eğlenceli bir eviniz olsun.
The most important thing.	En önemli şey.
Factor analysis supported eight factors.	Faktör analizi sekiz faktörü destekledi.
Do not touch the hair.	Saça dokunmayın.
It's actually pretty surprising.	Aslında oldukça şaşırtıcı.
This is a very good card.	Bu çok iyi bir kart.
Otherwise it would make testing very easy.	Aksi takdirde testi çok kolay hale getirirdi.
This is my concern.	Bu benim endişem.
It was a little too cold and affordable for me.	Benim için biraz fazla soğuk ve hesaplıydı.
They go up as fast as they fall.	Düştükleri kadar hızlı yukarı çıkarlar.
I will kill them myself.	Onları kendim öldüreceğim.
We call them extra people.	Biz onlara fazladan insanlar diyoruz.
listen to him.	Onu dinle.
Little is known about his life.	Hayatı hakkında çok az bilgi bilinmektedir.
It won't be that simple.	Bu o kadar basit olmayacak.
Part of being an adult is making a living.	Yetişkin olmanın bir parçası da geçimini sağlamaktır.
I asked about his health, and he asked about mine.	Ben onun sağlığını sordum, o da benimkini sordu.
Five people died.	Beş kişi öldü.
You have to count to a hundred.	Yüze kadar sayman gerekiyor.
And that's the point.	Ve mesele bu.
We follow this approach.	Bu yaklaşımı takip ediyoruz.
It just stood out.	Sadece göze çarpıyordu.
For myself.	Kendim için.
Of course, the situation will only get worse.	Elbette durumu daha da kötüleşecek.
We had to make sure this wouldn't happen.	Bunun olmayacağından emin olmamız gerekiyordu.
You lost your mother early.	Anneni erken kaybettin.
She hurried to the front door, opened it.	Hızla ön kapıya gitti, açtı.
I also had a name change.	Ben de isim değişikliği yaşadım.
Just do what you want.	Sadece istediğini yap.
There is only one in the media.	Medyada sadece bir tane var.
Someone made a mistake.	Birisi bir hata yaptı.
But first he had something to get off his chest.	Ama önce göğsünden atması gereken bir şey vardı.
I hope you like the new job.	Umarım yeni işi beğenirsin.
He didn't need to ask twice.	İki kere sormasına gerek yoktu.
God is not an easy question, my friends.	Tanrı kolay bir soru değil dostlarım.
And with that, you did nothing.	Ve bununla, sen hiçbir şey yapmadın.
You can tell him exactly what you think.	Ona tam olarak ne düşündüğünü söyleyebilirsin.
He hit my brother.	Kardeşime vurdu.
I'm pretty sure we can still get it working though.	Yine de çalıştırabileceğimize eminim.
It's a strange time to write.	Yazmak için garip bir zaman.
They killed a few.	Birkaç tane öldürdüler.
I'm finishing my coffee.	Kahvemi bitiriyorum.
He immediately starts making plans.	Hemen planlar yapmaya başlar.
I'm glad I got rid of it.	Ondan kurtulduğum için mutluyum.
The blood will not come back.	Kan geri gelmeyecek.
I can't wonder.	merak edemem.
He got into the drug business.	Uyuşturucu işine girdi.
I don't understand why you think everything in extremes.	Neden her şeyi aşırı uçlarda düşünüyorsun anlamıyorum.
Worse than that.	Bundan daha kötü.
Be very careful when making the oil.	Yağı yaparken çok dikkatli olun.
This is how he survived.	Bu şekilde hayatta kaldı.
You have a way with words.	Kelimelerle bir yolunuz var.
We'll probably take him on a date this week.	Muhtemelen onu bu hafta randevuya çıkaracağız.
Characters choose a race and a class.	Karakterler bir ırk ve bir sınıf seçer.
The food was not bad but good enough to fill us up.	Yemek fena değildi ama bizi doyuracak kadar iyiydi.
We can focus their attention on me.	Dikkatlerini bana odaklayabiliriz.
We didn't hear back.	Geri duymadık.
But that was only half of it.	Ancak bu sadece yarısıydı.
Then nothing happened.	Sonra hiçbir şey olmadı.
Then we were at my place.	Sonra benim yerimdeydik.
He bought the papers to sell.	Satmak için kağıtları aldı.
Different types of relationships with many different people.	Birçok farklı insanla farklı ilişki türleri.
He killed my sister.	Kız kardeşimi öldürmüştü.
We needed fresh air.	Temiz havaya ihtiyacımız vardı.
There is a whole book to be written on this subject.	Bu konuda yazılacak koca bir kitap var.
Yes, summer is approaching.	Evet, yaz yaklaşıyor.
I know the secret.	Ben sırrı biliyorum.
No benefit was found in those with other health problems.	Diğer sağlık sorunları olanlarda herhangi bir faydası bulunmamıştır.
But if you want to go anywhere, you have no choice.	Ama herhangi bir yere gitmek istiyorsan başka seçeneğin yok.
Your mother is not well.	Annen iyi değil.
I love doing my job.	İşimi yapmayı seviyorum.
We give an affirmative answer to this question.	Bu soruya olumlu bir cevap veriyoruz.
He noticed that he was not sleeping.	Uyumadığını fark etti.
Although you were very different, you understood each other.	Çok farklı olmanıza rağmen birbirinizi anladınız.
The tool is used in different ways.	Araç farklı şekillerde kullanılır.
No more now.	Şimdi daha fazlası değil.
And the important part is in the word 'components'.	Ve önemli olan kısım 'bileşenler' kelimesindedir.
Great fit, I'm so glad I finally found something that holds it all in.	Harika uyum, sonunda her şeyi içinde tutan bir şey bulduğuma çok sevindim.
It sounded ideal.	Kulağa ideal geliyordu.
To view images.	Görüntüleri görüntülemek için.
In addition, the number of children present was recorded.	Ayrıca, mevcut çocuk sayısı kaydedildi.
I can write to the machine without errors.	Makineye hatasız yazabiliyorum.
Many things are reported, but they are not what they seem.	Pek çok şey rapor ediliyor ama göründükleri gibi değiller.
I don't think he's reached the pinnacle of his talent yet.	Henüz yeteneğinin zirvesine ulaştığını düşünmüyorum.
For a good change.	İyi bir değişiklik için.
This is a love song.	Bu bir aşk şarkısı.
Let's give back the joy you gave us.	Bize verdiğin sevinci geri verelim.
They are like stars on earth.	Yeryüzündeki yıldızlar gibidirler.
This gave me the confidence to do more business with you.	Bu bana sizinle daha fazla iş yapmak için güven verdi.
And it is true that we have done our part.	Ve üzerimize düşeni yaptığımız doğrudur.
He thought about it every time he saw her for the past year.	Son bir yıldır onu her gördüğünde bunu düşünüyordu.
She had a cold and didn't want to go out anyway.	Üşütmüştü ve zaten dışarı çıkmak istemiyordu.
His hands and feet worried me.	Elleri ve ayakları beni endişelendiriyordu.
Even when you get me wet.	Beni ıslattığında bile.
Nobody should shoot you.	Kimse seni vurmasın.
He had to be the person he was meant to be.	Olması gereken kişi olmak zorundaydı.
Use that group for everything.	Her şey için o grubu kullanın.
But then it didn't get any harder.	Ama sonra daha da zor olmadı.
But in some cases they can.	Ama bazı durumlarda olabilirler.
We were actually starting to do that.	Aslında bunu yapmaya başlamıştık.
Later, he had invited another old school friend to dinner.	Daha sonra başka bir eski okul arkadaşını akşam yemeğine davet etmişti.
It is strong enough to stand on it.	Üzerinde durabilecek kadar güçlüdür.
Young family.	Genç bir aile.
I made it easy for him.	Onun için kolaylaştırdım.
Not many, he thought.	Hatta çoğu değil, diye düşündü.
I tried to stand up.	Ayağa kalkmaya çalıştım.
You wanted to go.	Gitmek istedin.
I had a great time and I can't wait until next year.	Çok iyi zaman geçirdim ve gelecek yıla kadar bekleyemem.
Of course, that was half their trouble, they made durable shoes.	Tabii bu onların dertlerinin yarısıydı, dayanıklı ayakkabılar yaptılar.
I forgot what your name is.	Adının ne olduğunu unuttum.
These are briefly as follows.	Bunlar kısaca aşağıdaki gibidir.
Something important.	Önemli bir şey.
It's very easy to get hit that way.	Bu şekilde vurulmak çok kolay.
They do not plan war.	Savaş planlamazlar.
Many thanks for the great service.	Harika hizmet için çok teşekkürler.
This is your last chance.	Bu senin son şansın.
Bigger used to be better.	Eskiden daha büyük daha iyiydi.
And so the name remained.	Ve böylece isim kaldı.
The man was gone.	Adam gitmişti.
So many emotions, so many wonderful moments.	Pek çok duygu, pek çok harika an.
This is stuff that can make people sick or kill them.	Bu, insanları hasta edebilecek veya öldürebilecek şeyler.
It gives voice to the employees.	Çalışanlara ses verir.
just one thing.	Sadece bir şey.
You are undoubtedly right.	Şüphesiz haklısın.
You also need to get feedback on your writing.	Ayrıca, yazınızla ilgili geri bildirim almanız gerekir.
That's true enough.	Bu yeterince doğru.
That's when we really started looking around.	İşte o zaman gerçekten etrafa bakmaya başladık.
If found, you will be prompted to remove it.	Bulunursa, kaldırmanız istenecektir.
There is no one here.	Burada kimse yok.
Everything taught fits together.	Öğretilen her şey birbirine uyuyor.
No complications were reported in any patient.	Hiçbir hastada komplikasyon bildirilmedi.
I generally love it.	Genelde çok severim.
He had no government, but the people were on his side.	Hükümeti yoktu ama halk onun yanındaydı.
You may need to wear eye protection on the first day.	İlk gün göz koruması takmanız gerekebilir.
However, he does not know anyone in his business life.	Ancak iş hayatında kimseyi tanımıyor.
But the new kid was rich.	Ama yeni çocuk zengindi.
Maybe someone out there knew it was just the beginning.	Belki orada birileri bunun sadece bir başlangıç ​​olduğunu biliyordu.
She helped him watch the women of the village at work.	Köydeki kadınları iş başında izlemesine yardımcı oldu.
I like this the most because of the possible options.	Olası seçenekler nedeniyle bunu en çok seviyorum.
I'm not really worried anyway.	Zaten gerçekten endişelenmiyorum.
You don't want to know why someone did something.	Birinin bir şeyi neden yaptığını bilmek istemezsin.
I'm not sure if it's 'appropriate' though.	Yine de 'uygun' olup olmadığından emin değilim.
Definitely not something that should happen often.	Kesinlikle sık sık olması gereken bir şey değil.
It's like another planet.	Sanki başka bir gezegen.
Things will disappear.	İşler kaybolacak.
That someone brought it to the break room.	Birinin dinlenme odasına getirdiğini.
You have to produce.	Üretmek zorundasın.
We need to keep records for many students.	Birçok öğrenci için kayıt tutmamız gerekiyor.
As you said.	Dediğin gibi.
The comfort of being well-known would be sweet indeed.	Tanınmış olmanın verdiği rahatlık gerçekten de tatlı olurdu.
This is a different building.	Bu farklı bir bina.
There was no death.	Ölüm yoktu.
Yet he did them.	Yine de bunları yaptı.
All included patients gave their written informed consent.	Dahil edilen tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
And they knew where to go.	Ve nereye gideceklerini biliyorlardı.
I just clung to it.	Ben sadece ona tutundum.
However, that is not the case at all.	Ancak durum hiç de öyle değil.
No need to fear.	Korkmana gerek yok.
They told him things he didn't understand.	Ona anlamadığı şeyler söylediler.
But it's true.	Ama gerçek.
All relevant clinical data from medical records, such as survival time, were analyzed.	Hayatta kalma süresi gibi tıbbi kayıtlardan ilgili tüm klinik veriler analiz edildi.
In more complex examples, other parameters are measured.	Daha karmaşık örneklerde, başka parametreler ölçülür.
He didn't look.	O bakmadı.
You really don't.	Gerçekten yapmıyorsun.
You are still in danger.	Hala tehlikedesin.
They did not expect this.	Bunu beklemiyorlardı.
One person raised his hand.	Bir kişi elini kaldırdı.
All the different ways you can learn.	Öğrenebileceğiniz tüm farklı yollar.
He must have been waiting for me.	Beni bekliyor olmalıydı.
Then do nothing.	O zaman hiçbir şey yapma.
There are a few different ways this can happen.	Bunun olmasının birkaç farklı yolu vardır.
I'm a pretty simple guy who wants pretty simple things.	Ben oldukça basit şeyler isteyen oldukça basit bir adamım.
So be patient.	Bu yüzden sabırlı ol.
The water was still flowing.	Su hala akıyordu.
All five looked at the door.	Beşi de kapıya baktı.
I'm going in a straight line.	Düz bir çizgide gidiyorum.
Pressure off.	Basınç kapalı.
The four of them followed.	Dördü onları takip etti.
He designed the analysis.	Analizi tasarladı.
If he lived that long.	Eğer o kadar uzun yaşadıysa.
Inner story.	İç hikaye.
Or maybe someone else will say it for him.	Ya da belki başka biri onun yerine söyler.
It was his bad.	Onun kötülüğüydü.
A court remained interested.	Bir mahkeme ilgilenmeye devam etti.
The experiment was repeated several times with similar results.	Deney, benzer sonuçlarla birkaç kez tekrarlandı.
They just take it and go again.	Sadece alırlar ve tekrar giderler.
The brain is like every other part of the human body.	Beyin, insan vücudunun diğer her parçası gibidir.
You just want to get to know them.	Sadece onları tanımak istiyorsun.
The rest of the distance could certainly wait a few minutes.	Mesafenin geri kalanı kesinlikle birkaç dakika bekleyebilirdi.
Until he's gone.	O olmayana kadar.
True power comes from within.	Gerçek güç içeriden gelir.
I think they did.	Bence yaptılar.
I may have something for just the two of you.	Sadece ikiniz için bir şeyim olabilir.
There are two big names on the list.	Listede iki büyük isim var.
Don't worry about special request.	Özel istek için endişelenme.
Thanks to all who helped, the function now works.	Yardımcı olan herkese teşekkürler, işlev şimdi çalışıyor.
Read the article first.	İlk önce makaleyi okuyun.
If we buy the underlying contract, the market should rise.	Temel sözleşmeyi satın alırsak, piyasa yükselmelidir.
You really should gain some weight.	Gerçekten biraz kilo almalısın.
From afar, they both looked white to him that day.	Uzaktan, ikisi de o gün ona beyaz görünüyordu.
There is no single standard to which we must return.	Geri dönmemiz gereken tek bir standart yok.
Between these two.	Bu ikisi arasında.
They're out of fashion.	Modası geçtiler.
We try things and repeat what works.	Bir şeyler deniyoruz ve işe yarayan kısımları tekrarlıyoruz.
I want you to know it's not you.	Sen olmadığını bilmeni istiyorum.
Your video met a piece of land this group can get enough of.	Videonuz, bu grubun yeterince alabileceği bir araziyle tanıştı.
So take full advantage of it while you still can.	Bu nedenle, hala yapabiliyorken ondan tam olarak yararlanın.
This is how it happened.	Bu böyle oldu.
Let them take care of you.	Seninle ilgilenmelerine izin ver.
There are people who need you as a friend.	Arkadaş olarak sana ihtiyacı olan insanlar var.
No matter how many ideas you have.	Ne kadar fikrin olursa olsun.
Like me.	Benim gibi.
It was difficult to pull it off at first.	İlk başta onu çıkarmak zordu.
Don't push your luck.	Şansını zorlama.
Also, the code is black and white.	Ayrıca, kod siyah beyazdır.
This town was a burning house.	Bu kasaba yanan bir evdi.
But, really, anything would be.	Ama, gerçekten, her şey olurdu.
I will investigate this.	Bunu araştıracağım.
Men become aware of the series.	Erkekler diziden haberdar olur.
It filled him with peace and happiness.	İçini huzur ve mutlulukla doldurdu.
He died two days ago.	İki gün önce öldü.
The other aspect is more interesting.	Diğer yön daha ilginç.
Still pretty healthy.	Henüz oldukça sağlıklı.
We used this approach in the previous code sample.	Bu yaklaşımı önceki kod örneğinde kullandık.
This question is not before us.	Bu soru önümüzde değil.
If not, you can sit in the kitchen.	O değilse, mutfakta oturabilirsin.
I have confirmed from my own sources.	Kendi kaynaklarımdan teyit etmiştim.
But not very deep.	Ama çok derin değil.
Get on top of it.	Onun üstüne inin.
By continuing to use this site, you agree to such use.	Bu siteyi kullanmaya devam etmenizle, bu tür bir kullanımı kabul etmiş olursunuz.
Almost identical to the real thing.	Gerçeği ile neredeyse aynı.
If yes, select your model using the drop down box.	Evet ise, açılır kutuyu kullanarak modelinizi seçin.
I am really happy with it.	Bundan gerçekten memnunum.
I held their gaze.	bakışlarını tuttum.
And so it went.	Ve böylece gitti.
I definitely hope that's not the case.	Kesinlikle böyle olmadığını umuyorum.
'Don't think you're rich.	'Zengin olduğunu düşünme.
I started getting angry with him without understanding why.	Nedenini anlamadan ona kızmaya başladım.
After the block, the patient can go home an hour later.	Bloktan sonra hasta bir saat sonra evine gidebilir.
We spent every spare moment together.	Her boş anı birlikte geçirdik.
Everything old is tired.	Eski olan her şey yorgun.
Let's go.	Hadi gidelim.
I would rather have dinner with one person than with several.	Birkaç kişiyle yemek yemektense bir kişiyle yemek yemeyi tercih ederim.
We find it interesting to produce these here.	Bunları burada üretmeyi ilginç buluyoruz.
I wanted us.	Bizi istedim.
It's not even under construction yet.	Daha yapım aşamasında bile değil.
I should have talked to you guys.	Sizinle konuşmalıydım çocuklar.
He was discharged from the hospital three weeks later.	Üç hafta sonra hastaneden taburcu edildi.
Both parties are appealing this decision.	Her iki taraf da bu karara itiraz ediyor.
It only brings bad news.	Sadece kötü haberler getiriyor.
I'm not so sure about what's good.	İyi olandan pek emin değilim.
This is interesting and we can send it like that.	Bu ilginç ve biz de öyle gönderebiliriz.
They either took the city tonight or died trying.	Ya bu gece şehri aldılar ya da denerken öldüler.
Throw them out.	Onları dışarı atın.
Life is expensive.	Hayat pahalıdır.
Further planning and construction could take up to ten years.	Daha fazla planlama ve inşaat on yıla kadar sürebilir.
Two people he knew were dead.	Tanıdığı iki kişi ölmüştü.
Everyone on our team gave me a dirty look.	Ekibimizdeki herkes bana pis bir bakış attı.
Even your voice.	Sesini bile.
It doesn't sound like what they told us.	Bize söylediklerine pek benzemiyor.
Everything and nothing.	Her şey ve hiçbir şey.
That didn't mean he didn't have anything valid to say.	Bu, söyleyecek geçerli bir şeyi olmadığı anlamına gelmiyordu.
In both cases, changes are observed in the white matter.	Her iki durumda da beyaz cevherde değişiklikler gözlenir.
Direct street access.	Doğrudan sokaktan erişim.
People need houses.	İnsanların evlere ihtiyacı var.
If he broke it, that thing is over in straight sets.	Orayı kırmışsa, o şey düz setlerde bitmiştir.
I enjoyed working because it was different.	Çalışmaktan zevk aldım çünkü farklıydı.
I thought they were too comfortable.	Fazla rahat olduklarını düşündüm.
I didn't sleep enough.	Yeterince uyumadım.
Do not hesitate to write to me.	Bana yazmaktan çekinmeyin.
Because schools will have to choose.	Çünkü okullar seçim yapmak zorunda kalacak.
The room is full of strange men.	Oda garip adamlarla dolu.
Actually it was neither.	Aslında ikisi de değildi.
Food is very bad sometimes.	Yemekler bazen çok kötü.
Yet in the last three years he had become a new person.	Yine de son üç yılda yeni bir insan olmuştu.
I couldn't find which one is essential.	Hangisinin esas olduğunu bulamadım.
I reviewed your book.	Kitabını inceledim.
It actually looked better.	Aslında daha iyi görünüyordu.
I think we broke up after we broke up.	Sanırım ayrıldıktan sonra ayrıldık.
My mother took me to the train.	Annem beni trene götürdü.
He tried not to think about it.	Bunu düşünmemeye çalıştı.
Really good design.	Gerçekten iyi bir tasarım.
Keep going, keep going.	Devam et, devam et.
We're just missing the point at which action is taken against individuals.	Sadece bireylere karşı harekete geçildiği noktayı kaçırıyoruz.
But it didn't.	Ama olmadı.
And he's fine.	Ve o iyi.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
This time he was sure.	Bu sefer emindi.
He will experience serious difficulties.	Ciddi sıkıntılar yaşayacak.
His wife does this.	Karısı bunu yapar.
That's what the book said.	Kitabın söylediği buydu.
She would cry on his shoulder or something.	Onun omzunda ağlayacaktı ya da başka bir şey.
I think we are really creative.	Bence gerçekten yaratıcıyız.
He didn't mean it.	Bunu kastetmemişti.
So, not now.	Yani, şimdi değil.
Thinking a lot about him.	Onu çok düşünmek.
He hadn't said anything until now.	Şimdiye kadar hiçbir şey söylememişti.
The person next to him was removed but died.	Yanındaki kişi çıkarıldı ama öldü.
If the whites are happy, we're happy too.	Beyazlar memnunsa biz de memnunuz.
Learn a true religion.	Gerçek bir din öğrenin.
But his face is determined.	Ama yüzü kararlı.
The days of the great men.	Büyük adamların günleri.
But not from humans.	Ama insanlardan değil.
Keep our name out of your mouth.	Adımızı ağzınızdan uzak tutun.
I know this has been discussed.	Bunun tartışıldığını biliyorum.
Business died in the water.	İş suda öldü.
You finally come to rest.	Sonunda dinlenmeye geliyorsun.
They are not under this country.	Bu ülkenin altında değiller.
Waiting will help.	Beklemek yardımcı olacaktır.
I extended my hand to him.	Ona elimi uzattım.
They liked my work and they liked the fact that we work together.	Çalışmamı beğendiler ve birlikte çalıştığımız gerçeğini beğendiler.
He said they were going on a trip together.	Birlikte bir yolculuğa çıkacaklarını söyledi.
You think in about fifteen minutes.	Yaklaşık on beş dakika içinde düşünüyorsun.
It's very common.	Çok yaygın.
He didn't know if it was a boy or a girl.	Erkek mi kız mı bilmiyordu.
We couldn't, but the result is the same.	Yapamadık ama sonuç aynı.
Thinking about it, he got tired too.	Bunu düşündüğünde kendisi de yoruldu.
I wasn't that surprised.	O kadar şaşırmadım.
She wouldn't let him leave them.	Onları bırakmasına izin vermeyecekti.
We do it before a single line of code is written.	Tek satır kod yazılmadan önce yapıyoruz.
Once my feet got cold.	Bir kere ayaklarım üşüdü.
After these stories, he suggested that we study after dinner.	Bu hikayelerden sonra yemekten sonra çalışmamızı önerdi.
Give a regular course in the business of society.	Toplumun işine düzenli bir kurs verin.
At least if my sense of direction is still there.	En azından yön duygum hala duruyorsa.
They weren't there to hurt him or anyone.	Onu ya da kimseyi incitmek için orada değillerdi.
On a possible combination.	Olası bir kombinasyon üzerinde.
It was not secret.	Gizli değildi.
I took it with me too.	Onu da yanıma aldım.
The discussion turned to what our message should be.	Tartışma, mesajımızın ne olması gerektiğine dönmüştü.
It's free of charge.	Yanında masrafsız.
For indoor and outdoor tour.	Açık ve kapalı tur için.
It was very early in the morning when we started.	Başladığımızda, sabah çok erkendi.
In fact, a man couldn't quite stand up in it.	Aslında, bir adam onun içinde tam olarak ayağa kalkamazdı.
He had stopped and was out.	Durmuştu ve dışarı çıkmıştı.
Not only that, the game looked prettier in color.	Sadece bu da değil, oyun renkli olarak daha güzel görünüyordu.
They were paid for.	Onlar için para ödendi.
They just don't believe.	Sadece inanmıyorlar.
We'll meet in the morning.	Sabah buluşacağız.
It was good that they were happy.	Mutlu olmaları güzeldi.
I'm glad my answer helped.	Cevabımın yardımcı olmasına sevindim.
But he would come back.	Ama geri gelecekti.
My end is my beginning.	Sonum benim başlangıcım.
He took it and held it up for them to see.	Onu aldı ve görmeleri için kaldırdı.
Things are a little different here.	Burada işler biraz farklı.
There is literally something for everyone.	Kelimenin tam anlamıyla herkes için bir şeyler var.
None of this seemed to have happened yet.	Bunların hiçbiri henüz gerçekleşmemiş gibi görünüyordu.
But they will overcome.	Ama üstesinden gelecekler.
This has been changed for obvious reasons.	Bu bariz nedenlerle değiştirildi.
Actually, they were lucky.	Aslında şanslıydılar.
At least he should try to help them.	En azından onlara yardım etmeye çalışmalı.
We wanted to enter the stage by opening ourselves completely.	Sahneye kendimizi tamamen açarak girmek istedik.
I recommend them to everyone.	Onları herkese tavsiye ederim.
It was a bit of a fight, but things were looking good.	Biraz savaştı, ama işler iyi görünüyordu.
The silence felt good again.	Sessizlik tekrar iyi hissettirdi.
His eyes quickly moved from one to the other.	Gözleri hızla birinden diğerine geçti.
It turns yellow.	Sarıya düşüyor.
But a simple song against our science! 	Ama bilimimize karşı basit bir şarkı!
lost, of course.	kaybetti tabii.
Close to House.	Eve yakın.
Three weeks then.	Üç hafta o zaman.
None of them had a word.	Hiçbirinin sözü yoktu.
I couldn't let this happen.	Bunun olmasına izin veremezdim.
But damn, green eyes.	Ama lanet olsun, yeşil gözleri.
Then add the wine and oil.	Ardından şarap ve yağı ekleyin.
It doesn't have to be him.	O olmak zorunda değil.
Our activities of will originate from ideas.	İrade faaliyetlerimiz fikirlerden kaynaklanır.
It may have happened.	Olmuş olabilir.
I'll have to get back there.	Oraya geri dönmem gerekecek.
Anyway, you did a good job.	Neyse iyi iş çıkardın.
We heard the child crying.	Çocuğun ağladığını duyduk.
Check-in was very easy.	Check-in işlemi çok kolaydı.
A little bit can kill your brain.	Birazcık beyninizi öldürebilir.
This is my friend.	Bu benim arkadaşım.
This is not to say that less training results in better performance.	Bu, daha az antrenmanın daha iyi performansla sonuçlandığını söylemek değildir.
I really don't know how single parents do this.	Bekar ebeveynlerin bunu nasıl yaptığını gerçekten bilmiyorum.
He didn't claim it today.	Bugün bunu iddia etmedi.
He is single.	O bekar.
He didn't look dead, not even wet.	Ölmüş gibi görünmüyordu, hatta ıslanmamıştı bile.
Glad to see this.	Bunu gördüğüme sevindim.
It was a test.	Bu bir testti.
Not any of them actually.	Hiçbiri değil aslında.
Think about it and ask the question.	Bir düşünün ve soruyu sorun.
Things like the season pass.	Sezon geçişi gibi şeyler.
She replied with a smile.	Gülümseyerek ona karşılık verdi.
He felt good there and it showed.	Orada kendini iyi hissetti ve gösterdi.
His skin was cold.	Cildi soğuktu.
It just looks so wrong.	Sadece çok yanlış görünüyor.
It was black coffee, you see.	Siyah kahveydi, anlıyorsunuz.
It's a simple job.	Bu basit bir iş.
It doesn't work that simple.	Bu kadar basit çalışmıyor.
He shot someone in the nose, not the brain.	Birini beyninden değil burnundan vurdu.
There are so many negative emotions in the world.	Dünyada çok fazla olumsuz duygu var.
This year is different.	Bu yıl farklı.
Everyone was excited.	Herkes heyecanlıydı.
This is their nature.	Bu onların doğası.
He even felt that he was close to her.	Hatta ona yakın olduğunu hissetti.
I think it's up to you.	Bence sana bağlı.
This must be received before the item is sent back.	Bu, ürün geri gönderilmeden önce alınmalıdır.
So, you don't see those things anymore.	Yani, artık o şeyleri görmüyorsun.
We live here too.	Biz de burada yaşıyoruz.
Now we would love to end our journey with another win.	Şimdi yolculuğumuzu başka bir galibiyetle bitirmeyi çok isteriz.
But more than that.	Ama bundan daha fazlası.
However, other features seemed completely variable.	Bununla birlikte, diğer özellikler tamamen değişken görünüyordu.
He would later learn that they had bought their own lives.	Kendi hayatlarını satın aldıklarını daha sonra öğrenecekti.
A part of you already is.	Bir parçanız zaten öyle.
They experienced this in the changes in the orders they received.	Aldıkları siparişlerdeki değişikliklerde bunu yaşadılar.
Not particularly surprised.	Özellikle şaşırmadı.
It just shows a black screen.	Sadece siyah bir ekran gösteriyor.
The show must go on, the play must be sent.	Gösteri devam etmeli, oyun gönderilmeli.
It's not that big of a deal in my opinion.	Bana göre o kadar büyük bir anlaşma değil.
Such a scene welcomed my vision.	Böyle bir sahne görüşümü karşıladı.
Make a drop on the wall with your right hand.	Sağ elinizle duvara bir damla pas yapın.
Which is a real point.	Hangisi gerçek bir nokta.
He withdrew to avoid the road.	Yola çıkmamak için geri çekildi.
In fact, it played an important role.	Aslında, önemli bir rol oynadı.
The part is attached to the pressure plate as it is formed.	Parça, oluşturulduğu gibi baskı plakasına bağlanır.
At least in the passion of the moment.	En azından anın tutkusunda.
The state is a substantial amount of money.	Devlet önemli miktarda para.
Two hours later it's the same again.	İki saat sonra yine aynı.
That way you keep things consistent and fair.	Bu şekilde işleri tutarlı ve adil tutarsınız.
Get outside advice if needed.	Gerekirse dışarıdan görüş alın.
A beautiful thing is happiness forever.	Güzel olan bir şey sonsuza kadar mutluluktur.
Our problem is just that.	Bizim sorunumuz sadece bu.
As if they still had work to do.	Sanki hala yapacak işleri varmış gibi.
Of course, our family was upset and sent him to his room.	Tabii ki ailemiz üzüldü ve onu odasına gönderdi.
No, they had not seen him yet.	Hayır, onu henüz görmemişlerdi.
I was nothing to him.	Ben onun için hiçbir şeydim.
I am not loved, I am not accepted.	Sevilmiyorum, kabul edilmiyorum.
He starts working at his new job tomorrow.	Yarın yeni işinde çalışmaya başlar.
So he saved me.	Böylece beni kurtardı.
I do not say.	Ben söylemiyorum.
The end will come soon.	Son yakında gelecek.
It was a dark period.	Karanlık bir dönemdi.
My mother.	Annem.
It is enough just to look at the actual data.	Sadece gerçek verilere bakmak yeterlidir.
Every morning and every night.	Her sabah ve her gece.
They caught him, one man under each arm.	Onu yakaladılar, her iki kolunun altında birer adam.
I can put them together.	Onları bir araya getirebilirim.
None of us could do such a thing.	Hiçbirimiz böyle bir şey yapamazdık.
We haven't looked at most of them at all.	Çoğuna hiç detaylı bakmadık.
Do not hesitate to do this.	Bunu yapmaktan çekinmeyin.
Damn it did it again.	Lanet olsun yine yaptı.
I don't know for sure.	Kesin olarak bilmiyorum.
I didn't have to move first.	Önce benim hareket etmem gerekmiyordu.
I've seen it at least once before.	Daha önce en az bir kez görmüştüm.
Under the pepper tree.	Biber ağacının altında.
It's close.	Yaklaştı.
No one moved or made a sound while we waited.	Biz beklerken kimse kıpırdamadı, ses çıkarmadı.
They raised my blood pressure.	Tansiyonumu yükselttiler.
The people standing around turned to look at him.	Etrafta duranlar dönüp ona baktılar.
Each would probably start by saying what was wrong with the other.	Her biri muhtemelen diğerinde neyin yanlış olduğunu söyleyerek başlayacaktı.
The answer is this.	Cevap şudur.
And he couldn't sleep.	Ve uyuyamadı.
This way, you can get their attention before anyone else.	Bu sayede herkesten önce onların dikkatini çekebilirsiniz.
Long-term complications are numerous.	Uzun vadeli komplikasyonlar çoktur.
I will give you this.	Sana bunu vereceğim.
He will sleep in the room behind the kitchen.	Mutfağın arkasındaki odada uyuyacak.
How sad the image made me.	Görüntü beni ne kadar üzdü.
I was somewhat familiar with this story.	Bu hikayeye biraz aşinaydım.
There were several types in each line.	Her satırda çeşitli tipler vardı.
From now on, he could do the best he could.	Şu andan itibaren yapabileceğinin en iyisini yapabilirdi.
I will not talk to you any more.	Seninle daha fazla konuşmayacağım.
I will call the outside class with a variable like method.	Yöntem gibi bir değişkenle dışarıdaki sınıfı çağıracağım.
Work together if possible.	Mümkünse birlikte çalışın.
We were both thinking the same thing.	İkimiz de aynı şeyi düşünüyorduk.
To the other side.	Diğer tarafa.
He doesn't want to talk to me.	Benimle konuşmak istemiyor.
Does it even have instructions?	Talimatları bile var mı?
Well, you know, it was never that bad.	Şey, bilirsin, asla o kadar kötü değildi.
The important thing is to change.	Önemli olan değişmek.
Pay attention to the light.	Işığa dikkat edin.
Sometimes I would look inside.	Bazen içlerine bakardım.
Let's get some more stories, please.	Biraz daha hikaye alalım lütfen.
Summer sun is wonderful, wonderful, necessary.	Yaz güneşi harikadır, harikadır, gereklidir.
The bed is empty.	Yatak boş.
Many of these systems are complex and expensive.	Bu sistemlerin çoğu karmaşık ve pahalıdır.
I don't eat this.	Ben bunu yemem.
He gave you his life and everything he had.	Sana hayatını ve sahip olduğu her şeyi verdi.
You must have met one of my shows.	Programlarımdan biriyle tanışmış olmalısın.
The rooms were very, very clean and comfortable.	Odalar çok, çok temiz ve konforlu idi.
Go and do it.	Git ve yap.
Both are true.	Her ikisi de doğrudur.
Now we were told we could not buy food.	Şimdi bize yiyecek alamayacağımız söylendi.
I've never been in the back of a police car before.	Daha önce hiç polis arabasının arkasına binmemiştim.
And there is no one who can stop it.	Ve bunu durdurabilecek kimse yok.
Very good very good.	Çok iyi çok iyi.
Support our appeal.	İtirazımızı destekleyin.
We stopped by the door.	Kapının yanında durduk.
I never really knew you.	Seni gerçekten hiç tanımadım.
He looked up to see.	Görmek için yukarı baktı.
It was happy and loud.	Mutlu ve gürültülüydü.
Then we went for half a day.	Sonra yarım gün için gittik.
It was people who understood.	anlayan insanlardandı.
But the challenge is there.	Ama meydan okuma orada.
Music lovers, by definition, listen to music.	Müzik tutkunları, tanımı gereği, müzik dinler.
It poses a danger to public safety and health.	Kamu güvenliği ve sağlığı için tehlike oluşturur.
None of them have traveled before.	Hiçbiri daha önce yolculuk yapmadı.
I'm sure he did it with you.	Seninle yaptığına eminim.
untie me.	Beni çöz.
Outside, every day is a new struggle for survival.	Dışarıda, her gün yeni bir hayatta kalma mücadelesi.
It didn't make any sense.	Bir anlam veremedi.
The nose is bad.	Burun kötü.
You have to take the kids to the field.	Çocukları sahaya sürmelisiniz.
In any case, we can no longer withdraw.	Her durumda, artık geri çekilemeyiz.
The next thing you know, they want to buy them a car.	Bildiğiniz bir sonraki şey, onlara bir araba satın almak istedikleri.
He shows her where to sit and leaves.	Ona nerede oturacağını gösterir ve gider.
Don't do anything stupid.	Aptalca bir şey yapma.
You cannot be helped.	Sana yardım edilemez.
Maybe to an engine or something.	Belki bir motora ya da başka bir şeye.
I'm glad you went.	Gittiğine sevindim.
I know what you are looking for and where it is.	Ne aradığınızı ve nerede olduğunu biliyorum.
It's worth considering.	Düşünmeye değer.
He ran that way.	O tarafa koştu.
This book is my review.	Bu kitap benim yorumum.
He had to protect people.	İnsanlara sahip çıkması gerekiyordu.
The evidence, unfortunately, shows that both things are true.	Kanıtlar, ne yazık ki, her iki şeyin de doğru olduğunu gösteriyor.
There's only one left.	Sadece bir tane kaldı.
I probably don't feel anything anymore.	Muhtemelen artık hiçbir şey hissetmiyorum.
Indeed, memory was not affected.	Gerçekten de hafıza etkilenmedi.
And it worked.	Ve işe yaradı.
Well, enough about him.	Eh, onun hakkında yeterli.
Since that time.	O zamandan beri.
Leave it here.	Onu burada bırak.
They never came back to him.	Bir daha ona dönmediler.
The same is true for newer news.	Aynısı daha yeni haberler için de geçerlidir.
I believe it will rain soon.	Yakında yağmur yağacağına inanıyorum.
It doesn't come with a check.	Bir çekle gelmiyor.
It's definitely better than before.	Kesinlikle eskisinden daha iyi oldu.
We live in different times.	Farklı zamanlarda yaşıyoruz.
Read for yourself.	Kendin için oku.
I decided to give it up.	Ondan vazgeçmeye karar verdim.
I did the right thing.	doğru olanı yaptım.
This is a great place for knowledgeable common sense.	Burası bilgili sağduyu için çok uygun bir yer.
But development cannot come at the expense of the environment.	Ancak kalkınma, çevre pahasına olamaz.
Then everything can change.	O zaman her şey değişebilir.
It is where you create.	Yarattığın yerdir.
Fuck it, fuck it.	Siktir et siktir et.
I could barely understand what he was saying.	Ne dediğini zar zor anlayabiliyordum.
They want so badly to believe in the best of their children.	Çocuklarının en iyisine inanmayı o kadar çok istiyorlar ki.
Four years is enough time.	Dört yıl yeterli bir süre.
Everyone must move forward.	Herkes ilerlemeli.
I didn't like when people handed things out.	İnsanların bir şeyler dağıtmasını sevmezdim.
This is consistent with previous research.	Bu, önceki araştırmalarla tutarlıdır.
Word list.	Kelime listesi.
How practical is that?	Bu ne kadar pratik?
We are one mind.	Biz tek aklız.
There is no way to live.	Yaşamanın bir yolu yok.
Don't hate me for leaving you.	Seni terk ettiğim için benden nefret etme.
A series of fun questions are asked.	Bir dizi eğlenceli soru sorulur.
Each member of the family helped himself when he arrived.	Ailenin her üyesi geldiğinde kendine yardım etti.
I found a place online.	İnternette bir yer buldum.
And it's not good either.	Ve iyi de değil.
Listen to history last fall, I'm one.	Geçen sonbaharda tarihi dinle, ben bir.
It will be like.	gibi olacak.
And that was just from the neck up.	Ve bu sadece boyundan yukarısıydı.
Open your bag.	Çantanı aç.
He wasn't sure why he had come.	Neden geldiğinden emin değildi.
Some were just the natural order of growth.	Bazıları sadece büyümenin doğal düzeniydi.
We never spent any time together.	Hiç birlikte vakit geçirmedik.
I used to burst into tears like him.	Ben de onun gibi gözyaşlarına boğulurdum.
I can't answer for others at this place.	Bu yerde başkaları için cevap veremem.
It must have been his lack of social practice.	Onun sosyal pratik eksikliği olmalıydı.
My father was at a meeting.	Babam bir toplantıdaydı.
So don't worry yet.	Bu yüzden henüz endişelenme.
It wasn't just hers.	Sadece onun değildi.
More details will be announced about a week before the event.	Daha fazla detay etkinlikten yaklaşık bir hafta önce açıklanacak.
All information on this site is subject to change.	Bu sitedeki tüm bilgiler değişebilir.
The same can be said for women.	Aynı şey kadınlar için de söylenebilir.
Click on both options and wait for a while.	Her iki seçeneğe de tıklayın ve bir süre bekleyin.
They didn't say anything.	Hiçbir şey söylemediler.
This is paper.	Bu kağıt.
And it is precisely these results that are the purpose of sex.	Ve seksin amacı da tam olarak bu sonuçlardır.
If you want.	İstersen.
There is no gold.	Altın yok.
But it's okay, he thought.	Ama sorun değil, diye düşündü.
All that needs to be done is to do your duty.	Yapılması gereken tek şey görevinizi yapmaktır.
They looked cold.       	Soğuk görünüyorlardı.       
.	.
Now my wife will take you to bed.	Şimdi karım seni alıp yatıracak.
Mix well and bring to a boil.	İyice karıştırın ve kaynatın.
I'm going to try once.	Bir kere denemeye başlıyorum.
Cover completely with cold water.	Tamamen soğuk suyla kaplayın.
He had made his choices and they had brought him here.	Seçimlerini yapmıştı ve onu buraya getirmişlerdi.
Just a phone.	Sadece bir telefon.
What we see here is an obvious double standard.	Burada gördüğümüz bariz bir çifte standarttır.
And that was it, there was no going back.	Ve bu kadardı, geri dönüşü yoktu.
Let's talk about your chair.	Sandalyen hakkında konuşalım.
Run it for a few seconds.	Birkaç saniye çalıştırın.
The other was an old man, tall and thin.	Diğeri yaşlı bir adamdı, uzun boylu ve zayıftı.
And certainly, it would be limited in the beginning but that's in any business.	Ve kesinlikle, başlangıçta sınırlı olurdu ama bu herhangi bir işte.
Also, violence against life is not unimportant.	Ayrıca yaşama yönelik şiddet de önemsiz değildir.
You will regret it one of these days.	Bu günlerden birinde pişman olacaksın.
The horses would be around again in a few minutes.	Atlar birkaç dakika sonra tekrar etrafta olacaklardı.
He's probably never seen a gun.	Büyük ihtimalle hiç silah görmemişti.
Nobody needed it.	Kimsenin ihtiyacı yoktu.
You have given up our hope.	umudumuzu bitirdin.
I checked in but only for one night.	Check-in yaptım ama sadece bir gece için.
Power has only recently become such an issue.	Güç ancak son zamanlarda böyle bir sorun olmaya başladı.
To tell me the truth.	Bana gerçeği söylemek için.
You gave me every part of you.	Bana her parçanı verdin.
If you think you're nothing special, look again.	Özel bir şey olmadığınızı düşünüyorsanız, tekrar bakın.
He felt sorry for himself.	Kendi adına üzüldü.
I'm not trying to say anything like that.	Öyle bir şey söylemeye çalışmıyorum.
I had to do the right thing.	Doğru olanı yapmak zorundaydım.
The context has the response object, which is your response.	Bağlam, yanıtınız olan yanıt nesnesine sahiptir.
He wasn't going to talk to them right now.	Onlarla şu anda konuşmayacaktı.
What has been lost so far is what the case is.	Şimdiye kadar kaybedilen şey, davanın ne olduğudur.
She grew up to be as beautiful as her mother.	Büyüyüp annesi kadar güzel olmuştu.
I had a lot of fun and took beautiful pictures.	Hem çok eğlendim hem de çok güzel fotoğraflar çektim.
Therefore, the responsibility of the camera should not be left to women.	Bu yüzden kameranın sorumluluğu kadınlara bırakılmamalıdır.
Without love, we die.	Aşk olmazsa ölürüz.
It was great the day we set off.	Yola çıktığımız gün boyunca harikaydı.
This style of analysis has not been reported in most other studies.	Bu analiz tarzı diğer çalışmaların çoğunda rapor edilmemiştir.
But he is not the man of the moment.	Ama o bu anın adamı değil.
I repeat the words over and over.	Sözleri tekrar tekrar söylüyorum.
Saying it will be the last time.	Son kez olacağını söyleyerek.
That is the whole basis of this exercise.	Bu alıştırmanın tüm temeli budur.
This goes both ways.	Bu her iki yönde de gider.
Only one light was on.	Sadece bir ışık yanıyordu.
Trust your product and keep the word out.	Ürününüze güvenin ve sözü duyurmaya devam edin.
You know the reason for the silence.	Sessizliğin sebebini biliyorsun.
And there a terrible thing happened.	Ve orada korkunç bir olay oldu.
I could have taken the last shot.	Son vuruşu ben yapabilirdim.
Many other types of hidden layouts have been proposed in the literature.	Literatürde başka birçok gizli düzen türü önerilmiştir.
And do what you love more on the side.	Ve yan tarafta daha çok sevdiğiniz şeyi yapın.
This is great.	Bu harika.
I want you to be better than me.	Benden daha iyi olmanı istiyorum.
I sat with some friends.	Bazı arkadaşlarla oturdum.
And do something.	Ve bir şeyler yap.
I wouldn't.	Ben almazdım.
The match has been withdrawn.	Maç çekildi.
Firstly.	İlk olarak.
Did he start this? 	Bunu o mu başlatmıştı?
he wondered.	merak etti.
Truck windows were open.	Kamyon camları açıktı.
They wanted to go home.	Eve gitmek istediler.
members.	üyeleri.
I knew those days were over.	O günlerin bittiğini biliyordum.
Obviously, the type may not be unique.	Açıkçası, tür benzersiz olmayabilir.
Because I can.	Çünkü yapabilirim.
So it comes full circle.	Böylece tam daire geliyor.
I can't say exactly where it is.	Tam olarak nerede olduğunu söyleyemem.
I have time to blog but struggle to have the energy.	Blog yazmak için zamanım var ama enerjiye sahip olmak için mücadele ediyorum.
This request was denied.	Bu istek reddedildi.
We thank our customers for their support and trust in us.	Müşterilerimize bize gösterdikleri destek ve güven için teşekkür ederiz.
He looked away, but only for a moment.	Uzaklara baktı, ama sadece bir an için.
I hope public support changes.	Umarım halk desteği değişir.
Other parameters can be taken into account.	Diğer parametreler dikkate alınabilir.
I don't remember much about that day.	O güne dair fazla bir şey hatırlamıyorum.
Do not push him against his legs.	Onu bacaklarına doğru itmeyin.
I don't get hit by anyone without reciprocating.	Karşılık vermeden kimseden darbe almam.
He should have more confidence in his shot.	Şutuna daha çok güvenmeli.
I don't take no for an answer.	Hayır'ı cevap olarak kabul etmiyorum.
How stupid can it be.	Ne kadar aptal olabilir.
Some of them he knew, some of them.	Bazılarını biliyordu, bazılarını.
I wanted to see him, to read as he did to me.	Onu görmek, onun bana yaptığı gibi okumak istiyordum.
Come to the hotel tomorrow.	Yarın otele gel.
So he went and saw it himself.	Bu yüzden gitti ve kendisi gördü.
However, what he tells is a lie.	Ancak, söylediği yalandır.
I'll get back to that too.	Ben de buna geri başlayacağım.
Or let it die.	Ya da ölmesine izin ver.
We both know who you're talking about.	Kimden bahsettiğini ikimiz de biliyoruz.
No one received letters and no one wrote.	Kimse mektup almadı ve kimse yazmadı.
His student was alive.	Öğrencisi yaşıyordu.
You work extremely hard for others.	Başkaları için son derece sıkı çalışıyorsunuz.
My job was my main focus in my life back then.	İşim o zamanlar hayatımdaki ana odak noktamdı.
You take a look at the problem.	Sen soruna bir bak.
This is how we roll.	Biz de öyle.
His opinion on this matter was not the source of his action.	Bu konudaki görüşü, eyleminin kaynağı değildi.
We will return to this situation later.	Bu duruma daha sonra döneceğiz.
If not, it's security, fear for his family.	Değilse, güvenliktir, ailesi için duyduğu korkudur.
But the results can be immediate.	Ancak sonuçlar hemen olabilir.
They are mine.	Onlar benim.
You can, but not me.	Yapabilirsin, ama ben değil.
They couldn't decide what to do with you.	Seninle ne yapacaklarına karar veremediler.
And you want them every day from now on.	Ve bundan sonra her gün bunları istiyorsun.
I just want to be sure.	Sadece emin olmak istiyorum.
In space, no one can hear you break the law.	Uzayda kimse kanunu çiğnediğini duyamaz.
The stuff at the bottom didn't work for me either.	Dipteki şeyler benim için de işe yaramadı.
I can wear brown every day.	Her gün kahverengi giyebilirim.
Of course, the opposite was true.	Tabii ki, tam tersi doğruydu.
The crowd is quiet.	Kalabalık sessiz.
Someone turn this into a reality show.	Biri bunu realite şovuna çevirsin.
I have a call to make when we get inside.	İçeri girdiğimizde yapmam gereken bir arama var.
It seems that they are waiting for something.	Görünüşe göre bir şey bekliyorlar.
It can evolve.	Gelişebilir.
As they say.	Dedikleri kadar.
Cut on cut, line after line.	Kesim üstüne kesin, çizgi üstüne çizgi.
It was far enough.	Yeterince uzaktı.
Think hard with me.	Benimle iyice düşün.
To be honest, we're not sure how that could happen.	Dürüst olmak gerekirse, bunun nasıl olabileceğinden emin değiliz.
None of them were moving.	Hiçbiri hareket etmiyordu.
What's happening? 	Ne oluyor?
he wondered.	merak etti.
I'm not just saying this.	Bunu sadece söylemiyorum.
He may not even want to.	Hatta istemeyebilir.
We grew fast.	Hızlı büyüdük.
I have no idea how true that is.	Bunun ne kadar doğru olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
There was no reason to think that he literally meant it.	Kelimenin tam anlamıyla bunu kastetmediğini düşünmek için hiçbir sebep yoktu.
He could only assume that he had decided to respect his decision.	Sadece kararına saygı duymaya karar verdiğini varsayabilirdi.
This is a couple.	Bu bir çift.
I think that the decisions should be in the hands of the states.	Kararların devletlerin elinde olması gerektiğini düşünüyorum.
So either we are part of the body or we are not.	Yani ya vücudun bir parçasıyız ya da değiliz.
They then offered two groups of men a choice of meals.	Daha sonra iki grup erkeğe yemek seçeneği sundular.
It was fun having so many girls in my room.	Odamda bu kadar çok kızın olması eğlenceliydi.
He looked astonished.	Şaşkınlıkla baktı.
I can feel your eyes on me every second of the day.	Günün her saniyesinde gözlerini üzerimde hissedebiliyorum.
This is our aim in this section.	Bu bölümdeki amacımız bu.
This mission looks good.	Bu görev iyi görünüyor.
A little girl in the corner.	Köşede küçük bir kız.
They don't want people to be exploited.	İnsanların istismar edilmesini istemiyorlar.
I have a trip this week.	Bu hafta seyahatim var.
The reason they choose this job over something else is because it's interesting.	Bu işi başka bir şeye tercih etmelerinin nedeni ilginç olması.
They go deeper than you can imagine.	Tahmin edebileceğinizden daha derine iniyorlar.
But at least you'll be safe here.	Ama en azından burada güvende olacaksın.
There he was, right in front of me.	O vardı, tam karşımda.
He took a long breath, then another.	Uzun bir nefes aldı, sonra bir tane daha.
There is a lot of stress on your shoulders.	Omuzlarınızda çok fazla stres var.
It's getting less and less.	Gittikçe daha az oluyor.
Naturally, he continued to prove it.	Doğal olarak kanıtlamaya devam etti.
These are common during the winter months.	Bunlar kış aylarında sık görülür.
Life was difficult for him.	Hayat ona zor geliyordu.
Access controls were collected at this time.	Giriş kontrolleri bu sırada toplandı.
He was the heart of our family.	O bizim ailemizin kalbiydi.
You don't even have customers.	Müşterin bile yok.
The answer was immediately obvious.	Cevap hemen belliydi.
Then the clock tells you to hold to set.	Ardından saat, ayarlamak için tutmanızı söyler.
A sick dead man.	Hasta bir ölü adam.
He lost his perspective.	Bakış açısını kaybetmiş.
Waiting is not good.	Beklemek iyi değil.
But not as much as their companies would make them believe.	Ama şirketlerinin inandıracağı kadar değil.
Not just in terms of human rights.	Sadece insan hakları açısından değil.
For some reason it's not working for me.	Nedense bende çalışmıyor.
We should use them and do it often without thinking.	Bunları kullanmalı ve sık sık düşünmeden yapmalıyız.
You will see in this.	Bunda göreceksiniz.
He was way ahead of his time.	Zamanının çok ilerisindeydi.
Instead, he looked back at his bowl.	Bunun yerine, kasesine geri baktı.
A thousand years of history will come to an end.	Bin yıllık tarih sona erecek.
To help other people.	Diğer insanlara yardım etmek için.
Nothing could change that.	Bunu hiçbir şey değiştiremezdi.
ok ok ok	tamam tamam tamam
This is the final result.	Bu nihai sonuçtur.
We liked this.	Bu hoşumuza gitti.
Come take a look.	Gel bir bak.
For every negative word, you must say a positive word.	Her olumsuz kelime için olumlu bir kelime söylemelisiniz.
He sat down and studied the cover.	Oturup kapağı inceledi.
He got between the two of them.	İkisinin arasına girdi.
Sounds like it could be fun.	Eğlenceli olabilir gibi.
The idea may have come from me.	Bunun fikri benden çıkmış olabilir.
The display of each color must be completed within this time.	Her rengin gösterimi bu süre içerisinde tamamlanmalıdır.
This was obvious from the very beginning.	Bu daha başından belliydi.
Let her know she still has options.	Hala seçenekleri olduğunu bilmesini sağlayın.
People don't want to know him.	İnsanlar onu tanımak istemiyor.
His right foot was next to his nose.	Sağ ayağı burnunun yanındaydı.
In most cases, it is only secondary.	Çoğu durumda, yalnızca ikincildir.
It just has to be you.	Sadece sen olmalısın.
One last question.	Son bir soru.
And I have more energy.	Ve enerjim daha fazla.
I knew his soul.	Onun ruhunu biliyordum.
Part of the government wants another one.	Hükümetin bir kısmı başka bir tane istiyor.
4 games left until the end of the season.	Sezonun bitmesine 4 maç kaldı.
I'm tired of violence.	Şiddetten bıktım.
One of them did not answer.	İçlerinden biri cevap vermedi.
He decided to stay.	Kalmaya karar verdi.
Happy weekend everyone.	Herkese mutlu hafta sonları.
Yes, it's time.	Evet, zamanı geldi.
The city itself was destroyed.	Şehrin kendisi yok edildi.
Now there were only two of them.	Şimdi sadece ikisi vardı.
Some may not.	Bazıları olmayabilir.
But the president made these comments.	Ancak başkan bu yorumları yaptı.
In the past, the outside world gave him comfort and hope.	Geçmişte dış dünya ona rahatlık ve umut verdi.
The doctor came up to me and shook hands.	Doktor yanıma gelip el sıkıştı.
He had little time to go to the market or to cook.	Pazara gitmek ya da yemek pişirmek için çok az zamanı vardı.
Another death occurred in the country.	Ülkede bir ölüm daha yaşandı.
I wish he would come.	Keşke gelse.
I like this aspect of it.	Bu yönünü beğendim.
He was injured in his next race and never ran again.	Bir sonraki yarışında yaralandı ve bir daha koşmadı.
Maybe they wouldn't.	Belki kalmazlardı.
There are rarely too many signs.	Nadiren çok fazla bir işaret vardır.
For them, smell is the primary source of information.	Onlar için koku birincil bilgi kaynağıdır.
It was great that the children were excited and asked questions.	Çocukların heyecanlı ve sorular sorması çok güzeldi.
No one would know you weren't white except to look at you.	Sana bakmak dışında kimse beyaz olmadığını bilemezdi.
They knew he had killed someone where he was going.	Gittiği yerde birini öldürdüğünü biliyorlardı.
For example, it can apply the necessary changes to the store.	Örneğin, mağazaya gerekli değişiklikleri uygulayabilir.
You two.	İkiniz.
And kill more.	Ve daha fazlasını öldürmek.
You'll see where we're going when we get there.	Oraya vardığımızda nereye gittiğimizi göreceksin.
All three models share the model structure that our method uses.	Her üç model de yöntemimizin kullandığı model yapısını paylaşır.
He lost this war but won the war.	Bu savaşı kaybetti ama savaşı kazandı.
Here is one more comment in turn.	Burada sırayla bir yorum daha var.
Turns out he was right for a while.	Bir süre haklı olduğu ortaya çıktı.
We may not be able to take our time.	Vaktimizi alamayabiliriz.
Be sure to fully cite sources.	Kaynaklara tamamen atıfta bulunduğunuzdan emin olun.
I hate this so much.	Bundan çok nefret ediyorum.
His words obviously surprised him, and he tried not to laugh.	Sözleri onu açıkça şaşırttı ve gülmemeye çalıştı.
Starting now, it has a new purpose.	Şimdiden başlayarak, yeni bir amacı var.
But we didn't think much.	Ama pek düşünmedik.
Complex numbers, of course.	Tabii ki karmaşık sayılar.
Its exact nature is not important.	Kesin doğası önemli değildir.
It was silent, until the killing began.	Sessizdi, öldürme başlayana kadar.
We know they won't give up.	Pes etmeyeceklerini biliyoruz.
You should go see him.	Onu görmeye gitmelisin.
If someone takes a photo of someone, they own the image.	Birisi birinin fotoğrafını çekerse, görüntünün sahibidir.
The man and his wife are aging rapidly.	Adam ve karısı hızla yaşlanıyor.
This proved to be true.	Bu doğru olduğunu kanıtladı.
We didn't have time to do anything for a long time.	Uzun bir süre hiçbir şey yapacak vaktimiz olmadı.
I came for	için geldim.
Research is still limited.	Araştırma hala sınırlıdır.
New growth occurs in the spring and early summer.	İlkbahar ve yaz başında yeni büyüme meydana gelir.
I will love.	Ben seveceğim.
He has a chance without us.	Bizsiz bir şansı var.
Make a list.	Bir liste yap.
It was as cold as the earth.	Toprak kadar soğuktu.
Too much access.	Çok fazla erişim.
Season with salt immediately.	Hemen tuzla tatlandırın.
But he was really making a deeper claim.	Ama gerçekten daha derin bir iddiada bulunuyordu.
That's why the rich are powerful.	Bu nedenle zenginler güçlüdür.
It was a beautiful place.	Çok güzel bir yerdi.
Find ideas to help you improve your business and personal growth.	İşinizi ve kişisel gelişiminizi geliştirmenize yardımcı olacak fikirler bulun.
And he is fighting to survive.	Ve hayatta kalmak için savaşıyor.
It was still not working.	Hala çalışmıyordu.
That's what your father would want.	Babanın isteyeceği şey bu.
My day was over.	Günüm bitmişti.
My father has been a big part of my life.	Babam hayatımın büyük bir parçası oldu.
I tried to click.	tıklamaya çalıştım.
It would just be the month and the year.	Sadece ay ve yıl olurdu.
With two girls.	İki kızla.
He was surprised at how loud they were.	Ne kadar gürültülü olduklarına şaşırdı.
And some characters have other unique options.	Ve bazı karakterlerin başka benzersiz seçenekleri var.
For themselves, for us, for others.	Kendileri için, bizim için, başkaları için.
The game is fun even without items.	Oyun eşyasız bile eğlencelidir.
We had fun.	Eğlendik.
Identify the first high point.	İlk yüksek noktayı belirleyin.
The direct answer, on the other hand, demands personalization.	Doğrudan yanıt ise kişiselleşmek ister.
You can read if you wish.	Dilerseniz okuyabilirsiniz.
Sorry to say these are true.	Bunların doğru olduğunu söylediğim için üzgünüm.
However, many of his best works would still be followed.	Bununla birlikte, en iyi eserlerinin çoğu hala takip edilecekti.
This wouldn't be fun.	Bu eğlenceli olmayacaktı.
we were on fire.	ateş alıyorduk.
It's not an action, it's an idea.	Bu bir eylem değil, bir fikir.
They cannot change the weather.	Havayı değiştiremezler.
He gave the news with a smile.	Haberi gülümseyerek verdi.
My eyes were angry.	Gözlerim kızgındı.
The same son is found dead along with two of his friends.	Aynı oğul iki arkadaşıyla birlikte ölü bulunur.
Seems like a good thing.	İyi bir şeye benziyor.
Luckily he left.	Şans eseri gitti.
The street itself was a free space for wild dogs.	Sokağın kendisi vahşi köpekler için serbest bir alandı.
It was as if my eyes had been closed before.	Sanki daha önce gözlerim kapanmıştı.
At least he thought they were sent.	En azından gönderildiklerini düşündü.
This is especially useful at the end of a quick break.	Bu özellikle hızlı bir aranın sonunda kullanışlıdır.
However, they must die for obvious reasons.	Ancak, bariz nedenlerle ölmeleri gerekir.
We go out to lunch together and spend time doing things.	Birlikte öğle yemeğine çıkıyoruz ve bir şeyler yaparak vakit geçiriyoruz.
It's a really great house.	Gerçekten harika bir ev.
It looks good with the weight it takes.	Aldığı ağırlıkla iyi görünüyor.
He was very bad.	O çok kötüydü.
There is a soul behind every story.	Her hikayenin arkasında bir ruh vardır.
As a practical matter.	Pratik bir konu olarak.
I want the old one back.	Eskisini geri istiyorum.
This original is recommended for different ages.	Bu orijinal farklı yaş önerilir.
I never thought you looked too much.	Çok fazla baktığını hiç düşünmemiştim.
He moved his hand to hold her arm.	Kolunu tutmak için elini hareket ettirdi.
Of course she didn't believe me.	Bana inanmadı tabii.
It was a terrible interview.	Korkunç bir röportajdı.
We see him when he is born.	Onu doğduğunda görüyoruz.
And good luck.	Ve iyi şanslar.
Some have great jobs.	Bazılarının harika işleri var.
I'm not very available tomorrow.	Yarın pek müsait değilim.
It is your weapon.	O senin silahın.
or for today.	Bugün için veya.
Mostly about food.	Çoğunlukla yemek hakkında.
But it is very difficult to make.	Ama yapımı çok zordur.
They don't know they are a code expression.	Kod ifadesi olduklarını bilmiyorlar.
Find something about yourself.	Kendinle ilgili bir şeyler bul.
The boy was not here.	Çocuk burada değildi.
He starts talking.	Konuşmaya başlar.
Power was its cause.	Güç kendi sebebiydi.
But it felt nothing.	Ama bu hiçbir şey hissettirmedi.
We want to be free.	özgür olmak istiyoruz.
Just to thank him.	Sadece ona teşekkür etmek için.
She was silent for a few minutes and then she started to cry.	Birkaç dakika sessiz kaldı ve sonra ağlamaya başladı.
She believed in him a lot.	Ona çok inanmıştı.
The other half will be the board, their family and friends.	Diğer yarısı yönetim kurulu, aileleri ve arkadaşları olacak.
It prevented him from doing anything stupid.	Aptalca bir şey yapmasını engelledi.
Their shows didn't start until the afternoon.	Gösterileri öğleden sonraya kadar başlamadı.
We must be careful.	Dikkatli olmalıyız.
He turns his back.	Arkasını dönüyor.
you have it.	ona sahipsin.
I only know how to use my hand.	Sadece elimi kullanmayı biliyorum.
Most of us already eat more meat than is healthy for us.	Çoğumuz zaten bizim için sağlıklı olandan daha fazla et yeriz.
All to see them.	Hepsi onları görmek için.
I pulled out a bottle of water for you.	Senin için bir şişe su çıkardım.
Great people and a great price.	Harika insanlar ve harika bir fiyat.
You just have to read their papers for proof.	Kanıt için kağıtlarını okumanız yeterli.
Do not put too much or it will go off when pressed.	Çok fazla koymayın yoksa basıldığında söner.
He had good ears.	İyi kulakları vardı.
It just wasn't.	Sadece, değildi.
The group is strong.	Grup güçlü.
When you're ready, call me in your dreams.	Hazır olduğunda, rüyanda beni ara.
It might be important to have a photo of these guys later.	Bu adamların bir fotoğrafının daha sonra olması önemli olabilir.
I will not go.	gitmeyeceğim.
Overeating and undereating problems.	Aşırı ve az yeme sorunları.
They have a target age they can expect.	Bekleyebilecekleri bir hedef yaşları var.
But he was dead.	Ama ölmüştü.
There was no significant change in the control group.	Kontrol grubunda önemli bir değişiklik olmadı.
Contact can be made by the application of heat when necessary.	Temas gerektiğinde ısı uygulaması ile gerçekleştirilebilir.
Money for nothing, free content!.	Hiçbir şey için para, ücretsiz içerik!.
No complications were recorded using this technique.	Bu tekniği kullanan herhangi bir komplikasyon kaydedilmedi.
I like ordinary people the most.	En çok sıradan insanları severim.
I knew this now.	Bunu artık biliyordum.
I will find him.	Onu bulacağım.
You will have nothing but me until this bowl is empty.	Bu kase boşalana kadar benden başka bir şey alamayacaksın.
I looked fine.	iyi görünüyordum.
I've never been this excited about anything in my life.	Hayatımda hiçbir şey için bu kadar heyecanlanmadım.
We feel that it can happen too.	Bunun da olabileceğini hissediyoruz.
They only had one heart.	Sadece bir kalpleri vardı.
It was supposed to keep you from coming here.	Seni buraya gelmekten alıkoyması gerekiyordu.
As you can see, she loves to write.	Gördüğünüz gibi yazmayı çok seviyor.
You're reading my explanation too much.	Açıklamamı çok fazla okuyorsun.
I don't know how many charges were dropped that day.	O gün kaç suçlama düştü bilmiyorum.
Maybe it was just a feeling and not really a game.	Belki de sadece bir histi ve gerçekten bir oyun değildi.
The government is in the dark about its next move.	Hükümet, bir sonraki hamlesi hakkında karanlıkta.
In fact, it developed faster than others.	Aslında diğerlerinden daha hızlı gelişti.
I'm so hurt guys.	çok kırıldım arkadaşlar.
That's why it's our job to open it.	Bizim görevimiz bu yüzden açmaktır.
He meant it both times.	Her iki seferde de bunu kastetmişti.
Well short.	Peki kısa.
I just want to continue.	Sadece devam etmek istiyorum.
Something that even we can't see.	Bizim bile göremediğimiz bir şey.
He won't.	Yapmayacak.
We are following this path.	Biz bu yolu izliyoruz.
Well, maybe another time.	Eh, belki başka bir zaman.
I started thinking about work.	İşi düşünmeye başladım.
It was complicated.	Bu karmaşıktı.
He was very angry.	Çok kızgındı.
I love the show now.	Şimdi şovu seviyorum.
If we can't give you what you want, we'll tell you.	Eğer sana istediğini veremezsek, sana söyleriz.
I am here with you.	burada seninleyim.
This was a completely new experience for him.	Bu onun için tamamen yeni bir deneyimdi.
And there was everything in between.	Ve arada her şey vardı.
I think we need an adult cast.	Bence yetişkin bir oyuncu kadrosuna ihtiyacımız var.
I think I might be hearing something.	Sanırım bir şeyler duyuyor olabilirim.
Please do not view this as a closed case.	Lütfen bunu kapanmış bir dava olarak görmeyin.
And she couldn't imagine not coming home with her mother's warm smile.	Ve annesinin sıcak gülümsemesiyle eve gelmemeyi hayal bile edemiyordu.
It didn't feel like anything.	Hiçbir şey gibi hissetmiyordu.
He decided to continue to exist.	Var olmaya devam etmeye karar verdi.
But he couldn't get back to them yet.	Ama henüz onlara geri dönemezdi.
I don't choose to earn my living this way.	Hayatımı bu şekilde kazanmayı seçmiyorum.
He got up, dressed in the dark, and went outside.	Ayağa kalktı, karanlıkta giyindi ve dışarı çıktı.
Of course there is power.	Elbette güç var.
Every shot counts.	Her atış önemlidir.
This is especially true when it comes to children.	Bu özellikle çocuklar söz konusu olduğunda geçerlidir.
One was black.	Biri siyahtı.
Choose to stop.	Durmayı seçin.
I'm the only person he got this angry with.	Bu kadar sinirlendiği tek kişi benim.
But they load very slowly.	Ama çok yavaş yükleniyorlar.
Let me tell you a story.	Sana bir hikaye anlatayım.
He knew right away that something was not right.	Bir şeylerin doğru olmadığını hemen anladı.
She had hoped she hadn't seen him.	Onu görmemiş olmasını ummuştu.
She wanted to feel them.	Onları hissetmek isterdi.
Move, be like water.	Hareket et, su gibi ol.
I do not like people.	insanları sevmiyorum.
Thank you for hearing your opinion and I hope we can change that.	Düşüncenizi duyduğum için teşekkür ederim ve bunu değiştirebileceğimizi umuyorum.
It was a huge case four or five years ago.	Dört-beş yıl önce çok büyük bir davaydı.
I could tell.	söyleyebilecektim.
I want to believe him.	Ona inanmak istiyorum.
She had killed him.	Onu öldürmüştü.
He couldn't let these people die.	Bu insanların ölmesine izin veremezdi.
And it's getting worse.	Ve daha da kötüye gidiyor.
No one can take this freedom away from us.	Bu özgürlüğü kimse elimizden alamaz.
There are good areas, bad areas and bad areas.	İyi alanlar, iyi olmayan alanlar ve kötü alanlar vardır.
Finish quickly and get out of there.	Çabuk bitir ve oradan çık.
He's come to kill us.	Bizi öldürmeye geldi.
So it will give you an error.	Bu yüzden size bir hata verecektir.
I've done better in others.	Diğerlerinde daha iyisini yaptım.
It's truly unique.	Gerçekten eşsiz.
People say this in many ways.	İnsanlar bunu birçok şekilde söylüyor.
There is no cost method you can take.	Alabileceğiniz hiçbir maliyet yöntemi yok.
It has failed to keep families apart or together.	Aileleri ayrı veya bir arada tutmak başarısız oldu.
It was taken too early.	Çok erken alındı.
Everyone believed them, but then something strange happened.	Herkes onlara inandı, ama sonra garip bir şey oldu.
I must be making some progress in this life.	Bu hayatta biraz ilerleme kaydediyor olmalıyım.
Everything we do together.	Birlikte yaptığımız her şey.
Every step they take is for their own benefit.	Attıkları her adım kendi çıkarları içindir.
As long as it's there.	Orada olduğu sürece.
They have a lot in common with them.	Onlarla çok ortak noktası var.
Just to let the water run through it.	Sadece suyun içinden geçmesini sağlamak.
It's not fair to myself.	Kendime adil değil.
Then the question will be to get them out again.	O zaman soru onları tekrar dışarı çıkarmak olacak.
I still remember the trip.	Yolculuğu hala hatırlıyorum.
This was something his father had once taught him.	Bu, babasının bir zamanlar ona öğrettiği bir şeydi.
While they were setting up camp that night, they heard a noise.	O gece kamp kurarlarken bir ses duydular.
He is a friendly and easy to talk to person.	O arkadaş canlısı ve konuşması kolay bir insan.
There were incredible things he could do with plants in particular.	Özellikle bitkilerle yapabileceği inanılmaz şeyler vardı.
There should be water below.	Aşağıda su olmalı.
The rest period was very short and interesting.	Dinlenme süresi çok kısa ve ilginçti.
Someone called to call him earlier.	Daha önce biri onu aramak için aradı.
Applications will be accepted in the order in which they are received.	Başvurular alındıkları sıraya göre kabul edilecektir.
His voice was held.	Sesi tutuldu.
No further information was given.	Fazla bilgi verilmedi.
Everyone has a job to do.	Herkesin yapacak bir işi var.
This is bad news.	Bu kötü bir haber.
His feeling was different.	Onun hissi farklıydı.
This gets easier with practice.	Bu pratikle daha kolay hale gelir.
Enough time to break your heart on another day.	Kalbini başka bir günde kıracak kadar zaman.
He was very popular and had a pleasant presence.	Çok popülerdi ve hoş bir varlığı vardı.
Ask for the name of the selected card.	Seçilen kartın adını sorun.
A place to buy shoes today.	Bugün ayakkabı satın almak için bir yer.
He knew he would do it the moment the offer was made.	Teklif yapıldığı anda yapacağını biliyordu.
Anger gave him strength.	Öfke ona güç verdi.
i know better	daha iyi biliyorum
Than parents who fall somewhere in the middle.	Ortada bir yere düşen ebeveynlerden daha.
We're watching it, trying to prevent it from starting another fire.	Onu izliyoruz, başka bir yangın çıkarmasını engellemeye çalışıyoruz.
There is so much to say.	Söyleyecek çok şey var.
People wait for them.	İnsanlar onları bekler.
Have him take notes on the main points he heard.	Duyduğu ana noktalar hakkında notlar almasını sağlayın.
One is to see things as they are.	Biri her şeyi olduğu gibi görmektir.
I would never approach a man.	Bir erkeğe asla yaklaşmam.
I'm going to help him.	Ben ona yardım etmeye gidiyorum.
People are looking for us.	İnsanlar bizi arıyor.
But let's do it differently today.	Ama bugün farklı yapalım.
It is unclear whether he is under investigation.	Soruşturma altında olup olmadığı belli değil.
I made the same choice.	Ben de aynı seçimi yaptım.
I have to wear it.	Onu giymek zorundayım.
I say something and people have no choice but to listen.	Bir şeyler söylüyorum ve insanların dinlemekten başka seçeneği yok.
There was no one about.	hakkında kimse yoktu.
Totally, so none of us die.	Tamamen, böylece hiçbirimiz ölmeyelim.
This was your plan.	Bu senin planındı.
Eat elsewhere.	Başka bir yerde yemek.
It will only get worse.	Sadece daha da kötüye gidecek.
I saw a report about it.	Bununla ilgili bir rapor gördüm.
Smart horses.	Akıllı atlar.
I'll tell the press and the radio.	Basına ve radyoya söyleyeceğim.
It occurred to him that there might not be a time system there.	Orada bir zaman sistemi olmayabileceği aklına geldi.
He wouldn't leave it open for anyone to find.	Kimsenin bulması için açık bırakmayacaktı.
Instead they want more of the drug.	Bunun yerine ilacın daha fazlasını istiyorlar.
I found a strange effect.	Garip bir etki buldum.
We offered help.	Yardım teklif ettik.
Sit down again.	Tekrar otur.
However, the exact mechanism underlying this development is unclear.	Bununla birlikte, bu gelişmenin altında yatan kesin mekanizma belirsizdir.
We found out that it's just the contact moving.	Bunun sadece kontağın hareket ettiğini öğrendik.
“Actually, it's even fun, sort of,” he said.	Aslında eğlenceli bile, bir nevi, dedi.
Take a look and leave a comment about it.	Bir göz atın ve bunun hakkında bir yorum bırakın.
There's no way he's still with those two women.	Hâlâ o iki kadınla birlikte olmasına imkan yok.
I am very happy to be here.	Burada olduğum için çok mutluyum.
He could see a woman coming towards him.	Bir kadının kendisine doğru geldiğini görebiliyordu.
This is kind of funny.	Bu biraz komik.
I am watching television.	Televizyon izliyorum.
Because it is political.	Çünkü siyasidir.
Just be careful not to use them too much.	Sadece onları çok fazla kullanmamaya dikkat edin.
The pain was significantly reduced.	Ağrı önemli ölçüde azaldı.
A building where a few friends live.	Birkaç arkadaşın yaşadığı bir bina.
Bill has money.	Bill'in parası var.
There's something for you in the whole deal.	Bütün anlaşmada senin için bir şey var.
It will be a great shot.	Harika bir atış olacak.
I had built a good career.	Güzel bir kariyer inşa etmiştim.
I am his friend's friend.	Ben onun arkadaşlarının arkadaşıyım.
Good summer meat and better winter fat.	İyi yaz eti ve daha iyi kış yağı.
We have an opportunity.	Bir fırsatımız var.
I really liked her and everyone said how beautiful she was.	Ondan gerçekten hoşlandım ve herkes onun ne kadar güzel olduğunu söyledi.
While asking questions.	Soru sorarken.
Otherwise a lower number seems appropriate.	Aksi takdirde daha düşük bir sayı uygun görünüyor.
Worse than that.	Bundan daha kötü.
We observed the same results in our study.	Çalışmamızda da aynı sonuçları gözlemledik.
I realized that we are social animals.	Sosyal hayvanlar olduğumuzu anladım.
My audience doesn't stop there.	İzleyicilerim burada bitmiyor.
Definitely looked into that part.	Kesinlikle o bölüme baktı.
It will show the sky for the current time and date.	Şimdiki zaman ve tarih için gökyüzünü gösterecek.
This is the first morning of the world.	Bu dünyanın ilk sabahı.
He took one of them.	Onlardan birini aldı.
Education will come second.	Eğitim ikinci olacak.
If not, you actually only need to fix these two parts.	Değilseniz, aslında sadece bu iki parçayı düzeltmeniz gerekir.
The room is in the dark.	Oda karanlıkta.
They have information about available services.	Mevcut hizmetler hakkında bilgi sahibidirler.
New one.	Yeni olan.
The diagnosis was only confirmed after the incident.	Teşhis ancak olaydan sonra doğrulandı.
Let me read them to you.	Onları sana okuyayım.
Except giving birth to you.	Seni doğurmaktan başka.
They took it out.	Dışarı çıkardılar.
I fell asleep early.	Erken uyuyakaldım.
Policy that can easily change in the future.	Gelecekte kolayca değişebilecek politika.
This is not a common approach.	Bu yaygın bir yaklaşım değildir.
Think of your family.	Aileni düşün.
Which is good or bad, depending on your point of view.	Hangisi iyi ya da kötü, bakış açınıza göre.
But it didn't.	Ama öyle olmadı.
We can do this with include.	Bunu include ile yapabiliriz.
This is the nature of where we are now.	Bu, şu anda bulunduğumuz yerin doğasıdır.
I'm only going for a while.	Sadece bir süreliğine gideceğim.
By its very nature it is absolutely just and certain.	Doğası gereği kesinlikle adil ve kesindir.
He truly loves it.	Gerçekten sevdiğini.
Things change over time.	İşler zamanla değişir.
I never wanted anything else from him.	Ondan asla başka bir şey istemedim.
The team gave me the opportunity to be here for the first time.	Takım bana ilk kez burada olma fırsatı verdi.
He spoke in a deep, rich voice.	Derin, zengin bir sesle konuştu.
In fact, he would begin to enjoy it later.	Aslında daha sonra zevk almaya başlayacaktı.
They got both with this group.	Her ikisini de bu grupla aldılar.
However, he soon returned with another attack.	Ancak kısa süre sonra başka bir saldırıyla geri döndü.
This is your territory.	Burası senin bölgen.
This makes it really difficult to discuss such issues.	Bu, bu tür sorunları tartışmayı gerçekten zorlaştırıyor.
Things around my house look more or less like this today.	Bugün evimin etrafındaki şeyler aşağı yukarı böyle görünüyor.
He was going to pay.	Ödemeye gidiyordu.
But it didn't happen this way.	Ama bu şekilde olmadı.
I just wanted size.	Sadece boyut istedim.
It's not worth it.	Buna değmez.
Don't be afraid to start small.	Küçük başlamaktan korkmayın.
It depends on your data.	Verilerinize bağlıdır.
Let me give you some advice.	Sana biraz tavsiye vereyim.
This may mean that some of you have lost interest in reading.	Bu, bazılarınızın okumaya olan ilgisini kaybettiği anlamına gelebilir.
They were really best friends back then.	O zamanlar gerçekten en iyi arkadaşlardı.
I'm here for you.	Senin için buradayım.
This is important, but balance it first.	Bu önemlidir, ancak önce dengeyi sağlayın.
He was one of the last players to be cut.	Kesilen son oyunculardan biriydi.
I don't have it.	Ben ona sahip değilim.
He wasn't going to take away his choices.	Seçimlerini elinden almayacaktı.
Check this page for more examples.	Daha fazla örnek için bu sayfayı kontrol edin.
He's a great man.	O harika bir adam.
But in those days the police couldn't.	Ama o günlerde polis yapamazdı.
She's not done with him.	Onunla işleri bitmedi.
Its your decision.	Bu senin kararın.
The more he turns his back on his own people, the worse it gets.	Kendi halkına sırtını döndükçe daha da kötüleşiyor.
It was hers.	O onundu.
This only takes a few seconds.	Bu sadece birkaç saniye sürer.
Here comes my question.	İşte sorum geliyor.
He had a hard time living with music.	Müzikle yaşamakta zorlanıyordu.
I'm researching this today.	Bugün bunu araştırıyorum.
This is very clear and yet.	Bu çok açık ve henüz.
I'm looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyorum.
Same logic here.	Burada da aynı mantık.
Sometimes they felt more like a family to me than my own.	Bazen bana kendiminkinden daha fazla bir aile gibi geldiler.
This was a first for us.	Bu bizim için bir ilkti.
There is nothing worse than dead silence.	Ölüm sessizliğinden daha kötü bir şey yoktur.
We had been at the party for an hour when the phone came in.	Telefon geldiğinde bir saattir partideydik.
I think that's the feeling.	Bence o duygu.
I feel like we were a real team, we were close friends.	Gerçek bir takım olduğumuzu hissediyorum, yakın arkadaştık.
It would be great if you could help me.	Bana yardım edebilirsen çok iyi olur.
Try to do this in the best way possible.	Bunu en iyi şekilde yapmaya çalışın.
Hands on my shoulders.	Eller omuzumda.
These are issues that affect our world and our daily lives.	Bunlar dünyamızı ve günlük hayatımızı etkileyen konular.
And that we must work every day for that peace.	Ve bu barış için her gün çalışmamız gerektiğini.
My dreams didn't feel like mine anymore.	Rüyalarım artık benim gibi gelmiyordu.
The relationships between the three species are not clear.	Üç tür arasındaki ilişkiler net değildir.
There are at least two reasons for this.	Bunun en az iki nedeni var.
It's a personal choice after all.	Sonuçta kişisel bir seçim.
Never change, girls.	Hiç değişmeyin kızlar.
This is my job.	Bu benim işim.
Lots of credit history.	Çok kredi geçmişi.
And maybe it doesn't work exactly as expected.	Ve belki de tam olarak beklendiği gibi çalışmıyor.
But it may not be my decision.	Ama bu benim kararım olmayabilir.
We don't work together, but they help me stay on track.	Birlikte çalışmıyoruz ama yolda kalmama yardımcı oluyorlar.
Other than the first two, there were no clear stars.	İlk ikisinin dışında net yıldız yoktu.
The report once and did not make any more noise.	Rapor bir kez ve daha fazla ses çıkarmadı.
What was missing was willpower.	Eksik olan iradeydi.
I could care less.	Daha az umursayabilirim.
For others, the goal is to truly pass.	Diğerleri için amaç, gerçekten geçmektir.
He wanted to join them.	Onlara katılmak istedi.
A life to be lived.	Yaşanacak bir hayat.
Bottom line, no one has the answer.	Alt satırda, kimse cevap yok.
This door can be dangerous.	Bu kapı tehlikeli olabilir.
This is just what happened in our experience.	Bu sadece bizim deneyimizde olan şey.
I haven't received it yet.	Henüz almadım.
They haven't left the house yet.	Henüz evden çıkmadılar.
It will just make it easier for us.	Bu sadece bizim için daha kolay hale getirecek.
I have to go as far as possible.	Mümkün olduğunca ileri gitmeliyim.
These are your friends and community members.	Bunlar arkadaşlarınız ve topluluk üyeleriniz.
He did data analysis and wrote the article.	Veri analizleri yaptı ve makaleyi yazdı.
At the same time, people need to be concerned.	Aynı zamanda insanların da ilgilenmesi gerekiyor.
Cash payment in person or by money order.	Şahsen veya havale ile nakit ödeme.
That's not what makes it fun.	Onu eğlenceli yapan bu değil.
But he didn't want to think anymore.	Ama artık düşünmek istemiyordu.
I was pretty busy.	Oldukça meşguldüm.
Soon they would break in and do their best to kill him.	Yakında içeri girecekler ve onu öldürmek için ellerinden geleni yapacaklardı.
Not so mine.	O kadar benim değil.
Even such a life needs the support of your parents.	Böyle bir yaşam bile anne babanızın desteğine ihtiyaç duyar.
She decided that she should definitely meet the man who wrote them.	Onları yazan adamla kesinlikle tanışması gerektiğine karar verdi.
Do this type of exercise.	Bu tür bir egzersiz yapın.
Some reach more than others.	Bazılarına diğerlerinden daha fazla ulaşır.
You're not getting away from it.	Bundan uzaklaşmıyorsun.
It does not change the shape or colors.	Şekli veya renkleri değiştirmez.
I hate those guys.	O adamlardan nefret ediyorum.
Keep your arms at your sides.	Kollarınızı yanlarınızda tutun.
He was walking away now.	Şimdi uzaklaşıyordu.
He should have lived.	O yaşamalıydı.
If you have questions or need further assistance, please contact me.	Sorularınız varsa veya daha fazla yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen benimle iletişime geçin.
I wouldn't be surprised if something like this happens.	Böyle bir şey olursa şaşırmam.
He picked it up and turned it in his hand.	Onu kaldırdı ve elinde çevirdi.
They were holding him there.	Onu orada tutuyorlardı.
She didn't get an answer, she.	Cevap alamadı.
The cost of living is rising.	Hayat pahalılığı artıyor.
That would be faster and better.	Bu daha hızlı ve daha iyi olurdu.
You just have to be careful.	Sadece dikkatli olmalısın.
It would be in a different place for everyone.	Herkes için farklı bir yerde olurdu.
Whether they pay or not.	İster ödesinler, ister ödemesinler.
We'll call you when we're done.	İşimiz bittiğinde seni arayacağız.
It should not be used in children under the age of five.	Beş yaşından küçük çocuklarda kullanılmamalıdır.
It was funny how much he wanted to stay and enjoy his company.	Kalmayı ve onun arkadaşlığının tadını çıkarmayı ne kadar çok istediği komikti.
They have been very useful.	Çok faydalı oldular.
He left a message.	Bir mesaj bıraktı.
The age and gender of the deceased are unknown.	Ölen kişinin yaşı ve cinsiyeti bilinmiyor.
I don't want.	İstemiyorum.
It's not really what we have in mind.	Gerçekten aklımızda olan şey değil.
Your letter is in front of me.	Mektubunuz önümde.
Here we are again.	Yine buradayız.
Such matters mean very little to me.	Bu tür konular benim için çok az şey ifade ediyor.
Something funny happened today.	Bugün komik bir şey oldu.
Line on a stem.	Bir sap üzerinde çizgi.
Thank you for being here for us.	Bizim için burada olduğunuz için teşekkür ederiz.
I believe you should ask the audience.	Seyirciye sormak gerektiğine inanıyorum.
Broadcast is here.	Yayın burada.
Divide players into teams of three or more.	Oyuncuları üç veya daha fazla takıma ayırın.
Suddenly things are starting to move much faster for this blog.	Aniden bu blog için işler çok daha hızlı hareket etmeye başlıyor.
This feeling was very strong on me that night.	Bu his o gece üzerimde çok güçlüydü.
I just don't like the feeling of working for the check.	Sadece çek için çalışma hissini sevmiyorum.
What a great group of guys.	Ne harika bir grup adam.
This data seems to come from other sources.	Bu veriler başka kaynaklardan geliyor gibi görünüyor.
Knowing me.	Beni tanımak.
And he had helped her find her feet again.	Ve tekrar ayaklarını bulmasına yardım etmişti.
This case will be decided.	Bu dava karara bağlanacak.
But let's go and see.	Ama gidip bakalım.
I would like to change this.	Bunu değiştirmek isterim.
We must accept it.	Onu kabul etmeliyiz.
As for the person in question, he should have his own blog.	Söz konusu kişiye gelince, kendi bloguna sahip olmalıdır.
One was different from the others.	Biri diğerlerinden farklıydı.
The court did this.	Bunu mahkeme heyeti yaptı.
I stayed with the first.	İlkiyle kaldım.
Remember, never leave your camera.	Unutma, kameranı asla bırakma.
We decided to run together again.	Yine birlikte koşmaya karar verdik.
But it became more and more difficult.	Ama giderek daha zor hale geldi.
I covered myself with food.	Üzerimi yemekle örttüm.
A great focus on your work is highly recommended.	İşinize büyük bir odaklanmanız şiddetle tavsiye edilir.
This really helped.	Bu gerçekten yardımcı oldu.
“You don't want to be discovered,” he says.	Keşfedilmek istemiyorsun, diyor.
It's magic time.	Büyü zamanı.
As you can see, he has his own show.	Gördüğünüz gibi, kendi şovu var.
can you pull it up	yukarı çekebilir misin?
No one can see me.	Beni kimse göremez.
Their love was real.	Aşkları gerçekti.
Yes like that.	Evet, öyle.
Details are of course just repeated and repeated forever.	Detaylar elbette sadece tekrarlanır ve sonsuza kadar tekrarlanır.
And her heart.	Ve onun kalbi.
The cat and he.	Kedi ve o.
My first taste of freedom really confused me.	İlk özgürlük tadım epey kafamı kurcaladı.
I would really like him to come back.	Geri dönmesini gerçekten çok isterim.
This discussion is now over.	Artık bu tartışma bitmiştir.
He studied them carefully.	Onları dikkatlice inceledi.
How he could feel you holding him back.	Kendisini geri tuttuğunu nasıl hissedebildiğini.
However, the mechanisms of this interaction are not yet clear.	Bununla birlikte, bu etkileşimin mekanizmaları henüz net değildir.
But it is very difficult to read.	Ama okumak çok zor.
He was finally close to her.	Sonunda yanına yaklaşmıştı.
I touched something.	Bir şeye dokundum.
It would be great.	Çok iyi olur.
You have little time.	Az zamanınız var.
This is what our parents have to teach.	Bunları ebeveynlerimizin öğretmesi gerekiyor.
They turned on the lights.	Işıkları açtılar.
But it's good that at least some people do.	Ama en azından bazı insanların bunu yapması iyi.
The taste surprised me.	Tadı beni şaşırttı.
If they don't like it, they can leave the market.	Beğenmezlerse piyasadan ayrılabilirler.
He did everything right.	Her şeyi doğru yaptı.
This is fabricating what you want to believe.	Bu da inanmak istediğini uydurmaktır.
You shouldn't be doing this, but you can't help it.	Bunu yapmamalısın, ama yardım edemezsin.
All these measures brought positive results.	Tüm bu önlemler olumlu sonuçlar getirdi.
I will read and comment as soon as possible.	En kısa zamanda okuyup yorumlayacağım.
No sound came from inside.	İçeriden ses gelmedi.
In fact, you should see it as an opportunity to grow.	Aslında bunu büyümek için bir fırsat olarak görmelisiniz.
He filled my mind with his image and kicked me out.	Aklımı kendi görüntüsüyle doldurdu ve beni dışarı attı.
No, you're totally following your mom.	Hayır, tamamen annenin peşinden gidiyorsun.
My wife loved it because she can't throw it very far yet.	Karım onu ​​çok sevdi çünkü henüz çok uzağa atamıyor.
None of the companies wanted any part of it.	Şirketlerin hiçbiri bunun herhangi bir bölümünü istemedi.
I slept late last night.	Dün gece geç yattım.
There was so much to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çok şey vardı.
There can be multiple uses per day per user.	Kullanıcı başına günde birden fazla kullanım olabilir.
All eyes are on you.	Bütün gözler senin üzerinde.
Consider real-world applications of the project.	Projenin gerçek dünyadaki uygulamalarını düşünün.
We had schools there.	Orada okullarımız vardı.
One point for the whole match.	Tüm maç için bir puan.
Maybe in a day at the most.	Belki en fazla bir gün içinde.
He was very small.	O çok küçüktü.
Everyone was there.	Herkes oradaydı.
This is not fun.	Bu eğlenceli değil.
Easy to say and remember.	Söylemesi ve hatırlaması kolay.
Now, if you sign, we're almost out of time.	Şimdi, eğer imzalarsan, neredeyse zamanımız kalmadı.
I don't know this person.	Bu kişiyi tanımıyorum.
No birth control is perfect.	Hiçbir doğum kontrolü mükemmel değildir.
I don't know what we're doing.	Ne yaptığımızı bilmiyorum.
What he wanted was his bear, which had completely disappeared.	İstediği şey, tamamen ortadan kaybolan ayısıydı.
They love it there.	Onu orada seviyorlar.
I think we will see good things from this team.	Bu takımdan güzel şeyler göreceğimizi düşünüyorum.
It's like there aren't enough numbers.	Yeterli sayı yok gibi.
Nothing up front, nothing in return.	Önde bir şey yok, karşılığında hiçbir şey yok.
Asking each other something.	Birbirinize bir şeyler sormak.
The properties of cells falling into this area were calculated.	Bu alana düşen hücrelerin özellikleri hesaplandı.
They are essentially the same thing.	Onlar özünde aynı şeydir.
If it's a problem, that's bad.	Sorun çıkarsa bu kötü olur.
I feel so.	öyle hissediyorum.
They were beyond what words had.	Kelimelerin sahip olduklarının ötesindeydiler.
It consists of five different colors.	Beş farklı renkten oluşmaktadır.
Written and signed informed consent was obtained.	Yazılı ve imzalı bilgilendirilmiş onam alındı.
See that man, people would say.	Şu adamı gör, derdi insanlar.
I love the way you show my legs.	Bacaklarımı gösterme şeklini seviyorum.
He asked us if we wanted a woman.	Bize kadın isteyip istemediğimizi sordu.
It's literally a matter of life, a death.	Kelimenin tam anlamıyla bir yaşam meselesi, bir ölüm.
But it was the performance that mattered.	Ama önemli olan performanstı.
My hands were covered.	Ellerim örtülüydü.
He needs your help.	Yardımına ihtiyacı var.
Well, they failed.	Peki, başaramadılar.
The word formed in my head.	Kelime kafamda şekillendi.
This time I tried something different.	Bu sefer farklı bir şey denedim.
Then it's just another coin toss, right?	O zaman bu sadece başka bir para atışı, değil mi?
He's doing it behind those low trees.	Bunu şu alçak ağaçların arkasında yapıyor.
I didn't know how valuable it was.	Ne kadar değerli olduğunu bilmiyordum.
Thus began my passion for writing.	Böylece yazma tutkum başladı.
Certain effects observed do not fit some of these patterns.	Gözlenen belirli etkiler bu modellerin bazılarına uymaz.
End of story.	Hikayenin sonu.
There is a king bed.	Bir kral yatak var.
And it took them over an hour to put out the fire.	Ve yangını söndürmeleri bir saatten fazla sürdü.
Otherwise we will live separately.	Aksi takdirde ayrı yaşayacağız.
We are short enough as it is.	Olduğu gibi yeterince kısayız.
Everything was quiet now.	Şimdi her şey sessizdi.
So the two things are interconnected.	Yani iki şey birbirine bağlıdır.
This seems to be changing.	Bu değişiyor gibi görünüyor.
It's something we have to constantly fight.	Sürekli savaşmamız gereken bir şey.
He was shot five times.	Beş kez vuruldu.
It is applied to the address you entered.	Girdiğiniz adrese uygulanır.
Now it's a town unto itself.	Şimdi başlı başına bir kasaba.
I could start over.	Baştan başlayabilirdim.
Try to find out what this good thing is and say it.	Bu iyi şeyin ne olduğunu bulmaya çalışın ve söyleyin.
It's been a month.	Bir ay geçti.
It was a perfect quiet morning.	Mükemmel, sessiz bir sabahtı.
We told him he was treated very well.	Kendisine çok iyi davranıldığını söyledik.
We lost badly.	Fena kaybettik.
Increasing it five times in one go was crazy.	Tek seferde beş kat artırmak çılgınlıktı.
Keeping any records is a risk.	Herhangi bir kaydı tutmak bir risktir.
He didn't want to talk.	Konuşmak istemedi.
And so he.	Ve böylece o.
Nothing is lost.	Hiçbir şey kaybolmaz.
It was just the first thing.	Bu sadece ilk şeydi.
Look at yourself and your men.	Kendine ve adamlarına bak.
You can request a room with a window.	Pencereli bir oda talep edebilirsiniz.
He had planned to tell this woman.	Bu kadına söylemeyi planlamıştı.
She finally survived.	Sonunda atlattı.
She gave me half her worth.	Bana değerinin yarısını verdi.
Where were they going and where were they coming from.	Nereye gidiyorlardı ve nereden geliyorlardı.
Long walk after dinner.	Akşam yemeğinden sonraki uzun yürüyüş.
However, the weight of the sun image is quite heavy.	Ancak güneş görüntüsünün ağırlığı oldukça ağırdır.
He could go to any class he wanted.	İstediği sınıfa gidebilirdi.
I do not like to tell lies.	Yalan söylemeyi sevmiyorum.
And the fact that we didn't mean there never was.	Ve yapmadığımız gerçeği, hiç olmadığı anlamına geliyordu.
And they could.	Ve yapabilirlerdi.
Without animals, humans would not be able to live.	Hayvanlar olmasaydı insanlar yaşayamazdı.
Do not try to explain the situation.	Durumu açıklamaya çalışmayın.
He suddenly didn't like it.	Birdenbire bundan hoşlanmadı.
We probably had our best years there.	Muhtemelen en iyi yıllarımızı orada geçirdik.
You can ask them to make a list.	Onlardan bir liste yapmalarını isteyebilirsiniz.
We will not lie to you.	Sana yalan söylemeyeceğiz.
You walk into a health office and see a doctor.	Bir sağlık ofisine giriyorsun ve doktorla görüşüyorsun.
I couldn't ask about another man.	Başka bir adam hakkında soru soramazdım.
So each of us had to touch it three times.	Böylece her birimiz ona üç kez dokunmak zorunda kaldık.
Have a great afternoon.	Harika bir öğleden sonra geçir.
I haven't heard from them in any way.	Hiçbir şekilde onlardan haber alamadım.
By then I'll be long gone.	O zamana kadar çoktan gitmiş olacağım.
It was too green.	Fazla yeşildi.
That doesn't mean it's not there.	Bu orada olmadığı anlamına gelmez.
But it doesn't work in code.	Ama kodda çalışmıyor.
He says he will go home later.	Daha sonra eve gideceğini söyler.
It was his heart that killed him.	Onu öldüren kalbiydi.
Please be aware of this.	Lütfen bunun farkında ol.
It tells us very little.	Bize çok az şey anlatıyor.
Proper sleep is very important for the right weight.	Doğru kilo için doğru uyku çok önemlidir.
This is an example of cultural difference.	Bu, kültür farklılığının bir örneğidir.
He hasn't changed.	O değişmedi.
As such, we have different 'problem' areas.	Hal böyle olunca da farklı 'sorun' alanlarımız var.
You've grown since we bought it.	Satın aldığımızdan beri büyüdün.
My own brother and sister.	Kendi erkek kardeşim ve kız kardeşim.
Otherwise, one of the symptoms appears positive.	Aksi takdirde, semptomlardan biri pozitif görünür.
He's a little weird.	O biraz tuhaf.
He measured them or something, we didn't know exactly what.	Onları ölçtü veya bir şey ölçtü, tam olarak ne olduğunu bilmiyorduk.
Other things mean much more to him than money.	Diğer şeyler onun için paradan çok daha fazla şey ifade ediyor.
It was cold to the touch.	Dokunmak soğuktu.
I have to let others in.	Başkalarının içeri girmesine izin vermeliyim.
There was no one around.	Etrafta kimse yoktu.
It turns out that this is not so in general.	Bunun genel olarak böyle olmadığı ortaya çıkıyor.
We have a great place for that.	Bunun için harika bir yerimiz var.
It was such a fun and simple project.	Çok eğlenceli ve basit bir projeydi.
If there was no body, there would be no evidence.	Ceset olmasaydı, kanıt da olmazdı.
It was, now he sees it.	Öyleydi, şimdi gördü.
Some examples have been described above.	Bazı örnekler yukarıda açıklanmıştır.
They seem to go back to a time before it cooled.	Soğumadan önceki bir zamana geri dönüyor gibiler.
That was when it really changed my life.	Bu benim hayatımı gerçekten değiştirdiği zamandı.
And as mentioned earlier, money can be tracked.	Ve daha önce de belirtildiği gibi, para takip edilebilir.
Not on the legs.	Bacaklarda değil.
Some days it really hurts.	Bazı günler gerçekten çok acıyordu.
Diagnostic and therapeutic science.	Teşhis ve tedavi bilimi.
He forced a small smile.	Ufak bir gülümsemeye zorladı.
We would be.	Biz olurduk.
Even his behavior in the city improved.	Şehirdeki davranışları bile düzeldi.
You won't need this.	Buna ihtiyacın olmayacak.
If you need or want anything, let me know.	Bir şeye ihtiyacın olursa veya istersen, bana haber ver.
I think data is one way to do this at scale.	Verilerin bunu ölçekte yapmanın bir yolu olduğunu düşünüyorum.
But it shouldn't.	Ama olmamalı.
Feel free to come whenever you want.	İstediğiniz zaman gelmekten çekinmeyin.
But it kept coming back.	Ama geri gelmeye devam etti.
His eyes were the same color as yours.	Gözleri seninkiyle aynı renkti.
My message is who you are.	Mesajım, kim olduğun.
But now he wanted more.	Ama şimdi daha fazlasını istiyordu.
It made sense then.	O an mantıklı geldi.
Assume a useful life of seven years.	Yedi yıllık bir faydalı ömür varsayın.
By following the word.	Sözü izleyerek.
He just doesn't know what it's about.	Sadece ne hakkında olduğunu bilmiyor.
He knows where you live.	Nerede yaşadığını biliyor.
The first night was really cold.	İlk gece gerçekten soğuktu.
The current plant is not visible.	Mevcut bitki görünmüyor.
It is very difficult to review this movie properly.	Bu filmi doğru dürüst incelemek çok zor.
An excellent airplane movie.	Mükemmel bir uçak filmi.
It was show and tell.	Bu göster ve söyle idi.
Many thought their time had come.	Birçoğu zamanlarının geldiğini düşündü.
But this is normal and natural.	Ama bu normal ve doğaldır.
For some reason, the lack of body heat made him even more excited.	Nedense, vücut ısısının olmaması onu daha da heyecanlandırdı.
Findings in other patients were normal.	Diğer hastalarda bulgular normaldi.
This is nothing great.	Bu harika bir şey değil.
Pretty expensive though.	Oldukça pahalı ama.
You've done your research.	Araştırmanızı yaptınız.
This was so scary!.	Bu çok korkunçtu!.
Some people are like that.	Bazı insanlar böyledir.
But it was for a good cause.	Ama iyi bir amaç içindi.
I feel like I'm not really what you want.	Gerçekten istediğin ben olmadığımı hissediyorum.
look outside.	Dışarı bak.
The world is inside our brain, not before.	Dünya daha önce değil, beynimizin içinde.
A wonder at every stage.	Her aşamada bir harikalar.
Also, this just came out today.	Ayrıca, bu daha bugün ortaya çıktı.
He had to be careful running that fast.	Bu kadar hızlı koşarken dikkatli olması gerekiyordu.
I didn't want to pay for it.	Bunu ödemek istemedim.
There were two men on the ground on their hands and knees.	Yerde, elleri ve dizleri üzerinde iki adam vardı.
Asking questions about the games will be a big part of that.	Oyunlarla ilgili sorular sormak bunun büyük bir parçası olacak.
If a theory is published.	Bir teori yayınlanırsa.
Fighting evil, making a difference.	Kötülüğe karşı savaşmak, bir fark yaratmak.
In this case it is needed.	Bu durumda ihtiyaç vardır.
I quickly realized that the photos had one thing in common.	Fotoğrafların ortak bir yanı olduğunu hemen fark ettim.
However, most people may not like it.	Yine de çoğu insan bundan hoşlanmayabilir.
He's a pretty tough kid.	Oldukça sert bir çocuk.
We hope you like this post.	Bu gönderiyi beğeneceğinizi umuyoruz.
It is not required for other operations.	Diğer işlemlerde gerekli değildir.
Not sure why it's not working.	Neden çalışmadığından emin değilim.
I was not responsible for them.	Ben onlardan sorumlu değildim.
They had a long way to go.	Gidecekleri uzun bir yol vardı.
I was at peace.	Huzur içindeydim.
This has been the season of teams working together.	Bu, birlikte çalışan ekiplerin sezonu oldu.
I tried to calm myself down.	Kendimi sakinleştirmeye çalıştım.
We will return to this point in future work.	Gelecekteki çalışmalarda bu noktaya geri döneceğiz.
We need to take some action.	Biraz harekete geçmemiz gerekiyor.
I saw some of it.	Bir kısmını ondan gördüm.
Life can never die.	Hayat asla ölemez.
If you don't know what these are.	Bunların ne olduğunu bilmiyorsanız.
At least not right away.	En azından hemen değil.
Thinking that you don't have much to offer anyone.	Kimseye sunacak çok şeyin olmadığını düşünmek.
I want to be with my friends.	Arkadaşlarımla birlikte olmak istiyorum.
I love modern technology.	Modern teknolojiyi seviyorum.
we were worried.	endişeliydik.
I expected him to say something against it.	Buna karşı bir şey söylemesini bekliyordum.
The closed low opinion of last week is off the table.	Geçen haftaki kapalı düşük fikir masadan kalktı.
There was nothing in the air.	Havada hiçbir şey yoktu.
Such a link can be information.	Böyle bir bağlantı bilgi olabilir.
I want to hear everything.	Her şeyi duymak istiyorum.
I try to be nice to my fans.	Hayranlarıma karşı iyi olmaya çalışıyorum.
The leaves of the plant are long and pointed.	Bitkinin yaprakları uzun ve sivridir.
This could only go on for a few minutes.	Bu sadece birkaç dakikalığına devam edebilirdi.
He was holding a gun now.	Artık silah tutuyordu.
This is a difficult thing.	Bu zor bir şey.
All the fun is in the dress.	Bütün eğlence elbisede.
Write him.	Ona yaz.
Now back to human.	Şimdi insana dönüş.
He was approaching his last home.	Son evine yaklaşıyordu.
Most likely, nine years would be better.	Büyük olasılıkla, dokuz yıl daha iyi olurdu.
But we are working on it and have been quite successful.	Ancak bunun üzerinde çalışıyoruz ve oldukça başarılı olduk.
I have failed many times in my life.	Hayatımda defalarca başarısız oldum.
We really never stopped.	Gerçekten hiç durmadık.
It was like he was somewhere else.	Sanki başka bir yerdeydi.
At least then you're on the go.	En azından o zaman hareket halindesin.
He joined us straight from the hospital.	Hastaneden doğruca bize katıldı.
She said it would mean a lot to him.	Onun için çok şey ifade edeceğini söyledi.
But not for long.	Ama uzun olmasın.
She has such power over him.	Onun üzerinde böyle bir gücü var.
If you can't protect a right, it has no value.	Bir hakkı koruyamıyorsanız, değeri yoktur.
When you do each task is also important.	Her görevi ne zaman yaptığınız da önemlidir.
Tea was available in the room.	Odada çay mevcuttu.
All this adds to the real power.	Bütün bunlar gerçek güce eklenir.
The last case is the most common.	Son durum en yaygın olanıdır.
It didn't happen to me long ago.	Başımdan çok önce geçmedi.
Take charge of the air you breathe and make your voice heard.	Soluduğunuz havaya sahip çıkın ve sesinizi duyurun.
Sample means and standard errors are reported.	Örnek ortalamalar ve standart hatalar rapor edilir.
He no longer likes to drive at night.	Artık geceleri araba kullanmayı sevmiyor.
Three more steps.	Üç adım daha.
to stop production.	Üretimi durdurmak için.
This time there is a different man.	Bu sefer farklı bir adam var.
Special attention is paid to possible causes and treatment.	Olası nedenlere ve tedavisine özel önem verilir.
All of this was being developed as we progressed.	Tüm bunlar, biz ilerledikçe geliştiriliyordu.
If you don't, he'll kill your mother.	Eğer yapmazsan, anneni öldürecek.
It's like he's getting away with murder.	Sanki cinayetten paçayı sıyırıyor.
You have to participate.	Katılmak zorundasın.
I'm still fine and my recovery plan is on track.	Hala iyiyim ve iyileşme planım yolunda.
There are two under construction.	Yapım aşamasında olan iki tane var.
I wish we had kept that name.	Keşke bu ismi korusaydık.
I was surprised to find it there.	Onu orada bulduğuma şaşırdım.
In fact, he talked a lot.	Daha doğrusu çok konuşuyordu.
She wasn't quite ready to stop looking pretty.	Güzel görünmekten vazgeçmeye pek hazır değildi.
In general, even the direction can be wrong.	Genel olarak, yön bile yanlış olabilir.
It's been going on for years.	Yıllardır devam ediyor.
This will change.	Bu değişecek.
Everyone seems to like each other.	Herkes birbirinden hoşlanıyor gibi görünüyor.
As happy as can be.	Olabildiğince mutlu.
conditions here.	Buradaki koşullar.
Blend on low heat until smooth.	Pürüzsüz olana kadar kısık ateşte karıştırın.
But he had no followers.	Ama takipçisi yoktu.
And the news doesn't make things any easier.	Ve haberler işleri kolaylaştırmıyor.
Someone who will give him strength and confidence.	Ona güç ve güven verecek biri.
He couldn't give up.	O vazgeçemezdi.
We wanted to get married.	Evlenmek istedik.
He found me before.	Beni daha önce buldu.
We talked about this recently.	Geçenlerde bunun hakkında konuştuk.
He refused to show it, saying it was none of their business.	Onları ilgilendirmediğini söyleyerek göstermeyi reddetti.
Be careful not to leave any pieces of skin.	Cildin herhangi bir parçasının kalmamasına dikkat edin.
However, there are a few situations where you can do it, especially in the summer.	Ancak, özellikle yaz aylarında yapabileceğiniz birkaç durum vardır.
No, they have no right to judge.	Hayır, yargılamaya hakları yok.
It was clear that he was out of strength.	Gücünün kalmadığı açıktı.
You don't know shit about tough.	Sert hakkında hiçbir bok bilmiyorsun.
The piece he creates makes you feel strong and powerful.	Yarattığı parça sizi güçlü ve güçlü hissettiriyor.
You are a good girl and a good professional.	Sen iyi bir kız ve iyi bir profesyonelsin.
The man did his job well.	Adam işini iyi yapmıştı.
I did not believe them.	Onlara inanmadım.
Killing him was the last thing he wanted to do.	Onu öldürmek isteyeceği son şeydi.
Good or bad he has his day.	İyi ya da kötü onun günü var.
But this was just a dream.	Ama bu sadece bir rüyaydı.
I feel bad for the man.	Adam için kötü hissediyorum.
Then there is such a thing.	Sonra öyle bir var ki.
He died holding my hands.	Ellerimi tutarak öldü.
Also, his tongue is in the middle of his mouth.	Ayrıca dili ağzının ortasındadır.
To fight, that is.	Savaşmak, yani.
They were light, but they came from a few.	Hafiflerdi, ama birkaç kişiden geliyorlardı.
It moved on all fours and was huge.	Dört ayak üzerinde hareket ediyordu ve çok büyüktü.
But she was definitely a strange and beautiful woman, she.	Ama kesinlikle tuhaf ve güzel bir kadındı.
She wasn't afraid, though.	Yine de korkmuyordu.
Really, it's just a movie.	Gerçekten, bu sadece bir film.
I get both from service.	Her ikisini de servisten alıyorum.
It's fast and loud.	Hızlı ve gürültülü.
Little is known about its direct effects on tumor cells.	Tümör hücreleri üzerindeki doğrudan etkileri hakkında çok az şey bilinmektedir.
I saw that photo this morning.	O fotoğrafı bu sabah gördüm.
I think it's affecting my health.	Sağlığımı etkilediğini düşünüyorum.
Third place is not our real position.	Üçüncülük bizim gerçek konumumuz değil.
Take it out and let it cool completely.	Çıkarın ve tamamen soğumaya bırakın.
He didn't because he knew what it was.	Yapmadı çünkü onun ne olduğunu biliyordu.
I took it with me everywhere.	Onu her yere yanımda götürdüm.
Me and you, we can't sit any longer.	Ben ve sen, daha fazla oturamayız.
Comprehension increased.	Anlama yeteneği arttı.
His situation was no different.	Onun durumu da farklı değildi.
I managed to get home, but I went straight to bed.	Eve gitmeyi başardım ama doğruca yatağa gittim.
He would take care of everything.	Her şeyle o ilgilenecekti.
Then there would be no humans, simple as that.	O zaman hiçbir insan olmazdı, bu kadar basit.
There are a number of problems with these currently available devices.	Halihazırda mevcut olan bu cihazlarla ilgili olarak bir takım problemler mevcuttur.
I haven't called him yet.	Onu henüz aramadım.
We must hold the government accountable.	Hükümetten hesap sormalıyız.
But that's what they needed.	Ama ihtiyaçları olan buydu.
Once students see this, the discussion becomes less personal.	Öğrenciler bunu bir kez gördüklerinde, tartışma daha az kişisel hale gelir.
Or go ahead.	Ya da devam et.
I was a child back then.	O zamanlar çocuktum.
He had no other relevant symptoms.	Başka ilgili semptomu yoktu.
This, unfortunately, can mean two things.	Bu, ne yazık ki, iki anlama gelebilir.
Nothing will happen.	Hiçbir şeyin olmayacak.
Just the right temperature.	Sadece doğru sıcaklık.
I hope it helps others in the community.	Umarım topluluktaki diğer kişilere yardımcı olur.
It's very nice to use.	Kullanmak çok güzel.
Your physical body can go much further than you believe.	Fiziksel bedeniniz, inandığınızdan çok daha ileri gidebilir.
I thought maybe he knew this dog.	Belki bu köpeği tanıyordur diye düşündüm.
I can't wait to have dinner with him.	Onunla akşam yemeği yemek için sabırsızlanıyorum.
And scrutinized for style options.	Ve stil seçenekleri için incelenir.
The data were entered into a computer database.	Veriler bir bilgisayar veri tabanına girildi.
The larger the sample, the higher the sample noise will be.	Örnek ne kadar büyükse, örnek gürültüsü o kadar yüksek olacaktır.
At first, though, he denied having any knowledge of the crime.	İlk önce, yine de, suçla ilgili herhangi bir bilgisi olduğunu reddetti.
Details are on the support page.	Detaylar destek sayfasındadır.
Thank you very much.	Çok çok teşekkür ederim.
They spoke again.	Tekrar konuştular.
There is a truth for you.	Senin için bir gerçek var.
It certainly means that he is not spiritually poor either.	Bu kesinlikle ruhen de fakir olmadığı anlamına gelir.
Once or twice, once or twice etc.	Bir veya iki kez, bir veya iki kez vs.
I will post about that later.	Bununla ilgili daha sonra yayınlayacağım.
Let them follow their path.	Onların yolunu izlemelerine izin verin.
But there is nothing left.	Hiçbir şey kalmadı ama.
He didn't know what to do either.	O da ne yapacağını bilmiyordu.
Now they return to the same place after a completely different journey.	Şimdi tamamen farklı bir yolculuktan sonra aynı yere geri dönüyorlar.
And we don't have a place near a corner in the market.	Ve pazarda bir köşeye yakın bir yerimiz yok.
But this is not a game for me.	Ama bu benim için bir oyun değil.
It can be produced.	Üretilebilir.
But we had a real bond.	Ama gerçek bir bağımız vardı.
And it really does make a part of it.	Ve gerçekten de bir parçası yapar.
Let's skip this.	Şunu geçelim.
He couldn't either.	O da yapamazdı.
But the only thing is, you couldn't show any light.	Ama tek şey, hiç ışık gösteremiyordun.
Take the simple sugar ingredient in your tea.	Çayına basit şeker maddesini alın.
This is the young man.	Genç adam bu.
This has a huge impact on the taste of an animal's meat.	Bu, bir hayvanın etinin tadı üzerinde büyük bir etkiye sahiptir.
Really, really smart.	Gerçekten, gerçekten akıllı.
If not, it doesn't matter, just back off.	Değilse, önemli değil, sadece geri çekilin.
But life is weird, complicated, and sometimes even fun.	Ama hayat tuhaf, karmaşık ve hatta bazen eğlencelidir.
Five of the six subjects functioned normally on this task.	Altı denekten beşi bu görevde normal bir şekilde çalıştı.
And he likes to walk.	Ve yürümeyi sever.
But they withdraw.	Ama geri çekilirler.
Of course it's a house.	Tabii ki bir ev.
Then only one.	O zaman sadece bir tane.
We've done enough for now.	Şimdilik yeterince sürüş yaptık.
And on.	Ve üzerinde.
I actually met him through his father.	Aslında onunla babası aracılığıyla tanıştım.
Still beautiful in its own way.	Yine de kendi yollarıyla güzel.
Any comments are welcome.	Herhangi bir yorum açığız.
And not just any dress.	Ve sadece herhangi bir elbise değil.
We live in modern times.	Modern zamanlarda yaşıyoruz.
They are smart people, very smart.	Zeki insanlardır, çok zekidirler.
In general, you can not know for sure.	Genel olarak, kesin olarak bilemezsiniz.
I barely caught it out of the corner of my eye.	Gözümün ucuyla zar zor yakaladım.
This call will work in the rain.	Bu çağrı yağmurda çalışacaktır.
Maybe next time.	Belki bir dahaki sefere.
He feels the light of the body, the light of his heart.	Bedenin ışığını, kalbinin ışığını hisseder.
We live in the dark.	Karanlıkta yaşıyoruz.
He does his military service there.	Orada askerlik yapar.
He looked like he had taken the men off the street.	Adamları sokaktan almış gibi görünüyordu.
Someone needs to stand up and start taking responsibility.	Birinin ayağa kalkıp sorumluluk almaya başlaması gerekiyor.
It's probably best not to describe the others.	Muhtemelen diğerlerini tanımlamamak en iyisidir.
You start to wonder where you're going.	Nereye gittiğinizi merak etmeye başlarsınız.
I also like it as an actor.	Oyuncu olarak da beğendim.
These patients were included in this study as disease controls.	Bu hastalar bu çalışmaya hastalık kontrolleri olarak dahil edildi.
Something is going on right now, but we don't know what or where.	Şu anda bir şeyler oluyor, ama ne ve nerede olduğunu bilmiyoruz.
He stood up, too, and came toward her, up the bank.	O da ayağa kalktı ve bankanın yukarısına doğru ona doğru geldi.
This issue definitely requires more work.	Bu sorun kesinlikle daha fazla çalışma gerektirir.
People treat us like animals.	İnsanlar bize hayvan gibi bakıyorlar.
I can go in the morning if you want.	İstersen sabah gidebilirim.
Stay still in the game to avoid getting sick.	Hastalanmamak için hala oyunda kalın.
Such problems tend to be very difficult.	Bu tür problemler çok zor olma eğilimindedir.
Yep, that's pretty much what happened.	Evet, aşağı yukarı böyle oldu.
As it is, time must be wasted.	Olduğu gibi, zaman kaybedilmeli.
I think this is the perfect picture.	Bence bu mükemmel bir resim.
I repeated this process for the third time.	Bu işlemi üçüncü kez tekrarladım.
But he realized that he had to win.	Ama kazanması gerektiğini anladı.
I haven't slept that well.	Bu kadar iyi uyuyamamıştım.
Thousands lived outside the walls.	Binlercesi surların dışında yaşıyordu.
He shook his little head.	Minik başını salladı.
I stated that this is not true.	Bunun doğru olmadığını belirttim.
He showed me the groups and told me to choose.	Bana grupları gösterdi ve seçmemi söyledi.
Of course he would pass the exam.	Elbette sınava girecekti.
I couldn't think of what to say.	Ne diyeceğimi düşünemedim.
He was not very strong.	O çok güçlü değildi.
It's not necessary.	Buna gerek yok.
Draw a nip in the middle of your page.	Sayfanızın ortasına bir tutma çizgisi çizin.
And he's out of the game.	Ve oyundan çıktı.
It seems so anyway.	Her halde öyle görünüyor.
Occur.	Akla gelmek.
Another benefit of our methods is the speed of planning.	Yöntemlerimizin bir diğer faydası da planlama hızıdır.
And far fewer actually read it.	Ve çok daha azı gerçekten okurdu.
We wish you many happy years in the house of your dreams.	Hayallerimizdeki evde nice mutlu yıllar dileriz.
Someone else uses it.	Başkası kullanır.
Publish to date.	Bugüne kadar yayınlayın.
All right, we'll have to come over here.	Pekala, buraya gelmemiz gerekecek.
Well, he'll do just as well as anyone else.	Peki, o da bir başkası kadar iyi yapacak.
That's why nobody read it.	O yüzden kimse okumadı.
And her big girl pieces.	Ve onun büyük kız parçaları.
I quickly turned around.	Hızla arkamı döndüm.
Finally opened them.	Sonunda onları açtı.
For example, see	Örneğin, bkz.
I was playing with good confidence.	İyi bir özgüvenle oynuyordum.
In this kind of job.	Bu tür bir işte.
He had a plan and he saw it.	Bir planı vardı ve bunu gördü.
A camera is just a tool.	Bir kamera sadece bir araçtır.
We don't have much time.	Çok fazla zamanımız yok.
I help my daughter and she follows them.	Kızıma yardım ediyorum ve onları takip ediyor.
He says he can smell it on me.	Kokusunu üzerimde alabildiğini söylüyor.
These differences can take zero, negative, or positive values.	Bu farklar sıfır, negatif veya pozitif değerler alabilir.
I told them how to do it and they ignored it.	Onlara nasıl yapacaklarını söyledim ve dikkate almadılar.
One day everything will be gone.	Bir gün her şey yok olacak.
And sometimes, it's true.	Ve bazen, bu doğru.
He needed a minute to catch her.	Onu yakalamak için bir dakikaya ihtiyacı vardı.
No difference was observed between the groups.	Gruplar arasında fark gözlenmedi.
I met him on the first day of school this year.	Onunla bu sene okulun ilk günü tanıştım.
But then go a step further.	Ama sonra bir adım ileri git.
All children completed the study.	Tüm çocuklar çalışmayı tamamladı.
I'll have to read it again when it becomes clearer.	Daha netleştiğinde tekrar okumam gerekecek.
So what we needed was a new direction.	Yani ihtiyacımız olan şey yeni bir yöndü.
More interesting applications are suggested.	Daha ilginç uygulamalar önerildi.
Maybe I missed a step or two.	Belki bir veya iki adımı kaçırdım.
He had killed a man.	Bir adamı öldürmüştü.
This made me feel better.	Bu beni daha iyi hissettirdi.
We heard you've been there for years.	Duyduğumuza göre yıllardır oradaymışsınız.
Visit the library.	Kütüphaneyi ziyaret edin.
There was no science involved.	İşin içinde bilim yoktu.
I'm in college.	Kolejdeyim.
There are two ways to share files.	Dosyaları paylaşmanın iki yolu vardır.
It shouldn't be.	Olmamalı.
How to rest.	Nasıl dinlenir.
Don't save them.	Onları kaydetme.
There were many factors for this.	Bunun için birçok faktör vardı.
He wanted to hold the baby.	Bebeği tutmak istedi.
It would be every few months.	Birkaç ayda bir olurdu.
Answer the questions people ask.	İnsanların sorduğu soruları cevaplayın.
He meant it.	Onu kastetmişti.
They feel they can be pushed.	İttirilebileceğini hissediyorlar.
We need a website.	Bir web sitemize ihtiyacımız var.
You are big, you are different.	Sen büyüksün, farklısın.
He won't need it.	Ona ihtiyacı olmayacak.
You did a good job.	İyi iş çıkardın.
I have the camera.	kamera bende.
Stay with me.	Benimle kal.
Quite big.	Oldukça büyük.
His mouth fell open.	Ağzı açık kaldı.
However, the information was not associated with either outcome variable.	Ancak, bilgi her iki sonuç değişkeni ile de ilişkili değildi.
They wait and they wait.	Beklerler ve beklerler.
He goes to his window and looks out.	Penceresine gider ve dışarı bakar.
Old on the left, new on the right.	Soldaki eski, sağdaki yeni.
And the end of the match.	Ve maçın sonu.
It means a better chance for financial security and peace of mind.	Finansal güvenlik ve gönül rahatlığı için daha iyi bir şans anlamına gelir.
You know they have to be there for the trip.	Yolculuk için orada olmaları gerektiğini biliyorsun.
That's what scared me so much.	Beni bu kadar korkutan da buydu.
Some knew something.	Bazıları bir şeyler biliyordu.
He spent the rest of his life in a chair.	Hayatının geri kalanını bir sandalyede geçirdi.
The act itself was dangerous.	Eylemin kendisi tehlikeliydi.
And then take the tour.	Ve sonra tura çıkın.
Two more people looked inside.	İçeride iki kişi daha baktı.
Women do not drink.	Kadın içmez.
A patient never achieved access functionality.	Bir hasta erişim işlevine hiçbir zaman ulaşamadı.
I might first want to know where my change is.	İlk önce değişikliğimin nerede olduğunu bilmek isteyebilirim.
I sat in the kitchen until morning.	Sabaha kadar mutfakta oturdum.
I normally have my lunch at once.	Normalde öğle yemeğimi birde yerim.
I said he had to buy one.	Bir tane satın alması gerektiğini söyledim.
It served as a seat for him.	Onun için bir koltuk görevi gördü.
We are sure you will find others.	Başkalarını bulacağınızdan eminiz.
After that I go to sleep.	Ondan sonra uyumaya gidiyorum.
It is easy to take advantage of.	Ondan faydalanmak kolaydır.
Too far, too far.	Çok uzak, çok uzak.
The nature of the allegations.	İddiaların niteliği.
Some feel right.	Bazıları doğru geliyor.
I just did a job.	Ben sadece bir iş yaptım.
I designed it to do this.	Bunu yapmak için tasarladım.
You know what's in there.	Orada ne olduğunu biliyorsun.
He had done the same thing the previous morning.	Daha önceki sabah da aynı şeyi yapmıştı.
You can even produce white.	Beyaz bile üretebilirsiniz.
There's a trading computer down the hall to your left.	Koridorun aşağısında solunuzda bir ticaret bilgisayarı var.
There are many themes in this movie.	Bu filmde pek çok konu var.
We just need to understand its purpose and what it's there for.	Sadece amacını ve ne için orada olduğunu anlamamız gerekiyor.
I am scared.	Korkuyorum.
Write down your goals and fight for them.	Hedeflerinizi yazın ve onlar için savaşın.
Do it yourself.	Kendin Yap.
It seemed like it took forever.	Sonsuza kadar sürmüş gibi geldi.
This difference usually increases with increasing reading speed.	Bu fark genellikle artan okuma hızı ile artar.
They would eventually go.	Sonunda gideceklerdi.
They sat next to him at lunch.	Öğle yemeğinde yanına oturdular.
We became very close while I was there.	Ben oradayken çok yakınlaştık.
I've been there.	Ben orada oldum.
This makes perfect sense to me.	Bu bana tamamen mantıklı geliyor.
People walked instead of driving.	İnsanlar araba kullanmak yerine yürüdü.
They just wanted to be involved.	Sadece dahil olmak istediler.
I know you want children.	Çocuk istediğini biliyorum.
Religion is not a matter of literature, it is a matter of life.	Din bir edebiyat meselesi değil, hayat meselesidir.
I really don't need them.	Onlara gerçekten ihtiyacım yok.
Maybe that's why they fail so often.	Belki de bu yüzden bu kadar sık ​​başarısız oluyorlar.
All the following words are his own, taken from various works.	Takip eden tüm sözler, çeşitli eserlerden alınmış ona aittir.
It was a nice trip to go there and record.	Oraya gidip kayıt yapmak güzel bir yolculuktu.
I could never die.	Asla ölemezdim.
I wouldn't.	yapmazdım.
This requires very little explanation.	Bu çok az açıklama gerektirir.
Now that the worst is over, please don't worry.	Artık en kötüsü geride kaldı, lütfen endişelenme.
You need to be saved.	Kurtulman gerekiyor.
Let me explain this.	Bunu açıklayayım.
That's it really.	Gerçekten bu kadar.
This is usually bad, but in this case it's actually good.	Bu genellikle kötüdür, ancak bu durumda aslında iyidir.
We can search, email or message you what we find.	Bulduğumuz şeyi arayabilir, e-posta gönderebilir veya size mesaj gönderebiliriz.
He says they should forget each other.	Birbirlerini unutmaları gerektiğini söylüyor.
Five series of experiments were performed.	Beş seri deney yapıldı.
Although this solves the problem.	Bu sorunu çözse de.
They went far.	Uzağa gittiler.
He couldn't find it, couldn't feel it.	Onu bulamıyordu, hissetmiyordu.
Physics couldn't be better.	Fizik bilimi daha iyi olamazdı.
Then he took a step back.	Sonra bir adım geri attı.
I'm a little nervous about this.	Bu konuda biraz gerginim.
I feel like I'm a little closer.	Sanki biraz daha yakın hissediyorum.
It's your right.	Bu senin hakkın.
This has an effect.	Bunun etkisi var.
They stopped running.	Koşmayı bıraktılar.
We don't know how long he will fight.	Ne kadar savaşacağını bilmiyoruz.
The aims of general government are not of this nature.	Genel hükümetin amaçları bu nitelikte değildir.
Long hours that seem to never end.	Hiç bitmeyecekmiş gibi görünen uzun saatler.
Your game was not good enough.	Oyununuz yeterince iyi değildi.
Fans would feel the same for any cast of players.	Taraftarlar, herhangi bir oyuncu grubu için aynı şeyi hissederdi.
Cancer patients feel better when they are in nature.	Kanser hastaları doğada olduklarında kendilerini daha iyi hissederler.
Happens to me all the time.	Bana her zaman olur.
Well, maybe a little more scared.	Eh, belki biraz daha fazla korkmak.
Young players are cheap.	Genç oyuncular ucuz.
You know, that's why you still look good in photos and everything.	Bilirsin, bu yüzden hala fotoğraflarda ve her şeyde iyi görünüyorsun.
All authors contributed to the interpretation of the results and the final text.	Tüm yazarlar, sonuçların ve nihai metnin yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
I stopped for a moment and listened.	Bir an durup dinledim.
And it's not enough just to get you cleaned up.	Ve sadece senin temizlenmen yeterli değil.
Let's go back now, girl.	Şimdi geri dönelim kızım.
I hope you don't mind.	Umarım aldırmazsın.
Health seems to be a popular field.	Sağlık popüler bir alan gibi görünüyor.
She didn't need him since he died.	O öldüğünden beri ona ihtiyacı yoktu.
Of course it would never really end.	Tabii ki asla gerçekten bitmeyecekti.
Their lives are different.	Hayatları farklı.
They were better.	Onlar daha iyiydi.
These three were the most common risk factors in the population.	Bu üçü popülasyondaki en yaygın risk faktörleriydi.
It's been a long time.	Geleli uzun zaman oldu.
Perfect first experience.	Mükemmel ilk deneyim.
Thirty minutes, no more, no less.	Tam otuz dakika, ne eksik ne fazla.
Repeat the procedure two more times.	Prosedürü iki kez daha tekrarlayın.
I know what you're up against here.	Burada neyle karşı karşıya olduğunu biliyorum.
Eventually they started to respect me.	Sonunda bana saygı duymaya başladılar.
It doesn't even have a name.	Adı bile yok.
They didn't need it.	Gerek duymadılar.
He usually left because he was at odds with the front desk.	Genelde ön büroyla arası bozulduğu için ayrıldı.
She turned to him with a cruel smile.	Acımasız bir gülümsemeyle ona döndü.
Things are going very well.	İşler çok iyi gidiyor.
Everyone would be rich from this big boy.	Herkes bu koca çocuktan zengin olacaktı.
Suddenly he heard a wild voice from his mother.	Aniden annesinden vahşi bir ses duydu.
Usually they only think about themselves.	Genellikle sadece kendilerini düşünürler.
I talked to you.	Seninle konuştum.
I just want to run the function.	Ben sadece işlevi çalıştırmak istiyorum.
Somewhere a pain.	Bir yerde bir acı.
The special will end in a future update.	Özel, gelecekteki bir güncellemede sona erecek.
They think we are like them.	Onlar gibi olduğumuzu düşünüyorlar.
He mentioned you by name.	Senden isminle bahsetti.
Your teacher will be your representative.	Öğretmeniniz sizin temsilciniz olacaktır.
This was a fun shoot.	Bu eğlenceli bir çekimdi.
I instantly had a mental picture of it.	Anında zihinsel bir resmini çekmiştim.
However, this is just my personal opinion.	Ancak, bu sadece benim kişisel görüşüm.
Still, it had a bad effect.	Yine de kötü bir etki yaratıldı.
The more you fight the current, the worse it gets.	Akıntıyla ne kadar çok savaşırsanız, o kadar kötüleşir.
Kill them from afar.	Onları uzaktan öldür.
It was a very dangerous time.	Çok tehlikeli bir dönemdi.
However, this should be considered as a lower limit.	Ancak bu bir alt sınır olarak kabul edilmelidir.
You cannot copy this.	Bunu kopyalayamazsın.
And its stupid sign.	Ve onun aptal işareti.
He was kind and friendly to everyone.	Herkese karşı kibar ve arkadaş canlısıydı.
However, there is still room for improvement in activity.	Bununla birlikte, aktivitede iyileşme için hala yer var.
He designed the experiment, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyi tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
But the tree did not hit me.	Ama ağaç bana çarpmadı.
You can't get substance from anything.	Hiçbir şeyden madde elde edemezsiniz.
We offer classes when it's available for students to take.	Öğrencilerin almak için uygun olduğunda dersleri sunuyoruz.
You just need to handle them properly.	Sadece onları düzgün bir şekilde ele almanız gerekiyor.
Let me try to explain.	Anlatmaya çalışayım.
I sat on the couch with my phone in front of me.	Telefonum önümde koltuğa oturdum.
Fighting to calm down.	Sakinleşmek için savaşmak.
He couldn't talk to us.	Bizimle konuşamazdı.
Then she met the man.	Sonra adamla tanışmıştı.
Simple but beautiful.	Basit ama güzel.
Get a drink.	Bir içecek al.
Never had a chance.	Hiç fırsatı olmamıştı.
There's something wrong with the car.	Arabada bir tuhaflık var.
I translate a few myself.	Birkaçını kendim çeviriyorum.
I started writing about it.	Bunun hakkında yazmaya başladım.
And keep a close account.	Ve yakın bir hesap tutun.
We are lost, unable to guide the sun or the stars.	Kaybolduk, güneşe veya yıldızlara rehberlik edemiyoruz.
Pale college boy.	Soluk kolej çocuğu.
Lots of things are funny.	Pek çok şey komik.
They just loved.	Sadece sevdiler.
That would take a lot of work.	Bu çok iş alacaktı.
I think the job went well for him.	Bence iş ona iyi geldi.
I will have so much fun.	çok eğleneceğim.
Well, none of this is funny.	Pekala, bunların hiçbiri komik değil.
This service is not ready.	Bu hizmet hazır değil.
It happens every day now.	Artık her gün oluyor.
People will want order now.	İnsanlar artık düzen isteyecek.
I wonder what they did with it.	Bununla ne yaptıklarını merak ediyorum.
A book is open, face down, on the floor next to it.	Bir kitap açık, yüzü aşağı dönük, onun yanında yerde duruyor.
He told himself to go for it.	Kendi kendine bunun için gitmesini söyledi.
I want to find out who did this.	Bunu kimin yaptığını bulmak istiyorum.
I never found enough time from week to week.	Haftadan haftaya asla yeterli zaman bulamadım.
I leave you to deal with the rest.	Gerisini onunla anlaşmanız için sizi baş başa bırakıyorum.
If so, bro, this is the end.	Eğer öyleyse, kardeşim, bu son.
Another beat me by minutes.	Başka biri beni dakikalarla yendi.
I'm not your threat, they are.	Ben senin tehdidin değilim, onlar.
This was not necessary.	Bu gerekli değildi.
Data are the average of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
Running, talking to myself.	Koşmak, kendi kendime konuşmak.
The staff was smiling.	Personel güler yüzlüydü.
As good as it is.	Olduğu kadar iyi.
A lot of useful work is done on the ship.	Gemide birçok faydalı iş yapılır.
The cost of the meal depends on where you eat.	Yemeğin maliyeti, yediğiniz yere bağlıdır.
Suddenly his eyes landed on mine.	Birden gözleri benimkilere takıldı.
Only the girl made a sound.	Sadece kız ses çıkardı.
It doesn't matter how connected you feel to someone.	Biriyle ne kadar bağlantı hissettiğiniz önemli değil.
I didn't.	Ben koymadım.
Adults have heart failure.	Yetişkinlerde kalp yetmezliği olur.
But he can't.	Tutamıyor ama.
He could travel.	Seyahat edebilirdi.
You try to copy and read it there but you can't.	Oraya kopyalayıp okumaya çalışıyorsun ama yapamıyorsun.
For the first time in his life, he felt whole.	Hayatı boyunca ilk kez kendini bütün hissetti.
He took part in experimental studies.	Deneysel çalışmalarda yer aldı.
This is not usual, but needs to be known.	Bu olağan değil ama bilinmesi gerekiyor.
Everything moves in slow motion.	Her şey ağır çekimde hareket ediyor.
To our knowledge, this is the second case reported.	Bildiğimiz kadarıyla, bildirilen ikinci vakadır.
His son is dead.	Oğlu öldü.
In addition, the characters' understanding of the situation they are in can also change.	Bunun yanı sıra, karakterlerin içinde bulundukları duruma ilişkin anlayışları da değişebilir.
There, the individual components were defined.	Orada, bireysel bileşenler tanımlandı.
So what are you waiting for?	Öyleyse ne bekliyorsun?
I thought he was much better in his position.	Onun pozisyonunda çok daha iyi olduğunu düşündüm.
We really want him to leave our industry.	Onun sektörümüzden çıkmasını çok istiyoruz.
It wasn't fair.	Adil değildi.
And how to share.	Ve nasıl paylaşılır.
Now to work.	Şimdi iş başına.
For example, something about it just doesn't seem real.	Mesela, bununla ilgili bir şey gerçek görünmüyor.
There were smart people there.	Orada akıllı insanlar vardı.
Others were asleep.	Diğerleri uyuyordu.
Down in the village.	Köyde aşağıda.
Time will relax you.	Zaman seni rahatlatacak.
He had hoped, thought, that he would stop doing this over time.	Zamanla bunu yapmayı bırakacağını düşünmüş, ummuştu.
No adverse effects were observed during the study period.	Çalışma süresi boyunca herhangi bir yan etki gözlenmedi.
A few days, a week at the most.	Birkaç gün, en fazla bir hafta.
We couldn't keep our hands off each other for a moment.	Ellerimizi birbirimizden bir an uzak tutamadık.
He had made an analysis of the problem.	Sorunun bir analizini yapmıştı.
The man came to his other son and gave the same order.	Adam diğer oğlunun yanına geldi ve aynı emri verdi.
Maybe they wouldn't notice me, maybe they would.	Belki beni fark etmeyeceklerdi, belki de fark edeceklerdi.
I bought one of the TVs.	Televizyonlardan birini aldım.
And that color.	Ve o renk.
It was in the context of art.	Sanat bağlamındaydı.
All security really drops.	Tüm güvenlik gerçekten düşüyor.
But then the police came and closed the party.	Ama sonra polis geldi ve partiyi kapattı.
Download now.	Hemen indirin.
It has two aspects.	İki yönü vardır.
And he never saw.	Ve hiç görmedi.
I don't know how to act either.	Ben de nasıl davranacağımı bilmiyorum.
But even here, there are significant differences between products.	Ancak burada bile, ürünler arasında önemli farklılıklar vardır.
Finally we got away from our story.	Sonunda hikayemizden uzaklaştık.
You can learn a lot about what you do.	Yaptığınız şey hakkında çok şey öğrenebilirsiniz.
It may be once a year.	Yılda bir kez olabilir.
He was wrong from the start, he thought.	En başından beri yanılmış, diye düşündü.
Individuals were expected to provide their own equipment.	Bireylerin kendi ekipmanlarını sağlamaları bekleniyordu.
In practice, we will see.	Uygulamada, göreceğiz.
A political system must grow from within.	Siyasi bir sistem içeriden büyümelidir.
He knew he couldn't do this.	Bunu yapamayacağını biliyordu.
But it's over.	Ama bitti.
He would have to win it back, too.	Onu da geri kazanmak zorunda kalacaktı.
I checked.	Kontrol ettim.
Their mission is life.	Onların görevi hayattır.
The distance between things is important.	Şeyler arasındaki mesafe önemlidir.
Everything that was never possible is possible now.	Hiçbir zaman mümkün olmayan her şey şimdi mümkün.
This usually happens the night before or the morning of the surgery.	Bu genellikle ameliyattan önceki gece veya sabah olur.
My only question is this.	Tek sorum şu.
If he does that, the team should be fine.	Bunu yaparsa, takım iyi olmalı.
In the car, driving was serious.	Arabada, araba kullanmak ciddiydi.
The defendant turned a few steps later.	Sanık birkaç adım sonra döndü.
My husband and many other people died in the fire.	Kocam ve diğer birçok insan yangında öldü.
I absolutely hated the taste.	Kesinlikle tadından nefret ettim.
We will keep them here.	Onları burada tutacağız.
Which gets worse at night.	Hangisi geceleri daha da kötüleşir.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Kulağa gerçek olamayacak kadar iyi geliyorsa, muhtemelen öyledir.
They did nothing.	Hiçbir şey yapmadılar.
It's up to you to say whether you will do that or not.	Bunu yapıp yapmayacağını söylemek sana kalmış.
Give them a reason.	Onlara bir sebep ver.
You'll be home soon anyway.	Nasılsa hemen evde olacaksın.
Not sure what to think.	Ne düşüneceğinden emin değil.
Most of the previously published articles were conducted on healthy subjects.	Daha önce yayınlanmış makalelerin çoğu sağlıklı denekler üzerinde yürütülmüştür.
My concerns are basically two.	Endişelerim temelde iki.
That's what's in the book.	Kitapta yazan bu.
I need your guide.	Rehberine ihtiyacım var.
He wanted war.	Savaş istiyordu.
You can learn a lot about sex in a used bookstore.	Kullanılmış bir kitapçıda seks hakkında çok şey öğrenebilirsin.
They are rare.	Nadirdirler.
Here with her mom and dad.	Burada annesi ve babasıyla birlikte.
You are moving.	Taşınıyorsun.
But it's legal.	Ama yasal.
It shouldn't hurt.	Acıtmamalı.
Draw a lot.	Çok çizin.
They don't do that anymore.	Artık onları böyle yapmıyorlar.
He said he'd help us get off.	İnmemize yardımcı olacağını söyledi.
We saw each other on occasion and wrote a lot.	Fırsat buldukça birbirimizi gördük ve çok yazdık.
So the wall stands up.	Böylece duvar ayağa kalkar.
He had been thinking about this for a long time.	Uzun zamandır bunları düşünüyordu.
Participants gave written informed consent.	Katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Friends would tell friends etc.	Arkadaşlar arkadaşlara söylerdi vb.
The program is easy to follow.	Programı takip etmek kolaydır.
We're here to see what issues we can raise for you.	Sizin için hangi sorunları gündeme getirebileceğimizi görmek için buradayız.
It's about saying yes or no.	Evet ya da hayır demekle ilgilidir.
No market research was done.	Pazar araştırması yapılmadı.
He had the first idea for the study.	Çalışma için ilk fikri vardı.
The story was very normal.	Hikaye çok normaldi.
You can start here.	Buradan başlayabilirsiniz.
It has to do with the application you create and run.	Oluşturduğunuz ve çalıştırdığınız uygulama ile ilgisi var.
They mean openness.	Açıklık demek istiyorlar.
The good thing is that you can start small and grow quickly.	İşin iyi yanı, küçük başlayıp hızla büyüyebilmenizdir.
We said it's nothing.	Bu bir şey değil dedik.
Both are no longer necessary.	İkisi de artık gerekli değil.
Those families are getting what they need because you brought them.	O aileler, siz onları getirdiğiniz için ihtiyaçları olan şeyleri alıyorlar.
stay outside.	Dışarıda dur.
It won't hit him.	Onu vurmayacak.
The trust is there.	Güven orada.
Nice place for people to come.	İnsanların gelmesi için güzel bir yer.
This is where we can step in and help.	İşte burada devreye girip yardım edebiliriz.
Life as we know it would end.	Bildiğimiz gibi hayat bitecekti.
It was past time to camp.	Kamp yapma zamanı çoktan geçmişti.
Both soon learned that it wasn't.	İkisi de çok geçmeden öyle olmadığını öğrendi.
He looked slow.	Yavaş görünüyordu.
It was difficult and sometimes dangerous.	Zordu ve bazen tehlikeliydi.
No one else plays like him.	Onun gibi başka kimse oynamıyor.
Then we realized that the fight was over.	Sonra kavganın bittiğini anladık.
But they completely miss the point.	Ama asıl noktayı tamamen kaçırıyorlar.
It would be on time.	O zamanında olurdu.
This was part of his act.	Bu onun eyleminin bir parçasıydı.
Most are not designed to last very long.	Çoğu, çok uzun süre dayanacak şekilde tasarlanmamıştır.
I refused to be	olmayı reddettim.
Much better than the credit given to him.	Kendisine verilen krediden çok daha iyi.
This is extremely cheap.	Bu son derece ucuz.
You will take care of your parents.	Ebeveynleriyle ilgileneceksin.
It was his eyes.	Onun gözleriydi.
I know you have work to do.	Yapacak işlerin olduğunu biliyorum.
I took the kids.	çocukları aldım.
They must think they've won the world right now.	Şu anda dünyayı kazandıklarını düşünüyor olmalılar.
Beyond a reasonable doubt.	Makul bir şüphenin ötesinde.
They will need a place to live.	Yaşayacak bir yere ihtiyaçları olacak.
But he was happy to get the money.	Ama parayı aldığı için mutluydu.
But he didn't.	Ama söylemedi.
We should have a proper conversation about everything.	Her şey hakkında düzgün bir konuşma yapmalıyız.
This is for the fans.	Bu hayranlar için.
So what happened next?	Peki, sonra ne oldu.
The girls couldn't talk about anything else.	Kızlar başka bir şey konuşamazlardı.
Still, both are better than standing up.	Yine de her ikisi de ayağa kalkmaktan daha iyidir.
For example, it could be a build number.	Örneğin, bir yapı numarası olabilir.
I can.	Yapabilirim.
get paid.	Ücret almak.
Everyone else remains silent.	Diğer herkes sessiz kalır.
Everything we have, you would have too.	Sahip olduğumuz her şeye, sen de sahip olacaktın.
Snow was falling fast.	Kar hızla yağıyordu.
High blood pressure usually does not cause symptoms.	Yüksek tansiyon genellikle semptomlara neden olmaz.
That would be the worst thing we could do.	Bu yapabileceğimiz en kötü şey olurdu.
Long time no see.	Uzun zamandır görüşemedik.
Keep your faith.	İnancını koru.
I'll have to taste this version.	Bu versiyonu tatmak zorunda kalacağım.
It was dark outside and the stars were out.	Dışarısı karanlıktı ve yıldızlar ortaya çıkmıştı.
I had only been with him a few times, but we were careful.	Onunla sadece birkaç kez birlikte olmuştum ama dikkatliydik.
The average of the four experiments shown.	Gösterilen dört deneyin ortalaması.
I've seen this happen often.	Bunun olduğunu sık sık görmüştüm.
I must have it.	Ona sahip olmalıyım.
I had never really been there before.	Daha önce gerçekten orada bulunmamıştım.
family of all ages.	Her yaştan aile.
In a way, he was right.	Bir bakıma haklıydı.
They were well prepared.	İyi hazırlanmışlardı.
It was called months ago.	Bunun adı aylar önceydi.
His father folded his hands behind his back.	Babası ellerini arkasında birleştirdi.
I was angry too.	Ben de kızgındım.
You can read it here.	Buradan okuyabilirsiniz.
Ten years was a very short time.	On yıl çok kısa bir süreydi.
The street was hidden, everything was hidden as he looked.	Sokak gizlenmişti, baktığı gibi her şey gizliydi.
That horrible place.	O korkunç yer.
But these are my interpretations of the facts.	Ama bunlar benim gerçekler hakkındaki yorumlarım.
Naturally, it never happened the same way twice.	Doğal olarak, asla iki kez aynı şekilde olmadı.
Unfortunately, this is often not possible.	Ne yazık ki, bu çoğu zaman mümkün değildir.
He told me to survive for one thing.	Bana bir şey için hayatta kalmamı söyledi.
And then no one could get into it.	Ve sonra kimse onun içine giremezdi.
But things have changed and this option is no longer available.	Ancak işler değişti ve bu seçenek artık kullanılmıyor.
For the first time in days, maybe weeks, I smile at him.	Günlerdir, belki haftalardır ilk kez ona gülümsüyorum.
He's older and clearly sick.	Daha yaşlı ve açıkça hasta.
Price is entirely based on supply and demand.	Fiyat tamamen arz ve talebe dayalıdır.
I was very young.	Çok gençtim.
We will consider this.	Bunu değerlendireceğiz.
Still, he thought it was still the same night.	Yine de, hala aynı gece olduğunu düşündü.
We don't know much, but maybe you don't either.	Çok fazla bilgimiz yok, ama belki siz de değilsiniz.
You can then save it to a file and use it.	Daha sonra bunu bir dosyaya kaydedebilir ve kullanabilirsiniz.
But you know, men talk.	Ama biliyor musun, erkekler konuşur.
Most stands offer one or the other.	Çoğu stant birini veya diğerini sunar.
But there are other approaches you can use as well.	Ancak kullanabileceğiniz başka yaklaşımlar da var.
There was primary responsibility for the analyzed data and the final content.	Analiz edilen veriler ve nihai içerik için birincil sorumluluk vardı.
Finally, next year's comeback form has arrived.	Sonunda gelecek yılın dönüş formu geldi.
It may take a few weeks and he can see where it goes.	Birkaç hafta sürebilir ve nereye gittiğini görebilir.
They live in the back.	Arkada yaşıyorlar.
I brought it upon us.	Onu üzerimize ben getirdim.
There are differences obviously.	Farklar var açıkçası.
Click to access the article.	Yazıma ulaşmak için tıklayınız.
I wondered if he really believed that.	Buna gerçekten inanıp inanmadığını merak ettim.
You own the company.	Şirketin sahibi sensin.
That was seven years ago.	O yedi sene önceydi.
This is not a real order.	Bu gerçek bir sipariş değil.
Time passes really fast.	Zaman gerçekten hızlı geçiyor.
their children too.	Çocuklarını da.
He knew his job well, as he identified the problem very quickly.	Sorunu çok çabuk tespit ettiği için işini iyi biliyordu.
We never received any payment.	Hiç ödeme almadık.
In addition, a control group was selected.	Ayrıca bir kontrol grubu seçilmiştir.
We shouldn't just see the negative things.	Sadece olumsuz şeyleri görmemeliyiz.
Of course it was.	Elbette öyleydi.
I am very excited to continue.	Devam edeceğim için çok heyecanlıyım.
Feel and see.	Hissedin ve görün.
The flow of the analysis is as follows.	Analizin akışı aşağıdaki gibidir.
You don't like this.	Bunu sevmiyorsun.
Maybe you feel like you've hit rock bottom.	Belki de dibe vurduğunuzu hissediyorsunuzdur.
Nothing seemed out of place.	Hiçbir şey yerinde görünmüyordu.
He had worked with him for three years.	Onunla üç yıl çalışmıştı.
However, neither schools nor families take this seriously.	Ancak ne okullar ne de aileler bunu ciddiye almıyor.
Just get in.	Sadece içeri gir.
It was a man, or rather the remains of a man.	Bir erkekti, daha doğrusu bir adamın kalıntılarıydı.
And he found both the front and back doors open.	Ve hem ön hem de arka kapıları açık buldu.
They came and sat next to us.	Gelip yanımıza oturdular.
I finally answered no.	Sonunda hayır cevabını verdim.
It was a sound to hear.	Duymak bir sesti.
I won't be forced to do certain things.	Bazı şeyleri yapmaya zorlanmayacağım.
To let you know that you're too sick to come to work.	İşe gelemeyecek kadar hasta olduğunu bildirmek için.
The technique is learned by watching a lot, and even more by doing.	Teknik, çokça izleyerek ve hatta daha çok yaparak öğrenilir.
Read on to see how well it works.	Ne kadar iyi çalıştığını görmek için okumaya devam edin.
It was the same now.	Şimdi de aynı şeydi.
From three experiments.	Üç deneyden.
If anyone can help, just call the police and seek answers.	Yardım edebilecek biri varsa, sadece polisi arayın ve cevap isteyin.
I stop breathing for a second.	Bir saniye nefes almayı bırakıyorum.
And he would.	Ve yapardı.
Each of them has a specific function.	Her birinin belirli bir işlevi vardır.
My mother came in.	Annem içeri girdi.
And the amount of each must be added.	Ve her birinin miktarı eklenmelidir.
For the first time we have a physical presence.	İlk defa fiziksel bir varlığımız var.
It was impossible to say what they were thinking.	Ne düşündüklerini söylemek imkansızdı.
One and beautiful.	Bir ve güzel.
People are pretty used to it.	İnsanlar buna oldukça alıştı.
This is done only after the fight is completely over.	Bu ancak dövüş tamamen bittikten sonra yapılır.
They wanted the show to be different.	Gösterinin farklı olmasını istediler.
We created our own luck.	Şansımızı kendimiz yarattık.
I love information.	Bilgiyi seviyorum.
All the pain disappeared.	Bütün acılar kayboldu.
Yet it has a strange power over me.	Yine de üzerimde garip bir gücü var.
Our results are in line with the literature of other countries.	Sonuçlarımız diğer ülkelerin literatürü ile uyumludur.
for the same time.	Aynı zaman için.
He knew what that meant, even though he had never seen it happen.	Bunun ne anlama geldiğini biliyordu, bunun olduğunu hiç görmemiş olsa bile.
Or elsewhere, but we're getting there.	Ya da başka bir yerde, ama oraya varıyoruz.
The girls look at me like they're worried.	Kızlar bana endişeleniyorlarmış gibi bakıyorlar.
This fall change.	Bu sonbahar değişikliği.
It was a machine that day.	O gün bir makineydi.
You wait here.	Sen burada bekle.
Bars represent standard errors.	Çubuklar standart hataları temsil eder.
I stood up and put a twenty on the bar.	Ayağa kalktım ve bara bir yirmilik koydum.
I once asked him why he loved me.	Bir keresinde ona beni neden sevdiğini sordum.
Getting personal wasn't going to get their attention.	Kişiselleşmek onların dikkatini çekmesini sağlamayacaktı.
Sometimes think of other things.	Bazen başka şeyler düşünün.
Average value of three independent experiments.	Üç bağımsız deneyin ortalama değeri.
You should be very proud of the quality.	Kaliteden çok gurur duymalısın.
It wouldn't happen again.	Bir daha olmayacaktı.
I felt it was a good move for us.	Bizim için iyi bir hamle olduğunu hissettim.
All the rooms are pretty awesome too.	Tüm odalar da oldukça harika.
It was open now.	Artık açık duruyordu.
I couldn't eat.	yiyemedim.
I don't remember who told me.	Bana kimin söylediğini hatırlamıyorum.
I thank the people of my country and the media.	Ülkemin insanlarına ve medyaya teşekkür ediyorum.
Remember why you started running in the first place.	İlk etapta neden koşmaya başladığınızı hatırlayın.
You know we are that responsibility.	Biliyorsun biz bu sorumluluktuk.
They didn't have nice clothes.	Güzel kıyafetleri yoktu.
Follow a street and be it.	Bir sokak izle ve sen o ol.
People like us need to know this.	Bizim gibi insanların bunu bilmesi gerekiyor.
This is the left side of the house.	Burası evin sol tarafı.
So they get into the first jobs they can find.	Böylece bulabilecekleri ilk işlere girerler.
His story continues throughout the entire report.	Hikayesi tüm rapor boyunca devam ediyor.
So that's it.	Öyleyse bu kadar.
But fight for that time as best you can.	Ama o zaman için elinden geldiğince mücadele et.
That's why he can never get the real truth.	Bu yüzden asla gerçek gerçeği alamaz.
Claim what God did.	Tanrının yaptığını iddia et.
Everything goes back to contact me.	Her şey benimle iletişime geri dönüyor.
is to protect them.	onları korumaktır.
Lets.	Haydi.
It had been five years since he had last seen her.	Onu son görüşünden bu yana beş yıl kadar geçmişti.
I didn't laugh along with the others when he said it.	O söylediğinde diğerleriyle birlikte gülmedim.
There is no reason to believe that a dog shot itself.	Bir köpeğin kendisini vurduğuna inanmak için hiçbir sebep yok.
He couldn't rest, he wouldn't take time to rest.	Dinlenemezdi, dinlenmeye vakit ayırmazdı.
From then on the mold was cast.	O andan itibaren kalıp atıldı.
lots of time.	Bol zaman.
Starting to focus.	Odaklanmaya başlamak.
Fifteen seconds of charging provides up to half an hour of use.	On beş saniyelik şarj, yarım saate kadar kullanım sağlar.
He saw it.	Onu gördü.
Data represent mean values ​​from three independent experimental series.	Veriler, üç bağımsız deney serisinden ortalama değerleri temsil eder.
He did not read the entire letter.	Mektubun tamamını okumadı.
But this was the big city.	Ama burası büyük şehirdi.
I knew now that you were leading them in battle.	Artık onlara savaşta önderlik ettiğini biliyordum.
Some are design issues.	Bazıları tasarım sorunlarıdır.
Finding wild animals was getting harder and harder.	Vahşi hayvanları bulmak giderek zorlaşıyordu.
He can see too much.	Çok fazla görebilir.
The blood on it.	Üzerindeki kan.
All other factors that could affect the results were ignored.	Sonuçları etkileyebilecek diğer tüm faktörler göz ardı edildi.
Community rights.	Topluluğun hakları.
I haven't finished my work yet.	Henüz işimi bitirmedim.
It was a man sitting at the table.	Masada oturan bir adamdı.
He tried to knock me down but failed.	Beni düşürmeye çalıştı ama başaramadı.
The idea that captured your heart and mind.	Kalbini ve aklını ele geçiren fikir.
You better start running.	Koşmaya başlasan iyi olur.
His mother followed.	Annesi takip etti.
They asked him to shut up and leave.	Susmasını ve gitmesini istediler.
Really enjoyed working my train set.	Tren setimi çalışmaktan gerçekten zevk aldı.
You have to find it yourself.	Bunu kendin bulmalısın.
Why are you special?	Neden özelsin?
We have to make money, people often forget that.	Para kazanmak zorundayız, insanlar bunu genellikle unutur.
It's been done before.	Daha önce yapıldı.
He must be very tired.	Çok yorgun olmalı.
He wouldn't have to worry about anything anymore.	Artık hiçbir şey için endişelenmesine gerek kalmayacaktı.
But it drove me crazy.	Ama beni çıldırttı.
Here we describe the model, including its limitations.	Burada, sınırlamaları da dahil olmak üzere modeli açıklıyoruz.
We understand this.	Bunu anlıyoruz.
Men had jobs, women had homes.	Erkeklerin işleri, kadınların evleri vardı.
It is clear that they have.	Sahip oldukları açıktır.
You've heard most of his stories.	Onun hikayelerinin çoğunu duymuşsunuzdur.
He stood up and then sat down again.	Ayağa kalktı ve sonra tekrar oturdu.
Some have human bodies with human heads.	Bazılarının insan başlı insan bedenleri vardır.
Our law firm will work to protect these rights.	Hukuk büromuz bu hakları korumak için çalışacaktır.
Things weren't for everyone.	İşler herkes için değildi.
Since the last time they laughed together.	En son birlikte güldüklerinden beri.
call him.	Onu aramak.
You cannot watch every match.	Her maçı izleyemezsiniz.
I am his daughter and mother.	Ben onun kızı ve annesiyim.
i like to sweat.	terlemeyi severim.
I could understand that.	Bunu anlayabiliyordum.
Not everyone can apply.	Sadece herkes başvuramaz.
We watched each other for several minutes.	Dakikalarca birbirimizi izledik.
Acceptable.	Kabul edilebilir.
What you think will be the most delicious is what you should do.	En lezzetli olacağını düşündüğünüz şey, yapmanız gereken şeydir.
We were in the area of ​​the last clash of the war.	Savaşın son çatışmasının olduğu bölgedeydik.
Definitely enough to keep him going.	Onu devam ettirmek için kesinlikle yeterli.
nothing from the past.	Geçmişten hiçbir şey.
Get both now.	Şimdi ikisini de al.
Or I tried.	Ya da denedim.
People didn't seem to fully understand this.	İnsanlar bunu tam olarak anlayamamış gibiydi.
Then he had to wait.	Sonra beklemek zorunda kaldı.
I need you to do something.	Bir şey yapmana ihtiyacım var.
The results are representative of three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I was working there.	Orada çalışıyordum.
He died as he wanted.	İstediği gibi öldü.
Then they planned and planned some more.	Sonra planladılar ve biraz daha planladılar.
Desk and computer.	Masası ve bilgisayarı.
We must not forget.	Unutmamalıyız.
There was only one man there that could be him.	Orada o olabilecek tek bir adam vardı.
As they say, that's why they play the game.	Dedikleri gibi, bu yüzden oyunu oynuyorlar.
We've done both and really enjoyed both.	İkisini de yaptık ve ikisinden de gerçekten keyif aldık.
Many died.	Birçoğu hayatını kaybetti.
He ordered his officers to finish the job.	Görevlilerine işi bitirmelerini emretti.
It was too perfect.	Fazla mükemmeldi.
But for some this may not be enough.	Ama bazıları için bu yeterli olmayabilir.
At least it wasn't yellow.	En azından sarı değildi.
And a little error may be noticed.	Ve küçük bir hata fark olabilir.
In fact, the project went better than we had hoped.	Aslında proje umduğumuzdan da iyi gitti.
I think he likes girls more than me.	Sanırım kızları benden daha çok seviyor.
I don't know his last name.	Soyadını bilmiyorum.
The bed was comfortable and the room was dark and hot.	Yatak rahattı ve oda karanlık ve sıcaktı.
He'll get better, but he needs to rest.	İyileşecek ama dinlenmesi gerekiyor.
It's the best bank for many reasons.	Birçok nedenden dolayı en iyi bankayı oluşturmaktır.
In an hour, he knew more about these than anything else.	Bir saat içinde, bunlar hakkında her şeyden çok şey biliyordu.
Let's see what we can produce here.	Bakalım burada neler üretebiliriz.
It was determined at different times.	Farklı zamanlarda belirlendi.
This was just what he needed.	Bu sadece ihtiyacı olan şeydi.
It was a beautiful place.	Güzel bir yerdi.
It was a bear walking around.	Etrafta dolaşan bir ayıydı.
But it's funny.	Ama komik.
That's the wait-and-see defense.	Bekle ve gör savunması bu.
It does not function the same.	Aynı işlevi görmez.
You know how men are about their mothers.	Erkeklerin anneleri hakkında nasıl olduğunu bilirsin.
But what a man.	Ne adam Ama.
He was dead when they found him the next day.	Ertesi gün onu bulduklarında ölmüştü.
I hope this flow continues.	Umarım bu akış devam eder.
The method has two main applications.	Yöntemin iki ana uygulaması vardır.
However, there are some important differences.	Bununla birlikte, bazı önemli farklılıklar vardır.
There was nothing inside me that wanted to stop.	İçimde durmak isteyen hiçbir şey yoktu.
Their parents would leave them.	Anne babaları onları bırakacaktı.
I appreciate it!!.	Bunu takdir ediyorum!!.
Some energy, come on.	Biraz enerji, hadi.
I surrendered myself.	kendimi teslim ettim.
You'll have to do some research yourself.	Kendiniz biraz araştırma yapmanız gerekecek.
The team wanted to go home.	Ekip eve gitmek istedi.
I want to play this moment.	Bu anı oynamak istiyorum.
I could choose.	seçebilirdim.
Four measurements were made for each sample.	Her numune için dört ölçüm yapıldı.
Still, many find points in his work on which they can agree.	Yine de, eseri içinde birçokları üzerinde anlaşabilecekleri noktalar buluyor.
None of us want our taxes to be spent on this.	Hiçbirimiz vergilerimizin buna harcanmasını istemiyoruz.
And he thought the human race was a little better than the animals.	Ve insan ırkının hayvanlardan biraz daha iyi olduğunu düşündü.
she loves them.	Onları seviyor.
One is gone, the other is gone.	Biri gitti, diğeri gitti.
A little sleep went a long way with it.	Biraz uyku onunla uzun bir yol kat etti.
Below is the code on the first page.	İlk sayfadaki kod aşağıdadır.
For a brief moment it was an expression of relief.	Kısa bir an için bir rahatlama ifadesi oldu.
I mean, it's going to be great.	Demek istediğim, harika olacak.
I had burning feet and now it's on my legs.	Yanan ayaklarım vardı ve şimdi bacaklarımda.
The team includes both health and social care personnel.	Ekip hem sağlık hem de sosyal bakım personelini içerir.
Something like memory.	Hafıza gibi bir şey.
But it's too late now, because he's going to die.	Ama artık çok geç, çünkü o ölecek.
Let's see how you get out.	Bakalım nasıl çıkacaksın.
And who would object to that?	Ve buna kim karşı çıkar ki?
The bill therefore does a few things related.	Tasarı bu nedenle ilgili birkaç şey yapar.
Keep it up and you will do well.	Devam et ve iyi yapacaksın.
Why do people get sick?	İnsanlar neden hastalanır.
Being raised by people who aren't really mine.	Gerçekten benim olmayan insanlar tarafından büyütülmek.
It then passes the code through a series of tests if successful.	Ardından, başarılı olursa kodu bir dizi testten geçirir.
But it may take longer.	Ama uzayabilir.
And I am satisfied.	Ve memnunum.
He got up and walked away.	Kalktı ve uzaklaştı.
There is much to be done.	Yapılması gereken çok şey var.
There is no one there either.	Orada da kimse yok.
In other words, it's not like us against the world.	Başka bir deyişle, dünyaya karşı bizim gibi değil.
You know your room.	Odanı biliyorsun.
He went from there.	Oradan gitti.
No child died today.	Bugün bir çocuk ölmedi.
We live in a special time.	Özel bir zamanda yaşıyoruz.
Others laughed.	Diğerleri güldü.
Excitability.	Heyecanlanma.
He never lived to give.	Vermek için asla yaşamadı.
Align your message with their message.	Mesajınızı onların mesajıyla uyumlu hale getirin.
Just a few more steps to complete the whole process.	Tüm süreci tamamlamak için sadece birkaç adım daha.
He thought of the heat.	Isıyı düşündü.
The cat is out of the bag.	Kedi çantadan çıktı.
Activity patterns in the community range vary by gender and season.	Topluluk aralığındaki aktivite kalıpları cinsiyete ve mevsime göre değişir.
They had to be removed.	Kaldırılmaları gerekiyordu.
Leave it alone.	Rahat bırak.
Then, before you know it, he would be in the house.	O zaman, siz farkına varmadan, o evde olurdu.
There is no other like you.	Senin gibi başka yok.
I didn't want to say how good it was for him.	Onun için ne kadar iyi olduğunu söylemek istemedim.
And maybe you are one.	Ve belki de bir tanesin.
At first, he thought they were over it.	İlk başta, üstesinden geldiklerini düşündü.
We look forward to seeing you soon!.	Sizi yakında görmek için sabırsızlanıyoruz!.
I didn't want anyone to see me.	Kimsenin beni görmesini istemiyordum.
I made these tonight and they turned out great.	Bunları bu akşam yaptım ve çok güzel oldular.
No one had met them yet.	Henüz kimse onlarla tanışmamıştı.
Not that most people see them.	Çoğu insan onları gördüğünden değil.
Here I am with you.	Burada seninleyim.
Lubricate often.	Sık sık yağlayın.
Leave the mothers.	Anneleri bırakın.
Many topics were covered during one hour.	Bir saat boyunca birçok konu işlendi.
You will run a business.	Bir iş yürüteceksiniz.
But at least we know it's not a wall.	Ama en azından bunun bir duvar olmadığını biliyoruz.
No, he could never say certain things to another soul.	Hayır, bazı şeyleri başka bir ruha asla söyleyemezdi.
Men kill them for fun.	Erkekler onları eğlence için öldürür.
I'm not proud of it.	Bununla gurur duymuyorum.
We even went to his old house.	Hatta eski evine giderdik.
Since about six.	Yaklaşık altıdan beri.
He was ready for anything and people wanted him around.	Her şeye hazırdı ve insanlar onu etrafta istiyordu.
That doesn't surprise me in the least.	Bu beni en azından şaşırtmadı.
Everyone in the room knew what had to happen.	Odadaki herkes ne olması gerektiğini biliyordu.
They were not married.	Evli değillerdi.
There was nothing he particularly wanted, except perhaps a letter.	Belki bir mektup dışında özellikle istediği bir şey yoktu.
Probably just my mom.	Muhtemelen sadece annem.
Some buildings are cut in half.	Bazı binalar yarı yarıya kesilir.
Girls and boys, men and women.	Kızlar ve erkekler, erkekler ve kadınlar.
Make sure you drink water before you start eating.	Yemeğe başlamadan önce su içtiğinizden emin olun.
A certain figure appears in front.	Önde belirli bir figür belirir.
The dog has to sleep.	Köpek yatmak zorunda.
Suddenly spring came.	Birden bahar geldi.
These lines give it to you.	Bu satırlar onu sana veriyor.
And they need to be able to understand the problems.	Ve sorunları anlayabilmeleri gerekiyor.
It happens in my room and in my hospital.	Benim odamda ve hastanemde oluyor.
The company was never founded.	Şirket hiçbir zaman kurulmadı.
It was only half a meter wide.	Sadece yarım metre genişliğindeydi.
I count myself among them.	Kendimi onların arasında sayıyorum.
I think it's a step forward.	ileri bir adım olduğunu düşünüyorum.
He obviously wanted to get out of there.	Belli ki oradan çıkmak istiyordu.
Think snow.	Kar düşün.
I know what you're asking.	Ne sorduğunu biliyorum.
They were also included.	Onlarda dahildi.
I gave up.	Pes ettim.
This invoice should not cost new money.	Bu fatura yeni paraya mal olmamalıdır.
Still, he had physical evidence that something was up.	Yine de, bir şeylerin olduğuna dair fiziksel kanıtı vardı.
Including his own family.	Kendi ailesi dahil.
I wanted a big black bag that looked professional.	Profesyonel görünen büyük siyah bir çanta istedim.
But so far it's a very interesting story.	Ama şimdiye kadar çok ilginç bir hikaye.
My research began as a search for personal meaning.	Araştırmam kişisel bir anlam arayışı olarak başladı.
Excellent customer service is hard to come by sometimes these days.	Mükemmel müşteri hizmeti bu günlerde bazen zor geliyor.
I have not touched the code in any way.	Hiçbir şekilde koda dokunmadım.
Informed consent forms for students and teachers.	Öğrenciler ve öğretmenler için bilgilendirilmiş onam formları.
Day.	Gün.
Now put the book down and recite it completely.	Şimdi kitabı bırak ve tamamen ezberden söyle.
Be your best self'.	En iyi kendin ol'.
But nothing could give me greater pleasure than this.	Ama hiçbir şey bana bundan daha büyük zevk veremezdi.
But that doesn't really matter because it's ignored.	Ama bu pek önemli değil çünkü görmezden geliniyor.
However, this interpretation is wrong.	Ancak bu yorum yanlıştır.
There are no signs of recent violence.	Son zamanlardaki şiddete dair hiçbir işaret yok.
Not necessarily a big problem in this case.	Bu durumda mutlaka büyük bir sorun değil.
I put the notice.	Bildirimi koydum.
I couldn't figure out why.	Nedenini çözemedim.
Both lines are relatively weak.	Her iki hat da nispeten zayıf.
Take a look at the family information.	Aile bilgilerine bir göz atın.
Meat is cold.	Et soğuk.
These nine countries will be very complex.	Bu dokuz ülke çok karmaşık olacak.
Not seeing the whole picture.	Resmin tamamını görmemek.
The lie came easily.	Yalan kolayca geldi.
I had to stop on the other side of the road.	Yolun diğer tarafında durmak zorunda kaldım.
You will take the time to make an informed decision.	Bilgilendirilmiş bir karar vermek için zaman ayıracaksınız.
It is cheap and safe.	Ucuz ve güvenlidir.
He then asked if he understood the accusation.	Daha sonra suçlamayı anlayıp anlamadığını sordu.
I did a pretty good job.	Oldukça iyi bir iş çıkardım.
He didn't want to run away.	Kaçmak istemiyordu.
Also, they can take something out of context.	Ayrıca, bağlam dışında bir şey alabilirler.
That was true, absolutely.	Bu doğruydu, kesinlikle.
Not that stupid!!.	O kadar aptal değil!!.
I just nodded.	Sadece başımı salladım.
Link to politics.	Siyasetle bağlantı.
Only you know.	Sadece sen biliyorsun.
They closed.	Kapattılar.
One piece per group.	Grup başına bir parça.
Nothing is missing.	Hiçbir şey eksik değil.
It makes you feel comfortable and special.	Kendinizi rahat ve özel hissetmenizi sağlar.
Life is Beautiful.	Hayat güzel.
Three groups of dogs were studied.	Üç grup köpek incelendi.
Be safe, have fun and enjoy your time with your family and friends!.	Güvende olun, eğlenin ve aileniz ve arkadaşlarınızla zamanınızın tadını çıkarın!.
This thing or that thing is a concept.	Bu şey ya da o şey bir kavramdır.
It's just a very dangerous place.	Sadece çok tehlikeli bir yer.
It was dark and he could not see a hole.	Karanlıktı ve bir delik göremiyordu.
He could never buy an extra size.	Asla fazladan beden satın alamazdı.
Or handle bigger issues.	Veya daha büyük sorunları işleyin.
It happens in every family.	Her ailede olur.
Consider the second situation more generally.	İkinci durumu daha genel olarak düşünün.
But there are those out there.	Ama orada olanlar var.
It was dark until then.	O zamana kadar karanlıktı.
But after a while he was walking.	Ama biraz sonra yürüyordu.
It helps your brain!.	Beyninize yardımcı olur!.
We may be wrong, but there is evidence to support the claim.	Yanılıyor olabiliriz, ancak iddiayı destekleyecek kanıtlar var.
I have never read anything as good as this story.	Bu hikaye kadar güzel bir şey okumadım.
Other causes may be present.	Diğer nedenler mevcut olabilir.
They accepted.	Kabul ettiler.
I don't know what the problem is.	Sorunun ne olduğunu bilmiyorum.
I went down the stairs for him to follow me.	Beni takip etmesi için merdivenlerden indim.
Here are the health reports for me and the kids.	İşte benim ve çocuklar için sağlık raporları.
I've never seen eyes so golden before.	Gözleri daha önce hiç bu kadar altın görmemiştim.
I'm sure everyone experiences this from time to time.	Eminim herkes zaman zaman bunu yaşıyordur.
But it's unlikely to be here.	Ama burada olması pek olası değil.
It was wet to the skin.	Cildine kadar ıslanmıştı.
We have less and less.	Gittikçe daha azına sahibiz.
I'm new here.	Ben burada yeniyim.
As he did and we had met several times.	Onun yaptığı gibi ve birkaç kez tanışmıştık.
I appreciate the fact that people have strong feelings about different things.	İnsanların farklı konularda güçlü hisleri olduğu gerçeğini takdir ediyorum.
I spoke to him this morning.	Onunla bu sabah konuştum.
Worse still, befriend someone with a great driver.	Daha da kötüsü, büyük bir sürücüye sahip biriyle arkadaş olun.
I was going through my books to find it.	Onu bulmak için kitaplarımı karıştırıyordum.
You use less energy and you don't sweat much.	Daha az enerji kullanırsınız ve fazla terlemezsiniz.
Oh no, he thought.	Ah hayır, diye düşündü.
Each on their own.	Her biri kendi başına.
Strange, when he realizes something is wrong.	Garip, bir şeylerin yanlış olduğunu anladığında.
I used the appropriate group as a tool to tell everyone.	Herkese anlatmak için uygun grubu araç olarak kullandım.
You can actually become a target.	Aslında bir hedef haline gelebilirsiniz.
The answer is to seek treatment, just like any other disease.	Cevap, tıpkı diğer hastalıklar gibi tedavi görmektir.
It's the center point.	O merkez noktası.
The build is an achievement on many levels.	Yapı birçok düzeyde bir başarıdır.
I wish you had told me about it.	Keşke bana bundan bahsetseydin.
Certainly the music industry has found that this is the case.	Kesinlikle müzik endüstrisi durumun böyle olduğunu buldu.
In fact, the case put the military against itself.	Aslında dava orduyu kendi aleyhine yargıladı.
Ten years ago.	On yıl önce.
Business relationships are complex and happen.	İş ilişkileri karmaşıktır ve olur.
Get your beauty sleep.	Güzellik uykunu al.
And he had more than one answer to that on many levels.	Ve buna birçok düzeyde birden fazla yanıtı vardı.
It's terrible online right now.	Şu anda çevrimiçi korkunç.
Then she pushed a large bottle towards him.	Sonra büyük bir şişeyi ona doğru itti.
Serious illness is usually associated with a first or second infection.	Ciddi hastalık genellikle birinci veya ikinci enfeksiyonla ilişkilidir.
Many employees would work harder if they could get paid for it.	Birçok çalışan, bunun için ödeme alabilselerdi daha çok çalışırdı.
I couldn't look anymore.	Artık bakamazdım.
They accepted the information given and the planning presented.	Verilen bilgileri ve sunulan planlamayı kabul ettiler.
She was crying and very emotional.	Ağlıyordu ve çok duygusaldı.
It was a special night.	Özel bir geceydi.
Most say yes and never ask again.	Çoğu evet der ve bir daha sormaz.
They don't make any sense to me.	Bana hiçbir anlam ifade etmiyorlar.
This was one.	Bu biriydi.
I don't want to die suddenly, I want to see death come slowly.	Aniden ölmek değil, ölümün yavaş yavaş geldiğini görmek istiyorum.
You take what you can get where you can get it.	Alabildiğin şeyi, alabileceğin yere götürürsün.
Still very active.	Hala çok aktif.
You don't need both of us.	İkimize de ihtiyacın yok.
That was clear enough.	Bu yeterince açıktı.
Beginning and ending.	Başlangıç ​​ve bitiş.
They loved to play with food.	Yemekle oynamayı çok seviyorlardı.
Credit card type.	Kredi kartı türü.
And they were not finished yet.	Ve henüz bitmemişlerdi.
But right now any sleep is better than nothing.	Ama şu anda herhangi bir uyku hiç olmamasından iyidir.
In front of us we reach such a circle.	Önümüzde bu tür bir daireye ulaşıyoruz.
It would be completely removed.	Tamamen kaldırılacaktı.
We expect more from them.	Onlardan daha fazlasını bekliyoruz.
Get it from there.	Oradan al.
Another comparison can be found here and here.	Başka bir karşılaştırma burada ve burada bulunabilir.
He wanted to eat and drink wine.	Şarap yiyip içmek istiyordu.
They nodded.	Başlarını salladılar.
And it really is, the more the better.	Ve gerçekten de öyle, ne kadar çok o kadar iyi.
Each showed a bedroom.	Her biri bir yatak odası gösterdi.
You too.	Sen de öyle.
Lower the windows.	Pencereleri aşağı indir.
What kind of event should it be.	Nasıl bir olay olmalı.
But his voice had changed.	Ama sesi değişmişti.
There was no one in the building.	Binada kimse yoktu.
Give them a break.	Onlara bir mola ver.
Physical body fat burning.	Fiziksel vücut yağ yakma.
I used to write great books in that cottage.	O kulübede harika kitaplar yazardım.
So I called them.	Ben de onları aradım.
Like the school thing.	Okul olayı gibi.
He knows that it is possible to help ourselves and each other.	Kendimize ve birbirimize yardım etmenin mümkün olduğunu bilir.
And so the price goes to zero.	Ve böylece fiyat sıfıra gidiyor.
I can see it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde görebiliyorum.
It takes some time for everyone to develop a blog.	Herkesin bir blog geliştirmesi biraz zaman alır.
The following year, he tried to rise again.	Ertesi yıl, tekrar yükselmeye çalıştı.
But there was something even better.	Ama daha da iyi bir şey vardı.
These are all policy questions that we must judge.	Bütün bunlar, bizim yargılamamız gereken politika sorularıdır.
It had to be mobile.	Mobil olması gerekiyordu.
He's looking into my eyes.	Gözümün içine bakıyor.
Things looked good.	İşler iyi görünüyordu.
At least I'm not a morning person.	En azından sabah insanı değilim.
I'm sure there are people like that in this hospital.	Eminim bu hastanede böyle insanlar vardır.
You will finish us off.	Bizi bitireceksin.
We now show that it is at least one.	Şimdi bunun en az bir olduğunu gösteriyoruz.
This gives an idea of ​​the resources needed in the study.	Bu, çalışmada ihtiyaç duyulan kaynaklar hakkında bir fikir verir.
You don't need to be checked.	Kontrol edilmenize gerek yok.
But it doesn't seem like we are.	Ama bize de öyleymişiz gibi gelmiyor.
Somehow his hands remember the road.	Bir şekilde elleri yolu hatırlıyor.
Which is a good start.	Hangisi iyi bir başlangıç.
Not that there are no more of them.	Artık onlardan hiç kalmadığından değil.
This is something you will practice every day for thirty days.	Bu, otuz gün boyunca her gün uygulayacağınız bir şey.
He was very good in combat.	Dövüşte çok iyiydi.
Ten thousand less than asking price.	İstenen fiyatın on bin altında.
His eyes met hers as he spoke.	Konuşurken gözleri onunkilerle buluştu.
This meat should not touch.	Bu ete dokunmamalı.
Still in cold water, but the experience is very different.	Hala soğuk suda, ancak deneyim çok farklı.
They're on a date.	Randevudalar.
As for me, that's something else.	Bana gelince, bu başka bir şey.
I just don't know what to get.	Sadece ne alacağımı bilmiyorum.
Violence is the only way to respond to violence.	Şiddet, şiddete yanıt vermenin tek yoludur.
I would fix this.	Bunu düzeltecektim.
It's a valid question.	Geçerli bir soru.
Stress management and social support components are equally important.	Stres yönetimi ve sosyal destek bileşenleri de aynı derecede önemlidir.
It was out of the picture for them.	Onlar için resmin dışındaydı.
The view here was much better.	Buradaki manzara çok daha iyiydi.
It won't happen again.	Bir daha olmayacak.
Our approach consisted of four steps.	Yaklaşımımız dört adımdan oluşuyordu.
He wasn't sure why.	Neden olduğundan emin değildi.
I would finally be part of a real family.	Sonunda gerçek bir ailenin parçası olacaktım.
At least no one pointed it out.	En azından kimse işaret etmedi.
Only now did I realize something.	Bir şeyin farkına ancak şimdi vardım.
I was interested in food.	Yemekle ilgileniyordum.
It matters whether it is good or bad for the country.	Ülke için iyi mi yoksa kötü mü olduğu önemli.
But nobody told them.	Ama kimse onlara söylemedi.
I fired another shot.	Bir atış daha yaptım.
Do not mistreat people.	İnsanlara kötü davranmayın.
It's not onboard but it's not new.	Teknede değil ama yeni değil.
All you need is a web connection and you're ready to go.	Tek ihtiyacınız olan bir web bağlantısı ve gitmeye hazırsınız.
He didn't say anything to them.	Onlara hiçbir şey söylemedi.
So it's as cold inside as outside.	Yani içerisi de dışarısı kadar soğuk.
The ones that aren't are mine.	Olmayanlar benim.
My father stopped trying to understand me a while ago.	Babam bir süre önce beni anlamaya çalışmaktan vazgeçti.
five years old.	Beş yaşında.
I can see that one day.	Bunun bir gün olduğunu görebiliyorum.
The images filled me.	Görüntüler içimi doldurdu.
I call it human.	bunu insan diyorum.
Made it look easy from the outside.	Dışarıdan kolay görünmesini sağladı.
Or both.	Ya da her ikisi de.
I have to go soon.	Yakında gitmem gerek.
What will you tell him about me?	Ona benim hakkımda ne anlatacaksın.
While their parents are present.	Ebeveynleri mevcutken.
But nothing is ever lost.	Ama hiçbir şey asla kaybolmaz.
The man has been through enough.	Adam yeterince şey yaşadı.
I had very good moments.	Çok güzel anlar yaşadım.
It was written without his knowledge.	Onun bilgisi dışında yazılmıştır.
It says we can use it.	Kullanabiliriz diyor.
People seek meaning and purpose.	İnsanlar anlam ve amaç arıyor.
Death continued.	Ölüm de devam etti.
But in a few minutes his father would be at the door.	Ama birkaç dakika sonra babası kapıda olacaktı.
He played dead and the bear left the area.	Ölü oynadı ve ayı bölgeyi terk etti.
Their numbers were very few.	Sayıları çok azdı.
I've seen a few men in my time who looked like this.	Benim zamanımda böyle görünen birkaç adam gördüm.
At this very moment, there is no time to be afraid.	Tam da bu anda, korkacak zaman yok.
Your successful writer.	Başarılı edebiyatçınız.
Let's just say head for no real reason.	Gerçek bir sebep olmadan kafa diyelim.
And it turns out these guys were like goddamn rock stars.	Ve görünüşe göre bu adamlar kahrolası rock yıldızları gibiydi.
No one seemed to know what hit them.	Kimse onlara neyin çarptığını bilmiyor gibiydi.
Even to a friend.	Bir arkadaşa bile.
I can upload data by id or email.	Verileri kimlik veya e-posta ile yükleyebilirim.
What he just said.	Az önce kendisinin söylediği şey.
A player cannot run with the ball.	Bir oyuncu topla koşamaz.
Everywhere was covered with a weight of snow.	Her yer bir kar ağırlığıyla kaplıydı.
We had to do something different.	Farklı bir şey yapmamız gerekiyordu.
It is the same in this war.	Bu savaşta da durum aynıdır.
I know how it sounds.	Kulağa nasıl geldiğini biliyorum.
There were good things.	Güzel şeyler vardı.
I do not fast for more than one day.	Bir günden fazla oruç tutmuyorum.
He once even thought of his friend in a state of death.	Bir keresinde arkadaşını ölüm durumunda bile düşündü.
We see his son through his father's eyes.	Oğlunu babasının gözünden görüyoruz.
For services to education and the community.	eğitim ve topluma hizmet için.
There is little that can be said about this.	Bu konuda söylenebilecek çok az şey var.
It is less smooth and has energy issues.	Daha az pürüzsüz ve enerji sorunları var.
The pain was fine.	Ağrı iyiydi.
It will produce professional results for one, maybe two cars a year.	Yılda bir, belki iki araba için profesyonel sonuçlar üretecektir.
It was possible then.	O zaman mümkündü.
My routine was broken.	Rutinim bozulmuştu.
There is some traffic noise in the front rooms.	Ön odalarda biraz trafik gürültüsü var.
I don't have an ID	kimliğim yok
This was necessary.	Bu gerekliydi.
It's not good for him right now, so we're taking a break.	Bu şu anda onun için iyi değil, o yüzden ara veriyoruz.
He was writing letters.	Mektuplar yazıyordu.
This is critical to its success.	Bu onun başarısı için kritik öneme sahiptir.
People don't come to matches because teams can't win.	Takımlar kazanamadığı için insanlar maçlara gelmiyor.
I also know what bad fatigue is.	Kötü yorgunluğun ne olduğunu da biliyorum.
This is not just a small number.	Bu sadece küçük bir sayı değil.
Then they do it again.	Sonra tekrar yaparlar.
He didn't want to interfere in their lives.	Hayatlarına karışmak istemiyordu.
And if things change, don't worry.	Ve işler değişirse, endişelenme.
It's driving me crazy.	Beni deli ediyor.
I think the evidence keeps coming.	Kanıtların gelmeye devam ettiğini düşünüyorum.
Maybe it was, or maybe it was just a fear reaction.	Belki öyleydi, ya da belki bu sadece bir korku tepkisiydi.
One reason for this may be the small sample size in our study.	Bunun bir nedeni, çalışmamızdaki örneklemin küçük olması olabilir.
Even if it came from a source other than your application.	Başvurunuz dışında bir kaynaktan gelmiş olsa bile.
Then a system becomes less necessary.	O zaman bir sistem daha az gerekli hale gelir.
We won't miss anything, which is nice.	Hiçbir şeyi kaçırmayacağız, ki bu güzel.
But we haven't heard anything more about them.	Ama onlar hakkında daha fazla bir şey duymadık.
And he felt proud.	Ve gururlu hissediyordu.
Good playtimes are spring and early fall.	Güzel oyun zamanları ilkbahar ve erken sonbahardır.
He didn't do it once.	Bir kere yapmadı.
Worse than questioning me about everything.	Beni her konuda sorgulamasından çok daha kötü.
This is also true in other performance situations.	Bu, diğer performans durumlarında da geçerlidir.
It's not what it seems.	Göründüğü gibi değil.
It was one of those crazy success stories.	O çılgın başarı hikayelerinden biriydi.
You did a great job with Spot.	Spotla harika iş çıkardın.
Hours later he waited.	Saatler sonra bekledi.
I hope we will never be like this.	Umarım hiçbir zaman böyle olmayız.
Having a family is an option.	Bir aileye sahip olmak bir seçenektir.
It's just another day, another year, another date.	Bu sadece başka bir gün, başka bir yıl, başka bir tarih.
That period is over.	O dönem bitti.
Just describe.	Sadece tarif et.
Actually, it would be nice if you did.	Aslında bunu yapsan ne güzel olurdu.
The product does not work.	Ürün çalışmıyor.
Very good value for money, will probably stay there again.	Para için çok iyi bir değer, muhtemelen orada tekrar kalacak.
I'm not doing the same thing over and over.	Aynı şeyi tekrar tekrar yapmıyorum.
People love a show.	İnsanlar bir gösteriyi sever.
Don't waste your time trying to explain things to people.	İnsanlara bir şeyler açıklamaya çalışarak zamanınızı boşa harcamayın.
It doesn't go to girls.	Kızlara gitmiyor.
Great buildings stand empty and most of them go to waste.	Büyük binalar boş duruyor ve çoğu boşa gidiyor.
In your doctor's opinion, you have no chance of recovery.	Doktorunuzun görüşüne göre iyileşme şansınız yok.
The little thing didn't breathe at all.	Küçücük şey hiç nefes almadı.
He looked like an old man now.	Şimdi yaşlı bir adam gibi görünüyordu.
He knows it's not good for him.	Onun için iyi olmadığını biliyor.
There was another group of boys coming from the opposite direction.	Karşı yönden gelen başka bir erkek grubu vardı.
But that may have gone a little too far.	Ama bu biraz fazla ileri gitmiş olabilir.
This is the way.	Bunun yolu bu.
With a flick of his finger, he opened one side.	Parmağının bir hareketiyle bir tarafını açtı.
Definitely a more difficult vision to achieve.	Kesinlikle ulaşılması daha zor bir vizyon.
They have experience, sometimes years.	Tecrübeleri var, bazen yıllarca.
you are mine girl	sen benimsin kızım
At least the production costs were very small and difficult to demonstrate.	En azından üretim maliyetleri çok küçüktü ve gösterilmesi zordu.
And carry a big stick.	Ve büyük bir sopa taşıyın.
I think there is no room for comment on this.	Bence bu konuda yoruma yer yok.
The use of print was felt on paper.	Baskı kullanımının kağıt üzerinde hissedilmesiydi.
I would never ask you to do anything else.	Başka bir şey yapmanı asla istemem.
However, sometimes these data can be very small and sometimes large.	Ancak bazen bu veriler çok küçük bazen de büyük olabilir.
Either way, those at the table would not help him.	Her iki durumda da masadakiler ona yardım etmeyecekti.
Returns a map of the desired value.	İstenilen değerde bir harita döndürür.
And now this.	Ve şimdi bu.
A father won't stop them.	Bir baba onları durdurmaz.
Seems to be working great so far.	Şimdiye kadar harika çalışıyor gibi görünüyor.
Put it like this.	Böyle koy.
I stopped for a moment, then turned around.	Bir an durdum, sonra arkamı döndüm.
I never wanted that, you know.	Bunu hiç istemedim, biliyorsun.
I just want to go faster than they can catch up.	Sadece onların yetişebileceklerinden daha hızlı gitmek istiyorum.
With the exception of pain, few studies have examined other outcomes in this setting.	Ağrı dışında, az sayıda çalışma bu ortamda diğer sonuçları incelemiştir.
I thought it would help to take a breather to buy myself some time.	Kendime biraz zaman kazandırmak için bir nefes almanın yardımcı olacağını düşündüm.
They play with other children with the same feelings.	Aynı duygularla diğer çocuklarla oynarlar.
We went to high school together.	Liseye beraber gittik.
Such a being has no other purpose on earth.	Böyle bir varlığın yeryüzünde başka bir amacı yoktur.
Find your target and let go.	Hedefinizi bulun ve bırakın.
Most men don't go to church, but some do.	Erkeklerin çoğu kiliseye gitmiyor ama bazıları gidiyor.
We know the truth.	Gerçeği biliyoruz.
But not to each other.	Ama birbirimize değil.
He needed some time to himself before reading.	Okumadan önce kendine biraz zaman ayırması gerekiyordu.
It was half past eight.	Saat sekiz buçuktu.
I myself have not made any effort.	Ben kendim hiç çaba göstermedim.
They are different, but difference does not necessarily mean death.	Farklıdırlar, ancak farklılık ölüm anlamına gelmek zorunda değildir.
And it was very nice, because I met a lot of interesting people.	Ve bu çok hoştu, çünkü bir sürü ilginç insanla tanıştım.
They each told him the same story.	Her biri, ona aynı hikayeyi anlattılar.
Anyone you talk to will tell you that this is very wrong.	Konuştuğunuz herhangi biri, bunun çok yanlış olduğunu söyleyecektir.
They are so lucky to have a father like you.	Senin gibi bir babaya sahip oldukları için çok şanslılar.
It was never a choice between his or his deal.	Bu asla onun ya da anlaşması arasında bir seçim değildi.
Their heads are out.	Kafaları çıktı.
I remember having lunch with him not so long ago.	Çok uzun zaman önce onunla öğle yemeği yediğimi hatırlıyorum.
He did not see where and how.	Nerede ve nasıl olduğunu görmedi.
Many different performance characteristics.	Çok farklı performans özellikleri.
Yet they were useful.	Yine de faydalı oldular.
Especially when it comes to humans.	Özellikle insan söz konusu olduğunda.
For fun.	Eğlence için.
Maybe someone will find it useful.	Belki birileri onu faydalı bulur.
I finished everything that lay behind me.	Arkamda yatan her şeyi bitirdim.
But you did.	Ama sen yaptın.
I think the second one is better.	Bence ikincisi daha iyi.
The cook seemed to know what he was doing.	Aşçı ne yaptığını biliyor gibiydi.
The darkness was growing.	Karanlık büyüyordu.
The jobs created are for much less.	Yaratılan işler çok daha azı içindir.
The next week my eyes couldn't focus.	Sonraki hafta gözlerim odaklanamadı.
He and his mother left and we never heard from them again.	O ve annesi gittiler ve onlardan bir daha haber alamadık.
I'm not going now.	Şimdi gitmiyorum.
This is very beautiful and signed.	Bu çok güzel ve imzalı.
But this is where things get a little more difficult.	Ancak bu noktada işler biraz daha zorlaşıyor.
green vs.	yeşil vs
He would have to give something in the end.	Sonunda bir şey vermek zorunda kalacaktı.
He took a step to avoid falling.	Düşmemek için bir adım attı.
I will do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yapacağım.
The church service is finally over.	Kilise hizmeti sonunda bitti.
It's hard to describe.	Tarif etmek zor.
I was showing off.	gösteriş yapıyordum.
I had two sons in the hospital at the same time.	Hastanede aynı anda iki oğlum vardı.
The patient case is the unit of analysis.	Hasta vakası analiz birimidir.
In this way, the product can be put into production on time.	Bu sayede ürün zamanında üretime alınabilir.
His face is white.	Yüzü beyaz.
We needed help with an extra job.	Fazladan bir iş için yardıma ihtiyacımız vardı.
The same number of weeks to share the existential brain.	Varoluş beynini paylaşmak için aynı sayıda hafta.
Style politics.	Stil siyaseti.
Life is a very different game.	Hayat çok farklı bir oyun.
The position of these objects is fixed.	Bu nesnelerin konumu sabittir.
He is here.	O burada.
I think it's a common feeling.	Bence bu ortak bir duygu.
It wasn't going anywhere.	Hiçbir yere gitmiyordu.
He should have hated it.	Bundan nefret etmeliydi.
She was with that boy, poor thing.	O çocukla birlikteydi, zavallı şey.
Someone will come.	Biri gelecek.
you feel.	Hissediyorsun.
My father let him in, and their fight was loud and long.	Babam içeri girmesine izin verdi ve kavgaları gürültülü ve uzun sürdü.
One thing is gone and something else takes its place.	Bir şey gitti ve onun yerine başka bir şey var.
Room prices vary according to the view and the season.	Oda fiyatları manzaraya ve sezona göre değişmektedir.
He appeared in his house.	Onun evinde göründü.
Many did this very quickly.	Birçoğu bunu çok hızlı yaptı.
This has changed.	Bu değişti.
I don't even have a house of my own.	Kendime ait bir evim bile yok.
An education student.	Bir eğitim öğrencisi.
I see the world getting smaller.	Dünyanın küçüldüğünü görüyorum.
Stay away from your mother.	Annenden uzak dur.
Food quality and safety are the property of trust.	Gıda kalitesi ve güvenliği güvenin malıdır.
Not to begin with.	Başlamak için değil.
Felt like a weapon.	Bir silah gibi hissettim.
There was a line outside the door and down the block.	Kapının dışında ve bloğun aşağısında bir çizgi vardı.
He took a deep breath and tried to calm himself.	Derin bir nefes aldı ve kendini sakinleştirmeye çalıştı.
I watched her find joy.	Onun neşe bulmasını izledim.
You decided to tell him about them.	Ona onlardan bahsetmeye karar verdin.
And then don't make him do that again.	Ve sonra ona bunu bir daha yaptırma.
It took days for him to get an answer.	Bir cevap alması günler aldı.
He wants to see what lies beyond.	Ötesinde ne olduğunu görmek istiyor.
He took his own life.	Kendi hayatını aldı.
The good thing about this website is that people are talking at the end.	Bu web sitesi hakkında iyi olan şey, insanların sonunda konuşuyor olmasıdır.
I'm sick of eating every two hours and I never feel full.	Her iki saatte bir yemek yemekten bıktım ve asla tok hissetmiyorum.
Take it out and let it cool.	Çıkarın ve soğumaya bırakın.
His father never signed them.	Babası onları hiç imzalamadı.
In fact, it was some time before he opened his eyes.	Aslında, gözlerini açmadan önce biraz zaman geçmişti.
This is very personal.	Bu çok kişisel.
Of course I had an explanation for that.	Elbette bunun için bir açıklamam vardı.
They didn't feed me here.	Beni burada beslemediler.
Not everyone knows there is a problem unless they say so.	Herkes söylemediği sürece bir sorun olduğunu bilmiyor.
This sometimes works better than other times.	Bu bazen diğer zamanlardan daha iyi çalışır.
He understands.	O anlıyor.
on ice.	Buz üzerinde.
We got it at first.	İlk başta anladık.
I still do it often.	Hala sık sık yaparım.
I do not expect you to answer this question.	Bu soruya cevap vermenizi beklemiyorum.
We were both dressed in nice clothes and everyone knew my father.	İkimiz de güzel kıyafetler giymiştik ve herkes babamı tanırdı.
It turns out that this is linked.	Bunun bağlantılı olduğu ortaya çıktı.
The connection on the first call remains established during the second call.	İlk aramadaki bağlantı, ikinci arama sırasında kurulu kalır.
I want to work for you.	Senin için çalışmak istiyorum.
The important thing is not to determine the exact size of the effect.	Önemli olan, etkinin tam boyutunu belirlemek değildir.
We're stuck with it.	Biz buna takıldık.
This time it was the test.	Bu sefer konu testti.
However, the reaction of the metal is similar in both cases.	Bununla birlikte, metalin tepkisi her iki durumda da benzerdir.
He's a reasonable man.	Mantıklı bir adam.
I felt a little sorry for him.	Onun için biraz üzüldüm.
Therefore, these are ideal systems for testing our model.	Bu nedenle bunlar modelimizi test etmek için ideal sistemlerdir.
This is my favorite part about it.	Bu konuda en sevdiğim kısım bu.
And phone numbers if you know them.	Ve eğer biliyorsanız telefon numaraları.
It can do the opposite.	Tam tersini yapabilir.
There were six of them here.	Burada altı tane vardı.
He was very angry.	Çok kızgındı.
In the dark of the night you can see the stars.	Gecenin karanlığında yıldızları görebilirsin.
Anything you say can be used against you in court.	Söyleyeceğiniz her şey mahkemede aleyhinize kullanılabilir.
I think he would enjoy it.	Sanırım bundan zevk alacaktı.
Different names, different people coming in and out.	Farklı isimler, farklı insanlar girip çıkıyor.
But think about it.	Ama gel bir düşün.
And it will work on it immediately.	Ve hemen üzerinde çalışacak.
And take a look at the identity papers we sent you.	Ve sana gönderdiğimiz kimlik belgelerine bir bak.
The number of eggs is expressed in thousands.	Yumurta sayısı binlerle ifade edilir.
They drew blood more than once.	Bir kereden fazla kan aldılar.
I moved away from the window.	Pencereden uzaklaştım.
The city was not a big city.	Şehir büyük bir şehir değildi.
He couldn't hold his head upright.	Başını dik tutamıyordu.
Project requirements are high.	Proje gereksinimleri üst düzeyde.
It was news to me.	Benim için bir haberdi.
I never saw him again.	Onu bir daha hiç görmedim.
He won't say no to me.	Bana hayır demeyecek.
This is a group game.	Bu bir grup oyunu.
really a lot.	Gerçekten çok.
Stay away.	Uzak dur.
Just to be clear and make a point.	Sadece açık olmak ve bir noktaya değinmek için.
They talk again.	Tekrar konuşurlar.
The result is an image that appears out of focus.	Sonuç, odak dışında görünen bir görüntüdür.
It doesn't work, the numbers simply don't add up.	İşe yaramaz, sayılar basitçe toplanmaz.
It is the background character.	Arka plan karakteridir.
For those of you in the primary states today, go vote.	Bugün birincil eyaletlerde bulunanlarınız için, gidin oy verin.
He lives there.	Orada orada yaşıyor.
Finally he started to feel better.	Sonunda daha iyi hissetmeye başladı.
He was dismissed for political reasons.	Siyasi nedenlerle görevden alındı.
It will definitely be worth it.	Kesinlikle buna değecek.
Better sound quality.	Daha iyi ses kalitesi.
He remained as he is.	O olduğu gibi kaldı.
Nor was it the fact that he was in very real danger.	Çok gerçek bir tehlikede olduğu gerçeği de değildi.
It gave a start.	Bir başlangıç ​​verdi.
Treatment results are good.	Tedavi sonuçları iyidir.
Most will work hard.	Çoğu da çok çalışacak.
Doing this takes effort.	Bu işi yapmak çaba ister.
And here he touched on a deep human truth.	Ve burada derin bir insan gerçeğine değindi.
Some questions even came from the same students or teachers.	Hatta bazı sorular aynı öğrencilerden veya öğretmenlerden geliyordu.
I said one of us had to do something.	Birimizin bir şeyler yapması gerektiğini söyledim.
He accepted this.	Bunu kabul etti.
Everything can be broken down into even smaller pieces and everything makes something bigger.	Her şey daha da küçük parçalara ayrılabilir ve her şey bir şeyi daha büyük yapar.
The boy had no say.	Çocuğun söz hakkı yoktu.
We'll have to wait and see what happens next in his career.	Kariyerinde bundan sonra ne olacağını bekleyip göreceğiz.
I'm clearing your worries.	Endişelerini gideriyorum.
But there was no trace of him.	Ama ondan hiçbir iz yoktu.
fell.	Düştü.
Nobody should.	Kimse yapmamalı.
But it really was the same man.	Ama gerçekten de aynı adamdı.
Otherwise, no problem.	Aksi takdirde sorun yok.
This time requires clear thinking and clean hands.	Bu zaman, net düşünme ve temiz eller gerektirir.
The more people vote, the better.	Daha fazla insan oy verir, daha iyi.
We do not think this is true.	Bunun doğru olduğunu düşünmüyoruz.
Summer and it happens.	Yaz ve olur.
This level lot has many options to build your house.	Bu seviye partisi, evinizi inşa etmek için birçok seçeneğe sahiptir.
Of course, it should be both beautiful and comfortable.	Elbette hem güzel hem de rahat olmalı.
I wrote back to him and gave him an update.	Ona geri yazdım ve ona bir güncelleme verdim.
Consider the story below.	Aşağıdaki hikayeyi düşünün.
Search and forget, no waiting.	Ara ve unut, beklemek yok.
The girl looked tired and older than her age.	Kız, yaşından daha yorgun ve daha yaşlı görünüyordu.
This is a war.	Bu bir savaş.
That was our main concern.	Esas endişemiz buydu.
I was not like my sister.	Kız kardeşim gibi değildim.
Something had changed while he was gone, she.	O yokken bir şeyler değişmişti.
He looked back at his desk.	Tekrar masasına baktı.
They are in an ongoing match.	Devam eden bir maç içindeler.
Don't let him sleep.	Uyumasına izin verme.
I'm not sure how to achieve this.	Bunu nasıl başaracağımdan emin değilim.
The site is easy to use.	Sitenin kullanımı kolaydır.
A failed wife.	Başarısız bir eş.
There is no threat there.	Orada tehdit yok.
Just do it quickly.	Sadece çabuk yap.
It never felt right.	Hiç doğru hissetmedi.
This result can be explained as follows.	Bu sonuç şu şekilde açıklanabilir.
Each saw the other.	Her biri diğerini gördü.
Take a look at two recent examples.	İki yeni örneğe bir göz atın.
Season well.	İyice baharatlayın.
Maybe he would marry.	Belki evlenirdi.
The reason is quite simple.	Nedeni oldukça basit.
We were comfortable and satisfied.	Rahat ve memnunduk.
If you do not agree, please leave immediately.	Kabul etmiyorsanız, lütfen hemen ayrılın.
The solution is natural gas.	Bunun çözümü doğalgazdır.
I liked it.	Onu sevdim.
This is a guy who knows how to get things done.	Bu, işlerin nasıl yapılacağını bilen bir adam.
I like flowers.	Çiçekleri severim.
He said he couldn't remember.	Hatırlayamadığını söyledi.
Usually it sounds like it.	Genellikle onunla ses çıkar.
She was an independent woman with little common sense.	Çok az sağduyuya sahip bağımsız bir kadındı.
I just tried to get over it but I couldn't.	Sadece atlatmaya çalıştım ama yapamadım.
Business.	İş.
Or maybe it's just me.	Ya da belki sadece bendim.
Many children are hurt by their parents' actions.	Pek çok çocuk ebeveynlerinin davranışlarından dolayı incinir.
You cannot make a download today.	Bugün bir indirme yapamazsınız.
I have no particular interest in him.	Ona özel bir ilgim yok.
Now is your time.	Şimdi senin zamanın.
The rest of the room is dark.	Odanın geri kalanı karanlık.
There were two rooms.	İki oda vardı.
It passed to me.	Bana geçti.
At least in the case of children.	En azından çocukların durumunda.
But the link is a little different.	Ama bağlantı biraz farklı.
There are differences in age limits between the three countries.	Üç ülke arasında yaş sınırlarında farklılıklar var.
And you got up very quickly.	Ve çok çabuk kalktın.
Don't think it can't be here.	Burada olamayacağını düşünmeyin.
In this case, the page becomes a member of the group.	Bu durumda sayfa grubun bir üyesi olur.
There was a strong relationship between them.	Aralarında güçlü bir ilişki vardı.
He can be with you in the afternoon.	Öğleden sonra seninle olabilir.
I came out in a sweat.	Bir ter içinde dışarı çıktım.
He will give it to you.	Onu sana verecek.
It must have storage space only then buy it.	Depolama alanına sahip olmalı, ancak o zaman satın alın.
I lost weight.	Kilo verdim.
We agree with this statement.	Bu açıklamaya katılıyoruz.
I'm not getting anyone wet.	Kimseyi ıslatmıyorum.
One or more functions can be selected at a time.	Bir seferde bir veya daha fazla fonksiyon seçilebilir.
However, the following explanation is made for only one step.	Ancak aşağıdaki açıklama yalnızca bir aşama için yapılmıştır.
I'm here to help you save them.	Onları kurtarmana yardım etmek için buradayım.
We are very young.	Biz çok genciz.
The pain is there.	Acı orada.
They immediately became three of a kind again.	Hemen tekrar bir tür üç oldular.
You were totally right this time.	Bu sefer tamamen haklıydın.
And let's be honest.	Ve dürüst olalım.
I liked that part.	O kısmı beğendim.
Let me do it.	Yapmama izin ver.
This was his first time.	Bu onun ilk seferiydi.
He didn't need the weather report to know the storm was approaching.	Fırtınanın yaklaştığını bilmek için hava raporuna ihtiyacı yoktu.
Perhaps the best was yet to come.	Belki de en iyisi henüz gelmemişti.
So most of this pressure was coming.	Yani bu baskının büyük bir kısmı geliyordu.
They hoped to carry a lot of items.	Çok fazla ürün taşımayı umuyorlardı.
But none were found.	Ama hiçbiri bulunamadı.
He looks stable.	Kararlı görünüyor.
We showed improvement.	İyileşme gösterdik.
I created that moment.	O anı ben yarattım.
Most showed deaths.	Çoğu ölüm gösterdi.
And they are moving.	Ve hareket ediyorlar.
Take a look at our changes.	Değişikliklerimize bir göz atın.
And every weekend, people flock to and come in.	Ve her hafta sonu insanlar akın eder ve içeri girerler.
It was as if they were trying on new shoes.	Sanki yeni ayakkabılar deniyor gibiydiler.
You just have to make sure it's not easy for him.	Sadece onun için kolay olmadığından emin olmalısın.
Her mother was at the front door, so it was over.	Annesi ön kapıdaydı, bu yüzden bitti.
The main thing is to know a place before doing business.	Ana şey, iş yapmadan önce bir yer bilmek.
He wasn't sure what he had heard anyway.	Zaten duyduğundan da emin değildi.
Just to let people know it's still there.	Sadece insanların hala orada olduğunu bilmelerini sağlamak için.
This is not very fun.	Bu çok eğlenceli değil.
He looked at one book, then another.	Bir kitaba baktı, sonra diğerine.
No we used it.	Hayır kullandık.
Come in green and enjoy the party all night.	Yeşiller içinde gelin ve bütün gece partinin tadını çıkarın.
This was at least denied.	Bu en azından reddedildi.
Now this is the question.	Şimdi bu soru.
It is like that in every job.	Her işte böyledir.
Then put it.	Sonra koy.
Food and drink.	Yiyecek ve içecek.
These elements are then called again on a different page.	Bu öğeler daha sonra farklı bir sayfada yeniden çağrılır.
It starts at the top and continues right here.	En üstte başlar ve tam burada devam eder.
If it works for you, then stick with it.	Senin için çalışıyorsa, o zaman onunla kal.
He must have wanted her that much.	Onu bu kadar çok istemiş olmalıydı.
I have no problem with them.	Onlarla bir sorunum yok.
This idea had been on his mind ever since he talked about it.	Bu fikir onun hakkında konuştuğundan beri kafasındaydı.
This is a yellow.	Bu bir sarı.
Obviously pointless.	Belli ki anlamsız.
It can attract the audience most of the time.	Seyirciyi çoğu zaman çekebilir.
My father is too old to go in.	Babam içeri giremeyecek kadar yaşlı.
To enter a product key.	Bir ürün anahtarı girmek için.
We don't have to do anything we don't want to do.	İstemediğimiz hiçbir şeyi yapmak zorunda değiliz.
My father is not happy.	Babam mutlu değil.
But he saw it as a good sign.	Ama bunu iyiye işaret olarak gördü.
Then check the camera near the door.	Ardından kapının yanındaki kamerayı kontrol edin.
He knew her smile.	Onun gülüşünü biliyordu.
Identified the target audience under discussion.	Tartışılan hedef kitleyi tanımladı.
He didn't think he would have it himself.	Kendine sahip olacağını düşünmemişti.
Such rights and powers should exist in every form of society.	Bu tür haklar ve güçler, her toplum biçiminde var olmalıdır.
There are many potential solutions.	Birçok potansiyel çözüm var.
Of course no one will do that.	Tabii ki kimse bunu yapmayacak.
And for now, it's okay.	Ve şimdilik, sorun değil.
No outcome measures were used in this study.	Bu çalışmada hiçbir sonuç ölçütü kullanılmamıştır.
Watching it in person is another thing.	Onu bizzat izlemek başka bir şey.
High-pressure sales focus on profitability rather than the customer.	Yüksek basınçlı satışlar, müşteri yerine kârlılığa odaklanır.
I've never had a dog.	Hiç köpeğim olmadı.
You can't get application performance without database performance.	Veritabanı performansı olmadan uygulama performansı elde edemezsiniz.
And he can't escape without his plane.	Ve uçağı olmadan da kaçamaz.
I hated to think that this could be true.	Bunun doğru olabileceğini düşünmekten nefret ediyordum.
The advantage of this method is that solutions are easily found.	Bu yöntemin avantajı, çözümlerin kolayca bulunmasıdır.
It looks strong, it's showing ten.	Güçlü görünüyor, on gösteriyor.
But from this point of view it seems wrong to do it.	Ama bu bakış açısına göre yapmak yanlış görünüyor.
It's the only thing that works.	İşe yarayan tek şey bu.
I was just having the time of my life.	Tam da hayatımın zamanını yaşıyordum.
As he saw it, their purpose was the same.	Gördüğü gibi, amaçları aynıydı.
But he finally shook his head.	Ama sonunda başını salladı.
I like to be casual and mix and match everything.	Rahat olmayı ve her şeyi karıştırıp eşleştirmeyi seviyorum.
They never make any sense.	Asla bir anlam ifade etmezler.
Eight fields.	Sekiz alandan.
I knew you would do this.	Bunu yapacağını biliyordum.
However, that does not appear to be the case.	Ancak, durum böyle görünmüyor.
They continued throughout the day with a few minutes of rest.	Gün boyunca birkaç dakika dinlenme ile devam ettiler.
So everything is a slow movement towards what is healthy.	Yani her şey sağlıklı olana doğru yavaş bir harekettir.
Here was an opportunity to rectify the situation.	İşte durumu düzeltmek için bir fırsattı.
Skip to read more!.	Daha fazlasını okumak için atlayın!.
Here is an example.	İşte bir örnek.
I couldn't agree more.	Daha fazla anlaşamadım.
Your heart speaks them to me.	Kalbin, onları benimle konuşuyor.
Then my brain took over.	Sonra beynim tutuldu.
Maybe not right away.	Belki de hemen değil.
But they have something to tell us.	Ama bize anlatacakları var.
Tell him.	Ona söyle.
You are not doing it wrong.	Yanlış yapmıyorsun.
Let me ask you to do this.	Bunu yapmanı rica edeyim.
I have a few ideas and they might work.	Birkaç fikrim var ve işe yarayabilirler.
Of course he was, or he'd still be in the hospital.	Elbette öyleydi, yoksa hâlâ hastanede olurdu.
I didn't want to hear anymore.	Artık duymak istemiyordum.
So consider driving straight.	Yani doğrudan sürmeyi düşünün.
The past weeks had changed him.	Geçen haftalar onu değiştirmişti.
Thanks for the answer.	Cevap için teşekkürler.
Looks great.	Harika görünüyor.
These numbers are fully discussed in the article for each battle.	Bu sayılar, her savaş için makalede tam olarak tartışılmaktadır.
Being on the ice every day.	Her gün buzun üzerinde olmaktan.
I don't remember that much.	Bunu çok fazla hatırlamıyorum.
I'm looking at this.	Ben buna bakıyorum.
They entered the bedroom.	Yatak odasına girdiler.
I don't know how it got to my cell phone.	Cep telefonuma nasıl geldi bilmiyorum.
Then he would make us laugh until it was too late.	Sonra çok geç olana kadar bizi güldürürdü.
And yet everything has changed.	Ve yine de her şey değişti.
This is the case in the concrete case.	Somut olayda durum böyle.
But maybe they have a right to be.	Ama belki de olmaya hakları vardır.
Negative.	Negatif.
We should talk about fun stuff.	Eğlenceli şeyler hakkında konuşmalıyız.
There is still time for our friend to make a mistake.	Arkadaşımızın hata yapması için hala zaman var.
This won't last.	Bu sürmez.
I wanted to be clean.	Temiz olmak istedim.
It has never been a part of my life.	Hayatımın hiçbir zaman bir parçası olmadı.
Don't do anything else.	Başka bir şey yapma.
This year I wanted two.	Bu yıl iki tane istedim.
I'll look into it right away.	Hemen inceleyeceğim.
This time we realized it could use some love.	Bu sefer biraz sevgi kullanabileceğini fark ettik.
No other rights are granted.	Başka bir hak verilmez.
However, the structure of our main results will still hold.	Bununla birlikte, ana sonuçlarımızın yapısı hala geçerli olacaktır.
It should happen immediately.	Hemen gerçekleşmelidir.
I was too weak to move.	Hareket edemeyecek kadar zayıftım.
This is far from the final version.	Bu son sürümden çok uzak.
I had never known myself so little.	Kendimi hiç bu kadar az tanımamıştım.
You have experienced what people have been through for thousands of years.	İnsanların binlerce yıldır yaşadıklarını deneyimlediniz.
Then choose them like a daily practice.	Sonra onları günlük bir uygulama gibi seçin.
Holding on is a confidence game, especially at her age.	Tutmak, özellikle onun yaşında bir güven oyunudur.
That didn't make them any less great.	Bu onları daha az harika hale getirmedi.
This way we can get more members.	Bu şekilde daha fazla üye yaptırabiliriz.
He gives a brief explanation of his argument.	Argümanının kısa bir açıklamasını yapıyor.
It would take three men.	Üç adam tutacaktı.
They just didn't think people would pay for it.	Sadece insanların bunun için para ödeyeceğini düşünmediler.
But it was his fault.	Ama bu onun hatasıydı.
Try it for a few months.	Birkaç ay deneyin.
I do not want you to go.	gitmeni istemiyorum.
He will be left to decide his future.	Geleceğine karar vermek için bırakılacak.
But it doesn't matter now.	Ama şimdi önemli değil.
In that respect, it's a really great industry.	Bu açıdan gerçekten harika bir sektör.
We know that the above situation exists.	Yukarıdaki durumun mevcut olduğunu biliyoruz.
It should be everywhere.	Her yerde olmalı.
And now he knows nothing.	Ve şimdi hiçbir şey bilmiyor.
The weekend turns into a week.	Hafta sonu bir haftaya dönüşüyor.
No changes were made to the discussion guide.	Tartışma kılavuzunda herhangi bir değişiklik yapılmadı.
You can see a screen with different setting options.	Farklı ayar seçeneklerine sahip bir ekran görebilirsiniz.
I think you should buy it and read it.	Bence alıp okumalısınız.
This is a real village and he can see it.	Bu gerçek bir köy ve bunu görebiliyor.
We were in a very difficult situation.	Çok zor durumda kaldık.
Most of them don't even do it themselves.	Çoğu bunu kendileri bile yapmıyor.
I hope you are not alone tonight.	Umarım bu akşam yalnız değilsindir.
It somehow fell apart, which is very sad.	Bir şekilde dağıldı, bu çok üzücü.
It's a show of strength, plain and simple.	Bu bir güç gösterisi, sade ve basit.
Those days are gone for me.	O günler benim için geride kaldı.
Many years ago now.	Çok uzun yıllar önce şimdi.
A voice that is both sad and happy.	Hem hüzünlü hem de mutlu bir ses.
We don't care who you are or what you believe.	Kim olduğunuz veya neye inandığınız umurumuzda değil.
I've never touched it.	Ona hiç dokunmadım.
It was too late to make a change.	Değişiklik yapmak için çok geçti.
And they didn't trade gold.	Ve altın ticareti yapmadılar.
He loved going out, seeing the world, being seen.	Dışarı çıkmayı, dünyayı görmeyi, görülmeyi severdi.
I have not been there.	Ben orada bulunmadım.
God created us for a reason to live in families.	Tanrı bizi bir sebepten dolayı ailelerde yaşamamız için yarattı.
I hope someone can help me.	Umarım birisi bana yardım edebilir.
Thanks for your comment.	Yorumun için teşekkürler.
I will not experience this again.	Bunu bir daha yaşamayacağım.
Conditions are also different.	Koşullar da farklı.
But we never learn.	Ama asla öğrenmiyoruz.
The correct primary key is year and month.	Doğru birincil anahtar yıl ve aydır.
His voice filled my brain.	Sesi tüm beynimi doldurmuştu.
I hope your girls found it.	Umarım kızlarınız bulmuşlardır.
But allow the person to move around in a safe area.	Ancak kişinin güvenli bir alanda hareket etmesine izin verin.
I didn't do anything to my family.	Aileme bir şey yapmadım.
He looked for a few minutes.	Birkaç dakika baktı.
You cannot withdraw.	Geri çekilemezsin.
He was fine.	O iyi oldu.
I know the right man.	Doğru adamı tanıyorum.
Yes, he is very good in this role.	Evet, bu rolde çok iyi.
Please try using our search function to find your content.	Lütfen içeriğinizi bulmak için arama fonksiyonumuzu kullanmayı deneyin.
But first we need to check a few things.	Ama önce birkaç şeyi kontrol etmemiz gerekiyor.
We sell the building every night.	Binayı her gece satıyoruz.
Being happy.	Mutlu olmak.
He has his own house.	Kendi evi var.
None of them is a party to this objection.	Hiçbiri bu itirazın tarafı değil.
The boy who loves his school has written a wonderful piece.	Okulunu seven çocuk harika bir eser yazmış.
She said she likes her head, how smooth it is.	Kafasını sevdiğini, ne kadar pürüzsüz olduğunu söyledi.
For some reason it felt bad to him.	Nedense ona kötü geliyordu.
We will just wait for the disease to pass.	Sadece hastalığın geçmesini bekleyeceğiz.
Data is shared and compared.	Veriler paylaşılır ve karşılaştırılır.
The first data type contains metrics.	İlk veri türü ölçümleri içerir.
You are an important part of your loved one's treatment and recovery.	Sevdiklerinizin tedavisinin ve iyileşmesinin önemli bir parçasısınız.
He will walk when he is ready!.	Hazır olduğunda yürüyecek!.
I enjoy the first night, don't get me wrong.	İlk geceden zevk alıyorum, beni yanlış anlama.
Other members of the group received nothing.	Grubun diğer üyeleri hiçbir şey almadı.
A surprised animal can be dangerous to you, others and itself.	Şaşırmış bir hayvan sizin, başkaları ve kendisi için tehlikeli olabilir.
Because there was something, something serious.	Çünkü bir şey vardı, ciddi bir şey.
He would wear them everywhere.	Onları her yerde giyerdi.
It's not over.	Bitmedi.
The difference is what needs to be focused on.	Fark, odaklanılması gereken şeydir.
Let it change the world.	Bırakın dünyayı değiştirsin.
We cannot let this happen.	Bunun olmasına izin veremeyiz.
This will be our study set.	Çalışma setimiz olacak.
They were a good couple.	Onlar iyi bir çiftti.
It was part of a larger family photo.	Daha büyük bir aile fotoğrafının parçasıydı.
I have enough hair.	Yeterince az saçım var.
Another was more serious.	Bir diğeri daha ciddiydi.
And they will also want some photos for this type of book.	Ve bu tür bir kitap için bazı fotoğraflar da isteyecekler.
What makes the most difference is what we decide to buy.	En çok farkı yaratan şey, satın almaya karar verdiğimiz şeydir.
Married life was great.	Evlilik hayatı harikaydı.
But otherwise its design is pretty solid.	Ama aksi halde tasarımı oldukça sağlam.
Someone we couldn't even imagine sitting here.	Burada otururken hayal bile edemediğimiz biri.
We are direct.	Biz direktiz.
It was pretty good.	Oldukça güzeldi.
And you can stop it.	Ve onu durdurabilirsin.
My camera couldn't find it anymore.	Kameram artık onu bulamadı.
He did not accept accepted ideas.	Kabul edilen fikirleri kabul etmedi.
They are good, but they age very quickly.	İyiler ama çok çabuk yaşlanıyorlar.
Not more than a few years old.	Birkaç yaşından büyük değil.
Perfect place to stay for our weekend getaway.	Hafta sonu kaçamağımız için kalmak için mükemmel bir yer.
We do this for several reasons.	Bunu birkaç nedenden dolayı yapıyoruz.
If they stop.	Eğer dururlarsa.
He sent it for me.	Onu benim için gönderdi.
No cash needed.	Nakit gerekmez.
I was treated like an animal.	Bana bir hayvan gibi davranıldı.
And he put his finger on my face.	Ve parmağını yüzüme koydu.
I've been doing this for many years.	Bunu uzun yıllardır yapıyorum.
If he knew this, he wouldn't have done it.	Bunu bilseydi, yapmazdı.
He saw me standing in the storm.	Beni fırtınada ayakta gördü.
I couldn't believe it was this fast.	Bunun bu kadar hızlı olduğuna inanamıyordum.
Dropped the call.	Aramayı bıraktı.
It didn't take long and it was a fun project.	Fazla sürmedi ve eğlenceli bir projeydi.
Our society needs adults to survive.	Toplumumuz hayatta kalmak için yetişkinlere ihtiyaç duyuyor.
You haven't even touched a camera.	Bir kameraya bile dokunmadın.
Skills are important.	Beceriler önemlidir.
I tried calling his number many times but couldn't find it.	Numarasını defalarca aradım ama yakalayamadım.
All the other plants in the garden are doing great.	Bahçedeki diğer bitkilerin hepsi harika gidiyor.
Your speech was incredible.	Konuşmanız inanılmazdı.
We fight because that's what we do when someone has to be killed.	Kavga ederiz çünkü birinin öldürülmesi gerektiğinde bunu yaparız.
Now consider the shape of a physical object.	Şimdi fiziksel bir nesnenin şeklini düşünün.
She was crying while talking to me.	Benimle konuşurken ağlıyordu.
And what could the third answer be?	Ve üçüncü cevap ne olabilir ki?
Frankly, this is much more critical.	Açıkça söylüyorum, bu çok daha kritik.
Which is not a problem for me.	Ki benim için bir sıkıntı değil.
Basically, it is the result of the law of value.	Temel olarak, değer yasasının sonucudur.
You can walk with me if you want.	İstersen benimle yürüyebilirsin.
My wife couldn't do without it.	Karım onsuz yapamazdı.
He was extremely worried.	Son derece endişeliydi.
We have laws.	Kanunlarımız var.
Still, I didn't know how to get someone's face in there.	Yine de, birinin yüzünü oraya nasıl sokacağını bilmiyordum.
Sometimes we would decide on a key but mostly it was pretty random.	Bazen bir anahtara karar verirdik ama çoğunlukla oldukça rastgeleydi.
So far, not a single horse has made a clean lap.	Şimdiye kadar, tek bir at temiz bir tur atamadı.
Repeat the pattern three times.	Deseni üç kez tekrarlayın.
We don't need to discuss this issue.	Bu konuyu ele almamıza gerek yok.
Your friends still need you.	Arkadaşlarının hala sana ihtiyacı var.
But my father sent him here.	Ama babam onu ​​buraya gönderdi.
You slept for him.	Onun için yattın.
Now, maybe people there are used to it by now.	Şimdi, belki oradaki insanlar artık buna alışmıştır.
Remove from heat and stir in sugar.	Ateşten alın ve şekeri karıştırın.
Don't let anyone tell you otherwise.	Kimse size aksini söylemesin.
But on one condition.	Ama bir şartla.
He thought once, though, sometimes.	O bir kez olsa da, bazen düşündü.
He was the leader of the whole effort.	Tüm çabanın lideriydi.
But sometimes.	Ama bazen.
He had been waiting for this moment for the past five months.	Son beş aydır bu anı bekliyordu.
I wouldn't pressure him though.	Yine de ona baskı yapmazdım.
You should not allow anyone you do not know well to lead your children.	İyi tanımadığınız hiç kimsenin çocuklarınıza liderlik etmesine izin vermemelisiniz.
He looked at his father from afar.	Uzaktan babasına baktı.
That's a big part.	Bu büyük bir kısım.
Then we walked very slowly towards the door.	Sonra çok yavaş adımlarla kapıya doğru yürüdük.
It made what had happened to him worse.	Başına gelenleri daha da kötüleştirdi.
There were things to be done.	Yapılması gereken şeyler vardı.
Art saved my life.	Sanat hayatımı kurtardı.
From the current stage.	Mevcut aşamadan.
Clearly, many aspects of these cells remain to be fully understood.	Açıkça, bu hücrelerle ilgili birçok yön tam olarak anlaşılmayı beklemektedir.
But she couldn't cry.	Ama ağlayamazdı.
You can even smell it.	Kokusunu bile alabilirsin.
However, this is not that vehicle.	Ancak bu durum o araç değil.
So you deposit your money in the bank.	Böylece paranızı bankaya yatırırsınız.
He started a hit with it.	Onunla bir vuruş başlattı.
The wall is entirely my property.	Duvar tamamen benim mülkümde.
It was talked about a lot.	Çok konuşulmuştu.
You need some support.	Biraz desteğe ihtiyacın var.
That's when an idea occurred to him.	O zaman aklına bir fikir geldi.
His name has changed, but his ideas have not.	Adı değişti ama fikirleri değişmedi.
But no one knows him there.	Ama orada onu tanıyan yok.
You heard me.	Beni duydun.
But she doesn't love him with all her heart.	Ama onu tüm kalbiyle sevmiyor.
I should have given you more control.	Sana daha fazla kontrol vermeliydim.
Without it, he will know that there is no fear.	Bu olmadan, korku olmadığını bilecektir.
I was saying what's the point?	Ne alakası var diyordum.
I want people to go to the movies and have fun.	İnsanların filme gitmelerini ve eğlenmelerini istiyorum.
And there is more than one reason for this.	Ve bunun birden fazla nedeni var.
It looked like a police car in the back.	Arkadaki polis arabasına benziyordu.
In a way, they had.	Bir bakıma sahiplerdi.
It's a great area.	Harika bir alan.
But there is no one who does everything.	Ama her şeyi yapan kimse yok.
The average person can't stand it.	Ortalama bir insan buna dayanamaz.
The duo discussed the direction of their relationship and decided to separate.	İkili, ilişkilerinin yönünü tartıştı ve ayrılmaya karar verdi.
Several women were also killed.	Birkaç kadın da öldürüldü.
But there's one thing you haven't explained.	Ama açıklamadığın tek bir şey var.
It's like being unable to bear physical pain.	Fiziksel acıya dayanamamak gibi.
He immediately looked behind him.	Hemen arkasına baktı.
This would be his last week.	Bu onun son haftası olacaktı.
I was taking this from my heart to myself.	Bunu kendime kalpten götürüyordum.
The great thing about him was that he really wanted to learn.	Onunla ilgili en büyük şey, gerçekten öğrenmek istemesiydi.
There were soldiers ahead.	İleride askerler vardı.
I evaluated the situation.	durumu değerlendirdim.
It was totally weird.	Tamamen tuhaftı.
And he was running on a track by himself.	Ve kendi başına bir pistte koşuyordu.
They were happy years.	Mutlu yıllardı.
That's what he's been doing to us this week, folks.	Bu hafta bize bunu yapıyor arkadaşlar.
This is just wrong in my opinion.	Bu sadece benim görüşüme göre yanlış.
Click on a note to update its content.	İçeriğini güncellemek için bir nota tıklayın.
He put on an excellent show.	Mükemmel bir gösteri yaptı.
The dangerous conditions caused many schools to close.	Tehlikeli koşullar birçok okulun kapanmasına neden oldu.
And it continues to play into their hands.	Ve onların eline oynamaya devam ediyor.
Both knew it was beyond that.	Her ikisi de meselenin bunun ötesinde olduğunu biliyordu.
But there is one condition.	Ama bir şart var.
I turned it off but it still won't come near it.	Kapattım ama yine de yanına yaklaşmayacak.
Unfortunately they got their design wrong.	Maalesef tasarımlarını yanlış anladılar.
No one can beat us.	Bizi kimse yenemez.
Find something else to do and then come back.	Yapacak başka bir şey bul ve sonra geri dön.
We didn't see him for weeks after that.	Ondan sonra haftalarca onu görmedik.
Yet they came.	Yine de geldiler.
I feel full, proud of myself.	Kendimle dolu, gururlu hissediyorum.
He would find his own way out.	Kendi çıkış yolunu bulacaktı.
I say anything is possible.	Her şey mümkün diyorum.
He has an older sister and a younger sister.	Bir ablası ve bir kız kardeşi var.
In other words, his work had a deep purpose.	Başka bir deyişle, çalışmalarının derin bir amacı vardı.
It was summer time.	Yaz dönemi olmuştu.
This helps people focus and engage.	Bu, insanların odaklanmasına ve ilgilenmesine yardımcı olur.
Well, it can't be helped and it probably doesn't matter.	Eh, yardım edilemez ve muhtemelen önemli değil.
Just tell it as it is.	Sadece olduğu gibi anlatmak.
It will die.	Ölecek.
The bars are the mean values ​​of three independent experiments.	Çubuklar, üç bağımsız deneyin ortalama değerleridir.
This is it.	Bu budur.
I was about to meet as many people as possible.	Mümkün olduğu kadar çok insanla tanışmak üzereydim.
Pour into a large bowl.	Büyük bir kaseye dökün.
But he knew very little about her.	Ama onun hakkında çok az şey biliyordu.
But we knew the water.	Ama suyu biliyorduk.
The version they gave me back.	Bana geri verdikleri versiyon.
Didn't expect to run any of them yet.	Henüz hiçbirini çalıştırmayı beklemiyordu.
I mean, just look at this view.	Yani, sadece şu manzaraya bakın.
I was like an extra man.	Fazladan bir adam gibiydim.
The parking area was not visible.	Park alanı görünmüyordu.
He covered his hand with his own.	Elini kendi eliyle kapattı.
It was a really great night.	Gerçekten harika bir geceydi.
It just didn't go far enough.	Sadece yeterince uzağa gitmedi.
But it's not about how to get there.	Ama oraya nasıl gidileceğiyle ilgili değil.
Strange location.	Garip konum.
There was definitely something that made them look at me.	Kesinlikle bana bakmalarını sağlayan bir şey vardı.
Unfortunately today was not our day.	Maalesef bugün bizim günümüz değildi.
Not a lot.	Çok değil.
It's hard for your mind.	Aklınız için zor.
This is your birth.	Bu senin doğan.
I think this is it.	Bence gelen bu.
The man has existence.	Adamın varlığı var.
So it's in a good position to consider both.	Bu yüzden ikisini de düşünmek için iyi bir konumda.
After all, that was months ago.	Ne de olsa aylar önceydi.
Return the mixture to the pan.	Karışımı tavaya döndürün.
Now that she's here, she never leaves.	Şimdi burada olduğuna göre, asla ayrılmıyor.
Your cards are so cool.	Kartlarınız çok havalı.
He had to get her away from here.	Onu buradan uzaklaştırması gerekiyordu.
Baby, you are what you are.	Bebeğim, sen neysen osun.
He looked after them himself.	Onlara kendisi baktı.
All we need is the love women say.	İhtiyacımız olan tek şey kadınların söylediği aşk.
It is still white, its color does not change in any way.	Hala beyaz, rengi hiçbir şekilde değişmiyor.
Players fight on foot and have the ability to jump.	Oyuncular yaya olarak savaşırlar ve zıplama yeteneğine sahiptirler.
I didn't want to believe the black magic he was holding.	Tuttuğu kara büyüye inanmak istemedim.
The present claim is one such claim.	Mevcut iddia da böyle bir iddiadır.
They are big enough to move around inside.	İçeride dolaşmak için yeterince büyükler.
I don't know how they found anything on their blog.	Bloglarında nasıl bir şey bulduklarını bilmiyorum.
Indeed, they go hand in hand.	Nitekim el ele giderler.
He failed to do so.	Bunu başaramadı.
I didn't.	yapmadım.
You should also keep your own records.	Kendi kayıtlarınızı da tutmalısınız.
A good change to consider myself part of it.	Kendimi parçası saymak için iyi bir değişiklik.
I would rather do this than anything else.	Her şeyden çok bunu yapmayı tercih ederim.
That's why we chose this spot.	Bu yüzden bu noktayı seçtik.
I didn't start it, he didn't start it.	Ben başlatmadım, o başlatmadı.
You caught me at a good time.	Beni iyi bir zamanda yakaladın.
I was afraid for him, not for myself.	Kendim için değil, onun için korktum.
I wish things had been different.	Keşke işler farklı olsaydı.
And some things are lost.	Ve bazı şeyler kayboldu.
It will only get worse.	Sadece daha da kötüye gidecek.
There are two things to be said at this point.	Bu noktada söylenecek iki şey var.
When you come back, you will be able to plan how to proceed.	Geri döndüğünde, nasıl devam edeceğini planlayabileceksin.
We understand the cause, we understand the control.	Sebebini anlıyoruz, kontrolünü anlıyoruz.
For immediate recovery.	Hemen iyileşmek için.
He immediately called the police.	Hemen polisi aradı.
However, in some studies this has only been applied to very young children.	Ancak bazı çalışmalarda bu sadece çok küçük çocuklara uygulandı.
But it looks like we're inside.	Ama içerideyiz gibi görünüyor.
I'm not going to parties this year.	Bu yıl partilere gitmeyeceğim.
God, you won't.	Tanrım, yapmayacaksın.
Another crowd was waiting to arrive for the next show.	Bir sonraki gösteri için başka bir kalabalık gelmeyi bekliyordu.
Begin a different line of work.	Farklı bir çalışma hattına başlayın.
The man next to him would do the same.	Yanındaki adam da aynı şeyi yapardı.
That was two years ago.	Bu iki yıl önceydi.
I was against it.	Ben buna karşıydım.
Before you offer your opinion, at least get the facts.	Fikrinizi sunmadan önce, en azından gerçekleri öğrenin.
And maybe much more.	Ve belki de çok daha fazlası.
If necessary, sprinkle with salt and pepper.	Gerekirse, tuz ve karabiber serpin.
So you don't even know if this will work or not.	Yani bunun işe yarayıp yaramayacağını bile bilmiyorsunuz.
Few feel good about giving him their money.	Çok azı ona parasını verme konusunda kendini iyi hissediyor.
The systems have gained widespread recognition in recent years.	Sistemler son yıllarda yaygın olarak tanınmaya başlandı.
They should try not to make the images obvious.	Görüntüleri belirginleştirmemeye çalışmalılar.
Go back far enough.	Yeterince geriye git.
Finally, the man died.	Sonunda adam öldü.
A list of changes is attached to this letter.	Değişikliklerin bir listesi bu mektuba eklenmiştir.
None of them worked.	Hiçbiri işe yaramadı.
I like the language of food.	Yemek dilini beğendim.
That's just the purpose of this letter.	Bu sadece bu mektubun amacı.
And none of them had been able to help their own kind.	Ve hiçbiri kendi türlerine yardım edememişti.
You can do this by running it under some hot water.	Bunu biraz sıcak su altında çalıştırarak yapabilirsiniz.
The table below is a compilation of such methods.	Aşağıdaki tablo bu tür yöntemlerin bir derlemesidir.
You can show who you are with color.	Renk ile kim olduğunuzu gösterebilirsiniz.
I loved my time here.	Burada geçirdiğim zamanı sevdim.
Not that month.	O ay değil.
Research their technology.	Teknolojilerini araştırın.
In the past, I removed them within a few days.	Geçmişte, birkaç gün içinde bunları kaldırdı.
I could see the worry on their faces.	Yüzlerindeki endişeyi görebiliyordum.
Valid explained their purpose of coming and what they hope to achieve.	Valid, geliş amaçlarını ve neyi başarmayı umduklarını açıkladı.
Sometimes much larger.	Bazen çok daha büyük.
I know my job is slowly killing me.	İşimin beni yavaş yavaş öldürdüğünü biliyorum.
He took the other with him.	Diğerini de yanına aldı.
However, that was only for the first month's draw.	Ancak, bu sadece ilk ayın çekilişi içindi.
Press the key combination of your choice.	Seçtiğiniz tuş kombinasyonuna basın.
it is not very high.	çok yüksek değildir.
Your research is way ahead of its time.	Araştırmanız zamanının çok ötesinde.
Whatever was going to happen would be here.	Ne olacaksa burada olacaktı.
He met her eyes for a moment.	Bir an onunla göz göze geldi.
His luck had truly turned.	Şansı tam anlamıyla dönmüştü.
It was much easier to understand animals and live together.	Hayvanları anlamak ve birlikte yaşamak çok daha kolaydı.
I agree with what most have said.	Çoğunun dediğine katılıyorum.
I know this doesn't make sense.	Bunun mantıklı olmadığını biliyorum.
This was just the first leg.	Bu sadece ilk ayağıydı.
Unfortunately this doesn't work very well when prices change.	Ne yazık ki fiyatlar değiştiğinde bu pek işe yaramaz.
However, the path to this solution remains unclear.	Ancak bu çözüme giden yol belirsizliğini koruyor.
He says oh you know.	Ah sen bilirsin diyor.
We know it can be done.	Bunun yapılabileceğini biliyoruz.
That's my second problem.	O benim ikinci sorunum.
I could see you were at home.	Evde olduğunu görebiliyordum.
His father was far away.	Babası çok uzaktaydı.
This was not a show.	Bu bir gösteri değildi.
She had tried it that morning.	O sabah denemişti.
I have no idea what the words are for such things.	Böyle şeyler için kelimelerin ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
It will make you feel better.	Kendinizi daha iyi hissetmenizi sağlayacaktır.
Also, most first-line treatments don't work.	Ayrıca, çoğu birinci aşama tedaviler sonuç vermez.
Only use first names.	Yalnızca ilk adları kullanın.
A lot of people like me are disappearing.	Benim gibi bir sürü insan kayboluyor.
He says he had a lot of fun in the garden.	Bahçede çok eğlendiğini söylüyor.
Check out a few below.	Aşağıda birkaç göz atın.
Big mixed crowd and the people there were great and friendly.	Büyük karışık kalabalık ve oradaki insanlar harika ve arkadaş canlısıydı.
I think it's about that.	Bence bununla ilgili.
Try to remember where it went wrong.	Nerede yanlış gittiğini hatırlamaya çalışın.
They were determined and got in shape.	Kararlıydılar ve forma girdiler.
And there was none.	Ve hiçbiri yoktu.
He took out his hand.	Elini çıkardı.
Talking to you that makes me sick.	Beni hasta eden seninle konuşmak.
But frankly, this is not true.	Ama açıkçası, bu doğru değil.
He held his hand open as if to say five thousand.	Elini beş bin der gibi açık tuttu.
This court follows the second opinion.	Bu mahkeme ikinci görüşü izlemektedir.
They need to educate themselves.	Kendilerini eğitmeleri gerekir.
Do as much as you can.	Yapabildiğin kadar yap.
This is not what we observed.	Bizim gözlemlediğimiz bu değil.
It is helpful to say that this is so.	Bunun böyle olduğunu söylemek faydalı oldu.
They also have different properties set.	Onlar da ayarlanan farklı özelliklere sahiptir.
But they definitely knew these things were happening.	Ama kesinlikle bu şeylerin olduğunu biliyorlardı.
These should be as close to the bottom as they will go.	Bunlar, gidecekleri kadar dibe yakın olmalıdır.
And there are plenty of them.	Ve onlardan bolca var.
He was someone special.	O özel biriydi.
I was doing other things.	Başka şeyler yapıyordum.
Clinical outcomes are important.	Klinik sonuçlar önemlidir.
Apparently they had come prepared.	Anlaşılan hazırlıklı gelmişlerdi.
They gave him dirty looks.	Ona kirli bakışlar attılar.
If you don't, none of these animals will survive.	Bunu yapmazsanız, bu hayvanların hiçbiri kurtulamayacak.
All authors contributed to the writing of the final article.	Tüm yazarlar nihai makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
There was no point in being afraid.	Korkmanın bir anlamı bile yoktu.
I own my own house.	Kendi evime sahibim.
The marriage was not a success.	Evlilik bir başarı değildi.
If you don't like it, start your own blog.	Beğenmiyorsanız, kendi blogunuzu başlatın.
I take care to take good care of my body.	Vücuduma iyi bakmaya özen gösteriyorum.
Everyone on this set is important.	Bu setteki herkes önemlidir.
My feet were heavy.	Ayaklarım ağırdı.
on the same day.	Aynı günde.
It's like really stuck.	Gerçekten sıkışmış gibi.
Music to my ear.	Kulağıma müzik.
He told me he was tired.	Bana yorgun olduğunu söyledi.
It was just stuck in my head.	Sadece kafama takılmıştı.
He was doing a lot.	Çok şey yapıyordu.
And he knew mine.	Ve benimkini biliyordu.
The room was quiet except for his loud, heavy breathing.	Oda, gürültülü, ağır nefesi dışında sessizdi.
From stress.	Stresten.
Differences in effect were minimal among men.	Etkideki farklılıklar erkekler arasında çok azdı.
But it may not go one step further.	Ancak bir adım daha ileri gidemeyebilir.
We were very close.	Çok yakındık.
I just knew they were parts.	Sadece parça olduklarını biliyordum.
But you know, she probably didn't appreciate it or something.	Ama bilirsin, muhtemelen takdir etmedi ya da başka bir şey.
This is not her style.	Bu onun tarzı değil.
But we've heard this many times before.	Ama bunu daha önce defalarca duyduk.
I saw.	Gördüm.
I've only been to a few games live.	Sadece birkaç maça canlı gittim.
However, this is not a software story.	Ancak, bu bir yazılım hikayesi değil.
They had stories to tell.	Anlatacak hikayeleri vardı.
Taken right after marriage.	Evlendikten hemen sonra çekilmiş.
He often has to stay at home.	Sık sık evde kalmak zorundadır.
He felt stupid.	Kendini aptal hissetti.
It's like none of them are real.	Sanki hiçbiri gerçek değil.
The harder these two sweats are, the more beneficial they are.	Bu iki ter ne kadar sert olursa, o kadar faydalı olurlar.
Give us a chance.	Bize bir şans ver.
All that young stuff.	Bütün o genç şeyler.
And that's to make you a customer for life.	Ve bu seni ömür boyu müşteri yapmak için.
You have come to a new place.	Yeni bir yere geldiniz.
Of course he was waiting in the truck.	Elbette kamyonda beklemişti.
I had to go in and see him to get them.	Onları almak için içeri girip onu görmem gerekiyordu.
Everything would be great.	Her şey harika olurdu.
That's why it still works.	Bu yüzden hala çalışıyor.
Before and after the age of two.	İki yaşından önce ve sonra.
Beer and wine only.	Sadece bira ve şarap.
It is based on real events.	Gerçek olaylara dayanmaktadır.
I really enjoyed doing it.	Yapmaktan çok keyif aldım.
And so throughout the garden.	Ve böylece bahçe boyunca.
We were the only other couple there.	Oradaki diğer tek çift bizdik.
They know we are here.	Burada olduğumuzu biliyorlar.
A business unit doesn't have to work like that.	Bir iş biriminin böyle çalışması gerekmiyor.
So it won't be in it. 	Yani bunun içinde olmayacak. 
It does not occur with a final.	bir final ile oluşmaz.
There is no exit from here.	Buradan çıkış yok.
Get out.	Çık dışarı.
At the end of these three months, we're done.	Bu üç ayın sonunda işimiz bitti.
It's up to you to decide how to get there.	Oraya nasıl gideceğinize dair kararlar size kalmış.
Bad character reference.	Kötü karakter referansı.
So some values ​​should appear more than once.	Yani bazı değerler birden fazla görünmelidir.
But the man is fine.	Ama adam iyi.
Morning church family.	Sabah kilisesi ailesi.
I just didn't know as a kid.	Sadece çocukken bilmiyordum.
This shot is not worth it.	Bu atışa değmez.
Many white men are in love with them.	Birçok beyaz adam onlara aşık.
He couldn't sleep.	Uyuyamıyordu.
This contract does not need to be in writing.	Bu sözleşmenin yazılı olması gerekmez.
It wasn't my favourite.	Benim favorim değildi.
We have a very different situation ahead of us.	Önümüzde oldukça farklı bir durum var.
He continues to speak.	Konuşmaya devam ediyor.
He asked me to stay.	Kalmamı istedi.
I went deeper.	Daha derine gittim.
No significant gender difference was found.	Önemli bir cinsiyet farkı bulunamadı.
He let her help him ride the animal.	Hayvana binmesine yardım etmesine izin verdi.
It was nice just to listen.	Sadece dinlemek güzeldi.
Very interesting things to see.	Görülecek çok ilginç şeyler.
I would really appreciate any help or advice.	Herhangi bir yardım veya tavsiye için gerçekten minnettar olurum.
You feel that you are completely honest with yourself.	Kendinize karşı tamamen dürüst olduğunuzu hissediyorsunuz.
If you're not sure, don't.	Emin değilseniz, yapmayın.
Please help me explain.	Lütfen açıklamama yardım et.
I could be wrong on that.	Bunda yanılmış olabilirim.
Don't play with it.	Onunla oynama.
This is what they needed.	İhtiyaç duydukları şey buydu.
I think that might be the reason.	Bence sebep bu olabilir.
You are not interested in these people.	Bu insanlarla ilgilenmiyorsun.
You want to take time for yourself.	Kendine zaman ayırmak istiyorsun.
In our opinion.	Görüşümüze göre.
His friends met him at the bar and gave him advice.	Arkadaşları onunla barda tanıştı ve ona tavsiyelerde bulundu.
Today is an opportunity to listen deeply without judgment.	Bugün, yargılamadan derinden dinlemek için bir fırsat.
It landed just above his knees.	Dizlerinin hemen üstüne geldi.
No teeth.	Diş yok.
It was a nice day.	Güzel bir gündü.
Obvious.	Çok açık.
Good idea if it's someone you love.	Sevdiğin biriyse iyi bir fikir.
This is a fact.	Bu bir gerçektir.
He must continue what he started.	Başladığı işe devam etmelidir.
Survival can be difficult or nearly impossible.	Hayatta kalmak zor veya neredeyse imkansız olabilir.
I've been here.	Burada bulunmuştum.
They were best friends.	En iyi arkadaşlardı.
Let's move on.	Harekete geçelim.
I'm taking it.	Ben onu alıyorum.
Nobody knew where they were.	Kimse nerede olduklarını bilmiyordu.
It was difficult to find time to spend time with friends.	Arkadaşlarla vakit geçirmek için zaman bulmak zordu.
Both companies open their books to their employees.	Her iki şirket de kitaplarını çalışanlarına açıyor.
His head felt better with his mouth closed.	Ağzı kapalıyken başı daha iyi hissediyordu.
I laughed and I laughed and I laughed.	Güldüm ve güldüm ve güldüm.
Meat for dogs.	Köpekler için et.
No one else has information.	Başka kimsede bilgi yok.
And somehow they couldn't find a way to start over.	Ve bir şekilde yeniden başlamanın bir yolunu bulamamışlardı.
Suddenly, the street gave way.	Aniden, sokak yol verdi.
He gave me half of his value.	Değerinin yarısını bana verdi.
Now, he's a completely different player to me.	Şimdi, o benim için tamamen farklı bir oyuncu.
Then it's our turn again.	Sonra tekrar sıra bizde.
Financially it makes sense.	Finansal anlamda mantıklı.
How to study at university.	Üniversitede nasıl eğitim alınır.
The book will be published in a few days.	Kitap birkaç gün içinde yayımlanacak.
He lived with us, walked with us, talked with us.	Bizimle yaşadı, bizimle yürüdü, bizimle konuştu.
It cost him dearly.	Ona çok pahalıya mal oldu.
But enough.	Ama yeter.
I don't want you to move.	Hareket etmeni istemiyorum.
I distance myself.	kendimden uzaklaşırım.
The experiment was performed twice with similar results.	Deney, benzer sonuçlarla iki kez yapıldı.
But he never did it by standing on one.	Ama bunu asla birinin üzerinde durarak yapmadı.
They are not a challenge for you.	Onlar sizin için bir meydan okuma değil.
This is a mistake that will not happen again.	Bu bir daha olmayacak bir hata.
I think we did.	Sanırım yaptık.
I'm not feeling great.	Harika hissetmiyorum.
Our identity is at stake.	Kimliğimiz tehlikede.
Especially when he says he's single.	Özellikle bekar olduğunu söylerken.
Everything in them was sold.	İçlerindeki her şey satılmıştı.
I use them for potentially serious reasons.	Onları potansiyel ciddi nedenlerle kullanıyorum.
He took them first.	Önce onları aldı.
With controlled anger.	Kontrollü öfke ile.
Not sure what you are trying to achieve here.	Burada ne elde etmeye çalıştığınızdan emin değilsiniz.
One of many people liked it.	Pek çok kişiden biri beğendi.
We had a nice walk.	Güzel bir yürüyüş yaptık.
So turn the argument to them.	Bu yüzden argümanı onlara çevirin.
Or what's left of it.	Ya da ondan geriye ne kaldı.
Otherwise, a bad will cannot be a bad thing.	Aksi takdirde kötü bir irade kötü bir şey olamaz.
No business is bigger than its employees.	Hiçbir işletme çalışanlarından daha büyük değildir.
He looked out the window.	Pencereden dışarı baktı.
Finding the words to describe it.	Bunu açıklayacak kelimeleri bulmak.
Some days getting out of bed doesn't work.	Bazı günler yataktan kalkmak işe yaramaz.
Keep them in rolls for now to keep them dry.	Onları kuru tutmak için şimdilik rulo halinde tutun.
But others died too.	Ama diğerleri de öldü.
I am against the slow progress of the country.	Ülkenin yavaş ilerlemesine karşıyım.
Then he looked around and picked up the device again.	Sonra etrafına baktı ve cihazı tekrar aldı.
Individual values ​​are the average values ​​of three measurements.	Bireysel değerler, üç ölçümün ortalama değerleridir.
A little later, we start helping each other.	Biraz sonra birbirimize yardım etmeye başlıyoruz.
We need real passion.	Gerçek tutkuya ihtiyacımız var.
So we didn't know anything about them.	Yani onlar hakkında hiçbir şey bilmiyorduk.
Sexual violence against women a.	Kadına yönelik cinsel şiddet a.
My question is this.	Sorum şu.
It was like we took a step back for a season.	Sanki bir sezon geri adım atmış gibiydik.
It shows the woman that you are not taking the situation lightly.	Kadına, durumu hafife almadığınızı gösterir.
I didn't know the world without them.	Onlarsız dünyayı bilmiyordum.
We should probably go.	Muhtemelen gitmeliyiz.
Little figure moment.	Küçük figür anı.
It has to be heard to be believed.	İnanılması için duyulması gerekir.
However, there are two special cases where this is not the case.	Bununla birlikte, bunun böyle olmadığı iki özel durum vardır.
Click here to vote now.	Şimdi oy vermek için buraya tıklayın.
Women want to fuck you just for looking at you.	Kadınlar sadece sana bakmaktan seni sikmek istiyor.
Not good but great.	İyi değil ama harika.
It's too small.	Bu çok küçük.
I didn't like the office very much.	Ofisten pek hoşlanmadım.
Boys and girls.	Erkek ve kızlar.
Maybe they have no idea how your day is going.	Belki de gününüzün nasıl geçtiği hakkında hiçbir fikirleri yoktur.
And when you're done, you run back.	Ve bitirdiğinde, geri koşarsın.
There is only one available.	Sadece bir tane mevcuttur.
Give us a chance to survive this day.	Bize bu gün hayatta kalma şansı verin.
He says you are not where you deserve to be.	Hak ettiğin yerde değilsin, diyor.
Emotions rose and there was some violence.	Duygular yükseldi ve biraz şiddet vardı.
This was the home of my heart.	Burası kalbimin eviydi.
It is dangerous and will have served its purpose.	O tehlikelidir ve amacına hizmet etmiş olacaktır.
As cheap as the rest of this place can be.	Buranın geri kalanı gibi ucuz olabileceği kadar ucuz.
But he couldn't do it himself.	Ama bunu kendisi yapamazdı.
Digital distribution is expected.	Dijital dağıtım bekleniyor.
There was a lot of media the first week.	İlk hafta çok fazla medya vardı.
It sat there and it burned.	Orada oturdu ve yandı.
The rules are simple.	Kurallar basit.
They just go ahead and do what they want.	Sadece devam ederler ve istediklerini yaparlar.
Lots here.	Burada bir sürü.
Be honest with yourself about the future you want.	İstediğiniz gelecek hakkında kendinize karşı dürüst olun.
He had never done it in his life.	Hayatında hiç yapmamıştı.
Let him.	Ona izin ver.
I didn't get a chance to find anything there.	Orada bir şey bulma şansım olmadı.
He felt that he should worry.	Endişelenmesi gerektiğini hissediyordu.
He felt no joy.	Hiçbir neşe hissetmiyordu.
He's great.	O harika.
I have better health insurance than him.	Benim ondan daha iyi sağlık sigortam var.
Falling is usually a bad thing.	Düşmek genellikle kötü bir şeydir.
He was sleeping, his face was peaceful.	Uyuyordu, yüzü huzurluydu.
I couldn't control the weather.	Havayı kontrol edemiyordum.
In this case, he is wrong.	Bu durumda, o yanılıyor.
For a few thousand dollars.	Birkaç bin dolar pahasına.
He would enjoy it for as long as possible.	Mümkün olduğu kadar uzun süre bundan zevk alacaktı.
We have to assume you saw them.	Onları gördüğünü varsaymalıyız.
I wasn't at first.	İlk başta değildim.
However, it is clear that they did not.	Ancak, yapmadıkları açıktır.
We chose another one though.	Yine de başka birini seçtik.
I've never done one this big before.	Daha önce hiç bu kadar büyüğünü yapmamıştım.
This is a simple fact.	Bu basit bir gerçektir.
It was no longer a size seven.	Artık yedi beden değildi.
Also, the economy is in better shape than in the past.	Ayrıca, ekonominin geçmişe göre daha iyi durumda olduğunu.
And he knew.	Ve biliyordu.
You've been very helpful.	Çok yardımcı oldun.
From now on I will refer them to this blog post only.	Bundan sonra onları sadece bu blog yazısına yönlendireceğim.
The shoulder bones of the animals were examined.	Hayvanların omuz kemikleri incelendi.
They are so big.	Onlar çok büyük.
Tell me why, he told himself.	Nedenini söyle, dedi kendi kendine.
That's why we keep all the data here.	Bu nedenle tüm verileri burada tutuyoruz.
But he refused to lie.	Ama yalan söylemeyi reddetti.
Every time he hits the ice, something special happens.	Buza her bastığında özel bir şey oluyor.
Whatever this is.	Bu her neyse.
But no, not much.	Ama hayır, pek değil.
He was too weak to stand.	Ayakta duramayacak kadar zayıftı.
This is faster and easier.	Bu daha hızlı ve daha kolay.
We need to change this.	Bunu değiştirmemiz gerekiyor.
Enter through the front door of a modern open concept house.	Modern bir açık konsept evin ön kapısından girin.
But I can't stand it.	Ancak ona dayanamıyorum.
Its foreign business.	Onun dış işi.
It would take some time.	Biraz zaman alacaktı.
Then came the feedback.	Sonra geri bildirim geldi.
Does not apply to purchase of gift cards.	Hediye kartlarının satın alınmasında geçerli değildir.
And my whole damn message dissipated.	Ve tüm lanet mesajım dağıldı.
I have my own service method that does this.	Bunu yapan kendi hizmet yöntemim var.
However, the decision rests with him.	Ancak karar ona aittir.
I want to cry too.	Ben de ağlamak istiyorum.
I don't care what you think.	Ne düşündüğün umrumda değil.
Night camp.	Gece kamp yapıldı.
Men just want to spend time with beautiful women.	Erkekler sadece güzel kadınlarla vakit geçirmek ister.
I don't know exactly why.	Nedenini tam olarak bilmiyorum.
Cover as much water as possible.	Mümkün olduğunca fazla su örtün.
There was no other possibility.	Başka bir olasılık yoktu.
I doubt it will be a good thing.	İyi bir şey olacağından şüpheliyim.
We thought you might want to see them one more time.	Onları bir kez daha görmek isteyebileceğini düşündük.
Therefore, the device is not practical to use.	Bu nedenle cihaz kullanımı pratik değildir.
This girl wants everything.	Bu kız her şeyi istiyor.
You have to experiment to find what works for you.	Sizin için neyin işe yaradığını bulmak için deney yapmalısınız.
I think in the long run, this works against you.	Bence uzun vadede, bu senin aleyhine çalışıyor.
Help yourself to the wine.	Şarap için kendine yardım et.
The current one is expected to be longer than usual.	Mevcut olanın normalden daha uzun olması bekleniyor.
It's a new project.	Yeni bir proje.
Two more.	İki tane daha.
He was someone else once.	Bir zamanlar başka biriydi.
It would take three years for him to act in another movie.	Başka bir filmde oynaması üç yıl alacaktı.
They went long before they lived there.	Orada yaşamalarından çok önceye gittiler.
The service did not detail the nature of the investigation.	Servis, soruşturmanın niteliğini detaylandırmadı.
He couldn't remember falling to his knees next to her.	Yanında dizlerinin üzerine düştüğünü hatırlamıyordu.
His words will live on.	Sözleri yaşayacak.
I think he gave a lot because of your past.	Bence senin geçmişin yüzünden çok şey verdi.
Memories of course remain.	Anılar tabii ki kalır.
His eyes come to a point.	Gözleri bir noktaya geliyor.
He came back a minute later.	Bir dakika sonra geri döndü.
He smiled, hoping it would come true in his voice.	Gülümsedi, bunun sesinde gerçekleşmesini umdu.
You hated each other from the moment you met.	Tanıştığınız andan itibaren birbirinizden nefret ettiniz.
Look, here's another one.	Bak, burada başka bir tane var.
Nor can it be stopped so easily.	Ne de bu kadar kolay durdurulabilir.
It will kill him.	Onu öldürecek.
I'd better not go.	Gitmesem iyi olur.
The first week went well.	İlk hafta iyi geçti.
It won't sell another record.	Bir plak daha satmayacak.
The army will let you both go if you want.	Ordu, isterseniz ikinizin de gitmesine izin verir.
Communication doesn't work like that.	İletişim böyle yürümez.
Write your business plan like this.	İş planınızı bu şekilde yazın.
I don't know what to believe anymore.	Artık neye inanacağımı bilmiyorum.
Our task is to make full use of them.	Görevimiz onları tam olarak kullanmaktır.
First of all, he will have to prove that he can play in special teams.	Her şeyden önce özel takımlarda oynayabileceğini kanıtlaması gerekecek.
They are very serious.	Onlar çok ciddi.
But there is a different cell value.	Ancak farklı bir hücre değeri var.
But he has a problem.	Ama onun bir sorunu var.
Therefore, our method does not apply to these controls.	Bu nedenle, yöntemimiz bu kontroller için geçerli değildir.
It was much better.	Çok daha iyiydi.
These things are just part of the picture.	Bu şeyler resmin sadece bir parçası.
This did not show up in the end.	Bu sonuçta ekrana gelmedi.
Give it a try, you might like it.	Bir şans ver, hoşuna gidebilir.
Because he did.	Çünkü o yaptı.
No one found out about this during the investigation.	Soruşturma sırasında kimse bunu öğrenemedi.
Neither of these are bad things by any means.	Bunların hiçbiri hiçbir şekilde kötü şeyler değildir.
It rarely happened.	Nadiren oldu.
You know we can't print this.	Bunu yazdıramayacağımızı biliyorsun.
Absolutely beautiful.	Kesinlikle çok güzel.
We will get back to you shortly.	Birazdan size geri döneceğiz.
This is a topic for discussion for another day.	Bu başka bir günün tartışması için bir konudur.
But it's a familiar story.	Ama tanıdık bir hikaye.
It didn't make any sense to me.	Bana hiç mantıklı gelmedi.
I really don't understand why you spent so much.	Neden bu kadar çok harcadığını gerçekten anlamadım.
I guess it was never done.	Sanırım hiç yapılmadı.
I should have told you at dinner.	Sana yemekte söylemeliydim.
When there is only one item, you don't have to do anything.	Yalnızca bir öğe olduğunda, hiçbir şey yapmanız gerekmez.
No one has closed it since.	O zamandan beri kimse kapatmamıştı.
That we could be together and escape.	Birlikte olup kaçabileceğimizi.
As if there weren't a thousand unheard of things.	Sanki hiç duyulmamış binlerce şey yokmuş gibi.
He should like them.	Onlardan hoşlanmalı.
It's clear enough.	Yeterince açık.
They will only be used against you.	Sadece sana karşı kullanılacaklar.
The population growth here is incredible.	Buradaki nüfus artışı inanılmaz.
You need less information.	Daha az bilgiye ihtiyacınız var.
Some additional limitations should be noted.	Bazı ek sınırlamalara dikkat edilmelidir.
I just didn't know exactly what he was doing.	Sadece tam olarak ne yaptığını bilmiyordum.
I don't want you to change your position.	Pozisyonunu değiştirmeni istemiyorum.
But it cannot come to life on its own.	Ama kendi kendine hayata geçemez.
You have a good man, a beautiful baby.	İyi bir adamın, güzel bir bebeğin var.
It turns out that it still is.	Hala öyle olduğu ortaya çıktı.
And then he heard it again.	Ve sonra tekrar duydu.
It was probably better this way.	Muhtemelen böylesi daha iyiydi.
They understand the fans.	Taraftarı anlıyorlar.
When one person is late, everyone is kept waiting.	Bir kişi geç kaldığında, herkes bekletilir.
Your face is red.	Yüzün kırmızı.
Maybe it did at some point.	Belki de bir noktada yaptı.
They fight, they win, they end up together.	Mücadele ediyorlar, kazanıyorlar, sonunda birlikte oluyorlar.
Talk about up close and personal.	Yakın ve kişisel hakkında konuşun.
Do some research and earn money from people like me.	Biraz araştırma yap ve benim gibi insanlardan para kazan.
There was something different about him.	Onunla ilgili farklı bir şey vardı.
For your own safety.	Kendi güvenliğiniz için.
There was wind most days.	Çoğu gün rüzgar vardı.
More importantly, it made me feel good about the whole project.	Daha da önemlisi, tüm proje hakkında iyi hissetmemi sağladı.
Now tell me.	Şimdi söyle bana.
own property right.	Kendi mülkiyet hakkı.
That's the deal.	Anlaşma bu.
He's doing the best he can.	Elinden gelenin en iyisini yapıyor.
I'm just starting it for you.	Sadece senin için onu başlatıyorum.
He went after his father.	Babasının peşine düştü.
The main problem is language.	Asıl sorun dil.
This number will be the output length.	Bu sayı çıkış uzunluğu olacaktır.
I do not know where is it.	Nerede olduğunu bilmiyorum.
His mouth leaned slightly.	Ağzına hafifçe eğildi.
He is what we need.	İhtiyacımız olan o.
The face is the key to security.	Yüz, güvenliği sağlayan anahtardır.
I would talk and make them listen to me.	Konuşur ve beni dinlemelerini sağlardım.
It was a quiet moment.	Sessiz bir andı.
The car was no longer important.	Araba artık önemli değildi.
We will tell you about them at the end.	Bunları size en sonunda anlatacağız.
But not mine.	Ama benim değil.
His friends joined.	Arkadaşları katıldı.
I set it to false and now it works.	Yanlış olarak ayarladım ve şimdi çalışıyor.
They can raise prices and people will still pay them.	Fiyatları yükseltebilirler ve insanlar yine de onlara ödeme yapacaktır.
I haven't even finished college yet.	Daha üniversiteyi bile bitirmedim.
It's not very big.	Çok büyük değil.
We really don't know anything about girls.	Kızlar hakkında gerçekten hiçbir şey bilmiyoruz.
He should have been back by now.	Şimdiye kadar dönmüş olmalıydı.
It's not real talk.	Gerçek konuşma değil.
We talked about it outside of that.	Onu bunun dışında konuştuk.
He stood next to me.	Yanımda durdu.
You will be upset.	Üzüleceksin.
He couldn't miss it.	Bunu gözden kaçıramazdı.
Not until you're absolutely sure of your findings.	Bulgularından kesinlikle emin olana kadar olmaz.
He's not a man for stories.	O hikayeler için bir adam değil.
It should have been our secret weapon.	O bizim gizli silahımız olmalıydı.
As shown in this picture.	Bu resimde gösterildiği gibi.
He decided to sweat.	Terlemeye karar verdi.
Before long, he was eating the food that the woman had put in front of him.	Çok geçmeden kadının önüne koyduğu yemeği yiyordu.
She saw him change his clothes.	Kıyafetlerini değiştirdiğini gördü.
At least they had each other for tonight.	En azından bu gece için birbirlerine sahiplerdi.
It must be a pleasure.	Bu bir zevk olmalı.
Details are here.	Detaylar burada.
Still used it well.	Yine de iyi kullandı.
He would never dream of saying it out loud.	Bunu yüksek sesle söylemeyi asla hayal etmezdi.
At least my kids weren't around.	En azından çocuklarım ortalıkta yoktu.
Let's go to the garden.	Hadi bahçeye gidelim.
You have been granted access.	Size erişim verildi.
As devices get smaller, this problem becomes more serious.	Cihazlar küçüldükçe bu sorun daha ciddi hale gelir.
Many were still asleep when the attack took place.	Saldırı gerçekleştiğinde birçoğu hala uyuyordu.
This requires two things.	Bu iki şey gerektirir.
Good luck in everything.	Her şeyde iyi şanslar.
A minute.	Bir dakika.
Then they will rule the world as they want.	Sonra dünyayı kendi istedikleri gibi yönetecekler.
I will fix it.	Düzelteceğim.
No dear.	Yok canım.
I'm going out.	dışarı çıkıyorum.
I have experience.	deneyime sahibim.
Those two had disappeared.	O ikisi birden ortadan kaybolmuştu.
This is perfect, thank you.	Bu mükemmel, teşekkürler.
Now we need to develop these young people.	Şimdi bu gençleri geliştirmemiz gerekiyor.
It's a journey.	Bu bir yolculuk.
That woman was something else.	O kadın bambaşka biriydi.
Maybe until later.	Belki daha sonraya kadar.
Many people can sell a book.	Pek çok insan bir kitap satabilir.
I can't have enough flowers.	Yeterince çiçeğe sahip olamıyorum.
They get along very well with experimental images.	Deneysel görüntülerle çok iyi anlaşıyorlar.
City workers make sure everything is ready.	Şehir çalışanları her şeyin hazır olduğundan emin oluyorlar.
Using various processes.	Çeşitli süreçleri kullanma.
There is nothing more solid than this.	Bundan daha sağlam bir şey yok.
I could tell he was a little shocked.	Biraz şokta olduğunu anlayabiliyordum.
My death won't change anything.	Benim ölümüm hiçbir şeyi değiştirmeyecek.
She believed him, he said.	Ona inanıyordu, diyordu.
This was more of a choice to change my focus.	Bu daha çok odağımı değiştirmek için bir seçimdi.
There was no room for us either.	Bizde de yer yoktu.
Just believe me.	Sadece bana inan.
There was no way of knowing if it would work.	İşe yarayıp yaramadığını bilmenin bir yolu yoktu.
I found myself standing in a room.	Kendimi bir odada ayakta buldum.
It is there and everywhere at the same time.	O, aynı anda orada ve her yerdedir.
The child was born healthy.	Çocuk sağlıklı doğdu.
The boys lay with their arms crossed.	Oğlanlar kollarını birbirlerine dolayarak yatıyorlardı.
At least he couldn't see.	En azından göremiyordu.
The job is good.	İş iyidir.
The tools it provides are very easy to use.	Sağladığı araçların kullanımı çok kolay.
It's holding up as it should, soldiers.	Olması gerektiği gibi tutuyor, askerler.
Every company is different.	Her şirket farklıdır.
As usual, if a player gets a pair, he can continue.	Her zamanki gibi bir oyuncu bir çift alırsa devam edebilir.
A man in the audience called out to him to take some time.	Seyircilerden bir adam vakit ayırması için ona seslendi.
Such has been their nature for thousands of years.	Binlerce yıldır onların doğası böyle olmuştur.
No one knows what results are selling.	Hangi sonuçların satıldığını kimse bilmiyor.
Especially not based on words.	Özellikle kelimelere dayalı değil.
The bigger you are, the more you have to do.	Ne kadar büyük olursanız, o kadar çok yapmanız gerekir.
Big man like that.	Koca adam böyle.
It's certainly pretty strong, but time will tell if it's that good.	Kesinlikle oldukça güçlü, ama o kadar iyi olup olmadığını zaman gösterecek.
He wants to go back.	Geri dönmek istiyor.
The show isn't over.	Gösteri bitmedi.
One hit and we're dead.	Bir vuruş ve biz öldük.
There must be a strategy.	Bir strateji olmalı.
Cooking, of course, was up to me.	Yemek yapmak elbette bana kalmıştı.
We must go tonight.	Bu gece gitmeliyiz.
They wanted to change.	Değiştirmek istediler.
He sees the world in a truly creative, free way.	Dünyayı gerçekten yaratıcı, özgür bir şekilde görüyor.
He had grown in fear, not realizing what had happened.	Ne olduğunu anlamadan korku içinde büyümüştü.
It's the first day it's fast, but not fast enough.	Hızlı olduğu ilk gün, ama yeterince hızlı değil.
The financial situation caused this.	Mali durum buna neden oldu.
A room without windows.	Penceresiz bir oda.
I have no doubt about it.	Buna hiç şüphem yok.
We finished our work for us in the coming years.	Önümüzdeki yıllarda bizim için çalışmalarımızı sonlandırdık.
He is a doctor here.	O burada bir doktor.
For increasing energy, the difference gets smaller as expected.	Artan enerji için fark beklendiği gibi küçülür.
I think anything is possible.	Sanırım her şey mümkün.
It can be used both for cooking and for making tea.	Hem yemek pişirmek hem de çay yapmak için kullanılabilir.
I know it's a lie.	Yalan olduğunu biliyorum.
More than ideas, style, stories.	Fikirlerden, stilden, hikayelerden daha fazlası.
These things have become really popular.	Bu şeyler gerçekten popüler oldu.
Nor would he ever see anything beautiful again.	Ne de bir daha güzel bir şey göremeyecekti.
He stood up for a short while when he saw them.	Onları gördüğü an kısa bir süre ayağa kalktı.
He added that he was tired of speaking to the press.	Basına konuşmaktan bıktığını da sözlerine ekledi.
I did not question him.	Onu sorgulamadım.
You will need to kill them and then save him.	Onları öldürmen ve sonra onu kurtarman gerekecek.
Nor did they come to the city for any other reason.	Ne de başka bir nedenle şehre geldiler.
I couldn't see the details.	Detayı göremedim.
Seeing him lifts us up.	Onu görmek bizi ayağa kaldırdı.
I didn't add two with two.	İkiyle ikiyi toplamadım.
It was in a unique situation.	Eşsiz bir durumdaydı.
I tried to sleep that night, but I didn't have much luck.	O gece uyumaya çalıştım ama pek şansım olmadı.
This meant that the baby was born.	Bu, bebeğin doğduğu anlamına geliyordu.
I walked every street.	Her sokakta yürüdüm.
I wanted to focus.	Odaklanmak istiyordum.
I found him in the kitchen at four that morning.	Onu o sabah dörtte mutfakta bulmuştum.
He was shot when he saw young men and women.	O genç erkekleri ve kadınları görünce vuruldu.
They returned to their first home and his.	İlk evlerine ve onunkine döndüler.
He became a great leader.	Büyük bir lider oldu.
After doing this, enter the room.	Bunu yaptıktan sonra odaya girin.
Eventually it would be someone else.	Sonunda başka biri olacaktı.
Of course, she doesn't know about this blog.	Tabii ki, bu blogdan haberi yok.
Social Security number.	Sosyal güvenlik numarası.
A happy effect must be produced.	Mutlu etki üretilmelidir.
He knew the real danger lay in the power of his radios.	Gerçek tehlikenin telsizlerinin gücünde olduğunu biliyordu.
We don't think much of them.	Onları pek düşünmüyoruz.
It's been a very, very long road last year.	Geçen yıl çok, çok uzun bir yol.
It worked.	İşe yaradı.
I can barely sleep.	zar zor uyuyabiliyorum.
Tell me a time when you needed to be strong.	Güçlü olman gereken bir zaman söyle.
You can imagine what this does.	Bunun ne yaptığını hayal edebilirsiniz.
I just kept getting closer.	Sadece daha da yakınlaşmaya devam ettim.
Then it would be worth it for what it was sold for.	O zaman ne için satıldığına değecekti.
Only the present will not wait.	Sadece şimdiki zaman beklemeyecek.
They are rarely mentioned in history as a people.	Bir halk olarak tarihte nadiren anılırlar.
Patients who could consent for themselves signed their own consent forms.	Kendileri için onam verebilecek hastalar kendi onam formlarını imzaladılar.
This phone is specially designed for active users in office environment.	Bu telefon özellikle ofis ortamında aktif kullanıcılar için tasarlanmıştır.
Youth.	Gençler.
I hadn't seen him and his dog outside.	Onu ve köpeğini dışarıda görmemiştim.
This view turns out to be wrong.	Bu görüşün yanlış olduğu ortaya çıkıyor.
In my experience, the answer is shock.	Tecrübelerime göre, cevap şoktur.
I doubt you remember me.	Beni hatırladığından şüpheliyim.
For use in summer, dry and wet weather conditions.	Yaz aylarında, kuru ve yağışlı hava koşullarında kullanım içindir.
This is exactly why this blog exists.	Bu blog tam da bu yüzden var.
They're not going anywhere.	Hiçbir yere gitmiyorlar.
Sometimes it is true and sometimes it is.	Bazen doğrudur ve bazen.
He had to deal with the effects.	Etkileriyle başa çıkmak zorunda kaldı.
He was in a goddamn state.	Lanet bir durumdaydı.
We helped choose that firm.	O firmanın seçilmesine yardımcı olduk.
It's different when you see something for yourself.	Kendiniz için bir şey gördüğünüzde farklıdır.
After taking a few steps, the officer ordered him to stop.	Birkaç adım attıktan sonra, memur ona durmasını emretti.
I choose the best.	en iyisini seçiyorum.
The topic of conversation.	Konuşma konusu olan mesele.
However, the current economic situation of the parties is unknown.	Ancak tarafların mevcut ekonomik durumları bilinmiyor.
I needed to know if that could influence the decision.	Bu kararı etkileyip etkileyemeyeceğini bilmem gerekiyordu.
In our own street.	Kendi sokağımızda.
There's someone there who wants to talk to you.	Orada seninle konuşmak isteyen biri var.
One week later.	Bir hafta sonra.
But none as big as his.	Ama hiçbiri onunki kadar büyük değil.
I started to wonder what was going through his mind.	Aklından neler geçtiğini merak etmeye başladım.
But standing here will never work.	Ama burada durmak asla işe yaramayacak.
We will be ready.	Hazır olacağız.
We had to start fresh.	Yeni başlamamız gerekiyordu.
He's listening.	Dinliyor.
However, this may not be enough.	Ancak bu yeterli olmayabilir.
We could bang our heads on this.	Buna kafamızı patlatabilirdik.
Then just go to work.	O zaman sadece işe git.
Maybe we were.	Belki de vardık.
This is just a bedroom.	Bu sadece bir yatak odası.
He let it pass to the message bank.	Mesaj bankasına geçmesine izin verdi.
He was on the side of the poor from the very first moment.	İlk andan itibaren fakirlerin yanındaydı.
He looked at the boy.	Çocuğa baktı.
So the future is no longer a promise but a threat.	Yani gelecek artık bir söz yerine bir tehdittir.
group in front of them.	Önlerinde grup.
You said exactly right	Aynen doğru söyledin
The movement and direction of the flow depends on several parameters.	Akışın hareketi ve yönü birkaç parametreye bağlıdır.
If something happens to them, it's sad.	Onlara bir şey olursa, bu üzücü.
Nobody had anything to say.	Kimsenin söyleyecek bir şeyi yoktu.
So it's on the decline again.	Yani yine düşüşte.
The movie didn't leave much of an emotional impact on me.	Film bende çok duygusal bir etki bırakmadı.
Here are a few short reasons that come to mind today.	İşte bugün aklıma gelen birkaç kısa sebep.
Just don't give up on the game.	Sadece oyundan vazgeçme.
They need to learn to live right and to train right.	Doğru yaşamayı ve doğru eğitmeyi öğrenmeleri gerekiyor.
You want peace.	Barış istiyorsun.
My challenge this year has changed a bit.	Bu yılki mücadelem biraz değişti.
The boy who knew nothing would have nothing to tell anyone there.	Hiçbir şey bilmeyen çocuğun orada kimseye anlatacak bir şeyi olmayacaktı.
I know that you know it.	bildiğini biliyorum.
He did not complete the phone call.	Telefon görüşmesini tamamlamadı.
I turned the movie off before it was over.	Filmi bitmeden kapattım.
That too would be wrong.	Bu da yanlış olur.
To be sure, this is a minor change.	Emin olmak için, bu küçük bir değişiklik.
Sea level.	Deniz seviyesi.
Things are looking great, especially for next year.	Özellikle gelecek yıl için işler harika görünüyor.
They remained there for the rest of their lives.	Hayatlarının sonuna kadar orada kaldılar.
There was no time for that.	Bunun için zaman yoktu.
I'm working, sort of.	Çalışıyorum, bir nevi.
Everything went dark.	Her şey karardı.
I want the opposite.	Ben tam tersini istiyorum.
Yes, of course, very beautiful.	Evet, elbette, çok güzel.
How do you know the officer is on duty?	Memurun görevde olduğunu nereden biliyorsun?
Lying was pointless.	Yalan söylemek anlamsızdı.
I didn't want to tell him.	Ona söylemek istemedim.
It didn't break the code, but it didn't fix it either.	Kodu kırmadı ama düzeltmedi de.
I will never forget that week.	O haftayı asla unutmayacağım.
It makes me feel seen so much!.	Bu beni çok görüldü hissettiriyor!.
Several answers have been suggested.	Birkaç cevap önerildi.
Who shouldn't be here next.	Kim daha sonra burada olmamalıydı.
Two left behind.	İki tanesi geride kaldı.
This is perfect.	Bu mükemmel.
I knew what they were.	Ne olduklarını biliyordum.
In this case, there is none.	Bu durumda, hiçbiri yok.
However, this system has many limitations.	Ancak, bu sistemin birçok sınırlaması vardır.
I didn't want to put the kid in this situation.	Çocuğu bu duruma sokmak istemedim.
Now we don't know anymore.	Şimdi artık bilmiyoruz.
Just forget it.	Sadece unut gitsin.
Animals were divided into six groups.	Hayvanlar altı gruba ayrıldı.
I'll be there soon.	Birazdan orada olacağım.
How do we listen to music?	Nasıl müzik dinleriz.
I know this well enough.	Bunu yeterince iyi biliyorum.
It is not for parameterized methods.	Parametreli yöntemler için değildir.
He tried another approach to achieve his goal.	Amacına ulaşmak için başka bir yaklaşım denedi.
There have been no secondary cases.	İkincil vakalar olmamıştır.
Walls are for people.	Duvarlar insanlar içindir.
We were fine there for a while, but something happened last night.	Orada bir süreliğine iyiydik ama dün gece bir şey oldu.
I seem to make perfect sense.	Mükemmel bir anlam ifade ediyor gibiyim.
She lets him work on her clothes next.	Sırada kıyafetleri üzerinde çalışmasına izin veriyor.
Several important findings have been made recently.	Son zamanlarda birkaç önemli bulgu elde edildi.
You are outside the modern financial system.	Modern finansal sistemin dışındasınız.
Browse and tell us what you think.	Gözat ve bize ne düşündüğünü söyle.
It allows you to win.	Kazanmanı sağlar.
If you can help.	Eğer yardım edebilirsen.
I'm trying to win the war we're in.	İçinde bulunduğumuz savaşı kazanmaya çalışıyorum.
Goes well.	İyi gider.
He was doing it to make money.	Para kazanmak için yapıyordu.
I totally understand what you're talking about.	Ne hakkında konuştuğunu tamamen anlıyorum.
He had been watching her.	Onu gözetlemişti.
He had never felt so sick.	Kendini hiç bu kadar hasta hissetmemişti.
Hers may come soon, too.	Onunki de yakında gelebilir.
A year spent not fixing the past.	Geçmişi düzeltmemek için harcanan bir yıl.
I was a little scared.	Biraz korktum.
It meant only one thing.	Bu tek bir şey demekti.
This is a real problem right now.	Bu şu anda gerçek bir problem.
Well, my unpaid leave application was denied.	Pekala, ücretsiz izin başvurum reddedildi.
Go to her room and select this option.	Odasına gidin ve bu seçeneği seçin.
My father is calling me.	Babam beni çağırıyor.
That's the group.	Grup budur.
After eight.	Sekizden sonra.
Sets it up again.	Tekrar ayarlar.
my whole family.	Bütün ailem.
A bigger problem turned out to be a side effect.	Daha büyük bir sorunun yan etkisi olduğu ortaya çıktı.
I can offer him his place.	Ona yerini teklif edebilirim.
There should have been more.	Daha fazlası olmalıydı.
We are both healthy.	İkimiz de sağlıklıyız.
Now we can catch it and handle it as we please.	Şimdi onu yakalayabilir ve istediğimiz gibi halledebiliriz.
Forever.	Sonsuza dek.
We really lived both ways.	Gerçekten iki şekilde de yaşadık.
They didn't care to mention business names.	İşletme adlarından bahsetmeyi umursamadılar.
Because the evil was too great.	Çünkü kötülük çok büyüktü.
I was not afraid of anything.	Hiçbir şeyden korkmadım.
We will not wait.	Biz beklemeyeceğiz.
It was never taken too seriously.	Hiçbir zaman çok ciddiye alınmadı.
He used to have meaning as a father and husband.	Eskiden bir baba ve koca olarak anlamı vardı.
No one saw him.	Onu kimse görmedi.
He'll tell me when he's ready.	Hazır olduğunda bana söyleyecek.
That has been his approach ever since.	O zamandan beri onun yaklaşımı buydu.
It's good to sit down.	Oturup çıkarmak iyi geldi.
Neither had a desire for the other.	Hiçbiri diğeri için arzu duymadı.
That thing suppressed its own thought images into my mind.	O şey kendi düşünce görüntülerini zihnime bastırdı.
We shouldn't do this.	Bunu yapmamalıyız.
Literature brings out the best and worst in us.	Edebiyat, içimizdeki en iyi ve en kötü yanımızı ortaya çıkarır.
I'm starting to shake.	sallamaya başlıyorum.
I really don't believe in such things.	Bu tür şeylere gerçekten inanmıyorum.
There was a deep cut.	Derin bir kesik vardı.
He had a plan to release soon.	Yakında yayınlamak için bir planı vardı.
So far it has.	Şimdiye kadar o da var.
And it takes years to pour it.	Ve bunu dökmek yıllar alır.
I remember being tired.	Yorgun olduğumu hatırlıyorum.
I wanted to show everyone.	Herkese göstermek istedim.
I could have.	Alabilirdim.
When we train every day, we try to get better.	Her gün antrenman yaptığımızda daha iyi olmaya çalışıyoruz.
Knowing that made me feel powerful.	Bunu bilmek bile kendimi güçlü hissettirdi.
Because it happened to you, you know better.	Çünkü senin başına geldi, sen daha iyi biliyorsun.
And the solution could work with relatively little effort.	Ve çözüm nispeten az çabayla işe yarayabilirdi.
Or maybe there was something.	Ya da belki bir şey vardı.
He soon stopped moving.	Çok geçmeden hareket etmeyi bıraktı.
Not suffering is a lie.	Acı çekmemek yalandır.
He had killed his own sister for no reason.	Öz kız kardeşini sebepsiz yere öldürmüştü.
There is some serious emotional content in this scene.	Bu sahnede bazı ciddi duygusal içerikler var.
They look like that.	Öyle görünüyorlar.
Now I know how to control you.	Artık seni nasıl kontrol edeceğimi biliyorum.
We asked them to read a scene together and they did.	Birlikte bir sahne okumalarını istedik ve okudular.
He wasn't rude though.	Gerçi o kaba değildi.
Others less.	Diğerleri daha az.
Gone are the moments when time and reality seemed to have come to an end.	Zamanın ve gerçekliğin sona ermiş gibi göründüğü anlar geçti.
I will fuck you too.	Seni de sikeyim.
Please contact me if you are interested.	Eğer ilgilenirseniz lütfen benimle iletişime geçin.
Think for a moment.	Bir an düşünün.
However, other complex solutions can be found, for example.	Ancak, örneğin başka karmaşık çözümler bulunabilir.
We will keep this meeting confidential.	Bu toplantıyı gizli tutacağız.
My friend saw the vial and asked me what it was.	Arkadaşım küçük şişeyi gördü ve bana ne olduğunu sordu.
We can do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapabiliriz.
The theory of functions.	Fonksiyonlar teorisi.
We address these and other challenges.	Bu ve diğer zorlukları ele alıyoruz.
I love this little tool, it's great for small businesses.	Bu küçük aracı seviyorum, küçük işletmeler için harika.
I felt free and that's when my mind started to wonder.	Kendimi özgür hissettim ve işte o zaman aklım merak etmeye başladı.
one of his own.	Kendisinden biri.
He would come back in an hour.	Bir saat sonra tekrar gelirdi.
This looks like the real deal.	Bu gerçek anlaşma gibi görünüyor.
I would love to own this dress.	Bu elbiseye sahip olmayı çok isterim.
It would be nice to hear more.	Daha fazlasını duymak güzel olabilirdi.
Let me learn more.	Daha fazlasını öğreneyim.
I really can't understand how something like this could happen.	Böyle bir şeyin nasıl olacağını gerçekten anlayamıyorum.
And he never saw the woman who raised him again.	Ve onu büyüten kadını bir daha hiç görmedi.
He will find someone new.	Yeni birini bulacaktır.
If you think about it now, this is a nice model.	Şimdi düşünürseniz bu güzel bir model.
This is not fun.	Bu eğlenceli değil.
I've never done this but what the heck.	Bunu hiç yapmadım ama ne olur.
Neither waited or stopped.	İkisi de beklemedi ya da durmadı.
They agree to wait outside and stand guard.	Dışarıda beklemeyi ve nöbet tutmayı kabul ederler.
And not in a good way.	Ve iyi bir şekilde değil.
I don't know, I don't want to know.	Bilmiyorum, bilmek istemiyorum.
As adults, they stayed in touch.	Yetişkinler olarak, iletişim halinde kaldılar.
It will race indoors.	Kapalı yarışacak.
He greeted everyone with a smile.	Herkesi güler yüzle karşıladı.
I'm good at this.	Bu konuda iyiyim.
So they shot him.	Böylece onu vurdular.
We were doing great things.	Çok güzel şeyler yapıyorduk.
Obviously not you.	Belli ki sen değilsin.
He couldn't walk away.	O çekip gidemezdi.
It's in the police.	Poliste var.
A good, healthy meal.	İyi, sağlıklı bir yemek.
I had neither of these.	Bende bunlardan hiçbiri yoktu.
On the way, you have a smile or two.	Yolda, bir iki gülüşün var.
But the answer came quickly.	Ama cevap çabuk geldi.
These factors tend to increase with system size.	Bu faktörler sistem boyutuyla birlikte artma eğilimindedir.
This is nothing new.	Bu yeni bir şey değil.
There was no better way to put it.	Bunu koymanın daha iyi bir yolu yoktu.
Not everyone is like that, but there are many gods.	Herkes öyle değil, ama bir çok tanrı var.
He has a lot to learn, but he will come.	Öğrenecek çok şeyi var ama o da gelecek.
There was a tree.	Ağaç vardı.
If you have questions, talk to your doctor.	Sorularınız varsa doktorunuzla konuşun.
Next, the research team members discussed whether there was anything that needed to be changed.	Ardından, araştırma ekibi üyeleri, değiştirilmesi gereken bir şey olup olmadığını tartıştı.
It was there though, I was lucky.	Yine de oradaydı, şanslıydım.
I didn't dream.	Ben hayal etmedim.
This has not been reported before.	Bu daha önce bildirilmemiştir.
But he knew differently. 	Ama o farklı biliyordu. 
Depends on how many sets.	kaç set olduğuna bağlı.
But it remained open.	Ama açıkta kaldı.
And a library.	Ve bir kütüphane.
There is a will here.	Burada bir irade söz konusudur.
Give the details.	Detayları ver.
Two people can play.	İki kişi oynayabilir.
Not talking, just seeing.	Konuşmak değil, sadece görmek.
They go inside.	İçeri girerler.
I will come later.	Daha sonra geleceğim.
Not only that, we write software for people like us.	Sadece bu da değil, bizim gibi insanlar için yazılım yazıyoruz.
That would definitely be something that changes perspective.	Bu kesinlikle bakış açısını değiştiren bir şey olurdu.
Obviously, the world was not completely destroyed.	Açıkçası, dünya tamamen yok edilmedi.
He's always looking for a bathroom.	Sürekli banyo arıyor.
Sounds like you want more.	Daha fazlasını istiyormuşsun gibi geliyor.
He was doing the only thing he needed to do.	Yapılması gereken tek şeyi yapıyordu.
And he's in trouble.	Ve başı belada.
However, you can come up with a few solutions.	Ancak birkaç çözüm üretebilirsiniz.
This is a moment of being.	Bu bir varlık anıdır.
I will not be angry.	kızmayacağım.
I want it to be something big, something special.	Büyük bir şey olmasını istiyorum, özel bir şey.
He says he won't go.	Gitmeyeceğini söylüyor.
There is no way to go down.	Aşağıya inmenin yolu yok.
It was very good wine.	Çok iyi şaraptı.
The army came and took this man.	Ordu geldi ve bu adamı aldı.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmemiştim.
Except us.	Biz hariç.
But they need to get past the corner and security as soon as possible.	Ancak bir an önce köşeyi ve güvenliği geçmeleri gerekiyor.
I would like to meet someone who has a similar point of view.	Benzer bakış açısına sahip biriyle tanışmak isterim.
All three are completely themselves.	Üçü de tamamen kendileri.
Or anyone else, for that matter.	Ya da başka biri, bu konuda.
This is how our story begins.	Hikayemiz böyle başlıyor.
Everything is expensive, but nobody has a decent job.	Her şey pahalı ama kimsenin düzgün bir işi yok.
It helped them a lot in many ways.	Onlara birçok yönden çok yardımcı oldu.
Come sit by the fire.	Gel ateşin yanına otur.
I use it a lot.	Onu çok kullanırım.
However, we have seen that this is not the case.	Ancak durumun böyle olmadığını gördük.
He is still in education.	Halen eğitimde.
Also, this is for a school project.	Ayrıca, bu bir okul projesi için.
Thats right.	Bu çok doğru.
No damage or injuries were reported.	Hasar veya yaralanma bildirilmedi.
This only took a few minutes.	Bu sadece birkaç dakika sürdü.
Same idea, really.	Aynı fikir, gerçekten.
The pain was back, but not as sharp as before.	Ağrı geri gelmişti ama eskisi kadar keskin değildi.
Then we'll start now.	O zaman şimdi başlayacağız.
And so are the girls.	Ve kızlar da öyle.
I couldn't waste any more time with this.	Bununla daha fazla zaman kaybedemezdim.
It is not for us to decide this question.	Bu soruya karar vermek bize düşmez.
Please don't lose them.	Lütfen onları kaybetme.
If you try to escape, you will die.	Kaçmaya çalışırsan ölürsün.
for the next two weeks.	Önümüzdeki iki hafta boyunca.
There is a good chance that one day our society will fail.	Bir gün toplumumuzun başarısız olması için iyi bir şans var.
You really can.	Gerçekten yapabilirsin.
This may or may not be a good thing.	Bu iyi bir şey olabilir veya olmayabilir.
The code below is not working, please help.	Aşağıdaki kod çalışmıyor lütfen yardım edin.
Let him do something good for us.	Bizim için iyi bir şey yapmasına izin ver.
It wasn't inside.	İçeride değildi.
Each level is related to a pay range.	Her seviye bir ödeme aralığı ile ilgilidir.
It's an incredible thing.	İnanılmaz bir şey.
Which, as it were, is in great danger.	Hangi, olduğu gibi, büyük tehlikede.
I know you will write soon.	En kısa zamanda yazacağını biliyorum.
Ice and shit.	Buz ve bok.
You can throw it away.	Onu atıp gidebilirsin.
The job was not done properly.	İş düzgün yapılmadı.
It's getting worse.	Daha da kötüye gidiyor.
This is just an expression of the truth.	Bu sadece gerçeğin bir ifadesidir.
I couldn't believe how many people fit in this tiny cell.	Bu küçük hücreye kaç kişinin sığdığına inanamadım.
But there is some room for error here.	Ancak burada hata için biraz yer var.
I don't know anything, I don't know about anything.	Hiçbir bilgim yok, hiçbir şey hakkında bilgim yok.
Still, late at night, it made him wonder.	Yine de, gece geç saatlerde, merak etmesine neden oldu.
I'm walking faster.	Daha hızlı yürüyorum.
But this relationship was less than smooth.	Ancak bu ilişki pürüzsüz olmaktan daha azdı.
He found them and did not lose another pair.	Onları buldu ve bir çift daha kaybetmedi.
There was an accident.	Kaza oldu.
But not this time.	Ama bu sefer değildi.
Because you.	Çünkü sen.
Our information comes from a variety of sources.	Bilgilerimiz çeşitli kaynaklardan gelmektedir.
I just joined for something to do.	Sadece yapacak bir şey için katıldım.
I just ask you to think about the political aspects of the situation.	Sizden sadece durumun siyasi yönlerini düşünmenizi rica ediyorum.
Experiments were repeated twice.	Deneyler iki kez tekrarlandı.
But they brought the opposite point of view to events.	Ama olaylara tam tersi bir bakış açısı getirdiler.
The secret life of hours spent looking.	Bakmakla geçen saatlerin gizli hayatı.
Many people were surprised.	Birçok insan şaşırdı.
I could see that you were afraid.	Korktuğunu görebiliyordum.
His interest is their interest.	Onun çıkarı onların çıkarıdır.
I was not responsible for this.	Bunun sorumlusu ben değildim.
But later.	Fakat sonra.
He and the team share the same will to win.	O ve takım aynı kazanma arzusunu paylaşıyor.
As little noise as possible.	Mümkün olduğunca az gürültü.
He had it from the start.	Başından beri elindeydi.
Please divide them into groups.	Lütfen onları gruplara ayırın.
And think more about it.	Ve onu daha çok düşünmek.
We should at least hold you for a while.	En azından bir süre seni tutmalıyız.
He still plays in the car to this day.	Hala bu güne kadar arabada oynuyor.
These were my goals.	Bunlar benim hedeflerimdi.
I translate and open a certain door.	Çeviriyorum ve belirli bir kapıyı açıyorum.
There are ten questions that give you four options to answer.	Size cevaplamanız için dört seçenek sunan on soru var.
We were meeting him.	Onunla tanışıyorduk.
You cannot buy such an achievement.	Böyle bir başarıyı satın alamazsınız.
Unfortunately, neither is anyone else.	Ne yazık ki, başka kimse de değil.
I felt.	Hissettim.
This manifested itself after a recent security update.	Bu, son bir güvenlik güncellemesinden sonra kendini gösterdi.
You can probably think.	Muhtemelen düşünebilirsiniz.
He would drop the knife.	Bıçağı bırakacaktı.
So, you need to add your own.	Yani, kendinizinkini eklemeniz gerekiyor.
At this material point, the information is specific.	Bu maddi noktada bilgi spesifiktir.
I don't have a dog in this political fight.	Bu siyasi kavgada köpeğim yok.
Recently, like last week.	Geçen hafta olduğu gibi son zamanlarda.
But naturally there is much more.	Ama doğal olarak çok daha fazlası var.
I walked him to his house.	Onu evine kadar yürüdüm.
We hope you will enjoy the event.	Etkinlikten keyif alacağınızı umuyoruz.
It may take more than five years.	Beş yıldan fazla sürebilir.
They want to go out.	Dışarı çıkmak istiyorlar.
I started running with it.	Onunla koşmaya başladım.
I'll run and get them.	Ben koşacağım ve onları alacağım.
This upset him and he left the table.	Bu onu üzdü ve masadan ayrıldı.
The shock of this hit him hard.	Bunun şoku onu çok etkiledi.
The words slowly came out of his mouth.	Sözleri yavaşça ağzından çıktı.
Opposite him was another person sitting with his back to me.	Karşısında, sırtı bana dönük, başka biri oturuyordu.
I didn't say that, but it sure was true.	Bunu söylemedim ama doğru olduğu kesindi.
The reference list is excellent.	Referans listesi mükemmel.
Because he can.	Yapabildiği için.
And you bought some very nice things.	Ve çok güzel şeyler aldın.
It started suddenly.	Aniden başladı.
Players are placed as in the picture.	Oyuncular resimdeki gibi yerleştirilir.
All this time, I was told you got it wrong.	Bunca zaman, yanlış anladığınız söylendi.
The physical process also took place.	Fiziksel süreç de gerçekleşti.
He had the same deep and personal thing.	Aynı derin ve kişisel şeye sahipti.
The children were confused.	Çocukların kafası karışmıştı.
And when they hit me	Ve bana vurduklarında.
He stopped and listened to his speech.	Durup konuşmasını dinledi.
All players are.	Tüm oyuncular öyle.
I was relieved to see that his friend was so interested.	Arkadaşının bu kadar ilgilendiğini görmek beni rahatlatmıştı.
The crowd began to leave.	Kalabalık ayrılmaya başladı.
You felt they were too low.	Çok düşük olduklarını hissettin.
And we have them.	Ve biz onlara sahibiz.
They will not work.	Çalışmayacaklar.
Not when you finally make another friend.	Sonunda başka bir arkadaş edindiğinde değil.
The answer is definitely yes.	Cevap kesinlikle evet.
To stand out.	Öne çıkmak için.
I thought you'd like it.	Senin hoşlanacağını düşündüm.
So I know I can write code.	Yani kod yazabileceğimi biliyorum.
He didn't.	Onun yapmadı.
not being able to eat.	yemek yiyememek.
Then come with me.	O zaman benimle gel.
Before any experimental procedure is performed.	Herhangi bir deneysel prosedür gerçekleştirilmeden önce.
He didn't know what to do with small children.	Küçük çocuklarla ne yapacağını bilmiyordu.
Try a few bands until you find one that makes you feel comfortable.	Kendinizi rahat hissettiren birini bulana kadar birkaç grup deneyin.
This death will not change anything.	Bu ölüm hiçbir şeyi değiştirmeyecek.
And some days it's that feeling.	Ve bazı günler bu duygu.
Nothing had happened.	Hiçbir şey olmamıştı.
How did his old life go?	Eski hayatı nasıl gitti.
I didn't tell anyone, not even the group.	Kimseye söylemedim, gruba bile.
We have found that the recommended amount provides the desired benefits.	Önerilen miktarın istenen faydaları sağladığını gördük.
He doesn't mean how he sounds.	Sesinin nasıl olduğunu kastetmiyor.
He just didn't go.	O sadece gitmedi.
Why everyone is after me.	Neden herkesin peşimde olduğunu.
It did even better on the second and third days.	İkinci ve üçüncü günlerde daha da iyi yaptı.
They should see my pass.	Geçişimi görmeliler.
Yes, it is extremely dangerous, but it has benefits.	Evet, son derece tehlikelidir, ancak faydaları vardır.
He learned that the accused had been arrested.	sanığın tutuklandığını öğrendi.
It didn't even surprise me that nothing surprised me.	Hiçbir şeyin beni şaşırtmaması bile beni şaşırtmadı.
But some of them are not under your control.	Ama bunlardan bazıları senin kontrolünde değil.
He rested his head on the glass.	Başını cama dayadı.
With my men.	Adamlarımla.
No plans to go out.	Dışarı çıkma planı yok.
It was a little obvious to me before.	Daha önce benim için biraz açıktı.
Don't try this.	Bunu denemeyin.
i don't pay attention	dikkat etmem
I guess that's why most old people are so happy.	Sanırım bu yüzden çoğu yaşlı insan bu kadar mutlu.
It seemed like it was finally happening.	Sonunda oluyor gibi görünüyordu.
We hope most.	En çok umuyoruz.
He went to the city.	Şehre gitti.
He can sense what you are going for.	Ne için gittiğinizi hissedebilir.
I wanted to deliver.	teslim etmek istedim.
The positive element is clearly separate and defined against its negative field.	Pozitif öğe, açıkça ayrıdır ve negatif alanına karşı tanımlanır.
There is nothing there.	Orada hiçbir şey yok.
Yes, there are some very good ones.	Evet, çok iyileri var.
The way you are.	Olduğun gibi.
It is the best choice you will ever make!.	Şimdiye kadar yapacağınız en iyi seçimdir!.
If you like something here, please let me know.	Burada bir şeyi beğendiyseniz, lütfen bana bildirin.
It works well and has solid quality.	İyi çalışıyor ve sağlam bir kaliteye sahip.
It was absolutely true.	Kesinlikle doğruydu.
She should think about it.	Onu düşünmeli.
He threw two.	İki tane attı.
I cannot be creative in a 'group'.	Bir 'grupta' yaratıcı olamam.
Survival comes first.	Hayatta kalma önce gelir.
My friends are like that.	Arkadaşlarım böyledir.
The evidence was conflicting.	Kanıtlar çatışıyordu.
They shared their interest in music and horses.	Müzik ve atlara olan ilgilerini paylaştılar.
We try not to change what we do.	Yaptıklarımızı değiştirmemeye çalışıyoruz.
He turned the pages again.	Sayfaları tekrar çevirdi.
Even the description of the property.	Hatta mülkün tanımı bile.
My mother eventually left him with my two brothers and me.	Annem sonunda onu iki erkek kardeşim ve benle bıraktı.
We were given excellent information and they could not help us enough.	Bize mükemmel bilgiler verildi ve bize yeterince yardımcı olamadılar.
It remains so.	Öyle kalıyor.
He has to get off the track on the track.	Pistte yoldan çıkması gerekiyor.
during the show.	Gösteri sırasında.
Some like it, some don't.	Bazıları hoşlanır, bazıları hoşlanmaz.
Time played with it.	Onunla zaman oynadı.
Both are full of details and detail is good.	Her ikisi de ayrıntılarla doludur ve ayrıntı iyidir.
Let's go tomorrow.	Yarın gidelim.
Make sure you eat here.	Burada yediğinizden emin olun.
He would never sell it to a man like that.	Onu asla böyle bir adama satmazdı.
There wasn't supposed to be any power here.	Burada herhangi bir güç olmaması gerekiyordu.
This solution is well known and therefore does not attract more attention.	Bu çözüm iyi bilinmektedir ve bu nedenle daha fazla ilgi çekmemektedir.
They're not exactly common names, either.	Tam olarak yaygın isimler de değiller.
On a paper card.	Bir kağıt karta.
You know, people move on.	Bilirsin, insanlar yoluna devam eder.
It is known that tea is very good for health.	Çayın sağlığa çok iyi geldiği bilinmektedir.
It has helped me to look and look at every possible step.	Mümkün olan her adıma bakmak ve bakmak bana yardımcı oldu.
Current performance may be higher or lower than the performance data shown.	Mevcut performans, gösterilen performans verilerinden daha yüksek veya daha düşük olabilir.
I had to provide this.	Bunu sağlamak zorundaydım.
He's under control.	O kontrol altında.
We make this situation public and visible.	Bu durumu herkese açık ve görünür hale getiriyoruz.
I'll talk to you later.	Seninle daha sonra konuşacağım.
Users want this functionality.	Kullanıcılar bu işlevi istiyor.
They are not really taught to respect others or their property.	Gerçekten başkalarına veya mülklerine saygı göstermeleri öğretilmemiştir.
And no one came to see him.	Ve kimse onu görmeye gelmedi.
They were everything we wanted to be and we beat them.	Onlar olmak istediğimiz her şeydi ve onları yendik.
It's like years passed, we tried everything.	Sanki yıllar geçti, her şeyi denedik.
Let's start with the first one, as it's pretty standard.	Oldukça standart olduğu için ilkiyle başlayalım.
And a lot of people.	Ve bir sürü insan.
Maybe he's been dead for a while.	Belki de bir süredir ölüydü.
You get a pretty good idea of ​​what's going on.	, neler olup bittiğine dair oldukça iyi bir fikir edinirsiniz.
It was a strange feeling.	Garip bir duyguydu.
There are other shows like this, but most shows aren't.	Bunun gibi başka şovlar da var, ancak çoğu şov değil.
I think we need to prepare this.	Sanırım bunu hazırlamamız gerekiyor.
But that's how it happens.	Ama böyle oluyor.
And this continued for several years.	Ve bu birkaç yıl boyunca devam etti.
We can also take the objection from outside.	İtirazı dışarıdan da alabiliriz.
We quickly determined which one we wanted and how much it cost.	Hangisini istediğimizi ve ne kadara mal olduğunu çabucak belirledik.
However, the current study has a number of potential limitations.	Bununla birlikte, mevcut çalışmanın bir takım potansiyel sınırlamaları vardır.
For now and if we need to act.	Şimdilik ve eğer harekete geçmemiz gerekiyorsa.
Now he has entered the room.	Şimdi odaya girdi.
He felt all eyes on him throughout his journey.	Yolculuğu boyunca tüm bakışları üzerinde hissetmişti.
Maybe it's a cat.	Belki bir kedidir.
It must look really good.	Gerçekten iyi görünüyor olmalı.
I can't expect more.	Daha fazlasını bekleyemem.
Or enjoy.	Ya da keyfini çıkarın.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	Yatağın kendisi çok rahat ve kullanımı kolaydır.
This is not so.	Bu böyle değil.
Government buildings.	Resmi kurum binaları.
He had helped his father years ago.	Babasına yıllar önce yardım etmişti.
There was no point in trying to tell him.	Ona söylemeye çalışmanın bir anlamı yoktu.
However, the relationship was stronger for boys than girls.	Bununla birlikte, ilişki erkekler için kızlara göre daha güçlüydü.
These are the only people with whom you can discuss this task.	Bu görevi tartışabileceğiniz tek kişiler bunlar.
I'll try like crazy though.	Yine de deli gibi deneyeceğim.
Work on it.	Bunun üzerinde çalış.
Simple.	Basit.
I create new reports and forms.	Yeni raporlar ve formlar oluşturuyorum.
Still, the police were not late to respond.	Yine de polis yanıt vermekte geç kalmadı.
You know a lot about me, son, but not enough.	Benim hakkımda çok şey biliyorsun evlat ama yeterli değil.
You should have seen him.	Onu görmeliydin.
It's hard to let go.	Bunu bırakmak zor.
No studies reported negative results.	Hiçbir çalışma olumsuz sonuç bildirmedi.
Plus, there's the ship.	Üstelik gemi var.
It is important that we keep our strength high.	Gücümüzü yüksek tutmamız önemli.
I will be a part of it.	Ben onun bir parçası olacağım.
forces on land.	Karadaki kuvvetler.
Please come out.	Lütfen dışarı çık.
I asked him if anyone else knew about it.	Ona başka kimsenin bunu bilip bilmediğini sordum.
It was a choice.	Bu bir seçimdi.
This is easy to do as they depend on variable names.	Değişken isimlerine bağlı oldukları için bunu yapmak kolaydır.
They certainly were.	Kesinlikle öyleydiler.
Buildings came by train and ship in the form of materials.	Binalar malzeme şeklinde tren ve gemi ile geldi.
You have to win your first game.	İlk oyununu kazanmak zorundasın.
Production was to take place for the year.	Yıl için üretim yapılacaktı.
There are resources.	Kaynaklar var.
Nothing crazy, it's a good season, especially after missing half a year.	Çılgınca bir şey değil, güzel bir sezon, özellikle yarım yıl kaçırdıktan sonra.
There was a moment, then another, but the two were not connected.	Bir an oldu, sonra bir tane daha, ancak ikisi bağlantılı değildi.
Sometimes they can even talk without making any sense.	Hatta bazen hiçbir anlam ifade etmeden konuşabilirler.
Various family members attended.	Çeşitli aile üyeleri katıldı.
They want to question me.	Beni sorgulamak istiyorlar.
It was in a public house.	Bir halk evindeydi.
This is a good place to remember that less is more.	Burası, daha azının daha fazla olduğunu hatırlamak için iyi bir yerdir.
But we can start doing our part.	Ama üzerimize düşeni yapmaya başlayabiliriz.
That was probably enough.	Bu muhtemelen yeterliydi.
Back then, science thought only humans used and made tools.	O zamanlar bilim sadece insanların alet kullandığını ve alet yaptığını düşünüyordu.
You will do more of the things you love.	Sevdiğin şeylerden daha fazlasını yapacaksın.
To do this, they may need access to your property.	Bunu yapmak için mülkünüze erişmeleri gerekebilir.
Efforts have been made for this.	Bunun için çaba sarf edildi.
About three months old.	Yaklaşık üç aylık.
I couldn't see anyone.	Kimseyi göremedim.
All parts of the pattern.	Desenin tüm parçaları.
We understand how to have fun.	Nasıl eğleneceğimizi anlıyoruz.
The house is very comfortable.	Ev çok rahat.
I grew up in that world, but now it's completely different.	Ben o dünyada büyüdüm, ama şimdi tamamen farklı.
The difference is important.	Fark önemlidir.
But the light was coming from somewhere.	Ama ışık bir yerlerden geliyordu.
He would have to be extremely careful.	Son derece dikkatli olması gerekecekti.
What does your school need, we asked the head master.	Okulunuzun neye ihtiyacı var, baş ustaya sorduk.
However, it turns out that this is not the case.	Ancak durumun böyle olmadığı ortaya çıkıyor.
I feel some time pressure.	Biraz zaman baskısı hissediyorum.
You need to talk to me.	Benimle konuşman gerek.
It was a really good room.	Gerçekten iyi bir odaydı.
You did me a world favour.	Bana bir dünya iyilik yaptın.
He used image processing to find good features.	İyi özellikler bulmak için görüntü işlemeyi kullandı.
This is a big, important and very strange story.	Bu büyük, önemli ve çok garip bir hikaye.
He came with questions.	Sorularla geldi.
It makes business sense and is the right thing to do.	İş açısından mantıklıdır ve yapılması gereken doğru şeydir.
I changed and went back to the party.	Üzerimi değiştirip partiye geri döndüm.
It's not that I don't have a free spirit in me.	İçimde özgür bir ruh olmadığından değil.
This is my style.	Bu benim tarzım.
I spent another hour making a failed fire.	Başarısız bir ateş yakmak için bir saat daha harcadım.
He didn't think it would be enough.	Yeterli olacağını düşünmüyordu.
He had never seen his father so angry in his life.	Hayatında babasını hiç bu kadar sinirli görmemişti.
See if things improve.	İşlerin düzelip düzelmediğine bakın.
Luck was still smiling on me.	Şans hala yüzüme gülüyordu.
They are different from us.	Onlar bizden farklı.
Therefore, it was part of the record.	Bu nedenle, rekorun bir parçasıydı.
You will be motionless.	Hareketsiz kalacaksın.
But then again, who knows.	Ama sonra tekrar, kim bilir.
They did nothing for him.	Onun için hiçbir şey yapmadılar.
I will try.	Deneyeceğim.
The structure can provide security.	Yapı güvenlik sağlayabilir.
You know people.	İnsanları tanıyorsun.
The table was set for the meal.	Yemek için sofra kuruldu.
I would love to.	Çok sevinirim.
And then the original purpose of the structure struck me.	Ve sonra yapının asıl amacı beni vurdu.
This time things would be different.	Bu sefer işler farklı olacaktı.
It has class.	Sınıfı var.
The signal flow is from left to right.	Sinyal akışı soldan sağadır.
Thank you for reading.	Okuduğunuz için teşekkürler.
Here we can do something new every day.	Burada her gün yeni bir şey yapabiliriz.
Search for a good website and play the games.	İyi bir web sitesi arayın ve oyunları oynayın.
Two books a year.	Yılda iki kitap.
I chose these by hand.	Bunları elimle seçtim.
The army was short of horses.	Ordu at sıkıntısı çekiyordu.
He walked in, lowered his head, and went to work.	İçeri girdi, başını eğdi ve işe gitti.
Take action at your school.	Okulunuzda harekete geçin.
This is how the scene will end.	Sahne böyle bitecek.
It got me thinking about things.	şeyler hakkında düşünmemi sağladı.
The boy looked at least a year old.	Çocuk en az bir yaşında görünüyordu.
This leads to longer games.	Bu da daha uzun oyunlara yol açar.
He didn't want his money.	Parasını istemiyordu.
We are very interested in what you have to say.	Söyleyeceklerinizle çok ilgileniyoruz.
There will be some meat on the bones.	Kemiklerin üzerinde biraz et olacak.
Because he could.	Çünkü yapabilirdi.
He is different from the other men he has met.	Tanıştığı diğer erkeklerden farklıdır.
It just appeared in the newspapers.	Sadece gazetelere çıktı.
I don't follow them as I wanted to at first.	Bunları başta istediğim gibi takip etmiyorum.
I've made some progress.	Biraz ilerleme kaydettim.
Same as everyone else.	Diğer herkesle aynı.
My faith turned to doubt.	İnancım şüpheye dönüştü.
It is not enough to simply say that the well-living structure was not produced.	Sadece iyi yaşayan yapının üretilmediğini söylemek yeterli değildir.
The patient had no other symptoms.	Hastanın başka semptomu yoktu.
There is no significant financial component.	Önemli bir finansal bileşen yok.
But then he spoke again.	Ama sonra tekrar konuştu.
Only drinking water was given to the control groups.	Kontrol gruplarına sadece içme suyu verildi.
We should try a humane method.	İnsani bir yöntem denemeliyiz.
It kind of drives you away.	Seni bir nevi uzaklaştırıyor.
When he ran out of money, we'd go back under the bridge.	Parası bittiğinde, köprünün altına geri dönerdik.
There's no way for us to know.	Bilmemize imkan yok.
He did not understand.	O anlamadı.
We can say that it is very popular.	Çok popüler olduğunu söyleyebiliriz.
For high performance.	Yüksek performans için.
It's not about names.	Bu isimlerle ilgili değil.
Those twenty seconds were like an age.	O yirmi saniye bir yaş gibiydi.
Anyone can join and earn money in their spare time.	Herkes katılıp boş zamanlarında para kazanabilir.
Anything that can lead me to it is worth following.	Beni ona götürebilecek her şey takip etmeye değer.
Probably should have been said.	Muhtemelen söylenmesi gerekiyordu.
It was cool there.	Orası havalıydı.
And you can give them the same in return.	Ve karşılığında onlara aynısını verebilirsiniz.
He needed it there and he would get it there.	Ona orada ihtiyacı vardı ve onu orada alacaktı.
I thought we did some good things in our movement.	Hareketimizde bazı iyi şeyler yaptığımızı sanıyordum.
Some will laugh.	Bazıları gülecek.
I know you are there.	Orada olduğunu biliyorum.
Too dark.	Çok karanlık.
I literally had to get out of bed this morning.	Bu sabah resmen yataktan kalkmak zorunda kaldım.
Leaning to the ground, he resigned from his post.	Yere eğilerek görevinden ayrıldı.
Do not reveal your presence.	Varlığınızı belli etmeyin.
I hear them.	Onları duyuyorum.
If it takes words.	Eğer kelime alırsa.
I didn't ask him.	Ona sormadım.
I'm in control of the visit.	Ziyaretin kontrolü bende.
We are proud of our daughter.	Kızımızla gurur duyuyoruz.
His wife did not stop there.	Karısı orada durmadı.
You can't kill people on the street and report them.	Sokakta insanları öldürüp ihbar edemezsiniz.
I just don't believe you're ready to give it up.	Sadece ondan vazgeçmeye hazır olduğuna inanmıyorum.
Myself and others.	Kendim ve diğerleri.
He developed the study design.	Çalışma tasarımını geliştirdi.
He goes home to spend time with his children.	Çocuklarıyla vakit geçirmek için eve gider.
I certainly wasn't.	Kesinlikle değildim.
Even then, he'll have no idea where you're going.	O zaman bile, nereye gittiğin hakkında hiçbir fikri olmayacak.
He had every reason not to believe her.	Ona inanmamak için her türlü nedeni vardı.
We both like her hair a little longer.	İkimiz de saçını biraz daha uzun seviyoruz.
The limitations and uses of this system are discussed.	Bu sistemin sınırlamaları ve kullanımları tartışılmıştır.
I took action to share an update.	Bir güncellemeyi paylaşmak için harekete geçtim.
But still the world goes on.	Ama yine de dünya devam ediyor.
He did his best to lead a normal life.	Normal bir hayata devam etmek için elinden geleni yaptı.
I never tell myself.	Kendime asla söylemem.
Others are familiar.	Diğerleri tanıdık.
Start early.	Erken başlayın.
If you like the new look, you are good to go.	Yeni görünümü beğendiyseniz, gitmeye hazırsınız.
But it can add new states.	Ancak yeni devletler ekleyebilir.
Women in particular had a very bad time.	Özellikle kadınlar çok kötü zamanlar geçirdi.
How they found the girl is unknown.	Kızı nasıl buldukları bilinmiyor.
I was too easy on you.	Sana fazla kolay davrandım.
I literally still remember the day.	Kelimenin tam anlamıyla hala günü hatırlıyorum.
Don't worry, most women hate drinking.	Merak etme, çoğu kadın içki içmekten nefret eder.
She had finally found the love of her life.	Sonunda hayatının aşkını bulmuştu.
He was kind to us.	Bize karşı nazikti.
There is no logic here.	Burada mantık yok.
It's actually pretty simple.	Aslında oldukça basit.
His speech is free and open to the public.	Konuşması ücretsiz ve halka açıktır.
Perhaps the most important and important is excellent character development.	Belki de en önemli ve önemli olan mükemmel karakter gelişimidir.
He knows we want him back.	Onu geri istediğimizi biliyor.
I will tell you what they did.	Ben sana ne yaptıklarını anlatacağım.
A little night work.	Biraz gece çalışması.
Few of these methods have actually been evaluated.	Bu yöntemlerden çok azı gerçekten değerlendirilmiştir.
Just follow.	Sadece takip et.
And as hard as it may be to believe, it's true.	Ve inanmak ne kadar zor olsa da, bu doğru.
No magic in the world can bring them back.	Dünyadaki hiçbir sihir onları geri getiremez.
Changes are needed.	Değişiklikler gerekiyor.
Upon impact, these glass elements may break and injure the user.	Darbe üzerine bu cam elemanlar kırılabilir ve kullanıcıya zarar verebilir.
In fact, they also paid very well.	Aslında onlar da çok iyi ödediler.
He wasn't used to this.	Buna alışık değildi.
Both agreed on the concept.	Her ikisi de konsept üzerinde anlaştı.
It must be something terrible, something terrible.	Korkunç bir şey olmalı, korkunç bir şey.
Please point me in the right direction.	Lütfen beni doğru yöne yönlendirin.
And our source code is open.	Ve kaynak kodumuz açık.
The language is simple here.	Burada dil sadedir.
This one is really cool and powerful too.	Bu da gerçekten harika ve güçlü.
More drinks to drink.	İçmek için daha fazla içki.
I'm not going back.	Geri dönmüyorum.
I saw the last few songs.	Son birkaç şarkıyı gördüm.
I don't even like to think about it.	Bunu düşünmekten bile hoşlanmıyorum.
But just yet.	Ama sadece henüz.
I let this happen.	Bunun olmasına izin verdim.
His mother was not married.	Annesi evli değildi.
Again, all hands quickly went up.	Yine, her eller hızla yukarı kalktı.
She went to the hospital for a full week of tests.	Tam bir haftalık testler için hastaneye girdi.
She never stopped trying to protect me.	Beni korumaya çalışmaktan asla vazgeçmedi.
Love that show.	O diziyi sev.
She sold me out from then on.	O andan itibaren beni sattı.
But he didn't even have a horse.	Ama atı bile yoktu.
Not before, certainly not after.	Öncesi değil, sonrası da kesinlikle değil.
This is how we surprise them.	Onları böyle şaşırtıyoruz.
I'll take it.	Onu alacağım.
It has a single connected component.	Tek bir bağlantılı bileşene sahiptir.
This is different.	Bu farklı.
Keeping things up to date.	İşleri güncel tutmak.
He doesn't know how to worry.	Endişelenmeyi bilmiyor.
It could have.	Olabilirdi.
She wanted to possess us.	Bize sahip olmak istedi.
God, it was beautiful.	Tanrım, çok güzeldi.
No injuries were reported as a result of the fire.	Yangın nedeniyle yaralanan olmadığı bildirildi.
bigger than them.	Onlardan daha büyük.
He would have to learn more about it.	Bu konuda daha fazla şey öğrenmesi gerekecekti.
We've been with each other for two hours.	İki saattir birbirimizin yanındayız.
But they followed the others.	Ama diğerlerinin de peşinden gittiler.
But it's too late for that.	Ama bunun için çok geç.
Most of the injuries in the hospital came from magic.	Hastanedeki yaralanmaların çoğu sihirden geldi.
They were clearly ready to fight me.	Açıkça benimle savaşmaya hazırdılar.
They won't miss you.	Seni özlemeyecekler.
My goals were different.	Hedeflerim farklıydı.
It was dirty, it was noisy.	Kirliydi, gürültülüydü.
There were few complications reported.	Bildirilen birkaç komplikasyon vardı.
Applications drive the requirements that drive the design.	Uygulamalar, tasarımı yönlendiren gereksinimleri yönlendirir.
He knows very well what he's doing.	Ne yaptığını çok iyi biliyor.
You need a fresh look.	Taze bir görünüme ihtiyacınız var.
Generally.	Genel anlamda.
Lives are changing.	Hayatlar değişiyor.
Maybe after death.	Belki de öldükten sonra.
This is a fine example of what he's done.	Bu onun yaptıklarının güzel bir örneği.
Depending on your needs the input event might make more sense.	İhtiyaçlarınıza bağlı olarak input olayı daha anlamlı olabilir.
It was supposed to come out.	Çıkması gerekiyordu.
At the time I thought it was a good idea.	O zaman bunun iyi bir fikir olduğunu düşünmüştüm.
I made the girl watch.	Kıza saat yaptırdım.
Two very different kinds of work are needed here.	Burada çok farklı iki tür çalışmaya ihtiyaç vardır.
He was no longer a soldier and had no orders.	Artık asker değildi ve herhangi bir emri de yoktu.
A very professional environment.	Çok profesyonel bir ortam.
Thirty minutes passed.	Otuz dakika geçti.
To appreciate it.	Bunu takdir etmek için.
They are in their position for nothing.	Bir hiç için bulundukları konumdalar.
I'd like to know who they think did this.	Bunu kimin yaptığını düşündüklerini bilmek isterim.
I might like this.	Bu hoşuma gidebilir.
And they asked for very little.	Ve çok az şey istediler.
That's why I'm creating this method.	Bu yüzden bu yöntemi oluşturuyorum.
Or not on your own.	Ya da kendi başınıza değil.
After that, her phone was turned off.	Ondan sonra telefonu kapandı.
In short, no one knows your name.	Kısacası adınızı kimse bilmiyor.
Not good memories.	İyi anılar değil.
He pulled her back towards him.	Onu kendine doğru geri çekti.
And I felt relatively safe doing it.	Ve yaparken nispeten güvenli hissettim.
That's exactly what happens.	Aynen öyle oluyor.
Thanks for being there for him.	Onun için orada olduğun için teşekkürler.
Unfortunately, time has run out.	Ne yazık ki, zaman tükendi.
All you need is to get to know them one by one.	Tek ihtiyacınız olan onları birer birer tanımak.
She was the woman with the most beautiful garden in town.	Kasabanın en güzel bahçesine sahip kadındı.
This shook everyone to their core.	Bu herkesi özünden sarstı.
You can help me here.	Bana burada yardım edebilirsin.
This time, it was my job that provided me with a small fix.	Bu sefer, bana küçük bir düzeltme sağlayan işimdi.
We were going to clean it anyway.	Nasıl olsa temizleyecektik.
To be clear, that was not my intention.	Açık olmak gerekirse, amacım bu değildi.
One goal will win it.	Bir gol bunu kazanacak.
Someone with decision-making power.	Karar verme yetkisi olan kimse.
is the accused.	sanıktır.
Nobody spoke much.	Kimse çok konuşmadı.
That's what improves gameplay.	Oynamayı geliştiren şey bu.
The main point was to keep moving towards this goal.	Ana nokta, bu hedefe doğru ilerlemeye devam etmekti.
The person came back that night.	Kişi o gece tekrar geldi.
Take it slowly but not too slowly.	Yavaşça al ama çok yavaş değil.
Please help me find a solution to get around this.	Lütfen bunu aşmak için bir çözüm bulmama yardım edin.
He didn't see anyone else.	Başka birini görmedi.
She knows what's good for her.	Kendisi için neyin iyi olduğunu biliyor.
It was fast in the beginning.	Başlangıçta hızlıydı.
It wasn't easy before.	Daha önce pek kolay değil.
Once again you got it.	Bir kez daha anladın.
Don't worry, we will handle everything in time.	Endişelenme, her şeyi zamanında halledeceğiz.
That's why it didn't work for me at all.	Bu yüzden benim için hiç işe yaramadı.
You play everything by heart.	Her şeyi ezbere oynuyorsun.
God has not finished with them yet.	Tanrı henüz onlarla işini bitirmedi.
Thanks for your help.	Yardımınız için teşekkürler.
Time points are given on the right.	Zaman noktaları sağda verilmiştir.
And here you are.	Ve buradasın.
They'll be back soon.	Birazdan dönecekler.
He finally lets us get into the secret.	Sonunda sırrın içine girmemize izin veriyor.
Most are women and children.	Çoğu kadın ve çocuk.
He didn't want to give up on her.	Ondan vazgeçmek istememişti.
Some of the others did the same.	Diğerlerinden bazıları da aynısını yaptı.
It was really fun playing with you in the first round.	İlk turda seninle oynamak gerçekten eğlenceliydi.
He had not left.	O ayrılmamıştı.
Contact us today.	Bugün bize ulaşın.
You've seen the proof of that.	Bunun kanıtını gördün.
Time can only be spent.	Zaman sadece harcanabilir.
He still had it removed.	Hala kaldırmıştı.
Video games and other stuff.	Video oyunları ve diğer şeyler.
It was perfect for this purpose.	Bu amaç için mükemmeldi.
It has placed me in so many wonderful places.	Beni çok harika yerlere yerleştirdi.
To ask her out.	Ona çıkma teklif etmesi için.
And then he laughed a lot.	Ve sonra çok güldü.
for him.	Onun adına.
I can definitely see that.	Bunu kesinlikle görebiliyorum.
I have to stop.	durmalıyım.
It wasn't killing.	Öldürmek değildi.
We built ourselves a better world for better people.	Kendimize daha iyi insanlar için daha iyi bir dünya kurduk.
And now, let's not waste any time.	Ve şimdi, hiç vakit kaybetmeyelim.
A guide took us on a tour.	Bir rehber bizi bir tura çıkardı.
And if they find you, I hope they treat you well.	Ve seni bulurlarsa, umarım sana iyi davranırlar.
It was supposed to be the same.	Aynı olması gerekiyordu.
You have to be different.	Farklı olman gerekiyor.
Now we started to hurt the teams.	Artık takımlara zarar vermeye başladık.
He goes and gets to the ball.	Gidiyor ve topun başına geçiyor.
I was his friend but he didn't care.	Ben onun arkadaşıydım ama umurunda değildi.
I have photos with a lot of people.	Bir sürü insanla fotoğrafım var.
One is a picture, one is a piece of text.	Biri bir resim, biri bir metin parçası.
The dog was examined and its weight assessed.	Köpek muayene edildi ve ağırlığı değerlendirildi.
He could see me coming out.	Dışarı çıktığımı görebiliyordu.
Yet their lives would never be the same.	Yine de hayatları asla eskisi gibi olmayacaktı.
Their eyes met.	Gözleri buluştu.
He turned the key.	Anahtarı çevirdi.
A little hit passed.	Küçük bir vuruş geçti.
He has no thoughts about tomorrow.	Yarına dair hiçbir düşüncesi yok.
I could feel it inside of me.	Onu içimde hissedebiliyordum.
You should understand that too.	Bunu da anlamalısın.
Then he turned his head.	Sonra kafasını yana çevirdi.
I had no idea what would happen.	Ne olacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
He is not happy.	O mutlu değil.
He wants it until the last day of his life.	Hayatının son gününe kadar istiyor.
I've never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmedim.
You have good friends here.	Burada iyi arkadaşların var.
And no one has to grow old if they don't want to.	Ve kimse istemezse yaşlanmak zorunda değil.
He raised a hand.	Bir elini kaldırdı.
The results of our research tell a different story.	Araştırmamızın sonuçları farklı bir hikaye anlatıyor.
They just want free food.	Sadece bedava yemek istiyorlar.
His chest hair was soft against his face.	Göğüs kılları yüzüne karşı yumuşaktı.
It was just a one-year course, you know.	Sadece bir yıllık kurstu, biliyorsun.
Please don't stop now.	Lütfen, şimdi durma.
Everyone on the list was black.	Listedeki herkes siyahtı.
No one knew how to set it up.	Nasıl kurulacağını kimse bilmiyordu.
I can't understand.	Anlam veremiyorum.
I left everything to chance.	Her şeyi şansa bıraktım.
Still, she couldn't do anything to stop him.	Yine de onu durdurmak için hiçbir şey yapamıyordu.
Good stress even has health benefits.	İyi stresin sağlığa faydaları bile vardır.
Strength.	Güç.
I get up from my chair.	Sandalyemden kalkıyorum.
I assume the items fit and the others don't.	Öğelerin uyduğunu ve diğerlerinin uymadığını varsayıyorum.
The customer can be an individual or a company.	Müşteri, şahıs veya şirket olabilir.
There were a few moves we liked to do.	Yapmayı sevdiğimiz birkaç hareket vardı.
This is where the problems start.	İşte problemler burada başlıyor.
I was reading the article before you came.	Sen gelmeden önce yazıyı okurdum.
Calm down now.	Şimdi sakin ol.
In memory, it will have a different, larger size.	Bellekte, farklı, daha büyük bir boyuta sahip olacaktır.
We didn't even have time to take off our clothes.	Kıyafetlerimizi çıkarmaya bile vakit yoktu.
I wanted them on me more than anything.	Onları benim üzerimde her şeyden çok istiyordum.
Damn, some of these injuries can be pretty serious.	Kahretsin, bu yaralanmalardan bazıları oldukça ciddi olabilir.
These are features that were not required before.	Bunlar daha önce gerekli olmayan özelliklerdir.
It was not a good environment.	İyi bir ortam değildi.
It was a great experience.	Bu harika bir deneyimdi.
I'm proud of you son.	Seninle gurur duyuyorum oğlum.
Nothing looks familiar.	Hiçbir şey tanıdık gelmiyor.
He will never speak to you again.	Seninle bir daha asla konuşmayacak.
They saw me come in and nodded.	İçeri girdiğimi gördüler ve başlarını salladılar.
Do what you have to do.	Yapman gerekeni yap.
I used the floor.	zemini kullandım.
It's still true today.	Bugün hala gerçek.
I understand you weren't on duty that afternoon.	Anladığım kadarıyla öğleden sonra görevde değildin.
Maybe that was the problem.	Belki de sorun buydu.
He grew up in that environment and eventually worked there.	O ortamda büyüdü ve sonunda orada çalıştı.
It looked absolutely useless.	Kesinlikle hiçbir işe yaramaz gibi görünüyordu.
Yes, more food pictures.	Evet, daha fazla yemek resmi.
Then he smiled and headed for the door.	Ardından gülümseyip kapıya yöneldi.
Remove from heat and let cool.	Isıdan çıkarın ve soğumaya bırakın.
The numbers represent real people.	Rakamlar gerçek insanları temsil eder.
Other times, he enjoyed a good and tough ride.	Diğer zamanlarda, iyi ve zorlu bir yolculuktan keyif aldı.
Yet he did not receive a response.	Yine de yanıt alamadı.
All the situations we consider are one of three types.	Düşündüğümüz tüm durumlar üç türden biridir.
I had no idea and that made me nervous.	Hiçbir fikrim yoktu ve bu beni tedirgin etti.
The horse was cleaned, then cleaned again.	At temizlendi, sonra tekrar temizlendi.
Yes they should.	Evet yapmalılar.
There were soldiers everywhere.	Her yerde askerler vardı.
She didn't want to part with him again.	Onunla bir daha ayrılmak istemiyordu.
Tell them you only need them for a few hours.	Onlara sadece birkaç saatliğine ihtiyacın olduğunu söyle.
I couldn't catch it.	yakalayamadım.
Doing so will be the main task of this article.	Bunu yapmak bu makalenin ana işi olacak.
He had been healthy.	Sağlıklı olmuştu.
This is because society as a whole must die.	Bunun nedeni, toplumun bir bütün olarak ölmesi gerektiğidir.
It was much bigger two months ago.	İki ay önce çok daha büyüktü.
It seems that you care a lot about your friends here.	Buradan arkadaşlarına çok önem verdiğin anlaşılıyor.
I followed him.	onu takip ettim.
But dreams don't come true just because you dream them.	Ama hayaller siz onları hayal ediyorsunuz diye gerçek olmuyor.
Your goal is to be the first with zero cards in your hand.	Amacınız elinizde sıfır kartla ilk olmak.
The most important thank you is to you.	En önemli teşekkür sanadır.
Include both the degree and major.	Hem dereceyi hem de ana dalını ekleyin.
We passed each other on the second floor and nodded.	İkinci katta birbirimizin yanından geçtik ve başımızı salladık.
I bought it.	Onu aldım.
The time may come again in the future.	Zaman gelecekte tekrar gelebilir.
It was not a good area.	İyi bir alan değildi.
And you would see this big village.	Ve bu büyük köyü görürdünüz.
And I love the hidden button design.	Ve gizli düğme tasarımını seviyorum.
We will solve this.	Bunu çözeceğiz.
You call them.	Sen onları ara.
Some of these ideas are great.	Bu fikirlerin bazıları büyük.
A beauty she can't take her eyes off.	Gözlerini alamadığı bir güzellik.
Between them, we expect news every day.	Aralarında, her gün haber bekliyoruz.
That's why we just like to be ourselves.	Bu yüzden sadece kendimiz olmayı seviyoruz.
This was accepted.	Bu kabul edildi.
It was completely broken.	Baştan sona kırıldı.
Anyway, he was with us every minute.	Her neyse, her dakika bizimleydi.
Open to first career major.	İlk kariyer ana dalına açık.
He agreed to come to the office and did so.	Ofise gelmeyi kabul etti ve öyle yaptı.
He never raised his gun.	Silahını hiç kaldırmadı.
We are wandering around.	Boş geziyoruz.
Two people away.	İki insan ötede.
The policy has not changed.	Politika değişmedi.
But that would not happen, because he would see through it.	Ama bu olmayacaktı, çünkü o bunun içini görecekti.
The defendant did not make a statement regarding the material facts.	Davalı, maddi gerçeklere ilişkin bir beyanda bulunmadı.
That's why he will succeed.	Bu yüzden başaracak.
It was a whole group and it starts at the front desk.	Bütün bir gruptu ve ön büroda başlıyor.
They may be good things, but they are not easy to use.	İyi şeyler olabilirler, ancak kullanımları kolay değildir.
I can't stand to look at him.	Ona bakmaya dayanamıyorum.
This is no longer true.	Bu artık doğru değil.
It was the same and yet completely different.	O aynıydı ve yine de tamamen farklıydı.
Not now, her face said.	Şimdi olmaz, dedi yüzü.
There is certainly growing evidence that this is happening right now.	Bunun şu anda gerçekleştiğine dair kesinlikle artan kanıtlar var.
Don't even bother with us.	Bizimle ilgilenmeyin bile.
They were free now.	Artık özgürdüler.
A ball game.	Bir top oyunu.
I will try the show.	Gösteriyi deneyeceğim.
I'm new to mine.	Benim almakta yeniyim.
And now there is no food in the house.	Ve şimdi evde yemek yok.
I believe that the real magic in the world is done by humans.	Dünyadaki gerçek sihrin insanlar tarafından yapıldığına inanıyorum.
To support the program.	Programı desteklemek için.
They are part of what makes a species a species.	Bir türü tür yapan şeyin bir parçasıdırlar.
You don't have a choice here.	Burada bir seçeneğiniz yok.
I want community.	topluluk istiyorum.
Five items were considered and analyzed for each cancer.	Her kanser için beş madde düşünüldü ve analiz edildi.
Again, no luck.	Yine, şans yok.
Try not to laugh.	Gülmemeye çalış.
The man's thoughts did not open.	Adamın düşünceleri açılmadı.
It's a material fact.	Maddi bir gerçek.
He has seen a lot and experienced a lot.	Çok şey gördü ve çok şey yaşadı.
This was the fourth member of our small team tonight.	Bu, bu geceki küçük ekibimizin dördüncü üyesiydi.
There are many reasons to prefer one technique over another.	Bir tekniği diğerine tercih etmenin birçok nedeni vardır.
I talked my mind and myself into food.	Aklımı ve kendimi yemekle konuştum.
It's on the side.	Yan tarafta.
Stay away.	Uzak dur.
In addition, claims data contain very little clinical information about each patient.	Ek olarak, talep verileri her hasta hakkında çok az klinik bilgi içerir.
He is very active now.	O şimdi çok aktif.
Damn, my dad did and before that.	Kahretsin, babam yaptı ve ondan önce.
He said he heard something.	Bir şey duyduğunu söyledi.
He was placed in a group home.	Bir grup evine yerleştirildi.
It should not be available for other needs.	Diğer ihtiyaçlar için mevcut olmaması gerekir.
Salt to taste.	Tatmak için tuz.
If he can't have it.	Eğer ona sahip olamazsa.
Then to select a tree.	Sonra bir ağaç seçmek için.
He was proud of how far he had come.	Ne kadar ileri geldiğiyle gurur duyuyordu.
Walking behind them.	Arkalarından yürürken.
Get it with the program!.	Programla alın!.
So it seems so at first glance.	Yani ilk bakışta öyle görünüyor.
The officer who received the report thought so too.	Raporu alan görevli de böyle düşündü.
He was clearly a bad guy, and the conflict was clear.	Açıkça kötü bir adamdı ve çatışma açıktı.
Never again would they have a thought of their own.	Bir daha asla kendilerine ait bir düşünceleri olmayacaktı.
This includes every single post you write.	Bu, yazdığınız her bir gönderiyi içerir.
One race has no natural right to dominate others.	Bir ırkın diğerlerine hükmetmeye doğal hakkı yoktur.
No problem.	Sorun yok.
His strategy is basically to miscarry.	Stratejisi temelde düşük yapmaktır.
A world is given to you and left with it.	Size bir dünya verilir ve onunla bırakılır.
You have to have some confidence in the judgment of others.	Başkalarının yargılarına biraz güvenmelisiniz.
But this was nothing unusual.	Ama bu olağandışı bir şey değildi.
To continue to serve in a more cost-effective way.	Daha uygun maliyetli bir şekilde hizmet vermeye devam etmek.
What they have in these parts is just a way of speaking.	Bu kısımlarda sahip oldukları sadece bir konuşma şeklidir.
He's coming tomorrow to pay for the rest.	Geri kalanını ödemek için yarın geliyor.
But that wasn't until the second day.	Ancak bu ikinci güne kadar değildi.
you do the opposite	sen tersini yap
The president will lie in the state.	Başkan devlette yalan söyleyecek.
I removed it.	kaldırdım.
Five minutes before my meeting.	Toplantımdan beş dakika önce.
I just think you don't really believe it.	Sadece buna gerçekten inanmadığını düşünüyorum.
He will hear the word.	Sözü duyacak.
I did not follow him.	Onu takip etmedim.
We are only five minutes from your hotel.	Otelinizden sadece beş dakika uzaklıktayız.
I'm not going completely.	Tamamen gitmiyorum.
Only one gave an idea.	Sadece biri fikir verdi.
You have to try it to know for sure.	Kesin olarak bilmek için denemeniz gerekir.
They are not enough.	Onlar yeterli değil.
To silence me.	Beni susturmak için.
Five days every week.	Her hafta beş gün.
“You did this,” he said.	Bunu sen yaptın, dedi.
It is placed to give a view from the window.	Pencereden bir görünüm verecek şekilde yerleştirilmiştir.
But its basic ideas were not understood.	Ancak temel fikirleri anlaşılmadı.
He asked me to let him intervene.	Araya girmesine izin vermemi istedi.
At the very least, you will see what a plan should cover.	En azından bir planın neyi kapsaması gerektiğini göreceksiniz.
It's part of their job.	Bu onların işinin bir parçası.
He was worried.	O endişeliydi.
This is a smart chicken.	Bu akıllı bir tavuk.
White on white.	Beyaz üstüne beyaz.
It will surprise you every day.	Seni her gün şaşırtacak.
And we need to understand this.	Ve bunu anlamamız gerekiyor.
Each sample represents a picture.	Her örnek bir resmi temsil eder.
It is my favorite post.	En sevdiğim yazıdır.
I wanted to understand.	anlamak istedim.
We take care of each other in this business.	Bu işte birbirimize sahip çıkıyoruz.
Isn't that how you respond to the fair?	Fuara böyle cevap vermiyor musunuz?
We can put it this way.	Konuyu şöyle koyabiliriz.
The four of them entered.	Dördü içeri girdiler.
Again, no calls were made.	Yine herhangi bir arama yapılmadı.
They were the good ones, the obvious ones.	Onlar iyi olanlardı, açık olanlardı.
He's gone, he's gone.	Gitti, gitti.
Confirmation is not a condition of purchase.	Onay, herhangi bir satın alma koşulu değildir.
It is no longer played.	Artık oynanmıyor.
We wonder why we have no influence over our children.	Neden çocuklarımız üzerinde etkimiz olmadığını merak ediyoruz.
Relationships are shown in the next picture.	İlişkiler bir sonraki resimde gösterilmektedir.
It is home to us.	Bizim için evdir.
Everyone should be at the table.	Herkes masada olmalı.
You still haven't answered my question.	Hala soruma cevap vermedin.
There is no future now, he can't see any of it.	Artık bir gelecek yok, hiçbirini göremiyor.
It drastically changed my life.	Hayatımı büyük ölçüde değiştirdi.
He obviously didn't know much about children.	Belli ki çocuklar hakkında pek bir şey bilmiyordu.
I saw it myself.	Ben kendim gördüm.
And they have these rules for a reason.	Ve bir sebepten dolayı bu kurallara sahipler.
It's either found or not, but it's here.	Ya bulunur ya da bulunmaz ama burada.
There was no real attempt on his life.	Hayatına yönelik gerçek bir girişim olmadı.
It's the worst feeling in the world.	Dünyanın en kötü duygusudur.
I actually knew what was going on and there was no confusion.	Aslında neler olduğunu biliyordum ve hiçbir karışıklık yoktu.
There were tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar duruyordu.
Therefore, the network can use this information.	Bu nedenle ağ bu bilgiyi kullanabilir.
That doesn't make me close to perfect.	Bu beni mükemmele yakın yapmaz.
Any comments?.	Herhangi bir yorum ?.
He knew this would be his test.	Bunun onun sınavı olacağını biliyordu.
There are so many changes in our lives right now.	Şu anda hayatımızda çok fazla değişiklik var.
This will not be possible.	Bu mümkün olmayacak.
There are so many questions, you can't focus on just one.	Çok fazla soru var, sadece bir tanesine odaklanamazsınız.
A lot of time.	Baya zaman.
All patients signed an informed consent form.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş onam formu imzaladı.
But listen anyway.	Ama yine de dinle.
He wrote the article and analyzed the data.	Makaleyi yazdı ve verileri analiz etti.
It would only take half an hour.	Sadece yarım saat sürecekti.
It's not worth it, and your fear will be your life.	Buna değmez ve korkunuz hayatınız olacak.
Some are small while others are much larger.	Bazıları küçükken, diğerleri çok daha büyüktür.
Look, that's where they deposited him.	Bak, onu yatırdıkları yer orası.
They may feel different.	Farklı hissedebilirler.
We do not consider this an appropriate procedure.	Bunun uygun bir prosedür olduğunu düşünmüyoruz.
Everyone is looking at this and that.	Herkes şuna ve buna bakıyor.
He may have to deal with it eventually.	Eninde sonunda onunla uğraşmak zorunda kalabilir.
But half a page is too much.	Ama yarım sayfa fazla.
My mom used it.	Annem kullandı.
The state began to back down.	Devlet geri adım atmaya başladı.
I couldn't get his expression out.	İfadesini çıkaramadım.
There was some controversy over the name.	İsim konusunda bazı tartışmalar olmuştu.
But the photos, the video show you the cold truth.	Ama fotoğraflar, video size soğuk gerçeği gösteriyor.
Some are normal, most are not.	Biraz normal, çoğu değil.
It was a first for me.	Benim için bir ilkti.
He had to think and plan.	Düşünmesi ve plan yapması gerekiyordu.
I was wrong again.	Yine yanılmışım.
Apparently so do you.	Görünüşe göre sen de öyle.
They weren't going to stay there forever.	Sonsuza kadar orada durmayacaklardı.
Such are the rules.	Kurallar böyle.
We knew then that you didn't want us.	O zaman bizi istemediğini biliyorduk.
The day that changed my whole life.	Tüm hayatımı değiştiren gün.
He looked at everyone else in the room.	Odadaki diğer herkese baktı.
He was good at what he did.	Yaptığı işte iyiydi.
He had made it.	Onu o yapmıştı.
Be sure to leave a way to contact you.	Sizinle iletişim kurmanın bir yolunu bıraktığınızdan emin olun.
This was my home for two years, it was just mine.	Burası iki yıldır benim evimdi, sadece benimdi.
Most people were there.	Çoğu insan oradaydı.
I'm posting other stuff here.	Diğer şeyleri buraya yazıyorum.
His enemy was huge.	Düşmanı çok büyüktü.
Tell him what we know so far.	Ona şu ana kadar bildiklerimizi anlat.
Also, it was a very good fire.	Ayrıca, çok iyi bir yangındı.
But then they stop for a moment.	Ama sonra bir an dururlar.
After all, it's part of it!.	Ne de olsa bir parçası!.
He kept them for years.	Onları yıllarca sakladı.
Where he grew up.	Nerede büyüdüğü.
He knows you're coming.	Senin geleceğini biliyor.
He did, indeed.	Doğrulamıştı, gerçekten.
Few people know this.	Bunu çok az kişi biliyor.
All parties in the house are now prohibited.	Evdeki tüm partiler artık yasak.
He said everything was very quiet.	Her şeyin çok sessiz olduğunu söyledi.
Was this the right decision?	Bu doğru bir karar mıydı.
That ship passed me a long time ago.	O gemi beni çok uzun zaman önce geçti.
The remaining half hour went to find another vehicle.	Kalan yarım saat başka bir araç bulmaya gitti.
He reached for my hand.	Elime uzandı.
It's a fact of life.	Bu hayatın bir gerçeği.
And you're right.	Ve haklısın.
I took it out and read the message from my mom.	Çıkarıp annemden gelen mesajı okudum.
I told him there was a problem.	Ona bir sorun olduğunu söyledim.
They don't really know each other.	Birbirlerini gerçekten tanımıyorlar.
It's very difficult to get exactly the kind he wants.	Tam olarak istediği türden elde etmek çok zor.
We're talking thousands of dollars some weeks.	Bazı haftalarda binlerce dolardan bahsediyoruz.
Last night, we failed.	Dün gece, başarısız olduk.
Something is missing.	Bir şey eksik.
Add the water.	Suyu ekleyin.
I highly recommend him for any kind of party planning.	Her türlü parti planlaması için onu şiddetle tavsiye ederim.
He is very good at what he does.	Yaptığı işte çok iyidir.
The person or thing that does it.	Bunu yapan kişi veya şey.
If you have a phone, the same goes for calls.	Telefonunuz varsa, aynı şey aramalar için de geçerlidir.
You won't see him again, don't worry.	Onu bir daha görmeyeceksin, merak etme.
These don't happen anymore.	Bunlar artık olmuyor.
Not a single individual.	Tek bir birey değil.
Then he started thinking about food.	Sonra yemek düşünmeye başladı.
Let's explain this in more detail.	Bunu daha ayrıntılı olarak açıklayalım.
This is not my purpose in life.	Hayattaki amacım bu değil.
I want to work on it.	üzerinde çalışmak istiyorum.
When he was big enough, he started killing them.	Yeterince büyüdüğünde onları öldürmeye başladı.
People can die.	İnsanlar ölebilir.
If so, what are your symptoms?	Eğer öyleyse, belirtileriniz nelerdir.
Fortunately it was over.	Neyse ki bitmişti.
On top of that, it broke a big box office hit. 	Bunun üzerine, büyük bir gişe rekoru kırdı. 
it was life duty.	o hayat görevdi.
I had to laugh.	gülmek zorunda kaldım.
I saw a sign.	bir işaret gördüm.
There are no body parts that should not be in food.	Yiyeceklerde olmaması gereken vücut parçaları yok.
So probably soon the house will be full of them'.	Bu yüzden muhtemelen yakında ev onlarla dolu olacak'.
It's not supposed to be here, in the back, anywhere.	Burada, arkada, hiçbir yerde olmaması gerekiyordu.
There is giving and touching, possibly words, and perhaps service.	Verme ve dokunma, muhtemelen kelimeler ve belki de hizmet vardır.
The two are not one and the same.	İkisi bir ve aynı değil.
In the end, there was a descent and a turn.	Sonunda bir iniş ve bir dönüş vardı.
The city is many things.	Şehir birçok şeydir.
Thousand a week.	Haftada bin.
Short course.	Kısa kurs.
These data were compared with the available literature.	Bu veriler mevcut literatür ile karşılaştırıldı.
It was kind of funny.	Biraz komikti.
They are not included in the email.	E-postaya dahil değiller.
And many more are definitely out there.	Ve daha pek çoğu kesinlikle orada.
It's the same for everyone.	Herkes için aynıdır.
So we're doing it other than changing horses.	Yani atları değiştirmek dışında yapıyoruz.
You lose, you pay.	Kaybedersin, ödersin.
This person is not the person walking through the door.	Bu kişi kapıdan giren kişi değil.
She still had her baby fat and fear in her eyes.	Hala bebeğinin şişmanlığı ve gözlerinde korku vardı.
You see, they got a result and they are happy.	Görüyorsunuz, bir sonuç aldılar ve mutlular.
Using this information you will get the ball.	Bu bilgiyi kullanarak topu alacaksınız.
There is a general lack of size.	Genel bir boyut eksikliği var.
Some are quite large.	Bazıları oldukça büyük.
It took fifteen seconds to notice them.	Onları fark etmek on beş saniye sürdü.
Most of the participants in both groups were able to walk.	Her iki grupta da katılımcıların çoğu yürüyebildi.
He couldn't believe he was dead.	Öldüğüne inanamıyordu.
He kept his eyes down.	Gözlerini aşağıda tuttu.
Her husband is mostly at work.	Kocası çoğunlukla iştedir.
That wasn't the point.	Konu bu değildi.
I threw myself out.	kendimi dışarı attım.
The first offense was not his.	İlk suç onun değildi.
All the details needed to be included in the reports.	Tüm detayların raporlara eklenmesi gerekiyordu.
That's a big number.	Bu büyük bir sayı.
He called again.	Tekrar aradı.
It makes the whole experience complete.	Tüm deneyimi eksiksiz hale getirir.
This is repeated until the appropriate number of parents is selected.	Bu, uygun sayıda ebeveyn seçilene kadar tekrarlanır.
He could tell that much just by looking at her.	Sadece ona bakarak bu kadarını söyleyebilirdi.
No treatment was applied to the control group.	Kontrol grubuna ise herhangi bir tedavi uygulanmadı.
Whatever it is, magic is very powerful.	Her ne ise, sihir çok güçlüdür.
The line of sight is discussed in the next section.	Görüş hattı bir sonraki bölümde tartışılmaktadır.
The player came and said this is my man.	Oyuncu geldi ve bu benim adamım dedi.
This incident occurred at night.	Bu olay gece meydana geldi.
It's not even here at the end of it all.	Her şeyin sonunda burada bile değil.
It must be a warm place.	Sıcak bir yeri olmalı.
The problem is, we do this too often in our society.	Sorun şu ki, bunu toplumumuzda çok sık yapıyoruz.
He stayed outside playing cards all day.	Bütün gün kağıt oynayarak dışarıda kaldı.
Don't talk a little.	Biraz konuşma.
This was where the enemy expected to be.	Düşmanın olmasını beklediği yer burasıydı.
I will pay the price.	bedelini ödeyeceğim.
This is before we even understand anything about the world.	Bu, dünya hakkında herhangi bir şey anlamadan bile önce.
He tried to move and found it impossible.	Hareket etmeye çalıştı ve bunu imkansız buldu.
They did this right after they became president.	Başkan olduktan hemen sonra bunu yaptılar.
He wasn't ready.	Hazır değildi.
But of course there is a problem.	Ama elbette bir sorun var.
Few people had these skills.	Çok az insan bu becerilere sahipti.
If it works, I'll drink it.	İşe yararsa içeceğim.
I can't understand how this is supposed to work.	Bunun nasıl çalışması gerektiğini anlayamıyorum.
Somehow you.	Bir şekilde sen.
In college.	Kolejde.
You can see it here.	Buradan görebilirsiniz.
But we will.	Ama yapacağız.
You may have understood, but still not understood.	Anlamış olabilirsin, ama yine anlamamış olabilirsin.
Your problem must be something else.	Senin sorunun başka bir şey olmalı.
Again this is a series of short stories.	Yine bu bir dizi kısa hikaye.
Let him answer that.	Buna cevap vermesine izin ver.
There is no right or wrong during a quick judgment call.	Hızlı yargılama çağrısı sırasında doğru ya da yanlış bir durum yoktur.
Currently, this number is under four months.	Şu anda bu sayı dört ayın altında.
He was not a happy man.	Mutlu bir adam değildi.
An opportunity that comes with an element of surprise.	Sürpriz unsuruyla gelen bir fırsat.
Plaintiff did not do this.	Davacı bunu yapmamıştır.
There were no significant background differences between the two groups.	İki grup arasında önemli bir arka plan farkı yoktu.
We find it appropriate to be compensated from this court.	Bu mahkemeden tazmin edilmesini uygun buluyoruz.
My father was a very tough man.	Babam çok sert bir adamdı.
Actually, this aspect of the plan is very old.	Aslında planın bu yönü çok eski.
The perfect place to do this.	Bunu yapmak için mükemmel bir yer.
It has to go and take potential extra skin with it.	Gitmesi ve onunla potansiyel ekstra deri alması gerekiyor.
Something happened earlier tonight and they don't believe me.	Bu gece erken saatlerde bir şey oldu ve bana inanmıyorlar.
I was behind him at the store the other day.	Geçen gün mağazada onun arkasındaydım.
A strong-built man walked in.	Güçlü yapılı bir adam içeri girdi.
Here are the relevant numbers.	İşte ilgili rakamlar.
But it is not.	Ama öyle değil.
Fix it later.	Daha sonra düzeltin.
It happened many more times that he did something similar.	Benzer bir şey yaptığı birçok kez daha oldu.
The only thing for you is to learn.	Senin için tek şey öğrenmek.
They couldn't deal with it.	Bununla başa çıkamadılar.
Why would you want this?	Bunu neden isteyesin ki.
We need to be able to say no to ourselves.	Kendimize hayır diyebilmemiz gerekiyor.
She closed her door because she didn't want him to come after her.	Kapısını kapattı çünkü peşinden gelmesini istemiyordu.
I should have been though.	Olmalıydım ama.
He was fired.	O kovuldu.
In the beginning there was theory.	Başlangıçta teori vardı.
It was time for liberation.	Özgürleşme zamanıydı.
Life was good between them now.	Hayat şimdi aralarında güzeldi.
He is incredible.	O inanılmaz.
I think this is me.	Sanırım bu bendim.
And we're only supposedly good.	Ve biz sadece sözde iyiyiz.
This is what it should do.	Yapması gereken bu.
He had no right to take her place.	Onun yerini almaya hakkı yoktu.
Both of these reports turned out to be false.	Bu iki haberin de yalan olduğu ortaya çıktı.
The music is absolutely great.	Müzik kesinlikle harika.
Conversation was easy.	Konuşma kolaydı.
She is a great cat.	O harika bir kedi.
You know how to do it.	Nasıl yapabileceğini biliyorsun.
He had an advantage.	Bir avantajı vardı.
And it still was.	Ve hala öyleydi.
No one should have to leave with that taste in their mouth.	Kimse ağzında o tatla ayrılmak zorunda kalmamalı.
I told him it was nothing.	Ona hiçbir şey olmadığını söyledim.
Overtraining is too much bulk and the risk of injury.	Aşırı antrenman çok fazla hacim ve yaralanma riskidir.
And he does.	Ve o yapar.
But that doesn't mean it can't be found.	Ama bu bulunamayacağı anlamına gelmez.
It's coming from my bedroom door.	Yatak odamın kapısından geliyor.
This can be quite difficult.	Bu oldukça zor olabilir.
I never thought you'd forget that horse.	O atı unutacağını hiç düşünmemiştim.
But before you do, be clear about your reasons.	Ancak bunu yapmadan önce nedenleriniz konusunda net olun.
Like his life, he thought.	Hayatı gibi, diye düşündü.
There is no problem between us.	Aranızda sorun yok.
Decide with your doctor.	Doktorunuzla birlikte karar verin.
Not by any measure.	Herhangi bir ölçüyle değil.
Two men are looking for you this morning.	Bu sabah iki adam seni arıyor.
You can learn something from him.	Ondan bir şeyler öğrenebilirsin.
I am less happy than you.	Ben senden daha az mutluyum.
Don't come for him.	Onun için gelme.
Children grow up and have more children.	Çocuklar büyür ve daha çok çocuk yapar.
This was his great opportunity.	Bu onun büyük fırsatıydı.
You have soul.	Ruhun var.
Here I can make decisions for myself.	Burada kendim için kararlar verebilirim.
Now they know.	Artık biliyorlar.
In one case, they took this task literally.	Bir durumda, bu görevi tam anlamıyla üstlendiler.
We need to make them feel understood.	Onlara anlaşıldıklarını hissettirmeliyiz.
It can bloom even in the middle of winter.	Kışın ortasında bile çiçek verebilir.
Then suddenly the situation changed.	Sonra birden durum değişti.
He ignored me.	Beni görmezden geldi.
He was very professional and explained the procedure in detail.	Çok profesyoneldi ve prosedürü ayrıntılı olarak açıkladı.
They are usually taken against a black background.	Genellikle siyah bir arka plana karşı alınırlar.
Both approaches are required.	Her iki yaklaşım da gereklidir.
Everything in your life will be fresh and new.	Hayatınızdaki her şey taze ve yeni olacak.
Sometimes improvement is not recognized until a few days have passed.	Bazen iyileşme, birkaç gün geçene kadar tanınmaz.
Especially if we're both in it at the same time.	Özellikle ikimiz de aynı anda içindeysek.
It can go further.	Daha ileri gidebilir.
Each one is different.	Her biri farklıdır.
I have every freedom to experience another culture.	Başka bir kültürü deneyimlemek için her özgürlüğüm var.
But other than that, they're great.	Ama bunun dışında harikalar.
Construction started immediately.	İnşaat hemen başladı.
next to him.	Onun yanında.
Because there was someone like him.	Çünkü ona benzeyen biri vardı.
Not being able to move.	Hareket edememek.
All from the same service.	Hepsi aynı hizmetten.
Death is silent because it has no mouth.	Ölüm sessizdir çünkü ağzı yoktur.
They often come first.	Çoğu zaman önce gelirler.
He's perfect oh my god.	O mükemmel aman tanrım.
There was nothing to do.	Yapacak bir şey yoktu.
I didn't want to suggest.	önermek istemedim.
I like the part where you know you can't pretend to be scared.	Korkmuş gibi davranamayacağını bildiğin kısmı sevdim.
I will try to accept the situation.	Ben de durumu kabullenmeye çalışacağım.
The most obvious project was to turn it into a dry bar.	En belirgin proje, onu kuru bir bara dönüştürmekti.
I sat back and waited to die.	Arkama yaslandım ve ölmeyi bekledim.
However, this work was never completed.	Ancak bu çalışma bir türlü tamamlanamadı.
They hated me without knowing why.	Nedenini bilmeden benden nefret ettiler.
They walked for half an hour to get there.	Oraya ulaşmak için yarım saat yürüdüler.
Because he wants it done.	Çünkü bunun yapılmasını istiyor.
We try to prepare everything so that you feel at home.	Kendinizi evinizde gibi hissetmeniz için her şeyi hazırlamaya çalışıyoruz.
There was no road around it.	Etrafında bir yol yoktu.
This is not true in general.	Bu genel olarak doğru değil.
He is our only child.	O bizim tek çocuğumuz.
They stand side by side.	Yan yana duruyorlar.
Here is where you should get them.	İşte onları alman gereken yer burası.
They did this.	Bunu yaptılar.
He pulled them to test their strength.	Güçlerini test etmek için onları çekti.
It was on its own weather system.	Kendi hava sistemi üzerindeydi.
They have a choice.	Bir seçimleri var.
However, such a measure has not yet been reported.	Ancak böyle bir önlem henüz rapor edilmedi.
I was in the garden behind the house this afternoon.	Bu öğleden sonra evin arkasında bahçedeydim.
They will not go.	Onlar gitmeyecekler.
It is currently in critical condition.	Şu anda kritik durumda.
But here the situation is very different.	Ama burada durum çok farklı.
This was the other.	Bu diğer vardı.
The proof of this is as follows.	Bunun kanıtı aşağıdaki gibidir.
Until the war anyway.	Nasılsa savaşa kadar.
So the short answer is that you shouldn't do anything.	Yani kısa cevap, hiçbir şey yapmamanız gerektiğidir.
The will of man is and remains what everything depends on him.	İnsanın iradesi, kendisi için her şeyin bağlı olduğu şeydir ve öyle kalır.
In any case, it made no difference here.	Her durumda, burada hiçbir fark yaratmadı.
I went tonight.	bu gece gittim.
But he left them no other choice.	Ama onlara başka seçenek bırakmadı.
This is a source of confusion.	Bu bir karışıklık kaynağıdır.
I needed to find out what the baby could do.	Bebeğin neler yapabileceğini bulmam gerekiyordu.
It is not so in true religion.	Gerçek dinde öyle değildir.
Therefore, we can use either one for comparison purposes.	Bu nedenle, karşılaştırma amacıyla ikisinden birini kullanabiliriz.
It was lost to him now.	Artık onun için kaybolmuştu.
Sometimes they even want food.	Bazen yemek bile istiyorlar.
Set aside to cool.	Soğuması için kenara alın.
What the industry needs.	Sektörün ihtiyacı olan.
In this case the number of songs is two.	Bu durumda şarkı sayısı ikidir.
It will be stored for months.	Aylarca saklanacak.
you were so beautiful	çok güzeldin
You walk towards the door.	Kapıya doğru yürürsün.
Like shoes or other.	Ayakkabı veya diğer gibi.
The video is ready for you to watch and spread.	Videosu izlemeniz ve yaymanız için hazır.
He put his head in his hands once more.	Başını bir kez daha ellerinin arasına aldı.
However, I question the legal dimension of this decision.	Ancak bu kararın hukuki boyutunu sorguluyorum.
It often made me quite sick.	Sık sık beni oldukça hasta etti.
Pour water over them and bring to a boil.	Üzerlerine suyu dökün ve kaynatın.
We live in a time of increasing challenges and change.	Zorlukların ve değişimin giderek arttığı bir zamanda yaşıyoruz.
He knows very well what to do.	Ne yapacağını çok iyi biliyor.
It's very easy for them.	Onlar için çok kolay.
We are still on the field.	Hala sahadayız.
Instead, you want to break it as soon as you find it.	Bunun yerine, onu bulur bulmaz kırmak istersiniz.
They're just trying to guide us.	Sadece bize rehberlik etmeye çalışıyorlar.
This is nothing.	Bu hiçbir şey değil.
The movie also broke a box office record.	Film aynı zamanda bir gişe rekoru kırdı.
Yes this is a good idea.	Evet bu iyi bir fikir.
Tell me what it means.	Bana ne anlama geldiğini söyle.
Thirty years married.	Otuz yıllık evli.
Accept that such things happen.	Böyle şeyler olduğunu kabul edin.
Little dogs ran here and there.	Küçük köpekler oraya buraya koştu.
There is much more to learn.	Daha öğrenecek çok şey var.
His friends speak well of him.	Arkadaşları onun hakkında iyi konuşuyor.
I went and did it.	gittim ve yaptım.
The whole country is mine.	Bütün ülke benim.
Note that this does not include any temperature effects.	Bunun herhangi bir sıcaklık etkisi içermediğini unutmayın.
Suppose a partition exists.	Bir bölümün varlığını varsayalım.
Here is an example.	İşte bir örnek.
Looks like we were telling him what to do on parents evening.	Görünüşe göre veliler akşamı ona ne yapabileceğini söylüyorduk.
He stated that he understood.	Anladığını belirtti.
Know it or not, it would remain my favorite song.	Bilin ya da bilinmesin, en sevdiğim şarkı olarak kalacaktı.
Stop and go.	Dur ve git.
It's funny how people change when they have money.	İnsanların paraları olduğunda nasıl değiştiği komik.
They don't have to ask questions.	Soru sormak zorunda değiller.
There was one death due to infection in each treatment group.	Her tedavi grubunda enfeksiyona bağlı bir ölüm görüldü.
Let them fuck.	Bırak sikişsinler.
This is better for you.	Bu senin için daha iyi.
He took my place on the cross.	O çarmıhta benim yerimi aldı.
Actually, the world is not under control.	Aslında dünya kontrol altında değil.
I couldn't control them.	Onları kontrol edemiyordum.
Your answer unfortunately sheds no light on this.	Cevabınız maalesef buna hiç ışık tutmuyor.
You can choose the house.	Evi seçebilirsiniz.
There aren't enough good people.	Yeterince iyi insan yok.
I hear someone take a sharp breath through their nose.	Birinin burnundan keskin bir nefes aldığını duyuyorum.
I'm sure you want to be nice to us.	Bize karşı nazik olmak istediğine eminim.
I think the issue should be clear.	Bence konu açık olmalı.
Yes, we do this for the whole world.	Evet, bunu tüm dünya için yapıyoruz.
It's starting to get dark.	Karanlık olmaya başlıyor.
He didn't fight me.	Benimle savaşmadı.
There is more to learn than is simply on the surface.	Basitçe yüzeyde olandan daha öğrenilecek çok şey var.
Basically, something you need to pay extra attention to.	Temel olarak, ekstra dikkat etmeniz gereken bir şey.
They want to go home.	Eve gitmek istiyorlar.
He thought about going and getting help.	Gidip yardım almayı düşündü.
But it's okay, he told himself.	Ama sorun değil, dedi kendi kendine.
There is no time to think.	Düşünmek için zaman yok.
Seeing things ahead of time.	Olayları zamanından önce görmek.
We know where the oil is.	Petrolün nerede olduğunu biliyoruz.
He didn't sleep though.	Uyumadı ama.
It was important to finish.	Bitirmek önemliydi.
Check out their track record.	Onların siciline bakın.
But they do not apply here.	Ama burada geçerli değiller.
I have a nose.	bir burnum var.
An original computer program was created.	Orijinal bir bilgisayar programı oluşturuldu.
It was a very difficult and real test.	Çok zor ve gerçek bir sınavdı.
He had to decide when to return to work.	İşe ne zaman döneceğine karar vermesi gerekiyordu.
This book is no different.	Bu kitap da farklı değil.
I was surprised at how heavy the bag was.	Çantanın ne kadar ağır olduğuna şaşırdım.
No less injuries.	Daha az yaralanmak yok.
We are reduced to the following problem.	Aşağıdaki soruna indirgendik.
And good food.	Ve iyi yemek.
He had both of his arms around his neck.	İki kolunu da boynuna dolamıştı.
Over time you will become familiar with each world.	Zamanla her dünyaya aşina olacaksınız.
This can be touched in many different ways.	Buna çok farklı şekillerde dokunulabilir.
And the rest are three free samples.	Ve geri kalanı üç ücretsiz örnek.
But you know that's what these animals are called.	Ama bu hayvanlara böyle dendiğini biliyorsun.
Nor did they openly want him to return.	Ne de açıkça onun geri dönmesini istiyorlardı.
He searched for some things he wanted to buy.	Satın almak istediği bazı şeyleri aradı.
You can easily do this at home.	Bunu evde kolayca yapabilirsiniz.
His way of thinking was straight.	Düşünce tarzı düzdü.
He hadn't even thought of running away.	Kaçmayı düşünmemişti bile.
He woke up.	Uyandı.
Still, it's too late now.	Yine de artık çok geçti.
Perform or die.	Gerçekleştir ya da öl.
In some cases this may be appropriate.	Bazı durumlarda bu uygun olabilir.
We take it in order.	Sırayla alıyoruz.
My money is in 'no'.	Param 'hayır'da.
I hate decisions.	Kararlardan nefret ederim.
The boy's mother, who is not, tells him to move on.	Çocuğun annesi olmayan, ona devam etmesini söyler.
He ran around the car and shot the man.	Arabanın etrafında koştu ve adamı vurdu.
Let me tell you the story from the beginning.	Size hikayeyi en başından anlatayım.
It just stands there.	Öylece duruyor.
Change your body for yourself.	Vücudunu kendin için değiştir.
We make different choices for different reasons.	Farklı nedenlerle farklı seçimler yaparız.
Just looking at it made me angry.	Sadece ona bakmak beni sinirlendirdi.
We will release them.	Onları serbest bırakacağız.
You can't choose where to lose fat.	Nereden yağ kaybedeceğinizi seçemezsiniz.
He wanted it for a very long time.	Çok uzun zamandır çok istiyordu.
I want to go back to that fashion a little bit.	O moda biraz geri dönmek istiyorum.
It still means.	Yine de demektir.
Our team is trying to provide you with rich information.	Ekibimiz size zengin bilgiler sunmaya çalışıyor.
So let's go down.	Öyleyse aşağı inelim.
While this may seem obvious, it is often not done.	Bu açık gibi görünse de, çoğu zaman yapılmaz.
Talk to him like you talk to me.	Onunla benimle konuştuğun gibi konuş.
Don't worry.	Endişelenmek.
The vision is valid because the vision is true.	Vizyon geçerli çünkü vizyon doğru.
The best we can do is try to get it out.	Yapabileceğimiz en iyi şey, onu dışarı atmaya çalışmak.
All people should know that this is not necessarily true.	Bütün insanlar bunun mutlaka doğru olmadığını bilmelidir.
He was early.	Erken davrandı.
Raise your voice.	Sesini yükselt.
It doesn't do anything.	Hiçbir şey yapmıyor.
He uses reason to find the best path to take.	Alınacak en iyi yolu bulmak için aklı kullanıyor.
Undoubtedly he was right.	Hiç şüphesiz haklıydı.
This difference represents error bars.	Bu fark, hata çubuklarını temsil eder.
Not even because you're afraid for their lives.	Hayatlarından korktuğun için bile değil.
Of course it's huge.	Tabii ki çok büyük.
So don't worry, we have plenty of everything.	Bu yüzden endişelenmeyin, elimizde bol miktarda her şey var.
I found a way to cut the cooking time in half.	Pişirme süresini yarıya indirmenin bir yolunu buldum.
We sat across from each other.	Karşılıklı oturduk.
It's snowing outside the window.	Pencerenin dışına kar yağıyor.
Bring him in.	Onu içeri getir.
Another one will definitely be good.	Bir tane daha kesinlikle iyi olacak.
Excellent value for small groups.	Küçük gruplar için mükemmel değer.
Now please trust me.	Şimdi lütfen bana güven.
I had to run it.	Çalıştırmak zorundaydım.
Men and women died for it.	Erkekler ve kadınlar bunun için öldüler.
Everyone in this country knows everything.	Bu ülkede herkes her şeyi biliyor.
This is probably what happened.	Muhtemelen başına gelen bu olay.
Come out.	Dışarı gel.
She has a lot to worry about these days.	Bu günlerde endişelenecek çok şeyi var.
It was so worth it, it really blew up the whole room.	Buna çok değdi, gerçekten tüm odayı havaya kaldırdı.
He can't get close to people.	İnsanlarla yakınlaşamaz.
He stood up and took a step towards her.	Ayağa kalktı ve ona doğru bir adım attı.
She kept her gaze on him and was confused.	Bakışlarını onun üzerinde tuttu ve kafası karıştı.
But his family agreed.	Ama ailesi kabul etti.
The pain is just there and the movement isn't going to make anything worse.	Acı sadece orada ve hareket hiçbir şeyi daha da kötüleştirmeyecek.
It has to do with actual history.	Gerçek tarihle ilgisi var.
He turned to leave.	Gitmek için döndü.
But they just say no.	Ama sadece hayır diyorlar.
Or bad for you.	Ya da senin için kötü.
But they had run out of answers.	Ama cevapları tükenmişti.
He picks her up and takes her to bed.	Onu alır ve onu yatağa götürür.
I just came to see my father.	Sadece babamı görmeye geldim.
The other three women were excluded due to incomplete information.	Diğer üç kadın, eksik bilgi nedeniyle çalışma dışı bırakıldı.
Not because it showed me sitting at the bar.	Barda oturduğumu gösterdiği için değil.
He didn't know if he could do this.	Bunu yapıp yapamayacağını bilmiyordu.
In others, this result took much longer.	Diğerlerinde, bu sonuç çok daha uzun sürdü.
Neither of them moved.	İkisi de hareket etmedi.
I remember that song playing everywhere.	O şarkının her yerde çaldığını hatırlıyorum.
Then he came home and took it.	Sonra eve geldi ve onu aldı.
I left the rest to him and went back to the river.	Gerisini ona bıraktım ve nehre geri döndüm.
Almost there now.	Neredeyse orada, şimdi.
All participants gave written informed consent prior to testing.	Tüm katılımcılar testten önce yazılı bilgilendirilmiş onam vermişti.
She died later that evening.	O akşam daha sonra öldü.
It was a tough first year on my own.	Tek başıma zor bir ilk yıldı.
If children are learning.	Çocuklar öğreniyorsa.
There is a real art to that.	Bunun için gerçek bir sanat var.
I knew you would come.	geleceğini biliyordum.
How strange.	Ne çok tuhaf.
His existence was complete.	Varlığı tamamlanmıştı.
The feeling that something is being held back, that something is not quite right.	Bir şeyin geride tutulduğu, bir şeyin tam olarak doğru olmadığı duygusu.
She drew tears of bitterness.	Acı gözyaşlarını çekti.
I've never said this to a non-family woman before.	Bunu daha önce aileden olmayan bir kadına asla söylemedim.
He shook his own and a determined expression settled on her face, she.	Kendininkini salladı ve yüzüne kararlı bir ifade yerleşti.
But we do this.	Ama bunu yapıyoruz.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
That means he wants back what he paid for me, she.	Bu, benim için ödediğini geri istediği anlamına geliyor.
Your own personal defense system.	Kendi kişisel savunma sisteminiz.
You are changing the world.	Dünyayı değiştiriyorsun.
There was something bad in the room with him.	Onunla birlikte odada kötü bir şey vardı.
He didn't need to continue.	Devam etmesine gerek yoktu.
But we are a little ahead.	Ama biz biraz öndeyiz.
Second, the sample size was limited.	İkincisi, örneklem büyüklüğü sınırlıydı.
It did not include other aspects of the economy.	Ekonominin diğer yönlerini içermiyordu.
When you lose, you feel like you've let them down.	Kaybettiğinizde, onları yüzüstü bırakmış gibi hissedersiniz.
I have a break in an hour.	Bir saat sonra molam var.
I had a small portion.	Küçük bir bölümüm vardı.
Also, look at the rest of the card.	Ayrıca, kartın geri kalanına bakın.
It's crazy worth getting lost for a while.	Çılgınca bir süre için kaybolmaya değer.
Only the essence is the same.	Sadece öz aynıdır.
Some still get the wrong treatment.	Bazıları hala yanlış tedavi görüyor.
Let's say you have a coffee table that has been there for eight years.	Diyelim ki sekiz yıldır orada olan bir sehpa var.
These are his dreams and goals.	Bu onun hayalleri ve hedefleri.
We will be watching you.	Seni izliyor olacağız.
Now it plans to open its vehicles to the public.	Şimdi araçlarını herkese açmayı planlıyor.
It looked like it wouldn't happen now.	Bu şimdi olmayacak gibi görünüyordu.
There are no two ways.	Bunun iki yolu yok.
However, it doesn't work for me.	Ancak, benim için çalışmıyor.
He didn't say when he'd be here.	Ne zaman burada olacağını söylememişti.
He did everything.	Her şeyi yaptı.
The character behind the art turned out to be pretty interesting as well.	Sanatın arkasındaki karakterin de oldukça ilginç olduğu ortaya çıktı.
I had a strange feeling.	İçimde tuhaf bir his vardı.
Most analyzes are in black and white.	Çoğu analiz siyah beyazdır.
Definitely keep it.	Kesinlikle tutmak.
There is no free market system.	Serbest piyasa sistemi yok.
When we stopped, we looked at each other again.	Durduğumuzda tekrar birbirimize baktık.
He never missed a day of school.	Okulun bir gününü hiç kaçırmadı.
Not your usual blog.	Her zamanki blogunuz değil.
He is a person who has seen a racetrack before.	Daha önce bir yarış pisti görmüş bir insandır.
This development is typically accomplished through a specific learning process.	Bu geliştirme tipik olarak belirli bir öğrenme süreci aracılığıyla gerçekleştirilir.
Go get what's still inside.	Git hala içeridekileri al.
The things you use are very useful and useful.	Kullandığınız şeyler çok faydalı ve faydalı.
Not many, just a few.	Çok değil, birkaç tane.
I told you it was very real.	Sana çok gerçek olduğunu söyledim.
It was a good time.	Bu iyi bir zamandı.
It was clear that he had lost the will to fight.	Savaşma isteğini kaybettiği açıktı.
I can't wait to read it.	Okumak için sabırsızlanıyorum.
They were not old.	Yaşlı değillerdi.
Everybody get down.	Herkes yere yatsın.
Play every day in the evening or morning.	Her gün akşam veya sabah saatlerinde oynayın.
We were supposed to find you.	Seni bulmamız gerekiyordu.
I don't want to do anything more with this place.	Bu yerle daha fazla hiçbir şey yapmak istemiyorum.
People were confused about the direction of the company.	İnsanların şirketin yönü konusunda kafası karışmıştı.
I tried so hard to break the ice.	Buzu kırmak için çok uğraştım.
I saw the bottle in my hand.	Elimdeki şişeyi gördüm.
With him, it was somehow not.	Onunla, bir şekilde değildi.
You may even want to sew.	Hatta dikmek isteyebilirsiniz.
And now here we are with its release next week.	Ve şimdi onun önümüzdeki hafta serbest bırakılmasıyla karşınızdayız.
Bad behavior, yes, but not a crime.	Kötü davranış, evet, ama suç değil.
The issue was the same.	Konu aynıydı.
He only heard his voice.	Sadece sesini duydu.
They're a little crazy about the recordings.	Kayıtlar konusunda biraz deliler.
I just have no desire to jump off their bones.	Sadece kemiklerinden atlamak gibi bir arzum yok.
No reason was given for the trial.	Yargılama için herhangi bir gerekçe gösterilmedi.
I will look at my book again.	Kitabıma tekrar bakacağım.
That's wrong.	Yanlış olduğunu.
I know what you want and what you need.	Ne istediğini ve neye ihtiyacı olduğunu biliyorum.
First select the problem.	İlk önce sorunu seçin.
He was talking about something that happened at school today.	Bugün okulda olan bir şeyden bahsediyordu.
The plan may be for an organization of your choice.	Plan, seçtiğiniz bir organizasyon için olabilir.
Something is definitely wrong.	Bir şeyler kesinlikle yanlış.
But you thought about it.	Ama sen bunu düşündün.
Now he heard, lying in the snow.	Şimdi duydu, karda yatarken.
We need answers.	Cevaplara ihtiyacımız var.
He took the bowl.	O kaseyi aldı.
It could be there for a while.	Bir süre orada olabilirdi.
Overall good agreement was found with the data.	Verilerle genel olarak iyi bir uyum bulundu.
As you can see, you are not risking anything.	Gördüğünüz gibi, hiçbir şeyi riske atmıyorsunuz.
He wondered what would happen to art now.	Şimdi sanata ne olacağını merak ediyordu.
I saw him live before anyone else you know.	Tanıdığınız herkesten önce onu canlı gördüm.
But they began to fear him.	Ama ondan korkmaya başladılar.
Click here to read about our new series.	Yeni serimiz hakkında okumak için buraya tıklayın.
It really made a difference.	Gerçekten bir fark yarattı.
You can be a stay-at-home mom or a working mom.	Evde kalan anne veya çalışan anne olabilirsiniz.
A release order has been drawn up.	Serbest bırakma emri hazırlandı.
This name change is important.	Bu isim değişikliği önemlidir.
I didn't add any code.	Herhangi bir kod eklemedim.
I should have been the one doing the talking.	Konuşmayı yapan ben olmalıydım.
in a situation.	bir durumda olan.
He had been living with his family for the past few years.	Son birkaç yıldır ailesiyle birlikte yaşıyordu.
They weren't trying to save the five.	Beşi kurtarmaya çalışmıyorlardı.
It becomes clear for a second.	Bir saniyeliğine netleşir.
If it doesn't feel right, it probably isn't.	Doğru hissetmiyorsa, muhtemelen değildir.
We had sex once.	Bir kere seks yaptık.
You actually agree with his comments.	Aslında onun yorumlarına katılıyorsunuz.
It's a very powerful experience.	Bu çok güçlü bir deneyim.
I feel that way for you.	Senin için öyle hissediyorum.
I like to use it in projects.	Projelerde kullanmayı seviyorum.
We pass by it every day on our way to class.	Her gün sınıfa giderken bunun yanından geçiyoruz.
We do not consider this question any further here.	Bu soruyu burada daha fazla ele almıyoruz.
They developed that thing.	O şeyi geliştirdiler.
This seems likely in any environment.	Bu her ortamda olası görünüyor.
We gladly took the time to read your comments.	Memnuniyetle, yorumlarınızı okumak için zaman ayırdık.
This website provides details.	Bu web sitesi ayrıntıları sağlar.
Of course, you can choose not to come back.	Tabii ki, geri gelmemeyi seçebilirsiniz.
They kind of killed themselves.	Bir nevi kendilerini öldürdüler.
It was the last game of this genre played.	Bu türde oynanan son oyundu.
That's how he was taught.	Ona böyle öğretildi.
At least then your claims to the media would be true.	En azından o zaman medyaya yönelik iddialarınız doğru olurdu.
But it won't stay there.	Ama orada kalmayacak.
Know enough to explain.	Açıklamak için yeterince bilin.
Such a process may never end.	Böyle bir süreç hiç bitmeyebilir.
After about two minutes, the boy crossed a square.	Yaklaşık iki dakika sonra çocuk bir kareyi geçti.
That's why he is the right person to lead us right now.	İşte bu yüzden şu anda bize liderlik edecek doğru kişi o.
I can't produce.	üretemiyorum.
Of course there were other rooms as well.	Tabii başka odalar da vardı.
He was there for ten days.	On gün boyunca oradaydı.
I still ask myself questions.	Hala kendime sorular soruyorum.
Three years in the making.	Yapımında üç yıl.
He took her hand and led her to the bed.	Elini tuttu ve yatağa götürdü.
He saw them, so they were there.	Onları görüyordu, bu yüzden oradaydılar.
There was no bath or running water in the shop.	Dükkanda banyo veya akan su yoktu.
He never wants to see them again.	Onları bir daha asla görmek istemez.
You will make many new friends.	Birçok yeni arkadaş edineceksin.
I hear you.	seni duyuyorum.
I have to be honest with you.	Sana karşı dürüst olmalıyım.
Now he would never know.	Şimdi asla bilmeyecekti.
Whatever we tried didn't fit.	Ne denediysek sığmadı.
They don't know.	Bilmiyorlar.
I want you to stay here with me.	Burada benimle kalmanı istiyorum.
She looked at him and told him to smile.	Ona baktı ve gülümsemesini söyledi.
He was in the bathroom when he woke up.	Kendine geldiğinde banyodaydı.
I couldn't get him away.	Onu uzaklaştıramazdım.
Feel free to look at our past customer reviews.	Eski müşteri incelemelerimize bakmaktan çekinmeyin.
Then again, no one said success would be easy.	Sonra tekrar, kimse başarının kolay olacağını söylemedi.
But we can't let it lead us astray.	Ama bizi yoldan çıkarmasına izin veremeyiz.
Every fear has a birthplace.	Her korkunun bir doğum yeri vardır.
It took me a while to get over this.	Bunu aşmam biraz zaman aldı.
Our initial findings were on target.	İlk bulgularımız hedefteydi.
Please show us now.	Lütfen, şimdi bize göster.
There is no difference in care and treatment.	Bakım ve tedavide fark yok.
And it was a dark night.	Ve karanlık bir geceydi.
I didn't know how hurt you were.	Ne kadar incindiğini bilmiyordum.
At one point, we hit the bottom of the bag.	Bir noktada, çantanın dibine vurduk.
It covered my head.	Başımı örttü.
Because it's inside.	İçinde olduğundan.
Indeed, the limit can be obtained as follows.	Gerçekten de, sınır aşağıdaki gibi elde edilebilir.
I'm usually cool.	Ben genellikle havalıyım.
I have not been there.	Orada bulunmadım.
But just do your normal job.	Ama sadece normal işini yap.
Again, start slow.	Yine, yavaş başlayın.
Of course he couldn't see me.	Elbette beni göremezdi.
We are valuable.	Biz değerliyiz.
To me it was.	Bana göre öyleydi.
This will ensure that the numbers are correct.	Bu, rakamların doğru olmasını sağlayacaktır.
Many of these women are very poorly educated.	Bu kadınların çoğu çok az eğitimli.
Look, we think we're like them, but we're not.	Bak, onlar gibi olduğumuzu düşünüyoruz ama değiliz.
The children also helped.	Çocuklar da yardım etti.
I could hear the tears in his voice.	Sesindeki gözyaşlarını duyabiliyordum.
I don't think it will take long.	Uzun süreceğini zannetmiyorum.
When you point to something, you look at it too.	Bir şeyi işaret ettiğinizde, ona da bakarsınız.
This was pretty good.	Bu oldukça iyiydi.
There is nothing else to do.	Yapacak başka bir şey yok.
Unfortunately, there is a price to be paid.	Maalesef ödenmesi gereken bir bedel var.
We were able to do that today and got some early runs.	Bugün bunu yapabildik ve bazı erken koşular aldık.
Please suggest me a possible solution.	Lütfen bana olası bir çözüm önerin.
Here is the home team.	İşte ev sahibi takım.
I couldn't even imagine the blood of their bodies on them.	Vücutlarının kanını üzerlerinde hayal bile edemezdim.
It was designed this way.	Bu şekilde tasarlanmıştır.
Spend some time with the animals.	Hayvanlarla biraz zaman geçirin.
I'm not trying to answer this question, and neither should you.	Bu soruya cevap vermeye çalışmıyorum, siz de yapmamalısınız.
Don't they need more money to eat more?	Daha fazla yemek için daha fazla paraya ihtiyaçları yok mu?
Of course his teeth were perfect.	Tabii ki dişleri mükemmeldi.
I can't even figure out how to start.	Nasıl başlayacağımı bile bulamıyorum.
This contact did not occur.	Bu temas gerçekleşmedi.
From six different animals.	Altı ayrı hayvandan.
You probably either love it or hate it.	Muhtemelen ya seviyorsun ya da nefret ediyorsun.
But you are mine.	Ama sen benimsin.
He was holding me anyway.	Nasıl olsa beni tutuyordu.
But it never produced a full production.	Ama hiçbir zaman tam anlamıyla bir üretim yapmadı.
Keep your focus on the target while shooting.	Ateş ederken odağınızı hedefte tutun.
And the war was close in both time and space, very close.	Ve savaş hem zaman hem de mekan olarak yakındı, çok yakındı.
This is the default behavior for many other programs.	Bu, diğer birçok program için varsayılan davranıştır.
Damn, there wasn't even a window.	Lanet olsun, bir pencere bile yoktu.
But it was successful.	Ama başarılı oldu.
The crew was found dead.	Mürettebat ölü bulundu.
In a parking lot in front of the public market.	Halk pazarının önünde bir otoparkta.
Yes, but it was with my good hand.	Evet, ama bu benim iyi elimle oldu.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
He made me drink a lot of water.	Bana çok su içirdi.
Seems like a lot of interesting places.	Görünüşe göre birçok ilginç yer.
There is no choice in this matter.	Bu konuda seçim yok.
But know that we will not die.	Ama bilin ki ölmeyeceğiz.
News market.	Haber pazarı.
Now, there was someone.	Şimdi, birisi vardı.
Don't worry.	Endişelenme.
It was really weird how it made such a difference.	Bunun bu kadar fark yaratması gerçekten tuhaftı.
But he could definitely take care of himself.	Ama kesinlikle kendi başının çaresine bakabilirdi.
I kind of liked this dream.	Bu rüyayı biraz sevdim.
But there are a few things you need to take care of him.	Ama onunla ilgilenmen gereken birkaç şey var.
Something huge stopped me.	Çok büyük bir şey beni durdurdu.
This is the task at hand.	Eldeki görev bu.
More like waiting.	Daha çok bekliyor gibi.
It felt great.	Harika hissettirdi.
It just means it's different.	Sadece farklı olduğu anlamına gelir.
He's been a great teacher.	Harika bir öğretmen oldu.
This will be the focus of our second round of data collection.	Bu, ikinci veri toplama turumuzun odak noktası olacaktır.
He speaks but does not open his mouth.	Konuşuyor ama ağzını açmıyor.
It is free for the public.	Halk için ücretsizdir.
Things were not going as he expected.	İşler beklediği gibi gitmiyordu.
He turned this way, then that.	Bu tarafa döndü, sonra şuna.
Finally it was two seconds, then five.	Sonunda iki saniye oldu, sonra beş.
They don't seem to roll out of their mouths on every hard turn.	Her zor dönüşte ağızlarından yuvarlanmıyor gibi görünüyor.
I gave up and quit.	Vazgeçtim ve bıraktım.
See detail in text.	Metindeki ayrıntıya bakın.
He chose the latter and died a poor man.	İkincisini seçti ve fakir bir adam olarak öldü.
There's no way this man can represent me.	Bu adamın beni temsil etmesine imkan yok.
He plays for the national team.	Milli takımda oynuyor.
It was an amazing performance.	Muhteşem bir performanstı.
Now some will say it's too kind.	Şimdi bazıları bunun çok nazik olduğunu söyleyecek.
For services to religion and local government.	din ve yerel yönetime hizmetler için.
He looked around the room.	Odaya baktı.
The mother was white, of course.	Anne beyazdı elbette.
Some had no experience.	Bazılarının tecrübesi yoktu.
Because he can't run fast anymore.	Çünkü artık hızlı koşamıyor.
It was well thought out.	İyi düşünülmüştü.
But we think they make a difference.	Ama biz onların bir fark yarattığını düşünüyoruz.
I am nothing now.	Ben şimdi bir hiçim.
And a race.	Ve bir yarış.
If this is zero, then there is no limit.	Bu sıfır ise, o zaman sınır yoktur.
I know you are at peace.	Huzur içinde olduğunu biliyorum.
If you're not happy, tell me.	Mutlu değilsen söyle.
But I don't want to enter.	girmek istemiyorum ama.
I didn't plan this.	Bunu planlamadım.
I don't understand the request.	İsteği anlamadım.
And how to get it.	Ve nasıl elde edilir.
Have a smile on your face when speaking or writing.	Konuşurken veya yazarken yüzünüzde bir gülümseme olsun.
No matter what anyone says, he alone made this decision.	Kim ne derse desin, bu kararı sadece kendisi verdi.
Her mouth is perfect.	Ağzı mükemmel.
I looked straight ahead.	Direk önüme baktım.
There is no time limit.	Zaman sınırı yok.
So many things just don't feel good to you.	O kadar çok şey size pek iyi gelmiyor.
They should have chosen carefully.	Dikkatlice seçmeleri gerekirdi.
Keep it up!.	Aynen böyle devam!.
Children under the age of five are free.	Beş yaşın altındaki çocuklar ücretsizdir.
Of course, they are no less.	Elbette, daha az değiller.
You have to fight for it.	Bunun için mücadele etmelisiniz.
He lifted one.	Birini kaldırdı.
It certainly doesn't make you look good.	Kesinlikle seni iyi göstermez.
He must have ordered room service.	Oda servisi sipariş etmiş olmalı.
It didn't do him any good.	Ona bir faydası olmadı.
I hope he comes back soon.	Umarım yakında geri gelir.
He didn't ask because he had no other choice.	Başka seçeneği olmadığı için sormamıştı.
He was released early the next morning.	Ertesi sabah erken saatlerde serbest bırakıldı.
Unfortunately, the concept is not that simple.	Ne yazık ki, konsept bu kadar basit değil.
I will try to update more often.	Daha sık güncellemeye çalışacağım.
They know themselves.	Kendilerini biliyorlar.
No complications occurred.	Herhangi bir komplikasyon oluşmadı.
This is a terrible financial move.	Bu korkunç bir finansal hareket.
I was present to guide the board through the process.	Yönetim kuruluna süreç boyunca rehberlik etmek için hazır bulundum.
Someone is talking about his father.	Biri babasından bahsediyor.
Join our family, yes we mean family.	Ailemize katılın, evet aileyi kastediyoruz.
It still interests me.	Yine de ilgimi çekiyor.
We're still fighting over the name.	Hala isim için kavga ediyoruz.
The images are beautiful.	Görüntüler güzel.
I think it still is.	Bence yine de öyle.
Changes that make the game different.	Oyunu farklı kılan değişiklikler.
To many questions.	Birçok soruya.
The action was terrible.	Eylem korkunçtu.
Now go and leave me alone.	Şimdi git ve beni rahat bırak.
There are many others.	Başkaları çoktur.
He just wants you to be happy.	Sadece senin mutlu olmanı istiyor.
She was a very special woman.	O çok özel bir kadındı.
We never got much money there.	Orada hiçbir zaman fazla para almadık.
One day the games lost their appeal.	Bir gün oyunlar çekiciliğini kaybetti.
It was a pleasure meeting him.	Onunla tanışmak bir zevkti.
Yes, it was.	Evet oydu.
I left the mechanism on the table and took a closer look.	Mekanizmayı masaya bıraktım ve biraz daha yakından baktım.
She escaped from him.	Ondan kaçtı.
Written informed consent was obtained before surgery.	Yazılı hasta onamı ameliyattan önce alındı.
Write them down.	Onları bir yere yaz.
Make sense of the day.	Günü anlamlandırın.
He is after my heart.	O benim kalbimin peşinde.
But this is your day.	Ama bu senin günün.
He just went out.	Hemen dışarı çıktı.
I can't wait to read more.	Daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
I have lots of room to collect.	Toplayacak çok yerim var.
In fact, most of them will help you, but only up to a point.	Aslında çoğu size yardımcı olur ama bir yere kadar.
Contains the code and its current activity.	Kodu ve mevcut etkinliğini içerir.
Women were more difficult.	Kadınlar daha zordu.
I leave mine and go out for lunch.	Benimkini bırakıyorum ve öğle yemeğine çıkıyorum.
You can never tell.	Asla söyleyemezsin.
And this is the other thing.	Ve bu diğer şey de.
They have nothing to do with me.	Benimle alakaları yok.
He needs to find meat.	Et bulması gerekiyor.
He couldn't sleep.	Uyuyamadı.
It only mattered when.	Sadece ne zaman olduğu önemliydi.
Someone has to produce something.	Birileri bir şeyler üretmeli.
No wonder they don't sleep.	Uyumamalarına şaşmamalı.
Or, more likely, locked.	Veya, daha büyük olasılıkla, kilitli.
I'll leave him a line.	Ona bir satır bırakacağım.
There is another option.	Başka bir seçenek var.
In fact, this is not necessarily so.	Aslında bu mutlaka böyle değildir.
The money should still be there.	Para hala orada olmalı.
Have to be.	Olmak zorunda.
The trial was short.	Duruşma kısa sürdü.
However, these systems are rarely prepared in pure form.	Ancak, bu sistemler nadiren saf hallerde hazırlanır.
His hands fell to his side.	Elleri yanına düştü.
It is possible to access.	Erişmek mümkündür.
Come on, take this.	Hadi, al şunu.
He talked about real life.	Gerçek hayattan bahsetti.
Remove and allow to cool before use.	Kullanmadan önce çıkarın ve soğumaya bırakın.
It can be slow, fast or wild.	Yavaş, hızlı veya vahşi olabilir.
It can handle a large file or many small files.	Büyük bir dosyayı veya birçok küçük dosyayı işleyebilir.
Most of the time we made them up.	Çoğu zaman onları biz uydurduk.
We look forward to having you.	Size sahip olmak için sabırsızlanıyoruz.
Yes, there can be an exception.	Evet, bir istisna olabilir.
I'm meeting the guys at the bar.	Barda adamlarla buluşacağım.
The truth is, it went that far.	Gerçek şu ki, oraya kadar gitti.
Tell them winter is coming.	Onlara kışın geldiğini söyle.
They started to worry about my soul.	Ruhum için endişelenmeye başladılar.
The framework makes this table very stable.	Çerçeve bu tabloyu çok kararlı hale getirir.
He was very happy.	O çok mutluydu.
They are waiting for their men.	Adamlarını bekliyorlar.
Having breakfast.	Kahvaltı yapmak.
He knew what was going to happen to him.	Başına ne geleceğini biliyordu.
As a matter of fact, she looked fine with everything.	Aslına bakarsanız, her şeyiyle iyi görünüyordu.
It doesn't do anything.	Hiçbir şey yapmıyor.
And if you want to see the show, there's still time.	Ve gösteriyi görmek istiyorsanız, hala zaman var.
He knew his job.	İşini biliyordu.
There's no holding back when it comes to making love.	İş sevişmeye gelince geri durmak yok.
However, this should not happen.	Ancak, bu olmamalıdır.
Our children don't see anything we don't want them to see.	Çocuklarımız bizim görmelerini istemediğimiz hiçbir şeyi görmezler.
Some lay dead at the front and others were seriously injured.	Bazıları cephede ölü yatıyordu ve diğerleri ciddi şekilde yaralandı.
Whatever happens, it will be fine.	Ne olursa olsun, iyi olacak.
You never took.	Hiç almadığın.
If anything, he should expect to approach them with an advantage.	Bir şey olursa, onlara bir avantajla yaklaşmayı beklemelidir.
We've played before.	Daha önce oynamıştık.
Instead, a lawsuit was filed for the third option.	Bunun yerine, üçüncü seçenek için dava açıldı.
And that doesn't make any sense.	Ve bunun bir anlamı yok.
He said he is now five feet nine to six feet.	Şimdi beş ayak dokuz ila altı ayak olduğunu söyledi.
The same story was repeated in the second period.	İkinci dönemde aynı hikaye tekrarlandı.
Flowers in early fall in summer.	Yaz aylarında erken sonbaharda çiçekler.
This made things a lot easier.	Bu işleri çok kolaylaştırdı.
Looks like this is his first video.	Görünüşe göre bu onun ilk videosu.
No one in the crew asked why.	Mürettebattan kimse nedenini sormadı.
The general nature of these two causes of action is the same.	Bu iki eylem nedeninin genel doğası aynıdır.
For example, night follows day, but not because of day.	Örneğin gece gündüzü takip eder, ancak bunun nedeni gündüz değildir.
And yet they were friends years, years ago.	Ve yine de yıllar, yıllar önce arkadaştılar.
If he doesn't know, experiment together.	Bilmiyorsa, birlikte deney yapın.
These are easy to make and inexpensive to purchase.	Bunları yapmak kolaydır ve satın almak ucuzdur.
Church service was also almost empty today.	Kilise ayini de bugün neredeyse boştu.
It must be something interesting.	İlginç bir şeyi olmalı.
Seriously thank you so much!.	Cidden çok teşekkür ederim!.
It seems to tend towards a fixed value.	Sabit bir değere yöneliyor gibi görünüyor.
I never learn.	Asla öğrenmem.
Specific application examples are given.	Spesifik uygulama örnekleri verilmiştir.
You live better when you know better.	Daha iyi bildiğinde daha iyi yaşarsın.
She was a busy woman, she knew that.	O meşgul bir kadındı, bunu biliyordu.
This is not a good thing.	Bu iyi bir şey değil.
He understood me.	Beni anladı.
Enjoy this song for your quiet time and learn.	Sessiz zamanınız için bu şarkının keyfini çıkarın ve öğrenin.
If not, we hide the block and stop.	Değilse, bloğu saklarız ve dururuz.
It is more common in boys than girls.	Erkeklerde kızlara göre daha sık görülür.
I will change this.	Bunu değiştireceğim.
He wouldn't believe me.	Bana inanmazdı.
It was something different.	Farklı bir şeydi.
People are excited by the image in their minds.	İnsanlar zihinlerindeki görüntüden heyecan duyarlar.
Then consider the same situation as above.	O zaman yukarıdakiyle aynı durumu düşünün.
Four starts vs.	Dört başlangıç ​​vs.
They are a value in their own right.	Onlar kendi başlarına bir değerdir.
Moreover.	Ayrıca.
It was a 'I thought you should know' speech.	Bir 'bilmeniz gerektiğini düşündüm' bir konuşmaydı.
Please let me know your opinion on this matter.	Lütfen bu konudaki fikrinizi bana bildirin.
Unfortunately no other answer would be correct.	Ne yazık ki başka bir cevap doğru olmayacaktı.
I have no doubt that your own experience tells you so.	Kendi deneyimlerinizin size böyle söylediğinden hiç şüphem yok.
However, this is not the only possible story.	Ancak, olası tek hikaye bu değil.
We have to go somewhere.	Bir yere gitmeliyiz.
There was no phone in his flat.	Dairesinde telefon yoktu.
Feel free to follow it too!	Orayı da takip etmekten çekinmeyin!.
The arms were then removed.	Daha sonra kollar kaldırıldı.
They wouldn't just look at death's face.	Sadece ölümün yüzüne bakmayacaklardı.
The following list provides limits by country.	Aşağıdaki listede ülkeye göre sınırlar verilmektedir.
No one may even notice.	Kimse fark etmeyebilir bile.
She had to tell him.	Ona söylemek zorundaydı.
That's why she wanted to go down and do this.	Bu yüzden aşağı inip bunu yapmak istedi.
Sounds very good.	Kulağa çok hoş geliyor.
I ask your name.	adını soruyorum.
For the report, think of a number and double it.	Rapor için bir sayı düşünün ve ikiye katlayın.
But sometimes we have no other choice.	Ama bazen başka seçeneğimiz yok.
Maybe you will start here.	Belki buradan başlayacaksın.
However, you must do this immediately.	Ancak, bunu hemen yapmalısınız.
Actually wish they were there.	Aslında onlar orada olsaydı.
He would understand.	Anlayacaktı.
Will be soon.	Yakında, olacak.
I have been very sick for the past eight days.	Son sekiz gündür çok hastayım.
His wife and daughter came to me for help.	Karısı ve kızı yardım için bana geldi.
This is a tree, this is number three.	Bu bir ağaç, bu üç numara.
It wasn't me who did the work to get this data.	Bu verileri almak için işi yapan ben değildim.
I know my father is there.	Babamın orada olduğunu biliyorum.
But the moment gets the best of it.	Ama an onu en iyi şekilde alır.
High functions were normal.	Yüksek fonksiyonları normaldi.
This time we will make our own decision.	Bu sefer kendi kararımızı vereceğiz.
They could have kicked me out.	Beni dışarı atabilirlerdi.
I didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordum.
It was never the right time.	Hiçbir zaman doğru zaman olmadı.
It is a problem.	Bu bir sorun.
I can not accept.	kabul edemem.
I worked hard.	Sıkı çalıştım.
You didn't see anything.	Hiçbir şey görmedin.
I know you will welcome me with open arms.	Beni kollarını açarak karşılayacağını biliyorum.
I say we have to pay the direct parking fee.	Direkt park ücretini ödememiz gerektiğini söylüyorum.
I could neither eat nor sleep.	Ne yemek yiyebildim ne de uyuyabildim.
To say the least, it was my absolute favorite in the series.	En az söylemek gerekirse dizide kesinlikle favorimdi.
Kids will love it.	Çocuklar buna bayılacak.
The second method gives a new expression for the degree.	İkinci yöntem, derece için yeni bir ifade verir.
It can take my friends away from me.	Arkadaşlarımı elimden alabilir.
You can talk to them without speaking.	Onlarla konuşmadan da konuşabilirsiniz.
None of the complications required repeat surgery.	Komplikasyonların hiçbiri tekrar ameliyat gerektirmedi.
And in the end, it was great for him.	Ve sonunda, onun için harikaydı.
And sometimes this place gets closer to hell.	Ve bazen burası cehenneme daha yakın oluyor.
You did well, son.	İyi yaptın evlat.
There were a lot of TV shows we talked about.	Konuştuğumuz çok dizi vardı.
I couldn't let him in.	Onu içeri alamazdım.
It's hard to decide whether it's good or bad.	İyi mi kötü mü karar vermek çok zor.
They may even have good reasons to work with food companies.	Hatta gıda şirketleriyle çalışmak için iyi sebepleri bile olabilir.
This is good news.	Bu iyi bir haber.
He died like a stone.	O taş gibi öldü.
It was like ice, but not solid.	Buz gibiydi ama katı değildi.
And there is one more thing.	Ve bir şey daha var.
So no pressure.	Yani baskı yok.
No two forms of love are the same.	Aşkın iki şekli aynı değildir.
Finish that job so he can at least catch the news.	Şu işi bitir ki en azından haberleri yakalayabilsin.
With whom is it better to die?	Kiminle ölmek daha iyi.
This keeps your customers informed.	Bu, müşterilerinizi bilgilendirir.
After all, it's your choice.	Sonuçta bu senin seçimin.
His voice wasn't frightened, exactly, but something close to that.	Sesi korkmuş değildi, tam olarak ama buna yakın bir şeydi.
The play on the show floor.	Gösteri katında sergilenen oyun.
And there are those who believe what you wrote.	Bir de senin yazdığına inananlar var.
Crazy high is better than crazy low.	Çılgın yüksek, çılgın düşükten daha iyidir.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Kahve ve süt arasındaki dengenin mükemmel olduğunu söyledi.
This opening can be done anywhere with the right equipment.	Bu açılış, doğru ekipmanla her yerde yapılabilir.
I looked into the crowd and couldn't see a dry eye.	Kalabalığa baktım ve kuru bir göz göremedim.
She turned him down.	Onu geri çevirdi.
Our results show that there are two solid solutions.	Sonuçlarımız iki katı çözümün var olduğunu gösteriyor.
I thought he was very lucky.	Onun çok şanslı olduğunu düşündüm.
All in all, your score is great.	Sonuç olarak, puanınız harika.
Couldn't be more excited.	Daha heyecanlı olamazdı.
The room was bright and not used to that light.	Oda aydınlıktı ve o ışığa alışkın değildi.
I'm tired of him lying to his father.	Babasına yalan söylemesinden bıktım.
God continued.	Tanrı devam etti.
If you do something stupid, bad things will happen to you.	Aptalca bir şey yaparsan, başına kötü şeyler gelir.
You were younger then.	O zamanlar daha gençtin.
And if anything, the job was a little easier.	Ve eğer bir şey olursa, iş biraz daha kolaydı.
They say it has nothing to do with food.	Yemekle alakası yok diyorlar.
Really like this fit.	Gerçekten bu uyum gibi.
But then they released him.	Ama sonra onu serbest bıraktılar.
I don't have any pictures of my father either.	Ben de babamın hiç fotoğrafı yok.
I generally seemed to know exactly what was required.	Genelde tam olarak neyin gerekli olduğunu biliyor gibiydim.
It's not just about information, it's about communication.	Bu sadece bilgiyle ilgili değil, iletişimle ilgili.
It looked and sounded very different.	Çok farklı görünüyordu ve geliyordu.
For one thing, great things are still happening.	Bir kere, hala çok güzel şeyler oluyor.
The picture seems to be moving.	Resim hareket ediyor gibi görünüyor.
The media gets angry at two of them.	Medya bunlardan iki tanesine kızıyor.
If you are familiar with one, you also know how the other works.	Birine aşinaysanız, diğerinin nasıl çalıştığını da bilirsiniz.
We still don't get along.	Yine anlaşamıyoruz.
This is a class property.	Bu bir sınıf özelliğidir.
We just can't be seen most of the time.	Sadece çoğu zaman görülemiyoruz.
My skin was burning.	Cildim yanıyordu.
I kept trying.	denemeye devam ettim.
But it really was more like that.	Ama gerçekten daha çok böyleydi.
But it seems like it's the other way around.	Ama sanki tam tersiymiş gibi geliyor.
Language is very powerful.	Dil çok güçlüdür.
I really need your advice.	Gerçekten tavsiyene ihtiyacım var.
If you haven't, you won't know until you get there.	Eğer yapmadıysanız, oraya gidene kadar bilemezsiniz.
It's been two.	İki oldu.
It is the work we do with others, for others.	Başkalarıyla, başkaları için yaptığımız iştir.
If you're not these three things, don't go to college.	Bu üç şey değilseniz, üniversiteye gitmeyin.
Or it could be the whole story.	Ya da tüm hikaye olabilir.
And a very interesting 'party' in that.	Ve bunda çok ilginç bir 'parti'.
It's about seeing the final version.	Son halini görmekle ilgili.
I'm too tired to lie and you're so hurt.	Yalan söylemek için çok yorgunum ve sen çok incindin.
Ah, they were still out of town.	Ah, onlar hala şehir dışındaydı.
I saw you do this for them.	Bunu onlar için yaptığını gördüm.
It's just become the way we work.	Sadece çalışma şeklimiz haline geldi.
Think of the power these people will have.	Bu insanların sahip olacağı gücü bir düşünün.
He never gave up.	Asla vazgeçmedi.
I made two different ones.	Ben iki farklı yaptım.
Yet it is not.	Yine de öyle değil.
He put an arm around her shoulder.	Bir kolunu omzuna attı.
To them, it's just business.	Onlara göre bu sadece iş.
It has a long road.	Uzun bir yolu var.
Neither are we.	Biz de değiliz.
How many, they didn't know yet.	Kaç tane, henüz bilmiyorlardı.
on the system.	Sistem üzerinde.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
Indicates that this is a private letter.	Bunun özel bir mektup olduğunu belirtir.
The tests were done.	Testler yapıldı.
It's a mental and physical test.	Zihinsel ve fiziksel bir test.
Often this period is very short.	Çoğu zaman bu süre çok kısadır.
He made sure that a part of him still exists for me.	Onun bir parçasının benim için hala var olmasını sağladı.
No one will know about it.	Bundan kimsenin haberi olmayacak.
Not sure why it's not working now.	Şimdi neden çalışmadığından emin değilim.
They follow them everywhere.	Her yerde onları takip ederler.
I can walk anywhere with them and my feet stay dry.	Onlarla her yere yürüyebilirim ve ayaklarım kuru kalır.
Totally out of control.	Tamamen kontrol dışı.
Well, he was going to put an end to it somehow.	Eh, bir şekilde buna bir son verecekti.
You should get away at once.	Bir an önce uzaklaşmalısın.
Get it here.	Buradan al.
In a split second, he was gone.	Bölünmüş bir saniyede, gitmişti.
The more a person does something, the less aware he is.	Bir insan bir şeyi ne kadar çok yaparsa, o kadar az farkında olur.
I helped them raise them until they went to college.	Üniversiteye gidene kadar onları büyütmelerine yardım ettim.
Time saver!.	Zaman kazanımı!.
There are no good guys.	İyi adamlar yok.
I missed my first serve.	İlk servisimi özledim.
The children were then divided into two groups based on the success of the treatment.	Çocuklar daha sonra tedavinin başarısına bağlı olarak iki gruba ayrıldı.
Otherwise, both upper and lower limits are given.	Aksi takdirde, hem üst hem de alt limitler verilir.
I was probably very rare in it.	Muhtemelen onun içinde çok nadirdim.
He sat somewhere in his own skin and watched the world.	Kendi derisinin içinde bir yere oturdu ve dünyayı izledi.
I really wanted to finish my degree.	Derecemi gerçekten bitirmek istiyordum.
He followed it.	Bunu izledi.
They were really good at this.	Bunda gerçekten çok iyiydiler.
He was angry.	Kızgındı.
It took a few days.	Birkaç gün sürdü.
It will help you prepare a little better.	Biraz daha iyi hazırlanmanıza yardımcı olur.
Parents can never win these games.	Ebeveynler bu oyunları asla kazanamaz.
From fees paid by the customer.	Müşteri tarafından ödenen ücretlerden.
He's hurt people before and he likes it.	Daha önce insanları incitti ve bundan hoşlandı.
Click here to get a copy.	Bir kopyasını almak için buraya tıklayın.
If anything, my past makes it even harder.	Bir şey olursa, geçmişim bunu daha da zorlaştırıyor.
But these look just as good and you can use them.	Ama bunlar da aynı derecede iyi görünüyor ve onları kullanabilirsiniz.
And you feel great.	Ve harika hissediyorsun.
It was a game we used to play in secret.	Eskiden gizlice oynadığımız bir oyundu.
He stopped short.	Kısa durdu.
I never thought to see the end.	Sonunu görmeyi hiç düşünmedim.
Here we started and here we are.	İşte başladık ve işte buradayız.
So this case is going to be very costly.	Demek ki bu dava çok pahalıya mal olacak.
It was under the bed.	Yatağın altındaydı.
But they shouldn't have.	Ama olmamalıydılar.
Also, it could have been much worse for me.	Ayrıca, benim için çok daha kötü olabilirdi.
Values ​​were analyzed by t test.	Değerler t testi ile analiz edildi.
For many women, this is size.	Birçok kadın için bu bedendir.
The rain fell more heavily than usual.	Yağmur her zamankinden daha şiddetli yağdı.
Same idea here again.	Burada yine aynı fikir.
It's not exactly what you want though.	Yine de tam olarak istediğin gibi değil.
This tool is intended for other purposes.	Bu araç başka amaçlar için tasarlanmıştır.
It's fun.	O eğlenceli.
But not the cat.	Ama kedi değil.
Her mother thought it was bad luck, a bad birth.	Annesi bunun kötü şans, kötü bir doğum olduğunu düşündü.
All information is for the underlying cause of death.	Tüm bilgiler altta yatan ölüm nedeni içindir.
Not working means not getting paid.	Çalışmamak, maaş alamamak demektir.
They would ask a lot of questions and maybe send the law.	Bir sürü soru sorarlardı ve belki de kanunu gönderirlerdi.
That's why he called me.	Bu yüzden beni aradı.
He hurt and affected others.	Başkalarını incitti ve etkiledi.
One is the article itself.	Bir, makalenin kendisi.
Love now, give now.	Şimdi sev, şimdi ver.
In both cases, the person feels cold and has difficulty keeping warm.	Her iki durumda da kişi üşür ve sıcak tutmakta zorlanır.
This is one of those moments when a video would be better.	Bu, bir videonun daha iyi olacağı anlardan biridir.
All lines were busy.	Tüm hatlar meşguldü.
Something must come first, something last.	Bir şey önce gelmeli, bir şey son.
He is not a good man.	O iyi bir adam değil.
Here is my daughter.	İşte benim kızım.
There will be some.	Bazıları olacak.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
There is something else instead.	Bunun yerine başka bir şey var.
This kind of thing happened several times in the shop every day.	Bu tür şeyler her gün dükkanda birkaç kez oluyordu.
The plaintiff in the main action falls into this class.	Temel davadaki davacı bu sınıfa girer.
It makes some sense in some areas.	Bazı alanlarda biraz mantıklı.
But they were not his men.	Ama onlar onun adamları değildi.
The first concerns the selection of the control group.	Birincisi, kontrol grubunun seçimi ile ilgilidir.
I doubt anyone will.	Kimsenin yapacağından şüpheliyim.
We play games there.	Orada oyunlar oynuyoruz.
I heard what you did.	Ne yaptığını duydum.
You can go back if you change or change your mind.	Fikrinizi değiştirirseniz veya değiştirirseniz geri dönebilirsiniz.
I can still smell it now.	Şimdi hala kokusunu alabiliyorum.
Season the chicken with pepper.	Tavukları biberle tatlandırın.
I nodded too.	Ben de başımı salladım.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
Wrong way.	Yanlış yol.
See if anything comes of it.	Bundan bir şey çıkıp çıkmadığına bakın.
The range was growing again, lighter than ever.	Aralık yeniden büyüyordu, hiç olmadığı kadar hafif.
Or maybe you can make friends and help each other survive.	Ya da belki arkadaş edinebilir ve birbirinize hayatta kalma konusunda yardım edebilirsiniz.
You have more talent.	Daha fazla yeteneğin var.
A player cannot be on more than one team.	Bir oyuncu birden fazla takımda olamaz.
The following are the results of the study.	Aşağıdakiler çalışmanın sonuçlarıdır.
That's not where the cut is.	Kesiğin yeri orası değil.
But even with this interaction these lines are straight lines.	Ancak bu etkileşimle bile bu çizgiler düz çizgilerdir.
Running is the real challenge.	Koşmak asıl zorluktur.
Legal way.	Hukuk yolu.
We want to make sure our family relationships are strong and healthy.	Aile ilişkilerimizin güçlü ve sağlıklı olduğundan emin olmak istiyoruz.
We only had one thing.	Sadece bir şeyimiz vardı.
He'll learn that money doesn't grow on trees.	Paranın ağaçta yetişmediğini öğrenecek.
The same is true for a book.	Aynı şey bir kitap için de geçerlidir.
It will definitely play in their minds.	Kesinlikle akıllarında oynayacak.
He then spent another year learning to live without seeing.	Daha sonra bir yıl daha görmeden yaşamayı öğrenerek geçirdi.
Very sharp when stopped.	Durduğunda çok keskin.
Not on the Internet or in the library.	İnternette veya kütüphanede değil.
It kept my hands from getting dirty.	Ellerimin kirlenmesini engelledi.
I look forward to your second letter.	İkinci mektubunu sabırsızlıkla bekliyorum.
He was being held by the black-haired man.	O siyah saçlı adam tarafından tutuluyordu.
If that's your idea, that's great.	Bu senin fikrinse, bu harika.
He lifted his head and looked back, lips tight and determined.	Başını kaldırdı ve geriye baktı, dudakları gergin ve kararlı.
I hadn't been there for twenty minutes when we met.	Tanıştığımızda yirmi dakika orada olmamıştım.
Sometimes there is just too much work to do.	Bazen yapılacak çok fazla iş vardır.
After you I hung up and waited.	Senden sonra kapattım ve bekledim.
Everything was ready.	Her şey hazırdı.
Like man.	Adam gibi.
This is so weird.	Bu çok garip.
I'd like to try it too, but maybe on a larger scale.	Ben de denemek isterim ama belki daha büyük ölçekte.
We had sex as girls.	Kız olarak seks yaptık.
This argument doesn't make sense.	Bu argüman mantıklı değil.
It works really well.	Gerçekten iyi çalışıyor.
In one study, the approach was ambiguous.	Bir çalışmada, yaklaşım belirsizdi.
A clear benefit.	Açık bir fayda.
Below you can see a small sample of my data.	Aşağıda verilerimin küçük bir örneğini görebilirsiniz.
I needed answers.	Cevaplara ihtiyacım vardı.
That means we're not done yet.	Bu, işimizin henüz bitmediği anlamına geliyor.
It's been a great try.	Harika bir deneme oldu.
The family will be there.	Aile orada olacak.
His way was the living word, if you can get it.	Onun yolu, eğer alabilirsen, yaşayan kelimeydi.
This looks absolutely great.	Bu kesinlikle harika görünüyor.
It was just one.	Sadece bir taneydi.
He stopped breathing.	Nefes almayı bıraktı.
He knew he had to get out of the water.	O sudan çıkması gerektiğini biliyordu.
Frankly, he didn't seem very happy with the idea.	Doğrusu, bu fikirden pek memnun görünmüyordu.
The connection was made immediately.	Bağlantı hemen gerçekleşti.
In that short time, the officer could see the bullet.	Bu kısa süre içinde memur, mermiyi görebilirdi.
I take out my knife.	Bıçağımı çıkarırım.
The request to stay was granted.	Kalma talebi kabul edildi.
You can still stand.	Yine de ayakta kalabilirsin.
It's funny how we've changed.	Nasıl değiştiğimiz komik.
Like everything else, he was gone.	Her şey gibi o da gitmişti.
We'll find it together.	Birlikte onu buluruz.
It's very long, rich and eventful.	Çok uzun, zengin ve olay dolu.
You cannot stay where you are and move forward.	Olduğunuz yerde kalamaz ve ilerleyemezsiniz.
He needed time for himself right now.	Şu anda kendisi için zamana ihtiyacı vardı.
It was just beautiful.	Sadece güzeldi.
They play and you feel how good they are.	Oynarlar ve ne kadar iyi olduklarını hissedersiniz.
So now you can see how big it is.	Böylece şimdi ne kadar büyük olduğunu görebilirsiniz.
I just want you to see.	Sadece görmeni istiyorum.
You are different types.	Farklı tiplersiniz.
There was no increase in gastric and oral cancers.	Mide ve ağız kanserinde artış görülmedi.
And people are asking how they can do that.	İnsanlar da bunu nasıl yapabileceklerini soruyorlar.
But she should say no.	Hayır demeli ama.
I continue to look for new ways to improve my playing.	Kendi çalımımı geliştirmek için yeni yollar aramaya devam ediyorum.
get another one.	Bir tane daha al.
Each of these components is described in more detail below.	Bu bileşenlerin her biri aşağıda daha ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
You're angry because she she she died she.	Kızgınsın çünkü o öldü.
She would rather hear about his day than discuss her own.	Kendi gününü tartışmaktansa onun gününü duymayı tercih ederdi.
Getting the most out of your food.	Yemeğinizden en iyi şekilde yararlanmak.
We can't decide like that.	Böyle karar veremeyiz.
The gold wedding ring caught my attention.	Altın alyans dikkatimi çekti.
This came to you, you know.	Bu sana geldi, biliyorsun.
Every market is different.	Her pazar farklıdır.
We're pretty good, and we'll probably say yes.	Oldukça iyiyiz ve muhtemelen evet diyeceğiz.
His house was set up exactly as he wanted it.	Evi tam istediği gibi kurulmuştu.
The development of technology will continue to increase it.	Teknolojinin gelişmesi onu artarak devam ettirecektir.
Others, like their children, will work for me.	Diğerleri, çocukları gibi benim için çalışacak.
You can download anything you want.	İstediğiniz her şeyi indirebilirsiniz.
This can be serious.	Bu ciddi olabilir.
He had done this once before.	Bunu daha önce bir kez yapmıştı.
They couldn't keep him out.	Onu dışarıda tutamadılar.
We discuss this in more detail below.	Bunu aşağıda daha ayrıntılı olarak tartışıyoruz.
You are not perfect, no one is.	Sen mükemmel değilsin, kimse değil.
You have to ask yourself what you want from him.	Ondan ne istediğinizi kendinize sormalısınız.
In fact, we didn't know each other very well.	Aslına bakarsanız birbirimizi pek tanımıyorduk.
The real you is what you are.	Gerçek sen neysen odur.
Looks so sweet.	Çok tatlı görünüyor.
Each layer of the network represents a different environment.	Ağın her katmanı farklı bir ortamı temsil eder.
I haven't had my coffee yet.	Henüz kahvemi içmedim.
Everything that was there suddenly disappeared.	Orada olan her şey birdenbire yok oldu.
All this is typing and no action.	Bütün bunlar yazıyor ve eylem yok.
The backend makes this possible.	Arka uç bunu mümkün kılar.
Summon the scariest images to mind.	En korkunç görüntüleri akla çağırın.
It is of no use to us anymore.	Artık bize faydası yok.
On this point, the parties agree.	Bu noktada taraflar hemfikirdir.
Like, he's really tough.	Mesela, o gerçekten sert.
The movement of the car quickly closed his eyes again.	Arabanın hareketi hızla gözlerini tekrar kapattı.
He couldn't keep his eyes on her face.	Gözlerini onun yüzünde tutamıyordu.
Stand up straight and look ahead, not at the ground.	Dik durun ve yere değil ileriye bakın.
Even the animals seemed to feel it.	Hayvanlar bile hissediyor gibiydi.
I had never even thought so deeply in myself.	Kendi içimde bu kadar derin düşünmemiştim bile.
Balance is health.	Denge sağlıktır.
And their meeting turns into a journey.	Ve buluşmaları bir yolculuğa dönüşür.
Production design for the movie took several years.	Filmin yapım tasarımı birkaç yıl sürdü.
Hours passed before he got her out.	Onu dışarı çıkarana kadar saatler geçmişti.
I need an answer for this.	Bunun için bir cevaba ihtiyacım var.
There's a running and cross country end of season party today.	Bugün bir koşu ve kros sezon sonu partisi var.
It seems like a pretty critical book.	Görünüşe göre oldukça kritik bir kitap.
They weren't leaving right away, but they would have been gone by now.	Hemen ayrılmıyorlardı, ama şimdiye kadar gitmiş olacaklar.
I remember now.	Şimdi hatırlıyorum.
They really, really did.	Gerçekten, gerçekten yaptılar.
We are called to be in the world, not its.	Dünyanın içinde olmaya çağrıldık, onun değil.
On every shirt.	Her gömlekte.
But he still knew.	Ama yine de biliyordu.
They are in deep sleep.	Derin uykudalar.
You will love my place.	Benim yerimi seveceksin.
This is girl's business.	Bu kız işi.
We can work.	Çalışabiliriz.
Such things are used in his city.	Böyle şeyler onun şehrinde kullanılıyor.
The construction period should be three years.	İnşaat süresi üç yıl olmalıdır.
Of course he was right.	Elbette haklıydı.
Sometimes he could tell by touching her.	Bazen ona dokunmasından anlamıştı.
I also have my own experience with the solution.	Çözümle ilgili kendi deneyimim de var.
He is being tried in case no.	numaralı davada yargılanıyor.
Those who like to spend time and effort.	Vakit ve emek harcamayı sevenler.
She tells him.	O ona söyler.
They spent more time fighting each other.	Birbirleriyle savaşarak daha fazla zaman geçirdiler.
He returns to his papers.	Kağıtlarına döner.
She knew what she wanted.	Ne istediğini biliyordu.
Neither of us were stupid.	İkimiz de aptal değildik.
One contains twice as much money as the other.	Biri diğerinin iki katı kadar para içeriyor.
You are not going.	Gitmiyorsun.
Keep up the train of this article.	Bu yazı trenini devam ettirin.
I can eat anything.	Her şeyi yiyebilirim.
They would be role models for us.	Onlar bizim için rol model olacaklardı.
Create a clean left side.	Temiz bir sol taraf oluşturun.
I fell in love with this boy and his family.	Bu çocuğa ve ailesine aşık oldum.
I liked you better when you didn't talk.	Konuşmadığın zaman seni daha çok sevdim.
We talked about our body.	Vücudumuz hakkında konuştuk.
A man said.	Bir adam söyledi.
He already loves you more.	Zaten seni daha çok seviyor.
His face was white and thin.	Yüzü beyaz ve inceydi.
What to do with the child.	Çocuğa ne yapılır.
There were no adults in the house at that time.	O sırada evde yetişkinler yoktu.
This book was great.	Bu kitap harikaydı.
I'm here to make the team better.	Takımı daha iyi hale getirmek için buradayım.
However, a year from now you will be happy to start today.	Ancak, bundan bir yıl sonra bugün başladığınız için mutlu olacaksınız.
Therefore, the behavior of the participants in the current experiment was normal.	Bu nedenle, mevcut deneydeki katılımcıların davranışı normaldi.
I just want to focus on that.	Sadece buna odaklanmak istiyorum.
There are two aspects of stopping.	Durmanın iki yönü vardır.
Whatever it costs you.	Sana maliyeti ne olursa olsun.
I don't think it changed that much.	Onu çok değiştirdiğini düşünmüyorum.
Not much, but it's a start.	Çok değil, ama bu bir başlangıç.
They are common among healthcare workers.	Sağlık çalışanları arasında yaygındırlar.
This may not be possible.	Bu mümkün olmayabilir.
This is very reasonable and fair.	Bu çok makul ve adil.
These are just a few of the things that give me that feeling.	Bunlar bana o hissi veren şeylerden birkaçı.
Can't finish.	Bitiremez.
Here, of course, the accused was at home.	Burada, elbette, sanık evdeydi.
I will seat him.	Onu oturtacağım.
Well, he had no idea he could do it.	Şey, yapabileceğine dair hiçbir fikri yoktu.
You showed them the same face you showed your subjects.	Deneklerinize gösterdiğiniz yüzün aynısını onlara da göstermişsiniz.
He couldn't have met her more than once.	Onunla bir kereden fazla tanışmış olamaz.
But what if he doesn't come with me, she thought.	Ama ya benimle gelmezse, diye düşündü.
Other studies have reported relatively close numbers.	Diğer çalışmalar nispeten daha yakın rakamlar bildirdi.
And it never came back.	Ve asla geri gelmedi.
They will have hit.	Vurmuş olacaklar.
There was no wine on his breath tonight.	Bu gece nefesinde şarap yoktu.
Then you need to find the right type.	O zaman doğru türü bulmanız gerekir.
That part was successful.	O kısım başarılıydı.
It stands out.	Öne çıkıyor.
At this point, we pass to the second dimension of the work.	İşte bu noktada işin ikinci boyutuna geçiyoruz.
Evaluated model parameters.	Model parametrelerini değerlendirdi.
At least that was his best guess.	En azından bu onun en iyi tahminiydi.
I want this right now.	Bunu hemen şimdi istiyorum.
Then focus on that system for the next month.	Ardından gelecek ay için bu sisteme odaklanın.
Time was running out.	Zaman daralıyordu.
He didn't seem surprised to see me.	Beni gördüğüne şaşırmışa benzemiyordu.
This is fire.	Yangın bu.
Now, test this link.	Şimdi, bu bağlantıyı test edin.
It's a very slow boat.	Çok yavaş bir tekne.
I can't see normally.	Normal göremiyorum.
I don't think otherwise.	Aksini düşünmüyorum.
This is not necessarily a problem.	Bu mutlaka bir sorun değildir.
It just didn't work.	Sadece işe yaramadı.
It would stay for now.	Şimdilik kalacaktı.
It is internal.	Bunun içseldir.
From outside and inside.	Dışarıdan ve içeriden.
I will show you how to write it.	Nasıl yazılacağını göstereceğim.
He was a very bright man.	Çok parlak bir adamdı.
Actually go big.	Aslında büyük olun sonra.
I could not believe my eyes.	Gözlerime inanamadım.
I sold some of my equipment.	Bazı ekipmanlarımı sattım.
I said bring it.	getir dedim.
The display glass may break on impact and cause serious injury.	Ekran camı çarpma sonucu kırılabilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Couldn't get there fast enough.	Oraya yeterince hızlı gidemedi.
Before he goes to bed.	O yatmadan önce.
It was clear he had more to say.	Söyleyecek daha çok şeyi olduğu belliydi.
I wanted to be like that tree.	O ağaç gibi olmak istedim.
Expecting men to write down what they did.	Erkeklerin yaptıklarını yazmalarını beklemek.
Key issue.	Anahtar konu.
It helps me keep up with your life.	Hayatına ayak uydurmama yardımcı oluyor.
But its main advantage is the effect on attention and memory.	Ancak asıl avantajı dikkat ve hafıza üzerindeki etkisidir.
For some people, the bear is easy to see.	Bazı insanlar için ayıyı görmek kolaydır.
This may not be the case for long.	Uzun süre durum böyle olmayabilir.
The link died after a second.	Bağlantı bir saniye sonra öldü.
You will travel the world.	Dünyayı dolaşacaksın.
They're just breathing one moment, and the next moment they're gone.	Sadece bir an nefes alıyorlar ve bir sonraki anda gittiler.
Then there is the super long table in the back.	Sonra arkada süper uzun masa var.
You see, very few women did.	Görüyorsun, çok az kadın yaptı.
Keep calm and see what happens.	Sakin ol ve ne olduğunu gör.
The procedure was a major media event.	Prosedür büyük bir medya olayıydı.
It has no power, no power, no light.	Gücü yoktur, gücü yoktur, ışık da değildir.
None of these pieces are particularly special or expensive.	Bu parçaların hiçbiri özellikle özel veya pahalı değil.
He wanted to die.	Kendisi ölmek istemişti.
Three steps down.	Üç adım aşağı.
There are two ways to get rid of this pain.	Bu acıdan kurtulmanın iki yolu vardır.
Add some of these features.	Bu özelliklerden bazılarını ekleyin.
The man likes to play but especially likes to win.	Adam oynamayı seviyor ama özellikle kazanmayı seviyor.
He collected about two thousand names.	Yaklaşık iki bin isim topladı.
We must stop now.	Artık durmalıyız.
Here it begins.	İşte başlıyor.
Roll, jump and play with stick men.	Yuvarlan, zıpla ve sopa adamlarla oyna.
However, he barely played in the match.	Ancak maçta zar zor oynadı.
Among them was a man who was very careful with his money.	Aralarında parasına çok dikkat eden bir adam vardı.
Sometimes more, sometimes less.	Bazen daha fazla, bazen daha az.
Can you leave my church and wear men's clothes?	Kilisemden ayrılıp erkek kıyafetleri giyebilir misin?
Liquid oil.	Sıvı yağ.
They were ready for this.	Bunun için hazırdılar.
With women, how beautiful it looks.	Kadınlarla, ne kadar güzel görünüyor.
She hated to think about him and his cause.	Onu ve davasını düşünmekten nefret ediyordu.
I told you about those people, what they did.	Sana o insanlardan, yaptıklarından bahsettim.
It's not perfect, just to be clear.	Mükemmel değil, sadece net olmak için.
That's half our life.	Hayatımızın yarısı bu.
Then they take off their clothes and bang on the bed.	Sonra kıyafetlerini çıkarırlar ve yatağa vururlar.
It is not due to any of its claims.	Hiçbir iddiasından kaynaklanmıyor.
Nice knife but too small for me.	Güzel bıçak ama elime küçük geldi.
A stick fell next to me.	Bir çubuk yanıma düştü.
Interesting place if you also like good beer.	İyi birayı da seviyorsanız ilginç bir yer.
The race was out of our control.	Yarış bizim kontrolümüzden alınmıştı.
But they are determined.	Ama kararlılar.
They mean now, not next week.	Şu an demek istiyorlar, gelecek hafta değil.
It can light his way.	Onun yolunu aydınlatabilir.
All right, tomorrow morning.	Pekala, yarın sabah.
And myself to the sea.	Ve kendimi denize.
Breakfast was much easier.	Kahvaltı çok daha kolaydı.
A representative example is given here.	Burada temsili bir örnek verilmiştir.
Two observations should be added here.	Buraya iki gözlem eklenmelidir.
It's not a secret.	Bu bir sır değil.
It runs to you and your board.	Sana ve tahtana koşar.
So we're talking about a relatively small and new team.	Yani nispeten küçük ve yeni bir ekipten bahsediyoruz.
I remember building on that.	Bunun üzerine inşa ettiğimi hatırlıyorum.
You can do as much or as little as you want.	İstediğiniz kadar çok veya az yapabilirsiniz.
It could be a new list.	Yeni bir liste olabilir.
Initial reviews were mixed.	İlk yorumlar karışıktı.
It was time for everyone to go to work.	Herkesin işe gitme vakti gelmişti.
I stopped asking.	sormayı bıraktım.
I'm just waiting for the game to end.	Sadece maçın bitmesini bekliyorum.
I would love to work outside.	Dışarıda çalışmayı çok isterim.
Others couldn't find any.	Diğerleri hiçbirini bulamadı.
But damn man.	Ama kahretsin dostum.
White and gold were considered the highest quality.	Beyaz ve altın en yüksek kalite olarak kabul edildi.
And it's very important when it comes to trees.	Ve ağaçlar söz konusu olduğunda çok önemlidir.
I was making some simple apps.	Bazı basit uygulamalar yapıyordum.
But they didn't pay any attention.	Ama hiç dikkat etmediler.
Some limitations of our study should be mentioned.	Çalışmamızın bazı sınırlılıklarından bahsetmek gerekir.
But now there is no doubt.	Ama şimdi hiç şüphe yok.
Participants take the products they have prepared to their homes.	Katılımcılar hazırladıkları ürünleri evlerine götürürler.
Seems really hard.	Gerçekten zor gibi.
You feel something is missing but you don't know what it is.	Bir şeylerin eksik olduğunu hissediyorsun ama ne olduğunu bilmiyorsun.
I started walking again.	Tekrar yürümeye başladım.
It gets mixed up sometimes.	Bazen karışıyor.
You should rest for a week.	Bir hafta dinlenmelisin.
I knew he knew me, but he couldn't speak.	Beni tanıdığını biliyordum ama konuşamıyordu.
In high quality finished condition.	Yüksek kaliteli bitmiş durumda.
It will be difficult to get first place though.	Yine de ilk sırayı almak zor olacak.
I've looked at similar questions but they don't help.	Benzer sorulara baktım ama yardımcı olmuyorlar.
Girls are known to spend long hours getting dressed.	Kızların giyinmek için uzun saatler harcadıkları bilinmektedir.
It was really on point, he told her.	Gerçekten isabetli oldu, dedi ona.
I'll pay whatever.	Ne olursa olsun öderim.
Don't let them get to you.	Sana ulaşmalarına izin verme.
We far exceeded that.	Biz bunu çok aştık.
Here it is.	İşte burada.
Results are from a single representative experiment.	Sonuçlar, tek bir temsili deneyden alınmıştır.
The wait is over.	Bekleme bitti.
Its value is far from established.	Onun değeri yerleşik olmaktan uzak.
Go right.	Sağa git.
This was not for him.	Bu onun için değildi.
I don't keep a summary for anyone.	Kimse için özet tutmam.
I gave her my finger and she just laughed.	Ona parmağımı verdim ve o sadece güldü.
We are very interested in the story, the characters or the concept.	Hikaye, karakterler veya konseptle çok ilgileniyoruz.
He hasn't met any friends.	Hiç bir arkadaşla tanışmadı.
Students will eventually find these resources.	Öğrenciler eninde sonunda bu kaynakları bulacaklardır.
He's just worried about magic and his control over it.	Sadece sihir ve onun üzerindeki kontrolü hakkında endişeleniyor.
I lost interest.	ilgimi kaybettim.
Then my brother did.	Daha sonra kardeşim yaptı.
Then he was glad that he hadn't heard the names.	Sonra isimleri duymadığına sevindi.
The final schedule and map can be viewed.	Nihai program ve harita görüntülenebilir.
It was definitely in our case.	Kesinlikle bizim durumumuzdaydı.
And they may never understand.	Ve asla anlayamayabilirler.
If you want to know more, please ask!.	Daha fazlasını öğrenmek isterseniz, lütfen sorun!.
And so it went.	Ve böylece gitti.
We had put the game in the bag, but now everything was different.	Oyunu çantaya koymuştuk ama şimdi her şey farklıydı.
I have records and files.	Kayıtlarım ve dosyalarım var.
And he couldn't just sit here in the parking lot forever.	Ve sonsuza kadar burada, park yerinde oturamazdı.
He didn't die long ago.	Uzun zaman önce ölmedi.
Plus, being more active will help you look and feel your best.	Ayrıca, daha aktif olmak, en iyi şekilde görünmenize ve hissetmenize yardımcı olacaktır.
I can take you to a place where you will be safe.	Seni güvende olacağın bir yere götürebilirim.
A lot has been recognized.	Çok şey tanındı.
It is considered that such evidence should not be taken.	Bu tür kanıtların alınmaması gerektiği düşünülmektedir.
We want to build on that.	Bunun üzerine inşa etmek istiyoruz.
Heat the oil in a large, deep skillet.	Yağı büyük, derin bir tavada ısıtın.
I was quite satisfied with the price.	Fiyattan oldukça memnun kaldım.
I really think you should look at the example.	Gerçekten örneğe bakmak gerektiğini düşünüyorum.
It worked really well.	Gerçekten iyi çalıştı.
Contact the human resources office for your questions.	Sorularınız için insan kaynakları ofisi ile iletişime geçin.
He was confused.	Kafası karışmıştı.
We're working on things.	şeyler üzerinde çalışıyoruz.
You hate our freedom.	Özgürlüğümüzden nefret ediyorsun.
Nine times before.	Daha önce tam dokuz kez.
Nor would it be until it proved successful.	Başarılı olduğunu kanıtlayana kadar da olmayacaktı.
It must be someone who is definitely unknown.	Kesinlikle bilinmeyen biri olmalı.
Do business as early as possible.	Mümkün olduğu kadar önceden iş yapın.
I have so much more to give.	Daha verecek çok şeyim var.
However, a relationship between size and temperature can be observed.	Bununla birlikte, boyut ve sıcaklık arasında bir ilişki gözlemlenebilir.
One for large dogs and one for small dogs.	Biri büyük köpekler için diğeri küçük köpekler için.
There is nothing local in them.	İçlerinde yerel bir şey yok.
You did it yourself.	Kendi başına yaptın.
None were discontinued due to side effects.	Hiçbiri yan etkiler nedeniyle bırakılmadı.
But for him, the whole world was his next potential job.	Ama onun için tüm dünya bir sonraki potansiyel işiydi.
There is so much information on the screen, which is great.	Ekranda çok fazla bilgi var, bu harika.
You mentioned this on the phone.	Telefonda bundan bahsetmiştin.
Mostly things people want but don't need.	Çoğunlukla insanların istediği ama ihtiyaç duymadığı şeyler.
A warm hand took my hand and helped me down to the ground.	Sıcak bir el elimi tuttu ve yere inmeme yardım etti.
So if you want to continue.	Öyleyse devam et istersen.
Apparently, his friend had read it to him.	Belli ki arkadaşı ona okumuştu.
There is no single possible identity.	Mümkün olan tek bir kimlik yoktur.
No one will ever know what he heard in his head.	Kafasında ne duyduğunu kimse bilmeyecek.
Bring a few home.	Eve birkaç tane koyun.
I give him my hand.	ona elimi veriyorum.
I added what you gave to the main message.	Ana mesaja verdiğinizi ekledim.
At the moment.	Şu anda.
My eyes were closed.	Gözlerim kapalıydı.
Nobody came forward.	Kimse öne çıkmadı.
This is one of those stories that deserves careful study.	Bu, dikkatle incelenmesi gereken öykülerden biridir.
It is called emotion because it feels.	Hissettiği için buna duygu denir.
Nobody will be hurt.	Kimse incinmeyecek.
He couldn't believe what he had done.	Yaptığı şeye inanamıyordu.
Give the audience a chance to laugh.	Seyirciye gülme şansı verin.
Its just beautiful.	Onun sadece güzel.
You will never see him again.	Onu bir daha asla görmezsin.
In a press release.	Bir basın bülteninde.
We need to know that the customer is completely happy.	Müşterinin tamamen mutlu olduğunu bilmemiz gerekiyor.
They would live on it and guard it for the king.	Üzerinde yaşayacak ve kral için koruyacaklardı.
An email with instructions will be sent.	Talimatları içeren bir e-posta gönderilecektir.
Don't tell anyone what's really going on.	Gerçekten neler olduğunu kimseye söyleme.
I use yours as is, with no changes to the build.	Yapımda hiçbir değişiklik olmadan sizinkini olduğu gibi kullanıyorum.
Everyone was running.	Herkes koşuşturuyordu.
A little.	Birazcık.
I know you can't help yourself.	Kendine yardım edemeyeceğini biliyorum.
The more you practice, the better you will be.	Ne kadar çok pratik yaparsan o kadar iyi olursun.
And that's the thing.	Ve olay bu.
It was my decision to work on these cases and things happened.	Bu davalar üzerinde çalışmak benim kararımdı ve olaylar oldu.
We passed the parking lot you mentioned.	Bahsettiğiniz park yerini geçtik.
She was giving him a son.	Ona bir oğul veriyordu.
If you want him, you'll have to get past me.	Onu istiyorsan, beni geçmen gerekecek.
The number could be much larger.	Sayı çok daha büyük olabilir.
I hope these comments are helpful.	Umarım bu yorumlar faydalı olur.
Now this is a very difficult and very long order.	Şimdi bu çok zor ve çok uzun bir düzen.
It's signed.	İmza atılıyor.
It's going to be cold in here tonight.	Bu gece burası soğuk olacak.
It becomes a part of everything you do.	Yaptığınız her şeyin bir parçası olur.
He could no longer run.	Artık koşamıyordu.
Hope to see some of you there!.	Bazılarınızı orada görmek dileğiyle!.
They had to be.	Olmak zorundaydılar.
We are not the only animal species known to do this.	Bunu yaptığı bilinen tek hayvan türü biz değiliz.
This is how we make our decisions.	Kararlarımızı böyle veriyoruz.
I don't judge them for that.	Bunun için onları yargılamıyorum.
Something must have gone.	Bir şey gitmiş olmalı.
Go do it.	Git yap onu.
I just seem to be coming up with more questions.	Sadece daha fazla soru ile geliyor gibiyim.
And finally he would give the ring to her.	Ve sonunda yüzüğü ona verecekti.
There are so many parts to this story.	Bu hikayenin çok fazla parçası var.
Water was everywhere.	Su her yerdeydi.
Experiment with it.	Bununla deney yapın.
Working with everyone is so much fun.	Herkesle çalışmak çok eğlenceli.
We are in a different world now.	Şimdi farklı bir dünyadayız.
Finding the way forward was difficult.	İleriye giden yolu bulmak zordu.
But this only states what needs to be explained.	Ama bu sadece açıklanması gerekeni belirtir.
It's been over three times.	Üç kez bitti.
That's how things went on the street.	Sokakta işler böyle yürüyordu.
I'm asking you.	Sana soruyorum.
It is ten past two.	Ikiyi on geçiyor.
And your field of view is getting smaller and smaller.	Ve görüş alanınız giderek küçülüyor.
To the parents.	Ebeveynlere.
It didn't last.	Bu sürmedi.
The way food is prepared will affect its temperature.	Yemeğin hazırlanma şekli, sıcaklığını etkileyecektir.
Half the remaining distance from there, etc.	Oradan kalan mesafenin yarısı, vb.
It was clearly a 'foreign trade' or mistake.	Açıkça bir 'dış ticaret' veya hataydı.
He has never left my side.	Yanımdan hiç ayrılmamıştı.
Families usually ate at every meal.	Aileler genellikle her öğünde yerdi.
Which was good.	Hangisi iyiydi.
A few people and a few animals.	Birkaç insan ve birkaç hayvan.
It can be very busy, especially in the spring.	Özellikle bahar aylarında çok yoğun olabiliyoruz.
I am living my dream.	Ben hayalimi yaşıyorum.
And animals.	Ve hayvanlar.
Another building falls.	Bir bina daha düşüyor.
The results are therefore not shown.	Sonuçlar bu nedenle gösterilmemiştir.
I fell face down.	yüz üstü düştüm.
Does anyone believe that evil has to hide among us?	Kötülüğün aramızda saklamak zorunda olduğuna inanan var mı?
I don't think they like it very much.	Pek beğendiklerini sanmıyorum.
Actually that wasn't the problem, but it helps me find it.	Aslında sorun bu değildi, ama onu bulmamı sağlıyor.
Each of us has a role to play.	Her birimizin oynayacak bir rolü var.
This leads to different results and.	Bu farklı sonuçlara yol açar ve.
It's really cool, you must visit.	Gerçekten harika, ziyaret etmelisiniz.
Parts don't fit me well.	Parçalar bana tam uymuyor.
It was crazy how fast it was.	Bu kadar hızlı olması çılgıncaydı.
Let it cool in the pan and enjoy.	Tavada soğumaya bırakın ve afiyet olsun.
But many others like him.	Ama onun gibi bir sürü başkaları.
This is a much better way to live.	Bu yaşamak için çok daha iyi bir yol.
I don't have a name for him yet.	Onun için henüz bir ismim yok.
Some left more marks than others.	Bazıları diğerlerinden daha fazla iz bıraktı.
I thought you might like this too.	Bunu senin de sevebileceğini düşündüm.
Space in rare objects.	Nadir nesnelerde boşluk.
Things happen and will continue to happen.	Olaylar oluyor ve olmaya devam edecek.
Interpretation of the analyzed data is provided.	Analiz edilen verilerin yorumlanması sağlanır.
No one will be responsible for what happened to them right now.	Şu anda kimse başlarına gelenlerden sorumlu olmayacak.
It is really important to understand that this is not over yet.	Bunun henüz bitmediğini anlamak gerçekten önemlidir.
This is how things go.	İşler böyle yürüyor.
They know exactly when the fall occurs.	Düşüşün ne zaman gerçekleştiğini tam olarak bilirler.
I loved it and wanted to produce it.	Onu sevdim ve üretmek istedim.
I would have been better prepared.	Daha iyi hazırlanmış olurdum.
He pointed to the phone.	Telefonu işaret etti.
They want to be strong.	Güçlü olmak istiyorlar.
A man came into view.	Bir adam görüş alanına girdi.
I wanted bad.	Fena istedim.
He did a full examination.	Tam bir muayene yaptı.
We stay together and no one is left behind.	Birlikte kalırız ve kimse geride kalmaz.
Tell me what's on your mind.	Aklından ne geçiyorsa söyle.
All this anyway, nothing happened.	Bütün bunlar nasılsa hiçbir şey olmadı.
Just as suddenly, the big male stopped and looked at us.	Tıpkı aniden, büyük erkek durdu ve bize baktı.
In fact, action can be taken and something can be done.	Aslında önlem alınabilir ve bir şeyler yapılabilir.
And he told stories.	Ve hikayeler anlattı.
Dollars and some credit cards.	Dolar ve birkaç kredi kartı.
I then tried without that class and it stopped working.	Daha sonra o sınıf olmadan denedim ve çalışmayı durdurdu.
After that, it had no value or meaning.	Ondan sonra ne değeri kaldı ne anlamı kaldı.
Which could not be.	Ki bu olamazdı.
Could have been though.	Olabilirdi ama.
More extensive research is being conducted.	Daha kapsamlı bir araştırma yürütülmektedir.
And here it is small, you know.	Ve burada küçük, biliyorsun.
A bit of luck music.	Biraz şans müziği.
As the number of features increases, the associated model becomes more complex.	Özellik sayısı arttıkça, ilişkili model daha karmaşık hale gelir.
All obvious differences.	Tüm açık farklılıklar.
We talked but he didn't respect.	Konuştuk ama saygı duymadı.
That is the purpose of this article.	Bu makalenin amacı budur.
He may be too young for that.	Bunun için çok genç olabilir.
Hundred and ten.	Yüz on.
This exception is the state.	Bu istisna devlettir.
The knife fell from the man's fingers.	Bıçak adamın parmaklarından düştü.
Don't wait until just before the big event.	Büyük olayın hemen öncesine kadar beklemeyin.
We found concordance between statistical errors.	İstatistiksel hatalar arasında uyum bulduk.
This is generally not effective training.	Bu genellikle etkili bir eğitim değildir.
Everyone knew that.	Herkes bunu biliyordu.
I am proud to be your wife.	Senin karın olmaktan gurur duyuyorum.
She would talk to men again.	Yine erkeklerle konuşacaktı.
He had come.	O gelmişti.
I know there is more to it than that.	Bundan daha fazlası olduğunu biliyorum.
It could be a very small amount less than that.	Bundan çok küçük bir miktar daha az olabilir.
He didn't even ask where they were going.	Nereye gittiklerini bile sormadı.
i have eyes	gözlerim var
But this is not an easy process.	Ama bu kolay bir süreç değil.
Hope is not a strategy.	Umut bir strateji değildir.
We never would.	Asla yapmazdık.
No help from anyone.	Kimseden yardım yok.
This time it's fish.	Bu sefer balık.
The blush of the afternoon you got here.	Buraya geldiğin öğleden sonranın kızıllığı.
Waste of space.	Yer israfı.
There was no warm smile.	Sıcak bir gülümseme yoktu.
I would be the first to join this.	Buna ilk katılan ben olurdum.
This is easily the most common reaction.	Bu kolayca en yaygın tepkidir.
After the method is finished, another activity is started.	Yöntem bittikten sonra başka bir aktiviteye geçilir.
I loved him once.	Onu bir kez sevdim.
But he didn't pay the money.	Ama parayı ödemedi.
That opening ten minutes never gets old.	O açılış on dakika asla eskimez.
This has become my second home.	Burası benim ikinci evim oldu.
She was young, white and beautiful.	Genç, beyaz ve güzeldi.
We kids loved them.	Biz çocuklar onları sevdik.
See your doctor for a diagnosis.	Teşhis için doktorunuza görünün.
And this has happened in the past.	Ve bu geçmişte oldu.
Buy, download, play.	Satın al, indir, oyna.
And not just girls.	Ve sadece kızlar değil.
It just doesn't sound like much.	Sadece pek gelmiyor.
Now I can point this out for others to follow.	Şimdi başkalarının takip etmesi için bunu işaret edebilirim.
is rejected.	reddedilir.
We'll stay here and see what fear is.	Burada kalıp korkunun ne olduğunu göreceğiz.
They have not spoken to each other since then.	O zamandan beri birbirleriyle konuşmadılar.
We talk and sometimes we text.	Konuşuyoruz ve bazen mesajlaşıyoruz.
He probably killed his son, but we'll never prove it.	Muhtemelen oğlunu öldürdü ama bunu asla kanıtlamayacağız.
We were starting from an old school.	Eski bir okuldan yola çıkıyorduk.
You can trust me.	Bana güvenebilirsin.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
For him, his life was complete.	Ona göre hayatı tamamlanmıştı.
He knew this and used it to his advantage.	Bunu biliyordu ve bunu kendi yararına kullandı.
Music was playing on his phone.	Telefonunda müzik çalıyordu.
Three minutes later we had a plan.	Üç dakika sonra bir planımız vardı.
I was walking on a dark road.	Karanlık bir yolda ilerliyordum.
So was his son.	Oğlunda da öyleydi.
And it's not hard to see that it is.	Ve öyle olduğunu görmek zor değil.
about themselves.	Kendileri hakkında.
Maybe the kids would be different.	Belki çocuklar farklı olurdu.
And it was pretty fun.	Ve oldukça eğlenceliydi.
I heard you have a treat for us.	Bizim için bir ikramın olduğunu duydum.
It worked great and saved me some extra time.	Harika çalıştı ve bana fazladan zaman kazandırdı.
It's not made of stone either.	O da taştan değil.
Here is a similar situation.	İşte benzer bir durum.
Chance to be a father.	Baba olma şansı.
I never want to forget the stories you told.	Anlattığın hikayeleri asla unutmak istemiyorum.
There are more soldiers.	Daha fazla asker var.
His dreams did not end there.	Hayalleri bununla da kalmadı.
He is in the wrong place at the wrong time.	Yanlış zamanda yanlış yerdedir.
He didn't know what to do or where to go.	Ne yapacağını, nereye gideceğini bilmiyordu.
In construction, this should not be the case.	İnşaat olarak, durum böyle olmamalıdır.
I needed an idea and it was fast.	Bir fikre ihtiyacım vardı ve hızlıydı.
It's not exact, but it gets you pretty close.	Kesin değil, ama sizi oldukça yaklaştırıyor.
It was a hot night.	Sıcak bir geceydi.
If you have any questions, he would love to answer them.	Herhangi bir sorunuz varsa, onlara cevap vermeyi çok ister.
Don't be afraid of it.	Ondan korkma.
That would make it easier to leave him.	Bu onu terk etmeyi kolaylaştıracaktı.
She followed him through the curtained door.	Perdeli kapıdan onu takip etti.
I can go out.	Dışarı çıkabilirim.
Pretty true.	Oldukça doğru.
He had done an excellent job.	Mükemmel bir iş çıkarmıştı.
Your husband set you up.	Kocan sana tuzak kurdu.
He'll understand if we tell him or not.	Ona söyleyip söylemememizi anlayacaktır.
I didn't know it was him at first.	İlk başta o olduğunu bilmiyorum.
No one could say it was a bad death.	Bunun kötü bir ölüm olduğunu kimse söyleyemezdi.
You can download this project and resource here.	Bu projeyi ve kaynağı buradan indirebilirsiniz.
I sat on the front steps.	Ön basamaklara oturdum.
He's been my family's friend for years.	Yıllardır ailemin arkadaşı.
What a light touch.	Ne kadar hafif bir dokunuş.
And they are confusing.	Ve karıştırıyorlar.
Stay here and keep your eyes open.	Burada kal ve gözlerini açık tut.
First letter.	İlk mektup.
I can be hot	sıcak olabilirim.
This means that anger can be good or bad.	Bu, öfkenin iyi ya da kötü olabileceği anlamına gelir.
The water around him turned green with blood.	Etrafındaki su kanıyla yeşile döndü.
We were safe.	Güvendeydik.
Just started going for it.	Sadece bunun için gitmeye başladı.
A military hospital arrived with the base and soldiers.	Üs ve askerlerle birlikte bir askeri hastane geldi.
Many seem very sick this morning.	Birçoğu bu sabah çok hasta görünüyor.
Working with me is not the first time, not hurting others.	Benimle çalışmak ilk değil, başkalarını incitmek değil.
There was no other option.	Başka seçenek yoktu.
Violent clashes in the streets.	Sokaklarda şiddetli çatışmalar.
We will not let this happen.	Bunun olmasına izin vermeyeceğiz.
How long they don't know.	Ne kadar süredir bilmiyorlar.
It really was.	Gerçekten öyleydi.
Not an easy decision by a long shot.	Uzun bir atışla kolay bir karar değil.
I told my wife it was you.	Karıma senin olduğunu söyledim.
I've never heard from him.	Ondan hiç haber almadım.
The night air was cold on his face and body.	Gece havası yüzünde ve vücudunda soğuktu.
We wanted to play like them.	Onlar gibi oynamak istedik.
I really like him.	Ondan gerçekten hoşlanıyorum.
A brilliant idea came to mind.	Aklına parlak bir fikir geldi.
Maybe this is a good thing.	Belki de bu iyi bir şeydir.
Maybe you are yourself.	Belki sen kendinsin.
But he could train like hell for it.	Ama bunun için cehennem gibi antrenman yapabilirdi.
There is something in my throat and it is not moving.	Boğazımda bir şey var ve hareket etmiyor.
I will not forget.	Unutmayacağım.
He will kill again.	Yine öldürecek.
This means there is something wrong.	Bu, yanlış bir şey olduğu anlamına gelir.
Everyone called it our learning management system.	Herkes buna öğrenme yönetim sistemimiz diyordu.
There were tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar vardı.
The user can print this form from two different places.	Kullanıcı bu forma iki farklı yerden basabilir.
I bought another one.	Bir tane daha aldım.
As it turned out, running wasn't an option.	Anlaşıldığı üzere, koşmak bir seçenek değildi.
All we could do was guess.	Tek yapabileceğimiz tahmin etmekti.
Indeed, you're not offended and you probably couldn't get any better.	Gerçekten de, kırılmadın ve muhtemelen daha iyi olamazsın.
There's some work in there.	Orada biraz iş var.
I looked up and smiled at him as usual.	Başımı kaldırıp ona her zamanki gibi gülümsedim.
It was the little things.	O da küçük şeylerdi.
Walking away wasn't going to help.	Uzaklaşmak yardımcı olmayacaktı.
His smile disappeared.	Gülümsemesi kayboldu.
Sometimes people make it weird.	Bazen insanlar bunu tuhaflaştırır.
And I'm glad you're normal.	Ve normal olmana sevindim.
And now he was gone.	Ve şimdi gitmişti.
I think the fans were surprised.	Sanırım hayranlar şaşırdı.
He had a car accident.	Bir araba kazası geçirdi.
Check above!.	Yukarıda kontrol edin!.
I'll call you later and tell you everything.	Seni sonra arayıp her şeyi anlatacağım.
No one knows his identity or whereabouts.	Kimliğini ve yerini kimse bilmiyor.
Count to ten, he thought.	Ona kadar say, diye düşündü.
The concept is super simple.	Konsept süper basit.
They didn't care about him, they just wanted to see him dead.	Onu umursamadılar, sadece onu ölü görmek istediler.
Seven would go on to win.	Yedi kazanmaya devam edecekti.
He wasn't going to turn her down.	Onu geri çevirmeyecekti.
Gold had title and control.	Altının unvanı ve kontrolü vardı.
No one wants to be ignored or excluded.	Kimse göz ardı edilmek veya dışlanmak istemez.
It's hard to control.	Kontrol etmek zor.
At least it was now.	En azından şimdi öyleydi.
This means you can charge more.	Bu, daha fazla şarj edebileceğiniz anlamına gelir.
I was afraid of him.	Ondan korktum.
against each other.	Birbirine karşı.
From our own bed.	Kendi yatağımızdan.
Anyway, that means he'll have to go back.	Her neyse, bu geri dönmek zorunda kalacağı anlamına geliyor.
Taken as the correct date.	Doğru tarih olarak alınmıştır.
Keep talking while you work.	Çalışırken konuşmaya devam et.
It's the sound.	Bunun sesi.
I feel a responsibility towards it.	Buna karşı bir sorumluluk hissediyorum.
Our dreams are our teachers.	Hayallerimiz bizim öğretmenlerimizdir.
And move the old one down.	Ve eskisini aşağı taşı.
And even more.	Ve daha da fazlası.
There are other bones there as well.	Orada başka kemikler de var.
But not the details of what was actually returned.	Ancak gerçekte neyin iade edildiğiyle ilgili ayrıntılar değil.
Otherwise it doesn't make sense.	Aksi takdirde mantıklı değil.
There is definitely a meaning behind it.	Arkasında kesinlikle bir anlam var.
Each member church makes most of its own decisions.	Her üye kilise kendi kararlarının çoğunu verir.
When you still have your whole life ahead of you.	Önünde hala tüm hayatının olduğu zamanlar.
Not because he wants to harm himself or others.	Kendine veya başkalarına zarar vermek istediği için değil.
I think he was keeping them public today.	Sanırım bugün onları halka açık tutuyordu.
The initial idea was a show set in complete darkness.	İlk fikir, tamamen karanlıkta geçen bir gösteriydi.
I will not call him.	Ben onu aramayacağım.
This is something that needs some immediate action.	Bu, biraz acil önlem alınması gereken bir durumdur.
He came to country music early and naturally.	Country müziğe erken ve doğal olarak geldi.
hurt him.	Onu incit.
But he wasn't there.	Ama o orada değildi.
In this game you will run for the police.	Bu oyunda polis için koşacaksınız.
But they came out blank.	Ama boş çıktılar.
Removed.	Kaldırıldı.
There's nothing wrong with getting your tongue wet.	Dilini ıslatmakta yanlış bir şey yok.
You did it.	Sen yaptın.
We are starting to approach a critical mass.	Kritik bir kütleye yaklaşmaya başlıyoruz.
To make her happy, I told her the food was good.	Onu mutlu etmek için yemeklerin güzel olduğunu söyledim.
Experimental trials would not accept me as I am now.	Deneysel denemeler de beni şu anki halime kabul etmezdi.
They seem to like my fat black body.	Şişman siyah vücudumu beğenmiş görünüyorlar.
I don't care.	Bu umurumda değil.
This was just the beginning.	Bu sadece başlangıçtı.
We are never given more than we can handle.	Bize asla kaldırabileceğimizden fazlası verilmez.
He looks at a small difference.	Küçük bir farka bakıyor.
This is what is generally used.	Genelde kullanılan budur.
Getting started is easy.	Başlamak kolaydır.
Come in.	İçeri gel.
come to me tonight	Bu gece bana gel.
A title with a very positive tone.	Çok olumlu bir havası olan bir başlık.
Food here was expensive, too expensive if you ask me.	Burada yemek pahalıydı, bana sorarsan çok pahalı.
Good so far.	Şimdiye kadar iyi.
You have lived through an entire age.	Bütün bir çağ boyunca yaşadın.
There has been no traffic on it for almost two hours.	Neredeyse iki saattir üzerinde trafik yok.
It was signed by him accordingly.	Buna göre kendisi tarafından imzalandı.
There is still a lot of conflict in our views.	Görüşlerimizde hâlâ çok fazla çatışma var.
People loved it.	İnsanlar onu sevdi.
He needs a doctor.	Doktora ihtiyacı var.
Think about what they might be planning.	Ne planlıyor olabileceklerini bir düşünün.
Movement and environment.	Hareket ve ortam.
I knew you didn't really see the view.	Manzarayı gerçekten görmediğini biliyordum.
This state of an argument depends on it.	Bir argümanın bu durumu kendisine bağlıdır.
The same can be said for politics.	Aynı şey siyaset için de söylenebilir.
It's not just beauty.	Sadece güzellik değil.
I let the kids watch it too.	Çocukların da onu izlemesine izin verdim.
While he was there, he turned and smiled.	Oradayken döndü, gülümsedi.
However, this study has limitations.	Ancak, bu çalışmanın sınırlamaları vardır.
Military life was good for me.	Asker hayatı benim için güzeldi.
You have to check out from this hotel.	Bu otelden çıkış yapmanız gerekiyor.
He has a chance.	Şansı var.
One drop less.	Bir damla daha az.
While you are eating, listen to your body.	Yemek yerken, vücudunuzu dinleyin.
But you better be right about this.	Ama bu konuda haklı olsan iyi olur.
But they will probably continue to play the same way.	Ama muhtemelen aynı şekilde oynamaya devam edecekler.
Maybe not forever.	Belki sonsuza kadar değil.
Even the built-in whole.	Yerleşik bütün bile.
How much did they mean?	Ne kadar kastetmişler.
We chose my ring from the window.	Yüzüğümü pencereden seçmiştik.
I'm lying on a white metal bed.	Beyaz metal bir yatakta yatıyorum.
Unfortunately there isn't much you can do about it.	Ne yazık ki bunun için yapabileceğiniz pek bir şey yok.
They are so good.	Onlar çok iyi.
It is clear that this judgment is very heavy.	Bu yargının çok ağır olduğu açıktır.
But he didn't say that.	Ama bunu söylemedi.
He had power.	Gücü vardı.
Transfer to a bowl.	Bir kaseye aktarın.
Not sure how to set goals or events, we can help.	Hedefleri veya etkinlikleri nasıl ayarlayacağınızdan emin değiliz, yardımcı olabiliriz.
There are still some sexual differences today.	Bugün hala bazı cinsel farklılıklar var.
Another solution is needed or there will be no progress.	Başka bir çözüme ihtiyaç var yoksa ilerleme olmayacak.
They came just in time.	Tam zamanında geldiler.
But he didn't want to be free.	Ama özgür olmak istemiyordu.
You don't have any right now.	Şu anda hiçbiriniz yok.
I hope this makes at least some sense.	Umarım bu en azından biraz mantıklıdır.
I just want to enjoy my life a little.	Sadece biraz hayatımın tadını çıkarmak istiyorum.
But not until then.	Ama o zamana kadar değil.
Many interesting facts will be told by your guide.	Rehberiniz tarafından birçok ilginç gerçek anlatılacak.
The conversation was easy enough to guess.	Konuşmayı tahmin etmek yeterince kolaydı.
Not all at once, of course.	Bir anda değil tabii.
It looks like money.	Para gibi görünüyor.
I did well.	iyi yaptım.
As it can be.	Olabileceği gibi.
I'm not looking forward to this.	Bunu dört gözle beklemiyorum.
I will be a human.	bir insan olacağım.
My goal is to avoid doing that.	Amacım bunu yapmaktan kaçınmak.
A storm fell.	Bir fırtına düştü.
I will not enter.	girmeyeceğim.
Transfer to a plate.	Bir tabağa aktarın.
Suppose a transaction has an input.	Bir işlemin girdisi olduğunu varsayalım.
Check the glass and the table.	Bardağı ve masayı kontrol edin.
Therefore, economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Bu nedenle, ekonomik özgürlük ve kişisel özgürlük el ele gider.
Keep sitting at your desk and listen.	Masanızda oturmaya devam edin ve dinleyin.
Too many religions.	Çok fazla din.
You want to feel everything.	Her şeyi hissetmek istiyorsun.
He knew something better was out there for him.	Daha iyi bir şeyin onun için orada olduğunu biliyordu.
What's worse is that they don't respect adults.	Daha da kötüsü, yetişkinlere saygı göstermemeleri.
So this is a fact.	Yani bu bir gerçek.
He seemed to like the way he did it.	Bunu yapma şeklini beğenmişe benziyordu.
But in their defence, they had no other choice.	Ancak savunmalarında başka seçenekleri yoktu.
However, this doesn't work.	Ancak bu işe yaramıyor.
It's best to use your common sense.	Sağduyunuzu kullanmak en iyisidir.
The only problem was the way we lived.	Tek sorun yaşadığımız yoldu.
It made sense, but it was far from what he would accept as proof.	Mantıklıydı, ama kanıt olarak kabul edeceği şeyden çok uzaktı.
You have to love.	Sevmek zorundasın.
The animals were divided into three groups of six animals each.	Hayvanlar, her biri altı hayvandan oluşan üç gruba ayrıldı.
Some looked very young and green.	Bazıları çok genç ve yeşil görünüyordu.
I felt good while caring.	Bakım yaparken iyi hissettim.
People often say they remember two things.	İnsanlar genellikle iki şeyi hatırladıklarını söylerler.
But for good reason.	Ama iyi bir sebepten dolayı.
Let's do this together.	Bunu birlikte yapalım.
In the follow-up after the procedure, symptoms improved in all patients.	İşlem sonrası takiplerde tüm hastalarda semptomlarda düzelme görüldü.
The ear will clean itself when everything is working properly.	Her şey düzgün çalıştığında kulak kendini temizleyecektir.
I really hate winter.	Kıştan gerçekten nefret ediyorum.
This is a long time ago.	Bu uzun bir süre önceden.
I could ride with him.	Onunla ata binebilirdim.
The object will move once and stop.	Nesne bir kez hareket edecek ve duracaktır.
Otherwise you would avoid.	Aksi takdirde kaçınırdınız.
I am very worried about this for several reasons.	Birkaç nedenden dolayı bu konuda çok endişeliyim.
I will not tell.	söylemeyeceğim.
Nobody is sure.	Kimse emin değil.
Cold and dark.	Soğuk ve karanlık.
Given these two facts, the rest is more or less standard.	Bu iki gerçek göz önüne alındığında, gerisi aşağı yukarı standarttır.
Usually they are not the same size.	Genellikle aynı boyutta değildirler.
I am not a perfect person and never will be.	Ben mükemmel bir insan değilim ve asla olmayacağım.
I didn't come close to making the roll sound good.	Rulo sesini iyi yapmaya yaklaşmadım.
If that's your only job, by all means, a few hours of work.	Tek işiniz buysa, elbette, birkaç saatlik çalışma.
Or another country.	Veya başka bir ülke.
As for the gold color, one step at a time.	Altın rengine gelince, her seferinde bir adım.
His voice is loud and clear.	Sesi yüksek ve netti.
Contact us if we can help develop technical training for your organization.	Kuruluşunuz için teknik eğitim geliştirmemize yardımcı olabilirsek bizimle iletişime geçin.
We didn't like it.	Beğenmedik.
Play some video games, whatever.	Biraz video oyunu oyna, her neyse.
Sometimes that would get him in trouble.	Bazen bu onun başını belaya sokardı.
And that was true.	Ve bu doğruydu.
People joined him.	İnsanlar ona katıldı.
The company can agree.	Şirket anlaşabilir.
If anyone can do it, he can too.	Bunu yapabilen varsa o da yapabilir.
You cannot see the white text on the image.	Resmin üzerindeki beyaz metni göremezsiniz.
And he made a change.	Ve bir değişiklik yaptı.
One day, he just left.	Bir gün, sadece gitti.
There were significant differences between the two groups.	İki grup arasında önemli farklılıklar vardı.
I want to stop feeling so much.	Çok fazla hissetmeyi bırakmak istiyorum.
Not after the last time you did it.	En son yaptığından sonra değil.
Everyone needs to hear this.	Bunu herkesin duyması gerekiyor.
I focused on the guard across the road.	Yolun karşısındaki korumaya odaklandım.
Their answers were excellent.	Cevapları mükemmeldi.
The single replaces the plural.	Tek, çoğul olanın yerini alır.
Let the answer come from within and accept it for now.	Cevabın içeriden gelmesine izin verin ve şimdilik kabul edin.
Now they're killing anyone.	Şimdi herhangi birini öldürüyorlar.
I'm entering the house	eve giriyorum
He forwarded it to her.	Onu ona iletti.
It's very big.	Çok çok büyük.
Or maybe it could be, but not tonight.	Ya da belki olabilir, ama bu gece değil.
He was seen as the man who could give them the land.	Onlara araziyi verebilecek adam olarak görülüyordu.
Another mechanism must be at work.	Başka bir mekanizma iş başında olmalı.
Too big for my bones.	Kemiklerim için çok büyük.
It forms the basis of trade.	Ticaretin temelini oluşturur.
This happened two or three times.	Bu iki veya üç kez oldu.
It certainly wasn't the best week he'd ever had.	Kesinlikle geçirdiği en iyi hafta değildi.
And found this an interesting post.	Ve bunu ilginç bir gönderi buldu.
But it's too white for you.	Ama senin için çok beyaz.
It means being in touch with ourselves and being honest with ourselves.	Kendimizle temas halinde olmak ve kendimize karşı dürüst olmak demektir.
This is not a game.	Bu bir oyun değil.
We brought them in.	Onları içeri getirdik.
I don't expect anything from others.	Başkalarından hiçbir şey beklemiyorum.
It made sense, but it didn't make me feel any better.	Bu mantıklıydı ama beni daha iyi hissettirmedi.
It had an effect.	Etkisi vardı.
After that it will revert to white background.	Bundan sonra beyaz arka plana geri dönecektir.
There had to be an advantage there.	Orada bir avantaj olmalıydı.
Inside the box you will find a small object.	Kutunun içinde küçük bir nesne bulacaksınız.
Then you realize how great this show is.	O zaman bu gösterinin ne kadar harika olduğunu anlıyorsunuz.
They spent the night at the hotel.	Geceyi otelde geçirdiler.
He knew a lot.	Çok şey biliyordu.
And today we left his event.	Ve bugün onun etkinliğinden ayrıldık.
I turned to look at him over my shoulder.	Omzumun üzerinden ona bakmak için döndüm.
They are generally safe and stable to work with.	Çalışmak için genellikle güvenlidirler ve stabildirler.
We met for lunch.	Öğle yemeği için buluştuk.
It happens several times a day, sometimes within the same hour.	Günde birkaç kez, bazen aynı saat içinde olur.
The war was over.	Savaş bitmişti.
His story is a means to an end.	Onun hikayesi bir sona ulaşmak için bir araçtır.
His vision eventually returned to normal.	Sonunda görüşü normale döndü.
Adding to this problem is the time factor.	Bu soruna eklenen zaman faktörüdür.
It was unlike anything else to be seen.	Görülecek olan başka hiçbir şeye benzemiyordu.
The same is done on the right side of the crates.	Aynısı kasaların sağ tarafında da yapılır.
I just moved out of my first flat.	İlk dairemden taşındım.
The record took four months to complete.	Rekorun tamamlanması dört ay sürdü.
He refused to do the same.	Aynı şeyi yapmaktan vazgeçti.
But you can't get this.	Ama bunu alamazsın.
It just seemed to rise to a higher level.	Bu sadece daha yüksek bir seviyeye yükseliyor gibiydi.
He did not come.	O gelmedi.
Which won.	Hangi kazandı.
You know too.	Sen de biliyorsun.
Good luck in making the right decision for you.	Sizin için doğru olan kararı vermekte iyi şanslar.
You summoned their power and made it your own.	Onların gücünü çağırdın ve onu kendin yaptın.
I called out to him but he was gone.	Ona seslendim ama gitmişti.
This is a paid product.	Bu ücretli bir ürün.
I didn't need another client.	Başka bir müşteriye ihtiyacım yoktu.
That's the crime.	Suç bu.
A few years late, but still great.	Birkaç yıl gecikti, ama yine de harika.
I had to go back.	Geri dönmek zorunda kaldım.
I know your feelings.	Duygularını biliyorum.
Finally there was silence.	Sonunda sessizlik oldu.
I would give my life for him.	onun için canımı verirdim.
This was not good.	Bu iyi değildi.
His wife can be given a head.	Karısına kafa verilebilir.
Now the thing is, it's in its infancy.	Şimdi mesele şu ki, başlangıç ​​aşamasında.
It was locked too.	O da kilitliydi.
There are several additional options to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çeşitli ek seçenekler vardır.
You've been like this for four days.	Dört gündür bu haldesin.
Then it had happened.	Sonra olmuştu.
He can talk but not speak.	Konuşabilir ama konuşamaz.
And now it's here again.	Ve şimdi yine burada.
Trust him, he will help you.	Ona güven, sana yardım edecek.
I wish he could go back to class.	Keşke sınıfa geri dönebilseydi.
People went to work in the morning and came home in the evening.	İnsanlar sabah işe gitti ve akşam eve geldi.
A similar result may have emerged in our study as well.	Bizim çalışmamızda da benzer bir sonuç ortaya çıkmış olabilir.
A critical review of the evidence.	Kanıtların eleştirel bir incelemesi.
During this time, men pay attention, but women fall asleep.	Bu süre zarfında erkekler dikkat eder ama kadınlar uykuya dalar.
There were no rules back then.	O zamanlar kurallar yoktu.
I will never forget your eyes.	Gözlerini asla unutmayacağım.
It would have been impossible without the help of so many people.	Bu kadar çok insanın yardımı olmadan imkansız olurdu.
Despite being older than me, it was easy.	Benden büyük olmasına rağmen, kolaydı.
We should be doing the same.	Biz de aynısını yapıyor olmalıydık.
Use a jump stop and land on balance.	Bir zıplama durağı kullanın ve dengede inin.
It has become the talk of the town.	Kasabanın konuşması haline geldi.
He felt well prepared.	Kendini iyi hazırlanmış hissetti.
Play with fire, as they say.	Dedikleri gibi ateşle oynayın.
to understand each other.	Birbirimizi anlamak için.
He wasn't sure if the man had seen it or not.	Adamın görüp görmediğinden emin değildi.
To seek more complete answers to research questions.	Araştırma sorularına daha eksiksiz cevaplar aramak için.
I am against meeting such a man.	Böyle bir adamla tanışmanıza karşıyım.
Maybe he would be shot.	Belki vurulacaktı.
It is the action that tells who a man is.	Bir erkeğin kim olduğunu söyleyen eylemdir.
There is fear of losing in the first round.	İlk turda kaybetme korkusu var.
His heart was huge.	Kalbi çok büyüktü.
Actually, this is just the beginning.	Aslında, bu sadece başlangıç.
I've never done this.	Bunu hiç yapmadım.
I started that letter, but it never stopped.	O mektuba başladım, ama asla durmadı.
He started his comment.	Yorumuna başladı.
I'd say an animal.	Bir hayvan diyebilirim.
A woman took it.	Bir kadın aldı.
We help the children of such people.	Böyle insanların çocuklarına yardım ediyoruz.
It's just my job.	Sadece benim işim.
What a beautiful day for both.	İkisi için de ne güzel bir gün.
They follow a small path and soon reach the river.	Küçük bir yol izlerler ve çok geçmeden nehre ulaşırlar.
This returns to the stop at the top of the video.	Bu, videonun en üstündeki durağa geri döner.
It was a good thing, he thought.	İyi bir şeydi, diye düşündü.
The noise remains.	Gürültü kalır.
Unfortunately, the situation is a little more complicated than that.	Ne yazık ki, durum bundan biraz daha karmaşık.
We put everything like this in the corner.	Bunun gibi her şeyi köşeye koyuyoruz.
Human experience means something to me.	İnsan deneyimi benim için bir şey ifade ediyor.
He was held responsible and lost command as a result.	Sorumlu tutuldu ve sonuç olarak komutasını kaybetti.
People in your world often talk about good and bad.	Sizin dünyanızdaki insanlar genellikle iyi ve kötüden bahseder.
That's what the people in the books did, and that's where it came in handy.	Kitaplardaki insanların yaptığı buydu ve işe yaradığı yer burasıydı.
It's a very good feeling.	Çok iyi bir duygu.
I can speak.	Ben konuşabilirim.
He refused to come.	Gelmeyi reddetti.
His men had to take him away.	Adamları onu götürmek zorunda kaldı.
This section does not attempt to review this literature.	Bu bölüm, bu literatürü gözden geçirme girişiminde bulunmaz.
This time, though, he had a choice.	Bu sefer zor da olsa bir seçeneği vardı.
Nice move.	Güzel bir hareket.
Sorry if this isn't clear.	Bu açık değilse özür dilerim.
It is smell, it is appearance.	Kokudur, görünüştür.
It was exactly what he needed.	Tam da ihtiyacı olan şeydi.
Almost five weeks passed without a word.	Neredeyse beş hafta tek kelime etmeden geçti.
The only person who can say is you.	Diyebilecek tek kişi sensin.
Failed.	Başarısız oldu.
We were deep in the fight scene.	Dövüş sahnesinin derinliklerindeydik.
I've never seen him this hurt and angry.	Onu hiç bu kadar incinmiş ve kızgın görmemiştim.
The ball hit right between her legs.	Top tam bacaklarının arasına çarptı.
Thank you anyway.	Yine de teşekkür ederim.
Please, catch it.	Lütfen, yakala.
And the government seemed too scared to do anything.	Ve hükümet de bir şey yapmaktan çok korkmuş görünüyordu.
Then you came.	Sonra geldin.
No injuries have been reported so far.	Şu ana kadar herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
We will take your word.	Sözünüzü alacağız.
I find it difficult.	zor buluyorum.
It will not free the country.	Ülkeyi özgür bırakmaz.
These are the fixed costs that are killing us.	Bunlar bizi öldüren sabit maliyetlerdir.
Everything was fair game.	Her şey adil bir oyundu.
Except for the press.	Basın hariç.
I found these with no idea what to use.	Bunları ne kullanacağıma dair hiçbir fikrim olmadan buldum.
I've been living here for over three years.	Üç yıldan fazla bir süredir burada yaşıyorum.
A dataset contains data and a record.	Veri seti, verileri ve bir kaydı içerir.
I want to do the right thing.	Doğru olanı yapmak istiyorum.
The front door was open.	Ön kapı açılmıştı.
Can't do anything with them.	Bunlardan hiçbir şey yapamaz.
He couldn't explain it any further.	Bunu daha fazla açıklayamazdı.
Just like in his room before.	Daha önce odasında olduğu gibi.
And they keep coming.	Ve gelmeye devam ediyorlar.
He did a pretty good job.	Oldukça iyi bir iş çıkardı.
My heart felt full.	Kalbim dolu hissediyordu.
Left will never give him credit for his good work.	Sol, yaptığı iyi işler için ona asla kredi vermeyecek.
I know what love is.	Aşkın ne olduğunu biliyorum.
He did it this morning.	Bu sabah yaptı.
If he sees anyone again.	Bir daha birini görürse.
And now let us part.	Ve şimdi ayrılmamıza izin verin.
We recently received two offers.	Son zamanlarda iki teklif aldık.
We need his strength.	Onun gücüne ihtiyacımız var.
He couldn't quite prove it yet, but he knew.	Henüz tam olarak kanıtlayamıyordu ama biliyordu.
Then she lost her husband.	Sonra kocasını kaybetti.
We will handle it.	Biz halledeceğiz.
Read the previous description once again.	Önceki açıklamayı bir kez daha okuyun.
While this may seem obvious, it is no longer so in schools.	Bu çok açık görünse de, artık okullarda öyle değil.
He told me to focus on my breathing.	Nefesime odaklanmamı söyledi.
In reality, it won't.	Gerçekte, olmayacak.
House calls are ok.	Ev aramaları tamam.
Everyone enjoyed being with him.	Herkes onun yanında olmaktan keyif aldı.
Sure, it's too late.	Tabii, çok geç oldu.
Everything was possible, but not in a good way.	Her şey mümkündü, ama iyi bir şekilde değil.
I was almost giving up.	Neredeyse vazgeçiyordum.
I chose my favourite.	Ben favorimi seçtim.
just love them.	Sadece onları sev.
Too late in life I had to start over.	Hayatta çok geç bir zamanda yeniden başlamak zorunda kaldım.
Maybe you can make a man out of it.	Belki ondan bir adam yaratabilirsiniz.
You just have to listen.	Sadece dinlemelisin.
I was very hot for two days.	İki gün boyunca çok ısındım.
These are children.	Bunlar çocuklar.
Four or five minutes.	Dört ya da beş dakika.
Your bag is old.	Çantan eski.
He's the tough type.	Sert bir tip.
Every action has consequences.	Her eylemin sonuçları vardır.
He didn't want to talk about anything more.	Daha fazla bir şey konuşmak istemiyordu.
These decisions have never been government policy.	Bu kararlar hiçbir zaman hükümet politikası olmamıştır.
I really hate this coming out.	Bunun ortaya çıkmasından gerçekten nefret ediyorum.
Its third component is much larger than the other two.	Üçüncü bileşeni diğer ikisinden çok daha büyüktür.
Hands running through your hair.	Saçlarında dolaşan eller.
I hope he comes back.	Umarım geri gelir.
We know what to see.	Ne göreceğimizi biliyoruz.
It didn't work and we won't be back.	İşe yaramadı ve geri dönmeyeceğiz.
I've never seen him drink before.	Onu daha önce hiç içerken görmemiştim.
Maybe they do.	Belki yaparlar.
He couldn't tell anyone, he couldn't go back to anyone.	Kimseye söyleyemezdi, kimseye dönemezdi.
That's what the memory management rules say.	Bellek yönetimi kurallarının söylediği şey budur.
It gets your hands dirty.	Ellerini kirletir.
His brain had made a connection that he couldn't.	Beyni onun kuramadığı bir bağlantı kurmuştu.
Where there is a will, there is a way.	Bir iradenin olduğu yerde bir yol vardır.
I've seen him in the building before.	Onu daha önce binada görmüştüm.
We grow and create employment with them.	Onlarla birlikte büyüyor ve istihdam yaratıyoruz.
Will have to force them.	Onları zorlamak zorunda kalacak.
This book tells a different story.	Bu kitap farklı bir hikaye anlatıyor.
I work in a church.	Ben bir kilisede çalışıyorum.
Or be straight.	Ya da düz ol.
I avoid it now.	Şimdi bundan kaçınıyorum.
It was as if he had never been through them before.	Sanki daha önce onlardan hiç geçmemiş gibiydi.
Absolutely necessary doesn't make it any more necessary.	Kesinlikle gerekli, onu daha gerekli kılmaz.
So they will not open the door to the truth.	Böylece hakikate giden kapıyı açmayacaklar.
I started with five other kids.	Diğer beş çocukla başladım.
There was no one he knew.	Tanıdığı kimse yoktu.
I smiled to myself.	kendi kendime gülümsedim.
The boy held the knife.	Oğlan bıçağı tuttu.
I see you come and go.	gelip gittiğini görüyorum.
Still, things did not improve there.	Yine de orada işler düzelmedi.
It's incredibly beautiful there.	Orası inanılmaz güzel.
But it's out of gas.	Ama gazı bitti.
About six out of ten people got scared and fled.	Yaklaşık on kişiden altısı korktu ve kaçtı.
I didn't tell my kids much.	Çocuklarıma pek bir şey anlatmadım.
Let's hope they come up with something better in the future.	Umarız gelecekte daha iyi bir şeyle ortaya çıkarlar.
That's the most.	En çok budur.
He saw everything at once.	Her şeyi bir anda gördü.
You don't have to talk about me.	Benim hakkımda konuşmak zorunda değilsin.
She never heard from him again.	Ondan bir daha haber alamadı.
So you choose a door.	Yani bir kapı seçiyorsun.
All we can do is run.	Tek yapabileceğimiz koşmak.
It didn't work, but we didn't know that at the time.	İşe yaramadı, ama o zaman bunu bilmiyorduk.
He did this because he had to.	Bunları yapmak zorunda olduğu için yaptı.
What an interesting place you found.	Ne ilginç bir yer buldun.
He had a very average face and youthful, smooth skin.	Çok ortalama bir yüzü ve genç, pürüzsüz bir cildi vardı.
He hated it.	Bundan nefret ediyordu.
This procedure is repeated until further improvement is achieved.	Bu prosedür, daha fazla gelişme elde edilene kadar tekrarlanır.
He slept on the key once.	Bir keresinde anahtarın üzerinde uyumuştu.
Second life is still fun.	İkinci hayat hala eğlenceli.
The idea should reach as many people as possible.	Fikir mümkün olduğunca çok kişiye ulaşmalıdır.
There was no home life.	Ev hayatı yoktu.
As bad as you can imagine.	Hayal edemeyeceğin kadar kötü.
I'm drinking now but it will be gone forever.	Şimdi içiyorum ama sonsuza kadar gidecek.
More than twenty years, this difficult life together.	Yirmi yıldan fazla, bu zor hayat birlikte.
My mother had said it herself.	Annem kendisi söylemişti.
I really like most things.	Çoğu şeyi gerçekten seviyorum.
Just as we are.	Sadece olduğumuz gibi.
And now he knew more.	Ve şimdi, artık daha fazlasını biliyordu.
Below is a selection of sights worth seeing.	Aşağıda görülmeye değer yerlerden bir seçki verilmiştir.
He was proud to show me to his friend.	Beni arkadaşına göstermekten gurur duyuyordu.
It doesn't come as a surprise.	Sürpriz gelmiyor.
They can take over any area, indoors and out.	İçeride ve dışarıda herhangi bir alanı ele geçirebilirler.
He contributed to the interpretation and discussion of the results.	Sonuçların yorumlanmasına ve tartışılmasına katkıda bulundu.
Not much, but we don't do it for the money.	Çok değil, ama bunu para için yapmıyoruz.
But it really made me take a step back and think.	Ama bu gerçekten geri adım atmama ve düşünmeme neden oldu.
I understand the general situation.	Genel durumu anlıyorum.
He's probably right.	Muhtemelen haklıdır.
If it wasn't like lead, I'd open my heart.	Kurşun gibi olmasaydı kalbimi açardım.
He could understand that.	Bunu anlayabilirdi.
It is now clear that they will never be taken back.	Artık hiçbir zaman geri alınmayacakları açıktır.
Obviously we can't go on as we are.	Belli ki olduğumuz gibi devam edemeyiz.
He looked at me.	Bana baktı.
This was weird.	Bu tuhaftı.
Managing an organization is simple.	Bir organizasyonu yönetmek basittir.
All of them are perfect.	Hepsi mükemmel.
It's hard to even go back.	Yerinde dönmek bile zor.
On the floor with him on his knees.	Onunla yerde dizlerinin üzerinde.
Now, here it is.	Şimdi, işte burada.
I was very excited to learn to drive.	Araba kullanmayı öğreneceğim için çok heyecanlıydım.
He just didn't care.	Sadece umursamadı.
Suddenly a bright thought came.	Aniden parlak bir düşünce geldi.
Please believe, believe, please.	Lütfen inan, inan, lütfen.
It bought them an hour.	Onlara bir saat kazandırdı.
People will leave their homes ready to face the day.	İnsanlar günle yüzleşmeye hazır bir şekilde evlerinden çıkacaklar.
Here we draw the sleeves.	Burada kolları çiziyoruz.
But we didn't.	Ama biz yapmadık.
That's why he was here.	Bu yüzden buradaydı.
While we were sitting, a family came to us.	Biz otururken bir aile yanımıza geldi.
I don't want this message coming.	Bu mesajın gelmesini istemiyorum.
Making good beer costs money, you see.	İyi bira yapmak, görüyorsun, paraya mal oluyor.
The effect spread.	Etki yayıldı.
I need this information.	Bu bilgiye ihtiyacım var.
I'm just a man with a job to do.	Ben sadece yapacak işi olan bir adamım.
People want confidence that you know where this is going.	İnsanlar bunun nereye gittiğini bildiğinize dair güven isterler.
They were now standing at his door.	Şimdi kapısında duruyorlardı.
This was very serious.	Bu çok ciddiydi.
This time he didn't listen to his friend.	Bu sefer arkadaşını dinlemedi.
I obviously did.	yaptım açıkçası.
If he doesn't, he won't be able to protect you.	Eğer yapmazsa seni koruyamaz.
We have a lot of work here.	Burada çok işimiz var.
We looked at each other from time to time but said nothing.	Arada bir birbirimize bakardık ama hiçbir şey söylemezdik.
I'm looking at my past.	Geçmişime bakıyorum.
My only hope is that this never happens to me or anyone else.	Tek temennim bunun ne bana ne de bir başkasına asla olmamasıdır.
An unusual name.	Sıra dışı bir isim.
I believe there are still some who will listen to reason.	Hala mantığı dinleyecek bazılarının olduğuna inanıyorum.
And with more time to spend with your children.	Ve çocuklarınızla geçireceğiniz daha fazla zaman ile.
Go out for a moment.	Bir an dışarı çık.
We have what we need.	İhtiyacımız olana sahibiz.
But it can be incredibly difficult.	Ama inanılmaz derecede zor olabilir.
We see it as we are.	Olduğumuz gibi görüyoruz.
He didn't have a full story in mind.	Aklında tam bir hikaye yoktu.
A comment is just a comment.	Bir yorum sadece bir yorumdur.
She wants to be free while she's still young.	Hâlâ gençken özgür olmak istiyor.
It gives strength and energy to the mind, body and spirit.	Zihne, bedene ve ruha güç ve enerji verir.
I got my camera ready.	Fotoğraf makinemi hazırladım.
There has been a lot of blood, a lot of death in the last few days.	Son günlerde çok kan, çok ölüm olmuştu.
You gave me an idea for my next video.	Bir sonraki videom için bana bir fikir verdiniz.
The risk was too high.	Risk çok yüksekti.
This is how life seems to be.	Hayat böyle oluyor gibi görünüyor.
Once again, leads failed to result in solid results.	Bir kez daha, olası satışlar sağlam sonuçlarla sonuçlanamadı.
It's just not too late.	Sadece çok geç değil.
He tried to turn off the light with his hand.	Eliyle ışığı kapatmaya çalıştı.
Try to stay calm.	Sakin kalmaya çalışın.
After dinner there would be a drinking party.	Yemekten sonra içki partisi yapılacaktı.
I'll check the information inside.	İçerideki bilgileri kontrol ederim.
Still working.	Hala çalışıyor.
It's mostly about things in between.	Çoğunlukla aradaki şeylerle ilgili.
I am a simple person.	Ben basit bir insanım.
But when to choose.	Ama seçmek için ne zaman.
What a shot.	Ne atış.
I was the cook.	Ben aşçıydım.
She looked back at him.	Ona dönüp baktı.
Don't say it is.	Öyle oldu demeyin.
So they live.	Yani yaşıyorlar.
At least it seemed so.	En azından öyle görünüyordu.
No one could help you.	Sana kimse yardım edemezdi.
He was respected now.	Şimdi saygı görüyordu.
I do my best to choose happiness.	Mutluluğu seçmek için elimden geleni yapıyorum.
I didn't need to know the details.	Detayları bilmeme gerek yoktu.
He made everyone fear him.	Herkesin ondan korkmasını sağlamıştı.
Yes, that's right, he said.	Evet doğru, dedi.
Here is another way to extract this message.	İşte bu mesajı çıkarmanın başka bir yolu.
He didn't say a word, just grabbed her arm.	Tek kelime etmedi, sadece kolunu tuttu.
I know it's for our safety.	Güvenliğimiz için olduğunu biliyorum.
He laughed in my face.	Yüzüme güldü.
Therefore, we will consider both.	Bu nedenle, her ikisini de ele alacağız.
Listen to me, don't come back.	Beni dinle, geri dönme.
We can walk.	Yürüyebiliriz.
You would be fair.	Adil olurdun.
Therefore, the ratio vs.	Bu nedenle oran vs.
Because it should be.	Çünkü öyle olmalı.
I love hearing what everyone has to say!	Herkesin söyleyeceklerini duymayı seviyorum!
He didn't seem like he was really asking us.	Bize gerçekten soruyormuş gibi görünmüyordu.
He enjoyed that part.	O kısımdan zevk aldı.
Each one is put here for a purpose.	Her biri buraya bir amaç için konuldu.
We sell our lands back to the state while we still can.	Hâlâ yapabiliyorken topraklarımızı devlete geri satıyoruz.
Write this fact in your own words.	Bu gerçeği kendi kelimelerinizle yazın.
However, this increase was not significant.	Ancak bu artış önemli değildi.
Cost patterns were consistent across companies.	Maliyet kalıpları şirketler arasında tutarlıydı.
Neither task came easy.	Her iki görev de kolay gelmedi.
Neither should you.	Sen de yapmamalısın.
Unfortunately, this is not the case.	Ne yazık ki, durum böyle değil.
You can feel this click.	Bu tıklamayı hissedebilirsiniz.
There are three girls for every guy at their party.	Partilerinde her erkeğe üç kız düşer.
And the space in between.	Ve aradaki boşluk.
It would drive him away from his own kind forever.	Onu kendi türünden sonsuza dek uzaklaştıracaktı.
When a people is divided.	Bir halk bölündüğünde.
He couldn't choose because he couldn't choose.	Seçim yapamadığı için seçemezdi.
This is used for checking the overall results.	Bu, genel sonuçların kontrolü için kullanılır.
This is a small place.	Burası küçük bir yer.
Look at those two bones.	Şu iki kemiğe bak.
You could be a few months from now.	Bundan birkaç ay sonra olabilirsin.
Click here to read the full article.	Makalenin tamamını okumak için buraya tıklayın.
Most of the time it isn't.	Çoğu zaman değildir.
I think you're crossing that bridge when you get to it.	Sanırım o köprüye vardığında geçiyorsun.
He did not notice.	Fark etmedi.
My friend is here now.	Arkadaşım şimdi burada.
Each of them uses their products.	Her biri ürünlerini kullanıyor.
It's still there.	O hala orada.
But they are slowly learning.	Ama yavaş yavaş öğreniyorlar.
Women are different.	Kadınlar farklıdır.
And if they are.	Ve eğer onlarsa.
You should have a single location to refer people.	İnsanları yönlendirmek için tek bir konumunuz olmalıdır.
It seems impossible yet.	Henüz imkansız gibi görünüyor.
His eyes were oozing with tears or matter.	Gözleri ya yaş ya da madde akıyordu.
It opened to generally positive reviews.	Genel olarak olumlu eleştirilere açıldı.
to wait.	Beklemek için.
You have so much time.	Bu kadar zamanın var.
I'm giving up on it.	bundan vazgeçiyorum.
But there was too much.	Ama çok fazla vardı.
It must be a team effort.	Bir ekip çalışması olmalı.
You lost control.	Kontrolü kaybettin.
You will spend wonderful moments looking at their fresh bodies.	Taze vücutlarına bakarak harika dakikalar geçireceksiniz.
It was nice to hear your smile.	Gülüşünü duymak güzeldi.
He was dropped after the match.	Maçtan sonra düşürüldü.
One text, then another.	Bir metin, sonra bir tane daha.
What he does is to stay hidden.	Yaptığı şey gizli kalmak içindir.
We will review the progress of this project in two weeks.	Bu projenin ilerlemesini iki hafta içinde gözden geçireceğiz.
We have no children.	Çocuğumuz yok.
I am no longer afraid.	Artık korkum yok.
There was no room for that value in me.	İçimde o değere yer yoktu.
to believe him.	Ona inanmak için.
We tried to keep them out of our room.	Onları odamızdan uzak tutmaya çalıştık.
Or watch this video ten thousand times more.	Ya da bu videoyu on bin kez daha izleyin.
Signed with the wrong contract.	Yanlış sözleşme ile imzalanmıştır.
I've never argued or fought and that's a fact.	Hiç tartışmadım ya da kavga etmedim ve bu bir gerçek.
He left nothing on the ground.	Yerde hiçbir şey bırakmadı.
They don't want me to leave the car while it's on me.	Üzerimdeyken arabayı bırakmamı istemiyorlar.
However, he had no idea what decision he would make.	Ancak alacağı karar hakkında hiçbir fikri yoktu.
He showed up with his camera.	Kamerasıyla ortaya çıktı.
I understand you're nervous.	gergin olduğunu anlıyorum.
The good news is you don't need it.	İyi haber şu ki, buna ihtiyacın yok.
It's not such a beautiful sight.	O kadar da güzel bir manzara değil.
I have to help them remove the body.	Cesedi çıkarmalarına yardım etmeliyim.
It was like a city within a city.	Şehir içinde şehir gibiydi.
The songs were completed in the second round.	Şarkılar ikinci turda tamamlandı.
I don't want to do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapmak istemiyorum.
This is more difficult.	Bu daha zor.
I couldn't shoot him.	Onu vuramazdım.
You are old.	Sen eskisin.
As if tonight was going to be his tour of duty.	Sanki bu gece onun görev turu olacaktı.
Check if the object exists in the database.	Nesnenin veritabanında var olup olmadığını kontrol edin.
This was an important part of his identity.	Bu onun kimliğinin önemli bir parçasıydı.
You would think.	Düşünecektin.
He knew.	O biliyordu.
I'm more than happy to see it drop.	Düşmesine daha çok sevindim.
He might as well have returned home.	Eve dönmüş de olabilirdi.
She smiled and asked you to make her laugh.	Gülümsedi ve sizden onu güldürmenizi istedi.
The trees are up.	Ağaçlar kalktı.
Women can see you.	Kadınlar seni görebilir.
This is because people have work or school the next day.	Bunun nedeni, insanların ertesi gün işi veya okulu olması.
This will now shape his thinking.	Bu şimdi onun düşüncesini şekillendirecek.
It's heavy to carry.	Taşıması ağır.
Please continue.	Lütfen devam et.
Easy but wrong.	Kolay ama yanlış.
His mother and father laughed.	Annesi ve babası güldü.
There is a fireplace in the living room.	Oturma odasında bir şömine var.
It was very simple and to the point.	Çok basit ve konuya yönelikti.
We are just coming.	Biz sadece geliyoruz.
I got used to the tears and one day they stopped.	Gözyaşlarına alıştım ve bir gün durdular.
The doors of the house are open.	Evin kapıları açık.
to be still	Hala olmak.
There's nothing wrong.	Bir şey olduğu yok.
He's not done with me yet.	Henüz benimle işi bitmedi.
More than you think.	Düşündüğünden daha fazla.
It goes on and on.	Devam ediyor ve gidiyor.
He needed another five minutes to position the teams.	Takımları konumlandırmak için beş dakikaya daha ihtiyacı vardı.
Just read their books.	Sadece kitaplarını okuyun.
They really bring you to a place full of wonders and beauty.	Sizi gerçekten harikalar ve güzelliklerle dolu bir yere getiriyorlar.
I really didn't understand a name.	Gerçekten bir isim anlamadım.
The self is a lie.	Öz yalandır.
This gives me an idea.	Bu bana bir fikir veriyor.
Start with the setup of your system and you're ready to go.	Sisteminizin kurulumuyla başlayın ve kullanıma hazır olun.
This is not possible without society.	Bu toplum olmadan mümkün değildir.
But please.	Ama lütfen.
Above, for the development of the disease.	Yukarıda, hastalığın gelişimi için.
Space is a big factor.	Uzay büyük bir faktör.
But I kept the scene in the movie.	Ama sahneyi filmde sakladım.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	En az iki bağımsız deneyden benzer sonuçlar elde edildi.
There aren't many such characters for good reason.	İyi bir sebepten dolayı böyle pek çok karakter yok.
They place actions in their beliefs.	Eylemleri inançlarına yerleştirirler.
The stars knew.	Yıldızlar biliyordu.
I wasn't feeling very well at that time.	O zamanlar kendimi pek iyi hissetmiyordum.
This way they will stay good for weeks.	Bu şekilde haftalarca iyi kalacaklar.
It was natural.	Doğaldı.
And there is a really simple reason.	Ve gerçekten basit bir nedeni var.
He sat across from me and got straight to the point.	Karşıma oturdu ve direk konuya girdi.
You guessed it, his mother didn't see him very often.	Tahmin edersiniz ki annesi onu pek sık göremezdi.
It wasn't something he did a lot.	Çok yaptığı bir şey değildi.
Sent a baby.	Bir bebek gönderdi.
And we're definitely going to need it when we get to the surface.	Ayrıca yüzeye çıktığımızda buna kesinlikle ihtiyacımız olacak.
Their conclusion is that this is wrong.	Onların sonucu, bunun yanlış olduğudur.
We call this case the general case.	Bu davaya genel dava diyoruz.
We never talked about you.	Senden hiç bahsetmedik.
The friend turned and looked at me.	Arkadaş dönüp bana baktı.
Each band represents a single animal from each group.	Her bant, her gruptan tek bir hayvanı temsil eder.
The detailed procedure is explained below.	Ayrıntılı prosedür aşağıda açıklanmıştır.
In fact, everyone gets five.	Aslında, herkes beş alır.
They'll get used to you, you know.	Sana alışacaklar, biliyorsun.
But this is not so.	Ama bu da öyle değil.
Users are then asked to rate their support for the project.	Daha sonra kullanıcılardan proje için desteklerini puanlamaları istenir.
Two sets of analyzes are performed.	İki set analiz gerçekleştirilir.
It has no secret.	Onun sırrı yok.
This makes it important.	Bu onu önemli kılıyor.
He threw it against the wall and caught it.	Onu duvara fırlattı ve tuttu.
These things are necessary.	Bu şeyler gerekli.
Then the land is yours.	O zaman toprak senindir.
It took me eight years to get there.	Oraya gitmem sekiz yılımı aldı.
This is what he wants to do to you.	Bu seni ne yapmak istiyor.
His father sent him to good schools.	Babası onu iyi okullara göndermişti.
The same discussion was held here as well.	Burada yapılan tartışmanın aynısı orada da yapıldı.
You can only play your own color.	Sadece kendi renginizi oynayabilirsiniz.
Just run the analysis.	Sadece analizi çalıştırın.
In addition, storage costs are low.	Ayrıca, depolama maliyetleri düşüktür.
My education has given me a chance for a successful future.	Eğitimim bana başarılı bir gelecek şansı verdi.
Best to end with this.	En iyisi bununla bitirmek.
I'm just holding on.	Sadece tutunuyorum.
I hear you ask.	sorduğunu duyuyorum.
People were divided according to their families.	İnsanlar ailelerine göre dağıldılar.
We also needed time and peace.	Bizim de zamana ve barışa ihtiyacımız vardı.
The results of our study should shed light on this.	Çalışmamızın sonuçları buna ışık tutmalıdır.
If you're interested, you can check it out here.	İlginizi çekerse buradan inceleyebilirsiniz.
You can see some of them below.	Bunlardan bazılarını aşağıda görebilirsiniz.
The water would be fresh.	Su taze olurdu.
He's a good man and we love him.	O iyi bir adam ve onu seviyoruz.
Thus, a production cost increases.	Böylece bir üretim maliyeti artar.
The boy was outside, a real threat.	Çocuk dışarıdaydı, gerçek bir tehditti.
I can barely remember that much.	Bu kadarını zar zor hatırlıyorum.
It shouldn't be.	Olmamalı.
Talk to your men.	Adamlarınla ​​konuş.
They are my world.	Onlar benim dünyam ikisi.
We introduced ourselves as a group.	Kendimizi grup olarak tanıttık.
It was powerful stuff.	Güçlü şeylerdi.
Every phone has a setting.	Her telefonun bir ayarı vardır.
This is how God created me.	Allah beni böyle yarattı.
I walked forward until my nose almost touched the wall.	Burnum neredeyse duvara değene kadar ilerledim.
They had no ideas.	Hiçbir fikirleri yoktu.
Men do things together.	Erkekler birlikte bir şeyler yapar.
Both her hair and eyes were medium brown.	Hem saçları hem de gözleri orta kahverengiydi.
No complications were observed.	Herhangi bir komplikasyon gözlenmedi.
The guard was very fast.	Gardiyan çok hızlıydı.
In fact, different techniques are being introduced these days.	Aslında bu günlerde farklı teknikler tanıtılıyor.
Just for business.	Sadece iş için.
Fingers pointed.	Parmaklar işaret edildi.
I will make 1-2.	1-2 tane yapacağım.
Something went wrong.	Bir şeyler ters gitti.
I never slept much.	Asla çok uyumadım.
I can be there for them.	Onlar için orada olabilirim.
I have almost everything you are looking for.	Aradığınız hemen hemen her şeye sahibim.
Make a good one.	İyi bir tane yap.
It didn't turn out well at all.	Hiç iyi sonuçlanmadı.
Knowing things makes you weird, not strong.	Bir şeyleri bilmek seni tuhaf yapar, güçlü değil.
Many women find this to be a difficult task to complete.	Birçok kadın bunun tamamlanması zor bir görev olduğunu düşünüyor.
I am offering you.	sana teklif ediyorum.
They got worried and came back to let me know.	Endişelendiler ve bana haber vermek için geri döndüler.
This is his battle plan.	Bu onun savaş planı.
It will improve patient care and communication between team members.	Hasta bakımını ve ekip üyeleri arasındaki iletişimi geliştirecektir.
This was not observed.	Bu gözlenmedi.
Again no show.	Yine gösteri yok.
In the end, the stone didn't really add anything.	Sonunda, taş gerçekten hiçbir şey eklemedi.
All right, come in.	Pekala, içeri gir.
If it didn't kill you, it wasn't rock and roll.	Seni öldürmediyse, rock and roll değildi.
He used three words.	Üç kelime kullandı.
You feel free, ready for war, ready for anything.	Kendinizi özgür, savaşa hazır, her şeye hazır hissediyorsunuz.
No limitations were placed on the design of the study.	Araştırmanın tasarımına herhangi bir sınırlama getirilmemiştir.
Now they kept me in an office.	Şimdi beni bir ofiste tuttular.
But the traffic was so bad that we had to do something.	Ama trafik o kadar kötüydü ki bir şeyler yapmamız gerekiyordu.
Then it was put on hold.	Sonra beklemeye alınmıştı.
I once thought of it as a career.	Bir zamanlar bunu bir kariyer olarak düşünmüştüm.
You had some really good experiences.	Gerçekten güzel şeyler yaşadın.
Just the physical now and then.	Sadece fiziksel olan şimdi ve sonra.
These would work better if spent time on a hard surface.	Sert bir yüzeyde zaman harcarsa bunlar daha iyi çalışırdı.
It's easy for kids to start your own confidence.	Çocuklar için kendi güveninize başlamak kolaydır.
Contact names or information may not be up to date.	Kişi adları veya bilgileri güncel olmayabilir.
Just hard work, focus and a dream.	Sadece sıkı çalışma, odaklanma ve bir hayal.
All five times.	Hepsi beş kez.
It's a decision.	Bu bir karar.
Strike an appropriate balance between maintenance values ​​and cost values.	Bakım değerleri ile maliyet değerleri arasında uygun bir denge sağlayın.
I was expecting a reaction, yes.	Bir tepki bekliyordum, evet.
They didn't need to be told what to do.	Ne yapacaklarını söylemelerine gerek yoktu.
The more people in front of you, the better to get on the stage.	Önüne daha fazla insan, daha fazla sahne almak daha iyi.
He would get his money, but only if he kept quiet.	Parasını alacaktı, ama sadece sessiz kalırsa.
He actually works there side by side with them.	Aslında orada onlarla yan yana çalışıyor.
We will be in touch.	Biz irtibatta olacak.
Students love to hear this from teachers.	Öğrenciler bunu öğretmenlerden duymayı severler.
There was no doubt that it was broken.	Kırıldığına dair hiçbir şüphe yoktu.
The current article will focus on this model.	Mevcut makale bu modele odaklanacaktır.
I can give you a shot for your money.	Sana paran için bir şans verebilirim.
This is what we do.	Bu bizim yaptığımız şey.
Light and dark, light and dark.	Aydınlık ve karanlık, aydınlık ve karanlık.
I could see the same looks on my journey.	Aynı bakışları yolculuğumda da görebiliyordum.
Take this as an advantage.	Bunu bir avantaj olarak kabul et.
And nothing can happen.	Ve hiçbir şey olamaz.
He's talking about us.	Bizden bahsediyor.
This was a great thing.	Bu harika bir şeydi.
After that he will be home at lunch time.	Bundan sonra öğle yemeği vaktinde evde olacak.
Participants were taught that they were responsible for their life outcomes.	Katılımcılara yaşam sonuçlarından sorumlu oldukları öğretildi.
He's never felt better.	Hiç daha iyi hissetmedi.
The song has many levels.	Şarkının birçok seviyesi var.
A big one.	Büyük bir tane.
Two days later, she seems to have met her death.	İki gün sonra, ölümüyle tanışmış gibi görünüyor.
You have had complications from the surgery.	Ameliyattan kaynaklanan komplikasyonların oldu.
Of course this has been tried before.	Elbette bu daha önce denendi.
There are many other ways.	Başka birçok yol var.
It's nothing but errors.	Hatalardan başka bir şey değil.
It's your right.	Bu senin hakkın.
But it's the best we can do.	Ama elimizden gelenin en iyisi bu.
I also know that it is our last meeting of the day.	Günün son görüşmemiz olduğunu da biliyorum.
An example is shown at the end of this section.	Bu bölümün sonunda bir örnek gösterilmiştir.
So much blood.	Bu kadar kan.
It helps you win all kinds of credit worries.	Her türlü kredi endişesini kazanmanıza yardımcı olur.
Go down to another rock higher up and keep going!.	Daha yüksekte başka bir kayaya inin ve devam edin!.
He's at the top.	O zirvede.
This is what happens to other people.	Diğer insanların başına gelen de bu.
This early in the movie, I knew where it was going.	Filmin bu kadar başında nereye gideceğini biliyordum.
My second week here.	Buradaki ikinci haftam.
It works perfectly for families who can't agree on the choice of dinner.	Akşam yemeği seçiminde anlaşamayan aileler için mükemmel çalışıyor.
And there is a touch of red.	Ve kırmızı bir dokunuş var.
The thought of doing something meaningful was over.	Anlamlı bir şeyler yapma düşüncesi bitmişti.
I'm talking about physical pain.	Fiziksel acıdan bahsediyorum.
None are working.	Hiçbiri çalışmıyor.
They didn't talk about anything important while they waited for their food.	Yemeklerini beklerken önemli bir şey konuşmadılar.
The name he used is not his own.	Kullandığı isim kendisine ait değil.
It was the only vehicle on the road.	Yoldaki tek araçtı.
Let's quickly tap on the data associated with each key.	Her bir tuşla ilişkili verilere hızlıca dokunalım.
Writing was never an issue.	Yazmak hiçbir zaman mesele olmadı.
Prepare a new bottle.	Yeni bir şişe hazırla.
He has the right to do this.	Bunu yapmaya hakkı var.
He was about to die as a result of a gun accident.	Silahlı bir kaza sonucu ölmek üzereydi.
An afternoon to forget for him.	Onun için unutmak için bir öğleden sonra.
We didn't know we were actually going up.	Aslında yukarı çıkacağımızı bilmiyorduk tabii.
He is a complex character in the books.	Kitaplarda karmaşık bir karakterdir.
This process obviously took much longer than it used you.	Bu süreç açıkça seni kullandığından çok daha uzun sürdü.
Full network support.	Tam ağ desteği.
Seems like a necessity then.	O zaman bir zorunluluk gibi görünüyor.
Ultimately, it can help the dog live a longer life.	Sonuçta, köpeğin daha uzun bir yaşam sürmesine yardımcı olabilir.
If it's going to change direction, it has to stop first.	Eğer yön değiştirecekse, önce durması gerekir.
God created you for a purpose.	Allah seni bir amaç için yarattı.
But it still stuck in the back of my mind.	Ama yine de aklımın bir köşesinde kaldı.
This result is very common for tree species.	Bu sonuç ağaç türleri için çok yaygındır.
He thought they made him look like a goddamn woman.	Onu kahrolası bir kadın gibi gösterdiklerini düşündü.
The journey took three hours.	Yolculuk üç saat sürdü.
However, only two of them are independent.	Ancak bunlardan sadece ikisi bağımsızdır.
It really is.	Gerçekten, öyle.
He will want it in vain.	Boşuna isteyecek.
They had only one purpose in their work.	Çalışmalarında tek bir amaçları vardı.
Everyone just stared.	Herkes sadece baktı.
Such a unique growth was explained using a growth model.	Böyle benzersiz bir büyüme, bir büyüme modeli kullanılarak açıklanmıştır.
But there it is.	Ama işte orada.
Where it should stay.	Kalması gereken yerde.
This happens to a few people once in a while.	Arada bir birkaç kişiye oluyor bu.
Nothing anyone tells you makes a difference.	Kimsenin sana söylediği hiçbir şey bir fark yaratmaz.
On the right you see what the actual image looks like.	Sağda, gerçek görüntünün nasıl göründüğünü görüyorsunuz.
i love your style.	tarzını seviyorum.
The rules were simple enough.	Kurallar yeterince basitti.
It happened to my mother and no one will ever get it again.	Annemde oldu ve bir daha kimse alamaz.
You hear us.	Bizi duyuyorsun.
And you will be happier with the customer.	Ve müşteriden daha mutlu olursunuz.
The first three lines are the same.	İlk üç satır aynı.
These rules are determined by processing and design limitations.	Bu kurallar, işleme ve tasarım sınırlamaları ile belirlenir.
However, he notices something.	Ancak bir şeyi fark eder.
He felt good today.	Bugün kendini iyi hissetti.
My wife almost died too.	Karım da neredeyse ölüyordu.
I learned it myself.	Kendim öğrendim.
Add the water and salt.	Suyu ve tuzu ekleyin.
They would no longer be university employees.	Artık üniversite çalışanı olmayacaklardı.
But everything comes in time.	Ama her şey zamanı gelince.
The house was quiet.	Ev sessizdi.
A word in your ear.	Kulağına bir kelime.
My headphones are gone.	Kulaklığım gitti.
Every game is different.	Her oyun farklıdır.
It was more than their job.	Bu onların işlerinden daha fazlasıydı.
Unfortunately, that won't happen anytime soon.	Ne yazık ki, bu yakın zamanda olmayacak.
I was just worried about you.	Sadece senin için endişelendim.
I would like to start using a structure like this for my business.	İşim için böyle bir yapı kullanmaya başlamak istiyorum.
He finally found her with one eye closed.	Sonunda onu tek gözü kapalı buldu.
Talk to me a little more.	Benimle biraz daha konuş.
I don't listen to everyone.	Ben herkesi dinlemem.
I'm glad patients are getting it at home.	Hastaların evde almasına sevindim.
All you want from me is to move a little once in a while.	Benden tek istediğin arada sırada biraz hareket etmek.
I only had sad stories to tell.	Anlatacak sadece üzücü hikayelerim vardı.
She let him go.	Gitmesine izin verdi.
Phone call at midnight.	Gece yarısı telefon görüşmesi.
It has been proposed with various functions.	Çeşitli işlevlerle önerilmiştir.
Like everything else, it is produced.	Her şey gibi o da üretiliyor.
You never gave him a chance.	Ona hiç şans vermedin.
Life gets in the way, business gets in the way.	Hayat yoluna girer, iş yoluna girer.
He couldn't eat anything for four days.	Dört gün boyunca hiçbir şey yiyemedi.
I didn't know him very well.	Onu pek tanımıyordum.
He was clearly worried.	Açıkça endişeliydi.
Not much to do, but something.	Yapacak pek bir şey yok, ama bir şey.
The second feedback is on the button light.	İkinci geri bildirim düğme ışığı üzerindedir.
You are a criminal.	Sen bir suçlusun.
Go look at the video.	Git videoya bak.
The economy did not fall from the sky.	Ekonomi gökten inmedi.
He said you need my help.	Yardımıma ihtiyacın olduğunu söyledi.
He would walk in and obviously everyone knew who he was.	İçeri girerdi ve belli ki herkes onun kim olduğunu biliyordu.
Here is you.	İşte sen.
Coming soon, very soon.	Yakında çok yakında.
From their ends.	Onların uçlarından.
It was just a part of my life.	Sadece hayatımın bir parçasıydı.
And possibly next month too.	Ve muhtemelen önümüzdeki ay da.
Plus it's really funny.	Üstüne üstlük gerçekten komik.
So close, closer than it has been in a year.	Çok yakın, bir yıldır olmadığı kadar yakın.
Too much sun, too much sea.	Çok fazla güneş, çok fazla deniz.
So it doesn't apply to your situation.	Yani sizin durumunuz için geçerli değil.
Those with economic power and those without.	Ekonomik güce sahip olanlar ve olmayanlar.
With the above results, this is easy.	Yukarıdaki sonuçlarla bu kolaydır.
The woman who drove me told me not to tell my mom.	Beni süren kadın anneme söylemememi söyledi.
This process makes them white and solid.	Bu süreç onları beyaz ve sağlam yapar.
It fell on another student.	Başka bir öğrencinin üzerine düştü.
He'll let us stay together.	Birlikte kalmamıza izin verecek.
It just gets stronger every day.	Sadece her gün daha da güçleniyor.
It wasn't us.	Biz değildik.
I am very smart.	Ben çok akıllıyım.
Who is your spirit animal?	Senin ruh hayvanın kim?
No special floor surface is required.	Özel bir zemin yüzeyi gerekli değildir.
There are no signs of damage to his home.	Evinde herhangi bir hasar izi yok.
But the problem is that this will apply to any answer.	Ancak sorun şu ki, bu herhangi bir cevap için geçerli olacak.
Let's see if we can work things out this way.	Bakalım bazı şeyleri bu şekilde halledebilecek miyiz.
Some may not like it.	Bazıları bundan hoşlanmayabilir.
The child's voice will be evened and deepened.	Çocuğun sesi eşitlenecek ve derinleşecektir.
She had stated that she wanted to stay at home.	O evde kalmak istediğini belirtmişti.
Just your name, title and website.	Sadece adınız, unvanınız ve web siteniz olsun.
Of course, each individual will have their own experience.	Elbette her bireyin kendi deneyimleri olacaktır.
This is not ok.	Bu tamam değil.
I ran away from home.	Evden kaçtım.
I liked having it there.	Onun orada olması hoşuma gitti.
And more than once.	Ve bir kereden fazla.
He was doing some training with me.	Benimle biraz antrenman yapıyordu.
Progress was slow, but it was progress.	İlerleme yavaştı, ama ilerlemeydi.
I got on this train and sat in a corner.	Bu trene bindim ve bir köşeye oturdum.
Now shoot together.	Şimdi birlikte çekin.
It would be unprofessional under these circumstances.	Bu şartlar altında profesyonelce olmaz.
But my daughter loved it.	Ama kızım çok sevdi.
Maybe it's a change of weather or going home again.	Belki hava değişikliğidir ya da tekrar eve dönmektir.
Her brother is missing, perhaps dead.	Ağabeyi kayıp, belki de öldü.
No question about it.	Bununla ilgili soru yok.
As if he was a much younger man.	Sanki çok daha genç bir adammış gibi.
It was very good before I made the system.	Sistemi yapmadan önce çok iyiydi.
All the more reason to have the trip there.	Oradaki yolculuğun olması için daha fazla sebep.
I think he has a game that will do very well.	Bence çok iyi yapacak bir oyunu var.
It feels like you need to prove yourself to these people.	Bu insanlara kendinizi kanıtlamanız gerekiyormuş gibi geliyor.
I can't wait to use them more.	Bunları daha fazla kullanmak için sabırsızlanıyorum.
Their dad has the window seat next to me.	Babaları yanımdaki pencere koltuğuna sahip.
It's not like they destroyed a structure.	Sanki bir yapıyı yok etmişler gibi değil.
Click here for the full terms and conditions.	Hüküm ve koşulların tamamı için buraya tıklayın.
The problem is, it definitely works.	Sorun şu ki, kesinlikle işe yarıyor.
He was in a car.	Bir arabadaydı.
However, the weight of the box is measured.	Ancak kutunun ağırlığı ölçülmektedir.
What will you choose?	Ne seçecek?
Power handed the note to the police.	Güç, notu polise verdi.
It doesn't necessarily prove anything.	Mutlaka bir şey kanıtlamaz.
It could be as a necessary evil.	Gerekli bir kötülük olarak olabilir.
Many are just for money and money.	Birçoğu sadece para ve para için.
I have to feed a few children.	Birkaç çocuğu beslemem gerekiyor.
This took time.	Bu zaman aldı.
By the way, this song was good.	Bu arada bu şarkı güzeldi.
People like to slow down and stare at the crash.	İnsanlar yavaşlamayı ve kazaya bakmayı severler.
Suddenly, he asked.	Aniden, istedi.
It couldn't be more than five meters away.	Beş metreden fazla uzakta olamazdı.
But this was normal.	Ama bu normaldi.
I watched the game many times.	Maçı defalarca izledim.
Then another and another.	Sonra bir tane daha ve bir tane daha.
Here is his masterful touch.	İşte onun usta dokunuşu.
He tried to sit up straight but couldn't.	Dik oturmaya çalıştı ama beceremedi.
It was safe to keep his eyes in his hands.	Gözlerini ellerinde tutmak güvenliydi.
But this is moral proof.	Ama bu ahlaki bir kanıt.
On success, return zero.	Başarı durumunda, sıfır döndürün.
It looks like autumn time.	Sonbahar zamanı gibi görünüyor.
Nobody does.	Hiç kimse yapmaz.
I shook them.	Onları salladım.
It was fast.	Bu hızlı oldu.
They never expected.	Hiç beklemiyorlardı.
This is not a way to build community and understanding.	Bu, topluluk ve anlayış inşa etmenin bir yolu değildir.
I do not like.	sevmiyorum.
These people are pure evil.	Bu insanlar saf kötülük.
He wasn't looking at anything specific.	Belirli bir şeye bakmıyordu.
Yes, you heard right.	Evet, doğru duydunuz.
There were two different approaches to the problem.	Soruna iki farklı yaklaşım vardı.
Of course, we are aware of many remaining open issues.	Elbette, kalan birçok açık sorunun farkındayız.
We finally have it.	Sonunda elimizde.
We should keep the trip under an hour.	Seyahati bir saatin altında tutmalıyız.
However, it seemed to work.	Ancak, işe yaramış gibi görünüyordu.
The person requested that his real name not be used.	Kişi gerçek adının kullanılmamasını istedi.
But life doesn't have to be like that.	Ama hayat böyle olmak zorunda değil.
Accordingly, the experimental design was quite similar.	Buna göre, deney tasarımı oldukça benzerdi.
Nobody tried to stop him.	Kimse onu durdurmaya çalışmadı.
If you do, you know what you're doing.	Eğer yaparsan, ne yaptığını biliyorsun.
I didn't want to think anymore.	Artık düşünmek istemiyordum.
Thanks for being yourself.	Kendin olduğun için teşekkürler.
It looked like he was going to do the talking.	Sanki konuşmayı o yapacakmış gibi görünüyordu.
And they think they're doing it because they're serious people.	Ve bunu ciddi insanlar oldukları için yaptıklarını sanıyorlar.
Come out and let's talk.	Dışarı çık da konuşalım.
Help me please.	Bana yardım et lütfen.
Nobody asked me to refund money.	Kimse benden para iade etmemi istemedi.
Please check out my actual, full post below.	Lütfen aşağıdaki gerçek, tam gönderime göz atın.
He needed to solve organizational problems.	Organizasyon sorunlarını çözmesi gerekiyordu.
I would recommend this accommodation for any warmth.	Bu konaklama herhangi bir sıcaklık için tavsiye ederim.
Okay then.	İyi o zaman.
And then twenty.	Ve sonra yirmi.
But other than that, this book is excellent.	Ama onun dışında bu kitap mükemmel.
He will tell this summer.	Bu yaz anlatacak.
Driving distance decreased.	Sürüş mesafesi azaldı.
He had come.	O gelmişti.
It's slow, but it can grab your attention.	Yavaştır, ancak dikkatinizi çekebilir.
You should listen to everything he says.	Söylediği her şeyi dinlemelisin.
He had to wait.	Beklemek zorundaydı.
If it's locked, it's locked for good reason.	Kilitliyse, iyi bir nedenle kilitlendi.
He would die at nearly two thousand years old.	Neredeyse iki bin yaşında ölecekti.
It's just a fact.	Bu sadece bir gerçek.
Today, most software is for users.	Bugün, çoğu yazılım kullanıcılar içindir.
Not with tears.	Gözyaşlarıyla değil.
There is no queue.	Sıra yok.
But the court did not need to consider the date of construction.	Ancak mahkemenin inşaat tarihini dikkate almasına gerek yoktu.
This was where he first went to school.	Okula ilk gittiği yer burasıydı.
They were waiting to hear about his condition.	Durumuyla ilgili haber almayı bekliyorlardı.
A third party, usually with a relationship with the government.	Genellikle hükümetle ilişkisi olan üçüncü bir taraf.
But the people there know.	Ama oradaki insanlar biliyorlar.
It is not necessary to use this set.	Bu seti kullanmak gerekli değildir.
I thought he was crazy.	Onun deli olduğunu düşündüm.
Another girl was waiting for the phone.	Başka bir kız telefon bekliyordu.
They are relatively healthy.	Nispeten sağlıklıdırlar.
You set the standard.	Standardı siz belirlediniz.
He would be himself again.	Yeniden kendisi olacaktı.
None of them would ever know that their lives were affected.	Hiçbiri hayatlarının etkilendiğini asla bilemezdi.
I have a plan and it might work.	Bir planım var ve işe yarayabilir.
It's no use feeling sorry for yourself.	Kendin için üzülmenin faydası yok.
It was just a picture.	Sadece bir resimdi.
It looked the same.	Aynı görünüyordu.
It makes you very emotional.	Sizi çok duygulandırıyor.
I notice this.	Bunu fark ediyorum.
Everything was dark.	Her şey karanlıktı.
You have a place for everything and you like everything in its place.	Her şey için bir yeriniz var ve her şeyi yerinde beğeniyorsunuz.
He dropped one, went away and started eating the other.	Birini düşürdü, gitti ve diğerini yemeye başladı.
They look good.	İyi görünüyorlar.
The walls of the lower part are smooth and without windows.	Alt kısmın duvarları düzgün ve penceresizdir.
I think he wanted her around.	Sanırım onu ​​etrafta istiyordu.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
Individuals can be active day or night.	Bireyler gece veya gündüz aktif olabilir.
It goes to work.	İşle gider.
I've never had them this long.	Onları hiç bu kadar tutmamıştım.
The sea does this to men.	Deniz bunu erkeklere yapar.
He is one.	Öyle biri.
Six months later.	Altı ay sonra.
We took tea with us.	Yanımızda çay aldık.
And then take it from there.	Ve sonra oradan al.
A father figure.	Bir baba figürü.
She was dressed, thinking of meeting him.	Onunla buluşmayı düşünerek giyinmişti.
His wife was missing.	Karısı kayıptı.
It has nothing to do with politics.	Siyasetle ilgisi yok.
Even so, it was not the same.	Öyle olsa bile, aynı değildi.
I'm pretty tired.	Oldukça yoruldum.
But there is only one computer on each floor.	Ama her katta sadece bir bilgisayar var.
There is death for dogs.	Köpekler için ölüm var.
Most are laid on the ground.	Çoğu yere serilir.
This is success for me.	Bu benim için başarıdır.
And he is not alone.	Ve o tek değil.
And in the end, you don't want to lose either of them.	Ve sonunda, ikisini de kaybetmek istemezsiniz.
He doesn't seem to hold any girls for long.	Hiç bir kızı uzun süre tutmuyor gibi görünüyor.
The world is abundant.	Dünya bol.
Nobody gave us a chance, but we made it.	Kimse bize şans vermedi ama başardık.
He opened doors that others could not.	Başkalarının açamadığı kapıları o açtı.
Not just any tree.	Sadece herhangi bir ağaç değil.
But we're just looking for guys who can help this team.	Ama biz sadece bu takıma yardım edebilecek adamlar arıyoruz.
The approach path is now a property-specific drive.	Yaklaşma yolu artık mülke özel bir sürüş.
A great idea.	Harika bir fikir.
Real change starts from the heart.	Gerçek değişim kalpten başlar.
Does not use direct physical contact with the person.	Kişiyle doğrudan fiziksel temas kullanmaz.
The other kids don't care anymore either.	Diğer çocuklar da artık umursamıyor.
They all have big problems.	Hepsinin büyük sorunları var.
That's why they demand more from you than you can give.	Bu yüzden senden verebileceğinden fazlasını talep ediyorlar.
I have work to do.	Yapacak işlerim var.
But he didn't see anything.	Ama hiçbir şey görmedi.
He looks me in the eyes and says harder.	Gözlerimin içine bakıyor ve daha sert söylüyor.
I told you how he was.	Sana onun nasıl olduğunu söyledim.
And what he wanted to talk about was the economy.	Ve konuşmak istediği şey ekonomiydi.
How calm are they?	Ne kadar sakinler.
You don't have to read the books back to back.	Kitapları arka arkaya okumak zorunda değilsiniz.
Any part of the world that is fully seen is the world.	Dünyanın tamamen görülen herhangi bir parçası dünyadır.
This website is national.	Bu web sitesi, ulusal.
It is unclear how much money was raised.	Ne kadar para toplandığı belli değil.
He left this world.	Bu dünyayı terk etti.
Let me go open a window and get some fresh air.	Gidip bir pencere açayım da biraz temiz hava alayım.
These special little cards can be your very own time machine.	Bu özel küçük kartlar sizin kendi zaman makineniz olabilir.
He immediately understood what was happening.	Neler olduğunu hemen anladı.
The face of the world has changed.	Dünyanın yüzü değişti.
This time it took even longer.	Bu sefer daha da uzun sürdü.
Whether it's worth the risk is up to you.	Bu riske değip değmeyeceği size kalmış.
Past medical history was not significant.	Geçmiş tıbbi öyküsü önemli değildi.
This can possibly be explained by differences in sample properties.	Bu muhtemelen numune özelliklerindeki farklılıklar ile açıklanabilir.
That might catch a few people, too.	Bu da birkaç kişiyi yakalayabilir.
He cries and dreams.	Hem ağlar hem de rüya görür.
Considering these changes, a review of current practice is indicated.	Bu değişiklikler göz önüne alındığında, mevcut uygulamanın gözden geçirilmesi belirtilmiştir.
This is now a global war.	Bu artık küresel bir savaş.
While still sitting at a red light.	Hala kırmızı ışıkta otururken.
The next day we killed five of them.	Ertesi gün onlardan beşini öldürdük.
But the core vehicle and concept will change.	Ancak temel araç ve konsept değişecek.
But for most purposes this is not necessary.	Ancak çoğu amaç için bu gerekli değildir.
It shouldn't be found.	Bulunmamalı.
It's so simple.	O çok basit.
They had their time.	Zamanları vardı.
I want my stuff moved to the master bedroom.	Eşyalarımın ana yatak odasına taşınmasını istiyorum.
I want to tell him what will happen.	Ona olacakları anlatmak istiyorum.
They went on tour.	Tura çıktılar.
He is as proud as we are.	O da bizim kadar gurur duyuyor.
He had a great high school career.	Harika bir lise kariyeri vardı.
They believed that things could change there.	Orada bir şeylerin değişebileceğine inanıyorlardı.
Worth to try.	Denemeye deger.
It's just funny.	Bu sadece komik.
Now for the other one.	Şimdi diğerine gelince.
But this is not the whole story.	Ama bu tam bir hikaye değil.
But perhaps the explanation was more complex.	Ama belki de açıklama daha karmaşıktı.
Feel free to email for any questions.	Herhangi bir sorunuz için e-posta göndermekten çekinmeyin.
We get along very well.	Çok iyi anlaşıyoruz.
About your injury.	Yaralanman hakkında.
This is not fair.	Bu adil değil.
Despite such a large patient group, no other complications were observed.	Bu kadar geniş hasta grubuna rağmen başka bir komplikasyon görülmedi.
This is probably the fourth most important.	Bu muhtemelen dördüncü en önemlisidir.
It's called being responsible for your actions.	Eylemlerinden sorumlu olmak denir.
And sometimes it has a good sharp point.	Ve bazen iyi bir keskin noktası vardır.
This was his style.	Bu onun tarzıydı.
Whether it's your personal body or your home.	İster kişisel bedeniniz, ister eviniz olsun.
And the pain in his goddamn head.	Ve kahrolası kafasındaki acı.
You can now return to your work.	Artık işinize dönebilirsiniz.
Just please let us know in advance.	Sadece lütfen bize önceden bildirin.
I can't imagine living anywhere else.	Başka bir yerde yaşamayı hayal edemiyorum.
The present moment is the only moment.	Şimdiki an tek an.
It was interesting to read.	Okumak ilginçti.
It is your responsibility to ask about things you do not understand.	Anlamadığınız şeyleri sormak sizin sorumluluğunuzdadır.
I didn't know what to feel or what to expect.	Ne hissedeceğimi, ne umacağımı bilmiyordum.
Bring him in.	Onu içeri getir.
You can perform a specific action in each such location.	Bu tür konumların her birinde belirli bir eylem gerçekleştirebilirsiniz.
It just wouldn't take.	Sadece almayacaktı.
But look at the numbers and you won't feel very good.	Ama sayılara bak ve kendini pek iyi hissetmeyeceksin.
Trust me, you don't want to know.	İnan bana, bilmek istemezsin.
He didn't move and his body was cold.	Kıpırdamadı ve vücudu soğuktu.
It's been sold.	O satıldı.
More work to be done.	Yapılacak daha çok iş.
Ll see.	Görüşürüz.
You don't know as much as you think.	Sandığınız kadar çok şey bilmiyorsunuz.
They won't leave him either.	Onu da bırakmayacaklar.
But getting empty file without data.	Ancak veri olmadan boş dosya almak.
He has nothing to prove and nothing to do.	Kanıtlayacak bir şeyi ve yapacak bir işi yok.
I made the mistake of having only one plan.	Tek bir plana sahip olmakla hata etmiştim.
It's yours now.	O artık senin.
We don't know for sure.	Bunu kesinlikle bilmiyoruz.
In this case it was both.	Bu durumda ikisi de vardı.
This is called air initiation.	Buna hava başlatma denir.
There are various breathing techniques in the environment.	Çevrede çeşitli nefes teknikleri vardır.
She is sleeping.	O uyuyor.
He wanted to hear more.	Daha fazlasını duymak istiyordu.
It suddenly hit him.	Aniden ona çarptı.
Black can win.	Siyahlar kazanabilir.
It's our choice.	Bizim seçimimiz.
Not long but solid.	Uzun değil ama sağlam.
He wouldn't risk it.	Riske atmayacaktı.
It was still very fun.	Yine de çok eğlenceliydi.
Nothing was said, nothing happened.	Hiçbir şey söylenmedi, hiçbir şey olmadı.
It can go in or go.	İçeri girebilir veya gidebilir.
Please do not try to claim them as your own.	Lütfen onları kendinize aitmiş gibi iddia etmeye çalışmayın.
They are still a new concept to me.	Onlar benim için hala yeni bir kavram.
The base station reports the calculated result to the user equipment.	Baz istasyonu, hesaplanan sonucu kullanıcı ekipmanına bildirir.
You should probably watch this video.	Muhtemelen bu videoyu izlemelisiniz.
Yet he is green.	Yine de o yeşil.
It was too cold.	Çok soğuktu.
There is something better for these people.	Bu insanlar için daha iyi bir şey var.
The process was repeated four times.	İşlem dört kez tekrarlandı.
He didn't want anything to do with her.	Onunla hiçbir şey yapmak istemiyordu.
That was the deal.	Anlaşma buydu.
And it's not over.	Ve bitmedi.
The last time we met was exactly one year ago.	En son tam bir yıl önce bir araya geldik.
Obviously it has to.	Açıkçası içermesi gerekiyor.
But he did.	Ama o yaptı.
And it takes a long time to send.	Ve göndermek uzun zaman alıyor.
You were young and had many years ahead of you.	Gençtin ve önünde uzun yıllar vardı.
There is a limited amount we can eat in one go.	Tek seferde yiyebileceğimiz sınırlı bir miktar var.
Definitely short on details.	Detaylarda kesinlikle kısa.
You are lucky to be working with him.	Onunla çalıştığın için şanslısın.
There are lots of ideas.	Bir sürü fikir var.
We had a good trip.	İyi bir yolculuk geçirdik.
There is no doubt that he is responsible.	Sorumluluğunda olduğuna şüphe yok.
I think it's a fun story.	Bence eğlenceli bir hikaye.
Then keep the following.	Sonra aşağıdaki tutun.
In fact, I'm open to that even now.	Aslında buna şimdi bile açığım.
We will create a better future for ourselves.	Kendimiz için daha iyi bir gelecek yaratacağız.
Very good, you can come if you want.	Çok iyi, istersen gelebilirsin.
He gave you good advice.	Sana iyi tavsiyeler verdi.
No sick baby.	Hasta bebek yok.
You can use it for daily or business use.	İster günlük ister iş için kullanabilirsiniz.
It changes the garden.	Bahçeyi değiştirir.
It has been done in thousands of other cases.	Daha binlerce vakada yapıldı.
They talked together.	Birlikte konuştular.
The clues he followed on the ground.	Yerde takip ettiği ipuçları.
That part was great.	O kısmı harikaydı.
That conversation continues.	O konuşma devam ediyor.
I have a lot on hand.	Elimde çok var.
And you can speak more or less naturally.	Ve az çok doğal konuşabilirsiniz.
Review your options.	Seçeneklerinizi gözden geçirin.
I love your voice.	Sesini seviyorum.
How you feel matters little.	Nasıl hissettiğin çok az önemli.
They were true friends.	Onlar gerçek arkadaşlardı.
We had to laugh.	Gülmek zorunda kaldık.
It's too early for that, but it had to be done.	Bunun için çok erken ama yapılması gerekiyordu.
Try to remove it somehow.	Bunu bir şekilde kaldırmaya çalışın.
She had waited for him to decide to marry again.	Tekrar evlenmeye karar vermesini beklemişti.
The man in front of me decided to go.	Önümdeki adam gitmeye karar verdi.
While this is a good story, the threat is real.	Bu iyi bir hikaye olsa da, tehdit gerçek.
Finding healthy choices was extremely difficult.	Sağlıklı seçimler bulmak son derece zordu.
Games are not working properly.	Oyunlar düzgün çalışmıyor.
Generally speaking, you can't drink too much.	Genel olarak konuşursak, çok fazla içemezsiniz.
The city provides input.	Şehir girdi veriyor.
He obviously didn't want to go there.	Belli ki oraya girmek istemiyordu.
Then consider these.	Sonra, bunları düşünün.
And it actually does it well.	Ve aslında bunu iyi yapıyor.
We can turn you over to the police right now.	Seni hemen şimdi polise teslim edebiliriz.
Sends a message if we want.	İstersek bir mesaj iletir.
This should throw an exception.	Bu bir istisna atmalıdır.
I'm very happy with that.	Buna çok sevindim.
He left the books open, face down.	Kitapları yüzleri yere bakacak şekilde açık bıraktı.
No, it was nice getting in.	Hayır, içeri girmek güzeldi.
I would like to be near a friend.	Bir arkadaşımın yakınında olmak isterim.
So let's solve this quickly.	Öyleyse bunu hızlıca çözelim.
We are back on the road.	Yola geri döndük.
I didn't have much time to think about it.	Bunu düşünmek için fazla zamanım yoktu.
Yet it has been removed enough to make control by other measures more likely.	Yine de, diğer önlemlerle kontrolü daha olası kılmak için yeterince kaldırılmıştır.
So the upper bound gives us very powerful new information.	Yani üst sınır bize çok güçlü yeni bilgiler veriyor.
Now I could never make that game.	Şimdi o oyunu asla yapamazdım.
No, I will not say that.	Hayır bunu söylemeyeceğim.
The greater the weight, the stronger the team.	Ağırlık ne kadar büyükse, takım o kadar güçlüdür.
This is a real time strategy game.	Bu gerçek zamanlı bir strateji oyunudur.
More and more faces turned to him.	Giderek daha fazla yüz ona döndü.
We can choose to walk in his will for the coming year.	Önümüzdeki yıl için vasiyetinde yürümeyi seçebiliriz.
Nine cases were male and five cases were female.	Dokuz vaka erkek, beş vaka kadındı.
Or it could be someone.	Ya da birisi olabilir.
Maybe it didn't.	Belki de olmadı.
It disappeared in the water.	Suda kayboldu.
I was very focused on reading the screen.	Ekranı okumaya çok odaklandım.
They didn't need to be.	Olmalarına gerek yoktu.
But still, it was a quiet little moment.	Ama yine de, sessiz, küçük bir andı.
Simple, easy and same process, just a different website.	Basit, kolay ve aynı işlem, sadece farklı bir web sitesi.
Society doesn't want strong people.	Toplum güçlü insanlar istemez.
I couldn't say anything.	Hiçbir şey söyleyemedim.
It's just their side job.	Bu sadece onların yan işi.
Because the dark hour will come.	Çünkü karanlık saat gelecek.
He was active in the administration.	Yönetimde aktifti.
And that's what happened.	Ve olan da buydu.
Outside this window, the signal is much more stable.	Bu pencerenin dışında sinyal çok daha kararlıdır.
Still it can be done.	Yine de yapılabilir.
His hand popped out and held the other girl in her chair.	Eli dışarı fırladı ve diğer kızı sandalyesinde tuttu.
The growth medium was changed every other day.	Büyüme ortamı gün aşırı değiştirildi.
You others are young.	Siz diğerleri gençsiniz.
They would follow our sons around the house.	Oğullarımızı evin içinde takip ederlerdi.
this is just one of them.	bu sadece onlardan biri.
I found a rock.	kaya buldum.
But this is not it.	Ama bu değil.
Now he could just wait.	Şimdi sadece bekleyebilirdi.
We were confused when he said his name.	Adını söylediğinde kafamız karıştı.
A decision to go to the bar at some point.	Bir noktada bara gitmek için bir karar.
A noun is a noun.	Bir isim bir isimdir.
I was a little upset.	Biraz üzgündüm.
I basically started from the bottom.	Temelde en alttan başladım.
I would never do anything else.	Asla başka bir şey yapmazdım.
Big events are busy and coming fast right now.	Büyük olaylar şu anda yoğun ve hızlı geliyor.
Something is different.	Bir şey farklı.
It was one of the turning points in his life.	Hayatının dönüm noktalarından biriydi.
That's why we work with examples.	Bu nedenle örneklerle çalışıyoruz.
And that changes everything.	Ve bu her şeyi değiştirir.
The court did not give signed findings.	Mahkeme imzalı bulgular vermedi.
I was quite wrong.	oldukça yanılmışım.
Train your body the way your body needs it.	Vücudunuzun ihtiyaç duyduğu şekilde vücudunuzu eğitin.
Maybe it is.	Belki öyledir.
Now, he just analyzed which things would win.	Şimdi, sadece hangi şeylerin kazanacağını analiz etti.
Someone was holding onto his shirt.	Biri gömleğine tutunmuştu.
They're right in front of us.	Tam önümüzdeler.
But he could have had some, albeit hard.	Ama zor da olsa biraz elde edebilirdi.
Depending on where they are, of course.	Tabii ki, bulundukları yere göre.
There are two ways.	İki yol var.
But the result may ultimately be positive.	Ancak sonuç nihayetinde olumlu olabilir.
They were right.	Onlar haklıydı.
Just watch me from afar.	Sadece beni uzaktan izle.
It's completely out of another box.	Tamamen başka bir kutunun dışında.
Not otherwise !!!.	Aksi değil !!!.
You just made it up.	Az önce uydurdun.
This is just stupid.	Bu sadece aptalca.
I would tell him everything.	Ona her şeyi anlatacaktım.
He had done his duty and served his country.	Görevini yapmış ve ülkesine hizmet etmişti.
We are in your hands.	Biz senin ellerindeyiz.
He's the one who told me not to do this.	Bana bunu yapmamı söyleyen o.
Oil companies will act on their own.	Petrol şirketleri kendi başlarına hareket edecekler.
From this range, you can't miss it.	Bu aralıktan, kaçıramazsınız.
Sometimes it just isn't appropriate.	Bazen sadece uygun değildir.
We searched for hours until he found it.	O bunu bulana kadar saatlerce aradık.
They were great days, they were great days.	Harika günlerdi, harika günlerdi.
I just ask what they do before going to bed.	Sadece yatmadan önce ne yaptıklarını soruyorum.
Handle your cases.	Davalarınızı halledin.
The rules of the game have changed only a little.	Oyunun kuralları sadece biraz değişti.
He had lost time to think.	Düşünmek için zaman kaybetmişti.
The print is on us.	Baskı üzerimizde.
It never sold and maybe he had a chance to do it.	Hiç satmadı ve belki de yapma şansı vardı.
No comparisons.	Karşılaştırma yok.
He killed a man.	Bir adam öldürdü.
liked it very much	çok beğendim
Nobody was hurt.	Kimse incinmedi.
Once or twice they have directed people to him but have been unsuccessful.	Bir ya da iki kez insanları ona yönelttiler ama başarısız oldular.
They offer high-end systems, products and services.	İleri teknoloji sistemler, ürünler ve hizmetler sunarlar.
There was very little bad language.	Çok az miktarda kötü dil vardı.
However, they did not do any of these.	Ancak bunların hiçbirini yapmadılar.
But first you have to go there.	Ama önce oraya gitmelisin.
No fear whatsoever.	Ne olursa olsun korku yok.
We went for years without fully understanding what this thing was.	Bu şeyin ne olduğunu tam olarak anlamadan yıllarca gittik.
Because these other guys just wanted and tried.	Çünkü bu diğer adamlar sadece istediler ve denediler.
It may be in the testing phase right now.	Şu anda test aşamasında olabilir.
What matters is beyond the mind, you see.	Önemli olan aklın ötesinde, görüyorsun.
His orders still hadn't changed.	Emirleri hala değişmemişti.
They don't see him, but they hug him.	Onu görmüyorlar, ama ona sarılıyorlar.
I have another task for you.	Senin için başka bir görevim var.
All for your next book.	Hepsi bir sonraki kitabınız.
If anyone could help him, he certainly could.	Ona yardım edebilecek biri varsa, kesinlikle yapabilirdi.
They still pay a heavy emotional price.	Hala ağır bir duygusal bedel ödüyorlar.
He could not be released from the army.	Ordudan serbest bırakılamazdı.
They saw something, they noticed something.	Bir şeyler gördüler, bir şeyler fark ettiler.
And he made his life.	Ve hayatını yaptı.
I draw like a child.	Çocuk gibi çiziyorum.
I forget myself.	kendimi unutuyorum.
I've been using it ever since.	O zamandan beri kullanıyorum.
We are doing the same thing.	Aynı şeyi yapıyoruz.
I cannot save the world.	Dünyayı kurtaramam.
This area was difficult.	Bu alan zordu.
I was surprised and pleased.	Şaşırdım ve memnun oldum.
He looked proud of it.	Bundan gururlu görünüyordu.
I couldn't find an example of such a thing.	Böyle bir şeye örnek bulamadım.
Bad, but tried to run them.	Kötü, ama onları çalıştırmaya çalıştı.
I planned for us to spend a lot of quality time together.	Birlikte çok kaliteli zaman geçirmemizi planladım.
Make them if you want.	İstersen onları yap.
I could not identify this text.	Bu metni tanımlayamadım.
It was a threat.	Bu bir tehditti.
His biological parents later married each other and had other children.	Biyolojik ebeveynleri daha sonra birbirleriyle evlendi ve başka çocukları oldu.
Simple, fast, warm relief.	Basit, hızlı, sıcak bir rahatlama.
I have not decided.	karar vermedim.
Neither of them seemed to be breathing.	İkisi de nefes almıyor gibiydi.
I think it would be better without anyone.	Bence kimse olmasa daha iyi olurdu.
I hope a little gift helps.	Umarım küçük bir hediye yardımcı olur.
So think about your interests, think about the things you love to do.	Bu yüzden ilgi alanlarınızı düşünün, yapmayı sevdiğiniz şeyleri düşünün.
They live with me in the group house.	Grup evinde benimle yaşıyorlar.
It would be helpful to know the water source.	Su kaynağını bilmek faydalı olacaktır.
This target model depends on the variation of sample size.	Bu hedef model, örnek boyutunun değişmesine bağlıdır.
I have too.	Bende var.
She had lost a lot of weight.	Çok kilo vermişti.
He said he was going to kill us.	Bizi öldüreceğini söyledi.
I knew we could work the ball on any team.	Topu herhangi bir takımda çalıştırabileceğimizi biliyordum.
Or to move here.	Ya da buraya taşınmak için.
Everything took less than three minutes.	Her şey üç dakikadan az sürdü.
They go from right to left.	Sağdan soldan gidiyorlar.
At first everything went well.	İlk başta her şey iyi gitti.
No one had seen him in the city after the fight.	Kavgadan sonra onu şehirde kimse görmemişti.
This patient is discussed in detail below.	Bu hasta aşağıda ayrıntılı olarak tartışılmaktadır.
That's what you expected.	Umduğun buydu.
I like to keep it simple, but I like to do it well.	Basit tutmayı seviyorum, ama iyi yapmayı seviyorum.
It was like that in every war.	Her savaşta böyleydi.
None of us said anything.	Hiçbirimiz bir şey söylemedik.
But we must try.	Ama denemeliyiz.
I believed that being loved by someone special would make me happy.	Özel biri tarafından sevilmenin beni mutlu edeceğine inandım.
It's not just us.	Sadece biz değil.
It's full of books, ideas, questions.	Kitaplarla, fikirlerle, sorularla dolu.
Most people need seven to nine hours.	Çoğu insanın yedi ila dokuz saate ihtiyacı vardır.
Then I let him go to see what would happen.	Sonra ne olacağını görmek için gitmesine izin verdim.
I want to make my own way in this world.	Bu dünyada kendi yolumu çizmek istiyorum.
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Keep the country whole.	Ülkeyi bütün tutun.
Even men.	Adamlar bile.
That would be just as bad as some other people have.	Bu, diğer bazı insanların sahip olduğu kadar kötü olurdu.
This was the end of the blue sky.	Bu mavi gökyüzünün sonuydu.
As a result, different ways of achieving this goal have been published.	Sonuç olarak, bu hedefe ulaşmanın farklı yolları yayınlanmıştır.
He was fully aware of this.	Bunun tamamen farkındaydı.
Just.	Sadece.
And then there was that precious book.	Ve sonra o değerli kitap vardı.
I don't think you'll get much rest.	Pek dinleneceğini sanmıyorum.
We have to live this.	Bunu yaşamak zorundayız.
Everyone is trying to make a living every day.	Herkes her gün geçinmeye çalışıyor.
On my way.	Yolumda.
You are not doing everything you can.	Yapabileceğin her şeyi yapmıyorsun.
This means you are reducing the options for the players.	Bu, oyuncular için seçenekleri azalttığınız anlamına gelir.
Red is not afraid of relationships.	Kırmızı ilişkilerden korkmaz.
Dress takes some time.	Elbise biraz zaman alıyor.
He takes a personal journey to a place where responsibility comes naturally.	Sorumluluğun doğal olarak geldiği bir yere kişisel bir yolculuk yapıyor.
I stayed there for a while, just waited.	Bir süre orada kaldım, sadece bekledim.
I'm getting opinions.	Görüşler alıyorum.
Or in religion.	Ya da dinde.
I just tried this and it seems to work.	Sadece bunu denedim ve işe yarıyor gibi görünüyor.
So let me answer the question differently.	O halde soruya farklı cevap vereyim.
That's one of the reasons we chose it.	Onu seçmemizin bir nedeni de bu.
I do not have any kids.	Hiç çocuğum yok.
It makes working practice easier.	Çalışma pratiğini kolaylaştırır.
This must be the officer who took him.	Onu götüren memur bu olmalı.
I couldn't even stand in front of me.	Önümde bile duramıyordum.
It creates employment.	İstihdam yaratır.
One by one.	Birer birer.
Eat as much as you want.	İstediğiniz kadar yiyin.
No late complications were observed.	Geç komplikasyon görülmedi.
Watch what you say, they become action.	Söylediklerine dikkat et, onlar eyleme dönüşür.
Talk about the weather or something.	Havadan falan bahset.
I mean, you're looking at your record.	Yani, siciline bakıyorsun.
There is nothing else for me.	Benim için başka bir şey yok.
Either way, the pleasure can of course be enormous.	Her iki durumda da zevk elbette çok büyük olabilir.
Didn't know it was this bad.	Bu kadar kötü olduğunu bilmiyordu.
neither you me.	ne de sen beni.
I don't think you already know.	Zaten bildiğini sanmıyorum.
And my job is to enjoy the results.	Ve benim işim sonuçların tadını çıkarmak.
Not much was said.	Çok şey söylenmedi.
He only knew that he had a son.	Sadece bir oğlu olduğunu biliyordu.
People here are great.	Burada insanlar harika.
The good is worth the money.	İyi olan paraya değer.
You should have this on board.	Bunu gemide bulundurmalısın.
A year had passed.	Bir yıl geçmişti.
Now give me your cell phone.	Şimdi bana cep telefonunu ver.
She asks him to come and visit her.	Kendisi gelip onu ziyaret etmesini istiyor.
This is the rule we follow.	Uyduğumuz kural bu.
It was an easy test for him, none of them.	Bu onun için kolay bir testti, hiçbiri değil.
This interaction is very complex and highly variable.	Bu etkileşim çok karmaşık ve oldukça değişkendir.
And best friends trust each other.	Ve en iyi arkadaşlar birbirlerine güvenirler.
This should perform well and is easy to follow.	Bu iyi performans göstermeli ve takip etmesi kolay.
Each contributed in important ways.	Her biri önemli şekillerde katkıda bulundu.
But to me they look exactly as they should be.	Ama bana göre tam olarak olmaları gerektiği gibi görünüyorlar.
Almost everywhere, he found it.	Neredeyse her yerde, onu buldu.
It just has to be.	Sadece olması gerekiyor.
What could we do to better answer your question?	Sorunuza daha iyi cevap vermek için ne yapabilirdik?
You rise.	Yükselirsin.
I can not lie to you.	sana yalan söyleyemem.
They said it would work.	İşe yarayacağını bildirdiler.
But this time it's not far away.	Ama bu sefer uzakta değil.
Then he took the glass and followed the two men inside.	Sonra bardağı aldı ve içerideki iki adamı takip etti.
You are a demon.	Sen bir şeytansın.
They come to you and they know who you are.	Sana geliyorlar ve kim olduğunu biliyorlar.
Sometimes he didn't know what he liked to do the most.	Bazen en çok ne yapmaktan hoşlandığını bilmiyordu.
All because you can.	Hepsi çünkü yapabilirsin.
He hardly realized where he was.	Nerede olduğunu güçlükle fark etti.
They certainly don't want any part of it for themselves.	Kesinlikle kendileri için hiçbir parçası istemiyorlar.
We humans need the right oil too.	Biz insanların da doğru yağa ihtiyacımız var.
These form the first part of the work.	Bunlar işin ilk bölümünü oluşturur.
You will need to speak quickly before the door closes.	Kapı kapanmadan önce çabucak konuşmanız gerekecek.
I was not at home.	evde değildim.
It takes about three weeks to transform into a plant.	Bir bitkiye dönüşmesi yaklaşık üç hafta sürer.
Last year proved that.	Geçen yıl bunu kanıtladı.
There was no one to clean it up.	Onu temizleyecek kimse yoktu.
You have to lose weight.	Zayıflamak zorundasın.
It's part of his life, part of the woman.	Bu onun hayatının bir parçası, kadının bir parçası.
No one knows this place.	Hiçbiri burayı bilmiyor.
I've had enough of just writing.	Sadece yazmakla yetindim.
His office staff was friendly and helpful.	Onun ofis personeli cana yakın ve yardımseverdi.
Quite simply, they are the best of their kind.	Oldukça basit, onlar türlerinin en iyisidir.
You look a little like him.	Biraz ona benziyorsun.
It was easy for him to focus on that environment, he says.	O ortama odaklanmak onun için kolaydı, diyor.
The pain was much less now.	Acı şimdi çok daha azdı.
This is where things get really interesting.	İşlerin gerçekten ilginçleştiği yer burası.
Then he raised his glass.	Sonra bardağını kaldırdı.
I knew how to work there.	Orada nasıl çalışacağımı biliyordum.
Someone needs to feel necessary.	Birinin gerekli olduğunu hissetmesi gerekiyor.
Finding a place was difficult.	Yer bulmak zorlaştı.
It was obvious that he had a cold.	Soğuk algınlığına yakalandığı belliydi.
They are mine.	Onlar benim.
This can't stand.	Bu dayanamaz.
He caught it and broke it in his hand.	Onu yakaladı ve elinde kırdı.
But it never seemed like a choice to me.	Ama bana hiçbir zaman bir seçim gibi gelmedi.
The defendant did not object to this procedure.	Davalı bu işleme itiraz etmemiştir.
The difference today was definitely the driver.	Bugün fark kesinlikle sürücüydü.
It's tough on the back and knees.	Sırtta ve dizlerde zor.
As a rule, the higher you go, the higher the wind speed.	Kural olarak, ne kadar yükseğe giderseniz rüzgar hızı da o kadar artar.
But still available.	Ama yine de mevcut.
Same thing really.	Aynı şey, gerçekten.
Hours, he thought.	Saatler, diye düşündü.
This is a private property in a private location.	Bu, özel bir konumda özel bir mülktür.
Let the man explain.	Adam açıklasın.
It was fun to watch and the teams played well.	İzlemesi eğlenceliydi ve takımlar iyi oynadı.
At that moment, it didn't matter which name you used.	O anda, hangi ismi kullandığınızın bir önemi yoktu.
Two samples from patient no were used.	Hasta no'dan iki numune kullanıldı.
But humans cannot.	Ancak insan yapamaz.
Some things were not obvious and only learned through trial and error.	Bazı şeyler bariz değildi ve sadece deneme yanılma yoluyla öğrenildi.
There was a problem with them.	Onlarla ilgili bir sorun vardı.
You can have them if you want.	Eğer istersen onlara sahip olabilirsin.
She wasn't looking at him.	Ona bakmıyordu.
Bad money was chasing good money.	Kötü para iyi parayı kovalıyordu.
But his ideas about peace posed no such risk.	Ancak barış hakkındaki fikirleri böyle bir risk taşımadı.
He was an only child.	Tek çocuktu.
You know this, but you do not know the good.	Bunu biliyorsun, ama iyiyi bilmiyorsun.
I told you not to worry.	Sana endişelenmemeni söylemiştim.
They have parents who give them life.	Onlara hayat veren ebeveynleri var.
The fans were also great.	Taraftarlar da harikaydı.
Take as much as you want.	İstediğin kadar al.
But let's get to that.	Ama buna geçelim.
This is a crazy story.	Bu çılgın bir hikaye.
It occurred to me when my friend was here.	Arkadaşım buradayken aklıma geldi.
Find a game.	Bir oyun bul.
Open the lights.	Işıkları aç.
We take data science seriously.	Veri bilimini ciddiye alıyoruz.
I know the city well.	Şehri iyi tanırım.
It was over now.	Artık bitmişti.
Every individual knows that he was created for society.	Her birey toplum için yaratıldığını bilir.
It's hard to see.	Görmek zor.
And there is no soul there.	Ve orada bir ruh yok.
Evidence for this is hard to find.	Bunun için kanıt bulmak zor.
I passed through the empty, dark village.	Boş, karanlık köyden geçtim.
I don't want you here.	Seni burada istemiyorum.
There is no technique behind it.	Arkasında bir teknik yok.
Then look for the signs.	Sonra işaretleri arayın.
He didn't look like he was in pain.	Acı çekiyor gibi görünmüyordu.
He took questions.	Sorular aldı.
He thought they were open.	Açık olduklarını düşündü.
All of a sudden I started to feel relief in my head.	Bir anda kafamda bir rahatlama hissetmeye başladım.
The elements were there.	Elementler oradaydı.
And there is no sign that it is legal.	Ve bunun yasal olduğuna dair bir işaret yok.
Do this in your own strength.	Bunu kendi gücün yap.
It doesn't even matter at this point.	Zaten bu noktada önemli bile değil.
They had skills.	Becerileri vardı.
So six years ago.	Yani altı yıl önce.
We'll see how much damage we really do.	Gerçekten ne kadar zarar verdiğimizi göreceğiz.
It's just awesome and wonderful.	Bu sadece harika ve harika.
Not before time is up.	Zaman dolmadan değil.
My husband wrote them a nice letter.	Kocam onlara güzel bir mektup yazdı.
Recent findings in diagnosis are reviewed here.	Tanıdaki son bulgular burada gözden geçirilmiştir.
It was nice to meet you.	Seninle tanışmak güzeldi.
Also a woman.	Bir de kadın.
The water is there barely above the front door.	Su, orada ön kapının zar zor üstünde.
Deep down, they want it, and they want it badly.	Derinlerde, bunu istiyorlar ve fena halde istiyorlar.
This is its cover.	Bu onun kapağı.
No one will notice anything wrong.	Kimse yanlış bir şey fark etmeyecek.
It's more than worth it for the price you pay.	Ödediğiniz fiyata göre fazlasıyla değiyor.
Maybe some did.	Belki bazıları yaptı.
I know it sounds stupid but it's the truth.	Kulağa aptalca geldiğini biliyorum ama gerçek bu.
He saw it out of the corner of his eye.	Gözünün ucuyla gördü.
He could do this, he had to do this.	Bunu yapabilirdi, bunu yapmak zorundaydı.
I didn't even try to take a picture of it though.	Yine de fotoğrafını çekmeye çalışmadım.
I am running or working.	Koşuyorum ya da çalışıyorum.
This was the smart thing to do.	Bu yapılacak akıllıca şeydi.
President, two people.	Başkan iki kişi.
They did their best and that's what life is all about.	Ellerinden gelenin en iyisini yaptılar ve hayat bundan ibaret.
Come get it.	Gel onu al.
Not put on film, just people listening.	Filme koymak değil, sadece dinleyen insanlar.
They are now friends.	Onlar artık arkadaş.
You can learn faster.	Daha hızlı öğrenebilirsin.
However, what it actually means remains somewhat unclear.	Bununla birlikte, gerçekte ne anlama geldiği biraz belirsizliğini koruyor.
It's a pleasure to be around.	O etrafta olmak bir zevk.
It's a great concept.	Harika bir konsept.
This is supported by empirical evidence.	Bu deneysel kanıtlarla desteklenmektedir.
You had a nice, secure job.	Güzel, güvenli bir işin vardı.
Thinking the worst will happen.	En kötüsünün olacağını düşünmek.
We can't fill orders fast enough.	Siparişleri yeterince hızlı dolduramıyoruz.
He kept his distance.	Mesafesini korudu.
I found the problem.	Sorunu buldum.
Start a movement.	Bir hareket başlatın.
It's not politics.	Politika değil.
Not great, but better than rock.	Harika değil, ama rock'tan daha iyi.
No big surprises.	Büyük bir sürpriz yok.
He knew the man who would lead us to a new life.	Bizi yeni bir hayata götürecek adamı tanıyordu.
Their love is his love.	Onların aşkı, onun aşkıdır.
He knew his father better than before.	Babasını eskisinden daha iyi tanıyordu.
He likes to wrap it up, or at least try.	Onu sarmayı ya da en azından denemeyi seviyor.
Only the memory of the dream made him feel good.	Sadece rüyanın hatırası onu iyi hissettirdi.
First, the process looked pretty much the same as the analysis.	Birincisi, süreç analizle hemen hemen aynı görünüyordu.
Some kind of test.	Bir çeşit test.
This is a serious discussion, very serious problems.	Bu ciddi bir tartışma, çok ciddi sorunlar.
Yet, at the same time, this is where the clinical problem lies.	Yine de, aynı zamanda, klinik sorunun yattığı yer burasıdır.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
Still very little water.	Hala çok az su.
And as you said, he's never been one to write much.	Ve dediğin gibi, hiçbir zaman çok yazan biri olmadı.
It wouldn't help, he thought.	Faydası olmaz, diye düşündü.
It drove me crazy.	Beni deli etti.
This may change.	Bu değişebilir.
It's not enough to say.	Söylemek yetmez.
If we give you advice, don't fight it.	Sana tavsiye verirsek, onunla savaşma.
Take whatever you need from me.	Benden ne gerekiyorsa al.
Anyway, then things started to go wrong at home.	Neyse işte, sonra evde işler ters gitmeye başladı.
This vision should be the reason for everything we do.	Bu vizyon, yaptığımız her şeyin nedeni olmalıdır.
Not for a moment.	Bir an için bile değil.
It worked for about two hours.	Yaklaşık iki saat çalıştı.
I closed my eyes and tried to sleep.	Gözlerimi kapatıp uyumaya çalıştım.
Food is very consistent.	Yemekler çok tutarlı.
Really great watch!.	Gerçekten harika bir saat!.
That's how it's been so far.	Şimdiye kadar böyle oldu.
I need to fix it.	Düzeltmem gerek.
All of our previous work was done sequentially at the tree level.	Daha önceki tüm çalışmamız ağaç düzeyinde sırayla gerçekleştirildi.
I used to read to them.	Onlara okurdum.
It was time to test.	Test etme zamanı gelmişti.
But you will never find me again.	Ama beni bir daha bulamayacaksın.
And the army takes over.	Ve ordu devralır.
I understand that the people watching are out of this world.	İzleyen insanların bu dünyanın dışında olduğunu anlıyorum.
This is just one of the ways the deal will help.	Bu, anlaşmanın yardımcı olacağı yönlerden yalnızca biridir.
He's been sick for a very long time.	Çok uzun zamandır hasta.
You should know how to test the software.	Yazılımı nasıl test edeceğinizi bilmelisiniz.
Now he realized who his mind was attached to.	Şimdi aklının kime bağlı olduğunu anlamıştı.
The marriage went smoothly.	Evlilik sorunsuz geçti.
You may have a hard time finding another job.	Başka bir iş bulmakta zorlanabilirsiniz.
Probably even more.	Muhtemelen daha da fazla.
But now he has so much to do.	Ama şimdi yapması gereken çok fazla şey var.
By that time he was very active and involved in life.	O zamana kadar çok aktif ve hayatın içindeydi.
This is to be expected.	Bu beklenmelidir.
I remember what it was like to want him so badly.	Onu bu kadar çok istemenin nasıl bir şey olduğunu hatırlıyorum.
Small, closed window and nothing but a wall.	Küçük, kapalı pencere ve duvardan başka bir şey yok.
Here is the most interesting example.	İşte en ilginç örnek.
All the best!.	Herşey gönlünce olsun!.
It may take a little longer.	Biraz daha uzayabilir.
I thought you were angry with me.	Bana kızgın olduğunu düşündüm.
This is death.	Bu ölüm.
I rest my ear on your chest.	Kulağımı göğsüne yaslıyorum.
Follow this link.	Bu bağlantıyı takip et.
It mostly concerns a longer region in general.	Daha çok genel olarak daha uzun bir bölgeyi ilgilendirir.
We met the enemy and he is us.	Düşmanla tanıştık ve o biziz.
It's not that simple.	O kadar basit değil.
He is from the village.	Köydendir.
I wish it was different sometimes.	Keşke bazen farklı olsaydı.
Men, like women, did not stay in service.	Kadınlar gibi erkekler hizmette kalmadı.
This will show you the image and the button to download that image.	Bu size görüntüyü ve o görüntüyü indirmek için düğmeyi gösterecektir.
I did some reading about it this week.	Bu hafta onun hakkında biraz okuma yaptım.
I do not give up.	pes etmedim.
Computer memory limited this work.	Bilgisayar belleği bu çalışmayı sınırladı.
Straight into the air.	Direk havaya.
By design the system doesn't seem to scale well.	Tasarım gereği sistem iyi ölçeklenmiyor gibi görünüyor.
This can have a number of negative consequences.	Bunun bir dizi olumsuz sonucu olabilir.
That made even less sense.	Bu daha da az mantıklıydı.
But there was no one to call but you.	Ama senden başka arayacak kimse yoktu.
It is important to ask about everything a person buys.	Bir kişinin aldığı her şeyi sormak önemlidir.
Maybe the books are there.	Belki kitaplar oradadır.
The animals were then divided into three groups.	Hayvanlar daha sonra üç gruba ayrıldı.
It helped me a lot.	Bana çok yardımcı oldu.
I gave them my best supplies.	Onlara en iyi malzemelerimi verdim.
He is eight and a half years old.	O sekiz buçuk yaşında.
I want two more.	İki tane daha istiyorum.
It will touch and go for a while.	Bir süreliğine dokunup gidecek.
There were hardly any police there at that time.	O zamanlar orada neredeyse hiç polis yoktu.
There are other problems.	Başka sorunlar var.
I had so much to say.	Söyleyecek çok şeyim vardı.
However, none of them found clinical application.	Ancak hiçbiri klinik uygulama bulamadı.
And that makes sense.	Ve bu mantıklı.
Too much light.	Işık çok fazla.
That's what they were thinking.	Ne düşündükleri buydu.
Then came the wait.	Sonra bekleme geldi.
He needs to take a long, hard look at himself.	Kendine uzun ve sert bir bakış atması gerekiyor.
Work for your health and the health of the people around you.	Sağlığınız ve çevrenizdeki insanların sağlığı için çalışın.
Maybe it's the beauty of the season you love.	Belki de sevdiğiniz mevsimin güzelliğidir.
It transforms what we have into enough and more.	Sahip olduklarımızı yeterli ve daha fazlasına dönüştürür.
Both want security.	İkisi de güvenlik istiyor.
It has been successful even in the most difficult situations.	En zor durumlarda bile başarılı olmuştur.
They needed to focus on the task before them.	Önlerindeki göreve odaklanmaları gerekiyordu.
And much easier said than done.	Ve söylemesi yapmasından çok çok daha kolay.
It's true and you know it.	Bu doğru ve sen bunu biliyorsun.
I know you both can run for that long.	İkinizin de o kadar uzun süre kaçabileceğinizi biliyorum.
And animal rights will take care of themselves.	Ve hayvan hakları kendi başının çaresine bakacaktır.
Sorry for the long post.	Uzun yazı için özür dilerim.
I thought my heart was broken.	Kalbimin kırıldığını düşündüm.
They were just trying to help.	Sadece yardım etmeye çalışıyorlardı.
This was a challenge with the model.	Bu modelde bir zorluktu.
He then sets out to look for his daughter.	Daha sonra kızını aramaya koyulur.
I don't know exactly how many we'll see.	Ne kadarını göreceğimizi tam olarak bilmiyorum.
Actually there were two.	Aslında iki tane vardı.
I can give you some names.	Sana bazı isimler verebilirim.
He didn't want to have to say this to his child.	Bunları çocuğuna söylemek zorunda kalmak istemiyordu.
But it's worth it.	Ama buna değer.
Unfortunately, it's not going to pass.	Maalesef geçecek bir şey değil.
This is discussed below.	Bu aşağıda tartışılmaktadır.
It should come out hot.	Sıcak çıkmalıdır.
Here, let me show you.	İşte, sana göstereyim.
Still, it definitely does its job.	Yine de kesinlikle işini yapıyor.
I waited six thousand years.	Altı bin yıl bekledim.
It's a very, very long night.	Çok, çok uzun bir gecedesiniz.
It was moving, it's dark.	Hareket ediyordu, bu karanlık.
A day when there is nothing but the truth.	Gerçeğin dışında hiçbir şeyin olmadığı bir gün.
I would love your feedback.	Geri bildiriminizi çok isterim.
Keep up the work.	İşe devam et.
show business.	Gösteri işi.
My mom was really cool.	Annem gerçekten havalıydı.
There is still a lot of war ahead of us.	Önümüzde hâlâ çok fazla savaş var.
This whole book is on fire.	Bütün bu kitap yanıyor.
He glanced at the phone as his eyes closed for a moment.	Gözleri bir anlığına kapanırken telefona baktı.
Not one group, but two groups.	Bir grup değil, iki grup.
I had no idea that one could cook with skin.	Birinin deriyle pişirebileceği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
It was a completely clean job.	Tamamen temiz bir işti.
Events made him happy.	Olaylar onu mutlu ediyordu.
But that's not the only thing they have in common.	Ancak ortak paydaları tek şey bu değil.
Or maybe it wasn't.	Ya da belki de değildi.
I've never heard of such a thing.	Hiç böyle bir şey duymadım.
We still can't see it.	Yine de göremiyoruz.
His voice will be missed.	Sesi özlenecek.
You can stay on the boat.	Teknede kalabilirsin.
I should, but thirty years is a long time.	Yapmalıyım ama otuz yıl uzun bir süre.
He wants to help.	Yardımcı olmak istiyor.
But this is not so now.	Ama bu şimdi böyle değil.
But some states are starting to take action.	Ancak bazı eyaletler harekete geçmeye başlıyor.
That's incredible.	Bu inanılmaz.
My life is full of joy.	Hayatım neşeyle dolu.
His tone was friendly, but still.	Ses tonu arkadaşçaydı ama yine de.
But then you're next.	Ama sonra sıradaki sensin.
Dogs know where to sleep to avoid getting wet.	Köpekler ıslanmamak için nerede yatacaklarını bilirler.
Things that need to change.	Değişmesi gereken şeyler.
No one knew exactly what was going to happen.	Kimse tam olarak ne olacağını bilmiyordu.
So, many people have had this experience.	Yani, birçok insan bu deneyimi yaşadı.
All this caused me great anxiety.	Bütün bunlar bende büyük bir endişe yarattı.
Comments or feedback also play a big role.	Yorumlar veya geri bildirim de büyük bir rol oynar.
And my eyes were running.	Ve gözlerim koşuyordu.
We show it at the end.	Sonunda gösteriyoruz.
Maybe he can.	Belki yapabilir.
He was sure it was short before, but not this short.	Daha önce kısa olduğundan emindi, ama bu kadar kısa değildi.
Everyone had heard his voice.	Herkes sesini duymuştu.
Let's stay together.	Birlikte kalalım.
Smaller numbers indicate better model fit.	Daha küçük sayılar daha iyi model uyumunu gösterir.
The drugs took hold of him.	Uyuşturucu onu etkisi altına aldı.
Don't just hear the content of what they have to say.	Söyleyeceklerinin içeriğini sadece duyma.
It's been a good two weeks.	Güzel bir iki hafta geçti.
Not for a long time.	Uzun bir süredir değil.
If you think you can play, you can play.	Oynayabileceğini düşünüyorsan, oynayabilirsin.
Next week will be different.	Önümüzdeki hafta farklı olacak.
And a leg.	Ve bir bacak.
I have a hard time listening for pleasure.	Zevk için dinlemekte zorlanıyorum.
If you don't, it probably won't work for you.	Eğer yapmazsan, muhtemelen senin için işe yaramaz.
Every building and every object.	Her bina ve her nesne.
He knows you.	O seni tanıyor.
All participants receive something of value.	Tüm katılımcılar değerli bir şey alırlar.
Sometimes we meet for breakfast, we go for coffee.	Ara sıra kahvaltıda buluşuruz, kahve içmeye gideriz.
Tomorrow morning be another morning.	Yarın sabah başka bir sabah ol.
They tell us.	Bize söylüyorlar.
The defendant asked what happened in the case.	Davalı, davada ne olduğunu sordu.
Life is real.	Hayat gerçek.
Once you've set your goals, create your training plan from there.	Hedeflerinizi belirledikten sonra, antrenman planınızı oradan oluşturun.
He wants an answer from us.	Bizden bir yanıt istiyor.
Death is the end of man's life on earth.	Ölüm, insanın dünyadaki yaşamının sonudur.
It is unclear whether it is good for workers.	İşçiler için iyi olup olmadığı belli değil.
Over time compared to reported.	Rapor edilenlerle karşılaştırıldığında süre boyunca.
I really was.	Gerçekten öyleydim.
That's what they had to do.	Yapmaları gereken buydu.
He refused at every stop.	Her durakta reddetti.
I don't know how he takes my silence.	Sessizliğimi nasıl karşılıyor bilmiyorum.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
To do these, you need to be healthy.	Bunları yapmak için sağlıklı olmanız gerekir.
Here is that minute.	İşte o dakika.
Nobody will hurt you.	Kimse sana zarar vermeyecek.
The days were full and difficult.	Günler dolu ve zor geçti.
I know it is him.	O olduğunu biliyorum.
A practical woman.	Pratik bir kadın.
I never understood why.	Nedenini de hiç anlamadım.
Enjoy the rest of your weekend!.	Hafta sonunuzun geri kalanının tadını çıkarın!.
And things will likely get worse before they get better.	Ve işler daha iyiye gitmeden önce muhtemelen daha da kötüye gidecek.
A house is a place to live.	Bir ev, yaşanacak bir yerdir.
I love the future of this team.	Bu takımın geleceğini seviyorum.
Take care of older people and learn from them.	Yaşlı insanlara iyi bakın ve onlardan bir şeyler öğrenin.
Still, it's best to be prepared.	Yine de hazır olmak en iyisidir.
That's why magic items are usually better.	Bu yüzden sihirli eşyalar genellikle daha iyidir.
This is our values.	Değerlerimiz bu.
I have a copy of this book.	Bu kitabın bir kopyası bende var.
I would never have thought of asking you to do what you did.	Senden yaptığın şeyi yapmanı istemeyi asla düşünmezdim.
It is difficult and different for me not to be there.	Orada olmamak benim için zor ve farklı.
But he wasn't crazy.	Ama o deli değildi.
He was seeing her for the first time.	Onu ilk kez görüyordu.
I was nervous about the move.	Hareket konusunda gergindim.
But it was there.	Ama oradaydı.
The ball he had just caught fell out of his hand.	Az önce yakaladığı top elinden düştü.
So it will be ready to go.	Yani gitmeye hazır olacak.
I want to reduce.	azaltmak istiyorum.
Your body is your responsibility, not mine.	Vücudun senin sorumluluğunda, benim değil.
Not sure yet.	Zaten emin değil.
law, usually after a period of public comment.	Hukuk, genellikle kamuya açık bir yorum döneminden sonra.
Even though she was five and thirty years old, she still had her looks.	Beş ve otuz yaşında olmasına rağmen, hala görünüşü vardı.
They went round and round, again and again.	Dönüp dolaşıp gittiler, tekrar tekrar.
Then it is better to take a metal one.	O zaman metal bir tane almak daha iyidir.
This is an effort to be smart about crime.	Bu, suç konusunda akıllı olma çabasıdır.
There was nothing beyond.	Ötesinde hiçbir şey yoktu.
Currently they are giving the success message but not actually sending the email.	Şu anda başarı mesajını veriyorlar ama aslında e-postayı göndermiyorlar.
Name of family members.	Aile üyelerinin adı.
What a stupid question.	Ne aptalca bir soru.
You should see them looking at each other.	Birbirlerine baktıklarını görmelisin.
Its safety is your responsibility.	Onun güvenliği sizin sorumluluğunuzdadır.
There was a pretty good line of reasoning for that.	Bunun için oldukça iyi bir mantık çizgisi vardı.
But we didn't feel that way.	Ama biz öyle hissetmedik.
As if it didn't matter to him.	Sanki onun için önemli değilmiş gibi.
That was the task that words failed to accomplish.	Sözcüklerin başaramadığı görev buydu.
Yes, I was very happy that our conversation was appropriate for me.	Evet, sohbetimizin benim adıma uygun olması beni çok mutlu etti.
Now imagine that you are a child and meet such a person.	Şimdi bir çocuk olduğunuzu ve böyle biriyle tanıştığınızı hayal edin.
When you take it out is when you sleep.	Çıkardığın zaman, uyuduğun zamandır.
He may be about to know.	O bilmek üzere olabilir.
It means you know what you want.	Ne istediğinizi biliyorsunuz demektir.
Then they looked together.	Sonra birlikte bakmışlardı.
Very cold.	Çok soğuk.
The boat quickly boarded the plane.	Tekne hızla uçağa bindi.
However, the research has several limitations.	Bununla birlikte, araştırmanın çeşitli sınırlamaları vardır.
You're the only one who understands before.	Daha önce anlayan tek kişi sensin.
The idea was correct.	Fikir doğruydu.
The best schools are private.	En iyi okullar özeldir.
You are as strong as a man.	Bir erkek kadar güçlüsün.
He came first for the other, he shouldn't have come.	Önce diğeri için geldi, gelmemeliydi.
However, no steps have been taken in this regard so far.	Ancak bugüne kadar bu konuda herhangi bir adım atılmadı.
Your name was mentioned in the chat today.	Bugün sohbette adın geçti.
Construction activities began to revive.	İnşaat faaliyetleri canlanmaya başladı.
If it lets them win, it's legal.	Kazanmalarına izin veriyorsa, yasaldır.
Workers continued to work.	İşyerindekiler çalışmaya devam etti.
Two of them got married.	Bunlardan ikisi evlendi.
He needed an exit.	Bir çıkışa ihtiyacı vardı.
Let us know what the problems are and why.	Sorunların ne olduğunu ve nedenini bize bildirin.
Some people are more creative in a more linguistic way.	Bazı insanlar daha dilli bir şekilde daha yaratıcıdır.
The apartment project was ultimately built as planned.	Apartman projesi sonuçta planlandığı gibi inşa edildi.
And it was fun.	Ve eğlenceliydi.
They've been great.	Çok harika oldular.
Then try to understand or just say the word to him.	Sonra anlamaya çalışın ya da sadece ona kelimeyi söyleyin.
Others followed him.	Diğerleri onu takip etti.
It takes up space.	Yer kaplıyor.
Now I truly believe that.	Artık buna gerçekten inanıyorum.
My skin no longer feels clean.	Cildim artık temiz gibi hissetmiyor.
Everything was moving forward to prepare for winter.	Her şey kışa hazırlanmak için ilerliyordu.
I needed them to help me help them.	Onlara yardım etmeme yardım etmelerine ihtiyacım vardı.
You don't need an internet connection for this.	Bunun için internet bağlantısına ihtiyacınız yok.
He didn't have to drop out of school to accept the job.	İşi kabul etmek için okulu bırakmak zorunda değildi.
There was no difference between the groups.	Gruplar arasında fark yoktu.
They had no friends to call to find me a job.	Bana iş bulması için arayabilecekleri arkadaşları yoktu.
I just watched you	sadece seni izledim
Deep brown eyes.	Derin kahverengi gözler.
Prices have halved.	Fiyatlar yarı yarıya düştü.
I will miss.	özleyeceğim.
They treated me like I was a child.	Bana çocukmuşum gibi davrandılar.
There was a confusion in his head.	Kafasında bir karışıklık vardı.
Leaving the scene.	Olay yerinden ayrılmak.
It fell by eight runs still needed.	Hala ihtiyaç duyulan sekiz koşuyla düştü.
It is the most extreme example of controlled violence.	Kontrollü şiddetin en uç örneğidir.
You know how important every match is.	Her maçın ne kadar önemli olduğunu biliyorsun.
I am very happy here, every year I get more comfortable.	Burada çok mutluyum, her yıl daha rahat oluyorum.
It got me focused, kept my head down.	Odaklanmamı sağladı, başımı aşağıda tuttu.
The man had locked him in.	Adam onu ​​içeri kapatmıştı.
And you have to stop listening to outside noises.	Ve dışarıdan gelen sesleri dinlemeyi bırakmalısın.
These are separate tables as they contain different information.	Bunlar farklı bilgiler içerdiği için ayrı tablolardır.
They were good but not that good.	İyilerdi ama o kadar iyi değillerdi.
Or someone threw a glass of water on him.	Ya da biri üzerine bir bardak su attı.
It was eating his heart.	Onun kalbini yiyordu.
They just sound different.	Sadece kulağa farklı geliyorlar.
I really don't want to understand this.	Bunu gerçekten anlamak istemiyorum.
I was excited.	Heyecanlandım.
It was where he wanted to be.	Olmak istediği yer orasıydı.
Frankly, this machine was sick.	Açıkçası, bu makine hastaydı.
I really doubt this.	Bu gerçekten çok şüpheliyim.
He kept thinking back.	Geri dönüp düşünmeye devam etti.
The boat sank.	Tekne battı.
It doesn't give me an error, it doesn't actually update anything.	Bana bir hata vermiyor, aslında hiçbir şeyi güncellemiyor.
He did not like this and turned into a sharp ball.	Bundan hoşlanmadı ve keskin bir topa döndü.
Talking real shit about my brother.	Kardeşim hakkında gerçek bir bok konuşuyor.
He went straight to bed and lay down.	Direkt yatağa gitti ve uzandı.
This was not a current idea for him.	Bu onun için mevcut bir fikir değildi.
Letting their 'customers' talk as much as possible.	'Müşterilerinin' mümkün olduğunca konuşmasına izin vermek.
If you are strong.	Eğer güçlüysen.
This took much longer.	Bu çok daha uzun sürdü.
The results are similar to those obtained for the community structure.	Sonuçlar, topluluk yapısı için elde edilenlere benzer.
Thoughts about his family.	Ailesi ile ilgili düşünceler.
Those things weren't my problem anyway.	O şeyler zaten benim sorunum değildi.
The war was lost, but the war was still going on.	Savaş kaybedilmişti, ama savaş hala devam ediyordu.
She didn't need a man, although there were many who offered.	Teklif eden çok olmasına rağmen bir erkeğe ihtiyacı yoktu.
This is the nature of human love.	Bu, insan sevgisinin doğasıdır.
I hope you do the same.	Umarım sen de aynısını yaparsın.
I'm pretty sure he didn't.	Bunu yapmadığından oldukça eminim.
That they miss me.	Beni özlediklerini.
It's stuck there.	Orada sıkışmış.
I've been stuck with this problem for a while.	Bir süredir bu soruna takılıp kaldım.
Typically, there won't be more than one response anyway.	Tipik olarak, zaten birden fazla yanıt olmayacaktır.
I've been there before.	Daha önce orada bulundum.
Adverse effects on resistance and respiratory work appeared minimal.	Direnç ve solunum işi üzerindeki olumsuz etkiler minimal görünüyordu.
I'm not really here.	Ben gerçekten burada değilim.
I'm not asking about his mother.	Annesini sormuyorum.
Then he stood up.	Sonra ayağa kalktı.
I was getting information that would not otherwise be found.	Başka türlü bulunamayacak bilgileri alıyordum.
Still, we did our best for the rest of the house.	Yine de evin geri kalanı için elimizden geleni yaptık.
I disconnected.	Bağlantıyı kestim.
He had been married not just once, but three times.	Sadece bir değil, üç kez evlenmişti.
I want the same for my child.	Ben de çocuğum için aynısını istiyorum.
It was a tough fight.	Zor bir mücadeleydi.
I will be at the front.	Ben ön tarafta olacağım.
They tend to be young, fit and healthy.	Genç, zinde ve sağlıklı olma eğilimindedirler.
Months and months.	Aylar ve aylar.
And more is on the way today.	Ve bugün daha fazlası yolda.
They shot my father.	Babamı vurdular.
It happens often.	Sık sık olur.
There was primary responsibility for the concept of the work and the final content.	Çalışma kavramı ve nihai içerik için birincil sorumluluk vardı.
I can get you a good deal on this.	Sana bu konuda iyi bir anlaşma sağlayabilirim.
S has no clear physical meaning.	S'nin net bir fiziksel anlamı yoktur.
I ordered a case summary.	Bir dava özeti sipariş ettim.
Let's start with the first.	İlki ile başlayalım.
Cool in summer, warm in winter.	Yazın serin, kışın sıcak.
He went back to the bedroom to get dressed.	Giyinmek için yatak odasına geri döndü.
We're on our way to freeing him.	Onu serbest bırakma yolundayız.
I just wanted to get away.	Sadece uzaklaşmak istedim.
He says very well.	Çok iyi diyor.
At this point, he needed money more than anything.	Bu noktada, her şeyden çok paraya ihtiyacı vardı.
I'll call him right after church.	Onu kiliseden hemen sonra arayacağım.
As a result, it provides better support.	Sonuç olarak, daha iyi destek sağlar.
There was no trace of what had happened last year.	Geçen yıl ne olduğuna dair hiçbir iz yoktu.
If they saw us, they didn't let us know.	Bizi gördülerse, haber vermediler.
And the result, oh, the result.	Ve sonuç, oh, sonuç.
There should be no doubt about this.	Bu konuda hiçbir şüphe olmamalıdır.
It will not take long.	Uzun sürmez.
But even scarier than before.	Ama eskisinden daha da korkunç.
The floor has arrived.	Kat geldi.
But that's not all.	Ama bununla da kalmadı.
Place it on a flat surface.	Düz bir yüzeye yerleştirin.
But he closed his eyes and lay down.	Ama gözlerini kapadı ve uzandı.
But another part of him was holding back, looking in another direction.	Ama bir başka parçası kendini tutmuş, başka bir yöne bakıyordu.
You couldn't hear.	Duyamadın.
From a very young age, he showed a special interest in music.	Çok küçük yaşlardan itibaren müziğe özel ilgi gösterdi.
I lost your address.	Adresini kaybettim.
More violence, more pain, more death.	Daha fazla şiddet, daha fazla acı, daha fazla ölüm.
So it's actually going pretty well.	Yani aslında oldukça iyi gidiyor.
Often times, these uses work together.	Çoğu zaman, bu kullanımlar birlikte çalışır.
He felt that these actions were good and appropriate.	Bu eylemlerin iyi ve uygun olduğunu hissetti.
I had a great experience with him.	Onunla harika bir deneyim yaşadım.
Barely used and in working condition.	Az kullanılmış ve çalışır durumdadır.
I liked the performance.	Performansı beğendim.
More importantly, he proved that there should be others like him.	Daha da önemlisi, onun gibi başkalarının olması gerektiğini kanıtladı.
Some up, some down.	Bazıları yukarı, bazıları aşağı.
His friends believe it.	Arkadaşları buna inanıyor.
Usually there was only one telephone line everywhere.	Genellikle her yerde tek bir telefon hattı bulunurdu.
Then his world collapses on him.	Sonra dünyası başına yıkılır.
is it a lot?	çok mu.
He comes from a wonderful family.	Harika bir aileden geliyor.
The war continues today.	Bugün savaş devam ediyor.
But it would be crazy to say you can't help them.	Ama onlara yardım edemeyeceğini söylemek çılgınlık olurdu.
He's a day early.	O bir gün erken.
This is our problem.	Bu bizim sorunumuz.
It's a relief.	Bu bir rahatlama.
Another proof that their marriage can't work.	Evliliklerinin yürüyemeyeceğinin bir başka kanıtı.
I have no desire to see this.	Bunu görmek için hiç arzum yok.
I knew you were coming forward.	Öne çıktığını biliyordum.
I met him the day before.	Onunla bir gün önce tanışmıştım.
I was going to stay here for one night but not anymore.	Burada bir gece kalacaktım ama artık değil.
We are crying there.	Orada ağlıyoruz.
Signs of memories of a real life.	Gerçek bir hayatın anılarının belirtileri.
And through space.	Ve uzay yoluyla.
Submit a report now.	Hemen bir rapor gönderin.
Thank you both very much.	İkinize de çok teşekkür ederim.
I don't want to have to be.	olmak zorunda olmak istemiyorum.
But it's not a perfect performance.	Ama mükemmel bir performans değil.
You are very good to us.	Bize karşı çok iyisin.
The other is genuine service to the poor.	Diğeri ise yoksullara gerçek hizmettir.
Together they create stories.	Birlikte hikayeler yaratırlar.
But it was very strong and very powerful.	Ama çok güçlüydü ve çok güçlüydü.
This is how our teeth are made.	Dişlerimiz bu şekilde yapılır.
Stop by and give him a vote and a message.	Uğrayın ve ona bir oy verin ve bir mesaj verin.
I just thought we needed to be clear about what happened.	Sadece ne olduğu konusunda net olmamız gerektiğini düşündüm.
Peace would never last long.	Barış asla uzun sürmeyecekti.
It's been a long shot and will continue to be.	Uzun bir atış oldu ve olmaya devam edecek.
Found by someone passing by.	Arabayla geçen biri tarafından bulundu.
As a rule, they lie on the ground.	Kural olarak yerde yatarlar.
You can find it there.	Onu oradan bulabilirsiniz.
That's a lot of photos and that's a lot of movement.	Bu çok fazla fotoğraf ve bu çok fazla hareket.
I had no memory of how far this road really went.	Bu yolun gerçekten ne kadar ileri gittiğine dair hiçbir anım yoktu.
However, both methods have a few issues associated with them.	Bununla birlikte, her iki yöntemin de kendileriyle ilişkili birkaç sorunu vardır.
Money is just a tool.	Para sadece bir araçtır.
As expected, the page will take years to load and that's fine.	Beklendiği gibi, sayfanın yüklenmesi yıllar alacak ve sorun değil.
Their schools will develop new ways to keep them safe.	Okulları onları güvende tutmak için yeni yollar geliştirecek.
Each part has a different effect on the environment around you.	Her parçanın çevrenizdeki çevre üzerinde farklı bir etkisi vardır.
Mom is not well.	Anne iyi değil.
You didn't care before.	Daha önce umursamadın.
Just a couple for a start.	Başlangıç ​​için sadece bir çift.
I don't care anymore.	artık umurumda değil.
Need a place nearby.	Yakında bir yer lazım.
The biggest exception to this statement is the first general election.	Bu ifadenin en büyük istisnası, ilk genel seçimdir.
You remember being nice to him.	Ona karşı iyi olmayı hatırlıyorsun.
Let me put you something else.	Sana başka bir şey koyayım.
And you are fine.	Ve sen iyisin.
He seemed to be thinking.	Düşünüyor gibiydi.
We don't need to think that the ideal object is perfect.	İdeal nesnenin mükemmel olduğunu düşünmemize gerek yok.
People who fit your target market.	Hedef pazarınıza uyan insanlar.
It was a city form.	Bu bir şehir formuydu.
I had no role in the death of the security guard.	Güvenlik görevlisinin ölümünde hiçbir rolüm yoktu.
I will protect you.	Seni koruyacağım.
There's actually no way this could happen.	Aslında bunun olmasının bir yolu yok.
Something had changed him.	Bir şey onu değiştirmişti.
I have to finish the job.	İşi bitirmeliyim.
A long, deep breath shook him.	Uzun, derin bir nefes onu sarstı.
But there is no such thing as complete security.	Ancak tam güvenlik diye bir şey yoktur.
Then he looked at the others.	Sonra diğerlerine baktı.
There was blood everywhere.	Her yerde kan vardı.
But once again, the records do not support this argument.	Ancak bir kez daha, kayıtlar bu argümanı desteklemiyor.
Remember what you learned and live with it.	Öğrendiklerini hatırla ve onunla yaşa.
There is no way to fight this.	Bununla savaşmanın hiçbir yolu yok.
Please tell me you do these things for a living.	Lütfen bana bu şeyleri yaşamak için yaptığını söyle.
That's why it's in the office in the first place.	Bu yüzden ilk etapta ofiste.
Beat him.	Yen onu.
Your friend doesn't want it taken away from him.	Arkadaşın onun elinden alınmasını istemiyor.
We need to speak the truth.	Doğruyu konuşmamız gerekiyor.
or air.	Ya da hava.
I actually feel strong.	Aslında güçlü hissediyorum.
It's time for the people to take back their country.	Halkın ülkelerini geri alma zamanı geldi.
You shouldn't let them help you lose money.	Para kaybetmenize yardım etmelerine izin vermemelisiniz.
It cannot be said that these methods will not be successful.	Bu yöntemlerin başarılı olamayacağı da söylenemez.
His medical records showed continued progress.	Tıbbi kayıtları ilerlemenin devam ettiğini gösterdi.
That's why it took time.	Bu yüzden süre istiyordu.
I have experienced exactly what you describe.	Anlattığın şeyleri birebir yaşadım.
It was something.	Bu bir şeydi.
I'll keep it short.	Kısa tutacağım.
This was a second scourge.	Bu ikinci bir belaydı.
We do it full time.	Tam zamanlı yapıyoruz.
Therefore, this value changes over time as interest rates change.	Dolayısıyla faiz oranları değiştikçe bu değer zaman içinde değişmektedir.
That's fine of course.	Bu iyi tabii.
Unless something is done.	Bir şey yapılmadığı sürece.
They could find it.	Bunu bulabilirlerdi.
It would be a great story if there was a story there.	Orada bir hikaye olsaydı harika bir hikaye olurdu.
This is terrible.	Bu korkunç.
It should suit you and he doesn't mind.	Sana uymalı ve o aldırmaz.
You must have faith.	İnanç sahibi olmalısınız.
He did exactly what he was supposed to do.	Tam olarak yapması gerekeni yaptı.
When he did this, he broke every rule.	Bunu yaptığında her kuralı çiğnedi.
This will enhance the faces.	Bu yüzleri geliştirecek.
However, you can turn them off.	Ancak bunları kapatabilirsiniz.
They keep me on the ground.	Beni yerde tutuyorlar.
Contributing data interpretation.	Katkıda bulunan veri yorumlama.
I wouldn't have thought to look at it.	Ona bakmayı düşünmezdim.
Nothing is born of fear.	Hiçbir şey korkudan doğmaz.
This is our practical experience.	Bu bizim pratik deneyimimiz.
There is not only life, but an individual soul.	Sadece yaşam değil, bireysel bir ruh var.
or price.	Veya fiyat.
It will be great for us for a long time.	Uzun bir süre bizim için harika olacak.
No data, just opinion.	Veri yok, sadece görüş.
Your lips curled.	Dudakların kıvrıldı.
But never like this.	Ama asla böyle bir şey.
Up and down.	Yukarı ve aşağı.
There are many ways to solve this problem.	Bu sorunu çözmenin birçok yolu var.
Set some changes that cause a lot of damage.	Çok fazla hasara neden olan bazı değişiklikler ayarlayın.
She's beautiful, like you.	Senin gibi, güzel biri.
He could happily do that.	Bunu sevinçle yapabilirdi.
But we cannot stay in this situation.	Ama bu durumda kalamayız.
The good kind, of course.	İyi türden tabii.
The war below had stopped.	Aşağıdaki savaş durmuştu.
Email me if you want to get together.	Bir araya gelmek isterseniz bana e-posta gönderin.
There is no physical evidence that a crime has been committed.	Bir suçun işlendiğine dair hiçbir fiziksel kanıt yoktur.
What they needed was the kind of help we could give them.	İhtiyaç duydukları şey, onlara verebileceğimiz bir tür yardımdı.
Good communication is very helpful in the treatment process.	İyi iletişim, tedavi sürecinde çok faydalıdır.
This time he was right, oh so right.	Bu sefer haklıydı, oh çok haklıydı.
I wish you were here, you could see my dream come true.	Keşke burada olsaydın, rüyamın gerçekleştiğini görebilirdin.
Red lines or green.	Kırmızı çizgiler veya yeşil.
He pressed it down.	Onu aşağı bastırdı.
At least it seems to answer the question for me.	En azından benim için soruya cevap veriyor gibi görünüyor.
You shouldn't talk about negative things.	Negatif şeyler hakkında konuşmamalısın.
This has been good for everyone, including women and children.	Bu, kadınlar ve çocuklar dahil herkes için iyi oldu.
These letters are still coming.	Bu mektuplar hala geliyor.
I want it published.	yayınlanmasını istiyorum.
The book was an immediate success.	Kitap hemen bir başarıydı.
For the worry to get it at night.	Geceleri almak için endişe için.
I did this with the help of this question.	Bunu bu sorunun yardımıyla yaptım.
He had his own problems.	Kendi sorunları vardı.
All he has to do is look out the window.	Tek yapması gereken pencereden dışarı bakmak.
I'm still trying to figure out why so many people died.	Hala neden bu kadar çok insanın öldüğünü anlamaya çalışıyorum.
Growing up had been difficult.	Büyümek zor olmuştu.
Then measure and make sure it fits.	Sonra ölçün ve uyduğundan emin olun.
Then it starts to slow down.	Sonra yavaşlamaya başlar.
We had three new members to welcome at the meeting.	Toplantıda karşılamamız gereken üç yeni üyemiz oldu.
I thought he would.	Onun yapacağını düşündüm.
This win brought him back to the top 10.	Bu galibiyet onu ilk 10'a geri getirdi.
And took a photo.	Ve bir fotoğraf çekti.
It was open at night.	Gece açıktı.
This led to the next obvious question.	Bu da bir sonraki bariz soruya yol açtı.
Everything is similar except the expression.	İfade dışında her şey benzer.
We just want to do the right thing.	Biz sadece doğru olanı yapmak istiyoruz.
I had to check this.	Bunu kontrol etmem gerekiyordu.
I am not interested in such questions.	Bu tür sorularla ilgilenmiyorum.
His eyes widen.	Gözleri genişliyor.
This means you have the power to make it different.	Bu, onu farklı kılma gücünüz olduğu anlamına gelir.
No gender effect was detected.	Cinsiyet etkisi tespit edilmedi.
I guess the leader is busy doing things.	Sanırım lider işleri yapmakla meşgul.
Nice place to have dinner with friends.	Arkadaşlarla akşam yemeği yemek için güzel bir yer.
This land is their land.	Bu toprak onların toprağı.
You just didn't leave their lovemaking to chance.	Sadece sevişmelerini şansa bırakmadın.
It's not a secret.	Bu bir sır değil.
There was no doubt that they would exonerate me.	Beni temize çıkaracaklarına hiç şüphe yoktu.
I'm buying a bigger bottle.	Daha büyük bir şişe alıyorum.
He also had a duty to them.	Onlara karşı da görevi vardı.
He never hit a woman or a child.	Bir kadına ya da çocuğa asla vurmadı.
This leads you to another, the process continues.	Bu sizi bir diğerine götürür, süreç devam eder.
The man lives on the street and has no phone.	Adam sokakta yaşıyor ve telefonu yok.
Also, they don't run away if they're really happy.	Ayrıca, gerçekten memnunlarsa kaçmazlar.
Some things needed to be said.	Bazı şeylerin söylenmesi gerekiyordu.
Soon it will be our turn.	Birazdan sıra bize gelecek.
In this regard, and a sound bad.	Bu bağlamda, ve bir ses kötü.
Today is no different from any other day.	Bugünün diğer günlerden hiçbir farkı yok.
He played great games for his teams.	Takımları için harika oyunlar çıkardı.
You should do these.	Bunları yapmalısın.
Only those who were very close saw them.	Sadece çok yakın olanlar onları gördü.
I choose to support the community.	Topluluğu desteklemeyi seçiyorum.
I was seriously injured.	Ağır yaralandım.
Now it was inside me.	Şimdi o benim içimdeydi.
She told us about feeling lost on our last night together.	Birlikte geçirdiğimiz son gecede bize kaybolmuş hissetmekten bahsetti.
I recommend everyone to go online and read.	Herkesin internete girip okumasını tavsiye ederim.
The right eye served as control.	Sağ göz kontrol görevi gördü.
I used to think that meant working at a radio station.	Eskiden bunun bir radyo istasyonunda çalıştığı anlamına geldiğini düşünürdüm.
He got scared and did not approach the window.	Korktu ve pencereye yaklaşmadı.
I'm happy we did this.	Bunu yaptığımız için mutluyum.
What is the third largest value?	Üçüncü en büyük değer hangisidir?
And he took my hand under the table.	Ve elimi masanın altından tuttu.
Like the rest of the world, we know the truth.	Dünyanın geri kalanı gibi biz de gerçeği biliyoruz.
He couldn't jump like he used to.	Eskiden olduğu gibi zıplayamazdı.
I still have a solution.	Yine de bir çözümüm var.
It's not normal to have sex impossible.	Seks yapmanın imkansız olması normal değil.
“It just disappeared,” he said again.	Sadece kayboldu, dedi tekrar.
What else can be.	Başka ne olabilir.
I was there to cry with him and feel his pain.	Onunla ağlamak ve acısını hissetmek için oradaydım.
I got this from the sample data of the fish client example.	Bunu balık istemcisi örneğinin örnek verilerinden aldım.
Because we knew it wasn't supposed to be there.	Çünkü orada olmaması gerektiğini biliyorduk.
He was right, of course.	Haklıydı tabii.
Dad seemed to think that nothing could go wrong.	Babam hiçbir şeyin yanlış gidemeyeceğini düşünüyor gibiydi.
The rest is top secret.	Gerisi çok gizli.
He loves animals, so this set was natural.	Hayvanları sever, bu yüzden bu set doğaldı.
It was a beautiful city.	Güzel bir şehirdi.
He certainly couldn't go back to her, not like this.	Kesinlikle kadına geri dönemezdi, bu şekilde değil.
Then we went to bed.	Sonra yatağa gittik.
The pain was completely gone.	Ağrı tamamen gitmişti.
It was nice but not like yours, very light and soft.	Güzeldi ama seninki gibi değil, çok hafif ve yumuşak.
They say he shouldn't die.	Ölmemesi gerektiğini söylüyorlar.
For now.	Şimdilik.
His eyes refused to focus.	Gözleri odaklanmayı reddediyordu.
I don't see any difference.	Ben bir fark görmüyorum.
I was so excited that these two finally got together.	Bu ikisinin sonunda bir araya gelmesi beni çok heyecanlandırdı.
Overall a simple and smooth experience.	Genel olarak basit ve pürüzsüz bir deneyim.
The challenge is huge and he's up for the job.	Zorluk çok büyük ve o iş için hazır.
The best.	En iyisi.
There was nothing else that should have been there.	Orada olması gereken başka bir şey yoktu.
My younger sister ended my career.	Küçük kız kardeşim kariyerime son verdi.
The security forces wanted him to work for them.	Güvenlik güçleri onun kendileri için çalışmasını istedi.
Big changes were happening.	Büyük değişiklikler oluyordu.
More than two hours and there was no sign of that truck.	İki saatten fazla ve o kamyondan hiçbir iz yoktu.
You got the whole world in your ear.	Bütün dünyayı kulağına taktın.
Your children are no different.	Sizin çocuklarınız da farklı değil.
The main conclusion of this section is the following.	Bu bölümün temel sonucu şudur.
She wouldn't be able to help him.	Ona yardım edemeyecekti.
I had a routine.	Bir rutinim vardı.
Only the rain saved me.	Beni sadece yağmur kurtardı.
That's what fear is.	Korku budur.
Anyone still wondering about the result?	Sonucu hala merak eden var mı?
This can never be true.	Bu asla doğru olamaz.
I don't have any plans to do this.	Bunu yapmak için herhangi bir planım yok.
We have met before.	Daha önce tanışmıştık.
We'll probably be working late tonight.	Muhtemelen bu akşam geç saatlere kadar çalışacağız.
You are not welcome in this country.	Bu ülkede hoş karşılanmıyorsunuz.
It was like a century ago.	Bir asır önce gibiydi.
Hope it helps someone.	Umarım birine yardımcı olur.
It had to stop it.	Bunu durdurması gerekiyordu.
We need to think for a moment.	Bir an düşünmemiz gerekiyor.
Then you tell the phone to hang up.	Ardından telefona kapanmasını söylersiniz.
Maybe not completely.	Belki de tamamen değil.
And what a great target.	Ayrıca ne güzel bir hedefti.
His eyes were holding hers.	Gözleri onunkileri tutuyordu.
There is no key around.	Etrafta anahtar yok.
Maybe she was 'different' with him.	Belki de onunla 'farklıydı'.
These findings are supported by our study.	Bu bulgular çalışmamız tarafından desteklenmektedir.
I fought for my job.	İşim gereği kavga ettim.
Talk to your inner self.	İç benliğinizle konuşun.
There were three of them, just big enough to sleep in.	Üç tane vardı, sadece içinde uyuyacak kadar büyüktü.
Go out and buy a stick of each to test.	Dışarı çıkın ve test etmek için her birinden bir çubuk satın alın.
Test one two three.	Test, bir iki üç.
Yes, he loved his job.	Evet, işini seviyordu.
He succeeded in the first challenge.	İlk meydan okumada başarılı oldu.
Management is a process.	Yönetim bir süreçtir.
A physical reaction kicks in.	Fiziksel bir reaksiyon devreye giriyor.
Calm, friendly and easy to handle.	Sakin, arkadaş canlısı ve ele alınması kolaydır.
We can only hope someone heard.	Sadece birinin duyduğunu umabiliriz.
He had never met anyone like him.	Onun gibi biriyle hiç tanışmamıştı.
They're easy enough to kill.	Öldürmek için yeterince kolaylar.
Some were small.	Bazıları küçüktü.
But it's definitely fun to watch.	Ancak izlemesi kesinlikle eğlenceli.
And that he needs my help.	Ve yardımıma ihtiyacı olduğunu.
But it didn't quite work.	Ama tam olarak işe yaramadı.
Many soldiers were on their way on foot.	Birçok asker yaya olarak yoldaydı.
I am yours as much as you are mine.	Senin benim olduğun kadar ben de seninim.
But in theory this is not the case.	Ama teoriye göre durum böyle değil.
Two experiments were done.	İki deney yapıldı.
Searched for related files.	İlgili dosyaları aradı.
Work comes first, not art.	Sanat değil, iş önce gelir.
This is absolutely incredible.	Bu kesinlikle inanılmaz.
A police action.	Bir polis eylemi.
It's not just us.	Sadece biz de değiliz.
The smell was something stronger.	Koku daha güçlü bir şeydi.
There is nothing he could ask for better.	Daha iyi isteyeceği bir şey yok.
Two separate experiments are shown.	İki ayrı deney gösterilmiştir.
It's just not possible.	Sadece mümkün değil.
My cat is just a cat.	Benim kedim sadece bir kedi.
But there will be moments and memories too.	Ama bazı anlar ve anılar da olacak.
Sort and then pretend to be one.	Sırala ve sonra bir gibi davran.
He took her hand as he took his last breath.	Son nefesini verirken elini tuttu.
Thus, thin glass becomes easy to break.	Böylece ince cam kırılması kolay hale gelir.
All patients were divided into two equal groups.	Tüm hastalar iki eşit gruba ayrıldı.
This finding was not confirmed in our study.	Bu bulgu bizim çalışmamızda doğrulanmadı.
There is no reason for me to repeat it.	Tekrar etmem için bir sebep yok.
We used to be close.	Eskiden yakındık.
It was there.	Oradaydı.
From that moment on, we became a couple.	O andan itibaren bir çift olduk.
They also analyzed the results and co-authored the article.	Ayrıca sonuçları analiz ettiler ve makaleyi birlikte yazdılar.
Then he will drop them off and come to get me.	Sonra onları bırakıp beni almaya gelecek.
Whatever he took.	Her ne aldıysa.
It doesn't hurt.	Acıtmıyor.
It is difficult to determine the reason for this difference.	Bu farklılığın nedenini belirlemek zordur.
Got it.	Tuttu.
Will be back soon.	Yakında geri dönecek.
Or they can miss.	Ya da kaçırabilirler.
Present tense.	Şimdiki zaman.
Phone numbers don't work.	Telefon numaraları çalışmıyor.
I see this as a step towards recovery.	Bunu iyileşme yolunda bir adım olarak görüyorum.
He wasn't sure what his next move should be.	Bir sonraki hamlesinin ne olması gerektiğinden emin değildi.
We performed the same analysis steps described above.	Yukarıda açıklanan aynı analiz adımlarını uyguladık.
Parents need it, and most schools even need it.	Ebeveynler buna ihtiyaç duyar ve hatta çoğu okul buna ihtiyaç duyar.
Never mind that you weren't sold to him.	Ona satılmadığını boşver.
The patient should spread one leg to the side.	Hasta bir bacağını yana doğru yaymalıdır.
I'm not just sitting here saying it.	Burada oturup sadece söylemiyorum.
If that's how you feel.	Eğer böyle hissediyorsan.
Everything turned out fine.	Her şey iyi döndü.
And so it continues here.	Ve böylece burada devam ediyor.
What you see is god.	Gördüğün şey tanrı.
We experience many of the same feelings.	Aynı duyguları çok yaşıyoruz.
This meant that they were not at home.	Bu da evde olmadıkları anlamına geliyordu.
They never stopped talking throughout the match.	Maç boyunca konuşmayı hiç bırakmadılar.
That makes me complicit.	Bu beni suça ortak yapar.
I doubt serious confusion will arise.	Ciddi bir kafa karışıklığının ortaya çıkacağından şüpheliyim.
You will reach much more of your community.	Topluluğunuzun çok daha fazlasına ulaşacaksınız.
He is a tough boy and loves communication.	Sert bir çocuktur ve iletişimi sever.
It's a goddamn movie.	Lanet olası bir film.
It came slow.	Yavaş geldi.
This girl needs to slow down.	Bu kızın yavaşlaması gerekiyor.
In that case, everything would be lost.	Bu durumda, her şey kaybolacaktı.
We used the default input parameters.	Varsayılan giriş parametrelerini kullandık.
Sometimes he barely recognized himself.	Bazen kendini zar zor tanıyordu.
Please do not reply directly to this message.	Lütfen bu mesaja doğrudan yanıt vermeyin.
It's just a fact.	Bu sadece bir gerçek.
A life full of love.	Aşk dolu bir hayat.
An examination of the records shows that the motion was properly denied.	Kayıtların incelenmesi, hareketin uygun şekilde reddedildiğini gösteriyor.
I could not sleep.	Uyuyamadım.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
I ordered faster.	Daha hızlı sipariş verdim.
We talked about the garden and we talked about my situation.	Bahçe hakkında konuştuk ve benim durumum hakkında konuştuk.
At the time, that was really extreme.	O zaman, bu gerçekten aşırıydı.
They are very cute.	Onlar çok tatlı.
He knew that now.	Bunu artık biliyordu.
Actually the first one in the welcome case.	Aslında hoş geldiniz durumda ilki.
It seemed like a good system that would work well for me.	Benim için iyi çalışacak iyi bir sistem gibi görünüyordu.
Only the words you taught me had meaning.	Sadece bana öğrettiğin kelimelerin bir anlamı vardı.
On the big day, the staff and management were great.	Büyük günde, personel ve yönetim harikaydı.
Three minutes later, a second signal was heard.	Üç dakika sonra ikinci bir sinyal duyuldu.
Add more broth or water as needed so everything is covered.	Gerektiğinde daha fazla et suyu veya su ekleyin, böylece her şey kaplanır.
It was a nice night.	Güzel bir geceydi.
He said thanks for the help.	Yardım için teşekkürler dedi.
I was so nervous.	Çok gergindim.
These issues are still at the center of communication research today.	Bu konular bugün hala iletişim araştırmalarının merkezinde yer almaktadır.
The choice in his mind was clear.	Aklındaki seçim açıktı.
The work is done with sound methods and care.	Çalışma, sağlam yöntemler ve özenle yapılır.
I didn't say that.	Bunu söylemedim.
We have to give them a lot of space.	Onlara çok yer vermeliyiz.
He took the job very seriously.	İşi çok ciddiye aldı.
I want to use some of it to buy your building.	Bir kısmını binanızı satın almak için kullanmak istiyorum.
The pain in my legs and back increased day by day.	Bacaklarımdaki ve sırtımdaki ağrı her gün arttı.
Discuss which are right and which are wrong.	Hangilerinin doğru, hangilerinin yanlış olduğunu tartışın.
with my own hands.	Kendi ellerimle.
He seemed to have a lot of interest in him.	Üzerinde çok fazla ilgi varmış gibi görünüyordu.
They will say that you keep him out of contact.	Onu iletişimden uzak tuttuğunu söyleyecekler.
Several people had told more than one person.	Birkaç kişi birden fazla kişiye anlatmıştı.
No more music, no public places.	Artık müzik yok, halka açık yerler yok.
He looked surprised that he was injured.	Yaralandığına şaşırmış görünüyordu.
Please kill each other now.	Lütfen şimdi birbirinizi öldürün.
By what, we could never determine.	Neye göre, asla belirleyemedik.
I wish I had someone with me right now because oh my god.	Keşke şu an yanımda biri olsaydı çünkü aman tanrım.
We should discuss this.	Bunu tartışmalıyız.
Never used, local variable never read etc.	Asla kullanılmaz, yerel değişken asla okunmaz vb.
We tend to imagine the worst.	En kötüsünü hayal etmeye meyilliyiz.
Big problem right now.	Şu anda büyük sorun.
When people lose a ship, they act like it's a bad thing.	İnsanlar bir gemiyi kaybettiklerinde kötü bir şeymiş gibi davranırlar.
Come in and sit down.	İçeri gel ve otur.
To digital video sources.	Dijital video kaynaklarına.
They thought of surviving.	Hayatta kalmayı düşündüler.
We sat on the floor around the coffee table.	Kahve masasının etrafında yere oturduk.
I was close enough to hear your voice.	Sesini duyacak kadar yakındım.
So be it.	Öyle olsun öyleyse.
Many such friends were there last night.	Böyle birçok arkadaş dün gece oradaydı.
But in reality it was the opposite.	Ama gerçekte tam tersi oldu.
Apparently, they had no other children of their own.	Görünüşe göre kendilerine ait başka çocukları da yoktu.
It takes too long and is often wrong.	Çok uzun sürer ve genellikle yanlıştır.
Not every program can say this.	Bunu her program söyleyemez.
It was the same man who killed his men.	Adamlarını öldüren aynı adamdı.
Or maybe he made some bad moves.	Ya da belki bazı kötü hamleler yaptı.
So you feel both sad and cold.	Böylece hem üzgün hem de soğuk hissedersiniz.
We went to the meeting place in a small school hall.	Küçük bir okul salonundaki toplantı yerine gittik.
In real life, this is unacceptable.	Gerçek hayatta, bu kabul edilemez.
But there seems to be something wrong.	Ama yanlış bir şey var gibi görünüyor.
He tried to place them in the direction they were going.	Onları gittikleri yöne yerleştirmeye çalıştı.
Let me know when it will happen.	Bana ne zaman olacağını haber ver.
This was a very good point.	Bu çok iyi bir noktaydı.
Two negative controls and one positive control were prepared.	İki negatif kontrol ve bir pozitif kontrol hazırlandı.
Hence, increased performance and faster load times.	Bu nedenle, artan performans ve daha hızlı yükleme süreleri.
I enjoyed that show.	O gösteriden keyif aldım.
And the second time I did not like better.	Ve ikinci kez daha iyi sevmedim.
It will start this afternoon!.	Bu öğleden sonra başlayacak!.
No one else can write the book you can write.	Sizin yazabileceğiniz kitabı sizden başka kimse yazamaz.
There are many different ways to do this.	Bunu yapmanın birçok farklı yolu var.
He studied harder and thought of everything.	Daha çok çalışıldı ve her şeyi düşündü.
And he signed up to do so.	Ve bunu yapmak için kaydoldu.
We are very often related to them and yes, we love them.	Onlarla çok sık akrabayız ve evet, onları seviyoruz.
The same cannot be said here.	Aynı şey burada söylenemez.
Enough to not hinder my transaction.	İşlemimi engellememek için yeterli.
It won't be the last time.	Son kez olmayacak.
Two patients died during the study.	Çalışma sırasında iki hasta öldü.
Either way, he needs your help.	Her iki durumda da, yardımınıza ihtiyacı var.
He was only half listening to them the whole time they were talking.	Bütün konuşmaları boyunca onları sadece yarı dinliyordu.
Now, it is open.	Şimdi açık.
You must save this term.	Bu terimi kaydetmelisiniz.
They said it was something more than terrible.	Korkunçtan da öte bir şey olduğunu söylediler.
I just asked myself a simple question.	Kendime sadece basit bir soru sordum.
I have reasons.	nedenlerim var.
Get wet like never before.	Daha önce hiç olmadığı kadar ıslak olun.
Basically, we are not out to use them.	Temel olarak, onları kullanmak için dışarıda değiliz.
The young woman was often on the officer's mind.	Genç kadın sık sık memurun aklındaydı.
You tried to feel and you can't feel.	Hissetmeye çalıştın ve hissedemiyorsun.
Customer service and its here.	Müşteri hizmetleri ve onun burada.
And of course on the computer.	Ve tabii ki bilgisayarda da.
Memory is experience.	Hafıza deneyimdir.
The money was there.	Para oradaydı.
I feel good about making healthy meals for kids.	Çocuklar için sağlıklı yemek yapmak konusunda kendimi iyi hissediyorum.
You let people just stand there and see how big it is.	İnsanların orada durup ne kadar büyük olduğunu görmelerine izin veriyorsun.
The point is, we need to spend some time apart.	Mesele şu ki, biraz ayrı zaman geçirmeliyiz.
When we started.	Başladığımızda.
And ask him.	Ve ona sor.
It's a different world view for me.	Benim için bambaşka bir dünyaya bakış.
Still, maybe he was right.	Yine de belki haklıydı.
Look at the right ear.	Sağ kulağa bakın.
Feeling stuck isn't fun.	Sıkışmış hissetmek eğlenceli değil.
So they sent a message.	Bu yüzden bir mesaj gönderdiler.
He wants success.	Başarı istiyor.
I can't think of anyone else.	Başka birini düşünemiyorum.
They were driving him crazy between mother and child.	Anne ve çocuk arasında onu deli ediyorlardı.
Little will change.	Çok az şey değişecek.
Drop your weapons.	Silahlarınızı bırakın.
My legs still feel light.	Yine de bacaklarım hafif geliyor.
But there are other ways we can help.	Ama yardım edebileceğimiz başka yollar da var.
Seems less common now.	Şu anda daha az yaygın görünüyor.
And it keeps you ready.	Ve seni hazır tutar.
He will have more power when he becomes king.	Kral olduğunda daha fazla güce sahip olacak.
They have bad credit.	Kötü kredileri var.
Each card is associated with a different activity.	Her kart farklı bir aktivite ile ilişkilendirilir.
Students with certain characteristics and behaviors can choose to live together.	Belirli özelliklere ve davranışlara sahip öğrenciler birlikte yaşamayı seçebilirler.
He wants his friend to join him.	Arkadaşının kendisine katılmasını istiyor.
There is no problem without a solution.	Çözümü olmayan sorun yok demektir.
Build your website today.	Web sitenizi bugün oluşturun.
Fat and happy.	Şişman ve mutlu.
He never missed.	Hiç kaçırmadı.
I was busy preparing for work.	İşe hazırlanmakla meşguldüm.
At this point, wear may occur.	Bu noktada aşınma meydana gelebilir.
You will not be healthy.	Sağlıklı olmayacaksın.
It was a form of expression for me.	Benim için bir ifade biçimiydi.
I know a lot of other songs.	Bir sürü başka şarkı biliyorum.
The data did not show that more women and children were killed.	Veriler daha fazla kadın ve çocuğun öldürüldüğünü göstermedi.
Use the right amount of water.	Doğru miktarda su kullanın.
keep it to yourself.	Kendine sakla.
I'm so sorry for leaving you behind.	Seni geride bıraktığım için çok üzgünüm.
He was outside the house.	O evin dışındaydı.
You should wait.	Beklemelisin.
The reason behind this is still to be determined.	Bunun arkasındaki neden hala belirlenecek.
These data will be important during the learning process.	Bu veriler öğrenme süreci yürütülürken önemli olacaktır.
All three techniques yielded similar results.	Üç teknik de benzer sonuçlar verdi.
We are playing a long game.	Uzun bir oyun oynuyoruz.
Remove from heat, cool slightly.	Ateşten alın, hafifçe soğutun.
On the contrary, it is a very strong movie for me.	Aksine benim için oldukça güçlü bir film.
Towards a row of trees ahead.	İlerideki bir ağaç sırasına doğru.
Give what you want to receive.	Almak istediğini ver.
He stood there and thought.	Orada durup düşündü.
I'm totally in.	tamamen içerim.
They were young, so death was such a distant idea.	Onlar gençti, bu yüzden ölüm çok uzak bir fikirdi.
We kept an eye on them.	Onlara göz kulak olduk.
You search for these rooms.	Bu odaları ararsınız.
Sad but true.	Acı ama gerçek.
Close to the point where his last battle took place.	Son savaşının gerçekleştiği noktaya yakın.
I really liked this.	Bu gerçekten hoşuma gitti.
Show what can happen.	Ne olabileceğini göster.
That new wonder woman is scary.	O yeni harika kadın korkunç.
She realized that she missed her husband.	Kocasını özlediğini anladı.
Happy hour for our subjects.	Deneklerimiz için mutlu saatler.
The bedroom door is wide open, a long mouth.	Yatak odasının kapısı tamamen açık, uzun bir ağız.
They will only see what is right.	Sadece neyin doğru olduğunu görecekler.
My children needed the best of me.	Çocuklarımın benim en iyisine ihtiyacı vardı.
It could easily have been the other way around.	Kolaylıkla tersi olabilirdi.
So they live for one day.	Böylece birer gün yaşarlar.
Four steps away.	Dört adım ötede.
He died by his own hand.	Kendi eliyle öldü.
She couldn't tell him what to do.	Ona ne yapacağını söyleyemezdi.
Slow, to be sure, but the direction is clear.	Yavaş, emin olmak için, ama yön açık.
I was finally able to sleep.	Sonunda uyuyabildim.
But he had an excellent survival mechanism.	Ama mükemmel bir hayatta kalma mekanizmasına sahipti.
And yet.	Ve henüz.
The model did not come out.	Model çıkmadı.
Definitely a good sign.	Kesinlikle iyi bir işaret.
We read and laughed.	Okuduk ve güldük.
He was looking for something new to listen to.	Dinleyecek yeni bir şeyler arıyordu.
A ship may be accident.	Bir gemi kaza olabilir.
Your hands start to hurt.	Ellerin acımaya başlar.
I like rain.	Yağmuru severim.
I have a production meeting in ten minutes.	On dakika sonra bir üretim toplantım var.
If he starts to move, so will you.	O hareket etmeye başlarsa, sen de öyle olacaksın.
Life is now.	Hayat şimdi.
With this volume, it usually takes a minute or two.	Bu ciltle, genellikle bir veya iki dakika sürer.
This is the sun.	Güneş bu.
Only desire remained.	Geriye sadece arzu kaldı.
He had never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı.
This was just before that.	Bu ondan hemen önceydi.
That means he's a serious favourite.	Bu onun ciddi bir favori olduğu anlamına gelir.
Of course we knew him.	Elbette onu tanıyorduk.
I saw movement out of the corner of my eye.	Gözümün ucuyla hareket gördüm.
You did this.	Bunu yaptın.
I think we still have that.	Hala buna sahip olduğumuzu düşünüyorum.
I wonder if he saw anything that made him go.	Gitmesine neden olan bir şey görüp görmediğini merak ediyorum.
You're not really that deep.	Gerçekte o kadar da derin değilsin.
I didn't like war and I wasn't very interested in the stars.	Savaşı sevmedim ve yıldızlarla pek ilgilenmedim.
They present a little more difficulty.	Biraz daha fazla zorluk sunuyorlar.
First right, then left.	Önce sağa, sonra sola.
Of course he is interested.	Tabii ki ilgileniyor.
The subject is considered a random variable.	Konu rastgele bir değişken olarak kabul edilir.
Nine hundred thousand inhabitants, give or take.	Dokuz yüz bin nüfus, ver ya da al.
The relationship between the remaining families was less clear.	Kalan aileler arasındaki ilişki daha az net olmuştur.
I recognized it immediately from the description of the others.	Onu diğerlerinin tarifinden hemen tanıdım.
And then he found out that he had passed.	Ve sonra geçtiğini öğrendi.
And it can shoot.	Ve ateş edebilir.
This top is very comfortable and looks really good.	Bu üst çok rahat ve gerçekten iyi görünüyor.
You know best.	Sen en iyisini bilirsin.
It's different from playing football.	Futbol oynamaktan farklı.
I think two things are going on there.	Bence orada iki şey oluyor.
It might have moved faster then.	O zaman daha hızlı hareket etmiş olabilir.
The people came out and did their part.	Halk çıkıp üzerine düşeni yaptı.
But back then it was a different time.	Ama o zamanlar farklı bir zamandı.
Samples were prepared as follows.	Numuneler aşağıdaki gibi hazırlandı.
And yet, very much the same.	Ve yine de, çok aynı.
He didn't ask to identify himself.	Kendisini tanımlamasını talep etmedi.
But something must have happened.	Ama bir şey olmuş olmalı.
The worst part was just sitting there doing nothing.	En kötüsü de hiçbir şey yapmadan öylece oturmaktı.
I know everyone is busy.	Herkesin meşgul olduğunu biliyorum.
And you got one of mine.	Ve benimkilerden birini aldın.
So a little money is better than nothing.	Yani biraz parayla hiç yoktan iyidir.
And then you will make my end.	Ve sonra benim sonumu yapacaksın.
I think this is true.	Bence bu doğru.
The investigation may take several hours.	Soruşturma birkaç saat sürebilir.
Three studies compared clinical and healthy specimens.	Üç çalışma klinik ve sağlıklı örnekleri karşılaştırdı.
That's why he took the fall.	Bu yüzden düşüşü üstlendi.
He slowly returned to his desk.	Yavaşça masasına döndü.
They want me to call them.	Onlara seslenmemi istiyorlar.
It was fun on the boat.	Teknede eğlenceliydi.
You can't understand if you don't have it.	Elinizde yoksa anlayamazsınız.
Take it easy though.	Yine de kolay gelsin.
That component is very important.	O bileşen çok önemli.
He was not satisfied.	O memnun değildi.
And they started playing new music to me.	Ve bana yeni müzik çalmaya başladılar.
Just after nine.	Dokuzdan hemen sonra.
I had no idea why, but it didn't matter.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu ama bunun bir önemi yoktu.
A talk about the future.	Gelecek hakkında bir konuşma.
But the sound is clear.	Ama ses netti.
I couldn't find any solution.	Herhangi bir çözüm bulamadım.
More than other people.	Diğer insanlardan daha fazla.
Children were expelled from schools.	Çocuklar okullardan uzaklaştırıldı.
Some whole bodies.	Bazı bütün bedenler.
I guess they can't imagine a world without themselves.	Sanırım kendileri olmadan bir dünya hayal edemiyorlar.
I didn't mention them.	Onlardan bahsetmedim.
The second was impossible.	İkincisi imkansızdı.
You chose.	Sen seçtin.
Maybe it's just something that exists.	Belki de sadece var olan bir şeydir.
But too much is definitely not a good thing.	Ama fazlası kesinlikle iyi bir şey değil.
It was a conversation between the two of us.	Bu ikimizin arasında geçen bir konuşmaydı.
His family is split over his decision.	Ailesi kararı konusunda ikiye bölünmüş durumda.
But some major consequences of the war seem clear.	Ancak savaşın bazı büyük sonuçları açık görünüyor.
I was ill.	Hastaydım.
This was his reaction.	Bu onun tepkisiydi.
We are in that situation these days.	Bu günlerde o durumdayız.
I hope this would make him better.	Umarım bu onu daha iyi yapardı.
But of course not.	Ama tabii ki olmaz.
Build a community of people interested in your product.	Ürününüzle ilgilenen insanlardan oluşan bir topluluk oluşturun.
He never knew exactly what he was doing.	Bunu tam olarak neyin yaptığını asla bilmiyordu.
The plan fell through.	Plan suya düştü.
It was going well until the end.	Son ana kadar iyi gidiyordu.
But that just put it to tell us a great story.	Ama bu sadece bize harika bir hikaye anlatmak için koydu.
The problem is, they're not.	Sorun şu ki, değiller.
Two or more heads are better than one.	İki veya daha fazla kafa bir taneden daha iyidir.
Place one item second.	Bir öğeyi ikinci olarak yerleştirin.
He was ten years old.	On yaşındaydı.
So read position errors remain.	Böylece okuma konumu hataları kalır.
Mix in stock.	Stokta karıştırın.
There were no comments.	Yorum yoktu.
All abroad.	Hepsi yurt dışında.
I want them to know this.	Bunu bilmelerini istiyorum.
Bone was associated.	Kemik ilişkiliydi.
If he does this, he can win.	Bunu yaparsa kazanabilir.
At this time, we have other concerns that require our attention.	Şu anda, dikkatimizi gerektiren başka endişelerimiz var.
However, this technical approach is not adopted by the cases.	Ancak bu teknik yaklaşım vakalar tarafından benimsenmez.
I have to catch up with you in a few days.	Birkaç gün içinde sana yetişmeliyim.
That's why he had to move.	Bu yüzden hareket etmek zorunda kaldı.
Maybe something similar happened here.	Belki burada da benzer bir şey olmuştur.
We cannot agree that this is true.	Bunun doğru olduğu konusunda hemfikir olamayız.
I like the light just before the rain.	Yağmurdan hemen önceki ışığı sevdim.
It even helped me feel good.	Hatta kendimi iyi hissetmeme yardımcı oldu.
Simply this does not mean that you should help.	Basitçe bu, yardım etmeniz gerektiği anlamına gelmeyebilir.
The movie is most likely lost.	Film büyük ihtimalle kaybolmuştur.
Long, long gone.	Uzun, çoktan gitti.
Many and one.	Birçok ve bir.
The move with the highest score is chosen as the best move.	En yüksek puana sahip hamle en iyi hamle olarak seçilir.
It wasn't a bit like yourself.	Biraz kendin gibi değildi.
This was good but still not enough.	Bu iyiydi ama yine de yeterli değildi.
He knows his role.	Rolünü biliyor.
He pushed it down and leaned forward, but the door didn't move.	Aşağı itti ve öne eğildi ama kapı hareket etmedi.
One day they found him dead in the barn.	Bir gün onu ahırda ölü buldular.
I'm sure it will.	Eminim olacak.
Nobody does, really.	Kimse yapmaz, gerçekten.
I knew the area well.	Bölgeyi iyi biliyordum.
They were the only thing saved.	Onlar kurtarılan tek şeydi.
Or he may realize that the first one is for him.	Ya da ilkinin onun için olduğunu anlayabilir.
Pretty good.	Oldukça iyi.
Then there was a terrible silence.	Sonra korkunç bir sessizlik oldu.
Live people serve you for technical support.	Canlı insanlar teknik destek için size hizmet eder.
Of course, this number does not exist.	Bu sayı elbette yok.
But in my case, it's the opposite.	Ama benim durumumda, tam tersi.
They silence you.	Seni sessizleştirirler.
We make no claim that the list is complete.	Listenin tamamlandığına dair bir iddiamız yok.
And you never know the truth.	Ve gerçeği asla bilemezsin.
The larger the file, the better.	Dosya ne kadar büyükse o kadar iyidir.
The results of this section are known.	Bu bölümün sonuçları bilinmektedir.
That's why I didn't buy it again.	Bundan dolayı bir daha almadım.
The team loves it.	Takım onu ​​seviyor.
Here you go.	Al bakalım.
I guess he's getting old for work.	Sanırım iş için yaşlanıyor.
He told me to read.	Bana okumamı söyledi.
He was in the hospital for a month.	Bir aydır hastanedeydi.
We really can't do more than that.	Gerçekten bundan daha fazlasını yapamayız.
I don't know for sure and you definitely don't know.	Kesin olarak bilmiyorum ve kesinlikle bilmiyorsunuz.
A complete change of clothes.	Tam bir kıyafet değişikliği.
I asked him if he had done this.	Bunları yapıp yapmadığını sordum.
It should be checked.	Kontrol edilmelidir.
This block has neither a parameter nor a return value.	Bu bloğun ne bir parametresi ne de bir dönüş değeri vardır.
The task had been offered to him a second time.	Görev ona ikinci kez teklif edilmişti.
I know how to set it to one key.	Tek tuşa nasıl ayarlanacağını biliyorum.
I could use a company even for a minute.	Bir dakikalığına bile olsa bir şirket kullanabilirim.
Products must be ready on time and in the right place.	Ürünler zamanında ve doğru yerde hazır olmalıdır.
You have decided that you want to run your marriage.	Evliliğinizi yürütmek istediğinize karar verdiniz.
The issue was resolved out of court.	Sorun mahkeme dışında çözüldü.
Brown never moved into the house he built for his purpose.	Brown, amacı için inşa ettiği eve asla taşınmadı.
The house next to it.	Yanındaki ev.
A little is enough.	Biraz yeterli.
But you must have a chance.	Ama şansın olmalı.
I learned a lot there.	Orada çok şey öğrendim.
I think he was looking for a book.	Sanırım kitap arıyordu.
Love, really love.	Sev, gerçekten sev.
You should talk to me about it.	Benimle bunun hakkında konuşmalısın.
Few months later.	Bir kaç ay sonra.
And this is serious.	Ve bu ciddi.
Standing at the top was an incredible challenge.	Zirvede durmak inanılmaz bir meydan okumaydı.
If you don't mind, I'd like to come in.	Sakıncası yoksa içeri girmek istiyorum.
It usually means that something good is early.	Genellikle, iyi bir şeyin erken olduğu anlamına gelir.
The user enters such information into the database.	Kullanıcı bu tür bilgileri veritabanına girer.
It's hard to explain.	Açıklaması zor.
Now the tea can be served both warm and cold.	Artık çay hem ılık hem de soğuk olarak servis edilebilir.
To do this.	Bunu yapmak için.
I have two small children running around.	Etrafta koşuşturan iki küçük çocuğum var.
But this was not confirmed, of course.	Ama bu doğrulanmadı tabii.
He glanced at the driver as he leaned forward to speak.	Konuşmak için öne doğru eğilirken, sürücüye baktı.
The woman was his.	Kadın onundu.
She quickly looked away.	Hızlıca uzağa baktı.
Someone would be saved, but he would be killed.	Biri kurtulacaktı, ama öldürülecekti.
Been looking for a new one for a while.	Bir süredir yenisinin peşinde.
From then on, things get easier.	O andan itibaren işler kolaylaşıyor.
It seems they have a truck for every taste.	Görünüşe göre her zevke uygun bir kamyonları var.
I expected him to continue walking, but he remained motionless.	Yürümeye devam etmesini bekliyordum ama o hareketsiz kaldı.
I believe this is possible.	Bunun mümkün olduğuna inanıyorum.
In controlling the best, it is policy oriented.	En iyinin kontrol edilmesinde, politikaya yöneliktir.
I will no longer take it.	Artık almayacağım.
It would work fine.	İyi çalışırdı.
I can't find the error.	hatayı bulamıyorum.
I scored a twenty.	Bir yirmilik attım.
In the human race, too, we find people with these four characteristics.	İnsan ırkında da bu dört özelliğe sahip insanlar buluyoruz.
It was a good thing he didn't have to find out.	Bunu öğrenmek zorunda olmaması iyi bir şeydi.
Things start to get messy here.	Burada işler karışmaya başlıyor.
Thanks for asking me.	Bana sorduğun için teşekkürler.
He couldn't continue the same way.	Aynı şekilde devam edemezdi.
Don't hold it anymore.	Artık tutma.
Wait for the old man to die.	Yaşlı adamın ölmesini bekleyin.
It is how you feel.	Nasıl hissediyorsan öyledir.
Then this, then this.	Sonra bu, sonra bu.
do the opposite.	tersini yap.
We claim that they are stable because they do not grow.	Büyümedikleri için istikrarlı olduklarını iddia ediyoruz.
Or they may just be seeing what you know.	Ya da sadece bildiklerinizi görüyor olabilirler.
He took the ball off the post.	Topu direkten aldı.
Because it does not reduce the amount of material we throw away.	Çünkü attığımız malzeme miktarını azaltmıyor.
He wasn't even sure if he could say anything.	Bir şey söyleyip söyleyemeyeceğinden bile emin değildi.
It works on various levels.	Çeşitli seviyelerde çalışır.
I get excited as I write.	Yazarken heyecanlanıyorum.
Construction will be completed by the end of summer.	İnşaat yaz sonunda tamamlanacak.
The patient does not remember the injury.	Hasta yaralanmayı hatırlamıyor.
He didn't.	O yapmadı.
I didn't want to involve him in this.	Onu bu işe bulaştırmak istemedim.
Look at that beautiful shell.	Şu güzel kabuğa bakın.
Too long.	Çok uzun.
They didn't even smoke then.	O zaman sigara bile içmezlerdi.
We'll only be on the road for about two hours.	Sadece iki saat kadar yolda olacağız.
Because when you die, your pain ends.	Çünkü öldüğün zaman acın biter.
Promise you'll think about it.	Bunu düşüneceğine söz ver.
You start to think.	Düşünmeye başlarsın.
But he did not go and get the teacher again.	Ama bir daha gidip öğretmeni almadı.
I'm glad you joined us.	Bize katılmana sevindim.
I am direct.	Ben doğrudan buyum.
Take the first door on your left.	Solunuzdaki ilk kapıyı alın.
Which he thought he did.	Ki onun yaptığını zannetti.
Let customer resources handle this.	Müşteri kaynaklarının bu işi halletmesine izin verin.
This is a global concern.	Bu küresel bir endişedir.
You will usually walk at half speed.	Genellikle yarım hızda yürüyeceksiniz.
We want to bring this back.	Bunu geri getirmek istiyoruz.
It's been so long.	Çok uzun zaman oldu.
At the same time.	Aynı zamanda.
None of you will repeat anything you have seen.	Hiçbiriniz gördüğünüz hiçbir şeyi tekrar etmeyeceksiniz.
Few people knew the language, though.	Çok az kişi bilse de dili tanıdı.
I gave him twenty dollars.	Ona yirmi dolar verdim.
It was very important.	Çok önemliydi.
He loves school and will go.	Okulu seviyor ve gidecek.
She gets angry and doesn't give him lunch.	Kızıyor ve ona öğle yemeği vermiyor.
You said you could.	Yapabileceğini söyledin.
He took part in data collection and analysis processes.	Veri toplama ve analiz süreçlerinde görev aldı.
It is more of an art.	Daha çok bir sanattır.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
Not many, just a few.	Çok değil, birkaç tane.
Growth from within.	İçeriden büyüme.
I am still young.	Ben hala gencim.
This is how it is.	İşte bu böyle.
I gave it, I didn't use it.	Verdim, kullanmadım.
Data were collected before and one year after the operation.	Veriler operasyondan önce ve bir yıl sonra toplandı.
When he let go, I felt the energy change.	Bıraktığında enerjinin değiştiğini hissettim.
But it's not me versus the other guy.	Ama diğer adama karşı ben değilim.
Nine gave me a picture in the sky.	Dokuz bana gökyüzünde bir resim verdi.
It could be.	Öyle olabilir.
He's looking into my eyes.	Gözümün içine bakıyor.
I never break my third rule of staying on the go.	Hareket halinde kalmak için üçüncü kuralımı asla bozmam.
It is mostly brought by hand.	Daha çok elle getirilir.
Pain is an emotion.	Ağrı bir duygudur.
Our study was done in a similar way.	Çalışmamız da benzer şekilde yapılmıştır.
He knew you could say no.	Hayır diyebileceğini biliyordu.
We will discuss this soon.	Bunu yakında tartışacağız.
Children have education.	Çocukların eğitimi var.
I saw you while I was away from them.	Onlardan uzaktayken seni gördüm.
And it seemed unlikely that he would ever get a chance to escape.	Ve kaçma fırsatı bulması pek olası görünmüyordu.
He is confused about many things.	Çok konuda kafası karışık.
Try different methods.	Farklı yöntemler deneyin.
It was written months ago.	Aylar önce yazılmıştı.
Both improved the idea and model presented.	Her ikisi de sunulan fikri ve modeli geliştirdi.
Yet he did not demand more than he could give.	Yine de verebileceğinden fazlasını talep etmedi.
Serious complications have been reported.	Ciddi komplikasyonlar bildirilmiştir.
I can do something for you.	Senin için bir şeyler yapabilirim.
He designed the experiment and discussed the results.	Deneyi tasarladı ve sonuçları tartıştı.
There seemed to be no way out of this.	Bundan kurtulmanın bir yolu yok gibiydi.
I know the people he has helped.	Yardım ettiği insanları tanıyorum.
But his lips wouldn't form words.	Ama dudakları kelimeleri oluşturmazdı.
It might have been worth the wait.	Beklemeye değmiş olabilir.
God really took care of me.	Tanrı benimle gerçekten ilgilendi.
We set some ground rules.	Bazı temel kurallar belirliyoruz.
Can I use one over the other?	Birini diğerinin üzerine kullanabilir miyim?
I think this was referring to something else.	Sanırım bu başka bir şeye atıfta bulunuyordu.
You really don't.	Gerçekten yapmıyorsun.
Live the right kind of life.	Doğru türde bir hayat yaşa.
And you're still watching for movement on both sides.	Ve hala her iki tarafta da hareket olup olmadığını izliyorsunuz.
Run it, run it.	Çalıştırın, çalıştırın.
They themselves presented an interesting study.	Kendileri ilginç bir araştırma sundular.
He has no idea which of these he might need.	Bunlardan hangisine ihtiyacı olabileceği konusunda hiçbir fikri yok.
The goal should be to make money from it.	Amaç bundan para kazanmak olmalı.
Doing better would not be easy.	Daha iyisini yapmak kolay olmayacaktı.
It felt good to do physical things again.	Tekrar fiziksel şeyler yapmak iyi hissettirdi.
Make sure you take care of the problem right away.	Sorunla hemen ilgilendiğinizden emin olun.
But part of the responsibility is to take personal actions.	Ancak sorumluluğun bir kısmı kişisel eylemlerde bulunmaktır.
You grew up well.	İyi büyüdün.
Looks like I've gotten a lot better.	Görünüşe göre çok daha iyi oldum.
She looked after him for years.	Yıllarca ona baktı.
Or so we think.	Ya da öyle sanıyoruz zaten.
Experiments determine that this force is extremely short range.	Deneyler, bu kuvvetin son derece kısa menzilli olduğunu belirler.
But we don't know who he is or where he's from.	Ama kim olduğunu ve nereli olduğunu bilmiyoruz.
You did everything to make sure it was perfect.	Mükemmel olduğundan emin olmak için her şeyi yaptın.
Others can be quite upset, especially when they see this happening.	Diğerleri, özellikle bunun olduğunu gördüklerinde oldukça üzülebilirler.
I hope to hear from you again.	Sizden tekrar haber almayı umuyorum.
The car was close.	Araba yakındı.
Of course, when looking for a final decision.	Tabii ki, nihai bir karar ararken.
I tried to imagine how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini hayal etmeye çalıştım.
They did more than that.	Bundan fazlasını yaptılar.
I know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorum.
I even met some of them.	Hatta bazılarıyla tanıştım.
He couldn't understand what was going on.	Neler olduğunu anlayamıyordu.
But it did not spread.	Ama yaylanmadı.
I knew this thing felt funny.	Bu şeyin komik hissettirdiğini biliyordum.
Exactly the same thing as the previous three.	Önceki üçüyle tamamen aynı şey.
No sign of the storm that left us here.	Bizi burada bırakan fırtınadan eser yok.
He took a step, another step.	Bir adım attı, bir adım daha.
This is a reason.	Bu bir sebep.
He turned and looked behind him.	Döndü ve arkalarına baktı.
It doesn't work because it works by default.	Varsayılan çalıştığı için çalışmıyor.
I want something long but not too long.	Uzun bir şey istiyorum ama çok uzun değil.
He loved to touch people.	İnsanlara dokunmayı severdi.
Same as any building, inside or outside.	Herhangi bir bina ile aynı, içeride veya dışarıda.
I know it's not easy but you can make it look good.	Kolay olmadığını biliyorum ama iyi görünmesini sağlayabilirsin.
Do not apply for more than one loan at the same time.	Aynı anda birden fazla kredi başvurusu yapmayın.
What, he didn't know.	Ne, bilmiyordu.
Both make things pretty good.	Her ikisi de işleri oldukça güzelleştirir.
There may be several or even many more.	Birkaç, hatta daha birçokları olabilir.
If so, he could stay there.	Eğer öyleyse orada kalabilirdi.
Everything was different back then.	O zamanlar her şey farklıydı.
Maybe he had a strange desire to do something different.	Belki de farklı bir şey yapmak için garip bir arzusu vardı.
It does not seem good.	İyi görünmüyor.
He looked at me for a long moment.	Uzun bir an bana baktı.
We do not do any further analysis at this stage.	Bu aşamada başka bir analiz yapmıyoruz.
You get game points for each ball.	Her top için oyun puanları alırsınız.
This means that they must wrap their mouth around the entire body.	Bu, ağızlarını tüm vücuda dolaştırmaları gerektiği anlamına gelir.
This beer doesn't come close.	Bu bira yaklaşmıyor.
They come with their own unique input.	Kendi benzersiz girdileriyle gelirler.
You will meet him.	Onunla tanışacaksın.
day or night.	Gün ya da gece.
It was too deep, too deep to enjoy at surface level.	Yüzey seviyesinden zevk almak için çok fazla, çok derindi.
It's a pleasure to finally meet you.	Sonunda seninle tanışmak bir zevk.
But take it.	Ama onu al.
He doesn't need to run.	Koşmasına gerek yok.
i was the same	ben de aynıydım
It is possible to finish the game easily in most levels.	Çoğu seviyede oyunu kolayca bitirmek mümkün.
You will still lose.	Yine de kaybedeceksin.
It's been a long journey and the parts have been tough.	Bu uzun bir yolculuk oldu ve bölümleri zor oldu.
It was the recorded speed.	Kaydedilen hızıydı.
However, we don't need it.	Ancak, buna ihtiyacımız yok.
My teachers didn't state that at school.	Öğretmenlerim okulda bunu belirtmedi.
Neither the first nor the second way worked.	Ne birinci ne de ikinci yol işe yaramadı.
This is a strange thing.	Bu garip bir şey.
Now that they were together, he didn't know what to do.	Şimdi birlikte olduklarına göre ne yapacağını bilmiyordu.
I'm just trying to write for the song and from the heart.	Ben sadece şarkı için ve kalpten yazmaya çalışıyorum.
I left a message but haven't heard from him yet.	Mesaj bıraktım ama ondan henüz haber alamadım.
Parents can be ready to help when needed.	Ebeveynler gerektiğinde yardım etmeye hazır olabilir.
We're going to need some rest.	Biraz dinlenmemiz gerekecek.
Very little has been said.	Çok az şey söylendi.
Then get in touch so we can work our magic!.	O zaman, sihrimizi çalıştırabilmemiz için iletişime geçin!.
They're pretty hard to hit when they're in real cover.	Gerçek kapakta olduklarında vurulmaları oldukça zordur.
Maybe my stock is not well designed.	Belki de stokum iyi tasarlanmamıştır.
Please help me find a nice hotel.	Lütfen güzel bir otel bulmama yardım edin.
Too bad you hear so little of it when it's actually playing.	Gerçekten çalarken çok azını duymanız çok kötü.
Of course, such a decision has consequences.	Elbette böyle bir kararın sonuçları vardır.
This may mean that they are only looking for personal information.	Bu, yalnızca kişisel bilgileri aradıkları anlamına gelebilir.
No job, just drugs.	İş yok, sadece uyuşturucu.
It has been normal for this to happen for a very long time.	Çok uzun zamandır bunun olması normal oldu.
He dropped his book on the floor and went outside.	Kitabını yere atıp dışarı çıktı.
There was only one page for now.	Şimdilik sadece sayfa vardı.
He could just lie here and think.	Burada yatıp sadece düşünebilirdi.
Maybe you went to bed too late last night.	Belki dün gece çok geç yattın.
The real reality was more complex.	Gerçek gerçeklik daha karmaşıktı.
You should stick to tried and true methods.	Denenmiş ve gerçek yöntemlere bağlı kalmalısınız.
No, wait.	Hayır, bekle.
They claim it's a matter of law.	Bunun bir hukuk meselesi olduğunu iddia ediyorlar.
This goes on for days.	Bu, günlerce sürer, gider.
There are a few more people to go.	Gitmesi gereken birkaç kişi daha var.
And these are much more difficult issues to tackle together, head-to-head.	Ve bunlar birlikte ele alınması çok daha zor konular, kafa kafaya.
news media.	Haber medyası.
i use two	iki tane kullanıyorum
I will learn for you.	senin için öğreneceğim.
It could be the court.	Mahkeme olabilir.
And he is my friend.	Ve o benim arkadaşım.
I can understand how rock stars feel.	Rock yıldızlarının nasıl hissettiğini anlayabiliyorum.
People change.	İnsanlar değişir.
This is so interesting.	Bu çok ilginç.
They're stealing your heart'.	Kalbini kaçırıyorlar'.
This should never happen.	Bu asla gerçekleşmemeli.
He didn't know who he was or where to find him again.	Kim olduğunu ya da onu tekrar nerede bulacağını bilmiyordu.
But so far, that's just a guess.	Ama şimdiye kadar, bu sadece bir tahmin.
Still, he wasn't entirely sure.	Yine de tam olarak emin olamıyordu.
These findings were confirmed in the present study.	Bu bulgular mevcut çalışmada doğrulanmıştır.
Get one piece at a time.	Bir seferde bir parça alın.
They're leaving because they're out.	Çıktıkları için gidiyorlar.
Thanks for coming up with great book ideas!	Harika kitap fikirleri bulduğunuz için teşekkürler!.
Yet the lack of knowledge is changing.	Yine de bilgi eksikliği değişiyor.
He tries to do it but doesn't have full access to his magic.	Yapmaya çalışıyor ama onun büyüsüne tam erişimi yok.
Written for the first time.	İlk kez yazılmıştır.
As he studied the image, he moved slowly.	Görüntüyü incelerken, yavaşça hareket etti.
Men were significantly more likely to return than women.	Erkeklerin geri dönme olasılığı kadınlardan önemli ölçüde daha yüksekti.
It was about feeling.	Hissetmekle ilgiliydi.
Maybe too much.	Belki çok fazla.
He knows me very well.	Beni çok iyi tanıyor.
And it's worth having a problem with the system.	Ve sistemde bir sorun yaşamaya değer.
They really are.	Gerçekten öyleler.
Head on his shoulders.	Onun omuzlarına baş.
If you knew enough, you could be rich.	Yeterince bilseydin, zengin olabilirdin.
He looks down and gets quiet.	Aşağı bakar ve sessizleşir.
These last two weeks have been freedom for us.	Bu son iki hafta bizim için özgürlük oldu.
It's not too late, you know.	Çok geç değil, biliyorsun.
This is a big risk.	Bu büyük bir risk.
He almost broke the way he fucked her smile.	Gülümsemesini nasıl becerdiğini neredeyse kıracaktı.
Getting feedback is probably the harder part of the question.	Geri bildirim almak muhtemelen sorunun daha zor kısmıdır.
He was not a friend.	O bir arkadaş değildi.
He says they went to a bar later and stayed out late.	Daha sonra bir bara gittiklerini ve geç saate kadar dışarıda kaldıklarını söylüyor.
Somewhere in a city.	Bir şehirde bir yerde.
The second person leaves and the first person returns.	İkinci kişi gider ve ilk kişi geri döner.
It's important to us.	Bizim için önemli.
Just trade and walk away.	Sadece ticareti yapın ve uzaklaşın.
He had no idea where this came from.	Bunun nereden geldiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
It's me at a party filmed many years ago.	Uzun yıllar önce çekilmiş bir partide benim.
He looked very, very happy.	Çok, çok mutlu görünüyordu.
This could hurt things.	Bu işlere zarar verebilir.
It's pretty easy.	Oldukça kolay.
The sound was off.	Ses kapalıydı.
The old man saw the woman.	Yaşlı adam kadını gördü.
There was movement where he pointed.	Gösterdiği yerde hareket vardı.
I take pictures for a living.	Yaşamak için fotoğraf çekiyorum.
I have never enjoyed cooking.	Yemek yapmaktan hiç zevk almadım.
On top of your problems at school.	Okuldaki sorunlarının üstüne.
This is where the big brother thing comes into play.	İşte burada büyük kardeş olayı devreye giriyor.
He didn't care much for her after that.	Ondan sonra onunla pek ilgilenmedi.
Over the next two years, the problem escalated.	Sonraki iki yıl içinde sorun daha da büyüdü.
The concept of an 'enemy' was entirely new to many.	Bir 'düşman' kavramı birçokları için tamamen yeniydi.
They were wearing the perfect damn shoes.	Mükemmel kahrolası ayakkabılar giyiyorlardı.
I know something will come up.	Biliyorum bir şeyler çıkacak.
We want everyone everywhere to build our future.	Her yerde herkesin geleceğimizi inşa etmesini istiyoruz.
Have they lived through my experience?	Acaba benim deneyimimi yaşadılar mı?
We rolled like soldiers to get to where we are today.	Bugün bulunduğumuz yere gelmek için askerler gibi yuvarlandık.
Our group does not come with answers to this question.	Grubumuz bu soruna cevaplarla gelmiyor.
Before long, he would try to kill them both with his knife.	Çok geçmeden ikisini de bıçağıyla öldürmeye çalışacaktı.
There is nothing left.	Hiçbir şey kalmadı.
In other cases, the decision may be different.	Diğer durumlarda karar farklı olabilir.
I've seen a lot too.	Ben de çok gördüm.
I need a new direction.	Yeni bir yöne ihtiyacım var.
I learned a lot of things from you.	Senden çok şey öğrendim.
I will shop from your site again.	Tekrar sitenizden alışveriş yapacağım.
More likely, he just didn't feel appropriate for it.	Daha büyük olasılıkla, sadece buna uygun hissetmiyordu.
He will no longer have to hide, he will no longer have to run.	Artık saklanmak zorunda kalmayacak, kaçması gerekmeyecek.
He left the knife next to the girl.	Bıçağı kızın yanına bıraktı.
You will get out of here.	Buradan çıkacaksın.
Just added to the content.	Sadece içeriğe eklendi.
So without one of the first times.	Yani ilk zamanlardan biri olmadan.
Each image was a movie in itself, telling its own story.	Her görüntü başlı başına bir filmdi, kendi hikayesini anlatıyordu.
They're just so worried about it.	Sadece bunun için büyük bir endişe duyuyorlar.
I must be patient.	sabırlı olmalıyım.
My only sister.	Tek kız kardeşim.
Sometimes just someone in their family would bring it up.	Bazen sadece aileleri arasında birileri bunu gündeme getirirdi.
They had just opened earlier that year.	O yılın başlarında daha yeni açmışlardı.
The being that can stop everything but cannot.	Her şeyi durdurabilecek ama yapamayacak olan varlık.
This is our starting point.	Bu bizim başlangıç ​​noktamız.
I knew it wouldn't be far.	Uzakta olamayacağını biliyordum.
I had only one clear thought.	Tek bir net düşüncem vardı.
How we need music on a basic human level.	Temel insan düzeyinde müziğe nasıl ihtiyacımız var.
After a while he looked up.	Bir süre sonra yukarı baktı.
We only review for plain mistake.	Yalnızca düz hata için gözden geçiririz.
However, the range of options we have is limited to our situation.	Bununla birlikte, sahip olduğumuz seçenekler yelpazesi durumumuzla sınırlıdır.
The process is briefly explained below.	İşlem aşağıda kısaca açıklanmıştır.
All children in these three schools were included in this study.	Bu üç okuldaki tüm çocuklar bu çalışmaya dahil edildi.
However, this section is a description of a real event.	Ancak bu bölüm gerçek bir olayın açıklamasıdır.
Some of its tools are specific to crime analysis.	Araçlarından bazıları suç analizine özeldir.
So do the rest of my family.	Ailemin geri kalanı da öyle.
It was the real ball.	Gerçek top buydu.
I did one after another.	Ben de birbiri ardına yaptım.
However, this study was not without limitations.	Bununla birlikte, bu çalışma sınırlamalar olmadan değildi.
He's my type of player.	O benim tarzım bir oyuncu.
At least, that's how it was back home.	En azından, eve dönüş böyleydi.
will remain open.	açık kalacaktır.
Lights shot out of him, transforming him into a human being.	Işıklar ondan fırladı ve onu bir insana dönüştürdü.
I mean, a new cell phone is expensive.	Demek istediğim, yeni bir cep telefonu pahalıdır.
I can't play the game like this.	Oyunu bu şekilde oynayamam.
Except it's extremely small.	Son derece küçük olması dışında.
I don't want to be late.	Geç kalmak istemiyorum.
They didn't even have to wait for orders.	Siparişleri beklemek zorunda bile değillerdi.
Just a few minutes or a few minutes.	Sadece birkaç dakika veya birkaç dakika.
It's me, you know.	O benim, biliyorsun.
Maybe because of my age.	Belki yaşımdan dolayı.
But it's proud.	Ama bu gurur verici.
Some don't pay very well.	Bazıları çok iyi ödemiyor.
hear me well.	Beni iyi duy.
Both techniques gave similar values.	Her iki teknik de benzer değerler verdi.
There are several limitations in our study.	Çalışmamızda çeşitli sınırlamalar bulunmaktadır.
We act according to the flow of the game.	Oyunun akışına göre hareket ediyoruz.
I do not like this place.	Burayı sevmiyorum.
The old men fell.	Yaşlı adamlar düştü.
Good luck at the hospital.	Hastanede iyi şanslar.
There are two important issues in your question.	Sorunuzda iki önemli konu var.
To my surprise, nothing.	Benim için sürpriz, hiçbir şey.
Audience response was reported as mixed.	Seyirci tepkisi karışık olarak rapor edildi.
It was a wonderful day and a beautiful wedding.	Harika bir gün ve güzel bir düğündü.
Oh your poor girl.	Ah senin zavallı kızın.
If you want a light beer, seek this out.	Hafif bir bira istiyorsanız, bunu araştırın.
You were just being.	Sadece oluyordun.
Now to enlarge.	Şimdi büyütmek için.
He didn't want the conversation to go like this.	Konuşmanın böyle gitmesini istemiyordu.
I shouldn't have let the match get this close.	Maçın bu kadar yakın olmasına izin vermemeliydim.
I was running from everything.	Her şeyden kaçıyordum.
The only way to stop what is happening is to live nowhere.	Olanları durdurmanın tek yolu hiçbir yerde yaşamamaktır.
This is a beautiful place in a beautiful setting.	Bu güzel bir ortamda güzel bir yer.
And then they don't either.	Ve sonra onlar da yapmazlar.
She couldn't help her tears.	Gözyaşlarına engel olamıyordu.
No one had ever asked me this before.	Daha önce kimse bana bunu sormamıştı.
We are not the third world population.	Biz üçüncü dünya nüfusu değiliz.
No one made eye contact with us.	Bizimle kimse göz teması kurmamıştı.
It's hard to see.	Görmek zor.
The little line has come to a standstill.	Küçük çizgi durma noktasına geldi.
I think we picked a good player.	İyi bir futbolcu seçtiğimizi düşünüyorum.
Who, as you know, is unusual.	Kim, bildiğiniz gibi, sıra dışı.
He has big hands.	Kocaman elleri var.
No one can do it the same way.	Kimse aynı şekilde atamaz.
You find this difficult too, try this.	Bunu da zor buluyorsun, bunu dene.
I haven't received any calls for days.	Günlerdir herhangi bir arama almadım.
Someone supported him with one arm.	Biri onu tek koluyla destekledi.
It does not appeal to these other conditions on appeal.	Temyizde bu diğer koşullara itiraz etmez.
Plan ahead for them.	Onlar için önceden plan yapın.
Whatever the call.	Çağrısı neyse.
The process is slow.	Süreç yavaş.
Politics and business.	Politika ve iş.
Service movement is good.	Servis hareketi iyi.
I do not care.	Umurumda değil.
The current phase will not last forever.	Mevcut aşama sonsuza kadar sürmeyecek.
Mix together and season to taste.	Birlikte karıştırın ve tatmak için baharatlayın.
Worn at night.	Gece giyildi.
It started from the front.	Önden başladı.
There was not even a truck in the area.	Bölgede bir kamyon bile yoktu.
I looked at the other children.	Diğer çocuklara baktım.
It changes everything about you.	Seninle ilgili her şeyi değiştirir.
Both were lost.	İkisi de kayıptı.
Let's keep an eye on him.	Ona göz kulak olalım.
This letter went even further.	Bu mektup daha da ileri gitti.
He is afraid that if he uses the money, his hand will dry out.	Parayı kullanırsa elinin kuruyacağından korkar.
Thank you for your feedback and we respond to every request.	Geri bildiriminiz için teşekkür ederiz ve her isteğe yanıt veririz.
You are so wrong.	Çok yanlışsın.
Never in our life.	Hayatımızda asla.
I trust you understand what I mean.	Demek istediğimi anladığına güveniyorum.
I never thought this would happen to me.	Bunun benim başıma geleceğini asla düşünmezdim.
Now there are only four of them.	Şimdi sadece dördü var.
Sounds like a really good interesting.	Gerçekten iyi bir ilginç gibi.
They were part of it.	Onlar bunun bir parçasıydı.
It gave me strength.	Bana güç verdi.
We don't want a talking shop.	Konuşan bir dükkan istemiyoruz.
This is something we recommend you take advantage of.	Bu, yararlanmanızı önerdiğimiz bir şey.
It was definitely not a sleeper car train.	Kesinlikle uyuyan bir araba treni değildi.
Going through security made me nervous.	Güvenlikten geçmek beni tedirgin etti.
Time goes fast.	Zaman çok hızlı geçiyor.
They made a huge difference.	Çok büyük bir fark yarattılar.
I still felt like a child.	Kendimi hala bir çocuk gibi hissediyordum.
Even when locked.	Kilitliyken bile.
You can find the next one in love.	Aşkta bir sonrakini bulabilirsin.
My hair stood on end.	Saçlarım diken diken oldu.
We can't let the ball out.	Topu dışarı bırakamayız.
It all depends on the code you use.	Her şey kullandığınız koda bağlıdır.
What is wrong is wrong and not okay.	Yanlış olan yanlış ve tamam değil.
The defense has been tremendous.	Savunma muazzam geldi.
I want him to touch me.	Bana dokunmasını istiyorum.
Now it's stuck there.	Şimdi orada sıkıştı.
We took time off from work to be together.	Birlikte olmak için işten izin aldık.
A few more minutes.	Birkaç dakika daha.
It can be a matter of survival.	Bu bir hayatta kalma meselesi olabilir.
It became clear that the plan would not work.	Planın işe yaramayacağı belli oldu.
They obviously didn't do that.	Belli ki bunu yapmamışlardı.
We drove him away.	Onu uzaklaştırdık.
His strategy is pretty simple.	Onun stratejisi oldukça basit.
Your legs won't move.	Bacakların hareket etmeyecek.
Set the birds aside.	Kuşları bir kenara koyun.
Therefore, changes in the lines may occur.	Bu nedenle, hatlarda değişiklikler meydana gelebilir.
One green, one blue.	Bir yeşil, bir mavi.
The organization still wants him to play, but it's too late.	Organizasyon hala onun oynamasını istiyor ama artık çok geçti.
I don't even know mine.	Benimkini bile bilmiyorum.
Consider public schools, for example.	Örneğin devlet okullarını düşünün.
They become friends.	Arkadaş olurlar.
Comments to write an adult.	Bir yetişkin yazmak için yorumlar.
Our brain is not like that.	Beynimiz öyle değil.
Then he drove her home in his car.	Sonra onu arabasıyla eve sürdü.
He looked at my face.	Yüzüme baktı.
And finally, here we are.	Ve en nihayetinde, buradayız.
Both of these seem like a big risk to users.	Bunların her ikisi de kullanıcılar için büyük bir risk gibi görünüyor.
In that case, then yes.	Bu durumda, o zaman evet.
Parents will watch.	Ebeveynler izleyecek.
You may not be.	Sen olmayabilirsin.
He could see her face more clearly now.	Artık yüzünü daha net görebiliyordu.
That's right, that's right.	Bu doğru, bu doğru.
But you may have given me a show.	Ama bana bir gösteri vermiş olabilirsin.
The system is very solid apart from this issue.	Sistem bu konunun dışında çok sağlam.
It will take us both.	İkimizi de alacak.
Looks like it made me a new man.	Görünüşe göre beni yeni bir adam yaptı.
Including his friends.	Arkadaşları dahil.
It cannot be seen, heard or touched.	Görülemez, duyulamaz ve dokunulamaz.
And the reasons for this.	Ve bunun nedenleri.
This can be done in several different ways.	Bu birkaç farklı şekilde yapılabilir.
Let him hear you talk to others.	Başkalarıyla konuştuğunuzu duymasına izin verin.
Very happy with the purchase.	Satın alma ile çok mutlu.
He did not give any other details.	Başka ayrıntı vermedi.
I'm still trying to fix this.	Hala bunu düzeltmeye çalışıyorum.
This approach has been adopted throughout this study.	Bu çalışma boyunca bu yaklaşım kabul edilmiştir.
A small red light came on.	Ufak bir kırmızı ışık yandı.
I accepted that he would never go.	Asla gitmeyeceğini kabul ettim.
He is here right now.	O şu anda burada.
Really, you can use whatever you want.	Gerçekten, istediğiniz her şeyi kullanabilirsiniz.
It should be to explain what's going on.	Neler olduğunu açıklamak için olmalı.
I actually learned something.	Aslında bir şeyler öğrendim.
Remember, it's not just the home, it's the location.	Unutmayın, sadece ev değil, konumdur.
And he doesn't know how long it will take.	Ve ne kadar süreceğini bilmiyor.
Bring a friend as this event is open to the public.	Bu etkinlik herkese açık olduğu için bir arkadaşınızı getirin.
How many times do we have to say this?	Bunu kaç kere söylememiz gerekiyor.
Data are presented as mean values.	Veriler ortalama değerler olarak sunulur.
He just told me.	Sadece bana söyledi.
If it's not perfect, no one will die.	Mükemmel olmazsa kimse ölmeyecek.
And having no goal is a goal.	Ve hiçbir hedefin olmaması bir hedeftir.
Suddenly it's not so quiet anymore.	Aniden artık o kadar sessiz değil.
At least there is an element outside the ring that everyone can enjoy.	En azından halkanın dışında herkesin keyif alabileceği bir unsur var.
He didn't tell me.	Bana söylemedi.
I feel the ground with my hands.	Ellerimle toprağı hissediyorum.
I'm looking out the window.	Pencereden dışarı bakıyorum.
Poor guy on his face and arms.	Yüzünde ve kollarında zavallı adam.
Now that this really happened, he didn't say anything.	Şimdi bu gerçekten gerçekleştiğine göre, hiçbir şey söylemedi.
Not that it comes naturally to him.	Ona doğal olarak geldiğinden değil.
Not many have this chance.	Pek çoğu bu şansa sahip değil.
And they had some success in the first tests.	Ve ilk testlerde biraz başarılı oldular.
Each time they removed me and it started again.	Her seferinde beni kaldırdılar ve o tekrar başladı.
I consider it good practice to make my code as secure as possible.	Kodumu olabildiğince güvenli hale getirmeyi iyi bir uygulama olarak görüyorum.
As a result, the number of transactions can be reduced.	Sonuç olarak, işlem sayısı azaltılabilir.
Five years after their book was published, the evidence looks even stronger.	Kitapları yayınlandıktan beş yıl sonra, kanıtlar daha da güçlü görünüyor.
Wherever you go, you will meet people you know.	Gittiğiniz her yerde tanıdığınız insanlarla karşılaşacaksınız.
It's on the TV screen.	Televizyon ekranındadır.
We're off to a good start.	İyi bir başlangıç ​​yapıyoruz.
It will be announced later.	Daha sonra açıklanacaktır.
If you need an answer, contact support.	Bir yanıta ihtiyacınız varsa, desteğe başvurun.
I see a few issues with this.	Bununla ilgili birkaç sorun görüyorum.
But I could feel their presence.	Ancak varlıklarını hissedebiliyordum.
It changed two minutes ago.	İki dakika önce değişti.
Yes, of course.	Evet, elbette.
Some of us were a little luckier than others.	Bazılarımız diğerlerinden biraz daha şanslıydı.
Working class.	Çalışma sınıfı.
We need to hear what others are thinking and doing.	Başkalarının ne düşündüğünü ve ne yaptığını duymaya ihtiyacımız var.
There is no way.	Hiçbir yolu yok.
A movie about how short life is, watch it now.	Hayatın ne kadar kısa olduğu hakkında bir film, hemen izleyin.
She doesn't miss him.	Onu özlemiyor.
It's a double standard that doesn't hold.	Tutmayan bir çifte standarttır.
He helped her inside.	İçeride ona yardım etti.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
Sometimes you just gotta let it go.	Bazen sadece gitmesine izin vermelisin.
Every important event is based on them.	Her önemli olay onlara dayanmaktadır.
There was only one thing for it.	Bunun için tek bir şey vardı.
But that wasn't enough.	Bu yeterli değildi ama.
No difference was found between the groups.	Gruplar arasında fark bulunamadı.
We observed significant differences according to patient gender.	Hasta cinsiyetine göre önemli farklılıklar gözlemledik.
The boy knew perfectly well that he should be at school.	Çocuk okulda olması gerektiğini gayet iyi biliyordu.
You are perfect the way you are.	Sen olduğun halinle mükemmelsin.
I started to feel bad.	Kendimi kötü hissetmeye başladım.
I know someone died.	Birinin öldüğünü biliyorum.
Also for myself.	Hem de kendi adıma.
For me this was never a problem.	Benim için bu asla sorun olmadı.
There are no must-haves.	Olması gerekenler yok.
This time it is.	Bu sefer öyle.
We were not followed.	Takip edilmedik.
He has written many books on this subject.	Bu konuda birçok kitap yazmıştır.
I just had the opportunity to look at this list.	Bu listeye yeni bakma fırsatım oldu.
Statistical analyzes were performed.	İstatistiksel analizler yapıldı.
They knew their only hope was to escape.	Tek umutlarının kaçmak olduğunu biliyorlardı.
Let's talk first.	Önce konuşalım.
You just need to do your research.	Sadece araştırmanızı yapmanız gerekiyor.
There is a need in the white community that they can fill.	Beyaz toplulukta doldurabilecekleri bir ihtiyaç var.
I don't think this is a sufficient warning.	Bunun yeterli bir uyarı olduğunu düşünmüyorum.
We had a wonderful lunch together.	Birlikte harika bir öğle yemeği yedik.
You should be there.	Orada olmalısın.
Take it there in one piece.	Oraya tek parça halinde götürün.
There's a lot of energy out there.	Orada çok fazla enerji var.
It was ten hours, still nothing of it.	On saat geliyordu, hala ondan bir şey yoktu.
Yet even leaders need to take a break.	Yine de liderlerin bile bir mola vermesi gerekiyor.
He didn't realize he was holding his breath.	Nefesini tuttuğunu fark etmemişti.
Don't expect perfect focus all over the screen.	Ekranın her yerinde mükemmel odak olmasını beklemeyin.
Turns the car off.	Arabayı kapatır.
He must have died.	Ölmüş olmalı.
He was only interested in the military side.	Sadece askeri tarafla ilgilendi.
Who and where, how and why, when and what.	Kim ve nerede, nasıl ve neden, ne zaman ve ne.
I'm not here to look for shoulders.	Buraya omuz aramaya gelmedim.
Not real.	Gerçek değil.
Stir, add ice and serve immediately.	Karıştırın, buz ekleyin ve hemen servis yapın.
I was most surprised.	En çok ben şaşırdım.
This applies to both men and women.	Bu hem erkeklerde hem de kadınlarda geçerlidir.
The world will not have it.	Dünya buna sahip olmayacak.
The most important thing is that the team wins.	En önemlisi takımın kazanması.
The economic recovery is over.	Ekonomik toparlanma bitti.
This is the subject of another book in itself.	Bu başlı başına başka bir kitabın konusu.
The mine would bring fresh blood.	Maden taze kan getirirdi.
But in some they begin to grow.	Ancak bazılarında büyümeye başlarlar.
You have freedom of speech.	Konuşma özgürlüğünüz var.
I am no longer a young man.	Artık genç bir adam değilim.
There is a simple solution to this problem.	Bu sorunun basit bir çözümü var.
Because he is human.	Çünkü o bir insan.
No elements are added to the main frame.	Ana çerçeveye hiçbir öğe eklenmiyor.
We list a few future studies as follows.	Gelecekteki birkaç çalışmayı aşağıdaki gibi sıralıyoruz.
I just have a different vision for myself.	Sadece kendim için farklı bir vizyonum var.
Others, only once every three years.	Diğerleri, sadece üç yılda bir.
Other times it made less sense.	Diğer zamanlarda daha az mantıklı geliyordu.
We had no orders or experience.	Hiçbir siparişimiz ya da deneyimimiz yoktu.
He didn't know what to do and came to our room.	Ne yapacağını bilemedi ve odamıza geldi.
His family had a small vintage country music collection.	Ailesinin küçük bir eski country müzik koleksiyonu vardı.
It's just an unusual name.	Bu sadece alışılmadık bir isim.
You told me this.	Bunu bana sen söyledin.
On top of that, a later construction phase was built.	Bunun üzerine daha sonraki bir inşaat aşaması inşa edildi.
Closer.	Daha yakın.
It's different from yours.	Seninkinden farklı.
I'll be back tomorrow.	Yarın döneceğim.
Most of his head is a missing man.	Kafasının çoğu kayıp bir adam.
Don't spend too much time on anything.	Hiçbir şey için fazla zaman harcamayın.
Sorry for the late post.	Geç yazı için özür dilerim.
I doubt it would take much time to find another firm.	Başka bir firma bulmanın çok zaman alacağından şüpheliyim.
At least two of them were close to the heart.	En az ikisi kalbe yakındı.
Human race.	İnsan yarışı.
It was you who called me back and asked for help.	Beni geri arayıp yardım isteyen sendin.
None of them are public companies.	Hiçbiri halka açık şirket değil.
It's just the nature of things.	Bu sadece şeylerin doğası.
It's not fair, you know.	Bu adil değil, biliyorsun.
You get paid to think outside the box, but not that much.	Alışılmışın dışında düşünmen için para alıyorsun, ama o kadar da değil.
He went to her for two months.	İki aylığına yanına gitti.
Love will be the answer here.	Aşk burada cevap olacaktır.
It made absolutely no sense.	Kesinlikle hiçbir anlamı yoktu.
If you are using an older version, it may still not be a problem.	Daha eski bir sürüm kullanıyorsanız, yine de sorun olmayabilir.
It is called sleep drive or sleep drive.	Buna uyku sürücüsü veya uyku sürücüsü denir.
In the church.	Kilisede.
I wrote this code below.	Aşağıda bu kodu yazdı.
The whole plan.	Bütün plan.
He was full of energy and very sweet to me.	Enerji doluydu ve bana karşı çok tatlıydı.
Contact us if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa bizimle iletişime geçin.
Otherwise, we are talking about fifteen to life.	Aksi takdirde, hayata on beşten bahsediyoruz.
Everyone wants it, but not many understand it.	Bunu herkes ister ama pek çoğu anlayamaz.
He looked at her.	Ona baktı.
Still, more people means more cars.	Yine de, daha fazla insan, daha fazla araba anlamına gelir.
Suddenly the dogs fell silent.	Birden köpekler sustu.
And these life skills cannot be taught.	Ve bu yaşam becerileri öğretilemez.
Blue suddenly became your favorite color.	Mavi aniden en sevdiğin renk oldu.
They offered us dinner.	Bize yemek ısmarladılar.
Say you need to make ten of these.	Bunlardan on tane yapmanız gerektiğini söyleyin.
First you need to know the demand for a player.	İlk önce bir oyuncu için talebi bilmeniz gerekir.
It must be absolutely positive.	Kesinlikle olumlu olmalı.
A little more than half of the average win. 	Ortalama bir galibiyetin yarısından biraz fazla. 
It is not intended to make sense.	mantıklı olması amaçlanmamıştır.
It seemed like an original idea.	Orijinal bir fikir gibi geldi.
It's an account now.	Artık bir hesap.
The code for this is below.	Bunun için kod aşağıdadır.
Still, it has its positive aspects.	Yine de olumlu yönleri var.
Be strong with them but be firm.	Onlarla güçlü ol ama sağlam ol.
We will do whatever it takes to beat this together.	Bunu birlikte yenmek için ne gerekiyorsa yapacağız.
I have a responsibility to the public.	Halka karşı bir sorumluluğum var.
I like him very much.	Ondan çok hoşlanıyorum.
I will return to this point in the next section.	Bu noktaya bir sonraki bölümde döneceğim.
This is exactly what she wants to do with him.	Bu tam olarak onunla yapmak istediği şey.
It has a default size.	Varsayılan bir boyutu vardır.
Damn it, damn it, damn it.	Kahretsin, kahretsin, kahretsin.
The original damage must have looked worse than it was.	Orijinal hasar olduğundan daha kötü görünmüş olmalı.
He never figured out how you could have both.	Senin ikisine de nasıl sahip olabileceğini asla çözemedi.
It's difficult to trust.	Güvenmek zor.
Here they are treated the same as us.	Burada bizimle aynı muameleyi görüyorlar.
It cannot continue.	Devam edemez.
Three of them lived here.	Üçü burada yaşıyordu.
It depends a lot on what agreement is reached.	Hangi anlaşmaya varıldığına çok bağlı.
It looked pretty long in terms of page length.	Sayfa uzunluğu açısından oldukça uzun görünüyordu.
They know they have every reason to be afraid.	Korkmak için her türlü sebepleri olduğunu biliyorlar.
This time I made the wrong choice.	Bu sefer yanlış seçim yaptım.
It has some great features, but could definitely use some work.	Bazı harika özellikleri var, ancak kesinlikle bazı işleri kullanabilir.
It is smart tv and comes with real sound.	Akıllı televizyondur ve gerçek bir sesle birlikte gelir.
I want their opinion, I want to add their speech to my own.	Onların fikrini istiyorum, konuşmalarını kendime eklemek istiyorum.
That was the reason for their meeting.	Buluşmalarının nedeni buydu.
I'm so glad you came to stay with me.	Benimle kalmaya geldiğin için çok mutluyum.
There are enough.	Yeterince var.
This is a big event.	Bu büyük bir olay.
But that's the promise.	Ama bunun vaadi.
It's time to remember to change the version number.	Sürüm numarasını değiştirmeyi hatırlamanın zamanı geldi.
He later married and had at least five children.	Daha sonra evlendi ve en az beş çocuğu oldu.
I find myself thinking.	düşünürken buluyorum kendimi.
You should run.	Kaçmalısın.
No one knows where he went.	Nereye gittiğini kimse bilmiyor.
Looking at them with a friendly 'no' did nothing.	Onlara dostça bir 'hayır' ile bakmak hiçbir şey yapmadı.
We do it.	Onu yaparız.
What was it on?	Ne üzerindeydi.
He put us down.	Bizi yere indirdi.
Us vs. them game.	Bize karşı onlar oyunu.
No, you don't have to do everything yourself.	Hayır, her şeyi kendi başınıza yapmak zorunda değilsiniz.
I held the gun tightly.	Silahı sıkıca tuttum.
If this is out of your hands, please be honest with me.	Bu senin elinde değilse, lütfen bana karşı dürüst ol.
We're missing some things though.	Yine de bazı şeyleri kaçırıyoruz.
We can tell you're lying.	Yalan söylediğini anlayabiliriz.
God would win.	Tanrı kazanacaktı.
I don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyorum.
So what you're hearing is not a story.	O halde duyduklarınız bir hikaye değil.
He didn't want to look ordinary.	Sıradan görünmek istemiyordu.
I had to lie down.	Yatmak zorundaydım.
Sometimes bodies are children's.	Bazen bedenler çocuklarınkidir.
Dead like everything else.	Her şey gibi ölü.
I don't need to save your answers.	Cevaplarını kaydetmeme gerek yok.
This is the worst that could happen.	Bu olabilecek en kötü şey.
This has to go back.	Bu geri dönmek zorunda.
They were really smart.	Gerçekten çok zekiydiler.
We entered.	İçeri girdik.
And the client master data file should only be opened once.	Ve müşteri ana veri dosyası sadece bir kez açılmalıdır.
He's talking on his phone and doesn't see me approaching.	Telefonuyla konuşuyor ve yaklaştığımı görmüyor.
This can lead to some interesting interpretation tests.	Bu, bazı ilginç yorumlama testlerine yol açabilir.
Gone without it for too long.	Çok uzun süre onsuz gitti.
That said, that isn't necessarily a bad thing.	Bununla birlikte, bunun mutlaka kötü bir şey olmadığını söyledi.
Its existence depends on state law.	Onun varlığı devlet hukukuna bağlıdır.
You become less crazy because he is crazy.	O deli olduğu için sen daha az deli oluyorsun.
If you want to do this, please contact us for assistance.	Bunu yapmak istiyorsanız, lütfen yardım için bizimle iletişime geçin.
He's not supposed to die here.	Burada ölmemesi gerekiyor.
I saw your mouth move.	Ağzının hareket ettiğini gördüm.
Even his speech is going very well.	Konuşması bile çok iyi gidiyor.
Believe me, it really works.	İnan bana, gerçekten işe yarıyor.
This interaction was confirmed using different approaches.	Bu etkileşim, farklı yaklaşımlar kullanılarak doğrulandı.
I looked the other way.	Diğer tarafa baktım.
It's as dangerous for them as it is for me.	Benim için olduğu kadar onlar için de tehlikeli.
Data are from seven independent experiments.	Veriler yedi bağımsız deneyden alınmıştır.
The defendant said the water was too hot.	Davalı suyun çok sıcak olduğunu söyledi.
But there are other reasons as well.	Ancak başka sebepler de var.
He decided to do some research on it.	Üzerinde biraz araştırma yapmaya karar verdi.
He can run with the best out there.	Orada en iyileriyle koşabilir.
i have no teeth	dişim yok
We are approaching.	Yaklaşıyoruz.
That's what it adds to their stories.	Hikayelerine kattığı şey bu.
Then he realized something was wrong.	Sonra bir şeylerin yanlış olduğunu fark etti.
Or nothing between groups.	Veya gruplar arasında hiçbir şey yok.
So check out our website.	Öyleyse web sitemize bakın.
I was angry.	Sinirliydim.
It was big, even bigger than the first bag.	Bu büyüktü, ilk çantadan bile daha büyüktü.
It was early morning and everyone was asleep.	Sabahın erken saatleriydi ve herkes uyuyordu.
You need someone like me.	Benim gibi birine ihtiyacın var.
This game has ten levels.	Bu oyunun on seviyesi var.
I really did.	gerçekten yaptım.
This is true.	Bu doğru.
Have an idea.	Bir fikriniz olsun.
In most cases, the second combination will be the base value.	Çoğu durumda, ikinci kombinasyon temel değer olacaktır.
He designed the study and wrote the article.	Çalışmayı tasarladı ve makaleyi yazdı.
Just because you're president.	Sadece başkan olduğun için.
But we are doing our best.	Ama elimizden geleni yapıyoruz.
No wonder he didn't tell me.	Bana söylememesine şaşmamalı.
Think about it, what more can it say?	Bir düşünün bakalım daha ne demeli?
They won't know what hit them.	Onlara neyin çarptığını bilmeyecekler.
The differences between us continue.	Aramızdaki farklılıklar devam ediyor.
I will be getting one soon.	Yakında bir tane alacağım.
Thanks for telling me you work better in the morning.	Sabahları daha iyi çalıştığını söylediğin için teşekkürler.
This is less true now.	Bu artık daha az doğrudur.
Still no movement.	Hala hareket yok.
The child is in trouble.	Çocuk sorunlu.
I didn't want to be silent anymore.	Artık susmak istemiyordum.
At that moment, two young officers came behind me.	O sırada arkamdan iki genç memur geldi.
It really didn't matter.	Gerçekten önemli değildi.
How did this little man figure it all out.	Bu küçük adam her şeyi nasıl anladı.
He wanted to survive.	Hayatta kalmak istedi.
One will take the lead, then the other.	Biri öne geçecek, sonra diğeri.
We were only four years old when we met.	Tanıştığımızda sadece dört yaşındaydık.
The real problem was that sky.	Asıl sorun o gökyüzüydü.
If that's true, get busy.	Bu doğruysa, meşgul ol.
Like every hour or more.	Her saat veya daha fazla gibi.
There was nothing to do but wait.	Beklemekten başka yapacak bir şey yoktu.
This is a beginning.	Bu bir başlangıç.
He had spent many years growing up under his father's gaze.	Babasının bakışları altında büyümek için uzun yıllar harcamıştı.
Once inside, he goes behind a woman.	İçeri girdikten sonra bir kadının arkasına gider.
Your review should appear soon.	İncelemeniz yakında görünmelidir.
He sent you.	Seni gönderdi.
This is a really simple question.	Bu gerçekten basit bir soru.
Of course, they have the right to make money.	Elbette, para kazanma hakları var.
It's better outside than here.	Dışarısı buradan daha iyi.
And he wasn't even drinking.	Ve içmiyordu bile.
Not out of love, sorry.	Aşktan değil, kusura bakmayın.
This looks correct.	Bu doğru görünüyor.
You can avoid it.	Bundan kaçınabilirsiniz.
But they live their own lives.	Ama kendi hayatlarını yaşıyorlar.
It was really about something.	Gerçekten bir şey hakkındaydı.
Be real and the right guy will definitely find you.	Gerçek olun ve kesinlikle doğru adam sizi bulacaktır.
Again, he didn't hear anything.	Yine, hiçbir şey duymadı.
I'm done with the market	pazarla işim bitti
to treat it.	Bunu tedavi etmek için.
Take one of my hands and put it away.	Ellerimden birini al ve uzaklaştır.
Or maybe it didn't.	Ya da belki de olmadı.
He got up late last night.	Dün gece geç kalktı.
You can tell me.	Bana söyleyebilirsin.
He felt that he was part of something bigger in the silence of nature.	Doğanın sessizliğinde daha büyük bir şeyin parçası olduğunu hissetti.
You know you don't need sleep.	Uyumana gerek olmadığını biliyorsun.
They definitely know how to work.	Kesinlikle nasıl çalışacaklarını biliyorlar.
We must act fast.	Hızlı hareket etmeliyiz.
So keep an eye on them.	Bu yüzden onlara göz kulak ol.
Not the way people think.	İnsanların düşündüğü şekilde değil.
Like this.	Böyle.
I loved wearing it.	Onu takmayı sevdim.
Will definitely bring my sons for a ride.	Oğullarımı kesinlikle gezmeye getirecek.
The mother was young and beautiful.	Anne genç ve güzeldi.
Just make sure you turn it off first.	Sadece önce kapattığınızdan emin olun.
In fact, it was over after a few days.	Aslında birkaç gün sonra bitmişti.
This is because she she she is a dog.	Bunun nedeni o bir köpek.
I just want the best for the team.	Ben sadece takım için en iyisini istiyorum.
It can be watched on supported devices.	Desteklenen cihazlarda izlenebilir.
We know everything.	Her şeyi biliyoruz.
I'm giving you time.	Sana zaman veriyorum.
But he didn't have to worry.	Ama endişelenmesine gerek yoktu.
The jury was of the same opinion.	Mahkeme heyeti de aynı görüşteydi.
We.	Biz.
from the environment.	Ortamdan.
based.	Dayalı.
So that no one would see you.	Böylece kimse seni görmezdi.
All of this has become completely routine forever.	Bunların hepsi sonsuza dek tamamen rutin oldu.
I'm just taking.	Sadece alıyorum.
This is true.	Bu doğru.
Let me close.	Kapatmama izin ver.
Try again, old man. 	Tekrar dene, yaşlı adam. 
The language inside is incredible.	içindeki dil inanılmaz.
I can drink an entire case.	Bütün bir kasayı içebilirim.
While you were in the hall, I heard his door.	Sen salondayken kapısını duydum.
We're starting again.	Tekrar başlıyoruz.
I hardly ever go to church either.	Ben de neredeyse hiç kiliseye gitmem.
A lot was happening.	Çok şey oluyordu.
This is certainly true on some level.	Bu kesinlikle bazı seviyelerde doğrudur.
They defined the city.	Şehri tanımladılar.
I told him how he could do it and he did.	Ona nasıl yapabileceğini söyledim ve yaptı.
It shouldn't be.	Olmamalı.
Let's read our own books.	Kendi kitaplarımızı okuyalım.
This is not true.	Bu doğru olmaz.
He hadn't been in town for long.	Uzun süredir şehirde değildi.
He couldn't be dead.	O ölmüş olamazdı.
There was no time for anything.	Hiçbir şey için zaman yoktu.
Children are morning people.	Çocuklar sabah insanıdır.
He must have been the cook.	Kesinlikle aşçı olmalıydı.
We leave this for future study.	Bunu gelecekteki çalışma için bırakıyoruz.
But they are not, they are against it.	Ama değiller, buna karşılar.
I still like to write, so it's not a big loss.	Yine de yazmayı seviyorum, bu yüzden büyük bir kayıp değil.
The man was older.	Adam daha yaşlıydı.
I never planned this.	Bunu asla planlamadım.
His eyes are too dark.	Gözleri çok karanlık.
They didn't know you were here yet.	Henüz burada olduğunu bilmiyorlardı.
I forgot exactly what was done on the ship.	Gemide tam olarak ne yapıldığını unuttum.
Young even for his age.	Yaşına göre bile genç.
It was not the kind of thing one could forget.	Bu bir insanın unutabileceği türden bir şey değildi.
Indeed, this is supported by previously published studies.	Nitekim, bu daha önce yayınlanmış çalışmalar tarafından desteklenmektedir.
That would get your attention.	Bu dikkatini çekecekti.
He suffered a lot but enjoyed every moment.	Çok acı çekti ama her anın tadını çıkardı.
Good clothes look good because they are made for your body.	İyi kıyafetler iyi görünür çünkü vücudunuza göre yapılır.
Please let me know if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bana bildirin.
But he can't come back from them.	Ama onlardan geri dönemez.
Will be back tomorrow afternoon.	Yarın öğleden sonra dönüş yapılacak.
But something bigger is happening.	Ancak daha büyük bir şey oluyor.
I know you don't want to hurt anyone.	Kimseyi incitmek istemediğini biliyorum.
It influences and influences the questions we ask.	Sorduğumuz soruları etkiler ve etkiler.
Not from this one though.	Bu birinden değil ama.
You liked this.	Bu hoşuna gitti.
It was the same risk.	Aynı riskti.
I understood the secret from your previous photo in the white dress.	Sırrı beyaz elbiseli bir önceki fotoğrafınızdan anladım.
However, it doesn't help.	Ancak, yardımcı olmuyor.
We didn't have science.	Bilimimiz yoktu.
But he said my name on the way out the door.	Ama kapıdan çıkarken adımı söyledi.
This was especially true towards the end.	Bu özellikle sonlara doğru doğruydu.
It happened to me while I was sitting here, driving.	Burada otururken, araba sürerken üzerime geldi.
She was a woman.	O bir kadındı.
That was good news.	Bu iyi haberdi.
stop.	Durdurun.
You know where you want to eat, just say it.	Nerede yemek istediğini biliyorsun, söyle yeter.
I was five years old and my sister was three.	Ben beş yaşındaydım ve kız kardeşim üç yaşındaydı.
give at the same time.	Aynı anda vermek.
Knowledge requires it.	Bilgi bunu gerektirir.
He then orders the body to be removed to another room.	Daha sonra cesedin başka bir odaya kaldırılmasını emreder.
I just need a break.	Sadece bir molaya ihtiyacım var.
Whether you win or lose, your free game is over.	Kazansanız da kaybetseniz de serbest oyununuz tükenir.
The bars show the standard errors of the instruments.	Çubuklar, araçların standart hatalarını gösterir.
And they don't work.	Ve çalışmıyorlar.
He still did.	Yine de yaptı.
But the situation was subtle.	Ama durum inceydi.
I'm listening to everything they have to say.	Söyleyecekleri her şeyi dinliyorum.
I have good friends.	Benim iyi arkadaşlarım var.
He fell ill and died the week of the wedding.	Düğünün olduğu hafta hastalandı ve öldü.
The body was never found.	Ceset asla bulunamadı.
There are stories to be told beyond these facts.	Bu gerçeklerin ötesinde anlatılan hikayeler vardır.
He approached to listen to the discussion.	Tartışmayı dinlemek için yaklaştı.
But please don't come back again.	Ama lütfen bir daha geri gelme.
Then he walked to the front door.	Sonra ön kapıya yürüdü.
I just need to know where you broke up with him.	Sadece onunla nerede ayrıldığını bilmem gerekiyor.
The new arrangement was also nice.	Yeni düzenleme de güzeldi.
All the others were dead.	Diğerlerinin hepsi ölmüştü.
Culture is one thing.	Kültür bir şeydir.
I like the dog.	Köpeği beğendim.
It seems that he is a real person.	Görünüşe göre o gerçek bir insan.
Good.	İyi.
The meeting is held without errors.	Toplantı hatasız yapılır.
I tried to login many times and failed.	Bir çok kez girmeye çalıştım ve başaramadım.
The most popular place in town for high school kids.	Liseli çocuklar için şehirdeki en popüler yer.
We discussed this in turn.	Bunu sırayla tartıştık.
But maybe it's just me.	Ama belki bu sadece benim.
If it is more than that, the above-mentioned problem occurs.	Bundan daha fazlaysa, yukarıda belirtilen sorun oluşur.
He went.	O gitti.
This is another game for them.	Bu onlar için başka bir oyun.
The difference of the above terms depends on the size.	Yukarıdaki terimlerin farkı boyuta bağlıdır.
All things being equal, the game is more important.	Her şey eşit kalsın, oyun daha önemli.
See reviews, photos.	İncelemelere, fotoğraflara bakın.
This was making me angry.	Bu beni sinirlendiriyordu.
Check the website for events.	Etkinlikler için web sitesine bakın.
I just used what was given to me.	Ben sadece bana verileni kullandım.
Anyway, it doesn't seem to worry him.	Her neyse, onu endişelendirmiyor gibi görünüyor.
For this, steps need to be taken.	Bunun için adımlar atılması gerekiyor.
The important thing is to show the direction.	Önemli olan yönü göstermektir.
Ah, sweet twenty-five.	Ah, tatlı yirmi beş.
It's not that the teachers aren't good.	Öğretmenlerin iyi olmadığından değil.
Everyone was silent.	Herkes sessizdi.
And you wouldn't have to sleep with me.	Ve benimle yatmak zorunda kalmazdın.
If so, he was wrong.	Eğer öyleyse, o yanılıyordu.
Start with the base.	Baz ile başlayın.
I hope they find someone to help.	Umarım yardımcı olacak birini bulurlar.
This was not real.	Bu gerçek değildi.
They were aware.	Farkındaydılar.
This was important.	Bu önemliydi.
Even the children knew where the big man lived.	Çocuklar bile büyük adamın nerede yaşadığını biliyordu.
This is a.	Bu bir.
We meet now or we part forever.	Ya şimdi buluşuruz ya da sonsuza kadar ayrılırız.
We have the solution for you.	Sizin için çözümümüz var.
Much research must be done to make them available to the public.	Onları halka hazır hale getirmek için çok araştırma yapılmalıdır.
I'll make sure they know your name.	Adını öğrendiklerinden emin olacağım.
Thanks again for your efforts.	Çabalarınız için tekrar teşekkür ederim.
Only his nose looked bigger.	Sadece burnu daha büyük görünüyordu.
I think this is a valuable service.	Bunun değerli bir hizmet olduğunu düşünüyorum.
I'm tired of the pain.	Acıdan bıktım.
Right then and there.	Tam o sırada ve orada.
I called in.	İçeri çağırdım.
I featured the book and showed him my choices.	Kitabı öne çıkardım ve ona seçimlerimi gösterdim.
The air is full of it.	Hava onunla dolu.
I left it.	Onu bıraktım.
On this date, the defendant refused to close.	Bu tarihte davalı kapatmayı reddetmiştir.
However, there was a window.	Ancak bir pencere vardı.
However, this does not apply to humans.	Ancak, bu insan için geçerli değildir.
Everything was carefully planned.	Her şey özenle planlanmıştı.
He didn't come down.	O aşağı gelmedi.
Then something happened.	Sonra bir şey oldu.
As if we didn't have enough.	Sanki yeterince sahip değilmişiz gibi.
This is the system we have.	Sahip olduğumuz sistem budur.
Wait a minute.	Dur bir dakika.
We wanted to know what happened and why.	Ne olduğunu ve nedenini öğrenmek istedik.
He didn't look like him.	Ona benzemiyordu.
Such models can then be studied from various perspectives.	Bu tür modeller daha sonra çeşitli bakış açılarından incelenebilir.
The case is now in the hands of the police.	Olay artık polisin elinde.
Nobody said we had to turn things off.	Kimse bir şeyleri kapatmamız gerektiğini söylemedi.
She looked back at him.	Ona dönüp baktı.
He is not your friend.	O senin arkadaşın değil.
The deal was as good as it was made.	Anlaşma yapıldığı kadar iyiydi.
I do not understand this.	Bunu anlamıyorum.
People do this every day.	İnsanlar bunu her gün yapıyor.
In fact, it is your duty to do so.	Aslında, bunu yapmak sizin görevinizdir.
There was a wall.	Bir duvar vardı.
I reached for his free hand.	Boşta kalan eline uzandım.
So go where you are.	O yüzden oturduğunuz yere gidin.
A way to save them.	Onları kurtarmanın bir yolu.
Of course, that doesn't explain what actually is a crime.	Tabii ki, bu aslında neyin suç olduğunu açıklamıyor.
No child will enjoy it.	Hiçbir çocuk bundan zevk almayacak.
After a few minutes.	Birkaç dakika sonra.
I have the power of second sight.	İkinci görüş gücüne sahibim.
My daughter has a unique name.	Kızımın benzersiz bir adı var.
Each breath ascends to the last.	Her nefes, sonuncusuna doğru yükseliyor.
At a time when very few do.	Çok az kişinin yaptığı bir zamanda.
He had a plan of his own.	Kendine ait bir planı vardı.
It just feels closed.	Sadece kapalı hissediyor.
He followed his father everywhere.	Her yerde babasını takip ederdi.
He was in bed with a woman, they seemed to be fighting.	Bir kadınla yataktaydı, kavga ediyor gibiydiler.
That doesn't make the whole tree bad.	Bu bütün ağacı kötü yapmaz.
I've never heard you cry.	Ağladığını hiç duymadım.
Probably had sex the night before.	Muhtemelen önceki gece seks yapmıştı.
This is the one we have to play on the left.	Solda oynamamız gereken kişi bu.
Risk of missing out on a real positive effect.	Gerçek bir pozitif etkiyi kaçırma riski.
He wouldn't tell her that she wasn't getting in his way, either.	Onun yoluna çıkmadığını da ona söylemezdi.
The check came back clean.	Çek temiz olarak geri geldi.
God knows what, but it really worked.	Tanrı bilir ne olduğunu ama gerçekten işe yaradı.
Instead, he closed his eyes again and focused on his breathing.	Bunun yerine gözlerini tekrar kapattı ve nefesine odaklandı.
I'll take something from your apartment.	Dairenden bir şey alacağım.
He was going to make a call.	Bir arama yapacaktı.
Reportedly, the deal was dead.	Söylenenlere göre, anlaşma ölmüştü.
It just puts us in a position to kick the ball.	Sadece bizi topa vuracak pozisyona getiriyor.
A voice did not answer him.	Bir ses ona cevap vermedi.
Everything is theory.	Her şey teori.
I don't like following plans.	Planları takip etmekten hoşlanmıyorum.
People tend to forget what they hear.	İnsanlar duyduklarını unutmaya meyillidir.
Year, month, date.	Yıl, ay, tarih.
We set our own hours.	Saatlerimizi kendimiz belirliyoruz.
He is not living and neither is life.	Yaşamıyor ve yaşam da değil.
This is a terrible idea.	Bu korkunç bir fikir.
We were so in love.	Çok aşıktık.
But they are dry.	Ama kuru yapıyorlar.
I love you now and possibly forever.	Seni şimdi ve muhtemelen sonsuza kadar seviyorum.
Refrigerate until needed.	Gerekene kadar soğutun.
So they can be the best choice for your hair.	Böylece saçınız için en iyi seçim olabilirler.
She was good and beautiful.	O iyi ve güzeldi.
Still, the struggle at the bottom is good.	Yine de altta mücadele iyidir.
I know right.	Doğruyu biliyorum.
They were people everyone hated.	Herkesin nefret ettiği insanlardı.
In doing so, they showed their love for each other.	Bunu yaparken birbirlerine sevgilerini gösterdiler.
But what displays.	Ama ne görüntüler.
But not technical for the public.	Ama halk için teknik değil.
I liked them even though they were pretty cold.	Oldukça soğuk olmalarına rağmen onları sevdim.
If someone gets in your way, shoot them until they fall.	Biri yolunuza çıkarsa, düşene kadar vurun.
I started making lists.	Liste yapmaya başladım.
We knew his employees saw a different side of him.	Çalışanlarının onun farklı bir yanını gördüğünü biliyorduk.
I guess that makes me weak.	Sanırım bu beni zayıflatıyor.
She had to cook.	Yemek yapması gerekiyordu.
Planned Behavior Theory.	Planlı davranış teorisi.
Nobody is watching.	Kimse izlemiyor.
The earth was filled with violence.	Yeryüzü şiddetle dolmuştu.
Our bodies are gone.	Cesetlerimiz tükendi.
Then to check for a hit.	Sonra bir isabet kontrol etmek için.
Only you have the right to put your life on the scales.	Hayatınızı teraziye koyma hakkına sadece siz sahipsiniz.
It wasn't like it used to be.	Eskisi gibi değildi.
And now it was hers.	Ve artık o onundu.
Then he went back to work.	Sonra tekrar çalışmaya döndü.
Just go, you.	Sadece git, sen.
But testing the surgery is not that easy.	Ancak ameliyatı test etmek o kadar kolay değil.
That would be the best way to do things.	Bir şeyler yapmanın en iyi yolu bu olurdu.
Maybe next summer.	Belki sonraki yaz.
There are different days though.	Yine de farklı günler var.
A good dinner.	Güzel bir akşam yemeği.
It was also soft, maybe a strong mother's voice.	Aynı zamanda yumuşaktı, belki güçlü bir annenin sesiydi.
By ship of course.	Tabii ki gemiyle.
But now it has come to the fore even more.	Ama şimdi daha çok ön plana çıktı.
He crossed.	Karşıya geçti.
The fair held him.	Fuar onu tuttu.
It's too late at this point.	Bu noktada çok geç.
They did more than they were given credit for.	Kendilerine kredi verilenden fazlasını yaptılar.
So you have to work full time.	Yani tam zamanlı çalışmak zorundasın.
He spoke to her.	Ona doğru konuştu.
And he was good to her.	Ve ona karşı iyiydi.
This was not a solution, it was a start.	Bu bir çözüm değil, bir başlangıçtı.
Two of them went out and took him from there.	İki tanesi dışarı çıktı ve onu oradan aldı.
Let me buy you a drink.	Sana bir içki ısmarlayayım.
You found us.	Bizi buldun.
I love you guys, you were my brothers.	Sizi seviyorum çocuklar, siz benim kardeşlerimdiniz.
It has been discussed in various places.	Çeşitli yerlerde konuşuldu.
We never heard from them again.	Onlardan bir daha haber alamadık.
It somehow seems more difficult.	Bir şekilde daha zor görünüyor.
And she thought she was going to tell him.	Ve ona söyleyeceğini sanıyordu.
About the same size.	Yaklaşık aynı boyutta.
She said she brought something to school.	Okula bir şey getirdiğini söyledi.
You have to decide whether you want these features or not.	Bu özellikleri isteyip istemediğinize karar vermelisiniz.
The following resources are of two types.	Aşağıdaki kaynaklar iki türdür.
The team likes you.	Takım senden hoşlanıyor.
I want to say something.	Bir şey söylemek istiyorum.
I wanted to believe you understood me.	Beni anladığına inanmak istiyordum.
It's funny to watch big dogs with him.	Onunla büyük köpekleri izlemek komik.
They took his boat with a light in front of it.	Önünde bir ışık olan teknesini aldılar.
This is my job.	Bu benim işim.
Generally not used.	Genelde kullanılmaz.
Then, when you do, you wish you never wanted it so badly.	Sonra, istediğinde, bunu hiç bu kadar çok istememiş olmayı dilersin.
He had made a change in his heart and mind.	Kalbinde ve zihninde bir değişiklik yapmıştı.
If you turn everything into a movement, nothing is a movement.	Her şeyi bir harekete dönüştürürseniz, hiçbir şey bir hareket değildir.
We're going to surface.	Yüzeye çıkacağız.
In fact, content changes are expected.	Aslında, içerik değişiklikleri bekleniyor.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
And current film technology is so incredible.	Ve şimdiki film teknolojisi çok inanılmaz.
Look for the dead man.	Ölü adamı arayın.
I hope this helps you learn better about the game.	Umarım bu, oyun hakkında daha iyi bilgi edinmenize yardımcı olur.
It's rich, but sometimes very detailed and therefore hard to follow.	Zengin, ancak bazen çok ayrıntılı ve bu nedenle takip etmesi zor.
This case and its outcome do not concern me.	Bu dava ve sonucu beni ilgilendirmiyor.
Keep this up.	Bunu devam ettir.
He was badly injured.	O kötü yaralandı.
I'm still incredibly excited.	Hala inanılmaz heyecanlıyım.
Nobody in the medical community does.	Tıp camiasında kimse yapmaz.
We can say good or bad.	İyi veya kötü diyebiliriz.
In fact, the camera might be my favorite part of the phone.	Aslında, kamera telefonun en sevdiğim parçası olabilir.
Actually worse.	Aslında daha kötüsü.
I guess, no.	Sanırım hayır.
Just don't cross the river.	Sadece nehri geçme.
He was not angry at all.	Hastalığa hiç kızmadı.
It was a warm night in late spring.	İlkbaharın sonlarında sıcak bir geceydi.
Ok no problem.	Tamam, sorun değil.
It gets a great response.	Harika bir yanıt alır.
If they had gotten together, which wouldn't have happened.	Bir araya gelselerdi, ki bu olmayacaktı.
No one has ever said that about me before.	Daha önce kimse benim hakkımda bunu söylemedi.
Finally our friend arrived.	Sonunda arkadaşımız geldi.
Less was more here.	Daha az burada daha fazlaydı.
The information easily fell into his mind.	Bilgi kolayca aklına düştü.
And interesting and giving.	Ve ilginç ve veren.
Obviously it shouldn't be there.	Orada olmaması gerektiği açık.
Good, you two are fine.	İyi siz ikiniz iyisiniz.
I've been there for six months.	Altı aydır oradayım.
That my hair is falling out.	Saçlarımın döküldüğünü.
But it's dark, very dark.	Ama karanlık, çok karanlık.
This is a tour.	Bu bir tur.
Or maybe 'ignore' is the better way of expressing it.	Ya da belki 'görmezden gelinmek' daha iyi ifade etmenin yoludur.
Until very late in the evening.	Akşam çok geç saatlere kadar.
I look forward to reading much more from you.	Sizden çok daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
Even as he said it, he knew the answer.	Bunu söylerken bile cevabı biliyordu.
I can see you feeling better.	Daha iyi hissettiğini görebiliyorum.
The whole procedure will be repeated three times.	Tüm prosedür üç kez tekrarlanacaktır.
We are more than our pay scale or stock option.	Ödeme ölçeğimizden veya hisse senedi seçeneğimizden daha fazlasıyız.
He seemed to know my sister.	Kız kardeşimi biliyor gibiydi.
You were not afraid.	Sen korkmadın.
Track your progress.	İlerlemeni takip et.
Now we sell a thousand cars a month.	Şimdi ayda bin araba satıyoruz.
They live here.	Burada yaşıyorlar.
This will keep things more interesting for everyone.	Bu, işleri herkes için daha ilginç tutacaktır.
This is truly a wonderful and unique learning experience.	Bu gerçekten harika ve benzersiz bir öğrenme deneyimi.
Well this group.	Peki bu grup.
Or they will just assume.	Ya da sadece varsayacaklar.
I have content type and I have added content to content type.	İçerik türüm var ve içerik türüne içerik ekledim.
Do your research.	Araştırmanı yap.
Don't have children.	Çocuk sahibi olma.
You can go online and learn more.	İnternete girip daha fazlasını öğrenebilirsiniz.
Be better.	Daha iyi ol.
This is called production.	Buna üretim denir.
It went down.	Aşağı gitti.
Even what truth means changes.	Gerçeğin ne anlama geldiği bile değişir.
They must be worried.	Endişeli olmalılar.
The only difference is the technology used to do it.	Tek fark, bunu yapmak için kullanılan teknolojidir.
That's the fee.	Ücret bu.
To break their skin and taste their blood.	Derilerini kırmak ve kanlarını tatmak için.
I told him there was nothing he did wrong.	Yanlış yaptığı bir şey olmadığını söyledim.
I knew she was crying too.	Onun da ağladığını biliyordum.
Good news, he says.	İyi haber, diyor.
It takes a lot of work to do this.	Bunu yapmak için çok çalışmak gerekiyor.
Don't lose it.	Onu kaybetme.
I didn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemedim.
Text, a picture and text again.	Metin, bir resim ve tekrar metin.
One of these two has to give.	Bu ikisinden birinin vermesi gerekiyor.
He was working early today.	Bugün erken çalışıyordu.
He never gave up.	Asla vazgeçmedi.
I'll handle this for you.	Bu işi senin için halledeceğim.
Are you sure?.	Emin misin?.
You need to put these people behind bars.	Bu insanları parmaklıklar ardına koymanız gerekiyor.
There's a reason for these quiet times.	Bu sessiz zamanların bir nedeni var.
Find different stories.	Farklı hikayeler bulun.
Technology is application.	Teknoloji uygulamadır.
You made logic your god, actually.	Mantığı kendi tanrın yaptın, aslında.
I can read in your voice.	Senin sesinle okuyabilirim.
You don't know what you're talking about.	Ne hakkında konuştuğunu bilmiyorsun.
This locked everyone else from the account.	Bu, diğer herkesi hesaptan kilitledi.
I don't really have the required level of access to do this.	Bunu yapmak için gerekli düzeyde gerçekten erişimim yok.
It will be a great addition to our team.	Ekibimize harika bir katkı olacak.
See if your company stops him.	Şirketinin onu durdurup durdurmadığına bak.
Then, eight days later, he was back in the same way.	Sonra, sekiz gün sonra, aynı şekilde geri dönmüştü.
They can't get it right.	Doğru koyamazlar.
This is a brand new life.	Bu yepyeni bir hayat.
See them as they are.	Onları oldukları gibi görün.
I wouldn't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmezdim.
These changes are measured over time.	Bu değişiklikler zamanla ölçülür.
New member with a question.	Sorusu olan yeni üye.
You need to be fit to enjoy a healthy sex life.	Sağlıklı bir cinsel yaşamın tadını çıkarmak için formda olmanız gerekir.
I don't hear this word used in normal conversation.	Normal konuşmada bu kelimenin kullanıldığını duymuyorum.
They did not agree with my desire.	Arzuma ortak olmadılar.
In our city.	Bizim şehrimizde.
I'm so sorry, he says.	Çok üzgünüm, diyor.
It includes new elements and improves the performance of the original.	Yeni öğeler içerir ve orijinalin performansını iyileştirir.
All patients signed written informed consent.	Tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam imzaladı.
I have a feeling this will be different.	İçimde bir his var bu başka olacak.
“Not exactly,” he said.	Tam olarak değil, dedi.
But now my mind was clear.	Ama artık aklım açıktı.
He had made his decision.	Kararını vermişti.
His voice was rich and deep.	Sesi zengin ve derindi.
I hope you didn't get some of these.	Umarım bunlardan bazılarını almamışsındır.
Be smart about how you spend your marketing money.	Pazarlama paranızı nasıl harcadığınız konusunda akıllı olun.
I'm trying to be funny	komik olmaya çalışıyorum
His hand fell on his chest.	Eli göğsüne düştü.
This is no easy task.	Bu kolay bir iş değildir.
I wasn't really sure what that meant.	Bunun ne anlama geldiğinden gerçekten emin değildim.
Then the majority party has great control.	O zaman çoğunluk partisinin büyük kontrolü var.
Now, you have a lot of darkness left.	Şimdi, çok fazla karanlığın kaldı.
It's a sad sound.	Hüzünlü bir ses.
These will then be compared with the measured data.	Bunlar daha sonra ölçülen verilerle karşılaştırılacaktır.
He said ok, said he would put a note with the order.	Tamam dedi, siparişle birlikte bir not koyacağını söyledi.
Allow to cool, then eat with milk.	Soğumaya bırakın, ardından sütle birlikte yiyin.
I came back to leave.	ayrılmak için döndüm.
He will no longer answer my calls.	Artık telefonlarıma cevap vermeyecek.
out of my fear.	Benim korkumdan.
I hope that means being both.	Umarım bu ikisi de olmak anlamına gelir.
But he understood his own ideas about how the world works.	Ama dünyanın nasıl işlediğine dair kendi fikirlerini anladı.
Maybe that was wise given his life.	Belki de hayatı göz önüne alındığında bu akıllıcaydı.
But he doesn't want to help us either.	Ama o da bize yardım etmek istemiyor.
It's just not safe.	Bu sadece güvenli değil.
I didn't bother to touch them.	Onlara dokunma zahmetinde bulunmadım.
An important component of natural gas used in the home.	Evde kullanılan doğal gazın önemli bir bileşeni.
This will negatively affect your relationships.	Bu ilişkilerinizi olumsuz etkileyecektir.
Season with sea salt and pepper.	Deniz tuzu ve karabiber ile tatlandırın.
This gives our way of explanation, our form, and our limits.	Bu bizim açıklama biçimimizi, biçimimizi ve sınırlarımızı verir.
We are at a high point.	Yüksek bir noktadayız.
Corpses should not remain on the cross.	Cesetler çarmıhta kalmamalıdır.
I will provide the rest to you for free.	Geri kalanını sana ücretsiz olarak sağlayacağım.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
Talk is cheap.	Konuşma ucuz.
I wake up feeling good.	İyi hissederek kalkıyorum.
Anything that didn't kill them made them stronger.	Onları öldürmeyen her şey onları güçlendirdi.
That's the purpose.	Amaç bu.
There are only two.	Sadece iki tane var.
Good thing they did.	İyi ki yaptılar.
Can be judged as an adult.	Bir yetişkin olarak yargılanabilir.
None of this changed the situation.	Bunların hiçbiri durumu değiştirmedi.
For numbers and facts, my memory never fails me.	Rakamlar ve gerçekler için hafızam kesinlikle beni yanıltmaz.
I am still proud of him.	Onunla hala gurur duyuyorum.
I dream of it still standing there today.	Bugün hala orada durduğunu hayal ediyorum.
It's a good name.	Bu iyi bir isim.
This is what is wanted.	İstenen budur.
What an amazing day and what an amazing experience!!!.	Ne muhteşem bir gün ve ne muhteşem bir deneyim!!!.
I'm starting low to see what happens.	Ne olacağını görmek için düşük başlıyorum.
But let me offer this.	Ama şunu teklif edeyim.
You can taste them.	Onları tadabilir.
It destroyed my mother and now it's worse than that.	Annemi mahvetti ve şimdi ondan daha beter.
He raised his gun towards me.	Silahını bana doğru kaldırdı.
At least she thought so.	En azından öyle olduğunu düşündü.
And she helped.	Ve yardım etti.
It was fast.	Hızlı oldu.
You never know what you'll find.	Ne bulacağını asla bilemezsin.
I really want to do this.	Bunu gerçekten yapmak istiyorum.
To learn more about the team that will work anywhere.	Her yerde çalışacak ekip hakkında daha fazla bilgi edinmek için.
They are some gamers.	Onlar biraz oyuncu.
So yes, be prepared for a large crowd.	Yani evet, büyük bir kalabalığa hazır olun.
They saw him now in a new light.	Onu şimdi yeni bir ışıkta gördüler.
You just can't.	Sadece yapamazsın.
Will wanted to touch her, but wasn't sure if he should.	Will ona dokunmak istedi ama yapması gerektiğinden emin değildi.
That's why the costs are so high.	Bu yüzden maliyetler çok yüksek.
He still has them and one of them includes this.	Hala onlara sahip ve bunlardan biri bunu içeriyor.
The patient had no other symptoms and felt well.	Hastanın başka bir semptomu yoktu ve kendini iyi hissediyordu.
If you feel stuck, keep typing.	Sıkışmış hissediyorsanız, yazmaya devam edin.
Take photos while you take your new friend around town.	Yeni arkadaşınızı şehirde gezdirirken fotoğraflarınızı çekin.
He is a personal friend of mine.	O benim kişisel bir arkadaşım.
He's been sick for a long time.	Uzun zamandır hasta.
They just have different ways about it.	Sadece bu konuda farklı yolları var.
But this too is an act.	Ama bu da bir fiildir.
I wasn't working hard yet.	Henüz çok çalışmıyordum.
People didn't seem to care.	İnsanlar umursamıyor gibiydi.
They couldn't find any.	Hiçbirini bulamadılar.
For a moment.	Bir an için.
He looked into my eyes.	Gözlerime baktı.
At the time of his injury.	Yaralandığı sırada.
But you have to go and change your clothes.	Ama gidip kıyafetlerini değiştirmelisin.
After about eight hours, the child stopped breathing.	Yaklaşık sekiz saat sonra çocuk nefes almayı bıraktı.
Its front door opened into the living room.	Ön kapısı oturma odasına açılıyordu.
He managed to put his foot on his shoulder.	Ayağını omzuna koymayı başardı.
They didn't own it.	Sahip değillerdi.
It wasn't women.	Kadınlar değildi.
The faster you fall, the faster you go.	Ne kadar hızlı düşersen, o kadar hızlı gidersin.
They should cover me very well.	Beni çok güzel örtmeliler.
Your ideas change.	Fikirleriniz değişir.
Call a doctor.	Doktor çağırın.
It really is the foundation.	Gerçekten temelidir.
But this result does not follow.	Ancak bu sonuç takip etmez.
He moved faster.	Daha hızlı hareket etti.
And the night was not near for me.	Ve gece benim için yakın değildi.
None of it made sense.	Hiçbiri mantıklı gelmiyordu.
I loved it there.	Orada sevdim.
They may continue to cry for the rest of their lives.	Hayatları boyunca ağlamaya devam edebilirler.
Just keep your mouth shut.	Sadece ağzını kapalı tut.
My breathing came faster.	Nefesim daha hızlı geldi.
These results are very similar to our findings.	Bu sonuçlar bizim bulgularımızla çok benzerdir.
Then for a while nothing happens.	Sonra bir süre hiçbir şey olmuyor.
I'm old enough to remember it used to be positive.	Eskiden olumlu olduğunu hatırlayacak kadar yaşlıyım.
Tell me one.	Bana bir tane söyle.
There may be reasons.	Nedenleri olabilir.
It's a damn situation.	Lanet olası bir durum.
And it was still going.	Ve hala devam ediyordu.
There is or was a man there.	Orada bir adam var ya da vardı.
This dish gives you a sense of worth, existence, and identity.	Bu yemek size bir değer, varoluş ve kimlik duygusu sağlar.
And some animal.	Ve biraz hayvan.
It changes everything they've just done together.	Az önce birlikte yaptıkları her şeyi değiştirir.
Or send it to us.	Ya da bize gönderin.
Everyone find a comfortable place and sleep.	Herkes rahat bir yer bulsun ve yatsın.
And I am trying to send email form.	Ve e-posta formu göndermeye çalışıyorum.
Little is known about his personal history.	Kişisel tarihi hakkında çok az şey biliniyor.
He is his only son.	O tek oğludur.
So don't eat me.	O yüzden beni yeme.
Rest in peace.	Huzur içinde yatsın.
And my oil.	Ve yağım.
That's the biggest reason they let me do this.	Bunu yapmama izin vermelerinin en büyük nedeni bu.
My father was laid off for a year.	Bir yıl babam işten çıkarıldı.
If direction is clear.	If yönü açıktır.
We knew we might have to spend the winter somewhere.	Bir yerlerde kışı geçirmek zorunda kalabileceğimizi biliyorduk.
But it is not.	Ama değil.
We have to change the policy for them.	Onlar için politikayı değiştirmeliyiz.
He told me to mind my own business.	Bana kendi işime bakmamı söyledi.
I couldn't tell or know what might follow.	Neyin takip edebileceğini söyleyemezdim ya da bilemezdim.
This is to protect the family member in need of care.	Bu, bakıma muhtaç aile bireyini korumak içindir.
But maybe he's smart enough not to share his views.	Ama belki görüşlerini paylaşmayacak kadar akıllıdır.
He did not like the presence of women.	Kadınların varlığından da hoşlanmazdı.
I want you to call me by my first name.	Bana ilk adımla hitap etmeni istiyorum.
We were a day late.	Bir gün geç kaldık.
Light and truth.	Işık ve gerçek.
Not at my current company.	Şu anki şirketimde yok.
So they take half and run away.	Böylece yarısını alırlar ve kaçarlar.
In different places.	Farklı yerlerde.
And you grow out of it.	Ve ondan büyüyorsun.
He showed me and explained some things about that camera.	Bana gösterdi ve o kamera hakkında bazı şeyler açıkladı.
The frequency is increased while pressing the increase key.	Arttırma tuşuna basılırken frekans arttırılır.
That still doesn't make space travel any easier.	Bu hala uzay yolculuğunu kolaylaştırmıyor.
In front of everyone.	Herkesin önünde.
A cold beer.	Soğuk bir bira.
Well, let him sleep then.	Peki, o zaman uyumasına izin ver.
It can even take you back to the past.	Hatta sizi geçmişe bile götürebilir.
Clean and very well maintained.	Temiz ve çok bakımlı.
I touch my shoulder with my hand.	Elimle omzuma dokunuyorum.
The moment you take something out of your mouth, you give birth to it.	Bir şeyi ağzından çıkardığın an onu doğurursun.
I am quite happy.	oldukça mutluyum.
You have to choose.	Seçmeniz gerekiyor.
You have to give it to them.	Onlara bunu vermelisin.
She is really nice.	O gerçekten çok hoş.
That was the low point.	Düşük nokta buydu.
We cannot continue on the same path we have taken.	Gittiğimiz aynı yolda devam edemeyiz.
Show us your style now!.	Şimdi bize tarzını göster!.
Can the player answer the challenge?	Oyuncu meydan okumaya cevap verebilir mi?
Don't try that shit with me.	Benimle o boku denemeyin.
And kids.	Ve çocuklar.
Day said he couldn't answer that question.	Day bu soruya cevap veremeyeceğini söyledi.
Understand a program written by someone else.	Başkası tarafından yazılmış bir programı anlayın.
Work and life.	İş ve yaşam.
It's hard because we don't see each other much.	Çok zor çünkü birbirimizi pek görmüyoruz.
This power, this power.	Bu güç, bu güç.
Make a noise and they will come to check.	Bir ses çıkar ve kontrol etmeye gelecekler.
They are a business.	Onlar bir iş.
We just want the best for everyone.	Biz sadece herkes için en iyisini istiyoruz.
However, he did not find the subject worthy of discussion.	Ancak, konuyu tartışmaya değer bulmadı.
Most of us value family.	Çoğumuz aileye önem veririz.
They came here and played.	Buraya geldiler ve oynadılar.
Enjoy these experiences.	Bu deneyimlerin tadını çıkarın.
Great, friendly and perfect place.	Harika, arkadaş canlısı ve mükemmel bir yer.
And it was a thought that lived in my head.	Ve kafamda yaşayan bir düşünceydi.
It will depend on the ability to block.	Engelleme yeteneğine bağlı olacak.
I have a meeting.	Randevum var.
They were there at the time.	O sırada oradaydılar.
Be a man, son.	Adam ol evlat.
Let's go down the list.	Listeden aşağı gidelim.
This will not happen.	Bu olmayacak.
And that's exactly how it was done.	Ve aynen öyle yapıldı.
But he didn't make another sound.	Ama başka bir ses çıkarmadı.
I watch everyone walking on stage.	Herkesin sahnede yürümesini izliyorum.
All the people in the city.	Şehirdeki tüm insanlar.
They were supposed to be here.	Burada olmaları gerekiyordu.
You are an incredible woman.	Sen inanılmaz bir kadınsın.
They don't want answers.	Cevap istemiyorlar.
Their children were not their own.	Çocukları kendi çocukları değildi.
That doesn't mean it's wrong to make them.	Bu onları yapmanın yanlış olduğu anlamına gelmez.
But there are problems with this approach.	Ancak bu yaklaşımla ilgili sorunlar var.
I'm just getting this out of the way.	Ben sadece bunu yoldan çekiyorum.
The only place in the world where he feels at home.	Dünyada kendini evinde hissettiği tek yer.
I cannot trust them.	Onlara güvenemem.
My legs are coming out from under me.	Bacaklarım altımdan çıkıyor.
He chose a random room and entered.	Rastgele bir oda seçip içeri girdi.
I can't wait to see what happens.	Ne olduğunu görmek için sabırsızlanıyorum.
On the other hand, it means that the child is probably safe.	Öte yandan, çocuğun muhtemelen güvende olduğu anlamına gelir.
Maybe we can stay and work here.	Belki burada kalıp burada çalışırız.
Military cases won for the first time.	Askerlik davaları ilk kez kazandı.
I have never been harmed by using them.	Onları kullanmaktan hiçbir zaman zarar görmemiştim.
A nice touch indeed.	Güzel bir dokunuş gerçekten.
Complications of treatment were minimal.	Tedavinin komplikasyonları minimaldi.
Everyone is there for a reason.	Herkes bir sebep için orada.
That's why I wanted to try it.	Sırf bu yüzden denemek istedim.
And then he left.	Ve sonra gitti.
Same as before but this time a little different.	Daha önce olduğu gibi ama bu sefer biraz farklı.
My scent was entering the house with him.	Kokum onunla birlikte eve giriyordu.
You hope they'll be gone after a while.	Bir süre sonra gideceklerini umarsınız.
The door is open and very welcome.	Kapı açık ve çok hoş geldiniz.
If that's what you mean, it's definitely doable.	Demek istediğin buysa, kesinlikle yapılabilir.
In a city, just take the train.	Bir şehirde, sadece trene binin.
Click here for details.	Ayrıntılar için buraya tıklayın.
The man in the video didn't know what to say.	Videodaki adam neyi anlatacağını bilemedi.
Stand up or sit down while working.	Çalışırken ayağa kalkın veya oturun.
They had come to hear the authors talk about their books.	Yazarların kitapları hakkında konuştuklarını duymaya gelmişlerdi.
We had a very nice meal.	Çok güzel bir yemek yedik.
It was his eyes that shook him the most.	Onu en çok sarsan gözleriydi.
They would help each other no matter what.	Birbirlerine ne olursa olsun yardım edeceklerdi.
I didn't expect to do it.	Yapmayı beklemiyordum.
I don't know if it was against the law.	Kanuna aykırı mıydı bilmiyorum.
As if we weren't in love yet.	Hâlâ aşık değilmişiz gibi.
Three patients were adults.	Üç hasta yetişkindi.
Don't get mad at me any more.	Bana daha fazla kızma.
But they were a big shock to me at the time.	Ama o zamanlar benim için büyük bir şok oldular.
He was considering going out.	Dışarı çıkmayı düşünüyordu.
He had two children.	İki çocuğu vardı.
It offers the best prices on its products.	Ürünlerinde en uygun fiyatları sunmaktadır.
The bedroom is huge.	Yatak odası çok büyük.
Of course there is a difficulty.	Bir zorluğu var tabii.
You write things down and then you ask what they mean.	Bir şeyler yazıyorsunuz ve sonra ne anlama geldiklerini soruyorsunuz.
Again, look at their house.	Yine evlerine bakın.
I love this so much.	Bunu çok seviyorum.
That's why she liked him.	Ondan bu yüzden hoşlanıyordu.
It will fall.	Düşecek.
This causes problems for a defense.	Bu bir savunma için sorunlara neden olur.
It has never been this strong before.	Daha önce hiç bu kadar güçlü olmamıştı.
Up to six people can play at the same time.	En fazla altı kişi aynı anda oynayabilir.
But this may be some rare cases.	Ama bu bazı nadir durumlar olabilir.
My meal was perfect.	Yemeğim mükemmeldi.
This is a culture shock.	Bu bir kültür şoku.
I had to take it in and warm it up.	Onu içeri alıp ısıtmam gerekiyordu.
They continue to learn new songs as long as they live.	Yaşadıkları sürece yeni şarkılar öğrenmeye devam ederler.
It didn't stop.	Durmadı.
We tried without success to watch it.	İzlemek için başarılı olmadan denedik.
I reached out for online help and paid for the training.	Çevrimiçi yardım için ulaştım ve eğitim için para ödedim.
This is very easy.	Bu çok kolay.
It's been a while since I started.	Başladığımdan beri bir süre geçti.
You can sell it if needed.	Gerekirse satabilirsin.
I never want to go to another movie.	Asla başka bir filme gitmek istemiyorum.
She was raised by a single mother and it was very difficult.	Bekar bir anne tarafından büyütüldü ve bu çok zordu.
He just wanted to be close to the girl of his dreams.	Sadece hayalindeki kıza yakın olmak istiyordu.
He left the room.	Odadan ayrıldı.
He helped bring us back from the dead.	Bizi ölümden döndürmeye yardım etmişti.
He then created an account to keep track of his movements.	Daha sonra hareketlerini takip edebilmek için bir hesap oluşturdu.
So it won't go.	Yani gitmeyecek.
And you probably will.	Ve muhtemelen yapacaksın.
We avoid them.	Bunlardan kaçınıyoruz.
Determine how much we can bear.	Ne kadar katlanabileceğimizi belirleyin.
I don't feel it is the same as the other.	Diğeriyle aynı olduğunu hissetmiyorum.
If they care this could be a start.	Eğer umursarlarsa bu bir başlangıç ​​olabilir.
It hit me while I was talking.	Konuşurken bana çarptı.
That company is doing very well.	O şirket çok iyi gidiyor.
It was a strange mix of the two.	İkisinin garip bir karışımıydı.
I didn't care to live.	Yaşamak umurumda değildi.
I walked to the boat.	Tekneye yürüdüm.
Making the best food choices can become easy and natural.	En iyi yiyecek seçimlerini yapmak kolay ve doğal hale gelebilir.
However, he had no known criminal record in the past.	Ancak, geçmişte bilinen bir sabıka kaydı yoktu.
Then he looks directly into my eyes.	Sonra doğrudan gözlerimin içine bakıyor.
Usually they will call.	Genellikle arayacaklar.
But we will not give up.	Ama pes etmeyeceğiz.
That this is his last chance.	Bunun onun son şansı olduğunu.
This is about you.	Bu senin hakkında.
Whatever.	Her ne ise.
Nothing matters anymore.	Artık hiçbir şeyin önemi yok.
One day this beautiful horse disappeared.	Bir gün bu güzel at ortadan kayboldu.
Make your phone cool!.	Telefonunuzu havalı yapın!.
He leaned towards us.	Bize doğru eğildi.
The location is perfect.	Konumu mükemmel.
A very good question.	Çok iyi bir soru.
This was not a question.	Bu bir soru değildi.
Since then I still haven't looked like that.	O zamandan beri hala öyle görünmemiştim.
Yet one thing is certain.	Yine de kesin olan bir şey var.
More than a few have not been so easy.	Birkaçından fazlası o kadar kolay olmadı.
There was silence for some moments.	Bazı anlarda sessizlik oldu.
A very good article.	Çok güzel bir makale.
Data from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden elde edilen veriler.
I just know that people are afraid.	Sadece insanların korktuğunu biliyorum.
These are my orders.	Bunlar benim emirlerim.
Having authority is not the same as being an authority.	Otorite sahibi olmakla otorite olmak aynı şey değildir.
He was lagging behind fast.	Hızla geride kalıyordu.
He may not think so, but he is.	Öyle düşünmüyor olabilir, ama öyle.
They really are.	Gerçekten öyleler.
i stopped it.	onu durdurdum.
He didn't like to think about other children.	Diğer çocukları düşünmekten hoşlanmıyordu.
This is one of the reasons why we started this project.	Bu projeye başlamamızın nedenlerinden biri de bu.
It will have the same behavior as above.	Aynı yukarıdaki davranışa sahip olacaktır.
I followed him.	Onu takip ettim.
These look like goals to me.	Bunlar bana gol gibi geliyor.
For the most part, we didn't even share a common language.	Çoğunlukla ortak bir dili bile paylaşmıyorduk.
We drink water.	Biz su içeriz.
Which they did without me there.	Ki ben orada olmadan yaptılar.
The situation, they said, probably five hours.	Durum, muhtemelen beş saat dediler.
He's not the kind of individual you want to pass up.	Geçmek isteyeceğiniz türden bir birey değil.
This can happen once or twice a month.	Bu, ayda bir veya iki kez olabilir.
Again, it is not certain whether the person is aware of this or not.	Yine, kişinin bunun farkında olup olmadığı kesin değildir.
I stood there, standing by the suffering child.	Orada durdum, acı çeken çocuğun başında durdum.
This was more important to him than anything else back then.	Bu, o zamanlar onun için her şeyden daha önemliydi.
He calls his son as soon as he walks through the door.	Kapıdan girer girmez oğlunu çağırır.
We are back to back.	Sırt sırtayız.
He got used to it.	O alıştı.
It is possible and necessary.	Mümkün ve gerekir.
We spend most of our time on this.	Zamanımızın çoğunu buna harcıyoruz.
That would be great to hear from you.	Bunu senden duymak harika olurdu.
Now we can both enjoy it.	Artık ikimiz de bunun tadını çıkarabiliriz.
We only have breakfast.	Sadece kahvaltı yapıyoruz.
If you can dream it, you can do it.	Hayal edebiliyorsan, yapabilirsin.
According to my watch.	Saatime göre.
People can continue to play until old age.	İnsanlar yaşlılığa kadar oynamaya devam edebilir.
Mix and boil.	Karıştırın ve kaynatın.
He has plans for his life.	Hayatı için planları vardır.
He didn't have a hit.	Darbesi yoktu.
It will work every time.	Her seferinde işe yarayacak.
I see your boat is leaving.	Teknenizin ayrıldığını görüyorum.
Food security is an important and growing challenge.	Gıda güvenliği önemli ve büyüyen bir zorluktur.
It shouldn't be.	O olmamalı.
No, further assistance will be required.	Hayır, başka bir yardım gerekli olacaktır.
But the effort didn't stop there.	Ancak çaba orada durmadı.
He had no idea how long before that.	Bundan ne kadar önce olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
It was clear that they were a team.	Takım oldukları belliydi.
This exception is one of the few exceptions recognized by our cases.	Bu istisna, vakalarımız tarafından tanınan birkaç istisnadan biridir.
Not in this case.	Bu durumda değil.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
Majority is the difference between the former and the latter.	Çoğunluk, birincisi ile ikincisi arasındaki farktır.
He hadn't touched her.	Ona dokunmamıştı.
This time it didn't come easy.	Bu sefer kolay gelmedi.
I know my nature.	Ben doğamı biliyorum.
I just knew my path was different.	Sadece yolumun farklı olduğunu biliyordum.
Don't plan any other big events while you're going through this.	Bunu yaşarken başka büyük olaylar planlamayın.
It wasn't difficult to get around.	Etrafta dolaşmak zor değildi.
I have known him for quite some time.	Onu epeydir tanıyorum.
OK, that didn't work.	Tamam bu işe yaramadı.
The ability to trust the difficult.	Zor olana güvenme yeteneği.
This doesn't sound like an argument to me.	Bu bana bir tartışma gibi gelmiyor.
Towards the end of the term, the weather suddenly changed.	Dönemin sonuna doğru hava aniden değişti.
This is the required information.	Gerekli bilgi budur.
I visit both.	İkisini de ziyaret ediyorum.
This is not done here.	Bu burada yapılmadı.
A week later, we start a new operation.	Bir hafta sonra yeni bir operasyonumuz başlıyor.
Animal weight changes were within normal limits.	Hayvan ağırlık değişiklikleri normal sınırlar içindeydi.
We then accepted the transfer.	Bunun üzerine transferi kabul ettik.
Let me guess.	Tahmin etmeme izin ver.
It didn't matter what he was looking at anymore.	Artık neye baktığı önemli değildi.
This content of the website is designed entirely for employees.	Web sitesinin bu içeriği tamamen çalışanlar için tasarlanmıştır.
You've made big, huge strides.	Büyük, çok büyük adımlar attınız.
It is the perfect addition to any library.	Herhangi bir kütüphaneye mükemmel bir ektir.
Control can be real or potential.	Kontrol, gerçek olabileceği gibi potansiyel de olabilir.
All authors contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
The world is locked in a struggle between love and fear.	Dünya, sevgi ve korku arasındaki bir mücadeleye kilitlendi.
Good actions have good consequences and bad actions have bad consequences.	İyi eylemlerin iyi sonuçları ve kötü eylemlerin kötü sonuçları vardır.
We can't do anything without the possibility of gun violence.	Silah şiddeti olasılığı olmadan hiçbir şey yapamayız.
I knew his wife very well and now they are together.	Karısını çok iyi tanıyordum ve şimdi birlikteler.
As long as they have many children and get fat and old.	Yeter ki çok çocukları olsun, şişmanlayıp yaşlansınlar.
But every deal is unique.	Ancak her anlaşma benzersizdir.
You are not paying attention.	Dikkat etmiyorsun.
It has been used for a very long time.	Çok uzun süredir kullanılmaktadır.
Slow.	Yavaşlatmak.
The boat is solid.	Tekne sağlam.
I'm going to college.	Üniversiteye gidiyorum.
There are two different issues here.	Burada iki farklı konu var.
come up.	Yukarı gel.
There were lights outside.	Dışarıda ışıklar vardı.
He was with her.	Onunlaydı.
It's that simple.	Kadar basit.
And it sounds a little closer to 'a'.	Ve 'a'ya biraz daha yakın geliyor.
They will start in the morning.	Sabah başlayacaklar.
Which one should it return to?	Hangisine dönmesi gerekiyor.
Nothing wrong has happened in any way, shape or form.	Herhangi bir şekilde, şekilde veya biçimde yanlış hiçbir şey olmadı.
Team members were expected to meet at least five times.	Ekip üyelerinin en az beş kez bir araya gelmesi bekleniyordu.
He wanted more time.	Daha fazla zaman istiyordu.
His life is very difficult.	Hayatı çok zor.
Something he said was wrong.	Söylediği bir şey yanlıştı.
People are helping me.	İnsanlar bana yardım ediyor.
The other man is dead.	Diğer adam öldü.
I'm back at work.	İşe geri döndüm.
Actually, they didn't know.	Aslında bilmiyorlardı.
Responses from parents are mixed.	Ebeveynlerden gelen yanıtlar karışık.
This is our job.	Bu bizim işimiz.
No one else went in with him.	Onunla birlikte başka kimse girmedi.
Something out of reach.	Ulaşılamayacak bir şey.
In such a case, the negative pressure must be increased.	Böyle bir durumda, negatif basınç arttırılmalıdır.
All of this can change.	Bunların hepsi değişebilir.
The war had taken his hands and arms.	Savaş ellerini ve kollarını almıştı.
Please help me.	Lütfen bana yardım et.
The field continues to grow and change.	Alan büyümeye ve değişmeye devam ediyor.
It could be in a year or two.	Bir veya iki yıl içinde olabilir.
Give them a try and let us know how it goes!.	Onları bir deneyin ve nasıl gittiğini bize bildirin!.
My father is my rock.	Babam benim kayam.
They acted accordingly.	Ona göre davrandılar.
Thanks for information.	Bilgi için teşekkürler.
So these two images took part in this game.	Yani bu iki görüntü bu oyunda rol aldı.
I love my family and friends more than anything.	Ailemi ve arkadaşlarımı her şeyden çok seviyorum.
They can lose and win, just like us.	Kaybedebilir ve kazanabilirler, tıpkı bizim gibi.
You are just there to do your best.	Sadece elinizden gelenin en iyisini yapmak için oradasınız.
But it's not bad.	Ama kötü değil.
For example, it can be provided.	Örneğin, sağlanabilir.
Anyway, my son will help me.	Her neyse, oğlum bana yardım edecek.
And it's not good just to think about your own taste.	Ve sadece kendi zevkini düşünmek de iyi değil.
I was interested in you.	Seninle ilgilendim.
This is determined by state law.	Bu eyalet kanunu tarafından belirlenir.
This is good fight.	Bu iyi dövüş.
I must be patient.	sabırlı olmalıyım.
Measurement.	Ölçüm.
He looked me in the eyes and gently took my hand.	Gözlerimin içine baktı ve nazikçe elimi tuttu.
And the most helpful people.	Ve en faydalı insanlar.
He liked his demeanor.	Onun tavrını beğendi.
However, it was found and brought back.	Ancak bulundu ve geri getirildi.
Actually, I haven't seen a top or bottom of it.	Aslında bunun bir üstünü veya altını görmedim.
Every man's dream date.	Her erkeğin hayalindeki randevu.
The police are involved.	Polis işin içinde.
I'm getting old here.	Burada yaşlanıyorum.
It was beyond his ability and dangerous.	Bu onun yeteneğinin üzerindeydi ve tehlikeliydi.
But the week passed without a trace of them.	Ama hafta onlardan bir iz olmadan geçti.
He needed to control his mouth.	Ağzını kontrol etmesi gerekiyordu.
And making a living was not easy.	Ve geçimlerini sağlamak kolay değildi.
This proved so effective that it is still used today.	Bu o kadar etkili olduğunu kanıtladı ki bugün hala kullanılıyor.
Until this time he was unknown.	Bu zamana kadar o bilinmiyordu.
One by one, their visions became reality.	Vizyonları birer birer gerçeğe dönüştü.
He had left a note.	Bir not bırakmıştı.
There is no special status.	Herhangi bir özel statü yok.
This is essentially our understanding of seeing today.	Bu, esasen bugün görme anlayışımızdır.
I'm not a suit man.	Ben takım elbise adamı değilim.
I have changed a lot.	Ben çok değiştim.
These are their stories.	Bunlar onların hikayeleri.
He needed answers.	Cevaplara ihtiyacı vardı.
My strategy was clear from the start.	Stratejim başından beri belliydi.
Sleep is an important part of your health.	Uyku sağlığınızın önemli bir parçasıdır.
Therefore, my clients are larger companies.	Bu nedenle müşterilerim daha büyük şirketler.
I didn't have time for this.	Bunun için zamanım yoktu.
I can't get into your office tonight either.	Ben de bu gece ofisine giremem.
Everything he said seemed to curse them.	Söylediği her şey onları lanetliyor gibiydi.
A representative experiment of one of the two experiments is shown.	İki deneyden biri temsili deney gösterilmektedir.
Here, we are relatives.	İşte, akrabayız.
I would try to turn it off.	kapatmaya çalışacaktım.
First, participants were asked to agree with an informed consent form.	İlk olarak, katılımcılardan bilgilendirilmiş bir onam formu ile kabul etmeleri istendi.
I want you to be with me.	Benimle olmanı istiyorum.
First, our experimental sample size is not large.	İlk olarak, deneysel örneklem büyüklüğümüz büyük değil.
He created a general plan for construction in the town.	Kasabada inşaat için genel bir plan oluşturdu.
Which one did he take?	Hangisini aldı.
He did.	O yaptı.
Others hoped so too.	Diğerleri de öyle umdu.
Well, for most.	Eh, çoğu için.
He lifted his head.	Başını kaldırdı.
It won't be over until tomorrow.	Yarına kadar bitmez.
I think it's given.	Bence verilmiş.
There would be time for such feelings later.	Daha sonra bu tür duygular için zaman olacaktı.
Oh, you don't need to tell me that.	Ah, bunu bana söylemene gerek yok.
We only need to get the first half.	Sadece ilk yarısını almamız gerekiyor.
This is what you feel.	Hissettiğin şey bu.
We're going over this.	Bunun üzerinden geçiyoruz.
Still, no one wants to talk about taking it.	Yine de kimse almak hakkında konuşmak istemiyor.
This is reality.	Bu gerçeklik.
My favorite food is chicken.	Favori yemeğim tavuktur.
This is a big problem.	Bu büyük bir sorun.
Things are not like this.	İşler bu şekilde değil.
You have become so different.	Çok farklı oldun.
This was a hit.	Bu tam isabet oldu.
And if there were three, I felt too much.	Ve eğer üç tane olsaydı, çok fazla hissettim.
The audio didn't work for our purposes.	Ses, amaçlarımız için işe yaramadı.
I wanted to compete.	yarışmak istedim.
You see, he added these lines.	Görüyorsun, bu satırları ekledi.
You weren't the same person after talking to him.	Onunla konuştuktan sonra aynı kişi değildin.
You could come home.	Eve gelebilirdin.
Yes, that was his word.	Evet, bu onun sözüydü.
They camped away from the others.	Diğerlerinden uzakta kamp kurarlardı.
I will tell you something else.	Sana başka bir şey söyleyeceğim.
Maybe that will change as the season progresses.	Belki sezon ilerledikçe bu değişir.
But he doesn't.	Ama söylemiyor.
I was having trouble sleeping.	Uyumakta zorluk çekiyordum.
I didn't even get a chance to fight.	Savaşma şansım bile olmadı.
There were no physical singles released.	Serbest bırakılan hiçbir fiziksel single yoktu.
The heat pressed on them.	Isı üzerlerine bastırdı.
But you put them together and that was your goal.	Ama onları bir araya getirdin ve amacın buydu.
They were still in bed.	Hala yatakta yatıyorlardı.
He was very old.	Çok yaşlıydı.
Reference studies are a great way to gain insight into a topic.	Referans çalışmaları, bir konu hakkında fikir edinmenin harika bir yoludur.
And now you're stuck with them.	Ve şimdi onlarla sıkışıp kaldın.
Some are more important than others.	Bazıları diğerlerinden daha önemlidir.
So keep in mind what really matters.	Bu yüzden gerçekten neyin önemli olduğunu aklınızda tutun.
I don't want to lose them.	Onları kaybetmek istemiyorum.
They rely on a new element.	Yeni bir unsura güveniyorlar.
He designed and drafted the experiment.	Deneyi tasarladı ve taslağı yazdı.
It had to be specific to everything, every detail.	Her şeye, her ayrıntıya özel olması gerekiyordu.
And it has run out.	Ve o tükendi.
It wasn't a good laugh.	İyi bir gülüş değildi.
This is a bad idea.	Bu kötü bir fikir.
We were students together.	Birlikte öğrenciydik.
I'm looking at him.	Ona bakıyorum.
We can hold out for two more days until the train arrives.	Tren gelene kadar iki gün daha dayanabiliriz.
This is expensive in large process plants.	Bu, büyük proses tesislerinde pahalıdır.
When the rain stopped, it was like time had started again.	Yağmur durduğunda, zaman yeniden başlamış gibiydi.
Words are one thing.	Kelimeler bir şeydir.
The ship knows there is a problem on its side of the water.	Gemi, suyun kendi tarafında bir sorun olduğunu biliyor.
My legs refused to move.	Bacaklarım hareket etmeyi reddetti.
A few horses would have to go.	Birkaç at gitmek zorunda kalacaktı.
And so it will stay that way for at least another year.	Ve böylece en azından bir yıl daha böyle kalacak.
laugh at yourself.	Kendinize gülün.
Just being on a roll helps you.	Sadece bir rulo üzerinde olmak size yardımcı olur.
This idea may worry you.	Bu fikir sizi endişelendirebilir.
There's enough money to not have to worry about.	Endişelenmene gerek kalmayacak kadar para var.
We think that politics is clearly on the other side.	Politikanın açıkça diğer tarafta olduğunu düşünüyoruz.
You need to work harder.	Daha çok çalışman gerekiyor.
They stayed with me for a month and a half.	Bir buçuk ay benimle kaldılar.
We can go further back than that.	Bundan daha geriye gidebiliriz.
But this too shall pass.	Ama bu da geçecek.
I went out and bought them.	Dışarı çıktım ve onları satın aldım.
But as often happens, the first time is just a try.	Ancak çoğu zaman olduğu gibi, ilk sefer sadece bir denemedir.
Then he turned to go to the door.	Sonra kapıya gitmek için döndü.
You make these decisions as much as anyone else.	Bu kararları herkes kadar sen de veriyorsun.
But that wasn't really a reason to want a king.	Ama bu gerçekten bir kral istemek için bir neden değildi.
None of them became rich.	Hiçbiri zengin olmadı.
It was too much for me.	Benim için çok fazlaydı.
They were more interested in the man's face.	Adamın yüzüyle daha çok ilgileniyorlardı.
Do not take part in politics.	Siyasette yer almayın.
And do well.	Ve iyi yap.
And he knew where to find it.	Ve onu nerede bulacağını biliyordu.
The conflict between the two men was both professional and personal.	İki adam arasındaki çatışma hem profesyonel hem de kişiseldi.
They were sitting opposite each other at the table.	Masada karşılıklı oturuyorlardı.
Joyful.	Sen.
Nobody needs to go to war.	Kimsenin savaşa gitmesine gerek yok.
Much deeper than that.	Bundan çok daha derin.
But he did.	Ama yaptı.
He knew she was his father's daughter.	Babasının kızı olduğunu biliyordu.
It didn't make sense.	Mantıklı gelmedi.
Many thought they shouldn't.	Birçoğu yapmaması gerektiğini düşündü.
The silence was the worst.	Sessizlik en kötüsüydü.
I think it worked but it didn't work.	Sanırım işe yaradı ama tutmadı.
I won't be able to get used to anything.	Hiçbir şeye alışamayacağım.
The focus should be made of glass.	Odak camdan yapılmalıdır.
However, their experiences turned out to be very different.	Ancak, deneyimlerinin çok farklı olduğu ortaya çıktı.
It really could have been both things.	Gerçekten her iki şey de olabilirdi.
So you're not really friends.	Demek gerçekten arkadaş değilsin.
But one thing.	Ama bir şey.
Among others and beyond.	Diğerlerinin arasında ve ötesinde.
Taking care of yourself helps not only you, but also those around you.	Kendinize bakmak sadece size değil, çevrenizdekilere de yardımcı olur.
It doesn't mean testing.	Test demek yok.
No agreement was reached.	Anlaşma sağlanamadı.
Data of different length and range.	Farklı uzunluk ve aralıktaki veriler.
There was absolutely nothing to worry about.	Kesinlikle endişelenecek bir şey yoktu.
Have a great weekend!.	Harika bir hafta sonu geçirin!.
He had made some resolutions the night before.	Bir gece önce bazı kararlar almıştı.
This was not a source of risk.	Bu bir risk kaynağı değildi.
I thought they ran the ball very well.	Topu çok iyi koştuklarını düşündüm.
Unfortunately, that's all it does.	Ne yazık ki, yaptığı tek şey bu.
He looked back at his feet.	Ayaklarına dönüp baktı.
You can see for yourself.	Kendiniz görebilirsiniz.
It was like he was there.	Sanki oradaymış gibiydi.
There were questions to be asked.	Sorulacak sorular vardı.
It was perfectly designed for you.	O sizin için mükemmel bir şekilde tasarlandı.
Maybe it's time to buy new ones.	Belki de yenilerini almanın zamanı gelmişti.
It is the life science of women.	Kadınların yaşam bilimidir.
They gave their money, time and moral support to the project.	Projeye paralarını, zamanlarını ve manevi desteklerini verdiler.
He turned his back on them.	Onlara sırtını döndü.
They stop getting married.	Evlenmeyi bırakırlar.
At this point I couldn't figure out what they knew what they wanted.	Bu noktada ne istediğini bildiklerini çözemedim.
When he spoke, his voice came from far away.	Konuştuğunda sesi çok uzaklardan geliyordu.
I had to find myself a job.	Kendime bir iş bulmam gerekiyordu.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu var.
No one else has had your one-on-one experiences.	Başka hiç kimse sizin birebir deneyimlerinizi yaşamadı.
Too many words.	Çok fazla kelime.
We will know where we are going and why.	Nereye ve neden gittiğimizi bileceğiz.
Phase information is lost.	Faz bilgisi kaybolur.
The protection mechanism worked in two ways.	Koruma mekanizması iki şekilde çalıştı.
But there was more.	Ama dahası vardı.
Their families are almost always welcome to come.	Aileleri hemen hemen her zaman gelebilirler.
The search process was carried out in two stages.	Arama işlemi iki aşamada gerçekleştirilmiştir.
I have to show you this.	Sana bunu göstermeliyim.
But we can handle this.	Ama bunu halledebiliriz.
One of them was videotaped.	Bir tanesi videoya aldı.
We started to do something in this area.	Bu alanda bir şeyler yapmaya başladık.
Exhaling is part of breathing.	Nefes vermek, nefes almanın bir parçasıdır.
He didn't have to do this.	Bunu yapmak zorunda değildi.
He raised his hand and gave a silent command.	Elini kaldırdı ve sessiz bir emir verdi.
Then you can't go to prom like this.	O halde baloya böyle gidemezsin.
I decided.	Karar verdim.
I'm interested in why you're so negative towards us.	Bize karşı neden bu kadar olumsuz olduğunla ilgileniyorum.
Study participants gave written informed consent.	Çalışma katılımcıları yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
The boy had grown since he had last seen her.	Çocuk onu son gördüğünden beri büyümüştü.
Better if everyone in your group is drinking.	Grubunuzdaki herkes içiyorsa daha iyi.
And no, you don't love him, she said.	Ve hayır, onu sevmiyorsun dedi.
She was seen as an important person at school.	Okulda önemli biri olarak görülüyordu.
Two bodies side by side in the dark.	Karanlıkta yan yana iki beden.
It's also not his first choice.	Ayrıca ilk tercihi değil.
I left my family at home.	Ailemi evde bıraktım.
She started to cry as he looked at it.	O bakarken ağlamaya başladı.
She didn't give enough range.	Yeterince menzil vermedi.
She was determined to get the gun.	Silahı almaya kararlıydı.
I was wondering what you were thinking.	Ne düşündüğünü merak ettim.
Second.	İkinci.
The two clashed over social media.	İkili sosyal medya üzerinden birbirine girdi.
I hope they don't want me to rate it soon.	Umarım yakında puan vermemi istemezler.
Then we made a fire for ourselves and went to the stars.	Sonra kendimiz için ateş yaktık ve yıldızlara gittik.
There are two possible approaches.	İki olası yaklaşım vardır.
Yes, there was still hope.	Evet, hala umut vardı.
But she won't do them anymore because she's dead.	Ama artık onları yapmayacak çünkü o öldü.
I don't understand and I never understood.	Anlamıyorum ve hiç anlamadım.
But the call did not go.	Ama arama gitmedi.
I couldn't tell her age.	Yaşını söyleyemedim.
Just those words.	Sadece o sözler.
There was a click.	Bir tıklama vardı.
However, this was not a model to be copied.	Ancak, bu kopyalanacak bir model değildi.
He killed people.	İnsanları öldürdü.
Maybe look over there.	Belki oraya bak.
There is a plan.	Bir plan var.
So you have a choice.	Yani bir seçeneğiniz var.
Thank God our leaders would never let such a thing happen.	Tanrıya şükür liderlerimiz böyle bir şeyin olmasına asla izin vermezdi.
Change it or your life is over.	Değiştir yoksa hayatın biter.
Nobody has to assume anything.	Kimse bir şey varsaymak zorunda değil.
I'm not doing this right.	Bunu doğru yapmıyorum.
Maybe their music.	Belki onların müziği.
In this study, only primary plans were examined.	Bu çalışmada sadece birincil planlar incelenmiştir.
Treat your child like a normal person.	Çocuğunuza normal bir insan gibi davranın.
He loved the view from here.	Buradan manzarayı seviyordu.
We prove it first.	Önce kanıtlıyoruz.
Forget the gate.	Geçidi unut.
Other days, like in this video, are just awesome.	Diğer günler, bu videodaki gibi, sadece harika.
This point will certainly be taken into account for future work.	Bu nokta kesinlikle gelecekteki çalışmalar için dikkate alınacaktır.
You must accept a level of risk to your freedom.	Özgürlüğünüz için bir risk seviyesini kabul etmelisiniz.
His life went as he knew it.	Hayatı bildiği gibi gitti.
New books are added to the collection every month.	Her ay koleksiyona yeni kitaplar ekleniyor.
His smile fell.	Gülümsemesi düştü.
No doubt he could wait until tomorrow.	Hiç şüphe yok ki yarına kadar bekleyebilirdi.
He was wild with joy.	Sevinçten vahşiydi.
You can look at this.	Buna bakabilirsin.
And then they didn't finish, so they closed it another day.	Ve sonra bitirmediler, bu yüzden başka bir gün kapattılar.
Your story doesn't have to end here.	Hikayenizin burada bitmesi gerekmiyor.
I know.	Biliyorum.
He seemed to have lost control.	Kontrolünü kaybetmiş gibiydi.
This will now be explained in more detail.	Bu şimdi daha ayrıntılı olarak açıklanacaktır.
Keep it with you for the rest of the day.	Günün geri kalanında yanınızda bulundurun.
Well, he couldn't worry about that now.	Eh, şimdi bunun için endişelenemezdi.
He hoped no one else would hear about it.	Bunu başka kimsenin duymamasını umdu.
I have to find myself.	Kendimi bulmam gerek.
These are the two cases mentioned above.	Bunlar yukarıda bahsedilen iki durumdur.
But first the phone.	Ama önce telefon.
There aren't many men left anymore.	Artık pek fazla erkek kalmadı.
He would have to think about it.	Bunu düşünmesi gerekecekti.
This was taken ten years ago, he thought.	Bu on yıl önce çekilmiş, diye düşündü.
We lost, they won.	Biz kaybettik onlar kazandı.
I don't understand how hard it is.	Bunun neresi zor anlamadım.
Tell me who did this.	Bana bunu kimin yaptığını söyle.
Both worked at least once a day.	Her ikisi de günde en az bir kez çalıştı.
He's getting better, slowly.	İyileşiyor, yavaş yavaş.
The weather was warm and sweet.	Hava sıcak ve tatlıydı.
This information will not be used to identify a specific person.	Bu bilgiler belirli bir kişiyi tanımlamak için kullanılmayacaktır.
His eyes were very serious.	Gözleri çok ciddiydi.
Only then can we claim that we are truly working in their interests.	Ancak o zaman gerçekten onların çıkarları için çalıştığımızı iddia edebiliriz.
Not the judge.	Yargıç değil.
Sometimes he wasn't sure he could survive.	Bazen hayatta kalabileceğinden emin değildi.
This is a great story, really, and it needs to be done.	Bu harika bir hikaye, gerçekten ve yapılması gerekiyor.
This is one of those songs.	Bu da o şarkılardan biri.
She has nothing to say to him.	Ona söyleyecek bir şeyi yok.
Few people will read this.	Bunu çok az kişi okuyacaktır.
Nothing changes except one thing.	Bir şey dışında hiçbir şey değişmez.
The company was gone.	Şirket gitmişti.
If we get the reports right, we'll talk to those companies.	Raporları doğru bulursak, o şirketlerle konuşuruz.
It can fix most problems on its own.	Çoğu sorunu kendi başına çözebilir.
The start time has been pushed back while a team is working on the problem.	Bir ekip sorun üzerinde çalışırken başlama zamanı geriye itildi.
He stopped trying.	Denemeyi bıraktı.
I thought maybe he was looking for something he lost.	Belki de kaybettiği bir şeyi arıyordur diye düşündüm.
It could be the result of my own strong feelings.	Kendi güçlü hislerimin sonucu olabilir.
I hated everyone there, you know.	Oradaki herkesten nefret ettim, biliyorsun.
He was here, in this bed.	O burada, bu yataktaydı.
He's starting to understand and fight his anxiety.	Anlamaya ve kaygısıyla savaşmaya başlıyor.
I can't see any change in my previous comments.	Önceki yorumlarımda herhangi bir değişiklik göremiyorum.
All this pays off with respect if done well enough.	Yeterince iyi yapılırsa tüm bunlar saygıyla ödenir.
We have to overcome some very difficult issues.	Bazı çok zor konuları aşmamız gerekiyor.
I can understand that someone is after my husband.	Birinin kocamın peşinde olduğunu anlayabilirim.
This position is consistent.	Bu pozisyon tutarlı.
He only appeared in the movie.	Sadece filmde çıktı.
You've been in business for a long time.	Uzun zamandır işin içindesin.
You will, son.	Yapacaksın oğlum.
Felt like wood.	Ahşap gibi hissettim.
So you will live.	Böylece yaşayacaksın.
It's growing fast.	Hızlı büyüyor.
He let go of his hands as if they were burning him.	Sanki onu yakıyorlarmış gibi ellerini bıraktı.
As we used to say, it was a gas.	Eskiden dediğimiz gibi, bir gazdı.
I hope this turns out to be true for you too.	Umarım bu sizin için de gerçek olur.
I was going with that person or for near real facts.	O kişiyle ya da gerçeklere yakın gerçekler için gidiyordum.
By one of his own children.	Kendi çocuklarından biri tarafından.
We give them the opportunity to meet some players.	Onlara bazı oyuncularla tanışma fırsatı veriyoruz.
If we can, we should think of the best for everyone.	Yapabiliyorsak, herkes için en iyisini düşünmeliyiz.
I'm not going to discuss that with you tonight.	Bu gece seninle bunu tartışmayacağım.
I hope you can understand this key point.	Umarım bu kilit noktayı anlayabilirsiniz.
It was incredible.	Bu inanılmazdı.
You came for a reason.	Bir sebep için geldin.
Spring was barely here.	Bahar zar zor buradaydı.
Later, the authors were divided on this issue.	Daha sonra yazarlar bu konuda ikiye bölünmüştür.
Real nice spots have been made.	Gerçek güzel noktalar yapıldı.
Others have seen it too.	Başkaları da gördü.
It moves faster than anything else.	Her şeyden daha hızlı hareket ediyor.
Or maybe he couldn't.	Ya da belki yapamadı.
Not far now.	Şimdi uzak yok.
It can be just one or the other.	Sadece biri veya diğeri olabilir.
This effect can become quite serious.	Bu etki oldukça ciddi hale gelebilir.
Long hair.	Uzun saç.
The problem will be the structure of the contract.	Sorun, sözleşmenin yapısı olacaktır.
There are additional photos as well as all the food.	Tüm yiyeceklerin yanı sıra ek fotoğraflar da var.
All right, here's the mix.	Pekala, işte karışım.
That's what he was trying to do.	Yapmaya çalıştığı şey buydu.
It was a wonderful day.	Harika bir gündü.
Make a relief from the corner.	Köşeden bir kabartma yapın.
Two new options are now available.	Artık iki yeni seçenek mevcut.
It was a matter of control for both of us.	Bu ikimiz için de bir kontrol meselesiydi.
It got close to my ear.	Kulağıma yaklaştı.
The form of the protection in place soon became clear.	Yerinde olan korumanın şekli kısa sürede netlik kazandı.
He can't wait for his daughter to see this.	Kızının bunu görmesini bekleyemez.
And we are a family.	Ve bir aileyiz.
Beautiful, country style hotel with very friendly staff.	Çok güler yüzlü personeli ile güzel, ülke tarzı otel.
We bring you.	Seni getiriyoruz.
We'll keep it simple.	Basit tutacağız.
We've kept in touch over the years, frankly.	Yıllar boyunca iletişim halinde kaldık, açıkçası.
It was a bit of a journey.	Bu biraz yolculuktu.
He did research and collected data.	Araştırma yaptı ve verileri topladı.
Most of their patients are high risk.	Hastalarının çoğu yüksek risklidir.
His experiment had failed.	Deneyi başarısız olmuştu.
Until next time, stay calm!.	Bir dahaki sefere kadar, sakin kalın!.
And he knows too.	Ve o da biliyor.
His nose is probably broken.	Muhtemelen burnu kırılmıştır.
This is very logical.	Bu çok mantıklı.
I will have to go to work.	işe gitmek zorunda kalacağım.
Ask any of our repeat customers!	Tekrar eden müşterilerimizden herhangi birine sorun!
He knew, he knew, and everyone else knew they were a team.	O biliyordu, o biliyordu ve diğer herkes onların bir takım olduklarını biliyordu.
Still, he had the place card in front of him.	Yine de önünde yer kartı vardı.
So for real production code this is not an option.	Bu nedenle gerçek üretim kodu için bu bir seçenek değildir.
I sat at a table alone.	Tek başıma bir masaya oturdum.
It's happened to me and my men several times.	Bana ve adamlarıma birkaç kez geldi.
The only difference is the size of the ring.	Tek fark yüzüğün boyutudur.
Everything can go back to normal.	Her şey yeniden normale dönebilir.
Greater than zero.	Sıfırdan büyük.
We have to move on because the work is not done.	Devam etmeliyiz çünkü iş bitmedi.
And they knew why.	Ve nedenini biliyorlardı.
It had to be both.	İkisinin olması gerekiyordu.
Definitely not so.	Kesinlikle öyle olmadığını.
All participants gave informed consent.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam verdi.
Even just walking around the block.	Sadece bloğun etrafında yürümek bile.
We just don't hear them at all.	Sadece onları hiç duymuyoruz.
All the original sounds, good or bad, are also here.	İyi ya da kötü tüm orijinal sesler de burada.
Even more so now than before.	Hatta şimdi eskisinden daha fazla.
My face is wet.	Yüzüm ıslak.
It was clear that he had read each piece several times.	Her parçayı birkaç kez okuduğu belliydi.
I had to do research for this.	Bunun için araştırma yapmam gerekiyordu.
This is the end of the world.	Bu dünyanın sonu.
I suffer from the same thing.	Ben de aynı şeyden muzdaribim.
At least.	En azından.
She said she missed me.	Beni özlediğini söyledi.
This seems like a pretty important decision to me.	Bu bana oldukça önemli bir karar gibi görünüyor.
He didn't want to be guilty.	Suçlu olmak istemiyordu.
I learned a lot about my body.	Vücudum hakkında çok şey öğrendim.
People who said negative things didn't work for us.	Negatif şeyler söyleyen insanlar bizim yerimize yürümedi.
I smell smoke, he thought, only better.	Duman kokusu alıyorum, diye düşündü, sadece daha iyi.
This is not living for me.	Benim için yaşamak bu değil.
He couldn't tell how much time had passed.	Ne kadar zaman geçtiğini söyleyemedi.
Monthly, until paid.	Aylık, ödenene kadar.
Our whole life will be a war.	Tüm hayatımız bir savaş olacak.
We will determine in the next section.	Bir sonraki bölümde belirleyeceğiz.
But they didn't.	Ama yapmadılar.
If it goes well, they'll make money.	İyi giderse, para kazanacaklar.
I loved to drive race cars.	Yarış arabaları kullanmayı severdim.
It is generally better practice to use a service.	Genellikle bir hizmeti kullanmak daha iyi bir uygulamadır.
I can't even imagine.	Hayal bile edemiyorum.
At least you know it will be sex for you.	En azından senin için seks olacağını biliyorsun.
There were two difficulties ahead.	Önünde iki zorluk vardı.
This time they let me.	Bu sefer izin verdiler.
But it's very clear at night.	Ama gece çok açık.
The day was cold.	Gün soğuktu.
This is explained below.	Bu aşağıda açıklanmıştır.
You are very lucky to have so many friends.	Bu kadar çok arkadaşın olduğu için çok şanslısın.
For a while.	Bir süre için.
I wonder where it will fit.	Nereye sığacağını merak ediyorum.
I was very pleased to do this.	Bunu yapmaktan çok memnun kaldım.
I saw your group come to the plain.	Grubunuzun ovaya geldiğini gördüm.
It is for those who are pushed aside and ignored.	Bir kenara itilen ve görmezden gelinenler içindir.
Still, something told him it was important in this particular case.	Yine de, bir şey ona bu özel durumda önemli olduğunu söyledi.
I just asked what you wanted.	Sadece ne istediğini sordum.
He looked at me.	Bana baktı.
I ordered them as follows.	Onları aşağıdaki şekilde sipariş ettim.
Make them consistent.	Onları tutarlı hale getirin.
Then he starts reading.	Sonra okumaya başlar.
This is really important.	Bu çok önemli.
This is important for three reasons.	Bu üç nedenden dolayı önemlidir.
No close friend calls his friend.	Hiçbir yakın arkadaş, arkadaşını aramaz.
Sometimes we do the wrong things.	Bazen yanlış olanları yaparız.
These results are easily understandable.	Bu sonuçlar kolayca anlaşılabilir.
So it stuck with the text.	Bu yüzden metinle sıkıştı.
I decided to give it one last try.	Son bir denemeye karar verdim.
It's this time of year.	Yılın bu zamanı.
Having power over their own bodies.	Kendi bedenleri üzerinde güç sahibi olmak.
I still think it will be worth it.	Hala değer olacağını düşünüyorum.
Unless someone shows up at a later date.	Daha sonraki bir tarihte birisi ortaya çıkmazsa.
My answer would be quite different if the investigation showed otherwise.	Soruşturma aksini gösterirse cevabım oldukça farklı olurdu.
Here is the code for that.	İşte bunun için kod.
Teachers and students.	Öğretmenler ve öğrenciler.
We note that force opposes force.	Kuvvetin kuvvete karşı olduğunu not ediyoruz.
Just a little talk.	Sadece küçük bir konuşma.
Mobile call charges vary.	Mobil arama ücretleri değişiklik gösterir.
But he was wrong.	Ama yanılmıştı.
You don't want to get life advice from me.	Benden hayat tavsiyesi almak istemezsin.
But none of this makes him strong.	Ancak bunların hiçbiri onu güçlü kılmaz.
They refused to quit.	Bırakmayı reddettiler.
Go back to the hotel.	Otele geri dön.
Finally what we have to do.	Sonunda yapmamız gereken şey.
Then we play a lot of games.	Sonrasında çok oyun oynuyoruz.
He could meet these guys at their own game.	Bu adamlarla kendi oyunlarında tanışabilirdi.
This is not true.	Bu doğru değil.
This is fun.	Bu eğlenceli.
It's possible.	Olabilir.
This whole area is affected.	Bütün bu alan etkilenir.
His face shows the pain he feels.	Yüzü, hissettiği acıyı gösteriyor.
There is a big positive for me.	Benim açımdan büyük bir pozitif var.
He says it's a life or death situation.	Bunun bir ölüm kalım durumu olduğunu söylüyor.
He wondered if his findings would benefit anyone.	Bulgularının kimseye faydası olup olmayacağını merak etti.
It's that simple.	Bu kadar basit.
Love with that hair.	O saçla sev.
They were not trying.	Onlar çabalamıyorlardı.
I couldn't enjoy the date.	Randevunun tadını çıkaramadım.
The article presented here is based on the results of this research project.	Burada sunulan makale, bu araştırma projesinin sonuçlarına dayanmaktadır.
He can be killed for it.	Bunun için öldürülebilir.
Everyone knew where and when we were coming.	Herkes nereye ve ne zaman geleceğimizi biliyordu.
No matter how short, it's better to have loved it.	Ne kadar kısa olursa olsun onu sevmiş olmak daha iyi.
They are big.	Onlar büyük.
It doesn't even get you to the first level.	Seni ilk aşamaya bile getirmiyor.
In both cases, the effects on the cell are the same.	Her iki durumda da hücre üzerindeki etkiler aynıdır.
But every morning we will get up and face them.	Ama her sabah kalkıp onlarla yüzleşeceğiz.
You will see smoke coming out just before it opens.	Açılmadan hemen önce duman çıktığını göreceksiniz.
But your own blog is important.	Ancak kendi blogunuz önemlidir.
Trust the process, as they say.	Dedikleri gibi sürece güvenin.
And press it.	Ve üzerine basın.
And they will be very happy to see you.	Ve seni gördüklerine çok sevinecekler.
At no cost to me.	Bana hiçbir ücret ödemeden.
I didn't drill a hole.	delik açmadım.
Why, it doesn't matter.	Neden, önemli değil.
He didn't need to protect her anymore.	Artık onu korumasına gerek yoktu.
The game will most likely be released this year.	Oyun büyük ihtimalle bu sene çıkacak.
He doesn't have to talk to you every day.	Seninle her gün konuşmak zorunda değil.
I like to eat them right away while they're still hot.	Hala sıcakken onları hemen yemeyi seviyorum.
I couldn't wait to tell him.	Ona söylemek için sabırsızlanıyordum.
It was a small town, but there was life in it.	Küçük bir kasabaydı ama içinde hayat vardı.
Our thoughts are definitely with him, his family and friends.	Düşüncelerimiz kesinlikle onunla, ailesi ve arkadaşlarıyla.
He made a mistake.	O bir hata yaptı.
I set out to complete a few simple tests.	Birkaç basit testi tamamlamak için yola çıktım.
In fact, this pretty much defined the entire town.	Aslında, bu hemen hemen tüm kasabayı tanımladı.
Six cases occurred among men.	Erkekler arasında altı vaka meydana geldi.
There are two most important situations.	En önemli iki durum var.
It would be a story.	Bu bir hikaye olurdu.
This is many thoughts.	Bu bir çok düşüncedir.
He didn't notice any movement or sound.	Ne bir hareket, ne bir ses algıladı.
I think it must have been the next day.	Sanırım ertesi gün olmalıydı.
In fact, in most cases you probably shouldn't.	Aslında, çoğu durumda muhtemelen yapmamalısınız.
Bigger than you can know.	Bilebileceğinden daha büyük.
If you love it, you will hate it too.	Eğer seviyorsan, nefret de edeceksin.
Go ahead, man.	Devam et, adamım.
He obviously still has a lot more to say.	Belli ki hala söyleyecek daha çok şeyi var.
It happens eventually.	Sonunda olur.
Actually, I like the idea.	Aslında fikir hoşuma gitti.
My name was given there.	Benim adım orada verildi.
He was one of the two.	O ikisinden biriydi.
I saw something in the newspaper.	Gazetede bir şey gördüm.
The idea is this.	Fikir şu.
Instead, the hard work is done by the actors.	Bunun yerine, zor iş oyuncular tarafından yapılıyor.
I.	Ben.
Sit on the right for the best view.	En iyi manzara için sağda oturun.
Actually, that was one of their requirements.	Aslında bu onların gereksinimlerinden biriydi.
Everyone else has done these things.	Diğer herkes bu şeyleri yaptı.
Mind body soul.	Zihin vücut ruh.
The effect is of course the same.	Etkisi elbette aynı.
They entered my house.	Evime girdiler.
Plaintiff failed to explain his poor performance.	Davacı kötü performansını açıklayamadı.
You take everything too seriously.	Her şeyi fazla ciddiye alıyorsun.
This is the sixth year.	Bu altıncı yıl.
He has something to say and it's worth hearing what he has to say.	Söyleyecek bir şeyi var ve söylediklerini duymaya değer.
It will take some time before it comes together.	Bir araya gelmeden önce biraz zaman alacak.
The value is worth it for me.	Değer benim için buna değer.
White represents patients who are still on the waiting list.	Beyaz, hala bekleme listesinde olan hastaları temsil ediyor.
Control subjects were included only if they had never used drugs.	Kontrol denekleri yalnızca hiç uyuşturucu kullanmamışlarsa dahil edildi.
Women do not trust him.	Kadınlar ona güvenmiyor.
I sat on the floor next to him and settled in.	Yere onun yanına oturdum ve yerleştim.
No, it's a cat, never mind me.	Hayır, o bir kedi, beni boşver.
It didn't seem so.	Öyle görünmüyordu.
They were constantly fighting with each other.	Sürekli birbirleriyle kavga ediyorlardı.
I feel like a completely different person.	Tamamen farklı bir insan gibi hissediyorum.
Therefore, such studies are needed.	Bu nedenle bu tür çalışmalara ihtiyaç vardır.
He won't let it happen again.	Bir daha olmasına izin vermeyecek.
The population is about nine hundred.	Nüfus yaklaşık dokuz yüz.
All patients completed the study.	Tüm hastalar çalışmayı tamamladı.
He decided to ask her one more time.	Ona bir kez daha sormaya karar verdi.
You are here to fight, not talk nonsense.	Savaşmak için buradasın, boş konuşmak değil.
They paid me.	Bana ödeme yaptılar.
This does not make my mother happy.	Bu annemi mutlu etmiyor.
And here it was.	Ve işte buradaydı.
That's why the land here is not growing.	Bu yüzden buradaki toprak büyümüyor.
Like me, she wants it too.	Benim gibi o da istiyor.
Remove from heat, set aside.	Isıyı çıkarın, bir kenara koyun.
I want to ask here again.	Buradan tekrar sormak istiyorum.
Necessary light relief from evening work and daytime work.	Akşam çalışması ve gündüz çalışmasından gerekli hafif rahatlama.
That's the news.	Haber bu.
Playing video in the background seems a bit strange.	Arka planda video oynatmak biraz garip görünüyor.
It was a game, she gave him that much.	O bir oyundu, ona o kadarını verdi.
or as much as you want.	İstediğiniz kadar veya.
This process requires months of testing.	Bu süreç, aylarca test yapılmasını gerektirir.
Imagine the effect.	Etkisini hayal edin.
And actually, maybe that's the problem.	Ve aslında belki de sorun budur.
Two men were sitting inside.	İçinde iki adam oturuyordu.
They have a lot to say about it.	Bu konuda söyleyecekleri çok şey var.
He was very good at what he did, he knew.	Yaptığı işte çok iyiydi, biliyordu.
And he disappeared again.	Ve yine ortadan kayboldu.
Too much time had passed.	Çok fazla zaman geçmişti.
No one inside or outside.	İçeride veya dışarıda kimse yok.
I want more time.	Daha fazla zaman istiyorum.
At this point, you know.	Bu noktada, biliyorsun.
The next thing that is there to write.	Yazmak için orada olan bir sonraki şey.
He wondered if he had gone to church.	Kiliseye gidip gitmediğini merak etti.
I'm so sorry to hear that this happened.	Bunun olduğunu duyduğuma çok üzüldüm.
Let me speed you up.	Sizi hızlandırmama izin verin.
Not random people.	Rastgele insanlar değil.
This kind of work is not cheap.	Bu tür işler ucuz değil.
Many people put a lot of hope in this story.	Birçok insan bu hikayeye çok umut bağladı.
People will be followed.	İnsanlar takibe alınacak.
Everyone and everything would die.	Herkes ve her şey ölecekti.
As usual, we do things the old way.	Her zamanki gibi, işleri eski yoldan yaparız.
They showed us their strength.	Bize güçlerini gösterdiler.
Meanwhile, his father is seriously ill.	Bu arada babası da ağır hastadır.
But let me repeat, there may be a simple explanation.	Ama tekrar edeyim, basit bir açıklaması olabilir.
And running now seems like a good idea.	Ve şimdi koşmak iyi bir fikir gibi görünüyor.
He pointed to the hall.	Salonu işaret etti.
He has to shoot the horse.	Atı vurması gerekiyor.
He has not appeared on stage since.	O zamandan beri sahneye çıkmadı.
So is your mother.	Annen de öyle.
This has contributed to the growth of this market.	Bu, bu pazarın büyümesine katkıda bulundu.
He looked like someone sitting in an empty room.	Görünüşü, boş bir odada oturan birine benziyordu.
If true, we address the following two questions.	Eğer gerçekse, aşağıdaki iki soruyu ele alıyoruz.
It seems like a secret.	Bir sır gibi görünüyor.
You will be next.	Sıradaki sen olacaksın.
First I have to help the team grow.	Önce takımın büyümesine yardım etmeliyim.
Rich hadn't raised him.	Rich onu büyütmemişti.
Another man was doing the same to the woman.	Aynı şeyi başka bir adam da kadına yapıyordu.
The news he brings may not be welcome.	Getirdiği haberler hoş karşılanmayabilir.
I wonder why.	Nedenini merak ediyorum.
There are some really great people.	Gerçekten harika insanlar var.
We will consider these situations below.	Aşağıda bu durumları ele alacağız.
The name must be unique in the system.	Adı sistemde benzersiz olmalıdır.
I don't miss work.	İşi kaçırmam.
You are 30 years old.	30 yaşındasın.
There are only five.	Sadece beş tane var.
No sign of lying on his face.	Yüzünde yalan olduğuna dair bir iz yok.
But it closed again.	Ama yine kapattı.
However, political relations are important.	Ancak siyasi ilişkiler önemlidir.
No major complications were observed in any of the patients.	Hiçbir hastada majör komplikasyon görülmedi.
But it is necessary.	Ama gerekli.
These were there.	Bunlar oradaydı.
This value is compared with other values ​​reported in the literature.	Bu değer literatürde bildirilen diğer değerlerle karşılaştırılır.
It can happen to you whether you own a gun or not.	Silah sahibi olsanız da olmasanız da başınıza gelebilir.
It was falling apart.	Parçalanıyordu.
He was only five years old when he disappeared.	Kaybolduğunda sadece beş yaşındaydı.
But that's what's needed.	Ama gereken bu.
He wouldn't be able to stop it.	Bunu durduramayacaktı.
He is weak in crime.	Suç konusunda zayıftır.
But he controls it all the way.	Ama onu sonuna kadar kontrol ediyor.
She hoped that life still had good things in store.	Hayatın hala iyi şeyler sakladığını umuyordu.
Then he ran himself.	Sonra kendisi koştu.
But he was happy.	Ama mutluydu.
Good day for the trip.	Yolculuk için iyi bir gün.
Let's assume this.	Bunu varsayalım.
I was trying to calm myself.	Kendimi sakinleştirmeye çalışıyordum.
I knew your past.	Geçmişini biliyordum.
He is the first to die.	İlk ölen o.
His arms wrap around her, pulling her towards him.	Kolları ona dolanıyor, onu kendine çekiyor.
Almost anyone, anywhere can be a user.	Neredeyse herkes, her yerde kullanıcı olabilir.
My family and friends provided support and their own stories and experiences.	Ailem ve arkadaşlarım destek ve kendi hikayelerini ve deneyimlerini sağladı.
You can imagine the rest of the story.	Hikayenin geri kalanını hayal edebilirsiniz.
It's not just black or white, it's not that either.	Sadece siyah veya beyaz değil, o da değil.
I may not be.	olmayabilirim.
This provides two ways to arrive at the answer.	Bu, cevaba ulaşmanın iki yolunu sunar.
He went up the fire escape.	Yangın merdivenine çıktı.
They only have night attendants and they probably don't know.	Sadece gece görevlileri var ve muhtemelen bilmiyorlar.
We hear more these days.	Bu aralar daha çok duyuyoruz.
The parties often discussed their future together.	Taraflar sık ​​sık geleceklerini birlikte tartıştılar.
Panel quality is still pretty good though.	Panel kalitesi yine de oldukça iyi.
It can move your case in the right direction.	Davanızı doğru yönde ilerletebilir.
We respect him very much.	Ona çok saygı duyuyoruz.
But he remembers the blood.	Ancak kanı hatırlıyor.
Ok, that's a bad choice of words.	Tamam, bu kötü bir kelime seçimi.
At least it was important to him.	En azından onun için önemliydi.
Then he wanted to cry the most, and he couldn't do that either.	Sonra en çok ağlamak istedi ve bunu da yapamadı.
We will get things wrong.	İşleri yanlış anlayacağız.
There was nothing else,' he said, 'except space.	Başka hiçbir şey yoktu', dedi, 'uzaydan başka.
A man's dog.	Bir adamın köpeği.
He took care of her arm.	Onun koluyla ilgilendi.
You can probably think of a few for yourself.	Muhtemelen birkaçını kendiniz düşünebilirsiniz.
Shooting is not going well.	Çekim iyi gitmiyor.
For the most part, they've been pretty solid.	Çoğunlukla oldukça sağlam oldular.
That doesn't mean we're done.	Bu, işimizin bittiği anlamına gelmez.
I thought it was just me.	Sadece ben olduğumu sanıyordum.
A true leader in every sense.	Her anlamda gerçek bir lider.
And if not, they're not.	Ve değilse, değiller.
More likely, on the other side.	Daha çok, muhtemelen, diğer tarafta.
It has eight members.	Sekiz üyesi vardır.
I can never be.	Ben asla olamam.
That means it's closed for everyone in the afternoon.	Bu, öğleden sonra herkes için kapalı olduğu anlamına gelir.
This will make him feel good.	Bu onu iyi hissettirecek.
Our friendly staff is ready to assist you.	Güler yüzlü personelimiz size yardım etmeye hazır.
They can put you in touch with the right people.	Sizi doğru kişilerle temasa geçirebilirler.
Don't wait any longer.	Daha fazla bekleme.
Find the style that suits you.	Size uygun stili bulun.
I thought about this a lot.	Bunu çok düşündüm.
You can tell by	tarafından söyleyebilirsiniz.
Note that this system is not necessarily positive.	Bu sistemin mutlaka olumlu olmadığını unutmayın.
No matter how bad things get, it will end one day.	İşler ne kadar kötüye giderse gitsin bir gün bitecek.
The potential for you to try this.	Bunu deneyebileceğiniz potansiyel.
Not every possibility will be realized.	Her olasılık gerçekleştirilmeyecektir.
Bring your body back into balance.	Vücudunuzu tekrar dengeye getirin.
I would recommend this nice and easy strategy to other people.	Bu güzel ve kolay stratejiyi diğer insanlara tavsiye ederim.
They are still with me.	Onlar hala benimle.
It was very powerful.	Bu çok güçlüydü.
We played one set, twenty minutes.	Bir set oynadık, yirmi dakika.
It was a really bad situation.	Gerçekten kötü bir durumdu.
They did not expect him to live.	Onun yaşamasını beklemiyorlardı.
We don't need to ask why.	Neden diye sormamıza gerek yok.
It's looking at a past you can't change.	Değiştiremeyeceğin bir geçmişe bakmaktır.
However, some options are not covered by this rule.	Ancak bazı seçenekler bu kuralın kapsamına girmez.
Thanks for the review!.	İnceleme için teşekkürler!.
And use software that will give you good value for money.	Ve size paranızın karşılığını verecek bir yazılım kullanın.
For your core race this should probably be.	Çekirdek ırkınız için bu muhtemelen olmalı.
The reaction to his character is generally positive.	Karakterine tepki genellikle olumludur.
Tell me about your day.	Bana gününü anlat.
It was hard to imagine a day without it.	Onsuz bir gün hayal etmek zordu.
Me too, actually.	Ben de aslında.
Tick ​​it down.	Aşağı işaretleyin.
The results show the following.	Sonuçlar aşağıdakileri göstermektedir.
He freed his arm and continued walking.	Kolunu kurtarıp yürümeye devam etti.
I am confident that the company will grow in the coming years.	Şirketin önümüzdeki yıllarda büyüyeceğinden eminim.
It is now out of print.	Artık baskısı tükenmiştir.
Of course, not everyone can support everything.	Elbette herkesin her şeyi desteklemesi mümkün değil.
It needs your common sense.	Sağduyunuza ihtiyacı var.
I'm not sleeping.	Uyumuyorum.
I need some training.	Biraz eğitim almam gerekiyor.
He leaves the house immediately.	Hemen evi terk eder.
I should have quit my job before he came.	O gelmeden işi bırakmalıydım.
Such a request was denied by the court.	Böyle bir talep mahkemece reddedildi.
Photograph.	Fotoğraf.
These are our solutions.	Bunlar bizim çözümlerimiz.
He was a more complete character.	Daha eksiksiz bir karakterdi.
We had a congregation.	Cemaatimiz vardı.
I wish you were.	Keşke olsaydın.
If he can't fight himself, that's maybe the next best thing.	Kendisiyle savaşamazsa, bu belki de bir sonraki en iyi şeydir.
We made the last cut.	Son kesimi yaptık.
They stood upright in difficult places.	Zor yerlerde dik durdular.
I burned them.	onları yaktım.
It sounds like a small thing, but it's so surprising.	Kulağa küçük bir şey gibi geliyor, ama çok şaşırtıcı.
Maybe it won't either.	Belki o da olmaz.
However, each style has fairly consistent characteristics.	Bununla birlikte, her stilin oldukça tutarlı özellikleri vardır.
They will come back.	Geri gelecekler.
Within twenty minutes he was asleep.	Yirmi dakika içinde uykuya daldı.
The task is difficult for him, but he does not give up.	Görev onun için zor ama pes etmiyor.
It is necessary to lie constantly to cover up previous lies.	Önceki yalanları örtmek için sürekli yalan söylemek gerekir.
It was pretty much the same in other countries.	Diğer ülkelerde de hemen hemen aynıydı.
That is all.	Hepsi bukadar.
And who moves it in the right direction.	Ve onu doğru yönde hareket ettiren kim.
It also went on great.	Ayrıca harika devam etti.
At home at small hours, first in, last out.	Küçük saatlerde evde, ilk giren, son çıkan.
The room offered to us was absolutely clean and warm.	Bize teklif edilen oda kesinlikle temiz ve sıcaktı.
He was not open to hearing the truth.	Gerçeği duymaya açık değildi.
On the way another hand came across his and badly injured him.	Yolda başka bir el onunkine rastladı ve onu fena halde yaraladı.
I am very happy with the results.	Sonuçlardan çok memnunum.
It took me a while to find my voice.	Sesimi bulmam biraz zaman aldı.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
This is because the rule increases the house advantage over the player.	Bunun nedeni, kuralın oyuncuya karşı kasa avantajını arttırmasıdır.
Chest under the window.	Pencerenin altında göğüs.
However, sometimes a plant is just made.	Ancak, bazen bir bitki sadece yapılır.
The end of people working two jobs.	İki işte çalışan insanların sonu.
Every two weeks, add one more day.	Her iki haftada bir, bir gün daha ekleyin.
The morning had not gone as he had expected.	Sabah beklediği gibi geçmemişti.
Or rather, it fell.	Daha doğrusu düştü.
Acting takes faith.	Hareket etmek inanç gerektirir.
I am very happy to be here.	Burada olduğum için çok mutluyum.
Several of his teeth were broken or missing.	Dişlerinden birkaçı kırık veya eksikti.
This could be our big finish.	Bu bizim büyük bitişimiz olabilir.
He couldn't find her on the same night of the incident.	Olayın aynı gecesinde onu bulamadı.
It cannot be done all at once.	Birden yapılamaz.
There is a middle ground.	Bir orta yol var.
These things were sent to test us.	Bu şeyler bizi denemek için gönderildi.
Three to five experiments.	Üç ila beş deney.
Many people do not age.	Birçok insan yaşlanmaz.
I look over my shoulder at the door, but the door is still closed.	Omzumun üzerinden kapıya bakıyorum ama kapı hala kapalı.
I had half a day free and joined this tour.	Yarım gün boş kaldım ve bu tura katıldım.
They came aboard right away.	Hemen gemiye geldiler.
I crossed the river.	Nehrin karşı tarafına geçtim.
You understand war.	Savaşı anlıyorsun.
I need to see where that road takes me.	O yolun beni nereye götürdüğünü görmem gerek.
You will need them.	Onlara ihtiyacın olacak.
I thought we were family.	Aile olduğumuzu sanıyordum.
If you get a positive response, don't hesitate to take it.	Olumlu bir tepki alırsanız, almaktan çekinmeyin.
This is how he controls the world of the people around him.	Etrafındaki insanların dünyasını bu şekilde kontrol eder.
Soft, man.	Yumuşak, dostum.
I have to go.	Gitmem gerek.
Not smart eyes, he thought.	Akıllı gözler değil, diye düşündü.
He didn't exactly say that though.	Tam olarak öyle demedi ama
Still, I like that my sister has an idea.	Yine de kız kardeşimin bir fikri olması hoşuma gitti.
And why did he wait so long to have the surgery?	Ayrıca ameliyat olmak için neden şimdiye kadar bekledi?
like your mother.	Annen gibi.
That would come later.	Bu daha sonra gelecekti.
Eyes closed.	Gözleri kapalı.
They were worried and scared.	Endişeli ve korkmuşlardı.
interest and security.	Menfaat ve güvenlik.
Recently, over the summer, someone wrote these pages.	Geçenlerde, yaz boyunca birileri bu sayfaları yazdı.
We share this land.	Bu toprakları paylaşıyoruz.
I really couldn't find how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı gerçekten bulamadım.
It seemed appropriate somehow.	Bir şekilde uygun görünüyordu.
You are a man and there is no mistake.	Sen bir erkeksin ve hata yok.
Who was standing just inside the door?	Kapının hemen içinde kim duruyordu.
Those days are long gone.	O günler çok geride kaldı.
The changes are saved.	Değişiklikleri kaydedilir.
However, my job requires me to get up early.	Bununla birlikte, işim erken kalkmamı gerektiriyor.
It was a port.	Bu bir bağlantı noktasıydı.
This event is free for the public.	Bu etkinlik halk için ücretsiz.
It would be his kitchen garden.	Onun mutfak bahçesi olacaktı.
I was a single man.	Ben bekar bir adamdım.
He was still in the car.	Hala arabadaydı.
Then we eat a lot.	O zaman bolca yeriz.
He had paper with him.	Yanında kağıt vardı.
He lifted it and looked up.	Kaldırıp yukarı baktı.
We have a lot of guys out there.	Dışarıda bir sürü adamımız var.
This will keep me from opening my eyes.	Bu gözlerimi açmama engel olacak.
All three groups are still in business.	Her üç grup da hala işin içinde.
The car sat on the street and attracted attention.	Araba caddede oturdu ve dikkat çekti.
It included their sex life.	Cinsel yaşamlarını içeriyordu.
Didn't even feel it.	Hissetmedi bile.
There are so many different things here.	Burada çok farklı şeyler var.
However, we know how to fix it.	Ancak, nasıl düzelteceğimizi biliyoruz.
That's what he meant, he was telling me.	Bunu kastetmişti, bana söylüyordu.
This person vs.	Bu insan vs.
I'm sorry about this.	Bu konuda üzgünüm.
But it didn't quite happen.	Ama pek öyle olmadı.
I don't like the way it looks.	Görünüşünden hoşlanmıyorum.
It makes you better.	Seni daha iyi yapar.
So shortly before it's over.	Yani bitmeden çok kısa bir süre önce.
You talk to your family.	Ailenle konuşursun.
It actually taught me a lot about gender expression.	Aslında bana cinsiyet ifadesi hakkında çok şey öğretti.
Allow me.	Bana izin ver.
You'll just have to picture it on your own.	Sadece kendi başınıza resimlemeniz gerekecek.
This is the stage where you build trust.	Bu, güven inşa ettiğiniz aşamadır.
In the end, the whole world is faced with a moment of truth.	Sonunda, tüm dünya bir gerçek anıyla karşı karşıyadır.
Wish upon wish.	Dilek üstüne dilek.
Practice makes perfect.	Pratik yapmak mükemmelleştirir.
He made another sound.	Başka bir ses çıkardı.
This stone was different.	Bu taş farklıydı.
There is more to fix this time around.	Bu sefer düzeltilmesi gereken daha çok şey var.
If there is no other activity, it will be closed.	Başka bir faaliyet olmazsa kapatılacaktır.
The camp behind it is empty.	Arkasındaki kamp boş.
The markup is ready.	İşaretleme hazır.
In such a situation, two heads are better than one.	Böyle bir durumda iki kafa bir kafadan daha iyidir.
Go where we are not.	Olmadığımız yere git.
They can work for you if not for me.	Benim için olmasa bile senin için çalışabilirler.
But then, after my sister was born, things started to change.	Ama sonra, ablam doğduktan sonra işler değişmeye başladı.
He let out a second cry.	İkinci bir çığlık attı.
I haven't seen anyone move that fast in a while.	Bir süredir bu kadar hızlı hareket eden birini görmemiştim.
She killed him.	Onu öldürdü.
We'll show you what our engine can do.	Size motorumuzun neler yapabileceğini göstereceğiz.
He didn't talk to anyone about what he saw.	Gördüklerini kimseyle konuşmadı.
Use only when needed.	Sadece gerektiğinde kullanın.
And they do it on purpose.	Ve bunu bilerek yapıyorlar.
Some were better than others and some were great.	Bazıları diğerlerinden daha iyiydi ve bazıları harikaydı.
Nothing should happen without payment to the original company.	Orijinal şirkete ödeme yapılmadan hiçbir şey olmamalı.
It actually developed before that.	Aslında ondan önce gelişti.
It probably won't work for you.	Muhtemelen işinize yaramaz.
The woman was big.	Kadın büyüktü.
Two moments are shown.	İki an gösteriliyor.
I asked how he was handling it.	Nasıl idare ettiğini sordum.
The finished mine was long, wide and thick.	Bitmiş maden uzun, geniş ve kalındı.
The women laughed again.	Kadınlar yine güldüler.
There is nothing bad there.	Orada kötü bir şey yok.
Learn about it here and here.	Burada ve burada hakkında bilgi edinin.
But even so.	Ama öyle olsa bile.
He voted.	O oydu.
It was a very difficult night to say the least.	Az söylemek çok zor bir geceydi.
She had long hated him for what he had done.	Yaptıklarından dolayı uzun zamandır ondan nefret etmişti.
Not even his wife can.	Karısı bile yapamaz.
Sit down a minute, my love.	Bir dakika otur, aşkım.
She chose to come.	O gelmeyi seçti.
He extended a hand.	Bir elini uzattı.
Group by its effect.	Onun etkisi ile gruplandırın.
I hope this fixes it.	Umarım bu düzelir.
Seeing patterns and learning from them.	Kalıpları görmek ve onlardan öğrenmek.
not to be.	Olmamak.
No, that's not a good way to say it.	Hayır, bunu söylemek için iyi bir yol değil.
It keeps coming.	Gelmeye devam ediyor.
I think this is a beautiful image.	Bence bu güzel bir görüntü.
He lived and aged over the years.	Yıllar geçtikçe yaşadı ve yaşlandı.
I see this most in my patients.	Bunu en çok hastalarımda görüyorum.
The class initially only went into limited production.	Sınıf başlangıçta sadece sınırlı üretime girdi.
It's a matter of duty.	Bu bir görev meselesi.
Policy as a model for other countries.	Diğer ülkeler için bir model olarak politika.
The girl goes home.	Kız eve gider.
He finally joined them.	Sonunda onlara katıldı.
Check your public library.	Halk kütüphanenizi kontrol edin.
Otherwise, it will not work if there is missing data.	Aksi takdirde, eksik veriler varsa çalışmayacaktır.
Our third stop.	Üçüncü durağımız.
Complete blood count was within normal limits.	Tam kan sayımı normal sınırlar içindeydi.
I couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadım.
I'm a little better than them.	Ben onlardan biraz daha iyiyim.
Below we provide a description of the work and our methods.	Aşağıda çalışmanın ve yöntemlerimizin bir açıklamasını sunuyoruz.
And even then.	Ve o zaman bile.
It wasn't around for years.	Bunca yıl ortalıkta yoktu.
I couldn't sleep again.	Tekrar uyuyamadım.
He entered the room without making a sound.	Odaya ses çıkarmadan girmişti.
In this section we will discuss this in detail.	Bu bölümde bunu ayrıntılı olarak tartışacağız.
You can fix the problem quickly and easily.	Sorunu hızlı ve kolay bir şekilde çözebilirsiniz.
I should have been with you.	Seninle olmalıydım.
And it wasn't over yet.	Ve daha bitmemişti.
Yours will likely be the same or very similar to mine.	Sizinki muhtemelen benimkiyle aynı veya çok benzer olacak.
The bill did not pass.	Fatura geçmedi.
And he didn't show us any respect'.	Ve bize hiç saygı göstermedi'.
We calculated the observed versus the observed.	Gözlemlenen ile gözlemleneni hesapladık.
It is more common in women and the cause is unknown.	Kadınlarda daha sık görülür ve nedeni bilinmemektedir.
Or started.	Ya da başladı.
It required taking over the living room.	Oturma odasını devralmayı gerektiriyordu.
I didn't know it was a disease.	Bunun bir hastalık olduğunu bilmiyordum.
Our business uses where you expect it.	Bizim işimiz sizin beklediğiniz yeri kullanır.
Rest in peace.	Huzur içinde yatsın.
Clean car and excellent driving.	Temiz araba ve mükemmel bir sürüş.
And here he would rule.	Ve burada o yönetecekti.
There seems to be no way to defeat them.	Onları yenmenin bir yolu yok gibi görünüyorlar.
I think it says something about our culture.	Sanırım kültürümüz hakkında bir şeyler söylüyor.
They probably knew they were dragging them to their deaths.	Muhtemelen onları ölüme sürüklediklerini biliyorlardı.
I will say this right from the start.	Bunu hemen baştan söyleyeceğim.
It was the law.	O kanundu.
Of course, this is an impossible goal.	Tabii ki, bu imkansız bir hedef.
From us to you.	Bizden size.
So to your purpose.	Yani senin amacına.
Same time frame for this.	Bunun için aynı zaman dilimi.
Get something to eat.	Yiyecek birşeyler al.
Here right now.	Şimdi, burada.
High performance tool for professional or home use.	Profesyonel veya ev kullanımı için yüksek performanslı araç.
Of course they never did.	Hiç yapmadılar tabii.
Today is the first day, so far so good.	Bugün ilk gün, şimdiye kadar çok iyi.
I'll start right away.	Hemen başlayacağım.
A short month ago, we were apparently at the point of success.	Kısa bir ay önce, görünüşe göre başarı noktasındaydık.
Things happen a little faster.	Olaylar biraz daha hızlı oluyor.
Please come in.	Lütfen içeri girin.
Users fill out the form and submit.	Kullanıcılar formu doldurur ve gönderir.
So why.	Peki neden.
It had not been an easy decision.	Kolay bir karar olmamıştı.
He thought he had a chance.	Bir şansı olduğunu düşündü.
He still had a choice.	Hala bir seçeneği vardı.
Someone in the crowd suggested we were still at home.	Kalabalıktan biri hala evde olduğumuzu öne sürdü.
There seemed to be no end to them.	Bunların sonu yok gibiydi.
Development on the game began more than three years ago.	Oyundaki geliştirme, üç yıldan fazla bir süre önce başladı.
A clinical trial can be done in any of these situations.	Klinik çalışma bu durumların herhangi birinde yapılabilir.
It is hidden in the fine print.	İnce baskıda gizlidir.
But you know the only reason he's there because you know.	Ama orada olmasının tek sebebini biliyorsun çünkü.
There was such a thing as responsibility.	Sorumluluk diye bir şey vardı.
The words that come out of my mouth.	Ağzımdan çıkan kelimelere.
But nothing serious.	Ama ciddi bir şey yok.
He doesn't mind talking though.	Yine de konuşmayı umursamıyor.
And it goes.	Ve gider.
Overall damage in the state was minor.	Devlette Genel hasar küçüktü.
One was today.	Biri bugündü.
Ground testing is nearly impossible.	Zemin testi neredeyse imkansızdır.
This was the next level moment for me.	Bu benim için bir sonraki seviye anıydı.
He was not happy.	Mutlu değildi.
This is our world.	Bu bizim dünyamız.
It's possible.	Olabilir.
The school newspaper asked me.	Okul gazetesi bana sordu.
It was harder than they thought.	Düşündüklerinden daha zordu.
That really opens it up to the market.	Bu gerçekten onu pazara açıyor.
It worked fine there.	Orada gayet iyi çalıştı.
Rest was the most common management approach.	Dinlenme en yaygın yönetim yaklaşımıydı.
And for most people, that's too much work.	Ve çoğu insan için bu çok fazla iş.
But not everyone is that lucky.	Ama herkes o kadar şanslı değil.
And that answer would be wrong.	Ve bu cevap yanlış olurdu.
I want it to be good so much.	İyi olmasını o kadar çok istiyorum ki.
And so it stayed with me.	Ve böylece benimle kaldı.
Stone for useful discussion.	Yararlı tartışmalar için taş.
This is great.	Bu harika.
That it would be different for him.	Onun için farklı olacağını.
I think this is a very important part of being human.	Bunun insan olmanın çok önemli bir parçası olduğunu düşünüyorum.
It shouldn't be too hard to keep them apart if you want to.	İstersen onları ayrı tutmak çok zor olmamalı.
He shouldn't drink that much.	Bu kadar içmemeli.
Maybe yours does too.	Belki seninki de yapar.
Maybe they'll come out.	Belki açığa çıkarlar.
He decided that this is how he would live his life.	Hayatını böyle yaşayacağına karar verdi.
There's nothing to suggest that he knows anything about it.	Bu konuda bir şey bildiğini gösteren hiçbir şey yok.
As if anything is possible.	Sanki her şey mümkünmüş gibi.
I can't write them, they don't sound right.	Onları yazamam, kulağa doğru gelmiyorlar.
He's too young to choose his own clothes.	Kendi kıyafetlerini seçemeyecek kadar genç.
They write their music because they have it too.	Müziklerini onlar da olduğu için yazıyorlar.
Check out my library here.	Buradaki kitaplığıma bakın.
This fire started.	Bu yangın başladı.
How long did he sleep?	Ne kadar yattı.
Please keep our visit very confidential.	Lütfen ziyaretimizi çok gizli tutun.
A job, a job.	Bir iş, bir iş.
I decided to do other things with my time.	Zamanımla başka şeyler yapmaya karar verdim.
I'm not going to talk to my father.	Babamla konuşmaya gitmiyorum.
I was trying to see its purpose.	Onun amacını görmeye çalışıyordum.
I never took it.	Hiç almadım.
Maybe it's a chance for a draw.	Belki de beraberlik şansıdır.
Sometimes it's normal, as you might say, it's like this room right now.	Bazen normal, diyebileceğiniz gibi, şu anda bu oda gibi.
His fingers were wet.	Parmakları ıslaktı.
You have to pay your employees.	Çalışanlarınıza ödeme yapmanız gerekiyor.
But it was like it was their band, I mean.	Ama sanki onların grubuydu, yani.
A great experience overall.	Genel olarak harika bir deneyim.
But a lot to do.	Ama çok yapmak.
box and I don't want it anymore.	Kutu ve artık istemiyorum.
I really can't find a solution.	Gerçekten bir çözüme ulaşamıyorum.
He gave up the thought of fighting.	Savaşma düşüncesinden vazgeçti.
He will come.	O gelecek.
I think he knew he was given a gift.	Sanırım kendisine bir hediye verildiğini biliyordu.
In some later issues, both stories were original.	Daha sonraki bazı sayılarda her iki hikaye de orijinaldi.
Anyone can lock anyone up.	Herkes herkesi kilit altına alabilir.
He also works.	O da çalışıyor.
Mostly we don't talk about it, it's private.	Çoğunlukla ondan bahsetmiyoruz, özel.
He couldn't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapamazdı.
But when he turned around, the bottle was suddenly gone.	Ancak arkasını döndüğünde, şişe aniden gitti.
We would get most of the money back.	Paranın çoğunu geri alırdık.
And he is determined to lose more.	Ve daha fazlasını kaybetmeye kararlı.
I'm just saying it doesn't totally apply to me.	Sadece benim için tamamen geçerli olmadığını söylüyorum.
And no shoes.	Ve ayakkabı yok.
Only one point is awarded for the correct answer.	Yalnızca doğru yanıta bir puan verilmiştir.
Or how to fight them.	Ya da onlarla nasıl savaşılır.
I thought it would.	olacağını düşündüm.
At least not to him.	En azından ona değil.
He was her best friend.	O onun en iyi arkadaşıydı.
If one gets better, the other gets sick.	Biri daha iyi olursa diğeri hastalanır.
I walked around the table and sat across from him.	Masanın etrafından dolaşıp karşısına oturdum.
Yet today was different.	Oysa bugün farklıydı.
The man didn't seem surprised to see them.	Adam onları gördüğüne şaşırmış görünmüyordu.
You were me.	Sen bendin.
He was killed.	O öldürüldü.
The next thing he knew, he was gone.	Bir sonraki bildiği şey, gitmişti.
Both biological parameters were found to vary significantly over the study area.	Her iki biyolojik parametrenin de çalışma alanı üzerinde önemli ölçüde değiştiği bulundu.
I wasn't about to give up my advantage.	Avantajımdan vazgeçmek üzere değildim.
But in this office he stood tall and straight.	Ama bu ofiste dimdik ve dik duruyordu.
Not everyone can get everything they want.	Herkes her istediğini elde edemez.
He crashed into a small wall at training camp.	Eğitim kampında küçük bir duvara çarptı.
If he came, we'd work a little harder.	Eğer gelirse, biraz daha çalışırdık.
I was feeling better.	Kendimi daha iyi hissediyordum.
You didn't grow inside of me.	İçimde büyümedin.
I see your mother in your face.	Anneni yüzünde görüyorum.
I'm trying to explain the second possibility.	İkinci olasılığı açıklamaya çalışıyorum.
Don't give up too soon.	Çok çabuk vazgeçme.
All this work will likely take one to two years to complete.	Tüm bu çalışmaların tamamlanması muhtemelen bir ila iki yıl sürecektir.
But the numbers are likely to increase with two new policy changes.	Ancak sayıların iki yeni politika değişikliğiyle artması muhtemel.
I don't know how he knows, but he does.	Nasıl bildiğini bilmiyorum ama biliyor.
What does this mean'.	Bunun anlamı nedir'.
See this for more details.	Daha fazla ayrıntı için buna bakın.
I'm level.	seviyedeyim.
Maybe that wasn't something he should have asked, he thought.	Belki de bu, sorması gereken bir şey değildi, diye düşündü.
This is set to zero when an error occurs.	Bir hata oluştuğunda bu sıfıra ayarlanır.
Maybe, just maybe, this could work.	Belki, sadece belki, bu işe yarayabilir.
That part has been learned.	O kısım öğrenildi.
The service we received that day was unmatched.	O gün aldığımız hizmet eşsizdi.
This time forever.	Bu sefer sonsuza kadar.
We may never get to where we planned to go.	Gitmeyi planladığımız yere asla varamayabiliriz.
Then gradually the methods used against them developed.	Sonra yavaş yavaş onlara karşı kullanılan yöntemler gelişti.
So they remained silent.	Böylece sessiz kaldılar.
By that tree.	Şu ağacın yanında.
I had everything around me.	Etrafımda her şey vardı.
It was obviously of little use to him.	Belli ki onun için yeterince az faydası vardı.
Everyone laughed a lot.	Herkes çok güldü.
It wasn't on the list.	Listede olanı yoktu.
It went well though.	Yine de iyi gitti.
I don't even know if there's anything we can do to them.	Onlara yapabileceğimiz bir şey olup olmadığını bile bilmiyorum.
But really, like it.	Ama gerçekten, beğen.
The latter proved to be an impossible task, to say the least.	İkincisi, en azından, imkansız bir görev olduğunu kanıtladı.
It's all his.	Hepsi onun.
Within a week, your sleep patterns will improve.	Bir hafta içinde uyku düzeniniz düzelir.
However, the position would not be opened for another two months.	Ancak pozisyon iki ay daha açılmayacaktı.
Stock images are essential to the success of any creative project.	Stok görseller, herhangi bir yaratıcı projenin başarısı için önemlidir.
Language is everything in life.	Hayatta dil her şeydir.
It's too big, it takes a lot of power, it's expensive to build.	Çok büyük, çok fazla güç gerektiriyor, inşa edilmesi pahalı.
There is no right or wrong method.	Doğru ya da yanlış yöntem yoktur.
But our luck ran out.	Ama şansımız tükendi.
The master asked him why.	Usta ona nedenini sordu.
You have to tell me the truth.	Bana gerçeği söylemek zorundasın.
The time course of this relationship was particularly interesting.	Bu ilişkinin zaman süreci özellikle ilginçti.
This currently includes the base model.	Bu, şu anda temel modeli içerir.
I'm really curious about this.	Bunu gerçekten merak ediyorum.
Its energy is strong and pure.	Enerjisi güçlü ve saftır.
As it was, it came from someone else.	Olduğu gibi, başka birinden geldi.
It was a good thing.	Güzel bir şeydi.
Or at least thinking about sex.	Ya da en azından seks hakkında düşünmek.
I don't know the answer, but if you do, let me know!.	Cevabı bilmiyorum, ama biliyorsanız, bana bildirin!.
It was also a job for a lifetime.	O da ömür boyu bir işti.
I eat this every morning.	Bunu her sabah yiyorum.
Maybe all this is crazy.	Belki de tüm bunlar çılgınlıktır.
It's long gone.	Çoktan gitti.
A natural human food.	Doğal bir insan gıdası.
I said they were gone.	Gittiklerini söyledim.
Take the material from this and come up with another one.	Bundan malzemeyi kabul edin ve bir tane daha gelin.
He looked left and right at the top of the steps.	Basamakların başında sağa sola baktı.
They had three boys and five girls.	Üç erkek ve ne, beş kız çocuğu vardı.
I will fix them.	onları düzelteceğim.
They know that there are limits to what the state can and should do.	Devletin yapabileceklerinin ve yapması gerekenlerin bir sınırı olduğunu biliyorlar.
Now death is something much less familiar to most of us.	Şimdi ölüm çoğumuz için çok daha az tanıdık bir şey.
Totally, completely silent.	Tamamen, tamamen sessiz.
His game is based on speed.	Onun oyunu hız üzerine kuruludur.
It looks pretty old.	Oldukça eski haline benziyor.
I just found them by accident.	Onları sadece tesadüfen buldum.
They smell good.	Güzel kokuyorlar.
You cannot fail.	Başarısız olamazsın.
Thirty seconds ago he thought he was going to kill her.	Otuz saniye önce onu öldüreceğini düşündü.
You must rest first.	Önce dinlenmelisin.
You be this thing.	Sen bu şey ol.
Then I went to school.	Sonra okula gittim.
Lead and sign why we represent the best.	Neden en iyiyi temsil ettiğimize öncülük edin ve imzalayın.
It didn't make any difference to any of them.	Hiçbiri için fark yaratmadı.
We know what we're doing.	Ne yaptığımızı biliyoruz.
How they look.	Nasıl göründükleri.
Your eyes say a lot.	Gözlerin çok şey söylüyor.
Maybe he is a friend of yours.	Belki o senin bir arkadaşındır.
For several reasons.	Birkaç nedenden dolayı.
He must decide what is more important to him.	Kendisi için neyin daha önemli olduğuna karar vermelidir.
And he's very good at it.	Ve o bunda çok iyi.
His back was open.	Bütün sırtı açıktı.
The only real exceptions here are books.	Buradaki tek gerçek istisna kitaplardır.
I'm there too	ben de oradayım
He knew what he wanted from her.	Ondan ne istediğini biliyordu.
His request was accepted.	İsteği kabul edildi.
I saw this as a challenge.	Bunu bir meydan okuma olarak gördüm.
up can be seen.	kadar görülebilir.
Many modern students imagine culture as a certain amount of knowledge.	Pek çok modern öğrenci, kültürü belirli bir bilgi miktarı olarak hayal eder.
So was he.	O da öyleydi.
Please, please, please stay with me.	Lütfen, lütfen, lütfen benimle kal.
It would have failed without the other.	Ya diğeri olmasaydı başarısız olurdu.
It was like he was going to talk.	Konuşacak gibiydi.
From three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden.
He's talking on his phone.	Telefonuyla konuşuyor.
But the thing is, he had some valuable information in his hands.	Ama mesele şu ki, elinde bazı değerli bilgiler vardı.
Therefore, current can be defined in several ways.	Bu nedenle, akım birkaç şekilde tanımlanabilir.
The defendant was in the living room.	Sanık oturma odasındaydı.
If he gets married, his life will change.	Evlenirse hayatı değişir.
Therefore, how we approach each test problem is unique.	Bu nedenle, her bir test problemine nasıl yaklaştığımız benzersizdir.
The lights are on but no one is coming.	Işıklar açık ama kimse gelmiyor.
There is a time to run.	Koşmak için bir zaman var.
He is very fast and strong.	O çok hızlı ve güçlü.
And that company will be a software company.	Ve o şirket bir yazılım şirketi olacak.
He wasn't happy about it.	Bundan mutlu değildi.
It was time to start.	Başlama zamanıydı.
He told his own story.	Kendi hikayesini anlattı.
He suddenly put his hand on my shoulder.	Birden elini omzuma koydu.
So it has to be a measure.	Yani bir ölçü olmalı.
He was calm in the teeth of a storm.	Bir fırtınanın dişlerinde sakindi.
This is exactly what is happening right now.	Şu anda olan da tam olarak bu.
But the maintenance was really good.	Ama bakım gerçekten çok iyiydi.
We could talk inside.	İçeride konuşabilirdik.
Sign up for an art class instead.	Bunun yerine bir sanat dersine kaydolun.
Then we'll have to eat.	O zaman yemek zorunda kalacağız.
Check out the video.	Videoyu inceleyin.
He still wants to be on TV.	Hala televizyonda olmak istiyor.
You must vote.	Oy vermelisin.
Here and trying to help or just getting the answers.	Burada ve yardım etmeye çalışmak ya da sadece cevapları almaktır.
This is one of the reasons why we made this decision.	Bu kararı almamızın bir nedeni de budur.
It will take some time to get a complete list.	Tam bir liste almak biraz zaman alacak.
You must not forget.	Unutmamalısın.
be happy with me.	Benimle mutlu ol.
The page will appear.	Sayfa görünecektir.
As you must have understood.	Anlamış olmanız gerektiği gibi.
Born from human mothers, raised as human beings.	İnsan annelerden doğdular, insan olarak yetiştirildiler.
Thus, we are approaching the end of the race.	Böylece yarışın sonuna yaklaşmış oluyoruz.
Or maybe it only makes sense in one direction.	Ya da belki sadece bir yönde anlamlıdır.
I could have taken them by force, I could have taken them somewhere else.	Onları zorla götürebilirdim, başka bir yere götürebilirdim.
They couldn't find anything either.	Onlar da hiçbir şey bulamamışlardı.
I hadn't thought of that.	Bunu düşünmemiştim.
To be honest, nothing much has changed for us.	Dürüst olmak gerekirse bizim için pek değişen bir şey olmadı.
See the title.	Başlığa bakın.
Small classes are easy to understand.	Küçük sınıfların anlaşılması kolaydır.
I'm here for him and he doesn't even notice me anymore.	Onun için buradayım ve artık beni fark etmiyor bile.
She was really beautiful.	O gerçekten çok güzeldi.
Therefore, this difference does not affect our observations.	Dolayısıyla bu farklılık gözlemlerimizi etkilememektedir.
That's why my friends were quiet.	Bu yüzden arkadaşlarım sessizdi.
They soon became the parents of a daughter.	Kısa sürede bir kızının ebeveyni oldular.
But he really couldn't see anything.	Ama gerçekten hiçbir şey görmüyordu.
He paid well and stood by them.	İyi ödedi ve yanlarında durdu.
This incident was also reflected in the music video.	Bu olay müzik videosuna da yansıdı.
Or it is believed to teach as of.	Ya da itibariyle öğrettiğine inanılıyor.
Winter vacation and spring break are here.	Kış tatili ve bahar tatili geldi.
He looked nervous before.	Daha önce gergin görünüyordu.
Just contact us.	Bizimle iletişime geçmeniz yeterli.
I'm glad you have money.	Paran olduğuna sevindim.
He's the only man here you can't have.	Burada sahip olamayacağın tek erkek o.
No feedback, good or bad, bugs or other.	İyi ya da kötü, hata ya da başka bir geri bildirimde bulunmadı.
Apparently the accused was on the list.	Görünüşe göre sanık listedeydi.
I couldn't think without it.	Onsuz düşünemezdim.
Maybe there was a common understanding between them.	Belki aralarında ortak bir anlayış vardı.
He was never seen again.	O bir daha hiç görülmedi.
I didn't say one way or the other.	Öyle ya da böyle bir şey söylemedim.
Most of the actors went to the casting.	Çoğu oyuncu kadrosuna gitti.
We have managed to achieve this for many weeks of the year.	Yılın birçok haftasında bunu başarmayı başardık.
You haven't said much about it over the years.	Yıllar boyunca bunun hakkında fazla bir şey söylemedin.
Still, I consider myself lucky.	Yine de kendimi şanslı görüyorum.
I have insurance.	Sigortam var.
I know this is possible.	Bunun mümkün olduğunu biliyorum.
He was practical.	Pratik biriydi.
The underlying mechanism is still unclear.	Altta yatan mekanizma hala belirsizdir.
Not because he has hope, but because he has no hope.	Umudu olduğu için değil, umudu olmadığı için.
But he didn't even seem to notice.	Ama o fark etmemişe bile benziyordu.
The number of records in this table is many times smaller.	Bu tablodaki kayıtların sayısı birçok kez daha küçüktür.
Very calm.	Çok sakin.
This is the only option left.	Geriye kalan tek seçenek bu.
Picture of his dead wife on the table.	Masanın üzerinde ölen karısının resmi.
He lost control.	Kontrolünü kaybetti.
They've sold seven sites in the last two years.	Son iki yılda yedi site sattılar.
This makes your life so much easier at the beginning.	Bu, hayatınızı başlangıçta çok daha kolay hale getirir.
This is much easier.	Bu çok daha kolay.
Others may have been very good.	Başkaları çok iyi olmuş olabilir.
This article shows us some of the key findings.	Bu makale bize bazı önemli bulguları gösteriyor.
He's trying to pull everything.	Her şeyi çekmeye çalışıyor.
It suddenly became quite a long walk.	Aniden oldukça uzun bir yürüyüş oldu.
He did not approach the drop.	Damlaya yanaşmadı.
No need to go back to this.	Buna tekrar dönmeye gerek yok.
He looks fat and has big teeth.	Şişman görünüyor ve büyük dişleri var.
I can only feel.	Sadece hissedebiliyorum.
I love you!.	Sizleri seviyorum!.
Maybe too much.	Belki çok fazla.
The little girl is seven months old.	Küçük kız, yedi aylık.
Food comes pretty fast.	Yemekler oldukça hızlı geliyor.
You probably passed it by.	Muhtemelen yanından geçtin.
You were beautiful when you laughed, my child.	Güldüğünde çok güzeldin, çocuğum.
We know we have to help ourselves.	Kendimize yardım etmemiz gerektiğini biliyoruz.
Thank you for being a part of my journey so far.	Şimdiye kadarki yolculuğumun bir parçası olduğunuz için teşekkür ederim.
Some experiments and tests have been done.	Bazı deneyler ve testler yapıldı.
Repeated six times.	Altı kez tekrarladı.
A man and a woman.	Bir adam ve bir kadın.
They will need to get out as much as they can.	Ellerinden geldiğince dışarı çıkmaları gerekecek.
She wants to be safe.	Güvende olmak istiyor.
I just took it a step further in my mind.	Sadece aklımda bir adım daha ileri götürdüm.
I think we did a pretty good job with that.	Bence bununla oldukça iyi iş çıkardık.
The word is kept on the record so people are kept.	Söz, kayıtlarda tutulur, böylece insanlar tutulur.
I will pursue everything.	Her şeyin peşine düşeceğim.
I can understand.	Anlayabiliyorum.
Sleep attracted him.	Uyku onu çekti.
Mix the water and bring it to a boil.	Suyu karıştırın ve kaynatın.
This step was performed under the same conditions as described above.	Bu adım, yukarıda açıklananla aynı koşullarda gerçekleştirildi.
Because they are the most interesting.	Çünkü asıl ilginç olan onlar.
But even here.	Ancak burada bile.
The staff was great.	Personel harikaydı.
I know people are pushed, pushed and pushed.	İnsanların itildiğini, itildiğini ve itildiğini biliyorum.
They have nothing to gain from this argument.	Bu argümandan kazanacakları hiçbir şey yok.
Just quiet, calm and peace in this place.	Bu yerde sadece sessiz, sakin ve huzur.
Then we can do a nature tour.	Daha sonra bir doğa turu yapabiliriz.
Black lines show band structure.	Siyah çizgiler bant yapısını gösterir.
Version information.	Sürüm bilgisi.
Yes, it's good with a drink in it.	Evet, içinde içki olan iyi.
Do nothing and it will get worse for many more years.	Hiçbir şey yapmayın ve daha uzun yıllar daha da kötüleşir.
The number of players active at a given level.	Belirli bir seviyede aktif olan oyuncu sayısı.
For my mom and my three kids.	Annem ve üç çocuğum için.
Others do the same.	Diğerleri de aynısını yapıyor.
How many did you buy?	Kaç tane satın aldın?
It didn't take ten seconds.	On saniye sürmedi.
I measured the time wrong.	Zamanı yanlış ölçtüm.
You can be sure that some of them will come back to you.	Bir kısmının size geri döneceğinden emin olabilirsiniz.
You go to war and soldiers will die.	Savaşa gidiyorsun ve askerler ölecek.
i want good guys	iyi adamlar istiyorum
So the solution is flat space.	Dolayısıyla çözüm düz uzaydır.
Also make sure they are suitable for viewing.	Görüntülemek için uygun olduklarından da emin olun.
No job is too big or too small for them.	Hiçbir iş onlar için çok büyük veya çok küçük değildir.
I wrote a blog post on this topic.	Bu konuyla ilgili bir blog yazısı yazdım.
I think the tone of worry in my voice stopped him.	Sanırım sesimdeki endişe tonu onu durdurdu.
It was also produced.	Aynı zamanda üretildi.
Things that came off the main road were where the power of reality was.	Ana yoldan çıkan şeyler, gerçekliğin gücünün olduğu yerdi.
Including your mother.	Annen dahil.
I hadn't heard much.	Ben pek duymamıştım.
They create value.	Değer yaratırlar.
Not particularly friendly.	Özellikle arkadaş canlısı değil.
Answer is no.	Cevap hayır.
Something was terribly wrong, he knew it without knowing why.	Bir şeyler çok yanlıştı, nedenini bilmeden bunu biliyordu.
My nose wants more.	Burnum daha fazlasını istiyor.
But he may not have.	Ama sahip olmayabilir.
And it didn't take advantage.	Ve yararlanmamıştı.
Just a simple walk will help your overall health.	Sadece basit bir yürüyüş, genel sağlığınıza yardımcı olacaktır.
So if you want to go, you have to do this first.	Yani gitmek istiyorsan önce bunu yapmalısın.
There was very little energy.	Çok az enerji vardı.
Just to give you a comparison.	Sadece size bir karşılaştırma yapmak için.
He will find a room for them to live together.	Birlikte yaşamaları için bir oda bulacaktır.
He enjoyed watching her move.	Onun hareket etmesini izlemekten hoşlanıyordu.
First, there was a lack of dataset samples.	İlk olarak, veri seti örnekleri eksikliği vardı.
I see you have it.	Görüyorum ki sende var.
The younger you start, the better you will be.	Ne kadar genç başlarsan o kadar iyi olursun.
Obviously two very different things.	Açıkçası çok farklı iki şey.
I won't hold back from it.	Ben ondan geri durmam.
And probably heavy.	Ve muhtemelen ağır.
It was too much for him.	Onun için çok fazlaydı.
This would prove important in the next game.	Bu, bir sonraki oyunda önemli olduğunu kanıtlayacaktı.
Spacing didn't matter as long as the load didn't increase.	Yük artmadığı sürece boşluk önemli değildi.
The rest of his set was pretty much in place.	Setinin geri kalanı hemen hemen yerindeydi.
Now I don't know what to say to that.	Şimdi buna ne diyeceğinizi bilmiyorum.
Was that it? 	Bu muydu?
My driver asked.	şoförüm sordu.
Now we have added an object.	Şimdi bir nesne ekledik.
There are three things we can do with our money.	Paramızla yapabileceğimiz üç şey var.
It was a start.	Bu bir başlangıçtı.
And those who kill by fire will die by fire fire.	Ve ateşle öldürenler ateş ateşiyle ölecekler.
More dreams with him.	Onunla daha fazla rüya.
Still no problem.	Yine de sorun değil.
It doesn't matter if it's not perfect.	Mükemmel olmaması önemli değil.
The volume of the voices increased.	Seslerin şiddeti arttı.
He put it before him.	Onu önüne koydu.
Try to be better.	Daha iyi olmaya çalışın.
We're done.	İşimiz bitti.
So I decided to wait for him.	Bu yüzden onu beklemeye karar verdim.
Although his job is in a bit of trouble.	Her ne kadar işi biraz sıkıntıda olsa da.
That was the real deal.	İşte gerçek anlaşma buydu.
There are many different ideas.	Çok farklı fikirler var.
But the boys had gone too far.	Ama çocuklar çok ileri gitmişti.
The young woman had none of these.	Genç kadın bunların hiçbirine sahip değildi.
A very strange message.	Çok garip bir mesaj.
Now people came to buy individually or in groups.	Artık insanlar tek tek ya da gruplar halinde satın almaya geliyordu.
They had become 'closed' in spirit.	Ruhta 'kapalı' hale gelmişlerdi.
He ran towards the river.	Nehre doğru koştu.
Our life here.	Buradaki hayatımız.
Maybe they hadn't heard.	Belki de duymamışlardı.
Of course I was nervous.	Tabii ki gergindim.
They are not trying to move the crowd.	Kalabalığı hareket ettirmeye çalışmıyorlar.
A sense of understanding was present from the earliest times.	Anlayış duygusu daha ilk zamanlardan beri mevcuttu.
We worked on so-called 'fixed parts'.	'Sabit parçalar' denen şeyler üzerinde çalıştık.
But definitely anger.	Ama kesinlikle öfke.
And she was working for him too.	Ve o da onun için çalışıyordu.
No brother would do anything to stop him.	Hiçbir erkek kardeş onu durdurmak için hiçbir şey yapmaz.
I've done enough for you.	Senin için yeterince çalıştım.
I am not stupid.	Aptal değilim.
The death of a child.	Bir çocuğun ölümü.
When he didn't, he tried again.	Vermeyince tekrar denedi.
Where everything is but nothing.	Her şeyin olduğu ama hiçbir şeyin olmadığı yer.
It has its place and time.	Bunun yeri ve zamanı vardır.
Damn, they've never felt so real.	Kahretsin, hiç bu kadar gerçek hissetmemişlerdi.
I really have to think.	Gerçekten düşünmeliyim.
Flowing river.	Akan nehre.
They know that we are suffering or suffering in some way.	Herhangi bir şekilde acı çektiğimizi veya ıstırap çektiğimizi bilirler.
If you need anything else, we'll let you know.	Başka bir şeye ihtiyacın olursa, sana söyleriz.
This is not the way it should be.	Olması gereken yol bu değil.
In this example, a different approach is used to access large objects.	Bu örnekte, büyük nesnelere erişmek için farklı bir yaklaşım kullanılmıştır.
The mold is discarded.	Kalıp atılır.
But I didn't mean it.	Ama demek istemedim.
This means that your body is in very good shape.	Bu, vücudunuzun çok iyi durumda olduğu anlamına gelir.
In confusion, we harm ourselves.	Karışıklık içinde kendimize zarar veririz.
I was coming tight and was in danger of missing out.	Sıkıca geliyordum ve kaçırma tehlikesiyle karşı karşıyaydım.
Now I try to look at my body in a different way.	Artık vücuduma farklı şekilde bakmaya çalışıyorum.
This was a very bad thing.	Bu çok kötü bir şeydi.
He didn't worry about his family.	Ailesi için endişelenmedi.
Just like it was a long time ago.	Tıpkı çok uzun zaman önce olduğu gibi.
As you said, he's been a family friend for years.	Dediğiniz gibi, o yıllardır aile dostudur.
My head was in line with his legs.	Başım bacaklarıyla aynı hizadaydı.
It was a wonderful experience.	Harika bir deneyim oldu.
I can't see this.	Bunu göremiyorum.
However, we have no way of controlling this.	Ancak, bunu kontrol etme imkanımız yok.
Throw my thoughts into this beautiful mix.	Düşüncelerimi bu güzel karışıma at.
It is never a waste of time.	Asla zaman kaybı değildir.
You could tell she was holding back tears.	Gözyaşlarını tuttuğunu söyleyebilirdiniz.
Then it suddenly occurred to him.	Sonra birden aklına geldi.
But there is something else.	Ama başka bir şey daha var.
Recently, various variable selection methods have been introduced to consider group effects.	Son zamanlarda, grup etkilerini dikkate almak için çeşitli değişken seçim yöntemleri tanıtılmıştır.
But the key they reveal is not just more communication.	Ancak açıkladıkları anahtar, sadece daha fazla iletişim değil.
It leads to support.	Desteğe yol açar.
When he returned, he learned that she had died.	Geri döndüğünde, onun öldüğünü öğrendi.
Beautiful new apartment complex.	Güzel yeni apartman kompleksi.
Now tell me about your early years.	Şimdi bana ilk yıllarından bahset.
It can go left and immediately turn right.	Sola gidebilir ve hemen sağa dönebilir.
However, it does not create a love of learning.	Ancak, bir öğrenme sevgisi yaratmaz.
They go every day or you can email us.	Her gün gidiyorlar ya da bize e-posta gönderebilirsiniz.
And not very original.	Ve çok orijinal değil.
Some sort of legal basis must be provided for the system.	Sistem için bir çeşit yasal dayanak sağlanmalıdır.
You only have one chance in this life.	Bu hayatta tek şansın var.
It is somehow different.	Bir şekilde farklı yatıyor.
judge me for me	Beni benim için yargıla.
Save time and money.	Zamandan ve paradan tasarruf edin.
He wrote that his work has limitations.	Çalışmalarının sınırlamaları olduğunu yazdı.
If it's outside, it can't be too far away.	Eğer dışarıdaysa, çok uzakta olamaz.
So does everyone.	Herkes de öyle.
One is a woman with long, straight hair.	Biri uzun, düz saçlı bir kadın.
We are proud of the two girls.	İki kızla gurur duyuyoruz.
This is not my purpose.	Bu benim amacım değil.
We'll tell you how.	Size nasıl olduğunu söyleyeceğiz.
But he could talk.	Ama konuşabilirdi.
He tried to raise his hand.	Elini kaldırmaya çalıştı.
I believe this will actually just put an end to it.	Bunun aslında sadece bunu sona erdireceğine inanıyorum.
Such a picture.	Böyle bir resim.
I wanted to show him the lie of the earth.	Ona toprağın yalanını göstermek istedim.
I'm taking them before they get me.	Onlar beni almadan ben onları alıyorum.
He was sorry to hear such a thing.	Böyle bir şey duyduğuna üzüldü.
Prices may vary by market.	Fiyatlar piyasaya göre değişebilir.
I would look down and see.	Aşağı bakıp görecektim.
When the accused saw an officer, he immediately stopped running.	Sanık bir memuru görünce hemen koşmayı bıraktı.
I could be in the middle of taking classes.	Ders almanın ortasında olabilirdim.
I'm not in love with him.	Ben ona aşık falan değilim.
I totally understand why.	Nedenini tamamen anlıyorum.
In a good group it takes five to ten minutes each.	İyi bir grupta her biri beş ila on dakika sürer.
I would have died rather than having that speech.	O konuşmayı yapmaktansa ölebilirdim.
Remember that children in particular understand words more than adults.	Özellikle çocukların kelimeleri yetişkinlerden daha fazla anladıklarını unutmayın.
He would raise a family.	Bir aile yetiştirecekti.
This is the part you want to pay attention to.	Bu, dikkat etmek istediğiniz kısımdır.
Everyone loves it.	Herkes onu sever.
Or at least what was his best friend.	Ya da en azından en iyi arkadaşı neydi.
in this city.	Bu şehirde.
I wasn't even at home.	Evde bile değildim.
You did not meet my eyes.	Gözlerimle buluşmadın.
You can't wait to get started.	Başlamak için sabırsızlanıyorsunuz.
But this technique actually had the opposite effect.	Ancak bu teknik aslında tam tersi bir etkiye sahipti.
There was something unfolding.	Katlanmayan bir şey vardı.
As a result, the following findings were obtained.	Sonuç olarak aşağıdaki bulgular elde edilmiştir.
He did it because he could.	Yapabildiği için yaptı.
They are very different.	Onlar çok farklı.
Then he told me what had happened.	Sonra bana olanları anlattı.
Guys like him still have some rules.	Onun gibi adamların hala bazı kuralları var.
It was really helpful.	Gerçekten faydalı oldu.
I looked down.	Aşağıya baktım.
He never presented himself to her as a decision.	Hiçbir zaman kendisini ona bir karar olarak sunmadı.
It seems to me that this must be true.	Bana öyle geliyor ki bu doğru olmalı.
He doesn't actually talk to me.	Aslında benimle konuşmuyor.
You need to make sure you visit them better.	Onları daha iyi bir şekilde ziyaret ettiğinizden emin olmanız gerekir.
He had a great time.	Harika zaman geçirdi.
We live just minutes away from each other.	Birbirimizden sadece birkaç dakika uzakta yaşıyoruz.
Keep an eye on them if you want.	İstersen onlara göz kulak ol.
I have nothing left.	Hiçbir şeyim kalmadı.
His father worked in the state government.	Babası eyalet hükümetinde çalıştı.
He just wanted to get rid of her.	Sadece onun elinden kurtulmak istiyordu.
I didn't know where my children or my husband were.	Çocuklarımın veya kocamın nerede olduğunu bilmiyordum.
The big man thought for a moment.	Büyük adam bir an düşündü.
Everything about him was different.	Onunla ilgili her şey farklıydı.
However, the results were very different.	Ancak sonuçlar çok farklıydı.
Yet you don't know that.	Yine de bunu bilmiyorsun.
There is no hope here.	Burada umut yok.
He had never asked before.	Daha önce hiç sormamıştı.
Not with you.	Sende değil.
Without another word, they turned and continued down the street.	Başka bir şey söylemeden döndüler ve caddeye devam ettiler.
Guys clean, check it out.	Çocuklar temiz, kontrol edin.
Therefore, in this case the conclusion is correct.	Bu nedenle, bu durumda sonuç doğrudur.
With weapons we can't understand.	Anlayamayacağımız silahlarla.
The rise in heat in his skin offered relief for a moment.	Derisindeki ısı artışı bir an için rahatlama sağladı.
Everything seemed to slow down in that moment.	O an her şey yavaşlamış gibiydi.
Good experience overall.	Genel olarak iyi bir deneyim.
It was a little tight for them, but they loved it.	Onlara biraz dar geldi ama çok sevdiler.
It's our first time in another vehicle.	İlk defa başka bir araca geldik.
But there is still a link left.	Ama hala bir bağlantı kaldı.
Therefore, we discuss only these two interpretations.	Bu nedenle, sadece bu iki yorumu tartışıyoruz.
New evidence had to be found.	Yeni kanıtlar bulunmalıydı.
He needed to reach this woman and protect her.	Bu kadına ulaşıp onu koruması gerekiyordu.
He did the same with the rest of them.	Aynı şeyi onların geri kalanıyla da yaptı.
In a similar way.	Benzer bir yolla.
A broken man as a city.	Bir şehir olarak kırık bir adam.
Even then, the sound continued as before.	O zaman bile, ses eskisi gibi devam etti.
And yet it's not like that, somehow.	Ve yine de öyle değil, bir şekilde.
Some come a lot, some come a little.	Bazıları çok gelir, bazıları az gelir.
It was a warm evening.	Sıcak bir akşamdı.
You have nothing to risk and everything to gain.	Riske atacak hiçbir şeyiniz ve kazanacak her şeyiniz yok.
They will expect too much.	Çok fazla şey bekleyecekler.
It is best served at room temperature.	En iyi oda sıcaklığında servis edilir.
But they can't get through the rock.	Ama kayanın içinden geçemezler.
We have a lot of practice.	Çok fazla pratiğimiz var.
I have two reasons.	İki nedenim var.
No one in this world gets more time than another.	Bu dünyadaki hiç kimse bir diğerinden daha fazla zaman alamaz.
But that's not the talk.	Ancak konuşma bu değil.
You look different.	Farklı görünüyorsun.
Clinical samples, single vs.	Klinik örnekler, tekli vs.
There's a lot of information out there.	Orada çok fazla bilgi var.
I would hear something.	bir şey duyacaktım.
Or maybe it is.	Ya da belki öyledir.
The window is closed, there is nothing there.	Pencere kapalı, orada hiçbir şey yok.
You can work very little and still get a benefit.	Çok az çalışabilir ve yine de bir fayda elde edebilirsiniz.
But most of the time it's about the dead.	Ama çoğu zaman ölülerle ilgilidir.
Ideal for families, there are many options for children.	Aileler için ideal, çocuklar için pek çok seçenek var.
There was no marriage.	Evlilik yoktu.
I was very sorry for him.	Onun için çok üzüldüm.
Cancer works the same way.	Kanser de aynı şekilde çalışır.
Try it because you want it to work.	Deneyin çünkü çalışmasını istiyorsunuz.
Which probably does.	Ki muhtemelen yapar.
These functions are not fixed in general.	Bu fonksiyonlar genel olarak sabit değildir.
I will never be that tough.	Asla o kadar sert olmayacağım.
You can hate that beer.	O biradan nefret edebilirsin.
They truly believed that the personal computer was an engine of freedom.	Kişisel bilgisayarın bir özgürlük motoru olduğuna gerçekten inanıyorlardı.
I'm having fun.	Eğleniyorum.
I can make my choice.	Seçimimi yapabilirim.
The little boy walked back to school very quickly, walking behind him.	Küçük çocuk arkasından yürürken çok hızlı bir şekilde okula geri döndü.
They keep themselves in shape.	Kendilerini formda tutarlar.
They could go wherever they wanted to go.	Gitmek istedikleri yere gidebilirlerdi.
Like a key, a key.	Anahtar gibi, anahtar.
His wife and children were there.	Karısı ve çocukları oradaydı.
He couldn't begin to guess where it fit.	Nereye uyduğunu tahmin etmeye başlayamadı.
Maybe it's someone who doesn't like me.	Belki de beni sevmeyen biridir.
You just had the surgery, so treatment is most effective at the moment.	Az önce ameliyatı yaptınız, bu nedenle tedavi şu anda en etkili olanıdır.
I asked him to come and stay with me.	Ondan gelip benimle kalmasını istedim.
But things didn't go that way.	Ama işler böyle yürümemişti.
He gestured as if it would only be a minute.	Sadece bir dakika olacakmış gibi bir el işareti yaptı.
Actually, that's what he wants.	Aslında istediği de bu.
There was no physical resource.	Fiziksel bir kaynak yoktu.
Keep smiling.	Gülümsemeye devam et.
The first part was completed.	İlk bölüm tamamlanmıştı.
But outside.	Ama dışarıda.
I appreciate that fact, you know.	Bu gerçeği takdir ediyorum, biliyorsun.
I'm thinking.	düşünüyorum.
I quickly found the problems and fixed them.	Kısa sürede sorunları buldum ve düzelttim.
He had made some progress, but not enough.	Biraz ilerleme kaydetmişti ama yeterli değildi.
There could be another war.	Başka bir savaş olabilir.
Don't have kids just to have it.	Sırf sahip olmak için çocuk yapmayın.
Very very sweet and full of energy.	Çok çok tatlı enerji dolu.
Players are games.	Oyuncular oyundur.
Finished this game.	Bu oyunu bitirdi.
Men and women are different.	Kadın ve erkek farklıdır.
At least they can achieve success in one of these jobs.	En azından bu işlerden birinde başarı elde edebilirler.
He asked me to try the radio.	Radyoyu denememi istedi.
The problem is in the rules.	Sorun kurallarda.
This causes the same issue described above.	Bu, yukarıda açıklanan aynı soruna neden olur.
She had no idea what it was like to be a mother.	Anne olmanın nasıl bir şey olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
It was a little far.	Biraz uzaktaydı.
With this, he was able to work his magic.	Bununla, büyüsünü çalıştırabildi.
This rate was more than twice the national average.	Bu oran ülke ortalamasının iki katından fazlaydı.
That way your process can be helpful for someone else.	Bu şekilde süreciniz başka biri için yardımcı olabilir.
They are determined to continue until the last man is found.	Son adam bulunana kadar devam etmeye kararlılar.
These were not my first choices.	Bunlar benim ilk tercihlerim değildi.
This is their idea.	Bu onların fikri.
They still care about you.	Hala seni önemsiyorlar.
Just go back and wait.	Sadece geri dön ve bekle.
We knew the walls would fall.	Duvarların yıkılacağını biliyorduk.
This can be done with the same treatment.	Bu aynı tedavi ile yapılabilir.
One vote per group.	Grup başına bir oy.
And then he did.	Ve sonra yaptı.
Neither may benefit from drug therapy.	İkisi de ilaç tedavisinden fayda görmeyebilir.
Get some sleep to stay healthy.	Sağlıklı kalmak için biraz uyu.
These are positive steps in the right direction.	Bunlar doğru yönde atılmış olumlu adımlardır.
It's the best they can offer someone.	Birine sundukları en iyi şey bu.
Do not say no.	Hayır deme.
His best days were a few years away.	En iyi günleri birkaç yıl uzaktaydı.
He brought it together.	Bir araya getirdi.
You don't want to ask, you just want to receive.	Sormak istemiyorsun, sadece almak istiyorsun.
As a younger man, he had never understood that.	Daha genç bir adam olarak, bunu asla anlamamıştı.
You were right the first time.	İlk seferinde haklıydın.
Then the really interesting question is, what will he want?	O zaman gerçekten ilginç olan soru, ne isteyecek?
You were sleeping but you are no longer at risk.	Uyuyordun ama artık risk altında değilsin.
I don't like seeing things like this.	Böyle şeyler görmekten hoşlanmıyorum.
We must use the tools of technology to save lives.	Hayat kurtarmak için teknolojinin araçlarını kullanmalıyız.
I have a lot of work to do.	Yapacak çok işim var.
This is his schedule and it is no exception.	Bu onun programı ve bunun bir istisnası yok.
He goes out to walk his dog with his friend.	Arkadaşıyla köpeğini gezdirmek için dışarı çıkar.
The cause of the fire was unknown.	Yangının nedeni bilinmiyordu.
High emotions are involved.	Yüksek duygular söz konusudur.
One file at a time.	Bir seferde bir dosya.
I just got home when you came.	Sen geldiğinde eve yeni döndüm.
Everyone was talking to us.	Herkes bizimle konuşuyordu.
But he didn't stop.	Ama durmadı.
Most people only have one.	Çoğu insanda sadece bir tane vardır.
I'll throw him behind us.	Onu arkamıza atacağım.
Your library can only be used by one person at a time.	Kitaplığınız aynı anda yalnızca bir kişi tarafından kullanılabilir.
He is here to give.	O vermek için burada.
Not now, not when he's so far away.	Şimdi değil, o çok uzaktayken değil.
Then it was on.	Sonra devredeydi.
This is only natural.	Bu ancak doğaldır.
I couldn't get past the details.	Detayı geçemedim.
The children were there.	Çocuklar oradaydı.
The main production started as soon as the tour ended.	Ana üretim, tur biter bitmez başladı.
At least not loudly.	En azından yüksek sesle değil.
Your answer is not important.	Cevabınız önemli değil.
we are moving forward.	ilerliyoruz.
If it was still open.	Hala açık olsaydı.
He has.	O sahip.
Prices are reasonable.	Fiyatları makul.
And that's most of what they need.	Ve ihtiyaç duyduklarının çoğu da bu.
But then things got more complicated.	Ama sonra işler daha karmaşık hale geldi.
But to make the situation worse, these conditions can change.	Ancak durumu daha da kötüleştirmek için bu koşullar değişebilir.
What has changed is the way state violence develops.	Değişen şey, devlet şiddetinin gelişme biçimidir.
Certainly.	Elbette.
Still doing extremely well, playing and happy.	Yine de son derece iyi gidiyor, oynuyor ve mutlu.
It wasn't really a question.	Bu gerçekten bir soru değildi.
It probably would have saved far fewer people.	Muhtemelen çok daha az insanı kurtarırdı.
Mother and child stay in constant communication.	Anne ve çocuk sürekli iletişim halinde kalır.
It meant so much.	Çok fazla anlam ifade ediyordu.
But it's not completely risk-free.	Ama tamamen risksiz değil.
You may want to look at the ground.	Yere bakmak isteyebilirsiniz.
You give me great food.	Bana harika yemekler veriyorsun.
Every field in every table must be understood.	Her tablodaki her alan anlaşılmalıdır.
I've only seen this a few times in my life.	Bunu hayatımda sadece birkaç kez gördüm.
I had heard.	Duymuştum.
We tried a few more times until we found the right one.	Doğrusunu bulana kadar birkaç kez daha denedik.
Everything you can have.	Sahip olabileceğiniz her şey.
Should be back tomorrow.	Yarın geri dönmeli.
He told her to take the back road.	Ona arka yolu kullanmasını söylemişti.
I'll try to take a picture of the damage.	Hasarın fotoğrafını çekmeye çalışacağım.
It didn't look good.	İyi görünmüyordu.
At least it seems so.	En azından öyle görünüyor.
Nothing can change that.	Bunu hiçbir şey değiştiremez.
He wants to fill the card tree.	Kart ağacını doldurmak istiyor.
Or at least every night.	Ya da en azından her gece.
We do not touch a single weight.	Tek bir ağırlığa dokunmuyoruz.
You could have a heart attack, you could die there.	Kalp krizi geçirebilirsin, orada ölebilirsin.
He was a very quiet baby and still very quiet.	Çok sessiz bir bebekti ve hala çok sessiz.
A girl and a boy.	Bir kız ve bir oğlan.
All people are just people with ideas.	Tüm insanlar sadece fikirleri olan insanlardır.
do about it.	Onun hakkında yap.
I don't understand why as to why.	Neden olarak nedenini anlamıyorum.
It was a sign of respect for the enemy.	Düşmana saygının bir göstergesiydi.
If the husband could not provide, the state would.	Koca sağlayamazsa devlet verirdi.
What worked, worked.	Ne işe yaradı, çalıştı.
So let's get this clear.	O zaman şunu açıklığa kavuşturalım.
Neither the former nor the latter caused a significant impact on the land.	Ne eski ne de ikincisi arazi üzerinde önemli bir etkiye neden olmadı.
Again, no need for that, especially today.	Yine, özellikle bugün buna gerek yok.
Put on a plate and set aside.	Bir tabağa koyun ve bir kenara koyun.
He said it was the best confidence test of the time.	Zamanın en iyi güven testi olduğunu söyledi.
My mom said she took a job far away.	Annem uzaklardaki bir işi aldığını söyledi.
The power is in your soul.	Güç senin ruhunda.
Whatever it is, it moves hard and fast.	Her ne ise, sert ve hızlı hareket ediyor.
More than one reason can cause loss of function.	Birden fazla neden fonksiyon kaybına neden olabilir.
The men stood there for a while talking.	Erkekler bir süre orada durmuş konuşuyorlardı.
In fact, he said it more than once.	Aslında bunu bir kereden fazla söyledi.
Therefore, it is not surprising that there are some differences.	Bu nedenle, bazı farklılıkların olması şaşırtıcı değildir.
We loved it.	Onu çok sevdik.
Play and be your own judge.	Oynat ve kendi yargıcın ol.
Speaking of which, account groups are still not supported.	Bundan bahsetmişken, hesap grupları hala desteklenmiyor.
But it's a matter of luck.	Ama bu şans meselesi.
It should be out in a few weeks.	Birkaç hafta içinde çıkması gerekiyor.
My father ordered me to walk home.	Babam eve yürümemi emretti.
Half my weight.	Kilomun yarısı.
It's part of it.	Bu onun bir parçası.
This is often associated with sleep problems.	Bu genellikle uyku problemleriyle ilişkilidir.
Let me show you something.	Sana bir şey göstereyim.
It wasn't true.	Doğru değildi.
something simple.	Sade bir şey.
I wanted out.	çıkmak istedim.
Everyone but me.	Ben hariç herkes.
My whole family was taken from me overnight.	Bütün ailem bir gecede benden alındı.
You'll want afternoon tea next.	Sırada ikindi çayı isteyeceksiniz.
I'm interested in that person.	O kişiyle ilgileniyorum.
I thought it might be impossible to make sense of it.	Bunu anlamlandırmanın imkansız olabileceğini düşündüm.
He is no longer sure of anything.	Artık hiçbir şeyden emin değil.
Repeat for each model.	Her model için tekrarlayın.
I really think this is going somewhere.	Bunun gerçekten bir yere gideceğini düşünüyorum.
Not so.	Böyle değil.
I can spend my time with much better people than you.	Zamanımı senden çok daha iyi insanlarla geçirebilirim.
Also, please do not use first or second person.	Ayrıca, lütfen birinci veya ikinci kişiyi kullanmayın.
These wear out easily.	Bunlar kolayca aşınır.
So it made this argument a little harder to play.	Bu yüzden bu argümanı oynamayı biraz daha zorlaştırdı.
for the date.	Tarih için.
He was very tired.	Çok yorgundu.
When he came back, he would ask the student what he saw.	Geri döndüğünde öğrenciye ne gördüğünü sorardı.
You will get the best relocation deal at this place.	Bu yerde en iyi taşınma anlaşmasını alacaksınız.
In fact, far from it.	Aslında, ondan uzak.
We consider the following interpretation of these observations.	Bu gözlemlerin aşağıdaki yorumunu ele alıyoruz.
Now yours is next.	Şimdi seninki sırada.
On the hill.	Tepede.
Thanks for the follow.	Takip için teşekkürler.
The judge didn't say anything else.	Hakim başka bir şey söylemedi.
He will wait as long as necessary.	Gerektiği kadar bekleyecek.
I really think they should.	Gerçekten almaları gerektiğini düşünüyorum.
Limited weekend only opens in winter.	Sınırlı hafta sonu sadece kışın açılıyor.
And you're going to fire him.	Ve onu işinden edeceksin.
You just have to do both.	Sadece ikisini de yapmalısın.
this is so important for us.	Bu bizim için çok önemli.
Or you have.	Ya da sahip oldunuz.
We offer an unbelievable breakfast.	İnanamayacağınız bir kahvaltı sunuyoruz.
He moves well and he is thick.	İyi hareket ediyor ve o kalın.
There will be more to it.	Bunun daha fazlası olacak.
Get what you want.	İstediğini al.
You have to love.	Sevmek zorundasın.
I can't find where to put this update.	Bu güncellemeyi nereye koyacağımı bulamıyorum.
They don't tell me.	Bana söylemiyorlar.
Yes, it should be great and it has some great innovations.	Evet, harika olmalı ve harika yenilikleri var.
A customer service representative will respond to you within one business day.	Bir müşteri hizmetleri temsilcisi bir iş günü içinde size cevap verecektir.
How they managed daily life was a whole new version of normal.	Günlük yaşamı nasıl yönettikleri, normalin yepyeni bir versiyonuydu.
But in my case, the affected code is quite small.	Ancak benim durumumda, etkilenen kod oldukça küçük.
Often times, the effect of our action is not what we intended.	Çoğu zaman, eylemimizin etkisi amaçladığımız şey değildir.
It was full on it.	Üzerinde doluydu.
He conducted experiments.	Deneyler gerçekleştirdi.
Finally, a gender difference was observed in our sample.	Son olarak, örneğimizde cinsiyet farkı gözlemlendi.
Everyone in court asked you for something.	Mahkemede herkes senden bir şey istedi.
It wasn't because she wanted to be close to him.	Ona yakın olmak istediği için değildi.
So let me.	Bu yüzden bana izin ver.
We now briefly outline the main steps.	Şimdi kısaca ana adımları belirtiyoruz.
He's just glad he's gone.	Sadece onun gittiğine sevindi.
But his smile didn't quite reach his blue eyes.	Ama gülümsemesi mavi gözlerine tam olarak ulaşmamıştı.
It does more for us than email does.	Bizim için e-postanın sahip olduğundan daha fazlasını yapar.
But if they leave, that will be their decision.	Ama ayrılırlarsa, bu onların vereceği bir karar olacak.
Do you have a plan.	Bir planın var mı.
Men and women were in similar age ranges.	Erkekler ve kadınlar benzer yaş aralığındaydı.
I have little interest in it.	Buna ilgim az.
We thought this was the most obvious thing to do.	Bunun yapılacak en bariz şey olduğunu düşündük.
Application from a space into itself.	Bir uzaydan kendi içine uygulama.
You can see the sound box in front of your neck.	Ses kutusunu boynunuzun önünde görebilirsiniz.
This is against the law.	Bu yasalara aykırıdır.
Let people talk as much as they want.	Bırakın insanlar istedikleri kadar konuşsun.
His father could no longer object to that.	Babası artık buna itiraz edemezdi.
Only the bad guys had access to positive information in certain areas.	Sadece kötü adamların belirli alanlarda olumlu bilgilere erişimi vardı.
I was just fine working with him.	Sadece onunla çalışmaktan iyi oldum.
Prepared the samples and performed the data analysis.	Numuneleri hazırladı ve veri analizini gerçekleştirdi.
Still not perfect.	Yine de mükemmel değil.
But basically we had a solution looking for a problem.	Ama temelde sorun arayan bir çözümümüz vardı.
They were designed to do this.	Bunu yapmak için tasarlandılar.
I know this sea.	Bu denizi biliyorum.
Apply directly to the skin.	Doğrudan cilde uygulayın.
He had obviously been living on the streets for some time.	Belli ki bir süredir sokaklarda yaşıyordu.
We feel things more deeply and sometimes before they come.	Bazı şeyleri daha derinden ve bazen gelmeden önce hissederiz.
One moment and it's gone.	Bir an ve gitti.
It showed less.	Daha azını gösterdi.
And now the government is starting to worry about our influence.	Ve şimdi hükümet bizim etkimiz hakkında endişelenmeye başlıyor.
Return is key.	Dönüş esastır.
Those people are real.	O insanlar gerçek.
Unfortunately, that only confused him even more.	Ne yazık ki, bu sadece kafasını daha da karıştırdı.
A default decision can be set aside.	Varsayılan bir karar bir kenara bırakılabilir.
You did them well.	Onları iyi yaptın.
It just doesn't seem logical.	Sadece mantıklı görünmüyor.
We are women.	Biz kadınız.
We create it naturally.	Bunu doğal yollarla yaratıyoruz.
But the result is not what I'm looking for.	Ancak sonuç aradığım şey değil.
Happy birthday!.	Mutlu yıllar!.
You two hold it.	Siz ikiniz orayı tutun.
Eight per character.	Karakter başına sekiz.
But one thing seems pretty clear.	Ancak bir şey oldukça açık görünüyor.
Decide what to do and how to act.	Ne yapacağınıza ve nasıl davranacağınıza karar verin.
A man and a woman entered.	İçeri bir adam ve bir kadın girdi.
Yes, you heard.	Evet, duydunuz.
But everyone goes about their business as normal.	Ama herkes normal bir şekilde işine devam ediyor.
I shouldn't have acted suddenly.	Aniden hareket etmemeliydim.
It was clearly working.	Açıkça çalışıyordu.
It's yours.	Bu senin.
The boy would never say.	Çocuk asla söylemezdi.
Soft, but definitely a command.	Yumuşak, ama kesinlikle bir komut.
If you need help, look at one of the others.	Yardıma ihtiyacınız varsa, diğerlerinden birine bakın.
I have only five things to add.	Ekleyeceğim sadece beş şey var.
He changed his mind.	Fikrini değiştirdi.
At least her face.	En azından yüzü.
Especially at work.	Özellikle işteyken.
We are working but cannot meet the demand.	Çalışıyoruz ama talebi karşılayamıyoruz.
Its original purpose is unknown.	Orijinal amacı bilinmemektedir.
We have nothing ahead of us.	Önümüzde hiçbir şey yok.
We examined these two patients.	Bu iki hastayı muayene ettik.
There is a second silence.	İkinci bir sessizlik var.
He probably didn't need any more advice.	Muhtemelen daha fazla tavsiyeye ihtiyacı yoktu.
It has become a regular thing.	Düzenli bir şey haline geldi.
It is governed by the network, not the state.	Devlet tarafından değil, ağ tarafından yönetilir.
Animals as a thing, workers as a thing.	Bir şey olarak hayvanlar, bir şey olarak işçiler.
But when it will become reality is another story entirely.	Ancak ne zaman gerçeğe dönüşeceği tamamen başka bir hikaye.
He told his mother.	Annesine söyledi.
Apply now to experience a career that loves you again.	Sizi tekrar seven bir kariyeri deneyimlemek için şimdi başvurun.
Helping people.	İnsanlara yardım etmek.
I'm married to her, yes, but she's not really my wife.	Onunla evliyim evet, ama o gerçekten benim karım değil.
I immediately started training him.	Onu hemen eğitmeye başladım.
Thanks for telling me.	Söylediğin için teşekkürler.
It will look neat and beautiful in any modern home.	Herhangi bir modern evde temiz ve güzel görünecek.
I want to lose myself inside.	Kendimi içinde kaybetmek istiyorum.
She was the second daughter of her parents.	Anne ve babasının ikinci kızıydı.
I saw men lying around, shot.	Etrafta yatan, vurulan adamlar gördüm.
It is not a closed mind.	Kapalı bir zihin değildir.
This is how things are.	Bu işler böyledir.
Somehow two days had passed.	Bir şekilde iki gün geçmişti.
There is nothing else to enter.	Girilecek başka bir şey yok.
The latter was helped by the weather.	İkincisi hava tarafından yardımcı oldu.
They cause each other.	Birbirlerine sebep olurlar.
At least ten minutes since our last update.	Son güncellememizden bu yana en az on dakika.
The book would become a standard reference.	Kitap standart bir başvuru kaynağı olacaktı.
I'm sure I did.	Yaptığıma eminim.
Here we are at that point.	İşte o noktadayız.
A completely different character.	Tamamen farklı bir karakter.
So there is really nothing to be afraid of.	Yani gerçekten korkacak bir şey yok.
The one who said he couldn't tell me.	Bana söyleyemediğini söyleyen kişi.
On that date.	O tarihte.
Unfortunately, there are now those that started around their eyes.	Ne yazık ki, şimdi gözlerinin çevresinde başlayanlar var.
A black hole.	Bir kara delik.
He repeated the procedure twice.	Prosedürü iki kez tekrarladı.
To show what we can do with little or no money.	Az parayla ya da hiç para olmadan neler yapabileceğimizi göstermek için.
This problem has been around for a while.	Bu sorun bir süredir var.
Now you can see what was done before marriage.	Şimdi evlenmeden önce neler yapıldığını görebilirsiniz.
Still no sound.	Hala ses yok.
These objects will be introduced below.	Bu nesneler aşağıda tanıtılacaktır.
These studies will continue.	Bu çalışmalar devam edecek.
It was often associated with playing in the rain or water.	Genellikle yağmurda veya suda oynamakla ilişkilendirilirdi.
This is something you have.	Bu sahip olduğun bir şey.
He died at the scene.	Olay yerinde öldü.
She tried to call her husband, but he was too far away.	Kocasını aramaya çalıştı ama çok uzaktaydı.
But certainly no one accepted him this offer.	Ama kesinlikle kimse onu bu teklifi kabul etmedi.
And they just make an excellent product.	Ve sadece mükemmel bir ürün yapıyorlar.
It's just his way of speaking.	Bu sadece onun konuşma şekli.
It could be important.	Önemli olabilir.
I was exactly on the same level.	Tamamen aynı seviyedeydim.
We need to be able to find the bodies again.	Cesetleri tekrar bulabilmemiz gerekiyor.
In other words, twenty minutes is too long.	Başka bir deyişle, yirmi dakika çok uzun.
You only need four to complete the set.	Seti tamamlamak için sadece dörde ihtiyacınız var.
This is what they want and they have it.	İstedikleri bu ve sahipler.
He can't stick his nose in my business.	Benim işime burnunu sokamaz.
I'll ask him and I'll get there right away.	Ona soracağım ve hemen oraya gideceğim.
There are other sick people to consider.	Dikkate alınması gereken başka hasta insanlar var.
Some friends are coming for dinner.	Bazı arkadaşları akşam yemeğine geliyor.
If it's not in the car behind us, it's somewhere nearby.	Arkamızdaki arabada değilse, yakınlarda bir yerde.
You can move while operating the camera.	Kamerayı çalıştırırken hareket edebilirsiniz.
Each page represents one day.	Her sayfa bir günü temsil etmektedir.
We need great songs.	Harika şarkılara ihtiyacımız var.
Pretty close too.	Oldukça da yakın.
Now I knew what made him look so strange.	Onu neyin bu kadar tuhaf gösterdiğini şimdi biliyordum.
If your theory is correct, your patient will recover.	Teoriniz doğruysa, hastanız iyileşir.
It's amazing how good it makes us feel when we do something creative.	Yaratıcı bir şeyler yaparken bize ne kadar iyi hissettirdiği şaşırtıcı.
A wife and four children survived him.	Bir eş ve dört çocuk ondan kurtuldu.
This is.	budur.
He no longer cared about the smart set.	Artık akıllı seti umursamıyordu.
This coffee is very good.	Bu kahve çok iyi.
He sat at the table.	Masaya oturdu.
He looked deep within himself.	Kendi içine derin baktı.
He said the damn place was fine.	Lanet yerin iyi olduğunu söyledi.
It's been months and you still haven't found the time to do it.	Aylar geçti ve hala bunu yapacak zaman bulamadınız.
He couldn't surrender himself to worry.	Kendini endişeye teslim edemezdi.
And so, round after round.	Ve böylece, turdan sonra yuvarlak.
Now is a good time to decide what works and what doesn't.	Neyin işe yarayıp neyin yaramadığına karar vermek için iyi bir zaman.
If you give them something, they will want more.	Onlara bir şey verirseniz, daha fazlasını isteyeceklerdir.
It was the night we were at the bar.	Barda olduğumuz bir geceydi.
It will help me solve something.	Bir şeyi çözmeme yardım edecek.
And we got this instead.	Ve bunun yerine bunu aldık.
One moment you're here and the next you're not.	Bir an buradasın ve sonra değilsin.
You will kill someone with this.	Bununla birini öldüreceksin.
Don't say that now.	Bunu şimdi söyleme.
She passed him, then pulled him over his shoulder in front of him.	Onu geçti, sonra onun önündeki omzuna çekti.
They had seen death gush out of him.	Ondan ölümün fışkırdığını görmüşlerdi.
Rain was the worst.	Yağmur en kötüsüydü.
There is no floor.	Kat yok.
Each one follows my approach.	Her biri benim yaklaşımımı takip ediyor.
The little finger of each hand was missing.	Her elin küçük parmağı eksikti.
At first I couldn't understand why.	İlk başta nedenini anlayamadım.
Or he can betray himself.	Ya da kendini ele verebilir.
I didn't mean you.	Seni kastetmedim.
But it will come.	Ama gelecek.
Here you are.	İşte buradasın.
Government waste is a fact of life.	Devlet israfı hayatın bir gerçeğidir.
Also, it's pretty good for you.	Ayrıca, sizin için oldukça iyi.
I have three different goals in different parts of my life.	Hayatımın farklı bölümlerinde üç farklı hedefim var.
You lose a part of yourself.	Kendinizden bir parça kaybedersiniz.
I had discovered this for myself before.	Bunu daha önce kendim için keşfetmiştim.
It was just average in terms of power.	Güç açısından sadece ortalamaydı.
It goes back to the time before it started.	Başlamadan önceki zamana geri döndü.
He was only here for a month.	Sadece bir aydır buradaydı.
I was stuck.	Sıkışmıştım.
Take a look at the map.	Haritaya bir göz atın.
Then lie down.	Sonra yere yat.
without hands.	Eller olmadan.
It kills the pain as much as it kills itself.	Kendini öldürdüğü kadar acıyı da öldürüyor.
The equipment was much smaller than he had expected.	Ekipman beklediğinden çok daha küçüktü.
Let's just hope your crash is safe.	Sadece kazanızın güvenli olmasını umalım.
His appearance has not changed at all.	Görünüşü hiç değişmedi.
Exercise parameters were compared.	Egzersiz parametreleri karşılaştırıldı.
Others were worried.	Diğerleri endişeliydi.
Nothing hit him.	Hiçbir şey ona çarpmadı.
Actually another way of saying private.	Aslında özel demenin başka bir yolu.
His people did not.	Onun insanları yapmadı.
Like in the book.	Kitaptaki gibi.
Nobody has time to read anymore.	Artık kimsenin okumaya vakti yok.
The following experiments were carried out on this system.	Bu sistem üzerinden aşağıdaki deneyler yapılmıştır.
Daddy has to go to a game.	Babanın bir oyuna gitmesi gerekiyor.
He set to work.	İşe koyuldu.
Six and seven runs.	Altı ve yedi koşu.
Let's add a photo credit to the story credit.	Hikaye kredisine bir fotoğraf kredisi ekleyelim.
The main batch of the game holds up to five characters.	Oyunun ana partisi beş karaktere kadar tutar.
But even that wasn't enough.	Ancak bu bile yeterli değildi.
Approach them from above.	Onlara yukarıdan yaklaşın.
when we buy it.	Satın aldığımızda.
They had to be in there somewhere.	Orada bir yerde olmaları gerekiyordu.
So obviously this is a claim, not a fact.	Yani açıkçası bu bir iddiadır, gerçek değil.
Be prepared to give an answer for that.	Bunun için bir cevap vermeye hazır olun.
I remember your name.	Adını hatırlıyorum.
He discussed this idea with the defendant.	Bu fikri sanıkla tartıştı.
A hard push.	Sert bir itme.
I am not going anywhere.	Hiçbir yere gitmiyorum.
Don't worry about the snow today.	Bu gün kar için endişelenme.
Or you can ask one last question.	Ya da son bir soruyu sorabilirsiniz.
The information was presented in the form of questions and answers.	Bilgiler soru cevap şeklinde sunuldu.
There was no one here.	Burada kimse yoktu.
No lights were on inside.	İçeride hiç ışık yanmadı.
We post funny pictures and images on our blog every day.	Blogumuzda her gün komik resimler ve görseller yayınlıyoruz.
It was a joint group.	Ortak bir gruptu.
He smiled as he entered the field of vision.	Görüş alanına girince gülümsedi.
The ship was asking him what he wanted to do.	Gemi ona ne yapmak istediğini soruyordu.
Five patients were white men and one white woman.	Beş hasta beyaz erkek ve biri beyaz kadındı.
However, he wanted him to continue his political career at home.	Ancak siyasi kariyerine evde devam etmesini istedi.
And this will kill me.	Ve bu beni öldürecek.
I will write it.	Onu yazacağım.
It seems to be working.	Çalışıyor gibi görünüyor.
And the people he loved the most died last.	Ve en çok sevdiği insanlar en son öldü.
He wanted the interaction and attention of the crowd.	Kalabalığın etkileşimini ve ilgisini istiyordu.
And then, it's not pretty.	Ve sonra, güzel değil.
Maybe a few minutes.	Belki birkaç dakika.
The mind does not create these objects entirely by itself.	Akıl bu nesneleri tamamen kendi başına yaratmaz.
At least that's how the mind sees it.	En azından zihni böyle görüyor.
I'm not going to let you drive me to the bathroom.	Tuvalete gitmen için beni gezdirmene izin vermeyeceğim.
It seems a little likely of both, but we can't really be sure.	Her ikisinden de biraz olası görünüyor, ancak gerçekten emin olamayız.
But others believe it's time to move on.	Ancak diğerleri, devam etme zamanının geldiğine inanıyor.
His mother joined him.	Annesi ona katıldı.
But watch what happens when you suddenly take your ear off, she.	Ama aniden kulağını elinden aldığında ne olduğunu izle.
you are very lucky	çok şanslısın
It was perfect until two minutes ago.	İki dakika öncesine kadar mükemmeldi.
Then I hear what makes a difference.	O zaman neyin fark yarattığını duyuyorum.
She realized it was time to make a decision.	Karar verme zamanının geldiğini anladı.
Let the children set the table.	Çocuklar masayı hazırlasın.
Then it happened.	Sonra oldu.
You can find many storage companies that offer this type of service.	Bu tür hizmetler sunan birçok depolama şirketi bulabilirsiniz.
He seemed to understand what a problem his struggle was.	Mücadelesinin nasıl bir sorun olduğunu anlamış gibiydi.
It wasn't as if he would pose any threat to me.	Sanki benim için herhangi bir tehdit oluşturacak gibi değildi.
You hoped your wounds would heal.	Yaralarının geçmiş olmasını umuyordun.
With this you can have the whole story.	Bununla tüm hikayeye sahip olabilirsiniz.
This also applies to our system.	Bu bizim sistemimiz için de geçerli.
If you think this is stupid, let it go.	Bunun aptalca olduğunu düşünüyorsan, bırak gitsin.
I have to write this.	Bunu yazmak zorundayım.
These are the best, the best guys.	Bunlar en iyi, en iyi adamlar.
Don't worry.	Endişelenme.
Also that year.	Ayrıca o yıl.
There was nothing else to say.	Söylenecek başka bir şey yoktu.
My tongue tasted like salt water from crying.	Ağlamaktan dilime tuzlu su tadı gelmişti.
Nothing felt familiar anymore.	Artık hiçbir şey tanıdık gelmiyordu.
It depends on how many colors you want to do this for.	Bunu kaç renk için yapmak istediğinize bağlı.
I click on it.	üzerine tıklıyorum.
Someone who doesn't want him here.	Onu burada istemeyen biri.
It's a very simple image to keep in mind.	Akılda tutulması gereken çok basit bir görüntü.
You shouldn't get involved in these things.	Bu işlere karışmamalısın.
More was happening.	Daha fazlası oluyordu.
Student because they focus on their work.	Öğrenci çünkü işlerine odaklanıyorlar.
This is an established fact that is repeated everywhere.	Bu, her yerde tekrarlanan yerleşik bir gerçektir.
I read it from start to finish.	Baştan sona okudum.
The sky does terrible things to itself.	Gökyüzü kendine korkunç şeyler yapar.
However, no procedure is without complications.	Bununla birlikte, hiçbir prosedür komplikasyonsuz değildir.
It should be the full report.	Tam raporu olmalı.
He couldn't spend much time on the phone.	Telefonda fazla zaman geçiremezdi.
I really, really met you.	Seninle gerçekten, gerçekten tanıştım.
And I was growing fast.	Ve hızla büyüyordum.
I think it's wonderful.	Bence harika.
Still, the models did a great job and taught us a lot.	Yine de modeller çok iyi iş çıkardı ve bize çok şey öğretti.
He had aged a long time ago.	Çok uzun zaman önce yaşlanmıştı.
Some of these are trial and error and learning as you go.	Bunlardan bazıları deneme yanılma ve ilerledikçe öğrenme.
They do not focus on making money in the market.	Piyasada para kazanmaya odaklanmazlar.
You look beautiful.	Güzel görünüyorsun.
Which can be good.	Hangisi iyi olabilir.
Injury distribution was compared in the two groups.	Yaralanma dağılımı iki grupta karşılaştırıldı.
You can sit here in the car if you want.	İstersen burada arabada oturabilirsin.
But over time, the interpretation has changed.	Ama zamanla yorum değişti.
No one had touched him.	Hiç kimse ona dokunmamıştı.
I knew.	biliyordum.
Any high school student knows these.	Herhangi bir lise öğrencisi bunları bilir.
No one saw me, but there were two men like the first time.	Beni kimse görmedi ama ilk seferki gibi iki adam vardı.
I want a camera that will follow the ball.	Topu takip edecek bir kamera istiyorum.
He felt dirty.	Kendini kirli hissetti.
That should have been enough.	Bu yeterli olmalıydı.
I worked in a bank.	Bir bankada çalıştım.
You can only run one version at a time, not both.	Aynı anda yalnızca bir sürümü çalıştırabilirsiniz, ikisini birden çalıştıramazsınız.
But it's much deeper than that.	Ama bundan çok daha derin.
This is strange because he was more fond of flowers.	Bu garip çünkü çiçeklere daha çok düşkündü.
Give it a try to see how you like it.	Nasıl sevdiğini görmek için bir dene.
Some thoughts are forming.	Bir takım düşünceleri şekilleniyor.
This is shown in.	Bu, içinde gösterilir.
No one can put their hand on it and change it.	Kimse elini koyamaz ve değiştiremez.
Such a case is undoubtedly a difficult case most of the time.	Böyle bir dava şüphesiz çoğu zaman zor bir davadır.
No wonder it's out of stock.	Stokta olmamasına şaşmamalı.
Will he come back?	Bakalım dönecek mi?
And he thought he could at least get a better education.	Ve en azından daha iyi bir eğitim alabileceğini düşündü.
We didn't know for sure until the last moment.	Son ana kadar kesin olarak bilmiyorduk.
holding my head.	Başımı tutarak.
You are not defense and you are not family.	Sen savunma değilsin ve sen aile değilsin.
I accept the responsibility.	Sorumluluğu kabul ediyorum.
You do not want.	İstemiyorsun.
A family member.	Bir aile üyesi.
And that's a big problem right now.	Ve bu şu anda büyük bir sorun.
His physical limitations don't stop him from being active.	Fiziksel sınırlamaları onu aktif olmaktan alıkoymaz.
He tried the doors, but they were locked.	Kapıları denedi ama kilitliydi.
But you are not free.	Ama özgür değilsin.
You should probably only call this if the value has actually changed.	Muhtemelen bunu yalnızca değer gerçekten değiştiyse çağırmalısınız.
I barely looked.	zar zor baktım.
There is nothing between you and me.	Seninle benim aramda hiçbir şey yok.
Maybe nothing was connected.	Belki hiçbir şey bağlı değildi.
Currently, there is only one book from the series on our site.	Şu anda sitemizde seriden sadece bir kitap var.
It's called trial and error.	Deneme yanılma denir.
We decided it wasn't that bad and we started.	O kadar da kötü olmadığına karar verdik ve başladık.
I didn't know how to do it.	Nasıl yapacağımı bilmiyordum.
One piece with the rest.	Geri kalanıyla birlikte bir parça.
They would have to meet again.	Tekrar görüşmek zorunda kalacaklardı.
I thought it was just a big party.	Sadece büyük bir parti olduğunu sanıyordum.
I think you will feel better over time.	Zamanla daha iyi hissedeceğini düşünüyorum.
A friend without a face and a voice.	Yüzü ve sesi olmayan bir arkadaş.
I've never wanted to talk to him so much in my life.	Onunla hayatımda hiç bu kadar konuşmak istemedim.
It is at the heart of everything.	Her şeyin kalbindedir.
But he didn't want them to worry either.	Ama endişelenmelerini de istemiyordu.
He's that type of player.	O tip bir oyuncu.
I was going to call everyone tomorrow.	Yarın herkesi arayacaktım.
There are many other options.	Diğer birçok seçenek var.
I smiled at that.	buna gülümsedim.
Life is beautiful and writing helps us remember that.	Hayat güzel ve yazmak bunu hatırlamamıza yardımcı oluyor.
Everything is going well for him now.	Şimdi onun için her şey yolunda gidiyor.
I've never really seen the show.	Gösteriyi gerçekten hiç görmedim.
And again there are the same questions.	Ve yine aynı sorular var.
It would definitely be an education.	Bu kesinlikle bir eğitim olacaktı.
He wanted to save me.	Beni kurtarmak istedi.
It was before us today.	Bugün karşımızdaydı.
It never stopped.	Hiç durmadı.
Instead, he found a middle ground between the two.	Bunun yerine, ikisi arasında bir orta yol buldu.
Do not select unique authors from the collection.	Koleksiyondan benzersiz yazarlar seçmeyin.
He lives at the end of the corridor.	Koridorun sonunda yaşıyor.
So don't let them search your car.	Bu yüzden arabanızı aramalarına izin vermeyin.
None of this will be easy.	Bunların hiçbiri kolay olmayacak.
Game days were better.	Oyun günleri daha güzeldi.
This is a level deeper than the previous model.	Bu, önceki modelden daha derin bir seviyedir.
One is ready to get married or move in.	Biri evlenmeye ya da taşınmaya hazır.
You may only have one chance, you may never take it.	Sadece bir şansın olabilir, hiç almayabilirsin.
We are here tonight to continue her struggle, to pursue her dream.	Mücadelesini sürdürmek, hayalini sürdürmek için bu gece buradayız.
If these are the most basic workers, they should be paid more.	Bunlar en temel işçilerse, onlara daha fazla ödeme yapılmalıdır.
Odd numbers look better in this context.	Tek sayılar bu bağlamda daha iyi görünüyor.
There is definitely some kind of truth behind it.	Arkasında kesinlikle bir tür gerçek var.
And there is no turning back for me.	Ve benim için geri dönüş yok.
But the threat was felt no less.	Ancak tehdit daha az hissedilmedi.
If you have your own office, leave the door open.	Kendi ofisiniz varsa, kapıyı açık bırakın.
I thought you'd like it though.	Yine de beğeneceğinizi düşündüm.
He tried to back away but she held on to him.	Geri çekilmeye çalıştı ama o ona tutundu.
How far behind, he doesn't know.	Ne kadar geride, bilmiyor.
I still have to break the rules a bit.	Yine de kuralları biraz çiğnemem gerekiyor.
Anyway, it would be long enough.	Her neyse, yeterince uzun olurdu.
I'm a human, not a phone tree.	Ben bir insanım, telefon ağacı değil.
Presumably this can be done in one step.	Muhtemelen bu tek adımda yapılabilir.
As it is.	Bu olduğu gibi.
This has now happened once a week.	Bu şimdi haftada bir kez oldu.
Serve with coffee or tea.	Kahve veya çay ile servis yapın.
I decided to try and find and try.	Denemeye ve bulmaya ve denemeye karar verdim.
I wish we had more wait staff overall.	Keşke genel olarak daha fazla bekleme personelimiz olsaydı.
He led me astray first.	Önce beni yoldan çıkardı.
We love it when we see them.	Onları gördüğümüzde seviyoruz.
Are you angry about what happened?	Yaşananlara kızgın mısın?
There doesn't seem to be an associated app.	İlişkili bir uygulama yok gibi görünüyor.
Some of us tried to live a double life.	Bazılarımız çifte hayat yaşamaya çalıştı.
My mother used that term.	Annem bu terimi kullanırdı.
Enjoy with your friends and family.	Arkadaşlarınız ve ailenizle keyfini çıkarın.
You should read his book.	Kitabını okumalısın.
Not like that.	Öyle değil.
The perfect mix of blue and green.	Mavi ve yeşilin mükemmel karışımı.
So you know what to say.	Yani ne diyeceğini biliyorsun.
Then it was six.	Sonra altı oldu.
But it's worth the wait.	Ama beklemeye değer.
They just scored one goal.	Sadece bir gol buldular.
I think you should keep it.	Bence saklamalısın.
One of the best events in town.	Şehirdeki en iyi etkinliklerden biri.
I don't go once a week without going.	Haftada bir gitmeden gitmem.
But others may not.	Ama diğerleri olmayabilir.
He should be the one to speak for her.	Onun adına konuşacak kişi o olmalı.
I didn't want to die, really.	Ölmek istemiyordum, gerçekten.
I left the picture and made the coffee.	Resmi bıraktım ve kahveyi yaptım.
No sign of children.	Çocuklardan iz yok.
Everyone wants them.	Herkes onları istiyor.
No, it wasn't like them.	Hayır, onlar gibi değildi.
An hour later, my core temperature was tested.	Bir saat sonra, çekirdek sıcaklığım test edildi.
The speaking season is almost over.	Artık konuşma sezonu bitmek üzere.
You better do this.	Bunu yapsan iyi olur.
They would move from one place to another without notice.	Haber verilmeksizin bir yerden başka bir yere taşınacaklardı.
It's hard to see what's wrong with that.	Bunda neyin yanlış olduğunu görmek zor.
He was determined.	Kararlıydı.
It is not certain which one causes the disease.	Hangisinin hastalığa neden olduğu kesin değildir.
They told me to do it at home.	Bana evde yapmamı söylediler.
It was the party house.	Parti eviydi.
I'd better play it all over again.	Her şeyi tekrar oynasam iyi olur.
We have to go out.	Dışarı çıkmalıyız.
I watched them come and go.	Gelip gitmelerini izledim.
But we know the standard model can't be the whole story.	Ancak standart modelin tüm hikaye olamayacağını biliyoruz.
I'm afraid to stand outside with a sign.	Dışarıda bir işaretle durmaktan korkuyorum.
The terms were simple.	Şartları basitti.
We like to read about sex.	Seks hakkında okumayı severiz.
Do not follow where the road may lead.	Yolun nereye varabileceğini takip etmeyin.
That night the camera broke again.	O gece kamera yine bozuldu.
I have very few boyfriends.	Çok az erkek arkadaşım var.
If this is true, the test case continues to run.	Bu doğruysa, test senaryosu çalışmaya devam eder.
I have never enjoyed driving a car.	Araba kullanmaktan hiç zevk almadım.
So you told me.	Yani bana söyledin.
I'm jumping out to push.	Ben itmek için dışarı atlıyorum.
It helps, but is not necessary.	Yardımcı olur, ancak gerekli değildir.
This will happen to those who use drugs.	Bu, uyuşturucu kullananlarda olacaktır.
He knows the answer to every question.	Her sorunun cevabını biliyor.
I am aware.	Farkındayım.
You should be able to figure it out based on this code.	Bu koda dayanarak çözebilmelisiniz.
He just wasn't the right person.	O sadece doğru kişi değildi.
The only problem was that no one else was harmed but himself.	Tek sorun, kendisinden başka kimsenin zarar görmemesiydi.
I couldn't remember his last words to me.	Bana son sözlerini hatırlayamıyordum.
But this plane can only be decided gradually.	Ancak bu uçak ancak yavaş yavaş kararlaştırılabilir.
I don't think you understand.	Anladığını sanmıyorum.
This is definitely a case study of how this can go wrong.	Bu kesinlikle bunun nasıl yanlış gidebileceğine dair bir vaka çalışması.
He said he would like it.	Bunu isteyeceğini söyledi.
She hated him.	Ondan nefret ediyordu.
It seems to me that we need some science here.	Bana öyle geliyor ki burada biraz bilime ihtiyacımız var.
Many more specific examples are easy to find.	Daha birçok spesifik örnek bulmak kolaydır.
Same with milk.	Süt ile aynı.
He was in no mood to go out and find a job.	Dışarı çıkıp bir iş bulabilecek gibi değildi.
Usually, our answer differs somewhat from the truth.	Genellikle, cevabımız gerçeklerden bir miktar farklıdır.
But in this case, they don't.	Ama bu durumda, yapmazlar.
But it doesn't matter much.	Ama pek fark etmiyor.
And you are happy for him and smiling at him.	Ve onun adına mutlusun ve ona gülümsüyorsun.
This is a simple method you can try.	Bu, deneyebileceğiniz basit bir yöntemdir.
Get out from under your critical thoughts.	Eleştirel düşüncelerinizin altından çıkın.
I can't take care of myself.	Kendime bakamıyorum.
They were so heavy that he could no longer move fast.	O kadar ağırlardı ki artık hızlı hareket edemiyordu.
For him it is like death.	Onun için ölüm gibidir.
This would be it.	Bu olacaktı.
Put both in a bowl.	Her ikisini de bir kaseye koyun.
Something went wrong during testing.	Test sırasında bir şeyler ters gitti.
I treat myself pretty well.	Kendime oldukça iyi davranıyorum.
He couldn't even imagine what they could do to him then.	O zaman ona neler yapabileceklerini hayal bile edemiyordu.
He's facing criminal charges.	Suç duyurularıyla karşı karşıya.
I think this will be very cool.	Bence bu çok havalı olacak.
However, there was no difference in survival between the two patient groups.	Ancak, iki hasta grubu arasında sağkalım açısından fark yoktu.
But they are bad for their teeth.	Ama dişleri için kötüler.
My question is, two days later one arrives.	Sorum şu ki, iki gün sonra bir tane geliyor.
Even if they are a little off.	Biraz kapalı olsalar bile.
Finding an insurance solution is just a phone call away.	Bir sigorta çözümü bulmak sadece bir telefon uzağınızda.
And he was angry, very angry.	Ve kızgındı, çok kızgın.
Otherwise, it was just pretty good.	Aksi takdirde, o sadece oldukça iyiydi.
But doing this doesn't change anything.	Ama bunu yapmak hiçbir şeyi değiştirmez.
It looks very clean and professional, which makes it very easy to use.	Çok temiz ve profesyonel görünüyor, bu da kullanımı çok kolaylaştırıyor.
The next section details the economic environment.	Bir sonraki bölüm ekonomik ortamın ayrıntılarını verir.
You weren't even born.	Sen doğmadın bile.
I didn't care about your opinion then.	O zaman senin fikrin umurumda değildi.
This procedure would be quite expensive for complex data such as images.	Bu prosedür, görüntüler gibi karmaşık veriler için oldukça pahalı olacaktır.
Love love love.	Aşk Aşk Aşk.
He decided to build his own.	Kendi inşa etmeye karar verdi.
They had no idea why.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
A man does not want to see signs of the future.	Bir erkek geleceğin işaretlerini görmek istemez.
Yet that wasn't big enough.	Yine de bu yeterince büyük değildi.
Still, almost every hand in the room went up.	Yine de, odadaki hemen hemen her el kalktı.
Examples of each situation are given below.	Her bir duruma ilişkin örnekler aşağıda verilmiştir.
Only if you can.	Sadece yapabilirsen.
Come, give it a try.	Gel, bir şans ver.
And computer.	Ve bilgisayar.
What he is can change hell forever.	Onun olduğu şey, cehennemi sonsuza kadar değiştirebilir.
Someone you want to be around.	Etrafında olmasını isteyeceğin biri.
It doesn't matter if it's hidden or not.	Gizli olup olmaması önemli değil.
I am not your responsibility.	Ben senin sorumluluğunda değilim.
This is a true statement of the law.	Bu, kanunun doğru bir ifadesidir.
It works great, no issues with that.	Harika çalışıyor, bununla ilgili bir sorun yok.
There were only three of us, myself included, during the development phase.	Geliştirme aşamasında ben dahil sadece üçümüz vardık.
But he knew the right answer.	Ama doğru cevabı biliyordu.
Decision does no such thing.	Karar böyle bir şey yapmaz.
They are therefore ideal at an early stage of development.	Bu nedenle erken bir geliştirme aşamasında idealdirler.
In fact, it did not bring any change.	Aslında herhangi bir değişiklik getirmedi.
Or maybe it was the last of the tears.	Ya da belki de gözyaşlarının sonuncusuydu.
Four thousand plus.	Dört bin artı.
I'm free every afternoon.	Her öğleden sonra boşum.
And about an hour left.	Ve yaklaşık bir saat kaldı.
Therefore, a national marketing policy is now needed.	Bu nedenle, artık ulusal bir pazarlama politikasına ihtiyaç duyulmaktadır.
And he recorded it.	Ve olduğunu kaydetti.
I think it should be on the table.	Bence masada olmalı.
He was really in love with her, you know, his first love.	Ona gerçekten aşıktı, biliyorsun, ilk aşkı.
He wanted to tell her about his father.	Ona babasını anlatmak istiyordu.
Now let me go back.	Şimdi geri dönmeme izin ver.
Maybe he shouldn't.	Belki de yapmamalı.
It is necessary to imagine what this means, what it means to continue.	Bunun ne anlama geldiğini, devam etmenin ne anlama geldiğini hayal etmek gerekiyor.
I do not think the data support this claim.	Verilerin bu iddiayı desteklediğini düşünmüyorum.
It serves as follows.	Aşağıdaki şekilde hizmet vermektedir.
You can then check if it is empty.	Daha sonra bunun boş olup olmadığını kontrol edebilirsiniz.
He looked nervous.	Gergin görünüyordu.
Thank you for your trust in our reviews!.	İncelemelerimize duyduğunuz güven için teşekkür ederiz!.
Anyway, it's too late for them now.	Her neyse, onlar için artık çok geç.
Ready to touch and be touched.	Dokunmaya ve dokunulmaya hazır.
It even has my name.	Hatta benim adıma bile sahip.
I'm going.	gidiyorum.
He didn't want to chat.	Sohbet istemiyordu.
But it had happened.	Ama olmuştu.
I know you are married.	Evli olduğunu biliyorum.
If you have any comments, questions, feedback, please contact me.	Herhangi bir yorumunuz, sorunuz, geri bildiriminiz varsa, lütfen benimle iletişime geçin.
He didn't even realize he was moving.	Hareket ettiğinin farkında bile değildi.
Back end web development is a career in itself.	Back end web geliştirme kendi içinde bir kariyerdir.
They really made it as comfortable as possible.	Gerçekten olabildiğince rahat hale getirdiler.
He gave me my first computer.	Bana ilk bilgisayarımı vermişti.
They say it's impossible to reach.	Ulaşmanın imkansız olduğunu söylüyorlar.
Nothing like this could be sold in the market.	Piyasada böyle bir şey satılmazdı.
I am literally sick for this.	Bunun için kelimenin tam anlamıyla hastayım.
Powered up each time.	Her seferinde güç verildi.
Of course, nothing was certain.	Elbette hiçbir şey kesin değildi.
The sound seemed to never end.	Ses hiç bitmeyecek gibiydi.
The main project has been completed.	Ana proje tamamlandı.
I won't tell the others.	Diğerlerine söylemeyeceğim.
I will say this again.	Bunu tekrar söyleyeceğim.
It wouldn't take long to look.	Bakmak uzun sürmeyecekti.
It is, of course, an impossible task for man.	Elbette insan için imkansız bir görevdir.
Not because it's necessary.	Gerekli olduğundan değil.
That would be a bad way to be killed.	Bu öldürülmek için kötü bir yol olurdu.
He was sure he had another wife somewhere.	Bir yerlerde başka bir karısı olduğundan emindi.
It is not my place to judge him, nor is it yours.	Onu yargılamak benim haddim değil, senin de değil.
Now both are the same shape.	Şimdi ikisi de aynı şekil.
This is my story.	Bu benim hikayem.
We work hard in practice every day.	Her gün pratikte çok çalışıyoruz.
Men and women, it doesn't matter to me.	Kadın erkek fark etmez benim için.
Neither of them noticed.	İkisi de fark etmemişti.
I wanted to help you.	Sana yardım etmek istedim.
Naturally, the same is true of his books.	Doğal olarak, kitaplarında da aynı şey var.
Oh wait, you weren't.	Oh, bekle, değildin.
Nobody uses cash anymore.	Artık kimse nakit kullanmıyor.
The name was familiar.	İsim tanıdıktı.
You are perfect for each other.	Birbiriniz için mükemmelsiniz.
He took his hand out from under his shirt.	Elini gömleğinin altından çıkardı.
She was taught that song.	O şarkı öğretildi.
The charges were later dropped.	Suçlamalar daha sonra düşürüldü.
It was getting harder for me not to say anything to him.	Ona bir şey söylememek benim için daha da zorlaşıyordu.
But then a problem arose.	Ama sonra bir sorun çıktı.
Demonstrated from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden gösterilmiştir.
Such silence.	Böyle bir sessizlik.
My current code is given below.	Mevcut kodum aşağıda verilmiştir.
That's your age, son.	Bu senin reşit olman, evlat.
It's harder than ever.	Her zamankinden daha da zor.
He wants you to call him back when you get the chance.	Fırsat bulduğunda onu geri aramanı istiyor.
Path.	Yol.
It wasn't in the phone book.	Telefon rehberinde yoktu.
He would do anything.	Her şeyi yapardı.
I was talking about what he did.	Ben onun yaptığından bahsediyordum.
Let's see, we have a lot of money to spend.	Bakalım, harcayacak çok paramız var.
I'd say that's pretty true, but you have to let it happen.	Bunun oldukça doğru olduğunu söyleyebilirim, ama bunun olmasına izin vermelisin.
So you got an error.	Böylece bir hata aldınız.
T is the absolute temperature.	T mutlak sıcaklıktır.
Let each step be seen as part of the overall plan.	Her adımın genel planın bir parçası olarak görülmesine izin verin.
We were clear about it.	Bu konuda açıktık.
Neither of them moved.	İkisi de hareket etmedi.
But it's good to hear you say that.	Ama bunu söylediğini duymak güzel.
Really it is.	Gerçekten de öyle.
I even take the time to pay attention to my wife.	Hatta karıma ilgi göstermek için zaman ayırıyorum.
But not everyone is on his side.	Ama herkes onun tarafında değil.
Write to a person.	Bir kişiye yazın.
i'm older	ben büyüğüm
We are doing what we can.	Elimizden geldiğince yapıyoruz.
Plan your moves early.	Hareketlerinizi erken planlayın.
I can't think of anything else.	Başka bir şey düşünemiyorum.
But after my time.	Ama benim zamanımdan sonra.
And for me, one of those people is me.	Ve benim için o insanlardan biri de benim.
Don't fall asleep in his bed.	Onun yatağında uyuyakalmayın.
But failure cost him an eye.	Ancak başarısızlık ona bir göze mal oldu.
The less time they spend together, the better.	Birlikte ne kadar az zaman geçirirlerse o kadar iyi.
He was holding something in his hand.	Elinde bir şey tutuyordu.
He didn't say he killed her.	Onu öldürdüğünü söylememişti.
It was a sign of the age.	O çağın bir işaretiydi.
Not interesting so far.	Şimdiye kadar ilginç değil.
The test is not important to them.	Test onlar için önemli değil.
They told us where to go, we must.	Bize nereye gideceğimizi söylediler, yapmalıyız.
He had to be patient.	Sabırlı olmak zorundaydı.
A small red LED.	Küçük bir kırmızı led.
He couldn't believe what was happening.	Neler olduğuna inanamadı.
It literally has to stop.	Kelimenin tam anlamıyla durması gerekiyor.
But this is no easy sale.	Ama bu kolay bir satış değil.
This time they did not study much.	Bu sefer fazla ders çalışmadılar.
My mother was not happy.	Annem mutlu değildi.
There are two hundred employees here.	Burada iki yüz çalışan var.
They would pay.	Ödeyeceklerdi.
Not much happens in this story.	Bu hikayede pek bir şey olmuyor.
But it may not be much time.	Ama fazla zaman olmayabilir.
Memories of what happened.	Olanların anıları.
No, can't, can't.	Olmaz, olamaz, olamaz.
The two men met for the first time.	İki adam ilk kez karşı karşıya geldiler.
Mechanisms of action need to be better understood.	Eylem mekanizmalarının daha iyi anlaşılması gerekir.
In many ways this is good.	Birçok yönden bu iyi.
I would feel it somehow.	Bir şekilde hissedecektim.
Because it is cheap, it harms the environment.	Ucuz olduğu için çevreye zarar veriyor.
the end of the day.	Günün sonu.
A house needs people in it.	Bir evin içinde insanlara ihtiyacı vardır.
Other studies find mixed results.	Diğer çalışmalar karışık sonuçlar buluyor.
It's not too early.	Çok erken değil.
We decided to do it on the weekend.	Hafta sonu yapmaya karar verdik.
He didn't wait for her answer.	Cevabını beklemedi.
Large enough for most human bodies to fit.	Çoğu insan vücudunun sığabileceği kadar büyük.
He must have written.	Mutlaka yazardı.
I will explain this in a moment.	Bunu birazdan açıklayacağım.
I spent hours playing with them as a kid.	Çocukken onlarla saatlerce oynayarak geçirdim.
If so, add the sugar.	Eğer öyleyse, şekeri ekleyin.
He never even mentioned that he was married.	Evli olduğundan hiç bahsetmedi bile.
I got off easier by jogging for about an hour each day.	Her gün bir saat kadar koşarak daha kolay indim.
Still, there are some elements that could be improved.	Yine de geliştirilebilecek bazı unsurlar var.
It hadn't been opened in over a decade.	On yıldan fazla bir süredir açılmamıştı.
I have no clue how they will work either.	Nasıl çalışacakları konusunda da hiçbir fikrim yok.
All you have to do is learn more about yourself.	Yapmanız gereken tek şey kendiniz hakkında daha fazla bilgi edinmek.
He had it.	Ona sahipti.
Everyone in the movie recognizes it as we do.	Filmdeki herkes bizim gibi onun farkına varıyor.
It's just a great movie.	Bu sadece harika bir film.
And it continues to do so.	Ve yapmaya devam ediyor.
I can do it one-on-one or in groups.	Bire bir veya gruplar halinde yapabilirim.
Features tend to change constantly, and more doesn't necessarily mean better.	Özellikler sürekli değişme eğilimindedir ve daha fazlası mutlaka daha iyi anlamına gelmez.
A great balance of planning and immediate impact for the future.	Gelecek için harika bir planlama dengesi ve anlık etki.
I was not familiar with their organization until now.	Şimdiye kadar organizasyonlarına aşina değildim.
Worse still, he was worried.	Daha da kötüsü endişeliydi.
Up close and personal.	Yakın ve kişisel.
But he didn't care.	Ama ilgilenmedi.
We will definitely return.	Kesinlikle döneceğiz.
I think your strategy was very good.	Bence stratejin çok iyiydi.
Mark asked me to put you on the list.	Mark seni listeye almamı istedi.
Or who was he?	Ya da o kimdi.
I'll be back to see what they've been up to.	Ne yaptıklarına bakmak için geri döneceğim.
He offered to drive.	Araba sürmeyi teklif etti.
This is not my business plan.	Bu benim iş planım değil.
These tutorials also helped a bit.	Bu dersler de biraz yardımcı oldu.
It's a really important case.	Gerçekten önemli bir vaka.
Thats all.	Sadece o kadar.
He was caught.	Yakalandı.
Getting rid of worry.	Endişeden kurtulmak.
There is a place we can go.	Gidebileceğimiz bir yer var.
I want this dress.	Bu elbiseyi istiyorum.
I would be grateful for any help.	Herhangi bir yardım için minnettar olurum.
I know there is more.	Daha fazlası olduğunu biliyorum.
There will be six groups of four.	Dört kişilik altı grup olacak.
I couldn't sit in bed.	Yatakta oturamazdım.
He felt the pressure of the crowd in the hall above them.	Üstlerindeki salondaki kalabalığın baskısını hissetti.
He would have to open the door.	Kapıyı açması gerekecekti.
I need this.	Buna ihtiyacım var.
And yet another one gets up.	Ve yine biri kalkar.
If you want love, give love.	Sevgi istiyorsan sevgi ver.
It's still early to sleep.	Uyuması için henüz erkendi.
You go learn.	Sen git öğren.
At this point, the stock is worth zero.	Bu noktada, hisse senedi sıfır değerindedir.
He walks slowly past the school.	Okulun önünden yavaş yavaş geçer.
Context is everything.	Bağlam her şeydir.
I am definitely happy to be back.	Kesinlikle geri döndüğüm için mutluyum.
It's such a pleasure to have him at our school.	Onu okulumuzda görmek büyük bir zevk.
Look, some of you are forgetting.	Bakın, bazılarınız unutuyorsunuz.
My brain refused to process the information.	Beynim bilgiyi işlemeyi reddetti.
The rest follow.	Gerisi takip eder.
I came straight from work to bring you these.	İşten doğruca sana bunları getirmek için geldim.
We did.	Yaptık.
You will have to buy from them.	Onlardan almak zorunda kalacaksın.
This is helpful for their condition and condition.	Bu onların durumu ve durumu için yararlıdır.
To me, this doesn't make any sense.	Bana göre bu hiç mantıklı değil.
This is not my way or my way.	Bu benim yolum ya da yolum değil.
None of this happens.	Bunların hiçbiri olmuyor.
Good quality for this price.	Bu fiyata iyi kalite.
I took baby steps with the kitchen today.	Bugün mutfakla bebek adımları attım.
She also takes care of him.	Onunla da ilgileniyor.
It will never happen.	Asla olmayacak.
Near the end, before leaving.	Sona yakın, ayrılmadan önce.
He really should.	Gerçekten yapmalı.
It means which of the story situations is the best.	O, hikaye durumlarından hangisinin en iyi olduğu anlamına gelir.
We cannot change this.	Bunu değiştiremeyiz.
The only way to know the second is to apply the first.	İkincisini bilmenin tek yolu, birincisini uygulamaktır.
No cars were moving in either direction anymore.	Artık hiçbir araba her iki yönde de hareket etmiyordu.
It is true that he knows nothing about wine, but it can be learned.	Şarap hakkında hiçbir şey bilmediği doğru ama bu öğrenilebilir.
The rain is over and gone.	Yağmur bitti ve gitti.
It is probably the most advanced car on the planet.	Muhtemelen gezegendeki en gelişmiş arabadır.
Where health is nothing but a job.	Sağlığın bir işten başka bir şey olmadığı yer.
I trust the teachers.	Öğretmenlere güveniyorum.
And I saw you and your life.	Ve seni ve hayatını gördüm.
He would learn to be tough and survive.	Sert olmayı ve hayatta kalmayı öğrenecekti.
Representative experiment of two out of seven independent experiments performed.	Gerçekleştirilen yedi bağımsız deneyden ikisinin temsili deneyi.
The straight line to the top is the long-term average.	Tepeye doğru düz çizgi, uzun vadeli ortalamadır.
I walked towards the table.	Masaya doğru yürüdüm.
It would just throw things back.	Sadece şeyleri geri atacaktı.
But they did it at the local level.	Ama bunu yerel düzeyde yaptılar.
Three minutes to four.	Dörde üç dakika.
It made a problem with my blog.	Blogumla ilgili sorun çıkardı.
Think about this for a second.	Bunu bir saniye düşün.
He had learned the ways of things about her now.	Artık onunla ilgili şeylerin yollarını öğrenmişti.
I write daily and I really like your blog.	Her gün yazı yazıyorum ve blogunuzu çok beğeniyorum.
We are broken now.	Şimdi kırıldık.
Perfect for short-term or long-term stays.	Kısa süreli veya uzun süreli konaklamalar için mükemmeldir.
But not that much.	Ama o kadar değil.
But sometimes written communication simply doesn't work.	Ancak bazen yazılı iletişim basitçe çalışmaz.
But he made a face.	Ama yüzünü ekşitti.
There was only one hole.	Sadece bir delik vardı.
At first he did not understand where or why.	İlk başta nerede ve neden olduğunu anlamamıştı.
I won't interrupt you, just ask a few questions.	Seni bölmeyeceğim, sadece birkaç soru sor.
I never called him a friend.	Ona asla arkadaş demedim.
And holding it, he would hold her hand.	Ve tutarak, elini tutacaktı.
This mechanism is unique and has been reported for the first time.	Bu mekanizma benzersizdir ve ilk kez rapor edilmiştir.
The job involved good money and travel.	İş iyi para ve seyahat içeriyordu.
The best you've got.	Elindekinin en iyisi.
I think it will be fine.	Bence iyi olacak.
Still, there is room for improvement.	Yine de, iyileştirme için yer var.
I wanted to go home.	Eve gitmek istiyordum.
But there was more to it than that.	Ama bundan daha fazlası vardı.
Well, sometimes we would.	Eh, bazen yapardık.
He looked a little pale.	Biraz solgun görünüyordu.
They often deal with the same problems.	Genellikle aynı sorunlarla uğraşırlar.
They worry.	Onlar endişe.
He was very happy.	Çok mutluydu.
Accordingly, a family includes father, mother and their children.	Buna göre bir aile, baba, anne ve onların çocuklarını içerir.
He liked it a lot.	Çok beğendi.
But there were issues that concerned us.	Ama bizi ilgilendiren konular vardı.
And that will make a difference.	Ve bu bir fark yaratacaktır.
Everything was in working order.	Her şey çalışır durumdaydı.
It depends on your organization.	Kuruluşunuza bağlıdır.
Focus on healthy living.	Sağlıklı yaşama odaklanın.
It just doesn't happen that way to real people.	Sadece gerçek insanlara bu şekilde olmaz.
Maybe the man was right.	Belki de adam haklıydı.
I love watching him work.	Onu çalışırken izlemeyi seviyorum.
It is the members who will decide.	Karar verecek olan üyelerdir.
The content may be different as you said.	İçerik dediğin gibi farklı olabilir.
Does not color the outside of the lines.	Çizgilerin dışını renklendirmez.
I don't like to order or be ordered.	Sipariş vermeyi veya sipariş edilmeyi sevmiyorum.
The time to act was before the project started.	Harekete geçme zamanı proje başlamadan önceydi.
Find more information on the page.	Sayfada daha fazla bilgi bulun.
You pick.	Sen seç.
Really great help for us.	Bizim için gerçekten harika bir yardım.
It's ok if you don't like it.	Beğenmediysen tamam.
They should hold their head upright.	Başlarını dik tutmalıdırlar.
He held it in one hand.	Bir elinde tuttu.
It's like they want you to ask great questions.	Harika sorular sormanı istiyorlar gibi.
We know this is a unique place.	Buranın eşsiz bir yer olduğunu biliyoruz.
Everything is quiet in the room.	Odada her şey sessiz.
The other is that you think you can't get out of it.	Diğeri, içinden çıkamayacağınızı düşünüyorsunuz.
They were trying to cross the town quickly.	Hızla kasabayı geçmeye çalışıyorlardı.
These are women who are at the top of their game.	Bunlar, oyunlarının zirvesinde olan kadınlar.
I knew this was it.	Bunun olduğunu biliyordum.
I am white.	Ben beyazım.
This study has many limitations.	Bu çalışmanın birçok sınırlılığı vardır.
Fair enough, if you believe it.	Yeterince adil, eğer inanıyorsan.
Someone has to say.	Birinin söylemesi gerekiyor.
It looks like we definitely missed the move.	Hareketi kesinlikle kaçırmışız gibi görünüyor.
A police officer pulled him aside.	Bir polis memuru onu kenara çekti.
They are limited.	Onlar sınırlıdır.
So basically it was a stupid business idea.	Yani temelde aptalca bir iş fikriydi.
I'm not surprised he's crazy.	Deli olmasına şaşırmadım.
I took them home in a bag.	Onları bir çantada eve götürdüm.
i did it once.	bir kez yaptım.
But he found much more than that.	Ama bundan çok daha fazlasını buldu.
Still, the letter was in some ways very strange.	Yine de mektup bazı yönlerden çok tuhaftı.
It was his fault.	Bu onun hatasıydı.
The clinical features of our cases were compared with those in the literature.	Olgularımızın klinik özellikleri ile literatürdekiler karşılaştırıldı.
But I'm not a party girl.	Ancak ben parti kızı değilim.
against the law.	Kanuna karşı.
Was it like this?	Böyle miydi?
The problem is getting worse, not better.	Sorun daha da kötüye gidiyor, iyiye değil.
But it wasn't as if we had no other choice.	Ama sanki başka bir seçeneğimiz yokmuş gibi değildi.
This is a great opportunity.	Bu büyük bir fırsat.
Maybe you feel this way every winter.	Belki her kış böyle hissedersin.
Too tired to move, I like it better.	Hareket edemeyecek kadar yorgun, daha çok beğendim.
Stop the train.	Treni durdur.
anything you need.	İhtiyacınız olan herhangi bir şey.
Nothing would change that.	Bunu hiçbir şey değiştirmeyecekti.
He couldn't remember the last time he had been this excited.	En son ne zaman bu kadar heyecanlandığını hatırlamıyordu.
Computer diagnostics, tissue type.	Bilgisayar teşhisi, doku tipi.
These should be done according to the book.	Bunlar kitaba göre yapılmalıdır.
I'm confused about this.	bu konuda kafam karıştı.
It's not walking distance, it's very close by car.	Bu yürüme mesafesinde değil, arabayla çok yakın.
I hope you see this and contact me.	Umarım bunu görür ve benimle iletişime geçersiniz.
Normally two people come to talk.	Normalde iki kişi konuşmak için gelir.
He shook his head and held his breath.	Başını iki yana salladı ve nefesini tuttu.
Have different boys and girls search.	Farklı erkek ve kızların aramasını sağlayın.
Two-line struggle is class struggle.	İki hat mücadelesi sınıf mücadelesidir.
He knew if it was too much it would kill him.	Çok fazla olursa öldürdüğünü biliyordu.
I will not die for you or anyone else.	Ne senin için ne de başka biri için ölmeyeceğim.
You will not go to sleep at noon.	Öğle uykusuna yatmayacaksın.
I can't turn the key all the way.	Anahtarı tam çeviremiyorum.
I've heard such things before.	Daha önce böyle şeyler duymuştum.
Also, my solution is far from simple.	Ayrıca, benim çözümüm basit olmaktan uzak.
Your age is very important to me, everything is a matter of feelings.	Yaşın benim için oldukça önemli, her şey bir duygu meselesi.
He didn't turn around to look at me.	Bana bakmak için arkasını dönmedi.
He falls.	O düşer.
No booze and no crosswords.	İçki yoktu ve çapraz kelime yoktu.
I think you can be good to him.	Bence ona iyi gelebilirsin.
Yes we can talk.	Evet, konuşabiliriz.
The first car passed without incident.	İlk araba olaysız geçti.
There were few symptoms in the first years of life.	Yaşamın ilk yıllarında çok az semptom vardı.
It can be used in one of two ways.	Bu iki yoldan biriyle kullanılabilir.
This approach may work well for some applications.	Bu yaklaşım bazı uygulamalar için iyi sonuç verebilir.
We have closed the shops here.	Buradaki dükkanları kapattık.
I did not answer them anything.	Onlara hiçbir şey cevaplamadım.
It's not about health.	Sağlıkla ilgili değil.
So when he came out, we had a connection.	Yani o dışarı çıktığında bir bağlantımız vardı.
You keep it right.	Sen sağ tut.
That should have been my term.	Bu benim terim olmalıydı.
Will be.	Olacak.
One to survive, the other to live.	Biri hayatta kalmak için, diğeri yaşamak için.
You say this.	Bunu söylüyorsun.
This is a free country and you obviously have a lot of money.	Burası özgür bir ülke ve belli ki çok paran var.
This is obviously not like that.	Bu açıkçası böyle bir şey değil.
I'm leaving our hotel room.	Otel odamızdan çıkıyorum.
i feel crazy.	deli hissediyorum.
There is nothing in the news.	Haberlerde hiçbir şey yok.
They really haven't heard.	Gerçekten duymamışlar.
However, parking can be found in the surrounding area.	Ancak çevrede park yeri bulunabilir.
I didn't play great.	Harika oynamadım.
His hand was heavy.	Eli ağırdı.
They were talking about me.	Benim hakkımda konuşuyorlardı.
From your team.	Ekibinden.
It was late and he was tired.	Saat geç olmuştu ve yorgundu.
I see direct cause and effect.	Doğrudan sebep ve sonuç görüyorum.
This was absolutely true for me.	Bu benim için kesinlikle doğruydu.
They just looked much younger than I remembered.	Sadece hatırladığımdan çok daha genç görünüyorlardı.
These are the books you won't want to miss.	Bunlar kaçırmak istemeyeceğiniz kitaplar.
You've been through a lot, poor thing.	Çok şey yaşadın, zavallı şey.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
Therefore it is bad.	Bu nedenle kötüdür.
Many have changed, but many have not.	Birçoğu değişti, ama çoğu değişmedi.
Have a stable home.	İstikrarlı bir eviniz olsun.
The thinking part of me had to hide because nobody wanted it.	Düşünen tarafım saklanmak zorundaydı çünkü kimse istemiyordu.
All of a sudden, he got tired.	Aniden, yoruldu.
Read the article for more.	Daha fazlası için makaleyi okuyun.
Here we share the same experience.	Bunda da aynı deneyimi paylaşıyoruz.
The user answered a series of questions before and after the experiment.	Kullanıcı, deneyden önce ve sonra bir dizi soruyu yanıtladı.
Warm weather is coming.	Sıcak hava geliyor.
Performing the operation takes less time than explaining it.	İşlemi gerçekleştirmek açıklamaktan daha az zaman alır.
Then choose the next ones.	Sonra sonrakileri seçin.
That's right, we're pretty good at family.	Bu doğru, ailede oldukça iyiyiz.
Too short compared to others.	Diğerlerine göre çok kısa.
No one on the show had ever experienced a fall.	Gösteride hiç kimse düşme yaşamamıştı.
Many kids just wanted to play.	Birçok çocuk sadece oynamak istedi.
Also, the mechanisms underlying the production of false memories are still unclear.	Ayrıca, sahte anıların üretiminin altında yatan mekanizmalar hala belirsizdir.
I am a lucky boy.	Ben şanslı bir çocuğum.
You have to make sure that these players are trained.	Bu oyuncuların eğitim aldığından emin olmalısınız.
Every panel seems to be there but they are old.	Her panel orada görünüyor ama eskiler.
In clear terms, it is the right to present a defence.	Açık bir ifadeyle savunma sunma hakkıdır.
It made the movie very important to me.	Filmi benim için çok önemli kıldı.
He's playing us.	Bizi oynuyor.
Some of the disease is present.	Hastalığın bir kısmı mevcut.
The decisions of the individual are completely dependent on the person.	Bireyin kararları tamamen kişiye bağlıdır.
The light makes the space very bright.	Işık, alanı çok parlak hale getirir.
Or because you could not find any other way out of the situation.	Ya da durumdan başka bir çıkış yolu bulamadığınız için.
It broke the first time I dropped it.	İlk düşürdüğümde kırıldı.
But we have a good group of workers.	Ama iyi bir işçi grubumuz var.
There is little or no pressure on the bag at this point.	Bu noktada torba üzerinde çok az baskı vardır veya hiç yoktur.
He had grown so much.	O kadar büyümüştü ki.
Our room wasn't too bad.	Odamız çok kötü değildi.
It's really bad logic on his part.	Onun adına gerçekten kötü bir mantık.
Such an instance is simply called a bar.	Böyle bir örneğe basitçe bar denir.
Take him to the station.	Onu istasyona götür.
Multiple people died there.	Orada birden fazla kişi öldü.
This routine works for me.	Bu rutin benim için çalışıyor.
And yet, it doesn't have to be like that.	Ve yine de, böyle olması gerekmez.
These data are useful for testing learning models.	Bu veriler, öğrenme modellerini test etmek için kullanışlıdır.
His previous life had offered nothing.	Önceki hayatı hiçbir şey sunmamıştı.
But change came very slowly.	Ama değişim çok yavaş geldi.
Economics is a subject.	Ekonomi bir konudur.
This way you can help him.	Bu şekilde ona yardım edebilirsiniz.
I had to get it back.	Onu geri almam gerekiyordu.
We do this so you know we're serious.	Bunu ciddi olduğumuzu bilmeniz için yapıyoruz.
Yes, context is everything.	Evet, bağlam her şeydir.
Add some ice.	Biraz buz ekleyin.
But something inside him refused to let her go.	Ama içinde bir şey onu bırakmayı reddediyordu.
But it's there.	Ama orada.
Where is it now.	Şimdi nerede.
That part is easy.	O kısım kolay.
They were holding him in their eyes.	Onu gözlerinde tutuyorlardı.
We had plans.	Planlarımız vardı.
I'm selling the items.	Eşyaları satıyorum.
When they came to me, his hand jumped out.	Bana geldiklerinde eli dışarı fırladı.
I never knew what love really was.	Aşkın gerçekte ne olduğunu hiç bilmiyordum.
He was survived by his wife and children.	Eşi ve çocukları tarafından yaşatılmıştır.
I don't have to talk to you.	Seninle konuşmak zorunda değilim.
But it was a positive experience.	Ama olumlu bir deneyimdi.
It helps me keep making art and more cool stuff.	Sanat ve daha havalı şeyler yapmaya devam etmeme yardımcı oluyor.
You are not limited to three components.	Üç bileşenle sınırlı değilsiniz.
This video is not intended to attack religion.	Bu video dine saldırı amaçlı değildir.
I've had enough of it too.	Ben de buna doydum.
It was in it.	Onun içindeydi.
But in the last hundred years.	Ama son yüz yılda.
Biggest mistake of your life.	Hayatının en büyük hatası.
Believe it or not, it literally was.	İnanın ya da inanmayın, kelimenin tam anlamıyla öyleydi.
They are just a record in the database.	Onlar sadece veritabanında bir kayıttır.
Late for dinner.	Akşam yemeği için geç.
But eventually they will understand.	Ama eninde sonunda anlayacaklar.
We have a serious situation here.	Burada ciddi bir durumumuz var.
Anyway, I don't have skin on my teeth.	Her neyse, dişlerimde deri yok.
He wouldn't tell me.	Bana söylemezdi.
Parents go out with their children.	Anne babalar çocuklarıyla dışarı çıkıyor.
They followed him.	Onu takip ettiler.
Every individual is different.	Her birey farklıdır.
And yes, we asked.	Ve evet, sorduk.
This is similar to the differences between a child and an adult.	Bu, bir çocuk ve bir yetişkin arasındaki farklara benzer.
So, by default, this is my favourite.	Yani, varsayılan olarak, bu benim favorim.
Enter the hole and go up on the other side.	Deliğe girin ve diğer taraftan yukarı çıkın.
He took his arm off my shoulder.	Kolunu omzumdan indirdi.
One more hour to the fight.	Dövüşe bir saat daha var.
We are pulling back and forth.	Bir o yana bir bu yana çekiliyoruz.
They're not coming back.	Geri gelmiyorlar.
Something can happen twice.	Bir şey iki kez olabilir.
The company recently made the news for two big moves.	Şirket, geçtiğimiz günlerde iki büyük hamle için haber yaptı.
It does not end the litigation regarding any claim.	Herhangi bir iddiaya ilişkin davayı sona erdirmez.
This is rarely discussed in the previous literature.	Bu durum önceki literatürde nadiren tartışılmaktadır.
I often think about those ten minutes.	Sık sık o on dakikayı düşünürüm.
And she had just said that she loved him.	Ve az önce onu sevdiğini söylemişti.
Some input on that, should have gotten some understanding.	Bununla ilgili biraz girdi, biraz anlayış alması gerekiyordu.
Let me find a way to deal with this.	Bununla başa çıkmanın bir yolunu bulayım.
If you live in a quiet house, this will be a problem.	Sessiz bir evde yaşıyorsanız, bu bir sorun olacaktır.
Be yourself and be proud of it.	Kendin ol ve bununla gurur duy.
This could be a possible cause of your exception.	Bu, istisnanızın olası bir nedeni olabilir.
I still didn't feel anything.	Hala hiçbir şey hissetmedim.
A place we've been to before.	Daha önce gittiğimiz bir yer.
Sex was part of the cost of travel.	Seks seyahat maliyetinin bir parçasıydı.
Above, thick smoke barely rose.	Yukarıda, kalın duman zar zor yükseldi.
And it should come from the bottom up.	Ve aşağıdan yukarıya doğru gelmelidir.
Talking gives way to eating.	Konuşma, yerini yemeye bırakır.
It was the last thing on his mind.	Aklındaki son şey buydu.
Seriously, shut the fuck up.	Cidden, kapa çeneni.
I can't eat much these days.	Bu aralar pek yemek yiyemiyorum.
He worked hard for his success.	Başarısı için çok çalışmıştı.
She won't miss it, says your wife.	Bunu kaçırmaz, diyor karınız.
But now, public places have become the new target.	Ancak şimdi, halka açık yerler yeni hedef haline geldi.
Idont want this.	Bunu istemiyorum.
I took it to the store.	Mağazaya çektim.
Not to death.	Ölüme değil.
Just thinking about it was a crime.	Sadece düşünmek bile suçtu.
He couldn't find it.	Onu bulamadı.
Details are unclear.	Detaylar belirsiz.
Even bigger than that.	Bundan bile daha büyük.
Not to the end of the means, but to the end.	Araçların sonuna değil, sonuna kadar.
Live.	Yasa.
This is in your hands now.	Bu artık sizin elinizde.
They are more in power.	Daha çok iktidardalar.
This is because.	Bu var çünkü.
I hope this was helpful in some way.	Umarım bu bir şekilde faydalı olmuştur.
There isn't much to say.	Söylenecek çok fazla bir şey yok.
You will feel different during the day.	Gün içinde farklı hissedeceksiniz.
I have to arrive.	varmak zorundayım.
That's why they think that when they win a war, nothing can stop them.	Bu yüzden bir savaşı kazandıklarında hiçbir şeyin onları durduramayacağını düşünürler.
Men are one year older.	Erkekler bir yaş büyük.
I'm not sure this is something that can be taught.	Bunun öğretilebilecek bir şey olduğundan emin değilim.
In ten seconds he would be free.	On saniye içinde özgür olacaktı.
This is the second time you surprise us.	Bu bizi ikinci kez şaşırtıyorsunuz.
They will kill you.	Seni öldürecekler.
Feel free to contact us to discuss any of the above.	Yukarıdakilerden herhangi birini tartışmak için bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
You will find the time.	Zamanı bulursun.
I hated everything they stood for.	Savundukları her şeyden nefret ettim.
Or do they have their own purposes?	Yoksa kendi amaçları mı var.
But then you have to go.	Ama sonra yola çıkmalısın.
This is a.	Bu bir.
I just finished the last show a few days ago.	Son gösteriyi birkaç gün önce bitirdim.
No notes at this stage.	Bu aşamada not yok.
I progressed.	ilerledim.
Look at your religion.	Dine bak.
And prepare to cry.	Ve ağlamaya hazırlanın.
His parents separated when he was little.	Anne ve babası o küçükken ayrıldı.
My staff didn't know.	Personelim bilmiyordu.
But that's not the point here.	Ama burada asıl mesele bu değil.
It just seemed like the right thing to say.	Sadece söylemek doğru bir şey gibi görünüyordu.
This processing depends on the type of field.	Bu işleme, alanın türüne bağlıdır.
I have two pieces of code for each button.	Her düğme için iki kod parçam var.
Not because it's an option.	Bir seçenek olduğundan değil.
No one will believe a word he says.	Söylediği tek kelimeye kimse inanmayacak.
Try it today to find out!.	Öğrenmek için bugün deneyin!.
Which is hard mate.	Hangisi zor dostum.
Or a human for that matter.	Ya da bu konuda bir insan.
You didn't want any of this.	Bunların hiçbirini sen istemedin.
Book ahead in high season as it is a small boat.	Küçük bir tekne olduğu için yüksek sezonda önceden rezervasyon yaptırın.
I mean, cars are less of a problem.	Demek istediğim, arabalar daha az sorun yaratır.
It's beyond crazy.	Çılgınlığın da ötesinde.
Behind them was a stone building.	Arkalarında taş bir bina vardı.
Humans were not created to live here.	İnsanlar burada yaşamak için yaratılmamışlardı.
Take it slowly.	Yavaşça al.
That's where the most damage occurred.	İşte en büyük hasar orada meydana geldi.
At least we should start here.	En azından buradan başlamamız gerekiyor.
You know, whatever the fuck they do.	Bilirsin, ne bok yaparlarsa yapsınlar.
This is not easy for him.	Bu onun için kolay değil.
It still didn't move.	Hala hareket etmedi.
But that was how the conversation went.	Ama konuşmanın gidişatı bu kadardı.
It hit his eyes.	Gözlerine çarptı.
That probably didn't help either.	Bu da muhtemelen yardımcı olmadı.
Both methods have been extensively studied in the literature.	Her iki yöntem de literatürde yaygın olarak incelenmiştir.
I don't know who your mother was.	Annen kimdi bilmiyorum.
We want to say more and will say more in the future.	Daha fazlasını söylemek istiyoruz ve gelecekte de söyleyeceğiz.
She felt her heart speed up.	Kalbinin hızlandığını hissetti.
It is a short walk to the summit.	Zirveye kısa bir yürüyüş mesafesindedir.
Still, this man would need his help.	Yine de bu adamın yardımına ihtiyacı olacaktı.
I love the picture below.	Aşağıdaki resmi seviyorum.
We have changed.	Biz değiştik.
It makes us tell it.	Bize bunu anlattırıyor.
I should have spent the extra money on a better phone.	Fazladan parayı daha iyi bir telefona harcamalıydım.
It's about a middle-class family.	Orta sınıf bir aileyi konu alıyor.
Many have returned home.	Birçoğu eve döndü.
I will be with you.	Seninle olacağım.
Of course I refused.	Tabii ki reddettim.
The findings should be evaluated in the light of some limitations.	Bulgular bazı sınırlamalar ışığında değerlendirilmelidir.
You won't be able to go back there for years.	Yıllarca oraya geri dönemeyeceksin.
Game match, day to day.	Oyun maç, gün be gün.
He was responsible.	O sorumluydu.
The reason was simple.	Nedeni basitti.
But someone recognized me and pulled me aboard.	Ama biri beni tanıdı ve beni gemiye çekti.
There are two terms that are useful here.	Burada yararlı olan iki terim vardır.
We were supposed to talk.	Konuşmamız gerekiyordu.
I don't want to come there.	Oraya gelmek istemiyorum.
So, if anyone has the chance, say yes.	Yani, birinin şansı varsa, evet de.
Each of these three components is critical to healthy sexual function.	Bu üç bileşenin her biri, sağlıklı cinsel işlev için kritik öneme sahiptir.
I am more of the art of the possible.	Ben daha çok mümkünün sanatıyım.
They came third.	Üçüncü geliyorlardı.
I'm scared because it feels too real.	Korktum çünkü bu fazla gerçek hissettiriyor.
Now I have a new case.	Artık yeni bir davam var.
Love is beautiful.	Aşk güzeldir.
Let's do some work with these hands.	Bu ellerle biraz çalışalım.
I didn't try to escape.	Ben kaçmaya çalışmadım.
He will start looking for someone else.	Başka birini aramaya başlayacak.
The world was open.	Dünya açıktı.
Then he went back.	Sonra geri gitti.
They seemed to go a long way.	Uzun bir yol kat ediyor gibi görünüyorlardı.
I do not know who you are.	Kim olduğunu bilmiyorum.
No matter how many people are around.	Etrafta ne kadar insan olmasa da.
The sides are left open.	Yanlar açık bırakılmıştır.
That's what was wanted.	İstenen buydu.
This is a matter of life and death.	Bu bir ölüm kalım meselesidir.
God, if only.	Tanrım, eğer sadece.
He had this force field around him.	Etrafında bu güç alanı vardı.
They knew what they were doing and they were very good at their job.	Ne yaptıklarını biliyorlardı ve işleri çok iyiydi.
He said it wasn't.	Öyle olmadığını söyledi.
Now let it go.	Şimdi gitmesine izin ver.
We saw this young girl there too.	Bu genç kızı da orada gördük.
Please check the phone number.	Lütfen telefon numarasını inceleyiniz.
It was a relief.	Bu bir rahatlama oldu.
So everything continues to work.	Böylece her şey çalışmaya devam eder.
No additional information is currently available.	Şu anda ek bilgi mevcut değil.
In fact, the news isn't just bad.	Aslında, haberler sadece kötü değil.
Without it, life would be impossible.	Onsuz hayat imkansız olurdu.
Come on, think.	Hadi, düşün.
Now he got the bone.	Şimdi kemiği aldı.
There was only one thing to do.	Yapılacak tek bir şey vardı.
They never turned us down, for the record.	Bizi asla geri çevirmediler, kayıtlar için.
But it wouldn't do any good for either of them.	Ama ikisine de bir hayır gelmezdi.
Representative examples are shown.	Temsili örnekler gösterilmiştir.
Remember what we said.	Ne söylediğimizi hatırla.
My first wife remarried.	İlk karım tekrar evlendi.
I'll figure out on my own what this class does.	Bu sınıfın ne yaptığını kendi başıma bulacağım.
I have.	Benim var.
Let's try and pass them.	Deneyelim ve onları geçelim.
The results shown are from two independent experiments.	Gösterilen sonuçlar iki bağımsız deneyden alınmıştır.
We'll have our stuff there.	Orada bizim eşyalarımız olacak.
He certainly never told me about it.	Kesinlikle bana bundan hiç bahsetmedi.
He certainly hadn't thought of that.	Bunu kesinlikle düşünmemişti.
There was something familiar about him.	Onunla ilgili tanıdık bir şeyler vardı.
Skills require practice and practice takes effort.	Beceriler uygulama gerektirir ve uygulama çaba gerektirir.
I'll still check it out.	Yine de kontrol edeceğim.
Many made the military a career.	Birçoğu orduyu kariyer yaptı.
Yet he survived.	Yine de hayatta kaldı.
But they are often not the best.	Ancak çoğu zaman en iyisi değildirler.
It doesn't need to be very technical as it doesn't carry much.	Çok fazla taşımadığı için çok teknik olmasına gerek yok.
It's the only way to do this.	Bunu yapmanın tek yolu bu.
Not in the afternoon.	Öğleden sonra değil.
You do not love your husband.	Kocanı sevmiyorsun.
But this is not unusual.	Ama bu olağandışı değil.
Communication technology is not just a means to an end.	İletişim teknolojisi sadece bir amaç için bir araç değildir.
Security is back on.	Emniyet tekrar açıldı.
This is a five-step process.	Bu beş aşamalı bir süreçtir.
I was happy to watch them.	Onları izlemekten memnundum.
Two of them are playing cards.	İki tanesi kağıt oynuyor.
And two, nothing happens.	Ve iki, hiçbir şey olmuyor.
About one-third chose not to have children.	Yaklaşık üçte biri çocuk sahibi olmamayı seçmişti.
She was a girl like these girls.	O da bu kızlar gibi bir kızdı.
It can indicate neither primary nor primary.	Ne birincil, ne de birincil olduğunu gösterebilir.
He just called out to his back.	Sadece sırtına seslendi.
Here is the original code.	İşte orijinal kod.
From five independent experiments.	Beş bağımsız deneyden.
The hospital was hit.	Hastane vuruldu.
i move well	iyi hareket ederim
The bag business grew from there.	Çanta işi oradan büyüdü.
Medium, well it's between the two.	Orta, peki o ikisi arasında.
That's wrong then.	O zaman yanlış.
Have fun and share.	Eğlenin ve paylaşın.
It will stand back from life.	Hayattan daha geri duracak.
His father could do it, but he never chose to.	Babası yapabilirdi ama asla tercih etmedi.
We made it our mission to go see this person.	Bu kişiyi görmeye gitmeyi kendimize görev edindik.
This is taken as proof of excellent or very good memory.	Bu, mükemmel veya çok iyi hafızanın kanıtı olarak alınmıştır.
I would definitely consider it.	Kesinlikle düşünürdüm.
And that this can happen many times.	Ve bunun birçok kez olabileceğini.
I have such money.	Böyle param var.
Sometimes a boy or girl would visit me and play with me.	Bazen bir erkek ya da kız beni ziyaret eder ve benimle oynardı.
She knew what she had to do.	Ne yapması gerektiğini biliyordu.
You need rest.	Dinlenmeye ihtiyacın var.
Experience is memory, mind.	Deneyim hafızadır, akıldır.
His parents were dead, but he didn't know.	Ailesi ölmüştü, ama o bilmiyordu.
This must go.	Bu gitmeli.
Feeling healthy and well.	Kendinizi sağlıklı ve iyi hissetmek.
Nothing is given.	Hiçbir şey verilmez.
Cleaning took more than seven hours.	Temizlik yedi saatten fazla sürdü.
But if it is.	Ama eğer öyleyse.
He couldn't or wouldn't say anything about it.	Bunun hakkında hiçbir şey söyleyemezdi ya da söylemezdi.
Use it to protect yourself.	Kendinizi korumak için kullanın.
He was feeling a little better now.	Şimdi biraz daha iyi hissediyordu.
This high place changed hands three times during the day.	Bu yüksek yer gün içinde üç kez el değiştirdi.
None of them had anything negative to say.	Hiçbirinin söyleyecek olumsuz bir şeyi yoktu.
She went to check it out and found it.	Kontrol etmeye gitti ve onu buldu.
If you're not sure, get one.	Emin değilseniz, bir tane alın.
And it's not in the law.	Ve kanunda yok.
When you think of someone you love, that thought is not love.	Sevdiğiniz birini düşündüğünüzde, bu düşünce aşk değildir.
Now, he thought.	Şimdi, diye düşündü.
Or more than that.	Ya da bundan daha fazlası.
I believe in the right of the people to rule.	Halkın yönetme hakkına inanıyorum.
I could feel it without even looking back.	Arkama bakmadan bile hissedebiliyordum.
You just need to add images for new places.	Sadece yeni yerler için resim eklemeniz gerekiyor.
I want you to tell me what you think.	Bana ne düşündüğünü söylemeni istiyorum.
It should get some more for him.	Onun için biraz daha almalı.
He needed only one word.	Tek bir kelimeye ihtiyacı vardı.
For example, think about the words you use every day in your job.	Örneğin, işinizde her gün kullandığınız kelimeleri düşünün.
Other than that, we can do anything you can think of.	Bunun dışında aklınıza gelebilecek her şeyi yapabiliriz.
It's a gift too.	O da bir hediye.
Maybe not at all.	Belki hiç değil.
I'll be back later, or someone else can comment on the following.	Daha sonra geri geleceğim, yoksa bir başkası aşağıdakiler hakkında yorum yapabilir.
The problem is that the story doesn't end there.	Sorun şu ki hikaye burada bitmiyor.
The fix has come.	Düzeltme geldi.
And he is the main character.	Ve o ana karakter.
There were now seven siblings.	Artık yedi kardeş vardı.
You have no strength.	Gücün yok.
I used to think of the house as a football field.	Evi bir futbol sahası olarak düşünürdüm.
I researched.	Araştırdım.
You are still here.	Hala burdasın.
You need your own vehicle.	Kendi aracınıza ihtiyacınız var.
Of course he was interested.	Tabii ki ilgilendi.
He definitely looked strong.	Kesinlikle güçlü görünüyordu.
But people don't think like that.	Ama insanlar böyle düşünmüyor.
Instant application results.	Anında uygulama sonuçları.
Her body is perfect.	Vücudu mükemmel.
These two were shot for a reason.	Bu ikisi bir sebepten dolayı vuruldu.
It hasn't been for a while.	Bir süredir gelmedi.
It was an excellent meal.	Mükemmel bir yemekti.
And it's good to feel good.	Ve iyi hissetmek iyidir.
This part of the data fields includes a comment field.	Veri alanlarının bu bölümüne bir yorum alanı dahildir.
The ones on the left are the same.	Soldakiler aynı.
Maybe there were more of them.	Belki onlardan daha fazlası vardı.
This would never happen now.	Bu şimdi asla olmayacaktı.
the previous afternoon.	Önceki öğleden sonra.
No no no.	Hayır hayır hayır.
They are of no use.	Hiçbir işe yaramazlar.
Share them and talk about why they're effective.	Bunları paylaşın ve neden etkili oldukları hakkında konuşun.
Some were good students.	Bazıları iyi öğrencilerdi.
It's weird because it doesn't really seem that long.	Garip çünkü gerçekten o kadar uzun görünmüyor.
I would not change.	değiştirmezdim.
It was not a safe lie.	Güvenli bir yalan değildi.
Now go away.	Şimdi uzaklaş.
She had to trust him to take care of herself.	Kendine bakması için ona güvenmeliydi.
No cause of death is given.	Hiçbir ölüm nedeni verilmez.
The man who killed him was never caught.	Onu öldüren adam asla yakalanmadı.
But he didn't say that because he extended his hand.	Ancak elini uzattığı için öyle demedi.
But that wasn't his nature.	Ama bu onun doğası değildi.
I remember getting a phone call at work.	İşyerinde bir telefon aldığımı hatırlıyorum.
If the day of art and sadness comes, let it be two days.	Sanat ve üzgün gün gelse iki gün olsun.
Maybe it can hurt you.	Belki sana zarar verebilir.
Worse still, it could give him five permissions.	Daha da kötüsü, ona beş izin verebilir.
One points to my hair.	Bir tanesi saçlarıma işaret ediyor.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
There are many young people in this team.	Bu takımda çok genç var.
Other women don't.	Diğer kadınlar yapmaz.
He likes to please.	Memnun etmeyi sever.
No matter how good your teams are, we can help them become even better.	Ekipleriniz ne kadar iyi olursa olsun, daha da iyi olmalarına yardımcı olabiliriz.
Years after the first four games came out.	İlk dört oyun çıktıktan yıllar sonra.
I want them to go.	Gitmelerini istiyorum.
I thought for a long time how to say this.	Bunu nasıl söyleyeceğimi uzun süre düşündüm.
Therefore, the legal background is presented first.	Bu nedenle, önce yasal arka plan sunulmaktadır.
He held his breath and waited.	Nefesini tuttu ve bekledi.
I wouldn't want that.	Bunu istemezdim.
If it works, it's magic.	Eğer işe yararsa, bu sihirdir.
Then you will see that your actions have an effect.	Ardından, eylemlerinizin bir etkisi olduğunu göreceksiniz.
We worked so much.	Çok çalıştık.
Of course, they should have told you that the meeting was like this.	Elbette, toplantının böyle olduğunu size söylemeleri gerekirdi.
He had found me.	Beni bulmuştu.
Marvel at the creative vision to start a place like this in the beginning.	Başlangıçta böyle bir yere başlamak için yaratıcı vizyona hayret edin.
come up.	Yukarı gel.
Can't shoot without them.	Onlarsız ateş edemez.
If you see something cool you'd like to play, ask.	Oynamak isteyeceğin havalı bir şey görürsen sor.
We didn't talk, but he followed me.	Konuşmadık ama beni izledi.
With a female friend.	Bir bayan arkadaşla.
I have no idea how this happened.	Bunun nasıl olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
He was comfortable with his friends.	Arkadaşlarıyla rahattı.
So let's take a look at the numbers.	O halde rakamlara bir göz atalım.
The movie was really good.	Film gerçekten çok güzeldi.
There was no threat here.	Burada tehdit yoktu.
I think it will be here soon.	Sanırım yakında burada olur.
Other effects can be block effects.	Diğer etkiler blok efektleri olabilir.
By the end of the week, they were really excited.	Haftanın sonunda, gerçekten heyecanlandılar.
Actually, only my eyes work.	Aslında sadece gözlerim işe yarar.
Even in this case, a comparison with its results is not direct.	Bu durumda bile, sonuçlarıyla bir karşılaştırma doğrudan değildir.
It's not exactly a stable system.	Tam olarak stabil bir sistem değil.
Signs have become quite popular over the past year.	İşaretler son bir yılda oldukça popüler hale geldi.
His condition was not better.	Durumu daha iyi değildi.
Success is completely defined by you.	Başarılı tamamen sizin tarafınızdan tanımlanır.
Or a plan.	Ya da bir plan.
I see some evidence that this is starting to happen.	Bunun olmaya başladığına dair bazı kanıtlar görüyorum.
There is nothing to lose.	Kaybedilecek bir şey yok.
Fall in love and stay in love.	Aşık ol ve aşık kal.
We hope he will come back after he finishes his training.	Eğitimini bitirdikten sonra geri döneceğini umuyoruz.
They are no longer.	Artık değiller.
I can't imagine where it is.	Nerede olduğunu düşünemiyorum.
We think the same.	Aynı düşünüyoruz.
He was expelled from the country.	Ülkeden uzaklaştırıldı.
It takes some time to train experienced officers.	Tecrübeli subay yetiştirmek biraz zaman alır.
I wanted a man with a gun.	Silahlı bir adam istiyordum.
The money has only gone so far.	Para sadece şimdiye kadar gitti.
Now he found them interesting.	Şimdi onları ilginç buluyordu.
Like hand sample.	El örneği gibi.
That's when it happens.	İşte o zaman böyle olur.
I was sure you would help me.	Bana yardım edeceğinden emindim.
I decided to push the process.	Süreci zorlamaya karar verdim.
Share your thoughts on social media.	Düşüncelerinizi sosyal medyada paylaşın.
To be happy, we must think well and be good.	Mutlu olmak için iyi düşünmeli ve iyi olmalıyız.
We cannot cut the path to growth.	Büyümeye giden yolu kesemeyiz.
You were very important to many of us.	Birçoğumuz için çok önemliydin.
But he couldn't think of that.	Ama bunu düşünemezdi.
I learned that their love for him runs deep.	Ona olan aşklarının derinlere indiğini öğrendim.
I really didn't care.	Gerçekten umurumda değildi.
Or he does, but he is not interested.	Ya da yapıyor, ama ilgilenmiyor.
Ask him about it the next time you go to church.	Bir dahaki sefere kiliseye gittiğinde onu sor.
His shoulders went up and down, he took a deep, steady breath.	Omuzları yukarı ve aşağı indi, derin, sürekli bir nefes aldı.
Around them was the city when they were young.	Etraflarında gençken şehir vardı.
A lot can happen.	Çok şey olabilir.
We feel pain.	Acı hissediyoruz.
I love you, remember.	Seni seviyorum, hatırla.
The bigger the dog, the stronger it is.	Köpek daha büyük, daha güçlü.
People are against your skin.	İnsanlar teninize karşı.
This was done without prior notice to the mother.	Bu, anneye önceden haber verilmeksizin yapıldı.
And then we just have this space.	Ve sonra sadece bu alanımız var.
Green and red are yellow.	Yeşil ve kırmızı sarıdır.
Then they can slowly take it out.	Sonra onu yavaşça dışarı çıkarabilirler.
And then, at that moment, it was not beautiful.	Ve o zaman, o anda güzel değildi.
I will sit here.	burada oturacağım.
And gradually, life got better.	Ve yavaş yavaş, hayat daha iyi hale geldi.
They were at their last wedding.	Son düğünündeydiler.
Must read.	Okunmalı.
We have to relax and find the pace.	Rahat olmalı ve hızı bulmalıyız.
They never see it.	Onu asla görmezler.
Maybe he had given up.	Belki de vazgeçip gitmişti.
Still there.	Hala orada.
He had lost both a friend and a son.	Hem bir arkadaşını hem de bir oğlunu kaybetmişti.
I'm not even sure what it's about.	Ne hakkında olduğundan bile emin değilim.
Pour in the wine and remaining water and bring to a boil.	Şarabı ve kalan suyu dökün ve kaynatın.
He also asked for leave tomorrow.	O da yarın izin istedi.
But it seemed like an important point.	Ama önemli bir nokta gibi görünüyordu.
This fits the bill perfectly.	Bu, faturaya tam olarak uyuyor.
We point this out.	Bunu işaret ediyoruz.
Because we were used to having more room at the second door.	Çünkü ikinci kapıda daha fazla yer olmasına alışmıştık.
However, nothing has changed.	Ancak bir şey değişmedi.
And my unit has done that a lot.	Ve birimim bunu çok yaptı.
And to be clear, this can happen by accident.	Ve açık olmak gerekirse, bu kazayla olabilir.
We still have a long way to go.	Hala gitmemiz gereken uzun bir yol var.
It had to be.	Olmak zorundaydı.
The world was a changed place.	Dünya değişmiş bir yerdi.
You can count on me for a good client.	İyi bir müşteri için bana güvenebilirsin.
And then we saw everyone making contact.	Ve sonra herkesin temas kurduğunu gördük.
Finding the smile in you.	İçindeki gülüşü bulmak.
Take it out of the pan and keep it aside.	Tavadan alıp bir kenarda bekletin.
When he returned, he would be dead to her.	Döndüğünde, onun için ölmüş olacaktı.
The location map is attached.	Konum haritası ektedir.
I love each and every one of you for who you are.	Her birinizi siz olduğunuz için seviyorum.
You knew you would.	Yapacağını biliyordun.
It was a job like any other.	Bu da diğerleri gibi bir işti.
This can bring me peace.	Bu bana huzur getirebilir.
A false start set them back five more.	Yanlış bir başlangıç ​​onları beş tane daha geriye götürdü.
For me, it felt like it was written about me.	Benim için, benim hakkımda yazılmış gibi hissettim.
I can appreciate that.	Bunu takdir edebilirim.
It was tough, but in perfect control.	Güçtü, ama mükemmel kontroldeydi.
Which brings me to another defense from various people.	Bu da beni çeşitli insanlardan başka bir savunmaya getiriyor.
Returns a reference to the value.	Değere bir başvuru döndürür.
That you don't want to buy something that doesn't fit.	Uymayan bir şey satın almak istemediğinizi.
Once upon a time, it was somewhat funny and interesting.	Bir zamanlar, biraz komik ve ilginçti.
We don't know what they can do.	Ne yapabileceklerini bilmiyoruz.
In a way he is.	Bir bakıma o.
He couldn't reach her anyway.	Nasıl olsa ona ulaşamazdı.
It's not because my mom is fat.	Annemin şişman olduğundan değil.
They can die.	Ölebilirler.
Weekend box office.	Hafta sonu gişe.
Whatever you do, read it.	Ne yapacaksan onu oku.
Very detailed.	Çok detaylı.
Maybe you can help me.	Belki bana yardım edebilirsin.
There are two important items.	İki önemli madde var.
You give them direction and structure and then you let them play.	Onlara yön ve yapı sağlıyorsunuz ve sonra oynamalarına izin veriyorsunuz.
Take half an hour to read all at once.	Tek seferde okumak için yarım saat ayırın.
Window glass is missing.	Pencere camı eksik.
Either way, the transfer will be set aside.	Her iki durumda da, transfer bir kenara bırakılacaktır.
Everything is falling.	Her şey düşüyor.
However, its performance characteristics are weak.	Ancak performans özellikleri zayıf.
He created a lot of joy with his music.	Müziğiyle çok fazla neşe yarattı.
It seemed like a place where a story could begin.	Bir hikayenin başlayabileceği bir yer gibi görünüyordu.
He liked the sound of it.	Bunun sesini beğenmişti.
They just wanted to make a name for themselves to get attention.	Sadece dikkat çekmek için kendilerine bir isim yapmak istediler.
Place them wherever possible for best results.	En iyi sonuçlar için bunları mümkün olan her yere yerleştirin.
Then select the section where you want the link to be.	Ardından, bağlantının olmasını istediğiniz bölümü seçin.
He had never seen the driver.	Şoförü hiç görmemişti.
Despite winning a lot of games this season.	Bu sezon çok maç kazanmalarına rağmen.
It is something we must do and implement.	Yapmamız ve uygulamamız gereken bir şey.
But the race is over.	Ama yarış bitti.
They were there to both share and help.	Hem paylaşmak hem de yardım etmek için oradaydılar.
Performed the analysis.	Analizleri gerçekleştirdi.
I felt horrible.	Kendimi kötü hissettim.
The only thing that changes in the body.	Vücutta değişen tek şey.
I think he wants to start his own political family.	Bence kendi politik ailesini kurmak istiyor.
There are a few things you are looking for.	Aradığınız birkaç şey var.
It was the best time.	En iyi zaman buydu.
Mark would do anything for his family.	Mark ailesi için her şeyi yapardı.
Yes, he could have it.	Evet, ona sahip olabilirdi.
The whole definition of life is about to change.	Hayatın tüm tanımı değişmek üzere.
I know the early hours will be tough, but it's worth it.	Erken saatlerin zor olacağını biliyorum ama buna değer.
Everywhere faces turned to the sky.	Her yerde yüzler göğe döndü.
no you don't mean	hayır yapmıyorsun demek ki
Adjusting the time zone around the world to match the books helped.	Kitaplarla eşleşmesi için dünyadaki zaman dilimini ayarlamak yardımcı oldu.
Because he didn't think he could get there before then.	O zamandan önce oraya varabileceğini düşünmediği için.
He designed the work and wrote the main manuscript text.	Çalışmayı tasarladı ve ana el yazması metnini yazdı.
They may change their minds tomorrow.	Yarın fikirlerini değiştirebilirler.
Business is changing.	İş değişiyor.
He stood and listened.	Durup dinliyordu.
It could be a trade.	Bir ticaret olabilir.
He was looking forward to getting home from work to rest.	İşten çıkıp dinlenmek için eve gitmeyi dört gözle bekliyordu.
Their mother wouldn't have it.	Anneleri buna sahip olmayacaktı.
Mothers cry, children disappear.	Anneler ağlar, çocuklar kaybolur.
We appreciate your feedback because that's how we improve.	Geri bildiriminiz için teşekkür ederiz çünkü bu şekilde geliştiriyoruz.
But now, finally, everything was coming together.	Ama şimdi, sonunda, her şey bir araya geliyordu.
The best insurance policy is the one you never have to use.	En iyi sigorta poliçesi, asla kullanmak zorunda kalmadığınız poliçedir.
There was so much to deal with.	Uğraşacak çok şey vardı.
It was the most common.	En yaygını buydu.
He then returned to the living room.	Daha sonra oturma odasına geri döndü.
He who loves us is here for us.	Bizi seven, bizim için burada.
This was appropriate.	Bu uygundu.
It looks a little crazy.	Biraz çılgınca görünüyor.
It was there, black and white.	Oradaydı, siyah beyaz.
Assume room temperature when reaction temperature is not given.	Reaksiyon sıcaklığı verilmediğinde, oda sıcaklığını varsayın.
I'm still imagining it waiting to be found out there somewhere.	Hala dışarıda bir yerlerde bulunmayı beklediğini hayal ediyorum.
Again and again, no effect was found.	Tekrar tekrar, hiçbir etki bulunamadı.
Check before use.	Kullanmadan önce kontrol edin.
You must stop this.	Bunu durdurmalısın.
It was the same thing.	Aynı şeylerdi.
Be careful not to go too short.	Çok kısa gitmemeye dikkat edin.
On the kitchen floor.	Mutfak katında.
But the life goes on.	Ama hayat devam ediyor.
Unconditional care.	Koşulsuz bakımına.
You have no idea how much trouble it could cause.	Ne kadar sorun çıkarabileceği hakkında hiçbir fikrin yok.
Then with a little more passion.	Sonra biraz daha tutkuyla.
Then he put his head in his hands.	Sonra başını ellerinin arasına aldı.
They step up when it's hard.	Zor olduğunda adım atıyorlar.
They expect us to give.	vermemizi bekliyorlar.
He was used to being recognized, especially these days.	Özellikle bu günlerde tanınmaya alışmıştı.
I also did a few other things.	Ben de birkaç şey daha yaptım.
I hate to say this, but it may be true.	Bunu söylemekten nefret ediyorum ama bu doğru olabilir.
I haven't finished it yet, and it's not over either.	Henüz bitirmedim ve o da bitmedi.
He has a great first step.	Harika bir ilk adımı var.
Someone has to die for you to stand a chance.	Bir şansın olması için birinin hayatını kaybetmesi gerekiyor.
They have another short conversation.	Kısa bir sohbetleri daha var.
It had reached the point of no return.	Geri dönüşü olmayan bir noktaya gelmişti.
And as you get older, it seems to get harder.	Ve yaşlandıkça, daha da zorlaşıyor gibi görünüyor.
There are similar findings for humans.	İnsanlar için de benzer bulgular var.
I never took a step.	Asla adım atmadım.
The difference is only in message size.	Fark sadece mesaj boyutundadır.
When we grow up, we will be.	Büyüdüğümüzde, olacağız.
Then he left.	Sonra gitti.
They were across the hall in a hotel.	Bir otelde, koridorun karşısındaydılar.
This time his son was in a position to help him.	Bu sefer oğlu ona yardım edecek bir pozisyondaydı.
He could at least give her that much.	En azından ona bu kadarını verebilirdi.
We will activate it.	Onu harekete geçireceğiz.
I'm currently on mobile with no access to a computer.	Şu anda bir bilgisayara erişimi olmayan bir mobildeyim.
I can sit down and accept.	Oturup kabul edebilirim.
More and more parts of our world will be controlled by software.	Dünyamızın giderek daha fazla kısmı yazılım tarafından kontrol edilecek.
It was pretty clear that this wasn't your average gun test.	Bunun senin ortalama silah testin olmadığı oldukça açıktı.
That same month the music reached no.	Aynı ay müzik hayır ulaştı.
Some people want to know the details about their care.	Bazı insanlar bakımlarıyla ilgili ayrıntıları bilmek ister.
And the first woman.	Ve ilk kadın.
stone the next day.	Ertesi gün taş.
If they see a gun on you, they'll kill us both.	Üzerinizde silah görürlerse ikimizi de öldürürler.
It was a smart game.	Bu akıllıca bir oyundu.
She strives for it.	Onun için çabalıyor.
As the most valuable part.	En değerli parçası olarak.
You can put it anywhere in your room.	Odanızın herhangi bir yerine koyabilirsiniz.
No other measured variable had a significant effect.	Başka hiçbir ölçülen değişkenin anlamlı bir etkisi olmadı.
They did not represent a house.	Bir evi temsil etmiyorlardı.
He had multiple calls.	Birden fazla araması vardı.
I can't stand it.	ona dayanamıyorum.
It is not difficult to get them.	Onları almak zor değil.
Please be sure to make your own settings.	Lütfen kendi ayarlarınızı yaptığınızdan emin olun.
People knew he was around and wouldn't give up.	İnsanlar onun etrafta olduğunu ve pes etmeyeceğini biliyorlardı.
He wanted to be human, but he didn't.	İnsan olmak istedi ama olmadı.
you will get yours.	seninkini alacaksın.
Put them at your door.	Onları kapına koy.
Measurements were made in water.	Ölçümler suda gerçekleştirilmiştir.
They are locked into their lives by the security they have built.	İnşa ettikleri güvenlik tarafından hayatlarına kilitlenirler.
They're in trouble.	Başları belada.
Not just animals, but people too.	Sadece hayvanlar değil, insanlar da.
No one else does it on such a regular basis.	Başka hiç kimse bunu böyle düzenli bir şekilde yapmaz.
The tour costs five dollars for adults and four dollars for children.	Tur yetişkinler için beş dolar, çocuklar için dört dolar.
I just moved and chose to stay with them.	Yeni taşındım ve onlarla kalmayı seçtim.
Think about them in the coming days.	Önümüzdeki günlerde bunları düşünün.
I didn't want to do anything with it.	Bununla hiçbir şey yapmak istemedim.
Fifteen of them could die in a second.	On beş tanesi bir saniyede ölebilirdi.
Suddenly the stone began to change.	Bir anda taş değişmeye başladı.
Finally, they cut it out and drilled a large enough hole.	Sonunda, kestiler ve yeterince geniş bir delik açtılar.
Their bodies range from dark brown to black.	Vücutları koyu kahverengiden siyaha kadar değişir.
We will stay here until we return.	Biz dönene kadar burada kalacağız.
No difference was found between each cell line.	Her hücre hattı arasında fark bulunamadı.
Don't stay in one spot for too long.	Bir noktada çok uzun süre kalmayın.
Nothing to get excited about, they both thought.	Heyecanlanacak bir şey yok, diye düşündü ikisi de.
I was starting to see a use for it.	Bunun için bir kullanım görmeye başlamıştım.
He couldn't move.	Hareket edemiyordu.
An example for us to live for today.	Bugün için yaşamamız için bir örnek.
The dream is over.	Rüya bitti.
There is no soul there.	Orada bir ruh yok.
A very, very young man who lost both arms and legs.	İki kolunu ve bacağını kaybetmiş çok, çok genç bir adam.
And nobody is lying.	Ve kimse yalan söylemiyor.
talk to them.	Onlarla konuş.
Someone should tell us what we're doing.	Birileri bizim ne yaptığımızı anlatmalı.
There are different ways to do this.	Bunu yapmanın farklı yolları vardır.
What we are experiencing now is the next step.	Şimdi yaşadığımız şey bir sonraki adım.
They got married three weeks after they met.	Tanıştıktan üç hafta sonra evlendiler.
The bathroom is clean, small and only has room for one person.	Banyo temiz, küçük ve sadece bir kişi için yer var.
It's hard not to notice him.	Onu fark etmemek zor.
Art supplies were spread out in front of me.	Sanat malzemeleri önümde yayılmıştı.
He believed he was doing his best.	Elinden geleni yaptığına inanıyordu.
Someone will benefit from it.	Birisi bundan faydalanacak.
Days and days had passed.	Günler ve günler olmuştu.
I really am	gerçekten öyleyim
Our players began to be taken one by one.	Oyuncularımız birer birer alınmaya başladı.
Parts one and four are told from his point of view.	Birinci ve dördüncü kısımlar onun bakış açısından anlatılıyor.
Here we are.	İşte buradayız.
I've had a few.	Birkaç tane yaşadım.
I've never seen you look like this before.	Daha önce hiç böyle baktığını görmemiştim.
I hope this is not true.	Umarım bu doğru değildir.
Only a few know it exists.	Sadece birkaçı var olduğunu biliyor.
And other video resources.	Ve diğer video kaynakları.
Start below!.	Aşağıdan başlayın!.
This year I made myself a new little friend.	Bu yıl kendime yeni bir küçük arkadaş edindim.
These options can play with your head.	Bu seçenekler kafanızla oynayabilir.
We really need your brother.	Kardeşine çok ihtiyacımız var.
And your wife loves it.	Ve karın onu seviyor.
Their lives change forever.	Hayatları sonsuza dek değişir.
It was just for fun.	Sadece eğlence içindi.
This seems like a very simple task, aim and shoot.	Bu çok basit bir görev gibi görünüyor, nişan al ve çek.
He didn't need them to understand any more than that.	Bundan daha fazlasını anlamalarına ihtiyacı yoktu.
He fears their influence.	Onların etkisinden korkuyor.
The authority figure business is tired.	Otorite figürü işi yorgun.
So keen dog looked.	Böylece keskin köpek baktı.
Still very far.	Hala çok uzak.
There is something for everyone.	Herkes için bir şeyler var.
How was it seven years ago?	Yedi yıl önce nasıldı.
This provides more money supply in the market.	Bu, piyasada daha fazla para arzı sağlar.
Or is it the car?	Yoksa araba mı?
The flowers were small but perfect.	Çiçekler küçük ama mükemmeldi.
You can spot it right away.	Hemen fark edebilirsiniz.
I'm trying not to cry	ağlamamaya çalışıyorum
I refused this.	Bunu reddettim.
I broke my back in a car accident.	Bir araba kazasında sırtımı kırdım.
It was clear enough for me.	Benim için yeterince açıktı.
He was fine.	O iyiydi.
Not that year, not any year.	O yıl değil, herhangi bir yıl değil.
One was the bathroom.	Biri banyoydu.
It went a bit like this.	Biraz böyle gitti.
What happened to you was terrible.	Sana olanlar korkunçtu.
Not later.	Daha sonra olmaz.
In software development this takes the form of code reviews.	Yazılım geliştirmede bu, kod incelemeleri şeklini alır.
I don't explain	ben açıklamam
There really isn't much going on here.	Gerçekten burada çok fazla şey olmuyor.
Everyone was working on something different.	Herkes farklı bir şey üzerinde çalışıyordu.
She is looking at him.	Ona bakıyor.
I feel so sorry for those poor kids.	O zavallı çocuklara çok üzülüyorum.
But still no luck.	Ama yine de şans yok.
See how you did it.	Nasıl yaptığını gör.
There has to be an easier way to make a living.	Geçimini sağlamanın daha kolay bir yolu olmalı.
Now he could only hope that she was waiting for him.	Artık sadece onu beklediğini umabilirdi.
Using our software has never been easier.	Yazılımımızı kullanmak hiç bu kadar kolay olmamıştı.
His ship had just arrived.	Gemisi daha yeni gelmişti.
If this machine.	Eğer bu makine.
This is a key setup.	Bu bir anahtar kurulum.
And her skin has never been better.	Ve cildi hiç bu kadar iyi olmamıştı.
If that sounds bad, things are about to get worse.	Kulağa kötü geliyorsa, işler daha da kötüye gitmek üzere.
But that wasn't good enough for him.	Ama bu onun için yeterince iyi değildi.
He thought she lived in town.	Onun kasabada yaşadığını sanıyordu.
He didn't write anything.	Hiçbir şey yazmadı.
I took a deep breath and walked towards my light.	Derin bir nefes aldım ve ışığıma doğru yürüdüm.
forever home.	Sonsuza kadar ev.
If you want.	Eğer istersen.
I'm planning to go there in a few years.	Birkaç yıl sonra oraya gitmeyi planlıyorum.
He is no longer smiling like he was when he first came.	İlk geldiği zamanki gibi artık gülünmüyor.
This is a green glass.	Bu yeşil bir cam.
Then the tone changes.	Sonra ton değişir.
Please see the details below.	Lütfen aşağıdaki ayrıntılara bakın.
He grew up there.	Orada büyüdü.
This is a legal fact.	Bu yasal bir gerçektir.
He was now completely immersed in the bridge lights.	Artık köprü ışıklarına tamamen kapılmıştı.
It just seems like there's so much that could happen.	Sadece olabilecek çok şey varmış gibi görünüyor.
The exact number of those killed is unknown.	Öldürülenlerin kesin sayısı bilinmiyor.
It could also be a date.	Bir randevusu da olabilir.
It's the content, not the size, that matters.	Önemli olan boyut değil içeriktir.
Fish ran in the newspaper every day.	Balık her gün gazetede koştu.
This is not what we do with the child.	Çocukla yaptığımız şey bu değil.
This can not be.	Bu olamaz.
There was nothing finished about it.	Bununla ilgili bitmiş bir şey yoktu.
Yet they missed the meaning of life.	Yine de hayatın anlamını kaçırdılar.
He took a few steps, stopped in front of him, and turned.	Birkaç adım attı, önünde durdu ve döndü.
On land, too, great matters would be decided that night.	Karada da o gece büyük meseleler kararlaştırılacaktı.
Thanks so much for this piece.	Bu parça için çok teşekkürler.
It also has a lot to do with trust.	Aynı zamanda güvenle ilgili çok şey var.
The unit is great, but outdated technology.	Ünite harika, ancak eski teknoloji.
What big eyes.	Ne kadar büyük gözler.
You can come in.	İçeri girebilirsin.
There's a power in that not having to explain things.	Bunda bir şeyleri açıklamak zorunda kalmamanın bir gücü var.
They should stay where they are.	Onlar oldukları yerde kalmalılar.
Neither of you told anyone.	İkiniz de kimseye söylemediniz.
I couldn't get the word out of my mouth.	Kelimeyi ağzımdan çıkaramadım.
While this may seem ideal, it can cause problems.	Bu ideal gibi görünse de sorunlara yol açabilir.
If you don't like political discussions here, don't read.	Burada siyasi tartışmalardan hoşlanmıyorsanız, okumayın.
Tell him now while we still have a chance.	Hâlâ bir şansımız varken ona şimdi söyle.
What is left of him?	Ondan geriye ne kaldı.
You will be mine.	Benim olacaksın.
I lost my breath from surprise and impact.	Sürpriz ve etkiden nefesimi kaybettim.
He reached over and placed hers on top of hers.	Uzanıp kendininkini onunkinin üzerine koydu.
Let's go over there.	Şuraya gidelim.
I never thought of the question.	Soruyu hiç düşünmedim.
But language is ignored by everyone.	Ancak dil herkes tarafından göz ardı edilir.
He says he needs money.	Paraya ihtiyacı olduğunu söylüyor.
And it started with nothing.	Ve hiçbir şey olmadan başladı.
He raised his voice against it.	Buna karşı sesini yükseltti.
But it's there.	Ama orada.
But then he shook his head.	Ama sonra başını salladı.
The problem will be in marketing.	Sorun pazarlamada olacak.
It was like the first sign on the wall.	Duvardaki ilk işaret gibiydi.
Even in the real world, there are people waiting around.	Gerçek dünyada bile etrafta bekleyenler var.
But you came much later.	Ama sen çok sonra geldin.
Somehow it made these goddamn things look cool.	Bir şekilde bu lanet olası şeyleri havalı gösteriyordu.
I need to do a different action with each one.	Her biri ile farklı bir işlem yapmam gerekiyor.
Maybe better than you know yourself.	Belki de kendini tanıdığından daha iyi.
About the car.	Araba hakkında.
He wrote the article and has primary responsibility for the final content.	Makaleyi yazdı ve nihai içerik için birincil sorumluluğa sahip.
Still, we have to make it a little easier to come back.	Yine de geri dönmeyi biraz kolaylaştırmalıyız.
He had offered the purpose of obtaining insurance or initial coverage.	Sigorta ya da ilk teminatı alma amacını teklif etmişti.
You must have noticed.	fark etmiş olmalısın.
Which one did they get?	Hangisini aldılar.
A house that has seriously seen better days.	Ciddi anlamda daha iyi günler görmüş bir ev.
If you can do that, it's pretty simple, really pretty simple.	Bunu yapabilirseniz, oldukça basit, gerçekten oldukça basit.
Letters should focus on a single topic.	Mektuplar tek bir konuya odaklanmalıdır.
He contributed to the interpretation of experimental data.	Deneysel verilerin yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
My parents told me you'll have friends on board.	Ailem bana gemide arkadaşların olacağını söyledi.
They left the old man sitting in his chair.	Yaşlı adamı koltuğunda oturur halde bıraktılar.
He had never realized how determined his mother was.	Annesinin ne kadar kararlı olduğunu daha önce hiç fark etmemişti.
A provision has been entered for this amount plus interest.	Bu miktar artı faiz için hüküm girildi.
I'm starting to see a lot of progress.	Çok ilerleme görmeye başladım.
We just need constant care.	Sadece sürekli bakıma ihtiyacımız var.
The size is good, neither too small nor too big.	Boyutu iyi, ne çok küçük ne çok büyük.
You will see it yet.	Onu henüz göreceksin.
It's going to be a nice, warm day, it's a relief.	Güzel, sıcak bir gün olacak, bu bir rahatlık.
Day after day, week after week, year after year.	Günden güne, haftadan haftaya, yıldan yıla.
About a week after the accident.	Kazadan yaklaşık bir hafta sonra.
I'm not sure what it is.	Onun ne olduğundan emin değilim.
Then the three of them take the stage together.	Ardından üçü birlikte sahneye çıkıyorlar.
Then it locked.	Sonra kilitledi.
We're off track anywhere.	Herhangi bir yere doğru yoldan çıktık.
I think this story will help you become a better person.	Bu hikayenin daha iyi bir insan olmanıza yardımcı olacağını düşünüyorum.
It didn't exist in this form until you did it.	Siz onu yapana kadar bu formda bu yoktu.
My job is to improve my players.	Benim işim oyuncularımı geliştirmek.
Friends who are like family.	Aile gibi olan arkadaşlar.
It may be related.	İlgili olabilir.
It was getting close, very close.	Yaklaşıyordu, çok yakındı.
Let me out.	Çıkmama izin ver.
Getting things right can lead to stress relief.	İşleri yoluna koymak, stresin iyileşmesine yol açabilir.
It's time for them to see the error of their ways.	Yollarının hatasını görmelerinin zamanı geldi.
Shows at the end of summer.	Yaz sonunda gösterir.
Or at least that's what he says.	Ya da en azından o böyle söylüyor.
And we will have to change.	Ve değişmek zorunda kalacağız.
Really, that's enough.	Gerçekten, bu yeterli.
My mind started racing.	Aklım yarışmaya başladı.
Add necessary lights to make it visible.	Görünür hale getirmek için gerekli ışıkları ekleyin.
For some, this may be by choice.	Bazıları için bu seçimle olabilir.
You can even save reports for later use.	Hatta raporları daha sonra kullanmak üzere kaydedebilirsiniz.
You see it's everywhere.	Her yerde olduğunu görüyorsun.
I followed you.	Seni takip ettim.
At least that's the term used here.	En azından burada kullanılan terim bu.
It's hard to beat in every way.	Her açıdan yenmek zor.
He couldn't escape his own life.	Kendi hayatından kaçamazdı.
As if he was afraid of something.	Sanki bir şeyden korkuyormuş gibi.
The method does not have its own id.	Yöntemin kendi kimliği yoktur.
We got orders to take them out.	Onları dışarı çıkarmak için emir aldık.
The court did not hold a hearing on this request.	Mahkeme heyeti, bu taleple ilgili herhangi bir duruşma yapmadı.
But they also have others.	Ancak onların da başkaları var.
I have pictures.	Resimlerim var.
No, he decided.	Hayır, karar verdi.
Do not hurry up.	Acele etmeyelim.
Details are shown as below.	Ayrıntılar aşağıdaki gibi gösterilir.
He still had to smile.	Yine de gülümsemesi gerekiyordu.
I added some code.	Bazı kodlar ekledim.
I knew him.	Onu tanıyordum.
On the day of the meeting.	Toplantı gününde.
I will start now.	Şimdi başlayacağım.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
It was a job.	Bu bir işti.
It can't be a surprise to him.	Onun için sürpriz olamaz.
I found this activity quite moving.	Bu aktiviteyi oldukça hareketli buldum.
At least, he was pretty sure it was big.	En azından, büyük olduğundan oldukça emindi.
He hadn't accepted anything yet.	Henüz hiçbir şeyi kabul etmemişti.
At first we are part of a family.	İlk başta bir ailenin parçasıyız.
You don't want it anyway.	Nasılsa istemiyorsun.
We were not moving.	Hareket etmiyorduk.
Better drink it.	Onu içse iyi olur.
I've seen enough.	yeterince gördüm.
I think this one looks less!.	Bence bu daha az görünüyor!.
Little time for the family.	Aile için az zaman.
This is not fair.	Bu adil değil.
And take it as it comes.	Ve geldiği gibi al.
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Support.	Destek.
So don't lie or try to get a fuck out for now.	O yüzden yalan söyleme ya da şimdilik bir boktan kurtulmaya çalışma.
But there are two practical problems.	Ancak iki pratik sorun var.
Something like that.	Bunun gibi şeyler.
Minute by minute.	Dakika dakika.
No, not peace.	Hayır, barış değil.
I must say you did a great job with this.	Bununla harika bir iş çıkardığını söylemeliyim.
You can train your player however you want.	Oyuncunuzu istediğiniz gibi eğitebilirsiniz.
I had some bad moments but in the end everything was fine.	Bazı kötü anlar yaşadım ama sonunda her şey yolundaydı.
You are an old man.	Sen yaşlı bir adamsın.
It is important for freedom of expression and freedom of the press.	İfade özgürlüğü ve basın özgürlüğü açısından önemlidir.
We consider these in turn.	Bunları sırasıyla değerlendiriyoruz.
Thank you to these fans.	Bu taraftarlara teşekkür ediyorum.
Several parameters can be included in the overall strategy.	Genel stratejiye birkaç parametre dahil edilebilir.
We have seen that the opposite is true.	Bunun tam tersinin doğru olduğunu gördük.
Still, at least the other one was more or less dry.	Yine de, en azından diğeri az çok kuruydu.
Same spirit, different instructions.	Aynı ruh, farklı talimatlar.
This doesn't really mean anything.	Bu gerçekten bir şey ifade etmiyor.
Buy a gift for a child in the hospital.	Hastanede bir çocuk için bir hediye alın.
Everything is clear and focused.	Her şey net ve odaklanmış durumda.
They were going to see.	Görmeye gidiyorlardı.
Maybe you can do the same but for language help.	Belki sen de aynısını yapabilirsin ama dil yardımı için.
A man dressed in black stood before them.	Karşılarında siyahlar giymiş bir adam duruyordu.
Yet somehow it was coming towards him.	Yine de bir şekilde ona doğru geliyordu.
I absolutely loved this.	Bunu kesinlikle sevdim.
Make sure you give yourself plenty of room to breathe.	Kendinize bol bol nefes alacak alan bıraktığınızdan emin olun.
I never expected to bring him to understanding.	Onu anlayışa getirmeyi hiç beklemiyordum.
Rule of law.	Hukuk kuralı.
Pull it wide and the point is done.	Onu genişçe çekin ve nokta bitti.
So serious.	Çok ciddi.
Consider a different situation.	Farklı bir durum düşünün.
They didn't ask questions.	Soru sormadılar.
He had finally found his way.	Sonunda yolunu bulmuştu.
I didn't enjoy playing them at all.	Onları oynamaktan hiç zevk almadım.
No injuries have been reported so far.	Şu ana kadar herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
What's this?.	Bu ne?.
Surprisingly, one day has come.	Şaşırtıcı bir şekilde, bir gün geldi.
There is nothing to be asked for here.	Burada istenecek bir şey yok.
I ported another code too, but that doesn't matter.	Ben de başka bir kod taşıdım, ama bu önemli değil.
I told you that then, and you agreed.	Bunu sana o zaman söyledim ve sen de kabul ettin.
But they never read.	Ama asla okumazlar.
We keep both connected.	İkisini de bağlı tutuyoruz.
She had her face covered.	Yüzünü kapatmıştı.
Just the clothes on your back.	Sadece sırtındaki kıyafetler.
The patients did not have access to the Internet.	Hastaların internete erişimi yoktu.
She would understand his lies.	Onun yalanlarını anlayacaktı.
And that was exactly what was needed.	Ve bu tam olarak gerekli olan şeydi.
He may have a bigger role to play now.	Şimdi oynayacak daha büyük bir rolü olabilir.
Everyone should go to lunch.	Herkes öğle yemeğine gitmeli.
It was my favorite subject in middle school.	Ortaokulda en sevdiğim dersti.
This is an airplane.	Bu bir uçak.
They must be taken seriously.	Ciddiye alınmaları gerekir.
Indeed, he has no other choice.	Gerçekten de, başka seçeneği yok.
The news is that there is no news.	Haber şu ki, haber yok.
Well then.	Çok iyi o zaman.
That's not its purpose.	Amacı bu değil.
It exists in developed countries like ours.	Bizim gibi gelişmiş ülkelerde var.
We were there and we did it.	Biz oradaydık ve bunu yaptık.
But that was my contract.	Ama bu benim sözleşmemdi.
At least for a while.	En azından bir süreliğine.
Your situation may be different.	Sizin durumunuz farklı olabilir.
They had children.	Çocukları vardı.
Please don't play games with us.	Lütfen bizimle oyun oynama.
By this date, the total had increased even more.	Bu tarihe kadar toplamı daha da artmıştı.
I can feel your eyes on me.	Gözlerini üzerimde hissedebiliyorum.
It makes me feel at least three hundred years old.	Beni en az üç yüz yaşında hissettiriyor.
It was easily enough for two people.	İki kişi için kolayca yeterliydi.
This is a very good thing.	Bu çok iyi bir şey.
Maybe he took it out and sent it.	Belki de çıkarmış ve göndermişti.
Or whether you want it.	Ya da isteyip istemediğini.
I try to put everything in perspective.	Her şeyi perspektife koymaya çalışıyorum.
It works on most things.	Çoğu şeyde çalışır.
It wasn't hard to understand what he was saying.	Ne dediğini anlamak zor değildi.
This is a dream for me.	Bu benim için bir rüya.
It is completely free.	Tamamen ücretsizdir.
And if he didn't like his terms, he set it himself.	Ve eğer onun şartlarını beğenmediyse, kendi belirledi.
But this man filled him with great evil.	Ama bu adam içini büyük bir kötülükle doldurdu.
What does it matter.	Ne önemi var ki.
It doesn't really matter when and when that happens.	Bunun ne zaman ve ne zaman olacağı gerçekten önemli değil.
It hadn't been for a while.	Bir süredir yoktu.
I met my wife after a show.	Karımla bir gösteriden sonra tanıştım.
I can't think of it that way.	Bunu böyle düşünemem.
Looking six months ahead points to similar results.	Altı ay sonrasına bakmak da benzer sonuçlara işaret ediyor.
They looked like they would be fun clients to work with.	Birlikte çalışmak için eğlenceli müşteriler olacak gibi görünüyorlardı.
Thanks for listening!!.	Dinlediğin için teşekkürler!!.
It's as real as this clock in front of me.	Karşımdaki bu saat kadar gerçek.
He was still holding his weapons.	Hala silahlarını tutuyordu.
All these change faces.	Tüm bu değişim yüzleri.
They were behind us stronger.	Daha güçlü bir şekilde arkamızdaydılar.
There were seven runs in total.	Toplamda yedi koşu yapıldı.
So does love.	Aşk da aynı şekilde.
Without the written word.	Yazılı kelime olmadan.
It gets a little closer.	Biraz daha yaklaşır.
Even though they can't find new people now.	Şimdi yeni insan bulamasalar da.
He refused to stand for it.	Bunun için ayakta durmayı reddetti.
I'm sure that was true.	Eminim bu doğruydu.
He doesn't talk to me like he used to.	Benimle eskisi gibi konuşmuyor.
I make sure nothing special is shown.	Özel hiçbir şeyin gösterilmediğinden emin oluyorum.
I was in the second group again.	Yine ikinci gruptaydım.
This may require some real market research.	Bu, bazı gerçek pazar araştırmalarını gerektirebilir.
I hear them.	Onları duyuyorum.
Below we present a few results, some of which are new.	Aşağıda, bir kısmı yeni olan birkaç sonuç sunuyoruz.
At least he had.	En azından aramıştı.
We had great sex before she gave up.	O pes etmeden önce harika bir seks yaptık.
Just stop and watch it.	Sadece dur ve onu izle.
We have to prove it.	Bunu kanıtlamak zorundayız.
Nevertheless, they went.	Buna rağmen gittiler.
I was more comfortable now.	Artık daha rahattım.
It didn't sound quite right.	Kulağa pek doğru gelmedi.
Now it has my face.	Artık yüzüme kavuştu.
At least it was consistent from place to place.	En azından bir yerden bir yere tutarlıydı.
This can make the finished stock too sweet.	Bu, bitmiş stoğu çok tatlı hale getirebilir.
Maybe she wasn't pretty enough to appear in her movie.	Belki de onun filminde görünecek kadar güzel değildi.
You do not want to accept the consequences of any of your actions.	Herhangi bir eyleminizin sonucunu kabul etmek istemezsiniz.
And it comes and goes pretty quickly.	Ve oldukça hızlı bir şekilde gelir ve gider.
Then he tried to finish it.	Sonra bitirmeye çalıştı.
This is a very clear fact.	Bu çok açık bir gerçektir.
Just.	Sadece.
Go look for him.	Git onu ara.
If he can.	Yapabilirse.
I'm not even good at this point.	Bu noktada iyi bile değilim.
I saw him again the next week.	Ertesi hafta onu tekrar gördüm.
It doesn't get any easier.	Daha kolay olmuyor.
The user can enter there and change it.	Kullanıcı oraya girip değiştirebilir.
All of a sudden it's just there.	Aniden sadece orada.
People would want me to be like this.	İnsanlar benim böyle olmamı isterdi.
No one should lose a husband or father at such a young age.	Hiç kimse bu kadar genç yaşta kocasını veya babasını kaybetmemeli.
Rather let go and move on.	Aksine bırakın ve devam edin.
It was totally serious.	Tamamen ciddiydi.
It is our hope to find it.	Onu bulmak bizim umudumuz.
Be sure to test it and store it in a safe place.	Test ettiğinizden ve güvenli bir yerde sakladığınızdan emin olun.
Though that was a long time ago.	Gerçi bu uzun zaman önceydi.
He placed his hand on her back and continued to grimace.	Elini sırtına koyup yüzünü buruşturmaya devam etti.
People know where they stand.	İnsanlar nerede durduklarını biliyorlar.
Most fail.	Çoğu başarısız oluyor.
But it's worth following.	Ama takip etmekte fayda var.
For fire protection.	Yangından korunma için.
Besides, you have a little girl to take care of.	Ayrıca, ilgilenmeniz gereken küçük bir kızınız var.
I got a new number.	Yeni bir numara almıştım.
I almost thought my life was over.	Neredeyse hayatımın bittiğini düşündüm.
I am on your side.	Ben senin tarafındayım.
But the longer the no-contact period.	Ancak temassızlık süresi ne kadar uzun olursa.
But you still have to think about tomorrow.	Ama yine de yarını düşünmelisin.
Here it was.	İşte buradaydı.
I don't mean it.	Onu kastetmiyorum.
All patients signed informed consent to participate in the study.	Tüm hastalar çalışmaya katılmak için bilgilendirilmiş onam imzaladı.
This is easily seen when it comes to things that are slowly changing.	Yavaş yavaş değişen şeyler söz konusu olduğunda, bu kolayca görülür.
His words were the words of others.	Onun sözleri başkalarının sözleriydi.
He's like my brother.	O benim ağabeyim gibi.
Not sure what went wrong here.	Burada neyin yanlış gittiğinden emin değilim.
It's very, very expensive.	Çok, çok pahalı.
I really don't have much to say.	Gerçekten söyleyecek fazla bir şeyim yok.
Take as much water as you can carry.	Taşıyabildiğiniz kadar su alın.
Again, look at him.	Yine ondan bakış.
The righteous were mostly silent.	Dürüstler çoğunlukla sessizdi.
War was not a direct cause.	Savaş doğrudan bir sebep değildi.
This product is the best.	Bu ürün en iyisidir.
So it was over.	Yani bitmişti.
Not much more than that.	Bundan çok daha fazlası değil.
Mostly about the places and times our new members want to visit.	Çoğunlukla yeni üyelerimizin ziyaret etmek istediği yerler ve zamanlar hakkında.
So you really noticed that.	Yani bunu gerçekten fark ettin.
They must be replaced.	Değiştirilmeleri gerekir.
He knew the area and the people.	Bölgeyi ve insanları tanıyordu.
This has been going on for years.	Bu yıllardır devam ediyor.
We reached our goal that day.	O gün amacımıza ulaştık.
Then he offered to pay them to visit the family.	Sonra ailesi ziyaret etmeleri için para ödemeyi teklif etti.
I found out completely by accident.	Tamamen tesadüfen öğrendim.
They come from outside and do bad things in our country.	Dışarıdan gelip ülkemizde kötü şeyler yapıyorlar.
Because it wasn't just me.	Çünkü sadece ben değildim.
I think you are not getting the expected data.	Beklenen verileri alamadığını düşünüyorum.
Please help me.	Lütfen yardım edin.
Again, this is strictly related to driving in my car.	Yine, bu kesinlikle arabamda sürmekle ilişkilidir.
In fact, it was true, and they knew it.	Aslında bu doğruydu ve bunu biliyorlardı.
It was out of the deal.	Anlaşmanın dışında kaldı.
Two men and me.	İki adam ve ben.
The air was very weak but clean.	Hava çok zayıf ama temizdi.
I made them for school parties and family party.	Onları okul partileri ve aile partisi için yaptım.
In this way, it is possible to make an important comparison.	Bu şekilde önemli bir karşılaştırma yapmak mümkündür.
It was late.	Geç olmuştu.
And yet he wanted to hear them.	Ve yine de onları duymak istiyordu.
It doesn't even make sense.	Mantıklı bile değil.
Take small steps from problems and take small steps towards mental health.	Sorunlardan küçük adımlar atın ve ruh sağlığına küçük adımlar atın.
It is knowing how to eat.	Yemek yemeyi bilmektir.
Maybe it was about to rain.	Belki yağmur yağmak üzereydi.
I gave free lessons to students.	Öğrencilere ücretsiz ders verdim.
Feet hit the ground.	Ayaklar yere çarptı.
More than you know about him.	Onun hakkında bildiğinden fazlasını.
So there can be a change of position at any time.	Yani her an pozisyon değişikliği olabilir.
Contact us today for more information!.	Daha fazla bilgi için bugün bize ulaşın!.
Several articles examine this issue.	Birkaç makale bu sorunu inceliyor.
Once is enough.	Bir kez yeterli.
The man hated him.	Adam ondan nefret ediyordu.
No one gave us a second look.	Kimse bize ikinci kez bakmadı.
Stay with me.	Benimle kal.
Very nice style and technique.	Çok güzel bir üslup ve teknik.
Find a measure.	Bir ölçü bulun.
I don't do that much.	Ben bunu pek yapmıyorum.
Full names followed.	Tam isimler takip etti.
But he looked at me with sad eyes.	Ama o bana hüzünlü gözlerle bakardı.
I can see for myself.	Kendim görebiliyorum.
He's sick.	Hastalanmış.
Whatever happens, it happens.	Ne olursa olsun, olur.
Bring it in.	İçeri getir.
Calm, kind and full of hope.	Sakin, nazik ve umut dolu.
They did it for the door.	Kapı için yaptılar.
I hate going there.	Oraya gitmekten nefret ediyorum.
Maybe it's just a promise made to you.	Belki de bu sadece sana verilen bir sözdür.
The request was accepted.	Talep kabul edildi.
We will learn more later.	Sonra daha fazlasını öğreneceğiz.
So was the other man.	Diğer adam da öyleydi.
They just say and show.	Sadece söylüyorlar ve gösteriyorlar.
If they can do it, you can too.	Onlar yapabiliyorsa, siz de yapabilirsiniz.
I have never bought a gun from an online store.	Hiç bir çevrimiçi mağazadan silah satın almadım.
It's good now and will be even better after my visit.	Şimdi iyi ve ziyaretimden sonra daha da iyi olacak.
Let's get the check and go.	Çeki alıp gidelim.
An ideal stay in every way.	Her şekilde ideal bir konaklama.
Other factors we look at are scale, value and price point.	Baktığımız diğer faktörler ölçek, değer ve fiyat noktasıdır.
Fear is not a management strategy.	Korku bir yönetim stratejisi değildir.
That picture is no longer valid.	O resim artık geçerli değil.
My own mind is my own church.	Kendi zihnim, kendi kilisemdir.
And don't worry about the office.	Ve ofis için endişelenme.
They will not be fired.	İşten atılmayacaklar.
I'm not sure what to say to this.	Buna ne diyeceğimden emin değilim.
It looks like the signage hasn't changed yet.	Görünüşe göre tabela henüz değişmemiş.
I allowed myself to open up to him.	Kendimi ona açmaya izin verdim.
He wasn't even a year old when they broke him.	Onu kırdıklarında daha bir yaşında bile değildi.
A meeting was held in the village.	Köyde bir toplantı yapıldı.
I smiled and nodded.	Gülümsedim ve başımı salladım.
Therefore, it was reported as the mean of the values.	Bu nedenle değerlerin ortalaması olarak rapor edildi.
Deeper, deeper.	Derine, daha derine.
I put your hand by my side.	Elini yan tarafıma koyuyorum.
But leave that job to me.	Ama sen bu işi bana bırak.
Fingers of darkness came towards him.	Karanlığın parmakları ona doğru geldi.
He spent the night at his mother's house.	O geceyi annesinin evinde geçirdi.
A few may be trying to do this.	Birkaçı bunu yapmaya çalışıyor olabilir.
I got through the worst without it.	En kötüsünü onsuz atlatabildim.
The difference between the two is the growing conditions.	İkisi arasındaki fark, büyüme koşullarıdır.
He was sure he had done much more damage.	Çok daha fazla zarar verdiğinden emindi.
Some people really loved it and still wish it was here.	Bazı insanlar onu gerçekten sevdi ve hala burada olmasını diliyor.
In fact, it should have been closed.	Aslında kapatılması gerekirdi.
Stress is a big factor.	Stres büyük bir faktördür.
Change is good and history is now.	Değişim iyidir ve tarih şimdidir.
It must be too late.	Çok geç olmalı.
But he still did.	Ama yine de yaptı.
We leave the details to the method definition.	Detayları method tanımına bırakıyoruz.
They have special needs.	Özel ihtiyaçları vardır.
They found no evidence that it was.	olduğuna dair hiçbir kanıt bulamadılar.
It made an immediate impact.	Hemen bir etki yarattı.
And don't worry about me.	Ve benim için endişelenme.
So this is our answer.	O halde cevabımız bu.
Some are coming back.	Bazıları geri geliyor.
But for drugs, it is important to have quality.	Ancak ilaçlar için kaliteye sahip olmak önemlidir.
He understood that much.	O kadar anladı.
Among animals, this is an old story.	Hayvanlar arasında bu eski bir hikayedir.
You have a lot to say.	Söyleyecek çok şeyin var.
Some things are best left in the past.	Bazı şeylerin geçmişte kalması en iyisidir.
And that's what I've gotten before.	Ve bu daha önce aldığım kadarıyla oldu.
I was fifteen years old.	on beş yaşındaydım.
Of course it would.	Elbette olurdu.
You talked to them about the world.	Onlarla dünya hakkında konuştun.
The first seven went without comment.	İlk yedi yorum yapılmadan geçti.
I have no idea what the problem might be.	Sorunun ne olabileceği hakkında hiçbir fikrim yok.
And transfer day.	Ve transfer günü.
This is what we need to work on.	Üzerinde çalışmamız gereken şey bu.
And when it opened, that hall was full.	Ve o açıldığında o salon doluydu.
He soon learned that the game was part of his life.	Kısa süre sonra oyunun hayatının bir parçası olduğunu öğrendi.
And we need your help.	Ve yardımına ihtiyacımız var.
I will not be speaking in public.	Topluluk önünde konuşma yapmayacağım.
But you know, we'll probably die anyway.	Ama biliyorsun, muhtemelen yine de öleceğiz.
This is the first appearance of human speech in the movie.	Bu, filmde insan konuşmasının ilk görünümüdür.
It starts right away and goes well.	Hemen başlıyor ve iyi gidiyor.
If something feels wrong to you, question it.	Bir şey sana yanlış geliyorsa, sorgula.
I must keep the connection between us open.	Aramızdaki bağlantıyı açık tutmalıyım.
First of all, it is you that makes you you.	Seni sen yapan her şeyden önce bu sensin.
Keep one ear out.	Bir kulağını dışarıda tut.
It's not common.	Yaygın değil.
My face felt like it was on fire.	Yüzüm yanıyor gibiydi.
But food is a different matter.	Ama yemek farklı bir konu.
It did a very different and fresh tone for the show.	Bu gösteri için çok farklı ve taze bir ton yaptı.
This will be more difficult.	Bu daha zor olacak.
And it works fine.	Ve iyi çalışıyor.
And the color is red.	Ve renk kırmızı.
And you have the right to be exactly who you are.	Ve tam olarak olduğunuz kişi olmaya hakkınız var.
However, once in a while this change is important.	Ancak, arada bir bu değişiklik önemlidir.
I withdraw from life.	hayattan çekiyorum.
Everything on the drive should stay as is.	Sürücüdeki her şey olduğu gibi kalmalıdır.
They must be entered before the base characters to which they are applied.	Uygulandıkları temel karakterlerden önce girilmelidirler.
He sat down again.	Tekrar oturdu.
They both need to listen.	İkisinin de dinlemesi gerekiyor.
Because of this, many people generally considered him too harsh and progressive.	Bu nedenle, birçok insan onu genellikle çok sert ve ilerici olarak görüyordu.
Of course they were very comfortable.	Tabii ki çok rahatlardı.
The driver knew his job.	Sürücü işini biliyordu.
He didn't want to look any further.	Daha fazla bakmak istemedi.
He made it this way.	Onu bu hale getirdi.
But we survived, came home and moved on.	Ama kurtulduk, eve geldik ve hayata devam ettik.
Everyone looks like an object to you.	Herkes sana bir nesne gibi görünüyor.
They're holding you back.	Seni geri tutuyorlar.
I'm surprised you really like it.	Gerçekten hoşuna gittiği için şaşırdım.
However, they are still important.	Ancak yine de önemliler.
I am very very sorry.	Ben çok çok üzgünüm.
I didn't even realize what happened to me.	Bana ne olduğunu anlamadım bile.
Four hours left.	Dört saat kaldı.
He made a decision.	Bir karar verdi.
He knew some facts.	Bazı gerçekleri biliyordu.
You touch the surface.	Yüzeye dokunuyorsun.
This is not for us.	Bu bizim için hayır değil.
Then shoot.	Sonra vur.
Not here.	Burada değil.
He knew he had to work fast.	Hızlı çalışması gerektiğini biliyordu.
He wrote to me and asked to see me.	Bana yazdı ve beni görmek istedi.
Wrong door, wrong way.	Yanlış kapı, yanlış yol.
There was a lot to learn.	Öğrenecek çok şey vardı.
Did he bring you anything?	Sana bir şey getirdi mi?
There were no enemy soldiers.	Düşman askerleri de yoktu.
Just go and see.	Sadece git ve gör.
Everything was dark and motionless.	Her yer karanlık ve hareketsizdi.
Damn, you're stupid.	Lanet olsun, aptalsın.
We've seen this before.	Bunu daha önce görmüştük.
But here again there were problems.	Ancak burada yine sorunlar oldu.
Makes original creative expression.	Orijinal yaratıcı ifade yapar.
Now open the outline again.	Şimdi dış hattı tekrar açın.
Movement, no.	Hareket, hayır.
Paper men pass by.	Kağıttan adamlar yanından geçiyor.
They looked at each other in silence for a second.	Bir saniye sessizce birbirlerine baktılar.
The logic underlying the trade was simple.	Ticaretin altında yatan mantık basitti.
Your file is too large.	Dosyanız çok büyük.
But help was very close.	Ama yardım çok yakındı.
Then they demand a larger share of food for their recommendation.	Sonra tavsiyeleri için yiyeceklerden daha büyük bir pay talep ediyorlar.
There is no wind.	Rüzgar yok.
Earlier work is best.	Daha önceki çalışma en iyisidir.
I was very very tired.	çok çok yorgundum.
I also have confidence	benim de güvenim var
Tell everyone what we're doing.	Herkese ne yaptığımızı anlat.
Probably other places he doesn't know.	Muhtemelen bilmediği başka yerler.
He coached the boys and got them behind the team.	Oğlanları çalıştırdı ve onları takımın arkasına aldı.
It was more about numbers and money.	Daha çok sayılar ve parayla ilgiliydi.
This is further supported by two sets of evidence.	Bu, iki kanıt dizisiyle daha da desteklenmektedir.
Now is the time to get involved.	Şimdi dahil olma zamanı.
Did not come.	Gelmedi.
A resource you probably know better than anyone.	Muhtemelen herkesten daha iyi bildiğiniz bir kaynak.
All right, get over it.	Pekala, üstesinden gel.
Ok, it's not actually a promise.	Tamam, aslında bir söz değil.
A wonderful day with two young men chosen by you.	Sizin tarafınızdan seçilen iki genç adamla harika bir gün.
This should not cause any problems.	Bu herhangi bir soruna neden olmamalıdır.
He stopped and read the board.	Durdu ve tahtayı okudu.
Provided resources and input to the project.	Projeye kaynak ve girdi sağladı.
There was no thought.	Hiçbir düşünce yoktu.
You shape it with your hands.	Ellerinizle şekillendiriyorsunuz.
I was told it was easier.	Bana daha kolay olduğu söylendi.
The house feels cold and empty.	Ev soğuk ve boş geliyor.
This is the journey we usually take.	Bu genellikle yaptığımız yolculuktur.
According to sources, it's still there.	Kaynaklara göre, hala orada.
You can't order me not to marry.	Bana evlenmememi emredemezsin.
But they don't have to be.	Ama olmak zorunda değiller.
You are absolutely right.	Kesinlikle haklısın.
It took more than three hours.	Üç saatten fazla sürdü.
Sounds like a lot of work if you're with the wrong person.	Yanlış kişiyle birlikteysen, çok fazla iş gibi geliyor.
Otherwise, you were the last person they helped.	Aksi takdirde, yardım ettikleri son kişi sendin.
This list was getting long, so we split it into two.	Bu liste uzuyordu, bu yüzden ikiye böldük.
It hurt her heart to see this.	Bunu görmek kalbini acıttı.
Now we know how close they were to finding him.	Artık onu bulmaya ne kadar yakın olduklarını biliyoruz.
Still, it must have been a dream.	Yine de bir rüya olmalıydı.
Leave the rest to the kids who know best.	Gerisini en iyi bilen çocuklara bırakın.
She was wearing clothes with a slow leg at a time.	Her seferinde yavaş bir bacakla giysiler giyiyordu.
He was looking at himself.	Kendine bakıyordu.
Good day to everyone.	Herkese iyi günler.
I was so scared.	Ben çok korktum.
This is the fun one.	Bu eğlenceli olanı.
Of course, we will never know what the real reason is.	Gerçek nedenin ne olduğunu elbette asla bilemeyeceğiz.
Heart rates were calculated every minute in active and quiet sleep states.	Aktif ve sessiz uyku durumlarında kalp atış hızları her dakika hesaplandı.
Maybe he could handle some of them.	Belki bazılarıyla başa çıkabilirdi.
And look, our teams worked over the weekend.	Ve bakın, ekiplerimiz hafta sonu çalıştı.
The result was exactly the same.	Sonuç tamamen aynıydı.
No one to love, no one to love.	Sevilecek kimse yok, sevilecek kimse yok.
I destroyed it in my anger.	Öfkemde yok ettim.
sexual contact.	Cinsel temas.
It's not important for now.	Şimdilik önemli olan o değil.
And they are bright green.	Ve parlak yeşildirler.
A very clever way to do this.	Bunu yapmanın çok akıllıca bir yolu.
Yes, he was going to school.	Evet, okula gidecekti.
My brother was too old to be friends.	Kardeşim arkadaş olamayacak kadar yaşlıydı.
He turned to look at me over his shoulder.	Omzunun üzerinden bana bakmak için arkasını döndü.
I got up on the bed and looked around the room.	Yatakta doğrulup odaya baktım.
Choose one of them and stick with it.	Bunlardan birini seçin ve ona bağlı kalın.
Or maybe just the thought of killing a man did that.	Ya da belki sadece bir adamı öldürme düşüncesi bunu yaptı.
She is very nice.	O çok hoş.
It still needs to be killed.	Hala öldürülmesi gerekiyor.
They see people and how people use technology.	İnsanları ve insanların teknolojiyi nasıl kullandıklarını görürler.
All the examples they give are wrong examples anyway.	Verdikleri tüm örnekler zaten yanlış örneklerdir.
There was no way to escape from it.	Ondan kaçmanın bir yolu yoktu.
He is no longer just a man who had a good month.	Artık o sadece iyi bir ay geçirmiş bir adam değil.
They come to the little girl holding her arms.	Kollarını tutan küçük kızın yanına gelirler.
I wanted something better.	Daha iyi bir şey istedim.
Values ​​are the average of three independent experiments.	Değerler, üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
Good leaders give back.	İyi liderler geri verir.
Run the experiments.	Deneyleri çalıştırın.
He called the police and filled out a report.	Polisi aradı ve bir rapor doldurdu.
This sometimes causes both mental and physical problems.	Bu bazen hem zihinsel hem de fiziksel sorunlara neden olur.
We're not very good at this.	Bunda pek iyi değiliz.
Now lower your arms and take a deep breath.	Şimdi kollarını indir ve derin bir nefes al.
And we are the same.	Ve biz aynıyız.
Green is a letter of any kind other than the one in question.	Yeşil, söz konusu olandan başka herhangi bir türden bir mektup.
For the purpose of this case.	Bu davanın amacı için.
We are going.	Gidiyoruz.
Get home as early as possible every night.	Her gece olabildiğince erken eve.
They would be scared.	Korkmuş olacaklardı.
It was a homeless place.	Evi olmayan bir yerdi.
It means details.	Detaylar demektir.
We planned to sell more than that.	Bundan daha fazlasını satmayı planladık.
even in winter.	Kışın bile.
The results showed that he had the disease.	Sonuçlar, hastalığı olduğunu gösterdi.
I've been around him.	Ben onun etrafında oldum.
To them, this is who we are.	Onlara göre biz buyuz.
It's really cold up there.	Orası gerçekten soğuk.
Almost never use them.	Onları neredeyse hiç kullanmayın.
He waited until she was gone.	O gidene kadar bekledi.
It will never happen.	Asla olmayacak.
I was starting to wonder when that would happen.	Bunun ne zaman olacağını merak etmeye başlamıştım.
He would increase his strength until the time came.	Zamanı gelene kadar gücünü artıracaktı.
At this point I was under control.	Bu noktada kontrol altına alındım.
You can help someone decide.	Birine karar vermeme yardım edebilirsin.
The days of hard selling are over.	Sert satış günleri sona erdi.
You are connected to the earth.	Sen toprağa bağlısın.
Along the way, it looked like snow, snow and more snow.	Yol boyunca, kar, kar ve daha fazla kar gibi görünüyordu.
The difference lies in the choice of the base model.	Fark, temel modelin seçiminde yatmaktadır.
I hope you enjoy the rest of your trip.	Umarım seyahatinizin geri kalanında keyif alırsınız.
He hadn't noticed it anymore in his last days there.	Oradaki son günlerinde artık bunu fark etmemişti.
But these will ultimately be left to you.	Ama bunlar eninde sonunda size bırakılacak.
You'll see how it looks in the movie.	Filmde nasıl göründüğünü göreceksiniz.
There you can add logic to give the user what he bought.	Orada kullanıcıya satın aldığı şeyi vermek için mantık ekleyebilirsiniz.
He was not a great man.	O harika bir adam değildi.
We passed the old high school.	Eski liseyi geçtik.
I am a girl.	Ben bir kızım.
I mean, it's not particularly funny.	Yani, özellikle komik değil.
This is the basic way.	Bu temel yoldur.
Worked great for everyone.	Herkes için harika çalıştı.
Then a bright idea came to his mind.	Sonra aklına parlak bir fikir geldi.
And then they somehow settled down.	Ve sonra bir şekilde yerleştiler.
The feedback form is sent to customers who leave the store.	Geri bildirim formu, mağazadan ayrılan müşterilere gönderilir.
Some of the changes are real physical changes.	Değişikliklerin bazıları gerçek fiziksel değişikliklerdir.
But there is a fixed limit on the use of weapons.	Ancak silahların kullanımı konusunda sabit bir sınır var.
I was an adult then.	O zamanlar yetişkindim.
I had never met him.	Onunla hiç tanışmamıştım.
He didn't mention any of these people.	Bu insanların hiçbirinden bahsetmedi.
It is a win for the people.	Halk için bir kazanımdır.
It is a medical problem and should be treated as such.	O tıbbi bir sorundur ve bu şekilde tedavi edilmelidir.
But first a minute of silence.	Ama önce bir dakikalık sessizlik.
How they could hear him was beyond his knowledge.	Onu nasıl duyabilecekleri bilgisinin ötesindeydi.
He wasn't trying to find a man just like his father.	Tıpkı babası gibi bir adam bulmaya çalışmıyordu.
Opportunity lost.	Fırsat kaybedildi.
We went from thinking we could win to knowing we could win.	Kazanabileceğimizi düşünmekten kazanabileceğimizi bilmeye gittik.
They want to go with white shoes.	Beyaz ayakkabılarla gitmek istiyorlar.
I get comments every day.	Her gün yorum alıyorum.
The first is as follows.	Birincisi aşağıdaki gibidir.
On top of that, the song itself is pretty good.	Bunun üzerine, şarkının kendisi oldukça iyi.
Their strategy was similar to the one we use on the street.	Stratejileri, sokakta kullandığımız stratejiye benziyordu.
It was quite comforting.	Oldukça rahatlatıcıydı.
Uncollected data is also important.	Toplanmayan veriler de önemlidir.
One day it will be too much for you.	Bir gün senin için çok fazla olacak.
They also add fun activities.	Bunun yanında eğlenceli aktiviteler de ekliyorlar.
Staff was friendly and services were good.	Personel güler yüzlü ve hizmetler güzeldi.
But it's something to consider.	Ama düşünülmesi gereken bir şey.
If we are not honest with ourselves, we will not value ourselves.	Kendimize karşı dürüst olmazsak, kendimize değer vermeyeceğiz.
I think this is a great development.	Bence bu harika bir gelişme.
Maybe he had grown too early.	Belki de çok erken büyümüştü.
Take a look around.	Etrafına bir göz at.
I came home with a complete surprise and it was great.	Eve tam bir sürprizle geldim ve harikaydı.
economy in general.	Genel olarak ekonomi.
You are the street.	Sen sokağınsın.
It is not clear from where.	Nereden belli değil.
Other things they would understand, he knew.	Anlayacakları başka şeyler, biliyordu.
I read it in my cell a few years ago.	Birkaç yıl önce hücremde okumuştum.
This is another ten.	Bu başka bir on.
He lives in the same building.	Aynı binada yaşıyor.
His eyes were closed.	Gözleri kapalıydı.
At least someone made an active effort to fail us.	En azından biri bizi başarısızlığa uğratmak için aktif bir çaba sarf etti.
I will not do anything wrong.	Yanlış bir şey yapmayacağım.
For general areas, nothing better so far.	Genel alanlar için şu ana kadar daha iyisi yok.
You are experiencing a bad drug reaction.	Kötü bir ilaç reaksiyonu yaşıyorsun.
Let's consider the two cases carefully.	İki durumda dikkatlice düşünelim.
He was glad to see her.	Onu gördüğüne sevindi.
Here is a surprise for us.	Burada bize bir sürpriz.
There can be confusion as most of these people are crustacean people.	Bu insanların çoğu kabuklu insanlar olduğu için kafa karışıklığı olabilir.
Boil this mixture.	Bu karışımı kaynatın.
Plans should be discussed and made.	Planlar tartışılmalı ve yapılmalıdır.
But they also have something worth mentioning.	Ama onların da söylemeye değer şeyleri var.
These findings support previous studies.	Bu bulgular önceki çalışmaları desteklemektedir.
A hand immediately grabs him and helps him get up.	Bir el onu hemen tutar ve kalkmasına yardım eder.
Most people aren't out to get you.	Çoğu insan seni almak için dışarıda değil.
There is plenty of time to escape from the vehicle.	Araçtan kaçmak için bol zaman var.
Human cases have been confirmed.	İnsan vakaları doğrulandı.
They were not young women.	Onlar genç kadınlar değildi.
And we don't know what to do.	Ve ne yapacağımızı bilmiyoruz.
If not, water longer.	Değilse, daha uzun süre sulayın.
It can really add to a story.	Gerçekten bir hikayeye ekleyebilir.
Will you be able to see it?	Acaba onun bunu görebilecek misin?
Because the box was beautiful wood.	Çünkü kutu güzel ahşaptı.
Yet something, something.	Yine de bir şey, bir şey.
The police did not come to the scene.	Olay yerine polis gelmemişti.
He starts with just his fingers, working deep in his hole.	Sadece parmaklarıyla başlıyor, deliğinin derinliklerinde çalışıyor.
And he basically denied everything.	Ve temelde her şeyi reddetti.
There are no long ones.	Uzunları yok.
Your systems will die one way or another.	Sistemleriniz öyle ya da böyle ölecek.
I will never forget that voice.	O sesi asla unutmayacağım.
Each piece costs four hundred dollars.	Her parça dört yüz dolara mal oluyor.
The girl was.	Kız öyleydi.
But the worst is their treatment.	Ancak kötü olan tedavileri.
If you do, your audience will turn their back on you.	Bunu yaparsanız, izleyicileriniz size sırtını döner.
The most important thing is to feel good on your skin.	En önemli şey cildinizde iyi hissetmektir.
The following questions have been answered.	Aşağıdaki sorular cevaplandı.
Here, in this room.	Burada, bu odada.
We shared more than food.	Yemekten fazlasını paylaştık.
Stop! 	Durmak!
He tried to describe his arms.	kollarını anlatmaya çalıştı.
Wait a minute, son.	Bir dakika, oğlum.
However, this article doesn't go around much about it.	Bununla birlikte, bu makalede bu konuda pek bir şey dönmüyor.
One, they went to college.	Bir, üniversiteye gittiler.
He also learned the value of surprise.	Ayrıca sürprizin değerini de öğrendi.
So it was the same house.	Yani aynı evdi.
In the end, women give up.	Sonunda kadınlar pes eder.
Until then, discuss!.	O zamana kadar tartışın!.
We will briefly look at these.	Bunlara kısaca bakacağız.
I am shocked.	şaşırdım.
There are some new players on the block.	Blokta bazı yeni oyuncular var.
It is empty when the file is created.	Dosya oluşturulduğunda boştur.
It was me who came to the people.	İnsanlara gelen bendim.
I'm glad you and your men are among us.	Senin ve adamlarının aramızda olmasından memnunum.
It was just too big.	Sadece çok büyüktü.
Find what works for you!.	Sizin için neyin işe yaradığını bulun!.
Still, the baby had to go out.	Yine de bebek dışarı çıkmak zorunda kaldı.
Take a look at his future.	Onun geleceğine bir göz atın.
learn from this.	Bundan ders alın.
This is usually followed by tears.	Bunu genellikle gözyaşı izler.
He couldn't lift himself from the vehicle.	Kendini araçtan kaldıramadı.
We are sitting at the bar.	Barda oturuyoruz.
It makes the men around him comfortable.	Etrafındaki erkeklerin rahat etmesini sağlar.
My daily life with my family is also here.	Ailemle günlük hayatım da burada.
Seriously, that would be great.	Cidden, bu harika olurdu.
Yet he heard them before he found the right street.	Yine de doğru sokağı bulmadan önce onları duydu.
Life was slow and easy back then.	O zamanlar hayat yavaş ve kolaydı.
They installed a new one.	Yenisini kurmuşlar.
You don't need to start every time.	Her seferinde başlamanıza gerek yok.
While untested it works perfectly for me.	Test edilmemiş olsa da benim için mükemmel çalışıyor.
And if none exist.	Ve eğer hiçbiri mevcut değilse.
It was the first movie of its kind.	Bu, türünün ilk filmiydi.
As I said at the beginning, this is about a crime.	Başta söyledim, bu bir suçla ilgili.
Go to your house and wait there.	Evine git ve orada bekle.
It's been quite some time since we did this.	Bunu yaptığımızdan beri epey zaman geçti.
Fourth, join support groups.	Dördüncüsü, destek gruplarına katılın.
It would be nice to have such a structure.	Böyle bir yapıya sahip olmak güzel olurdu.
This is what we wanted.	İstediğimiz buydu.
Both sides won and lost issues with that point.	Her iki taraf da bu puanla ilgili sorunları kazandı ve kaybetti.
Have fun here!.	Burada eğlenin!.
However, these countries are exceptions.	Ancak bu ülkeler istisnadır.
End of story.	Hikayenin sonu.
He saw that it was clean, wonderful.	Temiz, harika olduğunu gördü.
He simply realized the economic potential of science.	O sadece bilimin ekonomik potansiyelini fark etti.
Because you're talking about how long these last wars were.	Bu son savaşların ne kadar uzun olduğundan bahsediyorsunuz çünkü.
In other words, he was speaking my language.	Başka bir deyişle, benim dilimden konuşuyordu.
Look at the crowd's reaction to your performance.	Kalabalığın performansınıza verdiği tepkiye bakın.
At least one course must be outside the student's primary field.	En az bir ders öğrencinin birincil alanı dışında olmalıdır.
And this shouldn't be one of them.	Ve bu onlardan biri olmamalı.
With her mother and sister.	Annesi ve kız kardeşiyle.
Everyone has their stuff.	Herkesin eşyaları var.
I can't explain.	açıklayamam.
Ask him to pull forward slightly while applying some resistance.	Biraz direnç uygularken ondan hafifçe öne doğru çekmesini isteyin.
Additional work is not so great.	Ek iş çok büyük değil.
This means you can take action.	Bu, harekete geçebileceğiniz anlamına gelir.
Making music was a job.	Müzik yapmak bir işti.
I've heard people say they don't do anything.	İnsanların hiçbir şey yapmaz dediğini duydum.
The results of the other two models were significantly worse.	Diğer iki modelin sonuçları önemli ölçüde daha kötüydü.
Name what you want.	Ne istediğinizi adlandırın.
He opened the doors.	Kapıları açtı.
The causes and effects of this are varied.	Bunun nedenleri ve etkileri çeşitlidir.
Model performance in a real application must be considered.	Gerçek bir uygulamadaki model performansı dikkate alınmalıdır.
We just need your father.	Sadece babana ihtiyacımız var.
You know that no one can sit until you sit.	Sen oturmadan kimsenin oturamayacağını biliyorsun.
You want to make noise.	Gürültü yapmak istiyorsun.
It was just my life.	Sadece benim hayatımdı.
So ... does it.	Yani ... yapıyor mu.
Something else changes the subject.	Başka bir şey konuyu değiştiriyor.
Death is life,' is their battle cry.	Ölüm hayattır,' onların savaş narasıdır.
You were the most sensible choice and highly recommended.	En makul seçim sendin ve şiddetle tavsiye edildin.
He cannot stop the war because it would be against the rules.	Kurallara aykırı olacağı için savaşı durduramaz.
Data shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
They wanted to cut and run.	Kesip kaçmak istediler.
It was obvious right away.	Hemen belliydi.
We had to make do with what was found around the house.	Evin çevresinde bulunan şeylerle yetinmek zorunda kaldık.
Sometimes these photos can put them in a difficult situation.	Bazen bu fotoğraflar onları zor durumda bırakabilir.
A group went here, a group went there.	Bir grup buraya, bir grup oraya gitti.
It is another learning method other than reading.	Okumaktan başka bir öğrenme yöntemidir.
He didn't want to stay here against his will.	Onun iradesine karşı burada durmak istemiyordu.
When you walk in, it feels like a secret.	İçeri girdiğinizde, bir sır gibi geliyor.
It was an extremely active social class.	Son derece hareketli bir sosyal sınıftı.
There's no doubt about it in the case at the bar.	Bardaki davada bundan hiç şüphe yok.
If you look for help, we can't get help.	Yardıma bakarsanız, yardım alamıyoruz.
final list.	Son liste.
I've never lived in a house this long before.	Daha önce hiç bu kadar uzun bir evde yaşamamıştım.
Some stop a vehicle completely.	Bazıları bir aracı tamamen durdurur.
And their techniques won't work.	Ve teknikleri işe yaramayacak.
This was their wish.	Bu onların arzusuydu.
Instead, we need to be right here.	Bunun yerine, tam burada olmamız gerekiyor.
To serve.	Hizmet etmek.
I thought again.	Tekrar düşündüm.
So it's on the right.	Yani sağ tarafta.
They do not promote peace.	Barışı ilerletmezler.
It was almost peaceful.	Neredeyse huzurluydu.
The making of the book took much longer than planned.	Kitabın yapımı planlanandan çok daha uzun sürdü.
What mattered was how he looked when he said it.	Önemli olan bunu söylerken nasıl göründüğüydü.
He was older.	Daha yaşlıydı.
But his eyes will not close.	Ama gözleri kapanmayacak.
I was very worried about this before the race.	Yarıştan önce bu konuda çok endişeliydim.
Picked it up and cut it.	Kaldırdı ve kesti.
Just one more little touch needed.	Sadece bir küçük dokunuşa daha ihtiyaç vardı.
You don't know how they are.	Nasıl olduklarını bilmiyorsun.
This eye has not been sick so far.	Bu göz şimdiye kadar hastalanmadı.
Well, he'd wait and see how it turned out with him.	Eh, bekleyip onunla nasıl sonuçlandığını görecekti.
was going.	Gidiyordu.
They will spend no matter how much money it costs to use it.	Kullanmak için ne kadar paraya mal olursa olsun harcayacaklar.
But it was best to die in battle.	Ama savaşta ölmek en iyisiydi.
You cannot identify a single person who was killed.	Öldürülen tek bir kişinin kimliğini tespit edemezsiniz.
I just want to thank you.	Sadece sana teşekkür etmek istiyorum.
And just to show you that there are no hard feelings.	Ve sadece size sert hisler olmadığını göstermek için.
Currently, there is no work in it.	Şu anda, içinde herhangi bir çalışma yok.
It was too dangerous to try and continue the journey.	Denemek ve yolculuğa devam etmek çok tehlikeliydi.
He had to do this job.	Bu işi yapmak zorundaydı.
I may never see him again.	Onu bir daha asla göremeyebilirim.
Society is split on whether this is true or not.	Toplum bunun doğru olup olmadığı konusunda ikiye bölünmüş durumda.
Maybe even more valuable than that.	Belki de bundan daha değerlidir.
Everything is very clear.	Her şey çok açık.
But they still hurt, some say.	Ama yine de acıyorlar, bazıları söyle.
You have a wonderful family.	Harika bir ailen var.
The research was conducted using the following method.	Araştırma aşağıdaki yöntem kullanılarak yapılmıştır.
I said yes and informed that I would go to work the next day.	Evet dedim ve ertesi gün işe gideceğimi bildirdim.
You will not die.	Ölmeyeceksin.
My horse in the service of a horse.	Bir atın hizmetinde olan benim atım.
Find another way to get the money.	Parayı almanın başka bir yolunu bul.
We realize that he goes through a lot more at school.	Okulda daha çok şey yaşadığını fark ediyoruz.
I stood right behind it.	Hemen arkasında durdum.
I broke another one on the same shoulder.	Aynı omuzdan bir tane daha kırmıştım.
How did he know we should be together?	Birlikte olmamız gerektiğini nereden biliyordu.
These people were pretty excited.	Bu insanlar oldukça heyecanlıydı.
The first week of classes is over.	Derslerin ilk haftası kapandı.
But what impressed the boy the most was his demeanor and presence.	Ama çocuğu en çok etkileyen şey tavırları ve varlığıydı.
Maybe they have a problem, maybe not.	Belki onların bir sorunu vardır, belki değildir.
This was the wrong thing to do on a summer morning.	Bu bir yaz sabahı yapılacak yanlış şeydi.
But it was, you know.	Ama öyleydi biliyorsun.
While meeting daily cash targets.	Günlük nakit hedeflerini karşılarken.
No one inside seemed a little worried.	İçerideki hiç kimse biraz endişeli görünmüyordu.
Life is short.	Hayat kısa.
There is actually a chance to meet someone face to face and that's it.	Aslında biriyle yüz yüze tanışma şansı var ve bu.
We would never do this.	Bunu asla yapmazdık.
You were talking about the appearance of thousands of people.	Binlerce insanın ortaya çıkmasından bahsediyordun.
Eat wisely and exercise.	Akıllıca yiyin ve egzersiz yapın.
He was aware of the rule.	Kuralın farkındaydı.
I'm not sure exactly why it's been five years.	Tam olarak neden beş yıl olduğundan emin değilim.
These are very rare.	Bunlar çok nadirdir.
If any two parts are known, the third part can be determined.	Herhangi iki kısım biliniyorsa, üçüncü kısım belirlenebilir.
He really looked at the crowd.	Gerçekten kalabalığa baktı.
During a heavy rain it becomes a river.	Şiddetli bir yağmur sırasında bu bir nehir olur.
I can see it again.	tekrar görebiliyorum.
It's a big step forward for the president and the country.	Başkan ve ülke için ileriye doğru büyük bir adım.
You let people shoot you.	İnsanların seni vurmasına izin veriyorsun.
And no one else knows that.	Ve bunu başka kimse bilmiyor.
We talked a lot over the years.	Yıllarca çok konuştuk.
This is defined on it.	Bu, üzerinde tanımlanmıştır.
Pretty cool for how hot it is.	Ne kadar sıcak olduğuna göre oldukça havalı.
We have a company.	Bir şirketimiz var.
At least it carries less risk.	En azından daha az risk taşır.
Well, think again.	Pekala, tekrar düşün.
You can handle this.	Bunu halledebilirsin.
If it's just physical.	Eğer sadece fizikselse.
They were there to get it.	Onu almak için oradaydılar.
This obviously hasn't changed.	Bu açıkçası değişmedi.
My situation was very similar to yours.	Benim durumum seninkine çok benziyordu.
These are free and don't take the whole day.	Bunlar ücretsizdir ve bütün günü almaz.
Again with the volume we're doing, it would be impossible.	Yine yaptığımız hacimle, imkansız olurdu.
It makes you lose interest in reading'.	Okumaya ilgi duymamanızı sağlıyor'.
If you look at the original, it was a great game.	Orijinaline bakarsanız, bu harika bir oyundu.
Note one additional point.	Ek bir noktaya da dikkat edin.
I think the secret should be yours.	Bence sır sana ait olmalı.
I've included many of them here.	Birçoğunu buraya ekledim.
This has not been an easy task.	Bu kolay bir iş olmadı.
Let's jump right into it.	Hemen ona geçelim.
In some cases, performance increased even more.	Bazı durumlarda, performans daha da arttı.
I want to be with them.	Onlarla birlikte olmak istiyorum.
I remember sitting in the hospital room for a day or two.	Hastane odasında bir gün iki gün oturduğumu hatırlıyorum.
Please calm down.	Sakin ol lütfen.
Actually, he was my right arm.	Aslında o benim sağ kolumdu.
You'll see this when we arrive at our destination.	Gideceğimiz yere vardığımızda bunu göreceksiniz.
All cases were adults of the opposite sex.	Tüm vakalar karşı cinsten yetişkinlerdi.
No more seeing or hearing anyone.	Artık kimseyi görme veya duyma.
These various claims are no longer valid.	Bu çeşitli iddialar artık geçerli değil.
You don't.	Yapmazsınız.
If this is your first visit, take your time and look around.	Bu ilk ziyaretinizse, acele etmeyin ve etrafınıza bakın.
He turned to us.	Bize döndü.
I was proud of him.	Onunla gurur duydum.
I really want to finish this part.	Bu bölümü gerçekten bitirmek istiyorum.
They were obtained in different experiments.	Farklı deneylerde elde edildiler.
Please ask if you need extra clarification.	Ekstra açıklamaya ihtiyacınız varsa lütfen sorun.
Anyway, now he's here and he definitely wants to fuck me.	Her neyse, şimdi buradaydı ve kesinlikle beni sikmek istiyor.
Welcome everyone.	Herkes hoş geldiniz.
Position is the only measured variable of the experiment.	Konum, deneyin ölçülen tek değişkenidir.
This makes the job complicated for this job.	Bu da işi bu iş için karmaşık hale getiriyor.
However, the mental and physical complications have been severe.	Bununla birlikte, zihinsel ve fiziksel komplikasyonlar şiddetli olmuştur.
They will pay you the wrong amount.	Size yanlış tutarı ödeyecekler.
It is offered.	Sunulmaktadır.
They are the most common injuries to the hand.	Elde en sık görülen yaralanmalardır.
Be aware of the difference between culture and education.	Kültür ve eğitim arasındaki farkın farkında olun.
It was probably something in between.	Muhtemelen arasında bir şeydi.
At least sometimes.	En azından bazen.
He was still worried.	Hala endişeliydi.
He lost his gold watch sitting on the table that morning.	O sabah masanın üzerinde duran altın saatini kaybetti.
We hope to return to this spot in the near future.	Yakın gelecekte bu noktaya geri dönmeyi umuyoruz.
The door was always on the way.	Kapı sürekli yoldaydı.
Just improve.	Sadece geliştir.
At least as far as football goes.	En azından futbolun gittiği yere kadar.
You have to create some movement.	Biraz hareket yaratmalısın.
It comes with a cold.	Soğuk algınlığı ile geliyor.
Then the long leg test was done.	Sonra uzun bacak testi yapıldı.
The signs it has follow the word.	Sahip olduğu işaretler, kelimeyi takip ediyor.
He looked up from the flowers.	Çiçeklerden başını kaldırdı.
The weather was very cold.	Hava çok soğuktu.
It could be seconds or even minutes.	Birkaç saniye, hatta dakikalar olabilir.
I decided to stay calm and not be afraid.	Sakin olmaya ve korkmamaya karar verdim.
If there really is something to eat there.	Eğer gerçekten orada yiyecek bir şey varsa.
Let's say one more year.	Diyelim ki, bir yıl daha.
If he let me.	Bana izin verirse.
I didn't get a chance to talk to him.	Onunla konuşma şansım pek olmadı.
I don't know if we can do more.	Daha fazlasını yapabilir miyiz bilmiyorum.
And make him rush about it.	Ve bu konuda acele etmesini sağlayın.
No windows were open.	Hiçbir pencere açık değildi.
It's hard not to like the man.	Adamdan hoşlanmamak elde değil.
They quickly became friends.	Hızla arkadaş oldular.
I wanted to say the last word first.	Son sözü en başta söylemek istedim.
I am not an exemplary wife.	Ben örnek bir eş değilim.
It didn't seem to have a name.	Bir adı yok gibiydi.
It was supposed to be none of these.	Bunların hiçbiri olması gerekiyordu.
He was very, very happy that evening.	O akşam çok ama çok mutluydu.
He left with a piece of paper.	Bir kağıt parçasıyla gitti.
And now they can get over my head.	Ve şimdi başımı aşabilirler.
There is no one you know.	Tanıdığın kimse yok.
All we need is light.	İhtiyacımız olan tek şey ışık.
You've never been like this.	Hiç böyle olmadın.
I don't think you can go and look.	Gidip bakabileceğini sanmıyorum.
i don't expect	beklemiyorum
Really great for him.	Gerçekten çok ona.
It can't be far.	Uzakta olamaz.
They use a different language.	Farklı bir dil kullanıyorlar.
Period.	Dönem.
I was excited to share this experience with him.	Bu deneyimi onunla paylaşmaktan heyecan duydum.
Even within the unit.	Hatta birim içinde.
I've only had to run from the police once.	Sadece bir kez polisten kaçmak zorunda kaldım.
There was everything.	Her şey vardı.
These findings are well supported.	Bu bulgular iyi desteklenmektedir.
We live in the light until we choose darkness for a few hours.	Birkaç saat karanlık seçene kadar ışıkta yaşıyoruz.
So far, then, very good.	Şimdiye kadar, o zaman, çok iyi.
There should be no expiration date for my passions.	Tutkularım için zaman aşımı olmamalı.
will have the same right.	Aynı hakka sahip olacaktır.
I think so too.	Bence de.
Lightweight and very well made.	Hafif ve çok iyi yapılmış.
Worst of all, it made the soldiers sick.	En kötüsü, askerleri hasta etti.
And you know it's true when you watch them die.	Ve onların ölümünü izlediğinde bunun doğru olduğunu biliyorsun.
Whatever you give to the world it comes back to you.	Dünyaya ne verirsen o sana geri döner.
Dont force me.	Beni zorlama.
You gave a great example.	Harika bir örnek verdin.
Or most of the land.	Ya da arazinin çoğu.
We finally find the building and quickly gain access.	Sonunda binayı buluyoruz ve çabucak erişim sağlıyoruz.
Another month, in a month and a half, maybe.	Başka bir ay, bir buçuk ay içinde, belki.
That would certainly be an example.	Bu kesinlikle bir örnek olurdu.
I'm not getting close to him.	yanına yaklaşmıyorum.
I would make it worth your time.	Vaktinize değer yapardım.
To do everything you can on your own.	Yapabileceğin her şeyi kendi başına yapmak için.
There are no answers to be found there either.	Orada da bulunacak cevaplar yok.
He's still sleeping.	Hala uyuyor.
This type of hair really needs a well defined cut.	Bu tür saçların gerçekten iyi tanımlanmış bir kesime ihtiyacı var.
It looks like it will be a paid service in the future.	Gelecekte ücretli bir hizmet olacak gibi görünüyor.
The background image can also be sold.	Arka plan resmi de satılabilir.
Hell must be there.	Orada cehennem olmalı.
Usually well above what their people show them.	Genellikle insanlarının onlara gösterdiklerinin çok üstünde.
But you asked.	Ama sordun.
Opinion was mixed.	Görüş karışıktı.
Even you know this.	Bunu sen bile biliyorsun.
Think about this matter seriously.	Bu konuyu biraz ciddi düşünün.
But at least we're getting something out of it.	Ama en azından bundan bir şeyler çıkarıyoruz.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
It's not a letter to you.	Sana bir mektup değil.
They're college kids.	Onlar kolej çocukları.
I felt very bad.	Kendimi çok kötü hissettim.
Love is a real thing.	Aşk gerçek bir şeydir.
From their own perspective.	Kendi bakış açılarından.
Especially the damn kids.	Özellikle lanet olası çocuklara.
I didn't need it.	gerek duymadım.
He looked at his hands.	Ellerine baktı.
We had a communication problem.	İletişim sorunu yaşadık.
Because it is, you see.	Çünkü öyle, görüyorsunuz.
Pay attention to the little things.	Küçük şeylere dikkat edin.
It wasn't real, none of it ever happened.	O gerçek değildi, hiçbiri olmamıştı.
We checked it.	Onu kontrol ettik.
A man and a man.	Bir erkek ve bir adam.
She calls out while she sleeps.	Uyurken sesleniyor.
We are not at that stage yet.	Henüz o aşamada değiliz.
There is a bridge ahead.	İleride bir köprü var.
No more photos unless the situation changes.	Durum değişmedikçe daha fazla fotoğraf yok.
Thanks for telling me.	Söylediğin için teşekkürler.
I really need you.	Sana gerçekten ihtiyacım var.
This system is interesting for several reasons.	Bu sistem birkaç nedenden dolayı ilginçtir.
And then save these values ​​in text file.	Ve sonra bu değerleri metin dosyasına kaydedin.
And he looked at the others.	Ve diğerlerine baktı.
Our design did not include fixed day workers.	Tasarımımız sabit gün işçileri içermiyordu.
They would do what they liked.	Sevdiklerini yapacaklardı.
But they are not important.	Ama onlar önemli değil.
All we hear.	Tek duyduğumuz.
He is learning the game.	Oyunu öğreniyor.
I saw her.	Onu gördüm.
Blood isn't actually scary.	Kan aslında korkunç değildir.
As if they didn't know each other.	Sanki birbirlerini tanımıyorlarmış gibi.
There was another source of difference between us.	Aramızda bir farklılık kaynağı daha vardı.
It doesn't matter to me how they define it.	Nasıl tanımladıkları benim için önemli değil.
The door gave way.	Kapı yol verdi.
This level of activity provides additional health benefits.	Bu aktivite seviyesi ek sağlık yararları sağlar.
Finally.	Nihayet.
You get there with consistent right effort.	Oraya tutarlı doğru çabayla ulaşırsınız.
He knew what would happen.	Ne olacağını biliyordu.
New political officer.	Yeni siyasi görevli.
I don't think this will help the show.	Bunun gösteriye yardımcı olacağını sanmıyorum.
I think he makes good television.	Bence iyi televizyon yapıyor.
If not the government, then how few friends and family he has.	Hükümet değilse, o zaman ne kadar az arkadaşı ve ailesi var.
The characters themselves are interesting, but not entirely unique.	Karakterlerin kendileri ilginç, ancak tamamen benzersiz değil.
Many of us were.	Pek çoğumuz öyleydik.
Read the article and write something about it.	Makaleyi okuyun ve bunun hakkında bir şeyler yazın.
I had no idea.	Hiçbir fikrim yoktu.
Control animals did not receive treatment.	Kontrol hayvanları tedavi görmedi.
I was one of those people.	Ben de o insanlardandım.
His eyes closed.	Gözleri kapandı.
Just like the way we set it up.	Tıpkı kurduğumuz şekil gibi.
They make a lot of money.	Çok para kazanıyorlar.
I like to have full control over the experience.	Deneyim üzerinde tam kontrole sahip olmayı seviyorum.
It is generally intended to protect the business that suffered a loss.	Genellikle zarara uğrayan işletmeyi korumaya yöneliktir.
Don't fall for that type of guy any more.	O tip bir adama daha fazla kanma.
I see there is a study guide published by some company.	Bazı şirketler tarafından yayınlanan bir çalışma kılavuzu olduğunu görüyorum.
This is my room, he thought.	Burası benim odam, diye düşündü.
What you want is news.	İstediğiniz şey haberdir.
This room must have cost several hundred thousand dollars to build.	Bu odanın inşası birkaç yüz bin dolara mal olmuş olmalı.
Bad luck, bad luck.	Kötü şans, kötü şans.
This is very logical.	Bu çok mantıklı.
But on second thought, it wasn't that unusual after all.	Ama bir kez daha düşününce, o kadar da sıra dışı değildi.
For the main role, two girls tried.	Ana rol için iki kız denedi.
Today was perfect for this job.	Bugün bu iş için mükemmeldi.
They will send power.	Güç gönderecekler.
Then there was society.	Sonra toplum vardı.
He does it to bring everyone together.	Herkesi bir araya getirmek için yapıyor.
There was no difference in complications.	Komplikasyonlarda fark yoktu.
rich vs.	Zenginler vs
Find what works as your main topic.	Ana konunuz olarak neyin işe yaradığını bulun.
Your business and project are important to us.	İşiniz ve projeniz bizim için önemlidir.
Please help us change this!.	Lütfen bunu değiştirmemize yardım edin!.
You may feel like something is missing.	Bir şeyler eksikmiş gibi hissedebilirsiniz.
Ultimately, it's a matter of personal taste.	Sonuçta kişisel zevk meselesi.
It ran most of the show in the background.	Arka planda gösterinin çoğunu koştu.
Nobody paid much attention to anything else.	Kimse başka bir şeye fazla dikkat etmedi.
This was my first digital.	Bu benim ilk dijitalimdi.
We rolled over to the stop next to them.	Yanlarında durağa yuvarlandık.
Seeing an old friend's face made a long night easier.	Eski bir dostun yüzünü görmek uzun bir geceyi kolaylaştırdı.
You can change their values ​​in real time and see their effects.	Değerlerini gerçek zamanlı olarak değiştirebilir ve etkilerini görebilirsiniz.
And it took about five minutes for it to shake my world.	Ve bu onun dünyamı sallaması yaklaşık beş dakika sürdü.
All she needs is her big vacation.	Tek ihtiyacı olan büyük tatili.
I saw someone post it the other day.	Geçen gün birinin yazdığını gördüm.
He wasn't even sure what he wanted anymore.	Artık istediğinden bile emin değildi.
Do what you need to do.	Ne yapman gerekiyorsa onu yap.
And we need a boat.	Ve bir tekneye ihtiyacımız var.
I hope you're having a great time.	Umarım harika zaman geçiriyorsundur.
Put it together well.	İyi bir araya getirin.
The evening started with a lot of fun.	Akşam çok eğlenceli başladı.
I am here and you must learn to live with me.	Ben buradayım ve benimle yaşamayı öğrenmelisin.
I would never leave the country without them, but they run out quickly.	Onlarsız asla ülkeyi terk etmem ama çabucak tükenirler.
He could not find any trace of himself on the ground.	Yerde kendi izini bulamıyordu.
It was the only ship of its class.	Sınıfının tek gemisiydi.
Similar results were obtained in another experiment.	Başka bir deneyde de benzer sonuçlar elde edildi.
In such a situation.	Böyle bir durumda.
Listen to your body and don't try to overcome the pain.	Vücudunu dinle ve acının üstesinden gelmeye çalışma.
And someone.	Ve bir kimse.
He threw me to the ground.	Beni yere attı.
A small amount of fear is healthy.	Az miktarda korku sağlıklıdır.
However, it is not.	Ancak öyle değil.
Oh, don't worry about the cost of the clothes.	Oh, kıyafetlerin maliyetini dert etme.
He had never met them, never even mentioned them.	Onlarla hiç tanışmamıştı, onlardan hiç bahsedilmemişti bile.
Tell me what you want to do.	Bana ne yapmak istediğini söyle.
I really need this.	Buna gerçekten ihtiyacım var.
Cool the oil.	Yağı soğutun.
I still don't understand why we can't stay a while.	Hala neden biraz kalamadığımızı anlamış değilim.
He knew what to do.	Ne yapacağını biliyordu.
Wait for anyone to join.	Herhangi birinin katılmasını bekleyin.
He is lucky.	O şanslı.
They are not as strong as we think.	Düşündüğümüz gibi güçlü değiller.
Yet there was nothing he could do about it.	Yine de bu konuda yapabileceği hiçbir şey yoktu.
Limited ringtone selection.	Sınırlı zil sesi seçimi.
He felt rich and happy in life.	Hayatta kendini zengin ve mutlu hissetti.
I have a few questions.	Bir kaç sorum var.
Played the message back.	Mesajı geri oynattı.
I asked them to be removed.	Kaldırılmalarını rica ettim.
One morning I realized that this is just the deal.	Bir sabah anladım ki bu sadece anlaşma.
Nobody knew him.	Onu kimse tanımıyordu.
I don't understand how this is possible.	Bunun nasıl mümkün olduğunu anlamadım.
Anyway, here's the last post.	Neyse işte son yazı.
Well, if the first solution works.	Peki, ilk çözüm işe yararsa.
I am most concerned with the above error.	En çok yukarıdaki hatayla ilgileniyorum.
Don't look so surprised.	Bu kadar şaşırmış görünme.
Of course I wanted to stay.	Tabii ki kalmak istiyordum.
It was a good addition.	O iyi bir ekti.
I haven't tried it since.	O zamandan beri denemedim.
He said later, but not now.	Sonra dedi ama şimdi değil.
I can barely lift it when it's so hot outside.	Dışarısı çok sıcak olduğunda onu zar zor kaldıramıyorum.
A very long time.	Çok uzun zaman.
Worth it.	Buna değer.
Not far.	Uzak değil.
We need to focus on work.	İşlere odaklanmamız gerekiyor.
I spend a lot of time in my garden.	Bahçemde çok zaman geçiriyorum.
I didn't have to force it to keep going.	Onu devam ettirmek için zorlamam gerekmiyordu.
However, such cases are rare.	Ancak bu tür durumlar nadirdir.
Just to see if it's there.	Sadece orada olup olmadığını görmek için.
He was tired of his brother.	Kardeşinden bıkmıştı.
I understand now.	Şimdi anladım.
This is your game.	Bu senin oyunun.
There are many these days.	Bu günlerde de çok sayıda var.
There was no movement.	Hareket yoktu.
No, we don't do that.	Hayır, bunu yapmıyoruz.
We divided the patients into two groups.	Hastaları iki gruba ayırdık.
Now watch the screen.	Şimdi ekranı izle.
When he did this, his symptoms disappeared.	Bunu yaptığında, semptomları kayboldu.
Well, it's too late now.	Pekala, artık çok geç.
In fact, a woman is reading.	Aslında, bir kadın okuyor.
We can make it better than before.	Eskisinden daha iyi hale getirebiliriz.
A very perfect option for a summer.	Bir yaz için çok mükemmel bir seçenek.
It was a great description of what it was like back then.	O zamanlar neye benzediğinin harika bir açıklamasıydı.
He needs our support.	Desteğimize ihtiyacı var.
This is a party for you.	Bu senin için bir parti.
One mistake and his future was past.	Bir hata ve onun geleceği geçmişti.
Later, they started a relationship.	Daha sonra bir ilişkiye başladılar.
He met my mother.	Annemle tanıştı.
He takes a deep breath.	Derin bir nefes alır.
I wore black.	siyah giydim.
I will consider each strategy in turn.	Her stratejiyi sırayla ele alacağım.
It's definitely getting better.	Kesinlikle daha iyi oluyor.
It was difficult to handle.	Bunu işlemek zordu.
He just wasn't used to it.	Sadece buna pek alışkın değildi.
I knew what kind of person he was.	Onun nasıl biri olduğunu biliyordum.
This is my job.	Bu benim işim.
Again, the sample was most likely representative of the population.	Yine, örnek büyük olasılıkla popülasyonu temsil ediyordu.
He knew he didn't think he was lying.	Yalan söylediğini düşünmediğini biliyordu.
The problem was, he was right.	Sorun şuydu, haklıydı.
His mind was still working perfectly.	Zihni hala mükemmel çalışıyordu.
I can produce when needed.	Gerektiğinde üretebilirim.
It makes the house smell like sweet.	Evin mis gibi kokmasını sağlar.
I think he finally decided on a date.	Sanırım sonunda bir randevuya karar verdi.
Let me know if you have any follow-up questions.	Herhangi bir takip sorunuz varsa bana bildirin.
i want to trust him	ona güvenmek istiyorum
No doubt you've seen something like this before.	Böyle bir şeyi daha önce gördüğüne şüphe yok.
I don't know about anyone else.	Başkası hakkında bilgim yok.
So mind and heart are not separate things.	Yani zihin ve kalp ayrı şeyler değildir.
This book is for anyone and everyone.	Bu kitap herkes ve herkes içindir.
The wind is behind you.	Rüzgar arkanda.
Lots of black coffee.	Bir sürü siyah kahve.
Many people died well.	Birçok insan iyi öldü.
You won't get any more trades from my family.	Ailemden daha fazla takas alamayacaksın.
I couldn't even look.	Bakamadım bile.
They're probably right.	Muhtemelen haklılar.
Part of the back wall of the room was missing.	Odanın arka duvarının bir kısmı eksikti.
This is known as	Bu olarak bilinir.
I have a bad feeling here.	Burada kötü bir his var.
I've spent the last twenty years making sure this is possible.	Son yirmi yılımı bunun mümkün olduğundan emin olmak için harcadım.
In their light, they are right.	Işıklarına göre haklılar.
Everything in it is right and wrong.	İçindeki her şey doğru ve yanlıştır.
I missed the short window of opportunity they were available for.	Uygun oldukları kısa fırsat penceresini kaçırdım.
or there is.	Ya da var.
No one has been selected so far.	Şu ana kadar kimse seçilmedi.
Cold and perfect.	Soğuk ve mükemmel.
It worked really well for him.	Onun için gerçekten iyi çalıştı.
“Your brother,” he said.	Kardeşin, dedi.
His lips were black.	Dudakları siyahtı.
Please be kind enough to let me know.	Lütfen bana bildirecek kadar nazik olmalısınız.
An important position.	Önemli bir pozisyon.
You are not in pain.	Sen acı çekmiyorsun.
His family would definitely kill him, no doubt.	Ailesi onu kesinlikle öldürecekti, şüphesiz.
Without others being seen.	Başkaları görünmeden.
This is our life work.	Bu bizim hayat çalışmamız.
And worse working conditions.	Ve daha kötü çalışma koşulları.
I guess it makes sense.	Sanırım mantıklı.
He was beyond perfect for the role.	Rol için mükemmelin ötesindeydi.
So it goes for data.	Yani veri için gidiyor.
Some things work for some and not for others.	Bazı şeyler bazılarında işe yararken bazılarında çalışmaz.
If he had stayed a few more minutes, he would have known.	Birkaç dakika daha kalsaydı, bunu anlardı.
This is the reason.	Nedeni bu.
It is open to the public.	Halka açıktır.
Now I'll have to read the book!	Şimdi kitabı okumam gerekecek!.
But we have to be very nice in the flow.	Ama akışta çok güzel olmalıyız.
If he had stayed there.	Orada dursaydı.
This meeting was to be short and to the point.	Bu toplantı kısa ve öz olacaktı.
Here is what it means to set people free.	İşte insanları özgür bırakmanın anlamı.
relationships at risk.	Risk altındaki ilişkiler.
This happened the next morning.	Ertesi sabah bu oldu.
I do not think so.	sanmıyorum.
Damn it feels great.	Kahretsin, harika hissediyor.
Everything she wanted was now hers.	Artık istediği her şey onun olmuştu.
In this space we publish them as they come.	Bu alanda onları geldikleri gibi yayınlıyoruz.
Then they took me to the next room.	Daha sonra beni yan odaya götürdüler.
The process requires high pressure and cold temperature operation.	İşlem, yüksek basınç ve soğuk sıcaklıkta çalışmayı gerektirir.
High blood pressure usually does not cause symptoms.	Yüksek tansiyon genellikle semptomlara neden olmaz.
She is following him.	Onu takip ediyor.
Only then can we deal with the situation.	Durumla ancak bundan sonra ilgilenebiliriz.
correct for.	için doğru.
Most think they'll get by with it.	Çoğu, bununla idare edeceğini düşünüyor.
But at last I heard a voice.	Ama sonunda kulağıma bir ses geldi.
We got it wrong.	Yanlış anladık.
To take or not to take, that is the question.	Almak ya da almamak, işte bütün mesele bu.
This is popular.	Bu popüler.
I know by experience.	Tecrübemle biliyorum.
I love this thing and the price is excellent.	Bu şeyi seviyorum ve fiyat mükemmel.
That won't be good for me either.	Bu da benim için iyi olmayacak.
We only want to do something if it has value.	Sadece bir değeri varsa bir şeyler yapmak istiyoruz.
We tried another car.	Başka bir araba denedik.
He spotted her half a block away on the corner.	Köşede onu yarım blok ileride gördü.
He's looking straight ahead.	Tam önüne bakıyor.
From the very beginning they wanted me to visit them.	En başından beri onları ziyaret etmemi istediler.
stay in bed.	Yatakta kal.
The authors did not do this.	Yazarlar bunu yapmadı.
I think it would be great.	Bence harika olurdu.
Friends are for friends.	Arkadaşlar arkadaşlar için vardır.
We told them the stories we wanted to tell them.	Onlara anlatmak istediğimiz hikayeleri anlattık.
There are now.	Şimdi var.
He stood up and walked to the window.	Ayağa kalktı ve pencereye doğru yürüdü.
These are our streets.	Bunlar bizim sokaklarımız.
Get a room.	Bir oda tut.
There are no dreams.	Rüyalar yok.
I thought a little more, read and thought.	Biraz daha düşündüm, okudum ve düşündüm.
As always it was great working with him.	Her zamanki gibi onunla çalışmak harikaydı.
Later that night we had dinner and read stories.	O gece daha sonra yemek yedik ve hikayeler okuduk.
I was with someone.	Biriyle birlikteydim.
You should store them carefully.	Bunları dikkatli bir şekilde saklamalısınız.
Your silence allows them to do anything.	Sessizliğiniz onlara her şeyi yapmalarına izin veriyor.
That was the deal.	Anlaşma buydu.
bigger task.	Daha büyük görev.
She is the best little sister.	O en iyi küçük kız kardeş.
I'm not sure who got this deal.	Bu anlaşmayı kimin aldığından emin değilim.
However, to its credit, there's nothing wrong with the game itself.	Bununla birlikte, kredisine göre, oyunun kendisinde yanlış bir şey yok.
They know there is something there, but they cannot reach it.	Orada bir şey olduğunu biliyorlar ama ona ulaşamıyorlar.
Let them vote against us.	Bize karşı oy versinler.
We'll see what happens this week.	Bu hafta neler olacağını göreceğiz.
He would figure out what was going on.	Neler olduğunu çözecekti.
They are what we do.	Onlar bizim yaptığımız şeydir.
My ideas are not limited to cars.	Fikirlerim arabalarla sınırlı değil.
It can be from one to three square meters in size.	Bir ila üç metrekare büyüklüğünde olabilir.
You know, there are so many people in government, even me.	Biliyor musun, hükümette o kadar çok insan var ki, ben bile.
There was something wrong here.	Burada yanlış bir şey vardı.
I'm trying to think of how to describe it.	Nasıl tarif edeceğimi düşünmeye çalışıyorum.
This was very popular back then.	Bu o zamanlar çok popülerdi.
Just because.	Sadece çünkü.
The horses started.	Atlar başladı.
I had to make him forget me.	Beni unutmasını sağlamalıydım.
Now, maybe he can do it again.	Şimdi, belki de bunu tekrar yapabilir.
It's about the game.	Bu oyunla ilgili.
Otherwise, this is a really nice fitness book.	Aksi takdirde, bu gerçekten güzel bir kondisyon kitabı.
It was indeed terrible.	Gerçekten de korkunçtu.
Later we will describe the data in more detail.	Daha sonra verileri daha ayrıntılı olarak açıklayacağız.
And that may just be surprising.	Ve bu sadece şaşırmış olabilir.
I have no choice, really.	Başka seçeneğim yok, gerçekten.
But if we do, it might say more who doesn't like it.	Ama yaparsak, kimin sevmediğini daha fazla söyleyebilir.
This was my second point.	Bu benim ikinci noktamdı.
He did this very, very slowly.	Bunu çok ama çok yavaş yaptı.
You must keep moving.	Hareket etmeye devam etmelisin.
The record has been published.	Kayıt yayınlandı.
The boy was leaving.	Oğlan gidiyordu.
She loved it too.	O da sevdi.
It was a good thing.	İyi bir şeydi.
Solid matter is disintegrating before our eyes.	Katı madde gözlerimizin önünde parçalanıyor.
This is an obvious example.	Bu bariz bir örnek.
The last minutes of the match.	Maçın son dakikaları.
And be present.	Ve mevcut olmak.
The first option is language.	İlk seçenek dildir.
Many products cannot be marketed simply because they exist.	Pek çok ürün sadece var oldukları için pazarlanamaz.
All component leads should be as short as possible.	Tüm bileşen uçları mümkün olduğunca kısa olmalıdır.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
The end of politics is the end of politics.	Siyasetin sonu siyasetin sonudur.
You should give them confidence.	Onlara güven vermeli.
Basically, it is necessary to solve the theory.	Temelde teoriyi çözmek gerekir.
I can provide more examples.	Daha fazla örnek sunabilirim.
At least he got it right this year.	En azından bu yıl hakkını verdi.
What seems random is pretty stable.	Rastgele görünen şey oldukça kararlıdır.
It should.	İstemeli.
There is no girl by that name here.	Burada o isimde bir kız yok.
I just wanted to talk to him, to talk to him.	Sadece onunla konuşmak, onunla konuşmak istiyordum.
That's your problem.	Senin derdin bu.
However, our study participants did not think so.	Bununla birlikte, çalışmamıza katılanlar böyle düşünmediler.
The race starts in an hour and a half.	Yarış bir buçuk saat sonra başlıyor.
Previous studies have not focused on this relationship.	Önceki çalışmalar bu ilişkiye odaklanmamıştır.
They spoke another language.	Başka bir dil konuşuyorlardı.
One of them would find him.	Onlardan biri onu bulacaktı.
I don't know everyone who shared the video.	Videoyu paylaşan herkesi tanımıyorum.
It looks great in your bedroom or living room.	Yatak odanızda veya oturma odanızda harika görünüyor.
Will definitely use this service again.	Kesinlikle bu hizmeti tekrar kullanacak.
So that was really the beginning of it.	Yani bu gerçekten onun başlangıcıydı.
You can't just throw.	Sadece atamazsın.
As a result, the solution will remain red.	Sonuç olarak, çözüm kırmızı kalacaktır.
From now on, they will no longer work for you.	Şu andan itibaren, artık sizin için çalışmayacaklar.
He finally managed to get up.	Sonunda kalkmayı başardı.
you did not come	sen gelmedin
They knew better.	Daha iyi biliyorlardı.
Of course its possible.	Elbette, mümkün.
Therefore, we report results by age group over five years.	Bu nedenle, sonuçları beş yıl boyunca yaş grubuna göre rapor ediyoruz.
You like to be by my side just to hurt me.	Sadece beni incitmek için yanımda olmayı seviyorsun.
There were no traffic lights.	Trafik ışıkları yoktu.
They must be taken as food.	Yiyecek olarak alınmaları gerekir.
Hope is here.	Umut burada.
I would wet their hair, then follow them around the house.	Saçlarını ıslatırdım, sonra onları evin içinde takip ederdim.
Obviously, this team has a good future ahead of it.	Açıkçası, bu takımın önünde iyi bir gelecek var.
And to hell with the consequences.	Ve sonuçlarıyla cehenneme.
It's a good name.	Bu iyi bir isim.
It could have gone very, very differently.	Çok, çok daha farklı gidebilirdi.
Either way, these guys want to put her back to sleep.	Her iki durumda da, bu adamlar onu tekrar uyutmak istiyor.
They tried to do the same to us, but we were stronger.	Aynısını bize de yapmaya çalıştılar ama biz daha güçlüydük.
Some may be true.	Bazıları doğru olabilir.
There can be no doubt.	Hiç şüphe olamaz.
No doubt he was on a bad path.	Şüphesiz o kötü bir yoldaydı.
He's lying to you.	Sana yalan söylüyor.
He could see well enough.	Yeterince iyi görebiliyordu.
I am happy that we are in the final match tomorrow.	Yarın final maçında olduğumuz için mutluyum.
I can't wait to order more.	Daha fazla sipariş vermek için sabırsızlanıyorum.
We didn't know how many games we were going to win.	Kaç maç kazanacağımızı bilmiyorduk.
Their reviews may not be limited to sex.	İncelemeleri seksle sınırlı olmayabilir.
He sent it and locked the doors.	Onu gönderdi ve kapıları kilitledi.
She started crying.	Ağlamaya başladı.
You no longer need a reason.	Artık bir nedene ihtiyacınız yok.
He said he lay there for hours in shock and fear.	Orada saatlerce şok ve korku içinde yattığını söyledi.
In a way, he was ready to do it.	Bir bakıma bunu yapmaya hazırdı.
You'll learn a thing or two, yes.	Bir iki şey öğreneceksin, evet.
Maybe my father was right.	Belki de babam haklıydı.
We can put this there.	Bunu oraya koyabiliriz.
Especially in the first year.	Özellikle ilk yılda.
In some places they would spread across the road.	Bazı yerlerde yolun karşısına yayılacaklardı.
Apparently, no one else did either.	Görünüşe göre, başka kimse de yapmadı.
They both knew that.	Bunu ikisi de biliyordu.
Therefore, the question may not be quite right in front of us.	Bu nedenle soru tam olarak önümüzde olmayabilir.
They rose at first light.	İlk ışıkta yükseldiler.
The ride is smooth.	Sürüş pürüzsüz.
I still can't write what's going on here.	Hala burada olanları yazamıyorum.
This is their biggest opportunity by far.	Bu onların açık ara en büyük fırsatı.
My horses can't do more.	Atlarım daha fazlasını yapamaz.
Of course, one day he told me to do something.	Tabii ki, bir gün bana bir şey yapmamı söyledi.
It took too much power.	Çok fazla güç aldı.
Here is an example that demonstrates this very clearly.	İşte bunu çok net gösteren bir örnek.
I wish more people would email.	Keşke daha fazla kişi e-posta gönderse.
He is not right about this yet.	Bu konuda henüz haklı değil.
I never feel this.	Bunu asla hissetmiyorum.
At that time, the world will truly change.	O tarihte dünya gerçekten değişecek.
If they let me come in and play for a while, yes.	İçeri girip bir süre oynamama izin verirlerse, evet.
We will meet again.	Tekrar görüşeceğiz.
So please forward the message.	Bu yüzden lütfen mesajı iletin.
People are talking about me.	İnsanlar benim hakkımda konuşuyor.
Therefore, it should be reasonable.	Bu nedenle, makul olmalıdır.
I think you're on a very bad track when this happens.	Bence bu olduğunda çok kötü bir yoldasın.
Because you want.	Çünkü istiyorsun.
The last two are husband and wife.	Son ikisi karı koca.
I seemed surprised.	Şaşırmış gibiydim.
The children attend a coeducational school.	Çocuklar karma bir okula gidiyor.
I had no idea why he chose them.	Neden onları seçtiği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
It settled down and disappeared.	Yerleşti ve ortadan kayboldu.
How can we expect them to run the table?	Masayı çalıştırmalarını nasıl bekleyebiliriz?
We feel like a person, like an adult, like a woman.	Bir insan gibi, bir yetişkin gibi, bir kadın gibi hissediyoruz.
But without proper explanation, this can be a dangerous interpretation.	Ancak uygun bir açıklama yapılmadan bu tehlikeli bir yorum olabilir.
I'm back to doing nothing.	Hiçbir şey yapmamaya geri dönüyorum.
This is not possible for many people.	Bunu sağlamak pek çok kişi için mümkün değildir.
I was there this morning.	Bu sabah oradaydım.
The pieces are extra thick and everything is super duty.	Parçalar ekstra kalındır ve her şey süper görevdir.
He liked to be at the center of discussions.	Tartışmaların merkezinde olmayı severdi.
A number of limitations have been identified for this study.	Bu çalışma için bir takım sınırlamalar belirlenmiştir.
Jump with both feet and don't look back.	İki ayağınızla atlayın ve arkanıza bakmayın.
I think this kid thought he could do anything.	Bence bu çocuk her şeyi yapabileceğini düşündü.
Please try to keep the volume low here though.	Yine de lütfen burada sesi düşük tutmaya çalışın.
I think you might find this interesting.	Bence bunu ilginç bulabilirsin.
They are not like you.	Onlar senin gibi değiller.
I was at one point.	bir noktadaydım.
It was a card.	O bir karttı.
Other family members were not examined.	Diğer aile üyeleri incelenmedi.
Make it seem like they don't matter.	Önemli değilmiş gibi görünmelerini sağlayın.
I was determined not to make the same mistake twice.	Aynı hatayı iki kez yapmamaya kararlıydım.
However, if you have any problems, you can comment below.	Ancak, herhangi bir sorununuz varsa, aşağıya yorum yapabilirsiniz.
Note that there are some health issues to keep in mind.	Akılda tutulması gereken bazı sağlık sorunları olduğunu unutmayın.
The mind is like a computer running many programs.	Akıl, birçok programı çalıştıran bir bilgisayar gibidir.
Then I will not wait for him.	O zaman onu beklemeyeceğim.
This will pass.	Bu geçecek.
It can't just be me.	Sadece ben olamam.
He loved to exercise.	Egzersiz yapmayı severdi.
Can't explain why this is so, but it is.	Bunun neden böyle olduğunu açıklayamıyor, ama öyle.
You are a woman.	Sen bir kadınsın.
It was protection.	Korumaydı.
And to watch your step.	Ve adımını izlemek için.
This is what gives you strength.	Sana güç veren de bu.
Therefore, we need to weight these two errors differently in different applications.	Bu nedenle, bu iki hatayı farklı uygulamalarda farklı şekilde ağırlıklandırmamız gerekir.
He tucked my hair behind my ear and smiled at me.	Saçımı kulağımın arkasına sıkıştırdı ve bana gülümsedi.
You will continue without me.	Bensiz devam edeceksin.
Will deal with that tomorrow.	Bununla yarın ilgilenecek.
We are connected to each other and to ourselves through stories.	Hikayeler aracılığıyla birbirimize ve kendimize bağlıyız.
Parking lot on the main plot.	Ana arsada park yeri.
They have been a couple for a long time.	Uzun zamandır bir çift oldular.
It's really hard to drive like that.	Böyle sürmek gerçekten çok zor.
They were then.	O zamanlar öyleydiler.
Yet he was understanding.	Yine de anlayış gösteriyordu.
The exact mechanism of this reaction is unknown.	Bu reaksiyonun kesin mekanizması bilinmemektedir.
Here we come.	İşte buradan geliyoruz.
Just what came next.	Sadece daha sonra ne geldi.
We should leave it there.	Onu orada bırakmalıyız.
Okay, he looked happy, but that didn't mean anything.	Tamam, mutlu görünüyordu ama bu hiçbir şey ifade etmiyordu.
It won't be that bad.	O kadar da kötü olmayacak.
Lots and lots of money.	Çok ve çok para.
It's lower and just doesn't look or feel right.	Daha düşük ve sadece doğru görünmüyor veya hissetmiyor.
From here you go up and to the right.	Buradan yukarı ve sağa doğru gidiyorsunuz.
He didn't want to hear you say that.	Bunu söylediğini duymak istemiyordu.
It is known that he had more than one child.	Birden fazla çocuğu olduğu bilinmektedir.
Someone knows better.	Biri daha iyi bilir.
Trade art.	Ticaret sanatı.
To protect.	Korumak.
He was strong, he was healthy.	Güçlüydü, sağlıklıydı.
I'm good everywhere.	Her yerle aram iyidir.
He looked quite normal.	Gayet normal görünüyordu.
Instead, I had new story ideas for me to write.	Bunun yerine, yazmam için yeni bir hikaye fikirleri vardı.
I'm glad you feel better.	Daha iyi hissettiğine sevindim.
But sometimes it works fine, sometimes it doesn't.	Ancak bazen iyi çalışıyor, bazen çalışmıyor.
In summer, you should make a reservation a few weeks in advance.	Yaz aylarında birkaç hafta önceden rezervasyon yaptırmalısınız.
In short, nothing works.	Kısacası hiçbir şey çalışmıyor.
And he would be the third child.	Ve üçüncü çocuk olacaktı.
The lights in his eyes were gone.	Gözlerindeki ışıklar sönmüştü.
whatever that means.	Her ne demekse.
He had heard the name before.	Adını daha önce duymuştu.
I can deal with insomnia.	Uykusuzlukla baş edebilirim.
The match was your work.	Maç sizin eserinizdi.
He didn't break the man's neck.	Adamın boynunu kırmadı.
That's what a team does.	Bir takımın yaptığı budur.
She was a beauty.	O bir güzellikti.
The stage is usually advanced at the time of diagnosis.	Evre genellikle tanı anında ilerlemiştir.
So do other great powers.	Diğer büyük güçler de öyle.
For living.	Yaşamak için.
At first, everything seemed as before.	İlk başta her şey eskisi gibi görünüyordu.
He had found the camera he wanted.	İstediği kamerayı bulmuştu.
This happened by chance.	Bu tesadüfen oldu.
Both missed the last train home.	İkisi de eve giden son treni kaçırdı.
I'm not asking this of you.	Bunu senden sormuyorum.
He nodded and continued.	Başını salladı ve devam etti.
As a mother, my heart is completely broken for you.	Bir anne olarak kalbim senin için tamamen kırıldı.
We are none of us.	Hiçbirimiz değiliz.
If they can't, they are different species.	Eğer yapamazlarsa, bunlar farklı türlerdir.
I just, time is up.	Ben sadece, zaman doldu.
This meant a whole new model to deal with.	Bu, başa çıkılması gereken yepyeni bir model anlamına geliyordu.
He's not a tall man.	Uzun boylu bir adam değil.
He was excited, he was happy about it.	Heyecanlıydı, bundan mutluydu.
He is one of us.	O bizden biri.
You have to do these to get benefits.	Fayda sağlamak için bunları yapmanız gerekir.
Get in your truck and go back to town.	Kamyonuna bin ve şehre geri dön.
I am not afraid of women.	Kadınlardan korkmam.
Stay with me for a minute.	Bir dakika benimle kal.
But they actually loved it.	Ama aslında onu sevdiler.
It's gone forever.	Sonsuza dek gitti.
He was in so much pain.	Çok fazla acı çekiyordu.
Being global is a strategy.	Küresel olmak bir stratejidir.
He was in a murder investigation.	Cinayet soruşturmasındaydı.
Again he didn't answer.	Yine cevap vermedi.
You watched certain things and left.	Bazı şeyleri izledin ve bıraktın.
That was the end of the story.	Hikayenin sonu buydu.
We each work in different ways.	Her birimiz farklı şekillerde çalışırız.
And there is no end in sight.	Ve görünürde bir son yok.
There was no longer any question mark in his mind.	Artık kafasında soru işareti kalmamıştı.
And his struggle is global.	Ve onun mücadelesi küreseldir.
It was spinning in a slow circle.	Yavaş bir daire çizerek dönüyordu.
Much better.	Çok daha iyi.
Watch the birth of evil.	Kötülüğün doğuşunu izle.
Maybe it just felt good for you.	Belki senin için sadece iyi hissettirdi.
I'm kind of	ben bir nevi.
Others see me as white.	Diğerleri beni beyaz olarak görüyor.
And he had read.	Ve okumuştu.
Instead, patients will feel comfortable while being treated.	Bunun yerine, hastalar tedavi edilirken rahat edeceklerdir.
I have an important job to do.	Yapacak önemli bir işim var.
What would it be like to hug you?	Sana sarılmak nasıl olurdu.
New thing to draw.	Çizilecek yeni şey.
It is for filing.	Dosyalamaya yöneliktir.
He looked and looked and anger grew.	Baktı ve baktı ve öfke büyüdü.
I was just given a family photo from my mother-in-law.	Az önce kayınvalidemden bir aile fotoğrafı verildi.
Relevant data were collected from case notes.	İlgili veriler vaka notlarından toplanmıştır.
There was no other way to the shop.	Dükkana başka yol yoktu.
We will try it your way.	Sizin yönteminizle deneyeceğiz.
It would be more difficult to remain human.	İnsan kalmak daha zor olurdu.
As a result, the protection was removed.	Sonuç olarak, koruma kaldırıldı.
I feel good in it now.	Şimdi onun içinde iyi hissediyorum.
It's also one of the most complex.	Ayrıca en karmaşıklarından biri.
I liked it in general.	Genel olarak beğendim.
I want to support that little girl.	O küçük kızı desteklemek istiyorum.
Glass of wine.	Kadeh şarap.
Yet things have changed and everything is for the better.	Yine de işler değişti ve her şey daha iyi.
Holding my breath, I watched his face change.	Nefesimi tutarak yüzünün değişmesini izledim.
He was sleeping well.	İyi uyuyordu.
Finding a way out of a situation where one feels lost.	Kişinin kendini kaybolmuş hissettiği durumdan çıkış yolunu bulması.
Or have people type their information.	Veya insanların bilgilerini yazmasını sağlayın.
It had a falling panel to create a flat surface.	Düz bir yüzey oluşturmak için düşen bir paneli vardı.
I mean, the list is too long.	Demek istediğim, liste çok uzun.
I never told you that and you are my mother.	Sana hiç öyle demedim ve sen benim annemsin.
I would definitely do them again.	Kesinlikle onları tekrar yapardım.
If you can't, the deal is not for you.	Yapamıyorsanız, anlaşma size göre değil.
Here, it seems, is different.	Burada, sanki, farklı.
Leave him out of it.	Onu bunun dışında bırak.
Sometimes, it happens because of a change in temperature.	Bazen, sıcaklıktaki bir değişiklik nedeniyle olur.
Ten minutes passed, then twenty.	On dakika geçti, sonra yirmi.
I didn't mind the lack of space.	Yer olmamasına pek aldırış etmedim.
They welcomed me.	Beni hoş karşıladılar.
He walked away.	O uzaklaştı.
But these guys have a good week and everyone is freaking out.	Ama bu adamların iyi bir haftası var ve herkes çıldırıyor.
Let's go home now.	Şimdi eve gidelim.
Deep, fun, moving pieces.	Derin, eğlenceli, hareketli parçalar.
But now, it has more space than we need.	Ama şimdi, ihtiyacımız olandan daha fazla alana sahip.
In fact, leave everything for tomorrow.	Hatta her şeyi yarına bırakın.
There is no secret room.	Gizli oda falan yok.
I just needed to be ready to help.	Sadece yardıma hazır olmam gerekiyordu.
Participants in clinical trials experienced lower heart rates and levels of anxiety.	Klinik deneylere katılanlar, düşük kalp atış hızları ve kaygı seviyeleri yaşadılar.
I want to hurt those who hurt me.	Beni incitenleri incitmek istiyorum.
Can't play with them.	Onlarla oynayamaz.
This is not one of the hard cases in this matter.	Bu, bu konudaki zor durumlardan biri değil.
We are on the surface now.	Şimdi yüzeydeyiz.
It arrived 3 days after placing the order.	Siparişi verdikten 3 gün sonra geldi.
I will come back and we will go.	Geri geleceğim ve gideceğiz.
More than a man needs, absolutely.	Bir erkeğin ihtiyaç duyduğundan daha fazlası, kesinlikle.
Nothing happened to these books.	Bu kitaplara hiçbir şey olmadı.
With their help, we can do this.	Onların yardımıyla bunu yapabiliriz.
Let's set a good example for our country.	Ülkemize iyi örnek olalım.
This is not just a word.	Bu sadece bir söz değil.
This difference is not important.	Bu fark önemli değildir.
This site has very important information about running.	Bu sitede koşmak hakkında çok önemli bilgiler var.
I want to report this to higher levels.	Bunu üst seviyelere bildirmek istiyorum.
It is known that he had five children.	Beş çocuğu olduğu bilinmektedir.
However, there was more to the story.	Ancak, hikayenin daha fazlası vardı.
I'm afraid she'll never get out.	Korkarım asla içinden çıkamayacak.
Low values ​​indicate patterns that describe the data well.	Düşük değerler, verileri iyi tanımlayan modelleri gösterir.
This seems like a very bad practice.	Bu çok kötü bir uygulama gibi görünüyor.
There is nothing interesting.	İlgi çekici bir şey yok.
The woman has become a business machine.	Kadın bir iş makinesi olmuştur.
There would be no more.	Daha fazlası olmayacaktı.
Maybe that's why they were happy together.	Belki de bu yüzden birlikte mutluydular.
And very different experiences.	Ve çok farklı deneyimler.
This one especially.	Bu özellikle.
But his eyes were focused.	Ama gözü odaklanmıştı.
Indeed, we win.	Doğrusu biz kazanırız.
I would give my life to save his soul.	Onun ruhunu kurtarmak için canımı verirdim.
It's a tough life.	Zor bir yaşam.
With my students.	Öğrencilerimle.
not now.	şimdi değilim.
For example, one type of network is a home network.	Örneğin, bir ağ türü ev ağıdır.
Tired of getting hurt.	İncinmekten bıktınız.
We lost to a great team.	Harika bir takıma yenildik.
Don't worry anymore.	Artık merak etmeyin.
There's a lot of room to grow here.	Burada büyümek için çok yer var.
You know those people.	O insanları tanıyorsun.
All this data was available years ago.	Tüm bu veriler daha önce yıllardır mevcuttu.
Judgment is a risk that comes with diagnosis.	Yargılama, teşhisle birlikte gelen bir risktir.
Another difference is in the age distribution.	Diğer bir fark ise yaş dağılımındadır.
I wanted to transfer many books.	Çok kitap aktarmak istedim.
Now there is nothing there but the train station.	Şimdi orada tren istasyonundan başka bir şey yok.
But sometimes they are very, very, very obvious.	Ama bazen çok, çok, çok açıktırlar.
Then it was abandoned for many years.	Sonra uzun yıllar terk edilmişti.
I tend to agree with the article.	Makaleye katılma eğilimindeyim.
The two eventually get into a fight.	İkili sonunda kavgaya tutuşur.
You remember.	Hatırlarsın.
Another son suffered the same tribulation and died.	Başka bir oğul da aynı sıkıntıyı yaşadı ve öldü.
The thing will have to be removed.	Şeyin kaldırılması gerekecek.
I need them to show.	göstermelerine ihtiyacım var.
I have a message.	Bir mesajım var.
At least the service was good.	En azından servis iyiydi.
I have no idea.	Hiçbir fikrim yok.
If we don't score, we can't win a game.	Sayı atmazsak maç kazanamayız.
And he glanced at the letters.	Ve mektuplara bir göz attı.
Like one, two, three fires.	Bir, iki, üç ateş gibi.
He says very little is known.	Çok az şey bilindiğini söylüyor.
I couldn't begin to tell where it was.	Nerede olduğunu söylemeye başlayamadım.
You must remember the names and sequences of these six cards.	Bu altı kartın isimlerini ve sıralarını hatırlamanız gerekir.
Just off the top of my head.	Sadece kafamın üstünden.
He wasn't doing that well.	O kadar iyi yapmıyordu.
How it is created. 	Nasıl oluşturuluyor. 
I'm not sure why it's giving me trouble as it is.	neden olduğu gibi bana sorun çıkardığından emin değilim.
I kept thinking about that night.	O geceyi düşünmeye devam ettim.
The ring of fire reached his chest.	Ateş çemberi göğsüne ulaştı.
We must work with great care.	Büyük bir özenle çalışmalıyız.
It's very powerful though.	Varsa da çok güçlü.
It's not a secret.	Bu bir sır değil.
There is never such a thing.	Hiçbir zaman öyle bir durum yok.
Anyone can be one.	Herkes biri olabilir.
If he likes to drink, he should be open to sexual activity.	İçmeyi seviyorsa cinsel aktiviteye açık olmalıdır.
I haven't heard from him since then.	O zamandan beri ondan haber almadım.
But he hadn't called.	Ama aramamıştı.
This is a good question.	Bu iyi bir soru.
He may know what that means.	Bunun ne anlama geldiğini biliyor olabilir.
Let's remember.	Hadi hatırlayalım.
What money does he already have?	Zaten ne parası var.
He would eventually tell her the whole story.	Sonunda ona tüm hikayeyi anlatacaktı.
Maybe they ordered and now they're taking it.	Belki emir verdiler ve şimdi alıyorlar.
Others share photos.	Diğerleri fotoğraf paylaşır.
Maybe he was trying a different strategy.	Belki de farklı bir strateji deniyordu.
An excellent example.	Mükemmel bir örnek.
I tried so hard just to hold on.	Sadece tutunmak için çok uğraştım.
He did it there.	Orada bunu yaptı.
Not then.	O zaman değil.
He looked around carefully.	Etrafına dikkatlice baktı.
You must know things about him that we don't.	Onun hakkında bizim bilmediğimiz şeyleri biliyor olmalısın.
And still in this form.	Ve hala bu formda.
At the same time, the technical structure will be done.	Aynı zamanda teknik yapı da yapılacaktır.
approach to conflict.	Çatışmaya yaklaşım.
You wouldn't even have to give them your stuff.	Onlara eşyalarını vermek zorunda bile kalmazdın.
Hair itself has no blood flow and no nervous system.	Saçın kendisinde kan akışı ve sinir sistemi yoktur.
Lie down, lights off, no noise.	Uzan, ışıklar kapalı, gürültü yok.
He did not take any further action.	O da başka bir işlem görmedi.
I'm crazy about girls	kızlara deli oluyorum
More than twenty people were seen.	Yirmiden fazla kişi görüldü.
Consider the following argument.	Aşağıdaki argümanı düşünün.
The president is the man who shouldn't be.	başkan olmaması gereken insandır.
It has volume control and media features.	Ses kontrolü ve medya özelliklerine sahiptir.
Only then can they succeed.	Ancak o zaman başarılı olabilirler.
There is no more.	Daha fazlası yok.
I have data and memories that you don't have.	Bende sende olmayan veriler ve anılar var.
He was probably in his twenties.	Muhtemelen yirmi yaşlarındaydı.
There would be no argument between their word and my word.	Onların sözüyle benim sözüm arasında hiçbir tartışma olmazdı.
I learned to watch myself.	Kendimi izlemeyi öğrendim.
But there's more to it than just not fighting.	Ama savaşmamaktan daha fazlası var.
He looked up.	Yukarıya baktı.
Glad to get our light early.	Işığımızı erken almaktan memnun oldum.
However, it will stick to any tool you use.	Bununla birlikte, kullandığınız herhangi bir alete yapışacaktır.
She thought her man might go, and he didn't.	Adamının gidebileceğini düşündü ve gitmedi.
Sit here and rest.	Burada otur ve dinlen.
The other sick men were listening to him without moving.	Diğer hasta adamlar kıpırdamadan onu dinliyorlardı.
We just show the main argument.	Biz sadece ana argümanı gösteriyoruz.
And this is just the first stage.	Ve bu sadece ilk aşama.
You must have an idea.	Bir fikriniz olmalı.
And most of us do.	Ve çoğumuz öyle.
Until the thought of being with someone else becomes a reality.	Ta ki başkasıyla olma düşüncesi gerçek olana kadar.
It became a trial with fire.	Bu ateşle bir deneme haline geldi.
The economy was based on coffee.	Ekonomi kahveye dayalıydı.
The team's self-confidence is high.	Takımın özgüveni yüksek.
It would be amazing.	Muhteşem olurdu.
Thank you buddy.	Teşekkür ederim dostum.
There were many reasons why we made this choice.	Bu seçimi yapmamızın birçok nedeni vardı.
This is a real discovery.	Bu gerçek bir keşif.
It's only three meters deep.	Sadece üç metre derinliğinde.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
I just want you to return the children to me.	Sadece çocukları bana geri vermeni istiyorum.
Damn, it's been so long.	Kahretsin, çok uzun zaman oldu.
The whole fight came from me.	Bütün kavga benden çıktı.
If cost doesn't matter, it will probably be your best bet.	Maliyet önemli değilse, muhtemelen en iyi seçiminiz olacaktır.
He wanted to trade them for something more useful.	Onları daha faydalı bir şeyle takas etmek istedi.
You are doing your part.	Sen üzerine düşeni yapıyorsun.
You may even have a job for you elsewhere.	Hatta başka bir yerde senin için bir işin olabilir.
You just have to know how to do it properly.	Sadece nasıl düzgün yapılacağını bilmelisin.
I thought this was a training run.	Bunun bir antrenman koşusu olduğunu sanıyordum.
I'll fix it as you write.	Sen yazdıkça düzelteceğim.
Throw a ball outside and your dog should have it back.	Dışarıya bir top atın ve köpeğinizin onu geri getirmesi gerekir.
As if it was more than that.	Sanki ondan daha fazlasıymış gibi.
Now it's all over.	Şimdi her şey bitti.
He didn't seem to know how to play with children.	Çocuklarla nasıl oynanacağını bilmiyor gibiydi.
You are a rock, an example.	Sen bir kayasın, bir örnek.
But no one can serve as the next friend.	Ancak hiç kimse bir sonraki arkadaş olarak hizmet edemez.
He could play the game.	Oyunu oynayabilirdi.
Where are we going from here?	Buradan nereye gidiyoruz?.
Silence was your first weapon in those early days.	Sessizlik, o ilk günlerdeki ilk silahındı.
It has become an alien song.	Uzaylı bir şarkı haline geldi.
We even try to challenge the one who created us.	Hatta bizi yaratana meydan okumaya çalışıyoruz.
We obtained three main findings.	Üç ana bulgu elde ettik.
The book is good, he said, though.	Kitap güzel, dedi, ama.
I was pretty sure this would happen.	Bunun olacağından oldukça emindim.
Select the support library.	Destek kitaplığını seçin.
They just learned.	Daha yeni öğrendiler.
Then this man died.	Sonra bu adam öldü.
This got it done.	Bu halletti.
There are only a few people in it.	İçinde sadece birkaç kişi var.
It is impossible to find anything.	Bir şey bulmak imkansız.
This was his only chance to escape.	Bu onun kaçmak için tek şansıydı.
Follow the guide!.	Kılavuzu takip edin!.
I'm surprised how popular it is.	Ne kadar popüler olduğuna şaşırdım.
You have to laugh.	Gülmek zorundasın.
It is insurance companies that struggle with this.	Bununla mücadele eden sigorta şirketleridir.
And it's nice to have a little sister.	Ve küçük bir kız kardeşin olması güzel.
He didn't know where to go.	Nereye gideceğini bilmiyordu.
If you wish, immediately determine where you are.	Dilerseniz, nerede olduğunuzu hemen belirleyin.
Their jobs are changed without their consent.	İşleri rızaları olmadan değiştirilir.
We will definitely stay here again.	Kesinlikle burada tekrar kalacağız.
But it is necessary to know how to deal with it.	Ancak bununla nasıl başa çıkılacağını bilmek gerekir.
Feel free to join wherever you feel comfortable.	Kendinizi rahat hissettiğiniz yere katılmaktan çekinmeyin.
This is a huge problem.	Bu çok büyük bir sorun.
This is the worst that could happen.	Olabilecek en kötü şey bu.
The road is written.	Yol yazılı.
Write me after you have done this exercise.	Bu alıştırmayı yaptıktan sonra bana yaz.
I didn't move to touch it.	Dokunmak için hareket etmedim.
It is mentioned towards the end of the discussion.	Tartışmanın sonuna doğru bahsedilir.
Maybe our dreams determine our actions in real life.	Belki de gerçek hayattaki eylemlerimizi hayallerimiz belirler.
I'm sure this is something you don't want to miss.	Eminim bu kaçırmak istemeyeceğiniz bir şeydir.
But with that comes a price.	Ama bununla birlikte bir bedel geliyor.
Can someone suggest a method for this if possible.	Birisi mümkünse bunun için bir yöntem önerebilir.
Better to do the job.	İşi yapmak daha iyi.
They may feel that you are the same.	Aynı olduğunuzu hissedebilirler.
Being part of the discussion.	Tartışmanın bir parçası olmak.
Let him follow us.	Bizi takip etmesine izin ver.
The results of these studies show that the results need to be improved.	Bu çalışmaların sonuçları sonuçların iyileştirilmesi gerektiğini göstermektedir.
Still, I may need some help getting started.	Yine de, başlamak için biraz yardıma ihtiyacım olabilir.
We have a huge task ahead of us.	Önümüzde çok büyük bir görev var.
But then he killed her at five too.	Ama sonra onu da beşte öldürdü.
I can't stay.	Kalamam.
You're not actually in the storm.	Aslında fırtınada değilsin.
And so it's a personal matter.	Ve bu yüzden bu kişisel bir mesele.
It should still be working.	Hala çalışıyor olmalı.
This could be a long list.	Bu uzun bir liste olabilir.
HE.	O.
Moreover, they are responsible for religion and politics.	Dahası, din ve siyasetten sorumlular.
I learned a lot myself, you see.	Ben kendim çok şey öğrendim, görüyorsunuz.
Nobody likes to hear that.	Kimse bunu duymaktan hoşlanmaz.
He'll kill you before you pass.	Sen geçmeden seni öldürecek.
I want him to meet.	Onun tanışmasını istiyorum.
The court refused the request for a retrial.	Mahkeme heyeti, yeniden yargılama talebini reddetti.
He won't do this to her.	Bunu ona yapmayacak.
He didn't pay any attention to it.	Onu hiç dikkate almadı.
You were running then.	O zaman koşuyordun.
The answer is just a few lines of code.	Cevap sadece birkaç kod satırıdır.
I asked the customer what happened, he said he fell for something.	Müşteriye ne olduğunu sordum, bir şeye düştüğünü söyledi.
Of course, he refused to die.	Tabii ki, ölmeyi reddetti.
for us in the future.	Bizim için gelecekte.
It's a crime to let it go bad.	Kötüye gitmesine izin vermek suçtur.
How can I handle this.	Bunu nasıl halledebilirim.
Especially one and three.	Özellikle bir ve üç.
At this time, we do not have an explanation for this effect.	Şu anda, bu etki için bir açıklamamız yok.
There is no room for the unknown in your world.	Dünyanızda bilinmeyene yer yok.
It's in the games section.	Oyunlar bölümündedir.
A machine has no soul.	Bir makinenin ruhu yoktur.
I do not believe that such is the law.	Ben kanunun böyle olduğuna inanmıyorum.
It's good to know you're not lying to me.	Bana yalan söylemediğini bilmek güzel.
It can only be returned to the place of purchase.	Yalnızca satın alma yerine iade edilebilir.
It looks like he might have a better reason to be upset.	Üzülmek için daha iyi bir nedeni olabilir gibi görünüyor.
He wanted to do business from the car, to make even more money.	Arabadan iş yapmak, daha da fazla para kazanmak istiyordu.
The man moved towards the sound.	Adam sese doğru ilerledi.
After seeing your doctor, you can worry about anything.	Doktorunuzu gördükten sonra her şey için endişelenebilirsiniz.
Let me explain why.	Nedenini açıklayayım.
It's a very pure thing.	Çok saf bir şey.
It was this community that followed another community.	Başka bir topluluğu takip eden bu topluluktu.
But you get a clear run.	Ama net bir koşu elde edersiniz.
Some users will do stupid things.	Bazı kullanıcılar aptalca şeyler yapacak.
Not important.	Önemli değil.
I will not remove this threat.	Bu tehdidi ortadan kaldırmayacağım.
And he was fine.	Ve o iyiydi.
Check out what they said.	Ne söylediklerini kontrol et.
An improved model has now been released.	Şimdi geliştirilmiş bir model çıktı.
I spent a whole day wandering the streets.	Bütün bir günü sokaklarda dolaşarak geçirdim.
You took care of your difficulties yourself or died.	Zorluklarınla ​​kendin ilgilendin ya da öldün.
People fell to the ground.	İnsanlar yere düştü.
All three children were extremely intelligent.	Üç çocuk da son derece zekiydi.
Not much has been written about it.	Bu konuda pek bir şey yazılmamış.
There are no more humans.	Artık insan yok.
There was security in numbers, even among women.	Sayılarda güvenlik vardı, kadınlar arasında bile.
I never thought or thought of calling.	Hiç düşünmedim ya da aramayı düşünmedim.
Please clear my doubt.	Lütfen şüphemi giderin.
He wasn't ready.	Hazır değildi.
Good for everyone.	Herkes için iyi.
Season with salt to taste.	Tatmak için tuzla tatlandırın.
But she told him about her mother.	Ama ona annesinden bahsetti.
But the price of this technology continues to fall.	Ancak bu teknolojinin fiyatı düşmeye devam ediyor.
This may not be good.	Bu iyi olmayabilir.
For example, you can use simple yes or no questions.	Örneğin, basit evet hayır sorularını kullanabilirsiniz.
I was completely free with them.	Onlarla tamamen özgürdüm.
There they were simply dropped.	Orada basitçe düşürüldüler.
Think about the impact such stories have on your own people.	Bu tür hikayelerin kendi insanlarınız üzerindeki etkisini bir düşünün.
That's the thing, he thought.	Olay bu, diye düşündü.
All charges against him were dropped.	Hakkındaki tüm suçlamalar düşürüldü.
It's never been too much.	Hiçbir zaman çok olmamıştı.
Share with the parties that this is a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğunu taraflarla paylaşın.
Not her, above their heads.	Ona değil, başlarının üstünde.
Evidence was presented to me.	Kanıtlar bana sunuldu.
He was proven wrong.	Yanlış olduğunu kanıtladı.
I am an example of this.	Ben bunun bir örneğiyim.
Pay attention to the things that make you happy.	Sizi mutlu eden şeylere dikkat edin.
There is no master plan.	Master plan yok.
People must understand workers, reach them.	İnsanlar işçileri anlamalı, onlara ulaşmalıdır.
And it had nothing to do with me in the first place.	Ve ilk etapta benimle ilgisi yoktu.
It would be great.	Bu harika olurdu.
We present similar data in our study.	Benzer verileri çalışmamızda sunuyoruz.
A picture on the wall depicts the scene.	Duvardaki bir resim sahneyi gösteriyor.
It gets harder with age.	Yaşla birlikte daha da zorlaşıyor.
Tell him to slow down.	Yavaşlamasını söyle.
It was great.	Bu harika oldu.
They were on the topic, but they touched on the topic.	Konuyla ilgiliydiler, ancak konuya değindiler.
Intense smell of coffee, like earth turning brown.	Kahvenin yoğun kokusu, kahverengiye dönmüş toprak gibi.
All the way through.	Tüm yol boyunca.
One day, for sure.	Bir gün, kesinlikle.
Even if they are human.	İnsan olsalar bile.
Something for everyone.	Herkes için bir şey.
He had said what he had to say and that was it.	Söylemesi gerekeni söylemişti ve o kadardı.
Actually, I am neither here nor there.	Aslında ne buradayım ne de oradayım.
The technique is as follows.	Teknik aşağıdaki gibidir.
He divided the women into two.	Kadınları ikiye ayırmıştır.
To hear your views.	Görüşlerini duymak için.
He did not release any other details.	Başka hiçbir ayrıntı yayınlamadı.
It was all energy.	Hepsi enerjiydi.
Medical records were reviewed and analyzed.	Tıbbi kayıtlar incelendi ve analiz edildi.
I came back with full force.	Tam bir şiddetle döndüm.
A whole new industry begins here.	Burada yepyeni bir endüstri başlıyor.
It's more effort than that.	Ona göre daha fazla çaba söz konusu.
Signed in the last panel.	Son panelde imzalandı.
I definitely want to play it again.	Kesinlikle onu tekrar oynamak istiyorum.
I don't think about food.	Ben yemek düşünmüyorum.
You think it will make him feel closer, but it doesn't.	Bunun onu daha yakın hissettireceğini düşünürsün, ama öyle değil.
It was a very interesting show.	Çok ilginç bir gösteriydi.
It is impossible to know anything for certain.	Hiçbir şeyi kesin olarak bilmek mümkün değildir.
But this was not his last position.	Ama bu onun son pozisyonu değildi.
He contributed to the discussion of the results.	Sonuçların tartışılmasına katkıda bulundu.
Be kind and help as much as you can.	Nazik ol ve elinden geldiğince yardım et.
A ship with a beautiful woman on it.	İçinde güzel bir kadın olan bir gemi.
It's not that strong.	O kadar güçlü değil.
That makes me happy.	Bu beni mutlu ediyor.
I have no pain.	Hiç acı çekmiyorum.
We may find ourselves disconnected.	Kendimizi kopmuş bulabiliriz.
The result of interest was overall survival.	İlginin sonucu genel olarak hayatta kalmaktı.
A man must be himself.	Bir adam kendisi olmalıdır.
That you lost the only two people you ever loved.	Sevdiğin tek iki kişiyi kaybettiğini.
There are a few people who want both.	Her ikisini de isteyen birkaç kişi var.
This and many more days.	Bu ve bunun gibi bir sürü gün.
My gaze fell on the table across the room.	Gözüm odanın karşısındaki masaya takıldı.
i got to work	işe koyuldum
I can't wait to read your article.	Yazınızı okumak için sabırsızlanıyorum.
People have learned how to survive the winter.	İnsanlar kışı nasıl atlatacaklarını öğrendiler.
For some reason, he thought.	Nedense, diye düşündü.
And for security reasons there is no control here.	Ve güvenlik nedeniyle burada kontrol yok.
All indicated that the directly observed treatment was achieved.	Hepsi doğrudan gözlemlenen tedavinin sağlandığını belirtti.
I felt human again.	Yeniden insan hissettim.
Well, it's a movie.	Pekala, bir film.
The task must be impossible.	Görev imkansız olmalı.
It doesn't matter what it is.	Ne olduğu önemli değil.
I'm so sorry,' he said.	Çok üzgünüm' dedi.
Village life was fast.	Köyün hayatı hızlıydı.
If you want a good look, make sure you get one.	İyi bir görünüm istiyorsanız, bir tane aldığınızdan emin olun.
But we should not force something to happen out of fear.	Ama korkudan bir şeyi olması için zorlamamalıyız.
Suddenly, he was close enough in every home game.	Aniden, her ev maçında yeterince yakındı.
This was not fair.	Bu adil değildi.
By default, only three bars appear.	Varsayılan olarak, yalnızca üç çubuk görünür.
Don't just be in the room or at dinner with them.	Onlarla sadece odada ya da akşam yemeğinde olmayın.
You should help me.	Bana yardım etmelisin.
She had never helped with her dress in the past.	Geçmişte elbisesine hiç yardım etmemişti.
Except for yourself.	Kendine hariç.
I'm not sure how relevant this is.	Bunun ne kadar alakalı olduğundan emin değilim.
The snow has stopped falling.	Kar yağmayı bıraktı.
More money this time.	Bu sefer daha fazla para.
But even more so in the last three or four.	Ama son üç ya da dördünde daha da fazla.
It was someone.	Birisiydi.
The way to go is to use instance methods.	Gitmenin yolu, örnek yöntemleri kullanmaktır.
Much more.	Çok daha fazla.
Your information is in no way used for my personal use.	Bilgileriniz hiçbir şekilde kişisel kullanımım için kullanılmamaktadır.
Having a vision is the birth of our possibility.	Bir vizyona sahip olmak, olasılığımızın doğuşudur.
I love autumn.	Sonbaharı seviyorum.
And whatever was removed from it.	Ve ondan ne varsa kaldırıldı.
I say fuck the system.	Sistemin canı cehenneme diyorum.
That's what caused the problem.	Soruna neden olan buydu.
This is the fifth step.	Bu beşinci adım.
Not so long range stuff anymore.	Artık çok uzun menzilli şeyler yok.
But it is not valid.	Ama geçerli değil.
Yet most of us don't know how to do this.	Yine de çoğumuz bunu nasıl yapacağımızı bilmiyoruz.
I hope you send him a message.	Ona bir mesaj iletmenizi dilerim.
We are currently not receiving anything.	Şu anda hiçbir şey alamıyoruz.
Oh how cold it was.	Aman ne soğuktu.
His father was one of those men.	Babası da o adamlardan biriydi.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
Please see the comment in the code below.	Lütfen aşağıdaki koddaki yoruma bakın.
Examples of how to learn from differences and conflicts are shown.	Farklılıklardan ve çatışmalardan nasıl öğrenileceğine dair örnekler gösterilmiştir.
We heard every word you said.	Söylediğin her kelimeyi duyduk.
He threw his hands in the air.	Ellerini havaya attı.
Hope you have a fast car or prepare for a fight.	Umarım hızlı bir arabanız vardır ya da bir dövüşe hazırlanın.
But that's definitely not the case.	Ama durum kesinlikle böyle değil.
I just got caught up in the facts.	Sadece gerçeklere kapıldım.
Grow up, play it and face the facts.	Büyüyün, onu oynayın ve gerçeklerle yüzleşin.
I feel tired.	Yorgun hissediyorum.
That doesn't mean he's not after something, though.	Yine de bu, bir şeylerin peşinde olmadığı anlamına gelmez.
It was not the most important information.	En önemli bilgi değildi.
And then we can try to find our way forward.	Ve sonra ileriye doğru yolumuzu bulmaya çalışabiliriz.
I think either of them can win this season.	Bence bu sezon ikisinden biri kazanabilir.
This is where data helps.	Verilerin yardımcı olduğu yer burasıdır.
I'm having a hard time finding such a school.	Böyle bir okul bulmakta zorlanıyorum.
He runs his fingers along her lines.	Parmaklarını onun hatlarında gezdiriyor.
He was really confused and it showed.	Gerçekten kafası karışmıştı ve bunu gösteriyordu.
Survival is more important right now.	Şu anda hayatta kalmak daha önemli.
But he said the gun looked real.	Ancak silahın gerçek göründüğünü söyledi.
It was a free gift, a free six.	Bedava bir hediyeydi, bedava altılı.
We won't be.	Biz olmayacağız.
Do not forget to indicate your observations.	Gözlemlerinizi de belirtmeyi unutmayınız.
He pulled out a chair from the fire and sat down.	Ateşten bir sandalye çekip oturdu.
not him.	O değil.
Don't tell anyone else.	Başka kimseye söyleme.
It is enough to believe in oneself.	Kişinin kendine inanması yeterlidir.
In addition, a measure of contact surface area is provided.	Ek olarak, bir temas yüzeyi alanı ölçüsü sağlanır.
I don't know what this is about.	Bunun ne hakkında olduğunu bilmiyorum.
There is no war here.	Burada savaş yok.
This was the last place his mother was found.	Burası annesinin bulunduğu son yerdi.
He got up, only to fall again.	Ayağa kalktı, sadece tekrar düşmek için.
Only the data signal can be considered a physical object.	Yalnızca veri sinyali fiziksel bir nesne olarak kabul edilebilir.
Because what comes out re-enters with interest.	Çünkü çıkan, faiziyle tekrar girer.
Each of us is serving, looking for an opening to break.	Her birimiz servis atıyoruz, kırmak için bir açıklık arıyoruz.
This code block has been called multiple times.	Bu kod bloğu birden çok kez çağrıldı.
Not my enemy.	Düşmanım değil.
It's a great light stand.	O harika bir ışık standı.
It just gets better.	Sadece daha iyi oluyor.
Other areas are also available.	Diğer alanlar da mevcuttur.
You have to be very light with it.	Onunla çok hafif olmalısın.
Also one for each class.	Ayrıca her sınıf için bir tane.
It's a long walk.	Uzun bir yürüyüş.
It seemed that they did not.	Yapmadıkları görülüyordu.
It's not even a full credit.	Tam bir kredi bile değil.
It's very little data.	Çok küçük bir veri.
So that's a tough question, that's a tough thought.	Yani bu zor bir soru, bu zor bir düşünce.
Two days now.	Şimdi iki gün.
On some test runs the traffic is recorded perfectly.	Bazı test çalıştırmalarında trafik mükemmel bir şekilde kaydedilir.
Both try to open the database.	Her ikisi de veritabanını açmaya çalışır.
Very good.	Çok iyi.
Don't make their job easy.	İşlerini kolaylaştırmayın.
They too had changed.	Onlar da değişmişti.
Here the people rule.	Burada halk yönetiyor.
water every second.	Her saniye su.
Or maybe you can just create it for yourself.	Ya da belki sadece kendiniz için yaratabilirsiniz.
He went out and told his story.	Dışarı çıkıp hikayesini anlatmıştı.
I made it myself.	Ben kendim yaptım.
But some systems are less developed than others.	Ancak bazı sistemler diğerlerinden daha az gelişmiştir.
for sex.	Seks için.
You are right about the general culture.	Genel kültür konusunda haklısın.
He had worked for the last people living here.	Burada yaşayan son insanlar için çalışmıştı.
I'm sure it will be fine.	İyi olacağına eminim.
He will smile.	O gülümseyecek.
Let's get back to our numbers.	Rakamlarımıza dönelim.
He was the soul of every party.	Her partinin ruhuydu.
But it just wasn't.	Ama bu sadece değildi.
He would have to work on it.	Bunun üzerinde çalışması gerekecekti.
He closed his eyes and touched it with his own hands.	Gözlerini kapattı ve kendi elleriyle dokundu.
Nothing about it is cool to me.	Bununla ilgili hiçbir şey benim için havalı değil.
I grew up thinking you weren't talking about yourself.	Kendinden bahsetmediğini düşünerek büyüdüm.
It was too much for us.	Bizim için çok fazlaydı.
He had to understand.	Anlamak zorundaydı.
This season, however, has seen a different focus.	Ancak bu sezon, farklı bir odak gördü.
I agree with that.	Buna katılıyorum.
I was at school.	Okuldaydım.
I understand you chose someone else.	Başka birini seçtiğini anlıyorum.
The sun is low.	Güneş düşük.
It was reserved for a specific job.	Belli bir iş için ayrılmıştı.
He started sweating.	Terlemeye başladı.
To go beyond.	Ötesine geçmek için.
Everything had a place, even me.	Her şeyin bir yeri vardı, ben bile.
Sorry wouldn't fix anything.	Üzgünüm hiçbir şeyi düzeltmeyecekti.
So he would get his ideas from there.	Yani fikirlerini oradan alacaktı.
None of them could solve my problem.	Hiçbiri sorunumu çözemedi.
I can't even imagine what you'll get out of this.	Bundan ne çıkaracağını hayal bile edemiyorum.
What happened.	Ne oldu.
The question and the answer are mine.	Soru ve cevap benim.
This is in no way true.	Bu hiçbir şekilde doğru değil.
Sure, he can still do it.	Tabii, yine de yapabilir.
He walked in for a while and ran his fingers through his hair.	Bir süre içeri girdi ve parmaklarını saçlarının arasından geçirdi.
I want to make sure you're okay.	İyi olduğundan emin olmak istiyorum.
This is the perfect moment.	Bu mükemmel bir an.
I tried some and it worked, others didn't.	Bazılarını denedim ve işe yaradı, diğerleri olmadı.
You told me you didn't.	Bana yapmadığını söyledin.
The truth is, it doesn't matter.	Gerçek şu ki, önemli değil.
I could touch her, her hair, her skin.	Ona, saçına, tenine dokunabilirdim.
They are also broken.	Onlar da bozuldu.
You should find out how common the combination of traits is.	Özelliklerin kombinasyonunun ne kadar yaygın olduğunu öğrenmelisiniz.
A mistake anyone could have made.	Herhangi birinin yapmış olabileceği bir hata.
He can barely walk.	Zar zor yürüyebilir.
They waited from eight to half past eight.	Sekizden sekiz buçuka kadar beklediler.
An expression of surprise in his eyes.	Gözlerinde bir şaşkınlık ifadesi.
Sometimes it's because you're stupid and make bad decisions.	Bazen bunun nedeni aptal olmanız ve kötü kararlar vermenizdir.
He was shot.	O vuruldu.
At first, it was not in place.	İlk başta, yerinde değildi.
The box did not come right.	Kutu doğru gelmedi.
The day began to warm.	Gün ısınmaya başladı.
I can't hear these things.	Bu şeyleri duyamıyorum.
Make sure to include lots of photos of your baby as well.	Bebeğinizin çok sayıda fotoğrafını da eklediğinizden emin olun.
They like to do this.	Bunu yapmayı seviyorlar.
It feels like home.	Evde gibi hissettiriyor.
Only three hands and feet are inside.	Sadece üç el ve ayak içeride.
I think it's right here.	Bence tam burada.
There was weak protection.	Zayıf koruma vardı.
I work myself in you.	Kendimi senin içinde çalışıyorum.
What makes this book so great is how personal it feels.	Bu kitabı bu kadar harika yapan şey, ne kadar kişisel hissettirdiği.
Many were surprised by this news.	Çoğu bu habere şaşırdı.
Or just in their life in general.	Ya da sadece genel olarak hayatlarında.
He stood there and listened for a long moment.	Orada durup uzun bir an dinledi.
I sat back.	Geri oturdum.
We just got back.	Hemen döndük.
His eyes were big and full of curiosity, it's killing me.	Gözleri iri ve merak doluydu, beni öldürüyor.
My father hated him.	Babam ondan nefret ederdi.
Results and times vary from person to person.	Sonuçlar ve süreler kişiden kişiye değişir.
Well, maybe happy.	Eh, belki mutlu.
It won't even be in the same room with a gun.	Bir silahla aynı odada bile olmayacak.
The government began to show its cards.	Hükümet kartlarını göstermeye başladı.
critically ill vs.	Kritik hastalar vs.
This means it's real.	Bu gerçek olduğu anlamına gelir.
And yet it is here.	Ve yine de burada.
You must stay clean.	Temiz kalmalısın.
I love everything.	Ben her şeyi seviyorum.
I wouldn't buy any of these.	Bunların hiçbirini satın almam.
One of our best.	En iyilerimizden biri.
Three minutes later the pan was hot.	Üç dakika sonra tava sıcaktı.
I wouldn't count that as a negative factor.	Bunu olumsuz bir faktör olarak saymazdım.
The voice spoke.	Ses konuştu.
It really got me excited.	Beni gerçekten heyecanlandırdı.
You must forget.	Unutmalısın.
Your daughter is with her.	Kızınız kendi yanında.
To save my friends.	Arkadaşlarımı kurtarmak için.
Now slowly return to the room.	Şimdi yavaşça odaya geri dön.
Block.	Engellemek.
If you do these three things, you bring it into balance.	Bu üç şeyi yaparsanız, onu dengeye getirirsiniz.
I wanted a bigger back.	Daha büyük bir sırt istiyordum.
And you have to take every chance to do your best.	Ve elinizden gelenin en iyisini yapmak için her şansı elde etmelisiniz.
It'll get there eventually.	Eninde sonunda oraya varacak.
Many will actually use it.	Birçoğu bunu gerçekten kullanacak.
Single people have fun years, just resist.	Bekar insanlar eğlenceli yıllar, sadece karşı çıkın.
He was doing this well.	Bunları iyi yapıyordu.
I think it's very hot.	Bence çok sıcak.
Their lives are quite different.	Hayatları oldukça farklıdır.
I only know him.	Onu tanıyorum, sadece.
You must go before he gets here.	O buraya gelmeden gitmelisin.
They had been coming here for weeks without anyone noticing.	Kimse fark etmeden haftalarca buraya geliyorlardı.
I read it two or three times.	İki üç kez okudum.
Details of the methods can be found in this report.	Yöntemlerin ayrıntıları bu raporda bulunabilir.
Second, later on, you worry about what you think others have.	İkincisi, daha sonra, başkalarının neye sahip olduğunu düşündüğünüz için endişelenirsiniz.
I didn't even have to come and find you.	Gelip seni bulmak zorunda bile değildim.
Using this we update the version as needed.	Bunu kullanarak sürümü gerektiği gibi güncelleriz.
We work hard together so that you can enjoy our unique location.	Eşsiz konumumuzun keyfini çıkarmanız için birlikte çok çalışıyoruz.
Positive stress on the system.	Sistem üzerinde pozitif stres.
This can make your money go much further.	Bu, paranızın çok daha ileri gitmesini sağlayabilir.
Anything so you don't have to talk.	Konuşmak zorunda kalmamak için herhangi bir şey.
The presence of such data is standard.	Bu tür verilerin varlığı standarttır.
It had cost him time.	Ona zamana mal olmuştu.
We are excited to create a great experience for you.	Sizin için harika bir deneyim yaratmaktan heyecan duyuyoruz.
If the vote was close, that would be a valid point.	Oylama yakın olsaydı, bu geçerli bir nokta olurdu.
The girl's heart is in my hands.	Kızın kalbi benim elimde.
Your brother met my parents and he knows they are fine.	Kardeşin ailemle tanıştı ve onların iyi olduğunu biliyor.
This had never occurred to me.	Bu hiç aklıma gelmemişti.
OK, let's jump in.	Tamam, hadi atlayalım.
The software can change the task immediately.	Yazılım görevi hemen değiştirebilir.
Something may happen to him, so you must find him immediately.	Ona bir şey olabilir, bu yüzden onu hemen bulmalısın.
Not just today.	Sadece bugün değil.
I went far.	uzaklara gittim.
He was angry with the fire.	Ateşe kızdı.
Have your car repaired.	Arabanı tamir ettir.
I took the product and ran my hand through my hair.	Ürünü alıp elimi saçıma geçirdim.
He was at home.	Evdeydi.
The news was stated in the press release.	Haber, basın açıklamasında belirtildi.
Variable.	Değişken.
My leg hurt and they took me off the field.	Bacağım incindi ve beni sahadan çıkardılar.
We have no right to talk together.	Birlikte konuşmaya hakkımız yok.
Therefore, we did not consider their questions.	Bu nedenle sundukları soruları dikkate almadık.
The general method of proof would be as follows.	İspatın genel yöntemi aşağıdaki gibi olacaktır.
It tormented and saddened me.	Beni yıprattı ve üzdü.
Say that again.	Bunu bir daha söyle.
I think the president got some bad information.	Sanırım başkan bazı kötü bilgiler aldı.
Feed it until it's gone.	Bitene kadar besleyin.
Or we can do it together.	Ya da birlikte yapabiliriz.
It defined my career.	Kariyerimi tanımladı.
When I type the name it goes straight in one line.	İsmi yazdığımda tek satırda düz gidiyor.
He was attached.	O bağlıydı.
Yet there is much more to be done.	Yine de yapılacak daha çok şey var.
He looked very surprised.	Çok şaşırmış görünüyordu.
Your sales success is important to us.	Satış başarınız bizim için önemlidir.
I search a lot	çok ararım
This storm looks dangerous.	Bu fırtına tehlikeli görünüyor.
A difference that has not been well understood until now.	Şimdiye kadar iyi anlaşılmamış bir fark.
I thought you could use them in their new home.	Onları yeni evlerinde kullanabileceğini düşündüm.
The overall population of each superlevel was calculated.	Her bir süper seviyenin genel popülasyonu hesaplandı.
It's a little weird.	Biraz garip.
He was happy to bring such a lucky letter.	Böyle şanslı bir mektup getirdiği için mutluydu.
Tendency to push people away.	İnsanları uzaklaştırma eğilimi.
I could hear him calling me, telling me not to wait too long.	Beni aradığını duyabiliyordum, fazla beklemememi söylüyordu.
I could hear the sound of a movie playing in the background.	Arka planda çalan bir filmin sesini duyabiliyordum.
And you know it's okay	Ve onun sorun olmadığını biliyorsun.
One day at that time.	O sırada bir gün.
Out of the corner of his eye, he saw his brothers fall.	Gözünün kenarından kardeşlerinin düştüğünü gördü.
It doesn't sit properly.	Tam oturmuyor.
We must be absolute in this.	Bunda mutlak olmalıyız.
The problem was that they were hard to come by.	Sorun, gelmelerinin zor olmasıydı.
He started to run.	Koşmaya başladı.
He looked outside his window.	Penceresinin dışına baktı.
This needs to stop.	Bunun durması gerekiyor.
I won't waste my time with my long list.	Uzun listemle zamanımı boşa harcamayacağım.
It is several things at once, but none of them.	Aynı anda birkaç şeydir, ancak hiçbiri değildir.
This is a very good comment.	Bu çok iyi bir yorum.
Now that freedom is fading fast.	Şimdi bu özgürlük hızla kayboluyor.
Satisfied with the machine, but not with the stand.	Makineden memnun, ancak standdan değil.
You will get the desired results.	İstenilen sonuçları alacaksınız.
But this, this is different.	Ama bu, işte bu farklı.
But that can draw a very bright streak.	Ancak bu çok parlak bir çizgi çekebilir.
I feel for them.	Onlar için hissediyorum.
He was one of those kids before.	Daha önce o çocuklardan biriydi.
Instead of opening the door, he went through it.	Kapıyı açmak yerine içinden geçti.
No similar changes were found among women.	Kadınlar arasında benzer bir değişiklik bulunamadı.
It was the body that was sick.	Hasta olan bedenin kendisiydi.
With him, his world made sense.	Onun yanında, dünyası anlam kazandı.
He did the analysis.	Analizleri yaptı.
I'm new to this and really need help with this.	Bu konuda yeniyim ve bu konuda gerçekten yardıma ihtiyacım var.
It would be a good chance to get back in form.	Bu forma geri dönmek için iyi bir şans olurdu.
There were people who looked poor.	Fakir görünen insanlar vardı.
He was never supposed to catch me or win my heart.	Beni asla yakalamaması ya da kalbimi kazanmaması gerekiyordu.
Click the link below to see a working example.	Çalışma örneğini görmek için aşağıdaki bağlantıya tıklayın.
They had hit.	Onlar vurmuştu.
But we both love it.	Ama ikimiz de onu seviyoruz.
Then, gently redirect your thoughts to your problem or question.	Ardından, düşüncelerinizi nazikçe sorununuza veya sorunuza yönlendirin.
And we were making a living, but it wasn't enough.	Ve geçimimizi sağlıyorduk, ama bu yeterli değildi.
Welcome to some kind of madness.	Bir tür çılgınlığa hoş geldiniz.
You look different than before.	Eskisinden farklı görünüyorsun.
No one will know this.	Bunu kimse bilmeyecek.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
It can play in your mind like a movie.	Aklınızda bir film gibi oynayabilir.
Maybe there was a link.	Belki bir bağlantı vardı.
We observed significant gender differences in the findings.	Bulgularda önemli cinsiyet farklılıkları gözlemledik.
Something comes out of nothing.	Hiçlikten bir şey çıkar.
It's good to listen.	Dinlemek iyidir.
It was funny.	Komikti.
You can make a new picture.	Yeni bir resim yapabilirsiniz.
At least as far as he can see.	En azından görebildiği kadarıyla.
They do it over and over until the job is done.	İş bitene kadar tekrar tekrar yapıyorlar.
However, the mechanism of action is not yet clear.	Bununla birlikte, etki mekanizması henüz net değildir.
Three of them were empty.	Üçü boştu.
I've never been like this before.	Daha önce hiç böyle olmamıştım.
I'm on the cover	kapakta ben varım
Only e-mail is sent to users.	Kullanıcılara yalnızca e-posta gönderilir.
However, authority figure vs.	Ancak otorite figürü vs.
I started to save your face.	Yüzünü kurtarmaya başladım.
Have fun!.	İyi eğlenceler!.
Not that they can be trusted, of course.	Elbette onlara güvenilebileceğinden değil.
Stand apart from yourself, eyes fixed on the ground.	Kendinizden ayrı durun, gözler yere sabitlenmiş.
Sometimes the two clashed.	Bazen ikisi çatışırdı.
Months will do.	Aylar yapacak.
More to come.	Daha fazlası gelecek.
I wanted to know everything.	Her şeyi bilmek istiyordum.
I've never been like this before.	Daha önce hiç böyle olmamıştım.
The rest of the analysis was done in the same way.	Analizin geri kalanı aynı şekilde yapıldı.
I'm not sure where to go from here.	Buradan nereye gideceğinden emin değilim.
Listen to them with your eyes and ears open.	Onları gözünüz ve kulağınız açık dinleyin.
He started playing with his wife last night.	Dün gece karısıyla oynamaya başladı.
It's over now and there's nothing more to say about it.	Artık bitti ve bu konuda söylenecek başka bir şey yok.
We see this.	Bu görüyoruz.
He was there when it happened.	Olay olduğunda yanındaydı.
Without him, we wouldn't have moved.	O olmasaydı, taşınamazdık.
He has to get up and try again.	Kalkıp tekrar denemek zorunda kalıyor.
Don't be angry.	Kızma.
They lie to the students.	Öğrencilere yalan söylüyorlar.
Not much more than that.	Bundan çok daha fazlası değil.
I had a criminal record while he was released.	O serbest kalırken benim sabıka kaydım oldu.
I probably wouldn't be messing around to put them.	Muhtemelen onları koymak için etrafta dolaşmayacaktım.
I don't want it to end anymore.	Artık bitmesini istemiyorum.
But then, this was nothing new.	Ama sonra, bu yeni bir şey değildi.
And a part of me really wanted it.	Ve bir parçam gerçekten istedi.
Of course it was a ship.	Elbette bir gemiydi.
But he was no longer smiling.	Ama artık gülümsemiyordu.
Don't try to help them, just stay out of their way.	Onlara yardım etmeye çalışmayın, sadece yollarından uzak durun.
We must do our best for them.	Onlar için elimizden gelenin en iyisini yapmalıyız.
Not just me, they too.	Sadece ben değil, onlar da.
I quite like this feature.	Bu özelliği oldukça beğeniyorum.
This was my duty.	Bu benim görevimdi.
Any help would be great.	Herhangi bir yardım çok iyi olacaktır.
They cannot share.	Paylaşamazlar.
I had work to do.	Yapacak işlerim vardı.
This is a big house.	Bu büyük bir ev.
Everyone knows it's you.	Herkes senin olduğunu biliyor.
Some tax records.	Bazı vergi kayıtları.
Even if you are preparing a quick meal, serve it with love.	Hızlı bir yemek hazırlasanız bile, onu sevgiyle servis edin.
A funny story about the most interesting man in the world.	Dünyanın en ilginç adamı hakkında komik bir hikaye.
Then there's the volume issue.	Sonra hacim sorunu var.
Initially, they looked like any other church group.	Başlangıçta, başka herhangi bir kilise grubu gibi görünüyorlardı.
This was not so.	Bu böyle değildi.
Try to earn some money for it.	Bunun için biraz para kazanmaya çalışın.
Anger is obvious, anger rather than reason.	Öfke bariz, sebep yerine öfke.
I know that face.	O yüzü tanıyorum.
This is a big black eye.	Bu büyük bir siyah göz.
I believe in magic and many other things.	Ben sihire ve diğer birçok şeye inanırım.
Some may not, of course.	Bazıları elbette olmayabilir.
So it stayed.	Böylece kaldı.
It's my family.	O benim ailem.
I must say we couldn't have asked for anything better.	Daha iyi bir şey isteyemeyeceğimizi söylemeliyim.
It was never enough.	Asla yeterli değildi.
The above should now be true.	Yukarıdakiler şimdi doğru olmalı.
Usually they have.	Genelde sahipler.
Send the ball to me.	Topu bana yolla.
His smile doesn't change.	Gülümsemesi değişmiyor.
I called her name over and over.	Defalarca telefona adını seslendim.
I used to drink a lot of this beer.	Eskiden bu biradan çok içerdim.
But these were not for their protection, he says.	Ancak bunlar onların korunması için değildi, diyor.
We are afraid that we may fail.	Başarısız olabileceğimizden korkuyoruz.
Do your part and everything will work itself out.	Üzerine düşeni yap ve her şey kendiliğinden yoluna girecek.
Consider the current balance.	Mevcut dengeyi düşünün.
And they can't get any bigger than that.	Ve bundan daha büyük olamazlar.
I'm just as good as you	ben de senin kadar iyiyim
Both treatment methods have multiple side effects.	Her iki tedavi yönteminin birden fazla yan etkisi vardır.
A few reports appeared in the press.	Basında birkaç haber çıktı.
I wanted the easy way.	Ben kolay yolu istedim.
I know some will say it's a tax.	Bazılarının bunun vergi olduğunu söyleyeceğini biliyorum.
They had just won three legs.	Daha yeni üç ayağı kazanmışlardı.
Maybe part of the party could be at his house.	Belki partinin bir kısmı onun evinde olabilir.
However, the user can still press the back button in the history.	Ancak, kullanıcı yine de geçmişte geri düğmesine basabilir.
Again an average.	Yine bir ortalama.
It's been there since we were three years old.	Üç yaşımızdan beri var.
This is an important difference.	Bu önemli bir farktır.
The question is whether it's worth the cost.	Soru, maliyete değip değmeyeceğidir.
I appreciate and respect you.	Seni takdir ediyor ve saygı duyuyorum.
New ideas for marketing a book are tested every day.	Bir kitabı pazarlamak için yeni fikirler her gün test edilir.
Some believe that his mind is behind his words.	Bazıları aklının onun sözlerinin arkasında olduğuna inanıyor.
If possible, take a video or photo of what went wrong.	Mümkünse, neyin yanlış gittiğine dair bir video veya fotoğraf çekin.
You will see them a lot.	Onları çok göreceksin.
Think how many you've lost.	Kaç tane kaybettiğini düşün.
Mom was beautiful.	Anne güzeldi.
I will believe.	İnanacağım.
This is my first post here.	Bu benim buradaki ilk yazım.
Individual results may vary.	Bireysel sonuçlar değişebilir.
This match is just getting started.	Bu maç yeni başlıyor.
But it was very hot today.	Ama bugün çok sıcaktı.
But that didn't work.	Ama bu işe yaramadı.
I understand some features.	Bazı özellikleri anlıyorum.
You can identify with the player on the field.	Sahadaki oyuncu ile özdeşleşebilirsiniz.
With that, on.	Bununla, üzerine.
They're trying to unravel the spell.	Büyüyü çözmeye çalışıyorlar.
See you tomorrow at school.	Yarın okulda görüşürüz.
They will come home.	Eve gelecekler.
One from fire and one from ice.	Biri ateşten biri buzdan.
I have worked with you for years.	Yıllarca seninle çalıştım.
As if they had several brothers now.	Sanki artık birkaç erkek kardeşleri varmış gibi.
He just read it on the train.	Az önce trende okudu.
I found out when the police told me.	Polis bana söyleyince öğrendim.
Now he wanted to go home.	Şimdi eve gitmek istiyordu.
Is it possible?	Mümkün mü.
Free parking is possible.	Ücretsiz otopark mümkündür.
His mother heard it too.	Annesi de duydu.
It has been pushed down two levels from where it was before.	Daha önce bulunduğu yerden iki seviye aşağı itildi.
She had saved his life once before.	Daha önce bir kez hayatını kurtarmıştı.
I was thinking about my own neck.	Kendi boynumu düşünüyordum.
I must be spring.	Bahar olmalıyım.
He didn't even know why it happened.	Bunun neden olduğunu da bilmiyordu.
I remember how.	Nasıl olduğunu hatırlıyorum.
They provide very little benefit.	Oldukça az fayda sağlarlar.
He can do whatever he wants in life.	Hayatta istediği her şeyi yapabilir.
For a while they just looked at each other without saying anything.	Bir süre hiçbir şey söylemeden sadece birbirlerine baktılar.
You should really experience this.	Bunu gerçekten deneyimlemelisiniz.
It was as safe as houses.	Evler kadar güvenliydi.
This man was not the man in the song.	Bu adam şarkıdaki adam değildi.
They have run out.	Onlar tükendi.
That game looks so good.	O oyun çok güzel görünüyor.
They will never bore you based on the facts.	Gerçeklere dayanarak sizi asla kafaya almazlar.
No known human contact has been detected.	Bilinen insan teması tespit edilmemiştir.
Still, higher brain function has little to do with it.	Yine de, daha yüksek beyin fonksiyonunun bununla çok az ilgisi var.
He was kind though.	Kibardı ama.
We may not have what others have, that's okay.	Başkalarının sahip olduklarına sahip olmayabiliriz, sorun değil.
Not from him and you in bed, but from something else.	Yatakta ondan ve senden değil, başka bir şeyden.
But this time we didn't see anything.	Ama bu sefer hiçbir şey görmedik.
But research shows that people do get better over time.	Ancak araştırmalar, insanların zamanla daha iyi hale geldiğini gösteriyor.
He took out his watch to check it again.	Saatini tekrar kontrol etmek için saatini çıkardı.
Below is a list of options.	Aşağıda bir seçenekler listesi bulunmaktadır.
Same in you.	Aynı senin içinde.
He took the cold box with him as proof.	Kanıt olarak da soğuk kutuyu yanına aldı.
I was wrong to ask you to set that aside.	Bunu bir kenara bırakmanı istemekle hata ettim.
I should say no.	hayır demeliyim.
Or where your face should be.	Ya da yüzünün olması gerektiği yerde.
This is clearly wrong.	Bu açıkça yanlıştır.
That doesn't really mean solving the economic problem.	Bu gerçekten ekonomik sorunu çözmek anlamına gelmiyor.
They couldn't be more wrong.	Daha fazla yanılamazlardı.
If the weather was cold, you would want to drive.	Hava soğuk olsaydı, sürmek isterdin.
Seems to be where it is now.	Şu an olduğu yerde gibi görünüyor.
It was also nice to spend the afternoon with them.	Ayrıca öğleden sonrayı onlarla geçirmek güzeldi.
Its overall appeal is its problem.	Genel çekiciliği, sorunudur.
However, it leaves us with two problems.	Ancak, bize iki sorun bırakıyor.
He said he had an important dream.	Önemli bir rüya gördüğünü söyledi.
Many things have happened.	Bir çok şey gerçekleşti.
The same pattern is repeated throughout the song.	Aynı kalıp şarkı boyunca tekrarlanır.
He brought more cash with him.	Yanında daha fazla nakit getirdi.
They can be pointed or straight at the top.	Üstte sivri veya düz olabilirler.
He pulled back his finger when he regained his composure.	Kendini toparlayınca parmağını geri çekti.
However, the tape can be designed to serve specific survival purposes.	Bununla birlikte, bant, belirli hayatta kalma amaçlarına hizmet edecek şekilde tasarlanabilir.
This will display two options.	Bu iki seçenek gösterecektir.
I'm lost for words.	Kelimeler için kayboldum.
I don't want to wear white.	Beyaz giymek istemiyorum.
It's just here, in this room.	O sadece burada, bu odada.
There was an open window on the third floor.	Üçüncü katta açık bir pencere vardı.
It looks thick enough.	Yeterince kalın görünüyor.
To blood.	Kana.
We'll find out who did this.	Bunu kimin yaptığını bulacağız.
I told them this.	Onlara bunu söyledim.
He doesn't talk much, but he's coming.	Pek konuşmuyor ama geliyor.
Store it safely.	Güvenle saklayın.
So are men.	Adamlar da öyle.
Instead of one for each.	Her biri için bir tane yerine.
Explicit selection rules cannot be observed.	Açık seçim kuralları gözlemlenemez.
It looks pretty cool.	Oldukça havalı görünüyor.
This means that several records are one.	Bu, birkaç kaydın bir olduğu anlamına gelir.
not shown.	gösterilmemiştir.
Strange to try and return.	Denemek ve dönmek garip.
Then he saw movement among the dead.	Sonra ölüler arasında hareket gördü.
Will be for it in the morning.	Sabah bunun için olacak.
At least in an ideal world.	En azından ideal bir dünyada.
It is rare.	Nadirdir.
Shooting works.	Çekim işe yarıyor.
No false positive results were recorded.	Hiçbir yanlış pozitif sonuç kaydedilmedi.
I am a man of my word.	Sözümün eri biriyimdir.
You will just laugh.	Sadece güleceksiniz.
Because it's not just him.	Çünkü sadece o değil.
Of course, we remember that we were tired on the way to school.	Tabii, okula giderken yorulduğumuzu hatırlıyoruz.
We were approaching the full structure of the group.	Grubun tam yapısına yaklaşıyorduk.
We are approaching critical mass.	Kritik kütleye yaklaşıyoruz.
You don't fit anywhere.	Hiçbir yere sığmıyorsun.
Take time to focus on everything positive in your life.	Hayatınızdaki olumlu olan her şeye odaklanmak için zaman ayırın.
You have to know your limits.	Sınırlarını bilmek zorundasın.
An incredible piece of work.	İnanılmaz bir eser.
Large amounts of water increase the cost.	Çok miktarda su maliyeti artırır.
They were there now.	Artık oradaydılar.
Few tears would shed on his body.	Vücuduna çok az gözyaşı dökülecekti.
I didn't expect any less.	Daha azını beklemiyordum.
But the last few weeks have been crazy.	Ama son birkaç hafta çılgınca geçti.
The setting was exactly the same.	Ayar tamamen aynıydı.
I just sat and cared.	Sadece oturdum ve ilgilendim.
Who can tell the difference, right?	Farkı kim söyleyebilir, değil mi?
And it spread in front of me.	Ve önümde yaydı.
They thought we were crazy.	Deli olduğumuzu düşündüler.
For some states, the results were not pleasant.	Bazı eyaletler için sonuçlar hoş değildi.
But it was dry.	Ama kuruydu.
This method is very important and should be called.	Bu yöntem çok önemlidir ve çağrılmalıdır.
At the end of the season, they will be more than that.	Sezon sonunda bundan daha fazla olacaklar.
And now it's complete.	Ve şimdi tamamlandı.
Mine got better.	Benimki daha iyi oldu.
He has a liking style.	Beğenme tarzı var.
It looked pretty real too.	Bu da oldukça gerçek görünüyordu.
And you can't.	Ve yapamazsın.
I really like to drink beer.	Bira içmeyi gerçekten seviyorum.
You can use the linked data source.	Bağlı veri kaynağını kullanabilirsiniz.
So you have more resources to use.	Böylece kullanabileceğiniz daha fazla kaynağa sahipsiniz.
This is the price of war.	Savaşın bedeli budur.
I was starting to think.	düşünmeye başlamıştım.
He sat there as calmly as possible.	Orada olabildiğince sakin oturdu.
It won't change.	Değişmeyecek.
This company is very professional in their approach.	Bu şirket yaklaşımlarında çok profesyonel.
He would stay close to the gates where he was safe.	Güvenli olduğu kapılara yakın kalacaktı.
That's right, with.	Bu doğru, ile.
After that, they could not enter the land.	Ondan sonra araziye giremediler.
I currently have one.	Şu anda birine sahibim.
They are not settled.	Yerleşmemişler.
You need something that people can pay you to do.	İnsanların sana yapman için para ödeyebileceği bir şeye ihtiyacın var.
I would listen to his voice.	Onun sesini dinleyecektim.
Sorry for not following your own procedure.	Kendi prosedürünüzü takip etmediğim için üzgünüm.
I believe them.	Onlara inanıyorum.
Do something so that my mother will be released soon.	Bir şeyler yap ki annem yakında serbest bırakılsın.
Doing so brought me the reality of things.	Bunu yapmak bana şeylerin gerçekliğini getirdi.
Everything was clean and extremely comfortable.	Her şey temiz ve son derece rahattı.
Enough to see and reach.	Görmek ve ulaşmak için yeterli.
He was holding it and he was going to hit me.	Tutuyordu ve bana vuracaktı.
When her husband saw her then, she knew it to the bone.	Kocası onu o zaman gördüğünde iliklerine kadar biliyordu.
Which should take a fair amount of time.	Hangi adil bir zaman almalıdır.
This is not him.	Bu o değil.
We weren't perfect.	Mükemmel değildik.
To see why, let's think about it.	Nedenini görmek için, bunu bir düşünelim.
Of course, charging stick systems tend to kill you.	Elbette, şarj çubuğu sistemleri sizi öldürmeye meyillidir.
The date and place of his death are unknown.	Ölümünün tarihi ve yeri bilinmiyor.
It looked terrible.	Korkunç görünüyordu.
It's very well established.	Çok iyi kurulmuş.
The case is about that.	Dava bununla ilgili.
Keep your eyes closed and just listen.	Gözlerini kapalı tut ve sadece dinle.
He had experienced similar things before, on a smaller scale.	Daha önce buna benzer şeyler yaşamıştı, daha küçük ölçekte.
This way it can be fixed.	Bu şekilde düzeltilebilir.
Then he looked back.	Sonra dönüp baktı.
Or neither.	Ya da hiçbirine.
Contributed to data collection and sample management.	Veri toplama ve örnek yönetimine katkıda bulundu.
The crowd loved it.	Kalabalık onu sevdi.
What is ten thousand?	On bin nedir?
The more you read, the more it will come.	Ne kadar çok okursanız, o kadar çok gelir.
Another teacher at my camp.	Kampımdaki başka bir öğretmen.
Search your memory and tell me this.	Hafızanı araştır ve bana şunu söyle.
She would not agree with him.	Onunla aynı fikirde olmayacaktı.
It is an important update with a wide variety of changes.	Çok çeşitli değişiklikler içeren önemli bir güncellemedir.
Many years without running.	Koşmadan çok uzun yıllar.
However, things were not as they used to be.	Ancak işler pek eskisi gibi değildi.
I love the color and feel.	Rengi ve hissi seviyorum.
But it has its own problems.	Ama kendi sorunları var.
They didn't make any moves.	Hiçbir hareket yapmadılar.
I will be.	Olacağım.
He took everyone with him.	Herkesi yanına almıştı.
There was nothing else he had to do.	Yapması gereken başka bir şey yoktu.
This group is pretty consistent.	Bu grup oldukça tutarlı.
The important thing is that patients die without suffering.	Önemli olan hastaların acı çekmeden ölmeleridir.
I need to find something else.	Başka bir şey bulmam gerekiyor.
Finally, the truth came out.	Sonunda gerçek ortaya çıktı.
Both patients had previously received treatment.	Her iki hasta da daha önce tedavi görmüştü.
He must have said it because he started talking to her.	Söylemiş olmalı, çünkü onunla konuşmaya başladı.
And very cheap.	Ve çok ucuz.
The job is hard.	İş zor.
He knows better now.	Şimdi daha iyi biliyor.
To his credit, it has worked so far.	Onun kredisine göre, şimdiye kadar çalıştı.
I am using the following command.	Aşağıdaki komutu kullanıyorum.
I had not seen that report either.	Ben de o raporu görmemiştim.
Voting is confidential and face-to-face.	Oylama gizli ve yüz yüzedir.
She threw herself into his arms and held on tight.	Kendini onun kollarına attı ve sımsıkı tuttu.
This is public information.	Bu halka açık bir bilgidir.
We should do something.	Bir şeyler yapmalıyız.
He absolutely loves being with people and is good with children.	İnsanlarla olmayı kesinlikle sever ve çocuklarla arası iyidir.
Very good service and very friendly and nice people.	Çok iyi servis ve çok dost canlısı ve güzel insanlar.
in my heart.	kalbimde.
This seemed perfectly reasonable.	Bu tamamen makul görünüyordu.
I've never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmedim.
They were above it, not in front of it.	Önünde değil, üstündeydiler.
I asked him what he was doing.	Ona ne yaptığını sormuştum.
I had to dub.	Dublaj yapmak zorunda kaldım.
So hot.	Çok sıcak.
A is simply a collection of sets.	A, basitçe kümelerin bir koleksiyonudur.
Very nice apartment.	Çok güzel daire.
We took it slow in the morning and enjoyed it very much.	Sabahı ağırdan aldık ve çok keyif aldık.
Safety outcomes were similar between treatment groups.	Güvenlik sonuçları tedavi grupları arasında benzerdi.
This in no way detracts from the plant.	Bu hiçbir şekilde bitkiden uzaklaşmaz.
The flow was there.	Akış oradaydı.
He inherited the same thing from his father.	Aynı şeyi babasından da kaldırmıştı.
I've never seen it before.	Daha önce hiç görmemiştim.
And everyone else in the family agreed.	Ve ailedeki diğer herkes kabul etti.
I stand up and extend my hand to him.	Ayağa kalkıp ona elimi uzatıyorum.
Arms by your side.	Yanında kollar.
But these systems are not born equal.	Ancak bu sistemler eşit doğmazlar.
I love this country.	Bu ülkeyi seviyorum.
Thank you to our staff for their support.	Personelimize destekleri için teşekkür ederiz.
out with him.	Onunla dışarı.
For five days, people try to put on new clothes.	Beş gün boyunca insanlar yeni giysiler giymeye çalışırlar.
Take advantage of them.	Onlardan yararlanın.
His car was still there.	Arabası hala oradaydı.
This is a good place to start, but it's not the whole story.	Bu, başlamak için iyi bir yer ama tüm hikaye değil.
She talked to me.	Benimle konuştu.
He didn't hurt her once.	Onu bir kez bile incitmedi.
Then it finished at the same time.	Sonra aynı anda bitti.
I really can't say enough good things about this hotel.	Gerçekten bu otel hakkında yeterince iyi şeyler söyleyemem.
However, it was not a surprise.	Ancak yine de sürpriz olmadı.
They say you'll finish it in six weeks.	Onu altı hafta içinde bitireceğini söylüyorlar.
There's a chance you took this damage for nothing.	Bu hasarı boşuna almış olma ihtimalin var.
The silence before the kill.	Öldürmeden önceki sessizlik.
You poor girl.	Seni zavallı kız.
Anything not really true.	Gerçekten doğru olmayan her şey.
I don't care what happened or what you did.	Ne olduğu ya da ne yaptığın umurumda değil.
This one thing got the rest off my mind.	Bu bir şey geri kalanını aklımdan çıkardı.
His wife knew otherwise.	Karısı aksini biliyordu.
She tells him what they want to hear.	Ona duymak istediklerini söyler.
No, tea is fine.	Hayır, çay iyidir.
You cannot reach these people.	Bu insanlara ulaşamazsınız.
We don't know who shot your brother.	Kardeşini kimin vurduğunu bilmiyoruz.
And get what you want without a fight.	Ve savaşmadan istediğini elde et.
Taste the air.	Havayı tadın.
You wanted it, you got it.	Onu istedin, aldın.
We'll get things done.	İşleri hallederiz.
That was my experience anyway.	Zaten bu benim deneyimimdi.
It wasn't wrong.	Yanlış değildi.
He didn't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyordu.
Only he is here, his bed is soft, his desk is full.	Sadece o burada, yatağı yumuşak, masası dolu.
Really complicated stuff.	Gerçekten karmaşık şeyler.
Seven feet nine out of ten.	Yedi ayak dokuz ondan.
Same holding music as last time.	Geçen seferkiyle aynı holding müziği.
I might learn something about my father tonight.	Bu gece babam hakkında bir şeyler öğrenebilirim.
This is not so.	Bu öyle değil.
Also, many books will be released soon.	Ayrıca pek çok kitap yakında çıkacak.
When he cut it like that, it meant he was satisfied.	Böyle kestiğinde, memnun olduğu anlamına geliyordu.
The family refused to answer.	Aile cevap vermeyi reddetti.
He held his breath.	Nefesini tuttu.
This is more important than any book or training course.	Bu, herhangi bir kitaptan veya eğitim kursundan daha önemlidir.
Instead, we took the opportunity to throw a party.	Bunun yerine, bir parti verme fırsatını yakaladık.
Then he nodded again.	Sonra tekrar başını salladı.
He cannot hear his own voice.	Kendi sesini duyamaz.
Therefore, we need some control parameters, often called order parameters.	Bu nedenle, genellikle sipariş parametreleri olarak adlandırılan bazı kontrol parametrelerine ihtiyacımız var.
His father would never change.	Babası asla değişmezdi.
It was clear that he would fight until his last breath.	Son nefesine kadar savaşacağı belliydi.
They don't have to live as long as we do.	Bizim kadar uzun yaşamak zorunda değiller.
It doesn't matter how it looks.	Nasıl göründüğü önemli değil.
Pretty sure you'll read it very well.	Çok iyi okuyacağından oldukça emin.
It's not like you came up with an original idea.	Orijinal bir fikir üretmişsin gibi değil.
He was that stupid.	O böyle aptaldı.
He will do everything he can.	Yapabileceği her şeyi yapacak.
Let us help you save money and save you from your desk.	Paradan tasarruf etmenize yardımcı olalım ve sizi masanızdan kurtaralım.
Everyone can see.	Herkes görebilir.
He needs to know if he feels the same way.	Onun da aynı şekilde hissedip hissetmediğini bilmesi gerekiyor.
He asked me. 	Bana sordu. 
people like.	gibi insanlar.
Unfortunately, that's exactly what happened for us.	Ne yazık ki, bizim için tam olarak bu oldu.
He recognized them instantly.	Bir anda onları tanımıştı.
And this time it was even better.	Ve bu sefer daha da iyiydi.
I know it's fine.	İyi olduğunu biliyorum.
She was the same girl as the girl he married.	Evlendiği kızla aynı kızdı.
I asked him if he needed help with the move.	Taşınmak için yardıma ihtiyacı olup olmadığını sordum.
The man was old and out of shape.	Adam yaşlı ve biçimsizdi.
But be sure to pay attention to the following words.	Ancak aşağıdaki kelimelere dikkat ettiğinizden emin olun.
His mother didn't like noise.	Annesi gürültüden hoşlanmazdı.
I want to catch him in the open.	Onu açıkta yakalamak istiyorum.
He came to a high rock and sat there.	Yüksek bir kayaya geldi ve oraya oturdu.
You know it's a movie, so you're just a little bit involved.	Bunun bir film olduğunu biliyorsun, bu yüzden sadece biraz işin içindesin.
Lots of music.	Bir sürü müzik.
It won't work.	Çalışmayacak.
That's difficult.	Bu zor.
All rates are subject to change from time to time without notice.	Tüm oranlar zaman zaman haber verilmeksizin değiştirilebilir.
I like that it makes sense.	Mantıklı olmasını sevdim.
It was definitely a false positive.	Kesinlikle yanlış bir pozitifti.
Next we will have to determine whether it gives what is given.	Bundan sonra verileni verip vermediğini belirlememiz gerekecek.
Definitely ask.	Kesinlikle sorun.
When you hold your money, it's like you control it.	Paranı elinde tuttuğunda, kontrol ettiğin gibi.
I really should have been more careful.	Gerçekten daha dikkatli olmam gerekecekti.
It was a great course and very challenging.	Harika bir kurstu ve çok zordu.
We must work to eliminate demand.	Talebi ortadan kaldırmak için çalışmalıyız.
His friends had gone looking for someone who was scared.	Arkadaşları korkmuş birini aramaya gitmişti.
And now it may be too late.	Ve şimdi çok geç olabilir.
We know you make money.	para kazandırdığını biliyoruz.
I can't believe you came.	geldiğine inanamıyorum.
I just wouldn't worry about these things.	Sadece bu şeyler için endişelenmezdim.
It doesn't make any oil though.	Yine de herhangi bir yağ yapmaz.
It's now my happy place.	Artık benim mutlu yerim oldu.
I stand still and try to decide what to do.	Hareketsizce durup ne yapacağıma karar vermeye çalışıyorum.
All this time.	Tüm bu zaman.
Various games have been played before.	Daha önce çeşitli oyunlar oynandı.
Do not lose contact.	İletişimi koparmamak.
Even if you think it is, it probably isn't.	Öyle olduğunu düşünseniz bile, muhtemelen değildir.
Your plans will go to shit.	Planların boka saracak.
we are standing.	ayaktayız.
Again, natural causes.	Yine doğal nedenler.
I may be lucky.	Şanslı olabilirim.
Wrong hole.	Yanlış delikti.
Not possible.	Mümkün değil.
I want it to be tough.	Onun sert olmasını istiyorum.
This is especially true for someone your age.	Bu özellikle senin yaşındaki biri için geçerlidir.
In this way, every core we have comes into play.	Bu sayede sahip olduğumuz her çekirdek devreye giriyor.
This print has two primary colors, yellow and blue.	Bu baskı, sarı ve mavi olmak üzere iki ana renge sahiptir.
I've never met him.	Onunla hiç tanışmadım.
Adults tell kids they do it.	Yetişkinler çocuklara bunu yaptığını söyler.
I've heard two reports about this.	Bununla ilgili iki rapor duydum.
They scared people because they might hurt them.	İnsanları incitebilecekleri için korkuttular.
You will feel better.	Daha iyi hissedeceksin.
And then, in the end, he wasn't going to try.	Ve sonra, sonunda, denemeyecekti.
The will is there.	irade orada.
The computer was pushed back and the television was turned off.	Bilgisayar geri itilmiş ve televizyon kapalıydı.
Come and enjoy the best.	Gelin ve en iyisinin tadını çıkarın.
We can't find a simple fault.	Basit bir hata bulamıyoruz.
He had his arm around her.	Kolunu ona dolamıştı.
After that, everyone gets off except me and my brother.	Ondan sonra ben ve ağabeyim dışında herkes iniyor.
So they can trust.	Böylece güvenebilirler.
I can do anything to you.	Sana her şeyi yapabilirim.
Some of my questions were answered, but most remained.	Sorularımdan bazıları cevaplandı, ancak çoğu kaldı.
The teacher starts talking to another student.	Öğretmen başka bir öğrenciyle konuşmaya başlar.
He would love her and give her a wonderful home.	Onu sevecek ve ona harika bir ev verecekti.
She turned her head.	Başını çevirdi.
His black hair was straight and hung in every possible direction.	Siyah saçları dümdüz ve mümkün olan her yöne doğru uzanıyordu.
The room took my breath away.	Oda nefesimi kesti.
I have something in my ear.	Kulağımda bir şey var.
Making it work in the real world is a different story.	Gerçek dünyada çalışmasını sağlamak farklı bir hikaye.
Multiple broken bones in his chest and back.	Göğsünde ve sırtında çok sayıda kırık kemik.
An address indicates where it is.	Bir adres nerede olduğunu gösterir.
The same is true for the wedding.	Düğün için de durum aynıdır.
And don't come across me again.	Ve bir daha karşıma çıkma.
Don't take no for an answer.	Hayır'ı cevap olarak kabul etmeyin.
It didn't happen to him.	Onun başına gelmedi.
Something special between us.	Aramızdaki özel bir şey.
I'm sure he needs a father as much as you need him.	Eminim senin ona ihtiyacın olduğu kadar onun da bir babaya ihtiyacı vardır.
This is a very strange situation for me sometimes.	Bu benim için bazen çok garip bir durum.
Online reviews are often a great place to start your research.	Çevrimiçi incelemeler genellikle araştırmanıza başlamak için harika bir yerdir.
There are many changes in state law right now.	Şu anda eyalet yasasında birçok değişiklik var.
But humans don't.	Ancak insan yapmaz.
But he's just wrong.	Ama o sadece yanılıyor.
Yes, I read the title.	Başlığı okudum evet.
He is very similar to you in many ways.	Birçok yönden sana çok benziyor.
But there is no way out.	Ama çıkış yolu yok.
Or from the very beginning.	Ya da en başından beri.
After using the bear meat, the time is approaching.	Ayı etini kullandıktan sonra vakit yaklaşıyor.
I'm out of time.	Zamanım tükendi.
The meaning of this expression depends on its context.	Bu ifadenin anlamı, bağlamına bağlıdır.
I'm glad it was done.	yapılmasına sevindim.
Half of the brain cells we are born with die quickly.	Doğduğumuz beyin hücrelerinin yarısı hızla ölür.
Maybe one day it will hold.	Belki bir gün tutunur.
He was silent and did not speak at all.	Sessizdi ve hiç konuşmadı.
It just happens.	Sadece olan oluyor.
Check out our community board to share your feedback.	Geri bildiriminizi paylaşmak için topluluk panomuza göz atın.
Most are understanding.	Çoğu anlayışlı.
A human eye turned to him.	Bir insan gözü ona döndü.
You go and see him.	Sen git ve onu gör.
This claim is sufficient.	Bu iddia yeterlidir.
This should never happen.	Bu asla olmamalı.
I do not know much.	pek bilmiyorum.
There was music again.	Yine müzik vardı.
Some of these skills will be worth more on average.	Bu becerilerden bazıları ortalama olarak daha değerli olacak.
Someone is coming.	Birisi geliyor.
I was nine years old, and probably a very young nine.	Dokuz yaşındaydım ve muhtemelen çok genç dokuz yaşındaydım.
Judging by his size, it was definitely a male.	Boyutuna bakılırsa, kesinlikle bir erkekti.
His health was not good when he came to live with me.	Benimle yaşamaya geldiğinde sağlığı iyi değildi.
It would be my father's addition.	Babamın ilavesi olurdu.
I only have my word.	Sadece benim sözüm var.
He put them on the table.	Onları masanın üzerine koydu.
Five of them.	Beş tanesi.
For these reasons.	Şu nedenlerle.
All the others did.	Diğerlerinin hepsi yaptı.
Everything moves and focuses around this common center.	Her şey bu ortak merkez etrafında hareket eder ve odaklanır.
How often is a check drawn?	Bir çek ne sıklıkla kesilir.
But the peace of mind they will give you is worth it.	Ama sana verecekleri gönül rahatlığına değer.
We will not list them here.	Onları burada listelemeyeceğiz.
This issue was also discussed.	Bu konu da tartışıldı.
I wanted them home.	Onları eve istedim.
Very strange in my opinion.	Bana göre çok tuhaf.
You want a different life.	Farklı bir hayat istiyorsun.
This both scared and excited me.	Bu beni hem korkuttu hem de heyecanlandırdı.
I had to cross.	karşıya geçmem gerekiyordu.
Looking back, we realized that it was a mistake.	Geriye dönüp baktığımızda bunun bir hata olduğunu anladık.
You can test it in two ways.	İki şekilde test edebilirsiniz.
She had very fair skin and hoped this might save them.	Çok açık teni vardı ve bunun onları kurtarabileceğini umuyordu.
We never asked him to come directly to us.	Bize doğrudan gelmesini hiç istemedik.
But nobody would.	Ama kimse yapmazdı.
Get out of here.	Defol git burdan.
Worried about it.	Bunun için endişelendi.
It was the only solution there was.	Var olan tek çözüm buydu.
I am really excited and happy for him.	Onun adına gerçekten çok heyecanlı ve mutluyum.
I did it until the last part.	Son kısma kadar yaptım.
Even from start to finish.	Hatta başından sonuna kadar.
The fact that there is no self is very, very visible.	Benliğin olmadığı gerçeği çok, çok görünür.
I still can't believe the team is back.	Hala takımın döndüğüne inanamıyorum.
i am not in a good place	iyi bir yerde değilim
You don't need to put your money where your mouth is.	Ağzınızın olduğu yere paranızı koymanıza gerek yok.
He ate his lunch on a separate plate, at a separate table.	Öğle yemeğini ayrı bir tabakta, ayrı bir masada yerdi.
They had let their dead friends down.	Ölen arkadaşlarını yüzüstü bırakmışlardı.
They used straight lines.	Düz çizgiler kullandılar.
We've done a lot of resources on the subject.	Konuyla ilgili çok kaynak yaptık.
They moved easily.	Kolayca hareket ettiler.
It didn't help me.	Bana yardımcı olmadı.
The strategy had two parts.	Stratejinin iki bölümü vardı.
He was a happy person.	Mutlu bir insandı.
But it was translated from my view.	Ama benim görüşümden çevrildi.
That's half the fun.	Eğlencenin yarısı bu.
This is the starting point.	Başlangıç ​​noktası budur.
This is our father.	Bu bizim babamız.
The place is very badly run down.	Yer çok kötü tükendi.
Building software is our full-time job.	Bina yazılımı bizim tam zamanlı işimiz.
you are connected to me	sen bana bağlısın
So overall, we can expect improvement.	Yani genel olarak, iyileşme bekleyebiliriz.
But he refused to stop.	Ama durmayı reddetti.
It was simply that.	Basitçe buydu.
And on that ride, he made another decision.	Ve o sürüşte başka bir karar verdi.
Independent of the number of individual parts.	Bağımsız parça sayısından bağımsız.
The last step has been taken.	Son adım çekildi.
He knew it was company, not food.	Yiyecek değil, şirket olduğunu biliyordu.
A normal job at a security company.	Bir güvenlik şirketinde normal bir iş.
When he came back it was empty.	Geri geldiğinde boştu.
Jobs are now part-time, short-term or on-call.	İşler artık yarı zamanlı, kısa süreli veya çağrı üzerine.
But it is no longer in that context.	Ama artık o bağlamda değil.
There was no significant difference in other parameters.	Diğer parametrelerde anlamlı bir fark yoktu.
common sense vs.	Ortak akıl vs
I need to know how you got involved in this business.	Bu işe nasıl dahil olduğunu bilmem gerekiyor.
But find a way to reach those around you.	Ama çevrenizdekilere ulaşmanın bir yolunu bulun.
The dog did as ordered.	Köpek emredildiği gibi yaptı.
Because now people will go looking for it.	Çünkü artık insanlar aramaya gidecek.
I haven't seen anyone with him.	Onunla hiç kimseyi görmedim.
I died on the way out.	Çıkışta öldüm.
He then orders her to open it and show it to him.	Daha sonra açmasını ve ona göstermesini emreder.
Nothing will really stop us.	Hiçbir şey bizi gerçekten durduramayacak.
Maybe it's a class issue.	Belki bu bir sınıf meselesidir.
He was sleeping at his desk.	Masasında uyuyordu.
Please share your experiences and solutions.	Lütfen deneyimlerinizi ve çözümlerinizi paylaşın.
Tell him your favorite food and he will cook whatever it is.	Ona en sevdiğin yemeği söyle, her ne ise onu pişirecek.
The water was very bad.	Su çok kötüydü.
But watch out.	Ama dikkat et.
This is where it gets interesting.	İşte bu noktada ilginçleşiyor.
For good reason.	İyi bir sebep için.
For most management jobs it's still not even close.	Çoğu yönetim işi için hala yakın bile değil.
Do extra work.	Fazladan iş yapın.
No need for pictures.	Resime gerek yok.
To leave him a message.	Ona bir mesaj bırakmak için.
Now, he liked your voice.	Şimdi, sesini beğendi.
And it works to survive.	Ve hayatta kalmak için çalışır.
But this is not enough in my case.	Ancak bu benim durumumda yeterli değil.
There are two ways to go when you are little.	Küçükken gitmenin iki yolu vardır.
He called her inside.	Onu içeri çağırdı.
Everything was going according to the law of nature.	Her şey doğanın kanununa göre gidiyordu.
No measure and measure can be kept constant in this world.	Bu dünyada hiçbir ölçü ve ölçü sabit tutulamaz.
They are lost in the system.	Sistemde kaybolurlar.
It doesn't look like a normal hospital room.	Normal bir hastane odasına benzemiyor.
This was not possible in the present experiment.	Mevcut deneyde bu mümkün değildi.
There were three men with him.	Yanında üç adam vardı.
He is not talking.	O konuşmuyor.
But it has become an interesting source for material.	Ama materyal için ilginç bir kaynak haline geldi.
From now on, the hospital will be in the castle.	Şu andan itibaren hastane kalede olacak.
Naturally the best thing to do is to kill his character.	Doğal olarak yapılacak en iyi şey onun karakterini öldürmektir.
The first frame can show the body at rest.	İlk kare, vücudu hareketsiz halde gösterebilir.
The movement seems particularly animated.	Hareket özellikle hareketlenmiş görünüyor.
There was something about me.	Benimle ilgili bir şey vardı.
Please send me back.	Lütfen beni geri gönderin.
Every person has a story to share.	Her insanın paylaşacak bir hikayesi vardır.
Never, ever feel this way.	Asla, asla böyle hissetme.
I felt like it was actually my fault.	Sanki aslında benim yanlışımmış gibi hissediyordum.
It's a little difficult with the police wall in front of us.	Önümüzde polis duvarı varken biraz zor.
We thank them for their interest and comments.	İlgi ve yorumları için kendilerine teşekkür ederiz.
It should be like this.	Bu, bunun gibi olmalı.
He wouldn't want that.	Bunu istemezdi.
His own son did the same.	Kendi oğlu da aynı şeyi yaptı.
You can, you totally can.	Yapabilirsin, tamamen yapabilirsin.
Enter any comments, questions or answers on this topic.	Bu konu hakkında herhangi bir yorum, soru veya cevap girin.
Time was nothing.	Zaman hiçbir şey değildi.
Enter a bedroom.	Bir yatak odasına girin.
This takes a lot of effort, so keep it simple.	Bu çok fazla çaba gerektirir, bu yüzden basit tutun.
Please someone call me.	Lütfen biri beni arasın.
It was common at the time.	O zamanlar bu yaygın bir şeydi.
Everyone is fighting for their corner.	Herkes kendi köşesi için savaşıyor.
The dogs seemed to know what to expect.	Köpekler ne olacağını biliyor gibiydi.
This was not a normal policy.	Bu normal bir politika değildi.
However, the price of this control was heavy.	Ancak bu kontrolün bedeli ağır oldu.
Everyone is right.	Herkes haklı.
So we don't expect to get a big impact from this.	Dolayısıyla bundan büyük bir etki almayı beklemiyoruz.
She looked like she had just stepped out of a beauty shop.	Bir güzellik dükkanından yeni çıkmış gibi görünüyordu.
He could feel his shirt getting wet at his waist.	Gömleğinin belinde ıslandığını hissedebiliyordu.
talk to me.	Konuş benimle.
I never learned to live with it.	Bununla yaşamayı asla öğrenemedim.
Then he thought for a few minutes.	Sonra birkaç dakika düşündü.
We only described the characteristics of the study groups.	Biz sadece çalışma gruplarının özelliklerini tanımladık.
They're going down.	Aşağı gidiyorlar.
They couldn't do anything with it.	Onunla hiçbir şey yapamazlardı.
And how much.	Ve ne kadar.
He really didn't care about anyone or anything.	Gerçekten hiç kimseyi ve hiçbir şeyi umursamıyordu.
They usually apply this as a credit for future expenses.	Genellikle bunu gelecekteki masraflar için bir kredi olarak uygularlar.
This killed the game for me.	Bu benim için oyunu öldürdü.
The more time you try to gain, the more time you lose.	Ne kadar çok zaman kazanmaya çalışırsanız o kadar çok zaman kaybedersiniz.
Anything you asked him to do, he would do for you.	Ondan yapmasını istediğin her şeyi, senin için yapacaktı.
But he is wrong.	Ama yanılıyor.
But this was on the side, for example.	Ama bu yan taraftaydı, mesela.
I dressed.	Giyindim.
This is probably not what most people expect.	Muhtemelen çoğu insanın beklediği şey bu değil.
And so in love.	Ve çok aşık.
This makes things easier.	Bu işleri kolaylaştırır.
I no longer have a connection, it was a while ago.	Artık bir bağlantım yok, bir süre önceydi.
Life is random.	Hayat rastgele.
Maybe that's all you need to know.	Belki de bilmeniz gereken tek şey budur.
Five patients died in each group.	Her grupta beş hasta öldü.
I doubt there are too many kids like you though.	Yine de senin gibi çok fazla çocuk olduğundan şüpheliyim.
Some even lay on the ground.	Hatta bazıları yerde yatıyordu.
He threw his right hand forward.	Sağ elini öne attı.
I was sitting in the upper unit.	Ben üst birimde oturuyordum.
A larger study population will provide a higher statistical power.	Daha büyük bir çalışma popülasyonu daha yüksek bir istatistiksel güç sağlayacaktır.
But winter was coming.	Ama kış geliyordu.
If we're going to do this together.	Bu işi birlikte yapacaksak.
Imagine that kid is me.	O çocuğun ben olduğumu hayal et.
This is no longer the case.	Bu artık söz konusu değil.
Maybe he can finally make another issue and sell it here.	Belki sonunda başka bir sayı yapabilir, burada satabilir.
Five dollars a day was a huge amount.	Günde beş dolar çok büyük bir miktardı.
There is no such facility, no plan today.	Bugün böyle bir tesis, plan yok.
You've read the first few questions.	İlk birkaç soruyu okudunuz.
There were too many people now.	Artık insanlar çok fazlaydı.
They will really run away from it.	Gerçekten ondan kaçacaklar.
This is a great cast.	Bu harika bir oyuncu kadrosu.
Ordinary people could not do this.	Sıradan insanlar bunu yapamazdı.
Young women, according to his experience, mostly did.	Genç kadınlar, onun deneyimine göre çoğunlukla yaptı.
My master continued to speak.	Ustam konuşmaya devam etti.
But they themselves didn't seem to know any better.	Ama kendileri daha iyisini bilmiyor gibiydiler.
I thought maybe he was just doing it for fun.	Belki de eğlenmek için yapıyordur diye düşündüm.
What a great loss.	Ne büyük kayıptı.
This book is out of print.	Bu kitabın baskısı tükenmiştir.
This can range from one to many.	Bu birden çoğa kadar değişebilir.
When appropriate, you will learn what that special item is.	Yeri geldiğinde o özel eşyanın ne olduğunu öğreneceksiniz.
It can only do one job at a time.	Bir seferde sadece bir iş yapabilir.
Only two of them are known to be active.	Bunlardan sadece ikisinin aktif olduğu bilinmektedir.
You don't want me to think for myself.	Kendi adıma düşünmemi istemiyorsun.
Ours does.	Bizimkiler yapar.
If he's here, fine.	O buradaysa, tamam.
Requirements may vary from one case to another.	Gereksinimler bir vakadan diğerine değişebilir.
I really enjoy it.	Gerçekten zevk alıyorum.
At least he believed in his own mission.	En azından kendi misyonuna inanıyordu.
We are here to do a job.	Bir iş yapmak için buradayız.
I took them to the door.	Onları alıp kapıya kadar götürdüm.
Many of the methods he used remain valid today.	Kullandığı yöntemlerin çoğu bugün geçerliliğini koruyor.
It can be busy.	Meşgul olabilir.
This is his target.	Bu onun hedefi.
You should still test your systems.	Yine de sistemlerinizi test etmelisiniz.
Fill flowers one by one as needed to create a more even pattern.	Daha eşit bir desen oluşturmak için gerektiğinde çiçekleri tek tek doldurun.
Could have said more.	Daha çok anlatmış olabilir.
Oh and get her some clothes.	Oh ve ona biraz kıyafet getir.
The reason for this is unknown.	Bunun nedeni bilinmiyor.
There were three heat sources in the building.	Binada üç ısı kaynağı vardı.
We were able to tour for the first time.	İlk kez gezebildik.
I remember exactly what that room looked like.	O odanın nasıl göründüğünü tam olarak hatırlıyorum.
Added space for free comments.	Ücretsiz yorumlar için alan eklendi.
I didn't want to, but I had no other choice.	İstemiyordum ama başka çarem yoktu.
We wouldn't be able to survive the winter at this low temperature.	Bu düşük sıcaklıkta kışın hayatta kalamazdık.
The end is quick.	Sonu çabuk.
You have a round face and hers was long.	Yuvarlak bir yüzün var ve onunki uzundu.
Get a fix.	Bir düzeltme alın.
But this is in every possible way and from every angle.	Ancak bu, mümkün olan her açıdan ve her açıdan.
I would too.	Ben de yapardım.
Because these were not my words.	Çünkü bunlar benim sözlerim değildi.
You are my father.	Sen benim babamsın.
Comfort and convenience is enough for a man like me.	Benim gibi bir adam için rahatlık ve rahatlık yeterlidir.
But as a team, he's not playing well enough to win a match.	Ama birlik olarak, maç kazanacak kadar iyi oynamıyor.
I feel like this guy can hit absolutely any day.	Bu adamın kesinlikle her gün vurabileceğini hissediyorum.
All the animals we have here still need attention.	Burada sahip olduğumuz tüm hayvanların hala ilgiye ihtiyacı var.
Turn off my thoughts and go.	Düşüncelerimi kapat ve git.
Even though my head was in the sack, I was outside.	Kafam çuvalda olsa da dışarıdaydım.
There are various conditions associated with the provision of such services.	Bu tür hizmetlerin sunulmasıyla ilgili çeşitli koşullar vardır.
Check out the video below!.	Aşağıdaki videoya göz atın!.
A few things happened this week.	Bu hafta birkaç şey oldu.
I knew what other people thought of them.	Başkalarının onlar hakkında ne düşündüklerini biliyordum.
It burned in my memory every day of that week.	O haftanın her günü hafızamda yandı.
This took several hours.	Bu birkaç saat sürdü.
This would be easy.	Bu kolay olacaktı.
Of course they were very busy people.	Elbette çok meşgul insanlardı.
If it starts to brown, immediately reduce the heat.	Kahverengileşmeye başlarsa, hemen ısıyı azaltın.
This man is special.	Bu adam özel.
Nobody moved.	Kimse hareket etmedi.
Management was pushing us harder than we drove ourselves.	Yönetim bizi bizim kendimizi sürdüğümüzden daha fazla zorluyordu.
Or he had the key.	Ya da anahtarı vardı.
The three of us went to the scene to wait for him.	Üçümüz onu beklemek için olay yerine gittik.
He is your friend.	O senin arkadaşın.
This is not available in our country.	Ülkemizde bu yok.
The power of what we can create.	Yaratabileceğimiz şeyin gücü.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
So the town was set against the country.	Böylece kasaba ülkeye karşı kuruldu.
And if they do, don't answer them.	Ve eğer yaparlarsa, onlara cevap vermeyin.
Start with two hours.	İki saat ile başlayın.
I think you will be satisfied with the quality of your soldiers.	Askerlerinizin kalitesinden memnun kalacağınızı düşünüyorum.
You can hurt your feelings.	Duygularını incitebilirsin.
But we could not influence the radio.	Ama radyoyu etkileyemedik.
We have never laughed so much in our lives.	Hayatımızda hiç bu kadar gülmemiştik.
Now I feel like a part of the world.	Artık kendimi dünyanın bir parçası gibi hissediyorum.
There is no way to get around this.	Bunu aşmanın bir yolu yok.
That's why we chose this material.	Bu yüzden bu malzemeyi seçtik.
But what happened out of sight was another matter.	Ama gözden ırak yaşananlar başka bir konuydu.
He sat down again.	Tekrar oturdu.
A real smile.	Gerçek bir gülümseme.
It's time to do this.	Bunu yapmanın zamanı geldi.
I will download them.	Onları indireceğim.
Results were similar in both models.	Her iki modelde de sonuçlar benzerdi.
Everyone has a step-by-step plan to use to get started. 	Herkesin başlamak için kullanmak için adım adım bir planı vardır. 
He came back and set up a network.	geri geldi bir ağ kurdu.
He couldn't think anymore.	Artık düşünemezdi.
I think we need to heal you first, we'll do anything.	Sanırım önce seni iyileştirmemiz gerek, her şeyi yaparız.
He didn't understand what was going on.	Neler olduğunu anlamadı.
He doesn't look scared.	Korkmuş görünmüyor.
I didn't think anything else about it.	Bunun hakkında başka bir şey düşünmedim.
He stepped forward and placed his hand on hers.	Öne çıktı, elini onun elinin üstüne koydu.
It was impossible to guess his age.	Yaşını tahmin etmek imkansızdı.
There's a lot of room for improvement.	İyileştirme için çok yer var.
Don't let others know.	Diğerlerinin bilmesine izin verme.
Whatever the reason, we didn't exactly give up.	Sebep ne olursa olsun, tam olarak pes etmedik.
This is just one piece.	Bu sadece bir parça.
He had changed.	O değişmişti.
He looked up to see the source of the light.	Işığın kaynağını görmek için yukarıya baktı.
He couldn't remember getting on the plane.	Uçağa bindiğini hatırlamıyordu.
I made no effort to answer.	Cevap vermek için hiçbir çaba göstermedim.
All you do is open them and point.	Tek yaptığınız onları açmak ve işaret etmek.
This is my situation.	Benim durumum bu.
Even the king had his limits.	Kralın bile sınırları vardı.
You have a purpose and you had to live it.	Bir amacın var ve onu yaşaman gerekiyordu.
But there is more to it than that.	Ama bundan daha fazlası var.
You don't just have one story, you have several stories going.	Sadece bir hikayeniz yok, giden birkaç hikayeniz var.
Therefore, it is important to be clear.	Bu nedenle, net olmak önemlidir.
But they usually do, but not necessarily.	Ama genellikle yaparlar, ancak zorunlu değildirler.
And this is easy to understand.	Ve bunu anlamak kolaydır.
Think this through.	Bunu iyice düşün.
He was safe now.	Artık güvendeydi.
Which is hard to accept.	Hangisini kabul etmesi zor.
Although not much.	Pek olmasa da.
Moreover, this is also natural.	Üstelik bu da doğaldır.
No one knows who did this or why.	Bunu kimin veya neden yaptığını kimse bilmiyor.
He got up from the table and threw them away.	Masadan kalkıp onları fırlattı.
It happens and it happens a lot.	Oluyor ve çok oluyor.
If you miss him, you may not have a job.	Onu özlersen, bir işin olmayabilir.
It just says thank you for the feedback.	Sadece geri bildirim için teşekkür ederim diyor.
They did not understand this and stood up.	Bunu anlamadılar ve ayağa kalktılar.
And it wasn't just art.	Ve bu sadece sanat değildi.
They occurred hours later.	Saatler sonra meydana geldiler.
You can do everything.	Her şeyi yapabilirsin.
This is from our childhood days.	Bu bizim çocukluk günlerimizden.
The tour looks great.	Tur harika görünüyor.
We looked out the windows.	Pencerelerden baktık.
Thanks, good to know it works.	Teşekkürler, işe yaradığını bilmek güzel.
He wanted to make a change.	Değişiklik yapmak istedi.
The police are looking for more.	Polis daha fazlasını arıyor.
And if there is, let me tell you again.	Ve varsa, sana tekrar anlatayım.
Tell those around you that they are loved.	Çevrenizdekilere sevildiklerini söyleyin.
Now for the other two.	Şimdi diğer ikisi için.
This is clearly not ideal.	Bu açıkça ideal değil.
He was angry.	Sinirliydi.
We love something.	Bir şeyi çok seviyoruz.
We will need more of everything.	Her şeye daha çok ihtiyacımız olacak.
I must have been very small.	Çok küçük olmalıydım.
And we bring it home.	Ve eve getiriyoruz.
This time it was the opposite.	Bu sefer tam tersi oluyordu.
But he escaped.	Ama kaçtı.
For this reason.	Bu yüzden.
This both of us do.	Bu ikimiz yapar.
They are at war.	Onlar savaşta.
I can read the time storm by reading movement patterns.	Hareket kalıplarını okuyarak zaman fırtınasını okuyabilirim.
He wanted to do whatever he wanted to do, but with her.	Yapmak istediği her şeyi yapmak istiyordu, ama onunla.
Maybe he just didn't want to worry me more.	Belki de beni daha fazla endişelendirmek istemiyordu.
If that's the case, we have it.	Eğer durum buysa, bizde var.
It is extremely useful and clean.	Son derece kullanışlı ve temizdir.
So now I can be on stage.	Yani şimdi sahnede olabilirim.
In the last case, charges were not even brought.	Son davada suçlamalar bile getirilmedi.
I am not a beautiful woman.	Ben güzel bir kadın değilim.
And no eyes.	Ve göz yok.
The last term has a similar structure to the second.	Son terim, ikincisine benzer bir yapıya sahiptir.
But you have to give love a chance.	Ama aşka bir şans vermelisin.
He was waiting for you to come home.	Senin eve gelmeni bekliyordu.
Sugar until thick.	Kalın olana kadar şeker.
Financial concerns are key.	Finansal kaygılar anahtardır.
It doesn't actually send parameters.	Aslında parametreleri göndermez.
But you would be wrong.	Ama yanılmış olursun.
Conversation over, mind games over.	Konuşma bitti, akıl oyunları bitti.
From then on his work was limited to the arts.	O andan itibaren işi sanatla sınırlıydı.
He was a dog.	O bir köpekti.
Repeating the same shot limits the customer's choice.	Aynı çekimi tekrar tekrar yapmak müşterinin seçimini sınırlar.
Good to see you keep your perspective.	Bakış açısını koruduğunu görmek güzel.
He would see the sea.	Denizi görecekti.
This is a clear example of this.	Bu bunun açık bir örneğidir.
There were beautiful women and beautiful men on set.	Sette güzel kadınlar ve güzel erkekler vardı.
I'm wondering what it means after this issue.	Bu sorundan sonra ne anlama geldiğini merak ediyorum.
You are not poor, just broke for now.	Sizler fakir değilsiniz, sadece şimdilik kırdınız.
I understand and support it.	Onu anlıyor ve destekliyorum.
I must definitely get used to this new found power.	Bu yeni bulunan güce kesinlikle alışmalıyım.
These are reviewed here.	Bunlar burada gözden geçirilir.
Your emotions are exactly what they are trying to influence.	Duygularınız tam olarak etkilemeye çalıştıkları şeydir.
But the idea was to protect them as best we could.	Ama fikir onları elimizden geldiğince korumaktı.
There is no story.	Hikaye yok.
After a horse.	Bir atın arkasından.
My truck is far from that.	Kamyonum bundan çok uzakta.
This is the usual way to do it.	Bunu yapmanın olağan yolu budur.
But at least he's getting better.	Ama en azından ona göre iyileşiyor.
No other side effects were observed.	Başka hiçbir yan etki gözlenmedi.
It could be anything.	Bir şey olabilir.
Three people were arrested.	Üç kişi tutuklandı.
Everything is going as it should.	Her şey olması gerektiği gibi gidiyor.
Therefore, we have an upper limit on group performance under certain conditions.	Bu nedenle, belirli koşullar altında grup performansı üzerinde bir üst sınırımız var.
They didn't even meet with me to discuss the project.	Projeyi tartışmak için benimle buluşmadılar bile.
He covered his face with his hands.	Yüzünü elleriyle kapattı.
Each had to find his own salvation.	Her biri kendi kurtuluşunu bulmak zorundaydı.
Click to learn more!.	Daha fazlasını öğrenmek için tıklayın!.
It was accepted because it was short.	Kısa olduğu için kabul edildi.
But each of us has to live our own life.	Ama her birimiz kendi hayatımızı yaşamak zorundayız.
Default is off.	Varsayılan kapalı.
I went back twice to check my level.	Seviyemi kontrol etmek için iki kez geri döndüm.
Give me a reason to stay.	Bana kalmam için bir sebep söyle.
Couldn't find it here.	Onu burada bulamazdı.
You have done everything in your power to continue living fully.	Tam olarak yaşamaya devam etmek için elinizden gelen her şeyi yaptınız.
He decided to buy.	Satın almaya karar verdi.
You should probably go now.	Muhtemelen şimdi gitmelisin.
However, it is still somewhat unclear how much life is there.	Bununla birlikte, orada ne kadar yaşam olduğu hala biraz belirsizdir.
The train was going there.	Orada tren gidiyordu.
a.	bir.
The situation was quite dangerous in my opinion.	Durum bence oldukça tehlikeliydi.
This is a call beyond any law.	Bu herhangi bir yasanın ötesinde bir çağrı.
He wanted to help me in the worst way possible.	Bana en kötü şekilde yardım etmek istedi.
Don't get any closer.	Daha fazla yaklaşma.
Study is needed to decide whether to take such actions.	Bu tür eylemlerin gerçekleştirilip gerçekleştirilmeyeceğine karar vermek için çalışma gereklidir.
Let me stand here and hold my breath.	Dur burada durup nefesimi tutayım.
Much better in my opinion.	Bana göre çok daha iyi.
Maybe in four or five cases we'll find them.	Belki dört ya da beş durumda onları buluruz.
I am me.	Ben ben ben.
I asked him to call and he did.	Aramasını istedim ve aradı.
I'm listening but I don't hear anything.	Dinliyorum ama hiçbir şey duymuyorum.
He explained that the situation was critical.	Durumun kritik olduğunu açıkladı.
Obviously this brings a huge impact to the network.	Açıkçası bu, ağa büyük bir etki getiriyor.
He looked at his friend.	Arkadaşına baktı.
Of course I would say no.	Elbette hayır derdim.
He just laughed.	Sadece güldü.
They leave one life behind and move on to another.	Bir hayatı geride bırakıp diğerine geçiyorlar.
His line is over.	Onun çizgisi bitti.
I have a week's notice, maybe two weeks' notice.	Bir haftalık, belki iki haftalık ihbarım var.
May be more.	Daha fazla olabilir.
One more thing.	Bir şey daha.
We cannot let this happen.	Bunun olmasına izin veremeyiz.
I sent someone to cover up the double murder.	Çifte cinayeti örtbas etmesi için birini gönderdim.
Quite tall, but still a little boy.	Oldukça uzun, ama yine de küçük bir çocuk.
I went to his room.	Odasına gittim.
I wish he hadn't.	Keşke yapmasaydı.
A detail came to mind.	Aklına bir detay geldi.
He pulled out four pieces of paper with his name on it.	Üzerinde adının yazılı olduğu dört kağıt parçası çıkardı.
Bring them back.	Onları geri getir.
They are fully aware of this.	Bunun tamamen farkındalar.
I'm talking about a complete change.	Tamamen bir değişiklikten bahsediyorum.
Smaller than before.	Eskisinden daha küçük.
And it works fine in most cases.	Ve çoğu durumda iyi çalışıyor.
And the arms of a dangerous man.	Ve tehlikeli bir adamın kolları.
In the past, these users only had two options.	Geçmişte, bu kullanıcıların sadece iki seçeneği vardı.
The small standby was almost full.	Küçük bekleme neredeyse doluydu.
This is a new year.	Bu yeni bir yıl.
I'm not surprised you've never been married.	Hiç evlenmemiş olmana şaşırmıyorum.
My life changed that day.	O gün hayatım değişti.
First, dogs need walking.	İlk önce, köpeklerin yürümeye ihtiyacı var.
That's when the program started.	İşte o zaman program başladı.
No change unless needed or bought something new.	Gerekmedikçe veya yeni bir şey almadıkça değişiklik yok.
It made thinking easier.	Düşünmeyi kolaylaştırdı.
He didn't want to do what he knew would help.	Yardımcı olacağını bildiği şeyleri yapmak istemiyordu.
So they can learn.	Böylece öğrenebilirler.
This can take days or even weeks.	Bu günler, hatta haftalarca sürebilir.
I did things.	şeyler yaptım.
I can have another life.	Başka bir hayatım olabilir.
There were plenty of them.	Onlardan bolca vardı.
The woman asked her father what he should do.	Kadın babasına ne yapması gerektiğini sordu.
He knew it was their only chance.	Tek şansları olduğunu biliyordu.
At least we still have the books.	En azından hala kitaplarımız var.
You thought wrong.	Yanlış düşünmüşsün.
However, it needs to be added to the project once.	Ancak bir kez projeye eklemek gerekiyor.
First, there was an issue he needed to clarify.	İlk önce, açıklığa kavuşturması gereken bir mesele vardı.
Otherwise, you cannot stage an appropriate situation.	Aksi takdirde, uygun bir durumu sahneleyemezsiniz.
They saw this as particularly important for their male employees.	Bunu özellikle erkek çalışanları için önemli olarak gördüler.
He did what had to be done.	Yapılması gerekeni yaptı.
But not in our community.	Ama topluluğumuzun içinde değil.
If he had known me, he wouldn't have kept trying.	Beni tanısaydı denemeye devam etmezdi.
Yes we can.	Evet yapabiliriz.
There were no reported complications.	Bildirilen herhangi bir komplikasyon olmadı.
But he wouldn't have it.	Ama ona sahip olmayacaktı.
Try to speak directly to your customers and potential customers.	Müşterilerinizle ve potansiyel müşterilerinizle doğrudan konuşmaya çalışın.
Then of course we laughed.	Sonra güldük tabii.
This defense is not before us in this appeal.	Bu savunma bu temyizde karşımızda değil.
In this article, we give a detailed analysis of this topic.	Bu yazıda, bu konunun ayrıntılı bir analizini yapıyoruz.
But we are human.	Ama biz insanız.
I even kept a small bottle by my bed.	Yatağımın yanında küçük bir şişe bile tuttum.
You are in a cell.	Bir hücredesin.
Assuming this is true, the same is true.	Bunun doğru olduğunu varsayarsak aynı şey geçerlidir.
But these are not normal times.	Ancak bunlar normal zamanlar değil.
He doesn't remember the words.	Sözleri hatırlamıyor.
He didn't tell anyone what he saw.	Gördüklerini kimseye söylemedi.
But I doubt I can do that.	Ama bunu yapabileceğimden şüpheliyim.
It was him again.	Yine kendisiydi.
All that hard work, years of work, to no avail.	Onca sıkı çalışma, yıllarca çalışma, boşuna.
Why, of course, he could have gotten up and left.	Neden, elbette, kalkıp gidebilirdi.
This is just around the corner.	Bu hemen köşeyi dönünce.
said little.	az dedi.
Error bars show the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını gösterir.
It needs to be looked at.	Bakılması gerekiyor.
You can find everything there.	Orada her şeyi bulabilirsiniz.
I didn't mind a bit.	Biraz aldırmadım.
Management was great.	Yönetim harikaydı.
The result was much more than he expected.	Sonuç beklediğinden çok daha fazlasıydı.
There was nothing missing.	Eksik bir şey yoktu.
You don't need to say a word.	Tek kelime etmene gerek yok.
Here again, you should know that this is half-truth.	Burada yine, bunun yarı gerçek olduğunu bilmelisiniz.
I would make love to her.	Onunla sevişecektim.
Let them do what they want.	Bırakın istediklerini yapsınlar.
However, under stress this control can go out the window.	Ancak, stres altında bu kontrol pencereden dışarı çıkabilir.
He rose above her on his arms.	Kollarının üzerinde onun üzerinde yükseldi.
Basically they needed to show how to use the system.	Temelde sistemi nasıl kullanacaklarını göstermeleri gerekiyordu.
He had made his choice.	Seçimini yapmıştı.
This was great for him.	Bu onun için harikaydı.
Actually, it's part of the contract.	Aslında, sözleşmenin bir parçası.
I was the one who said no, it's not working.	Hayır diyen bendim, bu işe yaramıyor.
Try to think of them in general, not in a specific sense.	Bunları belirli bir anlamda değil, genel olarak düşünmeye çalışın.
Turn the heat down to low.	Isıyı düşük seviyeye düşürün.
Who can you trust?	Kime güvenebilirsin.
You can have my bag.	Çantamı alabilirsin.
All the young people moved because they had no future here.	Bütün gençler, burada gelecekleri olmadığı için taşındılar.
This is quite surprising.	Bu oldukça şaşırtıcı.
He didn't care.	Hiç umursamadı.
Despite being poor, she was a proud woman.	Fakir olmasına rağmen gururlu bir kadındı.
I just love reading your comments.	Sadece yorumlarınızı okumayı seviyorum.
There is a "don't allow" card in that window.	O pencerede bir "izin verme" kartı var.
This was done, checked him for injuries.	Bu yapıldı, yaralanmalar için onu kontrol etti.
Just old crowd.	Sadece eski kalabalık.
But there was only one answer.	Ama sadece bir cevap vardı.
He stopped every player.	Her oyuncuyu durdurdu.
It almost fell into his bowl.	Neredeyse kasesine düşüyordu.
No significant differences were detected between the groups.	Gruplar arasında önemli farklılıklar tespit edilmedi.
The main river is indicated by the blue line.	Ana nehir mavi çizgi ile gösterilir.
Anyway, it had disappeared.	Her neyse, ortadan kaybolmuştu.
Anyway.	Her neyse.
He took a slightly different approach to the problem.	Soruna biraz farklı bir yaklaşım getirdi.
But we do different things.	Ama biz farklı şeyler yapıyoruz.
And that worked just fine.	Ve bu gayet iyi çalıştı.
This mind before him was very strong and very limited.	Önündeki bu zihin çok güçlü ve çok sınırlıydı.
Learn more procedures.	Daha fazla prosedür öğrenin.
What is this for you?.	Bu, senin için nedir?.
He checked to see if the man on the ground was breathing.	Yerdeki adamın nefes alıp almadığını kontrol etti.
I wanted him to be afraid.	Korkmasını istiyordum.
I thought you were talking about your girlfriend.	Kız arkadaşından bahsettiğini sanıyordum.
It could just be a possibility.	Sadece bir ihtimal olabilirdi.
Every cell and sense.	Her hücre ve duyu.
They walked towards the building we had just left.	Az önce ayrıldığımız binaya doğru yürüdüler.
We do, but suggest a review.	Yapıyoruz ama bir inceleme öneriyoruz.
No material with better properties has been implemented.	Daha iyi özelliklere sahip hiçbir malzeme uygulamaya konmamıştır.
They had to help.	Yardım etmek zorundaydılar.
God brought it to me to save my life.	Tanrı, hayatımı kurtarmak için onu bana getirdi.
Choose these three and then let's move on.	Bu üçünü seç ve sonra devam edelim.
Made great friends.	Harika arkadaşlar edindi.
The war had begun.	Savaş başlamıştı.
He's holding them.	Onları tutuyor.
It's not like a game.	Oyun gibi değil.
It gave very good results.	Çok iyi sonuç verdi.
It provides a way for you to stay relevant to your audience.	Kitlenizle alakalı kalmanız için bir yol sunar.
I got the same answer from them.	Onlardan da aynı cevabı aldım.
Some are missing.	Bazıları eksik.
None of them moved.	Hiçbiri hareket etmedi.
If we're going to travel far, we should travel light.	Uzaklara seyahat edeceksek, hafif seyahat etmeliyiz.
The truth was there, it suddenly hit him in the face.	Gerçek oradaydı, aniden yüzüne vurdu.
He went to see her.	Onu görmeye gitti.
You won't necessarily find these ideas in a book.	Bu fikirleri mutlaka bir kitapta bulamazsınız.
However, this task is difficult.	Ancak bu görev zordur.
Make no mistake, there is a lot of work to be done.	Hata yapmayın, yapılacak çok iş var.
We would cover the world.	Dünyayı kaplayacaktık.
These rates were higher than those seen in the individual components.	Bu oranlar, bireysel bileşenlerde görülenden daha yüksekti.
I made some changes in my life.	Hayatımda bazı değişiklikler yaptım.
He never completed his training program.	Eğitim programını asla tamamlamadı.
The music was in his body and in his head.	Müzik vücudunda ve kafasındaydı.
Look here.	Buraya bak.
People put every single detail into a song for a specific reason.	İnsanlar belirli bir nedenden dolayı her bir ayrıntıyı bir şarkıya koyarlar.
This is just what worked for me.	Bu sadece benim için işe yarayan şey.
good for him.	Onun için iyi.
I'm sure of it.	Ondan eminim.
It felt so good baby, it made me come.	Çok iyi hissettirdi bebeğim, gelmemi sağladı.
It could be any of these things.	Bu şeylerden herhangi biri olabilir.
Speak a law of nature and it will break it.	Bir doğa kanunu söyleyin ve o onu çiğnesin.
Another may look casual or like the way it looks.	Bir diğeri rahat görünebilir veya görünüşünü beğenebilir.
And it may not be the only one.	Ve tek olmayabilir.
I never moved.	Hiç hareket etmedim.
If you have any ideas please let me know.	Herhangi bir fikriniz varsa lütfen bana bildirin.
We need to determine what this looks like.	Bunun neye benzediğini belirlememiz gerekiyor.
Other people fight.	Diğer insanlar savaşır.
you, look at me.	sen bana bak.
That's how loud it is.	İşte bu kadar gürültülü.
He turned to his right and looked behind him, but finally he found me.	Sağına dönüp arkasına baktı ama sonunda beni buldu.
And very young.	Ve çok genç.
But it is far from unique.	Ama benzersiz olmaktan uzak.
It may be impossible to say forever.	Sonsuza kadar söylemek imkansız olabilir.
I am constantly in conflict with it.	Bununla sürekli iç çatışma içindeyim.
It was green.	Bu yeşildi.
There's something wrong with that, you know.	Bunda yanlış bir şey var, biliyorsun.
It remained negative.	Negatif kalmıştır.
So we both decided to go our separate ways.	Bu yüzden ikimiz de kendi yollarımıza gitmeye karar verdik.
And we must learn where to draw the line.	Ve mutlaka nereye çizgi çekeceğimizi öğrenmeliyiz.
Also, the signs look very, very familiar.	Ayrıca, işaretler çok çok tanıdık geliyor.
The review found limited and mixed evidence for the effect.	İnceleme, etki konusunda sınırlı ve karışık kanıtlar buldu.
It's like telling someone to be happy.	Birine mutlu olmasını söylemek gibi.
They can't be serious about playing by playing.	Oynayarak oynaması konusunda ciddi olamazlar.
The service was second to none.	Hizmet hiçbiri ikinci oldu.
Note the presence of the military band.	Askeri bandonun varlığına dikkat edin.
We'll update this story when we hear from him.	Ondan haber aldığımızda bu hikayeyi güncelleyeceğiz.
As a result, he turned and fired.	Sonuç olarak, döndü ve ateş etti.
This is a basic wood burning guide.	Bu, temel bir odun yakma kılavuzudur.
They really don't want to leave.	Gerçekten ayrılmak istemiyorlar.
I'm going to make a good deal today.	Bugün iyi bir anlaşma yapacağım.
It's just stuck deep.	Sadece derinde sıkışmış.
We love the movie.	Filmi severiz.
There were no significant differences between the four devices.	Dört cihaz arasında önemli bir fark yoktu.
I must have clothes.	Giysilerim olmalı.
He looks at the device on his fingers.	Parmaklarındaki cihaza bakıyor.
Kids loved it.	Çocuklar onu sevdi.
He followed her gaze.	Bakışlarını takip etti.
It was like day to night.	Gündüzden gece gibiydi.
You can fight it.	Bununla savaşabilirsin.
I think he was smart.	Bence akıllıydı.
There was a real moment of silence because these characters don't change.	Gerçek bir sessizlik anı yaşandı çünkü bu karakterler değişmiyor.
So let's put that aside.	O halde bunu bir kenara bırakalım.
That's the technique.	Teknik bu.
Just to be quiet.	Sadece sessiz olmak için.
Especially in very emotional situations.	Özellikle çok duygusal durumlarda.
It still doesn't do anything.	Yine de bir şey götürmez.
Actually he did it, so he did it.	Aslında o yaptı, o yüzden yaptı.
But this is the original art used.	Ancak bu, kullanılan orijinal sanattır.
The person you stopped calling.	Aramayı bıraktığın kişi.
They don't have common sense, they don't have values, they don't care about anything else.	Sağduyuları yok, değerleri yok, başka hiçbir şey umurlarında değil.
More in one direction.	Daha çok tek yönde.
As a result.	Sonuç olarak.
This call will do nothing.	Bu çağrı hiçbir şey yapmayacak.
He had work to do.	Yapacak işleri vardı.
His life changed after he left me.	Beni bıraktıktan sonra hayatı değişti.
And it's probably a good thing he didn't.	Ve muhtemelen yapmaması iyi bir şey.
We're not really going to hit them.	Onlara gerçekten vurmayacağız.
This is about to change.	Bu değişmek üzere.
However, do not do this for more than four days.	Yine de bunu dört günden fazla yapmayın.
Really, really weird.	Gerçekten, gerçekten garip.
He provided the necessary study materials and other resources to run the experiments.	Deneyleri yürütmek için gerekli çalışma materyallerini ve diğer kaynakları sağladı.
I slowly turned towards him.	Yavaşça ona doğru döndüm.
I know you want some.	Biraz istediğini biliyorum.
It's not very old.	Çok eski değil.
You can read it, then we can talk about it.	Okuyabilirsin, sonra onun hakkında konuşabiliriz.
We never talk politics.	Biz asla siyaset konuşmayız.
It is natural to be tired.	Yorgun olmak doğaldır.
The findings should be evaluated from two perspectives.	Bulgular iki açıdan değerlendirilmelidir.
As he rested, he considered options.	Dinlenirken seçenekleri düşünmüştü.
They left without notice, then came back and started working again.	Haber vermeden gittiler, sonra geri döndüler ve tekrar çalışmaya başladılar.
But she didn't give him time.	Ama ona zaman vermedi.
The internet age was calling.	İnternet çağı çağırıyordu.
Never forget that as you read it.	Onu okurken bunu asla unutmayın.
We just needed one more minute.	Sadece bir dakikaya daha ihtiyacımız vardı.
Someone with a fresh face.	Taze bir yüze sahip biri.
Here was such proof.	Burada böyle bir kanıt vardı.
And what a year it turned out to be.	Ve nasıl bir yıl olduğu ortaya çıktı.
It had to be hers.	Bu onun olmalıydı.
My father had not learned to separate us back then.	Babam o zamanlar bizi ayırmayı öğrenmemişti.
But so do many kids.	Ama birçok çocuk da öyle.
Then the sound stopped.	Sonra ses kesildi.
Hassle free day.	Sorunsuz bir gün.
I worked hard for my money.	Param için çok çalıştım.
You don't actually send them your tax returns.	Aslında onlara vergi beyannamelerinizi göndermiyorsunuz.
This is all pretty routine.	Bunların hepsi oldukça rutin.
These actors gave birth to the relationship and the object.	Bu oyuncular ilişki ve nesneyi doğurmuştur.
But now the full meaning of the group has reached me.	Ama artık grubun tam anlamı bana ulaştı.
We love everyone.	Herkesi seviyoruz.
Not about one thing, sorry.	Bir konuda değil, kusura bakmayın.
Most people didn't.	Çoğu insan yapmadı.
And the amount a user has to learn may be even smaller.	Ve bir kullanıcının öğrenmesi gereken miktar daha da küçük olabilir.
He wasn't here for them.	Onlar için burada değildi.
Why had he come here?	Neden buraya gelmişti.
Stay sophisticated as always.	Her zamanki gibi karmaşık kalın.
You know you're going to do this on your own.	Bunu kendi başına yapacağını biliyorsun.
I missed them last night and wondered what it was.	Dün gece onları özledim ve ne olduğunu merak ettim.
This will not happen here.	Bu burada olmayacak.
It sounded good too.	O da iyi geliyordu.
However, both studies were limited by small sample sizes.	Bununla birlikte, her iki çalışma da küçük örneklem büyüklükleriyle sınırlıydı.
I can't leave the house without my phone.	Telefonum olmadan evden çıkamıyorum.
They are putting pressure on him.	Ona karşı baskı yapıyorlar.
No one can question his speed and strength.	Hızını ve gücünü kimse sorgulayamaz.
It will provide ideas that other players use, and.	Diğer oyuncuların kullandığı fikirleri sağlayacaktır ve.
At least that was true.	En azından bu doğruydu.
To keep them from talking.	Onları konuşmaktan alıkoymak.
At least, he lost from his point of view.	En azından, onun bakış açısından kaybetti.
This is money culture.	Bu para kültürüdür.
I haven't opened or read any of them.	Hiç birini açmadım, okumadım.
Individuals don't matter.	Bireyler önemli değil.
He won't take it because he doesn't have to.	Mecbur olmadığı için almayacak.
I am bored of you.	Senden bıktım.
I think they want to do something.	Sanırım bir şeyler yapmak istiyorlar.
Literally every day.	Kelimenin tam anlamıyla her gün.
There was no way of knowing what was going on inside.	İçeride neler olduğunu bilmenin hiçbir yolu yoktu.
Therefore, of course, it can no longer be.	Bu nedenle, elbette, artık olamaz.
He didn't understand why.	Nedenini anlamadı.
And it apparently worked.	Ve görünüşe göre işe yaradı.
With me, with your father, with this boy.	Benimle, babanla, bu çocukla.
But it was taking too long.	Ama çok uzun sürüyordu.
His voice didn't sound much like his.	Sesi ona pek benzemiyordu.
Our sons share our bed.	Oğullarımız yatağımızı paylaşıyor.
The light source is above and to the right.	Işık kaynağı yukarıda ve sağda.
He would create as many memories as possible for his children.	Çocukları için olabildiğince çok hatıra yaratacaktı.
Then it will be here, like us, waiting for you.	O zaman burada olacak, bizim gibi, sizi bekliyor.
Movement completed.	Hareket tamamlandı.
I wouldn't want to have this.	Buna sahip olmak istemezdim.
They were arrested an hour after the incident.	Olaydan bir saat sonra tutuklandılar.
Getting a glass of water can be near impossible.	Bir bardak su almak imkansıza yakın olabilir.
Path.	Yol.
These are true surface states and have a sharp energy.	Bunlar gerçek yüzey durumlarıdır ve keskin bir enerjiye sahiptirler.
Because he sees nothing to fear.	Çünkü korkacak bir şey görmüyor.
Higher and higher.	Daha yükseğe ve daha da yükseğe.
Hope is very strong.	Umut çok güçlü.
Do not confuse a "role" with "yourself".	Bir "rol"ü "kendiniz" ile karıştırmayın.
The latter can be proved in exactly the same way.	İkincisi tamamen aynı şekilde kanıtlanabilir.
Of course, many situations can be considered.	Elbette bir çok duruma bakılabilir.
Please take a moment to tell us which ones you like best.	Lütfen en çok hangilerini beğendiğinizi söylemek için bir dakikanızı ayırın.
In addition to having children, they were expected to do fieldwork.	Çocuklara sahip olmanın yanı sıra saha çalışması yapmaları da bekleniyordu.
On the hill.	Tepede.
His speech suggested that experience moved him.	Konuşması, deneyimin onu harekete geçirdiğini ileri sürdü.
His feedback and advice complete it.	Geri bildirimleri ve tavsiyeleri onu tamamlıyor.
Especially not now.	Özellikle şimdi değil.
Good on some things, right on others.	Bazı konularda iyi, bazılarında doğru.
There was no bottom to stand on.	Ayakta duracak alt kısım yoktu.
This is the source of the will to believe.	İnanma isteğinin kaynağı budur.
There, in the gun room.	Orada, silah odasında.
His left foot lifted up as if he were taking a step.	Sol ayağı sanki bir adım atıyormuş gibi yukarı kalktı.
It's not the first day.	İlk gün değil.
You know, it just doesn't increase.	Bilirsin, sadece artmaz.
He tried every remedy he could find to solve this problem.	Bu sorunu çözmek için bulabildiği her tedaviyi denedi.
However, it is quite complex and expensive.	Ancak oldukça karmaşık ve pahalıdır.
Well, it does it right for this style.	Eh, bu stil için doğru yapar.
We are talking about everything.	Her şeyi konuşuyoruz.
I should never have come here.	Buraya asla gelmemeliydim.
Blood group.	Kan grubu.
Many people experience such things.	Bir çok insan böyle şeyler yaşıyor.
The driver came from here.	Sürücü buradan geldi.
No, it didn't do much.	Hayır, pek bir şey sağlamadı.
I can tell you too.	Ben de sana söyleyebilirim.
It's up to you to tell the world.	Dünyaya anlatmak senin elinde.
About ten years later, he completely lost his sight.	Yaklaşık on yıl sonra görüşünü tamamen kaybetti.
I wouldn't be very good at it.	Bunda pek iyi olmazdım.
It didn't matter.	Bu önemli değildi.
I will not open them.	Onları açmayacağım.
See how.	Nasıl olduğunu gör.
Think with your head, not your heart.	Kalbinle değil kafanla düşün.
In these cases, surgical treatment is required.	Bu durumlarda cerrahi tedavi gereklidir.
We will speak later.	Sonra konuşuruz.
There seems to be more and more entries every day.	Her geçen gün daha fazla girdi var gibi görünüyor.
Click to see the video.	Videoyu görmek için tıklayın.
He will sleep on the street, eat on the street.	Sokakta yatacak, sokakta yiyecek.
It seems that no one cares about the good of the whole.	Görünüşe göre kimse bütünün iyiliğini düşünmüyor.
Both men stood dead.	Her iki adam da ölü durdu.
We will do better.	Daha iyisini yapacağız.
And the fire he experienced was not a vision.	Ve deneyimlediği ateş bir vizyon değildi.
It was six against one.	Bire karşı altıydı.
In good faith.	İyi niyetle.
And the right couldn't handle it.	Ve sağ bunu kaldıramadı.
It does three steps.	Üç adım yapar.
This is what makes your blog unique.	Blogunuzu benzersiz kılan şey budur.
So close, so close.	Çok yakın, çok yakın.
And I'm not sure how to fix it.	Ve nasıl düzeltileceğinden emin değilim.
Maybe that will happen.	Belki böyle olur.
Consider how the law can control power.	Hukukun gücü nasıl kontrol edebileceğini düşünmek.
This difference was not observed in men.	Bu fark erkeklerde gözlenmedi.
A friend of mine did.	Bir arkadaşım yaptı.
This helped me a lot.	Bu bana çok yardımcı oldu.
He wondered but had no one to ask.	Merak etti ama soracak kimsesi yoktu.
I'm fine now.	Şimdi iyiyim.
We thought we might have a chance.	Bir şansımız olabileceğini düşündük.
My body felt completely normal, as if nothing had happened to it.	Vücudum tamamen normal hissediyordu, sanki ona hiçbir şey olmamış gibi.
For a couple of minutes.	Bir iki dakikalığına.
Like most of the rest of the story.	Hikayenin geri kalanının çoğu gibi.
And that's not a way to travel.	Ve bu seyahat etmenin bir yolu değil.
He shot another one too.	O da başka birini vurdu.
I really didn't have time this year.	Bu yıl gerçekten zamanım olmadı.
see you later.	sonra görüşürüz.
And he was sick.	Ve hastaydı.
I tried using var.	Var kullanmayı denedim.
That's what we talked about more.	Daha çok konuştuğumuz şey buydu.
It was a late death.	Bir geç ölüm oldu.
Unfortunately, this is not the case.	Ne yazık ki, bu durum böyle değil.
Then he realized that he was free.	Sonra özgür olduğunu anladı.
Finally another great storm came.	Sonunda başka bir büyük fırtına geldi.
They meant nothing to me.	Benim için hiçbir şey ifade etmiyorlardı.
It was definitely a must-see experience.	Kesinlikle görülmesi gereken bir deneyimdi.
I've never seen before.	Daha önce hiç görmedim.
He ran and won.	Koştu ve kazandı.
I don't need to see it again.	Tekrar görmeme gerek yok.
Most of the works seen here.	Burada görülen eserlerin çoğu.
Additional facts are discussed below.	Ek gerçekler aşağıda tartışılmaktadır.
They play the game hard.	Oyunu sert oynuyorlar.
Yes, but it's not something you can help me with.	Evet, ama bana yardım edebileceğin bir şey değil.
You can say more.	Daha fazlasını söyleyebilirsin.
to support his family.	, ailesine destek olmak için.
I'm just pointing out the obvious.	Ben sadece bariz olanı işaret ediyorum.
They have been very helpful to me in this comeback.	Bu geri dönüşte benim için çok yardımcı oldular.
It's not that common.	O kadar yaygın değil.
I never saw the children again.	Çocukları bir daha hiç görmedim.
It didn't matter what those actions were.	Bu eylemlerin ne olduğu önemli değildi.
Just a cold feeling on the tip of my arm.	Sadece kolumun ucunda soğuk bir his.
However, these errors should resolve themselves as you practice more.	Ancak, daha fazla pratik yaptığınızda bu hatalar kendilerini çözmelidir.
What a great article.	Ne harika bir yazı.
I noticed the sign.	işaretini fark ettim.
It seemed like some kind of answer.	Bir çeşit cevap gibi görünüyordu.
However, this does not solve the underlying problem.	Ancak bu, altta yatan sorunu çözmez.
A father who is a father.	Baba olan bir baba.
When you call someone, you must have love.	Birini aradığınızda sevginiz olmalı.
This is not to say that the latter is wrong.	Bu, ikincisinin yanlış olduğunu söylemek değil.
Look, it's just a matter of time.	Bak, bu sadece bir zaman meselesi.
During that war.	O savaş sırasında.
A possible explanation for these differences is as follows.	Bu farklılıklar için olası bir açıklama aşağıdaki gibidir.
It wouldn't be that bad.	O kadar da kötü olmazdı.
He didn't say much.	Pek bir şey söylemedi.
Our best.	Elimizden gelenin en iyisi.
I couldn't do it.	Yapamadım.
We want to be understood.	anlaşılmak istiyoruz.
That was hope, just to be able to do something.	Umut buydu, sadece bir şeyler yapabilmek için.
This is a big, dangerous secret.	Bu büyük, tehlikeli bir sır.
I could hear those behind me.	Arkamdakileri duyabiliyordum.
I promise you won't hurt my feelings.	Söz veriyorum, duygularımı incitmeyeceksin.
It makes things worse.	İşleri daha da kötüleştirir.
Boat or small plane.	Tekne veya küçük uçak.
But at least it was a start.	Ama en azından bir başlangıçtı.
First names can be used if desired.	İstenildiği takdirde ilk isimler kullanılabilir.
The end of the world meant this.	Dünyanın sonu bu anlama geliyordu.
But it was the best we could do.	Ama elimizden gelenin en iyisi buydu.
He went to the right job.	Doğru işe gitti.
Think I'm afraid.	Korktuğumu düşün.
And that's not necessarily a bad thing.	Ve bu mutlaka kötü bir şey değil.
I will tell you a wonderful story about him.	Size onun hakkında harika bir hikaye anlatacağım.
It would cost a lot forever.	Sonsuza kadar çok pahalıya mal olur.
And yet it was necessary.	Ve yine de bu gerekliydi.
You can easily get a big head in this business.	Bu işte kolayca büyük bir kafa alabilirsiniz.
I'm probably looking forward to it more than anyone else on the team.	Muhtemelen takımdaki herkesten daha fazla sabırsızlıkla bekliyorum.
So none of this was set in stone.	Yani bunların hiçbiri taşa yerleştirilmedi.
His next fight was for a world title.	Bir sonraki mücadelesi bir dünya şampiyonluğu içindi.
At low temperature the reaction is very slow.	Düşük sıcaklıkta reaksiyon çok yavaştır.
He knew the answer, not expecting anything new to be said to him.	Cevabı biliyordu, kendisine yeni bir şey söylenmesini beklemiyordu.
The economy could slow down this year.	Ekonomi bu yıl içinde yavaşlayabilir.
Drinking.	İçme.
It should stay straight.	Düz kalmalıdır.
I really like the low top.	Alçak üst kısmı gerçekten beğendim.
And here comes my question.	Ve işte sorum geliyor.
It's actually really useful to have something like this to scale it up.	Aslında bunu ölçeklendirmek için böyle bir şeye sahip olmak gerçekten yararlıdır.
And clearly, the current government is aware of this.	Ve açıkça, mevcut hükümet bunun farkında.
He was hot.	Ateşli biriydi.
He tried harder to focus.	Odaklanmak için daha çok çabaladı.
Stir, cover and reduce heat to a minimum.	Karıştırın, örtün ve ısıyı en aza indirin.
Some don't mind.	Bazıları aldırmaz.
In practice, the problem is finding the right information.	Pratikte sorun, doğru bilgiyi bulma sorunudur.
None of my works have been granted or taken away.	Eserlerimin hiçbirine hak verilmemiş veya alınmamıştır.
That's why they lost.	Bu yüzden kaybettiler.
This is real business.	Bu gerçek bir iş.
You have to wait for it to fill.	Doldurmasını beklemeniz gerekiyor.
I would love to see it like this every week.	Her hafta böyle görmeyi çok isterim.
I'm surprised he didn't go after you.	Senin peşinden gitmemesine şaşırdım.
I'm just interested in what's going on.	Sadece ne olduğuyla ilgileniyorum.
If that sounds too complicated, start with what you can do.	Bu çok karmaşık geliyorsa, yapabildiklerinizle başlayın.
But believe me, this is important.	Ama inan bana, bu önemli.
This seemed likely.	Bu muhtemel görünüyordu.
This time he had the answers.	Bu sefer cevapları almıştı.
It still is.	Yine de öyle.
God and it came to download.	Tanrım ve indirmek için geldi.
Love is the only absolute.	Aşk tek mutlaktır.
Sometimes this happens whether the case needs the information or not.	Bazen bu, vakanın bilgiye ihtiyacı olsa da olmasa da gerçekleşir.
Poor little thing.	Zavallı küçük şey.
Of course, no one was with him at the time.	Tabii o sırada yanında kimse yoktu.
Others reported not seeing any bodies.	Diğerleri herhangi bir ceset görmediğini bildirdi.
Second, the items.	İkincisi, eşyalar.
Some were very large and some very small.	Bazıları çok büyük ve bazıları çok küçüktü.
He wanted his company to benefit from his experience, and he was successful.	Şirketinin tecrübesinden faydalanmasını istedi ve başarılı oldu.
It wasn't funny.	Komik değildi.
This is their point of view.	Bu onların bakış açısı.
What if there's someone inside.	Ya içeride biri varsa.
We heard this morning.	Bu sabah duyduk.
But keep doing what you're doing.	Ama ne yapıyorsan onu yapmaya devam et.
To my surprise, I really liked it.	Sürprizime göre, gerçekten beğendim.
We've talked about this for years.	Bu konuyu yıllarca konuştuk.
Nobody has a problem with this kind of "purpose" or "ultimate cause".	Kimsenin bu tür bir "amaç" veya "nihai neden" ile bir sorunu yoktur.
He gave an answer in his latest book.	En son kitabında bir cevap verdi.
It is registered and unregistered.	Kayıtlı ve kayıt dışı olur.
People just get busy.	İnsanlar sadece meşgul olurlar.
I have recommended it to many people.	Bir çok kişiye tavsiye ettim.
It takes more time to prepare than I do.	Hazırlanmak benden daha fazla zaman alıyor.
The theory around it has not yet settled.	Etrafındaki teori henüz yerleşmedi.
I called them.	Onları aradım.
It would be better to forget it.	Onu unutmak daha iyi olurdu.
It feeds at night as well as during the day.	Gündüz olduğu gibi gece de beslenir.
You wrote a very good article about dog training.	Köpek eğitimi hakkında çok güzel bir makale yazmışsın.
Your time has passed.	Zamanınız geçti.
I can't ask for more from them.	Onlardan daha fazlasını isteyemem.
This result is an average time for the event.	Bu sonuç, olay için ortalama bir süredir.
He had been dead for a while.	Bir süredir ölüydü.
No more housewife for me.	Artık benim için ev hanımı yok.
It comes to light.	Gün ışığına çıkıyor.
Get in some trouble.	Biraz belaya bulaş.
They use it, then they move on.	Kullanıyorlar, sonra devam ediyorlar.
Hell on earth.	Yeryüzünde cehennem.
But don't trust me to stay.	Ama kalacağıma güvenme.
Later, when the girls are in bed.	Daha sonra, kızlar yataktayken.
The girl's evidence was clear and unequivocal.	Kızın kanıtı açık ve netti.
We need you now more than ever.	Şimdi sana her zamankinden daha çok ihtiyacımız var.
I turned my back.	arkamı döndüm.
It will not be made available to the public.	Halkın kullanımına sunulmayacak.
But this is due to an incorrect approach to the problem.	Ancak bu, soruna yanlış bir yaklaşımdan kaynaklanmaktadır.
We lose our influence forever.	Etkimizi sonsuza kadar kaybederiz.
They went back the way they came.	Geldikleri yoldan geri döndüler.
The name and address of anyone who hears it.	Duyan herkesin adı ve adresi.
Of course there is a better system than this.	Elbette bundan daha iyi bir sistem var.
I want to live and die on my own mind.	Kendi aklımla yaşayıp ölmek istiyorum.
Sometimes you have to go bankrupt, man.	Bazen iflas etmek zorundasın, adamım.
Everyone should take a look at this.	Herkes buna bir göz atmalı.
Nothing in her body feels part of it.	Vücudundaki hiçbir şey onun bir parçası hissetmiyor.
He thought he ate a good, healthy breakfast every day.	Her gün iyi ve sağlıklı bir kahvaltı yaptığını düşünüyordu.
The rest of the world will not.	Dünyanın geri kalanı olmayacak.
He took a deep breath and let it out.	Derin bir nefes aldı ve verdi.
The scale bar is shown at the bottom left.	Ölçek çubuğu sol altta gösterilir.
I thought you were just late.	Sadece geç kaldığını sanıyordum.
It was an honor to meet you.	Sizinle tanışmak bir şeref idi.
Better still, stay away from it.	Daha da iyisi, oradan uzak dur.
It has become our favorite type of party.	En sevdiğimiz parti türü haline geldi.
We've never experienced anything like this around here.	Buralarda hiç böyle bir şey yaşamadık.
There is good news though.	Yine de iyi haberler var.
For two processes, .	İki işlem için, .
My doctor examined the object and examined the inside of my mouth.	Doktorum cismi inceledi ve ağzımın içini inceledi.
That's good. How are you?	Bu iyi bir şey nasılsın.
This has become a super favorite character for everyone to work on.	Bu, herkesin üzerinde çalışması için süper favori bir karakter oldu.
We hear you.	Seni duyuyoruz.
Stock prices can rise or fall significantly from time to time.	Hisse senedi fiyatları zaman zaman önemli ölçüde yükselebilir veya düşebilir.
We did a good job keeping them.	Onları tutmakla iyi bir iş çıkardık.
However, it is not as effective in a real setting.	Ancak, gerçek bir ortamda o kadar etkili değildir.
So what were you supposed to do? 	Peki, ne yapman gerekiyordu?
he thought.	düşündü.
But not all space looks like that.	Ama bütün uzayın görüntüsü öyle değil.
He wasn't really sure why he was here tonight.	Bu gece buraya neden geldiğinden gerçekten emin değildi.
work as it is.	olduğu gibi, çalışma.
I'm just trying to catch up.	Sadece yetişmeye çalışıyorum.
And the data show just that.	Ve veriler tam da bunu gösteriyor.
There was no way out.	Hiçbir çıkış yolu yoktu.
Any event, any show, any photo shoot.	Herhangi bir etkinlik, herhangi bir gösteri, herhangi bir fotoğraf çekimi.
I thought a lot there.	Orada çok düşündüm.
We just never see each other.	Sadece birbirimizi hiç görmüyoruz.
Neither of them said anything until they got into the vehicle.	İkisi de araca girene kadar bir şey söylemedi.
I built this, this is mine.	Bunu ben kurdum, bu benim.
Maybe then he would.	Belki o zaman yapardı.
And he denied it was there.	Ve orada olduğunu inkar etti.
All will be answered.	Hepsi cevaplanacak.
Not much happens there.	Orada pek bir şey olmuyor.
Think before you do.	Yapmadan önce düşün.
A newlywed music education college student.	Yeni evli müzik eğitimi üniversite öğrencisi.
It became a regular after that.	Ondan sonra düzenli oldu.
They didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemediler.
The young mind does not end there.	Genç beyin burada bitmiyor.
It stops them from crying.	Ağlamalarını engeller.
Six of them followed me.	Altısı beni takip etti.
There were men here.	Burada erkekler vardı.
This is a surprise.	Bu bir sürpriz.
I can't say I'm excited for him.	Onun için heyecanlandığını söyleyemem.
He just looked worried now.	Şimdi sadece endişeli görünüyordu.
If only he had a brain.	Keşke beyni olsaydı.
I took every class that suited me.	Bana uygun olan her dersi aldım.
I must be more important than that.	Bundan daha önemli olmalıyım.
Either way is fine for me.	Her iki şekilde de benim için iyi.
I felt so stupid for doing this to myself.	Bunu kendime yaptığım için kendimi çok aptal hissettim.
Mix well and cover.	İyice karıştırın ve örtün.
Sometimes it was because they were caught in other relationships.	Bazen bunun nedeni, başka ilişkilere kapılmalarıydı.
He hadn't moved.	Hareket etmemişti.
But this is what we have.	Ama elimizde olan bu.
We lived as we wanted.	İstediğimiz gibi yaşadık.
I offered to take him home and he accepted.	Onu eve götürmeyi teklif ettim ve o da kabul etti.
If he doesn't want to do something, he hasn't done it.	Bir şeyi yapmak istemiyorsa, yapmamıştır.
There are several ways to fix the problem.	Sorunu düzeltmenin birkaç yolu vardır.
This can lead to bad sex, or worse, dangerous sex.	Bu, kötü sekse veya daha da kötüsü tehlikeli sekse yol açabilir.
We won't be sending the specifications until they arrive.	Onlar gelene kadar özellikleri göndermeyeceğiz.
Here we briefly touch on these differences.	Burada kısaca bu farklılıklara değiniyoruz.
I think they can do some really cool things.	Bence çok güzel şeyler yapabilirler.
In this respect it was successful.	Bu açıdan başarılı oldu.
Nothing you want to get under your skin.	Derilerinin altına girmesini isteyeceğin hiçbir şey yok.
The challenge is knowing what the right thing to do is.	Zor olan, yapılacak doğru şeyin ne olduğunu bilmektir.
So you can include custom projects in another project.	Böylece özel projeleri başka bir projeye dahil edebilirsiniz.
Real, real big fight.	Gerçek, gerçek büyük dövüş.
These words made my blood run cold.	Bu sözler kanımı dondurdu.
However, we did not see this interaction.	Ancak bu etkileşimi görmedik.
He had never thought so fast in his life.	Hayatında hiç bu kadar hızlı düşünmemişti.
I absolutely love this shirt.	Bu gömleği kesinlikle seviyorum.
Sex that is slow and gentle and ends in sleep.	Yavaş ve yumuşak olan ve uykuda biten seks.
His body was created for pleasure.	Vücudu zevk için yaratılmıştı.
I think it's your age.	Sanırım senin yaşında.
And he could not avoid direct contact.	Ve doğrudan temastan kaçınamadı.
He was safe for a few more minutes, at least.	En azından birkaç dakika daha güvendeydi.
I've heard of very few people doing this.	Bunu yapan çok az insan duydum.
But maybe that wasn't true.	Ama belki de bu doğru değildi.
I've never played someone this big.	Hiç bu kadar büyük birini oynamadım.
And the emotion often passed the next minute.	Ve duygu genellikle bir sonraki dakikayı geçti.
He took a very long time to think, even in clear situations.	Net durumlarda bile düşünmesi çok uzun zaman aldı.
This is as easy as it gets though.	Bu, olduğu kadar kolay olsa da.
I say there is something more to learn.	Daha öğrenecek bir şey olduğunu söylüyorum.
This time it was based on previous results.	Bu sefer önceki sonuçlara dayanıyordu.
love this product.	Bu ürünü sevin.
The other four teams also entered the first round.	Diğer dört takım da ilk tura girdi.
But in the short term, this is now completely impossible.	Ancak kısa vadede bu artık tamamen imkansız.
He lived day to day.	Günden güne yaşıyordu.
We haven't even seen it.	Biz görmedik bile.
I said no more.	Daha fazla yok dedim.
Some features of this example are indicated.	Bu örneğin bazı özellikleri belirtilmiştir.
I ran the run for a few seconds.	Çalışmayı birkaç saniye çalıştırdım.
At sea, yes.	Denizde, evet.
This seems to work fine.	Bu iyi çalışıyor gibi görünüyor.
This was a terrible shock for me.	Bu benim için korkunç bir şoktu.
Thanks for watching!.	İzlediğiniz için teşekkürler!.
One thousand six hundred people came to watch it last year.	Geçen yıl bin altı yüz kişi onu izlemeye geldi.
Thanks and keep up the good work, I love this map!.	Teşekkürler ve iyi çalışmaya devam edin, bu haritayı seviyorum!.
But you knew it.	Ama sen bunu biliyordun.
It's easy to follow someone.	Birini takip etmek kolay.
I'm still trying to understand what happened.	Hala ne olduğunu anlamaya çalışıyorum.
They were friendly, stopped by from time to time, helped occasionally.	Arkadaş canlısıydılar, zaman zaman uğradılar, ara sıra yardım ettiler.
Maybe both were true.	Belki ikisi de doğruydu.
How long ago does it seem?	Ne kadar zaman önce görünüyor.
He's a man in the heat of war.	O, savaşın sıcağında olan bir adam.
What he receives is sexual policy education.	Aldığı şey cinsel politika eğitimidir.
Or your family.	Ya da ailen.
List things first.	İlk önce ilk şeyleri listeleyin.
This may change.	Bu değişebilir.
We really miss you so much.	Seni gerçekten çok özlüyoruz.
No sound could be heard from the room inside.	İçerideki odadan hiçbir ses duyulmuyordu.
It gives you cheap, fast energy.	Size ucuz, hızlı enerji verir.
Two big names, a very special meeting.	İki büyük isim, çok özel bir buluşma.
He sits very close.	Çok yakın oturuyor.
I'm the only person standing next to you.	Yanında duran tek kişi benim.
Limit time spent on social media.	Sosyal medyada geçirilen süreyi sınırlayın.
Watch how he moves.	Nasıl hareket ettiğini izle.
Or from a different perspective.	Ya da farklı bir bakış açısıyla.
At his request, a hearing was held regarding his application.	Talebi üzerine başvurusuyla ilgili bir duruşma yapıldı.
There will be more after that.	Bundan sonra daha fazlası olacak.
He was surprised to find that not every solution is perfect.	Her çözümün mükemmel olmadığını görünce şaşırdı.
To live for another, to live for another.	Bir başkası için yaşamak, bir başkası için yaşamak.
The other three parts are the same.	Diğer üç kısım aynı.
However, there are big differences between them.	Ancak aralarında büyük farklar vardır.
This was his last battle.	Bu onun son savaşı oldu.
Thank you very much for the comments.	Yorumlar için çok teşekkür ederim.
It was given to me.	Bana verilmişti.
He brings the pot up to his shoulder.	Tencereyi omzuna kadar getiriyor.
There is no one to talk to.	Konuşacak kimse yok.
But none of them seem to need it.	Ama görünüşe göre hiçbiri ona ihtiyaç duymuyor.
I don't think there are any rules.	Herhangi bir kural olduğunu düşünmüyorum.
He knew he had to lose her anyway.	Onu nasıl olsa kaybetmesi gerektiğini biliyordu.
He enjoyed it very much.	Çok keyif aldı.
These are issues of faith.	Bunlar inanç sorunları.
It was so funny.	Çok komikti.
I really didn't want the truth.	Gerçeği gerçekten istemiyordum.
We are ready to go.	Gitmeye hazırız.
They were very clear, precise and serious.	Çok açık, net ve ciddiydiler.
She loved it too.	Onu da sevdi.
It is a different but related species.	Farklı ama akraba bir türdür.
It did not see any significant action during the war.	Savaş sırasında önemli bir eylem görmedi.
I'm not sure it's the only noise issue, though.	Yine de, tek gürültü sorunu olduğundan emin değilim.
But not often.	Ama sıklıkla değil.
This is where love comes from.	Aşkın geldiği yer burasıdır.
Whatever works will be fine.	Ne işe yarayacaksa iyi olacak.
We don't know more than that.	Bundan fazlasını bilmiyoruz.
The image below shows the different colors produced using primary colors.	Aşağıdaki resim, ana renkler kullanılarak üretilen farklı renkleri göstermektedir.
There is no mention of a specific unwritten fee and other important details.	Yazılı olmayan belirli bir ücretten ve diğer önemli ayrıntılardan bahsedilmez.
You should not wait for the task to finish.	Görevin bitmesini beklememelisiniz.
I just can't find it.	Sadece bulamıyorum.
I'll add chicken broth.	Tavuk suyu ekleyeyim.
We are so familiar so far.	Şimdiye kadar çok tanıdık.
Poor writing quality and missing information.	Zayıf yazma kalitesi ve eksik bilgi.
Sometimes people still fish.	Bazen insanlar hala balık tutuyor.
We feel our way just like in the dark.	Sadece karanlıkta gibi yolumuzu hissediyoruz.
He liked girls.	Kızlardan hoşlanırdı.
6-7 students did this.	Bunu 6-7 öğrenci yaptı.
Believe it or not, it's true most of the time.	İster inanın ister inanmayın, çoğu zaman doğrudur.
He was in shock.	Şok geçirmişti.
He's really unusual.	Gerçekten alışılmadık biri.
Each sample was then divided into two parts.	Daha sonra her numune iki parçaya bölündü.
Memory and history are two different things.	Hafıza ve tarih iki farklı şeydir.
We made the most of every moment.	Her anı en iyi şekilde değerlendirdik.
I don't know when you will be here.	Ne zaman burada olacağını bilmiyorum.
The interview was briefly noted.	Röportaj kısaca not edildi.
There was no difference with respect to the remaining studied variables.	Kalan çalışılan değişkenlere göre fark yoktu.
Don't force yourself to spend more time than you want.	Kendinizi istediğinizden daha fazla zaman geçirmeye zorlamayın.
You obviously want something from me.	Belli ki benden bir şey istiyorsun.
Still, a man had tried to kill her.	Yine de bir adam onu ​​öldürmeye çalışmıştı.
I didn't know whether to laugh or cry.	Gülsem mi ağlasam mı bilemedim.
I hope it helps you.	Umarım size yardımcı olur.
No one else can enter the area.	Bölgeye başka kimse giremez.
He was their leader.	Onların lideriydi.
I don't know if this will be a problem.	Bu bir sorun olur mu bilmiyorum.
section at the same time.	Aynı anda bölüm.
I'm so angry.	Çok sinirliyim.
The cost of healthy eating is very high.	Sağlıklı beslenmenin maliyeti çok fazla.
But he was not alone.	Ama tek değildi.
He's back where he started.	Başladığı yere geri döndü.
And some people hear better than others.	Ve bazı insanlar diğerlerinden daha iyi işitir.
We have the same needs that other people have.	Diğer insanların sahip olduğu aynı ihtiyaçlara sahibiz.
You will lead them.	Onlara liderlik edeceksin.
I recommend you to everyone.	Seni herkese tavsiye ederim.
But this is my job.	Ama bu benim işim.
I didn't have to do that though.	Yine de bunu yapmak zorunda değildim.
The color bar represents pressure.	Renk çubuğu basıncı temsil eder.
It will take years.	Yıllar sürecek.
Finding a job was obviously at the top of the list.	Bir iş bulmak açıkçası listenin başındaydı.
They had a choice.	Bir seçimleri vardı.
They had been given enough money.	Onlara yeterince para verilmişti.
The results look good.	Sonuçlar iyi görünüyor.
They were able to rule out an infection.	Bir enfeksiyonu ekarte edebildiler.
He had to tell them.	Onlara söylemesi gerekiyordu.
I started working the same day as the interview.	Mülakatla aynı gün çalışmaya başladım.
They would find hair in that house.	O evde saç bulurlardı.
I'm so tired of this.	Bundan çok bıktım.
You know how you bring people together.	İnsanları nasıl bir araya getirdiğini biliyorsun.
There was no reason in it.	İçinde hiçbir sebep kalmamıştı.
Just like humans, they face very real problems.	Tıpkı insanlar gibi çok gerçek sorunlarla karşı karşıyalar.
Because the truth is, he has a foot in every camp.	Çünkü gerçek şu ki, her kampta bir ayağı var.
This will be a lot of work.	Bu çok iş olacak.
He was my brother.	O benim kardeşimdi.
You can still live your life.	Hala hayatını yaşayabilirsin.
It is important to take care of you and yourself.	Size ve kendinize bakmak önemlidir.
I mean, bad for business.	Demek istediğim, iş için kötü.
to the state.	Devlete.
He used to go to his office at night.	Geceleri ofisine giderdi.
I knew more or less.	az çok biliyordum.
Third this afternoon.	Bu öğleden sonra üçüncü.
He loves the hotel.	O oteli seviyor.
You hear a lot of talk now about how things are different.	Artık işlerin nasıl farklı olduğu hakkında çok fazla konuşma duyuyorsunuz.
Your insurance company and search for different insurance solutions.	Sigorta şirketiniz ve farklı sigorta çözümlerini arayın.
I loved your smile.	gülüşünü sevdim.
There is a small difference between the two.	İkisi arasında küçük bir fark var.
It was a good point.	İyi bir noktaydı.
All lights must be turned off.	Tüm ışıklar söndürülmelidir.
At those times that joy is definitely your strength.	O zamanlarda o neşe kesinlikle sizin gücünüzdür.
Think about how you want to eat.	Nasıl yemek istediğinizi düşünün.
The bell will not ring.	Zil çalmayacak.
What is the second largest value? 	İkinci en büyük değer hangisidir?
.	.
I will go to work later tomorrow.	Yarın daha sonra işe gideceğim.
But in that city.	Ama o şehirde.
It was true.	Doğruydu.
That was the plan.	Plan bu oldu.
Pretty clear.	Oldukça açıklar.
They won't get over this.	Bunu aşamayacaklar.
Here is an example of what has been done in the field.	İşte sahada yapılanlara bir örnek.
But it seemed like he couldn't write without it.	Ama onsuz yazamayacak gibiydi.
it sounded like.	gibi bir ses geldi.
I went out and spent some time looking for you.	Dışarı çıktım ve seni bulmak için biraz zaman harcadım.
Well, none of that anymore.	Eh, bunların hiçbiri artık yok.
As I work on the explanation, my own understanding of the subject increases.	Açıklama üzerinde çalıştıkça konuya dair kendi anlayışım artıyor.
He will not pay any of them.	Hiçbirini ödemeyecek.
Recovery has reached its peak.	İyileşme zirveye ulaştı.
You couldn't believe it.	İnanamadın.
His home was open to his family and friends.	Evi, ailesi ve arkadaşları için açıktı.
I hurt and kill them.	Onlara zarar verir ve öldürürüm.
No serious side effects have been reported.	Hiçbir ciddi yan etki bildirilmemiştir.
It seemed reasonable to hope that he could return.	Geri dönebileceğini ummak mantıklı görünüyordu.
Much faster than those around me.	Çevremdekilerden çok daha hızlı.
It was easy enough to get the production team together.	Yapım ekibini bir araya getirmek yeterince kolaydı.
Everything was top quality.	Her şey en kaliteliydi.
People return when they feel safe.	İnsanlar kendilerini güvende hissettiklerinde geri dönerler.
This did not concern me.	Bu beni ilgilendirmiyordu.
The audience is again limited.	Seyirci yine sınırlı demektir.
I told everyone there to wait for you.	Oradaki herkese seni beklemelerini söyledim.
That's not what's happening here.	Burada meydana gelen bu değil.
You have a good view of life that needs to be shared.	Paylaşılması gereken iyi bir yaşam görüşünüz var.
However, there is little evidence of its use in children.	Bununla birlikte, çocuklarda kullanımına dair çok az kanıt vardır.
Take them with you.	Onları yanınıza alın.
Made our mother proud.	Annemizi gururlandırdı.
It did, but barely.	Tuttu ama zar zor.
Leaves room for comment.	Yoruma yer bırakmıştır.
His hair was really long.	Saçları gerçekten uzundu.
Nothing will find him here today.	Bu gün onu burada hiçbir şey bulamaz.
I don't want to hurt him anyway.	Zaten onu incitmek istemiyorum.
I didn't know you had a family there too.	Senin de orada bir ailen olduğunu bilmiyordum.
We need to talk about this.	Bunun hakkında konuşmamız gerekiyor.
It must be the other way around.	Öbür türlü olmalı.
I wanted to put some of that influence into my music.	Bu etkinin bir kısmını müziğime koymak istedim.
My findings supported this.	Bulgularım bunu destekledi.
If he wants to possess it, he must break his power.	Ona sahip olmak istiyorsa, gücünü kırmalıdır.
But it does more than that.	Ama bundan daha fazlasını yapar.
It's not a case of two or ten.	Bu, iki mi, on mu olduğu bir durum değil.
Yes, the facts will surprise you.	Evet, gerçekler sizi şaşırtacak.
So it's something about the video.	Yani videoyla ilgili bir şey.
It's okay if you understand the risk.	Bu riski anlarsan sorun değil.
We think you passed on some information to him.	Ona bazı bilgiler aktardığını düşünüyoruz.
Not even their own people.	Kendi adamları bile değil.
The kids did.	Çocuklar yaptı.
And it shows right away.	Ve hemen gösteriyor.
One of the features of a good location is its security.	İyi bir lokasyonun özelliklerinden biri de güvenliğinin olmasıdır.
Includes entry.	İçeri girdi.
Sometimes it is done by four girls.	Bazen dört kız tarafından yapılır.
They may come back a little later.	Biraz sonra geri gelebilirler.
Others think it's a very direct relationship.	Diğerleri çok doğrudan bir ilişki olduğunu düşünüyor.
I mean, people get hurt playing this game.	Yani, insanlar bu oyunu oynarken inciniyor.
I learned to fight at home.	Evde dövüşmeyi öğrendim.
It's still around, just a link change.	Hala etrafta, sadece bir bağlantı değişikliği.
You really liked it.	Gerçekten beğendin.
What changes are needed to do this.	Bunu yapmak için ne gibi değişiklikler gerekiyor.
I can't let him go.	Gitmesine izin veremem.
Basically, they got stuck.	Temel olarak, sıkışıp kaldılar.
This is legal.	Bu yasal.
This is just for the trip there.	Bu sadece oradaki gezi için.
This was to make them look sharp.	Bu onları keskin göstermek içindi.
Bill will be there to watch.	Bill izlemek için orada olacak.
Call or email us today to let us know what you think.	Ne düşündüğünüzü bize bildirmek için bugün bizi arayın veya e-posta ile gönderin.
For you to find out.	Bunu öğrenmen için.
I can't get enough of this.	Buna doyamıyorum.
During this time, they asked him to join the group.	Bu süre zarfında gruba katılmasını istediler.
I would not fail.	başarısız olmazdım.
Also a lot of sugar.	Ayrıca çok şeker.
I still have a question.	Yine de bir sorum var.
Let's see what the reaction will be.	Bakalım tepki ne olacak.
He had left the scene.	Olay yerinden ayrılmıştı.
We are still waiting for the result.	Hala sonucu bekliyoruz.
You probably won't understand.	Muhtemelen anlamayacaksın.
Well, you get the idea.	Pekala, fikri anladın.
It would be so sweet.	Çok tatlı olurdu.
Thanks guys.	Sağolun beyler.
There is movement, light and heat.	Hareket, ışık ve ısı var.
This is too much for you.	Bu sana fazla geldi.
Basically, we cannot forget our strength and value.	Temelde gücümüzü ve değerimizi unutamayız.
We don't talk about it.	Bunun hakkında konuşmuyoruz.
I understand.	anladım.
You are now on the opposite side of the ball.	Artık topun karşı tarafındasın.
As stated earlier.	Daha önce belirtildiği gibi.
The more things change, the more they stay the same.	Bir şeyler ne kadar çok değişirse, o kadar aynı kalırlar.
They never went exactly as they had planned.	Hiçbir zaman tam olarak planladıkları gibi gitmediler.
It is your body that is changing right now.	Şu anda değişen bedeninizdir.
Then it falls.	Sonra düşüyor.
I had to get the whole story.	Bütün hikayeyi almam gerekiyordu.
No enemy action.	Düşman eylemi yok.
I didn't feel the urge to join the conversation.	Sohbete katılma isteği duymadım.
A much more natural and reasonable response.	Çok daha doğal ve makul bir tepki.
Enter the name of the court.	Mahkemenin adını girin.
I'm pretty sure you have no idea what that means.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrin olmadığından oldukça eminim.
In that case their argument would be no different.	Bu durumda onların argümanı farklı olmayacaktı.
Everything that dies begins to live again.	Ölen her şey yeniden yaşamaya başlar.
And neither can it be said that the two are not related in any way.	Ve ikisinin de bir şekilde ilişkili olmadığı da söylenemez.
The whole city was dead, now really dead.	Tüm şehir ölmüştü, şimdi gerçekten ölüydü.
As long as there's a place to put my beer.	Yeter ki biramı koyacak bir yer var.
It is an object.	Bu bir nesnedir.
Nine of them were analyzed as they were being treated at our center.	Dokuz tanesi merkezimizde tedavi gördükleri için analiz edildi.
It is the first developed country to do so.	Bunu yapan ilk gelişmiş ülkedir.
Not only did he not listen, his attack grew stronger.	Dinlememekle kalmadı, saldırısı daha da güçlendi.
This resistance may affect future treatment options.	Bu direnç gelecekteki tedavi seçeneklerini etkileyebilir.
I'm not sure what that means, so it could mean anything.	Bunun ne anlama geldiğinden emin değilim, bu yüzden herhangi bir anlama gelebilir.
Leave this to me.	Bunu bana bırak.
Everything else went out the window at that moment.	Diğer her şey o anda pencereden dışarı çıktı.
I wouldn't use it.	Onu kullanmazdım.
Or another lie.	Ya da başka bir yalan.
He pointed out exactly where a teacher had saved his life.	Bir öğretmenin hayatını kurtardığı yeri tam olarak işaret etti.
My wife loves this beauty.	Eşim bu güzelliğe bayılıyor.
It seemed.	Görünüyordu.
It's a great length inside too.	İçinde de harika bir uzunluk.
But it was here.	Ama buradaydı.
Test your changes.	Değişikliklerinizi test edin.
But we don't have this.	Ama bizde bu yok.
In this extreme case, you need to determine what results you want.	Bu uç durumda hangi sonuçları istediğinizi belirlemeniz gerekir.
I don't know myself.	Kendimi bilmiyorum.
They were supposed to come and get me.	Gelip beni almaları gerekiyordu.
Go ahead, get it.	Devam et, al.
It feels so good to have a body again.	Yeniden bir vücuda sahip olmak çok iyi hissettiriyor.
There was too much involved.	Çok fazla söz konusuydu.
But that was many years ago.	Ama bu uzun yıllar önceydi.
I'm here, that's the point.	Ben buradayım, mesele bu.
These events do happen, although not often.	Bu olaylar sık ​​olmasa da oluyor.
They probably did the same thing to this region.	Muhtemelen aynı şeyi bu bölgeye de yaptılar.
He didn't say a word to her.	Ona tek kelime etmedi.
I was sent.	gönderildim.
It was lunch time.	Öğle yemeği zamanıydı.
There were too many men.	Çok fazla erkek vardı.
Which is great.	Hangisi harika.
We're in trouble.	Başımız belada.
This is really interesting.	Bu gerçekten ilginç.
No one cared what we were doing.	Kimse ne yaptığımızla ilgilenmiyordu.
Tell him what's wrong, because he's crying out loud.	Ona sorunun ne olduğunu söyle, yüksek sesle ağladığı için.
What can I do.	Ne yapabilirim.
Both of these types of drugs have side effects.	Bu tür ilaçların her ikisinin de yan etkileri vardır.
He didn't really understand the problem with this idea.	Bu fikirle sorunu gerçekten anlamadı.
I mean, it's really bad.	Yani, gerçekten çok kötü.
Perhaps the most interesting question is how.	Belki de en ilginç soru nasıl olduğudur.
Everything is done slowly.	Her şey yavaş yavaş yapılır.
And red lips.	Ve kırmızı dudaklar.
I meet them.	onlarla tanışırım.
But that doesn't seem to be the problem here.	Ama burada sorun bu değil gibi görünüyor.
But this code is not working.	Ancak bu kod çalışmıyor.
A woman is with me.	Bir kadın yanımda.
Most people want every new year to be the best.	Çoğu insan her yeni yılın en iyi şekilde olmasını ister.
Suddenly your new car is not as good as you think.	Aniden yeni arabanız düşündüğünüz kadar iyi değil.
With one exception.	Bir istisna dışında.
A low and deep voice.	Alçak ve kalın bir ses.
He wanted bad.	Fena istiyordu.
I read the program.	programı okudum.
Is it his property?	Onun mülkü mü?
I better get used to it.	Buna alışsam iyi olur.
However, our example presented three limitations.	Ancak, örneğimiz üç sınırlama sundu.
Rich is like a little brother to me.	Zengin benim için küçük bir erkek kardeş gibidir.
After a long time he was quite calm.	Uzun bir süre sonra oldukça sakindi.
We have no exclusive right to experiment on them.	Onlar üzerinde deney yapmaya özel bir hakkımız yok.
You both did a good job.	İkinize de iyi iş çıkardınız.
The same is true for keeping cash.	Nakit tutma konusunda da durum aynı.
He talked about it.	Bundan bahsetti.
I'm sick of this.	Buna hasta oluyorum.
We were in love and that was real.	Biz aşıktık ve bu gerçekti.
Some are worse than others.	Bazıları diğerlerinden daha kötü.
“I am so sorry,” he said.	Çok üzgünüm, dedi.
I'll actually name it.	Aslında isim vereceğim.
Market forces determine the price.	Piyasa güçleri fiyatı belirler.
I did it to survive.	hayatta kalmak için yaptım.
They got very fast and went very deep.	Çok hızlı oldular ve çok derinleştiler.
He shouldn't have moved me like that.	Beni böyle hareket ettirmemeliydi.
And it's not the only way to achieve freedom.	Ve özgürlüğü elde etmenin tek yolu değil.
Comment stream.	Yorum akışı.
You don't know why you left.	Neden gittiğini bilmiyorsun.
He could not focus his attention on any object.	Dikkatini hiçbir nesneye odaklayamıyordu.
Otherwise, you are close to the solution.	Aksi takdirde, çözüme yakınsınız.
This was big for me.	Bu benim için büyüktü.
I didn't know anything about him back then.	O zamanlar onun hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
But that doesn't stop me from meeting them.	Ama bu onlarla karşılaşmama engel değil.
There was a challenge and he had succeeded.	Bir meydan okuma vardı ve o bunu başarmıştı.
Take this into account when planning your growth.	Büyümenizi planlarken bunu dikkate alın.
Those were the exact words he was looking for.	Tam aradığı kelimeler bunlardı.
Hearing the words was only the first step.	Sözleri duymak sadece ilk adımdı.
love the color.	Rengi sev.
First, you have to guess what it is.	İlk önce, ne olduğunu tahmin etmelisin.
Don't answer me, please.	Bana cevap verme, lütfen.
So fast, so quiet.	Çok hızlı, çok sessiz.
I am suprised too.	Ben de şaşırdım.
Any of our team will contact you immediately.	Ekibimizden herhangi biri sizinle hemen iletişime geçecektir.
Maybe it was even his personal interest in the situation.	Belki de durumla ilgili kişisel çıkarı bile buydu.
Unfortunately, the state of the art here is more art than science.	Ne yazık ki, buradaki sanatın durumu bilimden çok sanattır.
We'll obviously keep him inside.	Belli ki onu içeride tutacağız.
Bring the sun	Güneşi getir.
First, they increase the cost.	İlk olarak, maliyeti arttırırlar.
I want him to go to university.	Üniversiteye gitmesini istiyorum.
He didn't know how else to calm me down.	Beni başka nasıl sakinleştireceğini bilmiyordu.
I mean my kids.	Yani çocuklarım diyor.
You can even ask him a question from time to time.	Hatta zaman zaman ona bir soru sorabilirsiniz.
This was a negative.	Bu bir olumsuzluktu.
He just decided to risk his own life.	Sadece kendi hayatını riske atmaya karar verdi.
The hotel was less than first class.	Otel birinci sınıftan daha azdı.
Now hold on.	Şimdi dayan.
Between half past seven and half past eight.	Yedi buçuk ile sekiz buçuk arası.
Shoot us, nobody cares.	Bizi vur, kimsenin umurunda olmaz.
I understand his spirit.	Onun ruhunu anlıyorum.
This has remained valid in the modern age.	Bu, modern çağda geçerliliğini korumuştur.
This is responsibility.	Bu sorumluluk.
But that's a hard thing to think about.	Ama bu düşünmesi zor bir şey.
He looked again at the woman in the corner.	Köşedeki kadına tekrar baktı.
We had to answer.	Cevap vermek zorunda kaldık.
I will post the second part in a separate post.	İkinci bölümü ayrı bir gönderide yayınlayacağım.
I will never return to this planet again.	Bir daha asla bu gezegene dönmeyeceğim.
This is a very personal decision.	Bu son derece kişisel bir karar.
Age score had an effect on procedure selection.	Yaş puanının prosedür seçimi üzerinde etkisi vardı.
It's not news.	Haber değil.
I will help you find them.	Onları bulmana yardım edeceğim.
I like this part of my brain.	Beynimin bu kısmını sevdim.
Come visit us.	Bizi ziyarete gel.
Two things impressed me a lot.	İki şey beni çok etkiledi.
But there was a problem with this idea.	Ama bu fikirle ilgili bir sorun vardı.
You won't be stuck.	Sıkışmayacaksın.
You can find your dream job.	İstediğin hayalindeki işi bulabilirsin.
But you can do this for me.	Ama bunu benim için yapabilirsin.
And they are fine.	Ve iyiler.
The world is taken as a given.	Dünya verili olarak alınır.
He said it wouldn't happen.	Bunun olmayacağını söyledi.
He could go out and use the hall phone.	Dışarı çıkıp hol telefonunu kullanabilirdi.
He would be ready for this.	Buna hazır olurdu.
Enter to select.	Seçmek için girin.
I will give you a note.	Sana bir not vereceğim.
The other was the same.	Diğeri de aynıydı.
This house is a part of us.	Bu ev bizim bir parçamız.
He also had a chance.	Onun da şansı vardı.
He cares.	O umursuyor.
There was something she hadn't told him.	Ona söylemediği bir şey vardı.
The game should work as a story.	Oyun bir hikaye olarak çalışmalıdır.
I'm trying to read something.	Bir şeyler okumaya çalışıyorum.
You get what you see with these guys.	Bu adamlarla ne görüyorsanız onu alırsınız.
He seems to think he's smart.	Akıllı olduğunu düşünüyor gibi görünüyor.
Every one of them, down to their horses, knew this.	Atlarına kadar her biri bunu biliyordu.
I dialed his number and waited.	Numarasını tuşladım ve bekledim.
He lived it.	Onu yaşadı.
Maybe it's because it's where we first met.	Belki de ilk tanıştığımız yer olduğu içindir.
He reached out a hand towards my head.	Bir elini kafama doğru uzattı.
You walked into your office and sat at your desk.	Ofisinize girdiniz ve masanıza oturdunuz.
We still have some time.	Yine de biraz zamanımız var.
They can run, eat and play.	Koşabilir, yemek yiyebilir ve oynayabilirler.
Now, with the new life, we've given them some thought.	Şimdi, yeni hayatla, onları biraz düşündürdük.
I can say that these are the actions of a very intelligent person.	Bunların oldukça zeki bir insanın hareketleri olduğunu söyleyebilirim.
But it's very clear how we play.	Ama nasıl oynadığımız çok açık.
But give me some details.	Ama bana birkaç ayrıntı ver.
It can save lives.	Hayat kurtarabilir.
In reality, everyone sells and gets a little bit of everything.	Gerçekte herkes satış yapar ve her şeyden biraz alır.
He looked at my photos and nodded.	Fotoğraflarıma bakıp başını salladı.
Just like at the same address.	Aynı adreste olduğu gibi.
You have a good father and mother.	İyi bir baban ve annen var.
I enjoyed watching your training.	Antrenmanını izlemekten keyif aldım.
Seems like a good place to be.	Olmak için iyi bir yer gibi görünüyor.
It is also noteworthy that our sample was relatively young.	Ayrıca, örneklemimizin nispeten genç olması da dikkate değerdir.
I've seen that look on your face before.	Yüzündeki o bakışı daha önce görmüştüm.
And you may know why.	Ve nedenini biliyor olabilirsiniz.
The key is healthy skin.	Anahtar sağlıklı cilttir.
Several children are playing.	Birkaç çocuk oynuyor.
The example discussed in this article is the power of positive thinking.	Bu yazıda tartışılan örnek, pozitif düşünmenin gücüdür.
We both knew what to do with him.	Onunla ne yapacağını ikimiz de biliyorduk.
They met somewhere in the middle.	Ortada bir yerde buluştular.
I'm taking him in.	Onu içeri alıyorum.
Maybe it's too new.	Belki de çok yenidir.
Season with salt and white pepper and process very briefly.	Tuz ve beyaz biberle tatlandırın ve çok kısa bir süre işleyin.
He had seen the ring.	Yüzüğü görmüştü.
He couldn't understand it.	Bunu anlayamadı.
He worked for his local church.	Yerel kilisesi için çalıştı.
Everyone thought he was released the day he was released.	Herkes onun serbest bırakıldığı gün salıverildiğini düşünürdü.
You are not the only one working on the project.	Proje üzerinde çalışan sadece siz değilsiniz.
Go stop it.	Git durdur.
If we agree, we agree.	Anlaşırsak, anlaştık.
Everyone died.	Herkes öldü.
He doesn't want her now, not like this.	Onu şimdi istemiyor, bu şekilde değil.
It comes twice a year.	Yılda iki kez gelir.
Looks like there's a lot of room to grow.	Görünüşe göre büyümek için çok yer var.
Answer button.	Yanıt düğmesi.
To me he's just a party member.	Bana göre o sadece bir parti üyesi.
It's hard to follow.	Takip etmek zor.
Although no one else is.	Başka kimse olmamasına rağmen.
You know it's you.	Sen olduğunu biliyorsun.
This practice exercise will help you make sure you like the finish.	Bu alıştırma çalışması, bitişi beğendiğinizden emin olmanıza yardımcı olacaktır.
Only a little.	Sadece biraz.
He knew it wasn't a picture.	Resim olmadığını biliyordu.
I didn't want to prolong things too much.	İşleri fazla uzatmak istemedim.
I'm really not sure of anything.	Gerçekten hiçbir şeyden emin değilim.
I know this can't be what you want.	İstediğin şeyin bu olamayacağını biliyorum.
Like a serious amount.	Ciddi bir miktar gibi.
With a phone and credit to keep in touch with their families.	Aileleriyle iletişim kurmak için bir telefon ve kredi ile.
People are here one day and gone the next.	İnsanlar bir gün burada, ertesi gün gittiler.
He opened his arms.	Kollarını açtı.
It was eight running games, eight passing games.	Sekiz koşu oyunu, sekiz pas oyunuydu.
One dog goes out and another dog comes in.	Bir köpek dışarı çıkar ve başka bir köpek içeri girer.
This means you avoid holding too much stock.	Bu, çok fazla stok tutmaktan kaçındığınız anlamına gelir.
Take a look.	Bir göz at.
I thought none of us would miss being shot.	Hiçbirimizin vurulmayı özleyemeyeceğimizi düşündüm.
Does that make it irrelevant, no.	Bu konu dışı yapar mı, hayır.
The side you stand on represents your past weight problems.	Durduğunuz taraf, geçmişteki kilo sorunlarınızı temsil eder.
I mean, there were a lot of them.	Demek ki onlardan çok vardı.
As a result, the first event was used.	Sonuç olarak ilk olay kullanıldı.
Life is not fair.	Hayat adil değil.
He and his will.	O ve iradesi.
Therefore, we have only the first claim before us.	Dolayısıyla önümüzde sadece ilk iddia var.
I love numbers.	Sayıları seviyorum.
Which, of course, did.	Hangi, elbette, yaptı.
Is happening.	Oluyor.
For security reasons.	Güvenlik nedenleriyle.
You are just a soul.	Sen sadece bir ruhsun.
And there were good times too.	Ve güzel zamanlar da oldu.
There is a long list of product ideas to try next.	Daha sonra denenecek uzun bir ürün fikirleri listesi var.
It was unique.	Eşsizdi.
This thing is absolutely amazing.	Bu şey kesinlikle harika.
I traveled everything with love.	Her şeyi aşkla gezdim.
We went there.	Oraya gittik.
Extreme precautions must be taken.	Aşırı önlemler alınmalıdır.
Fuck those people.	O insanları siktir et.
A great place to start and end a perfect journey.	Mükemmel bir yolculuğa başlamak ve bitirmek için harika bir yer.
I have no clue why.	Neden olduğuna dair hiçbir fikrim yok.
Don't do it for the feeling you feel.	Hissettiğiniz his için bunu yapmayın.
The only problem was the price.	Tek sorun fiyattı.
Now everything is left behind.	Şimdi her şey geride kaldı.
My growth game is strong.	Büyüme oyunum güçlü.
There was no loss of range of motion.	Hareket açıklığı kaybı olmadı.
Yet he couldn't see anything.	Yine de hiçbir şey göremiyordu.
I've been inside for ten years.	On yıldır içerdeydim.
No, you gave me light in your light.	Hayır, senin ışığında bana ışık verdin.
It is also very creative and original.	Aynı zamanda çok yaratıcı ve orijinal.
All this changes as soon as he starts talking.	Bütün bunlar konuşmaya başladığı anda değişir.
I will stop there.	orada duracağım.
He really had to pass this course.	Bu dersi gerçekten geçmesi gerekiyordu.
around your neck.	Boynuna.
And white was warm.	Ve beyaz sıcaktı.
When there is a team, it can be a culture.	Bir takım olduğunda, bir kültür olabilir.
A third man forced his head back and opened his eyes.	Üçüncü bir adam başını geri zorladı ve gözlerini açtı.
In addition, a complex support mechanism is provided to hold the roll.	Ayrıca, ruloyu tutmak için karmaşık bir destek mekanizması sağlanmıştır.
This card feels really close to being good.	Bu kart gerçekten iyi olmaya yakın hissettiriyor.
I'm having a hard time	çok zorlanıyorum
This is especially true among men of the same age.	Bu özellikle aynı yaştaki erkekler arasında geçerlidir.
We can also give the next comment.	Bir sonraki yorumu da verebiliriz.
Her daughter looked really fit.	Kızı gerçekten fit görünüyordu.
You are there to win the fight.	Dövüşü kazanmak için oradasın.
I can't wait for this paper to be finished.	Bu kağıdın bitmesini sabırsızlıkla bekliyorum.
I just love to wear this.	Sadece bunu giymeyi seviyorum.
She hoped he was fine.	Onun iyi olduğunu umuyordu.
But there was no storm.	Ama fırtına yoktu.
I will take care of it.	Bununla ilgileneceğim.
This is the best we can do.	Yapabileceğimizin en iyisi bu.
Identity theory seems valid at the level of individual mental events.	Kimlik teorisi, tekil zihinsel olaylar düzeyinde geçerli görünüyor.
Enough time to allow other players to enter their positions.	Diğer oyuncuların pozisyonlarına girmesine izin vermek için yeterli zaman.
Race is not gender.	Irk cinsiyet değildir.
I'm sorry for him.	Onun için üzgünüm.
It needs some time.	Biraz zamana ihtiyacı var.
Sorry for being direct.	Direkt olduğum için özür dilerim.
His father sat in the chair.	Babası koltuğa oturdu.
He is not the man he used to be.	O eskisi gibi adam değil.
I was cold.	üşüyordum.
One managed better than the other.	Biri diğerinden daha iyi yönetti.
None of them looked angry.	Hiçbiri kızgın görünmüyordu.
But it was like snow.	Ama kar gibiydi.
It has elements of it.	Bunun unsurları var.
But it was over.	Ama bitmişti.
But in practice it does the opposite.	Ancak pratikte tam tersini yapar.
I'll call if anything happens.	Bir şey olursa arayacağım.
I really did, he thought.	Gerçekten yaptım, diye düşündü.
Just a big group and sometimes people just aren't there.	Sadece büyük bir grup ve bazen insanlar orada olmuyor.
We don't understand it.	Onu anlamıyoruz.
It is beautiful inside and out.	O içeride ve dışarıda güzel.
The defendant did not object to these instructions at the hearing.	Davalı, duruşmada bu talimatlara itiraz etmemiştir.
Another lie for you to be placed.	Yerleştirilmeniz için başka bir yalan.
But he knew very well that she hated him.	Ama ondan nefret ettiğini çok iyi biliyordu.
My love starts and moves for his music.	Aşkım onun müziği için başlar ve hareket eder.
Everyone else took off.	Diğer herkes havalandı.
It was the worst possible wind.	Bu olabilecek en kötü rüzgardı.
The first event of the dropdown list works as expected.	Açılır listenin ilk olayı beklendiği gibi çalışır.
I'll take it.	onu alacağım.
They never succeeded.	Asla başaramadılar.
This is not ideal.	Bu ideal değil.
I don't know who they are.	Kim olduklarını bilmiyorum.
My brain gets dirty just thinking about it.	Düşündükçe beynim kirleniyor.
But when we got here, we found him dead.	Ama buraya geldiğimizde onu ölü bulduk.
This is the futures price of the stock.	Bu, hisse senedinin vadeli fiyatıdır.
Maybe that's what he's saying.	Belki de böyle söylüyordur.
Maybe you can take a break.	Belki bir mola verirsin.
Most of the mothers were not working.	Annelerin çoğu çalışmıyordu.
Who we think we should be.	Kim olmamız gerektiğini düşünüyoruz.
Remember, trust is built on a model of success.	Unutmayın, güven bir başarı modeli üzerine kuruludur.
You do not need to worry.	Endişelenmene gerek yok.
He will guide you.	Sana yol gösterecek.
Not necessarily just the technical ones.	Mutlaka sadece teknik olanlar değil.
It looked new.	Yeni görünüyordu.
The key, as he says, is to change your behavior.	Anahtar, söylediği gibi, davranışınızı değiştirmektir.
Not very far.	Çok uzaklardan değil.
I will put it like that.	öyle koyacağım.
It was a big part of it.	Bunun büyük bir parçasıydı.
Will definitely return.	Kesinlikle dönecektir.
Standing and steps.	Ayakta ve adımlar.
Because he didn't know that there was a child in his life.	Çünkü hayatında bir çocuk olduğundan haberi yoktu.
But events this sharp move public opinion.	Ama olaylar bu keskin hareket kamuoyunu.
You can choose more than one type of training in this area.	Bu alanda birden fazla eğitim türü seçebilirsiniz.
If someone offers you help, accept it and accept their offer.	Biri size yardım teklif ederse, kabul edin ve teklifini kabul edin.
This was my idea.	Bu benim fikrimdi.
I can take us there.	Bizi oraya götürebilirim.
Just small parts.	Sadece küçük parçalar.
That's part of the fun of this type of business.	Bu, bu tür bir işin eğlencesinin bir parçası.
I just watched to learn the rules.	Sadece kuralları öğrenmek için izledim.
for use.	kullanımı için.
Therefore, the desired results are as follows.	Bu nedenle, istenen sonuçlar aşağıdaki gibidir.
You may not be able to reach every station every time.	Her istasyona her seferinde ulaşamayabilirsiniz.
on their leaders.	Liderleri üzerinde.
It changes them.	Onları değiştirir.
The train is gone.	Tren gitti.
He managed this place.	Burayı yönetti.
They struggle in a high cold pass.	Yüksek bir soğuk geçişte mücadele ederler.
Simple but still music.	Basit ama yine de müzik.
This is the real crime.	Esas suç budur.
But it was a step in the right direction.	Ama doğru yönde atılmış bir adımdı.
He would never survive.	Asla hayatta kalamayacaktı.
You never know what you will encounter.	Neyle karşılaşacağınızı asla bilemezsiniz.
So let me ask this.	O halde şunu sorayım.
We are proud of the difference.	Farkıyla gurur duyduk.
He is so loved, right here in your own city.	O çok seviliyor, tam burada, kendi şehrinizde.
I should spend some time learning more or studying more.	Daha fazlasını öğrenmek veya daha fazla çalışmak için biraz zaman harcamalıyım.
For a start, don't give him more than that.	Başlangıç ​​için ona bundan fazlasını vermemek.
But wrong movie.	Ama yanlış film.
The game only opens when you stop playing.	Oyun sadece oynamayı bıraktığınızda açılır.
Then imagine where the public will probably be ten years from now.	O zaman kamuoyunun muhtemelen bundan on yıl sonra nerede olacağını hayal edin.
of your kind.	Türünün.
And they held it against him.	Bunu da ona karşı tuttular.
Film.	Film.
they love us.	Bizi seviyorlar.
I watched you handle them yourself.	Onları kendin halletmeni izledim.
Wait your turn.	Sıranı bekle.
There's something about him that other men don't have.	Onda başka erkeklerde olmayan bir şey var.
Indeed, this was seen to be the case.	Nitekim durumun böyle olduğu görüldü.
Maybe you eat the wrong thing and they get in your blood.	Belki yanlış şeyi yersin ve kanına bulaşırlar.
You need to be loved.	Sevilmeye ihtiyacın var.
Enjoy your children.	Çocuklarınızın keyfini çıkarın.
I went outside to fight a heat.	Bir sıcaklıkla savaşmak için dışarı çıktım.
Look again and let me know.	Tekrar bak ve bana haber ver.
One arm was in a cast.	Bir kolu alçıdaydı.
Men tend to do this around her.	Erkekler bunu onun yanında yapmaya meyillidir.
Oil production.	Petrol üretimi.
I can read the book.	kitabı okuyabilirim.
No opinion is too high.	Hiçbir görüş çok yüksek değil.
Not only at home, but also on the boat.	Sadece evde değil, teknede de.
I try to prepare myself as well as possible.	Kendimi olabildiğince iyi hazırlamaya çalışıyorum.
I can send these words to him too.	Ben de ona bu sözleri gönderebilirim.
We are on the right track.	Doğru yoldayız.
They understand it's a big, big storm.	Bunun büyük, büyük bir fırtına olduğunu anlıyorlar.
Of course, there are no fees.	Tabii ki, hiçbir ücret yok.
But first they have to play this game.	Ama önce bu oyunu oynamaları gerekiyor.
He is my child, she thought.	O benim çocuğum, diye düşündü.
It sounded great.	Kulağa harika geliyordu.
I think you know.	Bence biliyorsun.
He may miss people.	İnsanları özleyebilir.
This happened years ago.	Bu yıllar önce oldu.
Death is behind me, birth is also behind me.	Ölüm de arkamda, doğum da.
I will run.	Koşacağım.
I saw many similar questions but didn't solve the problem.	Birçok benzer soru gördüm ama sorunu çözmedim.
I want him to tell me that that day meant everything.	Bana o günün her şey demek olduğunu söylemesini istiyorum.
After the hearing, the defendant is given a verdict.	Duruşmanın ardından sanık hakkında hüküm verilir.
I tried a lot.	Çok denedim.
I can't believe you did this.	Bunu yaptığına inanamıyorum.
This means that both solutions are exactly the same as each other.	Bu, her iki çözümün de birbiriyle tamamen aynı olduğu anlamına gelir.
I think you have to press a button or stand still.	Bir düğmeye basmanız veya hareketsiz durmanız gerektiğini düşünüyorum.
I carried you here.	Seni buraya taşıdım.
The person has the right to represent himself.	Kişi kendini temsil etme hakkına sahiptir.
Stop thinking like that.	Böyle düşünmeyi bırak.
This is a very clear truth.	Bu çok açık bir gerçek.
Instead, they buy your story, mission, and values.	Bunun yerine hikayenizi, misyonunuzu ve değerlerinizi satın alırlar.
There is no clear evidence for those with less severe cases.	Daha az ciddi vakaları olanlar için net bir kanıt yoktur.
No health insurance.	Sağlık sigortası yok.
We are here to serve you with your library needs.	Kütüphane ihtiyaçlarınızda size hizmet etmek için buradayız.
This requires more work.	Bu daha fazla çalışma gerektirir.
And you can say that in the room.	Ve bunu odada söyleyebilirsin.
It means you are sick.	Hastasın demek.
Our past and our future.	Geçmişimiz ve geleceğimiz.
I remember very well the day after the final.	Finalden sonraki günü çok iyi hatırlıyorum.
He gave me the control of the plane, but not the remote.	Bana uçağın kumandasını verdi ama kumandasını vermedi.
Finally, he raised his hand in response.	Sonunda karşılık olarak elini kaldırdı.
The crux of politics.	Siyasetin püf noktası.
He had not disappeared.	O ortadan kaybolmamıştı.
Let me explain what happened.	Ne olduğunu açıklayayım.
It stays there for maybe thirty seconds.	Belki otuz saniye orada kalır.
I know a little.	Biraz biliyorum.
It got worse.	Daha da kötüleşti.
A new layer of power.	Yeni bir güç katmanı.
It stands there for the record moment.	Orada rekor an için duruyor.
This will come as no surprise to anyone.	Bu kimse için sürpriz olmayacak.
I tried you before but your phone was broken.	Seni daha önce denedim ama telefonun bozuktu.
He fell often.	Sık sık düştü.
Had to stay on it.	üzerinde kalmak zorunda kaldı.
I can't let you go.	Gitmene izin veremem.
As he said this, an idea came to his mind.	Bunu söylerken aklına bir fikir geldi.
But it does not separate him from them.	Ama onu onlardan ayırmaz.
Let us do our job.	Bırakın işimizi yapalım.
Almost half the city was unemployed.	Neredeyse şehrin yarısı işsizdi.
I set this experience against the other.	Bu deneyimi diğerine karşı kurdum.
Please help me on how I can achieve this.	Lütfen bunu nasıl başarabileceğim konusunda bana yardım edin.
The last time I used it was this morning.	En son bu sabah kullandım.
But it was perfect.	Ama mükemmeldi.
One way to make more friends is to help others.	Daha fazla arkadaş edinmenin bir yolu başkalarına yardım etmektir.
And there was a smell in the air.	Ve havada bir koku vardı.
It has nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgisi yok.
He's looking at me, breathing.	Bana bakıyor, nefes alıyor.
Mom is very upset.	Anne çok üzgün.
It was a man's face.	Bir erkek yüzüydü.
We didn't go to church today.	Bugün kiliseye gitmedik.
Right now we had the best with what we had.	Şu anda elimizdekilerle en iyisi bizdeydi.
I think we can.	Bence yapabiliriz.
But that's how it is.	Ama durum böyle.
We know the stories.	Hikayeleri biliyoruz.
You can work up from there.	Oradan yukarı çalışabilirsin.
He may have obviously meant murder.	Belli ki cinayeti kastetmiş olabilir.
The people who run the organization.	Örgütü yöneten insanlar.
As you know, an old man is an experienced man.	Bildiğiniz gibi yaşlı bir adam, tecrübeli bir adam.
You can bring your coffee with you.	Kahvenizi yanınızda getirebilirsiniz.
Personal effects were the least of his concerns.	Kişisel etkiler, endişelerinin en küçüğüydü.
Good Morning.	Günaydın.
Reading and seeing are two different ways of understanding a situation.	Okumak ve görmek, bir durumu anlamanın iki farklı yoludur.
This made me angry.	Bu beni kızdırdı.
In fact, our teachers of faith do this.	Aslında iman hocalarımız bunu yapıyor.
If the customer makes the purchase after this date.	Müşteri satın alma işlemini bu tarihten sonra yaparsa.
Perhaps more than adults, children need to understand what is going on.	Belki de yetişkinlerden daha fazla, çocukların neler olup bittiğini anlamaları gerekir.
Only public records should be examined.	Sadece kamuya açık kayıtları incelenmelidir.
Only each of us should bring this day closer.	Sadece her birimiz bu günü yakınlaştırmalıyız.
You know, it's a good thing you're not wearing a shirt.	Biliyor musun, gömlek giymemen iyi bir şey.
Bring to a boil over high heat.	Yüksek ateşte kaynamaya getirin.
Give us some tea.	Bize biraz çay ver.
It should only happen once though.	Yine de sadece bir kez olmalı.
This is for more serious cases than that, of course.	Bu elbette bundan daha ciddi durumlar için.
His anger was terrible.	Öfkesi korkunçtu.
No one looks back.	Hiçbiri dönüp bakmaz.
However, how close are such news to the truth?	Ancak, bu tür haberler gerçeğe ne kadar yakın?
He showed no resistance.	Hiçbir direniş göstermedi.
He released his energy.	Enerjisini serbest bıraktı.
If anyone could do it, it would be him.	Yapabilecek biri varsa, bu o olurdu.
Others read what you say and leave their own comments.	Diğerleri söylediklerinizi okur ve kendi yorumlarını bırakır.
It should not boil, just stay warm.	Kaynamamalı, sadece sıcak kalmalı.
The situation was no longer possible.	Durum artık imkansızdı.
It is very easy to understand and reason.	Anlaması ve akıl yürütmesi çok kolaydır.
I will look at him.	ona bakacağım.
We were sitting in the living room, it was dark outside.	Oturma odasında oturuyorduk, dışarısı karanlıktı.
Progress is progress, no matter how small.	İlerleme, ne kadar küçük olursa olsun ilerlemedir.
He was looking down.	Aşağı bakıyordu.
do you wear them	Onları giyer misin?
You may even be silent.	Hatta susarsın.
It was a strange existence.	Garip bir varoluştu.
Value-added design.	Katma değerli tasarım.
I kept an eye on him.	Ona göz kulak oldum.
There had been quite a bit of fighting here.	Burada epey bir kavga olmuştu.
You tell where something was at the time by giving it time.	Bir şeyin zamanında nerede olduğunu zaman vererek söylüyorsunuz.
Some are closer to the truth than others.	Bazıları gerçeğe diğerlerinden daha yakındır.
They can be the same or they can be different.	Aynı olabilirler veya farklı olabilirler.
We observed the cooking process in the open kitchen.	Açık mutfakta pişirme sürecini gözlemledik.
I don't like it here.	Onu burada sevmiyorum.
Some fell while trying to escape.	Bazıları kaçmaya çalışırken düştü.
But he kept trying.	Ama denemeye devam etti.
You are watching the games.	Oyunları izliyorsun.
His hands were folded on his chest.	Elleri göğsünde birleştirildi.
Such an approach is not possible in a clinical patient trial.	Böyle bir yaklaşım klinik bir hasta denemesinde mümkün değildir.
I don't know if anyone else noticed.	Benden başka fark eden oldu mu bilmiyorum.
This is clearly not the law.	Bu açıkça kanun değil.
But the evil is constantly increasing.	Ama kötülük sürekli artar.
I added a new list.	Yeni bir liste ekledim.
The weather is hot.	Hava sıcak.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
However, there was a catch.	Ancak, bir yakalama vardı.
Nothing was missed.	Hiçbir şey kaçırılmadı.
His brother would never change.	Kardeşi asla değişmezdi.
Overall, the effects on women were greater than the effects on men.	Genel olarak, kadınlar üzerindeki etkiler erkekler üzerindeki etkilerden daha büyüktü.
There was nothing he could do but let the matter rest.	Konunun dinlenmesine izin vermekten başka yapacak bir şey yoktu.
It's very common.	Çok yaygın.
A woman is not a man.	Bir kadın, bir erkek değil.
I suggested a light beer.	Hafif bira önerdim.
It was worth it.	Buna değdi.
He didn't laugh.	Gülmedi.
I'm starting to get a little chilly sitting here under the trees.	Burada ağaçların altında otururken biraz üşümeye başlıyorum.
I'd better make a reservation.	Rezervasyon yapsam iyi olur.
Press down.	Aşağı bastırın.
There was a live video feed of a woman on his screen.	Ekranında bir kadının canlı video yayını vardı.
Have a good camera.	İyi bir kameran olsun.
Their goals indicate how they want to grow.	Hedefleri, nasıl büyümek istediklerini gösterir.
She wants me to vote with her, she.	Onunla oy vermemi istiyor.
The scoreboard is also out.	Skor tablosu da çıktı.
Something beautiful had happened to him.	Başına güzel bir şey gelmişti.
She wasn't sure what she wanted.	İstediğinden emin değildi.
This has changed.	Bu değişti.
He had no clue what was going on.	Neler olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
She would try to tell him on the way home.	Eve giderken ona söylemeye çalışırdı.
But let me write more.	Ama daha fazla yazmama izin ver.
This is the promise of this country.	Bu ülkenin vaadi budur.
Here we see the question and its answer.	Burada sorunu ve cevabını görüyoruz.
This issue is addressed by other authors in this volume.	Bu konu, bu ciltte diğer yazarlar tarafından ele alınmaktadır.
Or touch it.	Ya da ona dokunmak.
He can do anything with them and with them.	Onlara ve onlarla birlikte her şeyi yapabilir.
You make them happen.	Sen onları gerçekleştir.
Or having too many natural resources.	Ya da çok fazla doğal kaynağa sahip olmak.
He should be able to.	Yapabilmeli.
There was no one behind it.	Arkasında kimse yoktu.
This can be done in detail as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde ayrıntılı olarak yapılabilir.
But we chose this.	Ama biz bunu seçtik.
His hands were cold and wet.	Elleri soğuk ve ıslaktı.
Yes, he should know that he cannot get everything he wants.	Evet, her istediğini elde edemeyeceğini bilmeli.
But that sounds a lot.	Ama bu kulağa çok geliyor.
It was small but quite beautiful.	Küçüktü ama oldukça güzeldi.
Based on the critical response, he believed he was right.	Eleştirel tepkiye dayanarak, haklı olduğuna inanıyordu.
Growth and activity were close to normal.	Büyüme ve aktivite normale yakın olmuştur.
We start with a strange situation.	Garip bir durumla başlıyoruz.
I asked him.	Ondan istedim.
The defendant refused to take the test, she.	Davalı testi yapmayı reddetti.
He looked up to see them come to the training ground.	Antrenman alanına geldiklerini görmek için başını kaldırdı.
But for the most part, the differences were very small.	Ama çoğunlukla, farklılıklar çok küçüktü.
We are sitting at the table.	Masaya oturuyoruz.
It fits the car very well.	Arabaya çok yakıştı.
Our decision was a sign of the times.	Kararımız zamanın bir işaretiydi.
Mom, guide me.	Anne, bana rehberlik et.
It was truly one of the best days of our lives.	Gerçekten hayatımızın en güzel günlerinden biriydi.
And then stop showing sad faces.	Ve sonra üzgün yüzler göstermeyi bırakın.
Where horses should be, but too small to be a horse.	Atların olması gereken yerde ama at olamayacak kadar küçük.
You will not return.	dönmeyeceksin.
You haven't met the right woman yet.	Henüz doğru kadınla tanışmadın.
I could use this last week.	Bunu geçen hafta kullanabilirdim.
Especially if it's in an area where customers pass by.	Özellikle müşterilerin geçtiği bir bölgedeyse.
It came out of it.	Ondan çıktı.
When he walked out the door, they would both be different.	O kapıdan çıktığında ikisi de farklı olacaktı.
I could never escape from it.	Ondan asla kaçamazdım.
And so on and so on.	Ve saire ve saire ve saire.
Go and do this.	Git ve bunu yap.
About the things that have changed.	Değişen şeyler hakkında.
I've never heard of the place.	Yeri hiç duymadım.
Both needed more.	İkisinin de daha fazlasına ihtiyacı vardı.
Ask me again.	Bana tekrar sor.
This can point to two things.	Bu iki şeye işaret edebilir.
I saw someone with a purpose.	Bir amacı olan birini gördüm.
I felt like a failure.	Kendimi başarısız hissettim.
No one was injured on either ship.	Her iki gemide de kimse yaralanmadı.
It will be closed at the end of this function.	Bu fonksiyonun sonunda kapatılacaktır.
They are all here to help us on our way.	Hepsi yolumuzda bize yardım etmek için burada.
Different experimental conditions were probably responsible for the different results.	Farklı sonuçlardan muhtemelen farklı deneysel koşullar sorumluydu.
Then everything can follow something else.	O zaman her şey başka bir şeyi takip edebilir.
“You want another one,” he says.	Bir tane daha istiyorsun, diyor.
And finally the answer hit me.	Ve sonunda cevap bana çarptı.
I liked it even more than the first one.	Hatta ilkinden daha çok beğendim.
I didn't have phone credit.	Telefon kredim yoktu.
You know the players.	Oyuncuları bilirsiniz.
Rain is coming.	Yağmur geliyor.
My worries are mostly physical.	Kaygılarım çoğunlukla fiziksel.
His voice was smooth.	Sesi pürüzsüzdü.
I had a stomach.	midem vardı.
I'm just enjoying it.	Sadece zevk alıyorum.
How many have I been allowed to read, but that was a long time ago.	Kaç tane okumama izin verildi, ama bu uzun zaman önceydi.
This match was pretty quick, but it was pretty fun.	Bu maç oldukça hızlıydı ama oldukça eğlenceliydi.
You did not provide context.	Bağlam sağlamadınız.
He tried not to think about the dream.	Rüyayı düşünmemeye çalıştı.
That doesn't mean he still doesn't love you.	Bu seni hala sevmediği anlamına gelmez.
I got the wrong number for my bed, I need to sell it.	Yatağıma yanlış numara aldım, satmam gerekiyor.
The watch comes as shown.	İzle gösterildiği gibi geliyor.
Because that's what he does.	Çünkü yaptığı şey bu.
Still, it got you rolling around.	Yine de, seni etrafta dolaştırdı.
But now I will stop myself.	Ama şimdi kendimi durduracağım.
So it was for me.	Yani benim içindi.
If you are interested, please let us know.	İlgileniyorsanız, lütfen bize bildirin.
That's not the answer.	Cevap öyle değil.
You then move on his arms.	Daha sonra onun kollarının üzerinde hareket edersin.
You both know.	İkiniz de biliyorsunuz.
He could see it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde görebiliyordu.
It is of no use anymore.	Artık hiçbir faydası yok.
Ten days later, the workers refused to eat.	Bundan on gün sonra işçiler yemek yemeyi reddettiler.
I hope I understood your question.	Umarım sorunuzu anlamışımdır.
They laughed for about five minutes.	Yaklaşık beş dakika güldüler.
He couldn't remember the last time he had the opportunity.	En son ne zaman fırsat bulduğunu hatırlayamıyordu.
There are multiple mechanisms.	Birden fazla mekanizma söz konusudur.
You may have another child.	Başka bir çocuğunuz olabilir.
It comes with a free book and the option to purchase others.	Ücretsiz bir kitap ve diğerlerini satın alma seçeneği ile birlikte gelir.
The front door was white.	Ön kapı beyazdı.
The government offered these companies many tax benefits.	Hükümet bu şirketlere birçok vergi avantajı sundu.
hold me	Bana tutun.
It is these differences that make the difference.	Farkı yaratan bu farklılıklardır.
Sometimes it did.	Bazen bunu yaptı.
Come home with me.	Benimle eve gel.
It was the woman from the previous day.	Önceki günkü kadındı.
I just want to keep playing and writing.	Sadece oynamaya ve yazmaya devam etmek istiyorum.
The government is now significantly turning its back on its own people.	Hükümet şimdi önemli ölçüde kendi halkına sırtını dönüyor.
Death cannot take that away from you.	Ölüm bunu elinden alamaz.
I did not use other services as it was a business trip.	Bir iş gezisi olduğu için diğer hizmetleri kullanmadım.
Then give the new file a unique name.	Ardından yeni dosyaya benzersiz bir ad verin.
However, this is not true.	Ancak bu doğru değil.
Felt dirty just passing by.	Sadece geçerken kirli hissettim.
He asked me to take action only if he was dead.	Benden ancak o öldüyse harekete geçmemi istedi.
The reason carried the day.	Nedeni günü taşıdı.
Only beauty can be measured.	Sadece güzellik ölçülebilir.
However, they do not report this.	Ancak bunu bildirmiyorlar.
It took a long time to do that.	Bunu yapması uzun zaman aldı.
The surface area near the crash site was dry.	Kaza mahallinin yakınındaki yüzey alanı kuruydu.
He thought he might vomit again.	Tekrar kusabileceğini düşündü.
I called my father from the phone in the living room at work.	Babamı işyerindeki oturma odasındaki telefondan aradım.
That's what services are for.	Hizmetler bunun için var.
We have every reason to fear that this past wants to return.	Bu geçmişin geri dönmek istediğinden korkmak için her türlü nedenimiz var.
He learned a new sound he could make.	Yapabileceği yeni bir ses öğrendi.
The government is closed.	Hükümet kapandı.
There's no time for this.	Bunun için zamanı yok.
If you let me do these things, you will love the game.	Bunları yapmama izin verirseniz, oyunu seveceksiniz.
I am the complete opposite.	Ben ise tam tersiyim.
But those who love me understand.	Ama beni sevenler anlıyor.
Be really careful.	Gerçekten dikkatli ol.
If you knew, you wouldn't need to research.	Bilseydin, araştırma yapmana gerek kalmazdı.
I could solve this.	Bunu çözebilirdim.
So we'll see.	Yani göreceğiz.
He wasn't feeling well.	Kafası iyi hissetmiyordu.
What a bad little girl.	Ne kötü bir küçük kız.
Most processing equipment is large, complex and expensive.	İşleme ekipmanının çoğu büyük, karmaşık ve pahalıdır.
I was watching to see how you did it.	Nasıl yaptığını görmek için izliyordum.
However, the underlying mechanisms have not yet been fully defined.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmalar henüz tam olarak tanımlanmamıştır.
I will do literally anything to make this happen.	Bunun gerçekleşmesi için kelimenin tam anlamıyla her şeyi yapacağım.
I'll leave your name out of that as well.	Adını da bunun dışında tutacağım.
It just gives the security view.	Sadece güvenlik görünümü verir.
You give it a few more seconds.	Birkaç saniye daha veriyorsun.
Tea and coffee.	Çay ve kahve.
every two days.	Her iki günde.
He pulled me into the room and closed the door.	Beni odaya çekti ve kapıyı kapattı.
Share your thoughts and be part of the conversation.	Düşüncelerinizi paylaşın ve sohbetin bir parçası olun.
Sometimes we would do both.	Bazen ikisini de yapardık.
No, don't laugh.	Hayır, gülme.
Not what it's about.	Neyle ilgili olduğu değil.
You're looking at the size of the entire pseudosystem.	Tüm yalancı sistemin boyutuna bakıyorsunuz.
It's my job to see them.	Bunları görmek benim işim.
I really mean it.	Gerçekten onu kastediyorum.
In short, yes.	Kısacası, evet.
He didn't say why.	Nedenini söylemedi.
Still, that moment was enough.	Yine de o an yeterliydi.
I think this is great on its own.	Bu başlı başına harika bence.
Can you help me help him?	Ona yardım etmeme yardım eder misin?
This update is available now.	Bu güncelleme şu anda kullanılabilir.
And they will continue and evolve for months.	Ve aylarca devam edecek ve gelişecekler.
And people saw what they expected to see.	Ve insanlar görmeyi umdukları şeyi gördüler.
And he continued as follows.	Ve şöyle devam etti.
They were somewhat concerned with what was given to him.	Ona verilenlerle biraz ilgilenmişlerdi.
The flavor has changed.	Lezzet değişti.
When she didn't answer she pushed a little harder.	Cevap vermeyince biraz daha zorladı.
Please let me know if you can discuss the project.	Projeyi tartışabilirseniz lütfen bana bildirin.
A systems model of the effects of training on physical performance.	Antrenmanın fiziksel performans üzerindeki etkilerinin bir sistem modeli.
In any case, the story is yours now.	Her durumda, hikaye artık sizde.
This pissed me off.	Bu beni sinirlendirdi.
This happened every day for eight days.	Bu sekiz gün boyunca her gün oldu.
Friend makes a very interesting point.	Arkadaş çok ilginç bir noktaya değiniyor.
If not, let me know.	Değilse, bana bildirin.
previous job.	Bir önceki iş.
Second, the study was conducted in a single country.	İkincisi, çalışma tek bir ülkede yapıldı.
This takes some stress.	Bu biraz stres atıyor.
Whatever it is, he knows everything we do.	Her ne ise, yaptığımız her şeyi biliyor.
It had surprised him.	Onu şaşırtmıştı.
they loved each other.	Birbirlerini sevdiler.
Your blood has the power to bring them back.	Kanının onları geri getirme gücü var.
on the target site.	Hedef sitede.
She had looked at him then.	O zaman ona bakmıştı.
I bought a book for my gift.	Hediyem için bir kitap aldım.
This was quite surprising.	Bu oldukça şaşırtıcıydı.
This kid must have a serious problem.	Bu çocukta ciddi bir sorun olmalı.
Then we felt nothing.	Sonra hiçbir şey hissetmedik.
He was focused on me.	Bana odaklanmıştı.
It's not the same thing.	Aynı şey değil.
He's about to stop making me talk properly.	Beni doğru dürüst konuşturmaktan vazgeçmek üzere.
The point is, you have to get the ball.	Mesele şu ki, topu almalısın.
We really meant it.	Gerçekten bunu kastettik.
It can be found here.	Burada bulunabilir.
I never thought my own stuff would come in so much.	Kendi eşyalarımın bu kadar çok geleceğini hiç düşünmemiştim.
Again, you tend to be.	Yine, olma eğilimindesin.
You should take a break.	Bir ara vermelisin.
I understood how you were trying to help.	Nasıl yardım etmeye çalıştığını anlamıştım.
More brutal work.	Daha vahşi iş.
Take the house below.	Aşağıdaki evi al.
I'm going home today.	Bugün eve gidiyorum.
I had no choice, believe me.	Başka seçeneğim yoktu, inan bana.
He didn't say he was going to ignore her.	Onu görmezden geleceğini söylemedi.
I did not forget.	Unutmadım.
He wasn't going to let this happen.	Bunun olmasına izin vermeyecekti.
Oh, but that's hard for me to say.	Oh, ama benim için söylemesi zor bir şey.
Please do it for me.	Lütfen benim için yap.
It looked right.	Doğru görünüyordu.
The judge found for the accused.	Hakim sanık için bulundu.
The best part about it is that it's incredibly simple.	Bununla ilgili en iyi bölüm, inanılmaz derecede basit olmasıdır.
A black man came from the middle of the street.	Caddenin ortasından siyah bir adam geldi.
A small team can grow into a larger team over time.	Küçük bir ekip zamanla daha büyük bir ekip haline gelebilir.
But this is history.	Ama bu tarih.
We are talking about life.	Hayat hakkında konuşuyoruz.
Examples include investigation costs and staff time.	Örnekler, soruşturma maliyetlerini ve personel süresini içerir.
Whatever is written is written.	Ne yazılırsa yazılır.
It was decided for me at first.	İlk başta benim için karar verildi.
You don't look smart.	Akıllı görünmüyorsun.
Again no results.	Yine sonuç çıkmadı.
But the truth could be worse.	Ama gerçek daha kötü olabilir.
It came to production.	Üretime geldi.
Even the weather was great.	Hava bile harikaydı.
I slept with him for three months.	Onunla üç ay yattım.
And he saw more.	Ve daha fazlasını gördü.
Stay a few days and go out.	Birkaç gün kal ve dışarı çık.
Half of them cannot explain why.	Bunların yarısı nedenini açıklayamıyor.
It seems to be going really great.	Gerçekten harika gidiyor gibi görünüyor.
You have to understand that it's a little difficult for me.	Benim için biraz zor olduğunu anlamalısın.
The rest were gone.	Geri kalanlar gitmişti.
I tried to keep up with you.	Sana ayak uydurmaya çalıştım.
Technology is great.	Teknoloji harika.
Nobody saved.	Kimse kurtarmadı.
Either way it works now.	Her iki şekilde de şimdi çalışıyor.
Be careful if there is frequent running water here.	Burada sık sık akan su varsa dikkatli olun.
So it can't be important.	Yani önemli olamaz.
However, the work was not done.	Ancak, iş yapılmamıştır.
She smiled at him.	Ona gülümsedi.
No extra steps.	Ekstra adım yok.
Blood samples were collected at four time points per animal.	Kan örnekleri hayvan başına dört zaman noktasında toplanmıştır.
And your baby is not yet in love with you.	Ve bebeğiniz henüz size aşık değil.
A mean value was then calculated on which the statistical analysis was based.	Daha sonra istatistiksel analizin dayandığı bir ortalama değer hesaplandı.
They create reality with their beliefs.	İnançlarıyla gerçekliği yaratırlar.
You really get to know a place when you travel a lot.	Bir yeri çok seyahat ettiğinizde gerçekten tanırsınız.
If you remove it it will work fine.	Kaldırırsanız sorunsuz çalışacaktır.
You had relationships to play with.	Oynayacağın ilişkilerin vardı.
However, the following differences were noted.	Ancak, aşağıdaki farklılıklar not edildi.
I remember that day very well.	O günü çok iyi hatırlıyorum.
This includes me.	Buna benden dahil.
They are dealing with a few questions.	Birkaç soruyla ilgileniyorlar.
Wonderful parents could help their daughters.	Harika ebeveynler kızlarına yardım edebilirdi.
Pay your wine and go out.	Şarabını öde ve dışarı çık.
I like that boy.	O çocuktan hoşlanıyorum.
The strength of each attack can be determined by the players.	Her saldırının gücü oyuncular tarafından belirlenebilir.
He had said so to himself for months.	Aylardır kendi kendine öyle söylemişti.
No one is coming to save you.	Kimse seni kurtarmaya gelmiyor.
The contract remains in place.	Sözleşme yerinde kalır.
I'm not sure if that's fair either.	Bunun da adil olup olmadığından emin değilim.
They listen to more rock here.	Burada daha çok rock dinliyorlar.
It is unlikely to be hit again.	Tekrar vurulması pek olası değil.
He gives one every month.	Her ay bir tane veriyor.
We both just stood there waiting for something to happen.	İkimiz orada öylece durup bir şeyler olmasını bekliyorduk.
This will never happen.	Bu asla olmayacak.
It was a big event back then.	O zamanlar büyük bir olaydı.
Art was something else.	Sanat başka bir şeydi.
Or busy hands.	Ya da meşgul eller.
The weather is really nice.	Hava gerçekten güzel.
His ways are higher.	Onun yolları daha yüksektir.
There was so much that could be done better.	Daha iyi yapılabilecek çok şey vardı.
I didn't expect it to be this beautiful.	Bu kadar güzel olacağını tahmin etmemiştim.
It was broken eight years ago.	Sekiz yıl önce kırılmıştı.
Our task is to find it.	Görevimiz onu bulmak.
This is a great building block.	Bu harika bir yapı taşı.
Add hot water to large bowl.	Büyük kaseye sıcak su ekleyin.
He closed his lips.	Dudaklarını kapattı.
Worse would come.	Daha da kötüsü gelecekti.
On the other hand, it points to sources of quality improvement.	Öte yandan bu, kalite iyileştirme kaynaklarına işaret eder.
However, its resources are limited.	Ancak kaynakları sınırlıdır.
He was their father and he was dead.	O onların babasıydı ve ölmüştü.
I immediately understand what you are saying.	Ne söylediğini hemen anlıyorum.
His playing style is very direct.	Onun oyun stili çok doğrudan.
It has no beginning, no end.	Başı yok, sonu yok.
They say one day you will regret it.	Bir gün pişman olacaksın derler.
And now he has taken this boy to the heart of evil.	Ve şimdi bu çocuğu kötülüğün kalbine götürdü.
Help is just a mobile phone call away if needed.	Yardım, gerekirse bir cep telefonu kadar uzağınızda.
And this time he didn't call.	Ve bu sefer telefon etmedi.
But it's still there, in his head.	Ama hala orada, kafasının içinde.
Our opening example is one of many.	Açılış örneğimiz pek çok örnekten biri.
So good things are coming out.	Demek güzel şeyler çıkıyor.
He was tired but content with where he was.	Yorgundu ama bulunduğu yerden memnundu.
So they give to each other.	Böylece birbirlerine verirler.
After he died, everything went wrong.	O öldükten sonra her şey ters gitti.
A very rare plant around here.	Buralarda çok nadir bulunan bir bitki.
And he went back inside and found something else hidden there.	Ve tekrar içeri girmiş, orada saklı başka bir şey bulmuştu.
Oh, and there's red wine too.	Ah bir de kırmızı şarap var.
However, it is a powerful feature of language.	Bununla birlikte, dilin güçlü bir özelliğidir.
Some did not.	Bazıları yapmadı.
He held onto his shoulders.	Omuzlarına tutundu.
You're cold again.	Yine üşürsün.
The meal is simple but effective.	Yemek basit ama etkilidir.
We really saw it.	Onu gerçekten gördük.
I just want to say this.	Sadece şunu söylemek istiyorum.
On the skin surface of the leg.	Bacağın cilt yüzeyinde.
Still, since we're having this conversation.	Yine de bu konuşmayı yaptığımıza göre.
His right shoulder feels fine, he says.	Sağ omzu iyi hissediyor, diyor.
Life is too short to live in the past.	Hayat geçmişte yaşamak için çok kısa.
It's not the window itself that makes them feel that way.	Onlara böyle hissettiren vitrinin kendisi değil.
He was sure.	Emin oldu.
population as a whole.	Bir bütün olarak nüfus.
However, the best performance is achieved using scale-specific models.	Ancak, en iyi performans, ölçeğe özel modeller kullanılarak elde edilir.
We know this so we don't need to hide it.	Bunu bildiğimiz için saklamamıza gerek yok.
Open this file.	Bu dosyayı açın.
But in a new way.	Ama yeni bir şekilde.
Sometimes we buy things.	Bazen bir şeyler satın alırız.
I don't know what you are talking about.	Ne hakkında konuştuğunu bilmiyorum.
Just be prepared to pay for quality.	Sadece kalite için ödeme yapmaya hazır olun.
Data collection and technical support provided.	Veri toplama ve teknik destek sağlandı.
This is much bigger.	Bu çok daha büyük.
It wasn't an angry look he gave me, it was a knowing look.	Bana attığı kızgın bir bakış değildi, bilmiş bir bakıştı.
There is one of each tool used at a time.	Her seferinde kullanılan her araçtan bir tane vardır.
The light has come.	Işık geldi.
There are similar problems.	Benzer sorunlar söz konusudur.
There's nothing like other times.	Diğer zamanlar gibisi yok.
It will be the same.	Aynısı olacak.
The world has turned.	Dünya döndü.
They cross.	Karşıya geçerler.
What this place needed was security.	Bu yerin ihtiyacı olan şey güvenlikti.
Only life can create life.	Sadece hayat hayat yaratabilir.
This list is never as long as it feels.	Bu liste asla hissettirdiği kadar uzun değildir.
But they felt like family.	Ama aile gibi hissettiler.
We measure their weight from our own experience.	Ağırlıklarını kendi deneyimlerimizle ölçüyoruz.
He is whatever he is.	O neyse o.
He wants it and is used to getting what he wants.	Onu istiyor ve istediğini elde etmeye alışmış.
Yes, they are good.	Evet, iyiler.
He didn't see anyone outside, just a dead and empty street.	Dışarıda kimseyi görmedi, sadece ölü ve boş bir sokak.
There is no help there.	Orada yardım yok.
It was a little thing that knew.	O bilen küçük bir şeydi.
And they have their reasons.	Ve onların sebepleri var.
The bathroom was at the other end of the room.	Banyo odanın diğer ucundaydı.
They want to make sure they can get their money back.	Paralarını geri alabileceklerinden emin olmak istiyorlar.
I think it's his father who has the biggest money.	Bence asıl büyük paraya sahip olan babası.
give me the game	Bana oyunu ver.
They've been in business here for the last twenty years.	Son yirmi yıldır burada işin içindeler.
All you have to do is choose.	Tek yapmanız gereken seçmek.
I'm too tired.	Çok yorgunum.
He shook his head slightly.	Başı hafifçe salladı.
After the old man died, his son simply took over.	Yaşlı adam öldükten sonra, oğlu basitçe devraldı.
If hit.	Eğer vurulduysa.
This thing was so hot.	Bu şey çok sıcaktı.
Then it wasn't.	Sonra yoktu.
His relief was only a matter of time.	Rahatlaması artık an meselesiydi.
Now I'm better.	Şimdi daha iyiyim.
Sign up here!.	Buradan kaydolun!.
Apparently in the area.	Görünüşe göre bölgede.
Thank you very much.	Size çok teşekkür ederim.
That's what he said.	Söylediği buydu.
Some of the art there was simply amazing.	Oradaki sanatın bir kısmı sadece şaşırtıcıydı.
Everyone is talking about the story.	Herkes hikaye hakkında konuşuyor.
I didn't save you.	Seni kurtarmadım.
I'm not sure what is the best.	En iyisinin ne olduğundan emin değilim.
There is hope for him to win.	Onun kazanması için umut kaldı.
We show below that this is not so.	Aşağıda bunun böyle olmadığını gösteriyoruz.
He had also made some progress.	O da biraz ilerleme kaydetmişti.
In this case, they are not.	Bu durumda, değiller.
He never calls friends.	Asla arkadaş aramaz.
She wants to be useful to him.	Ona faydalı olmak istiyor.
It's the perfect day to visit another home.	Başka bir evi ziyaret etmek için mükemmel bir gün.
I need blood.	Kana ihtiyacım var.
Oil is making us sick.	Petrol bizi hasta ediyor.
It used to happen once a year.	Eskiden yılda bir kez oluyordu.
And he had records to prove it.	Ve bunu kanıtlayacak kayıtları vardı.
Well, same thing again.	Peki, yine aynı şey.
Different countries reported this differently.	Farklı ülkeler bunu farklı şekilde bildirdi.
I am currently looking for a job.	Bu aralar iş arıyorum.
That other you.	O diğer sensin.
That way, he didn't need to say much.	Bu şekilde fazla bir şey söylemesine gerek yoktu.
Sometimes you can even see the scale go up.	Bazen ölçeğin yükseldiğini bile görebilirsiniz.
He got stronger and checked his shoes.	Güçlendi ve ayakkabılarını kontrol etti.
I want to be real.	gerçek olmak istiyorum.
Link to their site below.	Aşağıda kendi sitelerine bağlantı verin.
He searched to escape, instead finding two legs.	Kaçmak için aramıştı, bunun yerine iki ayak bulmuştu.
This meant that we could make a lot of money.	Bu, çok para kazanabileceğimiz anlamına geliyordu.
There is information about the meeting.	Toplantı hakkında bilgiler var.
She had lost weight in a year since they broke up.	Ayrıldıklarından beri bir yıl içinde kilo vermişti.
He gives her hands and helps her get up.	Ona ellerini verir ve kalkmasına yardım eder.
Everything below is true.	Aşağıdaki her şey doğrudur.
It wasn't far.	Uzak değildi.
Still, I made the decision to leave.	Yine de ayrılma kararı aldım.
He felt like he had new legs.	Yeni bacakları varmış gibi hissetti.
Good job though, you should be proud of it.	Yine de iyi iş, bununla gurur duymalısın.
I can't either.	Ben de yapamam.
This is something different.	Bu farklı bir şey.
Yet they were strange, and the room was strange.	Yine de onlar tuhaftı ve oda tuhaftı.
I still don't come here and ask every question.	Hala buraya gelip her soruyu sormuyorum.
Then they start again.	Sonra tekrar başlarlar.
We certainly know this.	Bunu şüphesiz biliyoruz.
There's no reason why it shouldn't be.	Olmaması için hiçbir sebep yok.
He wants to share the successful model with other schools.	Başarılı modeli diğer okullarla paylaşmak istiyor.
This is a very bad time.	Bu çok kötü bir zaman.
I have to agree with you there.	Orada seninle aynı fikirde olmalıyım.
He finally said.	Sonunda dedi.
This has the advantage of being fairly simple.	Bu oldukça basit olma avantajına sahiptir.
He moved on his own in the dark.	Karanlıkta kendi başına hareket etti.
They play dirty, talk dirty and do whatever it takes to win.	Pis oynuyorlar, kirli konuşuyorlar ve kazanmak için ne gerekiyorsa yapıyorlar.
But this was not his war.	Ama bu onun savaşı değildi.
OK with me.	Benimle tamam.
Thanks for the visit and comment.	Ziyaret ve yorum için teşekkürler.
But the property is not working.	Ama mülk çalışmıyor.
He accepted with both hands.	İki eliyle kabul etti.
They've changed in small ways.	Küçük şekillerde değiştiler.
Vote out.	Oydan çıkın.
You were planning to see him.	Onu görmeyi planlıyordun.
No significant difference was found between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık bulunamadı.
It's the same as finding a style.	Bir stil bulmakla aynı şey.
And go.	Ve git.
The terms are defined as follows.	Terimler aşağıdaki gibi tanımlanır.
Sometimes it can even feel impossible.	Bazen imkansız bile hissedilebilir.
He still didn't understand.	Hala anlamadı.
Really imagine.	Gerçekten hayal et.
These brothers own my heart.	Bu kardeşler kalbimin sahibi.
Both groups started with a high stress response.	Her iki grup da yüksek stres tepkisi ile başladı.
I would definitely recommend their services.	Hizmetlerini kesinlikle tavsiye ederim.
He paid me well.	Bana iyi para verdi.
I love it this way.	Bu şekilde seviyorum.
So that part is easy.	Yani o kısım kolay.
I assume this is wrong.	Bunun yanlış olduğunu varsayıyorum.
Maybe quality makes the difference.	Belki kalite fark yaratır.
You should be what you are.	Sen neysen o olmalısın.
After a while he looks up.	Bir süre sonra yukarı bakar.
We remove it to show respect.	Saygı göstermek için kaldırıyoruz.
So much has happened in the year.	Yılda o kadar çok şey oldu ki.
It should be just beyond those trees.	Şu ağaçların hemen ilerisinde olmalı.
I appreciate the situation you're in.	İçinde bulunduğun durumu takdir ediyorum.
It's his job to make bad decisions.	Kötü kararlar vermek onun işi.
I have to find something to fill my days.	Günlerimi dolduracak bir şeyler bulmalıyım.
From your love.	Aşkından.
I didn't talk to him.	Onunla konuşmadım.
It was just his chair.	Bu sadece onun sandalyesiydi.
I bought a set to review.	İncelemek için bir set aldım.
We're here to win games and we're here to do it.	Maçları kazanmak için buradayız ve bunu yapmaya geldik.
I don't want you to see.	Görmeni istemiyorum.
It really got out of control.	Gerçekten kontrolden çıktı.
There would be absolutely no date to come out of this.	Bundan kesinlikle çıkacak bir tarih olmazdı.
I miss my first serve again.	İlk servisimi yine özlüyorum.
And things were very different in those days than they are now.	Ve o günlerde her şey şimdikinden çok farklıydı.
I will present a list with each selection.	Her seçimle birlikte bir liste sunacağım.
You have to remember how bad that day was.	O günün ne kadar kötü olduğunu hatırlamalısın.
What did he mean?	O ne demek istedi.
This is how it is done.	İşte bu işlem yapılır.
They cannot work in public.	Halkın gözü önünde çalışamazlar.
I agree with most of his points.	Yaptığı noktaların çoğuna katılıyorum.
And we work really hard in our marriage.	Ve evliliğimizde gerçekten çok çalışıyoruz.
I do not like much.	pek sevmiyorum.
I forced myself not to look.	Kendimi bakmamak için zorladım.
You change it as you want.	İstediğin gibi değiştirirsin.
Everything happened at the same time.	Her şey aynı anda oldu.
The results came late at night.	Sonuçlar gece geç saatlerde geldi.
You and your support.	Senin ve senin o desteğin.
He looks at everyone in the crowd.	Kalabalığın içindeki herkese bakıyor.
You said before.	Daha önce demiştin.
If we circle it.	Eğer daire içine alırsak.
Sometimes you really need something you can finish.	Bazen gerçekten bitirebileceğin bir şeye ihtiyacın olur.
Another reason is that some people want them.	Diğer bir sebep ise, bazı insanların onları istemesidir.
I can speak.	Konuşabilirim.
A little clarification is needed first.	Önce biraz açıklama gerekiyor.
Keeping the list short.	Listeyi kısa tutmak.
It takes a lot of energy to do this.	Bunu yapmak için çok fazla enerji gerekiyor.
Still, there were people who had seen enough.	Yine de, yeterince görmüş insanlar vardı.
Life is fire.	Hayat ateştir.
We will write more.	Daha fazlasını yazacağız.
He was wrong.	O yanılmıştı.
Good if there is.	Varsa iyi.
Business through detailed project planning.	Ayrıntılı proje planlaması yoluyla iş.
He had a plan and he would stick to it.	Bir planı vardı ve ona uyacaktı.
It's actually here.	Aslında buralarda.
Take advantage of cars on the wrong line.	Yanlış hattaki arabalardan yararlanın.
Neither should we.	Biz de yapmamalıyız.
I don't even know if there are parties.	Taraflar var mı onu bile bilmiyorum.
Secondary meaning takes time to develop.	İkincil anlamın gelişmesi zaman alır.
He was a kind man as well as a strong man.	Güçlü bir adam olduğu kadar kibar bir adamdı.
They can access the internet.	İnternete girebiliyorlar.
Show who you don't expect to meet.	Kiminle tanışmayı beklemediğini göster.
No, it's not a fair fight.	Hayır, adil bir dövüş değil.
Instead, he lost his way and tried to be something else.	Bunun yerine yolunu kaybetti ve başka bir şey olmaya çalıştı.
Power loss.	Güç kaybı.
We will stay until a new team is dispatched.	Yeni bir ekip gönderilene kadar kalacağız.
A certain degree of effectiveness can be achieved with such measures.	Bu tür önlemlerle belirli bir etki derecesi elde edilebilir.
I just remember being in my own room.	Sadece kendi odamda olduğumu hatırlıyorum.
It's in the past.	O geçmişte kaldı.
Ten families lost loved ones.	On aile sevdiklerini kaybetti.
But now his eyes were only looking at the door.	Ama şimdi gözleri sadece kapıya bakıyordu.
Subject characteristics were checked.	Denek özellikleri kontrol edildi.
So tell me a little about yourself.	O yüzden bana biraz kendinden bahset.
You can't even trust that this town is here.	Bu kasabanın burada olduğuna bile güvenemezsin.
You have a tip.	Bir ipucunuz var.
I think most people don't understand the book.	Sanırım çoğu kişi kitabı anlamıyor.
Then he came to the bathroom and took my wedding ring.	Sonra banyoya geldi ve alyansımı aldı.
They shot him.	Onu vurdular.
It would land.	İnecekti.
In each case, the situations are different.	Her durumda durumlar farklıdır.
You can see how happy this makes him.	Bunun onu ne kadar mutlu ettiğini görebilirsiniz.
You have to do new things in old ways.	Eski yöntemlerle yeni şeyler yapmak zorundasınız.
I would have to wear them the next day.	Ertesi gün onları giymem gerekecekti.
One reduced.	Bir azaltıldı.
Local food and drinks were excellent.	Yerel yiyecek ve içecekler mükemmeldi.
If they break your leg or something, you have to.	Bacağını falan kırarlarsa mecbursun.
Anything that gets in the way is bad.	Araya giren her şey kötüdür.
These data are not available in our surgical database.	Bu veriler cerrahi veri tabanımızda mevcut değildir.
My heart nearly stopped.	Kalbim neredeyse duracaktı.
As if it had any meaning.	Sanki bir anlamı varmış gibi.
They didn't remove you.	Seni kaldırmadılar.
Please leave a comment to let me know you're here.	Lütfen burada olduğunuzu bildirmek için bir yorum bırakın.
Others thought I was dangerous.	Diğerleri benim tehlikeli olduğumu düşünürdü.
Nobody could do better.	Kimse daha iyisini yapamazdı.
They will lose or gain value at exactly the same rate.	Tamamen aynı oranda değer kaybedecek veya kazanacaklar.
There was no traffic.	Trafik olmamasıydı.
Energy means life to us.	Enerji bizim için hayat demektir.
It doesn't look like it's ready for further work.	Daha fazla çalışmaya hazır gibi görünmüyor.
You can and will be great again.	Tekrar harika olabilirsin ve olacaksın.
I won't lie though.	Yine de yalan söylemeyeceğim.
The plan is only a general guide for community development.	Plan, yalnızca topluluk gelişimi için genel bir kılavuzdur.
He hadn't seen her in over two years.	Onu iki yıldan fazla süredir görmemişti.
They call him king.	Ona kral diyorlar.
I grew up loved and didn't need anything.	Sevilerek büyüdüm ve hiçbir şeye ihtiyaç duymadım.
Physical examination was essentially normal.	Fizik muayene esasen normaldi.
They say they want to do the right thing.	Doğru olanı yapmak istiyor, diyorlar.
I need to focus.	odaklanmam gerek.
on any scale.	Herhangi bir ölçekte.
That's the theory.	Teori bu.
He destroyed his future.	Geleceğini yok etti.
Once a year, that is.	Yılda bir, yani.
Also, spot welded samples are difficult to produce.	Ayrıca, nokta kaynaklı numunelerin üretilmesi zordur.
And then it was closed.	Ve sonra kapalıydı.
I definitely got the better side of the deal.	Kesinlikle anlaşmanın daha iyi tarafını aldım.
She needs to take him to a doctor.	Onu bir doktora götürmesi gerekiyor.
My only hope was to wear it down.	Tek umudum onu ​​yıpratmaktı.
I'll call for tea so I can get your rooms ready.	Çay için telefon edeyim de odalarınızı hazırlayayım.
They don't want to know the real human race.	Gerçek insan ırkını bilmek istemiyorlar.
I offered to help and started searching.	Yardım etmeyi teklif ettim ve arama yapmaya başladım.
Heart and mind work together.	Kalp ve zihin birlikte çalışır.
You are only a part of his game.	Sen onun oyununda sadece bir parçasın.
its field.	Onun alanı.
There is a whole world in front of my door.	Kapımın önünde koca bir dünya var.
The influence of the working group vs.	Çalışma grubunun etkisi vs.
Or maybe you just don't feel like your old self.	Ya da belki eski halin gibi hissetmiyorsun.
Go to bed guys.	Yatağa gidin çocuklar.
There wasn't much time.	Fazla zaman yoktu.
He missed eight more games last season.	Geçen sezon sekiz maç daha kaçırdı.
The details we have about its last known location make no sense.	Bilinen son konumuyla ilgili elimizdeki ayrıntılar hiçbir anlam ifade etmiyor.
But that seems like a waste.	Ama bu bir israf gibi görünüyor.
The most important thing is to activate yourself.	En önemli şey kendinizi harekete geçirmektir.
It's been here for a week.	Bir haftadır burada.
You see, he was not from the immediate family.	Anlayacağınız, yakın aileden değildi.
It continues to open its doors to me.	Bana kapılarını açmaya devam ediyor.
Talking is not good.	Konuşmak iyi değil.
At that moment, a bright light was shown throughout the room.	O anda, oda boyunca parlak bir ışık gösterildi.
He had no idea what to say.	Ne söyleyeceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
If there is a strong wind, it can take off.	Kuvvetli bir rüzgar olursa, kalkabilir.
No one has decided definitively.	Hiç kimse kesin olarak karar vermedi.
What works today may not work tomorrow.	Bugün işe yarayan yarın çalışmayabilir.
But let's look beyond this answer.	Ama bu cevabın ötesine bakalım.
Surprisingly, he slept.	Şaşırtıcı bir şekilde, uyudu.
I am not lost.	Kaybolan ben değilim.
There are two people in the garden right now.	Şu anda bahçede iki kişi var.
Try to remember this.	Bunu hatırlamaya çalış.
They were wrong.	Yanıldılar.
It probably won't show up.	Muhtemelen ortaya çıkmayacak.
No danger.	Tehlike yok.
The only person who can help is her own sister.	Yardım edebilecek tek kişi kızın öz kardeşidir.
This is my first statement.	Bu benim ilk ifadem.
This woman comes from a family of workers.	Bu kadın bir işçi ailesinden geliyor.
They were testing me, except it was more than a performance.	Bir performanstan daha fazlası olması dışında, beni test ediyorlardı.
With two free variables.	İki serbest değişkenle.
Your home is a work in progress.	Eviniz devam eden bir çalışmadır.
Simply find out what other people believe and do.	Basitçe diğer insanların neye inandığını ve ne yaptığını öğrenin.
He took it and the war began.	Onu aldı ve savaş başladı.
Bigger than you.	Senden daha büyük.
I am answering for the same reason.	Ben de aynı nedenle cevap veriyorum.
He's still wearing the clothes he was sick in.	Hala hasta olduğu kıyafetleri giyiyor.
It had seen better days.	Daha iyi günler görmüştü.
Somehow it burned.	Nasılsa yandı.
To create war.	Savaş yaratmak için.
I met him there.	Onunla orada tanıştım.
This is a stupid mistake.	Bu aptalca bir hata.
You are at the center of this program.	Bu programın merkezinde siz varsınız.
corner of the state.	Devletin köşesi.
Each one is there.	Her biri orada.
He wasn't listening and didn't know what to do.	Dinlemiyordu ve ne yapacağını bilmiyordu.
It probably won't take another year.	Muhtemelen bir yıl daha sürmeyecek.
Very professional yet personal.	Çok profesyonel ama kişisel.
Or it could be different analyses.	Ya da farklı analizler olabilir.
We do what they want and our loved ones have better lives.	İstediklerini yaparız ve sevdiklerimizin daha iyi hayatları olur.
There were tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar vardı.
Risky or not.	Riskli veya değil.
It does not contain trust language.	Güven dili içermez.
It was very, very sad.	Çok çok üzücüydü.
I gave my daughter a safety device for her college flat.	Kızıma kolej dairesi için bir güvenlik cihazı verdim.
It actually gave me a headache.	Aslında başımı ağrıttı.
We stand in a straight line in front of him.	Onun önünde düz bir çizgide duruyoruz.
But apparently it is.	Ama görünüşe göre öyle.
Our lives are much more than fighting.	Hayatlarımız savaşmaktan çok daha fazlasıdır.
He went to the kitchen and turned off the lights.	Mutfağa gidip ışıkları söndürdü.
Breakfast will come by plane.	Kahvaltı uçağıyla gelecek.
This thought did not appeal to him.	Bu düşünce ona hitap etmiyordu.
We have made this very clear.	Bunu çok net bir şekilde belirttik.
Stay that way or change is your choice.	Öyle kalmak ya da değişmek senin seçimin.
If it leaned against a wall, it would become a wall.	Bir duvara yaslanırsa, duvar haline gelirdi.
However, a family did.	Ancak, bir aile yaptı.
It kind of took our lives.	Bir nevi canımızı aldı.
They want a good education for their children.	Çocukları için iyi bir eğitim istiyorlar.
But now they have withdrawn.	Ama şimdi geri çekildiler.
This should fix the problem.	Bu sorunu çözmelidir.
They just seemed more together.	Sadece daha çok birlikte görünüyorlardı.
You are not his friend.	Sen onun arkadaşı değilsin.
No one, except their father, refused to tell.	Hiç kimse, yani babaları dışında söylemeyi reddetti.
He is standing in front of you.	O senin önünde duruyor.
Its people are great.	İnsanları harika.
Times are given for illustrative purposes only.	Süreler yalnızca örnek amaçlı verilmiştir.
He says it's the exception to the rule, though.	Yine de kuralın istisnası olduğunu söylüyor.
Now he's a big deal on the football team.	Şimdi o futbol takımında büyük bir anlaşma.
But the station had no equipment.	Ancak istasyonun ekipmanı yoktu.
He withdrew and then tried again.	Geri çekildi ve sonra tekrar denedi.
Damn it, he thought.	Kahretsin, diye düşündü.
This seems to be causing the issue.	Bu, soruna neden oluyor gibi görünüyor.
Now this is so cool.	Şimdi bu çok havalı.
It would be great if both of these were available!.	Bunların her ikisinin de mevcut olması harika olurdu!.
It was too quiet in here.	Burası fazla sessizdi.
The wall was not built and may never be built.	Duvar inşa edilmedi ve asla yapılmayabilir.
I have to give him credit for that.	Bunun için ona kredi vermeliyim.
No noise.	Gürültü yok.
I realized that he was actually listening to me.	Aslında beni dinlediğini anladım.
All participants gave written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam vermişti.
I'm barely here.	zar zor buradayım.
Everyone knows how to deal with them.	Herkes onlarla nasıl başa çıkacağını biliyor.
I couldn't go back in the middle of the storm.	Fırtınanın ortasında geri dönemezdim.
I was only here for a few days.	Sadece birkaç gündür buradaydım.
Everything and everyone.	Her şey ve herkes.
So it was a crime.	Dolayısıyla bu bir suçtu.
They look quite different.	Oldukça farklı görünüyorlar.
This provides several benefits.	Bu çeşitli faydalar sağlar.
It must remain hidden, or no one will find it.	Gizli kalmalı, yoksa kimse onu bulamaz.
But only turn as many people as you need tonight.	Ama bu gece sadece ihtiyacın olan kadar insanı çevir.
I don't feel it often.	Sık sık hissetmiyorum.
Parking is available near the hotel for an additional fee.	Otelin yakınında ek ücret karşılığında park yeri mevcuttur.
I can have everything.	Her şeye sahip olabilirim.
Call me if you have questions or if that doesn't make any sense.	Sorularınız varsa veya bu bir anlam ifade etmezse beni arayın.
But he did something bad that night.	Ama o gece kötü bir şey yaptı.
I need to touch it, make sure it's okay.	Ona dokunmam gerek, iyi olduğundan emin ol.
This is the mode in which the procedure itself takes place.	Bu, prosedürün kendisinin gerçekleştiği moddur.
Or put pressure on it.	Ya da ona baskı yapın.
This is usually an additional step.	Bu genellikle ek bir adımdır.
You should know how to help people save money.	İnsanların para biriktirmesine yardımcı olmayı bilmelisiniz.
They felt great out of the box.	Kutunun dışında harika hissettiler.
Points to review for your good improvement.	İyi gelişiminiz için gözden geçirilecek noktalar.
They don't know anything about history, religion or any art.	Tarih, din veya herhangi bir sanat hakkında hiçbir şey bilmiyorlar.
Is that enough information?	Yeterli mi bilgi.
So you don't want to store data in two places.	Yani iki yerde veri depolamak istemiyorsunuz.
Most of the people died and many buildings were destroyed.	İnsanların çoğu öldü ve birçok bina yıkıldı.
I see the world through a man's eyes.	Dünyayı bir erkeğin gözünden görüyorum.
I know this might sound crazy.	Bunun çılgınca gelebileceğini biliyorum.
I will wait for you outside.	Seni dışarıda bekleyeceğim.
We know it's something for our safety.	Güvenliğimiz için bir şey olduğunu biliyoruz.
“You are not my brother,” he said.	Sen benim kardeşim değilsin, dedi.
You can be strong and patient.	Güçlü ve sabırlı olabilirsiniz.
He said he saw the boy when he got closer.	Yaklaşınca çocuğu gördüğünü söyledi.
It doesn't matter why you are, you are just here now.	Neden olduğun önemli değil, sadece şimdi buradasın.
It may seem like a difficult love, but it is necessary.	Zor bir aşk gibi görünebilir, ama gerekli.
Badly cut.	Kötü kesilmiş.
It definitely does to me.	Kesinlikle bana yapıyor.
It could be more stable.	Daha stabil olabilir.
Color is pale to dark yellow.	Renk soluk ila koyu sarıdır.
He had to set another target.	Başka bir hedef belirlemek zorunda kaldı.
Then he took her hand.	Sonra elini tuttu.
It's strong, safe and comes in many colors.	Güçlü, güvenli ve birçok renkte geliyor.
Obviously you have to be a little careful with money.	Açıkçası paraya biraz dikkat etmeniz gerekiyor.
In this case, each system requires a game card.	Bu durumda, her sistem bir oyun kartı gerektirir.
If you don't have some kind of source control system, get one.	Bir çeşit kaynak kontrol sisteminiz yoksa, bir tane edinin.
I know you've lost control over your drinking, especially at the end.	İçki üzerindeki kontrolünü kaybettiğini biliyorum, özellikle de sonunda.
I slowly started to break the ice.	Yavaş yavaş buzu kırmaya başladım.
Somewhere no one will notice me.	Bir yerde kimse beni fark etmeyecek.
They are good too.	Onlar da iyi.
Several people were reported missing.	Birkaç kişinin kayıp olduğu bildirildi.
A direct question leaves less room for such interpretation.	Doğrudan bir soru, böyle bir yoruma daha az yer verir.
Had he known, he would have called you himself.	Bilseydi, seni kendi arardı.
Then things turned around.	Sonra işler tersine döndü.
An idea came to mind.	Aklına bir fikir geldi.
Worth to try.	Denemeye değer.
Get it big.	Büyük olsun.
He knew it would only take a few seconds.	Bunun sadece birkaç saniye sürebileceğini biliyordu.
Will make use of such rights.	Yapacak bu tür hakları kullanın.
I stayed where I was sitting.	oturduğum yerde kaldım.
You cannot and will not win.	Kazanamazsın ve kazanamayacaksın.
The idea was his.	Fikir onundu.
More and more people will go.	Daha da fazla insan gidecek.
I can never stay.	Asla kalamam.
It could still be great.	Yine harika olabilir.
But there is no return address.	Ama iade adresi yok.
But whatever.	Ama neyse.
He wondered if he would be joining them soon.	Yakında onlara katılıp katılmayacağını merak etti.
But this argument was different.	Ama bu argüman farklıydı.
We didn't hurt anyone.	Biz kimseyi incitmedik.
I've been following your story for a while.	Bir süredir hikayenizi takip ediyorum.
Keep your eyes on him, not on your struggle.	Gözlerini onun üzerinde tut, mücadelende değil.
Even satisfied.	Hatta memnun.
Another stone wall.	Başka bir taş duvar.
The draw was random.	Çekiliş rastgele yapıldı.
You are right to be worried.	Endişelenmekte haklısın.
But some wanted older.	Ama bazıları daha yaşlı istedi.
For example, they can do another job.	Örneğin, başka bir iş yapabilirler.
Obtainable.	Elde edilebilir.
Just a general idea.	Sadece genel bir fikir.
House members determined by population size.	Nüfus büyüklüğüne göre belirlenen ev üyeleri.
They do something they love and the results match.	Sevdikleri bir şeyi yapıyorlar ve sonuçlar eşleşiyor.
The exact mechanism of this interaction is unknown.	Bu etkileşimin kesin mekanizması bilinmemektedir.
I can't live another hour with you.	Seninle bir saat daha yaşayamam.
Please help me.	Lütfen bana yardım et.
Authority can easily get out of control.	Otorite kolayca kontrolden çıkabilir.
Let me know.	Bana bildirin.
The device was generally well received.	Cihaz genel olarak iyi karşılandı.
So many things.	Bu kadar çok şey.
Join and get the best of the best software in the world.	Katılın ve dünyanın en iyi yazılımlarından en iyisine sahip olun.
Hold our ground.	Yerimizi tutun.
It's under my control.	Kontrolüm altında.
After a moment he looked up.	Bir an sonra yukarı baktı.
I know the law.	kanunu biliyorum.
However, be careful what you choose to listen to.	Ancak, ne dinlemeyi seçtiğinize dikkat edin.
How little salary do they get?	Hem de ne kadar az maaş alıyorlar.
Thank you for making me a mother.	Beni anne yaptığın için teşekkür ederim.
They hold independent elections.	Bağımsız seçimler yapıyorlar.
He opened his eyes and looked towards me.	Gözlerini açtı ve bana doğru baktı.
Because at its center is control, not love.	Çünkü merkezinde aşk değil kontrol vardır.
You are tall and strong.	Uzun ve güçlüsün.
To do this, you need an example.	Bunu yapmak için bir örneğe ihtiyacınız var.
But on the other hand, he wasn't around much.	Ama öte yandan, o çok fazla etrafta değildi.
This won't happen.	Bu olmaz.
Same here.	Aynı burada.
Teenagers looking at you to get them right.	Onları doğru yapmanız için size bakan gençler.
A few weeks here and there.	Burada ve orada birkaç hafta.
Came with strong wind.	Güçlü rüzgarla geldi.
I have no problem with that.	Bununla ilgili bir sorunum yok.
You should have taken me.	Beni almalıydın.
All good signs.	Hepsi iyiye işaret.
I can't explain this.	Bunu açıklayamam.
Others.	Diğerleri.
He seemed to have a past.	Bir geçmişi varmış gibi görünüyordu.
He made models.	Modeller yapmıştı.
As long as it's still fun to watch.	İzlemesi hala eğlenceli olduğu sürece.
Come on.	Hadi ama.
They were shot multiple times.	Birden çok kez vurulmuşlardı.
Nothing they did seemed to help.	Yaptıkları hiçbir şey yardımcı görünmüyordu.
This means us.	Bu bizi kastediyor.
Children are thus divided in ways that are not supported by love.	Çocuklar bu şekilde sevgi tarafından desteklenmeyen şekillerde bölünürler.
Only the present symptoms were recorded.	Sadece mevcut semptomlar kaydedildi.
They just feel good in your hands.	Sadece ellerinde iyi hissediyorlar.
They can come close.	Yaklaşabilirler.
We also benefit.	Biz de fayda sağlıyoruz.
The movie does not try to offer any solution.	Film herhangi bir çözüm sunmaya çalışmıyor.
At least not a white background.	En azından beyaz bir arka plan değil.
I don't know the area.	Bölgeyi bilmiyorum.
I proved this above.	Bunu yukarıda kanıtladım.
I tried to catch you.	Seni yakalamaya çalıştım.
I don't even leave my stuff first.	Önce eşyalarımı bile bırakmam.
Nobody wrote about them.	Kimse onlar hakkında yazmadı.
I am not a close friend.	Ben yakın bir arkadaş değilim.
I'm assuming it's you.	Sen olduğunu varsayıyorum.
I found them.	Onları buldum.
It definitely works for me.	Kesinlikle benim için çalışıyor.
My wish was the last thing on my mind.	Dileğim aklımdaki son şeydi.
In the middle of summer.	Yaz ortasında.
Ask them when they are on their own.	Kendi başlarına olduklarında onlara sorun.
Lots of great activities and options.	Çok sayıda harika aktivite ve seçenek.
I know you want to be with me	Benimle olmak istediğini biliyorum.
Don't say anything.	Hiç söyleme.
Often, this is the end of medical care.	Çoğu zaman, bu tıbbi bakımın sonudur.
Some would lie.	Bazıları yalan söylerdi.
He was in it for long-term results.	Uzun vadeli sonuçlar için işin içindeydi.
That's the thing.	Olay bu.
So something is happening.	Bu nedenle bir şeyler oluyor.
Today we are among the services you desire.	Bugün arzu ettiğiniz hizmetler arasındayız.
Nice person to deal with.	Uğraşmak için güzel bir insan.
More from the edge.	Kenardan daha fazlası.
A big no.	Kocaman bir hayır.
Sit in the heat and wait.	Sıcakta otur ve bekle.
This means that the map function must be present.	Bu, harita işlevinin mevcut olması gerektiği anlamına gelir.
And there have been other times since then.	Ve o zamandan beri başka zamanlar da oldu.
He was his heart and soul.	O onun kalbi ve ruhuydu.
All three returned.	Üçü de döndü.
And yes, for much less money.	Ve evet, çok daha az parayla.
His brothers were right, and his mother.	Kardeşleri haklıydı ve annesi.
Then we talked to the people.	Daha sonra halkla da görüştük.
Nothing was too much trouble.	Hiçbir şey çok fazla sorun olmadı.
And guess what.	Ve tahmin et ne oldu.
That doesn't mean it.	Bu o anlama gelmez.
That's why we hoped in the past days.	Bu yüzden geçmiş günlerde umut ettik.
It's time to fight the only way possible.	Mümkün olan tek yolla savaşmanın zamanı geldi.
Nobody will know.	Kimse bilmeyecek.
I have no sexual feelings with them.	Onlarla hiçbir cinsel duygum yok.
They work hard and get home fairly well paid.	Çok çalışıyorlar ve eve oldukça iyi maaş alıyorlar.
We have the technology.	Teknolojiye sahibiz.
You only caught this tree once.	Bu ağacı sadece bir kez yakaladın.
If you don't have something, find something you have.	Bir şeye sahip değilseniz, sahip olduğunuz bir şeyi bulun.
It seemed like a perfectly logical explanation.	Gayet mantıklı bir açıklama gibi görünüyordu.
He became human.	İnsan oldu.
Neither was the rest of the government.	Hükümetin geri kalanı da değildi.
And so you are sad.	Ve böylece üzgünsün.
That's why we walk to hold our breath.	Bu yüzden nefesimizi tutmak için yürüyoruz.
These have nothing to do with anything.	Bunların hiçbir şeyle ilgisi yok.
It would be like when things weren't bad.	İşlerin kötü olmadığı zamanlardaki gibi olurdu.
He was about to die.	Ölmek üzereydi.
The government was discovered.	Hükümet keşfedildi.
This is your house.	Bu senin evin.
This is our responsibility.	Bu bizim sorumluluğumuz.
Other recent studies have produced similar findings.	Yakın zamanda yapılan diğer araştırmalar da benzer bulgular üretti.
The price is good.	Fiyat iyi.
We're going to have a very cool little family.	Çok havalı küçük bir ailemiz olacak.
Listen for their signs.	İşaretlerini dinleyin.
All the lights in his house were still on.	Evindeki tüm ışıklar hala açıktı.
Most problems were relatively easy to fix.	Çoğu sorunu düzeltmek nispeten kolaydı.
They want the best they can get.	Alabileceklerinin en iyisini istiyorlar.
Or that you're starting to feel bad for holding them.	Ya da onları tuttuğunuz için kendinizi kötü hissetmeye başladığınızı.
A man likes a woman to pay attention to him.	Bir erkek, bir kadının kendisine dikkat etmesini sever.
This is really important.	Bu çok önemli.
When the trip was over, it was not too early for him.	Yolculuk bittiğinde, onun için çok erken değildi.
My paper is full.	Kağıdım dolu.
But he is not.	Ama o değil.
It felt great.	Harika hissettirdi.
Neither was comfortable.	İkisinde de rahatlık yoktu.
There are various methods.	Çeşitli yöntemleri var.
But this was real.	Ama bu gerçekti.
This is the law of the country now.	Artık ülkenin kanunu bu.
And it was an act of respect.	Ve bu bir saygı eylemiydi.
If you can remember, you weren't there.	Eğer hatırlayabiliyorsan, orada değildin.
You've never said anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey söylemedin.
I tried really hard to find it.	Onu bulmak için gerçekten çok uğraştım.
And she wasn't my mother either.	Ve o da benim annem değildi.
Also interconnected.	Ayrıca birbirine bağlı.
We feel connected to it.	Kendimizi ona bağlı hissediyoruz.
However, he was wrong on one important point.	Ancak önemli bir noktada yanılıyordu.
I would go to him with some water instead.	Onun yerine ona biraz su ile giderdim.
At least it's something.	En azından bir şeydir.
I can't trust anything that's happening right now.	Şu anda olan hiçbir şeye güvenemiyorum.
I haven't spoken to him for many years.	Onunla uzun yıllardır konuşmadım.
The resources are there.	Kaynaklar orada.
It continued as before.	Daha önce olduğu gibi devam etti.
Identify potential solutions.	Potansiyel çözümleri belirleyin.
And water too.	Ve su da.
Or two weeks.	Veya iki hafta.
I appreciate your blog.	Blogunuzu takdir ediyorum.
See the code at the end of this post.	Bu yazının sonundaki koda bakın.
But he's right, he told himself.	Ama haklı, dedi kendi kendine.
I tried to sit.	oturmaya çalıştım.
They are not good.	Onlar iyi değiller.
Write me soon.	Yakında bana yaz.
Morning turned into the afternoon, and afternoon turned into the evening.	Sabah öğleden sonraya, öğleden sonra da akşama geçti.
Rules get you in trouble.	Kurallar sizi belaya götürür.
Unfortunately, this is not true in general.	Ne yazık ki, bu genel olarak doğru değil.
Not this close.	Bu kadar yakınken değil.
They want to meet with our leaders.	Liderlerimizle görüşmek istiyorlar.
He wasn't himself and he couldn't stand it.	Kendinde değildi ve buna dayanamazdı.
I need a lot more practice.	Çok daha fazla pratiğe ihtiyacım var.
In my opinion.	Benim görüşüme göre.
His words remained in his mind.	Sözleri aklında kaldı.
Some are unfortunately in the medical field.	Bazıları ne yazık ki tıp alanında.
This is your problem, not mine.	Bu senin sorunun, benim değil.
This is not the world today.	Bugünün dünyası bu değil.
He is a good son.	O iyi bir oğul.
We were still visible.	Hala görünürdük.
We will now show that this is indeed the case.	Şimdi bunun gerçekten böyle olduğunu göstereceğiz.
I couldn't help but smile.	Dayanamayıp gülümsedim.
It was weak.	Zayıftı.
This is what our family has become.	Ailemiz bu hale geldi.
And now go and start your new job.	Ve şimdi git ve yeni işine başla.
I just wanted you to be aware of that.	Sadece bunun farkında olmanızı istedim.
Like you, I want the best for him.	Ben de senin gibi onun için en iyisini istiyorum.
We can even change those around us.	Hatta çevremizdekileri bile değiştirebiliriz.
People love to touch power, and powerful people love to touch people.	İnsanlar güce dokunmayı sever ve güçlü insanlar insanlara dokunmayı sever.
Things that happen when men mix with men.	Erkekler erkeklerle karıştığında olan şeyler.
It still depends.	Yine de bağlıdır.
We do not remember that night.	O geceyi hatırlamıyoruz.
This is a complete waste of time.	Bu tamamen zaman kaybı.
But we didn't give a fuck.	Ama siklemedik.
So glad I have you.	İyi ki varsın.
This may affect the final price.	Bu, nihai fiyatı etkileyebilir.
He could be as quiet or as loud as he wanted.	İstediği kadar sessiz veya gürültülü olabilirdi.
Let everyone get on the plane with what they want.	Bırakın herkes istediği şeyle uçağa binsin.
For projects and contact information.	Projeleri ve iletişim bilgileri için.
This was not him.	Bu o değildi.
The boy turned, drew a gun, pointed it at me.	Çocuk döndü, silah çekti, bana doğrulttu.
However, they seem advantageous to us.	Ancak bize göre avantajlı görünüyorlar.
I am going to hospital.	Hastaneye gidiyorum.
It would take some getting used to.	Buna alışmak biraz zaman alacaktı.
I don't know the third way.	Üçüncü yolu bilmiyorum.
This is just a game.	Bu sadece bir oyun.
Indeed, using only property significance to remove variables can be dangerous.	Gerçekten de, değişkenleri kaldırmak için yalnızca özellik önemini kullanmak tehlikeli olabilir.
I used to be pretty good at these things.	Eskiden bu işlerde oldukça iyiydim.
This is an area where most writers fail.	Bu, çoğu yazarın başarısız olduğu bir alandır.
That was the beginning.	Başlangıç ​​buydu.
Dinner last night was a good example.	Dün geceki akşam yemeği iyi bir örnekti.
Our first example was mentioned above.	İlk örneğimiz yukarıda belirtilmişti.
A few facts should be taken into account.	Birkaç gerçek dikkate alınmalıdır.
I love that movie.	O filmi seviyorum.
The same goes for your thoughts and feelings.	Aynı şey düşünceleriniz ve duygularınız için de geçerlidir.
Seems easy enough!.	Yeterince kolay görünüyor!.
Programs, others offer degrees through online study.	Programlar, diğerleri ise çevrimiçi çalışma yoluyla derece sunar.
However, it didn't.	Ancak olmadı.
Bring to slow boil.	Yavaş kaynamaya getirin.
He could feel the changes taking place in the woman.	Kadında meydana gelen değişiklikleri hissedebiliyordu.
He doesn't take his eyes off me.	Gözlerini benden ayırmıyor.
You are not thinking clearly.	Açıkça düşünmüyorsun.
It's the only thing that can save us.	Bizi kurtarabilecek tek şey bu.
And how amazing is that.	Ve bu ne kadar şaşırtıcı.
He was the second child of healthy parents.	Sağlıklı ebeveynlerin ikinci çocuğuydu.
Everything we can't do.	Yapamadığımız her şey.
After the lights are on.	Işıklar açıldıktan sonra.
I mean, it's just between you and me.	Yani, sadece seninle benim aramda.
There is no other way to see it.	Bunu görmenin başka yolu yok.
Can you help?.	Yardım edebilir misin?.
I guess they need to make money somehow.	Sanırım bir şekilde para kazanmaları gerekiyor.
I asked him how much money he wanted.	Ne kadar para istediğini sordum.
There is a good chance you will get your money back.	Paranızı geri alabilmeniz için iyi bir şans var.
These are the most complete records for this medium.	Bunlar, bu ortam için en eksiksiz kayıtlardır.
Sick man.	Hasta adam.
Further studies using a larger sample are needed.	Daha büyük bir örneklem kullanılarak daha ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
I have no idea why, but this surprised us.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yok, ama bu bizi şaşırttı.
I had no idea it was so much worse.	Çok daha kötü olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
In a large bowl, mix the milk and eggs.	Büyük bir kapta, süt ve yumurtaları karıştırın.
Then it was completely filled.	Sonra tamamen dolduruldu.
Maybe it's the same for girls.	Belki kızlar için de böyledir.
She was really sweet.	O gerçekten çok tatlıydı.
to deal with.	Başa çıkmak.
The best idea for a computer to date.	Bugüne kadar bir bilgisayar için en iyi fikir.
Other letters seem to work fine.	Diğer harfler iyi çalışıyor gibi görünüyor.
I came here to tell you how to start.	Buraya nasıl başlayacağını söylemeye geldim.
This is the character you are looking for.	Aradığınız karakter bu.
He was probably in bed.	Muhtemelen yataktaydı.
If they're on their way, back off.	Yola çıkarlarsa geri çekilin.
Everyone goes crazy after being in the car for a while.	Bir süre araçta kaldıktan sonra herkes çıldırır.
All the production staff went for it.	Tüm üretim personeli bunun için gitti.
He told himself to stop being stupid.	Kendi kendine aptal olmayı bırakmasını söyledi.
Click, click, click camera is gone.	Tıkla, tıkla, tıkla kamera gitti.
Use these words.	Bu kelimeleri kullan.
But this case is different.	Ama bu dava farklı.
It was like first love for you.	Senin için ilk aşk gibiydi.
After trying it, a whole new world opened up.	Denedikten sonra, yepyeni bir dünya açıldı.
Unfortunately there is no real answer to this question.	Ne yazık ki bu sorunun gerçek bir cevabı yok.
You know your question has been answered.	Sorunuzun yanıtlandığını biliyorsunuz.
We will identify your needs and match them with relevant products.	İhtiyaçlarınızı belirleyeceğiz ve bunları ilgili ürünlerle eşleştireceğiz.
That's why they took it slow.	Bu yüzden yavaş aldılar.
The death of a loved one.	Sevilen birinin ölümü.
Cells were collected.	Hücreler toplandı.
The book is finished.	Kitap bitti.
All the other kids were very curious about it.	Diğer tüm çocuklar buna çok meraklıydı.
No one is there, although he is afraid of her.	Ondan korkmasına rağmen kimse yok.
I mean, they exist, but that's all for me.	Yani varlar ama benim için bundan ibaret.
He didn't want to give up on this life now.	Şimdi bu hayattan vazgeçmek istemiyordu.
You still have to eat this.	Yine de bunu yemek zorundasın.
I really didn't think it would give me a new journey.	Bana yeni bir yolculuk vereceğini gerçekten düşünmemiştim.
The precision of this expression may vary from line to line.	Bu ifadenin kesinliği satırdan satıra değişebilir.
I can't be expected to remember every little thing.	Her küçük şeyi hatırlamam beklenemez.
The landing was very close now, and people could see me.	İniş artık çok yakındı ve insanlar beni görebiliyordu.
Then came another surprise for the defense.	Ardından savunma için bir sürpriz daha geldi.
It would be great.	Harika olurdu.
Your new book came out that day.	Yeni kitabınız o gün çıktı.
I need to work and jump more often.	Çalışmam ve daha sık atlamam gerekiyor.
The piece we saw would probably do just that.	Gördüğümüz parça muhtemelen bunu yapardı.
He had a question mark in place of his head.	Kafasının yerine bir soru işareti vardı.
Maybe nothing like that actually happened.	Belki de gerçekte böyle bir şey olmadı.
When they think you can't resist or fight.	Karşı koyamayacağınızı veya savaşmayacağınızı düşündüklerinde.
Now you need to participate in these events in two different actions.	Şimdi bu etkinliklere iki farklı eyleme katılmanız gerekiyor.
So we need to cut some things down.	Bu yüzden bazı şeyleri kısmamız gerekiyor.
I missed you too.	Ben de seni özledim.
Location in the city.	Şehirde yer.
His head was bad.	Kafası kötüydü.
All are possible sources of interaction.	Hepsi olası etkileşim kaynaklarıdır.
For once, thanks for the truth.	Bir kez olsun, gerçek için teşekkürler.
He says they are kids again.	Tekrar çocuk olduklarını söylüyor.
I couldn't cry.	Ağlayamıyordum.
Any extra code can be given if needed.	Gerekirse herhangi bir ekstra kod verilebilir.
I understand, and I've done my share of them.	Anlıyorum ve onlardan payıma düşeni yaptım.
My father waited.	Babam bekledi.
But it wasn't terrible.	Ama korkunç değildi.
This has consequences.	Bunun sonuçları vardır.
For this you need to mark this location.	Bunun için bu konumu işaretlemeniz gerekir.
There may have been others.	Başkaları olmuş olabilir.
I really don't believe there was any problem with the plane.	Uçakta herhangi bir sorun olduğuna gerçekten inanmıyorum.
It's fun to see how many you get.	Kaç tane aldığını görmek eğlenceli.
I'm sorry this happened to you.	Bunun sana olduğu için üzgünüm.
Then he went back in.	Sonra tekrar içeri girdi.
Our guys went to the game.	Adamlarımız maça çıktı.
Come on.	Hadi ama.
This is not true here.	Burada bu doğru değil.
By the way, I love the title.	Bu arada başlığı seviyorum.
They trust me as a player and as a person.	Oyuncu ve insan olarak bana güveniyorlar.
To follow.	Takip etmek için.
Until then, there is work to be done.	O zamana kadar yapılacak işler var.
Lack of sleep.	Uyku eksikliği.
Hope and change were everywhere.	Umut ve değişim her yerdeydi.
All this can be done in seconds.	Bütün bunlar saniyeler içinde yapılabilir.
The more you give love, the more you get.	Sevgiyi ne kadar çok verirsen, o kadar fazlasını alırsın.
Some people really want to cut down on their drinking.	Bazı insanlar gerçekten içkilerini azaltmak istiyor.
However, it doesn't work.	Ancak çalışmıyor.
Employees were offered better jobs and chose to stay.	Çalışanlara daha iyi işler teklif edildi ve kalmayı seçtiler.
If it's the latter, you do.	Eğer ikincisiyse, yaparsın.
Their numbers don't change anything.	Sayıları hiçbir şeyi değiştirmiyor.
The heart beat faster on the bar.	Kalp çubuğa daha hızlı çarptı.
By following these steps we can see the results.	Bu adımları takip ederek sonuçları görebiliriz.
The article contains comments from three people who have never met me.	Makale, benimle hiç tanışmamış üç kişinin yorumlarını içeriyor.
Give us another one.	Bize bir tane daha ver.
We make our own choices.	Kendi seçimlerimizi yaparız.
If you use any other address, the order will be rejected.	Başka bir adres kullanırsanız, sipariş reddedilecektir.
His will is your best self telling you the truth.	Onun iradesi, size gerçeği söyleyen en iyi benliğinizdir.
This has to change, he thought.	Bu değişmeli, diye düşündü.
A bad movie is not fun.	Kötü bir film eğlenceli değildir.
You have to be serious and strong in running your business.	İşinizi yürütürken ciddi ve güçlü olmalısınız.
A lot goes into this part of the job.	İşin bu kısmına çok şey giriyor.
I had no right to tell him about his job.	Ona işini söylemeye hakkım yoktu.
I turned to the girl.	kıza döndüm.
We have a big crowd error.	Büyük bir kalabalık hatamız var.
And it was pretty surprising.	Ve oldukça şaşırtıcıydı.
You stepped into a unique situation with that movie.	O filmle benzersiz bir duruma adım attınız.
He allowed them.	Onlara izin verdi.
I did this to help my health.	Bunu sağlığıma yardımcı olmak için yaptım.
I get it from the program.	programdan alıyorum.
You know, especially at the decision-making level.	Bilirsiniz, özellikle karar verme düzeyinde.
So you have nothing to lose.	Yani kaybedecek bir şeyi yok.
Bring a club.	Bir kulübe getir.
His eyes were closed, and his breathing cleared once more.	Gözleri kapalı ve nefesi bir kez daha düzeldi.
With that in mind, we reviewed the record.	Bunu göz önünde bulundurarak rekoru inceledik.
With cat to scale.	Ölçeklendirmek için kedi ile.
Because mind and body do not work together.	Çünkü zihin ve beden birlikte çalışmıyor.
This was my chance.	Bu benim şansımdı.
I offer him the third.	Ona üçüncüyü teklif ediyorum.
These were dangerous times.	Bunlar tehlikeli zamanlardı.
I probably will.	Muhtemelen yapacağım.
It wasn't particularly great.	Özellikle harika değildi.
He controlled himself better than anyone he knew.	Kendini tanıdığı herkesten daha iyi kontrol ediyordu.
But most of their learning would take place at home.	Ancak öğrenmelerinin çoğu evde gerçekleşecekti.
Account balance is not zero.	Hesap bakiyesi sıfır değil.
a	bir
Second, it may work well in some conditions and very poorly in others.	İkincisi, bazı koşullarda iyi, bazılarında çok kötü çalışabilir.
I am truly loved and followed.	Gerçekten seviliyor ve izleniyorum.
I mean the river itself.	Yani nehrin kendisini.
However, it is far from being the only one.	Ancak, tek olmaktan uzak.
You can probably decide for yourself.	Muhtemelen kendi başına karar verebilirsin.
These people say they want a job.	Bu insanlar iş istediklerini söylüyorlar.
It looked great.	Harika görünüyordu.
He had no desire to move.	Hareket etme arzusu yoktu.
Still, there is some room for improvement.	Yine de iyileştirme için biraz yer var.
Or really trying to test and experiment.	Ya da gerçekten test etmeye ve deneyimlemeye çalışmak.
I was a little kid back then.	O zamanlar küçük bir çocuktum.
We want to keep seeing them.	Bunları görmeye devam etmek istiyoruz.
As long as he is happy.	O mutlu olduğu sürece.
It turns out that this is not necessary.	Bunun gerekli olmadığı ortaya çıktı.
It was a wasted power.	Harcanmış bir güçtü.
I don't have the heart to deal with the details.	Ayrıntılarla uğraşacak yüreğim yok.
People fell against each other, fell.	İnsanlar birbirine düştü, düştü.
Outside.	Dışında.
ready to do this.	Bunu yapmaya hazır.
I do a lot of work.	Çok iş yapıyorum.
We just knew something wasn't right.	Sadece bir şeylerin doğru olmadığını biliyorduk.
He wouldn't be the one to make them look weak.	Onları zayıf gösteren kişi o olmayacaktı.
But that's not the truth.	Ama gerçek bu değil.
When that happens, it happens.	Bu olduğunda, olur.
As are.	Olduğu gibi.
They had a lot to do.	Yapacakları çok şey vardı.
My body started to warm up.	Vücudum ısınmaya başladı.
He followed the man's line of sight.	Adamın görüş hattını takip etti.
You can get the baby out of here.	Bebeği buradan çıkarabilirsin.
It was about states, not people.	İnsanlarla değil, devletlerle ilgiliydi.
Repeat the above procedure several times.	Yukarıdaki prosedürü birkaç kez tekrarlayın.
This responsibility can cause pressure.	Bu sorumluluk baskıya neden olabilir.
Everyone we care about will die.	Önemsediğimiz herkes ölecek.
But not exactly on the right track.	Ama tam olarak doğru yolda değil.
I stood up and he reached for my arm.	Ayağa kalktım ve koluma uzandı.
I wouldn't have cost him anything.	Ona hiçbir şeye mal olmazdım.
But that's a matter of taste.	Ama bu bir zevk meselesi.
It works fine.	İyi çalışıyor.
An expression of anger crossed his face.	Yüzünden bir anda öfke ifadesi geçti.
He has passed his second year.	İkinci yılını geçti.
Really fun stuff.	Gerçekten çok eğlenceli şeyler.
I sleep in the middle of the bed.	Yatağın ortasında yatıyorum.
It even sounded dangerous.	Hatta sesi tehlikeli geliyordu.
Okay then.	İyi o zaman.
He was a very real man.	O çok gerçek bir adamdı.
My husband just had open heart surgery.	Kocam yeni açık kalp ameliyatı oldu.
I couldn't hear.	duyamadım.
The second is the effect of the temperature value itself.	İkincisi, sıcaklık değerinin kendisinin etkisidir.
Three four five.	Üç dört beş.
Please let me know the answer.	Lütfen cevabı bana bildirin.
It is somehow wrong.	Bir şekilde yanlış olduğunu.
Nobody wanted to be left behind.	Kimse geride kalmak istemiyordu.
I had to give them something.	Onlara bir şey vermem gerekiyordu.
Get the child out of the situation.	Çocuğu durumdan çıkarın.
You work for your client.	Müşteriniz için çalışıyorsunuz.
He may not have time to talk.	Konuşmak için zamanı olmayabilir.
And this is a story that ends in the light.	Ve bu ışıkta biten bir hikaye.
This is what you don't understand.	Anlamadığın şey bu.
It turned out that the driver was sitting just below.	Sürücünün hemen aşağıda oturduğu ortaya çıktı.
It was a lie.	Bu yalandı.
I was sure this was a bad idea.	Bunun kötü bir fikir olduğundan emindim.
Expect to see some drop soon.	Yakında bazılarının düştüğünü görmeyi bekleyin.
He ran away from home three times.	Üç kez evden kaçtı.
Unfortunately, sometimes the next day is pretty much the same.	Ne yazık ki, bazen ertesi gün hemen hemen aynı geçer.
I'm not afraid.	Korkmuyorum.
These are tiny houses.	Bu küçük evler.
This pressure changes.	Bu basınç değişir.
Degree of independence versus independence.	Bağımsızlığa karşı bağımsızlığın derecesi.
Take the first right and you will see another set of doors.	İlk sağa dönün ve başka bir kapı seti göreceksiniz.
Or a little longer.	Ya da biraz daha uzun süre.
This is no longer necessary.	Bu artık gerekli değil.
Try to smile at least once and feel the difference.	En az bir kez gülümsemeye çalışın ve farkı hissedin.
As a group, they make a really nice image.	Grup olarak gerçekten güzel bir görüntü oluşturuyorlar.
He didn't go to women either.	O da kadınlara gitmedi.
Or tomorrow night.	Ya da yarın gece.
This is a generally accepted standard and is convenient to use.	Bu genel kabul görmüş bir standarttır ve kullanımı uygundur.
This is what we expect.	Beklediğimiz şey bu.
Don't worry.	Merak etme.
Now the next, down.	Şimdi bir sonraki, aşağı.
You should do your own research.	Kendi araştırmanızı yapmalısınız.
It's not good or bad, it just is.	İyi ya da kötü değil, sadece öyle.
Now I feel like I'm in control of my food again.	Artık yemeğimi tekrar kontrol ettiğimi hissediyorum.
He could only imagine what the other man was going through.	Diğer adamın neler yaşadığını sadece hayal edebiliyordu.
Roll it into a ball.	Topun içine yuvarlayın.
I want to work with you.	Sizinle çalışmak istiyorum.
They are fighting for their country.	Ülkeleri için savaşıyorlar.
However, we are not hopeless.	Ancak, umutsuz değiliz.
This is of course true.	Bu elbette doğrudur.
Indeed, there can never be the first without the second.	Gerçekten de, asla ikincisi olmadan birincisi olabilir.
Your guess is as good as mine.	Tahminin benimki kadar iyi.
So measure your reaction carefully.	Bu yüzden tepkinizi dikkatlice ölçün.
That's a good thing,” he says.	Bu iyi bir şey," diyor.
A racing team does its fair share with one or the other.	Bir yarış takımı, bir ya da diğeriyle kendi payını verir.
All of them serve in the army.	Hepsi orduda görev yapıyor.
Therefore, this cannot actually be accomplished.	Dolayısıyla bu fiilen gerçekleştirilemez.
The bridge was his biggest stage.	Köprü onun en büyük sahnesiydi.
We fell into the dark.	Karanlığa düştük.
Remember to keep it simple.	Basit tutmayı unutmayın.
Moments like this make my heart flutter.	Böyle anlar kalbimi hoplatıyor.
Someone asked if we should do something about them.	Birisi onlar hakkında bir şeyler yapmamız gerekip gerekmediğini sordu.
I can barely read music.	Ben zar zor müzik okuyabiliyorum.
They will take care of every detail.	Her ayrıntıyla ilgilenecekler.
It was what he wanted, what he expected.	İstediği, beklediği şey buydu.
This was our building.	Bu bizim binamızdı.
I need you now.	Şimdi sana ihtiyacım var.
He was a guide.	O bir rehberdi.
Necessary process requirements met.	Gerekli süreç gereksinimleri karşılandı.
No fragments of the fourth secondary have been identified.	Dördüncü sekonderin hiçbir parçası tanımlanmamıştır.
But the proof is there to see.	Ama kanıt görmek için orada.
You go make one.	Sen git bir tane yap.
The leader made two.	Lider iki yaptı.
The message was loud and clear.	Mesaj yüksek sesle ve netti.
Put it back together, it will fall apart again.	Tekrar bir araya getirin, tekrar dağılır.
I know what you mean.	Ne demek istediğini biliyorum.
I will accept that role.	O rolü kabul edeceğim.
Or worse, before the students' lives are lost.	Ya da daha kötüsü, öğrencilerin hayatları kaybolmadan önce.
I'm sure my mom will love it too.	Annemin de seveceğinden eminim.
Giving your web page a number for a name is irrelevant.	Web sayfanıza bir ad için bir numara vermek konuyla ilgili değildir.
This was no surprise.	Bu sürpriz olmadı.
I didn't need to read the rest of the book.	Kitabın geri kalanını okumaya gerek duymadım.
You can no longer be my friend.	Artık benim arkadaşım olamazsın.
Social listening tools have been around for a while.	Sosyal dinleme araçları bir süredir ortalıkta dolaşıyor.
It's a tiny office.	Küçücük bir ofis.
He turned to his side.	Kendi tarafına döndü.
The city excluded working people.	Şehir, çalışan insanları dışlamıştı.
You have nothing.	Hiçbir şeyin yok.
Both of these values ​​will change over the course of a day.	Bu değerlerin her ikisi de bir gün boyunca değişecektir.
I think we can still be successful.	Bence yine de başarılı olabiliriz.
She turns around and confronts him.	Arkasını döner ve onunla yüzleşir.
Social marketing in public health.	Halk sağlığında sosyal pazarlama.
There was no trace of her husband.	Kocasından hiçbir iz yoktu.
The talk was my idea.	Konuşma benim fikrimdi.
It turned out right.	Doğru çıktı.
Even come back.	Hatta geri dön.
There is something wrong there.	Orada yanlış bir şey var.
Then it's not really magic.	O zaman bu gerçekten sihir değil.
But this is never enough.	Ama bu asla yeterli değil.
They finally surrendered.	Sonunda teslim oldular.
I will listen instead of talk.	Konuşmak yerine dinleyeceğim.
Why don't you talk to black people every now and then?	Neden ara sıra siyah insanlarla konuşmuyorsun?
He sat at the table.	Masaya oturdu.
I turn sideways, facing the window.	Yan dönüyorum, yüzüm pencereye dönük.
It didn't matter if the house burned completely.	Evin tamamen yanması önemli değildi.
Not for that reason though.	Bu yüzden değil ama.
I want you to know something.	Bir şeyi bilmeni istiyorum.
The best way is to control your store from a mobile device.	En iyi yol, mağazanızı bir mobil cihazdan kontrol etmektir.
It's really quite interesting.	Gerçekten oldukça ilginç.
I still haven't received any.	Hala hiç almadım.
The first was released at the time and was not well received.	İlki o sırada serbest bırakıldı ve iyi karşılanmadı.
It's easy to miss if you don't know what to look for.	Ne arayacağınızı bilmiyorsanız, kaçırmak kolaydır.
She was dressed in front of the girls lying in bed before.	Daha önce yatakta yatan kızların önünde giyinmişti.
More confused.	Daha çok karıştı.
Trust me on this one.	Bu konuda bana güven.
And there were no songs.	Ve hiç şarkı yoktu.
I can see by you.	Senin tarafından görebiliyorum.
He was on a boat, you know.	Bir teknedeydi, biliyorsun.
It's dangerous and not a project you can undertake on your own.	Tehlikeli ve kendi başınıza üstleneceğiniz bir proje değil.
There are several brands.	Birkaç marka var.
It all depends on what kind of effect it has on us.	Her şey üzerimizde ne tür bir etkiye sahip olduğuna bağlı.
Also, a lot should change in the next book.	Ayrıca, bir sonraki kitapta çok şey değişmeli.
But we've made progress.	Ama ilerleme kaydettik.
Now this is not possible.	Şimdi bu mümkün değil.
The light is beautiful at this time of day.	Işık günün bu saatinde çok güzel.
Repeat the process in the afternoon.	Öğleden sonra işlemi tekrarlayın.
Him and other girls.	O ve diğer kızlar.
They were not satisfied with us.	Bizden memnun kalmadılar.
Some people said they are trying to improve their cooking skills.	Bazı insanlar yemek pişirme becerilerini geliştirmeye çalıştıklarını söyledi.
He wanted to push the point where the group was cool.	Grubun havalı olduğu noktayı zorlamak istedi.
It will be a small cover.	Küçük bir kapak olacak.
We are open and open seven days a week.	Haftanın yedi günü açığız ve açığız.
It would be great.	Bu harika olurdu.
Nothing happens when you click it.	Tıkladığınızda hiçbir şey olmuyor.
You have a relationship.	İlişkiniz var.
Which means it probably has a knife.	Bu da muhtemelen onun bıçağı olduğu anlamına geliyor.
People are in different places.	İnsanlar farklı yerlerde.
Not just for the back.	Sadece sırt için değil.
This was his last role.	Bu onun son rolüydü.
But they didn't want light.	Ama ışık istemediler.
In the end, there were only two words he could stand.	Sonunda, dayanabileceği sadece iki kelime vardı.
I recommend this hospital to everyone.	Bu hastaneyi herkese tavsiye ederim.
Starting with a real memory.	Gerçek bir hafıza ile başlayarak.
It is a result of experience.	Tecrübenin bir sonucudur.
You must create a reference for each new addition operation.	Her yeni ekleme işlemi için bir referans oluşturmanız gerekir.
The social experience is there.	Sosyal deneyim orada.
At that moment, it was the general who caught his eye.	O anda gözüne çarpan general oldu.
He works hard and takes care of us.	Çok çalışıyor ve bizimle ilgileniyor.
But it's dangerous.	Ama tehlikeli.
It looks very average and normal.	Çok ortalama ve normal görünüyor.
He didn't seem surprised to see them.	Onları gördüğüne şaşırmış görünmüyordu.
I need some sleep.	Biraz uyumaya ihtiyacım var.
Let's start with that.	Bununla başlayalım.
And it was something else.	Ve başka bir şeydi.
We must wait.	Beklemek zorundayız.
This is a war.	Bu bir savaş.
We then turn to the main conclusion of this section.	Daha sonra bu bölümün ana sonucuna dönüyoruz.
I hate when people can say anything.	İnsanların her şeyi söyleyebilmesinden nefret ediyorum.
The process works better this way.	Süreç bu şekilde daha iyi işliyor.
It was like being in the middle of a war. 	Bir savaşın ortasında olmak gibiydi. 
but it can hardly do that.	ama bunu pek yapamaz.
All available study data and samples were used for study analyses.	Çalışma analizleri için mevcut tüm çalışma verileri ve örnekler kullanıldı.
It is pure hell.	Saf cehennemdir.
For some applications this is not possible.	Bazı uygulamalar için bu mümkün değildir.
But you will not comment on it.	Ama ona yorum yapmayacaksın.
For the most part, the company has been successful.	Çoğunlukla, şirket başarılı oldu.
I still want it.	Hala istiyorum.
Everyone is bored of you.	Herkes senden sıkılıyor.
Some fell facedown.	Bazıları yüzüstü yere düştü.
He could be right.	O haklı olabilirdi.
This is sad.	Bu üzücü.
Yes, you can come.	Evet, gelebilirsin.
We are actually very strong.	Aslında çok güçlüyüz.
Nobody else.	Başka hiç kimse.
The injury required six months of rest.	Yaralanma altı ay dinlenmeyi gerektirdi.
I think people will see that.	Bence insanlar bunu görecek.
This is of course in an area where no problems have been reported.	Bu tabii ki hiçbir problemin bildirilmediği bir alanda.
Especially if there is a shortage of money.	Özellikle para sıkıntısı varsa.
I like heavy metal.	Ağır metali severim.
They are very strong.	Çok güçlüler.
This is a covert operation.	Bu gizli bir operasyon.
Block your way.	Yoluna kapat.
I hated him for that.	Bunun için ondan nefret ettim.
You can only cook the poor chicken so much.	Zavallı tavuğu ancak bu kadar çok pişirebilirsin.
No thanks.	Hayır teşekkürler.
He knew he couldn't take it any longer.	Daha fazla dayanamayacağını biliyordu.
Physics will be a big challenge for us.	Fizik bizim için büyük bir mücadele olacak.
Others were ready to follow us.	Diğerleri de bizi takip etmeye hazırdı.
So much power in something so simple.	Çok basit bir şeyde çok fazla güç.
Still, moving seems better than not moving.	Yine de hareket etmek, hareket etmemekten daha iyi görünüyor.
It depends a lot on the picture.	Resime çok bağlıdır.
The set of options can vary from page to page.	Seçenekler kümesi sayfadan sayfaya değişebilir.
Control variables were the same as in the previous analysis.	Kontrol değişkenleri önceki analizdekiyle aynıydı.
It didn't show up for any of you.	Hiçbiriniz için ortaya koymuyordu.
In the beginning it was not based on anything.	Başlangıçta hiçbir şeye dayanmıyordu.
But nothing was found.	Ama hiçbir şey bulunamadı.
He designed and performed the experiments and analyzed the data.	Deneyleri tasarladı ve gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
There is no global oil supply.	Küresel petrol arzı da söz konusu değil.
It's never a good sign.	Asla iyiye işaret değil.
Something on your nose.	Burnunda bir şey.
He couldn't live with them, not like this.	Onlarla yaşayamazdı, bu şekilde değil.
There were two other people in the room.	Odada iki kişi daha vardı.
Calm down or you'll hurt yourself even more.	Sakin ol yoksa kendine daha çok zarar verirsin.
I randomly opened it and examined a page.	Rastgele açtım ve bir sayfayı inceledim.
Without them, there are no trials and no new treatments.	Onlarsız denemeler ve yeni tedaviler yoktur.
This is happening.	Bu oluyor.
But don't let that put you off.	Ama bunun seni ertelemesine izin verme.
Helped with data management.	Veri yönetimine yardımcı oldu.
Both provide very important information, but the link between them is incomplete.	Her ikisi de çok önemli bilgiler sağlar ancak aralarındaki bağlantı eksiktir.
She started on her own when she had a young family.	Genç bir ailesi olduğunda kendi başına başladı.
This is not necessarily true.	Bu mutlaka doğru değil.
But this reason is not active yet.	Ama bu sebep henüz aktif değil.
He usually plays well here.	Genelde burada iyi oynuyor.
His voice was different now.	Sesi artık farklıydı.
Look at the ground or go to t.	Yere bakın veya t'ye gidin.
Follow the leader.	Lideri takip edin.
In other words, everything continued to happen.	Daha doğrusu her şey olmaya devam etti.
The goal is not to dwell on it.	Amaç üzerinde durmak değil.
That would probably be easier.	Bu muhtemelen daha kolay olurdu.
I did this for several reasons.	Bunu birkaç nedenden dolayı yaptım.
We'll wait for our luck and then run away.	Şansımızı bekleyeceğiz ve sonra kaçacağız.
Men were called to this job as a duty.	Erkekler bu işe bir görev olarak çağrılmıştı.
You can point out some issues that they can't control.	Kontrol edemeyecekleri bazı sorunlara işaret edebilirsiniz.
Within minutes or even seconds.	Birkaç dakika, hatta saniyeler içinde.
We can understand how the nervous system can lead to certain effects.	Sinir sisteminin belirli etkilere nasıl yol açabileceğini anlayabiliriz.
The function exists without reference to a machine.	İşlev, bir makineye başvurulmadan var olur.
To open the environment, to ventilate.	Ortamı açmak, havalandırmak.
You hand it over to the police.	Polise teslim edersin.
I knew you wouldn't stay until we got closer.	Yaklaşana kadar kalmayacağını biliyordum.
They needed food.	Yemeğe ihtiyaçları vardı.
He gave me a shirt.	Bana bir gömlek verdi.
Everyone kills them and no one fights for them.	Herkes onları öldürür ve kimse onlar için savaşmaz.
You thought you could use them as your attack dogs.	Onları saldırı köpekleriniz olarak kullanabileceğinizi düşündünüz.
I have other clothes, but I rarely wear them.	Başka kıyafetlerim var ama nadiren giyerim.
I don't care if I don't make eye contact with him.	Onunla göz teması kurmamak umurumda değil.
The opposite is true.	Bunun tersi geçerlidir.
Therefore, we do not report them here.	Bu nedenle onları burada rapor etmiyoruz.
Then there's no reason to go around it.	O zaman, etrafından dolaşmak için hiçbir sebep yok.
Free download here.	Burada ücretsiz indir.
There were five.	Beş tane vardı.
However, little had changed in one important respect.	Bununla birlikte, önemli bir açıdan çok az şey değişmişti.
But this is only true up to a point.	Ama bu sadece bir noktaya kadar doğrudur.
You stay quiet.	Sen sessiz kal.
None showed further growth.	Hiçbiri daha fazla büyüme göstermedi.
Yellow represents high expression and blue represents low expression.	Sarı, yüksek ifadeyi, mavi ise düşük ifadeyi temsil eder.
Quick, now, before we go out of range.	Çabuk, şimdi, menzilden çıkmadan önce.
Use one or the other.	Birini veya diğerini kullanın.
He's really crying for it.	Gerçekten için ağlıyor.
And that hurt.	Ve bu acıttı.
You will not take me back.	Beni geri almayacaksın.
Maybe it's just this page.	Belki de sadece bu sayfadır.
All measurements and sampling were done at room temperature.	Tüm ölçümler ve numune alımı oda sıcaklığında yapılmıştır.
Lots of oil.	Bir sürü yağ.
They look completely different when they feel safe.	Kendilerini güvende hissettiklerinde tamamen farklı görünüyorlar.
Nothing worked.	Hiçbir şey işe yaramadı.
I thought you were the only one.	Senin tek olduğunu sanıyordum.
This way.	Bu yol.
Perhaps their careers or public image were at risk.	Belki de kariyerleri veya kamuoyundaki imajları risk altındaydı.
Let me give a simple example.	Basit bir örnek vereyim.
Which.	Hangi.
Every page is a delight.	Her sayfa bir zevktir.
No financial support or benefit has been provided by the authors.	Yazarlar tarafından herhangi bir finansal destek veya fayda sağlanmamıştır.
If you can't, that's fine too.	Yapamıyorsan, bu da iyi.
I wasn't going to ask him though.	Yine de ona soracak değildim.
The underscore is the same underscore.	Alt çizgi aynı alt çizgidir.
Things we never thought their guns could touch.	Silahlarının dokunabileceğini asla düşünmediğimiz şeyler.
Yes they can.	Evet yapabilirler.
There must be something ahead.	İleride bir şey olmalı.
You know what you have.	Neye sahip olduğunu biliyorsun.
He couldn't answer the question.	Soruyu cevaplayamadı.
Children will be children.	Çocuklar çocuk olacak.
You are so happy that you can't stand it.	O kadar mutlusun ki dayanamıyorsun.
While the rest is going well, this one is going bad.	Gerisi iyi gitse de bu kötü gidiyor.
The choice of parameters was determined from experiments.	Parametrelerin seçimi deneylerden belirlendi.
The latter remains in effect today.	Sonuncusu bugün yürürlükte devam ediyor.
I accepted the job.	işi kabul ettim.
If you do this, you will reap some significant benefits.	Bunu yaparsanız, bazı önemli faydalar elde edersiniz.
He put it in his words.	Sözlerine koydu.
For some men it takes a little longer.	Bazı erkekler için biraz daha uzun sürer.
Something must be done on your mind.	Aklına bir şey yapılmalı.
Rates are based on full seconds.	Oranlar tam saniye bazındadır.
He is a physical being.	O fiziksel bir varlık.
I couldn't bring myself to sleep.	Kendimi uykuya teslim edemedim.
You never know!.	Asla bilemezsin!.
And that seems like a lot.	Ve bu çok gibi görünüyor.
But the facts tell a different story.	Ama gerçekler farklı bir hikaye anlatıyor.
Lots of time.	Bir sürü zaman.
I waited for him to either pull me in or push me away.	Beni kendine çekmesini ya da uzaklaştırmasını bekledim.
Now there are tax issues.	Şimdi vergi sorunları var.
But it brought him back together for the second time.	Ama ikinci kez onu tekrar bir araya getirdi.
I knew there were strange things in politics.	Siyasette garip şeyler olduğunu biliyordum.
I miss that woman so much.	O kadını çok özlüyorum.
We're going home tomorrow.	Yarın eve gidiyoruz.
Very good in quality.	Kalite olarak çok iyi.
Other than that, of course he plays a lot.	Bunun dışında, elbette çok oynuyor.
But the answer is still no.	Ama cevap hala hayır.
We must act now.	Şimdi harekete geçmeliyiz.
She turned her face towards him, looking at him from above and below.	Yüzünü ona çevirerek ona yukarıdan ve aşağıdan baktı.
And they were right.	Ve haklıydılar.
Sometimes these changes quickly create new species.	Bazen bu değişiklikler hızla yeni türler yaratır.
I have walked this way many times.	Bu şekilde çok kez yürüdüm.
These are sweet.	Bunlar tatlı.
Maybe they were telling the truth.	Belki de doğruyu söylüyorlardı.
There wasn't even time to fight.	Mücadele edecek zaman bile yoktu.
I know you can do this.	Bunu yapabileceğini biliyorum.
If he had come into your life, everything would have been different.	Eğer hayatına girerse her şey farklı olabilirdi.
I hate this kind of noise.	Bu tür gürültüden nefret ediyorum.
This method helps find the right driver for a system.	Bu yöntem, bir sistem için doğru sürücüyü bulmaya yardımcı olur.
It was so cute.	Çok tatlıydı.
I don't even know how to do this.	Bunu nasıl yapacağını bile bilmiyorum.
It is the feeling of being a part of the world.	Dünyanın bir parçası olma duygusudur.
He had never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemişti.
I can't find a way to make required fields mandatory.	Gerekli alanları zorunlu hale getirmenin bir yolunu bulamıyorum.
We see that the court reached the right conclusion.	Mahkemenin doğru sonuca ulaştığını görüyoruz.
Maybe it fell from the tree.	Belki de ağaçtan düşmüştür.
He asked smart questions about our strategy.	Stratejimiz hakkında akıllı sorular sordu.
Now.	Şimdi.
More plants, that is.	Daha fazla bitki, yani.
Speaking doesn't come easy to me.	Konuşma bana kolay gelmiyor.
He was shot in the area years ago.	Yıllar önce bölgede vurulmuştu.
He was lucky if she hadn't left him.	Onu terk etmeseydi şanslıydı.
I was on leave.	İzindeydim.
I should never have put you in that situation.	Seni asla o duruma sokmamalıydım.
It requires a high degree of mental effort.	Yüksek derecede zihinsel çaba gerektirir.
One as thick as the other.	Biri diğeri kadar kalın.
Maybe we should look elsewhere for the money.	Belki de para için başka bir yere bakmalıyız.
I thought the same thing.	Ben de aynı şeyi düşündüm.
I don't want you trying to work things out.	Bir şeyleri çözmeye çalışmanı istemiyorum.
And the blue was very simple.	Ve mavi çok basitti.
It seems that there is no good result.	Görünüşe göre iyi bir sonuç yok.
It brought me here.	Beni buraya getirdi.
Past return.	Geçmiş dönüş.
Nothing but that night.	O geceden başka bir şey yok.
Let's see what happened.	Bakalım neymiş.
The better you know the course, the more benefits you have.	Kursu ne kadar iyi tanırsanız, o kadar fazla avantajınız olur.
It's part of the world itself.	Dünyanın kendisinin bir parçası.
Also, please comment below if it's positive or negative.	Ayrıca, olumlu ya da olumsuz olup olmadığını lütfen aşağıya yorum yapın.
I didn't even want to come here.	Buraya gelmek bile istemiyordum.
It means constantly talking about how things are wrong, wrong, wrong.	Sürekli olarak işlerin nasıl yanlış, yanlış, yanlış olduğundan bahsetmek demektir.
You should do these two things before you do any further planning.	Daha fazla planlama yapmadan önce bu iki şeyi yapmalısınız.
Is it really your stage?	Gerçekten senin sahnen mi?
You came for the experience.	Deneyim için geldiniz.
I can't separate my writing from myself.	Yazımı kendimden ayıramıyorum.
It was difficult.	O zordu.
About a month ago.	Yaklaşık bir ay önce.
The books keep coming.	Kitaplar gibi gelmeye devam ediyor.
But it's pretty weird.	Ama oldukça garip.
You said that sometimes there isn't much to do during the days.	Bazen günler boyunca yapacak pek bir şey olmadığını söylemiştin.
They made their first comeback that year.	O yıl ilk dönüşlerini yaptılar.
Your concept isn't bad, but you can probably make it better.	Konseptiniz kötü değil, ancak muhtemelen daha iyi hale getirebilirsiniz.
i am your customer	ben senin müşterinim
He didn't want to see her sad at all.	Onu üzgün görmeyi hiç istemiyordu.
And that person killed others as well.	Ve o kişi başkalarını da öldürdü.
My experience has been extreme.	Deneyimlerim aşırı oldu.
He can be up at any time of the night.	Gecenin herhangi bir saatinde ayakta olabilir.
This is what growth has to achieve.	Büyümenin başarması gereken şey budur.
He never wanted anything else.	Asla başka bir şey istemedi.
I still have no place to ask.	Yine de soracak yerim yok.
They see a need and take steps to fill it.	Bir ihtiyaç görüyorlar ve onu doldurmak için adım atıyorlar.
I want you to fuck me	beni sikmeni istiyorum
He's not completely dead.	O tam olarak ölmedi.
But we will continue.	Ama devam edeceğiz.
However, its scope was limited.	Ancak faaliyet alanı sınırlıydı.
It's on the news.	Haberlere çıktı.
I'm the only person she's had sex with.	Seks yaptığı tek kişi benim.
It's not like you say.	O senin dediğin gibi değil.
Apparently, a lot is going on with it.	Görünüşe göre, onunla çok şey oluyor.
We both smiled as we knew it was true.	Doğru olduğunu bildiğimiz için ikimiz de gülümsedik.
Look, it doesn't matter.	Bak, önemli değil.
Don't buy them.	Onları almayın.
You cannot recommend a series.	Bir dizi tavsiye edemezsiniz.
I saw my moms bedroom set.	Annemlerin yatak odası takımını gördüm.
You give it to him to make a game there.	Orada bir oyun yapmak için ona veriyorsun.
He would not object.	O itiraz etmeyecekti.
I called my mom and told her everything.	Annemi aradım ve ona her şeyi anlattım.
This is your foot.	Bu senin ayağın.
His eyes opened again and he slowly tilted his head forward.	Gözleri tekrar açıldı ve başını yavaşça öne doğru eğdi.
You do not want to talk.	Konuşmak istemiyorsun.
He likes to play.	Oynamayı seviyor.
Maybe you did in the old days.	Belki eski günlerde yaptın.
Because there is more.	Çünkü daha fazlası var.
At least he was when the world was young.	En azından, dünya gençken o öyleydi.
She pressed her face to his chest.	Yüzünü göğsüne bastırdı.
It was definitely something he could do.	Bu kesinlikle yapabileceği bir şeydi.
It's hard to follow your heart.	Kalbini takip etmek zordur.
Every sound he made cut him like a hot knife.	Çıkardığı her ses, onu sıcak bir bıçak gibi kesiyordu.
His eyes were old and sad.	Gözleri yaşlı ve üzgündü.
He gets a funny expression on his face.	Yüzünde komik bir ifade alır.
We did this for customers.	Bunu müşteriler için yapmıştık.
You know what needs to be done.	Ne yapılması gerektiğini biliyorsun.
We love to learn what makes you special.	Sizi özel yapan şeyin ne olduğunu öğrenmeyi seviyoruz.
He had never seen arms as big as his arms.	Hiç kolları kadar büyük kollar görmemişti.
Everything is unstable on this journey.	Bu yolculukta her şey dengesiz.
They would play in high schools.	Liselerde oynayacaklardı.
Then we will move on to another round.	Sonra başka bir tura geçeceğiz.
I'm finally important.	Sonunda önemliyim.
Some opinions shared, some did not.	Bazı görüşleri paylaştılar, bazıları paylaşmadılar.
I've seen a few cases like this in my time.	Zamanında bunun gibi birkaç vaka gördüm.
I believe there are signs of it.	Onun işaretleri olduğuna inanıyorum.
So let it stay out of any camp.	Bu yüzden herhangi bir kampın dışında kalmasına izin verin.
You have to do this because you are in love.	Aşık olduğun için bunu yapman gerekiyor.
Right, that's fine, the change is really small.	Doğru, bu iyi, değişiklik gerçekten küçük.
This is what gives you your advantage.	Size avantajınızı sağlayan şey budur.
I know a lot about you.	Senin hakkında çok şey biliyorum.
I didn't get sick after that.	Sonrasında hasta olmadım.
His cell is now in complete darkness.	Hücresi şimdi tamamen karanlıkta.
Nobody even knew who he was back then.	O zamanlar kim olduğunu bile kimse bilmiyordu.
This school trip changed my life.	Bu okul gezisi hayatımı değiştirdi.
We've put these resources together so that they look like a chair.	Bu kaynakları bir sandalye gibi görünsünler diye bir araya getirdik.
Minor differences were found between study types.	Çalışma türleri arasında küçük farklılıklar bulundu.
Wait and be prepared for it.	Bekleyin ve buna hazır olun.
They needed him.	Ona ihtiyaçları vardı.
It was then that we saw the patient for the first time.	O zaman hastayı ilk kez gördük.
We just couldn't believe it.	Sadece inanamadık.
This secret was still kept and could remain forever.	Bu sır hâlâ saklıydı ve sonsuza kadar da kalabilirdi.
I think there's one near here.	Sanırım buraya yakın biri var.
But he refused to tell us.	Ama bize söylemeyi reddetti.
I wondered what the meeting might be about.	Toplantının ne hakkında olabileceğini merak ettim.
The two ways in which practice relates to theory are interrelated.	Uygulamanın teoriyle ilgili olduğu iki yol birbiriyle ilişkilidir.
Everyone has to keep an eye on the others.	Herkes diğerlerine göz kulak olmak zorunda.
This can significantly reduce the performance of the system over time.	Bu, zaman içinde sistemin performansını önemli ölçüde azaltabilir.
It's interesting to see what everyone has to say about it.	Herkesin bu konuda ne söylediğini görmek ilginç.
It took some time to find a new car.	Yeni bir araba bulmak biraz zaman aldı.
We cannot fix everything.	Her şeyi düzeltemeyiz.
Other than my parents.	Ebeveynlerimden başka.
No complications were observed in any of the patients.	Hiçbir hastada komplikasyon görülmedi.
He did not appear.	O görünmedi.
But I'm so happy they're back.	Ama geri döndükleri için çok mutluyum.
These are separate issues and should be discussed as such.	Bunlar ayrı konulardır ve bu şekilde tartışılmalıdır.
I also had a dog.	Benim de bir köpeğim vardı.
from year to year.	Yıldan yıla.
The truth is what it is.	Gerçek neyse odur.
Then he sat back in his seat, still quiet.	Sonra koltuğuna geri oturdu, hala sessizdi.
The words family and friend meant something to these men.	Aile ve arkadaş kelimeleri bu adamlar için bir anlam ifade ediyordu.
You think you are your body.	Kendinizi bedeniniz sanıyorsunuz.
Can anyone out there please help me out with this?	Dışarıdaki herhangi biri lütfen bana bu konuda yardım edebilir mi?
Well, let's get into this a little bit.	Peki, bu konuya biraz girelim.
There is still time to fix the ship.	Gemiyi düzeltmek için hala zaman var.
Cross was not among them.	Cross onların arasında değildi.
But it didn't stop completely.	Ama tamamen durmadı.
I didn't know it was.	olduğunu bilmiyordum.
I have a sense of history and the future.	Tarih ve gelecek duygusuna sahibim.
Go out with me a little.	Benimle biraz dışarı çık.
Make sure you order enough to cover your entire project.	Tüm projenizi kapsayacak kadar sipariş verdiğinizden emin olun.
He got down on his knees and then walked over to her.	Dizlerinin üzerine çöktü ve sonra yanına gitti.
He provided no evidence that he did or could do this.	Bunu yaptığına veya yapabileceğine dair hiçbir kanıt sunmadı.
You will think about it and do what makes sense.	Bunu düşünecek ve mantıklı olanı yapacaksınız.
But don't get in my face and get over my head.	Ama yüzüme girme ve başımı aşma.
Rotate the arms to the sides of the body.	Kolları vücudun yanlarına döndürün.
She says no.	Hayır diyor.
He turned his gaze to the television.	Bakışlarını televizyona çevirdi.
Maybe some people would.	Belki bazı insanlar ister.
Therefore, different names are used here.	Bu nedenle burada farklı isimler kullanılmıştır.
Why don't you go to every desk and get my information?	Neden her masaya gidip bilgilerimi almıyorsun?
They have lived there ever since.	O zamandan beri orada yaşıyorlar.
What a waste.	Ne büyük bir israf.
But thanks to you, they are as good as new.	Ama senin sayende, onlar yeni kadar iyi.
Sorry for the quality of the pictures.	Resimlerin kalitesi için üzgünüm.
It was simple.	Basitti.
I often post answers to questions.	Sık sık soruların cevaplarını gönderirim.
You don't go to war against them.	Onlara karşı savaşa girmezsin.
It's pretty free and easy in my house.	Benim evimde oldukça özgür ve kolay.
God, he loved that girl.	Tanrım, o kızı sevmişti.
Very cool.	Çok havalı.
The best way to stop it is to cut it now.	Onu durdurmanın en iyi yolu onu şimdi kesmek.
It has a hundred thousand price.	Bunun yüz bin fiyatı var.
I should have stayed with you.	Yanında kalmalıydım.
He tried to sleep late but failed.	Geç uyumaya çalıştı ama başaramadı.
The race was never stopped.	Yarış hiç durdurulmadı.
They never showed themselves or participated in anything unless absolutely necessary.	Hiçbir zaman kendilerini göstermediler veya kesinlikle gerekli olmadıkça hiçbir şeye katılmadılar.
And he just laughed and laughed.	Ve sadece güldü ve güldü.
There is no absolute correct answer.	Mutlak doğru cevap yok.
This is not by accident.	Bu kaza ile değil.
And look how good it turned out.	Ve bak ne kadar iyi oldu.
They had to be combined.	Birleştirilmeleri gerekiyordu.
Without doubt.	Hiç şüphesiz.
But he didn't want to be different.	Ama o farklı olmak istemiyordu.
Frankly, we cannot sit back and hope that this situation will improve.	Açıkçası, oturup bu durumun düzeleceğini umamayız.
That's why we let her cry.	Bu yüzden ağlamasına izin verdik.
And there's a little bit better.	Ve orada biraz daha iyi.
You weren't.	Değildin.
It became a thing.	Bir şey haline geldi.
At first we refused.	İlk başta reddettik.
The item is in working condition.	Öğe çalışır durumda.
This was worse than any question.	Bu, herhangi bir sorudan daha kötüydü.
Who killed more, no one knows.	Kim daha çok öldürdü, kimse bilmiyor.
We couldn't understand it.	Bunu anlayamadık.
We asked for lunch.	Öğle yemeği için sorduk.
All caught.	Hepsi yakalandı.
Just go home.	Sadece eve dön.
It would be easier if you changed your name.	Adını değiştirsen daha kolay olurdu.
But as he did, he was drawn further into the war.	Ancak yaptığı gibi, savaşın daha da içine çekildi.
The staff was extremely helpful.	Personel son derece yardımcı oldu.
He threw it aside.	Bir kenara attı.
Personal development takes time.	Kişisel gelişim zaman alır.
I don't know how they see the world.	Dünyayı nasıl gördüklerini bilmiyorum.
I think it's time to step up.	Sanırım adım atmanın zamanı geldi.
Still, he remained true to his style.	Yine de üslubuna sadık kaldı.
Public interest has been severely affected.	Kamu yararı ciddi şekilde etkilenmiştir.
And the proof is in your comment.	Ve kanıtı yorumunuzda.
On the other hand, many other patterns are yet to be defined.	Öte yandan, diğer birçok desen henüz tanımlanmamıştır.
The two sides could not be more different.	İki taraf daha farklı olamazdı.
Working and being are one.	Çalışmak ve olmak birdir.
We are both ready to meet our daughter.	İkimiz de kızımızla tanışmaya hazırız.
This minute should last forever.	Bu dakika sonsuza kadar sürmeli.
The one who can look like the best player.	En iyi oyuncu gibi görünebilecek olan.
Well, there's only one and I'm pushing them.	Eh, sadece bir tane var ve ben onları zorluyorum.
We walked and our path brought us closer to the office.	Yürüdük ve yolumuz bizi ofise yaklaştırdı.
Many do not understand this.	Birçoğu bunu anlamıyor.
Keep loving me, change me and save me from myself.	Beni sevmeye devam et, beni değiştir ve beni kendimden kurtar.
Consequently, the use of this combination is not recommended.	Sonuç olarak, bu kombinasyonun kullanılması önerilmez.
I felt sick in the hospital.	Hastanede hasta hissettim.
End of the road.	Yolun sonu.
He did not understand the people and their need for more.	İnsanları ve daha fazlasına olan ihtiyaçlarını anlamıyordu.
So it came out with the old and it went with the new.	Yani eskiyle birlikte çıktı ve yeniyle birlikte oldu.
He didn't tell me why.	Bana nedenini söylemedi.
I'm buying a new bedding set.	Yeni bir yatak takımı alıyorum.
We are very pleased.	Biz çok memnunuz.
He did most of the practical work.	Pratik çalışmaların çoğunu yaptı.
It was briefly available on home video.	Kısaca ev videosunda mevcuttu.
The baby was safe.	Bebek güvendeydi.
Our teams are fun, friendly and professional.	Ekiplerimiz eğlenceli, arkadaş canlısı ve profesyonel.
That's a lot of money.	Bu çok para.
The face was not the same face.	Yüz aynı yüz değildi.
Their thinking has changed.	Düşünceleri değişti.
He pointed to the screen.	Ekranı işaret etti.
Be with us.	Bizimle birlikte olun.
Just like weird stuff.	Sadece tuhaf şeyler gibi.
Thousands of men.	Binlerce erkek.
He's much more practical than you think.	Düşündüğünden çok daha pratik biri.
This place used to be fun.	Burası eskiden eğlenceliydi.
And this is difficult.	Ve bu zor.
Our system is no different.	Sistemimiz de farklı değil.
Maybe he did something wrong and made a mistake.	Belki yanlış bir şey yaptı ve bir hata yaptı.
I saw a movie once.	Bir keresinde bir film görmüştüm.
Give it a try and please let us know what you think!.	Bir deneyin ve lütfen ne düşündüğünüzü bize bildirin!.
of the image background.	Görüntü arka planının.
But he was gone.	Ama gitmişti.
Then look around you.	Sonra çevrenize bakın.
I like the new look.	Yeni görünüşü beğendim.
Find out the name of the main staff working in the field of health.	Sağlık alanında çalışan asıl personelin adını öğreniniz.
You know whether it is.	Olup olmadığını biliyorsun.
I have to kill him.	Onu öldürmek zorundayım.
It wasn't there.	Orada değildi.
I wondered how it got there.	Oraya nasıl geldiğini merak ettim.
We have no one here.	Burada kimsemiz yok.
But he had to speak, albeit just for the record.	Ama sadece kayıt için de olsa konuşması gerekiyordu.
We must fight for it, or we will lose!.	Bunun için savaşmalıyız, yoksa kaybederiz!.
He did data analysis.	Veri analizi yaptı.
Weather is warming.	Havalar ısınıyor.
Power tools are a big help.	Elektrikli aletler büyük yardımdır.
Follow me if you trust me.	Bana güveniyorsan beni takip et.
I can see it from the expression on your face.	Yüzündeki ifadeden görebiliyorum.
But that photo at the end of the article seriously scared me.	Ama yazının sonundaki o fotoğraf beni ciddi anlamda korkuttu.
It's one of those things.	O şeylerden biri.
It wasn't about what he was going to do to others.	Başkalarına neler yaşatacağıyla ilgili değildi.
Even if these two survive.	Bu ikisi hayatta kalsalar bile.
Getting one can make you feel on top of the world.	Bir tane almak sizi dünyanın tepesinde hissettirebilir.
Especially me, the history part.	Özellikle ben, tarih bölümü.
He was playing mostly physics and fighting.	Daha çok fizik oynuyor ve dövüşüyordu.
Everything is for young people.	Her şey gençler için.
The two face off.	İkisi yüzleşir.
Our concern is with the latter.	Bizim endişemiz ikincisi ile ilgili.
We do not have a current plan to do this.	Bunu yapmak için mevcut bir planımız yok.
It can get a little crazy.	Biraz çılgına dönebilir.
This was done twice on different days.	Bu, farklı günlerde iki kez yapıldı.
I still have them.	Ben hala onlara sahibim.
You're not even rational.	Mantıklı bile değilsin.
You will see, you will see.	Göreceksin, göreceksin.
His eyes were cold.	Gözleri soğuktu.
I think we're both similar types.	Bence ikimiz de benzer tipleriz.
Means of four independent experiments are shown.	Dört bağımsız deneyin ortalamaları gösterilmiştir.
But that has changed.	Ama bu değişti.
Remember, they ran for their office.	Unutma, ofisleri için koştular.
And it worked for a while.	Ve bir süre çalıştı.
Just click on the picture of the book for more information.	Daha fazla bilgi için kitap resmine tıklamanız yeterli.
Apparently no one noticed.	Görünüşe göre kimse fark etmemiş.
Ultimately, it's a personal choice.	Sonuçta, kişisel bir seçim.
He finally settled down enough to sit down again.	Sonunda tekrar oturacak kadar yerleşti.
The bar is small and busy.	Bar, küçük ve meşgul.
They talk to me about everything.	Benimle her şeyi konuşuyorlar.
This feature is widely used.	Bu özellik yaygın olarak kullanılmaktadır.
Also, running wasn't an option.	Ayrıca, koşmak bir seçenek değildi.
This procedure sometimes works and sometimes it doesn't.	Bu prosedür bazen işe yarıyor bazen de yaramıyor.
I'm afraid we both fell to the ground.	Korkarım ikimiz de yere düştük.
This was not the deal.	Anlaşma bu değildi.
I want to win.	Kazanmak istiyorum.
on the radio.	Radyoda.
With the internet, you really never know where your music will spread.	İnternet ile, müziğinizin nereye yayılacağını gerçekten asla bilemezsiniz.
No need to fear.	Korkmana gerek yok.
I am so glad you called.	aradığına çok sevindim.
He just wanted to die and finish this job.	Sadece ölmek ve bu işi bitirmek istiyordu.
The case is not new.	Dava yeni değil.
But reality has other plans.	Ancak realitenin başka planları var.
I turned my head and opened my eyes.	Başımı çevirdim ve gözlerimi açtım.
Then we moved on to negative money.	Sonra negatif paraya geçtik.
So that's good.	Yani bu iyi.
We were wrong.	Yanılmışız.
Shut your mind.	Aklını kapat.
No, unless it's something for him.	Onun için bir şey olmadığı sürece hayır.
He was getting weak.	Zayıf düşüyordu.
I can be in a minute.	Bir dakika içinde olabilirim.
We just want to kill.	Sadece öldürmek istiyoruz.
But he didn't come.	Ama gelmedi.
He is so full of himself.	O kadar kendiyle dolu ki.
They were the most beautiful animals.	Onlar en güzel hayvanlardı.
The average of several values ​​was more stable.	Birkaç değerin ortalaması daha kararlıydı.
If you are looking for the same thing, please contact me.	Aynı şeyi arıyorsanız, lütfen benimle iletişime geçin.
That's the problem here.	Buradaki sorun budur.
No man has ever looked like that.	Hiçbir erkek böyle bakmadı.
And he refused to meet with me.	Ve benimle görüşmeyi reddetti.
An ok approach option.	Tamam bir yaklaşım seçeneği.
But the article has recently been hung on the wall.	Ama yazı son zamanlarda duvara asıldı.
People have a right to know the danger we put them in.	İnsanların, onları içine koyduğumuz tehlikeyi bilmeye hakları var.
How much or how little.	Ne kadar çok ya da çok az.
I wasn't sure it would be ready, but you picked it up.	Hazır olacağından emin değildim ama sen topladın.
I will do it.	Yapacağım.
Plaintiff failed to make such a demonstration.	Davacı böyle bir gösteri yapamamıştır.
The potential of the players is high.	Oyuncuların potansiyeli yüksek.
We have no other choice.	Başka seçeneğimiz yok.
Her three children were taken in by walking in a single file.	Üç çocuğu tek sıra halinde yürüyerek içeri alındı.
My brother makes his own beer.	Kardeşim kendi birasını yapar.
But first there was something he had to do.	Ancak önce yapması gereken bir şey vardı.
Put it on the table right away.	Hemen masanın üzerine çıkarın.
I don't know how he did this.	Bunu nasıl yaptığını bilmiyorum.
But think about what it will be like when we get home.	Ama eve döndüğümüzde nasıl olacağını bir düşün.
best wishes to you.	sana en iyi dileklerimle.
They kill without thinking.	Düşünmeden öldürürler.
However, there have been changes over the years.	Ancak yıl içinde değişiklikler oldu.
No such tool has been developed to date.	Bugüne kadar böyle bir araç geliştirilmemiştir.
This is not something you should feel bad about.	Bu, kendini kötü hissetmen gereken bir şey değil.
You have never experienced such an application before.	Daha önce hiç böyle bir uygulama yaşamadınız.
Like everyone else, we can get sick.	Herkes gibi biz de hastalanabiliriz.
If he had significant dreams, they are not related to the story.	Önemli rüyalar gördüyse, hikayeyle ilgili değiller.
By himself.	Kendi kendine,.
The numbers indicate the included experiment numbers.	Rakamlar, dahil edilen deney numaralarını gösterir.
He just went with it.	Sadece onunla devam etti.
The show doesn't change much.	Gösteri pek değişmiyor.
Also, it's not necessary.	Ayrıca, gerekli değil.
I asked him about a date and.	Ona bir randevu sordum ve.
Now their children had something to eat.	Artık çocuklarının yiyecek bir şeyleri vardı.
He seems very happy and settled here.	Çok mutlu ve buraya yerleşmiş görünüyor.
Just questions you should ask yourself too.	Sadece kendinize de sormanız gereken sorular.
So it changed the action.	Yani eylemi değiştirdi.
Mom went to her room and closed the door.	Annem odasına gitti ve kapıyı kapattı.
Not in experience.	Tecrübede değil.
Everything is stronger.	Her şey daha güçlü.
If you have one, it's time to use it.	Eğer bir tane varsa, onu kullanmanın zamanı geldi.
He is the last hope of his people.	O, halkının son umududur.
I could not answer them.	Onlara cevap veremedim.
He leaned back.	Geriye yaslandı.
We both spend some time getting our breathing under control.	İkimiz de nefesimizi kontrol altına almak için biraz zaman harcıyoruz.
I just wanted to say.	Sadece demek istedim.
Ask these employees which meeting times are convenient for them and why.	Bu çalışanlara hangi toplantı saatlerinin kendileri için uygun olduğunu ve nedenini sorun.
You caught the wrong person.	Yanlış kişiyi yakaladın.
Beautiful and wonderful.	Güzel ve harika.
Feel the energy!.	Enerjiyi hissedin!.
Just look inside.	Sadece içine bak.
It's probably mixed with something else, but it's hard to say what.	Muhtemelen başka bir şeyle karıştırılmış, ama ne olduğunu söylemek zor.
And even recently.	Ve hatta son zamanlarda.
Quality rest increases your ability to train more often.	Kaliteli dinlenme, daha sık antrenman yapma yeteneğinizi artırır.
This is very good.	Bu çok iyi.
But when you love someone, it can be hard to do.	Ama birini sevdiğinde, bunu yapmak zor olabilir.
Old version, not new.	Eski sürüm, yeni değil.
My family and friends are a big part of my life.	Ailem ve arkadaşlarım hayatımın büyük bir parçası.
He knows they won't be spending much time looking for him.	Onu aramak için fazla zaman harcamayacaklarını biliyor.
This error score was used as a measure of learning performance.	Bu hata puanı, öğrenme performansının bir ölçüsü olarak kullanılmıştır.
The app is free and comes with only one challenge.	Uygulama ücretsizdir ve tek bir zorlukla birlikte gelir.
I would love to listen to you	seni dinlemeyi çok isterim
Although rare, some additional side effects may occur.	Nadir olsa da, bazı ek yan etkiler ortaya çıkabilir.
Put on medium heat and bring to a slow boil.	Orta ateşe koyun ve yavaş yavaş kaynatın.
Card access systems are a good example of this.	Kartlı erişim sistemleri buna iyi bir örnektir.
Which is meant.	Kastedilen hangisi.
We love it here.	Onu burada seviyoruz.
It would never last.	Asla sürmeyecekti.
It contained more than a hundred files.	İçinde yüzden fazla dosya vardı.
You think you're so perfect.	Çok mükemmel olduğunu düşünüyorsun.
I often cut the green or cut the green.	Sık sık yeşili keserim ya da yeşili keserim.
They glue you.	Seni yapıştırırlar.
Whether you join me or not is up to you.	Bana katılıp katılmamak sana kalmış.
Good feelings, albeit not very sexual.	İyi duygular, çok cinsel olmasa da.
Quite nice.	Oldukça güzel.
After a while he called me.	Bir süre sonra bana seslendi.
So let's start by getting out of this place first.	O halde önce bu yerden çıkmakla başlayalım.
But when I wasn't here with him, a load was lifted.	Ama onunla burada değilken, bir yük kalktı.
It would be needed for two purposes.	Ona iki amaç için ihtiyaç duyulacaktı.
It looks like you have several pieces of the same item.	Görünüşe göre aynı parçadan birkaç parçan var.
I wish he had given up on that fruit.	Keşke o meyveden vazgeçseydi.
Just let it be there for now.	Sadece şimdilik orada olmasına izin ver.
I said about.	ilgili dedim.
I had to write it.	Onu yazmak zorunda kaldım.
If you have questions, we have advice.	Sorularınız varsa, tavsiyemiz var.
There was no one else inside.	İçeride başka kimse yoktu.
We are proud of him.	Onunla gurur duyuyoruz.
This remains true.	Bu doğru kalır.
Such a shot takes a few seconds and is very expensive.	Böyle bir atış birkaç saniye sürer ve çok pahalıdır.
I'm not at all sure.	Hiç emin değilim.
I still think about the future.	Hala geleceği düşünüyorum.
Blood samples are analyzed for drug levels.	Kan örnekleri ilaç seviyeleri için analiz edilir.
It worked, but it wasn't pleasant.	İşe yaradı ama hoş bir şey değildi.
They are approaching.	Yaklaşıyorlar.
You must stop this immediately.	Bunu hemen durdurmalısın.
Just imagine.	Sadece hayal edin.
Typically, data is hot for a limited time.	Tipik olarak, veriler sınırlı bir süre için sıcaktır.
People were no exception.	İnsanlar bir istisna değildi.
They had nine children.	Dokuz çocukları oldu.
I sleep between seven and eight hours a night.	Gece yedi ile sekiz saat arası uyuyorum.
Or right for us but not right for him.	Ya da bizim için doğru ama onun için doğru değil.
It was never important to me.	Benim için hiçbir zaman önemli olmadı.
There is no secret method.	Gizli bir yöntem yok.
I knew this would pass.	Bunun geçeceğini biliyordum.
He's never had his own flat.	Hiç kendi dairesi olmadı.
Finally, the message reached him.	Sonunda mesaj kendisine ulaştı.
This was probably a mistake.	Bu muhtemelen bir hataydı.
One looked at the camera, the other at the ground.	Biri kameraya, biri yere baktı.
We don't know.	Bilemeyiz.
Murder is absolute and final.	Cinayet mutlak ve nihaidir.
Other food companies do this when they can.	Diğer gıda şirketleri de yapabildikleri zaman bunu yapıyorlar.
My father was successful.	Babam başarılı oldu.
However, it was the war that brought the two together indeed.	Bununla birlikte, ikisini bir araya getiren gerçekten de savaştı.
This time there is a lot of noise.	Bu sefer çok gürültü var.
Like a circle, it is easy for the eye to follow.	Bir daire gibi, gözün takip etmesi kolaydır.
Some days are better than others.	Bazı günler diğerlerinden daha iyi.
He is a true professional at his core.	O, özünde gerçek bir profesyoneldir.
However, other reports found no positive effects.	Ancak, diğer raporlar olumlu etkiler bulamadı.
People were eating.	İnsanlar yemek yiyordu.
Accordingly, he said, and the day was determined.	Buna göre dedi ve gün belirlendi.
I felt clean.	temiz hissettim.
All very successful.	Hepsi oldukça başarılı.
Headache.	Başındaki ağrı.
There is only one place where you choose to stop talking.	Sadece konuşmayı kesmeyi seçtiğin bir yer var.
He had a boat.	Teknesi vardı.
Seconds and minutes became the same unit of time.	Saniye ve dakika aynı zaman birimi haline geldi.
Thank you so much for reading my stories.	Hikayelerimi okuduğunuz için çok teşekkür ederim.
There is no in between.	Arası yok.
here a lot.	Burada çok.
He stays in the little house.	Küçük evde kalır.
He needed focus.	Odaklanmaya ihtiyacı vardı.
The reality of war can be very different.	Savaşın gerçeği çok farklı olabilir.
You will see them here.	Onları burada göreceksiniz.
I'm not a serial person.	Ben dizi insanı değilim.
When he stopped, he approached her.	Durduğunda yanına yaklaştı.
I can live with them.	Onlarla yaşayabilirim.
This is a simple exercise.	Bu basit bir egzersizdir.
His job must be very difficult.	Onun işi çok zor olmalı.
This is the word of the fathers, so to speak.	Bu, tabiri caizse, babaların sözüdür.
And we suffered for it.	Ve bunun acısını çektik.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmemiştim.
The only thing we have to fear.	Korkmamız gereken tek şey.
Maybe they'll let me, you never know.	Belki bana izin verirler, asla bilemezsin.
Killing was his design.	Öldürmek onun tasarımıydı.
My father saw me looking.	Babam baktığımı gördü.
Take a few seconds to think about your answer and decide.	Cevabınızı düşünmek ve karar vermek için birkaç saniye ayırın.
Available.	Mevcut.
God loved her so much.	Tanrım onu ​​çok seviyordu.
They meant well.	İyi demek istediler.
We show up and reveal what the action will be.	Ortaya çıkıyoruz ve eylemin ne olacağını ortaya koyuyoruz.
Mark has been great.	Mark harika oldu.
This process often results in the death of the tree.	Bu süreç genellikle ağacın ölümüyle sonuçlanır.
I did not intend to upset you.	Seni üzmek istemedim.
We never expected to get it for something like this.	Böyle bir şey için almayı hiç beklemiyorduk.
Please check.	Lütfen kontrol et.
They can suggest some places.	Bazı yerler önerebilirler.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
I think there are big differences.	Sanırım büyük farklar var.
It was a page turned at the end.	Sonunda dönülen bir sayfaydı.
Now please yourself.	Şimdi lütfen kendini.
I doubt very much whether we will be given a second chance.	Bize ikinci bir şans verilip verilmeyeceğinden çok şüpheliyim.
Black clothes were probably a part of that, too.	Siyah giysiler de muhtemelen bunun bir parçasıydı.
The results showed a similar increase in speed among patients.	Sonuçlar, hastalar arasında hızda benzer bir artış gösterdi.
Things change often.	İşler sıklıkla değişir.
But he hadn't told anyone, and he couldn't tell now.	Ama kimseye söylememişti ve şimdi de söyleyemezdi.
When he reached the ground, a man entered.	Yere vardığında bir adam içeri girdi.
The approach was interesting, but very easy to find.	Yaklaşım ilginçti, ancak bulması çok kolaydı.
I'll have to be very careful though.	Yine de çok dikkatli olmam gerekecek.
Don't be afraid to make mistakes.	Hata yapmaktan korkmayın.
The range is so great.	Menzili o kadar harika ki.
Here comes the real problem.	İşte asıl sorun burada ortaya çıkıyor.
All answered in this short time.	Bu kısa sürede hepsi cevaplandı.
See you next time.	Bir dahaki sefere görüşürüz.
He kept the story short.	Hikayeyi kısa tuttu.
He just ran away from there.	Biraz önce oradan kaçtı.
He won't let you touch him.	Ona dokunmana izin vermeyecek.
Let's hope the army does this one more time.	Umarız ordu bunu bir kez daha yapar.
There is no law against such things.	Bu tür şeylere karşı kanun yoktur.
Then again, who knows where the game might go in the future?	Sonra tekrar, oyunun gelecekte nereye gidebileceğini kim bilebilir?
They're gonna fuck your group.	Grubunu becerecekler.
And then a year, it happened.	Ve sonra bir yıl, oldu.
We don't do it at home.	Evdeyken yapmıyoruz.
It's getting worse, not better.	İyiye değil kötüye gidiyor.
I put the glass down.	Camı yere koydum.
I'm worried about those kids.	O çocuklar için endişeleniyorum.
Only then is communication effective.	Ancak o zaman iletişim etkilidir.
He didn't seem to want to answer.	Cevap vermek istemiyor gibiydi.
That's why you act like this.	Bu yüzden böyle davranıyorsun.
But it's an area we need to address.	Ama ele almamız gereken bir alan.
We will consider each of these three concerns in turn.	Bu üç kaygının her birini sırayla ele alacağız.
It will not be valid in the other direction.	Diğer yönde geçerli olmayacaktır.
It's too late in the game.	Oyunda çok geç.
There was a red light inside.	İçeride kırmızı bir ışık vardı.
I didn't mean it.	Ben onu demek istemedim.
The days get longer.	Günler uzar.
Your life is not in danger.	Hayatın tehlikede değil.
He could have taken more.	Daha fazlasını çekebilirdi.
After each lesson, students are allowed one week to travel.	Her dersten sonra öğrencilerin seyahat etmek için bir hafta izni vardır.
But in the right patient, they can change life.	Ancak doğru hastada yaşamı değiştirebilirler.
There is a lot of crying.	Çok ağlamak var.
It's weak, but it might be enough to get us in.	Zayıf, ama bizi içeri almak için yeterli olabilir.
Five years was a long time.	Beş yıl uzun bir süreydi.
No clock, because they never wanted to run for him.	Saat yok, çünkü onun için koşmayı asla istemediler.
So you should ask them to check it out.	Bu yüzden onlardan kontrol etmelerini istemelisiniz.
As long as the fire continued, we could stay warm.	Ateş devam ettiği sürece, sıcak kalabilirdik.
To him, they were both part of the same map.	Ona göre ikisi de aynı haritanın parçasıydı.
I created this.	Bunu ben yarattım.
There is nothing on the surface to feed them.	Yüzeyde onları besleyecek hiçbir şey yok.
This time they would fail.	Bu sefer başarısız olacaklardı.
And maybe it doesn't matter.	Ve belki de önemli değil.
We closed each other.	Birbirimizi kapattık.
Performed statistical analysis of the data.	Verilerin istatistiksel analizini gerçekleştirdi.
I hear various groups.	Çeşitli gruplar duyuyorum.
You can do it yourself.	Kendin de yapabilirsin.
Then train no.	Daha sonra, tren no.
No complications were observed using this technique.	Bu teknik kullanılarak herhangi bir komplikasyon gözlenmedi.
We are considering doing that.	Biz onu yapmayı düşünüyoruz.
Well, there wouldn't be much left waiting for him anymore.	Eh, artık onu bekleyen fazla bir şey kalmayacaktı.
These are mostly known.	Bunlar çoğunlukla bilinir.
It's best to do a little of both.	İkisinden de biraz yapmak en iyisidir.
We were stronger and we could feel it.	Daha güçlüydük ve bunu hissedebiliyorduk.
I need it to be a pale baby blue.	Soluk bir bebek mavisi olmasına ihtiyacım var.
I got no money, no cash, never had.	Hiç param yok, nakit param, hiç olmadı.
i didn't eat	yemedim
I'm still in the kitchen during the day, a little.	Gün içinde hala mutfaktayım, biraz.
It is indeed a men's room.	Gerçekten de bir erkek odası.
How could you know that?	Bunu nasıl bilebilirsin ki?
And he has a new wife, a new baby.	Ve yeni bir karısı, yeni bir bebeği var.
Sometimes it is necessary to be content with giving moral support.	Bazen manevi destek vermekle yetinmek gerekir.
Not for what they are, but for what they represent.	Ne oldukları için değil, neyi temsil ettikleri için.
His eyes looked like he could read my thoughts.	Gözleri düşüncelerimi okuyabiliyormuş gibi bakıyordu.
And you pay nothing.	Ve hiçbir şey ödemiyorsun.
He didn't answer at once.	Bir anda cevap vermedi.
Something he's never seen before.	Daha önce hiç görmediği bir şey.
Then he got excited.	Sonra heyecanlandı.
This is done in two ways.	Bu iki şekilde yapılır.
These decisions finally led to the start of the war.	Bu kararlar nihayet savaşın başlamasına yol açtı.
Taste and correct the salt.	Tuzu tadın ve düzeltin.
According to his family, he won't be back until tomorrow afternoon.	Ailesine göre yarın öğleden sonraya kadar dönmeyecek.
We don't get many customers.	Çok müşteri alamıyoruz.
I just turned on the radio.	Hemen radyoyu açtım.
If that's the case, tell everyone to stand up.	Durum buysa, herkese ayağa kalkmasını söyleyin.
Larger sample studies should be conducted in the future.	Gelecekte daha büyük örneklemli çalışmalar yapılmalıdır.
Good chair for the price.	Fiyatına göre iyi sandalye.
I could take over the world.	Dünyayı ele geçirebilirdim.
But he knew that if he did that, he would surely die.	Ama bunu yaparsa kesinlikle öleceğini biliyordu.
For one thing, they never looked.	Bir kere, hiç bakmadılar.
No, into it.	Hayır, içine.
Maybe not that many men, more than a few.	Belki o kadar erkek değil, birkaç kişiden fazla.
It must have been hard for him to say anything.	Bir şey söylemek onun için zor olmalı.
All the birds stopped.	Bütün kuşlar durdu.
Which was good.	Hangisi iyiydi.
They give life to each other.	Birbirlerine hayat verirler.
I don't think you can look at us the same way anymore.	Artık bize aynı şekilde bakabileceğini sanmıyorum.
That would leave him with only one corpse to worry about.	Bu onu endişelenecek tek bir cesetle bırakırdı.
He never stood up.	Hiç ayağa kalkmadı.
In fact, better control should be possible.	Aslında daha iyi bir kontrol mümkün olmalıdır.
Add more salt to taste.	Tatmak için daha fazla tuz ekleyin.
This result does not follow.	Bu sonuç takip etmez.
good stories.	İyi hikayeler.
The place where he felt at peace was music.	Kendini huzurlu hissettiği yer müzikti.
We're here to play ball.	Top oynamaya geldik.
I don't trust anyone that much.	Ben kimseye o kadar güvenmiyorum.
Something came to mind.	Aklına bir şey geldi.
It has air but really has no other choice.	Havası var ama gerçekten başka seçeneği yok.
He had come to give her a dog.	Ona bir köpek vermeye gelmişti.
No significant damage was reported in the state.	Eyalette önemli bir hasar bildirilmedi.
Indeed this is true.	Gerçekten de bu doğrudur.
It wasn't as fun as it used to be.	Eskisi kadar eğlenceli değildi.
I love this place.	Bu yeri çok seviyorum.
There is no beginning, no end.	Başlangıç ​​yok, son yok.
It looks like it hasn't been touched in years.	Yıllardır dokunulmamış gibi.
Glad to hear you see some light.	Biraz ışık gördüğünüzü duyduğuma sevindim.
I think this is the biggest difference.	Bence en büyük fark bu.
A woman, a small child.	Bir kadın, küçük bir çocuk.
It was near the end of the trip.	Gezinin sonuna yakındı.
His heart was beating fast.	Kalbi hızla atıyordu.
It depends on what kind of person you are.	Bu senin nasıl bir insan olduğuna bağlı.
It was a very difficult job.	Çok zor bir işti.
An example will make this much easier.	Bir örnek bunu çok daha kolaylaştıracak.
Both are suitable for cooking.	Her ikisi de yemek pişirmek için uygundur.
I had enough interaction with him.	Onunla yeterince etkileşimim vardı.
The organization and the business are growing.	Organizasyon ve iş büyüyor.
If she can have his love, no.	Eğer onun sevgisine sahip olabilirse, hayır.
I don't know what it is but this is bad.	Ne olduğunu bilmiyorum ama bu kötü.
I learned a lot and had fun.	Çok şey öğrendim ve eğlendim.
Everyone can see.	Herkes görebilir.
If you don't, don't sweat.	Eğer yapmazsan, terleme.
And there's a lot of range for that too.	Ve bunun için de çok fazla menzil var.
I must say it is a journey.	Bir yolculuk olduğunu söylemeliyim.
Most of these jobs today don't take that long.	Bugün bu işlerin çoğu o kadar uzun sürmüyor.
He is the love of my life.	O benim hayatımın aşkı.
Most images in the database are clear and full.	Veritabanındaki çoğu resim net ve dolu.
In any case, there can be one without the other.	Her halükarda, biri olmadan diğeri olabilir.
He was at home with them.	Onlarla evdeydi.
Here's how it will look.	İşte böyle görünecek.
I had to learn this on my own.	Bunu kendi başıma öğrenmem gerekiyordu.
We were the first professional team to do this.	Bunu yapan ilk profesyonel ekip bizdik.
Listening job.	Dinleme işi.
I don't think anyone even knew it was there.	Kimsenin orada olduğunu bildiğini bile sanmıyorum.
He would make things right.	İşleri yoluna koyacaktı.
He had learned very well.	Çok iyi öğrenmişti.
You were listening for him.	Onun için dinliyordun.
You can focus on a specific object to get started.	Başlamak için belirli bir nesneye odaklanabilirsiniz.
It moves very well for a big man.	Büyük bir adam için çok iyi hareket eder.
So there is this.	Yani bu var.
He felt his own strength.	Kendi gücünü hissetmiştir.
Unless he dies of old age first.	Önce yaşlılıktan ölmezse.
This means that no moment conditions are needed.	Bu, hiçbir an koşuluna gerek olmadığı anlamına gelir.
I am beyond you now.	Artık senden bile öteyim.
I hope you don't mind.	Umarım aldırmazsın.
We didn't pay for it.	Biz bunu ödemedik.
Several people said that we were made for each other.	Birkaç kişi birbirimiz için yaratıldığımızı söyledi.
This is someone you love.	Bu sevdiğin biri.
It mostly happens in boys.	Çoğunlukla erkek çocuklarda oluyor.
This year, things are taking another step forward.	Bu yıl işler ileriye doğru bir adım daha atıyor.
No one can do this for you.	Bunu senin için kimse yapamaz.
He cannot sit.	Oturamaz.
No talking to foreign men.	Yabancı erkeklerle konuşmak yok.
I hope to blog again soon!.	Umarım yakında tekrar blog yazarım!.
In about two minutes it was all over.	Yaklaşık iki dakika içinde her şey bitti.
I will be the first to mention your site.	Sitenizden ilk bahseden ben olacağım.
it would be.	Olurdu.
This is dangerous business.	Bu tehlikeli bir iştir.
They were essential in life.	Onlar hayatın olmazsa olmazlarıydı.
This piece is so good.	Bu parça çok iyi.
And here you are.	Ve işte buradasın.
I took your code and modified the code for my purpose.	Kodunuzu aldım ve kodu amacım için değiştirdim.
There really were no real results.	Gerçekten hiçbir gerçek sonuç yoktu.
More information on that here.	Bununla ilgili daha fazla bilgi burada.
When measured, they can be used to test any theory.	Ölçüldüklerinde herhangi bir teoriyi test etmek için kullanılabilirler.
Not a single word.	Tek bir kelime bile yok.
But at least there was no wind.	Ama en azından rüzgar yoktu.
Now as far away as the stars.	Şimdi yıldızlar kadar uzak.
You can surprise yourself.	Kendini şaşırtabilirsin.
I have never seen them look at each other with desire and love.	Birbirlerine arzu ve aşkla baktıklarını hiç görmedim.
I do not want to talk to you.	Seninle konuşmak istemiyorum.
His eyes closed, his white, flawless neck pulled back.	Gözleri kapandı, beyaz, kusursuz boynu geriye gitti.
This really makes me laugh.	Bu beni gerçekten güldürüyor.
We are on the tongue.	Dilin üzerindeyiz.
We finally gave up.	Sonunda vazgeçtik.
Also, try using multiple colors.	Ayrıca, birden fazla renk kullanmayı deneyin.
However, trust in itself will not be a problem.	Ancak, kendi başına güven sorun olmayacaktır.
Yes, it's not just us.	Evet, sadece biz değiliz.
I escaped and those black men were still there.	Ben kaçtım ve o siyah adamlar hala oradaydı.
Otherwise, it cannot gain such a large market share.	Aksi takdirde, bu kadar büyük bir pazar payı elde edemez.
I couldn't do it.	Yapamadım.
Probably the first one since then.	Muhtemelen o zamandan beri ilk kişidir.
No, it's not real.	Hayır gerçek değil.
Round and small.	Yuvarlak ve küçük.
I am five thousand years old, not four thousand.	Ben beş bin yaşındayım, dört bin değil.
' '.	' '.
I'm not much for that.	Bunun için pek değilim.
No, it was bigger than before.	Hayır, öncekinden daha büyüktü.
Both methods have limitations in the current state of development.	Her iki yöntemin de mevcut geliştirme durumunda sınırlamaları vardır.
That's why we're going to her together.	Bu yüzden ona birlikte gidiyoruz.
But he couldn't stop now.	Ama şimdi duramazdı.
Now for a short explanation.	Şimdi sırada kısa bir açıklama var.
The difference is incredible.	Aradaki fark inanılmaz.
It was not professional.	Profesyonel değildi.
At your request!.	Talebiniz üzerine!.
From a pressurized air source.	Basınç altındaki bir hava kaynağından.
No man will ever have us long enough.	Hiçbir erkek bize yeterince uzun süre sahip olamayacak.
It might be true, given how original the car looks.	Arabanın ne kadar orijinal göründüğü göz önüne alındığında, doğru olabilir.
Many answer me directly.	Birçoğu doğrudan bana cevap veriyor.
In most cases, it works fine.	Çoğu durumda, iyi çalışır.
Mothers, fathers and children.	Anneler, babalar ve çocuklar.
Social responsibility of the business.	İşletmenin sosyal sorumluluğu.
We conclude this section with a brief discussion of this phase.	Bu bölümü, bu aşamanın kısa bir tartışmasıyla bitiriyoruz.
Don't look towards the end.	Sona doğru bakma.
He said there was no answer in the original book.	Orijinal kitapta cevap olmadığını söyledi.
I think a lot of people will follow.	Bir çok kişinin takip edeceğini düşünüyorum.
My chest was burning.	Göğsüm yanıyordu.
The future may never happen.	Gelecek asla gerçekleşmeyebilir.
It's bigger than you think.	O düşündüğünden daha büyük.
up to.	e kadar.
Still, he'd better have a gun in hand while doing this.	Yine de bunu yaparken elinde bir silah olsa iyi olur.
And he said he would do it when he saw the inside of that voice.	Ve o sesin içini görünce yapacağını söyledi.
The stars were in a dark sky above the trees.	Yıldızlar ağaçların üzerinde karanlık bir gökyüzündeydi.
But they did not go.	Ama gitmediler.
I took everything into account.	Her şeyi hesaba kattım.
It means the same.	Aynı anlama geliyor.
Their function is unknown today, but many ideas have been proposed.	İşlevleri bugün bilinmemektedir, ancak birçok fikir önerilmiştir.
Use their language to make your case.	Davanızı yapmak için onların dilini kullanın.
I followed him.	onu takip ettim.
Damage to public property.	Kamu malına zarar.
There is only one wrong answer and one wrong course of action.	Yalnızca bir yanlış cevap ve bir yanlış hareket tarzı vardır.
You cannot enter the family room without going through the kitchen.	Mutfaktan geçmeden aile odasına giremezsiniz.
And a future not yet seen.	Ve henüz görülmeyen bir gelecek.
Neither of us felt the need to speak.	İkimiz de konuşma ihtiyacı hissetmedik.
I looked at the site and the site looked back.	Siteye baktım ve site geri baktı.
Both of these features are unusual.	Bu özelliklerin her ikisi de olağandışıdır.
They gave me something to believe in.	Bana inanacak bir şey verdiler.
That's what happened to him.	Ona olan buydu.
Recently, history has been pushed forward again.	Son zamanlarda tarih tekrar ileri itildi.
I will work with both parties to find a solution.	Bir çözüm bulmak için her iki tarafla da çalışacağım.
He withdrew so as not to stomach me.	Beni mideme sokmamak için geri çekildi.
Many of you who follow me know this about me.	Beni takip eden bir çoğunuz benim hakkımda bunu biliyor.
By then you are already dead.	O zamana kadar zaten ölmüşsündür.
We are not holding anything from you.	Senden bir şey tutmuyoruz.
You are in the right place.	Doğru yerdesiniz.
So, this is built into it.	Yani, bu onun içine inşa edildi.
Or so we were told.	Ya da bize öyle söylendi.
Years ago, we could have helped most of them and found homes.	Yıllar önce çoğuna yardım edebilir ve ev bulabilirdik.
It was fun to do.	Yapması eğlenceliydi.
They even shot at a living person.	Canlı bir kişiye bile ateş ettiler.
On our part, we do not believe any of this.	Bizim açımızdan bunların hiçbirine inanmıyoruz.
Our result is shown for comparison.	Karşılaştırma için sonucumuz gösterilir.
And my subject also chose itself.	Ve benim konu da kendini seçti.
Bad things are happening here.	Burada kötü şeyler oluyor.
love to be wrong.	Yanlış olmayı sev.
There are many who have no idea that change is necessary.	Değişimin gerekli olduğu konusunda hiçbir fikri olmayan pek çok kişi var.
Disease activity can be confirmed by a photographic examination.	Hastalık aktivitesi bir fotoğraf incelemesi ile doğrulanabilir.
Nobody had died.	Kimse ölmemişti.
We no longer need it.	Artık ona ihtiyacımız yok.
We have such a great staff.	O kadar harika bir kadromuz var ki.
Don't do anything different.	Farklı bir şey yapma.
They had to hide their religion and who they were.	Dinlerini ve kim olduklarını gizlemeleri gerekiyordu.
You speak.	Sen konuş.
I know there is another side to the question.	Sorunun başka bir yanı olduğunu biliyorum.
There will be an occasion to go to a wedding party.	Bir düğün partisine gitmek için bir fırsat olacak.
They told it straight as it was.	Olduğu gibi direk anlattılar.
At first, she was expected to stay in bed.	İlk başta, yatakta kalması bekleniyordu.
Or because you're afraid or whatever.	Ya da korktuğun için ya da her neyse.
Yet it had not.	Yine de olmamıştı.
He looked at me with a hard-to-read expression.	Bana zor okunan bir ifadeyle baktı.
if anything.	Eğer bir şey olursa.
Which is expected.	Hangisi bekleniyor.
Which was it?	Hangisiydi.
The road looked empty.	Yol boş görünüyordu.
Remember, if you can see the enemy, the enemy can also see you.	Unutma, sen düşmanı görebiliyorsan, düşman da seni görebilir.
Study of things.	Şeylerin incelenmesi.
The danger, of course, is when you get a block.	Tehlike, elbette, bir blok aldığınız zamandır.
I was just trying to focus on my service.	Ben sadece servisime odaklanmaya çalışıyordum.
They are still in demand.	Yine de talep görüyorlar.
They were at each other's house almost every day.	Neredeyse her gün birbirlerinin evindeydiler.
Our meeting was set for about an hour.	Toplantımız yaklaşık bir saat olarak ayarlandı.
Have a court hearing.	Mahkeme duruşması yapın.
Right in front of it is a metal door.	Tam karşıda metal bir kapı.
Three years later, they have a life here.	Üç yıl sonra burada bir hayatları var.
There is no truth in the argument.	Argümanda gerçek yok.
Or a temperature drop can be a huge advantage.	Veya bir sıcaklık düşüşü büyük bir avantaj olabilir.
You can plant twice a year.	Yılda iki kez ekebilirsin.
He put the box on his desk.	Kutuyu masasına koydu.
We play by the rules, come back.	Kurallara göre oynarız, dön.
But you knew the difference.	Ama farkı biliyordun.
I come from the music industry.	Müzik endüstrisinden geldim.
Never married.	Hiç evlenmedi.
Not anymore.	Artık değil.
We can be.	Biz olabiliriz.
Easy to say but harder to do.	Söylemesi kolay ama yapması daha zor.
People will actually disagree with each other on these points.	İnsanlar aslında bu noktalarda birbirleriyle aynı fikirde olmayacaklar.
It's definitely not a dead standard.	Kesinlikle ölü bir standart değildir.
Now that girl and this girl are the same girl.	Şimdi o kız ve bu kız aynı kız.
He can tell me.	Bana söyleyebilir.
I can watch if anyone is interested.	İlgilenenler olursa izleyebilirim.
I didn't want to be there.	Orada olmak istemedim.
We can even do it over the phone.	Telefonda bile yapabiliriz.
And we understand that.	Ve bunu anlıyoruz.
This boy killed himself.	Bu çocuk kendini öldürdü.
Keep it as short as possible.	Mümkün olduğunca kısa tutun.
Please read the terms and conditions.	Lütfen şartlar ve koşulları okuyun.
It had its time and place.	Zamanı ve yeri vardı.
Life still offers us good and bad.	Hayat hala bize iyi ve kötü sunuyor.
It grows slowly.	Yavaş büyüyor.
Yes, this is difficult.	Evet, bu zor.
No, this place doesn't feel like home.	Hayır, burası ev gibi gelmiyor.
In our bedroom at night.	Geceleri yatak odamızda.
Maybe it is.	Belki de öyledir.
However, it is very important to talk about these issues.	Yine de bu konuları konuşmak çok önemli.
No relevant experience.	İlgili deneyimi yok.
When you say something is bad, you are assuming something is good.	Bir şeyin kötü olduğunu söylediğinde, bir şeyin iyi olduğunu varsayıyorsun.
They didn't want any of them.	Hiçbirini istemediler.
What you design is what you get.	Ne tasarlarsan onu alırsın.
Throughout life, parents give their children according to their needs.	Yaşam boyunca, ebeveynler çocuklarına ihtiyacına göre verir.
That's what my friend said.	Arkadaşımın dediği buydu.
Now comes the strange part.	Şimdi garip kısım geliyor.
Not unless they're pushed.	İtilmedikleri sürece değil.
Details matter.	Ayrıntılar önemlidir.
They hadn't found one yet.	Henüz birini bulamamışlardı.
This is not a game.	Bu bir oyun değil.
I love seeing it.	Onu görmeyi seviyorum.
Not like you.	Senin gibi değil.
All participants were informed about the purpose of the study.	Tüm katılımcılara çalışmanın amacı hakkında bilgi verildi.
Everything seems to be in working order.	Her şey çalışır durumda görünüyor.
Each player turns over their cards.	Her oyuncu kartlarını açar.
This conclusion is supported by the weight of case law.	Bu sonuç, içtihat hukukunun ağırlığı ile desteklenmektedir.
Look for them.	Onlar için bak.
The strategy worked perfectly for him.	Strateji onun için mükemmel çalıştı.
I don't even know his middle name.	İkinci adını bile bilmiyorum.
He was quite used to taking money, being bought.	Para almaya, satın alınmaya oldukça alışmıştı.
At the same time and to the appropriate person, the amount administered.	Aynı zamanda ve uygun kişiye, uygulanan miktar.
He went and stood by the fire.	Gidip ateşin yanında durdu.
There will be many players.	Birçok oyuncu olacak.
At least for me.	En azından benim için.
Obviously, this wasn't his room.	Belli ki burası onun odası değildi.
From what we understand, everyone had a great time.	Anladığımız kadarıyla, herkes harika zaman geçirdi.
They should have been inside by now.	Şimdiye kadar içeride olmaları gerekiyordu.
They really like their personal room and personal belongings.	Kişisel odalarını ve kişisel özel eşyalarını gerçekten seviyorlar.
It didn't occur to him to offer money.	Para teklif etmek aklına gelmemişti.
If we have hurt each other, it is a measure of our love.	Birbirimizi incittiysek, bu sevgimizin bir ölçüsüdür.
How does the home advantage get you a raise?	Ev sahibi avantajı size nasıl zam getirir.
And she is very young.	Ve o çok genç.
It can be found here.	Burada bulunabilir.
We got to this point in such a short time.	Bu kadar kısa zamanda bu noktaya geldik.
He has an unknown history.	Bilinmeyen bir geçmişi var.
However, the four factors should not be applied equally.	Ancak dört faktör eşit ağırlıkta uygulanmamalıdır.
I love my community.	Topluluğumu seviyorum.
But for some reason he couldn't speak.	Ama nedense konuşamıyordu.
In the end, the data we have is the data we have.	Sonunda, sahip olduğumuz veriler, sahip olduğumuz verilerdir.
Go ahead and help him.	Devam et ve ona yardım et.
They work every day.	Her gün çalışıyorlar.
Force yourself to get up and put on more clothes.	Kendinizi kalkmaya ve daha fazla kıyafet giymeye zorlayın.
This power had no limits.	Bu gücün sınırı yoktu.
Maybe so, but no one will know.	Belki de öyle, ama kimse bilmeyecek.
The problem was that the evidence box had disappeared.	Sorun, kanıt kutusunun ortadan kaybolmasıydı.
His fingers were covered in blood.	Parmakları kan içinde kaldı.
The time unit is determined.	Zaman birimi belirlenir.
Follow, don't lead.	Takip edin, liderlik etmeyin.
The call was far from his voice.	Çağrı, sesinden çok uzaktaydı.
We can send troops against them and cut them down.	Onlara karşı asker gönderebilir ve onları kesebiliriz.
It may not be very sweet.	Çok tatlı olmayabilir.
The master never knows anything about individual clients.	Usta asla bireysel müşteriler hakkında hiçbir şey bilmez.
I watched for a few minutes.	Birkaç dakika izledim.
And laid golden eggs.	Ve altın yumurtalar koydu.
This attempt failed.	Bu girişim başarısız oldu.
was going.	Gidiyordu.
That would be a very important ten songs.	Bu çok önemli on şarkı olurdu.
After the accident, we found our fire again.	Kazadan sonra ateşimizi tekrar bulmuştuk.
The training of this group requires constant study and planning.	Bu grubun eğitimi, sürekli çalışma ve planlama gerektirir.
I was cold.	üşüyordum.
We had a pretty hard time.	Oldukça zorlandık.
I won't be able to try this case.	Bu davayı deneyemeyeceğim.
The house was on the main street, next to the police station.	Ev ana caddede, karakolun yanındaydı.
It was actually quite beautiful.	Aslında oldukça güzeldi.
I am the mechanism of a great machine, she thought.	Ben büyük bir makinenin mekanizmasıyım, diye düşündü.
Take these out.	Bunları çıkar.
He left just after breakfast.	Kahvaltıdan hemen sonra gitti.
I don't know why you drove him away.	Onu neden uzaklaştırdığını bilmiyorum.
I suggest you create a date table.	Bir tarih tablosu oluşturmanızı öneririm.
It is clear that this needs to change.	Bunun değişmesi gerektiği açık.
Notice how long it is.	Ne kadar uzun olduğuna dikkat edin.
It definitely did that for me.	Kesinlikle benim için bunu yaptı.
To change the name selected in the list.	Listede seçili olan adı değiştirmek için.
We accepted the move and entered our order accordingly.	Hareketi kabul ettik ve buna göre siparişimizi girdik.
They were here for something.	Bir şey için buradaydılar.
There is an excellent reason for this.	Bunun için mükemmel bir sebep var.
They want themselves.	Kendilerini istiyorlar.
This will be done in several steps.	Bu birkaç adımda yapılacaktır.
I found another area of ​​confusion.	Başka bir karışıklık alanı buldum.
You have been involved in some of them.	Bazılarına dahil oldunuz.
That was twenty years ago.	Bu yirmi yıl önceydi.
But it wasn't me.	Ama bu ben değildim.
He's not doing this to a white man.	Bunu beyaz bir adama yapmıyor.
And it wasn't for trying.	Ve bu, denememek için değildi.
There were even tears for a year.	Bir yıl gözyaşları bile vardı.
To that end, we knew we had to have it.	Bu amaçla, ona sahip olmamız gerektiğini biliyorduk.
Can someone explain?	Biri açıklayabilir mi?
Ideas began to form.	Fikirler oluşmaya başladı.
This was a big thing.	Bu büyük bir şeydi.
He still holds that record today.	Bugün hala bu rekoru elinde tutuyor.
He is literally running for his life.	Kelimenin tam anlamıyla hayatı için koşuyor.
First of all, we determine the business process for this subject area.	Öncelikle bu konu alanı için iş sürecini belirliyoruz.
We can have lunch together.	Birlikte öğle yemeği yiyebiliriz.
We fully trust you.	Size tamamen güveniyoruz.
The truth is in the street.	Hakikat sokaktadır.
All those pictures.	Bütün o resimler.
This photo just makes me take a deep breath and feel settled.	Bu fotoğraf sadece derin bir nefes almamı ve kendimi yerleşmiş hissetmemi sağlıyor.
It produces a white light when all the colors are mixed together.	Tüm renkler birbirine karıştığında beyaz bir ışık üretir.
When we spoke to you, you told us two very important things.	Seninle konuştuğumuzda bize çok önemli iki şey söyledin.
I can't believe it works this well, but it does.	Bu kadar iyi çalıştığına inanamıyorum, ama işe yarıyor.
Looking forward, it needs to be better.	İleriye dönük, daha iyi olması gerekiyor.
His eyes were fixed on the corpse.	Gözleri cesede sabitlenmişti.
I thought this was the way to approach this.	Buna yaklaşmanın yolunun bu olduğunu düşündüm.
I watched her fall with my own eyes.	Düşüşünü kendi gözlerimle izledim.
From a few hours to a few days or weeks.	Birkaç saatten birkaç güne veya haftaya kadar.
The video received mixed and positive reviews.	Video karışık ve olumlu eleştiriler aldı.
I can't see following the main road when it's this dangerous.	Bu kadar tehlikeliyken ana yolu takip etmeyi göremiyorum.
The line pattern didn't seem to reach the wall very well.	Çizgi deseni duvara pek ulaşmıyor gibiydi.
I can't approach a character with judgment.	Bir karaktere yargı ile yaklaşamam.
Reading this brought tears to my eyes.	Bunu okumak gözlerimin dolmasına neden oldu.
No, that's true.	Hayır bu doğru.
Then his voice became more serious.	Ardından sesi daha ciddi bir hal aldı.
Can anyone help me resolve this issue?	Bu sorunu çözmeme yardımcı olabilecek var mı?
He could hear them moving inside.	İçeride hareket ettiklerini duyabiliyordu.
It could be something else.	Başka bir şey olabilir.
We will answer your questions and arrange your first meeting.	Sorularınızı yanıtlayacağız ve ilk görüşmenizi ayarlayacağız.
It's a dangerous job, but it pays well.	Tehlikeli bir iş ama maaşı büyük.
Welcome to our website.	Web sitemize hoşgeldiniz.
No, he couldn't.	Hayır, yapamadı.
Indeed, he asked us to love our enemy.	Gerçekten, bizden düşmanımızı sevmemizi istedi.
But this is often a lie.	Ama bu çoğu zaman yalandır.
True for the world.	Dünya için doğru.
They are real.	Onlar gerçek.
To me, that was great.	Bana göre bu harikaydı.
Your gift is with me.	Hediyen yanımda.
However, noise was a concern.	Ancak, gürültü bir endişe oldu.
Even plants.	Bitkiler bile.
It was just like that.	Bu sadece böyleydi.
When we get emotional, we cannot think clearly.	Duygusallaştığımızda net düşünemeyiz.
Note that this trade has not been confirmed yet.	Bu ticaretin henüz onaylanmadığını unutmayın.
I was totally shocked by this man's statement.	Bu adamın açıklamasına tam anlamıyla şok oldum.
We usually communicate with anyone within a reasonable distance who has a clear history.	Genellikle açık bir tarihi olan makul mesafedeki herkesle iletişim kurarız.
I just thought of something.	Sadece bir şey düşündüm.
Looks like the two of them had sex.	Görünüşe göre ikisi seks yapmış.
But soon every room turned into a party room.	Ancak kısa süre sonra her oda bir parti odasına dönüştü.
This would be his third expedition in months.	Bu, aylar içinde üçüncü seferi olacaktı.
To plan for you, to prepare for you, to listen to you.	Senin için plan yapmak, senin için hazırlanmak, seni dinlemek.
The man had lost his father.	Adam babasını kaybetmişti.
It was dragged by the wind.	Rüzgar tarafından sürüklendi.
It can be successful at home.	Evde başarılı olabilir.
As such, he does really well at holding his own bottle.	Bu nedenle, kendi şişesini tutmayı gerçekten iyi yapıyor.
I don't remember much.	Pek bir şey hatırlamıyorum.
Nothing could bring me down.	Hiçbir şey beni yere indiremezdi.
I have to do this.	Bunu yapmak zorundayım.
Please fill out this form completely.	Lütfen bu formu eksiksiz doldurunuz.
Measurements were made during working hours.	Ölçümler mesai saatleri içinde yapılmıştır.
Someone cries, someone thinks and learns.	Biri ağlıyor, biri düşünüyor ve öğreniyor.
This is terrible.	Bu korkunç.
Like you said, it's against my faith.	Dediğin gibi, bu benim inancıma aykırı.
Mine just seemed like that.	Benimki bana öyle geldi.
But this was not a political issue.	Ama bu siyasi bir mesele değildi.
I love long runs.	Uzun koşuları seviyorum.
You were supposed to gain a lot from him with your own interpretation.	Kendi yorumunuzla ondan çok şey kazanmanız gerekiyordu.
You are fat now.	Şimdi şişmansın.
We had a good time.	İyi vakit geçirdik.
It can take days.	Günlerce sürebilir.
Small talk, empty words, to keep the silence between us from growing.	Aramızdaki sessizliğin büyümesini engellemek için küçük konuşmalar, boş sözler.
The children found this very funny.	Çocuklar bunu çok komik buldular.
Then get out of their way.	O zaman yollarından çekil.
It was to be a dog.	Köpek olmak vardı.
A higher order, call whatever you want.	Daha yüksek bir düzen, ne istersen onu ara.
The final volume is then calculated.	Nihai hacmi daha sonra hesaplanır.
We rarely question our religion as a whole.	Dinimizi bir bütün olarak nadiren sorgularız.
Even a lot of money.	Hatta çok para.
I couldn't stop crying.	Ağlamayı durduramadım.
Most get better over time.	Çoğu zamanla iyileşir.
But we continue to do this.	Ama bunu yapmaya devam ediyoruz.
I wasn't good enough.	Yeterince iyi değildim.
We had a great meal together and a good afternoon.	Birlikte harika bir yemek yedik ve iyi bir öğleden sonra.
They just couldn't live without each other.	Sadece birbirleri olmadan yaşayamazlardı.
She is a beautiful girl.	O güzel bir kız.
We did it today.	Bugün yaptık.
He worked extremely hard.	Son derece sıkı çalıştı.
Near hadn't looked down upon him for that.	Near bunun için ona tepeden bakmamıştı.
Especially if you're giving them too much power.	Özellikle onlara çok fazla güç veriyorsanız.
It would take a long time to come back.	Geri gelmesi çok uzun sürecekti.
You can hear it there.	Orada onu duyabilirsin.
No, this is not your place.	Hayır, burası senin yerin değil.
for that number.	O numara için.
People work on animals whether they pay or not.	İnsanlar ödese de ödemese de hayvanlar üzerinde çalışıyor.
I don't think it should be.	O olmamalı bence.
They kept coming back as they got older.	Yaşlandıkça geri gelmeye devam ettiler.
The organization has created thousands of jobs, he says.	Organizasyon binlerce iş yarattı, diyor.
So it will be with plants.	Yani bitkilerle olacak.
I've had it since he was born.	O doğduğundan beri bende.
She's had her hair cut.	Saçını kestirmiş.
Tell us what you know.	Bize bildiklerini anlat.
He didn't mention it.	Bundan bahsetmedi.
Under current conditions, it wasn't enough to get around.	Mevcut koşullar altında, etrafta dolaşmak için yeterli değildi.
Tell the client to slow their breathing.	Müşteriye nefesini yavaşlatmasını söyleyin.
Their enemies were something no one had seen before.	Düşmanları daha önce kimsenin görmediği bir şeydi.
Or for sure.	Ya da kesin.
I couldn't stop.	Durduramadım.
We cannot change that now.	Şimdi bunu değiştiremeyiz.
You can answer.	Cevap verebilirsin.
It helps increase your upper body strength.	Üst vücut gücünüzü artırmaya yardımcı olur.
The first is too personal and private for anyone to know.	İlki, kimsenin bilemeyeceği kadar kişisel ve özeldir.
The people in it were not nice to each other.	İçindeki insanlar birbirlerine karşı iyi değildi.
I have no idea where you live.	Nerede yaşadığın hakkında hiçbir fikrim yok.
My desire for sex is good but needs to be controlled.	Seks arzum iyi ama kontrol altına alınmalı.
Longer than a boat.	Bir tekneden çok uzun.
It feels like a place of power.	Bir güç yeri gibi hissettiriyor.
This feedback is helpful.	Bu geri bildirim yararlıdır.
This works pretty well too.	Bu da oldukça işe yarıyor.
And it has pushed us to be bigger and better than ever before.	Ve bizi her zamankinden daha büyük ve daha iyi olmaya itti.
What could be better?	Daha iyi ne olabilir?
Things are really bad.	İşler gerçekten kötü.
For another, this is not a single list.	Bir diğeri için, bu tek bir liste değil.
Therefore, prior judgment is not an obstacle.	Bu nedenle önceki yargı bir engel değildir.
Goodnight.	İyi geceler.
Orders are coming.	Siparişler geliyor.
And more dangerous.	Ve daha tehlikeli.
You're with me for at least a few more months.	En az birkaç ay daha benimlesin.
For years the water had not flowed.	Yıllardır sular akmıyordu.
I will keep trying not to try.	Denememek için çabalamaya devam edeceğim.
We had no control over anything.	Hiçbir şey üzerinde kontrolümüz yoktu.
We ask these on your behalf.	Bunları sizin adınıza soruyoruz.
Very close friends.	Çok yakın arkadaşlar.
The first is indicated by a red solid line.	İlki kırmızı düz bir çizgi ile gösterilir.
I think he was talking about setting this scene.	Sanırım bu sahneyi koymaktan bahsediyordu.
There were at least six men and one woman standing there.	Orada duran en az altı erkek ve bir kadın vardı.
Maybe they were married and could not separate.	Belki de evlilerdi ve ayrılamadılar.
I hadn't gone looking for him.	Onu aramaya gitmemiştim.
But he couldn't imagine why.	Ama nedenini hayal edemiyordu.
It's nice to know you have my back.	Arkamda olduğunu bilmek güzel bir duygu.
In some ways this was true.	Bazı açılardan bu doğruydu.
There are no lost books.	Kayıp kitap yok.
Yes, he knew me.	Evet, beni tanırdı.
He couldn't quite predict which way the next thing would go.	Bir sonraki şeyin hangi yöne gideceğini bir türlü kestiremiyordu.
It was unbelievable and hard to believe at the same time.	Aynı anda hem inanılmaz hem de inanması zor geliyordu.
Fight done, challenge done.	Dövüş yapıldı, meydan okuma tamamlandı.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
Maybe his smile wasn't right.	Belki de gülümsemesi doğru çıkmamıştı.
He ran as fast as he could.	Olabildiğince hızlı koştu.
He watched as two people holding the advantage suppressed the issue.	Avantajı elinde tutan iki kişinin meseleyi bastırmasını izledi.
Whatever they can do.	Her ne yapabilirlerse.
He understood how difficult the decision was.	Kararın ne kadar zor olduğunu anlamıştı.
They waited another fifteen minutes.	On beş dakika daha beklediler.
These results are expected next week.	Bu sonuçların önümüzdeki hafta çıkması bekleniyor.
It brought me to another place.	Beni başka bir yere getirdi.
This is not a leg.	Bu bir bacak değil.
Time will tell if his love will be enough.	Sevgisinin yeterli olup olmayacağını yine zaman gösterecekti.
Real people surprise us and do different things on different days.	Gerçek insanlar bizi şaşırtıyor ve farklı günlerde farklı şeyler yapıyorlar.
Lives will change.	Hayatlar değişecek.
Anyway, there was no reason for me to try to change my students.	Her neyse, öğrencilerimi değiştirmeye çalışmam için hiçbir sebep yoktu.
She will love it.	Onu sevecek.
So it didn't fall right after the first shot.	Yani ilk atıştan hemen sonra düşmedi.
If it is too high, gas is formed instead of oil.	Çok yüksekse, yağ yerine gaz oluşur.
Its your decision.	Bu senin kararın.
Yet he had faith.	Yine de inancı vardı.
The apartment was very clean and had everything we needed.	Daire çok temizdi ve ihtiyacımız olan her şey vardı.
I think you will be really satisfied.	Bence gerçekten memnun kalacaksın.
All the buildings are still there, but there is no online reference.	Tüm binalar hala orada, ancak çevrimiçi referans yok.
They needed money.	Paraya ihtiyaçları vardı.
I couldn't go higher.	Daha yükseğe çıkamadım.
He conducted the experiments, designed the study, and wrote the paper.	Deneyleri gerçekleştirdi, çalışmayı tasarladı ve makaleyi yazdı.
Put myself in order.	Kendimi sıraya koy.
Gradually he took control of the animal.	Yavaş yavaş hayvanı kontrol altına aldı.
It starts to spin.	Dönmeye başlar.
It didn't sound good.	Kulağa hoş gelmiyordu.
His breathing came fast.	Nefesi hızlı geldi.
At the time, I could see that he had nothing in his hand.	O sırada elinde hiçbir şey olmadığını görebiliyordum.
Same.	Aynı.
You can't see your audience and they can't see you either.	İzleyicilerinizi göremezsiniz ve onlar da sizi göremez.
I don't know if this is the reason.	Bunun sebebi bu mu bilmiyorum.
They did not want such a thing there.	Orada böyle bir şey istemediler.
He worked for his interests.	Onun çıkarları için çalıştı.
I really had fun today.	Bugün gerçekten çok eğlendim.
I am your teacher.	Ben senin öğretmeninim.
He realized that there was still a lot of work to be done.	Daha yapılacak çok iş olduğunu anlamıştı.
Even give him a note.	Hatta ona bir not verin.
They wanted to read about their team.	Takımları hakkında okumak istediler.
Today I use the same methods for my stories.	Bugün hikayelerim için de aynı yöntemleri kullanıyorum.
Like many people, he was one of a kind.	Birçok insan gibi türünün tek örneğiydi.
You can't get it.	Onu alamazsın.
Bring others into the game with pretty much the same experience.	Diğerlerini hemen hemen aynı deneyimle oyuna sokun.
That's why our drug prices are going up.	İlaç fiyatlarımız bu yüzden yükseliyor.
I couldn't settle in.	Bir türlü yerleşemedim.
We hope it will help people remember.	İnsanların hatırlamalarına yardımcı olacağını umuyoruz.
I smiled at the thought.	Bu düşünceye gülümsedim.
They say they are not normal.	Normal olmadıklarını söylüyorlar.
He came to stay with us.	Bizimle kalmaya geldi.
And one of the women brought a gift.	Ve kadınlardan biri bir hediye getirdi.
Both were the same person.	İkisi aynı kişiydi.
It was like nothing was there.	Hiçbir şey yok gibiydi.
Just us and the team.	Sadece biz ve ekip.
They would be busy.	Meşgul olacaklardı.
It does not see with the human eye.	İnsan gözüyle görmüyor.
They don't notice it.	Onu fark etmiyorlar.
He had two brothers and a sister.	İki erkek ve bir kız kardeşi vardı.
I have never come across such a scene.	Böyle bir sahneye hiç rastlamadım.
They were held for many years.	Uzun yıllar tutuldular.
It meant that the characters wore the same clothes.	Karakterlerin aynı kıyafetleri giydiği anlamına geliyordu.
Still, I learned a lot from this journey.	Yine de bu yolculuktan çok şey öğrendim.
I only looked once.	Sadece bir kez baktım.
But tell me.	Ama bana söyle.
Or maybe it's because there aren't many.	Ya da belki de çok fazla olmadığı içindir.
But it's not interesting to me.	Ama bana göre ilginç değil.
He was the only test subject that these tests worked on.	Bu testlerin üzerinde çalıştığı tek test deneğiydi.
This seems like a really good thing for you.	Bu senin için gerçekten iyi bir şey gibi görünüyor.
Trying not to waste games.	Oyunları boşa harcamamaya çalışmak.
Anyway, it's not online.	Neyse, çevrimiçi değil.
The effects were immediate.	Etkileri hemen gerçekleşti.
They had not eaten dinner.	Akşam yemeğini yememişlerdi.
However, the effort required remains in moderation.	Bununla birlikte, yapılması gereken çaba ölçülü kalır.
There really was.	Gerçekten de vardı.
With heart and hand.	Kalp ve el ile.
Other girls at school didn't like it.	Okuldaki diğer kızlar bundan hoşlanmadı.
King is not good because he is popular.	King iyi değil çünkü popüler.
I don't see how it is possible to escape from people here.	Burada insandan kaçmanın nasıl mümkün olduğunu anlamıyorum.
Please do not make phone calls.	Telefon görüşmesi yapmayın lütfen.
They work, they come home and they talk.	Çalışıyorlar, eve geliyorlar ve konuşuyorlar.
The women didn't seem to notice.	Kadınlar fark etmemiş gibiydi.
It just happens, goes on.	Sadece oluyor, devam ediyor.
She wants him to know that he loves her.	Onu sevdiğini bilmesini istiyor.
Big mistake in my opinion.	Bana göre büyük bir hata.
These buildings were designed to prevent people from getting in.	Bu binalar insanların içeri girmesini engellemek için tasarlandı.
I was not special at that moment.	O an özel değildim.
God calls many people to this path.	Allah birçok insanı bu yola çağırır.
I've felt this many times.	Bunu birçok kez hissettim.
The building still stands.	Bina hala duruyor.
I can't see the man.	Adamı göremiyorum.
We can do this.	Bunu yapabiliriz.
There is a style for any home or business.	Herhangi bir ev veya iş için bir stil var.
Of course, that doesn't actually happen.	Tabii ki, gerçekte böyle olmuyor.
Obviously, this is just a feature of the critical points.	Açıkçası, bu sadece kritik noktaların bir özelliğidir.
His eyes were still closed.	Gözleri hala kapalıydı.
The room seemed to get bigger and bigger.	Oda gittikçe büyüyor gibiydi.
This was not a weak man's passion.	Bu zayıf bir adamın tutkusu değildi.
He couldn't make himself talk again.	Kendini tekrar konuşturamadı.
It was the first time they received medical attention.	İlk kez tıbbi yardım aldılar.
It is not considered legal advice.	Hukuki tavsiye olarak değerlendirilmez.
The two cases above.	Yukarıdaki iki durum.
To work every morning.	Her sabah işe.
He tried a quick smile.	Hızlı bir gülümseme denedi.
He would be about a year old now.	Şimdi yaklaşık bir yaşında olacaktı.
Evidence has shown this.	Kanıtlar bunu göstermiştir.
Also, they seem to really enjoy their music.	Ayrıca, müziklerinden gerçekten keyif alıyor gibiler.
I just got back from it.	Ondan yeni döndüm.
All the windows were broken.	Bütün camlar kırılmıştı.
They really don't know what the fuck they're talking about.	Gerçekten ne boktan konuştuklarını bilmiyorlar.
He turned and went to the window.	Döndü ve pencereye doğru gitti.
We would not have written otherwise.	Başka türlü yazmazdık.
I must have got my hand in my hair.	Elimi saçlarımın arasına almış olmalıyım.
Other studies have reached similar results.	Diğer çalışmalar da benzer sonuçlara ulaştı.
I want it to be great.	Harika olmasını istiyorum.
I had planned to join them there.	Onlara orada katılmayı planlamıştım.
But still.	Ama hala.
She wants to like everything she does.	Yaptığı her şeyi beğenmek istiyor.
We are not like these people.	Biz bu insanlar gibi değiliz.
Indeed, this has happened even in the past.	Nitekim, bu geçmişte bile oldu.
I had my own career back then.	O zamanlar kendi kariyerim var.
A man with a heart of stone, they said.	Taş kalpli bir adam dediler.
We could be talking about this around the table.	Bunu masanın etrafında konuşuyor olabiliriz.
I can see better what work needs to be done.	Hangi işlerin yapılması gerektiğini daha iyi görebiliyorum.
We should start looking for other food sources.	Başka besin kaynakları aramaya başlamalıyız.
By this time we were close to the car.	Bu sırada arabaya yaklaşmıştık.
It's neither too hot nor too cold.	Ne çok sıcak ne de çok soğuk.
And then a face.	Ve sonra bir yüz.
Sometimes we learn by example.	Bazen örnek alarak öğreniriz.
Then they'll let you go.	Sonra gitmene izin verecekler.
The cool fresh air felt good.	Serin temiz hava iyi hissettiriyordu.
To open a second front away from home.	Evden uzakta ikinci bir cephe açmak için.
However, this is just a thought.	Ancak bu sadece bir düşünce.
I had a lot to think about.	Düşünecek çok şeyim vardı.
I slowly passed by.	Yavaşça yanından geçtim.
It will never get any better than this.	Bundan daha iyisi asla olmayacak.
I take my real life experiences and use them in the game.	Gerçek yaşam deneyimlerimi alıp oyunda kullanıyorum.
He looks at the bag at his feet.	Ayaklarının dibindeki çantaya bakıyor.
That said, look at the social media backlash.	Bununla birlikte, sosyal medya tepkisine bakın.
Very good and very interesting dishes.	Çok iyi ve çok ilginç yemekler.
They were obviously into the music.	Belli ki müziğin içindeydiler.
But he was married and had two children under the age of six.	Ama evli ve altı yaşından küçük iki çocuk babasıydı.
We have to choose to follow him, his reactions go away.	Onu takip etmeyi seçmeliyiz, tepkileri gider.
I'll just add a word or so via comment.	Yorum yoluyla sadece bir kelime ya da öylesine ekleyeceğim.
The lecture continued until after his death.	Ders, ölümünden sonrasına kadar devam etti.
We will never accept this decision.	Bu kararı asla kabul etmeyeceğiz.
It won't take long for the word to spread.	Sözün yayılması uzun sürmeyecek.
I didn't want to sit.	oturmak istemedim.
We can get up and go.	Kalkıp gidebiliriz.
General history refers to a general judgment.	Genel tarih, genel bir yargıya işaret eder.
If you wanted out.	Çıkmak isteseydin.
This is a powerful way to start.	Bu, başlamak için güçlü bir yoldur.
He was starting to show what he was about.	Ne hakkında olduğunu göstermeye başlamıştı.
Balance the types.	Türleri dengeleyin.
But now, he thought, two months have passed.	Ancak şimdi, diye düşündü, iki ay geçti.
They will finally be able to control the world.	Sonunda dünyayı kontrol edebilecekler.
It was simple, really.	Basitti, gerçekten.
They are completely divided into two groups.	Tamamen iki gruba ayrılırlar.
You are asking for questions or feedback.	Sorular veya geri bildirim için soruyorsunuz.
I can't remember what happened.	Ne olduğunu hatırlayamıyorum.
But it was not that simple.	Ama o kadar basit değildi.
I can't say more.	Daha fazlasını söyleyemem.
Which is stupid.	Hangisi aptalca.
I'm doing very well.	Çok iyi gidiyorum.
So do green companies.	Yeşil şirketler de aynı şekilde.
There was one first.	Önce biri vardı.
Maybe even a social ring.	Belki sosyal bir halka bile.
I would never suggest that there is anything wrong with any child.	Herhangi bir çocuk hakkında yanlış bir şey olduğunu asla önermem.
Five of them had met him.	Beşi onunla tanışmıştı.
Well, a place as it should be.	Şey, olması gerektiği gibi bir yer.
No, you need someone there, right?	Hayır, orada birine ihtiyacın var, değil mi?
I like what you said.	Söylediklerini beğendim.
This didn't appeal to me.	Bu bana hitap etmedi.
You can go anywhere.	Her yere gidebilirsin.
You should finish a long rest before doing this again.	Bunu tekrar yapmadan önce uzun bir dinlenmeyi bitirmelisiniz.
Neither group saw the situation in the same way.	İki grup da durumu aynı şekilde görmedi.
And then he returned.	Ve sonra döndü.
Then I presented the food to him.	Sonra yemeği ona sundum.
We were making our big stupid deal.	Büyük aptalca anlaşmamızı yapıyorduk.
I was there but only for a few minutes.	Oradaydım ama sadece birkaç dakikalığına.
You know, you look at the numbers.	Bilirsin, sayılara bakarsın.
It was another world.	Başka bir dünyaydı.
He didn't see me.	Beni görmedi.
At least knowing who it was made the search easier.	En azından kim olduğunu bilmek aramayı kolaylaştırdı.
Then they'll put him in the ring.	Sonra onu ringe sokacaklar.
This gave him an idea.	Bu ona bir fikir verdi.
His mouth moved, but no sound came out.	Ağzı hareket etti ama ses çıkmadı.
All those years ago.	Bütün o yıllar önce.
The child no longer 'live' as freely as before.	Çocuk artık eskisi kadar özgür 'yaşamıyor'.
He left the door open.	Kapıyı açık bıraktı.
Just like working.	Tıpkı çalışmak gibi.
The same can be said for meat, as you said.	Aynı şey dediğin gibi et için de geçerli olabilir.
Definitely your own.	Kesinlikle kendi.
We watched to rest.	Dinlenmek için izledik.
That's the best thing we can do in this situation.	Bu durumda yapacağımız en iyi şey bu.
And there are others.	Ve diğerleri var.
The main game of the night was about to begin.	Gecenin ana maçı başlamak üzereydi.
Tests were performed in the same order at both time points.	Testler her iki zaman noktasında da aynı sırada yapıldı.
I haven't seen one.	Bir tane görmedim.
They were released this summer.	Bu yaz serbest bırakıldılar.
Anyone can choose for themselves.	İsteyen kendini seçebilir.
I didn't mean to hurt your feelings, honestly.	Duygularını incitmek istemedim, dürüstçe.
Two women had come to ask if it would be longer.	İki kadın uzun olup olmayacağını sormaya gelmişti.
It ends here.	Burada biter.
Not like that.	Öyle değil.
We learned it at school.	Okulda öğrendik.
The woman held her 'baby' wrong.	Kadın 'bebeği'ni yanlış tutmuş.
It might hang around for a while.	Bir süre ortalıkta durabilir.
We both would.	İkimiz de yapardık.
But there is still hope.	Ama hala umut var.
But it was warm, very calm, one last summer's night.	Ama sıcaktı, çok sakindi, geçen bir yaz gecesi.
He didn't care about the wind.	Rüzgarı umursamadı.
I know you cannot help but feel a great loss.	Büyük bir kayıp hissetmeden edemeyeceğinizi biliyorum.
See text for explanation.	Açıklama için metne bakın.
I have to stop now.	Hemen durmalıyım.
That house was for you.	O ev senin içindi.
He had more in mind.	Aklında daha fazlası vardı.
But even better, this place has board games.	Ama daha da iyisi, bu yerin masa oyunları var.
The same people who managed to kill him today.	Bugün onu öldürmeyi başaranlarla aynı kişiler.
The rest of you try to get some rest.	Geri kalanınız biraz dinlenmeye çalışın.
He was too young to learn a new identity.	Yeni bir kimlik öğrenmek için çok gençti.
He thinks he can get her back.	Onu geri alabileceğini düşünüyor.
It was mainstream.	Ana akım vardı.
In similar cases.	Bu gibi durumlarda.
I have to make things easy.	İşleri kolaylaştırmalıyım.
This is policy for you.	Bu senin için politika.
Now this is a great deal!.	Şimdi bu harika bir anlaşma!.
At this time we had no real information.	Şu anda gerçek bir bilgimiz yoktu.
But that seems less likely.	Ama bu daha az olası görünüyor.
I passed one and a half.	Bir buçuk tanesini geçtim.
He has not set foot in school since.	O zamandan beri okula ayak basmadı.
If not, keep warming up until it's soft enough.	Değilse, yeterince yumuşak olana kadar ısınmaya devam edin.
It was.	Öyleydi.
It is experience rather than knowledge.	Bilgiden çok deneyimdir.
The house and room are beautiful and at a very good price.	Ev ve oda güzel ve çok iyi bir fiyata.
He's trying to stay away from reality.	Gerçeklerden uzaklaşmaya çalışıyor.
Then they carried us to our house.	Sonra bizi evimize kadar taşıdılar.
I stare at the stars just beyond their shoulders.	Omuzlarının hemen ötesindeki yıldızlara bakıyorum.
But this girl.	Ama bu kız.
this body.	Bu beden.
What was the truth? 	Gerçek neydi?
he wondered.	merak etti.
This will be my religion.	Bu benim dinim olur.
I call it embedding it in the business model.	Ben buna onu iş modeline yerleştirmek diyorum.
Don't come here anymore.	Artık buraya gelme.
And we often find that companies are more than happy to listen.	Ve genellikle şirketleri dinlemekten çok mutlu olduklarını görüyoruz.
Of course he understood.	Elbette anladı.
Then the whole family started fighting over who should get what.	Sonra bütün aile kimin ne alacağı konusunda kavga etmeye başladı.
They occur all over the body.	Vücudun her yerinde meydana gelirler.
I'm not looking for money for the game.	Oyun için para aramıyorum.
How do you check what's inside until you get home?	Eve gelene kadar içeride ne olduğunu nasıl kontrol edersiniz?
Seeing him, he passed on the other side.	Onu görünce diğer taraftan geçti.
I really thought my life was over.	Gerçekten hayatımın bittiğini düşündüm.
I can't be that specific.	O kadar spesifik olamam.
The media loved it.	Medya onu sevdi.
I haven't made any decisions.	Hiçbir karar vermedim.
My mother tried to help me as best she could.	Annem elinden geldiğince bana yardım etmeye çalıştı.
I'm walking outside.	Dışarıda yürüyorum.
He seems to have little power and has absolutely no joy.	Çok az gücü var gibi görünüyor ve kesinlikle neşesi yok.
Still pretty bad.	Yine de oldukça kötü.
Especially useful when caught in a lie.	Özellikle bir yalana yakalandığında faydalıdır.
That's why he decided to take her away from you immediately.	Bu yüzden onu hemen senden uzaklaştırmaya karar verdi.
If we get caught, we'll never live.	Yakalanırsak, asla yaşayamayız.
Otherwise, what your brain is doing is completely normal.	Aksi takdirde beyninizin yaptığı tamamen normaldir.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
Learning what religion is.	Dinin ne olduğu öğreniliyor.
You moved and someone else brought you, has the same president.	Taşındın ve başka biri seni getirdi, aynı başkana sahip.
I am looking for the same.	Aynısını arıyorum.
Hard luck is part of the deal.	Zor şans, anlaşmanın bir parçası.
Make it a business.	Bunu bir iş haline getirin.
I just wanted to stand outside.	Sadece dışarıda durmak istedim.
Better than nothing.	Hiç yoktan iyidir.
There was no address above.	Yukarıda adres yoktu.
I will not hesitate to buy it.	almaktan geri kalmayacağım.
The work really starts now.	Çalışmalar gerçekten şimdi başlıyor.
We were created.	Biz yaratıldık.
More on that in a moment.	Birazdan bunun hakkında daha fazlası.
His throat thickened with fear.	Korkudan boğazı kalınlaştı.
But seriously, it's an incredible improvement.	Ama cidden, inanılmaz bir gelişme.
The game was noted for its difficulty.	Oyun zorluğuyla dikkat çekti.
This would either work or it wouldn't.	Bu ya işe yarayacak ya da yaramayacaktı.
However, that may not be the reason.	Yine de sebep bu olmayabilir.
In fact, no one went out or went in.	Aslında, kimse dışarı çıkmadı veya içeri girmedi.
We talk a lot about moving out of town.	Şehir dışına taşınmak hakkında çok konuşuyoruz.
Order the equipment you need.	İhtiyacınız olan ekipmanı sipariş edin.
I will think of the flowers.	Çiçekleri düşüneceğim.
Therefore, these respondents are not representative of the general population.	Bu nedenle, bu katılımcılar genel nüfusu temsil etmemektedir.
Men of great faith became men of great doubt.	Büyük inançlı adamlar, büyük şüphe adamları oldular.
It was sent for him.	Onun için gönderildi.
Ten minutes or thirty minutes, not quite sure.	On dakika ya da otuz dakika, tam emin değil.
Again, layer two.	Yine, iki numaralı katman.
Son, not so much.	Oğlun, pek değil.
We finished taking pictures and left.	Fotoğraf çekmeyi bitirdik ve ayrıldık.
We're gonna catch a cold standing here like this.	Burada böyle dururken üşüteceğiz.
This was too good a deal not to try.	Bu denememek için çok iyi bir anlaşmaydı.
This is my job now.	Artık benim işim bu.
They asked me many questions.	Bana birçok soru sordular.
This is an important issue.	Bu önemli bir konudur.
He sounded sure of that.	Sesi bundan eminmiş gibi geliyordu.
This makes you very ready as a leader.	Bu sizi bir lider olarak çok hazır kılıyor.
You've seen it happen before.	Daha önce olduğunu gördün.
He threw a stone at him.	Üzerine bir taş attı.
Ask for an incremental gift.	Artan bir hediye isteyin.
Our short, fast game.	Kısa, hızlı oyunumuz.
He needs it.	Ona ihtiyacı var.
But the structure cannot exist by itself.	Ancak yapı kendi başına var olamaz.
Real.	Gerçek.
A great purchase would definitely recommend.	Harika bir satın alma kesinlikle tavsiye ederim.
It grew hard.	Zor büyüdü.
She didn't realize that she loved him.	Onu sevdiğini anlamadı.
I don't understand why.	nedenini anlamıyorum.
You can not.	Yapamazsın.
And this is not good.	Ve bu iyi değil.
The woman was told that the men needed the car.	Kadına, erkeklerin arabaya ihtiyaçları olduğu söylendi.
He was leaving now.	Şimdi gidiyordu.
She must be very sick.	Çok hasta olmalı.
You will not die.	Ölmeyeceksin.
I knew you wouldn't get enough exercise here in the city.	Burada, şehirde yeterince egzersiz yapmayacağını biliyordum.
It may lose value.	Değer kaybedebilir.
Everyone does.	Herkes yapar.
Education is your future.	Eğitim sizin geleceğinizdir.
You have the right to object.	İtiraz hakkınız var.
I think it's taking shape a little.	Sanırım biraz şekilleniyor.
So we started.	Böylece başladık.
You kept the pain to yourself.	Acıyı kendine sakladın.
That's what saved them so far.	Onları şimdiye kadar kurtaran buydu.
None of this will make it go away.	Bunların hiçbiri onu ortadan kaldırmayacak.
The water should not reach the girls.	Su kızlara ulaşmamalı.
I have no control over the answers that come my way.	Yoluma çıkan cevaplar üzerinde hiçbir kontrolüm yok.
It doesn't take no for an answer.	Bir cevap için hayır almaz.
Things are getting better.	İşler iyileşiyor.
He got out of the parking lot.	Otoparktan çıktı.
We accept for now.	Şimdilik kabul ediyoruz.
We're going to have to do something more complex.	Daha karmaşık bir şey yapmamız gerekecek.
Nobody comes here.	Buraya kimse gelmiyor.
We think it makes us less.	Bizi daha az yaptığını düşünüyoruz.
I repeat, the enemy is here.	Tekrar ediyorum, düşman burada.
I knew the book would sell well.	Kitabın çok satacağını biliyordum.
The overall analysis gave a positive answer to this question.	Genel analiz bu soruya olumlu bir cevap verdi.
They were the definition of what a real team was.	Gerçek bir takımın ne olduğunun tanımıydılar.
He acknowledged little difference between the two states.	İki devlet arasındaki çok az farkı kabul etti.
They just decided it wasn't good.	Sadece bunun iyi olmadığına karar verdiler.
He decided to try going home.	Evine dönmeyi denemeye karar verdi.
It's not like he's been out drinking or something.	Dışarıda içki falan içmiş gibi değil.
They are using it for their baby.	Bebeği için kullanıyorlar.
You didn't have such positive control over them.	Onlar üzerinde bu kadar pozitif bir kontrolünüz yoktu.
The bed next to him was empty.	Yanındaki yatak boştu.
And the results are exactly the same.	Ve sonuçlar tamamen aynı.
This did not happen.	Bu olmadı.
This is not true.	Bu doğru değil.
Not my favorite, but something different.	Benim favorim değil, ama farklı bir şey.
And yet they have to prove it.	Ve yine de bunu kanıtlamaları gerekiyor.
He was rare.	Nadir severdi.
He needs to watch.	İzlemeye ihtiyacı var.
He is a bad dog.	O kötü bir köpek.
But we didn't want it.	Ama istediğimiz olmadı.
Oh, and how could he.	Oh, ve nasıl yapabildi.
This is the crazy thing you did.	Bu yaptığın çılgınca bir şey.
I can only hope he is safe.	Sadece onun güvende olduğunu umabilirim.
They did not understand him.	Onu anlamadılar.
None of the events described below occurred in real life.	Aşağıda açıklanan olayların hiçbiri gerçek hayatta meydana gelmemiştir.
Record your thoughts as you work.	Çalışırken düşüncelerinizi kaydedin.
The allegation aroused great public repercussions.	İddia kamuoyunda büyük yankı uyandırdı.
But you cannot escape.	Ama kaçamazsın.
However, the work is not finished yet.	Ancak, iş henüz bitmedi.
He never told me what happened.	Bana ne olduğunu hiç söylemedi.
All participants reported having normal vision and hearing.	Tüm katılımcılar normal görme ve işitmeye sahip olduklarını bildirdi.
But this was much more than just a few.	Ama bu birkaç kişiden çok daha fazlasıydı.
I would read it and make changes for medical stuff.	Onu okuyup tıbbi şeyler için değişiklikler yapardım.
This is the kind of stuff people don't see.	Bu, insanların görmediği türden şeyler.
Probably the third.	Muhtemelen üçüncü.
This is who he is.	Kim olduğu bu.
Usually we leave it out or push it aside.	Genellikle onu dışarıda bırakırız veya bir kenara iteriz.
I saw that he wrote with his left hand.	Sol eliyle yazdığını gördüm.
I have loved him for years.	Onu yıllardır seviyorum.
You have that power.	O güce sahipsin.
They are there to be broken.	Kırılmak için oradalar.
Then he took it.	Sonra aldı.
I felt cool and grown up.	Kendimi havalı ve büyümüş hissediyordum.
She loves him.	Onu seviyor.
My function above does this.	Yukarıdaki işlevim bunu yapıyor.
It's an important job.	Önemli bir iş.
But bigger things remained the same.	Ama daha büyük şeyler aynı kaldı.
However, it is actually far beyond that.	Ancak aslında bunun çok ötesindedir.
He was at home and in front of a large crowd.	Evde ve büyük bir kalabalığın önündeydi.
Mostly human.	Çoğunlukla insan türü.
They must pass me by.	Yerimden geçmeliler.
The crowd is produced.	Kalabalık üretilir.
I rolled my eyes at him.	Gözlerimi ona devirdim.
There is no easy answer to why this is.	Bunun nedeninin kolay bir cevabı yok.
He was afraid.	O korkmuştu.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Elbette herkes doktor olmak ister.
This finding is clearly supported by the records.	Bu bulgu kayıtlarla açıkça desteklenmektedir.
I was standing very close behind me.	Arkamda çok yakın duruyordum.
The ship was a complete double bottom.	Gemi tam bir çift dipliydi.
He shook his head, hard.	Başını salladı, güçlükle.
I go in and there you are.	İçeri giriyorum ve işte buradasın.
It was cool enough.	Yeterince havalıydı.
These are games that are easy to play and difficult to master.	Bunlar oynaması kolay, ustalaşması zor oyunlardır.
It definitely did for me.	Kesinlikle benim için yaptı.
Set it to high.	Yüksek olarak ayarlayın.
What should be 'must' and 'could' and what could it mean.	Ne 'zorunlu' ve 'olabilir' olmalı ve ne anlama gelebilir.
It felt right.	Doğru hissettirdi.
I was watching them.	Onları izliyordum.
It's never original though.	Yine de asla orijinal değil.
Look at it fairly.	Olaya adaletli bakın.
However, this war is far from being won.	Ancak bu savaş kazanılmış olmaktan uzaktır.
They were terrible.	Korkunçlardı.
You can't take them from me.	Onları benden alamazsın.
He needs to talk.	Konuşması gerekiyor.
Such a game should help us.	Böyle bir oyun bize yardım etmeli.
I opened my eyes.	gözlerimi açtım.
The two are different products.	İkisi farklı ürünlerdir.
But it sounds the same.	Ama kulağa aynı geliyor.
Now he was separate from them.	Artık o da onlardan ayrıydı.
I'm so sorry for how difficult it was.	Ne kadar zor olduğu için çok üzgünüm.
He didn't do a very good job.	Çok iyi bir iş yapmadı.
We are worried about a number of things.	Bir takım şeyler hakkında endişeliyiz.
And please know that everyone and everything is discussed, there are no unlimited topics.	Ve lütfen herkesin ve her şeyin tartışıldığını bilin, sınırsız konu yok.
Everything seemed to go well.	Her şey iyi gitmiş gibi görünüyordu.
Just get to the point.	Sadece konuya gel.
Most of you are not even legal.	Çoğunuz yasal bile değilsiniz.
Maybe you can consider the position of your feet.	Belki ayaklarının pozisyonunu düşünebilirsiniz.
One is often broken or cut.	Biri genellikle kırılır veya kesilir.
That's why they are so small.	Bu yüzden çok küçükler.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
We wouldn't be safe where we are forever.	Sonsuza kadar olduğumuz yerde güvende olmayacaktık.
Three tissue pieces were taken.	Üç doku parçası alındı.
He can be very weird, that's why he's there.	O çok tuhaf olabilir, o yüzden orada.
at t s.	t s'de.
He hated dressing.	Giyinmekten nefret ederdi.
But it didn't matter why.	Ama neden olduğu önemli değildi.
Or at least it was.	Ya da en azından öyleydi.
There was no significant difference between the two groups in terms of gender and age.	İki grup arasında cinsiyet ve yaş açısından anlamlı bir farklılık bulunmadı.
This is not the room.	Bu oda değil.
It usually never happens, but that doesn't mean it's impossible.	Genellikle asla olmaz, ancak bu imkansız olduğu anlamına gelmez.
Prepare yourself to help.	Kendinizi yardıma hazır hale getirin.
This is a great tool.	Bu harika bir araçtır.
It will be difficult to come back from here.	Buradan dönmek zor olacak.
There was a group of people.	Bir grup insan vardı.
It came together really well.	Gerçekten iyi bir araya geldi.
The sample size in previous studies was correspondingly small.	Önceki çalışmalarda örneklem büyüklüğü ilgili küçüktü.
How wrong he was.	Ne kadar yanılmıştı.
These are all opinions.	Bunların hepsi bir görüş.
It was never clear what caused his death.	Ölümüne neyin sebep olduğu hiçbir zaman net olarak belirlenemedi.
He certainly knew better than that.	Kesinlikle bundan daha iyisini biliyordu.
Women are affected about twice as often as men.	Kadınlar erkeklerden yaklaşık iki kat daha sık etkilenir.
You can't make these things up.	Bu şeyleri uyduramazsın.
I am not speaking to a person, but to an audience.	Bir kişiyle değil, bir izleyiciyle konuşuyorum.
Wrote a few.	Birkaç tane yazdı.
You will need to take care of the property you buy.	Satın aldığınız mülke özen göstermeniz gerekecek.
They were connected, probably for a long time.	Birbirlerine bağlıydılar, muhtemelen uzun bir süre.
People asked him where he was going.	İnsanlar ona nereye gittiğini sordu.
Mix very well using your hands.	Ellerinizi kullanarak çok iyi karıştırın.
I just didn't understand.	Sadece anlamadım.
They needed me and they were my main responsibility no matter what.	Bana ihtiyaçları vardı ve ne olursa olsun benim asıl sorumluluğum onlardı.
I started thinking about continuing.	Devam etmeyi düşünmeye başladım.
“Where else?” he asked.	Başka nerede diye sordu.
They could never walk away.	Asla çekip gidemezlerdi.
I couldn't find a phone number to call.	Arayabileceğiniz bir telefon numarası göremedim.
Don't do anything funny.	Komik bir iş yapma.
The truth is nobody knows where it came from.	Gerçek şu ki kimse nereden geldiğini bilmiyor.
Analysis levels.	Analiz seviyeleri.
This may not seem like a big deal.	Bu büyük bir şey gibi görünmeyebilir.
That's why we decide to leave.	Bu yüzden ayrılmaya karar veriyoruz.
There was still much to be completed.	Daha tamamlanması gereken çok şey vardı.
I did pretty well in church and school.	Kilisede ve okulda oldukça iyi idare ettim.
Many of these issues have been on the table for years.	Bu sorunların çoğu yıllardır masada.
We've taught people that it's okay to think outside the box.	İnsanlara kalıpların dışında düşünmenin doğru olmadığını öğrettik.
But in any case.	Ama her halükarda.
There was never enough food, never enough water.	Asla yeterli yiyecek, asla yeterli su yoktu.
Not many did, except for the crowd at the bait shop.	Yem dükkânındaki kalabalığı dışında pek kimse yapmadı.
Every ball is a feature that needs to be developed.	Her top geliştirilmesi gereken bir özelliktir.
Practice good form.	İyi form uygulayın.
Time is at hand.	Zaman elinizin altında.
There are three, yes, but they are different.	Üç tane var, evet, ama farklılar.
After a loss like this they call it night.	Bunun gibi bir kayıptan sonra buna gece derler.
White is her father, who has nothing to do with the estate.	White, mülkte hiçbir ilgisi olmayan babası.
He must have loved it because he kept going.	Onu sevmiş olmalı çünkü devam etti.
I was a woman.	Ben kadındım.
Still, to make a point, we're trying to be sure.	Yine de, bir noktaya değinmek için, emin olmaya çalışıyoruz.
And much more.	Ve çok daha fazlası.
It's really hard to become a member now.	Artık üye olmak gerçekten zorlaştı.
Everything is going well on the ship.	Gemide her şey yolunda gidiyor.
I've heard the long lines.	Uzun satırları duymuştum.
There is none there.	Orada hiçbiri yok.
His face became serious.	Yüzü ciddileşti.
There can only be one.	Sadece bir tane olabilir.
It's like too many measures of perspective to work.	Perspektifin işe yarayacak kadar çok ölçüsü gibi.
This is not true.	Bu doğru değil.
No wonder she left him.	Onu terk etmesine şaşmamalı.
It really depends on their market.	Gerçekten kendi pazarlarına bağlı.
Such creative usernames.	Böyle yaratıcı kullanıcı adları.
One of them left a map on how to find it.	İçlerinden biri nasıl bulunacağını anlatan bir harita bıraktı.
If they are well developed and hardy, they are probably older.	İyi gelişmiş ve sertlerse, muhtemelen daha yaşlıdır.
Then that day they settled the case.	Sonra o gün davayı hallettiler.
I love life.	Ben hayatı seviyorum.
I said it right ten times.	On kere doğru dedim.
Each story is a world unto itself.	Her hikaye kendi başına bir dünyadır.
Human males are very few.	İnsan erkekleri çok azdır.
But the beauty of the function was perfect.	Ama işlevin güzelliği mükemmeldi.
No other complications were observed.	Başka bir komplikasyon gözlenmedi.
It's really about that.	Bu gerçekten bununla ilgili.
You have no idea how big this is for me.	Bunun benim için ne kadar büyük olduğu hakkında hiçbir fikrin yok.
His opportunity presented itself.	Onun fırsatı kendini gösterdi.
So they waited.	Böylece beklediler.
He was in this position himself.	Bu pozisyonda kendisi vardı.
He chose studies.	Çalışmaları seçti.
It's nice to visit if it's calm and chilly.	Sakin ve soğuksa ziyaret etmek güzel.
We've still made progress here.	Burada hala ilerleme kaydettik.
Between three players.	Üç oyuncu arasında.
It had rained a lot.	Çok yağmur yağmıştı.
My body was telling me something.	Bedenim bana bir şeyler söylüyordu.
Most people base their beliefs on either religion or science.	Çoğu insan inancını ya dine ya da bilime dayandırır.
The bedroom door was open and she walked in.	Yatak odasının kapısı açıktı ve içeri girdi.
No one knows what or how much.	Neyi, ne kadarını kimse bilmiyor.
The two of them became very close again.	İkisi yeniden çok samimi oldular.
Also, you are incredible.	Ayrıca, sen inanılmazsın.
There was only one here.	Burada sadece bir tane vardı.
They really want to be children.	Gerçekten çocuk olmak istiyorlar.
In the real world there is very little difference between them.	Gerçek dünyada aralarında çok az fark vardır.
I want you to feel completely at home.	Kendinizi tamamen evinizde hissetmenizi istiyorum.
Still, he was clearly concerned enough about his own team.	Yine de, açıkça kendi ekibiyle ilgili yeterince endişeliydi.
It's part of what you're dealing with.	Bu, uğraştığın şeyin bir parçası.
But they had not grown apart.	Ama ayrı büyümemişlerdi.
Only time will tell!.	Sadece zaman gösterecek!.
This agreement may be part of your informed consent.	Bu sözleşme, bilgilendirilmiş onayınızın bir parçası olabilir.
The answer turned out to be no.	Cevabın hayır olduğu ortaya çıktı.
They were the worst.	Onlar en kötüsüydü.
All winter, the conversation was anything but.	Bütün kış boyunca, konuşma başka bir şey değildi.
We can check if our result is consistent with this rule.	Sonucumuzun bu kuralla tutarlı olup olmadığını kontrol edebiliriz.
He has done great things in his life, you are proof of that.	Hayatında harika şeyler yaptı, sen bunun kanıtısın.
For three cases, even twenty years was light.	Üç dava için yirmi yıl bile hafifti.
in your eyes.	Senin gözlerinde.
It was only the woman who did not change.	Değişmeyen sadece kadındı.
It happens every day.	Her gün oluyor.
You can't see their faces.	Yüzlerini göremezsiniz.
Because you will have it.	Çünkü sahip olacaksın.
You will go to new schools.	Yeni okullara gideceksin.
I'm afraid you went in the wrong direction.	Korkarım yanlış yöne gittin.
Like many children, you become more independent.	Birçok çocuk gibi, daha bağımsız hale gelirsiniz.
An example is the fire boat.	Bir örnek, yangın teknesidir.
This would not be easy.	Bu hiç kolay olmayacaktı.
Neither of them has a criminal history.	İkisinin de suç geçmişi yok.
The sky had turned black.	Gökyüzü siyaha dönmüştü.
This will never pass.	Bu asla geçmez.
Then the perfect bed.	O zaman mükemmel yatak.
They are contactless.	Temassızlar.
This guy can play.	Bu adam oynayabilir.
They turned to each other.	Birbirlerine döndüler.
He would see her for the first time.	Onu ilk kez görecekti.
He wanted to be sure of one thing on his mind.	Aklında bir şeyden emin olmak istiyordu.
They had no idea how to work as individuals.	Birey olarak nasıl çalışacakları hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
What can do is complex systems.	Yapabilenler karmaşık sistemlerdir.
The return to health takes longer than most customers imagine.	Sağlığa dönüş, çoğu müşterinin hayal ettiğinden daha uzun sürer.
I'm here to discuss risk taking.	Risk almayı tartışmak için buradayım.
He went on one last trip and never came back.	Son bir yolculuğa çıktı ve bir daha geri dönmedi.
But very few people managed to achieve this.	Ancak çok az insan bunu başarmayı başardı.
I can see where you need a break.	Nerede bir molaya ihtiyacın olduğunu görebiliyorum.
Not true.	Doğru değil.
Whatever human nature is, it was a much easier decision.	İnsan doğası ne ise, bu çok daha kolay bir karardı.
Actually, he gave me the knife.	Aslında, bana bıçağı verdi.
Social life is struck by culture.	Sosyal hayat kültürle vurulur.
We couldn't have done this without him.	O olmadan bunu yapamazdık.
I think there are very valid concerns about this.	Bence bu konuda çok haklı endişeler var.
A minute.	Bir dakika.
Your thoughts touched my heart.	Düşüncelerin kalbime dokundu.
Two highly defined subject groups were selected for this study.	Bu çalışma için yüksek düzeyde tanımlanmış iki denek grubu seçilmiştir.
We were very solid.	Çok sağlamdık.
The top three teams advanced to the main round.	İlk üç takım ana tura yükseldi.
We ordered food.	Yemek sipariş ettik.
This soon became a problem.	Bu kısa sürede bir sorun haline geldi.
But you will only be in it for a short time.	Ama içinde sadece kısa bir süre kalacaksın.
I don't know how you fit it.	Nasıl sığdırdın bilmiyorum.
Most of the answers were not helpful.	Çoğuna verilen cevaplar yardımcı olmadı.
Take your time though.	Yine de zaman ayırın.
I had no other choice.	Başka bir seçeneğim yoktu.
You can't go out and buy the car you want.	Dışarı çıkıp istediğiniz arabayı satın alamazsınız.
It had come true.	Gerçek olmuştu.
From here he wants to take care of things on his own.	Buradan işleri kendi başına halletmek istiyor.
These methods can be divided into two as global and local approaches.	Bu yöntemler global ve yerel yaklaşımlar olarak ikiye ayrılabilir.
What he had just told her was not a lie.	Az önce ona söyledikleri yalan değildi.
This evidence requires analysis of a range of possible effects.	Bu kanıt, bir dizi olası etkinin analizini gerektirir.
She ignored him.	Onu görmezden geldi.
The subjects were then given a face test.	Deneklere daha sonra yüz testi verildi.
But the image box should stay the same size.	Ancak görüntü kutusu aynı boyutta kalmalıdır.
Then he handed me over to the smart side of the machine.	Sonra beni makinenin akıllı tarafına verdi.
I really like to start the movie that way.	Filme bu şekilde başlamayı gerçekten çok seviyorum.
Download the item they are talking about.	İndir, konuştukları madde.
I just know it's there.	Sadece orası olduğunu biliyorum.
Walking in there and hearing the crowd may seem like nothing.	Orada yürümek ve kalabalığı duymak, hiçbir şey gibi görünebilir.
I did something right.	Doğru bir şey yaptım.
Expect more of these in the next few years.	Önümüzdeki birkaç yıl içinde bunlardan daha fazlasını bekleyin.
These kids are lucky to have found you.	Bu çocuklar seni buldukları için şanslılar.
Children especially.	Çocuklar özellikle.
Your husband is an officer.	Kocanız bir memur.
The world was at work.	Dünya iş başındaydı.
You have to think positively.	Olumlu düşünmek zorundasın.
They would read the will.	Vasiyeti okuyacaklardı.
The rooms on the same floor were not on the same level.	Aynı kattaki odalar aynı seviyede değildi.
We couldn't have done this without you.	Bunu sensiz yapamazdık.
We have to put an end to it.	Ona bir son vermeliyiz.
Good to know, to be together like this.	Bilmek güzel, bu şekilde birlikte olmak.
Mission done.	Görevi yapıldı.
Season with salt and pepper to taste.	Tat vermek için tuz ve karabiber ile tatlandırın.
He couldn't have looked after himself.	Kendine bakmış olamaz.
We were here to help.	Yardım etmek için buradaydık.
A little rich, a little thick.	Biraz zengin, biraz kalın.
On the edge, he disappeared down the steps.	Kenarın üzerinde, basamaklardan aşağı gözden kayboldu.
We supported you.	Size destek olduk.
About the only good use for it.	Onun için tek iyi kullanım hakkında.
You are close.	Yakınsın.
His hair was still black.	Saçları hala siyahtı.
Somehow, it didn't work the way he thought it would.	Her nasılsa, düşündüğü gibi çalışmamıştı.
I definitely learned a lot from your article.	Yazınızdan kesinlikle çok şey öğrendim.
And he's right about that.	Ve bu konuda haklı.
Cook together.	Birlikte yemek yapın.
His model of the world comes from an earlier time.	Onun dünya modeli daha önceki bir zamandan geliyor.
We knew the students very well.	Öğrencileri çok iyi tanıyorduk.
It was there for a while.	Bir süre oradaydı.
These are the lives that matter.	Bunlar önemli olan hayatlar.
One is sea water, one is fresh water.	Biri deniz suyu, biri tatlı su.
Almost every photo had them.	Hemen hemen her fotoğrafta onları vardı.
I was going to tell you a big secret.	Sana büyük bir sır verecektim.
Well, a surprise awaited.	Şey, bir sürpriz bekliyordu.
So we needed to find a guide.	Bu yüzden bir rehber bulmamız gerekiyordu.
He held the door open for me when we got there.	Oraya vardığımızda kapıyı benim için açık tuttu.
You forget everything you know and play.	Bildiğin ve oynadığın her şeyi unutuyorsun.
It took nine years.	Dokuz yıl sürdü.
I have three brothers and one sister.	Üç erkek ve bir kız kardeşim var.
There are no exceptions to this rule.	Bu kural için istisna yok.
He felt the words.	Sözleri hissetti.
You have one life.	Bir hayatın var.
And now it's done.	Ve şimdi yapıldı.
It's not just about us.	Bu sadece bizimle ilgili değil.
Read our entire item.	Öğemizin tamamını okuyun.
None of us know shit about being human.	Hiçbirimiz insan olmakla ilgili bir bok bilmiyoruz.
It's starting to look a little better.	Biraz daha iyi görünmeye başladı.
It wasn't what he expected.	Beklediği gibi değildi.
He had seen more of her than he had expected.	Onu umduğundan daha fazla görmüştü.
I tried to get him to say that.	Bunu söylemesini sağlamaya çalıştım.
Enjoy your good reading!.	İyi okumaların tadını çıkarın!.
Most of the staff have been there for years.	Çalışanların çoğu yıllardır oradaydı.
The light hurt his eyes.	Işık gözlerini acıttı.
I will never ask you again.	Sana bir daha asla sormayacağım.
Our function is not like that.	Bizim fonksiyonumuz böyle değil.
No restrictions were applied for the language.	Dil için herhangi bir sınırlama uygulanmadı.
I have to write about something.	Bir şey hakkında yazmak zorundayım.
Violence is still with us, of course.	Şiddet tabii ki hala bizimle.
The copy can have the same destination or a different destination.	Kopya aynı hedefe veya farklı bir hedefe sahip olabilir.
In fact, the same event can be reported in more than one news story.	Aslında, aynı olay birden fazla haberde aktarılabilir.
Thanks for your question.	Sorunuz için teşekkürler.
And then very quickly, it's over.	Ve sonra çok çabuk, bitti.
Being husband and wife.	Karı koca olmak.
He didn't answer.	Cevap veremedi.
We've been friends for many years.	Uzun yıllardır arkadaşız.
Two years later it's finally over.	İki yıl sonra nihayet bitti.
A feeling of being followed.	Takip edildiğine dair bir his.
I said you wouldn't lose him.	Onu kaybetmeyeceğini söyledim.
To do this, you need more information.	Bunu yapmak için daha fazla bilgiye ihtiyacınız var.
God knows we won't laugh.	Tanrı biliyor ki gülmeyeceğiz.
He was lucky.	Şanslıydı.
He couldn't see anything wrong.	Yanlış bir şey göremiyordu.
And it was really rare.	Ve gerçekten çok nadirdi.
There are so many things going wrong in my life right now.	Şu an hayatımda yanlış giden çok şey var.
Everyone would love to work with you.	Herkes seninle çalışmak isterdi.
It's about learning to live life together.	Hayatı birlikte yaşamayı öğrenmekle ilgili.
This was a huge mistake.	Bu çok büyük bir hataydı.
It was a very smooth, very professional operation.	Çok sorunsuz, çok profesyonel bir operasyondu.
I should be able to pick any of them and move on.	Bunlardan herhangi birini seçip hareket edebilmeliyim.
Such things are huge.	Böyle şeyler çok büyük.
Next, we analyzed the performance of individual events for the four methods.	Daha sonra, dört yöntem için bireysel olayların performansını analiz ettik.
Not really, though.	Pek değil ama.
We have to give him some credit.	Ona biraz kredi vermeliyiz.
He just went out to protect his daughter.	Sadece kızını korumak için dışarı çıktı.
A crime site does not die.	Bir suç sitesi ölmez.
That was four years ago.	Bu dört yıl önceydi.
He took some of the snow in his hand.	Eline kardan biraz aldı.
Nice waiting area and lovely staff.	Güzel bekleme alanı ve sevimli personel.
I was reading.	Ben okuyordum.
I never.	Ben asla.
It's about its size.	Bu onun boyutuyla ilgili.
I did not expect a woman.	Bir kadın beklemiyordum.
But that's not the point.	Ama asıl mesele bu değil.
Everyone tried.	Herkes denedi.
Without mom or dad.	Anne veya baba olmadan.
This increases the value of the data.	Bu, verilerin değerini artırır.
Tip.	Üçü.
I lost once.	Bir kez kaybettim.
There are systems and orders we follow because they make things easier.	İşleri kolaylaştırdıkları için takip ettiğimiz sistemler ve emirler var.
You can still do this.	Bunu hala yapabilirsin.
This was the case discussed above.	Yukarıda ele alınan durum buydu.
Seems like one person to me.	Bana tek kişi gibi geldi.
No one knows how deep it is.	Ne kadar derin olduğunu kimse bilmiyor.
We must work now.	Şimdi çalışmalıyız.
His eyes are wide open, even if tears fall from his eyes.	Gözlerinden yaşlar aksa bile gözleri sonuna kadar açık.
Maybe this is true.	Belki bu doğrudur.
Make sure everything is ready.	Her şeyin hazır olduğundan emin olun.
It was the first time he was telling the truth to someone.	İlk kez birine gerçeği söylüyordu.
The information is used for security or marketing functions.	Bilgiler, güvenlik veya pazarlama işlevlerinde kullanılır.
Because he did exactly what was asked of him.	Çünkü tam olarak kendisinden isteneni yaptı.
He got up and walked over there.	Kalktı ve oraya yürüdü.
That's why they can be cut or very large.	Bu yüzden kesilebilirler veya çok büyük olabilirler.
I reached out to touch it.	Dokunmak için uzandım.
We could be here forever.	Sonsuza kadar burada olabiliriz.
In other words, a change in status in one group will not affect other groups.	Yani bir gruptaki durum değişikliği diğer grupları etkilemeyecektir.
He kept it there.	Onu orada tuttu.
It looked very natural.	Çok doğal görünüyordu.
He is deep and does not love us.	O derin ve bizi sevmiyor.
Because he wasn't there when he needed her.	Ona ihtiyaç duyduğunda yanında olmadığı için.
He knew this story.	Bu hikayeyi biliyordu.
Or at least it seems so on the surface.	Ya da en azından yüzeyde öyle görünüyor.
People began to disappear.	İnsanlar gözden kaybolmaya başladı.
We want to know why.	Nedenlerini bilmek istiyoruz.
This is really beautiful.	Bu gerçekten güzel.
My initial interest was lost as such matters were clarified.	Bu tür konular açıklandığı için baştaki ilgim kayboldu.
Sleep will not come.	Uyku gelmeyecek.
Only time and more research will tell.	Sadece zaman ve daha fazla araştırma söyleyecektir.
The property is beautiful and very well maintained.	Özellik güzel ve çok bakımlı.
To hold me	Beni tutması için.
The draw is open air.	Çekiliş açık havadır.
There is no doubt that we will win.	Kazanacağımızdan kimsenin şüphesi olmasın.
Therefore, it works fine in the beginning.	Bu nedenle, başlangıçta iyi çalışır.
They are more creative.	Daha yaratıcıdırlar.
Your sweat and tears.	Senin terin ve gözyaşın.
Maybe he should have gone with them instead.	Belki de onun yerine onlarla gitmeliydi.
He's good at what he does.	Yaptığı işte iyi.
His birth name.	Onun doğum adı.
But money was the least.	Ama para en azıydı.
I had not called.	aramamıştım.
Then he started having trouble breathing.	Sonra nefes almakta güçlük çekmeye başladı.
He hoped they would see the beauty in him.	İçindeki güzelliği görmelerini umuyordu.
Nice to see.	Görmek güzel.
Also, no other literature or books are included.	Ayrıca, başka hiçbir literatür veya kitap dahil edilmemiştir.
That must be where the workers live.	İşçilerin yaşadığı yer orası olmalı.
Creative people come in many different forms.	Yaratıcı insanlar birçok farklı biçimde gelir.
Result code below and tested.	Sonuç kodu aşağıda ve test edilmiştir.
Great things take effort.	Büyük işler emek ister.
In the stands.	Stantlarda.
She should have talked about it with him.	Bunu onunla konuşmalıydı.
This was something new.	Bu yeni bir şeydi.
The first letter was a number, etc.	İlk harf bir numaraydı, vb.
The first one worked fine.	İlki iyi çalıştı.
The apartment is quiet, bright and clean.	Daire sessiz, aydınlık ve temiz.
You have five patients.	Beş hastanız var.
I did not notice.	fark etmedim.
The officer was not shot.	Memur vurulmamıştı.
And the key factor may be how long it stays running.	Ve kilit faktör, ne kadar süre çalışır durumda kaldığı olabilir.
He fell and broke his neck.	Düştü ve boynunu kırdı.
They nodded.	Başlarını salladılar.
Its features are examined in detail.	Özellikleri detaylı olarak incelenir.
Room oil is solid.	Oda yağı katıdır.
For example, many things are red.	Örneğin, birçok şey kırmızıdır.
I see this every day in my surgery.	Bunu her gün ameliyatımda görüyorum.
However, the language is a bit too young to recommend for production.	Ancak, dil, üretim için tavsiye etmek için biraz fazla genç.
He knew he had to sleep.	Uyuması gerektiğini biliyordu.
Not in this case.	Bu durumda olmaz.
So it really comes down to small teams.	Bu yüzden gerçekten küçük takımlara iniyor.
We want you to feel comfortable with every decision taken going forward.	İleriye dönük alınan her kararda kendinizi rahat hissetmenizi istiyoruz.
I want to be a new me.	Yeni bir ben olmak istiyorum.
Second, think about it.	İkincisi, bir düşünün.
He shouldn't give up on it.	Ondan vazgeçmemeli.
This is my favorite solution to any problem.	Bu, herhangi bir soruna en sevdiğim çözüm.
But look here, right in the middle of the plane.	Ama şuraya bak, uçağın tam ortasında.
She had never seen him sleep before.	Onu daha önce hiç uyurken görmemişti.
Additional surgery was performed the next morning.	Ertesi sabah ek ameliyat yapıldı.
Moved last week.	Geçen hafta taşındı.
Choose a movie.	Bir film seçin.
you were so beautiful	çok güzeldin
I need help saying enough is enough.	Yeter artık demek için yardıma ihtiyacım var.
The best response for each patient was used for analysis.	Her hasta için en iyi yanıt analiz için kullanıldı.
Or she can say no to me.	Ya da bana hayır diyebilir.
It was a straight shot.	Düz bir vuruştu.
I will be there for two weeks.	İki hafta orada olacağım.
Something changed behind his eyes.	Gözlerinin arkasında bir şeyler değişti.
So I called him and he took me to his house.	Bu yüzden onu aradım ve beni evine aldı.
He lost his ability.	O yeteneğini kaybetti.
He had something he wanted to say to people.	O insanlara söylemek istediği bir şey vardı.
We should not close our eyes from this.	Bundan gözlerimizi kapamamalıyız.
Give us a chance and sample our work.	Bize bir şans verin ve çalışmalarımızı örnekleyin.
We are concerned with the community.	Toplumla ilgileniyoruz.
But the truth is, most of these women wanted children.	Ama gerçek şu ki, bu kadınların çoğu çocuk istiyordu.
He wants weak and sick people so that he can consume them.	Zayıf ve hasta insanları istiyor ki onları tüketebilsin.
on your neck.	Boynunda.
Yes he is.	Evet o.
However, they learned last week that this would not be the case.	Ancak geçen hafta bunun böyle olmayacağını öğrendiler.
Most children need to see what they are working for.	Çoğu çocuğun ne için çalıştıklarını görmesi gerekir.
This process is known as shape memory.	Bu süreç şekil hafızası olarak bilinir.
I was disorganized at times.	Zaman zaman düzensizdim.
Those who are still there have told us to give you this message.	Hâlâ orada olanlar, size bu mesajı vermemizi söylediler.
They just didn't want trouble in their town.	Sadece kasabalarında sorun çıkmasını istemiyorlardı.
They hadn't said a word to each other all day.	Bütün gün birbirlerine tek kelime etmemişlerdi.
I think that's the real credit.	Bence gerçek kredi bu.
Should have given him a chance.	Ona bir şans vermeliydi.
You couldn't pay him enough to do that.	Bunu yapması için ona yeterince para ödeyemedin.
The worst was over before we got there.	En kötüsü biz oraya varmadan önce bitmişti.
These steps are performed in the specified order.	Bu adımlar belirtilen sırayla gerçekleştirilir.
With two hundred friends.	İki yüz arkadaşla.
They weren't obligatory for me, but somehow it still felt friendly.	Benim için zorunlu değildiler, ama bir şekilde hala arkadaşça hissettiriyordu.
Please enter the required information.	Lütfen gerekli bilgileri giriniz.
In fact, the opposite is true.	Aslında, tam tersi doğrudur.
Look into their eyes, you know what they're really thinking.       	Gözlerinin içine bakın, gerçekten ne düşündüklerini bilirsiniz.       
v.	v.
If there were biological consequences, we would know.	Biyolojik sonuçları da olsaydı bilirdik.
This makes no sense.	Bu hiç mantıklı değil.
I saw you come down.	aşağı indiğini gördüm.
Truth be told, they just need to be close to death.	Gerçeği söylemek gerekirse, sadece ölüme yakın olmaları gerekiyor.
While that's perfectly true in my opinion, it's besides the point.	Bu, benim görüşüme göre tamamen doğru olsa da, meselenin yanı sıra.
The more he learned, the more he wanted to learn.	Öğrendikçe daha çok öğrenmek istedi.
Can someone shed some light on this?	Birisi buna biraz ışık tutabilir mi?
He did not expect anything practical.	Pratik bir şey beklemiyordu.
Still, check out the rest of her photos.	Yine de, onun fotoğraflarının geri kalanına göz atın.
I paid it.	Onu ödedim.
Kill more than you've ever killed before.	Daha önce hiç öldürmediğin kadar öldür.
Do it if you like it, do it if you don't.	Seviyorsan yap, sevmiyorsan yap.
But something funny happened.	Ama komik bir şey oldu.
Then stay close to me.	O zaman bana yakın dur.
He won't let her go.	Gitmesine izin vermeyecek.
The entire cast was good to great.	Oyuncu kadrosunun tamamı iyiden harikaya iyiydi.
A lot has changed since then.	O zamandan beri çok şey değişti.
Just let us know in the notes.	Notlarda bize bildirmeniz yeterli.
If you can, feel free to add it.	Yapabilirseniz, eklemekten çekinmeyin.
It may take a few weeks for them to start helping.	Yardım etmeye başlamaları birkaç hafta sürebilir.
I just had dinner.	Az önce akşam yemeği yedim.
It took a long time to cover such a short distance.	Bu kadar kısa bir mesafeyi kat etmek çok uzun sürdü.
However, this limit is not well understood.	Ancak bu sınır iyi anlaşılmamıştır.
But today, the story is different.	Ama bugün, hikaye farklı.
This request was denied by the government.	Bu talep hükümet tarafından reddedildi.
Well prepared floor plan.	İyi hazırlanmış kat planı.
I know he's dead.	Onun öldüğünü biliyorum.
It's just the two of us now.	Artık sadece ikimiz varız.
I could play anything.	Her şeyi oynayabilirdim.
You could see.	Görebilirdin.
He started breathing on his own.	Kendi kendine nefes almaya başladı.
It became the centre.	Merkez oldu.
It brought me back.	Beni geri getirdi.
You know where to find the room.	Odayı nerede bulacağını biliyorsun.
You must forget that you saw my simple little face.	Benim küçük, sade yüzümü gördüğünü unutmalısın.
But you're here with me, on my mind.	Ama sen burada, benimle, aklımdasın.
The sound of the hall was heard and the plaintiff could not answer.	Salonun sesi duyuldu ve davacı cevap veremedi.
It was not clean in any sense.	Hiçbir anlamda temiz değildi.
These words hurt me, yes, but they are not true.	Bu sözler canımı yaktı, evet ama gerçek değil.
Second, they return to their homeland.	İkincisi, memleketlerine dönüyorlar.
But it can be very useful for us.	Ancak bu bizim için çok faydalı olabilir.
I know it's the only thing that makes sense.	Mantıklı olan tek şeyin bu olduğunu biliyorum.
He found the knife on the ground there.	Bıçağı orada yerde buldu.
Worth to try.	Denemeye değer.
It was amazing.	Muhteşemdi.
However, the house was never built.	Ancak, ev asla inşa edilmedi.
It is there to support and help you.	Sizi desteklemek ve size yardım etmek için oradadır.
But it's not there.	Ama orada değil.
It gives you more confidence.	Size daha fazla güven verir.
It was very useful to me and I threw it away.	Bana çok kullanışlı geldi ve çöpe attı.
But this table is huge.	Ama bu masa çok büyük.
You were close to him.	Ona yakındın.
They represent an ideal situation, but still remain a useful guide.	İdeal bir durumu temsil ederler, ancak yine de faydalı bir rehber olmaya devam ederler.
It's just impossible.	Sadece imkansız.
Many people have achieved this and have told their story.	Birçok insan bunu başardı ve hikayesini anlattı.
First, they can affect the forward price of the underlying contract.	İlk olarak, temel sözleşmenin forward fiyatını etkileyebilirler.
It actually plays really well and looks much better in person.	Aslında gerçekten iyi oynuyor ve şahsen çok daha iyi görünüyor.
And that can make you feel pretty good.	Ve bu sizi oldukça iyi hissettirebilir.
Look at my year, this year.	Benim yılıma bak, bu yıl.
It wasn't your average duty weapon.	Ortalama görev silahın değildi.
Use feedback from the feel and direction of the ball.	Topun hissinden ve yönünden gelen geri bildirimi kullanın.
On the third day, two men and a woman followed them.	Üçüncü gün iki erkek ve bir kadın onları takip etti.
As with anything, be careful and know local laws.	Her şeyde olduğu gibi, dikkatli olun ve yerel yasaları bilin.
It was too big for him.	Onun için çok büyüktü.
I think this amount is correct.	Bence bu miktar doğru.
Let's focus on these.	Bunlara odaklanalım.
For example, it has a limited use temperature.	Örneğin, sınırlı bir kullanım sıcaklığına sahiptir.
I don't like being the center of attention.	İlgi odağı olmayı sevmiyorum.
Leave a message at night.	Gece mesaj bırakın.
Her hair was not falling out.	Saçları dökülmüyordu.
But it would be a gift.	Ama bu bir hediye olurdu.
I barely remember my family.	Ailemi zar zor hatırlıyorum.
It's not a group.	O bir grup değil.
Then take a look at our exclusive games.	O zaman özel oyunlarımıza bir göz atın.
The defendant did not appear.	Davalı ortaya çıkmadı.
They reached the door the guard had opened for him.	Muhafızın onun için açtığı kapıya ulaştılar.
Not disclosed.	Açıklanmadı.
This creates the base year data.	Bu, temel yıl verilerini oluşturur.
Even that is my opinion.	Hatta bu benim görüşüm.
Then he created an intricate pattern inside the circle.	Ardından, dairenin içinde karmaşık bir desen yarattı.
This is not the way.	Bu yol değil.
I love this car.	Bu arabayı seviyorum.
What does it mean.	Bu ne anlama geliyor.
They cannot touch me.	Bana dokunamazlar.
Do this about ten times for three sets each.	Bunu her biri üç set için yaklaşık on kez yapın.
But until now.	Ama şimdiye kadar.
The result did not differ between the two groups.	Sonuç iki grup arasında fark göstermedi.
It's not much different today.	Bugün pek farklı değil.
That was the thing they hated the most.	En nefret ettikleri şey buydu.
It's hard to see in person without searching.	Aramadan şahsen görmek zor.
I love the digital world.	Dijital dünyayı seviyorum.
It felt deeply familiar.	Derinden tanıdık geldi.
Others travel a lot.	Diğerleri çok seyahat eder.
No matter how nervous he was, he just threw himself in there.	Ne kadar gergin olursa olsun, kendini oraya attı.
We will sleep now.	Şimdi uyuyacağız.
She took three children.	O üç çocuğu aldı.
She would protect her family, as any mother does.	Her annenin yaptığı gibi ailesini koruyacaktı.
None happened.	Hiçbiri olmadı.
I could never experience this again.	Bunu bir daha asla yaşayamazdım.
But my problem starts with that.	Ama sorunum bununla başlıyor.
Game, set and match.	Oyun, set ve maç.
But that's not the whole story.	Ancak hikayenin tamamı bu kadar değil.
It can be more fun at school with your friends.	Arkadaşlarınızla okulda daha eğlenceli olabilir.
There is more to exercise than its physical benefits.	Egzersizin fiziksel yararlarından daha fazlası vardır.
It may take some time though.	Yine de biraz zaman alabilir.
Your father would want it.	Baban bunu isterdi.
To anyone, to anyone.	Birine, herhangi birine.
Some were parents, many were not.	Bazıları ebeveyndi, çoğu değildi.
I decided to go to that area if possible.	Mümkünse o bölgeye gitmeye karar verdim.
I'm too old for this stuff.	Bu işler için çok yaşlandım.
The main character was born a girl and raised a boy.	Ana karakter bir kız doğdu ve bir erkek yetiştirdi.
None of them were on his side.	Hiçbiri onun tarafında değildi.
The words passed through his mind before he understood them, she.	Sözcükler, o onları anlamadan beyninden geçti.
Something per game gives points.	Oyun başına bir şey puan verir.
He spent his life among them.	Ömrünü onların arasında geçirmiştir.
The proof itself is given in the second part.	Kanıtın kendisi ikinci bölümde verilmiştir.
Now they were in the city, it seemed like it had changed.	Şimdi şehirdeydiler, değişmiş gibiydi.
I guess you just want to get information for each item.	Sanırım sadece her bir öğe için bilgi almak istiyorsunuz.
His fingers move around his throat.	Parmakları boğazında hareket ediyor.
Three men had to pass close to him.	Üç adam ona yakın geçmek zorunda kaldı.
As long as you want to help the team, don't sweat it.	Takıma yardım etmek istediğin sürece terletme.
Sometimes it can be dry.	Bazen kuru olabilir.
But tonight, something different suddenly happened.	Ama bu gece, aniden farklı bir şey oldu.
The day after the previous day.	Önceki günden sonraki gün.
Being a mother is difficult.	Anne olmak zordur.
Actually, it takes a lot of work.	Aslında çok çalışmak gerekiyor.
I didn't have a problem with it.	Bununla ilgili bir problemim olmadı.
It is better to have any life than not to have any.	Herhangi bir hayatın olması, hiç yaşamamasından daha iyidir.
This was his choice.	Bu onun seçimiydi.
It was super beautiful.	Süper güzeldi.
They lit a great fire.	Büyük bir ateş yaktılar.
But don't forget to save some.	Ama bazılarını kaydetmeyi unutmayın.
This is a story.	Bu bir hikaye.
It was so nice to have my own private bathroom.	Kendi özel banyoma sahip olmak çok güzeldi.
Because no one took action against them.	Çünkü kimse onlara karşı bir önlem almadı.
I just paid attention to them.	Ben sadece onlara dikkat ettim.
The level of detail is astonishing.	Ayrıntı seviyesi şaşırtıcı.
Children take the world as they find it.	Çocuklar dünyayı buldukları gibi alırlar.
Never on the road.	Asla yolda.
It is closed to them.	Onlara kapalıdır.
Is the leader our world?	Lider bizim dünyamız mı?
However, it was too late.	Ancak çok geçti.
But little is known about what will happen to them in the end.	Ancak sonunda başlarına ne geleceği hakkında çok az şey biliniyor.
You should go there.	Oraya gitmelisin.
It's pretty rich, so a little goes a long way.	Oldukça zengin, bu yüzden biraz uzun bir yol kat ediyor.
The old man did not move.	Yaşlı adam kıpırdamadı.
One of those people is me.	O insanlardan biri de benim.
The truth is, most people don't.	Gerçek şu ki, çoğu insan yapmaz.
After reporting and listening.	İhbar ve dinledikten sonra.
I didn't know what you were talking about.	Ne hakkında konuştuğunu bilmiyordum.
Last night I tried to figure out where the music was coming from.	Dün gece müziğin nereden geldiğini anlamaya çalıştım.
I was against having them in our house.	Onların evimizde olmasına karşıydım.
That's the end and that's it.	Tam son ve işte bu.
However, they didn't think it was good business.	Bununla birlikte, bunun iyi bir iş olduğunu düşünmediler.
Each of them knew their job.	Her biri işini biliyordu.
It doesn't sound familiar.	Tanıdık gelmiyor.
You cannot play existence.	Varlığı oynayamazsın.
The latter is used for away fans.	İkincisi deplasman taraftarları için kullanılır.
I will try this.	Bunu deneyeceğim.
Trust takes time.	Güven zaman alır.
Talk to anyone you find interesting.	İlginç bulduğunuz herkesle konuşun.
Nature has provided such a balance.	Doğa bu tür bir dengeyi sağlamıştır.
This time we can turn off the lights.	Bu sefer ışıkları kapatabiliriz.
I went back to my normal clothes.	Normal kıyafetlerime geri döndüm.
It was not natural.	Doğal değildi.
However, it is performed by your healthcare professional.	Bununla birlikte, sağlık uzmanınız tarafından gerçekleştirilir.
to be close to him.	Ona yakın olmak.
I love your smile.	Gülümsemesini seviyorum.
These images have stuck with me for years.	Bu görüntüler yıllarca aklımda kaldı.
There is everything there.	Orada her şey var.
An extremely emotional person, he feels everything deeply.	Son derece duygusal bir insan, her şeyi derinden hissediyor.
I took my son home and turned around.	Oğlumu eve götürdüm ve arkamı döndüm.
It is important to remember that it is not the same every time.	Her seferinde aynı olmadığını hatırlamak önemlidir.
Even better, no one knew who he was.	Daha da iyisi, kimsenin onun kim olduğunu bilmemesiydi.
He was here instead.	Onun yerine buradaydı.
What is clearly needed is a good mix.	Açıkça ihtiyaç duyulan şey iyi bir karışımdır.
We cannot control any of these.	Bunların hiçbirini kontrol edemeyiz.
I came back to use the bathroom.	Banyoyu kullanmak için geri döndüm.
The other group was told to imagine themselves eating thirty meals.	Diğer gruba kendilerini otuz yemek yerken hayal etmeleri söylendi.
And none of the work was seen here.	Ve işlerin hiçbiri burada görülmedi.
No purchase or box required.	Satın alma veya kutu gerekli değildir.
This is their main idea.	Bu onların ana fikridir.
But it is the middle class that is killed.	Ama öldürülen orta sınıf oluyor.
If anything, it was the opposite.	Eğer bir şey varsa, bu tam tersiydi.
In other words, love came first, sex came later.	Başka bir deyişle, aşk önce geldi, seks sonra geldi.
It is these ideas that turn the world.	Dünyayı döndüren bu fikirlerdir.
You can never disappoint and keep them coming back.	Asla hayal kırıklığına uğratamaz ve geri gelmelerini sağlayamazsın.
They gave us advice.	Bize tavsiye verdiler.
Big animals need more time than small animals.	Büyük hayvanlar, küçük hayvanlardan daha fazla zamana ihtiyaç duyar.
It was a lousy decision.	Berbat bir karardı.
Special, but it happened last year.	Özel, ama geçen yıl oldu.
There isn't enough time.	Yeterli zaman yok.
I'm sure other people have tried harder to save him.	Eminim diğer insanlar onu kurtarmak için daha çok uğraşmışlardır.
The children were proud of what they achieved!	Çocuklar başardıklarıyla gurur duydular!.
People began to grow.	İnsanlar büyümeye başladı.
This girl loves horses.	Bu kız atları sever.
Get everyone there.	Herkesi oraya götürün.
He never made eye contact with his parents or anyone else.	Ne anne babasıyla ne de başkasıyla göz göze gelmezdi.
You hear the ice breaking.	Buz kırılmasını duyuyorsun.
I wanted to win.	kazanmak istedim.
I don't have a vote about what happened to me today.	Bugün bana olanlar hakkında oy hakkım yok.
The perfect way to do this.	Bunu yapmanın mükemmel yolu.
An interesting read.	İlginç bir okuma.
I'm glad you told me.	Bana söylediğine sevindim.
They will go for it.	Bunun için gidecekler.
Share your touch.	Dokunuşunu paylaş.
Many men were more talented than me.	Birçok erkek benden daha yetenekliydi.
This match was better than I expected.	Bu maç beklediğimden daha iyiydi.
My guess was half that number.	Tahminim bu rakamın yarısı kadardı.
I really hope to win this game for my son.	Gerçekten oğlum için bu oyunu kazanmayı umuyorum.
He had seen the man somewhere.	Adamı bir yerde görmüştü.
I gave and gave in the music room.	Müzik odasında verdim ve verdim.
Autumn leaves are falling.	Sonbahar yaprakları düşüyor.
The second is that it tells them how to avoid something bad.	İkincisi, onlara kötü bir şeyden nasıl kaçınacaklarını söylemesidir.
And that can be really dangerous.	Ve bu gerçekten tehlikeli olabilir.
You just have to accept it.	Sadece kabul etmek gerekiyor.
You two need to leave town.	İkinizin şehri terk etmeniz gerekiyor.
Neither of us had felt this way before.	İkimiz de daha önce böyle hissetmemiştik.
Stop by or call us today!.	Durun veya bugün bizi arayın!.
It was a tough fight, but they won.	Zor bir mücadele oldu ama kazandılar.
Or you can just rely on your sense of smell.	Ya da sadece koku duyunuza güvenebilirsiniz.
We're going to the store to try it.	Denemek için mağazaya gidiyoruz.
That should have been my word for that year.	O yıl için sözüm bu olmalıydı.
If someone truly loves me, they care enough to keep me pure.	Biri beni gerçekten seviyorsa, beni saf tutacak kadar umursar.
The wall suffered more.	Duvar daha çok acı çekti.
I just want to be home.	Sadece evde olmak istiyorum.
It was an obvious opportunity to miss.	Kaçırmak için çok açık bir fırsattı.
But come on, let's move on.	Ama gel, devam edelim.
You are fine now.	Artık yolundasın.
I mean exactly that.	Demek istediğim tam olarak bu.
Also, one of them is a cat.	Ayrıca bunlardan biri kedidir.
I'm sure there are far fewer players playing.	Eminim oynayan çok daha az oyuncu vardır.
The lights were off and he was sleeping.	Işıklar kapalıydı ve uyuyordu.
This one time and then it would be over.	Bu seferlik ve sonra bitirecekti.
We need to stop this.	Bunu durdurmamız gerek.
But he could never accept that.	Ama bunu bir türlü kabul edemiyordu.
They offered a choice.	Bir seçim önerdiler.
It didn't matter who lived and who died.	Kimin yaşadığı ve kimin öldüğü önemli değildi.
I'm not the person they need.	Ben onların ihtiyacı olan kişi değilim.
In this case, that's a good thing.	Bu durumda bu iyi bir şey.
He was an excellent marksman for this level of training.	Bu eğitim seviyesi için mükemmel bir nişancı oluyordu.
She left him and moved into the house with me.	Onu terk etti ve benimle eve taşındı.
He wasn't like that.	O öyle biri değildi.
Few people knew this.	Bunu çok az kişi biliyordu.
And we don't stop there.	Ve orada durmuyoruz.
He touched his ear again.	Tekrar kulağına dokundu.
Therefore, communication can be established.	Bu nedenle iletişim sağlanabilir.
No reason needs to be given.	Hiçbir sebep verilmesine gerek yok.
You told him the truth.	Ona gerçeği söyledin.
That's why we welcome all kinds of comments and replies.	Bu yüzden her türlü yorum ve cevap bekliyoruz.
I hate these things.	Bu şeylerden nefret ediyorum.
It's about someone who can't forget any detail.	Hiçbir ayrıntıyı unutamayan biriyle ilgili.
You were a child.	Sen bir çocuktun.
He looked at my apartment, then back to me.	Önce daireme baktı, sonra tekrar bana döndü.
Not much is expected of women.	Kadınlardan fazla bir şey beklenmiyor.
Suddenly he saw a car coming towards him.	Aniden bir arabanın ona doğru geldiğini gördü.
Kids these days are crazy.	Bugünlerde çocuklar çılgın.
I was going to sleep.	yatacaktım.
The power is there and we have to get to it somehow.	Güç orada ve bir şekilde ona ulaşmalıyız.
He believed in himself more than anyone else.	Kendine herkesten daha çok inanıyordu.
Moving didn't help anything.	Taşınmak hiçbir şeye yardımcı olmadı.
Don't show off.	Gösteriş yapma.
I still don't understand why.	Hala nedenini anlamıyorum.
We will follow for a while.	Bir süre takip edeceğiz.
No one knows what the scene will look like.	Sahnenin nasıl görüneceğini kimse bilmiyor.
Because he was dressed like that.	Çünkü öyle giyinmişti.
Only name.	Sadece isim.
I really appreciate the help.	Yardımı gerçekten takdir ediyorum.
Ask a football player to do the same and he can do it.	Bir futbol oyuncusundan da aynısını yapmasını isteyin, o da yapabilir.
He had killed both of them.	İkisinde de birini öldürmüştü.
Enough of that loud calling.	Bu kadar yüksek sesle arama yeter.
None of them will have any effect on the problem.	Hiçbirinin sorun üzerinde herhangi bir etkisi olmayacaktır.
On the contrary, it is the best way to travel without missing anything.	Aksine, hiçbir şeyi kaçırmadan seyahat etmenin en iyi yolu.
Let's get this right from the start.	Bunu en başından doğru anlayalım.
Much more metal-rich.	Çok daha fazla metal zengini.
I knew this was my memory.	Bunun benim anım olduğunu biliyordum.
It hasn't been for a long time.	Uzun zamandır olmamıştı.
As for the rest of you.	Geri kalanınıza gelince.
My target time, this worked great.	Hedef zamanım, bu harika çalıştı.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
I was determined to prove myself.	Kendimi kanıtlamaya kararlıydım.
Even behind my knees.	Dizlerimin arkasında bile.
He took the opportunity to make the first move.	İlk hamleyi yapma fırsatını yakaladı.
We have been in these cells for four days.	Dört gündür bu hücrelerdeyiz.
I would never sleep there.	Orada asla uyumazdım.
Don't care about anything else.	Başka hiçbir şeyle ilgilenme.
You have to go slow.	Yavaş gitmek zorundasın.
He reached for the book.	Kitaba uzandı.
He tried.	Denedi.
Then he left in tears.	Sonra gözyaşları içinde gitti.
Then I rolled on the bed but didn't get up.	Sonra yatakta yuvarlandım ama kalkmadım.
Give him a few to take away.	Ona götürmesi için birkaç tane ver.
Almost any reasonable foundation will do.	Neredeyse herhangi bir makul temel yapacaktır.
I've even been there a few times.	Hatta ben de birkaç kez orada bulundum.
He lays it down.	Onu yatır.
But you know what it is.	Ama ne olduğunu biliyorsun.
I think it was his one true love.	Sanırım onun tek gerçek aşkıydı.
You must want it.	Onu istiyor olmalısın.
It may be better to do one thing at a time.	Bir seferde bir şey yapmak daha iyi olabilir.
Which should stop?	Hangisi durmalı.
Click here and read.	Buraya tıklayın ve okuyun.
Let me say more about the first one.	İlki hakkında daha fazla şey söylememe izin verin.
There is just this natural flow as you move through the dress.	Elbisenin içinde hareket ederken sadece bu doğal akış var.
I'm nauseous.	midem bulanıyor.
Until they both die.	İkisi de ölene kadar.
They cannot answer that.	Buna cevap veremezler.
You missed the point mate.	Konuyu kaçırdın dostum.
Leaving is weak.	Ayrılmak zayıftır.
Understanding human behavior.	İnsan davranışını anlamak.
I can't, man.	Yapamam dostum.
They will see it.	Onu görecekler.
I've only read half of it.	Sadece yarısını okumuştum.
Both very good.	İkisi de çok iyi.
I can feel the sun go down.	Güneşin battığını hissedebiliyorum.
This doesn't exist.	Bu yok.
Things seem to be moving fast.	İşler hızlı ilerliyor gibi görünüyor.
And it's probably something about him being a really good friend.	Ve muhtemelen onun gerçekten iyi bir arkadaş olduğuyla ilgili bir şey.
I chose the mobile option for two reasons.	Mobil seçeneğini iki nedenden dolayı seçtim.
Contributed to data.	Verilere katkıda bulundu.
This makes the experience fun.	Bu, deneyimi eğlenceli hale getirir.
He didn't like this.	Bu hoşuna gitmedi.
There is nothing better than experience.	Deneyimden daha iyi bir şey yoktur.
There is no other place to be.	Olacak başka bir yer yok.
I really liked the movie.	Filmi gerçekten beğendim.
A friend lost his wife.	Bir arkadaş karısını kaybetti.
Many studies have shown poor results.	Birçok çalışma kötü sonuçlar gösterdi.
The process was repeated until the exact length information was obtained.	Tam uzunluk bilgisi elde edilene kadar işlem tekrarlanmıştır.
I can cut down on even more things.	Daha da fazla şeyi kısabilirim.
He didn't.	O söylemedi.
In practice, this is actually quite far from the truth.	Uygulamada, bu aslında gerçeklerden oldukça uzak.
He advanced to the final round.	Son tura yükseldi.
Many items that can solve big problems are actually just little things.	Büyük sorunları çözebilecek birçok öğe aslında sadece küçük şeylerdir.
I'm not very good at making plans.	Plan yapma konusunda pek iyi değilim.
Here is why.	İşte neden.
I take responsibility for this.	Bunun sorumluluğunu alıyorum.
First of all, many thanks for coming with the system.	Öncelikle, sistemle geldiğiniz için çok teşekkürler.
The men did and did.	Adamlar yaptı ve yaptı.
It is recommended to consider these differences in future studies.	Gelecekteki çalışmalarda bu farklılıkların dikkate alınması önerilir.
It was like it was in slow motion.	Sanki ağır çekimde olmuş gibiydi.
They will take effect immediately.	Derhal yürürlüğe gireceklerdir.
Public reaction was mixed.	Halkın tepkisi karışıktı.
across the country.	Ülke genelinde.
You can keep them.	Onları saklayabilirsin.
A war story.	Bir savaş hikayesi.
We were both doing well on our own.	İkimiz de kendi başımıza iyi gidiyorduk.
It's a function of space, of course.	Bu, uzayın bir işlevi, elbette.
There was something different about her from other girls.	Onda diğer kızlardan farklı bir şey vardı.
There are two.	İki tane var.
I've never been inside.	İçeri hiç girmedim.
Then he would cut off his arms with her.	Sonra onunla kollarını kesecekti.
Being the one to tell filled him with pleasure.	Anlatacak kişi olmak onu zevkle doldurdu.
Not so on the show.	Dizide öyle değil.
Run the numbers.	Rakamları çalıştırın.
She wanted to agree with him, but she had no better plan.	Onunla aynı fikirde olmak istedi ama daha iyi bir planı yoktu.
So he went to his own bed.	Böylece kendi yatağına gitti.
He told me what happened at the camp dinner.	Kamp yemeğinde neler olduğunu anlattı.
Neither is enough.	Hiçbiri yeterli değil.
They pay the agreed price for products that ultimately work.	Nihai olarak çalışan ürünler için kararlaştırılan fiyatı öderler.
And for good reason.	Ve iyi bir sebepten dolayı.
We have to grow to survive.	Hayatta kalmak için büyümek zorundayız.
There was never a need to prove anything.	Hiçbir zaman bir şeyi kanıtlamaya gerek yoktu.
Don't understand this.	Bunu anlama.
They dress for themselves.	Kendileri için giyinirler.
I don't think you do.	Bence yapmıyorsun.
I mean, it should be the other way around.	Demek istediğim, tam tersi olmalı.
These samples were taken during surgery.	Bu örnekler ameliyat sırasında alındı.
No help on the phone line or on the website.	Telefon hattında veya web sitesinde herhangi bir yardım yok.
You two are in a lot of trouble.	İkinizin başı çok belada.
They were made of stone.	Taştan yapılmışlardı.
Some important steps have been taken in recent years.	Son yıllarda bazı önemli adımlar atıldı.
But there is a relief.	Ancak bir rahatlama var.
But this is not critical.	Ama bu kritik değil.
I want to speak straight.	Düz konuşmak istiyorum.
But they had a good day.	Ama iyi bir gün geçirdiler.
It actually sounds incredible.	Aslında kulağa inanılmaz geliyor.
Getting a pair was easier than two.	Bir çift almak ikiden daha kolaydı.
He walks better.	Daha iyi yürüyor.
Keep your eyes on target.	Gözlerini hedefte tut.
He won't see me here.	Beni burada görmeyecek.
An earless woman stepped forward.	Kulağı olmayan bir kadın öne çıktı.
We're going out.	Dışarı çıkıyoruz.
State of the art.	Teknoloji harikası.
I was pretty sure he wasn't ready for this.	Buna hazır olmadığından oldukça emindim.
Within this range.	Bu aralık dahilinde.
That's the difference between you and me.	Seninle benim aramdaki fark bu.
This is the case because of the following argument.	Aşağıdaki argüman nedeniyle durum budur.
Thank you very much for this.	Bunun için çok teşekkür ederim.
But not everyone can do this.	Ama bunu herkes yapamaz.
His face is full of worry.	Yüzü endişeyle dolu.
Life seemed perfect and too good to be true.	Hayat mükemmel ve gerçek olamayacak kadar iyi görünüyordu.
Anyone can clean.	Herkes temizleyebilir.
This policy destroyed the black family.	Bu politika siyah aileyi yok etti.
It seemed like everyone was leaving.	Görünüşe göre herkes gidiyordu.
You can program this thing to do things.	Bu şeyi bir şeyler yapmak için programlayabilirsin.
Still, it's still pretty nice.	Yine de, yine de oldukça güzel.
And set him free.	Ve onu özgür kıl.
They just come to where they know they are at home.	Sadece evde olduklarını bildikleri yere gelirler.
I was locked out of my apartment.	Dairemden kilitlendim.
You entered the system.	Sisteme girdin.
I will never forget this boy.	Bu çocuğu asla unutamam.
Just write the code you're happy with.	Sadece memnun olduğunuz kodu yazın.
It is not difficult to distinguish them.	Onları ayırt etmek zor değil.
Thus, we choose the quadratic model.	Böylece ikinci derece modeli seçiyoruz.
I can attract a crowd by handing out money.	Para dağıtarak bir kalabalık çekebilirim.
This case is properly before this court.	Bu dava, bu mahkemenin önünde düzgün bir şekilde.
You could tell you loved every minute of it.	Bunun her dakikasını sevdiğini söyleyebilirdin.
We are variables.	Biz değişkenleriz.
For now, we have to accept this fact.	Şimdilik, bu gerçeği kabul etmek zorundayız.
He had to take it like a man.	Adam gibi kabul etmesi gerekiyordu.
It doesn't matter how much time has passed.	Ne kadar zaman geçtiği önemli değil.
It doesn't sound like this is happening.	Bu oluyormuş gibi gelmiyor.
And the new one isn't much better.	Ve yenisi çok daha iyi değil.
So this kind of task is done right.	Yani bu tür bir görev doğru yapılır.
Fish early and late in the day for the best opportunity.	En iyi fırsat için günün erken ve geç saatlerinde balık tutun.
So the overall picture seems to be supported by observations.	Böylece genel tablo gözlemlerle destekleniyor gibi görünüyor.
I asked him for the freedom of my country.	Ondan ülkemin özgürlüğünü istedim.
His mouth was dry.	Ağzı kuruydu.
Even art has enough to eat these days.	Sanat bile bugünlerde yemek yemeye yetiyor.
I remember thinking how weird it was for her eyes to be that color.	Gözlerinin bu renk olmasının ne kadar tuhaf olduğunu düşündüğümü hatırlıyorum.
I have to say this.	Bunu söylemek zorundayım.
We can only guess.	Sadece tahmin edebiliriz.
They will win.	Kazanacaklar.
This move was rejected.	Bu hareket reddedildi.
I will come here again.	Buraya tekrar geleceğim.
But the shot was there.	Ama atış oradaydı.
One of the officers identified himself and ordered him to stop.	Memurlardan biri kendini teşhis etti ve ona durmasını emretti.
This helped, but not for long.	Bu yardımcı oldu, ancak uzun sürmedi.
These cells were removed after the first medium change.	Bu hücreler, ilk ortam değişikliğinden sonra çıkarıldı.
I would have run away before that happened.	Bu olmadan önce kaçacaktım.
Something he didn't want to happen.	Olmasını istemediği bir şey.
My husband was strong and independent.	Kocam güçlü ve bağımsızdı.
The community has grown stronger.	Topluluğu güçlendi.
Fans just laugh at him.	Hayranlar ona sadece gülüyor.
A new trial request was denied.	Yeni bir deneme talebi reddedildi.
I look forward to these years.	Bu yıllar için sabırsızlanıyorum.
The thing is simple.	Olay basit.
She was beautiful to me like never before.	O benim için hiç olmadığı kadar güzeldi.
The first book is winter, the second is spring.	Birinci kitap kış, ikincisi bahar.
At least one, sometimes two.	En az bir, bazen iki.
I don't know if you've heard the news lately.	Son zamanlarda haberleri duydunuz mu bilmiyorum.
I had to explain the statement.	ifadesini açıklamam gerekiyordu.
Assume this is not true.	Bunun doğru olmadığını varsayın.
That's what he liked about it.	Bu onun hakkında hoşuna gitti.
I don't understand this.	Bunu anlamadım.
To do this, you must select each feature.	Bunu yapmak için, her bir özelliği seçmelisiniz.
I stopped writing notes.	Not yazmayı bıraktım.
You can do two things.	İki şey yapabilirsiniz.
I stand in the trees in my shirt and smoke.	Gömleğimin içinde ağaçların arasında duruyorum ve sigara içiyorum.
This is not a problem in the present case.	Bu, mevcut davada bir sorun değildir.
I was trying to finish the conversation.	Konuşmanın sonunu getirmeye çalışıyordum.
Moved to bedroom.	Yatak odasına taşındı.
It is not necessary to add a very large amount.	Çok büyük bir miktar eklemek gerekli değildir.
Giving him more power.	Ona daha fazla güç vermek.
Most of them have not been used in the last three months.	Son üç aydır çoğu kullanılmadı.
Not surprisingly, the news media reported the events as they happened.	Beklendiği gibi, haber medyası olayları olduğu gibi bildirdi.
Let's practice the tools you learned.	Öğrendiğiniz araçların uygulamalarını yapalım.
You will find a warm welcome to any of our activities.	Faaliyetlerimizden herhangi birine sıcak bir karşılama bulacaksınız.
I'll take care of this this weekend.	Bunu bu hafta sonu halledeceğim.
Gave him a chance to join.	Ona katılması için bir şans verdi.
Share after learning something new.	Yeni bir şey öğrendikten sonra paylaşın.
And in their world, metal should be a part of normal life.	Ve onların dünyasında metal, normal yaşamın bir parçası olmalıdır.
The discussion was moved to another topic.	Tartışmanın başka bir konuya taşındığını.
This input is valuable.	Bu girdi değerlidir.
I am really sad.	çok üzgünüm.
No cheap time here, guys.	Burada ucuza vakit yok beyler.
I don't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyorum.
The best marketing is to do it now.	En iyi pazarlama bunu şimdi yapmaktır.
I opened the door and called him.	Kapıyı açtım ve onu aradım.
It went live today.	Bugün yayınımıza girdi.
I will try to explain how it can be done.	Nasıl yapılabileceğini açıklamaya çalışacağım.
This may not make much sense to you yet.	Bu henüz size pek mantıklı gelmeyebilir.
The arm drops once.	Kol bir kez düşer.
They shook hands.	El sıkıştılar.
And then they try.	Ve sonra denerler.
This process is now part of our clinical standard of care.	Bu süreç artık klinik bakım standardımızın bir parçasıdır.
They immediately had children.	Hemen çocukları oldu.
There is a large object that has no idea about it.	Hakkında hiçbir fikri olmayan büyük bir nesne var.
I found my friends drinking wine and talking around the dinner table.	Arkadaşlarımı şarap içerken ve yemek masasının etrafında konuşurken buldum.
There were flowers, there was good food, but the crowd was small.	Çiçekler vardı, iyi yemek vardı ama kalabalık azdı.
It's the first thing many people there see.	Oradaki birçok insanın gördüğü ilk şey.
Why don't we go to the hall?	Neden salona çıkmıyoruz?
He could feel that he was watching them.	Onları izlediğini hissedebiliyordu.
Every time you do this, you make it easier for me.	Bunu her yaptığında, benim için daha da kolaylaştırıyorsun.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Isıyı yüksek seviyeye yükseltin ve kaynatın.
real enemy.	Gerçek düşman.
Things are not like they used to be.	İşler eskisi gibi değil.
Maybe he will learn that there are more people like him.	Belki kendisi gibi daha çok kişinin olduğunu öğrenir.
He's not confused.	Kafası karışık değil.
They are available in various colors.	Çeşitli renklerde mevcutturlar.
They went to him.	Ona gittiler.
They differ from previous sets.	Önceki setlerde farklılık gösterirler.
I wouldn't recommend this method, it's not worth the effort.	Bu yöntemi tavsiye etmem, çabaya değmez.
In real life.	Gerçek hayatta.
Similar changes occurred in other developed countries.	Benzer değişiklikler diğer gelişmiş ülkelerde de meydana geldi.
He had bought it.	Onu satın almıştı.
That woman left me for no reason.	O kadın sebepsiz yere beni terk etti.
It was good for him, she.	Ona iyi geliyordu.
Very little activity occurred over the next few months.	Önümüzdeki birkaç ay içinde çok az aktivite meydana geldi.
She felt so small.	Kendini çok küçük hissetti.
It is nothing but darkness.	Karanlıktan başka bir şey değil.
Therefore, it does not change our strategy.	Dolayısıyla stratejimizi değiştirmiyor.
I lost track again.	Yine izini kaybettim.
I turned to see him.	Onu görmek için döndüm.
The only concern was public opinion.	Tek endişe kamuoyuydu.
So they went to work every morning like everyone else.	Böylece herkes gibi her sabah işe gittiler.
I don't know where it will end.	Sonunun nereye varacağını bilmiyorum.
I created it.	Ben yarattım.
I lost track.	izini kaybettim.
When he didn't, he raised his gun and fired.	Yapmayınca silahını havaya kaldırdı ve ateş etti.
All input properties appear in the model.	Tüm girdi özellikleri modelde görünür.
He had good energy and color.	İyi bir enerjisi ve rengi vardı.
However, it is nothing but a smash.	Ancak, sivrilmekten başka bir şey değildir.
We humans are complex.	Biz insanlar karmaşıkız.
And ask what you want.	Ve ne istediğini sor.
But the closer he looked, the more he discovered that this was happening.	Ama daha yakından baktıkça, bunun olduğunu daha çok keşfetti.
Twenty reports were identified and included.	Yirmi rapor belirlendi ve dahil edildi.
They are active, but they need to avoid being too visible.	Aktifler, ancak fazla görünür olmaktan kaçınmaları gerekiyor.
These are top quality.	Bunlar en kaliteli.
My arm on his shoulders.	Kolum onun omuzlarına.
We look forward to hearing from you, thank you.	Sizden haber bekliyoruz, teşekkürler.
I made a mark here.	Burada bir işaret yaptım.
And what it means for many other teams.	Ve diğer birçok takım için ne anlama geldiğini.
But he never mentioned it.	Ama bundan hiç bahsetmedi.
Make sure you don't miss this.	Bunu kaçırmadığınızdan emin olun.
A few steps closer.	Birkaç adım daha yaklaştı.
And his death was a mistake.	Ve ölümü bir hataydı.
It has long been a streak of violence.	Uzun zamandır bir şiddet çizgisi oldu.
I need to know the region.	Bölgeyi öğrenmem gerekiyor.
Nobody tells.	Hiç kimse söylemez.
Somehow it just didn't look right.	Bir şekilde doğru görünmüyordu.
We bought companies.	Şirketleri satın aldık.
Still, construction continued.	Yine de inşaat devam etti.
More like a counter-circle.	Daha çok karşı daire gibi.
It is very suitable for you.	O senin için çok uygun.
There is a great danger in this.	Bunda büyük bir tehlike vardır.
It still continues.	Hala devam ediyor.
When he looked, there was nothing.	Baktığında hiçbir şey yoktu.
But when the time came, we couldn't get used to it.	Ama zamanı geldiğinde, buna alışamadık.
Sometimes we would take a parent's cell phone with us.	Bazen bir ebeveynin cep telefonunu yanımıza alırdık.
But now she could tell him.	Ama şimdi ona söyleyebilirdi.
Will come back to him, sure.	Ona geri dönecek, emin.
There isn't a lot of oil in there.	Orada çok fazla yağ yok.
You are in the hospital.	Hastanedesin.
He let his vision fall from his eyes to his mouth.	Görüşünün gözlerinden ağzına düşmesine izin verdi.
It seems to work perfectly once you understand how they go about it.	Nasıl devam ettiklerini anladığınızda mükemmel çalışıyor gibi görünüyor.
With the police.	Polisle.
He returned to the table and sat down.	Masaya döndü ve oturdu.
We felt very comfortable at home.	Evde kendimizi çok rahat hissettik.
I have plans.	Planlarım var.
All authors contributed significantly to the design of the study.	Tüm yazarlar çalışmanın tasarımına önemli ölçüde katkıda bulunmuştur.
Therefore, you may even want to share the shows with your family.	Bu nedenle, gösterileri ailenizle paylaşmak bile isteyebilirsiniz.
Is this a normal feeling?	Bu normal bir duygu mu?
It was missing a head and an arm.	Başı ve bir kolu eksikti.
I'm in	ben varım
He did not understand.	O anlamadı.
It was long and thick and filled it completely.	Uzun ve kalındı ​​ve onu tamamen doldurdu.
They were fighting for their lives.	Hayatları için savaşıyorlardı.
It's the price the world has to pay for drugs.	Dünyanın uyuşturucu için ödemesi gereken bir bedel.
From the first to the last they have.	Sahip oldukları ilkinden, sonuncusuna kadar.
No need to spend money.	Para harcamaya gerek yok.
He didn't ask questions.	Soru sormadı.
This means we have to own it.	Bu, sahip çıkmamız gerektiği anlamına gelir.
And some of the few hundred wounded may not survive.	Ve birkaç yüz yaralıdan bazıları hayatta kalamayabilir.
It's the age of the services, not the age of those using them.	Onları kullananların yaşı değil, hizmetlerin yaşı.
We let them guide its length and tone.	Uzunluğunu ve tonunu yönlendirmelerine izin veriyoruz.
Click that link and check it out.	O bağlantıya tıkla ve kontrol et.
Please don't talk more.	Lütfen daha fazla konuşma.
He is who you really think.	O gerçekten düşündüğün kişi.
This was a completely new one.	Bu tamamen yeni biriydi.
This is just a thought.	Bu sadece bir düşünce.
To cover different uses.	Farklı kullanımları kapsamak için.
The better he does his job, the better his family will do.	İşini ne kadar iyi yaparsa, ailesi o kadar iyi yapar.
You should look at the comment.	Yoruma bakmak gerekir.
I drove and drove and couldn't find it.	Sürdüm, sürdüm ve bulamadım.
you were great.	harikaydın.
It's hard for most people to survive these days.	Bu günlerde çoğu insanın hayatta kalması zor.
There must be a reason for what you did.	Yaptıklarının bir nedeni olmalı.
But there is more.	Ama daha fazlası var.
We look outside and see a tree.	Dışarıya bakıyoruz ve bir ağaç görüyoruz.
This may be the best.	Bu en iyisi olabilir.
It means nothing, really.	Hiçbir şey ifade etmiyor, gerçekten.
A number of views have been put forward.	Bir takım görüşler ileri sürülmüştür.
Especially when it comes to my children.	Özellikle de çocuklarım söz konusu olduğunda.
You can look at it later.	Ona daha sonra bakabilirsin.
Until then, they'd usually pack their shit.	O zamana kadar genellikle bokunu toparlardı.
Our adult children continued.	Yetişkin çocuklarımız devam etti.
I didn't even know what they meant when they said that.	Bunu söylediklerinde ne demek istediklerini bile bilmiyordum.
This is how it happened.	Bu böyle olmuştu.
Now the enemy was internalizing.	Artık düşman içselleşiyordu.
Soon, there will be no more pain.	Yakında, daha fazla acı olmayacak.
Obviously it doesn't fit the rest of the image.	Açıkçası görüntünün geri kalanına uymuyor.
I have a beautiful young family and two dogs.	Güzel bir genç ailem ve iki köpeğim var.
No more dead women and girls.	Artık ölü kadın ve kızlar yok.
My best guess is they'll leave in twenty minutes.	En iyi tahminim, yirmi dakika içinde ayrılacaklar.
Thank you for coming to see me.	Beni görmeye geldiğin için teşekkür ederim.
Get me in a walking cast.	Beni yürüyen alçıya al.
Please take me back to my cell.	Lütfen beni hücreme geri götürün.
They talked about their experiences in the storm.	Fırtınada yaşadıklarını anlattılar.
There were too many of them.	Onlardan çok fazla vardı.
The analysis was done in two steps.	Analiz iki adımda yapılmıştır.
I wanted to go deep.	Derinlere inmek istiyordum.
Only six comments supported the change.	Sadece altı yorum değişikliği destekledi.
You have a gift you need.	İhtiyacın olan bir hediyen var.
They are like everyone else.	Onlar da herkes gibiler.
We couldn't believe it.	Önüne inanamadık.
I'm sitting in the back seat.	Ben arka koltukta oturuyorum.
Three popular classes.	Üç popüler sınıf.
According to this mechanism, the device is created.	Bu mekanizmaya göre, cihaz oluşturulur.
Nothing was burning and nothing hurt.	Hiçbir şey yanmıyordu ve hiçbir yeri acımıyordu.
He's too small and can't stand the pain.	O çok küçük ve acısına dayanamıyor.
He hadn't taken medicine for days.	Günlerdir ilaç kullanmamıştı.
They'll just plant another one.	Sadece bir tane daha ekecekler.
They take medicine to feel better.	Daha iyi hissetmek için ilaç alıyorlar.
Now she wondered if she would ever see him again.	Şimdi onu bir daha görüp göremeyeceğini merak ediyordu.
I really have to go back.	Gerçekten geri dönmeliyim.
He reached out with both hands as his vision darkened.	Görüşü kararırken iki eliyle uzandı.
From the video, you're probably a better shooter.	Videodan, muhtemelen daha iyi bir nişancısın.
A girl like you.	Senin gibi bir kız.
She told about the birth of this passion.	Bu tutkunun doğuşunu anlattı.
We brought them.	Onları getirdik.
He didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemiyordu.
I stopped for a minute at the end of the road.	Yolun sonunda bir dakika durdum.
Let me know what you think of this article.	Bu makale hakkında ne düşündüğünüzü bana bildirin.
They will help you.	Onlar sana yardım edecek.
He left the bathroom and returned to his seat opposite the bar.	Banyodan çıkıp barın karşısındaki yerine döndü.
Change of location.	Yer değişikliği.
To send or not to send.	Göndermek ya da göndermemek.
He had worked three jobs to stay in school.	Okula devam edebilmek için üç işte çalışmıştı.
I gave him five choices for a meeting they had.	Yaptıkları bir toplantı için ona beş seçenek verdim.
In the square.	Meydanda.
Instead, I extended my hand.	Onun yerine elimi uzattım.
It is a performance rights organization.	Performans hakları örgütüdür.
Just very, very strong.	Sadece çok, çok güçlü.
And now I am here.	Ve şimdi buradayım.
I wouldn't have put up with it.	Buna katlanmazdım.
Still, things are slowly getting back on track.	Yine de işler yavaş yavaş yoluna giriyor.
Or so she believed.	Ya da o öyle inanıyordu.
Your mother said too.	Annen de söyledi.
They are the salt of the earth.	Onlar yeryüzünün tuzudur.
But now he just tried to see it.	Ama şimdi sadece bunu görmeye çalıştı.
Don't let me in the room.	Beni odaya sokma.
They know what we're doing.	Ne yaptığımızı biliyorlar.
This was live.	Bu canlı yayındaydı.
They returned negative.	Negatif olarak döndüler.
Its production is much faster and cheaper.	Üretimi çok daha hızlı ve daha ucuzdur.
I have used phone before.	Daha önce telefon kullandım.
A man who spent his life on an idea.	Hayatını bir fikir için harcamış bir adam.
It is very important that this is addressed beforehand.	Bunun önceden ele alınması çok önemlidir.
It doesn't start with a fight.	Kavgayla başlamaz.
He had to force himself to think clearly.	Kendini net düşünmeye zorlamak zorundaydı.
Each of them is responsible for marketing in their own region.	Her biri kendi bölgesinde pazarlamadan sorumludur.
It somehow comes close to tears.	Bir şekilde gözyaşlarına yakın geliyor.
He is a target.	O bir hedef.
He's very good at business.	İş hayatında çok iyi olan biri.
I hold it like a baby.	Bebek gibi tutuyorum.
Use within a year.	Bir yıl içinde kullanın.
It made me tired.	Beni yormuştu.
He ordered them to drive away and stay away.	Onları uzaklaştırmalarını ve uzak durmalarını emretti.
This is important to him.	Bu onun için önemli.
Then you can see.	O zaman görebilirsin.
This section does not appear to be relevant to the rest of the work.	Bu bölüm, çalışmanın geri kalanıyla ilgili görünmüyor.
It gave me a higher sense of purpose.	Bana daha yüksek bir amaç duygusu verdi.
I say screen.	ekran diyorum.
This is how we know each other.	Birbirimizi böyle tanıyoruz.
Sugar wants and wants.	Şeker ister ve ister.
He walked on open ground.	Açık arazide yürüdü.
But if they're not, watch out.	Ama değillerse dikkat et.
Pepper and drink.	Biber ve iç.
He had to find something else.	Başka bir şey bulması gerekiyordu.
Shown are the tools.	Gösterilen araçlardır.
Technically, no one is talking.	Teknik açıdan kimse konuşmuyor.
It will be here as well as a place to stay.	Kalacağın bir yer gibi burada da olacak.
Then those years ended for everyone.	Sonra o yıllar herkes için sona erdi.
Something broke in and took over.	Bir şey içeri girdi ve devraldı.
His images were images of those days, not others.	Görüntüleri o günlerin görüntüleriydi, başkaları değil.
Good so far.	Şimdiye kadar iyi.
There was no fruit on it.	Üzerinde meyve yoktu.
We have children of the same age.	Aynı yaşta çocuklarımız var.
Can they eat or just blood?	Yemek yiyebilirler mi yoksa sadece kan mı?
Even without voice control, it's definitely smart.	Ses kontrolü olmadan bile, kesinlikle akıllıdır.
I never had anyone to talk to.	Hiç konuşacak kimsem olmadı.
What does this background check cover?	Bu arka plan kontrolü neyi kapsıyor?
He wants to see you dead.	Seni ölü görmek istiyor.
And it changes the response procedure.	Ve yanıt prosedürünü değiştirir.
Watch it twice.	İki kez izleyin.
Rose was never found or her claim has not been verified.	Gül asla bulunamadı veya iddiası doğrulanmadı.
It's that simple.	Bu kadar basit.
This not only provides us with excellent player feedback.	Bu sadece bize mükemmel oyuncu geri bildirimi sağlamakla kalmaz.
Video games, if you get one.	Video oyunları, eğer bir tane alırsa.
This is his character.	Bu onun karakteri.
This has happened before.	Bu daha önce oldu.
We have selected some representative samples due to limited space.	Sınırlı alan nedeniyle bazı temsili örnekler seçtik.
A low voice, constantly talking, calling me.	Alçak bir ses, sürekli konuşuyor, beni arıyor.
If it's there.	Eğer oradaysa.
Some people will do really good things.	Bazı insanlar gerçekten iyi şeyler yapacak.
This is so hard.	Bu çok zor.
He was deep in conversation.	Derin bir sohbete dalmıştı.
I couldn't do it any more, I couldn't take it too long.	Daha fazla yapamadım, çok fazla dayanamadım.
He was thirty.	Otuz yaşındaydı.
Right in the middle.	Tam ortasında.
One on the left and one on the right.	Biri solda biri sağda.
He must be in the hospital.	Hastanede olmalı.
God loves me as much as he loves my husband.	Tanrı beni kocamı sevdiği kadar seviyor.
He was the same.	O aynıydı.
Now we take time to console each other.	Şimdi birbirimizi teselli etmek için zaman ayırıyoruz.
Literally stop what you are doing and write down what you think.	Kelimenin tam anlamıyla ne yaptığınızı durdurun ve ne düşündüğünüzü yazın.
But this is not happening.	Ama bu olmuyor.
Even then, there is still room for error.	O zaman bile, hala hataya yer var.
You did everything.	Her şeyi yaptın.
Education is worth its weight in gold.	Eğitim, ağırlığınca altın değerindedir.
I didn't even know what you were talking about.	Ne hakkında konuştuğunu bile bilmiyordum.
This is how we operate our systems.	Biz sistemlerimizi bu şekilde çalıştırıyoruz.
My daughter stayed with her father for a short time.	Kızım babasıyla kısa bir süre kaldı.
I can't play the game where you have to guess and guess.	Tahmin etmen ve tahmin etmen gereken oyunu oynayamam.
It all depends on how the sexual river passes through a person.	Her şey cinsel nehrin bir insandan nasıl geçtiğine bağlıdır.
To read us letters.	Bize mektupları okumak için.
It will get worse.	Daha da kötüleşecek.
Whatever it is, don't do it.	Ne olursa olsun, yapma.
Once you are involved.	Bir kez dahil olursun.
It's been a very long year.	Çok uzun bir yıl oldu.
Such conditions may be present within the bones of the foot.	Bu tür durumlar ayak kemikleri içinde mevcut olabilir.
But I could touch him.	Ona dokunabilirdim ama.
Pay more attention to love.	Aşka daha çok dikkat edin.
Good.	İyi.
I go for a short walk in the morning.	Sabah kısa bir yürüyüşe çıkıyorum.
Change is part of life.	Değişim hayatın bir parçasıdır.
This makes sense to me and seems to work fine.	Bu bana mantıklı geliyor ve iyi çalışıyor gibi görünüyor.
Staff seemed to value the customer.	Çalışanlar müşteriye değer veriyor gibiydi.
The idea was that it was relatively good, but not surprising.	Fikir şuydu, nispeten iyiydi, ama şaşırtıcı değildi.
It doesn't seem very common naturally.	Doğal olarak çok yaygın görünmüyor.
I'm sure men don't talk like that.	Erkeklerin böyle konuşmadığından eminim.
's lines were recorded by telephone.	' nin hatları telefonla kaydedildi.
My brother knew that his time was short, but he was in complete peace.	Ağabeyim, zamanının az olduğunu biliyordu ama tam bir huzur içindeydi.
However, this information is for you only.	Ancak bu bilgiler sadece sizin için.
And it was evening when they finished.	Ve bitirdiklerinde akşam olmuştu.
Make sure you know the rules.	Kuralları bildiğinizden emin olun.
I was settled and provided.	Yerleştim ve sağlandım.
But that won't work, not with an army.	Ama bu işe yaramaz, bir orduyla olmaz.
Everyone will know your name.	Herkes senin adını öğrenecek.
Very little of it came out.	Bunun çok azı ortaya çıktı.
Just little kids.	Sadece küçük çocuklar.
Making games for social change.	Sosyal değişim için oyunlar yapmak.
But he had to do it, and it made him happy too.	Ama bunu yapmak zorundaydı ve bu onu da mutlu etti.
You must learn to protect yourself.	Kendini korumayı öğrenmelisin.
If it's minutes, you can put your program on hold.	Dakikalarsa, programınızı bekletebilirsiniz.
But the next day they both had to get up early.	Ancak ertesi gün ikisi de erken kalkmak zorunda kaldı.
He would never miss this.	Bunu asla kaçırmazdı.
Everything was moving fast except for the minutes.	Dakikalar dışında her şey hızlı ilerliyordu.
from a distance.	Belli bir mesafeden.
It's a win.	Bu bir kazanç.
This is not very fun.	Bu pek eğlenceli değil.
I'm confused when there are so many options.	Çok fazla seçenek varken kafam karıştı.
Not feeling anything is still something.	Hiçbir şey hissetmemek hala bir şeydir.
I have my own problems to solve.	Çözmem gereken kendi sorunlarım var.
He looks tired, he thought.	Yorgun görünüyor, diye düşündü.
Where the ship is towed may be for appearances only.	Geminin çekildiği yer sadece görünüş için olabilir.
And such a piece of meat was valuable.	Ve böyle bir et parçası değerliydi.
He was not mistaken.	O yanılmadı.
The old things are gone.	Eski şeyler geçti.
We greatly appreciate this.	Bunu çok takdir ediyoruz.
Maybe we should get that dream job.	Belki de o rüya işi almalıyız.
It's for one.	O, biri için.
A daughter's love for her father.	Bir kızın babasına olan sevgisi.
I'm aware of what's going on.	Neler olduğunun farkındayım.
Core body temperature increased significantly.	Çekirdek vücut ısısı önemli ölçüde arttı.
But nothing has been done in the last six years.	Ama son altı yılda hiç yapılmadı.
The environment was changed daily.	Ortam günlük olarak değiştirildi.
Powers come home.	Güçler eve gelir.
I will only carry my food and drink with me.	Sadece yemeğimi ve içeceğimi yanımda taşıyacağım.
But now it's gone and you don't need to protect it anymore.	Ama şimdi gitti ve artık onu korumana gerek yok.
A few words from him.	Ondan birkaç kelime.
To our knowledge this has not been tested before.	Bildiğimiz kadarıyla bu daha önce test edilmedi.
I have no proof.	Kanıtım yok.
He couldn't live his life looking over his shoulder.	Omzunun üzerinden bakarak hayatını yaşayamazdı.
It has become the standard weapon.	Standart silah haline geldi.
Love is so strange.	Aşk çok tuhaf.
It still holds.	Hala tutuyor.
I missed my cat, and he definitely missed me.	Kedimi özledim ve kesinlikle beni özledi.
It's hard to say why he thought it necessary.	Bunu neden gerekli gördüğünü söylemek zordu.
We don't know which species will be affected next.	Bundan sonra hangi türlerin etkileneceğini bilmiyoruz.
It got me to the conclusion.	Sonuca varmamı sağladı.
But he got in and put out the fire.	Ama içeri girmiş ve yangını söndürmüştü.
In times like these, not so much.	Böyle zamanlarda, pek değil.
You did a great job today.	Bugün çok iyi iş çıkardın.
This can be good or bad.	Bu iyi ve kötü olabilir.
He held his breath.	Nefesini tuttu.
i talked funny	komik konuştum
This is a win-win.	Bu bir kazan-kazandır.
The room was comfortable and clean.	Oda rahat ve temizdi.
They noticed that buildings without parking lots were being built.	Otoparksız binaların inşa edildiğini fark ettiler.
The car engine runs very, very smoothly.	Araç motoru çok ama çok düzgün çalışıyor.
Look at them now.	Şimdi onlara bak.
I knew this was not the case.	Durumun böyle olmadığını biliyordum.
He has to go through many difficult times.	Birçok zor süreçten geçmesi gerekiyor.
It is important to have as many as possible.	Mümkün olduğunca çok sayıda olması önemlidir.
All experiments and measurements were made in the light phase.	Tüm deneyler ve ölçümler ışık fazında yapılmıştır.
Your love and.	Aşkınız ve.
You reach him.	Sen ona ulaş.
We will come to this point in the next section.	Bu noktaya bir sonraki bölümde geleceğiz.
It looked pretty good.	Oldukça iyi görünüyordu.
It was never heavy.	Asla ağır değildi.
Please call me back.	Lütfen beni geri ara.
Basic needs must be met.	Temel ihtiyaçlar karşılanmalıdır.
I learned something new today.	Bugün yeni bir şey öğrendim.
Stay away and be careful.	Uzak durun ve dikkat edin.
They lack understanding.	Anlamdan yoksunlar.
The sun rose and then set.	Güneş doğdu ve sonra battı.
But there are two serious complications here.	Ancak burada iki ciddi komplikasyon var.
You won't be able to get your house back.	Evini geri alamayacaksın.
I can't shut off my thoughts long enough to fall asleep.	Düşüncelerimi uykuya dalacak kadar uzun süre kapatamıyorum.
Both parts of the building were single storey.	Binanın her iki bölümü de tek katlıydı.
She was not happy with him.	Onunla mutlu değildi.
I explained that his idea was to provide them with security.	Fikrinin onlara güvenlik sağlamak olduğunu açıkladım.
You can walk there in minutes.	Orada dakikalar içinde yürüyebilir.
This is what was created.	Yaratılan budur.
Bringing the service dog out into the community is a big responsibility.	Hizmet köpeğini toplum içine çıkarmak büyük bir sorumluluktur.
I couldn't continue.	Devam edemedim.
Best to visit on a clear day with little wind.	Az rüzgarlı açık bir günde ziyaret etmek en iyisidir.
Pretty standard and similar to mine.	Oldukça standart ve benimkine benziyor.
Yet he continued.	Yine de devam etti.
The word will stand.	Söz duracak.
He should have stopped, but he didn't.	Durmalıydı, ama yapmadı.
And changing emotions.	Ve değişen duyguları.
We can provide photos.	Fotoğraf sağlayabiliriz.
He sat me down and said he wanted to tell me something.	Beni oturttu ve bana bir şey söylemek istediğini söyledi.
They've been there and they've done this.	Orada bulundular ve bunu yaptılar.
It seemed like they didn't quite know where to start.	Görünüşe göre nereden başlayacaklarını pek bilmiyorlardı.
However, as a user you don't need to care.	Ancak, kullanıcı olarak umursamanıza gerek yok.
It was just like that.	Bu sadece böyleydi.
But few people care that much.	Ama çok az kişi bu kadar önemser.
He leaned out of the window so he could see the passage before him.	Önündeki geçidi görebilmek için pencereden dışarı eğildi.
I am ready.	Hazırım.
It was exciting.	Heyecanlıydı.
So he decided to take up the task.	Bu yüzden görevi eline almaya karar verdi.
The only way to go.	Gidilecek tek yol.
I'll have to go back for it.	Onun için geri dönmem gerekecek.
People talk as if we were complete failures.	İnsanlar sanki biz tamamen başarısızmışız gibi konuşuyorlar.
Just let me change my shirt.	Sadece gömleğimi değiştirmeme izin ver.
I'll take a look.	Bir göz atacağım.
If you want to be involved one day, let me know.	Eğer bir gün dahil olmak istersen, bana haber ver.
There are no other women on this property, just you.	Bu mülkte başka kadın yok, sadece sen.
My parents were different.	Ebeveynlerim farklıydı.
He was not involved in the review or decision-making process for this article.	Bu makale için inceleme veya karar verme sürecinde yer almamıştır.
Use a behavior management system that works for you.	Sizin için çalışan bir davranış yönetim sistemi kullanın.
But that was the point of my job.	Ama işimin önemi buydu.
It's been a while.	Bir süre oldu.
I will tell you this.	Sana bu anlatacağım.
They help me with everything.	Bana her konuda yardımcı oluyorlar.
I can prevent it from firing when first loaded.	İlk yüklendiğinde ateş etmesini önleyebilirim.
The word was circulating.	Söz ortalıkta dolandı.
“He was in business,” he said.	İşin içindeydi, dedi.
You are here to stay.	Kalmak için buradasın.
But this job did not last long.	Ama bu işte de uzun sürmedi.
It excited him.	Onu heyecanlandırdı.
His ears are a little big, but his face is of good bone structure.	Kulakları biraz büyük ama yüzü kemik yapısı iyi.
I look so close.	Çok yakın görünüyorum.
The rest is history, of course.	Gerisi elbette tarih.
He wasn't looking for them often enough.	Onları yeterince sık aramıyordu.
I didn't have much time so it's not perfect.	Fazla zamanım yoktu, bu yüzden mükemmel değil.
We hope to start this next year.	Önümüzdeki yıl buna başlamayı umuyoruz.
Of course they might have gone.	Gitmiş olabilirler tabii.
This job is difficult.	Bu iş zor.
It is very easy to order from the website and over the phone.	Web sitesinden ve telefondan sipariş vermek çok kolay.
In that room.	O odada.
Several times he tried to explain his decision by letter.	Birkaç kez kararını mektupla açıklamaya çalıştı.
It just doesn't help.	Sadece yardımcı olmuyor.
I feel very unstable.	Kendimi çok dengesiz hissediyorum.
It's just me, looking over my shoulder.	Sadece ben, omzumun üzerinden bakıyorum.
I knew how many months had passed.	Kaç ay geçtiğini biliyordum.
Things were going pretty well.	İşler oldukça iyi gidiyordu.
There is no pain in these experiments.	Bu deneylerde acı yoktur.
This meant he was in and out in record time.	Bu, rekor sürede girip çıkacağı anlamına geliyordu.
This was no easy task.	Bu kolay bir iş değildi.
You can enter with a completely different strategy.	Tamamen farklı bir strateji ile girebilirsiniz.
And not just any old broken arm, but one of his own.	Ve sadece herhangi bir eski kırık kol değil, kendisininkilerden biri.
It's actually very easy.	Aslında çok kolay.
They did not catch a single fish.	Tek bir balık tutmadılar.
The truth does not change.	Gerçek değişmiyor.
And you write too.	Ve sen de yaz.
This did not surprise him.	Bu onu şaşırtmadı.
They are not a necessary evil, and perhaps not an evil.	Onlar gerekli bir kötülük ve belki de bir kötülük değil.
You are the one who is wrong in society.	Toplumda yanlış olan sensin.
The result is the same for a source in the sky.	Sonuç, gökyüzündeki bir kaynak için aynıdır.
He hadn't seen anyone, hadn't noticed anything interesting.	Kimseyi görmemişti, ilginç bir şey fark etmemişti.
I just lowered my head for five minutes.	Sadece beş dakikalığına başımı eğdim.
Today, the crossing road is closed to heavy traffic.	Bugün geçiş yolu yoğun trafiğe kapalı.
We will give directly.	Direkt vereceğiz.
Oh, tea, let me have this.	Oh, çay, bırak şunu alayım.
Similar observations could not be made in our study.	Bizim çalışmamızda da benzer gözlemler yapılamadı.
What do these places look like?	Bu yerler nasıl görünüyor?
First search bar, second search result field and third form.	İlk arama çubuğu, ikinci arama sonucu alanı ve üçüncü form.
If you don't have one, do it.	Eğer bir tane yoksa, yap.
There really wasn't.	Gerçekten yoktu.
This goes too far.	Bu çok ileri gidiyor.
It won't help.	Yardım etmeyecek.
But it wasn't working.	Ama çalışmıyordu.
Your first line started with a lie.	İlk satırın bir yalanla başladı.
Murder shouldn't be legal.	Cinayet yasal olmamalı.
It was clearly a personal call and not business related.	Açıkça kişisel bir aramaydı ve işle ilgili değildi.
Or fail to try.	Veya denemede başarısız olun.
We selected two types of cancer cell lines to test for such effects.	Bu tür etkileri test etmek için iki tür kanser hücre dizisi seçtik.
However, their task was not easy.	Ancak, görevleri kolay değildi.
However, it would not take much longer.	Ancak, çok daha uzun sürmeyecekti.
You will feel more like part of a positive network.	Daha çok pozitif bir ağın parçası hissedeceksiniz.
Everyone wants to be the focus of everyone.	Herkes herkesin odak noktası olmak ister.
No time to explain.	Açıklamak için zaman yok.
It starts very well in the beginning.	Başlangıçta çok iyi başlıyor.
He tried to imagine what they were doing.	Ne yaptıklarını hayal etmeye çalıştı.
Plump.	Küt diye.
No reason to return the money.	Parayı iade etmek için hiçbir sebep yok.
It is the force that should guide our daily lives.	Günlük hayatımızı yönlendirmesi gereken güçtür.
You just have to do it in the right place.	Sadece doğru yerde yapmanız gerekiyor.
To have your last smile.	Son gülüşüne sahip olmak.
It will be an interesting journey.	İlginç bir yolculuk olacak.
It had been hell.	Cehennem olmuştu.
He ran his fingers through his hair.	Parmaklarını saçlarının arasından geçirdi.
Eventually, it even got into the spirit of the thing.	Sonunda, o şeyin ruhuna bile girdi.
Watch out, she thought.	Dikkat et, diye düşündü.
He opened the book.	Kitabı açtı.
I lost my husband in the war.	Kocamı savaşta kaybettim.
It should be used as a tool.	Bir araç olarak kullanılmalıdır.
Only, not necessarily of the sugar variety.	Sadece, mutlaka şeker çeşidinden değil.
They experienced this every time they saw each other.	Birbirlerini her gördüklerinde bunu yaşadılar.
It took effort to get up and climb the steps.	Ayağa kalkmak ve basamakları çıkmak çaba gerektiriyordu.
He makes his own decisions.	Kendi kararlarını veriyor.
And that was the end of the question.	Ve bu sorunun sonuydu.
Stick to him.	Ona sadık kal.
It was good for him to be busy.	Meşgul olması ona iyi geliyordu.
Plan to protect yourself and your family.	Kendinizi ve ailenizi korumayı planlayın.
for this trip.	Bu yolculuk için.
They get tired when they walk through the door.	Kapıdan içeri girdiklerinde yorulurlar.
We meet new people who will be important.	Önemli olacak yeni insanlarla tanışıyoruz.
He must be asleep too.	O da uyuyor olmalı.
All samples were run on the same plate.	Tüm numuneler aynı plaka üzerinde yürütülmüştür.
He was just a little different.	O sadece biraz farklıydı.
I love every step of the process.	Sürecin her aşamasını seviyorum.
But it never starts again.	Ama bir daha asla başlamaz.
Even more looks right.	Daha da fazlası doğru görünüyor.
I had no one to show me the way.	Bana yolu gösterecek kimsem yoktu.
He hadn't even spent a day at school.	Okulda bir gün bile geçirmemişti.
We see that the answer is affirmative.	Cevabın olumlu olduğunu görüyoruz.
Money changed hands many times.	Para defalarca el değiştirdi.
They do not transfer pictures.	Resimleri aktarmıyorlar.
You have to click play to hear the birds.	Kuşları duymak için oynat'a tıklamanız gerekir.
Few left.	Birkaç kaldı.
We are not afraid or worried when he is with us.	O bizimleyken korkmuyoruz ya da endişelenmiyoruz.
I'm trying to talk to him but it seems that way.	Onunla konuşmaya çalışıyorum ama öyle görünüyor.
She said she did too.	O da yaptığını söyledi.
And we made a very very simple dress.	Ve çok çok sade bir elbise yaptık.
It was a test and he passed it.	Bu bir sınavdı ve o geçmişti.
Both of these methods have limitations.	Bu yöntemlerin her ikisinin de sınırlamaları vardır.
But it wasn't enough.	Ama yeterli değildi.
But it looks very calm and together.	Ama çok sakin ve birlikte görünüyor.
According to your job, you just change size.	İşinize göre, sadece beden değiştiriyorsunuz.
Soon we stopped in front of the door.	Çok geçmeden kapının önünde durduk.
Watch the music video for the song below.	Aşağıdaki şarkının müzik videosunu izleyin.
But they were still very sweet.	Ama yine de çok tatlılardı.
The lunch break was over.	Öğle yemeği molası bitmişti.
It was the same for me, but there is nothing like what you went through.	Benim için de öyleydi ama senin yaşadıkların gibisi yok.
Consider the first world war.	Birinci dünya savaşını düşünün.
It took a long time to write.	Yazmak uzun zaman aldı.
Or you will lose it.	Yoksa onu kaybedersin.
The first thing is to understand that you are a spirit soul.	İlk şey, sizin bir ruh ruh olduğunuzu anlamaktır.
She worries that she will lose her baby when her story comes to light.	Hikayesi gün yüzüne çıkınca bebeğini kaybedeceğinden endişeleniyor.
Something must be done about it.	Bununla ilgili bir şeyler yapılmalı.
He was silent for five seconds.	Beş saniye sessiz kaldı.
They lost little speed in a head sea.	Bir baş denizde çok az hız kaybettiler.
Because he has no one else to look after him.	Çünkü ona bakacak başka kimsesi yoktur.
He waited a little longer.	Biraz daha bekledi.
We get lots of real good food and tea or coffee.	Bol bol gerçek iyi yemek ve çay ya da kahve alıyoruz.
In fact, they weren't even human.	Aslında insan bile değillerdi.
I haven't tested these myself.	Bunları kendim test etmedim.
Anyway, I nodded.	neyse başımı salladım.
Other people do.	Diğer insanlar yapar.
There were only three rooms.	Sadece üç oda vardı.
I want to take a blood sample.	Kan örneği almak istiyorum.
There is no final command in this case.	Bu durumda nihai bir emir yoktur.
You know they put strong pressure.	Güçlü baskı yaptıklarını biliyorsun.
Wondering how things are going.	İşlerin nasıl gittiğini merak ediyoruz.
And they didn't care when they did it.	Ve bunu yaparken umursamadılar.
Then after a while it should become independent.	Sonra bir süre sonra bağımsız hale gelmelidir.
So we have to be practical and try to prevent this from happening.	Bu nedenle pratik olmalı ve bunun olmasını engellemeye çalışmalıyız.
I don't think it will do any harm though.	Yine de bir zararı olacağını düşünmüyorum.
It turned out that they were all based on false information.	Hepsinin yanlış bilgilere dayandığı ortaya çıktı.
Trying to focus on what you're doing this for.	Bunu ne için yaptığınıza odaklanmaya çalışmak.
Controls were excluded if they were related to the patient.	Hasta ile ilgili ise kontroller hariç tutulmuştur.
I don't know why, we weren't in a good mood.	Neden bilmiyorum, iyi bir ruh halinde değildik.
Others take a few hours or most of the day.	Diğerleri birkaç saat veya günün çoğunu alır.
I explained this to you.	Bunu sana açıkladım.
There was one person sitting in each chair.	Her sandalyede bir kişi oturuyordu.
And their fans.	Ve onların hayranları.
We will make a deal.	Bir anlaşma yapacağız.
It doesn't matter.	Bu önemli değil.
Nothing survives where we are.	Bizim bulunduğumuz yerde hiçbir şey hayatta kalamaz.
It hurt so much.	O kadar acıttı ki.
It is the only constant in life.	Hayattaki tek sabittir.
You will meet him and his wife today.	Bugün onunla ve karısıyla tanışacaksınız.
I want to know my medical history.	Tıbbi geçmişimi öğrenmek istiyorum.
Their decision will be final.	Onların kararı nihai olacaktır.
But exercise is not the same.	Ancak egzersiz aynı değil.
My work experience has been home health and long-term care.	İş deneyimim evde sağlık ve uzun süreli bakım olmuştur.
These are rarely funny.	Bunlar nadiren komiktir.
He felt rich.	Kendini zengin hissetti.
He looks briefly.	Kısaca bakar.
To some people this may sound like nothing.	Bazı insanlara bu hiçbir şey gibi gelmeyebilir.
We have to eat as a family.	Ailece yemek yememiz gerekiyor.
Global trade is weak.	Küresel ticaret zayıf.
I needed to learn more.	Daha fazlasını öğrenmem gerekiyordu.
They are very similar.	Çok benzerler.
This moment would never come again.	Bu an bir daha asla gelmeyecekti.
I don't need to tell you what happened.	Sana ne olduğunu söylememe gerek yok.
Thanks for taking my button.	Düğmemi aldığın için teşekkürler.
The music stopped.	Müzik durdu.
This is called a 'return address'.	Buna 'iade adresi' denir.
He gave his lunch to a student who did not eat breakfast.	Öğle yemeğini kahvaltı etmeyen bir öğrenciye verdi.
The ancients had time to remember, to plan.	Eskilerin hatırlamaya, planlamaya zamanları oldu.
This is a huge thing for me.	Bu benim için çok büyük bir şey.
He wasn't really a man.	O gerçekten bir adam değildi.
I've been stranded here for weeks, lying on my back.	Haftalardır burada mahsur kaldım, sırt üstü yattım.
Whatever you put on a plate, treat it like it's for you.	Bir tabağa ne koyarsan koy, senin içinmiş gibi davran.
I can be.	Olabilirim.
The results of these studies were compared.	Bu çalışmaların sonuçları karşılaştırıldı.
Just maybe, but not here.	Sadece belki, ama burada değil.
I'm your son and you went behind my back.	Ben senin oğlunum ve sen arkamdan iş çevirdin.
We will stay here.	Burada kalacağız.
These are the players.	Bunlar oyuncular.
Those guys are out to kill you, so never think otherwise.	O adamlar seni öldürmek için çıktılar, o yüzden asla aksini düşünme.
If he didn't have it, he knew where to get it.	Eğer sahip değilse, nereden alacağını biliyordu.
Or he.	Yada o.
Hands pulled her arms straight.	Eller kollarını düz bir şekilde çekti.
Now right click on your object to select it.	Şimdi seçmek için nesnenize sağ tıklayın.
Again, doing a lot.	Yine çok yaparak.
It was really difficult.	Gerçekten zordu.
We don't know if he actually has hair or not.	Aslında saçı var mı yok mu bilmiyoruz.
Instead, they try to join social groups but struggle.	Bunun yerine, sosyal gruplara katılmaya çalışırlar, ancak mücadele ederler.
There is right and wrong.	Doğru ve yanlış vardır.
There is nothing unique about it.	Bu konuda benzersiz bir şey yok.
No one exists on purpose.	Kimse kasıtlı olarak var olmaz.
The plan is working.	Plan işe yarıyor.
He was smiling so much that you could tell just by looking at him.	Çok gülümsüyordu, sadece ona bakarak anlayabiliyordu.
But he could do it.	Ama bunda yapabilirdi.
Do not hurt yourself.	Kendine zarar verme.
He pulled in front of the large white front door and stopped.	Büyük beyaz ön kapının önüne çekti ve durdu.
This is how it is done.	Bu böyle yapılır.
Unfortunately this simply does not happen.	Ne yazık ki bu basitçe olmaz.
He knew how good he was, but it was never about him.	Ne kadar iyi olduğunu biliyordu ama bu asla onunla ilgili değildi.
Another question arose here.	Burada başka bir soru gündeme geldi.
We must stop this.	Bunu durdurmalıyız.
Everything is in its place.	Her şey yerli yerinde.
All authors contributed to the design and interpretation of the experiments.	Tüm yazarlar deneylerin tasarımına ve yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
It can point to any random part of memory.	Belleğin herhangi bir rastgele bölümünü işaret edebilir.
This will be determined from previous data from the company.	Bu, şirketten alınan önceki verilerden tespit edilecektir.
Death may be the only way forward for someone.	Ölüm, birisi için ileriye giden tek yol olabilir.
That danger had passed, but the other had not.	O tehlike geçmişti ama diğeri geçmemişti.
But you are no longer a little boy.	Ama artık küçük bir çocuk değilsin.
He couldn't get around without one.	Biri olmadan etrafta dolaşamazdı.
I really liked it.	Gerçekten beğendim.
No, not just someone.	Hayır, sadece birisi değil.
All names on the list were used this year.	Listedeki tüm isimler bu yıl kullanıldı.
Nothing like this ever happened.	Hiç böyle bir şeyi olmamıştı.
He grabbed his nose and started to feel nauseous.	Burnunu tuttu, midesi bulanmaya başladı.
This project is a long term hold.	Bu proje uzun vadeli bir bekleyiş.
His face was tense.	Yüzü gergindi.
He could hear the water, but could not see it.	Suyu duyabiliyordu ama göremiyordu.
Actually, I've encountered this before.	Aslında bununla daha önce karşılaştım.
We miss the changing of the guard.	Muhafız değişimini özlüyoruz.
We don't know anything about her mother either.	Annesi hakkında da hiçbir şey bilmiyoruz.
Another big word.	Başka bir büyük kelime.
Try it, if you can't see it we'll try it later.	Deneyin, göremiyorsanız daha sonra deneyeceğiz.
Such is the world.	Dünya böyle.
He didn't understand.	Anlamadı.
If it's wrong, you can change it.	Yanlışsa değiştirebilirsiniz.
He wasn't sure.	Emin değildi.
My passion for food and eating is amazing.	Yemek ve yemek yeme tutkum harika.
She wore the headscarf in public.	Halkın içinde başörtüsünü giyerdi.
This was more than the law required.	Bu, yasanın gerektirdiğinden daha fazlaydı.
Neither more nor less.	Ne fazla ne eksik.
But you know, it's true.	Ama biliyorsun, bu doğru.
It's over, it's over.	Bitti, bitti.
It was well hidden.	İyi gizlenmişti.
We'll break this down more in a bit.	Bunu birazdan daha fazla parçalayacağız.
No action has been taken by our company yet.	Henüz şirketimiz tarafından herhangi bir işlem yapılmamıştır.
That would be easy.	Bu kolay olurdu.
And they helped.	Ve yardım ettiler.
You can have whatever you want.	Ne istersen alabilirsin.
He leaves too late.	Çok geç bırakıyor.
Life is impossible without ideas.	Fikirler olmadan hayat imkansızdır.
Further details of the procedure will be explained later at the location.	Prosedürün diğer detayları daha sonra lokasyonda açıklanacaktır.
His wife agreed.	Karısı kabul etti.
This can be done.	Bu yapılabilir.
But maybe it is.	Ama belki de öyledir.
And he used them.	Ve onları kullandı.
Like it or not, you have a second chance.	Beğen ya da beğenme, ikinci bir şansın var.
Some games don't need them.	Bazı oyunların bunlara ihtiyacı yoktur.
There are so many strange things so far.	Şimdiye kadar garip olan çok şey var.
He has remained silent ever since.	O zamandan beri sessizliğini koruyor.
Some don't look at anything.	Bazıları hiçbir şeye bakmaz.
I have a driver.	Bir sürücüm var.
I will truly never forget this.	Bunu gerçekten asla unutmayacağım.
Everything after this moment will determine not only your career, but also your life.	Bu andan sonraki her şey sadece kariyerinizi değil, hayatınızı da belirleyecek.
This is actually more useful than it looks.	Bu aslında göründüğünden daha kullanışlıdır.
Therefore, population structure was taken into account in this study.	Bu nedenle bu çalışmada nüfus yapısı dikkate alınmıştır.
Deep conversations about really important things.	Gerçekten önemli şeyler hakkında derin konuşmalar.
But you must be tired.	Ama yorgun olmalısın.
First or second street from the left.	Soldan birinci veya ikinci sokak.
Different people need to use different methods.	Farklı insanların farklı yöntemler kullanması gerekir.
It gave them mental health issues.	Onlara zihinsel sağlık sorunları verdi.
Not being young, not poor, not having small children.	Ne genç olmak, ne fakir olmak, ne de küçük çocuk sahibi olmak.
Some of them came from books as usual.	Bazıları her zamanki gibi kitaplardan geldi.
As you know, it's night here.	Bildiğiniz gibi, burada gece.
This is the main conclusion of the article.	Makalenin ana sonucu budur.
I was everywhere and in everything.	Her yerde ve her şeydeydim.
Reach out again.	Tekrar uzan.
This was something people didn't understand.	Bu, insanların anlamadığı bir şeydi.
The people did not expect them to stand up.	Halk onların ayağa kalkmasını beklemiyordu.
Anyway, I bring good news.	Her neyse, iyi haberler getiriyorum.
He made another attempt and managed to count.	Bir deneme daha yaptı ve saymayı başardı.
It's been on my board for a long time.	Uzun zamandır panomdaydı.
And he knows a thing or two.	Ve bir iki şey biliyor.
Of course they talked sometimes.	Tabii bazen konuşuyorlardı.
The church got together and pressed.	Kilise bir araya geldi ve bastırdı.
There were four.	Dört tane vardı.
It's under your control.	Kontrol sende.
Such games should be supported.	Bu tür oyunlar desteklenmeli.
Blood burned on his face.	Kan yüzünde yandı.
However, there is no baby in this picture.	Ancak bu resimde bebek yok.
But it's not good for me.	Ama benim için iyi değil.
People will understand when they see me.	İnsanlar beni gördüklerinde bunu anlayacaklar.
One was twenty years old.	Biri yirmi yaşındaydı.
Not long after, he heard someone running after him.	Çok geçmeden arkasından birinin koştuğunu duydu.
I brought something special from the city today.	Bugün şehirden özel bir şey getirdim.
This was not a cheap option.	Bu ucuz bir seçenek değildi.
The first records are lost.	İlk kayıtlar kaybolur.
I hope this is true.	Umarım bu doğrudur.
One of them came to him.	İçlerinden biri ona geldi.
It took some time for him to reply.	Cevap vermesi biraz zaman aldı.
At first, that thought put me at ease.	İlk başta bu düşünce beni rahatlattı.
This is a great community and it's a pleasure to be a member.	Bu harika bir topluluk ve üye olmak bir zevk.
Maybe he had a daughter waiting for him, two girls.	Belki onu bekleyen bir kızı vardı, iki kız.
This is not something we want.	Bu bizim istediğimiz bir şey değil.
He says wait.	Bekle diyor.
We can identify with them, at least to some extent.	En azından bir dereceye kadar onlarla özdeşleşebiliriz.
It is designed for women.	Kadınlar için tasarlanmıştır.
The operation was a failure.	Operasyon bir başarısızlıktı.
Oh wait, they're working together now.	Oh, bekle, şimdi birlikte çalışıyorlar.
They saw these comments too.	Onlar da bu yorumları gördüler.
Because, well, people are different.	Çünkü, iyi, insanlar farklıdır.
They learn different techniques to influence group success.	Grup başarısını etkilemek için farklı teknikler öğrenirler.
There is no body on the ground.	Yerde ceset yok.
It is simple and effective.	Basit ve etkilidir.
Life becomes second nature, just like breathing or walking.	Hayat tıpkı nefes almak ya da yürümek gibi ikinci doğa haline gelir.
Too many people are killed in our schools.	Okullarımızda çok fazla kişi öldürülüyor.
I think we're safe enough now.	Sanırım artık yeterince güvendeyiz.
When he's worried, he's usually right.	Endişelendiğinde, genellikle haklıdır.
This doesn't happen every day.	Bu her gün olmaz.
Except for number six.	Altı numara hariç.
His father followed for a second.	Babası bir saniye takip etti.
No no.	Hayır hayır.
I'm trying to get some help this week as I look ahead.	Bu hafta da ileriye bakarken biraz yardım almaya çalışıyorum.
Friends, read it.	Arkadaşlar okusun.
He could remember everything.	Her şeyi hatırlayabiliyordu.
This point can be seen as follows.	Bu nokta aşağıdaki gibi görülebilir.
All companies that fail do it because they give up.	Başarısız olan tüm şirketler bunu pes ettikleri için yapar.
For some reason it doesn't store users in the database.	Nedense kullanıcıları veritabanında saklamaz.
You should be able to find information on the Internet.	İnternette bilgi bulabilmeniz gerekir.
She was afraid she'd be too angry to stay.	Kalamayacak kadar kızgın olmasından korkuyordu.
It will be on file.	Dosyada olacak.
We must remain silent and wait.	Sessiz kalmalı ve beklemeliyiz.
But he didn't want to hear.	Ama duymamak istiyordu.
In fact, it completely changes the meaning.	Aslında anlamı tamamen değiştirir.
There are also children.	Bir de çocuklar var.
Nobody needs these things.	Bu şeylere kimsenin ihtiyacı yok.
I hate seeing him like this.	Onu böyle görmekten nefret ediyorum.
You made me believe that you would be by my side.	Benim yanımda olacağına inanmamı sağladın.
Big work.	Büyük iş.
Only one shot left.	Sadece bir atış kaldı.
I found this article I wrote a few years ago.	Birkaç yıl önce yazdığım bu makaleyi buldum.
Leaving.	Ayrılıyor.
My faith is the faith of my ancestors.	Benim inancım atalarımın inancıdır.
You will be shown the full list of options.	Size seçeneklerin tam listesi gösterilecektir.
Midnight was over.	Gecenin yarısı bitmişti.
I ask him a few questions.	Ona birkaç soru soruyorum.
In fact, the girls will have their own secret service, as well as the media.	Aslında kızların medyanın yanı sıra kendi gizli servisleri olacak.
We had the same shape.	Aynı şekle sahiptik.
Our knees are heavy.	Dizlerimiz ağır.
This is nothing new either.	Bu da yeni bir şey değil.
Talking to you, having fun.	Seninle konuşmak, eğlenmek.
Not entirely myself.	Tamamen kendim değil.
This is different.	Bu farklı.
And healthy.	Ve sağlıklı.
I feel it now.	Onu şimdi hissediyorum.
Now go into the kitchen and listen.	Şimdi mutfağa gir ve dinle.
You were at the main event the first night.	İlk gece ana etkinlikteydin.
You have five minutes.	Beş dakikan var.
I have to wait like everyone else.	Herkes gibi beklemek zorundayım.
He knew he was right.	Haklı olduğunu biliyordu.
They can often be used for thousands of analyses.	Genellikle binlerce analiz için kullanılabilirler.
They got pretty fat.	Oldukça şişmanladılar.
I don't want that man involved in any way.	O adamın hiçbir şekilde karışmasını istemiyorum.
I have nothing against them.	Onlara karşı hiçbir şeyim yok.
You couldn't have done better for yourself or for him.	Ne kendin için ne de onun için daha iyisini yapamazdın.
He was in the hospital for a long time.	Uzun süredir hastanedeydi.
I just want to solve this.	Sadece bunu çözmek istiyorum.
I move and kill dogs.	Köpekleri hareket ettirip öldürürüm.
I would handle the problem myself.	Sorunu kendim hallederdim.
Images are representative of three experiments.	Görüntüler üç deneyi temsil etmektedir.
Of course you are right.	Elbette haklısın.
I have a beautiful view.	Güzel bir manzaram var.
All other treatments are in second place.	Diğer tüm tedaviler ikinci sıradadır.
These are really good and will help you a lot.	Bunlar gerçekten çok iyi ve size çok yardımcı olacaktır.
This is your idea.	Bu senin fikrin.
I hope one of you can help me.	Umarım biriniz bana yardım edebilir.
Jump and land in the same spot.	Zıplayın ve aynı noktaya inin.
He can do it right.	Bunu doğru da yapabilir.
They can escape to Earth and cause harm.	Dünyaya kaçabilir ve zarar verebilirler.
He didn't want it to hurt that much.	Bu kadar zarar vermesini istememişti.
This is such a place.	Burası böyle bir yer.
I looked around the table.	Masanın etrafına baktım.
He had reverted to his human form.	İnsan formuna geri dönmüştü.
The camera then turned off.	Kamera bunun üzerine kapandı.
Another one turned, it looks black.	Bir tane daha döndü, siyah görünüyor.
It actually looked like one of his worst days.	Aslında en kötü günlerinden biri gibi görünüyordu.
Feedback was provided from the results.	Sonuçlardan geri bildirim sağlandı.
Repeated measurements experimental design.	Tekrarlanan ölçümler deneysel tasarım.
Make as much medicine as you want.	İstediğiniz kadar ilaç yapın.
These people forget themselves.	Bu insanlar kendilerini unuturlar.
He opened his arms to me.	Kollarını bana açtı.
Seems like a pretty good plan.	Oldukça iyi bir plan gibi görünüyor.
Sometimes he read.	Bazen okurdu.
Probably the best performance of the night.	Muhtemelen gecenin en iyi performansı.
And then it happened.	Ve sonra oldu.
It's fast, easy, free, and can be a trial add-on.	Hızlı, kolay, ücretsiz ve denemeye ek olabilir.
I'm straight, you know that.	Ben düzüm, bunu biliyorsun.
He examined his ears.	Kulakları inceledi.
They are not a disease.	Onlar bir hastalık değil.
At least it should be.	En azından öyle olmalı.
He doesn't even go to this school anymore.	Artık bu okula bile gitmiyor.
You discovered it.	Onu keşfettin.
Please give them my love.	Lütfen onlara sevgimi verin.
In other words, both sides are at least a little dreadful.	Başka bir deyişle, her iki taraf da en azından biraz korkunç.
There is a wide variety of chores from household chores.	Ev işlerinden çok çeşitli işler var.
He's not the only one who does things like this.	Böyle şeyler yapan tek kişi o değil.
I know shit.	Ben bok biliyorum.
City view rooms.	Şehir manzaralı odalardan.
She was just beautiful.	O sadece güzeldi.
All women were, but especially him and his sister.	Bütün kadınlar öyleydi, ama özellikle o ve kız kardeşi.
But she couldn't hear him.	Ama onu duyamadı.
Or he may have them.	Ya da onlara sahip olabilir.
To be bigger.	Daha büyük olmak için.
For example, consider a rose.	Örneğin bir gül düşünün.
To tell the truth, he liked it.	Gerçeği söylemek gerekirse, bu onun hoşuna gidiyordu.
Getting it right is important.	Doğru almak önemlidir.
I can see now.	Şimdi görebiliyorum.
I have a good friend who does incredibly deep analysis of samples.	Örneklerin inanılmaz derecede derin analizini yapan iyi bir arkadaşım var.
He would no longer wear it.	Artık giymeyecekti.
It's just the number that comes out of your model.	Sadece modelinden çıkan sayı.
You do not suit us.	Sen bize uymuyorsun.
Still, he had as much body as a man needs.	Yine de bir erkeğin ihtiyaç duyduğu kadar vücuda sahipti.
I immediately decided on something else.	Hemen başka bir şeye karar verdim.
He couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadı.
This work started immediately and now six months later.	Bu çalışma hemen başladı ve şimdi altı ay sonra.
Bad calling is highly achieved in this technology.	Kötü arama, bu teknolojide yüksek oranda sağlandı.
Those conditions no longer exist.	O koşullar artık yok.
Listen, my love, we can't continue this fight.	Dinle aşkım, bu kavgayı sürdüremeyiz.
Yes, the lines have to be drawn somewhere.	Evet, çizgiler bir yere çekilmeli.
Focus your full attention on the food you eat.	Tüm dikkatinizi yediğiniz yemeğe odaklayın.
Voice, but not face.	Ses, ama yüz değil.
And no words.	Ve söz yok.
This game wouldn't exist as it is now without your contribution.	Bu oyun, sizin katkınız olmadan şimdi olduğu gibi var olmazdı.
There's no reason why they shouldn't take you, too.	Seni de almamaları için hiçbir sebep yok.
I was afraid to return.	Dönmekten korktum.
I like to rock on the sidelines.	Ben kenarda rock yapmayı severim.
Or sold.	Veya satıldı.
I would like to say this.	Şunu söylemek isterim.
I have it too	bende de var
We're just discussing the final rules.	Sadece son kuralları tartışıyoruz.
Take a look at our services below.	Aşağıdaki hizmetlerimize bir göz atın.
The response was associated with increased cell entry resistance.	Yanıt, hücre giriş direncinin artmasıyla ilişkilendirildi.
He is just such a player.	O sadece böyle bir oyuncu.
You see people to love, usually those who love you.	Sevilecek insanlar görürsünüz, genellikle sizi sevenler.
Or your chest.	Ya da göğsünü.
He didn't want to die.	Ölmek istemiyordu.
His face burned.	Yüzü yandı.
You are an amazing person and you have a talent.	Sen inanılmaz bir insansın ve bir yeteneğin var.
He wants to stop and look.	Durup bakmak istiyor.
The church immediately begins to grow.	Kilise hemen büyümeye başlar.
It was in a group, here it was an individual class.	Bu bir gruptaydı, burada bireysel bir sınıftı.
It will be fun to use it.	Onu kullanmak eğlenceli olacak.
Sometimes it was there, sometimes it wasn't.	Bazen oradaydı, bazen yoktu.
Who had died and who had done it.	Kim ölmüştü ve bunu kim yapmıştı.
This was a time when nothing he did could help a goddamn.	Bu, yaptığı hiçbir şeyin bir kahrolası yardım edemeyeceği bir zamandı.
The struggle, though, is most on your mind.	Mücadele, yine de, en çok aklınızda.
I love the way they do this.	Bunu yapma şekillerini seviyorum.
In the end, it turned out to be true.	Sonunda, gerçek olduğu ortaya çıktı.
In a way, it was like coming home.	Bir anlamda eve gelmek gibiydi.
I'm looking forward to your next article.	Bir sonraki makalenizi sabırsızlıkla bekliyorum.
This light can be in the small choices we make.	Bu ışık yaptığımız küçük seçimlerde olabilir.
Still, they had some time.	Yine de biraz zamanları vardı.
It is better not to interfere.	Karışmamak daha iyidir.
But they themselves showed him the opportunity.	Ama kendileri fırsatı ona göstermişlerdi.
With my dad.	Babamla.
That feeling won't go away.	O his geçmeyecek.
Basic human needs.	Temel insan ihtiyaçları.
He turned and looked out the window.	Döndü ve pencereden dışarı baktı.
It would definitely be free.	Kesinlikle özgür olacaktı.
It's nothing personal.	Kişisel bir şey değil.
He knew he would never come back here again.	Buraya bir daha dönmeyeceğini biliyordu.
I was there in the beginning.	Başlangıçta oradaydım.
After a lot of trouble of course.	Elbette bir sürü zahmetten sonra.
You get paid very little for what you are expected to do.	Yapmanız beklenen şey için çok az ödeme alırsınız.
Here, inside, you can see that he was right.	Burada, içeride, onun haklı olduğunu görebilirsiniz.
It's a right that people never talk about.	İnsanların asla bahsetmediği bir hak.
Note that there is no pattern in my work.	Çalışmamda kalıp olmadığına dikkat edin.
There is a car park between the church and another building.	Kilise ile başka bir bina arasında arabalı bir park yeri var.
Before the rule, we had a lot of kids who wanted to sign up.	Kuraldan önce, kaydolmak isteyen çok sayıda çocuğumuz vardı.
Now they are valuable people.	Şimdi onlar değerli insanlar.
we will know.	bileceğiz.
It should only take a few minutes.	Sadece birkaç dakika sürmelidir.
It is these characters that carry the story.	Hikayeyi taşıyan bu karakterlerdir.
He would pay a heavy price.	Ağır bir bedel ödeyecekti.
Few people have cars.	Çok az insanın arabası var.
Complete data were available for these analyses.	Bu analizler için eksiksiz veriler mevcuttu.
Nobody but him.	Ondan başka kimse.
I am very angry.	Çok kızgınım.
No, that wasn't true either.	Hayır, bu da doğru değildi.
I'm not saying it can't happen.	Bunun olamayacağını söylemiyorum.
They seem educated.	Eğitim almış görünüyorlar.
Your thoughts will have no structure.	Düşüncelerinizin yapısı olmayacak.
But he couldn't help wondering who was calling and why.	Ama kimin ve neden aradığını merak etmekten de kendini alamıyordu.
The man told me not to say anything.	Adam bana bir şey söylemememi söyledi.
The patient was incredibly satisfied with the overall results.	Hasta genel sonuçlardan inanılmaz derecede memnun kaldı.
Nobody is killing anybody.	Kimse kimseyi öldürmüyor.
The whole world was waiting for a king.	Bütün dünya bir kral bekliyordu.
But the door did not open.	Ama kapı açılmadı.
As a result, the vehicle may come to a sudden stop.	Sonuç olarak, araç aniden durabilir.
You only have two feet, but you have many shoes.	Sadece iki ayağın var, ama birçok ayakkabın var.
The children drew the names of the children and the adults drew the names of the adults.	Çocuklar çocukların isimlerini, büyükler de büyüklerin isimlerini çizdi.
Nine participants were excluded from the analyzes due to missing data.	Dokuz katılımcı, eksik veriler nedeniyle analizlerden çıkarılmıştır.
I want one too.	Ben de bir tane istiyorum.
Happy for the team.	Takım için mutlu.
A football team, maybe.	Bir futbol takımı, belki.
Can you tell when the officer forced the door in the video?	Videoda memurun kapıyı ne zaman zorladığını söyleyebilir misiniz?
That was the case today.	Bu gün de durum buydu.
The defense has a lot of work to do.	Savunmanın yapacak çok işi var.
We had a training recently.	Geçenlerde bir eğitimimiz vardı.
He wanted to say everything at once.	Her şeyi bir anda söylemek istiyordu.
Its properties and applications are covered in many articles.	Özellikleri ve uygulamaları birçok makalede ele alınmıştır.
He had a terrible anxiety about sleeping.	Uyumakla ilgili korkunç bir endişesi vardı.
i have a mistake	bir hatam var
Without the requirements, the tests are random at best.	Gereksinimler olmadan, testler en iyi ihtimalle rastgeledir.
Drew, it's okay.	Drew, sorun değil.
No controls were visible when he first stepped inside.	İçeri ilk adım attığında hiçbir kontrol görünmüyordu.
You were angry now.	Artık sinirleniyordun.
I want to know him.	Onu tanımak istiyorum.
If they go, they risk death.	Eğer giderlerse, ölümü göze alırlar.
I went crazy for the man.	Adam için çıldırdım.
Please someone tell me about our rights.	Lütfen biri bana haklarımızı anlatsın.
If you receive no.	Hayır alırsanız.
Let me know which times are good for you.	Hangi zamanların senin için iyi olduğunu bana bildir.
He likes short and long teeth.	Kısa ve uzun dişleri sever.
they came in.	içinde geldiler.
People buy comfortable, practical cars, not fun things to drive.	İnsanlar, kullanması eğlenceli şeyler değil, konforlu, pratik arabalar satın alır.
Fifteen healthy young men on a white background.	Beyaz arka planda on beş sağlıklı genç adam.
Focus, if you know what's good for you, son.	Odaklan, senin için neyin iyi olduğunu biliyorsan, evlat.
I know the people there.	Oradaki insanları tanıyorum.
It was the best week of his life.	Hayatının en güzel haftasıydı.
Still years later.	Hala yıllar sonra.
But this time it felt different.	Ama bu sefer farklı hissettiriyordu.
I'm glad you didn't struggle with this issue.	Bu sorunla mücadele etmemenize sevindim.
There was very little talk.	Çok az konuşma vardı.
Also, look at each frame.	Ayrıca, her bir çerçeveye bakın.
He informed his wife and children.	Karısına ve çocuklarına haber verdi.
The same requirements for proof will have to be applied.	Kanıt için aynı gereksinimlerin uygulanması gerekecektir.
They are few and far between.	Onlar az ve çok uzak.
But let this pass.	Ama bunun geçmesine izin ver.
There is nowhere to go now.	Şimdi gidecek bir yer yok.
He may ask me that one day.	Bir gün bana bunu sorabilir.
This or something else was cornering him around the room.	Bu ya da başka bir şey onu odanın etrafında köşeye sıkıştırıyordu.
Yes, more work.	Evet, daha çok iş.
However, as in previous cases, this conclusion is impossible.	Ancak, önceki durumlarda olduğu gibi, bu sonuç imkansızdır.
And they crossed the bridge.	Ve köprüyü geçtiler.
And now it happens three or four times in a game.	Ve şimdi bir maçta üç veya dört kez oluyor.
It was a wonderful learning experience.	Harika bir öğrenme deneyimiydi.
Tomorrow may be.	Yarın olabilir.
That the world was first, the man was a second thought at best.	Dünyanın birinci olduğunu, adam en iyi ihtimalle ikinci bir düşünceydi.
He finally managed to sit on the sidelines.	Sonunda kenarda oturmayı başardı.
The man himself, not the woman.	Adamın kendisi, kadın değil.
I will never get my period again.	Bir daha asla regl olmayacağım.
He thinks he's good for the job.	İş için iyi olduğunu düşünüyor.
My message is simple.	Mesajım basit.
Good mix of buildings and beautiful, beautiful trees.	Binaların ve güzel, güzel ağaçların iyi karışımı.
Something about that place just called me.	Az önce o yerle ilgili bir şey beni aradı.
He knew he had a problem.	Bir sorunu olduğunu biliyordu.
His father died when he was a child.	Babası o çocukken öldü.
It changes like any other market.	Diğer piyasalar gibi değişir.
I will wait for you outside.	Seni dışarıda bekleyeceğim.
He doesn't talk much about them and certainly doesn't mention their names.	Onlardan pek bahsetmez ve kesinlikle isimlerini anmaz.
The rules were different back then.	O zamanlar kurallar farklıydı.
God is the friend of silence.	Tanrı sessizliğin dostudur.
This product is no longer available.	Bu ürün artık mevcut değil.
But they don't have them that way.	Ama onlara bu şekilde sahip değiller.
It was beyond pain.	Acının da ötesindeydi.
He needs love, support and understanding.	Sevgiye, desteğe ve anlayışa ihtiyacı var.
The last cold bottle.	Son soğuk şişe.
But perhaps he had his own reasons for taking the time.	Ama belki de zaman ayırmak için kendi sebepleri vardı.
Longing is hard.	Özlemek zor.
I felt like it wasn't real, like we were in a dream.	Sanki gerçek değilmiş, bir rüyadaymışız gibi hissettim.
He gets in his car for the trip.	Yolculuk için arabasına biner.
And he ran away as he is now.	Ve şimdi olduğu gibi kaçtı.
This can add an extra touch to a dinner party.	Bu, bir akşam yemeği partisine ekstra bir dokunuş katabilir.
Its production has changed over the years due to market demand.	Üretimi, pazar talebi nedeniyle yıllar içinde değişti.
This is the first.	Birincisi bu.
None of this is new.	Bunların hiçbiri yeni değil.
You become a mother in a week.	Bir haftada anne oluyorsun.
It took several hours.	Birkaç saat sürdü.
He sounded quite worried when he called you here.	Seni buraya çağırdığında sesi oldukça endişeli geliyordu.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
Now I can provide access cards to anyone.	Artık herkese erişim kartları sağlayabilirim.
And he is recovering.	Ve iyileşiyor.
It was a strange hit on this trip.	Bu yolculukta garip bir vuruştu.
It's hard to tell with a straight face.	Düz bir yüzle söylemesi zor.
It would hit bottom.	Dibe vuracaktı.
Be careful not to copy either of them.	İkisini de kopyalamamaya dikkat edin.
His body would not move.	Vücudu hareket etmeyecekti.
I got the computer.	Bilgisayarı tuttum.
He was moving in the dark and thinking in the dark.	Karanlıkta hareket ediyor ve karanlıkta düşünüyordu.
He was in the bathroom.	Banyodaydı.
It's not just because it's a game.	Bu sadece bir oyun olduğu için değil.
We were three of us in one room.	Bir odada üçümüz kalmıştık.
I grew up in a really small town.	Ben gerçekten küçük bir kasabada büyüdüm.
A long time ago, several times.	Uzun zaman önce, birkaç kez.
I can explain further.	Daha da açıklayabilirim.
I would do it that way.	Ben o şekilde yapardım.
This is an indication that no progress was made in those days.	Bu, o günlerde hiçbir ilerleme kaydedilmediğinin göstergesidir.
The overall crime risk for this region is low.	Bu bölge için genel suç riski düşüktür.
A silent decision.	Sessizce alınan bir karar.
But still one of the biggest.	Ama yine de en büyüklerinden biri.
Chosen entirely by the fans.	Tamamen hayranlar tarafından seçildi.
This had to change.	Bunun değişmesi gerekiyordu.
They are beautiful but very large.	Güzeller ama çok büyükler.
The comment below came from the left field.	Aşağıdaki yorum sol alandan geldi.
You want to receive both the card and the money.	Hem kartı hem de parayı almak istiyorsun.
His voice is more appropriate.	Sesi daha uygun.
You can learn more about these conditions below.	Aşağıda bu koşullar hakkında daha fazla bilgi edinebilirsiniz.
Then we walked to the destination.	Sonra hedefe yürüdük.
We will briefly comment on other options below.	Aşağıda diğer seçenekler hakkında kısaca yorum yapacağız.
Look for whatever you want.	Ne istersen onu ara.
It was no small task.	Küçük bir görev değildi.
Better get ready now and be ready.	En iyisi şimdi hazırlanın ve hazır olun.
This was an improvement.	Bu bir gelişmeydi.
Well, she was worried.	Pekala, endişeliydi.
Yes, some of us are learning to steal these things!.	Evet, bazılarımız bu şeyleri çalmayı öğreniyor!.
It still was.	Hala öyleydi.
That would explain why he wanted to stay.	Bu neden kalmak istediğini açıklıyordu.
It's a secret.	Bu bir sır.
Or if they did, they would never really understand it.	Ya da bilselerdi, bunu asla gerçekten anlamazlardı.
We hope you like this update as much as we do.	Umarız bu güncellemeyi bizim kadar seversiniz.
Perhaps the strangest feature of the book is its politics.	Kitabın belki de en tuhaf özelliği siyasetidir.
They were like ice.	Buz gibilerdi.
Back to routine.	Rutine dön.
Sold out before it even opened.	Daha açılmadan tükendi.
Many treatments have been developed over the years.	Yıllar boyunca birçok tedavi geliştirildi.
They lived comfortably, but there was little money.	Rahat yaşıyorlardı, ama çok az para vardı.
Loss weighed heavily on his heart.	Kayıp yüreğine ağır gelmişti.
He knew he was in danger.	Tehlikede olduğunu biliyordu.
I didn't even manage to call my mother.	Annemi aramayı bile başaramadım.
But there was no one there, or rather no one to be seen.	Ama orada kimse yoktu, daha doğrusu görülecek kimse yoktu.
And then he knows he's doing the right thing.	Ve o zaman doğru olanı yaptığını biliyor.
We have to draw the line.	Çizgiyi çizmeliyiz.
He was at peace about it.	Bu konuda huzurluydu.
Sure, they probably have a presence there.	Elbette, muhtemelen orada bir varlıkları vardır.
And he wasn't supposed to go.	Ve gitmemesi gerekiyordu.
The first half was fast.	İlk yarı hızlıydı.
Interview family members or people related to your article.	Aile üyeleriyle veya yazınızla ilgili kişilerle görüşün.
I'm not entirely sure if this is the solution.	Bunun çözüm olup olmadığından tam olarak emin değilim.
Each visit ended with her in control of her tears.	Her ziyaret onun gözyaşlarına hakim olmasıyla sona erdi.
There was a lot of discussion going on.	Bir sürü tartışma sürüyordu.
In fact, I did this very often.	Aslında bunu çok sık yaptım.
It makes everything different.	Her şeyi farklı kılar.
Mission is using.	Misyon kullanıyor.
But then his voice changed a little.	Ama sonra sesi biraz değişti.
And there is no way to remove it.	Ve onu kaldırmanın bir yolu yok.
His mind was full of what he had learned.	Zihni öğrendikleriyle doluydu.
But at a price that could be worse than the war itself.	Ama savaşın kendisinden daha kötü olabilecek bir fiyata.
If you continue like this, you will drive him away.	Böyle devam edersen onu uzaklaştıracaksın.
Of course to sleep.	Tabii ki uyumak.
We found this gun.	Bu silahı bulduk.
Put works in the other direction.	Put diğer yönde çalışır.
And true.	Ve gerçek.
Please suggest how to get there.	Lütfen nasıl gidileceğini önerin.
Easy answer, very.	Kolay cevap, çok.
He was very different from his son.	Oğlundan çok farklıydı.
He no longer doubted his feelings.	Artık duygularından da şüphesi yoktu.
The ball will go where your fingers lead.	Top, parmaklarınızın yönlendirdiği yere gidecek.
You want a word from me.	Benden bir söz istiyorsun.
This was an additional cause for concern.	Bu endişe için ek bir nedendi.
What you are expected to type will appear here.	Yazmanız beklenen şey burada görünecektir.
They must be stopped.	Durdurulmaları gerekir.
Seriously, we're left without words.	Cidden, kelimeler olmadan kaldık.
Whatever was going on, it seemed very important to the players.	Her ne oluyorsa, oyuncular için çok önemli görünüyordu.
I could hear them talking.	konuştuklarını duyabiliyordum.
Now click outside the image.	Şimdi görüntünün dışına tıklayın.
Things can and will likely change.	İşler değişebilir ve muhtemelen değişecektir.
Here is a live example.	İşte canlı bir örnek.
And he couldn't believe it.	Ve inanamadı.
We are not sure if you are ready for responsibility.	Sorumluluğa hazır olup olmadığınızdan emin değiliz.
The same day.	Aynı gün.
Their thoughts are bigger.	Düşünceleri daha büyüktür.
He was asking about food, asking what it was.	Yiyecekleri soruyordu, ne olduğunu soruyordu.
And many.	Ve birçoğu.
I am danger.	Ben tehlikeyim.
He saw something he thought he couldn't reach.	Ulaşamayacağını düşündüğü bir şey görüyordu.
The two should be kept separate.	İkisi ayrı tutulmalıdır.
In this article, we present a young patient with this condition.	Bu yazıda bu duruma sahip genç bir hastayı sunuyoruz.
Indeed, this has happened in the past.	Nitekim geçmişte de böyle olmuştur.
I would be very happy for you.	için çok mutlu olurdum.
In many cases, you have to do the work.	Pek çok durumda, işi yapmak zorundasınız.
Why so many? 	Neden bu kadar çok?
I have a theory.	Bir teorim var.
You didn't.	Yapmadın.
These two games are no exception.	Bu iki oyun bir istisna değildir.
The doorknob was cold and wet in his hand.	Kapı kolu elinde soğuk ve ıslaktı.
The girl remained calm, but smiled once in a while.	Kız sakinliğini korudu ama arada bir gülümsedi.
If a person feels small, let him grow.	İnsan kendini küçük hissediyorsa, bırak kendini büyütsün.
Party the night away at the bars.	Geceyi barlarda parti yapın.
Other than that, there was nothing.	Onun dışında hiçbir şey yoktu.
Because of three elements.	Üç unsurdan dolayı.
He was responsible for data analysis.	Veri analizinden sorumluydu.
Nobody knows where he is.	Kimse nerede olduğunu bilmiyor.
I love playing influence.	Etki oynamayı seviyorum.
We hit the town.	Kasabayı vurduk.
I want him right here.	Onu hemen burada istiyorum.
In fact, it becomes less valuable over time.	Aslında, zamanla daha az değerli hale gelir.
We've been here for hours.	Saatlerdir buradayız.
But I have a question about the post game.	Ancak oyun sonrası hakkında bir sorum var.
But now the end is in sight.	Ama artık bir son görünüyor.
This was the obvious next step for me.	Bu benim için bir sonraki bariz adımdı.
Share them with each other.	Onları birbirleriyle paylaşın.
Materials will cost more.	Malzemeler daha pahalıya mal olacak.
It's not part of the case here.	Buradaki davanın bir parçası değil.
And they're probably right.	Ve muhtemelen haklılar.
Father's death.	Babanın ölümü.
Let's do this thing now.	Şimdi bu işi yapalım.
The truck was running and time flew with it.	Kamyon çalışıyordu ve zaman onunla birlikte akıp gidiyordu.
He does nothing.	O hiçbir şey yapmaz.
Not here, not now.	Burada değil, şimdi değil.
And greater results.	Ve daha büyük sonuçlar.
It had an effect.	Etkisi oldu.
They don't know when they're good.	Ne zaman iyi olduklarını bilmiyorlar.
It's a feature.	Bu bir özellik.
Better than me.	Bana göre daha iyi.
It was as if he didn't exist.	Sanki yokmuş gibiydi.
My area of ​​interest was music and cultural history.	İlgi alanım müzik ve kültür tarihiydi.
What did your father mean to you?	Baban senin için ne ifade ediyordu?
He refused both jobs.	İki işi de reddetti.
They were only important to him.	Onlar sadece onun için önemliydi.
It's a fun scene to be in.	İçinde olmak eğlenceli bir sahne.
It doesn't pay for itself.	Kendisi için ödeme yapmaz.
You just have to love him the way he loves you.	Sadece onun seni sevdiği gibi onu sevmelisin.
And his son began to move away from the accused.	Ve oğlu sanıktan uzaklaşmaya başladı.
Once inside, you can access your credit account.	İçeri girdikten sonra, kredi hesabınıza erişebilirsiniz.
I think.	Ben düşünüyorum.
I also know who his father is.	Babasının kim olduğunu da biliyorum.
We will miss them.	Onları özleyeceğiz.
I was not locked.	Ben kilitlememiştim.
See full size.	Tam boyutu gör.
I don't feel bad.	Kendimi kötü hissetmiyorum.
There were no problems with the job.	İşle ilgili herhangi bir sorun yoktu.
I don't know why and how this happened.	Bunun neden ve nasıl olduğunu bilmiyorum.
I'd rather not see that mission until the time comes.	Vakti gelene kadar o görevi görmemeyi tercih ederim.
He felt good about his score.	Puanı hakkında iyi hissetti.
The brief moment of surprise and fear had passed.	Kısacık şaşkınlık ve korku anı geçmişti.
They're really trying to do two things.	Gerçekten iki şey yapmaya çalışıyorlar.
The rest of the red lines are forced.	Kırmızı çizgilerin geri kalanı zorlanır.
We're doing well here.	Burada iyi gidiyoruz.
It was a challenge.	O bir meydan okumaydı.
The name is mine.	İsim, o benim.
Too many sick days and lost their jobs.	Çok fazla hasta gün geçirdi ve işini kaybetti.
It's just not enough.	Sadece yeterli değil.
This goes for good and bad.	Bu iyi ve kötü için geçerli.
She can be the perfect wife.	Mükemmel bir eş olabilir.
Maybe he didn't need a special technique.	Belki de özel bir tekniğe ihtiyacı yoktu.
We are doing our best.	Biz elimizden geleni yapıyoruz.
If it's just a minute or two, fine.	Bu sadece bir veya iki dakikaysa, tamam.
And he was very sick.	Ve çok hastaydı.
It's like a place where we don't die using it.	Kullanarak ölmediğimiz bir yer gibi.
Never had sea legs.	Hiç deniz ayağı olmadı.
They were too valuable.	Fazla değerliydiler.
He would go on his own time.	Kendi zamanında gidecekti.
Then everything is known.	O zaman her şey bilinir.
He ran home scared.	Korkarak eve koştu.
We have heard about our past, our future and our present.	Geçmişimizi, geleceğimizi ve bugünümüzü duyduk.
Me and my wife were talking.	Ben ve eşim konuşuyorduk.
Go sit down and cover your big face.	Git otur ve o koca suratını kapa.
But this time there was none.	Ama bu sefer hiçbiri yoktu.
It doesn't say what it means.	Ne anlama geldiğini söylemiyor.
Well that's not the case.	Peki durum böyle değil.
Full of hope that you can use it.	Kullanabileceğinize dair umut dolu.
These patients experienced multiple health problems.	Bu hastalar birden fazla sağlık sorunu yaşadılar.
These were some of his last records of his activities.	Bunlar, faaliyetlerine ilişkin son kayıtlarından bazılarıydı.
Get him out of here.	Çıkar onu buradan.
We were just so friendly.	Biz sadece çok arkadaş canlısıydık.
Last year, a study suggested that the treatment might work for anxiety, too.	Geçen yıl, bir çalışma, tedavinin kaygı için de işe yarayabileceğini öne sürdü.
To other people.	Diğer insanlara.
The biggest difference is the set of parameters we are interested in.	En büyük fark, ilgilendiğimiz parametreler kümesidir.
At this point, there are only two games left until the final.	Bu noktada, finale sadece iki maç kaldı.
I'll put this account next to my bed and sleep.	Bu hesabı yatağımın yanına koyacağım ve uyuyacağım.
My life is not normal.	Hayatım normal değil.
This morning indeed.	Bu sabah gerçekten.
It would complicate my life.	Hayatımı zorlaştıracaktı.
Welcome.	Hoş geldin.
He couldn't find it.	Onu bulamadı.
She was never upset.	Hiç üzülmedi.
He would let her get the fish heads.	Balık kafalarını almasına izin verecekti.
He wants it, she thought.	İstiyor, diye düşündü.
Risk.	Risk.
It looked perfect but they were sold out.	Mükemmel görünüyordu ama satıldılar.
I only have one product.	Sadece bir ürünüm var.
A hundred feet, man, nothing more than that.	Yüz fit, adamım, bundan fazlası değil.
The argument is not meaningless.	Argüman anlamsız değildir.
All in search of a door to 'truth'.	Hepsi 'gerçeğe' açılan bir kapı arayışında.
Whatever he feels about me, he loves you.	Benim hakkımda ne hissediyorsa hissetsin, seni seviyor.
They are pretty clear on this.	Bu konuda oldukça netler.
Let's go see what's what.	Gidip neyin ne olduğunu görelim.
There have been a few recently.	Son zamanlarda birkaç tane vardı.
We can accept this.	Bunu kabul edebiliriz.
They love running and tea.	Koşmayı ve çayı severler.
It couldn't be him anymore.	Artık o olamazdı.
I don't know, the map doesn't look that good, it looks pretty basic.	Bilmiyorum, harita o kadar iyi görünmüyor, oldukça basit görünüyor.
First, there is the cost.	İlk olarak, maliyet var.
There are no stone walls built around you.	Etrafınıza örülmüş taş duvarlar yok.
That's why we're ready for whatever comes our way.	Bu yüzden önümüze çıkan her şeye hazırız.
You have your review in front of me.	Önümde incelemeniz var.
It didn't seem strange.	Garip gelmiyordu.
Almost no one knew where he lived.	Neredeyse kimse nerede yaşadığını bilmiyordu.
They only had the next four days.	Sadece sonraki dört günleri vardı.
There is a red cross in the sun.	Güneşte kırmızı bir haç var.
But there was never such an option.	Ama böyle bir seçeneği hiç olmadı.
Put this child back in the system.	Bu çocuğu sisteme geri koyun.
But he was no longer afraid.	Ama artık korkmuyordu.
This fact does not control by itself.	Bu gerçek, kendi başına kontrol etmez.
Together they are strong.	Birlikte güçlüler.
It colors everything.	Her şeyi renklendirir.
Even the smallest details help tell the story.	En küçük ayrıntılar bile hikayeyi anlatmaya yardımcı olur.
Whereas in the old days we didn't have to work.	Oysa eski günlerde çalışmak zorunda değildik.
We agree that society should be cared for.	Toplumun gözetilmesi gerektiği konusunda hemfikiriz.
Final network tests where it just ended.	Yeni bittiği yerde son ağ testleri.
Many times to put his name in this book.	Adını bu kitaba koymak için birçok kez.
Same old, same old world.	Aynı eski, aynı eski dünya.
I still have problems with my speech.	Konuşmamda hala sorunlar var.
No, don't tell me.	Hayır, bana söyleme.
His eyes were half-closed and he looked very pleased.	Gözleri yarı kapalıydı ve çok memnun görünüyordu.
It's hard work, especially on your own.	Zor bir iş, özellikle kendi başınıza.
There is no sun tomorrow.	Yarın güneş yok.
Yes, that's why it was withdrawn so quickly.	Evet, bu yüzden bu kadar çabuk geri çekildi.
In fact, his mother had died when he was a child.	Aslında annesi o daha çocukken ölmüştü.
met with.	İle buluştu.
We were now below our long hall.	Artık uzun salonumuzun aşağısındaydık.
We need some rest.	Biraz dinlenmemiz gerek.
I would love to have one of these.	Bunlardan birine sahip olmayı çok isterim.
Let go of the fear.	Korkuyu bırak.
He needed a little something.	Küçük bir şeye ihtiyacı vardı.
The support of one must demand the support of the other.	Birinin desteği, diğerinin desteğini talep etmelidir.
And they had gone to great pains to do so.	Ve bunu yapmak için çok zahmete girmişlerdi.
Look, that's never the game plan.	Bak, asla oyun planı bu değil.
He just had his hair cut short.	Sadece saçını kısa kestirdi.
I won't go into details, the file contains everything one might need.	Ayrıntılara girmeyeceğim, dosyada ihtiyaç duyulabilecek her şey var.
This will work.	Bu işe yarayacak.
Really sad now.	Şimdi gerçekten üzgün.
When he got out the door, they locked it behind him.	Kapıdan çıkınca arkasından kilitlediler.
He needed to sleep now.	Şimdi uyuması gerekiyordu.
It allows kids to blog there so it feels young there.	Çocukların orada blog yazmalarına izin veriyor, bu yüzden orada genç hissettiriyor.
She doesn't want to get up because her bedroom is so cold.	Yatak odası çok soğuk olduğu için kalkmak istemiyor.
Below are some things to consider.	Aşağıda dikkate alınması gereken bazı şeyler bulunmaktadır.
It does nothing for nothing.	Hiçbir şey için hiçbir şey yapmaz.
But it was just a drug.	Ama bu sadece bir ilaçtı.
The reason for this difference is not clear.	Bu farklılığın nedeni açık değildir.
In the end, they impressed me.	Sonunda beni etkilediler.
There is no one to talk to like me.	Benim gibi konuşacağı kimse yok.
It is not religion.	Din değildir.
Never married.	Hiç evlenmedi.
This is the expected behavior of an effective field theory.	Bu, etkili bir alan teorisinin beklenen davranışıdır.
But as you know, this was your world.	Ama bildiğin gibi bu senin dünyandı.
We walked inside.	İçeri doğru yürüdük.
But he saw nothing of it.	Ama bundan hiçbir şey görmedi.
Not in high school.	Lisede değil.
I gathered some flowers and leaves.	Biraz çiçek ve yaprak topladım.
I work hard.	Sıkı çalışırım.
Success can be found in state functions.	Başarı devlet işlevlerinde bulunabilir.
There is no legal public access to this location.	Bu konuma yasal olarak kamu erişimi yoktur.
Even if it seems like you're saying it against him, keep going.	Ona karşı söylüyor gibi görünse bile, devam et.
This will of course be true for many.	Bu elbette birçok kişi için geçerli olacaktır.
He knew my name before he touched me.	Bana dokunmadan önce adımı biliyordu.
Control every step in the process.	Süreçteki her aşamayı kontrol edin.
It was full and didn't notice me.	Doluydu ve beni fark etmedi.
I think you need to look into this a little bit.	Bence buna biraz bakmak gerekiyor.
I had quite a few.	Bende epey vardı.
Still, he had good technique.	Yine de iyi bir tekniği vardı.
They say they love me	Beni sevdiklerini söylüyorlar.
It made me consider moving.	Bana taşınmayı düşündürdü.
Its value depends on two parameters.	değeri iki parametreye bağlıdır.
I'm just waiting for the facts to come out.	Sadece gerçeklerin ortaya çıkmasını bekliyorum.
He ran his hands over his face.	Ellerini yüzünde gezdirdi.
I was in the hospital most nights.	Çoğu gece hastanedeydim.
It's been here a long time.	Uzun zamandır buralarda.
This is literally around the corner.	Bu kelimenin tam anlamıyla köşeyi dönünce.
His career is over.	Kariyeri bitti.
He had chosen his path.	O yolunu seçmişti.
Oil comes, oil is used.	Yağ gelir, yağ kullanılır.
To our knowledge, these results have never been confirmed.	Bildiğimiz kadarıyla bu sonuçlar hiçbir zaman doğrulanmadı.
And so he will.	Ve öyle yapacak.
He looked at me.	Bana baktı.
And he had stopped eating.	Ve yemek yemeyi de bırakmıştı.
And it can.	Ve olabilir.
Even if it's bad, even if it's really bad.	Kötü olsa bile, gerçekten kötü olsa bile.
This is of great importance in practical applications.	Bunun pratik uygulamalarda büyük önemi vardır.
This person killed my daughter.	Bu kişi kızımı öldürdü.
It just took shape in my head.	Sadece kafamda şekillendi.
But he never would.	Ama asla yapmazdı.
This logic is not correct.	Bu mantık doğru değil.
They were only men.	Onlar sadece erkekti.
He is beyond the world.	O dünyanın ötesinde.
They watched him and each other less and less.	Onu ve birbirlerini daha az izlediler.
These are just a few of the ways we define our team.	Bunlar ekibimizi tanımlamanın yollarından sadece birkaçı.
He lies down again.	Tekrar yere yatar.
He saw that his mother had tears in her eyes.	Annesinin gözlerinde yaşlar olduğunu gördü.
Yet most people did not consider or describe the conditions.	Yine de çoğu insan, koşulları düşünmedi veya tanımlamadı.
I'm not talking about these.	Bunlardan bahsetmiyorum.
But something had told him not to do that.	Ama bir şey ona bunu yapmamasını söylemişti.
She loved her car so much her husband bought one too.	Arabasını çok sevdi, kocası da bir tane aldı.
No sound is more important than another when played.	Çalındığında hiçbir ses diğerinden daha önemli değildir.
They stopped the patients because they died.	Hastaları öldüğü için durdurdular.
But whatever, mate.	Ama neyse, dostum.
She knew what had happened to him.	Ona ne olduğunu biliyordu.
I've known for years.	yıllardır tanırım.
You can't see much from one end to the other.	Bir uçtan diğer uca pek göremezsiniz.
None of them worked well.	Hiçbiri iyi çalışmadı.
You are different and that's a good thing.	Sen farklısın ve bu iyi bir şey.
Accordingly, a normal display can be performed.	Buna göre, normal bir gösterim gerçekleştirilebilir.
None of them succeeded.	Hiçbiri başaramadı.
What a great example for your children.	Çocuklarınız için ne harika bir örnek.
Well, now we wonder how we missed it.	Şeyler, şimdi nasıl özlediğimizi merak ediyoruz.
He killed it quickly.	Çabuk öldürdü.
Special effects were truly an art back then.	O zamanlar özel efektler gerçekten bir sanattı.
They can have a happy family with beautiful children.	Güzel çocukları olan mutlu bir aileleri olabilir.
Stone began to receive support for his film.	Stone, filmi için destek almaya başladı.
I have to leave again.	Tekrar ayrılmak zorundayım.
At this point, we are still at the first stage.	Bu noktada henüz ilk aşamadayız.
And you will find that these do not work.	Ve bunların işe yaramadığını göreceksiniz.
That's why it was so successful.	Bu yüzden çok başarılı oldu.
It's not a date.	Randevu değil.
They felt responsible.	Sorumlu hissettiler.
I don't know if it was defined before.	Daha önce tanımlı olduğunu bilmiyorum.
Again, he was the only boy in the class.	Yine sınıftaki tek erkek oydu.
He let go of his hand and frowned.	Elini bırakıp yüzünü buruşturdu.
It's now available online and you can watch it above.	Artık çevrimiçi olarak mevcuttur ve yukarıda izleyebilirsiniz.
God, less than half an hour.	Tanrım, yarım saatten az.
Made a huge difference for me.	Benim için büyük bir fark yarattı.
I didn't come back fast enough.	Yeterince hızlı geri dönmedim.
I can't even say sorry.	Üzgünüm bile diyemiyorum.
They will not change.	Değişmeyecekler.
This could be great.	Bu harika olabilir.
For hours and hours.	Saatlerce ve saatlerce.
But your focus should be on the things you can control.	Ancak odak noktanız, kontrol edebileceğiniz şeyler olmalıdır.
As a result, the culture has changed.	Sonuç olarak kültür değişti.
They have two children together.	Birlikte iki çocukları var.
I had exactly the same problem.	Tam olarak aynı sorunu yaşadım.
They will have to work.	Çalışmak zorunda kalacaklar.
But I don't know how to use it for writing games.	Ama oyun yazmak için nasıl kullanılacağını bilmiyorum.
It was very difficult to keep watch by the fire.	Ateş başında nöbet tutmak oldukça zordu.
I just can't handle it.	Sadece halledemiyorum.
But he still felt it.	Ama yine de hissediyordu.
I looked at my phone and found a message.	Telefonuma baktım ve bir mesaj buldum.
We had a garden.	Bir bahçemiz vardı.
Available with or without stones.	Taşlı veya taşsız olarak mevcuttur.
My reason had reached him.	Mantığım ona ulaşmıştı.
I noticed a few.	Birkaçını fark ettim.
Don't be surprised if this is something you can't put down.	Bu, elinizden bırakamayacağınız bir şeyse şaşırmayın.
He never mentioned that he had a daughter.	Bir kızı olduğundan hiç bahsetmedi.
That doesn't mean you'll be the best at it.	Bu, onun en iyisi olacağın anlamına gelmez.
This makes no sense in the physical world.	Bu fiziksel dünyada bir anlam ifade etmez.
But she is his daughter, she loves him.	Ama o onun kızı, onu seviyor.
You have to show a pass.	Pas göstermek zorundasın.
I did not participate in the conversation.	Ben konuşmaya katılmadım.
Falling into someone else's bed.	Başkasının yatağına düşmek.
Probably too much.	Muhtemelen çok fazla.
Everyone in the room takes a step back.	Odadaki herkes bir adım geri gider.
I'm getting out of my car.	Arabamdan çıkıyorum.
He needed something more.	Bir şeye daha ihtiyacı vardı.
He has held the seat ever since.	O zamandan beri koltuğu elinde tutuyor.
Without it there is no hope.	Onsuz umut yoktur.
We know your pain.	Acınızı biliyoruz.
Both were empty.	İkisi de boştu.
They do not include any delivery time.	Herhangi bir teslim süresi içermezler.
It would be safe here.	Burada güvende olacaktı.
We will do so.	Biz öyle yapacağız.
I believe it will be a little tight for larger hands.	Daha büyük eller için biraz sıkı olacağına inanıyorum.
You cannot use it as your variable name.	Değişken adınız olarak kullanamazsınız.
My dream is to do something for my country.	Benim de hayalim ülkem için bir şeyler yapmak.
Police say it was murder.	Polis cinayet olduğunu söylüyor.
It is not safe in any way.	Hiçbir yönden güvenli değil.
It may be necessary under trees and in the early morning.	Ağaçların altında ve sabahın erken saatlerinde gerekli olabilir.
He was playing a piece of music he had recently learned.	Yakın zamanda öğrendiği bir müzik parçasını çalıyordu.
I don't even think it has to be hard to achieve this.	Bunu başarmanın zor olması gerektiğini bile düşünmüyorum.
It was a little different.	Biraz farklıydı.
Now come help me prepare for my performance.	Şimdi gel performansım için hazırlanmama yardım et.
They couldn't lose him.	Onu kaybedemezlerdi.
This is not the same.	Bu aynı değil.
Otherwise, it turns into a political football between groups.	Aksi takdirde gruplar arası siyasi bir futbola dönüşür.
We recently took family photos.	Geçenlerde aile fotoğraflarımızı çektik.
If you agree with me, even better.	Benimle aynı fikirdeyseniz, daha da iyi.
So you can see more of the background.	Böylece arka planı daha fazla görebilirsiniz.
You don't have to follow our example if you don't want to.	İstemiyorsanız örneğimizi takip etmek zorunda değilsiniz.
This range is between five years and nine months and seven years.	Bu aralık beş yıl dokuz ay ile yedi yıl arasındadır.
Go out into the light and air.	Işığa ve havaya çıkın.
He felt his throat tighten.	Boğazı sıkıştığını hissetti.
What more could you want?	Daha ne isteyebilirsiniz ki?
The fact that he had never even thought of doing this didn't change much.	Bunu yapmayı hiç düşünmemiş olması pek bir şey değiştirmedi.
We leave as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede ayrılıyoruz.
Actually, nothing more.	Aslına bakarsanız, başka bir şey değil.
It is interesting that he makes this point.	Bu noktaya değinmesi ilginç.
The care after my surgery was great, nothing was too much trouble.	Ameliyatımdan sonraki bakım harikaydı, hiçbir şey çok fazla sorun olmadı.
A new mode for a new world.	Yeni bir dünya için yeni bir mod.
I have plans, you see.	Planlarım var, görüyorsun.
His mother passed away last month.	Annesi geçen ay vefat etti.
But they simply had no other choice.	Ama basitçe başka seçenekleri yoktu.
I'm starting my medical education.	Tıp eğitimime başlıyorum.
I'm starting a public speaking business.	Topluluk önünde konuşma işine başlıyorum.
It failed to produce effective solutions.	Etkili çözümler üretemedi.
We miss you.	Seni özledik.
Put everything on top except ice.	Buz hariç her şeyi üstüne koyun.
I'm so glad you could come.	Gelebildiğine çok sevindim.
We wanted to keep the party going.	Partiyi devam ettirmek istedik.
I will write to you from time to time.	Sana ara sıra yazacağım.
We wanted to do that side of the business.	Biz işin o tarafını yapmak istedik.
His world seemed a little too strange to me.	Onun dünyası bana biraz fazla garip geldi.
Do not repeat the command.	Komutu tekrarlamayın.
Time passed and passed.	Zaman geçti ve geçti.
They had made their decision.	Kararlarını vermişlerdi.
As promised.	Söz verdiği gibi.
But that's only part of the story.	Ancak bu, hikayenin sadece bir kısmı.
It works great with a single instance.	Tek bir örnekle harika çalışıyor.
You move closer to him.	Ona daha yakın hareket edersin.
He was still in surgery.	Hala ameliyattaydı.
And she told him to prepare to go to court.	Ve ona mahkemeye gitmek için hazırlanmasını söyledi.
They came together when he applied for the job.	İşe başvurduğunda birlikte geldiler.
They're not even like my friends' families.	Arkadaşlarımın aileleri gibi bile değiller.
My face didn't hurt.   	Yüzüm acımadı.   
v.	v.
Leave the city.	Şehri terk et.
I'm fine now.	şimdi iyiyim.
I've never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmemiştim.
You have a copy of the will.	Sende vasiyetin bir kopyası var.
Just below the waterfalls.	Şelalelerin hemen altında.
That's why they're tough.	Bu yüzden sertler.
The rest of the site uses most of the advanced features mentioned.	Sitenin geri kalanı, bahsedilen gelişmiş özelliklerin çoğunu kullanır.
The most critical challenge is the lack of wild resources.	En kritik zorluk, vahşi kaynakların eksikliğidir.
But of course they didn't know.	Ama bilmiyorlardı tabii.
You know this is standard.	Bunun standart olduğunu biliyorsun.
He was silent for a moment.	Bir an sessiz kaldı.
One name struck me in a strange way.	Bir isim beni tuhaf bir şekilde etkiledi.
Most of us can barely get by.	Çoğumuz zar zor geçinebiliyoruz.
There is a lot of time to think there.	Orada düşünmek için çok zaman var.
And we must stand together.	Ve birlikte durmalıyız.
This was not true.	Bu doğru değildi.
Pour the mixture into the prepared pan.	Karışımı hazırlanan tavaya dökün.
He walked in and the door closed behind him.	İçeri girdi ve kapı arkasından kapandı.
from the wall.	Duvardan.
The present findings were similar to those of related studies.	Mevcut bulgular, ilgili çalışmaların bulgularına benzerdi.
He nodded and led us outside.	Başını salladı ve bizi dışarı çıkardı.
You'll have to find another reason for them to take you.	Seni almaları için başka bir neden bulman gerekecek.
It can even make you live longer.	Hatta daha uzun yaşamanızı sağlayabilir.
The president must be extremely different.	Başkan son derece farklı olmalı.
However, they can generally be treated as two independent parameters.	Bununla birlikte, genel olarak iki bağımsız parametre olarak ele alınabilirler.
Then he returned.	Sonra döndü.
And not many people do that.	Ve pek çok insan bunu yapmaz.
That is not me.	Bu ben değilim.
I understood very well what he went through as a child.	Çocukken neler yaşadığını çok iyi anladım.
We know that there is no political solution.	Siyasi çözüm olmadığını biliyoruz.
Have something bigger than yourself in yourself.	Kendinde kendinden daha büyük bir şeye sahip ol.
I finally found a radio.	Sonunda bir radyo buldum.
A show we can be proud of.	Gurur duyabileceğimiz bir gösteri.
Dig deep and determine why you need to make the change.	Derinlere inin ve neden değişikliği yapmanız gerektiğini belirleyin.
Except for my mother.	Annem hariç.
And there are a growing number of ways to store energy.	Ve enerji depolamanın giderek artan sayıda yolu var.
Or they thought they knew.	Ya da bildiklerini sandılar.
For that much money, you should be included to use it.	Bu kadar para için, seni kullanmak dahil edilmelidir.
That's the big problem.	Büyük sorun budur.
We're probably underestimating them.	Muhtemelen onları hafife alıyoruz.
We ran out of gas and we kind of knew it.	Gazımız bitti ve bir nevi bunu biliyorduk.
I had to save myself and I needed to know how.	Kendimi kurtarmalıydım ve nasıl yapacağımı bilmem gerekiyordu.
Years and years of work.	Yıllar ve yıllar süren çalışma.
I'm here man.	Buradayım dostum.
This is the only house he's ever owned.	Şimdiye kadar sahip olduğu tek ev burası.
I've been reading your blog for the past few years.	Son birkaç yıldır blogunu okuyorum.
Taste the meat.	Eti tadın.
The first and most obvious factor is model building speed.	İlk ve en belirgin faktör, model oluşturma hızıdır.
It may take ten business days.	On iş günü sürebilir.
He was still young.	Hala gençti.
He was his equal now.	Artık onun dengiydi.
If the business wants you to get them, pay for them.	İş onları almanızı istiyorsa, onlar için ödeme yapın.
He knew the type well.	Tipi iyi biliyordu.
Think about your future.	Geleceğini düşün.
I just want to see my share clearly.	Ben sadece kendi payıma düşeni net olarak görmek istiyorum.
It's part of the process.	Bu sürecin bir parçası.
His views on public matters.	Kamusal konulardaki görüşleri.
Which is it now.	Hangisi şimdi o.
But they certainly didn't stop there.	Ama kesinlikle orada durmadılar.
original art.	Orijinal sanat.
This is only half of the story.	Bu hikayenin sadece yarısı.
Unless you want him to learn more about the car.	Araba hakkında daha fazla şey öğrenmesini istemiyorsanız.
The second mistake is the sign you are using.	İkinci hata, kullandığınız işarettir.
She was worried about him.	Onun için endişeleniyordu.
You don't know where to start looking.	Bakmaya nereden başlayacağınızı bilmiyorsunuz.
I may just have to make a return trip.	Sadece bir dönüş yolculuğu yapmam gerekebilir.
The more problems you have, the worse it gets.	Ne kadar çok sorununuz olursa, o kadar kötü olur.
But then a minute turns into two.	Ama sonra bir dakika ikiye döner.
He was in the same gun as me.	Benimle aynı silahtaydı.
As if there was never a time when they didn't love.	Sanki hiç sevmedikleri bir zaman olmamış gibi.
I couldn't live like this.	Ben böyle yaşayamazdım.
Some backgrounds help bring this out.	Bazı arka planlar bunu ortaya çıkarmaya yardımcı olur.
Good night enough now.	Artık yeterince iyi geceler.
So they hadn't heard of it.	Yani bunu duymamışlardı.
He was the person everyone wanted out of high school.	Herkesin liseden çıkmasını istediği kişiydi.
I left feeling much better.	Kendimi çok daha iyi hissederek ayrıldım.
He was no longer listening.	Artık sesi dinlemiyordu.
If you want a nice house, you pay more.	Güzel bir ev istiyorsanız, daha fazla ödersiniz.
That's where the magic is.	İşte sihir orada.
In most countries the basis of forces is the army.	Çoğu ülkede kuvvetlerin temeli ordudur.
That's the difference.	İşte fark bu.
Follow this link to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için bu bağlantıyı takip edin.
He saw his mistakes now.	Hatalarını şimdi gördü.
He forced himself to remember why he was here.	Neden burada olduğunu hatırlamak için kendini zorladı.
Another from your life.	Hayatından bir başkası.
Over time it became my job.	Zamanla bu benim işim haline geldi.
It was the funniest thing ever.	Şimdiye kadarki en eğlenceli şeydi.
It was filled with something soft.	Yumuşak bir şeyle doluydu.
Just take your phone and some money.	Sadece telefonunu ve biraz paranı al.
Just like in high school.	Tıpkı lisede olduğu gibi.
I could watch him for hours.	Onu saatlerce izleyebilirdim.
In short, they had mixed results.	Kısacası, karışık sonuçlar elde ettiler.
This taught the players a lot.	Bu oyunculara çok şey öğretti.
But other bodies.	Ama diğer bedenler.
I saw that old man in brown.	O yaşlı adamı kahverengi gördüm.
I can help him with this.	Bu konuda ona yardım edebilirim.
Now I'm thinking for two.	Şimdi iki kişilik düşünüyorum.
Too much to read this afternoon.	Bu öğleden sonra okumak için çok fazla.
With age, everything becomes a threat.	Yaşla birlikte her şey bir tehdit haline gelir.
The title is not a personal name.	Unvan kişisel bir isim değildir.
This immediately made him play better.	Bu hemen daha iyi oynamasını sağladı.
But of course he didn't.	Ama tabii ki yapmamıştı.
He's back.	Geri döndü.
you know what?	ne biliyormusun.
They only gave me so much.	Bana ancak bu kadar verdiler.
However, you still get the second long conversation.	Ancak, yine de ikinci uzun görüşmeye sahip olursunuz.
I'm going green.	yeşil oluyorum.
on the ground.	Yerde.
He thought so too.	O da böyle düşündü.
More to come this spring.	Bu bahar daha fazlası gelecek.
The tree structure will not change.	Ağaç yapısı değişmeyecek.
We're not doing this for fun.	Bunu eğlenmek için yapmıyoruz.
It may be small and broken, but you have light.	Küçük ve kırık olabilir ama ışığınız var.
My car was faster than other cars.	Arabam diğer arabalardan daha hızlıydı.
I am six times stronger than on earth.	Yeryüzündekinden altı kat daha güçlüyüm.
In this research, we applied the methods to point data.	Bu araştırmada, yöntemleri nokta verilerine uyguladık.
Again, very simple.	Yine, çok basit.
Find someone else to love it.	Onu sevecek başka birini bul.
He went crazy.	Çıldırdı.
A waiting silence.	Bekleyen bir sessizlik.
She was a little girl.	Küçük bir kızdı.
He drew attention to the difference between theory and practice.	Teori ve pratik arasındaki farka dikkat çekti.
But it's never too late.	Ama asla geç değildir.
He did not find what he expected.	Beklediğini bulamamıştı.
The eyes of these white men never rest.	Bu beyaz adamların gözleri hiç dinlenmez.
This couldn't go on.	Bu devam edemezdi.
It's easy and should be fine.	Kolaydır ve iyi olmalıdır.
It's my pleasure to join you today, gentlemen.	Bugün size katılmak benim için bir zevk beyler.
We asked if they fit our player status, they don't.	Oyuncu statümüze uyup uymadıklarını sorduk, uymuyorlar.
Back to the story.	Hikayeye dön.
If a doctor says it's true, it's more than it should be.	Bir doktor bunun doğru olduğunu söylüyorsa, olması gerekenden daha fazladır.
I don't know what you're talking about with me.	Benimle neden bahsettiğini bilmiyorum.
There are two marriage groups in a particular society, red and brown.	Belli bir toplumda kırmızı ve kahverengi olmak üzere iki evlilik grubu vardır.
And boy oh boy, did it taste good?	Ve oğlum oh oğlum, tadı güzel miydi?
Give him my best.	Ona elimden gelenin en iyisini yap.
Afraid of what might be public.	Neyin halka açık olabileceğinden korkuyor.
I think this is also my duty.	Bunun da benim görevim olduğunu düşünüyorum.
There are many other ways.	Başka birçok yol var.
Nothing has been written.	Hiçbir şey yazılmamış.
Listen this.	Bunu dinle.
My heart goes out to you.	Kalbim sana çıkıyor.
It was too early for the children to come home from school.	Çocukların okuldan eve gelmesi için çok erkendi.
You can read for its value.	Değeri için okuyabilirsiniz.
This was a serious call.	Bu ciddi bir çağrıydı.
We had a superman living in the building.	Binada yaşayan bir süperimiz vardı.
The best of men, except real men.	Gerçek erkekler hariç, erkeklerin en iyisi.
It can be president in use anywhere in the world.	Dünyanın her yerinde kullanımda başkan olabilir.
The light is increasing.	Işık artıyor.
Finally your night.	Sonunda senin gecen.
We know they are not.	olmadıklarını biliyoruz.
The game still works to this day.	Oyun hala bu güne kadar çalışır.
Nevermind.	Boş ver.
Bring it back.	Onu geri getir.
You said be careful with them.	Onlara dikkat et dedin.
So my background is really performance cars.	Yani benim geçmişim gerçekten performans araçları.
So forget about doing better.	Bu yüzden daha iyisini yapmayı unutun.
It was square, you know, square.	Kareydi, bilirsiniz, kare.
As natural as you can get.	Alabildiğin kadar doğal.
It makes me want to play a video game like this right now.	Şu anda böyle bir video oyunu oynamak istememe neden oluyor.
I usually cry after reading it, but it works.	Genelde okuduktan sonra ağlarım ama işe yarar.
His protection was his duty and pleasure, as was his support.	Onun koruması, onun desteği gibi onun görevi ve zevkiydi.
For the most part, stop thinking.	Çoğunlukla düşünmeyi bırak.
We have to get you back ourselves.	Seni kendimiz geri götürmeliyiz.
I got your money.	Parasını aldım.
Tell me.	Bana söyle.
The one from the movie.	Filmden olan.
I tried to remember exactly where he stood.	Tam olarak nerede durduğunu hatırlamaya çalıştım.
I saw you lying on your bed.	yatağına uzandığını gördüm.
I went to him.	yanına gittim.
Bigger than we can handle on our own.	Kendi başımıza kaldırabileceğimizden daha büyük.
But there was a big problem with that.	Ama bununla ilgili büyük bir sorun vardı.
Making love or just having sex.	Aşk yapmak ya da sadece seks.
The system works by itself.	Sistem kendi kendine çalışır.
Make it consistent.	Tutarlı hale getirin.
All statistically significant differences were reported.	Tüm istatistiksel anlamlı farklılıklar rapor edildi.
Great people to stay.	Kalmak için harika insanlar.
He knew something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu biliyordu.
Just one more time.	Sadece bir kez daha.
The crowd stepped aside and hid behind the cars.	Kalabalık kenara çekildi ve arabaların arkasına saklandı.
He was just great.	O sadece harikaydı.
He is the light of my life.	O benim hayatımın ışığı.
Everyone is getting old.	Herkes yaşlanıyor.
He will go but he will not stay.	O gidecek ama o kalmayacak.
But it's really getting close.	Ama gerçekten yaklaşıyor.
Call me when you leave the house.	Evden çıkarken beni ara.
I accepted this.	Bunu kabul ettim.
Unfortunately, this model system has some limitations.	Ne yazık ki, bu model sistemin bazı sınırlamaları vardır.
Check the ground.	Zemini kontrol et.
The primary purpose of any type is to inflict damage.	Herhangi bir türün birincil amacı hasar vermektir.
in the last year.	Geçen yılda.
The color most commonly reported as white may be red.	En sık beyaz olarak bildirilen renk, kırmızı olabilir.
They are so worried.	Öyle endişeleniyorlar.
Like I'm not here.	Benim burada olmam mesela.
He says this was the best phase of his life.	Bunun hayatının en iyi aşaması olduğunu söylüyor.
Our method consists of three steps.	Metodumuz üç adımdan oluşmaktadır.
They finally realize that change is necessary.	Sonunda değişimin gerekli olduğunu anlıyorlar.
This can take between three and ten minutes.	Bu, üç ila on dakika arasında sürebilir.
Customers are moving from one to the next, it's sort of multiple choice.	Müşteriler birinden diğerine geçiyor, bir çeşit çoktan seçmeli.
He got himself out.	Kendini dışarı çıkardı.
The point is, the title caught me and didn't let go.	Önemli olan, başlık beni yakaladı ve bırakmadı.
I didn't understand at first.	Başta anlamadım.
It's part of life.	Hayatın bir parçası.
Probably the main ingredients.	Muhtemelen ana malzemeler.
However, physical laws are still independent of it.	Bununla birlikte, fiziksel yasalar hala ondan bağımsızdır.
I will keep watch.	nöbet tutacağım.
But never be afraid.	Ama asla korkma.
do you have what it takes	gerekenlere sahip misin?
Sometimes that means going where the challenges are.	Bazen bu, zorlukların olduğu yere gitmek anlamına gelir.
You can easily take it with you anywhere.	Her yere yanınızda kolayca götürebilirsiniz.
His body remains straight.	Vücudu düz kalır.
Nice place.	Güzel bir mekan.
I wanted him to go.	Gitmesini istedim.
She was on top purely by chance.	Tamamen şans eseri üstteydi.
They kept me there for a day and a half.	Beni bir buçuk gün orada tuttular.
But could be.	Ama olabilir.
And we've taken a big step forward for coffee.	Ve kahve için büyük bir adım attık.
Everyone was equal.	Herkes eşitti.
And knowing what to write is the third.	Ve ne yazılması gerektiğini bilmek üçüncüsüdür.
When this happens, watch out.	Bu olduğunda, dikkat et.
I like the variety of different places though.	Yine de farklı yerlerin çeşitliliğini seviyorum.
That much was obvious.	Bu kadarı kesinlikle belliydi.
This is empty space.	Bu boş alan.
He stood up.	Ayağa kalktı.
However, from our point of view, these issues are not fundamental.	Ancak, bizim bakış açımıza göre, bu sorunlar temel sorun değildir.
Everyone was listening to each other.	Herkes birbirini dinliyordu.
There is nothing against him.	Ona karşı bir şey yok.
The first day was fine.	İlk gün iyiydi.
Why do you need a member variable to return this result?	Bu sonucu döndürmek için neden bir üye değişkene ihtiyacınız var?
Let the mixture sit for three to six days.	Karışımı üç ila altı gün bekletin.
But look around.	Ama etrafına bak.
Kill or die.	Öldür ya da öl.
Thereupon, they put new projects on hold.	Bunun üzerine yeni projeleri beklemeye aldılar.
A dark period in education.	Eğitimde karanlık bir dönem.
You just need to listen.	Sadece dinlemeniz gerekiyor.
This has been observed.	Bu gözlemlendi.
Nor someone he knows from the outside.	Ne de dışarıdan tanıdığı biri.
He was a very serious boy.	Çok ciddi bir çocuktu.
This is big business.	Bu büyük bir iş.
Hear their stories.	Hikayelerini duyun.
I've done this multiple times.	Bunu defalarca yaptım.
And it's mine.	Ve o benim.
This is big business.	Bu büyük bir iş.
If not, of course.	Olmazsa tabii.
People actually died while waiting for care.	İnsanlar aslında bakım beklerken öldüler.
Conducted the study and performed the study design and data analysis.	Çalışmayı gerçekleştirdi ve çalışma tasarımı ve veri analizini gerçekleştirdi.
If you play it safe, it's fine.	Güvenli oynarsan, sorun olmaz.
And don't worry about anything.	Ve hiçbir şey için endişelenme.
Came into the world.	Dünyaya geldi.
Okay, he had enough time, he needed a bed.	Tamam, yeterince zamanı vardı, bir yatağa ihtiyacı vardı.
Or if they did, they just didn't know what to do with it.	Ya da yaptılarsa, onunla ne yapacaklarını bilmiyorlardı.
Just the car.	Sadece araba.
This will be very similar.	Bu çok benzer olacak.
I still like beer.	Hala birayı severim.
I managed to keep myself under control.	Kendimi kontrol altında tutmayı başardım.
And I introduced myself.	Ve kendimi tanıttım.
He was overjoyed when he found out it was free.	Ücretsiz olduğunu öğrenince çok sevindi.
It's been a lot of work.	Çok iş oldu.
His body had changed.	Bedeni değişmişti.
The words are still there.	Sözler hala orada.
It's just part of my routine.	Bu sadece rutinimin bir parçası.
Don't you want to make me feel special?	Beni özel hissettirmek istemiyor musun?
Several times.	Birkaç defa.
We had a drink or two together.	Birlikte bir iki içki içtik.
So it shouldn't be.	Yani olmamalı.
Amorphous.	Şekilsiz.
It had been easy.	Kolay olmuştu.
I can say that much.	bu kadarını söyleyebilirim.
You get more expensive but excellent parts.	Daha pahalı ama mükemmel parçalar elde edersiniz.
Whatever it was, it would pass.	Ne olursa olsun geçecekti.
About an hour ago.	Yaklaşık bir saat önce.
His mouth fell open and he looked around the table.	Ağzı açık kaldı ve masanın etrafına baktı.
I own you.	Sana sahibim.
This is a family matter too.	Bu da bir aile meselesi.
Stop your services.	Hizmetlerini durdur.
If something is hidden, they cannot see it.	Bir şey gizliyse onu göremezler.
It is best to die fighting.	Savaşarak ölmek en iyisidir.
Very easy.	Çok kolay.
I don't want to lose this.	Bunu kaybetmek istemiyorum.
It had a solid ring.	Bunun sağlam bir halkası vardı.
I can imagine being married to a beautiful person.	Güzel bir insanla evli olduğumu hayal edebiliyorum.
"It's a nice line," he said.	Bu güzel bir çizgi' dedi.
All they eat and drink is dog blood.	Yedikleri ve içtikleri tek şey köpek kanıdır.
They look beautiful.	Güzel görünüyorlar.
One child was three, the other five.	Bir çocuk üç, diğeri beş yaşındaydı.
The faith-related parts are where it comes to you.	İnançla ilgili kısımlar size geldiği yerdir.
At first it meant nothing to him, just another voice.	İlk başta onun için hiçbir şey ifade etmiyordu, sadece başka bir ses.
Her husband cannot reach her.	Kocası ona ulaşamaz.
I gave him many options.	Ona birçok seçenek sundum.
He was hit at least eight times in this battle.	Bu savaşta en az sekiz kez vuruldu.
It probably shows that he's dressed himself.	Muhtemelen kendi giyindiğini gösterir.
Doesn't sound like sad or anything like that to me.	Bana üzgün ya da öyle bir şey gibi gelmedi.
I'm not sure how effective it is.	Ne kadar etkili olduğundan emin değilim.
We couldn't stop him.	Onu durduramadık.
The system is falling apart.	Sistem dağılıyor.
Ask your friends and get their opinion.	Arkadaşlarınıza sorun ve görüşlerini alın.
Previous studies have also not provided consistent findings.	Önceki çalışmalar da tutarlı bulgular sağlamadı.
It happens and then it's over.	Olur ve sonra biter.
It showed no resistance.	Direnç göstermedi.
They are used for completely different reasons.	Tamamen farklı nedenlerle kullanılırlar.
We wait ten minutes as they pass.	Onlar geçerken on dakika bekleriz.
We're just passing through a country of signs.	Sadece işaretlerden oluşan bir ülkeden geçiyoruz.
Found a few things.	Birkaç şey buldu.
They had four children.	Dört çocukları oldu.
And he did it very well.	Ve bunu çok iyi yaptı.
It will not benefit our industry.	Sektörümüze faydası olmayacak.
Food is better.	Yemek daha iyi.
It's good to look at different cars.	Farklı arabalara bakmakta fayda var.
I worked on it, sure, but they put it together.	Üzerinde çalıştım, elbette, ama bir araya getirdiler.
Maybe others did.	Belki başkaları yapmıştır.
You should have known this.	Bunu bilmeliydin.
His child was with him.	Çocuğu yanındaydı.
He denied it at first.	İlk başta inkar etti.
We can call whenever we come across a team meeting.	Bir ekip toplantısıyla her karşılaştığımızda arayabiliriz.
I'm on a great fix, no boys.	Harika bir düzeltmedeyim, erkek yok.
Therefore, you are not completely moral.	Bu nedenle tamamen ahlaklı değilsiniz.
It should be removed too.	O da kaldırılmalı.
He just is.	O sadece öyle.
watch me sleep	Beni uyurken izle.
We can only see this by looking around us.	Bunu sadece etrafımıza bakarak görebiliriz.
He did a lot.	Çok şey yaptı.
When he said it, he realized that it was true.	Söyleyince bunun doğru olduğunu anladı.
I want to travel the world.	Dünyayı gezmek istiyorum.
He was just tired.	Sadece yorgundu.
I had to ask this too.	Bunu da sormak zorunda kaldım.
But it's getting worse.	Ama daha da kötüleşiyor.
Pollute.	Kirlet.
They played me.	Beni oynadılar.
Internet date service.	İnternet tarih servisi.
But we were running out of time.	Ama zamanımız tükeniyordu.
But it's only happened once before.	Ama daha önce sadece bir kez oldu.
The party is just getting started.	Parti yeni başlıyor.
Then nothing happened.	Sonra hiçbir şey olmadı.
We haven't finished the final images yet, but people have arrived.	Henüz son görüntüleri bitirmedik ama insanlar geldi.
Most cars can catch a flat.	Çoğu araba bir daire yakalayabilir.
Make it easy to understand.	Anlamayı kolaylaştırın.
Not sure what's next or what's expected of him.	Sırada ne olacağından veya kendisinden ne beklendiğinden emin değil.
We can trade plants if they want.	Bitki isterlerse takas edebiliriz.
My child, don't do this.	Çocuğum, bunu yapma.
It was an event.	Bu bir olaydı.
I'll let you report.	Haber vermene izin vereceğim.
I turned to the watching crowd.	İzleyen kalabalığa döndüm.
It would be outside.	Dışarıda olacaktı.
Work was busy and so was my private life.	İş yoğundu ve özel hayatım da öyle.
Please keep this information to yourself.	Lütfen bu bilgiyi kendinize saklayın.
But now she had no dress.	Ama şimdi elbisesi yoktu.
OK, not bad.	Tamam kötü değil.
Painting was easy.	Resim yapmak kolaydı.
I know it's working though.	Çalıştığını biliyorum ama.
I wish he went.	Keşke gitse.
I looked at him and then quickly averted my gaze.	Ona baktım ve sonra hızlıca bakışlarımı kaçırdım.
That was three days ago.	Bu üç gün önceydi.
Some media do their best to report for the public good.	Bazı medya, kamu yararı için haber yapmak için ellerinden geleni yapar.
It sounded like it was about to break apart.	Sesi parçalanacakmış gibi çıkıyordu.
I like beer.	Birayı severim.
Blood and dirt on their hands.	Ellerinde kan ve pislik.
I just wanted to say.	Sadece söylemek istedim.
And new clothes.	Ve yeni kıyafetler.
Three by three.	Üçe üç.
They say they will try again.	Tekrar deneyeceklerini söylüyorlar.
Not even important news, just random stuff.	Önemli haberler bile değil, sadece rastgele şeyler.
I had to push but stopped when I was told.	İtmek zorunda kaldım ama söylenince durdum.
But the simple truth is that it puts me at ease.	Ama basit gerçek şu ki, beni rahatlatıyor.
Words he doesn't know the meaning of.	Anlamını bilmediği kelimeler.
Or at least that's what some of them claimed.	Ya da en azından bazılarının iddiaları böyleydi.
No, there was no time.	Hayır zaman yoktu.
In my opinion this is not the way to fix the problem.	Bana göre sorunu çözmenin yolu bu değil.
But they never said what they needed.	Ama neye ihtiyaçları olduğunu asla söylemediler.
I was half right.	Yarı haklıydım.
You were trying to help.	Yardım etmeye çalışıyordun.
I think that's the case here.	Bana göre burada durum böyle.
Then comes the art.	Sonra sanat gelir.
Now is the time to find new customers.	Artık yeni müşteriler bulmanın zamanı geldi.
He was still very weak, but now at least he had spirit.	Hâlâ çok zayıftı, ama şimdi en azından ruhu vardı.
He knew what he was getting into.	Neye bulaştığını biliyordu.
He loved her more than life itself.	Onu hayatın kendisinden daha çok seviyordu.
And there is no reason to do so.	Ve bunu yapmak için hiçbir sebep yok.
It was a rather strange system.	Oldukça garip bir sistemdi.
You look around and there is no smile.	Etrafa bakıyorsun ve bir gülümseme yok.
I want women to take the risk of coming out and saying what they mean.	Kadınların ortaya çıkıp ne demek istediklerini söyleme riskini almalarını istiyorum.
And discovered what happened to the little man.	Ve küçük adama ne olduğunu keşfetti.
Everything was in its place and he managed to convey it.	Her şey yerli yerindeydi ve bunu aktarmayı başarmıştı.
It has obviously happened to others.	Belli ki başkalarının başına geldi.
Everyone thought that was the worst thing to say.	Herkes bunun söylenebilecek en kötü şey olduğunu düşündü.
It's about hope and why we should keep going.	Bu umutla ve neden devam etmemiz gerektiğiyle ilgili.
It didn't kill you.	Bu seni öldürmedi.
He seemed to have something on his mind.	Aklında bir şey var gibiydi.
Consider a variety of outfits that are unusual but still fun together.	Alışılmadık ama yine de birlikte eğlenceli çeşitli kıyafetler düşünün.
They needed to feel that you would look after them.	Onlara göz kulak olacağını hissetmeye ihtiyaçları vardı.
We played last night.	Dün gece oynadık.
Indeed, many believed that he could not die.	Gerçekten de birçok kişi onun ölemeyeceğine inanıyordu.
Something in him had come to life.	İçinde bir şeyler hayata dönmüştü.
I don't have to ask him.	Ona sormak zorunda değilim.
It's hard to find the balance between very weak and very strong.	Çok zayıf ve çok güçlü arasındaki dengeyi bulmak zor.
He is on their side.	O onların tarafında.
This body is female.	Bu beden kadındır.
Therefore, we review the challenge for the simple mistake.	Bu nedenle, basit hata için meydan okumasını gözden geçiriyoruz.
The defendant does not object to this amount.	Davalı bu miktara itiraz etmemektedir.
I think a lot.	bence çok.
There is such a thing as too late.	Çok geç diye bir şey var.
Still nothing to help.	Yine de yardımcı olacak bir şey yok.
It will not be announced until the list is complete.	Liste tamamlanana kadar açıklanmayacaktır.
This was someone else.	Bu başka biriydi.
He must have experience.	Tecrübesi olması gerekiyor.
Eye protection is necessary and necessary.	Göz koruması gerekli ve gereklidir.
I hope these are taken.	Umarım bunlar alınmıştır.
Impossible.	Olmaz.
Before I leave today, I want to read the game from start to finish.	Bugün ayrılmadan önce oyunu baştan sona okumak istiyorum.
Don't forget to choose.	seçmeyi unutmayınız.
I passed without a word.	Tek kelime etmeden geçtim.
I was the first to see this.	Bunu ilk gören ben oldum.
We are not like others.	Biz diğerleri gibi değiliz.
I hope this information has provided you with that.	Umarım bu bilgiler size bunu sağlamıştır.
You've never met him but you're in love with him.	Onunla hiç tanışmadın ama ona aşıksın.
Six steps on how to be interesting.	Nasıl ilginç olunacağına dair altı adım.
All weapons were aimed directly at him.	Bütün silahlar doğrudan ona doğrultuldu.
I truly believe we have enough to go around here.	Burada dolaşmak için yeterince sahip olduğumuza gerçekten inanıyorum.
It makes things go easier later on.	Daha sonra işlerin daha kolay yürümesini sağlar.
You really should visit.	Gerçekten ziyaret etmelisin.
It was the same for him.	Onun için aynıydı.
In this model, blood was not returned.	Bu modelde kan iade edilmedi.
Political activities were prohibited.	Siyasi faaliyetler yasaktı.
We want to continue this.	Bunu devam ettirmek istiyoruz.
Or anywhere, at this stage of your life.	Ya da herhangi bir yerde, hayatının bu aşamasında.
Well, we made it.	Peki, başardık.
I have to deal with this first thing tomorrow.	Yarın ilk iş bununla ilgilenmem gerekiyordu.
Even the published articles are not clear on these issues.	Yayımlanan makaleler bile bu konularda net değil.
He looks, he looks at me, as the train moves.	Bakıyor, bana bakıyor, tren hareket ederken.
Quite different.	Oldukça farklı.
We will show that this is not true.	Bunun doğru olmadığını göstereceğiz.
We spent a lot of money on them.	Onlara çok para harcadık.
Everything is slow and dark and heavy.	Her şey yavaş, karanlık ve ağır.
Nobody asked a single question.	Kimse tek bir soru sormadı.
The man was too weak to go out and kill anything.	Adam dışarı çıkıp bir şey öldüremeyecek kadar zayıftı.
The court rejected the request for release on both grounds.	Mahkeme heyeti, her iki gerekçeyle de tahliye talebini reddetti.
Was this possible? 	Bu mümkün müydü?
he wondered.	merak etti.
Last week I thought about including it.	Geçen hafta ben de dahil etmeyi düşünmüştüm.
Over time, these changes affect your face and smile.	Zamanla, bu değişiklikler yüzünüzü ve gülümsemenizi etkiler.
So was the temperature.	Sıcaklık da öyleydi.
I'm not sure it works though.	Yine de çalıştığından emin değilim.
Now we have our own independent country.	Artık kendi bağımsız ülkemiz var.
I'm not comfortable that you're gone.	Gittiğin için içim rahat değil.
However, the analysis should not end there.	Ancak analiz burada bitmemelidir.
Coffee with milk.	Sütlü kahve.
The bag flipped from side to side.	Çanta bir yandan diğer yana döndü.
Differences between groups were not significant.	Gruplar arasındaki farklar önemli değildi.
However, each baby may experience symptoms differently.	Bununla birlikte, her bebek semptomları farklı şekilde yaşayabilir.
But they did more than that.	Ama bundan fazlasını yapmışlardı.
You go after work and you get the answers you want.	İşten sonra gidiyorsun ve istediğin cevapları alıyorsun.
You can stay there tonight.	Bu gece orada kalabilirsin.
We follow the same line of argument in this study.	Bu çalışmada da aynı argüman çizgisini takip ediyoruz.
I am a very good mother.	Ben çok iyi bir anneyim.
But the explanation can be powerful in many other situations.	Ancak açıklama diğer birçok durumda güçlü olabilir.
It's not just about food.	Bu sadece yemekle ilgili değil.
But it wasn't, really.	Ama değildi, gerçekten.
You are a strong woman.	Sen güçlü bir kadınsın.
It is impossible to understand this.	Bunu anlamak mümkün değil.
They will be great fathers to their children.	Çocuklarına harika babalar olacaklar.
They were young and in good physical condition.	Onlar gençti ve fiziksel olarak iyi durumdaydılar.
I have held every position in the call center.	Çağrı merkezindeki her pozisyonda bulundum.
You basically try too hard.	Temelde çok çabalıyorsun.
Usually it is for each man himself.	Genellikle her erkeğin kendisi içindir.
We didn't say anything, we waited.	Hiçbir şey söylemedik, bekledik.
It turned out to be a little more difficult.	Bunun biraz daha zor olduğu ortaya çıktı.
He had no idea where he was taking her.	Onu nereye götürdüğü hakkında hiçbir fikri yoktu.
I couldn't have done more.	Daha fazlasını yapamazdım.
They have children and you don't.	Onların çocukları var ve senin yok.
He wants me to start next week.	Önümüzdeki hafta başlamamı istiyor.
We see broken wood.	Kırık ahşabı görüyoruz.
I'm trying to do this as best I can.	Bunu en iyi şekilde yapmaya çalışıyorum.
You know they love to buy.	Satın almayı sevdiklerini biliyorsun.
Weeding out complex thoughts and feelings takes time.	Karmaşık düşünce ve duyguları ayıklamak zaman alır.
He was the first to hear me play.	Çalmamı dinleyen ilk kişiydi.
Finally they gave us ours.	Sonunda bize kendimizinkini verdiler.
There were red, white and blue flowers on each table.	Her masada kırmızı, beyaz ve mavi çiçekler vardı.
I love this word.	Bu kelimeyi seviyorum.
I decided it wasn't my area of ​​interest.	İlgi alanıma girmediğine karar verdim.
Yes, you have to spend money for this procedure.	Evet, bu prosedür için para harcamanız gerekiyor.
Mostly we came here the same way.	Çoğunlukla buraya aynı şekilde geldik.
Everything will never be the same.	Her şey asla aynı olmayacak.
You are not welcome here.	Burada hoş karşılanmıyorsun.
calculated and .	hesaplandı ve .
To be sure, smell the fruit and, if possible, taste it.	Emin olmak için meyveyi koklayın ve mümkünse tadın.
But he will know me.	Ama beni tanıyacak.
I've looked down before.	Daha önce aşağılara baktım.
I only want one.	Ben sadece bir tane istiyorum.
It's under my window.	Penceremin altında.
And of course, there are many more.	Ve elbette, daha birçokları var.
He wouldn't get any help.	Herhangi bir yardım almayacaktı.
You can also go to the bridge.	Köprüye de gidebilirsin.
They enjoy it.	Bundan zevk alıyorlar.
They want to make money.	Para kazanmak istiyorlar.
Take a break on the go.	Hareket halindeyken bir mola verin.
But reheat and try again.	Ama tekrar ısıtın ve bir kez daha deneyin.
Questions are not evidence.	Soruları delil değildir.
It's not just part of our story.	O sadece bizim hikayemizin bir parçası değil.
If he was a cat he would have goosebumps.	Kedi olsaydı tüyleri diken diken olurdu.
Then maybe we can talk to them about using that thing.	O zaman belki onlarla o şeyi kullanma hakkında konuşabiliriz.
They want to see if you know what you're doing.	Ne yaptığınızı bilip bilmediğinizi görmek istiyorlar.
I started talking.	konuşmaya başladım.
All that exists is the present moment.	Var olan tek şey şimdiki andır.
This is a better method in my opinion.	Bana göre daha iyi bir yöntem bu.
I am interested in your letter.	Mektubunuzla ilgileniyorum.
I felt very special and loved.	Kendimi çok özel ve sevilmiş hissettim.
However, you may change your mind today.	Ancak, bugün fikrinizi değiştirebilir.
But watch my words.	Ama sözlerime dikkat et.
You can easily order online.	İnternetten kolayca sipariş verebilirsiniz.
They gave us a table.	Bize bir masa verdiler.
They didn't say anything for a while.	Bir süre hiçbir şey söylemediler.
Did not have.	Yoktu.
They are more up to date.	Onlar daha güncel.
If so, start the other.	Eğer öyleyse, diğerini başlatın.
I stopped my struggle and he set me free.	Mücadelemi durdurdum ve beni serbest bıraktı.
This is good good.	Bu iyi iyi.
We will be here to serve you.	Size hizmet etmek için burada olacağız.
Two points can be made about this change.	Bu değişiklikle ilgili iki nokta söylenebilir.
That's right, very true.	Bu doğru, çok doğru.
Five out.	Dışarıda beş.
You can pass me by.	Yanımdan geçebilirsin.
He never lost.	Hiç kaybetmedi.
I must be wrong.	yanılıyor olmalıyım.
I couldn't leave her because my mom was gone.	Annem gittiği için onu bırakamazdım.
It was very dark and soft.	Çok karanlık ve yumuşaktı.
It was his home for a long time.	Uzun zamandır onun eviydi.
And they don't seem to care.	Ve umurlarında değil gibi görünüyor.
Unfortunately, both could be true.	Ne yazık ki, ikisi de doğru olabilir.
It's the only thing that keeps me going.	Devam etmemi sağlayan tek şey.
However, he could not answer.	Ancak, cevap veremedi.
One of my favorite things to do.	Yapmayı en sevdiğim şeylerden biri.
I was still crying and he didn't try to talk to me.	Hala ağlıyordum ve benimle konuşmaya çalışmadı.
I felt they were working for me throughout my case.	Davam boyunca benim için çalıştıklarını hissettim.
But thanks for reading.	Ama okuduğunuz için teşekkürler.
It was time to do it again.	Tekrar yapmanın zamanı gelmişti.
Even in the first instance.	İlk örneğinde bile.
A woman who knows a lot.	Çok şey bilen kadın.
Everyone says great things about the food, though.	Yine de herkes yemek hakkında harika şeyler söylüyor.
Books can be sold, he thought.	Kitaplar satılabilir, diye düşündü.
I hope you enjoy this free digital version.	Umarım bu ücretsiz dijital sürümden keyif alırsınız.
Still, you won't turn back because you see it right.	Yine de doğru gördüğünden dönmeyeceksin.
Just stay away from it.	Sadece ondan uzak dur.
I will do it.	Yapacağım.
Instead, he studied my face.	Bunun yerine yüzümü inceledi.
You are a great man.	Sen harika bir adamsın.
It could be your lucky day.	Şanslı gününüz olabilir.
It was like watching the same movie over and over.	Bu aynı filmi tekrar tekrar izlemek gibiydi.
You can tell he has a great hand in production.	Prodüksiyonda harika bir eli olduğunu söyleyebilirsin.
I felt it in my movements.	Hareketlerimde hissettim.
He's a very good player.	Çok iyi bir oyuncu.
Tears.	Gözyaşları.
It started to move.	Hareket etmeye başladı.
Faster down processing, find you have new line.	Daha hızlı aşağı işlem, yeni hattınızın olduğunu bulun.
He looked at the landscape before him.	Önündeki manzaraya baktı.
They're nice things, but they're just things.	Onlar güzel şeyler, ama onlar sadece şeyler.
And presented in good faith.	Ve sunulan iyi niyetle.
Ok, we will help you.	Tamam, sana yardım edeceğiz.
Or while on drugs.	Veya uyuşturucu sırasında.
Slightly higher.	Biraz daha yukarı.
He wasn't sure what was causing it.	Buna neyin sebep olduğundan emin değildi.
He got out of the car and took a long look around.	Arabadan indi ve etrafına uzun uzun baktı.
But you better have something as good as you.	Ama senin kadar iyi bir şeye sahip olsan iyi olur.
He told us about the places we passed while driving.	Arabayı sürerken geçtiğimiz yerleri anlattı.
It was about what happens when we die.	Bu, öldüğümüzde ne olacağıyla ilgiliydi.
Good place to sit.	Oturmak için iyi bir yer.
Gather your things.	Eşyalarını topla.
I didn't worry about right or left contact.	Sağa veya sola temas konusunda endişelenmedim.
I hadn't even watched an adult movie back then.	O zamanlar bir yetişkin filmi bile izlememiştim.
And someone else escaped for some reason.	Ve bir başkası nedense kaçtı.
Leave him alone.	Onu rahat bırak.
This is a really bad idea.	Bu gerçekten çok kötü bir fikir.
I'll stay in touch and let you know when they're out.	İrtibatta kalacağım ve ne zaman çıkacaklarını size bildireceğim.
He wanted to hurt her or worse.	Onu ya da daha kötüsünü incitmek isterdi.
Check what you can do and leave the rest.	Yapabileceklerinizi kontrol edin ve gerisini bırakın.
This woman is dead and nobody wants her.	Bu kadın öldü ve kimse onu istemiyor.
Place the bottom half on top of the card placed on top.	Alt yarısını üste yerleştirilen kartın üstüne yerleştirin.
It took two days to get it under control.	Kontrol altına almak iki gün sürdü.
We had just met.	Daha yeni tanışmıştık.
He could probably get in trouble, but he kept going.	Muhtemelen başı belaya girebilirdi ama o devam etti.
You are asking too much.	Çoktan fazlasını soruyorsun.
Six participants got eight correct answers and three participants got seven correct answers.	Altı katılımcı sekiz doğru cevap ve üç katılımcı yedi doğru cevap aldı.
There's a fire in town, then another.	Kasabada bir yangın çıkar, ardından bir tane daha.
His hand was no longer on my back.	Artık eli sırtımda değildi.
He mingled with the people.	Halkın arasına karıştı.
The distribution itself is shown in the top panel.	Dağıtımın kendisi üst panelde gösterilir.
We all felt it.	Her birimiz hissettik.
He really thought you were dead somewhere.	Senin gerçekten bir yerlerde öldüğünü sanmıştı.
This time was no different.	Bu sefer farklı değildi.
Maybe they won't kill you.	Belki seni öldürmezler.
Listen now.	Şimdi dinle.
Hole    .	Delik    .
The child's eyes are detailed in black and white.	Çocuğun gözleri siyah beyaz olarak detaylandırılmıştır.
The game is very cash.	Oyun çok nakit.
Indicates a building.	Bir binayı gösterir.
I still have many friends there.	Hala orada çok arkadaşım var.
After the break, the participants were given a complete set of cards.	Aradan sonra katılımcılara eksiksiz bir kart seti verildi.
No one can hit you harder than life itself.	Kimse sana hayatın kendisinden daha sert vuramaz.
However, first for physical items.	Ancak, fiziksel öğeler için ilk.
The perfect subject for the dream device.	Rüya cihazı için mükemmel bir konu.
This case will take both of us.	Bu dava ikimizi alacak.
After a long wait, they let me in.	Uzun bir bekleyişten sonra beni içeri aldılar.
But this is rare, at least in the digital world.	Ancak bu nadirdir, en azından dijital dünyada.
And if he didn't manage the ball, they would throw it to him.	Ve eğer topu o yönetmiyorsa, ona atarlardı.
I'm so tired and it's taking a lot out of me.	Çok yorgunum ve bu benden çok şey alıyor.
I didn't want my kids to be devastated when they saw me cry.	Çocuklarımın beni ağlarken görünce yıkılmasını istemedim.
I did, but very slowly.	Yaptım ama çok yavaş.
Third is public policy.	Üçüncüsü, kamu politikasıdır.
It has meaning and it will be your life.	Onun bir anlamı var ve hayatının olacak.
We'll just let it go.	Sadece gitmesine izin vereceğiz.
Well, it's not just any kid, it's a bad boy.	Şey, herhangi bir çocuk değil, kötü bir çocuk.
Long before my time.	Benim zamanımdan çok önce.
Military action since then.	O zamandan beri askeri harekat.
He didn't know the size of the hole.	Deliğin boyutunu bilmiyordu.
Your average deal takes maybe a minute.	Ortalama anlaşmanız belki bir dakika sürer.
I really don't know why.	Gerçekten nedenini bilmiyorum.
We don't have money for anything.	Hiçbir şey için paramız yok.
Of course you couldn't find it.	Elbette onu bulamadın.
Eat your family dog ​​friend with it.	Onunla aile köpeği arkadaşını ye.
They are human rights.	İnsan haklarıdır.
All authors did the research.	Araştırmayı tüm yazarlar yapmıştır.
This is not yet complete.	Bu henüz tamamlanmadı.
And they put their hands on them.	Ve ellerini üzerlerine koydular.
I put this in front of the window and put everything back together.	Bunu pencerenin önüne koydum ve her şeyi tekrar bir araya getirdim.
It has to hit something special.	Özel bir şeye çarpması gerekiyor.
In his office that morning.	O sabah ofisinde.
It was the only thing that made sense.	Mantıklı gelen tek şey buydu.
It was great to see.	Görmek harikaydı.
I think it was really good.	Bence gerçekten iyiydi.
I didn't know there was a website.	Bir web sitesi olduğunu bilmiyordum.
Crew members chose the people they wanted to work with.	Mürettebat üyeleri, birlikte çalışmak istedikleri kişileri seçtiler.
Of course, no music.	Tabii ki, müzik yok.
He carried his face the same way, he was silent.	Yüzünü aynı şekilde taşıdı, sustu.
restore.	Geri yükle.
Now he was back.	Şimdi geri dönmüştü.
Learn about our game library.	Oyun kitaplığımız hakkında bilgi edinin.
It looks really great.	Gerçekten harika görünüyor.
This request was denied.	Bu istek reddedildi.
I asked him why.	Ona nedenini sordum.
Our current leaders have failed.	Mevcut liderlerimiz başarısız oldu.
Finally the answer came.	Sonunda cevap geldi.
What would you do there?	Orada ne yapardın?
It never occurred to me to take something apart.	Bir şeyi ayırmak hiç aklıma gelmedi.
He turned and walked out the door.	Arkasını döndü ve kapıdan çıktı.
His voice was very, very calm.	Sesi çok ama çok sakindi.
He was careful not to reveal his views.	Görüşlerini asla belli etmemeye özen gösterdi.
This obviously didn't go very well.	Bu açıkçası pek iyi gitmedi.
He did not appear.	O görünmedi.
My emotions got the best of me.	Duygularım beni en iyi şekilde ele geçirdi.
I looked at him from my bed.	Yatağımdan ona baktım.
He was gone, definitely, gone at last.	Gitmişti, kesinlikle, sonunda gitmişti.
I was not afraid of anything normal.	Normal olan hiçbir şeyden korkmadım.
He couldn't.	Yapamadı.
I asked him what his research was about.	Ona araştırmasının ne hakkında olduğunu sordum.
It was a green run.	O yeşil bir çalışma oldu.
We wish a well.	Bir kuyuya diliyoruz.
It wasn't a pretty color.	Güzel bir renk değildi.
I haven't tried it but it looks fun.	Denemedim ama eğlenceli görünüyor.
But it could be a very long road.	Ama çok uzun bir yol olabilir.
They had to stay.	Kalmak zorundaydılar.
Everything was going according to plan, but then something changed.	Her şey plana göre gidiyordu ama sonra bir şeyler değişti.
Rather, they were part of it.	Aksine, onlar bunun bir parçasıydı.
This was his first single finale in over three years.	Bu, üç yıldan fazla bir süredir ilk tek finaliydi.
He began to think more carefully.	Daha dikkatli düşünmeye başladı.
We were very poor and could not even feed ourselves.	Çok fakirdik ve kendimizi bile besleyemiyorduk.
It seemed to work for both.	İkisi için de işe yaramış gibi görünüyordu.
A show of benefit for his family.	Ailesi için bir fayda gösterisi.
And install yourself on the window.	Ve kendini pencereye kur.
Because of you, life and death will not lose their shape.	Senin sayende yaşam ve ölüm şeklini kaybetmeyecek.
But this is the nature of the business.	Ama bu işin doğası gereğidir.
The law was still applied.	Kanun hala uygulanıyordu.
You're clear on this.	Bu konuda netsin.
He asked if he could address us.	Bize hitap edip edemeyeceğini sordu.
It was a little green.	Biraz yeşildi.
But look at the big picture.	Ama büyük resme bakın.
You are of course very right about the business model.	İş modeli konusunda elbette çok haklısın.
Gone many times, look, sometimes every month.	Pek çok kez gitti, bak, bazen her ay.
You will enjoy just looking at them.	Sadece onlara bakmaktan zevk alacaksınız.
He's basically trying to go about his business as usual.	Temelde işine her zamanki gibi devam etmeye çalışıyor.
I haven't had any problems with it.	Ondan herhangi bir sorun yaşamadım.
Shot noise measurements were made in four different situations.	Dört farklı durumda atış gürültüsü ölçümleri yapılmıştır.
But nothing can be out in the open.	Ama hiçbir şey açıkta olamaz.
These people are on something else.	Bu insanlar başka bir şey üzerinde.
As the sun went down, we started seeing the birds.	Güneş battığında kuşları görmeye başladık.
But what makes this organization special is our manpower.	Ama bu organizasyonu özel kılan insan gücümüzdür.
I have to get this money from here.	Bu parayı buradan almalıyım.
If you can't decide, this article will help you choose.	Karar veremiyorsanız, bu makale seçim yapmanıza yardımcı olacaktır.
However, with difficulty comes opportunity.	Ancak, zorlukla birlikte fırsat gelir.
Now we have a king.	Artık kralımız var.
Somehow they weren't right.	Bir şekilde haklı değillerdi.
He must have felt the touch of my gaze.	Bakışlarımın dokunuşunu hissetmiş olmalı.
First we need to decide on the nature of our application case.	Öncelikle uygulama durumumuzun yapısına karar vermeliyiz.
I wanted to thank each and every one of you for your time today.	Bugün ayırdığınız zaman için her birinize teşekkür etmek istedim.
Sometimes, that means some discussion and discussion.	Bazen, bu biraz tartışma ve tartışma anlamına gelir.
Some don't even take an hour.	Bazıları bir saat bile sürmüyor.
You fall in love suddenly knowing what your past love was not.	Geçmişteki aşkın neyi olmadığını ansızın bilerek aşık olursun.
He just waited for her to make up her mind.	Sadece kararını vermesini bekledi.
Do not believe this site.	Bu siteye kimse inanmasın.
I can't do anything for you.	Senin için hiçbir şey yapamam.
He has a brain tumor.	Beyin tümörü var.
Yep, that got it done.	Evet, bu halletti.
You'll probably have to use your hands when it comes together.	Bir araya geldiğinde muhtemelen ellerinizi kullanmanız gerekecek.
Make sure you understand this part.	Bu parçayı anladığınızdan emin olun.
The company is familiar, the people are also familiar.	Şirket tanıdık, insanlar da tanıdık.
For him and for his mother.	Onun için ve annesi için.
But he was still young.	Ama henüz gençti.
And my dog ​​should like it.	Ve köpeğim ondan hoşlanmalı.
It was probably a little of both.	Muhtemelen ikisinden de birazdı.
Nobody should have to deal with this.	Kimse bununla uğraşmak zorunda kalmamalı.
This will solve many problems.	Bu birçok sorunu çözecektir.
Actually, it wasn't that good back then.	Aslında o zamanlar o kadar iyi değildi.
Lots of movies.	Bir sürü film.
Men want certain women to be completely their own.	Erkekler belirli kadınları tamamen kendilerine sahip olmak isterler.
They will be missed!.	Onlar özlenecek!.
If necessary, you can turn it off for any reason.	Gerekirse, herhangi bir nedenle kapatabilirsiniz.
Newspapers reported nothing.	Gazeteler hiçbir şey bildirmedi.
I felt sorry for your wife.	Karın için üzüldüm.
This is reasonable though.	Bu ama makul.
you are very open	çok açıksın
And he kept his hand from killing.	Ve elini öldürmekten alıkoydu.
This meant that no one would share them with me.	Bu, kimsenin onları benimle paylaşmayacağı anlamına geliyordu.
Some were still in work clothes.	Bazıları hala iş kıyafetleri içindeydi.
I propose four basic approaches.	Dört temel yaklaşım öneriyorum.
We noticed too.	Biz de fark ettik.
I'm crying a lot.	çok ağlıyorum.
To stay.	Kalmak.
The size of each would be fine for now.	Şu an için her birinin boyutu iyi olurdu.
They think they can't do it because of the security situation.	Güvenlik durumu nedeniyle bunu yapamayacaklarını düşünüyorlar.
Unfortunately it is not.	Maalesef öyle değil.
Again we are behind.	Yine geride kaldık.
If you don't, you're doing something wrong.	Eğer yapmazsan, yanlış bir şey yapıyorsun.
Some are ignored.	Bazıları görmezden geliniyor.
In addition, it's completely free, which is great.	Buna ek olarak, tamamen ücretsiz, ki bu harika.
It's happened before and no doubt it will happen again.	Daha önce oldu ve hiç şüphe yok ki tekrar olacak.
Break up, break up and let go.	Ayrılın, ayrılın ve bırakın yapmaya devam edin.
There is hope because your experience has structure.	Umut var çünkü deneyiminizin yapısı var.
This is the kitchen.	Bu kısım mutfak.
I think he's still a very good player.	Bence hala çok iyi bir oyuncu.
It went great, he thought.	Harika gitti, diye düşündü.
A few times, maybe.	Birkaç kez, belki.
Currently, several herbal products are used to treat cancer.	Şu anda, kanseri tedavi etmek için birkaç bitki ürünü kullanılmaktadır.
Imagine you want to start a bar.	Bir bar başlatmak istediğinizi hayal edin.
This leads to poor recovery of the oil.	Bu, petrolün zayıf geri kazanımına yol açar.
Just like a woman.	Tıpkı bir kadın gibi.
Parking is free.	Otopark ücretsizdir.
I'm getting a second wind.	İkinci bir rüzgar alıyorum.
If there is no result, we just do something else.	Herhangi bir sonuç yoksa, sadece başka bir şey yaparız.
He described himself as normally fit and active.	Kendini normalde formda ve aktif olarak tanımladı.
I knew it would happen.	olacağını biliyordum.
Surgery is still the main treatment for this disease.	Cerrahi hala bu hastalığın ana tedavisidir.
They missed each other for hours.	Birbirlerini saatlerce özlediler.
She was afraid of him.	Ondan korkuyordu.
He began to tell me the story of his mother.	Bana annesinin hikayesini anlatmaya başladı.
Our data are in agreement with these findings.	Verilerimiz bu bulgularla uyumludur.
It's going very slow.	Çok yavaş gidiyor.
There are two situations.	İki durum var.
Take a quick glance at my room.	Odama kısa bir bakış at.
I just started looking.	Yeni bakmaya başladım.
I have to look for that shirt.	O gömleği aramalıyım.
You just answered my question.	Sorumu daha şimdi cevapladın.
Two people survived.	İki kişi hayatta kaldı.
He continued his thought.	Onun düşüncesine devam etti.
Nothing happens when I press it.	Bastığımda hiçbir şey olmuyor.
Some soldiers came and took their horses.	Bazı askerler gelip atlarını aldılar.
There has never been anything like them in history.	Tarihte hiçbir zaman onlar gibi bir şey olmadı.
New features have been made to create a deeper combat experience.	Daha derin bir dövüş deneyimi yaratmak için yeni özellikler yapıldı.
It's a big bottle.	Büyük bir şişe.
Nothing you do will restart the engine.	Yaptığınız hiçbir şey motoru tekrar çalıştırmaz.
This in itself was a shock.	Bu başlı başına bir şoktu.
This is a great idea, don't get me wrong.	Bu harika bir fikir, beni yanlış anlama.
Once we saw it, we really started the story.	Bir kez gördüğümüzde, gerçekten hikayeye başladık.
It really takes me back.	Beni gerçekten geri alıyor.
If it passes, use it as a block.	Eğer geçerse, blok olarak kullanın.
I couldn't email everyone and keep them updated.	Herkese e-posta gönderip onları güncel tutamazdım.
If it helps, take it.	Yardımcı olacaksa, al.
What he needs now is help.	Şimdi ihtiyacı olan şey yardım.
There is a scene that makes me fight my tears.	Gözyaşlarımla savaşmamı sağlayan bir sahne var.
Order him as you wish.	Ona istediğin gibi emir ver.
Please email your article today.	Lütfen makalenizi bugün e-posta ile gönderin.
We made the deal.	Anlaşmayı yaptık.
He held it.	Onu tuttu.
We seem to continue in perfect harmony.	Mükemmel bir uyum içinde devam ediyor gibiyiz.
God it's huge.	Tanrım çok büyük.
Sometimes it's pretty normal, just like in life.	Bazen oldukça normal, hayatta olduğu gibi.
But he hoped he could figure out how to use it.	Ama onu nasıl kullanacağını anlayabileceğini umuyordu.
They provide money and government to run your country.	Ülkenizi yönetmek için para ve hükümet sağlarlar.
First, it has a moral component.	İlk olarak, ahlaki bir bileşeni vardır.
We used to talk to each other two or three times a day.	Günde iki üç kez birbirimizle konuşurduk.
I have had children.	çocuklarım oldu.
A pair of shoes on the floor.	Yerde bir çift ayakkabı.
Maybe that's how things used to be.	Belki de işler eskiden böyle yapılıyordu.
It was very hot.	Çok sıcaktı.
They couldn't save anyone else.	Başka kimseyi kurtaramadılar.
As if he would never give.	Sanki hiç vermeyecekmiş gibi.
More than worth doing.	Yapmaya değerden daha fazlası.
Most of the students ate only one meal a day.	Öğrencilerin çoğu günde sadece bir öğün yemek yiyordu.
You never win when you are part of an argument.	Bir tartışmanın parçası olduğunuzda asla kazanamazsınız.
Thirty weeks ago today we broke up by force.	Otuz hafta önce bugün zorla ayrıldık.
Besides, it was all over.	Üstelik her şey bitmişti.
Young chose to support his latest work.	Young, en son çalışmasını desteklemeyi seçti.
One of the soldiers picked him up and headed for the door.	Askerlerden biri onu aldı ve kapıya yöneldi.
It is important that you are good at your job.	İşinizde iyi olmanız önemlidir.
In a sense, security is never absolute.	Bir anlamda, güvenlik asla mutlak değildir.
This tool is very simple, but I find it very useful.	Bu araç çok basit, ama çok kullanışlı buluyorum.
You can do anything there.	Orada her şeyi yapabilirsin.
They checked the games.	Oyunları kontrol ettiler.
It felt like freedom.	Özgürlük gibi geldi.
They also made their choices.	Onlar da seçimlerini yaptılar.
And the rest of the world was excited about it.	Ve dünyanın geri kalanı bu konuda heyecanlıydı.
Now it's my turn.	Şimdi benim sıram.
You can smell it when you arrive in the city.	Şehre vardığınızda kokusunu alabilirsiniz.
She hated him for not coming.	Gelmediği için ondan nefret ediyordu.
Teams don't get any closer than that.	Takımlar bundan daha fazla yaklaşmazlar.
After you, everything will be what it will be.	Senden sonra her şey ne olacaksa o olacak.
This results in a hard-to-hear connection.	Bu, duyulması zor bir bağlantıyla sonuçlanır.
It usually comes to me within the first few days.	Genellikle ilk birkaç gün içinde bana gelir.
This is really so.	Bu gerçekten böyle.
But no one can claim to know for sure.	Ama kimse kesin olarak bildiğini iddia edemez.
That's what we fell for.	İşte biz buna düştük.
Neither should we.	Biz de yapmamalıyız.
They don't do that anymore in this village.	Artık bu köyde bunu yapmıyorlar.
Further benefits will flow from it.	Bundan başka faydalar akacaktır.
We'll have to leave it behind.	Onu geride bırakmak zorunda kalacağız.
Either very very cheap or completely free ones.	Ya çok çok ucuz ya da tamamen ücretsiz olanlar.
No one knew where he was going.	Nereye gittiğini kimse bilmiyordu.
Yet what they have really counts.	Yine de sahip oldukları gerçekten sayılır.
And my daughter is alive.	Ve kızım yaşıyor.
I will go and talk to them.	Gidip onlarla konuşacağım.
You're in command, you're supposed to be in control.	Komuta sizde, kontrolde olmanız gerekiyordu.
I have no money to pay you.	Sana ödeyecek param yok.
I can't shoot fast enough.	Çekimi yeterince hızlı yapamıyorum.
There was no significant gender difference in each period.	Her dönemde anlamlı bir cinsiyet farkı yoktu.
I don't care what he says.	Ne dediği umurumda değil.
She reached for her baby.	Bebeğine uzandı.
It's manageable, at least for a while.	En azından bir süreliğine yönetilebilir.
And it took me	Ve beni aldı.
And it's not very funny.	Ve çok komik değil.
Serious complications are extremely rare.	Ciddi komplikasyonlar son derece nadirdir.
Reduce the heat to a minimum and add the fish.	Isıyı en aza indirin ve balıkları ekleyin.
I cut it the wrong size.	Yanlış boyutta kestim.
It wasn't me.	O ben değildim.
I laughed even more.	Daha da çok güldüm.
The man has a lot of heart.	Adamın çok kalbi var.
No one seems to hear what anyone is saying.	Kimse kimsenin ne dediğini duymuyor gibi görünüyor.
No, it must be the design.	Hayır, tasarım olmalı.
He had been a child.	O bir çocuk olmuştu.
Couldn't find anything newer.	Daha yeni bir şey bulamadı.
Everyone should keep this in mind.	Bunu herkes akılda tutmalıdır.
It only happens if you use the attack.	Sadece saldırıyı kullanırsan olur.
That didn't work either.	Bu da işe yaramadı.
However, there are important limitations.	Haliyle, önemli sınırlamalar var.
You will print as you wish.	Baskı sizin istediğiniz gibi yapacaksınız.
Without a word, the fight began.	Tek kelime etmeden kavga başladı.
Deal with it.	Başa çık.
Your products are your calling card.	Ürünleriniz sizin arama kartınızdır.
This made it easy to monitor.	Bu da izlemeyi kolaylaştırdı.
Very good ideas.	Çok güzel fikirler.
Something about him was different.	Onunla ilgili bir şeyler farklıydı.
There was no end.	Sonu yoktu.
He ran his fingers over the surface.	Parmaklarını yüzeyinde gezdirdi.
And of course, there is the financial sector.	Bir de tabii finans sektörü var.
More details about the software are available on request.	Yazılımla ilgili daha fazla ayrıntı istek üzerine sağlanabilir.
You must first learn the skills involved.	İlk önce içerdiği becerileri öğrenmelisiniz.
But we liked how it was set up.	Ama nasıl kurulduğunu beğendik.
Just comments.	Sadece yorumlar.
But there were the first signs that we were in for a long night.	Ama uzun bir gece içinde bulunduğumuzun ilk işaretleri vardı.
I immediately went into survival mode.	Hemen hayatta kalma moduna girdim.
Their struggles are entirely family oriented.	Mücadeleleri tamamen aile odaklıdır.
It takes too long to do this.	Bunu yapmak çok uzun sürüyor.
Actually, now two.	Aslında, şimdi iki.
This is the second step.	İkinci adım budur.
Other services may not work in the same process.	Diğer hizmetler aynı süreçte çalışmayabilir.
This is not an object.	Bu bir nesne değil.
Measure results and identify what works and what doesn't.	Sonuçları ölçün ve neyin işe yarayıp neyin yaramadığını belirleyin.
And everything changed when the first of these came out.	Ve bunlardan ilki çıktığında her şey değişti.
Even if it's just one word.	Tek kelime bile olsa.
No more running after that.	Bundan sonra koşmak olmazdı.
I can only assume it was wine.	Sadece şarap olduğunu varsayabilirim.
And he knows it.	Ve bunu biliyor.
She saw me a week before anything she did.	Yaptığı her şeyden bir hafta önce beni gördü.
Think about it though.	Yine de onu düşün.
A good book is a good book.	İyi bir kitap, iyi bir kitaptır.
Many more examples can be given.	Daha birçok örnek verilebilir.
In a little over a month, eight thousand dollars of support was collected.	Bir aydan biraz fazla bir süre içinde sekiz bin dolarlık destek toplandı.
His lips were black.	Dudakları siyahtı.
But yes, it was an ordinary school day.	Ama evet, sıradan bir okul günüydü.
Your spouse and children are with you.	Eşiniz ve çocuklarınız yanınızda.
There is nothing left to play.	Oynamak için hiçbir şey kalmadı.
People can talk.	İnsanlar konuşabilir.
He wasn't about to lose it.	Bunu kaybetmek üzere değildi.
Do you believe this?	Buna inanıyor musun.
I'd take your head myself.	Kafanı kendim alırdım.
I was sure it was something else.	Başka bir şey olduğundan emindim.
In this case, there is no sign problem.	Bu durumda işaret sorunu yoktur.
He would be king one day.	Bir gün kral olacaktı.
He can't come home.	Eve gelemez.
But brain function can be improved at any age.	Ancak beyin fonksiyonu her yaşta geliştirilebilir.
This will be a show to remember.	Bu hatırlanması gereken bir gösteri olacak.
Now any of you are free to go.	Artık herhangi biriniz gitmekte özgürsünüz.
I couldn't see who was driving the car.	Arabayı kimin sürdüğünü göremiyordum.
He knew what it was like to want what you can't have.	Sahip olamayacağın şeyi istemenin ne demek olduğunu biliyordu.
He liked it a lot.	Çok beğendi.
Far from perfect.	Mükemmel olmaktan uzak.
Sometimes too much.	Bazen çok fazla.
That's right, he got up.	Aynen öyle, kalktı.
This is the real thing.	Gerçek olan bu.
Time to rest.	Dinlenme zamanı.
I should have looked for money or bank accounts.	Para ya da banka hesapları aramalıydım.
Now that's good police work.	Şimdi bu iyi bir polis işi.
Do what's inside.	İçinde olanı yap.
That's when he lost me.	O zaman beni kaybetti.
Guys my age don't usually talk about things like clothes.	Benim yaşımdaki erkekler genellikle kıyafet gibi şeyler hakkında konuşmazlar.
There have been people who have bought these from me before.	Bunları daha önce benden satın alan insanlar oldu.
So he did his job there.	Yani orada işini yaptı.
I've never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmedim.
However, the causes of the remaining cases are unknown.	Bununla birlikte, geri kalan vakaların nedenleri bilinmemektedir.
They just couldn't get enough of him.	Sadece ona doyamadılar.
They then quickly towed him to safety.	Daha sonra onu hızla güvenli bir yere çektiler.
It doesn't look dangerous, but you never know.	Tehlikeli görünmüyor ama asla belli olmaz.
Two people were reportedly injured on the ground.	Yerde iki kişinin yaralandığı belirtildi.
When he got there, he found that he had lost his key.	Oraya vardığında anahtarını kaybettiğini gördü.
He is a very dangerous man.	O çok tehlikeli bir adam.
Maybe he didn't even realize it at the time.	Belki o an farkına bile varmamıştır.
End-user feedback was positive.	Son kullanıcı geri bildirimi olumluydu.
One child did not go to them.	Bir çocuk yanlarına gitmedi.
His hand started to move.	Eli hareket etmeye başladı.
It's a hard place for honest people to live.	Dürüst insanların yaşaması zor bir yer.
The applied procedure is simple.	Uygulanan prosedür basittir.
They are nothing but favors to me.	Onlar benim için iyilikten başka bir şey değil.
They said he wouldn't remember anything.	Ona hiçbir şey hatırlamayacağını söylemişlerdi.
Go read a good book.	Git iyi bir kitap oku.
Something very strange happened.	Çok garip bir şey oldu.
The most common answer was the correct one.	En yaygın cevap doğru cevap oldu.
And there is still much more to look forward to.	Ve hala dört gözle bekleyecek daha çok şey var.
Instead, focus on what works.	Bunun yerine, neyin işe yaradığına odaklanın.
Of course, those days are long gone.	O günler çok geride kaldı tabii.
Their marriage would give birth to five children.	Evlilikleri beş çocuk doğuracaktı.
I'm so glad you didn't.	Yapmadığına çok sevindim.
Me, for example.	Ben mesela.
The energy that separates them.	Onları birbirinden ayıran enerji.
His throat was incredibly dry.	Boğazı inanılmaz kurumuştu.
It allows them to understand what's going on the web.	Web'e neyin girdiğini anlamalarını sağlar.
Some days are like that.	Bazı günler böyle.
He was confident.	Kendinden emindi.
But it was impossible to know that boy, she.	Ama o çocuğu tanımak imkansızdı.
in conditions.	Koşullarda.
He just wants to be sure.	Sadece emin olmak istiyor.
They look back.	Geri bakarlar.
As it should be, of course, over time.	Olması gerektiği gibi, elbette, zamanla.
It was very slow.	Çok yavaştı.
I asked him why he went to the hospital.	Neden hastaneye gittiğini sordum.
And you do good shit.	Ve iyi bir bok yapıyorsun.
These programs can last for months.	Bu programlar aylarca sürebilir.
It shouldn't be like this.	Bu böyle olmamalı.
Your opinions are valuable for us.	Görüşleriniz bizim için çok önemli.
He contributed to the physical analysis and wrote the paper.	Fiziksel analize katkıda bulundu ve makaleyi yazdı.
I was not yet ready to share my thoughts on this matter with him.	Bu konudaki düşüncelerimi onunla paylaşmaya henüz hazır değildim.
They stood outside.	Dışarıda durdular.
Put one foot forward, then the other.	Bir ayağınızı öne, sonra diğerini koyun.
Instead of thinking, do something.	Düşünmek yerine bir şeyler yapın.
It is not limited to any period.	Herhangi bir dönemle sınırlı değildir.
This seemed very important.	Bu çok önemli görünüyordu.
He was called to active duty during the making of the movie.	Filmin yapımı sırasında aktif göreve çağrıldı.
I did my part.	üzerime düşeni yaptım.
Since the age of five.	Beş yaşından beri.
But everyone else knows.	Ama diğer herkes biliyor.
The proof of the more general case is exactly the same.	Daha genel durumun kanıtı tamamen aynıdır.
No one looked surprised.	Kimse şaşırmış görünmüyordu.
We can grow something.	Bir şeyler yetiştirebiliriz.
I am almost three years old.	Neredeyse üç yaşındayım.
Please be very careful.	Lütfen çok dikkatli olun.
Quick question.	Hızlı bir soru.
But it's still all wind.	Ancak yine de tamamen rüzgar.
But apparently he was determined to win her back.	Ama görünüşe göre onu geri kazanmaya kararlıydı.
Thanks for this.	Bunun için teşekkürler.
The same can be said for children.	Aynı şey çocuklar için de söylenebilir.
We need to get the answers right.	Cevapları doğru bulmamız gerekiyor.
He wouldn't do anything now.	Şimdi hiçbir şey yapmazdı.
Parents can leave or stay with their children.	Ebeveynler çocuklarını bırakabilir veya kalabilirler.
The light was bright even at this distance.	Işık bu mesafeden bile parlaktı.
Then you will have to worry about your children.	Daha sonra çocuklarınız için endişelenmeniz gerekecek.
It is greater than hope.	Umuttan daha büyüktür.
This meant that they had to get out and get out as soon as possible.	Bu da dışarı çıkmaları ve bir an önce çıkmaları gerektiği anlamına geliyordu.
No one ever got better in the military.	Hiç kimse askerde daha iyi olmadı.
He likes to learn.	Öğrenmeyi sever.
This is my personal website.	Bu benim kişisel web sitem.
He did not suggest anything about the event itself.	Olayın kendisi hakkında hiçbir şey önermedi.
Nor is anyone suggesting that he is somehow two people.	Kimse onun bir şekilde iki kişi olduğunu da önermez.
Or it can be your freedom.	Ya da özgürlüğünüz olabilir.
I haven't seen my husband for five years.	Kocamı beş yıldır görmüyorum.
Sometimes it's her face, but mostly it's her face.	Bazen onun yüzü, ama çoğunlukla onun yüzü.
I wanted to be important in your life.	Hayatında önemli olmak istedim.
Sex is no exception.	Seks bir istisna değildir.
But he didn't care.	Ama umursamadı.
It's not even the beginning of the end.	Sonun başlangıcı bile değil.
Some of these are my own creation.	Bunların bir kısmı kendi yapımımdır.
As long as everyone plays the same.	Yeter ki herkes aynı şekilde oynasın.
They had six children.	Altı çocukları oldu.
And there are other issues.	Ve başka meseleler var.
It is attached to the back of the food.	Yemeğin arkasına takılır.
We explain the current situation.	Mevcut durumu açıklıyoruz.
Good thing this land exists.	İyi ki bu arazi var.
But it is a business opportunity not to be missed.	Ama kaçırılmayacak bir iş fırsatı.
He pulled them.	Onları çekti.
I don't believe either.	Ben de inanmıyorum.
This is because they themselves have wrong information.	Bunun nedeni, kendilerinin yanlış bilgiye sahip olmalarıdır.
Or feeling sorry for me.	Ya da benim için üzülüyor.
It's a crazy world we live in!	İçinde yaşadığımız çılgın bir dünya!
There was no statistical difference in frequency between the groups.	Gruplar arasında sıklık açısından istatistiksel fark yoktu.
His passion and love for technology brings him to this field.	Teknolojiye olan tutkusu ve sevgisi onu bu alana getiriyor.
Lucky, they say, he has a family.	Şanslı, diyorlar, bir ailesi var.
This story is such a case.	Bu hikaye böyle bir durum.
I can find my biological mother.	Biyolojik annemi bulabilirim.
There is such a thing.	Böyle bir şey var.
Many friends drop by.	Birçok arkadaş uğrar.
Oh so happy.	Ah çok mutlu.
All this fast stuff.	Bütün bu hızlı şeyler.
For one, it would work hard no matter what you did.	Birincisi, ne yaparsan yap çok çalışacaktı.
You just gave your opinion.	Sadece fikrini söyledin.
They respect that.	Buna saygı duyuyorlar.
I mean, they have the rights to a movie.	Demek istediğim, bir film hakları var.
The code written at the end is sometimes read multiple times.	Sonunda yazılan kod bazen birden çok kez okunur.
I'll tell you later.	Sana daha sonra söyleyeceğim.
Let them fix it.	Düzeltsinler.
It shouldn't go like this.	Bu böyle gitmemeli.
I have to go to this well.	Bu kuyuya gitmeliyim.
Your father is dead.	Baban öldü.
He drove the road end to end and fast.	Yolu uçtan uca ve hızlı sürdü.
by their fathers.	Babaları tarafından.
Moreover, the benefits are not limited to these.	Üstelik faydaları sadece bunlarla da sınırlı değil.
It stayed in the background and allowed us to do our work.	Arka planda kaldı ve işimizi yapmamıza izin verdi.
Common points for God to make us.	Tanrı bizi yapmak için ortak noktalar.
Take the main road, says the voice in my head.	Ana yola çık, diyor kafamdaki ses.
As they learned it.	Onu öğrendikleri gibi.
I think it's really sad.	Bence gerçekten üzücü.
These things never change.	Bu işler asla değişmez.
He knew he was safe.	Güvende olduğunu biliyordu.
A big body playing physical.	Fiziksel oynayan büyük bir vücut.
Love hate.	Nefreti sev.
And there is no reason to feel responsible for it.	Ve ondan sorumlu hissetmek için hiçbir sebep yok.
He is very important to me.	O benim için çok önemli.
They make claims that are not supported by science.	Bilim tarafından desteklenmeyen iddialarda bulunuyorlar.
It is important to rest the voice for a few days.	Sesi birkaç gün dinlendirmek önemlidir.
His was warm and soft.	Onunki sıcak ve yumuşaktı.
He also does not drink, trying to sell.	Ayrıca içmiyor, satmaya çalışıyor.
We looked at each other for a moment without speaking.	Bir an konuşmadan birbirimize baktık.
But soon I had to stop.	Ama çok geçmeden durmak zorunda kaldım.
He amazes his collection.	Koleksiyonunu hayran bırakıyor.
Men are sent in different ways.	Adamlar farklı şekillerde gönderiliyor.
Maybe it's best for him to be out in the open.	Belki de onun açıkta olması en iyisidir.
My brother and father played.	Abim ve babam oynadı.
Turn off the computer.	Bilgisayarı kapatın.
I had the book for months.	Aylardır kitap bendeydi.
There is good reason to expect this result.	Bu sonucu beklemek için iyi bir neden var.
But some were kept for as long as a year.	Ancak bazıları bir yıl kadar uzun tutuldu.
There was a catch.	Bir yakalama vardı.
A second process is more complex.	İkinci bir süreç daha karmaşıktır.
I won the match and he left for lunch.	Maçı kazandım ve o öğle yemeğini yemek için ayrıldı.
Still, she's very sweet.	Yine de o çok tatlı.
There it was, just as he said.	İşte oradaydı, tıpkı söylediği gibi.
And this is exactly what happens.	Ve bu tam olarak ne oluyor.
Long marks.	Uzun işaretler.
It works without difficulty for most devices.	Çoğu cihaz için zorluk çekmeden çalışır.
At least not right now.	En azından şu anda değil.
There are complete treatments for these conditions.	Bu durumların tam tedavileri mevcuttur.
Nothing happened at first.	İlk başta hiçbir şey olmadı.
We should have sent him to the field.	Onu sahaya göndermeliydik.
Not much.	Fazla değil.
I still don't remember how me and my brother survived.	Hala ben ve kardeşimin nasıl hayatta kaldığını hatırlamıyorum.
There was nothing else that could be done for him.	Onun için yapılabilecek başka bir şey yoktu.
Something in his eyes made him struggle against it.	Gözlerinde bir şey ona karşı mücadele etmesine neden oldu.
It was real then, and it was real last night.	O zaman gerçekti ve dün gece gerçekti.
Small child.	Küçük çocuk.
It served the interests of man, not the machine.	Makinenin değil, insanın çıkarına hizmet etti.
It quickly became the standard of care.	Hızla bakım standardı haline geldi.
We must give them hope.	Onlara umut vermeliyiz.
Your words and emotions are an important component of this.	Sözleriniz ve duygularınız bunun önemli bir bileşenidir.
So we are very used to being in this situation.	Yani bu durumda olmaya çok alışkınız.
He wanted to live every day as his equal.	Her gününü onun dengi olarak yaşamak istiyordu.
It was too much.	Çok fazla bir şeydi.
They get confused about what day it is, what month it is.	Hangi gün, hangi ay olduğu konusunda kafaları karışır.
Or you don't have to.	Ya da zorunda değilsin.
The man who would become her husband was very angry.	Kocası olacak adam çok kızmıştı.
It would be great to see them fighting side by side.	Onları yan yana savaşırken görmek harika olurdu.
He grabbed the older girl's shoulders.	Büyük kızın omuzlarını tuttu.
It took a few weeks to get him comfortable in the process.	Onu bu süreçte rahat ettirmek için birkaç haftaya ihtiyaç vardı.
I can order blue for me.	Benim için mavi sipariş edebilirim.
It was definitely a state car.	Kesinlikle bir devlet arabasıydı.
This comes later.	Bu daha sonra gelir.
It can be caused by a number of underlying conditions.	Bir dizi temel koşuldan kaynaklanabilir.
I could barely breathe.	Zar zor nefes alabiliyordum.
He did not go into further details about the accident, though.	Yine de kazayla ilgili daha fazla ayrıntıya girmedi.
The next time the other would be ready.	Bir dahaki sefere diğeri hazır olacaktı.
All these things started to happen.	Bütün bu şeyler olmaya başladı.
In any case, you get the idea.	Her durumda, fikri anladınız.
Number of measurements.	Ölçüm sayısı.
Seven days today.	Yedi gün bugün.
Don't give up on love.	Aşktan vazgeçme.
Something was amiss in this darkness.	Bu karanlıkta bir şeyler ters gidiyordu.
You'd be surprised how valuable this is.	Bunun ne kadar değerli olduğuna şaşıracaksınız.
He felt like hell and didn't care who knew.	Kendini cehennem gibi hissetti ve kimin bildiği umrunda değildi.
If you want, we can spend the whole day together.	İstersen bütün günü birlikte geçiririz.
They slow down and stop construction.	Yavaşlar ve inşaatı durdururlar.
Made my day.	Benim günümü yaptı.
Everything is very clear.	Her şey çok açık.
Dead to the world.	Dünya için ölü.
We take one step at a time.	Her seferinde bir adım atıyoruz.
I've never heard of such a thing.	Böyle bir şey duymadım.
It may take some time to do this.	Bunu yapmak biraz zaman alabilir.
Maybe they think we won't print it.	Belki de basmayacağımızı düşünüyorlar.
Transfer chicken to bowl.	Tavukları kaseye aktarın.
His face, hair, and shirt were soaked with sweat.	Yüzü, saçları ve gömleği terden ıslanmıştı.
It had been months since his return.	Dönüşünün üzerinden aylar geçmişti.
This house is much larger than it was two years ago.	Bu ev iki yıl öncesine göre çok daha büyük.
It will be harder to control it, though.	Yine de onu kontrol altına almak daha zor olacak.
He gave the signal and returned home.	İşaretini verdi ve eve döndü.
It was going to be a long, long day.	Uzun, uzun bir gün olacaktı.
There is nothing wrong with a good report.	İyi bir raporda yanlış bir şey yoktur.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
She was usually with men.	Genelde erkeklerle birlikteydi.
This is due, at least in part, to selection effects.	Bu, en azından kısmen, seçim etkilerinden kaynaklanmaktadır.
A boy of about ten years old joined him.	Ona yaklaşık on yaşlarında bir çocuk katıldı.
I will tell the story.	hikayeyi anlatacağım.
Here are my first seven photos.	İşte ilk yedi fotoğrafım.
So maybe money is somehow involved.	Yani belki de para bir şekilde işin içindedir.
If we could leave, we would, but we can't.	Ayrılabilseydik, yapardık ama gidemeyiz.
It was quiet when he finally spoke again.	Sonunda tekrar konuştuğunda ortalık sessizdi.
His hand was small.	Eli küçücüktü.
His magic was still working.	Büyüsü hâlâ çalışıyordu.
But sometimes I give individual instructions to clients.	Ancak bazen müşterilere bireysel talimatlar veririm.
His voice is clear.	Sesi netti.
She said she drove him away.	Onu uzaklaştırdığını söyledi.
The final release date has not yet been announced.	Son yayın tarihi henüz açıklanmadı.
Try to plan it out, see it very clearly.	Bunu planlamaya çalışın, çok net görün.
However, the pain continued to increase.	Ancak ağrıları artarak devam etti.
They act according to different rules.	Farklı kurallara göre hareket ederler.
It is not a service in the shop.	O dükkanda bir servis değil.
The proof of this particular solution is here.	Bu özel çözümün kanıtı burada.
As before, the officers received much more attention.	Daha önce olduğu gibi, memurlar çok daha fazla ilgi gördü.
If we expect negative symptoms, we look for them.	Negatif belirtiler bekliyorsak, onları ararız.
But the test was over.	Ama test bitmişti.
The police will not be called.	Polis çağrılmayacak.
I can't tell you how happy we are.	Ne kadar mutlu olduğumuzu anlatamam.
He made everything he wore himself.	Giydiği her şeyi kendi yapmıştı.
We're back to protect.	Korumak için döndük.
I just want to be told.	Sadece söylenmek istiyorum.
Chair with a square.	Bir kare ile sandalye.
Of course I let him think that way.	Elbette böyle düşünmesine izin verdim.
I loved it enough to be realized here.	Burada gerçekleştirilecek kadar çok sevdim.
Realistic.	Gerçekçi.
The actual effective operating range is less than that.	Gerçek etkili çalışma aralığı bundan daha azdır.
However, the marriage did not last.	Ancak evlilik sürmedi.
You can't learn a language without talking to people.	İnsanlarla konuşmadan dil öğrenemezsiniz.
In fact, there are things that require the opposite.	Aslında tam tersini gerektiren şeyler var.
Select any square on the board and paint it black.	Tahtadaki herhangi bir kareyi seçin ve siyaha boyayın.
You've seen my progress.	İlerlememi gördün.
There are many reasons why most of us remain silent.	Çoğumuzun sessiz kalmasının birçok nedeni var.
Typically an additional set is used.	Tipik olarak ek bir set kullanılır.
We will lose their relevance.	İlgilerini kaybedeceğiz.
Now you know better than to do that.	Şimdi, bunu yapmayacağını daha iyi biliyorsun.
The weather is changing and the growing environment is changing.	Hava değişiyor ve büyüyen çevre değişiyor.
It was small.	Küçüktü.
It won't take long now.	Şimdi uzun sürmeyecek.
They do nothing but get lucky from match to match.	Maçtan maça şanslı olmaktan başka bir şey yapmıyorlar.
Inside.	İçinde.
Just stop talking.	Sadece konuşmayı kes.
He hadn't heard anything.	Hiçbir şey duymamıştı.
This is too much.	Bu çok fazla.
This statement is only half true.	Bu ifade sadece yarı doğrudur.
In the second case, a random guess is made.	İkinci durumda, rastgele bir tahmin yapılır.
For window shooting only.	Sadece pencere çekimi için.
There's no reason to assume that your magic can't do the same.	Sihrinin aynı şeyi yapamayacağını varsaymak için hiçbir sebep yok.
The song ends with a positive message of love and hope.	Şarkı, olumlu bir sevgi ve umut mesajıyla sona erer.
Bones were everywhere.	Kemikler her yerdeydi.
Four patients were male.	Dört hasta erkekti.
They also show examples of the changes before and after they were made.	Değişikliklerin yapılmadan önceki ve sonraki örneklerini de gösterirler.
It is unclear whether that is the case.	O şekilde olup olmadığı belli değil.
My mom doesn't seem to have any problems.	Annemin hiç sorunu yok gibi.
I've included the email code below.	E-posta kodunu aşağıya ekledim.
Other than that, we still rule the world.	Onun dışında yine dünyayı yönetiyoruz.
States, just like today.	Devletler, tıpkı bugünkü gibi.
A table for the community.	Topluluk için bir masa.
I know, it makes me sad too.	Biliyorum, bu beni de üzüyor.
We want peace.	Barış istiyoruz.
He wasn't as scared as he was a few minutes ago.	Birkaç dakika önce olduğu kadar korkmuyordu.
Enjoy the collection!.	Koleksiyonun tadını çıkarın!.
You will then prepare it for cooking.	Daha sonra pişirmek için hazırlayacaksınız.
Same time, same place, same price.	Aynı saat, aynı yer, aynı fiyat.
The test was a random test at my job.	Test, işimde rastgele bir testti.
And what it is is real.	Ve olan, gerçektir.
Most men lack it.	Çoğu erkek bundan yoksundur.
You just need to learn how to cope and move on.	Sadece nasıl başa çıkacağınızı ve devam edeceğinizi öğrenmeniz gerekiyor.
This was not my end.	Bu benim sonum değildi.
We know some people's names, some we don't.	Bazı insanların ismini biliyoruz, bazılarını bilmiyoruz.
No one else was visible.	Başka kimse görünmüyordu.
Now let me see him, let me look at him.	Şimdi onu görmeme izin ver, ona bakmama izin ver.
Everything should be put in that money measure.	Her şey o para ölçüsüne konulmalı.
And you will enjoy doing it.	Ve bunu yapmaktan zevk alacaksın.
And it's movie time.	Ve film zamanı.
They will do anything for you.	Senin için her şeyi yapacaklar.
It has been a great learning experience for me.	Benim için harika bir öğrenme deneyimi oldu.
There was no other spirit living around.	Etrafta yaşayan başka bir ruh yoktu.
The night continued.	Gece devam etti.
Yet I did not give up.	Yine de vazgeçmedim.
Or a car.	Veya bir araba.
Very friendly and professional.	Çok arkadaş canlısı ve profesyonel.
Maybe you could choose something else from this list instead?	Belki onun yerine bu listeden başka bir şey seçebilirsin?
Everything has changed, but his eyes have remained the same.	Her şey değişti ama gözleri aynı kaldı.
That's why we exist.	Bu yüzden varız.
Provides the plan.	Planı sağlar.
And that's nothing compared to our security requirements.	Ve bu, güvenlik gereksinimlerimizle karşılaştırıldığında hiçbir şey.
You are being used.	Kullanılıyorsun.
I never turn down a glass of wine when offered.	Teklif edildiğinde asla bir kadeh şarabı geri çevirmem.
You had your hand over your mouth and you were holding it.	Elini ağzına kapatmıştın ve onu tutuyordun.
Maybe he knew she wasn't his.	Belki de kızın kendisinden olmadığını biliyordu.
I'm calling to talk about the ring itself.	Yüzüğün kendisinden de bahsetmek için arıyorum.
It plays faster.	Daha hızlı oynuyor.
He could buy something for her.	Onun için bir şeyler alabilirdi.
My family will be driving me home soon.	Ailem yakında beni eve bırakacak.
This is my question to you.	Sana sorum bu.
It can do great harm to a family.	Bir aileye büyük zarar verebilir.
There is no information on what it can and cannot produce.	Ne üretip üretemeyeceğine dair bir bilgi yok.
This is their last defense.	Bu onların son savunması.
At the event level.	Olay düzleminde.
Very tense.	Çok gergin.
Places to go.	Gidilecek yerler.
Maybe it's just a function of time.	Belki de bu sadece zamanın bir işlevidir.
We have to hurt them first.	Önce onlara zarar vermemiz gerekiyor.
I found the way.	yolu buldum.
Naturally, though, he did not die.	Doğal olarak, yine de, o ölmedi.
They are independent of each other.	Birbirlerinden bağımsızdırlar.
We see that this is indeed the case.	Bunun gerçekten böyle olduğunu görüyoruz.
Give him a break.	Ona bir mola ver.
Eventually, they will expect to be paid to have these discussions.	Sonunda, bu tartışmaları yapmak için para almayı bekleyecekler.
I will take that step.	Ben o adımı atacağım.
Cook your food.	Yemeğini pişir.
Or rather, sugar.	Daha doğrusu şeker.
Frankly, this job is about the public expression of my position.	Açıkçası, bu iş benim pozisyonumun kamuya açık ifadesi ile ilgili.
Oh, about ten years.	Ah, on yıl kadar.
Measurements were made without prior knowledge of the experimental process.	Ölçümler, önceki deneysel işlem bilgisi olmadan yapılmıştır.
I needed to make sure you were the right person.	Senin doğru kişi olduğundan emin olmam gerekiyordu.
But it didn't really stick.	Ama gerçekten yapışmadı.
This ability is independent of its environment.	Bu yetenek onun çevresinden bağımsızdır.
Probably trying to collect points.	Muhtemelen puan toplamaya çalışıyor.
This bridge is the second bridge built on this site.	Bu köprü, bu sitede inşa edilen ikinci köprüdür.
It was to protect themselves.	Kendilerini korumak içindi.
He wanted to know where he might be.	Nerede olabileceğini bilmek istiyordu.
You had a great group of parents, trust me.	Harika bir ebeveyn grubunuz vardı, güven bana.
You will not be helped.	Sana yardım edilmeyecek.
We want freedom for us, not for them.	Onlar için değil, bizim için özgürlük istiyoruz.
There was something not right about that.	Bunda doğru olmayan bir şeyler vardı.
It actually upset me.	Aslında beni üzdü.
It is impossible to accept.	Kabul etmek imkansız.
We are wanted.	Biz aranıyoruz.
We have to press it.	üzerine basmalıyız.
This is probably clear advice.	Bu muhtemelen açık bir tavsiyedir.
shoot us.	Bize ateş edin.
Anyway, this is how this conversation ends.	Nasılsa bu konuşma böyle bitecek.
Still, you make an interesting point.	Yine de ilginç bir noktaya değiniyorsun.
Burning hair, maybe.	Yanan saçlar, belki.
One cannot be more sure of any fact.	Herhangi bir olgudan daha emin olunamaz.
But his ears heard different sounds, not as his mind reported.	Ama kulakları farklı sesler duydu, zihninin bildirdiği gibi değil.
I took it, threw the knife aside.	Aldım, bıçağı bir kenara fırlattım.
Being able to talk a small machine wouldn't hurt either.   	Küçük bir makine konuşabilmek de zarar vermez.   
inside.	içinde.
He asked.	O istedi.
He stepped aside to let an elderly couple pass him.	Yaşlı bir çiftin yanından geçmesine izin vermek için kenara çekildi.
I saw what this did to my family.	Bunun aileme ne yaptığını gördüm.
It has before.	Daha önce var.
He is particularly smart.	O özellikle akıllıdır.
I was married to the church.	Ben kiliseyle evliydim.
So they tried again.	Böylece tekrar denediler.
But he was fine.	Ama o iyiydi.
I miss that thing.	O şeyi özlüyorum.
His financial situation must be really bad.	Maddi durumu gerçekten kötü olmalı.
The first secret lay in the choice of words.	İlk sır, kelime seçiminde yatıyordu.
We weren't very close at school.	Okulda pek yakın değildik.
That's high growth.	O yüksek artış.
We always hoped it would come, but it didn't.	Her an gelebileceğini umduk ama olmadı.
But I do not understand.	Ama anlamıyorum.
Of course, he had his company.	Tabii ki, onun şirketi vardı.
He soon married a woman much younger than himself.	Yakında kendisinden çok daha genç bir kadınla evlendi.
And it's dark.	Ve karanlık.
The last one is tonight, of course.	Sonuncusu bu akşam tabii ki.
They share excellent information on dos and don'ts.	Yapılması ve yapılmaması gerekenlerle ilgili mükemmel bilgileri paylaşırlar.
Let's take memory, for example.	Örneğin hafızayı ele alalım.
I was in the right place and at the right time.	Doğru yerde ve doğru zamandaydım.
In such cases, education takes over.	Bu gibi durumlarda, eğitim devraldı.
You do it over and over.	Tekrar tekrar yapıyorsun.
But don't say no to me today.	Ama bugün bana hayır deme.
However, such an attempt was not the first.	Ancak bu tür bir girişim ilk değildi.
It's new because we do it the way we want.	Yeni çünkü istediğimiz gibi yapıyoruz.
It came pretty fast for a complex song.	Karmaşık bir şarkı için oldukça hızlı geldi.
It is low class.	Düşük sınıftır.
Unfortunately, many of our customers live by this logic.	Ne yazık ki, birçok müşterimiz bu mantıkla yaşıyor.
He gets social security.	Sosyal güvenlik alır.
If the latter is true, he may be telling the truth.	İkincisi doğruysa, doğruyu söylüyor olabilir.
I'll probably say someone hit me.	Muhtemelen birinin bana vurduğunu söyleyeceğim.
So much to remember.	Hatırlamak için çok fazla.
Without culinary skills, we lost the tools to take care of ourselves.	Mutfak becerileri olmadan, kendimize bakma araçlarını kaybettik.
God is not angry with us.	Tanrı bize kızmaz.
Interesting thoughts on that.	Bununla ilgili ilginç düşünceler.
We use your training time.	Eğitim zamanınızı kullanıyoruz.
But meanwhile.	Ama bu arada.
We called our parents.	Anne babalarımızı aradık.
He did animal studies.	Hayvan çalışmaları yaptı.
More direct tests are needed later.	Daha doğrudan testler daha sonra gereklidir.
This will be the focus of another review.	Bu, başka bir incelemenin odak noktası olacaktır.
Finding more details about media access is easy.	Ortam erişimi hakkında daha fazla ayrıntı bulmak kolaydır.
I need to know how wet or hot the work environment is.	Çalışma ortamının ne kadar ıslak veya sıcak olduğunu bilmem gerekiyor.
I am glad to see that the necessary precautions have been taken.	Gerekli önlemlerin alındığını görmekten memnunum.
This woman gave herself completely to him without holding anything back.	Bu kadın hiçbir şeyi geri tutmadan kendini tamamen ona verdi.
On the trees.	Ağaçların üzerinde.
At family events, everyone would draw attention.	Aile etkinliklerinde herkes dikkat çekerdi.
And a general.	Ve bir genel.
I decided not to use any of these against him.	Bunların hiçbirini ona karşı kullanmamaya karar verdim.
Wish we had said three or four times the cards that are currently available.	Şu anda mevcut olan kartlar üç veya dört kez söyleseydik.
Something important has been lost.	Önemli bir şey kaybetti.
He apparently pursued his love of travel.	Görünüşe göre seyahat aşkını sürdürdü.
They eat some of the free food.	Bedava yiyeceklerin bir kısmını yerler.
He seemed to be the only one having a good time.	İyi vakit geçiren tek kişi o gibi görünüyordu.
There was an order or a demand in his eyes.	Gözlerinde bir emir veya bir talep vardı.
I could barely move my arms.	Kollarımı zar zor hareket ettirebiliyordum.
I don't like when people do this to me.	İnsanların bana bunu yapmasından hoşlanmıyorum.
He felt strong, in control.	Kendini güçlü, kontrollü hissediyordu.
If you'll let me.	Eğer izin verirsen.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
The whole town came to see him.	Bütün kasaba onu görmeye geldi.
It is presented briefly.	Kısaca sunulmuştur.
Oh what a relief.	Ah bu ne büyük rahatlık.
All of these are quite interesting.	Bunların hepsi de oldukça ilginç.
I hope I could help.	Umarım yardımcı olabilmişimdir.
I feel really loved and warm inside of me.	İçimde gerçekten sevildiğini ve sıcak hissediyorum.
Nobody told me about it.	Kimse bana bundan bahsetmedi.
My stomach was covered in sweat.	Midem terle kaplıydı.
Also, open the command box.	Ayrıca, komut kutusunu açın.
I love country music.	Ülke müziğini seviyorum.
I'm worried about your future.	Geleceğin için endişeleniyorum.
He pushed dangerous thoughts aside.	Tehlikeli düşünceleri bir kenara itti.
These are also social times.	Bunlar da sosyal zamanlar.
It would be the third chair.	Üçüncü sandalye olacaktı.
The highest levels will occur tonight.	En yüksek seviyeler bu akşam gerçekleşecek.
The results are relatively temperature independent.	Sonuçlar nispeten sıcaklıktan bağımsızdır.
For a long time I did not know how to answer.	Uzun süre nasıl cevap vereceğimi bilemedim.
He felt powerful, as if he could increase his majority.	Kendini güçlü hissetti, sanki çoğunluğunu artırabilecekmiş gibi.
I can take a hit.	Bir vuruş yapabilirim.
We are still welcome.	Hala açığız.
I shared more with him than anyone else.	Onunla herkesten daha çok şey paylaştım.
Failure to do so will cost much more.	Bunu yapmamanın maliyeti çok daha fazla olacaktır.
We went inside together.	Birlikte içeri girdik.
He literally wanted it.	Kelimenin tam anlamıyla istedi.
I like the man.	Adamdan hoşlanıyorum.
I saw the wall of my room again.	Odamın duvarını tekrar gördüm.
I wish they kept this shape.	Keşke bu şekli korusalardı.
He thought about who else he could work on.	Başka kimin üzerinde çalışabileceğini düşündü.
She laughed and said it more than a thousand times.	Güldü ve bin kereden fazla söyledi.
I couldn't face people.	İnsanlarla yüzleşemezdim.
Never married.	Hiç evlenmedi.
Thanks for this question.	Bu soru için teşekkürler.
Download at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzdadır indirin.
It was the last season they played.	Oynadıkları son sezondu.
In addition, information was collected from patient records.	Ayrıca hasta kayıtlarından bilgi toplandı.
In the morning and before going to sleep.	Sabah ve uyumadan önce.
Slow and simple, easy and natural.	Yavaş ve basit, kolay ve doğal.
Don't take this lightly.	Bunu hafife almayın.
This is mostly because they like the feeling of helping someone.	Bunun nedeni çoğunlukla birine yardım etmiş olma hissini sevmeleridir.
I don't think there is anything we can do about it.	Bu konuda yapabileceğimiz bir şey olduğunu sanmıyorum.
He runs around the house.	Evin içinde koşarak döner.
He didn't stay long though.	Yine de fazla kalamadı.
This is how it is.	Bu böyle.
I reached out to him when we first made the deal.	Anlaşmayı ilk yaptığımızda ona ulaştım.
But more than one person can play in that game.	Ama o oyunda birden fazla kişi oynayabilir.
He shook them very hard.	Onları çok sert salladı.
Once you've signed this agreement, go out the door.	Bu anlaşmayı imzaladıktan sonra kapıdan çıkın.
It's that simple.	Bu kadar basit.
Tell me how you feel.	Bana nasıl hissettiğini söyle.
Our friend had something in the bottle.	Arkadaşımızın şişede bir şey vardı.
He did not return.	Dönmedi.
It took some time to write but now it is complete.	Yazması biraz zaman aldı ama şimdi tamamlandı.
And when you look at yourself, you see your nose.	Ve kendine baktığında burnunu görürsün.
At least in public.	En azından kamuoyunda.
Women go too.	Kadınlar da gider.
This would be the last.	Bu son olurdu.
The system will not change unless it is mandatory.	Zorunlu olmadıkça sistem değişmeyecektir.
Do this away from me.	Bunu yapmak benden uzak olsun.
You don't just shoot them out of the air.	Onları sadece havadan çekmezsiniz.
Probably nobody does.	Muhtemelen kimse yapmaz.
He killed them.	Onları öldürdü.
You can listen to it.	Onu dinleyebilirsiniz.
Your life is now.	Hayatın şimdi.
But he doesn't call.	Ama aramaz.
I didn't know anyone who carried it.	Onu taşıyan kimseyi tanımıyordum.
Long before we reach the battlefield.	Savaş alanına varmadan çok önce.
Last time, he couldn't get through.	Geçen sefer, içinden geçemedi.
I can change my mind.	Fikrimi değiştirebilirim.
You can use an app if you need to know this information.	Bu bilgiyi bilmeniz gerekiyorsa bir uygulama kullanabilirsiniz.
If he saw a window of opportunity, he went for it.	Bir fırsat penceresi gördüyse, bunun için gitti.
It might not be easy, but it wasn't impossible either.	Belki kolay olmayacaktı ama imkansız da değildi.
We didn't like each other.	Birbirimizden hoşlanmadık.
Please help me find a simple old example.	Basit bir eski örnek bulmama yardım edin lütfen.
They literally came from the sky.	Kelimenin tam anlamıyla gökten geldiler.
I didn't have a cell phone.	Cep telefonum yoktu.
He came up with the concept.	Konseptle geldi.
So be prepared.	Bu yüzden hazırlıklı olun.
He was in terrible condition, very young and very old.	Çok genç ve çok yaşlı korkunç durumdaydı.
It is everything and more.	O her şey ve daha fazlası.
It continues to be an important public health problem for the whole world.	Tüm dünya için önemli bir halk sağlığı sorunu olmaya devam etmektedir.
Talk about the willingness to believe.	İnanma isteği hakkında konuşun.
And then you'll be back in front of him.	Ve sonra onun önüne döneceksin.
The truth is, people can get help while using it.	Gerçek şu ki, insanlar kullanırken yardım alabilirler.
They are obtained as follows.	Aşağıdaki gibi elde edilirler.
Maybe it had just begun.	Belki de yeni başlamıştı.
They are here.	Buradalar.
In our house, my husband is the dinner cook.	Bizim evde kocam akşam yemeği aşçısıdır.
He found a message saying he was busy.	Meşgul olduğunu söyleyen bir mesaj buldu.
That's okay, because this blog is about memories, not hard facts.	Sorun değil, çünkü bu blog anılarla ilgili, kesin gerçeklerle değil.
Everyone said it would go down that way.	Herkes o şekilde aşağı ineceğini söyledi.
That's why you're not doing well.	O yüzden gidişatın hiç iyi değil.
Man.	Adam.
I knew something was happening to him, to us.	Ona, bize bir şeyler olduğunu biliyordum.
Send this email to everyone you love and care about.	Bu e-postayı sevdiğiniz ve değer verdiğiniz herkese gönderin.
He was sure now.	Artık emindi.
Because he never wanted the end of his world.	Çünkü dünyasının sonunun gelmesini hiç istemiyordu.
Let's make a comparison.	Bir karşılaştırma yapalım.
Create a client list if you want to support multiple clients.	Birden çok istemciyi desteklemek istiyorsanız bir istemci listesi oluşturun.
You really got over it for me.	Benim için gerçekten üstesinden geldin.
If only they knew what they could do too.	Keşke onlar da yapabileceklerini bilselerdi.
Or with their parents.	Ya da ebeveynleri ile.
The values ​​of other stars are taken from the literature.	Diğer yıldızların değerleri literatürden alınmıştır.
No development tools should exist in a production environment.	Bir üretim ortamında hiçbir geliştirme aracı bulunmamalıdır.
Because it has no shape.	Çünkü şekli yoktur.
Now wait.	Şimdi, bekle.
It's not easy, not really.	Kolay değil, gerçekten değil.
There are five of us.	Bizden beş kişi var.
Power, of course, is the first issue.	Güç, elbette, ilk sorundur.
The song was made to win it over and it eventually failed.	Şarkı onu kazanmak için yapıldı ve sonunda başarısız oldu.
And frankly, the size of the spin is huge.	Ve açıkçası, dönüşün boyutu çok büyük.
They had places to go, people to see.	Gidecek yerleri, görecek insanları vardı.
You guys have to come clean.	Siz çocuklar temize çıkmalısınız.
Your money is not good today.	Paran bugün iyi değil.
It's a hard life, but few could choose how to live it.	Zor bir hayat, ama çok azı nasıl yaşayacağını seçebilirdi.
Technical details and clinical results are reported.	Teknik detaylar ve klinik sonuçlar raporlanır.
The steps vary from industry to industry.	Adımlar endüstriden endüstriye değişir.
You can miss the magic.	Büyüyü kaçırabilirsin.
about to cry.	Ağlamak üzere.
I've heard it many times.	Birçok kez duydum.
Then it came to him.	Sonra ona geldi.
I added you as a friend.	Seni arkadaş olarak ekledim.
We have real solutions.	Gerçek çözümlerimiz var.
I could see your faces.	Yüzlerinizi görebiliyordum.
If this component is not a standalone source component, processing continues.	Bu bileşen bağımsız bir kaynak bileşen değilse işleme devam eder.
He's going home.	Eve gidiyor.
It's under your right hand.	Sağ elinin altında.
Really, open it.	Gerçekten, onu aç.
This was a good idea.	Bu iyi bir fikirdi.
God Himself had to come and do what we could not.	Tanrı kendisi gelip bizim yapamadığımızı yapmak zorundaydı.
You get your sleep.	Sen uykunu al.
It is not clear what the difference is.	Farkın ne olduğu belli değil.
Most people say they are fine.	Çoğu insan iyi olduklarını söylüyor.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
It was great to be with the family.	Aile ile birlikte olmak harikaydı.
He was very satisfied with the result.	Sonuçtan çok memnun kaldı.
He is facing us.	Yüzü bize dönük.
He half raised his hands.	Ellerini yarı kaldırmıştı.
He wrote the final version of the manuscript.	El yazmasının son halini yazdı.
I finally removed it completely from my computer.	Sonunda bilgisayarımdan tamamen kaldırdım.
The development of this particular tool is very clear.	Bu özel aracın gelişimi çok açıktır.
I loved to draw.	çizmeyi sevdim.
All content on the site is created accordingly.	Sitedeki tüm içerik buna göre oluşturulur.
You are in the learning phase.	Öğrenme aşamasındasın.
He continued to watch the building.	Binayı izlemeye devam etti.
I know.	Biliyorum.
As a result, you start to think differently.	Sonuç olarak, farklı düşünmeye başlarsınız.
We still don't know where they got their guns.	Hala silahlarını nereden aldıklarını bilmiyoruz.
He should get his own house in order.	Sırayla kendi evini almalı.
I support them and help them determine the path forward.	Onları destekliyorum ve ileriye giden yolu belirlemelerine yardımcı oluyorum.
The story was fresh in my mind.	Hikaye zihnimde tazeydi.
The pressure is too high.	Basınç çok fazla.
Football was made for him.	Futbol onun için yapıldı.
Nothing moved in the dream then.	O zaman rüyada hiçbir şey kıpırdamadı.
You can see how honest we are.	Ne kadar dürüst olduğumuzu görebilirsiniz.
Thanks for being so open.	Bu kadar açık olduğun için teşekkürler.
He never took.	Hiç almadı.
You know how big it is.	Ne kadar büyük olduğunu biliyorsun.
He tells me there were three hundred people on this ship, maybe more.	Bana bu gemide üç yüz kişi olduğunu söylüyor, belki daha fazla.
Our clothes are for everyone, every day.	Kıyafetlerimiz her gün herkes içindir.
That's how it has to be done.	Böyle yapılması gerekiyor.
They love you.	Onlar seni seviyor.
Let it be covered.	Onun örtülmesine izin ver.
I have a love at home.	Evde bir aşkım var.
I need to get ready for next week's science fair.	Gelecek haftaki bilim fuarına hazırlanmam gerekiyor.
Then something appeared for a single frame.	Sonra, tek bir kare için bir şey belirdi.
You can't expect the police to fix them.	Polisin bunları düzeltmesini bekleyemezsiniz.
But you say it's done, it's okay.	Ama oldu diyorsun, tamam oldu.
You have no money.	Paran yok.
We're settled in and we're going to eat soon.	Yerleştik ve birazdan yemek yiyeceğiz.
He was shot dead within seconds.	Saniyeler içinde vurularak öldürülmüştü.
No, dad.	O hayır, baba.
He was sent to bed early.	Erkenden yatağa gönderilmişti.
There are common questions about law and reality.	Hukuk ve gerçekle ilgili ortak sorular var.
He lost his job and couldn't get another one.	İşini kaybetti ve bir tane daha alamadı.
Think of a job as a relationship.	Bir işi bir ilişki olarak düşünün.
He sat next to her and put his arm around her.	Yanına oturdu, kolunu ona doladı.
He nodded, his expression too serious for his age.	Başını salladı, ifadesi yaşına göre fazla ciddiydi.
I have to be prepared for this.	Bunun için hazırlanmalıyım.
A human girl could die of fright.	Bir insan kız korkudan ölebilirdi.
So make me laugh.	Bu yüzden beni güldür.
It was a call to action.	Bu bir eylem çağrısıydı.
We know little about them.	Onlar hakkında yeterince az şey biliyoruz.
This is quite surprising.	Bu oldukça şaşırtıcı.
I'm looking forward to the move.	Hareketi dört gözle bekliyorum.
He had failed to support or protect his family.	Ailesini desteklemekte veya onları korumakta başarısız olmuştu.
Looks like you've had a busy day.	Görünüşe göre yoğun bir gün geçirmişsin.
Although they can.	Yapabilseler de.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
It's been under construction for years.	Yıllardır yapım aşamasında.
We have a business to take care of.	İlgilenmemiz gereken bir iş var.
Healthy, natural eggs are the focus here.	Sağlıklı, doğal yumurtalar burada odak noktasıdır.
Repeat with the other chicken.	Diğer tavukla tekrarlayın.
This room looks very dirty.	Bu oda çok kirli görünüyor.
Listen to what you say about yourself.	Kendiniz hakkında söylediklerinizi dinleyin.
at any cost.	Ne pahasına olursa olsun.
It was a team effort and it was planned in advance.	Bu bir ekip çalışmasıydı ve önceden planlanmıştı.
I definitely enjoy fighting.	Kesinlikle dövüşten zevk alıyorum.
I'll give an example from this morning.	Bu sabahtan bir örnek vereceğim.
If it took longer than that, people would find me.	Bundan daha uzun sürerse insanlar beni bulurdu.
Last night.	Dün gece.
All around the world.	Tüm dünyada.
Every copy in the world of every book you love.	Sevdiğin her kitabın dünyadaki her kopyası.
I'm going on my own, which is fine.	Kendi başıma gidiyorum, ki bu iyi.
The key is to solve the problem with the help of design.	Anahtar, sorunu tasarım yardımıyla çözmektir.
He drew long, clear lines.	Uzun, net çizgiler çizdi.
Over an hour to the city by car.	Şehre araba ile bir saatten fazla.
We do not take anything lightly here.	Burada hiçbir şeyi hafife almıyoruz.
But that would never happen.	Ama bu asla olmayacaktı.
But the idea doesn't seem to have taken hold.	Ancak fikir tutmamış gibi görünüyor.
I think what will happen.	ne olacağını düşünüyorum.
Must have previous experience and necessary tools.	Daha önce deneyime ve gerekli araçlara sahip olmalıdır.
We ask you to direct this power.	Bu gücü yönlendirmenizi istiyoruz.
Even if they talk to us.	Bizimle konuşsalar bile.
It means it doesn't matter.	Önemli değil anlamına gelir.
You left us behind.	Bizi geri bıraktın.
I felt that some problems could be overcome.	Bazı sorunların üstesinden gelinebileceğini hissettim.
It didn't go that way.	Bu şekilde yürümedi.
We rarely eat just one thing when we eat.	Nadiren yemek yerken sadece bir şey yeriz.
However, things were not the same as before.	Yine de işler eskisi gibi olmadı.
He suffered a kind of death on the cross.	Çarmıhta bir tür ölüm yaşadı.
Football bodies need that time to develop.	Futbol bedenlerinin gelişmesi için o zamana ihtiyacı var.
There was no more joy for me.	Benim için artık aynı sevinç yoktu.
But sometimes there is.	Ama bazen var.
Most of our fans are now people with money.	Hayranlarımızın çoğu artık parası olan insanlar.
The biggest benefit of the speech will be the attention of the press.	Konuşmanın en büyük yararı basının ilgisini çekecektir.
You are nine years old.	Dokuz yaşındasın.
This function is defeated if you behave unusually around them.	Etraflarında olağandışı davranırsanız, bu işlev yenilir.
They take place thousands of years after the stories.	Hikayelerden binlerce yıl sonra geçiyorlar.
I wouldn't have a car there.	Orada arabam olmazdı.
I kept going over the task in my head.	Kafamda görevi gözden geçirmeye devam ettim.
One wrong step, they'll kill him.	Yanlış bir adım, onu öldürürler.
Your three years.	Üç yılınız.
Cold shoulders at least.	En azından soğuk omuzlar.
The police asked me questions for hours.	Polis bana saatlerce soru sordu.
But it's nice to meet you in the blog world.	Ama blog dünyasında tanıştığımıza çok memnun oldum.
Maybe it came from someone else.	Belki de bir başkasından gelmiştir.
Different factors may have contributed to this finding.	Bu bulguya farklı faktörler katkıda bulunmuş olabilir.
The second was a little more interesting.	İkincisi biraz daha ilginçti.
You are still his daughter.	Hala onun kızısın.
New problems may arise due to additional games.	Ek oyunlar nedeniyle yeni sorunlar ortaya çıkabilir.
Few people knew the truth yet.	Henüz çok az kişi gerçeği biliyordu.
It was a different world.	Farklı bir dünyaydı.
He fell in love with his life.	Hayatına aşık oldu.
Get out and live life.	Çık ve hayatı yaşa.
Please read my notes to do a simple operation.	Basit bir işlem yapmak için lütfen notlarımı okuyun.
It's definitely nothing personal.	Kesinlikle kişisel bir şey değil.
If we did, we would lose our job.	Yapsaydık, işimizi kaybederdik.
This is my last day.	Bu benim son günüm.
I needed a plan for next year.	Gelecek yıl için bir plana ihtiyacım vardı.
This makes it great.	Bu onu harika yapıyor.
I can see it sitting on a form.	Bir form üzerinde oturduğunu görebiliyorum.
You are looking from the wrong side.	Yanlış taraftan bakıyorsun.
I can work hard.	çok çalışabilirim.
They believe in children.	Çocuklara inanırlar.
Now it was.	Şimdi öyleydi.
He did not speak until the door was closed.	Kapı kapanana kadar konuşmadı.
It was a really good conversation.	Gerçekten güzel bir sohbetti.
The sky should be clear tonight.	Bu gece gökyüzü açık olmalı.
I never asked him.	Ona hiç sormadım.
This is not clear.	Bu açık değil.
I know this is true in most cases.	Bunun çoğu durumda doğru olduğunu biliyorum.
Assume it isn't.	Öyle olmadığını varsayın.
Here is the letter.	İşte mektup.
They take care of your preparation for college.	Üniversiteye hazırlanmanla ilgileniyorlar.
Shown is the average of three experiments.	Gösterilen üç deneyin ortalamasıdır.
We agree with this approach.	Bu yaklaşıma katılıyoruz.
Of course, his wife had not come here.	Elbette karısı buraya gelmemişti.
He did not speak.	O konuşmadı.
They had two children.	İki çocukları oldu.
Give him what he wants.	Ona istediğini ver.
He had to, he had to.	Yapmalıydı, yapmalıydı.
This may be an option for you.	Bu sizin için bir seçenek olabilir.
Wait until the job is stopped.	İş durdurulana kadar bekleyin.
You have to stay here and protect these people.	Burada kalıp bu insanları korumalısın.
It had just been formed.	Daha yeni oluşmuştu.
And they don't take them too seriously either.	Ve onları da çok ciddiye almıyorlar.
It's been very red this week.	Bu hafta çok kırmızı oldu.
Only one transaction was made.	Sadece bir işlem yapıldı.
It could be given.	Verilen denilebilir.
This is what is in use now.	Şimdi kullanımda olan budur.
But they are very usable.	Ama çok kullanılabilirler.
It was to death.	Ölümüneydi.
I went out.	Dışarı çıktım.
And yes, it works just fine.	Ve evet, gayet iyi çalışıyor.
But this is not literature.	Ama bu edebiyat değil.
Or if there is no one else.	Ya da başka biri yoksa.
It was like burning.	Yanmak gibiydi.
You can go for free.	Ücretsiz gidebilirsin.
It should be fun!.	Eğlenceli olmalı!.
You are absolutely right about everything.	Her konuda kesinlikle haklısın.
I hope it helps you.	Umarım sana yardımcı olur.
None of this seems possible at the moment.	Bunların hiçbiri şu anda mümkün görünmüyor.
It creates real problems.	Gerçek sorunlar yaratır.
The police believed him and released him.	Polis ona inandı ve serbest bıraktı.
He is your friend.	O senin arkadaşın.
She wants to know who the man is.	Adamın kim olduğunu bilmek istiyor.
When did people become like this?	İnsanlar ne zaman böyle oldu.
It's like air.	O hava gibi.
Even if they started	Başlatmış olsalar bile.
You know my rule.	Kuralımı biliyorsun.
His hand was so tight it started to hurt.	Eli o kadar sıkıydı ki acımaya başladı.
You just got it.	Onu yeni aldın.
He was eight years old.	Sekiz yaşındaydı.
My father is fine.	Babam iyidir.
The value must match exactly for the map to work.	Haritanın çalışması için değerin tam olarak eşleşmesi gerekir.
I will say it for the last time.	Son kez söyleyeceğim.
He fell back into the city.	Şehre geri düştü.
As they got older, my husband would find it harder to find them.	Onlar yaşlandıkça kocam aramalarını daha da zorlaştıracaktı.
It looked even worse then.	O zaman daha da kötü görünüyordu.
I went inside, still thinking there might be some hope of saving her.	Hala onu kurtarmak için bir umut olabileceğini düşünerek içeri girdim.
Unfortunately we missed him.	Onu maalesef özledik.
Great design, easy to read and use.	Harika tasarım, okunması ve kullanımı kolay.
I want to keep my progress a secret.	Gelişimi bir sır olarak saklamak istiyorum.
Make it an event.	Bunu bir etkinlik haline getirin.
The authors reported no side effects during the study.	Yazarlar çalışma sırasında hiçbir yan etki bildirmediler.
I looked online.	İnternetten baktım.
I hate him for what he did to us.	Bize yaptıkları için ondan nefret ediyorum.
Then it was the two of us.	Sonra ikimiz oldu.
It will save you a place at their desk.	Size masalarında bir yer tutacak.
There was just enough room for them.	Sadece onlara yetecek kadar yer vardı.
It was like they hated me.	Sanki benden nefret ediyorlardı.
Your search gives me good reason.	Aramanız bana iyi bir sebep veriyor.
In a speech.	Bir konuşmada.
The other man was glad to hear that.	Diğer adam bunu duyduğuna memnun oldu.
I really.	Ben gerçekten.
Far away from you.	Senden çok uzakta.
I'm back on the phone.	Telefona geri döndüm.
I will treat you like a man.	Sana bir erkek gibi davranacağım.
If different, then an error has occurred.	Farklıysa, o zaman bir hata oluştu.
This is the most important meeting you have on any given day.	Bu, herhangi bir günde yaptığınız en önemli toplantıdır.
He knew nothing could stop him from now on.	Bundan sonra hiçbir şeyin onu durduramayacağını biliyordu.
I remember getting excited about the whole scene.	Tüm sahneden heyecanlandığımı hatırlıyorum.
The hard board pressed against the small of his back.	Sert tahta sırtının küçük kısmına bastırdı.
And he was happy to think of it that way.	Ve bunu böyle düşünmekten mutluydu.
After a while he looked directly at her.	Bir süre sonra doğrudan ona baktı.
Some of these are designed directly to save money.	Bunlardan bazıları doğrudan paradan tasarruf etmek için tasarlanmıştır.
None of the participating companies agreed on what happened.	Katılan şirketlerin hiçbiri ne olduğu konusunda hemfikir değil.
We girls are nothing without you.	Biz kızlar sensiz bir hiçiz.
Very interesting news.	Çok ilginç bir haber.
I went there to take pictures of the wedding dress.	Gelinliğin fotoğraflarını çekmek için oraya gittim.
They won't expect us to attack them again so soon, not here.	Onlara bu kadar kısa sürede tekrar saldırmamızı beklemeyecekler, burada değil.
It came as a surprise.	Bir sürpriz olarak geldi.
Safety was much more important.	Güvenlik çok daha önemliydi.
Moreover, many of these reported numbers seem low.	Üstelik, bildirilen bu sayıların çoğu düşük görünüyor.
They can create images, sounds or text.	Resimler, sesler veya metinler oluşturabilirler.
His face worked.	Yüzü çalıştı.
Some get it and some don't.	Bazıları anlıyor ve bazıları almıyor.
Is this true?.	Bu doğru mu?.
Let them determine what happened last night.	Dün gece ne olduğunu belirlemelerine izin verin.
He can't go back there anymore.	Artık oraya geri dönemez.
You just do.	Sen sadece yap.
I was caught.	Yakalanmıştım.
We wondered if it was, but no.	Öyle mi diye merak ettik ama hayır.
This gives birth to the world.	Bu dünyayı doğurur.
So it was his turn.	Demek sıra ona gelmişti.
Or sometimes it's the husband.	Ya da bazen kocadır.
You have beautiful clothes.	Çok güzel kıyafetlerin var.
That's the effect.	Etkisi bu.
I have never come across anything like this in my life.	Hayatımda hiç böyle bir şeye rastlamadım.
It gives you information about this book without really giving you information.	Size gerçekten bilgi vermeden bu kitap hakkında bilgi veriyor.
I wasn't sure if it worked either.	Ben de işe yaradığından emin değildim.
And now she can smell it too.	Ve şimdi onun kokusunu da alabiliyor.
Eating and listening to stories about the old country.	Yemek yemek ve eski ülke hakkında hikayeler dinlemek.
Prices are easily controlled by a select few.	Fiyatlar, seçilmiş birkaç kişi tarafından kolayca kontrol edilir.
He taught that the soul is neither male nor female.	Ruhun ne erkek ne de dişi olduğunu öğretti.
No, it didn't.	Hayır, öyle olmadı.
He becomes his wife's brother.	Karısının kardeşi olur.
But he didn't say much.	Ama pek bir şey söylemiyordu.
But his was not the only missed opportunity.	Ama kaçırılan tek fırsat onunki değildi.
Well, this solution provides fast and effective pain relief.	Eh, bu çözüm hızlı ve etkili ağrı kesici sağlar.
Moreover, she killed him in his sleep.	Dahası, onu uykusunda öldürdü.
Get a good one.	İyi bir tane al.
It was really slow motion.	Gerçekten ağır çekimdi.
First, I have a woman in my soul.	Birincisi, ruhumda bir kadın var.
Some just stand around talking and laughing.	Bazıları etrafta durup konuşur ve güler.
He wants to know everything about everything.	Her şey hakkında her şeyi öğrenmek ister.
It doesn't matter if he likes you or if you like him.	Onun senden hoşlanıp hoşlanmadığı ya da senin ondan hoşlanıp hoşlanmadığın önemli değil.
I separated the top layer.	Üst katmanı ayırdım.
I was able to get him away from you.	Onu senden uzaklaştırabildim.
I don't know what to think of him now.	Şimdi onun hakkında ne düşüneceğimi bilmiyorum.
It only ran one season.	Sadece bir sezon koştu.
It was time.	Zamanı gelmişti.
You can have a shared vision with a culture.	Bir kültür ile ortak bir vizyona sahip olabilirsiniz.
His place was sold last year.	Onun yeri geçen yıl satıldı.
He wants to keep working and lead a relatively simple life.	Çalışmaya devam etmek ve nispeten basit bir hayat sürmek istiyor.
He made a terrible mistake and paid the price for it.	Korkunç bir hata yaptı ve bunun bedelini ödedi.
What they buy, how often and how much they spend.	Ne satın aldıklarını, ne sıklıkla ve ne kadar harcadıklarını.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Biri bana, biri oğluma, biri de kızıma.
The time will come when having one can be beneficial.	Bir tanesine sahip olmanın faydalı olabileceği zaman gelecek.
He may not know.	Bilmiyor olabilir.
Not today.	Bugün olmadı.
I did not receive a callback.	Geri arama almadım.
If your class doesn't have a blog, start one.	Sınıfınızın bir blogu yoksa, bir tane başlatın.
Meanwhile, someone moves against them.	Bu sırada biri onlara karşı hareket eder.
At first her mouth is closed to mine.	İlk başta ağzı benimkine kapalı.
Every breath you take is a breath close to your last breath.	Aldığınız her nefes, son nefesinize yakın bir nefestir.
It won't do anything else.	Başka bir şey yapmayacak.
But it would be a very minor answer.	Ama çok küçük bir cevap olurdu.
And it's about where we left off.	Ve bıraktığımız yerle ilgili.
God, that was bad.	Tanrım, bu kötüydü.
A human face.	Bir insan yüzü.
But it doesn't matter.	Ama fark etmez.
Then he will have to walk a different path.	O zaman farklı bir yoldan yürümek zorunda kalacak.
It sounds a little harder to measure, but it really isn't.	Ölçmek biraz daha zor geliyor, ama gerçekten değil.
He sent the case back for a new trial.	Davayı yeni bir duruşma için geri gönderdi.
I am a person with a glass half full by nature.	Ben doğası gereği bardağın yarısı dolu bir insanım.
He looked military and tough as hell.	Cehennem kadar askeri ve sert görünüyordu.
Just feel it and be sure of the amount.	Bunu hissetmekle ve miktarından emin olmakla yetin.
A set for facial features, the way you carry yourself.	Yüz hatlarına, kendini taşıma şekline bir set.
I still believe in the promise of the web.	Hala web'in vaadine inanıyorum.
He hadn't thought of that.	Bunu düşünmemişti.
He wondered what his name should be.	Adı ne olmalı diye düşündü.
That nothing is wrong.	Hiçbir şeyin yanlış olmadığını.
It's their baby.	Onların bebeği.
Now he's released, of course.	Şimdi serbest bırakıldı tabii.
You know, in the dark.	Biliyorsun, karanlıkta.
I was sure it was him.	Bunun o olduğundan emindim.
Just because she went home didn't mean she had to go back in time.	Eve gitmesi, zamanda geriye gitmesi gerektiği anlamına gelmiyordu.
It is based on love, not hate.	Nefrete değil sevgiye dayanır.
I stood at the open door.	Açık kapıda durdum.
Then they set off.	Daha sonra yola koyuldular.
We just have to do our job.	Biz sadece işimizi yapmak zorundayız.
I'm having a problem here.	Burada sorun yaşıyorum.
We were given a copy of this agreement.	Bize bu anlaşmanın bir kopyası verildi.
But he couldn't go on, of course.	Ama devam edemezdi tabii.
I wanted to know more.	Daha fazlasını bilmek istedim.
The things he said.	Söylediği şeyler.
It may have saved my life.	Hayatımı kurtarmış olabilir.
For this, leave your entire evening blank.	Bunun için bütün akşamınızı boş bırakın.
There are other cases where this is not so.	Bunun böyle olmadığı başka durumlar da var.
Fair public decision making.	Adil kamu karar verme.
They have more to lose in case of default.	Temerrüt durumunda kaybedecekleri daha çok şey var.
Sometimes it's halfway through parting.	Bazen ayrılmanın yarısı geçiyor.
It wasn't just himself.	Sadece, kendi değildi.
But it needs to be said.	Ama söylenmesi gerekiyor.
to do with it.	Onunla yapmak için.
We looked but couldn't find it.	Baktık ama bulamadık.
But family is good.	Ama aile iyidir.
Remember, you are a mother now.	Unutma, artık bir annesin.
Its oil is not very valuable.	Onun yağı çok değerli değil.
tell me about it.	Bana bundan bahset.
Bad choices lead to less energy.	Kötü seçimler daha az enerjiye yol açar.
It gave him time to think.	Ona düşünmesi için zaman verdi.
No one can sell you like you.	Kimse seni senin gibi satamaz.
I think you know that.	Sanırım bunu biliyorsun.
I believe now is the time.	Artık zamanın geldiğine inanıyorum.
You looked around but there is no light, only darkness.	Etrafına baktın ama ışık yok, sadece karanlık.
Only direct medical costs are included in this analysis.	Bu analize yalnızca doğrudan tıbbi maliyetler dahil edilmiştir.
It is not observed.	Gözlenmez.
Or turn it off.	Veya kapatın.
He knew so many people.	O kadar çok insan tanıyordu ki.
He kept coming here too.	O da buraya gelmeye devam etti.
But good luck trying to open it up about it.	Ama onu bu konuda açmaya çalışırken iyi şanslar.
Just remember that knowledge is power.	Sadece bilginin güç olduğunu unutmayın.
We didn't have a mission.	Misyonumuz yoktu.
No one knew about him or what he was doing.	Onu ya da ne yaptığını kimse bilmiyordu.
It was easier to make a list of those who didn't.	Yapmayanların bir listesini yapmak daha kolaydı.
They remained friendly because of us children.	Biz çocuklar yüzünden dostça kaldılar.
I just had no place.	Sadece yerim yoktu.
They got worse.	Daha da kötüleştiler.
I have never touched them.	Onlara hiç dokunmadım.
You don't know what you are doing or what you should do.	Ne yaptığınızı veya ne yapmanız gerektiğini bilmiyorsunuz.
I remember that morning inside and out.	O sabahı içte ve dışta hatırlıyorum.
I hope they are safe.	Umarım güvendedirler.
Marketing is an ever-changing set of circumstances.	Pazarlama, sürekli değişen bir koşullar dizisidir.
I was walking with a woman.	Bir kadınla yürüyordum.
She was unique.	O eşsizdi.
We do not see any errors in these findings.	Bu bulgularda bir hata görmüyoruz.
He had every right to say that, you know.	Bunu söylemeye hakkı vardı, biliyorsun.
But maybe, just maybe, some magic is at work here.	Ama belki, sadece belki, burada biraz sihir iş başında.
They understood that football fans were there for the football.	Futbol taraftarlarının futbol için orada olduğunu anladılar.
Damn, you can't not know that.	Kahretsin, bunu bilmiyor olamazsın.
It's just a great, great story.	Bu sadece harika, harika bir hikaye.
These are just an example.	Bunlar sadece bir örnek.
Or at least he thought so.	Ya da en azından öyle sanıyordu.
This is the nature of our mind.	Bu, zihnimizin doğasıdır.
They were real cards.	Onlar gerçek kartlardı.
They are at home.	Evdeler.
He sounded stupid.	Sesi aptalca geliyordu.
We are really happy that you are here.	Burada olduğun için gerçekten mutluyuz.
And they told me to come back.	Ve bana geri dönmemi söylediler.
It was actually very good.	Aslında çok iyi oldu.
This requires emergency surgery.	Bu acil ameliyat gerektirir.
He's worried.	O endişeleniyor.
I was looking for something new to learn.	Öğrenecek yeni bir şey arıyordum.
I closed my eyes and explained to him that his breathing had stopped.	Gözlerimi kapattım ve ona nefesinin durduğunu açıkladım.
Now consider how things unfolded.	Şimdi olayların nasıl ortaya çıktığını düşünün.
Others give me dirty looks.	Diğerleri bana pis bakışlar atıyor.
I have them now.	Şimdi onlara sahibim.
He was lucky because he was good.	Şanslıydı çünkü o iyiydi.
I have some questions about it.	Bununla ilgili bazı sorularım var.
Anyone can beat anyone.	Herkes herkesi yenebilir.
He wasn't used to having cash on him for this long.	Üzerinde bu kadar uzun süre nakit bulundurmaya alışık değildi.
All this is not important.	Bütün bunlar önemli değil.
Not even a breath was living in my body.	Bedenimde bir nefes bile yaşamıyordu.
They arrived at nine.	Dokuzla geldiler.
Leaves a note.	Bir not bırakır.
He never asked for anything.	Asla bir şey istemedi.
When you read the map.	Haritayı okuduğunuz zaman.
I've heard great things about you.	Senin hakkında harika şeyler duydum.
What we do is light and simple.	Yaptığımız hafif ve basit.
Her lack of response brought me to tears.	Cevap vermemesi beni gözyaşlarına boğdu.
I am number six.	Ben altı numarayım.
You could feel the rhythm of every moving foot.	Hareket eden her ayağın ritmini hissedebiliyordunuz.
And he is not married to the family.	Ve o aileye evli değil.
The soldier was not seen.	Asker görülmedi.
Watch what you say.	Ne dediğine dikkat et.
It was now standing close to his shoulder.	Şimdi omzuna yakın duruyordu.
But that's life.	Fakat hayat bu.
Nothing but positive words should come out of his mouth.	Ağzından olumlu sözlerden başka bir şey çıkmamalıdır.
The most excellent article.	En mükemmel bir yazı.
However, treatment can limit the range of open options.	Bununla birlikte, tedavi açık seçeneklerin aralığını sınırlayabilir.
And it is done everywhere.	Ve her yerde yapılır.
No, we brought you here.	Hayır, seni buraya getirdik.
But no one would take us.	Ama bizi kimse almazdı.
He says he can't say why he didn't object.	Neden itiraz etmediğini söyleyemediğini söylüyor.
A lost boy in a dangerous body.	Tehlikeli bir vücutta kayıp bir çocuk.
But you, you are different.	Ama sen, sen farklısın.
Before that, he said something about getting his stuff.	Ondan önce, eşyalarını almakla ilgili bir şeyler söyledi.
The price is very reasonable.	Fiyat çok makul.
Look for ways to make him stronger.	Onu daha güçlü hale getirmenin yollarını arayın.
I didn't have either.	bende de yoktu.
I have a long way to go.	Gidecek uzun bir yolum var.
Two for three.	Üçe iki.
That record is before us on appeal.	O kayıt temyizde önümüzde.
The next night.	Sonraki gece.
I couldn't believe my eyes.	Gözlerime inanamıyordum.
receipt.	alındı.
Like the others, he didn't look back.	Diğerleri gibi o da arkasına bakmadı.
Experiments were repeated at least twice with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla en az iki kez tekrarlandı.
Let's take primary education, for example.	Örneğin ilköğretimi ele alalım.
He seemed to have cast enough magic.	Yeterince büyü yapmış gibiydi.
We just want answers.	Sadece cevaplar istiyoruz.
Food is now served.	Şimdi yemek servis ediliyor.
For example, where people come from.	Örneğin, insanların nereden geldiği.
He decided this himself.	Buna kendisi karar verdi.
I had not started life yet.	Henüz hayata başlamamıştım.
This is a good city.	Bu iyi bir şehir.
Anything goes, really.	Her şey olur, gerçekten.
We delivered in three days.	Üç gün içinde teslim ettik.
My face is very red.	Yüzüm çok kırmızı.
There is no other way around it.	Bunun baska yolu yok.
To get it, you need to present a letter from your doctor.	Bunu almak için doktorunuzdan bir mektup sunmanız gerekir.
I felt very comfortable.	Kendimi çok rahat hissettim.
If given credit, you can use them.	Kredi verilirse bunları kullanabilirsiniz.
I read about him in the newspaper.	Onun hakkında gazetede okudum.
More than one.	Birden fazla.
We will never give up.	Asla vazgeçmeyeceğiz.
You and my father should meet.	Sen ve babam tanışmalısınız.
Then, the power supply takes over.	Ardından, güç kaynağı devralır.
The main thing was that it didn't matter.	Asıl mesele, önemli olmamasıydı.
Not after what he saw in the war.	Savaşta gördüklerinden sonra değil.
It's the key.	O anahtar.
I will do my best to explain below.	Aşağıda açıklamak için elimden geleni yapacağım.
We don't understand deep learning yet.	Henüz derin öğrenmeyi anlamış değiliz.
Here are the basic facts we need.	İhtiyacımız olan temel gerçekler şunlardır.
He turned abruptly.	Aniden döndü.
They are hated for being proof that sex is unnatural.	Cinsiyetin doğal olmadığının kanıtı oldukları için nefret ediliyorlar.
Sometimes they just turned inside themselves.	Bazen sadece kendi içlerine döndüler.
He just wanted me.	Sadece beni istiyordu.
You must have good luck.	İyi şanslar olmalı.
It should have been done weeks ago.	Haftalar önce yapılmalıydı.
Nobody wants this to happen, so please follow the rules.	Bunun olmasını kimse istemez, bu yüzden lütfen kurallara uyun.
I'll let you out of bed today.	Bugün yataktan çıkmana izin vereceğim.
I was very surprised at the outcome of the trip.	Gezinin sonucuna çok şaşırdım.
It was a large building complex.	Büyük bir bina kompleksiydi.
Change your function to return a value instead.	Bunun yerine bir değer döndürmek için işlevinizi değiştirin.
I should have been happy.	Mutlu olmalıydım.
This immediately starts a series of actions.	Bu hemen bir dizi eylemi başlatır.
She wouldn't listen to him.	Onu dinlemeyecekti.
It can be played on other days if there is interest.	İlgi olması durumunda diğer günlerde de oynanabilir.
Of course I'm not going out.	Çıkmıyorum tabii.
It was a stupid move.	Aptalca bir hareketti.
This is really true.	Bu gerçekten doğru.
It looks worse than it is.	Olduğundan daha kötü görünüyor.
I'm just interested in moving forward and learning from this experience.	Ben sadece ilerlemek ve bu deneyimden bir şeyler öğrenmekle ilgileniyorum.
I value your feedback.	Geri bildiriminize değer veriyorum.
It depends a lot on what the notification is for.	Bu, bildirimin ne için olduğuna çok bağlıdır.
I prefer to start with a hard look at these two.	Bu ikisine sert bir bakışla başlamayı tercih ederim.
This is for the record only.	Bu sadece kayıt için.
I will tell them.	Onlara söyleyeceğim.
Information or noise.	Bilgi veya gürültü.
What is the second largest value?	İkinci en büyük değer nedir?
Then came the injury.	Ardından sakatlık geldi.
I'm sorry for him.	Onun için üzgünüm.
We search more.	Daha fazla arama yapıyoruz.
I was getting better.	İyi olmaya başlamıştım.
We become better people.	Daha iyi insanlar oluyoruz.
The main project requirements are as follows.	Ana proje gereksinimleri aşağıdaki gibidir.
All you had to do was watch the movie.	Yapılacak tek şey filmi izlemekti.
you're going, so you're going.	gidiyorsun yani gidiyorsun.
It happened both ways.	Her iki şekilde de oldu.
I mean, if he saw the light or something.	Yani, ışığı falan gördüyse.
But that is beyond the current point.	Ama bu, şu anki noktanın dışında.
The best part is that anyone can do it.	En iyi yanı, bunu herkesin yapabilmesidir.
The shop below the apartment had closed in the afternoon.	Dairenin altındaki dükkan öğleden sonra kapanmıştı.
Get something smaller or don't buy into this one.	Daha küçük bir şey alın ya da buna almayın.
Like any other complex medical option, infection is a possibility.	Diğer herhangi bir karmaşık tıbbi seçenek gibi, enfeksiyon da bir olasılıktır.
But now he is killed.	Ama şimdi öldürüldü.
Do your research to see where their money usually goes.	Paralarının genellikle nereye gittiğini görmek için araştırma yapın.
Its freedom is what one cannot have better than this.	Onun özgürlüğü, insanın bundan daha iyi bir şeye sahip olamayacağı şeydir.
Each process has its own file.	Her işlemin kendi dosyası vardır.
The distance is much greater.	Mesafe çok daha fazla.
I could give and receive.	verebilir ve alabilirdim.
The quality of this evidence was low to very low.	Bu kanıtın kalitesi düşük ile çok düşük arasındaydı.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	Genç adam elini yaşlı adamın omzuna koydu.
The only approach to pain is to understand it.	Acıya tek yaklaşım onu ​​anlamaktır.
He is one.	O bir.
From here, you're on your own.	Buradan, kendi başınasın.
No one takes a cut from their salary.	Kimse maaşından kesinti yapmıyor.
You know you want to get yourself one.	Kendine bir tane almak istediğini biliyorsun.
They are not as important as they used to be.	Eskisi kadar önemli değiller.
They should remain stable for a long time.	Uzun süre stabil kalmaları gerekir.
I'm only thinking of you.	Ben sadece seni düşünüyorum.
And if you love people, it's a huge responsibility.	Ve eğer insanları seviyorsan, çok büyük bir sorumluluk.
Giving up on them was the right thing to do.	Onlardan vazgeçmek yapılacak doğru şeydi.
I love that you're so attached to me this month.	Bu ay bana bu kadar bağlı olmana bayılıyorum.
I want to be a part of society.	Toplumun bir parçası olmak istiyorum.
It doesn't have to be.	Olması gerekmiyor.
Not helping to help.	Yardım etmeye yardımcı olmadığını.
Don't let this be the story of your life.	Bunun hayatınızın hikayesi olmasına izin vermeyin.
None of them were resident stars.	Hiçbiri yerleşik yıldızlar değildi.
In some cases it is difficult to make comparisons.	Bazı durumlarda karşılaştırma yapmak zordur.
Of course, men say that too.	Tabii bunu erkekler de söylüyor.
He has a lot to say.	Söyleyecek çok şeyi var.
It was a bad decision and it was almost over.	Kötü bir karardı ve neredeyse bitirmek üzereydi.
Actually, it was a choice.	Aslında bu bir seçimdi.
It's over in a second.	Bir saniyede bitti.
Huge hands moved around him.	Kocaman eller onun etrafında hareket etti.
I see things as they are.	Olayları oldukları gibi görüyorum.
He really stands out from the rest.	O gerçekten diğerlerinden sıyrılıyor.
He said he didn't.	Yapmadığını söyledi.
I'm going to play them a movie.	Onlara bir film oynayacağım.
Everyone is very sad about what happened.	Herkes yaşananlardan dolayı çok üzgün.
He will forget your past.	Senin geçmişini unutacak.
This got me pretty excited.	Bu beni oldukça heyecanlandırdı.
I like to think there is a better place after this.	Bundan sonra daha iyi bir yer olduğunu düşünmeyi seviyorum.
I'll go first, over the bridge to the station.	Önce ben gideceğim, köprünün üzerinden istasyona.
I want to know what he knows.	Onun ne bildiğini bilmek istiyorum.
But he knew there was more to it than that.	Ama bundan daha fazlası olduğunu biliyordu.
I made the framework from scratch.	Çerçeveyi sıfırdan yaptım.
She had never had such a problem in her previous relationships.	Daha önceki ilişkilerinde hiç böyle bir sorun yaşamamıştı.
you did it right	doğru yapmışsın
Therefore, it needs to be held to a higher standard.	Bu nedenle, daha yüksek bir standartta tutulması gerekiyor.
Several classes are then produced.	Daha sonra birkaç sınıf üretilir.
He broke all the laws of nature that had been taught to him.	Ona öğretilen tüm doğa yasalarını çiğnedi.
That's why nothing changes.	Bu yüzden hiçbir şey değişmez.
It was a familiar feeling.	Tanıdık bir duyguydu.
He watched many people die and still live in anger.	Birçok insanın öldüğünü ve hala öfkeyle yaşadığını izledi.
We'll have to act fast.	Hızlı hareket etmemiz gerekecek.
But he wanted something.	Ama o bir şey istedi.
Our first weekend together.	Birlikte geçirdiğimiz ilk hafta sonu.
His blood turned cold.	Kanı soğudu.
Imagine how slow the connection was on one of these.	Bunlardan birinde bağlantının ne kadar yavaş olduğunu hayal edin.
We benefit a lot from your sharing, we benefit a lot.	Paylaşımınızdan çok faydalanıyoruz, çok faydalanıyoruz.
But it was the right thing to do.	Ama yapılacak doğru şey buydu.
When he stood up, his bag was no longer warm.	Ayağa kalktığında çantası artık sıcak değildi.
For me there are no visions or dreams.	Benim için vizyon ya da hayal yok.
You know what, let's just say that.	Ne var biliyor musun, öyle diyelim.
But now I didn't.	Ama şimdi yapmadım.
Both are great football players.	İkisi de muhteşem futbolcular.
through the trees.	Ağaçların arasından.
Thus, when they come together, they form a whole.	Böylece bir araya geldiklerinde bir bütün oluşturuyorlar.
He wrote this manuscript.	Bu el yazmasını yazdı.
It took a long time to die.	Ölmesi uzun zaman aldı.
But right now that was not a possibility.	Ama şu anda bu bir olasılık değildi.
I don't mean it.	Onu kastetmiyorum.
This was for good reason.	Bu iyi bir sebepti.
Then came the new leader.	Ardından yeni lider geldi.
Another source was people living in the house.	Diğer bir kaynak ise evde yaşayan kişilerdi.
These are where the fear comes from.	Bunlar korkunun geldiği yer.
This could have happened earlier.	Bu daha önce olabilirdi.
If you don't feel totally crazy about it, forget it.	Onun için tamamen deli hissetmiyorsan, unut gitsin.
He asked the man his name.	Adama adını sordu.
This movie has problems.	Bu filmin sorunları var.
You must use your eyesight, touch and smell.	Görme, dokunma ve koku alma yetinizi kullanmalısınız.
He paid for more than one child with cancer.	Birden fazla kanserli çocuğun parasını ödedi.
But the signs were there.	Ama işaretler oradaydı.
I saw how you were with him.	Onunla nasıl olduğunu gördüm.
It was a dangerous word.	Tehlikeli bir kelimeydi.
I'm not going to write anything similar.	Benzer bir şey yazmayacağım.
But only two created new policies.	Ancak sadece ikisi yeni politika oluşturdu.
This is a good thing.	Bu iyi birşey.
i'm worried about you	senin için endişeleniyorum
But there was no way to track them.	Ama onları takip etmenin hiçbir yolu yoktu.
It was a family.	O bir aileydi.
I do not want to know.	bilmek istemiyorum.
Some didn't need to be touched to realize they were missing.	Bazılarının kayıp olduğunu anlamak için onlara dokunmasına gerek yoktu.
I don't want to lose names.	İsimleri kaybetmek istemiyorum.
The software is there.	Yazılım bunda.
Both show the same father.	İkisinde de aynı baba gösteriliyor.
I reach over to turn off the water.	Suyu kapatmak için yanına uzanıyorum.
with your soul.	Ruhunla.
I'm waiting for two more.	İki tane daha bekliyorum.
It lacks speed.	Hızdan yoksundur.
No complications related to this operation were observed.	Bu operasyona bağlı herhangi bir komplikasyon gözlenmedi.
It is removed from the bottom.	Alttan kaldırılır.
This game was so fun.	Bu oyun çok eğlenceliydi.
But people drifted.	Ama insanlar sürüklendi.
I think it will be very useful for us.	Bizim için çok faydalı olacağını düşünüyorum.
It would be nice to be home.	Evde olmak iyi olurdu.
Now four seconds remain.	Şimdi dört saniye kaldı.
It's not surprising for this ability, but it has uses.	Bu yetenek için şaşırtıcı değil, ancak kullanımları var.
It was obvious that the wall was motionless.	Duvarın hareketsiz olduğu belliydi.
And yet joy.	Ve yine de neşe.
However, only a few studies have yet emerged.	Ancak, henüz sadece birkaç çalışma ortaya çıktı.
Patients gave their informed consent for the study.	Hastalar çalışma için bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
It didn't matter if a part of me felt connected to him.	Bir parçamın ona bağlı hissetmesi önemli değildi.
A man reached for a drink.	Bir adam içmek için uzandı.
only good stuff.	Sadece iyi şeyler.
Three problems with these.	Bunlarla ilgili üç sorun.
He knew it would be a great pleasure.	Çok büyük bir zevk olacağını biliyordu.
He didn't have it.	Ona sahip değildi.
I call your name but there is no answer.	Adını sesleniyorum ama cevap yok.
It was his last attempt to bring her to himself.	Onu kendine getirmek için yaptığı son girişimdi bu.
They really loved them.	Onları gerçekten sevdiler.
It would never be enough.	Asla yeterli olmayacaktı.
This was not true.	Bu doğru değildi.
We didn't have to worry about a thing.	Bir şey için endişelenmemize gerek yoktu.
And he's in trouble.	Ve başı dertte.
Everyone in the library looked up.	Kütüphanedeki herkes başını kaldırıp baktı.
All working in one day.	Hepsi bir günde çalışıyor.
This kind of surprised me.	Bu tür beni şaşırttı.
But it never goes beyond a draw.	Ama asla beraberlikten öteye gitmez.
It is like our heart.	Kalbimiz gibidir.
Notes was good for getting data into and working with it.	Notes, içine veri almak ve onunla çalışmak için iyiydi.
Any way though.	Yine de herhangi bir şekilde.
Without it, there is simply no story.	Onsuz, basitçe hiçbir hikaye yoktur.
It's too early to tell.	Söylemek için çok erken.
Very good, very good.	Çok iyi, çok iyi.
Do not forget this.	Şunu unutma.
After we get what we need, we return the child.	İhtiyacımız olanı aldıktan sonra çocuğu geri veririz.
I'm in the second year of high school.	Lise ikinci sınıftayım.
He stepped aside just in time.	Tam zamanında kenara çekildi.
He took the high road.	Yüksek yolu tuttu.
Just then, he would do anything to keep them safe.	Tam o sırada onları güvende tutmak için her şeyi yapardı.
Military presence in the second country.	İkinci ülkedeki askeri varlık.
Two groups were created.	İki grup oluşturuldu.
We did.	Biz yapmıştık.
I felt his pain as if it was my own.	Onun acısını kendi acımmış gibi hissettim.
And she'd probably like it if things were different.	Ve muhtemelen işler farklı olsaydı hoşuna giderdi.
I had just met you.	Seninle yeni tanışmıştım.
But they have so many extra features.	Ama bunların çok fazla ekstra özelliği var.
There were no other clinical symptoms.	Başka klinik semptom yoktu.
Hope to see you soon and you should consider the price.	Umarım görüşürüz ve fiyatı düşünmelisiniz.
Just don't expect as good as new performance from them.	Sadece onlardan yeni performans kadar iyi beklemeyin.
It can give the enemy a chance.	Düşmana bir şans verebilir.
Try to spend some time with my kids.	Çocuklarımla biraz zaman geçirmeye çalışın.
Nor did they want help with a local issue.	Yerel bir konuda yardım da istemiyorlardı.
It's part of my life.	Hayatımın bir parçası.
I can't wait to get back to work very soon.	Çok yakında işe geri dönmek için sabırsızlanıyorum.
His plan was interesting.	Planı ilginçti.
More questions followed.	Ardından daha fazla soru geldi.
To my surprise, it still looked like it was tough.	Sürprizime göre, hala zormuş gibi görünüyordu.
The financial operation was successful.	Mali operasyon başarılı oldu.
The part has edge and corner damage.	Parçanın kenar ve köşe hasarı vardır.
My son has no shoes.	Oğlumun ayakkabısı yok.
Everything was bad.	Her şey kötüydü.
This is often the case.	Çoğu zaman durum böyledir.
her face.	Onun yüzü.
Everyone was afraid of them.	Herkes onlardan korkuyordu.
I really try to take the time to look.	Gerçekten bakmak için zaman ayırmaya çalışıyorum.
It takes much more than that.	Bundan çok daha fazlasını gerektirir.
We had no choice but to take cover.	Siper almaktan başka çaremiz yoktu.
Pretty solid for someone who doesn't like routine.	Rutini sevmeyen biri için oldukça sağlam.
The world is black.	Dünya, siyah.
It's not because there's something wrong with your boat.	Teknenizde bir sorun olduğundan değil.
My father is late.	Babam gecikti.
We can really recommend and we will definitely visit again.	Gerçekten tavsiye edebiliriz ve kesinlikle tekrar ziyaret edeceğiz.
I'm afraid it will disappear.	Kaybolmasından korkuyorum.
His eyes widened and became round.	Gözleri büyüdü ve yuvarlaklaştı.
However, many students gave their letter.	Ancak birçok öğrenci mektubunu verdi.
I'm sure it's the best you can find.	Bulabildiğinin en iyisi olduğuna eminim.
Maybe we'd get lucky.	Belki şansımız yaver giderdi.
Just song.	Sadece şarkı.
I think they're going to kill me now.	Sanırım şimdi beni öldürecekler.
You both go.	İkiniz de gidin.
But it's good science to talk here.	Ama burada konuşmak iyi bir bilim.
It's good to go from here.	Buradan gitmekte fayda var.
I'm tired of seeing this story.	Bu hikayeyi görmekten bıktım.
His normal position was in the forward position.	Normal pozisyonu forvet pozisyonundaydı.
I'm not sure they have a name.	Bir isimleri olduğundan emin değilim.
When he saw her, he ran away.	Onu görünce kaçtı.
I was used to it by now.	Artık buna alışmıştım.
Actually outside of your element.	Aslında senin elementin dışında.
I wondered where they would come from.	Nereden geleceklerini merak ettim.
That's not what we have here.	Burada sahip olduğumuz şey bu değil.
See now, under the black rule.	Siyah kural altında, şimdi bakın.
You look pale.	Solgun görünüyorsun.
He's very energetic right now.	Şu anda enerjisi çok yüksek.
We were very happy with the interest and interest of our audience in both events.	Her iki etkinlikte de izleyicilerimizin ilgisi ve ilgisi bizleri çok mutlu etti.
It is also used for stomach upset.	Mide rahatsızlığı için de kullanılır.
This trip was a mistake.	Bu gezi bir hataydı.
Not for a while.	Bir süreliğine değil.
Because everyone can reach the goal.	Çünkü hedefe herkes ulaşabilir.
This is my other choice of course.	Bu benim diğer seçimim tabii.
Just looking down.	Sadece aşağı bakıyor.
After about three weeks of training, he won his first match.	Yaklaşık üç haftalık antrenmandan sonra ilk maçını kazandı.
Who, what and why is unknown.	Kim, ne ve neden bilinmiyor.
Maybe it was appropriate.	Belki de uygundu.
The clinical situation did not improve.	Klinik durum düzelmedi.
This is standard procedure.	Bu standart prosedür.
Drive that device into my heart.	O cihazını kalbime sür.
Yet it's there.	Yine de orada.
He took one step, then another.	Bir adım attı, ardından bir adım daha.
And then you.	Ve sonra sen.
But it's worth a try.	Ama denemeye değer.
The results were good.	Sonuçlar iyiydi.
I can only report from my point of view.	Sadece kendi bakış açımdan rapor edebilirim.
My mind was there.	Aklım oradaydı.
A review and model.	Bir inceleme ve model.
And not just himself.	Ve sadece kendisi değil.
We'll leave it across the street, on the corner.	Onu sokağın karşısında, köşede bırakacağız.
Come to the living room for a minute.	Bir dakika oturma odasına gel.
I must have blood breath.	Kan nefesim olmalı.
My mother was gone.	Annem gitmişti.
The defendant has worked on other projects of the plaintiff.	Davalı, davacının diğer projelerinde çalışmıştır.
I must speak for women.	Kadınlar adına konuşmalıyım.
The design is perfect.	Tasarım mükemmel.
The source is not available in my project.	Kaynak projemde mevcut değil.
As time passed, it felt more right.	Zaman geçtikçe, daha doğru hissettiriyordu.
This is the magic of life itself.	Bu, yaşamın kendisinin büyüsüdür.
I have a simple rule for being in this kind of business.	Bu tür bir işte olmak için basit bir kuralım var.
We still don't understand why we're doing this.	Bunu neden yaptığımızı hala anlamış değiliz.
It is used quite often here.	Burada oldukça sık kullanılıyor.
I am healthy and working on my feet.	Sağlıklıyım ve ayaklarım üzerinde çalışıyorum.
Have breakfast at home.	Evde kahvaltı yapın.
The remains of his younger brother were found several years ago.	Küçük erkek kardeşinin kalıntıları birkaç yıl önce bulundu.
Please do not hesitate to contact us if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
Next week the other half of my heart will be there.	Gelecek hafta kalbimin diğer yarısı orada olacak.
And you know, she's a mother.	Ve biliyorsun, o bir anne.
Not that we're going to use it anyway.	Nasılsa kullanacağımızdan değil.
I take them every day, sometimes more than once.	Onları her gün, bazen bir kereden fazla alıyorum.
Survival isn't like that.	Hayatta kalma öyle değil.
Then he thought about it.	Sonra bunun üzerine düşündü.
The whole world seemed to lie in that little space between them.	Bütün dünya aralarındaki o küçük boşlukta yatıyor gibiydi.
They couldn't be more different.	Daha farklı olamazlardı.
There are many different sound cards and special cases.	Pek çok farklı ses kartı ve özel durum var.
A spring floor.	Bir yay zemini.
It can be, it can't.	Olabilir, olamaz.
Actually, it had nothing to do with music.	Aslında müzikle alakası yoktu.
They see you with my gun and you die.	Seni silahımla görürler ve ölürsün.
I really do not know.	Gerçekten bilmiyorum.
You can even hear its performance.	Performansını bile duyabilirsiniz.
at war.	Savaşta.
They are slow, so it is better to limit their number.	Yavaşlar, bu yüzden sayılarını sınırlamak daha iyidir.
And he felt that he had lost them.	Ve onları kaybettiğini hissetti.
This happens as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde gerçekleşir.
He also failed.	O da başarısız oldu.
This is not politics.	Bu siyaset değil.
I explain this point below.	Bu noktayı aşağıda açıklıyorum.
Maybe it would be great.	Belki harika olurdu.
I'm not clarifying myself.	Kendimi netleştirmiyorum.
It feels good to be here.	Burada olmak iyi hissettiriyor.
They want to do their job.	İşlerini yapmak istiyorlar.
Still, the woman suddenly had a child.	Yine de kadın aniden çocuk sahibi oldu.
He will be absolutely sure of that.	Bundan kesinlikle emin olacak.
I saw the notes.	Notları gördüm.
In my view, this should finish the analysis.	Benim görüşüme göre, bu analizi bitirmeli.
They got married two months later.	İki ay sonra evlendiler.
He spends his time in the bathroom.	Zamanını banyoda geçiriyor.
I wasn't one of the popular kids in school.	Okulun popüler çocuklarından değildim.
I've never played with anyone as physically as him.	Hiç kimseyle onun kadar fiziksel oynamadım.
The old man had not yet slept.	Yaşlı adam henüz uyumamıştı.
As it turns out.	Anlaşıldığı üzere.
Or both.	Ya da her ikisi birden.
They set the standard.	Standardı belirlediler.
He had not been sick for a long time.	Uzun zamandır hasta olmamıştı.
Convert it to a number.	Bir sayıya çevirin.
Sometimes it's true.	Bazen doğrudur.
I suddenly feel empty.	Bir anda kendimi boşlukta hissediyorum.
I got into the car next to him.	Yanındaki arabaya bindim.
It must be a lot of fun.	Çok eğlenceli olmalı.
It just left him cold.	Sadece onu soğuk bıraktı.
He was on his own now.	Artık kendi başınaydı.
Data were used for survival analysis.	Veriler hayatta kalma analizi için kullanıldı.
It had changed a lot since then.	O zamandan beri çok değişmişti.
A little cold though.	Biraz soğuk ama.
Managing a small business is never easy.	Küçük bir işletmeyi yönetmek asla kolay değildir.
It should appear in a few weeks.	Birkaç hafta içinde görünmesi gerekiyor.
I need to put some distance between this scene.	Bu sahneyle arama biraz mesafe koymam gerekiyor.
Everything looked different.	Her şey farklı görünüyordu.
For now, his past will remain a mystery.	Şimdilik onun geçmişi bir sır olarak kalacak.
It is still a free country.	Hala özgür bir ülke.
Then he opened the chest.	Sonra sandığı açtı.
Who knows, maybe that would change things.	Kim bilir belki bu bazı şeyleri değiştirirdi.
His hands cover his private parts.	Elleri mahrem yerlerini örter.
He is the best at what he does.	Yaptığı işte en iyisidir.
He was very satisfied.	Çok memnun oldu.
I wish someone would listen.	Keşke biri dinleseydi.
The process took too long.	Süreç çok uzun sürdü.
I'm going for help.	Yardım için gidiyorum.
My next target was parents, they never showed.	Bir sonraki hedefim ebeveynlerdi, hiç göstermediler.
I was afraid you would hate me.	Benden nefret etmenden korktum.
And discuss your problems with them.	Ve sorunlarınızı onlarla tartışın.
You better go.	Gitsen iyi olur.
It remains possible.	Mümkün kalır.
It took us six days to let go of everything out of fear.	Korkudan her şeyi bırakmamız altı gün sürdü.
Actually, a few of us are.	Aslında birkaçımız öyleyiz.
But you couldn't get mad at this little boy's face.	Ama bu küçük çocuğun yüzüne kızamazdın.
Then he stayed there.	Sonra orada kaldı.
Our going out of the way gives them space.	Bizim yoldan çıkmamız onlara alan veriyor.
You need some rest.	Dinlenmen lazım.
He quickly looked away.	Hızla uzağa baktı.
Now there is no one here, no spirit in sight.	Şimdi burada kimse yok, görünürde bir ruh yok.
And not just a plain one.	Ve sadece sade bir tane de değil.
It shows how much time has changed.	Ne kadar zamanın değiştiğini gösterir.
I can't find a driver for my machine.	Makinem için bir sürücü bulamıyorum.
We got ready and went when we were ready.	Hazırlandık ve hazır olduğumuzda gittik.
In the end, I think this is the source of the problem.	Sonunda, sorunun kaynağının bu olduğunu düşünüyorum.
We used to say that men and women were one.	Daha önce kadın ve erkek birdi deriz.
Or their numbers.	Ya da sayıları.
Many times.	Pek çok kez.
It was very bad ground.	Çok kötü bir zemindi.
That scene had a huge impact on me.	O sahne beni çok etkiledi.
It can get into anything and everything in our house.	Evimizdeki her şeye ve her şeye girebilir.
This is what she wants to be.	Bu o olmak istiyor.
All are staff.	Hepsi personeldir.
I did not waste time.	zaman kaybetmedim.
He is safe.	O güvende.
Sometimes even less.	Bazen daha da az.
About five were built.	Yaklaşık beş inşa edildi.
I love making him laugh.	Onu güldürmeyi seviyorum.
Trust status and is divided into two separate areas.	Güven durumu ve iki ayrı alana ayrılmıştır.
Everything he did was new.	Yaptığı her şey yeniydi.
They worked hard and they were lucky.	Çok çalışmışlardı ve şanslıydılar.
My only hope is that he goes three or four sets.	Tek umudum üç ya da dört set gitmesi.
I think it can't.	Bence olamaz.
She missed him.	Onu özlemişti.
He had his man.	Adamına sahipti.
Not huge effects.	Çok büyük etkiler değil.
Then it doubled.	Sonra çifte çekti.
He was in a terrible state.	Korkunç bir haldeydi.
But he wanted to wait.	Ama beklemek istedi.
Obviously, security teams are only looking to protect the business.	Açıkçası, güvenlik ekipleri sadece işi korumaya bakıyor.
And he will follow it.	Ve onu takip edeceğini.
The figure of his wife lies inside.	Karısının figürü içeride yatıyor.
We had such a moment tonight.	Bu akşam böyle bir anı yaşadık.
We can go anywhere.	Her yere gidebiliriz.
If you don't mind me saying it, you haven't been following me very much.	Söylememin sakıncası yoksa beni pek takip etmedin.
This is a pretty smart thing.	Bu oldukça akıllıca bir şey.
Depth is our knowledge.	Derinlik bilgimizdir.
Yes, this is going to be a strange year.	Evet, bu garip bir yıl olacak.
Some have spent thousands of dollars.	Bazıları binlerce dolar harcadı.
You know how it works.	Nasıl çalıştığını biliyorsun.
Towards more serious problems.	Daha ciddi sorunlara doğru.
Please go find him immediately.	Lütfen hemen gidip onu bulun.
Or at least they were already used to it.	Ya da en azından zaten alışmışlardı.
Then leave the church.	Daha sonra kiliseden ayrılmak.
I finally sit down and open my eyes.	Sonunda oturup gözlerimi açıyorum.
He was quite upset about it.	Buna oldukça üzüldü.
Two interaction effects were observed between the two factors.	İki faktör arasında iki etkileşim etkisi gözlendi.
Please include your name, city and state.	Lütfen adınızı, şehrinizi ve eyaletinizi ekleyin.
To make progress appropriate in the light of the circumstances.	İçinde bulunduğu koşullar ışığında ilerlemeyi uygun hale getirmek.
Of course we should get together.	Elbette bir araya gelmeliyiz.
My wife is smart, he thought.	Karım akıllı, diye düşündü.
Above you can see the back shoulders and how it's done.	Yukarıda arka omuzları ve nasıl yapıldığını görebilirsiniz.
We need free trade.	Serbest ticarete ihtiyacımız var.
No pass protection.	Geçiş koruması yok.
We found out on the air and some of us didn't believe it.	Havada öğrendik ve bazılarımız inanmadı.
I don't like to share anyway.	Zaten paylaşmayı sevmiyorum.
No problem, really.	Sorun değil, gerçekten.
A gift that you think will be useful.	Faydalı olacağını düşündüğünüz bir hediye.
For example, if your goal is to lose weight.	Örneğin, amacınız kilo vermekse.
We couldn't believe our luck when the match started.	Maç başladığında şansımıza inanamadık.
Everything but nothing, oddly enough.	Her şey ama hiçbir şey, garip bir şekilde.
At the end of the month we have absolutely nothing left.	Ayın sonunda kesinlikle hiçbir şeyimiz kalmadı.
I'm still waiting for someone.	Birini beklemeye devam ediyorum.
He felt that he had no one to go to.	Gidecek kimsesi olmadığını hissetti.
The interesting thing about this field is how they use it.	Bu alanla ilgili ilginç olan, onu nasıl kullandıklarıdır.
The process is simple.	İşlem basittir.
Don't tell him what you think the first time.	İlk seferinde ne düşündüğünü ona söyleme.
Very few people do this.	Bunu çok az insan yapıyor.
Naturally, he wouldn't.	Doğal olarak, yapmazdı.
At least he'd tell me if he found anything.	En azından bir şey bulursa bana söylerdi.
They seemed to appreciate the attention he showed them.	Onlara gösterdiği ilgiyi takdir ediyor gibiydiler.
Basically the first on the list.	Temelde listedeki ilk.
He went in and sat at the machine.	İçeri girdi ve makinenin başına oturdu.
It came to him slowly.	Yavaş yavaş ona geldi.
The arm pressed against the rock that was starting to move.	Kol, hareket etmeye başlayan kayaya bastırdı.
Otherwise, you're better off holding it.	Yoksa tutmanız daha iyi.
Or know how to keep them safe.	Ya da onları nasıl güvende tutacağınızı bilin.
Your family won't know.	Ailen bilmeyecek.
I can do this now.	Bunu şimdi yapabilirim.
But you don't hear when you call the police.	Ama polisi aradığınızı duymazsınız.
I've waited long enough.	Yeterince uzun süre bekledim.
Yet if we want to reduce crime, we need education.	Yine de suçu azaltmak istiyorsak, eğitime ihtiyacımız var.
And doing so was getting better.	Ve bunu yaparken daha iyi oluyordu.
They were not entirely successful.	Tamamen başarılı değillerdi.
He had taken it in and hid it.	Onu içeri almış ve saklamıştı.
A big step, especially with two small children.	Özellikle iki küçük çocukla büyük bir adım.
Like this .	Böylece .
Everything was cold and easy.	Her şey soğuk ve kolaydı.
Know how to give power back to people.	İnsanlara gücü nasıl geri vereceğinizi bilin.
Not by region.	Bölgeye göre değil.
That was enough for the moment.	Bu o an için yeterliydi.
Many women of color.	Pek çok renkli kadın.
Doubt can make it much more difficult to find your way back.	Şüphe, geri dönüş yolunu bulmayı çok daha zorlaştırabilir.
I was going to tell you this week anyway.	Zaten bu hafta anlatacaktım.
His entrance was my only exit.	Onun girişi benim tek çıkışımdı.
We have team rules and you must be on time.	Takım kurallarımız var ve zamanında olmalısınız.
But that officer later did many terrible things.	Ama o memur daha sonra korkunç olan birçok şey yaptı.
It doesn't look very bright.	Pek parlak görünmüyor.
You couldn't.	Yapamadın.
He started running around the room.	Odanın içinde koşmaya başladı.
I felt so scared.	Çok korkmuş hissettim.
By comparison, the whole place now seemed rather quiet.	Karşılaştırıldığında şimdi her yer oldukça sessiz görünüyordu.
But for those long days it seemed impossible.	Ancak bu uzun günler için imkansız görünüyordu.
But growth may not come easy.	Ancak büyüme kolay gelmeyebilir.
do something new.	Yeni bir şey yap.
There are more difficult times with those who have stopped.	Durmuş olanlarla daha zor zamanlar var.
I even offered to sleep in my room and he refused.	Hatta odamda uyumayı teklif ettim ve o reddetti.
She turns to look at the man.	Adama bakmak için dönüyor.
You will just be fine.	Sadece iyi olacaksın.
Everything is in one convenient place.	Her şey uygun bir yerde.
It was the mother who was strong.	Güçlü olan anneydi.
I'm a teacher	ben öğretmenim
First-line treatment was not effective.	İlk basamak tedavi etkili olmadı.
His lips were dry now.	Artık dudakları kurumuştu.
Your site is beautiful.	Siteniz çok güzel.
I didn't want him to say more than he wanted.	İstediğinden daha fazlasını söylemesini istemedim.
Your goal is to draw the audience to your side.	Amacınız seyirciyi kendi tarafınıza çekmek.
If things are not going well, they stay away.	Eğer işler pek iyi gitmiyorsa uzak dururlar.
What do people do and why.	İnsanlar ne yapar ve neden.
We made some real music.	Biraz gerçek müzik yaptık.
He didn't know what would happen.	Ne olacağını bilmiyordu.
He couldn't ask his friends to come with him.	Arkadaşlarından onunla gelmelerini isteyemezdi.
I couldn't continue.	Devam edemedim.
Store in a cool, dark place.	Serin, karanlık bir yerde saklayın.
Stay away.	Uzak dur.
Set an example.	Örnek belirleyin.
Stone was thrown, but construction took three years.	Taş atıldı ama inşaat üç yıl sürdü.
It was nice, albeit a little too ready with life advice.	Hayat tavsiyesiyle biraz fazla hazır olsa da güzeldi.
This is not going to be a simple or quick fix.	Bu basit veya hızlı bir düzeltme olmayacak.
I'm still working on this.	Hala bunun üzerinde çalışıyorum.
He knew that nothing he could say would make things better.	Söyleyebileceği hiçbir şeyin işleri daha iyi hale getirmeyeceğini biliyordu.
They had no idea who the dead girl was.	Ölen kızın kim olduğu hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
They understand our approach and feel close to our cause.	Yaklaşımımızı anlıyorlar ve amacımıza yakın hissediyorlar.
She hadn't done it before, but she had shown him new parts of herself.	Daha önce yapmamıştı, ama ona kendisinin yeni kısımlarını göstermişti.
And the price is less than half of a real book.	Ve fiyatı gerçek bir kitabın yarısından daha az.
You know where it is.	Nerede olduğunu biliyorsun.
Let's try to find out what this pattern is.	Bu kalıbın ne olduğunu bulmaya çalışalım.
I feel safe with him.	Onun yanında kendimi güvende hissediyorum.
In fact, we prove a slightly stronger statement.	Aslında, biraz daha güçlü bir ifadeyi kanıtlıyoruz.
About the importance of school.	Okulun önemi hakkında.
When you have a match the next day.	Ertesi gün bir maçın olduğunda.
I know that place.	Orayı biliyorum.
I started reading.	okumaya başladım.
That's the truth.	Gerçek bu.
If the download does not start, click here.	İndirme başlamazsa, burayı tıklayın.
Not like now.	Şimdiki gibi değil.
No one even missed him.	Onu kimse özlememişti bile.
Many were very emotional.	Birçoğu çok duygulandı.
Then they clean the air.	Daha sonra havayı temizlerler.
Everyone else is standing.	Diğer herkes ayakta.
This is just a statement of fact.	Bu sadece bir gerçeğin ifadesidir.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
They had left the flat to use the bank.	Bankayı kullanmak için daireden ayrılmışlardı.
He must have some work to do.	Yapması gereken bazı işleri olması gerekir.
Let me out.	Çıkmama izin ver.
I forced myself to think again.	Kendimi tekrar düşünmeye zorladım.
This was my primary mistake.	Bu benim birincil hatamdı.
He won't let the dark win.	Karanlığın kazanmasına izin vermeyecek.
I could make it.	başarabilirdim.
It is impossible to design a perfect system initially.	Başlangıçta mükemmel bir sistem tasarlamak imkansızdır.
I wouldn't let this happen again.	Bunun bir daha olmasına izin vermezdim.
I closed this early.	Bunu erken kapattım.
You have to go there.	Oraya gitmen gerek.
I don't know where to go from here.	Buradan nereye gideceğimi bilmiyorum.
I prefer not to know.	bilmemeyi tercih ederim.
I support them in the digital world.	Onları dijital dünyada destekliyorum.
They made a good point.	İyi bir noktaya değindiler.
Those who don't will make bad choices.	Olmayanlar kötü seçimler yapacaktır.
There isn't much there.	Orada pek bir şey yok.
I do whatever my job requires.	İşim ne gerektiriyorsa onu yapıyorum.
It's free and open to the public.	Ücretsiz ve halka açık.
We want to think this through.	Bunu iyice düşünmek istiyoruz.
It's like there are children everywhere.	Sanki her yerde çocuklar var.
And if they get it.	Ve alırlarsa.
That doesn't change what we're doing here.	Bu, burada yaptığımız şeyi değiştirmez.
Instead I got an email.	Bunun yerine bir e-posta aldım.
This time it worked.	Bu sefer işe yaradı.
The best online experience ever.	Şimdiye kadarki en iyi çevrimiçi deneyim.
Space was limited and many of you requested materials and resources.	Yer sınırlıydı ve birçoğunuz materyal ve kaynak istediniz.
And he wanted more.	Ve daha fazlasını da istiyordu.
They do now.	Şimdi oluyorlar.
Because it was early, there weren't many people on the field.	Erken olduğu için sahada çok fazla insan yoktu.
Unfortunately, we have made the difficult decision to close.	Ne yazık ki, zor bir kararla kapatma kararı aldık.
However, there is something to it.	Ancak, bunun için bir şey var.
You hold your body differently.	Vücudunu farklı tutuyorsun.
Too many activities.	Çok fazla aktivite.
Really try to answer.	Gerçekten cevaplamaya çalışın.
He was much more successful in school.	Okulda çok daha başarılıydı.
It was for the benefit of everyone else.	Diğer herkesin yararınaydı.
These are our core values.	Bunlar bizim temel değerlerimizdir.
And when you read stories with him, they gained weight.	Ve onunla hikayeler okuduğunuzda, kilo aldılar.
Then he stopped himself.	Sonra kendini durdurdu.
The boy was shot in his arms.	Çocuk onun kollarında vuruldu.
He went in three times for this.	Bunun için üç kez içeri girdi.
Use them as you wish.	Onları dilediğiniz gibi kullanın.
Far above, on the third floor, a window opened.	Çok yukarıda, üçüncü katta bir pencere açılmıştı.
After that, it's just him and his mother.	Ondan sonra sadece o ve annesi.
He sat down and smiled at her.	Oturup ona gülümsedi.
I caught your eye.	Gözüne çarptım.
Absolutely right.	Kesinlikle doğru.
No additional surgery was performed.	Ek bir ameliyat yapılmadı.
Nice old thing.	Güzel eski şey.
Get up.	Hadi kalk.
They came right away.	Hemen geldiler.
We can track the purchase.	Satın almayı takip edebiliriz.
I'm glad you like my blog.	Blogumu beğenmene sevindim.
My children were born here.	Çocuklarım burada doğdu.
He says he has a son.	Bir oğlu olduğunu söylüyor.
One of yours.	Seninkilerden biri.
They had not met before.	Daha önce tanışmamışlardı.
i want to blog	blog yazmak istiyorum
I'll make sure you have valid points with them tomorrow.	Yarın onlarla geçerli puanlarınızın olduğundan emin olacağım.
He is missed.	O özlendi.
Then we're fine.	O zaman iyiyiz.
Go look for yourself.	Git kendin ara.
Water is an easy example of this.	Su bunun kolay bir örneğidir.
He had left specific instructions only to break the silence under certain circumstances.	Sadece belirli koşullar altında sessizliği bozmak için özel talimatlar bırakmıştı.
I love their darkness.	Karanlıklarını seviyorum.
This is what will keep us strong.	Bizi güçlü tutacak olan bu.
You remember what you said.	Ne dediğini hatırlıyorsun.
A box in the little corner over there.	Şuradaki küçük köşede bir kutu.
And love about it.	Ve bu konuda aşk.
Like when he realized it.	Bunu fark ettiği an gibi.
Now beyond the city.	Şimdi şehrin ötesinde.
There is no perfect method.	Mükemmel bir yöntem yoktur.
Add the sugar and mix well.	Şekeri ekleyin ve iyice karıştırın.
It just makes sense, really.	Sadece mantıklı, gerçekten.
Normal life is never normal again.	Normal hayat bir daha asla normal değildir.
He even knew the man's name.	Adamın adını bile biliyordu.
And that's where the title comes from.	Ve başlık da buradan geliyor.
I answer the phone, but not my teacher.	Telefona cevap veriyorum ama öğretmenim değil.
I wanted to see what people are doing tomorrow.	İnsanların yarın ne yaptığını görmek istedim.
At first I hated this freedom.	İlk başta bu özgürlükten nefret ettim.
No evidence is guided.	Hiçbir kanıt yönlendirilmez.
The case will likely not be found.	Dava muhtemelen bulunamayacak.
It was every man's right.	Her erkeğin hakkıydı.
Do not hesitate to contact me.	Benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
Ask everyone to stand in a circle.	Herkesten bir daire içinde durmasını isteyin.
Nothing and never.	Hiçbir şey ve asla.
Also, she is very beautiful.	Ayrıca, o çok güzel.
He wanted to know where he was.	Nerede olduğunu bilmek istiyordu.
That's what they called him.	Ona öyle diyorlardı.
But that's about it.	Ama bununla ilgili.
We discussed many issues.	Birçok konuyu tartıştık.
Whatever you do, don't worry.	Ne yaparsan yap, endişelenme.
The advantage of this technique has been demonstrated by experimental results.	Bu tekniğin avantajı deneysel sonuçlarla gösterilmiştir.
Now I have a quiet life.	Artık sakin bir hayatım var.
Yet he had gone too far to stop.	Yine de duramayacak kadar ileri gitmişti.
Now everyone will give way to you.	Artık herkes sana yol verecek.
And to his credit, he doesn't look at his phone or anything.	Ve kredisine göre, telefonuna ya da herhangi bir şeye bakmıyor.
He is a city dog.	O bir şehir köpeği.
you can meet me.	benimle tanışabilirsin.
I left my family.	ailemden ayrıldım.
Parents are still focusing on each other and getting on with their lives.	Ebeveynler hala birbirlerine odaklanarak hayatlarına devam ediyorlar.
And people.	Ve insanlar.
The problem is when a president does it.	Sorun, bir başkanın yaptığı zamandır.
You can't jump out.	Dışarı atlayamazsın.
But there is a way.	Ama, bir yolu var.
He was very comfortable about it.	Bu konuda çok rahattı.
Just one of those many things is enough, too many.	Bu birçok şeyden sadece biri yeterli, çok fazla.
You have no control over your situation.	Durumunuz üzerinde kontrolünüz yok.
You will no longer have a bright future.	Artık parlak bir geleceğiniz olmayacak.
I just want to see them.	Sadece onları görmek istiyorum.
People either want more time or they want more money.	İnsanlar ya daha fazla zaman isterler ya da daha fazla para isterler.
Take a look at this.	Buna bir bak.
He turned and left.	Döndü ve gitti.
in a country.	Bir ülkede.
Someone will live.	Biri yaşayacak.
I am not that simple.	Ben o kadar basit değilim.
Some on my left arm, the other on my right arm.	Bir kısmı sol kolumda, diğeri sağ kolumda.
He saved money.	Para biriktirdi.
I felt it was right to put some distance between us.	Aramıza biraz mesafe koymanın doğru olduğunu hissettim.
What we just did really turned me on.	Az önce yaptığımız şey beni çok tahrik etti.
Tried a different approach.	Farklı bir yaklaşım denedi.
Neither spoke as they changed direction.	Yön değiştirirken ikisi de konuşmadı.
His condition did that much once.	Onun durumu bir kere bu kadarını yaptı.
He left a few days later.	Birkaç gün sonra ayrıldı.
Please enter if you like magic and nature.	Sihri ve doğayı seviyorsanız lütfen girin.
It was our third visit.	Üçüncü ziyaretimizdi.
Therefore, our structure is consistent with the claim.	Bu nedenle, yapımız iddia ile tutarlıdır.
They also sell wine here.	Burada şarap da satıyorlar.
Beyond that, no.	Bunun ötesinde, hayır.
As long as my family is well, that's my home.	Ailem iyi olduğu sürece, evim orası.
I'm trying to be a good person.	İyi bir insan olmaya çalışıyorum.
We have peace process interests.	Barış süreci çıkarlarımız var.
I am a girl	ben bir kızım
He's special just because he's so good at not being special.	O sadece özel olmamakta çok iyi olduğu için özel.
I want to change the display order.	Görüntülenme sırasını değiştirmek istiyorum.
We determine the following.	Aşağıdakileri belirliyoruz.
Came for tea.	Çaya geldi.
Two forms are used here.	Burada iki form kullanılmaktadır.
And home vs.	Ve eve vs.
Getting to know him the way they want to please him.	Onu memnun etmek istedikleri şekilde, onu tanımak.
It could be much longer.	Çok daha uzun olabilir.
Even better would be to wait until a few studies have been done.	Daha da iyisi, birkaç çalışma yapılana kadar beklemek olacaktır.
She ran away, she.	O kaçtı.
Those who do not have the truth.	Olmayanlar, hakikate sahip değillerdir.
My whole body was a mass of pain.	Bütün vücudum bir acı kütlesiydi.
I just took it further.	Ben sadece daha ileri götürdüm.
So much for sleeping.	Uyumak için çok fazla.
Meet the company below!	Aşağıdaki şirketle tanışın!.
You can work from anywhere.	Her yerden çalışabilirsiniz.
He started searching and found many more examples.	Aramaya başladı ve daha birçok örnek buldu.
He saw her smile.	Onun gülümsemesini gördü.
But the child did not cry.	Ama çocuk ağlamadı.
We are close but not out of focus.	Yakınız ama odak dışı değiliz.
We went down to see him.	Onu görmek için aşağı indik.
At the same time.	Aynı zamanda.
I was far from understanding why this had to happen.	Bunun neden olması gerektiğini anlamaktan çok uzaktım.
However, this is an error.	Ancak bu bir hatadır.
Thanking you for that doesn't seem like enough.	Bunun için teşekkür etmek pek yeterli görünmüyor.
During class, at work or anywhere.	Ders sırasında, işte veya herhangi bir yerde.
In light of this, we carried out this project in line with two main objectives.	Bunun ışığında bu projeyi iki ana amaç doğrultusunda gerçekleştirdik.
We mention only two of them here.	Biz burada sadece iki tanesine değiniyoruz.
They all want you.	Hepsi seni istiyor.
Good thing you didn't go or you would probably have lost the race.	İyi ki gitmemişsin, yoksa büyük ihtimalle yarışı kaybederdin.
He looked at his students who were watching him.	Kendisine bakan öğrencilerine baktı.
A few observations stand out.	Birkaç gözlem öne çıkıyor.
They are very easy to make and everyone loves them.	Yapması çok kolay ve herkes onları çok seviyor.
He was seriously ill at birth.	Doğumda ciddi şekilde hastaydı.
I just couldn't stop.	Sadece duramadım.
This requires human judgment.	Bu, insan yargısını gerektirir.
Nobody is above that.	Kimse bunun üstünde değil.
He still did that.	Hala bunu yaptı.
Helping people outside of working hours.	Mesai saatleri dışında insanlara yardım etmek.
Well, it was worth a try.	Eh, denemeye değerdi.
The score may be lower when a person is just starting out.	Bir kişi yeni başlarken puan daha düşük olabilir.
It wasn't like that last year.	Geçen yıl böyle değil.
Go vote for a few things.	Git birkaç şeye oy ver.
My hair was very dark.	Saçlarım çok koyuydu.
However, these facts can certainly do the opposite.	Ancak, bu gerçekler kesinlikle tam tersini yapabilir.
I'd do anything for you.	Senin için her şeyi yaparım.
No pressure can come close to the living force of truth.	Hiçbir baskı, gerçeğin canlı gücüne yaklaşamaz.
I believe you can't just have a vision.	Sadece bir vizyona sahip olamayacağınıza inanıyorum.
But nobody really uses numbers like that.	Ama kimse gerçekten böyle sayıları kullanmaz.
Have a nice week!.	Güzel bir hafta olsun!.
You know you're happy.	sevindiğini biliyorsun.
There are two studies that provide data for this project.	Bu proje için veri sağlayan iki çalışma bulunmaktadır.
It started with his hands.	Elleriyle başlamıştı.
She tried to believe him.	Ona inanmaya çalıştı.
Everything leads to its opposite.	Her şey kendi karşıtına yol açar.
And look at me.	Ve bana bak.
She wanted to give up on him.	Ondan vazgeçmek istedi.
It was one of their happy moments.	Mutlu oldukları anlardan biriydi.
Yet we can't do much to hurt each other.	Yine de birbirimizi incitmek için fazla bir şey yapamayız.
I think it's because we're held to a higher standard.	Sanırım bunun nedeni daha yüksek bir standartta tutulduğumuz için.
It should be better than ever before.	Daha önce hiç olmadığı kadar iyi olmalı.
Have the user do something else while this action is taking place.	Bu işlem gerçekleşirken kullanıcının başka bir şey yapmasını sağlayın.
Asking for random details here will get you nowhere.	Burada rastgele ayrıntıları sormak sizi bir yere götürmez.
We'll make everything right.	Her şeyi yoluna koyacağız.
If it does, it's an incredible source of comfort.	Eğer varsa, o inanılmaz bir rahatlık kaynağıdır.
Call your dad at work and keep calm.	Babanı işte ara ve sakin ol.
Search this site.	Bu siteyi araştır.
This is our future.	Bu bizim geleceğimiz.
It was no longer his dog.	Artık onun köpeği değildi.
Anyway, that's the story.	Neyse hikaye bu.
But you are here.	Ama buradasın.
I never know what to expect.	Ne bekleyeceğimi hiç bilmiyorum.
Months passed, winter came, then spring.	Aylar geçti, kış geldi, ardından bahar.
Their team would go the right way in this regard.	Ekipleri bu konuda doğru yoldan gidecekti.
He didn't move or speak.	Hareket etmedi veya konuşmadı.
So it was with the human heart.	Yani insan kalbi ile oldu.
I think he must be pretty good.	Bence oldukça iyi biri olmalı.
It's surprising that people are afraid to search.	İnsanların aramaya korkması şaşırtıcı.
Most of them come from here.	Bunların çoğu buradan geliyor.
At least, not immediately.	En azından, hemen değil.
Far away again.	Yine uzaklara.
He didn't, you know.	O yapmadı, biliyorsun.
He wanted to save.	kurtarmak istedi.
Average won't cut it.	Ortalama kesmeyecek.
They looked scared.	Korkmuş görünüyorlardı.
I will take care to fix it.	Onu düzeltmeye özen göstereceğim.
Actually, this is not entirely true.	Aslında, bu tamamen doğru değil.
Maybe it would be nice if you could.	Belki yapabilseydin iyi olurdu.
Hopefully none of you will ever have to use it.	Umarız hiçbiriniz kullanmak zorunda kalmazsınız.
I want to see you.	Seni görmek isterim.
So there were four jobs, six men.	Demek dört iş vardı, altı adam.
This is just the beginning but thanks for now.	Bu daha başlangıç ​​ama şimdilik teşekkürler.
You should help me.	Bana yardım etmelisin.
He had to cut her out of his life.	Onu hayatından çıkarmak zorundaydı.
However, the design of the study complicates the interpretation of the findings.	Ancak, çalışmanın tasarımı bulguların yorumlanmasını zorlaştırmaktadır.
Even people get the solution to their problems only from Him.	İnsanlar bile sorunlarının çözümünü ancak O'ndan alırlar.
The studies reviewed were of high quality.	İncelenen çalışmalar yüksek kalitede idi.
In short, man lives on a planet perfectly designed for his survival.	Kısacası insan, hayatta kalması için mükemmel bir şekilde tasarlanmış bir gezegende yaşıyor.
His voice was very weak.	Sesi çok zayıftı.
Write as soon as possible to let me know.	Bana bildirmek için mümkün olan en kısa sürede yaz.
One trial was used.	Tek deneme kullanıldı.
See the list here.	Buradaki listeye bakın.
Not because it's a bad thing.	Kötü bir şey olduğundan değil.
I had an education.	bir eğitim almıştım.
When we walked in we were completely welcomed.	İçeri girdiğimizde tamamen kabul edildik.
Get out and sign up this year!.	Bu yıl çık ve kaydol!.
To die so young.	Bu kadar genç ölmek.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu vardır.
There is good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep var.
Winter had hit hard and early that year.	Kış o yıl sert ve erken vurmuştu.
But clean and good standard rooms.	Ama temiz ve iyi standart odalar.
It definitely is for me.	Kesinlikle benim için öyle.
And it was really strange that he had never noticed it before.	Ve bunu daha önce hiç fark etmemiş olması gerçekten tuhaftı.
But he did not sleep.	Ama uyuyamadı.
Therefore, the money allocated for other activities is very low.	Bu nedenle, diğer faaliyetler için ayrılan para çok düşüktür.
They didn't trust me.	Bana güvenmediler.
He just showed me.	Sadece bana göstermişti.
We know your game.	Oyununu biliyoruz.
I'll buy some time.	Biraz zaman kazanacağım.
Or maybe just some vague points.	Ya da belki sadece bazı belirsiz noktalar.
This mark indicates flatness.	Bu işaret düzlüğü gösteriyor.
This is her favourite.	Bu onun favorisi.
This is a very rare event if and when it does happen.	Bu olursa ve olduğunda çok nadir görülen bir olaydır.
As if he knew he was doing his part.	Sanki üzerine düşeni yaptığını biliyormuş gibi.
But he was so so.	Ama o çok öyleydi.
Never so gently.	Hiç bu kadar nazikçe.
It helps to see the numbers!.	Bu sayıları görmek yardımcı olur!.
But she had beautiful hair and her eyes looked kind.	Ama güzel saçları vardı ve gözleri nazik görünüyordu.
As they do.	Yaptıkları gibi.
It was a long shot, but a calculated shot.	Uzun bir atıştı, ama hesaplanmış bir atıştı.
I want a report on my desk in an hour.	Bir saat içinde masamda bir rapor istiyorum.
You cannot remove any piece of wood.	Herhangi bir odun parçasını kaldıramazsınız.
It just had to be stopped.	Sadece durdurulması gerekiyordu.
For me, songs are songs.	Benim için şarkılar şarkıdır.
And he would know.	Ve o bilecekti.
He tried the door, but it was locked.	Kapıyı denedi ama kilitliydi.
He couldn't remember anything.	Hiçbir şey hatırlayamıyordu.
They are in it.	Onun içindeler.
There were many ways to go about this.	Bu konuda gitmenin birçok yolu vardı.
Tell me what you know.	Bana ne bildiğini söyle.
You can answer the question.	Soruya cevap verebilirsiniz.
We locked eyes.	Gözleri kilitledik.
This has now changed.	Bu artık değişti.
Yes, it's a possibility.	Evet, bu bir olasılık.
Everything they can do.	Yapabildikleri her şey.
A good video can go a long way.	İyi bir video uzun bir yol kat edebilir.
And don't let the door slam on you on your way out.	Ve çıkarken kapının sana çarpmasına izin verme.
It doesn't matter who it is.	Kim olduğu önemli değil.
Walk in a line.	Bir çizgide yürü.
Close but not too close.	Yakın ama çok yakın değil.
He can come home every day.	Her gün eve gelebilir.
I raised my hands.	ellerimi kaldırdım.
But the character there is still pretty cool.	Ama oradaki karakter hala oldukça güzel.
We want him to be kept in this box of pure evil.	Onun bu saf kötülük kutusunda tutulmasını istiyoruz.
He's your friend and he's hurt.	O senin arkadaşın ve yaralandı.
And it doesn't matter.	Ve önemli değil.
Take care of yourself in this relationship too.	Bu ilişkide de kendinize iyi bakın.
They must have cooked.	Yemek pişirmiş olmalılar.
You may be smart, but you cannot do this on your own.	Akıllı olabilirsin ama bunu kendi başına yapamazsın.
I will try to be great every day of my life.	Hayatımın her günü harika olmaya çalışacağım.
She hadn't told him the truth, not about her brother.	Ona gerçeği söylememişti, ağabeyi hakkında değil.
Men who see them less than humans because of their gender.	Cinsiyetlerinden dolayı onları insanlardan daha az gören erkekler.
So high.	O kadar yüksek ki.
Let's take the following context.	Aşağıdaki bağlamı ele alalım.
You can do this again.	Bunu tekrar yapabilirsiniz.
We use binding.	Bağlamayı kullanıyoruz.
He's just a great kid.	O sadece harika bir çocuk.
Flowers.	Çiçekler.
The numbers are increasing rapidly and day by day.	Sayılar hızla ve gün geçtikçe artıyor.
He laughed so hard to talk to them that way.	Onlarla bu şekilde konuşmak için çok güldü.
Give him the benefit of the doubt.	Ona şüphenin faydasını ver.
Finally he took her hand and stood beside her.	Sonunda elini tuttu ve yanında durdu.
I finally broke it.	Sonunda kırdım.
And it will.	Ve olacak.
Use the length property to check if it exists.	Var olup olmadığını kontrol etmek için uzunluk özelliğini kullanın.
Fire offers this system.	Ateş bu sistemi sunuyor.
It's nice, but this one has a better view.	Bu güzel, ama bu daha iyi bir manzaraya sahip.
The key was love.	Anahtar aşktı.
Meet your challenges.	Zorluklarınızla tanışın.
I left it in the corner.	Onu köşede bıraktım.
We explain the procedure for	için prosedürü açıklıyoruz.
I answer without thinking.	Düşünmeden cevap veriyorum.
Every community has something unique to offer for your new home.	Her topluluğun yeni eviniz için sunabileceği benzersiz bir şey vardır.
They don't want me to go.	Gitmemi istemiyorlar.
First add this, then add this.	Önce şunu ekle sonra şunu ekle.
Repeat until the crust comes off.	Kabuk çıkana kadar tekrarlayın.
Of course they should go after them.	Elbette onların peşinden gitmeliler.
It wouldn't do anything.	Hiçbir şey yapmayacaktı.
It just happened on the spot.	Sadece olay yerinde oldu.
It takes something extra to run the second half.	İkinci yarıyı çalıştırmak için ekstra bir şey gerekiyor.
It was difficult to remember.	Hatırlamak zordu.
It was a sad thing to dream.	Hayal etmek üzücü bir şeydi.
These experiences can both challenge you and help you grow.	Bu deneyimler sizi hem zorlayabilir hem de büyümenize yardımcı olabilir.
Maybe talk a little about the weather.	Belki biraz havadan bahseder.
It disappeared into thin air.	İnce havaya kayboldu.
Below is a list of danger signs.	Aşağıda tehlike işaretlerinin bir listesi bulunmaktadır.
It's funny, but this should have been an exit.	Komik, ama bu bir çıkış olmalıydı.
To do this, we need to specify a few results.	Bunu yapmak için birkaç sonuç belirtmemiz gerekiyor.
There is no world left to fight.	Savaşacak dünya kalmadı.
It gets very hard.	Çok zor oluyor.
This temperature range can be very different for different species.	Bu sıcaklık aralığı, farklı türler için çok farklı olabilir.
But if you don't publish this, you will die in two days.	Ancak bunu yayınlamazsanız iki gün içinde öleceksiniz.
Which should be fun.	Hangisi eğlenceli olmalı.
Yet they are perfectly clear.	Yine de tamamen netler.
You're missing the whole picture though.	Yine de bütün resmi kaçırıyorsun.
He worked with his father five days a week.	Haftanın beş günü babasıyla birlikte çalıştı.
I am so happy that my love is back.	Aşkım geri döndüğü için çok mutluyum.
The crowd was silent, watching me.	Kalabalık susmuş beni izliyordu.
I should have been afraid.	korkmalıydım.
They should do this well.	Bunu iyi yapmalılar.
The entire operation took seven minutes.	Tüm operasyon yedi dakika sürdü.
But this would produce two more free states.	Ancak bu, iki özgür devlet daha üretecektir.
If the company can't help, contact the government.	Şirket yardımcı olamıyorsa, devlete başvurun.
He probably said something to them.	Muhtemelen onlara bir şey söyledi.
I took advantage of it.	Ben ondan faydalandım.
It's so perfectly made.	O kadar mükemmel yapılmış ki.
It's a month late.	Bir ay gecikti.
These are nowhere to be found.	Bunlar hiçbir yerde yok.
It is set where an animal can walk.	Bir hayvanın yürüyebileceği yere ayarlanmış.
You look good in it.	İçinde iyi görünüyorsun.
Or at least, until you make a copy.	Ya da en azından, bir kopyasını yapana kadar.
This is fine for now.	Bu şimdilik iyi.
I wouldn't recommend it to anyone.	Kimseye tavsiye etmem.
I can be here as well as anywhere.	Her yerde olduğu gibi burada da olabilirim.
By things seen in water under certain conditions.	Belirli koşullar altında suda görülen şeyler tarafından.
He never has anything useful to do.	Asla yapacak yararlı bir şeyi yoktur.
But damn.	Ama lanet olsun.
They never found.	Hiç bulamadılar.
No, he didn't.	Hayır, yapmadı.
You don't spend more than you have or you're in trouble.	Sahip olduğundan fazlasını harcamazsın ya da başın beladadır.
I want more details.	Daha fazla ayrıntı istiyorum.
As knowledgeable users, we can make our own decisions.	Bilgili kullanıcılar olarak kendi kararlarımızı verebiliriz.
We make the following observations.	Aşağıdaki gözlemleri yapıyoruz.
I hope to meet you face to face one day.	Umarım bir gün sizinle yüz yüze tanışmak isterim.
That's when I saw and thought.	O zaman gördüm ve düşündüm.
You will get one point for each level.	Her seviye için bir puan alacaksınız.
If you are chosen, you are chosen.	Seçilirsen, seçilirsin.
Travel love.	Seyahat aşkı.
They may have walked.	Yürümüş olabilirler.
This, or going down.	Bu, ya da aşağı iniyor.
Then people go to private groups.	Sonra insanlar özel gruplara gidiyor.
At half past six.	Tam altı buçukta.
Hold hands if necessary.	Gerekirse el ele tutuşun.
He looked around and saw nothing but darkness.	Etrafına bakındı ve karanlıktan başka bir şey göremedi.
I still don't know.	Hala bilmiyorum.
But he heard from her once again.	Ama ondan bir kez daha haber aldı.
The proof of this part is complete.	Bu kısmın ispatı tamamlandı.
Trust, he thought.	Güven, diye düşündü.
So they set out on foot.	Böylece yürüyerek yola çıktılar.
Maybe that's not a bad thing, he thought.	Belki de bu kötü bir şey değildir, diye düşündü.
He wants to go and then he wants to stay again.	Gitmek istiyor ve sonra tekrar kalmak istiyor.
So let's make it plain and simple.	Öyleyse bunu sade ve basit hale getirelim.
But this is an old book.	Ama bu eski bir kitap.
There are two steps.	İki adım var.
You have to pass your tests.	Testlerini geçmek zorundasın.
And they also gained land.	Ve onlar da toprak kazandılar.
Life was long and marriage was difficult.	Hayat uzundu ve evlilik zordu.
But before that, there are obviously different doors than before.	Ancak ondan önce, açıkçası öncekinden farklı kapılar var.
This is not natural.	Bu doğal değil.
For some users, one of these groups is not working.	Bazı kullanıcılar için bu gruplardan biri çalışmıyor.
Second to last.	Sondan ikinci.
Then consider that those extra three years are not healthy.	O zaman bu fazladan üç yılın sağlıklı olmadığını düşünün.
It was very easy outside.	Dışarısı çok kolaydı.
They have to know how it happened, what caused it.	Nasıl olduğunu, neye yol açtığını bilmek zorundalar.
I will be on my own.	Kendi başıma olacağım.
Even as intended.	Hatta amaçlandığı gibi.
Mom will answer and she will know exactly what to do.	Annem cevap verecek ve tam olarak ne yapacağını bilecek.
It is set to normal by default.	Varsayılan olarak normal olarak ayarlanmıştır.
We haven't heard anything about it.	Bu konuda hiçbir şey duymadık.
We start to spend time together.	Birlikte vakit geçirmeye başlıyoruz.
And that's just one day later.	Ve bu sadece bir gün sonra.
I wouldn't let it.	İzin vermezdim.
Meet smart single men and women in your city.	Şehrinizde akıllı, bekar erkek ve kadınlarla tanışın.
It is a difficult but necessary thing for me.	Benim için zor ama gerekli bir şey.
He went too far for that.	Bunun için çok ileri gitti.
Lots of problems.	Bir sürü sorun.
Years ago, before nothing fell apart.	Yıllar önce, hiçbir şey dağılmadan önce.
But this is still the best environment to fight.	Ama bu hala savaşmak için en iyi ortam.
He spoke of nothing but her, he thought of nothing but her.	Ondan başka hiçbir şeyden bahsetmedi, ondan başka hiçbir şey düşünmedi.
I've never made her cry before.	Onu daha önce hiç ağlatmamıştım.
This changes perspective.	Bu bakış açısını değiştirir.
Maybe he would meet someone.	Belki biriyle buluşacaktı.
We started the conversation with the place where he went to school.	Konuşmaya onun okula gittiği yerle başladık.
Still more open than expected in person.	Yine de şahsen beklenenden daha açık.
And they want to challenge higher levels.	Ve daha yüksek seviyelere meydan okumak istiyorlar.
Too many options.	Çok fazla seçenek.
Now it's time for me to do this for myself.	Şimdi bunu kendim için yapmamın zamanı geldi.
Silence is ok.	Sessizlik tamam.
There was no getting in between them.	Aralarına girmek yoktu.
All in one shot.	Hepsi tek çekimde.
However, I can't understand why this happens.	Ancak bunun neden olduğunu anlayamıyorum.
Once you know the proof, you can find the solution by practicing.	Kanıtı öğrendikten sonra pratik yaparak çözüme ulaşabilirsiniz.
A few days after symptoms first appear, patients are very tired.	Semptomlar ilk ortaya çıktıktan birkaç gün sonra hastalar çok yorgun olurlar.
And he needs you and he loves you.	Ve sana ihtiyacı var ve seni seviyor.
However, this is changing.	Ancak bu değişiyor.
The tests were repeated three times.	Testler üç kez tekrarlandı.
But now he was ready to speak.	Ama artık konuşmaya hazırdı.
Call someone in the family.	Aileden birini arayın.
He was dressed to be comfortable.	Yine rahat olsun diye giyinmişti.
The fit between the two datasets is excellent.	İki veri seti arasındaki uyum mükemmel.
But I'm happy to say that the game is much better.	Ama oyunun çok daha iyi olduğunu söylemekten mutluyum.
That's why they protect it with their lives.	Bu yüzden canları pahasına korurlar.
They'll warm up soon, he thought.	Yakında ısınırlar, diye düşündü.
I felt like crying.	Ağlayacak gibi hissettim.
Raising children is not that easy.	Çocuk yetiştirmek o kadar kolay değil.
He will be a player.	Bir oyuncu olacak.
He says it's just luck.	Sadece şans olduğunu söylüyor.
But now the house was dark.	Ama şimdi ev karanlıktı.
However, what happened was very different.	Ancak yaşananlar çok farklıydı.
Despite their differences, the two men became firm friends.	Farklılıklarına rağmen, iki adam sıkı arkadaş oldular.
They have to pay a price for this.	Bunun için bir bedel ödemeleri gerekiyor.
I will definitely order from you again.	Sizden bir kez daha mutlaka sipariş alacağım.
No matter how good the friend is, no one can enter.	Arkadaş ne kadar iyi olursa olsun kimse giremez.
It was like they were reading your eyes.	Sanki gözlerini okuyorlardı.
It makes the difference.	Fark yaratır.
I hate food.	Yemekten nefret ediyorum.
It is his word against his word.	Onun sözüne karşı onun sözüdür.
I can't believe they can hold you until eight.	Seni sekize kadar tutabileceklerine inanamıyorum.
There was no sign of his friends.	Arkadaşlarından hiçbir iz yoktu.
In this case, there is no other solution.	Bu durumda başka bir çözüm yok.
At least for him.	En azından onun için.
He was partially right.	Kısmen haklıydı.
You sang your part.	Kendi parçanı söyledin.
Professional at work.	İş yerinde profesyonel.
We fell in love and got married.	Aşık olduk ve evlendik.
He doesn't want life.	O hayatı istemiyor.
He was learning as he went.	Gittikçe öğreniyordu.
That's what they are now and it doesn't matter.	Şimdi oldukları şey bu ve önemli değil.
But the room was not that nice.	Ama oda o kadar güzel değildi.
He will calm down.	Sakinleşecek.
And then you will certainly have done enough.	Ve sonra kesinlikle yeterince şey yapmış olacaksın.
We played against a good defense tonight.	Bu akşam iyi bir savunmaya karşı oynadık.
I had to endure.	Dayanmak zorundaydım.
Age is not as important a factor as overall health.	Yaş, genel sağlık kadar önemli bir faktör değildir.
A path forward is being created.	İleriye doğru bir yol oluşturuluyor.
But he knew the real reason.	Ama asıl sebebi biliyordu.
She absolutely loved it from then on.	O andan itibaren onu kesinlikle sevdi.
She is the love of her life.	O hayatının aşkı.
Suddenly, they heard a very loud sound.	Aniden, çok yüksek bir ses duymuşlardı.
It seemed like there were more important things to worry about in life.	Hayatta endişelenecek daha önemli şeyler varmış gibi görünüyordu.
Check with your hand.	Elinizle kontrol edin.
There was no way to tell.	Anlatmanın bir yolu yoktu.
They will not die.	Ölmeyecekler.
A college degree is even better, but at least finish high school.	Üniversite diploması daha da iyidir ama en azından liseyi bitir.
There are good examples, there are bad examples.	İyi örnekler var, kötü örnekler var.
We briefly discuss our approach here.	Yaklaşımımızı burada kısaca tartışıyoruz.
And my family doesn't treat him right.	Ve ailem ona doğru davranmıyor.
I hate to lie.	Yalan söylemekten nefret ederim.
You want the ones that look like that.	Öyle görünenleri istiyorsun.
It begins with the definition of research and project objectives.	Araştırma ve proje hedeflerinin tanımlanması ile başlar.
You just existed.	Sadece vardın.
OK, see you then.	Tamam, o zaman görüşürüz.
I passed the exam.	Sınavı geçtim.
The lower panel shows absolute numbers from the same analysis.	Alt panel, aynı analizin mutlak sayılarını gösterir.
It's just what it is.	Sadece ne olduğudur.
He had a lot to think about.	Düşünmesi gereken çok şey vardı.
It's your hands.	Ellerinin işi.
Everything else should not match.	Diğer her şey eşleşmemelidir.
I don't think there is anything wrong with that.	Bunda yanlış bir şey olduğunu düşünmüyorum.
Like it or not, the war will never end.	Beğen ya da beğenme, savaş asla bitmeyecek.
He couldn't believe what this little girl had done.	Bu küçük kızın yaptıklarına inanamıyordu.
Two by two.	İkişer ikişer.
You can move on with your life.	Hayatına devam edebilirsin.
We must ride horses.	Atlara binmeliyiz.
Keep them local for relevant functions.	Bunları ilgili işlevler için yerel tutun.
She confirmed her previous views about him.	Onunla ilgili önceki görüşlerini doğruladı.
Science has helped a lot, but we don't know.	Bilim çok yardımcı oldu, ama bilmiyoruz.
We have to.	Zorundayız.
I couldn't find anything useful.	Yararlı bir şey bulamadım.
Treatment includes a short break that includes some rest.	Tedavide, biraz dinlenmeyi içeren kısa bir mola verilir.
There were seven of them.	Yedi tane vardı.
Beautiful, private and comfortable room and has everything we need.	Güzel, özel ve konforlu oda ve ihtiyacımız olan her şeye sahip.
Both for the same reason.	İkisi de aynı sebepten.
Thanks for your time and support!.	Zaman ayırdığınız ve desteğiniz için teşekkürler!.
He still had a lot of work to do.	Daha yapacak çok işi vardı.
He had legs.	Bacakları vardı.
Their stay was short.	Kalışları kısa sürdü.
This is his mind.	Bu onun aklı.
Which does not scale.	Hangi ölçeklendirmez.
I could protect him.	Onu koruyabilirdim.
But you really have to come with us.	Ama gerçekten bizimle gelmek zorundasın.
Or about anything else for that matter.	Ya da bu konuda başka bir şey hakkında.
After that came my husband and then a child.	Ondan sonra kocam ve ardından bir çocuk geldi.
The exact nature of these objects is unknown.	Bu nesnelerin kesin doğası bilinmemektedir.
You and me, we are the same.	Sen ve ben, biz aynıyız.
You know where to send the answers.	Cevapları nereye göndereceğinizi biliyorsunuz.
I know it wasn't.	O değildi biliyorum.
Remove from pan and cut in half.	Tavadan çıkarın ve ortadan ikiye kesin.
But that's the intended way.	Ama amaçlanan yol bu.
This is us.	Biz buyuz.
We have no way out.	Çıkış yolumuz yok.
It was actually the best role he's ever had.	Aslında sahip olduğu en iyi roldü.
They said you two really agreed with it.	İkinizin gerçekten buna katıldığınızı söylediler.
However, this should not change the conclusions of the article.	Bununla birlikte, bu makalenin sonuçlarını değiştirmemelidir.
Working across the country is a difficult problem.	Ülke çapında çalışmak zor bir sorundur.
Many left the army.	Birçoğu ordudan ayrıldı.
It is the same.	Aynıdır.
Treatment systems are divided into primary and secondary treatment processes.	Arıtma sistemleri, birincil ve ikincil arıtma işlemlerine ayrılır.
All in one piece.	Hepsi tek parça.
Getting married changed everything for me, for him, for both of us.	Evlenmek benim için, onun için, ikimiz için her şeyi değiştirdi.
The human body shouldn't be this great.	İnsan vücudu bu kadar harika olmamalıydı.
There are several reasons to question such a statement.	Böyle bir ifadeyi sorgulamak için birkaç neden var.
No problem.	Sorun değil.
He didn't say where we were going.	Nereye gittiğimizi söylemedi.
The truth is, more and more people are having problems right now.	Gerçek şu ki, şu anda daha fazla insan sorun yaşıyor.
Not to mention the cards themselves.	Kartların kendisinden bahsetmiyorum bile.
And naturally, the boy was fine when they did.	Ve doğal olarak, yaptıklarında çocuk iyiydi.
But if not, forget it.	Ama değilse, unut gitsin.
In recent years.	Son yıllarda.
And for some reason it just didn't sound right.	Ve nedense kulağa pek doğru gelmiyordu.
It has been the subject of great debate.	Büyük tartışma konusu oldu.
He wanted to know why they were so late.	Neden bu kadar geç kaldıklarını bilmek istiyordu.
The door is open, no sign of anyone being there.	Kapı açık, kimsenin orada olduğuna dair bir iz yok.
People will come and look.	İnsanlar gelip bakacaklar.
The quick and easy way to achieve a smooth and soft stomach.	Pürüzsüz ve yumuşak mideye ulaşmanın hızlı ve kolay yolu.
Working by myself is much more comfortable.	Kendi başıma çalışmak çok daha rahat.
But it looked like they did the opposite.	Ama tam tersini yapmışlar gibi görünüyordu.
This is quite a lot.	Bu oldukça fazla.
I'm running on the road.	yolda koşuyorum.
Same for speaking.	Konuşmak için de öyle.
The three of them died before they realized something was wrong.	Bir şeylerin ters gittiğini anlamadan üçü öldü.
He loves girls, girls, girls.	Kızları, kızları, kızları sever.
You look for someone.	Birini ararsın.
They are too long or too large.	Çok uzunlar veya çok büyükler.
So is he.	O da öyle.
You made me pull out the details one by one.	Detayları tek tek çıkarmamı sağladın.
He hadn't heard it approaching.	Yaklaştığını duymamıştı.
The men in our house didn't think he would live.	Evimizdeki adamlar onun yaşayacağını düşünmüyordu.
It's also harder for you.	Ayrıca senin için daha zor.
That something is broken.	Bir şeyin kırıldığını.
He is never as good as when he is sick.	Hiçbir zaman hasta olduğu zamanki kadar iyi değildir.
The service is over and the lights are starting to go out.	Servis bitti ve ışıklar sönmeye başladı.
You will learn and perhaps you will become a very important person.	Öğreneceksin ve belki de çok önemli biri olacaksın.
I don't fit in one world or the other.	Bir dünyaya ya da diğerine uymuyorum.
No, we don't care.	Hayır, umursamıyoruz.
My voice speaks.	Sesim konuşuyor.
If you know of one, please let me know.	Birini biliyorsanız, lütfen bana söyleyin.
I learn fast.	Hızlı öğrenirim.
I would like.	İsterim.
He loved me too, and it was against his father's will.	O da beni seviyordu ve bu babasının isteği dışında.
Tomorrow would be perfect.	Yarın mükemmel olacaktı.
It was a life event that changed everything.	Her şeyi değiştiren yaşam olayıydı.
There are four today.	Bugün dört tane var.
But it never works.	Ama asla çalışmıyor.
Or not even that.	Ya da o bile değil.
And it's time.	Ve zamanı geldi.
You got married of your own free will.	Özgür iradenle evlendin.
Of course she said yes.	Elbette evet demişti.
We talked for a long time.	Uzun uzun konuştuk.
I tried to understand this in two ways.	Bunu iki yöntemle anlamaya çalıştım.
I am definitely looking forward to the next tour.	Kesinlikle bir sonraki turu sabırsızlıkla bekliyorum.
His mother would soon find out about him through the media.	Annesi yakında onu medya aracılığıyla öğrenecekti.
This means you have to do it yourself.	Bu, bunu kendiniz yapmanız gerektiği anlamına gelir.
He didn't miss a step.	Bir adımı kaçırmadı.
I'm glad for that for many reasons.	Birçok nedenden dolayı buna sevindim.
There are corpses next to the gun.	Silahın yanında cesetler var.
I have a daughter who goes to college.	Üniversiteye giden bir kızım var.
Avoid contact with eyes.	Gözlerle temasından kaçının.
Thanks but no.	Teşekkürler ama hayır.
Our client had some thought.	Müvekkilimiz biraz düşünüyordu.
He wanted to watch it again.	Tekrar izlemek istedi.
Same thing.	Aynı şeyde.
Don't let your daughter lie for you.	Kızının senin için yalan söylemesine izin verme.
I don't know anything in this environment.	Bu ortamda hiçbir şey bilmiyorum.
She knew very well what to do, she.	Ne yapacağını çok iyi biliyordu.
To sit.	Oturmak.
Probably four or five hours before it hits the trees.	Muhtemelen ağaçların üzerine düşmeden dört ya da beş saat önce.
What emerges is the character, the person.	Ortaya çıkan şey karakterdir, kişidir.
Here sex plays a secondary role for desire.	Burada seks arzu için ikincil bir rol oynar.
He hated exercise and his own body.	Egzersizden ve kendi vücudundan nefret ederdi.
The trees grew to the top.	Ağaçlar tepesine kadar büyüdü.
Being without your loved ones tears your heart a little bit.	Sevdikleriniz olmadan olmak kalbinizi biraz yırtar.
She is the mother of two daughters.	İki kız çocuğu annesidir.
She understood men.	Erkekleri anlıyordu.
Maybe the war would be over by then.	Belki o zamana kadar savaş biterdi.
So much was possible in that area.	O alanda pek çok şey mümkün oldu.
We know this and it should be.	Bunu biliyoruz ve öyle olmalı.
Because of this, my daily activities were suffering.	Bu nedenle günlük aktivitelerim sıkıntı çekiyordu.
All that matters is the state and how you do it there.	Tek önemli olan devlet ve orada nasıl yaptığınızdır.
They hope you go home with someone.	Eve birisiyle gittiğini umuyorlar.
Her face moved him.	Yüzü onu harekete geçirdi.
Don't forget to ask about bones and fat.	Kemikler ve yağlar hakkında soru sormayı unutmayın.
When her older sister lowered her head, she got off too.	Ablası başını eğdiğinde, o da indi.
But she did mention guns.	Ama silahlardan bahsetti.
However, this is not the case in the system.	Ancak sistemde durum böyle değil.
I wonder if they are doing this now.	Şu an bunu yapıyorlar mı merak ediyorum.
You will need tools for this.	Bunun için araçlara ihtiyacınız olacak.
They could not meet the large-scale increase in demand.	Büyük ölçekli talep artışını karşılayamadılar.
on the market.	Piyasada.
A quick question and a comment.	Hızlı bir soru ve bir yorum.
I need more coke.	Daha fazla kola ihtiyacım var.
Empty thinking.	Kafa boş düşünmek.
What remains to be considered is the result of these two.	Dikkate alınması gereken, kalanlar bu ikisinin sonucudur.
Maybe you have a special interest.	Belki de özel bir ilginiz var.
In turn, they take advantage of ways that move their business forward.	Buna karşılık, işlerini ileriye taşıyan yollardan faydalanırlar.
This is how we both met for the first time.	Bu şekilde ikimiz de ilk kez tanıştık.
I'm not sure yet.	Henüz emin değilim.
It will then be saved in the database.	Daha sonra veritabanına kaydedilecektir.
Data represent the mean of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
This is what we need to find to help your woman.	Kadınına yardım etmek için bulmamız gereken şey bu.
Eat later.	Sonra ye.
The world is more concerned with what is than what ought to be.	Dünya, olması gerekenden çok olanla ilgileniyor.
It was light today.	Bugün hafifti.
In seven years.	Yedi yıl içinde.
Opened it again and then closed it.	Tekrar açtı ve sonra kapattı.
The room was quite nice if a little small.	Oda biraz küçükse oldukça güzeldi.
You need to change your code in two places.	Kodunuzu iki yerde değiştirmeniz gerekir.
Your care for things.	Eşyalara gösterdiğiniz özen.
We are independent.	Biz bağımsızız.
It moves really super fast.	Gerçekten süper hızlı hareket ediyor.
Nothing serious, just a little job.	Ciddi bir şey yok, sadece küçük bir iş.
Give us what we want and no one gets hurt.	Bize istediğimizi verin ve kimse incinmesin.
The same steps will be repeated for other treatment conditions.	Aynı adımlar diğer tedavi koşulları için tekrarlanacaktır.
Try to stay away from stress and give yourself another chance.	Stresten uzak durmaya çalışın ve kendinize tekrar bir şans verin.
We are the cool kids.	Biz havalı çocuklarız.
He had nowhere else to go.	Gidecek başka bir yeri yoktu.
He can see but not fully understand.	Görebiliyor ama tam olarak anlayamıyor.
And these are some companies in the travel industry.	Ve bunlar seyahat endüstrisindeki bazı şirketler.
It just comes, that's the point.	Sadece geliyor, mesele bu.
Nothing is more dangerous.	Hiçbir şey daha tehlikeli değildir.
By the way.	Bu arada.
They have little to lose.	Kaybedecekleri çok az şey kaldı.
I can immediately understand what is inside a person.	Bir insanın içinde ne olduğunu hemen anlayabilirim.
yes the camera is bad	evet kamera kötü
This is the best!.	Bu en iyisi!.
I could barely see what was in front of me.	Önümdekini zar zor görebiliyordum.
I hate these.	Bunlardan nefret ediyorum.
He is the only one.	O tek.
Let me think about it.	Bunun hakkında düşünmeme izin ver.
Experiment based on what your employees have told you.	Çalışanlarınızın size söylediklerine dayalı olarak deneyler yapın.
And this is not clear.	Ve bu açık değil.
The first is the types of information it uses.	Birincisi, kullandığı bilgi türleridir.
The man is not making a motion sign.	Adam hareket işareti yapmıyor.
It doesn't matter.	Bu önemli değil.
It's like waiting for them hands and feet.	Onları el ve ayak beklemek gibi.
And therefore the most important.	Ve bu nedenle en önemlisi.
I also love books.	Ben de kitapları çok severim.
But we have to go step by step through the levels.	Ama seviyeler arasında adım adım ilerlemeliyiz.
I do it hard.	zor yaparım.
In one piece, more or less.	Tek parça halinde, az ya da çok.
does not move to the side.	tarafa hareket etmez.
This is a good thing for me.	Bu benim için iyi bir şey.
This is the only time he is mentioned.	Bu onun adı geçen tek zamandır.
So her husband-to-be would need money.	Yani müstakbel kocasının paraya ihtiyacı olacaktı.
You don't need a professional to manage this.	Bunu yönetmek için bir profesyonele ihtiyacınız yok.
She saw that she didn't understand.	anlamadığını gördü.
This completely changed my life.	Bu hayatımı tamamen değiştirdi.
Others sit on their hands.	Diğerleri ellerinin üzerine oturur.
I think it works.	Bence işe yarıyor.
For this purpose, some solutions have been proposed.	Bu amaçla bazı çözümler önerilmiştir.
There is a car waiting for you.	Seni bekleyen bir araba var.
It just looks like the very real thing.	Sadece çok gerçek bir şey gibi görünüyor.
He should have known.	Bilmesi gerekirdi.
They said they are not needed.	Onlara gerek yok dediler.
I don't even think you know that.	Bunu bildiğini bile sanmıyorum.
I can't remember how it started.	Nasıl başladığını hatırlayamıyorum.
On the plane.	Uçakta.
He found a few things that might be important.	Önemli olabilecek birkaç şey buldu.
And he's trying to make me understand.	Ve anlamamı sağlamaya çalışıyor.
I doubt they will ever happen.	Hiç olacaklarından şüpheliyim.
It was difficult for him to let go.	Bırakmak onun için zordu.
Someone enters.	Biri girer.
And it grew.	Ve büyüdü.
Prepare food in a different way.	Yiyecekleri farklı bir şekilde hazırlayın.
I don't think it's in the dark.	Karanlıkta kaldığını sanmıyorum.
They have working guns.	Çalışan silahları var.
I just gained so much experience.	Sadece çok fazla deneyim kazandım.
It is so easy that even a child can use it and they are using it.	O kadar kolay ki bir çocuk bile kullanabilir ve kullanıyorlar.
Actually, to be honest, we have two.	Aslında, dürüst olmak gerekirse, elimizde iki tane var.
It was nowhere else in the room.	Odada başka bir yerde de yoktu.
I left the man's house and ran to a wide field.	Adamın evinden çıkıp geniş bir tarlaya koştum.
They say this and everything.	Bunu ve her şeyi söylüyorlar.
Left.	Soldaki.
She stood up as she started to cry.	Ağlamaya başlayınca ayağa kalktı.
“I would love to see you again,” he added.	Seni tekrar görmeyi çok isterim, diye ekledi.
Now, three weeks later, it's still gone.	Şimdi, üç hafta sonra, hala gitti.
They had to wait until the water fell.	Su düşene kadar beklemek zorunda kaldılar.
Even the frame it was in was beautiful.	İçinde bulunduğu çerçeve bile çok güzeldi.
We have to leave tonight.	Bu gece yola çıkmalıyız.
This was not a family first.	Bu ilk önce bir aile değildi.
I didn't want him to open the door yet.	Henüz kapıyı açmasını istemiyordum.
This was recorded as the upper limit.	Bu üst sınır olarak kaydedildi.
It's the middle of the goddamn afternoon.	Kahrolası öğleden sonranın ortası.
This will be one of them.	Bu onlardan biri olur.
We work every day to get better and better.	Her gün daha iyiye ve daha iyiye ulaşmak için çalışıyoruz.
It is good and original.	İyi ve orijinaldir.
And apparently he didn't have a father either.	Ve görünüşe göre babası da yoktu.
Leaving everything behind.	Her şeyi geride bırakarak.
Let's break this down into key areas.	Bunu kilit alanlara ayıralım.
The shoes were too big.	Ayakkabılar çok büyüktü.
Stay at home.	Evde kal.
Actually, these are the rules.	Aslında kurallar bunlar.
He looked behind him.	Arkasına baktı.
Maybe it helps.	Belki yardımcı olur.
I'm listening to your reasons.	Nedenlerini dinliyorum.
We chose not to be parents.	Ebeveyn olmamayı seçtik.
We don't know what happened.	Ne olduğunu bilmiyoruz.
It may come next summer.	Önümüzdeki yaz gelebilir.
It has been a huge success even with older people.	Yaşlı insanlarla bile büyük bir başarı oldu.
Escape from your house.	Evinden kaç.
This can be a very dangerous game to play.	Bu oynamak için çok tehlikeli bir oyun olabilir.
We create with our emotions.	Duygularımızla yaratıyoruz.
There were these two.	Bu ikisi vardı.
Any help would be great.	Herhangi bir yardım harika olurdu.
So some objects are still in memory for further use.	Yani bazı nesneler daha fazla kullanım için hala bellekte.
You may have heard of it.	Bunu duymuş olabilirsiniz.
It could be a 'I know'.	Bir 'biliyorum' olabilir.
We will prove this only for the forward direction of the flow.	Bunu sadece akışın ileri yönü için kanıtlayacağız.
After a while we heard the door closing.	Bir süre sonra kapının kapandığını duyduk.
This is news to me.	Bu benim için bir haber.
After the break, the press release came.	Aradan sonra basın açıklaması geldi.
Felt like half an hour was too long.	Sanki yarım saat çok uzunmuş gibi hissettim.
I'll get my address book.	Adres defterimi alacağım.
I don't think so.	Öyle olduğunu düşünmüyorum.
He based his article on what he said in court.	Makalesini mahkemede söylediklerine dayandırdı.
And how to hate.	Ve nasıl nefret edilir.
He was a little worried as he hadn't done it before.	Daha önce yapmadığı için biraz endişeliydi.
Only one basic treatment method is used for everyone.	Herkeste tek bir temel tedavi yöntemi kullanılır.
But that's fine.	Ama bu iyi.
The image appears in the left image box.	Resim, sol resim kutusunda görünür.
I still love it.	Yine de seviyorum.
We didn't beat anyone.	Kimseyi yenmedik.
All women do.	Bütün kadınlar yapar.
Smart man, good man.	Akıllı adam, iyi adam.
And here it should be.	Ve burada öyle olmalı.
He opened one eye.	Bir gözünü açtı.
We had faith even when we were running in the red.	Kırmızıda koşarken bile inancımız vardı.
This, of course, is not a completely new idea.	Bu, elbette, tamamen yeni bir fikir değil.
It felt like a thousand years ago.	Bin yıl önceymiş gibi geliyordu.
He didn't hit me.	Beni vurmadı.
It's about making a good radio show.	İyi bir radyo programı yapmakla ilgili.
No doubt there will be better ways to perform all the analysis.	Hiç şüphe yok ki, tüm analizi gerçekleştirmenin daha iyi yolları olacaktır.
These are your house fans.	Bunlar senin evin hayranların.
However, there is no empirical data to support this claim.	Ancak, bu iddiayı destekleyecek deneysel bir veri yoktur.
We need easy access to data.	Verilere kolay erişime ihtiyacımız var.
This is high.	Bu yüksek.
No one seemed to be following or watching him.	Kimse onu takip etmemiş ya da izliyormuş gibi görünmüyordu.
There is a difference between fact and reality.	Gerçek ile gerçek arasında bir fark vardır.
There are three more chapters to come.	Gelecek üç bölüm daha var.
Still no talking.	Hala konuşmak yok.
This has to happen.	Bunun olması gerekiyor.
The second table shows when a job is completed at a site.	İkinci tablo, bir sahada bir işin ne zaman tamamlandığını gösterir.
You're worried you might hurt me, but you won't.	Bana zarar verebileceğinden endişeleniyorsun ama vermeyeceksin.
Cars are very special.	Arabalar çok özeldir.
Everyone inside knows, everyone outside knows.	İçerideki herkes biliyor, dışarıdaki herkes biliyor.
He was going the other way.	Diğer tarafa gidiyordu.
He could not take this responsibility because he was illiterate.	Okuma yazma bilmediği için bu sorumluluğu alamamıştı.
But we are human and we make bad decisions.	Ama biz insanız ve kötü kararlar veririz.
I'd like to see this finished.	Bunun bittiğini görmek isterim.
He thought now he saw where his patient was going with this.	Hastasının bununla nereye gittiğini şimdi gördüğünü düşündü.
It gave me the strength to take care of him.	Onunla ilgilenmem için bana güç verdi.
Old man.	Yaşlı adam.
He can no longer speak, hear, or move.	Artık konuşamıyor, duyamıyor ve hareket edemiyor.
Moreover, the application is really easy.	Üstelik uygulaması gerçekten çok kolay.
Nobody needs you here.	Burada kimsenin sana ihtiyacı yok.
It just took willpower and strength.	Bu sadece irade ve güç gerektiriyordu.
You are learning the independent skills you need to be independent.	Bağımsız olmak için ihtiyaç duyduğunuz bağımsız becerileri öğreniyorsunuz.
I was wondering if you could help me with something.	Bana bir konuda yardım edip edemeyeceğini merak ediyorum.
In the next six years, four children were born and one died.	Sonraki altı yıl içinde dört çocuk doğdu ve biri öldü.
It's about to fall.	Düşmek üzere.
There is never a perfect time.	Asla mükemmel zaman yoktur.
Only me.	Sadece bana.
This was not unusual.	Bu kadarı olağandışı değildi.
The sample size was small and came from a single centre.	Örneklem büyüklüğü küçüktü ve tek bir merkezden geliyordu.
The event received positive reviews.	Olay olumlu eleştiriler aldı.
In some ways it is similar to yours.	Bazı yönlerden sizinkine benzer.
He said his hand was heavy and dead.	Elinin ağır ve ölü olduğunu söyledi.
I am not a test subject.	Ben bir denek değilim.
He then saw that the accused was holding a knife.	Daha sonra sanığın bıçak tuttuğunu gördü.
Then he sat next to his mother.	Sonra annesinin yanına oturdu.
One look and they knew damnit.	Bir bakış ve lanet olası biliyorlardı.
And that's what our strategy should focus on.	Ve stratejimizin odaklanması gereken şey de bu.
You made the right decision.	Doğru kararı verdin.
We lifted them, they lifted us.	Biz onları kaldırdık onlar bizi kaldırdı.
I didn't go there for no reason.	Oraya sebepsiz yere gitmedim.
This behavior is complex and not well understood.	Bu davranış karmaşıktır ve iyi anlaşılmamıştır.
Absolutely the same.	Kesinlikle aynı.
Get away from it.	Bundan uzak olsun.
However, it is not necessary.	Ancak gerekli değildir.
give him time.	Ona zaman ver.
But that doesn't mean he won the match points.	Ama bu maç puanını kazandığı anlamına gelmiyor.
More research is needed on this subject.	Bu konuda daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
We have great love for both countries.	Her iki ülkeye de büyük sevgimiz var.
If it's a complete break, then science is impossible.	Eğer tam bir mola ise, o zaman bilim imkansızdır.
But it still is.	Ama yine de öyle.
But damn, that would be fun.	Ama kahretsin, eğlenceli olurdu.
And there was an interesting reason for that.	Ve bunun ilginç bir nedeni vardı.
Several open problems are left for future research.	Gelecekteki araştırmalar için birkaç açık problem bırakılmıştır.
But they discovered that even here there are people who hate them.	Ama burada bile onlardan nefret eden insanlar olduğunu keşfettiler.
Currently in its first year.	Şu anda birinci yılında.
Besides, it didn't matter.	Ayrıca, hiçbir önemi yoktu.
For it to happen again.	Tekrar olması için.
Dad sat down.	Baba oturdu.
But this means nothing.	Ancak bu hiçbir şey ifade etmez.
But he doesn't want to stay.	Ama kalmak istemiyor.
I definitely feel that way.	Kesinlikle öyle hissediyorum.
Maybe he learned.	Belki de öğrenmiştir.
The world wants to help, and that's great.	Dünya yardım etmek istiyor ve bu harika.
The best is the sea view.	En iyisi deniz manzaralıdır.
I don't think management really wants him to play.	Yönetimin onun oynamasını gerçekten istediğini sanmıyorum.
Depends on where you're taking it.	Nereye götürdüğüne bağlı.
Another moment and he stopped short.	Başka bir an ve o kısa durdu.
My parents taught me better.	Ailem bana daha iyi öğretmişti.
I returned his smile.	Gülümsemesine karşılık verdim.
I fell asleep right away.	Hemen uyuyakaldım.
I let him hold me.	Beni tutmasına izin verdim.
At least that was the plan.	En azından plan buydu.
He worked hard and spent most of his money on us.	Çok çalıştı ve parasının çoğunu bize harcadı.
It was just an event.	Bu sadece bir olaydı.
But the answer is obvious.	Ama bunun cevabı belli.
There is something wrong there.	Orada yanlış bir şey var.
The kids noticed first.	Çocuklar önce fark etti.
He had to be safe.	Güvende olmak zorundaydı.
Instead, he nodded.	Bunun yerine, başını salladı.
I still don't generally do it.	Hala genel olarak yapmıyorum.
No one will remember the details.	Detayları kimse hatırlamayacak.
The next race was a different story.	Bir sonraki yarış farklı bir hikayeydi.
Nobody was killed, but the story got in the papers.	Kimse öldürülmedi ama hikaye gazetelere çıktı.
It took most of them a minute or two to understand.	Çoğunun anlaması bir iki dakikasını aldı.
This is somewhat important.	Bu biraz önemli.
But now, there are ways and tools to do it.	Ama şimdi, bunu yapmanın yolları ve araçları var.
No, they cannot.	Hayır yapamazlar.
But there are some errors in this article.	Ama bu yazıda bazı hatalar var.
For more information about the fair, please click here.	Fuar hakkında daha fazla bilgi için lütfen buraya tıklayın.
Go ahead and run the program.	Devam edin ve programı çalıştırın.
Maybe it was for the girl.	Belki kız içindi.
Otherwise, please leave your comments.	Aksi takdirde, lütfen yorumlarınızı bırakın.
Everything about us must change.	Bizimle ilgili her şey değişmeli.
You know how bad things are.	İşlerin ne kadar kötü olduğunu biliyorsun.
Important differences are noted.	Önemli farklılıklar belirtilmiştir.
He said, surprised by the offer.	Dedi, teklife şaşırdı.
You must be prepared to fight.	Savaşmak için hazırlıklı olmalısınız.
I really wanted to get out of the bedroom.	Gerçekten yatak odasından çıkmak istiyordum.
We felt very good.	Kendimizi çok iyi hissettik.
No, such a cold and beautiful man cannot be human.	Hayır, bu kadar soğuk ve güzel bir adam insan olamaz.
Reaching and talking is easier than ever.	Ulaşmak ve konuşmak her zamankinden daha kolay.
They had had a wonderful summer of love.	Harika bir aşk yaz geçirmişlerdi.
We are in position.	Konumdayız.
That's what these places have in common.	Bu yerlerin ortak yanı bu.
It would change everything in the region and beyond.	Bölgede ve ötesinde her şeyi değiştirecekti.
You may also be aware of this.	Siz de bunun farkında olabilirsiniz.
The silence was complete.	Sessizlik tamdı.
Turn off the radio first.	Önce radyoyu kapatın.
I would like to explain these to you in more detail.	Bunları size daha detaylı anlatmak isterim.
He gave himself.	Kendini verdi.
What perfect white teeth.	Ne kadar mükemmel beyaz dişler.
I wonder if now is the time to ask.	Şimdi sormanın zamanı geldi mi diye merak ediyorum.
He was the head of the family.	Ailenin reisiydi.
They're just not defined.	Sadece tanımlı değiller.
It's my brother.	Kardeşim işte.
The perfect apartment for a couple.	Bir çift için mükemmel bir daire.
They are nothing like that.	Onlar öyle bir şey değil.
It goes on, constantly giving birth to itself.	Devam ediyor, sürekli kendini doğuruyor.
Mine doesn't have it.	Benimki buna sahip değil.
He had done this as a child and had success.	Çocukken bunu yapmıştı ve başarıya ulaşmıştı.
I feel a little sick.	Biraz hasta hissediyorum.
Maybe I miss it.	Belki özlüyorum.
I was him once and he will soon be me.	Ben bir zamanlar o idim ve o yakında ben olacaktım.
Water pressure problems.	Su basıncı sorunları.
This was apparently not the case.	Görünüşe göre durum böyle değildi.
He didn't know what to expect.	Ne bekleyeceğini bilmiyordu.
Truth is truth and nothing can change it.	Gerçek gerçektir ve hiçbir şey onu değiştiremez.
If you surrender to the cold, it wins.	Soğuğa teslim olursan o kazanır.
Wait until you feel ready.	Kendinizi hazır hissedene kadar bekleyin.
Having some food in my stomach helped.	Midemde biraz yemek olması yardımcı oldu.
What do you want, exactly.	Tam olarak ne istiyorsun.
Not currently in use as a standalone character.	Bağımsız bir karakter olarak şu anda kullanımda değil.
It's just a song.	Bu sadece bir şarkı.
Just stay behind me and protect yourself.	Sadece arkamda kal ve kendini koru.
Consider us as friends.	Bizi arkadaş olarak kabul et.
He doesn't see this.	Bunu görmüyor.
But there was no one to see him.	Ama onu görecek kimse yoktu.
He would wait half an hour.	Yarım saat bekleyecekti.
Maybe they would smile at me.	Belki bana gülümserlerdi.
This could not be.	Bu olamazdı.
Data is available.	Veriler mevcuttur.
She is truly a beauty.	O gerçekten bir güzellik.
You must kill the boy.	Çocuğu öldürmelisin.
Standing together, they looked like they had made a strange painting.	Bir arada dururken tuhaf bir resim yapmış gibi görünüyorlardı.
The time has come, the time has passed.	Zaman geldi, zaman geçti.
The rooms have a shared bathroom.	Odalarda ortak banyo bulunmaktadır.
This was about two weeks ago.	Bu yaklaşık iki hafta önceydi.
The client is in the supine position.	Müşteri yan yatar pozisyonda.
But nothing had gone right.	Ama hiçbir şey yolunda gitmemişti.
So, don't even try.	Yani, denemeyin bile.
I tried to sleep again but I couldn't.	Tekrar uyumaya çalıştım ama yapamadım.
The two later moved into an apartment together.	İkili daha sonra birlikte bir apartmana taşındı.
He was happy that they took him seriously.	Onu ciddiye aldıkları için mutluydu.
It was an absolute dream to play.	Oynamak için mutlak bir rüyaydı.
Good luck!.	İyi şanslar!.
The description is not meant for future reference only.	Açıklama sadece gelecekte referans olması için değildir.
It is possible to visit or even stay in the village.	Köyü ziyaret etmek, hatta kalmak bile mümkün.
Because there was none.	Çünkü hiçbiri yoktu.
You can see the result in the pictures below.	Aşağıdaki resimlerde sonucu görebilirsiniz.
My blue one.	Benim mavi olan.
Look, if you really want to do it, you can.	Bak, gerçekten yapmak istiyorsan yapabilirsin.
You know what it looks like.	Neye benzediğini biliyorsun.
That's exactly what I thought.	Tam olarak bunu düşünmüştüm.
But usually that's not my style anymore.	Ama genellikle bu artık benim tarzım değil.
We never heard from him again.	Ondan bir daha haber alamadık.
It's close.	Yaklaştı.
Find me the pattern.	Bana kalıbı bul.
Now she needs your help.	Şimdi yardımına ihtiyacı var.
Help spread the news!	Haberin yayılmasına yardım edin!.
Every project is different, like our customers.	Her proje, müşterilerimiz gibi farklıdır.
The magic is heavy here.	Burada sihir ağırdır.
We have given a simple model to explain the results.	Sonuçları açıklamak için basit bir model verdik.
The man looking at it said, man, nothing is free.	Ona bakan adam dedi ki, dostum, hiçbir şey bedava değil.
Pour the wine.	Şarabı dökün.
Play to your liking.	Zevkinize göre oynayın.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu vardır.
But he also said other things.	Ama başka şeyler de söyledi.
Some that don't.	Sürmeyen bazıları.
Practice is key.	Pratik anahtardır.
It was announced soon.	Yakında açıklandı.
Or maybe it was the other way around.	Ya da belki tam tersi oldu.
I can't push you around anymore.	Artık seni itip kakamıyorum.
You will not understand this.	Bunu anlamayacaksın.
However, the rule is not absolute.	Ancak kural mutlak değildir.
He chose his words carefully.	Sözlerini özenle seçti.
Nobody needs to know.	Kimsenin bilmesine gerek yok.
, when they share a bottle of wine.	, bir şişe şarap paylaştıklarında.
We see what we see and we see everything.	Gördüğümüz şeyi görüyoruz ve her şeyi görüyoruz.
Informed consent was obtained from each patient.	Her hastadan bilgilendirilmiş onam alındı.
Bring us your plan and we're ready to work with you.	Bize planınızı getirin, sizinle çalışmaya hazırız.
She said she was beautiful and smart.	Güzel ve zeki olduğunu söyledi.
It's not his way.	Onun yolu değil.
Calls for help were ignored.	Yardım çağrıları dikkate alınmadı.
The weather got bigger.	Hava daha da büyüdü.
But that's a thought.	Ama bu bir düşünce.
Slow faces follow them as they go.	Yavaş yüzler giderken onları izliyor.
He can't handle anything.	Hiçbir şeyle başa çıkamaz.
Listen to them first.	Önce onları dinleyin.
And he's right.	Ve haklı.
There is a long road.	Uzun bir yol var.
Naturally, this is a top secret group.	Doğal olarak bu çok gizli bir grup.
There is security in numbers.	Sayılarda güvenlik var.
Then he closed the little door.	Ardından küçük kapıyı kapattı.
We have some ideas for who might be involved.	Kimlerin dahil olabileceğine dair bazı fikirlerimiz var.
He lost me when I was little.	Küçükken beni kaybetmişti.
Ask for police protection.	Polis koruması isteyin.
Some children were really afraid of the man.	Bazı çocuklar adamdan gerçekten korkuyordu.
But whatever it's worth, he has it.	Ama değeri ne olursa olsun ona sahip.
Just do these.	Sadece bunları yap.
A storm is coming, he thought first.	Bir fırtına geliyor, diye düşündü önce.
This is an interesting explanation.	Bu ilginç bir açıklama.
Then he exhaled.	Sonra nefesini verdi.
I think he just missed a little.	Sanırım sadece biraz özlüyordu.
However, every industry is different.	Ancak her sektör farklıdır.
The first is to not include anything else.	Birincisi, başka bir şey dahil etmemek.
Not in a real sense.	Gerçek anlamda değil.
It's a miracle he never gave up on us.	Bizden asla vazgeçmemesi bir mucize.
However, they did not give much detail.	Ancak çok fazla ayrıntı vermediler.
But these steps are not wrong.	Ama bu adımlar yanlış değil.
One evening, my parents went to dinner and to the movies.	Bir akşam annemler yemeğe ve sinemaya gittiler.
His argument is different from his.	Onun argümanı onunkinden farklı.
This conversation can be positive or negative.	Bu konuşma olumlu ya da olumsuz olabilir.
Even then the result is the same.	O zaman bile sonuç aynı.
He doesn't want to do that either.	Bunu da yapmak istemiyor.
But they did not come.	Ama gelmediler.
Experience matters, yes.	Tecrübe önemli evet.
So let's get started, as we want to continue.	Öyleyse başlayalım, devam etmek istediğimiz gibi.
Things are very quiet.	İşler çok sessiz.
Publish as much as you want.	İstediğiniz kadar yayınlayın.
OK let's go.	Tamam hadi gidelim.
His eyes remained closed for a long time.	Gözleri uzun bir süre kapalı kaldı.
It was dry to the touch.	Dokunulduğunda kuruydu.
Others followed behind.	Diğerleri de arkasından geldi.
The girl leaned over the table.	Kız masanın üzerine eğildi.
But skills are also important.	Ancak beceriler de önemlidir.
This is not luck.	Bu şans değil.
You can win that war.	O savaşı sen kazanabilirsin.
We should get some rest from him.	Ondan biraz dinlenmeliyiz.
I want to know what happened in the last one.	Sonuncusunda ne olduğunu bilmek istiyorum.
It definitely lived longer than we expected.	Kesinlikle beklediğimizden daha uzun yaşadı.
He sat at the foot of the stone bed.	Taş yatağın ayakucuna oturdu.
I counted him as family.	Onu aileden saydım.
You never know what it will throw at you.	Sana ne fırlatacağını asla bilemezsin.
That in itself was a huge impact.	Bu başlı başına büyük bir etkiydi.
Working with them was a pleasure in every way.	Onlarla çalışmak her yönden bir zevkti.
Some are afraid of fire.	Bazıları ateşten korkar.
He has his original clothes on.	Üzerinde orijinal kıyafetleri var.
We really have to go to the bottom.	Gerçekten dibine kadar gitmeliyiz.
Why did you lie anyway, it wouldn't make any sense.	Zaten neden yalan söyledin, bir anlamı olmazdı.
The man shot him between the eyes as he was coming.	Adam gelirken onu iki gözünün arasından vurdu.
I said no to him last week.	Geçen hafta ona hayır dedim.
Prove it's true.	Doğru olduğunu kanıtlayın.
But as they may tell you, a book does not write itself.	Ancak size söyleyebilecekleri gibi, bir kitap kendi kendini yazmaz.
Mix it well.	İyice karıştırın.
It doesn't sound good coming out of my mouth.	Ağzımdan çıkması kulağa hoş gelmiyor.
I just had no idea what to say.	Ne diyeceğim konusunda hemen bir fikrim yoktu.
Political economy of mass media.	Kitle iletişim araçlarının ekonomi politiği.
Limitations included our sample being relatively young and healthy.	Kısıtlamalar, örneğimizin nispeten genç ve sağlıklı olmasını içeriyordu.
His skin is white and yours is black.	Onun teni beyaz ve seninki siyah.
It's still there.	O hala orada.
In a way, it was his core.	Bir bakıma onun çekirdeğiydi.
Yes, it feels right.	Evet, doğru hissettiriyor.
This is good.	Bu güzel.
He was hospitalized before he was arrested.	Tutuklanmadan önce hastaneye kaldırıldı.
I can play more music.	Daha fazla müzik çalabilirim.
I didn't give our names.	İsimlerimizi vermedim.
It's the only way to raise the average quality.	Ortalama kaliteyi yükseltmenin tek yolu bu.
Please add your ideas.	Lütfen fikirlerinizi ekleyin.
Then it happened.	Sonra oldu.
I kind of did.	Bir nevi yaptım.
Behind these rights is the force of law.	Bu hakların arkasında kanun gücü vardır.
I guess that's the problem.	Sanırım sorun bu.
I order you to return to your planet.	Size gezegeninize dönmenizi emrediyorum.
He slowly sat down again.	Yavaşça tekrar oturdu.
You know this now.	Bunu artık biliyorsun.
And the sound it has.	Ve sahip olduğu ses.
It was the worst name we could think of.	Aklımıza gelen en kötü isimdi.
He took a step back, then another.	Bir adım geri attı, ardından bir adım daha.
Some of our results are indeed consistent with this interpretation.	Sonuçlarımızın bir kısmı gerçekten de bu yorumla tutarlıdır.
Something was happening every day.	Her gün bir şeyler oluyordu.
And remember my words.	Ve sözlerimi hatırla.
At least he didn't think so.	En azından o öyle düşünmüyordu.
Have them list their current company values ​​on one side.	Bir tarafta mevcut şirket değerlerini listelemelerini sağlayın.
Each development team focuses on a specific unit within the business.	Her geliştirme ekibi, işletme içindeki belirli bir birime odaklanır.
He sat forward in his chair.	Sandalyesinde öne oturdu.
Of course, he didn't look me in the eyes.	Tabii ki, gözlerime bakmadı.
They have a short conversation.	Kısa bir görüşme yaparlar.
It can make a big difference.	Büyük bir fark yaratabilir.
I got your card and called later.	Kartını aldım ve daha sonra aradım.
This makes things a lot easier.	Bu işleri çok kolaylaştırıyor.
It was his, he would do as he wished.	O onundu, istediği gibi yapacaktı.
But he would not join them.	Ama onlara katılmayacaktı.
The law is the same.	Kanun aynı.
No hearing required.	Hiçbir işitme gerekli değildir.
I'm not the one you should be talking to.	Konuşman gereken ben değilim.
I am very proud of them.	Onlarla çok gurur duyuyorum.
Please think about what you said.	Lütfen söylediklerinizi bir düşünün.
Welcome to my garden.	Bahçeme hoş geldiniz.
Watch TV tonight.	Bu gece televizyon izle.
It upset us.	Bizi üzdü.
Almost everywhere actually.	Hemen hemen her yerde aslında.
They become part of the story.	Hikayenin bir parçası olurlar.
It had been a long time since I noticed that.	Bunu fark etmeyeli çok uzun zaman olmuştu.
Stories or books will never die, but they will change shape.	Hikayeler veya kitaplar asla ölmeyecek ama şekil değiştirecekler.
There is video proof.	Video kanıtı var.
In some cases, I had to learn to dream differently.	Bazı durumlarda farklı hayaller kurmayı öğrenmek zorunda kaldım.
You can finally be at peace.	Sonunda huzurlu olabilirsin.
In other words, yes.	Başka bir deyişle, evet.
I know when to carry a knife, just like you.	Ne zaman bıçak taşıyacağımı biliyorum, tıpkı senin gibi.
But a new reality is taking shape.	Ancak yeni bir gerçeklik şekilleniyor.
However, his son was sent on an escape ship.	Ancak oğlu bir kaçış gemisiyle gönderildi.
I can't remember the details.	Detayları hatırlayamıyorum.
This is not ideal.	Bu ideal değil.
Plenty of storage is a must on any changing table.	Herhangi bir değişen masada bol miktarda depolama bir zorunluluktur.
Survival was compared between groups.	Sağkalım gruplar arasında karşılaştırıldı.
I think it was now two years ago.	Sanırım şimdi iki yıl önceydi.
They were thin and coarse.	İnce ve kabaydılar.
Opportunity prompted me to add something useful.	Fırsat, faydalı bir şey eklememi istedi.
A girl had died.	Bir kız ölmüştü.
And the dog would notice him.	Ve köpek onu fark edecekti.
I can't hit him or tell him to shut up.	Ona vuramam ya da kapa çeneni diyemem.
They are our blood, but they hate us.	Onlar bizim kanımız, ama bizden nefret ediyorlar.
He has to get out of them.	Onlardan çıkmak zorundadır.
And that needs to be said, a few things to buy.	Ve söylenmesi gereken, satın alınacak birkaç şey.
Everyone is happy again.	Herkes yine mutlu.
It was just a weird thing.	Sadece tuhaf bir şeydi.
They will wait for us.	Bizi bekleyecekler.
This book is just the beginning.	Bu kitap sadece bir başlangıç.
Prepare yourself, this will be around for a while.	Kendini hazırla, bu bir süre daha buralarda olacak.
A night might be a good time to call.	Bir gece aramak için iyi bir zaman olabilir.
I was wondering what you saw.	Ne gördüğünü merak ettim.
Have sex and then be the first to file.	Seks yap ve sonra ilk dosyalayan sen ol.
About a year and a half ago.	Bir buçuk yıl kadar önce.
Again there was no response.	Yine tepki yoktu.
I don't want to talk about going any further.	Daha fazla gitmekten bahsetmek istemiyorum.
One solution I can think of is to split this big list.	Aklıma gelen bir çözüm, bu büyük listeyi bölmek.
Even if it did, it wouldn't help.	Değişse bile faydası olmazdı.
It stopped abruptly.	Aniden durdu.
Please feel free to contact me for any questions or thoughts.	Herhangi bir sorunuz veya düşünceniz için lütfen benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
This can only mean one thing.	Bu sadece bir anlama gelebilir.
I waited but did not hear the door close.	Bekledim ama kapısının kapandığını duymadım.
The impact of this on the results is discussed below.	Bunun sonuçlara etkisi aşağıda tartışılmaktadır.
But no, the sound comes from above.	Ama hayır, ses yukarıdan geliyor.
Be open to your feelings.	Duygularınıza karşı açık olun.
Now he had a murder on his hands.	Şimdi de elinde bir cinayet vardı.
Six steps beyond the three steps in the square.	Meydandaki üç adımın altı adım ötesinde.
My mother just stood.	Annem sadece dayandı.
Except you and me.	Sen ve ben hariç.
It would be a great watch.	Harika bir saat olurdu.
Three more minutes.	Üç dakika daha.
So he leaned back in his seat and got his story.	Bu yüzden koltuğunda arkasına yaslandı ve hikayesini aldı.
But he answers too quickly to continue.	Ama o, devam edemeyecek kadar hızlı cevap veriyor.
So learn about them.	Bu yüzden onlar hakkında bilgi edinin.
I hope it comes.	Umarım gelir.
I will not run away.	kaçmayacağım.
It was a difficult but necessary journey.	Zor ama gerekli bir yolculuktu.
I'm just used to not talking about it.	Sadece bundan bahsetmemeye alışkınım.
I tell him the public doesn't know him.	Ona halkın onu tanımadığını söylüyorum.
And so you want it to be clear.	Ve böylece net olmasını istiyorsun.
Overall, the program is effective but can be improved.	Genel olarak, program etkilidir ancak geliştirilebilir.
You cannot get it.	Onu alamayabilirsiniz.
He just wanted to see you, she.	Sadece seni görmek istedi.
They were not children.	Onlar çocuk değildi.
A baby as neat and clean as any woman has.	Bir kadının sahip olduğu kadar düzgün ve temiz bir bebek.
You have to give what you have.	Sahip olduklarını vermek zorundasın.
But we live with it.	Ama onunla yaşıyoruz.
The windows are bright, thousands of them.	Pencereleri aydınlık, binlercesi.
Tell them we're giving our thanks.	Onlara teşekkürlerimizi ilettiklerini söyle.
I took a look at why this is so.	Böyle olmasının sebebine şöyle bir baktım.
I can not see.	göremiyorum.
Increase the value of your home while meeting your changing needs.	Değişen ihtiyaçlarınızı karşılarken evinizin değerini artırın.
The second player places a circle on another empty square.	İkinci oyuncu başka bir boş kareye bir daire yerleştirir.
Download the free trial now to get started.	Başlamak için şimdi ücretsiz deneme sürümünü indirin.
He was a boy living among men.	Erkekler arasında yaşayan bir çocuktu.
Every stop was a thought.	Her durak bir düşünceydi.
It will be shown that this may be impossible.	Bunun imkansız olabileceği gösterilecektir.
I'm pretty excited.	oldukça heyecanlıyım.
A few are on paid leave.	Birkaçı da ücretli izinli.
He noticed some changes in her.	Onda bazı değişiklikler fark etti.
I don't know where the problem is.	Sorunun nerede olduğunu bilmiyorum.
I was a little too close.	Biraz fazla yakındım.
said that.	olduğunu söyledi.
There is nothing to see there.	Orada görülecek bir şey yok.
These things don't exist.	Bu şeyler yok.
He is a very good doctor.	O çok iyi bir doktor.
This is not something one should try to develop.	Bu, bir kişinin geliştirmeye çalışması gereken bir şey değildir.
I wouldn't take it seriously.	ciddiye almazdım.
This makes sense to him.	Bu onun için mantıklı.
Soft tissue gas was detected in four patients.	Dört hastada yumuşak doku gazı saptandı.
I told them it was him there.	Onlara oradakinin o olduğunu söyledim.
Then go to the doors on the left.	Ardından soldaki kapılara gidin.
I took nothing but food.	Yemekten başka bir şey almadım.
This is a real shock.	Bu gerçek bir şok.
And he would probably do badly on the exam.	Ve muhtemelen sınavda kötü yapacaktı.
He stood out.	O göze çarpıyordu.
So these two people.	Yani bu iki kişi.
Otherwise, he could live with the loss.	Aksi takdirde, kayıpla yaşayabilirdi.
But it goes far beyond that.	Ama bunun çok ötesine geçiyor.
His feet carried him to the edge of the bed.	Ayakları onu yatağın kenarına taşıdı.
You know things.	Şeyleri biliyorsun.
Like what he said.	Onun dediği gibi.
My little brother.	Benim küçük kardeşim.
He worked in the field of education.	Eğitim alanında çalıştı.
You will see a hand like figure.	Şekil gibi bir el göreceksiniz.
I want to see my group again.	Grubumu tekrar görmek istiyorum.
Split second decisions.	Bölünmüş ikinci kararlar.
I didn't like talking about it.	Bunun hakkında konuşmayı sevmedim.
Throw them in with the chicken.	Onları tavukla birlikte atın.
But it's a very ordinary place.	Ama çok sıradan bir yer.
He could have let his anger silence him.	Öfkesinin onu susturmasına izin verebilirdi.
No cause of death was reported.	Bir ölüm nedeni bildirilmemiştir.
But you can stay here as long as you want.	Ama burada istediğin kadar kalabilirsin.
I didn't even bring it up.	Ben gündeme bile getirmedim.
I know what the definition of connected set is.	Bağlı kümenin tanımının ne olduğunu biliyorum.
He had often wondered why he had never thought of that.	Sık sık, neden bunu hiç düşünmediğini merak etmişti.
This panel includes the following community members.	Bu panel aşağıdaki topluluk üyelerini içerir.
Pressure control is slow in response speed.	Tepki hızında basınç kontrolü yavaştır.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Sadece herkesin çiçeklerin tadını çıkarmasını istiyoruz.
This is the case for many applications and programs.	Birçok uygulama ve program için böyledir.
This, of course, will not be necessary.	Bu, elbette, gerekli olmayacak.
I could read his thoughts from the expression on his face.	Yüzündeki ifadeden düşüncelerini okuyabiliyordum.
He had changed his mind at the last minute that morning.	O sabah son dakikada fikrini değiştirmişti.
Hell, a month is tough.	Cehennem, bir ay zor.
Don't hurt a little.	Biraz incitmeyin.
I can't tell him everything that's gone wrong since we've been together.	Birlikte olduğumuzdan beri kötü giden her şeyi ona söyleyemem.
Deep down, he was just one of those men.	Derinlerde, o adamlardan sadece biriydi.
His brother was sleeping a few meters away.	Kardeşi birkaç metre ötede uyuyordu.
I love money.	Parayı seviyorum.
And that can't be good.	Ve bu iyi olamaz.
The morning was not the same.	Sabah aynı değildi.
It was so great for me.	Benim için çok harikaydı.
You could see that fight taking place.	O dövüşün gerçekleştiğini görebiliyordunuz.
The other is younger but not young.	Diğeri daha genç ama genç değil.
It's just a big part of my life.	Bu sadece hayatımın büyük bir bölümü.
Everyone was very satisfied with the food.	Herkes yemeklerden çok memnun kaldı.
Literally everyone does this.	Bunu doğrudan herkes yapar.
Many thanks to both of you.	İkinize de çok teşekkürler.
Anyone who knew her would say she was an honest woman.	Onu tanıyan herkes onun dürüst bir kadın olduğunu söylerdi.
Just do the right thing.	Sadece doğru olanı yap.
but i never do	ben asla yapmam ama
He lives in memories, but eventually even that will pass.	Anılarda yaşıyor, ama sonunda bu bile geçecek.
His wife survived him.	Karısı ondan kurtuldu.
No one, not even you, is above the law.	Hiç kimse, hatta sen bile, kanunların üzerinde değildir.
No hair will be visible on the top of his head.	Başının tepesinde bir saç görünmeyecek.
They spent a night talking together.	Bir geceyi birlikte konuşarak geçirdiler.
All that matters is that you feel them together in the present.	Önemli olan tek şey, onları şimdiki zamanda birlikte hissetmenizdir.
I had an excellent week.	Mükemmel bir hafta geçirdim.
I actually suggested.	aslında önerdim.
I'm sure everything can be resolved.	Eminim her şey çözülebilir.
I criticized my existence, the person and life you created.	Varlığımı, yarattığın insanı ve yaşamı eleştirdim.
I pushed him.	Onu ittim.
The biggest mistake you can make is to give up on your dreams.	Yapacağınız en büyük hata hayallerinizden vazgeçmektir.
It was the only car waiting outside.	Dışarıda bekleyen tek araba buydu.
Put your whole body on that bed.	Bütün vücudunu o yatağa bırak.
But the end is not yet.	Ama son henüz değil.
It gave these guys an idea.	Bu adamlara bir fikir verdi.
There was a lot of money involved.	İşin içinde çok fazla para vardı.
God was about to act.	Tanrı harekete geçmek üzereydi.
We will ensure that no one is injured or killed.	Kimsenin yaralanmamasını veya ölmemesini sağlayacağız.
The ball was now in his court.	Artık top onun sahasındaydı.
They never understood that military power was limited.	Askeri gücün sınırlı olduğunu asla anlamadılar.
He told me to do it one more time.	Bana bir kez daha yapmamı söyledi.
He placed it on a table in the hospital room.	Hastane odasındaki bir masanın üzerine koydu.
All interested parties will be informed.	İlgili tüm taraflar bilgilendirilecektir.
It doesn't have to be like this.	Bunun böyle olması gerekmiyor.
If you don't want to be a part of it, that's fine.	Bunun bir parçası olmak istemiyorsan, sorun değil.
It can be added in appropriate amount.	Uygun miktarda eklenebilir.
A detailed history was taken and a complete physical examination was performed.	Ayrıntılı öykü alındı ​​ve tam fizik muayene yapıldı.
I just wanted him free.	Ben sadece onu özgür istedim.
I say look at the situation.	duruma bak derim.
Add half a glass of white wine.	Yarım bardak beyaz şarap ekleyin.
I came to tell him that.	Bunu ona söylemeye geldim.
It would be a crime.	Suç olurdu.
A great example of how families should be.	Ailelerin nasıl olması gerektiğine dair harika bir örnek.
He later recovered.	Daha sonra iyileşti.
There is a moment of silence.	Bir anlık sessizlik var.
And people cannot provide that for you.	Ve insanlar bunu sizin için sağlayamaz.
It was a matter of preserving the only faith he believed in.	Bu, inandığı tek inancı korumak meselesiydi.
I kept asking what was going on.	Neler olduğunu sormaya devam ettim.
He felt he had no other choice.	Başka seçeneği olmadığını hissetti.
Father and son remained in good condition.	Baba ve oğul iyi durumda kaldılar.
So is the size of the living space per capita.	Kişi başına düşen yaşam alanının büyüklüğü de öyle.
That was a pretty good question for a seven-year-old.	Yedi yaşındaki biri için bu oldukça iyi bir soruydu.
The women decided to run and take the girl with them.	Kadınlar koşup kızı yanlarına almaya karar verdiler.
We come together and help each other.	Bir araya geliyoruz ve birbirimize yardım ediyoruz.
Yet they are not in hell.	Yine de cehennemde değiller.
This is truly a make-or-break season.	Bu gerçekten bir yapma ya da kırma mevsimi.
It definitely would.	Kesinlikle olurdu.
He was slender and tall, with a small face.	İnce ve uzun boyluydu, küçük bir yüzü vardı.
You don't make sense to me.	Bana mantıklı gelmiyorsun.
Or because it has helped you a lot in the past.	Ya da geçmişte sana çok yardım ettiği için.
I know him and you know him.	Onu tanıyorum ve sen onu tanıyorsun.
population of mothers.	Annelerin nüfusu.
You can't just go on and on.	Sadece devam edip devam edemezsiniz.
They enjoy you more.	Senden daha çok zevk alıyorlar.
However, no cure has been found for the body itself.	Ancak vücudun kendisine yönelik herhangi bir tedavi bulunamadı.
Yes, marriage is good for financial success.	Evet, evlilik finansal başarı için iyidir.
We will do something to improve our taste.	Zevkimizi geliştirmek için bir şeyler yapacağız.
Bring me to him.	Beni ona getir.
The human race is us, the survivors.	İnsan ırkı, hayatta kalan bizler.
I wanted to try it once.	Bir kere denemek istedim.
Just try me out and let's see where it goes.	Sadece beni dene ve nereye gideceğini görelim.
I have men to worry about.	Endişelenmem gereken adamlarım var.
We drank coffee.	Kahve içtik.
But given the reality out there, that's the case.	Ama oradaki gerçek göz önüne alındığında, durum böyle.
They have to find themselves.	Kendileri bulmak zorundalar.
He says he will get them tomorrow.	Onları yarın alacağını söylüyor.
He taught there for thirty years.	Orada otuz yıl öğretmenlik yaptı.
Therefore, some additional components seem necessary.	Bu nedenle, bazı ek bileşenler gerekli görünmektedir.
I don't want more than what I deserve.	Hakkım olandan fazlasını istemiyorum.
He plans to go to school.	Okula gitmeyi planlıyor.
This place is beautiful.	Burası çok güzel.
I could feel his breath.	Nefesini hissedebiliyordum.
can you get yours	seninkini alabilecek misin.
I just want the game for you and then get your reaction.	Ben sadece senin için oyunu istiyorum ve sonra tepkini al.
Thanks for the advanced answers.	Gelişmiş cevaplar için teşekkürler.
Content may contain errors, problems or other limitations.	İçerik hatalar, sorunlar veya başka sınırlamalar içerebilir.
It was amazing.	Muhteşemdi.
Life was good.	Hayat güzeldi.
Stir, cover and bring to a boil.	Karıştırın, örtün ve kaynatın.
Half step is sometimes called step and right.	Yarım adım bazen adım ve doğru olarak adlandırılır.
I was very sorry.	Çok üzüldüm.
You can do anything with your life.	Hayatınla ilgili her şeyi yapabilirsin.
The light gave life to the stone.	Işık, taşa hayat verdi.
And this book is just as fresh.	Ve bu kitap da bir o kadar taze.
He had blond hair and extremely light blue eyes.	Sarı saçları ve son derece açık mavi gözleri vardı.
We can't stay here either.	Biz de burada kalamayız.
I worked for a full week.	Tam bir hafta boyunca çalıştım.
The two decided it was time to part.	İkili ayrılma zamanının geldiğine karar verdi.
That said, the guys thought it was great.	Bu, çocuklar harika olduğunu düşündüklerini söyledi.
To follow our dreams.	Hayallerimizin peşinden gitmekten.
Real man man.	Gerçek erkek adam.
There was a spirit of great joy among all.	Herkesin arasında büyük bir sevinç ruhu vardı.
I will not give you anything you seek.	Sana aradığın hiçbir şeyi vermeyeceğim.
We fear the worst.	En kötüsünden korkuyoruz.
I know right away it's him.	Onun olduğunu hemen biliyorum.
He was sitting across from her.	Karşısında oturuyordu.
Live match score today.	Bugün canlı maç skoru.
We have everything here.	Burada her şeye sahibiz.
As he got closer, his expression changed as he looked at me.	Yaklaştığında, bana bakarken ifadesi değişti.
I don't know how to fix this error.	Bu hatayı nasıl düzelteceğimi bilmiyorum.
Beautiful view from hotel room window.	Otel odası penceresinden güzel manzara.
You can handle it very easily.	Onu çok kolay halledebilirsin.
And it can stay there.	Ve orada kalabilir.
I've done this before at home.	Bunu daha önce evde yaptım.
He understood this.	Bunu anladı.
His favorite example was the eye.	En sevdiği örnek gözdü.
This was not my concern.	Bu benim endişem değildi.
All one.	Hepsi bir.
You will receive notifications when needed.	Gerektiğinde bildirim alacaksınız.
It seems so.	Öyle görünüyor.
I have to do it within the next week.	Önümüzdeki hafta içinde yaptırmam gerekiyor.
They do whatever it takes to win.	Kazanmak için ne gerekiyorsa yapıyorlar.
He needed time to think, to figure out how to proceed.	Düşünmek, nasıl devam edeceğini bulmak için zamana ihtiyacı vardı.
He believed he was fine.	Onun iyi olduğuna inanıyordu.
We have no real love for them.	Onlara karşı gerçek bir sevgimiz yok.
Do not let anyone else touch those areas.	O bölgelere başkasının da dokunmasına izin vermeyin.
He provided one.	Bir tane sağladı.
I bought more.	daha fazlasını aldım.
Real people live and work in them.	Gerçek insanlar onlarda yaşar ve çalışır.
First post here, next post here.	İlk yazı burada, sonraki yazı da burada.
It was a really close call.	Gerçekten yakın bir çağrıydı.
But we had each other.	Ama birbirimize sahiptik.
The city is beyond that.	Şehir bunun ötesinde.
In harmony with everyone.	Herkesle uyum içinde.
And so we created it layer by layer.	Ve böylece onu katman katman yarattık.
I would be done.	bitmiş olurdum.
Thanks for the good work and education.	İyi iş ve eğitim için teşekkürler.
The defendant chose them, not the state.	Davalı onları seçti, devlet değil.
I had hoped they would put me in a hospital bed.	Beni hastane yatağına yatıracaklarını ummuştum.
Add another one for good measure.	İyi bir önlem için bir tane daha ekleyin.
If you don't have it, you really want it.	Eğer sahip değilseniz, onu gerçekten çok istiyorsunuz.
It should be before and after some images, including the content.	İçeriğe dahil olmak üzere bazı resimlerden önce ve sonra olmalıdır.
We had a joint project.	Ortak bir projemiz vardı.
An office to talk to.	Konuşmak için bir ofis.
Any number of things.	Herhangi bir sayıda şey.
This event continued until the end.	Bu olay sonuna kadar devam etti.
They began to wonder why.	Nedenini merak etmeye başladılar.
And sit down.	Ve otur.
Two sales so far.	Şimdiye kadar iki satış.
They arrested him.	Onu tutukladılar.
With him, our past would die.	Onunla, geçmişimiz ölecekti.
As soon as he opened fire, his position would be clear.	Ateş açtığı anda konumu belli olacaktı.
I work from the inside out.	İçten dışa çalışıyorum.
I asked him to increase his distance a little.	Mesafesini biraz artırmasını istedim.
Then the old woman carried him inside.	Sonra yaşlı kadın onu içeri taşıdı.
I expected it to come.	gelmesini beklemiştim.
Just don't run.	Sadece koşmadığını.
He wasn't the only one worried.	Endişelenen tek kişi de o değildi.
But it won't surprise you or me.	Ama ne seni ne de beni şaşırtmaz.
He will never get what he wants.	İstediği şeye asla sahip olamayacak.
Repeat the same process on the other side.	Aynı işlemi diğer taraf içinde tekrarlayın.
Because if you like me, you can kick me out pretty quick.	Çünkü benden hoşlanıyorsan, beni çok çabuk atabilirsin.
A few hours each time.	Her seferinde birkaç saat.
Just do your best, no matter what.	Sadece elinden gelenin en iyisini yap, ne olursa olsun.
Try to see a different doctor at each visit.	Her ziyarette farklı bir doktora görünmeye çalışın.
I'd catch him first thing in the morning.	Sabah ilk iş onu yakalardım.
This is real.	Bu gerçektir.
This is what he said.	Onun söylediği şey bu.
He wasn't so sure now.	Şimdi o kadar emin değildi.
You never knew it was around.	Onun etrafta olduğunu asla bilmiyordun.
Open, in the third weight class.	Açık, üçüncü ağırlık sınıfında.
We know that the same approach applies to other key population groups.	Aynı yaklaşımın diğer kilit nüfus grupları için de geçerli olduğunu biliyoruz.
You can't do this with low energy.	Bunu düşük enerji ile yapamazsınız.
This situation can be understood in two ways.	Bu durum iki şekilde anlaşılabilir.
This is your life.	Bu senin hayatın.
Check back every week for more.	Daha fazlası için her hafta tekrar kontrol edin.
We never run to the law.	Biz asla kanuna koşmuyoruz.
It's about the birth control device.	Doğum kontrol cihazıyla ilgili.
But the questions keep coming.	Ama sorular gelmeye devam ediyor.
But now the light was red.	Ama şimdi ışık kırmızıydı.
One out of ten people is gone.	On kişiden biri gitti.
Both of your stories were incredibly powerful.	Her iki hikayeniz de inanılmaz derecede güçlüydü.
The authors assume full responsibility for the analysis and interpretation of these data.	Yazarlar, bu verilerin analizi ve yorumlanması için tam sorumluluk üstlenir.
And in some cases, the experimental stage was uncertain.	Ve bazı durumlarda, deneysel aşama belirsizdi.
Take a few extra minutes.	Fazladan birkaç dakika ayırın.
People went in and out.	İnsanlar girdi, çıktılar.
I made friends there and managed the conflict.	Orada arkadaşlar edindim ve çatışmayı yönettim.
Let's see if the guys get it too.	Bakalım adamlar da alacak mı?
Angry, but not a single surprise.	Kızgın, ama tek bir şaşkınlık yok.
Few people are completely whole.	Çok az insan tamamen bütündür.
Then he spoke in a normal tone.	Sonra normal bir tonda konuştu.
They even accept food from me.	Benden yiyecek bile kabul ediyorlar.
We want to hear what you have to say.	Söyleyecek neyin var duymak istiyoruz.
This is the lower house.	Burası alt ev.
I thought it might be a little high.	Biraz yüksek olabileceğini düşündüm.
A pale eye.	Soluk bir göz.
He has cancer.	Kanseri var.
A beloved teacher.	Sevilen bir öğretmen.
It's time to do something that will help the whole family.	Tüm aileye yardımcı olacak bir şey yapmanın zamanı geldi.
They can't get new ones fast enough either.	Yenilerini de yeterince hızlı alamazlar.
I shouldn't talk about it.	Bunun hakkında konuşmamalıyım.
If you have a business, you didn't start it.	Bir işiniz varsa, onu siz kurmadınız.
My running spot.	Koşu noktam.
Change management skills.	Yönetim becerilerini değiştirin.
In fact, most of your health is up to you.	Aslında, sağlığınızın çoğu size kalmış.
He never wanted to admit that.	Bunu asla kabul etmek istememişti.
All new friends are double friends.	Tüm yeni arkadaşlar çift arkadaştır.
You are one of us, young and strong, from a good family.	Sen bizden birisin, genç ve güçlü, iyi bir ailedensin.
Maybe you have trouble understanding.	Belki de anlamakta güçlük çekiyorsun.
I started the car and drove back to town.	Arabayı çalıştırdım ve tekrar şehre döndüm.
If they do, and they will, it becomes law.	Yaparlarsa ve yapacaklarsa, yasa olur.
That should take some going.	Bu biraz yol almalı.
It was indeed showing that he had turned eight a month ago.	Gerçekten de bir ay önce sekiz yaşına girdiğini gösteriyordu.
It passed some kind of test.	Bir çeşit testten geçti.
We are too late.	Çok geç kaldık.
I miss you more than anything.	Her şeyden çok özlüyorum.
You never think ahead.	Asla ileriyi düşünmüyorsun.
We will not run away.	Biz kaçmayacağız.
I realized that it might have come out that way.	Bu şekilde çıkmış olabileceğini anladım.
We are expected to give of ourselves.	Kendimizden vermemiz bekleniyor.
It takes forever.	Onu sonsuza kadar sürer.
It would run and hide.	Kaçıp saklanacaktı.
It was the same color as the rest of the court.	Mahkemenin geri kalanıyla aynı renkteydi.
And it would.	Ve olurdu.
I was out of the hospital.	Hastaneden ayrıydım.
We won the cases.	Davaları kazandık.
Tax and tax, spend and spend.	Vergi ve vergi, harca ve harca.
But this is not the place for it.	Ama bunun yeri burası değil.
They'll want to know where you are.	Nerede olduğunu bilmek isteyeceklerdir.
That is, it accepts that there is only one thing.	Yani tek bir şeyin var olduğunu kabul eder.
will pass through the clearing.	açıklıktan geçecektir.
He read the text again.	Metni tekrar okudu.
Exactly because it's my life.	Tam olarak benim hayatım olduğu için.
Will it be a good thing?	İyi bir şey mi olacak.
I will miss your smile.	Gülüşünü özleyeceğim.
Time is variable here.	Burada zaman değişkendir.
We get them to sell their oil.	Petrollerini satmalarını sağlıyoruz.
Emotions are still absent.	Duygular hala yok.
If it gives life, death also gives.	Hayat verirse, ölüm de verir.
Accordingly, there was no significant difference in quality of life.	Buna göre, yaşam kalitesinde anlamlı bir fark yoktu.
I took a long look at the photo.	Fotoğrafa uzun uzun baktım.
He didn't even answer his question.	Sorusuna cevap bile vermedi.
This would be the best day of my life.	Bu hayatımın en güzel günü olacaktı.
Maybe it's their soul.	Belki de onların ruhudur.
It continued for a while while we were married.	Evliyken bir süre devam etti.
I just wasn't expecting it so quickly.	Sadece bu kadar çabuk beklemiyordum.
You must know him.	Onu tanıyor olmalısın.
You want to interview him, find out his point of view, include it.	Onunla röportaj yapmak istiyorsun, onun bakış açısını öğren, dahil et.
But none of them had worked there for more than a week.	Ancak hiçbiri orada bir haftadan fazla çalışmamıştı.
The kids really had a great time.	Çocuklar gerçekten harika zaman geçirdiler.
We know what we like when we taste it.	Tadına bakınca neyi sevdiğimizi biliyoruz.
It was confirmed in our study.	Çalışmamızda doğrulandı.
Neither of us has had much lately.	Hiçbirimiz son zamanlarda pek bir şeyimiz olmadı.
This is the initial stage.	Bu başlangıç ​​aşamasıdır.
Complication rates are calculated.	Komplikasyon oranları hesaplanır.
Almost everything about my life has been discussed and analyzed.	Hayatımla ilgili hemen hemen her şey tartışıldı ve analiz edildi.
It looks like a totally unique house.	Tamamen benzersiz bir ev gibi görünüyor.
This is not ideal in science.	Bu bilimde ideal değil.
Nobody cares.	Kimsenin umrunda değil.
At least you bought something for a year.	En azından bir yıl boyunca bir şey aldın.
All the resources are there.	Bütün kaynakları orada yatıyor.
It shouldn't matter, really.	Önemli olmamalı, gerçekten.
Stop and report.	Dur ve rapor et.
As you know.	Bildiğin gibi.
Actually, not for him, but for us.	Aslında onun için değil, bizim için.
It takes some time for them to focus.	Odaklanmaları biraz zaman alır.
The problem was not there.	Sorun orada değildi.
It doesn't matter where you are in the country when you pay.	Ödeme yaptığınızda ülkenin neresinde olduğunuzun bir önemi yok.
You didn't have to come.	Gelmek zorunda değildin.
He never got his clothes back from the hospital.	Kıyafetlerini hastaneden asla geri almadı.
We listen when they are upset about something.	Bir şeye üzüldüklerinde dinliyoruz.
an expression that looks like	gibi görünen bir ifade.
This basic structure exists to this day.	Bu temel yapı bu güne kadar var.
The nearly dead are never far away.	Neredeyse ölüler asla uzakta değildir.
Because they love them.	Çünkü onları seviyorlar.
At least I hope so.	En azından öyle umuyorum.
But no one is coming for me.	Ama kimse benim için gelmiyor.
It's just short, but special.	Bu sadece kısa, ama özel.
Call me the 'bad' little brother.	Bana 'kötü' küçük kardeş de.
Help is a kind of relationship.	Yardım bir tür ilişkidir.
So it's true.	Dolayısıyla doğrudur.
Aforementioned.	Söz konusu.
Or rather, isn't it? 	Daha doğrusu öyle değil mi?
says.	diyor.
Then the engine died.	Sonra motoru öldü.
The mind dies and is left behind.	Akıl ölür ve geride kalır.
This is the story of a father and son.	Bu bir baba ve oğlunun hikayesi.
The meeting is over.	Toplantı bitti.
Words have meaning, power and impact.	Kelimelerin anlamı, gücü ve etkisi vardır.
He observed that the accused was trying to start the car.	Sanığın arabayı çalıştırmaya çalıştığını gözlemledi.
You buy a new car.	Yeni bir araba satın alırsın.
He did not like to drive in the dark.	Karanlıkta araba kullanmayı sevmiyordu.
He was young.	O gençti.
I opened my eyes wide.	Gözlerimi kocaman açtım.
It was the beginning of a terrible accident.	Korkunç bir kazanın başlangıcıydı.
I could see it in my mind when I was talking about them.	Onlar hakkında konuşurken bunu zihnimde görebiliyordum.
They just want to stop or limit their use.	Sadece kullanımlarını durdurmak veya sınırlamak istiyorlar.
I felt like a part of me had died.	Bir parçam ölmüş gibi hissettim.
These ideas are great.	Bu fikirler harika.
This is normal when there is a fire in the factory.	Fabrikada yangın olduğunda bu normaldir.
They would break them.	Onları kıracaklardı.
A normal metal key can let you into a room.	Normal bir metal anahtar, bir odaya girmenize izin verebilir.
The discussion stopped.	Tartışma durdu.
This woman will not look down.	Bu kadın aşağı bakmayacak.
You were happy.	Mutluydun.
Who will fall next?	Sırada kim düşecek?
Thanks to their stories and experiences, your business can flourish.	Onların hikayeleri ve deneyimleri sayesinde işletmeniz gelişebilir.
No woman in the world could do that.	Dünyadaki hiçbir kadın bunu yapamazdı.
And certainly food for thought.	Ve kesinlikle düşünce için yiyecek.
Especially if something else is open.	Özellikle başka bir şey açıksa.
We send fixed price.	Sabit fiyat gönderiyoruz.
We are none of us.	Hiçbirimiz değiliz.
She is also quite beautiful.	O da oldukça güzel.
And so is this modern version.	Ve bu modern versiyon da öyle.
This war must be ended.	Bu savaş sona erdirilmelidir.
Social media was going.	Sosyal medya gidiyordu.
I will take care of them.	Onlarla ilgileneceğim.
We need rain.	Yağmura ihtiyacımız var.
I can't see it that way.	Onu o şekilde göremiyorum.
Outside.	Dışarıda.
He had given it to them.	Onlara bunu vermişti.
I smiled at him.	ona gülümsedim.
Here's a short video that shows you what's going on.	İşte size neler olduğunu gösteren kısa bir video.
He should have known by now.	Şimdiye kadar ezbere bilmesi gerekirdi.
If you're angry, it brings out your anger.	Öfkeliysen, öfkeni ortaya çıkarır.
Music, pain v.	Müzik, acı v.
I love how this team is set up.	Bu takımın nasıl kurulduğunu seviyorum.
Let me know if you're interested in me.	Benimle ilgileniyorsan bana haber ver.
Her dress is completely unbuttoned.	Elbisesi tamamen açıldı.
Yes, this is extremely low.	Evet, bu son derece düşük.
He hadn't been in touch in years, so he decided to call.	Yıllardır temasa geçmemişti, bu yüzden aramaya karar verdi.
But we had to draw the line.	Ama çizgiyi çizmemiz gerekiyordu.
Only then did we begin to believe that the air would hold.	Ancak o zaman havanın tutacağına inanmaya başladık.
We go to the shop around six o'clock.	Saat altı gibi dükkâna gideriz.
But you will be at serious risk.	Ama ciddi risk altında olacaksın.
Maybe he saw something he shouldn't have.	Belki görmemesi gereken bir şey görmüştür.
Let me say this from the beginning.	Bunu baştan söyleyeyim.
I can't say anything.	Hiçbir şey söyleyemem.
The book is very moving.	Kitap çok hareketli.
However, there are two problems.	Bununla birlikte iki tane sorun var.
It was his right.	Bu onun hakkıydı.
This is being called from my tests.	Bu benim testlerimden çağrılıyor.
There is nothing like a baby.	Bebek gibisi yoktur.
He needed something stronger.	Daha güçlü bir şeye ihtiyacı vardı.
It can be difficult to know where to start.	Nereden başlayacağınızı bilmek zor olabilir.
Not great but good.	Harika değil ama iyi.
strategy is similar.	için strateji benzerdir.
I would like to present the most important findings of several studies.	Birkaç çalışmanın en önemli bulgularını sunmak istiyorum.
You cannot be sure.	Emin olamazsın.
But someone has to do it.	Ama birinin bunu yapması gerekiyor.
Even now he wasn't sure why.	Şimdi bile neden olduğundan emin değildi.
But this was different.	Fakat bu farklıydı.
There was no one anywhere yet.	Henüz hiçbir yerde kimse yoktu.
This is not good.	Bu güzel değil.
I have no problem with that.	Bununla ilgili bir sorunum yok.
However, he has a large family.	Ancak geniş bir ailesi var.
There was plenty here, and he would soon have more.	Burada bol miktarda vardı ve yakında daha fazlasına sahip olacaktı.
But while their work is welcome, their children are not.	Ancak çalışmaları hoş karşılansa da çocukları hoş karşılanmaz.
Remember exactly how everything looks by taking pictures of the small details.	Küçük detayların fotoğraflarını çekerek her şeyin nasıl göründüğünü tam olarak hatırlayın.
It was much warmer and nicer than she expected.	Beklediğinden çok daha sıcak ve güzeldi.
He thought he might not even realize it.	Bunun farkına bile varmamış olabileceğini düşündü.
The core is solid.	Çekirdek sağlam.
We still don't know half of what's going on.	Hala neler olup bittiğinin yarısını bilmiyoruz.
I am so glad you were asked.	Sorulmasına çok sevindim.
their father.	Onların babası.
And she wasn't ready to let him go.	Ve onu bırakmaya hazır değildi.
It just makes everything look great.	Sadece her şeyin harika görünmesini sağlıyor.
Great food, great people and good times.	Harika yemekler, harika insanlar ve iyi zamanlar.
He is right.	O haklı.
The only way to reach him was by boat.	Ona ulaşmanın tek yolu tekneydi.
It is enough.	Yeter artık.
Just a rock.	Sadece bir kaya.
He told me to enter the building first.	Önce binaya girmesini söyledi.
This is a pretty big city.	Bu oldukça büyük bir şehir.
So from them, it was he who had such an experience.	Yani onlardan, böyle bir deneyimi deneyimleyen oydu.
There was order above.	Yukarıda bir düzen vardı.
Rolling his neck, he ran a hand through his hair.	Boynunu yuvarlayarak elini saçlarının arasından geçirdi.
It didn't seem like nearly enough information.	Neredeyse yeterli bilgi gibi görünmüyordu.
I lifted.	Ben kaldırdım.
Well, if you have to go, go.	Pekala, gitmen gerekiyorsa git.
A lot can change in just one year.	Sadece bir yılda çok şey değişebilir.
The accused went to the party with one of his friends.	Sanık, arkadaşlarından biriyle partiye gitti.
More complex, definitely.	Daha karmaşık, kesinlikle.
The list could go on like this.	Liste böyle uzayabilir.
There is nothing to surprise us there.	Orada bizi şaşırtacak bir şey yok.
Tell me what you like to eat the most.	Bana en çok ne yemeyi sevdiğini söyle.
It's important for me.	Benim için önemli.
He did not say anything.	Bir şey söylemedi.
Quickly, it was clear there was a problem.	Çabuk, bir sorun olduğu açıktı.
I like to have fun.	Eğlenmeyi severim.
Seems to be a common element here.	Burada ortak bir unsur gibi görünüyor.
He had no expression.	İfadesi yoktu.
I'm trying not to step on this train here.	Burada bu trene basmamaya çalışıyorum.
I think it's important to have these songs.	Bu şarkılara sahip olmanın önemli olduğunu düşünüyorum.
The system continues to fail black people.	Sistem siyahi insanları başarısızlığa uğratmaya devam ediyor.
Even my friend.	Arkadaşım hatta.
It would just be for normal kids with issues.	Sadece sorunları olan normal çocuklar için olurdu.
I would let everyone tell me what they wanted me to know.	Herkesin bilmemi istediği şeyi söylemesine izin verirdim.
More economic growth.	Daha fazla ekonomik büyüme.
It's a small little world.	Küçük küçük bir dünyadır.
This issue was not raised at the experimental level.	Bu sorun deneme düzeyinde gündeme getirilmedi.
God, that was so hot.	Tanrım, bu çok sıcaktı.
I won't be doing this anymore.	Bunu artık yapmayacağım.
To be, I have to be.	Olmak için, olmak zorundayım.
Everything you can see in the app can be tracked.	Uygulamada görebileceğiniz her şey takip edilebilir.
It was just a matter of conversation and time.	Bu sadece bir konuşma ve zaman meselesiydi.
He knew who he was.	Kim olduğunu biliyordu.
This is not a good place to be.	Bu olmak için iyi bir yer değil.
We often forget this.	Bunu çoğu zaman unutuyoruz.
However, it is quite relevant to my interests.	Bununla birlikte, ilgi alanlarımla oldukça alakalı.
It takes a thousand people to put that car on the track.	O arabayı raya oturtmak için bin kişi gerekiyor.
Never mind.	Salla gitsin.
So we had to take that into account.	Bu nedenle bunu dikkate almamız gerekiyordu.
You'll love it, you'll hate it, and you'll love it a little more.	Onu seveceksin, nefret edeceksin ve biraz daha seveceksin.
But there is nothing natural about it.	Ama bunda doğal bir şey yok.
Finally, his arm fell to his side.	Sonunda kolu yanına düştü.
it is a great place.	harika bir yerdir.
I wanted a god.	bir tanrı istedim.
The special technique is a relatively simple body in its construction and operation.	Özel teknik, yapımı ve işleyişinde nispeten basit bir gövdedir.
If your serve is poor, work on it.	Servisiniz zayıfsa, üzerinde çalışın.
The application may not be suitable for you or your body.	Uygulama size veya vücudunuza uygun olmayabilir.
Transfer to a bowl and let cool.	Bir kaseye aktarın ve soğumaya bırakın.
I don't want either side to know we're here.	İki tarafın da burada olduğumuzu bilmesini istemiyorum.
But it doesn't say anything.	Ama hiçbir şey söylemiyor.
There was very little resistance.	Çok az direniş oldu.
And read it over and over.	Ve defalarca okuyun.
Football is a game of pressure.	Futbol bir baskı oyunudur.
I'm telling you everything.	her şeyi söylüyorum.
That's the name.	Adı bu.
Pay special attention to camera equipment.	Kamera ekipmanına özel dikkat gösterin.
There is something serious here.	Burada ciddi bir şey var.
I see people moving.	İnsanların hareket ettiğini görüyorum.
listen to them.	Onları dinle.
And others too.	Ve diğerleri de.
He didn't want any of them.	Hiçbirini istemiyordu.
I feel very comfortable there now.	Şu anda orada kendimi çok rahat hissediyorum.
There is much to be done.	Yapılması gereken çok şey var.
Ask how many cases they handle at any one time.	Herhangi bir zamanda kaç vakayı ele aldıklarını sorun.
There was nothing you could do.	Yapabileceğin hiçbir şey yoktu.
But you couldn't find it on any map.	Ancak hiçbir haritada bulamadınız.
Yes, even today children are unaware of what is out there.	Evet, bugün bile çocuklar orada ne olduğunun farkında değiller.
He's the one with any common sense.	Herhangi bir sağduyuya sahip olan o.
Instead, they're just humans.	Bunun yerine, onlar sadece insanlar.
The problem is, they do.	Sorun şu ki, yapıyorlar.
Complete with a rare stand.	Nadir bir stand ile tamamlayın.
This only happens when two conditions are met.	Bu, yalnızca iki koşul yerine getirildiğinde gerçekleşir.
He thought a lot.	Çok düşündü.
Motion picture.	Hareketli resim.
We had some ideas on how things would go.	İşlerin nasıl olacağına dair bazı fikirlerimiz vardı.
This is my method.	Bu benim yöntemim.
It just works as expected.	Sadece beklendiği gibi çalışıyor.
These will then go into effect starting next week.	Bunlar daha sonra önümüzdeki haftadan itibaren yürürlüğe girecek.
If you said I didn't, you'd probably be lying right now.	Yapmadığımı söyleseydin, muhtemelen şu anda yalan söylerdin.
They were on land.	Karadaydılar.
He was very friendly. 	Çok arkadaş canlısıydı. 
I have never had enough of reading the book.	kitabı okumaya hiç doymadım.
However, this amount increases when the stomach is empty.	Ancak mide boşken bu miktar artar.
Instead of using one key, this system has two.	Bir anahtar kullanmak yerine, bu sistemde iki tane var.
However, with three levels the situation is more unusual.	Bununla birlikte, üç seviye ile durum daha olağandışıdır.
So that we don't use ourselves.	Kendimizi kullanmayalım diye.
An easy read.	Kolay bir okuma.
I still love it.	Yine de seviyorum.
More like sometimes wrong.	Daha çok bazen yanlış gibi.
This will be impossible.	Bu imkansız olacak.
But football can be like that.	Ama futbol böyle olabilir.
That's what kept me going.	Devam etmemi sağlayan şey buydu.
Our clinical experience has shown that the function is different.	Klinik deneyimimiz, işlevin farklı olduğunu göstermiştir.
Their parents help them as much as they can.	Anne babaları ellerinden geldiğince onlara yardım ederler.
I bent over the edge to look straight down.	Düz aşağı bakmak için kenardan eğildim.
Great for peace of mind.	Huzur için harika.
In most cases, the window will open.	Çoğu durumda, pencere açılacaktır.
Get the money.	Parayı al.
That was about that summer.	O yaz bununla ilgiliydi.
With insufficient money, a third visit will be difficult.	Yetersiz parayla, üçüncü bir ziyaret zor olacak.
All you can see from me are my eyes.	Benden görebildiğin tek şey gözlerim.
Therefore the exception can be out of sight.	Bu nedenle istisna, görüş dışı bırakılabilir.
However, there is published evidence consistent with our findings.	Bununla birlikte, bulgularımızla tutarlı yayınlanmış kanıtlar var.
That's true, but the problem is another problem.	Bu doğru, ancak sorun başka bir sorun.
This won't be my first time.	Bu benim ilk seferim olmayacak.
I'm too slow for this.	Bunun için çok yavaşım.
He wasn't ready for this.	Buna hazır değildi.
I couldn't get air.	hava alamadım.
It's hard to calm down when that happens.	Böyle olunca sakinleşmek zor.
They have been working on this for years.	Bu konuda yıllardır çalışmalar yapıyorlar.
One of the many benefits.	Pek çok faydadan biri.
Talk about how you feel and what you're going through.	Hissettikleriniz ve yaşadıklarınız hakkında konuşun.
It was over in less than a minute.	Bir dakikadan daha kısa sürede bitti.
He knew when to speak and when to shut up.	Ne zaman konuşacağını ve ne zaman susacağını biliyordu.
He knows what we're doing.	Yaptığımızı biliyor.
Claim it for yourself.	Kendiniz için talep edin.
These people had no voice beyond their own little reach.	Bu insanların kendi küçük erişimlerinin ötesinde sesleri yoktu.
This makes sense in some ways.	Bu bazı açılardan mantıklı.
Lines formed on the block hours before it opened.	Açılmadan saatler önce blokta çizgiler oluştu.
It will carry analysis.	Analiz taşıyacaktır.
Simple and direct.	Basit ve doğrudan.
They knew the pain of losing.	Kaybetmenin acısını biliyorlardı.
Things are barely starting to turn around.	İşler zar zor tersine dönmeye başlıyor.
This is true in more ways than one.	Bu, birden fazla şekilde doğrudur.
Yes, it should be.	Evet, o olmalı.
There is no support for this in the registry.	Kayıtta bunun için herhangi bir destek yok.
Try it today.	Bugün deneyin.
It's worth the pain.	O acıya değer.
No idea could be formed about the number of those killed.	Öldürülenlerin sayısı hakkında hiçbir fikir oluşturulamadı.
I looked at the burning building.	Yanan binaya baktım.
Lower your weapon.	Silahını indir.
But he couldn't feel that way.	Ama böyle hissedemezdi.
After that, it was his turn to attack.	Bundan sonra saldırı sırası ondaydı.
It should make you beautiful first.	Önce seni güzelleştirmeli.
Note that there are many errors in age records in the data.	Verilerde yaş kayıtlarında birçok hata olduğuna dikkat edin.
Which and how many parameters to pass is up to you.	Hangisini ve kaç parametreyi geçireceğiniz size kalmış.
He died in his sleep that night.	O gece uykusunda öldü.
I wouldn't change that for anything.	Bunu hiçbir şeye değişmem.
Let the user continue where he left off.	Kullanıcı kaldığı yerden devam etsin.
Reactions to the character have been positive.	Karaktere tepkiler olumlu oldu.
Travel for work.	İş için seyahat.
There is a lot of talk about this too.	Bunun hakkında da çok konuşuluyor.
Wine is certainly not excluded.	Şarap kesinlikle hariç değildir.
This is its downside.	Bu onun olumsuz yanı.
It doesn't matter who you put around that guy.	O adamın etrafına kimi koyduğun önemli değil.
The first is the language issue.	Birincisi dil sorunu.
I'm not sure if it's really worth the trouble.	Bu zahmete gerçekten değip değmeyeceğinden emin değilim.
Applies to selected items only.	Yalnızca seçili öğelerde geçerlidir.
So he had read my book.	Yani kitabımı okumuştu.
It was loud enough that we could hear it inside the house.	Evin içinde duyabileceğimiz kadar yüksekti.
This is a really nice combination.	Bu gerçekten güzel bir kombinasyon.
Love the color, love the car, love the stick.	Rengi sev, arabayı sev, sopayı sev.
Then it was over.	Sonra bitmişti.
Nobody has a problem.	Kimsenin zoru yok.
He would do whatever she wanted at that moment.	O anda onun istediği her şeyi yapacaktı.
Literally, my life turned upside down in a week.	Kelimenin tam anlamıyla, hayatım bir hafta içinde alt üst oldu.
I was cooking.	Ben yemek yapıyordum.
I should have done this days ago.	Bunu günler önce yapmalıydım.
Even that four letter love.	O dört harfli aşk bile.
They are talented in many ways.	Birçok yönden yeteneklidirler.
Part of our being knows this is where we come from.	Varlığımızın bir kısmı, geldiğimiz yerin burası olduğunu biliyor.
That moment, that night.	O an, o gece.
It was a welcome change and felt good to sit in.	Hoş bir değişiklikti ve oturmak iyi hissettirdi.
You have to, hit the road.	Yapmalısın, yola.
She was so sweet.	O çok tatlıydı.
I'm glad that room is in a church.	O odanın bir kilisede olmasına sevindim.
They are completely silent.	Tamamen sessizler.
Two different images.	İki farklı görüntü.
We had a chance to win it.	Onu kazanma şansımız vardı.
I think these guys played the most.	Bence en çok bu adamlar oynadı.
There is nothing truer in the world.	Dünyada daha doğru bir şey yok.
Body temperature did not change significantly during exercise.	Vücut ısısı egzersiz sırasında önemli ölçüde değişmedi.
This is obviously not a nine-to-five operation.	Belli ki dokuzdan beşe bir operasyon değil, bu.
I jump out of his way.	Ben onun yolundan atlarım.
Except for the centre.	Merkez hariç.
The second was that there were a lot of them.	İkincisi, birçoğunun olmasıydı.
I will start again.	Tekrar başlayacağım.
We planned.	Biz planladık.
Maybe time needed something else.	Belki zamanın başka bir şeye ihtiyacı vardı.
Such a great experience.	Böyle harika bir deneyim.
You can choose the areas where you feel strong.	Kendinizi güçlü hissettiğiniz alanları seçebilirsiniz.
They describe parties where children are lured around men.	Çocukların erkeklerin etrafında dolaştırıldığı partileri anlatıyorlar.
But they are not magic.	Ama onlar sihir değil.
He looks very weak, very sad.	Çok zayıf, çok üzgün görünüyor.
It has a zero basis.	Sıfır temeli vardır.
Others are small and just getting started.	Diğerleri küçük ve yeni başlıyor.
His coffee was gone.	Kahvesi gitmişti.
You were going to leave this hospital with a baby.	Bu hastaneden bir bebekle ayrılacaktın.
He was dizzy, listening, but otherwise he didn't move.	Başı döndü, dinledi, ama aksi halde hareket etmedi.
There are many human bones.	Birçok insan kemiği var.
None of the other claims in this case meet this standard.	Bu davadaki diğer iddiaların hiçbiri bu standardı karşılamamaktadır.
Or it would have.	Ya da olurdu.
When the wind turns, you better take it.	Rüzgar döndüğünde, alsan iyi olur.
This causes the spine to break.	Bu, omurganın kırılmasına neden olur.
We cannot do this.	Bunu yapamayız.
There are at least two hundred, if not more.	Daha fazla değilse de en az iki yüz tane var.
They just don't know who will do it.	Sadece kimin yapacağını bilmiyorlar.
Otherwise, they will fail.	Aksi takdirde başarısız olurlar.
He didn't say anything for a long time.	Uzun bir süre hiçbir şey söylemedi.
You have no idea how dark things can get.	İşlerin ne kadar karanlık olabileceği hakkında hiçbir fikrin yok.
Maybe they eat the pain.	Belki de acıyı yiyorlar.
We have the cell phone.	Cep telefonu elimizde.
Then he went once a month.	Sonra ayda bir gitti.
I have no idea how to solve this problem.	Bu sorunun nasıl çözüleceği hakkında hiçbir fikrim yok.
“No, not really,” he said.	Hayır, pek değil, dedi.
Made a really good shot.	Gerçekten iyi bir atış yaptı.
I had to do something.	Bir şeyler yapmam gerekiyordu.
Contributed to the interpretation of the results.	Sonuçların yorumlanmasına katkıda bulundu.
He continued walking.	Yürümeye devam etti.
Now good.	Şimdi iyi.
So you know that's why.	Yani sebebinin bu olduğunu biliyorsun.
You are a beautiful person and you did something very important.	Sen güzel bir insansın ve çok önemli bir şey yaptın.
None on board survived.	Gemide hiçbiri hayatta kaldı.
It should have been doing this forever.	Bunu sonsuza kadar yapıyor olmalıydı.
And your thoughts and emotions affect your body.	Ve düşünceleriniz ve duygularınız bedeninizi etkiler.
Since the first child disappeared.	İlk çocuk ortadan kaybolduğundan beri.
I should have told you earlier, but here it comes.	Sana daha önce söylemeliydim, ama işte geliyor.
But both did.	Ama ikisi yaptı.
He expected me to trust him.	Ona güvenmemi bekliyordu.
Bone and bones.	Kemik ve kemikleri.
Do it quickly.	Çabuk yap.
Trying to free him costs money.	Onu serbest bırakmaya çalışmak ücretlidir.
Pay attention to the things that make you smile.	Sizi gülümseten şeylere dikkat edin.
There were several possible causes.	Çeşitli olası nedenleri vardı.
Even fight for your cause.	Hatta davanız için savaşın.
It did not give him a moment's peace.	Ona bir an olsun huzur vermedi.
Art can become life.	Sanat hayata dönüşebilir.
He soon turned off the light and went to bed.	Çok geçmeden ışığı söndürdü ve yattı.
He enters with a dangerous crowd.	Tehlikeli bir kalabalıkla içeri girer.
The testing phase came right after the learning phase.	Test aşaması, öğrenme aşamasından hemen sonra geldi.
No training or knowledge is required to miss the mark.	İşareti kaçırmak için herhangi bir eğitim veya bilgi gerekmez.
Now this is somewhat rare.	Şimdi bu biraz nadir.
Many thanks for your professional and wonderful guide.	Profesyonel ve harika rehberiniz için çok teşekkürler.
Nine of them were angry.	Dokuzu kızdı.
My fans are pretty smart too.	Hayranlarım da oldukça akıllı.
It is when any argument is equal to zero.	Herhangi bir argümanın sıfıra eşit olduğu zamandır.
Or replace or check.	Veya değiştirin veya kontrol edin.
I can't wear this.	Bunu giyemem.
A thin rain was falling.	İnce bir yağmur yağıyordu.
This finding is consistent with other studies.	Bu bulgu diğer çalışmalarla uyumludur.
That's why very few are successful.	Bu yüzden başarılı olanlar çok az.
This process is performed until a target state is reached.	Bu işlem, bir hedef durumuna ulaşılana kadar gerçekleştirilir.
Stay on the quiet route.	Sessiz rotada kalın.
At least, not completely.	En azından, tamamen değil.
They are worried about jobs and the economy.	İş ve ekonomi için endişeleniyorlar.
He really messed with her.	Ona gerçekten pislik yaptı.
It comes from the very spirit.	Çok ruhtan geliyor.
The film received generally positive reviews.	Film genel olarak olumlu eleştiriler aldı.
Yes, it has happened before.	Evet, daha önce oldu.
Do not change.	Değiştirmeyin.
This can take many different forms.	Bu çok farklı şekillerde olabilir.
He said he wouldn't tell you about it.	Sana bundan bahsetmeyeceğini söyledi.
I can't believe you didn't come home with us.	Bizimle eve gelmediğine inanamıyorum.
Not a bad way to go, he thought.	Gitmek için kötü bir yol değil, diye düşündü.
Here and now.	Burada ve şimdi.
I have enough reason to be angry.	Öfke için yeterince sebebim var.
But she didn't do any of that, she.	Ama o bunların hiçbirini yapmadı.
It just grew.	Sadece büyüdü.
They entered the house and came back with food.	Eve girdiler ve yemekle geri döndüler.
Get them back.	Onları geri al.
Nobody knew where he was.	Kimse nerede olduğunu bilmiyordu.
If you go out, you do.	Dışarı çıkarsan yaparsın.
And you should do the same.	Ve sen de aynısını yapmalısın.
We never sleep.	Biz asla uyumayız.
The lower part is visible from the inside.	Alt kısım içeriden görülebilir.
And the result was the same every time.	Ve sonuç her seferinde aynıydı.
The current study is limited.	Mevcut çalışma sınırlıdır.
Best served hot.	En iyi sıcak servis edilir.
They will believe that a good time has gone bad.	İyi bir zamanın kötüye gittiğine inanacaklar.
It's not uncommon for our boy to bring a girl home.	Bizim oğlanın eve bir kız getirmesi sık rastlanan bir durum değildir.
Too many people want this to end.	Çok fazla insan bunun bitmesini istiyor.
But being able to choose how heavy you go gives you freedom.	Ancak ne kadar ağır gideceğinizi seçebilmek size özgürlük verir.
Of course, we wondered how it was there.	Tabii orasının nasıl olduğunu merak ettik.
I'm starting to prepare lunch.	Öğle yemeğini hazırlamaya başlıyorum.
tell me this.	Bana bunu söyle.
I couldn't put my finger on it.	Parmağımı üzerine koyamadım.
They came with the same thing.	Aynı şeyle geldiler.
She actually liked the way it looked.	Aslında görünüşünü beğendi.
He had a fever.	Ateşi vardı.
This transfer is a mental process.	Söz konusu transfer zihinsel bir süreçtir.
This calls for another drink.	Bu başka bir içki ister.
He's throwing a party.	Parti veriyor.
Nor anything worse.	Ne de daha kötü bir şeye.
Those who do not have a side and a reason.	Tarafı ve sebebi olmayanlar.
Something is changing.	Bir şeyler değişiyor.
The marriage was successful.	Evlilik başarılı oldu.
But it was worth it!.	Ama buna değdi!.
We have these.	Bunlara sahibiz.
We had to get him out of here.	Onu buradan çıkarmamız gerekiyordu.
And you want to have some information from them.	Ve onlardan bazı bilgilere sahip olmak istersiniz.
You provided this.	Bunu sen sağladın.
All of these.	Bunların hepsi.
We may process personal information to provide our own services.	Kişisel bilgileri kendi hizmetlerimizi sağlamak için işleyebiliriz.
He doesn't love anyone.	O kimseyi sevmiyor.
No problem with the driver.	Sürücü ile ilgili sorun yok.
In a sense, they are what make us human.	Bir anlamda bizi insan yapan onlar.
Learn new and interesting things.	Yeni ve ilginç şeyler öğrenin.
He had a warm heart, his thoughts were simple and beautiful.	Sıcak bir kalbi vardı, düşünceleri basit ve güzeldi.
I will leave you until morning now.	Seni şimdi sabaha kadar bırakacağım.
But he couldn't find it.	Ama bulamadı.
Do not trust anything from us.	Bizden hiçbir şeye güvenmeyin.
Together they wish their lives to change.	Birlikte hayatlarının değişmesini dilerler.
You have the right to be heard.	Duyulma hakkınız var.
It's a very heavy track.	Çok ağır bir parkur.
But nothing good ever comes from taking.	Ama almaktan asla iyi bir şey gelmez.
They don't make any sense.	Hiçbir anlam ifade etmiyorlar.
Here they are.	İşte onlar burada.
He just wasn't with her anymore.	Sadece artık onun yanında değildi.
This should never be done through the mass media.	Bu asla kitle iletişim araçları aracılığıyla yapılmamalıdır.
I had a long, hot trip and needed to cool down.	Uzun ve sıcak bir yolculuk yapmıştım ve soğumaya ihtiyacım vardı.
They knew what they were about.	Ne hakkında olduklarını biliyorlardı.
I can get you out of the country, no problem.	Seni ülke dışına çıkarabilirim, sorun değil.
I wonder what else you know.	Başka ne bildiğini merak ediyorum.
He had not received any other information.	Başka bir bilgi alamamıştı.
I'd really appreciate it if you didn't say anything about it.	Bu konuda bir şey söylemezsen gerçekten minnettar olurum.
Real gold too.	Gerçek altın da.
Dad, you didn't hear anything.	Baba, hiçbir şey duymadın.
It was a sight to make a smile.	Bir gülümseme yapmak için bir manzaraydı.
The plan was sound.	Plan sağlamdı.
He said some of these words here.	Bu sözlerin bir kısmını burada söyledi.
In front of a natural player's room.	Doğal bir oyuncu odasının önünde.
Other circumstances vary depending on the facts of the case.	Diğer koşullar, davanın gerçeklerine bağlı olarak değişir.
Therefore, there are no barriers to current action.	Bu nedenle, mevcut eyleme karşı bir engel yoktur.
I knew it was wrong.	Yanlış olduğunu biliyordum.
So if you just bought it, there is nothing to be afraid of.	Yani yeni satın aldıysanız, korkacak bir şey yok.
They don't do anything.	Hiçbir şey yapmıyorlar.
He is your little brother.	O senin küçük kardeşin.
A difficult situation.	Zor bir durum.
What a fun thing.	Ne eğlenceli bir şey.
Neither blood pressure nor heart rate was elevated in any of the patients.	Hiçbir hastada ne kan basıncı ne de kalp frekansı yükselmedi.
He had to go to her.	Onun yanına gitmek zorundaydı.
He is not using his title.	Ünvanını kullanmıyor.
It's hard for you to keep your eyes open.	Gözlerini açık tutmak senin için zor.
Now they know better.	Şimdi daha iyi biliyorlar.
I was sure it was on the list.	Listede olduğundan emindim.
There was one in particular that caught your eye.	Özellikle gözüne çarpan biri vardı.
It cannot be more than twenty years old.	Yirmi yaşından büyük olamaz.
Even things that have nothing to do with writing.	Yazmakla alakası olmayan işler bile.
I understand his feeling.	Onun hissini anlıyorum.
I hit the rock hard on his head.	Kayayı kafasına sertçe indirdim.
In this case, the situation is different.	Bu durumda durum farklıdır.
But such costs are not the only factor.	Ancak bu tür maliyetler tek faktör değildir.
Both groups received routine care.	Her iki grup da rutin bakım aldı.
Avoid human faces.	İnsan yüzlerinden kaçının.
But we leave it in the paper, because it's obvious.	Ama bunu gazetede bırakıyoruz, çünkü çok açık.
Yes, it would be there.	Evet, orada olurdu.
More than twenty thousand soldiers died.	Yirmi binden fazla asker öldü.
They asked for twenty dollars.	Yirmi dolarlarını istediler.
He asked if the meeting could have taken place without his presence.	Toplantının onun varlığı olmadan gerçekleşip gerçekleşemeyeceğini sordu.
He quickly changed the subject.	Konuyu hızla değiştirdi.
Suddenly, the truth is right in front of you and your worst fear.	Aniden, gerçek önünüzde ve en büyük korkunuz.
They are our children and they are real.	Onlar bizim çocuklarımız ve onlar gerçek.
He pulled the man aside.	Adamı kenara çekti.
He called to let me know.	Bana haber vermek için aradı.
I called the cat.	Kediye seslendim.
You did your best.	Elinden geleni yaptın.
You killed him.	Onu öldürdün.
But we couldn't.	Ama yapamadık.
So that was a problem.	Yani bu bir problemdi.
This card looks great with so much potential.	Bu kart çok fazla potansiyele sahip harika görünüyor.
We saw your parents in our work.	Yaptığımız eserde anne babanı gördük.
It's a pain.	Bu bir acı.
God had removed him from his previous life for a purpose.	Tanrı onu bir amaç için önceki hayatından uzaklaştırmıştı.
There are no trees.	Ağaç yok.
It fell like a stone.	Taş gibi düştü.
He had told her not to come.	Ona gelmemesini söylemişti.
His suit was gone.	Takım elbisesi gitmişti.
It really isn't worth the hassle.	Gerçekten uğraşmaya değmez.
It's not really an option.	Gerçekten bir seçenek değil.
For example, there is an application with a file.	Örneğin, dosyası olan bir uygulama var.
Everything works for me here.	Burada her şey benim için çalışıyor.
You just accept it at face value.	Sadece yüz değerinde kabul ediyorsun.
Classes can be applied to more items.	Sınıflar daha fazla öğeye uygulanabilir.
There have been changes, of course.	Değişiklikler oldu tabii.
I would recommend it to everyone.	Herkese tavsiye ederim.
And it was fun.	Ve eğlenceliydi.
Words are very powerful.	Kelimeler çok güçlüdür.
The law leaves states with a choice.	Kanun devletlere bir seçenek bırakmıştır.
He rolled after her.	Onun peşinden yuvarlandı.
I was going.	Gidiyordum.
They said they are changing their lives with this application.	Bu uygulama ile hayatlarını değiştiriyoruz dediler.
I want to throw.	atmak istiyorum.
Maybe he wants to be a doctor now too.	Belki o da şimdi doktor olmak istiyor.
It needs careful training.	Dikkatli eğitime ihtiyacı var.
You may think you will be injured or die.	Yaralanacağınızı veya öleceğinizi düşünebilirsiniz.
It's all routine stuff.	Hepsi rutin şeyler.
And we only had three hours to put the whole operation together.	Ve tüm operasyonu bir araya getirmek için sadece üç saatimiz vardı.
This is especially necessary due to the large number of elderly patients.	Bu, özellikle yaşlı hasta sayısının fazla olması nedeniyle gereklidir.
It can be a tree, a plant or a river.	Bir ağaç, bir bitki veya bir nehir olabilir.
Take the time to look at them.	Onlara bakmak için zaman ayırın.
Also, if you feel any problem, discuss it with the right people.	Ayrıca, herhangi bir sorun hissederseniz, bunu doğru kişilerle tartışın.
But within a few hours the charges were dropped.	Ancak birkaç saat içinde suçlamalar düşürüldü.
It's not very good after that.	Bundan sonrası pek iyi değil.
next to my mother.	Annemin yanında.
Pretty incredible when you think about it.	Bunu düşündüğünüzde oldukça inanılmaz.
This certainly applies to running a blog.	Bu kesinlikle bir blog çalıştırmak için geçerlidir.
It was dark, you know.	Hava kararmıştı, biliyorsun.
It has been very helpful to hear people justify their answers.	İnsanların cevaplarını gerekçelendirdiğini duymak çok yardımcı oldu.
It was just a matter of perspective.	Bu sadece bir bakış açısı meselesiydi.
Section.	Bölüm.
Now answer my other question.	Şimdi diğer soruma cevap ver.
He had never been hurt this bad before.	Daha önce hiç bu kadar kötü incinmemişti.
We have two children, a son and a daughter, five and three.	İki çocuğumuz var, bir oğlum ve bir kız, beş ve üç.
It was the same with her mother.	Annesiyle de aynı şekilde olmuştu.
That way, it will be easier for help to find you.	Bu şekilde, yardımın sizi bulması daha kolay olur.
And then this happened.	Ve sonra bu oldu.
You have to learn to say no.	Hayır demeyi öğrenmelisin.
First, we covered the low signal situation in general.	İlk olarak, genel olarak düşük sinyal durumunu ele aldık.
He got a little excited.	Biraz heyecanlandı.
I'm better there.	Orada daha iyiyim.
By thinking about them.	Onları düşünerek.
I've told you more than a few times.	Birkaç kereden fazla anlattım.
More air needs to come out to give the musical expression.	Müzik ifadesini vermek için daha fazla hava çıkması gerekir.
Shoot for quality.	Kalite için çekim yapın.
You are staying in a hotel.	Bir otelde kalıyorsun.
With my hands above my head, I move away from him.	Ellerim başımın üzerinde, ondan uzaklaşıyorum.
That's how good they are.	İşte bu kadar iyiler.
Cars get stuck in traffic.	Arabalar trafiğe takılıp kalıyor.
I am you.	Ben senim.
Instead, they were tied to something else.	Bunun yerine başka bir şeye bağlıydılar.
This is my family.	Bu benim ailem.
Come for a walk.	Yürüyüşe gel.
But his eyes were closed.	Ama gözleri kapalıydı.
There were so many interesting things in it.	İçinde çok ilginç şeyler vardı.
I think it will be a different show in a way.	Bir anlamda farklı bir gösteri olacağını düşünüyorum.
It began to sway slightly from side to side.	Hafifçe iki yana sallanmaya başladı.
A new direction.	Yeni bir yön.
When you saw that thing in your window, it wasn't a dream.	O şeyi pencerende gördüğünde, bu bir rüya değildi.
I couldn't solve it.	Çözemedim.
Just look at her face.	Sadece yüzüne bak.
We cannot agree with this view.	Bu görüşe katılamayız.
I couldn't find anything similar on the internet.	İnternette bir benzerine rastlamadım.
It's hard for us girls, you know.	Biz kızlar için zor, bilirsiniz.
There are so many reasons.	Çok fazla sebep var.
Lives are in balance and there is only us.	Hayatlar dengede ve sadece biz varız.
And how to put it into words.	Ve nasıl kelimelere döküleceğini.
Unfortunately, it doesn't work very well.	Ne yazık ki, çok iyi çalışmıyor.
All winter remained, he did not move much.	Bütün bir kış kaldı, fazla hareket etmedi.
Nobody knows everything about me.	Kimse benim hakkımda her şeyi bilmiyor.
He felt that he had to make it his own forever.	Onu sonsuza kadar kendisinin yapması gerektiğini hissetti.
Even now, though it seemed so small, there was danger in it.	Şimdi bile çok küçük görünse de içinde tehlike vardı.
Couldn't help.	Yardım edilemedi.
I don't think we should help either of them.	İkisine de yardım etmemiz gerektiğini düşünmüyorum.
Make a decision before you get married if you want.	İstersen evlenmeden önce bir karar ver.
And these are of course free.	Ve bunlar elbette ücretsizdir.
This is truly a wonderful gift given to me.	Bu gerçekten bana sunulan harika bir hediye.
fell and.	Düştü ve.
Families should not expect others to bear the costs.	Aileler, masrafları başkalarının üstlenmesini beklememelidir.
We have experienced this ourselves.	Bunu bizzat yaşadık.
May be more.	Daha fazla olabilir.
Maybe others know.	Belki diğerleri biliyordur.
You are completely right.	Tamamen haklısın.
If you want to learn about this woman, talk to her.	Bu kadın hakkında bir şeyler öğrenmek istiyorsan, onunla konuş.
I just.	ben sadece.
All others are fine.	Diğerlerinin hepsi iyi.
I will say this.	Bunu söyleyeceğim.
She married a man she was wild with.	Vahşi olduğu bir adamla evlendi.
He was standing on the other side of the kitchen table.	Mutfak masasının diğer tarafında duruyordu.
She's not doing her best.	Elinden geleni yapmıyor.
These tests often do not go well.	Bu testler çoğu zaman iyi gitmez.
There are two possible reasons for this pattern.	Bu model için iki olası neden olabilir.
Will, this is me.	Will, bu benim.
But they had never met.	Ama hiç tanışmamışlardı.
Reduce heat to medium or medium low.	Orta veya orta düşük ısıyı azaltın.
Find out how here!.	Burada nasıl olduğunu öğrenin!.
I know exactly where it is.	Tam olarak nerede olduğunu biliyorum.
Not for long though.	Uzun süre değil ama.
Tell me where else you heard the truth.	Bana gerçeği başka nerede duyduğunu söyle.
It is to see clearly the empty nature of things.	Bu, şeylerin boş doğasını açıkça görmektir.
Look how beautiful it is.	Ne kadar güzel olduğuna bir bak.
A table covered with food did not interest him.	Yemekle kaplı bir masa onu ilgilendirmiyordu.
His neck was not broken.	Boynu kırılmamıştı.
He is tall.	O uzun.
God, his hands hurt and his mouth.	Tanrım, elleri ağrıyor ve ağzı.
Nothing is safe anymore.	Artık hiçbir şey güvenli değil.
Then it moved again.	Sonra tekrar taşındı.
I can sleep with my arms around someone who doesn't move.	Kollarım hareket etmeyen birinin etrafındayken uyuyabilirim.
You are a team.	Siz bir ekipsiniz.
Also, it's easier to build the set first and then the shape.	Ayrıca, önce seti sonra şekli oluşturmak daha kolaydır.
About what happened to you.	Sana ne olduğu hakkında.
It was fun being wanted, getting together, and then leaving.	Arzulanmak, bir araya gelmek ve sonra ayrılmak eğlenceliydi.
As if that would work.	Sanki bu işe yarayacaktı.
He would be a good father.	İyi bir baba olurdu.
What would such a child be like?	Böyle bir çocuk nasıl olurdu.
Somehow they did it.	Bir şekilde bunu başardılar.
Or a part of me.	Ya da benim bir parçam.
It was just one day of the week.	Sadece haftanın bir günüydü.
There are several signs that this process is underway.	Bu sürecin devam ettiğine dair birkaç işaret var.
You would be playing into his hands.	Onun eline oynuyor olurdun.
It is now a common food item.	Şimdi yaygın bir gıda maddesidir.
Anyway, some of them.	Her neyse, onlardan biraz.
Above everything and nothing.	Her şeyin ve hiçbir şeyin üzerinde.
I myself have often wondered.	Kendim de sık sık merak etmişimdir.
I am free to love them as they are.	Onları oldukları gibi sevmekte özgürüm.
All those things are from the past.	Bütün o şeyler geçmişten.
This is actually a minimum condition.	Bu aslında asgari bir durumdur.
He really had no other choice.	Gerçekten başka seçeneği yoktu.
The reasons were many.	Nedenleri çoktu.
The additional value of different sources will be evaluated.	Farklı kaynakların ek değeri değerlendirilecektir.
I know you didn't.	Yapmadığını biliyorum.
This is not police work.	Bu polis işi değil.
He knows the hour and the minute.	Saati ve dakikayı biliyor.
I absolutely do not care.	Kesinlikle umursamıyorum.
You may have even heard a lot about him.	Hatta onun hakkında çok şey duymuş olabilirsiniz.
Since that time.	O zamandan beri.
It felt good to have a place to call home.	Ev diyebileceğim bir yerin olması iyi hissettiriyordu.
First, he loved them, he said it himself.	Birincisi, onları sevdi, kendisi söyledi.
We support this process.	Biz bu süreci destekliyoruz.
You really don't care.	Gerçekten umursamıyorsun.
Set them aside to dry while you do the next activity.	Bir sonraki aktiviteyi yaparken kurumaları için bir kenara koyun.
My worries were real.	Endişelerim gerçekti.
Credit cards accepted.	Kredi kartları kabul edildi.
And that's what we did.	Ve biz de bunu yaptık.
Yes, unfortunately I have the same error.	Evet maalesef bende de aynı hata devam ediyor.
You show it to your friend.	Arkadaşına gösterirsin.
And for the people who do.	Ve yapan insanlar için.
I can't wait to read this.	Bunu okumak için sabırsızlanıyorum.
Like never before.	Hiç olmadığı gibi.
He kept a list of funny names to call.	Araması gereken komik isimlerin bir listesini tuttu.
It completely turned me off.	Beni tamamen kapattı.
You cannot remove this more than once.	Bunu bir kereden fazla kaldıramazsın.
But it is absolutely wrong.	Ama kesinlikle yanlış.
We propose two mechanisms.	İki mekanizma öneriyoruz.
This woman is still here.	Bu kadın yine de burada.
It was the link.	Bağlantıydı.
That's when we started having problems.	İşte o zaman sorun yaşamaya başladık.
It won't be with them forever.	Sonsuza kadar onlarla olmayacak.
Let's make this happen.	Bunu gerçekleştirelim.
I remember we had so much fun in the second half.	İkinci yarıda çok eğlendiğimizi hatırlıyorum.
He didn't like to talk loudly.	Yüksek sesle konuşmayı hiç sevmezdi.
And he's great.	Ve o harika.
Of course you will want to stay here.	Elbette burada kalmak isteyeceksiniz.
Sure, we had our moments.	Elbette anlarımız oldu.
And the boy joined.	Ve çocuk katıldı.
He needs his best options.	En iyi seçeneklerine ihtiyacı var.
This applies most obviously to meat.	Bu en açık şekilde et için geçerlidir.
But it doesn't have to be like that, she said.	Ama böyle olmak zorunda değil, dedi.
No one knows how this will change things.	Bunun işleri nasıl değiştireceğini kimse bilmiyor.
Knowing a woman means wearing a headscarf.	Bir kadını tanımak, ona başörtüsü takmak demektir.
Not you, the rest of the world.	Sen değil, dünyanın geri kalanı.
He was very sad.	Çok üzgündü.
If they allow it.	Eğer izin verirlerse.
I looked around but couldn't find anything.	Etrafa baktım ama hiçbir şey bulamadım.
People are different.	İnsanlar farklı.
The length of each bar is fixed.	Her çubuğun uzunluğu sabittir.
I lost you there for a moment.	Bir an seni orada kaybettim.
Marriage fixed.	Evlilik düzeltildi.
It never allows these values.	Bu değerlere asla izin vermez.
But this time there was no need.	Ama bu sefer gerek yoktu.
Just like at home.	Evde olduğu gibi.
We understood the limits of the system.	Sistemin sınırlarını anladık.
But nothing is a member of itself.	Ama hiçbir şey kendisinin üyesi değildir.
Art is not done like that.	Sanat böyle yapılmaz.
Tears would come from my eyes.	Gözlerimden yaşlar gelecekti.
I'm afraid to even talk about it with my pain doctor.	Bunu ağrı doktorumla konuşmaya bile korkuyorum.
He was satisfied with his company.	Şirketinden memnundu.
And now it was.	Ve şimdi böyleydi.
I didn't want to do these.	Bunları yapmak istemiyordum.
You will tell me the truth.	Bana gerçeği söyleyeceksin.
I can't catch the exception.	İstisnayı yakalayamıyorum.
He had decided some things about her.	Onunla ilgili bazı şeylere karar vermişti.
All other things.	Diğer tüm şeyler.
It just needs to work.	Sadece çalışması gerekiyor.
Each of these books has its own characteristics.	Bu kitapların her birinin kendine has özellikleri vardır.
Everything should be fine.	Her şey yolunda olmalı.
The facts were not known, but would now be known.	Gerçekler bilinmiyordu, ama şimdi bilinecekti.
It was a sight to behold.	Görülecek bir manzaraydı.
It takes some time to warm up.	Isınması biraz zaman alıyor.
But now the reports are working fine.	Ama şimdi raporlar iyi çalışıyor.
He needed distance.	Mesafeye ihtiyacı vardı.
That's why we're giving you a new name.	Bu nedenle size yeni bir isim veriyoruz.
Current property.	Şimdiki mülk.
I asked him to hold it.	tutmasını rica ettim.
We have fixed money.	Sabit bir paramız var.
She suffered so that we wouldn't live.	Biz yaşamayalım diye o acı çekti.
This is dangerous.	Bu tehlikeli.
The sun was out, but not too hot.	Güneş çıkmıştı, ama çok sıcak değildi.
Please help me with the code.	Lütfen bana kod konusunda yardım edin.
The following article is one of seven series.	Aşağıdaki makale yedi diziden biridir.
It's a long season and we have to find it again.	Bu uzun bir sezon ve onu tekrar bulmalıyız.
Then the worst of me took over.	Sonra en kötü yanım devraldı.
See this example.	Bu örneğe bakın.
We still have things to resolve between us.	Hala aramızda çözülmesi gereken şeyler var.
Now he could understand what was going on.	Artık ne olduğunu anlayabilirdi.
He has confidence here.	Burada kendine güveni var.
The judge came and they read him the letter.	Hakim geldi ve ona mektubu okudular.
ask for it.	isteyin.
We feel the energy.	Enerjiyi hissediyoruz.
The same problems are a reality in most parts of the world.	Aynı sorunlar dünyanın çoğu yerinde bir gerçektir.
Just stopped.	Sadece durduruldu.
It comes with a lot of errors.	Bir sürü hata ile geliyor.
In solid solution.	Katı çözeltide.
A moment later he stepped aside.	Bir an sonra kenara doğru adım attı.
But that didn't necessarily mean anything.	Ama bu mutlaka bir şey ifade etmiyordu.
It looks like a half bear.	Yarı ayı gibi görünüyor.
I can't help but think of the papers on my door.	Kapımdaki kağıtları düşünmeden edemiyorum.
I was making a scene.	olay çıkarıyordum.
Still, it makes little difference to me.	Yine de, benim için çok az fark ediyor.
But everyone else has to follow them.	Ama diğer herkesin onları takip etmesi gerekiyor.
Within a month, their waters turned brown.	Bir ay içinde suları kahverengiye döndü.
If we can work together, think about what happens in the future.	Birlikte çalışabilirsek, gelecekte neler olduğunu bir düşünün.
I still have match points.	Yine maç puanım var.
They are still friends.	Onlar hala arkadaş.
To do this properly.	Bunu uygun şekilde yapmak.
Present.	Hediye.
I think law school helped with that.	Sanırım hukuk fakültesi bu konuda yardımcı oldu.
This company is very strong at the local level.	Bu şirket yerel düzeyde çok güçlü.
He had an apartment in town that he used during the week.	Kasabada hafta boyunca kullandığı bir dairesi vardı.
He was excited to be able to talk about it.	Bunu konuşabileceği için heyecanlıydı.
I meant in general.	Genel olarak kastettim.
Start writing something.	Bir şeyler yazmaya başlayın.
Again, we can do this.	Yine, bunu yapabiliriz.
They are going to war.	Savaşa gidiyorlar.
Sounds great to me.	Bana harika geliyor.
He was very hurt.	Çok incinmişti.
My mother taught.	Annem öğretti.
I did, but that still failed.	Yaptım, ama bu yine de başarısız oldu.
How you finished.	Nasıl bitirdiğini.
We did this to make things faster.	Bunu işleri daha hızlı yapmak için yaptık.
I can be both, at least for a while on this journey.	En azından bu yolculukta bir süreliğine her ikisi de olabilirim.
He said it was his duty to protect us.	Bizi korumanın görevi olduğunu söyledi.
Now that he said it, it had come true.	Şimdi söylediğine göre gerçek olmuştu.
He thought he was just trying to persuade her.	Sadece onu ikna etmeye çalıştığını düşündü.
My plan had worked.	Planım işe yaramıştı.
Together they chose not to say anything.	Birlikte hiçbir şey söylememeyi seçtiler.
Summer movie season is at its best.	Yaz film sezonu en iyisidir.
Just look at this video.	Sadece bu videoya bakın.
The whole body of the T-shirt.	Tişörtün tüm vücudu.
He spread his hands over him and watched them change too.	Ellerini üzerine açarak onların da değişmesini izledi.
Yes they did.	Evet yaptılar.
Years after the event.	Olaydan yıllar sonra.
The things he tells us make your blood boil.	Bize anlattığı şeyler insanın kanını kaynatıyor.
This is just my opinion.	Bu sadece benim görüşüm.
This is not meant to attack children or families with children.	Bu çocuklara veya çocuklu ailelere saldırmak için değildir.
He laughed again.	Tekrar güldü.
But somehow she wanted to cry.	Ama bir şekilde ağlamak istiyordu.
I made you a fair offer.	Sana adil bir teklifte bulundum.
He studied for six years.	Altı yıl boyunca okudu.
But you want to die standing, fighting.	Ama ayakta, savaşarak ölmek istiyorsun.
You can save us.	Bizi kurtarabilirsin.
I am no longer in the military.	Artık askere gitmiyorum.
And it seems to do a good job.	Ve iyi bir iş çıkarıyor gibi görünüyor.
He couldn't quite see.	Tam göremiyordu.
Everyone in this office loves kids.	Bu ofisteki herkes çocukları sever.
I bought most of them myself.	Çoğunu ona kendim aldım.
This is not true.	Bu doğru değil.
You don't have to accept.	Kabul etmek zorunda değilsin.
Get the fuck out of the course.	Defol git kurstan.
While it may seem like a big device, it really isn't.	Büyük bir cihaz gibi görünse de, gerçekten değil.
The light is too weak.	Işık çok zayıf.
I've been so involved.	Ben bu kadar taraf oldum.
We cannot answer questions specific to any event.	Herhangi bir etkinliğe özel soruları yanıtlayamayız.
That is, a living person.	Yani yaşayan bir kişi.
It won't be right away, but it's definitely not closed.	Hemen olmayacak ama kesinlikle kapalı değil.
And that the fees won't be too high.	Ve ücretlerin çok yüksek olmayacağını.
Few liked it.	Çok azı beğendi.
I ran after you.	peşinden koştum.
It continues to grow.	Büyümeye devam ediyor.
It was locked.	Kilitliydi.
He was nothing more than a country doctor.	O bir ülke doktorundan başka bir şey değildi.
Stories just got better.	Hikayeler daha iyi hale geldi.
That was part of her beauty.	Bu onun güzelliğinin bir unsuruydu.
The training was short.	Antrenman kısa sürdü.
The meeting will not go like this.	Toplantı böyle gitmeyecek.
I know we have a connection.	Bir bağlantımız olduğunu biliyorum.
Most of these focused on cancer.	Bunların çoğu kansere odaklandı.
On the other hand, sometimes the current practice 'let nature take its course'.	Öte yandan, bazen mevcut uygulama 'doğanın kendi yoluna gitmesine izin verir'.
He was farther from her than he had ever been.	Ondan hiç olmadığı kadar uzaktı.
Hot angry tears rose.	Sıcak kızgın gözyaşları yükseldi.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Mutfağa doğru gelen sesini duydum.
The rest of the authors were involved in data collection.	Yazarların geri kalanı veri toplamaya dahil oldu.
It turned out great either way.	Her iki şekilde de harika çıktı.
It went deep into him.	Bu onun derinliklerine geldi.
Everyone had to die eventually.	Herkes eninde sonunda ölmek zorunda kaldı.
I know a lot of people hate them, but I'm not.	Birçok insanın onlardan nefret ettiğini biliyorum, ama ben değilim.
I continued to live quite normally, much more tired than usual.	Oldukça normal yaşamaya devam ettim, normalden çok daha yorgun.
Some had written letters before and even competed for the office.	Bazıları daha önce mektup yazmıştı ve hatta ofis için yarışmıştı.
Then go home and study properly.	O zaman eve git ve düzgün bir şekilde çalış.
In half an hour or less, the call was over.	Yarım saat veya daha kısa bir süre içinde görüşme bitmişti.
Two possible reasons can explain this.	Bunu iki olası neden açıklayabilir.
We will usually describe lines by sets of points on them.	Çizgileri genellikle üzerlerindeki nokta kümeleriyle tanımlayacağız.
They were often released under a single cover.	Genellikle tek bir kapak altında yayınlandılar.
It was a pleasure to read each piece.	Her parçayı okumak ayrı bir keyifti.
The controversy was constant.	Tartışma sürekliydi.
These sweet boys.	Bu tatlı çocuklar.
I will be behind.	Ben arkada olacağım.
in every line.	Her satırda.
You will love this place.	Burayı seveceksin.
It starts small.	Küçük başlar.
Someone was standing above me.	Biri üstümde duruyordu.
Everything is so simple for you, so settled.	Her şey sizin için çok basit, bu kadar yerleşmiş.
She feels so cool.	Kendini çok havalı hissediyor.
I talked a lot about this with my family.	Ailemle bu konuda çok konuştum.
The article was new.	Yazı yeniydi.
I continued back.	geri devam ettim.
I should have asked.	sormalıydım.
This is the best for me.	Benim için en iyisi bu.
And he pulled his leg wide.	Ve bacağını genişçe çekti.
We are known in many places.	Birçok yerde tanınırız.
If the customer is valuable to us, he is valuable.	Müşteri bizim için değerliyse, değerlidir.
Click on it and check it out!.	Üzerine tıklayın ve kontrol edin!.
She waited for him.	Onu bekledi.
I've only worn it a couple of times.	Sadece bir iki kez giydim.
If you work, you will get what you want.	Çalışırsan istediğini alırsın.
Not to save people.	İnsanları kurtarmak için değil.
I like to be afraid.	korkmayı seviyorum.
Data from a representative experiment are shown.	Bir temsili deneyden elde edilen veriler gösterilir.
Put your right hand here and turn it.	Sağ elinizi buraya koyun ve çevirin.
He can't walk, can't sit, can't take care of himself.	Yürüyemiyor, oturamıyor, kendine bakamıyor.
Far too good.	Çok uzak çok iyi.
Double click on it.	Üzerine çift tıklayın.
It turned out pretty good, but not like the original.	Oldukça iyi çıktı, ancak orijinali gibi değil.
He was running out and needed more.	Tükeniyordu ve daha fazlasına ihtiyacı vardı.
He had not adequately prepared them for the defense they would face.	Karşılaşacakları savunma için onları yeterince hazırlamamıştı.
There is proof of that.	Bunun kanıtı var.
normal group.	Normal grup.
Watch him well.	Onu iyi izle.
He wondered if that would be a problem.	Bunun bir sorun olup olmayacağını merak etti.
If you took me seriously.	Beni ciddiye alsaydın.
Such beautiful guys.	Böyle güzel çocuklar.
Maybe too much.	Belki de gereğinden fazla.
If she wanted him to stop, he would have.	Durmasını isteseydi, yapardı.
Only minor complications were observed after surgery.	Ameliyattan sonra sadece küçük komplikasyonlar gözlemlendi.
I didn't even have to ask.	Sormak zorunda bile değildim.
You will hand over the money as you were told.	Size söylendiği gibi parayı teslim edeceksiniz.
Back to text.	Metne dön.
I don't know if this is true.	Bunun doğru olup olmadığını bilmiyorum.
Don't try to finish a book just because you feel compelled.	Bir kitabı sırf mecbur hissettiğiniz için bitirmeye çalışmayın.
They are basically the same.	Temelde aynıdırlar.
I couldn't tell him how he really made me feel.	Bana gerçekten nasıl hissettirdiğini ona söyleyemezdim.
Killing me won't change anything.	Beni öldürmen hiçbir şeyi değiştirmeyecek.
We came all the way from our campsite.	Kamp alanımızdan buraya kadar geldik.
We have one man.	Bir adamımız var.
I bought them.	Onları aldım.
You need a strong story that holds water.	Su tutan güçlü bir hikayeye ihtiyacın var.
But it doesn't seem to work.	Ama işe yaramadı gibi görünüyor.
Now we prove it.	Şimdi, bunu kanıtlıyoruz.
What nice guys, for that matter.	Ne de güzel çocuklar, bu konuda.
I want to do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapmak istiyorum.
And just imagine that.	Ve sadece bunu hayal et.
He wasn't here.	O burada değildi.
Unrecorded facts will not support a judgment.	Kayda alınmayan gerçekler bir yargıyı desteklemeyecektir.
It was silent.	Sessizdi.
To be honest, I don't even know.	Dürüst olmak gerekirse bilmiyorum bile.
He reached out and took her hand.	Uzanıp elini tuttu.
In the distance, there was unusual activity on the field.	Uzakta, sahada olağandışı bir aktivite vardı.
But it will cost you dearly.	Ama sana çok pahalıya mal olacak.
We get a lot of them too.	Biz de bunlardan çok alıyoruz.
It's a pretty sweet little camera.	Oldukça tatlı küçük bir kamera.
We cannot go back on our word.	Sözümüzden geri dönemeyiz.
I couldn't leave him.	Onu bırakamazdım.
Many other factors had to come into play.	Pek çok başka faktörün devreye girmesi gerekiyordu.
You have to believe despite the possibility of failure.	Başarısızlık olasılığına rağmen inanmanız gerekir.
It's sad that some people think.	Bazı insanların düşünmesi üzücü.
Yes, she likes to work with her husband.	Evet, kocasıyla çalışmayı seviyor.
Good news about the environment is rare these days.	Çevre hakkında iyi haberler bu günlerde nadirdir.
But your blood is fine.	Ama senin kanın iyi.
Just for a weekend.	Sadece bir hafta sonu için.
He would never be able to.	Asla başaramayacaktı.
I can not see.	göremiyorum.
They serve an important function in emotional learning.	Duygusal öğrenmede önemli bir işlev görürler.
piece of paper.	Kağıt parçası.
And they disappeared.	Ve kayboldular.
Finally, the update should download.	Sonunda güncelleme indirilmelidir.
My life was full of them.	Hayatım onlarla doluydu.
I should have stopped a long time ago.	Uzun zaman önce durmalıydım.
We only need to prove the second statement.	Sadece ikinci ifadeyi kanıtlamamız gerekiyor.
Other days it may mean sitting down for part of the set.	Diğer günler, setin bir parçası için oturmak anlamına gelebilir.
There were no secrets or threats.	Ne bir sır ne de bir tehdit vardı.
But somehow he never passed this information on to his wife.	Ama bir şekilde bu bilgiyi karısına hiç aktarmamıştı.
But what could he do if one of them happened?	Ama onlardan biri olursa ne yapabilirdi.
In a perfect world, what you say makes sense.	Mükemmel bir dünyada, söylediğin şey mantıklı.
Get everyone as far from here as possible.	Herkesi buradan olabildiğince uzağa götürün.
Of course they are.	Tabii ki öyleler.
Or today is your time.	Ya da bugün senin zamanın.
Get a blood test first.	Önce kan testi yaptır.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
She shook him and spoke to him, but he didn't answer.	Onu sarstı ve onunla konuştu, ama o cevap vermedi.
He was one of the elite group that knew.	Bilen o seçkin gruptan biriydi.
Of course there is an art to it.	Elbette bunun bir sanatı var.
They cannot do otherwise.	Başka türlü yapamazlar.
The ones that make us feel better.	Kendimizi daha iyi hissetmemizi sağlayanlar.
Provided clinical care.	Klinik bakım sağladı.
There is no culture without memory.	Hafıza olmadan kültür olmaz.
The smile came to his blue eyes.	Gülümseme mavi gözlere geldi.
Something about being a woman.	Kadın olmakla ilgili bir şey.
Many are still missing.	Çoğu hala kayıp.
You may not have time.	Zamanınız olmayabilir.
If it wasn't, he would probably have killed her.	Eğer öyle olmasaydı, muhtemelen onu öldürecekti.
And, from the very beginning, the trial ran into trouble.	Ve, en başından itibaren, duruşmanın başı belaya girdi.
You are a man of media, television, communication.	Sen medyanın, televizyonun, iletişimin adamısın.
They would make you human again.	Seni yeniden insan yaparlardı.
I will of course arrange a few more places.	Elbette birkaç yer daha ayarlayacağım.
Work is expected to be completed by autumn.	Çalışmaların sonbahara kadar tamamlanması bekleniyor.
Repeat the steps to make a second component.	İkinci bir bileşen yapmak için adımları tekrarlayın.
Go into business.	Ticarete atılmak.
Think before you speak.	Konuşmadan önce düşün.
As if life is a phase in this process.	Sanki hayat bu süreçte bir aşamaymış gibi.
But when it does, you can do it and turn it off.	Ama yaptığında, bunu yapabilirsin ve kapatırsın.
Because this is their last chance.	Çünkü bu onların son şansı.
Each told a story.	Her biri bir hikaye anlattı.
Children have someone to identify with.	Çocukların özdeşleşecekleri birileri var.
It's your choice though.	Yine de senin seçimin.
I think at one point they were making their own hot dogs.	Sanırım bir noktada kendi sosislilerini yapıyorlardı.
A map location.	Bir harita konumu.
Not many good things were said about him.	Hakkında pek güzel şeyler söylenmedi.
The item is a representative of this group.	Öğe bu grubun bir temsilcisidir.
And herein lies the difficulty.	Ve zorluk burada yatıyor.
Companies that chose not to respond saw no improvement.	Yanıt vermemeyi seçen şirketler hiçbir gelişme görmedi.
What happens next is entirely up to you.	Bundan sonrası tamamen size kalmış.
They meet other children like themselves.	Kendileri gibi başka çocuklarla tanışırlar.
Well, that day is today.	Neyse o gün bugün.
But his interests were very broad.	Ancak ilgi alanları çok genişti.
Once started, it was hard to stop.	Bir kere başladı mı, durması zordu.
Digital signal processing is used in a wide variety of applications.	Dijital sinyal işleme, çok çeşitli uygulamalarda kullanılmaktadır.
And then they completely disappeared.	Ve sonra tamamen ortadan kayboldular.
He has no desire to find his birth parents.	Öz anne babasını bulmak gibi bir arzusu yoktur.
Send us a message and let us know if you're interested.	Bize bir mesaj gönderin ve ilgilenirseniz bize bildirin.
Only the numbers of the answered subjects are indicated.	Sadece cevaplanan konuların numaraları belirtilmiştir.
Sometimes you just sit back and think.	Bazen arkanıza yaslanır ve düşünürsünüz.
What is the purpose of this table?	Bu tablonun amacı nedir?
Eventually he has to learn.	Sonunda öğrenmek zorunda.
One more car and it would be there.	Bir araba daha ve orada olacaktı.
This was my last test.	Bu benim son sınavımdı.
We briefly explain why.	Nedenini kısaca açıklıyoruz.
He probably needed to go to a doctor.	Muhtemelen bir doktora gitmesi gerekiyordu.
Let's try to fully understand this.	Bunu tam olarak anlamaya çalışalım.
Still, it's just an ordinary day at the office for you.	Yine de bu senin için ofiste sıradan bir gün.
My family has never had it.	Benim ailemde buna hiç sahip olmadı.
Everyone said it was impossible, but the surgery was a success.	Herkes bunun imkansız olduğunu söyledi ama ameliyat başarılı geçti.
We show the last part first.	Önce son kısmı gösteriyoruz.
You have to speak five hundred words before dinner.	Akşam yemeğinden önce beş yüz kelime konuşman gerekiyor.
Talk to as many people as possible.	Mümkün olduğu kadar çok insanla konuşun.
Be sure to take action today.	Bugün harekete geçtiğinizden emin olun.
Everyone agreed, but little was done.	Herkes kabul etti, ancak çok az şey yapıldı.
That's why it shocked everyone when it happened.	Bu yüzden olay olduğunda herkesi şok etti.
We cannot demand anything.	Hiçbir şey talep edemeyiz.
This is not easy.	Bu kolay değil.
It's free to download and use.	İndirmesi ve kullanması ücretsiz.
A tree did not stand still.	Bir ağaç durmuyordu.
There would be another way to change the story.	Hikayeyi değiştirmenin başka bir yolu olurdu.
Still, there is something to consider.	Yine de, dikkate alınması gereken bir şey var.
I really don't know what to do.	Ne yapacağımı bilmiyorum, gerçekten.
Another child was born with part of his arm missing.	Kolunun bir kısmı eksik olan başka bir çocuk dünyaya gelmişti.
I can't look back.	Arkama bakamam.
This is not so.	Bu böyle değil.
I have not got brother or sister.	Kardeşim yok.
I've been waiting for your answer for fifteen minutes on the line.	On beş dakikadır hatta cevap vermeni bekliyorum.
Give it a few minutes.	Birkaç dakika ver.
Then another, until the glass is empty.	Sonra bir tane daha, bardak boşalana kadar.
Hell, you can set it on fire and nothing will happen.	Cehennem, ateşe verebilirsin ve hiçbir şey olmaz.
Evidence must show that the accused will be injured.	Kanıtlar sanığın yaralanacağını göstermelidir.
No human had ever affected him in this way before.	Daha önce hiçbir insan onu bu şekilde etkilememişti.
He just loves it here.	Sadece burayı çok seviyor.
Life creates it, grows it.	Hayat onu yaratır, büyütür.
She refused to see him when she came home from school.	Okuldan eve geldiğinde onu görmeyi reddetti.
How it keeps coming	Nasıl gelmeye devam ediyor.
First you learn about easy places and search options.	İlk önce kolay yerler ve arama seçenekleri hakkında bilgi edinirsiniz.
A good example is our testing phase.	İyi bir örnek, test aşamamızdır.
I don't know how he did this.	Bunu nasıl yaptığını bilmiyorum.
i'm starting to get scared.	korkmaya başlıyorum.
Political leaders are not there to accept the truth.	Siyasi liderler gerçeği kabul etmek için orada değiller.
They are on the Internet.	İnternetteler.
Go get it now.	Git şimdi al.
Everything looks pretty normal.	Her şey oldukça normal görünüyor.
I will ask them to call you.	Seni aramalarını isteyeceğim.
Images of the mind.	Aklın görüntüleri.
I wish he could see me now.	Keşke şimdi beni görebilseydi.
What I did.	ne yaptım.
He never seemed to have the right people with him.	Onunla hiçbir zaman doğru kişilere sahipmiş gibi görünmüyordu.
This is because they are used to using the old feature.	Bunun nedeni, eski özelliği kullanmaya alışmış olmalarıdır.
He would see what people in other countries were doing.	Diğer ülkelerdeki insanların ne yaptığını görecekti.
If you do, remember one thing.	Eğer yaparsan, bir şeyi hatırla.
Most were mild, but some were very serious.	Çoğu hafifti, ancak bazıları çok ciddiydi.
There were rules.	Kurallar vardı.
It is extremely different because you are trying to download each control.	Son derece farklı çünkü her kontrolü indirmeye çalışıyorsunuz.
The phone records left no room for doubt.	Telefon kayıtları şüpheye yer bırakmadı.
Finally, he had confused feelings about women and politics.	Son olarak, kadın ve siyaset hakkında kafası karışmış duyguları vardı.
He had never seen so much fire before.	Daha önce hiç bu kadar çok ateş görmemişti.
All thanks to the great service.	Hepsi harika hizmet sayesinde.
I didn't hide anything else.	Başka bir şey saklamadım.
He swirled everything around in his head.	Her şeyi kafasında dolaştırdı.
First question.	İlk soru.
Makes sense to me though.	Bana mantıklı geliyor ama.
They definitely take it from the heart.	Kesinlikle kalpten alıyorlar.
The office is small.	Ofis küçük.
Then the engine is basically fighting with itself.	O zaman motor temelde kendi kendisiyle savaşıyor.
I have a simple solution of how.	Nasıl olduğuna dair basit bir çözümüm var.
I cry until my cheeks hurt and my throat is dry.	Yanaklarım ağrıyana ve boğazım kuruyana kadar ağlıyorum.
Our close relationships tend to fall apart.	Yakın ilişkilerimiz dağılmaya eğilimlidir.
It's simple, but he refused.	Çok basit, ama o reddetti.
He has to.	O yapmak zorunda.
So were my brothers.	Kardeşlerim de öyleydi.
We have many different sets.	Birçok farklı setimiz var.
There were many reasons for this.	Bunun birçok nedeni vardı.
It has something to do with us.	Bizimle ilgili bir şeyi var.
Because she's nice.	Çünkü o hoş.
Or the process being executed.	Veya yürütülen sürecin.
Better than in the pictures.	Resimlerdekinden daha iyi.
He's not handsome, but that's how it should be.	Yakışıklı değil ama olması gereken bu.
I think different people look in different ways.	Bence farklı insanlar farklı şekillerde görünüyor.
I see him a lot.	Onu çok görüyorum.
The village was busy.	Köy meşguldü.
I can do much better.	Çok daha iyisini yapabilirim.
Even if it means moving on to the next job.	Bir sonraki işe geçmek olsa bile.
What will happen?.	Ne olacak?.
Actually, it could have been much worse.	Aslında çok daha kötü olabilirdi.
It took us a few hours to calm down.	Sakinleşmemiz birkaç saatimizi aldı.
When we were done, he asked me how it was.	İşimiz bittiğinde bana nasıl olduğunu sordu.
Great place and I will come again.	Harika bir yer ve tekrar geleceğim.
But nobody knows for sure.	Ama kimse kesin olarak bilmiyor.
Once again, you're eating both.	Bir kez daha, ikisini de yiyorsun.
I had so much fun the first time.	İlk seferinde çok eğlendim.
His free hand went between his legs and he gasped.	Boşta kalan eli bacaklarının arasına gitti ve nefesini kesti.
My mother was making my bed.	Annem yatağımı topluyordu.
What is your suggestion?	Önerin nedir.
In reality, there are several problems with this.	Gerçekte, bununla ilgili birkaç sorun var.
This only takes a few days.	Bu sadece birkaç gün sürer.
It rarely works.	Nadiren işe yarar.
I'll give it a try.	Bir deneyeceğim.
All other parameters were unrelated.	Diğer tüm parametreler ilişkili değildi.
There is no such thing as clean money.	Temiz para diye bir şey yoktur.
The lesson didn't work.	Ders çalışmamıştı.
Our friends.	Bizim arkadaşlarımız.
The service would begin in five minutes.	Servis beş dakika sonra başlayacaktı.
Received a call.	Bir çağrı aldı.
If you die, you will go back to square one.	Eğer ölürsen, birinci kareye geri döneceksin.
I didn't today.	Bugün yapmadım.
Every child is different.	Her çocuk farklıdır.
He started to touch me at night.	Gece bana dokunmaya başladı.
It wasn't yours.	Senin değildi.
Please, do not do that.	Lütfen bunu yapma.
It took half an hour to separate them.	Onları ayırmak yarım saat sürdü.
You've probably watched the movie, now play the game.	Muhtemelen filmi izlemişsinizdir, şimdi oyunu oynayın.
But by saying that, he betrayed the game.	Ama bunu söyleyerek, oyunu ele verdi.
His smile was only for me now.	Gülümsemesi artık sadece benim içindi.
I didn't want a second to pass without me.	Bensiz bir saniyenin geçmesini istemiyordum.
This is the ice age of love.	Bu, aşkın buz çağıdır.
He took a step to the left.	Sola doğru bir adım attı.
We were serious.	Biz ciddiydik.
We got six.	Altı aldık.
They leave me out of everything.	Beni her şeyin dışında bırakıyorlar.
It is a step in the right direction.	Doğru yönde atılmış bir adımdır.
The subject was clear enough.	Konu yeterince açıktı.
I feel like I have it right now.	Şu anda buna sahip gibi hissediyorum.
This was the first television.	Bu ilk televizyondu.
Sometimes a method is so simple that you can avoid testing it.	Bazen bir yöntem o kadar basittir ki, onu test etmekten kaçınabilirsiniz.
Then he would worry about getting into even bigger trouble.	O zaman daha da büyük bir belaya bulaşmaktan endişelenirdi.
Just like words.	Aynı kelimeler gibi.
But something had gone wrong.	Ama bir şeyler ters gitmişti.
Foot foot.	Ayak ayak.
I lay there waiting for him to move, but he didn't.	Orada yatıp hareket etmesini bekledim ama yapmadı.
I wanted him to do it.	yapmasını istedim.
They were in the insurance game.	Sigorta oyunundaydılar.
I just felt like part of the group had died as well.	Sadece grubun bir parçası da ölmüş gibi hissettim.
I stress now.	şimdi vurguladım.
Drink a glass every two hours throughout the day.	Bütün gün boyunca her iki saatte bir bir bardak iç.
It should be pretty thick.	Oldukça kalın olmalı.
If you talk, I know the consequences.	Eğer konuşursan sonuçlarını biliyorum.
They will never let go again.	Bir daha asla bırakmayacaklar.
This is my new normal.	Bu benim yeni normalim.
Different colors are just everywhere.	Farklı renkler sadece her yerdedir.
Use daily to keep hands clean, young and healthy.	Elleri temiz, genç ve sağlıklı tutmak için günlük olarak kullanın.
If you like it, please buy a copy.	Beğendiyseniz, lütfen bir kopyasını satın alın.
And that changes a lot.	Ve bu çok şey değiştirir.
He didn't need me anymore.	Artık bana ihtiyacı yoktu.
After the baby.	Bebekten sonra.
This is the big day.	Bu büyük gün.
The surface was slightly better.	Yüzey biraz daha iyiydi.
Don't worry about getting in shape.	Forma girmek için endişelenme.
This could be another great idea for an article.	Bu, bir makale için başka bir harika fikir olabilir.
Thank you for writing.	Yazdığın için teşekkür ederim.
Tomorrow is another day and another chance to try again.	Yarın başka bir gün ve tekrar denemek için başka bir şans.
We thin out their numbers, then we can square off again.	Sayılarını inceltiriz, sonra tekrar kareye düşebiliriz.
One question maybe.	Bir soru belki.
That was my starting point.	Başlangıç ​​noktam orasıydı.
You want guys who have your back.	Arkanı kollayan adamlar istiyorsun.
For example, you can fill your house.	Örneğin, evinizi doldurabilirsiniz.
Someone was standing there.	Biri orada duruyordu.
This is the never ending game.	Bu asla bitmeyen oyundur.
It still runs without any sign of interruption.	Hala herhangi bir kesinti belirtisi olmadan devam ediyor.
Please let me know what is best for you.	Lütfen sizin için en iyisinin ne olduğunu bana bildirin.
He made the games that were supposed to be.	Olması gereken oyunları yaptı.
I say move for me to pass.	Geçmem için hareket etsin diyorum.
I know exactly what will happen next.	Bundan sonra ne olacağını tam olarak biliyorum.
I choose the most central reading desk and sit down.	En merkezi okuma masasını seçip oturuyorum.
Maybe it's enough for someone to sit next to us.	Belki de yanımıza birinin oturması yeterlidir.
You feel so much better when you find the problem.	Sorunu bulduğunuzda kendinizi çok daha iyi hissediyorsunuz.
You old women are amazing.	Siz yaşlı kadınlar harikasınız.
This is how it is in nature.	Doğada bu böyledir.
“The storm came and they disappeared,” he said.	Fırtına çıktı ve ortadan kayboldular, dedi.
I still can't get to that object from within the task.	Yine de o nesneye görevin içinden ulaşamıyorum.
Keep this name in mind.	Bu ismi aklınızda bulundurun.
Only a few of us fell.	Sadece birkaçımız düştük.
Join the daily battle.	Günlük savaşa katılın.
Very nice and friendly service.	Çok güzel ve güler yüzlü hizmet.
Showing different things.	Farklı şeyler gösteriliyor.
It also affects the other person.	Diğer kişiyi de etkiler.
There was no time now.	Şimdi zaman yoktu.
I don't understand why you say things like that about him.	Neden onun hakkında böyle şeyler söylediğini anlamıyorum.
He knew that if he opened that door, he would lose his father.	O kapıyı açarsa babasını kaybedeceğini biliyordu.
They are their notes.	Onlar onların notlarıdır.
This especially includes work, anything can happen here at any time.	Bu özellikle işi içerir, burada her an her şey olabilir.
There was something else.	Başka bir şey vardı.
It burned his throat and radiated heat into his stomach.	Boğazını yaktı ve midesine ısı yaydı.
This is the main result of this study.	Bu çalışmanın ana sonucu budur.
Make an effort.	Çaba göster.
But not tonight, no, not tonight.	Ama bu gece değil, hayır, bu gece değil.
I am now a family woman.	Artık bir aile kadınıyım.
Sometimes we laughed together, told our life stories.	Bazen birlikte güldük, hayat hikayelerimizi anlattık.
And open their understanding.	Ve anlayışlarını açmak.
Make things easy for yourself.	İşleri kendin için kolaylaştır.
Ask your friends to sign it.	Arkadaşlarınızdan imzalamalarını isteyin.
The things he said about me hurt me.	Benim hakkımda söylediği şeyler canımı acıtmıştı.
I didn't want you to know what my father did.	Babamın ne yaptığını bilmeni istemedim.
I didn't just make a few cards.	Sadece bir kaç kart yapmakla kalmadım.
Faith is a failure.	İnanç bir başarısızlıktır.
The woman we spoke to asked not to be identified.	Konuştuğumuz kadın kimliğinin açıklanmamasını istedi.
I understand, yes.	anlıyorum, evet.
As a young girl.	Genç bir kız olarak.
But she taught him something, she.	Ama ona bir şey öğretti.
He couldn't have what he wanted.	İstediği şeye sahip olamazdı.
We stopped telling him that my mom was dead.	Ona annemin öldüğünü söylemeyi bıraktık.
No, it's worse.	Hayır daha kötü.
Do not stop anywhere on the way.	Yolda hiçbir yerde durmayın.
No need to say another word.	Bir kelime daha söylemeye gerek yok.
Application form to be filled.	Doldurulacak başvuru formu.
I also appreciate what you're trying to achieve.	Ben de başarmaya çalıştığınız şeyi takdir ediyorum.
The government is right.	Hükümet haklı.
He was supposed to meet both of them here tonight.	Bu gece burada, ikisiyle de buluşması gerekiyordu.
But of course, the radio won't work that far below.	Ama tabii ki, radyo bu kadar aşağıda çalışmaz.
So is my sister.	Kız kardeşim de öyle.
We know it's worth a read.	Okumaya değer olduğunu biliyoruz.
However, for some reason it doesn't work.	Ancak, nedense çalışmıyor.
Or he kept them there.	Ya da onları orada tutmuştu.
A list should now appear.	Şimdi bir liste görünmelidir.
New women came and other women left.	Yeni kadınlar geldi ve diğer kadınlar gitti.
There is no beauty there.	Orada güzellik yok.
No bad smell as one of the comments said.	Yorumlardan birinin dediği gibi kötü bir koku yok.
In general, you should put your absolute best argument for last.	Genel olarak, mutlak en iyi tartışmanızı en sona koymalısınız.
I can handle this.	Bunun üstesinden gelebilirim.
I can't find a solution for this.	Bunun için bir çözüm bulamıyorum.
It represents both our present and future interests.	Hem şimdiki hem de gelecekteki çıkarlarımızı temsil eder.
And this list includes your father, mother and sister.	Ve bu liste babanı, anneni ve kız kardeşini içeriyor.
I don't mind holding it.	Tutmak umrumda değil.
He's a really solid man.	O gerçekten sağlam bir adam.
But still it doesn't work.	Ama yine de çalışmıyor.
There were two main issues.	İki ana konu vardı.
Came back with car and clock.	Araba ve saatle geri geldi.
Photos become too bright.	Fotoğraflar çok parlak hale geliyor.
His head was almost clear enough.	Kafası neredeyse yeterince açıktı.
It was a different situation.	Farklı bir durumdu.
He rarely did with us.	Bizde de nadiren yapardı.
God brought me to a better place.	Tanrı beni daha iyi bir yere getirdi.
He knew he had to say it.	Bunu söylemesi gerektiğini biliyordu.
Apply to you.	Sana uygula.
By the end of the summer it will be less.	Yaz sonunda daha az olacak.
I'll just walk away.	Sadece uzaklaşacağım.
My change will be very dangerous for you.	Değişmem senin için çok tehlikeli olacak.
Don't throw a house party.	Ev partisi vermeyin.
We moved due to my wife's job change.	Eşimin iş değişikliği nedeniyle taşındık.
The President is a very busy man.	Başkan çok meşgul bir adam.
Yet they were expensive.	Yine de pahalıydılar.
Get the surface type.	Yüzey tipini alın.
So you should feel pretty lucky.	Bu yüzden oldukça şanslı hissetmelisin.
Maybe this is true.	Belki de bu doğru.
That's great, I'm so glad you're here.	Bu harika, burada olmana çok sevindim.
You leave here for two years and you don't come back.	İki yıl buradan gidiyorsun ve geri dönmüyorsun.
And see what happens.	Ve ne olduğunu görün.
This is a fair reading of the record.	Bu, kaydın adil bir okumasıdır.
I'm waiting for the recovery tool.	Kurtarma aracı bekliyorum.
It does not represent a significant difference.	Önemli bir farkı temsil etmez.
Make it happen.	Bunun olmasını sağla.
Lots of fun for a great price.	Harika bir fiyata bol eğlence.
Do instead of meet.	Karşılamak yerine yapın.
Anyone who knew his writing style could understand that.	Onun yazı stilini bilen herkes bunu anlayabilirdi.
It doesn't matter if we get one foot or three feet.	Bir ayak ya da üç ayak almamızın bir önemi yok.
But he knew he shouldn't have told his father his wish.	Ama isteğini babasına söylememesi gerektiğini biliyordu.
We love our patients.	Hastalarımızı seviyoruz.
This weight loss has been difficult to explain.	Bu kilo kaybını açıklamak zor oldu.
I wouldn't be anywhere else.	Başka bir yerde olmazdım.
At this point it will escape as described above.	Bu noktada yukarıda anlatıldığı gibi kaçacaktır.
They were hoping to get away with murder.	Cinayetten kurtulmayı umuyorlardı.
Value for money.	Para için değer.
Also make sure you are drinking enough water.	Ayrıca yeterince su içtiğinizden emin olun.
This is a personal choice.	Bu kişisel bir seçim.
It's not going.	Gitmiyor.
He was the one who brought it up.	Onu gündeme getiren oydu.
But when it reaches that position, everything below it moves upwards.	Ama o konuma geldiğinde altındaki her şey yukarı doğru hareket eder.
I fell to the ground and turned right.	Yere düştüm ve sağa döndüm.
A man is a human, not a human.	Erkek insan değil, insan demektir.
Everywhere will cool very close to absolute zero.	Her yer mutlak sıfıra çok yakın soğuyacak.
He was married and had seven children.	Evliydi ve yedi çocuğu vardı.
It shouldn't be about thinking about whether you look fit.	Fit görünüp görünmediğini düşünmekle ilgili olmamalı.
It was difficult.	Zordu.
He was wrong about this.	Bu konuda yanıldı.
Lots of it, right where it should be in the camp.	Çok sayıda, kampta olması gereken yerde.
You should show the man a little more respect.	Adama biraz daha saygı göstermelisin.
I give up on him, I pass on him, I watch him go.	Ondan vazgeçiyorum, ona geçiyorum, gidişini izliyorum.
Not only humans have emotions.	Sadece insanlarda duygular yoktur.
We do this for the following reason.	Bunu aşağıdaki nedenle yapıyoruz.
He did a literature review.	Literatür taraması yaptı.
You don't need to worry though.	Yine de endişelenmene gerek yok.
I would die if they wouldn't let me see him.	Onu görmeme izin vermezlerse ölürdüm.
Perfect in every part.	Her bölümüyle mükemmel.
That's what we're going to show now.	Şimdi göstereceğimiz şey bu.
They don't know what they need, but they need more.	Neye ihtiyaçları olduğunu bilmiyorlar ama daha fazlasına ihtiyaçları var.
The problem used to be distribution, but not now.	Sorun eskiden dağıtımdı, ama şimdi değil.
Once the app is killed it is no longer updated.	Uygulama öldürüldükten sonra artık güncellenmez.
It was a huge contribution when he regained his health.	Sağlığına kavuştuğunda bu büyük bir katkı oldu.
Of course you are busy.	Tabii ki meşgulsün.
If anyone knows better, please correct me.	Biri daha iyi biliyorsa, lütfen beni düzeltin.
Like one of the new cars.	Yeni arabalardan biri gibi.
They were near the village.	Köyün yakınındaydılar.
I mean, the support there is something else.	Demek istediğim, oradaki destek başka bir şey.
We were enough for a cross.	Bir haç için yeterliydik.
Here you are now.	İşte şimdi buradasın.
My mother seems to be doing well.	Annemin durumu iyi gibi.
This is not true.	Bu doğru değil.
This was no small matter.	Bu küçük bir mesele değildi.
The idea of ​​leaving him was never a serious option.	Onu terk etme fikri hiçbir zaman ciddi bir seçenek olmadı.
This is less than most previous reports.	Bu, önceki raporların çoğundan daha azdır.
And it takes a lot of responsibility.	Ve çok fazla sorumluluk alıyor.
Everyone will learn.	Herkes öğrenecek.
He actually wrote a blog about it.	Aslında bunun hakkında bir blog yazdı.
It also limits the database size.	Ayrıca veritabanı boyutunu sınırlar.
Now take it out and circle for a few days.	Şimdi onu dışarı çıkar ve birkaç gün daire çiz.
He does not report on this until after the war.	Savaş sonrasına kadar bu konuda rapor vermiyor.
I started researching by talking to small businesses first.	Önce küçük işletmelerle konuşarak araştırmaya başladım.
The study design in these studies contained obvious differences.	Bu çalışmalardaki çalışma tasarımı bariz farklılıklar içeriyordu.
Yes, some are real and others are not.	Evet, bazıları gerçek ve diğerleri değil.
I didn't really think too much back then.	O zamanlar gerçekten çok fazla düşünmemiştim.
Fell in love.	Aşık oldu.
I know we can do better as a country.	Ülke olarak daha iyisini yapabileceğimizi biliyorum.
Try a few things and see what looks best.	Birkaç şey deneyin ve neyin en iyi göründüğünü görün.
If it plays, nothing else is needed.	Oynarsa, başka bir şeye gerek yoktur.
We still need to see how to handle the lower bound.	Hala alt sınırın nasıl ele alınacağını görmemiz gerekiyor.
Really amazing.	Gerçekten harika.
But only if we succeed.	Ama sadece başarırsak.
Drug resistance can occur by various mechanisms.	İlaç direnci çeşitli mekanizmalarla ortaya çıkabilir.
Pleasure spread to him with the words he had chosen.	Seçtiği kelimelerle zevk ona yayıldı.
He's hot.	O sıcak.
And this certainly limits the scope of our research.	Ve bu kesinlikle araştırmamızın alanını sınırlıyor.
You will be fine here.	Burada iyi olacaksın.
But not really better than the previous solution.	Ancak önceki çözümden gerçekten daha iyi değil.
But there is a problem.	Ama bir sorun var.
He noticed too.	O da fark etti.
Everything is in slow, careful motion.	Her şey yavaş, dikkatli hareket halinde.
There were no political parties.	Siyasi partiler yoktu.
Not possible, not even for a second.	Mümkün değil, bir saniye bile değil.
In our original reference list.	Orijinal referans listemizde.
It made it really hard to think.	Düşünmeyi gerçekten zorlaştırıyordu.
Accept help when someone offers it to you.	Biri size teklif ettiğinde yardımı kabul edin.
He should know better.	Daha iyi bilmeli.
But it's fun.	Ama eğlenceli.
He interviewed them.	Onlarla röportaj yaptı.
All you have to do is check the value of the input.	Tek yapmanız gereken girişin değerini kontrol etmektir.
I'll get rid of it soon too.	Ben de kısa sürede ondan kurtulacağım.
There's no going forward.	Getirecek bir davam yok.
He put his face on hers.	Yüzünü onunkine koydu.
I'm trying to believe him.	Ona inanmaya çalışıyorum.
I demand.	talep ediyorum.
Larger ones are usually more valuable depending on their shape.	Daha büyük olanlar, şekillerine bağlı olarak genellikle daha değerlidir.
Then we went.	Sonra gittik.
The difference is incredible.	Fark inanılmaz.
And he sat there.	Ve orada oturdu.
That's when he felt good.	İşte o zaman kendini iyi hissetti.
You have to do the work yourself.	İşi kendin yapmalısın.
Here, we have a hands-on challenge.	Burada, uygulamalı bir meydan okumamız var.
The police open the case once again.	Polis bir kez daha davayı açar.
It wants to get under my skin.	Derimin altına girmek istiyor.
The truth is not limited to what they see and hear.	Gerçekleri gördükleri ve duydukları ile sınırlı değildir.
Keep saying positive things to yourself.	Kendinize olumlu şeyler söylemeye devam edin.
He touched her hand before turning to his sons.	Oğullarına dönmeden önce eline dokundu.
Autumn will be here very soon and it must be beautiful.	Sonbahar çok yakında burada olacak ve bu güzel olmalı.
So imagine how they felt.	Öyleyse nasıl hissettiklerini hayal edin.
He leaned on his family and friends.	Ailesine ve arkadaşlarına yaslandı.
But it's off topic.	Ama konu dışı.
Not sure how I increased my time without training.	Antrenman yapmadan zamanımı nasıl arttırdığımdan emin değilim.
The challenge is that we have to do this right.	Zorluk, bunu doğru yapmamız gerektiğidir.
But everything went well.	Ama her şey yolunda gitti.
Head is coming back.	Kafa geri geliyor.
He didn't answer as he felt too weak to answer.	Cevap veremeyecek kadar güçsüz hissettiği için cevap vermedi.
I have school and my friends.	Okulum ve arkadaşlarım var.
Don't worry, it wasn't.	Endişelenme, değildi.
His lips moved, but no words came out.	Dudakları hareket ediyordu ama hiçbir kelime çıkmıyordu.
It can be brought into play.	Oyuna getirilebilir.
The work still continued.	İş yine de devam etti.
The list goes on forever.	Liste sonsuza kadar devam eder.
His brother was injured in the same accident.	Aynı kazada kardeşi yaralandı.
Shoot at the same time and for better effect.	Aynı anda ve daha iyi etki için ateş açın.
This is their case.	Bu onların davası.
I've seen him at school.	Onu okulda görmüştüm.
If you want to hold my hand.	Elimi tut istersen.
That meat could be anywhere.	O et her yerden olabilir.
He then ran into the house.	Daha sonra koşarak eve girdi.
I don't know if it is.	Öyle mi bilmiyorum.
It's been tough days for him.	Onun için zor günler oldu.
They are indeed very poor in many ways.	Gerçekten de birçok yönden çok fakirler.
It was much more than what I had seen.	Gördüğümden çok daha fazlasıydı.
All patients gave informed written consent.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş yazılı onam verdi.
It then quickly spread to the world of thought.	Daha sonra düşünce dünyasına hızla yayıldı.
At that sound, my sister got up and went straight to bed.	Bu sesle ablam ayağa kalktı ve doğruca yatağa gitti.
It felt good that they told him something about his father.	Ona babası hakkında bir şeyler söylemeleri iyi hissettirdi.
I am old.	Ben, eskiyim.
This makes more sense.	Bu daha mantıklı.
This is a plan to fix our broken society.	Bu, bozuk toplumumuzu düzeltmek için bir plandır.
You are smart enough.	Yeterince akıllısın.
The force field was still there.	Güç alanı hala oradaydı.
Not his wife, not his children, it was me.	Karısı değil, çocukları değil, bendim.
More research is needed on social support and its impact on recovery.	Sosyal destek ve bunun iyileşme üzerindeki etkisi hakkında daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
It was an experiment and loved the results.	Bu bir deneydi ve sonuçlara bayıldı.
I didn't care after the first time.	İlk seferden sonra umursamadım.
And he knew something else.	Ve bir şey daha biliyordu.
We give them time and space in our lives.	Onlara hayatımızda zaman ve yer veriyoruz.
They play very well with each other.	Birbirleriyle çok iyi oynuyorlar.
It still feels like winter is entering summer.	Hala kış yaza girecek gibi geliyor.
I enter a room	bir odaya giriyorum
Make sure to meet in a public place.	Halka açık bir yerde buluştuğunuzdan emin olun.
He liked that too.	Bunu da beğenmişti.
The best approach is to keep it simple.	En iyi yaklaşım basit tutmaktır.
It was the strength of the organization.	Bu örgütün gücüydü.
A few hours ago, this was big news.	Birkaç saat önce, bu büyük bir haberdi.
Some of it was burned deep within his skin.	Bir kısmı derisinin derinliklerinde yanmıştı.
But those days are long gone.	Ama o günler çok geride kaldı.
He rarely stayed out late, didn't drink or smoke.	Nadiren geç saate kadar dışarıda kalır, içki ve sigara içmezdi.
No.	Hayır.
After the stress release, the cells remain soft for several minutes.	Stres salınımından sonra hücreler birkaç dakika yumuşak kalır.
Maybe he was hiding somewhere until everyone went to bed.	Belki de herkes yatana kadar bir yerde saklanmıştı.
He didn't think his legs could support him anymore.	Bacaklarının artık onu destekleyebileceğini düşünmüyordu.
I don't care if you don't like it.	Beğenmediysen umurumda değil.
The first part of the plan definitely worked.	Planın ilk kısmı kesinlikle işe yaramıştı.
Life is actually very difficult when you have no sense of self.	Benlik duygunuz olmadığında hayat aslında çok zordur.
It does many other things.	Çok başka şeyler yapar.
The whole story may never be known.	Bütün hikaye asla bilinemeyebilir.
It was cold to the touch.	Dokunmak için soğuktu.
Look ahead, okay.	İleriye bak, tamam.
Every person will change.	Her kişi değişecektir.
He is the one who introduced us to art and literature.	Bizi sanatla ve edebiyatla tanıştıran odur.
We are not the only ones in space.	Uzayda sadece biz değiliz.
Values ​​were averaged from three stable measurements.	Üç kararlı ölçümden değerlerin ortalaması alındı.
It is not treated this way.	Bu şekilde davranılmaz.
In fact, it will go to waste.	Aslında, boşa gidecek.
The response of the police was over the top.	Polisin tepkisi haddini aşmıştı.
It's been good and bad.	İyi ve kötü oldu.
He had an energy.	Bir enerjisi vardı.
It was the first published work of this kind.	Bu tür yayınlanmış ilk çalışmaydı.
And he died.	Ve oldu.
This is reasonable.	Bu makul.
Teacher leaders are the heart of successful schools.	Öğretmen liderler başarılı okulların kalbidir.
I come from a working class background.	Ben bir işçi sınıfı geçmişinden geliyorum.
Please consult your doctor before taking it.	Lütfen almadan önce doktorunuza danışın.
But she must have cried.	Ama ağlamış olmalıydı.
This is probably not much.	Bu muhtemelen çok değil.
He would not look at them.	Onlara bakmayacaktı.
We couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadık.
I stopped eating it.	Onu yemeyi bıraktım.
Your neck is taking an insane amount of stress.	Boynunuz çılgınca bir stres alıyor.
Some we can't.	Bazılarını yapamayız.
We were given food and a cook.	Bize yemek ve aşçı verildi.
We have to accept this decision and we have to abide by it.	Bu kararı kabul etmek zorundayız ve buna uymak zorundayız.
If it works, you get the credit.	Çalışırsa, krediyi alırsınız.
And you have to make sure you take advantage of them.	Ve bunlardan yararlandığınızdan emin olmalısınız.
I don't doubt that for a second.	Bundan bir an olsun şüphem yok.
We want to keep our children safe.	Çocuklarımızı güvende tutmak istiyoruz.
More energy means more production.	Daha fazla enerji, daha fazla üretim demektir.
Here, it came out of my chest.	İşte, göğsümden çıktı.
I don't know if it took longer than it should have.	Olması gerekenden daha uzun sürdü mü bilmiyorum.
His thoughts didn't matter to him.	Düşünceleri onun umurunda değildi.
Write a quick review.	Hızlı bir yorum yazın.
We arrived late one evening.	Bir akşam geç geldik.
Working with kids is great in any experience.	Çocuklarla çalışmak her türlü deneyim de harika.
We are half way.	Yolun yarısındayız.
This is also important.	Bu da önemlidir.
As for why he said that, you shouldn't pay any attention.	Bunu neden söylediğine gelince, hiç dikkat etmemelisiniz.
Everything in this room.	Bu odadaki her şey.
It was a great pleasure.	Bu büyük bir zevkti.
It has a very nice tone.	Çok hoş bir tonu var.
They know what will happen.	Ne olacağını biliyorlar.
He would be injured.	Yaralanacaktı.
Now it's time for you to go out.	Artık dışarı çıkma vaktin geldi.
Naturally, this will also have an effect.	Doğal olarak bunun da etkisi olacaktır.
It's been a long time.	Geleli uzun zaman oldu.
Have him choose an activity.	Bir aktivite seçmesini sağlayın.
The man ran his hand through his hair.	Adam elini saçlarının arasından geçirdi.
I was given some work, but never enough to fill my day.	Bana biraz iş verildi, ama asla günümü doldurmaya yetmedi.
In the morning, the view literally takes your breath away.	Sabah, manzara kelimenin tam anlamıyla nefesinizi kesiyor.
If you want to drive, go ahead and drive.	Sürmek istiyorsan, devam et ve sür.
I can't say either one.	İkisinden birini söyleyemem.
I didn't hear anything from the house.	Evden hiçbir şey duymadım.
Choose a limit for how much you drink.	Ne kadar içeceğiniz için bir limit seçin.
I do not object to such use.	Böyle bir kullanıma itiraz etmiyorum.
It's true if he's looking at you.	Sana bakıyorsa doğru.
I learned this from here.	Bunu buradan öğrendim.
But no, book stands do not work with board games.	Ama hayır, kitap standları masa oyunlarıyla çalışmaz.
It's a simple business deal.	Bu basit bir iş anlaşması.
That's why I'm here.	Bu yüzden buradayım.
Can anyone help me on how to understand this.	Bunu nasıl anlayacağım konusunda herkes bana yardımcı olabilir.
Then he will not know what he wants.	O zaman ne istediğini öğrenmeyecek.
Even his bed is gone.	Yatağı bile gitmiş.
We made love and talked some more.	Seviştik ve biraz daha konuştuk.
Both were dissatisfied with the finished product.	İkisi de bitmiş üründen memnun değildi.
They do what they want to do.	Yapmak istediklerini yapıyorlar.
I am very worried.	Çok endişeliyim.
The charges were dropped three years later.	Suçlamalar üç yıl sonra düştü.
He was wearing them.	Onları giyiyordu.
And not every viewer will go for it.	Ve her izleyici bunun için gitmeyecek.
If you choose to live like that, that's fine.	Eğer böyle yaşamayı seçersen, sorun değil.
I don't think anyone is out there.	Dışarıda kimsenin olduğunu sanmıyorum.
It's really expensive.	Gerçekten pahalı.
This can only mean one thing.	Bu sadece bir anlama gelebilir.
It was very fast.	Çok hızlı oldu.
Credit cards are accepted in most places.	Kredi kartları çoğu yerde kabul edilmektedir.
We know where we live and what to do.	Nerede oturduğumuzu ve ne yapacağımızı biliyoruz.
He couldn't have hoped for a better discussion.	Daha iyi bir tartışma için pek umutlu olamazdı.
This is what the church wants you to believe.	Kilisenin inanmanı istediği şey şu.
Then he placed a few more bone fragments on the table.	Sonra masanın üzerine birkaç kemik parçası daha koydu.
If you don't attack them.	Onlara saldırmazsanız.
Let's provide more details.	Daha fazla ayrıntı sunalım.
We must help guide our people at this time.	Bu zamanda insanlarımıza rehberlik etmemize yardımcı olmalıyız.
Many special interests had to be included.	Birçok özel ilginin dahil edilmesi gerekiyordu.
The main device for playing.	Oynamak için ana cihaz.
No, after that.	Hayır, ondan sonra.
I've read them too.	Ben de onları okudum.
But he refused.	Ama reddetti.
Our original test is below.	Orijinal testimiz aşağıdadır.
Too many stars.	Çok fazla yıldız.
The situation around, living conditions.	Çevresindeki durum, yaşam koşulları.
He had done the best of everything.	Her şeyin en iyisini yapmıştı.
This is certainly an active area of ​​research.	Bu kesinlikle aktif bir araştırma alanıdır.
He set off again.	Tekrar yola çıktı.
I have a loved one.	Sevilebilecek bir ben var.
And it's too late now.	Ve artık çok geç.
I'm waiting until the right time comes.	Doğru zaman gelene kadar bekliyorum.
It had been years since it was last opened.	En son açmasının üzerinden yıllar geçmişti.
Or at least what used to be a house.	Ya da en azından eskiden bir ev olan şey.
One, two, three you.	Bir, iki, üç siz.
Better start while these kids still have moving parts.	Bu çocuklar hala hareketli parçalara sahipken başlasa iyi olur.
There was now.	Şimdi vardı.
She lost her husband nine months ago in a car accident.	Kocasını dokuz ay önce bir trafik kazasında kaybetti.
It didn't matter if it wasn't true.	Doğru olmaması önemli değildi.
Our hands are full.	Elimiz dolu.
Or rather, they bought it.	Daha doğrusu onu satın aldılar.
We will go on foot.	Biz yürüyerek gideceğiz.
These are called writing systems.	Bunlara yazı sistemleri denir.
Hope was gone.	Umut gitmişti.
This is part of that war.	Bu, o savaşın bir parçası.
He had obviously chosen not to remember most of them.	Belli ki çoğunu hatırlamamayı seçmişti.
It's right in your head.	Tam kafanın içinde.
This is a simple example.	Bu basit bir örnek.
My speech had no effect.	Konuşmamın bir etkisi olmadı.
I'm in the middle of something.	Bir şeyin tam ortasındayım.
He lifted the bone from the wall.	Kemiği duvardan kaldırdı.
He returned to the room.	Odaya geri döndü.
It made them wonder, think and laugh.	Onları meraklandırdı, düşündürdü ve güldürdü.
Then let the fire go down.	O zaman ateşin düşmesine izin ver.
Working in that industry.	O sektörde çalışmak.
Then he quickly pulled me inside and closed the door.	Ardından beni hızla içeri çekti ve kapıyı kapattı.
So nothing happens.	Yani hiçbir şey olmuyor.
This is not true.	Bu doğru değil.
I thought you were seeing someone else.	Başka biriyle görüştüğünü sanıyordum.
I don't like going out now.	Şimdi dışarı çıkmayı sevmiyorum.
This is very funny.	Bu çok komik.
But he let me do it.	Ama yapmama izin verdi.
I set the controls and turned them on.	Kontrolleri ayarlayıp açtım.
I saw you today.	Bugün seni gördüm.
Blood is life.	Kan hayattır.
The results were good.	Sonuçlar iyiydi.
I am not as cut off from the world as they think.	Düşündükleri gibi dünyadan kopmuş değilim.
Construction was completed in three weeks.	İnşaat üç haftada tamamlandı.
I really wanted out.	Gerçekten çıkmak istiyordum.
That's why I never bought it.	Bu sebeple hiç satın almadım.
After a black hole is formed, no additional information is left.	Bir kara delik oluştuktan sonra geriye hiçbir ek bilgi kalmıyor.
in a street.	Bir sokakta.
I still have concerns about it.	hakkında hala endişeler duyuyorum.
He had to say it for everyone to hear.	Bunu herkesin duyması için söylemesi gerekiyordu.
I couldn't understand this.	Bunu anlayamadım.
We just didn't tell you.	Sadece sana söylemedik.
I opened an account for you.	Senin adına bir hesap açtım.
The staff is friendly.	Personel dost canlısı.
So are you, not like that.	Sen de öyle, böyle değil.
Bought a few and collected more on his own.	Birkaç tane satın aldı ve kendi başına daha fazlasını topladı.
won't eat.	yemek olmaz.
But what they eventually learn will change their lives forever.	Ancak sonunda öğrendikleri hayatlarını sonsuza dek değiştirecektir.
He looked at us.	Bize baktı baktı.
What do they want to do that they will enjoy?	Zevk alacakları ne yapmak istiyorlar.
You have so many problems with your eyes.	Gözlerinde çok fazla sorun var.
You can still email me and let me know about your book.	Yine de bana e-posta gönderebilir ve kitabınız hakkında beni bilgilendirebilirsiniz.
But that's what happened and again no one cares.	Ama olan bu ve yine kimsenin umurunda değil.
There was no room for thought in his feelings.	Duygularında düşünceye yer yoktu.
Sitting there and doing nothing is your answer to everything.	Orada oturmak ve hiçbir şey yapmamak her şeye cevabınız.
This event happened very quickly.	Bu olay çok hızlı gerçekleşti.
The choice is clear to me.	Seçim benim için açık.
The face was straight.	Yüz düzdü.
You don't look like you've won most of them.	Çoğunu kazanmış gibi görünmüyorsun.
This was the drug of choice for many years.	Bu, uzun yıllar boyunca tercih edilen ilaçtı.
And the answer is no.	Ve cevap hayır.
I can get used to it.	Buna alışabilirim.
What a strange sight.	Ne garip bir manzara.
Whatever you like.	Ne istersen.
This occurred five minutes after the defendant arrived at the office.	Bu, sanığın ofise gelmesinden beş dakika sonra meydana geldi.
It was good to see them.	Onları görmek güzeldi.
Second, he looks for the reasons for this in his own life.	İkincisi, bunun nedenlerini kendi hayatında arar.
According to this.	Buna göre.
One of them is gone.	Onlardan biri gitti.
Learning through games.	Oyunlar yoluyla öğrenme.
And his single room was very comfortable.	Ve onun tek kişilik odası çok rahattı.
So cold and so strange.	Çok soğuk ve çok garip.
The idea would wear thin very fast.	Fikir çok hızlı ince giyerdi.
It feels like a part of my brain is missing.	Beynimin bir parçası eksikmiş gibi hissettiriyor.
It's improving in some ways.	Bazı yönlerden iyileşiyor.
It goes up and down depending on various factors.	Çeşitli faktörlere bağlı olarak yukarı ve aşağı gider.
I don't care about anything else.	Başka hiçbir şey umurumda değil.
I'm excited to start with my kids.	Çocuklarımla başlayacağım için heyecanlıyım.
There isn't just one app for that.	Bunun için sadece bir uygulama yok.
Basically, keeping the local dollar local.	Temel olarak, yerel doları yerel tutmak.
And the team continued to fight.	Ve ekip savaşmaya devam etti.
But for us only husband and children.	Ama bizim için sadece koca ve çocuklar.
After months of waiting, it finally arrived.	Aylarca bekledikten sonra nihayet geldi.
Nothing was given to him.	Kendisine hiçbir şey verilmemiştir.
I wasn't even sure it was there.	Orada olduğundan bile emin değildim.
Some claim there is no relationship.	Bazıları ilişki olmadığını iddia ediyor.
One down, of course.	Bir altta tabii.
We're going years ago.	Yıllar öncesine gidiyoruz.
He didn't know what his brother was thinking.	Kardeşinin ne düşündüğünü bilmiyordu.
It's not just who, it's why, you see.	Sadece kim değil, nedeni de bu, anlıyorsunuz.
Maybe it was better not to mention it.	Belki de bahsetmemek daha iyiydi.
They are growing now.	Artık büyüyorlar.
So far today has been fine.	Şimdiye kadar bugün iyiydi.
You either die from it or you go crazy.	Ya ondan ölürsün ya da delirirsin.
My men were not aware of him at first.	Adamlarım ilk başta onun farkında değildi.
And it was shot with love.	Ve aşkla çekildi.
Very nice, really soft.	Çok güzel, gerçekten yumuşak.
Choose your favourite.	Favorini seç.
He would give each of the songs a different sound.	Şarkıların her birine farklı bir ses verirdi.
You can start over.	Baştan başlayabilirsin.
There was more food, more hope.	Daha çok yiyecek, daha çok umut vardı.
Plants that look like fish.	Balığa benzeyen bitkiler.
Don't connect.	Bağlanma.
Each of them was born of a woman.	Her biri bir kadından doğmuştur.
No photo card.	Fotoğraf kartı yok.
Let me see what went wrong.	Neyin yanlış gittiğini göreyim.
Then it comes back.	Sonra geri geliyor.
He may have hit me.	Bana vurmuş olabilir.
We could do more.	Daha fazlasını yapabilirdik.
Explain this in detail for us.	Bunu bizim için ayrıntılı olarak açıklayın.
You did this.	Bunu yaptın.
I sent it.	Onu gönderdim.
These three are what they do.	Bu üçü yaptıklarıdır.
But at least very good things can be found there.	Ama en azından orada çok güzel şeyler bulunabilir.
No data were excluded.	Hiçbir veri hariç tutulmadı.
And it doesn't require surgery.	Ve ameliyat gerektirmez.
The kitchen is truly the heart of the modern home.	Mutfak gerçekten modern evin kalbidir.
You have to kill everyone who gets in your way.	Yoluna çıkan herkesi öldürmek zorundasın.
I was looking for fun.	Eğlence arıyordum.
These can vary from state to state and country to country.	Bunlar eyaletten eyalete ve ülkeden ülkeye değişebilir.
All three men are killed.	Üç adam da öldürülür.
He is now.	O şimdi.
I'm not one to say if this works or not.	Bunun işe yarayıp yaramadığını söyleyen biri değilim.
I am one of the lucky ones.	Ben şanslı olanlardanım.
If you find it broken.	Kırık bulursanız.
But my son searched for a long time.	Ama oğlum uzun süre arardı.
Somewhere a radio was playing country music.	Bir yerlerde bir radyo country müzik çalıyordu.
We are all a resource for you.	Hepimiz sizin için birer kaynağız.
We share much of the same history.	Aynı tarihin çoğunu paylaşıyoruz.
I have to get this again today.	Bunu bugün tekrar almalıyım.
Click on the box and follow the simple instructions.	Kutuya tıklayın ve basit talimatları izleyin.
But its resources are limited.	Fakat kaynakları sınırlıdır.
Also, the video quality of the files is great.	Ayrıca dosyaların video kalitesi harika.
While doing this, do it calmly.	Bunu yaparken, sakin bir şekilde yapın.
If they find you here, you'll catch them, you know.	Seni burada bulurlarsa yakalarsın, biliyorsun.
She would never know.	Asla bilmeyecekti.
My brother answered the phone.	Abim telefona cevap verdi.
I just read the blog.	Şimdi blogu okudum.
I just wanted to let you know that the order was perfect.	Sadece siparişin mükemmel olduğunu bildirmek istedim.
No one has a chance to do this.	Hiç kimsenin bunu yapma şansı yoktur.
We weren't talking about it.	Bunun hakkında konuşmuyorduk.
What the other said was simply unbelievable.	Diğerinin söylediği tek kelimeyle inanılmazdı.
But for me the library is the key.	Ama benim için kütüphane anahtardır.
The rest of you, don't spend too much time looking for evidence.	Geri kalanınız, kanıt aramak için fazla zaman harcamayın.
Please help me for the same.	Lütfen aynı şey için bana yardım edin.
Green eyes stared into his.	Yeşil gözler onunkilere baktı.
People showed up over the next few hours.	İnsanlar sonraki birkaç saat içinde ortaya çıktı.
There is no place for us here anymore.	Artık burada bize yer yok.
He told me you hurt me.	Bana senin beni incitmeni söyledi.
I'm starting to see how things lay with them.	İşlerin onlarla nasıl yattığını görmeye başladım.
Maybe the boy was telling the truth.	Belki de çocuk doğruyu söylüyordu.
I wasn't sure what it was, but it was real.	Ne olduğundan emin değildim ama gerçekti.
He knew how much he turned me on.	Beni ne kadar tahrik ettiğini biliyordu.
He is a character.	O bir karakter.
And eat.	Ve yemek.
It was not an easy task.	Kolay bir iş değildi.
many things.	Pek çok şey.
Still, he had a distant expression on his face.	Yine de yüzünde çok uzaklardan bir ifade vardı.
I had school and friends to take my time.	Zamanımı alacak okulum ve arkadaşlarım vardı.
I got the same error message.	Aynı hata mesajını aldım.
We just want to play and have a good time.	Sadece oynamak ve iyi vakit geçirmek istiyoruz.
View of the house.	Evin görünümü.
He won't say anything.	Hiçbir şey söylemeyecek.
Sometimes we need to get heavy in our work.	Bizim işimizde bazen ağırlaşmak gerekiyor.
This attack was supposed to happen today.	Bu saldırının bugün gerçekleşmesi gerekiyordu.
The first day is ready.	İlk gün hazır.
No other product can offer you more.	Başka hiçbir ürün size daha fazlasını sunamaz.
I'm sorry to bother you.	Seni rahatsız ettiğim için üzgünüm.
But it was important.	Ama önemliydi.
They explain why the house works, both in words and with photos.	Evin neden işe yaradığını hem kelimelerle hem de fotoğraflarla açıklıyorlar.
Please show me.	Bana gösterin lütfen.
Winter opening, see website.	Kış açılışı, web sitesine bakın.
This is not an easy life.	Bu kolay bir hayat değil.
He meant it one evening.	Bir akşam bunu kastetmişti.
Freedom of religion.	Din özgürlüğü.
Your brain needs space.	Beyninin alana ihtiyacı var.
They took a long time.	Uzun zaman aldılar.
They like it.	Ondan hoşlanırlar.
He was very proud.	Çok gururluydu.
Just live your life, follow what you feel.	Sadece hayatını yaşa, ne hissediyorsan onu takip et.
Two examples are this and this.	İki örnek bu ve bu.
It is basically a project car that runs and drives.	Temelde koşan ve süren bir proje arabasıdır.
Short brown hair, green eyes.	Kısa kahverengi saçlı, yeşil gözlü.
I've heard of their place before.	Yerlerini daha önce duymuştum.
We can love deeply.	Derinden sevebiliriz.
These are separate functions.	Bunlar ayrı işlevlerdir.
They should be.	Onlar olmalı.
The driver lost control of the car.	Sürücü otomobilin kontrolünü kaybetti.
There was no doubt.	Hiç şüphe yoktu.
He got it though.	Anladı ama.
She still feels the eyes watching her.	Hala onu izleyen gözleri hissediyor.
So he was right.	Yani haklıydı.
That's when they stopped him.	O sırada onu durdurdular.
Most students initially thought the problem was relatively easy.	Çoğu öğrenci başlangıçta sorunun nispeten kolay olduğunu düşündü.
He wanted our fear and our hatred.	Korkumuzu ve nefretimizi istedi.
I guess they were the only two you knew.	Sanırım tanıdığın tek ikisiydiler.
I didn't want to go down.	Aşağıya inmek istemedim.
Prepare to be surprised.	Şaşırmaya hazır olun.
They didn't have to attack.	Saldırmak zorunda değillerdi.
And the work continues.	Ve çalışma devam ediyor.
That would be very personal.	Bu çok kişisel olurdu.
We had to wait a long time.	Uzun bir süre beklemek zorunda kaldık.
No return.	Geri dönüş yok.
But his spirit is real.	Ama ruhu gerçek.
You will leave school in a year.	Bir yıl içinde okulu bırakacaksın.
Thank you for looking after me and my family.	Bana ve aileme baktığın için teşekkür ederim.
It definitely caught his attention.	Kesinlikle dikkatini çekmişti.
At least he can write.	En azından yazabilir.
This is your responsibility.	Bu senin sorumluluğun.
Inside though, it's nothing more.	İçeride olsa da, başka bir şey değil.
Call today to get answers to your questions.	Sorularınızın yanıtını almak için bugün arayın.
If they are rejected, the game is played again.	Reddedilirlerse, oyun tekrar oynanır.
I have never known such warmth.	Hiç böyle bir sıcaklık tanımadım.
I can see how new batches are created and how users are added.	Yeni partilerin nasıl oluşturulduğunu ve kullanıcıların nasıl eklendiğini görebiliyorum.
And their biggest enemies are women.	Ve onlar için en büyük düşman kadınlardır.
There is no point in going against the flow of the river.	Nehrin akışına karşı çıkmanın anlamı yok.
It's a focal point that will work for many of us.	Birçoğumuzun işine yarayacak bir odak noktası.
I think he really likes it here.	Bence burayı gerçekten seviyor.
My hands are so big that it didn't make much of a difference.	Ellerim o kadar büyük ki, pek bir fark yoktu.
But it gives me error.	Ama bana hata veriyor.
So it's the kind of thing we're looking for.	Yani aradığımız türden bir şey.
Or anywhere around here.	Ya da buralarda herhangi bir yerde.
The specific action depends on what the object is designed to do.	Belirli eylem, nesnenin ne yapmak için tasarlandığına bağlıdır.
The results of the treatments were compared between the groups.	Tedavilerin sonuçları gruplar arasında karşılaştırıldı.
The general situation is more complex.	Genel durum daha karmaşıktır.
He was never found.	O asla bulunamadı.
He saw my car and quickly ran towards me.	Arabamı gördü ve hızla bana doğru koştu.
It's worth fighting for.	Uğruna savaşmaya değer.
For the first six months.	İlk altı ay için.
He was one of them.	Onlardan biriydi.
The characteristic of the signal.	Sinyalin özelliği.
The old woman passed by the writing desk.	Yaşlı kadın yazı masasının yanından geçti.
Happy news for most parents.	Çoğu ebeveyn için mutlu bir haber.
This pain is for the church.	Bu acı kilise içindir.
I couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadım.
Come no matter what, they would do their best.	Ne olursa olsun gel, ellerinden gelenin en iyisini yapacaklardı.
No time to blog.	Blog yazmaya vakit yok.
I can count my choices at the tip of my finger.	Seçimlerimi bir parmağımın ucunda sayabilirim.
No side effects were observed in any patient.	Hiçbir hastada herhangi bir yan etki görülmedi.
Don't limit yourself.	Kendinizi sınırlamayın.
He said, "I'll warm it up."	Ben ısıtırım dedi.
It's really sad.	Gerçekten üzücü.
It's happened to both of you.	İkinizde de oldu.
He was supposed to be professional, but he just couldn't handle it.	Profesyonel olması gerekiyordu, ama bununla başa çıkamadı.
A nice place.	Güzel bir yer.
Sun didn't even know what that word meant.	Sun bu kelimenin ne anlama geldiğini bile bilmiyordu.
It was a great plan.	Harika bir plandı.
"But they ruined everything," he said.	Ama her şeyi bozdular' dedi.
He cornered me.	Beni bir köşeye sıkıştırdı.
It is connected to the speech engine and ready to speak.	Konuşma motoruna bağlı ve konuşmaya hazırdır.
I didn't ask him about his day.	Ona gününü sormadım.
Not until you tell me what's going on.	Bana neler olduğunu söyleyene kadar olmaz.
More and more they are coming through my door.	Gittikçe artan sayıda kapımdan içeri giriyorlar.
Your results may vary.	Sonuçlarınız değişebilir.
It falls on your head.	Başınıza düşer.
She turned and saw him.	Döndü ve onu gördü.
Spend some time outside.	Dışarıda biraz zaman geçirin.
It may be on something, it may not.	Bir şeyin üzerinde olabilir, olmayabilir.
This is true.	Bu doğru.
Still, other performance metrics tell a different story.	Yine de, diğer performans ölçümleri farklı bir hikaye anlatıyor.
Only a madman does that.	Bunu ancak bir deli yapar.
The money they gave me to work, to buy drugs.	Çalışmam, uyuşturucu almam için bana verdikleri para.
He asked me to stay there.	Orada kalmamı istedi.
I hope they fix this soon.	Umarım bunu yakında düzeltirler.
He taught them fast.	Onlara hızlı öğretti.
Once or twice.	Bir veya iki kez.
I want to serve people.	İnsanlara hizmet etmek istiyorum.
Don't worry about him.	Onun için endişelenme.
We really are.	Biz gerçekten öyleyiz.
It just doesn't match reality.	Sadece gerçekle uyuşmuyor.
If you know something, tell me.	Bir şey biliyorsan söyle.
He played with his mouth.	Ağzı kulağıyla oynadı.
I have more stress in my life.	Hayatımda daha fazla stres var.
I can't wait to go back.	Geri dönmek için sabırsızlanıyorum.
Before the treatment, the patient's physical health remained very poor.	Tedavi öncesi hastanın fiziksel sağlığı çok zayıf kaldı.
The question, rather, is whether they will.	Soru, daha ziyade, isteyip istemeyecekleri.
They were burned with others.	Başkalarıyla birlikte yanmışlardı.
It fell to the last seconds.	Son saniyelere düştü.
Do not give this number to anyone.	Bu numarayı kimseye vermeyin.
And if it is, it's smart.	Ve eğer öyleyse, akıllıdır.
One person was injured.	Bir kişi yaralandı.
Don't go back that way.	O yoldan geri dönme.
And you will do it tonight.	Ve bunu bu gece yapacaksın.
Solid red line is the best model.	Düz kırmızı çizgi en iyi modeldir.
Keep an eye on him.	Ona göz kulak ol.
He would soon find out what he was really doing here.	Burada gerçekten ne yaptığını çok yakında öğrenecekti.
This story comes from that book.	Bu hikaye o kitaptan geliyor.
Then it was time for questions and answers.	Sonra sıra soru-cevaplara geldi.
But it comes as a complete surprise.	Ama tam bir sürpriz olarak geliyor.
They start the way.	Yolu başlatırlar.
When he pulled back, his eyes were soft.	Geri çekildiğinde bakışları yumuşacıktı.
Thanks a lot for your good service.	İyi hizmetiniz için çok teşekkürler.
You definitely have.	Kesinlikle sahipsin.
You clearly know what is wrong.	Neyin yanlış olduğunu açıkça biliyorsun.
This is so cool.	Bu çok havalı.
Here I am your guide.	Burada rehberiniz benim.
So let's try my method.	O halde benim yöntemimi deneyelim.
you are not special	sen özel değilsin
Lots of lights.	Bir sürü ışık.
I am actually that person.	Ben aslında o kişiyim.
People were angry.	İnsanlar kızgındı.
Warm autumn weather seems to make the problem worse.	Sıcak sonbahar havası sorunu daha da kötüleştiriyor gibi görünüyor.
They are.	Öyleler.
Slowly increase the volume until you can hear the feedback.	Geri bildirimi duymaya başlayana kadar sesi yavaşça artırın.
Here we are in a similar situation.	Burada da benzer bir durumdayız.
They were having lunch and reviewing reports.	Öğle yemeği yiyorlar ve raporları gözden geçiriyorlardı.
He only has one arm.	Sadece bir kolu var.
Then it hit me.	Sonra bana çarptı.
You will soon find that any complex idea can be simplified.	Yakında, herhangi bir karmaşık fikrin basitleştirilebileceğini göreceksiniz.
It's about how we act as well as how we feel.	Nasıl hissettiğimiz kadar nasıl davrandığımızla da ilgili.
Who knows though.	Kim bilir ama.
There isn't much time left.	Fazla zaman kalmadı.
Power found nothing.	Güç hiçbir şey bulamadı.
And my mother.	Ve annem.
Thanks for starting this.	Bunu başlattığınız için teşekkürler.
You'll fit in one day soon.	Yakında bir güne sığarsın.
Repeat these to your children.	Bunları çocuklarınıza tekrarlayın.
You get used to it.	Alışırsın.
I had absolutely nothing to gain by killing him.	Onu öldürerek kesinlikle kazanacağım hiçbir şey yoktu.
In addition, this study is a one-armed study.	Ayrıca bu çalışma tek kollu bir çalışmadır.
There's some of that, of course.	Bundan biraz var tabi.
Little people on their own.	Küçük insanlar kendi başlarına.
There were no weapons dropped.	Düşen silah yoktu.
Open your eyes and look at me.	Gözlerini aç ve bana bak.
He did really well.	Gerçekten iyi yaptı.
Of course, the start is never where you think it is.	Tabii ki başlangıç ​​asla düşündüğünüz yerde olmaz.
I could barely make out his face.	Yüzünü zar zor seçebiliyordum.
The kind of darkness that makes you doubt your own existence.	Kendi varlığından şüphe etmene neden olan türden bir karanlık.
Passed through college by men who badly needed lawyers.	Hukukçulara fena halde ihtiyaç duyan adamlar tarafından üniversiteden geçildi.
And the same is true for employees.	Ve aynısı çalışanlar için de geçerlidir.
I love the click feel and sound.	Tıklama hissini ve sesini seviyorum.
He would come back and tell me.	Geri gelip bana söyleyecekti.
It was as if we were living in a movie.	Sanki bir filmin içinde yaşıyor gibiydik.
The former may require a store front, the latter likely not.	Birincisi bir mağaza önü gerektirebilir, ikincisi muhtemelen gerektirmiyor.
If they were injured, they would go out on their own.	Yaralanırlarsa kendi başlarına dışarı çıkarlardı.
It's free right now.	Şu anda ücretsiz.
We say do it, but do it well.	Yap diyoruz ama iyi yap.
The end of his life here on earth is probably very near.	Buradaki, dünyadaki yaşamının sonu muhtemelen çok yakındır.
Response time is slow.	Tepki süresi yavaş.
Give me an hour to get them back together.	Onları tekrar toparlamam için bana bir saat ver.
I would smile and the others would immediately shut up.	Ben gülümserdim ve diğerleri hemen susardı.
Somewhat happy.	Biraz mutlu.
Then he turned to me and smiled.	Sonra bana döndü ve gülümsedi.
I called three times and no one answered the phone.	Üç kere aradım kimse telefona cevap vermedi.
But sometimes they just give you that look.	Ama bazen sana sadece o bakışı verirler.
Now the magic is back.	Şimdi sihir geri döndü.
I don't know what to say when they ask what happened.	Ne olduğunu sorduklarında ne diyeceğimi bilemiyorum.
Order now and take advantage of my special price.	Şimdi sipariş verin ve özel fiyatımdan yararlanın.
I have never hurt myself.	Kendimi asla incitmedim.
However, this is not enough for me.	Ancak, bu benim için yeterli değil.
What a surprise.	Ne büyük bir sürpriz.
I didn't know what to say at the meeting.	Toplantıda ne diyeceğimi bilemedim.
Too early.	Çok erken.
At least we don't have to keep an eye on him anymore.	En azından artık ona göz kulak olmamıza gerek yok.
They didn't forget him either.	Onu da unutmadılar.
The problem is that other elements cross the line.	Sorun şu ki, diğer unsurlar çizgiyi aşıyor.
He's a very small man.	O çok küçük bir erkek.
You may want to take a look at their web pages.	Web sayfalarına bir göz atmak isteyebilirsiniz.
We couldn't stop it in time.	Zamanında durduramadık.
accepted by the workers.	İşçiler tarafından kabul edildi.
The baby may be dead.	Bebek ölmüş olabilir.
My eldest son survived.	Büyük oğlum kurtuldu.
It never happened.	Hiç olmadı.
So they hope for a war.	Yani bir savaş umuyorlar.
I think most people think they really won this war.	Bence çoğu insan bu savaşı gerçekten kazandığını düşünüyor.
He thought they were gone.	Gittiklerini düşündü.
What are we talking about?	Ne konuşuyoruz.
Everything was going well.	Her şey yolunda gidiyordu.
So this is a hospital, yes.	Yani burası bir hastane, evet.
So children also rely on it.	Böylece çocuklar da buna güvenirler.
I also live there sometimes.	Ben de bazen orada yaşıyorum.
I prefer to play.	oynamayı tercih ederim.
He was sitting in a place that wasn't there.	Olmayan bir yerde oturuyordu.
I have a lot to learn from you.	Senden öğreneceğim çok şey var.
To think that you are dead and that no one will remember you.	Öldüğünü ve kimsenin seni hatırlamayacağını düşünmek.
I'm learning on my own.	Kendi başıma öğreniyorum.
Very precious.	Çok değerli.
There were other places on his face, on his back, that he couldn't see.	Yüzünde, sırtında göremediği başka yerler de vardı.
I have yet to hear an argument that would remove this difficulty.	Henüz bu zorluğu ortadan kaldıracak bir argüman duymadım.
The feeling of it almost struck him.	Bunun hissi neredeyse onu etkiliyordu.
Warm and smooth.	Sıcak ve pürüzsüz.
This morning, they said you were leaving to go to the office.	Bu sabah, ofise gitmek için ayrıldığınızı söylediler.
Maybe you have too.	Belki sende de vardır.
You can now talk directly to fans.	Artık doğrudan hayranlarla konuşabilirsiniz.
It is hard and deep.	Sert ve derindir.
Take a quick look because we won't be around much longer.	Hızlıca bir göz atın çünkü çok fazla buralarda olmayacağız.
Yet they remained in touch.	Yine de irtibatta kalmaya devam ettiler.
I love my job.	İşimi seviyorum.
My opinion is based on facts and nothing more.	Benim görüşüm gerçeklere dayanıyor ve başka bir şey değil.
As a beauty tool.	Bir güzellik aracı olarak.
A song coming out of the water in the wind.	Rüzgarda sudan çıkan bir şarkı.
He stayed there for a few days.	Birkaç gün orada kaldı.
Then again and again.	Sonra tekrar ve tekrar.
He bought a big truck.	Büyük bir kamyon satın aldı.
But don't post one.	Ama bir tane yayınlamayın.
But obviously more than that.	Ama açıkçası bundan daha fazlası.
I don't have my own equipment.	Kendi ekipmanım yok.
And then it surprised him.	Ve sonra onu şaşırttı.
Until you write down what you want, it's just a wish.	Ne istediğini yazana kadar, bu sadece bir dilek.
I will protect my family.	ailemi koruyacağım.
Stone.	Taş.
This is a huge plus.	Bu çok büyük bir artı.
And it's actually a year old.	Ve aslında bir yaşında.
This is not my blood.	Bu benim kanım değil.
As we planned and we continue.	Planladığımız gibi ve devam ediyoruz.
And not just for heat, light and air.	Ve sadece ısı, ışık ve hava için değil.
My face pressed against his warm chest.	Yüzüm sıcak göğsüne bastırdı.
We will present the proof in two parts.	Kanıtı iki bölüm halinde sunacağız.
He's asking me out.	Bana çıkma teklif ediyor.
Continue until only one child remains.	Sadece bir çocuk kalana kadar devam edin.
This takes a significant amount of time and effort.	Bu, önemli miktarda zaman ve çaba gerektirir.
Just like eating good food.	Tıpkı iyi yemek yemek gibi.
All patients gave informed written consent.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş yazılı onam verdi.
Couldn't find anyone.	Kimseyi bulamadı.
They can definitely work as tabletop pieces.	Kesinlikle masa üstü parçalar olarak çalışabilirler.
I feel everything at once.	Her şeyi bir anda hissediyorum.
I could tell from the expression on your face.	Bunu yüzünün ifadesinden anladım.
There are constant random variables.	Sabit rastgele değişkenler vardır.
In the center.	Merkezinde.
He had seen enough.	Yeterince görmüştü.
So you tried so hard not to.	Yani yapmamak için çok uğraştın.
i will trade with you	seninle takas ederim
Come on my love.	Hadi aşkım.
I could not sleep at night.	Gece uyuyamadım.
It is a strong place.	Güçlü bir yerdir.
And we are part of the natural world.	Ve bizler doğal dünyanın bir parçasıyız.
The model would still be around.	Model hala etrafta olurdu.
However, they differ from the basic concept used in this article.	Ancak bu yazıda kullanılan temel kavramdan farklıdırlar.
And through the hole in the wall.	Ve duvardaki delikten.
The subject was bodies.	Konu bedenlerdi.
There are mostly old people there, but it's comfortable and warm.	Orada çoğunlukla yaşlı insanlar var, ama rahat ve sıcak.
But you never lose friends like that.	Ama asla böyle arkadaşlarını kaybetmezsin.
I was good friends with both back then.	O zamanlar ikisiyle de iyi arkadaştım.
Check them out here.	Onları buradan kontrol edin.
In football, as in life, anything is possible.	Hayatta olduğu gibi futbolda da her şey mümkün.
He did this very well.	Bunu çok iyi yaptı.
This is not what you want.	İstediğin bu değil.
It was all true and he had no defense.	Bunların hepsi doğruydu ve hiçbir savunması yoktu.
Therefore, it is an exception to this method.	Bu nedenle, bu yöntemin bir istisnasıdır.
make it more awesome.	Daha harika hale getirmek.
Then I was.	Sonra öyleydim.
It took a long time to come back from that injury.	O sakatlıktan dönmek çok zaman aldı.
They don't want to lose the customer.	Müşteriyi kaybetmek istemiyorlar.
There may have been times when it was practical.	Pratik olduğu zamanlar olmuş olabilir.
Unfortunately, this statement is not supported by science.	Ne yazık ki, bu ifade bilim tarafından desteklenmiyor.
If you hear it at work, say something.	İşyerinde duyarsan, bir şey söyle.
No, say no to him.	Hayır, ona hayır de.
At least one of them didn't have a video.	En azından birinin videosu yoktu.
It had been terrible.	Bu korkunç olmuştu.
None of us did, we lived our lives.	Hiçbirimiz yapmadık, hayatımızı yaşadık.
So relax.	O yüzden rahat ol.
Something no one else knows.	Başka kimsenin bilmediği bir şey.
I would be surprised.	şaşırırdım.
Words have never been my strength.	Kelimeler hiçbir zaman benim gücüm olmadı.
I touched technology.	Teknolojiye dokundum.
Please join us if you want.	İsterseniz lütfen bize katılın.
I dropped the ball and ran to work.	Topu düşürdüm ve işe doğru koştum.
You need to know the law.	Yasayı bilmeniz gerekiyor.
It was me.	Bendendi.
It was half their value.	Değerlerinin yarısı kadardı.
Nothing.	Hiçbir şey.
I'm assuming of course that the book has some value.	Kitabın elbette bir değeri olduğunu varsayıyorum.
This is very complex.	Bu çok karmaşık.
Everything was happening at once.	Her şey bir anda oluyordu.
Next day.	Ertesi gün.
A.	Bir.
These are useless to others.	Bunlar başkaları için hiçbir işe yaramaz.
They're still out there more than ever.	Hala her zamankinden daha fazla dışarıdalar.
There have been a couple of changes in the series.	Dizide bir iki değişiklik oldu.
He shouldn't be told.	Ona söylenmemeli.
I reveal things.	şeyleri ortaya çıkarıyorum.
I didn't make the decision to die.	Ölme kararını ben vermedim.
I want to fuck her.	Onu becermek istiyorum.
We are so many things in life.	Hayattaki çok şeyimiz.
But these were the rules we set for ourselves.	Ama bu bizim kendimize koyduğumuz kurallardı.
I'm on the job.	İş üstündeyim.
I hope he returns.	Umarım döner.
We knew each other before we started this business.	Bu işe başlamadan önce birbirimizi tanıyorduk.
Suddenly his face lights up.	Birden yüzü aydınlanıyor.
For public and political service.	Kamu ve siyasi hizmet için.
The memories came back sharp and clear.	Anılar keskin ve net bir şekilde geri geldi.
He took on a real human nature.	Gerçek bir insan doğasına büründü.
Data represent one of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyden birini temsil eder.
He plays and plays well.	Oynar ve iyi oynar.
To me it was just a house. 	Bana göre sadece bir evdi. 
If you add a few items, they will remain unless removed.	birkaç öğe eklerseniz, kaldırılmadıkça kalırlar.
They are my only great beauty, even so.	Onlar benim tek büyük güzelliğim, öyle olsa bile.
And I'm holding	Ve tutuyorum.
I had to put water on it to keep it on the ground.	Yerde kalması için üzerine su koymak zorunda kaldım.
I'm very tired.	Ben çok yorgunum.
Then he laughed.	Sonra güldü.
I came for that job.	O iş için geldim.
He wasn't ready for the scene that was about to come.	Gelmek üzere olan sahneye hazır değildi.
Any woman can move it.	Herhangi bir kadın onu hareket ettirebilir.
I knew the truth.	Gerçeği biliyordum.
I'm sure you can guess the answer.	Cevabı tahmin edebileceğinize eminim.
I'm sure we did something very important last weekend.	Geçen hafta sonu çok önemli bir şey yaptığımıza eminim.
She doesn't feel the need to buy one.	Bir tane alma ihtiyacı hissetmiyor.
Although it's never one of small talk, it's particularly quiet tonight.	Asla küçük konuşmalardan biri olmamasına rağmen, bu gece özellikle sessiz.
He told us about it in this article.	Bu yazıda bize bundan bahsetti.
Now we want to prove a stronger statement.	Şimdi daha güçlü bir ifadeyi kanıtlamak istiyoruz.
They took the children only to carry.	Çocukları sadece taşımak için aldılar.
I'll be back in about an hour.	Yaklaşık bir saat içinde döneceğim.
It is time to be seen.	Görülme zamanıdır.
They gave me some gas.	Biraz gaz verdiler.
He must fight in the coming war.	Yaklaşan savaşta savaşmalı.
As long as he walks twice a day he's happy enough.	Günde iki kez yürüdüğü sürece yeterince mutlu.
He loved them very much.	Onları çok severdi.
There is no such thing anyway.	Nasılsa böyle bir şey yok.
Most people work too hard for enough money.	Çoğu insan yeterli para için çok fazla çalışır.
No one on the ground was hurt.	Yerde kimse yaralanmadı.
There are those who do not understand this well.	Bunu iyi anlamayanlar var.
It was a pleasure to block.	Engellemek için bir zevkti.
I can't stand to look at her anymore.	Artık ona bakmaya dayanamıyorum.
I met them.	Onlarla buluştum.
Give your sources an idea.	Kaynaklarına bir fikir verin.
In the role.	Rolde.
They had no other choice but him.	Ondan başka seçenekleri yoktu.
Insurance medical.	Sigorta tıbbi.
I need it in many different ways.	Ona birçok farklı şekilde ihtiyacım var.
Searching for the answer, solving it and making someone better.	Cevabı aramak, çözmek ve birini daha iyi hale getirmek.
You make healthy choices for yourself every day.	Her gün kendiniz için sağlıklı seçimler yaparsınız.
Not home.	Eve değil.
instead of your life.	Hayatının yerine.
This leads to other bad news.	Bu da diğer kötü haberlere yol açar.
He could see the anger on my face.	Yüzümdeki öfkeyi görebiliyordu.
This is actually the weak point.	Zayıf noktası da bu aslında.
Beyond him lay darkness.	Onun ötesinde karanlık yatıyordu.
I really didn't think it would be a good run.	Gerçekten iyi bir koşu olacağını düşünmemiştim.
I could see them from my office.	Onları ofisimden görebiliyordum.
The public is simply not defined.	Kamu basitçe tanımlanmaz.
Don't tell me that.	Bana bunu söyleme.
All six images are side views of the sample.	Altı görüntünün tamamı numunenin yandan görünüşüdür.
Taste is perfect!.	Tadı harika!.
Church members more than thirty years ago.	Kilise üyeleri otuz yılı aşkın bir süre önce.
He didn't look up.	Yukarı bakmadı.
But for that.	Ama bunun için.
He played for the same team throughout his career.	Kariyeri boyunca aynı takımda oynadı.
This can be very expensive.	Bu çok pahalı olabilir.
He and the other guys who run that blog.	O ve o blogu yöneten diğer adamlar.
I'm not responsible for anything, you see.	Hiçbir şeyden sorumlu değilim, görüyorsun.
Snow fell fast.	Kar hızla yağdı.
Let's jump right into it.	Hemen ona geçelim.
I found this out myself.	Bunun olduğunu kendim buldum.
That doesn't mean it isn't real.	Bu gerçek olmadığı anlamına gelmez.
It took its time.	Zamanını aldı.
We live and learn, that was true.	Yaşıyoruz ve öğreniyoruz, bu doğru bir sözdü.
Does he really think like that?	Gerçekten böyle mi düşünüyor.
He should do his job and get out of there as soon as possible.	İşini bir an önce yapıp oradan uzaklaşmalı.
A few do not have windows.	Birkaçının penceresi yok.
Of course he knew we were coming.	Elbette geleceğimizi biliyordu.
That's the policy.	Politika budur.
A few days ago the weather turned into spring.	Birkaç gün önce hava bahara döndü.
Don't touch it.	Ona dokunma.
He has suffered a lot since the war started.	Savaş başladığından beri çok acı çekti.
After that, everything changed in the business world.	Bundan sonra iş dünyasında her şey değişti.
There is no life after death.	Ölümden sonra hayat yoktur.
He was friendly and involved me in everything.	Arkadaş canlısıydı ve beni her şeye dahil etti.
You've been there for a while.	Bir süredir oradasın.
Seeing his former student in trouble, he went to see him.	Eski öğrencisinin başı dertte görünce yanına gitti.
What a powerful song.	Ne kadar güçlü bir şarkı.
File your future in the header and be interview information.	Geleceğinizi başlıkta dosyalayın ve röportaj bilgisi olun.
I followed.	takip ettim.
You will process things as instructed for the general good.	Genel fayda için işleri söylenen bir şekilde işleyeceksiniz.
He said such a system could deliver a search result.	Böyle bir sistem bir arama sonucu sunabilir dedi.
Again, it works just fine for me.	Yine, benim için gayet iyi çalışıyor.
I knew you were looking at me.	Bana baktığını biliyordum.
I don't know either of you guys.	İkinizi de tanımıyorum çocuklar.
I didn't even think twice about it.	Bunun hakkında ikinci kez düşünmedim bile.
Please help me with some ideas.	Lütfen bazı fikirlerle bana yardım edin.
Come, there's food.	Gel, yemek var.
I just wanted to do a good job.	Sadece iyi bir iş yapmak istedim.
We wanted to get your perspective.	Bakış açınızı almak istedik.
Treatment is done according to the patient's request.	Tedavi hastanın isteğine göre yapılır.
Damn, a single beer was eight dollars.	Kahretsin, tek bir bira sekiz dolardı.
I hope you understand and don't have bad feelings.	Umarım anlarsın ve kötü duygular beslemezsin.
And boy is it used.	Ve oğlan kullanılıyor.
Go after it!.	Peşinden git!.
We were without it for several months.	Birkaç ay onsuz kaldık.
Whatever it is, we know magic when we see it.	Her ne ise, onu gördüğümüzde sihri biliriz.
I had to join them.	Onlara katılmak zorundaydım.
There is no other man with her.	Onunlayken başka erkek yok.
It looked different somehow.	Bir şekilde farklı görünüyordu.
Changes from above.	Yukarıdan gelen değişiklikler.
It doesn't matter which one.	Hangisi olduğu önemli değil.
People say a lot.	İnsanlar çok şey söylüyor.
In the last few minutes.	Son birkaç dakika içinde.
This has nothing to do with our education.	Bunun bizim eğitimimizle ilgisi yok.
I think you can do great things.	Bence harika şeyler yapabilirsin.
It repeats day and night.	Gece gündüz tekrar ediyor.
We arrive at this conclusion based on several factors.	Bu sonuca birkaç faktöre dayanarak varıyoruz.
That way, they see in you what you expect from them.	Bu şekilde, onlardan ne beklediğinizi sizde görürler.
Unless you want them too.	Siz de onları istemediğiniz sürece.
Here it is.	İşte burada.
So, two questions.	Yani, iki soru.
At some point, guys start getting angry at little things.	Bir noktada erkekler küçük şeylere kızmaya başlar.
Then he hated her even more than he had loved at first.	Sonra ondan ilk sevdiğinden daha fazla nefret etti.
It was a turning point in my life.	Hayatımda bir dönüm noktasıydı.
Remember me to my wife.	Beni karıma hatırla.
He can't sleep there for two hours.	Orada iki saat yatıp kalkamıyor.
We will find something.	Bir şeyler bulacağız.
Rest is important.	Dinlenme önemli olan.
He never found the letter.	Mektubu asla bulamadı.
He was watching her more carefully than he thought.	Onu sandığından daha dikkatli izliyordu.
I don't have any proof.	Herhangi bir kanıtım yok.
He looked at the boy.	Çocuğa baktı.
Maybe he just wanted to finish things off.	Belki de işleri bitirmek istiyordu.
Not far.	Uzak değil.
Problems have solutions.	Sorunların çözümleri vardır.
So you can stop eating or resting according to your own preference.	Böylece kendi tercihinize göre yemek yemeyi veya dinlenmeyi bırakabilirsiniz.
That was the plan.	Plan buydu.
We want stories like this.	Böyle hikayeler istiyoruz.
The careful one.	Dikkatli olan.
Which stands out.	Hangi öne çıkıyor.
The risk status of a population.	Bir popülasyonun risk durumu.
God had prepared a great leader for us.	Tanrı bizim için büyük bir lider hazırlamıştı.
But this is their only one.	Ama bu onların tek.
And you will have fun doing it.	Ve bunu yaparken eğleneceksin.
It obviously wasn't working.	Belli ki çalışmıyordu.
Think about what could happen.	Neler olabileceğini bir düşün.
This helped the market grow.	Bu, pazarın büyümesine yardımcı oldu.
You never know what it is.	Ne olduğunu asla bilemezsin.
They can contain the entire message of a book in a single image.	Bir kitabın tüm mesajını tek bir görüntüde içerebilirler.
His mother's bones.	Annesinin kemikleri.
A review of experience and literature in a major cancer center.	Büyük bir kanser merkezinde deneyim ve literatürün gözden geçirilmesi.
He knew something was going to happen.	Bir şeyler olacağını biliyordu.
Because a lot of people died and left me in the hospital.	Çünkü birçok insan öldü ve beni hastanede bıraktı.
He lifted her up.	Onu ayağa kaldırdı.
And used as received.	Ve alındığı gibi kullanıldı.
Giving someone the cold shoulder.	Birine soğuk omuz vermek.
I turned to the green door.	Yeşil kapıya döndüm.
Welcome to our world.	Dünyamıza hoşgeldin.
They each had a child and they loved their children very much.	Her birinin bir çocuğu vardı ve çocuklarını çok seviyorlardı.
It just seemed so.	Sadece öyle görünüyordu.
He nodded and looked at the others.	Başını salladı ve diğerlerine baktı.
She didn't want to ask.	Sormak istemedi.
However, the benefits were small and short-lived.	Bununla birlikte, faydalar küçük ve kısa ömürlüydü.
I can understand why people want to keep them separate.	İnsanların neden bunları ayrı tutmak istediklerini anlayabiliyorum.
Since then, many players have agreed.	O zamandan beri birçok oyuncu kabul etti.
I am very involved.	Çok ilgiliyim.
If it looked like a crime, it was.	Suç gibi görünüyorsa, öyleydi.
I had to break you first.	Önce seni kırmam gerekiyordu.
I'll find a job to help out after school.	Okuldan sonra yardım etmek için bir iş bulacağım.
He is so full of himself.	Kendiyle çok dolu.
Actually, this is not true.	Aslında, bu doğru değil.
He felt the power within.	İçindeki gücü hissetti.
He never knew who he looked like.	Kime benzediğini asla bilemedi.
As a rule, they require much longer cooking.	Kural olarak, çok daha uzun pişirme gerektirirler.
They had delayed having children when they started that business.	O işi başlatırken çocuk sahibi olmayı ertelemişlerdi.
Let's say we're in third place.	Diyelim ki üçüncü sıradayız.
It feels solid in my hand.	Elimde sağlam geliyor.
He could have left it there for an hour.	Onu bir saatliğine orada bırakabilirdi.
This seems to be under control.	Bu kontrol altında gibi görünüyor.
Fast runs require young men.	Hızlı koşular genç adamlar gerektirir.
Just make good decisions.	Sadece iyi kararlar vermek.
You are a good man.	Sen iyi bir adamsın.
Then he completely lost his career due to an injury.	Sonra kariyerini bir sakatlık yüzünden tamamen kaybetti.
I would feed	beslerdim.
He wanted more and more.	Gittikçe daha fazlasını istiyordu.
He died in the hospital.	Hastanede öldü.
economy this year.	Ekonomi bu yıl.
Not good, not from their point of view.	İyi değil, onların bakış açısından değil.
Now this will be the hard vote.	Şimdi bu zor oy olacak.
I applied for a green card.	Yeşil kart için başvurdum.
Due to space constraints, we did not review this study here.	Yer darlığı nedeniyle bu çalışmayı burada incelemedik.
They know we're watching every move they make.	Yaptıkları her hareketi izlediğimizi biliyorlar.
This is when you really start to have some fun.	Bu, gerçekten biraz eğlenmeye başladığınız zamandır.
We got back as quickly as possible.	Mümkün olduğunca çabuk döndük.
It can affect it that way.	Bu şekilde etkileyebilir.
There is a thick tree wall at the back.	Arkada kalın bir ağaç duvarı var.
This will bring up your map.	Bu, haritanızı getirecektir.
Just before dinner came a message.	Akşam yemeğinden hemen önce bir mesaj gelmişti.
My baby was gone.	Bebeğim gitmişti.
He tells the subject how well he is doing.	Konuya ne kadar iyi yaptığını söyler.
He wrote the code used for analysis.	Analiz için kullanılan kodu yazdı.
This is my wife we're talking about.	Bu bahsettiğimiz benim karım.
People love to build things.	İnsanlar bir şeyler inşa etmeyi sever.
He was younger than her.	Ondan daha gençti.
This is something we've reported in the past.	Bu, geçmişte bildirdiğimiz bir şey.
The job can begin.	İş başlayabilir.
And he loved us.	Ve bizi sevdi.
And now it doesn't seem to work anymore.	Ve şimdi artık çalışmıyor gibi görünüyor.
Her thin blonde hair stood out.	İnce, sarı saçları göze çarpıyordu.
A possible explanation for these findings is discussed.	Bu bulgular için olası bir açıklama tartışılmaktadır.
And possibly other countries.	Ve muhtemelen diğer ülkeler.
The shared bathroom thing is probably the worst part of college.	Ortak banyo olayı muhtemelen üniversitenin en kötü yanıdır.
It was the result of his own actions.	Kendi eylemlerinin sonucuydu.
I'm sitting in the chair and he's not talking to me.	Sandalyede oturuyorum ve benimle konuşmuyor.
When she turned to face him, she hit him again.	Yüzünü ona döndüğünde, ona tekrar vurdu.
He just wanted to straighten his hair.	Sadece saçını düzeltmek istiyordu.
I have to think about these issues slowly.	Bu konuları yavaş yavaş düşünmeliyim.
I just couldn't get some of them fast enough.	Bazılarını yeterince hızlı alamadım.
I look forward to next year.	Gelecek yıl için sabırsızlanıyorum.
His wife was red.	Karısı kırmızıydı.
With this, you go very deep.	Bununla, çok derine inersin.
We've had great results.	Harika sonuçlar elde ettik.
First, every phone call is returned with neither exception nor failure.	İlk olarak, her telefon görüşmesi, ne istisna ne de başarısız olmak üzere geri gönderilir.
You were the perfect opportunity, son.	Sen mükemmel bir fırsattın, evlat.
This is how the world works.	Dünyanın işleyişi bu şekilde.
Usually these objects have two components.	Genellikle bu nesnelerin iki bileşeni vardır.
It wasn't his idea.	Bu onun fikri değildi.
This photo shows him doing what he does best.	Bu fotoğraf onun en iyi yaptığı şeyi yaptığını gösteriyor.
I have no backup, it's gone.	Yedeklemem yok, gitti.
Things will be even better than before.	İşler eskisinden daha da iyi olacak.
His feet point forward.	Ayakları öne bakar.
They are afraid of the media.	Medyadan korkuyorlar.
I think it's the power to write your truth.	Gerçeğinizi yazabilmenin gücü olduğunu düşünüyorum.
Next is a brief comparison with previous studies.	Sırada önceki çalışmalarla kısa bir karşılaştırma var.
Someone will see.	Biri görecek.
I never knew you were growing up.	Büyüdüğünü hiç bilmiyordum.
An idea took shape.	Bir fikir şekillendi.
The man had it.	Adam ona sahipti.
With your gun.	Silahının yanında.
With excellent examples to prove the points.	Noktaları kanıtlamak için mükemmel örneklerle.
Then I could exist with or without a body.	O zaman bir bedenle veya bedensiz var olabilirdim.
It must have come from being the perfect brother.	Mükemmel bir kardeş olmaktan geliyor olmalı.
You're meddling in this.	Bu işe karışıyorsun.
So from now on you are on your own.	Yani şu andan itibaren kendi başınasın.
Women look after small children and the house.	Kadınlar küçük çocuklara ve eve bakar.
I try so hard to live it.	Onu yaşamak için çok çabalıyorum.
He probably hadn't noticed.	Büyük ihtimalle hiç fark etmemişti.
At the top of the stairs, they found their first bodies.	Merdivenlerin başında ilk bedenlerini buldular.
Another is that they can write.	Bir diğeri de yazabilmeleridir.
If you like someone, you like him.	Birinden hoşlanırsan, ondan hoşlanırsın.
Don't give up now.	Şimdi pes etme.
Apparently, he was the detail person on the team.	Görünüşe göre ekipteki detay kişi oydu.
But maybe it was because summer hadn't come yet.	Ama belki de henüz yaz gelmediği içindi.
The village is growing fast.	Köy hızla büyüyor.
It burned years ago.	Yıllar önce yandı.
This seemed like a good idea.	Bu iyi bir fikir gibi görünüyordu.
I see your face.	yüzünü görüyorum.
Telephone service in the area would be limited.	Bölgede telefon hizmeti sınırlı olacaktı.
Just be the man and play the game.	Sadece adam ol ve oyunu oyna.
Vision and hearing are normal.	Görme ve işitme normaldir.
I don't have violence in mind.	Aklımda şiddet yok.
Young people no longer want this model.	Gençler artık bu modeli istemiyor.
I didn't have to worry about that.	Bunun için endişelenmeme gerek yoktu.
They need someone to explain it to them.	Onlara bunu açıklayacak birine ihtiyaçları var.
As often as you can push yourself.	Kendini zorlayabileceğin kadar sık.
They were at home, probably in the field.	Evdeydiler, büyük ihtimalle arazideydiler.
Let me think about that for a second.	Bunu bir saniye düşüneyim.
The software company saw his son's potential.	Yazılım şirketi oğlunun potansiyelini gördü.
Now he knew how to do it.	Artık bunu nasıl yapacağını biliyordu.
All lives had them.	Bütün hayatlar onlara sahipti.
It was more difficult with men.	Erkeklerle daha zordu.
At the end of the training program, various parameters were examined.	Eğitim programının sonunda çeşitli parametreler incelenmiştir.
But he was still silent.	Ama o hala sessizdi.
An even number of wins.	Eşit sayıda kazandı.
The water was cold.	Su soğuktu.
I am never out of sight.	Ben asla gözden uzak değilim.
That being said, there are some numbers out there.	Olduğu söyleniyor, orada bazı rakamlar var.
Expect an enemy in the person you would least expect.	En az bekleyeceğiniz kişide bir düşman bekleyin.
But there really is another way.	Ama gerçekten başka bir yol var.
But they won't get full power.	Ama tam güç alamayacaklar.
You are not contacting us.	Bizimle iletişime geçmiyorsunuz.
I felt good about the cast.	Oyuncu kadrosu hakkında iyi hissettim.
We lose one of them.	Onlardan birini kaybederiz.
Depends on the amount his father can afford.	Babasının ödeyebileceği miktara bağlı.
I don't have any gifts, but please bear with this smile.	Hediyem yok ama lütfen bu gülümsemeye katlan.
There was only one problem.	Tek bir sorun vardı.
These people can help you make money.	Bu insanlar para kazanmanıza yardımcı olabilir.
We went too far with the book.	Kitabın gereğinden fazla gittik.
He couldn't speak.	Konuşamadı.
For giving me the chance to learn in your kitchen.	Bana mutfağında öğrenme şansı verdiğin için.
I believe the claim was made in good faith.	İddianın iyi niyetle yapıldığına inanıyorum.
Really go ahead.	Gerçekten devam et.
I would do it anyway.	Nasılsa yapacaktım.
I want them there too.	Ben de onları orada istiyorum.
So this is something they should keep in mind.	Yani bu onların akıllarında tutmaları gereken bir şey.
The hot dog falls short regardless of its background.	Sosisli sandviç, geçmişinden bağımsız olarak yetersiz kalıyor.
Life, that is.	Hayat, yani.
I wanted to tell him about my mom and dad.	Ona annem ve babamdan bahsetmek istiyordum.
The main course was here.	Ana yemek buradaydı.
We have failed at others.	Diğerlerinde başarısız olduk.
How we got here.	Buraya nasıl geldiğimize.
He had a smile on his face.	Yüzünde bir gülümseme vardı.
Sometimes this is good and sometimes bad.	Bazen bu iyi ve bazen kötü.
It was him who was strange.	Garip olan kendisiydi.
Now he decided that such a moment had come.	Şimdi böyle bir anın geldiğine karar verdi.
But her daughter was no longer a little girl.	Ama kızı artık küçük bir kız değildi.
I am proud of this office.	Bu ofisle gurur duyuyorum.
You're growing up, girl.	Büyüyorsun kızım.
The path has not changed significantly since then.	Yol o zamandan beri önemli ölçüde değişmedi.
I'm a bigger man and I love my space.	Ben daha büyük bir adamım ve alanımı seviyorum.
Until today.	Bugüne kadar.
Do not ask me question.	Soru sorma.
The cars will go by themselves.	Arabalar kendi kendine gidecek.
He settled down, began to read, then suddenly stopped.	Yerleşti, okumaya başladı, sonra aniden durdu.
My mom made that dress to kill me.	Annem o elbiseyi beni öldürmek için yaptı.
No subjects were excluded on the basis of age or race.	Hiçbir denek yaş veya ırk temelinde dışlanmadı.
You make a very valid point.	Çok geçerli bir noktaya değindin.
The team closed their doors and sold their equipment.	Ekip kapılarını kapattı ve ekipmanlarını sattı.
We use it to store the space.	Alanı depolamak için kullanıyoruz.
We found the way to the hotel.	Otele giden yolu bulduk.
Instead, his gift of life destroyed many other lives.	Bunun yerine, onun yaşam armağanı pek çok başka yaşamı mahvetti.
This deal no longer exists.	Bu anlaşma artık yok.
The floor plan feels open.	Kat planı açık hissediyor.
I saw it thanks to him.	onun sayesinde gördüm.
Sometimes stronger.	Zaman zaman daha güçlü.
This takes a long time to happen.	Bunun gerçekleşmesi uzun zaman alır.
No, she thought, such things shouldn't be said.	Hayır, diye düşündü, böyle şeyler söylenmemeli.
Keeping them off the site would be a good start.	Onları siteden uzak tutmak iyi bir başlangıç ​​olacaktır.
He loved to play.	Oynamayı çok severdi.
The building is very quiet.	Bina çok sessiz.
I'm not crying anymore.	Artık ağlamıyorum.
What happened next changed everything.	Sonra olanlar her şeyi değiştirdi.
Every last one.	Her sonuncusu.
Installing on demand is a cleaner way of doing things.	Talep üzerine yükleme, işleri yapmanın daha temiz bir yoludur.
It leaves the game alone.	Oyunu rahat bırakıyor.
Sometimes, we just need to be in the presence of another person.	Bazen, sadece başka birinin huzurunda olmamız gerekir.
Therefore, no one could take others further than he himself had taken.	Bu nedenle hiç kimse başkalarını kendisinin götürdüğünden daha ileri götüremezdi.
I'm not very good at this.	Bunda pek iyi değilim.
At night there is only darkness.	Geceleri sadece karanlık vardır.
All right.	Hepsi, peki.
They also grow incredibly fast.	Onlar da inanılmaz hızlı büyüyorlar.
Unfortunately, it is no longer running.	Ne yazık ki, artık çalıştırılmıyor.
He took me with him, he loved me, he kept me safe.	Beni yanına aldı, beni sevdi, beni güvende tuttu.
Help him get ready.	Hazır olmasına yardım et.
He looked at her.	Ona baktı.
I live by the sea.	Deniz kenarında yaşıyorum.
And for his car.	Bir de arabası için.
He believed in being with a woman at the same time.	Aynı anda bir kadınla birlikte olmaya inanıyordu.
There's just so much going on.	Sadece bir sürü şey oluyor.
We've seen enough.	Yeterince gördük.
And since he had no other name, this became his title.	Ve başka bir adı olmadığı için bu onun unvanı oldu.
We tried it for the baby.	Bebek için denedik.
This will make the link or any word turn blue.	Bu, bağlantının veya herhangi bir kelimenin maviye dönmesini sağlar.
There's a lot to go around.	Etrafta dolaşacak çok şey var.
I lifted it up, my hand tightened around it.	Onu kaldırdım, elim etrafını sımsıkı kapadı.
I want to get away from this man.	Bu adamdan uzaklaşmak istiyorum.
That was the main problem.	Asıl sorun buydu.
Now he is not as angry as he used to be.	Şimdi eskisi kadar kızgın değil.
This is not good art.	Bu iyi bir sanat değil.
Try it yourself, you will probably like it.	Kendiniz deneyin, muhtemelen beğeneceksiniz.
These are just known relationships.	Bunlar sadece bilinen ilişkilerdir.
Where there was doubt, there was hope.	Şüphenin olduğu yerde, umut vardı.
A young country would grow.	Genç bir ülke büyüyecekti.
This is what this means in the context of our problem.	Sorunumuz bağlamında bunun anlamı budur.
It's a bad feeling.	Bu kötü bir his.
You are free.	Özgürsün.
Nobody really knew what it was.	Kimse gerçekten ne olduğunu bilmiyordu.
Yes, it got wet, but it survived.	Evet ıslandı ama kurtuldu.
It was pretty crazy back then.	O zamanlar oldukça çılgıncaydı.
It must have been a mistake.	Bir hata olmalıydı.
Most people are afraid of us because they don't understand us.	Çoğu insan bizden korkar çünkü bizi anlamazlar.
My brother rolled his eyes.	Abim gözlerini devirdi.
Often their masters paid for them himself.	Çoğu zaman efendileri bunların parasını kendisi ödedi.
Anyway, it's not like he's going anywhere.	Her neyse, bir yere gittiği gibi değil.
In fact, she likes him more than people.	Aslında, onu insanlardan daha çok seviyor.
Not just because it's no longer an option.	Sadece artık bir seçenek olmadığı için değil.
I was summoned.	Çağrıldım.
And I have a couple of these too.	Ve bende de bunlardan bir çift var.
Season with salt and plenty of black pepper.	Tuz ve bol karabiber ile tatlandırın.
These features were not a big difference.	Bu özellikler büyük bir fark değildi.
I can't help.	Yardım edemem.
His face impressed me.	Yüzü beni etkilemişti.
But you must do what you have to do.	Ama yapman gerekeni yapmalısın.
It makes such a difference.	Böyle bir fark yaratıyor.
I liked it.	Onu sevdim.
This works as it should.	Bu olması gerektiği gibi çalışır.
It's been months since I've seen anyone to see him.	Onu görecek birini görmeyeli aylar oldu.
He was my whole life.	O benim tüm hayatımdı.
Balance is key.	Denge anahtardır.
Both ends travel in time at the same rate.	Her iki uç da zamanda aynı oranda seyahat eder.
I did not call him.	Onu aramadım.
He did what was asked of him without making a sound.	Ses çıkarmadan kendisinden isteneni yaptı.
It may be worth the cost.	Maliyetine değer olabilir.
It's gone.	Off gitti.
Show how each figure has an emotional impact on your character.	Her figürün karakteriniz üzerinde nasıl duygusal bir etkisi olduğunu gösterin.
But his promise to me was something else.	Ama bana verdiği söz başka bir şeydi.
Just thing, maybe.	Sadece şey, belki.
It was his world now.	Artık onun dünyasıydı.
I thought we might be lying to ourselves about being straight.	Düz olmak konusunda kendimize yalan söylüyor olabileceğimizi düşündüm.
Mother and son stopped on the way to watch.	Anne ve oğlu izlemek için yolda durdu.
It's not entirely clear what the input here is.	Buradaki girdinin ne olduğu tam olarak belli değil.
My memory disappoints me.	Hafızam beni hayal kırıklığına uğratıyor.
The experiment was done twice.	Deney iki kez yapıldı.
I say do research.	Araştırma yap derim.
Her husband made a special appearance.	Kocası özel bir görünüm yaptı.
She had left her people far behind.	Halkını çok geride bırakmıştı.
You are a woman of your word.	Sen sözünün eri bir kadınsın.
I continued to work at the television station.	Televizyon istasyonunda çalışmaya devam ettim.
I stepped back and repeated the scene two more times.	Geri çekildim ve sahneyi iki kez daha tekrarladım.
He even carried himself differently.	Kendini bile farklı taşıyordu.
When the app is online, everything works.	Uygulama çevrimiçi olduğunda, her şey çalışır.
I lifted my finger.	parmağımı kaldırdım.
Suppose we have a total order for each.	Her biri için toplam siparişimiz olduğunu varsayalım.
In a way, it had to appeal to a different audience.	Bir anlamda farklı bir kitleye hitap etmesi gerekiyordu.
It sounds good on paper.	Kağıt üzerinde kulağa hoş geliyor.
I would put money on it.	üstüne para koyardım.
I need to take control of my own life.	Kendi hayatımın kontrolünü elime almam gerekiyor.
He may still want me.	Hala beni istiyor olabilir.
I cannot emphasize this more.	Bunu daha fazla vurgulayamam.
He wants to help.	Yardım etmek ister.
What one cannot think, the other can think.	Birinin düşünemediğini diğeri düşünebilirdi.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
There is nothing in return.	Karşılığında hiçbir şey yok.
The target was the door.	Hedef kapıydı.
Thanks to the internet.	internete teşekkürler.
There are no other children.	Başka çocuk yok.
I hated leaving.	Ayrılmaktan nefret ettim.
I left after only two months.	Sadece iki ay sonra ayrıldım.
I have to.	Mecburum.
To be honest, short stories are not my usual way of writing or reading.	Dürüst olmak gerekirse, kısa hikayeler her zamanki yazma veya okuma tarzım değil.
How much he really loved the old man.	Yaşlı adamı gerçekten ne kadar sevdiğini.
Even more than before.	Hatta eskisinden daha fazla.
They move really slow.	Gerçekten çok yavaş hareket ediyorlar.
The new you is who you want to be.	Yeni siz, olmak istediğiniz kişisiniz.
That was just a month before he killed himself.	Bu kendini öldürmeden sadece bir ay önceydi.
With his big teeth.	Kocaman dişleriyle.
This is your job.	Bu senin işin.
I've been there.	Ben orada oldum.
Doors did not open or close properly.	Kapılar düzgün açılmadı veya kapanmadı.
The position you play doesn't matter.	Oynadığın pozisyon önemli değil.
Even five minutes will establish a positive connection.	Beş dakika bile olumlu bir bağlantı kuracaktır.
I wish you had taken your old place.	Keşke eski yerini alsaydın.
But every son wants his father to be proud of him.	Ama her oğul babasının onunla gurur duymasını ister.
Today, many people earn that much in a week.	Bugün, birçok insan bir haftada bu kadar kazanıyor.
But here's a start.	Ama buradan sonrası bir başlangıç.
Sure, the investigation is complex.	Tabii, soruşturma karmaşık.
Heavy, very heavy.	Ağır, çok ağır.
It's not what it seems.	Göründüğü gibi değil.
Same thing happened to me.	Aynı şey bana da oldu.
Once that trust is gone, it will never come back.	Bu güven bir kez bittiğinde bir daha geri gelmez.
But no luck.	Ama şans yok.
Every step of the process went smoothly and on time.	Sürecin her adımı sorunsuz ve zamanında geçti.
But the practice continued and continued.	Ama uygulama devam etti ve devam etti.
Check out their technology.	Teknolojilerine bakın.
This was a big deal for a black woman.	Bu siyahi bir kadın için büyük bir olaydı.
I try to explain to him the story and things like that.	Ona hikayeyi ve bunun gibi şeyleri açıklamaya çalışıyorum.
She didn't know how many, but one thing was certain.	Kaç tane olduğunu bilmiyordu ama kesin olan bir şey vardı.
And the weather is hot, very hot.	Ve hava sıcak, çok sıcak.
He had maintained contact with the girl over the years.	Yıllar boyunca kızla iletişimini sürdürmüştü.
Some schools have closed.	Bazı okullar kapandı.
In that sense, we definitely give ourselves time.	O anlamda kesinlikle kendimize zaman veriyoruz.
His first games were played in the streets near his home.	İlk oyunları evinin yakınındaki sokaklarda oynandı.
Now we hope you enjoy this new website.	Şimdi bu yeni web sitesini beğeneceğinizi umuyoruz.
We were not treated that way.	Bize bu şekilde davranılmadı.
Some people hate it.	Bazı insanlar bundan nefret eder.
A little goes a long way.	Biraz uzun bir yol gider.
He wanted his mother dead.	Annesinin ölmesini istiyordu.
This is not a maybe, this is a fact.	Bu bir belki değil, bu bir gerçek.
But there were definitely hair moments that came and went.	Ama kesinlikle gelip giden saç anları vardı.
There are many different ways to play this game.	Bu oyunu oynamanın birçok farklı yolu var.
And you know it really happened.	Ve bunun gerçekten olduğunu biliyorsun.
I am very happy to see her growing rapidly.	Onun hızla büyüdüğünü görmek beni çok mutlu ediyor.
Animals roaming around.	Etrafta dolaşan hayvanlar.
I just wanted.	Sadece istedim.
My father is not the father in the story.	Babam hikayedeki baba değil.
He no longer looked like himself.	Artık kendisi gibi görünmüyordu.
So making sure the team is super, super strong.	Bu yüzden ekibin süper, süper güçlü olduğundan emin olmak.
I'm watching and I like it.	Ben izliyorum ve hoşuma gidiyor.
This will last forever.	Bu sonsuza kadar sürecek.
However, no such finding was found.	Ancak böyle bir bulguya rastlanmamıştır.
You can work hard.	Çok çalışabilirsin.
His horse pulled him forward.	Atı onu öne çekti.
He had never thought of that.	Bunu hiç düşünmemişti.
My mother gave me the car.	Arabayı bana annem vermişti.
Images of each variety were taken under various light conditions.	Her çeşidin görüntüleri çeşitli ışık koşulları altında alınmıştır.
Opened.	Açtı.
He doesn't even trust his mother.	Annesine bile güvenmiyor.
The second layer is the data link layer.	İkinci katman, veri bağlantısı katmanıdır.
to use the code.	Kodu kullanmak için.
So we have to see.	Yani görmek zorundayız.
He didn't have the strength to look with magic.	Sihirle bakacak gücü yoktu.
Step here.	Buraya adım atın.
Of course, it may not be as we know it.	Elbette bildiğimiz gibi olmayabilir.
That was it.	Bu kadardı.
Those things are hard to see.	O şeyleri görmek zor.
Do not lose your hope.	Umudunu Kaybetme.
Check the user manual for a simple example.	Basit bir örnek için kullanım kılavuzunu kontrol edin.
He could only dream.	Sadece hayal edebilirdi.
It was unusual to talk to two beautiful girls.	İki güzel kızla konuşmak alışılmadık bir şeydi.
Nothing from your friends.	Arkadaşlarından hiçbir şey.
I have bad news for you.	Sana kötü bir haberim var.
The nature of these processes is not fully known.	Bu süreçlerin doğası tam olarak bilinmemektedir.
There would be no questions.	Soru olmayacaktı.
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Konuşmak için ağzını açtı ama hiçbir şey çıkmadı.
In fact, he was once like that.	Hatta bir zamanlar öyle biriydi.
I really need this.	Buna çok ihtiyacım var.
I love its design.	Tasarımını seviyorum.
You simply did.	Basitçe yaptın.
It was to help me see.	Görmeme yardımcı olmak içindi.
The songs that play are excellent.	Çalan parçalar mükemmel.
I looked behind me to make sure he was following me.	Beni takip ettiğinden emin olmak için arkama baktım.
Efforts to improve public health.	Halk sağlığını iyileştirme çabaları.
That still seems to be the case.	Hala durum böyle görünüyor.
He couldn't do this again.	Bunu tekrar yapamazdı.
But maybe it was something else.	Ama belki başka bir şeydi.
All subjects gave informed consent to enter the study.	Tüm denekler çalışmaya girmek için bilgilendirilmiş onam verdi.
I didn't want to disappoint him.	Onu hayal kırıklığına uğratmak istemedim.
We both want to win.	İkimiz de kazanmak isteriz.
This was once home.	Burası bir zamanlar evdi.
Good news now.	Şimdi iyi haber.
But these sites are of no use to anyone.	Ama bu sitelerin kimseye faydası yok.
It seems that he will never return.	Görünüşe göre asla geri dönmeyecek.
The job was great.	İş harikaydı.
Looks like we were going to hit the red.	Görünüşe göre kırmızıya çarpacaktık.
We need to know where we are.	Nerede olduğumuzu bilmemiz gerekiyor.
It was a very powerful dream.	Çok güçlü bir rüyaydı.
The city is still learning.	Şehir hala öğreniyor.
They compared the results in three groups.	Sonuçları üç grupta karşılaştırdılar.
We hear and see negative ideas and images in the news.	Haberlerde olumsuz fikir ve görüntüler duyuyoruz ve görüyoruz.
It is viewed in a different context.	Farklı bir bağlamda bakılıyor.
Clicking on a link with a new page also works.	Yeni sayfaya sahip bir bağlantıya tıklamak da işe yarar.
This sounds like something that should be simple.	Bu basit olması gereken bir şey gibi geliyor.
One dish rolled into another with great variety.	Bir yemek, çok çeşitli bir diğerine yuvarlandı.
They joined the struggle.	Mücadeleye katıldılar.
There was no public action to be taken for the bill.	Tasarı için yapılabilecek bir kamu davası yoktu.
No one should know.	Hiç kimse bilmemeli.
I think you will like it.	Beğeneceğini düşünüyorum.
Of course, every story has more than one side.	Elbette her hikayenin birden fazla tarafı vardır.
They can usually be obtained for free if you ask.	Genellikle sormak için ücretsiz olarak elde edilebilirler.
I've been thinking about going for a while.	Bir süredir gitmeyi düşünüyordum.
It could be anywhere.	Her yerde olabilir.
But whatever it was, he was happy.	Ama ne olursa olsun mutluydu.
It's not that far.	O kadar uzak değil.
Once it lets the right amount of heat in and out.	Bir kez doğru miktarda ısının içeri ve dışarı çıkmasına izin verir.
Man will have to accept what he has done.	İnsan yaptıklarını kabul etmek zorunda kalacak.
And it doesn't cut too deep.	Ve çok derin kesmez.
Most of the time, it feels like we know so much about him.	Çoğu zaman, onun hakkında çok şey biliyormuşuz gibi geliyor.
No obvious signs of damage.	Herhangi bir bariz hasar belirtisi yok.
It started the morning of my second day.	İkinci günümün sabahı başladı.
Look at me.	Bana bak.
They just.	Onlar sadece.
A little talk first.	Önce küçük bir konuşma.
And version control.	Ve sürüm kontrolü.
But there had to be another way.	Ancak başka bir yolu olmalıydı.
God, the man was huge.	Tanrım, adam çok büyüktü.
It's complicated and not what it seems.	Olay karmaşık ve göründüğü gibi değil.
But you know, maybe there's something there too.	Ama biliyorsun, belki orada da bir şeyler vardır.
That's what you wanted me to do from the very beginning.	En başından beri benden yapmamı istediğin buydu.
You have to keep your strength high.	Gücünü yüksek tutmak zorundasın.
That they don't mean.	Demek istemediklerini.
It came ready to play.	Oynamak için hazır geldi.
He used to make me laugh sometimes.	Bazen beni güldürürdü.
There are others who are in contact with him.	Onunla iletişim halinde olan başkaları da var.
Something they shouldn't have done but they probably didn't know.	Yapmamaları gereken bir şey ama muhtemelen bilmiyorlardı.
I just didn't know where to turn for help.	Sadece yardım için nereye başvuracağımı bilmiyordum.
Not exactly, but not much more.	Tam olarak değil, ama çok daha fazlası değil.
Use the standard after method instead.	Bunun yerine standart sonra yöntemini kullanın.
The latter were introduced one by one in the model.	İkincisi modelde birer birer tanıtıldı.
Let me ask you a simple question.	Size basit bir soru sorayım.
He did so.	Öyle yaptı.
He is interested in planning his death.	Ölümünü planlamakla ilgileniyor.
We believe he did, for the following reasons.	Aşağıdaki nedenlerle, onun yaptığına inanıyoruz.
Really good.	Gerçekten iyi.
It just doesn't come together.	Sadece bir araya gelmiyor.
He was at home.	Evdeydi.
And it seems that we are too.	Ve öyle görünüyor ki biz de varız.
He stands.	O duruyor.
We flipped the hill and the horses work great.	Tepeyi çevirdik ve atlar harika çalışıyor.
We suggest you start with this.	Bununla başlamanızı öneririz.
The thing is, that's who we are.	Mesele şu ki, biz buyuz.
But you have to follow the rules.	Ama kurallara uyman gerekiyor.
Probably not worth drinking.	Muhtemelen içmeye değmez.
I am now the only woman contracted in teacher education.	Artık öğretmen eğitiminde sözleşmeli tek kadın benim.
He says something they don't understand.	Anlamadıkları bir şey söylüyor.
He had no desire to continue living with her.	Kendisiyle yaşamaya devam etme arzusu yoktu.
Even you couldn't have spent that much money on clothes.	Sen bile kıyafetlere bu kadar çok para harcamış olamazsın.
It's about people.	İnsanlarla ilgili.
He hasn't made it at base yet.	Henüz üssünde yapmadı.
Well and so.	Peki falan.
Therefore, an army career was out of the question for him.	Bu nedenle bir ordu kariyeri onun için söz konusu bile değildi.
She still loves him.	Onu hala seviyor.
He used everyone and left when he got what he wanted.	Herkesi kullandı ve istediğini elde edince gitti.
Therefore, there are multiple levels of discussion.	Bu nedenle, birden fazla tartışma düzeyi vardır.
I finish about eight or nine good pages in a day.	Bir günde yaklaşık sekiz veya dokuz iyi sayfa bitiriyorum.
His nose, his eyes.	Burnu, gözleri.
And of course she hated me for that too.	Ve tabii ki bunun için de benden nefret etti.
Traffic accident is the word for it.	Trafik kazası bunun için bir kelimedir.
Good planning for yourself.	Kendi adına iyi bir planlama.
That too can make a difference.	Bu da bir fark yaratabilir.
They have a mission.	Bir misyonları var.
It was the meeting tomorrow.	Yarınki toplantıydı.
Every place has its own style.	Her mekanın kendine has bir tarzı vardır.
Three thousand feet.	Üç bin fit.
I can't even talk to anyone.	Kimseyle konuşamıyorum bile.
I went.	Gittim.
I don't know much about them.	Onlar hakkında pek bir şey bilmiyorum.
He said and it's over.	Dedi ve bitti.
We had space, we had a lot of space.	Yerimiz vardı, çok yerimiz vardı.
We put ourselves first.	Önce kendimizi koyduk.
I hope you learned something.	Umarım bir şeyler öğrenmişsindir.
Another girl left today.	Bugün kızlardan biri daha gitti.
And yes, it would.	Ve evet, olacaktı.
They had taken this town without a fight.	Bu kasabayı savaşmadan ele geçirmişlerdi.
Customer service is really great.	Müşteri hizmetleri gerçekten harika.
Some things are easier to accept than to question them.	Bazı şeyleri kabul etmek onları sorgulamaktan daha kolaydır.
He would soon find his car.	Yakında arabasını bulacaktı.
But it can go too far.	Ama çok ileri gidebilir.
They have plans.	Planları var.
This really impressed me.	Bu beni gerçekten etkiledi.
But only briefly.	Ama sadece kısaca.
I wasn't telling women what to do with their bodies.	Kadınlara vücutlarıyla ne yapacaklarını söylemiyordum.
I came back to the meeting.	Toplantıya geri döndüm.
Positive experiences occurred much more frequently than negative experiences.	Olumlu deneyimler, olumsuz deneyimlerden çok daha sık meydana geldi.
Then when you want them again, they disappear.	Sonra onları tekrar istediğinde kaybolurlar.
It changed my life.	Hayatımı değiştirdi.
He soon married and had a baby of his own.	Yakında evlendi ve kendi bebeği oldu.
He couldn't now.	Şimdi yapamazdı.
But things are not so bad here.	Ama burada işler o kadar da kötü değil.
I went too far to believe that.	Buna inanmak için çok ileri gittim.
He didn't have to talk.	Konuşmak zorunda değildi.
You ask permission.	İzin istiyorsun.
You will bleed.	Kan kaybedeceksin.
And you won't get anything.	Ve hiçbir şey elde etmeyeceksin.
He needed something to take his mind off work.	Aklını işten uzaklaştıracak bir şeye ihtiyacı vardı.
That's why it was a little long.	Bu yüzden biraz uzun oldu.
Some are just bad days.	Bazıları sadece kötü günler.
So make sure you take some time to practice.	Bu nedenle, pratik yapmak için biraz zaman ayırdığınızdan emin olun.
But he can still act only once per round.	Ama yine de her turda sadece bir kez rol alabilir.
We regret that we have to provide service.	Hizmet vermek zorunda olduğumuz için üzgünüz.
Those on the right use more than their fair share per capita.	Sağdakiler, kişi başına düşen adil paylarından fazlasını kullanır.
They forget their call.	Çağrılarını unuturlar.
He was just being kind.	Sadece nazik davranıyordu.
Now that we've won, there's a lot to do.	Şimdi kazandık, yapacak çok şey var.
Very satisfied with this item.	Bu öğeden çok memnun.
Once again we saw everything we needed.	İhtiyacımız olan her şeyi bir kez daha gördük.
He died a few years later.	Birkaç yıl sonra öldü.
In some cases, an underlying diagnostic cause is indicated.	Bazı durumlarda, altta yatan bir tanı nedeni belirtilmiştir.
Too wild for me.	Benim için çok vahşi.
To pull.	Çekmek.
When they reach a certain point, their job is over.	Belli bir noktaya geldiklerinde işleri biter.
When he was my age, he looked just like me.	Benim yaşımdayken, aynı bana benziyordu.
But face it.	Ama yüzleş.
Only then can production begin to grow.	Ancak o zaman üretim büyümeye başlayabilir.
I was hoping to win it.	Onu kazanmayı umuyordum.
It will take some time for me to complete the task.	Görevi tamamlamam biraz zaman alacak.
Very slow.	Çok yavaş.
Making an impact and being special is not a choice.	Etki yaratmak ve özel olmak bir seçim değildir.
Yes, he is strong, but he is one.	Evet, o güçlü, ama o bir.
Your daughter should have full time for her studies and studies.	Kızınızın dersleri ve çalışmaları için tam zamanı olmalıdır.
And he desired it.	Ve onu arzuladı.
He would leave the boy alone.	Çocuğu kendi haline bırakacaktı.
I am not in a bad place.	Kötü bir yerde değilim.
See that there is no one who can do something.	Bir şey yapabilecek kimsenin olmadığını görün.
He's playing well.	İyi oynuyor.
This shows their confidence in this man.	Bu, bu adama duydukları güveni gösterir.
And everything the other side said would happen came true.	Ve karşı tarafın olacağını söylediği her şey gerçekleşti.
It took ten years to achieve this.	Bunu başarmak on yıl sürmüştü.
And he will ask you.	Ve sana soracak.
Players trust him.	Oyuncular ona güveniyor.
I was so excited and ready to play that game.	O oyunu oynamak için çok heyecanlı ve hazırdım.
I'm glad he's here.	Onun burada olmasına sevindim.
The light turns green again.	Işık tekrar yeşile döner.
The women were big, the men were small.	Kadınlar büyük, erkekler küçüktü.
I saw what you had planned in your mind.	Aklında ne planladığını gördüm.
So many good books, so little time.	Çok fazla iyi kitap, çok az zaman.
It has been a while.	Bir süre olmuştur.
Because there is only one operation to set the new value.	Çünkü yeni değeri ayarlamak için yalnızca bir işlem vardır.
It wouldn't be stopped.	Durdurulmazdı.
They appeared on the show several times.	Birkaç kez gösteriye çıktılar.
What do you mean by serious?	Ciddi derken neyi kastettin.
Because you did it on purpose.	Çünkü bilerek yaptın.
But even worse, we often grow up with bad information.	Ama daha da kötüsü, genellikle kötü bilgiler edinerek büyüyoruz.
I turned and saw you fall and.	Döndüm ve düştüğünüzü gördüm ve.
I think people should pay their fair share.	İnsanların payına düşeni ödemesi gerektiğini düşünüyorum.
He prepared the first manuscripts and figures.	İlk el yazması ve figürleri hazırladı.
He didn't need questions or orders.	Sorulara ve emirlere ihtiyacı yoktu.
However, the plaintiff did not request such a hearing from the trial judge.	Ancak davacı, duruşma hakiminden böyle bir duruşma talep etmemiştir.
It may shatter and I cannot feed myself again.	Paramparça olabilir ve kendimi tekrar besleyemem.
You understand.	Anlarsın.
How many pages of results you want is up to you.	Kaç sayfa sonuç istediğiniz size kalmış.
He had other ideas.	Başka fikirleri vardı.
We will kill each other.	Birbirimizi öldüreceğiz.
None of them appeared above the age of majority.	Hiçbiri reşit olma yaşının üzerinde görünmüyordu.
You will chat a lot as you get to know each other.	Birbirinizi tanıdıkça bol bol sohbet edeceksiniz.
He is known for his unique playing style and voice.	Eşsiz çalım tarzı ve sesi ile tanınır.
I think we can be adults enough to be friends.	Bence arkadaş olacak kadar yetişkin olabiliriz.
But get out of here.	Ama git buradan.
And a little too kind.	Ve biraz fazla nazik.
We will not lead ourselves to a better world.	Kendimizi daha iyi bir dünyaya götürmeyeceğiz.
He has no right to do this.	Bunu yapmaya hakkı yok.
My children are partners.	Çocuklarım ortak.
The man looked.	Adam baktı.
When he saw the children, he smiled with a big, warm smile.	Çocukları görünce kocaman, sıcak bir gülümsemeyle gülümsedi.
They can't see me.	Beni göremezler.
Click here to listen to the whole piece!	Parçanın tamamını dinlemek için buraya tıklayın!.
A single client case study method was used.	Tek müşteri vaka çalışması yöntemi kullanılmıştır.
You still have some work to do anyway.	Hala herhangi bir şekilde yapacak bazı işleriniz var.
We conducted our analyzes using these three groups.	Analizlerimizi bu üç grubu kullanarak gerçekleştirdik.
on your side.	Senin tarafında.
They had both, what was, they had both carried on ever since.	İkisi de vardı, neydi, ikisi de o zamandan beri devam etmişlerdi.
But he couldn't remember that part either.	Ama o kısmı da hatırlayamıyordu.
If he's in love, he's not anymore.	Eğer aşıksa, artık değildir.
Actually, you can.	Aslında, yapabilirsin.
It fits so well, it's like a second skin.	Çok iyi uyuyor, ikinci bir deri gibi.
I saw them'.	Onları gördüm'.
I stopped the treatment.	Tedaviyi durdurdum.
Do your best.	Elinizden gelenin en iyisini yapın.
This approach demonstrates the strength of our approach.	Bu yaklaşım, yaklaşımımızın gücünü göstermektedir.
This makes me wonder.	Bu beni meraklandırıyor.
Of course, the effect of this action will be minimal.	Elbette bu eylemin etkisi minimum olacaktır.
But here it is.	Ama işte burada.
I might have gone.	gitmiş olabilirim.
He took a deep breath and brought the phone to his ear.	Derin bir nefes alarak telefonu kulağına götürdü.
A camera must focus on a scene.	Bir kamera bir sahneye odaklanmalıdır.
But it takes half an hour to walk.	Ama yürümek yarım saat sürer.
It's time to get up.	Kalkma vakti.
Two forms of class struggle.	Sınıf mücadelesinin iki biçimi.
I have to be working.	Çalışıyor olmam gerekiyor.
I spoke to this man.	Bu adamla konuştum.
It has become part of the routine.	Rutinin bir parçası haline geldi.
We hadn't left the house for a long time when the message came.	Mesaj geldiğinde evden uzun süre ayrılmamıştık.
Someone gets in trouble and is saved again.	Birinin başı belaya girer ve tekrar kurtulur.
This is a bad scene.	Bu kötü bir sahne.
He put his hand on her shoulder.	Elini omzuna koydu.
Many thought this would be the end of his career.	Birçoğu bunun kariyerinin sonu olacağını düşündü.
The wind is dead.	Rüzgar öldü.
He let it fall.	Düşmesine izin verdi.
It's not normal for them.	Onlar için normal değil.
They believed they had to do something special.	Özel bir şey yapmaları gerektiğine inanıyorlardı.
This is your body, your calling.	Bu senin vücudun, senin çağrın.
The following steps are provided for example.	Aşağıdaki adımlar örneğin sağlanmıştır.
And it's part of the world development that you can see by the numbers.	Ve sayılarla görebileceğiniz dünya gelişiminin bir parçası.
But they are much more than that.	Ama onlar bundan çok daha fazlası.
Every choice was dangerous.	Her seçim tehlikeliydi.
The potential side effects are well known.	Potansiyel yan etkiler iyi bilinmektedir.
It was as if he had suddenly decided that he had said too much.	Birdenbire çok fazla şey söylediğine karar vermiş gibiydi.
And yes, it was a call.	Ve evet, bu bir çağrıydı.
We are following for this experiment.	Bu deney için takip ediyoruz.
I believe it is outside of it.	Onun dışında olduğuna inanıyorum.
And she was no longer that woman.	Ve artık o kadın değildi.
It was faith as an ideal.	Bu bir ideal olarak inançtı.
Then she lost interest.	Sonra ilgisini kaybetti.
I really wanted to do something with my hands.	Ellerimle bir şeyler yapmayı çok istiyordum.
The game took about four years to create.	Oyunun oluşturulması yaklaşık dört yıl sürdü.
Only he could do that, she.	Bunu sadece o yapabilirdi.
You link to it on your blog.	Blogunuzda ona bağlantı veriyorsunuz.
It never will be and it never has been.	Asla olmayacak ve asla olmadı.
A child of his own from a woman he loves.	Sevdiği bir kadından kendi çocuğu.
I know my race is over.	Yarışımın bittiğini biliyorum.
I'm just having a good time.	Sadece iyi vakit geçiriyorum.
He found a phone, got the information he wanted.	Bir telefon buldu, istediği bilgiyi aldı.
This could happen to any of us.	Bu herhangi birimizin başına gelebilir.
Listen at the door.	Kapıda dinle.
I will talk to him.	Onunla konuşacağım.
Things that will interest the rich.	Zenginlerin ilgisini çekecek şeyler.
It happened in an instant.	Bir anda oldu.
The input is a truth table called a truth table.	Girdi doğruluk tablosu adı verilen bir doğruluk tablosudur.
At eight the service is over.	Sekizde servis bitti.
They also eventually reconciled.	Onlar da sonunda barıştı.
The reason, they told me, was simple.	Nedeni, bana söylediler, basitti.
It's not just any thought.	Sadece herhangi bir düşünce değil.
Anyway, to her.	Neyse, ona.
Finally, the group came together.	Sonunda grup bir araya geldi.
I have to get back to work.	İşe geri dönmeliyim.
I don't know if that program still exists.	O program hala var mı bilmiyorum.
Either way, you should be able to drill holes here.	Her iki durumda da, burada delik açabilmelisin.
It used to be an airbase.	Eskiden hava üssüydü.
Until then, there is cause for concern.	Olana kadar, endişelenmek için bir neden var.
This is absolutely wrong.	Bu kesinlikle yanlış.
It was as if he had met a pair of brown eyes that hated him.	Ondan nefret eden bir çift kahverengi gözle karşılaşmış gibiydi.
I challenge everyone.	Herkese meydan okuyorum.
This was our primary position.	Bu bizim birincil pozisyonumuzdu.
He paid no attention to her.	Ona hiç dikkat etmedi.
He never left the bed.	Yataktan hiç ayrılmadı.
We used to play on pitches that weren't that perfect.	O kadar mükemmel olmayan sahalarda oynardık.
I'm happy to report that it worked.	İşe yaradığını bildirmekten memnunum.
Just trying harder is not the solution.	Sadece daha fazla çabalamak çözüm değil.
It threatens public safety.	Kamu güvenliğini tehdit ediyor.
I didn't ask you to give it back.	Senden geri vermeni istemedim.
Please listen, enjoy and don't forget to vote when you're done.	Lütfen dinleyin, keyfini çıkarın ve işiniz bittiğinde oylamayı unutmayın.
They got it right.	Doğru anladılar.
They wanted to find a weak spot in his character.	Karakterinde zayıf bir nokta bulmak istediler.
Not on the same floor as your staff.	Personelinizle aynı katta değil.
Throughout history there are many examples of workers doing just that.	Tarih boyunca sadece bunu yapan işçilerin birçok örneği vardır.
It was strong enough to keep you away.	Seni uzak tutacak kadar güçlüydü.
But he is still with us.	Ama o hala bizimle.
They ran out of things to talk about in ten minutes.	On dakika içinde konuşacak şeyleri tükendi.
I totally agree.	Tamamen katılıyorum.
We had a happy surprise at breakfast.	Kahvaltıda mutlu bir sürpriz yaşadık.
Name it whatever you want to name it.	Nasıl adlandırmak istiyorsanız öyle adlandırın.
If he can, he will.	Yapabilirse yapacak.
It came pretty close.	Oldukça yakın geldi.
New tumor, we're done, that's it.	Yeni tümör, işimiz bitti, bu kadar.
The need is very real and in high demand.	İhtiyaç çok gerçek ve yüksek talep görüyor.
I still need you and your skills.	Hâlâ sana ve yeteneklerine ihtiyacım var.
For eight hours.	Sekiz saat boyunca.
And they should be active in it.	Ve onun içinde aktif olmalılar.
I didn't think anything could really hurt him.	Hiçbir şeyin ona gerçekten zarar verebileceğini düşünmemiştim.
The disease war has won.	Hastalık savaşı kazandı.
Of course I can't see it all.	Tamamını göremiyorum tabii.
He's locked into his machine.	O, makinesine kilitlendi.
A few days later, the second was more serious.	Birkaç gün sonra ikincisi daha ciddiydi.
to help you.	Sana yardım etmek için.
Specify your own price.	Kendi fiyatınızı belirtin.
Incredible loss.	İnanılmaz kaybetmek.
Therefore, we think our method works well.	Bu nedenle, yöntemimizin iyi çalıştığını düşünüyoruz.
Early feedback from the market has been very good.	Piyasadan gelen erken geri bildirimler çok iyi oldu.
No problem at this point.	Bu noktada sorun yok.
This would be his choice.	Bu onun seçimi olurdu.
From this marriage a boy and a girl were born.	Bu evlilikten bir erkek ve bir kız çocuğu dünyaya geldi.
There are quite a few things you can do here.	Burada epeyce yapabileceğiniz iki şey var.
I don't do anything bad.	Ben kötü bir şey yapmam.
He died.	O öldü.
And that required a little touching of it.	Ve bu ona biraz dokunmayı gerektiriyordu.
And you are the key.	Ve anahtar sensin.
He needed a closer look.	Daha yakından bakmaya ihtiyacı vardı.
The only man on our team.	Ekibimizdeki tek adam.
There was a problem.	Bir problem vardı.
His face was dark and hard.	Yüzü karanlık ve sertti.
And yet we had no idea.	Ve yine de hiçbir fikrimiz yoktu.
You can never guess this.	Bunu asla tahmin edemezsin.
T to be safe.	Güvende olmak için T.
It still goes to the home page.	Hala ana sayfaya gidiyor.
He's weird.	O garip.
He took his phone number and gave his own number.	Telefon numarasını aldı ve kendi numarasını verdi.
And customers won't just show up.	Ve müşteriler öylece görünmeyecek.
I'm not surprised they did such a thing.	Böyle bir şey yapmalarına şaşırmadım.
He lives in his own world beyond reality.	Gerçekliğin ötesinde kendi dünyasında yaşıyor.
He felt like hell.	Kendini cehennem gibi hissetti.
That had been easy enough.	Bu yeterince kolay olmuştu.
I still had no idea what to say to him.	Hala ona ne söyleyeceğim konusunda hiçbir fikrim yoktu.
Just tell them what they need to know.	Onlara sadece bilmeleri gerekeni söyleyin.
I'm trying to make a sound, a word.	Bir ses, bir kelime çıkarmaya çalışıyorum.
And they cut it as soon as possible.	Ve mümkün olan en kısa sürede kestiler.
I'm not worth it.	Ben buna değmem.
Do not be sick!.	Hasta olma!.
It gave a start.	Bir başlangıç ​​verdi.
From start to finish, don't crash into anything important.	Baştan sona, önemli hiçbir şeye çarpma.
To live.	Yaşamak.
But dark.	Ama karanlık.
But what we found was good.	Ama bulduğumuz iyi oldu.
These samples were taken before starting treatment.	Bu numuneler tedaviye başlamadan önce alındı.
Nobody said a word to him.	Kimse ona tek kelime etmedi.
It was time to level up with the country.	Ülkeyle aynı seviyeye gelme zamanıydı.
You made that call.	O aramayı sen yaptın.
Well, he wanted a lot of things like this.	Eh, bunun gibi bir sürü şey istiyordu.
I understand what they are trying to do.	Ne yapmaya çalıştıklarını anlıyorum.
I chose to stay.	Ben kalmayı seçtim.
This should not and should not be a duty of the court.	Bu, mahkemenin bir görevi olmamalı ve olmamalıdır.
But it was more than that.	Ama bundan da fazlasıydı.
Again, you don't talk to anyone but him.	Yine, ondan başka kimseyle konuşmuyorsun.
So that was about it.	Yani bu bununla ilgiliydi.
He was dark and weak.	Esmer ve zayıftı.
He couldn't believe what had happened to him.	Başına gelenlere inanamıyordu.
My mother is waiting outside.	Annem dışarıda bekliyor.
Others actually have first names.	Diğerlerinin aslında ilk isimleri var.
To get stronger, you have to push your body.	Güçlenmek için vücudunuzu zorlamanız gerekir.
According to my size.	Benim boyuma göre.
People weren't really after power.	İnsanlar gerçekten güç peşinde değildi.
Instead, it is written as a standard process or method assertion.	Bunun yerine, standart bir süreç veya yöntem iddiası olarak yazılır.
There is a big football match.	Büyük bir futbol maçı var.
He had a lot of photos of his work.	Çalışmalarının bir sürü fotoğrafı vardı.
Sometimes men came to the police station and greeted us.	Bazen adamlar karakola gelip bizi karşıladı.
Such changes will be neither easy nor quick.	Bu tür değişiklikler ne kolay ne de hızlı olacaktır.
Get to know your man.	Adamını tanı.
And the brothers left to run this place.	Ve kardeşler burayı işletmek için ayrıldılar.
He took his brother in his arms.	Kardeşini kucağına aldı.
I actually laughed.	Aslında güldüm.
It was before that.	Ondan önce oldu.
Of course, we were very pleased with your letter.	Elbette mektubundan çok memnun kaldık.
Differences in design are noted above.	Tasarımdaki farklılıklar yukarıda belirtilmiştir.
First, there are many people who get hit very quickly.	Birincisi, çok çabuk vurulan birçok insan var.
No gender difference was observed.	Cinsiyet farkı gözlenmedi.
Create separate sites for different parts of your life.	Hayatınızın farklı bölümleri için ayrı siteler oluşturun.
To make a promise to the world.	Dünyaya bir söz vermek için.
But it was too late for that now.	Ama bunun için artık çok geçti.
That's easy to imagine, but no, it's wrong.	Bunu hayal etmek kolay, ama hayır, yanlış.
His voice too.	Sesi de.
Leave the skin on.	Cildi açık bırakın.
Take a look at the site for some examples.	Bazı örnekler için siteye bir göz atın.
Travel is not included.	Seyahat dahil değildir.
This is a great idea.	Bu harika bir fikir.
We put features in front of users and think of them as solutions.	Özellikleri kullanıcıların önüne koyuyoruz ve onları çözüm sanıyoruz.
The important thing is to keep moving forward, albeit very slowly.	Önemli olan, çok yavaş da olsa ilerlemeye devam etmektir.
We went to my house by car.	Arabasıyla evime gittik.
Until the square is blue.	Meydan mavi dolana kadar.
was not prepared.	hazırlamak değildi.
You should sit across from me and look me in the eyes.	Karşıma oturup gözlerime bakmalısın.
Your name is in my own post.	Adın kendi yazımda.
There was no place to sit or even to fall.	Oturacak, hatta düşecek yer bile yoktu.
It works in the background to keep you safe.	Sizi güvende tutmak için arka planda çalışır.
We love anything that simplifies the process of creating beautiful apps.	Güzel uygulamalar oluşturma sürecini kolaylaştıran her şeyi seviyoruz.
But he had to get it right.	Ama doğru anlaması gerekiyordu.
I was not cold.	üşümüyordum.
It was just a standard quality room.	Sadece standart kalitede bir odaydı.
Writing was either too easy or too difficult for him then.	O zaman yazmak onun için çok kolay ya da çok zordu.
Take what you need to learn from him.	Ondan öğrenmen gerekeni al.
And the rest is history.	Ve gerisi tarih.
I know, good to hear.	Biliyorum, duymak güzel.
I'll ask you to repeat it tomorrow.	Yarın tekrarlamanı isteyeceğim.
Save me on the other issue if you have the chance.	Fırsatın varsa beni diğer konuda kurtar.
It's up to us to win.	Kazanmak bizim elimizde.
So someone had to do it.	Yani birinin yapması gerekiyordu.
Other places have not developed them.	Diğer yerler onları geliştirmedi.
Run for him.	Onun için koş.
Women need men to rule them.	Kadınların kendilerini yönetecek erkeklere ihtiyacı var.
Maybe some of the little kids.	Belki küçük çocuklardan birkaçı.
The combination of music and reading has been my best therapy.	Müzik ve okumanın birleşimi benim en iyi terapim oldu.
I just love to read.	Ben sadece okumayı seviyorum.
Later they met other people and still other people.	Daha sonra başka insanlarla ve hala başka insanlarla tanıştılar.
Even a gift from above.	Hatta yukarıdan bir hediye.
He helped write the final version of the article.	Makalenin son halinin yazılmasına yardımcı oldu.
Every time we do this, that memory gets stronger.	Bunu her yaptığımızda, o hafıza güçleniyor.
Each person is made completely differently.	Her insan tamamen farklı şekilde yapıldı.
It would have been a better scene, but it wasn't like this.	Daha iyi bir sahne olurdu, ama böyle olmadı.
He told you this.	Sana bunu söyledi.
The cards are still on the table.	Kartlar hala masanın üzerinde duruyor.
He finally realized what kind of person he was.	Sonunda nasıl biri olduğunu anladı.
A lot has happened in these three weeks.	Bu üç haftalık süreçte çok şey oldu.
The rest is in a special box at home.	Gerisi evde özel bir kutuda.
You need to consider how other security-critical software works.	Güvenlik açısından kritik diğer yazılımların nasıl çalıştığını düşünmeniz gerekir.
Now we have you.	Artık sana sahibiz.
Her mom was cool, but not that cool.	Annesi havalıydı ama o kadar da havalı değildi.
I drive them around in the car.	Onları arabada gezdiriyorum.
Maybe it was her.	Belki de ona öyleydi.
But it definitely hurts.	Ama kesinlikle acı çekiyor.
I stopped myself.	kendimi durdurdum.
They know the area really well and know how to hide.	Bölgeyi gerçekten iyi tanıyorlar ve nasıl saklanacaklarını biliyorlar.
The board has worked for all other industries.	Kurul diğer tüm endüstriler için çalıştı.
Dogs have to get used to them.	Köpekler onlara alışmalı.
They couldn't live like this.	Böyle yaşayamazlardı.
On the other hand, so is walking in an open field.	Öte yandan, açık bir alanda yürümek de öyle.
We totally agree.	Tamamen katılıyoruz.
There's really no time to care.	Umursamak için gerçekten zaman yok.
I was hoping you were talking to my sister.	Kız kardeşimle konuştuğunu umuyordum.
They are not close.	Yakın değiller.
A doctor wants to change that.	Bir doktor bunu değiştirmek istiyor.
He really doesn't need me.	Bana gerçekten ihtiyacı yok.
Home with interest.	İlgiyle eve.
I stopped writing that much.	O kadar yazmayı bıraktım.
But there is no light.	Ama ışık yok.
Have normal interest rates.	Normal faiz oranlarına sahip olun.
There would be no money for me.	Benim için para olmayacaktı.
The stock market is in my blood.	Borsa benim kanımda var.
Things change because the man changes.	Adam değiştiği için iş değişir.
However, more research is needed to support these findings.	Ancak, bu bulguları destekleyecek daha fazla araştırma yapılması gerekmektedir.
Once they understand it, most people will find it completely normal.	Bir kez anladıklarında çoğu insan bunu tamamen normal bulacaktır.
Suddenly the wall fell.	Aniden duvar düştü.
Blue eyes are the color of the sky.	Mavi gözler gökyüzünün rengi.
I just didn't want him involved.	Sadece onun dahil olmasını istemedim.
And then another one.	Ve sonra bir tane daha.
The only difference is that you have more edge pieces.	Tek fark, daha fazla kenar parçasına sahip olmanızdır.
And not towards the door.	Ve kapıya doğru değil.
But there was no answer.	Ama cevap yoktu.
And then a few people will break it.	Ve sonra birkaç kişi onu kıracak.
They never trust.	Asla güvenmezler.
Out of fear or respect, it didn't matter.	Korkudan ya da saygıdan, önemli değildi.
It was funny.	Komikti.
I want to know something about this girl.	Bu kız hakkında bir şeyler öğrenmek istiyorum.
Maybe we can really find something.	Belki gerçekten bir şeyler bulabiliriz.
You act like it's something personal.	Sanki kişisel bir şeymiş gibi davranıyorsun.
He stopped trying to walk and stand.	Yürümeye, ayakta durmaya çalışmayı bıraktı.
The opposite is true.	Bunun tam tersi doğrudur.
You'll know who you are and what you've done for me.	Kim olduğunu ve benim için ne yaptığını bileceksin.
Every face in the bar turned to its side.	Bardaki her yüz kendi tarafına çevrildi.
If you don't know what to say, say where you are from.	Ne söyleyeceğinizi bilmiyorsanız nereli olduğunuzu söyleyin.
We didn't try well enough or enough.	Yeterince iyi ya da yeterince çaba göstermedik.
What they found makes sense.	Buldukları şey mantıklı.
That we could be together for twenty years.	Yirmi yıl birlikte olabileceğimizi.
We will never see you again and you will never see us again.	Seni bir daha asla görmeyeceğiz ve sen de bizi asla görmeyeceksin.
He designed the study and contributed to the discussion.	Çalışmayı tasarladı ve tartışmaya katkıda bulundu.
Answer this question.	Bu soruyu cevapla.
to be used.	Kullanılmak.
I would even say creative.	Hatta yaratıcı bile diyebilirim.
It cannot kill you.	Bu seni öldüremez.
When he's good, he's good.	O iyi olduğunda, o iyidir.
I really don't like it that much.	Gerçekten o kadar sevmiyorum.
And that doesn't seem right.	Ve bu doğru görünmüyor.
I think there is more than one.	Bence birden fazla var.
Someone is waiting to hear.	Biri duymayı bekliyor.
I'm big enough, I'm strong enough.	Yeterince büyüğüm, yeterince güçlüyüm.
I remember my hair problems early in my career.	Saç sorunlarımı kariyerimin başlarında hatırlıyorum.
Clinical trials.	Klinik denemeler.
Those are signs of high blood pressure, son.	Bunlar yüksek tansiyonun işareti, evlat.
Cover them with water and sprinkle with salt and pepper.	Üzerlerini suyla kaplayın ve tuz ve karabiber serpin.
They don't seem to care.	Umursamıyor gibiler.
You just moved.	Yeni taşındın.
Someone who can easily get what he wants.	İstediğini kolayca elde edebileceği biri.
I used to like coffee more.	Daha çok kahve severdim.
He had never seriously considered doing anything else.	Başka bir şey yapmayı ciddi olarak hiç düşünmemişti.
Our training plan was no different.	Antrenman planımız da farklı değildi.
The common core is a step forward.	Ortak çekirdek ileriye doğru atılmış bir adımdır.
In any case, thanks for coming back.	Her durumda, geri geldiğiniz için teşekkürler.
I've been watching the video in full and it seems easy enough.	Videoyu tam olarak izliyorum ve yeterince kolay görünüyor.
There is no reason not to wish him well.	Onun iyiliğini dilememek için hiçbir sebep yok.
She was transforming into a young woman.	Genç bir kadına dönüşüyordu.
By moving again.	Tekrar hareket ettirerek.
He looked at the cut.	Kesime baktı.
The right leg was normal.	Sağ bacak normaldi.
Of course, we hope to get good interests.	Tabii ki, iyi çıkarlar elde etmeyi umuyoruz.
He has a knife pressed tightly to his throat.	Boğazına sıkıca bastırdığı bir bıçak var.
He stopped in front of me.	Önümde durdu.
They look surprised.	Şaşırmış görünüyorlar.
This is a public safety issue.	Bu bir kamu güvenliği sorunudur.
Everything bad was personal now.	Artık her kötü şey kişiseldi.
Understand how they talk, think and be.	Nasıl konuştuklarını, düşündüklerini ve olduklarını anlayın.
I put you both in the same bedroom.	İkinizi de aynı yatak odasına koydum.
Mothers sided with their children.	Anneler çocuklarının yanında yer aldı.
They put everything aside.	Her şeyi bir kenara koymuşlar.
I think you will find this important.	Bence bunu önemli bulacaksınız.
Give me your papers when you leave the room.	Odadan çıkarken bana kağıtlarını ver.
Lots of little kids running around.	Etrafta koşuşturan bir sürü küçük çocuk.
I remember you telling me about him.	Bana ondan bahsettiğini hatırlıyorum.
I watched the door close.	Kapının kapanmasını izledim.
Instead, he lost.	Bunun yerine kaybetti.
They can't fail fast enough.	Yeterince hızlı başarısız olamazlar.
To the top.	Başa doğru.
It was just driving.	Sadece sürüyordu.
Since that attack.	O saldırıdan beri.
This is a big change for me and it has been very difficult.	Bu benim için büyük bir değişiklik ve çok zor oldu.
A lot of people.	Bir sürü insan.
I sent photos to everyone right away because it's the best thing ever.	Hemen herkese fotoğraf gönderdim çünkü bu şimdiye kadarki en iyi şey.
She wore beautiful clothes.	Güzel kıyafetler giydi.
No bones were broken.	Hiçbir kemiği kırılmadı.
I hurt loved ones.	Sevdiklerine zarar veririm.
You are a true friend.	Sen gerçek bir arkadaşsın.
And last night he proved me right.	Ve dün gece beni haklı çıkardı.
He did a good job.	İyi iş çıkardı.
This was luck.	Bu şanstı.
And I got it.	Ve anladım.
Everything looked so clear.	Her şey çok net görünüyordu.
In a sense, this is what science does too.	Bu bir anlamda bilimin de yaptığı şeydir.
You solve this.	Bunu çözersin.
I was not in the room.	Ben odada değildim.
Nobody who knew was telling.	Bilen kimse söylemiyordu.
He was great too.	O da harikaydı.
We went out a little.	Biraz dışarı çıktık.
Black.	Kara.
Which brings me to my final comment.	Bu da beni son yorumuma getiriyor.
There, on stage, in front of everyone.	Orada, sahnede, herkesin önünde.
I was out for war.	Savaş için çıkmıştım.
Food, wine and an open window.	Yemek, şarap ve açık bir pencere.
At that time they only had four or five finished songs.	O zamanlar sadece dört ya da beş bitmiş şarkıları vardı.
Three more coming tomorrow, we'll see.	Yarın üç tane daha geliyor, sonra bakarız.
He gave up for a moment and let her mouth off.	Bir an için pes etti ve ağzını almasına izin verdi.
So take time to prepare.	Bu yüzden hazırlanmak için zaman ayırın.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
I was too worried for myself to think about him.	Onu düşünemeyecek kadar kendim için endişeleniyordum.
Because they have teeth and.	Çünkü dişleri var ve.
The pressure gradually left him.	Basınç onu yavaş yavaş terk etti.
They had a daughter.	Bir kızları oldu.
It can transfer smoke from one room to another.	Dumanı bir odadan diğerine aktarabilir.
And not a lot of wins.	Ve bir sürü galibiyet değil.
This is not a man.	Bu bir erkek değil.
But you will when you grow up.	Ama büyüdüğünde yapacaksın.
I didn't want to leave.	Ben ayrılmak istemedim.
I am determined that this will happen.	Bunun olacağına kararlıyım.
He saw himself as a man.	Kendini adam olarak görmüştü.
I wanted her to feel safe finally opening up to me.	Sonunda bana açılma konusunda kendini güvende hissetmesini istedim.
It seems like one step forward, two steps back.	Bir adım ileri, iki adım geri gibi görünüyor.
Of course, church children continue to show up for services and events.	Elbette, kilise çocukları hizmetler ve etkinlikler için ortaya çıkmaya devam ediyor.
You don't need it.	Ona ihtiyacın yok.
Because he could barely walk.	Çünkü zar zor yürüyebiliyordu.
I'm not sure of the name.	Adından emin değilim.
I knew my mother was making very difficult choices.	Annemin çok zor seçimler yaptığını biliyordum.
There are basically different protection methods.	Temelde farklı koruma yöntemleri vardır.
About 5-6 people were injured.	Yaklaşık 5-6 kişi yaralandı.
The interest rates they charge.	Aldıkları faiz oranları.
I tried to do the update again but it still didn't work.	Güncellemeyi tekrar yapmaya çalıştım ama yine olmadı.
Damn, stagnant water.	Kahretsin, durgun su.
It came in two forms.	İki formda geldi.
Give him a chance to be himself.	Ona kendisi olması için bir şans verin.
I'll show you how it's done.	Sana nasıl yapıldığını göstereceğim.
He looked pretty calm.	Oldukça sakin görünüyordu.
We have a mother and a father.	Bir annemiz ve bir babamız var.
Don't forget to watch till the end.	Sonuna kadar izlemeyi unutmayın.
But that would be a start.	Ama bu bir başlangıç ​​olurdu.
His hair was falling out and he couldn't eat.	Saçları dökülüyordu ve yemek yiyemiyordu.
We tend to read each other.	Birbirimizi okumaya meyilliyiz.
And accordingly he died.	Ve buna göre öldü.
No wonder she thought he was dead.	Onun öldüğünü düşünmesine şaşmamalı.
It certainly had never happened to him.	Kesinlikle onun başına hiç gelmemişti.
He was only a few steps down the corridor before he turned around.	Arkasını dönmeden önce koridorda birkaç adım kalmıştı.
Or the names got mixed up.	Ya da isimler karışmıştı.
Like seeing.	Görmek gibi.
Called for sale.	Satışa çağırdı.
He looked up.	Yukarı baktı.
He was very tired.	Çok yorgundu.
I moved on with my life, befriended others as others did.	Hayatıma devam ettim, birilerinin yaptığı gibi başkalarıyla arkadaş oldum.
I think of you and your family very often.	Seni ve aileni çok sık düşünüyorum.
I fell in love with his style.	Onun tarzına aşık oldum.
You saw my reaction.	Tepkimi gördün.
I'm passing through here.	Buradan geçiyorum.
Salt and pepper.	Tuz ve biber.
I can post pictures of the empty room and the non-humans in it.	Boş odanın ve içinde insan olmayanların resimlerini yayınlayabilirim.
You see, music was his life.	Görüyorsun, müzik onun hayatıydı.
He had no one to share his stories with.	Hikayelerini paylaşacak kimsesi yoktu.
would bring.	getirecekti.
Writing our own pages in the process.	Bu süreçte kendi sayfalarımızı yazmak.
I did not have the opportunity.	fırsatım olmadı.
However, we will experiment a little and see which one is correct.	Ancak, biraz deneyeceğiz ve hangisinin doğru olduğunu göreceğiz.
They just didn't have the money.	Sadece paraları yoktu.
The money didn't look real.	Para gerçek gibi görünmüyordu.
All of these elements are subject to change.	Bu unsurların tümü değişebilir.
No existing company is out there to make money.	Var olan hiçbir şirket para kazanmamak için orada değildir.
Then you find out what happened.	Sonra ne olduğunu öğrenirsin.
This item was removed from the scale.	Bu madde ölçekten çıkarılmıştır.
Take it according to your mind.	Kafana göre al.
I really started making this list.	Bu listeyi gerçekten yapmaya başladım.
We show the proof first.	İlk önce kanıtını gösteriyoruz.
They do everything right.	Her şeyi doğru şekilde yapıyorlar.
From that day on, the little boy is no more for him.	O günden sonra onun için artık küçük oğlan yok.
It is divided into three parts.	Üç parçaya bölünmüştür.
Let your voice be heard.	Sesiniz duyulsun.
A bigger image on the screen means more energy.	Ekranda daha büyük bir görüntü daha fazla enerji anlamına gelir.
Like many experiments, things didn't quite go as planned.	Birçok deney gibi, işler pek planlandığı gibi gitmedi.
They were shot at and one was killed.	Üzerine ateş açıldı ve biri öldü.
He married a white woman and had children.	Beyaz bir kadınla evlenmiş ve çocukları olmuştu.
Six meters now.	Şimdi altı metre.
On their own.	Kendi başlarına.
We wanted to make fun of him and use him.	Onunla dalga geçmek ve onu kullanmak istedik.
Learn how to listen.	Nasıl dinleyeceğinizi öğrenin.
Anything to prevent it from being taken from him.	Ondan alınmasını engelleyecek herhangi bir şey.
The result was his imminent death.	Sonuç, onun yakın ölümü olmuştu.
Tell me again.	Bana tekrar anlat.
At the end of the task, the program evaluated the students.	Görevin sonunda program öğrencileri değerlendirdi.
Not that much.	O kadar çok değil.
That would be great too.	Bu da harika olurdu.
Most cannot, they rely on it.	Çoğu yapamaz, buna güvenirler.
He designed the experiment and wrote the paper.	Deneyi tasarladı ve makaleyi yazdı.
Take a football match, for example.	Örneğin bir futbol maçı yapın.
But he doesn't think so.	Ama o öyle düşünmüyor.
It really was.	Gerçekten öyleydi.
It can be difficult to know which would be ideal.	Hangisinin ideal olacağını bilmek zor olabilir.
Some may have never heard of it.	Bazıları hiç duymamış olabilir.
If you will.	Eğer yapacaksan.
Emotions sound and thoughts speak.	Duygular ses çıkarır ve düşünceler konuşur.
Of course you are.	Tabiki öylesin.
Okay, with you this afternoon.	Tamam, bu öğleden sonra seninle.
I can't understand how the line should be drawn.	Çizginin nasıl çizilmesi gerektiğini anlayamıyorum.
Easy on your face.	Yüzüne kolay gelsin.
We weren't on set.	Sette değildik.
What they destroyed was private property, not public property.	Yok ettikleri kamu değil, özel mülktü.
Although their season was in danger, they played without energy.	Sezonları tehlikede olmasına rağmen enerjisiz oynadılar.
Now, if I can take the time.	Şimdi, eğer zaman alabilirsem.
Help build a home for a family in need.	İhtiyacı olan bir aile için bir ev inşa etmeye yardım edin.
The room is pale white and empty.	Oda soluk beyaz ve boş.
There's more wood where that comes from.	Bunun geldiği yerde daha çok odun var.
Actually, the problem is what comes next.	Aslında sorun bundan sonra gelenler.
It took us nine hours to get home.	Eve varmamız dokuz saat sürdü.
I have to ask.	sormalıyım.
You can easily feel the difference.	Farkı kolayca hissedebilirsiniz.
He nodded and got to work.	Başını salladı ve işine başladı.
As a result, several changes were made.	Sonuç olarak birkaç değişiklik yapıldı.
I killed my friend and he asked me to do this.	Arkadaşımı öldürdüm ve benden bunu yapmamı istedi.
This is my code below, but it's not working.	Bu benim aşağıdaki kodum, ancak çalışmıyor.
Many people tend to do the opposite.	Birçok insan tam tersini yapma eğilimindedir.
In your so called corner.	Sözde köşenizde.
It was the easy way out, he knew.	Kolay çıkış yoluydu, biliyordu.
This needs to be further developed in the manuscript.	Bunun el yazmasında daha da geliştirilmesi gerekiyor.
And as usual, he didn't have much to recommend.	Ve her zamanki gibi, tavsiye edecek pek bir şeyi yoktu.
And to words.	Ve, kelimelere.
Our third man stepped back to look for him.	Üçüncü adamımız onu aramak için geri çekildi.
The truth is, it was a mistake.	Gerçek şu ki, bu bir hataydı.
More direct community theme.	Daha doğrudan topluluk teması.
What a kid.	Ne çocuk.
The absence of a name meant that no one mentioned it.	İsim olmaması, kimsenin bundan bahsetmediği anlamına geliyordu.
We can try to do this.	Bunu yapmayı deneyebiliriz.
So let's look at a few simple things.	O halde birkaç basit şeye bakalım.
Don't build your business logic in some aspects.	İş mantığınızı bazı açılardan oluşturmayın.
The sun rises.	Güneş doğar.
He couldn't go otherwise.	Başka türlü gidemezdi.
I saved some money last summer and the summer before that.	Geçen yaz ve ondan önceki yaz biraz para biriktirdim.
At some point in time, it will ask for the way out.	Zamanın bir noktasında, çıkış yolunu isteyecektir.
We girls packed up and went there.	Biz kızlar toparlanıp oraya gittik.
It is forced.	Zorlanır.
If this is also not possible, the motion is lost.	Bu da mümkün değilse, hareket kaybedilir.
You saw this.	Bunu gördün.
They wrote the book.	Kitabı yazdılar.
Yet he was coming.	Buna rağmen geliyordu.
This service is an online only service.	Bu hizmet yalnızca çevrimiçi bir hizmettir.
Maybe even for a week.	Hatta belki bir hafta kadar.
In this case right is wrong.	Bu durumda doğru yanlıştır.
I knew you had just come out of school.	Okuldan yeni çıktığını biliyordum.
i have children	çocuklarım var
I looked at how little was left.	Ne kadar az kalmış diye baktım.
And we're glad we did.	Ve yaptığımıza sevindik.
It was definitely worth it for me and my family.	Ben ve ailem için kesinlikle buna değdi.
The focus of their anger was elsewhere.	Öfkelerinin odağı farklı bir yerdeydi.
We get a lot.	Çok alıyoruz.
Until they finally give up on you.	Sonunda senden vazgeçene kadar.
He never reached his goal, he hit his own goal every time.	O asla hedefine ulaşamadı, o her seferinde kendi hedefine vurdu.
He was an incredible dog.	İnanılmaz bir köpekti.
However, this approach has serious limitations.	Ancak, bu yaklaşımın ciddi sınırlamaları vardır.
This concept is weird.	Bu kavram tuhaf.
But it would be wrong to say that he did not appeal to them.	Ama onlara hitap etmediğini söylemek yanlış olur.
I'm so excited for this.	Bunun için çok heyecanlıyım.
This model is still available and still very good.	Bu model hala mevcut ve hala çok iyi.
If the release is not written.	Serbest bırakma yazılı değilse.
We were too busy walking around.	Etrafta dolaşmakla çok meşguldük.
It changed a long time ago, and we know it.	Çok uzun zaman önce, değişti ve biz bunu biliyoruz.
Tone matters.	Ton önemli.
The conflict continued.	Çatışma devam etti.
Complete three sets of this.	Bunun üç setini tamamlayın.
As if he was afraid of me.	Sanki benden korkuyormuş gibi.
And when he opened them he spoke.	Ve onları açtığında konuştu.
Most people were quiet.	Çoğu insan sessizdi.
In some places you can find even more.	Bazı yerlerde daha da fazlasını bulabilirsiniz.
So indulge yourself and buy the paper version as well.	Bu yüzden kendinizi şımartın ve kağıt versiyonunu da satın alın.
Very excited to see this project completed.	Bu projenin tamamlandığını görmek çok heyecanlı.
If not, pass the turn to the next player.	Değilse, sırayı bir sonraki oyuncuya geçirin.
You really create the book.	Kitabı gerçekten sen yaratıyorsun.
They have resources.	Kaynakları var.
Most of us carry on the same job as on earth.	Çoğumuz yeryüzünde olduğu gibi aynı işimizi sürdürüyoruz.
It should be open.	Açık olmalı.
Its existence was common knowledge in society.	Varlığı toplumda yaygın bir bilgiydi.
He grabbed it by the shoulders.	Omuzlarından tuttu.
Something was happening there again, he felt a power there.	Orada yine bir şeyler oluyordu, orada bir güç hissetti.
He did not smoke in the past and did not have any health problems.	Geçmişte sigara içmedi ve herhangi bir sağlık sorunu yoktu.
They are that good.	O kadar iyiler.
I found a way.	Bir yol buldum.
Maybe he should have.	Belki de yapmalıydı.
Well, it only took a few days.	Pekala, sadece birkaç gün sürdü.
He couldn't help himself.	Kendine yardım edemedi.
If he got to his men, he could win.	Adamlarına ulaşırsa, kazanabilirdi.
I would point a little more.	Biraz daha işaret ederdim.
I'll put it in you.	senin içine sokayım.
Do not copy in whole or in part.	Tamamen veya kısmen kopyalamayın.
In the big court that doesn't matter.	Önemli olmayan büyük mahkemede.
There are just too many fish in the sea.	Denizde sadece çok fazla balık var.
But it was a huge wait.	Ama çok büyük bir bekleyişti.
It includes everything that happens to you.	Başınıza gelen her şeyi içerir.
He was full of ideas and plans for the future.	Gelecek için fikirler ve planlarla doluydu.
You killed that horse.	O atı öldürdün.
I don't think it's because they don't care.	Umursamadıkları için olduğunu düşünmüyorum.
I was writing work.	İş yazıyordum.
The problem is their speed.	Sorun bunların hızında.
Not anymore, but at least that's it.	Artık yok, ama en azından bu.
I don't think men look back.	Erkeklerin geriye baktığını sanmıyorum.
The first is simply as described.	İlki basitçe anlatıldığı gibidir.
Hope you have a good time here!.	Umarım burada iyi vakit geçirirsiniz!.
He was after something now.	Artık bir şeylerin peşindeydi.
You can use the same technique for your own species.	Aynı tekniği kendi türleriniz için de kullanabilirsiniz.
This is the basic social structure.	Temel sosyal yapı budur.
They treated us like their children.	Bize çocukları gibi davrandılar.
This is far from over.	Bu bitmekten çok uzak.
For him it was good.	Onun için bu iyiydi.
The boat was moving.	Tekne hareket ediyordu.
People love you.	İnsanlar seni seviyor.
Not pharmaceutical companies.	İlaç şirketleri değil.
You didn't give enough details.	Yeterince detay vermemişsin.
None of the girls were kept against their will.	Kızların hiçbiri kendi istekleri dışında tutulmuyordu.
But the poor folks eat their share and set off again.	Ama zavallılar paylarını yiyip tekrar yola koyulurlar.
Not the way you like it.	Sevdiğin gibi değil.
These are good things.	Bunlar iyi şeyler.
It was a short article.	Kısa bir yazıydı.
They put up a sign to mock him.	Onunla alay etmek için bir işaret koydular.
No.	Yok.
This is my chance.	Bu benim şansım.
Then a face appeared.	Sonra bir yüz belirdi.
It's not what you think.	Düşündüğün şey değil.
The solution only makes sense when this argument is positive.	Çözüm, yalnızca bu argüman olumlu olduğunda anlamlıdır.
By then it was too late.	O zamana kadar çok geçti.
But there is an additional and deeper reason.	Ancak ek ve daha derin bir neden var.
This kind of thing happened all the time.	Bu tür şeyler sürekli oluyordu.
I just want to take you out to dinner.	Sadece seni yemeğe çıkarmak istiyorum.
Be.	Olmak.
I thought you'd see enough of him for the day.	Gün içinde onu yeterince göreceğini düşünmüştüm.
She wouldn't leave him.	Onu bırakmayacaktı.
What can girls' games tell us?	Kızların oyunları bize neler söyleyebilir?
Even if it doesn't look like we do from the outside.	Dışarıdan yaptığımız gibi görünmese bile.
He loved being there.	Orada olmayı seviyordu.
Where things start.	İşlerin başladığı yer.
Please improve.	Lütfen geliştirin.
There isn't much to say.	Söyleyecek fazla bir şey yok.
It doesn't matter, keep reading.	Önemli değil, okumaya devam edin.
Sometimes.	Ara sıra.
We have to put them in position.	Onları pozisyona sokmalıyız.
But now we are your family.	Ama artık biz senin aileniz.
I will call him tonight.	Onu bu gece arayacağım.
I'm trying to figure out where my head is.	Kafamın nerede olduğunu çözmeye çalışıyorum.
But you don't have such a thing to step back from.	Ama geri adım atacak böyle bir şeye sahip değilsin.
You can't understand that in a digital book.	Bunu dijital bir kitapta anlayamazsınız.
Three factors were identified.	Üç faktör belirlendi.
Maybe nobody.	Belki kimse.
This is great in theory.	Bu teoride harika.
Just keep moving forward.	Sadece ilerlemeye devam et.
This is probably the most important part of the whole process.	Bu muhtemelen tüm sürecin en önemli kısmıdır.
This can be explained by our model.	Bu bizim modelimiz ile açıklanabilir.
He didn't say a word now.	Şimdi tek kelime etmedi.
I started doing this.	Bunu yapmaya başladım.
But we should pay more attention to our children.	Ancak çocuklarımıza daha fazla ilgi göstermeliyiz.
Do not be sad.	Üzülme.
He was lying on his back.	Sırt üstü yatıyordu.
This was not what he needed.	İhtiyacı olan bu değildi.
Your touch must change.	Dokunuşun değişmeli.
When he turned around, he couldn't look me in the eyes.	Arkasını döndüğünde gözlerime bakamadı.
But this time he was standing much closer.	Ama bu sefer çok daha yakın duruyordu.
Others get into trouble at school or at home.	Başkalarının başı okulda veya evde belaya girer.
This would mean that they were weak.	Bu onların zayıf oldukları anlamına gelirdi.
My friends nodded.	Arkadaşlarım başını salladı.
Not certain.	Kesin değil.
You'd better be ready to act as soon as we're called.	Çağrıldığımız anda hareket etmeye hazır olsanız iyi olur.
Therefore, you should be careful and use protection.	Bu nedenle dikkatli olmalı ve koruyucu kullanmalısınız.
And we have a lot in common.	Ve çok ortak noktamız var.
I recommend everyone to use their services.	Herkesin hizmetlerini kullanmasını öneririm.
Instead it returns a map object.	Bunun yerine bir harita nesnesi döndürür.
We hope.	Umarız ki.
I hate everyone for one.	Bir tanesinden herkesten nefret ediyorum.
Usually you want to plan by week numbers.	Genellikle hafta sayılarına göre planlama yapmak istersiniz.
Instead, show it with that character's words or actions.	Bunun yerine, o karakterin sözleri veya eylemleri ile gösterin.
And my friends appreciate it.	Ve arkadaşlarım bunu takdir ediyor.
He turned his back as the accusations against him were read.	Kendisine yöneltilen suçlamalar okunurken arkasını döndü.
You can stay as long as you want.	İstediğin kadar kalabilirsin.
They won't have our scent yet.	Henüz kokumuzu almayacaklar.
He was a little nervous as he was going to tell his mother some things.	Annesine bazı şeyleri anlatacağı için biraz gergindi.
I could see myself doing this.	Bunu yaparken kendimi görebiliyordum.
Also with ice.	Ayrıca buzla.
Still, it did great.	Yine de harika yaptı.
A few minutes was one thing, but the fact that it was this long was another.	Birkaç dakika başka bir şeydi, ama bu kadar uzun olması başka bir şeydi.
He had a body.	Bir vücudu vardı.
He broke the law.	Yasayı çiğnedi.
You can read more about me here.	Benimle ilgili daha fazla bilgiyi buradan okuyabilirsiniz.
Maybe he was parking.	Belki park ediyordu.
We don't even need to talk about it again.	Bundan bir daha bahsetmemize bile gerek yok.
Too fast to do anything.	Bir şeyi yapmak için çok hızlı.
And sometimes it was really busy.	Ve bazen gerçekten meşguldü.
It could make sense.	Mantıklı olabilirdi.
This was my gain.	Bu benim kazancımdı.
This is true.	Bu doğru.
They were talking about burning us.	Bizi yakmaktan bahsediyorlardı.
This is not it.	Bu değil.
He could play forever.	Sonsuza kadar oynayabilirdi.
Our thinking time has increased.	Düşünme süremiz arttı.
In fact, it literally burns.	Aslında kelimenin tam anlamıyla yanıyor.
What got them to this point is their initial disbelief.	Onları bu noktaya getiren şey, başlangıçta inançsızlıklarıdır.
We promise.	Söz veriyoruz.
I wouldn't want to have such a handsome mother.	Bu kadar yakışıklı bir annem olsun istemezdim.
Our customers look to us for excellent quality and incredible service.	Müşterilerimiz mükemmel kalite ve inanılmaz hizmet için bize bakıyorlar.
I was still doing well.	Hala iyi gidiyordum.
I don't know how you did it but it doesn't matter.	Nasıl yaptığını bilmiyorum ama önemli değil.
They shouldn't talk like that.	Böyle konuşmamalılar.
You can't beat them when they come together.	Bir araya geldiklerinde onları yenemezsiniz.
He wanted to help as much as he could.	Elinden geldiğince yardım etmek istedi.
But you don't know who we are.	Ama sen bizim kim olduğumuzu bilmiyorsun.
At this time, it began to change.	Bu sırada değişmeye başladı.
Just much worse.	Sadece çok daha kötü.
This is no longer true.	Bu artık doğru değil.
I would lose access to my money for a few days.	Birkaç günlüğüne parama erişimimi kaybederdim.
without being noticed.	Fark edilmeden.
I had to stop.	Durmak zorunda kaldım.
I kept walking and nothing else came.	Yürümeye devam ettim ve başka bir şey gelmedi.
Pretty true.	Oldukça doğru.
And aim anyway.	Ve yine de hedefleyin.
On the other hand, I have no idea what they are talking about.	Öte yandan, neden bahsettikleri hakkında hiçbir fikrim yok.
But tears would not help.	Ama gözyaşları bir işe yaramayacaktı.
They look good too.	Onlar da iyi görünüyor.
It's a matter of life and death.	Bu bir ölüm kalım meselesi.
None of the cars on the busy road stopped.	İşlek yoldaki arabaların hiçbiri durmadı.
No problem.	Sorun değil.
This must be impossible.	Bu imkansız olmalı.
Things we once shared, not so long ago.	Bir zamanlar paylaştığımız şeyler, çok uzun zaman önce değil.
He made something up.	Bir şeyler uydurdu.
He had special education and talent.	O özel eğitim ve yeteneğe sahipti.
He was my friend and still is my friend.	O benim arkadaşımdı ve hala benim arkadaşım.
They build trust.	Güven inşa ederler.
While not quite ideal, this is still a good result.	Oldukça ideal olmasa da, bu yine de iyi bir sonuçtur.
The state of the three color problem.	Üç renk probleminin durumu.
Maybe he will return.	Belki döner.
Your personal code is just that, personal.	Kişisel kodu sadece bu, kişisel.
Your mom said you're busy working six days a week.	Annen haftanın altı günü çalışmakla meşgul olduğunu söyledi.
It was discovered quite early.	Oldukça erken keşfedildi.
I'm totally stuck.	tamamen sıkışıp kaldım.
There is no reason to doubt that this is true.	Bunun doğru olduğundan şüphe etmek için hiçbir sebep yok.
But that's not a bad thing.	Ama bu kötü bir şey değil.
But no one does that.	Ama bunu yapan kimse yok.
That wasn't the main issue.	Asıl mesele bu değildi.
She hit him three times before he knew what had happened.	Daha ne olduğunu anlamadan ona üç kez vurdu.
I have written many books that have never been put on paper.	Hiç kağıda dökülmeyen birçok kitap yazdım.
I don't even remember now what the issue was.	Konunun ne olduğunu şimdi bile hatırlamıyorum.
I really wasn't.	Gerçekten değildim.
I sent word, but you never replied to my letters.	Haber gönderdim ama mektuplarıma hiç cevap vermedin.
Take new measurements as often as possible.	Mümkün olduğunca sık yeni ölçümler yapın.
Since then, he has not been able to return and has lost track.	O zamandan beri, geri dönemedi ve takibi kaybetti.
There are two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolu vardır.
I was actually scared.	Aslında korktum.
Let yourself cry.	Bırak kendini ağla.
think about it.	Bunun hakkında düşün.
Whether you have it or not, you are a site.	İster sahip olun ister hiç olun, siz bir sitesiniz.
I will talk more about this concept in the pages that follow.	Bu konsepte ilerleyen sayfalarda daha fazla değineceğim.
They did everything right.	Her şeyi doğru yaptılar.
Thanks to technology, production has increased.	Teknoloji sayesinde üretim arttı.
He built them.	Onları inşa etti.
But today you look the other way and you are the enemy.	Ama bugün diğer tarafa bakıyorsun ve düşmansın.
We never sell poor quality car parts to our customers.	Müşterilerimize asla kalitesiz araba parçaları satmayız.
Indeed, that was the reason for three games in three days.	Gerçekten de, üç günde üç maçın nedeni buydu.
So they didn't have a structure.	Yani bir yapıları yoktu.
I didn't see the photos today.	Bugün fotoğrafları görmedim.
It can only kill you when you try to escape from it.	Sadece ondan kaçmaya çalıştığınızda sizi öldürebilir.
Army and served three years.	Ordu ve üç yıl görev yaptı.
There were some good points though.	Yine de bazı iyi noktalar vardı.
I don't remember his name, maybe he never told me.	Adını hatırlamıyorum, belki bana hiç söylemedi.
It really is incredible.	Gerçekten de inanılmaz.
He is the one who can take any weapon.	Her silahı alabilen kişidir.
I don't remember everything but now it's talking in my head.	Her şeyi hatırlamıyorum ama şimdi kafamın içinde konuşuyor.
Surprisingly, there it is.	Şaşırtıcı ama işte orada.
No one.	Hiç kimse.
I carry too many things around me.	Etrafımda çok fazla şey taşıyorum.
Looking back now, it must have been difficult for him.	Şimdi geriye dönüp baktığında, onun için zor olmuş olmalı.
We sold companies.	Şirketleri sattık.
First one would take the lead, then the other.	Önce biri, sonra diğeri öne geçecekti.
They weren't sure where they were going.	Nereye gittiklerinden emin değillerdi.
You can use this to answer both questions.	Bunu her iki soruyu da cevaplamak için kullanabilirsiniz.
Then the next morning he took me to one side.	Sonra ertesi sabah beni bir tarafa götürdü.
He came home with me.	Benimle eve geldi.
Find a group that writes and searches for them.	Onları yazan ve arayan bir grup bulun.
We were there.	Biz oradaydık.
They stopped at once.	Bir anda durdurdular.
It is designed to lower it.	Bunu düşürmek için tasarlanmıştır.
He saw the same figure several times.	Aynı figürü birkaç kez gördü.
Focus on that task, nothing else.	O göreve odaklan, başka bir şeye değil.
This later proved to be the best thing we did.	Bu daha sonra yaptığımız en iyi şey olduğunu kanıtladı.
At least not for you and me.	En azından senin ve benim için değil.
This is a great event.	Bu harika bir olay.
His skills play at this level.	Yetenekleri bu seviyede oynuyor.
If you doubt your ability, trust me.	Yeteneğinden şüphe ediyorsan, bana güven.
Digital photos are available.	Dijital fotoğraflar mevcuttur.
In the second study, there were four groups.	İkinci çalışmada, dört grup vardı.
Or maybe it was because they lost, or both.	Ya da belki de kaybettikleri içindi ya da her ikisi de.
It will end in tears as usual just with me.	Her zamanki gibi sadece benimle gözyaşları içinde bitecek.
He went to her a few more times.	Birkaç kez daha yanına gitti.
See you in class.	Sınıfta görüşürüz.
It has had success.	Başarısı da oldu.
Accommodates adult males.	Yetişkin erkekleri barındırır.
I just hoped he was with them.	Sadece yanlarında olmasını umdum.
But it seemed the opposite.	Ama tam tersi gibi görünüyordu.
He then played with them.	Daha sonra onlarla oynadı.
We were a team.	Biz bir takımdık.
What he does is give people another chance.	Yaptığı şey insanlara bir şans daha vermek.
This is.	Budur.
We were on a creative roll.	Yaratıcı bir rulodaydık.
My mother came running and was crying.	Annem koşarak geldi ve ağlıyordu.
Not many people think of life in these terms.	Pek çok insan hayatı bu terimlerle düşünmez.
Let's use our enemy.	Düşmanımızı kullanalım.
Repeat if necessary.	Gerekirse tekrarlayın.
He passed me by to get them.	Onları almak için beni geçti.
I did not like	hoşuma gitmedi
There is no such office.	Böyle bir ofis yok.
This was new.	Bu yeniydi.
But this time it was different.	Ama bu sefer farklıydı.
I've had enough trouble.	Başım yeterince beladaydı.
The woman had an argument with a man over a dog.	Kadın bir erkekle köpek yüzünden tartıştı.
Moves it to the free list.	Ücretsiz listesine taşır.
It could be anyone.	Herhangi biri olabilir.
Then within a month it is cut by another third.	Sonra bir ay içinde başka bir üçte bir oranında kesilir.
Click here for more details.	Daha fazla ayrıntı için buraya tıklayın.
I wondered if he could walk on his own.	Kendi başına yürüyüp yürümeyeceğini merak ettim.
Just my thoughts on them.	Sadece onlar hakkındaki düşüncelerim.
Hours later he received a response.	Saatler sonra bir yanıt aldı.
It was almost finished.	Neredeyse bitmişti.
My neck and shoulders.	Boynum ve omuzlarım.
She knew she would never be in high society.	Asla yüksek sosyete olmayacağını biliyordu.
It is very important that we cannot find the answers.	Cevaplarını bulamadıklarımız çok önemli.
I will rest for a while.	Bir süre dinleneceğim.
There are two standard ways to handle this variable length issue.	Bu değişken uzunluk sorununu ele almanın iki standart yolu vardır.
He brought his own bill.	Kendi faturasını getirdi.
We don't want a new number.	Yeni numara istemiyoruz.
Everything is important.	Her şey önemlidir.
But I found a problem while using it.	Ama kullanırken bir sorun buldum.
I put them in separate cells.	Onları ayrı hücrelere koydum.
But this is something we cannot help you with.	Ama bu size yardımcı olamayacağımız bir konu.
It's just a way to find peace.	Bu sadece huzuru bulmanın bir yolu.
It wasn't like that now.	Şimdi böyle değildi.
Error bars are the standard error of the mean for three independent experiments.	Hata çubukları, üç bağımsız deney için ortalamanın standart hatasıdır.
shoot.	Çekin.
At this point, we have many more questions than answers.	Bu noktada, cevaplardan çok daha fazla sorumuz var.
I explained to them that we needed to be bigger.	Onlara daha büyük olmamız gerektiğini açıkladım.
It is spoken briefly and then the door is closed.	Kısaca konuşulur ve ardından kapı kapatılır.
Everywhere you went, people were talking about it.	Gittiğin her yerde insanlar bundan bahsediyordu.
Let go and keep your head up high.	Bırak ve başını dik tutarak git.
Now they were more than proof.	Artık onlar bir kanıttan fazlasıydı.
I agree with you that it is.	olduğu konusunda sana katılıyorum.
One uses the middle initial, the other does not.	Biri orta baş harfini kullanır, diğeri kullanmaz.
They can read each other and tune each other.	Birbirlerini okuyabilir ve birbirlerini ayarlayabilirler.
There is no other word for us other than human.	Bizim için insandan başka bir kelime yok.
It can be served as a main dish.	Ana yemek olarak servis edilebilir.
This process was repeated three times.	Bu işlem üç kez tekrarlandı.
Pressure off.	Basınç kapalı.
Let us know the quantity, time and day.	Miktarı, saati ve günü bize bildirin.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
But his men were missing and offered nothing.	Ama adamları kayıptaydı ve hiçbir şey önermediler.
He knew where he was.	Nerede olduğunu biliyordu.
I don't know how long it will take.	Ne kadar süreceğini bilmiyorum.
He may try to kill you again.	Seni tekrar öldürmeye çalışabilir.
I'm angry.	sinirlendim.
Looking busy helps.	Meşgul görünmek yardımcı olur.
The names have changed, but the meaning has not.	İsimler değişti ama anlam değişmedi.
Here to join us.	Bize katılmak için buraya.
So don't worry.	O yüzden endişelenme.
With social clock and games.	Sosyal saat ve oyunlarla.
People love them, buy them and tell their friends to buy them.	İnsanlar onları sever, satın alır ve arkadaşlarına satın almalarını söyler.
So it seems unlikely.	Yani pek mümkün değil gibi görünüyor.
They just want basic human rights.	Sadece temel insan haklarını istiyorlar.
You could be detained for weeks.	Haftalarca göz altına alınabilirdin.
But of course the real problem remains.	Ama tabii ki asıl sorun devam ediyor.
I will tell him and do what he says.	Ona söyleyeceğim ve dediğini yapacağım.
Kill.	Öldürme.
It's different depending on who does it.	Kimin yaptığına göre farklı çıkıyor.
This will affect your quality point badly.	Bu kalite noktanızı kötü etkileyecektir.
Try to simplify life a lot.	Hayatı çok basitleştirmeye çalışın.
I read on the floor there.	Orada yerde okudum.
Just watch this event.	Sadece bu olayı izle.
Individuals learn to be men and women.	Bireyler erkek ve kadın olmayı öğrenirler.
But now he got it.	Ama şimdi aldı.
Asking questions about the way back.	Dönüş yolu hakkında sorular sormak.
Any relationship, you will fight.	Herhangi bir ilişki, savaşacaksın.
I've seen this with some family members over the years.	Bunu yıllar boyunca bazı aile üyelerinde görmüştüm.
He wanted to decide.	Karar vermek istiyordu.
He could actually see one or two of them jumping.	Aslında bir ya da ikisinin zıpladığını görebiliyordu.
They finished almost at the same time.	Hemen hemen aynı anda bitirdiler.
Keep them away from us so they don't stay at home.	Onları bizden uzak tut ki evde kalmasınlar.
I've seen this name before.	Bu ismi daha önce görmüştüm.
Sometimes you forget it's there.	Bazen onun orada olduğunu unutuyorsun.
We are very close.	Çok yakınız.
It had to be accelerated.	Hızlandırılması gerekiyordu.
At this point, you also need to be honest with yourself.	Bu noktada kendinize karşı da dürüst olmanız gerekir.
A problem with computer processes is that sometimes a process fails.	Bilgisayar işlemleriyle ilgili bir sorun, bazen bir işlemin başarısız olmasıdır.
This situation was different.	Bu durum farklıydı.
Do not forget it.	Bunu unutma.
You won't have to do much.	Çok bir şey yapmanız gerekmeyecek.
No more customers.	Artık müşteri yok.
No one would know if he had decided to step back into the street.	Sokağa geri adım atmaya karar verip vermediğini kimse bilmeyecekti.
Nobody said a word.	Kimse tek kelime etmedi.
They say one thing and do another.	Bir şey söylüyorlar ve başka bir şey yapıyorlar.
This is difficult to do.	Bunu yapmak zor.
Sometimes good things happen.	Bazen güzel şeyler olur.
Hearing the gunshot, several people approach the scene.	Silah sesini duyan birkaç kişi olay yerine yaklaşıyor.
Our thoughts are with his family and friends.	Düşüncelerimiz ailesi ve arkadaşlarıyla birlikte.
The dog has a higher chance than the cat, etc.	Köpeğin kediden daha yüksek bir şansı vardır vb.
I will make a surprise to make it even more special!	Onu daha da özel kılacak bir sürpriz yapacağım!
There was no one to be found.	Bulunacak kimse yoktu.
You two have taken your orders.	Siz ikiniz emirlerinizi aldınız.
It just disappeared again.	Sadece yine kayboldu.
She is not being rude by saying that a man is never a woman.	Bir erkeğin asla kadın olmadığını söyleyerek kaba davranmıyor.
Politics feels more realistic.	Politika daha gerçekçi geliyor.
Towards the main room.	Ana odaya doğru.
Furthermore, our results suggest that there may be gender differences.	Ayrıca, sonuçlarımız cinsiyet farklılıkları olabileceğini düşündürmektedir.
So you can keep using it over and over, because it's true.	Böylece tekrar tekrar kullanmaya devam edebilirsiniz, çünkü bu doğru.
There was no one else around.	Etrafta başka kimse yoktu.
I love you.	Seni seviyorum.
When you start, the god is given a seat.	Başladığınızda, tanrıya bir koltuk verilir.
It has a beautiful view and is perfect for taking pictures.	Güzel bir manzaraya sahiptir ve fotoğraf çekmek için mükemmeldir.
This is known as the after party.	Bu, after party olarak bilinir.
It wasn't just numbers.	Sadece sayılar değildi.
It had not come this far for nothing.	Buraya kadar boşuna gelmemişti.
It still takes some experience, but it's pretty easy.	Hâlâ biraz deneyim gerekiyor, ancak bu oldukça kolay.
We don't know what the discussion is about.	Tartışmanın ne hakkında olduğunu bilmiyoruz.
We didn't know what to do with it.	Onu ne yapacağımızı bilemedik.
Of course it was close to summer.	Tabii yaza yakındı.
You say you're going home	Eve döneceğini söylüyorsun.
They let it pass, but they stopped me, so.	Geçmesine izin verdiler, ama beni durdurdular, yani.
It was like dealing with life.	Hayatla hesaplaşmak gibiydi.
It was like a walking wall.	Yürüyen bir duvar gibiydi.
I took it seriously myself.	Ben kendim ciddiye aldım.
The message is gone.	Mesaj gitti.
He wanted his wife to get on well with his family.	Karısının ailesiyle iyi geçinmesini istiyordu.
Because he knew this girl.	Çünkü bu kızı tanıyordu.
Blood is beautiful.	Kan güzeldir.
This season is a waste.	Bu sezon bir israf.
Then he saw movement behind the car.	Sonra arabanın arkasında bir hareket gördü.
First, the sample size of this study was relatively small.	İlk olarak, bu çalışmanın örneklem büyüklüğü nispeten küçüktü.
Just take a photo with your digital camera or phone.	Sadece dijital kameranız veya telefonunuzla bir fotoğraf çekin.
There isn't an empty seat in the hallway.	Koridorda bir boş koltuk yok.
We left the road.	Yoldan ayrıldık.
Great job.	Harika iş.
Just put it anywhere, really.	Sadece herhangi bir yere koy, gerçekten.
I have it at my house.	Benim evimde var.
Consider a simple situation like the example below.	Aşağıdaki örnek gibi basit bir durum düşünün.
Of course not.	Tabii ki değil.
Him.	Ona.
Important work will be done with the help of friends.	Arkadaşların yardımıyla önemli çalışmalar yapılacaktır.
It never worked.	Hiç çalışmadı.
This is not your truth.	Bu senin gerçeğin değil.
The cast and crew agreed to work for free.	Oyuncular ve ekip ücretsiz çalışmayı kabul etti.
Fun for the whole family.	Bütün aile için eğlenceli.
Return to the starting position and repeat with the other leg.	Başlangıç ​​pozisyonuna dönün ve diğer bacakla tekrarlayın.
This one looks particularly fun.	Bu özellikle eğlenceli görünüyor.
Your hair is beautiful and long.	Saçların güzel ve uzun.
I knew then.	O zaman biliyordum.
I can't do that this time.	Bu sefer bunu yapamam.
Take me as an example.	Beni örnek al.
Made me feel very little.	Beni çok az hissettirdi.
Not without me.	Ben olmadan olmaz.
Men have done this before.	Erkekler bunu daha önce yaptı.
This is a change that will go further in the future.	Bu, gelecekte daha da ilerleyecek bir değişimdir.
This is the last chance to get him back this year.	Bu, onu bu yıl geri almak için son şans.
I actually thought it might be fun to look at and try.	Aslında bakmanın ve denemenin eğlenceli olabileceğini düşündüm.
It feels good to have those letters after my name.	Adımdan sonra o harflerin olması iyi hissettiriyor.
Memories come back.	Anılar geri geliyor.
A car and driver when needed.	Gerektiğinde bir araba ve sürücü.
Or as if you did business with 'im'.	Ya da 'im'le iş yapmışsınız gibi.
Everything went well.	Her şey yolunda gitti.
Everyone would look at me.	Herkes bana bakacaktı.
He took it out and lifted it into the air.	Çıkardı ve havaya kaldırdı.
The job is not that complicated.	İş o kadar karmaşık değil.
In fact, they restrained themselves.	Aslında, kendilerini tuttular.
He could still hear the stars crying in space.	Uzayda ağlayan yıldızları hâlâ duyabiliyordu.
He checked the text and looked up.	Metni kontrol etti ve yukarı baktı.
Let's be a five inside.	İçeride bir beş olalım.
I just want to finish this project on time.	Sadece bu projeyi zamanında bitirmek istiyorum.
They had no desire to choose sides.	Taraf seçmek gibi bir istekleri yoktu.
Everyone helps each other when there is a problem.	Bir sorun olduğunda herkes birbirine yardım eder.
We never, ever tell the truth about our parents.	Ebeveynlerimiz hakkında asla ama asla doğruyu söylemeyiz.
My child.	Benim çocuğum.
After it was over, it was the opposite.	Bittikten sonra tam tersi oldu.
But this cannot be helped.	Ama bu yardım edilemez.
You've gotten the job by now.	Şimdiye kadar işi aldın.
But not with you, or completely with you.	Ama seninle değil, ya da tamamen seninle değil.
Click here to order now!.	Hemen sipariş vermek için buraya tıklayın!.
Participants were asked about the positive aspects and what could be improved.	Katılımcılara olumlu yönler ve nelerin iyileştirilebileceği sorulmuştur.
They were moving most of the day but had just stopped.	Günün çoğunda hareket ediyorlardı ama daha yeni durmuşlardı.
The most common injury is broken bones from a fall.	En yaygın yaralanma, düşmeden kaynaklanan kırık kemiklerdir.
I think the show is great.	Gösteri bence harika.
Indeed, if some things did not die, others would not be born.	Gerçekten de bazı şeyler ölmeseydi, diğerleri doğmayacaktı.
If it's still available, I recommend it.	Hala mevcutsa tavsiye ederim.
But someone or something must control the money supply.	Ancak birileri veya bir şey para arzını kontrol etmelidir.
I want to go home, she thought.	Eve gitmek istiyorum, diye düşündü.
Literally anything you want.	Kelimenin tam anlamıyla istediğin her şey.
In the end, it didn't matter.	Sonunda, önemli değildi.
But no go again.	Ama yine gitmek yok.
They have no chance of succeeding.	Bunu başarma şansları yok.
It could be a list.	Bir liste olabilir.
Without it, there would be no science and technology.	Onsuz, bilim ve teknoloji olmazdı.
However, studies to date have not directly examined this issue.	Ancak bugüne kadar yapılan çalışmalar bu konuyu doğrudan incelememiştir.
And he had to make a living.	Ve geçimini sağlamak zorundaydı.
I've heard a lot about you.	Senin hakkında çok şey duydum.
No, they wouldn't.	Hayır, yapmazlardı.
He extended a hand.	Bir elini uzattı.
A few of these aspects will be discussed in this communication.	Bu iletişimde bu yönlerden birkaçı tartışılacaktır.
I thought you were a different client.	Senin farklı bir müşteri olduğunu sanıyordum.
I opened my eyes again.	Gözlerimi tekrar açtım.
It makes a pretty clear sense, you know.	Oldukça açık bir anlam ifade ediyor, biliyorsun.
Whatever it was, it had to be directly related.	Her ne ise doğrudan ilgili olmalıydı.
Here we run into a problem.	İşte burada bir sorunla karşılaşıyoruz.
As you think.	Düşündüğün gibi.
This procedure will definitely stop.	Bu prosedür kesinlikle duracaktır.
But we need your help.	Ama yardımınıza ihtiyacımız var.
He has many years ahead of him.	Önünde uzun yıllar var.
Our online reviews speak for themselves.	Çevrimiçi incelemelerimiz kendileri için konuşur.
They are afraid of failure.	Başarısızlıktan korkarlar.
It makes them feel happy and special.	Bu onları mutlu ve özel hissettirir.
Let's just have a listen.	Sadece bir dinleyelim.
The history of religion is a history of violence.	Din tarihi bir şiddet tarihidir.
But that's easier said than done.	Ama bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
That comes with work for many.	Bu, birçokları için iş ile birlikte gelir.
But we didn't stop there.	Ama orada durmadık.
This is a message.	Bu bir mesajdır.
I liked it.	Onu sevdim.
Except don't try.	Denemeyin hariç.
I have news.	Haberlerim var.
I thought this was super cool.	Bunun süper havalı olduğunu düşündüm.
Many things in my life are good.	Hayattaki çok şeyim iyi.
I want to throw them out.	Onları dışarı atmak istiyorum.
No difference was found according to gender and age.	Cinsiyete ve yaşa göre farklılık bulunamadı.
So the opposite is true.	Yani tam tersi doğru olandır.
When he came back, he was completely fine.	Geri döndüğünde, tamamen iyiydi.
But it used to be a big concern.	Ama eskiden büyük bir endişe kaynağıydı.
You do not have to.	zorunda değilsin.
The population grew rapidly for that time.	Nüfus o zamanlar için hızla arttı.
In fact, they seem so shocked that they can't even answer.	Aslında o kadar şaşırmış görünüyorlar ki cevap bile veremiyorlar.
Come to this.	Buna gel.
Now it's just me.	Şimdi sadece bendim.
Repeat until the mixture is gone.	Karışım bitene kadar tekrarlayın.
The number depends on how many words you have.	Sayı, kaç kelimeye sahip olduğunuza bağlıdır.
This doesn't fix it.	Bu onu düzeltmez.
I want to use it to reach them.	Onlara ulaşmak için onu kullanmak istiyorum.
Unless otherwise specified by law.	Kanun tarafından aksi belirtilmediği zaman.
There was no point in sticking to a particular case.	Belirli bir davaya takılıp kalmasının bir anlamı yoktu.
I used to be very close with my father, but now.	Eskiden babamla çok yakındık ama şimdi.
I won't be far.	Uzak olmayacağım.
He's not very good either.	O da çok iyi değil.
Same as above.	Yukarıdakinin aynısı.
I know this man.	Bu adamı tanıyorum.
Look, you said you knew me.	Bak, beni tanıdığını söyledin.
He had just met her.	Onunla daha yeni tanışmıştı.
The country needed him.	Ülkenin ona ihtiyacı vardı.
So was the support he needed over the years.	Yıllar boyunca ihtiyaç duyduğu destek de öyleydi.
He had obviously lost his chance.	Belli ki şansını kaybetmişti.
Maybe you do things a little differently.	Belki bazı şeyleri biraz farklı yaparsın.
This is known as frequency analysis.	Bu, frekans analizi olarak bilinir.
Leave your mark on the world.	Dünyada iz bırak.
A fair return.	Adil bir dönüş.
I would like to see him again.	Onu tekrar görmek isterim.
The list could go on and on.	Liste uzayıp gidebilir.
There's no need.	Gerek yok.
Of course, these people were adults.	Elbette bu insanlar yetişkindi.
Instead of turning this need into cash, create a need.	Bu ihtiyacı nakite çevirmektense bir ihtiyaç yaratın.
I hated him from day one.	İlk günden beri ondan nefret ediyorum.
I grabbed it and managed to stop my fall.	Onu tuttum ve düşmemi durdurmayı başardım.
Then there are more targets.	O zaman daha çok hedef var.
The value of serious play.	Ciddi oyunun değeri.
It was undoubtedly a challenge.	O şüphesiz bir meydan okumaydı.
Really, the only one.	Gerçekten, tek.
I couldn't go there myself, and I didn't want to go.	Oraya kendim gidemezdim ve gitmek de istemiyordum.
Resources are a cause.	Kaynaklar bir nedendir.
That's why it's different.	Bu yüzden farklıdır.
Most of the time, he found them.	Çoğu zaman, onları buldu.
It was difficult as the wind was constantly changing.	Rüzgar sürekli değiştiği için zordu.
Give us more options to do things in games.	Oyunlarda bir şeyler yapmak için bize daha fazla seçenek verin.
Because you never know.	Çünkü asla bilemezsin.
But she knows all about sex.	Ama seks hakkında her şeyi biliyor.
We are waiting for our weather to end.	Havamızın bitmesini bekliyoruz.
Takes less than a minute to get started!.	Başlamak için bir dakikadan az sürer!.
He chose the latter.	İkincisini seçti.
I am not just a player.	Ben sadece bir oyuncu değilim.
This will not change.	Bu değişmeyecek.
And you have the right to do so.	Ve bunu yapmaya hakkınız var.
Or very, very little.	Ya da çok, çok az.
A bottle for you.	Sana bir şişe.
No wonder she wanted to get herself back.	Kendini geri almak istemesine şaşmamalı.
You can measure.	Ölçebilirsin.
You only had to look out of our window to see it.	Bunu görmek için penceremizden dışarı bakmanız yeterliydi.
People avoid them.	İnsanlar onlardan kaçınır.
Everyone should buy time to smell the flowers.	Herkes çiçekleri koklamak için zaman kazanmalı.
His eyes were asking questions.	Bakışları soru soruyordu.
He couldn't speak.	Konuşamadı.
Local music, have fun.	Yerel müzik, iyi eğlenceler.
Of course, it's not in your power to think like that.	Elbette böyle düşünmek senin elinde değil.
Then why did you come back to him?	O zaman neden ona geri döndün?
However, the environment is far from being understood.	Ancak ortam anlaşılmaktan uzaktır.
Before starting your current job.	Şu anki görevine başlamadan önce.
They write our names in the water.	Suya isimlerimizi yazarlar.
She seemed to surprise him.	Onu şaşırtmış gibiydi.
No charging station in sight.	Görünürde şarj istasyonu yok.
I say thank you very much.	çok teşekkür ederim diyorum.
I told you this.	Bunu sana söylemiştim.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
Watching them live.	Onları canlı izlemek.
It makes you do bad things.	Sana kötü şeyler yaptırır.
When this was not possible, they were cremated.	Bu mümkün olmadığında yakıldılar.
For the next hour, he told me everything about school.	Sonraki bir saat boyunca bana okulla ilgili her şeyi anlattı.
Just stay here.	Sadece burada kal.
This greater freedom means we can develop direct strategy.	Bu daha büyük özgürlük, doğrudan stratejiyi geliştirebileceğimiz anlamına gelir.
Do not do business with them.	Onlarla iş yapmayın.
Probably towards the back of the whole complex.	Muhtemelen tüm kompleksin arkasına doğru.
I can put one and one.	Bir ve bir koyabilirim.
His voice was low and sweet as music.	Sesi alçak ve müzik kadar tatlıydı.
He was still speaking in that sweet, soft voice.	Hala o tatlı, yumuşak sesle konuşuyordu.
This makes sense.	Bu mantıklı.
Of course, each of us did it in our own way.	Tabii ki, her birimiz kendi yöntemlerimizle yaptık.
We worry about what we should do, think or say.	Ne yapmamız, düşünmemiz veya söylememiz gerektiği konusunda endişeleniyoruz.
Nothing could be further from my mind.	Hiçbir şey aklımdan daha uzak olamazdı.
It will be there.	Orada olacak.
He knew he didn't want this to happen.	Bunun olmasını istemediğini biliyordu.
An event can cause multiple injuries.	Bir olay birden fazla yaralanmaya neden olabilir.
He intended to get to know her.	Onu tanımaya niyetliydi.
There would be characters in the books.	Kitaplardaki karakterler olacaktı.
Then do it over and over.	Ardından, tekrar tekrar yapın.
Or it may represent a health concern.	Veya sağlıkla ilgili bir endişeyi temsil edebilir.
And it's actually free.	Ve aslında ücretsiz.
Some were excellent.	Bazıları mükemmeldi.
We know it's with you.	Seninle olduğunu biliyoruz.
Fifteen of them are black.	Bunlardan on beşi siyahtır.
He couldn't focus on his writing.	Yazısına odaklanamıyordu.
My father was one of them.	Babam onlardan biriydi.
Or more than me.	Ya da benden çok.
However, it doesn't seem to be working.	Ancak, çalışmıyor gibi görünüyor.
Yet it certainly didn't sound like that.	Yine de kulağa kesinlikle öyle gelmiyordu.
He came from inside and it surprised him.	İçeriden geldi ve bu onu şaşırttı.
On the other hand, you need the bathroom.	Öte yandan, banyoya ihtiyacınız var.
And across the country.	Ve ülke genelinde.
Your little brother has no idea.	Küçük kardeşin hiçbir fikri yok.
It is waiting to be found.	Bulunmayı bekliyor.
Read the terms and conditions for more information.	Daha fazla bilgi için şartlar ve koşulları okuyun.
Leave a bottle of hot water on your back or chest.	Sırtınızda veya göğsünüzde sıcak su bulunan bir şişe bırakın.
The normal process is completely disrupted.	Normal süreç tamamen bozuldu.
You will have little or no recollection of the entire visit.	Tüm ziyareti çok az veya hiç hatırlamayacaksınız.
we love you son	seni seviyoruz oğlum
Let the dead rest.	Ölüler dinlensin.
It made noise.	Gürültü yaptı.
But for some people it makes a difference.	Ama bazı insanlar için bir fark yaratıyor.
Happy and in love with life.	Mutlu ve hayata aşık.
We limit the discussion here to some key performances of these resources.	Buradaki tartışmaları bu kaynakların bazı temel performanslarıyla sınırlandırıyoruz.
But it's something that can help a lot of people.	Ama birçok insana yardımcı olabilecek bir şey.
He is his mother's son.	O annesinin oğlu.
He was hit in the head again.	Yine kafasına vuruldu.
And they believe these things.	Ve bu şeylere inanıyorlar.
This was the solution for me.	Benim için çözüm buydu.
The attached number will make it easy to contact you.	Ekli numara sizinle iletişim kurmayı kolaylaştıracaktır.
We wanted to do the show we wanted to do.	Yapmak istediğimiz şovu yapmak istedik.
Eight weeks later, the culture was positive.	Sekiz hafta sonra kültür pozitifti.
And use them to engage the audience.	Ve bunları izleyicinin ilgisini çekmek için kullanın.
So let's get started.	Öyleyse başlayalım.
Not watching them from inside a house.	Onları bir evin içinden izlerken değil.
They cannot touch.	Dokunamazlar.
I will just say this.	Sadece bunu söyleyeceğim.
I am somewhere in the middle.	Ben ortada bir yerdeyim.
The important thing is the book.	Önemli olan kitaptır.
I have to keep writing these over and over.	Bunları tekrar tekrar yazmaya devam etmeliyim.
I've been here before.	Daha önce burada bulundum.
Oh I definitely wanted to do it because yours had won one.	Oh kesinlikle yapmak istedim çünkü senin bir tane kazanmıştı.
I put my ear to the bedroom door.	Kulağımı yatak odasının kapısına dayadım.
He immediately got up and ran to the bathroom.	Hemen kalkıp banyoya koştu.
He started to write early in the morning.	Sabah erkenden yazmaya başlardı.
He should have left.	Bırakmalıydı.
To be in the fact that nothing can beat the light.	Hiçbir şeyin ışığı yenemeyeceği gerçeğinde olmak.
I think they came and got it.	Sanırım geldiler ve aldılar.
He had his own trust issues.	Kendi güven sorunları vardı.
I'm not surprised, really.	Şaşırmadım, gerçekten.
The music never turned out the way he thought it would.	Müzik asla düşündüğü gibi olmadı.
The water made the path we follow.	Su bizim takip ettiğimiz yolu yaptı.
Then click on the blue sign on the right.	Ardından sağdaki mavi işarete tıklayın.
All this is completely standard.	Bütün bunlar tamamen standart.
We feel we have to.	zorunda olduğumuzu hissediyoruz.
Eight of them did not survive.	Bunlardan sekizi hayatta kalamazdı.
A great view and a great camp.	Harika bir manzara ve harika bir kamp.
They gave us danger.	Bize tehlike verdiler.
Just what they need.	Sadece ihtiyaçları olan şey.
It is and it is not.	Öyle ve değil.
It is thought that at least two mechanisms are involved in such learning.	Böyle bir öğrenmede en az iki mekanizmanın yer aldığı düşünülmektedir.
It may not be necessary, but it is easy to do.	Gerekli olmayabilir, ancak yapılması kolaydır.
And gave it for free.	Ve bedavaya verdi.
They didn't want to know.	Bilmek istemediler.
You saw it on stage.	Sahnede gördünüz.
They were forced to enter.	İçeri girmeye zorlandılar.
There are great resources out there to help solve these problems.	Bu sorunları çözmeye yardımcı olacak harika kaynaklar var.
And here is the difference.	Ve işte fark burada ortaya çıktı.
The light was going as it was.	Işık olduğu gibi gidiyordu.
We would love to see you.	Sizden görmek isteriz.
It wasn't that far.	O kadar uzak değildi.
His whole body shape had changed.	Tüm vücut şekli değişmişti.
Remember, practice was going on.	Unutma, antrenman devam ediyordu.
It had made it very easy for him.	Bunu onun için çok kolaylaştırmıştı.
Oh, where are we going?	Ah, nereye gidiyoruz.
I thought life was about me and carving my own path.	Hayatın benimle ilgili olduğunu ve kendi yolumu çizdiğini düşündüm.
I think that's where it's best.	Bence en iyi olduğu yer orası.
I decided to ask about sex.	Seks hakkında soru sormaya karar verdim.
It was short.	Az kalmıştı.
She knew she had lost her chance to go with him.	Onunla gitme şansını kaybettiğini biliyordu.
We drink wine with our first glass of water.	İlk bardak suyumuzla şarap içeriz.
The code is just the beginning.	Kod sadece başlangıçtır.
He hasn't met my family.	Ailemle görüşmedi.
Other shapes and things can be added to the screen.	Ekrana başka şekiller ve şeyler eklenebilir.
In a good light.	İyi bir ışıkta.
They looked surprised by this.	Buna şaşırmış görünüyorlardı.
You live in evil.	Kötülük içinde yaşıyorsun.
But he finally let you come.	Ama sonunda gelmene izin verdi.
Make sure you are fully prepared.	Tamamen hazır olduğunuzdan emin olun.
This terrible event was not accidental.	Bu korkunç olay tesadüf değildi.
I knew what would happen then.	O zaman ne olacağını biliyordum.
This took almost a month.	Bu neredeyse bir ay sürdü.
The two are back.	İki geri geldi.
To do this, you need a wooden element.	Bunu yapmak için bir tahta öğesine ihtiyacınız var.
People have no chance of getting rid of it.	İnsanların bundan kurtulma şansı yok.
They arrived early and left after an old dodged incident.	Erken geldiler ve eskiden atlatılan bir olaydan sonra ayrıldılar.
I was busy.	meşgul olmuştum.
Not in my life.	Hayatımda değil.
We will obviously.	Açıkça yapacağız.
Someone broke into our house.	Biri evimize girdi.
You took a stand and suffered the consequences.	Bir tavır aldın ve sonuçlarına katlandın.
Look at the code.	Koda bak.
They just work better.	Sadece daha iyi çalışıyorlar.
He later became a major general in the same army.	Daha sonra aynı orduda tümgeneral oldu.
They will know what to do with you.	Seninle ne yapacaklarını bilecekler.
she loves it.	O onu seviyor.
However, using a single loss makes it impossible to strike a balance.	Ancak, tek bir kayıp kullanmak, bir dengeyi sağlamayı imkansız hale getirir.
Which is basically nothing.	Hangi temelde hiçbir şey değildir.
He begins to have mixed feelings.	Karışık duygular hissetmeye başlar.
He believed in this place.	Bu yere inanmıştı.
Hence their name.	Bu nedenle onların adı.
He cannot board his boat unaided.	Yardımsız teknesine binemez.
He closed his eyes.	Gözlerini kapadı.
He hurt her feelings.	Duygularını incitti.
I still had to jump.	Hala atlamak zorundaydım.
I loved this man.	Bu adamı sevdim.
You should never have seen this.	Bunu hiç görmemeliydin.
He will see it.	Bunu görecek.
My job is so good.	Benim işim böyle güzel.
Sorry about that, folks.	Bunun için üzgünüm, millet.
Download both and be on your way.	İkisini de indirin ve yolunuza devam edin.
Everyone is telling him to wait, to be patient.	Herkes ona beklemesini, sabırlı olmasını söylüyor.
He looked back at the house.	Eve dönüp baktı.
It was sent because it is not recognized by anyone.	Kimse tarafından tanınmadığı için gönderildi.
But there is no future there.	Ama orada bir gelecek yok.
I was excited to be back and have this opportunity.	Geri döndüğüm ve bu fırsata sahip olduğum için heyecanlıydım.
What do you know that one.	O bir ne biliyorsun.
But it would never occur to you to protect yourself in this way.	Ama kendinizi bu şekilde korumak asla aklınıza gelmez.
I think you should put it in the model.	Bence onu modele koymalısın.
But come in.	Ama içeri gel.
The experiment was carried out for four weeks.	Deney dört hafta boyunca gerçekleştirildi.
Nobody talked about it.	Kimse bu konuda konuşmadı.
You can easily fall on your face like everyone else.	Sen de herkes gibi kolayca yüz üstü düşebilirsin.
This could be for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı olabilir.
The results were very clear.	Sonuçlar çok açıktı.
I can.	Yapabilirim.
Now my father is dead too.	Şimdi babam da öldü.
This only works for a flat print.	Bu sadece düz bir baskı için işe yarar.
Check local media.	Yerel medyayı kontrol edin.
It would come to an end.	Sona gelecekti.
One out of every three women experiences physical violence.	Her üç kadından biri fiziksel şiddete maruz kalıyor.
The weather didn't stop him.	Hava onu durdurmadı.
It needs it.	Buna ihtiyacı var.
Government jobs are weird.	Devlet işleri böyle garip.
Within seconds, it was no longer dark outside the door.	Saniyeler içinde kapının dışı artık karanlık değildi.
I didn't feel drawn to anyone.	Kimseye çekildiğimi hissetmedim.
He hadn't heard.	O duymamıştı.
Sometimes there is blood, sometimes not.	Bazen kan var, bazen yok.
Mom and Dad definitely provided enough.	Annem ve babam kesinlikle yeterince sağladı.
Do what you say.	Dediğini yap.
Player vs player vs.	Oyuncu ve oyuncu vs.
A man sat in the back.	Arkada bir adam oturdu.
You've been taught that self-love is bad.	Sana kendini sevmenin kötü olduğu öğretildi.
We've known your customers for years.	Müşterilerinizi yıllardır tanıyoruz.
We don't talk about what we do for them.	Onlar için ne yaptığımız hakkında konuşmuyoruz.
It has a very important position.	Çok önemli bir konuma sahiptir.
But this system may have destroyed itself over time.	Ama bu sistem zamanla kendini yok etmiş olabilir.
The whole journey took nine minutes.	Bütün yolculuk dokuz dakika sürdü.
His leg is no longer his leg.	Bacağı artık onun bacağı değil.
We could never be friends.	Asla arkadaş olamazdık.
It would be better for us.	Bizim için daha iyi olurdu.
It still is, but most of the time we no longer have that option.	Hâlâ öyle, ancak çoğu zaman artık bu seçeneğe sahip değiliz.
And she was more than just a pretty face.	Ve o sadece güzel bir yüzden daha fazlasıydı.
I'm really good at defense.	Savunmada gerçekten iyiyim.
We sat by the fire.	Ateşinin yanına oturduk.
Yes, yes we do.	Evet, evet yapıyoruz.
The important thing is this.	Önemli olan şu.
Such is the nature of life.	Hayatın doğası böyledir.
It will be better this way.	Bu şekilde daha iyi olacak.
And that hasn't changed since day one.	Ve bu ilk günden beri hiç değişmedi.
Sounds like a fun date.	Kulağa eğlenceli bir randevu gibi geliyor.
I filled in my name and company information.	Adımı ve şirket bilgilerimi doldurdum.
Actually a few.	Aslında birkaç tane.
We achieve different goals.	Farklı hedeflere ulaşıyoruz.
Surprise it's been a year and a half.	Sürpriz bir buçuk yıl oldu.
Very unique item.	Çok benzersiz öğe.
We can direct our growth the way we want.	Büyümemizi istediğimiz şekilde yönlendirebiliriz.
The men might kill him soon.	Adamlar onu yakında öldürebilir.
Old man.	Yaşlı bir adam.
People used to say it's a nice house.	İnsanlar güzel bir ev derdi.
The story is complex but in a good way.	Hikaye karmaşık ama iyi bir şekilde.
There was no turning back anymore.	Artık geri dönüş yoktu.
Show him the money.	Ona parayı göster.
How power is shared.	Güç nasıl paylaşılır.
Try to be specific.	Spesifik olmaya çalışın.
It's like they're on their way to the real thing.	Sanki asıl olaya doğru ilerliyorlar.
They will learn about our love.	Aşkımızı öğrenecekler.
Well, he should have tried his luck.	Eh, şansını denemeliydi.
This place is really absolutely beautiful.	Burası gerçekten kesinlikle çok güzel.
This result can be explained as follows.	Bu sonuç aşağıdaki şekilde açıklanabilir.
I promise you.	Sana söz veriyorum.
Up and down.	Aşağı ve yukarı.
We are a properly established company.	Biz düzgün kurulmuş bir şirketiz.
And we were so close, you know.	Ve biz çok yakındık, biliyorsun.
Nothing is as we think.	Düşündüğümüz gibi hiçbir şey yoktur.
Too many to choose just one.	Sadece birini seçmek için çok fazla.
It burned without incident.	Olaysız yere yandı.
We did the only thing we thought we would do.	Yapmayı düşündüğümüz tek şeyi yaptık.
A hand touched his right shoulder.	Sağ omzuna bir el dokundu.
It tells us everything.	Bize her şeyi anlatıyor.
A cut for two takes it to eight.	İki kişilik bir kesim, onu sekize çıkarır.
He was a minor to consent to sexual activity.	Cinsel aktiviteye rıza gösterecek reşit değildi.
He didn't want them.	Onları istemiyordu.
I think this takes some work.	Bunun biraz çalışma gerektirdiğini düşünüyorum.
Students need to be comfortable and able to ask questions.	Öğrencilerin rahat olmaları ve soru sorabilmeleri gerekir.
The garden spirit lives on.	Bahçe ruhu yaşıyor.
Who.	Kim.
We will answer for it.	Onun için cevap vereceğiz.
But anyway.	Ama nasılsa öyle.
There was an air of danger about him.	Üzerinde bir tehlike havası vardı.
I knew you had to see it to believe it.	İnanmak için görmen gerektiğini biliyordum.
And not just to give, but also to do.	Ve sadece vermek değil, aynı zamanda yapmak.
Our hands were full.	Elimiz dolu doluydu.
I will never learn that either.	Bunu da asla öğrenemeyeceğim.
I am not set by dogs.	Köpekler tarafından ayarlanmadım.
A team that wants to win.	Kazanmak isteyen bir takım.
I should tell you the same.	Ben de sana aynısını söylemeliyim.
And he uses it to make his own case.	Ve bunu kendi davasını yapmak için kullanıyor.
They even make it a kind of religion.	Hatta bunu bir tür din haline getiriyorlar.
He used a mobile phone, not a landline.	Cep telefonu kullandı, sabit hat kullanmadı.
We weren't sure we would find another place we would love this much.	Bu kadar seveceğimiz başka bir yer bulacağımızdan emin değildik.
Idea change processes.	Fikir değiştirme süreçleri.
There is not enough political will or money.	Yeterli siyasi irade veya para yok.
It's not the ultimate answer to the question.	Sorunun nihai cevabı değil.
He just watched.	Sadece izledi.
These guys went for a walk.	Bu adamlar yürüyüşe çıktı.
I locked myself in my room for three days.	Kendimi üç gün odama kilitledim.
If you have food in front of you, you eat it.	Önünüze yemek çıkarsa onu yersiniz.
It will be offered on a demand basis.	Talep bazında sunulacak.
Your mother is a good woman.	Annen iyi bir kadın.
He's taking a step forward.	İleri adım atıyor.
I can see where this is going now.	Bunun şimdi nereye gittiğini görebiliyorum.
Listen to his call.	Çağrısını dinle.
The customer can request further changes for an additional fee.	Müşteri, ek bir ücret karşılığında daha fazla değişiklik talep edebilir.
All standard and very good.	Hepsi standart ve çok iyi.
He was there, he did it.	Oradaydı, bunu yaptı.
Then it must be a woman.	O zaman kadın olmalı.
When we entered the camp, it started to rain.	Kampa girdiğimizde yağmur yağmaya başladı.
Your sister will fear you now.	Kız kardeşin artık senden korkacak.
I thought it was time we got to know each other.	Birbirimizi tanımamızın zamanının geldiğini düşündüm.
How to hold a meeting.	Bir toplantı nasıl yapılır.
Yes, routine training.	Evet, rutin eğitim.
That's where they'll eventually find me, much later.	Eninde sonunda beni bulacakları yer, çok sonra.
He slowly looked up and their eyes met.	Yavaşça yukarı baktı ve gözleri buluştu.
It's just how old people are.	Bu sadece insanların ne kadar yaşlı olduğu.
Animals return us to the present moment.	Hayvanlar bizi şimdiki ana döndürür.
The bottle did not move.	Şişe hareket etmedi.
To get started, close the email.	Başlamak için e-postayı kapatın.
The song remains the band's most successful song to date.	Şarkı, grubun bugüne kadarki en başarılı şarkısı olmaya devam ediyor.
He has his own radio show.	Kendi radyo programı var.
We shot a video of it and we raised a lot of money.	Bunun videosunu çektik ve çok para topladık.
Provided biological samples.	Biyolojik numuneler sağladı.
You killed my life.	Hayatımı öldürdün.
You will have to check every option.	Her seçeneği kontrol etmeniz gerekecek.
I don't like the color white.	Beyaz rengi sevmiyorum.
Print of the hand on the page.	Sayfadaki elin baskısı.
But let's stay positive for now.	Ama şimdilik pozitif kalalım.
He had very clear views on most issues.	Çoğu konuda çok net görüşleri vardı.
It's old, but it will do.	Eski, ama yapacak.
Things change for the worse.	Daha kötüsü için işler değişir.
It was good.	İyi öldü.
I bought it a few weeks ago.	Birkaç hafta önce aldım.
I'm trying to start my own business.	Kendi işimi kurmaya çalışıyorum.
Love is love.	Aşk aşktır.
Only time will tell.	Sadece zaman gösterecek.
He had heard the cry of life.	Hayatın çığlığını duymuştu.
He got married a few weeks later.	Birkaç hafta sonra evlendi.
He died on tour.	Turda öldü.
I managed to beat him once.	Onu bir kez yenmeyi başardım.
And he still hasn't worn his wedding ring today.	Ve bugün hala nikah yüzüğünü takmamıştı.
So they can create their own models.	Yani kendi modellerini oluşturabilirler.
It was very playful.	O çok oyundu.
I had a lot to go from the city.	Şehirden gidecek çok şeyim vardı.
I served them that beer.	Onlara o birayı servis ettim.
That would be terrible.	Bu korkunç olurdu.
It's wide.	O geniş.
They didn't, but they thought about it.	Yapmadılar, ama düşündüler.
We are a country of laws.	Biz bir kanunlar ülkesiyiz.
She wanted to hurt him.	Onu incitmek istedi.
Download this now.	Şimdi bunu indir.
This is a great project to do with your kids as well.	Bu, çocuklarınızla da yapmak için harika bir proje.
Or maybe for some people.	Ya da belki bazı insanlar için.
Repeat several times.	Birkaç kez tekrarlayın.
Production took some time to develop and understand.	Üretimin gelişmesi ve anlaşılması biraz zaman aldı.
Or rather, under the table.	Daha doğrusu masanın altında.
He had to fight for them.	Onlar için savaşmak zorundaydı.
He looked and looked and looked.	Baktı ve baktı ve baktı.
Also, it needed a new bathroom.	Ayrıca, yeni bir banyoya ihtiyacı vardı.
I noticed that you were staying too far away from him.	Ondan çok uzak durduğunuzu fark ettim.
At least from my perspective.	En azından benim gözümden bakıldığında.
The sample was obtained from a single center.	Örnek tek bir merkezden alındı.
We cannot judge accordingly.	Buna göre değerlendiremeyiz.
Take this.	Bunu al.
And that was my first purpose of coming.	Ve ilk gelme amacım buydu.
I can get the money, no problem.	Parayı alabilirim, sorun değil.
There were several possible reasons for this.	Bunun birkaç olası nedeni vardı.
i am new to this.	Bu konuda yeniyim.
This is changing, a little.	Bu değişiyor, biraz.
However, this technique has several limitations.	Bununla birlikte, bu tekniğin birkaç sınırlaması vardır.
Ten dogs were used as animal models.	Hayvan modeli olarak on köpek kullanıldı.
You will go to the police.	Polise gideceksin.
He told them he was out for a ride with other people.	Onlara başka insanlarla bir gezintiye çıktığını söyledi.
You just have to listen to him.	Sadece onu dinlemelisin.
Still, he says it works great.	Yine de harika çalıştığını söylüyor.
But he couldn't stay away.	Ama uzak duramazdı.
His eyes were dry once more, his face calm.	Gözleri bir kez daha kurudu, yüzü sakindi.
They would never tell me.	Bana asla söylemezlerdi.
We went there and talked.	Oraya gittik ve konuştuk.
He is only fifteen years old.	O sadece on beş yaşında.
There was no need for such a thing.	Böyle bir şeye gerek yoktu.
Glass looks great.	Cam daha harika görünüyor.
No signs of life.	Hayat belirtisi yok.
I wanted to go crazy more than anything.	Kafayı yemeyi her şeyden çok istiyordum.
Everything happens now.	Şimdi her şey olur.
Fear and emotions were strong.	Korku ve duygular güçlüydü.
She died the following year.	Ertesi yıl öldü.
We cannot imagine our world without it.	O olmadan dünyamızı hayal edemeyiz.
They came out and talked.	Çıkıp konuştular.
They are two very popular systems used in many companies.	Birçok şirkette kullanılan çok popüler iki sistemdir.
Those who enter never leave.	İçeri girenler asla ayrılmazlar.
You didn't, no.	Yapmadın, hayır.
Less than nothing.	Hiç yoktan az.
This is not something we should be afraid of.	Bu korkmamız gereken bir şey değil.
Something must be done.	Bir şeyler yapılmalı.
I was just trying to make a game.	Sadece bir oyun yapmaya çalışıyordum.
I want it too.	Onuda istiyorum.
I don't remember who it is.	Kim olduğunu hatırlamıyorum.
S has decided that it is his favorite country.	S, en sevdiği ülke olduğuna karar verdi.
Now there is some research.	Şimdi bazı araştırmalar var.
I don't understand.	anlayamadım.
I asked him if he would look around and he did.	Ona etrafa bakıp bakmayacağını sordum ve yaptı.
And then it stopped.	Ve sonra durdu.
I don't know where to find the upper bound.	Üst sınırını nerede bulacağımızı bilmiyorum.
Sometimes people forget how good normal can be.	Bazen insanlar normalin ne kadar iyi olabileceğini unutabilir.
It was a beautiful wedding but not a big one.	Güzel bir düğündü ama büyük değildi.
She was.	O idi.
So it's written here.	Yani burada yazılı.
He knew the city.	Şehri biliyordu.
Damn, they're fine.	Kahretsin, iyiler.
Pictures are not too short.	Resimler çok kısa değil.
They were very happy.	Çok mutluydular.
I need more details.	Daha fazla ayrıntıya ihtiyacım var.
Ten measurements against 'on'	'Açık'a karşı on ölçüm
It's been three days.	Üç gün oldu.
It has a library management system at its heart.	Kalbinde bir kütüphane yönetim sistemi vardır.
It was creative, it was funny.	Yaratıcıydı, komikti.
I do not have an internet connection.	İnternet bağlantım yok.
But the two died quite young.	Ama ikisi oldukça genç öldü.
Not for months.	Aylardır değil.
He actually looked pretty good today.	Aslında bugün oldukça iyi görünüyordu.
But nobody says that.	Ama kimse bunu söylemiyor.
At first, I couldn't find a job in my field.	İlk zamanlar alanımda iş bulamadım.
Before you do, tell them what you're doing.	Yapmadan önce onlara ne yaptığınızı söyleyin.
So, you may or may not be private.	Yani, özel olabilir veya olmayabilirsiniz.
Everyone who comes here wants the same thing.	Buraya gelen herkes aynı şeyi istiyor.
This had to be followed seriously.	Bunun ciddi bir şekilde takip edilmesi gerekiyordu.
I will never see them again.	Onları bir daha asla görmeyeceğim.
From just an idea, an action can occur.	Sadece bir fikirden, bir eylem meydana gelebilir.
I'll go of course.	giderim tabii.
Various methods have been developed to create these materials.	Bu malzemeleri oluşturmak için çeşitli yöntemler geliştirilmiştir.
Now, do this.	Şimdi, şunu yap.
Those who haven't talked about going yet.	Henüz gitmekten söz etmemiş olanlar.
I'm watching that spaceship.	O uzay gemisini izliyorum.
The plan never changed.	Plan hiç değişmedi.
We see houses where nothing needs to be done.	Hiçbir şey yapılmasına gerek olmayan evler görüyoruz.
You both draw during your draw step.	Beraberlik adımınız sırasında ikiniz de çizersiniz.
But this is not your escape.	Ama bu senin kaçışın değil.
Parking for two cars.	İki araçlık park yeri.
Accordingly, the number of components can be reduced.	Buna göre, bileşenlerin sayısı azaltılabilir.
People do this for different reasons.	İnsanlar bunu farklı nedenlerle yaparlar.
I double checked.	İki kez kontrol ettim.
He had married her and had worked hard for years to make things work.	Onunla evlenmiş ve yıllarca işlerin yürümesi için çok çalışmıştı.
I ignored the fact that we had very little in common.	Çok az ortak noktamız olduğu gerçeğini görmezden geldim.
This show was filled with exactly that.	Bu gösteri tam olarak bununla doluydu.
Here it begins.	İşte başlıyor.
I knew he was up to something.	Bir şeylerin peşinde olduğunu biliyordum.
The second time was harder.	İkinci kez daha zordu.
Not in the water itself, but on its surface.	Suyun kendisinde değil, yüzeyinde.
He's never been with them.	Onlarla hiç kalmadı.
His face turned white.	Yüzü bembeyaz oldu.
You are definitely in the top three teams.	Kesinlikle ilk üç takımdasınız.
This is very important to him.	Bu onun için çok önemli.
Of course I knew better.	Ben daha iyi biliyordum tabii.
Be strong and fair.	Güçlü ve adil ol.
The more resources you can visit, the better.	Ne kadar çok kaynak ziyaret edebilirseniz o kadar iyi.
We ate several times.	Birkaç kez yemek yedik.
We had a plan.	Bir planımız vardı.
With his own son.	Kendi oğluyla.
Failure is not an option.	Başarısızlık bir seçenek değil.
He and his family were on the ship.	O ve ailesi gemideydi.
It was not specific.	Spesifik değildi.
I caught most of them.	Çoğunu yakalamıştım.
If not, add this to the end of the line.	Değilse, bunu satırın sonuna ekleyin.
Larger studies are needed on our part.	Bizim açımızdan daha büyük çalışmalara ihtiyaç vardır.
This is how the problem started.	Sorun böyle başladı.
A man must do what a man must do.	Bir erkek, bir erkeğin yapması gerekeni yapmalıdır.
Something awaits me here, something terrible.	Burada beni bir şey bekliyor, korkunç bir şey.
It was just a part of our life that made us happy.	Bizi mutlu eden sadece hayatımızın bir parçasıydı.
No issues to report.	Rapor edilecek sorun yok.
I have time.	zamanım var.
I almost lost my mind.	Neredeyse aklımı kaybediyordum.
This is probably wrong.	Bu muhtemelen yanlış.
At least they felt something.	En azından bir şeyler hissettiler.
He just made one mistake.	O sadece bir hata yaptı.
It's not great.	Harika değil.
I will never be better at this.	Bu konuda asla daha iyi olamayacağım.
My brother plays very safe.	Kardeşim çok güvenli oynuyor.
Comfortable room with a nice bed.	Güzel bir yatak ile konforlu oda.
It brings everyone to itself.	Her insanı kendine getirir.
All participants gave informed consent before data collection.	Tüm katılımcılar, veri toplamadan önce bilgilendirilmiş onay verdi.
He is doing well.	O iyi yapıyor.
It was just a cold, calm silence.	Sadece soğuk, sakin bir sessizlikti.
I keep crying and I feel so bad.	Ağlamaya devam ediyorum ve kendimi çok kötü hissediyorum.
Beauty is in everyone.	Güzellik herkesin içindedir.
You looked like you really wanted it.	Gerçekten istiyormuş gibi görünüyordun.
We either stay here or die here.	Ya burada kalırız ya da burada ölürüz.
I felt very dry.	Çok kuru hissettim.
They usually address very specific issues.	Genellikle çok özel sorunları ele alırlar.
They never know what hit them.	Onlara neyin çarptığını asla bilemezler.
The results of the total group were compared with normal controls.	Toplam grubun sonuçları normal kontrollerle karşılaştırıldı.
But they don't need everything they eat.	Ama yedikleri her şeye ihtiyaçları yok.
We are just so different.	Biz sadece çok farklıyız.
What it really takes is the passion to build a better company.	Gerçekten gereken şey, daha iyi bir şirket kurma tutkusu.
That's what we saw.	Gördüğümüz buydu.
However, there are a few issues with this.	Bununla birlikte, bununla ilgili birkaç sorun var.
I will review.	inceleyeceğim.
This can pose a significant security risk.	Bu, önemli bir güvenlik riskine neden olabilir.
You will be strong, healthy and fit.	Güçlü, sağlıklı ve zinde olacaksın.
I was a new person.	Ben yeni bir insandım.
We pay attention to each other.	Birbirimize dikkat ediyoruz.
This is not pleasant.	Bu hoş değil.
He immediately returned to the room.	Hemen odaya döndü.
All this with a straight face.	Bütün bunlar düz bir yüzle.
They hugged each other silently for long minutes.	Uzun dakikalar boyunca birbirlerine sessizce sarıldılar.
Before long he did the same.	Çok geçmeden o da aynısını yaptı.
A means to an end has become a means in itself.	Bir amaç için bir araç, kendi içinde bir araç haline geldi.
We can't do it without killing you.	Seni öldürmeden yapamayız.
The hall was empty now.	Artık salon boştu.
My mind, my whole body is full of you.	Aklım, tüm vücudum seninle dolu.
I haven't seen a single video of this girl playing.	Bu kızın oynadığı tek bir video görmedim.
It could be wrong.	Yanlış olabilir.
He wasn't exactly forward-thinking, but there he is.	Tam olarak ileri görüşlü değildi, ama işte orada.
His skin was dry.	Cildi kuruydu.
So his father didn't kill his mother.	Yani babası annesini öldürmemişti.
Unfortunately, this did not continue.	Bunun devamı gelmedi ne yazık ki.
During the dry season, most of the area is dry.	Kurak mevsimde bölgenin büyük bir kısmı kurudur.
The construction was finished.	İnşaat bitmişti.
Sometimes parents cannot be reached to pick up their children.	Bazen anne babalara çocuklarını almak için ulaşılamıyor.
It had been a long day and his legs were killing him.	Uzun bir gün olmuştu ve bacakları onu öldürüyordu.
It's still too early.	Henüz çok erkendi.
You will feel it again.	Onu tekrar hissedecek.
He followed this advice.	Bu tavsiyeye uydu.
Having your video on the first page will get your business noticed.	Videonuzun birinci sayfada olması, işletmenizin fark edilmesini sağlar.
You probably can't even see the hidden camera.	Muhtemelen gizlenmiş olan kamerayı bile göremezsiniz.
Show that you understand that it will be difficult for him.	Onun için zor olacağını anladığınızı gösterin.
I think his feelings were hurt.	Sanırım duyguları incinmişti.
But it's fun to think about.	Ama düşünmek eğlenceli.
Of course, such a decision must be a conscious one.	Elbette, böyle bir karar bilinçli bir karar olmalıdır.
Suddenly the house seemed very quiet.	Birden ev çok sessiz göründü.
If there are errors, print them.	Hatalar varsa, yazdırın.
I just need a minute.	Sadece bir dakikaya ihtiyacım var.
At first I didn't think of anything.	İlk başta hiçbir şey düşünmedim.
He had no right over her.	Onun üzerinde hiçbir hakkı yoktu.
I'll give you my number from my law firm.	Hukuk büromdaki numaramı sana vereceğim.
But it would never work in the long run.	Ama uzun vadede asla işe yaramayacaktı.
He looked nervous, sad and scared.	Gergin, üzgün ve korkmuş görünüyordu.
Worse still was the noise of the great army.	Daha da kötüsü, büyük ordunun gürültüsüydü.
This gave me a terrible idea.	Bu bana korkunç bir fikir verdi.
To have and not to have.	Sahip olmak ve olmamak.
the previous day.	Önceki gün.
The list may be longer than you expect.	Liste beklediğinizden daha uzun olabilir.
How did a person become what he is today?	Bir insan nasıl bugünkü haline geldi.
Your project is still valuable.	Projeniz hala değerli.
People with big dreams.	Büyük hayalleri olan insanlar.
This seems not to have been considered before.	Bu daha önce düşünülmemiş gibi görünüyor.
Everything was fine in the world.	Dünyada her şey yolundaydı.
He read quickly and began to smile.	Hızla okuyup gülümsemeye başladı.
It will definitely not come.	Kesinlikle gelmeyecektir.
This is a tour.	Bu bir tur.
Not from my mother.	Annemden değil.
They are active only during the day.	Sadece gündüzleri aktiftirler.
We did.	Yaptık.
I felt so clear inside.	İçimde çok net hissettim.
This will not move your business forward.	Bu, işinizi ileriye götürmez.
He will learn.	Öğrenecek.
They smell it in you and they want to scare you.	İçinizde onun kokusunu alırlar ve sizi korkutmak isterler.
We are not making war.	Biz savaş yapmıyoruz.
Minimal special effects.	Minimal özel efektler.
Never put a limit on you.	Size asla bir sınır koymayın.
I had no idea you could do this.	Bunu yapabileceğin hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I liked knowing what was going on.	Neler olduğunu bilmek hoşuma gidiyordu.
The last words he heard from you were kind words.	Senden duyduğu son sözler nazik sözlerdi.
Leave a message.	Mesaj bırakın.
Final work in progress with black.	Siyah ile devam eden son çalışma.
This was a new experience.	Bu yeni bir deneyimdi.
The second interpretation is used in the following explanation.	İkinci yorum, aşağıdaki açıklamada kullanılmıştır.
Different army computer though.	Farklı ordu bilgisayarı ama.
You cannot answer.	Cevap veremezsin.
I've never had anything like them.	Hiç onlar gibi bir şeyim olmamıştı.
So be careful.	Yani dikkatli ol.
You will be my eyes.	Sen benim gözlerim olacaksın.
He had just found it.	Onu yeni bulmuştu.
Moreover, they suffer.	Üstelik acı çekiyorlar.
Access is another.	Erişim başka.
About her situation with her children.	Çocuklarıyla olan durumu hakkında.
Then it will not have the same effect on us.	O zaman bizim üzerimizde aynı etkiyi yaratmayacaktır.
He did research, collected and analyzed data, and helped write the article.	Araştırma yaptı, verileri topladı ve analiz etti ve makalenin yazılmasına yardımcı oldu.
Two and a half years ago she gave birth to a son.	İki buçuk yıl önce bir oğul doğurdu.
Some may believe that nothing has changed for their company.	Bazıları şirketleri için hiçbir şeyin değişmediğine inanabilir.
We could stop.	Durdurabilirdik.
I couldn't find any feelings about anything in me. 	İçimde hiçbir şey hakkında hiçbir duygu bulamadım. 
require.	gerektirmek.
And healthy given the current conditions.	Ve mevcut koşullar göz önüne alındığında sağlıklı.
I want to work.	Çalışmak istiyorum.
We have friends working on it.	Üzerinde çalışan arkadaşlarımız var.
I greatly appreciate your hard work.	Sıkı çalışmanızı çok takdir ediyorum.
I love the difficulty of this.	Bunun zorluğunu seviyorum.
All of this may be too obvious to go without saying.	Bütün bunlar söylemeye gerek kalmayacak kadar açık olabilir.
We had no intention of building our house in the city.	Evimizi şehrin içinde yapmak gibi bir niyetimiz yoktu.
I kept my face smooth.	Yüzümü pürüzsüz tuttum.
It's not a new problem.	Yeni bir sorun değil.
I won't leave.	bırakmam.
Power analyzes were not performed prior to animal studies.	Hayvan çalışmaları öncesinde güç analizleri yapılmamıştır.
Five years later they would be gone and never to be seen again.	Beş yıl sonra gitmiş olacaklardı ve bir daha asla görülmeyeceklerdi.
However, now it is extremely difficult.	Ancak, şimdi son derece zor.
Just wrong for me.	Sadece benim için yanlış.
Which meant he was my brother.	Bu da benim kardeşim olduğu anlamına geliyordu.
They were not afraid to give birth to children.	Çocukları dünyaya getirmekten korkmadılar.
However, there was never a significant difference between the groups.	Bununla birlikte, gruplar arasında hiçbir zaman anlamlı bir fark yoktu.
It is easily seen that it holds.	Tuttuğu kolayca görülür.
We searched and talked online.	İnternetten araştırdık ve konuştuk.
Big white teeth.	Büyük beyaz dişler.
He can't get support from anyone in the city.	Şehirdeki hiç kimseden destek alamaz.
Will shop there.	Oradan alışveriş yapacak.
When you kill someone, it's part of the deal.	Birini öldürdüğünde, bu anlaşmanın bir parçası.
Again this really helped to plan everything down to the smallest detail.	Yine bu, her şeyi en ince ayrıntısına kadar planlamaya gerçekten yardımcı oldu.
Let's look at a few of them.	Bunlardan birkaçına bakalım.
No wonder she doesn't want him back.	Onu geri istememesine şaşmamalı.
They definitely put together a good crew for this shoot.	Bu çekim için kesinlikle iyi bir ekip kurdular.
It's amazing what they can do with technology today.	Bugün teknoloji ile yapabilecekleri çok şaşırtıcı.
They can meet us.	Bizimle tanışabilirler.
I think the body is the mind.	Bence beden zihindir.
They stopped as soon as they saw me.	Beni görür görmez durdular.
Better understand their lifestyle.	Yaşam tarzlarını daha iyi anlayın.
They will then move on to breakfast.	Daha sonra kahvaltıya geçecekler.
Also, see if you can get me a room there.	Ayrıca, bana orada bir oda bulabilir misin bir bak.
He never spoke to us except to answer our questions.	Sorularımızı cevaplamak dışında bizimle hiç konuşmadı.
It's serious for you and the kid.	Sen ve çocuk için durum ciddi.
In any case, he no longer holds the upper hand.	Her halükarda, artık üstünlüğü elinde tutmuyor.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
He didn't appreciate it.	Bunu takdir etmedi.
All the rest are dead.	Geri kalanların hepsi öldü.
The truth is, you will have less and less.	Gerçek şu ki, giderek daha azına sahip olacaksınız.
Even the work force.	Çalışma gücünü bile.
I found it.	Onu buldum.
Very dangerous game.	Çok tehlikeli oyun.
This is real.	Bu bir gerçek.
He was going to tell them the same thing he told me.	Bana söylediklerinin aynısını onlara da söyleyecekti.
He was looking for the hospital.	Hastane arıyordu.
It's mine for the day.	O gün için benim.
The other says that he will not be a human until birth.	Diğeri, onun doğuma kadar bir insan olmayacağını söylüyor.
I changed my mind.	Fikrimi değiştirdim.
This has been achieved.	Bu başarıldı.
We just love people.	Biz sadece insanları seviyoruz.
But its performance is bad.	Ancak performansı kötü.
However, these resources are not the same for everyone.	Ancak bu kaynaklar herkes için aynı değildir.
These stories would come and go.	Bu hikayeler gelip geçecekti.
You should try it, just do it.	Denemelisin, sadece yap.
For some unknown reason, this took him by surprise.	Bilinmeyen bir nedenden dolayı, bu onu şaşırttı.
I just bought four.	Sadece dört tane aldım.
Because it's so good and you know it is.	Çünkü bu çok iyi ve sen de öyle olduğunu biliyorsun.
Both sides warmed up.	Her iki taraf da ısındı.
We have never closed.	Hiç kapatmadık.
There should be a single focal point.	Tek bir odak noktası olmalı.
Life would be as we planned and lived.	Hayat planladığımız ve yaşadığımız gibi olurdu.
The sky was dark and so was the ground.	Gökyüzü karanlıktı ve yer de öyleydi.
Good.	İyi.
He didn't do this on purpose.	Bunu bilerek yapmadı.
and they spent nearly every day in each other's company.	ve neredeyse her gününü birbirlerinin şirketinde geçirdiler.
He went ahead.	Kendisi ileri gitti.
Criminal type.	Suç tipi.
It was new, different, modern.	Yeniydi, farklıydı, moderndi.
I didn't want to drive or own one.	Birini sürmek ya da sahip olmak istemedim.
Plaintiff chose the former.	Davacı birinciyi seçmiştir.
As for most of the rest of the guys gone.	Geri kalan adamların çoğunun gitmesine gelince.
For the following reasons, we do not need to decide on this issue.	Aşağıdaki nedenlerden dolayı, bu konuda karar vermemize gerek yok.
So he never heard the phone ring.	Yani telefonun çaldığını hiç duymamıştı.
But this pain that you see being released, you have to see it.	Ama serbest bırakıldığını gördüğün bu acı, görmelisin.
As far as I know.	Bildiğim kadarıyla.
It's not about being against another political party.	Başka bir siyasi partiye karşı olmakla ilgili değil.
This is a new concept for me.	Bu benim için yeni bir kavram.
We'd better find a way to get out.	Dışarı çıkmanın bir yolunu bulsak iyi olur.
We should get more black votes.	Daha çok siyahi oy almalıyız.
But the evidence is clear enough.	Ama kanıtlar yeterince açık.
Not a bad idea on paper.	Kağıt üzerinde fena bir fikir değil.
This is a topic that requires further research.	Bu, daha fazla araştırma gerektiren bir konudur.
These class objects in turn are constantly being created and destroyed.	Sırayla bu sınıf nesneleri sürekli olarak yaratılıyor ve yok ediliyor.
How is it done?.	Nasıl yapılır ?.
Appropriate measures must be taken for this.	Bunun için uygun önlemler alınması gerekir.
His wife and daughter paid the price for his mistake.	Karısı ve kızı onun hatasının bedelini ödedi.
It took a long time to get to where it is now.	Şimdiki konuma gelmesi uzun zaman aldı.
Human rights are presented as the rights of individuals.	İnsan hakları, bireylerin hakları olarak sunulmaktadır.
Basically, no oil added.	Temel olarak, yağ eklenmedi.
Bad choices are extremely expensive.	Kötü seçimler son derece pahalıdır.
Win, lose or draw, it doesn't affect me.	Kazan, kaybet veya berabere kal, beni etkilemez.
Perfect target.	Mükemmel hedef.
This may apply to you too.	Bu sizin için de geçerli olabilir.
He turned and looked at her, his face white.	Döndü ve ona baktı, yüzü bembeyazdı.
You had fun.	Eğlendin.
Just a small hole.	Sadece küçük bir delik.
He took part in one political race after another.	Birbiri ardına siyasi yarışlarda bulundu.
Good value for the price range.	Fiyat aralığı için iyi bir değer.
It must be the result.	Sonuç olmalı.
This information was never made public.	Bu bilgi hiçbir zaman kamuoyu ile paylaşılmadı.
But then it will be too late.	Ama o zaman çok geç olacak.
But there will never be a reason.	Ama asla bir sebep olmayacak.
After all, you can't have a dream without seeing it.	Neticede onu görmeden bir rüyaya sahip olamazsın.
If not, it should be.	Değilse, olmalıdır.
Everything should be simple, simple, simple.	Her şey basit, basit, basit olmalı.
It was short but sweet.	Kısaydı ama tatlıydı.
But it's only been a moment.	Ama sadece bir an oldu.
Not as long as last time, sorry.	Geçen seferki kadar uzun değil, kusura bakmayın.
Repeat two more times.	İki kez daha tekrarlayın.
He paid for the flat.	Dairenin parasını ödedi.
The facts speak for themselves.	Gerçekler kendileri için konuşur.
You'll understand when you hear your music one day.	Müziğinizi bir gün duyduğunuzda anlarsınız.
Sounds plausible, except that appropriate controlled trials come up empty.	Uygun kontrollü denemelerin boş çıkması dışında kulağa mantıklı geliyor.
I will understand the whole story, believe me.	Bütün hikayeyi anlayacağım, inan bana.
It's not clear from your code if you did.	Bunu yaptıysanız kodunuzdan net değil.
Perfect for my experiments.	Deneylerim için mükemmel.
As of today, of course, there is no such service.	Bugün itibariyle tabii ki böyle bir hizmet yok.
Maybe he just wants to make sure he stays tonight.	Belki de bu gece kalacağından emin olmak istiyordur.
So they have to work to move it forward.	Bu yüzden onu ileriye taşımak için çalışmak zorundalar.
Even the man next to him.	Yanındaki adam bile.
He could not join the new world government.	Yeni dünya hükümetine katılamadı.
This is not the case here.	Buradaki durum bu değil.
I was literally going crazy.	Kelimenin tam anlamıyla çıldırıyordum.
we live in one.	birinde yaşıyoruz.
He didn't say anything, he just got closer, closer.	Hiçbir şey söylemedi, sadece yaklaştı, yaklaştı.
I used to dream of this a few years ago.	Birkaç yıl önce bunun hayalini kurardım.
He should have known better, really.	Daha iyi bilmeliydi, gerçekten.
It's not just for kids, it's for everyone.	Sadece çocuklar için değil, herkes içindir.
What has ever been done to me.	Bana şimdiye kadar yapılmış olan.
Listen to me, you have to listen to me.	Beni dinle, beni dinlemelisin.
No, never mind the national.	Hayır, ulusalı boşver.
This is the process.	Bu süreç.
Those in power want more power, not less.	İktidardakiler daha fazla güç ister, daha az değil.
He will want you and only you.	Seni ve sadece seni isteyecek.
His skin was very dark.	Cildi çok koyuydu.
You don't have that much hope.	Bu kadarla ümidin yok.
I did some work on this.	Bu konuda bazı çalışmalar yaptım.
Only some patients in our group received such treatment.	Grubumuzda sadece bazı hastalar böyle bir tedavi gördü.
Something about those words made me nervous.	Bu sözlerle ilgili bir şey beni gerginleştirdi.
The ball will not stay round.	Top yuvarlak kalmayacak.
It could be the movement of the chair.	Sandalyenin hareketi olabilir.
And not just mine.	Ve sadece benim değil.
Attached is a suggested form of opinion.	Ekli, önerilen bir görüş şeklidir.
The cost should not be imposed on those who take out insurance.	Masraf sigorta yaptıranlara yüklenmemeli.
It makes us think of each other.	Birbirimizi düşünmemizi sağlıyor.
Credit card numbers.	Kredi kartı numaraları.
I think he is wrong.	Bence o yanılıyor.
I never.	Ben asla.
He also works with insurance companies for water damage.	Ayrıca su hasarları için sigorta şirketleri ile çalışmaktadır.
I like him very much.	Ondan çok hoşlanıyorum.
I'm pointing it in the right direction.	Onu doğru yöne çeviriyorum.
When you eat, eat.	Yemek yerken, ye.
You are literally lying on your back on a board.	Kelimenin tam anlamıyla bir tahtanın üzerinde, sırt üstü yatıyorsunuz.
Every day we hoped it would be over.	Her gün biteceğini umuyorduk.
She didn't want to leave him.	Ondan ayrılmak istemiyordu.
I hand the box to him.	Kutuyu ona uzatıyorum.
Then they start to fall.	Daha sonra düşmeye başlarlar.
Keep your hand completely straight as you do this.	Bunu yaparken elinizi tamamen düz tutun.
make your day.	Gününü gün et.
This was not an option.	Bu bir seçenek değildi.
You obviously love each other very much.	Belli ki birbirinizi çok seviyorsunuz.
I'm typing on the door with my fingers.	Parmaklarımla kapıda yazıyorum.
I will think slowly for you.	Senin için yavaş yavaş düşüneceğim.
I used to enter.	Eskiden girerdim.
We are trying to save them.	Onları kurtarmaya çalışıyoruz.
We are happy when everything is going well for us.	Her şey bizim için iyi gittiğinde mutluyuz.
He thought he was bigger than himself.	Kendinden daha büyük olduğunu düşündü.
I met some great people.	Bazı harika insanlarla tanıştım.
He stopped in front of the hotel.	Otelin önünde durdu.
He can cook well.	İyi yemek yapabilir.
Nine to ten minutes.	Dokuza on dakika.
Nothing in her voice implied that she saw us getting back together.	Sesindeki hiçbir şey, tekrar bir araya geldiğimizi gördüğünü ima etmiyordu.
Plaintiff does not contest this finding.	Davacı bu tespite itiraz etmemektedir.
He hadn't learned more than that.	Bundan daha fazlasını öğrenmemişti.
I'm going with my sister.	Kız kardeşimle gidiyorum.
Still popular with party members.	Yine de parti üyeleri arasında popüler.
The message was for me.	Mesaj benim içindi.
I know you don't want to hear it, but it's true.	Duymak istemediğini biliyorum ama bu doğru.
There isn't much food for this little guy.	Bu küçük adam için fazla yiyecek yok.
Either is good for me.	Ya benim için iyidir.
Do you take care of your health?	Sağlığınıza dikkat ediyor musunuz?
They seem to pass.	Geçiyor gibiler.
You and no one else.	Sen ve başka kimse yok.
A few young people enter.	İçeriye birkaç genç giriyor.
We are here to support you every step of the way.	Her adımda size destek olmak için buradayız.
Of course, don't take this too far.	Tabii ki, bunu fazla ileri götürme.
There's no room for it.	Buna yer yok.
He's doing his own dirty work.	Kirli işini kendi yapıyor.
Has anyone else seen this?	Bunu gören başka biri var mı?
I do not recommend	tavsiye etmem
Group and social vs.	Grup ve sosyal vs.
He was only twenty years old.	Henüz yirmi yaşındaydı.
It is argued that the square represents the other two levels of existence.	Karenin varoluşun diğer iki seviyesini temsil ettiği ileri sürülmektedir.
This will be bad.	Bu kötü olacak.
Two of his own men were there.	Kendi adamlarından ikisi oradaydı.
This is a strange place to die, she thought.	Burası ölmek için garip bir yer, diye düşündü.
In and out and gone.	İçeri ve dışarı ve gitti.
But it wasn't pretty, it was obvious.	Ama güzel değildi, belliydi.
The show was to begin at five.	Gösteri beşte başlayacaktı.
I didn't want to tell him about my heart attack.	Ona kalp krizimi anlatmak istemiyordum.
An idea came to mind.	Aklına bir fikir geldi.
I had to smile to myself, she.	Kendi kendime gülümsemem gerekiyordu.
It's ready for review.	İncelenmeye hazır.
This is sweat, not tears.	Bu ter, gözyaşı değil.
I'm just trying to point out that this is not a new issue.	Sadece bunun yeni bir sorun olmadığını belirtmeye çalışıyorum.
His real name.	Onun gerçek ismi.
The rest is history.	Gerisi, tarih.
But from this in general, we only include them in full.	Ancak bundan genel olarak, sadece tam olarak bunları dahil ediyoruz.
They were hidden there.	Orada saklanmışlardı.
But their spirits were not broken.	Ama ruhları kırılmadı.
Costs are equal for all locations.	Maliyetler her yer için eşittir.
You won't let this thing get over you.	Bu şeyin seni ele geçirmesine izin vermeyeceksin.
I read every day.	Her gün okurum.
It won't be cheap.	Ucuz olmayacak.
Now you need to reduce the fire.	Şimdi ateşi küçültmeniz gerekiyor.
However, its detailed mechanism is unknown.	Bununla birlikte, ayrıntılı mekanizması bilinmemektedir.
Communication lines have been reopened in our family.	Ailemizde iletişim hatları yeniden açıldı.
This is one reason why we are so afraid.	Bu kadar korkmamızın bir nedeni de bu.
Just for a second.	Sadece bir saniyeliğine.
Where they landed is told by others.	Nerede indikleri başkaları tarafından söylenir.
I hope you both come back.	Umarım ikiniz de geri dönersiniz.
Download the free app today!.	Ücretsiz uygulamayı bugün indirin!.
I found the hospital in a small church.	Hastaneyi küçük bir kilisede buldum.
The side characters in this book were also great.	Bu kitaptaki yan karakterler de harikaydı.
And in reality, it was as good a name as any.	Ve gerçekte, bu herhangi bir isim kadar iyi bir isimdi.
I can't forget the past few months with church issues.	Kilise sorunlarıyla ilgili geçen birkaç ayı unutamam.
Please do not comment twice.	Lütfen iki kez yorum yapmayın.
It didn't seem to matter much.	Pek bir önemi yok gibiydi.
They discussed the next job.	Bir sonraki işi tartıştılar.
It won't be that real.	O kadar gerçek olmayacak.
It only took a few seconds.	Sadece birkaç saniye sürmüştü.
She knew him.	Onu biliyordu.
She didn't see him.	Onu görmedi.
It doesn't take long to fill.	Doldurulması uzun sürmez.
So just go and find it yourself.	Bu yüzden sadece gidin ve kendiniz bulun.
until it closes.	Kapanana kadar.
Nothing will happen tonight, she thought.	Bu gece hiçbir şey olmayacak, diye düşündü.
You will do what you have to do.	Yapmanız gerekeni yapacaksınız.
Still, he never had enough money.	Yine de, hiçbir zaman yeterli parası olmadı.
They come, they don't know why.	Geliyorlar nedenini bilmiyorlar.
You just need to know your options.	Sadece seçeneklerinizi bilmeniz gerekiyor.
The world will not end.	Dünyanın sonu gelmeyecek.
For example, we have the gender of the person.	Örneğin, kişinin cinsiyeti elimizdedir.
This is the test.	Bu test.
He's a little fat.	Biraz şişman.
One step closer to his dream.	Hayaline bir adım daha yaklaştı.
And it's a big thing to have such a thing.	Ve böyle bir şeyin olması büyük bir şey.
Maybe it was too good.	Belki de çok iyiydi.
that you can.	Yapabileceğini.
That's why he won't be back.	Bu yüzden geri dönmeyecek.
But of course he wouldn't.	Ama tabii ki vermeyecekti.
One by one they left and followed him.	Birer birer ayrılıp peşinden gittiler.
He knew he shouldn't have said anything.	Bir şey söylememesi gerektiğini biliyordu.
He's just a strange person.	O sadece garip bir insan.
He didn't expect any less.	Daha azını beklemiyordu.
I'm not trying to get off the man.	Adamın dışına çıkmaya çalışmıyorum.
Then he extended his hand.	Sonra elini uzattı.
This last point of view doesn't piss me off.	Bu son bakış açısı beni kızdırmıyor.
We drew attention near the door.	Kapının yanında dikkat çektik.
He wasn't here to make a scene.	Olay çıkarmaya gelmemişti.
I am one of the lucky people in the world.	Ben dünyanın şanslı insanlarından biriyim.
We report the first clinical results with this technology.	Bu teknolojiyle ilk klinik sonuçları rapor ediyoruz.
First window update framework.	İlk pencere güncelleme çerçevesi.
This won't happen if you use or allow a local variable.	Yerel bir değişken kullanırsanız veya izin verirseniz bu olmaz.
We too.	Biz de.
His love for you is greater than that.	Sana olan sevgisi bundan daha büyük.
They come from our society.	Bizim toplumumuzdan geliyorlar.
There is no progress beyond this point.	Bu noktanın ötesinde bir ilerleme yoktur.
They had to exist in order to survive.	Hayatta kalmak için var olmaları gerekiyordu.
One can only hope.	İnsan sadece umut edebilir.
It helps you make better decisions.	Daha iyi kararlar vermenize yardımcı olur.
Whatever you believe, it's gone.	Neye inanırsan inan, o gitti.
The government cannot protect you.	Devlet sizi koruyamaz.
He was too comfortable to get up.	Kalkamayacak kadar rahattı.
I tried it, you may need to review it.	Denedim, gözden geçirmen gerekebilir.
Then an idea came to his mind that he never wanted to think about.	Sonra aklına hiç düşünmek istemediği bir fikir geldi.
If he had a choice, that is.	Eğer bir seçeneği olsaydı, yani.
Maybe he wasn't a morning person.	Belki de sabah insanı değildi.
It is still a drug.	Yine de bir ilaçtır.
But it's my job to figure it out.	Ama bunu çözmek benim işim.
I hope you like it!.	Beğenmenizi ümit ederim!.
Let me buy you and your friend a drink.	Sana ve arkadaşına bir içki ısmarlayayım.
He saw other signs but could not read.	Diğer işaretleri gördü ama okuyamadı.
The area where it is considered the best weapon.	En iyi silah olarak kabul edildiği alan.
This is usually not true.	Bu genellikle doğru değildir.
It's not like that anymore.	Artık böyle değil.
All houses and city equipment.	Tüm evler ve şehir ekipmanları.
Sometimes he has to put up with more.	Bazen daha fazlasına katlanmak zorundadır.
I think we're the only ones covering it up.	Sanırım bunu örtbas eden tek kişi biziz.
I barely caught it before I hit the ground.	Yere çarpmadan önce zar zor yakaladım.
There is some feedback though.	Yine de bir miktar geri bildirim var.
Some take it seriously, others no.	Bazıları bunu ciddiye alır, diğerleri hayır.
I love them as a group and I love individual members.	Onları grup olarak seviyorum ve bireysel üyeleri seviyorum.
No time was given to the participants.	Katılımcılara herhangi bir süre verilmemiştir.
You need to change your logic to fit this.	Buna uyacak şekilde mantığınızı değiştirmeniz gerekir.
And so the circle of people turns, or so it seems.	Ve böylece insan çemberi dönüyor ya da öyle görünüyor.
He looked like he was involved, whether he liked it or not.	Sevse de sevmese de işin içindeymiş gibi görünüyordu.
Change must now come from the work itself.	Değişim artık işin kendisinden gelmelidir.
And much more.	Ve çok daha fazlası.
He didn't know how he hadn't noticed this before.	Bunu daha önce nasıl fark etmediğini bilmiyordu.
I like the boy.	Çocuğu beğendim.
And we will continue to follow it around the clock for you.	Ve bunu sizin için saat boyunca takip etmeye devam edeceğiz.
The bridge is still up.	Köprü hala yukarıda.
I'm losing sleep because of this.	Bunun yüzünden uykum kaçıyor.
Whether we share the same blood or not, we are brothers.	Aynı kanı paylaşsak da paylaşmasak da biz kardeşiz.
I don't even know for sure what the charges are.	Kesin olarak suçlamaların ne olduğunu bile bilmiyorum.
There is nothing to afraid of.	Korkacak bir şey yok.
The important thing is that you come and do the work every day.	Önemli olan her gün gelip işi yapman.
They're the only people you can really say about.	Gerçekten hakkında söyleyebileceğin tek insanlar onlar.
Damn, it was cold outside.	Lanet olsun ama dışarısı soğuktu.
Why doesn't matter.	Neden önemli değil.
But we can understand or even measure the difference.	Ama aradaki farkı anlayabilir hatta tam olarak ölçebiliriz.
To be the people who show up.	Ortaya çıkan insanlar olmak.
And as you can understand, this is very obvious.	Ve anlayabileceğiniz gibi, bu çok açık.
You will not fix it.	düzeltmeyeceksin.
The effort is not little.	Çaba az değil.
All of this was true, of course.	Bunların hepsi elbette doğruydu.
I want to tell you everything in my heart.	Sana kalbimdeki her şeyi söylemek istiyorum.
Pressure is a simple type of stress.	Basınç basit bir stres türüdür.
This is just one last try.	Bu sadece son bir deneme.
My father is not like that.	Benim babam öyle değil.
For example, techniques used in previous studies are not directly applied.	Örneğin, önceki çalışmalarda kullanılan teknikler doğrudan uygulanmaz.
This makes it much more difficult to wear in wet conditions.	Bu, ıslak koşullarda giymeyi çok daha zor hale getirir.
my brother.	Benim ağabeyim.
So far they are right.	Buraya kadar haklılar.
Roll and repeat as before.	Daha önce olduğu gibi yuvarlayın ve tekrarlayın.
There's another one above.	Yukarıda başka biri var.
They don't want us.	Bizi istemiyorlar.
The systems guys are working very hard.	Sistem adamları çok sıkı çalışıyor.
But it's really bad practice.	Ama gerçekten kötü bir uygulama.
The woman had few options.	Kadının çok az seçeneği vardı.
Think about what you want to cook.	Ne pişirmek istediğini düşün.
Initially, no soldiers will appear.	Başlangıçta hiçbir asker görünmeyecek.
Without any noise source.	Herhangi bir gürültü kaynağı olmadan.
Go check your waiting room.	Git bekleme odana bak.
These countries act as a 'treatment' group.	Bu ülkeler bir 'tedavi' grubu olarak hareket etmektedir.
I would really like to improve.	Gerçekten geliştirmek isterim.
Let's start at the very beginning.	En başından başlayalım.
Ten or twenty years ago no one paid much attention to them.	On ya da yirmi yıl önce kimse onlara fazla dikkat etmedi.
Things got loud.	İşler ses getirdi.
Therefore he is free.	Bu nedenle o özgürdür.
He won't be able to walk tomorrow.	Yarın yürüyemeyecek.
But the effort brought back the pain.	Ama çaba acıyı geri getirdi.
Looks like this fixed the problem.	Görünüşe göre bu sorunu çözdü.
Something caught my eye on the floor next to his leg.	Yerde, bacağının yanında bir şey gözüme çarptı.
Look over there.	Şuradakine bak.
No parts in stock.	Stokta parça yok.
Setting one up is easy and free.	Birini ayarlamak kolay ve ücretsizdir.
It's really the only quiet part of my day.	Gerçekten günümün tek sakin yanı bu.
The charges involved are huge.	İlgili suçlamalar büyük.
You better not make him feel that.	Bunu ona hissettirmesen iyi olur.
I cannot walk on your legs, and you on mine.	Ben senin bacaklarının üzerinde yürüyemem, sen de benimkilerin üzerinde.
The king was a wonderful person.	Kral harika bir insandı.
Or worse, you lack something human.	Ya da daha kötüsü, insani bir şeyden yoksunsun.
However, this man had no visible weapon.	Ancak bu adamın görünür bir silahı yoktu.
Then she looked towards her baby.	Sonra bebeğine doğru baktı.
I got myself another drink and enjoyed the evening sun.	Kendime bir içki daha aldım ve akşam güneşinin tadını çıkardım.
He drank enough.	Yeterince içti.
Your actions have consequences.	Yaptıklarının sonuçları var.
Or maybe it was just the opposite of a plan.	Ya da belki bir planın tam tersiydi.
This is my nature.	Bu benim doğam.
And that was the biggest break in my life.	Ve bu hayatımın en büyük kırılmasıydı.
Once this is done, remove the shoulder.	Bu yapıldıktan sonra omzu çıkarın.
I met a man outside the hospital and we started talking.	Hastanenin dışında bir adamla tanışmıştım ve konuşmaya başladık.
It was definitely my model as it worked.	İşe yaradığı için kesinlikle benim modelimdi.
This was exactly the kind of thing he was worried about.	Bu tam olarak onun endişelendiği türden bir şeydi.
After that, not so much.	Bundan sonra, pek değil.
Nothing is known about her husband.	Kocası hakkında hiçbir şey bilinmiyor.
You may want to split.	Bölmek isteyebilirsiniz.
They even have guns in their hands.	Ellerinde silahları bile var.
Some of them are selected below.	Bazıları aşağıdan seçilmiştir.
He didn't do this often.	Bunu sık sık yapmazdı.
He wondered why.	Nedenini merak etti.
We don't want to do this.	Bunu yapmak istemiyoruz.
Space is limited so try to arrive early.	Yer sınırlıdır, bu yüzden erken gelmeye çalışın.
They were pretty shaken up.	Oldukça sarsıldılar.
Order them to follow the boat from afar.	Tekneyi uzaktan takip etmelerini emredin.
I couldn't wait to be a big shot.	Büyük bir atış olmak için sabırsızlanıyordum.
He would ask who each of them was.	Her birinin kim olduğunu soracaktı.
A limited version is available for free.	Sınırlı bir sürüm ücretsiz olarak kullanılabilir.
You have no food.	Yemeğin yok.
He didn't want to hurt anyone.	Kimseyi incitmek istemiyordu.
God, you scared me.	Tanrım, beni korkuttun.
He had never been shot.	Hiç vurulmamıştı.
So we would settle things in front of him.	Böylece işleri onun önünde hallederdik.
But this is my own personal opinion.	Ama bu benim kendi kişisel görüşüm.
Eventually, another person would start making the right kind of progress.	Sonunda, başka bir kişi doğru türde bir ilerleme kaydetmeye başlayacaktı.
But there was no clear plan.	Ama net bir plan yoktu.
And he had it built.	Ve onu kurmuştu.
And usually we were both there during the day.	Ve genellikle gün boyunca ikimiz de oradaydık.
In doing so, I will be happy to share our experiences later.	Bunu yaparken deneyimlerimizi daha sonra paylaşmaktan mutluluk duyacağım.
Work to truly achieve the goals you have written.	Yazdığınız hedeflere gerçekten ulaşmak için çalışın.
And this build was just that.	Ve bu yapı sadece buydu.
She didn't cry.	Ağlamadı.
But he was tired and wanted to sleep.	Ama yorgundu ve uyumak istiyordu.
There is a high probability of getting in.	İçeri girme ihtimali yüksek.
So if you know how to use it.	Yani nasıl kullanılacağını biliyorsanız.
He produced very few works of art for several years.	Birkaç yıl boyunca çok az sanat eseri üretti.
Age was not a factor in the discussion.	Yaş, tartışmada bir faktör değildi.
They don't trust him, but they have no other choice.	Ona güvenmiyorlar ama başka seçenekleri yok.
First we must clear the soil.	Önce toprağı temizlemeliyiz.
It was a really great year.	Cidden harika bir yıldı.
I did it, he thought.	yaptım, diye düşündü.
He was too old to stop.	Duramayacak kadar yaşlıydı.
sexually every year.	Her yıl cinsel amaçlı.
For some reason it was cancelled.	Nedense iptal edildi.
We are just friends.	Sadece arkadaşız.
In modern home design, glass is more than just a building material.	Modern ev tasarımında cam, sadece bir yapı malzemesinden daha fazlasıdır.
They will pull it back.	Geri çekecekler.
This is a lifestyle fact.	Bu bir yaşam tarzı gerçeğidir.
You go where others cannot or cannot go.	Başkalarının gidemediği veya gidemediği yerlere gidiyorsunuz.
Use one or the other.	Birini veya diğerini kullanın.
All sold out.	Hepsi tükendi.
Everything in the room seemed to be on fire.	Odadaki her yer yanıyor gibiydi.
Some rooms have sea views.	Bazı odalar deniz manzaralıdır.
If possible, have two separate cooking areas in your home.	Mümkünse evinizde iki ayrı pişirme alanı bulundurun.
He did his best for it.	için elinden geleni yaptı.
it is quite far.	oldukça uzaktır.
He couldn't make it.	Onu başaramadı.
Front staff only.	Sadece ön personel.
At least we can do that.	En azından bunu yapabiliriz.
I can't problem in it.	İçinde sorun yapamam.
It takes the right amount without overdoing it.	Aşırıya kaçmadan doğru miktarı alır.
Anyway, be quiet for a minute.	Her neyse, bir dakika sessiz olun.
But we did the numbers and it made sense.	Ama sayıları yaptık ve mantıklı geldi.
God, what a thought.	Tanrım, ne düşünce.
This is due to his knowledge and experience.	Bu onun bilgisinden ve tecrübesinden kaynaklanmaktadır.
We were the first group to have our own game.	Kendi oyunumuz olan ilk grup bizdik.
However, that's not the best part of this new engine.	Ancak, bu yeni motorun en iyi yanı bu değil.
It required change.	Değişiklik gerektirmiştir.
But things would change.	Ama işler değişecekti.
Bring to a boil, cover and reduce heat.	Kaynatın, örtün ve ısıyı azaltın.
So it makes some sense.	Yani biraz mantıklı.
good guys.	İyi adamlar.
The man fell to the ground once again.	Adam bir kez daha yere düştü.
They must be old.	Yaşlı olmalılar.
I won't cause you any trouble.	Sana sorun çıkarmayacağım.
He had done it.	O yapmıştı.
I need a hand.	Bir el lazım.
I would love to work with plants indoors or outdoors.	İçeride veya dışarıda bitkilerle çalışmayı çok isterim.
I'm sure you noticed.	Eminim fark etmişsindir.
It was silent.	Sessizdi.
Interesting article, thanks.	İlginç bir makale, teşekkürler.
Please enter a comment.	Lütfen bir yorum girin.
Your day will come.	Senin günün gelecek.
The government actually stands on this issue.	Hükümet aslında bu konuda duruyor.
Not when you once loved him.	Onu bir zamanlar sevdiğinde değil.
The day is just beginning.	Gün yeni başlıyor.
on over.	üzerinde üzerinde.
What a business model.	Nasıl bir iş modeli.
But sometimes, it just isn't the way it should be.	Ama bazen, olması gerektiği gibi değil.
And it fell again.	Ve tekrar düştü.
On the surface, the program is a great idea.	Yüzeyde, program harika bir fikir.
Therefore, further study is required.	Bu nedenle, ileri bir çalışma gereklidir.
You can see them.	Onları görebilirsiniz.
Both of these are examples of inputs.	Bunların ikisi de girdi örnekleridir.
I'm starting early tomorrow.	Yarın erken başlıyorum.
The recordings were completed projects and every track was good.	Kayıtlar tamamlanmış projelerdi ve her parça iyiydi.
Fans can't believe it.	Hayranlar buna inanamıyor.
They came from everywhere.	Her yerden geldiler.
As if he existed.	Sanki o varmış gibi.
It is an important public health problem.	Önemli bir halk sağlığı sorunudur.
It's an issue they can do nothing to help.	Yardım etmek için hiçbir şey yapamayacağı bir konu.
The guard said it didn't matter.	Gardiyan önemli olmadığını söyledi.
They were all empty.	Hepsi boştu.
But you can't put anything heavy in it.	Ancak içine ağır bir şey koyamazsınız.
Very good.	Çok iyi.
A constant is either an individual or a data value.	Sabit, ya bir bireydir ya da bir veri değeridir.
We really didn't need big numbers to have fun.	Eğlenmek için gerçekten büyük sayılara ihtiyacımız yoktu.
I could have asked him about his parents.	Ona anne babasını sorabilirdim.
Still, there was a price to be paid for that.	Yine de bunun için ödenmesi gereken bir bedel vardı.
Both boys did really well on the plane.	Her iki çocuk da uçakta gerçekten iyi iş çıkardı.
These parties have been in this court before.	Bu taraflar daha önce bu mahkemede bulundular.
We had nothing.	Hiçbir şeyimiz yoktu.
And was it special at all?	Ve hiç özel miydi?
However, our study had some limitations.	Bununla birlikte, çalışmamızın bazı sınırlamaları vardı.
After we were done with them, they never tried again.	Onlarla işimiz bittikten sonra bir daha denemediler.
There was a power play here that he could use to his advantage.	Burada avantajına kullanabileceği bir güç oyunu vardı.
I really hope so.	Gerçekten öyle umuyorum.
And he wasn't stupid.	Ve o aptal değildi.
He was talking to someone.	Biriyle konuşuyordu.
But it just isn't true.	Ama bu sadece gerçek değil.
Death is not the enemy.	Ölüm düşman değildir.
He didn't seem like he was enjoying it at all.	Bundan hiç büyük zevk alıyormuş gibi görünmüyordu.
Play some video games.	Bazı video oyunları oynayın.
I would like to come back with you.	Seninle geri dönmek isterim.
He was the best player in the world for three years.	Üç yıl boyunca dünyanın en iyi oyuncusuydu.
But tonight, this was the last time he had to do it.	Ama bu gece, bu son kez yapmak zorundaydı.
So it depends on where you put this kind of code.	Yani bu tür bir kodu nereye koyduğunuza bağlı.
No one else in his family heard of them, maybe not even them.	Ailesinden başka kimse onları duymadı, belki onlar bile.
We now have a perfect society.	Artık mükemmel bir toplumumuz vardı.
There is just one more thing.	Sadece bir şey daha var.
Read the task description again.	Görev açıklamasını tekrar okuyun.
You also look scared.	Ayrıca korkmuş görünüyorsun.
It was definitely one of the emotions.	Bu kesinlikle duygulardan biriydi.
The river is free to visit.	Nehri ziyaret etmek ücretsizdir.
The following steps may be helpful to you.	Aşağıdaki adımlar işinize yarayabilir.
It means more to me than you can imagine.	Benim için tahmin edebileceğinden çok daha fazla şey ifade ediyor.
I no longer have variable values.	Artık değişken değerlerim yok.
The cases are not in a village or town.	Vakalar bir köyde veya kasabada değil.
This is likely due to a number of mechanisms.	Bu muhtemelen bir dizi mekanizmadan kaynaklanmaktadır.
This interaction has not yet been found in animals.	Bu etkileşim hayvanlarda henüz bulunmamıştır.
Ok, this is about the money.	Tamam, bu da parayla ilgili.
What goes up must come down.	Yükselen şey aşağı inmelidir.
Money and value.	Para ve değer.
Anyway, that's another story and we don't have time for other stories.	Her neyse, bu başka bir hikaye ve başka hikayeler için zamanımız yok.
I didn't want him to know about my family.	Ailemi bilmesini istemiyordum.
And still bigger names.	Ve hala daha büyük isimler.
I can't look far.	Uzaklara bakmam söz konusu değil.
If you know a cancer patient, this would make a nice gift.	Bir kanser hastasını tanıyorsanız, bu güzel bir hediye olur.
I have to take care of them, it's my job.	Onlarla ilgilenmek zorundayım, bu benim işim.
I read my newspaper.	Gazetemi okudum.
I'm a good man. 	Ben iyi bir adamım. 
unlucky.	şanssız.
Or even better, load a table from a database.	Veya daha da iyisi, bir veritabanından bir tablo yükleyin.
Of course other people won't necessarily remember the same story.	Tabii ki diğer insanlar mutlaka aynı hikayeyi hatırlamayacak.
I took note of what you said.	Söylediklerini not aldım.
Oh, have some more wine.	Ah, biraz daha şarap al.
The results were very positive.	Sonuçlar çok olumluydu.
And it's easier here than in other places.	Ve burada diğer yerlere göre daha kolay.
We were friends, you know.	Biz arkadaştık, biliyorsun.
And then a summer storm came.	Ve sonra bir yaz fırtınası geldi.
So on your part, you think we are moving towards you.	Yani sizin tarafınızdan, size doğru hareket ettiğimizi düşünüyorsunuz.
I find this very wrong.	Bunu çok yanlış buluyorum.
We stay until morning, then we go inside.	Sabaha kadar kalıyoruz, sonra içeri giriyoruz.
It was like my dreams were coming true.	Sanki hayallerim gerçek oluyor gibiydi.
Everyone needs someone to point a finger once in a while.	Herkesin arada sırada parmağını işaret edecek birine ihtiyacı vardır.
This list follows the order of manufacture.	Bu liste üretim sırasını takip eder.
I know several such people.	Böyle birkaç kişi tanıyorum.
Help those struggling.	Mücadele edenlere yardım edin.
They live in their heads.	Kafalarında yaşıyorlar.
Some rules are better than others.	Bazı kurallar diğerlerinden daha iyidir.
The guns were in one of those houses.	Silahlar o evlerden birindeydi.
Finally you find it.	Sonunda onu bulursun.
I had a bad feeling about him from the very beginning.	En başından beri onun hakkında kötü bir his vardı.
Did you do?	yaptın mı?
It was a feeling of knowing.	Bu bir bilme duygusuydu.
I never get an answer.	Asla cevap alamıyorum.
The cars were long and the houses were wide.	Arabalar uzun, evler genişti.
It's finished.	O bitti.
Then the noise of the voice starts from the other end.	Sonra sesin gürültüsü diğer uçtan başlar.
We weren't sure where to start looking, though.	Yine de nereden bakmaya başlayacağımızdan emin değildik.
There is nothing left to do for the wedding.	Düğün için yapacak bir şey kalmadı.
The bad guys run.	Kötüler kaçar.
I love everyone's work.	Herkesin çalışmasını seviyorum.
I decided not to wait.	beklememeye karar verdim.
I deserved so much.	o kadar hak verdim.
He called from outside again.	Yine dışarıdan aradı.
If students could walk to school, they were expected to go.	Öğrenciler okula yürüyerek gidebilirlerse, gitmeleri bekleniyordu.
But it doesn't matter, really.	Ama önemli değil, gerçekten.
Such a relief.	Böyle bir rahatlama.
You may have a line for your business or a line for your friends.	İşiniz için bir hattınız veya arkadaşlarınız için bir hattınız olabilir.
every thing.	Her bir şey.
Then he called his cell phone.	Sonra cep telefonunu aradı.
Lots of crazy stuff.	Bir sürü çılgın şey.
It was a happy meeting.	Mutlu bir toplantıydı.
I'll have to rest and try again.	Dinlenmem ve tekrar denemem gerekecek.
I will call there now.	Şimdi orayı arayacağım.
He remained there until his death.	Ölene kadar orada kaldı.
It was in hotel rooms.	Otel odalarındaydı.
He sets up camp and works.	Kamp kuruyor ve çalışıyor.
Therefore, marriage did not arise in the animal kingdom.	Bu yüzden hayvanlar aleminde evlilik ortaya çıkmamıştır.
I did a normal spin.	Normal bir dönüş yaptım.
Go to this place every day and make it your special place.	Her gün bu yere gidin ve onu özel konumunuz yapın.
even to myself.	Kendime bile.
And the leaves were the same size.	Ve yapraklar aynı büyüklükteydi.
He had family friends who gave him some support.	Ona biraz destek veren aile arkadaşları vardı.
The second night, he walked into a wine bar.	İkinci gece, bir şarap barına yürüdü.
He wasn't looking for friends.	Arkadaş aramıyordu.
We note that it is art.	Sanat olduğunu not ediyoruz.
The bars show the standard error means.	Çubuklar standart hata ortalamalarını gösterir.
I've never been in it for any of these reasons.	Bu sebeplerden herhangi biri için asla içinde olmadım.
Turn the heat to medium and bring to a boil.	Isıyı orta dereceye getirin ve kaynatın.
We can hide in the city for a while.	Bir süre şehirde saklanabiliriz.
Money is actually just energy.	Para aslında sadece enerjidir.
They are strong.	Güçlüler.
Don't feel bad when you come across such terms.	Bu tür terimlerle karşılaştığınızda kendinizi kötü hissetmeyin.
The question is a difficult one.	Soru zor bir soru.
The leaves close at night.	Geceleri yapraklar kapanır.
However, sometimes this happens.	Ancak, bazen bu olur.
Now we have to be careful here.	Şimdi burada dikkatli olmamız gerekiyor.
Things really came together there.	Orada işler gerçekten bir araya geldi.
All patients gave their written informed consent.	Tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
I can't believe you did something like this.	Böyle bir şey yaptığına inanamıyorum.
This is a game for the poor.	Bu, yoksullar için bir oyundur.
Win if possible.	Mümkünse kazanın.
A big fine.	Büyük bir para cezası.
Everyone was so excited.	Herkes fazlasıyla heyecanlıydı.
He is there now.	O şimdi orada.
I understand this is a tall order.	Bunun uzun bir emir olduğunu anlıyorum.
However, she was extremely beautiful.	Ancak, o son derece güzeldi.
I will be happy to know the details.	Ayrıntıları öğrenirsem mutlu olurum.
Parents are not perfect.	Ebeveynler mükemmel değildir.
He must be released immediately.	Derhal serbest bırakılmalıdır.
I'll have to hear you say it to believe it.	İnanmak için söylediğini duymam gerekecek.
Understand where you come from.	Nereden geldiğinizi anlayın.
He was fully dressed, sitting on the edge of my bed.	Tamamen giyinmişti, yatağımın kenarında oturuyordu.
We thought you'd beat him.	Onu yeneceğini düşündük.
There is no known cure.	Bilinen bir tedavisi yoktur.
You may need to correct these numbers yourself.	Bu sayıları kendiniz düzeltmeniz gerekebilir.
He leaned a little more.	Biraz daha eğildi.
At least three.	En az üç.
It will happen to you at some point.	Bir noktada sizin de başınıza gelecek.
I frankly do not understand anything.	Ben açıkçası bir şey anlamıyorum.
But the people themselves did not pass.	Ama insanların kendileri geçmemişti.
I just got out of school.	Okuldan yeni çıktım.
As seen in the examples.	Örneklerinde görüldüğü gibi.
So he made the big move.	Böylece büyük hamleyi yaptı.
His foot was fast.	Ayağı hızlıydı.
You will be working most of the year.	Yılın büyük bir bölümünde çalışacaksın.
It was based on this.	Buna dayanıyordu.
You get maps of many places to visit.	Gezilecek birçok yerin haritasını alırsınız.
I'll just take one.	Sadece birini alayım.
Actually several times.	Aslında birkaç kez.
Without public or health insurance.	Kamu veya sağlık sigortası olmadan.
Most.	Çoğu.
I hope you come to see me again.	Umarım beni tekrar görmeye gelirsin.
Because everything has to be lived.	Çünkü her şey yaşanmalı.
We are too familiar.	Çok fazla tanıdık.
My father was pale.	Babam sarardı.
He knew what he wanted.	Ne istediğini biliyordu.
No holding back.	Geri tutmak yok.
There is no doubt at that point.	O noktada hiç şüphe yok.
Fighting this change is not the right strategy.	Bu değişimle mücadele etmek doğru strateji değil.
We do this a hundred times a day.	Bunu günde yüz kez yapıyoruz.
we get and.	alıyoruz ve.
It is not right or left.	Sağ veya sol değildir.
He didn't want to say yes.	Evet demek istemedi.
We may have it available.	Elimizde mevcut olabilir.
His insurance will have no choice but to pay for everything.	Sigortasının her şeyi ödemekten başka seçeneği kalmayacak.
I was too scared to even see you before the show.	Gösteriden önce seni görmekten bile çok korktum.
Of course we had stars.	Elbette yıldızlarımız vardı.
He said he wanted to help him review his cards.	Kartlarını gözden geçirmesine yardım etmek istediğini söyledi.
Anyway, that's how it really went.	Her neyse, gerçekten böyle gitti.
All he had to do was wait for her.	Yapılacak tek şey onu beklemekti.
I'm a woman.	Ben bir kadınım.
Anybody would do it, poor thing.	Herhangi biri yapardı, zavallı şey.
I was told it was good, above average.	Bana iyi olduğu söylendi, ortalamanın üzerinde.
He probably believed.	Muhtemelen inanmıştı.
As you can see over time, we never last long.	Zaman içinde görebileceğiniz gibi, asla uzun sürmüyoruz.
We played a lot of games and had long travel days.	Bir sürü oyun oynadık ve uzun seyahat günleri geçirdik.
The group is playing well.	Grup iyi oynuyor.
I keep thinking.	Düşünmeye devam ediyorum.
So left hand.	Yani sol el kaldı.
And that's about it.	Ve bununla ilgili.
It doesn't matter if you look tough enough.	Yeterince sert göründüğün önemli değil.
They try to help you do this.	Bunu yapmanıza yardımcı olmaya çalışırlar.
My ability to love, to be close to others, would change forever.	Sevme, başkalarına yakın olma yeteneğim sonsuza dek değişecekti.
None of the dogs experienced serious complications.	Köpeklerin hiçbiri ciddi komplikasyonlar yaşamadı.
Education is an issue here.	Eğitim burada bir sorundur.
You stop for the first night and set up camp.	İlk gece için duruyorsunuz ve kamp kuruyorsunuz.
He wants me to listen in another way, he thought.	Başka bir şekilde dinlememi istiyor, diye düşündü.
It's done in about five minutes.	Yaklaşık beş dakika içinde yapılır.
T is a great cook.	T harika bir aşçıdır.
However, the available data rate is very limited.	Ancak, mevcut veri hızı çok sınırlıdır.
You will fall in love with him.	Ona aşık olacaksın.
It's not the best way to make friends.	Arkadaş kazanmanın en iyi yolu bu değil.
She even looks like him.	Hatta ona benziyor.
No one said a word to us.	Bize kimse tek kelime etmemişti.
I try to keep my voice calm.	Sesimi sakin tutmaya çalışıyorum.
I look forward to your questions and comments.	Sorularınızı ve yorumlarınızı bekliyorum.
I mean, he was very busy.	Demek istediğim, çok meşguldü.
But you won't be deprived of trying.	Ama denemekten yoksun olmayacak.
Times have changed.	Zaman değişti.
This is deep.	Bu derin.
I will be gone soon.	Yakında gitmiş olacağım.
Imagine this though.	Yine de bunu hayal edin.
This way we will get more range.	Bu şekilde daha fazla menzil elde edeceğiz.
Good day to everyone.	Herkese iyi günler.
The man was changing before his eyes.	Adam gözlerinin önünde değişiyordu.
You better go home now.	Şimdi eve gitsen iyi olur.
There was something not quite right about this man.	Bu adamda pek doğru olmayan bir şeyler vardı.
He had never forced their relationship towards something he wasn't ready for.	İlişkilerini asla onun hazır olmadığı bir şeye doğru zorlamamıştı.
And they are very important.	Ve çok önemliler.
A man would focus on the camera.	Bir adam kameraya odaklanırdı.
It's still early afternoon.	Hala öğleden sonra erken.
This can typically be achieved in two ways.	Bu, tipik olarak iki yolla elde edilebilir.
There is no response from any of these points.	Bu noktalardan hiçbirinden geri dönüş yok.
But stocks are not the only form of security.	Ancak hisse senedi, tek güvenlik şekli değildir.
The police were there.	Polis oradaydı.
That didn't work with a long shot.	Bu uzun bir atışla işe yaramadı.
In our opinion, a strong case can be made for this.	Bize göre, bunun için güçlü bir dava yapılabilir.
very good	çok güzel
He thought it was there, three cars behind.	Orada olduğunu düşündü, üç araba geride.
The rules are really few.	Kurallar gerçekten az.
“I have a little theory about education,” he says.	Benim eğitimle ilgili küçük bir teorim var, diyor.
I do not understand.	Anlamadım.
I should have seen something.	Bir şey görmeliydim.
He was a terrible player, he didn't follow the cards.	Korkunç bir oyuncuydu, kartları takip etmiyordu.
Of course it wasn't there though.	Tabii ki orada değildi ama.
You see something.	Bir şeyler görüyorsun.
There were three in his parking lot.	Otoparkında üç tane vardı.
Not so bad.	Çok kötü değil.
Wait a minute.	Dur bir dakika.
I feel better now.	Şimdi daha iyi hissediyorum.
Against his better judgment, he liked her.	Daha iyi kararına karşı, ondan hoşlandı.
Pressure is healthy, stress is not.	Basınç sağlıklıdır, stres değildir.
But some are more unusual.	Ama bazıları daha sıradışı.
And the group and everyone noticed it.	Ve grup ve herkes bunu fark etti.
I loved beautiful clothes.	Güzel kıyafetleri severdim.
It's a different game.	O farklı bir oyun.
Ever since he started living up to his full potential.	Tam potansiyeline kadar yaşamaya başladığından beri.
This condition, like any other, requires special equipment.	Bu durum, diğerleri gibi, özel ekipman gerektirir.
All these solutions provided significant economic benefits for the hotel.	Tüm bu çözümler otel için önemli ekonomik faydalar sağladı.
I care less about such things now.	Artık böyle şeylere daha az önem veriyorum.
From three independent samples.	Üç bağımsız örnekten.
My cell phone wasn't there.	Cep telefonum orada değildi.
He doesn't really care what happens.	Ne olduğu pek umurunda değil.
I have to talk to you.	Seninle konuşmalıyım.
That was his damn idea.	Bu onun lanet fikriydi.
But they cannot act accordingly.	Ama buna göre hareket edemiyorlar.
This was so much more.	Bu çok daha fazlaydı.
That's why they want you to accept them.	Bu yüzden onları kabul etmeni istiyorlar.
The first time he wasn't prepared enough.	İlk seferinde kendini yeterince hazırlamamıştı.
With the help of the children, he gets his job back.	Çocukların yardımıyla işini geri alır.
Unfortunately this didn't work for me.	Ne yazık ki bu benim için işe yaramadı.
This time for real.	Bu sefer gerçekten.
You asked.	Sen istedin.
Lawman.	Kanun adamı.
He really had to think about what he was doing.	Gerçekten ne yaptığını düşünmesi gerekiyordu.
There is a lot of discussion about how to name database objects.	Veritabanı nesnelerinin nasıl adlandırılacağı konusunda çok fazla tartışma var.
The problem is, most of us hated school.	Sorun şu ki çoğumuz okuldan nefret ediyorduk.
The purchase contract has been signed.	Satın alma sözleşmesi imzalandı.
It's not just about looking beautiful that concerns women.	Kadınları ilgilendiren sadece güzel görünmek değildir.
Let's get this fight out of here.	Bu kavgayı buradan alalım.
He worked with them.	Onlarla çalıştı.
Still, I would do my best.	Yine de elimden geleni yapardım.
In general, this must be a bad thing.	Genel olarak, bu kötü bir şey olmalı.
I've never seen it offered.	Hiç sunulduğunu görmedim.
I am a very lucky child.	Ben çok şanslı bir çocuğum.
But now he has others to choose from.	Ama şimdi aralarından seçim yapabileceği başkaları var.
I'll do my best.	Elimden geleni yapacağım.
I gave a man a gun.	Bir adama silah verdim.
That's what he was working on.	Üzerinde çalıştığı şey buydu.
Both bathrooms have independent supply lines for hot and cold.	Her iki banyo için de sıcak ve soğuk için bağımsız besleme hatları vardır.
I didn't feel.	hissetmedim.
There is very little to do.	Yapacak çok az şey var.
And it wasn't because his father was arrested, at least.	Ve bunlar, en azından babası tutuklandığı için değildi.
But now times are more difficult.	Ama artık zamanlar daha zor.
The goal, when it arrived, was incredibly simple.	Hedef, geldiğinde, inanılmaz derecede basitti.
This time he looked like he was crying.	Bu sefer ağlamaklı gibiydi.
But come here.	Ama buraya gel.
But then you'll have to show it.	Ama o zaman bunu göstermen gerekecek.
It either killed him or not.	Onu öldürdü ya da öldürmedi.
It's the same everywhere.	Her tarafta aynı.
was at the beginning.	başında vardı.
He didn't need to run.	Kaçmasına gerek yoktu.
He had met most of them and found them friendly.	Çoğuyla tanışmış ve arkadaş canlısı bulmuştu.
The first was someone he was on the wrong side of.	Birincisi, yanlış tarafta olduğu biriydi.
There had to be some room for things to happen.	İşlerin gerçekleşmesi için bazı odalar olmalıydı.
They just need to play calmly.	Sadece sakince oynamaları gerekiyor.
He never looked at the sky again.	Bir daha gökyüzüne bakmadı.
You will need it now.	Şimdi ona ihtiyacın olacak.
Times have actually changed.	Zaman değişti aslında.
There was nothing we could do but wait.	Beklemekten başka yapabileceğimiz bir şey yoktu.
Maybe stay in touch.	Belki iletişimde kalın.
You cannot be him.	Sen o olamazsın.
I am not comfortable with this.	Bu konuda rahat değilim.
I can't do this yet.	Bunu henüz yapamam.
I'm sure he would like to meet my father.	Eminim babamla tanışmak isterdi.
He liked his job.	İşini beğendi.
A man is very characterful.	Bir adam oldukça karakterlidir.
But that's another post!.	Ama bu başka bir yazı!.
My code is really simple.	Kodum gerçekten basit.
We are here to work.	Çalışmak için buradayız.
This hurts some countries.	Bu bazı ülkelere zarar verir.
It took days to reach a town.	Bir kasabaya varmak günler aldı.
This is quite consistent with current observations.	Bu, mevcut gözlemlerle oldukça tutarlıdır.
I just wanted to know more about you.	Sadece senin hakkında daha fazla şey öğrenmek istedim.
There were many people in this city who needed work.	Bu şehirde işe ihtiyacı olan çok kişi vardı.
I couldn't stand it anymore.	Artık dayanamıyordum.
Such large articles should not be taken lightly.	Böyle büyük yazılar hafife alınmamalıdır.
Last year we played with six guys.	Geçen yıl altı adamla oynadık.
This is useful.	Bu kullanışlı.
Cross the street, oh man that's it.	Karşıdan karşıya geç, oh adamım bu.
I've been really trying to figure it out for weeks.	Haftalardır gerçekten çözmeye çalışıyorum.
He would never get anything from her again.	Ondan bir daha hiçbir şey alamayacaktı.
We are not planning to go anywhere.	Hiçbir yere gitmeyi planlamıyoruz.
I don't understand how you can say otherwise.	Aksini nasıl söyleyebiliyorsun anlamıyorum.
People love money in politics.	İnsanlar siyasette parayı sever.
He was a great friend.	O harika bir arkadaştı.
It's like being a criminal.	Bu bir suçlu olmak gibi.
Bring some water.	Biraz su getir.
I think this is all a great idea.	Bence tüm bunlar harika bir fikir.
My information becomes consistent and valid for each other.	Bilgilerim birbirleri için tutarlı ve geçerli hale geliyor.
I can see this happening but apparently not in this case.	Bunun olduğunu görebiliyorum ama görünüşe göre bu durumda değil.
Instead, they would have to answer with facts.	Bunun yerine gerçeklerle cevap vermek zorunda kalacaklardı.
You want to get the answer right.	Cevabı doğru almak istiyorsun.
Yes, death would set me free.	Evet, ölüm beni özgürleştirirdi.
I have no doubt that he knows everything about you.	Senin hakkında her şeyi bildiğinden şüphem yok.
They are one and the same.	Onlar bir ve aynıdır.
My biggest problem was my health.	En büyük sorunum sağlığımdı.
So writing my own function was useful for my needs.	Bu yüzden kendi fonksiyonumu yazmak ihtiyaçlarım için faydalı oldu.
This is not an option.	Bu bir seçenek değil.
You never sit at home and do nothing.	Asla evde oturup hiçbir şey yapmıyorsunuz.
In court.	Mahkemede.
It was the first warm day of spring.	Baharın ilk sıcak günüydü.
Maybe it's time to take a stand.	Belki de tavır almanın zamanı gelmiştir.
We love our customers and our customers love us too.	Müşterilerimizi seviyoruz ve müşterilerimiz de bizi seviyor.
Not knowing was the worst part.	Bilmemek en kötü yanıydı.
I took an exam and passed.	Bir sınava girdim ve geçtim.
I'm trying not to drink.	içmemeye çalışıyorum.
I can't go with any of them.	Hiçbiriyle devam edemem.
He is a good dog.	O iyi bir köpek.
However, their expressions and functions are unknown.	Bununla birlikte, ifadeleri ve işlevleri bilinmemektedir.
The way we look, the way we talk, the way we act.	Bakış şeklimiz, konuşma şeklimiz, hareket şeklimiz.
It wasn't him.	O değildi.
The science of fake memory.	Sahte hafıza bilimi.
I think most people do.	Bence çoğu insan da öyle.
It is the return value.	Dönüş değeridir.
It uses energy.	Enerji kullanır.
I was born there.	Ben orada doğdum.
But better than anything out there.	Ama oradaki her şeyden daha iyi.
They are not seen as problems that require treatment.	Tedavi gerektiren problemler olarak görülmezler.
That's why you're perfect for this job.	Bu yüzden bu iş için mükemmelsin.
The attraction you feel is not coming from you.	Hissettiğin çekim senden gelmiyor.
You are helping people.	İnsanlara yardım ediyorsun.
Service and breakfast are excellent.	Servis ve kahvaltı mükemmel.
Remember who created you and why.	Seni kimin yarattığını ve neden yaratıldığını hatırla.
Clearly these events were no less than he had expected.	Açıkça bu olaylar beklediğinden daha az değildi.
No lights were visible inside the house.	Evin içinde hiçbir ışık görünmüyordu.
Make sure children have many different experiences.	Çocukların birçok farklı deneyime sahip olduğundan emin olun.
He is now a father of four children.	Şimdi dört çocuk babası.
This helped a lot.	Bu çok yardımcı oldu.
You'll stay for dinner, of course.	Akşam yemeğine kalacaksın tabii.
He wanted to forget that place.	O yeri unutmak istiyordu.
It was not collected from him.	Ondan toplanmadı.
Stopped this a few months ago.	Bunu birkaç ay önce durdurdu.
We felt very comfortable at five.	Beşte kendimizi çok rahat hissettik.
The process itself is internal to the church.	Sürecin kendisi kilisenin içseldir.
Or eat before you go.	Ya da gitmeden önce yiyin.
Of course, we couldn't tell them that.	Bunu onlara söyleyemezdik tabii.
All participants gave written informed consent prior to the experiments.	Tüm katılımcılar deneylerden önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
A beautiful piece indeed.	Güzel bir parça gerçekten.
Relaxed women exist even now.	Rahat kadınlar şimdi bile var.
The car was white.	Araba beyazdı.
Watch the entire event here.	Etkinliğin tamamını buradan izleyin.
I love my comfort.	Rahatımı seviyorum.
And you can create it again three or four times.	Ve onu tekrar üç veya dört kez oluşturabilirsiniz.
There is nothing you can do.	Yapabileceğin bir şey yok.
Thank you for continuing to read the diary.	Günlük okumaya devam ettiğiniz için teşekkür ederiz.
You know, it's actually not even a foot and a half.	Biliyorsun, o aslında bir buçuk metre bile değil.
He was deeply in love.	Derinden aşıktı.
She's really dead, she.	O gerçekten öldü.
Finally they got tired.	Sonunda yoruldular.
The message can be displayed on any element on the page.	Mesaj, sayfadaki herhangi bir öğede gösterilebilir.
He said they went to the police station.	Polis karakoluna gittiklerini söyledi.
Someone put their soul to do this.	Birileri bunu yapmak için ruhunu koymuş.
If it gets worse, you claim the loan.	Kötüleşirse, krediyi talep edersin.
He would have finished in the top five.	İlk beşte bitirecekti.
The door was closed.	Kapı kapalıydı.
I get in trouble in places like this.	Böyle yerlerde başım belaya giriyor.
Make sure everyone has a good time.	Herkesin iyi vakit geçirmesini sağlayın.
Its job performance is what you pay for.	Onun iş performansı, ödediğiniz şeydir.
I'm working hard to keep it out of control.	Kontrolden çıkmaması için çok çalışıyorum.
He landed on it and was shot.	Üzerine kondu ve vuruldu.
It looks really cool from the inside.	İçeriden gerçekten harika görünüyor.
His face is stone cut.	Yüzü taş kesilmiş.
If you don't want to buy it, don't take it.	Almak istemiyorsan alma.
Still at a young age, there is also room for growth.	Hala genç yaşta, büyüme için de yer var.
And the world today is very different.	Ve bugün dünya çok farklı.
Therefore, existing products can be improved to be excellent.	Bu nedenle, var olan ürünler mükemmel olacak şekilde geliştirilebilir.
You set them and your customers accept them.	Bunları siz belirlersiniz ve müşterileriniz kabul eder.
They won as predicted.	Tahmin ettikleri gibi kazandılar.
Do the same job.	Aynı işi yapmak.
I'd like to see how well it works in practice.	Pratikte ne kadar iyi çalıştığını görmek isterim.
You have to give people a reason to vote for you.	İnsanlara size oy vermeleri için bir sebep vermelisiniz.
He was sure he did.	Yaptığından emindi.
So every organization should have a purpose.	Yani her organizasyonun bir amacı olmalıdır.
However, the payment only appears once on your credit card.	Ancak, ödeme kredi kartınızda yalnızca bir kez görünür.
You get what I mean.	Demek istediğimi anladın.
Simple but effective.	Basit ama etkili.
I'm playing the game for the guys in this photo, my family.	Oyunu bu fotoğraftaki adamlar, ailem için oynuyorum.
However, the scale value is not fixed.	Ancak ölçek değeri sabit değildir.
It could be funny.	Komik olabilir.
Up ahead were the bright lights of a car.	İleride bir arabanın parlak ışıkları vardı.
My mother would pick up the phone on the first ring.	Annem ilk çalışta telefonu açardı.
She waited a moment and then spoke.	Biraz bekledi ve sonra konuştu.
But it's not enough to have.	Ama sahip olmak için yeterli değil.
Well, maybe she wouldn't want it now.	Eh, belki de şimdi istemezdi.
But it doesn't do that because it's actually very nice and sweet.	Ama bunu yapmaz çünkü aslında çok hoş ve tatlıdır.
The music we post is just to help.	Gönderdiğimiz müzik sadece yardımcı olmak içindir.
The problem with the men they meet is the opposite.	Karşılaştıkları adamların sorunu ise tam tersi.
Nobody looked nervous.	Kimse gergin görünmüyordu.
Maybe he can still talk about the way out of this.	Belki hala bundan kurtulmanın yolunu konuşabilir.
Of course, the truth would eventually come out.	Elbette gerçek eninde sonunda ortaya çıkacaktı.
He couldn't lie.	Yalan söyleyemezdi.
Half a minute later he looked up.	Yarım dakika sonra başını kaldırıp baktı.
Oh and true love.	Ah ve gerçek aşk.
I am the opposite of that.	Ben bunun tam tersiyim.
We loved our job.	İşimizi sevdik.
This is the type of movement we're considering in this study.	Bu, bu çalışmada ele aldığımız hareket türüdür.
However, some changes were noticed.	Ancak bazı değişiklikler fark edildi.
Many of these are now discussed.	Bunların çoğu şimdi tartışıldı.
Obviously not, because she just looked at him.	Belli ki hayır, çünkü o sadece ona baktı.
He didn't know these men, but he knew their type.	Bu adamları tanımıyordu ama tiplerini biliyordu.
He spoke a little first.	Önce biraz konuştu.
Yet it was there.	Yine de oradaydı.
Performed the analysis.	Analizi gerçekleştirdi.
These files are for personal use only.	Bu dosyalar yalnızca kişisel kullanım içindir.
They are the end products of experience.	Onlar deneyimin nihai ürünleridir.
Models count as the back of a wall when they touch.	Modeller, dokundukları zaman bir duvarın arkası sayılır.
And this is my lack of identity within the family.	Ve bu aile içindeki kimlik eksikliğim.
And it doesn't.	Ve yapmıyor.
I would tell everyone there.	Oradaki herkese söylerdim.
He said he'd wait.	bekleyeceğini söyledi.
There will be no more.	Daha fazlası olmayacak.
Otherwise it would not be removed.	Aksi halde kaldırılmayacaktı.
We have to get out of here.	Buradan çıkmamız gerek.
They are human.	Onlar insan.
And then what looks like a gun is pointed at the officer.	Ve sonra silaha benzeyen şey memura doğrultulur.
So it looks useful.	Bu yüzden kullanışlı görünüyor.
Just three days, he thought.	Sadece üç gün, diye düşündü.
I don't know what happened to him.	Ona ne olduğunu bilmiyorum.
Now comes the difference.	Şimdi fark geliyor.
Waste management should be done correctly.	Atık yönetimi doğru yapılmalıdır.
However, what awaited him in his apartment was no better.	Ancak, dairesinde onu bekleyen şey daha iyi değildi.
They are not playing with us, they are afraid of our team.	Bizimle oynamıyorlar, takımımızdan korkuyorlar.
All are out of stock.	Hepsi stoktan kaldırıldı.
People are also products of nature.	İnsanlar da doğanın ürünleridir.
One click takes you from friends to friends.	Tek bir tıklama sizi arkadaşlarınızdan arkadaşlarına götürür.
The man never saw her coming.	Adam onun geldiğini hiç görmedi.
A few examples are discussed in detail.	Birkaç örnek ayrıntılı olarak tartışılmıştır.
Up close it was real enough.	Yakından yeterince gerçekti.
I had no idea what he was talking about.	Neden bahsettiği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
There was no significant difference in the treatments used between the three groups.	Üç grup arasında kullanılan tedavilerde anlamlı bir fark yoktu.
We use random noise that follows a certain distribution.	Belirli bir dağılımı izleyen rastgele gürültü kullanıyoruz.
I'm locked in my own flat.	Kendi daireme kapanıyorum.
He doesn't want to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istemiyor.
Death from above.	Yukarıdan ölüm.
Her husband won't let her clean it up for me anymore.	Kocası artık benim için temizlemesine izin vermiyor.
in this group.	Bu grupta.
Every time we meet him, he's hard to beat.	Onunla her karşılaştığımızda, yenmesi zor biri.
I could go on and on.	Devam edip gidebilirdim.
It is a choice made with free will.	Hür irade ile yapılmış bir seçimdir.
But I can't access any value.	Ancak herhangi bir değere erişemiyorum.
I have nothing else to do.	Yapacak başka bir şeyim yok.
There is no point in trying to understand any of them.	Hiçbirini anlamaya çalışmanın anlamı yok.
I don't have the language.	Dile sahip değilim.
This is not a new idea.	Bu yeni bir fikir değil.
Colors are not even here.	Renkler burada bile yok.
I should be more.	Daha fazla olmalıyım.
Every word is male or female.	Her kelime erkek veya kadındır.
Stay away from the station.	İstasyondan uzak dur.
He was going to let her shoot him with his own gun.	Onu kendi silahıyla vurmasına izin verecekti.
You must go up.	Yukarı çıkmalısın.
She gave him a small smile.	Ona küçük bir gülümseme sundu.
The men here.	Buradaki erkekler.
Your skin in the photo looked like you could touch it.	Fotoğraftaki teniniz dokunabilecekmişsiniz gibi görünüyordu.
Nothing was held back.	Hiçbir şey geri tutulmadı.
I think this is what it is.	Bunun ne olduğunu düşünüyorum.
This has happened to me a few times.	Bu birkaç kez başıma geldi.
The main thing is the result.	Ana şey sonuçtur.
And so he knew he was big.	Ve böylece onun büyük olduğunu biliyordu.
We were a little worried as the parties were being sold there.	Partiler orada satılırken biraz endişeliydik.
He died three years later.	Üç yıl sonra öldü.
But he knew it was his duty.	Ama bunun görevi olduğunu biliyordu.
We all tell stories.	Hepimiz hikayeler anlatırız.
He put his hand on her shoulder.	Elini omzuna koydu.
We continue to have the same skills.	Aynı becerilere sahip olmaya devam ediyoruz.
The same goes for adult shows.	Aynı şey yetişkin şovları için de geçerli.
I am really sick.	Ben gerçekten hastayım.
Guide for the care and use of experimental animals.	Deney hayvanlarının bakımı ve kullanımı için kılavuz.
He had nothing.	Hiçbir şeyi yoktu.
Then again, maybe they play differently there.	Sonra tekrar, belki orada farklı oynuyorlar.
We choose them.	Onları seçiyoruz.
We were talking about the results.	Sonuçlar hakkında konuşuyorduk.
Since then there have only been horses.	O zamandan beri sadece atlar vardı.
In fact, it was the worst solution.	Aslında, en kötü çözüm yoluydu.
Ok, those are two words.	Tamam, bu iki kelime.
Get the fuck out of there.	Siktir git oradan.
We can hear you.	Seni duyabiliyoruz.
The floor was also wooden.	Zemin de ahşaptı.
This was one of the first they did.	Bu yaptıkları ilklerden biriydi.
I noticed a large bag next to it.	Yanında büyük bir çanta fark ettim.
They are not ready.	Hazır değiller.
I think my sister is gone.	Sanırım ablam gitti.
It's not even an option.	Bu bir seçenek bile değil.
But we're not going back.	Ama geri gitmiyoruz.
Well, what happens?	Peki, ne olur.
But there was something in his effect that made him look tiny.	Ama etkisinde onu küçücük gösteren bir şey vardı.
Everything happened to him.	Her şey ona oldu.
This is not possible.	Bunun olması mümkün değil.
It's not where you want to be.	Olmak istediğin yer orası değil.
Read them and then call me.	Onları oku ve sonra beni ara.
Job searches only.	Yalnızca iş aramaları.
Thus, there was a significant improvement in the first row setting.	Böylece, ilk satır ayarında önemli bir gelişme oldu.
No that extra bit.	Bu ekstra bit yok.
But that's not the main problem for me.	Ama benim için temel sorun bu değil.
I was a little afraid to control the light.	Işığı kontrol etmeye biraz korktum.
The last few weeks have been the best example of this.	Son haftalar bunun en güzel örneği oldu.
You must come with me now.	Şimdi benimle gelmelisin.
The world looks stable and solid.	Dünya istikrarlı ve sağlam görünüyor.
The front looks much better than it does in the photos.	Ön kısım fotoğraflarda göründüğünden çok daha iyi görünüyor.
He knows his worth.	Değerini biliyor.
He had to get away quickly.	Hızla uzaklaşması gerekiyordu.
And watch the power.	Ve gücü izle.
I wish it was, but it isn't.	Keşke olsa ama değil.
I want to see your hands working on the surface.	Yüzeyde çalışırken ellerini görmek istiyorum.
I try to write	yazmaya çalışırım
Check out the many success stories here.	Buradaki birçok başarı öyküsüne göz atın.
Because usually one of them is still standing outside the door.	Çünkü genellikle onlardan biri hala kapının dışında duruyor.
But the total area is small.	Ama toplam alan küçük.
What matters are the stories we can tell using this tool.	Önemli olan bu aracı kullanarak anlatabileceğimiz hikayeler.
It was not clear which was the cause and which was the effect.	Hangisi sebep, hangisi sonuç belli değildi.
Both doors were open.	Her iki kapı da açıktı.
Thanks for the luck!.	Şans için teşekkürler!.
Since we are here, he says.	Madem buradayız, diyor.
It will not be easy.	Kolay olmayacak.
I am happy for you.	Senin adına çok sevindim.
He finished the game in style at six.	Maçı altıda şık bir şekilde bitirdi.
First, determine the goal of your application.	Önce uygulamanızın hedefini belirleyin.
He looked for a moment to see if he had anything to say.	Bir an için söylemek istediği bir şey var mı diye baktı.
But really, five isn't that old.	Ama gerçekten, beş o kadar eski değil.
But look, he's holding back.	Ama bak, kendini tutuyor.
But that feels wrong.	Ama bu yanlış hissettiriyor.
All this makes them unique.	Bütün bunlar onları eşsiz kılıyor.
You can't escape, lady.	Kaçamazsın, bayan.
He probably won't even care.	Muhtemelen umurunda bile olmayacak.
To save money and limit oil and salt, try making your own.	Para biriktirmek ve yağ ile tuzu sınırlamak için kendinizinkini yapmayı deneyin.
These worked to some extent.	Bunlar bir dereceye kadar işe yaradı.
No getting around this.	Bunun etrafından dolaşmak yok.
But when they saw his condition, they acted quickly.	Ama onun durumunu görünce hızla hareket ettiler.
The same words were repeated at each meeting.	Her toplantıda aynı sözler tekrarlandı.
The boy has a very baby face.	Çocuğun çok bebeksi bir yüzü var.
Thus, everything was basically written in stone from the start.	Böylece, her şey başlangıçtan itibaren temelde taşa yazılmıştır.
Unfortunately, there is more to the story.	Maalesef hikayenin devamı var.
His eyes closed.	Gözleri kapandı.
You really have very little to do.	Yapacağın gerçekten çok az şey var.
I didn't look at his car.	Arabasına bakmadım.
They are doing great in everything.	Her konuda harika gidiyorlar.
Isn't anyone very happy about that?	Hiç kimse bundan çok mutlu değil mi?
The girl was simple.	Kız sadeydi.
More examples can be given.	Daha fazla örnek verilebilir.
I have a few free hours.	Birkaç boş saatim var.
Oh, it's coming, it's coming.	Ah, geliyor, geliyor.
It is the best place to find government services and information.	Devlet hizmetlerini ve bilgilerini bulmak için en iyi yerdir.
More resources to the security police.	Güvenlik polisine daha fazla kaynak.
Each of them had several dogs inside.	Her birinin içinde birkaç köpek vardı.
This takes your core temperature very quickly.	Bu, çekirdek sıcaklığınızı çok hızlı bir şekilde alır.
Neither did my soldiers.	Askerlerim de bilmiyordu.
Now everybody knows everybody and it's harder.	Artık herkes herkesi tanıyor ve bu daha zor.
His son came first.	Önce oğlu geldi.
It's like getting lost at sea.	Denizde kaybolmak gibi.
Now her feelings are hurt.	Şimdi duyguları incindi.
They looked like women compared to the little girl.	Küçük kıza kıyasla kadınlara benziyorlardı.
If not, leave them.	Değilse, onları bırakın.
They all took a shot in my arm.	Hepsi kolumdan bir atış yaptı.
Silence of night.	Gecenin sessizliği.
Now it takes a little longer to reach him.	Şimdi ona ulaşması biraz daha uzun sürüyor.
He knows.	O biliyor.
Made.	Yapılan.
Maybe I was eight or nine years old.	Belki sekiz ya da dokuz yaşındaydım.
Someone knew the defendant from work.	Biri davalıyı işten tanıyordu.
Touch something solid, something real.	Katı bir şeye dokunun, gerçek bir şeye.
Even looking at it now makes me sick to my stomach.	Şimdi ona bakmak bile midemi bulandırıyor.
I think it was great under the circumstances.	Bence o şartlar altında harikaydı.
See above for general technique.	Genel teknik için yukarıya bakınız.
Or, at almost the same speed.	Veya, neredeyse aynı hızda.
They decide to stay there.	Orada kalmaya karar verirler.
Thanks to the lights, the players could see the result.	Işıklar sayesinde oyuncular sonucu görebiliyordu.
Others offered help.	Diğerleri yardım teklif etti.
I don't know why, because by then the war was over.	Neden bilmiyorum, çünkü o zamana kadar savaş bitmişti.
He contributed his equipment and received money in return.	Ekipmanını katkıda bulundu ve karşılığında para aldı.
Also from the cut of his clothes, from his expensive suit.	Ayrıca kıyafetlerinin kesiminden, pahalı takım elbisesinden.
If you're here to have fun, you're in the wrong place.	Eğlenmek için buradaysanız yanlış yerdesiniz.
You will think and laugh later.	Daha sonra düşünecek ve güleceksiniz.
Water was added for negative controls.	Negatif kontroller için su eklendi.
You never know where you will hear something.	Bir şeyi nerede duyacağınızı asla bilemezsiniz.
Now is the time to listen, to pay attention.	Şimdi dinleme, dikkat etme zamanı.
He had a bad death there.	Orada kötü bir ölüm geçirmişti.
But it was you who failed him.	Ama onu başarısızlığa uğratan sendin.
I love creating things out of them.	Onlardan bir şeyler yaratmayı seviyorum.
Tell me you took it from me.	Onu benden aldığını söyle.
had caused injury.	yaralanmaya neden olmuştu.
The damage does not go any further.	Hasar daha ileri gitmez.
I want you to say my name.	Adımı söylemeni istiyorum.
It's not a direct question.	Doğrudan bir soru değil.
I loved it at once.	Bir anda çok beğendim.
Money is limited.	Para sınırlıdır.
The building contains a history in itself.	Bina kendi içinde bir tarih barındırıyor.
I wouldn't think about the future.	Geleceği düşünmeyecektim.
But you can't count on being safe.	Ama güvende olacağına güvenemezsin.
So they were last night.	Yani dün geceydiler.
Then he got a call from his father.	Daha sonra babasından bir telefon geldi.
It got worse as the afternoon progressed.	Öğleden sonra ilerledikçe daha da kötüleşti.
This took my reading time.	Bu da okuma süremi aldı.
I don't know how to fix it.	Nasıl düzelteceğimi bilmiyorum.
I had never heard of this before and had no idea.	Bunu daha önce hiç duymamıştım ve hiçbir fikrim yoktu.
Of course that will never happen.	Tabii ki bu asla olmayacak.
They can go out and buy more drugs.	Dışarı çıkıp daha fazla uyuşturucu alabilirler.
I told him for a while.	Bir süre ona söyledim.
population in the same age group.	Aynı yaş grubundaki nüfus.
So you didn't see it disintegrate like this.	Yani onun bu şekilde parçalandığını görmedin.
He didn't need to think long.	Uzun süre düşünmesine gerek yoktu.
Still, they were good years.	Yine de güzel yıllardı.
How has it changed! 	Nasıl değişti!
he thought.	düşündü.
Still not working.	Hala çalışmıyor.
He thought okay.	Tamam diye düşündü.
Thinking about it makes me sick again.	Bunu düşünmek beni tekrar hasta ediyor.
We needed fresh energy and new ideas.	Taze enerjiye ve yeni fikirlere ihtiyacımız vardı.
Not from you.	Senden değil.
He had not seen the woman.	Kadını görmemişti.
Isn't the idea great?	Fikir harika değil mi?
But you can't just stop at the design.	Ama sadece tasarımda duramazsınız.
I can't give credit.	Kredi veremem.
It seems like they are missing something in their life.	Hayatlarında bir şeyleri kaçırıyorlar gibi görünüyor.
If you can't supply my TV, you're a failure.	Televizyonuma sağlayamıyorsan, başarısızsın demektir.
This is pretty much the normal reaction.	Bu hemen hemen normal tepkidir.
He could smell her though.	Onun kokusunu alabiliyordu ama.
These looked positive.	Bunlar olumlu görünüyordu.
Look deep.	Derinlere bak.
like our mother.	Annemiz gibi.
So they worked down the river.	Böylece nehrin aşağısında çalıştılar.
However, it is possible to protect against such a thing.	Ancak böyle bir şeye karşı korunmak mümkündür.
Specifications are for customers.	Özellikler müşteriler içindir.
Food, exercise, both.	Yemek, egzersiz, ikisi de.
Oh, but we can't, so now we have to die.	Oh, ama yapamayız, o yüzden şimdi ölmeliyiz.
And it can really hurt.	Ve gerçekten acıtabilir.
However, there are still problems with these approaches.	Ancak, bu yaklaşımlarda hala sorunlar var.
You may ask why.	Neden diye sorabilirsiniz.
I was going to university, I was studying.	Üniversiteye gidiyordum, eğitim alıyordum.
He hadn't planned to be this emotional.	Bu kadar duygulanmayı planlamamıştı.
This turned out to be a rather complex issue.	Bunun oldukça karmaşık bir sorun olduğu ortaya çıktı.
I sat and studied them.	Oturup onları inceledim.
But the numbers speak for themselves.	Ama rakamlar kendileri için konuşuyor.
Pour the milk mixture on top.	En üste süt karışımını dökün.
My mother came back from the bathroom.	Annem banyodan döndü.
Pretty simple but also powerful.	Oldukça basit ama aynı zamanda güçlü.
Please see the code below for reference.	Lütfen referans için aşağıdaki koda bakın.
This is not a sign of risk.	Bu bir risk işareti değildir.
None of these special cases exist in these cases.	Bu özel durumlardan hiçbiri bu davalarda mevcut değildir.
And it was beautiful.	Ve çok güzeldi.
It was clear that this was a major operation.	Bunun büyük bir operasyon olduğu açıktı.
Ok, user error, try again.	Tamam, kullanıcı hatası, tekrar deneyin.
I haven't quite caught on yet.	Henüz tam olarak yakalayamadım.
He was a very strange little man.	Çok garip küçük bir adamdı.
There was a lot of blood.	Çok kan vardı.
They will make the deal.	Anlaşmayı yapacaklar.
The first is the frequency of use.	Birincisi kullanım sıklığıdır.
This is very clear.	Bu çok açık.
Signed consent was obtained.	İmzalı onam alındı.
We're going to have to do this the hard way.	Bunu zor yoldan yapmak zorunda kalacağız.
six weeks ago.	Altı hafta önce.
The theory is out.	Teori, ortaya çıkmak.
But that wasn't his concern.	Ama bu onun endişesi değildi.
He used read.	O kurdu.
This situation is getting worse.	Bu durum giderek kötüleşiyor.
But the advice of many.	Ama çoğunun tavsiyesi.
A great man, he said.	Büyük bir adam, demişti.
I would definitely buy it.	kesinlikle satın alırdım.
For him it was life or death.	Onun için hayat ya da ölümdü.
The general public is not like that.	Genel halk da öyle değil.
Instant answers did not appear.	Anında cevaplar görünmedi.
I will help you.	Sana yardım edeceğim.
The old school burned down.	Eski okul yanmıştı.
We agree that this objection does not raise this issue.	Bu itirazın bu konuyu açmadığı konusunda hemfikiriz.
Some might say it comes too easily.	Bazıları bunun çok kolay geldiğini söyleyebilir.
We were five people.	Beş kişiydik.
He never did again.	Bir daha asla yapmadı.
I will be happy to do this!.	Bunu yapmaktan mutluluk duyacağım!.
He had to give it to the old man.	Yaşlı adama vermek zorunda kaldı.
Same when I click hide.	Gizle'yi tıkladığımda aynı.
We moved away.	Uzaklaştık.
We are not looking in the right places.	Doğru yerlere bakmıyoruz.
When we entered, he saw us and stood up.	İçeri girdiğimizde bizi gördü ve ayağa kalktı.
I can see the light under their door.	Kapılarının altından ışığı görebiliyorum.
They do not have many economic, social or physical resources.	Ekonomik, sosyal veya fiziksel pek çok kaynağa sahip değiller.
I could be wrong though.	Yine de yanılıyor olabilirim.
Now let's go back and win tonight.	Şimdi bu gece geri dönelim ve kazanalım.
Eyes slightly inside the ball line.	Gözler top çizgisinin biraz içine doğru.
He had no desire to do more than that.	Bundan daha fazlasını yapmak gibi bir arzusu yoktu.
I wanted to know what was next to him.	Yanında ne olduğunu bilmek istiyordum.
This product is a goldmine and costs us nothing.	Bu ürün bir altın madenidir ve bize hiçbir maliyeti yoktur.
His lips move but there is no sound.	Dudakları hareket ediyor ama ses yok.
There is no one to call.	Arayacak kimse yok.
We feel that fighting and killing is part of life.	Savaşmanın ve öldürmenin hayatın bir parçası olduğunu hissediyoruz.
She tells me she will go to school.	Bana okula gidecek, diyor.
A national taste.	Ulusal bir tat.
This man got it.	Bu adam anladı.
But material like this can only be published after my death.	Ancak bunun gibi materyaller ancak benim ölümümden sonra yayınlanabilir.
I have to prepare the next one.	Bir sonrakini hazırlamam lazım.
This was weeks ago.	Bu haftalar önceydi.
Try to turn each stone.	Her taşı çevirmeye çalışın.
I just came back from myself.	Az önce kendimden döndüm.
This is done with a good second moment argument.	Bu, iyi bir ikinci an argümanı ile yapılır.
Any doctor can order this test.	Herhangi bir doktor bu testi sipariş edebilir.
Let's take another example.	Başka bir örnek alalım.
Not even a little.	Az bile değil.
It never went out of line.	Asla çizgisinden çıkmadı.
We were told he was here.	Bize onun burada olduğu söylendi.
It was fun, it was fun, it was fun.	Eğlenceliydi, eğlenceliydi, eğlenceliydi.
He couldn't tell if it was true or not.	Doğru olup olmadığını söyleyemezdi.
Yes, you read it right.	Evet, doğru okudunuz.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
We just have to pick one of the best and the best.	Sadece en iyilerinden ve en iyilerinden birini seçmeliyiz.
He didn't mind the name.	Adına aldırış etmedi.
Unfortunately this man did not discuss this idea with me.	Ne yazık ki bu adam bu fikri benimle konuşmadı.
He took it out and looked at the screen.	Çıkardı ve ekrana baktı.
He had put his heart on the line, and that wasn't enough.	Kalbini ortaya koymuştu ve bu yeterli değildi.
I'm one of those kids nobody wants.	Ben kimsenin istemediği o çocuklardan biriyim.
He had to go.	Gitmek zorundaydı.
I was not recognized.	tanınmadım.
It could be in the car.	Arabada olabilir.
He left the field in the middle of the match.	Maçın ortasında sahayı terk etti.
I should have noticed.	fark etmeliydim.
He looked around, saw a rapidly rising tree.	Etrafına bakındı, hızla yükselen bir ağaç gördü.
Today he says one thing, tomorrow he will say another.	Bugün bir şey söylüyor, yarın başka bir şey söyleyecek.
He made them laugh.	Onları güldürdü.
So he tells me in his note.	Yani notunda bana söylüyor.
Maybe you can explain that to him.	Belki bunu ona açıklayabilirsin.
However, they have long-term side effects.	Ancak bunların uzun vadede yan etkileri vardır.
It's very simple to do.	Bunu yapmak çok basit.
Neither are you.	Sen de değilsin.
Hard.	Sert.
Fill the entire frame with the card.	Tüm çerçeveyi kartla doldurun.
The important thing was that his body took its own steps first.	Önemli olan vücudunun önce kendi adımlarını atmasıydı.
For any life she could give him.	Ona verebileceği herhangi bir yaşam için.
The attack may have taken place in a church.	Saldırı bir kilisede gerçekleşmiş olabilir.
He said he'd come in.	İçeri gireceğini söyledi.
Death has its own scent.	Ölümün kendine has kokusu vardır.
What a big nose he has.	Ne kadar büyük bir burnu var.
I was five or six years old.	Beş ya da altı yaşındaydım.
Use both hands.	İki elinizi de kullanın.
He was sitting behind the door most of the afternoon.	Öğleden sonranın çoğunda kapının arkasında oturuyordu.
This is the most powerful card set to own.	Bu, sahip olunabilecek en güçlü kart setidir.
I didn't want them to think about things like hair or eye color.	Saç veya göz rengi gibi şeyleri düşünmelerini istemedim.
This is important to know due to the nature of their claims.	İddialarının doğası gereği bunu bilmek önemlidir.
Set aside until just warm to the touch.	Sadece dokunuşa sıcak olana kadar bir kenara koyun.
Then everything is clear and true at once.	O zaman her şey bir anda açık ve doğrudur.
But now it's gone again.	Ama şimdi yine gitti.
This was going even worse than he could have imagined.	Bu, tahmin edebileceğinden daha da kötü gidiyordu.
He completed the whole job in less than a minute.	Bütün işi bir dakikadan az bir sürede tamamladı.
The most interesting ones are briefly discussed here.	En ilginçleri burada kısaca tartışılmaktadır.
At least it was something.	En azından bir şeydi.
It was built in the time of the horses.	Atların zamanında inşa edilmişti.
We divided them into two groups.	Onları iki gruba ayırdık.
Your loved ones care about you and want to help.	Sevdikleriniz sizi önemsiyor ve yardım etmek istiyor.
I have dreams about my family's house.	Ailemin eviyle ilgili hayallerim var.
If I can avoid it.	Eğer önleyebilirsem.
Therefore, they have very little effect.	Bu nedenle çok az etkiye sahiptirler.
Call me and discuss with me.	Beni ara ve benimle tartış.
Do something important.	Önemli bir şey yap.
The town's population grew rapidly.	Kasabanın nüfusu hızla arttı.
Mine worked well enough.	Benimki yeterince iyi çalıştı.
Anger at it's best.	En iyisi öfke.
And it's not in my nature.	Ve bu benim doğamda da yok.
I cry and read over and over again.	Ağlıyorum ve tekrar tekrar okuyorum.
The men who locked him in there tried to break him in.	Onu orada kilitli tutan adamlar onu kırmaya çalıştı.
Pay it back, really.	Bunu geri öde, gerçekten.
I don't know why, he just knows.	Neden bilmiyorum, sadece biliyor.
Forget the fire.	Ateşi unut.
You follow him.	Sen onu takip et.
So let's take a closer look at why.	Öyleyse nedenine yakından bakalım.
I say yes and no.	Evet ve hayır diyorum.
Thanks for your help and sorry to keep you.	Yardımın için teşekkürler ve seni tuttuğum için üzgünüm.
Then I continued on my way and he went his own way.	Daha sonra yoluma devam ettim ve o kendi yoluna gitti.
You got it, yes, but someone else could have missed it.	Sen anladın, evet, ama başka biri kaçırabilirdi.
It's about how you design your class.	Bu, sınıfınızı nasıl tasarladığınızla ilgili.
He didn't want a job he loved.	Sevdiği bir işi istemiyordu.
A mother's love can be considered pure love.	Bir annenin sevgisi saf sevgi olarak kabul edilebilir.
The person holding the camera starts running.	Kamerayı tutan kişi koşmaya başlar.
Better leave.	Ayrılırsa iyi olur.
My little girl wants to check it out.	Küçük kızım kontrol etmek istiyor.
Knowing that it wasn't true made him move.	Doğru olmadığını bilmek bile onu harekete geçirmişti.
He was fully clothed as he walked towards them.	Onlara doğru yürürken tamamen giyinikti.
A second rule can be an exception to the first rule.	İkinci bir kural, birinci kuralın istisnası olabilir.
It's hard for me to go anywhere.	Bir yere gitmek benim için zor.
This is slowly changing.	Bu yavaş yavaş değişiyor.
I am a relaxed but serious woman.	Ben rahat ama ciddi bir kadınım.
That doesn't mean we do.	Bu yaptığımız anlamına gelmez.
Maybe he has bad news.	Belki kötü haberi vardır.
Maybe he couldn't say what was in his heart.	Belki de kalbinden geçeni söyleyemedi.
These cars will come.	Bu arabalar gelecek.
Be safe guys.	Güvende olun çocuklar.
He did not back down and kept his position.	Geri adım atmadı ve pozisyonunu korudu.
This is a really great article.	Bu gerçekten harika bir yazı.
They were all so similar, yet so different.	Hepsi çok benzerdi ama bir o kadar da farklıydı.
Stay on topic.	Konuya bağlı kalın.
Not even mine, really.	Benim bile değil, gerçekten.
Thus, there was no change according to the initial values.	Böylece başlangıç ​​değerlerine göre herhangi bir değişiklik olmamıştır.
This was something to look forward to.	Bu dört gözle beklenecek bir şeydi.
Maybe a hundred times a week.	Belki bir haftada yüz kere.
First, take a moment.	İlk önce, bir dakikanızı ayırın.
Fight for me.	Benim için savaş.
I hope you will work with me on this.	Umarım bu konuda benimle çalışırsın.
I can catch it later.	Daha sonra yakalayabilirim.
Statistical analysis showed no significant difference between groups.	İstatistiksel analiz, gruplar arasında anlamlı bir farklılık göstermedi.
And then, you know, you'd try to figure it out.	Ve sonra, bilirsin, anlamaya çalışırdın.
He immediately realized that he had made a serious and grave mistake.	Ciddi ve büyük bir hata yaptığını hemen anladı.
Just inquire.	Sadece sorgulama.
So wish me luck.	O yüzden bana şans dile.
That's what soldiers do.	Askerlerin yaptığı budur.
Without you my life would be very different today.	Sen olmasaydın hayatım bugün çok farklı olurdu.
Only one party member can join a player in a battle.	Savaşta oyuncuya yalnızca bir parti üyesi katılabilir.
Your people get points.	Halkınız puan alıyor.
Just a few minutes.	Sadece birkaç dakika.
We did some positive things.	Bazı olumlu şeyler yaptık.
Pick one and run with it.	Birini seç ve onunla koş.
I will take care of it here.	Ben buradan ilgileneceğim.
Still, we have a marriage here.	Yine de burada bir evliliğimiz var.
If not more.	Daha fazla değilse.
Nothing happened.	Hiçbir şey olmadı.
It never came.	Hiç gelmedi.
However, a few of them are still missing.	Ancak bunlardan birkaçı hala kayıp.
And your love is the light of my soul.	Ve senin aşkın ruhumun ışığı.
Loss of friends.	Arkadaşlarının kaybı.
Enough about the weather.	Hava durumu hakkında yeterli.
Somehow it was time for my lunch break.	Nasılsa yemek molamın zamanı gelmişti.
I just need a place that I can call myself.	Sadece benim diyebileceğim bir yere ihtiyacım var.
His friend put his arm around her.	Arkadaşı kolunu ona doladı.
He is very suitable.	O çok uygun.
The game is indeed as good as the reviews show.	Oyun gerçekten de incelemelerin gösterdiği kadar iyi.
Something you need to hear sometimes.	Bazen duyman gereken bir şey.
A little for us.	Bizim için biraz.
Maybe every afternoon.	Belki de her öğleden sonra.
There was a lot today.	Bugün çok şey vardı.
But a few white people were also there.	Ama birkaç beyaz insan da oradaydı.
Then someone knocked on my door.	Sonra biri kapıma vurdu.
We don't own anything.	Hiçbir şeye sahip değiliz.
They didn't scream.	Çığlık atmadılar.
They sleep great.	Harika uyuyorlar.
But the result was close.	Ama sonuç yakındı.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
He was shot.	O vuruldu.
I find quite interesting work.	Oldukça ilginç bir çalışma buluyorum.
Collection can be a group, family or individual activity.	Koleksiyon bir grup, aile veya bireysel bir aktivite olabilir.
I want to add an image to the background.	Arka plana resim eklemek istiyorum.
He wasn't ready for this.	Buna hazır değildi.
She didn't look at him, she waited.	Ona bakmadı, bekledi.
I would never fight.	Asla savaşmazdım.
For now.	Şu an için.
In bed with another woman.	Başka bir kadınla yatakta.
With education comes strength.	Eğitimle birlikte güç gelir.
Or maybe three.	Ya da belki üç.
This is called black box testing.	Buna kara kutu testi denir.
They cannot prevent it.	Engelleyemezler.
And within a certain range, it is a good tool for success.	Ve belirli bir aralıkta, başarı için iyi bir araçtır.
If it were, this would be a different situation.	Öyle olsaydı, bu farklı bir durum olurdu.
But he doesn't have it.	Ama ona sahip değil.
Be open about your feelings.	Duygularınız hakkında açık olun.
One of the main conclusions of this article is the following.	Bu makalenin ana sonuçlarından biri şudur.
I don't like this post.	Bu gönderiyi sevmiyorum.
The findings showed the importance of friends.	Bulgular, arkadaşların önemini gösterdi.
It has been in print ever since.	O zamandan beri basılıyor.
His face was a bright red.	Yüzü parlak bir kırmızıydı.
And other things.	Ve diğer şeyler.
Even though he didn't roll his eyes, he was.	Gözlerini devirmese de, öyleydi.
Again, again and once again.	Bir daha, bir daha ve bir defa daha.
It looks like an adult dog.	Yetişkin bir köpeğe benziyor.
May will remain in charge of this camp.	May bu kampın sorumlusu olarak kalacak.
She left for sex in the bedroom.	Yatak odasında seks yapmak için ayrıldı.
I've never been to university.	Üniversiteye hiç gitmedim.
I was not in trouble.	Başım belada değildi.
Do the next thing.	Bir sonraki şeyi yap.
Blacks should have nothing to do with it.	Siyahların bununla hiçbir ilgisi olmamalı.
Push for movement.	Hareket için itin.
She says she doesn't want her family to talk to me.	Ailesinin benimle konuşmasını istemediğini söylüyor.
I've been waiting for this for over a month.	Bir aydan fazladır bunun için bekliyorum.
Forget it.	Unut gitsin.
I looked at the numbers in your press release.	Basın bülteninizdeki rakamlara baktım.
Then again, maybe not.	Sonra tekrar, belki de değil.
I'm not sure why this is.	Bunun neden olduğundan emin değilim.
The whole night around us was black and motionless.	Etrafımızdaki bütün gece siyah ve hareketsizdi.
Of course, these vary.	Tabii ki, bunlar değişir.
We know some things are right and some things are wrong.	Bazı şeylerin doğru olduğunu ve bazı şeylerin yanlış olduğunu biliyoruz.
This result is mostly in agreement with previous studies.	Bu sonuç çoğunlukla önceki çalışmalarla uyumludur.
It was in a bar.	Bir bardaydı.
However, this fact should not surprise you.	Ancak bu gerçek sizi şaşırtmamalı.
There were only ten of us now.	Artık sadece on kişiydik.
Finally, the food supply has never been brought under a single heading.	Son olarak, gıda arzı hiçbir zaman tek bir başlık altına alınmadı.
Thanks for having me again.	Bana tekrar sahip olduğun için teşekkürler.
He could turn the pages of a book.	Bir kitabın sayfalarını çevirebilirdi.
It is this land that keeps our children away from drugs.	Çocuklarımızı uyuşturucudan uzak tutan bu topraklardır.
I have been using this tea for the past two months.	Bu çayı son iki aydır kullanıyorum.
They just talk and everyone is happy.	Sadece konuşuyorlar ve herkes mutlu.
But let me give you my cell phone number.	Ama sana cep telefon numaramı vereyim.
Of course it was still there.	Tabii ki hala oradaydı.
You can believe yours too.	Sizinkine de inanabilirsiniz.
We have a photo with you on my desk.	Masamın üstünde seninle birlikte bir fotoğrafımız var.
Nothing looks very interesting.	Hiçbir şey çok ilginç görünmüyor.
The fall, though, is what most fans remember.	Düşüş, yine de, çoğu hayranın hatırladığı şeydir.
Usually it was.	Genellikle öyleydi.
It was one day after the posted date.	Yazılan tarihten bir gün sonraydı.
It could save my career.	Kariyerimi kurtarabilir.
However, even now, we look back with curiosity.	Oysa şimdi bile geriye merakla bakıyoruz.
Within minutes it had completely disappeared.	Dakikalar içinde tamamen ortadan kaybolmuştu.
So that way you will never have any problems.	Yani bu şekilde asla sorun yaşamazsınız.
I just had to play that line.	Sadece o çizgiyi oynamak zorundaydım.
But this is far from how the process takes place in the cell.	Ancak bu, hücrede sürecin nasıl gerçekleştiğinden çok uzaktır.
Something similar is probably happening with the ones on the right.	Muhtemelen sağdakilerde de benzer bir şey oluyor.
Only the nature of the threat had changed.	Sadece tehdidin doğası değişmişti.
You can just sit back for too long.	Sadece çok uzun süre arkanıza yaslanabilirsiniz.
It is completely disconnected from reality.	Gerçeklikten tamamen kopmuştur.
Something he felt deep inside.	Derinlerde hissettiği bir şey.
You know, taking off your clothes for men.	Bilirsin, erkekler için kıyafetlerini çıkarmak.
And they come because they want some relief from their pain.	Ve geliyorlar çünkü acılarından biraz olsun kurtulmak istiyorlar.
He liked his house.	Evini beğendi.
They will do nothing to lower world oil prices.	Dünya petrol fiyatlarını düşürmek için hiçbir şey yapmayacaklar.
He had to make a list.	Bir liste yapması gerekiyordu.
I gave him another half.	Ona bir yarım daha verdim.
This is a very beautiful thing.	Bu çok güzel bir şey.
He could care less.	Daha az umursayabilirdi.
Take the same event and write it in a few different ways.	Aynı olayı alın ve birkaç farklı şekilde yazın.
We do different things here.	Burada farklı şeyler yapıyoruz.
Someone please contact me about my other tree.	Birisi lütfen diğer ağacım hakkında bana ulaşın.
A little quiet.	Biraz sessiz.
And that's just inside the office.	Ve bu, sadece ofisin içinde.
It didn't make any difference though.	Yine de hiçbir fark yaratmadı.
We only know this because it was shown to us.	Bunu sadece bize gösterildiği için biliyoruz.
It's not like before.	Daha önce olduğu gibi değil.
We wouldn't be us without them.	Onlar olmasaydı biz olmazdık.
Something like that.	Böyle bir şey.
I feel like I have something to wait for.	Beklemem gereken bir şey olduğunu hissediyorum.
But there are times.	Ama zamanlar var.
And in the end we weren't even in the same bed anymore.	Ve sonunda artık aynı yatakta bile değildik.
I don't know why he did this.	Bunu neden yaptığını bilmiyorum.
It couldn't end so easily.	Bu iş bu kadar kolay bitemezdi.
They picked me up right away and gave me a fresh, easy style.	Beni hemen aldılar ve bana taze, kolay bir stil verdiler.
Request your organization now.	Hemen organizasyonunuzu talep edin.
He obviously needed to do some research before going any further.	Belli ki daha ileri gitmeden önce biraz araştırma yapması gerekiyordu.
This means that we take almost everything by faith.	Bu, hemen hemen her şeyi inançla aldığımız anlamına gelir.
But it's not right for me.	Ama benim için doğru değil.
And my name.	Ve benim adım.
If you keep going in that direction, you could die.	O yöne gitmeye devam edersen ölebilirsin.
We will no longer hide in the corner.	Artık köşede saklanmayacağız.
We can say we love it.	Sevdiğimizi söyleyebiliriz.
There is evidence.	Kanıt var.
He came back to me at a critical moment in his life.	Hayatının kritik bir anında bana döndü.
It's getting stronger every day.	Her gün daha da güçleniyor.
I think there was a small one.	Sanırım küçük bir tane vardı.
For the moment, he thought only of finding something.	O an için sadece bir şeyler bulmayı düşündü.
It just took a short cut.	Sadece kısa yoldan gitti.
At least to see it.	En azından onu görmek için.
No one lives here and new people are joining.	Burada kimse yaşamıyor ve yeni insanlar katılıyor.
You go on.	Sen devam et.
Some kind of student maybe.	Bir çeşit öğrenci belki.
I will show you.	Sana göstereceğim.
He's from college.	O kolejden.
He believed in what children did.	Çocukların yaptıklarına inanıyordu.
But in reality the situation was not so simple.	Ama gerçekte durum o kadar basit değildi.
Listen to me my friends.	Beni dinleyin dostlarım.
Bring something to draw together!.	Beraber çizecek bir şeyler getirin!.
Go play.	Git oyna.
But that's not what the court did.	Ama mahkemenin yaptığı bu değildi.
I will never agree.	Asla razı olmayacağım.
I will call you.	Seni arayacağım.
I still think about it.	Hala bunu düşünüyorum.
Let's call it a unit random variable.	Buna birim rastgele değişken diyelim.
It is calculated that we will be away for about three years.	Yaklaşık üç yıl uzak kalacağımız hesaplanıyor.
Turn off the lights.	Işıkları söndür.
About eight members did not answer this question.	Yaklaşık sekiz üye bu soruyu yanıtlamadı.
I have no real idea what to expect.	Ne bekleyeceğime dair gerçek bir fikrim yok.
Ah, you will hear them in the coming days.	Ah, onları önümüzdeki günlerde duyacaksınız.
Now we do a lot to save time.	Şimdi zaman kazanmak için çok şey yapıyoruz.
This is basic friends.	Bu temel arkadaşlar.
Everything around him looked dark.	Etrafındaki her şey karanlık görünüyordu.
This is called respect for the air.	Havaya saygı diye buna denir.
I can't talk to anyone else right now.	Şu anda başka kimseyle konuşamam.
And I talked to the dogs.	Ve köpeklerle konuştum.
He has a brown spot under his left eye.	Sol gözünün altında kahverengi bir leke var.
Bright, white light enters through the bedroom window.	Yatak odasının penceresinden parlak, beyaz ışık giriyor.
Next to it is a book.	Yanında bir kitap.
I will definitely buy something for you next week.	Gelecek hafta kesinlikle senin için bir şey alacağım.
This opportunity doesn't happen every day, just get on board.	Bu fırsat her gün olmaz, sadece gemiye binin.
The pleasure was stronger.	Zevk daha güçlüydü.
You don't need to look beyond me.	Benden öteye bakmana gerek yok.
Now, it's time for us to finally answer.	Şimdi, nihayet cevap vermemizin zamanı geldi.
His work was great.	Çalışması harikaydı.
But this is rare and very far away.	Ama bu nadirdir ve çok uzaktır.
Now it's six times that.	Şimdi bunun altı katı.
But we have control over how we respond to the world.	Ancak dünyaya nasıl tepki verdiğimiz üzerinde kontrolümüz var.
The second reaction can be explained using any theory.	İkinci reaksiyon, herhangi bir teori kullanılarak açıklanabilir.
That's the way to do it.	Bunu yapmanın yolu.
Obviously, it won't work for everyone.	Herkesin işine gelmeyeceği aşikar.
I had to ask him why.	Ona nedenini sormam gerekiyordu.
You are very funny.	Çok komiksin.
Depends on who you're talking to.	Kiminle konuştuğuna bağlı.
But we have a few rules here.	Ama burada birkaç kuralımız var.
Make sure you do the activities in this book.	Bu kitaptaki etkinlikleri yaptığınızdan emin olun.
There is a machine inside.	İçinde bir makine var.
One thing at a time, man.	Her seferinde bir şey, dostum.
He made sure he knew why he was doing this.	Bunu neden yaptığını bildiğinden emin oldu.
He could think of that in a day.	Bunu bir gün içinde düşünebilirdi.
There are some negative side effects that can be treated.	Tedavi edilebilecek bazı olumsuz yan etkileri vardır.
I haven't even started yet.	Daha başlamadım bile.
You might want to ask him that sometime.	Bir ara ona bunu sormak isteyebilirsin.
You saved lives.	Hayat kurtardın.
People tend to remember what came first and what came last.	İnsanlar neyin önce geldiğini ve neyin son olduğunu hatırlama eğilimindedir.
Listen to me.	Beni dinle.
I threw up three times but kept working.	Üç kez kustum ama çalışmaya devam ettim.
He got up again and started to go home.	Tekrar ayağa kalktı ve eve gitmeye başladı.
My daughter met her older brother for the first time.	Kızım ilk kez abisiyle tanıştı.
It was difficult to even write it.	Onu yazmak bile zordu.
Flat green eyes.	Düz yeşil gözler.
Usually these cases end when the child comes home.	Genellikle bu vakalar çocuğun eve gelmesiyle sona erer.
Taste and cook anything that comes out in a variety of ways.	Çeşitli şekillerde ortaya çıkan her şeyi tadın ve pişirin.
Failure has to leave you.	Başarısızlık seni bırakmak zorunda.
Pages never opened.	Sayfalar hiç açılmadı.
Share your work.	Çalışmanızı paylaşın.
All result data is shown in the manuscript.	Tüm sonuç verileri el yazmasında gösterilir.
Therefore, we need a more open approach to the use of force.	Bu nedenle, güç kullanımına daha açık bir yaklaşıma ihtiyacımız var.
He served himself a little bit of everything.	Her şeyden biraz kendine hizmet etti.
Prices are low for the quantity and quality of food.	Fiyatlar, yiyecek miktarı ve kalitesi için düşüktür.
Authority is here.	Otorite burada.
Today this function is assumed to be the function of the state.	Bugün bu işlevin devletin işlevi olduğu varsayılmaktadır.
My family did not garden.	Ailem bahçe yapmadı.
she calls.	diye sesleniyor.
Maybe you have one, you have a clear definition.	Belki bir tane var, net bir tanımın var.
Big is big.	Büyük büyüktür.
I've been thinking about this for a long time.	Bunu uzun zamandır düşünüyorum.
Just let me read.	Sadece okumama izin ver.
Parameters used in this article.	Bu yazıda kullanılan parametreler.
It doesn't matter.	Bunu fark etmiyor.
In this literature, the fit of this model is rather poor.	Bu literatürde, bu model uyumu oldukça zayıftır.
That's why this project was created.	Bu yüzden bu proje oluşturuldu.
I'm back in my shop.	Dükkanıma geri döndüm.
And that's a fair question to ask.	Ve bu sormak için adil bir soru.
It's very dangerous for us.	Bizim için çok tehlikeli.
He says he will come for me and this time he will take me.	Benim için geleceğini ve bu sefer beni alacağını söylüyor.
“Weekend,” he said.	Hafta sonu, demişti.
He's a leader too, and you'll see that.	O da bir lider ve bunu göreceksiniz.
I can't see it available.	Mevcut olarak göremiyorum.
Still, I knew it wasn't completely silent for him.	Yine de onun için tamamen sessiz olmadığını biliyordum.
He never used bad language.	Asla kötü bir dil kullanmadı.
His lips were a question.	Dudakları bir soruydu.
They did not have children together.	Birlikte çocukları olmadı.
No effect of such a falling experience was found.	Böyle bir düşme deneyiminin hiçbir etkisi bulunmadı.
Things were still very difficult.	İşler hala çok zordu.
So his death wasn't common knowledge here yet.	Yani ölümü burada henüz yaygın bir bilgi değildi.
Above this temperature, the rate constant increases rapidly with increasing temperature.	Bu sıcaklığın üzerinde, hız sabiti artan sıcaklıkla hızla artar.
Both of these studies have high impact.	Bu çalışmaların her ikisi de yüksek etkiye sahiptir.
His father did not miss anything.	Babası hiçbir şeyi kaçırmadı.
Something completely different.	Tamamen farklı bir şey.
And it crashed.	Ve fena düştü.
Identify the problem and take immediate action.	Sorunu tespit edin ve hemen gerekli işlemi yapın.
We have to do the same thing every year.	Her yıl aynı şeyi yapmak zorundayız.
After they arrived, many asked a simple question.	Onlar geldikten sonra birçoğu basit bir soru sordu.
However, nothing has been added.	Ancak hiçbir şey eklenmemiş.
The right vote will change your life.	Doğru oy hayatınızı değiştirecek.
I can clean it right now.	Hemen şimdi temizleyebilirim.
This is something we really need to think about.	Bu gerçekten düşünmemiz gereken bir şey.
There were good reasons for this.	Bunun için iyi sebepler vardı.
In his mind, he killed me.	Onun zihninde, beni öldürdü.
just right.	Sadece doğru.
A train can have one or more classes.	Bir trenin bir veya birkaç sınıfı olabilir.
And not just any ideas.	Ve sadece herhangi bir fikir değil.
There the last moments passed.	Orada son anlar geçti.
Jobs are a means to an end.	İşler bir amaç için bir araçtır.
Experience found it.	Deneyim onu ​​buldu.
you are confused.	kafan karıştı.
A small crowd is watching.	Küçük bir kalabalık izliyor.
I can't believe you fell for this, man.	Buna kandığına inanamıyorum, dostum.
This won't happen to me.	Bu benim başıma gelmeyecek.
And post it back so we can upgrade to the final version.	Ve son sürüme geçebilmemiz için geri gönder.
I hope they put me on the podium.	Umarım beni kürsüye çıkarırlar.
Test performance parameters were obtained and compared with correct measurements.	Test performans parametreleri elde edilmiş ve doğru ölçümlerle karşılaştırılmıştır.
Someone new and interesting has entered your life.	Yeni ve ilginç biri hayatınıza girdi.
The police have too many people to control.	Polisin kontrol edebileceği çok fazla kişi var.
My marriage and family life in general was suffering.	Evliliğim ve genel olarak aile hayatım acı çekiyordu.
I don't believe it does what it looks like.	Göründüğü şeyi yaptığına inanmıyorum.
I don't want to upset those people.	O insanları üzmek istemiyorum.
You don't want to do this.	Bunu yapmak istemiyorsun.
The basis for this decision is not in question in this appeal.	Bu kararın dayanağı bu temyizde söz konusu değildir.
I don't know what to do, where to stand.	Ne yapacağımı, nerede duracağımı bilmiyorum.
We just had an interview.	Az önce röportaja girdik.
I am really serious.	Gerçekten çok ciddiyim.
This is the most common way.	En yaygın yol budur.
I will not stand for this.	Bunun için durmayacağım.
The question is not proof.	Soru kanıt değildir.
When you explain why the rules are in effect.	Kuralların neden yürürlükte olduğunu açıkladığınızda.
But usually it's funny.	Ama genellikle komiktir.
But someone else has to do it.	Ama bunu başka biri yapmalı.
The tools should support the process, not the other way around.	Araçlar süreci desteklemeli, tersi değil.
Good breakfast selection too.	İyi kahvaltı seçimi de.
A few minutes and you're on the ground.	Birkaç dakika ve yerdesin.
But no proof was needed.	Ama hiçbir kanıta gerek yoktu.
I don't want such a dog.	Ben böyle bir köpek istemiyorum.
Everything my father did.	Babamın yaptığı her şey.
This process has many problems.	Bu sürecin birçok sorunu var.
Remove the pan from the heat.	Tavayı ısıdan çıkarın.
It will hold you.	Seni tutacak.
It was a beautiful summer day.	Güzel bir yaz günüydü.
I never wanted a big house.	Hiçbir zaman büyük bir ev istemedim.
But this is not the case when it comes to land.	Ancak arazi söz konusu olduğunda durum böyle değildir.
We had to fix it.	Düzeltmek zorunda kaldık.
I also liked the comfort and build quality more.	Konforu ve yapı kalitesini de daha çok beğendim.
It's been a crazy week.	Çılgın bir hafta oldu.
Please do your work quickly and, if possible, quietly.	Lütfen işinizi hızlı ve mümkünse sessizce yapın.
He returned her gaze.	Bakışlarına karşılık verdi.
Forever.	Sonsuza dek.
He decided to walk.	Yürümeye karar verdi.
Surgery, like rest, is an option.	Dinlenme gibi ameliyat da bir seçenektir.
But he managed to smile.	Ama gülümsemeyi başardı.
Not getting enough water.	Yeterince su alamamak.
I have to look into that machine.     	O makineye bakmalıyım.     
majority.	çoğunluk.
I changed the names of the people, but not the places.	Kişilerin isimlerini değiştirdim ama yerleri değiştirmedim.
And now we would rest.	Ve şimdi dinlenecektik.
The body had been removed.	Ceset kaldırılmıştı.
And we have to think about why this is.	Ve bunun neden olduğunu düşünmeliyiz.
In the village.	Köyde.
It was as if he was living with his mother.	Sanki annesiyle yaşıyordu.
He finally called the actor in question.	Sonunda söz konusu oyuncuyu aradı.
Nobody heard anything.	Kimse bir şey duymadı.
Sometimes they are.	Bazen onlar.
Your approach gave me the idea.	Yaklaşımınız bana fikir verdi.
However, you may not know what the other person wants.	Ancak, diğer kişinin ne istediğini bilemeyebilirsiniz.
His first assignment here.	Buradaki ilk görevi.
No phone, no waiting.	Telefon yok, beklemek yok.
There is no limit to how many times you can win.	Kaç kez kazanabileceğinizin bir sınırı yoktur.
I never liked searching.	Arama yapmayı hiç sevmedim.
All students begin their clinical experience here.	Tüm öğrenciler klinik deneyimlerine burada başlarlar.
The problem is that they wait for it to be given to them.	Sorun, kendilerine verilmesini beklemeleridir.
At the time of the research.	Araştırmanın yapıldığı tarihte.
The problem, of course, is that the public does not understand the problems.	Sorun tabii ki halkın sorunları anlamamasıdır.
OK, a little.	Tamam, biraz.
The shock still held me for a solid minute.	Şok beni hala sağlam bir dakika tuttu.
He didn't seem to remember any of them in particular.	Özellikle hiçbirini hatırlamıyor gibiydi.
Some are clearly more popular than others.	Bazıları açıkça diğerlerinden daha popüler.
We basically have a relationship over the phone.	Temelde telefonda bir ilişkimiz var.
It can point to that point again.	Yine o noktaya işaret edebilir.
But that's enough.	Ama bu yeterli.
Otherwise they would.	Aksi halde yaparlardı.
He didn't look back.	Arkasına bakmadı.
Now he needs us more than ever.	Şimdi bize her zamankinden daha çok ihtiyacı var.
That's what drew me to this show and this man.	Beni bu gösteriye ve bu adama çeken şey buydu.
It got me under control.	Beni kontrol altına aldı.
Then make your decision.	Sonra kararınızı verin.
This is really cool.	Bu gerçekten havalı.
Calling you a fake teacher.	Sana sahte öğretmen demek.
No, stop, stop.	Hayır, dur, dur.
And those eyes can only be on an audience near you!.	Ve bu gözler sadece yakınınızdaki bir izleyicide olabilir!.
He said he would come back to get me.	Beni almak için geri geleceğini söyledi.
The hotel was great.	Otel harikaydı.
No, it wasn't.	Hayır, değildi.
But things suddenly started to improve.	Ama işler birdenbire düzelmeye başladı.
We calculate this in two ways.	Bunu iki şekilde hesaplıyoruz.
This time was an exception.	Bu sefer bir istisnaydı.
I will never do anything.	Asla bir şey yaptırmayacağım.
Finish it, check it off my list.	Bitir şunu, listemden kontrol et.
And they were mine.	Ve benimkilerdi.
I suggest you set it to .	olarak ayarlamanızı öneririm.
As always.	Her zamanki gibi.
Your other students who did not pass the training.	Eğitimi geçemeyen diğer öğrencileriniz.
After that, okay, no more.	Ondan sonra, tamam, daha fazla değil.
It excites you.	Seni heyecanlandırıyor.
No one will give another thought.	Hiç kimse başka bir düşünce vermeyecek.
He is right.	O haklı.
And how did you treat me?	Ve bana nasıl davrandın?
He was in the military in another life.	Başka bir hayatta askerdeydi.
Working with them was an incredible experience.	Onlarla çalışmak inanılmaz bir deneyimdi.
Never anything more.	Asla daha fazla bir şey.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
A new day is about to open before you.	Yeni bir gün önünüze açılmak üzere.
But he was not good at that.	Ama bunda iyi değildi.
There is absolutely no such thing.	Tam olarak böyle bir şey yok.
From now on, he would have nothing of his own.	Şu andan itibaren, kendine ait hiçbir şeyi olmayacaktı.
Then it depends on the weather.	Sonra hava durumuna bağlı.
Same thing with the human body.	İnsan vücudu ile aynı şey.
Anyway, for the hit.	Neyse, isabet için.
He started.	O başladı.
I look forward to hearing from you!.	Cevabınızı sabırsızlıkla bekliyorum!.
My first home.	İlk evim.
So really another reason to love them.	Bu yüzden onları sevmek için gerçekten başka bir neden.
We know why.	Nedenini biliyoruz.
i have freedom	özgürlüğüm var
This points to a deeper truth.	Bu daha derin bir gerçeğe işaret ediyor.
Both are fine.	İkisi de iyi.
Everyone here is dead.	Buradaki herkes öldü.
When is it coming?	Ne zaman geliyor.
He didn't sleep every night.	Her gece uyumadı.
It's good that you got in touch.	İletişime geçmeniz iyi oldu.
Maybe he had to.	Belki de zorundaydı.
But it wasn't just the wind.	Ama sadece rüzgar değildi.
My friend made such a comment when he saw this.	Arkadaşım bunu görünce böyle bir yorum yaptı.
I know what this is about.	Bunun ne hakkında olduğunu biliyorum.
You can see.	Görebilirsin.
It's a safe place.	Güvenli bir yer.
His eyes fell before her.	Gözleri onun önüne düştü.
She started to cry again.	Yine ağlamaya başlamıştı.
But for him, too, everything was changing and changing.	Ama onun için de her şey değişiyor ve değişiyordu.
First time they were very nice and helpful.	İlk kez çok iyi ve yardımseverlerdi.
The good news is that it's a standard.	İyi haber şu ki, bu bir standart.
As if he was someone else.	Sanki o başka biriydi.
give me meaning	Bana anlam ver.
He also had no intention of finding her.	Ayrıca onu bulmak gibi bir niyeti de yoktu.
Now is a good moment to photograph the case.	Şimdi davanın fotoğrafını çekmek için güzel bir an.
We live our lives by values.	Hayatlarımızı değerlere göre yaşarız.
I did a lot.	Çok yaptım.
Until then, shut up.	O zamana kadar, sus.
Even that has changed over time.	Bu bile zamanla değişti.
He didn't want us.	Bizden istemedi.
He really had no idea what was going on.	Gerçekten, ne olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
Until then, we're stuck.	O zamana kadar, sıkışıp kaldık.
Don't waste your time reading this article.	Bu yazıyı okuyarak zaman kaybetmeyin.
It would be very easy.	Çok kolay olurdu.
He didn't remember much from the trip.	Yolculuktan pek bir şey hatırlamıyordu.
Look, do you understand?	Bak bakalım anladın mı?
The connection was bad.	Bağlantı kötüydü.
It was a mistake to go to a heavy meeting.	Ağır bir toplantıya gitmek bir hataydı.
It was hot to the touch.	Dokunmak için sıcaktı.
Leave them here.	Onları burada bırak.
I'm like an old woman now.	Artık yaşlı bir kadın gibiyim.
He would have to focus.	Odaklanmak zorunda kalacaktı.
Please do not forget.	Lütfen unutmayın.
And you cannot be tried twice for the same crime.	Ve aynı suçtan iki kez yargılanamazsın.
Thanks, it means a lot.	Teşekkürler, çok şey ifade ediyor.
Another day, just big and empty.	Başka bir gün, sadece büyük ve boş.
Still, I noticed something.	Yine de bir şey fark ettim.
That's the worst of playing outside.	Dışarıda oynamanın en kötüsü bu.
Our concern here is the preservation of life.	Buradaki endişemiz hayatın korunmasıdır.
good argument for	için iyi bir argüman.
Overall, it was great.	Genel olarak, harikaydı.
Even now, they were probably out there looking for him.	Şimdi bile, muhtemelen dışarıda bir yerde onu arıyorlardı.
The people you meet in the store.	Mağazada karşılaştığınız insanlar.
But over time you will learn more from yourself.	Ama zamanla kendinizden daha fazlasını öğreneceksiniz.
It works rather the opposite of what you describe.	Daha çok tarif ettiğinizin tam tersi şekilde çalışır.
You felt stupid for leaving the house at night.	Gece evden ayrıldığın için kendini aptal hissettin.
The study did not receive any financial support.	Çalışma herhangi bir finansal destek almamıştır.
We would buy a house.	Ev alacaktık.
Pressing Enter will log you out of the page.	Enter'a basarsanız, sayfa oturumunuzu kapatacaktır.
He just leaves the house.	Sadece evden çıkar.
It doesn't smell right.	Doğru kokmuyor.
What you do has no practical effect.	Yaptığınız şeyin pratik bir etkisi yok.
This may be the intended purpose of the signal.	Sinyalin amaçlanan amacı bu olabilir.
It is malicious intent.	Kötü niyettir.
After the death of the father, they decided to continue.	Babanın ölümünden sonra devam etmeye karar verdiler.
His first attempts were unsuccessful.	İlk denemeleri başarısız oldu.
Thanks for being here tonight.	Bu gece burada olduğun için teşekkürler.
The only problem is that the approach takes a lot of time.	Tek sorun, yaklaşımın çok zaman almasıdır.
And it was not about to be destroyed.	Ve yok edilmek üzere değildi.
In a sense, this is the distribution with the least information.	Bir anlamda bu, en az bilgiyi içeren dağılımdır.
I put myself above a team decision, which was wrong.	Kendimi bir takım kararının üstüne koydum, ki bu yanlıştı.
He understood how they felt.	Nasıl hissettiklerini anlamıştı.
There is no discussion on the bill.	Tasarı üzerinde herhangi bir tartışma yapılmaz.
He followed us to the table.	Bizi masaya kadar takip etti.
My students usually do it at first.	Öğrencilerim genellikle ilk başta yapar.
Their minds are not bad.	Akılları, benlikleri kötü değil.
It's more of a medium term plan.	Daha çok orta vadeli bir plan.
The whole room went silent.	Bütün oda sessizleşti.
I have to live with this feeling forever.	Sonsuza kadar bu duyguyla yaşamak zorundayım.
I wanted it to stay that way.	Öyle kalmasını istiyordum.
This is not for us to figure out and you know it.	Bu bizim çözmemiz için değil ve bunu sen de biliyorsun.
And we basically did well.	Ve temelde iyi yaptık.
These are all problems.	Bunların hepsi problem.
First, the parole report does not show why the charges were dropped.	İlk olarak, tahliye raporu suçlamaların neden düşürüldüğünü göstermiyor.
Yes, we understand that there is no player you can win with.	Evet, birlikte kazanabileceğiniz bir oyuncu olmadığını anlıyoruz.
I found joy in the show and still do.	Gösteride neşe buldum ve hala buluyorum.
College students reported this response.	Üniversite öğrencileri bu yanıtı bildirdi.
I have reached another level.	Başka bir seviyeye ulaştım.
It was close to full again.	Yine dolmaya yakındı.
Every comment on this page is about you.	Bu sayfadaki her yorum sizinle ilgili.
You need to call this before calling other functions.	Diğer işlevleri çağırmadan önce bunu aramanız gerekir.
Starting today, such a thing will be possible.	Bugünden itibaren böyle bir şey mümkün olacak.
The data show a normal distribution.	Veriler normal bir dağılım göstermektedir.
Things get more complicated.	İşler daha karmaşık hale gelir.
Then he slowly went to bed.	Sonra yavaşça yatağa gitti.
Blank lines are ignored.	Boş satırlar yoksayılır.
We'll see if this year will be different.	Bu yıl farklı olacak mı göreceğiz.
He contributed to the analysis and interpretation of the data and the writing of the article.	Verilerin analizine ve yorumlanmasına ve makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
Loss of my son.	Oğlumun kaybı.
This will raise a comparison chart of each site.	Bu, her sitenin bir karşılaştırma tablosunu yükseltecektir.
You could have come and told me everything before you left.	Gitmeden önce gelip bana her şeyi anlatabilirdin.
Notice which of these emotions are most present in your body.	Bu duygulardan hangisinin vücudunuzda en çok mevcut olduğuna dikkat edin.
I've known him for months.	Onu aylardır tanıyorum.
In other words, he was informed and gave consent.	Başka bir deyişle, bilgilendirildi ve onay verdi.
I hope you do too.	Umarım sen de yaparsın.
His period in command was short.	Bu komutadaki dönemi kısaydı.
As you know, this is my default setting.	Bildiğiniz gibi, bu benim varsayılan ayarım.
Let us hear.	Duymamıza izin ver.
I do political stuff like that.	Gibi politik şeyler yapıyorum.
Go get some sleep.	Git biraz uyu.
They are a very cheap company.	Onlar çok ucuz bir şirket.
We must provide positive evidence for our model.	Kendi modelimiz için olumlu kanıtlar sağlamalıyız.
But I had to go.	Gitmem gerekiyordu ama.
At least he did that night.	En azından o gece yaptı.
My family is the most important thing in my life.	Ailem hayatımdaki en önemli şeydir.
Indicates that this step has been taken.	Bu adımın atıldığını gösterir.
He worked too late to stop the fight.	Kavgayı durdurmak için çok geç çalıştı.
You cannot move me.	Beni hareket ettiremezsin.
This is a global age.	Bu küresel bir çağdır.
He then takes her in his arms.	Daha sonra onu kollarına alır.
I don't quite know how to say it.	Nasıl söyleyeceğimi pek bilmiyorum.
It's not about this or that party.	Bu şu ya da bu partiyle ilgili değil.
I wanted to know what year his head was in.	Kafasının hangi yılda olduğunu bilmek istedim.
I really can't explain this.	Bunu gerçekten açıklayamam.
He answered on the first ring.	İlk çalışta cevap verdi.
He tapped it there, as he had done before, to prepare it.	Onu hazırlamak için daha önce yaptığı gibi oraya dokundu.
This currently applies to any team.	Bu, şu anda her takım için geçerli.
Rest is fine with it.	Dinlenme onunla iyi.
No option for left hand controls.	Sol el kontrolleri için seçenek yok.
Get your ass ready.	Kıçını hazırla.
They can be real.	Gerçek olabilirler.
Seems really stupid to me.	Bana gerçekten aptalca geliyor.
I surrender myself.	kendimi teslim ediyorum.
Think about it.	Bunu düşün.
Young girls loved his smile.	Genç kızlar gülümsemesini severdi.
You should go in and talk to him later.	İçeri girip onunla daha sonra konuşmalısın.
The task seems impossible today.	Görev bugün imkansız görünüyor.
This is just to replace them.	Bu sadece onları değiştirmek için.
The room was very small.	Oda çok küçüktü.
Let's make it short and sweet.	Kısa ve tatlı yapalım.
We have to make sure the therapy is safe.	Terapinin güvenli olduğundan emin olmalıyız.
I tried to run it and couldn't.	Çalıştırmaya çalıştım ve yapamadım.
It was a public event, it seemed to me.	Halka açık bir olaydı, bana öyle geliyordu.
It was everything.	Her şeydi.
I'm the one asking for help.	Yardım isteyen benim.
Everything went really well and it worked.	Her şey gerçekten iyi gitti ve işe yaradı.
Women are more likely to get this disease than men.	Kadınların bu hastalığa yakalanma olasılığı erkeklerden daha fazladır.
Each was tall, medium and wide.	Her biri uzun, orta ve genişti.
He could hear it.	Onu duyabiliyordu.
Before you change it, please understand it's included with us.	Değiştirmeden önce, bize dahil olduğunu anlayın.
It is the vehicle that many want to be, but few actually are.	Birçoğunun olmak istediği, ancak çok azının gerçekte olduğu araçtır.
Lots of people started 'following' me.	Birçok insan beni 'takip etmeye' başladı.
I can't help.	Yardım edemem.
Maybe they are not up to date.	Belki de güncel değillerdir.
Before he could even open his mouth, he began to speak.	Daha ağzını açmaya fırsat bulamadan o konuşmaya başladı.
And it lacked nothing.	Ve hiçbir eksikliği yoktu.
And he worked there for a while.	Ve bir süre orada çalıştı.
I wrote a code for this.	Bunun için bir kod yazdım.
But think again.	Ama tekrar düşün.
There should have been more.	Daha fazlası olmalıydı.
For a full list of areas we cover, please click here.	Kapsadığımız alanların tam listesi için lütfen buraya tıklayın.
You must hide.	Gizlemelisin.
You can also imagine more pressure than there actually is.	Ayrıca, gerçekte var olandan daha fazla baskı hayal edebilirsiniz.
And it cannot be natural.	Ve doğal olamaz.
Maybe they needed your help, maybe they didn't.	Belki sizin yardımınıza ihtiyaçları vardı, belki de yoktu.
Two years later, our house burned down.	İki yıl sonra evimiz yandı.
Watch below.	Aşağıdan izleyin.
It worked well.	İyi çalıştı.
The first goal goes in and that's not what was expected.	İlk gol giriyor ve beklenen bu değil.
But he would get hers.	Ama onunkini alacaktı.
The date usually won't let you know until that date.	Tarih, genellikle o tarihe kadar size haber vermezler.
Keep up the good work.	İyi işine devam et.
At this point, I am extremely satisfied with my health.	Bu noktada sağlığımdan son derece memnunum.
For ten years I was not afraid.	On yıldır korkmadım.
Resources are included for direct control.	Kaynaklar doğrudan kontrol için dahil edilmiştir.
And that could mean anything.	Ve bu her anlama gelebilir.
There is no one to let this happen.	Bunun olmasına izin verecek kimse yok.
We spoke to them briefly when he reported his disappearance.	Kaybolduğunu bildirdiğinde onlarla kısaca konuştuk.
This is very valuable.	Bu çok değerli.
When he got home.	Eve vardığında.
I'm leaving here early.	Buradan erken ayrılacağım.
It was just a 'join you on stage' thing.	Bu sadece 'sahnede size katılın' tarzı bir şeydi.
He taught boys his age, but never girls.	Onun yaşındaki erkeklere ders vermişti ama kızlara asla.
They are really tight.	Gerçekten çok sıkılar.
So leave it where it is.	O yüzden olduğu yerde bırakın.
I'm fighting for a good cause.	İyi bir amaç için savaşıyorum.
However, there was much more to it than that.	Ancak, bundan çok daha fazlası vardı.
You know, man.	Biliyorsun dostum.
Your target's face is full of snow.	Hedefinin yüzü karla dolu.
He ignored the voice.	Sesi görmezden geldi.
We have shown that both approaches lead to the same results.	Her iki yaklaşımın da aynı sonuçlara yol açtığını gösterdik.
I often give people the example of the construction site.	İnsanlara sık sık şantiye örneğini veriyorum.
An hour ago, at this point.	Bir saat önce, bu noktada.
I've tried.	Denedim.
The week seems like a year without it.	Hafta onsuz bir yıl gibi görünüyor.
A few laughed.	Birkaçı güldü.
He spoke again, bringing the voices together better.	Tekrar konuştu, sesleri daha iyi bir araya getirdi.
But not today.	Ama bugün değil.
They only advanced once.	Sadece bir kez ilerlediler.
He is a complex man.	O karmaşık bir adam.
Ten years later, the community is in a better place.	On yıl sonra, topluluk daha iyi bir yerde.
It never happened to them.	Onlara hiç çıkmadı.
It takes people we can't help.	Yardım edemeyeceğimiz insanları alıyor.
I can't quiet my mind like this.	Aklımı böyle susturamıyorum.
It must be.	Öyle olmalı.
Volume up.	Sesi aç.
Not by truck, no.	Kamyonla değil, hayır.
Not because of a stupid bag.	Aptal bir çanta yüzünden değil.
I thought some of them were still pretty good.	Bazılarının hala oldukça iyi olduğunu düşündüm.
I didn't believe it for a second.	Bir an olsun inanmadım.
Check here to find out how you can help!.	Nasıl yardım edebileceğinizi öğrenmek için buraya bakın!.
I didn't see anyone the whole time we were there.	Orada bulunduğumuz süre boyunca kimseyi görmedim.
Yes it is a real site.	Evet gerçek bir site.
Now work.	Şimdi çalışıyor.
When he said that, the day would be his.	Dediğinde gün onun olacaktı.
I'm not even happy.	Mutlu bile değilim.
He couldn't give any explanation.	Herhangi bir açıklama yapamadı.
I'll pay you back this week.	Bu hafta sana geri ödeyeceğim.
Actually, we tried to put the game together before.	Aslında daha önce oyunu bir araya getirmeye çalıştık.
He stopped the engine and went down.	Motoru durdurdu ve aşağı indi.
Then he turned to them.	Sonra onlara döndü.
I have recommended it to my friends and will continue to do so.	Arkadaşlarıma tavsiye ettim ve etmeye devam edeceğim.
I examined them.	onları inceledim.
But now face to face.	Ama şimdi yüz yüze.
His voice was too far away.	Sesi de çok uzaklardandı.
I'd better go.	Gitsem iyi olur.
The first is to talk.	Birincisi konuşmaktır.
Just for an hour.	Sadece bir saatliğine.
Continued.	Devam etti.
It is not a government working for the people.	Halk için çalışan bir hükümet değil.
He was about to become a company owner.	Şirket sahibi olmak üzereydi.
The unknown is not the future, it is the present.	Bilinmeyen gelecek değil, şimdidir.
Unfortunately, he has two small children.	Ne yazık ki, iki küçük çocuğu var.
Nothing too bad can happen there.	Orada başına çok kötü bir şey gelemez.
Maybe you tried too hard this time.	Belki bu sefer çok denedin.
He has to prove that he has the metal to withstand the fire.	Ateşe dayanacak metale sahip olduğunu kanıtlaması gerekiyor.
I was weak.	Zayıftım.
The other was missing from where it should have stopped.	Diğeri ise durması gereken yerden kayıptı.
I never thought anyone could have someone they didn't share.	Hiç kimsenin paylaşmadığı birine sahip olabileceğini hiç düşünmemiştim.
This is a stick that can break very easily in your hand.	Bu, elinizde çok kolay kırılabilen bir çubuktur.
Our number one concern is our safety.	Bir numaralı endişemiz güvenliğimizdir.
Our website is really great.	Web sitemiz gerçekten harika.
This gets me every time.	Bu beni her seferinde yakalıyor.
But there is one more thing.	Ama bir şey daha var.
It really depends on what you want and need.	Gerçekten ne istediğine ve neye ihtiyacın olduğuna bağlı.
This is my request.	Bu benim isteğim.
The bone tool was by far the most effective.	Kemik alet açık ara en etkilisiydi.
He accepted this position.	Bu pozisyonu kabul etti.
They require completely different production methods.	Tamamen farklı üretim yöntemleri gerektirirler.
The woman and another.	Kadın ve bir başkası.
First she wanted to own a cafe.	Önce bir kafe sahibi olmak istedi.
I was a big man, but you wouldn't call me fat.	Ben büyük bir adamdım, ama bana şişman demezdin.
The paper was of excellent quality.	Kağıt mükemmel kalitede idi.
He joined her on the tour.	Turda ona katıldı.
We can take it as given.	Verili olarak ele alabiliriz.
When something exists, it can be achieved.	Bir şey var olduğunda, elde edilebilir.
Here we describe this new procedure.	Burada bu yeni prosedürü açıklıyoruz.
If not for you, for me.	Senin için değilse, benim için.
No return.	Geri dönüş yok.
This is how it becomes art.	Bu şekilde sanat olur.
Seems too male to me.	Bana fazla erkek gibi görünüyor.
However, this does not appear.	Ancak, bu görünmüyor.
He asked if we had a good time.	İyi vakit geçirip geçirmediğimizi sordu.
Just for a glance.	Sadece bir bakış için.
It is an expression of rich ideas.	Zengin fikirlerin bir ifadesidir.
Of course you can understand that.	Elbette bunu anlayabilirsiniz.
Mark followed.	Mark takip etti.
Plan to buy.	Satın almayı planlayın.
“I'm not talking about that,” he said.	Bundan bahsetmiyorum, dedi.
This means that there are no records.	Bu, hiçbir kayıt olmadığı anlamına gelir.
I mean this in a good way.	Bunu iyi anlamda söylüyorum.
I mean forever.	sonsuza kadar demek istiyorum.
We didn't see him much anymore.	Onu artık pek görmüyorduk.
I don't know how much time this will save you.	Bunun sana ne kadar zaman kazandıracağını bilmiyorum.
He plays to hold.	Tutmak için oynuyor.
In fact, this is where the big money comes from.	Aslında büyük para buradan geliyor.
The girls wrote to me several times about this.	Kızlar bu konuda bana birkaç kez yazdılar.
This should be interesting as he has some power.	Biraz gücü olduğu için bu ilginç olmalı.
It's just a matter of testing them.	Sadece onları test etme meselesi.
We knew you were here to get that phone.	O telefonu almak için burada olduğunu biliyorduk.
Let's break it up.	Hadi parçalayalım.
It has been implemented recently.	Son zamanlarda uygulandı.
right with me.	Benimle doğru.
You can understand from there.	Oradan anlayabilirsin.
This is just a great game.	Bu sadece harika bir oyun.
Create several files, one per class.	Sınıf başına bir tane olmak üzere birkaç dosya oluşturun.
After some trial and error, we determined that this shape worked best.	Bazı deneme yanılmalardan sonra, bu şeklin en iyi sonucu verdiğini belirledik.
Love and hate.	Sevgi ve nefret.
And this is something.	Ve bu bir şey.
Cell-free area was not detected in the control samples.	Kontrol numunelerinde hücresiz alan tespit edilmedi.
Then it stopped.	Sonra durdu.
There is nothing here.	Burada hiçbir şey yok.
God stepped in and took care of everything.	Tanrı devreye girdi ve her şeyi halletti.
But we should talk about some serious stuff very soon.	Ama çok yakında bazı ciddi şeyler hakkında konuşmalıyız.
I felt things were impossible.	Olmayacak şeyler hissettim.
But this is a lie.	Ama bu bir yalan.
It's still a tool.	Hala bir araçtır.
Now he knows what he's doing every day.	Artık her gün ne yaptığını biliyor.
But that's not what the book is worth.	Ama kitabın değeri bu değil.
Case closed, absolutely.	Dava kapandı, kesinlikle.
You lost me on that.	Bunun üzerine beni kaybettin.
It often times out.	Çoğu zaman zaman aşımına uğrar.
Check it out.	Bunu kontrol et.
They explained the easy-to-understand process.	Kolayca anlaşılan süreci anlattılar.
The same rich smell of wood smoke, the same warm air on the skin.	Aynı zengin odun dumanı kokusu, ciltte aynı sıcak hava.
No significant relationship was observed between boys.	Erkek çocuklar arasında anlamlı bir ilişki gözlenmedi.
It provides another way to find content.	İçeriği bulmak için başka bir yol sağlar.
Thanks for the comments guys.	Yorumlar için teşekkürler arkadaşlar.
It was dark and quiet inside.	İçerisi karanlık ve sessizdi.
Great product guys.	Harika ürün arkadaşlar.
My explanation will be factual.	Açıklamam gerçeğe dayalı olacaktır.
It's everywhere now.	Artık her yerde.
There you are on extremely thin ice.	Orada son derece ince bir buz üzerindesiniz.
It is lightweight and easy to install in the vehicle.	Hafiftir ve araca takılması kolaydır.
You can understand.	Anlayabilirsin.
He could continue to eat.	Yemek yemeye devam edebilirdi.
This looks low.	Bu düşük görünüyor.
Little bit slow.	Biraz yavaş.
He won a second term five years later.	Beş yıl sonra ikinci bir dönem kazandı.
Really good players.	Gerçekten iyi oyuncular.
They are also a couple behind the camera.	Onlar da kamera arkasında bir çift.
The real problem is often with the parents, not the children.	Asıl sorun genellikle çocuklarda değil, ebeveynlerdedir.
That meant we had a week without a car.	Bu, arabasız bir hafta geçireceğimiz anlamına geliyordu.
They paid for it.	Bunun için ödeme yaptılar.
It will be better for a while.	Bir süreliğine daha iyi olacak.
He would not stay there for long.	Orada uzun süre kalmayacaktı.
We met in therapy.	Tedavide tanıştık.
They control the news media.	Haber medyasını kontrol ediyorlar.
She looked back at him.	Ona dönüp baktı.
He was lucky that his two children were not there.	İki çocuğu orada olmadığı için şanslıydı.
They don't have any point of view.	Herhangi bir bakış açısına sahip değiller.
Green for advice.	Tavsiye için yeşil.
I know we are great.	Harika olduğumuzu biliyorum.
when it's good.	İyi olduğunda.
But there are others.	Ama başkaları da var.
He then told me that he was getting married.	Daha sonra bana evlendiğini söyledi.
Things that affect the story.	Hikayeyi etkileyen şeyler.
We rarely think about it, because everyone needs to eat.	Bunu nadiren düşünürüz, çünkü herkesin yemek yemesi gerekir.
The passion was returning.	Tutku geri geliyordu.
I remember their son trying to play with me.	Oğullarının benimle oynamaya çalıştığını hatırlıyorum.
Each dress is a piece of art.	Her elbise bir tür sanat eseridir.
Only some stand out.	Sadece bazıları öne çıkıyor.
What you are is much more important than what you should be.	Ne olduğunuz, ne olmanız gerektiğinden çok daha önemlidir.
, among others.	, diğerleri arasında.
Some went to the top.	Bazıları en tepeye çıktı.
Inside.	İçinde.
Basically I need my list to drop a row with both values.	Temelde her iki değerde bir satır bırakmak için listeme ihtiyacım var.
I don't know what happened to him.	Ona ne olduğunu bilmiyorum.
Instead, they released it, leaving early.	Bunun yerine serbest bıraktılar, erken gittiler.
We did too.	Biz de yaptık.
It must have been a fun break from your big work.	Büyük işlerinize eğlenceli bir mola vermiş olmalı.
The girl was very worried about the missing cat.	Kız kayıp kedi için çok endişelendi.
After that, things started to move very fast.	Ondan sonra işler çok hızlı ilerlemeye başladı.
Take action and learn more about this place.	Harekete geçin ve bu yer hakkında daha fazla bilgi edinin.
None.	Hiç.
I checked the time.	Zamanı kontrol ettim.
He said people will be there soon.	İnsanların birazdan orada olacağını söyledi.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
Girls sometimes had their uses.	Kızların bazen kullanımları vardı.
This had caught his attention.	Bu dikkatini çekmişti.
It's hard to prove negative.	Negatif olduğunu kanıtlamak zor.
The answer is obvious.	Cevap açık.
There are safety and behavior management concerns.	Güvenlik ve davranış yönetimi endişeleri vardır.
I'll call your men and talk to them.	Adamlarını arayacağım ve onlarla konuşacağım.
Taking responsibility for lost lives.	Kaybedilen hayatların sorumluluğunu almak.
I'm very tired today.	Bugün çok yorgunum.
I chose three, but you could easily use more for this project.	Üç tane seçtim ama bu proje için daha fazlasını kolayca kullanabilirsin.
We don't print this kind of stuff.	Bu tür şeyleri basmıyoruz.
They believe because they say they believe.	İnandıklarını söyledikleri için inanıyorlar.
It was something he wasn't ready for.	Bu onun için hazır olmadığı bir şeydi.
We rarely take pictures for a full hour.	Nadiren tam bir saat boyunca fotoğraf çekiyoruz.
Non-stop.	Durmadan.
Maybe this fight shouldn't be his fight.	Belki de bu kavga onun kavgası olmamalı.
The man looked up.	Adam yukarı baktı.
He bent over his bed to open the window.	Pencereyi açmak için yatağının üzerine eğildi.
Especially for someone like me.	Özellikle benim gibi biri için.
In this case.	Bu durumda.
I am not afraid of anything.	Hiçbir şeyden korkmuyorum.
Returns to the map.	Haritaya döner.
There must be limits.	Sınırlar olmalı.
As a mother myself, my family was my concern.	Kendim bir anne olarak ailem benim endişemdi.
My father looked at him and then at me.	Babam önce ona sonra bana baktı.
It is not your property.	O senin malın değil.
Instead, he holds my hand for great relief.	Bunun yerine, büyük bir rahatlama için elimi tutuyor.
If it's not hers, everyone is starting to think it's her.	Eğer onun değilse, herkes onun olduğunu düşünmeye başlıyor.
He tried to run, but his head was down.	Koşmaya çalıştı ama başı aşağıdaydı.
I should have been out of the way.	Yoldan çıkabilmeliydim.
The whole family is doing well now.	Bütün aile şu anda iyi durumda.
All other factors were considered constant.	Diğer tüm faktörler sabit olarak kabul edildi.
No, never mind.	Hayır, boşver.
Eight people participated in the action.	Eyleme sekiz kişi katıldı.
Thinking can leave room for doubt.	Düşünmek, şüpheye yer bırakabilir.
So they went upstairs and waited.	Böylece yukarı çıktılar ve beklediler.
Another month passed, then two, no results.	Bir ay daha geçti, ardından iki, sonuç yok.
We must choose to love.	Sevmeyi seçmeliyiz.
I'm talking about people who can't be bought.	Satın alınamayan insanlardan bahsediyorum.
It was me, only me.	Bendim, sadece ben.
I accepted his love.	Onun sevgisini kabul ettim.
I really like red.	Ben gerçekten kırmızıyı severim.
This is your story, this is your world now.	Bu senin hikayen, bu artık senin dünyan.
She has never even been to a wedding.	Hiç düğüne bile gitmedi.
All eyes were on him.	Gözler onun üzerindeydi.
They were really good.	Gerçekten iyiydiler.
Don't ask me that.	Bunu bana sorma.
He wants to share.	Paylaşmak istiyor.
It has really given me a lot.	Bana gerçek anlamda çok şey kattı.
Yes you would.	Evet yapardın.
Well, as said, as done.	Eh, söylendiği gibi, yapıldığı gibi.
The next was simply amazing.	Sonraki sadece şaşırtıcıydı.
I kept my head down.	Başımı aşağıda tuttum.
He ran and hit the ground.	Koşarak yere vurdu.
It seemed like it might take some time to explain this.	Bunu açıklamak biraz zaman alabilir gibi görünüyordu.
But I will offer a few notes.	Ancak birkaç not sunacağım.
Barely.	Zar zor.
This is not our app.	Bu bizim uygulamamız değil.
It may have been the last time he did this.	Bunu son kez yapmış olabilir.
The number five is one of these parts.	Beş sayısı bu parçalardan biridir.
Lie to yourself if you want, but don't lie to me.	İstersen kendine yalan söyle ama bana yalan söyleme.
He was my heart and my history.	O benim kalbim ve tarihimdi.
I wish they were.	Keşke öyle olsalar.
However, the car took off as the officers exited their troops.	Ancak, memurlar birliklerinden dışarı çıkarken araba havalandı.
I hope your men know this.	Umarım adamlarınız bunu biliyordur.
What you should do instead is just let it flow.	Bunun yerine yapman gereken şey akışına bırakmak.
If indicated, further studies in humans are done.	Belirtilirse, daha sonra insanlarda çalışmalar yapılır.
It remains active as usual.	Her zamanki gibi aktif kalır.
Every second ends as it began.	Her saniye başladığı gibi biter.
I'm telling you.	Size söylüyorum.
Start now.	Şimdi başla.
This combination is still going strong.	Bu kombinasyon hala güçlü.
I mean a serious look.	Ciddi bir bakış demek istiyorum.
I set this.	Bunu ayarladım.
Finding the balance between the two is key.	İkisi arasındaki dengeyi bulmak anahtardır.
He looked at her.	Ona baktı.
It's a very nice move in the eyes.	Gözlerde çok güzel bir hareket.
There are good things about going to church.	Kiliseye gitmenin güzel yanları var.
I have to save his life.	Onun hayatını kurtarmam gerek.
Together they turned the pages of the big, heavy book.	Birlikte büyük, ağır kitabın sayfalarını çevirdiler.
It's the same at my house.	Benim evimde de durum aynı.
Please check out his site and follow him on social media.	Lütfen sitesine göz atın ve onu sosyal medyadan takip edin.
Our position was now quiet.	Pozisyonumuz artık sessizdi.
I'll try to get another one.	Başka bir tane almaya çalışacağım.
May our affairs be comfortable and stable.	İşlerimiz rahat ve istikrarlı olabilir.
Check the taste now.	Şimdi tadı kontrol edin.
It could have been five minutes or half an hour.	Beş dakika ya da yarım saat olabilirdi.
In reality it is not.	Gerçekte öyle değil.
They don't understand.	Anlamıyorlar.
He gets out of his car and follows her to his car.	Arabasından iner ve onu arabasına kadar takip eder.
He tried to hide it.	Saklamaya çalıştı.
There was much to prove.	Kanıtlanması gereken çok şey vardı.
Herein lay their concern and yours did not.	Onların endişesi burada yatıyordu ve sizinki yoktu.
The old shop side will be the warehouse.	Eski dükkan tarafı depo olacak.
Forget about children, not your body.	Bedeninizin değil çocukları unutun.
But he did not speak.	Ama konuşmadı.
Here is the difficulty.	İşte zorluk.
I knew it wasn't necessary.	Bunun gerekli olmadığını biliyordum.
How quickly times change.	Zaman ne çabuk değişiyor.
There was only one true explanation.	Tek bir gerçek açıklaması vardı.
Here we give one more proof.	Burada bir kanıt daha veriyoruz.
This takes everything to a whole new level.	Bu, her şeyi yepyeni bir düzeye taşır.
I don't particularly care.	Özellikle umurumda değil.
Not exactly.	Tam olarak değil.
He was looking at me.	Bana bakıyordu.
She is a very very beautiful woman.	Çok çok güzel bir kadın.
We need to solve this.	Bunu çözmemiz gerekiyor.
I would recommend a return visit.	Bir iade-i ziyaret tavsiye ederim.
As you can see he likes to act like a tough guy.	Gördüğünüz gibi sert bir adam gibi davranmayı seviyor.
One was particularly important.	Biri özellikle önemliydi.
They completely missed the point.	Konuyu tamamen kaçırdılar.
However, the notice of appeal does not cover this second issue.	Ancak temyiz bildirimi bu ikinci konuyu içermiyor.
It was not a specific event.	Belirli bir olay değildi.
We will try to fix this and get back to that.	Bunu düzeltmeye ve buna geri dönmeye çalışacağız.
Are you coming to me first?	Önce bana mı geliyorsun?
Remove them up to where the mother plant started.	Onları ana bitkinin başladığı yere kadar çıkarın.
I want to take the time to build them well.	Onları iyi inşa etmek için zaman ayırmak istiyorum.
You start to think that what you wrote is terrible.	Yazdıklarının korkunç olduğunu düşünmeye başlıyorsun.
Without him, this incredible story would not have been told.	O olmasaydı, bu inanılmaz hikaye anlatılamazdı.
You must do your best.	En iyisini yapmalısın.
Best to continue with the job at hand.	Eldeki işe devam etmek en iyisi.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
Otherwise, we may fall.	Aksi takdirde düşebiliriz.
This is not new.	Bu yeni değil.
A lot of things.	Birçok şey.
I hope this helps anyone else encountering this strange issue.	Umarım bu, bu garip sorunla karşılaşan başka birine yardımcı olur.
And now it's working.	Ve şimdi çalışıyor.
We have established a good relationship with them, a family relationship.	Onlarla güzel bir ilişki, bir aile ilişkisi kurduk.
There was no significant finding in the past medical and drug history.	Geçmiş tıbbi ve ilaç öyküsünde önemli bir bulguya rastlanmadı.
There would be no money.	Para olmazdı.
We will surely miss him.	Onu mutlaka özleyeceğiz.
Most people couldn't handle it.	Çoğu insan bunu kaldıramadı.
And you and he help each other.	Ve sen ve o birbirinize yardım edin.
This is how everyone should be doing business.	Herkesin iş yapma şekli böyle olmalı.
But what you want is impossible.	Ama istediğin şey imkansız.
This actually took a long time.	Bu aslında çok uzun sürdü.
After eight months, seven of the eight patients reported improvement in symptoms.	Sekiz ay sonra, sekiz hastanın yedisi semptomlarda iyileşme bildirdi.
Tears came to my eyes.	Gözlerime yaşlar geldi.
These systems can be created in a variety of ways.	Bu sistemler çeşitli şekillerde oluşturulabilir.
To meet his black eyes.	Kara gözleriyle tanışmak.
Yes like that.	Evet, öyle.
It's like news.	Bu haber gibi.
They had a son and a daughter.	Bir oğulları ve bir kızları vardı.
Be responsible for it.	Bundan sorumlu ol.
This must be the way they escaped.	Kaçtıkları yol bu olmalı.
Make sure you see as many offers as possible.	Mümkün olduğunca çok teklif gördüğünüzden emin olun.
None of them looked interesting.	Hiçbiri ilginç görünmüyordu.
Then he forced himself to come to a decision.	Sonra kendini bir karara varmak için zorladı.
Or a son.	Ya da bir oğul.
However, there is a catch.	Ancak, bir yakalama var.
No one had asked before.	Daha önce kimse sormamıştı.
My gender doesn't really matter.	Cinsiyetim aslında mesele değil.
Said OK.	Tamam, dedi.
Look at my fear of being touched.	Dokunulma korkuma bak.
There are also many different types of animals and trees.	Birçok farklı hayvan ve ağaç türü de vardır.
Once you try it, you will definitely understand why.	Bir kez denediğinizde, nedenini kesinlikle anlayacaksınız.
He wants to heal them.	Onları iyileştirmek istiyor.
Then his hand closed on something metal.	Sonra eli metal bir şeye kapandı.
This surprised me, it really happened.	Bu beni şaşırttı, gerçekten oldu.
And you don't want that.	Ve bunu istemezsin.
It took a while to get in.	İçeri girmesi biraz zaman aldı.
I dressed for training.	Antrenman için giyindim.
I want a chance like everyone else.	Ben de herkes gibi bir şans istiyorum.
He replied accordingly.	Buna göre cevap verdi.
I'm holding my breath.	nefesimi tutuyorum.
Oh, he said.	Ah, dedi.
They said he only had three months to live.	Sadece üç aylık ömrü kaldığını söylediler.
One global, one core and two local learning sets were used.	Bir küresel, bir temel ve iki yerel öğrenme seti kullanılmıştır.
This is an eight-step process.	Bu sekiz aşamalı bir süreçtir.
I don't understand why people keep saying this.	İnsanların neden bunu söyleyip durduğunu anlamıyorum.
They need to believe that they can be effective.	Etkili olabileceklerine inanmaları gerekir.
I opened my mouth.	ağzımı açtım.
It's worth a look.	Bakmaya değer.
Their mother's surgery was this week.	Annelerinin ameliyatı bu haftaydı.
And if that happens, who knows what's next.	Ve eğer bu olursa, sırada ne olduğunu kim bilebilir.
What an experience.	Ne bir deneyim.
No need to return one of your own.	Kendinizden birini iade etmenize gerek yok.
She will beat him.	Onu yenecek.
This is a good deal.	Bu iyi bir anlaşma.
We kept him comfortable.	Onu rahat tuttuk.
That was a long time ago.	Bu çok uzun zaman önceydi.
Here the story begins.	İşte hikaye burada başlıyor.
He wasn't going to pass the man.	Adamın yanından geçmeyecekti.
I hope someone can help me.	Umarım birisi bana yardım eder.
They killed each other more.	Birbirlerini daha çok öldürdüler.
But they did not come.	Ama gelmediler.
He didn't want to see his dreams again.	Rüyalarını bir daha görmek istemiyordu.
There were a total of ten animal studies.	Toplam on hayvan çalışması vardı.
I have those skills.	O becerilere sahibim.
Go back to the mobile version.	Mobil sürüme geri dönün.
All of my code looks correct.	Kodumun tamamı doğru görünüyor.
I was going to try and get that truck out of there.	O kamyonu oradan kaldırmaya çalışacaktım.
It was not possible.	Mümkün değildi.
Without light, they die.	Işık olmazsa ölürler.
I don't want to extract this data manually.	Bu verileri elle çıkarmak istemiyorum.
It definitely makes you think.	Kesinlikle düşündürüyor.
This data usually comes from several different sources.	Bu veriler genellikle birkaç farklı kaynaktan gelir.
I see now.	Şimdi görüyorum.
That's stress.	Stres bu.
But he is not polite.	Ama o kibar değil.
What made me come looking for you?	Seni aramaya gelmeme ne sebep oldu.
This can benefit you in three ways.	Bu size üç şekilde fayda sağlayabilir.
Everyone continued.	Herkes devam etti.
But be careful what happens in practice.	Ama pratikte ne olduğuna dikkat edin.
She went into shock for months.	Aylarca şoka girdi.
No one took me out.	Beni kimse çıkarmadı.
He decided that eating meat was something he didn't do.	Et yemenin yapmadığı bir şey olduğuna karar verdi.
And be sure to check out the different types of users.	Ve farklı kullanıcı türlerini kontrol ettiğinizden emin olun.
This makes drawing the desired patterns impossible.	Bu, istenen desenlerin çizilmesini imkansız hale getirir.
It is not a physical book.	Fiziksel bir kitap değildir.
But she looks really good and healthy at this stage.	Ancak bu aşamada gerçekten iyi ve sağlıklı görünüyor.
I don't know of a better course of action than my father's.	Babamınkinden daha iyi bir hareket tarzı bilmiyorum.
There were laws.	Kanunlar vardı.
The only unknown variable was when.	Bilinmeyen tek değişken ne zamandı.
She didn't want to leave him either.	Ondan ayrılmak da istemiyordu.
You call it whatever you want.	Ne istersen onu çağırırsın.
Thus it is resolved.	Böylece halledilir.
I didn't mean it would kill me.	Beni öldüreceğini kastetmedim.
I know you can't prevent everything forever.	Her şeyi sonsuza kadar engelleyemeyeceğini biliyorum.
Fourth for college.	Üniversite için dördüncü.
Nothing special, but it did.	Özel bir şey yok, ama yaptı.
I couldn't get up.	kalkamadım.
He looked directly into her eyes.	Doğrudan gözlerinin içine baktı.
Two in the afternoon, in the middle of the week.	Öğleden sonra iki, haftanın ortasında.
The reverse is true.	Tersi doğrudur.
And it did.	Ve yaptı.
It's about doing this.	Bunu yapmakla ilgili.
This is where I'm going.	Bu benim gideceğim yer.
But there aren't many new ones to be found.	Ama bulunacak pek yenisi yok.
Best hands down.	En iyisi eller aşağı.
My blood has cooled and turned into water.	Kanım soğudu ve suya dönüştü.
I did not do anything wrong.	Ben yanlış bir şey yapmadım.
Some advanced features may not be available.	Gelişmiş özelliklerden bazıları kullanılamayabilir.
They weren't right for that part though.	Gerçi o kısım için uygun değillerdi.
It was still a seven-foot drop.	Hala yedi fitlik bir düşüştü.
I'll get you out of here and settle into your house.	Seni buradan çıkartır ve evine yerleşirim.
I will tell you what you said.	Sana ne dediğini söyleyeceğim.
He is still my father.	O hala benim babam.
You did well to open my nose, girl.	Burnumu açmakla iyi ettin kızım.
This is my passion.	Bu benim bir tutkum.
But when you don't know what you're fighting, you have no direction.	Ama neyle savaştığını bilmediğin zaman, hiçbir yönün yok.
I will welcome you to the family with open arms.	Seni aileye açık kollarla karşılayacağım.
Waiting for your opinions on this matter!.	Bu konudaki görüşlerinizi bekliyorum!.
It's pretty tight though.	Yine de oldukça sıkı.
That thing really happened at home.	O şey gerçekten evde oldu.
I don't see the road ahead.	Önümdeki yolu görmüyorum.
They're perfect for extra storage and next to your bed.	Ekstra depolama için ve yatağının yanında mükemmeldirler.
It was a gift that not everyone could have.	Herkesin sahip olamadığı bir hediyeydi.
This is best checked with a spirit level.	Bu en iyi bir su terazisi ile kontrol edilir.
But things happen.	Ama olaylar olur.
He held me tight.	Beni sıkıca tuttu.
I had little chance of talking to him.	Onunla konuşma şansım çok azdı.
He suddenly looked up.	Aniden yukarı baktı.
Double check everything.	Her şeyi iki kez kontrol edin.
Know that you cannot put this book down.	Bu kitabı elinizden bırakamayacağınızı bilin.
Several racehorses were killed there.	Orada birkaç yarış atı öldürüldü.
I asked him what he was doing and if he needed help.	Ona ne yaptığını ve yardıma ihtiyacı olup olmadığını sordum.
There was no passion this time.	Bu sefer tutku yoktu.
You were not yet four years old.	Daha dört yaşında değildin.
I want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istiyorum.
And you know what the answer is.	Ve cevabının ne olduğunu biliyorsun.
I need to lose weight.	Kilo vermem lazım.
Due to some events.	Bazı olaylar nedeniyle.
They said they were trying to find him.	Onu bulmaya çalıştıklarını söylediler.
It felt comfortable.	Bu rahat hissettirdi.
No specific treatment was applied.	Spesifik bir tedavi uygulanmadı.
And worldwide.	Ve dünya çapında.
No patient will be lost.	Hiçbir hasta kaybedilmeyecek.
You cannot avoid doing these two.	Bu ikisini yapmaktan kaçınamazsınız.
It could be just a few minutes or a few hours.	Sadece birkaç dakika veya birkaç saat olabilir.
An image from the camera is recorded for each pattern.	Her desen için kameradan bir görüntü kaydedilir.
Of course, he had no other choice in this matter.	Tabii ki, bu konuda başka seçeneği yoktu.
I'm sorry, but none of you are making sense.	Üzgünüm, ama hiçbiriniz mantıklı değilsiniz.
Dead too.	Ölü de.
They were against the big oil companies.	Büyük petrol şirketlerine karşıydılar.
In a way.	Bir bakıma.
A little culture war.	Biraz kültür savaşı.
Pretty good to say the least.	En hafif tabirle oldukça iyi.
It was pretty cold.	Oldukça soğuktu.
It's finally time.	Sonunda zamanı geldi.
Nor would she agree to have my children.	Çocuklarımı doğurmayı da kabul etmezdi.
Color values ​​were very different.	Renk değerleri çok farklıydı.
Other months may work better.	Diğer aylar daha iyi çalışabilir.
Or the patient has failed.	Ya da hasta başarısız oldu.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Verilerin analizine ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
I think you did a good job listening.	Dinlemekle iyi iş çıkardığını düşünüyorum.
The difference doesn't matter to me.	Benim için fark önemli değil.
She is breaking up with this man.	Bu adamdan ayrılıyor.
Still, it's something we can't avoid in our lives.	Yine de, hayatımızda kaçınamayacağımız bir şey.
It can come from the other person.	Karşıdaki kişiden gelebilir.
He grabbed the metal handle and pulled.	Metal kolu tuttu ve çekti.
Let me go back to those first new experiences.	O ilk yeni deneyimlerime döneyim.
Enjoy the new outfits!.	Yeni kıyafetlerin tadını çıkarın!.
They cannot miss this opportunity.	Bu fırsatı kaçıramazlar.
You either love it or you hate it.	Ya seversin ya da nefret edersin.
Perfect location close to many interesting and beautiful places to visit.	Ziyaret etmek için birçok ilginç ve güzel yere yakın mükemmel bir konum.
Store it that way too so the top doesn't dry out.	Bu şekilde de saklayın, böylece üst kısım kurumaz.
Hope to see you next week.	Gelecek hafta görüşmek dileğiyle.
These numbers are of course questionable.	Bu rakamlar elbette sorgulanabilir.
Golden names can have a tough day today.	Altın isimler bugün zor bir gün geçirebilir.
You know.	Biliyorsun.
We never do.	Biz asla yapmayız.
This is a political book.	Bu bir siyasi kitaptır.
Events can happen in any business type.	Her iş türünde olaylar olabilir.
The old man and the old woman.	Yaşlı adam ve yaşlı kadın.
The first step is impossible.	İlk adım imkansız.
I knew both kids would enjoy it.	Çocukların ikisinin de bundan zevk alacağını biliyordum.
There are other female members of his government as well.	Hükümetinin başka kadın üyeleri de var.
thousand feet.	Bin fit.
I can't remember the details clearly though.	Gerçi detayları çok net hatırlayamıyorum.
We didn't really go in.	Gerçekten içeri girmedik.
But you have to come up with a lot of ideas.	Ama çok fazla fikir bulmalısın.
He captured the image of his life.	Hayatının görüntüsünü yakaladı.
Maybe when we get older, but then what will he think of us?	Belki yaşlandığımızda, ama o zaman bizim hakkımızda ne düşünecek.
He would love this house.	Bu evi çok sevecekti.
Your brain is an amazing thing.	Beyniniz inanılmaz bir şey.
His son leaned forward, holding the burning wood.	Oğlu yanan odunu tutarak öne eğildi.
Blue opened his eyes.	Mavi renk gözlerini açtı.
Far away, he thought.	Uzakta, diye düşündü.
We learned a lot from each other.	Birbirimizden çok şey öğrendik.
Less fun.	Daha az eğlenceli.
He wasn't supposed to know this detail.	Bu ayrıntıyı bilmemesi gerekiyordu.
He was married and had two children, and both were healthy.	Evliydi ve iki çocuğu vardı ve ikisi de sağlıklıydı.
So you had your chance.	Demek şansın vardı.
What is the fourth largest?	Dördüncü en büyük nedir.
You will experience the benefit of it.	Bunun faydasını yaşayacaksınız.
But he was still pale.	Ama hala bembeyazdı.
After the years.	Yıllar sonra.
Look, please take good care of her.	Bak, lütfen ona iyi bak.
It made him look bad.	Onu kötü gösterdi.
Health insurance system.	Sağlık sigortası sistemi.
Therefore, compliance is very important to us.	Dolayısıyla bizim için uyum çok önemli.
I read it again.	tekrar okudum.
They are available on request.	Talep üzerine temin edilebilirler.
None found.	Hiçbiri bulunamadı.
Plain water brings everything out.	Sade su her şeyi dışarı çıkarır.
Our laws needed to match existing science and technology.	Yasalarımızın mevcut bilim ve teknolojiyle eşleşmesi gerekiyordu.
I went there daily for lunch.	Öğle yemeği için günlük olarak oraya gittim.
During the long journey home, they wondered how this could happen.	Eve giden uzun yolculuk sırasında bunun nasıl olabileceğini merak ettiler.
They have so many rooms.	Çok fazla odaya sahipler.
And it changed as he grew up.	Ve büyüdükçe değişti.
The desired result is as follows.	İstenen sonuç aşağıdaki gibidir.
He seemed to have something else on his mind.	Aklında başka bir şey var gibiydi.
I wanted to watch the match too.	Ben de maçı izlemek istiyordum.
Good place across the room.	Odanın karşısında iyi bir yer.
They met secretly.	Gizlice tanıştılar.
Nothing will ever change.	Hiçbir şey asla değişmeyecek.
Don't say anything about him.	Onun hakkında hiçbir şey söyleme.
I kept my distance when she disappeared inside a clothing store.	Bir giyim mağazasının içinde kaybolduğunda mesafemi korudum.
It's about what they value.	Neye değer verdikleriyle ilgili.
This argument should fail.	Bu argüman başarısız olmalı.
And that never lost.	Ve bu hiç kaybetmedi.
There is something very special about these two.	Bu ikisi hakkında çok özel bir şey var.
You can be as creative as possible.	Olabildiğince yaratıcı olabilirsiniz.
No, it's more than awesome.	Hayır, harikadan da öte.
This makes a difference.	Bu bir fark yaratıyor.
I wanted so much to sleep.	Yatmayı çok istiyordum.
I have everything.	Her şeye sahibim.
You have an insert with this name, but no views.	Bu ada sahip bir eklemeniz var, ancak görünümler yok.
You know the story.	Hikayeyi biliyorsun.
If the sun was rising outside my window, that meant this.	Eğer güneş penceremin dışında doğuyorsa, bu şu anlama geliyordu.
It can go very far.	Çok uzağa gidebilir.
My mouth lands on his.	Ağzım onunkinin üzerine iniyor.
This interaction was not necessary for the majority of participants.	Bu etkileşim, katılımcıların çoğunluğu için gerekli değildi.
It even offers a few different ways to choose your weapons.	Hatta silahlarınızı seçmek için birkaç farklı yol sunar.
A problem may appear as below.	Aşağıdaki gibi bir sorun görünebilir.
Fear of something.	Bir şeyden çok korkmak.
This is a routine matter.	Bu rutin bir mesele.
He is never here.	O asla burada değil.
He's not listening to me.	Beni dinlemiyor.
It was in his thoughts forever.	Sonsuza dek onun düşüncelerindeydi.
I didn't want him to touch me.	Bana dokunmasını istemiyordum.
I know all is not well with your wall.	Duvarında her şeyin yolunda gitmediğini biliyorum.
These issues are critical to addressing in future studies.	Bu konular gelecekteki çalışmalarda ele alınması için kritik öneme sahiptir.
I hated those things.	O şeylerden nefret ederdim.
We trust each other.	Birbirimize güveniyoruz.
Seriously, they are the best.	Cidden, onlar en iyisi.
But it won't let me through the door.	Ama kapıdan geçmeme izin vermiyor.
So inside.	Yani içeride.
He tells me we have to go.	Bana gitmemiz gerektiğini söylüyor.
This was not its original location.	Bu orijinal konumu değildi.
A song as deep as the song of death.	Ölüm şarkısı kadar derin bir şarkı.
They started a family here.	Burada bir aile kurdular.
Actually, he may be wrong about this.	Aslında bu konuda yanılıyor olabilir.
This is when our models of reality are built.	Bu, gerçeklik modellerimizin inşa edildiği zamandır.
It's amazing how accurately he gets things done.	İşleri ne kadar doğru anladığı şaşırtıcı.
Looking at the big picture is also key.	Büyük resme bakmak da bir anahtardır.
Ask what you want first and wait for a response.	Önce ne istediğinizi sorun ve bir yanıt bekleyin.
This way it works perfectly.	Bu şekilde mükemmel çalışıyor.
Watching them really was like a window into the past.	Onları izlemek gerçekten geçmişe açılan bir pencere gibiydi.
It will come so far.	Şimdiye kadar gelecek.
Sometimes they pop up on the pages.	Bazen sayfalarda çıkıyorlar.
Straight to the drink.	Direk içkiye.
In some cases it may just be to show their importance.	Bazı durumlarda sadece önemlerini göstermek için olabilir.
After that, it gradually decreased.	Ondan sonra giderek azaldı.
It was three years old.	Bu üç yaşındaydı.
I want to go back to my ship.	Gemime geri dönmek istiyorum.
Your form is beautiful.	Formunuz çok güzel.
But then again, she didn't know him very well.	Ama sonra tekrar, onu çok iyi tanımıyordu.
Looks like this is what you're afraid of here.	Burada korktuğun şey bu gibi görünüyor.
You were Sleeping.	Sen uyuyordun.
You can find their stories here.	Hikayelerini burada bulabilirsiniz.
He didn't want to add to her stress.	Onun stresini eklemek istemedi.
We are here to tell you otherwise.	Size aksini söylemek için buradayız.
So it can only come back so much.	Yani ancak bu kadar dönebilir.
The reason is unknown.	Nedeni bilinmiyor.
There is a lot of information about him.	Onun hakkında birçok bilgi var.
One day left to try the case.	Davayı denemek için bir gün kaldı.
This animal is beyond any help we can do.	Bu hayvan yapabileceğimiz herhangi bir yardımın ötesinde.
It should be in both our names.	İkimizin de isminde olmalı.
This isn't even a problem.	Bu bir sorun bile değil.
I don't want to go to another war, especially this year.	Özellikle bu yıl başka bir savaşa girmek istemiyorum.
In a way, it was all he had.	Bir bakıma sahip olduğu tek şey oydu.
I'm looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyorum.
We make the difference.	Fark yaratıyoruz.
They said they bought the planet.	Gezegeni satın aldıklarını söylediler.
I went in, turned it off.	İçeri girdim, kapattım.
But one way or another it doesn't matter.	Ama öyle ya da böyle önemli değil.
However, this method has only been found to be of limited value.	Bununla birlikte, bu yöntemin yalnızca sınırlı bir değere sahip olduğu bulunmuştur.
But anything is possible.	Ama her şey mümkün.
It's a beautiful day outside.	Dışarıda güzel bir gün.
Plants only make humans.	Bitkiler sadece insan yapar.
Probably from this morning.	Muhtemelen bu sabahtan.
It demands much, much more.	Çok, çok daha fazlasını talep ediyor.
His father did not allow it.	Babası izin vermedi.
That's the problem with the public school system.	Devlet okulu sisteminin sorunu bu.
I've heard a lot about him.	Onun hakkında çok şey duydum.
So, my computer is pretty much dead.	Yani, bilgisayarım hemen hemen öldü.
This was only told to me after the event.	Bu bana ancak olaydan sonra söylendi.
You only have one chance.	Sadece bir şansın var.
They are the best of black and the best of white.	Onlar siyahın en iyisi ve beyazın en iyisidir.
They got behind the military business.	Askeri işin arkasına geçtiler.
No complications were observed in our series.	Serimizde herhangi bir komplikasyon izlenmedi.
The room was cold.	Oda soğuktu.
They walked slowly.	Yavaş yavaş yürüdüler.
He was there.	O oradaydı.
This is one of the biggest.	Bu işin en büyüklerinden biri.
His head felt like it was the size of a planet.	Kafası gezegen büyüklüğündeymiş gibi geldi.
A smile spread across his face.	Yüzüne bir gülümseme yayıldı.
We are not like that.	Biz öyle değiliz.
When the city finally rains.	Şehir nihayet yağmur yağdığında.
All three are writers and they're really great.	Üçü de yazar ve gerçekten harikalar.
Other than that, you can choose.	Bunun dışında seçebilirsiniz.
But he also knows.	Ama o da biliyor.
I will take care of him.	Ben onunla ilgileneceğim.
Real seized this opportunity here.	Real burada bu fırsatı yakaladı.
Findings from this study are consistent with this theory.	Bu çalışmadan elde edilen bulgular bu teoriye uygundur.
Too much for the air, he thought.	Hava için çok fazla, diye düşündü.
I made it myself.	Onu kendim yaptım.
I still have to find a way to make money.	Yine de para kazanmanın bir yolunu bulmalıyım.
You should have taken him out seven years ago.	Onu yedi yıl önce dışarı çıkarmalıydın.
Let's just do it.	Sadece yapalım.
I was scared and decided it was dangerous.	Korktum ve bunun tehlikeli olduğuna karar verdim.
I found the service good.	Hizmeti iyi buldum.
Yes, we had bad teachers growing up.	Evet, büyürken kötü öğretmenlerimiz oldu.
He was holding a knife.	Elinde bir bıçak tutuyordu.
Too bad for me.	Benim için çok kötü.
Tell him you think this would be a good idea.	Ona bunun iyi bir fikir olacağını düşündüğünü söyle.
The number they fixed got on.	Sabitledikleri sayı bindi.
But again, there is a logic behind it.	Ama yine bunun arkasında bir mantık var.
He took a step forward and looked at her.	Öne doğru bir adım attı ve ona baktı.
It was about how a person dies.	Bir insanın nasıl öleceği ile ilgiliydi.
I looked at him. 	ona baktım. 
go to hell	cehenneme git.
There was no blood in sight.	Görünürde kan yoktu.
The language difficulty was definitely part of the problem.	Dil zorluğu kesinlikle sorunun bir parçasıydı.
There is no such thing as a 'hidden hand'.	'Gizli el' diye bir şey yoktur.
Very simple things.	Çok basit şeyler.
I named it my tree because it was outside my bedroom window.	Yatak odamın penceresinin dışında olduğu için ona ağacım adını verdim.
But he doesn't know how women think.	Ama kadınların nasıl düşündüğünü bilmiyor.
But even that doesn't happen.	Ama bu bile olmuyor.
That would give me something to look forward to.	Bu bana dört gözle bekleyecek bir şey verecekti.
I don't understand, really.	Anlamıyorum, gerçekten.
The old man still did not move.	Yaşlı adam hala kıpırdamadı.
I played in the fields and ran.	Tarlalarda oynadım ve koştum.
But my theory goes a little differently.	Ama benim teorim biraz farklı ilerliyor.
A few minutes later he passed me again.	Birkaç dakika sonra yine yanımdan geçti.
None of them made any sense.	Hiçbiri bir anlam ifade etmiyordu.
Any father would be.	Herhangi bir baba olurdu.
You looked so strong.	Çok güçlü görünüyordun.
These are not the circumstances of this case.	Bu davanın şartları bunlar değil.
If not, it is nothing.	Değilse, hiçbir şey değildir.
Anything else is a lie.	Başka bir şey yalandır.
But then again, winter did too.	Ama sonra tekrar, kış da yaptı.
I don't understand you anymore.	artık seni anlamıyorum.
And you know and there is.	Ve biliyorsun ve var.
Welcome the new year together.	Birlikte yeni yıl hoş geldiniz.
Watch your heart.	Kalbinize dikkat edin.
Economic laws are not made by nature.	Ekonomik yasalar doğa tarafından yapılmaz.
Oddly enough, in a way, he got it.	İşin garibi, bir bakıma anladı.
Severe complications are rare.	Şiddetli komplikasyonlar nadirdir.
It's pretty simple in some ways, but very clear and beautiful.	Bazı yönlerden oldukça basit, ama çok net ve güzel.
The mental health of children in government care is a major concern.	Devlet bakımındaki çocukların ruh sağlığı büyük endişe kaynağıdır.
Here my soul is like a river that loves you.	İşte ruhum seni seven bir nehir gibidir.
You are very fond of women.	Sen kadınlardan çok hoşlanansın.
He goes in.	İçeri girer.
Give a chance!.	Bir şans ver!.
Let it stay on the face for a few minutes.	Birkaç dakika yüzünde kalmasına izin verin.
This section is incredibly important to the entire article.	Bu bölüm, tüm makale için inanılmaz derecede önemlidir.
I wish it was true though.	Keşke doğru olsa ama.
But that's a different plan for a different time.	Ama bu farklı bir zaman için farklı bir plan.
It was difficult to persuade him to look at the camera.	Onu kameraya bakmaya ikna etmek zordu.
But it is much harder to find.	Ama bulmak çok daha zor.
I have nothing to say to you, and I have nothing.	Sana söyleyecek hiçbir şeyim yok, hiçbir şeyim de yok.
Speak for a few more minutes.	Birkaç dakika daha konuşun.
This is how you will get to know your baby.	Bebeğinizi bu şekilde tanıyacaksınız.
Or they can understand better.	Ya da daha iyi anlayabilir.
I couldn't help but think of stopping completely.	Tam durmayı düşünmeden edemedim.
This is proof of opinion.	Bu da fikir kanıtıdır.
None of my friends talked about it.	Hiçbir arkadaşım bundan bahsetmedi.
It is true that not everyone understands this.	Herkesin bunu anlamadığı doğrudur.
Now let's make this dream come true.	Şimdi bu hayali gerçekleştirelim.
They hold up well and are comfortable.	İyi dayanıyorlar ve rahatlar.
It took me off my feet.	Beni ayaklarımdan aldı.
This is good information.	Bu iyi bir bilgi.
You know, they make up stories.	Bilirsin, hikayeler uydururlar.
Well, this is not the world.	Eh, bu dünya değil.
There was little time for anything else.	Başka bir şey için çok az zaman vardı.
He says they are sorry we couldn't.	Yapamadığımız için üzgün olduklarını söylüyor.
The food got cold.	Yemek soğudu.
Their energies were playing on his skin.	Enerjileri teninde oynuyordu.
Help you focus.	Odaklanmana yardım et.
He suddenly called me old.	Birden bana yaşlı dedi.
They were comfortable from the very first moment.	Bunlar ilk andan itibaren rahattı.
He didn't hear.	Duymadı.
I couldn't hate what I once loved.	Bir zamanlar sevdiğimden nefret edemezdim.
But there is definitely room for improvement.	Ama kesinlikle iyileştirme için yer var.
I don't know what else it could be.	Başka ne olabilir bilmiyorum.
Then a change came to him.	Sonra ona bir değişiklik geldi.
However, it does not provide cash payment.	Ancak, nakit olarak ödenmesini sağlamaz.
Neither of them did anything wrong.	İkisi de yanlış bir şey yapmadı.
Maybe not even then.	Belki o zaman bile değil.
To let you go and the memories that come with you.	Gitmene ve seninle gelen hatıralara izin vermek için.
And of course fire.	Ve tabii ki ateş.
What they are has never been defined, perhaps never should.	Bunların ne olduğu hiçbir zaman tanımlanmamıştır, belki de asla tanımlanmaları gerekmez.
Obviously, you definitely want to be higher than lower.	Açıkçası, kesinlikle daha düşükten daha yüksek olmak istersiniz.
Everything will be fine.	Her şey iyi olacak.
I sat down and let go of my anger.	Oturdum ve öfkemi bıraktım.
We want our freedom back from you.	Sizden özgürlüğümüzü geri istiyoruz.
We've only made three so far.	Şimdiye kadar sadece üç tane yapmıştık.
Or both.	Ya da her ikisi de.
However, this takes time.	Ancak bu zaman alır.
Dry with a heat gun.	Isı tabancası ile kurulayın.
Good relationships shouldn't start like this.	İyi ilişkiler böyle başlamamalı.
I definitely did.	Kesinlikle yaptım.
to understand it.	Onu anlamak için.
Or talented men roaming the streets unemployed.	Ya da yetenekli adamlar işsiz sokaklarda dolaşıyor.
Now nothing again.	Şimdi yine bir şey yok.
I don't see any problem with that.	Bunda herhangi bir sorun görmüyorum.
They're still running around.	Hala etrafta dolaşıyorlar.
Friend for his job.	İşi için arkadaş.
Nobody has.	Kimsede yok.
I believe he has a great chance.	Harika bir şansı olduğuna inanıyorum.
He wants to go back to being a good man.	İyi bir adam olmaya geri dönmek istiyor.
We have used it before.	Onu daha önce kullandık.
I have a bad memory.	Kötü bir hafızam var.
This is great advice for making relationships work.	Bu, ilişkilerin yürümesi için harika bir tavsiye.
If you do not agree, close this site.	Kabul etmiyorsanız bu siteyi kapatın.
He could spend it however he wanted.	İstediği gibi harcayabilirdi.
Usually we get what we want.	Genellikle istediğimizi alırız.
The car was not very clean.	Araba çok temiz değildi.
We don't want to hurt you.	Size zarar vermek istemiyoruz.
It doesn't have to be like that.	Böyle olmak zorunda değil.
We are doing what we plan to do.	Yapmayı planladığımız şeyi yapıyoruz.
Then in a low voice.	Ardından, alçak bir sesle.
He is not only a great doctor, but also a good man.	O sadece harika bir doktor değil, aynı zamanda iyi bir adam.
Imagine the numbers on the door.	Kapıdaki sayıları hayal edin.
But it looks bad to me.	Ama bana kötü geliyor.
Back to them.	Sırtı onlara.
For.	İçin.
I looked around to see if anyone was claiming this.	Bunu iddia eden var mı diye etrafa bakındım.
People choose a tiny house for a variety of reasons.	İnsanlar çeşitli nedenlerle küçük bir ev seçerler.
He knew what we would find here.	Burada ne bulacağımızı biliyordu.
He's not going away.	O uzaklaşmıyor.
Please give me a few minutes to resolve this issue.	Lütfen bu sorunu çözmem için bana birkaç dakika verin.
That was definitely his opinion.	Bu kesinlikle onun görüşüydü.
I said from the beginning it would be very, very difficult.	Başından beri bunun çok ama çok zor olacağını söyledim.
And then you will change towards it.	Ve sonra ona doğru değişeceksin.
New species, not so much.	Yeni tür, pek değil.
But only on certain days.	Ama sadece belirli günlerde.
Understand that they are very different.	Bunların çok farklı olduğunu anlayın.
Unless something happened to him.	Tabi ona da bir şey olmadıysa.
They continue as if there is no tomorrow.	Yarın yokmuş gibi devam ediyorlar.
I'm pretty sure I never introduced him to anyone.	Onu hiç kimseyle tanıştırmadığıma eminim.
Please let me know if there's anything else you should see.	Görmeniz gereken başka bir şey varsa lütfen bana bildirin.
I recorded each moment in my mind to write it down later.	Her anı daha sonra yazmak için zihnime kaydettim.
This is no light matter.	Bu hafif bir mesele değil.
I guess it will take some time.	Sanırım biraz zaman alacak.
It wasn't very nice.	Çok güzel değildi.
It's still possible.	Yine de mümkün.
This was not a business concern.	Bu bir iş kaygısı değildi.
I have to do this my own way.	Bunu kendi yolumla yapmalıyım.
It was just the worst time.	Sadece en kötü zamandı.
He knew this game.	Bu oyunu biliyordu.
I hope you do more.	Umarım daha fazlasını yaparsın.
You know this, you know.	Bunu biliyorsun, biliyorsun.
This is not a side issue.	Bu yan bir mesele değil.
Use it anyway.	Her şekilde kullanın.
Seems like it has potential.	Potansiyeli var gibi görünüyor.
Just two names.	Sadece iki isim.
They looked at him for a moment.	Bir an ona baktılar.
You literally make room for it in your life.	Hayatında kelimenin tam anlamıyla buna yer açıyorsun.
This gave me another reason to be angry.	Bu bana kızgın olmam için bir sebep daha verdi.
As a general rule.	Genel bir kural olarak.
The areas we worked on in education went well.	Eğitimde çalıştığımız alanlar iyi geçti.
I think this is really true.	Bence bu gerçekten doğru.
It was surprising but unfortunately small lights.	Şaşırtıcıydı ama ne yazık ki küçük ışıklar.
I want them to like my pictures.	Resimlerimi beğenmelerini istiyorum.
You love the person you love.	Sevdiğin kişiyi seversin.
But discussion can change that.	Ancak tartışma bunu değiştirebilir.
The world did not know him.	Dünya onu tanımıyordu.
Yes it is.	Evet, böyle.
His father often laughed.	Babası sık sık gülerdi.
We hope you will find this new organization easier to use.	Bu yeni organizasyonun kullanımını daha kolay bulacağınızı umuyoruz.
One shape went in, then another.	Bir şekil içeri girdi, ardından bir diğeri.
You are there.	Oradasın.
The man who did this to you is my enemy.	Sana bunu yapan adam benim düşmanım.
It was time to be part of the solution.	Çözümün bir parçası olma zamanı gelmişti.
This effect was independent of age and treatment.	Bu etki yaş ve tedaviden bağımsızdı.
Do not you ever forget this.	Bunu sakın unutma.
All things considered, there isn't much loss of stock.	Her şey düşünüldüğünde, çok fazla stok kaybı yok.
You really need the full experience.	Tam deneyime gerçekten ihtiyacınız var.
Cars are entering their country.	Arabalar ülkelerine giriyor.
“I have to take the road,” he said.	Yoldan gitmeliyim, dedi.
Square board.	Kare tahta.
My breathing is back to normal.	Nefesim normale döndü.
However, it is not the whole picture.	Ancak, resmin tamamı değildir.
Go home and try to get some rest.	Eve git ve biraz dinlenmeye çalış.
We return to his apartment.	Onun dairesine geri dönüyoruz.
At least it's working for now.	Şimdilik en azından çalışıyor.
A dark memory that won't go away.	Gitmeyecek karanlık bir hatıra.
We were just young girls.	Biz sadece genç kızlardık.
The head is also long, usually longer than the body.	Kafa da uzundur, genellikle vücuttan daha uzundur.
First, it made software companies a lot of money.	İlk olarak, yazılım şirketlerine çok para kazandırdı.
We got a lot of good looks and we didn't make them.	Bir sürü güzel bakışımız var ve onları yapmadık.
This is a much better buy.	Bu çok daha iyi bir satın alma.
Now they were more ready than they'd ever been.	Şimdi hiç olmayacakları kadar hazırdılar.
I couldn't do it.	Yapamadım.
Tough black brothers.	Sert siyah kardeşler.
And you can see everything you have better here.	Ve elindeki her şeyi burada daha iyi görebilirsin.
We need so much more, and we need it now.	Çok daha fazlasına ihtiyacımız var ve şimdi ihtiyacımız var.
With a new wife.	Yeni bir eşle.
I accepted, but I was too scared.	Kabul ettim ama çok korktum.
It was a small group.	Bu küçük bir gruptu.
However, there was none.	Ancak hiçbiri yoktu.
Below is my if statement and error.	İf ifadem ve hatam aşağıdadır.
This technology needs work.	Bu teknolojinin işe ihtiyacı var.
We will fight for each other.	Birbirimiz için savaşacağız.
Or, if not stupid, not understanding how a movie is supposed to work.	Ya da aptal değilse, bir filmin nasıl çalışması gerektiğini anlayamamak.
He was active in his own church.	Kendi kilisesinde aktifti.
It was a good plan.	İyi bir plandı.
I want to see it snow.	Kar yağdığını görmek istiyorum.
It's been a year since you told us about the investigation.	Bize soruşturmadan söz edeli bir yıl oldu.
If not, the day after that or the day after that.	Değilse, ondan sonraki gün veya ondan sonraki gün.
The poor do not have ten.	Yoksulların on tanesi yoktur.
If you have any questions, save.	Herhangi bir sorunuz varsa, kaydedin.
I take the man's old position and stare.	Adamın eski pozisyonunu alıyorum ve bakıyorum.
Lucky moved forward with him.	Lucky onunla ilerledi.
There are different types.	Farklı türleri vardır.
So there were two groups of participants.	Böylece iki grup katılımcı vardı.
We were in the middle of dinner.	Akşam yemeğinin ortasındaydık.
This should be your database.	Veritabanınız bu olmalı.
This information helped them identify new improvement goals.	Bu bilgi, yeni iyileştirme hedeflerini belirlemelerine yardımcı oldu.
He studied the scene beyond the door.	Kapının ötesindeki sahneyi inceledi.
But you are a smart girl.	Ama sen zeki bir kızsın.
Yet one thing is certain.	Yine de kesin olan bir şey var.
I don't care right now.	Şu anda umurumda değil.
You'll see it before you go.	Gitmeden önce onu göreceksin.
You are likely to feel these emotions while testing.	Test ederken bu duyguları hissetmeniz muhtemeldir.
I just love that population.	Ben sadece o nüfusu seviyorum.
When you put him in danger.	Onu tehlikeye attığın zaman.
So much love.	Yani çok sevgiler.
We help you evolve beyond the initial idea.	İlk fikrin ötesinde gelişmenize yardımcı oluyoruz.
I've never met anyone like him before.	Onun gibi biriyle daha önce hiç tanışmadım.
to its true value.	Gerçek değerine.
Many could not do this.	Pek çoğu bunu yapamazdı.
They don't want to die.	Ölmek istemiyorlar.
This is a very perfect male card.	Bu çok mükemmel bir erkek kartı.
This system, of course, is not without problems.	Bu sistem, elbette, sorunsuz değildir.
He showed no resistance.	Hiçbir direniş göstermedi.
He must have known that, even as he waited that morning.	O sabah beklerken bile bunu biliyor olmalıydı.
This is a story.	Bu bir hikaye.
Now he'll let me ride.	Şimdi bana binmesine izin verecek.
You knew some of the same people.	Aynı insanlardan bazılarını tanıyordun.
You will probably never see this.	Muhtemelen bunu asla görmezsiniz.
When a child doesn't make enough money, the leader gets angry.	Bir çocuk yeterince para kazanamadığında lider sinirlenir.
I don't just buy and read.	Sadece alıp okumuyorum.
We couldn't have done anything to avoid it in our situation.	Durumumuzda bundan kaçınmak için hiçbir şey yapamazdık.
You will not kill mother and daughter.	Anne ve kızı öldürmeyeceksin.
No one on either team had the desire to fight anymore.	Her iki takımda da kimsenin artık savaşma arzusu yoktu.
They know where each other is going.	Birbirlerinin nereye gideceğini biliyorlar.
I have a child.	Bir çocuğum var.
I have a user model and an event model.	Bir kullanıcı modelim ve bir olay modelim var.
Right now, it's hard to imagine anyone making this journey.	Şu anda, herhangi birinin bu yolculuğu yaptığını hayal etmek zor.
It worked very well.	Çok iyi çalıştı.
There is only room for so many things in his memory.	Hafızasında ancak bu kadar eşyaya yer vardır.
Patients kept coming and going.	Hastalar gelip gitmeye devam etti.
All these body parts together create a person.	Bütün bu vücut parçaları birlikte bir insanı yaratır.
He could use the money.	Parayı kullanabilirdi.
I knew my father.	Babamı tanıyordum.
She looks a lot like him, she thought.	Ona çok benziyor, diye düşündü.
Some people won't believe us no matter what we say.	Bazıları ne söylersek söyleyelim bize inanmaz.
No it is not.	Hayır, değil.
It was time to start work.	İşe başlama zamanıydı.
Then you do research to find out what you are.	O zaman ne olduğunuzu bulmak için araştırma yaparsınız.
Naturally, they will use the resources they have.	Doğal olarak, sahip oldukları kaynakları kullanacaklardır.
Breakfast was great.	Kahvaltı harikaydı.
You don't have to remove the others.	Diğerlerini çıkarmak zorunda değilsin.
That's why he stayed in that cabin.	Bu yüzden o kulübede kaldı.
You must be able to fully trust each other.	Birbirinize tamamen güvenebilmelisiniz.
As if we didn't know that.	Sanki biz bunu bilmiyorduk.
I'm still wondering about this.	Bunu hala merak ediyorum.
It took us the best of the best.	Bize en iyinin en iyisini aldı.
Later, the city was divided into two.	Daha sonra şehir ikiye bölündü.
Some felt fear, some felt anger.	Bazıları korku, bazıları öfke hissetti.
We try to push it down, we talk back.	Onu aşağı itmeye çalışırız, geri konuşuruz.
But you would think they would say something.	Ama bir şey söyleyeceklerini düşünürdün.
He decided to collect himself.	Kendini toplamaya karar verdi.
Sometimes you can't run it.	Bazen onu çalıştıramazsın.
They said so.	Öyle dediler.
But in reality, there is little need for it.	Ancak gerçekte, buna çok az ihtiyaç vardır.
There is often no underlying tumor mass.	Sıklıkla altta yatan tümör kitlesi yoktur.
Money is a reason.	Para bir sebep.
Besides, the sun was setting.	Üstelik güneş batıyordu.
Let me know if you like them.	Onları beğenirsen bana haber ver.
He'll be glad to hear you didn't do that.	Bunu yapmadığını duyduğuna çok sevinecek.
He gave numerous stories about various aspects of his history.	Tarihinin çeşitli yönleri hakkında çok sayıda hikaye verdi.
Many of its people cannot find work.	Halkı, çoğu iş bulamıyor.
It doesn't make sense.	Mantıklı değil.
You will have to look.	Bakmak zorunda kalacaksın.
And your money.	Ve paran.
Yes, he would have wanted your mother to stay.	Evet, annenin kalmasını isterdi.
like a mother.	Bir anne gibi.
He just doesn't understand me.	Sadece beni anlamıyor.
Insurance can sometimes pay for the procedure.	Sigorta bazen prosedür için ödeme yapabilir.
He had to take his gun, he had no other choice.	Silahını almalıydı, başka seçeneği yoktu.
The eye is familiar.	Göz tanıdık ama.
Success or failure.	Başarı veya başarısızlık.
There was someone still waiting there.	Hala orada bekleyen biri vardı.
So you don't have to worry about them.	Bu yüzden onlar için endişelenmenize gerek yok.
Writing is work.	Yazmak iştir.
Because they knew them, they probably had fun doing it.	Onları tanıdıkları için, muhtemelen bunu yaparken eğlendiler.
And now my proposition.	Ve şimdi teklifim.
This has since been removed from the game.	Bu, o zamandan beri oyundan kaldırıldı.
It is not designed to run wet.	Islak çalışacak şekilde tasarlanmamıştır.
Now there was no gas.	Şimdi gaz yoktu.
Maybe you will miss a day or even two working days.	Belki bir gün, hatta iki iş gününü kaçıracaksınız.
There were real people here.	Burada gerçek insanlar vardı.
I worked on that job for two weeks.	İki hafta boyunca o işle uğraştım.
If it is never fixed, the recording will never be closed.	Asla sabitlenmezse, kayıt asla kapanmaz.
When that happens, it'll be two against one.	Bu olduğunda, bire karşı iki olacak.
Once, three years passed without contact.	Bir kez, üç yıl temassız geçti.
We haven't seen each other for twenty years.	Yirmi yıldır görüşmüyoruz.
Thanks for the great answers and the whole process.	Harika cevaplar ve tüm süreç için teşekkür ederiz.
Then put it into practice.	Sonra uygulamaya koydu.
Just one second.	Sadece bir saniye.
And the good news is, you can learn, too.	Ve iyi haber şu ki, siz de öğrenebilirsiniz.
This is a normal, natural thing.	Bu normal, doğal bir şeydir.
But that wasn't the only reason.	Ama tek sebep bu değildi.
I open the window.	Pencereyi açarım.
Multivariate cluster was used as negative cluster.	Negatif küme olarak çok değişkenli küme kullanılmıştır.
To tell the truth, he was too.	Gerçeği söylemek gerekirse, o da öyleydi.
Now come back to me.	Şimdi bana dön.
This is done a lot.	Bu çok yapılır.
This is too long.	Bu çok uzun.
At first we have a relatively young man.	İlk başta nispeten genç bir adamımız var.
Look at the box office.	Gişeye bakın.
It just changes the game.	Sadece oyunu değiştiriyor.
They did this for me too.	Bunu benim için de yaptılar.
He has given up on everything.	Her şeyden vazgeçmiştir.
Felt like being at home.	Evde olmak gibi hissettim.
I didn't know who he was back then.	O zamanlar kim olduğunu bilmiyordum.
Money is always sought after.	Para her durumda aranır.
I was watching him.	onu izliyordum.
do it.	Onu yap.
This is a six-step process.	Bu altı aşamalı bir süreçtir.
Even a little angry.	Hatta biraz kızgın.
She fell asleep before her tears stopped.	Gözyaşları durmadan önce uykuya daldı.
So a nice crowd.	Yani güzel bir kalabalık.
It's pretty easy to create simple examples.	Basit örnekler oluşturmak oldukça kolaydır.
Map showing the site location where the study was conducted.	Çalışmanın yürütüldüğü site konumunu gösteren harita.
However, parking there is a bit of a challenge.	Ancak, orada araba park etmek biraz zor.
Even now, of course, there was something instead of nothing.	Şimdi bile, elbette, hiçbir şey yerine bir şey vardı.
Pay attention to the wind, your breathing, the person speaking.	Rüzgara, nefesinize, konuşan kişiye dikkat edin.
And it's not out of money.	Ve bu parasızlıktan değil.
I love how things are now.	İşlerin şimdi nasıl olduğunu seviyorum.
It wasn't a question of whether that would happen.	Bunun olup olmayacağı sorusu değildi.
There was no communication from his family to us.	Ailesinden bize herhangi bir iletişim olmamıştı.
The concordance between the three methods in controls was good.	Kontrollerde üç yöntem arasındaki uyum iyiydi.
He often did.	Sık sık yapardı.
Some things can only be known when you talk to the customer.	Bazı şeyler sadece müşteriyle konuştuğunuzda bilinebilir.
He didn't seem to care at all about the world.	Dünyayı hiç umursamış gibi görünmüyordu.
The next two lines are not even dialed.	Sonraki iki hat aranmıyor bile.
What he should feel.	Ne hissetmesi gerektiğini.
Speed ​​exists in many video games and can be achieved.	Hız, birçok video oyununda vardır ve elde edilebilir.
There are thousands of examples like this.	Bunun gibi binlerce örnek var.
I want to take his place.	onun yerini almak istiyorum.
And we want to make a list of everyone who has it.	Ve sahip olan herkesin bir listesini yapmak istiyoruz.
You could see in the pictures that there was something there.	Orada bir şey olduğunu resimlerde görebilirdiniz.
Let the games begin.	Oyunlar başlasın.
They live in bad conditions.	Kötü koşullarda yaşıyorlar.
The girl is fair.	Kız adil.
It was very high in the sky.	Gökyüzünde çok yüksekteydi.
We just make another layer.	Sadece başka bir katman yapıyoruz.
It seemed appropriate at the moment.	Şu anda uygun görünüyordu.
It will take some time for me to be proud from now on.	Bundan sonra gurur duymam biraz zaman alacak.
Therefore, a serious design condition was required.	Bu nedenle, ciddi bir tasarım koşulu gerekli olmuştur.
A timeframe for public comment is also provided.	Kamuoyu yorumu için bir süre de sağlanmıştır.
Or the army.	Ya da ordu.
The acquaintance was lost to him.	Tanıdık onun için kaybolmuştu.
He walked over to her without making any effort to hide.	Saklanmak için hiçbir çaba göstermeden kızın yanına yürüdü.
I wanted to touch them.	Onlara dokunmak istiyordum.
Period.	Dönem.
I find this strange.	Bunu garip buluyorum.
So you can decide accordingly.	Böylece buna göre karar verebilirsiniz.
She is so beautiful.	O çok güzel.
Another high pass.	Yine yüksek bir pas.
We're stopping the train so everyone can get on.	Herkes binebilsin diye treni durduruyoruz.
looking for other.	Diğer arıyorum.
I never saw him again.	Onu bir daha hiç görmedim.
He did his best to separate us.	Bizi ayırmak için elinden geleni yaptı.
We represent progress.	Biz ilerlemeyi temsil ediyoruz.
She wanted to touch his chest.	Göğsüne dokunmak istedi.
Or any shots for that matter.	Ya da bu konuda herhangi bir çekim.
It was a policy.	Bu bir politikaydı.
And the doors between the rooms.	Ve odalar arasındaki kapılar.
I'm sorry but that's the case.	Üzgünüm ama durum bu.
In this case it's his word.	Bu durumda onun sözü.
I'm with you now.	Artık yanındayım.
It was a real learning experience.	Gerçek bir öğrenme deneyimiydi.
Go guys.	Gidin çocuklar.
Of course we know him.	Elbette onu tanıyoruz.
My husband even threw out half of it.	Kocam onun yarısını bile attı.
I like to see you grow.	Büyüdüğünü görmek hoşuma gidiyor.
There is really nothing different.	Gerçekten farklı bir şey yok.
And it's not just any problem.	Ve sadece herhangi bir sorun değil.
Some men were easier to kill than others.	Bazı adamları öldürmek diğerlerinden daha kolaydı.
Service has never been great.	Hizmet harika olmamıştı.
But he is before us like a beginning guard.	Ama o bir başlangıç ​​gardiyanı gibi karşımızda.
The following year they went on to found their own company together.	Ertesi yıl birlikte kendi şirketlerini kurmaya devam ettiler.
This should be checked.	Bu kontrol edilmelidir.
I would never be a settler.	Asla yerleşen biri olmayacaktım.
I use this for everything.	Bunu hersey icin kullanirim.
He doesn't say anything.	Hiçbir şey demiyor.
He's just good at it.	O sadece bu konuda iyi davranıyor.
It is reasonable and wise to make things a little easier for them.	İşleri onlar için biraz daha kolaylaştırmak makul ve akıllıcadır.
He wouldn't tell me what was going on.	Bana neler olduğunu anlatmazdı.
You really shouldn't talk to him like that.	Onunla gerçekten böyle konuşmamalısın.
If they repeat, it will be their fourth title in five years.	Tekrar ederlerse, beş yıl içinde dördüncü şampiyonlukları olacak.
Several books have been published and are available online.	Birkaç kitap yayınlandı ve çevrimiçi olarak mevcuttur.
Hall explained everything clearly and answered my questions.	Hall her şeyi net bir şekilde açıkladı ve sorularımı yanıtladı.
I was confused.	Kafam karışmıştı.
We have identified these for future reference.	Bunları ileride başvurmak üzere belirledik.
Some you saw tonight.	Bazıları bu gece gördünüz.
All experiences will appear to him as something new or unknown.	Tüm deneyimler ona yeni veya bilinmeyen bir şeymiş gibi görünecektir.
There is no job too big or too small.	Çok büyük veya çok küçük iş yok.
We've done this time and time again. 	Bunu zaman zaman ve tekrar tekrar yaptık. 
I give up.	Pes ediyorum.
This isn't the worst track here.	Bu, buradaki en kötü pist değil.
The site has no responsibility in this regard.	Sitenin bu konuda herhangi bir sorumluluğu bulunmamaktadır.
If not, fine.	Değilse, iyi.
Still not.	Yine de değil.
He had told me about it.	Bana bundan bahsetmişti.
But to many people, she was beautiful.	Ama birçok insana göre o güzeldi.
Interest rates are generally lower than credit card interest rates.	Faiz oranları genellikle kredi kartı faiz oranlarından daha düşüktür.
I couldn't stand still.	Yerimde duramıyordum.
This worked for me.	Bu benim için işe yaradı.
Do not post the same topic more than once.	Aynı konuyu bir kereden fazla yayınlamayın.
Strong legs, back, hands.	Güçlü bacaklar, sırt, eller.
Every show was sold out.	Her gösteri satıldı.
I knew what to say.	Ne diyeceğimi biliyordum.
Critical reviews were mixed.	Kritik yorumlar karışıktı.
It made me think about what exactly makes a human human.	Bana insanı tam olarak neyin insan yaptığını düşündürdü.
I don't care if you can walk, they'll take you.	Yürüyebiliyor olman umurumda değil, seni alacaklar.
He doesn't seem to be aware of this.	Bunun farkında değil gibi görünüyor.
She looked at him for a very long time.	Ona çok uzun baktı.
It's one floor, so no steps.	Tek kat, yani basamak yok.
He just didn't want marriage in name.	Sadece ismen evlilik istemiyordu.
When things get tough, think of spring.	İşler zorlaştığında, baharı düşünün.
Now we have another example.	Şimdi başka bir örneğimiz var.
I think it caught fire a few times.	Sanırım birkaç kez ateş aldı.
I had to keep my mouth shut.	Ağzımı kapalı tutmam gerekiyordu.
I don't know why not.	Neden olmadığını bilmiyorum.
Only one.	Sadece bir.
We want it developed.	Geliştirilmesini istiyoruz.
My only option was to run.	Tek seçeneğim kaçmaktı.
I'm sorry you had to wait.	Beklemek zorunda kaldığın için üzgünüm.
One of his hands could completely cover his face.	Ellerinden biri yüzünü tamamen kapatabilirdi.
I couldn't think of what to say.	Ne diyeceğimi düşünemedim.
This is a measure of information such as sales.	Bu, satış gibi bilgilerin bir ölçüsüdür.
These words describe the characters and methods of false teachers.	Bu kelimeler sahte öğretmenlerin karakterlerini ve yöntemlerini tanımlar.
We would do otherwise.	Biz başka türlü yapacaktık.
I think they sold out too quickly.	Bence çok çabuk tükendiler.
They are now stronger than ever.	Artık her zamankinden daha güçlüler.
I never say a bad word to a person.	Bir insana karşı asla kötü söz söylemem.
“I would do anything,” he said.	Her şeyi yapardım, dedi.
I have no job security.	İş güvencem yok.
For her to be ready.	Onun hazır olması için.
I'm so excited to give it away.	Onu vereceğim için çok heyecanlıyım.
Then the school got my email.	Sonra okul e-postamı aldı.
I can't take you with me.	Seni yanımda götüremem.
However, his style left much to be desired.	Ancak, tarzı arzulanan çok şey bıraktı.
Nobody missed me.	Kimse beni özlemedi.
If a product is not working, there is a problem.	Bir ürün çalışmıyorsa, bir sorun vardır.
It has a whole.	Onun bir bütünü var.
It's not something you can plan.	Planlayabileceğin bir şey değil.
Many players are asking.	Birçok oyuncu soruyor.
Grab a beer or something.	Bir bira ya da başka bir şey al.
There is not a single piece of evidence that anyone knows.	Kimsenin bildiğine dair tek bir delil yok.
Maybe you can.	Belki yapabilirsin.
I feel good.	Kendimi iyi hissediyorum.
There was only silence.	Sadece sessizlik vardı.
I guess you could say this is the piece my dad gave me.	Sanırım bunun babamın bana verdiği parça olduğunu söyleyebilirsin.
It's best to leave.	Bırakmak en iyisi.
This is what you have to do.	Yapmanız gereken bu şey.
I miss you so much	seni çok özledim
The screen told me they were sent.	Ekran bana onların gönderildiğini söyledi.
People want to keep their jobs.	İnsanlar işlerini sürdürmek istiyor.
One way or another, they killed him.	Öyle ya da böyle onu öldürdüler.
I like to laugh and make others laugh.	Gülmeyi ve başkalarını güldürmeyi severim.
He said he would.	Yapacağını söyledi.
I wanted to make a different movie.	Farklı bir film yapmak istedim.
I have never felt such a terrible silence.	Hiç bu kadar korkunç bir sessizlik hissetmemiştim.
In these cases, my entire focus is damage control.	Bu durumlarda, tüm odak noktam hasar kontrolüdür.
I should tell him more about the team.	Ona takım hakkında daha fazla şey söylemeliyim.
The people who run this place are career people.	Burayı yönetenler kariyer adamları.
The picture is opened.    	Resim açıldı.    
is is.	dır-dir.
No, the systems in every state are not perfect.	Hayır, her eyaletteki sistemler mükemmel değildir.
Add the white wine and cook until reduced by a third.	Beyaz şarabı ekleyin ve üçte bir oranında azalana kadar pişirin.
Team member.	Takım üyesi.
It doesn't matter where you put me.	Beni nereye koyduğunun bir önemi yok.
But address data is more difficult.	Ancak adres verileri daha zordur.
It is very rare.	Çok nadirdir.
Do this consciously.	Bunu bilerek yap.
It's been great working with him.	Onunla çalışmak harika oldu.
I know how it feels to lose someone close.	Yakın birini kaybetmenin nasıl bir his olduğunu biliyorum.
Maybe it's the music we love.	Belki de sevdiğimiz müzik.
This starts with planning and consistent marketing.	Bu, planlama ve tutarlı pazarlama ile başlar.
He's doing much better.	Çok daha iyisini yapıyor.
Just that wonderful warm feeling and communication.	Sadece bu harika sıcak duygu ve iletişim.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	Gecenin bir yarısı nefes alan diğer erkeklerin sesi.
This makes sense, but it takes two teams to trade.	Bu mantıklı, ancak takas yapmak için iki takım gerekir.
I looked at my watch once again.	Saatime bir kez daha baktım.
It was a town.	Bir kasaba böyleydi.
First one set, then the second.	Önce bir set, sonra ikincisi.
Everything you had had a price.	Sahip olduğun her şeyin bir bedeli vardı.
Now at your disposal.	Şimdi senin emrinde.
He shook it.	Onu salladı.
I've never touched it before.	Daha önce hiç dokunmamıştım.
This is great news for the environment.	Bu çevre için harika bir haber.
But there was only smoke here.	Ama burada sadece duman vardı.
However, he was not dead.	Ancak ölmemişti.
I talked to the driver and identified myself.	Şoförle görüştüm ve kendimi teşhis ettim.
It does it in minutes.	Dakikada yapıyor.
I still think that will be part of his deal.	Hala bunun anlaşmasının bir parçası olacağını düşünüyorum.
Thus, the source code is hidden.	Böylece kaynak kod gizlenmiş olur.
This was the problem.	Bu sorundu.
That was funny.	Bu komikti.
More and more spectators wanted it.	Giderek daha fazla seyirci bunu istiyordu.
I never wanted to do this.	Bunu yapmayı hiç istemedim.
This would not be necessary.	Bu gerekli olmazdı.
I think we should definitely tell the truth about this.	Bence kesinlikle bu konuda doğruyu söylemeliyiz.
The morning is beautiful and calm, the sea is quiet.	Sabah güzel ve sakin, deniz sessiz.
They were here at nine thousand feet.	Burada dokuz bin fitteydiler.
The moment is coming.	An geliyor.
You know where we should go.	Nereye gitmemiz gerektiğini biliyorsun.
I have no fear of the consequences of this war.	Bu savaşın sonuçları konusunda hiçbir korkum yok.
We've never even read the data science code.	Veri bilimi kodunu hiç okumadık bile.
Cash flow.	Nakit akışı.
But this language did not live for long.	Ancak bu dil uzun süre yaşamadı.
This definitely makes sense.	Bu kesinlikle mantıklı.
Start making money doing the things you love.	Sevdiğiniz şeyleri yaparak para kazanmaya başlayın.
He said he wanted to show me pictures of his daughter.	Bana kızının resimlerini göstermek istediğini söyledi.
I think that's what he did.	Bence yaptığı buydu.
It is not given to the person it is.	Olduğu kişiye verilmez.
Come on to the office.	Hadi ofise.
She was raised as her mother's daughter.	Annesinin kızı olarak yetiştirildi.
There was a hospital death.	Bir hastane ölümü oldu.
As much as you want.	İstediğiniz kadar.
The people should pay for it.	Bunu halk ödemeli.
They are afraid to use serious words.	Ciddi kelimeler kullanmaktan korkarlar.
This is the bigger problem.	Bu daha büyük sorun.
We can't say enough good about it.	Bu konuda yeterince iyi diyemeyiz.
She let him go but he remained motionless.	Gitmesine izin verdi ama o hareketsiz kaldı.
you find your way	yolunu buluyorsun.
So it didn't happen.	Yani olmamıştı.
The good news is that there was a lot to build on.	İyi haber şu ki, üzerine inşa edilecek çok şey vardı.
His crew was one step ahead.	Mürettebatı bir adım öndeydi.
Nothing too unusual there.	Orada çok sıra dışı bir şey yok.
In every situation.	Her durumda.
I won't let it confuse me.	Beni karıştırmasına izin vermem.
However, this does not change my mind.	Ancak bu fikrimi değiştirmiyor.
He had a small shop in the heart of a town.	Bir kasabanın göbeğinde küçük bir dükkânı vardı.
It was a broken rule.	Bu çiğnenmiş bir kuraldı.
Marketing then tells the story of that value.	Pazarlama daha sonra bu değerin hikayesini anlatır.
It looks even better in person.	Şahsen daha da iyi görünüyor.
He would stand it.	Ona dayanacaktı.
It is easy to work and ride with it.	Onunla çalışmak ve binmek kolaydır.
This is a great little town.	Bu harika küçük bir kasaba.
And your baby.	Ve bebeğinizin.
But men are not her only problem.	Ama erkekler onun tek sorunu değil.
Answers could be found.	Cevaplar bulunabilirdi.
I've made my choices.	Ben seçimlerimi yaptım.
Do not touch for anything.	Hiçbir şey için dokunmayın.
There is a soul in it.	İçinde bir ruh var.
That night was such a time.	O gece öyle bir zamandı ki.
Depends on every action.	Her eyleme bağlı.
But the records were mixed.	Ancak kayıtlar karıştı.
I don't feel myself.	Kendimi hissetmiyorum.
However, this is not where the problem stems from.	Yine de sıkıntı buradan kaynaklanmıyor.
And now he would expect to know everything.	Ve şimdi her şeyi bilmeyi bekleyecekti.
And we apparently hear that we experience them.	Ve görünüşe göre onları deneyimlediğimizi duyuyoruz.
I should have stayed on it.	Üzerinde kalmalıydım.
Every customer is different, they have different needs.	Her müşteri farklıdır, farklı ihtiyaçları vardır.
Turn those people.	Şu insanları çevir.
This problem is not complicated.	Bu sorun karmaşık değil.
I simply want to keep it positive.	Basitçe olumlu tutmak istiyorum.
This happens when there is a weak link.	Bu, zayıf bir bağlantı olduğunda olur.
There are many examples for this.	Bunun için pek çok örnek var.
He hadn't done anything wrong.	Yanlış bir şey yapmamıştı.
I'm a little too attached to it these days.	Bu aralar ona biraz fazla bağlıyım.
He noticed their interest.	İlgilerini fark etti.
He could understand when he did too much.	Çok fazla şey yaptığında anlayabilirdi.
I think it started there.	Sanırım orada başladı.
However, it remained a challenge.	Ancak bu bir meydan okuma olarak kaldı.
In this case, there is no evidence of actual notification.	Bu durumda, fiili bildirimin kanıtı yoktur.
They never called.	Hiç aramadılar.
But I didn't have a single picture of me and it hurt.	Ama benim tek bir resmim yoktu ve bu canımı acıttı.
This is the head.	Bunun başı.
You just can't shut up about it.	Sadece bu konuda susamazsın.
Most would not have lived otherwise.	Çoğu başka türlü yaşayamazdı.
One was holding the boy's shirt, the other was holding him by his feet.	Biri çocuğun gömleğini tutuyordu, diğeri onu ayaklarından tutuyordu.
The thing is, things can happen beyond our control.	Mesele şu ki, kontrolümüz dışındaki şeyler olabilir.
He took a deep breath and slowly let it out.	Derin bir nefes aldı ve yavaşça bıraktı.
The party didn't last long, but it was real.	Parti uzun sürmedi, ama gerçekti.
I'll wear the real one around your neck.	Boynuna gerçek olanı takacağım.
During this time, they continue to drink their mother's milk.	Bu süre zarfında annelerinin sütünü içmeye devam ederler.
I'm sorry it happened.	Olduğu için üzgünüm.
And they are still a problem.	Ve onlar hala bir problem.
Same as previous drug use.	Önceki uyuşturucu kullanımı ile aynı.
He was confused.	Kafası karışmıştı.
My apologies to those who took the time to help.	Yardım etmek için zaman harcayanlardan özür dilerim.
And so he didn't say anything.	Ve böylece hiçbir şey söylemedi.
They both conceal and form an identity.	Hem gizler hem de bir kimlik oluştururlar.
No new resources.	Yeni kaynak yok.
In reality, it is never that simple.	Gerçekte, asla bu kadar basit değildir.
Yes, it definitely has an effect on our emotions.	Evet, kesinlikle duygularımız üzerinde bir etkisi var.
We will take care of you and your sister.	Seninle ve kız kardeşinle ilgileneceğiz.
You need to look past and play this one.	Bunu geçmişe bakmanız ve oynamanız gerekiyor.
In most patients, both treatment goals can be achieved.	Çoğu hastada her iki tedavi hedefine de ulaşılabilir.
One building is not much different from another.	Bir bina diğerinden çok farklı değil.
This is not the only example.	Tek örnek bu değil.
He is so weak that he cannot stand up.	O kadar zayıf ki ayağa kalkamıyor.
I think you need some food.	Sanırım biraz yiyeceğe ihtiyacın var.
I can see you before him.	Seni ondan önce görebilirim.
And make as much noise as you can.	Ve yapabildiğin kadar gürültü yap.
So you never have to be afraid.	Bu yüzden asla korkmanıza gerek yok.
It must be very difficult for a woman not to force it.	Kadının zorlamaması çok zor olmalı.
I'm about to sleep.	uyumak üzereyim.
I could feel anger.	Öfke hissedebiliyordum.
As you can see, your family is doing well.	Gördüğünüz gibi, aileniz iyi durumda.
I finished that story.	O hikayeyi bitirdim.
This list includes what is available on this website.	Bu liste, bu web sitesinde bulunanları içerir.
But it's not really good.	Ama gerçekten iyi değil.
Everyone is running race runs.	Herkes yarış koşuları yapıyor.
They stood forever day and night.	Gece gündüz sonsuza kadar durdular.
All the best.	Herşey gönlünce olsun.
Maybe they change their minds quite early in the night.	Belki de gecenin oldukça erken saatlerinde fikirlerini değiştirirler.
The couple has three children.	Çiftin üç çocuğu var.
The war seemed to last a long time.	Savaş uzun sürecek gibi görünüyordu.
But it will be my way, by my rules.	Ama benim yolum olacak, benim kurallarıma göre.
We love everyone who loves peace and loves love.	Barışı seven ve sevgiyi seven herkesi seviyoruz.
I hope we did.	Umarım yaptık.
Start with the last thing on your mind.	Aklındaki son şey ilebaşla.
Maybe we won't need an explanation.	Belki bir açıklamaya ihtiyacımız olmayacak.
The city is really growing.	Şehir gerçekten büyüyor.
I really love them.	Onları gerçekten çok seviyorum.
They wanted me to stay.	Kalmamı istediler.
How do people reach their destination?	İnsanlar vardıkları yere nasıl ulaşırlar.
It doesn't make a sound.	Ses yapmıyor.
He grew up here.	Burada büyümüştü.
Nobody was talking.	Kimse konuşmuyordu.
While going home.	Eve giderken.
It certainly looked that way.	Kesinlikle öyle görünüyordu.
Data were obtained from at least three independent experiments.	Veriler en az üç bağımsız deneyden elde edildi.
He went to bed with them.	Onlarla yatağa girdi.
When any of you miss a question, you lose a letter.	Herhangi biriniz bir soruyu kaçırdığında, bir mektup kaybedersiniz.
I totally agree.	Tamamen katılıyorum.
There is too much.	Çok fazla var.
With no idea of ​​what will happen next.	Daha sonra ne olacağı hakkında hiçbir fikri olmadan.
Not just.	Sadece değil.
And they knew.	Ve biliyorlardı.
I wasn't very good at school.	Okulda pek başarılı değildim.
Again for a moment I was motionless with a feeling.	Yine bir an için bir hisle hareketsiz kaldım.
They're probably going to experiment on me.	Büyük ihtimalle benim üzerimde deney yapacaklar.
I just got excited and passed out!.	Sadece heyecanlandım ve kendimden geçtim!.
But this man told us we couldn't go.	Ama bu adam bize gidemeyeceğimizi söyledi.
It makes it a crime not to keep such records.	Bu tür kayıtları tutmamayı suç haline getirir.
He never sleeps.	Hiç uyumuyor.
Or is there another way to answer these questions?	Yoksa bu soruları cevaplamanın başka bir yolu var mı?
It already explained the smell in this room.	Zaten bu odadaki kokuyu açıklıyordu.
They start giving in a different way.	Farklı bir şekilde vermeye başlarlar.
I found two relatively simple ways to solve this.	Bunu çözmek için nispeten basit iki yol buldum.
This seems to be the only story we've heard.	Duyduğumuz tek hikaye bu gibi görünüyor.
He had a deep sleep at night.	Geceleri derin bir uyku çekmişti.
So far, nothing new.	Şimdiye kadar, yeni bir şey yok.
He said the following.	Aşağıdakileri söyledi.
In these cases it is free.	Bu durumlarda ücretsizdir.
No, I'm not just looking at him.	Hayır, sadece ona bakmıyorum.
I never saw that man again.	O adamı bir daha hiç görmedim.
Everyone else did the same.	Diğer herkes de aynısını yaptı.
Man is beautiful because he is free.	İnsan özgür olduğu için güzeldir.
Great job.	Harika bir iş.
It seems that some teams got scared because of his injury.	Görünüşe göre bazı takımlar sakatlığı nedeniyle korktu.
Men and look, you can make this a situation.	Erkekler ve bak bunu bir durum haline getirebilirsin.
Add the eggs one at a time.	Yumurtaları birer birer ekleyin.
Bring the wind.	Rüzgarı getir.
I think that goes to the core problem we have.	Bence bu, sahip olduğumuz temel soruna gidiyor.
I wonder what you want this time.	Bu sefer ne istediğini merak ediyorum.
The company paid for both.	Şirket her ikisini de ödedi.
Open letters are fine, direct ones are fine too.	Açık mektuplar iyidir, doğrudan olanlar da iyi olur.
In addition, a few clinical questions remained.	Ek olarak, birkaç klinik soru kaldı.
I was patient, I was quiet.	Sabırlıydım, sessizdim.
It could have gone for the better or for the worse.	İyiye de kötüye de gidebilirdi.
It's been a long time since I came.	Benim için gelmeyeli uzun zaman oldu.
Or maybe you want your bones broken.	Ya da belki kemiklerinin kırılmasını istiyorsun.
My people don't have money to talk about.	Halkımın konuşacak parası yok.
The score was not recorded as part of our season.	Skor, sezonumuzun bir parçası olarak kaydedilmedi.
Nobody knows about her dreams.	Kimse onun rüyalarını bilmiyor.
Here comes the four of us.	Burada dördümüze düşüyor.
They heard him.	Onu duydular.
I thought of course that wouldn't help.	Bunun elbette yardımcı olamayacağını düşündüm.
Others are ignored.	Diğerleri göz ardı edilir.
She was crying last night.	Dün gece ağlıyordu.
By taking our homes.	Evlerimizi alarak.
But the police won't do it forever.	Ama polis bunu sonsuza kadar yapmayacak.
You can leave from here.	Buradan ayrılabilir.
I asked if it was a boy or a girl.	Kız mı erkek mi olduğunu sordum.
They're always here.	Her an burada olurlar.
He points to several cars.	Birkaç arabayı işaret ediyor.
Three days later he was gone.	Üç gün sonra gitmişti.
But we are not there yet.	Ama henüz orada değiliz.
I will come back to get you.	Seni almak için geri geleceğim.
They are in good condition.	İyi durumdalar.
There were no signs of movement, human or animal.	İnsan ya da hayvan hiçbir hareket belirtisi yoktu.
Data from healthy arms were used as control values.	Kontrol değerleri olarak sağlıklı kolların verileri kullanıldı.
to my world.	Benim dünyama.
And that's part of it.	Ve bu onun bir parçası.
This is not a good approach.	Bu iyi bir yaklaşım değil.
We cannot sell our oil.	Petrolümüzü satamıyoruz.
I removed the errors.	Hatalarını kaldırdım.
If something was wrong, he would have left.	Yanlış bir şey olsaydı, ayrılırdı.
Night was turning into morning.	Gece sabaha dönüyordu.
But it didn't fix it.	Ama bunu düzeltemedi.
They caught nothing that night.	O gece hiçbir şey yakalamadılar.
Consider your market too.	Pazarınızı da düşünün.
Health policy research is in a similar position.	Sağlık politikası araştırması da benzer bir konumdadır.
Authority is not far away.	Otorite çok uzakta değil.
A scream breaks out inside him.	İçinden bir çığlık kopuyor.
Too many books.	Çok fazla kitap.
These issues must be understood and fully evaluated.	Bu konular anlaşılmalı ve tam olarak değerlendirilmelidir.
Put it in the bowl.	Kaseye yatırın.
Tiny probably chose it herself.	Tiny muhtemelen kendisi seçmiştir.
We had to take this long break because of network mode.	Ağ modu nedeniyle bu uzun arayı vermek zorunda kaldık.
But there are so many and more every day.	Ama çok fazla var ve her gün daha fazlası.
Anyway, it was just what we needed.	Her neyse, tam ihtiyacımız olan şeydi.
The state is no longer pure, it forms a mixed state.	Devlet artık saf değil, karma bir devlet oluşturuyor.
Now, the floor is clean.	Şimdi, zemin temiz.
After dinner, their son had disappeared to meet their friends.	Yemekten sonra oğulları arkadaşlarıyla buluşmak için ortadan kaybolmuştu.
God is life in animals.	Tanrı hayvanlardaki yaşamdır.
Our primary experience with this procedure has proven to be safe.	Bu prosedürle ilgili birincil deneyimimiz, güvenli olduğunu kanıtladı.
I knew these people needed medical attention.	Bu insanların tıbbi yardıma ihtiyacı olduğunu biliyordum.
When everyone gets together.	Herkes bir araya geldiğinde.
This means more money for the site.	Bu da site için daha fazla para demektir.
Some characters didn't even have particularly sad stories.	Bazı karakterlerin özellikle üzücü hikayeleri bile yoktu.
Both are different.	İkisi de farklı.
They still had to eat.	Yine de yemek yemeleri gerekiyordu.
But you get the idea.	Ama fikri anladın.
I followed the quiet young boy around his house.	Sessiz genç çocuğu evinin etrafında takip ettim.
I can continue my treatment and my life.	Tedavime ve hayatıma devam edebilirim.
He laughed.	O güldü.
But that's not good on its own.	Ama bu kendi başına iyi değil.
If it were, his request would be denied.	Öyle olsaydı, talebi reddedilirdi.
Whatever was going to happen would happen.	Ne olacaksa olacaktı.
I didn't know what was going on.	Neler olduğunu bilmiyordum.
You can include the file in the same way.	Dosyayı aynı şekilde dahil edebilirsiniz.
If you have a chance, just try to make this game.	Eğer bir fırsatın varsa, sadece bu oyunu yapmaya çalış.
This is fundamental research, but it can make a difference in the world.	Bu temel bir araştırmadır, ancak dünyada bir fark yaratabilir.
She looked at him in amazement.	Ona hayretle baktı.
There weren't many people living there.	Orada yaşayan pek kimse yoktu.
It's not real anyway.	Nasıl olsa gerçek değil.
Just then, a soft voice spoke from behind.	Tam o sırada arkadan yumuşak bir ses konuştu.
And stop playing with that thing.	Ve o şeyle oynamayı bırak.
I have to take the show to them.	Gösteriyi onlara götürmeliyim.
And that's not even a reason.	Ve bu bir sebep bile değil.
Count the times in a day that you hear or say.	Bir gün içinde duyduğunuz veya söylediğiniz zamanları sayın.
I just need him to listen.	Sadece dinlemesine ihtiyacım var.
Show people what you've discovered.	İnsanlara keşfettiklerinizi gösterin.
And then it completely shut down.	Ve sonra tamamen kapandı.
I told you all this so that you might find peace.	Bunları sana huzura kavuşasın diye anlattım.
We can live life without ever standing on our heads.	Hiç başımızın üstünde durmadan hayatı yaşayabiliriz.
I almost completely stopped eating.	Neredeyse tamamen yemeyi bıraktım.
They cannot enter from any other place.	Farklı bir yerden giremezler.
Our eyes met and were held.	Gözlerimiz buluştu ve tutuldu.
It would just hurt.	Sadece acıtacaktı.
They will change it.	Onu değiştirecekler.
Bill and I were scared.	Bill ve ben korktuk.
They're setting this place on fire.	Burayı ateşe veriyorlar.
This is the last speech he will make.	Bu yapacağı son konuşmadır.
It is now described differently.	Şimdi başka türlü tarif ediliyor.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
There are many things.	Çok şey var.
It had come from inside his head.	Kafasının içinden gelmişti.
Asking the kitchen what they want to do.	Mutfağa ne yapmak istediklerini sormak.
One scene, that's all.	Bir sahne, o kadar.
He has limited education. 	Sınırlı bir eğitimi var. 
fair enough.	yeterince adil.
This was never seriously considered.	Bu asla ciddi olarak düşünülmüyordu.
Yet we continue to stand.	Yine de ayakta durmaya devam ediyoruz.
On my way out, I came back once again.	Çıkarken bir kez daha döndüm.
I knew what had to be done.	Ne yapılması gerektiğini biliyordum.
Unfortunately this does not appear.	Bu maalesef gözükmüyor.
Which, of course, is not.	Hangi, elbette, değil.
Not a single decision was made here without his knowledge.	Burada onun bilgisi olmadan tek bir karar alınmadı.
I don't know why you think like that.	Neden böyle düşündün bilmiyorum.
Come for a visit.	Bir ziyaret için gelin.
Then they will take you home.	Sonra seni eve götürecekler.
This is definitely the time.	Bu kesinlikle zamanı.
They were just fans like everyone else.	Onlar da herkes gibi sadece hayranlardı.
We were executing the game plan.	Oyun planını uyguluyorduk.
Just over a minute left now.	Şimdi bir dakikadan biraz fazla kaldı.
And he starts talking.	Ve konuşmaya başlar.
Mark the top of the line.	Çizginin üstünü işaretleyin.
Then he told me he was going.	Sonra bana gideceğini söyledi.
They can be made with items around the house.	Evin etrafındaki eşyalarla yapılabilirler.
I did this once.	Bunu bir kez yaptım.
We grew up together.	Birlikte büyüdük.
It came to me.	Bana geldi.
And that's the simple truth of the matter.	Ve işin basit gerçeği bu.
But don't cry.	Ama ağlama.
You know.	Biliyorsun.
Then you move on to other things.	Sonra başka şeylere geçersin.
You have to learn to deal with it and play with it.	Bununla başa çıkmayı ve onunla oynamayı öğrenmelisin.
I suggested the cards.	kartları önerdim.
The plot of the article is as follows.	Makalenin planı aşağıdaki gibidir.
They met in the summer.	Yazın tanışmışlardı.
What is not, is not.	Ne değildir, değildir.
Without structure, nothing happens.	Yapı olmadan hiçbir şey olmaz.
He spoke with an effort.	Bir çabayla konuştu.
I say even more.	Daha da fazlasını söylüyorum.
Flowers are fine.	Çiçekler iyidir.
However, these studies followed patients for a short time.	Ancak, bu çalışmalar hastaları kısa bir süre izledi.
I do not know this.	Bunu bilmiyorum.
Draw a letter.	Bir mektup çizin.
But the record is really good.	Ama rekor gerçekten çok iyi.
He was unaware of this action.	Bu eylemden haberi yoktu.
You were not in danger.	Tehlikede değildin.
I said you can't.	yapamazsın dedim.
I wander a little alone.	Biraz tek başıma dolaşırım.
I think it went better than we expected.	Bence beklediğimizden daha iyi geçti.
Click here to get started.	Başlamak için burayı tıklayın.
You sell them.	Onları satarsın.
A thousand words is four pages.	Bin kelime dört sayfadır.
I felt sad.	Ben üzgün hissettim.
And we can use whatever we want to prove it.	Ayrıca bunu kanıtlamak için ne istersek kullanabiliriz.
We have to find the words.	Kelimeleri bulmalıyız.
The village does not.	Köy almaz.
They need activity to follow up.	Takip etmek için aktiviteye ihtiyaçları var.
It looks really interesting.	Gerçekten ilginç görünüyor.
I highly recommend him.	Onu şiddetle tavsiye ederim.
Working with him was easy.	Onunla çalışmak kolaydı.
This could be it.	Bu da olabilir.
He told them exactly where to go.	Onlara tam olarak nereye gideceklerini söyledi.
Actually, this information is a bit old.	Aslında bu bilgi biraz eski.
I can't help him.	Ona yardım edemem.
He takes it with him to work.	İşe giderken yanında götürüyor.
He wanted her to live in it.	İçinde yaşamasını istiyordu.
My sister and brother-in-law came once.	Ablam ve eniştem bir kere geldi.
However, you are wrong.	Ancak, yanılıyorsunuz.
A school of fish is a fish.	Bir balık sürüsü bir balıktır.
It was a step in that direction.	Bu yönde bir adım oldu.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
This is great.	Bu harika.
It was a big deal.	Büyük bir anlaşmaydı.
There was just something beautiful.	Sadece çok güzel bir şey vardı.
It's too little too late, something else will happen.	Çok az çok geç başka bir durum olacak.
Even speaking of this, we cannot think of it as individuals.	Bundan bahsetmişken bile, birey olarak düşünemeyiz.
Let me pass.	Bırak da geçeyim.
It was a sad feeling.	Üzücü bir andı.
We are now on equal terms.	Artık eşit şartlardayız.
And your gift was too much.	Ve hediyen çok fazlaydı.
The quality is also great.	Kalitesi de harika.
It takes the pressure off and my self-confidence comes back!	Baskıyı kaldırıyor ve kendime olan güvenim de geri geliyor!.
Start opening doors to your future.	Geleceğinize kapılar açmaya başlayın.
It wasn't the same as being at a friend's house.	Bir arkadaşın evinde olmakla aynı şey değildi.
He didn't need to read it again.	Tekrar okumasına gerek yoktu.
If you think something is taking too long, be peaceful.	Bir şeyin çok uzun sürdüğünü düşünüyorsanız, huzurlu olun.
This drove my mother crazy.	Bu annemi çıldırttı.
Not only to lose, but also to lose badly.	Sadece kaybetmekle kalmayın, aynı zamanda kötü bir şekilde kaybetmek.
Without it, it's just the radio.	Bu olmadan, sadece radyo.
I didn't cry as a baby.	Bebekken ağlamadım.
Quality has increased.	Kalite arttı.
I was able to solve this.	Bunu çözebildim.
I totally understand that.	Bunu tamamen anlıyorum.
Her hair is all over her body.	Saçları vücudunun her tarafında.
He turned his head to make sure he wasn't hurting himself.	Kendine zarar vermediğinden emin olmak için başını çevirdi.
It was a girl.	Bir kızdı.
We may need to see it at some point.	Bir noktada onu görmemiz gerekebilir.
Allow to cool and serve.	Soğumaya bırakın ve servis yapın.
They tell you how good you are at playing the game.	Size oyunu oynamakta ne kadar iyi olduğunuzu söylüyorlar.
Internet access is required as the work is done at home.	Çalışmalar evde yapıldığı için internet erişimi gereklidir.
It might be useful.	Faydalı olabilir.
The answers were gone.	Cevaplar gitmişti.
Lots of ideas for a game like this.	Bunun gibi bir oyunla ilgili birçok fikir.
There is no sound from the truck.	Kamyondan ses gelmiyor.
It sounds very strange.	Kulağa çok garip geliyor.
Those who could go faster would go faster and learn more.	Daha hızlı gidebilenler daha hızlı gidecek ve daha fazlasını öğreneceklerdi.
Good with numbers.	Rakamlarla arası iyi.
It was my job to get this job.	Bu işi almak benim işimdi.
I needed them.	Onlara ihtiyacım vardı.
You travel from world to world.	Dünyadan dünyaya seyahat ediyorsun.
There was nothing for me to do.	Benim için yapacak bir şey yoktu.
Things are under control.	İşler kontrol altında.
We'd love to help you try the library solution.	Kütüphane çözümünü denemenize yardımcı olmayı çok isteriz.
Get more results with less effort.	Daha az çabayla daha fazla sonuç alın.
You should know how to approach it.	Ona nasıl yaklaşmanız gerektiğini bilmelisiniz.
Memory devices are formed in memory areas.	Bellek alanlarında bellek aygıtları oluşur.
We give ourselves reasons why they do what they do.	Yaptıklarını neden yaptıklarına dair kendimize nedenler veririz.
I love making memories and living life.	Anılar yapmayı ve hayatı yaşamayı seviyorum.
It's very simple.	Bu çok basit.
It can be done, and it can be done quite well.	Yapılabilir ve oldukça iyi yapılabilir.
Two situations will be discussed below.	Aşağıda iki durum ele alınacaktır.
We've got a few guys to watch, but that's normal.	İzlememiz gereken birkaç adam var ama bu normal.
There is so much more that I should avoid it.	Ondan kaçınmam gereken daha çok şey var.
He might have taken them off, but he never came close to that.	Onları çıkarmış olabilirdi, ama buna asla yaklaşmadı.
A silence you can feel on your skin.	Teninizde hissedebileceğiniz bir sessizlik.
See people.	İnsanları görün.
I ask him how he feels about it.	Ona bu konuda ne hissettiğini soruyorum.
Tell them about the earth.	Onlara yeryüzü hakkında bilgi verin.
They didn't need that much time.	O kadar zamana ihtiyaçları yoktu.
It was funny that people didn't like getting wet.	İnsanların ıslanmayı sevmemesi komikti.
The list was long.	Liste uzundu.
We had so much fun.	Çok eğlendik.
The full version is much more complex.	Tam sürüm çok daha karmaşıktır.
For a new try.	Yeni bir deneme için.
No movement here today.	Bugün burada hareket yok.
But he will not stop drinking.	Ama içmeyi bırakmayacak.
I'm not that creative.	Ben o kadar yaratıcı değilim.
Live in full beauty.	Tam güzellikte yaşa.
The opposite was true.	Bunun tersi doğruydu.
An excellent soundstage.	Mükemmel bir ses noktası.
This was a huge mistake.	Bu çok büyük bir hataydı.
He'll think you don't want to talk to him.	Onunla konuşmak istemediğini düşünecek.
He is now one of us.	O artık bizden biri.
Yes, he did.	Evet, yaptı.
Let it continue.	Devam etmesine izin ver.
Not in four days.	Dört gün içinde değil.
I would be kind to him.	ona karşı nazik olurdum.
The information on the website is short in details.	Web sitesindeki bilgiler ayrıntılarda kısadır.
This week may be more difficult.	Bu hafta daha zor olabilir.
If the user answers yes, the software will close.	Kullanıcı evet yanıtını verirse, yazılım kapanacaktır.
It's actually very beautiful.	Aslında çok güzel.
He discussed and developed the concept.	Konsepti tartıştı ve geliştirdi.
Made for more possibilities.	Daha fazla olasılık için yaptı.
I hadn't even told him my real name.	Ona gerçek adımı bile söylememiştim.
This work is part of that struggle.	Bu çalışma, o mücadelenin bir parçası.
Perhaps much more critical than any other group.	Belki de diğer tüm gruplardan çok daha kritik.
He couldn't have made a different choice.	Farklı bir seçim yapamazdı.
He is a king.	O bir kral.
Please click here for details.	Ayrıntılar için lütfen buraya tıklayın.
This is war from a new perspective.	Bu, yeni bir bakış açısıyla savaştır.
All of a sudden they wanted to win.	Birdenbire kazanmak istediler.
The water was clear and calm.	Su berrak ve sakindi.
For the most part, anything free will stay free.	Çoğunlukla, ücretsiz olan her şey ücretsiz kalacak.
Your friend treated you well again.	Arkadaşın sana yine iyi davrandı.
She didn't have a chance with a baby.	Bir bebekle şansı yoktu.
A warm feeling began to fill me.	İçimi sıcak bir his doldurmaya başladı.
However, data are limited and most come from child protection reports.	Ancak veriler sınırlıdır ve çoğu çocuk koruma raporlarından gelmektedir.
They like me.	Onlar benden hoşlanır.
Me and my kids will need some time to get there.	Ben ve çocuklarımın oraya varmak için biraz zamana ihtiyacı olacak.
Our bodies are almost the same.	Bedenlerimiz hemen hemen aynı.
I had a bad feeling about this project.	Bu projeyle ilgili içimde kötü bir his vardı.
I wouldn't do this.	Bunu yapmazdım.
However, he returned a few days later.	Ancak birkaç gün sonra geri döndü.
I will post my thoughts and observations here.	Düşüncelerimi ve gözlemlerimi buraya yazacağım.
Please see the appendix.	Lütfen eke bakınız.
These two will soon give up.	Bu ikisi yakında pes edecekler.
I spoke for him.	Onun için konuştum.
The couple married the following year.	Çift, ertesi yıl evlendi.
To leave it behind.	Arkamızda bırakmak için.
Bar in one.	Birinde bar.
They thought they would need it.	İhtiyaç duyacaklarını düşündüler.
Start reading about the topic.	Konu hakkında okumaya başlayın.
A week is very reasonable.	Bir hafta çok makul.
I did not remove any of your properties.	Hiçbir mülkünüzü kaldırmadım.
We barely knew that and then it was over.	Bunu zar zor biliyorduk ve sonra bitti.
He's very necessary.	Çok gerekli biri.
I would walk with you anyway.	Nasıl olsa seninle yürüyecektim.
I'm not going out to dinner with you.	Seninle akşam yemeğine çıkmayacağım.
The defense says the woman died of natural causes.	Savunma, kadının doğal sebeplerden öldüğünü söylüyor.
There is no spaceship.	Uzay gemisi yok.
Good treatment and course.	İyi tedavi ve kurs.
For additional details, click here to see the full story.	Ek ayrıntılar için, hikayenin tamamını görmek için buraya tıklayın.
That makes it very easy for death to find you.	Bu ölümün seni bulmasını çok kolaylaştırıyor.
It is the fourth step.	Dördüncü adımdır.
And the reason is this.	Ve bunun nedeni şudur.
The system is really weak in the backend beyond that.	Sistem, arka uçta onun ötesinde gerçekten zayıf.
In the middle of winter.	Kışın ortasında.
I think these are mostly a waste of time.	Bence bunlar çoğunlukla zaman kaybı.
Art that brings the story to life.	Hikayeye hayat veren sanat.
From at least three independent measurements.	En az üç bağımsız ölçümden.
And everyone knows this.	Ve bunu herkes biliyor.
And we are very dangerous.	Ve biz çok tehlikeliyiz.
Go away.	Defol git.
I was quickly checked in and on my way.	Hızlı bir şekilde kontrol edildim ve yola çıktım.
We need to balance power.	Gücü dengelememiz gerekiyor.
Even I can't believe it.	Buna ben bile inanamıyorum.
I can't understand why.	Neden olduğunu anlayamıyorum.
You have to move forward.	İlerlemek zorundasın.
Of course, that requires a trip to my happy place.	Tabii bunun için mutlu yerime bir gezi gerekiyor.
My walls are full of his paintings.	Duvarlarım onun çizdiği resimlerle dolu.
A lot can change between now and then.	Şimdi ve o zaman arasında çok şey değişebilir.
But the sun was nothing to him.	Ama güneş onun için hiçbir şeydi.
We've been through a lot and accomplished a lot.	Çok şey yaşadık ve çok şey başardık.
There were no serious complications.	Ciddi bir komplikasyon olmadı.
But that's not how the law works.	Ama kanun böyle işlemez.
Partly it is.	Kısmen öyle.
This scorecard only seems to advance my claim.	Bu karne sadece iddiamı ilerletiyor gibi görünüyor.
No word to anyone outside our walls.	Duvarlarımızın dışında kimseye tek kelime yok.
Actually, it was something else.	Aslında olan yine başka bir şeydi.
Both did not go well.	İkisi de iyi gitmedi.
I want to write code.	kod yazmak istiyorum.
If they want to think it's because we're strong, that's fine.	Güçlü olduğumuz için olduğunu düşünmek istiyorlarsa, sorun değil.
He is truly the best.	O gerçekten en iyisidir.
Show students that you value them more than they see it.	Öğrencilere, gördüklerinden daha fazla değer verdiğinizi gösterin.
He was giving orders to one of his men.	Adamlarından birine emir veriyordu.
It will get better over time.	Zamanla daha iyi olacak.
I think these global goals are also important.	Bu küresel hedeflerin de önemli olduğunu düşünüyorum.
Everything happens.	Her şey oluyor.
I never wanted to be on his wrong side.	Asla onun yanlış tarafında olmak istemedim.
But not books.	Ama kitaplar değil.
He had to pass.	Geçmek zorundaydı.
It was working again in an old penetration mode.	Eski bir nüfuz modunda tekrar çalışıyordu.
And then again.	Ve sonra tekrar.
I'm a.	ben bir.
A lot could happen this fall.	Bu sonbaharda çok şey olabilirdi.
I am sharing them below.	Bunları aşağıda paylaşıyorum.
Now we know this.	Artık bunu biliyoruz.
While such processes are widely used, current technology is not ideal.	Bu tür işlemler yaygın olarak kullanılsa da, mevcut teknoloji ideal değildir.
There is a wound.	Yara var.
On the surface, all is well.	Yüzeyde her şey yolunda kalır.
You could see that they were quite upset that we were gone.	Gitmemize oldukça üzüldüklerini görebiliyordunuz.
I couldn't imagine this.	Bunu hayal edemezdim.
You are very, very happy about it.	Buna çok ama çok sevindin.
Except that the group was smaller than the eight people he expected.	Grubun beklediği sekiz kişiden daha küçük olması dışında.
These are not bad boys.	Bunlar kötü çocuklar değil.
Reading will open doors in your mind.	Okumak zihninizde kapılar açacaktır.
It will be better.	Daha iyi olacak.
You can still pass this.	Bunu hala geçebilirsin.
No doubt the area is bigger than that.	Hiç şüphe yok ki, alan bundan daha büyük.
Free content, people.	Ücretsiz içerik, insanlar.
It cannot question the other two identified issues.	Tanımlanan diğer iki konuyu sorgulayamaz.
You might think it is, but believe me, you're just standing there.	Öyle olduğunu düşünebilirsin ama inan bana, orada öylece duruyorsun.
You just don't have direct power over it.	Sadece onun üzerinde doğrudan bir gücünüz yok.
Just a chair.	Sadece bir sandalye.
They're growing up and they'll know better next time.	Büyüyorlar ve bir dahaki sefere daha iyi bilecekler.
The attention to detail was second to none.	Detaylara dikkat hiçbiri ikinci oldu.
Now he filled it out and he accepted.	Şimdi onu doldurdu ve o da kabul etti.
On my team, we will be more than a match for him.	Benim takımımda onun için bir maçtan fazlası olacağız.
This means that things change, but they keep moving.	Bu, şeylerin değiştiği, ancak hareket etmeye devam ettikleri anlamına gelir.
He had serious foot and throat problems.	Ciddi ayak ve boğaz problemleri vardı.
Games, shows and funny stuff.	Oyunlar, şovlar ve komik şeyler.
But politics is politics.	Ama politika politikadır.
He may be doing it wrong.	Yanlış yapıyor olabilir.
And they entered his office.	Ve ofisine girdiler.
Apparently, this is not the case.	Görünüşe göre, durum böyle değil.
This is unusual.	Bu alışılmadık.
You just have to work hard.	Sadece çok çalışmalısın.
No, actually.	Hayır, aslında.
Others help to understand and guide clinical processes.	Diğerleri klinik süreçleri anlamaya ve yönlendirmeye yardımcı olur.
He really didn't care and hated it.	Gerçekten umurunda değildi ve bundan nefret ediyordu.
They died here in this hospital.	Burada bu hastanede öldüler.
Tomorrow is not so hot.	Yarın o kadar sıcak değil.
I'm cold on this date thing.	Bu tarih olayını soğudum.
I missed the train.	Treni kaçırdım.
It doesn't matter to me which one you choose.	Hangisini seçtiğin benim için önemli değil.
Thousands.	Binlerce.
He designed the project.	Projeyi tasarladı.
Spring will come again.	Bahar yine gelsin.
It's up to them to decide what exactly that means.	Bunun tam olarak ne anlama geldiğine karar vermek onlara kalmış.
Together they free many people, but fail to take control of the ship.	Birlikte birçok insanı serbest bırakırlar, ancak geminin kontrolünü ele geçiremezler.
We're missing some very important questions about night work.	Gece çalışmasıyla ilgili çok önemli soruları kaçırıyoruz.
The harsh, angry words he couldn't get out.	Çıkaramadığı sert, kızgın sözler.
But words can only go so far.	Ancak kelimeler ancak bir yere kadar gidebilir.
I help those who help themselves.	Kendilerine yardım edenlere yardım ederim.
I just bought this back last year.	Bunu sadece geçen yıl geri aldım.
And this should be.	Ve bu olmalı.
I think this was my first mistake.	Sanırım bu benim ilk hatamdı.
That's not what you were looking for, is it?	Aradığın bu değildi, değil mi?
I know everything, remember.	Her şeyi biliyorum, unutma.
I thought about how my life had changed.	Hayatımın nasıl değiştiğini düşündüm.
It starts right away.	Hemen başlar.
And then he stepped forward.	Ve sonra öne çıktı.
They point to things they like or buy themselves.	Beğendikleri şeyleri işaret ederler veya kendileri satın alırlar.
He leaves it up to me to decide.	Karar vermeyi bana bırakıyor.
The girl in the chair began to stand up.	Koltuktaki kız ayağa kalkmaya başladı.
She told her father that she was cold.	Babasına üşüdüğünü söyledi.
It is free.	Ücretsizdir.
Please feel free to meet and join us.	Lütfen tanışmaktan ve bize katılmaktan çekinmeyin.
We can't come to an agreement without reaching a conclusion.	Hiçbir sonuca varmadan anlaşamayız.
That's what she told me.	Bana öyle söyledi.
It helped that the weather was perfect.	Havanın mükemmel olmasına yardımcı oldu.
That's too much life.	Bu çok fazla hayat.
We helped the enemy.	Düşmana yardım ettik.
My horses look really bad.	Atlarım gerçekten çok kötü görünüyor.
I wanted to go back to my education.	Eğitimime geri dönmek istiyordum.
Even for health.	Sağlık için bile.
I'm glad something put a smile on your face.	Bir şeyin yüzünüze bir gülümseme koymasına sevindim.
Just let it take.	Sadece almasına izin ver.
These people will not listen.	Bu insanlar dinlemeyecek.
The stone can be hot or cold.	Taş sıcak veya soğuk olabilir.
He worked in his office for a year.	Ofisinde bir yıl çalıştı.
until this morning.	Bu sabaha kadar.
We have an art teacher with a hair on his chest.	Göğsünde kıl olan bir resim öğretmenimiz var.
Feel it will never come.	Asla gelmeyeceğini hisset.
The proof is there.	Kanıt orada.
I've seen many pictures of him as an actor.	Onun bir oyuncu olarak birçok resmini gördüm.
No you didn't.	Hayır yapmadın.
It works and is relatively simple.	Çalışır ve nispeten basittir.
Inadequate judgment was another serious problem.	Yetersiz muhakeme göstermek başka bir ciddi sorundu.
No weapons.	Silah yok.
I just need the date.	Sadece tarihe ihtiyacım var.
Then he stopped and looked.	Sonra o da durdu ve baktı.
After his release, he and his father joined this action.	Serbest bırakıldıktan sonra o ve babası bu eyleme katıldı.
Sleep drive, sleep study.	Uyku sürüşü, uyku çalışması.
They were the only ones on the page.	Sayfada sadece onlar vardı.
The world is round.	Dünya yuvarlak.
Everything in man and nature seemed bad to him.	Onun gözünde insandaki ve doğadaki her şey kötü görünüyordu.
No, she didn't take him out to kill him.	Hayır, onu öldürmek için dışarı çıkarmadı.
She agreed and her answer is below.	Kabul etti ve cevabı aşağıda.
It was actually great.	Aslında harikaydı.
Thus, they gain good cooking skills in family environments.	Böylece aile ortamlarında iyi yemek pişirme becerileri kazanırlar.
This is a great idea.	Bu harika bir fikir.
I like dad.	Ben babayı beğendim.
If it doesn't, then there is a problem.	Eğer olmuyorsa bir problem var demektir.
I made my decision.	Ben kararımı verdim.
I went right away.	hemen gittim.
Everyday.	Her gün.
Everyone seems satisfied when talking to people walking around.	Etrafta dolaşan insanlarla konuşurken herkes memnun görünüyor.
We just don't know what each day will bring.	Sadece her günün ne getireceğini bilmiyoruz.
In another moment, it was too late.	Başka bir anda çok geçti.
Still, no one really expected it to stay that way.	Yine de kimse onun böyle kalmasını gerçekten beklemiyordu.
It's a good life.	Bu iyi bir hayat.
The title of the movie was also important.	Filmin adı da önemliydi.
I am satisfied with the company.	Şirketten memnunum.
And money too.	Ve para da.
Remember that middle clusters form an ideal.	Orta kümelerin bir ideal oluşturduğunu unutmayın.
Follow good advice, stay safe.	İyi tavsiyelere uyun, güvende kalın.
However, additional questions remain.	Ancak, ek sorular devam ediyor.
Players write down the four numbers that are important to them.	Oyuncular kendileri için önemli olan dört sayıyı yazarlar.
I was angry with my wife and her family.	Eşime ve ailesine kızdım.
Playing the game on harder difficulty actually changes the game.	Oyunu daha zor zorlukta oynamak aslında oyunu değiştirir.
He knew he was coming.	Geleceğini biliyordu.
There is a small surcharge for an extra driver.	Ekstra bir sürücü için küçük bir ek ücret alınır.
Something heavy and hot filled them again.	Ağır ve sıcak bir şey onları yeniden doldurdu.
That part was true.	O kısım doğruydu.
This is the land of the free.	Burası özgürler diyarı.
And now it was definitely green.	Ve şimdi kesinlikle yeşildi.
Then suddenly the object started to move towards me.	Sonra aniden cisim bana doğru hareket etmeye başladı.
I must see him.	Onu görmeliyim.
I can approach him at any time, day or night.	Gece veya gündüz her an ona yaklaşabilirim.
He had longer hair than he expected from someone in the army.	Ordudaki birinden beklediğinden daha uzun saçları vardı.
But then he immediately thought better and agreed to go.	Ama sonra hemen daha iyi düşündü ve gitmeyi kabul etti.
Why mix the video.	Neden videoyu karıştırın.
This gave me strength.	Bu bana güç verdi.
They have the home address.	Ev adresi ellerinde.
And he liked the idea of ​​a new challenge.	Ve yeni bir meydan okuma fikri hoşuna gitti.
And then they actually said it would take months or years.	Ve sonra aslında aylar veya yıllar süreceğini söylediler.
She would never have thought to ask him herself.	Ona kendi başına sormayı asla düşünmezdi.
She told me like she was proud of herself.	Bana kendiyle gurur duyuyormuş gibi anlattı.
Here and there, everywhere.	Burada ve orada, her yerde.
Drinking makes it easier.	İçmek işi kolaylaştırır.
That's what got me through the door.	Beni kapıdan geçiren buydu.
You're beautiful.	Çok güzelsin.
Some were sitting at his feet, some were standing behind him.	Kimisi ayakucunda oturuyor, kimisi onun arkasında duruyordu.
The little ones started to cry.	Küçükler ağlamaya başladı.
No, actually, that's not quite true.	Hayır, aslında, bu pek doğru değil.
The balance was to be paid to his son.	Bakiyesi oğluna ödenecekti.
We got back to the hotel quite early.	Otele oldukça erken dönmüştük.
Most things resolve on their own.	Çoğu şey kendi kendine çözülür.
used there.	Orada kullanılan.
So let us know what you think.	Bu yüzden ne düşündüğünüzü bize bildirin.
Ready to continue.	Devam etmeye hazır.
You have to try hard for it to work.	Çalışması için çok denemeniz gerekiyor.
Something big and powerful.	Büyük ve etkili bir şey.
And please don't tell me it's for my own safety.	Ve lütfen bana kendi güvenliğim için olduğunu söyleme.
This is not the answer.	Cevap bu değil.
I tried calling him last night.	Dün gece onu aramayı denedim.
She had been talking for most of an hour.	Bir saatin büyük bir kısmından beri konuşuyordu.
Because if not, then nothing.	Çünkü değilse, o zaman hiçbir şey.
And when he started laughing, we knew we had it.	Ve gülmeye başladığında, elimizde olduğunu biliyorduk.
Please try it yourself and let us know what you think.	Lütfen kendiniz deneyin ve ne düşündüğünüzü bize bildirin.
He had no idea where it might be needed.	Nerede ihtiyaç duyulabileceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
But now comes the experimental part.	Ama şimdi deneysel kısım geliyor.
It was completely impossible to see him do this.	Bunu yaptığını görmek tamamen imkansızdı.
“Maybe you both should,” she said.	Belki ikinizin de yapması gerektiğini söyledi.
No doubt it is.	Hiç şüphe yok ki öyle.
So you might think these two things go together.	Yani bu iki şeyin birlikte olduğunu düşünebilirsiniz.
Users can search from one domain at a time.	Kullanıcılar aynı anda bir alandan arama yapabilir.
They knew exactly what they were looking at and they wanted them.	Neye baktıklarını tam olarak biliyorlardı ve onları istiyorlardı.
It was best to keep quiet with my husband.	Kocamla birlikte susmak en iyisiydi.
He called someone and explained the situation.	Birini aradı ve durumu anlattı.
He can keep a secret.	Sır tutabilir.
They can't cope.	Baş edemiyorlar.
Here comes sleep.	İşte uyku geliyor.
Included subjects signed a written informed consent form.	Dahil edilen denekler yazılı bir bilgilendirilmiş onam formu imzaladı.
But what time did we spend with him?	Ama onunla ne zaman geçirdik.
Now he's dead.	Şimdi o öldü.
You can buy it with the bag.	Çanta ile satın alabilirsiniz.
Learn about them, you can really benefit.	Onlar hakkında bir şeyler öğrenin, gerçekten faydalanabilirsiniz.
I pointed to her first, then to my room.	Önce onu sonra odamı işaret ettim.
So far, its development has focused on applications.	Şimdiye kadar, gelişimi uygulamalara odaklandı.
I crossed.	karşıya geçtim.
Did any of us think it would be like this?	Böyle olacağını hiç birimiz düşündük mü?
Only the last four are on record.	Sadece son dördü kayıtta.
Every time we meet, I will get to know them better.	Her buluştuğumuzda onları daha yakından tanıyacağım.
He also missed his friends who were gone.	Aynı zamanda giden arkadaşlarını da özlemişti.
Also, teenagers were not supposed to correct adults.	Ayrıca, gençlerin yetişkinleri düzeltmemeleri gerekiyordu.
But it's really expensive.	Ama gerçekten pahalı.
I'm glad it was you.	Sen olduğuna sevindim.
Otherwise, go back to step one.	Aksi takdirde, ilk adıma dönün.
They were the same.	Onlar aynıydı.
Both were good guys.	İkisi de iyi adamlardı.
And what do you think?.	Ve sen ne düşünüyorsun?.
Plenty of hot water.	Bol sıcak su.
It looked just like we left it.	Tıpkı bıraktığımız gibi görünüyordu.
At the same time, it was no longer.	Aynı zamanda, artık değildi.
He changed it.	Onu değiştirdi.
He especially loved white meat.	Özellikle beyaz eti çok severdi.
The house is solid but not perfect.	Ev sağlam ama mükemmel değil.
I like to keep things simple.	Ben işleri basit tutmayı severim.
He went and ate some food.	Gidip biraz yemek yedi.
I just did it and kept going.	Az önce yaptım ve devam ettim.
The records clearly show that there was only one order entered.	Kayıtlar, girilen tek bir emir olduğunu açıkça göstermektedir.
The location was great and perfect.	Konumu harika ve mükemmeldi.
He seemed to be sitting in the front seat writing something.	Ön koltukta oturmuş bir şeyler yazıyor gibiydi.
He moved to the edge of the pit.	Çukurun kenarına ilerledi.
He looked at her.	Ona baktı.
He was at the top of both.	İkisinde de zirveye çıktı.
Then a number is given.	Sonra bir numara verilir.
She told him he was 'the one'.	Ona 'bir' olduğunu söyledi.
That was a year and a half ago.	Bu bir buçuk yıl önceydi.
We love making this dish with a family game night.	Bu yemeği bir aile oyun gecesi ile birlikte yapmayı seviyoruz.
It must be funny.	Komik olmalı.
I will try to be more supportive instead of being silent.	Sessiz kalmak yerine daha çok destek olmaya çalışacağım.
There were two types existing at the same time.	Aynı anda var olan iki tip vardı.
But it doesn't end there.	Ama orada bitmiyor.
I can do this job.	Bu işi yapabilirim.
He wants to pack up and fight some top names.	Toparlanmak ve bazı üst düzey isimlerle savaşmak istiyor.
Response times are also slightly better.	Tepki süreleri de biraz daha iyidir.
The reason is, he's done this before.	Sebebi, bunu daha önce yaptı.
I'm sure there are other reasons as well.	Eminim başka sebepler de vardır.
This is possible.	Bu mümkün.
And he answered each of them.	Ve her birine cevap verdi.
I am his support.	Ben onun desteğiyim.
One was green and the other was red.	Biri yeşil, diğeri kırmızıydı.
Some even write books.	Bazıları kitap bile yazıyor.
We decided to take it back.	Geri almaya karar verdik.
He turned his back.	Arkasını döndü.
The problem is not that you can't shoot anymore.	Sorun artık çekim yapamamanız değil.
It didn't go because of me.	Benim yüzümden gitmedi.
This was not appropriate.	Bu uygun değildi.
You still didn't follow.	Yine de takip etmedin.
We didn't have to worry.	Endişelenmemize gerek yoktu.
The whole world would see.	Bütün dünya görecekti.
I hope he comes home safe.	Umarım eve sağ salim gelir.
He is like a machine.	O bir makine gibi.
You said you'll see him tomorrow.	Onu yarın göreceksin, dedin.
We are in all these efforts.	Tüm bu çabalar içindeyiz.
He could have hoped long ago.	Uzun zaman önce umabilirdi.
I want to be there when you come.	Geldiğinde orada olmak isterim.
I certainly didn't want to upset him any more.	Kesinlikle onu daha fazla üzmek istemiyordum.
We need a plan beyond anger.	Öfkenin ötesinde bir plana ihtiyacımız var.
She had never felt anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey hissetmemişti.
You can take it or leave it.	Alabilir veya bırakabilirsiniz.
It deals with how memory works with that.	Belleğin bununla nasıl çalıştığıyla ilgileniyor.
However, these differences cannot be ignored.	Ancak bu farklılıklar göz ardı edilemez.
That's the real argument here.	Buradaki gerçek argüman bu.
I haven't seen him for a while.	Onu bir süredir görmedim.
It came the next week and kept coming.	Ertesi hafta geldi ve gelmeye devam etti.
Checked them again.	Onları tekrar kontrol etti.
News, email and search are just the beginning.	Haberler, e-posta ve arama sadece başlangıç.
Nothing to take too seriously.	Çok ciddiye alacak bir şey yok.
This is just the number one reason.	Bu sadece bir numaralı sebep.
We hope you will love it!.	Seveceğinizi umuyoruz!.
Then we went home in the heavy rain.	Sonra bol yağmurda eve gittik.
This is not a judgment, just a fact.	Bu bir yargı değil, sadece bir gerçek.
Then you came to us.	Sonra bize geldin.
I wanted to know what you knew.	Ne bildiğini bilmek istiyordum.
We couldn't even get through for each other at night.	Geceleri bile birbirimiz için geçemezdik.
We give the proof if there is such a possibility.	Kanıtı, böyle bir olasılığın olması durumunda veriyoruz.
Inside, country music is playing on the radio.	İçeride, radyoda country müzik çalıyor.
Just one look at my name and people act differently.	Adıma sadece bir bakış ve insanlar farklı davranıyor.
I love it.	Bunu seviyorum.
They thought he was injured in a game.	Bir maçta sakatlandığını düşündüler.
But that's not what we see.	Ama bizim gördüğümüz bu değil.
So, there's some sort of defense system in place.	Yani, yerinde bir çeşit savunma sistemi var.
Education is very important to them.	Eğitim onlar için çok önemli.
She gave him what he wanted.	Ona istediğini verdi.
Customer service.	Müşteri hizmetleri.
It's just impractical for my place.	Sadece benim yerim için pratik değil.
After classes and practice.	Derslerden ve uygulamadan sonra.
So there is room to grow.	Yani büyümek için yer var.
I feel very lucky to be entering again this year.	Bu yıl tekrar girdiğim için kendimi çok şanslı hissediyorum.
my ear.	Kulağım.
As a general rule, let the child take the lead.	Genel bir kural olarak, çocuğun liderliği almasına izin verin.
The picture has been removed.	Resim kaldırıldı.
I feel that both parties can achieve a happy medium.	Her iki tarafın da mutlu bir ortama ulaşabileceğini hissediyorum.
The lights are not on.	Işıklar açık değil.
You're cheap, fast, and loud.	Ucuz, hızlı ve gürültülüsünüz.
It wasn't just a matter of creative techniques.	Bu sadece yaratıcı tekniklerle ilgili bir konu değildi.
Sorry, that's a pretty scary thing to say.	Üzgünüm, bunu söylemek oldukça korkunç bir şey.
I grew up with them.	Onlarla büyüdüm.
It is not an exact science.	kesin bir bilim değildir.
With his strength.	Onun gücüyle.
The original description page was here.	Orijinal açıklama sayfası buradaydı.
She wore the white dress she had worn the night before.	Bir gece önce giydiği beyaz elbiseyi giydi.
The size of the structure.	Yapının boyutu.
I kept silent.	sustum.
It made sense.	Mantıklı geldi.
But it hadn't changed anything.	Ama hiçbir şeyi değiştirmemişti.
Don't scare him.	Onu korkutma.
He's a good guy to be around.	O etrafta olmak için iyi bir adam.
I asked you for advice and you gave it.	Ben senden tavsiye istedim ve sen verdin.
You better shut your mouth.	Çeneni kapatsan iyi olur.
Everyone started with human and cat amazement.	Herkes insan ve kedi şaşkınlıkla başladı.
Mother and father-in-law.	Anne ve kayınpeder.
He couldn't either.	O da yapamazdı.
Whatever goes wrong in your life, acting will make it better.	Hayatınızda yanlış giden ne olursa olsun, hareket etmek onu daha iyi hale getirecektir.
Decide what you will write to them about.	Onlara ne hakkında yazacağınıza karar verin.
The mechanisms involved are likely to be complex.	İlgili mekanizmaların karmaşık olması muhtemeldir.
I pissed you off this morning.	Bu sabah seni kızdırdım.
This should be your answer.	Cevabınız bu olmalı.
This was the last time.	Bu son seferdi.
If you don't, fine.	Eğer yapmazsan, tamam.
The thought brought a smile.	Bu düşünce bir gülümseme getirdi.
When they lose their home, they lose everything.	Evlerini kaybettiklerinde her şeylerini kaybederler.
Ask yourself a few important questions.	Kendinize birkaç önemli soru sorun.
My weight is over a year.	Kilom bir yıldan fazladır.
These guys are either really stupid or really smart.	Bu adamlar ya gerçekten aptal ya da gerçekten akıllı.
It was growing.	Büyüyordu.
The whole family was there.	Bütün aile oradaydı.
They want to know immediately about prices and whether products are available.	Fiyatları ve ürünlerin mevcut olup olmadığını hemen bilmek istiyorlar.
Anyway, they just made a drama.	Her neyse, sadece bir dizi yaptılar.
It's time to really focus.	Gerçekten odaklanma zamanı.
He pressed it against her.	Onu ona bastırdı.
He would definitely want a word on this.	Bu konuda kesinlikle bir söz isteyecekti.
It doesn't follow normal rules.	Normal kurallara uymuyor.
It has never looked better.	Hiç daha iyi görünmedi.
But we have to get you out of here right now.	Ama seni hemen buradan çıkarmamız gerekiyor.
Some did not even offer to pay.	Bazıları ödemeyi bile teklif etmedi.
Some were special.	Bazıları özeldi.
It won't work.	O çalışmayacak.
I'll blow up the engine.	Motoru patlatırım.
I won't need it.	ihtiyacım olmayacak.
We walked around to look at the bedroom.	Yatak odasına bakmak için etrafından dolaştık.
I wish there was another way.	Keşke başka bir yolu olsaydı.
I probably should have mentioned that.	Muhtemelen bundan bahsetmeliydim.
Remember to start slowly.	Yavaş yavaş başlamanız gerektiğini unutmayın.
Of course, not everyone will agree.	Elbette herkes aynı fikirde olmayacak.
It started slowly.	Yavaş yavaş başladı.
However, its mechanism of action is not well understood.	Bununla birlikte, etki mekanizması iyi anlaşılmamıştır.
Like me.	Benim gibi.
It was fast.	Hızlıydı.
Get the money myself.	Parayı kendim al.
If you lost the book, please pay your fine.	Kitabı kaybettiyseniz, lütfen cezanızı ödeyin.
He's very appreciated.	Çok erkendi.
For example, we had a lot of friends.	Mesela bir sürü arkadaşımız vardı.
He no longer knew what it meant.	Artık bunun ne anlama geldiğini bilmiyordu.
Side effects were recorded.	Yan etkiler kaydedildi.
I saw a legless boy.	Bacaksız bir çocuk gördüm.
Boil your bones.	Kemiklerini kaynatın.
Let's not think about it anymore.	Artık onu düşünmeyelim.
Because it's time for you to fuck off.	Çünkü senin defolup gitme vaktin geldi.
Everyone laughed when they heard the rules.	Kuralları duyunca herkes güldü.
And for the next few months, the range is open to everyone.	Ve önümüzdeki birkaç ay boyunca aralık herkese açık.
Our study had limitations.	Çalışmamızın sınırlamaları vardı.
It was like a curse to hear that.	Bunu duymak lanet gibiydi.
And none of them come back.	Ve hiçbiri geri gelmiyor.
All questions are the same.	Bütün sorular aynı.
Remove the meat to a clean plate.	Eti temiz bir tabağa alın.
Now that might make sense.	Şimdi bu mantıklı gelebilir.
Gone are the days of leaders.	Liderlerin günleri geride kaldı.
And so we stay in this world.	Ve böylece bu dünyada kalıyoruz.
He had heard that Valid was sick.	Valid'in hasta olduğunu duymuştu.
These are the first ingredients.	Bunlar ilk bileşenlerdir.
If only he could reach a phone.	Bir telefona ulaşabilseydi.
in an application.	Bir uygulamada.
Experiments were carried out and data were collected.	Deneyler yapıldı ve veriler toplandı.
It's not a town you'd want to stay in for too long.	Çok uzun süre kalmak isteyeceğiniz bir kasaba değil.
I am still here.	Hala buradayım.
Come in an hour.	Bir saat sonra gel.
No, not the way he wants, but definitely the way he needs it.	Hayır, onun istediği şekilde değil ama kesinlikle onun ihtiyaç duyduğu şekilde.
Then you have no chance.	O zaman şansın yok.
I tried many different things.	Çok farklı şeyler denedim.
You cry, they cry.	sen ağla onlar ağlar.
You need a professional to do this.	Bunu yapmak için bir profesyonele ihtiyacınız var.
on my leg.	Bacağımda.
Or anyone else for that matter.	Ya da bu konuda başka biri.
Some people in this organization are just that dangerous.	Bu organizasyondaki bazı insanlar bu kadar tehlikeli.
God would help her take care of her family, she realized.	Tanrı, ailesine bakmak için yardım edecekti, diye fark etti.
It's entirely your choice to stay angry from now on.	Bundan sonra kızgın kalmak tamamen senin seçimin.
We felt like part of the family.	Ailenin bir parçası gibi hissettik.
All his strength and money went to protect this girl.	Bütün gücü ve parası bu kızı korumaya gitti.
She wasn't going to let them give up.	Pes etmelerine izin verecek değildi.
It would be good to start over.	En baştan başlamak iyi olurdu.
The bear was just another face to some.	Ayı, bazıları için sadece başka bir yüzdü.
I know this moment is beautiful.	Bu anın güzel olduğunu biliyorum.
And in some places it still is.	Ve bazı yerlerde hala öyle.
It was a wonderful day.	Harika bir gündü.
So, there are a few things to consider.	Yani, düşünmeniz gereken birkaç şey var.
Your pattern will remain.	Deseniniz kalacak.
He is very clever.	O çok zeki.
I will take a look.	Bir bakacağım.
Magic is not bad.	Büyü kötü değildir.
We must love to live under the will of another.	Bir başkasının iradesi altında yaşamayı sevmeliyiz.
The truth is we are perfect.	Gerçek şu ki biz mükemmeliz.
With that much smoke, there must be fire.	Bu kadar dumanla, ateş olmalı.
Eight examples are shown.	Sekiz örnek gösterilmiştir.
These are presented and discussed below.	Bunlar aşağıda sunulmuş ve tartışılmıştır.
I think otherwise.	Ben aksini düşünüyorum.
I don't think it's where it should be.	Bence olması gereken yerde değil.
A way to look for easy money when you need it.	İhtiyacın olduğunda kolay parayı aramanın bir yolu.
It's just like you.	Bu tıpkı senin gibi.
This is what's written here.	Burada yazan bu.
Did you leave them right?	Sen bıraktın mı haklılar.
Your eyes are so blue, so beautiful.	Gözlerin çok mavi, çok güzel.
Missing data were reported as missing values.	Eksik veriler eksik değerler olarak rapor edildi.
Look into their eyes.	Gözlerine bak.
You worked hard for this chance.	Bu şans için çok çalıştın.
Failure is a beautiful thing.	Başarısızlık güzel bir şeydir.
I can totally get tired of it.	Bundan tamamen bıkabilirim.
No one can put this in order for you.	Bunu kimse sizin için sıraya koyamaz.
Doesn't change the fact that the game is a lot of fun.	Oyunun çok eğlenceli olduğu gerçeğini değiştirmez.
Where I am comfortable.	Rahat ettiğim yere.
It's hard to silence your thoughts.	Düşüncelerini susturmak zor.
Well, really only one.	Şey, gerçekten sadece bir tane.
What is just is just.	Adil olan adildir.
But then, that was no surprise.	Ama sonra, bu sürpriz değildi.
These numbers are not exact.	Bu rakamlar kesin değil.
Most people have never been on a boat.	Çoğu insan hiç tekneye binmemiştir.
This means that a large number of people are involved.	Bu, çok sayıda insanın dahil olduğu anlamına gelir.
These can be good or bad.	Bunlar iyi veya kötü olabilir.
And this is not easy.	Ve bu kolay değil.
There are two things working there.	Orada çalışan iki şey var.
So, frankly, it's a more positive environment.	Yani, açıkçası, bu daha olumlu bir ortam.
Moreover, she realized that she wanted him gone.	Dahası, onun gitmesini istediğini fark etti.
Review this material and take the test again.	Bu materyali gözden geçirin ve testi tekrar yapın.
You're not going to let this thing go.	Bu işin peşini bırakmayacaksın.
I let him talk until he fell asleep.	Uyuyana kadar konuşmasına izin verdim.
Dinner could have survived just fine.	Akşam yemeği gayet iyi hayatta kalabilirdi.
He believed in gun safety.	Silah güvenliğine inanıyordu.
love your son	Oğlunu sev.
From there it got more complicated and then even more complicated.	Oradan daha karmaşık hale geldi ve sonra daha da karmaşıklaştı.
He didn't know he was angry.	Kızgın olduğunu bilmiyordu.
While running to his father.	Babasına koşarken.
We went red.	Kırmızıya düştük.
My father has a warm smile and a big heart.	Babamın sıcak bir gülümsemesi ve kocaman bir kalbi var.
If any of you want to leave, I understand.	İçinizden biri ayrılmak isterse anlarım.
Head and hands are particularly important.	Baş ve eller özellikle önemlidir.
But my point is simple.	Ama benim derdim basit.
My question is as follows.	Sorum şu şekilde.
Sometimes we ran.	Bazen koştuk.
Last time we spoke, you said you were certain.	En son konuştuğumuzda kesin olduğunu belirtmiştin.
God created man in his own image.	Tanrı insanın kendi suretinde yarattı.
You click on a device with your finger.	Parmağınızla bir cihaza tıklıyorsunuz.
Read on to find out if it works.	İşe yarayıp yaramadığını öğrenmek için okumaya devam edin.
Please take your time and review each image.	Lütfen zaman ayırın ve her bir resmi inceleyin.
So will high schools.	Liseler de öyle olacak.
They are usually white or brown in color.	Genellikle beyaz veya kahverengi renktedirler.
Add some milk.	Sütten biraz ekleyin.
I can't understand what the problem is.	Sorunun ne olduğunu anlayamıyorum.
You did indeed show me his card.	Gerçekten de bana onun kartını gösterdin.
After a certain point, there is nothing.	Belli bir noktadan sonra hiçbir şey yok.
Some areas were without power for nine days.	Bazı bölgelerde dokuz gün elektriksiz kaldı.
Marriage is for living a full life.	Evlilik, tam bir yaşam sürmesi içindir.
I see you with that knife in your back.	Seni sırtında o bıçakla görüyorum.
It's hard to move.	Hareket etmek zor.
You didn't do anything.	Sen bir şey yapmadın.
Those moments when something comes to my mind.	Birden aklıma bir şeyin geldiği anlar.
Along with the next.	Bir sonraki ile birlikte.
This came as a surprise as my training was not in that field.	Bu benim eğitimim o alanda olmadığı için sürpriz oldu.
So there was more than one person with knowledge.	Yani bilgi sahibi birden fazla kişi vardı.
Trust my word.	Sözüme güven.
you will settle there.	oraya yerleşeceksin.
I want you to give me your opinion on this matter.	Bana bu konudaki görüşünü vermeni istiyorum.
Any woman would do the same.	Herhangi bir kadın aynı şeyi yapardı.
I will never have sex with you, never.	Seninle asla seks yapmayacağım, asla.
We are each sitting in our own movie.	Her birimiz kendi filminde oturuyoruz.
Most of the time they make us proud.	Çoğu zaman bizi gururlandırıyorlar.
Sent in half an hour.	Yarım saatte gönderildi.
He turned his head but couldn't see much, just my bright lights.	Başını çevirdi ama fazla bir şey göremedi, sadece benim parlak ışıklarım.
Still ahead of our time.	Hala zamanımızın ilerisinde.
It was nice to be home.	Evde olmak güzeldi.
They're out of me now.	Artık benden çıktılar.
She was gone, she.	O gitmişti.
Nobody knows his name.	Adını kimse bilmiyor.
Literally, the first team ever.	Kelimenin tam anlamıyla, şimdiye kadarki ilk takım.
Maybe he just needed to buy time.	Belki de sadece zaman kazanması gerekiyordu.
Each round starts with a pair.	Her tur bir çift ile başlar.
I told our people.	Halkımıza söyledim.
But he did not live.	Ama yaşamadı.
I'm on my feet quite a bit during the day.	Gün içinde epeyce ayaktayım.
This process is expensive and complex.	Bu süreç pahalı ve karmaşıktır.
This failure is probably due to two main issues.	Bu başarısızlık muhtemelen iki temel sorundan kaynaklanmaktadır.
And everything seemed to have turned out pretty well.	Ve her şey oldukça iyi sonuçlanmış gibi görünüyordu.
Then we both went inside.	Sonra ikimiz içeri girdik.
A simple gift.	Basit bir hediye.
I did it right here on this ship.	Bunu tam burada, bu gemide yaptım.
The snow lies but not deep.	Kar yatıyor ama derin değil.
However, none of these variables were significant in any of the models.	Ancak, bu değişkenlerin hiçbiri modellerin hiçbirinde anlamlı değildi.
And he would have to find another place to work.	Ve çalışacak başka bir yer bulması gerekecekti.
As a father should.	Bir babanın yapması gerektiği gibi.
Words have the same ability.	Kelimeler de aynı yeteneğe sahiptir.
But no, it was too big to be mine.	Ama hayır, benim olamayacak kadar büyüktü.
I don't know what else you can expect.	Başka ne bekleyebilirsin bilmiyorum.
They will come forward.	Öne çıkacaklar.
Update your code.	Kodunuzu güncelleyin.
Samples were taken daily.	Numuneler günlük olarak alındı.
And I'm sorry for what happened.	Ve olanlar için üzgünüm.
Here we go.	Başlıyoruz.
He never even raised his voice.	Sesini hiç yükseltmedi bile.
Or almost as good.	Ya da neredeyse aynı derecede iyi.
I was wondering if it was him.	Onun olup olmadığını merak ettim.
Maybe it would work tonight.	Belki bu akşam işe yarardı.
They would kill you.	Seni öldürürlerdi.
This is due to me.	Bu benden kaynaklanıyor.
Whether they like it or not.	Beğenseler de beğenmeseler de.
Maybe you can get something else from it.	Belki ondan başka bir şey alabilirsin.
I still think this is true.	Hala bunun doğru olduğunu düşünüyorum.
One of them is happening today.	Bunlardan biri bugün gerçekleşiyor.
See, that's why context matters.	Bakın, bağlam bu yüzden önemlidir.
No woman should have to put up with this.	Hiçbir kadın buna katlanmak zorunda kalmamalı.
I'm not angry with him.	Ona kızgın değilim.
Nothing exactly had answers in his own life.	Kendi hayatında tam olarak hiçbir şeyin cevapları yoktu.
I feel so blue.	Kendimi çok mavi hissediyorum.
Drive around and turn left.	Etrafında sürün ve sola dönün.
I taught myself to write.	Kendi kendime yazmayı öğrettim.
The teacher agreed.	Öğretmen kabul etti.
You cannot be held responsible for someone over whom you have no authority.	Üzerinde yetkiniz olmayan birinden sorumlu tutulamazsınız.
I asked if the room downstairs was empty.	Aşağıdaki odanın boş olup olmadığını sordum.
Even right away.	Hemen hatta.
But the facts didn't matter.	Ama gerçekler önemli değildi.
What was he thinking?	Ne düşünüyordu.
A different place and time, yes.	Farklı bir yer ve zaman, evet.
Peace was not found.	Barış bulunamadı.
I didn't know where to start.	Nereden başlayacağımı bilmiyordum.
He said he took a break.	Biraz ara verdiğini söyledi.
We worked well together.	Birlikte iyi çalıştık.
The worst would be to be ignored.	En kötüsü görmezden gelinmek olurdu.
Some of these may seem too simple to mention.	Bunlardan bazılarının adı geçemeyecek kadar basit görünebilir.
More than anything, he wanted to see her again.	Her şeyden çok, onu tekrar görmek istiyordu.
But even that can be dangerous.	Ama bu bile tehlikeli olabilir.
There would be none.	Hiçbiri olmayacaktı.
Well, he did just that.	Eh, o sadece bunu yaptı.
i was caught.	tutuldum.
At least it used to be.	En azından eskiden öyleydi.
It may not be at all.	Hiç olmayabilir.
At least it seems to be happening in normal times now.	En azından şimdi normal zamanlarda oluyor gibi görünüyor.
It's been discussed endlessly.	Sonsuza kadar tartışıldı.
I've been working on it for a few weeks.	Birkaç haftadır üzerinde çalışıyorum.
He was determined not to do it.	O da yapmamaları konusunda kararlıydı.
They are there to make money.	Onlar para kazanmak için oradalar.
I would do this for anyone standing at my desk.	Bunu masamda duran herkes için yapardım.
I love children.	Ben çocukları severim.
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I really didn't care.	Gerçekten umurumda değildi.
The second box was the men behind me.	İkinci kutu arkamdaki adamlardı.
Therefore, the presence of a base is essential for the reaction.	Bu nedenle, reaksiyon için bir bazın varlığı esastır.
I hope you experience the same problems as us.	Umarım sen de bizimle aynı dertleri yaşarsın.
That doesn't mean you can't get in.	Bu, içeri giremeyeceğiniz anlamına gelmez.
I could just feel it working.	Sadece çalıştığını hissedebiliyordum.
Eight hundred years old.	Sekiz yüz yaşında.
This is important for your health.	Bu sağlığınız için önemli.
He may come back as we speak.	Biz konuşurken geri gelebilir.
State.	Devlet.
They were a big hit.	Onlar büyük bir hit oldu.
Everything you need is just around the corner.	İhtiyacınız olan her şey hemen köşede.
At least that can be said.	En azından bu söylenebilir.
No speed, no support.	Hız yok, destek yok.
Design your own lounge table.	Kendi salon masanızı tasarlayın.
None of us talked about it.	Hiçbirimiz bundan bahsetmedik.
But you can find your own secondary projects to work on.	Ancak üzerinde çalışmak için kendi ikincil projelerinizi bulabilirsiniz.
Wait one.	Bekle bir tane.
Red represents increased expression and blue represents decreased expression.	Kırmızı, artan ifadeyi temsil eder ve mavi, azaltılmış ifadeyi temsil eder.
What the truth is will change.	Gerçeğin ne olduğu değişecek.
This is a huge market.	Bu çok büyük bir pazar.
I threw this away.	Bunu attım.
They know that this will mean a salary increase for them too.	Bunun onlar için de maaş artışı anlamına geleceğini biliyorlar.
A world where the strong respect the rights of the weak.	Güçlülerin zayıfların haklarına saygı duyduğu bir dünya.
Look at that guy running past me, he's not that cool.	Yanımdan koşan şu adama bak, o kadar da havalı değil.
This didn't go well.	Bu pek iyi geçmedi.
I spoke to a girl who said she would pass.	Geçeceğini söyleyen bir kızla konuştum.
I see it differently.	Ben daha farklı görüyorum.
A man.	Bir adam.
A broken plate.	Bir kırık tabak.
It went faster.	Daha hızlı gitti.
You decide what will happen.	Ne olacağına siz karar verin.
But the same was not true of any other branch of government.	Ama aynı şey hükümetin başka hiçbir kolu için geçerli değildi.
It took energy from him.	Ondan enerji aldı.
Just the ones in your memory.	Sadece hafızasındakiler.
And there are other parties as well.	Ve başka partiler de var.
You control yourself.	Sen kendini kontrol et.
He felt very dry and completely empty.	Kendini çok kuru ve tamamen boş hissetti.
First, make sure you choose something you love.	İlk olarak, sevdiğiniz bir şeyi seçtiğinizden emin olun.
He was going to go because he was the only one who could go.	Gidecekti çünkü gidebilecek tek kişi oydu.
This is good news.	Bu iyi haber.
Happy tomorrow will happen one day.	Mutlu yarınlarda bir gün gerçekleşecek.
He has no power.	Gücü yok.
What an excellent policy.	Ne mükemmel bir politika.
That's why he wants to support you as much as he can.	Bu yüzden sana elinden geldiğince destek vermek istiyor.
He was a lot.	O çoktu.
Impact on the world stage.	Dünya sahnesinde etkisi.
He died just five seconds ago in world history.	Dünya tarihinde sadece beş saniye önce öldü.
you will laugh at me.	bana güleceksin.
But he withdrew before he could touch it.	Ama dokunmadan önce geri çekildi.
I didn't want them.	Ben onları istememiştim.
But this is only a necessary condition.	Ancak bu sadece gerekli bir koşuldur.
How you treat yourself and the people around you is important.	Kendinize ve çevrenizdeki insanlara nasıl davrandığınız önemli.
This rarely happens.	Bu nadiren olur.
There was nobody around.	Etrafında kimse yoktu.
But people focus on what they see.	Ama insanlar gördüklerine odaklanırlar.
I can't see a way around it.	Etrafında bir yol göremiyorum.
Deal with it.	Bununla ilgilen.
I don't like that look in your eyes.	Gözlerindeki o bakışı sevmiyorum.
Whatever happens, just say it.	Ne olursa olsun, sadece söyle.
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To be kind hearted.	İyi kalpli olmak.
People think girls like older guys because they want a dad.	İnsanlar bir baba istedikleri için kızların yaşlı erkeklerden hoşlandığını düşünüyor.
Because of you, I'm standing here on this stage tonight.	Senin sayende bu gece burada bu sahnede duruyorum.
This may solve the problem.	Bu sorunu çözebilir.
This lesson was more difficult than the previous one.	Bu ders öncekinden daha zordu.
I am in your custody	ben senin emanetindeyim
This is ready to go.	Bu gitmeye hazır.
But the doubt is gone.	Ama şüphe gitti.
Here and now.	Burada ve şimdi.
A lot of people talk about themselves this way.	Birçok insan kendinden bu şekilde bahseder.
I can't keep up these days.	Bu günlere yetişemiyorum.
In their shock, they continue to wander around and around the subject.	Şoklarında, konunun etrafında ve çevresinde dolaşmaya devam ediyorlar.
They need to understand when they do something wrong.	Yanlış bir şey yaptıklarında anlamaları gerekir.
It hasn't been easy to find.	Bulmak hiç kolay olmadı.
It was for both months.	Her iki ay içindi.
I'll understand if you're wrong.	Yanlış yaparsan anlarım.
No, you cannot do that.	Hayır, bunu yapamazsın.
They were treated with closed technique and open technique.	Kapalı teknik ve açık teknik ile tedavi edildiler.
Then after that guy.	Sonra o adamdan sonra.
Let's hope.	Umalım.
Small steps every day can make a big difference over time.	Her gün küçük adımlar zamanla büyük bir fark yaratabilir.
You are here to make laws.	Kanun yapmak için buradasın.
But they were my key men.	Ama onlar benim kilit adamlarımdı.
Rather not.	Daha doğrusu olmaz.
I remember it being an older word.	Daha eski bir kelime olduğunu hatırlıyorum.
Looks perfect.	Mükemmel görünüyor.
Will give it a try.	Bir deneyecek.
Two issues stand out.	İki konu öne çıkıyor.
So are my parents.	Ebeveynlerim de öyle.
Could you please tell me how to do this?	Lütfen bana bunu nasıl yapacağımı söyler misiniz?
They don't understand.	Anlamıyorlar.
Check the question below.	Aşağıdaki soruyu kontrol edin.
Will was very angry about this.	Will buna çok kızmıştı.
What are the possible side effects?	Olası yan etkileri nelerdir.
He stood up, looked at me for a while, and smiled.	Ayağa kalktı, bir süre bana baktı ve gülümsedi.
Two things come.	Gelen iki şey.
I can neither write nor read.	Ne yazabiliyorum ne de okuyabiliyorum.
It mostly looks like a game.	Çoğunlukla bir oyun gibi görünüyor.
The cook seemed to be looking at him too.	Aşçı da ona bakıyor gibiydi.
Which could be correct?	Hangisi doğru olabilirdi.
The time is displayed in seconds.	Zaman saniye cinsinden gösterilir.
I'm not sure if it's correct.	doğru olup olmadığından emin değilim.
That's why he left.	O yüzden gitti.
And so will everyone else where they live, including you.	Ve sen de dahil olmak üzere, yaşadıkları yerdeki diğer herkes de öyle olacak.
Actually, it was my first good song.	Aslında, bu benim ilk iyi şarkımdı.
It was then laid on the bed to dry.	Daha sonra kuruması için yatağa yatırıldı.
Come in and wait.	İçeri gel ve bekle.
I'm here and they're going to find me somehow.	Ben buradayım ve beni nasılsa bulacaklar.
This is better.	Bu daha iyi.
Quite nice.	Oldukça güzel.
Everything is still in the same place.	Her şey hala aynı yerde.
And please stay on topic.	Ve lütfen konu üzerinde kalın.
But we'll have to keep our eyes open.	Ama gözlerimizi açık tutmamız gerekecek.
Not easy.	Kolay değil.
It had left him cold.	Onu soğuk bırakmıştı.
They are almost never on land.	Neredeyse hiç karada, bunlar.
We do what is fast or what worked last time.	Hızlı olanı veya geçen sefer işe yarayanı yapıyoruz.
It's been every week for four weeks.	Dört hafta boyunca her hafta oldu.
It really caught your attention!.	Gerçekten dikkatini çekti!.
I looked at the open page on the table.	Masanın üzerindeki açık sayfaya baktım.
There was no more darkness.	Artık karanlık yoktu.
He had suffered too much.	Çok fazla acı çekmişti.
I was wondering how you accomplished this.	Bunu nasıl başardığını merak ettim.
There is more in the same lines.	Aynı satırlarda daha fazlası var.
I go to the bathroom to get away from him.	Ondan uzaklaşmak için banyoya giriyorum.
That's where his father reported his disappearance exactly a week ago.	Babasının tam bir hafta önce kaybolduğunu bildirdiği yer orası.
Still, much more progress was needed.	Yine de çok daha fazla ilerleme gerekliydi.
I will probably have a lot of time to study.	Muhtemelen ders çalışmak için çok zamanım olacak.
You know what to forget.	Neyi unutacağını biliyorsun.
She's the only woman he's ever been with.	Şimdiye kadar birlikte olduğu tek kadın o.
He wrote the main manuscript text.	Ana el yazması metnini yazdı.
We don't think so.	Biz öyle düşünmüyoruz.
We had survived the hardest part of our journey.	Yolculuğumuzun en zor kısmını atlatmıştık.
But first you have to do something for me.	Ama önce benim için bir şey yapmalısın.
He's doing the same.	Aynı şeyi yapıyor.
It was real too.	O da gerçekti.
There were girls and women.	kızlar ve kadınlar vardı.
You'll never get there without it.	O olmadan asla oraya varamazsın.
Damn your sister.	Kız kardeşine lanet olsun.
And when that day comes.	Ve o gün geldiğinde.
But when they enter the general population, they become less negative.	Ancak genel popülasyona girdiklerinde daha az olumsuz olurlar.
They are moved to the third person camera to enjoy them.	Onlardan zevk almak için üçüncü şahıs kamerasına taşınırlar.
He should remove it.	Onu kaldırmalı.
You cannot learn this.	Bunu öğrenemezsin.
Don't exclude me.	Beni dışlama.
This is a style loved by many women.	Bu, pek çok kadın tarafından sevilen bir stil.
Anyway, there are others who can do it.	Her neyse, bunu yapabilecek başkaları da var.
I think he probably will, actually.	Bence muhtemelen yapacak, aslında.
You don't know this.	Bunu bilmiyorsun.
There was now sweat in his eyes and on the back of his knees.	Artık gözlerinde ve dizlerinin arkasında ter vardı.
Each patient will serve as their own control.	Her hasta kendi kontrolü olarak hizmet edecektir.
He looked at the screen again.	Tekrar ekrana baktı.
You are very kind.	Çok naziksin.
I'm not a morning person.	Sabah insanı değilim.
Any old move.	Herhangi bir eski hareket.
I never talk business these days, never.	Bu günlerde asla iş konuşmam, asla.
This is the approaching danger.	Yaklaşmakta olan bu tehlike.
I put everything on the table.	Her şeyi masanın üzerine koydum.
Kids take care and parents come back next week.	Çocuklar ilgilenir ve ebeveynler gelecek hafta geri döner.
There are people looking at him.	Ona bakan insanlar var.
She's even pretty.	Hatta güzel biri.
But he couldn't.	Ama bunu yapamadı.
Mix with salt.	Tuzla karıştırın.
Neither of us really felt the need.	İkimiz de gerçekten ihtiyaç hissetmedik.
Sometimes the answers were difficult.	Bazen cevaplar zordu.
No complications developed during the operation.	Ameliyat sırasında herhangi bir komplikasyon gelişmedi.
This is due to its distribution.	Bunun nedeni dağılımından kaynaklanmaktadır.
I told him he had to help me.	Ona bana yardım etmesi gerektiğini söyledim.
It is too strong to break.	Kırılamayacak kadar sağlamdır.
We can dream about it.	Bunun hakkında hayal kurabiliriz.
You know this well.	Bunu iyi biliyorsun.
Imagine a ten year old car.	On yaşında bir araba hayal edin.
In any case, nothing was done.	Her durumda hiçbir şey yapılmadı.
Remove from pan, lay on kitchen paper and set aside.	Tavadan çıkarın, mutfak kağıdının üzerine koyun ve bir kenara koyun.
Not one of them survived.	Onlardan biri hayatta kalmadı.
I wish he would hold his tongue.	Keşke dilini tutsa.
Despite this, the war continued.	Buna rağmen savaş devam etti.
I love this track.	Bu parçayı seviyorum.
The message is loud and clear.	Mesaj yüksek ve net.
There is no previous study in this area.	Bu, bu alanda daha önce yapılmış bir çalışma yoktur.
It's like a different apartment.	Farklı bir daire gibi.
It causes stress.	Strese neden olur.
It continued to rise in the following days.	Sonraki günlerde yükselmeye devam etti.
They were learning about their relations with the state.	Devletle ilişkilerini öğreniyorlardı.
He had done this himself.	Bunu kendisi yapmıştı.
For the last six months, I did everything they asked me to do.	Son altı aydır benden istedikleri her şeyi yaptım.
I was supposed to spend the weekend with my best friend.	Hafta sonunu en iyi arkadaşımla geçirmem gerekiyordu.
It's time to grab it and make it happen.	Onu yakalama ve onun yapma zamanı.
Would definitely stay here again.	Kesinlikle burada tekrar kalacaktı.
I use it in different ways.	Farklı şekillerde kullanıyorum.
It comes from his early experiences.	Erken deneyimlerinden geliyor.
As we should be.	Olmamız gerektiği gibi.
It's different, it's normal.	Farklıdır, normaldir.
Men do business.	Erkekler, iş yaparlar.
Let it color lightly.	Hafifçe renklenmeye bırakın.
We are not big yet.	Henüz büyük değiliz.
Add remaining salt and pepper.	Kalan tuzu ve karabiberi ekleyin.
The request was denied.	Talep reddedildi.
He's never had.	Hiç sahip olmadı.
There's no way to tell what to decide.	Neye karar vereceğini söylemenin yolu yok.
Oh, but he won't be inside.	Oh, ama o içeride olmayacak.
Days and days.	Günler ve günler.
You can go again after every five comments.	Her beş yorumdan sonra tekrar gidebilirsiniz.
Honest war work.	Dürüst savaş işi.
It looks completely sold out.	Tamamen tükenmiş görünüyor.
I haven't created an example yet.	Henüz bir örnek oluşturmadım.
It was completely natural for me to do.	Benim için yapması tamamen doğal bir şeydi.
They stopped the car, took some pictures, and continued.	Arabayı durdurdular, birkaç fotoğraf çektiler ve devam ettiler.
I told you.	Sana söylemiştim.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
However, the accused was not present at this meeting.	Ancak sanık bu görüşmede hazır bulunmadı.
We have to build our mood ourselves.	Ruh halimizi kendimizi inşa etmek zorundayız.
They just don't know how to respond.	Sadece nasıl cevap vereceklerini bilmiyorlar.
We should be very careful with his argument.	Onun argümanına çok dikkat etmeliyiz.
We do not hold.	Tutarız tutmaz.
There is so much we don't know.	Bilmediğimiz o kadar çok şey var ki.
Don't let him know how scared you are.	Ne kadar korktuğunu bilmesine izin verme.
This morning he thought for a moment that they would never find the knife.	Bu sabah bir an için bıçağı asla bulamayacaklarını düşündü.
He didn't want to hear me.	Beni duymak istemiyordu.
One such industry is the oilfield service industry.	Böyle bir endüstri, petrol sahası hizmet endüstrisidir.
It was a strange concept.	Garip bir kavramdı.
He asked me to find a job.	Benden bir iş bulmamı istedi.
It was very rare.	Çok nadirdi.
But this time there was no resistance.	Ancak bu sefer direniş olmadı.
living with it.	Bununla yaşamak.
This shouldn't come as a surprise.	Bu bir sürpriz olmamalı.
He looked at the fields.	Tarlalara baktı.
Better not to be used in court.	Mahkemede kullanılmaması daha iyi.
From that moment on, nothing else matters.	O andan itibaren başka hiçbir şeyin önemi yok.
It was really good.	Gerçekten iyiydi.
The work environment is important to the home environment.	İş ortamı ev ortamı için önemlidir.
So what would you like to happen?	Peki ne olmasını isterdin.
So hot.	Çok sıcak.
I'm tired of the lies.	Yalanlardan bıktım.
However, it is not yet clear whether that will happen this season.	Ancak bunun bu sezon gerçekleşip gerçekleşmeyeceği henüz belli değil.
Who does this?	Bunu kim yapar.
I came to the same conclusion myself.	Kendim de aynı sonuca vardım.
Neither of them will forget the moment.	İkisi de anı unutmayacak.
Men try to overcome everything.	Erkekler her şeyin üstesinden gelmeye çalışır.
That's what you're in for.	Bunun için varsın.
I don't think that's what happened.	Olan şeyin bu olduğunu sanmıyorum.
They would do something better than death.	Ölümden güzel bir şey yapacaklardı.
There is nothing in the code to indicate this.	Bunu belirtmek için kodda hiçbir şey yok.
And it's not half as crazy a place as you might think.	Ve orası, düşündüklerinin yarısı kadar çılgın bir yer değil.
He decided to be our son.	Oğlumuz olmaya karar verdi.
White-skinned women are particularly at risk.	Beyaz tenli kadınlar özellikle risk altındadır.
An officer came to the scene with the soldiers.	Olay yerine askerlerle birlikte bir subay çıktı.
They have their own sets.	Kendi setleri var.
Without making ourselves money.	Kendimize para kazandırmadan.
The real harm is the damage done to the process of running for president.	Asıl zarar, cumhurbaşkanlığına aday olma sürecine verilen zarardır.
All of this has made me see the world as a bigger place.	Bütün bunlar dünyayı daha büyük bir yer olarak görmemi sağladı.
It might be interesting to try.	Denemek ilginç olabilir.
But we can try to go too far.	Ama çok ileri gitmeye çalışabiliriz.
It was a calculated killing in cold blood.	Bu, soğukkanlılıkla yapılan hesaplanmış bir öldürmeydi.
We stand behind our products.	Ürünlerimizin arkasındayız.
In the first.	İlkinde.
Only one left.	Sadece bir adet kaldı.
Again, sales were weak.	Yine satışlar zayıftı.
I couldn't sleep last night thinking about it.	Dün gece onu düşünmekten uyuyamadım.
You have to tell me what's going on.	Bana neler olduğunu söylemek zorundasın.
There were detached houses all around, each with an expensive vibe.	Etrafta her biri pahalı bir havaya sahip müstakil evler vardı.
for telling me.	Bana söylediğin için.
Found.	Bulundu.
This possibility is currently being explored.	Bu olasılık şu anda araştırılıyor.
It has no rights.	Hiçbir hakkı yoktur.
The risk had been identified.	Risk tespit edilmişti.
So, for example, crime.	Bu nedenle, örneğin suç.
Everyone is healthy.	Herkes sağlıklı.
In the middle of the frame were two more shoes.	Çerçevenin ortasında iki ayakkabı daha vardı.
I like here.	Burayı seviyorum.
A few middle-class people have more than one.	Birkaç orta sınıf insanda birden fazla var.
But they were past that now.	Ama artık bunu geçmişlerdi.
He hoped that was the key.	Anahtarın bu olduğunu umuyordu.
They have great, great talent.	Harika, harika yetenekleri var.
I know what's going on here.	Burada neler olduğunu biliyorum.
I write about the place or the memory of the place.	Yer ya da yerin hafızası hakkında yazıyorum.
I fired again.	Tekrar ateş ettim.
I just ran.	Sadece koştum.
I can see it on your face.	Bunu yüzünde görebiliyorum.
You have to get rid of those things to build a life.	Bir hayat kurmak için o şeylerden kurtulmalısın.
It's not exactly a smile, but it's not far off.	Tam bir gülümseme değil ama çok da uzak değil.
It sank in two years.	İki yılda battı.
He had no one to protect and no one to help.	Koruyacak kimsesi ve yardım edecek kimsesi yoktu.
Or act on it.	Veya bu konuda hareket edin.
They cannot plan ahead.	İleriyi planlayamazlar.
Over time, it will start to mean something.	Zamanla, bir şey ifade etmeye başlayacak.
Make sure you include it.	Ona yer verdiğinizden emin olun.
Some stop when you stop moving.	Hareket etmeyi bıraktığınızda bazıları durur.
They cannot influence the past.	Geçmişi etkileyemezler.
You're with me, so it's okay.	Sen benimlesin, yani sorun yok.
However, this has not yet been studied.	Bununla birlikte, bu henüz incelenmemiştir.
I think you can help me solve it.	Sanırım çözmeme yardım edebilirsin.
He wouldn't buy his mother's expensive belongings either.	Annesinin pahalı eşyalarını da almazdı.
You must do this to help us.	Bize yardım etmek için bunu yapmalısın.
What did he do in this war?	Bu savaşta ne yaptı.
The team was very well prepared.	Takım çok iyi hazırlanmıştı.
The less weight you carry, the less weight you have to carry.	Ne kadar az ağırlık taşırsanız, o kadar az ağırlık taşımanız gerekir.
It is a means to achieve an ultimate goal.	Nihai bir hedefe ulaşmak için bir araçtır.
The train is moving very slowly.	Tren çok yavaş hareket ediyor.
Most of our work here is done.	Buradaki işlerimizin çoğu bitti.
I didn't know what to expect.	Ne bekleyeceğimi bilmiyordum.
In fact, it would work fine with it.	Aslında, onunla iyi çalışacaktı.
To improve the movie there again.	Filmi tekrar orada geliştirmek için.
You can relax on the boat.	Teknede dinlenebilir.
I can understand what you mean.	Ne demek istediğini anlayabiliyorum.
But as they grow up, they learn what they've been through.	Ancak büyüdükçe yaşadıklarını öğrenirler.
You don't see.	Görmüyorsun.
He could imagine that smile.	Bu gülüşü hayal edebiliyordu.
I'll start working on it tonight.	Bu gece üzerinde çalışmaya başlayacağım.
It shows a large amount of space with different focus areas.	Farklı odak alanları ile büyük miktarda alan gösterir.
He didn't know this man.	Bu adamı tanımıyordu.
They are still very much in love.	Yine de çok aşıklar.
It's interesting and in a whole new way.	O ilginç ve yepyeni bir şekilde.
Yes, that much is true.	Evet, bu kadarı doğrudur.
Thanks to them, it is a much better book.	Onlar sayesinde çok daha güzel bir kitap.
But he didn't.	Ama yapmamıştı.
I am coming soon	yakında geliyorum
You have to let him.	Ona izin vermelisin.
You will be prompted to save your project somewhere.	Projenizi bir yere kaydetmeniz istenecektir.
Afraid to ask what's wrong.	Neyin yanlış olduğunu sormaktan korkuyor.
It's been a great first season for us.	Bizim için harika bir ilk sezon olmuştu.
Now consider the latest situation.	Şimdi son durumu düşünün.
Most of the city is without electricity.	Şehrin çoğu elektriksiz.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
Read now!.	Şimdi okuyun!.
This made sense to me.	Bu bana mantıklı geldi.
I haven't heard from him.	Ondan haber alamadım.
Well, it's not fun at all.	Neyse, hiç eğlenceli değil.
We recommend you to everyone.	Sizi herkese tavsiye ederiz.
I brought you your favorite food.	Sana en sevdiğin yemeği getirdim.
I'm not saying that your theory is completely wrong.	Teorinizin tamamen yanlış olduğunu söylemiyorum.
He had a good deal against him this year.	Bu yıl ona karşı iyi bir anlaşma yaptı.
He turned around, surprised to see me.	Arkasını döndü, beni gördüğüne şaşırdı.
For some reason it's not working.	Nedense çalışmıyor.
I would like to hear from you!.	Sizden haber almak isterim!.
This is not a walking party.	Bu bir yürüyüş partisi değil.
He is closer.	O daha yakın.
We do what we have to do to survive.	Hayatta kalmak için yapmamız gerekeni yapıyoruz.
He was not injured.	Yaralanmadı.
I know from him.	ondan biliyorum.
It looked important.	Önemli görünüyordu.
The fact that they are made of water is creative and interesting.	Sudan yapılmış olmaları yaratıcı ve ilginçtir.
However, most of us usually go with the latter.	Ancak, çoğumuz genellikle ikincisiyle gideriz.
We couldn't find a place to stay right away.	Hemen kalacak bir yer bulamadık.
Of course, this is only true in theory.	Tabii ki, bu sadece teoride doğrudur.
This action, in turn, will extend the time to resolve the case.	Bu eylem, karşılığında davayı çözme süresini uzatacaktır.
To make up for lost parking space.	Kaybedilen park yerini telafi etmek için.
You pull out the snapshot you won earlier.	Daha önce kazandığın şipşak kamerayı çıkarıyorsun.
No telling what this guy will do to him.	Bu adamın ona ne yapacağını söylemek yok.
I need you on the bridge.	Sana köprüde ihtiyacım var.
They are there.	Ordalar.
I used to go there and meet everyone.	Oraya giderek herkesle tanışırdım.
He knew them by name.	Onları isimleriyle tanıyordu.
There was nothing special about this situation.	Bu durumla ilgili özel bir şey yoktu.
We believe what they did.	Yaptıklarına inanıyoruz.
At least for me.	En azından benim için.
The nature of the lie is to please.	Yalanın doğası memnun etmektir.
That's what they're going to start doing soon.	Birazdan yapmaya başlayacakları şey bu.
A woman threw herself out the window.	Bir kadın kendini pencereden aşağı attı.
let it go let it go	Bırak gitsin bırak gitsin.
That's one out of every nine people in the world.	Bu, dünyadaki her dokuz kişiden biri.
This was a good and a bad time.	Bu iyi ve kötü bir zamandı.
Ingredients do play a role, but it's insignificant in comparison.	Malzemeler bir rol oynar, ancak karşılaştırıldığında önemsizdir.
But this can happen.	Ama bu olabilir.
It's called being a professional.	Profesyonel olmak buna denir.
I couldn't make out the expression on his face.	Yüzündeki ifadeyi seçemedim.
First, anyone you meet in any situation is a potential enemy.	İlk olarak, herhangi bir durumda tanıştığınız herkes potansiyel bir düşmandır.
And then go to kill the social evil.	Ve sonra sosyal kötülüğü öldürmeye gidin.
Bill, I'm sorry.	Bill, üzgünüm.
Therefore, this study is recommended.	Bu nedenle bu çalışma önerilmiştir.
I would like to know the answer myself.	Cevabı kendim bilmek isterim.
He is particularly successful in his career.	Özellikle kariyerinde başarılıdır.
His eyes were on the children.	Gözleri çocukların üzerindeydi.
All internet prices are subject to change daily.	Tüm internet fiyatları günlük olarak değişebilir.
This method includes several simple models of different types of frames.	Bu yöntem, farklı çerçeve türlerinin birkaç basit modelini içerir.
The meat fell.	Et düştü.
Violence does not increase.	Şiddet artmıyor.
He has to play his football.	Futbolunu oynaması gerekiyor.
OK, let me think.	Tamam, düşünmeme izin ver.
You are covered with the dead.	Ölülerle örtündün.
Here is the difference.	İşte fark burada.
It's not a damn thing.	Lanet bir şey değil.
So now is the time.	Demek ki şimdi tam zamanı.
We didn't know each other that well yet.	Henüz birbirimizi o kadar iyi tanımıyorduk.
It was a little more open.	Biraz daha açıktı.
Keep your right leg straight.	Sağ bacağınızı düz tutun.
Something was happening.	Bir şeyler oluyordu.
His voice was clear and strong.	Sesi net ve güçlüydü.
I found something.	Bir şey buldum.
It looked much taller when wet.	Islakken çok daha uzun görünüyordu.
I am the enemy	ben düşmanım
He couldn't live.	Yaşayamazdı.
People like me.	Benim gibi insanlar.
It was different back then.	O zamanlar başkaydı.
The exact details of this deal have not yet been disclosed.	Bu anlaşmanın kesin detayları henüz açıklanmadı.
I asked them where the battle was.	Onlara savaşın nerede olduğunu sordum.
They sat by the window, which was a bad idea.	Pencerenin yanına oturdular, ki bu kötü bir fikirdi.
You're right.	Haklısın.
Open some files and save your changes.	Birkaç dosya açın ve değişikliklerinizi kaydedin.
There was a table, a chair and a bed.	Bir masa, bir sandalye ve bir yatak vardı.
But there is so much to do for the kids.	Ama çocuklar için yapacak çok şey var.
Still, he couldn't woo her.	Yine de ona kur yapamazdı.
You can meet me at the station.	Benimle istasyonda buluşabilirsin.
All authors were involved in devising the primary concept and study design.	Tüm yazarlar, birincil konsept ve çalışma tasarımının yapılmasında yer aldı.
Me and my son.	Ben ve oğlum.
It will be a great experience too.	O da harika bir deneyim olacak.
I feel like you died so young.	Çok genç öldüğünü hissediyorum.
You can do.	Yapabilirsin.
Dad looked up.	Baba yukarı baktı.
And then he.	Ve sonra o.
And for everything to happen, we have to bring in new characters.	Ve her şeyin gerçekleşmesi için yeni karakterler getirmeliyiz.
I was moving very fast towards him.	Ona doğru çok hızlı ilerliyordum.
It looked like he was going to sleep.	Uyumaya gidiyor gibiydi.
Maybe we'll get some answers when we get back.	Belki geri döndüğümüzde bazı cevaplar alırız.
It can mean only one thing.	Tek bir anlama gelebilir.
I will jump forward.	Ben ileri atlayacağım.
Workers.	İşçiler.
Choose from the best variety of properties.	En iyi mülk çeşitliliği arasından seçim yapın.
We had a lot of bones.	Bizde çok kemik vardı.
thank them.	onlara teşekkür ederim.
It would be too easy.	Hem de çok kolay olurdu.
There is no other option for survival.	Hayatta kalmak için başka seçenek yok.
I don't see anyone.	Kimseyi görmüyorum.
And stay great!.	Ve harika kal!.
And he talked a lot about you.	Ve senden çok bahsetti.
Shopping centre.	Mağaza.
Participated in the experiment.	Deneyin yapılmasına katıldı.
He seems to understand this.	Bunu anlamış gibi görünüyor.
Hospital stay was generally less than a week.	Hastanede kalış süresi genellikle bir haftadan azdı.
I have to tell you now.	Sana şimdi söylemeliyim.
Begin each new line with each new move.	Her yeni harekette her yeni satıra başlayın.
state three times.	Üç kez devlet.
He said he missed you.	Seni özlediğini söyledi.
Here, he drew a brief.	Burada, kısa çizdi.
It's not in it, he thought.	İçinde bu yok, diye düşündü.
He wondered why it was so different.	Neden bu kadar farklı olduğunu merak etti.
It means nothing to him.	Onun için hiçbir anlamı yok.
I don't understand why you want to do this.	Bunu neden yapmak istediğini anlamıyorum.
Based on the results, improvement methods are suggested.	Sonuçlara dayalı olarak iyileştirme yöntemleri önerilmiştir.
I wrote about it and got no response.	Bunun hakkında yazdım ve cevap alamadım.
He has no right to you.	Onun sana hakkı yok.
It was the key to a door.	O bir kapının anahtarıydı.
For this, they knew each other very well.	Bunun için birbirlerini çok iyi tanıyorlardı.
He could build and run it.	İnşa edip çalıştırabilirdi.
It's a fact of life.	Bu hayatın bir gerçeği.
But he can't.	Ama yapamıyor.
We begin a new.	Yeni başlıyoruz.
I've been to the art house a lot.	Sanat evinde çok bulundum.
Someone was trying to get in.	Biri içeri girmeye çalışıyordu.
This was his last movie before he died.	Bu ölmeden önceki son filmiydi.
I think this is a benefit.	Bunun bir fayda olduğunu düşünüyorum.
I wasn't going to stop abruptly because that was it.	Aniden durmayacaktım çünkü o öyleydi.
You were a designed person.	Sen tasarlanmış bir insandın.
I've never known him before.	Onu daha önce hiç tanımadım.
They get angry about it.	Bu konuda kızıyorlar.
The mechanism by which this effect occurs is unknown.	Bu etkinin meydana geldiği mekanizma bilinmemektedir.
Strange things happen.	Garip şeyler olur.
Her bright red eyes smiled at him.	Parlak kırmızı gözleri ona gülümsedi.
It's still here.	Hala burada.
Her book has her picture on the cover.	Kitaplarının kapağında onun resmi var.
People may look at you and say that not everyone can do this.	İnsanlar size bakıp herkesin bunu yapamayacağını söyleyebilir.
Sit there and stare hard.	Orada otur ve sert bak.
He needed his calm presence.	Onun sakin varlığına ihtiyacı vardı.
Get in line, work hard.	Sıraya gir, çok çalış.
We hope you like it.	Beğeneceğinizi umuyoruz.
Currently closed for construction.	Şu anda inşaat nedeniyle kapalı.
You have to promise me.	Bana söz vermelisin.
Yet he did not leave.	Yine de bırakmadı.
Not received by any network.	Herhangi bir ağ tarafından alınmadı.
Please don't worry.	Lütfen, endişelenme.
Enough product for single use.	Tek kullanım için yeterli ürün.
It changed me.	Beni değiştirdi.
I hated my face.	Yüzümden nefret ettim.
There were seven of them.	Yedi tane vardı.
The road cannot be with you as usual.	Yol her zamanki gibi seninle olamaz.
When there are no more records, the method returns an empty set.	Daha fazla kayıt olmadığında, yöntem boş bir küme döndürür.
In about an hour, the whole village was fighting within itself.	Yaklaşık bir saat içinde bütün köy kendi içinde savaşıyordu.
It doesn't change what countries should do either.	Ülkelerin ne yapması gerektiğini de değiştirmez.
He didn't remember coming from there.	Oradan geldiğini hatırlamıyordu.
Finally, the soldier took me to one of the officers.	Sonunda asker beni subaylardan birine götürdü.
If you make your unique point of view your source, you will be noticed.	Eşsiz bakış açınızı kaynağınız yaparsanız, fark edilirsiniz.
No help needed to travel comfortably, though only one.	Sadece bir tane olsa da, rahatça seyahat etmek için yardıma gerek yok.
My health is more important to me than ever before.	Sağlığım benim için her zamankinden daha önemli.
I hear the rain.	Yağmuru duyuyorum.
So your crew is the same, the starting resources are the same.	Yani mürettebatınız aynı, başlangıç ​​kaynakları aynı.
But we didn't see that from either of these two.	Ama bu ikisinden de bunu göremedik.
On the surface, it should be easy.	Yüzeyde, kolay olmalı.
He can do a random charity.	Rastgele bir hayır yapabilir.
There was a great demand for education and knowledge.	Eğitim ve bilgi için büyük bir talep vardı.
Things got out of hand and someone died.	İşler çığırından çıktı ve biri öldü.
Not a bad idea.	Fena fikir değil.
I can't wait to ask you and your friends some questions.	Sana ve arkadaşlarına bazı sorular sormak için sabırsızlanıyorum.
I was close to going back.	Geri dönmeye yakındım.
This is something you do well.	Bu iyi yaptığın bir şey.
You are a human like me.	Sen de benim gibi bir insansın.
He didn't want it to be him.	Onun olmasını istemiyordu.
They said it was the best trade they ever made.	Yaptıkları en iyi ticaret olduğunu söylediler.
And fight the war.	Ve savaşla savaş.
The context was immediate.	Bağlam hemen oldu.
The only cost is that it is much harder to play.	Tek maliyet, oynamanın çok daha zor olmasıdır.
Eventually she discovered that the man wanted water.	Sonunda adamın su istediğini keşfetti.
Change is just change.	Değişim sadece değişimdir.
I can't figure out the method in it.	İçindeki yöntemi çözemiyorum.
A man stood in the middle of the room.	Odanın ortasında bir adam duruyordu.
God is pure spirit.	Tanrı saf ruhtur.
This is not debatable.	Bu tartışmaya açık değil.
He looked like one.	Biri gibi görünüyordu.
I would be fine.	iyi olurdum.
by.	tarafından.
Another player account.	Başka bir oyuncu hesabı.
There must be an explanation.	Bir açıklama olmalı.
He grabbed his cell phone.	Cep telefonunu kaptı.
He must have known that there could be no such proof.	Böyle bir kanıt olamayacağını biliyor olmalıydı.
Believe me, it can really make or break your project.	İnanın bana, projenizi gerçekten yapabilir veya bozabilir.
Even off-duty soldiers stopped to watch.	İzinli askerler bile izlemek için durdu.
I should probably put this at the top of my list.	Muhtemelen bunu listemin başına koymalıyım.
And it started.	Ve başladı.
We are not doing this to make money.	Bunu para kazanmak için yapmıyoruz.
He said the words instead.	Onun yerine kelimeleri söyledi.
Both patients were excluded from the study.	Her iki hasta da araştırmadan çıkarıldı.
If your needs are few, top it off with ice and beer.	İhtiyaçlarınız azsa, buz ve bira ile doldurun.
I may never feel this again.	Bunu bir daha asla hissedemeyebilirim.
So my call took a few minutes.	Bu yüzden aramam birkaç dakika sürdü.
It brings back so many memories.	Pek çok anıyı geri getiriyor.
I simply said ten.	Basitçe on dedim.
Their names are next on the list.	İsimleri listede bir sonraki sırada.
Some are.	Bazıları öyle.
No, no, wait.	Hayır, hayır, bekle.
I thought it was coming.	Gelip gittiğini düşündüm.
I think the method we've done so far has worked.	Sanırım şimdiye kadar yaptığımız yöntem işe yaradı.
It was growing and changing.	Büyüyor ve değişiyordu.
His mother died when he was two years old.	Annesi o iki yaşındayken öldü.
He was under stress.	Stres altındaydı.
We were there for a while.	Bir süre oradaydık.
Help is easier.	Yardım daha kolaydır.
We do not share these with you.	Bunları sizinle paylaşmıyoruz.
Repeat with another third and finally the third.	Başka bir üçüncü ve son olarak üçüncü ile tekrarlayın.
Lay the child down with his head to one side.	Çocuğu başı bir tarafa gelecek şekilde yatırın.
I was one of those students.	Ben de o öğrencilerden biriydim.
So it must be another app.	Yani başka bir uygulama olmalı.
Let's hope though.	Yine de umut edelim.
And people watching.	Ve izleyen insanlar.
Dreams come true!.	Hayaller gerçek oluyor!.
Maybe even more.	Hatta belki daha fazlası.
He looked around the crowd.	Kalabalığın etrafına baktı.
There were men waiting for a year.	Bir yıldır bekleyen adamlar vardı.
Put your logic in this and it will solve your problem.	Mantığınızı buna koyun, sorununuzu çözecektir.
Let's get back to you as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede geri dönelim.
At least two.	En az ikisi.
I think there is a problem with the design difference.	Tasarım farklılığından kaynaklı bir sorun olduğunu düşünüyorum.
They will only be there for a month.	Sadece bir ay orada olacaklar.
Content is falling.	İçerik düşüyor.
Then there is the family layer.	Sonra aile katmanı var.
i am very small	ben çok küçüğüm
His children and children of other officers also appear.	Çocukları ve diğer memurların çocukları da ortaya çıkıyor.
Football, probably me.	Futbol, ​​muhtemelen ben.
Let the subject drop.	Konunun düşmesine izin verin.
There are two questions to consider here.	Burada dikkate alınması gereken iki soru var.
In fact, that's pretty much what he's done throughout his career.	Aslında, kariyeri boyunca yaptığı şey aşağı yukarı buydu.
But it is the same in every life.	Ancak her yaşamda durum aynıdır.
He gave up.	O vazgeçti.
It stayed at number one for another week.	Bir hafta daha bir numarada kaldı.
Sometimes it will, sometimes it won't.	Bazen olacak, bazen olmayacak.
This was the last thing he wanted.	Bu da istediği son şeydi.
It seems that the news reached every community member.	Görünüşe göre haberler her topluluk üyesine ulaştı.
If you've never heard of it, take a look.	Hiç duymadıysanız, bir göz atın.
It was just waiting for him to make a decision.	Karar vermesini beklemekten başka bir şey değildi.
A door opened and closed.	Bir kapı açıldı ve kapandı.
Both teams were missing key players.	Her iki takımda da kilit oyuncular eksikti.
How was it taken from them?	Onlardan nasıl alınmıştı.
But that didn't make sense to us.	Ama bu bize mantıklı gelmedi.
There was a lot of blood.	Çok kan vardı.
His breath in her ear hardened her.	Kulağına gelen nefesi onu sertleştirdi.
Not reported.	Rapor edilmedi.
When she refused, she set out on her own.	O reddedince, kendi başına yola çıktı.
You have the gift.	Hediye sende.
Let them think what they want.	Bırakın istediklerini düşünsünler.
You are very busy.	Çok meşgulsün.
But according to my book, that statement is true.	Ama benim kitabıma göre bu ifade doğrudur.
Nobody forced him to go.	Kimse onu gitmeye zorlamadı.
You can get the same behavior with	İle aynı davranışı elde edebilirsiniz.
Maybe not in our life.	Belki hayatımızda yoktur.
Eight years ago it did very well.	Sekiz yıl önce çok iyi iş çıkardı.
No one averts their eyes as he speaks.	O konuşurken kimse gözlerini kaçırmıyor.
It looked bigger than life.	Hayattan daha büyük görünüyordu.
Maybe that was it.	Belki de buydu.
You don't even want to think about it.	Bunu düşünmek bile istemiyorsun.
But it turned out to have a dark side.	Ama karanlık bir tarafları olduğu ortaya çıktı.
We should have kept both sides separate from the start.	Her iki tarafı da en başından ayrı tutmalıydık.
There they are.	İşte oradalar.
And it's a very public place.	Ve çok halka açık bir yer.
They wanted me on the phone.	Telefonda beni istediler.
Other soldiers caught him and lifted him up.	Diğer askerler onu yakalayıp kaldırdı.
If that goes, then it will be with us forever.	Eğer bu giderse, o zaman sonsuza kadar bizimle olacak.
This was not supposed to happen.	Bunun olmaması gerekiyordu.
I am very happy about this.	Bu konuda çok mutluyum.
I want us to get off together.	Birlikte inmemizi istiyorum.
But he can still drive and enjoy.	Ama yine de sürebilir ve keyfini çıkarabilir.
Disagreement with management.	Yönetimle fikir ayrılığı.
I can't read most of them.	Çoğunu okuyamıyorum.
But tonight was different.	Ancak bu gece farklıydı.
This research has several potential limitations.	Bu araştırmanın birkaç potansiyel sınırlaması vardır.
And on it.	Ve onun üzerinde.
No he won't, if he's nice he'll love me for it.	Hayır sevmeyecek, eğer iyi biriyse beni bunun için sevecektir.
But although people felt it, the law was on their side.	Ancak insanlar bunu hissetse de, yasa onlardan yanaydı.
He's going out.	Dışarı çıkıyor.
Which ones are good to eat.	Hangileri yemek için iyidir.
I do not work	işim yok
It's just something they hold hands with in everything.	Bu sadece her şeyde elini tuttukları bir şey.
It doesn't look ideal.	İdeal görünmüyor.
The bank asked me to personally sign the papers.	Banka evrakları şahsen imzalamamı istedi.
I need to rest.	Dinlenmem gerek.
They were fast and there was no engine noise.	Hızlılardı ve motor sesi yoktu.
If he can practice, he can sit down and sign.	Antrenman yapabiliyorsa oturup imza atabilir.
Go out and get busy.	Dışarı çık ve meşgul ol.
I'm not sure if this is the right way.	Bunun doğru yol olup olmadığından emin değilim.
It didn't matter to her anymore.	Artık kızı pek fark etmiyordu.
This was not a new development.	Bu yeni bir gelişme değildi.
Yes, free.	Evet, ücretsiz.
Most of the songs were group work.	Şarkıların çoğu grup çalışmasıydı.
It's easy to be drawn into evil.	Kötünün içine çekilmek kolaydır.
Some people leaving public office were happy to go.	Kamu görevinden ayrılan bazı insanlar gitmekten memnundu.
Maybe they will be smart like you.	Belki senin gibi akıllı olurlar.
That's what he did.	Yaptığı buydu.
They loved this activity.	Bu etkinliği çok sevdiler.
He went there.	Oraya gitti.
Tomorrow may never come.	Yarın hiç gelmeyebilir.
This can never be too much.	Bu asla çok fazla olamaz.
No errors, nothing.	Hata yok, hiçbir şey yok.
You see him for a year and two days.	Onu bir yıl iki gündür görüyorsun.
I never found it.	Onu asla bulamadım.
Seems like it has potential.	Potansiyeli var gibi görünüyor.
In the case of this site, it is the main body area.	Bu site durumunda, ana vücut bölgesidir.
We must be free to listen.	Dinlemek için özgür olmalıyız.
I will guide you.	Ben yol göstereceğim.
He didn't expect an answer.	Bir cevap beklemiyordu.
He is a very good player.	O çok iyi bir oyuncu.
I can get him fired, or worse.	Onu kovdurabilirim, ya da daha kötüsü.
I wrote carefully and looked up.	Dikkatlice yazdım ve yukarı baktım.
Here is a different situation.	Burada farklı bir durum.
At least he wasn't ready for it.	En azından buna hazır değildi.
This is good, and in some cases it can be even better.	Bu iyidir ve bazı durumlarda daha da iyi olabilir.
He trained less.	Daha az antrenman yaptı.
I would lose a job and see a problem arise.	Bir işimi kaybederdim ve bir sorunun ortaya çıktığını görürdüm.
The thing that died here tonight must have been a minor god.	Bu gece burada ölen şey, küçük bir tanrı olmalıydı.
It is impossible to fall in love with him.	Ona aşık olmak imkansız.
If you want, keep your code as is.	İsterseniz kodunuzu olduğu gibi saklayın.
You have to tell me one of yours.	Bana seninkilerden birini söylemek zorundasın.
It's just too late.	Sadece geç kaldı.
But there is a worse situation here.	Ama burada daha kötü bir durum var.
Let the government help, we just take it at the door.	Devlet yardım etsin, biz sadece kapıdan alırız.
He smiled at me.	Bana gülümsedi.
Join the main force if possible.	Mümkünse ana kuvvete katılın.
I didn't have much money.	Çok param yoktu.
And break high school rules.	Ve lise kurallarını çiğneyin.
The problem is that the part number is different.	Sorun, parça numarasının farklı olmasıdır.
However, an important conclusion can be reached.	Ancak önemli bir sonuca varılabilir.
He looked over his shoulder and watched her follow him.	Omzunun üzerinden baktı ve onun kendisini izlemesini izledi.
I phoned our family doctor.	Aile hekimimize telefon ettim.
His new wife had me.	Yeni karısı bana sahipti.
The suit is gone by default.	Takım elbise varsayılan olarak gitti.
Now here hands are sought and then there again hands are sought.	Şimdi burada eller aranıyor ve sonra yine orada eller isteniyor.
We miss a lot of things that come before our eyes.	Gözümüzün önüne gelen çok şeyi özlüyoruz.
I will let you know the results.	Sonuçları size bildireceğim.
I literally wanted someone to think about.	Kelimenin tam anlamıyla düşünecek birini istedim.
You'll find another time to pack your stuff.	Eşyalarını toplamak için başka bir zaman bulacaksın.
You can value your time differently.	Zamanınıza farklı şekilde değer verebilirsiniz.
They are not cultured.	Kültürsüz değiller.
My attempt to do this comes from those early days.	Bunu yapmaya çalışmam o ilk günlerden geliyor.
market in two years due to low gas prices.	Düşük gaz fiyatları nedeniyle iki yıl içinde piyasa.
Everything we do, we bring back to the model.	Yaptığımız her şeyi modele geri getiriyoruz.
We can't stay with you.	Yanında kalamayız.
So that you don't do the same to them.	Aynısını onlara yapmasın diye.
So do you look after yourself?	Peki sen kendine bakar mısın
I never knew his name.	Adını hiç bilmiyordum.
We can have world peace.	Dünya barışına sahip olabiliriz.
Knowing what to test is a matter of experience, not rules.	Neyin test edileceğini bilmek bir deneyim meselesidir, kurallar değil.
For the following reasons, .	Aşağıdaki nedenlerle, .
I love you too.	Ben de seni seviyorum.
I've never seen him in such a situation.	Onu hiç böyle bir durumda görmemiştim.
And yet he was doing such stupid things.	Ve yine de böyle aptalca şeyler yapıyordu.
I am very attached to his music.	Müziğine çok bağlandım.
He told a story like mine.	Benimki gibi bir hikaye anlattı.
It will probably work.	Muhtemelen işe yarayacaktır.
They were speaking in a voice that sounded like half a word.	Kulağa yarım kelime gibi gelen bir sesle konuşuyorlardı.
Something was not right here.	Burada bir şey doğru değildi.
We were wrong.	Biz yanılmışız.
The only place that needed improvement was the breakfast.	İyileştirilmesi gereken tek yer kahvaltıydı.
Just click the button on the right.	Sağdaki düğmeye tıklamanız yeterlidir.
Teams just don't do it.	Takımlar sadece yapmaz.
We both do.	İkimiz de yapıyoruz.
I demand to speak to my brother.	Kardeşimle konuşmayı talep ediyorum.
More of these white things were falling into the air.	Bu beyaz şeylerden daha fazlası havaya düşüyordu.
He's just under two feet tall.	Boyu iki fitin biraz altında.
They thought they could get away with lying.	Yalan söylemekten kurtulabileceklerini düşündüler.
And every girl went through this situation.	Ve her kız bu durumdan geçti.
I need some air.	Biraz havaya ihtiyacım var.
So is the side of the ship.	Geminin tarafı da öyle.
Power is power.	Güç güçtür.
I'm pretty sure of that.	Bundan oldukça eminim.
I couldn't help myself from watching them.	Onları izlemekten kendimi alamadım.
It's not just us.	Sadece biz değil.
Number ten is on its way.	On numara yolda.
After a while, news came that he had been shot.	Bir süre sonra vurulduğuna dair haberler geldi.
It takes eight to ten hours.	Sekiz ila on saat sürer.
No night, just day.	Gece yok, sadece gündüz.
It doesn't matter, he said.	Önemli değil, dedi.
We share memories of things that never happened.	Hiç olmamış şeylerin anılarını paylaşıyoruz.
That's changing this year.	Bu, bu yıl değişiyor.
', and one '.	', ve bir '.
There was no doubt in his mind.	Aklında hiç şüphe yoktu.
Most of the time they look like you.	Çoğu zaman sana benziyorlar.
Like you and me, this is what stands out, out of the ordinary.	Seninle benim gibi, göze çarpan sıra dışı olan bu.
It should have been pretty simple early on.	Erken saatlerde oldukça basit olmalı.
And if the fans demand it, we make sure they get it.	Ve eğer taraftarlar talep ederse, aldıklarından emin oluruz.
He was doing his best.	Elinden geleni yapıyordu.
Sometimes faith must go beyond reason.	Bazen inanç mantığın ötesine geçmelidir.
I never realized how much it would affect you.	Seni ne kadar etkileyeceğini hiç anlamadım.
He had many friends and was very loved.	Pek çok arkadaşı vardı ve çok sevilirdi.
I was in the hospital now.	Artık hastanedeydim.
Police promptly denied that it was a hate crime.	Polis derhal bunun bir nefret suçu olduğunu reddetti.
We hope you will take the time to find one that is useful to you.	Sizin için yararlı olanı bulmak için zaman ayıracağınızı umuyoruz.
Big black eyes.	Büyük kara gözler.
I will take this seriously.	Bunu ciddiye alacağım.
You are very new to this.	Bu konuda çok yenisin.
This is the game.	Oyun bu.
They can go through it forever.	İçinden sonsuza kadar geçebilirler.
We saw it.	Onu gördük.
But people can find them.	Ama insanlar onları bulabilir.
I need to tell this to the user.	Bunu kullanıcıya söylemem gerekiyor.
It is impossible to answer.	Cevap vermek imkansız.
This is a critical part of the context.	Bu, bağlamın kritik bir parçasıdır.
Two projects for this purpose are described in this report.	Bu raporda, bu amaca yönelik iki proje anlatılmaktadır.
I know you've been looking for a long time.	Uzun zamandır aradığınızı biliyorum.
by myself.	Kendi başıma.
These will not be served.	Bunlar servis edilmeyecek.
No gender differences were found.	Cinsiyet farklılıkları bulunamadı.
Usually it is a random map.	Genellikle rastgele bir haritadır.
I'll circle it in red.	Onu kırmızı daire içine alacağım.
This method is quite useful for various blood tests.	Bu yöntem, çeşitli kan testleri için oldukça yararlıdır.
Thinking about it wouldn't make him any better.	Bunu düşünmek onu daha iyi yapmazdı.
As you know, this is extremely dangerous.	Bildiğiniz gibi bu son derece tehlikelidir.
My name was still way down the list.	Benim adım hala listenin çok altındaydı.
They were children, they were parents.	Onlar çocuktu, onlar ebeveyndi.
Until you get to the parking lot.	Otoparka gelene kadar.
When no one answered, he looked over his shoulder.	Kimse cevap vermeyince omzunun üzerinden baktı.
Good thing a picture doesn't tell a story.	İyi ki bir resim hikaye anlatmaz.
If your condition seems to improve, that's fine.	Durumunuz düzelecek gibi görünüyorsa, sorun değil.
But the purpose is clear.	Ama amaç belli.
It won't even move.	Hareket bile etmeyecek.
Just click on the form field and add the correct text.	Sadece form alanına tıklayın ve doğru metni ekleyin.
He had done nothing and now he was dead.	Hiçbir şey yapmamıştı ve şimdi o ölmüştü.
she likes it.	Bundan hoşlanıyor.
Leave some feedback in the comments!.	Yorumlarda biraz geri bildirim bırakın!.
What happened is now in the past.	Yaşananlar artık geride kaldı.
In this world, anyone who has to carry a gun risks death.	Bu dünyada, silah taşıması gereken herkes ölümü göze alır.
We used to talk about such things.	Böyle şeyler hakkında konuşurduk.
It was a sign of things to come.	Bu, olacakların bir işaretiydi.
Think how different things could have gone.	İşlerin ne kadar farklı gitmiş olabileceğini bir düşünün.
A single mother of two children.	İki çocuklu bekar bir anne.
This was too late.	Bu vadesi çok geçmişti.
He put it down again.	Tekrar yere indirdi.
There is giving, there is receiving.	Vermek var, almak var.
I would like to discuss your project with you.	Sizinle projenizi tartışmak isterim.
This is so fun.	Bu çok eğlenceli.
The chicken and fish are so fresh that they are still moving most of the time.	Tavuk ve balıklar o kadar taze ki çoğu zaman hala hareket ediyorlar.
Thanks for asking.	Sorduğun için teşekkürler.
Turn left at the light.	Işıktan sola dönün.
Should try more.	Daha çok denemeli.
And that's totally okay.	Ve bu tamamen sorun değil.
Get them very wet and don't touch them.	Onları çok ıslatın ve dokunmayın.
And available.	Ve mevcut.
I stand up.	Ayağa kalkıyorum.
Try to have a light lunch.	Hafif bir öğle yemeği yemeye çalışın.
This should worry everyone.	Bu herkesi endişelendirmeli.
It will provide the required materials list.	Gerekli malzeme listesini sağlayacaktır.
Good guys, not bad guys.	İyi çocuklar, kötüler değil.
It's really up to you.	Gerçekten sana kalmış.
I've been to therapy before and it didn't help.	Daha önce terapiye gittim ve faydası olmadı.
Here is my idea.	İşte benim fikrim.
He was angry now.	Şimdi kızgındı.
Everything went according to plan.	Her şey plana göre gitti.
Remember, this is just for fun.	Unutma, bu sadece eğlence için.
And it contains really important documents.	Ve içinde gerçekten önemli belgeler var.
They told her parents never to tell her what happened.	Anne ve babasına olanları ona asla söylememelerini söylediler.
No one knows exactly what happened to them either.	Onlara da tam olarak ne olduğunu kimse bilmiyor.
Notify to us.	Bize bildirin.
There are no human actions without thoughts.	Düşünceler olmadan insan eylemleri olmaz.
That's what the appeal is about.	Temyizde konu budur.
I held my breath.	nefesimi tuttum.
You're not acting very happy.	Pek mutlu davranmıyorsun.
Of course anything was possible.	Elbette her şey mümkündü.
The days after they got home were also tough.	Eve geldiklerinden sonraki günler de zordu.
The differences are stable and significant.	Farklılıklar istikrarlı ve önemlidir.
They were far away from everyone.	Herkesten uzak bir yerdeydiler.
I took them at their word and they were great.	Onları sözlerine aldım ve harikaydılar.
Yes, very satisfied.	Evet, çok memnun.
Art cannot save itself.	Sanat kendini kurtaramaz.
He's a great character.	O harika bir karakter.
I need to see him.	Onu görmem gerek.
Then he created man.	Sonra insanı yarattı.
He only went there once and never came back.	Sadece bir kez oraya gitti ve bir daha geri dönmedi.
On the damn internet.	Lanet olası internette.
And some words are very familiar.	Ve bazı kelimeler çok tanıdık.
Terrified.	Çok korkmuş.
This is because of you.	Bu senin yüzünden.
And it's dinner time.	Ve akşam yemeği zamanı.
There is no specific direction.	Belirli bir yön yok.
It's out, it's not.	Çıktı, değil.
A few minutes to get her thoughts in order.	Düşüncelerini düzene sokması için birkaç dakika.
Nothing can ever change it.	Hiçbir şey onu asla değiştiremez.
I'm doing something wrong but I'm not sure where.	Bir şeyi yanlış yapıyorum ama nerede olduğundan emin değilim.
You thought you were performing better.	Daha iyi performans gösterdiğini düşündün.
I asked what he thought he was doing.	Ne yaptığını sandığını sordum.
This time I had to take care of my baby.	Bu sefer bebeğime sahip çıkmam gerekiyordu.
The end of the journey was just the beginning for me.	Yolculuğun sonu benim için sadece bir başlangıçtı.
But I don't know if the effect is good.	Ancak etkisi iyi mi bilmiyorum.
Others were burned to death in their homes.	Diğerleri evlerinde yakılarak öldürüldü.
Even while hurting you, he took care of himself.	Sana zarar verirken bile kendi başının çaresine baktı.
It is unknown what changed it.	Onu neyin değiştirdiği bilinmiyor.
As you see.	Gördüğünüz gibi.
I am really big.	Ben gerçekten çok büyüğüm.
We need a striker.	Bir forvete ihtiyacımız var.
Two of these bad boys definitely get the job done.	Bu kötü çocuklardan ikisi kesinlikle işi halleder.
They had given up most of the drugs.	Uyuşturucunun çoğunu bırakmışlardı.
Those who appear walk very fast.	Görünenler çok hızlı yürürler.
It's not nice stuff, sorry.	Güzel şeyler değil, kusura bakmayın.
I feel like it's coming.	geliyormuş gibi hissediyorum.
He will be satisfied.	O memnun olacak.
Then he got up and went out the front door.	Sonra kalktı ve ön kapıdan çıktı.
He made friends wherever he went.	Gittiği her yerde arkadaş edindi.
But there were three more to go.	Ama daha gidecek üç kişi vardı.
street v.	Sokak v.
He had stopped dying.	Ölmeyi bırakmıştı.
They do not speak for any group.	Herhangi bir grup adına konuşmazlar.
What a pleasure to meet you.	Seninle tanışmak ne büyük zevk.
Maybe they let you down.	Belki seni yüzüstü bırakmışlardır.
And you were the most beautiful woman there.	Ve sen oradaki en güzel kadındın.
And no questions.	Ve soru yok.
I could be feeling this great and still something might be wrong.	Bu kadar harika hissediyor olabilirim ve hala yanlış bir şeyler olabilir.
He said he'd be gone for a week, maybe longer.	Bir hafta, belki daha uzun bir süreliğine gideceğini söyledi.
It will be done through them.	Onlar aracılığıyla yapılacaktır.
Then instruct him.	O zaman ona talimat ver.
But the first attempt failed.	Ama ilk deneme başarısız oldu.
Good dreams know the way.	İyi rüyalar yolunu bilir.
The disease occurs naturally only in humans.	Hastalık sadece insanlarda doğal olarak oluşur.
I decided to spend the night there.	Geceyi orada kesmeye karar verdim.
We need drinking water.	İçme suyuna ihtiyacımız var.
Get some people on your case as soon as possible!!.	Mümkün olan en kısa sürede bazı insanları davanıza alın !!.
Now they run the country, you should know that.	Şimdi ülkeyi onlar yönetiyor, bunu bilmelisiniz.
My problem is with the amount of gold.	Benim sorunum altın miktarıyla ilgili.
They can make up whatever religion they want.	İstedikleri dini uydurabilirler.
Strange politics.	Garip siyaset yapılıyor.
Spring.	Bahar.
I'm glad you liked the book.	Kitabı beğenmenize sevindim.
He offered to show her the way.	Ona yolu göstermeyi teklif etti.
Everyone was ready to leave quickly.	Herkes hızla ayrılmaya hazırdı.
The reports were incredible, yet it was there in black and white.	Raporlar inanılmazdı, yine de orada siyah beyazdı.
So the effective rule depends on the correct use of names.	Yani etkin kural, isimlerin doğru kullanımına bağlıdır.
Thank you very much for your kind reply.	Nazik cevabınız için çok teşekkür ederim.
This was his apartment.	Burası onun dairesiydi.
She really wanted to know his name.	Adını öğrenmeyi çok istemişti.
It's about family.	Aileyle ilgili.
An example is parking.	Bir örnek otoparktır.
But it is very simple to use.	Ama kullanımı çok basit.
Living together is simply wonderful.	Birlikte yaşamak tek kelimeyle harika.
This is not a criminal issue.	Bu cezai bir sorun değildir.
Very good, very.	Çok iyi, çok.
The basis of culture has changed.	Kültürün temeli değişti.
We removed the leaves or ears to study their effects.	Etkilerini incelemek için yaprakları veya kulakları çıkardık.
I found the idea on the Internet, showed him the photo.	Fikri internette buldum, ona fotoğrafı gösterdim.
There was so much comfort in it.	İçinde çok fazla rahatlık vardı.
It remained stable for several years.	Birkaç yıl stabil kaldı.
I would be very angry.	çok kızacaktım.
But someone was using both of you.	Ama biri ikinizi de kullanıyordu.
In my eyes, this was the right choice.	Benim gözümde bu doğru bir seçimdi.
What has been discovered is only a small part of it.	Keşfedilen, bunun sadece küçük bir kısmı.
But his eyes suddenly looked far away.	Ama bakışları birden uzaklara baktı.
But that night was a turning point for them.	Ama o gece onlar için bir dönüm noktası oldu.
But no, that's better.	Ama hayır, bu daha iyi.
But there was nothing more.	Ama daha fazlası yoktu.
When he got out, he was gone.	Dışarı çıktığında, gitmişti.
We don't forget.	Unutmayız.
If the service is stopped, try restarting it.	Hizmet durdurulursa, yeniden başlatmayı deneyin.
I don't understand why not.	Neden olmasın anlamıyorum.
And now we've grown like crazy.	Ve şimdi deli gibi büyüdük.
However, it is one of the better known measures of vision.	Bununla birlikte, daha iyi bilinen görme ölçütlerinden biridir.
This may not be the path recommended to us in the past.	Geçmişte bize önerilen yol bu olmayabilir.
I just lived my life.	Ben sadece hayatımı yaşadım.
Going too far in either direction is wrong and dangerous.	Her iki yönde de çok ileri gitmek yanlış ve tehlikelidir.
Here's how it worked.	İşte nasıl çalıştı.
We could do more.	Daha fazlasını yapabilirdik.
The smell of smoke and fire filled the air.	Duman ve ateş kokusu havayı doldurdu.
in your hair.	Saçında.
This is my ship.	Bu benim gemim.
I really don't understand how people can think like that.	İnsanların nasıl böyle düşünebildiğini gerçekten anlamıyorum.
They locked the car doors.	Arabanın kapılarını kilitlemişlerdi.
And you have a lot of flowers.	Ve çok fazla çiçeğin var.
There are slightly different ways.	Biraz farklı yolları var.
He came near her and pushed himself up.	Yanına geldi ve kendini yukarı itti.
We did not take into account the economic consequences.	Ekonomik sonuçları dikkate almadık.
This is unusual.	Bu alışılmadık bir durum.
With this information, he returned to his base.	Bu bilgilerle üssüne döndü.
Maybe he was telling the truth.	Belki de doğruyu söylüyordu.
New walls were built quickly.	Yeni duvarlar hızla inşa edildi.
I'm not sure yet exactly how this will work.	Bunun tam olarak nasıl çalışacağından henüz emin değilim.
It's not a memory, it's the real thing.	Bir hatıra değil, gerçek olan.
The only problem was how small they were.	Tek sorun ne kadar küçük olduklarıydı.
It's a safe city.	Güvenli bir şehir.
He is not happy.	O mutlu değil.
Or the wall.	Ya da duvar.
Until next week!.	Gelecek haftaya kadar!.
We give honest feedback.	Dürüst geri bildirimde bulunuruz.
For some, it has become a painful explanation.	Bazıları için acı açıklama haline geldi.
I liked the visit.	Ziyareti beğendim.
Maybe this will work.	Belki bu işe yarar.
So, like existence and everything.	Yani, varoluş ve her şey gibi.
The patient was followed without specific treatment for both conditions.	Hasta her iki durum için de spesifik tedavi verilmeden takip edildi.
Nothing you can do will change that, so stop thinking.	Yapabileceğin hiçbir şey bunu değiştirmeyecek, o yüzden düşünmeyi bırak.
It just has to happen very soon.	Sadece çok yakında gerçekleşmesi gerekiyor.
They all knew each other.	Hepsi birbirini tanıyordu.
Nothing could stop you.	Hiçbir şey seni durduramazdı.
People quickly boarded the ship.	İnsanlar hızla gemiye bindiler.
Faster, he ordered himself.	Daha hızlı, diye emretti kendi kendine.
I will get used to it.	alışacağım.
Still, the question came up in an instant message box.	Yine de soru bir anlık mesaj kutusunda geldi.
Probably not even true.	Muhtemelen doğru bile değil.
He just doesn't know yet.	Sadece henüz bilmiyor.
Two patients are inside, two patients are dead.	İki hasta içeride, iki hasta öldü.
He took it in one hand and checked it.	Bir eline alıp kontrol etti.
There is no material.	Malzeme yok.
A shock to say the least.	Az söylemek bir şok.
It cannot be done against them.	Onlara karşı yapılmaz.
He was really happy about it.	Buna gerçekten çok sevindi.
He wasn't proud of it.	Bundan gurur duymuyordu.
One of us will look for the other.	Birimiz diğerini arayacağız.
No one turned to listen.	Dinlemek için kimse dönmedi.
I turned left.	sola döndüm.
We were ready and many.	Biz hazırdık ve çoktuk.
My little clients would do it too.	Küçük müşterilerim de yapardı.
Enjoy a fun night at home with new family games.	Yeni aile oyunları ile evde eğlenceli bir gecenin tadını çıkarın.
No, he asked for it this weekend.	Hayır, bu hafta sonu istedi.
Click the link for more information.	Daha fazla bilgi için bağlantıya tıklayın.
I didn't want questions, they would eventually take me back to him.	Soru istemiyordum, sonunda beni ona geri götüreceklerdi.
Look at yourself now.	Şimdi kendine bak.
His face worked.	Yüzü çalıştı.
This is especially true in this case.	Bu özellikle bu durumda geçerlidir.
They are on the move.	Hareket halindeler.
Your kids are even more incredible than that food.	Çocuklarınız o yemekten bile daha inanılmaz.
And that starts two weeks after it ends.	Ve bu bittikten iki hafta sonra başlıyor.
This depends on the specific value at which the step occurs.	Bu, adımın gerçekleştiği belirli değere bağlıdır.
I know that expression.	O ifadeyi biliyorum.
I need you to see something.	Bir şey görmene ihtiyacım var.
I am going.	Ben gidiyorum.
I want to create something completely different from them.	Onlardan tamamen farklı bir şey yaratmak istiyorum.
If so, you found the right one.	Eğer öyleyse, doğru olanı buldunuz.
Finally, the resistance cards were in place.	Sonunda direnç kartları yerindeydi.
They should have gotten on.	Binmeleri gerekirdi.
I can still see them watching, the three men.	Hala onları seyrederken görebiliyorum, üç adam.
The outcome of this meeting is unknown.	Bu toplantının sonucu bilinmiyor.
This is so great.	Bu çok harika.
On the one hand, there are social ideas.	Bir yanda sosyal fikirler var.
He can't do anything, he can't.	Hiçbir şey yapamaz, olamaz.
They were more dangerous and rude.	Daha tehlikeli ve kabaydılar.
It has made a huge difference in my work.	Çalışmalarımda büyük bir fark yarattı.
Let's take a look at who these people are.	Şimdi bu kişilerin kim olduğuna bir göz atalım.
They make an impact.	Etki yaratırlar.
He did not go to the matches, did not interfere.	Maçlara gitmedi, karışmadı.
Let's take memory, for example.	Örneğin hafızayı ele alalım.
Of course you may not.	olmayabilirsin tabii.
I told him to lift it with my hand.	Elimle yukarı kaldırması gerektiğini belirttim.
It soon became his life.	Kısa sürede onun hayatı oldu.
It doesn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmaz.
Off-season training may be going very well.	Sezon dışı eğitimi çok iyi gidiyor olabilir.
It changed the lives of many young girls.	Birçok genç kızın hayatını değiştirdi.
Several research groups have worked to understand the reaction mechanism.	Birkaç araştırma grubu, reaksiyon mekanizmasını anlamak için çalıştı.
Then the bill came.	Sonra fatura geldi.
The night had made its decision in more ways than one.	Gece, birden fazla şekilde kararını vermişti.
Their numbers had also increased.	Sayıları da artmıştı.
They probably have stories or something.	Muhtemelen hikayeleri falan vardır.
You just saved my life.	Az önce hayatımı kurtardın.
They weren't even sure they were on the right track.	Doğru yolda olduklarından bile emin değillerdi.
But at this point, I really focused on the book.	Ama tam bu noktada, gerçekten kitaba odaklandım.
If we win, they're gone.	Kazanırsak, giderler.
He still had the second half of his routine to do.	Hala yapması gereken rutininin ikinci yarısı vardı.
But it's the best way we've got at the moment.	Ancak şu anda elimizdeki en iyi yol bu.
But they remained steady at the top.	Ama tepede sabit kaldılar.
We must keep our word.	Sözümüzü tutmalıyız.
Of course there are many differences.	Elbette birçok farklılık var.
We had access to the living area and kitchen.	Yaşam alanına ve mutfağa erişimimiz vardı.
At that time I only had half a bottle of water left.	O sırada sadece yarım şişe suyum kalmıştı.
Of course, the people who are here would love to be here.	Elbette burada olan insanlar burada olmayı çok istiyor.
He wondered if he would survive.	Hayatta kalıp kalamayacağını merak etti.
They have patients on the ground.	Yerde hastaları var.
This result was called the immediate effect.	Bu sonuca anında etki adı verildi.
Don't forget to breathe.	Nefes almayı unutmayın.
So, when we actually went on the tour, it went well.	Yani, aslında geziye gittiğimizde, iyi gitti.
The argument is simple.	Argüman basit.
You know what we're trying to do.	Ne yapmaya çalıştığımızı biliyorsun.
It was a great thing to do, but listen, it's too much.	Yapması harika bir şeydi, ama dinle, çok fazla.
Here is my code so far.	İşte şimdiye kadar benim kodudur.
The current position in this text.	Bu metindeki geçerli konum.
Too good to pass.	Geçmek için çok iyi.
White, black, whatever.	Beyaz, siyah, her neyse.
He was called to duty for his actions and results.	Eylemleri ve sonuçları için göreve çağrıldı.
He was in charge of the operation.	Operasyondan sorumluydu.
I thank them for their hard work.	Emekleri için kendilerine teşekkür ediyorum.
I've seen this kind of system and it worked very well.	Bu tür bir sistem gördüm ve çok iyi çalıştı.
We don't have to make it better.	Daha iyi hale getirmek zorunda değiliz.
A nice shithole.	Güzel bir bok çukuru.
college in my area.	Bölgemdeki kolej.
A small change.	Küçük bir değişiklik.
But I can't run it.	Ama çalıştıramıyorum.
It was a strong hand.	Güçlü bir eldi.
Otherwise, we have what we have.	Aksi takdirde, sahip olduğumuz şeye sahibiz.
We're a few thousand feet above your head.	Başınızın birkaç bin fit üstündeyiz.
The lower house then chose the upper house.	Alt ev daha sonra üst evi seçti.
Overall you get a pretty good range of motion from it.	Genel olarak ondan oldukça iyi bir hareket aralığı elde ediyorsunuz.
Remember, you taught me the moves.	Unutma, bana hareketleri sen öğrettin.
I'm starting to think that everything we see is very old.	Gördüğümüz her şeyin çok eski olduğunu düşünmeye başlıyorum.
I can't wait for the future to come.	Geleceğin gelmesini bekleyemem.
It works just fine.	Sadece iyi çalışıyor.
We see users.	kullananları görüyoruz.
It had no magic.	Büyüsü yoktu.
Even a class.	Hatta bir sınıf.
He will open the last card.	Son kartı açacak.
I learned how to support my wife.	Eşime nasıl destek olacağımı öğrendim.
Now everything is fine.	Şimdi her şey yolunda.
All primary sources point to this fact.	Bütün birincil kaynaklar da bu gerçeğe işaret etmektedir.
Do this once or twice a week.	Bunu haftada bir veya iki kez yapın.
Men want it.	Erkekler istiyor.
Very successful from the outside.	Dışarıdan çok başarılı.
I heard you married someone else.	Başkasıyla evlendiğini duydum.
It only took a few times.	Sadece birkaç kez sürdü.
Marriage is between a man and a woman, period.	Evlilik bir erkek ve bir kadın arasındadır, nokta.
Nothing is right or wrong, but thinking makes it so.	Hiçbir şey doğru ya da yanlış değildir, ancak düşünmek onu öyle yapar.
Read more about energy research.	Enerji araştırmaları hakkında daha fazla bilgi.
He will be pleased with your interest.	İlginizden memnun olacaktır.
And here is his website.	Ve işte onun web sitesi.
The day was coming to an end.	Gün bitmek üzereydi.
The future was unknown to him as well as to everyone else.	Gelecek, herkes için olduğu kadar onun için de bilinmiyordu.
It wouldn't be that simple.	O kadar basit olmazdı.
And she told him and she smiled.	Ve ona söyledi ve gülümsedi.
My brother will tell you.	Kardeşim sana anlatacak.
The most popular version.	En popüler sürüm.
He was training.	Antrenman yapıyordu.
Strange smell.	Garip bir koku.
I'm talking about everything but her face.	Yüzü hariç her şeyden bahsediyorum.
Read them twice.	Onları iki kez okuyun.
I'm not going in.	içeri girmiyorum.
But the event continued to happen.	Ama olay yaşanmaya devam etti.
His eyes landed on her neck.	Gözleri boynuna kaydı.
I just didn't have time.	Sadece zamanım olmadı.
It still hasn't been published.	Hala yayınlayamadı.
There was much more.	Çok daha fazlası vardı.
Maybe he pushed harder.	Belki daha sert itti.
Who knows what he was thinking.	Kim bilir ne düşünüyordu.
Those double doors with flashing lights.	Şu yanan ışıklı çift kapılar.
It prevents me from taking anything too seriously, including myself.	Kendim dahil hiçbir şeyi çok ciddiye almamı engelliyor.
He doesn't ask if you think he's hot shit.	Onun ateşli bir bok olduğunu düşünüyor musun diye sormuyor.
But then again, maybe not.	Ama sonra tekrar, belki de değil.
So people can think what they want.	Böylece insanlar istediklerini düşünebilirler.
These missing data may have affected our results.	Bu eksik veriler sonuçlarımızı etkilemiş olabilir.
This goes for both my mom and dad.	Bu hem annem hem de babam için geçerli.
I should have known.	Bilmeliydim.
You cannot be broken.	Kırılamazsın.
I love the way the lines work here.	Buradaki çizgilerin işleyişini seviyorum.
Code without a purpose has no place in the program.	Amacı olmayan kodun programda yeri yoktur.
Of course I knew who he was, but I had never met him.	Elbette kim olduğunu biliyordum ama onunla hiç tanışmamıştım.
We'll make the deal later.	Anlaşmayı sonra yaparız.
We can learn by doing.	Yaparak öğrenebiliriz.
He takes a step towards me.	Bana doğru bir adım atıyor.
But my promise was kept.	Ama sözüm tutuldu.
Maybe that wasn't fair to them.	Belki de bu onlar için adil değildi.
Each step is clearly shown in the pictures.	Her adım resimlerde açıkça gösterilmiştir.
Safe food storage.	Güvenli gıda saklama.
You know, you say in the army.	Bilirsin, orduda diyorsunuz.
I'm telling you now.	Sana şimdi söylüyorum.
He did it for me.	Benim için yaptı.
He looked a lot like me.	Bana çok benziyordu.
I was a little lucky with him.	Onunla biraz şanslıydım.
I just bought it like a used game though.	Yine de sadece bir kullanılmış oyun gibi satın aldım.
He is fighting for the last shot.	O son atış için savaşıyor.
I told you this before.	Bunu sana daha önce söylemiştim.
The army was like a sea before him.	Ordu, önünde bir deniz gibiydi.
Now he asks them to help him.	Şimdi ona yardım etmelerini istiyor.
So we want to start working in this direction.	Dolayısıyla bu yönde çalışmaya başlamak istiyoruz.
I used the code below but it is not working.	Aşağıdaki kodu kullandım ama çalışmıyor.
I have nothing but the best in my army.	Ordumda en iyisinden başka bir şeyim yok.
You are interesting to me.	Benim için ilginçsin.
It's not very thick.	Çok kalın değil.
Bring this to a boil.	Bunu bir kaynamaya getirin.
He pressed the red button.	Kırmızı düğmeye bastı.
Some things are the same though.	Bazı şeyler aynı ama.
I do not know where is it.	Nerede olduğunu bilmiyorum.
He has been absent since we knew him.	Bizim onu ​​bildiğimizden beri ortalarda yok.
He knew they were working.	Çalıştıklarını biliyordu.
If you or your business is less.	Siz veya işiniz daha az ise.
The challenge continues and it makes me feel good.	Meydan okuma devam ediyor ve beni iyi hissettiriyor.
You had your luck.	Şansın vardı.
First, the level of security you need depends on who you are.	İlk olarak, ihtiyacınız olan güvenlik düzeyi kim olduğunuza bağlıdır.
They run great.	Harika koşuyorlar.
Please contact us first and photo evidence needs to be provided.	Lütfen önce bizimle iletişime geçin ve fotoğraf kanıtlarının sağlanması gerekiyor.
I'm so sorry I missed this.	Bunu kaçırdığım için çok üzüldüm.
He talked to her for hours when she was fine.	O iyiyken saatlerce onunla konuştu.
I'm sorry, but it's time to leave him.	Üzgünüm ama artık ondan ayrılma zamanı.
You will be able to play both sides until the last possible moment.	Mümkün olan son ana kadar her iki tarafı da oynayabileceksiniz.
Eventually he gives up and gives up.	Sonunda pes eder ve pes eder.
He added that his brother was shot in the head and chest.	Ağabeyinin başından ve göğsünden vurulduğunu da sözlerine ekledi.
be it	O ol.
Drinking a cold beer, a good meal.	Soğuk bir bira içmek, güzel bir yemek.
He just looked at me.	Sadece bana baktı.
There seemed to be no way out.	Çıkış yolu yok gibiydi.
I didn't leave too many options.	Çok fazla seçenek bırakmamıştım.
A staff member went out to check the street.	Bir personel sokağı kontrol etmek için dışarı çıktı.
This has not been previously reported in the literature.	Bu literatürde daha önce bildirilmemiştir.
His real life was more complicated.	Gerçek hayatı daha karmaşıktı.
Three other friends of mine had similar experiences.	Diğer üç arkadaşım da benzer deneyimler yaşıyordu.
That was the next thing to do.	Yapılacak bir sonraki şey buydu.
Or really, what any of the foods are in general.	Ya da gerçekten, yiyeceklerden herhangi birinin genel olarak ne olduğu.
They fight a little.	Biraz kavga ederler.
Ok, back to the course.	Tamam, kursa geri dönelim.
Many did not like him and did not trust him.	Birçoğu ondan hoşlanmadı ve ona güvenmedi.
I'm sure there are others like this.	Eminim böyle başkaları da vardır.
I'm on the opposite side of the issue.	Ben konunun karşı tarafındayım.
I can smell it.	Onun kokusunu alıyorum.
Let's assume it doesn't.	tutmadığını varsayalım.
Each piece delivers.	Her parça sunar.
Interest rates are zero.	Faiz oranları sıfır.
If things go wrong, social services can step in.	İşler kötüye giderse sosyal hizmetler devreye girebilir.
And she knows she's just the person she's been waiting for.	Ve tam da beklediği kişi olduğunu biliyor.
You spend as much as you believe the component is really worth.	Bileşenin gerçekten değer olduğuna inandığınız kadar harcarsınız.
He was in the hospital for eight days.	Sekiz gündür hastanedeydi.
Then we'll see what happens.	Sonra ne olacağını göreceğiz.
He was waiting for my explanation.	Açıklamamı bekliyordu.
You sweet thing.	Seni tatlı şey.
To Wall.	Duvara.
It still didn't.	Yine de olmadı.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
I really appreciate it!.	Gerçekten onu takdir ederim!.
And we mean it in the best possible way.	Ve bunu mümkün olan en iyi şekilde kastediyoruz.
A ship is not just a ship.	Bir gemi sadece bir gemi değildir.
We truly believe we are stronger together.	Birlikte daha güçlü olduğumuza gerçekten inanıyoruz.
He was a child.	O bir çocuktu.
I would see him from time to time.	Ara sıra onu görecektim.
Be big, act silly, only speak when absolutely necessary.	Büyük ol, aptalca davran, sadece kesinlikle gerekli olduğunda konuş.
They have no children.	Çocukları yok.
Most men would ignore it.	Çoğu erkekten bunu görmezden gelirdi.
The team that has the most problems attracts attention.	En çok sorun yaşayan takım dikkatleri üzerine çekiyor.
The man's voice was sharp and dangerous.	Adamın sesi keskin ve tehlikeliydi.
Whether he wants it there or not.	Orada istese de istemese de.
The language has not changed.	Dil değişmedi.
You have to give it to those kids.	O çocuklara vermelisin.
But his claim was weak.	Ama iddiası zayıftı.
It went on silently.	Sessizce sürdü.
This was cut.	Bu kesindi.
He stood quite still, trying to understand.	Oldukça hareketsiz kaldı, anlamaya çalıştı.
I couldn't open my eyes or think of anything but pain.	Gözlerimi açamıyordum ya da acıdan başka bir şey düşünemiyordum.
This time, no one stopped him.	Bu sefer kimse onu durdurmadı.
A solution was near you.	Bir çözüm yakınınızdaydı.
The wood pattern was a unique experiment.	Tahta deseni benzersiz bir denemeydi.
The old man looked at him.	Yaşlı adam ona baktı.
Pictures are representative of three independent experiments.	Resimler, üç bağımsız deneyin temsilcisidir.
He could control his thoughts or his body, not both.	Düşüncelerini veya vücudunu kontrol altında tutabilirdi, ikisini birden değil.
That's why it's more expensive.	Bu yüzden daha pahalı.
I think most of the science teams were thinking about that.	Sanırım bilim ekiplerinin çoğu bunu düşünüyordu.
So, this is not it.	Yani, bu değil.
Everyone had to play a role.	Herkesin bir rol oynaması gerekiyordu.
All because we had a little fight.	Hepsi küçük bir kavgamız olduğu için.
It would be difficult though.	Zor olacaktı ama.
He looked tired, cold, and too weak.	Yorgun, soğuk ve fazla zayıf görünüyordu.
He got into the truck and drove ahead.	Kamyona bindi ve önden sürdü.
I am quite happy with these ears, especially for the price.	Bu kulaklardan oldukça memnunum, özellikle fiyat için.
It's like he didn't say anything about what his answer was.	Sanki cevabının ne olduğu hakkında hiçbir şey söylemedi.
But the children had no way of knowing that.	Ama çocukların bunu bilmesinin hiçbir yolu yoktu.
We have noticed this in our previous cases as well.	Bunu daha önceki davalarımızda da fark etmiştik.
Read on to find out how well it works.	Ne kadar iyi çalıştığını öğrenmek için okumaya devam edin.
However, the knowledge did something good for him.	Bununla birlikte, bilgi onun için iyi bir şey yaptı.
I offer a lot.	çok teklif ediyorum.
It didn't show any errors before.	Daha önce hiçbir hata göstermedi.
He didn't believe them now.	Şimdi onlara inanmıyordu.
But in most cases, it comes from somewhere else.	Ancak çoğu durumda, başka bir yerden gelir.
The view was not the actual garden but was good enough.	Manzara gerçek bahçe değildi ama yeterince iyiydi.
These places are different, new and interesting.	Bu yerler farklı, yeni ve ilginç.
Think about it.	Bunu düşün.
It's that simple.	Bu kadar basit.
I got your ID.	kimliğini aldım.
There are several ways to distinguish one from the other.	Birini diğerinden ayırt etmenin birkaç yolu vardır.
I wasn't there.	Ben orada değildim.
I wanted to run away, to get away from everything, from the present.	Kaçmak, her şeyden uzaklaşmak istiyordum, şimdiki zamandan.
Maybe you are right.	Belki sen haklısın.
I will send this information to him.	Bu bilgiyi kendisine göndereceğim.
There is a gift of style.	Stil hediyesi var.
It was just common sense.	Bu sadece sağduyuydu.
Skills require practice, full stop.	Beceriler pratik gerektirir, tam durma.
Prepare a press release for this visit.	Bu ziyaret için bir basın açıklaması hazırlayın.
They think they have it.	Sahip olduğunu düşünüyorlar.
His voice sounded strained.	Sesi gergin geliyordu.
We didn't ask this, but we should answer it.	Bunu biz sormadık ama cevaplamalıyız.
I'm saying this just to be sure.	Bundan emin olmak için söylüyorum.
After that, they started a relationship.	Ondan sonra bir ilişkiye başladılar.
Now he too had lost his horse.	Artık o da atını kaybetmişti.
You can see more pictures here!.	Burada daha fazla resim görebilirsiniz!.
This is your story, but only you can live it.	Bu senin hikayen, ama onu sadece sen yaşayabilirsin.
Yes, it lowers your material standard of living.	Evet, maddi yaşam standardınızı düşürür.
I'm doing a variety show.	Varyete programı yapıyorum.
I wonder what happened to him.	Ona ne olduğunu merak ediyorum.
You have a family.	Bir ailen var.
It was the dog he had dreamed the night before.	Bu, önceki gece gördüğü rüyadaki köpekti.
I don't really think that's the case anymore.	Artık durumun gerçekten böyle olduğunu düşünmüyorum.
Yet his body is alive.	Yine de bedeni yaşıyor.
It was his whole family too.	Bu onun da tüm ailesiydi.
I have to add a picture of a card.	Bir kartın resmini eklemeliyim.
He goes home.	Eve gider.
Then he was fine, completely calm.	Sonra iyiydi, tamamen sakindi.
Don't test us.	Bizi test etmeyin.
Our history and identity.	Tarihimiz ve kimliğimiz.
All of them remained perfectly still.	Hepsi mükemmel bir şekilde hareketsiz kaldı.
We need to find out what went wrong.	Neyin yanlış gittiğini bulmamız gerek.
Was it happening?	O mu oluyordu.
But he was sure he was right.	Ama haklı olduğundan emindi.
Let him change your heart.	Kalbini değiştirmesine izin ver.
Nothing good comes out of this.	Bundan iyi şeyler çıkmaz.
He had two customers ready to serve.	Hizmet vermeye hazır iki müşterisi vardı.
This could mean it never happened.	Bu hiç olmadı anlamına gelebilir.
This is the positive side of politics.	Bu siyasetin olumlu yanıdır.
It may turn out to be something huge.	Çok büyük bir şey olduğu ortaya çıkabilir.
He looked cool, but ultimately did nothing to help the situation.	Havalı görünüyordu, ama sonuçta duruma yardımcı olacak hiçbir şey yapmadı.
Make me like it.	Beğenmemi sağla.
The hotel room, after that night.	Otel odası, o geceden sonra.
There is a little more to be done.	Yapılması gereken biraz daha var.
Not as far as I know.	Bildiğim kadarıyla değil.
Ready to hit the road.	Yola çıkmaya hazır.
It's impossible to explain how we're feeling right now.	Şu anda nasıl hissettiğimizi açıklamak imkansız.
He felt that the smoke was proving that it had hit the fire.	Dumanın ateşi vurduğunu kanıtladığını hissetti.
All of them even have a free version.	Hepsinin bile ücretsiz bir sürümü var.
I've had this leg pain for a while.	Bir süredir bu bacak ağrım var.
He loves these people in spite of himself.	Bu insanları kendine rağmen seviyor.
I smiled to let him know that everything was alright.	Ona her şeyin yolunda olduğunu bildirmek için gülümsedim.
They care, it's that simple.	Önemsiyorlar, bu kadar basit.
The opposite happens.	Tam tersi gerçekleşir.
The power seemed to keep coming.	Güç gelmeye devam ediyor gibiydi.
If you want to save money and the environment, think small.	Paradan ve çevreden tasarruf etmek istiyorsanız, küçük düşünün.
Now comes the longer part of the process.	Şimdi sürecin daha uzun kısmı geliyor.
I would think this would be very effective.	Bunun çok etkili olacağını düşünürdüm.
It obviously did in this case.	Belli ki bu durumda yaptı.
There is no such device.	Böyle bir cihaz yok.
It's not just fun.	Bu sadece eğlenceli değil.
They don't like technology as much as you use it.	Sizin kullandığınız kadar teknolojiyi sevmiyorlar.
I couldn't help.	Yardım edemedim.
We are about to take a break for a few days.	Birkaç gün ara vermek üzereyiz.
I can't help but think it's connected.	Bağlantılı olduğunu düşünmeden edemiyorum.
Remember this is a set of four records.	Bu hatırlayın dört rekor bir set.
But now he had to find a place for them.	Ama şimdi onlara yer bulması gerekiyordu.
They brought us down.	Bizi aşağı indirdiler.
Only the best.	Sadece en iyi.
There is only one problem!	Yalnız bir sorun var!
And he is with them.	Ve o onlarla.
It looks black.	Siyah görünüyor.
As long as it's made by the book.	Kitap tarafından yapıldığı sürece.
Truth, then, is a group activity, and freedom of expression is an essential ingredient.	O halde hakikat bir grup etkinliğidir ve ifade özgürlüğü temel bir bileşendir.
That said, the story that came out tonight is wrong.	Söylendiği gibi bu gece çıkan hikaye yanlış.
The pain is just as real.	Acı da bir o kadar gerçek.
The city still works.	Şehir hala çalışıyor.
Too good to be true.	Gerçek olamayacak kadar iyi.
That was never its function.	İşlevi asla bu değildi.
I don't know why we don't go there more often.	Neden oraya daha sık gitmiyoruz bilmiyorum.
You can believe what you believe.	İnandığınız şeye inanabilirsiniz.
Some people have no problem.	Bazı insanlarda sorun yok.
Critical response was mixed.	Kritik tepki karışıktı.
For two weeks we felt good.	İki hafta kendimizi iyi hissettik.
Of course, this only happened to me.	Tabii ki, bu sadece bana oldu.
Five times their strength.	Güçlerinin beş katı.
He is strong, tough and smart.	Güçlü, sert ve akıllıdır.
Make sure you are comfortable.	Rahat olduğunuzdan emin olun.
The door remained open.	Kapı açık kaldı.
You gave up on everything.	Her şeyden vazgeçtin.
Or another version of it.	Ya da bunun başka bir versiyonu.
Instead, no, that wasn't his problem.	Bunun yerine, hayır, bu onun sorunu değildi.
I don't know how serious.	Ne kadar ciddi bilmiyorum.
What a great start to the day.	Güne ne harika bir başlangıç.
It doesn't happen everywhere.	Her yerde olmuyor.
You stay friendly to have more customers.	Daha fazla müşteriye sahip olmak için arkadaş canlısı kalıyorsunuz.
These data bring to mind three points.	Bu veriler akla üç noktayı getiriyor.
And there are things to consider.	Ve dikkate alınması gereken şeyler var.
Maybe this will help.	Belki bu yardımcı olacaktır.
Could hear traffic and rock music.	Trafik ve rock müziği duyabiliyordu.
The fact that money was involved only made matters worse.	İşin içinde para olduğu gerçeği işleri daha da kötüleştirdi.
He was proud to have caught it.	Yakaladığı için gurur duymuştu.
We can't get under it.	Onun altına giremeyiz.
He fell asleep within minutes.	Dakikalar içinde uykuya daldı.
He opened his mouth.	Ağzını açtı.
Apply in awkward moments.	Garip anlarda uygulayın.
I will never forget you and what you did for me.	Seni ve benim için yaptıklarını asla unutmayacağım.
He dismissed the case.	Davayı kaldırdı, çevirdi.
Your life is in your control.	Hayatınız sizin kontrolünüzde.
The flowers were shot five times.	Çiçekler beş kez vuruldu.
He lowered his mouth to hers.	Ağzını onunkinin üzerine sertçe indirdi.
I don't just want him, I have to command him, I have to guide him.	Sadece onu istemem, ona komuta etmem, ona rehberlik etmem gerekiyor.
I have done nothing against you or against you.	Ne sana ne de sana karşı hiçbir şey yapmadım.
He couldn't meet her gaze.	Bakışlarıyla buluşamadı.
I just want to thank you again.	Sadece tekrar teşekkür etmek istiyorum.
Five months after her diagnosis.	Teşhisinden beş ay sonra.
Still, he is quite happy with it.	Haliyle bu durumdan oldukça memnun.
This model is a good example.	Bu model iyi bir örnektir.
You are only aware of the result.	Sadece sonucun farkındasın.
Everything will be on your list.	Listenizde her şey olacak.
But you don't need to remove the file.	Ancak dosyayı kaldırmanız gerekmez.
They continue.	Devam ettiriyorlar.
They were almost gone.	Neredeyse gitmemişlerdi.
I hope to continue my education with him in the future.	İleride eğitimime onunla devam etmeyi umuyorum.
It brings me to life.	O beni hayata getiriyor.
It has no trees.	Ağaçları yoktur.
He looked like he was about to drop it.	Sanki onu düşürmek üzereymiş gibi görünüyordu.
The distance of time is like that of space.	Zamanın mesafesi uzayınki gibi.
It looks like it can't be done without a service.	Hizmet vermeden yapılamaz gibi görünüyor.
It's good to see them.	Onları görmek güzel.
I'm fine without it.	Ben onsuz iyiyim.
Technology is changing very fast.	Teknoloji çok hızlı değişiyor.
The weather is hot this month, no doubt about it.	Bu ay hava sıcak, buna hiç şüphe yok.
That was the original plan.	Orijinal plan buydu.
He could have easily made the top twenty.	İlk yirmiyi kolayca çıkarabilirdi.
There is no combination that can save him.	Onu kurtarabilecek bir kombinasyon yok.
But time is a big problem.	Ancak zaman büyük bir problem.
In the office.	Ofiste.
When he was finished, he turned his face to the window.	Bitirdiğinde, yüzünü pencereye çevirdi.
His body was not found.	Cesedi bulunamadı.
I have a lot.	Bende çok var.
However, it is sometimes difficult to understand exactly what they are doing.	Ancak, bazen tam olarak ne yaptıklarını anlamak zordur.
I should have returned it but I didn't.	İade etmeliydim ama yapmadım.
It was never my intention.	Asla niyetim yoktu.
My life is falling apart.	Hayatım parçalanıyor.
It gets some people in.	Bazı insanları içine alır.
I spend a lot of time with friends.	Arkadaşlarla çok zaman geçiririm.
The first years can be very difficult.	İlk yıllar çok zor olabilir.
The more you bottle, the worse you'll feel.	Ne kadar çok şişelersen o kadar kötü hissedeceksin.
She loved being a mother.	Anne olmayı seviyordu.
If you break a leg, it's better.	Bir bacağını kırarsan, daha iyi olur.
I started training with him.	Onunla antrenmanlara başladım.
But she's already gone, she.	Ama o çoktan gitti.
A long second passed.	Uzun bir saniye geçti.
Women were not excluded for mental health reasons.	Kadınlar zihinsel sağlık nedenleriyle dışlanmadı.
Of course the first thought in my head did.	Tabii ki kafamdaki ilk düşünce yaptı.
Success came immediately.	Başarı hemen geldi.
It's not about money.	Mesele para değil.
Look at nothing but the camera.	Kameradan başka bir şeye bakmayın.
The state modeled it.	Devlet bunu model almış.
I haven't found a better place to bring a boat yet.	Henüz bir tekne getirmek için daha iyi bir yer bulamadım.
This is useful later.	Bu daha sonra yararlıdır.
They were going somewhere.	Bir yere gidiyorlardı.
Race car driving is no different.	Yarış arabası sürüşü farklı değil.
To enter .	Girmek .
It looked like some parts had been burned.	Bazı yerleri yanmış gibi görünüyordu.
His skin was leather, not stone.	Derisi taş değil deriydi.
He only wanted the best for me.	Benim için sadece en iyisini istedi.
With so few people, they can keep us apart.	Bu kadar az kişiyle, bizi birbirinden uzak tutabilirler.
Probably twenty years older than him.	Muhtemelen kendisinden yirmi yaş büyük.
However, it somehow does not work.	Ancak, bir şekilde çalışmıyor.
Then they changed the name.	Sonra adını değiştirdiler.
He wanted to get a blood test.	Kan testi yaptırmak istedi.
It is a tool for thinking.	Düşünmek için bir araçtır.
He was standing on it.	Üzerinde duruyordu.
The bill and legs are black and the eyes are bright yellow.	Tasarı ve bacaklar siyah ve gözler parlak sarıdır.
And we could stay there any time to call.	Ve orada herhangi bir süre aramak için kalabilirdik.
They obviously did a great job over the winter.	Belli ki kış boyunca harika bir iş çıkarmışlar.
He turned to the officer.	Memura döndü.
I can fight this.	Bununla savaşabilirim.
But now he looks very weak.	Ama şimdi çok zayıf görünüyor.
I will use it for another project.	Başka bir proje için kullanacağım.
So are they.	Onlar da öyle.
Similar results were observed in two separate experiments.	İki ayrı deneyde de benzer sonuçlar gözlendi.
They denied the accusations.	Suçlamaları reddettiler.
On the other side.	Diğer tarafta.
He sounded happy.	Sesi mutlu geliyordu.
Probably his child.	Muhtemelen, onun çocuğu.
He didn't.	Bunu yapmadı.
He just did.	O sadece yaptı.
This made me feel a little better.	Bu beni biraz daha iyi hissettirdi.
I will speak for you.	Senin için konuşacağım.
You shouldn't go anywhere without it.	Onsuz hiçbir yere gitmemelisin.
Everything was going well for him back then.	O zamanlar onun için her şey yolunda gidiyordu.
She needs someone to look after her.	Ona bakacak birine ihtiyacı var.
Will be again.	Tekrar olacak.
I would love to fight him.	Onunla dövüşmeyi çok isterim.
We will inform the concerned when the time comes.	Zamanı gelince ilgilileri bilgilendireceğiz.
We need yours too.	Sizinkine de ihtiyacımız var.
I wanted people to understand.	İnsanların anlamasını istedim.
The fish should pass only once and as fast as possible.	Balık sadece bir kez ve mümkün olduğunca hızlı geçmelidir.
You should not lose hope in yourself.	Kendi umudunu kaybetmemelisin.
Try the full version.	Tam sürümü deneyin.
I hold an office at my father's business.	Babamın işinde bir ofisim tutuyorum.
Another goes for a walk.	Bir diğeri yürüyüşe çıkıyor.
If it's wrong, it's wrong.	Yanlışsa yanlıştır.
We had to create it.	Onu yaratmak zorundaydık.
I'm getting something more relevant.	Daha alakalı bir şeye ulaşıyorum.
In very deep parts the stone will turn very black.	Çok derin kısımlarda taş çok siyahlaşacaktır.
Once inside, he was satisfied with what had been done.	İçeri girdiğinde, yapılanlardan memnun kaldı.
Have a good time!.	İyi vakit geçir!.
Only really bad people die.	Sadece gerçekten kötü insanlar ölür.
The army ordered us to return.	Ordu bize geri dönmemizi emretti.
We'll hear more news over the next few years.	Önümüzdeki birkaç yıl içinde daha fazla haber alacağız.
For me it was just a learning process.	Benim için bu sadece bir öğrenme süreciydi.
It must be good for you to have that dog around.	O köpeğin etrafta olması senin için iyi olmalı.
He started the season as a regular first team for the side.	Sezona taraf için düzenli olarak ilk takım olarak başladı.
He didn't want to remember her that way.	Onu bu şekilde hatırlamak istemiyordu.
She is a wonderful woman with a big heart.	O kocaman bir kalbi olan harika bir kadın.
If either of them becomes president, we will still be divided.	İkisinden birinin başkan olması halinde, yine de bölünmüş olacağız.
He still lives on the ground.	Hala yerde yaşıyor.
It is important to note that the analyzes are done using point data.	Analizlerin nokta verileri kullanılarak yapıldığına dikkat etmek önemlidir.
I hate to see a beautiful woman married.	Güzel bir kadının evli olduğunu görmekten nefret ediyorum.
My mother is sick with a serious heart problem.	Annem ciddi bir kalp sorunu ile hasta.
I do not have plans.	Planım yok.
I am the visible darkness.	Ben görünen karanlığım.
It has no character.	Karakteri yoktur.
Probably won't be back for hours.	Muhtemelen saatlerce dönmeyecek.
Let it be a big number.	Büyük bir sayı olsun.
Let's see if we can make him smile.	Bakalım onu ​​gülümsetebilecek miyiz.
It's been a while.	Uzun zaman oldu.
Close your eyes.	Kapat gözlerini.
You are suitable.	Sen uygun birisin.
This is true, as you will see very well.	Çok iyi göreceğiniz gibi bu doğru.
science vs.	Bilim vs
I thought of him every minute we parted.	Ayrıldığımız her dakika onu düşündüm.
Maybe at first you can only walk for a minute each day.	Belki ilk başta her gün sadece bir dakika yürüyebilirsiniz.
To get the empty shell.	Boş kabuğu almak için.
There were too many.	Çok fazla vardı.
We may never understand this.	Bunu asla anlayamayabiliriz.
Click to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için tıklayın.
There should be a judicial process.	Bir yargı süreci olmalı.
Also, the finishing touch sometimes leaves something to be desired.	Ayrıca, son dokunuşu bazen arzulanan bir şey bırakıyor.
You get a stick.	Bir sopa alırsın.
Of course you have nothing to fear there.	Elbette orada korkacak bir şeyiniz yok.
But you are not that big.	Ama sen o kadar büyük değilsin.
He turned in his head.	Kafasında döndü.
to a variable.	Bir değişkene.
I heard the fear inside you.	İçindeki korkuyu duydum.
A lot, it turns out.	Çok, ortaya çıkıyor.
They have contracts to share all their stories.	Tüm hikayelerini paylaşmak için sözleşmeleri var.
This is basic stuff.	Bu temel şeyler.
It is about emotional balance.	Duygusal denge ile alakalıdır.
Ask any woman my age.	Benim yaşımda herhangi bir kadına sor.
Or an arm is stuck down.	Ya da bir kol aşağı doğru sıkışmış.
We talked about this after dinner.	Yemekten sonra bu konuyu konuştuk.
Then again, that's not my concern.	Sonra tekrar, bu benim endişem değil.
Nobody said anything to me.	Kimse bana bir şey söylemedi.
Details are available in the instructions.	Ayrıntılar talimatlarda mevcuttur.
I would go to the village grocery store.	Köy bakkalına giderdim.
I had no idea.	Hiç bir fikrim yoktu.
We wanted to contact him.	Kendisiyle iletişime geçmek istedik.
There was some human error.	Biraz insan hatası vardı.
At least to see you back to the hotel.	En azından seni otele geri görmek için.
There was only time for one thing.	Tek bir şey için zaman vardı.
I will put this there.	Bunu oraya koyacağım.
I asked around and you agreed, as you will remember.	Etrafta sordum ve sen de kabul ettin, hatırlayacağın gibi.
It didn't make any difference to these people.	Bu insanlar için hiçbir fark yaratmadı.
He didn't mean he was just sleeping.	Sadece uyuyor demek istemedi.
The other two patients died.	Diğer iki hasta öldü.
It gives me a very strange feeling.	Bana çok garip bir his veriyor.
Live and let live.	Yaşa ve yaşat.
I can't wait to hear from you.	Sizden haber almak için sabırsızlanıyorum.
Studies from any country were included.	Herhangi bir ülkeden yapılan çalışmalar dahil edildi.
I thought this was funny.	Bunun komik olduğunu düşünmüştüm.
To live or not to live, that is the question.	Yaşamak ya da yaşamamak, işte bütün mesele bu.
The only way they know.	Bildikleri tek yol.
That's when things seem to fall apart for me somehow.	İşte o zaman işler benim için bir şekilde dağılıyor gibi görünüyor.
We were fast friends at the end of the interview.	Röportajın sonunda hızlı arkadaştık.
The experience has brought us, if at all possible, even closer.	Deneyim, eğer mümkünse, bizi daha da yakınlaştırdı.
This was another game that went perfectly as planned.	Bu, planlandığı gibi mükemmel giden başka bir oyundu.
Basically making a free event for you.	Temelde sizin için ücretsiz bir etkinlik yapmak.
The question is whether this will be enough.	Bunun yeterli olup olmayacağı merak konusu.
Maybe he dropped the phone.	Belki de telefonu düşürmüştür.
She turned to face him.	Yüzünü ona döndü.
This had cost him a lot.	Bu ona çok şey kaybettirmişti.
She doesn't mind.	O aldırmıyor.
This fight needs our support.	Bu mücadelenin bizim desteğimize ihtiyacı var.
He said more is planned.	Daha fazlası planlanıyor dedi.
That's how things went here.	Burada da işler böyle gidiyordu.
Then go from there.	O zaman oradan git.
They like to be informed about what's going on.	Neler olup bittiği hakkında bilgilendirilmekten hoşlanırlar.
I covered my mouth with my hand.	Elimi ağzıma kapattım.
The results were great, so he made another one.	Sonuçlar harikaydı, bu yüzden bir tane daha yaptı.
The called service can also call another service.	Aranan servis de başka bir servisi arayabilir.
It doesn't help them make informed decisions.	Bilinçli kararlar vermelerine yardımcı olmaz.
A few minutes passed, the tea did not come.	Birkaç dakika geçti, çay gelmedi.
I'd save this for later.	Bunu sonraya saklardım.
Sometimes it can even be useful as a style exercise.	Bazen bir tarz egzersizi olarak bile faydalı olabilir.
It's part of our own history.	Kendi tarihimizin bir parçası.
Other girls came to the scene.	Diğer kızlar olay yerine geldi.
It seems to be helping me for some reason.	Nedense bana yardım ediyor gibi görünüyor.
She was a clear man.	O net biriydi.
Something was not working.	Bir şey çalışmıyordu.
He is content with the simple life with few friends.	Birkaç arkadaşıyla, basit yaşamdan memnundur.
You can create one with it.	Bununla bir oluşturabilirsiniz.
True story.	Gerçek bir hikaye.
Different states were playing by different rules.	Farklı eyaletler farklı kurallarla oynuyordu.
We never said.	Hiç söylemedik.
I do not believe.	inanmıyorum.
My arms are very strong.	Kollarım çok güçlü.
Press test.	Test basın.
Currently, we do not have such a situation.	Mevcut durumda böyle bir durumumuz yok.
And you were chosen as the voice.	Ve sen ses olarak seçildin.
A simple but effective activity.	Basit ama etkili bir aktivite.
Whether he knows this or not is another matter.	Bunu kendisinin bilip bilmediği başka bir konu.
In this case, the judge did not show such diligence.	Bu durumda, hakim böyle bir özen göstermedi.
Be with them as they write them.	Bunları yazarken yanlarında olun.
Let's do this.	Bunu yapalım.
They probably recognized me.	Muhtemelen beni tanıdılar.
Do not try to say everything and everything at once.	Her şeyi bir anda ve her şeyi söylemeye çalışmayın.
I wanted something small but not too small.	Küçük bir şey istedim ama çok küçük değil.
He can't say anything because he doesn't know anything.	Hiçbir şey söyleyemez çünkü hiçbir şey bilmiyor.
This is a way of life.	Bu bir yaşam biçimidir.
You should be the one talking, not him.	Konuşan sen olmalısın, o değil.
There was no one to rule for him anymore.	Artık onun için yönetecek kimse yoktu.
This is a silly game and a waste of time and good terrain.	Bu aptalca bir oyun ve zaman kaybı ve iyi bir arazi.
Did you meet him?	Onunla tanıştın mı?.
He doesn't.	O yapmaz.
Maybe she loved him.	Belki de onu seviyordu.
The teachers made sure that he spoke well and correctly.	Öğretmenler onun iyi ve doğru konuştuğundan emin oldular.
Working memory basically doesn't work.	Çalışan hafızası temelde çalışmıyor.
But now we can have the next best thing.	Ama şimdi bir sonraki en iyi şeye sahip olabiliriz.
However, this is not necessarily true.	Ancak bu mutlaka doğru değildir.
during their analysis.	Analizleri sırasında.
Maybe he should have told someone.	Belki de birine söylemeliydi.
I can go on for hours.	Saatlerce devam edebilirim.
Maybe he was right.	Belki de haklıydı.
His words are not mine.	Onun sözleri, benim değil.
The reality is very different.	Gerçek çok farklı.
You better watch out, you better not cry.	Dikkat etsen iyi olur, ağlamasan iyi olur.
There are many people who offer the same service.	Aynı hizmeti sunan birçok kişi var.
Easy to eat on the go.	Hareket halindeyken yemek kolay.
No one knew this better than him and his children.	Bunu ondan ve çocuklarından daha iyi kimse bilemezdi.
There is nowhere to move, but we keep moving forward.	Hareket edecek yer yok ama ilerlemeye devam ediyoruz.
The truth is, if you name the complex, you're dead.	Gerçek şu ki, kompleksi adlandırırsanız ölürsünüz.
The second day begins the same way.	İkinci gün de aynı şekilde başlar.
To move on and continue.	Devam etmek ve devam etmek için.
There is nothing in between.	Arada bir şey yok.
It can be said that he got used to the garden.	Bahçeye alışmıştı, denilebilir.
They don't work in the end, trust me.	Sonunda çalışmıyorlar, güven bana.
There are such students.	Böyle öğrenciler var.
It was definitely nice to see someone you know here.	Burada tanıdığın birini görmek kesinlikle güzeldi.
Clothes are spilling around the room.	Giysiler odanın etrafından dökülüyor.
There was a first and second team.	Birinci ve ikinci takımı vardı.
His home wasn't a home without him.	Evi onsuz bir ev değildi.
My heart can't take the pain anymore.	Kalbim daha fazla acıya dayanamaz.
At least once a week.	En az haftada bir.
They had to treat whatever came their way.	Önlerine ne çıkarsa onu tedavi etmek zorundaydılar.
This has been going on for several days.	Bu birkaç gündür devam ediyor.
The key considerations and key differences are detailed below.	Temel hususlar ve önemli farklılıklar aşağıda ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
He had not discovered the other page.	Diğer sayfayı keşfetmemişti.
Salt taste.	Tuz tadı.
I'm not much of a camera.	Kamera pek ben değilim.
To raise your voice is to lose control.	Sesini yükseltmek kontrolü kaybetmekti.
In case he skips it.	Onu atlarsa diye.
Mix salt, sugar and pepper in a small bowl.	Tuz, şeker ve karabiberi küçük bir kapta karıştırın.
It felt good to say that.	Bunu söylemek iyi hissettirdi.
But the end was not yet.	Ama son henüz değildi.
The boy will be proven.	Oğlan kanıtlanacak.
With wine, of course.	Tabii ki şarapla.
So they are in the same situation.	Dolayısıyla aynı durumdalar.
Even if you are at the gas station.	Benzin istasyonunda olsanız bile.
The program is running and listening on that machine.	Program o makinede çalışıyor ve dinliyor.
My blood is ordinary.	Benim kanım sıradan.
It was very successful.	Çok başarılıydı.
Finally, the art world seemed real to me.	Son olarak, sanat dünyası bana gerçek görünüyordu.
died within a week.	hafta içinde öldü.
So he made the first break in the line.	Böylece çizgide ilk kırılmayı yaptı.
They shouldn't do this.	Bunu yapmamalılar.
Separate them piece by piece.	Onları parça parça ayırın.
I work until lunch.	Öğle yemeğine kadar çalışıyorum.
We hope you don't get a chance to find out.	Umarız öğrenme şansınız olmaz.
Neither am I.	Ben de değilim.
They had left him.	Onu bırakmışlardı.
Rock stars are better anyway.	Rock yıldızları zaten daha iyi.
So it pressed.	Yani bastı.
All this required several hours.	Bütün bunlar birkaç saat gerektiriyordu.
We come from a different background.	Farklı bir arka plandan geldik.
An ideal world.	İdeal bir dünya.
And we haven't seen them yet.	Ve henüz bunları görmedik.
Keep your mouth closed and eyes open.	Ağzını kapalı ve gözlerini açık tut.
I could barely hear it even next to me.	Yanımda bile zar zor duyabiliyordum.
Gradually the sky brightened.	Yavaş yavaş gökyüzü aydınlandı.
Their job is difficult.	İşleri zor.
It is a very difficult country.	Çok zor bir ülke.
The plans then seem to take on a life of their own.	Planlar daha sonra kendi başlarına bir hayat sürüyor gibi görünüyor.
It was such a day.	Öyle bir gündü.
if i knew.	bilseydim.
Or wear another shirt.	Ya da başka bir gömlek giymek.
I did, and he smiled too.	Ben yaptım, o da gülümsedi.
His heart went to her.	Kalbi ona gitti.
Even the name could have been better.	Adı bile daha iyi olabilirdi.
This is not the subject of this study.	Bu çalışmanın konusu bu değil.
“Our father is dead,” he said.	Babamız öldü, dedi.
The two seemed even closer.	İkisi daha da yakınlaşmış gibiydi.
It would be nice to play a few more games like this.	Bunun gibi birkaç oyun daha oynamak güzel olurdu.
He will try to play both sides.	Her iki tarafı da oynamaya çalışacak.
Getting to know the right people was important.	Doğru insanları tanımak önemliydi.
The best thing to do is to pay attention to the early signs.	Yapılacak en iyi şey erken belirtilere dikkat etmektir.
I am angry at my education.	Eğitimime kızgınım.
It is left behind.	Geride bırakılıyor.
This is the best option in your use case.	Bu, kullanım durumunuzdaki en iyi seçenektir.
We are here to do the latter.	Biz ikincisini yapmak için buradayız.
He was driving randomly.	Rastgele araba kullanıyordu.
But if you think that sounds like good news, think again.	Ama bunun kulağa iyi bir haber gibi geldiğini düşünüyorsanız, tekrar düşünün.
Very interesting man.	Çok ilginç adam.
But my success rate is not that good.	Ancak başarı oranım o kadar iyi değil.
You can even post directly to your wall right now.	Hatta şu anda doğrudan duvarınıza gönderebilirsiniz.
Was he looking for money or was he looking for something else?	Para mı arıyordu yoksa başka bir şey mi arıyordu?
Or worse, tell him you love him.	Ya da daha kötüsü, ona onu sevdiğini söyle.
He walked past my desk and said good morning.	Masamın yanından geçti ve günaydın dedi.
There was nothing strange about it.	Bunda garip bir şey yoktu.
Surprised, she looked as upset as she felt.	Sürpriz, hissettiği kadar üzgün görünüyordu.
The location was beautiful.	Konumu çok güzeldi.
An extremely good time.	Son derece iyi bir zaman.
I am fifteen years and five months old.	Ben on beş yıl beş aylık oldum.
Well keep it that way.	İyi böyle kalsın.
It was a new experience for me.	Benim için yeni bir deneyimdi.
Negative values ​​are set to zero.	Negatif değerler sıfıra ayarlandı.
They didn't want to risk damaging my neck further.	Boynuma daha fazla zarar verme riskini almak istemediler.
Pain in the lower back.	Alt sırtında ağrı.
Super friendly service staff.	Süper güler yüzlü hizmet personeli.
It ran pretty well.	Oldukça iyi koştu.
To practice death is to practice freedom.	Ölümü uygulamak, özgürlüğü uygulamaktır.
I am more comfortable with routine.	Rutinde daha rahatım.
The default is an empty list.	Varsayılan boş bir listedir.
It was no longer his concern.	Artık onun endişesi değildi.
He kept trying.	Denemeye devam etti.
Three to his mother.	Annesine üç.
The girl has a soul.	Kızın ruhu var.
But time worked against his brother.	Ancak zaman kardeşinin aleyhine işledi.
Not the person you knew five years ago?	Beş yıl önce tanıdığın kişi değil mi?
We have nothing to discuss.	Tartışmamız gereken bir şey yok.
So hard.	Çok zor.
The ship was finally starting to show what it was built for.	Gemi nihayet ne için yapıldığını göstermeye başlamıştı.
This site does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Bu site tıbbi tavsiye, teşhis veya tedavi sağlamaz.
It wasn't a movie, but it would have made a great movie.	Bu bir film değildi, ama harika bir film yapardı.
This is because it is not enough.	Bunun nedeni yeterince olmamasıdır.
This engine was a mixed bag for me.	Bu motor benim için karışık bir çantaydı.
You just have to have them.	Sadece onlara sahip olmalısın.
That was the only purpose.	Tek amaç buydu.
Inside pages are very good.	İç sayfalar çok iyi.
No instead.	Bunun yerine hayır.
Maybe someone else has a solution for you.	Belki başka birinin sizin için bir çözümü vardır.
Sometimes it was difficult to talk to him.	Bazen onunla konuşmak zordu.
I was excited for this.	Bunun için heyecanlandım.
If he finishes, it won't take long.	Bitirirse, çok uzun sürmez.
Tell me what you think about it.	Bana bunun hakkında ne düşündüğünü söyle.
This may take several days or more.	Bu birkaç gün veya daha fazla sürebilir.
It can be used for good or evil.	İyilik veya kötülük için kullanılabilir.
I had to work.	Çalışmam gerekiyordu.
We live in very interesting times.	Çok ilginç zamanlarda yaşıyoruz.
I'm not telling you what to do.	Sana ne yapacağını söylemiyorum.
At least for now.	En azından şimdilik.
He spent most of his life in the hospital.	Hayatının büyük bir kısmını hastanede geçirdi.
he says to himself.	diyor kendi kendine.
He was away for about a week but now he's back.	Bir hafta kadar uzaktaydı ama şimdi geri döndü.
Everyone is expected to say something other than good things about that person.	Herkesten o kişi hakkında iyi şeyler söylemekten başka bir şey söylemesi beklenir.
It was just a somewhat calm body.	Sadece biraz sakin bir vücuttu.
Other than that, he felt the same as me.	Onun dışında o da benim gibi hissediyordu.
They expect this.	Bunu bekliyorlar.
Similar values ​​were obtained for other samples.	Diğer numuneler için de benzer değerler elde edilmiştir.
I would have known about it.	Bundan haberim olurdu.
Let's see what will happen.	Bakalım neler çıkacak.
Not like him.	Kendisi gibi değil.
But that wasn't the case six months ago.	Ancak altı ay önce durum böyle değildi.
However, we will not follow him further in this analysis.	Ancak, bu analizde onu daha fazla takip etmeyeceğiz.
Write about what you know and write well about it.	Bildikleriniz hakkında yazın ve bu konuda iyi yazın.
He took the outstretched hand and stood up.	Uzatılan eli aldı ve ayağa kalktı.
Specifically, the entire project.	Özellikle, tüm proje.
This is clearly no longer the case.	Bu açıkça artık böyle değil.
More came out than was inside.	İçeride kalandan daha fazlası dışarı çıktı.
But he didn't say anything.	Ama o hiçbir şey söylemedi.
There are several factors here.	Burada çeşitli faktörler var.
I've heard that song before.	O şarkıyı daha önce duymuştum.
So far I can't get it to work in any way.	Şimdiye kadar hiçbir şekilde çalışmasını sağlayamıyorum.
The room was clean and beautiful.	Oda temiz ve güzeldi.
You for gold.	Sen altın için.
I was not presented with this option.	Bana bu seçenek sunulmadı.
This is absolutely the worst approach.	Bu kesinlikle en kötü yaklaşımdır.
Surgical technique is presented.	Cerrahi teknik sunulmuştur.
Everything about your boat is designed to go hard and fast.	Teknenizle ilgili her şey sert ve hızlı gitmek için tasarlanmıştır.
Nobody gets sick.	Kimse hasta olmaz.
He actually had a great time.	Aslında harika zaman geçirdi.
But it doesn't have to go on like this.	Ama bu şekilde devam etmek zorunda değil.
God doesn't work like that.	Tanrı böyle çalışmıyor.
That's not a big deal, especially in this case.	Bu, özellikle bu durumda, büyük bir anlaşma değil.
We must be doing something right.	Bir şeyleri doğru yapıyor olmalıyız.
A resource is provided for each of the materials.	Malzemelerin her biri için bir kaynak sağlanır.
Our end was certainly not covered up.	Sonumuz kesinlikle örtbas edilmedi.
No company can control wild animals, it's nature at play here.	Hiçbir şirket vahşi hayvanları kontrol edemez, burada oyun oynayan doğadır.
You felt stronger and everything felt great.	Kendinizi daha güçlü hissettiniz ve her şey harika hissettiriyordu.
Not to mention that she is several years older than him.	Ondan birkaç yaş büyük olduğundan bahsetmiyorum bile.
Still, it was impossible for him to lie to himself.	Yine de kendine yalan söylemesi imkansızdı.
These are our main reasons.	Başlıca nedenlerimiz bunlar.
Life was too busy for that.	Hayat bunun için çok meşguldü.
He should hold back.	Kendini tutmalı.
Nature was indeed second nature to him.	Doğa, gerçekten de onun için ikinci bir doğaydı.
He came back two weeks later, and again and again.	İki hafta sonra tekrar geldi ve yine ve yine yine.
It was something anyone could do.	Herkesin yapabileceği bir şeydi.
But the new books on his list were different.	Ama listesindeki yeni kitaplar farklıydı.
This was not enough.	Bu yeterli değildi.
I was up early.	Erken kalkmıştım.
I could control myself better.	Kendimi daha iyi kontrol edebilirdim.
Men will usually keep their emotions inside.	Erkekler genellikle duygularını içinde tutacaktır.
I've seen this many times.	Bunu çok kez gördüm.
But he got it, he said.	Ama anladı, dedi.
Get some friends together.	Birkaç arkadaşınızı bir araya getirin.
That's why my voice is so deep.	Bu yüzden sesim çok derin.
But you don't know how to recognize danger.	Ama tehlikeyi nasıl fark edeceğini bilmiyorsun.
It will take the leaders of government down from the president.	Başkandan aşağıya hükümet liderlerini alacak.
The only significant action took place on the water.	Tek önemli eylem su üzerinde gerçekleşti.
And many times customers weren't paying.	Ve çoğu zaman müşteriler ödeme yapmıyordu.
Someone who has something to say.	Söyleyecek sözü olan biri.
This could not be.	Bu olamazdı.
They opened a little more each day.	Her gün biraz daha açtılar.
I don't work that way.	Ben o şekilde çalışmıyorum.
The body wants to balance itself.	Vücut kendini dengelemek ister.
He knew what it was.	Ne olduğunu biliyordu.
Get the fuck out of here.	Defol git buradan.
She wrapped her arms around him.	Kollarını ona doladı.
I've had this dream several times.	Bu rüyayı birkaç kez gördüm.
If you're worried about getting shot, do it in a public place.	Vurulmaktan endişeleniyorsanız bunu halka açık bir yerde yapın.
It wasn't relevant.	Alakalı değildi.
Can you do it?	Yapabilir misin.
It's really up to us to fix most situations.	Çoğu durumu düzeltmek gerçekten bizim elimizde.
Will be soon.	Yakında olacak.
The lights have come.	Işıklar geldi.
You misspelled the name and number.	İsmi ve numarayı yanlış yazmışsın.
An action would be anything he does in the game.	Bir eylem, oyunda yaptığı her şey olurdu.
No, we expect people to obey the law.	Hayır, insanların yasalara uymasını bekliyoruz.
They were on the ice as soon as school was over.	Okul biter bitmez buzun üzerindeydiler.
He knew the murder was in the bathroom.	Cinayetin banyoda olduğunu biliyordu.
At that time, I did not like to ask too much of him.	O zamanlar ondan çok şey istemeyi sevmiyordum.
A major had given the order.	Bir binbaşı emri vermişti.
And two numbers meet and cross each other.	Ve iki sayı buluşur ve birbirini geçer.
The boy can do anything.	Oğlan her şeyi yapabilir.
You want both.	İkisini de istiyorsun.
We decided to take him out.	Onu dışarı çıkarmaya karar verdik.
My mind was one thought, one image, one word.	Aklım tek bir düşünce, tek bir görüntü ve tek bir kelimeydi.
You would be perfect for this.	Bunun için mükemmel olurdun.
Maybe they had orders.	Belki emir almışlardı.
You will put people who are yours.	Senin olan insanları koyacaksın.
I'll take the front one so we have one between us.	Ben öndekini alacağım, böylece aramızda bir tane olsun.
He should take on some of the responsibility for the implementation.	Uygulamanın sorumluluğunun bir kısmını o üstlenmelidir.
No one believed him, but no one could prove otherwise.	Kimse ona inanmadı ama kimse aksini de kanıtlayamadı.
There was still a lot to look forward to.	Hala sabırsızlıkla bekleyecek çok şey vardı.
Welcome to the Future.	Geleceğe Hoşgeldiniz.
I have an idea of ​​what it takes to "make it happen".	Bunu "gerçekleştirmek" için ne gerektiğine dair bir fikrim var.
You don't understand me completely.	Beni tamamen anlamıyorsun.
His home was searched and weapons were found.	Evinde arama yapıldı ve silahlar bulundu.
God had it.	Tanrı buna sahipti.
This combination should never have worked.	Bu kombinasyon asla çalışmamalıydı.
You can directly model the behavior you want.	İstediğiniz davranışı doğrudan modelleyebilirsiniz.
And he didn't.	Ve yapmadı.
So my question remains the same.	Yani sorum aynı kalıyor.
You can apply what you learned in the classroom at home.	Sınıfta öğrendiklerinizi evde de uygulayabilirsiniz.
Come on, there's a lot of money in this business.	Hadi ama, bu işte çok para var.
You're entering tomorrow.	Yarın giriyorsun.
I couldn't deal with it at this hour.	Bu saatte onunla uğraşamazdım.
But he didn't jump either.	Ama o da atlamadı.
I will be in contact.	İrtibatta olacağım.
I think you have to believe it.	Sanırım buna inanmalısın.
Never lose hope no matter how hard it is.	Ne kadar zor olursa olsun asla umudunu kaybetme.
We waited at the window for half an hour before a train stopped.	Bir tren durmadan önce pencerede yarım saat bekledik.
To date, only ten cases have been reported in the literature.	Bugüne kadar literatürde sadece on vaka bildirilmiştir.
Overall, results were similar between control groups.	Genel olarak, sonuçlar kontrol grupları arasında benzerdi.
That's what he believed in, nothing but work and work.	İnandığı şey buydu, çalışmak ve çalışmaktan başka bir şey değildi.
You asked, he gave.	Sen istedin o verdi.
His guess was that the action was too much for them.	Tahmini, eylemin onlar için çok fazla olduğuydu.
If you want to learn.	Öğrenmek istersen.
But you know the type.	Ama tipini biliyorsun.
It doesn't work very well.	Çok iyi çalışmıyor.
He's doing this because it's the right thing to do.	Bunu yapıyor çünkü yapılması gereken doğru şey bu.
There was an angry roll in his eyes.	Gözlerinde kızgın bir yuvarlanma vardı.
We knew it wasn't normal.	Normal olmadığını biliyorduk.
But he knew.	Ama biliyordu.
And he asked them to take him away.	Ve onlardan onu götürmelerini istedi.
Know your limits.	Sınırlarını bil.
Hence my question.	Bu yüzden sorum.
However, we will not go into them in this blog post.	Ancak, bu blog yazısında bunlara girmeyeceğiz.
I don't think it was very successful.	Çok başarılı olduğunu düşünmüyorum.
But we were being watched.	Ama izleniyorduk.
You did a good job there.	Orada iyi iş çıkardın.
I know you can see the program in your mind.	Programı zihninizde görebildiğinizi biliyorum.
You will see this very soon.	Bunu çok yakında göreceksiniz.
And that's why we do what we do, right?!.	Ve bu yüzden yaptığımız şeyi yapıyoruz değil mi?!.
Anyway, it's down.	Her neyse, aşağı geldi.
It was a big step forward.	İleriye doğru büyük bir adımdı.
Below, we follow such an approach.	Aşağıda, böyle bir yaklaşım izliyoruz.
The measurements were total post-learning error and per-trial error.	Ölçümler, öğrenme sonrası toplam hata ve deneme başına hataydı.
I had to bring it myself.	Onu kendime getirmek zorundaydım.
He looks left, then right.	Önce sola sonra sağa bakar.
Not a minute is missing, not a minute is missing.	Ne bir dakika eksik, ne bir dakika eksik.
We love our game and we love working on it.	Oyunumuzu seviyoruz ve üzerinde çalışmayı seviyoruz.
I can't even explain my feelings to myself.	Duygularımı kendime bile anlatamıyorum.
His father had died when he was a child.	Babası o daha çocukken ölmüştü.
In addition, our study concerns only female subjects.	Ayrıca, çalışmamız sadece kadın deneklerle ilgilidir.
Physical pain no longer mattered.	Fiziksel acı artık önemli değildi.
Not again man.	Yine değil adamım.
I got that out of my mind too.	Onu da aklımdan çıkardım.
All he knows is that the crime scene is safe.	Tek bildiği olay mahallinin güvenli olduğu.
He didn't even touch her once.	Ona bir kez bile dokunmadı.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
No explanation was given that they did not do this.	Bunu yapmadıkları konusunda hiçbir açıklama yapılmadı.
It was hot, not hot.	Sıcaktı, sıcak değildi.
It's a hard thing to put on children, simple people.	Bu çocuklara, basit insanlara yüklenmesi zor bir şey.
I really couldn't find any solution for this.	Bunun için gerçekten hiçbir çözüm bulamadım.
He wrote you in a book and killed you.	Seni bir kitaba yazdı ve seni öldürdü.
First, this is your idea of ​​the challenge.	İlk olarak, bu senin meydan okuma fikrin.
Listen, call me at the office tomorrow morning.	Dinle, yarın sabah ofiste beni ara.
My quick thinking had saved her skin.	Hızlı düşünmem onun cildini kurtarmıştı.
It's something that needs to be done.	Yapılması gereken bir şey.
Scale bars provided in each panel in the lower right corner.	Sağ alt köşede her panelde sağlanan ölçek çubukları.
After adding these, it shouldn't be like that anymore.	Bunları ekledikten sonra, artık böyle olmamalı.
This advantage is called the edge.	Bu avantaja kenar denir.
Make it perfect.	Mükemmel yap.
Say three days.	Üç gün söyle.
Then it moved back.	Sonra geri taşındı.
If you think otherwise, try playing this game.	Aksini düşünüyorsanız bu oyunu oynamayı deneyin.
Where is this exact place, I ask?	Bu kesin yer neresi diye soruyorum.
What he does next is up to him.	Bundan sonra ne yapacağı ona kalmış.
But not yet.	Ama henüz değil.
Sweat poured from his face.	Yüzünden ter aktı.
Lie on your back with your legs straight.	Bacaklarınız düz olacak şekilde sırt üstü yatın.
He was standing next to the bed.	Yatağın yanında duruyordu.
Not in a good way either.	Hem de iyi anlamda değil.
To do this, we will use the following approach.	Bunu yapmak için aşağıdaki yaklaşımı kullanacağız.
I have lots of great memories.	Bir sürü harika anım var.
I may need a hand.	Bir ele ihtiyacım olabilir.
He didn't know half of it.	Yarısını bilmiyordu.
I don't want to wear it.	giymek istemiyorum.
Nothing seemed certain or stable.	Hiçbir şey kesin veya istikrarlı görünmüyordu.
They won't let them out though.	Yine de onları dışarı çıkarmayacaklar.
If performance goes well.	Performans iyi giderse.
You didn't think you could make it then.	O zaman başarabileceğini düşünmedin.
Where is she.	Nerede o.
It will be cold.	Hava soğuk olacak.
Maybe now he could.	Belki şimdi yapabilirdi.
The problem is, we need a new TV to work with it.	Sorun şu ki, onunla çalışmak için yeni bir televizyona ihtiyacımız var.
Please let me know where I went wrong.	Lütfen nerede hata yaptığımı bana bildirin.
He understood his guilt.	Suçunu anlamıştı.
I could only guess what he was going through.	Onun neler yaşadığını sadece tahmin edebiliyordum.
He says nothing happened to him.	Başına bir şey gelmediğini söylüyor.
He got out and went in.	Çıktı ve içeri girdi.
A sharp knife and some wood chips.	Keskin bir bıçak ve birkaç tahta parçası.
They face a similar struggle and similar problems.	Benzer bir mücadele ve benzer sorunlarla karşı karşıyalar.
He was inside, trying to warm up.	İçerideydi, ısınmaya çalışıyordu.
Anyway, it was nice talking to you.	Her neyse, seninle konuşmak güzeldi.
She was still the same, she was still the same to him.	O hala aynıydı, o hala onun için aynıydı.
Money management rules are much more important.	Para yönetimi kuralları çok daha önemlidir.
Mark realized that she was upset.	Mark onun üzgün olduğunu fark etti.
I actually watch the evening news quite often.	Aslında akşam haberlerini oldukça sık izlerim.
He stood on the side, holding the door.	Kenarda durdu, kapıyı tuttu.
There was less than that here.	Burada bundan daha azı vardı.
If the weather is nice, they feel good.	Hava güzelse kendilerini iyi hissederler.
It's a function, let's face it, a private function.	Bu bir işlev, kabul edelim, özel bir işlev.
I hoped none of this would turn their attention to us.	Bunların hiçbirinin dikkatlerini bize çevirmemesini umuyordum.
Health Industry.	Sağlık Endüstrisi.
We will weather this storm.	Bu fırtınayı atlatacağız.
Maybe this will get somewhere.	Belki bu bir yere varabilir.
You know this.	Bunu biliyorsun.
Strong.	Güçlü.
It gives everyone a say.	Herkese söz hakkı veriyor.
Starting a web business.	Bir web işi başlatmak.
Couldn't go any better.	Daha iyi gidemezdi.
Even his daughter.	Kızı bile.
Every advantage he created seemed to end in points.	Yarattığı her avantaj puanla bitiyor gibiydi.
There is nothing to do.	Yapacak bir şey yok.
Open and distant.	Açık ve uzak.
And he pushed me again.	Ve beni tekrar itti.
His last action was to break hard.	Son eylemi sert kırmaktı.
In both cases it is used as an escape character.	Her iki durumda da kaçış karakteri olarak kullanılır.
We'd be back in time for breakfast.	Kahvaltı için zamanında geri dönerdik.
Get a court date you'll find out.	Öğreneceğiniz bir mahkeme tarihi alın.
Still, it can tell you a lot.	Yine de sana çok şey söyleyebilir.
It doesn't make sense.	Akıl almaz.
Someone came forward.	Biri öne çıktı.
They take care of their parents.	Ebeveynleriyle ilgilenirler.
Keep working on this.	Bunun üzerinde çalışmaya devam et.
I was about to send out the search party.	Arama ekibini göndermek üzereydim.
Needs more treatment.	Daha fazla tedavi ihtiyacı.
Below is my code that creates the model.	Modeli oluşturan kodum aşağıdadır.
I came out in a sweat.	Bir ter içinde dışarı çıktım.
He looked worried if his message had gotten through.	Mesajının ulaşıp ulaşmadığından endişeli görünüyordu.
This is impossible.	Bu imkansız.
From left to right.	Soldan sağa.
It plays a big role for some people.	Bazı insanlar için büyük bir rol oynar.
Who is he?	Onun da kim.
I am single.	Bekarım.
They didn't need him to tell them what to do.	Onlara ne yapacaklarını söylemesine ihtiyaçları yoktu.
Tell me if this is true or false.	Bunun doğru mu yanlış mı olduğunu sen söyle.
They wanted to play well today.	Bugün iyi oynamak istediler.
I had a winter and that's it.	Bir kış geçirdim ve o kadar.
Most of these are pretty straight forward.	Bunların çoğu oldukça yalındır.
This is all absolutely good advice and very important.	Bunların hepsi kesinlikle iyi tavsiyeler ve çok önemli.
That's what caught my attention.	Dikkatimi çeken buydu.
I will make time.	zaman yaratacağım.
An adult woman being carried on the back of another woman.	Başka bir kadının sırtında taşınan yetişkin bir kadın.
Seriously, it's one of the first things we ask someone new.	Cidden, yeni birine sorduğumuz ilk şeylerden biri.
You'll see for yourself when he shows up.	O ortaya çıktığında bunu kendin göreceksin.
Let's discuss the issues with a few examples.	Sorunları birkaç örnekle tartışalım.
He lit that fire and burned that girl.	O ateşi o yaktı ve o kızı yaktı.
An interesting read if you like this type of data.	Bu tür verileri seviyorsanız ilginç bir okuma.
I have tried many different things but nothing is working.	Birçok farklı şey denedim ama hiçbir şey çalışmıyor.
There is no air.	Hava da yok.
A baby brother or sister.	Bir bebek erkek veya kız kardeş.
This can mean the difference between life and death in some cases.	Bu, bazı durumlarda yaşam ve ölüm arasındaki fark anlamına gelebilir.
An outside sign tells people to come as they are.	Dışarıdaki bir işaret, insanlara oldukları gibi gelmelerini söyler.
My hands were cold and dry.	Ellerim soğuk ve kuruydu.
A man standing next to the car was talking into the radio.	Arabanın yanında duran bir adam radyoya konuşuyordu.
He took me with him and looked at me.	Beni yanına aldı ve bana baktı.
You can do this both dry and wet.	Bunu hem kuru hem de ıslak olarak yapabilirsiniz.
He's actually wearing shoes.	Aslında ayakkabı giyiyor.
Like husband and wife.	Karı koca gibi.
Sorry for asking here.	Burada sorduğum için özür dilerim.
Besides, you're not doing this for money.	Ayrıca, bunu para için yapmıyorsun.
It's never more than the two of you.	Asla ikinizden fazlası olmaz.
The worst that could happen.	Olabilecek en kötü şey.
But I was the first to go.	Ama ilk giden bendim.
It was incredible to see his reaction.	Tepkisini görmek inanılmazdı.
He was seven years old when his mother died.	Annesi öldüğünde yedi yaşındaydı.
They may come back to request it, they may not.	Bunu talep etmek için geri dönebilirler, olmayabilirler.
home to home.	Evden eve.
It can do more.	Daha fazlasını yapabilir.
Your full build looks like a version to me.	Tam yapınız bana bir sürüm gibi geliyor.
We found a third way.	Üçüncü bir yol bulduk.
We and you are not dead.	Biz ve sen ölmedik.
However, a detailed analysis of the surgical procedure was carried out.	Bununla birlikte, cerrahi prosedürün ayrıntılı bir analizi yapıldı.
It's not nearly as complicated as you might think.	Neredeyse düşündüğünüz kadar karmaşık değil.
They never came back.	Asla geri dönmediler.
Stoped.	Durdu.
Or any way to do it.	Ya da yapmanın herhangi bir yolu.
Pay attention to people.	İnsanlara dikkat edin.
It was where my father lived, and it seemed important.	Babamın yaşadığı yerdi ve önemli görünüyordu.
It was huge.	Çok büyüktü.
Even that had gone too far.	Bu bile çok ileri gitmişti.
Then follow.	Sonra takip edin.
I'm interested in what other people think.	Başkalarının ne düşündüğüyle ilgileniyorum.
I stopped and watched him go.	Durdum ve gidişini izledim.
You can see the yellow.	Sarısını görebilirsiniz.
i'm not there	ben yokum
How different he looked.	Ne kadar farklı görünüyordu.
Sir, he can return at any moment.	Efendim her an dönebilir.
This was no small decision.	Bu küçük bir karar değildi.
It might work.	İşe yarayabilir.
I've never had a problem with my unit.	Ünitemde hiç sorun yaşamadım.
Anger and pain.	Öfke ve acı.
Or maybe he just wanted this to be over.	Ya da belki sadece bu işin bitmesini istiyordu.
Even so, you never know.	Öyle olsa bile, asla bilemezsin.
Number one works.	Bir numara işler.
But still, something needs to change.	Ama yine de bir şeylerin değişmesi gerekiyor.
This can easily be done with a case statement.	Bu, bir case deyimi ile kolayca yapılabilir.
Add more water if needed.	Gerekirse daha fazla su ekleyin.
I want to feel it.	Bunu hissetmek istiyorum.
The three of us.	Üçümüz.
They were not caught buying drugs.	Uyuşturucu alırken yakalanmadılar.
That was part of the first conversation for me.	Bu benim için ilk konuşmanın bir parçasıydı.
It is milky and soft and warm.	Sütlüdür ve yumuşak ve sıcaktır.
They are watching us.	Bizi izliyorlar.
We like to be active.	Aktif olmayı seviyoruz.
It was like playing kid's football again.	Yeniden çocuk futbolunda oynamak gibiydi.
These processes have become particularly useful in thin-film applications.	Bu işlemler özellikle ince film uygulamalarında kullanışlı hale gelmiştir.
I still need to bring a printed book for this.	Bunun için hala basılı bir kitap getirmem gerekiyor.
Some things don't change, but some things can.	Bazı şeyler değişmez ama bazı şeyler değişebilir.
A man can look like this sometimes.	Bir erkek bazen böyle görünebilir.
Think how fast this is.	Bunun ne kadar hızlı olduğunu bir düşün.
I learned to design and create.	Tasarlamayı ve yaratmayı öğrendim.
Everything moves forward.	Her şey ileriye doğru hareket eder.
Then he tells me his story.	Sonra bana hikayesini anlatıyor.
There has been no other change since then.	O zamandan beri başka bir değişiklik olmadı.
It was going to be a long and emotional day.	Uzun ve duygusal bir gün olacaktı.
He's also having a hard time.	O da zor zamanlar geçiriyor.
The person he was.	Olduğu kişi.
Then it opened again.	Sonra tekrar açtı.
Remember to ask.	sormanız gerektiğini unutmayın.
I never want to go under it again.	Bir daha asla altına girmek istemiyorum.
I've wanted to tell you this for a while.	Bunu sana bir süredir söylemek istiyordum.
But for me this is not my problem.	Ama benim için bu benim sorunum değil.
Now to bed.	Şimdi yatağa.
This rarely happens.	Bu nadiren olur.
Time to rest.	Dinlenme zamanı.
The picture is of the actual item.	Resim gerçek öğeye aittir.
We have a long wonder.	Uzun bir harikamız var.
I was told.	bana söylendi.
He probably didn't feel anything.	Muhtemelen hiçbir şey hissetmiyordu.
It shouldn't matter what other people think.	Başkalarının ne düşündüğü önemli olmamalı.
Both sides did so.	Her iki taraf da öyle yaptı.
There, the one that processes feelings in language.	Şurada, dilde hisleri işleyen.
Others wait too long.	Diğerleri çok bekler.
I think it's like everything else in politics.	Bence siyasetteki diğer her şey gibi.
Maybe it's true.	Belki de doğrudur.
The door was wide open, it was broken.	Kapı ardına kadar açıktı, kırıldı.
He went inside to look around.	Etrafa bakmak için içeri girdi.
It was not well received.	İyi karşılanmadı.
We men were beaten.	Biz erkekler dövüldük.
How low do you fall?	Ne kadar düşersen düş.
I didn't understand right away.	Hemen anlamadım.
Maybe close to eight.	Belki sekize yakındı.
A wonderful recipe for beyond understanding.	Anlayış ötesinin harika tarifi.
I'm sleeping there.	orada yatıyorum.
There are facts.	Gerçekler var.
Men should do more and have more fun.	Erkekler daha fazlasını yapmalı ve daha çok eğlenmeli.
I grabbed him by the front of his shirt before pulling the lever.	Kolu çekmeden önce onu gömleğinin önünden tuttum.
Good night now.	Şimdi iyi geceler.
This would never happen in any other country.	Bu başka hiçbir ülkede asla olmaz.
It was better than that.	Ondan daha iyiydi.
It will feed on it.	Bundan beslenecek.
I am angry with him.	ona kızgınım.
I asked what the truth was.	Gerçeğin ne olduğunu sordum.
He was released at that time.	O sırada serbest bırakıldı.
I'm in the first hour.	Ben birinci saatteyim.
You better go.	Gitsen iyi olur.
We worked hard on it.	Onu çok çalıştık.
I wasn't really sure.	Gerçekten emin değildim.
But this was just a party.	Ama bu sadece bir partiydi.
It is, but everything looks good on stage.	Öyle, ama sahnede her şey güzel görünüyor.
But of course he did.	Ama tabii ki yaptı.
His life was full enough as it was.	Hayatı olduğu gibi yeterince doluydu.
I was outside.	Dışardaydım.
Because following the rules.	Kurallara uymak, çünkü.
You can leave your room.	Odanızdan çıkabilirsiniz.
I actually felt like a dead weight.	Aslında ölü bir ağırlık gibi hissettim.
It can be a love bond for them.	Onlar için bir aşk bağı olabilir.
We just loved each other.	Biz sadece birbirimizi sevdik.
we would live on.	üzerinde yaşayacaktık.
She believed that someone could find her beautiful.	Birinin onu güzel bulabileceğine inanıyordu.
But a couple of points come to mind.	Ama aklıma bir iki nokta geliyor.
He suggested this study.	Bu çalışmayı önerdi.
Global events follow the same pattern.	Küresel olaylar aynı modeli takip eder.
Like you said, I'm still in command.	Dediğin gibi hala komuta bende.
This is now a release day.	Bu artık bir serbest bırakma günüdür.
In addition, two patients were excluded due to missing data.	Ayrıca, eksik veriler nedeniyle iki hasta çalışma dışı bırakıldı.
A friend's money.	Bir arkadaş parası.
Please call me when you get this.	Bunu aldığında lütfen beni ara.
So as a friend.	Arkadaş olarak yani.
I could see the hand.	eli görebiliyordum.
Thank you very much for your continued support!.	Devam eden desteğiniz için çok teşekkür ederiz!.
This finding is supported by the record here.	Bu bulgu buradaki kayıtla desteklenmektedir.
It was a clear decision in my mind.	Kafamda net bir karardı.
No major differences were found in body weight or activity measurements.	Vücut ağırlığı veya aktivite ölçümlerinde büyük farklılıklar bulunmadı.
It was very emotional.	Çok duygusaldı.
He would finally stop crying.	Sonunda ağlamayı kesecekti.
He broke his neck.	Boynunu kırdı.
I hope you make sure of it.	Umarım onu ​​bundan emin yaparsın.
Neither good nor bad.	Ne iyi ne de kötü.
He had lost his will to live, his ability to fight.	Yaşama isteğini, savaşma yeteneğini kaybetmişti.
And now you can use it for it!.	Ve şimdi bunu için kullanabilirsiniz!.
History running its course and ending.	Kendi seyrini sürdüren ve sona eren tarih.
Look under that.	Bunun altına bak.
Don't call, write.	Aramayın, yazın.
They were there to guide and help when needed.	Gerektiğinde rehberlik etmek ve yardım etmek için oradaydılar.
They certainly looked like they had met each other.	Kesinlikle birbirleriyle karşılaşmış gibiydiler.
Check out the original field test report here.	Orijinal saha test raporuna buradan bir göz atın.
I got to see this fight.	Bu dövüşü görmeliyim.
I couldn't explain the end of their relationship.	İlişkilerinin sonunu açıklayamadım.
He took credit for the work of others.	Başkalarının çalışmaları için kredi aldı.
Sex had no effect.	Seksin hiçbir etkisi olmadı.
I slept on my back.	sırt üstü yattım.
I felt it short.	Onu kısa hissettim.
Something would happen.	Bir şey olacaktı.
But it won't make you happy.	Ama seni mutlu etmeyecek.
All rights are individual rights.	Tüm haklar bireysel haklardır.
Again there was silence.	Yine sessizlik oldu.
In any case, he was having a hard time.	Her halükarda zor zamanlar geçiriyordu.
I will no longer ask you about this.	Artık sana bunun hakkında soru sormayacağım.
He died an hour later.	Bir saat sonra öldü.
So it's hit and miss days out there right now.	Yani şu anda oradaki günleri vuruyor ve özlüyor.
It should have been him.	O olmalıydı.
We support you.	Seni destekliyoruz.
He slowly walked over to her and stood behind her.	Yavaşça yanına gitti ve arkasında durdu.
I'll do a rain check though.	Yine de bir yağmur kontrolü yapacağım.
All my dogs.	Bütün köpeklerim.
It's probably fine.	Muhtemelen iyidir.
How cool are these.	Ne kadar havalı bunlar.
At least on my first night.	En azından ilk gecemde.
Real images are required for training.	Eğitim için gerçek görüntüler gereklidir.
When it's over, you'll know it's over.	Bittiğinde, bittiğini anlayacaksınız.
And we drank our beer.	Ve biramızı içtik.
We are nowhere special.	Hiçbir yerden özel değiliz.
Dirty children are pressed against their parents' legs.	Yüzü kirli çocuklar anne babalarının bacaklarına bastırılıyor.
Or we can trade in the first round.	Ya da ilk turda takas yapabiliriz.
There has been progress.	İlerleme oldu.
However, it seems so, but in reality it is not.	Ancak, öyle görünüyor, ama gerçekte öyle değil.
Everyone has a past.	Herkesin bir geçmişi vardır.
I just had one question.	Sadece bir sorum vardı.
Those were the first words after 2-3 minutes.	2-3 dakika sonra ilk sözleri bunlardı.
The woman is dead.	Kadın öldü.
I didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadım.
I know you're not getting any new help here.	Burada yeni yardım almadığını biliyorum.
Nothing will happen to you here.	Burada sana hiçbir şey olmayacak.
No red note to ruin their life.	Hayatlarını mahvedecek kırmızı not yok.
I never understood why this happened.	Bunun neden olduğunu hiç anlamadım.
More importantly, you will likely need to use them.	Daha da önemlisi, muhtemelen onları kullanmanız gerekecek.
He was coming back now.	Artık geri geliyordu.
This is the role you learned to play.	Oynamayı öğrendiğin rol bu.
Now consider the general situation.	Şimdi genel durumu düşünün.
Life is indeed better than death.	Hayat gerçekten de ölümden güzel.
Learning is no more.	Öğrenmek artık yok.
Of course, of course, that should be it.	Elbette, elbette, bu olmalı.
These are two guns.	Bu iki silahtan.
Original game release.	Orijinal oyunun çıkışı.
Reality did not live up to this dream.	Gerçeklik bu rüyaya kadar yaşamadı.
Do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yap.
In the end, something useful for something emerges.	Sonunda bir şey için yararlı olan bir şey ortaya çıkar.
Some started to cry.	Bazıları ağlamaya başladı.
We are not walking in this building.	Bu binada yürümeyeceğiz.
It is said that a picture is worth a thousand words.	Bir resmin bin kelimeye bedel olduğu söylenir.
I hope they can help somehow.	Umarım bir şekilde yardımcı olabilirler.
But he does them one after the other.	Ancak bunları birbiri ardına yapıyor.
I must be turning seven.	Yedi dönüyor olmalıyım.
It doesn't return anything.	Hiçbir şey döndürmez.
his hand.	Onun eli.
Silence will fall.	Sessizlik düşecek.
He needed rest.	Dinlenmeye ihtiyacı vardı.
It's sad to hear that so many people judge so quickly.	Bu kadar çok insanın bu kadar çabuk yargıladığını duymak üzücü.
Something was broken inside.	İçeride bir şeyler kırılmıştı.
Therefore, we have not included these two methods here.	Bu nedenle bu iki yöntemi buraya dahil etmedik.
It was like a dream!.	Bir rüya gibiydi!.
You may be the first in your family to go to school.	Ailenizde okula ilk giden siz olabilirsiniz.
I take my stand	ben tavrımı koyuyorum
The stronger it went, the faster the wind picked up.	Gittikçe daha sert, rüzgar hızlandı.
He was particularly interested in learning to work in a school.	Özellikle bir okulda çalışmayı öğrenmekle ilgilendi.
The rule doesn't say that.	Kural öyle demiyor.
A representative experiment from three independent analyzes is presented.	Üç bağımsız analizden temsili bir deney sunulur.
You may need to let go of one or two more things.	Bir veya iki şeyin daha gitmesine izin vermeniz gerekebilir.
If that's how you feel about it, it's fine.	Bu konuda böyle hissediyorsan, sorun değil.
We've put together a few outfit changes.	Birkaç kıyafet değişikliğini bir araya getirdik.
They work against people.	İnsanlara karşı çalışıyorlar.
I continue.	Devam ediyorum.
Then he saw that his eyes were not closed.	Sonra gözlerinin kapalı olmadığını gördü.
He also said that this doesn't change anything.	Ayrıca, bu hiçbir şeyi değiştirmez dedi.
Or definitely older.	Ya da kesinlikle daha yaşlı.
They do not leave in time.	Zamanında ayrılmazlar.
That's reasonable too.	O da mantıklı.
By reading, you bring it to life.	Okuyarak ona hayat veriyorsunuz.
Lots of rooms.	Bir sürü oda.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurements.	Bu nedenle, mesafe ölçümlerini belirlemek için genellikle sinyal gücü kullanılır.
You feel like everyone wants to help you.	Herkesin sana yardım etmek istediğini hissediyorsun.
Actually, it's the opposite now.	Aslında şimdi tam tersi.
My heart is for leaders.	Kalbim liderler içindir.
He would be the first teacher to go into space.	Uzaya çıkan ilk öğretmen olacaktı.
Or any other reason.	Veya başka bir nedenle.
He was surprised that he couldn't open the front door.	Ön kapıyı açamamasına şaşırdı.
You got that right.	Bunu doğru anladın.
He had a large hole in the front of his head.	Kafasının önünde büyük bir delik vardı.
We will not talk about it.	Ondan bahsetmeyeceğiz.
They are performing.	Gösteri yapıyorlar.
It doesn't have to be like us.	Bizim gibi olmak zorunda değil.
The sun is quite hot.	Güneş oldukça sıcak.
We were not designed for this kind of stress.	Bu tür bir stres için tasarlanmamıştık.
He got up and went out into the night and the streets.	Kalktı, geceye ve sokaklara çıktı.
This was his day job.	Bu onun günlük işiydi.
Responsible for performance management.	Performans yönetiminden sorumlu.
The pain in my feet brought tears to my eyes.	Ayaklarımdaki ağrı gözlerimin dolmasına neden oldu.
Pour hot water and bring to a boil.	Sıcak suyu dökün ve kaynatın.
The man stood up for what was right, but the curse is not the law.	Adam doğru olanı savundu, ama lanet yasa değil.
I've tried a few examples and it's doing fine there.	Birkaç örnek denedim ve orada iyi gidiyor.
There are of course several ways to do this.	Bunu yapmanın elbette çeşitli yolları vardır.
We put it out pretty quickly.	Oldukça hızlı bir şekilde söndürdük.
This will be done.	Bu yapılacaktır.
And it seems to be coming back for more.	Ve daha fazlası için geri geliyor gibi görünüyor.
This could create real problems for their children in the future.	Bu, gelecekte çocukları için gerçek sorunlar yaratabilir.
For love, cast aside anger.	Aşk için öfkeyi bir kenara at.
That was complicated enough.	Bu yeterince karmaşıktı.
This is a good thing in most cases.	Bu çoğu durumda iyi bir şey.
They are in order.	Onlar sırayla.
It will be locked.	Kilitli olacak.
There was one small point.	Küçük bir nokta vardı.
Also see the reference section above.	Ayrıca yukarıdaki referans bölümüne bakın.
I think it works better now.	Bence şimdi daha iyi çalışıyor.
My rule is to take out as much as possible.	Benim kuralım mümkün olduğu kadar çok şey çıkarmak.
Pretty simple stuff.	Oldukça basit şeyler.
It was clear that he loved being the center of attention.	İlgi odağı olmayı sevdiği belliydi.
But the main idea is pretty stable.	Ancak ana fikir oldukça sabittir.
When he took over them, every team improved immediately except for one.	Onları devraldığında biri hariç her takım hemen gelişti.
I can send you a code if you want.	İsterseniz bir kod gönderebilirim.
Don't be afraid, you won't break anything.	Korkma, hiçbir şeyi kırmayacaksın.
In general, such a situation is too good to be true.	Genel olarak, böyle bir durum gerçek olamayacak kadar iyidir.
Repeat five times with a short rest in between.	Aralarda kısa bir dinlenme ile beş kez tekrarlayın.
They were perfect.	Onlar mükemmeldi.
If he missed, he would keep trying.	Eğer kaçırırsa, denemeye devam edecekti.
The good news is we found something pretty cool.	İyi haber şu ki, oldukça harika bir şey bulduk.
Generally speaking, these songs live in the questions themselves.	Genel olarak konuşursak, bu şarkılar soruların kendisinde yaşar.
Not so, my friends.	Bizde öyle değil arkadaşlar.
This means they can only have one use for you.	Bu, sizin için yalnızca bir kullanımları olabileceği anlamına gelir.
And you threw everything away.	Ve sen her şeyi attın.
Well, he said and left.	Neyse dedi gitti.
We tried to avoid them by getting between them.	Aralarına girerek onlardan kaçınmaya çalıştık.
I thought of a special job.	Aklıma özel bir çalışma geldi.
But no one could find them.	Ama kimse onları bulamadı.
I haven't been for a while.	Bir süredir ben değilim.
I agree with you up to a point.	Sana bir noktaya kadar katılıyorum.
It's now free for everyone.	Artık herkes için ücretsiz.
They went with him to the living room.	Onunla oturma odasına gittiler.
But then, maybe he did.	Ama sonra, belki de yaptı.
I like your hair.	Saçını beğendim.
The program usually has a waiting list.	Programın genellikle bir bekleme listesi vardır.
The present moment is that close.	Şimdiki an o kadar yakın.
Each day can be different from the previous day.	Her gün bir önceki günden farklı olabilir.
That our time together won't last.	Birlikte geçireceğimiz zamanın sürmeyeceğini.
This was largely due to the technology of the time.	Bu büyük ölçüde zamanın teknolojisinden kaynaklanıyordu.
It fell from a tree.	Bir ağaçtan düştü.
come back home.	Eve geri dön.
The top of the house is gone.	Evin tepesi gitti.
His disciples knew how to keep it clean and never move it.	Öğrencileri onu temiz tutmayı ve asla hareket ettirmemeyi biliyorlardı.
Finally she grimaced.	En sonunda yüzünü ekşitti.
This man was older.	Bu adam daha yaşlıydı.
Not without results.	Sonuç olmadan olmaz.
Falling felt safe.	Düşmek güvende hissettiriyordu.
His father not only gave up, he paid.	Babası pes etmekle kalmadı, ödedi.
It was better or better than them.	Onlardan daha iyi ya da daha iyiydi.
And even if you do, you wouldn't understand.	Ve yapsan bile, anlamazsın.
All but three respondents experienced a decline in the past year.	Üç katılımcı dışında tüm katılımcılar geçen yıl düşüş yaşadı.
Bad feeling.	Kötü bir his.
Please focus on the discussion at hand.	Elinizdeki tartışmaya odaklanın lütfen.
Now the problem was how to get down with this load.	Şimdi sorun bu yükle nasıl inileceğiydi.
I don't want the war to come back.	Savaşın geri gelmesini istemiyorum.
In the morning the earth threw him on top of him.	Sabaha toprak onu tepesine attı.
He found himself not knowing what to say.	Ne diyeceğini bilemez halde buldu kendini.
I will not take his blood.	Onun kanını almayacağım.
And so it proved.	Ve böylece kanıtladı.
The attached bill was three thousand dollars plus change.	Ekli fatura üç bin dolar artı değişim içindi.
Some are human, some are not.	Bazıları insan, bazıları değil.
You can't die even if you wanted to.	İstesen de ölemezsin.
No more questions about them.	Artık onlar hakkında soru yok.
Our purposes here, in this article, are limited to the political one.	Buradaki amaçlarımız, bu yazıda, siyasi olanla sınırlıdır.
However, most don't.	Ancak, çoğu yapmaz.
End of stick for seniors.	Yaşlılar için sopanın sonu.
Lack of balance.	Denge eksikliği.
A natural death.	Doğal bir ölüm.
And then they were there.	Ve sonra oradaydılar.
I hope they are happy.	Umarım mutludurlar.
People please look at the big picture.	İnsanlar lütfen büyük resme bakın.
He told them stories before they went to sleep.	Uyumadan önce onlara hikayeler anlattı.
He can.	O yapabilir.
And you don't need to smoke or smoke.	Ve sigara içmene veya sigara içmene gerek yok.
Statistical tests are included where appropriate.	Uygun olduğunda istatistiksel testler eklenmiştir.
But he would show a real word on stage.	Ama sahnede gerçek bir söz gösterecekti.
They didn't know that.	Bunu bilmiyorlardı.
After a while, he didn't even know what kind of person he was.	Bir süre sonra nasıl biri olduğunu kendisi bile bilmiyordu.
We lost some of our buildings.	Bazı binalarımızı kaybettik.
But the current was still dangerous.	Ancak akıntı hala tehlikeliydi.
Use your own judgment.	Kendi kararınızı kullanın.
Can't say he didn't try now.	Şimdi denemediğini söyleyemez.
Not so little actually.	Çok az değil aslında.
Another man gets feet.	Başka bir adam ayakları alır.
Why his opinion matters is beyond me.	Onun fikrinin neden önemli olduğu beni aşar.
He likes when we make decisions together.	Birlikte karar vermemizi seviyor.
He will meet with the President.	Cumhurbaşkanı ile görüşecek.
Not just any man.	Herhangi bir erkek değil.
A family lives right next to the camp.	Bir aile kampın hemen yanında yaşıyor.
Offer valid for standard room.	Teklif standart oda için geçerlidir.
That's a lot more time to spend with my family.	Bu benim ailemle geçirmek için çok daha fazla zaman.
None of them are members of the five sites mentioned above.	Bunların hiçbiri yukarıda belirtilen beş sitenin üyesi değildir.
They just move from one to the other.	Sadece birinden diğerine geçiyorlar.
The girl was my age.	Kız benim yaşımdaydı.
I ran to him.	ona koştum.
It's like I'm falling in love with my own wife.	Kendi karıma aşık oluyor gibiyim.
He wasn't moving.	Hareket etmiyordu.
Or maybe there is.	Ya da belki vardır.
He has no reason to believe he can.	Yapabileceğine inanmak için hiçbir nedeni yok.
If he wants to go back, he must go down.	Geri dönmek istiyorsa, aşağı inmelidir.
But my output is not quite right.	Ama çıkışım pek doğru değil.
Of course we went.	Elbette gittik.
We will remove this image or product as soon as possible.	Bu görseli veya ürünü en kısa sürede kaldıracağız.
There wasn't much she could want from a man.	Bir erkekten isteyebileceği fazla bir şey yoktu.
I think we both had an idea of ​​what it might contain.	Sanırım ikimizin de içerebilecekleri hakkında bir fikrimiz vardı.
i'm nervous	sinir oldum
Having a good time so far.	Şimdiye kadar iyi vakit geçirmek.
So, no, I don't think you do.	Yani, hayır, yaptığınızı düşünmüyorum.
Add the chicken pieces.	Tavuk parçalarını ekleyin.
And he would too.	Ve o da yapacaktı.
There, at the end of the hall, my daughter is sleeping on the floor.	Orada, koridorun sonunda kızım yerde uyuyor.
There are a couple of things I need to clarify here.	Burada netleştirmem gereken bir iki şey var.
He didn't expect me to be back so soon.	Bu kadar erken dönmemi beklemiyordu.
The two of us.	İkimiz.
They sat and drank until midnight.	Gece yarısına kadar oturup içtiler.
It takes things one step further.	İşleri bir adım daha ileri götürür.
It was successful.	Başarılıydı.
I found their service fast and professional.	Hizmetlerini hızlı ve profesyonel buldum.
“It was nothing,” he said.	Bu bir şey değildi, dedi.
I'm not well yet.	Henüz iyi değilim.
The sound is coming back.	Ses daha geri geliyor.
We have a long understanding.	Uzun bir anlayışımız var.
I think a lot of people have to deal with this.	Bence birçok insan bununla uğraşmak zorunda.
They really turn into young men.	Gerçekten genç erkeklere dönüşüyorlar.
When you have too much of something, it becomes something else.	Bir şeye çok fazla sahip olduğunuzda, başka bir şeye dönüşür.
Become a new person.	Yeni bir insan ol.
In fact, he didn't even know that himself.	Aslında bunu kendisi bile bilmiyordu.
A student was injured in his arm.	Bir öğrenci kolundan yaralandı.
They provide various benefits.	Çeşitli faydalar sağlarlar.
There were no children in the place.	Mekanda çocuk yoktu.
He is an original person.	O orijinal bir insan.
The process is as follows.	İşlem aşağıdaki gibidir.
His voice did not surprise me.	Sesi beni şaşırtmadı.
Unfortunately, it's barely time for the day.	Ne yazık ki, zar zor günün vakti geldi.
I mean this literally.	Bunu tam anlamıyla söylüyorum.
But this is not enough.	Ama bu yeterli değil.
Set your wife.	Karını ayarla.
This is not a happy relationship.	Bu mutlu bir ilişki değil.
I can be myself, I can't fight me.	Ben kendim olabilirim, benimle savaşamam.
On the way home, he considered speaking.	Eve dönerken o konuşmayı düşündü.
And of course it was.	Ve tabii ki öyleydi.
Hence the price.	Bu nedenle fiyat.
Making us believe that anything is possible.	Bizi her şeyin mümkün olduğuna inandıran.
You look at each other to understand what to do.	Ne yapacağınızı anlamak için birbirinize bakıyorsunuz.
Our relationship is like hell when it comes to sex.	İlişkimiz seks söz konusu olduğunda cehennem gibi.
I would get there eventually.	Sonunda oraya varacaktım.
I don't know if this is a problem.	Bu bir sorun mu bilmiyorum.
And there's a little garden in the back, look.	Ve arkada da küçük bir bahçe var, bak.
He was left in the care of his father.	Babasının bakımına bırakıldı.
Especially my age.	Özellikle yaşım.
It really worked.	Gerçekten işe yaradı.
But some things we cannot do.	Ama bazı şeyleri yapamıyoruz.
I followed, closing the door behind me.	Takip ettim, kapıyı arkamdan kapattım.
This is an important step that most people don't understand.	Bu, çoğu insanın anlamadığı önemli bir adımdır.
We are having trouble finding a place to stay.	Kalacak yer bulmakta zorlanıyoruz.
I wonder, will he be happy at the end of the experience?	Merak ediyorum, deneyimin sonunda mutlu olacak mı?
Maybe they leave early.	Belki erken bırakırlar.
I wish it was still there when we chose it.	Keşke seçtiğimizde hala orada olsaydı.
And he.	Ve o.
They live for weeks and weeks.	Haftalarca ve haftalarca yaşarlar.
There is everything wrong in thinking it exists.	Var olduğunu düşünmekte yanlış olan her şey var.
I won't let this go.	Bunun peşini bırakmayacağım.
The site contains information and resources.	Site bilgi ve kaynaklar içermektedir.
You didn't tell him before and now you do.	Ona daha önce söylememiştin ve şimdi söylüyorsun.
The context may be different, but the message is the same.	Bağlam farklı olabilir, ancak mesaj aynıdır.
State opening weekend.	Devlet açılış hafta sonu.
My husband and kids really loved it.	Kocam ve çocuklarım gerçekten çok sevdiler.
No, it was worse than that.	Hayır, bundan daha kötüydü.
He had pushed enough.	Yeterince zorlamıştı.
Three men lost.	Üç adam kaybetti.
He had to think of a way out of this.	Bundan kurtulmanın yolunu düşünmesi gerekiyordu.
We used to laugh at that too.	Biz de buna gülerdik.
Without thinking, she turned and followed him.	Hiç düşünmeden arkasını dönüp onu takip etti.
None of the endgame characters look good.	Hiçbir oyun sonu karakteri iyi görünmüyor.
But this leaves the poor unprotected.	Ancak bu, yoksulları korumasız bırakır.
Everything else was secondary.	Geri kalan her şey ikincildi.
I thought it badly needed some kind of conflict.	Bir tür çatışmaya çok ihtiyacı olduğunu düşündüm.
I had such respect for him.	Ona öyle bir saygım vardı ki.
Then another thought occurred to him.	Sonra aklına başka bir düşünce geldi.
Work continues on such a detailed solution.	Bu tip detaylı bir çözüm üzerinde çalışmalar devam etmektedir.
Throw some fun parties.	Bazı eğlenceli partiler verin.
I mean, we actually worked on a double with this photo in those days.	Yani aslında o günlerde bu fotoğrafla duble çalıştık.
It must be great to be this rich.	Bu kadar zengin olmak harika bir şey olmalı.
This experiment was repeated twice and similar results were obtained.	Bu deney iki kez tekrarlandı ve benzer sonuçlar elde edildi.
A quality education is now more important than ever for individual development.	Artık bireysel gelişim için kaliteli bir eğitim her zamankinden daha önemli.
The doctor in charge gave me his bed.	Sorumlu doktor bana yatağını verdi.
Everything takes too long on this phone.	Bu telefonda her şey çok uzun sürüyor.
He knew it had to be like this.	Böyle olması gerektiğini biliyordu.
Here, we will only briefly describe our finding.	Burada, bulgumuzu sadece kısaca açıklayacağız.
Some are children of working mothers.	Bazıları çalışan annelerin çocukları.
Find a quiet place and play your favorite music.	Sessiz bir yer bulun ve en sevdiğiniz müziği çalın.
They're there, then you have an insurance for that.	Onlar orada, o zaman bunun için bir sigortanız var.
Everyone was with us or against us.	Herkes bizimleydi veya bize karşıydı.
We lived in a city.	Bir şehirde yaşıyorduk.
But the situation may be more complex than that.	Ancak durum bundan daha karmaşık olabilir.
Any variable outside of a workzone is shared by default.	Bir çalışma bölgesinin dışındaki herhangi bir değişken varsayılan olarak paylaşılır.
With little to go on, anything can matter.	Devam edecek çok az şey varken, her şey önemli olabilir.
Current head.	Mevcut kafadır.
No man can.	Hiçbir erkek yapamaz.
Don't choose too little over the best.	En iyisine kıyasla çok daha azını seçmeyin.
But he was leaving.	Ama gidiyordu.
There are reasons to think this is also wrong.	Bunun da yanlış olduğunu düşünmek için sebepler var.
Nobody had to say that.	Kimse bunu söylemek zorunda değildi.
That would be pretty awesome.	Bu oldukça harika olurdu.
He had to clear his throat before speaking.	Konuşmadan önce boğazını temizlemesi gerekiyordu.
I hated being told what to do.	Ne yapacağımın söylenmesinden nefret ediyordum.
I know.	Biliyorum.
This means you need strong central control.	Bu, güçlü bir merkezi kontrole ihtiyacınız olduğu anlamına gelir.
More precisely, if.	Daha doğrusu, eğer.
It came suddenly.	Birdenbire geldi.
Do your job and nothing can touch you.	İşini yapmak ve hiçbir şey sana dokunamaz.
He didn't get one either.	O da bir tane almadı.
He had deleted the men and they would remain unwritten.	Erkekleri silmişti ve onlar yazılmamış olarak kalacaktı.
It was a passion project.	Bu bir tutku projesiydi.
I also wanted to know the answer to the question.	Ben de sorunun cevabını öğrenmek istiyordum.
I went to his room to look around.	Etrafa bakmak için odasına çıktım.
It was in his leg as he had proposed.	Teklif ettiği gibi bacağına girmişti.
If we find the gold, if we can't find it.	Altını bulursak, bulamazsak.
Education is fundamental.	Eğitim esastır.
Please tell me it's okay for me to do this.	Lütfen bunu yapmamın benim için uygun olduğunu söyle.
Maybe that would be enough.	Belki bu yeterli olurdu.
And to generate answers.	Ve cevaplar oluşturmak için.
It was signed.	İmzalanmıştı.
And take a good look at her gorgeous hands.	Ve onun o muhteşem ellerine iyi bakın.
I mean, the kind that makes tears run down her legs.	Yani, gözyaşlarının bacaklarından aşağı akmasına neden olan türden.
Just like.	Sadece, gibi.
When would they return?	Ne zaman döneceklerdi.
Finding the cause is not far off.	Nedeni bulmak çok uzak değil.
We say very little to each other.	Birbirimize çok az şey söylüyoruz.
Just had to leave it out.	Sadece dışarı bırakmak zorunda kaldı.
Many people call them data or big data.	Pek çok insan bunlara veri veya büyük veri diyor.
I will take care of my wife.	Karımla ilgileneceğim.
He turned his eyes from certain applications to systems.	Gözlerini belirli uygulamalardan sistemlere çevirdi.
And that's how it should be from now on.	Ve bundan sonra da böyle olmalı.
I'm not a man with a lot to hide.	Ben saklayacak çok şeyi olan bir adam değilim.
So that was great.	Yani bu harikaydı.
I wanted to protect her at all costs.	Onu ne pahasına olursa olsun korumak istedim.
But the important thing was to generate ideas.	Ama önemli olan fikir üretmesiydi.
He is still.	O hala.
Who else could it be?	Başka kim olabilir ki.
But this answer can't be too big.	Ancak bu cevap çok büyük olamaz.
However, it is by no means an object of surprise.	Bununla birlikte, hiçbir şekilde bir sürpriz nesnesi değildir.
Totally open, the only way he knows how to play.	Tamamen açık, oynamayı bildiği tek yol.
To me, she is a modeling professional.	Bana göre, o bir model profesyonel.
But nothing was said.	Ama bir şey söylenmiyordu.
She thought she knew where they were going.	Nereye gittiklerini bildiğini sanıyordu.
This couldn't be further from the truth.	Bu gerçeklerden daha fazla olamazdı.
In some ways, these are the best parts of the book.	Bazı yönlerden, bunlar kitabın en iyi kısımlarıdır.
I'm glad you could laugh at this.	Buna gülebildiğine sevindim.
These guys are almost impossible.	Bu adamlar neredeyse imkansız.
This is really not true.	Bu gerçekten doğru değil.
And something was different between us.	Ve aramızda bir şey farklıydı.
You'll want to choose your moment carefully.	Anınızı dikkatli seçmek isteyeceksiniz.
A few mothers too.	Birkaç anne de.
I would turn the radio on, then turn it off.	Radyoyu açar, sonra kapatırdım.
Your team members will do what you do.	Ekip üyeleriniz sizin yaptığınızı yapacaktır.
This is the reason why I haven't watched the last 3 weeks.	Son 3 haftayı izlememe sebebim bu.
I don't want this to happen.	Bunun olmasını istemiyorum.
It will be something I will pay for my sleep.	Uykumun karşılığını ödeyeceğim bir şey olacak.
He worked hard to make every dream come true.	Her hayalini gerçekleştirmek için çalıştı.
But it was the wrong strategy.	Ama yanlış stratejiydi.
It still looks cute.	Yine de sevimli görünüyor.
Now it's our job to prove ourselves.	Artık kendimizi kanıtlamak bizim görevimiz.
That's incredible.	Bu inanılmaz.
And comments like that.	Ve bunun gibi yorumlar.
You look into the crowd.	Kalabalığın içine bakıyorsun.
we haven't met.	tanışmadık.
He kept it short.	Kısa tuttu.
The President was having a small talk with him.	Başkan onunla küçük bir konuşma yapıyordu.
He took them off his right foot.	Onları sağ ayağından çıkardı.
I act like myself.	Kendimmiş gibi davranırım.
It's good to be different.	Farklı olmak güzeldir.
Food for thought.	Düşünce için yiyecek.
No one spoke to console him.	Onu teselli etmek için kimse konuşmadı.
Add a picture to each cell.	Her hücreye resim ekleyin.
On the other hand, I looked like my real age was twenty.	Öte yandan, gerçek yaşım yirmi gibi görünüyordum.
It was the latter for my father.	Babam için ikincisiydi.
It's not the right tool for the job.	Bu iş için doğru araç değil.
It was a day we will never forget.	Asla unutamayacağımız bir gündü.
It pressed.	Bastı.
Error bars show standard error.	Hata çubukları standart hatayı gösterir.
They were very understanding.	Çok anlayışlıydılar.
They did not leave their territory.	Bölgelerinin dışına çıkmadılar.
But to me.	Ama bana.
This is quite unusual.	Bu oldukça sıra dışı.
Therefore, generally speaking, young teeth can whiten very quickly.	Bu nedenle, genel olarak konuşursak, genç dişler çok hızlı bir şekilde beyazlaşabilir.
They do what he does.	O ne yapıyorsa onu yapıyorlar.
Yet none of them can usually affect people.	Yine de hiçbiri genellikle insanı etkileyemez.
They have good soldiers.	İyi askerleri var.
I'm lost now.	Şimdi kayboldum.
Because it doesn't matter.	Çünkü önemli değil.
The limitations of our study are as follows.	Çalışmamızın kısıtlılıkları aşağıdaki gibidir.
Thus total reality is given.	Böylece toplam gerçeklik verilir.
I'll come early tomorrow.	Yarın erken gelirim.
He had met my mother.	Annemle tanışmıştı.
I don't see any mention of another family, but you never know.	Başka bir aileden bahsedildiğini görmüyorum, ama asla bilemezsin.
Girls came and went.	Kızlar geldi ve gitti.
It makes you look bad.	Seni kötü gösterir.
He is very patient and kind and loves children.	Çok sabırlı ve kibardır ve çocukları sever.
But his back was broken.	Ama sırtı kırılmıştı.
The whole day had been very positive.	Bütün gün çok olumlu geçmişti.
Live every day no matter what.	Her günü ne olursa olsun yaşa.
Control participants were not given any medication.	Kontrol katılımcılarına herhangi bir ilaç verilmedi.
Sometimes they continued with walls of glass or fire that burned me.	Bazen beni yakan camdan veya ateşten duvarlarla devam ettiler.
This was a month ago.	Bu bir ay önceydi.
Or you can double it.	Ya da ikiye katlayabilirsiniz.
You build knowledge on knowledge.	Bilgi üzerine bilgi inşa ediyorsunuz.
So the exact solutions to the real problem are unknown.	O halde asıl problemin kesin çözümleri bilinmemektedir.
I tried to put everything together in my head.	Her şeyi kafamda toparlamaya çalıştım.
Let them shape the approach and direction of their work.	Çalışmalarının yaklaşımını ve yönünü şekillendirmelerine izin verin.
He wanted to prove that their marriage didn't have to be a mistake.	Evliliklerinin bir hata olması gerekmediğini kanıtlamak istedi.
His vision is in my heart every day.	Onun vizyonu her gün kalbimde.
There are lots of pictures.	Bir sürü resim var.
It works very well with my smooth top range.	Pürüzsüz üst aralığımla çok iyi çalışıyor.
He says the world should know.	Dünyanın bilmesi gerektiğini söylüyor.
He lights a match.	Bir kibrit yakıyor.
I don't know the name of anyone who lives on our street.	Sokağımızda oturan kimsenin adını bilmiyorum.
Instead, just type.	Bunun yerine, sadece yazın.
Not sure which model or where yet.	Henüz hangi modelden veya nereden olduğundan emin değilim.
A bad thing, though, remained.	Kötü bir şey olsa da, kaldı.
They never asked.	Hiç sormadılar.
It was hot in the afternoon.	Öğleden sonra sıcaktı.
We sit in my car and talk.	Arabamda oturuyoruz ve konuşuyoruz.
The court will consider.	Mahkeme değerlendirecektir.
We agree with these observations.	Bu gözlemlere katılıyoruz.
He was excited about the real and potential challenges.	Gerçek ve potansiyel zorluklar konusunda heyecanlıydı.
There is no gift option for this product.	Bu ürün için hediye seçeneği bulunmamaktadır.
But we have to try.	Ama denemek zorundayız.
Each couple has been great on their own.	Her çift kendi başına harika oldu.
But that wasn't enough.	Bu yeterli değildi ama.
You don't know how to do it right.	Nasıl doğru yapacağınızı bilmiyorsunuz.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
And we've found ways before.	Ve daha önce de yollar bulduk.
There could be numerous reasons for this.	Bunun sayısız nedeni olabilir.
Assume everything is in basic condition.	Her şeyin temel durumda olduğunu varsayın.
Each of them is effective in their own field.	Her biri kendi alanında etkilidir.
Not in real features, of course, but how they turned out.	Tabii ki gerçek özelliklerde değil, ama nasıl ortaya çıktıklarında.
So we can pass to the limit as before.	Böylece eskisi gibi limite geçebiliriz.
I don't know the result.	Sonucu bilmiyorum.
Please explain what happened.	Lütfen ne olduğunu açıklayın.
Sometimes, it can be the best thing that has ever happened to you.	Bazen, başına gelen en iyi şey olabilir.
They treated him with respect and were able to work together.	Ona saygıyla davrandılar ve birlikte çalışabildiler.
He wanted it.	Onu istedi.
It just seems like it will make them feel better.	Sadece kendilerini daha iyi hissetmelerini sağlayacak gibi görünüyor.
You know what to do and where to go.	Ne yapacağınızı ve nereye gideceğinizi biliyorsunuz.
Fresh solution was prepared daily.	Günlük taze solüsyon hazırlandı.
The recovery period has not yet been determined.	İyileşme süreci henüz belirlenmedi.
You found his stupid things in the apartment.	Onun o aptal şeylerini dairede buldun.
Therefore, the situation is uncertain.	Bu nedenle durum belirsizdir.
Look at this.	Şuna bak.
It was very very good.	Çok çok iyiydi.
Do not worry about the important ones.	Önemli olanlar kusura bakmasın.
He didn't want this life to end.	Bu hayatın bitmesini istemiyordu.
He didn't even touch anyone.	Kimseye elini bile sürmedi.
This is actually your mind and body are under threat.	Bu aslında zihniniz ve bedeniniz tehdit altında.
I don't know why, but that was the case.	Neden bilmiyorum ama durum böyleydi.
He was so sure it would happen tonight.	Bu gece olacağından o kadar emindi ki.
He may be hurt, but his feelings are not wrong.	İncinmiş olabilir, ama hisleri yanlış değil.
And they meet and something happens.	Ve tanışırlar ve bir şey olur.
Most of our customers go there and buy things.	Müşterilerimizin çoğu oraya gidiyor ve bir şeyler satın alıyor.
They put a chair for him next to the high table.	Onun için yüksek masanın yanına bir sandalye koydular.
There is too much fire.	Çok fazla ateş var.
Each member country has one vote.	Her üye ülkenin bir oyu vardır.
At first, these places can only be described as basic.	İlk başta, bu yerler sadece temel olarak tanımlanabilir.
You know and it's been said.	Biliyorsun ve söylendi.
In fact, it's currently the most popular coffee place in town.	Aslında, şu anda şehirdeki en popüler kahve mekanı.
I really don't understand how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini gerçekten anlamıyorum.
Accept that and write anyway.	Bunu kabul et ve yine de yaz.
No one else was involved.	Başka kimse dahil olmadı.
At least play every game hard.	En azından her maçı sıkı oynayın.
Super.	Süper.
What do you want your career to look like?	Kariyerinizin nasıl görünmesini istiyorsanız.
He was caught one night.	Bir gece yakalandı.
He had decided.	Karar vermişti.
Someone said he was shot.	Biri vurulduğunu söyledi.
It comes into play when interaction is taken into account.	Etkileşim dikkate alındığında devreye girer.
We write to say that we are here today.	Bugün burada olduğumuzu söylemek için yazıyoruz.
I made it to separate the background and the subject.	Arka planı ve nesneyi ayırmak için yaptım.
He's making a case for freedom of expression for everyone.	Herkes için ifade özgürlüğü için bir dava açıyor.
On the right is a text field that will display the content at the end.	Sağ tarafta, sonunda içeriği görüntüleyecek bir metin alanı vardır.
There is a world security in doubt.	Şüphede bir dünya güvenliği var.
It shouldn't take too long, maybe three days at the most.	Çok uzun sürmemeli, belki en fazla üç gün.
He couldn't remember why they were there or what had happened.	Neden orada olduklarını ya da ne olduğunu hatırlayamıyordu.
Not in the same object.	Aynı nesnede değil.
It's not his money, he said.	Onun parası değil, dedi, onun.
Or state police.	Ya da eyalet polisi.
We attended the show and it was beautiful.	Gösteriye katıldık ve güzeldi.
This is the whole history of politics.	Siyasetin bütün tarihi budur.
The combination of red and green will again produce a brown color.	Kırmızı ve yeşilin kombinasyonu yine kahverengi bir renk üretecektir.
More available information leads to better processes due to better knowledge.	Daha fazla mevcut bilgi, daha iyi bilgi nedeniyle daha iyi süreçlere yol açar.
We should be done with him already.	Onunla işimiz çoktan bitmeliydi.
I'm investigating the real reason for this.	Bunun gerçek nedenini araştırıyorum.
There was no letter or phone call for years.	Yıllarca ne mektup ne telefon geldi.
Especially when someone is out of school sometimes.	Özellikle bazen biri okulda kalmadığında.
Pay for it and it will join you.	Bunu öde ve sana katılacak.
Get bed rest.	Yatak istirahati alın.
A.	Bir.
Some explanations may be in order.	Bazı açıklamalar sırayla olabilir.
We have rules and you follow them.	Kurallarımız var ve sen onlara uyuyorsun.
This should be pretty obvious.	Bu oldukça açık olmalı.
It was pretty interesting.	Oldukça ilginçti.
He arrived and they arrested him without incident.	O geldi ve olaysız bir şekilde onu tutukladılar.
And he is, without a doubt.	Ve o, şüphesiz.
In terms of survival, that is.	Hayatta kalma açısından, yani.
Trust yourself, not somewhere.	Bir yere değil, kendinize güvenin.
Maybe you don't even need to mention his name.	Belki adını anmanıza bile gerek yoktur.
I am not satisfied with the way my life is going.	Hayatımın gidişatından memnun değilim.
No colloquial terms or anything.	Konuşma terimleri ya da başka bir şey yok.
The book analyzed what was wrong with the country.	Kitap, ülkede neyin yanlış olduğunu analiz etti.
You cannot make this happen.	Bunun olmasını sağlayamazsın.
But this is more important.	Ama bu daha önemli.
He was happy for that.	Bunun için sevindi.
I know you very well so don't try to lie.	Seni çok iyi tanıyorum o yüzden yalan söylemeye çalışma.
Again, variety is key.	Yine, çeşitlilik anahtardır.
I can't wait to come again.	Tekrar gelmek için sabırsızlanıyorum.
Or really that long.	Ya da gerçekten bu kadar uzun.
It was cold last year.	Geçen yıl soğuktu.
What he does not have or believes he will have is love.	Sahip olmadığı ya da sahip olacağına inandığı şey aşktır.
But it wasn't just a rock.	Ama bu sadece bir kaya değildi.
Young adult population.	Genç yetişkin nüfus.
I had other things on my mind.	Aklımda başka şeyler vardı.
See what our system says.	Sistemimizin ne söylediğine bakın.
The primary endpoint was not reached.	Birincil son noktaya ulaşılamadı.
This state forced me.	Bu devlet beni zorladı.
He tells the state that this or that is wrong.	Devlete şu ya da bu yanlış diyor.
I had years to practice.	Pratik yapmak için yıllarım vardı.
A year later, he finished second in the same race.	Bir yıl sonra aynı yarışta ikinci oldu.
His argument does not address the issue of public policy.	Argümanı kamu politikası konusunu ele almıyor.
Therefore, we briefly repeat only the main features.	Bu nedenle sadece temel özellikleri kısaca tekrarlıyoruz.
There would be no purpose.	Amaç olmazdı.
Please find it as an attachment to this message.	Lütfen bu mesajın ekinde bulun.
Let's see if you believe me?	Bakalım bana inanıyor musun?
Neither light nor man appeared.	Ne ışık ne de insan göründü.
Then one fell.	Sonra biri düştü.
I went into the hall.	Salona çıktım.
They offered to bomb them for us.	Onları bizim için bombalamayı teklif ettiler.
This was my reality.	Bu benim gerçeğimdi.
To be denied a chance to serve.	Hizmet etme şansı reddedilmek için.
I am writing my problem in code.	Sorunumu koda yazıyorum.
This is the source of our strength.	Gücümüzün kaynağı budur.
We live on the ground.	Yerde yaşıyoruz.
I thought of him constantly.	Sürekli onu düşündüm.
The woman refused his request and got out of the truck.	Kadın onun isteğini reddederek kamyondan indi.
They give me hours of pleasure.	Bana saatlerce zevk veriyorlar.
I wanted to do it myself.	Kendim yapmak istedim.
Green can give you the answers.	Green, size cevapları verebilir.
He knew he had no chance.	Hiç şansı olmadığını biliyordu.
Something happened to him.	Ona bir şey oldu.
He liked it though.	Hoşuna gitti ama.
This will be quite difficult.	Bu oldukça zor olacak.
I want to use cold water.	Soğuk su kullanmak istiyorum.
Most of the time it was in the normal workflow.	Çoğu zaman normal iş akışında oldu.
She was surprised at how much she had to tell him.	Ona ne kadar çok şey söylemesi gerektiğine şaşırmıştı.
Up to a point, that was a good thing.	Bir noktaya kadar, bu iyi bir şeydi.
My head is in the game.	Kafam oyunda.
More than half of the staff were there.	Görevlilerin yarısından fazlası oradaydı.
This will be approximately the first day of the year.	Bu yaklaşık yılın ilk günü olacak.
They were not fair to men.	Erkeklere karşı adil değillerdi.
It cannot be used to save other teachers' jobs.	Diğer öğretmenlerin işlerini kurtarmak için kullanılamaz.
It may or may not go down.	Düşebilir de gitmeyebilir de.
He will take office next month.	Önümüzdeki ay göreve başlayacak.
You are like him.	Sen onun gibisin.
I know you know this.	Bunu bildiğini biliyorum.
So it was right there.	Demek tam oradaydı.
So we didn't really know what to expect when the time came.	Bu yüzden, zamanı geldiğinde ne bekleyeceğimizi gerçekten bilmiyorduk.
The median age of children in both studies was eight.	Her iki çalışmada da çocukların ortalama yaşı sekizdi.
After that, marketing comes into play.	Bundan sonra pazarlama devreye girer.
I believe you did as you said you would.	Yapacağını söylediğin gibi yaptığına inanıyorum.
Two device-related complications developed in two patients.	İki hastada cihaza bağlı iki komplikasyon gelişti.
I will give you an example in simple language.	Size basit bir dille bir örnek vereceğim.
I have never given an exact number as my target weight.	Hedef ağırlığım olarak hiçbir zaman kesin bir rakam vermedim.
Thanks and good luck.	Teşekkürler ve iyi şanslar.
Each point represents the average daily values ​​of four trials per day.	Her nokta, günde dört denemenin ortalama günlük değerlerini temsil eder.
Trying to force throws an exception.	Zorlamaya çalışmak bir istisna sağlar.
Yes, they are natural.	Evet, doğaldırlar.
Rooms are very comfortable.	Odalar çok rahat.
One work by each per year.	Her yıl her biri tarafından bir çalışma.
Our result is in good agreement with the experiment.	Sonucumuz deneyle iyi bir uyum içindedir.
Listen, she got over it as a woman.	Dinle, bir kadın olarak bunu aştı.
I would like to know yours.	Seninkini öğrenmek isterim.
It was quiet when the door closed behind him.	Kapı arkasından kapandığında ortalık sessizdi.
I can see how you are with him, poor man.	Onunla nasıl olduğunu görebiliyorum, zavallı adam.
I could watch him forever.	Onu sonsuza kadar izleyebilirdim.
Nobody had seen it.	Kimse görmemişti.
Various methods have been tried over the years.	Yıllar boyunca çok çeşitli yöntemler denenmiştir.
But, okay, we'll let them wait for now.	Ama, tamam, şimdilik beklemelerine izin vereceğiz.
I play it sweet when needed.	Gerektiğinde onu tatlı oynarım.
And send me an invoice for today.	Ve bana bugün için bir fatura gönder.
It was the end of the growing season.	Büyüme mevsiminin sonuydu.
Maybe he thought there was an investigation and nothing happened.	Belki de bir soruşturma yürütüldüğünü ve hiçbir şey olmadığını düşündü.
With that, his door closed on him.	Bununla, kapısı ona kapandı.
She was an excellent student, she.	Mükemmel bir öğrenciydi.
But we can't raise a baby.	Ama bir bebek yetiştiremiyoruz.
He asked for the door to be opened.	Kapının açılmasını istedi.
From the living area.	Yaşam alanından.
At least not interesting.	En azından ilginç değil.
Of course, our government lost track of them.	Tabii ki, hükümetimiz onların izini kaybetti.
Search teams would not be able to operate for much longer.	Arama ekipleri daha uzun süre çalışamayacaktı.
And stay away from men like him.	Ve onun gibi erkeklerden uzak dur.
But you know, it worked.	Ama biliyor musun, işe yaradı.
He was going to visit us now.	Şimdi bizi ziyaret edecekti.
It was literally a waste of space.	Kelimenin tam anlamıyla, yer israfıydı.
Until recently, this was considered nearly impossible.	Yakın zamana kadar, bu neredeyse imkansız olarak kabul edilirdi.
Others wouldn't either.	Diğerleri de olmazdı.
I've never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştım.
He had to do something before this happened.	Bu hale gelmeden önce bir şeyler yapmalıydı.
For that, of course.	Bunun için tabii ki.
Also the most expensive.	Ayrıca en pahalısı.
And my clothes.	Ve kıyafetlerim.
They don't have time for this.	Bunun için zamanları yok.
This may indicate that this is a new custom function.	Bu, bunun yeni bir özel işlev olduğunu gösterebilir.
The link will take you directly to my page.	Bağlantı sizi doğrudan sayfama götürecektir.
Services now include streaming testing.	Hizmetler artık akış testini içeriyor.
Just don't do it again.	Sadece bir daha yapma.
Processing continues.	İşleme devam ediyor.
Make sure you always call us.	Bizi her zaman aradığınızdan emin olun.
I can be honest too.	Ben de dürüst olabilirim.
Please don't talk about it.	Lütfen bundan bahsetme.
But most were.	Ama çoğu öyleydi.
These pictures are not available anywhere else.	Bu resimler başka yerde yok.
They obviously don't know what health is.	Belli ki sağlığın ne olduğunu bilmiyorlar.
Now he understood why.	Şimdi nedenini anladı.
We performed on it.	Bunun üzerinde performans sergiledik.
Stay with me, this will make sense quickly.	Benimle kal, bu çabucak mantıklı olacak.
I'm asking you a simple question.	Sana basit bir soru soruyorum.
We found large differences between male and female players.	Kadın ve erkek oyuncular arasında büyük farklılıklar bulduk.
We would continue the next morning.	Ertesi sabah devam edecektik.
I watched it at home with my husband and young children.	Evde kocam ve küçük çocuklarımla izledim.
Not after what happened that afternoon.	O öğleden sonra yaşadıklarından sonra değil.
Objects are the same.	Nesneler aynı.
I lived close to death for many years.	Uzun yıllar ölüme yakın yaşadım.
Other steps were as usual.	Diğer adımlar her zamanki gibiydi.
There was no shortcut to a better life on earth.	Yeryüzünde daha iyi bir yaşam için kestirme bir yol yoktu.
He gives me very good advice.	Bana çok iyi tavsiyeler veriyor.
Fear leads to anger.	Korku öfkeye yol açar.
He also believed in the contract.	O da sözleşmeye inanıyordu.
More importantly, this defendant does not seem very convinced.	Daha da önemlisi, bu davalı pek inanmış görünmüyor.
I'm trying to clear something up here.	Burada bir şeyleri temizlemeye çalışıyorum.
This approach is generally limited.	Bu yaklaşım geneli sınırlamıştır.
As with any service, you get what you pay for.	Her hizmette olduğu gibi, ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
And they themselves draw a color line.	Ve kendileri bir renk çizgisi çizerler.
me too	ben de böyleyim
It is true or false.	Doğrudur veya yanlıştır.
No one will be left behind during the journey.	Yolculuk sırasında kimse geride kalmayacak.
We think it is not.	olmadığını düşünüyoruz.
Nobody followed me.	Kimse beni takip etmedi.
He looks healthy and strong.	Sağlıklı ve güçlü görünüyor.
Maybe he isn't sure.	Belki emin değildir.
They have families.	Aileleri var.
It's easy to do.	Yapmasi kolay.
It was never locked.	Asla kilitli değildi.
However, important questions remain regarding their status.	Ancak, bunların durumuyla ilgili önemli sorular devam etmektedir.
Looks like they did well.	Görünüşe göre iyi yapmışlar.
He drives a car for a special purpose.	Özel bir amaç için araba kullanıyor.
God does not kill.	Tanrı öldürmez.
Maybe even ten.	Belki on bile.
This experience is for everyone.	Bu deneyim herkes içindir.
You can't buy love or family.	Aşkı ya da aileyi satın alamazsınız.
So guess.	Öyleyse tahmin et.
I'm trying to find something that says this is fine.	Bunun iyi olduğunu söyleyen bir şey bulmaya çalışıyorum.
Learn everything there is to learn.	Öğrenilecek her şeyi öğrenin.
For kids.	Çocuklar için.
There was no light in his heart.	Yüreğinde ışık yoktu.
He didn't think of names.	İsimleri düşünmüyordu.
And they came to court and they told you that.	Ve mahkemeye geldiler ve size bunu söylediler.
None of us could get enough.	Hiçbirimiz doyamadık.
Experimental animal study.	Deneysel hayvan çalışması.
There was confusion in the air.	Havada bir karışıklık vardı.
The main reasons for using this method are as follows.	Bu yöntemin kullanılmasının başlıca nedenleri aşağıdaki gibidir.
This was the hard part.	Bu zor kısımdı.
Experimental results are reported.	Deneysel sonuçlar rapor edilir.
Three representative experiments are shown.	Üç temsili bir deney gösterilmiştir.
He had done his job.	İşini yapmıştı.
See the text for the rest of the parameters.	Parametrelerin geri kalanı için metne bakın.
In my hand.	Elimde.
You didn't see things as they were.	Olayları olduğu gibi görmedin.
The radio cannot receive a signal.	Radyo sinyali alamıyor.
He just wants to buy and use.	Sadece satın almak ve kullanmak istiyor.
On the other hand, sex is sometimes hidden, hidden and seen as dirty.	Öte yandan, seks bazen gizlidir, gizlidir ve kirli olarak görülür.
We definitely appreciate it.	Kesinlikle takdir ediyoruz.
It's not often, but the opportunity exists.	Sık değil, ama fırsat var.
Actually, four goals in one game.	Aslında bir maçta dört gol.
I need wood for the fire.	Ateş için oduna ihtiyacım var.
This is his third game on our system.	Bu onun sistemimizdeki üçüncü oyunu.
These are some of my findings during my last visit.	Bunlar son ziyaretim sırasındaki bulgularımdan bazıları.
He realized that he had changed his mind in the past hour.	Son bir saat içinde fikrini değiştirdiğini fark etti.
I kept my part of the deal.	Anlaşmanın bana düşen kısmını tuttum.
Her skin was pale white and her lips were blue.	Teni soluk beyazdı ve dudakları maviydi.
You'll feel better the longer you stay.	Kaldıkça daha iyi hissedeceksin.
I didn't mean to say such things.	Ben böyle şeyler demek istemedim.
I appreciate that very much.	Bunu çok takdir ediyorum.
They will answer this.	Buna cevap verecekler.
The rooms are large and very clean.	Odalar geniş ve çok temiz.
The time is given in seconds.	Süre saniye cinsinden verilir.
Your husband is not a baby.	Kocan bir bebek değil.
Make it like a phone call.	Bir telefon görüşmesi gibi yapın.
And then there is you.	Ve sonra sen varsın.
Better, but still hard to get any volume.	Daha iyi, ama yine de herhangi bir hacim elde etmek zor.
You can see the location in the photo.	Fotoğrafta yerini görebilirsiniz.
I don't think it is.	olduğunu düşünmüyorum.
I told my parents and my wife that we were going.	Annemlere ve eşime gideceğimizi söyledim.
And the city.	Ve şehir.
It can be further increased.	Daha da arttırılabilir.
We know the importance of this game.	Bu oyunun önemini biliyoruz.
All lights are on.	Tüm ışıklar açık.
The flowers appear after the leaves.	Çiçekler yapraklardan sonra görünür.
They can color them and design them however they want.	Onları renklendirebilir ve istedikleri gibi tasarlayabilirler.
We knew each other by name.	İsim olarak birbirimizi tanıyorduk.
Maybe you are seriously injured.	Belki ciddi şekilde yaralandın.
The things that matter.	Önemli olan şeyler.
It made a lot of noise.	Çok ses çıkardı.
They treated every child as if they were their own.	Her çocuğa kendi çocuklarıymış gibi davrandılar.
I have nothing for you.	Senin için hiçbir şeyim yok.
He wanted to die in his own bedroom.	Kendi yatak odasında ölmek istedi.
He says he is at home.	Evde olduğunu söylüyor.
So the movie experience is still very fresh in my mind.	Bu yüzden film deneyimi aklımda hala çok taze.
Find out how to get started today!	Bugün nasıl başlayacağınızı öğrenin!
Right, left, right and above.	Sağ, sol, sağ ve üzerinde.
They have this freedom of choice whether you accept it or not.	Kabul etseniz de etmeseniz de bu seçim özgürlüğüne sahipler.
I'm scared like everyone else.	Ben de diğerleri gibi korkuyorum.
However, it is not as easy as it seems.	Ancak, göründüğü kadar kolay değil.
I will count it.	Bunu sayacağım.
Clinical data were reviewed.	Klinik veriler gözden geçirildi.
I won.	Kazandım.
We are so glad you are here.	Burada olduğunuz için çok mutluyuz.
But the thing is, he didn't have a huge following.	Ama mesele şu ki, büyük bir takipçi kitlesi yoktu.
This is a difficult place.	Burası zor bir yer.
We have to wear the same clothes again.	Aynı kıyafetleri tekrar giymeliyiz.
Sounds very good.	Kulağa çok hoş geliyor.
It was beautiful and well written.	Güzel ve iyi yazılmıştı.
Some just can't stand each other.	Bazıları birbirine dayanamaz.
I can't wait to play with him.	Onunla oynamak için sabırsızlanıyorum.
Minimum travel time on land.	Karada minimum yolculuk süresi.
I was going to meet my teacher and some of my students.	Öğretmenim ve birkaç öğrencimle buluşacaktım.
So are we.	Biz de öyleyiz.
Many think so.	Birçoğu öyle düşünüyor.
More and more people came.	Gittikçe daha fazla insan geldi.
It's much easier to control us this way.	Bizi bu şekilde kontrol etmek çok daha kolay.
So, there is so much to do.	Yani, yapacak çok şey var.
The world becomes real to him.	Dünya onun için gerçek oluyor.
This looks like my death.	Bu benim ölümüm gibi görünüyor.
Something about it.	Bununla ilgili bir şey.
Get one while you can.	Yapabiliyorken bir tane al.
I am very satisfied with your services.	Hizmetlerinizden çok memnunum.
The staff is very fun and friendly.	Personel çok eğlenceli ve arkadaş canlısı.
It will be something like the following.	Aşağıdaki gibi bir şey olacak.
It was serious.	Ciddiydi.
I am familiar with it.	Ben buna aşinayım.
The card made it easy.	Kart bunu kolaylaştırdı.
I've tried.	denedim.
And now he has learned.	Ve şimdi öğrendi.
This looks really weird.	Bu gerçekten garip görünüyor.
The problem will not necessarily be clearly defined.	Sorun mutlaka açıkça tanımlanmayacaktır.
He didn't know what time it was.	Saatin kaç olduğunu bilmiyordu.
Getting the same doesn't change the argument.	Aynı şeyi almak argümanı değiştirmez.
Danger creates a situation where you have to be someone.	Tehlike, biri olmanız gereken bir durum yaratır.
I wonder what they got out of this.	Bundan ne çıkardıklarını merak ediyorum.
They were not found until the next day.	Ertesi güne kadar bulunamadılar.
It was exactly like opening a mouth.	Tam olarak bir ağzın açılması gibiydi.
Provided critical analysis and discussions.	Eleştirel analizler ve tartışmalar sağladı.
It had a map on it.	Üzerinde bir harita vardı.
We carry the load, we take the risk.	Yükü taşıyoruz, riski üstleniyoruz.
I had a choice.	Bir seçeneğim vardı.
I think my approach is wrong.	Yaklaşımımın yanlış olduğunu düşünüyorum.
He continued to stare at the door.	Kapıya bakmaya devam etti.
I'm falling into the dark.	karanlığın içine düşüyorum.
I'm getting nervous.	Gergin oluyorum.
But my name still got me to the right places.	Ama adım yine de beni doğru yerlere getirdi.
They want to live without fear.	Korkusuz yaşamak isterler.
I should have thought of that.	Bunu düşünmeliydim.
It has to be this way.	Bu şekilde olmak zorunda.
They were his brothers.	Onlar onun kardeşleriydi.
Good deal.	İyi bir anlaşma.
One was completely empty.	Biri tamamen boştu.
We are passing.	Biz geçiyoruz.
They're gone for a month.	Bir aylığına gittiler.
Which they didn't.	Ki yapmadılar.
History is made by people.	Tarih insanlar tarafından yapılır.
Not this time or this place.	Bu sefer ya da bu yerde değil.
If anything, it was even worse in the end.	Eğer bir şey olursa, sonunda daha da kötüydü.
In other words, the job was done.	Başka bir deyişle, iş bitmişti.
Hope we did the best.	Umarım en iyi olanı yapmışızdır.
Finally someone raised their hand like a kid in school.	Sonunda biri okuldaki bir çocuk gibi elini kaldırdı.
This made some money and put on a good show.	Bu biraz para kazandı ve iyi bir gösteri yaptı.
And he felt the same.	Ve o da aynı şeyi hissetti.
I love going to work.	işe gitmeyi seviyorum.
There was no need to slow down and enjoy the ride.	Yavaşlamasına ve yolculuğun tadını çıkarmasına gerek yoktu.
No one would die today.	Bugün kimse ölmeyecekti.
Biological.	Biyolojik.
I'm starting to sweat.	terlemeye başlıyorum.
I was free.	özgürdüm.
So we are equal.	Yani eşitiz.
It was better at this.	Bunda daha iyiydi.
Some of us need some time.	Bazılarımızın biraz zamana ihtiyacı var.
And we enjoy it.	Ve bundan zevk alıyoruz.
Will he be able to play the game when he needs it?	O da ihtiyaç duyduğunda oyunu oynayabilecek mi?
Please try here for a better gaming experience.	Daha iyi bir oyun deneyimi için lütfen burada deneyin.
Nothing had changed since the first time he saw this place.	Burayı ilk gördüğü andan beri hiçbir şey değişmemişti.
They didn't do this for money.	Bunu para için yapmadılar.
These tools are not for everyone.	Bu araçlar herkes için değil.
It had several features.	Birkaç özelliği vardı.
The group continued to record.	Grup kaydetmeye devam etti.
The target may or may not be given.	Hedef verilebilir veya verilmeyebilir.
Offers may be for a limited time only.	Teklifler yalnızca sınırlı bir süre için olabilir.
And it could be because no one really wants them.	Ve bu, kimsenin onları gerçekten istemediği için olabilir.
We have a lot of things working with it.	Onunla çalışan birçok şeyimiz var.
I meant it.	Onu kastettim.
Connection is very easy.	Bağlantı çok kolaydır.
I didn't know if he was released or not.	Serbest bırakılıp bırakılmadığını öğrenemedim.
We were sitting at an empty table.	Boş bir masada oturuyorduk.
What matters is what it means for the women who make this decision.	Önemli olan bu kararı veren kadınlar için ne anlama geldiğidir.
Come on.	Hadi ama.
But he came back to see his family.	Ama ailesini görmek için geri döndü.
It doesn't say anything about it.	Bu konuda hiçbir şey söylemiyor.
I'm not making this up.	Bunu ben uydurmuyorum.
They must act according to what is written.	Yazılanlara göre hareket etmeleri gerekiyor.
I will give you an example.	Sana bir örnek vereceğim.
Back then, everyone said it was impossible.	O zamanlar herkes bunun imkansız olduğunu söyledi.
It makes you think.	Seni düşündürüyor.
The rain began to fall more heavily.	Yağmur daha şiddetli yağmaya başladı.
And they most likely never will.	Ve büyük olasılıkla asla olmayacaklar.
He looked at me seriously.	Bana ciddi bir şekilde baktı.
Accordingly, we do not refer to this part of the order.	Buna göre, siparişin bu kısmına değinmiyoruz.
I have my own key.	Kendi anahtarım var.
There are strange pictures on the walls.	Duvarlarda garip resimler var.
They fear loss of meaning more than loss of life.	Yaşam kaybından çok, anlam kaybından korkarlar.
It's a bit off to say the least.	Az söylemek biraz kapalı.
Actually, this might work.	Aslında bu işe yarayabilir.
Not too strong, not too sweet.	Çok güçlü değil, çok tatlı değil.
We will wait for you in our room.	Seni odamızda bekleyeceğiz.
That was enough for him.	Bu onun için yeterliydi.
Prepare to be surprised.	Şaşırmaya hazır olun.
It should have been there, waiting for me.	Orada olmalıydı, beni bekliyordu.
Read the question carefully.	Soruyu dikkatlice okuyunuz.
I don't feel any older though.	Yine de kendimi daha yaşlı hissetmiyorum.
To have my health.	Sağlığıma sahip olmak için.
But it didn't grow.	Ama büyümedi.
In some places the locally controlled public education system works very well.	Bazı yerlerde yerel kontrollü halk eğitim sistemi çok iyi çalışıyor.
I found it very well designed.	Çok iyi tasarlanmış buldum.
take a note.	Bir not al.
I need you to trust me.	Bana güvenmene ihtiyacım var.
You will miss a game.	Bir oyunu kaçıracaksın.
Police recorded their statements.	Polis ifadelerini kaydetti.
It's like we don't have a choice.	Sanki bir seçeneğimiz yok.
He held it high above the bed, letting it fall.	Yatağın üzerinde yüksekte tutarak düşmesine izin verdi.
This is a great story, isn't it?	Bu harika bir hikaye, değil mi?
It's not for everyone, but that's the point.	Herkes için değil, ama mesele bu.
This was a security issue.	Bu bir güvenlik sorunuydu.
A representative result from three independent experiments is given.	Üç bağımsız deneyden temsili bir sonuç verilmiştir.
They look good, feel good, and do the job.	İyi görünüyorlar, iyi hissediyorlar ve işi yapıyorlar.
I definitely do.	Kesinlikle yaparım.
They should have done something.	Bir şeyler yapmaları gerekirdi.
For years he followed the sea.	Yıllarca denizi takip etti.
They are not in this movie.	Bu filmde onlar yok.
It was a long time ago.	Çok uzun zaman önceydi.
Many people don't.	Birçok insan yapmaz.
Everything that moves, that lives.	Hareket eden, yaşayan her şey.
No one comes first.	Önden kimse gelmiyor.
I will see you again.	Seni tekrar göreceğim.
I made a mistake.	Bir hata yaptım.
I want you to get in line asap.	Bir an önce sıraya girmeni istiyorum.
He brought his finger to his lips.	Parmağını dudaklarına götürdü.
The state is theirs.	Devlet onlarındır.
Everything shows this.	Her şey bunu gösteriyor.
A lot had changed since then.	O zamandan beri çok şey değişmişti.
There is no danger for you.	Senin için tehlike yok.
If it's off, turn it off or put it in silent mode.	Kapalıysa kapatın veya sessiz moda alın.
Let me state the problem here.	Sorunu burada belirteyim.
Young active patients.	Genç aktif hastalar.
And useful too.	Ve faydalı da.
Excited to rest.	Dinlenmek için heyecanlı.
And there is a woman in this class.	Ve bu sınıfta bir kadın var.
Even if it puts him in danger.	Onu tehlikeye atsa bile.
We can still have good times together.	Hala birlikte güzel zamanlar geçirebiliriz.
Maybe it was for insurance reasons.	Belki de sigorta nedenlerinden dolayıydı.
You are my gift.	Sen benim hediyemsin.
This is the focus of our family during this month.	Bu ay boyunca ailemizin odak noktası budur.
Sometimes it's not because they know.	Bazen tanıdıkları için değil.
Everywhere there were buildings designed and built for a different purpose.	Her yerde farklı bir amaç için tasarlanmış ve inşa edilmiş binalar vardı.
This was not the end.	Bu son değildi.
He left a month later.	Bir ay sonra ayrıldı.
He knows that the two of them will never be this close again.	İkisinin bir daha asla bu kadar yakın olamayacaklarını biliyor.
It takes too long.	Çok uzun sürer.
When done, remove them and set them aside.	Bittiğinde, onları çıkarın ve bir kenara koyun.
Look for the phone number below the description and make the call.	Açıklamanın altındaki telefon numarasını arayın ve aramayı yapın.
He stopped suddenly.	Birden durdu.
The best way to deal with this is to knock them down.	Bununla başa çıkmanın en iyi yolu onları yere sermektir.
That man was not stupid.	O adam aptal değildi.
He couldn't look, couldn't face what had happened.	Bakamıyordu, olanla yüzleşemiyordu.
Maybe you should have stayed home.	Belki de evde kalmalıydın.
They are longer and take up more space.	Bunlar daha uzundur ve daha fazla yer kaplar.
Not the version most people know.	Çoğu kişinin bildiği sürüm değil.
Very good range.	Çok iyi aralık.
He said something nice about me.	Benim hakkımda güzel bir şey söyledi.
Experimental items were presented after the app trials were over.	Uygulama denemeleri bittikten sonra deneysel öğeler sunuldu.
It's about being clear and being yourself.	Bu net olmakla ve kendin olmakla ilgilidir.
The teacher never saw her wearing anything different.	Öğretmen onun farklı bir şey giydiğini hiç görmedi.
If they are equal, nothing happens.	Eşitse hiçbir şey olmaz.
The mixture without test sample was used as a control.	Test numunesi olmayan karışım kontrol olarak kullanıldı.
He's a killing machine.	O bir ölüm makinesi.
I had no desire in the world to go there.	Dünyada oraya gitmek için hiçbir arzum yoktu.
I understand your point of view, but I felt you had made a mistake.	Görüşünü anlıyorum ama bir hata yaptığını hissettim.
I think they both serve very good purposes.	Bence ikisi de çok iyi amaçlara hizmet ediyor.
Big heads, big feet.	Büyük kafalar, büyük ayaklar.
It will only be one of the two.	İkisinden sadece biri olacak.
And here is even more.	Ve burada daha da fazlası var.
We look forward to playing again soon.	Yakında tekrar oynamak için sabırsızlanıyoruz.
What you feel is a connection, not a hole.	Hissettiğiniz şey bir delik değil, bir bağlantıdır.
But it is not possible to have both.	Ama ikisinin birden olması mümkün değil.
This is a difficult game.	Bu zor bir oyun.
Also on green cards.	Yeşil kartlarda da.
You found the limit.	Sınırı buldun.
His shirt was stuck to his back.	Gömleği sırtına yapışmıştı.
This is it.	Bu o.
We knew he had to come.	Gelmesi gerektiğini biliyorduk.
Pretty tight to get into some sites.	Bazı sitelere girmek için oldukça sıkı.
People were closer.	İnsanlar daha yakındı.
I saw you return.	döndüğünü gördüm.
It starts with two kids who say they're in love.	Aşık olduklarını söyleyen iki çocukla başlar.
No other issues were reported.	Başka bir sorun bildirilmedi.
That's when blood smeared on his shirt.	İşte o zaman gömleğine kan bulaşması meydana geldi.
So choose which one you like.	Bu yüzden hangisini beğendiğinizi seçin.
We are meeting this afternoon.	Bu öğleden sonra buluşuyoruz.
There was still hope.	Hala umut vardı.
He is patient and gives his professional opinion.	Sabırlıdır, profesyonel görüşünü verir.
Sweet! 	Tatlı!
the power is still there.	güç hala orada.
It will spoil.	Bozulacak.
History tells us this.	Tarih bize bunu söylüyor.
We started taking my dad.	Babamı almaya başladık.
You can view the store online here.	Mağazayı buradan online olarak inceleyebilirsiniz.
I'm sure they enjoy it as much as we do.	Eminim onlar da bizim kadar zevk alıyorlardır.
Of course they shouldn't have done that.	Bunu yapmamalıydılar tabii.
No leaves at this time of year.	Yılın bu zamanında yaprak yok.
Not a bad name, really.	Fena isim değil, gerçekten.
Now go girl.	Şimdi git kızım.
See what sex companies will be from now on.	Bundan sonra seks şirketlerinin olacağını görün.
Otherwise, you can remove that part of the code.	Aksi takdirde, kodun o kısmını kaldırabilirsiniz.
It's a numbers game, pure and simple.	Bu bir sayı oyunu, saf ve basit.
This was fine for us.	Bu bizim için iyiydi.
Each child has their own box.	Her çocuğun kendi kutusu vardır.
I wish people would understand this.	Keşke insanlar bunu anlasa.
In fact, it was suggested by a student years ago.	Aslında, yıllar önce bir öğrenci tarafından önerildi.
Passion is gone and only memories remain.	Tutku gitti ve sadece anılar kaldı.
This is not the only example.	Bu tek örnek değil.
There was little evidence that trees changed color.	Ağaçların renk değiştirdiğine dair çok az kanıt vardı.
Often we are not even aware of what is in our way.	Genellikle yolumuza çıkanın farkında bile olmayız.
That's thousands and summer.	Bu binlerce ve yaz.
There will be no one else.	Başka kimse olmayacak.
Make room for them and be kind.	Onlara yer açın ve kibar olun.
Please log in a bit.	Lütfen biraz giriş yapın.
It was getting dark outside.	Dışarısı giderek kararıyordu.
We knew the passion was gone.	Tutkunun gittiğini biliyorduk.
He helped make our stay very special.	Kalışımızın çok özel olmasına yardımcı oldu.
He is very normal.	O çok normal.
Network status unknown.	Ağ durumu bilinmiyor.
This more than made up for it.	Bu, bunu fazlasıyla telafi etti.
Still not answering my calls.	Hala telefonlarıma cevap vermiyor.
He's on the team.	O takımda.
I proved him otherwise.	Ona aksini kanıtladım.
Let's go.	Hadi gidelim.
I was surprised at my anxiety level.	Kaygı düzeyime şaşırdım.
Waiting for me to finally get it.	Sonunda onu almamı bekliyorum.
We were supposed to, but no one really did.	Yapmamız gerekiyordu, ama kimse gerçekten yapmadı.
There wasn't much you could do about it.	Bu konuda yapabileceğiniz pek bir şey yoktu.
However, the condition may be more involved in each individual case.	Yine de, durum her bir bireysel vakada daha fazla yer alabilir.
But the system got completely out of control.	Ama sistem tamamen kontrolden çıktı.
We need one more introduction.	Bir tanıma daha ihtiyacımız var.
Hope this helps!.	Umarım bu yardımcı olur!.
They could never finish on time.	Asla zamanında bitiremezlerdi.
I would have to wait.	beklemem gerekecekti.
I didn't expect anything from this movie before watching it.	İzlemeden önce bu filmden hiçbir şey beklemiyordum.
This had been going on for a long time.	Bu uzun süredir devam ediyordu.
The sky is huge.	Gökyüzü çok büyük.
It turned out perfect.	Mükemmel çıktı.
He knew, of course, that he had started the fire himself.	Yangını kendisinin başlattığını elbette biliyordu.
It was a big decision.	Bu büyük bir karardı.
You have to too.	Sen de zorundasın.
Also, a smile shows others that you like them.	Ayrıca, bir gülümseme başkalarına onlardan hoşlandığınızı gösterir.
However, the relationship had financial problems.	Ancak ilişkinin mali sorunları vardı.
Please.	Lütfen.
Oh, he really did.	Oh, gerçekten yaptı.
He did a lot of good.	Çok iyilik yaptı.
Don't talk while you sleep or you won't eat.	Uyurken konuşmayın yoksa yemek yemezsiniz.
Review your systems for how someone made initial contact with you.	Birinin sizinle ilk teması nasıl kurduğu konusunda sistemlerinizi gözden geçirin.
It felt a little longer.	Bu biraz daha uzun hissettirdi.
It won't cost you anything.	Bu sana bir şeye mal olmaz.
It is hard for me.	Benim için zor.
There was no effect of order of treatment.	Tedavi sırası etkisi yoktu.
It can even lead to death.	Hatta ölüme bile yol açabilir.
Shall we begin?	Başlayalım mı?
No patients showed moderate or poor results in function.	Hiçbir hasta işlevde orta veya kötü sonuçlar göstermedi.
I pulled the car over and sat for a while with the engine off.	Arabayı kenara çektim ve motor kapalıyken bir süre oturdum.
I am outside, I am no longer a part of it.	Ben dışarıdayım, artık onun bir parçası değilim.
This is a little late.	Bu biraz geç oldu.
It really didn't go anywhere.	Gerçekten hiçbir yere gitmedi.
It was created for me.	Bana oluştu.
Fall in love.	Aşık olmak.
Finally he decided to push the door open.	Sonunda kapıyı iterek açmaya karar verdi.
It's not hard to find.	Bulmak zor değil.
Up to three players can form a team at the same time.	Aynı anda en fazla üç oyuncu takım kurabilir.
Sometimes the user only needs to provide information based on numbers.	Bazen kullanıcının yalnızca sayılara dayalı bir bilgi sağlaması gerekir.
I collected it myself at a very great personal risk.	Çok büyük bir kişisel risk alarak kendim topladım.
Start something new.	Yeni bir şeye başlayın.
I will go right.	doğru gideceğim.
Not in recent years.	Son yıllarda değil.
Your task is to build the complete collection.	Göreviniz tam koleksiyonu oluşturmak.
Have a nice day and stay warm!!!!!.	İyi günler ve sıcak kalın!!!!!.
And I know how that feels.	Bunun nasıl hissettirdiğini de biliyorum.
fell.	Düştü.
Well, instead of the world, you will give yourself to me.	Peki, dünya yerine bana kendini vereceksin.
Approaching death and life.	Ölüme ve yaşama yaklaşmak.
What death thinks of itself is inexplicable.	Ölümün kendisi hakkında ne düşündüğü anlatılmaz.
You go guys.	Siz gidin çocuklar.
I go around the block.	Bloğun etrafından dolaşırım.
He didn't get a full hit.	Tam isabet alamadı.
Overall really good.	Genel olarak gerçekten iyi.
One by one they fight, one by one they fall.	Birer birer savaşırlar, birer birer düşerler.
I was just with the wrong people.	Sadece yanlış insanlarla birlikteydim.
I know this is very easy, please guide me.	Bunun çok kolay olduğunu biliyorum, lütfen bana rehberlik edin.
That's the office and that's the home.	Orası ofis ve orası ev.
Let them close their eyes.	Gözlerini kapatsınlar.
The soldiers lifted him.	Askerler onu kaldırdı.
It was the only part of the leg that was open.	Bacağı açık olan tek parçasıydı.
He will eventually buy the house secretly.	Sonunda evi gizlice satın alacak.
Not important.	Önemli değil.
This is a direct comparison of data types.	Bu, veri türlerinin doğrudan bir karşılaştırmasıdır.
Invocation method by object.	Nesneye göre çağırma yöntemi.
Everyone should test their own code.	Herkes kendi kodunu test etmelidir.
Three important results will emerge from this project.	Bu projeden üç önemli sonuç çıkacaktır.
It's not the cold that keeps them inside.	Onları içeride tutan soğuk değil.
He was so tired that he didn't move.	O kadar yorgundu ki kıpırdamadı.
He couldn't be.	O olamazdı.
They sent a note.	Bir not gönderdiler.
You raised me.	Beni yetiştiren sensin.
This is the same in other roles.	Bu diğer rollerde de aynıdır.
No such system currently exists.	Şu anda böyle bir sistem mevcut değil.
We asked him about his side of the story.	Ona hikayenin kendi tarafını sorduk.
It didn't upset me.	Beni üzmedi.
I pay attention to both.	İkisine de dikkat ederim.
Now we've signed with a company that has money.	Şimdi parası olan bir şirketle anlaştık.
But he kept coming.	Ama o gelmeye devam etti.
There was no gender effect on mental health outcomes.	Ruh sağlığı sonuçları üzerinde cinsiyet etkisi yoktur.
Yes, there is such a place.	Evet öyle bir yer var.
Obviously this is not so.	Açıkçası bu böyle değil.
There are not many questions.	Çok fazla soru yok.
The amount of drinking water was measured.	İçilen su miktarı ölçüldü.
I took them in the room as a challenge.	Onları bir meydan okuma olarak odaya aldım.
He thought about that and nodded some more.	Bunu düşündü ve biraz daha başını salladı.
The war was bad enough.	Savaş yeterince kötüydü.
He hadn't done anything wrong.	Yanlış bir şey yapmamıştı.
Somehow that made him feel safe.	Bir şekilde bu onu güvende hissettiriyordu.
They failed to do so.	Bunu başaramadılar.
The bed was totally comfortable and the room had a great view.	Yatak tamamen rahattı ve odanın harika bir manzarası vardı.
I could feel it myself.	Bunu kendim hissedebiliyordum.
It makes your job easier as it will affect your business relationship.	İş ilişkinizi etkileyeceği için işinizi kolaylaştırır.
We shoot the whole movie in one weekend.	Bütün filmi bir hafta sonu çekiyoruz.
Another new rule.	Yeni bir kural daha.
Of course, no one loved anyone anymore, or so they said.	Tabii artık kimse kimseyi sevmedi ya da öyle dediler.
One two three.	Bir, iki, üç.
Click here to listen in a player.	Bir oynatıcıda dinlemek için buraya tıklayın.
I just won't.	Sadece yapmayacağım.
An effective device, of course.	Etkili bir cihaz tabii.
But the market says otherwise.	Ancak piyasa aksini söylüyor.
I'm tired of fighting with one hand behind my back.	Bir elim arkamda savaşmaktan bıktım.
The more you type, the smaller the list of possible options gets.	Ne kadar çok yazarsanız, olası seçenekler listesi o kadar küçülür.
God only knows if this is still going on.	Tanrı sadece bunun hala devam edip etmediğini bilir.
There has been a significant improvement in the audience response.	Seyirci tepkisinde önemli bir gelişme oldu.
It worked fine for me though.	Yine de benim için iyi çalıştı.
Go back to the computer.	Bilgisayara geri dön.
Only one patient had stable disease.	Sadece bir hastada stabil hastalık vardı.
Under control.	Kontrol altında.
Have a nice day!.	İyi günler!.
Spend a lot of time perfecting this corner.	Bu köşeyi mükemmelleştirmek için çok zaman harcayın.
But that goal is still a little far away.	Ama bu hedef hala biraz uzakta.
You will see the smoke of it for a while.	Bir süre bunun dumanını göreceksiniz.
He is a practical man.	Pratik bir adamdır.
Nothing came of it.	Ondan hiçbir şey gelmedi.
I can't work out why.	Neden olduğunu çözemiyorum.
It could not go into production.	Üretime geçemedi.
They spoil the fun so much.	İnsanın eğlencesini o kadar bozuyorlar ki.
You do not know anything.	Sen hiçbir şey bilmiyorsun.
That's what he needs to answer.	İşte bunun için cevap vermesi gerekiyor.
Now I knew who was on the other side.	Artık karşı tarafta kimin olduğunu biliyordum.
This is here.	Burası burası.
Color film records differently than black and white.	Renkli film, siyah beyazdan farklı kayıt yapar.
Then you have a story to yourself.	O zaman kendine bir hikayen var.
But he was with us in spirit.	Ama ruhuyla bizimleydi.
His shoulders shook, one strong, the other collapsed.	Omuzları sarsıldı, biri güçlü, diğeri yıkıldı.
He hated going to bed or trying to sleep.	Yatağa gitmekten ya da uyumaya çalışmaktan nefret ediyordu.
Or it didn't even start at all.	Ya da hiç başlamadı bile.
Before going any further.	Daha ileri gitmeden önce.
She had given him only four daughters, not the son he wanted.	Ona sadece dört kız vermişti, istediği oğlu değil.
The cost is free.	Maliyet ücretsizdir.
Three bad moments.	Üç kötü an.
I will never forget the noise of that first day.	O ilk günün gürültüsünü asla unutmayacağım.
He gets tired of being strong and often gets angry.	Güçlü olmaktan yorulur ve sık sık sinirlenir.
Moreover, your wife has to walk on your left.	Üstelik karınız solunuzda yürümek zorunda.
The structure is made of a single material.	Yapı tek bir malzemeden yapılmıştır.
His wife brought some flowers today.	Karısı bugün biraz çiçek getirdi.
Power stuff across the board.	Tahta boyunca güç şeyler.
No one thought of that, since that's not the point.	Konu bu olmadığı için kimse bunu düşünmedi.
So somehow complete it.	Yani bir şekilde tamamlayın.
It finally came for me.	Sonunda benim için geldi.
But one of these guys had a blog of his own.	Ancak bu adamlardan birinin kendine ait bir blogu vardı.
It's like two different people.	Sanki iki farklı insan.
But he continued.	Ama o devam etti.
They changed sides.	Taraf değiştirdiler.
He held tight.	Sıkı tuttu.
This provides basic information on published models for each large animal.	Bu, her büyük hayvan için yayınlanan modeller hakkında temel bilgiler sağlar.
I'm on to the bad news.	Daha kötü haberlere geçiyorum.
We expect nothing more than to make a living.	Geçimimizi sağlamaktan fazlasını beklemiyoruz.
You can wear new clothes.	Yeni kıyafetler giyebilirsin.
Stop lying to yourself.	Kendine yalan söylemeyi bırak.
He was last seen running away.	En son kaçarken görülmüş.
He just called me baby.	Az önce bana bebeğim dedi.
The group in the corner was one of the groups.	Köşedeki grup, gruplardan biriydi.
And there was shock and desire and anger in his eyes.	Ve gözlerinde şok, arzu ve öfke vardı.
He said something in the language of this city.	Bu şehrin dilinde bir şeyler söyledi.
He then realized that the road was on his side.	Daha sonra yolun kendi tarafında olduğunu anladı.
At the same time.	Aynı zamanda.
That was their code and his.	Bu onların koduydu ve onun.
Events are free and open to the public.	Etkinlikler ücretsiz ve halka açıktır.
Please imagine this for a second.	Lütfen bunu bir saniyeliğine hayal edin.
This time he was coming.	Bu sefer o geliyordu.
I was surprised how long it took them to fall.	Düşmelerinin ne kadar uzun sürdüğüne şaşırdım.
I need you to tell me the truth.	Bana gerçeği söylemene ihtiyacım var.
But there is a difference.	Ama bir fark var.
I've never used.	Hiç kullanmadım.
Do it yourself.	Kendin Yap.
There was no land.	Arazi yoktu.
This will totally happen.	Bu tamamen olacak.
Are you ready to take the next step in your journey?	Yolculukta bir sonraki adımı atmaya hazır mısınız?
But the song was wrong.	Ama şarkı yanlıştı.
First, and most obviously, it required the death of religion.	Birincisi ve en açık şekilde, dinin ölümünü gerektiriyordu.
Only his own fear had stopped him.	Sadece kendi korkusu onu durdurmuştu.
It went too far.	Çok ileri gitti.
She fell asleep in his strong arms.	Güçlü kollarında uyuyakaldı.
I mean, you know we have to go where the money is.	Yani, paranın olduğu yere gitmemiz gerektiğini biliyorsun.
Can you please help me with this?	Lütfen bana bu konuda yardımcı olur musunuz?
All regulars come back.	Düzenli olan herkes geri geliyor.
They can be dressed up or down.	Yukarı veya aşağı giyinebilirler.
One person cannot help who they are.	Bir kişi kim olduklarına yardım edemez.
He said it himself.	Bunu kendisi söyledi.
This is where he often comes to think and write.	Sık sık düşünmeye ve yazmaya geldiği yer burasıdır.
I'm not entirely sure if this is the way to do it.	Bunu yapmanın yolu olup olmadığından tam olarak emin değilim.
I don't expect to be happy.	Mutlu olmayı beklemiyorum.
Especially when you clearly get an error.	Özellikle açıkça bir hata aldığınızda.
Essentially, they took responsibility for their actions.	Esasen eylemlerinin sorumluluğunu alıyorlardı.
Faster.	Daha hızlı.
You were here.	Buradaydın.
I'd like a copy if you don't mind.	Zahmet olmazsa bir kopyasını isterim.
It's easier to take care of customers when we know.	Bildiğimiz zaman müşterilere bakmak daha kolay.
Nothing changes except the names we give to things.	Şeylere verdiğimiz isimler dışında hiçbir şey değişmez.
Cover is good and sight lines are excellent.	Kapak iyi ve görüş hatları mükemmel.
It grows late.	Geç büyüyor.
Thanks for any help.	Herhangi bir yardım için teşekkürler.
Believe it or not, we recorded it here.	İster inanın ister inanmayın, buraya kaydettik.
you shot.	vurdun.
Own abilities aside, it would be nice to have a weapon.	Kendi yetenekleri bir yana, bir silaha sahip olmak güzel olurdu.
As if that hadn't occurred to him.	Sanki bu onun aklına gelmemişti.
I don't know any of the people involved in this incident.	Bu olaya karışanların hiçbirini tanımıyorum.
Now the situation is different.	Şimdi durum farklı.
I wanted to be someone.	Biri olmak istedim.
Let's go down the wind.	Hadi rüzgardan aşağı inelim.
I have the code below and it works fine.	Aşağıdaki koda sahibim ve iyi çalışıyor.
He's not even your type.	O senin tipin bile değil.
It can lose sight of you.	Seni gözden kaybedebilir.
This was home and he was here.	Burası evdi ve o buradaydı.
The second time, it was more the same.	İkinci kez, daha çok aynıydı.
She told her mother that she was fine, that she was safe.	Annesine iyi olduğunu, güvende olduğunu söyledi.
In the silence you hear footsteps behind you.	Sessizliğin içinden arkanızda adım sesleri duyarsınız.
You have one month.	Bir ayınız var.
However, you cannot choose which pages get a background color.	Ancak, hangi sayfaların arka plan rengi alacağını seçemezsiniz.
It was incomprehensible what he was feeling on his face.	Yüzünden ne hissettiği anlaşılmazdı.
That's it then.	O zaman bu kadar.
Of course, it is not available today.	Tabii ki, bugün mevcut değil.
This is an expensive way of dealing with social problems.	Bu, sosyal sorunlarla baş etmenin pahalı bir yoludur.
So when he wants to talk, he's there.	Yani konuşmak istediğinde oradadır.
Damn, they'll be gone soon.	Lanet olsun, yakında gitmiş olacaklar.
This will guide you.	Bu size yol gösterecektir.
Before the study, participants gave their written consent.	Çalışmadan önce, katılımcılar yazılı onamlarını verdi.
It kept us safe.	Bizi güvende tuttu.
The smell was enough to keep most people away.	Koku çoğu insanı uzak tutmak için yeterliydi.
You see, it's easier for everyone.	Görüyorsun, herkes için daha kolay.
He wasn't watching anything.	Hiçbir şey izlemiyordu.
We don't know if he had such an idea.	Böyle bir fikri olup olmadığını bilmiyoruz.
In fact, the app could do people some good.	Aslında, uygulama insanlara biraz iyi gelebilirdi.
He immediately said no.	Hemen hayır dedi.
I reached out and pressed the doorknob down.	Uzanıp kapı kolunu aşağı bastırdım.
Or they started drinking.	Yoksa içmeye başladılar.
Me too, it was great.	Ben de, harikaydı.
All they do is extend the happy hand.	Tek yaptıkları mutlu eli uzatmak.
Not much.	Pek bir şey değil.
Now they have turned into a full website.	Şimdi tam bir web sitesine dönüştüler.
What will it be?	O ne olacak.
The majority never read the material.	Çoğunluk materyali asla okumaz.
They work together.	Birlikte çalışıyorlar.
Traffic logic changes.	Trafik mantığı değişir.
Your client is dead.	Müvekkiliniz öldü.
This book raises questions about a broader worldview.	Bu kitap, daha geniş bir dünya görüşüyle ​​ilgili soruları gündeme getiriyor.
If you don't know what I mean, maybe the two of them will go together.	Ne demek istediğimi bilmiyorsan belki ikisi birlikte olur.
I'm giving it back.	geri veriyorum.
He had to go through a lot.	Çok şey yaşaması gerekiyordu.
And he found the bottle.	Ve şişeyi buldu.
“Don't look at him,” she repeated.	Ona bakma, diye tekrarladı.
I stood on one foot first, then the other.	Önce bir ayağım, sonra diğer ayağım üzerinde durdum.
And most of them enjoy the beer.	Ve çoğu biranın tadını çıkarır.
Death was outside.	Ölüm dışarıdaydı.
But no, they were wrong.	Ama hayır, yanıldılar.
Several software programs will be used for this proposed kernel.	Önerilen bu çekirdek için birkaç yazılım programı kullanılacaktır.
Stay low and quiet.	Alçak ve sessiz kalın.
He goes down for a drink at night.	Geceleri bir şeyler içmek için aşağı iner.
The design feels completely natural to him.	Tasarım ona tamamen doğal geliyor.
There was no bed.	Yatak yoktu.
You have to say this.	Bunu demek zorundasın.
Then again, some problems came to my mind.	Sonra yine aklıma bazı sorunlar geldi.
Only patients with complete clinical data were included in the analysis.	Yalnızca tam klinik verileri bulunan hastalar analize dahil edildi.
Obviously, it wasn't a performance issue.	Açıkçası, performans sorunu değildi.
Each returned object is really different objects.	Döndürülen her nesne gerçekten farklı nesnelerdir.
He couldn't remember.	Hatırlayamadı.
Be kind to us.	Bize nazik davran.
He started to turn, but then he looked at me.	Dönmeye başladı ama sonra bana baktı.
In fact, the situation got serious.	Aslında durum ciddileşti.
Man takes practice.	İnsan pratik gerektirir.
This result is consistent across methods and examples and with previous literature.	Bu sonuç, yöntemler ve örnekler arasında ve önceki literatürle tutarlıdır.
Outside, the darkness is getting deeper.	Dışarıda karanlık daha da derinleşiyor.
This is the current practice in most developed countries.	Bu, gelişmiş ülkelerin çoğunda mevcut uygulamadır.
The wait can take a long time.	Bekleme uzun sürebilir.
I was beginning to understand.	anlamaya başlamıştım.
The day was going to be a little longer than expected.	Gün beklenenden biraz daha uzun olacaktı.
Others joined the study.	Diğerleri çalışmaya katıldı.
And he wants some more.	Ve biraz daha istiyor.
It could be a week, it could be two.	Bir hafta olabilir, iki olabilir.
He tried to speak, but the words didn't come out of his mouth.	Konuşmaya çalıştı ama kelimeler ağzından çıkmadı.
He answered on the first ring.	İlk çalışta cevap vermişti.
So things will change.	Böylece işler değişecek.
Police never released the cause of death.	Polis ölüm nedenini hiçbir zaman açıklamadı.
I tried it myself.	Ben kendim denedim.
You are growing inside.	İçinde büyüyorsun.
He looked around the table again.	Tekrar masanın etrafına baktı.
I think, actually, it was the right thing to do.	Bence, aslında, yapılması gereken doğru şey buydu.
At least that's what we think.	En azından biz böyle düşünüyoruz.
It's definitely worth checking out slowly then.	O zaman yavaşça kontrol etmeye kesinlikle değer.
I couldn't figure out how they did it.	Nasıl yaptıklarını çözemedim.
That day has not yet come.	O gün henüz gelmedi.
We can make the same mistake over and over.	Aynı hatayı tekrar tekrar yapabiliriz.
Let's talk more tomorrow.	Yarın daha fazla konuşalım.
Just like any other part of the body.	Tıpkı vücudun diğer kısımları gibi.
I'm assuming you have it.	sahip olduğunuzu varsayıyorum.
He leaves it up to me to do something.	Bir şeyler yapmak için bana bırakıyor.
But they both knew that it might contain other answers.	Ama ikisi de bunun başka yanıtlar içerebileceğini biliyordu.
Several factors are known to cause this issue.	Birkaç faktörün bu soruna yol açtığı bilinmektedir.
It's about the mission.	Bu görevle ilgili.
Bars show standard errors.	Çubuklar standart hataları gösterir.
But it was a different material that he had to work on.	Ama üzerinde çalışması gereken farklı bir malzemeydi.
Nobody would even talk to me about work.	Kimse benimle iş hakkında konuşmazdı bile.
He reached out and touched her hand.	Uzanıp eline dokundu.
I like your voice.	Sesini beğendim.
There are numerous comments to explain what's going on.	Neler olduğunu açıklamak için çok sayıda yorum var.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Dikkat ederseniz, vücudunuz size neye ihtiyacınız olduğunu söyleyecektir.
Not in such a place.	Böyle bir yerde değil.
This is very good.	Bu çok iyi.
Since the conflict.	Çatışma beri.
A special service will then be held.	Daha sonra özel bir servis yapılacaktır.
Silence in the bathroom.	Banyoda sessizlik.
From that moment on, we feared that something would happen to him.	O andan itibaren, ona bir şey olacak diye korktuk.
And they are dogs.	Ve onlar köpekler.
Which brings me back to my original question.	Bu da beni asıl soruma geri götürüyor.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
This bridge allows us to reach the fire faster.	Bu köprü yangına daha hızlı ulaşmamızı sağlıyor.
Please understand this correctly.	Lütfen bunu doğru anla.
For you and me, of course.	Senin ve benim için, elbette.
The guard has returned.	Gardiyan döndü.
Or at least he placed his lips on hers.	Ya da en azından dudaklarını onunkilere yerleştirdi.
Tell us what you need.	Bize neye ihtiyacın olduğunu söyle.
There was no one else.	Başka kimse yoktu.
I'm glad it had a positive effect.	Olumlu bir etkisi olmasına sevindim.
This increases the likelihood that someone will find a job.	Bu, birinin iş bulması olasılığını artırır.
It wasn't even violence.	Şiddet bile değildi.
I was there alone.	Orada tek başımaydım.
I continue to feel and watch my own space.	Kendi alanımı hissetmeye ve izlemeye devam ediyorum.
He's up to me.	Bana bağlı.
Your father chose it.	Onu baban seçti.
We also sell food while traveling.	Seyahat ederken de yiyecek satıyoruz.
But you can see it.	Ama onu görebilirsin.
You can do this.	Bunu yapabilirsin.
Stay away from your feet.	Ayaklarından uzak dur.
Even a talk show set.	Hatta bir talk-show seti bile.
The world is the heart.	Dünya kalptir.
In two ways.	İki şekilde.
He didn't say that for show.	Bunu gösteriş için söylemedi.
However, this effect was not observed for the three levels of knowledge acquisition.	Ancak bu etki, bilgi kazanımının üç seviyesi için gözlenmemiştir.
By the numbers, it wasn't worth the effort.	Rakamlarla, çabaya değmezdi.
Drop me some comments.	Bana biraz yorum bırakın.
A second passed, another and another.	Bir saniye geçti, bir tane daha ve bir tane daha.
He just wants you to find him.	Sadece onu bulmanı istiyor.
And it seems fine until things go wrong.	Ve işler yolunda gitmeyene kadar iyi görünüyor.
The man fell by himself.	Adam kendi kendine düştü.
He also phoned.	O da telefon etmişti.
And think about money.	Ve parayı düşün.
You're trying to get inside my head to keep me from leaving.	Gitmemi engellemek için kafamın içine girmeye çalışıyorsun.
I hope this can help you.	Umarım bu size yardımcı olabilir.
We can see for sure, no question.	Kesin olarak görebiliyoruz, soru yok.
Once sighting occurs, words are no longer necessary.	Görme gerçekleştiğinde, kelimeler artık gerekli değildir.
It's an everyday dress.	Günlük bir elbise.
This did.	Bu yaptı.
He knew he was an exception to this.	Bu konuda bir istisna olduğunu biliyordu.
I was waiting for you to help me.	Bana yardım etmeni bekliyordum.
He didn't know if he wanted to change or not.	Değişmek isteyip istemediğini bilmiyordu.
I wish my own mother hadn't died.	Keşke kendi annem ölmeseydi.
It was so small.	O kadar küçüktü ki.
They may or may not have children.	Çocukları olabilir de olmayabilir de.
When you're not around.	Etrafta olmadığın zaman.
It had come now.	Şimdi gelmişti.
The party was actually for his benefit.	Parti aslında onun yararınaydı.
He just took care of me, no questions asked.	Sadece benimle ilgilendi, soru sorulmadı.
This was their rule.	Bu onların kuralıydı.
my oh my.	benim ah benim.
Thanks to this control, the driving power of the vehicle is controlled.	Bu kontrol sayesinde aracın sürüş gücü kontrol edilir.
You are not enough.	Sen yeterli değilsin.
Everything started to fall into place for me.	Her şey benim için yerine oturmaya başladı.
Not just what to do, but how to do it.	Sadece ne yapacağını değil, nasıl yapacağını da.
I'm just surprised he played it.	Sadece oynamasına şaşırdım.
She couldn't imagine what her life would be like without her brother.	Kardeşi olmadan hayatının nasıl olacağını hayal bile edemiyordu.
With real numbers.	Gerçek sayılarla.
It was like her baby.	Onun bebeği gibiydi.
Then she would console him for having a good heart.	Sonra iyi bir kalbe sahip olduğu için onu teselli edecekti.
This is not good.	Bu iyi değil.
We are telling a story.	Bir hikaye anlatıyoruz.
It was a ring.	Bir yüzüktü.
There was a click and then nothing.	Bir tıklama oldu ve ardından hiçbir şey olmadı.
There was something in the air.	Havada bir şey vardı.
He had only one option, the only way out.	Tek seçeneği vardı, tek çıkış yolu.
I look at my phone and see that you left a message.	Telefonuma bakıyorum ve mesaj bıraktığını görüyorum.
So the stone will be prepared there.	Yani taş orada hazırlanmış olacaktır.
You hold the camera.	Sen kamerayı tut.
People will say what they want to say.	İnsanlar söylemek istediklerini söyleyecekler.
Going and gone.	Gidiyor ve gitti.
Facts, facts, that's what he's very good at.	Gerçekler, gerçekler, işte bu konuda çok iyi.
Nothing made them respond.	Hiçbir şey cevap vermelerini sağlamadı.
Note that the list is in no particular order.	Listenin belirli bir sırada olmadığını unutmayın.
Really well made.	Gerçekten çok iyi yapılmış.
His answer was that there were two.	Cevabı, iki tane olduğuydu.
Stay here and warm up a little more.	Burada kal ve biraz daha ısın.
But people look up and laugh.	Ama insanlar yukarı bakar ve gülerler.
They give their time.	Vakitlerini verirler.
The entire project will be finished in about two weeks.	Tüm proje yaklaşık iki hafta içinde sona erecek.
I made money and bought more land.	Para kazandım ve daha fazla arazi satın aldım.
There's just so much sex, hot sex too.	Sadece çok fazla seks var, ateşli seks de.
It could be something else.	Başka bir şey olabilir.
But very few details were given there.	Ancak orada çok az ayrıntı verildi.
He had to show them.	Onlara göstermek zorundaydı.
He still felt pain.	Hala acı hissediyordu.
You backup.	Sen yedekle.
The weather was perfect.	Hava mükemmeldi.
I've heard that there should be music, but only a certain genre.	Müziğin olması gerektiğini duydum, ama sadece belirli bir tür.
Neither hide nor hair.	Ne saklan ne de saç.
However, no one died.	Ancak kimse ölmedi.
My entire past is laid before me.	Tüm geçmişim önümde sıralanıyor.
Now the situation is the opposite.	Şimdi durum tam tersi.
We heard this sound every day.	Bu sesi her gün duyduk.
It can be done in many areas of life.	Hayatın pek çok alanında gerçekleştirilebilir.
There are four parts, two male and two female.	İki erkek ve iki dişi olmak üzere dört parça vardır.
Not one of us, but both.	Bizden biri değil, ikisi de.
But it continues as you said.	Ama dediğin gibi devam ediyor.
I hate the idea of ​​kids behind locked doors.	Kilitli kapılar ardındaki çocuklar fikrinden nefret ediyorum.
Waiting for food is a special type of waiting.	Yemek beklemek özel bir bekleme türüdür.
So they landed hard on the boys.	Bu yüzden oğlanların üzerine sert bir şekilde indiler.
And your heart.	Ve kalbin.
It's a science.	Bu bir bilim.
We were together for about two years.	Yaklaşık iki yıldır birlikteydik.
He turned and got back in the car.	Döndü ve tekrar arabaya bindi.
Especially now, especially when he finally finds peace in his life.	Özellikle şimdi, özellikle de sonunda hayatında huzuru bulduğunda.
It might just be to win me over.	Bu sadece beni kazanmak için olabilir.
There is much that is new and unknown.	Daha yeni ve bilinmeyen çok şey var.
We are three people.	Üç kişiyiz.
A week passed, then eight days, nine.	Bir hafta geçti, sonra sekiz gün, dokuz.
You have a drinking problem, stop drinking.	İçkiyle ilgili bir sorunun var, içmeyi bırak.
Maybe if you can see around.	Belki sen de etrafı görebilirsen.
This is something else.	Bu başka bir şey.
You can go back to work or school.	İşe veya okula geri dönebilirsiniz.
He stopped and looked at his hands.	Durdu ve ellerine baktı.
This doesn't make me happy.	Bu beni mutlu etmiyor.
Then something occurred to me.	Sonra aklıma bir şey geldi.
This was nothing like that.	Bu öyle bir şey değildi.
Hope this helps someone.	Umarım bu birileri için yardımcı olur.
It would be great.	Bu harika olurdu.
It helped with the measurements.	Ölçümlerde yardımcı oldu.
I can't rest.	dinlenemiyorum.
And he was only a few meters away from several other children.	Ve diğer birkaç çocuktan sadece birkaç metre uzaktaydı.
Their eyes are naturally red.	Gözleri doğal olarak kırmızıdır.
Let us know if we missed something.	Bir şeyi kaçırırsak bize bildirin.
They stay better when you have both.	Her ikisi de sizde olduğunda daha iyi kalırlar.
And then we have a very short growing season.	Ve sonra çok kısa bir büyüme mevsimimiz var.
This is not a public fact.	Bu halka açık bir gerçek değil.
A popular choice!.	Popüler bir seçim!.
And let me go further back.	Ve daha geriye gitmeme izin ver.
It is a way of life rather than a religion.	Dinden çok bir yaşam biçimidir.
They're just not that small sometimes.	Sadece bazen o kadar küçük değiller.
To be open is to be kind.	Açık olmak nazik olmaktır.
Safe and smart.	Güvenli ve akıllı.
You know, you don't know, you can't think of anything.	Biliyorsun, bilmiyorsun, hiçbir şey düşünemiyorsun.
I wanted to go with them.	Onlarla gitmek istedim.
We will definitely miss him.	Onu kesinlikle özleyeceğiz.
I decided on the second.	İkincisine karar verdim.
I'm talking about the modern world.	Modern dünyadan bahsediyorum.
He really was a great man.	Gerçekten o harika bir adamdı.
What a waste.	Aman ne israf.
We expect further progress on this front in the next few weeks.	Önümüzdeki birkaç hafta içinde bu cephede daha fazla ilerleme bekliyoruz.
This is an article on a topic very close to home.	Bu, eve çok yakın bir konuyla ilgili bir yazı.
Out of phase.	Aşama dışı.
This is the worst.	Bu en kötüsü.
Conditions in town were not his problem.	Kasabadaki koşullar onun sorunu değildi.
This means that the download will continue in the background.	Bu, indirme işleminin arka planda devam edeceği anlamına gelir.
He was so tired of this fight.	Bu kavgadan çok yorulmuştu.
He spread his hands.	Ellerini yaydı.
I find the same thing in books.	Aynı şeyi kitaplarda da buluyorum.
We were children.	Biz çocuktuk.
His friend was dead.	Arkadaşı ölmüştü.
He sat down to read.	Okumak için oturdu.
And it seems to be working.	Ve çalışıyor gibi görünüyor.
They gave him a choice.	Ona bir seçenek sunmuşlardı.
Because it is very easy to make mistakes.	Çünkü hata yapmak çok kolaydır.
You don't even need to force it.	Zorlamana bile gerek yok.
It starts the engine.	Motoru çalıştırır.
Records show that the court did not do this.	Kayıtlar, mahkemenin bunu yapmadığını gösteriyor.
He is not ready for such a task.	Böyle bir görev için hazır değil.
He worked, he worked.	O çalıştı, o çalıştı.
Believe you can.	Yapabileceğine inan.
That's why everyone should make exercise a part of their daily routine.	Bu nedenle herkes egzersizi günlük rutinin bir parçası haline getirmelidir.
But he did not take a step back.	Ama geri adım atamadı.
I can slow down a little on my own.	Kendi içimde biraz yavaşlayabilirim.
But enough.	Yeter ama.
It changed my approach to recovery.	İyileşme yaklaşımımı değiştirdi.
The list continues to grow.	Liste büyümeye devam ediyor.
The answer is simple.	Cevap basit.
Please, this time.	Lütfen, bu sefer.
I'm asking you something.	Senden bir şey rica ediyorum.
A few minutes after the man left, the police arrived.	Adam gittikten birkaç dakika sonra polis geldi.
Remember that it hurts people.	İnsanları incittiğini unutmayın.
Just for a moment.	Sadece bir an için.
A new program can change that.	Yeni bir program bunu değiştirebilir.
No one had given me any papers.	Kimse bana herhangi bir kağıt vermemişti.
These people are pressuring.	Bu insanlar baskı yapıyor.
And that's kind of true.	Ve bu bir nevi doğru.
He knew they wouldn't be.	Bunların olmayacağını biliyordu.
I need some fresh air.	Biraz temiz havaya ihtiyacım var.
And maybe they were right.	Ve belki de haklıydılar.
And we've done that with many of our players.	Ve bunu birçok oyuncumuzla yaptık.
The sequence between these two events cannot be predetermined.	Bu iki olay arasındaki sıra önceden belirlenemez.
We can do better.	Biz daha iyisini yapabiliriz.
We must stay active.	Aktif kalmalıyız.
But then something very interesting happens.	Ama sonra oldukça ilginç bir şey olur.
I'm still getting this error.	Hala bu hatayı alıyorum.
Maybe it will be my story.	Belki benim hikayem olur.
It was nice to have someone happy with me.	Birinin benimle mutlu olması güzeldi.
I feel comfortable and enjoy talking to people.	Kendimi rahat hissediyorum ve insanlarla konuşmaktan zevk alıyorum.
You may not turn right at a red light.	Kırmızı ışıkta sağa dönemeyebilirsiniz.
In the case, yes.	Durumda, evet.
Actually, they or their binary forms would be my first choices.	Aslında onlar veya onların ikili formları benim ilk tercihlerim olurdu.
This forced them out of the field firing range.	Bu onları saha atış menzilinin dışına çıkmaya zorladı.
I got my card and I could walk to the library.	Kartımı aldım ve kütüphaneye yürüyerek gidebilirdim.
They asked me to leave.	Benden gitmemi istediler.
He checked it.	Onu kontrol etti.
This is not the case in our study.	Bizim çalışmamızda durum böyle değil.
Not even a court date was given.	Mahkeme tarihi bile verilmedi.
However, the key is to find a good balance.	Ancak, anahtar iyi bir denge bulmaktır.
Definitely not go.	Kesinlikle gidilmez.
The library can be your first stop for local research.	Kütüphane, yerel araştırmalar için ilk durağınız olabilir.
We found a standard playset.	Standart bir oyun seti bulduk.
Memory problems increase and their symptoms become more pronounced.	Hafıza sorunları artar ve semptomları daha belirgin hale gelir.
It is detailed below.	Aşağıda detaylandırılmıştır.
He just wanted to see her.	Sadece onu görmek istiyordu.
My own experience is a great example of this.	Kendi deneyimim buna harika bir örnek.
He was finding his balance.	Dengesini buluyordu.
Everything was the original way my parents left it.	Her şey ailemin bıraktığı orijinal şekildeydi.
At each meeting, the work of the four members will be discussed.	Her toplantıda dört üyenin çalışmaları tartışılacaktır.
He could have done this to himself.	Bunu kendisine yaptırabilirdi.
Ready for another body count.	Başka bir vücut sayımı için hazır.
He knew better than to lie.	Yalan söylemekten daha iyi biliyordu.
This was his last performance on stage.	Bu onun sahnedeki son performansıydı.
I felt sorry for him.	Onun için üzgün hissettim.
The degree and length vary from woman to woman.	Derecesi ve uzunluğu kadından kadına değişir.
We are proud of each of you.	Her birinizle gurur duyuyoruz.
After this incident, he was given a week's rest.	Bu olayın ardından kendisine bir hafta istirahat verildi.
To be or not to be.	Olmak ya da olmamak.
But he is safe.	Ama o güvende.
Success depends on not working too fast.	Başarı çok hızlı çalışmamaya bağlıdır.
Today they learned that none of them were too far out of our reach.	Bugün hiçbirinin ulaşamayacağımız kadar uzak olmadığını öğrendiler.
I feel right.	doğru hissediyorum.
To set him free.	Onu özgür kılmak için.
I went on it.	üzerine gittim.
I've never had so much fun in my life.	Hayatımda hiç bu kadar eğlenmemiştim.
I just saw it last week.	Daha geçen hafta gördüm.
We moved into our own house a few days ago.	Birkaç gün önce kendi evimize taşınmıştık.
He read some books and watched a lot of TV.	Biraz kitap okudu ve çok televizyon izledi.
Become part of it.	Bunun bir parçası ol.
He left before you even got here.	Sen daha buraya gelmeden o gitti.
They can own property.	Mülk sahibi olabilirler.
I don't have to tell you shit.	Sana bir bok söylemek zorunda değilim.
It started after my mother died.	Annem öldükten sonra başladı.
I believe it will be a favorite to get into business.	İşe girmek için favori olacağına inanıyorum.
I didn't want this but it was like this.	Bunu istemiyordum ama böyleydi.
You have to make noise to place your product.	Ürününüzü yerleştirmek için gürültü yapmalısınız.
He may have seen or heard something.	Bir şey görmüş ya da duymuş olabilir.
Please, no more.	Lütfen, daha fazla değil.
He was scared.	O korktu.
You saved me from going to the market.	Beni pazara gitmekten kurtardın.
I can't wait to see it.	Görmek için sabırsızlanıyorum.
When we find a good one, we keep it.	İyi bir tane bulduğumuz zaman onu saklarız.
The code it uses is the standard security code.	Kullandığı kod standart güvenlik kodudur.
I can see him fighting to control his anger.	Öfkesini kontrol etmek için savaştığını görebiliyorum.
The trees are at work'.	Ağaçlar iş başında'.
Time to change the subject.	Konuyu değiştirme zamanı.
These rights remain with him as they are not given.	Bu haklar, verilmediği için onda kalır.
He had the gun in his hand.	Silahı elindeydi.
Do what interests you.	Seni ilgilendiren şeyi yap.
But we never shot.	Ama hiç ateş etmedik.
But this is no longer the case in the second order.	Ancak bu artık ikinci düzende geçerli değil.
He felt like he was missing something.	Bazı şeyleri kaçırdığını hissediyordu.
There seemed to be a wall between him and the others.	Onunla diğerleri arasında bir duvar varmış gibi görünüyordu.
She came from me while she was talking to him.	Onunla konuşurken benden geldi.
Two men, one woman.	İki erkek, bir kadın.
They all paid their own way.	Hepsi kendi yolunu ödedi.
If you don't pass one, the default will be used.	Birini geçmezseniz, varsayılan kullanılacaktır.
We got exactly eight points.	Tam sekiz puan aldık.
Nobody cares about them.	Kimse onlarla ilgilenmiyor.
He looked at her for a moment.	Bir an ona baktı.
It feels good to be back in the truck.	Kamyona geri dönmek iyi hissettiriyor.
You can ask anything you want to know about me.	Hakkımda bilmek istediğin ne varsa sorabilirsin.
We were asked how we would like to be introduced.	Bize nasıl tanıtılmak istediğimiz soruldu.
To the subject at hand today.	Bugün elimizdeki konuya.
We have brains.	Beynimiz var.
Today was the worst.	Bugün en kötüsüydü.
Out with the old and in with the new.	Eski ile dışarı ve yeni ile içeri.
In the end, everything that had passed between them had changed everything.	En sonunda aralarında geçen her şey her şeyi değiştirmişti.
This is solid production from the third line center.	Bu, üçüncü hat merkezinden sağlam üretimdir.
This could be what's going on here.	Burada olan şey bu olabilir.
Details on the purchase are available here.	Satın alma ile ilgili ayrıntılar burada mevcuttur.
At least not too much.	En azından çok fazla değil.
You may have to leave as soon as possible.	En kısa zamanda ayrılmak zorunda kalabilirsiniz.
I'm excited for everyone to start talking about women too.	Herkesin de kadınlar hakkında konuşmaya başlaması için heyecanlıyım.
Not that it will matter.	Fark edeceğinden değil.
There was a lot of hard work here.	Burada çok fazla zor iş vardı.
They did not disappear.	Yok olmadılar.
The garden was clearly beautiful.	Bahçe açıkça çok güzeldi.
The four of them face off against the other four.	Dördü diğer dördüyle karşı karşıya.
The focus was set.	Odağı ayarlanmıştı.
And yet it's there.	Ve yine de orada.
And as it should be.	Ve olması gerektiği gibi.
He wasn't there to study them.	Onları incelemek için orada değildi.
Unfortunately, we have no idea how to do this.	Ne yazık ki, bunu nasıl yapacağımız hakkında hiçbir fikrimiz yok.
He started to worry.	Endişelenmeye başladı.
Tell me what you think.	Bana ne düşündüğünü söyle.
The best surprise of my life.	Hayatımın en güzel sürprizi.
There is no escape.	Kaçış yok.
Also, my experience would be different from his.	Ayrıca, benim deneyimim onunkinden farklı olurdu.
Therefore, these are not new evidence.	Bu nedenle, bunlar yeni kanıt değildir.
All is well.	Herşey iyi.
The question of how to do the development was answered.	Geliştirmenin nasıl yapılacağı sorusuna cevap verildi.
But not dead.	Ama ölü değil.
This is indeed a very common occurrence.	Bu gerçekten de çok sık olan bir durumdur.
All of the patients were able to return to their daily living activities.	Hastaların tamamı günlük yaşam aktivitelerine dönebildi.
However, he had just lost his left hand.	Ancak sol elini yeni kaybetmişti.
The child looks six months or more.	Çocuk altı ay veya daha fazla görünüyor.
Twenty minutes passed and the signal never came.	Yirmi dakika geçti ve sinyal hiç gelmedi.
It's a long road and will take some time.	Çok uzun bir yol ve biraz zaman alacak.
If you're looking for something, I know you'll see it.	Bir şey arıyorsanız, onu göreceğinizi biliyorum.
The light went out.	Işık söndü.
Especially the tight ones.	Özellikle sıkı olanlar.
You drink too much.	Sen de çok içiyorsun.
Your question is an example of the topic.	Sorunuz konuya bir örnek.
Sometimes we need to make room for them.	Bazen onlara yer açmamız gerekiyor.
I can't tell you how much this lifted us.	Bunun bizi ne kadar kaldırdığını anlatamam.
They need to be taught to be real men.	Gerçek erkek olmayı öğretmeleri gerekiyor.
Of course he wouldn't, but the expression on his face.	Tabii ki yapmazdı, ama yüzündeki ifade.
It has a camera attached to it.	Ona bağlı bir kamera var.
This possibility had not been considered before.	Bu olasılık daha önce dikkate alınmamıştı.
In the turmoil of war this would not be easy.	Savaşın karmaşasında bu kolay olmayacaktı.
There were nine other people, each with their own new memories.	Her biri kendi yeni anılarına sahip dokuz kişi daha vardı.
Knowledge was something separate from the real world.	Bilgi, gerçek dünyadan ayrı bir şeydi.
This is a big deal.	Bu büyük bir anlaşma.
It was not a matter of age.	Bu bir yaş meselesi değildi.
I just finished telling you.	Sana söylemeyi yeni bitirdim.
That's why he's gone.	Bu yüzden gitti.
First or second floor is perfect.	Birinci veya ikinci kat mükemmeldir.
I love the colors and the patterns are beautiful.	Renklere bayıldım ve desenler çok güzel oldu.
It was quite dark when they returned again.	Tekrar döndüklerinde hava oldukça karanlıktı.
They had been talking for at least an hour.	En az bir saattir konuşuyorlardı.
The sea fell on itself, darkened.	Deniz kendi üzerine düştü, karardı.
They brought that energy.	O enerjiyi getirdiler.
I would love to try it.	denemeni çok isterim.
Fresh weight was measured immediately after sample collection.	Taze ağırlık, numune toplandıktan hemen sonra ölçüldü.
And so it's a new situation.	Ve böylece yeni bir durum.
I had it this morning.	Bu sabah elimdeydi.
But none did.	Ama hiçbiri yapmadı.
But that doesn't feel right to me.	Ama bu bana doğru gelmiyor.
There's more, folks.	Daha fazlası var, millet.
With the doors open.	Kapılar açıkken.
You will get your life back.	Hayatını geri alacaksın.
He could do it easily.	Kolaylıkla yapabilirdi.
He was just sitting there.	Sadece orada oturuyordu.
not coming.	gelmiyor.
Must have for real shit.	Gerçek bok için olmalı.
You will even find a picture of it.	Hatta bir resmini bulacaksınız.
No one is exactly like the next.	Hiç kimse tam olarak bir sonraki gibi değildir.
This is something different.	Bu farklı bir şey.
It gets out of your way in the only way possible.	Mümkün olan tek şekilde yolunuzdan çıkıyor.
Rest when you are tired.	Yorgun olduğunuzda dinlenin.
They never turn away from you when you need help.	Yardıma ihtiyacın olduğunda asla senden uzaklaşmazlar.
It's the only way we can solve this.	Bunu çözebilmemizin tek yolu bu.
I am happy that I have made my own decision on this matter.	Bu konuda kendi kararımı verdiğim için mutluyum.
He would see her again.	Onu tekrar görecekti.
None of the other men were ever heard from again.	Diğer adamların hiçbirinden bir daha haber alınamadı.
Remember what each does and use it well.	Her birinin ne yaptığını hatırlayın ve iyi kullanın.
His mother is never angry.	Annesi asla kızmaz.
He was in the middle of a birth.	Bir doğumun ortasındaydı.
I saw him in a vision.	Onu bir vizyonda gördüm.
Each is a condition.	Her biri koşuldur.
Maybe going slow wasn't such a good idea.	Belki yavaş gitmek o kadar da iyi bir fikir değildi.
They're just talking about you.	Sadece senden bahsediyorlar.
For a brief discussion of the difference.	Farkın kısa bir tartışması için.
He stretches out his hands.	Ellerini uzatıyor.
Then you can include it in your search.	Ardından, aramanıza dahil edebilirsiniz.
He had to do something.	Bir şeyler yapması gerekiyordu.
Most projects use only one of these options.	Çoğu proje bu seçeneklerden yalnızca birini kullanır.
And he told me the deal is over.	Ve bana anlaşmanın bittiğini söyledi.
Beyond that, they just talked to my life.	Bunun ötesinde, sadece hayatımla konuştular.
One is, the other is.	Biri öyle, diğeri öyle.
Note that the above question cannot be answered.	Yukarıdaki sorunun yanıtlanamayacağını unutmayın.
Salt controlled what you did and did not say.	Tuz, yaptıklarınızı ve söylemediklerinizi kontrol etti.
And make a few changes.	Ve birkaç değişiklik yapın.
If you want to watch or maybe.	İzlemek isterseniz veya belki.
I would definitely wear them again.	Kesinlikle onları tekrar giyerdim.
He just looked straight ahead.	Sadece dümdüz ileriye baktı.
If there's anything special you want done, let me know.	Yapılmasını istediğiniz özel bir şey varsa, bana bildirin.
Now I got my answer.	Şimdi cevabımı aldım.
No child should be given the opportunity.	Hiçbir çocuğa fırsat verilmemelidir.
Someone has to make laws.	Birilerinin kanun yapması gerekiyor.
Still great now.	Şimdi hala harika.
It wasn't a great night at the office.	Ofiste harika bir gece değildi.
The hair is the same.	Saç aynı.
This method changes the local description associated with a link.	Bu yöntem, bir bağlantıyla ilişkili yerel açıklamayı değiştirir.
This shows the strength of a system.	Bu bir sistemin gücünü gösterir.
It was killed.	Bu öldürüldü.
It showed them out of context.	Onları bağlam dışında gösterdi.
There's no chance of escaping.	Kaçma şansı yok.
His hands were around his throat.	Elleri boğazına kapandı.
I've never had a problem.	Hiç sorun yaşamadım.
Some distance away he could see something moving among the trees.	Biraz uzakta ağaçların arasında hareket eden bir şey görebiliyordu.
She is an unusual woman.	O alışılmadık bir kadın.
Very good value for money.	Para için çok iyi bir değer.
It will be beautiful when this is finished.	Bu bittiğinde çok güzel olacak.
In other words, buy myself.	Başka bir deyişle, kendimi satın almak.
Do whatever it takes to appreciate your own body.	Kendi vücudunu takdir etmek için ne gerekiyorsa yap.
As if nobody really knew.	Sanki kimse gerçekten bilmiyormuş gibi.
Stick with the first, don't fight it, and create another.	İlkiyle kal, onunla savaşma ve bir başkasını yarat.
They know the form.	Formu biliyorlar.
She turns to him.	Ona dönüyor.
There is no such thing now.	Şimdi böyle bir şey yok.
He is death.	O ölüm.
There is nothing to lose by the latter.	İkincisi tarafından kaybedecek bir şey yok.
One night after the show we went for a walk in a town.	Bir gece gösteriden sonra bir kasabada yürüyüşe çıktık.
But her eyes.	Ama gözleri.
But it can't.	Ama olamaz.
It's like seeing a real sky.	Gerçek bir gökyüzü görmek gibi.
No face left.	Yüz kalmadı.
But it has nothing to do with you.	Ama seninle alakası yok.
It was to be a family gathering.	Bir aile toplantısı olacaktı.
This is his help.	Bu onun yardımıdır.
I didn't expect it to go this far.	Bu kadar ileri gideceğini tahmin etmemiştim.
But you are the last.	Ama sen sonuncusun.
Maybe we're starting to wonder, it never happened.	Belki de merak etmeye başladık, hiç olmadı.
But there is hope here.	Ama burada umut var.
He gave it to you.	Sana verdi.
He can call me later.	Beni daha sonra arayabilir.
It can be calculated as follows.	Aşağıdaki gibi hesaplanabilir.
It is important to pay attention to the situation.	Duruma dikkat etmek önemlidir.
He can make up his mind about everything.	Her şey hakkında fikir yürütebilir.
She is literally in his presence, talking to him.	Kelimenin tam anlamıyla onun huzurunda, onunla konuşuyor.
Sometimes they were lucky.	Bazen şanslıydılar.
For example, consider the positive impact.	Örneğin, olumlu etkiyi düşünün.
I just looked at my watch.	Az önce saatime baktım.
This seems closer to reality.	Bu gerçeğe daha yakın görünüyor.
I let four or five people in every day.	Her gün dört ya da beş kişiyi içeri alıyorum.
I could not control myself.	Kendimi tutamadım.
Most of the time.	Çoğu zaman.
Finally they could.	Sonunda yapabilirlerdi.
This step was repeated twice with a fresh solution.	Bu adım, taze bir çözelti ile iki kez tekrarlandı.
The army still rules this country.	Ordu hala bu ülkeyi yönetiyor.
Maybe there is something better beyond the life we ​​have.	Belki de elimizdeki hayatın ötesinde daha iyi bir şey vardır.
But the truth continues.	Ama gerçek devam ediyor.
And why did you come to me?	Ve neden bana geldin.
He lived for himself.	Kendisi için yaşadı.
You just have to adapt.	Sadece uyum sağlamanız gerekiyor.
I was not calm.	sakin değildim.
There is no other traffic on the road.	Yolda başka trafik yok.
He did not speak.	O konuşmadı.
It is easy to play and simple to control.	Oynaması kolay ve kontrolü basittir.
We need to take a step back and look at the whole picture.	Bir adım geri atıp resmin bütününe bakmamız gerekiyor.
You just had to do it long enough.	Sadece yeterince uzun süredir yapman gerekiyordu.
Get some fresh air.	Biraz temiz hava al.
I was so excited to try this song.	Bu şarkıyı deneyeceğim için çok heyecanlıydım.
He had no idea what they were talking about.	Ne hakkında konuştukları hakkında hiçbir fikri yoktu.
And the people who will stay.	Ve kalacak insanlar.
It wasn't completely removed.	Tamamen çıkarmamıştı.
To get used to.	Alışmak.
This practice continues today.	Bu uygulama bugün de devam ediyor.
Maybe a resource.	Belki bir kaynak.
Somewhere deep in his soul, he knew.	Ruhunun derinliklerinde bir yerde, biliyordu.
Everything will live and die on its own terms.	Her şey kendi şartlarında yaşayacak ve ölecek.
This is really good.	Bu gerçekten iyi.
All of a sudden there was a problem.	Birdenbire sorun çıktı.
Really think about your environment, then make your list.	Gerçekten ortamınızı düşünün, sonra listenizi yapın.
It's being considered.	Düşünülüyor.
Now was his moment.	Şimdi onun anıydı.
Position your body so that the water enters your feet first.	Vücudunuzu önce su ayaklarına girecek şekilde konumlandırın.
I lived my life for my daughter.	Hayatımı kızım için yaşadım.
He knew he had to keep his mouth shut.	Ağzını kapalı tutması gerektiğini biliyordu.
I don't wear shoes.	Ayakkabı giymem.
I am not one of them.	Ben onlardan biri değilim.
She is a sweet girl and loves sex.	O tatlı bir kız ve seksi seviyor.
We found the children.	Çocukları bulduk.
His hair was black and long enough to fall on his face.	Saçları siyahtı ve yüzüne düşecek kadar uzundu.
Now let's move on to functions.	Şimdi fonksiyonlara geçelim.
He said if he gets tough, he'll have sex too.	Sertleşirse onun da sevişeceğini söyledi.
You cannot reduce them to their parts.	Bunları parçalarına indirgeyemezsiniz.
It's nice of you to help this family.	Bu aileye yardım etmen ne güzel.
The first is running.	Birincisi kaçıyor.
Something about him sounds familiar.	Onunla ilgili bir şeyler tanıdık geliyor.
Make this an early stop.	Bunu erken bir durak yap.
By default, it should work.	Varsayılan olarak, çalışması gerekir.
But others made a lot of money.	Ama diğerleri çok para kazandı.
After a while he fell asleep again.	Bir süre sonra tekrar uykuya daldı.
You can't miss your shot.	Atışını kaçıramazsın.
Everything is very low.	Her şey çok azaldı.
But it worked.	Ama işe yaradı.
Now tell me what the problem is.	Şimdi bana sorunun ne olduğunu söyle.
I have breakfast every morning.	Her sabah kahvaltı yaparım.
I would really appreciate if anyone can help me with this.	Bu konuda bana yardımcı olabilecek biri varsa gerçekten minnettarım.
It's not great, but it's not a complete waste of time.	Harika değil ama tam bir zaman kaybı değil.
Or, actually in the most developed countries.	Veya, aslında en gelişmiş ülkelerde.
It looked like it was sitting on a solid gold plate.	Som altından bir tabakta duruyormuş gibi görünüyordu.
Tall and short men can be strong.	Uzun ve kısa erkekler güçlü olabilir.
He turned the volume down, that's for sure.	Sesi kıstı, orası kesin.
No one can protect nature.	Doğayı kimse koruyamaz.
He'll think murder is a good thing.	Cinayetin iyi bir şey olduğunu düşünecek.
And there are no questions about it.	Ve bununla ilgili hiçbir soru yok.
Let's go inside.	İçeri girelim.
You know we have	Sahip olduğumuzu biliyorsun.
I have so many good memories in this house.	Bu evde çok güzel anılarım oldu.
Since value increase is about demand, it is about human behavior.	Değer artışı taleple ilgili olduğundan, insan davranışıyla ilgilidir.
All things considered, you've actually been pretty successful.	Her şey düşünüldüğünde, aslında oldukça başarılı oldunuz.
The only good thing about people is television.	İnsanlarla ilgili tek iyi şey televizyondur.
They were ignored or replaced by old ones.	Yok sayıldılar veya yerine eskileri kullanıldı.
He said he was white.	Beyaz olduğunu söyledi.
Never stop giving chances to others.	Başkalarına şans vermeyi asla bırakmayın.
Anyone can do this with simple instructions.	Basit talimatlarla bunu herkes yapabilir.
In fact, they may not know it.	Aslında, bunu bilmiyor olabilirler.
We will be able to move faster and further from any village.	Herhangi bir köyden daha hızlı ve daha uzağa hareket edebileceğiz.
These views are better in winter.	Bu manzaralar kışın daha iyidir.
It doesn't touch.	Dokunmuyor.
We still need to turn it into solid rock.	Hala onu sağlam kayaya çevirmemiz gerekiyor.
I'm not sure if it's suitable for Earth.	Dünya için uygun olup olmadığından emin değilim.
But it will.	Ama olacak.
Try to score better each time.	Her seferinde daha iyi puan almaya çalışın.
It would take on more body and become plural.	Kendine daha fazla beden alacak ve çoğul olacaktı.
The pain must be very severe.	Ağrı çok şiddetli olmalı.
About an hour.	Yaklaşık bir saat.
Remove from heat and let cool slightly.	Ateşten alın ve hafifçe soğumaya bırakın.
The police don't believe me.	Polis bana inanmıyor.
But now we have to wait.	Ama şimdi beklemeliyiz.
My day starts like any job.	Günüm herhangi bir iş gibi başlar.
Their lips met, warm and soft.	Dudakları bir araya geldi, sıcak ve yumuşaktı.
They are an important part of the staff.	Onlar personelin önemli bir parçasıdır.
Trees are simply pushed aside.	Ağaçlar basitçe kenara itilir.
Other people see a new opportunity.	Diğer insanlar yeni bir fırsat görür.
He was planning his future.	Geleceğini planlıyordu.
We are stronger together.	Birlikte daha güçlüyüz.
But he meant the baby.	Ama bebeği kastetmişti.
Believe you got them.	Onları aldığınıza inanın.
I'm just playing.	sadece oynuyorum.
Also, his ability to move forward and attack is unbeatable.	Ayrıca ileri gitme ve saldırma yeteneği de rakipsiz.
No movie was made.	Hiçbir film yapılmadı.
I will not share you.	seni paylaşmayacağım.
Maybe in the morning.	Belki sabah olur.
But overall a reasonable guy.	Ama genel olarak makul bir adam.
Likes and comments.	Beğeniler ve yorumlar.
We can only offer them.	Biz sadece onlara sunabiliriz.
What the two had in common was something beyond me.	İkisinin ortak noktası beni aşan şeylerdi.
I would soon have a wife and baby to take care of.	Yakında bakmam gereken bir karım ve bebeğim olacaktı.
Be like the box.	Kutu gibi ol.
They reduced the number of staff by more than a third.	Personel sayısını üçte birden fazla düşürdüler.
We will make a trip to your house.	Evinize bir gezi yapacağız.
The important thing is to be honest.	Önemli olan dürüst olmaktır.
He had never had such an experience before.	Daha önce hiç böyle bir deneyimi olmamıştı.
I hadn't heard him open the kitchen door.	Mutfak kapısını açtığını duymamıştım.
No matter what you do, you will never find it.	Ne yaparsan yap, asla bulamayacaksın.
As he explained, the game sounded easy.	Açıkladığı gibi, oyun kulağa kolay geliyordu.
Your e-mail address will not be shared.	E-posta adresiniz paylaşılmayacaktır.
Take the opposite example.	Tam tersi bir örnek alın.
This was his duty.	Bu onun göreviydi.
We are at war.	Savaştayız.
Yet they are offered in the same price range.	Yine de aynı fiyat aralığında sunuluyorlar.
You know, with family issues.	Bilirsin, ailevi sorunlarla.
Look, sit down.	Bak, otur.
It's not actually mentioned anywhere.	Aslında hiçbir yerde bahsedilmiyor.
Just really, they are.	Sadece gerçekten, onlar.
All add value.	Hepsi değer katar.
I'm going to ask someone where you can get this book.	Birine bu kitabı nereden alabileceğinizi soracağım.
He must be very good or lucky to make the shot.	Atışı yapmak için çok iyi ya da şanslı olmalı.
Small talk is really hard for me.	Küçük konuşma yapmak benim için gerçekten zor.
It got a little easier after that.	Ondan sonra biraz daha kolay oldu.
This is such a funny show.	Bu çok komik bir gösteri.
This system is quite old.	Bu sistem oldukça eskidir.
I asked him what he was doing.	Ona ne yaptığını sordum.
For this reason, many authors prefer to change the sign.	Bu nedenle birçok yazar işareti değiştirmeyi tercih etmektedir.
This is just a minor issue.	Bu sadece küçük bir sorun.
He's a good boy.	İyi bir çocuk.
His face is older now but still young.	Yüzü şimdi daha yaşlı ama hala genç.
It was the first time he had broken it.	İlk kez onu kırmıştı.
Such an event is normally played for several hours.	Böyle bir olay normalde birkaç saat boyunca oynanır.
The reason had nothing to do with it.	Nedenin bununla hiçbir ilgisi yoktu.
We are satisfied.	Biz memnunuz.
It was quiet now.	Şimdi sessizdi.
Very little, but it was a start.	Çok az, ama bu bir başlangıçtı.
Times like these make me want to write less and do more.	Böyle zamanlar bende daha az yazıp daha çok şey yapma isteği uyandırıyor.
They did it too.	Onu da yaptılar.
His expression had disappeared.	İfadesi kaybolmuştu.
These are dark places where bad things can hide.	Bunlar, kötü şeylerin saklanabileceği karanlık yerlerdir.
Then it got dark.	Sonra karanlık oldu.
You can be sure that you will read well.	İyi okuyacağından emin olabilirsiniz.
Nothing worked with it either, just like the other two.	Onunla da hiçbir şey işe yaramadı, tıpkı diğer ikisi gibi.
This transfer took place on paper.	Bu transfer kağıt üzerinde gerçekleşti.
There isn't much time left.	Fazla zaman kalmadı.
There was nothing like the present to fulfill his plan.	Planını yerine getirmek için şimdiki gibi bir şey yoktu.
Whatever it was, he thought, he left.	Her ne ise, diye düşündü, gitti.
Every time someone leaves a comment, the number goes up.	Ne zaman biri yorum bıraksa sayı artıyor.
Their eyes are dark brown or black.	Gözleri koyu kahverengi veya siyahtır.
My code doesn't do this.	Kodum bunu yapmıyor.
Nobody in power seems to care about that.	İktidardaki hiç kimse bunu umursamıyor gibi görünüyor.
It's like the worst thing a person can do.	Bu bir insanın yapabileceği en kötü şey gibi.
The rest saw themselves in the latter.	Gerisi kendilerini ikincisinde gördü.
By a girl who says she loves me.	Beni sevdiğini söyleyen bir kız tarafından.
The development of the area is not as expected.	Bölgenin gelişmesi beklendiği gibi değil.
Season with black pepper.	Karabiber ile tatlandırın.
And if it's fun, you're doing it wrong.	Ve eğer eğlenceliyse, yanlış yapıyorsun.
Other similar cases are recorded.	Diğer benzer durumlar kaydedilir.
I met a man at the train stop.	Tren durağında bir adamla tanıştım.
I don't understand where the problem is.	Sorunun nerede olduğunu anlamıyorum.
But it would never be told.	Ama asla anlatılmayacaktı.
Most of us here have removed it and destroyed it.	Buradaki çoğumuz onu kaldırdık ve yok ettik.
Half power left.	Yarım güç kaldı.
If you love what you do, you will be successful.	Yaptığınız işi seviyorsanız başarılı olursunuz.
You can change the question type to text or image.	Soru türünü metin veya resim olarak değiştirebilirsiniz.
He painted many pictures, none of which were real.	Hiçbiri gerçek olmayan birçok resim çizdi.
They drive the car too close.	Arabayı çok yakın kullanıyorlar.
There is still work to be done.	Hala yapılacak işler var.
Not now.	Hemen değil.
My advice is to keep it inside, man.	Benim tavsiyem içeride tutmaktır adamım.
Which city to find records.	Kayıtları bulmak için hangi şehir.
Without knowledge, existence at any level would be impossible.	Bilgi olmadan, herhangi bir düzeyde varoluş imkansız olurdu.
I said what are you talking about?	Neyden bahsediyorsun dedim.
When he turns to us, his face is sullen.	Bize döndüğünde yüzü asıktır.
Just my thoughts for the day.	Sadece gün için düşüncelerim.
Cut fast.	Hızlı kes.
I hope you want it to be.	Umarım öyle olmasını istersin.
For the most part, this isn't much of a problem.	Çoğunlukla bu pek sorun değil.
I did not serve him.	Ben ona hizmet etmedim.
Except for language.	Dil hariç.
Walk through the crowd.	Kalabalığın arasından yürü.
They wanted to use force.	Güç kullanmak istediler.
Stay on topic and keep it as simple as possible.	Konuda kalın ve mümkün olduğunca basit tutun.
Your war today has destroyed an apartment building.	Bugünkü savaşınız bir apartmanı yerle bir etti.
I haven't been here for a while.	Bir süredir buralarda değildim.
Looks like my luck has struck again.	Görünüşe göre şansım yine vurdu.
What actually happens etc.	Gerçekte ne olur vs.
None of them need such attention.	Bunların hiçbirinin böyle bir ilgiye ihtiyacı yok.
Great character formation.	Harika karakter oluşumu.
They were a welcome company.	Hoşgeldin şirketiydiler.
The range of activities is good.	Aktivite yelpazesi iyi.
You have to get your act together.	Hareketinizi bir araya getirmelisiniz.
Whatever they did they had to spend to survive.	Ne yaptılarsa hayatta kalabilmek için harcamak zorunda kaldılar.
We just did the job.	Biz sadece işi yaptık.
Seven years is long enough.	Yedi yıl yeterince uzun.
They said not to say a word.	Tek kelime etme dediler.
She is no longer a child, not yet a woman.	Artık çocuk değil, henüz kadın da değil.
Beautiful.	Güzel.
Actually very soon.	Aslında çok yakında.
Apparently this was the last opening of the door.	Görünüşe göre bu, kapının son açılışıydı.
I didn't change my mind.	Fikrimi değiştirmedim.
The results are from two representative experiments performed.	Sonuçlar, gerçekleştirilen iki temsili deneyden alınmıştır.
Give him your hand.	Ona elini uzat.
He put his arm around her.	Kolunu ona doladı.
Animals were checked twice daily for general health and condition.	Hayvanlar, genel sağlık ve durum açısından günde iki kez kontrol edildi.
Representative data from an animal are shown.	Bir hayvandan temsili veriler gösterilir.
There shouldn't have been a fight.	Kavga çıkmamalıydı.
They are extremely common.	Son derece yaygındırlar.
And you know more than that.	Ve bundan daha fazlasını biliyorsun.
The primary purpose of most research today is publication.	Günümüzde çoğu araştırmanın birincil amacı yayınlanmaktır.
The sugar did not appear near the flow point.	Şeker, akış noktasına yakın görünmüyordu.
We need help.	Yardıma ihtiyacımız var.
I didn't want to make fun of you.	Seninle alay etmek istemedim.
But before we know it, spring will come.	Ama biz farkına varmadan bahar gelecek.
The effects were generally minimal.	Etkiler genellikle minimum düzeydeydi.
And in the months that followed, the website gradually fell apart.	Ve takip eden aylarda web sitesi yavaş yavaş dağıldı.
Almost no side effects were recorded.	Hemen hiçbir yan etki kaydedilmedi.
This is a new story.	Bu yeni bir hikaye.
It was nice to feel something other than fear.	Korkudan başka bir şey hissetmek güzeldi.
We will come again soon!.	Yakında tekrar geleceğiz!.
Some believe it, some do not.	Bazıları buna inanır, bazıları inanmaz.
I didn't play.	oynamadım.
This is why some unit tests confuse them.	Bu nedenle bazı birim testleri onları şaşırtıyor.
He's probably the only one who believes he can come back.	Muhtemelen geri dönebileceğine inanan tek kişi o.
I have to fix this.	Bunu düzeltmeliyim.
The same thought passed through every mind.	Her zihinden aynı düşünce geçti.
But she loves me.	Ama o beni seviyor.
Actually, long before the story.	Aslında, hikayenin çok öncesinde.
It had had better days.	Daha iyi günleri olmuştu.
This may no longer be as true as before.	Bu artık eskisi kadar doğru olmayabilir.
Which is my simple question.	Hangi sorum basit.
The defendant cannot have it either way.	Davalı her iki şekilde de sahip olamaz.
It must be one of us.	Bizden biri olmalı.
Two days later he came back to me.	İki gün sonra tekrar yanıma geldi.
Nothing is further from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha uzak değildir.
They say we give simple answers to complex problems.	Karmaşık sorunlara basit cevaplar verdiğimizi söylüyorlar.
I say this at all levels.	Bunu her düzeyde söylüyorum.
I agree with you.	Size katılıyorum.
Of course you can.	Elbette girebilirsin.
In our opinion, this was a good practice.	Bize göre bu iyi bir uygulamaydı.
They hadn't gotten there yet.	Henüz oraya varmamışlardı.
They all tried.	Hepsi denedi.
Now you are here and you have plenty of time.	Şimdi buradasın ve bolca zamanın var.
Contributed to the experimental design.	Deney tasarımına katkıda bulundu.
Let's take a quick look at the examples.	Örneklere kısaca bir göz atalım.
It is essentially something more complex.	Özünde daha karmaşık bir şeydir.
Change your project path without any spaces.	Proje yolunuzu boşluk bırakmadan değiştirin.
I did not expect an answer.	Cevap beklemedim.
Do this at your own risk!.	Bunu yapmak kendi sorumluluğunuzdadır!.
Everyone experiences fear, and for good reason.	Herkes korku yaşar ve bunun iyi bir nedeni vardır.
Let them get what they come.	Geldiklerini alsınlar.
However, this is rarely true.	Ancak bu nadiren doğrudur.
If he wants to leave, we go too.	O ayrılmak isterse biz de gideriz.
He realized that he was a man.	Adam olduğunu anladı.
Don't expect anything different from me.	Benden farklı bir şey beklemeyin.
It's not free trade.	Serbest ticaret değil.
Upsidedown.	Baş aşağı.
Read on to find out how well it plays.	Ne kadar iyi oynadığını öğrenmek için okumaya devam edin.
By the way, they did not interfere.	Bu arada, karışmadılar.
No path you choose is one that everyone would want.	Seçtiğiniz hiçbir yol, herkesin isteyeceği yol değildir.
All cases in the sample were valid for analysis.	Örnekteki tüm vakalar analiz edilmek için geçerliydi.
For more information, please visit the website.	Daha fazla bilgi için lütfen web sitesini ziyaret edin.
The doctor couldn't help.	Doktor yardım edemedi.
Results were compared with a healthy reference population.	Sonuçlar sağlıklı bir referans popülasyonla karşılaştırıldı.
And they take it to keep it.	Ve onu tutmak için alırlar.
They are not in the same time period.	Aynı zaman diliminde değiller.
My story was still new at the time and was very popular.	Hikayem o zamanlar hala yeniydi ve çok rağbet görüyordu.
Everything and everyone in the world.	Dünyadaki her şey ve herkes.
But there were no trees, he was sure.	Ama ağaç yoktu, emindi.
My husband thought it was perfect though!.	Kocam olsa mükemmel olduğunu düşündüm!.
I see everyone and how they do things.	Herkesi ve işleri nasıl yaptıklarını görüyorum.
He offered to drive me to my hotel.	Beni otelime götürmeyi teklif etti.
At high speed.	Yüksek hızda.
I don't wear more than two colors at once.	Aynı anda ikiden fazla renk giymem.
He was used to it.	Buna alışıyordu.
And not your friends.	Ve arkadaşların değil.
They would not fight.	Savaşmayacaklardı.
He came early, but only a few minutes apart.	Erken geldi ama sadece birkaç dakika farkla.
They were shot.	Vuruldular.
There will be time for such a word.	Böyle bir söz için zaman olacak.
It takes very little time for them to join us.	Bize katılmaları çok az zaman alır.
This was considered the last major step in the construction process.	Bu, inşaat sürecindeki son büyük adım olarak kabul edildi.
This person will be your main point of contact to ask questions.	Bu kişi, soru sormak için ana irtibat noktanız olacaktır.
And so he did.	Ve öyle yaptı.
I went out and did something new on my own.	Dışarı çıktım ve kendi başıma yeni bir şey yaptım.
He looked at his shoes.	Ayakkabılarına baktı.
I could not talk.	konuşamadım.
You will need meat and you will want milk and eggs.	Ete ihtiyacın olacak ve süt ve yumurta isteyeceksin.
The closer they are to the table, the less they move.	Masaya ne kadar yakınlarsa, o kadar az hareket ederler.
He said just wait.	Sadece bekle dedi.
Don't expect us to do the same.	Bizden de aynı şeyi yapmamızı beklemeyin.
It won't have to start.	Başlamak zorunda kalmayacak.
Still, it was there when the gun was tested a second time.	Yine de, silah ikinci kez test edildiğinde oradaydı.
So these are the answers to your question.	Yani bunlar sorunuzun cevapları.
But there is something more personal.	Ama daha kişisel bir şey var.
A dark wooden floor.	Koyu bir ahşap zemin.
We have no reason to believe that your husband was murdered.	Kocanızın öldürüldüğüne inanmak için hiçbir nedenimiz yok.
I found this but it doesn't work.	Bunu buldum ama işe yaramıyor.
It's not that bad once you get used to it.	Bir kere alışınca o kadar da kötü değil.
Some kind of update.	Bir çeşit güncelleme.
That was the moment my life changed.	O an hayatımın değiştiği andı.
This made me laugh.	Bu beni güldürdü.
Energy companies are also part of the solution.	Ayrıca enerji şirketleri de çözümün bir parçası.
This is a perfect fit.	Bu mükemmel bir uyum.
This had two separate consequences.	Bunun iki ayrı sonucu vardı.
Thanks for the date.	Tarih için teşekkürler.
Of course he can't do that.	Bunu elbette yapamaz.
They really would.	Gerçekten yapacaklardı.
However, there are limitations to the available data.	Ancak, mevcut verilerde sınırlamalar vardır.
This is for him to give.	Bu onun vermesi içindir.
But add this.	Ama şunu ekleyin.
He could say that.	Bunu söyleyebilirdi.
He thought the story worked well.	Hikayenin iyi çalıştığını düşündü.
We are happy and my family is well.	Biz mutluyuz ve ailemin durumu iyi.
The education system knows that this is where we want to go.	Eğitim sistemi bizim gitmek istediğimiz yerin burası olduğunu biliyor.
In the dead, that light was out.	Ölülerde, o ışık sönmüştü.
Our team is great and growing.	Ekibimiz harika ve büyüyor.
Some days will be harder than others.	Bazı günler diğerlerinden daha zor olacak.
Confidence was high, anxiety low.	Güven yüksek, endişe düşüktü.
I don't think you should use it.	Bence kullanmamalısın.
And make sure you have it.	Ve sahip olmasını sağlayın.
But now you have to do it right.	Ama şimdi bunu doğru yapmalısın.
I never tried to keep it a secret.	Bunu hiçbir zaman sır olarak saklamaya çalışmadım.
Consider the ways in which your system should perform.	Sisteminizin hangi yollarla performans göstermesi gerektiğini düşünün.
Yes it was.	Evet öyleydi.
This upset me.	Bu beni üzdü.
You rejected that move.	O hareketi reddettin.
Actually, he asked for the meeting.	Aslında, toplantıyı o istedi.
It was a rare happy moment in elementary school.	Bu ilkokulda nadir görülen mutlu bir andı.
I was never going back.	Asla geri dönmüyordum.
He lives the body and soul of the character.	Karakterin bedenini ve ruhunu yaşıyor.
If they come here, we'll cross that bridge.	Buraya gelirlerse o köprüyü geçeceğiz.
Many had been drinking throughout the day.	Birçoğu gün boyunca içki içmişti.
He may not have said it completely seriously.	Bunu tamamen ciddi olarak söylememiş olabilir.
He is deeply loved by them.	Onlar tarafından derinden sevilir.
Easier doesn't mean you can create it in a day.	Daha kolay, bir gün içinde oluşturabileceğiniz anlamına gelmez.
This year they are.	Bu yıl onlar.
If that's what you're using right now, that's it.	Şu anda kullandıklarınız bunlarsa, öyle.
You couldn't do this.	Bunu yapamazdın.
But in fact, it was more of the mental changes that first struck me.	Ama aslında beni ilk etkileyen daha çok zihinsel değişiklikler oldu.
There were no windows on this side.	Bu tarafta pencere yoktu.
We can get it.	Onu alabiliriz.
Home, family, school starts next week.	Ev, ailesi, okul haftaya başlıyor.
Because if you draw it, you will definitely move it.	Çünkü onu çizersen, kesinlikle hareket ettirirsin.
In response, she threw a bottle at him.	Cevap olarak, ona bir şişe fırlattı.
I returned to both.	İkisine de döndüm.
Maybe he's not as sick as you think.	Belki de düşündüğün kadar hasta değildir.
Someone out there needs to take a risk.	Dışarıdaki birinin risk alması gerekiyor.
I asked him if he was in pain.	Ona acı çekip çekmediğini sordum.
Like any new organization.	Her yeni organizasyon gibi.
The defendant stated that he was sitting at home.	Davalı, evde oturduğunu belirtmiştir.
You would add two and two, knowing that one was missing.	Birinin kayıp olduğunu bilerek, ikiyle ikiyi toplardınız.
I asked my friend what happened.	Arkadaşıma ne olduğunu sordum.
Their business has gone down.	İşleri düştü.
It is much more than a seat and nothing more.	Bir koltuktan çok daha fazlası ve başka bir şey değil.
More powerful would be less than that.	Daha güçlü, bundan daha az olurdu.
It couldn't go on like this.	Bu böyle devam edemezdi.
Tough choices indeed.	Zor seçimler gerçekten.
There is good general agreement between the model and the observations.	Model ve gözlemler arasında iyi bir genel anlaşma vardır.
The war was beginning.	Savaş başlıyordu.
I have too.	Bende var.
Then we just stood there, not knowing what to say or think.	Sonra ne diyeceğimizi, ne düşüneceğimizi bilemeden öylece durduk.
Nothing about yourself.	Kendi hakkında hiçbir şey.
I don't agree with that.	Ben buna katılmıyorum.
It changed my whole perspective on this matter.	Bu konudaki tüm bakış açımı değiştirdi.
It has nothing to do with prices.	Fiyatlarla alakası yok.
I don't even need to think about it.	Bunu düşünmeme bile gerek yok.
They stopped making them.	Onları yapmayı bıraktılar.
He didn't look older than twenty.	Yirmiden büyük görünmüyordu.
He is a stupid boy.	O aptal bir çocuk.
These new questions are exactly the same as real tests.	Bu yeni sorular gerçek testlerle tamamen aynı.
He felt bones break.	Kemiklerin kırıldığını hissetti.
We have the man.	Adam elimizde.
Tell me how you can do this.	Bana bunu nasıl yapabildiğini söyle.
Not after the horses.	Atlardan sonra değil.
They talked about what happened.	Neler olduğunu konuştular.
But after that it's really fun!.	Ama bundan sonra gerçekten eğlenceli!.
I have not received a single call from a customer.	Bir müşteriden tek bir arama almadım.
There was still an investigation.	Hala bir soruşturma vardı.
His trial will be held early next year.	Duruşması gelecek yılın başlarında yapılacak.
I wonder if anyone else is experiencing this as well.	Acaba başkaları da bunu yaşıyor mu merak ediyorum.
Then the two of you will need teachers.	O zaman, ikinizin öğretmenlere ihtiyacı olacak.
Death must come.	Ölüm gelmeli.
The state management layer of your application is responsible for this.	Bundan uygulamanızın durum yönetimi katmanı sorumludur.
He will say the wrong things.	Yanlış şeyler söyleyecek.
She speaks.	Konuşuyordu.
Students can learn from each other.	Öğrenciler birbirlerinden öğrenebilirler.
He was sure there was more than one source now.	Artık birden fazla kaynak olduğundan emindi.
But I allowed it.	Ama buna izin verdim.
But you don't have time to die on your own.	Ama kendi başına ölmek için zamanın yok.
Our future is bright.	Geleceğimiz parlak.
The unit comes with a parking space.	Birim bir park yeri ile birlikte gelir.
The woman had to open it.	Kadın açmak zorunda kaldı.
It must be burned.	Yakılmalı.
I'm excited to have 'someone' to travel with again.	Yeniden birlikte seyahat edeceğim 'birisinin' olması beni heyecanlandırıyor.
All the buildings are dark.	Bütün binalar karanlık.
price vs. 	Fiyat vs.
controversy	tartışması
The focus point is set and cannot be changed.	Odak noktası ayarlanır ve değiştirilemez.
We want to continue.	Devam etmek istiyoruz.
We should do it the other way around.	Bunu tam tersi şekilde yapmalıyız.
This should be the fourth line.	Bu dördüncü satır olmalı.
He will turn nine next month.	Önümüzdeki ay dokuz yaşına girecek.
I myself had placed some of them in a similar order and segment.	Ben kendim bazılarını benzer sıraya ve kesime sokmuştum.
He made an attempt to fix the problem.	Sorunu çözmek için bir girişimde bulundu.
He must be in a lot of pain.	Çok acı çekiyor olmalı.
My mother wasn't hunting at the time.	Annem o sırada av peşinde değildi.
But no, he hadn't left the draft out.	Ama hayır, taslağı dışarıda bırakmamıştı.
I think this is a really good update.	Bence bu gerçekten iyi bir güncelleme.
However, it has the same effect.	Ancak, aynı etkiye sahiptir.
And of course, the color of your eyes.	Ve tabii ki, gözlerinin rengi.
Let me give you another one now.	Şimdi sana bir tane daha vereyim.
It was just a side benefit.	Bu sadece bir yan faydaydı.
He couldn't get anything beyond that.	ötesinde bir şey alamıyordu.
I was able to come and go.	Gelip gidebildim.
I'm sure you've seen worse.	Eminim sizler daha kötüsünü görmüşsünüzdür.
They are there now.	Şimdi oradalar.
And the vehicle itself.	Ve aracın kendisi.
I couldn't have done it without your work.	Senin çalışman olmadan yapamazdım.
It gave way a little.	Biraz yol verdi.
I need to know what your sources are.	Kaynaklarının ne olduğunu bilmem gerekiyor.
He didn't look.	Bakmadı.
Then you can choose to join me or not.	O zaman bana katılmayı ya da katılmamayı seçebilirsin.
This will help him in the long run.	Bu ona uzun vadede yardımcı olacaktır.
Young people will be helped to find jobs.	Gençlerin iş bulmalarına yardım edilecek.
It was not a happy time.	Mutlu bir zaman değildi.
This pattern needs to be seen, then it can fall.	Bu modelin görülmesi gerekiyor, sonra düşebilir.
It's not what we do.	Bizim yaptığımız değil.
He wouldn't be able to make any money from it.	Bundan para kazanamayacaktı.
The truck arrived at the wrong time.	Kamyon yanlış zamanda geldi.
I waited a little longer.	biraz daha bekledim.
It was the usual model.	Her zamanki modeldi.
I am happy to move.	Taşınmaktan memnunum.
I have to go over there and talk to them.	Oraya gidip onlarla konuşmam gerekiyor.
Instead, work with what you have.	Bunun yerine, sahip olduklarınızla çalışın.
Due to his health, he was unable to undertake this task.	Sağlığı nedeniyle bu görevi üstlenemedi.
However, very little data is available.	Ancak, çok az veri mevcuttur.
It was popular, well received.	Popülerdi, iyi karşılandı.
They don't pay attention.	Dikkat etmiyorlar.
It looks like a panel has fallen off.	Görünüşe göre bir panel düştü.
It felt like it did after being hit again.	Vurulduktan sonra olduğu gibi tekrar hissetti.
I want him to keep talking.	Konuşmaya devam etmesini istiyorum.
His struggle was proof that he cared for her.	Mücadelesinin, onunla ilgilendiğinin kanıtıydı.
But the page itself is not updating.	Ancak sayfanın kendisi güncellenmiyor.
Therefore, strategy for a particular game may not be pure strategy.	Bu nedenle, belirli bir oyun için strateji saf strateji olmayabilir.
On one side was the sea.	Bir yanda deniz vardı.
When they meet again, they no longer fit together.	Tekrar karşılaştıklarında artık birbirlerine uymuyorlar.
Nobody thought about it back then.	O zamanlar kimse bunun hakkında bir şey düşünmemişti.
The rule is the rule.	Kural kuraldır.
The first to hit from the outside lost.	Dışarıdan ilk vuran kaybetti.
My call is complete.	Çağrım tamamlandı.
The door to her mother's bedroom is closed.	Annesinin yatak odasının kapısı kapalı.
There are many great software programs out there.	Orada birçok harika yazılım programı var.
This is higher than previously reported.	Bu, daha önce bildirilenden daha yüksektir.
He ran his fingers across the screen.	Parmaklarını ekranda gezdirdi.
He's mouth watering.	Ağzını sulandırıyor.
They looked new and alive.	Yeni ve canlı görünüyorlardı.
Now we ask this in return.	Şimdi karşılığında bunu soruyoruz.
Most are definitely just ideas.	Çoğu kesinlikle sadece fikirdir.
He could carry it.	Bunu taşıyabilirdi.
It tastes good too.	Tadı da iyidir.
All he wants is to win and play.	Tek istediği kazanmak ve oynamak istiyor.
Remember, if you touch the surface, you start over.	Unutma, yüzeye dokunursan yeniden başlarsın.
One bedroom door wouldn't close.	Bir yatak odasının kapısı kapanmazdı.
He touched her eye.	Gözüne dokundu.
So a few weeks should be nothing to report.	Bu yüzden birkaç hafta rapor edilecek bir şey olmamalı.
I'm glad it was wrong.	Yanlış olduğuna sevindim.
However, this leads to a technical problem.	Ancak bu, teknikle ilgili bir soruna yol açar.
Finally they moved on.	Sonunda ilerlediler.
We are ready to begin the trial.	Duruşmaya başlamaya hazırız.
It takes me a few days to find my feet in every event.	Her olayda ayaklarımı bulmam birkaç günümü alıyor.
It may have been his parents.	Anne babası olmuş olabilir.
This may be your experience.	Bu sizin deneyiminiz olabilir.
He's thought this through, and he has an answer.	Bunu iyice düşündü ve bir cevabı var.
Yes, that kind of person.	Evet, o tür bir insan.
But now it is reflected in his life.	Ama şimdi hayatına da yansıdı.
Something strange happened while we were holding it.	Biz onu tutarken garip bir şey oldu.
Let your child be a child.	Çocuğunuzun çocuk olmasına izin verin.
Did they tell me?	Bana söylediler mi?
You can search the website by name.	Web sitesini adına göre arayabilirsiniz.
His skin feels like it's on fire.	Derisi yanıyormuş gibi hissediyor.
This is a problem on multiple levels.	Bu, birden fazla düzeyde bir sorundur.
Then that's its value.	O zaman onun değeri bu.
No overall survival benefit was seen.	Genel bir sağkalım yararı görülmedi.
And then the children.	Ve sonra çocukları.
This is not pure love.	Bu saf aşk değil.
Now we can look around and see where we are.	Artık etrafa bakabilir ve bulunduğumuz konumu görebiliriz.
They accept each other.	Birbirlerini kabul ederler.
He shouldn't have said that.	Bunu söylememeliydi.
This is done by design.	Bu tasarımla yapılır.
I had this suit made.	Bu takım elbiseyi yaptırdım.
I have a nice cool place to put those things.	O şeyleri koyabileceğin güzel ve havalı bir yerim var.
They have uses.	Kullanımları var.
There are two more problems with their arguments.	Argümanlarında iki sorun daha var.
Negative values ​​indicate financial gain.	Negatif değerler finansal kazancı gösterir.
Routine use is not supported.	Rutin kullanım desteklenmez.
You will meet old friends who haven't seen you for a while.	Seni bir süredir görmeyen eski arkadaşlarla buluşacaksın.
He is a very smart boy.	O çok akıllı bir çocuk.
This is what they got.	Aldıkları şey bu.
I need to be with my friend.	Arkadaşımla birlikte olmaya ihtiyacım var.
We welcome your comments and questions regarding our policy.	Politikamızla ilgili yorum ve sorularınızı bekliyoruz.
I should definitely hand it over to him.	Kesinlikle ona teslim etmeliyim.
You will never feel ready.	Kendinizi asla hazır hissetmeyeceksiniz.
Either way, that's the law.	Her iki durumda da kanun bu.
It was far away, but now it's so close.	Uzaktaydı ama şimdi çok yakın.
Don't talk about me.	Benim hakkımda hiç konuşma.
You can go with the flow.	Akışla gidebilirsiniz.
It's okay if it starts.	O başlarsa olur.
You knew.	Biliyordun.
Soon she felt whole again.	Kısa süre sonra kendini yeniden bütün hissetti.
Then we attack.	Sonra saldırırız.
We understand the business and how it works.	İşi ve nasıl çalıştığını anlıyoruz.
What are the results?	Sonuçları nelerdir?
Obviously, you need to take control of your orders.	Açıkçası, siparişlerinizin kontrolünü elinize almanız gerekiyor.
She definitely knew what she wanted.	Kız kesinlikle ne istediğini biliyordu.
In both cases, white will be at the top.	Her iki durumda da beyaz yukarıda olacaktır.
There would be nothing that had been said to him about the world.	Ona dünya hakkında söylenmiş olan hiçbir şey olmayacaktı.
Obviously the weather can play a role.	Açıkçası hava bir rol oynayabilir.
And now you can't back out.	Ve şimdi geri çekilemezsin.
Want it, want it, want it!	İste, iste, iste!.
But, oh, it turns him on.	Ama, oh, onu tahrik ediyor.
It's quite something actually.	Oldukça da bir şey aslında.
Camera phone is ready guys.	Kameralı telefon hazır arkadaşlar.
State	Devlet
He hadn't seen it in years, but he knew.	Yıllardır görmemişti ama biliyordu.
This would never happen.	Bu asla olmazdı.
We were in a relationship for a full year.	Tam bir yıllık ilişkimiz vardı.
It looks like there are stars on the side walk.	Yan yürüyüşte yıldızlar var gibi görünüyor.
It wasn't his place to say that.	Bunu söylemek onun haddi değildi.
Then they make a report about you.	Sonra senin hakkında bir rapor hazırlarlar.
He needed it wherever he went.	Gittiği her yerde buna ihtiyacı vardı.
You must not move back.	Geri hareket etmemelisiniz.
He shouldn't even be around people.	İnsanların yanında bile olmamalı.
Our team will help you achieve the best.	Ekibimiz en iyisini elde etmenize yardımcı olacaktır.
Any help would be helpful.	Herhangi bir yardım yararlı olacaktır.
Then we talked for a while about our dogs.	Daha sonra bir süre köpeklerimiz hakkında konuştuk.
Some distance away lay his horse.	Biraz uzakta atını yatıyordu.
I will not text him.	Ona mesaj yazmayacağım.
I came from the land beyond the sea.	Denizin ötesindeki karadan geldim.
She tried to push it back but it didn't work.	Geri itmeye çalıştı ama işe yaramadı.
It must have been very close.	Çok yakın olmalıydı.
We now have our own office space.	Artık kendi ofis alanımız var.
We talked about the future.	Geleceği konuştuk.
This is a one time thing.	Bu tek seferlik bir şey.
A city has no such authority.	Bir şehrin böyle bir yetkisi yoktur.
But this story is hardly new.	Ama bu hikaye pek yeni değil.
He heads to the kitchen.	Mutfağa yönelir.
But none of this is true.	Ama bunların hiçbiri doğru değil.
It's that simple.	Bu kadar basit.
Watch and listen to the video.	Videoyu izleyin ve dinleyin.
He is leaving the country.	Ülkeyi terk ediyor.
But we're not done.	Ama işimiz bitmedi.
All rooms are detailed in their own special way.	Tüm odalar kendi özel yöntemleriyle detaylandırılmıştır.
And it's unique.	Ve benzersiz.
He was looking at me, then he died.	Bana bakıyordu, sonra öldü.
You were so right to come here.	Buraya gelmekle çok haklıydın.
He was the one asking the questions.	Soruları soran oydu.
Things can go bad fast.	İşler çabuk kötüye gidebilir.
But don't let that make the difference between you and him.	Ama bunun seninle onun arasında bir fark yaratmasına izin verme.
It wasn't society.	Toplum değildi.
It was three months after his death.	Ölümünden üç ay sonraydı.
These are still perfectly valid ways to build.	Bunlar hâlâ inşa etmenin tamamen geçerli yollarıdır.
What was the nature of the accusation?	Suçlamanın niteliği neydi.
There can only be one way.	Sadece bir yol olabilir.
Shows him how to drive there.	Ona oraya nasıl sürüleceğini gösterir.
I've never told him that in my life.	Bunu ona hayatımda hiç söylemedim.
It wouldn't have been looked after.	Bakılmış olmazdı.
He then heard the person enter the other bedroom.	Daha sonra kişinin diğer yatak odasına girdiğini duydu.
I sat on his bed.	Onun yatağına oturdum.
This happens to many people.	Bu birçok insanın başına gelir.
I sat on my bed without thinking.	Hiçbir şey düşünmeden yatağıma oturdum.
Changing time.	Değişim zamanı.
The rest laugh and give up.	Geri kalanlar da gülüp vazgeçerler.
In any case, he would do the right thing.	Her halükarda, doğrusunu yapacaktı.
Big, diverse and tough.	Büyük, çeşitli ve sert.
And somehow we knew he knew.	Ve bir şekilde onun bildiğini biliyorduk.
It's a beautiful day.	Güzel bir gün.
This takes time and is not fun.	Bu zaman alır ve eğlenceli değildir.
Your tongue would be the last thing you would consider throwing away.	Dilin, bir kenara atmayı düşüneceğin son şey olurdu.
It was an unusual time.	Olağandışı bir zamandı.
The fact that she was a woman was suddenly no longer an issue.	Kadın olduğu gerçeği birdenbire artık sorun olmaktan çıktı.
This is necessary for caring for their living environment.	Bu, yaşam ortamlarına özen göstermek için gereklidir.
I read the reviews and they said it was small.	Değerlendirmeleri okudum ve küçük olduğunu söylediler.
Random numbers are often required as part of a zero-knowledge proof.	Rastgele sayılar genellikle sıfır bilgi kanıtının bir parçası olarak gereklidir.
And that's what the song is about.	Ve şarkı da bununla ilgili.
But no matter what happens after you leave this office, never give up.	Ama bu ofisten ayrıldıktan sonra ne olursa olsun, asla pes etme.
There is nothing in the records to support the claim.	Kayıtlarda iddiayı destekleyecek hiçbir şey yok.
He watched it play.	Çalmasını izledi.
However, as often happens, things are never that simple.	Bununla birlikte, çoğu zaman olduğu gibi, işler asla bu kadar basit değildir.
Such is the truth.	Gerçek böyledir.
You can see it in the first two photos below.	Aşağıdaki ilk iki fotoğrafta bunu görebilirsiniz.
This was a critical time.	Bu kritik bir zamandı.
His mom and dad said he was going to fight.	Annesi ve babası kavga edeceğini söyledi.
In the end he didn't say anything.	Sonunda hiçbir şey söylemedi.
Or it used to be.	Ya da eskiden öyleydi.
He took a knife to keep me away.	Beni uzak tutmak için bir bıçak aldı.
He didn't want any of that in his mind now.	Şimdi aklında bunların hiçbirini istemiyordu.
It shouldn't have.	Olmamalıydı.
Don't trust them.	Onlara güvenme.
It was a familiar group of people having a good time.	İyi vakit geçiren tanıdık bir grup insandı.
I hope they fall for it.	Umarım buna kanarlar.
And there are many of them in my country.	Ve benim ülkemde onlardan çok var.
Not for him.	Onun için değil.
A global threat will bring countries and ideas together.	Küresel bir tehdit ülkeleri ve fikirleri bir araya getirecek.
But there are a few problems with the idea.	Ama fikirle ilgili birkaç sorun var.
They often lead to a lack of interest in sexual activity.	Genellikle cinsel aktiviteye ilgi eksikliğine yol açarlar.
It measures three separate things in one unit.	Bir birimde ama üç ayrı şeyi ölçer.
He had done so much more when he came back.	Geri döndüğünde çok daha fazlasını yapmıştı.
Remember this day.	Bu günü hatırla.
There aren't many around here.	Buralarda pek yok.
In this sense, stories never change.	Bu anlamda hikayeler asla değişmez.
There was no getting around it.	Bunun etrafından dolaşmak yoktu.
available.	Kullanılabilir.
She had never seen him again.	Onu bir daha hiç görmemişti.
You sit still.	Sen kıpırdamadan otur.
This is what drove him away from society.	Onu toplumdan uzaklaştıran da buydu.
He knew high-ranking people in the army and air force.	Orduda ve hava kuvvetlerinde yüksek rütbeli insanları tanıyordu.
If no, explain why not.	Hayır ise, neden olmadığını açıklayın.
I hope they make it happen.	gerçekleştirmelerini dilerim.
People don't use such harsh words.	İnsanlar bu kadar sert kelimeler kullanmazlar.
Today these two models are not interconnected.	Bugün bu iki model kendi aralarında bağlantılı değil.
All filled data is lost.	Doldurulan tüm veriler kaybolur.
He finished the song three days before he died.	Ölmeden üç gün önce şarkıyı bitirdi.
They said the boat will go.	Tekne gidecek, dediler.
He was excited but we were both nervous.	O heyecanlıydı ama ikimiz de gergindik.
Read it all.	Tamamını okuyun.
One in ten.	On kişiden biri.
Ask anyone who's lived here that long or longer.	Burada o kadar uzun veya daha uzun süre yaşayan herkese sorun.
I will send you a client.	Sana bir müşteri göndereceğim.
I didn't mean	demek istemedim
He just likes to play.	Sadece oynamayı seviyor.
He didn't eat me.	Beni yemedi.
This is an industry issue.	Bu bir sektör sorunu.
It won't bring him back to me.	Bu onu bana geri getirmeyecek.
But when you were fighting, we were fighting for you.	Ama savaşırken senin için savaşıyorduk.
I am very, very excited.	Çok, çok heyecanlıyım.
The world was made a place for me to clean up.	Dünya benim için temizlemem için bir yer yapıldı.
Promise will find it and send it.	Promise onu bulacak ve gönderecek.
It's a nice enough city.	Yeterince güzel bir şehir.
She had to smile when she went for her front teeth.	Ön dişleri için gittiğinde gülümsemek zorunda kaldı.
This is a mine, he thought.	Bu bir mayın, diye düşündü.
Go ahead and write.	Devam et ve yaz.
You were supposed to complete this within two years.	Bunu iki yıl içinde tamamlamanız gerekiyordu.
He would have something to say on the subject.	Konuyla ilgili söyleyecek bir şeyleri olurdu.
They're still out there talking about it.	Henüz dışarıda ondan bahsediyorlar.
I'm telling you, there's something wrong with that.	Sana söylüyorum, bunda bir sorun var.
We have been waiting for a long time.	Uzun zamandır bekliyoruz.
I'm trying to share some properties between both windows.	Her iki pencere arasında bazı özellikleri paylaşmaya çalışıyorum.
How beautiful, how perfect, how much he loved her.	Ne kadar güzel, ne kadar mükemmel, onu ne kadar çok seviyordu.
They get paid more for doing less.	Daha az yaptıkları için daha fazla para alıyorlar.
They were different from anything they had seen before.	Daha önce gördüklerinden farklıydılar.
I'm on my way to reach it now.	Şu an ona ulaşmak için yoldayım.
Look better.	Daha iyi görün.
He had a feeling that something was going to happen.	Bir şeyler olacağına dair bir hissi vardı.
They were waiting.	Bekliyorlardı.
People went out.	İnsanlar dışarı çıktı.
This process took us months.	Bu süreç bizi aylarca aldı.
Copy every sound as you hear it.	Her sesi duyduğunuz gibi kopyalayın.
at any age.	Her yaşta.
I could read it on his face.	Yüzünden okuyabiliyordum.
He had a better relationship.	Daha iyi bir ilişkisi vardı.
He is the most important person in my existence.	O benim varlığımdaki en önemli kişi.
He wasn't feeling a little better.	Biraz daha iyi hissetmiyordu.
When it's almost cool, add the wine.	Neredeyse soğuduğunda, şarabı ekleyin.
He took a deep breath and started walking towards her.	Derin bir nefes aldı ve ona doğru ilerlemeye başladı.
Think about where it might come from.	Nereden gelebileceğini bir düşün.
We used three models.	Üç model kullandık.
On first boot.	İlk açılışta.
We did a bad job.	Kötü bir iş çıkardık.
It will look different somehow.	Bir şekilde farklı görünecek.
And because of this situation, the whole panel can now fall.	Ve bu durum nedeniyle artık tüm panel düşebilir.
This is a possibility, not a promise.	Bu bir olasılık, bir vaat değil.
I will send you what we are doing soon.	Yakında size ne yaptığımızı göndereceğim.
Continue cooking as described above.	Yukarıda anlatıldığı gibi pişirmeye devam edin.
He keeps the ring a secret for a while.	Yüzüğü bir süre sır olarak saklar.
The provision has been entered in this amount.	Hüküm bu miktarda girilmiştir.
We trust this.	Buna güveniyoruz.
What running shoes?	Hangi koşu ayakkabısı.
He must be stopped.	O durdurulmalı.
There was nothing anyone could do.	Kimsenin yapabileceği bir şey yoktu.
where are you?	neredesin?
His voice might sound cold, but he couldn't help it.	Sesi soğuk gelebilirdi ama buna engel olamıyordu.
They match perfectly with those of the physical model.	Fiziksel modelinkilerle mükemmel uyum gösterirler.
He later died after being struck by two cars.	Daha sonra iki otomobil çarpması sonucu öldü.
Sounds pretty serious.	Kulağa oldukça ciddi geliyor.
I stand up and look at my hands.	Ayağa kalkıp ellerime bakıyorum.
It was incredible to have the two of you.	İkinize sahip olmak inanılmazdı.
I remember feeling every beat in my chest while I was driving.	Araba sürerken göğsümdeki her vuruşu hissettiğimi hatırlıyorum.
If the kids paid, they stayed.	Çocuklar ödediyse, kaldılar.
We had no choice as we ordered the dress online.	Elbiseyi internetten sipariş ettiğimiz için başka seçeneğimiz yoktu.
However, they sometimes have difficulties in written work.	Ancak bazen yazılı çalışmalarda zorluk yaşarlar.
Now was not the time to break his leg.	Bacağını kırmanın sırası değildi.
I needed to find the model.	Modeli bulmam gerekiyordu.
We both wanted it.	İkimiz de istedik.
So that she could reach out and press her lips to his.	Uzanıp dudaklarını onunkilere bastırabilmesi için.
Research does not support this concern.	Araştırma bu endişeyi desteklemiyor.
Key.	Anahtar.
I know someone who knows this person.	Bu kişiyi tanıyan birini tanıyorum.
She runs away from her emotions.	Duygularından kaçıyor.
You are a big girl.	Sen büyük bir kızsın.
But there is nothing else to do.	Ama yapacak başka bir şey yok.
We print together.	Birlikte basıyoruz.
I was really looking for something similar to this.	Gerçekten buna benzer bir şey arıyordum.
welcome to my home.	Evime hoşgeldin.
I've only been here for three weeks today.	Bugün sadece üç haftadır buradayım.
Finally, the second route was determined.	Sonunda ikinci rota belirlendi.
Then the pictures of his friends were shown.	Ardından arkadaşlarının resimleri gösterildi.
That plan was then implemented.	O zaman bu plan uygulandı.
A map appeared.	Bir harita belirdi.
Then he came back.	Sonra geri geldi.
The wounded took their usual place.	Her zamanki yerini yaralılar aldı.
But you have to be careful.	Ama dikkatli olmalısın.
But they did not understand.	Ama anlamadılar.
The day before the murder.	Cinayetten önceki gün.
I just used it.	aynen kullandım.
We are a machine.	Biz bir makineyiz.
He didn't like that kind of thing.	Bu tür şeylerden pek hoşlanmamıştı.
But the reality is completely different.	Ama gerçek tamamen başka.
Which made him wonder how much this man knew.	Bu da bu adamın ne kadar bildiğini merak etmesine neden oldu.
They don't know each other.	Birbirlerini tanımıyorlar.
Which is open to the public.	Hangisi halka açık yani.
Let's help!.	Yardım edelim!.
I will give this to him.	Bunu ona vereceğim.
It was never about money.	Asla parayla ilgili değildi.
You just saw that you passed the last level.	Sadece son seviyeyi geçtiğini gördün.
And we will make a difference.	Ve biz fark yaratacağız.
The first two focus on camp, student and military life.	İlk ikisi kamp, ​​öğrenci ve askeri hayata odaklanıyor.
That was fine as long as nothing changed.	Hiçbir şey değişmediği sürece bu iyiydi.
However, it actually seems to flow somewhat into the new one.	Ancak, aslında biraz yenisine akıyor gibi görünüyor.
They are enemies and have no basis.	Onlar düşmandır ve dayanakları yoktur.
These are family children.	Bunlar aile çocukları.
In other words, this is the technical part.	Başka bir deyişle, bu teknik kısımdır.
He spent everything he had on the poor.	Sahip olduğu her şeyi fakirler için harcadı.
It went like this from year to year.	Yıldan yıla böyle gidiyordu.
There, a rock.	Orada, bir kaya.
Once you start looking for it, it will be everywhere.	Onu aramaya başladığınızda, her yerde olacak.
But it's hard to get anything from him.	Ama ondan bir şey almak zor.
It doesn't matter who your father is or where you come from.	Babanın kim olduğu ya da nereden geldiğin önemli değil.
It just can't be something you want.	Sadece istediğin bir şey olamaz.
Such a distribution would not be physical.	Böyle bir dağıtım fiziksel olmayacaktır.
Usually every night of the week is spent in a different house.	Genellikle haftanın her gecesi farklı bir evde geçirilir.
My date of birth is also important here.	Burada doğum tarihim de önemli.
We tend to think of it that way.	Biz bunu böyle düşünme eğilimindeyiz.
This was not my best.	Bu benim en iyim değildi.
It's been here ever since.	O zamandan beri burada.
So we got to this.	Böylece buna ulaştık.
I can't wait to leave from here.	Buradan gitmek için sabırsızlanıyorum.
We'll have to try.	Denemek zorunda kalacağız.
It will nearly double in the next year and a half.	Önümüzdeki bir buçuk yılda neredeyse ikiye katlanacak.
Besides, you're doing the most important job in the world.	Ayrıca, dünyanın en önemli işini yapıyorsun.
Let's get back to life.	Hadi hayata geri dönelim.
There were very few people on the streets.	Sokaklarda çok az insan vardı.
High pressure is taken.	Yüksek basınç alınır.
The new image was behind the office door.	Yeni görüntü ofis kapısının arkasıydı.
It was so nice to see him again.	Onu tekrar görmek çok güzeldi.
No one has used the city yet.	Henüz kimse şehri kullanmadı.
Yes, that makes sense now.	Evet, bu şimdi mantıklı.
He was very still, as if he was fighting a deep pain.	Sanki derin bir acıyla savaşıyormuş gibi çok hareketsizdi.
History will not be kind.	Tarih nazik olmayacak.
I love using these products because they work so well.	Bu ürünleri kullanmayı seviyorum çünkü çok iyi çalışıyorlar.
They solve different problems.	Farklı sorunları çözerler.
Once we had the basic concept, the ideas didn't stop coming.	Temel konsepte sahip olduğumuzda, fikirler gelmekten vazgeçmedi.
So we decided on the same thing.	Bu yüzden aynı şeye karar verdik.
There weren't any of these.	Bunların hiçbiri yoktu.
But now imagine many points.	Ama şimdi birçok nokta hayal edin.
They don't.	Onlar yapmıyor.
Fans show up in the thousands.	Hayranlar binleri ile ortaya çıkıyor.
He didn't come for the money.	Para için gelmemişti.
We got a new one.	Yenisini aldık.
Religion was of particular interest to him.	Din onu özellikle ilgilendiriyordu.
I should have tried to listen to others while speaking.	Konuşurken başkalarını dinlemeye çalışmalıydım.
The first two of these methods are described in this guide.	Bu yöntemlerden ilk ikisi bu kılavuzda açıklanmıştır.
If it gets significantly stronger, it could be a force.	Önemli ölçüde güçlenirse, bir güç olabilir.
That's not what the concept means.	Kavramın anlamı bu değil.
I can't explain why it particularly affected me, but it did.	Özellikle beni neden etkilediğini açıklayamam ama etkiledi.
The goal is to stop on each pressure plate only once.	Amaç, her bir baskı plakasının üzerinde yalnızca bir kez durmaktır.
I was once very good at this.	Bir zamanlar bunda çok iyiydim.
This was something he had never thought of before.	Bu daha önce hiç düşünmediği bir şeydi.
You will never succeed in business.	İş dünyasında asla başaramazsın.
So was everyone.	Herkes de öyleydi.
It just went and gone.	Sadece gitti ve gitti.
My mother showed the way and at the same time kept me safe.	Annem yolu gösterdi ve aynı zamanda beni güvende tuttu.
Each time it was reported that he was 'not happy' and 'wanted to go out'.	Her seferinde 'mutlu olmadığı' ve 'dışarı çıkmak istediği' bildirildi.
He had no idea how long it would take.	Ne kadar süreceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Yes, everything was the same.	Evet, her şey aynıydı.
I was walking to work too.	Ben de işe yürüyerek gidiyordum.
He looked at her and turned his gaze to the road.	Ona baktı ve bakışlarını yola çevirdi.
And they are where the network happens.	Ve onlar ağın gerçekleştiği yerdir.
Here is where the magic happens.	İşte sihrin gerçekleştiği yer.
I have to get back to my daughter.	Kızıma dönmeliyim.
He's the one who started it.	Bunu başlatan o.
But he made no attempt to stop her.	Ama onu durdurmak için hiçbir girişimde bulunmadı.
He has the heart and mind of a leader.	Bir liderin kalbine ve zihnine sahip.
You came prepared to stay with me for a day or two.	Bir iki gün benimle kalmaya hazırlıklı geldin.
Either way, the police will take time to get here.	Her iki durumda da, polis buraya gelmek için zaman alacaktır.
I could see that we were working with big names and anonymously.	Büyük isimlerle ve isimsiz çalıştığımızı görebiliyordum.
This can be explained in two ways.	Bu iki şekilde açıklanabilir.
They remained silent.	Sessiz kaldılar.
What a pain.	Ne acı.
No need to explain myself.	Kendimi açıklamaya gerek yok.
You can see what it means to him.	Onun için ne anlama geldiğini görebilirsiniz.
Many find the combination of images and text too strong.	Birçoğu, resim ve metin kombinasyonunu çok güçlü buluyor.
They know where you are.	Nerede olduğunu biliyorlar.
They're coming their way.	Yollarına geliyorlar.
We have to roll.	yuvarlanmalıyız.
He didn't look back.	Arkasına bakmadı.
I love my life.	Hayatımı seviyorum.
But he did not look at the other children.	Ama diğer çocuklara bakmadı.
Actually, it wasn't much of a smile.	Aslında pek gülümseme sayılmazdı.
I just love the community.	Ben sadece topluluğu seviyorum.
There are many factors.	Birçok faktör var.
He may need to run a second time for success.	Başarı için ikinci kez koşması gerekebilir.
Will not come.	Gelmeyecek.
I can sit knowing the sitting experience.	Oturma deneyimini bilerek oturabilirim.
It doesn't really matter which one.	Hangisi olduğu pek fark etmez.
From his accident.	Onun kazasından.
So was the noise.	Gürültü de buydu.
This is where things got very clear for me.	İşte bu noktada işler benim için çok netleşti.
No thanks, she said she likes to walk.	Hayır, teşekkürler, yürümeyi sevdiğini söyledi.
It had waters and was relatively clean.	Suları vardı ve nispeten temizdi.
Nothing written on paper does that.	Kağıt üzerinde yazılı hiçbir şey bunu yapmaz.
This will hurt.	Bu acıtacak.
Maybe it would be a good thing.	Belki iyi bir şey olurdu.
The biggest story in politics.	Siyasetteki en büyük hikaye.
Which will do.	Hangisi yapacak.
He thought something might happen at work.	İş yerinde bir şeyler olabileceğini düşündü.
The biggest reaction is to protect yourself from it.	En büyük tepki, kendinizi ondan korumaktır.
Instead, the system itself should be tested.	Bunun yerine, sistemin kendisi denenmelidir.
Thousands and thousands.	Binlerce ve binlerce.
I have to see this.	Bunu görmeliyim.
Both came out negative.	İkisi de negatif çıktı.
The cross of the blue sky.	Mavi gökyüzünün haçı.
The crowd was silent.	Kalabalık sessizdi.
That will be our main focus here.	Buradaki ana odak noktamız bu olacak.
He couldn't find it.	Bunu arayamayacaktı.
Process, process, process.	Süreç, süreç, süreç.
He was hidden when he entered the door.	Kapıdan girdiğinde saklanmıştı.
That would be very easy.	Bu çok kolay olurdu.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Böyle değerli bilgileri göndermek için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
I don't think you are a criminal.	Senin bir suçlu olduğunu düşünmüyorum.
We can.	Yapabiliriz.
I weighed him a while ago.	Onu biraz önce tarttım.
Obviously, it showed.	Açıkçası, gösterdi.
Hell, some never go any further.	Cehennem, bazıları asla daha ileri gitmez.
He made us do an experiment.	Bize bir deney yaptırdı.
He starred in the school play.	Okul oyununda başrol oynadı.
We stayed here for a while and really enjoyed it.	Burada bir süre kaldık ve gerçekten keyif aldık.
He was wearing a shirt.	Bir gömlek giymişti.
But it went too far.	Ama çok ileri gitti.
I'm a little better at this now.	Şimdi bu konuda biraz daha iyiyim.
He asked her how she was.	Ona nasıl olduğunu sordu.
They stayed there for months.	Aylarca orada kaldılar.
It's not an easy death.	Kolay bir ölüm değil.
He then wrote a beautiful letter to his wife.	Bunun üzerine karısına güzel bir mektup yazmıştı.
Maybe a little, maybe a lot.	Belki biraz, belki çok.
I really plan to go to university.	Gerçekten üniversiteye gitmeyi planlıyorum.
He has them.	Onlara sahip.
Solutions such as credit card processing.	Kredi kartı işleme gibi çözümler.
Shows reference to reference comparison.	Referans ile referans karşılaştırmasını gösterir.
I think this works.	Sanırım bu işe yarar.
You will realize.	Farkına varacaksın.
I have no real issues with that.	Bununla ilgili gerçek bir sorunum yok.
God gave me a limited time.	Tanrı bana sınırlı bir süre verdi.
I myself am not crazy about changing schools.	Ben kendim okul değiştirmek konusunda çılgın değilim.
I felt it too.	Ben de hissettim.
It tells you what you want to hear and what you need to hear.	Size duymak istediklerinizi ve duymanız gerekenleri söyler.
Everyone has a story.	Herkesin bir hikayesi var.
I could feel him behind me.	Onu arkamda hissedebiliyordum.
But the situation is more complex than that.	Ancak durum bundan daha karmaşıktır.
One side is good, one side is bad.	Bir taraf iyi, bir taraf kötü.
Everything is great.	Her şey harika.
I don't believe we ever will.	Olacağımıza hiç inanmıyorum.
Just as great as the previous two in the series.	Serideki önceki ikisi kadar harika.
Get some rest.	Biraz dinlen.
None of these claims were true.	Bu iddiaların hiçbiri doğru değildi.
He told me to follow him without saying anything.	Bir şey demeden onu takip etmemi söyledi.
The only thing that will stop us is us.	Bizi durduracak tek şey biziz.
His father was fired.	Babası işten atılmıştı.
You have to be sure, you know.	Emin olmak zorundasın, biliyorsun.
I couldn't even watch it.	Ben bile izleyemedim.
If he said the camp was empty, it was empty.	Kampın boş olduğunu söylediyse, boştu.
I sent it in.	içeri gönderdim.
She and her husband had gone on to have two children.	O ve kocası iki çocuk sahibi olmaya devam etmişlerdi.
We don't even stop.	Durmuyoruz bile.
There were more than a hundred questions.	Yüzden fazla soru vardı.
They went down to do this.	Bunu yapmak için aşağı indiler.
President bottom line.	Başkan alt çizgi.
The experiment ultimately proved to be a failure.	Deney sonuçta bir başarısızlık olduğunu kanıtladı.
Not many people knew this.	Bunu pek çok kişi bilmiyordu.
Yes, to see if it's an even number.	Evet, çift sayı olup olmadığını görmek için.
Politics is his life and gives him everything he has.	Politika onun hayatı ve ona sahip olduğu her şeyi veriyor.
We did too.	Biz de yaptık.
He was a few months older than we knew him.	Onu tanıdığımızdan birkaç ay daha büyüktü.
At least in the short term.	En azından kısa vadede.
The court did not make any other determinations.	Mahkeme heyeti başka bir tespitte bulunmadı.
I don't have days.	günlerim yok.
at the beginning.	Başında.
She wasn't angry or upset about leaving her home.	Evini terk edeceği için kızmamıştı ya da üzülmemişti.
I couldn't have asked for a better experience.	Daha iyi bir deneyim isteyemezdim.
The weather is coming.	Hava geliyor.
Just like you did when you were a little kid.	Küçük çocukken yaptığın gibi.
Human.	İnsan.
We have to live it.	Onu yaşamak zorundayız.
Have your needs and meet them.	İhtiyaçlarınız olsun ve bunları karşılayın.
A few minutes pass.	Birkaç dakika geçiyor.
There's no way you can fail.	Başarısız olmana imkan yok.
It drove him away.	Onu uzaklaştırdı.
You are like that.	Sen de öylesin.
We did our job.	Biz işimizi yaptık.
He said it wasn't.	Öyle olmadığını söyledi.
Give people time to think.	İnsanlara düşünmeleri için zaman verin.
We listen to rock.	Rock dinliyoruz.
The wounds weren't bad.	Yaralar kötü değildi.
Still, no lie lasts forever.	Yine de hiçbir yalan sonsuza kadar sürmez.
I am not married and have no children.	Evli değilim ve çocuğum yok.
I told them the truth.	Onlara gerçeği söyledim.
He will just be missed.	O sadece özlenecek.
Basically things are the same.	Temelde işler aynı.
This is so interesting.	Bu çok ilginç.
I never do this.	Bunu asla yapmam.
However, this study focused only on men.	Ancak bu çalışma sadece erkeklere odaklanmıştır.
But some facts and figures are changing.	Ancak bazı gerçekler ve rakamlar değişiyor.
It does this in several ways.	Bunu birkaç yolla yapar.
Coincidentally, I was on the same street.	Ben de tesadüfen aynı sokaktaydım.
You'll need to know what you're doing though.	Yine de ne yaptığınızı bilmeniz gerekecek.
Ask any of the others involved.	İlgili diğer kişilerden herhangi birine sorun.
The person usually has about ten minutes to prepare the speech.	Kişinin konuşmayı hazırlamak için genellikle yaklaşık on dakikası vardır.
On closer inspection, this mechanism was no longer small.	Yakından bakıldığında bu mekanizma artık küçük değildi.
We had quite a bit of property there.	Orada epey bir mülkümüz vardı.
Now this is a panel data structure.	Şimdi bu bir panel veri yapısı.
There is not a single bottle left.	Tek bir şişe kalmadı.
We still have a problem getting into the house.	Eve girerken hâlâ bir sorunumuz var.
It was empty like A.	A gibi boştu.
You can draw smaller lines than these.	Bunlardan daha küçük çizgiler çizebilirsiniz.
This is really sad.	Bu gerçekten çok üzücü.
People often reported that they had no other experience like this.	İnsanlar genellikle bunun gibi başka bir deneyime sahip olmadıklarını bildirdiler.
He knew this was coming.	Bunun geleceğini biliyordu.
I want him to say more.	Daha fazlasını söylemesini istiyorum.
They had a son and a daughter.	Bir oğulları ve kızları vardı.
I'm just on the important part.	Sadece önemli bir kısımdayım.
The weapon was never found.	Silah hiçbir zaman bulunamadı.
I will not publish these thoughts anywhere other than this blog.	Bu düşüncelerimi bu blog dışında hiçbir yerde yayınlamayacağım.
I know you don't remember how important he was to you.	Onun senin için ne kadar önemli olduğunu hatırlamadığını biliyorum.
All this wasted time.	Bütün bunlar zaman kaybetti.
And finally, that's what matters.	Ve nihayet önemli olan da bu.
It's well established, which can be a good thing.	İyi kurulmuş, ki bu iyi bir şey olabilir.
But you don't have to worry.	Ama endişelenmene gerek yok.
Well, not as good as expected but still something.	Eh, beklendiği kadar iyi değil ama yine de bir şey.
Time passed so quickly.	Zaman çok çabuk geçmişti.
There was something strange about it.	Bunda tuhaf bir şey vardı.
Others thought differently.	Diğerleri farklı düşündü.
In practice, it is often difficult to tell them apart.	Pratikte, onları birbirinden ayırmak genellikle zordur.
Professional jobs, many technical jobs and creative jobs.	Profesyonel işler, birçok teknik iş ve yaratıcı işler.
Then he fell into a deep sleep.	Sonra derin bir uykuya daldı.
And you know what that means.	Ve bunun ne anlama geldiğini biliyorsun.
You have to control yourself.	Kendinize hakim olmalısınız.
I don't want you to fight.	Senden dövüşmeni istemiyorum.
I couldn't put two and two together.	İkiyle ikiyi bir araya getiremedim.
Many times.	Birçok defa.
There must be something in us that is not quite normal.	İçimizde pek normal olmayan bir şeyler olmalı.
I will take a simple example.	Basit bir örnek alacağım.
It will use a database to store information.	Bilgileri depolamak için bir veritabanı kullanacaktır.
The kids hit it hard and he's not used to it.	Çocuklar çok sert vurdu ve o buna alışık değil.
This has been very helpful.	Bu oldukça faydalı oldu.
I lost the night.	Geceyi kaybetmiştim.
We can still create, but drugs and alcohol affect some people differently.	Yine de yaratabiliriz ama uyuşturucu ve içki bazı insanları farklı şekilde etkiler.
I mean outside right now.	Şu an dışında demek istiyorum.
Trust me.	Bana güven.
His body was heavy with desire for her.	Bedeni ona duyduğu arzuyla ağırlaşmıştı.
Others visit the site because of the blog.	Diğerleri blog nedeniyle siteyi ziyaret ediyor.
It means the first, not the second.	İlki anlamına gelir, ikincisi değil.
For some, this is a relief.	Bazıları için bu bir rahatlamadır.
You probably know that too.	Muhtemelen bunu da biliyorsun.
It means every time.	Her seferinde demektir.
Not once did he say anything about love.	Bir kez bile aşk hakkında bir şey söylemedi.
Don't perfect it.	Onu mükemmelleştirme.
Initially this was accepted by both parties.	Başlangıçta bu her iki tarafça da kabul edildi.
Behind him is a car coming very fast in the dark.	Arkasında karanlıkta çok hızlı gelen bir araba.
You see it here.	Burada görüyorsun.
I told him where to find my father and then I passed out.	Ona babamı nerede bulacağını söyledim ve sonra kendimden geçtim.
Different types are for different purposes.	Farklı türler farklı amaçlar içindir.
The power of mind over matter.	Aklın madde üzerindeki gücü.
I play my games, wherever my games are.	Oyunlarımı oynarım, oyunlarım nerede olursa olsun.
What a surprise.	Bu ne sürpriz.
Let's talk about something else.	Başka bir şeyden bahsedelim.
Each country has its own sense of history and character.	Her ülkenin kendi tarihi ve karakter anlayışı vardır.
I think he gets that level of respect for his crime.	Suçundan dolayı bu düzeyde saygı gördüğünü düşünüyorum.
He did statistical analysis.	İstatistiksel analiz yaptı.
It may not be perfect, but it's simple.	Mükemmel olmayabilir, ama basit.
That night my life began to take a new direction.	O gece hayatım yeni bir yöne doğru ilerlemeye başladı.
That's why we came.	Bu yüzden geldik.
Many people died in the war.	Savaşta birçok kişi öldü.
They knew it wouldn't help.	Bunun bir faydası olmayacağını biliyorlardı.
The device isn't just thin to look at.	Cihaz sadece bakmak için ince değil.
And in any case, it offers quite a lot.	Ve her durumda, oldukça fazla şey sunuyor.
There are some reasons for this.	Bunun bazı nedenleri var.
I've never had a beer like this before.	Daha önce hiç böyle bir bira içmemiştim.
Because it sure was.	Çünkü kesinlikle öyleydi.
I added a new cat.	Yeni bir kedi ekledim.
He broke the home record.	Ev rekoru kırdı.
I got it after he died.	O öldükten sonra almıştım.
But the war is ending.	Ama savaş sona eriyor.
There is nothing in it for them.	Onlar için bunda bir şey yok.
It's out of hand.	Elinden çıktı.
Make sure you're saying the right thing.	Doğru olanı söylediğinizden emin olun.
Sometimes we have a message.	Bazen bir mesajımız olur.
I stand behind these numbers.	Bu rakamların arkasındayım.
He watched them holding hands and running towards the sea.	El ele tutuşup denize doğru koşmalarını izledi.
It has to be more than sex.	Seksten daha fazlası olmalı.
When you wrote this.	Bunu yazdığında.
He wore his facial expression for two minutes.	Yüz ifadesini iki dakika boyunca giydi.
At least the kind that no one can describe.	En azından kimsenin tarif edemeyeceği türden.
My smile finally disappeared.	Gülümsemem sonunda kayboldu.
They won't be happy with that.	Bununla mutlu olmayacaklar.
There is so much to remember.	Hatırlanacak çok şey var.
This is because they are denied the opportunity to access good education.	Bunun nedeni, iyi eğitime erişim fırsatından mahrum bırakılmalarıdır.
In this system, at least one release must occur each month.	Bu sistemde, her ay en az bir sürüm gerçekleşmelidir.
This face looked familiar to him.	Bu yüz ona tanıdık geliyordu.
The women and children were silent.	Kadınlar ve çocuklar sessizdi.
He had to see it with his own two eyes.	Kendi iki gözüyle görmeliydi.
This is an excellent show.	Bu mükemmel bir gösteri.
The water had turned to ice.	Su buz gibi olmuştu.
They were busy, they made money, and they had a lot of fun.	Meşgul oldular, para kazandılar ve oldukça eğlendiler.
I think it will be even better.	Daha da iyi olacağını düşünüyorum.
That's how it fell.	İşte böyle düştü.
He will help us.	Bize yardım edecek.
It appeared out of nowhere.	Bir anda ortaya çıktı.
There was another call.	Yine bir çağrı vardı.
They must be tested.	Test edilmeleri gerekir.
Therefore, they know better than him how to be a mother.	Bu nedenle, nasıl anne olunacağını ondan daha iyi biliyorlar.
Does that make it a good question, again no.	Bu onu iyi bir soru yapar mı, yine hayır.
He did it when he was little.	Küçükken yaptı.
At this point they are on the same page as us.	Bu noktada bizimle aynı sayfadalar.
Many are giving up hope.	Birçoğu ümidini kesiyor.
It's different for you.	Senin için durum farklı.
He knew now that he was dead.	Artık ölenin kendisi olduğunu biliyordu.
I know we can work.	İşe yarayabileceğimizi biliyorum.
That deal was signed and nothing happened after that.	O anlaşma imzalandı ve ondan sonra hiçbir şey olmadı.
Take it off the heat and put it on a plate.	Ateşten alıp bir tabağa alın.
And stop reading and walk away.	Ve okumayı bırak ve uzaklaş.
His car was not found.	Arabası bulunamamıştı.
He wanted to share a lot with her, but he was nervous.	Onunla çok şey paylaşmak istiyordu ama gergindi.
I just couldn't understand.	Sadece anlayamadım.
I know you're new to this business.	Bu işte yeni olduğunu biliyorum.
Being relevant to the requirements and.	Gereksinimlerle ilgili olmak ve.
They had weddings.	Düğünleri vardı.
Sleep training does not work for every child.	Uyku eğitimi her çocukta işe yaramaz.
You speak clearly and clearly.	Açık ve net konuşuyorsun.
I'm just saying what they told me.	Ben sadece onların bana söylediklerini söylüyorum.
The plane went into the sea.	Uçak denize girdi.
But very suddenly something started to happen.	Ama çok aniden bir şeyler olmaya başladı.
I can even travel with you.	Seninle seyahat bile edebilirim.
Because he is right.	Çünkü o haklı.
The idea was certainly not new.	Fikir kesinlikle yeni değildi.
The second one stops working.	İkincisi çalışmayı durdurur.
Begin to close the fingers of the left hand.	Sol elin parmaklarını kapatmaya başlayın.
It shows you that you are never too old to learn.	Size, öğrenmek için asla yaşlı olmadığınızı gösterir.
I was more in love with my songs than that.	Şarkılarıma bundan daha çok aşıktım.
Their job has been done.	Onların işi yapıldı.
The water was cold, very cold.	Su soğuktu, çok soğuktu.
If he wanted to shock, and he agreed.	Şok etmek istiyorsa ve kabul etti.
The development of early behavioral patterns in young children.	Küçük çocuklarda erken davranış kalıplarının gelişimi.
Our results speak for themselves.	Sonuçlarımız kendileri için konuşur.
And he won.	Ve kazandı.
Black makes such a statement.	Siyah böyle bir açıklama yapar.
There is no end date.	Bitiş tarihi yok.
It seems that this was not going as he thought.	Görünüşe göre bu, düşündüğü gibi gitmiyordu.
Other than that, it was different.	Bunun dışında farklıydı.
It's part of living in the present.	Şimdiki zamanda yaşamanın bir parçası.
They are not children.	Onlar çocuk değil.
Tomorrow he would wonder why.	Yarın nedenini merak edecekti.
He is the perfect boy and full of your love.	O mükemmel bir çocuk ve senin sevginle dolu.
You must be strong.	Güçlü olmalısın.
But one thing is clear.	Ancak bir şey açık.
The network got excited about it and said it sounded good.	Ağ bu konuda heyecanlandı ve kulağa hoş geldiğini söyledi.
That's what he did.	Yaptığı buydu.
They were then asked how happy this made them feel.	Daha sonra bunun kendilerini ne kadar mutlu hissettirdiği soruldu.
Wherever you look, you have guys who can play.	Nereye bakarsanız bakın, oynayabilecek adamlarınız var.
Try it, just for a day.	Deneyin, sadece bir günlüğüne.
It's just living.	Sadece yaşamaktır.
We are very careful about this.	Bu konuda çok dikkatli davranıyoruz.
But that's not the whole point.	Ama meselenin tamamı bu değil.
I have a big chance to play.	Oynamak için büyük bir şansım var.
He took a note and then looked up.	Bir not aldı ve sonra yukarı baktı.
He couldn't speak or think.	Konuşamıyor ve düşünemiyordu.
Stop looking for difference.	Farklılık aramayı bırakın.
Errors happen.	Hatalar olur.
We want to be free people.	Biz özgür bir insan olmak istiyoruz.
He held it against himself.	Onu kendisine karşı tuttu.
He looked at the ground.	Yere baktı.
The man was incredibly controlled.	Adam inanılmaz kontrollüydü.
To play in the snow with our dog.	Köpeğimizle karda oynamak için.
Therefore, the same argument is as above.	Bu nedenle, aynı argüman yukarıdaki gibidir.
My father was wrong.	Babam yanılmıştı.
I want to know who you are.	Kim olduğunu bilmek istiyorum.
But it's not the dinner that really matters.	Ama aslında önemli olan akşam yemeği değil.
You have to be what your job requires you to be.	İşinizin olmanızı gerektirdiği şey olmalısınız.
Many did not have good quality points.	Birçoğunun iyi kalite noktaları yoktu.
We cannot avoid it.	Bundan kaçınamayız.
This is how things work in our movement.	Hareketimizde işler böyle yürüyor.
Don't buy white.	Beyaz almayın.
I wish you had shot him, but there is no such luck.	Keşke onu vursaydın, ama böyle bir şans yok.
Recently, however, the effort has become more serious.	Ancak son zamanlarda çaba daha ciddi hale geldi.
But things are different.	Ama işler farklı.
They don't get a salary from anyone.	Kimseden maaş almıyorlar.
I see people more clearly.	İnsanları daha net görüyorum.
But you can't find an opening.	Ama bir açıklık bulamıyorsunuz.
You know what?	Ne var biliyor musun.
He had been in trouble since he was eight or nine years old.	Sekiz ya da dokuz yaşından beri başı beladaydı.
We need this man.	Bu adama ihtiyacımız var.
He didn't know how to deal with it.	Bununla nasıl başa çıkacağını bilmiyordu.
It seemed to them that there was no way to even dispute this fact.	Onlara bu gerçeğe bile itiraz etmenin bir yolu yokmuş gibi geldi.
But that was fifteen years ago.	Ama bu on beş yıl önceydi.
I'm not playing anything right now.	Şu anda hiçbir şey oynamıyorum.
It was, or autumn.	Öyleydi ya da sonbahar.
best love.	En iyi aşk.
Clearly, it has to end.	Açıkça, bitmesi gerekiyor.
Moreover, he is a quality person.	Üstelik kaliteli bir insan.
You can't just leave him alone.	Onu öylece bırakamazsın.
It's late now, it's ten.	Artık geç oldu, on oldu.
Turning the ship is a long and slow process.	Gemiyi döndürmek uzun ve yavaş bir süreçtir.
People who experienced such things began to think.	Böyle şeyler yaşayan insanlar düşünmeye başladılar.
Obviously this is not the case.	Açıkçası durum böyle değil.
total length	Toplam uzunluk
While others stay at home there forever.	Diğerleri sonsuza kadar orada evde kalırken.
You are about to add regular priced items to your order.	Siparişinize normal fiyatlı ürünler eklemek üzeresiniz.
The culture medium was maintained under similar conditions as a negative control.	Kültür ortamı, bir negatif kontrol olarak benzer koşullar altında tutuldu.
No one knows what form it will take.	Alacağı şekli kimse bilemez.
Don't be like that.	Böyle olma.
For example, your first and your car.	Örneğin, ilk ve arabanız.
It wasn't really a game back then.	O zamanlar gerçekten bir oyun değildi.
It could be any job.	Herhangi bir iş olabilirdi.
Something about changing his life was freeing.	Hayatını değiştirmekle ilgili bir şey serbest kalmıştı.
It's my mother you're talking about.	Bahsettiğin benim annem.
My speech is completely back.	Konuşmam tamamen geri geldi.
He was going to town with his fish.	Balığıyla şehre gidiyordu.
We had so much fun.	Çok eğlendik.
I am in a terrible state of nervousness.	Korkunç bir sinir durumundayım.
He saw me as a mother.	Beni anne olarak gördü.
We can send you home with some of each.	Her birinden bazılarıyla seni eve gönderebiliriz.
This time it can be me.	Bu sefer ben olabilirim.
But no, not much.	Ama hayır, çok değil.
Think less political processes and more politics.	Daha az siyasi süreç ve daha fazla politika düşünün.
Now he was following me again.	Şimdi de beni tekrar takip ettiriyordu.
Just keep calm.	Sadece sakin ol.
I sleep on the streets.	Sokaklarda uyuyorum.
She was getting ready to marry.	Evlenmeye hazırlanıyordu.
It bit the man, and the man let loose a little, but not completely.	Adamı ısırdı ve adam biraz serbest bıraktı, ama tamamen değil.
If you do not have a support system, it will not work.	Bir destek sisteminiz yoksa, çalışmayacaktır.
He hasn't seen the movie yet.	Henüz filmi görmedi.
Just like that, his school life ended.	Tıpkı okul hayatı böyle bitmişti.
He tried to take a step back.	Geri adım atmaya çalıştı.
He has problems with facts.	Gerçeklerle ilgili sorunları var.
One thing follows the next.	Bir şey bir sonrakini takip eder.
But this is not his story.	Ama bu onun hikayesi değil.
Will love win in the end?	Sonunda aşk galip gelecek mi?
You can't be too careful in this business.	Bu işte çok dikkatli olamazsın.
But just the opposite.	Ama tam tersi.
This is mass speaking.	Bu kitlesel konuşuyor.
We need to be able to dream again.	Yeniden hayal kurabilmemiz gerekiyor.
It's like space.	Uzay gibidir.
My mother is not the mother in the story.	Annem hikayedeki anne değil.
Workers can easily travel from one country to another.	İşçiler bir ülkeden diğerine kolayca seyahat edebilirler.
It's been a lot.	Çok oldu.
He can still catch up.	Hala yakalayabilir.
I just want to do things that really interest me.	Sadece gerçekten ilgimi çeken şeyler yapmak istiyorum.
You have to be different and unique.	Farklı ve benzersiz olmalısınız.
Easily the worst pain I've ever experienced.	Kolayca yaşadığım en kötü acı.
Even that seems hard to believe.	Buna inanmak bile çok zor görünüyor.
Also, the argument can be turned on its head.	Ayrıca, argüman kafasına çevrilebilir.
It makes everything fun.	Her şeyi eğlenceli hale getiriyor.
He wants this to be clear from the start.	Bunun en başından net olmasını istiyor.
There is so much that goes into it.	İçine giren o kadar çok şey var ki.
Because the time of death has come.	Çünkü ölüm zamanları geldi.
People should enjoy what they do.	İnsanlar yaptıklarından keyif almalı.
His house burned.	Evi yandı.
He was calling me.	Beni çağırıyordu.
Without looking back.	Arkaya bakmadan.
The two got married that year.	İkisi o yıl evlendi.
Then we couldn't really see the tree just outside the window.	Sonra pencerenin hemen dışındaki ağacı gerçekten göremedik.
I saw the records were destroyed.	Kayıtların yok edildiğini gördüm.
But then it started to open.	Ama sonra açılmaya başladı.
There are new ways of doing things.	İşleri yapmanın yeni yolları var.
And that's where it gets really weird.	Ve o noktada gerçekten garipleşiyor.
Results from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden elde edilen sonuçların.
We had a chance to win and we couldn't play.	Kazanma şansımız vardı ve oynayamadık.
There are several people waiting for them.	Onları bekleyen birkaç kişi var.
He wants the surgery to be successful.	Ameliyatın başarılı olmasını istiyor.
He was happy to sit for a while.	Bir süre oturmaktan mutlu oldu.
It was definitely not for me.	Kesinlikle benim için değildi.
I had to make up for it.	Bunu telafi etmek zorundaydım.
He says he will do it later.	Daha sonra yapacağını söylüyor.
He wouldn't think about it.	Bunu düşünmeyecekti.
It doesn't freeze with me.	Benimle buz kesmiyor.
If you have any ideas please let me know.	Herhangi bir fikriniz varsa lütfen bana bildirin.
Depends on what happened to you today.	Bu gün başına gelenlere bağlı.
I still believe there is a chance.	Hala bir şans olduğuna inanıyorum.
But it still didn't matter.	Ama yine de önemli değildi.
You are one of us.	Sen bizden birisin.
Off the field for as long as possible.	Mümkün olduğunca uzun süre saha dışında.
Remove the finished flowers if you can reach them.	Ulaşabilirseniz bitmiş çiçekleri çıkarın.
You are a person, not an object.	Sen bir insansın, bir nesne değil.
Please help me understand.	Lütfen anlamama yardım et.
In short, they think it's the other guy.	Kısacası, diğer adam olduğunu düşünüyorlar.
We still feel, we still think.	Hala hissediyoruz, hala düşünüyoruz.
They would not touch.	Dokunmayacaklardı.
Really great idea.	Gerçekten harika bir fikir.
We divided the proof into three steps.	İspatını üç adıma böldük.
We are working on education.	Eğitim üzerine çalışıyoruz.
But they contradict the species tree.	Ancak tür ağacıyla çelişirler.
A big black door.	Büyük siyah bir kapı.
I never felt properly at home, I did not receive it.	Asla evde düzgün hissetmedim, almadım.
I remember when.	Ne zaman olduğunu hatırlıyorum.
It's definitely not too high.	Bu kesinlikle çok yüksek değil.
Or the night before.	Ya da önceki gece.
You need to call him and tell him.	Onu arayıp söylemen gerek.
Each dot represents a plant.	Her nokta bir bitkiyi temsil eder.
How you see it through his eyes.	Onun gözünden nasıl baktığını.
I have no idea how he feels or feels about anything.	Hiçbir şey hakkında nasıl hissettiği veya hissettiği hakkında hiçbir fikrim yok.
He told me he didn't know.	Bana bilmediğini söyledi.
They said he had a dog.	Bir köpeği olduğunu söylediler.
I once asked him how it felt not to be free.	Bir keresinde ona özgür olamamanın nasıl bir his olduğunu sordum.
Coffee without coffee.	Kahvesiz kahve.
Silence gave expression to thought, but thought was not silence.	Sessizlik düşünceye ifade verdi, ama düşünce sessizlik değildi.
Maybe even something more special.	Hatta belki daha özel bir şey.
The mean change in blood pressure was not significantly different between treatments.	Kan basıncındaki ortalama değişiklik, tedaviler arasında önemli ölçüde farklı değildi.
It had happened so fast, so fast that no one was prepared.	O kadar hızlı, o kadar hızlı olmuştu ki kimse hazırlıklı değildi.
Their moment had come.	Onların anı gelmişti.
Made to wait.	Beklemek için yapılmıştır.
I am much more patient now.	Artık çok daha sabırlıyım.
We are sure to win your heart from picture number one.	Bir numaralı resimden kalbinizi kazanacağından eminiz.
He found every reason not to go.	Gitmemek için her türlü nedeni buldu.
I just didn't know how to get rid of it.	Sadece bundan nasıl kurtulacağımı bilmiyordum.
Because you are wrong.	Çünkü yanılıyorsunuz.
Officers cannot tell their age.	Memurlar yaş söyleyemiyor.
This is far from relevant.	Bu alakalı olmaktan uzak.
They will evaluate your work with their comments and feedback.	Çalışmanızı yorumları ve geri bildirimleriyle değerlendirecekler.
He will wait until morning for you to answer him.	Ona cevap vermen için sabaha kadar bekleyecek.
Maybe the little girl is lying on something that is causing the pain.	Belki küçük kız acıya neden olan bir şeyin üzerinde yatıyordur.
It was as if his own son had been murdered.	Sanki kendi oğlu öldürülmüş gibiydi.
This is my answer.	Bu benim yanıtım.
Now I know he was right.	Şimdi onun haklı olduğunu biliyorum.
My heart will be with you.	Kalbim seninle olacak.
The next step is ice therapy.	Bir sonraki adım buz tedavisidir.
They never say never.	Asla asla demezler.
The function works fine.	İşlev iyi çalışıyor.
Therefore it is a closed set.	Bu nedenle kapalı bir küme.
His own father.	Kendi babası.
Company and team news functions are an important tool for this purpose.	Şirket ve ekip haber işlevleri bu amaçla önemli bir araçtır.
Of course it was a lot of fun.	Tabii ki çok eğlenceliydi.
We know we are special.	Özel olduğumuzu biliyoruz.
His wait would be over.	Beklemesi sona erecekti.
No decisions to be made, no phone calls to make.	Verilecek kararlar, yapılacak telefon görüşmeleri yok.
It felt great.	Harika hissetti.
The team was constantly working on this.	Ekip sürekli bunun üzerinde çalışıyordu.
He was a good old dog.	O iyi bir yaşlı köpekti.
It lets you play for it.	Onun için oynamanızı sağlar.
This is not what you want from the first time.	İlk seferden istediğin bu değil.
We are excited too.	Biz de heyecanlıyız.
The entire project can be completed in an hour or two.	Tüm proje bir veya iki saat içinde tamamlanabilir.
It is very difficult to change.	Değiştirmek çok zor.
But this is not quite true.	Ama bu pek doğru değil.
Life could have been better or worse.	Hayat daha iyi veya daha kötü olabilirdi.
It remained unknown for years.	Yıllarca bilinmeyen kaldı.
I help guys write letters when they ask.	Erkeklere sorduklarında mektup yazmalarına yardım ederim.
The application has been moved to television.	Uygulama televizyona taşındı.
We should be proud.	Gurur duymamız gerekiyor.
Leave the talking to me.	Konuşmayı bana bırak.
He hadn't heard from her for over a year.	Bir yıldan fazladır ondan haber alamamıştı.
I have to go five out of five.	Beşte beş gitmem gerekiyor.
Contact time should be carefully considered.	İletişim süresi dikkatlice düşünülmelidir.
We can argue why, but it is.	Nedenini tartışabiliriz, ama öyle.
And that, it must be said, is pretty funny.	Ve bu, söylenmesi gereken, oldukça komik.
The death of a planned future.	Planlanmış bir geleceğin ölümü.
The names stuck to it.	İsimler ona yapıştı.
To find some reading material.	Bazı okuma materyalleri bulmak için.
There is no easy answer.	Kolay bir cevap yok.
Remember that we actually have an open system.	Aslında açık bir sistemimiz olduğunu unutmayın.
Name it.	Adını koy.
I have a sister.	Bir kız kardeşim var.
But this was a mistake.	Ama bu bir hataydı.
He definitely wanted her more than anything.	Kesinlikle onun olmasını her şeyden çok istiyordu.
He died in the hospital from blood loss.	Hastanede kan kaybından öldü.
However, another definition is needed here.	Ancak burada yine bir tanımlamaya daha ihtiyaç var.
These are very real to the people who have them.	Bunlar, onlara sahip olan insanlar için çok gerçektir.
His gaze seemed to meet hers, and he smiled.	Bakışları onunkiyle buluşuyor gibiydi ve gülümsedi.
They know by heart what they recommend.	Önerdikleri şeyleri kalpten bilirler.
They did nothing wrong.	Yanlış bir şey yapmadılar.
He needed to be someone else.	Başka biri olmaya ihtiyacı vardı.
Somewhere in the country, maybe.	Ülkede bir yerde, belki.
Any advice would be helpful.	Herhangi bir tavsiye yardımcı olacaktır.
He saw the horse standing on the road.	Atın yolda durduğunu gördü.
She could never understand his views.	Onun görüşlerini asla anlayamadı.
Always.	Her zaman.
So just choose one.	Bu yüzden sadece birini seçin.
Make sure the old approach doesn't work, it doesn't create anything.	Eski yaklaşımın işe yaramadığından, hiçbir şey yaratmadığından emin olun.
During this struggle, it got its name war.	Bu mücadele sırasında savaş adını aldı.
I have a quick question.	Hızlı bir sorum var.
No matter how busy the day is.	Gün ne kadar yoğun olursa olsun.
This in itself was not a problem.	Bu kendi başına bir sorun değildi.
Doors were broken.	Kapılar kırıktı.
This is old news.	Bu eski bir haber.
Because most people aren't funny.	Çünkü çoğu insan komik değil.
The most important line within the city limits.	Şehir sınırları içindeki en önemli hat.
It's morning.	Sabah oldu.
He doesn't know who he is.	Kim olduğunu bilmiyor.
I'm running out the door.	kapıdan kaçıyorum.
They would learn.	Öğreneceklerdi.
It has a car system inside.	İçinde araba sistemi var.
One hell of a thing after another.	Birbiri ardına cehennem gibi bir şey.
Please never change this tea.	Lütfen bu çayı asla değiştirmeyin.
Let's go check your place.	Gidip yerinizi kontrol edelim.
They must be helped.	Onlara yardım edilmelidir.
This is so fun.	Bu çok eğlenceli.
Waiting for me to reply.	Cevap vermemi bekliyorum.
But look at everyone.	Ama herkese bak.
It was absolutely crazy.	Kesinlikle çılgıncaydı.
Nobody can chase you.	Kimse seni kovamaz.
I still don't quite understand how he accomplished this.	Bunu nasıl başardığını hala tam olarak anlamıyorum.
It may contain usage examples.	Bu kullanım örnekleri içerebilir.
Contact me with any question.	Herhangi bir soru ile bana ulaşın.
This is not new.	Bu yeni değil.
The man she was following stood over her.	Takip ettiği adam onun üzerinde durdu.
We are getting data.	Veri alıyoruz.
Essentially, there is more water on paper than the river itself.	Esasen, kağıt üzerinde nehrin kendisinden daha fazla su var.
But people continue to struggle to exercise these rights in practice.	Ancak insanlar pratikte bu hakları kullanmak için mücadele etmeye devam ediyor.
But they were forced to look for a new line of business.	Ancak yeni bir iş kolu aramaya zorlandılar.
I need a definitive solution.	Kesin bir çözüme ihtiyacım var.
However, it doesn't exactly have a lot of options.	Ancak, tam olarak çok fazla seçeneğe sahip değil.
Now come and be quiet.	Şimdi gel ve sessiz ol.
This is a strange thought.	Bu garip bir düşünce.
I have full faith that you will solve this.	Bunu çözeceğinize inancım tam.
Not finished yet.	Henüz bitmedi.
Someone had opened the door.	Kapıyı biri açmıştı.
Escape to dreams, memories.	Rüyalara, anılara kaçış.
You can make the design as simple or complex as you want.	Tasarımı istediğiniz kadar basit veya karmaşık hale getirebilirsiniz.
I was lying to myself.	Kendime yalan söylüyordum.
I'm in charge.	Yetkili benim.
And back inside.	Ve tekrar içeri.
That's why he's coming here.	Bu yüzden buraya geliyor.
I hurt my daughter when she needed my help.	Yardımıma ihtiyacı olduğunda kızımı incittim.
See him.	Onu görmek.
Or for anyone for that matter.	Veya bu konuda herhangi biri için.
I thought it came too fast.	Çok hızlı geldiğini düşündüm.
I see other components in the framework.	Çerçevedeki diğer bileşenleri görüyorum.
All these are signs that you miss your truth.	Bütün bunlar, hakikatinizi özlediğinizin işaretleridir.
They're the first family here, you know.	Buradaki ilk aile onlar, biliyorsun.
They're both very familiar with my job.	İkisi de işime çok aşina insanlar.
The government was doing it at war.	Hükümet savaşta yapıyordu.
Some are excellent.	Bazıları mükemmel.
He loved talking to her.	Onunla konuşmayı seviyordu.
Maybe being prepared isn't the most important thing.	Belki de hazırlıklı olmak en önemli şey değildir.
Eyes are very well known and loved.	Gözler çok iyi bilinir ve sevilir.
Everyone there seemed to know him.	Oradaki herkes onu tanıyor gibiydi.
So so.	Gibi Gibi.
You can easily do this at home.	Bunu evde kolayca yapabilirsiniz.
Of course, he can become more ready with practice.	Elbette pratik yaparak daha hazır hale gelebilir.
The second advantage is not really to deny them.	İkinci avantaj, gerçekten de onları inkar etmek değildir.
I think they're after me.	Sanırım peşimdeler.
He denied any other medical history or any past history of surgery.	Başka herhangi bir tıbbi geçmişini veya geçmiş herhangi bir cerrahi geçmişini reddetti.
It was a rare beautiful magic for me.	Benim için nadir görülen güzel bir sihirdi.
The experiment is about to begin.	Deney başlamak üzere.
You can review possible solutions in the comments.	Olası çözümleri yorumlarda inceleyebilirsiniz.
Words are powerful.	Kelimeler güçlüdür.
This is a step forward for me.	Bu benim için ileriye doğru bir adım.
But this was not what he expected.	Ama bu beklediği gibi değildi.
And less treated than human.	Ve insandan daha az tedavi edildi.
He was different now.	O artık farklıydı.
To listen to music.	Müzik dinlemek için.
That's why they think the product doesn't really work.	Bu yüzden ürünün gerçekten işe yaramadığını düşünüyorlar.
But that's not the question.	Ama soru bu değil.
What is the most common?	En yaygın olan nedir.
None of them were that significant.	Hiçbiri böyle kayda değer değildi.
And little things.	Ve küçük şeyler.
And more.	Ve daha fazlası.
He even spoke again from his knees in that room.	Hatta o odada dizlerinin üstünden tekrar konuştu.
Has been for a while.	Bir süredir var.
All steps have been taken to reduce the suffering of animals.	Hayvanların acı çekmesini azaltmak için tüm adımlar atılmıştır.
I will wait here.	Ben burada bekleyeceğim.
Looks like he's better than us.	Görünüşe göre o bizden daha iyi.
Finally, let me say something about values.	Son olarak, değerler hakkında bir şey söylememe izin verin.
It was quiet when they set out.	Yola çıktıklarında ortalık sakindi.
I love you mom.	Seni seviyorum anne.
Your title is beautiful.	Başlığınız güzel.
She really had to deal with it.	Onunla gerçekten uğraşmak zorundaydı.
She had lost hope.	Umudunu kaybetmişti.
Because she hadn't had her chance.	Çünkü şansını bulamamıştı.
She developed the concept and designed the experiments, she.	Konsepti geliştirdi ve deneyleri tasarladı.
The game needs to move forward, and this is the way forward.	Oyunun ileriye gitmesi gerekiyor ve bu da ileriye giden yol.
They have no idea what they're doing.	Ne yaptıkları hakkında hiçbir fikirleri yok.
And that's okay.	Ve bununla sorun yok.
He did a lot of things right.	Bir çok şeyi de doğru yaptı.
It's never been anything personal on my part.	Benim açımdan hiçbir zaman kişisel bir şey olmadı.
And we are working hard to release the new version.	Ve yeni sürümü çıkarmak için çok çalışıyoruz.
Race never plays a role.	Irk asla bir rol oynamaz.
There will be moments when no creative idea comes to mind.	Hiçbir yaratıcı fikrin akla gelmeyeceği anlar olacaktır.
You're the one he's after.	Peşinden geldiği kişi sensin.
From their marriage.	Evliliklerinden.
He knows a way in, he must know a way out, yes.	Bir giriş yolu biliyor, bir çıkış yolu biliyor olmalı, evet.
He was full today.	Bu gün eli doluydu.
It could have been anywhere.	Her yerde olabilirdi.
This could be bad.	Bu kötü olabilir.
They are coming out.	Onlar çıkıyor.
I would choose it and eat a lot.	Onu seçer ve bol bol yerdim.
Imagine they both have wild hair and crazy eyes.	İkisinin de vahşi saçları ve çılgın gözleri olduğunu hayal edin.
Just look at the numbers.	Sadece sayılara bakın.
He touched her shoulders, neck, back.	Omuzlarına, boynuna, sırtına dokundu.
It broke his spirit.	Onun ruhunu kırdı.
I'm still trying to understand this.	Hala bunu anlamaya çalışıyorum.
Because you are important.	Çünkü sen önemlisin.
You cannot fight them together, but separate them.	Onlarla birlikte savaşamazsınız, ancak onları ayırın.
My father was taking me to take pictures.	Babam beni fotoğraf çekmeye götürüyordu.
Thanks for help.	Yardım için teşekkürler.
But things are getting more dangerous outside.	Ama işler dışarıda daha tehlikeli hale geliyor.
Hit the ground.	Yere çarpmak.
Let someone else handle it.	Bırak başkası halletsin.
It's also easier to be.	Ayrıca olmak daha kolay.
My father was watching him from the side.	Babam yan tarafta onu izliyordu.
He killed two of my soldiers.	İki askerimi öldürdü.
They don't get high scores.	Yüksek puan almıyorlar.
He definitely had time to find one.	Kesinlikle bir tane bulmak için zamanı vardı.
The damn customer had gotten him on his feet.	Lanet müşteri onu ayağa kaldırmıştı.
Some things will be very different.	Bazı şeyler çok daha farklı olacak.
They get a thousand a day.	Günde bin alıyorlar.
But it drove him away.	Ama onu uzaklaştırdı.
I had more plans.	Daha çok planım vardı.
He has none.	Onun hiç yok.
Coming back.	Geri geliyor.
Sometimes it takes a few weeks.	Bazen birkaç hafta sürer.
One more thing.	Bir şey daha.
They will look at you.	Sana bakacaklar.
I pressed two fingers to my neck.	İki parmağımı boynuma bastırdım.
Anyway, there is no need to focus on these two.	Her neyse, bu ikisine odaklanmaya gerek yok.
Other cases are similar to this.	Diğer davalar buna benzer.
It's easy to remember.	Hatırlaması kolay.
Most obviously, it's white and beautiful.	En açık şekilde, beyaz ve güzel.
I did this and my problem did not change.	Bunu yaptım ve sorunum değişmedi.
This.	Su.
Tell him to stay there.	Ona orada kalmasını söyle.
They just made it up.	Az önce uydurdular.
Or post your own online.	Veya kendiniz çevrimiçi yayınlayın.
I really wanted to love this book.	Bu kitabı gerçekten sevmek istedim.
I talked to your office.	Ofisinizle görüştüm.
A larger display is not necessary.	Daha büyük gösterme gerekli değildir.
Look at the unsaid.	Söylenmeyenlere bak.
This sounded so good.	Bu çok iyi geliyordu.
' '.	' '.
Even if you ran.	Koşmuş olsan bile.
I'm sick of it and I'm sick of it.	Ondan bıktım ve ondan bıktım.
However, this is not the main point.	Ancak, ana nokta bu değil.
I need someone.	Birine ihtiyacım var.
Or it's time to call your parents and friends.	Ya da anne babanızı ve arkadaşlarınızı arama zamanı.
Get back to him.	Ona geri dön.
Mostly people are just interested.	Çoğunlukla insanlar sadece ilgileniyor.
Two little girls were there.	İki küçük kız oradaydı.
I'm ready for autumn.	Sonbahara hazırım.
It's probably been a long time since you did.	Muhtemelen yaptığın çok zaman geçti.
And just everything.	Ve sadece her şey.
I'm sorry if anything happens to him.	Eğer ona bir şey olursa özür dilerim.
Whatever the subject, I'll have to try it in my next book.	Konusu ne olursa olsun, bir sonraki kitabımda bunu denemeliyim.
His father says he is proud of him.	Babası onunla gurur duyduğunu söyler.
I am so glad you are here today.	Bugün burada olduğunuz için çok mutluyum.
He checked his cell phone.	Cep telefonunu kontrol etti.
I don't know what his real name is.	Gerçek adının ne olduğunu bilmiyorum.
Many were still locked in their homes.	Çoğu hala evlerinde kilitliydi.
Indicates the direction of the information flow.	Bilgi akışının yönünü gösterir.
No need to worry.	Endişelenmeye gerek yok.
They eat everything that is seen and everything that is not.	Görünen her şeyi ve olmayan pek çok şeyi yerler.
Maybe so, but crazy is my last name.	Belki öyle, ama deli benim soyadım.
But the order of the returned values ​​does not make sense.	Ancak döndürülen değerlerin sırası mantıklı değil.
A man goes out.	Bir adam dışarı çıkıyor.
Dude, throw something to the party.	Dostum, bir şeyler partiye ver.
There was a bed in the middle of the room.	Odanın ortasında bir yatak vardı.
It stayed with me for months.	Aylar sonra bende kaldı.
You look and you hope.	Bakıyorsun ve umut ediyorsun.
He may have slept himself.	Kendi uyumuş olabilir.
To animals.	Hayvanlara.
This was quite difficult.	Bu oldukça zordu.
The film received above-average reviews.	Film ortalamanın üzerinde inceleme aldı.
He was never seen.	O hiç görülmedi.
But there was a lot, a lot.	Ama çok vardı, çok.
But there may have been two.	Ama iki tane olmuş olabilir.
Then he can be their teacher.	O zaman onların öğretmeni olabilir.
They wanted.	İstediler.
He was often the first to notice its existence.	Çoğu zaman varlığını ilk fark eden oydu.
There was nothing wrong then.	O zaman yanlış bir şey yoktu.
Try to let them know that you enjoy reading their work.	Çalışmalarını okumaktan zevk aldığınızı bilmelerini sağlamaya çalışın.
Religion was different.	Din bir başkaydı.
It has become widely available.	Yaygın olarak kullanılabilir hale geldi.
I'm out of two sets and then I'm worn out.	İki set yokum ve sonra yıpranıyorum.
This time it was better.	Bu sefer daha iyiydi.
Very good service.	Çok iyi hizmet.
He would never leave her, even when he was at his happiest.	En mutlu olduğu zamanlarda bile onu asla terk etmeyecekti.
And he did, it seems.	Ve o yaptı, öyle görünüyor.
Dead inside.	Ölü içeride.
The bars in the timeline show the standard error.	Zaman akışındaki çubuklar standart hatayı gösterir.
Anger would not solve the problem.	Öfke sorunu çözmezdi.
He says he will.	Yapacağını söylüyor.
Remember, you can't win if you don't play.	Unutmayın, oynamazsanız kazanamazsınız.
Others are not fair.	Diğerleri adil değil.
There will be no such holiday this year.	Bu yıl böyle bir tatil olmayacak.
You can never sit back and lean on what you've done.	Asla arkanıza yaslanıp yaptıklarınıza yaslanamazsınız.
And so does everyone else.	Ve diğer herkes de öyle.
He went for medical tests and the results are unknown.	Tıbbi testler için gitti ve sonuçlar bilinmiyor.
He said not to say a word.	Tek kelime etme dedi.
However, many questions remained.	Ancak birçok soru kaldı.
I saw it from my window.	Penceremden gördüm.
I offered to pay my share, but he didn't hear.	Payımı ödemeyi teklif ettim ama o duymadı.
This fact makes it difficult to study them.	Bu gerçek, onları incelemeyi zorlaştırıyor.
You did a better job.	Daha iyi bir iş çıkardın.
Continued.	Devam etti.
I got to know them better.	Onları daha iyi tanıdım.
Let's note the following.	Aşağıdakileri not edelim.
He had no memories of his parents to tell him.	Anne babasıyla ilgili ona anlatacak hiçbir anısı yoktu.
We are late.	Geç kaldık.
He would set death free.	Ölümü serbest bırakacaktı.
At least not in the near future.	En azından yakın gelecekte değil.
And it turned out to be true.	Ve doğru olduğu ortaya çıktı.
However, an update has come out recently.	Ancak, son zamanlarda bir güncelleme çıktı.
He has passion.	Tutkusu var.
Nothing but truth and truth.	Gerçek ve gerçek dışında hiçbir şey.
That's all she said that night and the next night.	O gece ve sonraki gece o kadarını söyledi.
At the time, that seemed like a lot.	O zamanlar bu çok gibi görünüyordu.
That's what's happening here.	Burada meydana gelen budur.
Pure.	Saf.
We have a lot of plants at home.	Evde bir sürü bitkimiz var.
This was the end of the line.	Bu hattın sonuydu.
I had a career.	Kariyerim vardı.
He is not a doctor.	O bir doktor değil.
Everything will come back, play like a movie in my brain.	Her şey geri dönecek, beynimin içinde bir film gibi oynayacak.
Trying to stop me will only make things worse.	Beni durdurmaya çalışmak işleri daha da kötüleştirecek.
Strangely enough, this makes a lot of sense.	Garip bir şekilde, bu çok mantıklı.
This is killing me.	Bu beni öldürüyor.
I was not aware of this fact.	Bu gerçeğin farkında değildim.
They died silently.	Sessizce öldüler.
I can deal with difficult things that come my way.	Karşıma çıkan zor şeylerle başa çıkabilirim.
I know about lines.	Hatlar hakkında bilgim var.
And that's where the data really goes today.	Ve bugün veriler gerçekten oraya gidiyor.
They could only get there if they moved quickly.	Oraya ancak hızlı hareket ederlerse ulaşabilirlerdi.
And he takes a step.	Ve bir adım atıyor.
There were no men or women.	Kadınlar ve erkekler de yoktu.
I've had this a few times before.	Bunu daha önce birkaç kez yaşadım.
Things only change shape.	Şeyler sadece şekil değiştirir.
You try to understand where you are.	Nerede olduğunu anlamaya çalışırsın.
The letter came home.	Mektup eve geldi.
Many policies have changed.	Pek çok politika değişti.
At that time or since.	O zaman ya da o zamandan beri.
I want him to see me again, to see me better.	Beni tekrar görmesini istiyorum, beni daha iyi görmesini.
Likewise, a woman should support her husband in his career.	Aynı şekilde, bir kadın kocasını kariyerinde desteklemelidir.
Do your research and find out what you have to offer.	Araştırma yapın ve neler sunabileceğinizi öğrenin.
The day is still very hot.	Gün yine çok sıcak.
There was no significant change in blood pressure either.	Kan basıncında da önemli bir değişiklik olmadı.
They just look alike.	Sadece benziyorlar.
And he's known me for years.	Ve beni yıllardır tanıyor.
And still the best player out there.	Ve hala oradaki en iyi oyuncu.
He asked if we knew who it was but we didn't say it.	Kim olduğunu bilip bilmediğimizi sordu ama söylemedik.
At that time, he was back against the wall.	O sırada duvara dönmüştü.
I think she is happy.	Bence o mutlu.
He opened the door to make sure the object was still inside.	Cismin hâlâ içeride olduğundan emin olmak için kapıyı açtı.
This seemed a little strange to me.	Bu bana biraz garip geldi.
Sometimes they get it right.	Bazen doğru anlarlar.
It was cool.	Havaliydi.
I had so much fun doing it.	Yaparken çok eğlendim.
The boy quickly turned his face away and made a strange noise.	Çocuk hızla yüzünü çevirdi ve tuhaf bir ses çıkardı.
Then you can be in products, years and events.	O zaman ürünlerde, yıllarda ve etkinliklerde olabilirsiniz.
The mean values ​​of these parameters were used in the analyses.	Analizlerde bu parametrelerin ortalama değerleri kullanılmıştır.
We can use this to create space out of space.	Bunu boşluktan boşluk yaratmak için kullanabiliriz.
Something wasn't quite right.	Bir şeyler pek doğru değildi.
At work, do what you enjoy.	İş yerinde, zevk aldığınız şeyi yapın.
They will stick to each other.	Birbirlerine yapışacaklar.
It was the worst thing he could say.	Söyleyebileceği en kötü şeydi.
He informed them that he was not at home.	Onlara evde olmadığını bildirdi.
Evil is likely to be a growing one.	Kötülüğün büyüyen biri olması muhtemeldir.
The application does not return an error.	Uygulama hata döndürmez.
Not very professional.	Çok profesyonel değil.
To see a vision come to life is a dream come true.	Bir vizyonun hayata geçtiğini görmek, bir rüyanın gerçekleşmesidir.
This tells you something.	Bu sana bir şey söylüyor.
Fill me up with some background.	Beni biraz arka planla doldur.
I still didn't even have a car.	Hala bir arabam bile yoktu.
You didn't notice much when he was playing.	O oynarken çok fazla fark etmedin.
And hit a wall.	Ve bir duvara çarptı.
He would like to see you take care of him.	Onunla ilgilendiğini görmek isterdi.
It should stand firm.	Sağlam durmalı.
Data represent means with the standard error of the mean.	Veriler, ortalamanın standart hatasıyla ortalamaları temsil eder.
Get a perspective.	Bir bakış açısı edinin.
This also helps.	Bu da yardımcı olur.
Just like his father.	Tıpkı babası gibi.
The effect is clearly severe.	Etki açıkça şiddetlidir.
No or yes.	Hayır yada evet.
He carried out experimental studies.	Deneysel çalışmaları gerçekleştirdi.
We have a lot to learn.	Öğrenmemiz gereken çok şey var.
My family really likes to hear that.	Ailem bunu duymayı gerçekten seviyor.
No clicks.	Tıklama izi yok.
Perfect as a gift, this set is a must-have.	Bir hediye olarak mükemmel, bu setin sahip olması gereken bir set.
Essentially, there were tools for this purpose.	Esasen bu amaç için araçlar vardı.
This is fun.	Bu eğlenceli.
Glad to see he's just a human child.	Onun sadece bir insan çocuğu olduğunu gördüğüme sevindim.
So no, that wasn't true.	Yani hayır, bu doğru değildi.
It cannot be known by the mind or even the heart.	Akıl ve hatta kalp tarafından bile bilinemez.
That's the size of the man.	Adamın ölçüsü bu.
Have faith in your future.	Geleceğinize inancınız olsun.
A number of other important terms relate to his mother.	Bir dizi başka önemli terim annesiyle ilgilidir.
New patients only.	Sadece yeni hastalar.
It must be good for something.	Bir şey için iyi olmalı.
People are more than their diseases.	İnsanlar hastalıklarından daha fazlasıdır.
He wasn't too old to start over.	Yeniden başlamak için çok yaşlı değildi.
He wasn't there to pick me up.	Beni almak için orada değildi.
Now the test begins.	Şimdi test başlıyor.
Offer to take me somewhere.	Beni bir yere götürmeyi teklif et.
We are in a river of metal and lights.	Metal ve ışıklardan oluşan bir nehirdeyiz.
We have faith in something bigger.	Daha büyük bir şeye inancımız var.
But they are there when they need it.	Ama ihtiyaç duyduklarında oradalar.
He said yes he could.	Evet yapabileceğini söylemişti.
He's not there either.	O da orada değil.
Then he went to the window.	Sonra pencereye gitti.
She died of her injuries a few days later.	Birkaç gün sonra aldığı yaralardan öldü.
I haven't bought another one since then.	O zamandan beri bir tane daha almadım.
Neither is correct.	Hiçbiri doğru değil.
In addition, there are many reviews of non-existent products.	Ayrıca, var olmayan ürünler hakkında birçok inceleme var.
We say yes when we really want to say no.	Gerçekten hayır demek istediğimizde evet diyoruz.
He was the boy who disappeared.	O kaybolan çocuktu.
I had another question.	Başka bir sorum vardı.
He needs his sleep.	Uykusuna ihtiyacı var.
This requires pressure.	Bu basınç gerektirir.
He knows it's a lie.	Bunun bir yalan olduğunu biliyor.
On second thought, maybe it is.	Bir daha düşününce, belki öyledir.
You do this because you really care about them and their relationship.	Bunu yapıyorsun çünkü onları ve ilişkilerini gerçekten önemsiyorsun.
Or he'll get in trouble if he doesn't follow the rules.	Ya da kurallara uymazsa başını belaya sokar.
They will come back again and again.	Tekrar ve tekrar geri dönecekler.
He would say what he was thinking.	Ne düşündüğünü söyleyecekti.
The end of the defense will be better.	Savunmanın sonu daha iyi olacak.
But do our people know how to love?	Ama bizim insanımız sevmeyi biliyor mu?
And you don't need to move.	Ve hareket etmenize gerek yok.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
The second did not like football.	İkincisi futbolu sevmiyordu.
Just you and one more person if you want.	Sadece sen ve istersen bir kişi daha.
He told me to stay away and he would investigate.	Uzak durmamı ve araştıracağını söyledi.
He will not die.	Ölmeyecek.
If you do this once, that's it.	Bunu bir kez yaparsan, o kadar.
This is pretty cool.	Bu biraz güzel.
I was not specific.	Spesifik değildim.
They made a mistake.	Bir hata yaptılar.
It was time to put it together and take it out.	Bir araya getirip dışarı çıkarmanın zamanı gelmişti.
Below.	Aşağıda.
Working conditions were particularly difficult in winter.	Çalışma koşulları özellikle kışın zordu.
Even in one trial last year, only baby cells were used.	Geçen yıl yapılan bir denemede bile sadece bebek hücreleri kullanıldı.
Not everyone follows current events.	Herkes güncel olayları takip etmiyor.
Experimental results demonstrate the usefulness of the proposed technique.	Deneysel sonuçlar önerilen tekniğin faydasını göstermektedir.
I knew something strange was going on with you two.	İkinizde tuhaf bir şeyler olduğunu biliyordum.
Natural light during the day too.	Gün boyunca da doğal ışık.
Then he turned and walked towards the hotel.	Sonra döndü ve otele doğru ilerledi.
Yes, the brain can change and that means we can change.	Evet, beyin değişebilir ve bu bizim değişebileceğimiz anlamına gelir.
This blog is no different.	Bu blog farklı değil.
All he wants is peace and freedom.	Tek istediği barış ve özgürlük.
This was the beginning of the end for the mine.	Bu maden için sonun başlangıcıydı.
And that's a good thing.	Ve bu güzel bir şey.
There are two ways to test this idea.	Bu fikri test etmenin iki yolu var.
My mother told this story many times.	Annem bu hikayeyi defalarca anlatmıştı.
He doesn't even know where they are.	Nerede olduklarını bile bilmiyor.
Seven crew members remained.	Yedi mürettebat kaldı.
You'll know it when you see it.	Onu gördüğünde tanırsın.
They were running out of time.	Zamanları tükeniyordu.
If the box runs out empty, you die.	Kutu boş biterse, ölürsün.
This difference can only be explained by history.	Bu fark ancak tarihle açıklanabilir.
In addition, people like these colors in daily life.	Ayrıca insanlar günlük hayatta da bu renklerden hoşlanırlar.
This is a distance.	Bu bir mesafedir.
So much so that they were ready to kill for it.	Öyle ki, bunun için öldürmeye hazırdılar.
Keep your windows low.	Pencerelerinizi alçak tutun.
The only door to the room was locked.	Odaya açılan tek kapı kilitliydi.
You have to accept the facts and they are the facts.	Gerçekleri kabul etmelisiniz ve bunlar gerçeklerdir.
His faith had no beginning and no end.	İnancının başlangıcı ve sonu yoktu.
The team suddenly stopped.	Ekip bir anda durdu.
I can't wait to read more from you.	Sizden daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
It holds our entire body together and gives it its shape.	Tüm vücudumuzu bir arada tutar ve ona şeklini verir.
You have to work for it.	Bunun için çalışmalısın.
We didn't have an office.	Ofisimiz yoktu.
Men seem to live to sleep.	Erkekler uyumak için yaşıyor gibi görünüyor.
It is now considered the standard of care.	Artık bakım standardı olarak kabul edilmektedir.
Probably even both.	Hatta muhtemelen ikisi de.
Being a family is the only key to a great journey.	Harika bir yolculuğun tek anahtarı bir aile olmaktır.
It looks like it's here now.	Şimdi burada gibi görünüyor.
The table was before that.	Masa ondan önceydi.
I have quite a few followers who like my work.	İşimi beğenen oldukça fazla takipçim var.
And one of them has a story to tell.	Ve bunlardan birinin anlatacak bir hikayesi var.
It's not really a discussion, more of a discussion.	Bu gerçekten bir tartışma değil, daha çok tartışma.
All on your feet.	Hepsi ayaklarının üzerinde.
He must have heard us going out.	Sokağa çıktığımızı duymuş olmalı.
Still not at home.	Hala evlerde değil.
However, it wasn't entirely fair.	Ancak, tamamen adil değildi.
This will be fun.	Bu eğlenceli olacak.
I saw the groups.	grupları gördüm.
He is an actor that children admire.	Çocukların hayranlıkla baktığı bir oyuncu.
This is so interesting.	Bu çok ilginç.
I shouldn't have to.	zorunda olmamalıyım.
He wants everyone to know that he can do it.	Herkesin bunu yapabileceğini bilmesini istiyor.
There is some problem there, nothing to say.	Orada biraz sorun var, söylenecek bir şey yok.
Author's own clinical study.	Yazarın kendi klinik çalışması.
It's over last year.	Geçen yıl bitti.
Because the most important thing was that nothing happened.	Çünkü en önemli şey hiçbir şeyin olmamasıydı.
A wild expression comes over him.	Üzerine vahşi bir ifade gelir.
And now the same thing can happen to you.	Ve şimdi aynı şey senin başına da gelebilir.
It was pure pleasure.	Tam bir zevkti.
We stopped and watched.	Durup izledik.
I definitely recommend it to everyone.	Herkese kesinlikle öneriyorum.
He studied and built.	Okudu ve inşa etti.
You know their names.	İsimlerini biliyorsun.
More than a couple this time.	Bu sefer bir çiftten fazla.
I decided to be honest.	Dürüst olmaya karar verdim.
Names should probably be short and easy to remember.	İsimler muhtemelen kısa ve hatırlanması kolay olmalıdır.
There is no music in the background.	Arka planda müzik yok.
None of them were doing this.	Hiçbiri bunu yapmıyordu.
He definitely felt better.	Kesinlikle daha iyi hissetti.
They were conscious.	Bilinçleniyorlardı.
He felt so good about his body.	Vücudu hakkında çok iyi hissetti.
Before using the screen, slowly adjust your movement.	Ekranı kullanmadan önce, hareketinizi yavaşça ayarlayın.
No woman will leave.	Hiçbir kadın terk etmeyecek.
The software can take appropriate actions based on the type of event.	Yazılım, olayın türüne göre uygun eylemleri gerçekleştirebilir.
It's not very nice here.	Burası pek hoş değil.
Not from the match.	Maçtan değil.
By the way, the book is much better than the movie.	Bu arada kitap filmden çok daha iyi.
This is great though.	Bu harika ama.
I've done this before.	Bunu daha önce yapmıştım.
Keep them behind a door, even if it's not locked.	Kilitli olmasa bile onları bir kapının arkasında tutun.
There is no other word for it.	Bunun için başka bir kelime yok.
Therefore it does not count.	Bu nedenle sayılmaz.
The events of the last few hours didn't seem real.	Son birkaç saatteki olaylar gerçek gibi görünmüyordu.
Well, she was supposed to keep an eye on him.	Pekala, ona göz kulak olması gerekiyordu.
I should have been there.	Orada olmalıydım.
But he laughed.	Ama güldü.
An error is an error.	Bir hata bir hatadır.
In three parts.	Üç parçaya.
They feel that school and college activities are enough for them.	Okul ve kolej etkinliklerinin kendileri için yeterli olduğunu düşünürler.
Here is a word of annotation in order.	İşte sırayla ek açıklama bir kelime.
Objects, things not to be believed.	Nesneler, inanılmaması gereken şeyler.
They had to call the police.	Polisi aramak zorunda kaldılar.
Keep the bag.	Çantayı sakla.
Which should be easier than it looks.	Hangisi göründüğünden daha kolay olmalı.
It hasn't changed.	Değişmedi.
If you love nature and children, you will enjoy this program.	Doğayı ve çocukları seviyorsanız, bu programın tadını çıkaracaksınız.
They didn't explain the spell.	Büyüyü açıklamadılar.
It had another small effect on me.	Üzerimde küçük bir etkisi daha vardı.
The driver looked me in the eyes.	Şoför gözlerimin içine baktı.
Any god that could end my existence would do.	Varlığımı sonlandırabilecek herhangi bir tanrı yapardı.
We reviewed the current literature.	Güncel literatürü inceledik.
It's not easy at work.	İş yerinde kolay değil.
It is very easy to install.	Kurulumu çok kolaydır.
Looks like most of us.	Görünüşe göre çoğumuz gibi.
The following are some of the best in town.	Aşağıdakiler şehirdeki en iyilerden bazılarıdır.
I'm having a great time.	Harika zaman geçiriyorum.
Don't take ownership of it and don't say it's a good thing.	Buna sahip çıkma ve bunun iyi bir şey olduğunu söyleme.
We want to control the oil ourselves.	Petrolü kendimiz kontrol etmek istiyoruz.
It's easier to play.	Oynamak daha kolay.
But three years later, his health began to deteriorate.	Ancak üç yıl sonra sağlığı bozulmaya başladı.
And it can have.	Ve sahip olabilir.
I stood up and helped him stand up.	Ayağa kalktım ve ayağa kalkmasına yardım ettim.
Nothing has changed but the original.	Orijinalinden başka değişen bir şey yok.
But his face was sad.	Ama yüzü üzgündü.
Most of us struggle with this at some point in our lives.	Çoğumuz hayatımızın bir noktasında bununla mücadele ederiz.
In a funny way, it made me feel special.	Komik bir şekilde, kendimi özel hissettirdi.
And if you were weird, you would just be weird.	Ve eğer tuhaf olsaydın, sadece tuhaf olurdun.
But this is only the beginning of a long project.	Ancak bu, uzun bir projenin sadece başlangıcıdır.
It attracts a lot of attention.	Çok ilgi görüyor.
I've seen many changes.	Birçok değişiklik gördüm.
It just needs a new version.	Sadece yeni bir sürüme ihtiyaç var.
This is just one finger on the same hand.	Bu aynı eldeki sadece bir parmak.
And there are other things we can do.	Ve yapabileceğimiz başka şeyler de var.
I couldn't figure out why.	Bunun nedenini çözemedim.
I knew the rules.	Kuralları biliyordum.
Thank you, we look forward to seeing your comments!.	Teşekkürler, yorumlarınızı görmek için sabırsızlanıyoruz!.
And thanks again guys for the great feedback.	Ve harika geri bildirimler için tekrar teşekkürler çocuklar.
His brown eyes were dead again.	Kahverengi gözleri yine ölüydü.
Just different.	Sadece farklı.
I was a freshman, still living in my parents' house.	Ben birinci sınıf öğrencisiydim, hâlâ ailemin evinde yaşıyordum.
All done in silence.	Hepsi sessizce yapıldı.
I was interested in theory.	Teoriyle ilgilendim.
Its physical appearance and way of working are different.	Fiziksel görünümü ve çalışma şekli farklıdır.
Look, you did a great job.	Bak, harika iş çıkardın.
He didn't know what day it was.	Hangi gün olduğunu bilmiyordu.
You worked for the other money you needed.	İhtiyacın olan diğer para için çalıştın.
This was not in my dream.	Bu rüyamda değildi.
And even now.	Ve şimdi bile.
All errors are the responsibility of the authors.	Tüm hatalar yazarların sorumluluğundadır.
You don't know how.	Nasıl olacağını bilmiyorsun.
He was fine, but you were better.	O iyiydi, ama sen daha iyiydin.
I must be raised to a sitting position.	Oturma pozisyonuna kaldırılmış olmalıyım.
So the dog sat down.	Böylece köpek oturdu.
His main desire was to become the best teacher in the world.	Ana arzusu dünyanın en iyi öğretmeni olmaktı.
If you get caught, remember the plan.	Yakalanırsan planı hatırla.
I think he's on your boat.	Sanırım o senin teknende.
However, this moved away from us before we got there.	Ancak bu, biz oraya varamadan bizden uzaklaştı.
It took a few days, maybe two weeks or so.	Birkaç gün geçirdi, belki iki hafta kadar.
Change is happening in our world.	Dünyamızda değişim oluyor.
Within minutes he had crossed over to the other side.	Dakikalar içinde diğer tarafa geçmişti.
I was very happy with them.	Onlarla çok mutluydum.
There will be multiple events.	Birden fazla etkinlik olacak.
I would take him to hell.	Onu cehenneme götürürdüm.
He is close to me, but maybe too close.	O bana yakın, ama belki de çok yakın.
It might ask him to think it's a hidden link.	Gizli bir bağlantı olduğunu düşünmesini isteyebilir.
No one survived the weekend.	Hafta sonundan kimse sağ çıkmadı.
Do not fill the pan.	Tavayı doldurmayın.
His catch and run is incredible.	Yakalaması ve koşması inanılmaz.
It ends badly.	Bu kötü biter.
And they won't.	Ve yapmayacaklar.
I see it doesn't exist.	Bunun var olmadığını görüyorum.
You have no right to ask that.	Bunu sormaya hakkın yok.
This real energy is defined by the smaller physical variables.	Bu gerçek enerji, daha küçük olan fiziksel değişkenlerle tanımlanır.
We would hug each other for hours.	Saatlerce birbirimize sarılırdık.
If there is a problem reading the user's input.	Kullanıcının girdisini okumada sorun varsa.
Stock up on that.	Bunun üzerine stok yapın.
So is the team.	Takım da öyle.
The media never talks about good news.	Medya asla iyi haberlerden bahsetmez.
I'm good at this.	Bu konuda iyiyim.
Or tell me what works.	Ya da bana neyin işe yaradığını söyle.
If your voice feels tired, rest.	Sesiniz yorgun hissediyorsa, dinlenin.
In fact, she was afraid of him.	Aslında ondan korkuyordu.
The ability to work in a team is a must.	Takım halinde çalışabilme yeteneği bir zorunluluktur.
He will not change.	O değişmeyecek.
One foot in the future, one foot in the past.	Bir ayağı gelecekte, bir ayağı geçmişte.
This is very important for your business.	Bu işiniz için çok önemlidir.
We are like dead.	Ölü gibiyiz.
Then a post office.	Sonra bir postane.
Therefore, we need to consider these factors in the model.	Bu nedenle, modelde bu faktörleri dikkate almamız gerekiyor.
This growth just seems unusual to us.	Bu büyüme sadece bize olağandışı görünüyor.
They had not met by the river.	Nehir kenarında karşılaşmamışlardı.
I'm not saying it's hard for them to ride.	Binmeleri zor demiyorum.
If not, you lose.	Değilse, kaybedersiniz.
I was supposed to take three science classes.	Üç fen dersi almam gerekiyordu.
Find a way to make sure this never happens.	Bunun asla olmayacağından emin olmanın bir yolunu bul.
He was so close to being released.	Serbest bırakılmaya çok yaklaşmıştı.
He recognized one of them.	Onlardan birini tanıdı.
But that wasn't the point.	Ama mesele bu değildi.
Have your hearing and vision tested once a year.	İşitme ve görüşünüzü yılda bir kez test ettirin.
So the team didn't rock the boat.	Yani takım tekneyi sallamadı.
So, the actual notification.	Yani, gerçek bildirim.
The three of us can do something forever.	Üçümüz sonsuza kadar bir şeyler yapabiliriz.
It worked for me for a long time.	Benim için uzun süre çalıştı.
About to use your voice.	Sesini kullanmak üzere.
He's having a hard time sleeping.	Uyumakta çok zorlanıyor.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
Of course, that should be it.	Elbette, bu olmalı.
And the stuff on the walls is part of that.	Ve duvarlardaki şeyler de bunun bir parçası.
He could barely see.	Zar zor görebiliyordu.
I'm done fighting.	Savaşmayı bitirdim.
This time is a time of learning and love.	Bu sefer öğrenme ve sevgi zamanı.
He has big arms.	Büyük kolları var.
Probably he will be too.	Muhtemelen o da olacaktır.
He couldn't remember where it came from.	Bir yerden geldiğini hatırlamıyordu.
You are ready to take questions.	Soru almaya hazırsınız.
His mind is quite full of it.	Aklı oldukça onunla dolu.
Little moments like this, that's why we do it.	Bunun gibi küçük anlar, bu yüzden yapıyoruz.
A very strange way to handle events.	Olayları işlemek için çok garip bir yol.
It continues to move to the right.	Sağa doğru ilerlemeye devam ediyor.
That means it's over.	Bunun anlamı bu iş bitti.
Well, of course it didn't go according to plan.	Eh, elbette plana göre gitmedi.
He learned.	Öğrendi.
Usually go inside and push open the door.	Genellikle içeri girin ve kapıyı iterek açın.
A battle to save your child.	Çocuğunu kurtarmak için bir savaş.
Data are from at least four experiments in each condition.	Veriler, her koşulda en az dört deneyden alınmıştır.
It's been five years.	Beş yıl oldu.
I was sure it was blood.	Kan olduğuna emindim.
Because it was supposed to disappear.	Çünkü kaybolması gerekiyordu.
I'm not entirely sure what the real reason is.	Gerçek sebebin ne olduğundan tam olarak emin değilim.
It's very public.	Çok halka açık.
I'll let you know if it will continue.	Devam edip etmeyeceğini size bildireceğim.
It had been eight months.	Sekiz ay olmuştu.
Our police are not good.	Polisimiz iyi değil.
My only remaining clue.	Kalan tek ipucum.
This has nothing to do with the economy, the market is simple.	Bunun ekonomiyle alakası yok, piyasa basit.
Children have the right to a stable and safe home environment.	Çocukların istikrarlı ve güvenli bir ev ortamına hakkı vardır.
We looked at each other.	Birbirimize baktık.
I guess you have to do it tonight.	Sanırım bu gecelik yapmak zorundasın.
But there are things that need to be said.	Ama söylenmesi gereken şeyler var.
These places need your help so bad you can't leave fast enough.	Bu yerlerin yardımınıza çok ihtiyacı var, yeterince hızlı ayrılamazsınız.
The door was not closed.	Kapı kapalı değildi.
Each character gets their moment in the sun.	Her karakter kendi anını güneşte alır.
But his opportunity lies in the problem itself.	Ama onun fırsatı sorunun kendisinde yatıyor.
Overall, minimal differences were found across the three comparison sets.	Genel olarak, üç karşılaştırma setinde minimum farklılıklar bulundu.
There was nothing to wait for.	Bekleyecek bir şey yoktu.
It was very easy for him to reach me.	Bana ulaşmak onun için çok kolaydı.
Because anger is not an idea.	Çünkü öfke bir fikir değildir.
Tough guys, really tough guys.	Sert adamlar, gerçekten sert adamlar.
Trees are not just trees.	Ağaçlar sadece ağaç değildir.
Check here.	Burayı kontrol edin.
I don't know many people.	Pek fazla insan tanımıyorum.
What world is this, he thought.	Bu hangi dünya, diye düşündü.
So what they're doing isn't simply science.	Yani yaptıkları şey basitçe bilim değil.
It's not nice.	Bu hiç hoş değil.
Now, there is no vision.	Şimdi, vizyon yok.
It's a book people should buy.	İnsanların satın alması gereken bir kitap.
Everything else will be linked here.	Diğer her şey buraya bağlanacaktır.
No return.	Geri dönüş yok.
I use reference books in the library.	Kütüphanede referans kitapları kullanırım.
But this is a secret from himself.	Ama bu kendisinden bir sırdır.
I appreciate the immediate response.	Anında yanıtı takdir ediyorum.
Hearing result.	İşitme sonucu.
One out of ten.	On üzerinden bir.
This is a form of escape.	Bu bir kaçış şeklidir.
Everything is built and not bought.	Her şey inşa edildi ve satın alınmadı.
This shouldn't come as a big surprise.	Bu büyük bir sürpriz olmamalı.
I'm not sure if that's still the case.	Hala böyle olup olmadığından emin değilim.
It will be a very difficult game.	Çok zor bir oyun olacak.
He would fight it.	Bununla savaşacaktı.
What does it mean to be like this and live like that?	Böyle olmak ve böyle yaşamak ne demek.
But you cannot do this.	Ancak bunu yapamazsınız.
I don't want.	istemiyorum.
It's a little easier with two players.	İki oyuncu ile biraz daha kolay.
We will not turn people away.	İnsanları geri çevirmeyeceğiz.
So that was nice.	Yani bu güzeldi.
If in doubt, do not try to cross with your vehicle.	Şüpheniz varsa, aracınızla karşıya geçmeye çalışmayın.
It had been seven years.	Yedi yıl olmuştu.
I hate the smell.	kokundan nefret ediyorum.
Probably nothing, not the answer.	Muhtemelen hiçbir şey, cevap değil.
He stayed there longer than he expected.	Umduğundan daha uzun süre orada kaldı.
He forced himself to slow down.	Kendini yavaşlamaya zorladı.
But it wouldn't hurt to check.	Ama kontrol etmekten zarar gelmez.
His face is known worldwide, his story is well known.	Yüzü dünya çapında tanınır, hikayesi iyi bilinir.
And maybe he has an enemy or two.	Ve belki bir ya da iki düşmanı vardır.
They exist, and they live on in my memories of them.	Onlar var ve onlarla ilgili anılarımda yaşıyorlar.
It is highly recommended.	Çok tavsiye edilir.
We can do this.	Bunu gerçekleştirebiliriz.
He needed one last push.	Son bir itişe ihtiyacı vardı.
That no reasonable person would believe that.	Hiçbir makul insanın buna inanmayacağını.
Of course people would take to the streets.	İnsanlar elbette sokağa çıkacaktı.
There was no one there for a while.	Bir süredir orada kimse yoktu.
Other more direct approaches have been tried with limited success.	Diğer daha doğrudan yaklaşımlar, sınırlı bir başarı ile denenmiştir.
Being human is hard and getting harder and harder.	İnsan olmak zor ve giderek zorlaşıyor.
It was a warm welcome.	Bu sıcak bir karşılamaydı.
I find this incredibly valuable information.	Bunu inanılmaz değerli bilgiler olarak görüyorum.
This has definitely come before.	Bu kesinlikle daha önce geldi.
We need a new city.	Yeni bir şehre ihtiyacımız var.
He could definitely see why his brother was interested.	Kardeşinin neden ilgilendiğini kesinlikle görebiliyordu.
You can tell me.	Bana söyleyebilirsin.
So, it was definitely enough.	Yani, kesinlikle yeterliydi.
Language is a living thing.	Dil yaşayan bir şeydir.
If a man falls, you don't hit him when he falls.	Bir adam düşerse, düştüğünde ona vurmazsın.
It's like there's no tomorrow.	Yarın yokmuş gibi.
That's why we throw it away.	Bu yüzden onu atıyoruz.
Use another key.	Başka bir anahtar kullanın.
You have to say something about it.	Bunun hakkında bir şeyler söylemek zorundasın.
I needed to find a place to keep him safe.	Onu güvende tutacak bir yer bulmam gerekiyordu.
Simply put, we used to have more flowers.	Basitçe söylemek gerekirse, eskiden daha çok çiçeğimiz vardı.
Of course my article was published.	Tabii ki yazım yayınlanmıştı.
Let me show you that message again.	Sana o mesajı tekrar göstereyim.
I can't stress enough how beautiful this drive is.	Bu sürücünün ne kadar güzel olduğunu yeterince vurgulayamıyorum.
Stress levels are also high.	Stres seviyeleri de yüksek.
Please help me fix this error.	Lütfen bu hatayı düzeltmeme yardım edin.
We now briefly explain our idea of ​​choosing them.	Şimdi bunları seçme fikrimizi kısaca açıklıyoruz.
If you don't grow, you die.	Büyümezsen ölürsün.
The parts are there.	Parçalar orada.
They never speak.	Asla konuşmazlar.
At that time, boys and girls accepted everyone.	O zaman erkekleri ve kızları herkesi kabul ettiler.
Wait and you will see.	Bekle ve göreceksin.
However, most materials of practical importance have more than two components.	Bununla birlikte, pratik öneme sahip çoğu materyalin ikiden fazla bileşeni vardır.
I think the president should have done something about it.	Bence başkanın bu konuda bir şeyler yapması gerekiyordu.
This could mean less pain for the environment.	Bu da çevre için daha az acı anlamına gelebilir.
We would get the results today.	Sonuçları bugün alacaktık.
It was an away game.	Deplasman maçıydı.
He was out of the house and they didn't pick him up.	Evden çıkmıştı ve onu almadılar.
The others didn't mind that he had this black woman.	Bu zenci kadına sahip olmasına diğerleri aldırmadı.
He has to give his name.	Adını vermek zorundadır.
It was about land and water.	Toprak ve su ile ilgiliydi.
Get my picture in the newspaper.	Resmimi gazeteye al.
The same goes for the bottom five to six.	Aynısı alt beş ila altı için de geçerli.
The load was really huge.	Yük gerçekten çok büyüktü.
People just need to use it and put it in their system.	İnsanların sadece onu kullanması ve sistemlerine yerleştirmesi gerekiyor.
He was at home but still had to deal with missing games.	Evdeydi ama yine de eksik oyunlarla uğraşmak zorundaydı.
I refused to give up.	vazgeçmeyi reddettim.
Please listen.	Lütfen dinle.
He can barely move, he sees the light where it shouldn't be.	Zar zor hareket edebiliyor, ışığın olmaması gereken yerde ışığı görüyor.
Someone has to go home first.	Önce birinin eve gitmesi gerekiyor.
A few hours of normal life, put your heads together.	Birkaç saatlik normal hayat, kafa kafaya topla.
We are happy to assist.	Yardım etmekten mutluluk duyarız.
My desire was to be an involved father.	Benim arzum ilgili bir baba olmaktı.
It was as deep as can be.	Bu, alabildiğine derindi.
A woman who changed her mind too late.	Fikrini çok geç değiştiren bir kadın.
It's clearer what each of them is responsible for.	Her birinin neyden sorumlu olduğu daha açık.
But that was not the case here.	Ama burada durum böyle değildi.
It's not the best team, it's just not the best team.	O en iyi takım değil, sadece en iyi takım değil.
You must be dead.	Ölmüş olman gerekir.
Please do not remove it.	Lütfen kaldırmayın.
In other words, home.	Başka bir deyişle, ev.
If there's something we can get, so be it.	Alabileceğimiz bir şey varsa, öyle olsun.
Its leaders refused to meet with him.	Liderleri onunla görüşmeyi reddetti.
Yet there can be no other way.	Yine de başka bir yol olamaz.
It made it worse.	Daha da kötüleştirdi.
It's growing very fast.	Çok hızlı büyüyor.
You can find a job here.	Burada bir iş bulabilirsin.
But strong government is still wanted.	Ancak güçlü hükümet hala aranıyor.
He did what he had to do.	Yapması gerekeni yaptı.
Please help me solve my problem.	Lütfen sorunumu çözmeme yardım edin.
There are many different online degree training programs available.	Mevcut birçok farklı çevrimiçi derece eğitim programı vardır.
They were in the same hotel at the same time.	Aynı anda aynı oteldeydiler.
Anyone who found out about this had to die.	Bunu öğrenen herkesin ölmesi gerekiyordu.
You have to take your stuff to the truck.	Eşyalarını kamyona götürmelisin.
I will not.	yapmayacağım.
Above average but not good.	Ortalamanın üzerinde ama iyi değil.
But he wouldn't listen.	Ama dinlemeyecekti.
Very old memories.	Çok eski anılar.
He did not make this information known.	Bu bilgiyi bilinen hale getirmedi.
I can't fix the error.	Hatayı çözemiyorum.
And I found them very useful, so thank you.	Ve onları çok faydalı buldum, bu yüzden teşekkür ederim.
He was saying it again.	Yine söylüyordu.
That sounds good for now.	Bu şimdilik kulağa hoş geliyor.
They said he couldn't run and wasn't particularly fast.	Koşamayacağını ve özellikle hızlı olmadığını söylediler.
More next week.	Daha fazlası haftaya.
Games is an obvious practice.	Oyunlar bariz bir uygulamadır.
It turned out to be more fun.	Bunun daha eğlenceli olduğu ortaya çıktı.
But click here to see the full detailed post.	Ancak tam ayrıntılı gönderiyi görmek için buraya tıklayın.
It's a short game.	Kısa bir oyun.
You obviously couldn't find it.	Belli ki bulamadın.
Very late.	Çok geç.
The key to reality is still in my hands.	Gerçekliğin anahtarı hala benim ellerimde.
I fear the worst.	En kötüsünden korkuyorum.
I have nothing bad to say about this purchase.	Bu satın alma hakkında söyleyecek kötü bir şeyim yok.
It's not very pretty, but it's probably effective.	Çok güzel değil, ama muhtemelen etkili.
Either way, things vs.	Her iki durumda da, işler vs.
Tick ​​the results.	Sonuçları işaretleyin.
Finish them or finish us off.	Onları bitir ya da bizi bitir.
Put everything down.	Her şeyi yere koy.
Be honest about where you are in the process.	Süreçte nerede olduğunuz konusunda dürüst olun.
Lots of good reasons.	Bir sürü iyi sebep.
No serious complications were observed during or after the treatment.	Tedavi sırasında veya sonrasında ciddi bir komplikasyon vakası görülmedi.
He knew today would be different.	Bugünün farklı olacağını biliyordu.
Everyone knows this is his show, his calling.	Herkes bunun onun şovu, onun çağrısı olduğunu biliyor.
Ascend to the new challenge.	Yeni meydan okumaya yükselin.
It was just a series of events that fit together.	Bu sadece birbirine uyan bir dizi olaydı.
Then, spread the word.	Ardından, kelimeyi yayın.
Then I realized what he was doing.	Sonra ne yaptığını anladım.
He had experienced this once before.	Bunu daha önce bir kez yaşamıştı.
And nothing seems to be working.	Ve hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
I've done this before.	Bunu daha önce yaptım.
You know the truth.	Gerçeği biliyorsun.
You have no way of knowing how drugs will affect you.	Uyuşturucuların seni nasıl etkileyeceğini bilmenin bir yolu yok.
Check-in was quick and easy and the staff was very friendly.	Check-in hızlı ve kolaydı ve personel çok cana yakındı.
What a sad world we live in.	Ne üzücü bir dünyada yaşıyoruz.
When there is work, I do everything and work hard.	İş olduğu zaman her şeyi yaparım ve çok çalışırım.
The whole city will be different.	Bütün şehir farklı olacak.
The cross came weeks later.	Haç haftalar sonra geldi.
People like him had brought their children here for a better life.	Onun gibi insanlar daha iyi bir yaşam için çocuklarını buraya getirmişlerdi.
But never in bed.	Ama asla yatakta.
I was in hell.	cehennemdeydim.
It was the same kind of relationship, like a family.	Aynı türden bir ilişkiydi, bir aile gibi.
Thanks for what you do.	Yaptıkların için teşekkürler.
Some got mad at me.	Bazıları bana kızdı.
But it doesn't say anything.	Ama hiçbir şey söylemiyor.
He's not worth it.	O buna değmez.
He followed his teacher for a while.	Bir süre öğretmenini izledi.
This is necessary for both military and political reasons.	Bu hem askeri hem de siyasi nedenlerle gereklidir.
He began working in television and on stage.	Televizyonda ve sahnede çalışmaya başladı.
For us, this was a real mission.	Bize göre bu gerçek bir görevdi.
So that would be the way.	Yani bu bir yol olurdu.
We expect you to be determined.	Kararlı olmanızı bekliyoruz.
Making this decision was not easy.	Bu kararı vermek kolay değildi.
The front room looked empty.	Ön oda boş görünüyordu.
It is not necessarily linked to sexual matters.	Mutlaka cinsel konularla bağlantılı değildir.
I could see that he was really upset.	Gerçekten üzgün olduğunu görebiliyordum.
We love solving answers.	Cevapları çözmeyi seviyoruz.
We use only a small part of it here.	Burada sadece küçük bir kısmını kullanıyoruz.
You gave me so many good memories.	Bana çok güzel anılar verdin.
Can someone tell me how this is possible?	Birisi bana bunun nasıl mümkün olduğunu söyleyebilir mi?
Sometimes it feels a little too real.	Bazen biraz fazla gerçek geliyor.
Same shit, different place, different day.	Aynı bok, farklı yer, farklı gün.
We are so much more now.	Artık çok daha fazlayız.
And sometimes the effects are much worse.	Ve bazen etkileri çok daha kötüdür.
She is my best friend.	O benim en iyi arkadaşım.
But know your local laws.	Ancak yerel yasalarınızı bilin.
You have nothing to prove to anyone else.	Başkasına kanıtlayacak hiçbir şeyiniz yok.
If you want the baby, then everything will work out by itself.	Bebeği istiyorsan, o zaman her şey kendi kendine yoluna girecek.
They would even do things for us in their own time.	Hatta kendi zamanlarında bizim için bir şeyler yaparlardı.
I'm married, you know.	Ben evliyim, biliyorsun.
But the lines have changed so much that it wasn't super helpful.	Ancak hatlar o kadar çok değişti ki, süper yardımcı olmadı.
I want to be successful.	Başarılı olmak istiyorum.
For the environment.	Ortam için.
But it takes a reasonable amount of time.	Ama makul bir süre alır.
But knowing the answer will help me.	Ama cevabı bilmek benim için yardımcı olacaktır.
This will provide easy access to free space.	Bu, boş alana kolay erişim sağlayacaktır.
If you're worried, take the test as soon as possible.	Endişeleniyorsanız, mümkün olan en kısa sürede testi yapın.
I'm just a	ben sadece bir
The rules were formed in a matter of minutes.	Kurallar birkaç dakika içinde şekillendi.
I have guns in my brain.	Beynimde silahlar var.
It is the only organization that does this.	Bunu yapan tek kuruluştur.
They had no such function.	Bunların böyle bir işlevi yoktu.
I know things about you that only you know.	Senin hakkında sadece senin bilebileceğin şeyler biliyorum.
They often travel together in groups.	Genellikle gruplar halinde birlikte seyahat ederler.
Like that little girl's health.	O küçük kızın sağlığı gibi.
In fact, he refused to give any explanation.	Aslında, herhangi bir açıklama yapmayı reddetti.
Especially from his siblings.	Özellikle kardeşlerinden.
He is a quiet leader.	Sakin bir liderdir.
You've seen things that would never happen.	Asla olmayacak şeyler gördün.
His fingers were in a man's eyes.	Parmakları bir adamın gözlerindeydi.
Tour is about people.	Tur insanlarla ilgilidir.
Written informed consent was obtained from all patients.	Tüm hastalardan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
We were a success, a big, fat success.	Bir başarıydık, büyük, şişman bir başarıydık.
It's a great opportunity to get positive reviews quickly.	Hızlı bir şekilde olumlu eleştiri almak için harika bir fırsat.
It was a long story.	Uzun bir hikayeydi.
I think gamers will love it.	Oyuncuların seveceğini düşünüyorum.
And then you want more.	Ve sonra daha fazlasını istiyorsun.
There's also this funny chest pain.	Bu komik göğüs ağrısı da var.
He planned to return to the title.	Başlığa geri dönmeyi planladı.
You will think, show, and talk about work at every opportunity.	Her fırsatta iş hakkında düşünecek, gösterecek ve konuşacaksınız.
He had another drink.	Bir içki daha aldı.
I stood on one side.	Bir yandan durdum.
Don't overlook this.	Bunu gözden kaçırma.
Their life is not easy.	Hayatları kolay değil.
Actually, it doesn't need it.	Aslında buna ihtiyacı yok.
And he stood up.	Ve ayağa kalktı.
It was his father.	Babasıydı.
His heart went to her.	Kalbi ona gitti.
The way we do it.	Bunu yaptığımız yol.
The silent finger continued.	Sessiz parmak devam etti.
It has been won.	Kazanılmıştır.
You are probably a political person.	Muhtemelen politik bir insansın.
We went through hell and came back together.	Cehennemi yaşadık ve birlikte döndük.
I set it aside for you when you grow up.	Büyüdüğünde senin için bir kenara koydum.
Made things easy.	İşleri kolaylaştırdı.
The right tool for the right job.	Doğru iş için doğru araç.
I hope you find out soon.	Umarım yakında öğrenirsin.
This is just me.	Bu sadece benim.
Bring a good roadmap of the area in advance.	Bölgenin iyi bir yol haritasını önceden getirin.
And not worked.	Ve çalışılmamıştır.
I have a daughter.	Bir kızım var.
We never knew you had a brain, they told their friends.	Bir beynin olduğunu asla bilmiyorduk, dediler arkadaşlarına.
And you will have new experiences.	Ve yeni deneyimler yaşamış olacaksınız.
You build a team.	Bir ekip kurarsınız.
I can think more clearly now.	Artık daha net düşünebiliyorum.
Once upon a time, they could see just as we do.	Bir zamanlar, tıpkı bizim gördüğümüz gibi görebiliyorlardı.
It's deeply sad to watch this.	Bunu izlemek derinden üzücü.
I count with my fingers.	Parmaklarımla sayıyorum.
It would give people in the stands something different to watch.	Tribünlerdeki insanlara izleyecekleri farklı bir şey verirdi.
They were supposed to be related.	İlişkili olmaları gerekiyordu.
This is no small event.	Bu küçük bir olay değil.
He hit it two more times.	İki kez daha vurdu.
And nothing is left.	Ve hiçbir şey kalmadı.
To be longer than five words.	Beş kelimeden uzun olmak.
Two problems can arise with such checks.	Bu tür kontrollerle iki sorun ortaya çıkabilir.
We must begin to live according to the facts we know.	Bildiğimiz gerçeklere göre yaşamaya başlamalıyız.
He is in private school.	O özel okulda.
And promise me you'll never hurt me again.	Ve bana bir daha asla zarar vermeyeceğine söz ver.
Yet they looked slim.	Yine de ince görünüyorlardı.
He closed in and didn't look at anything.	İçine kapandı ve hiçbir şeye bakmadı.
Six months later, the signs came true.	Altı ay sonra, işaretler gerçek oldu.
He told me not to trust anyone.	Bana kimseye güvenmememi söyledi.
His wife and children left him years ago.	Karısı ve çocukları onu yıllar önce terk etti.
Such treatment decisions are best made early in the course of the disease.	Bu tür tedavi kararları en iyi hastalığın seyrinde erken alınır.
Not right away.	Bir an önce değil.
This is too much.	Bu çok fazla.
I can see how you survived.	Nasıl hayatta kaldığını görebiliyorum.
The thing to do was to take the truth with you.	Yapılacak şey, doğruları yanına almaktı.
This is our story and it's over.	Bu bizim hikayemiz ve bitti.
But it was decision time.	Ancak karar zamanıydı.
Talking will help me sleep.	Konuşmak uyumama yardımcı olacak.
Anyone with ideas and stories to share with the world.	Dünyayla paylaşacak fikirleri ve hikayeleri olan herkes.
The crowd falls silent, then leaves.	Kalabalık susar, sonra ayrılır.
Nothing good comes from having intercourse.	İlişkiye girmekten iyi bir şey gelmez.
Or at least it hurt him badly.	Ya da en azından onu çok incitti.
They come with cars.	Arabalarla geliyorlar.
They also leave me free to do something else.	Beni başka bir şey yapmak için de serbest bırakıyorlar.
I told him to hide the ring.	Yüzüğü saklamasını söyledim.
It was gone within seconds.	Saniyeler içinde gitmişti.
Because he really wanted it.	Çünkü gerçekten istiyordu.
My heart rate is low.	Kalp atış hızım düşük.
There were dead animals on the wall.	Duvarda ölü hayvanlar vardı.
A character who tells the truth.	Doğruyu söyleyen bir karakter.
We haven't talked politics for a long time.	Uzun zamandır siyaset konuşmadık.
It was a quick but very telling moment.	Hızlı ama çok şey anlatan bir andı.
But he couldn't push it back.	Ama geri itemezdi.
Check out their websites.	Web sitelerine göz atın.
Here's another way to think about it.	İşte bunu düşünmenin başka bir yolu.
Then he went every two weeks.	Sonra iki haftada bir gitti.
Three two one.	Üç iki bir.
Her husband leaves on the fourth.	Kocası dördüncüde ayrılıyor.
Which is right, you can.	Hangisi doğru, yapabilirsin.
I turned and looked at the crowd.	Dönüp kalabalığa baktım.
Make eye contact with the audience.	Dinleyicilerle göz teması kurun.
If an article is omitted, the reasons are stated.	Bir makale çıkarılmışsa, nedenleri belirtilmiştir.
He wants everything to be different from today on.	Bugünden itibaren her şeyin farklı olmasını istiyor.
I need to do some to send in return.	Karşılığında göndermek için biraz yapmam gerekiyor.
He was definitely a cool client.	Kesinlikle havalı bir müşteriydi.
I also did some girls short hair.	Bazı kızlara da kısa saç yaptım.
I'm a much older man now.	Artık çok daha yaşlı bir adamım.
She hadn't noticed this quality in him before.	Daha önce ondaki bu kaliteyi fark etmemişti.
Tell me they're here.	Bana burada olduklarını söyle.
His collection was waiting for him there.	Koleksiyonu orada onu bekliyordu.
He turned to us, smiled, and rolled his eyes.	Bize döndü, gülümsedi ve gözlerini devirdi.
No one was listening to him.	Onu kimse dinlemiyordu.
Never take a step that can harm us.	Bize zarar verebilecek bir adım asla.
to its effects.	Onun etkilerine.
He had absolutely no idea that he had just gotten out of the hospital.	Hastaneden yeni çıktığını kesinlikle bilmiyordu.
Sometimes that's the case.	Bazen durum bu.
Getting this job was the hardest of all.	Bu işi almak hepsinden daha zordu.
I turn to him and look into his eyes.	Ona dönüyorum ve gözlerinin içine bakıyorum.
The place was pretty cool.	Yer oldukça güzeldi.
They will never find me here.	Beni burada asla bulamazlar.
You don't need to bring anything.	Bir şey getirmene gerek yok.
He obviously knew.	Belli ki biliyordu.
We see this as a local issue.	Bunu yerel bir mesele olarak görüyoruz.
He knew what it was without thinking.	Ne olduğunu hiç düşünmeden biliyordu.
It wasn't just me either.	Sadece ben de değildim.
A woman needs a man.	Kadının erkeğe ihtiyacı var.
We are not the only ones suffering from this.	Bundan muzdarip olan sadece biz değiliz.
White men were no exception to this.	Beyaz adamlar bunun bir istisnası değildi.
I was just a kid.	Ben sadece bir çocuktum.
Now this is a real plus.	Şimdi bu gerçek bir artı.
Although it looks cute.	Sevimli görünmesine rağmen.
I have traveled a lot.	Çok seyahat ettim.
The reason is clear.	Nedeni açık.
It's there somewhere.	Orada bir yerde.
We should focus on running the tests as quickly as possible.	Testleri mümkün olduğunca çabuk çalıştırmaya odaklanmalıyız.
That's why I'm asking for the solution.	Bu yüzden çözümü soruyorum.
Obviously not in my own home.	Belli ki kendi evimde değil.
But in practice this is never the case.	Ancak pratikte bu asla böyle olmaz.
Not anymore though.	Artık değil ama.
There are plenty of examples.	Bol örnek var.
But that is not the case here.	Ancak burada durum böyle değil.
You said it yourself.	Kendin söyledin.
Rich, deep sound.	Zengin, derin bir ses.
You can love red or you can love blue.	Kırmızıyı sevebilirsin ya da maviyi sevebilirsin.
Reported.	Rapor edildi.
It's not about the environment.	Çevreyle ilgili değil.
He wasn't crying for help.	Yardım için ağlamıyordu.
Parking has been in progress since the construction was completed.	İnşaat bittiğinden beri otopark hizmeti devam etmektedir.
He was advancing with his own gun.	Kendi silahıyla ilerliyordu.
I think you made a really good point there.	Bence orada gerçekten iyi bir noktaya değindin.
Somehow it didn't take long.	Nedense çok uzun sürmedi.
My old man is coming out.	Benim ihtiyar çıkıyor.
It's just a matter of order.	Bu sadece bir düzen meselesi.
I just wanted to look at it.	Sadece ona bakmak istedim.
Now is no time to rest.	Şimdi dinlenmek için zaman olamaz.
I will do everything.	Her şeyi yapacağım.
You agree whether or not to join us.	Bize katılıp katılmamayı kabul ediyorsunuz.
Hands of the dead.	Ölülerin elleri.
Drive those cars, guys.	Sür şu arabaları çocuklar.
But everything he can do, he can do in other ways.	Ama yapabileceği her şeyi başka şekillerde de yapabilir.
to tell us something.	Bize bir şey söylemek.
He rolled under a car and held his breath.	Bir arabanın altına yuvarlandı ve nefesini tuttu.
I really like this idea.	Bu fikri gerçekten beğendim.
I think it's just weight related.	Sadece kiloyla alakalı olduğunu düşünüyorum.
Their actions are not like that.	Eylemleri öyle değil.
Oh, and listen to the phone.	Oh, ve telefonu dinle.
They had to bring me back.	Beni geri getirmek zorunda kaldılar.
He was close.	Yakındı.
Thanks to both of you.	İkinize de teşekkürler.
As if it didn't really exist.	Sanki gerçekten yokmuş gibi.
The main idea is briefly this.	Ana fikir kısaca şudur.
First, there was the control issue.	İlk olarak, kontrol sorunu vardı.
I couldn't believe we lost.	Kaybettiğimize inanamıyordum.
I wondered how you would feel.	Nasıl hissedeceğini merak ettim.
He left after about ten minutes.	Yaklaşık on dakika sonra gitti.
I knew your mother in those days.	Anneni o günlerde tanıyordum.
Of course it was, though.	Elbette öyleydi ama.
I'll go out and try to get some ideas.	Dışarı çıkıp bazı fikirler almaya çalışacağım.
It's super fast and easy to use.	Süper hızlı ve kullanımı kolaydır.
Let's continue like this.	Hadi böyle devam edelim.
i sleep better	daha iyi uyuyorum
He must have felt the pain.	Acıyı hissetmiş olmalıydı.
Do not use attention-grabbing topics.	Dikkat çeken konuları kullanmayınız.
So they will fight to the death to save their own home.	Böylece kendi evlerini kurtarmak için ölümüne savaşacaklar.
Neither of them could go home.	İkisi de eve gidemezdi.
If it's ready, get a copy.	Hazırsa, bir kopyasını alın.
There was nothing to identify him.	Onu tanımlayacak hiçbir şey yoktu.
It just didn't feel right.	Sadece doğru gelmiyordu.
The rest should speak for itself.	Gerisi kendisi için konuşmalı.
Tell me a little about it.	Bana biraz bundan bahset.
I said and forced myself to smile.	dedim ve kendimi gülümsemeye zorladım.
It's just part of being human.	Bu sadece insan olmanın bir parçası.
It went over the wall.	Duvarın üzerinden geçti.
Her husband can come and save her.	Kocası gelip onu kurtarabilir.
He can listen at any time.	Her an dinleyebilir.
They really have no reason not to answer you.	Size cevap vermemek için gerçekten hiçbir nedenleri yok.
They make us rich, they create opportunity.	Bizi zengin yapan onlar, fırsat yaratan onlar.
He was happy with it.	Bundan mutluydu.
I don't feel comfortable with it.	Onunla rahat hissetmiyorum.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
The same thing has been known in the private sector for years.	Aynı şey özel sektörde de yıllardır biliniyor.
He wants to please you.	seni memnun etmek istiyor.
Do not make mistake.	Hata yapma.
He looked really familiar.	Gerçekten tanıdık görünüyordu.
Watch how a player behaves outside the ball.	Bir oyuncunun topun dışında nasıl davrandığını izleyin.
I've never been to a wedding here before.	Daha önce burada hiç düğüne gitmemiştim.
But not for very long.	Ama çok uzun süre değil.
He'll let me know if he gets wet.	Islanırsa bana söyler.
He told me not to talk.	Bana konuşmamamı söyledi.
We are not city employees.	Biz belediye çalışanı değiliz.
There is nothing in front of them.	Önlerinde hiçbir şey yok.
He didn't have to think about it.	Bunu düşünmek zorunda değildi.
Besides, maybe that was his plan.	Ayrıca, belki de planı buydu.
The father leaves the family and never returns.	Baba aileden ayrılır ve asla geri dönmez.
A smile that says test me please.	Beni test et, lütfen diyen bir gülümseme.
We were barely living.	Zar zor yaşıyorduk.
Hope it continues to go well!	Umarım iyi gitmeye devam eder!.
He was rude and angry.	O kaba ve kızgındı.
Namely, dressing styles.	Yani, giyiniş tarzları.
It even came back.	Hatta geri geldi.
But now the feelings are back.	Ama şimdi duygular geri döndü.
People should be able to wear their emotions.	İnsanlar duygularını giyebilmeli.
It's not a damn thing.	Lanet bir şey değil.
Enjoy a leisurely walk around the city.	Şehirde yavaş bir yürüyüşün tadını çıkarın.
You knew and you tried to stop him.	Biliyordun ve onu durdurmaya çalıştın.
Where is he?.	O nerede?.
I just wasn't that person.	Ben sadece o kişi değildim.
Sales are sales.	Satışlar satıştır.
It just needs production volume.	Sadece üretim hacmine ihtiyacı var.
Their use is not specified.	Kullanımları belirtilmemiştir.
He was coming from home.	Evden geliyordu.
It looks the same.	Aynı gibi görünüyor.
No fee was charged for publishing this article.	Bu makaleyi yayınlamak için herhangi bir ücret talep edilmedi.
You want to be able to say you did it.	Yaptığını söyleyebilmek istiyorsun.
Ask us and we'll set you up.	Bize sorun ve sizi ayarlayalım.
I meet their gaze.	bakışlarıyla karşılaşıyorum.
This is one of the more extreme cases.	Bu daha ekstrem durumlardan biridir.
It doesn't have to be expensive.	Pahalı olmak zorunda değil.
Cards will be given with each gift.	Kartlar her hediye ile birlikte verilecektir.
There are several different ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç farklı yolu vardır.
Actual making process.	Gerçek yapım süreci.
A little sound.	Küçük bir ses.
This is the simple truth of the matter.	İşin basit gerçeği budur.
I tried to get my attention.	İlgimi çekmeye çalıştım.
I want to make these downloadable to a client.	Bunları bir istemciye indirilebilir hale getirmek istiyorum.
This is a great show.	Bu harika bir gösteri.
Somewhat valid.	Biraz geçerli.
There are two.	İki tane var.
Finally the car appeared.	Sonunda araba göründü.
This is not true.	Bu doğru değil.
The data may have been stuck in the old system, of course.	Veriler eski sistemde takılmış olabilir, elbette.
They would sleep together.	Birlikte uyuyacaklardı.
Well, not at the same time.	Eh, aynı anda değil.
I was hospitalized.	Hastaneye kaldırıldım.
He uses his arms and legs in the same way.	Kollarını ve bacaklarını aynı şekilde kullanıyor.
Take one step at a time.	Her seferinde bir adım atın.
Only original research studies were included in the analysis.	Analize yalnızca orijinal araştırma çalışmaları dahil edilmiştir.
He was probably trying to clear his head.	Muhtemelen kafasını boşaltmaya çalışıyordu.
It was just a matter of getting the job done.	Bu sadece işi bitirmek meselesiydi.
Error bars show the standard errors of the mean of three measurements.	Hata çubukları, üç ölçümün ortalamasının standart hatalarını gösterir.
The kitchen was the kitchen and the table was just a table.	Mutfak mutfaktı ve masa sadece masaydı.
No change here.	Burada değişiklik yok.
Thus, it remains only to show that it is effective.	Böylece, sadece etkili olduğunu göstermek için kalır.
He came to the station.	Durağa geldi.
He won't believe it, but he did.	İnanmayacak ama inandı.
Nothing came from them.	Onlardan hiçbir şey gelmedi.
, where he lived the rest of his life.	, hayatının geri kalanını yaşadığı yer.
This seems like a strange decision.	Bu garip bir karar gibi görünüyor.
No one would do that here.	Bunu burada kimse yapmazdı.
They would be asleep at this time of day.	Günün bu saatinde uyuyor olacaklardı.
Blood magic.	Kan büyüsü.
Too many options.	Çok fazla seçenek.
I was afraid when he was there.	Orada o varken korkardım.
Now seems like a good time to bring that to light.	Şimdi bunu gün ışığına çıkarmak için iyi bir zaman gibi görünüyor.
She is beautiful.	O güzel.
But the real self can.	Ama gerçek benliği yapabilir.
I will help you see this.	Bunu görmene yardım edeceğim.
He had a choice.	Bir seçeneği vardı.
I just don't have the energy right now.	Sadece şu anda enerjim yok.
I'm sure such things happen.	Eminim böyle şeyler olur.
His father was right.	Babası haklıydı.
But that was not the case.	Ama durum böyle değildi.
It was the sign of struggle.	Bu, mücadelenin işaretiydi.
It happens maybe several times a day.	Günde belki birkaç kez oluyor.
Those were the top two biggest words.	Bunlar en üstteki en büyük iki kelimeydi.
Repeat this for three hundred pages.	Bunu üç yüz sayfa kadar tekrarlayın.
You have to be upfront and honest.	Ön planda ve dürüst olmalısınız.
It's like a love story.	Bir aşk hikayesi gibidir.
He introduced himself and we shook hands.	Kendini tanıttı ve el sıkıştık.
I shouldn't watch the news.	Haberleri izlememeliyim.
To provide safe working conditions at construction sites.	Şantiyelerde güvenli çalışma koşulları sağlamak.
I don't need to be upset.	Üzülmeye ihtiyacım yok.
We did not ask them here.	Onları burada sormadık.
He knows by experiencing the mind of a young man.	Genç bir adamın zihnini deneyimleyerek bilir.
He was in such a weak spot that he couldn't save himself.	Kendini kurtaramayacak kadar zayıf bir noktadaydı.
So please finish your comment there.	O yüzden lütfen yorumunuzu orada bitirin.
I have to try to help him somehow.	Bir şekilde ona yardım etmeye çalışmalıyım.
I thought it would be harder than it was.	Ben de olduğundan daha zor olacağını düşündüm.
They loved their fans.	Hayranlarını sevdiler.
This little dark horse is upstairs.	Bu küçük karanlık at yukarıda.
Who knows what you'll see when we get there?	Oraya vardığımızda neler göreceğinizi kim bilebilir?
It comes from your own actions.	Kendi eylemlerinizden gelir.
If you're going out, this is what you need.	Eğer dışarı çıkacaksan, ihtiyacın olan şey bu.
Had to cross the road to eat.	Yemek için yolun karşısına geçmek zorunda kaldı.
You should read your baby.	Bebeğinizi okumalısınız.
The place of time.	Zamanın yeri.
Lying to themselves first makes it much easier to lie to us.	Önce kendilerine yalan söylemek bize yalan söylemeyi çok daha kolaylaştırır.
She felt inside that she was more possible with him than good.	İçinde iyi olmaktan çok, onunla daha mümkün olduğunu hissetmişti.
To keep my letters and stay in touch again.	Mektuplarımı saklamak ve tekrar iletişim halinde olmak için.
Whatever your reasons, these are important.	Sebepleriniz ne olursa olsun, bunlar önemlidir.
And they weren't.	Ve değildiler.
Keep out of reach of children and adults.	Çocukların ve yetişkinlerin erişemeyeceği yerlerde saklayın.
I was reading a book.	Kitap okurdum.
Each member will have one vote.	Her üyenin bir oy hakkı olacaktır.
They place security.	Güvenliği yerleştirirler.
Nobody had told him.	Kimse ona söylememişti.
It was still missing.	Hala eksikti.
I remember being the same as my siblings.	Kardeşlerimle aynı olduğumu hatırlıyorum.
I apply my household oil to my dry hair.	Ev yağımı kuru saçlarıma uygularım.
The room is clean and comfortable, everything is as expected.	Oda temiz ve rahat, her şey beklendiği gibi.
It will come back, it will be stronger.	Geri dönecek, daha güçlü olacak.
I am here to help you.	Ben sana yardım etmek için buradayım.
It was like no one was home.	Evde kimse yok gibiydi.
It was late now.	Artık gün geç olmuştu.
He was too excited to have breakfast before.	Daha önce kahvaltı edemeyecek kadar heyecanlıydı.
You will love it.	Seveceksin.
I couldn't get in.	İçeri giremedim.
It's a difficult position for you.	Senin için zor bir pozisyon.
The boy never said anything out of line in my presence.	Oğlan benim huzurumda hiçbir zaman haddini aşan bir şey söylemedi.
I like this confidence.	Bu güveni sevdim.
The party abandoned me.	Parti beni terk etti.
Sometimes death is better, he thought, death is the end.	Bazen ölüm daha iyidir, diye düşündü, ölüm sondur.
You don't have to worry though because it's not that dark.	Yine de endişelenmene gerek yok çünkü o kadar karanlık değil.
He won't.	O olmaz.
I'm between jobs.	işler arasındayım.
We are better than that.	Biz bundan daha iyiyiz.
They would camp.	Kamp yapacaklardı.
And you can show how strong you are too.	Ve sen de ne kadar güçlü olduğunu gösterebilirsin.
I'm just looking for a simple solution.	Sadece basit bir çözüm arıyorum.
They may have land rights.	Arazi hakları olabilir.
Not much after all.	Çok değil sonuçta.
Almost no one expected results.	Neredeyse hiç kimse sonuç beklemiyordu.
I asked him who he was talking about.	Ona kimden bahsettiğini sordum.
This concerns me.	Bu beni ilgilendiriyor.
I'm starting to write short stories.	Kısa hikayeler yazmaya başlıyorum.
We would be grateful for your help, vote and a blog.	Yardımınız, oylamanız ve bir blog için minnettar oluruz.
And either do it yourself or have someone do it for you.	Ve ya kendiniz yapın ya da birisinin sizin için yapmasını sağlayın.
In doing so, substantial bone must be removed.	Bunu yaparken, önemli kemik çıkarılmalıdır.
I entered the room, gave my name and sat down.	Odaya girdim, ismimi verdim ve yerime oturdum.
Walked like you, very straight and easy.	Senin gibi yürüdü, çok düz ve kolay.
He knew what was going on.	Neler olduğunu biliyordu.
They must have a good idea of ​​how to follow people.	İnsanları nasıl takip edeceği konusunda iyi fikirleri olmalı.
I don't have parents.	Ebeveynlerim yok.
But here he was, searching.	Ama işte buradaydı, arıyordu.
It was a life-changing moment.	Bu hayat değiştiren bir andı.
Or it may not.	Ya da olmayabilir.
We've learned to love each other, sorry.	Birbirimizi sevmeyi öğrendik, kusura bakma.
It's modern, busy and very active.	Modern, meşgul ve çok aktif.
This is too perfect to be true.	Bu gerçek olamayacak kadar mükemmel.
Thanks for a great product!.	Harika bir ürün için teşekkürler!.
It would drive him crazy.	Onu deli edecekti.
I thought it gave an interesting look.	İlginç bir görünüm verdiğini düşündüm.
He wants to talk to you about it.	Seninle bunun hakkında konuşmak istiyor.
He didn't say a word.	Tek kelime etmedi.
They are not part of the actual plans.	Gerçek planların bir parçası değiller.
Those papers are his property.	O kağıtlar onun malı.
The only difference in this case is what individual mothers value.	Bu durumda tek fark, bireysel annelerin değer verdiği şeydir.
We could have this here.	Bunu burada alabilirdik.
It really is the way to shop.	Gerçekten de alışveriş yapmanın yolu.
I just have to trust you on this one.	Sadece bu konuda sana güvenmeliyim.
There is zero information.	Sıfır bilgi var.
We are happy with very little there.	Orada çok az şeyle mutlu oluyoruz.
I withdrew.	geri çektim.
The man's mouth is open now.	Adamın ağzı açık artık.
This has never happened to me.	Bu bana hiç olmadı.
No one would call them friends.	Kimse onlara arkadaş demezdi.
His thoughts spread in all directions.	Düşünceleri her yöne yayıldı.
Thanks for the update.	Güncelleme için teşekkürler.
This is true regardless of the form of government.	Bu, hükümet biçimi ne olursa olsun doğrudur.
But we have what we have.	Ama sahip olduğumuz şeye sahibiz.
It tends to work.	Çalışmaya eğilimlidir.
Seems very logical to me.	Bana çok mantıklı geliyor.
His arm was warm against hers.	Kolu onunkine karşı sıcaktı.
They're still after me.	Hala peşimdeler.
I'm saying this from personal experience.	Bunu kişisel deneyimimden söylüyorum.
Otherwise it didn't.	Aksi halde olmadı.
Three more people came out.	Üç kişi daha çıktı.
Obviously, there are many similar situations.	Açıkçası, birçok benzer durum var.
Left ear was used for treatment and right ear was used for control.	Tedavi için sol kulak, kontrol için sağ kulak kullanıldı.
It started well.	İyi başladı.
Clinical data were collected.	Klinik veriler toplandı.
I need you to know this.	Bunu bilmene ihtiyacım var.
It would kill us both.	İkimizi de öldürürdü.
He looked left and right and saw nothing.	Sağa ve sola baktı ve hiçbir şey görmedi.
But more than that or just different.	Ama bundan daha fazlası ya da sadece farklı.
But this matter is not before us.	Ama bu konu önümüzde değil.
He didn't say anything because he didn't want to look like an idiot.	Aptal gibi görünmek istemediği için bir şey söylemedi.
You have a lot in common.	Çok ortak noktanız olsun.
Watch your breath.	Nefesini izle.
And thank you.	Ve teşekkür ederek.
And then suddenly, it wasn't there anymore.	Ve sonra aniden, artık yoktu.
But he still stood firm.	Ama yine de kararlı bir şekilde duruyordu.
But it's not up to me.	Ama bu bana bağlı değil.
Try to follow someone carefully without putting anything of your own.	Kendinizden hiçbir şey koymadan birini dikkatli bir şekilde takip etmeye çalışın.
I want it done right.	doğru yapılmasını istiyorum.
He was really strong.	O gerçekten güçlüydü.
By doing this, they are proving to be the worst.	Bunu yaparak, en kötüsü olduklarını kanıtlıyorlar.
The task used more memory than it saved.	Görev, kaydettiğinden daha fazla bellek kullandı.
The position felt good.	Pozisyon iyi hissettirdi.
You took him.	Onu götürdün.
A very beautiful smile.	Çok güzel bir gülümseme.
A friend of mine was given six months by his doctor.	Bir arkadaşıma doktoru tarafından altı ay süre verildi.
Recently, a new concern had come to him.	Son zamanlarda, ona yeni bir endişe gelmişti.
I don't want an accident here.	Burada bir kaza istemiyorum.
He has many memories with our old house.	Eski evimiz ile çok anısı var.
There was no mark on it.	Üzerinde bir işaret yoktu.
It takes time and work, and we need your help.	Zaman ve çalışma gerektiriyor ve yardımınıza ihtiyacımız var.
I can say that this is true.	Bunun doğru olduğunu söyleyebilirim.
Some are clearly 'better' than others.	Bazıları açıkça diğerlerinden 'daha iyi'.
I'm making some progress.	Biraz ilerleme kaydediyorum.
But then he looks at his son.	Ama sonra oğluna bakar.
He stands up but has a large cut on his stomach.	Ayağa kalkıyor ama karnında büyük bir kesik var.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
The first is contact.	Birincisi temas.
I just like wine.	Ben sadece şarabı severim.
He is looking into the distance.	Uzaklara bakıyor.
He pointed to the middle one.	Ortadakini işaret etti.
You can absolutely take my word for it.	Sözüme kesinlikle güvenebilirsin.
I pulled it up.	onu yukarı çektim.
I loved coming to see you at the hospital.	Hastanede seni görmeye gelmeyi sevdim.
Mind and body.	Akıl ve beden.
I want the function to run when the button is clicked.	Butona tıklandığında fonksiyonun çalışmasını istiyorum.
After doing that it worked as expected.	Bunu yaptıktan sonra beklendiği gibi çalıştı.
Words that people don't hear very often.	İnsanların çok sık duymayabileceği sözler.
Keep this in mind for the next few months.	Önümüzdeki birkaç ay boyunca bunu aklınızda bulundurun.
Nothing will change.	Hiçbir şey değişmeyecek.
Unfortunately, some think this is indeed a real situation.	Ne yazık ki, bazıları bunun gerçekten gerçek bir durum olduğunu düşünüyor.
They're done.	Bitirdiler.
It was just like you said.	Aynen dediğin gibiydi.
I hope they don't fall.	Umarım düşmezler.
He reached for the ball.	Topa uzandı.
It does its job and more.	İşini ve daha fazlasını yapar.
I'm thinking of pulling it away from your hair for a while.	Bir süre onu saçından uzaklaştırmayı düşünüyorum.
Seconds later he was gone.	Saniyeler sonra gitmişti.
Or maybe he's still trying to protect me.	Ya da belki hala beni korumaya çalışıyordur.
As with everything though, data was our guide.	Yine de her şeyde olduğu gibi, veriler bizim rehberimizdi.
There are a number of choices a person can make.	Bir kişinin yapabileceği bir dizi seçim var.
My car arrived just that day.	Arabam tam o gün geldi.
When you lose your daughter, it doesn't matter where you live.	Kızını kaybettiğinde, nerede yaşadığının pek bir önemi yok.
This has not yet happened this year.	Bu, bu yıl henüz gerçekleşmedi.
There was a house to look after.	Bakılması gereken bir ev vardı.
You get the most shit and get fired first.	En çok boku sen alırsın ve önce kovulursun.
That's when hell began.	İşte o zaman cehennem başladı.
I defeated your men.	Adamlarını yendim.
Dress appropriately for the weather conditions of the day.	O günün hava koşullarına uygun giyinin.
He said it might disturb the animals inside the building.	Binanın içindeki hayvanları rahatsız edebileceğini söyledi.
There were too many damn people.	Çok fazla lanet insan vardı.
The little one is very small, but we will kill him quickly.	Küçük olan çok küçük ama onu çabucak öldüreceğiz.
It's on the panel.	O panelde.
She hired her new husband.	Yeni kocasını tuttu.
In this case, there is no edge condition.	Bu durumda, kenar durumu yoktur.
I did not take the discussion seriously.	Tartışmayı ciddiye almadım.
He seemed to know that people wanted to help him.	İnsanların ona yardım etmek istediğini biliyor gibiydi.
It works fine with by, but then returns a list.	by ile iyi çalışır, ancak daha sonra bir liste döndürür.
Can read and write.	Okuyabilir ve yazabilir.
You must be free.	Özgür olmalısın.
I was...	Ben ... idim.
But he did not stay to watch them descend.	Ama onların inişini izlemek için kalmadı.
You must have common points.	Ortak noktalarınız olmalı.
And the lost boy who was a good boy.	Ve iyi bir çocuk olan kayıp çocuk.
There was no doubt that they were better.	Daha iyi olduklarına şüphe yoktu.
Then answer the following questions.	Daha sonra aşağıdaki soruları cevaplayınız.
So life got better.	Böylece hayat düzeldi.
I put the paper down.	Kağıdı yere koydum.
It was just a day out.	Sadece dışarıda bir gündü.
I really like how this page turned out.	Bu sayfanın nasıl ortaya çıktığını gerçekten beğendim.
But he didn't know.	Ama bilmiyordu.
He took their advice.	Onların tavsiyesini aldı.
Nothing was done.	Hiçbir şey yapılmadı.
Store only what you need in a small space.	Küçük bir alanda, yalnızca ihtiyacınız olanı saklayın.
Are you doing.	Yapıyor musun.
There is nothing else like it.	Bunun gibi başka bir şey yok.
Sometimes the problem is outside the game.	Bazen sorun oyunun dışındadır.
The series are usually positive.	Seriler genellikle pozitiftir.
Important political changes were taking place.	Önemli siyasi değişimler yaşanıyordu.
His father didn't have many clients.	Babasının çok fazla müşterisi yoktu.
It cost the lives of at least twenty thousand people.	En az yirmi bin kişinin hayatına mal oldu.
As the years progress, something strange happens.	Yıllar ilerledikçe garip bir şey olur.
They knew this.	Bunu biliyorlardı.
That was fine with it.	Bu onunla iyiydi.
You couldn't help but stand up.	Dayanamadın ayağa kalktın.
I'll be on my way back around ten.	On gibi dönüş yolunda olacağım.
He was still writing.	Hala yazıyordu.
And there was something else besides darkness.	Ve karanlıktan başka bir şey daha vardı.
It's too long to trust any boy band with power.	Gücü olan herhangi bir erkek grubuna güvenmek çok uzun.
Or any time, for that matter.	Veya herhangi bir zamanda, bu konuda.
I don't remember the name he used.	Kullandığı ismi hatırlamıyorum.
Others have had this gift too, but not everyone.	Başkaları da bu hediyeye sahipti, ama herkes değil.
Time was running out and there was so much to do.	Zaman daralıyordu ve yapılacak çok şey vardı.
He got down on his knees to reach it.	Ulaşmak için dizlerinin üzerine çöktü.
No significant differences were observed between study products.	Çalışma ürünleri arasında önemli farklılıklar gözlenmedi.
The answer may vary by industry and organisation.	Cevap sektöre ve kuruluşa göre değişebilir.
He wondered if he had the strength to force the door open.	Kapıyı zorla açacak gücü olup olmadığını düşündü.
Others stay out.	Diğerleri dışarıda kalır.
You know you can like a man and have sex with him.	Bir erkekten hoşlanıp seks yapabileceğini biliyorsun.
One arm.	Tek kolla.
I like both teams.	İki takımı da severim.
These effects are not limited to the lower body, either.	Bu etkiler alt gövde ile de sınırlı değildir.
And the ability to judge people.	Ve insanları yargılama yeteneği.
Parking for up to six cars.	Altı arabaya kadar park yeri.
The women laughed.	Kadınlar güldü.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Aydınlık ve karanlık, iyi ve kötü, mutlu ve üzgün.
But there was no one inside.	Ama içeride kimse yoktu.
He was injured while fleeing.	kaçarken yaralandı.
We are responsible.	Biz sorumluyuz.
Perhaps one answer is to want nothing.	Belki de bir cevap hiçbir şey istememektir.
I was happy with him.	Onunla mutluydum.
Maybe you should ask yourself why.	Belki de kendinize nedenini sormalısınız.
But relax.	Ama rahat ol.
Then he started to smile.	Sonra gülümsemeye başladı.
But there is something else.	Ama başka bir şey daha var.
We weren't even that close.	O kadar yakın bile değildik.
He hoped the conversation would be short.	Konuşmanın kısa olmasını umuyordu.
The length of the game is now in the hands of the players.	Oyunun uzunluğu artık oyuncuların elinde.
He didn't get up.	Kalkmadı.
But everything was there.	Ama orada her şey vardı.
This is how it can be done.	Bu şöyle yapılabilir.
So far the focus has been on the first part.	Şimdiye kadar odak noktası ilk kısımdı.
The paper is divided into two parts.	Kağıt iki bölüme ayrılmıştır.
Or what was sitting in his chair?	Yoksa sandalyesinde oturan neydi?
And they may be right.	Ve haklı olabilirler.
I am angry at this behavior.	Bu davranışa kızgınım.
I think it's very, very possible.	Bence çok, çok olası.
We should never forget this.	Bunu asla unutmamalıyız.
The boy held out his hand, and he took it, and stood up again.	Oğlan elini uzattı ve o aldı, tekrar ayağa kalktı.
Attack even your own brother.	Kendi kardeşine bile saldır.
Not wrong.	Yanlış değil.
We will be happy to assist you.	Size yardımcı olmaktan memnuniyet duyarız.
Or something like that.	Ya da bunun gibi bir şey.
If you want to stay here.	Burada kalmak istersen.
Car.	Araba.
We carry our babies in our own bodies.	Yavrularımızı kendi bedenlerimizde taşıyoruz.
But he knew it himself.	Ama bunu kendisi biliyordu.
Quality is at the heart of everything we do.	Kalite, yaptığımız her şeyin merkezinde yer alır.
The next time the girl goes out, she's still there.	Kız bir daha dışarı çıktığında, yine oradadır.
It is a character in a story.	Bir hikayedeki bir karakterdir.
People needed something like this.	İnsanların böyle bir şeye ihtiyacı vardı.
You better find it.	Onu bulsan iyi olur.
Let them know what's going on.	Neler olduğunu onlara bildirin.
But the problem goes deeper than that.	Ancak sorun bundan daha derinlere iniyor.
I'd like to help you get there.	Oraya gitmene yardım etmek isterim.
But it wasn't.	Ama öyle değildi.
That's what I told him.	Ben ona öyle söyledim.
I have a cold and my period is early.	Üşüttüm ve adetim erken geldi.
His lips were soft and warm and hard.	Dudakları yumuşak, sıcak ve sertti.
Then he called out into the darkness behind him.	Sonra arkasından karanlığa seslendi.
Your home will talk to you in a variety of ways.	Eviniz sizinle çeşitli şekillerde konuşacaktır.
And sometimes it's beautiful.	Ve bazen çok güzel.
But other parents will never see their young children again.	Ancak diğer ebeveynler küçük çocuklarını bir daha asla göremeyecekler.
It just became the standard.	Sadece standart hale geldi.
It didn't bother them.	Onları rahatsız etmedi.
This is good, very good.	Bu iyi, çok iyi.
It is the second cause of death after heart disease.	Kalp hastalığından sonra ikinci ölüm nedenidir.
Right on the water.	Hemen suyun üzerinde.
Two studies were done.	İki çalışma yapıldı.
This was also unusual.	Bu da olağandışıydı.
Slow your breathing.	Nefesini yavaşlat.
His belongings were gone, of course.	Eşyaları gitmişti tabii.
He cannot be a happy man.	Mutlu bir adam olamaz.
That would be something.	Bu bir şey olurdu.
But something else just happened.	Ama az önce başka bir şey oldu.
There is no magic in this.	Bunda sihir yok.
Thank you for doing the right thing and billing you.	Doğru olanı yaptığınız ve faturanızı kestiğiniz için teşekkür ederiz.
It would never be necessary.	Asla gerekli olmayacaktı.
Too much for me to hold.	Tutmam için çok fazla.
We do the same thing in the adult world.	Aynı şeyi yetişkinler dünyasında da yapıyoruz.
I did so.	öyle yaptım.
I make every decision.	Her kararı ben veririm.
Under normal circumstances, it would be gone.	Normal şartlar altında, gitmiş olurdu.
They didn't know what they were fighting.	Neyle savaştıklarını bilmiyorlardı.
I didn't get anything there.	Orada hiçbir şey alamadım.
The effects of different noise sources are analyzed in detail.	Farklı gürültü kaynaklarının etkileri detaylı olarak analiz edilir.
Maybe you can let me know if anything is discussed tonight.	Belki bu akşam tartışılan bir şey olursa bana haber verebilirsin.
As for the crash, you run into a house there.	Çarpmaya gelince, orada bir eve koşarsınız.
I took it out again and opened the top.	Tekrar dışarı çıkardım ve üstünü açtım.
We turn around as if we could really trust them.	Onlara gerçekten güvenebilecekmişiz gibi dönüp duruyoruz.
I own you.	Sana sahibim.
This is my perfect morning.	Bu benim mükemmel sabahım.
And we define	Ve tanımlıyoruz.
He is well after the surgery.	Ameliyattan sonra durumu iyi.
It doesn't happen unless you do something quick.	Hızlı bir şey yapmadığınız sürece olmuyor.
It was not the map they knew.	Tanıdıkları harita değildi.
Do not trust, so do not run at the right address.	Güvenmeyin, bu nedenle doğru adreste çalıştırmayın.
They looked at him quickly and then walked away.	Hızlıca ona baktılar ve sonra uzaklaştılar.
This was important.	Bu önemliydi.
Nothing we say will change your mind.	Söyleyeceğimiz hiçbir şey fikrinizi değiştirmeyecek.
Friendly guy though.	Dost adam ama.
Checking them out is quick.	Bunları kontrol etmek hızlıdır.
Whatever happens to anyone can happen to you.	Herhangi bir insana ne olduysa, senin de başına gelebilir.
I just finished the home screen.	Ana ekranı yeni bitirdim.
These are the only conditions that will allow your family to live.	Bunlar ailenizin yaşamasına izin verecek tek koşullar.
Each type has its own benefits.	Her türün kendine göre faydaları vardır.
There was never any background music.	Asla fon müziği olmadı.
Women greatly supported him.	Kadınlar onu büyük ölçüde desteklemişti.
One of three independent sets is shown.	Üç bağımsız kümeden biri gösterilmiştir.
It was simply gone.	Basitçe gitmişti.
He will keep an eye on them.	Onlara göz kulak olacak.
It is located in the region defined by the points of the class.	Sınıfın noktaları tarafından tanımlanan bölgede bulunur.
Her husband couldn't take it anymore and left.	Kocası daha fazla dayanamadı ve gitti.
Learning something new was fun.	Yeni bir şeyler öğrenmek eğlenceliydi.
It was clear that he missed his men.	Adamlarını özlediği belliydi.
Three.	Üç tane.
around the final result.	Nihai sonucun etrafında.
Then they stopped.	Sonra durdular.
There is real belief there.	Orada gerçek bir inanç var.
We currently have two cars there.	Şu anda orada iki arabamız var.
I tried not to look.	bakmamaya çalıştım.
No wonder we lost that night.	O gece kaybetmemize şaşmamalı.
No love is lost there.	Orada hiçbir aşk kaybolmaz.
I connected with some great people.	Bazı harika insanlarla bağlantı kurdum.
No chance to wait.	Bekleme şansı yok.
Consider the last two situations.	Son iki durumu düşünün.
A very tall man, quick on his feet.	Çok uzun boylu bir adam, ayakları üzerinde hızlı.
Let's see.	Bakalım.
Stay here and watch.	Burada kal ve izle.
They are on my wish list.	Onlar benim istek listemde.
It never happened.	Asla olmadı.
I had nothing on me.	Üzerimde hiçbir şey yoktu.
I will be here with you.	Burada seninle olacağım.
Everything he fought for.	Uğruna savaştığı her şey.
He was still on his knees.	Hala dizlerinin üzerindeydi.
And he bent a little in one direction, then the other.	Ve biraz bir yöne, sonra diğerine eğildi.
Here are a few that come to mind.	İşte aklıma gelen birkaç tanesi.
just thing.	Sadece şey.
Very direct in his run.	Koşusunda çok doğrudan.
Getting rid of it was a huge relief.	Ondan kurtulmak büyük bir rahatlama oldu.
He absolutely hated it.	Kesinlikle nefret ediyordu.
Everything was tightly closed.	Her şey sıkıca kapatıldı.
This takes time.	Bu zaman alır.
The match went three sets.	Maç üç set gitti.
I remember watching it last year.	Geçen sene izlediğimi hatırlıyorum.
I didn't trust his mood.	Onun ruh haline güvenmiyordum.
He will improve himself in this system.	Bu sistemde kendini geliştirecek.
He decided that what he needed was some fun.	İhtiyacı olan şeyin biraz eğlence olduğuna karar verdi.
I couldn't get it any other way.	Başka türlü alamazdım.
Well, come once and give us your ideas.	Pekala, bir kez gelin ve bize fikirlerinizi verin.
We saw a brown eye.	Kahverengi bir göz gördük.
He spoke little of his experiences.	Kendisi deneyimlerinden çok az bahsetti.
I can handle it.	Ben halledebilirim.
Several people who have done this have reported to their family members.	Bunu yapan birkaç kişi aile üyelerine rapor verdi.
Recently chose to return.	Son zamanlarda geri dönmeyi seçti.
You are in my thoughts and dreams all day long.	Gün boyu düşüncelerimde ve hayallerimdesin.
He was too busy and happy to know that he was happy.	Mutlu olduğunu bilemeyecek kadar meşgul ve mutluydu.
I used force.	güç kullandım.
I was so happy.	Çok mutlu olmuştum.
I wish mine was even smaller.	Benimkinin daha da küçük olmasını isterdim.
I want to read more about this.	Bu konuda daha fazla okumak istiyorum.
This is a group.	Bu bir gruptur.
Here you go, here you go!.	Al işte ozaman, buyur!.
It just seemed possible.	Sadece mümkün görünüyordu.
Currently, his works are at the top of the art market.	Şu anda eserleri sanat piyasasının zirvesinde.
There were several.	Birkaç tane vardı.
Next thing.	Sıradaki şey.
Maybe they should just leave things as they are.	Belki de işleri olduğu gibi bırakmalılar.
Consider this an update.	Bunu bir güncelleme olarak kabul edin.
He performed and analyzed most of the experiments.	Deneylerin çoğunu gerçekleştirdi ve analiz etti.
I will watch every match.	Her maçı izleyeceğim.
Too much to handle, too much to deal with.	İşlemek için çok fazla, uğraşmak için çok fazla.
I knew eyes.	gözleri biliyordum.
You're obviously getting one of those.	Belli ki ondan bir tane alıyorsun.
And that will help drive the economy.	Ve bu da ekonomiyi yönlendirmeye yardımcı olacaktır.
You must be made of stone not to be angry.	Kızmamak için taştan yapılmış olmalısın.
We welcome your order!.	Siparişinizi memnuniyetle karşılıyoruz!.
You love him so much.	Onu çok seviyorsun.
But he feels lucky.	Ama kendini şanslı hissediyor.
Well, it's mostly about the party.	Şey, çoğunlukla partiyle ilgili.
So, do this once a year or more.	Yani, bunu yılda bir veya daha fazla yapın.
He was a man.	O bir erkekti.
The name of the movie is not sure for me.	Filmin adı benim için emin değil.
There have been a few.	Birkaç tane oldu.
We will be there to serve you.	Size hizmet etmek için orada olacağız.
But most of them did not live together.	Ancak çoğu birlikte yaşamadı.
We will take it in order.	Sırayla alacağız.
If the children are happy, we are happy too.	Çocuklar mutluysa biz de mutluyuz.
Are you sure you know who you are?	Kim olduğunu bildiğinden emin misin?
Really, really loved it.	Gerçekten, gerçekten sevdi.
Leisure is freedom.	Boş zaman özgürlüktür.
As his father noted, he had a perfectly good grade.	Babasının belirttiği gibi, mükemmel derecede iyi bir derecesi vardı.
Not until you pass it.	Onu geçmedikçe olmaz.
They haven't looked at each other yet.	Henüz birbirlerine bakmadılar.
“Don't ever do it,” he said.	Hiç yapma, dedi.
You know what your experience is.	Bilirsin, deneyimin nedir.
The health insurance company gave us a hard time.	Sağlık sigortası şirketi bize zor anlar yaşattı.
He could have tried harder and he didn't.	Daha çok deneyebilirdi ve yapmadı.
I hear prepared talking points.	Hazırlanan konuşma noktaları duyuyorum.
He couldn't see how any of this would be useful.	Bunların hiçbirinin nasıl faydalı olacağını göremiyordu.
This was new to me.	Bu benim için yeniydi.
He didn't move, didn't do anything.	Hareket etmedi, hiçbir şey yapmadı.
But we'll see.	Ama göreceğiz.
I definitely wanted to.	Kesinlikle istedim.
We met on the street just outside their house.	Evlerinin hemen dışındaki sokakta karşılaştık.
Or knew something about him.	Ya da onun hakkında bir şeyler biliyordu.
We knew we couldn't stay any longer.	Daha fazla kalamayacağımızı biliyorduk.
I'll come back to this later.	Buna daha sonra döneceğim.
They wanted to keep you pure.	Seni saf tutmak istediler.
He asked for an explanation.	Bir açıklama istedi.
Probably with food.	Muhtemelen yemekle.
They would do it for anything.	Herhangi bir şey adına yapacaklardı.
It's not gone, but it's better.	Gitmedi, ama daha iyi.
I hoped you would come today.	Bugün geleceğini ummuştum.
I'll just walk, thanks.	Sadece yürüyeceğim, teşekkürler.
Well, there was still the sea.	Eh, hala deniz vardı.
But you only understand it in a very general way.	Ama sadece çok genel bir şekilde anlıyorsunuz.
If air can get in, hot air can escape.	Eğer hava içeri girebilirse sıcak hava kaçabilir.
I would take your lesson	senin dersini alırdım
Separate analyzes were performed for face trials and voice trials.	Yüz denemeleri ve ses denemeleri için ayrı analizler yapıldı.
I remember we had to learn a lot of new things.	Bir sürü yeni şey öğrenmemiz gerektiğini hatırlıyorum.
It wasn't that small of a bowl.	O kadar küçük bir kase değildi.
The next thing we know is after six.	Bildiğimiz bir sonraki şey altıdan sonra.
I don't know why this is not.	Bunun neden olmadığını bilmiyorum.
They may not be available at the moment.	Şu anda mevcut olmayabilirler.
Notification vs.	Bildirim vs.
And then they started to fight.	Ve sonra savaşmaya başladılar.
There is no difference between us.	Aramızda fark yok.
These people are my people.	Bu insanlar benim insanlarım.
He definitely did.	Kesinlikle yaptı.
I am quite aware of this.	Bunun oldukça farkındayım.
Fact of life.	Hayatın gerçeği.
We love it so we went there.	Onu seviyoruz, o yüzden oraya gittik.
It seems to me that success is not part of the statement.	Bu bana öyle geliyor ki başarı ifadenin bir parçası değil.
has been obtained.	elde edilmiştir.
Her husband finally got hers.	Kocası sonunda onunkini aldı.
Does it really exist???.	Gerçekten var mı???.
They were real.	Onlar gerçekti.
There are two methods.	İki yöntem vardır.
But you still say so.	Ancak yine de öyle diyorsunuz.
It just didn't look right.	Sadece doğru görünmüyordu.
He had little idea of ​​the differences between right and wrong behavior.	Doğru ve yanlış davranış arasındaki farklar hakkında çok az fikri vardı.
I'm tired of running.	Koşmaktan bıktım.
Let them try to land and he'll be ready.	Bırakın inmeye çalışsınlar, o hazır olur.
What poor people.	Ne kadar fakir insan.
I went inside, no one was around.	İçeri girdim, etrafta kimse yoktu.
Sometimes they want you to do more than your job description.	Bazen iş tanımınızdan daha fazlasını yapmanızı isterler.
Liked this solution the most.	En çok bu çözümü beğendi.
There may be cold rain or snow.	Orada soğuk yağmur veya kar olabilir.
Sometimes they had to work in water.	Bazen suda çalışmak zorunda kaldılar.
Sometimes it's less than great wine.	Bazen harika şaraptan daha azdır.
Four people were killed and one point or more injured.	Dört kişi öldü ve bir puan veya daha fazla kişi yaralandı.
We put our money where our mouth is.	Paramızı ağzımızın olduğu yere koyarız.
A person.	Bir insan.
We follow our main story.	Baş hikayemizi takip ediyoruz.
Bar if he refuses.	Reddederse bar.
If you can find one.	Bir tane bulabilirsen.
He was a human.	O bir insandı.
You can check.	Kontrol edebilirsin.
Actually, communication is key.	Aslında iletişim anahtardır.
Except for those provided under s.	s altında sağlananlar hariç.
I didn't know whether to be happy or sad about the move.	Harekete sevinsem mi üzülsem mi bilemedim.
Close the distance.	Mesafeyi kapatın.
You have the right to protect your personal space.	Kişisel alanınızı koruma hakkına sahipsiniz.
Don't forget to take it to the store.	Mağazaya götürmeyi unutmayın.
Think.	Düşünmek.
Not necessarily bad, but just very different.	Mutlaka kötü değil, ama sadece çok farklı.
But for him this is not a problem.	Ancak onun için bu bir sorun değil.
Their whole lives lay before them.	Tüm hayatları önlerinde uzanıyordu.
I decided that was not a good sign.	Bunun iyiye işaret olmadığına karar verdim.
I was with him for a while.	Bir süre onunlaydım.
They are cheap and great.	Onlar ucuz ve harika.
Lift your right leg.	Sağ bacağınızı kaldırın.
His fighting spirit.	Onun mücadele ruhu.
I'm not just talking about war.	Sadece savaştan bahsetmiyorum.
Try clicking the object first.	Önce nesneyi tıklamayı deneyin.
Open to all ages and races, just be cool.	Her yaşa ve ırka açık, sadece havalı ol.
Or better yet, half of one.	Ya da daha iyisi, birin yarısı.
What is in our experience is within us.	Tecrübemizde olan, içimizdedir.
We have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyimiz yok.
They had good reason to think they were safe.	Güvende olduklarını düşünmek için iyi nedenleri vardı.
All right, yes.	Pekala, evet.
You are not what you believe.	Sen inandığın şey değilsin.
But not in my case.	Ama benim durumumda değil.
I wanted to live.	yaşamak istiyordum.
Learning from this and starting the next.	Bundan ders çıkarmak ve bir sonrakine başlamak.
However, it is clear that this possibility exists.	Ancak, bu olasılığın var olduğu açıktır.
They must have been strong.	Güçlü olmalıydılar.
I have a wonderful husband and two sons.	Harika bir kocam ve iki oğlum var.
And they did to me too.	Ve bana da oldular.
So we stayed at home.	O yüzden evde oturduk.
And no, you might not.	Ve hayır, olmayabilirsin.
In this system, your page is divided into three sections.	Bu sistemde sayfanız üç bölüme ayrılmıştır.
He was there for a few days.	Birkaç gündür oradaydı.
The world is waiting for a better solution.	Dünya daha iyi bir çözüm bekliyor.
But this is a very difficult time.	Ama bu çok zor bir zaman.
You need sleep.	Uyuman gerekli.
Keep it simple and focus only on what she knows.	Basit tutun ve yalnızca onun bildiklerine odaklanın.
It's like something doesn't fit.	Bir şey uymuyor gibi.
It will be sad to see you go.	Gittiğini görmek üzücü olacak.
He says what is his is mine.	Onun olan benimdir diyor.
I would ask how life got them there.	Hayatın onları oraya nasıl götürdüğünü sorardım.
We use a pressure system to prevent this from happening.	Bunun olmasını önlemek için bir basınç sistemi kullanıyoruz.
It had a significant impact.	Önemli bir etkisi oldu.
This task can take quite a long time, so please be patient.	Bu görev oldukça uzun sürebilir, bu yüzden lütfen sabırlı olun.
I wouldn't hold my breath though.	Yine de nefesimi tutmayacaktım.
His mother was dead.	Annesi ölmüştü.
This is what he was looking for.	Aradığı şey buydu.
I realized that he was interested in me.	Benimle ilgilendiğini anladım.
Obviously old data will be shown to me.	Açıkçası bana eski veriler gösterilecek.
They had to be lowered to the ground.	Yere indirilmeleri gerekiyordu.
This doesn't help.	Bu yardımcı olmuyor.
And finally, don't get old.	Ve son olarak, yaşlanmayın.
At least here they were honest about it.	En azından burada bu konuda dürüstlerdi.
I don't need him to talk to me.	Benimle konuşmasına ihtiyacım yok.
Spring was on its way to the earth.	Bahar dünyaya doğru ilerliyordu.
The girls will let you take it for nothing.	Kızlar onu boşuna almana izin verecekler.
This may not be very unique, but it is the client's location.	Bu çok benzersiz olmayabilir, ancak müşterinin konumudur.
We will be safe.	Güvende olacağız.
They may even listen to talk about peace.	Barıştan söz etmek için bile dinleyebilirler.
When no one answered, he opened the door with the key.	Kimse cevap vermeyince kapıyı anahtarla açtı.
Some of the men went in one direction, the other in the other.	Adamların bir kısmı bir yöne, diğeri diğerine gitti.
It was so fun to see it through her eyes.	Onun gözünden görmek çok eğlenceliydi.
But you know someone.	Ama birini tanıyorsun.
If they hate you, they'll hate you.	Senden nefret ederlerse senden nefret ederler.
So the improvement was small.	Yani gelişme küçük oldu.
Together and happy.	Birlikte ve mutlu.
There will be a war this year.	Bu yıl bir savaş olacak.
I was talking to him a few hours ago.	Birkaç saat önce onunla konuşuyordum.
There should be a date, emotion and numbers.	Bir tarih, duygu ve rakamlar olmalıdır.
The women were sobbing.	Kadınlar hıçkıra hıçkıra ağlıyordu.
They felt right.	Doğru hissettiler.
To understand this process is to know oneself.	Bu sürecin anlaşılması kendini bilmektir.
I call it a model.	bir model diyorum.
I will cut your heart.	Kalbini keseceğim.
It's just a big apartment.	Sadece büyük bir daire.
To say more or less what they say.	Söylediklerini az çok söylemek.
You will be noticed by thousands of your friends.	Binlerce arkadaşın tarafından fark edilirsin.
Those who have to work for them are not so lucky.	Onlar için çalışmak zorunda olanlar o kadar şanslı değiller.
Then they set off.	Sonra yola çıktılar.
Not that her husband would notice that kitchen.	Kocası o mutfağı fark edeceğinden değil.
Others did.	Diğerleri yaptı.
I hope it is a great success.	Umarım büyük bir başarıdır.
Give me some shoulders.	Bana biraz omuz ver.
Water each plant as you plant it.	Her bitkiyi ekerken sulayın.
I just slept there.	Sadece orada yattım.
Most of the time he didn't like it.	Bu, çoğu zaman hoşuna gitmezdi.
They are more comfortable with it.	Onunla daha rahat oluyorlar.
Keep detailed animal treatment records for at least two years.	Ayrıntılı hayvan muamele kayıtlarını en az iki yıl süreyle saklayın.
He certainly hoped so.	Kesinlikle öyle umuyordu.
Results are from three representative experiments performed.	Sonuçlar, gerçekleştirilen üç temsili deneyden alınmıştır.
All straight lines.	Tüm düz çizgiler.
He mostly served in special teams.	Çoğunlukla özel ekiplerde görev yaptı.
I realize now that this is not the case.	Şimdi anlıyorum ki durum böyle değil.
After all, it was his voice.	Ne de olsa bu onun sesiydi.
This was for change.	Bu değişmek içindi.
Discuss this with you.	Bunu sizinle tartışın.
And hold stock or stock options in the company.	Ve şirkette hisse senedi veya hisse senedi opsiyonları tutun.
It's an economic deal.	Ekonomik bir anlaşma.
I will break it.	onu kırarım.
He never came back.	O asla geri dönmedi.
Main policy number	Ana politika numarası
Makes a good amount.	İyi bir miktar yapar.
They were spectators.	Onlar seyirciydi.
I need a few minutes to focus.	Odaklanmak için birkaç dakikaya ihtiyacım var.
So he left and never came back.	Böylece gitti ve bir daha geri dönmedi.
There was definitely.	kesinlikle vardı.
on the same samples.	Aynı örnekler üzerinde.
You know what they will do.	Yapacaklarını biliyorsun.
Take a deep breath and focus on something else.	Derin bir nefes alın ve başka bir şeye odaklanın.
My reading was pretty good.	Ay okumam oldukça iyiydi.
, remains valid.	, geçerli kalır.
There is now evidence that this link begins early in life.	Şimdi bu bağlantının yaşamın erken dönemlerinde başladığına dair kanıtlar var.
To be such a woman.	Böyle bir kadın olmaktan.
The story changes.	Hikaye değişir.
Workers have no skills.	İşçilerin becerileri yoktur.
They were still in good range.	Hala iyi bir aralıktaydılar.
He nodded and looked away.	Başını salladı ve uzağa baktı.
He had to escape it somehow.	Bir şekilde bundan kaçmak zorundaydı.
We have a huge social problem here.	Burada çok büyük bir sosyal sorunumuz var.
He would have to call.	Araması gerekecekti.
Stop everything you do.	Yaptığın her şeyi durdur.
Send him up.	Onu yukarı gönder.
It could have been in someone else's hands.	Başka birinin elinde olabilirdi.
It looked ok I guess.	Tamam görünüyordu sanırım.
Once again, someone closed the door behind them.	Bir kez daha, biri arkalarından kapıyı kapattı.
The report of the job.	İşin raporu.
We can't go back to business as usual.	Her zamanki gibi işimize geri dönemeyiz.
Now she feels more confident.	Şimdi kendini daha emin hissediyor.
You still see a working light from time to time.	Hala zaman zaman çalışan bir ışık görüyorsunuz.
You made our day so special and couldn't do enough for us.	Günümüzü çok özel kıldınız ve bizim için yeterince yapamadınız.
And hit it, it did.	Ve vurdu, yaptı.
He did nothing but spoil his mouth.	Ağzını bozmaktan başka bir şey yapmadı.
And it should not contain logic.	Ve mantık içermemelidir.
But after a few days he gives up.	Ama birkaç gün sonra vazgeçiyor.
So I did, and the day came upon us.	Ben de öyle yaptım ve gün üzerimize geldi.
He wants to talk to one of your dogs.	Köpeklerinizden biriyle konuşmak istiyor.
He started playing against himself.	Kendine karşı oynamaya başladı.
She didn't particularly see herself as a prey, she.	Kendisini özellikle bir av olarak görmedi.
The choice surprised many.	Seçim birçok kişiyi şaşırttı.
At least, it's not clear from his descriptions.	En azından, açıklamalarından anlaşılmıyor.
What is bad is bad even when necessary.	Kötü olan, gerektiğinde bile kötüdür.
She saw in her eyes that she was happy.	Mutlu olduğunu gözlerinden gördü.
They wanted more blood and would do anything to get it.	Daha fazla kan istiyorlardı ve onu almak için her şeyi yapacaklardı.
I'm really not a very good person.	Ben gerçekten çok iyi bir insan değilim.
Sleeping is a waste of time.	Uyumak zaman kaybıdır.
And how could she not know that she had a daughter.	Ve bir kızı olduğunu nasıl bilemezdi.
Hold them accountable.	Onları sorumlu tutun.
Then we can think of a path as one of the following.	O zaman bir yolu aşağıdakilerden biri olarak düşünebiliriz.
He looked directly at me.	Doğrudan bana baktı.
He looked down and handed the phone to me.	Bakışlarını yere dikti ve telefonu bana verdi.
This is not a dog culture.	Bu bir köpek kültürü değil.
Which isn't one of my better subjects.	Ki bu benim daha iyi konularımdan biri değil.
He waited for hours but heard nothing from you.	Saatlerce bekledi ama senden hiçbir şey duymadı.
And probably another one after that.	Ve muhtemelen ondan sonra bir tane daha.
It may sound strange to me.	Benden garip gelebilir.
Don't believe it.	İnanma.
How can I stop them?	Onları nasıl durdurabilirim.
It was something I was looking forward to as well.	Benim için de dört gözle beklediğim bir şeydi.
I feel sure of that.	Bundan emin hissediyorum.
I leave it to the kids.	çocuklara bırakıyorum.
This was supposed to help.	Bunun yardımcı olması gerekiyordu.
Not even us.	Biz bile değil.
I still wanted to be with him.	Hala onunla olmak istiyordum.
Prepare to discuss both.	Her ikisini de tartışmaya hazırlanın.
Pictures will come soon.	Yakında resimler gelecek.
Not all whites are good.	Her beyaz iyi değil.
In my opinion, this question should definitely be closed.	Bana göre bu soru kesinlikle kapatılmalıdır.
He's trying to excite me.	Beni heyecanlandırmaya çalışıyor.
I think there could be something better.	Bence daha iyi bir şey olabilir.
Most of the emotions had left his arms.	Duyguların çoğu kollarını terk etmişti.
You get from it what you put into it'.	Ondan içine ne koyarsan onu alırsın'.
The truth is, it happens.	Gerçek şu ki, oluyor.
What was this?	Bu neydi.
For each question, choose the answer you agree with the most.	Her soru için en çok katıldığınız cevabı seçin.
We see a lot of good things he does.	Yaptığı birçok güzel şeyi görüyoruz.
It was a little too free.	Biraz fazla özgürdü.
That would be bad.	Bu kötü olacaktı.
It's hard to come back after a game like this.	Böyle bir maçtan sonra geri dönmek zor.
I would do anything for him.	Onun için her şeyi yapardım.
The data was therefore not 'completely missing at random'.	Bu nedenle veriler 'rastgele tamamen eksik' değildi.
The core material may vary depending on the application.	Çekirdek malzeme uygulamaya bağlı olarak değişebilir.
I don't know why anyone would want this job.	Birinin bu işi neden isteyeceğini bilmiyorum.
This is not a natural system.	Bu doğal bir sistem değil.
Therefore, we decided to devise our own rules.	Bu nedenle, kendi kurallarımızı tasarlamaya karar verdik.
They need a name change.	İsim değişikliğine ihtiyaçları var.
This was a while ago.	Bu bir süre önceydi.
He says it will probably happen this year.	Muhtemelen bu sene de olacak diyor.
He came back to me like an old friend.	Eski bir dost gibi bana geri döndü.
These were divided into two groups.	Bunlar iki gruba ayrıldı.
They gave me peace of mind.	Bana huzur hediye ettiler.
For example, the approach can reduce vehicle system cost.	Örneğin, yaklaşım araç sistem maliyetini azaltabilir.
His life.	Onun hayatı.
To have someone looking after you.	Sana bakan birine sahip olmak.
I think even he knew what was going to happen.	Sanırım o bile olacakları biliyordu.
My recordings have never been perfect.	Kayıtlarım hiçbir zaman mükemmel olmadı.
I'll come to that later.	Buna sonra geleceğim.
They had known each other.	Birbirlerini tanımışlardı.
Broken split, but whatever.	Kırık bölünmüş, ama neyse.
He seems surprised that she's here too.	Onun da burada olmasına şaşırmış görünüyor.
This is like a game.	Bu bir oyun gibidir.
It doesn't have the proper sense of family.	Uygun bir aile duygusuna sahip değil.
They say it's a complicated situation, but we disagree.	Bunun karmaşık bir durum olduğunu söylüyorlar ama aynı fikirde değiliz.
I kept silent.	sustum.
Now every being has the power to make a difference.	Artık her varlığın fark yaratma gücü var.
In the beginning, you can still eat.	Başlangıçta, hala yiyebilirsiniz.
Here is the fix.	İşte düzeltme.
They are mixed just before use.	Kullanılmadan hemen önce karıştırılırlar.
There was something heavy in it.	İçinde ağır bir şey vardı.
To some extent, this feeling is valid.	Bir dereceye kadar, bu duygu geçerlidir.
They have failed repeatedly.	Defalarca başarısız oldular.
But and is not an object.	Ama ve bir nesne değildir.
I didn't work on the case.	Dava üzerinde çalışmadım.
He put it like this.	Böyle koydu.
We had a great time, over and over again.	Harika zaman geçirdik, tekrar tekrar.
I don't care, I really couldn't care less.	Ben umrumda değil, gerçekten daha az umursayamazdım.
This is especially dangerous while driving.	Bu özellikle araba kullanırken tehlikelidir.
You must make reservations for fun events.	Eğlenceli etkinlikler için rezervasyon yaptırmalısınız.
We sold it when prices hit rock bottom.	Fiyatlar dibe vurduğunda sattık.
I am very happy for that.	Bunun için çok mutluyum.
The human body works the same way.	İnsan vücudu da aynı şekilde çalışır.
So this ground is broken.	Yani bu zemin bozuldu.
Accordingly, the panel reviews this claim for plain error only.	Buna göre, panel bu iddiayı yalnızca düz hata için inceler.
Energy demand is an important problem all over the world today.	Enerji ihtiyacı bugün dünyanın her yerinde önemli bir sorundur.
When army officers find out about it.	Ordu subayları bunu öğrendiğinde.
So find unique content that will benefit your team.	Bu nedenle, ekibinize fayda sağlayacak benzersiz içerik bulun.
It wasn't fun and art should be fun.	Eğlenceli değildi ve sanat eğlenceli olmalı.
Now go away.	Şimdi uzaklaş.
They knew they were wrong, but they tried to hide it.	Yanlış yaptıklarını biliyorlardı ama saklamaya çalıştılar.
I had a target of applying a random color of a background.	Bir arka planın rastgele bir renk uygulaması hedefim vardı.
Well, it gave him a job and a path in life.	Eh, ona bir iş ve hayatta bir yol verdi.
Also, I take full responsibility.	Ayrıca, tüm sorumluluğu alıyorum.
I have some ideas.	Bazı fikirlerim var.
You really look like you're together.	Gerçekten birlikteymişsiniz gibi görünüyorsunuz.
And there was that image last night.	Ve dün gece o görüntü vardı.
It was missing for about a week.	Yaklaşık bir haftadır kayıptı.
Also, stay on top of your schoolwork.	Ayrıca okul işlerinizin zirvesinde kalın.
His gaze slowly returned to the table in front of him.	Bakışları yavaşça önündeki masaya döndü.
Similar processes have been demonstrated in middle age and beyond.	Benzer süreçler orta yaş ve sonrasında da gösterilmiştir.
I worked very, very hard.	Çok çok çok çalıştım.
She may have raised this child at a very young age.	Bu çocuğu çok küçük yaşta yetiştirmiş olabilir.
It feels like you have more control this way.	Bu şekilde daha fazla kontrole sahipmişsin gibi geliyor.
Yet they claim that violence is wrong.	Yine de şiddetin yanlış olduğunu iddia ediyorlar.
It's good to leave it as it is.	Olduğu gibi bırakmak iyidir.
To think that such a thing should happen.	Böyle bir şeyin olması gerektiğini düşünmek.
The property turned out to be in need of major work.	Mülkün büyük bir çalışmaya ihtiyacı olduğu ortaya çıktı.
He didn't object, just lay there, breathing from afar.	İtiraz etmedi, orada öylece yatıp, uzaktan nefes aldı.
Yes, it happened again.	Evet, yine olmuştu.
And then there is my sister.	Ve sonra kız kardeşim var.
They turn you into something you don't want to be.	Seni olmak istemediğin bir şeye dönüştürürler.
Rose pulled a chair next to me.	Rose yanıma bir sandalye çekti.
"I love you" he said as he went to bed.	Seni seviyorum" dedi yatağına giderken.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
They can handle up to eight people at a time.	Bir seferde en fazla sekiz kişiyle ilgilenebilirler.
You now have it.	Artık sahipsin.
We know you live life on your own terms.	Hayatı kendi şartlarınıza göre yaşadığınızı biliyoruz.
He said it didn't matter, it was orders from above.	Bunun önemli olmadığını, üstten gelen emirler olduğunu söyledi.
Nobody has a problem with it.	Kimsenin bununla bir sorunu yok.
Physical force against the person.	Kişiye karşı fiziksel güç.
They would make notes on the houses they liked.	Beğendikleri evlerin üzerine notlar alırlardı.
But it failed the test, which was even worse.	Ama testte başarısız olmuştu, ki bu daha da kötüydü.
When you did that, it was stronger.	Bunu yaptığınızda, daha güçlüydü.
We both enjoyed that boat.	O tekneden ikimiz de keyif aldık.
I watched you go.	gidişini izledim.
This man is my patient.	Bu adam benim hastam.
any major city.	Herhangi bir büyük şehir.
I'm not like that.	Ben öyle değilim.
He should love his children.	Çocuklarını sevmeli.
So it wouldn't lie, it wouldn't really happen and.	Yani yalan olmaz, gerçekten olmaz ve.
But they are really young and they need time.	Ama onlar gerçekten genç ve zamana ihtiyaçları var.
He analyzed the data and conducted a literature search.	Verileri analiz etti ve literatür araştırması yaptı.
He took his gun and got out of the pickup truck.	Silahını aldı ve kamyonetin dışına çıktı.
You're going to throw yourself in shit.	Kendini bokun içine atacaksın.
While walking, he told me something about his life.	Yürürken bana hayatından bir şeyler anlattı.
It wasn't exactly a smile.	Tam bir gülümseme değildi.
You can discuss this issue with them.	Bu konuyu onlarla tartışabilirsiniz.
Now we hear once again that they are good.	Şimdi bir kez daha iyi olduklarını duyuyoruz.
The system did not work.	Sistem çalışmadı.
What really makes this game fun is the combat system.	Bu oyunu gerçekten eğlenceli yapan şey savaş sistemidir.
All approaches led to consistent results.	Tüm yaklaşımlar tutarlı sonuçlara yol açtı.
It's down.	Aşağı indi.
It's been very successful so far.	Şimdiye kadar çok başarılı oldu.
And it is added.	Ve eklenir.
To be free and clear.	Özgür ve net olmak.
I can't leave my sister.	Kız kardeşimi bırakamam.
And none of us have families.	Ve hiçbirimizin ailesi yok.
He was afraid he would get lost or even hurt someone.	Kaybolacağından, hatta birini inciteceğinden korkuyordu.
They can be added in desired proportions.	İstenilen oranlarda eklenebilirler.
Please try the program fairly.	Lütfen programı adil bir şekilde deneyin.
Put some money aside.	Kenara biraz para koyun.
Instead, they offered me some cold beer.	Onun yerine bana biraz soğuk bira ikram ettiler.
They were interesting.	Onlar ilginçti.
Write it out clearly and put it under your door overnight.	Açıkça yaz ve bir gece kapısının altına koy.
It makes you feel great.	Kendinizi harika hissetmenizi sağlar.
It definitely can.	Bu kesinlikle yapabilir.
He split my knees and gave himself full access.	Dizlerimi ayırdı ve kendine tam erişim sağladı.
There was light and now there is darkness.	Işık vardı ve şimdi karanlık var.
Also look for another job.	Ayrıca başka bir iş arayın.
He says he's not here.	Burada olmadığını söylüyor.
Go fight for the good guys.	Git iyi adamlar için savaş.
It's not our job to judge our own work.	Kendi işimizi yargılamak bizim işimiz değil.
The doctor didn't move.	Doktor hiç kıpırdamadı.
The real number can be calculated at any time.	Gerçek sayı herhangi bir zamanda hesaplanabilir.
I should have asked for a comparison with this saw.	Bu testere ile bir karşılaştırma istemeliydim.
In a way, we were a little less ourselves.	Bir bakıma, biz kendimiz biraz daha eksiktik.
We can buy you anything you want.	Sana istediğin her şeyi satın alabiliriz.
I still have the list the doctor gave me.	Doktorun bana verdiği liste hala bende.
I shouldn't worry.	Merak etmemeliyim.
But there is no time.	Ama zaman yok.
My screen stayed black.	Ekranım siyah kaldı.
People here are generally friendly.	Buradaki insanlar genellikle arkadaş canlısıdır.
He was absolutely crazy.	Kesinlikle delirdi.
It's much easier to continue this way.	Bu şekilde devam etmek çok daha kolay.
It is easy to see.	Görmek kolaydır.
Tell us more reasons.	Bize daha fazla sebep söyle.
While his wife spends most of her time at home.	Karısı zamanının çoğunu evde geçirirken.
Healthy did nothing to become cancer.	Sağlıklı, kanser olmak için hiçbir şey yapmadı.
Everything felt right.	Her şey doğru geliyordu.
This is by no means an exception.	Bu hiçbir şekilde bir istisna değildir.
I really don't know.	Gerçekten öyle mi bilmiyorum.
Especially with us.	Özellikle bizimle.
We collected everything.	Ne varsa topladık.
This is just one way.	Bu sadece bir yol.
This was the centre.	Burası merkezdi.
They cannot touch my soul.	Ruhuma dokunamazlar.
Then read it aloud once or twice.	Ardından bir veya iki kez yüksek sesle okuyun.
We don't need any anger or anything negative.	Herhangi bir öfkeye ya da olumsuz bir şeye ihtiyacımız yok.
I noticed one more thing.	Bir şey daha fark ettim.
Except to start.	Başlamamak dışında.
Or what makes it difficult to achieve an achievement.	Ya da bir başarıyı elde etmeyi zorlaştıran şey.
Only the outer shell remained.	Geriye sadece dış kabuk kaldı.
A few years ago, it was just everyone looking at you.	Birkaç yıl önce, sadece sana bakan herkesti.
Set it up between you and mom.	Sen ve anne aranızda halledin.
On its way.	Yolunda.
Husband and father.	Koca ve baba.
Neither of them were sure they wanted to do that.	İkisi de bunu yapmak istediklerinden emin değildi.
He would never accept anything from me.	Benden asla bir şey kabul etmezdi.
It shows the problems of our country.	Ülkemizin sorunlarını gösterir.
I am so glad we did.	Yaptığımıza çok sevindim.
I can't anymore.	Artık yapamam.
It took a long time but we're glad it's over.	Uzun sürdü ama bittiği için mutluyuz.
About three thousand women and seven hundred men work and live there.	Yaklaşık üç bin kadın ve yedi yüz erkek orada çalışıyor ve yaşıyor.
Blood and brain are important everywhere.	Kan ve beyin her yerde önemlidir.
He had plenty of time.	Bol zamanı vardı.
We'll discuss the letter in more detail on your next visit.	Mektubu bir sonraki ziyaretinizde daha ayrıntılı olarak tartışacağız.
It will only help us move forward.	Sadece ilerlememize yardımcı olacak.
This makes things a lot easier.	Bu işleri çok kolaylaştırıyor.
The war was barely over before the searches even started.	Daha aramalara başlamadan savaş zar zor bitmişti.
Not by a long shot.	Uzun bir atışla değil.
I need some water.	Biraz suya ihtiyacım var.
For now, that was enough.	Şu an için bu yeterliydi.
see me.	Benimle görüş.
This was in agreement with the above findings.	Bu, yukarıdaki bulgularla uyumluydu.
I know they are working on it.	Bunun üzerinde çalıştıklarını biliyorum.
Not because you can.	Yapabileceğinden değil.
They need to hear from us.	Bizden duymaları gerekiyor.
Only in our small groups.	Sadece küçük gruplarımızda.
This was a huge mistake.	Bu çok büyük bir hataydı.
Save the trees.	Ağaçları kurtar.
I rarely drink good wine.	Nadiren iyi şarap içerim.
Therefore, the influence of such additional factors should be considered more carefully.	Bu nedenle, bu tür ek faktörlerin etkisi daha dikkatli düşünülmelidir.
It could be their language.	Dilleri olabilirdi.
I just thought this should go into a song.	Sadece bunun bir şarkıya girmesi gerektiğini düşündüm.
At least we think.	En azından düşünüyoruz.
I'm assuming this isn't a bad idea.	Bunun kötü bir fikir olmadığını varsayıyorum.
We missed a lot of shows.	Çok şov kaçırdık.
I filled the appropriate places in the form.	Formda uygun yerleri doldurdum.
Every now and then someone would talk about him.	Arada sırada biri ondan bahsederdi.
Take time for yourself and look around.	Kendinize zaman ayırın ve etrafınıza bakın.
Every day of the week.	Haftanın her günü.
same night.	Aynı gece.
It has two sections.	İki bölümü vardır.
I guess he got tired of knowing too much.	Sanırım çok şey bilmekten bıktı.
Whichever path you choose, move forward and we trust you.	Hangi yolu seçerseniz seçin ilerleyin ve size güveniyoruz.
I feel like it could use one more good idea.	Bir iyi fikir daha kullanabilirmiş gibi hissediyorum.
I felt like he should be in therapy, not me.	Terapide olması gerektiğini hissettim, ben değil.
This is especially important for physical events.	Bu özellikle fiziksel olaylar için önemlidir.
He understood what it meant to me.	Benim için ne anlama geldiğini anlamıştı.
Sometimes you want your mind to be clear.	Bazen aklın açık olmasını istersin.
People search for the television station.	İnsanlar televizyon istasyonunu arar.
It's like someone asked you to control your breathing.	Sanki biri sizden nefesinizi kontrol etmenizi istedi.
If there are errors, you can put the error in this field.	Hatalar varsa, hatayı bu alana koyabilirsiniz.
I can see that sometimes.	Bunu bazen onda görebiliyorum.
Oh yes, you really are.	Ah evet, gerçekten öylesin.
This would be his last battle.	Bu onun son savaşı olacaktı.
I even used it on my face as it was very dry.	Çok kuru olduğu için yüzümde bile kullandım.
I can't do it for everyone on this board.	Bu tahtadaki herkes için yapamam.
But behind this was a lack of physical understanding.	Ancak bunun arkasında fiziksel bir anlayış eksikliği vardı.
Two things happen.	İki şey olur.
It shows a list of files and then an exception is raised.	Dosyaların bir listesini gösterir ve ardından bir istisna oluşur.
OK, here's what you're going to do.	Tamam, işte yapacağın şey şu.
They were a source of birth control.	Onlar bir doğum kontrol kaynağıydı.
I will no longer be myself.	Artık kendim olmayacağım.
Listen to this for a minute.	Bunu bir dakikalığına dinleyin.
You've seen the news.	Haberleri gördünüz.
He will learn.	Öğrenecek.
I liked him.	ondan hoşlandım.
It was not easy.	Bu kolay değildi.
Get advice from as many sources as possible.	Mümkün olduğunca çok kaynaktan tavsiye alın.
Because he didn't know what to say.	Çünkü ne diyeceğini bilmiyordu.
His eyes got huge.	Gözleri kocaman oldu.
Not sure what we need.	Neye ihtiyacımız olduğundan emin değil.
This has been removed.	Bu kaldırıldı.
He kind of knows now.	Artık biliyor bir nevi.
In the first stage, we can develop the storage management system.	İlk aşamada, depolama yönetim sistemini geliştirebiliriz.
A strange idea occurred to me.	Aklıma tuhaf bir fikir geldi.
Everything we use in a time like this.	Böyle bir zamanda kullandığımız her şey.
I'll stay with him until he's ready for bed.	Yatmaya hazır olana kadar onunla kalacağım.
Too much.	Çok fazla.
Well, action is still needed.	Eh, hala harekete ihtiyaç var.
We're assuming you're behind us.	Arkamızda olduğunu varsayıyoruz.
He loved life.	Hayatı severdi.
She uses the phrase 'my daughter', which she loves so much.	Çok sevdiği 'kızım' ifadesini kullanıyor.
You get to know them as well as you know yourself.	Kendinizi tanıdığınız kadar onları da tanımaya başlarsınız.
Only part of my body remained.	Vücudumun sadece bir kısmı kaldı.
If he survived, he was in no condition to follow us.	Eğer hayatta kalırsa, bizi takip edecek durumda değildi.
I'm writing about it.	bunun hakkında yazıyorum.
I can definitely see why.	Kesinlikle nedenini görebiliyorum.
Maybe there was an expression there.	Belki orada bir ifade vardı.
I certainly don't remember them reading me my rights.	Bana haklarımı okuduklarını kesinlikle hatırlamıyorum.
He tried to smile even harder.	Korktukça daha çok gülümsemeye çalıştı.
My sources said he'd be here.	Kaynaklarım onun burada olacağını söyledi.
But when people are free to act.	Ama insanlar hareket etmekte özgür olduklarında.
It was created to solve the problem you describe.	Anlattığınız sorunu çözmek için oluşturulmuştur.
Now I wanted to check what my best option was.	Şimdi en iyi seçeneğimin ne olduğunu kontrol etmek istedim.
It's a really tough time.	Gerçekten zor bir zaman.
Cause and effect.	Neden ve sonuç.
Either way, he's had a terrible year.	Her iki durumda da, korkunç bir yıl geçirdi.
After all, some people care and some don't.	Sonuçta, bazı insanlar umursar ve bazıları umursamaz.
Every woman is different.	Her kadın farklıdır.
You can't, and with good reason.	Yapamazsın ve iyi bir sebeple.
I didn't see you there.	Seni orada görmedim.
And it's not just a man's problem.	Ve bu sadece bir erkek sorunu değil.
They see things differently.	Olayları farklı görüyorlar.
It's very difficult to talk right now.	Şu anda konuşmak çok zor.
Claims of this central database.	Bu merkezi veritabanının iddiaları.
There were no injuries reported.	Bildirilen herhangi bir yaralanma olmamıştır.
However, the tribunal did not do this.	Ancak mahkeme heyeti bunu yapmadı.
He is married to a beautiful woman.	Güzel bir kadınla evli.
He didn't leave anything out.	Hiçbir şeyi dışarıda bırakmadı.
Only one eye per patient was randomly included in the analysis.	Hasta başına rastgele olarak sadece bir göz analize dahil edildi.
Or maybe some did, but I didn't study them carefully.	Ya da belki bazıları yaptı, ama ben onları dikkatli bir şekilde incelemedim.
houses every year.	Her yıl evler.
It can be served hot or cold.	Sıcak veya soğuk servis edilebilir.
I thought red and black would be a good combination.	Kırmızı ve siyahın iyi bir kombinasyon olacağını düşündüm.
The country had advanced.	Ülke ilerlemişti.
Let yourself know.	Kendine haber ver.
But it's been over three hours.	Ama üç saatten fazla oldu.
It must be my wedding.	Benim düğünüm olmalı.
Therefore, we expect this issue to not be critical in our procedure.	Bu nedenle, prosedürümüzde bu sorunun kritik olmamasını bekliyoruz.
I don't care what they think.	Ne düşündükleri umurumda değil.
Neither helps.	İkisi de yardımcı olmuyor.
Nothing else comes close.	Başka hiçbir şey yaklaşmaz.
This view is perhaps more correct.	Bu görüş, belki de daha doğrudur.
We caught them behind the river.	Onları nehrin arkasında yakaladık.
It has been the subject of several critical analyzes.	Birkaç kritik analizin konusu olmuştur.
It can be fun if you're patient.	Sabırlı biriyseniz eğlenceli olabilir.
It took our attention.	Dikkatimizi çekti.
Email ones.	E-posta olanlar.
I don't want to get you in trouble out of state.	Eyalet dışında başınızı belaya sokmak istemiyorum.
I felt like it was such a long time.	Çok uzun bir zamanmış gibi hissettim.
They still assume that the brain is the seat of the mind.	Hala beynin zihnin yeri olduğunu varsayıyorlar.
He wouldn't either.	O da yapmazdı.
Three mechanisms may be responsible for these relationships.	Bu ilişkilerden üç mekanizma sorumlu olabilir.
Drop me there.	Beni oraya bırak.
He lived a very long time.	Çok uzun bir süre yaşamıştı.
This won't happen.	Bu olmaz.
Or so it seemed to me.	Ya da bana öyle geldi.
It's not just financial pain, either.	Bu sadece finansal acı da değil.
Things have a way of getting around.	İşlerin bir dolaşma yolu vardır.
And every step will make you feel better than anything you can imagine.	Ve her adım, hayal edebileceğiniz her şeyden daha iyi hissettirecek.
Unfortunately, this is a slow procedure in most of the apps.	Ne yazık ki, bu uygulamaların çoğunda yavaş bir prosedürdür.
To be good, you must first be bad.	İyi olmak için önce kötü olmak gerekir.
They are there to mislead us.	Bizi yanlış yola yönlendirmek için oradalar.
If you missed this year, come next year.	Bu yılı kaçırdıysanız, gelecek yıl gelin.
My mother did this.	Bunu annem yaptı.
You can dress how you want to dress.	Nasıl giyinmek istersen öyle giyinebilirsin.
The quality has risen.	Kalite yükseldi.
Five patients were missing.	Beş hasta kayıptı.
To discuss the parts.	Parçaları tartışmak için.
I'm glad you made it home.	Eve yaptığına sevindim.
I have no memory of them breaking up.	Ayrıldıklarına dair bir anım yok.
I have no idea what you're talking about.	Neden bahsettiğin hakkında hiçbir fikrim yok.
That afternoon, the task force made a close call.	O öğleden sonra, görev gücü yakın bir çağrı yaptı.
They were very close.	Çok yakınlardı.
Boil for three hours.	Üç saat kaynatın.
They want to kill him.	Onu öldürmek istiyorlar.
The two then spend the night together.	İkili daha sonra geceyi birlikte geçirir.
I just thought people would carry themselves in a better way.	Sadece insanların kendilerini daha iyi bir şekilde taşıyacağını düşündüm.
Pressing a cell pushes another view in.	Bir hücreye basıldığında, başka bir görünüm içeri itilir.
And away from them.	Ve onlardan uzakta.
It's four years.	O dört yıl.
And every single piece of the set is highly detailed.	Ve setin her bir parçası oldukça detaylı.
I don't know what the other lines are for.	Diğer hatların ne işe yaradığını bilmiyorum.
And they last forever.	Ve sonsuza kadar sürerler.
It's about doing the least to get the most.	En fazlasını elde etmek için en azını yapmakla ilgilidir.
All other effects were similar between the four groups.	Diğer tüm etkiler dört grup arasında benzerdi.
It looked very sharp.	Çok keskin görünüyordu.
But this can be to our advantage.	Ama bu bizim avantajımıza olabilir.
It was built on a very high place.	Çok yüksek bir yerde inşa edilmiştir.
None of them looked political.	Hiçbiri siyasi görünmüyordu.
The problem arises when trying to explain it.	Sorun, onu açıklamaya çalışırken ortaya çıkıyor.
It was the biggest case in years.	Son yılların en büyük davasıydı.
You know what it is.	Ne olduğunu biliyorsun.
It's a long journey in open country.	Açık arazide uzun bir yolculuk.
I'm here to make sure you clean up what you've done.	Yaptığını temizlemeni sağlamak için buradayım.
The different letters within the bars showed significant differences.	Çubuklar içindeki farklı harfler önemli farklılıklar gösterdi.
Say come on.	Hadi demek.
But you are important in this war.	Ama bu savaşta önemlisin.
He didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedi.
Maybe even if they are, he'll still have sex with me.	Belki öyle olsalar bile hala benimle seks yapacak.
Not that way anyway.	Nasılsa o şekilde değil.
The experience doesn't have to be in your own land.	Deneyimin kendi arazinizde olması gerekmez.
And they needed something to bridge that moment.	Ve o anı köprüleyecek bir şeye ihtiyaçları vardı.
Your job is your dream.	İşiniz sizin hayaliniz.
He is crying.	O ağlıyor.
Then make it big.	O zaman büyük yap.
Like a good boy.	İyi bir çocuk gibi.
The most important thing then and now was to keep everything clean.	O zaman ve şimdi en önemli şey, her şeyi temiz tutmaktı.
At least part of you still is.	En azından bir parçan hala öyle.
They can't walk yet, so they can't get out of the way.	Henüz yürüyemiyorlar, bu yüzden yoldan çıkamıyorlar.
I went back, which was probably a mistake.	Geri döndüm, ki bu muhtemelen bir hataydı.
Saved for days like this.	Böyle günler için kurtarılan.
We just need to cut it.	Sadece kesmemiz gerekiyor.
That was it.	O an buydu.
The first game was close, the second was not.	İlk oyun yakındı, ikincisi değildi.
Yes you did.	Evet yaptın.
There was one in the centre.	Merkezde de bir tane vardı.
Then we can really own the streets'.	O zaman sokaklara gerçekten sahip olabiliriz'.
These are the old eyes of an old fish.	Bunlar yaşlı bir balığın yaşlı gözleri.
And if it gets much worse.	Ve eğer çok daha kötüye giderse.
pull back.	Geri çek.
He had a very good heart towards others.	Başkalarına karşı çok iyi bir kalbi vardı.
The website is only an information service.	Web sitesi yalnızca bir bilgi hizmetidir.
Turns on the light.	Işığı açar.
You may not even know what the benefits are.	Faydalarının ne olduğunu bile bilmiyor olabilirsiniz.
If you want feedback, please log in.	Geri bildirim istiyorsanız lütfen oturum açın.
It was true, she had given him an answer.	Doğruydu, ona bir cevap vermişti.
I need to take a quick break.	Hızlı bir mola vermeliyim.
He couldn't do anything and couldn't understand.	Hiçbir şey yapamadı ve anlayamadı.
I had no idea about it.	Bunun hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Tomorrow is that day.	Yarın o gündür.
He had to make them understand.	Onları anlamasını sağlamalıydı.
“The three would have had a good chat,” he said.	Üçlü iyi bir sohbet ederdi, dedi.
He looked at life on this planet differently now.	Artık bu gezegendeki hayata farklı bakıyordu.
The other kids didn't like it.	Diğer çocuklar bundan hoşlanmadı.
And something went wrong.	Ve bir şeyler ters gitti.
Make your full time or summer memories here.	Tam zamanlı veya yaz anılarınızı burada yapın.
Thinking about something else.	Başka bir şey düşünmek.
I will not go into them.	onlara girmeyeceğim.
Son, you may have good intentions but you definitely played the hell out.	Evlat, iyi niyetli olabilirsin ama kesinlikle cehennemi oynadın.
Probably to ask him why he didn't mention a friend.	Muhtemelen ona neden bir arkadaşından bahsetmediğini sormak için.
But it was all his.	Ama hepsi onundu.
A relationship has to be built, it has to move forward.	Bir ilişki kurulmalı, ilerlemeli.
But together, as friends.	Ama birlikte, arkadaş olarak.
If he said that to anyone, they would think he was crazy.	Bunu birine söylese deli olduğunu düşünürlerdi.
However, these approaches are generally effective for a limited time.	Ancak bu yaklaşımlar genellikle sınırlı bir süre için etkilidir.
We are very strong.	Biz çok güçlüyüz.
They will be there.	Orada olacaklar.
I never thought it would get anywhere, but it's gone.	Bir yere varacağını hiç düşünmemiştim ama gitti.
We went in and stopped them.	İçeri girdik ve onları durdurduk.
We had to move in with someone else.	Başka birinin yanına taşınmak zorunda kaldık.
She found what she needed to be happy in her life.	Hayatında mutlu olmak için neye ihtiyacı olduğunu buldu.
However, there is no data on this subject.	Ancak bu konuda herhangi bir veri bulunmamaktadır.
You can fix this with sound processing software.	Bunu ses işleme yazılımı ile düzeltebilirsiniz.
It was instant love.	Anlık aşktı.
I had to kill him before he could make a sound.	Ses çıkaramadan onu öldürmem gerekiyordu.
You have a taste, but you don't have the feeling of a whole piece.	Bir tadın var ama bütün bir parçanın hissine sahip değilsin.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
It happens as you get older.	Yaşlandıkça oluyor.
But something happens.	Ama bir şey olur.
And you have to prepare it.	Ve onu hazırlamak zorundasın.
There are first and second members.	Birinci, ikinci üyeleri vardır.
I am a history student.	Ben tarih öğrencisiyim.
It is completely free and does not require an internet connection.	Tamamen ücretsizdir ve internet bağlantısı gerektirmez.
He liked how he felt after a good diet.	İyi bir beslenmeden sonra hissettiklerini seviyordu.
He was calm.	Sakindi.
It was late and there were very few people in the streets.	Saat geç olmuştu ve sokaklarda çok az insan vardı.
She must hate him.	Ondan nefret ediyor olmalı.
Several men gave him letters to send.	Birkaç adam ona göndermesi için mektuplar verdi.
There would be little or no waiting to speak at a meeting.	Bir toplantıda konuşmak için çok az veya hiç bekleme olurdu.
He sat down at the table and watched for a minute or two.	Masaya oturdu ve bir iki dakika izledi.
At first my arms and legs were constantly tested in the hospital.	İlk başta kollarım ve bacaklarım hastanede sürekli test edildi.
Totally, completely different.	Tamamen, tamamen farklı.
But my life is very different now.	Ama hayatım artık çok farklı.
It would happen to him in an instant.	Bir anda onun başına gelecekti.
But first he was going to have a drink.	Ama önce bir içki alacaktı.
I like interesting.	ilginç severim.
But even these can tell a story.	Ama bunlar bile bir hikaye anlatabilir.
It's like he's trying to tell me something.	Sanki bana bir şey anlatmaya çalışıyor.
His every step was sure and sure.	Her adımı emin ve emindi.
The three of them passed this way only once.	Üçü bu yoldan sadece bir kez geçti.
its politics.	Onun siyaseti.
He didn't mean anything bad by that.	Bununla kötü bir şey demek istemedi.
Except for the animals, of course.	Hayvanlar hariç tabii.
That makes me happy.	Bu beni mutlu ediyor.
They don't read the process before applying.	Başvurmadan önce süreci okumuyorlar.
I will come to get you.	seni almaya geleceğim.
He should know you're behind him.	Arkasında olduğunu bilmeli.
Rich man.	Zengin adam.
He wasn't talking to me.	Benimle konuşmuyordu.
He hoped so.	Öyle umuyordu.
His mouth was dry, words took up too much space.	Ağzı kurumuştu, kelimeler çok fazla yer kaplıyordu.
Eyes on the road ahead.	Gözler ilerideki yolda.
He closed the door behind me.	Kapıyı arkamdan kapattı.
I had never looked closely at them before.	Onlara daha önce hiç dikkatli bakmamıştım.
On the contrary, we are right in the middle.	Aksine, tam ortasındayız.
Dont look back.	Arkana bakma.
He's looking at a lot of things.	Bir sürü şeye bakıyor.
Or away from the city centre.	Ya da şehir merkezinden uzaklaştırın.
He served as its first president.	İlk başkanı olarak görev yaptı.
This is national culture.	Bu milli kültürdür.
But there is no such evidence.	Ama böyle bir kanıt yok.
We performed various statistical tests throughout this study.	Bu çalışma boyunca çeşitli istatistiksel testler gerçekleştirdik.
You've never met them.	Onlarla hiç tanışmadın.
I'm not getting any errors.	Hiçbir şeyde hata almıyorum.
They were having so much fun together, they looked so happy.	Birlikte çok eğleniyor, çok mutlu görünüyorlardı.
But the information comes from failed tests.	Ancak bilgiler başarısız testlerden geliyor.
They are not particularly creative and are quite happy that way.	Özellikle yaratıcı değiller ve bu şekilde oldukça mutlular.
All in five pages.	Hepsi beş sayfada.
Absolutely no words.	Kesinlikle hiçbir kelime yok.
Technology relates to the state of development of a particular technology.	Teknoloji, belirli bir teknolojinin gelişme durumuyla ilgilidir.
Too much now.	Artık çok fazla.
But only if it will be of any use.	Ama sadece bir faydası olacaksa.
He ordered everyone to let him go, even his daughters.	Herkese onu bırakmasını emretti, kızları bile.
It's not very up to date.	Çok güncel değil.
They leave the fields together and return.	Tarlalardan birlikte çıkarlar ve dönerler.
Setting its values ​​works fine initially.	Değerlerini ayarlamak başlangıçta iyi sonuç verir.
We haven't reported it to the police yet.	Henüz polise bildirmedik.
let it cool down.	soğumaya bırakın.
This place was like a different world.	Burası farklı bir dünya gibiydi.
I guess it was just about free help.	Sanırım bu sadece ücretsiz yardımla ilgiliydi.
I wish you could hear.	Keşke duyabilseydin.
He couldn't sleep.	Uyuyamıyordu.
And then these two strange ideas popped up.	Ve sonra bu iki garip fikir ortaya çıktı.
My father will kill me.	Babam beni öldürecek.
Not many people could keep up with him.	Pek çok insan ona ayak uyduramadı.
He heard the door close behind him.	Kapının arkasından kapandığını duydu.
I'm sure it looks much worse when it slows down.	Yavaşlayınca eminim çok daha kötü görünüyor.
I don't like beautiful people	güzel insanları sevmem
His mother died.	Annesi öldü.
I was wondering what changed.	Neyin değiştiğini merak ettim.
But that may not be the case.	Ama durum böyle de olmayabilir.
So week.	Yani hafta.
However, its use remains experimental at this time.	Bununla birlikte, şu anda kullanımı deneysel olarak kalmaktadır.
But even then you won't find a safe way.	Ama o zaman bile güvenli bir yol bulamazsın.
But our ancestors felt they were a people, whatever the circumstances.	Ama atalarımız, koşullar ne olursa olsun, bir halk olduklarını hissettiler.
But with the four of us.	Ama dördümüzle.
This makes the process much easier.	Bu, süreci çok daha kolay hale getirir.
First, there was the construction of the new building.	İlk olarak, yeni binanın inşaatı vardı.
Sometimes less than six.	Bazen altıdan az.
Otherwise, the image was flat.	Aksi takdirde görüntü düzdü.
That's one of the things that makes it special.	Onu özel yapan şeylerden biri de bu.
Here is a picture of some of them.	İşte bazılarının bir resmi.
They can still do this.	Bunu hala yapabilirler.
You couldn't tell what you thought about it.	Bunun hakkında ne düşündüğünü söyleyemezdin.
I don't know how to fix it.	Nasıl düzelteceğimi bilmiyorum.
Now from the court.	Şimdi mahkemeden.
Today we took him to visit again.	Bugün kendisini tekrar ziyarete götürdük.
But he made a mistake.	Ama bir hata yaptı.
Add stock and bring to a boil.	Stok ekleyin ve kaynatın.
We can leave.	Ayrılabiliriz.
During this time, the plaintiff was not given work.	Bu süre zarfında davacıya iş verilmemiştir.
They did their job.	Onlar işlerini yaptılar.
Ok, nice job.	Tamam, güzel iş.
Put it that way, it doesn't sound like a big deal.	Bu şekilde koy, kulağa çok önemli bir şey gibi gelmiyor.
He hadn't missed anything.	Hiçbir şeyi kaçırmamıştı.
The variety of staff was very good.	Çeşitli personel çok iyiydi.
They saw each other less and less.	Giderek daha az birbirlerini gördüler.
That way there was no escape.	Bu şekilde kaçış yoktu.
No, old friend, we need fresh blood.	Hayır, eski dostum, taze kana ihtiyacımız var.
This method is used by many studies, including.	Bu yöntem de dahil olmak üzere birçok çalışma tarafından kullanılmaktadır.
His wife was on the fourth floor.	Karısı dördüncü kattaydı.
This amount is usually the largest portion.	Bu miktar genellikle en büyük kısımdır.
He fell asleep immediately, as if he had turned off a light.	Sanki bir ışığı kapatmış gibi hemen uykuya daldı.
Nothing is coming.	Hiçbir şey gelmiyor.
I am currently in the reading phase.	Şu an okuma aşamasındayım.
This is normal.	Bu olağandır.
Look, this is important, you know.	Bak, bu önemli, biliyorsun.
Use the power of video.	Videonun gücünü kullanın.
It took forever before it was finished.	Bitmeden önce sonsuza kadar sürdü.
It was a different class.	O farklı bir sınıftı.
It was supplemented by a music video that can be seen here.	Burada görülebilen bir müzik videosu ile desteklenmiştir.
When the three minutes are up, stop.	Üç dakika dolduğunda, dur.
We are afraid.	Korkan biziz.
Here, the trial court correctly followed this procedure.	Burada, yargılama mahkemesi bu prosedürü doğru bir şekilde takip etmiştir.
You will need to remove that character again when you use the key.	Anahtarı kullandığınızda o karakteri tekrar kaldırmanız gerekecek.
But that doesn't mean he's not afraid.	Ama bu korkmadığı anlamına gelmez.
It looked like a live show without sound.	Ses olmadan canlı bir gösteri gibi görünüyordu.
He needed this.	Buna ihtiyacı vardı.
Such thoughts would not help his mission.	Bu tür düşünceler görevine yardımcı olmayacaktı.
That's the law.	Kanun bu.
Money entering this account directly is tax-free.	Bu hesaba doğrudan giren para vergiden muaftır.
There was a problem trying to view the game.	Oyunu görmeye çalışırken sorun vardı.
My baby will die too.	Bebeğim de ölecek.
Enter a bedroom with a bed covered in blood.	Kanla kaplı bir yatak bulunan bir yatak odasına girin.
There is nothing about it.	Bu konuda hiçbir şey yok.
You've had similar experiences before.	Daha önce benzerlerini yaşadınız.
Their skin is black.	Derileri siyahtır.
There are limited options and we don't have much in stock.	Sınırlı seçenekler var ve stokta fazla yok.
This was his first day at work.	Bu onun işteki ilk günüydü.
Few people have tried it.	Deneyen çok az kişi var.
He liked this situation more.	Bu hali daha çok hoşuna gitti.
I've added the try, except to get around this error.	Bu hatayı aşmak dışında denemeyi ekledim.
This is honest.	Bu dürüst.
She never saw the man.	Adamı hiç görmedi.
In short, they like to talk about themselves.	Kısacası, kendileri hakkında konuşmayı severler.
To sleep.	Uyumak.
We are sincere to anyone who wants to get to know us.	Bizi tanımak isteyen herkese karşı samimiyiz.
Still, he knew it was there.	Yine de orada olduğunu biliyordu.
It looks completely random.	Tamamen rastgele görünüyor.
This was the perfect time.	Bu mükemmel bir zamandı.
I really didn't want to talk to him now.	Şimdi onunla gerçekten konuşmak istemiyordum.
Go back inside.	İçeri dön.
You can add or remove things if you want.	İsterseniz bir şeyler ekleyebilir veya çıkarabilirsiniz.
This worked for him.	Bu onun için çalıştı.
Get used to it, little boys.	Buna alışın, küçük çocuklar.
I have a strong feeling that you may have killed him too.	Ben de onu öldürmüş olabileceğine dair güçlü bir his var.
There is a lot to learn.	Öğrenecek çok şey var.
They were almost there.	Neredeyse oradaydılar.
It was not a professional installation.	Profesyonel bir kurulum değildi.
A few of them came.	Birkaçı yanına geldi.
This will lead to a longer lifetime of the software.	Bu, yazılımın daha uzun ömürlü olmasına yol açacaktır.
I'm going to my room to answer the call.	Aramayı cevaplamak için odama gidiyorum.
They were bad times.	Kötü zamanlardı.
There was no trial for them.	Onlar için bir yargılama olmadı.
You know, this post has the real answer.	Biliyor musun, bu yazının gerçek cevabı var.
We still don't have it.	Hala elimizde değil.
Nothing as expected.	Hiçbir şey, beklendiği gibi.
You understand this.	Bunu anlıyorsun.
I must die while my will is still strong.	İradem hala güçlüyken ölmeliyim.
Write a book about it.	Bununla ilgili bir kitap yaz.
It is clear that both states are mixed.	Her iki devletin de karışık olduğu açıktır.
He had the power to stop it.	Bunu durduracak güce sahipti.
The workers are out.	İşçiler dışarıda.
They raised their five children.	Beş çocuğunu büyüttüler.
If you recommend it, it will be appreciated.	Önerirseniz bayılır.
But not angry.	Ama kızgın değil.
From this perspective.	Bu bakımdan.
Click on the photo above to see more details.	Daha fazla ayrıntı görmek için yukarıdaki fotoğrafa tıklayın.
I have nothing to prove.	Kanıtlayacak hiçbir şeyim yok.
The first night my little group met.	Küçük grubumun tanıştığı ilk gece.
Error bars represent the range of values.	Hata çubukları, değer aralığını temsil eder.
My fingers knew what to do.	Parmaklarım ne yapacağımı biliyordu.
They want to bring the subject into the general trade discussion.	Konuyu genel ticaret tartışmasına sokmak istiyorlar.
You will not get blood on your hands.	Ellerine kan bulaşmayacaksın.
News for me.	Benim için bir haber.
Body parts.	Vücut parçaları.
You saw them.	Onları gördün.
I watched your dress.	elbisesini izledim.
The words spoke to each other.	Sözler birbirini anlatıyordu.
Find out what it means to you.	Sizin için ne anlama geldiğini öğrenin.
Men tend to report more improvement than women.	Erkekler kadınlardan daha fazla gelişme bildirme eğilimindedir.
This code is black.	Bu kod siyah.
This is the night that matters.	Bu önemli olan gecedir.
He had seen too much.	Çok fazla görmüştü.
We'll be fine at home.	Evde iyi olacağız.
I enjoy reading the story.	Hikayeyi okumaktan zevk alıyorum.
And anyway, no matter how you look at it, he was definitely a nice guy.	Ve her neyse, nasıl bakarsan bak, kesinlikle iyi biriydi.
He didn't need any extra worries.	Fazladan endişeye ihtiyacı yoktu.
But this was a big mistake.	Ama bu büyük bir hataydı.
Soon they too returned.	Yakında onlar da geri döndüler.
But you didn't see the look in that man's eyes.	Ama o adamın gözlerindeki bakışı görmedin.
Few people die of old age anymore.	Artık çok az insan yaşlılıktan ölüyor.
In the end, they want death.	Sonunda ölümü isterler.
He may have slept.	Uyumuş olabilir.
He went and got it.	Yanına gitti ve aldı.
This was definitely new, he told himself.	Bu kesinlikle yeniydi, dedi kendi kendine.
Your mind is not magic.	Senin zihnin sihir değil.
He moved around the room.	Odanın içinde hareket etti.
They are pure gold.	Onlar saf altın.
You want to take some control back.	Kontrolü biraz geri almak istiyorsun.
Well, that's not exactly it.	Pekala, tam olarak bu değil.
It's much closer than that.	O bundan çok daha yakın.
You let this question touch you because you care.	Bu sorunun sana dokunmasına izin veriyorsun çünkü umursuyorsun.
The two became good friends.	İkisi iyi arkadaş oldular.
That he gave the town only false hope.	Kasabaya sadece boş umut verdiğini.
This is a terrible mistake.	Bu korkunç bir hata.
I'm not saying it will necessarily make a difference.	Mutlaka bir fark yaratacağını söylemiyorum.
I didn't care if it was true or not.	Doğru olup olmaması umurumda bile değildi.
The reports multiplied.	Raporlar gitgide çoğaldı.
Books were not missing in the kitchen.	Kitaplar mutfakta eksik değildi.
He is that man now.	O artık o adam.
Damn luck.	Şansa lanet olsun.
This was a particular challenge for men and women in sexual relations.	Bu, cinsel ilişkilerde erkekler ve kadınlar için özel bir zorluktu.
Here are two more.	Burada iki tane daha var.
Give it a minute.	Bir dakika ver.
I recognized the text.	Metni tanıdım.
This year, he would not go to his parents' house.	Bu yıl, ailesinin evine gitmeyecekti.
For a while.	Bir süredir.
Below are some of the things our customers have said about us.	Aşağıda müşterilerimizin bizim hakkımızda söylediği şeylerden bazıları yer almaktadır.
But now times have changed.	Ama artık zaman değişti.
My family did a good job.	Ailem iyi bir iş çıkarmıştı.
If you are interested, click the picture!.	Eğer ilgileniyorsanız, resme tıklayın!.
Damn it, damn it.	Lanet olsun, lanet olsun.
I could never feel at home, never.	Kendimi asla evimde hissedemezdim, asla.
It was easy to see why.	Nedenini görmek kolaydı.
It didn't matter.	Bu önemli değildi.
And not on the sign.	Ve tabelada değil.
It just kept getting better and better.	Sadece daha iyi ve daha iyi olmaya devam etti.
This was what he would be like after their argument.	Bu, tartışmalarından sonra onun gibi olacaktı.
In fact, he had other interests for the time being.	Aslında, şu an için başka ilgi alanları vardı.
Black children are your children.	Siyah çocuklar sizin çocuklarınız.
That was logical enough.	Bu yeterince mantıklıydı.
Six days later it collapsed.	Altı gün sonra yerle bir oldu.
We think these features are also useful.	Bu özelliklerin de faydalı olduğunu düşünüyoruz.
Yet he did not answer.	Yine de cevap vermedi.
Anyway, we didn't need it.	Her neyse, buna ihtiyacımız yoktu.
People need places like this.	İnsanların böyle yerlere ihtiyacı var.
He's a good man.	O iyi bir adam.
This was...	Bu ... idi.
Sit here and hold onto the tree so you don't fall.	Burada otur ve ağaca tutun ki düşmeyesin.
I can barely remember how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı bile zar zor hatırlıyorum.
If he's ready for it, it is.	Eğer buna hazırsa, öyle.
To help them gain customers.	Müşteri kazanmalarına yardımcı olmak için.
The second issue was 'social network change'.	İkinci konu ise 'sosyal ağ değişimi' oldu.
This is what social media helps you achieve.	Sosyal medyanın başarmanıza yardımcı olduğu şey budur.
And now they were both gone.	Ve şimdi ikisi de gitmişti.
Then you couldn't buy one.	O zaman bir tane satın alamazdın.
Wine is a perfect example.	Şarap mükemmel bir örnektir.
I know what it does to the body.	Vücuda ne yaptığını biliyorum.
I'm looking at the code here.	Buradan koda bakıyorum.
They are training them.	Onlara eğitim veriyorlar.
See religion under culture and identity.	Kültür ve kimlik altındaki din bölümüne bakın.
For a long time, correcting forms was difficult.	Uzun bir süredir, formları düzeltmek zordu.
Look at this last weekend.	Şu geçen haftasonuna bakın.
In your own image.	Kendi imajında.
It wasn't long enough.	Yeterince uzun değildi.
I haven't used them for two years, but I bought them anyway.	Onları iki yıl boyunca kullanmadım, ama yine de aldım.
Because it was an important source of influence.	Çünkü bu, önemli bir etki kaynağıydı.
And trust me.	Ve bana güven.
They speak their own language from the heart and soul.	Kendi dillerini yürekten ve ruhtan konuşurlar.
A little dangerous though.	Biraz tehlikeli ama.
We put him to bed.	Onu yatağa koyduk.
I think most of us are living pretty well.	Bence çoğumuz oldukça iyi yaşıyoruz.
The moment he got up, he would go to school to study.	Kalktığı an, okumak için okula gidecekti.
I waited a second or two.	Bir iki saniye bekledim.
Let's prove the first claim.	İlk iddiayı ispatlayalım.
Only the kill may be over.	Sadece öldürmek bitmiş olabilir.
give me peace.	Bana huzur ver.
I say music.	müzik diyorum.
And they could be here.	Ve burada olabilirler.
But just for a second.	Ama sadece bir saniyeliğine.
I changed my mind.	Fikrimi değiştirdim.
Something like this.	Bunun gibi bir şey.
They will talk.	Konuşacaklar.
He found a difficult place in it and went there.	İçinde zor bir yer buldu ve oraya gitti.
We both need rest and sleep.	İkimizin de dinlenmeye ve uyumaya ihtiyacı var.
If this was a game, two people could play it.	Bu bir oyun olsaydı, iki kişi oynayabilirdi.
This boy wants in vain.	Bu çocuk boşuna istiyor.
The couple was introduced by another couple.	Çift, başka bir çift tarafından tanıtıldı.
The phone refused to ring, but my stomach was calling.	Telefon çalmayı reddetti ama midem arıyordu.
Now you'll get to know everyone there.	Artık oradaki herkesi tanıyacaksın.
I think this is next weekend.	Sanırım bu önümüzdeki hafta sonu.
The men were way ahead of us.	Adamlar bizden çok öndeydi.
We had to stick to it.	Buna bağlı kalmamız gerekiyordu.
Oh, oh, this has just arrived.	Oh, oh, bu daha yeni geldi.
That's the culture.	Kültür bu.
He loved her more than his church expected.	Onu kilisesinin beklediğinden daha çok sevdi.
By then we should have tracked them down.	O zamana kadar onların izini almalıydık.
He looked like he was going to faint.	Bayılacakmış gibi görünüyordu.
I am the second of three children.	Üç çocuktan ikincisiyim.
All the individual components had a familiar aura.	Tüm bireysel bileşenlerin tanıdık bir havası vardı.
I do not have any side effects such as nausea.	Mide bulantısı gibi herhangi bir yan etkim yok.
Season with pepper and bring to a boil.	Biberle tatlandırın ve kaynatın.
If he believes them.	Onlara inanması durumunda.
I wear it in the morning and go.	Sabah takıyorum ve gidiyorum.
He had never stopped thinking about it before.	Daha önce bunu düşünmeyi hiç bırakmamıştı.
The only proof of their existence is his memories.	Varlıklarının tek kanıtı onun anılarıdır.
Great ideas are rarely open.	Harika fikirler nadiren açıktır.
I've been paid.	Bana ödeme yapıldı.
It was definitely explaining something.	Kesinlikle bir şeyi açıklıyordu.
We look forward to meeting you!.	Sizinle tanışmak için sabırsızlanıyoruz!.
Things work the way they work.	İşler çalıştıkları şekilde çalışır.
That's long enough!.	Bu yeterince uzun!.
Like forever.	Sonsuza kadar olduğu gibi.
However, the lines he drew between them were his own.	Ancak, aralarında çizdiği çizgiler kendisine aitti.
That movie came out last summer.	O film geçen yaz çıktı.
Her mother can't sleep, she can't eat her food.	Annesi uyuyamıyor, yemeğini yiyemiyor.
She grew up there and she felt something about it.	Orada büyüdü ve bununla ilgili bir şeyler hissetti.
He may not have had time to think about it.	Bunu düşünecek zamanı bulamamış olabilir.
It remained terrible for years.	Yıllarca korkunç kaldı.
Cleanse yourself for his trial, they said.	Duruşması için kendini temizle, dediler.
In a pan, heat enough oil to cover the bottom.	Bir tavada altını kaplayacak kadar sıvı yağı kızdırın.
Please show the right way.	Lütfen doğru yolu gösterin.
It's half an hour's drive from here.	Buradan arabayla yarım saat uzaklıkta.
I got better afterwards.	Sonradan daha iyi oldum.
You then make the second card.	Daha sonra ikinci kartı yaparsınız.
I must be testing you.	Seni test ediyor olmalıyım.
There is no way to test this.	Bunu test etmenin bir yolu yok.
His life was not as he had planned.	Hayatı planladığı gibi değildi.
And even more.	Ve daha da fazlası.
Staff is helpful.	Personel yardımcı olur.
Put me a baby	Bana bir bebek koy.
As there is more structure, it could only be better.	Daha fazla yapı olduğu için, sadece daha iyi olabilir.
Here is a simple example.	İşte basit bir örnek.
Get used to it.	Biraz alışın.
I can't find any difference after the update.	Güncellemeden sonra herhangi bir fark bulamıyorum.
This is so weird.	Bu çok tuhaf.
I fell to the ground.	Yere düştüm.
This will be the end of the matter.	Bu meselenin sonu olacak.
There is no emotional cost at this stage.	Bu aşamada duygusal bir maliyet yoktur.
He was sick.	Hastaydı.
He lost everything related to his family.	Ailesiyle ilgili her şeyi kaybetti.
Continues.	Devam ediyor.
They are really important.	Gerçekten önemliler.
He did animal experiments.	Hayvan deneyleri yaptı.
He had only heard of them.	Sadece onları duymuştu.
But the benefits cannot be ignored.	Ancak faydaları göz ardı edilemez.
Looking back now, it doesn't seem appropriate.	Şimdi geriye dönüp baktığımda, uygun görünmüyor.
He's right behind you now.	O şimdi tam arkanda.
There was clean clothes and food on the table.	Masada temiz giysiler ve yiyecekler vardı.
It made no sense.	Hiçbir anlamı yoktu.
He took it very slowly.	Çok yavaş eline aldı.
Our body is bad.	Vücudumuz kötü.
Game player data.	Oyun oyuncu verileri.
But now he was here.	Ama şimdi o buradaydı.
This was an incredible game.	Bu inanılmaz bir oyundu.
Back to home page.	Ana sayfaya geri dön.
Our data storage has decreased.	Veri depolamamız azaldı.
But no lights came on.	Ama hiçbir ışık yanmadı.
She hadn't noticed him before.	Onu daha önce fark etmemişti.
Love was achieved and denied.	Aşk elde edildi ve reddedildi.
She said she'd consider seeing me next week.	Haftaya benimle görüşmeyi düşüneceğini söyledi.
He burned our meeting place.	Buluşma yerimizi yaktı.
This is a stupid policy.	Bu aptalca bir politika.
It didn't matter how they died.	Nasıl öldükleri önemli değildi.
Little little thing with a great big sound.	Harika bir büyük sese sahip küçük küçük şey.
No, it wasn't a stick.	Hayır, sopa değildi.
Maybe around twenty.	Belki yirmi civarında.
There are no questions about it.	Bu konuda hiçbir soru yok.
The only new body we will ever have is the body we made ourselves.	Sahip olacağımız tek yeni beden, kendi yaptığımız bedendir.
He felt compelled to come.	Gelmeye zorlandığını hissetti.
Please go now.	Şimdi git lütfen.
Looks like I'm running for help.	Görünüşe göre yardım için koşuyorum.
You're funny.	Komik sen.
Once upon a time these things were almost indisputable.	Bir zamanlar bu şeyler neredeyse hiç tartışılmazdı.
He was still open to the magic of this place.	Hâlâ bu yerin büyüsüne açıktı.
Father.	Baba.
He didn't like talking to me about work.	Benimle iş hakkında konuşmaktan hoşlanmazdı.
As he knows.	Onun bildiği gibi.
You have to fight for it.	Bunun için savaşmalısın.
He discovered his love of history and started writing.	Tarih sevgisini keşfetti ve yazmaya başladı.
He watched the movie with me.	Filmi benimle birlikte izledi.
He has now regained his health, with all his strength.	Artık sağlığına kavuştu, tüm gücüyle.
A question is asked.	Bir soru sorulur.
We have to do this right from the start.	Bunu en baştan düzgün bir şekilde yapmalıyız.
It's not good enough to prove that it can't be done.	Bunun yapılamayacağını kanıtlamak için yeterince iyi değil.
That you are part of the nature community.	Doğa topluluğunun bir parçası olduğunuzu.
This is a country with form.	Burası forma sahip bir ülke.
It is easier to move forward than to rewind.	İlerlemek, geri almaktan daha kolaydır.
No thank you very much.	Hayır çok teşekkür ederim.
If you try that shit, it'll get somewhere.	O boku denersen bir yere varır.
He hadn't found answers there until now, but he enjoyed looking at it.	Şimdiye kadar orada cevaplar bulamamıştı ama bakmaktan zevk alıyordu.
And so the world goes.	Ve böylece dünya gider.
These cells are believed to eventually become surface cells.	Bu hücrelerin sonunda yüzey hücreleri haline geldiğine inanılmaktadır.
The first is the issue of security.	Birincisi güvenlik meselesi.
This is bad.	Bu kötü.
It's a good name.	Bu iyi bir isim.
My legs were heavy.	Bacaklarım ağır geliyordu.
You must love and accept them exactly as they are today.	Onları tam olarak bugün oldukları gibi sevmeli ve kabul etmelisiniz.
They are afraid of him.	Ondan korkuyorlar.
You must be worried about him.	Onun için endişeleniyor olmalısın.
How wonderful that you have so much.	Bu kadar çok şeye sahip olmanız ne kadar harika.
You need to stop this immediately.	Bunu hemen durdurmanız gerekiyor.
I hope it will be easy to follow.	Umarım takip etmesi kolay olur.
None of this should be seen as news.	Bunların hiçbiri haber olarak görülmemeli.
Finally, it is slow because it requires human effort.	Son olarak, insan çabası gerektirdiğinden yavaştır.
And don't try to ask me questions while eating.	Ve yemek yerken de bana soru sormaya çalışmayın.
We won three of our first four games.	İlk dört maçın üçünü kazandık.
There was a local street fair in front of it.	Önünde yerel bir sokak panayırı vardı.
The proof is simple but still important.	Kanıt basit ama yine de önemlidir.
Business, no doubt.	İş, şüphesiz.
This was definitely something new.	Bu kesinlikle yeni bir şeydi.
I need to write back to a few people.	Birkaç kişiye geri yazmam gerekiyor.
Moreover, these names are not unique.	Üstelik bu isimler benzersiz değil.
I love my phone as much as anyone.	Telefonumu herkes kadar seviyorum.
But this project never really progressed.	Ama bu proje hiçbir zaman gerçekten ilerlemedi.
Let's find a solution that works for you.	Sizin için işe yarayan bir çözüm bulalım.
They can actually reach out and touch it.	Aslında uzanıp dokunabilirler.
Sleep went well.	Uyku iyice gitti.
They want you dead.	Ölmeni istiyorlar.
Which was not long.	Hangi uzun değildi.
Kids can fix their cars on the street.	Çocuklar arabalarını sokakta tamir edebilirler.
He grabbed the doorknob, but the door was locked.	Kapının kolunu tuttu ama kapı kilitliydi.
It's a long way down three hundred feet.	Üç yüz fit aşağı uzun bir yol.
I looked behind me.	arkama baktım.
I'm not ready for this.	Bunun için hazır değilim.
He'll probably hit me.	Muhtemelen bana vuracak.
They had left themselves in his hands.	Kendilerini onun ellerine bırakmışlardı.
He waited for her to come down, waited in this room.	Onun aşağı inmesini bekledi, bu odada bekledi.
But they are not the same.	Ama aynı değiller.
He knows how close we used to be.	Eskiden ne kadar yakın olduğumuzu biliyor.
This is an important quality for a political leader.	Bu, bir siyasi lider için önemli bir niteliktir.
Not much is seen here.	Burada pek aynısı görülmemektedir.
You have three seconds.	Üç saniyen var.
You will hear everything.	Her şeyi duyacaksın.
The streets are still there.	Sokaklar hala orada.
Also, it's too late.	Ayrıca, çok geç.
They like to play.	Oynamayı seviyorlar.
We have men on the way.	Yolda adamlarımız var.
It can kill you.	Seni öldürebilir.
This is important for me.	Benim için önemli olan bu.
Families have more say in what happens.	Ailelerin ne olacağı konusunda daha çok söz hakkı var.
Sometimes he would come at night and ask nothing.	Bazen geceleri gelir ve hiçbir şey sormazdı.
Which maybe it was.	Ki belki de öyleydi.
I really enjoyed both rooms.	Her iki odasından da gerçekten keyif aldım.
Your story is great.	Hikayen harika.
We tend to move a lot in the military.	Biz askerde çok hareket etmeye meyilliyiz.
This is the first decision to be made.	Verilmesi gereken ilk karar budur.
Child.	Çocuk.
So much about power.	Güç hakkında çok fazla.
I'm moving away from the window.	Pencereden uzaklaşıyorum.
Of course he knew that.	Elbette bunu biliyordu.
Take a good look at your life today.	Bugün hayatınıza iyi bakın.
I wanted to keep it small.	Küçük tutmak istedim.
Stop making money.	Para kazanmayı bırak.
And so far, very good.	Ve şimdiye kadar, çok iyi.
Wait a second.	Bir saniye bekle.
Sorry if that's the case.	Durum buysa özür dilerim.
New plan.	Yeni plan.
But let's start from the beginning.	Ama en baştan başlayalım.
They want what they can't have.	Sahip olamayacakları şeyleri istiyorlar.
You can then use it for whatever purpose you want.	Daha sonra istediğiniz amaç için kullanabilirsiniz.
That's why memory cards are necessary.	Bu yüzden hafıza kartları gereklidir.
It has a ring for it.	Bunun için bir yüzüğü var.
I'm pretty sure you do too.	Senin de öyle olduğundan oldukça eminim.
A unique experience to try.	Denemek için eşsiz bir deneyim.
You sold me an idea you couldn't sell.	Bana satamayacağın bir fikir sattın.
Not a bad effort though.	Yine de kötü bir çaba değil.
Which would be perfect.	Hangisi mükemmel olurdu.
This seemed like the only way to reach you.	Sana ulaşmanın tek yolu bu gibi görünüyordu.
It plays like the original game.	Orjinal oyun gibi oynuyor.
Don't let any of the ideas in this book put you off.	Bu kitaptaki fikirlerin hiçbirinin sizi ertelemesine izin vermeyin.
I'm sorry for your loss.	Kaybın için üzgünüm.
In fact, this is how the original proof was built.	Aslında, orijinal kanıt bu şekilde yapıldı.
They knew it was impossible to return.	Geri dönmesinin imkansız olduğunu biliyorlardı.
They mark.	Onlar işaretler.
He stood in the middle of the road and waited.	Yolun ortasında durup bekledi.
Why.	Nedir.
It will run once given the instructions.	Talimatlar verildikten sonra bir kez çalışacaktır.
These are difficult times.	Bunlar zor zamanlar.
This will produce the error you see.	Bu, gördüğünüz hatayı üretecektir.
I've never had an upset stomach or anything.	Hiç midem bulanmadı ya da başka bir şey olmadı.
Then we would continue on our way.	Sonra yolumuza devam ederdik.
You may be saying.	diyor olabilirsin.
The government is a god there.	Hükümet orada bir tanrıdır.
Then the dress wear may need to be changed as well.	O zaman elbise aşınmasının da değiştirilmesi gerekebilir.
Those included were placed in one of two groups.	Dahil olanlar iki gruptan birine yerleştirildi.
We have been operating for three years.	Tam üç yıldır faaliyetteyiz.
However, you will not take damage.	Ancak hasar almazsınız.
It's late at night.	Gece geç oldu.
His pain is my pain.	Onun acısı benim acım.
His back looks twice as wide as before.	Sırtı eskisinden iki kat daha geniş görünüyor.
The girl is even better.	Kız daha da iyi.
I thought everything would happen to me.	Her şeyin başıma geleceğini düşündüm.
We'll make some decisions about this in the following pages.	İlerleyen sayfalarda bununla ilgili bazı kararlar alacağız.
I never knew there were this many.	Bu kadar çok olduğunu hiç bilmiyordum.
So the smile was back, but different.	Böylece gülümseme geri döndü, ama farklıydı.
This was a huge amount.	Bu çok büyük bir miktardı.
Thanks for this meeting.	Bu toplantı için teşekkürler.
In fact, he didn't miss her or anyone else.	Aslında ne onu ne de kimseyi özlemiyordu.
This was his favourite.	Bu onun favorisiydi.
You are not safe.	Güvende değilsin.
However, it may not be right for every student.	Ancak her öğrenci için doğru olmayabilir.
He answered the phone immediately.	Telefona hemen cevap verdi.
I understand to your worry.	Endişenizi anlıyorum.
I continued to listen to them. 	Onları dinlemeye devam ettim. 
reports.	raporlar.
There would be a lot of attention and a lot of people.	Çok fazla ilgi ve çok fazla insan olurdu.
Our men still succeeded.	Adamlarımız yine de başardı.
Nobody forces it on themselves.	Kimse kendi üzerine zorlamaz.
He is ready for it.	O buna hazır.
And we have it.	Ve bizde var.
He knew what he wanted to say but didn't say it.	Ne söylemek istediğini biliyordu ama söylemedi.
Nothing was clear.	Hiçbir şey net değildi.
But there are days when it doesn't show up.	Ama ortaya çıkmadığı günler var.
I'm trying to win football matches.	Futbol maçlarını kazanmaya çalışıyorum.
Big damn you.	Büyük bir lanet seni.
There are two pretty good ones open to me right now.	Şu anda bana açık olan oldukça iyi iki tane var.
They can say whatever they want.	İstediklerini söyleyebilirler.
This is us.	Biz buyuz.
That's why he chose to leave mine.	Bu yüzden benimkini bırakmayı seçti.
It will be seen.	Görülecektir.
I can't break it.	Onu kıramam.
For someone to come.	Biri gelsin diye.
My mom couldn't stop telling me how beautiful she was.	Annem bana ne kadar güzel olduğunu söylemeden duramadı.
This is definitely better than doing nothing.	Bu kesinlikle hiçbir şey yapmamaktan daha iyidir.
We are a little behind.	Biraz geride kalıyoruz.
It's there but not there, so to speak.	Orada ama orada değil, tabiri caizse.
He answered without having to ask.	Sormasına gerek kalmadan cevap verdi.
I am in exactly the same situation.	Ben de tam olarak aynı durumdayım.
A month ago, this seemed impossible.	Bir ay önce, bu imkansız görünüyordu.
Contributed to data collection.	Verilerin toplanmasına katkıda bulundu.
And the deep silence began to come again.	Ve derin sessizlik yeniden gelmeye başladı.
Then we are waiting for you.	O halde seni bekliyoruz.
I tried my best to be a good wife.	İyi bir eş olmak için elimden geleni yaptım.
This is what happened in our case.	Bizim durumumuzda böyle oldu.
Make sure the room is dark.	Odanın karanlık olduğundan emin olun.
Good luck.	İyi şanslar.
They love once in their life and they do it with great passion.	Hayatlarında bir kez severler ve bunu büyük bir tutkuyla yaparlar.
They hit it big time.	Büyük zaman vurdular.
Every day has been a great day.	Her gün harika bir gün oldu.
Confidence is the opposite of fear.	Güven, korkunun tam tersidir.
He was.	O vardı.
I love watching people in such a crowd.	Böyle bir kalabalığın içinde insanları izlemeyi seviyorum.
There is no doubt that we will take over the town completely.	Kasabayı tamamen ele geçireceğimize şüphe yok.
Once you lose your teeth, there is no way to get them back.	Dişlerini bir kez kaybettiğinde, onları geri almanın bir yolu yok.
His fingers were cold.	Parmakları soğuktu.
The only man who doesn't do that is his old man," said the boy.	Bunu yapmayan tek adam onun ihtiyarıdır," dedi çocuk.
I was so stupid.	çok aptaldım.
To reduce this aspect.	Bu yönü azaltmak için.
Anyone can come at any time.	Her an biri gelebilir.
Out with the old.	Eski ile dışarı.
Whatever your sales goals are, we can help you get there.	Satışla ilgili hedefleriniz ne olursa olsun, oraya ulaşmanıza yardımcı olabiliriz.
He showed me the darkness around him.	Bana etrafındaki karanlığı gösterdi.
I see a lot of things waiting in my future.	Geleceğimde bekleyen çok şey görüyorum.
It does more.	Daha fazlasını yapar.
You must give before you receive.	Almadan önce vermelidir.
Don't be among them.	Aralarında olma.
They make an amazing team.	Muhteşem bir ekip oluşturuyorlar.
He spoke to the police.	Polisle konuştu.
We find this analysis voice.	Bu analiz sesini buluyoruz.
You can choose from the following options.	Aşağıdaki seçenekler arasından seçim yapabilirsiniz.
The numbers indicate the time in seconds.	Rakamlar süreyi saniye cinsinden gösterir.
The base was presented on a computer screen.	Baz bir bilgisayar ekranında sunuldu.
Then he told me to lie on my back on the bed.	Sonra yatağa sırt üstü uzanmamı söyledi.
Now he was completely motionless.	Şimdi tamamen hareketsizdi.
The circumstances of his death are still a matter of debate.	Ölümünün koşulları hala tartışma konusu.
Your opinion is probably different.	Sizin fikriniz muhtemelen farklıdır.
You found me.	Beni buldun.
I paid a high price for it.	Onun için yüksek bir bedel ödedim.
He was the second child of six children.	Altı çocuğun ikinci çocuğuydu.
Run the following command as a normal user.	Normal bir kullanıcı olarak aşağıdaki komutu çalıştırın.
He thought about it.	Bunun hakkında düşündü.
I have more to say.	Daha söyleyeceklerim var.
It would take days for him to think clearly again.	Tekrar net bir şekilde düşünmesi günler alabilirdi.
It wasn't hard to spot him.	Onu fark etmek zor değildi.
They are my friends.	Onlar benim arkadaşım.
Study a culture online or in the library.	Bir kültürü çevrimiçi olarak veya kütüphanede inceleyin.
I mean and this.	Demek istediğim ve bu.
We will not break any law.	Hiçbir kanunu çiğnemeyeceğiz.
He thought they were going home.	Eve gittiklerini düşündü.
I can't think of any other explanation.	Başka bir açıklama düşünemiyorum.
I feel it in my bones.	Onu kemiklerimde hissediyorum.
They took him to a hospital.	Onu bir hastaneye götürdüler.
You like to see successful men.	Başarılı erkekleri görmeyi seviyorsun.
There was not a single person on the streets of the town.	Kasabanın sokaklarında tek bir kişi yoktu.
But in another job.	Ama başka bir işte.
Sometimes it comes back with real damage, others not.	Bazen gerçek hasarla geri geliyor, diğerleri değil.
However, it does not help others.	Ancak, başkalarına yardımcı olmaz.
Neither did I.	Ben de yapmadım.
No one else would go.	Başka kimse gitmeyecekti.
There is no progress without clinical trials.	Klinik deneyler olmadan ilerleme olmaz.
Mine was pretty soft and wet.	Benimki oldukça yumuşak ve ıslaktı.
This is good.	Bu güzel.
It was her first single in four years.	Dört yıldan beri ilk single'ıydı.
You can't keep something like that a secret forever.	Böyle bir şeyi sonsuza kadar sır olarak tutamazsın.
But it sure looks loved.	Ama kesinlikle sevilmiş görünüyor.
The wait was long.	Bekleme uzun sürdü.
No warning is received.	Herhangi bir uyarı alınmıyor.
There was a car.	Bir araba vardı.
We did not expect them to come.	Gelmelerini beklemiyorduk.
Yes, these occurred in the past tense.	Evet, bunlar geçmiş zaman içinde meydana geldi.
It's time to act.	Harekete geçme zamanı.
I thought we were only going to be a thousand people.	Ben sadece bin kişi olacağımızı sanıyordum.
It is easier to listen to the engine.	Motoru dinlemek daha kolaydır.
He couldn't bear to be there any longer.	Daha fazla orada olmaya dayanamazdı.
Girl, that's good she.	Kız, o iyi.
Pictures are representative of three independent experiments.	Resimler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
This will allow you to practice daily while doing your makeup.	Bu size makyajınızı yaparken günlük pratik yapmanızı sağlayacaktır.
We tackled problems at different scale levels.	Problemleri farklı ölçek seviyelerinde ele aldık.
We are not political.	Biz siyasi değiliz.
He had to start over.	Yeniden başlamak zorundaydı.
He ignored this and focused on the dead man.	Bunu görmezden geldi ve ölü adama odaklandı.
Wrong result.	Yanlış sonuç.
Will use them a lot!	Bunları çok kullanacak!.
That's why we have to stand up.	Bu yüzden ayağa kalkmamız gerekiyor.
Most of them were girls, looking cute and happy.	Çoğu kızdandı, sevimli ve mutlu görünüyordu.
The votes themselves were negative.	Oyların kendisi olumsuzdu.
So they must be bigger than us.	Bu yüzden bizden daha büyük olmalılar.
His idea was interesting.	Onun fikri ilginçti.
If a detailed discussion of a member cannot be requested.	Bir üyenin ayrıntılı olarak tartışılması talep edilemezse.
I love only you.	Ben sadece seni seviyorum.
Actually, they were there.	Aslında oradaydılar.
We know a lot of people in this industry.	Bu sektörde çok fazla insan tanıyoruz.
New king.	Yeni kral.
The best thing to do is to experiment.	Yapılacak en iyi şey deney yapmak.
This is perfect.	Bu mükemmel.
They choose my clothes.	Kıyafetlerimi seçiyorlar.
It clings to things longer than you might expect.	Bazı şeylere umduğunuzdan daha uzun süre tutunur.
I loved it like today.	Bugünkü gibi sevdim.
And after a few problems, we did it.	Ve birkaç sorun sonra, yaptık.
Just a few years.	Sadece birkaç yıl.
Her husband had shot her in the face.	Kocası onu suratından vurmuştu.
But we will choose one of the following books.	Ama biz aşağıdaki kitaplardan birini seçeceğiz.
Keep your left arm behind you.	Sol kolunuzu arkanızda tutun.
They are his family.	Onlar onun ailesi.
But none of this defined him.	Ama bunların hiçbiri onu tanımlamadı.
I was very determined to try to fix the record.	Rekoru düzeltmeye çalışmak konusunda çok kararlıydım.
He is not mistaken.	O yanılmıyor.
If you don't want us to interview them, that's fine.	Onlarla röportaj yapmamızı istemiyorsan, sorun değil.
He spoke to the walls.	Duvarlarla konuştu.
I tried both methods but that didn't work either.	Her iki yöntemi de denedim ama bu da işe yaramadı.
We don't need you or anyone else.	Ne senin yanında ne de başka birinin yanında ihtiyacımız yok.
Results from three independent experiments were used for statistical analysis.	İstatistiksel analiz için üç bağımsız deneyden elde edilen sonuçlar kullanıldı.
He smiled at each of them.	Her birine gülümsedi.
I see that he is listening, but he cannot hear.	Dinlediğini görüyorum ama duyamıyor.
One or two people didn't answer my letters or answer my calls.	Bir veya iki kişi mektuplarıma cevap vermedi veya aramalarıma cevap vermedi.
That's why working in my garden is a complete pleasure for me.	Bu yüzden bahçemde çalışmak benim için tam bir zevk.
Do some research first.	Önce biraz araştırma yapın.
Many dogs think so.	Birçok köpek öyle düşünüyor.
They know two things.	İki şey biliyorlar.
Then, drop it on the ground.	Ardından, yere bırakın.
I just don't like the way it looks.	Sadece görünüşünü beğenmedim.
you call.	sen arama.
If it's the same set, then it's the same set.	Eğer aynı kümeyse, o zaman aynı kümedir.
Now that's some strong evidence.	Şimdi bu bazı güçlü kanıtlar.
I will not demand this now.	Bunu şimdi talep etmeyeceğim.
Time to voice your game.	Oyunuzu seslendirme zamanı.
Again, you thought of one and then another five.	Yine, bir ve ardından bir beş düşündünüz.
It was his job anyway.	Zaten bu onun işiydi.
The fear was gone.	Korku gitmişti.
This was some of the money we used to buy a house.	Bu, bir ev satın almak için kullandığımız paranın bir kısmıydı.
Still, I have good news for you.	Yine de sana iyi haberlerim var.
It had been a long day.	Uzun bir gün olmuştu.
He was in the right place at the right time today.	Bugün doğru zamanda doğru yerdeydi.
He looks confused and hurt, but you don't come back.	Kafası karışmış ve incinmiş görünüyor, ama geri dönmüyorsun.
It was my day.	O benim günümdü.
They should be the same style.	Aynı tarz olmalılar.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Gerçek olamayacak kadar iyi geliyorsa, muhtemelen öyle.
But no one would see.	Ama kimse görmeyecekti.
And you are generally right.	Ve genel anlamda haklısınız.
This is an important point.	Bu önemli bir nokta.
But he must watch his back.	Ama arkasını kollamalı.
We've never seen anything like this in any of our games.	Hiçbir oyunumuzda böyle bir şey görmemiştik.
I turned back and touched his fingers with mine.	Geri döndüm ve parmaklarına benimkilerle dokundum.
And it didn't work.	Ve işe yaramadı.
He wasn't like that.	O öyle biri değildi.
And this is crazy.	Ve bu çılgınca.
Slow, straight, steady steps.	Yavaş, düz, kararlı adımlar.
In general, I mean good things.	Genel olarak, iyi şeyler demek istiyorum.
He didn't tell me in detail what happened.	Bana ne olduğunu ayrıntılı olarak anlatmadı.
Please call for more details.	Daha fazla detay için lütfen arayınız.
It looked too perfect.	Fazla mükemmel görünüyordu.
These people take care of these animals.	Bu insanlar bu hayvanların bakımını sağlıyor.
We hold on to the skin of our teeth.	Dişlerimizin derisinden tutunuyoruz.
He hated pain.	Acıdan nefret ederdi.
Making water and keeping warm.	Su yapmak ve sıcak tutmak.
This can pull them out.	Bu onları dışarı çekebilir.
But her mother would not give up so easily.	Ama annesi bu kadar kolay pes etmeyecekti.
These people try to escape from themselves by watching television.	Bu insanlar televizyon izleyerek kendilerinden kaçmaya çalışıyorlar.
My favorite room besides my bedroom.	Yatak odam dışında en sevdiğim oda.
This type can be repeated if desired.	İstenirse bu tür tekrarlanabilir.
I will be a very good mother.	Çok iyi bir anne olacağım.
I smiled and that was enough for him.	Gülümsedim ve bu onun için yeterliydi.
We will keep our trip short.	Yolculuğumuzu kısa tutacağız.
You can't keep up with it.	Ona ayak uyduramazsın.
This is a big change.	Bu büyük bir değişiklik.
We talked about what my options were.	Seçeneklerimin neler olduğunu konuştuk.
It didn't matter who was on the other side.	Karşı tarafta kimin olduğu önemli değildi.
We ask again if he went somewhere.	Bir yere gitti mi diye tekrar soruyoruz.
I am trying to prepare.	hazırlamaya çalışıyorum.
He didn't see anything.	Hiçbir şey görmedi.
You can find the full text of the book here.	Kitabın tam metnine buradan ulaşabilirsiniz.
I can hear them now.	Şimdi onları duyabiliyorum.
She could feel his breath and knew it would be visible.	Nefesini hissedebiliyordu ve görünür olacağını biliyordu.
Third, you have one hour to shop.	Üçüncüsü, alışveriş yapmak için bir saatiniz var.
We shared a bedroom.	Bir yatak odasını paylaştık.
So learn from them.	Bu yüzden onlardan öğrenin.
And apparently they are.	Ve görünüşe göre onlar.
This really helps me.	Bu bana gerçekten yardımcı oluyor.
In this case, none is presented.	Bu durumda hiçbiri sunulmamıştır.
Without loss, the world does not work as it is.	Kayıp olmadan, dünya olduğu gibi çalışmaz.
I actually felt good.	Aslında iyi hissettim.
But that's not the case then.	Ama o zaman durum böyle değil.
Good song.	İyi şarkı ya.
Good use of existing land.	Mevcut arazinin iyi kullanımı.
I don't remember who it is, but that's not the point.	Kim olduğunu hatırlamıyorum ama konu bu değil.
Fourth, I never spoke to him.	Dördüncüsü, ben, onunla hiç konuşmadım.
Problem is, he's never been here before.	Sorun şu ki, daha önce hiç buraya gelmedi.
These results show us that this is happening.	Bu sonuçlar bize bunun gerçekleştiğini gösteriyor.
Know your worth.	Değerini bil.
He was so stupid that he still had his money on him.	O kadar aptaldı ki parası hâlâ üzerindeydi.
The defendant was driving.	Sanık araba kullanıyordu.
You don't need to call ahead.	Önceden aramanıza gerek yok.
The boat started.	Tekne başladı.
I met someone who knows you.	Seni tanıyan biriyle karşılaştım.
They are well fed and take care of themselves.	İyi beslenirler ve kendilerine bakarlar.
More fun, but ultimately more of the same.	Daha eğlenceli, ama sonuçta aynısından daha fazlası.
Come on, drink now.	Hadi şimdi iç.
I've been wanting to do it for a while.	Bir süredir yapmak istiyordum.
And now it has to be.	Ve şimdi bu olmak zorunda.
I will make it easy for you.	Senin için kolaylaştıracağım.
Know that you will get through this.	Bunun üstesinden geleceğini bilin.
This is where we are with life on the planet.	Gezegendeki yaşamla birlikte olduğumuz yer burasıdır.
But he never talked about politics.	Ama siyasetten hiç bahsetmedi.
Downstairs everything was quiet.	Aşağıda her şey sessizdi.
His voice sounded very calm.	Sesi çok sakin geliyordu.
Fear though.	Korku ama.
We both want to be comfortable.	İkimiz de rahat olmak istiyoruz.
Even more so because the story is often true.	Daha da fazlası, çünkü hikaye genellikle doğrudur.
My feet never leave the ground.	Ayaklarım yerden hiç uzaklaşmıyor.
I am very lucky.	Çok şanslıyım.
But we know this is not the case.	Ama durumun böyle olmadığını biliyoruz.
In the darkness of the night they hardly looked human.	Gecenin karanlığında neredeyse insan gibi görünmüyorlardı.
We are not interested in those people.	O insanlarla ilgilenmiyoruz.
Please step inside to protect your importance.	Lütfen öneminizi korumak için içeri girin.
While this is seldom meant, it can occur in any situation.	Bu nadiren kastedilen olsa da, her durumda ortaya çıkabilir.
I'm just trying to listen to get the right message.	Sadece doğru mesajı almak için dinlemeye çalışıyorum.
That is, if you have a program with three functions.	Yani, üç işlevi olan bir programınız varsa.
This attempt failed.	Bu girişim başarısız oldu.
It's just funny.	Bu sadece komik.
He is his child as well as mine.	O benim olduğu kadar onun da çocuğu.
And it was too much for him.	Ve onun için çok fazlaydı.
But where are the people?	Ama insanlar nerede.
Simple and smart, yet effective.	Basit ve akıllı, aynı zamanda etkili.
This news came as a relief.	Bu haber bir rahatlama olarak geldi.
But it's often too late to avoid serious damage.	Ancak genellikle ciddi hasarlardan kaçınmak için çok geç.
You couldn't stand me and you certainly couldn't save me.	Bana dayanamadın ve kesinlikle beni kurtaramadın.
My kids, my husband and I.	Çocuklarım, kocam ve ben.
His expression was clear and easy.	İfadesi açık ve kolaydı.
It was the number of votes.	Bu oy sayısıydı.
I don't care anymore.	Artık umurumda değil.
Because he can't and won't.	Çünkü o yapamıyor ve yapmayacak.
Even life support.	Hatta yaşam desteği.
Thanks everyone for listening.	Dinlediğiniz için herkese teşekkürler.
When he got up, his box was gone.	Yerden kalktığında kutusu da gitmişti.
Your leaders know you are doing the right thing.	Liderleriniz doğru olanı yaptığınızı biliyor.
You can take the money, add a second story.	Parayı alabilirsin, ikinci bir hikaye ekleyebilirsin.
But they had no other options.	Ama başka seçenekleri yoktu.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
they break it.	olduğunu kırıyorlar.
So people knew where to take me.	Böylece insanlar beni nereye götüreceklerini biliyorlardı.
Start smaller than you think you should.	Başlamanız gerektiğini düşündüğünüzden daha küçük başlayın.
The routine was repeated over and over.	Rutin defalarca tekrarlandı.
The results between the two tests are very similar.	İki test arasındaki sonuçlar çok benzer.
Let your taste tell you when to choose.	Bırakın zevkiniz size ne zaman seçeceğinizi söylesin.
This is done below.	Bu aşağıda yapılır.
Therefore, we limit ourselves to the main points.	Bu nedenle, kendimizi ana noktalarla sınırlıyoruz.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Dikkatli dinlerseniz, geldiğini duyabilirsiniz.
He tried to decide which direction to run.	Hangi yöne koşacağına karar vermeye çalıştı.
The president will be elected two from each state.	Başkan, her eyaletten ikişer tane seçilecek.
That's what the government is for.	Hükümet bunun için var.
He could clearly know.	Açıkça biliyor olabilirdi.
I saw you looking.	baktığını gördüm.
But there was something else in it.	Ama içinde başka bir şey daha vardı.
I wish you a safe night.	Sana güvenli bir gece diliyorum.
This is a very powerful tool in itself.	Bu kendi içinde çok güçlü bir araçtır.
We also stayed one night.	Biz de bir gece konakladık.
It is worth visiting.	Ziyaret etmeye değer.
Everyone has such days.	Herkesin böyle günleri vardır.
Just think about the expression.	Sadece ifadeyi düşün.
you loved it.	Onu sevdin.
Now this kid gets sick from time to time.	Şimdi bu çocuk zaman zaman hastalanıyor.
The order was the order.	Emir emirdi.
Guess what, no job.	Bil bakalım, iş yok.
It's four in the morning.	Sabahın dördü.
It's great to see you again.	Seni tekrar görmek harika.
He's only here one day for a special problem.	O sadece bir gün özel bir problem için burada.
Whatever it is, it reads us like an open book.	Her ne ise, bizi açık bir kitap gibi okuyor.
So he went and got a little lost for the moment.	Böylece o gitti ve o an için biraz kayboldu.
I got lucky today.	Bugün şansım yaver gitti.
War is hell, he thought.	Savaş cehennemdir, diye düşündü.
If they don't get it, there are others.	Onlar almazsa başkaları da var.
On the contrary, it looked very beautiful.	Aksine çok güzel görünüyordu.
This is what you want.	İstediğin bu.
What sex, really.	Ne seks, gerçekten.
An enhanced website experience plus many additional benefits.	Gelişmiş bir web sitesi deneyimi ve ayrıca birçok ek avantaj.
That much has been cut.	Bu kadarı kesindi.
It's over.	Bu bitti.
This is really a possibility.	Bu gerçekten bir olasılık.
This letter was presented as evidence.	Bu mektup delil olarak sunuldu.
If you have cancer, you need to cut it out.	Kanserseniz, onu kesmeniz gerekir.
He broke the law, yes.	Yasayı çiğnedi, evet.
Even if it doesn't have to.	Zorunda olmasa da.
This is the best for now.	Şimdilik en iyisi bu.
It was easy to believe them.	Onlara inanmak kolaydı.
And you are upset.	Ve sen üzüldün.
It wasn't bad for the quality of the wood.	Ahşabın kalitesi açısından fena değildi.
There must be another way.	Başka bir yol olmalı.
He took things too seriously.	İşleri fazla ciddiye aldı.
You didn't learn anything.	Hiçbir şey öğrenmedin.
No respect for truth.	Gerçeğe saygı yok.
That's why he asked for time to read.	Bu yüzden okumak için süre istedi.
But everything is not so simple.	Ama her şey o kadar basit değil.
But look on the bright side.	Ama iyi tarafından bak.
You are five years old.	Beş yaşındasın.
We use this in many ways.	Bunu pek çok şekilde kullanıyoruz.
Some of what you're asking depends on the wind.	Sorduklarınızın bazıları rüzgara bağlı.
It's not something you know.	Bu senin bileceğin bir şey değil.
I didn't ask that question.	O soruyu ben sormadım.
He was in the surprise organization.	Sürpriz organizasyonundaydı.
But most schools aren't worried.	Ancak çoğu okul endişeli değil.
As a result, his work was finally published.	Sonuç olarak, çalışmaları sonunda yayınlandı.
It was not sent in detail as it was available on time.	Zamanında müsait olduğu için ayrıntılı olarak gönderilmedi.
But science tells me this is unlikely.	Ama bilim bana bunun olası olmadığını söylüyor.
We left right after we got there.	Oraya vardıktan hemen sonra ayrıldık.
I am very proud of this.	Bununla çok gurur duyuyorum.
Go to your friend's house.	Arkadaşının evine git.
I passed.	geçmiştim.
For some reason we don't think this is important.	Nedense bunun önemli olduğunu düşünmüyoruz.
This didn't help him find it, and he got worried.	Bu onu bulmasına yardımcı olmadı ve endişelendi.
Signed.	İmzaladı.
Because you built your whole damn company on my back.	Çünkü tüm kahrolası şirketini benim sırtıma kurdun.
They walked under the sun.	Güneşin altında yürüdüler.
This strange sight of my mother crying draws me in.	Annemin ağlarken gördüğü bu garip görüntü beni çekiyor.
I think it's part of a much larger strategy.	Bunun çok daha büyük bir stratejinin parçası olduğunu düşünüyorum.
And a final description of the ring has reached us.	Ve yüzüğün son bir açıklaması bize ulaştı.
They can relax you.	Seni rahatlatabilirler.
I can get your reference if you want.	Dilerseniz referansını alabilirim.
This is not an easy solution.	Bu kolay bir çözüm değil.
I told him one more time.	Ona bir kez daha söyledim.
His father was a medical doctor.	Babası tıp doktoruydu.
It makes most of us look bad.	Çoğumuzun kötü görünmesine neden olur.
More and more my feet wore what was best.	Gittikçe daha fazla ayaklarım en iyi olanı giydi.
He talks like a child.	Çocuk gibi konuşuyor.
I started giving group exercise classes.	Grup egzersiz dersleri vermeye başladım.
Heat, turn it off.	Isı, kapat.
It really wasn't within your power.	Gerçekten senin gücüne gelmemişti.
in his head.	Kafasında.
Use the blog as proof.	Blogu kanıt olarak kullanın.
Nothing after that.	Ondan sonra hiçbir şey.
I don't want to play this game just to play it.	Bu oyunu sadece oynamak için oynamak istemiyorum.
Nobody introduced him.	Onu kimse tanıtmadı.
They become part of our control theory.	Kontrol teorimizin bir parçası haline gelirler.
Right.	Sağa.
Starting to implement them and things like that.	Onları ve bunun gibi şeyleri uygulamaya başlamak.
Give information.	Bilgi verin.
You can even do it yourself.	Hatta kendin bile yapabilirsin.
He thought he had known her for a very long time.	Onu çok uzun zamandır tanıdığını sanıyordu.
And don't imagine that anyone will help you get away from me.	Ve kimsenin benden uzaklaşmana yardım edeceğini hayal etme.
I've had it for a little over a year.	Bir yıldan biraz fazla bir süredir bende.
I was relieved, it was really weird.	İçim rahattı, gerçekten tuhaftı.
I learned a lot.	Çok fazla şey öğrendim.
Of course, they might not believe him if he did.	Tabii ki, yapsaydı ona inanmayabilirlerdi.
Next bathroom.	Sonraki banyo.
His brother was gone.	Kardeşi gitmişti.
And it's working.	Ve çalışıyor.
He never said.	Asla söylemedi.
This discussion does not make me happy.	Bu tartışma beni mutlu etmiyor.
All of these tend to show that the letter was effective.	Bunların hepsi mektubun etkili olduğunu gösterme eğilimindedir.
He had come here to find new ground and challenges.	Buraya yeni zeminler ve zorluklar bulmak için gelmişti.
Young people need people who believe in them.	Gençlerin kendilerine inanan insanlara ihtiyacı var.
We lowered the window.	Pencereyi indirdik.
This is truly a special record.	Bu gerçekten özel bir rekor.
The latest information is used.	En son bilgiler kullanıldı.
It could be the wrong decision today.	Bugün yanlış bir karar olabilir.
These techniques don't have to be the way humans do.	Bu teknikler, insanların yaptığı gibi olmak zorunda değil.
Most people meet these three needs in separate ways.	Çoğu insan bu üç ihtiyacı ayrı yollarla karşılar.
I'm like a good woman.	İyi bir kadın gibiyim.
So very little improvement has been made.	Yani çok az iyileştirme yapıldı.
Five horses were perhaps standard.	Beş at belki de standarttı.
So it's okay for the middle class.	Yani orta sınıf için sorun yok.
Just like you did in those days.	O günlerde yaptığın gibi.
“There will be a meeting,” he said.	Bir toplantı olacak, dedi.
I don't know how long it's been gone.	Ne kadar süredir yok bilmiyorum.
We can't prove they break any code.	Herhangi bir kodu kırdıklarını kanıtlayamayız.
This has to be good for the economy.	Bunun ekonomi için iyi olması gerekiyor.
They leave everything to the mother and that is wrong.	Her şeyi anneye bırakıyorlar ve bu yanlış.
You don't want to know this.	Bunu bilmek istemezsin.
He broke his class many times at school.	Okulda sınıfını birçok kez bozdu.
However, he did not stay for long.	Ancak uzun süre kalamadı.
And when it does, it won't let it hide any longer.	Ve bunu yaptığında, daha fazla saklanmasına izin vermeyecek.
We can serve both your home and business needs.	Hem ev hem de iş ihtiyaçlarınıza hizmet edebiliyoruz.
I believe more effort should be made than that.	Bundan daha fazla çaba gösterilmesi gerektiğine inanıyorum.
Welcome to the weekend.	Haftasonuna hoş geldiniz.
In this case it is enough.	Bu durumda yeterli.
The search continues.	Arama devam ediyor.
I miss both of them so much.	İkisini de çok özledim.
And that seems to be the point.	Ve mesele bu gibi görünüyor.
I will have a talk with him.	Onunla bir konuşma yapacağım.
Here they come, she thought.	İşte geliyorlar, diye düşündü.
It is taught in schools.	Okullarda öğretilir.
He is married and has three children.	Evli ve üç çocuğu var.
This interpretation has gained support over the years.	Bu yorum yıllar içinde destek gördü.
We're fighting a group like we've never seen before.	Daha önce benzerini görmediğimiz bir grupla savaşıyoruz.
This may involve some very difficult.	Bu bazı çok zor içerebilir.
Strange looking money.	Garip görünen para.
Turn the heat to high and bring to a boil.	Isıyı yüksek seviyeye getirin ve kaynatın.
It's been an incredible five years.	İnanılmaz bir beş yıl oldu.
It can even have physical and mental health consequences.	Hatta fiziksel ve zihinsel sağlık sonuçları olabilir.
Receive a message to your friends.	Arkadaşlarınıza bir mesaj alın.
No, but actually be careful.	Hayır, ama aslında dikkat et.
Another risk is following in this heavy traffic.	Başka bir risk, bu yoğun trafikte takip etmek.
Actually two things.	Aslında iki şey.
Being in a relationship with these people is very confusing.	Bu insanlarla ilişki içinde olmak kafanızı çok karıştırıyor.
This is a great advantage for power and economy.	Bu, güç ve ekonomi için büyük bir avantajdır.
I'll try to show what this could mean.	Bunun ne anlama gelebileceğini göstermeye çalışacağım.
Gentlemen, this is where you want to go.	Beyler, varmak istediğiniz nokta bu.
From four independent experiments.	Dört bağımsız deneyden.
Words are not good.	Kelimeler iyi değil.
I have some work to do.	Yapacak bazı işlerim var.
No wonder she looks old.	Yaşlı görünmesine şaşmamalı.
By that time he had lost the ability to write.	O zamana kadar yazma yeteneğini kaybetmişti.
Most of them can play but have never understood the music.	Çoğu çalabiliyor ama müziği hiç anlamamış.
The problem is that he shouldn't be strong enough in his mind.	Sorun, zihninde yeterince güçlü olmaması gerektiğidir.
Don't hold back, let go.	Kendinizi tutmayın, bırakın.
You are in good shape.	İyi durumdasın.
I can tell by looking at you.	Sana bakarak söyleyebilirim.
To be honest, it didn't go well.	Dürüst olmak gerekirse, iyi gitmedi.
This was, at that time, part of the battlefield.	Bu, o zaman, savaş alanının bir parçasıydı.
Other times, it had been a single letter.	Diğer zamanlarda, tek bir mektup olmuştu.
Not forever, obviously.	Sonsuza kadar değil, açıkçası.
It's yours and you probably know it's yours.	O senin ve muhtemelen onun senin olduğunu biliyorsun.
Just a few minutes though.	Sadece birkaç dakika ama.
The idea that you can be anything you want.	İstediğin her şey olabileceğin fikri.
As usual we took the tour.	Her zamanki gibi turu aldık.
What we need is not just coffee.	İhtiyacımız olan şey sadece kahve değil.
My mother's sister.	Annemin kızkardeşi.
True to his word, he came to see us this morning.	Sözüne sadık kalarak bu sabah bizi görmeye geldi.
Just questions.	Sadece sorular.
Nobody looked at him.	Kimse ona bakmadı.
He was talking like fans do at home.	Hayranların evde yaptığı gibi konuşuyordu.
The solution is shown on the right side of the figure.	Çözüm, şeklin sağ tarafında gösterilmiştir.
Very different emotions.	Çok farklı duygular.
from the old days.	Eski günlerden.
He's really angry.	Gerçekten çok kızgın.
I like tiny, warm baby feet in my hand.	Elimde minik, sıcak bebek ayakları severim.
Ground texture is basically everything else in the plant.	Zemin dokusu temelde bitkideki diğer her şeydir.
Maybe it influenced my thinking.	Belki de düşüncemi etkilemiştir.
This is where it helps to be forward-thinking.	Bu, ileri görüşlü olmaya yardımcı olduğu yerdir.
But not yet.	Ama henüz değil.
But it was your mother who hurt me first.	Ama beni ilk inciten annendi.
Well, this is home now.	Pekala, burası artık ev.
I hadn't even noticed.	Ben fark etmemiştim bile.
This happens from time to time.	Bu zaman zaman olur.
He smiled like a man.	Adam gibi gülümsedi.
If we don't help them, they will die.	Onlara yardım etmezsek ölecekler.
I lost four of my first five games.	İlk beş maçın dördünü kaybettim.
We missed a weekend if only one of you was sick.	Sadece biriniz hastaysa bir hafta sonunu kaçırdık.
Room on their boat.	Teknelerinde oda.
But he knew he would take care of her.	Ama onunla ilgileneceğini biliyordu.
I have to stop thinking and just do it.	Düşünmeyi bırakıp sadece yapmalıyım.
I don't think this needs any explanation.	Bunun herhangi bir açıklamaya ihtiyacı olduğunu düşünmüyorum.
And eyes that cannot hide, that never lie.	Ve saklanamayan, asla yalan söylemeyen gözler.
It's hard to say exactly what's causing this without seeing the database.	Veritabanını görmeden buna tam olarak neyin sebep olduğunu söylemek zor.
This is where we talked.	İşte konuştuğumuz yer burasıydı.
Not in my own house.	Kendi evimde değil.
This would start a war.	Bu bir savaş başlatacaktı.
If families need to watch it, fine.	Ailelerin izlemesi gerekiyorsa, iyi.
If you encounter similar issues, please go for it.	Benzer sorunlarla karşılaşırsanız, lütfen bunun için gidin.
Some like rock.	Bazıları rock sever.
I run a business.	Bir işletme yönetiyorum.
Please contact us if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bizimle iletişime geçin.
It will improve performance and reduce memory.	Performansı artıracak ve belleği azaltacaktır.
They must want me to have a job here.	Burada iş sahibi olmamı istemeleri gerekiyor.
But we have reason to think they were wrong.	Ama onların yanıldığını düşünmek için sebeplerimiz var.
We just wanted to wait.	Sadece beklemek istedik.
That's the truth.	Gerçek bu.
It helps you remember why you reached the stars.	Yıldızlara neden ulaştığınızı hatırlamanıza yardımcı olur.
i want to have a family	bir ailem olsun istiyorum
Of course there is a queue.	Elbette bir sıra var.
Enjoy with your own eyes.	Kendi gözlerinle tadını çıkar.
It took them four or five years to catch them.	Onları yakalamaları dört ya da beş yıl sürdü.
He wasn't thrilled, just interested.	Heyecanlanmadı, sadece ilgilendi.
God commands me not to tell.	Tanrı bana söylemememi emrediyor.
I saw him at the bar last night.	Onu dün gece barda gördüm.
Then the people around took it too.	Sonra çevredekiler de aldı.
Nobody planned, nobody wanted.	Kimse planlamadı, kimse istemedi.
version of the game.	Oyunun sürümü.
We went on our first date that afternoon.	O öğleden sonra ilk randevumuza gittik.
The building was new.	Bina yeniydi.
If it says it's in stock, it means it's in stock.	Stokta var diyorsa stokta var demektir.
Still, some people see it.	Yine de, bazı insanlar bunu görüyor.
You can move on to another topic.	Başka bir konuya geçebilirsiniz.
They shot very well.	Çok iyi vurdular.
Someone who lives far from the land.	Topraktan uzakta yaşayan biri.
Now he wanted his knife.	Şimdi bıçağını istiyordu.
I reached out and lifted it.	Uzanıp onu kaldırdım.
Or at least not life as we know it.	Ya da en azından hayatı bildiğimiz biçimde değil.
I need to try again.	Tekrar denemem gerekiyor.
At least for today.	En azından bugün için.
His eight calls to the police did nothing.	Polise yaptığı sekiz arama hiçbir şey yapmadı.
It didn't make any difference to me.	Bana hiç fark yaratmadı.
It had to be him.	Bu o olmalıydı.
He's also a baby.	O da bir bebek.
This created problems in getting accurate measurements.	Bu, doğru ölçümlerin alınmasında sorunlar yarattı.
It could be there.	Orada olabilir.
I just loved playing the characters.	Ben sadece karakterleri oynamayı sevdim.
He says he hit it then.	O zaman vurduğunu söylüyor.
A new wife.	Yeni bir eş.
I remember that very, very clearly.	Bunu çok, çok net hatırlıyorum.
He left his horse to him.	Atını ona bıraktı.
The couple began noisily.	Çift gürültüyle başladı.
He couldn't hold his mouth.	Ağzını tutamadı.
But in real life this does not happen.	Ama gerçek hayatta bu olmuyor.
One advantage of this technique is that it is very fast.	Bu tekniğin bir avantajı çok hızlı olmasıdır.
And then, yes.	Ve sonra, evet.
That would tell us if he was going to a particular place.	Bu bize belirli bir yere gidip gitmediğini söylerdi.
He had proven to be an excellent guide.	Mükemmel bir rehber olduğunu kanıtlamıştı.
About half are boys, half are girls.	Yaklaşık yarısı erkek, yarısı kız.
Maybe many lives.	Belki bir çok hayat.
The silence closed like a door ring.	Sessizlik bir kapı halkası gibi kapandı.
And that's how far we've gone.	Ve bu kadar gittik.
I can't see him now.	Onu şimdi göremiyorum.
Change can be good, especially when you're feeling stuck.	Değişim, özellikle kendinizi sıkışmış hissettiğinizde iyi olabilir.
But we weren't talking about me.	Ama benim hakkımda konuşmuyorduk.
He is married and has two adult children.	Evli ve iki yetişkin çocuğu var.
I've seen you on digital.	Seni dijitalde görmüştüm.
Twice in two weeks.	İki haftada iki kez.
Our result was similar to their report.	Bizim sonucumuz onların raporuna benzerdi.
It was a unique command.	Eşsiz bir komuttu.
There are only limited.	Sadece sınırlı vardır.
I couldn't because they were only a few years younger than me.	Benden sadece birkaç yaş küçük oldukları için yapamadım.
We must stop them.	Onları durdurmalıyız.
The species that occur and the distribution are unusual.	Meydana gelen türler ve dağılım olağandışıdır.
They asked my opinion.	Fikrimi sordular.
We killed him.	Onu öldürdük.
It didn't work for various reasons, and it's happening.	Çeşitli nedenlerle işe yaramadı ve oluyor.
I don't know which app is responsible for making these sounds.	Bu sesleri yapmaktan hangi uygulamanın sorumlu olduğunu bilmiyorum.
They have absolutely no relations with us.	Bizimle kesinlikle hiçbir ilişkileri yoktur.
Then again, he's just like my father.	Sonra tekrar, o tıpkı babam gibi.
Whatever is worth having in this life, you fight to get it.	Bu hayatta sahip olmaya değer ne varsa, onu elde etmek için savaşırsın.
I fell in love at first sight.	İlk görüşte aşık oldum.
We talked for a while and he asked me out.	Biraz konuştuk ve bana çıkma teklif etti.
I could care less about any character in it.	İçindeki herhangi bir karakterle daha az ilgilenebilirim.
And he is right.	Ve o haklı.
Truth will never again have a chance to reproduce itself.	Gerçeğin kendini üretme şansı bir daha asla olmayacak.
Not even this.	Bu bile değil.
That someone is a mother.	Birinin anne olduğunu.
I understand that nature does not want to be seen somehow.	Doğanın bir şekilde görülmek istemediğini anlıyorum.
No, this is pure evil.	Hayır, bu saf kötülük.
I told him exactly what happened.	Ona tam olarak ne olduğunu söyledim.
I started to cry, I cried deeply.	Ağlamaya başladım, derinden ağladım.
I know what they said about it.	Bu konuda ne söylediklerini biliyorum.
This one was different from before.	Bu öncekinden farklıydı.
Or at least, they're not the whole story.	Ya da en azından, hikayenin tamamı onlar değil.
Are you looking?	Bakıyor musun.
Don't forget to catch live!	Canlı yakalamayı unutmayın!.
This is not a good time.	Bu iyi bir zaman değil.
My friends are here.	Arkadaşlarım burada.
His clear, knowing eyes gave her pain and fear.	Berrak, bilen gözleri ona acı ve korku veriyordu.
And they didn't think he'd live for a while.	Ve bir süre yaşayacağını düşünmediler.
And every team did it to them.	Ve her takım onlara yaptı.
Let me know the gospel of his final security.	Son güvenliğinin sevindirici haberini bana bildirin.
Everything is working fine.	Her şeyim iyi çalışıyor.
I like cheap.	ucuz severim.
And even that has now been taken care of.	Ve bu bile şimdi halledildi.
It was the test that did it.	Bunu yapan testti.
No man wanted to raise another man's child.	Hiçbir erkek başka bir adamın çocuğunu büyütmek istemedi.
For you to go out and do the tests.	Dışarı çıkıp testleri yapman için.
There is also a television camera.	Televizyon kamerası da var.
I quickly decided it wasn't for me.	Bana göre olmadığına hemen karar verdim.
It's that easy.	Bu kadar kolay.
He tilted his head to avoid eye contact.	Göz teması kurmamak için başı öne eğikti.
I looked at him a couple of times.	Bir iki kez ona baktım.
They can't even look at themselves.	Kendilerine bile bakamıyorlar.
But she did it for her husband.	Ama bunu kocası için yaptı.
Such thoughts are as far from my mind as possible.	Bu tür düşünceler aklımdan olabildiğince uzak.
Maybe it was because the conversation kept me from thinking.	Belki de konuşmanın beni düşünmekten alıkoyduğu içindi.
You get what you pay for.	Ödediğini alırsın.
But we are not where we want to be.	Ama istediğimiz yerde değiliz.
I found myself a wife on the wedding night.	Düğün gecesinde kendime bir eş buldum.
I'm not that kind of man.	Ben öyle bir adam değilim.
There's one thing left to do before we go back.	Geri dönmeden önce yapmamız gereken bir şey kaldı.
The sight drove me crazy.	Görüntüsü beni çıldırttı.
Maybe these were questions he stopped asking years ago.	Belki de bunlar, yıllar önce sormayı bıraktığı sorulardı.
We called each patient, explained our study, and obtained informed consent.	Her hastayı aradık, çalışmamızı anlattık ve bilgilendirilmiş onam aldık.
Right now half goes one way and half goes the other way.	Şu anda yarısı bir yöne, yarısı diğer yöne gidiyor.
Great attention was paid to both the venue and the audience.	Hem mekana hem de izleyiciye çok dikkat edildi.
The person is still to some extent responsible for this choice.	Kişi yine de bir dereceye kadar bu seçimden sorumludur.
I don't want to hear the details.	Detayları duymak istemiyorum.
It's a deep, rather peculiar sound to them.	Onlar için derin, oldukça tuhaf bir ses.
You can think a lot about it.	Bunun için çok düşünebilirsiniz.
These cells are of three types.	Bu hücreler üç tiptir.
The photo is a stock photo.	Fotoğraf stok fotoğraftır.
But it is us who must do it.	Ama yapması gereken bizleriz.
No one had ever talked to him about such things before.	Daha önce kimse onunla böyle şeylerden bahsetmemişti.
It continued to move.	Hareket etmeye devam etti.
It was the perfect place.	Mükemmel bir yerdi.
Let's consider the previous approach.	Önceki yaklaşımı ele alalım.
He tells me everything.	Bana her şeyi anlatıyor.
It seems I was wrong.	Görünüşe göre yanılmışım.
He would do anything for her.	Onun için her şeyi yapardı.
It took them a long time.	Onları uzun zaman aldı.
I needed to rise.	Yükselmeye ihtiyacım vardı.
They should not have any problems.	Sorun yaşamamaları gerekir.
Half a year had passed.	Yarım yıl geçmişti.
To be sick is to be sick.	Hasta olmak hasta olmaktır.
She was just a girl back then.	O zamanlar sadece bir kızdı.
Not a good start.	İyi bir başlangıç ​​değil.
Usually more than enough.	Genellikle fazlasıyla yeterli.
He conducted experiments, data analysis, and manuscript writing.	Deneyler, veri analizleri ve el yazması yazımı gerçekleştirdi.
I had it done.	Yaptırdım.
This is a bad time.	Bu kötü bir zaman.
Just to see what others are getting.	Sadece başkalarının ne aldığını görmek için.
They have to go together.	Birlikte gitmek zorundalar.
This means they must be able to transfer to items.	Bu, eşyalara aktarabilmeleri gerektiği anlamına gelir.
But maybe it didn't matter.	Ama belki de önemli değildi.
Especially the new ones.	Özellikle yenileri.
It makes me laugh to this day.	Bu güne kadar beni güldürüyor.
We can go now.	Artık gidebiliriz.
He's calling from behind.	Arkasından sesleniyor.
That's the fair side of the picture.	Bu, resmin adil tarafı.
Anyway, after that.	Nasılsa ondan sonra.
He taught them the law and then disappeared.	Onlara yasaları öğretti ve sonra ortadan kayboldu.
Whatever you want to do, you have to practice it.	Ne yapmak istiyorsan onu uygulamalısın.
Not once, but repeatedly.	Bir kere değil, defalarca.
Things that are blocking you and getting in your way.	Sizi engelleyen ve yolunuza çıkan şeyler.
It was necessary to be calm to think.	Düşünmek için sakin olmak gerekiyordu.
They did a great job.	Harika bir iş çıkardılar.
With animals.	Hayvanlarla.
It was a very dark time.	Çok karanlık bir dönemdi.
Five of these nine participants were women and four were men.	Bu dokuz katılımcının beşi kadın, dördü erkekti.
It just seemed to come naturally to him.	Sadece doğal olarak ona geliyor gibiydi.
Hopefully it's for private use.	Umarım özel kullanım içindir.
Nor even where they went.	Ne de nereye gittiklerini bile.
Oh no, that's not good.	Ah hayır, bu iyi değil.
Thus, data were collected at a total of eight time points.	Böylece toplam sekiz zaman noktasında veri toplanmıştır.
Our team members fell ill and fell.	Ekip üyelerimiz hastalandı ve düştü.
Here we select two such reasons.	Burada bu tür iki nedeni seçiyoruz.
Or for respect.	Ya da saygı için.
The work was completed in an hour.	Çalışma bir saatte tamamlandı.
His eyes move but nothing else, neither face nor hand.	Gözleri hareket ediyor ama başka bir şey yok, ne yüz ne de el.
Again, you can rely on our reviews to get that info.	Yine, bu bilgiyi almak için incelemelerimize güvenebilirsiniz.
We hold our breath over them at the bar.	Barda onların üzerinde nefesimizi tutuyoruz.
It brought us here.	Bizi buraya taşıdı.
He had died two years ago.	İki yıl önce ölmüştü.
I learned this last night.	Bunu dün gece öğrendim.
That is the word.	Söz budur.
There is nothing to say.	Söyleyecek bir şey yok.
I truly believe this book has saved my career.	Bu kitabın gerçekten kariyerimi kurtardığına inanıyorum.
Just then, a scream comes from above us.	Tam o sırada üstümüzden bir yerden bir çığlık geliyor.
In your life now.	Şimdi hayatında.
But in our case it takes a long time.	Ancak bizim durumumuzda uzun zaman alıyor.
More recently, he has turned some of his interest into art.	Daha yakın zamanlarda, ilgisinin bir kısmını sanata çevirdi.
Green, then go to his office and walk away with him.	Green, sonra ofisine gidin ve onunla uzaklaşın.
And they can be quite expensive.	Ve oldukça pahalı olabilirler.
In fact, that's what happened with most of his class.	Aslında, sınıfının çoğunda olan buydu.
And there it stands.	Ve işte orada duruyor.
They do this often.	Bunu sık sık yaparlar.
Make great art.	Harika sanat yapın.
It's all balance, you see.	Her şey denge, görüyorsun.
He went to her.	Yanına gitti.
These are also free to play.	Bunları oynamak da ücretsizdir.
There was nothing else for it.	Bunun için başka bir şey yoktu.
Now the car was not cold.	Şimdi araba soğuk değildi.
This is your system.	Bu sizin sisteminiz.
It has absolutely no use.	Kesinlikle hiçbir faydası yoktur.
His father took it hard.	Babası ağırdan aldı.
They cannot find answers to their questions.	Sorularına cevap bulamıyorlar.
Go out more often.	Daha sık dışarı çıkın.
Of course, that's what my family did.	Tabii ki, bu benim ailemin yaptığı şeydi.
Every place will be a new experience.	Her yer yeni bir deneyim olacak.
A real war.	Gerçek bir savaş.
Your note, not mine.	Senin notun, benim değil.
I can't find a single clear print.	Tek bir net baskı bulamıyorum.
I hate my body.	Vücudumdan nefret ediyorum.
four of them.	Onların dördü.
He led the project.	Projeye öncülük etti.
I decided to give up another room.	Başka bir odadan vazgeçmeye karar verdim.
First, it had to be directly controlled by the president.	İlk olarak, cumhurbaşkanı tarafından doğrudan kontrol edilmesi gerekiyordu.
We never sat down to talk about it and made a decision.	Bunu konuşmak için asla oturmadık ve karar vermedik.
So this is your job.	Bu yüzden bu senin işin.
Really funny stuff.	Gerçekten komik şeyler.
For example this is pretty close but still wrong.	Örneğin bu oldukça yakın ama yine de yanlış.
The boy caught.	Çocuk yakaladı.
The long knife was still in his hand.	Uzun bıçak hâlâ elindeydi.
Well, at least for now.	Eh, en azından şimdilik.
Do not you know.	Bilmiyor musun.
Your comments show this.	Yorumlarınız bunu gösteriyor.
Real news is real.	Gerçek haber gerçektir.
It was perfect all around.	Mükemmel çevresinde harikaydı.
Or takes a long time.	Ya da uzun sürer.
Law degree program.	Hukuk lisans programında.
The purpose is clear.	Amaç açık.
If you can be yourself, you will really stand out.	Kendin olabilirsen, gerçekten göze çarpacaksın.
It looked very small in comparison.	Karşılaştırıldığında çok küçük görünüyordu.
Just one more thing to try.	Denemek için sadece bir şey daha.
Maybe we talked to him.	Belki onunla konuştuk.
to space variables.	Uzay değişkenlerine.
This was not therapy.	Bu terapi değildi.
This is part of the tools.	Bu, araçların bir parçasıdır.
The diagnosis meant little to me.	Teşhis benim için çok az şey ifade ediyordu.
I didn't know what was going on.	Neler olduğunu bilmiyordum.
Everything was motionless.	Her şey hareketsizdi.
None of these people think they have a problem.	Bu insanların hiçbiri bir sorunları olduğunu düşünmüyor.
Please make sure your review focuses on this item.	Lütfen incelemenizin bu öğeye odaklandığından emin olun.
All these features are deep and powerful.	Tüm bu özellikler derin ve güçlüdür.
She's not the little girl you remember.	O hatırladığın küçük kız değil.
All side effects were recorded.	Tüm yan etkiler kaydedildi.
Still, in a way, they're right.	Yine de, bir bakıma haklılar.
The software developed for this application is described.	Bu uygulama için geliştirilen yazılım anlatılmaktadır.
Don't give advice on something I don't care about.	Umrumda olmayan bir şey hakkında tavsiye verme.
She couldn't see him and was happy.	Onu göremiyordu ve mutluydu.
Frankly, everything that comes with it.	Açıkçası, onunla birlikte gelen her şey.
They are under control.	Kontrol altındalar.
Here is some good news.	İşte bazı iyi haberler.
Many business analyzes are based on base sales volume.	Birçok iş analizi, baz satış hacmine dayanmaktadır.
But our customers don't have to worry about it.	Ancak müşterilerimizin bu konuda endişelenmesine gerek yok.
Do your job.	İşini yap.
It's not one step away.	Bir adım ötede değil.
They suffered at his hands.	Onun ellerinde acı çektiler.
The first feature of the structure is the name.	Yapının ilk özelliği isimdir.
The color is beautiful.	Renk güzel.
I can't wait to cut it.	Onu kesmek için sabırsızlanıyorum.
I couldn't solve it.	Çözemedim.
Looks like good morning here.	Burada günaydın gibi görünüyor.
This was all that had been achieved so far.	Bu şimdiye kadar elde edilen kadardı.
I will write the material you want from me.	Benden istediğin malzemeyi yazacağım.
She hated knowing.	Bilmesinden nefret ediyordu.
The lecture was fun to watch, it was their first week.	Dersi izlemek eğlenceliydi, ilk haftalarıydı.
People drink, use drugs.	İnsanlar içiyor, uyuşturucu kullanıyor.
Perfect feel for style.	Stil için mükemmel bir his.
From this point on, nothing goes as planned.	Bu noktadan sonra hiçbir şey planlandığı gibi gitmez.
He is very his own person.	O çok kendi insanıdır.
There is no limit to who can use it.	Kimlerin kullanabileceği konusunda bir sınır yoktur.
It was simple and easy to understand.	Basit ve kolay anlaşılırdı.
We have defined the balance path.	Denge yolunu tanımladık.
We were extremely pleased with the human quality it provided.	Sağladığı insan kalitesinden son derece memnun kaldık.
It took everything inside to hold back the tears.	Gözyaşlarını tutmak için içindeki her şeyi aldı.
He was human. 	O insandı. 
selected for this purpose.	bu amaçla seçilir.
It's about how you treat other people.	Bu, diğer insanlara nasıl davrandığınızla ilgili.
As you know, everything has a word.	Bildiğiniz gibi her şeyin bir sözü vardır.
I saw how.	Nasıl olduğunu gördüm.
However, there are two important problems.	Ancak iki önemli sorun var.
Whatever was keeping them closed was moving from place to place.	Onları kapalı tutan her ne ise oradan oraya taşınıyordu.
Some say, but this world is beautiful.	Bazıları diyor ama bu dünya güzel.
I recommend everyone to learn how to shoot with film.	Herkese filmle çekmeyi öğrenmesini tavsiye ederim.
I'm not your brother baby	senin kardeşin değilim bebeğim
However, the smile would not come.	Ancak, gülümseme gelmeyecekti.
Fine, no problem.	Güzel, sorun değil.
There was no escape for me.	Benim için kaçış yoktu.
Our experience with eight patients is presented.	Sekiz hasta ile deneyimimiz sunulmuştur.
It had never occurred to her to ask why she wanted a drink.	Neden içki istediğini sormak hiç aklına gelmemişti.
To plan my next move.	Bir sonraki hareketimi planlamak için.
It had to be prepared.	Hazırlanması gerekiyordu.
I guess we are.	Sanırım öyleyiz.
We've become an incredibly consistent schedule each week.	Her hafta inanılmaz derecede tutarlı bir program haline geldik.
There is case after case like this.	Böyle vaka üstüne vaka var.
There are multiple issues with this.	Bununla ilgili birden fazla sorun var.
He looked behind them.	Arkalarına baktı.
It was then hit by a driver.	Daha sonra bir sürücü çarptı.
They take personal responsibility.	Kişisel sorumluluk alırlar.
Or face.	Ya da yüz.
This works for me.	Bu benim için çalışıyor.
My mother was not up yet.	Annem daha kalkmamıştı.
I have more questions.	Daha fazla sorum var.
Return with error.	Hata ile geri dönün.
And the car.	Ve araba.
He realized that perspective was an issue.	Perspektifin bir sorun olduğunu fark etti.
It's my hands.	Ellerimin işi.
In this context, do not buy.	Bu bağlamda satın almamaktır.
It was in it.	İçinde vardı.
Television view.	Televizyon görünümü.
No one has ever seen it done this way.	Bu şekilde yapıldığını kimse görmedi.
Well, now you know the story.	Pekala, artık hikayeyi biliyorsun.
No money.	Para yok.
It is a big decision for government employees and the public.	Devlet çalışanları ve halk için büyük bir karardır.
However, not everything is like that.	Ancak, her şey böyle değil.
Let's say there are many methods.	Diyelim ki birçok yöntem var.
He's too afraid to take a stand.	Bir tavır almaktan çok korkuyor.
Their favorite video games.	Sevdikleri video oyunları.
To begin with, no one drew much attention.	Başlangıç ​​olarak kimse çok fazla dikkat çekmedi.
You really don't need to know.	Gerçekten bilmenize gerek yok.
He may be getting paid to do this.	Bunu yapması için para alıyor olabilir.
Please contact me if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen benimle iletişime geçin.
Maybe take a break.	Belki bir süre ara.
There are such people out there.	Dışarıda böyle insanlar var.
So you have this in your class.	Demek senin sınıfında bu var.
There is a lot of literature on this front.	Bu cephede çok fazla literatür var.
We decided that was it.	Bu kadar olduğuna karar verdik.
He had the best potential.	En iyi potansiyele sahipti.
But they can hear.	Ama duyabilirler.
They were fighting again.	Yine kavga ediyorlardı.
They died a long time ago and they don't know it.	Uzun zaman önce öldüler ve bunu bilmiyorlar.
We need you to make this a great year.	Bunu harika bir yıl yapmak için sana ihtiyacımız var.
Then his mouth opened.	Sonra ağzı açıldı.
He looked down.	Aşağı baktı.
Like I'm sorry, but no thanks.	Üzgünüm gibi, ama hayır teşekkürler.
You three will only play once.	Siz üçünüz sadece bir kez çalacaksınız.
The great dark hall falls silent.	Büyük karanlık salon sessizleşiyor.
I obviously won.	Belli ki kazandım.
But you don't have to worry about that.	Ama bunun için endişelenmene gerek yok.
It will only go where your strength is.	Sadece gücün olduğu yere gidecek.
Leaving was much easier than she expected.	Gitmek beklediğinden çok daha kolaydı.
The man had no idea who this group was.	Adamın bu grubun kim olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
I hope you can help us.	Umarım bize yardım edersin.
Too much evidence to show this.	Bunu göstermek için çok fazla kanıt.
This is not entirely true.	Bu tam olarak doğru değil.
However, these are not your only options.	Ancak bunlar tek seçeneğiniz değil.
Your name will never be mentioned.	Adın asla geçmeyecek.
One day came and he looked terrible.	Bir gün geldi ve korkunç görünüyordu.
But it was an interesting experience.	Ama ilginç bir deneyimdi.
to indicate their purpose.	Amaçlarını belirtmek için.
He gave them the drugs.	Onlara ilaçları verdi.
You changed it before, let's change it again.	Daha önce değiştirmiştiniz, hadi tekrar değiştirelim.
Every person is unique like everybody else.	Her insan, herkes gibi benzersizdir.
They grow as the temperature rises.	Bunlar sıcaklık arttıkça büyürler.
But that takes us a little too far.	Ama bu bizi biraz fazla ileri götürür.
He was younger than himself and that made it worse.	Kendinden daha gençti ve bu onu daha da kötüleştirdi.
Although he was married, he was not a family man.	Evli olmasına rağmen aile babası değildi.
There are several other similar images during their conversation.	Konuşmaları sırasında benzer birkaç görüntü daha var.
It was in such good condition that it was so solid.	O kadar iyi durumdaydı ki, o kadar sağlamdı ki.
And he wants everyone to know that.	Ve herkesin bunu bilmesini istiyor.
We went to our summer house and it was fine.	Yazlık evimize gittik ve bu iyiydi.
He lived, the others did not.	O yaşadı, diğerleri yaşamadı.
To see a river.	Bir nehir görmek için.
But there is one more thing.	Ama bir şey daha var.
Give for the joy of giving.	Verme sevinci için verin.
They don't know how, they have no idea where to start.	Nasıl olduğunu bilmiyorlar, nereden başlayacakları konusunda hiçbir fikirleri yok.
None of these differences were significant.	Bu farklılıkların hiçbiri önemli değildi.
That's why we need your help.	Bu yüzden yardımınıza ihtiyacımız var.
Everything was great as always and we had a great week.	Her şey her zamanki gibi harikaydı ve harika bir hafta geçirdik.
“Tough times require drastic measures,” he said.	Zor zamanlar sert önlemler gerektirir dedi.
I really never believed it.	Gerçekten buna hiç inanmadım.
I'm going to need some help too.	Benim de biraz yardıma ihtiyacım olacak.
Other than that it was a quiet sight.	Bunun dışında sessiz bir görüntüydü.
in the sun.	Güneşin içinde.
It is wrong on both counts.	Her iki yönden de yanlıştır.
Other studies have shown similar effects.	Diğer çalışmalar da benzer etkiler göstermiştir.
Also, we're not in range.	Ayrıca, menzilde değiliz.
A few things indicate that drug use may be a factor.	Birkaç şey uyuşturucu kullanımının bir faktör olabileceğini gösteriyor.
The weird thing was that we had the same deadline.	İşin garibi, aynı teslim tarihine sahip olmamızdı.
His father seemed to be able to put things into perspective.	Babası olayları perspektife koyabiliyor gibiydi.
But this.	Ama bu.
But things actually look quite different for different age groups.	Ama aslında işler farklı yaş grupları için oldukça farklı görünüyor.
Then came the diagnosis.	Sonra teşhis geldi.
Four and then some.	Dört ve sonra biraz.
It really wasn't for me.	Gerçekten benim için değildi.
My offer still stands.	Teklifim hala geçerli.
So most of them will fail.	Yani çok büyük bir kısmı başarısız olacak.
Take note of our website.	Web sitemizi not alın.
Most.	Çoğu.
Not everyone can take the exam.	Herkes sınava giremez.
I was a smart kid.	Ben zeki bir çocuktum.
It is subject to change only and without notice.	Yalnızca ve önceden bildirilmeksizin değiştirilebilir.
There is no such thing as a perfect system.	Mükemmel sistem diye bir şey yoktur.
I have very different interests.	Çok farklı ilgi alanlarım var.
You go somewhere.	Bir yere girersin.
A guard will stand on each side.	Her iki tarafta bir gardiyan duracak.
Either way, research is the key to success.	Her iki durumda da, araştırma başarının anahtarıdır.
You are fighting for your life.	Hayatın için savaşıyorsun.
Doing this in business is no simple matter.	Bunu iş dünyasında yapmak basit bir şey değil.
Correct answer.	Doğru cevap.
The facts in this case are as follows.	Bu davadaki gerçekler aşağıdaki gibidir.
And that scared me.	Ve bu beni korkuttu.
I had a nice chat with him today.	Bugün onunla güzel bir sohbetim oldu.
My door, my knock.	Benim kapım, benim tıklamam.
He enjoyed it, but could never create it for himself.	Bundan zevk aldı, ama asla kendisi için yaratamazdı.
And he has business training too.	Ve onun da iş eğitimi var.
Select the application to transfer and click on it.	Aktarılacak uygulamayı seçin ve üzerine tıklayın.
It was a fast ball, a little wild, but the pace was good.	Hızlı bir toptu, biraz vahşi ama hızı iyiydi.
I am very angry.	çok kızgınım.
Before he went home, he asked if he could play the radio.	Eve gitmeden önce radyoyu çalıp çalamayacağını sordu.
This is an impossible ideal.	Bu imkansız bir ideal.
Then he looked away.	Sonra uzağa baktı.
I'll explain it to anyone who may come across this.	Bununla karşılaşabilecek herkese açıklayacağım.
We would see how we would do it.	Nasıl yapacağımıza bakardık.
His life is nothing but a team.	Hayatı takımdan başka bir şey değil.
There was no sign.	İşaret yoktu.
His friends stay behind.	Arkadaşları geride kalır.
This will make you a stronger leader.	Bu sizi daha güçlü bir lider yapacaktır.
I can't say a single thing that made me feel better.	Beni iyileştiren tek bir şey söyleyemem.
I get close to the ground and listen.	Yere yaklaşıp dinliyorum.
They were fine for about a year.	Yaklaşık bir yıl boyunca iyiydiler.
The poor are poor because the rich are rich.	Fakirler fakirdir çünkü zenginler zengindir.
Not valid on products.	Ürünlerde geçerli değildir.
I think he was just trying to do the right thing.	Bence o sadece doğru olanı yapmaya çalışıyordu.
It also works on wood.	Ahşapta da çalışır.
He taught school for several years.	Birkaç yıl okul öğretmenliği yaptı.
He must be worried.	Endişeli hasta olmalı.
The way it stopped.	Durduğu şekilde.
He could see.	Görebiliyordu.
Someone says, this works fine.	Biri diyor ki, bu iyi çalışıyor.
Of course, other factors are at work as well.	Elbette başka faktörler de işin içinde.
Maybe it has to do with the scale of death.	Belki de ölümün ölçeğiyle ilgilidir.
It will release energy.	Enerjiyi serbest bırakacaktır.
If you don't feel safe, maybe it's time to leave.	Kendinizi güvende hissetmiyorsanız, belki de ayrılma zamanı gelmiştir.
It was clear what they should include.	Neyi dahil etmeleri gerektiği açıktı.
We were both really cold.	İkimiz de gerçekten üşüdük.
His support was critical in another way.	Onun desteği başka bir şekilde kritikti.
I even thought it was great for them to see that.	Bunu görmelerinin bile harika olduğunu düşündüm.
It does require some research though.	Yine de biraz araştırma gerektiriyor.
He asked her out, but they were kids.	Ona çıkma teklif etti, ama onlar çocuktu.
But nobody talks about it.	Ama kimse bundan bahsetmiyor.
She had been working for him for a while.	Bir süredir onun için çalışıyordu.
That said, some don't hate everyone.	Bu, bazıları herkesten nefret etmez.
As a result, the article was excluded from our study.	Sonuç olarak, makale çalışmamızın dışında tutulmuştur.
It's still a tough idea to get used to.	Hala alışması zor bir fikir.
Today there are only two main players.	Bugün sadece iki ana oyuncu var.
I want to thank you very much.	Çok teşekkür etmek istiyorum.
It is our most important right.	En önemli hakkımızdır.
This was starting to sound like a pretty bad idea.	Bu oldukça kötü bir fikir gibi gelmeye başlamıştı.
Be the light in their lives.	Hayatlarına ışık olun.
We'll have to play by word of mouth.	Kulaktan kulağa oynamamız gerekecek.
Most of the time, one click gets the job done.	Çoğu zaman, tek bir tıklama işi halleder.
Please note why this happens though.	Yine de bunun neden olduğunu lütfen unutmayın.
It hasn't fired in years.	Yıllardır ateşlemedi.
It must have pissed me off.	Beni kızdırmış olmalıydı.
You know the man is a bad person.	Adamın kötü biri olduğunu biliyorsun.
This is a terrible crime.	Bu korkunç bir suçtur.
This is a sign that change is taking place.	Bu, değişimin gerçekleştiğinin bir işaretidir.
He looked very tense.	Çok gergin görünüyordu.
You should notice that you heal faster with fewer eggs.	Daha az yumurta ile daha hızlı iyileştiğinizi fark etmelisiniz.
Most have not been published since they were made.	Çoğu yapıldıklarından beri yayınlanmadı.
They didn't train with them often.	Bunlarla sık sık antrenman yapmıyorlardı.
This is totally surprising.	Bu tamamen şaşırtıcı.
Better choice too.	Daha iyi seçim de.
Not because this is another secret.	Bu başka bir sır olduğu için değil.
But these two words are still valid and women need to be informed.	Ancak bu iki kelime hala geçerli ve kadınların bilgilendirilmesi gerekiyor.
In the original rules, each had separate but similar effects.	Orijinal kurallarda, her biri ayrı ama benzer etkiler yarattı.
So my husband died.	Yani kocam öldü.
Dogs are.	Köpekler öyle.
It will be an opportunity.	Bir fırsat olacak.
Therefore, you can feel satisfied while using it.	Bu nedenle, kullanırken memnun hissedebilirsiniz.
Companies need access to them.	Şirketlerin bunlara erişmesi gerekiyor.
The girl is upset.	Kız üzgün.
But the situation is not completely clear yet.	Ama durum henüz tam olarak belli değil.
So why aren't other states doing the same?	Peki neden diğer devletler aynı şeyi yapmıyor?
He spoke directly, without fear.	Doğrudan, korkmadan konuştu.
You knew this from the start.	Bunu başından beri biliyordun.
Glad to hear you're feeling better.	Daha iyi hissettiğini duyduğuma sevindim.
Thanks for giving me the opportunity.	Bana fırsat verdiğiniz için teşekkürler.
It's a hot thing.	O sıcak bir şey.
He was great.	O harikaydı.
Bad dreams every night.	Her gece kötü rüyalar.
I came eight times.	Sekiz kez geldim.
Obviously there are many ways to do this.	Açıkçası bunu yapmanın birçok yolu var.
I knew their voices.	Seslerini biliyordum.
So he must be an important player in the story.	Bu yüzden hikayede önemli bir oyuncu olmalı.
Adults of most species are single-sex throughout their lives.	Çoğu türün yetişkinleri yaşamları boyunca tek cinsiyetlidir.
The real situation needs to be understood.	Gerçek durumun anlaşılması gerekir.
Many were crying.	Birçoğu ağlıyordu.
A little strange for a so-called investigation.	Sözde bir soruşturma için biraz garip.
A potential explanation might be low disease levels in the sample.	Potansiyel bir açıklama, numunedeki düşük hastalık seviyeleri olabilir.
There is a good mix of young and old.	Genç ve yaşlı iyi bir karışımı var.
As a result, the site may not be displayed as designed.	Sonuç olarak site tasarlandığı gibi görüntülenmeyebilir.
Can't talk to him.	Onunla konuşamaz.
Double isn't very good for this kind of thing.	Double bu tür şeyler için pek iyi değil.
Decide how and how often you will measure your success.	Başarınızı nasıl ve ne sıklıkla ölçeceğinize karar verin.
He asked for a meeting.	Görüşme istedi.
Father's son.	Babasının oğlu.
There was much more to come.	Gelecek daha çok şey vardı.
You have to get him out.	Onu dışarı çıkarmalısın.
I think we just recorded the second shot.	Sanırım sadece ikinci çekimi kaydettik.
So it was great for me.	Yani benim için harikaydı.
And only ten people in our house.	Ve evimizde sadece on kişi.
Think about it.	Hakkında düşün.
We want to win.	Kazanmak istiyoruz.
Also, there is nothing you can do at home.	Ayrıca evde yapabileceğin bir şey yok.
He closed his eyes and shook his head.	Gözlerini kapattı ve başını salladı.
None of these elements are met.	Bu unsurların hiçbiri karşılanmaz.
He was sure of it.	Bundan emindi.
there is only me	sadece ben varım
The conversation will take place.	Konuşma gerçekleşecek.
This forces them to consider what aspects of themselves to present.	Bu onları kendilerinin hangi yönlerini sunacaklarını düşünmeye zorlar.
The truth does not concern them.	Gerçek onları ilgilendirmiyor.
You don't want him to be afraid of it.	Ondan korkmasını istemiyorsun.
You did nothing wrong.	Yanlış bir şey yapmadın.
But the door was slowly opening.	Ama kapı yavaş yavaş açılıyordu.
We do not yet know why this difference arises.	Bu farklılığın neden kaynaklandığını henüz bilmiyoruz.
I spoke to the doctor this morning.	Bu sabah doktorla görüştüm.
The radio is barely making sound.	Radyo zar zor ses çıkarıyor.
You are here and no one is with you.	Buradasın ve yanında kimse yok.
If you need to prove it for that, just hit the play button.	Bunun için kanıtlamanız gerekiyorsa, oynat düğmesine basmanız yeterlidir.
They did not help anyone else.	Başka kimseye yardım etmediler.
I cannot feed what is not mine.	Benim olmayanları besleyemem.
A lot of blood.	Çok kan.
Others have certainly worked longer in this field.	Diğerleri kesinlikle bu alanda daha uzun süre çalıştı.
No, that wasn't it.	Hayır, bu değildi.
This may or may not be what you want.	Bu istediğiniz olabilir veya olmayabilir.
It harms our state.	Devletimize zarar veriyor.
Can you think of anything else?	Başka bir şey düşünebiliyor musun?
I don't print that often.	O kadar sık ​​basmıyorum.
Our results show that this is not the case.	Sonuçlarımız durumun böyle olmadığını gösteriyor.
It's as if they never happened.	Sanki bunlar hiç olmamış gibi.
It stops here for no reason.	Burada sebepsiz yere durur.
Even the kid had some.	Çocuğun bile biraz vardı.
I'm sorry, you're dead.	Üzgünüm, öldün.
And everyone who tried it gave up on information.	Ve deneyen herkes bilgi almaktan vazgeçti.
The road comes and goes and suffers with it.	Yol gelir ve gider ve onunla birlikte acı çeker.
We really were like a family.	Gerçekten bir aile gibiydik.
I've been here for a while.	Bir süredir buradaydım.
No team photos.	Takım fotoğrafı yok.
The man knows that the boy is your son.	Adam çocuğun senin oğlun olduğunu biliyor.
This is something to be discovered through careful testing.	Bu, dikkatli testlerle keşfedilecek bir şey.
I hoped you wouldn't mind.	Umursamayacağını umdum.
And so, you have to get rid of it somehow.	Ve böylece, bundan bir şekilde kurtulmanız gerekiyor.
He enjoyed it.	Ondan zevk aldı.
He liked the way he walked.	Yürüdüğü yolu beğendi.
The movie has made good progress.	Film iyi bir ilerleme kaydetti.
They will run anyway.	Herhangi bir şekilde koşacaklar.
I'm so hot.	Çok sıcağım.
I still couldn't.	Yine de yapamadım.
Please test it.	Lütfen test edin.
That's what's happening in the world.	Dünyada olan da bu.
I am my mother's son	ben annemin oğluyum
If you need to do a background check, get started now!	Bir arka plan kontrolü yapmanız gerekiyorsa hemen başlayın!
He can smell the medicine on their skin.	Derilerindeki ilacın kokusunu alabilir.
But still a lot will happen.	Ama yine de çok şey olacak.
This is not even possible, because error is nothing.	Bu mümkün bile değil, çünkü hata hiçbir şeydir.
They obey the law.	Kanuna uyuyorlar.
People will love and value themselves.	İnsanların kendilerini sevecekleri ve kendilerinde değer görecekleri.
Let's be honest, he's hot.	Dürüst olalım, o ateşli.
He said he'd come back to see the fire.	Yangını görmek için geri geleceğini söyledi.
I'm in the perfect place at the perfect time.	Mükemmel zamanda mükemmel yerdeyim.
These were more of two terms for one and the same thing.	Bunlar daha çok bir ve aynı şey için iki terimdi.
He wanted to kill them.	Onları öldürmek istedi.
They did a great job.	Harika bir iş çıkardılar.
And they came from afar.	Ve uzaktan geldiler.
I feel like the game is very open right now.	Oyunun şu anda çok açık olduğunu hissediyorum.
We'd be kicked out of the world.	Dünyadan kovacaktık.
So is there anyone who can help me suggest why this is happening?	Öyleyse, bunun neden olduğunu önermeme yardımcı olabilecek biri var mı?
Our poor form continued that day.	Kötü formumuz o gün de devam etti.
This method can work in most cases.	Bu yöntem çoğu durumda işe yarayabilir.
He had no idea what to say.	Ne söylemesi gerektiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
It may or may not work as designed in practice.	Pratikte tasarlandığı gibi çalışabilir veya çalışmayabilir.
And now drink.	Ve şimdi iç.
The opposite of movement is rest.	Hareketin tersi dinlenmedir.
My relationship is great.	Benim ilişkim harika.
Do not do this.	Bunu yapma.
Too small to be a horse.	At olamayacak kadar küçük.
No field notes were made.	Herhangi bir alan notu yapılmamıştır.
It reports that everything there is handmade!.	Oradaki her şeyin el yapımı olduğunu bildiriyor!.
According to you, part two.	Sana göre, ikinci bölüm.
Cover them completely with water.	Onları tamamen suyla örtün.
I've never had a client ask a specific question.	Hiçbir zaman özel bir sorun soran bir müşterim olmadı.
This is a bad combination.	Bu kötü bir kombinasyon.
What are the clean ways to do this.	Bunu yapmanın temiz yöntemleri nelerdir.
This went better.	Bu daha iyi geçti.
I spent a lot of time together.	Birlikte çok zaman geçirdim.
He was excited.	Heyecanlandı.
The city filled the plain.	Şehir ovayı doldurdu.
Specific examples of these problems arise in individual studies.	Bu sorunların özel örnekleri, bireysel incelemelerde ortaya çıkar.
Something like happiness.	Mutluluk gibi bir şey.
It just happened.	Sadece bu oldu.
It was a sign of respect that he did this now.	Bunu şimdi yapması bir saygı göstergesiydi.
All three have the same mother.	Üçünün annesi aynı.
Super laid back.	Süper geri koydu.
This is the first step in this direction.	Bu, bu yöndeki ilk adımıdır.
So basically, here's the deal.	Yani, temelde, işte anlaşma.
One more hit and it would definitely fall.	Bir vuruş daha ve kesinlikle düşecekti.
We stayed for hours that day.	O gün saatlerce kaldık.
In fact, you don't even use much of that power.	Aslında o gücün çoğunu kullanmıyorsun bile.
Please check back later!.	Lütfen daha sonra tekrar kontrol edin!.
More dead today.	Bugün daha fazla ölü.
Him or me.	Kendisi veya ben.
It can usually be done by history.	Genellikle tarih tarafından yapılabilir.
Everything has become routine.	Her şey rutin hale geldi.
Tried to remove it.	Onu kaldırmaya çalıştı.
If we had a big game, he was there.	Büyük bir maçımız olsaydı, o oradaydı.
It would be a long view.	Uzun bir bakış açısı olurdu.
Check out what she likes to do in bed.	Yatakta ne yapmaktan hoşlandığına bir bakın.
So he did.	Yani öyle yaptı.
You will not fail.	Başarısız olmayacaksın.
He knew.	O biliyordu.
I'm also pretty much done with my blog.	Ayrıca blogumla büyük ölçüde bitirdim.
I send him my best wishes.	Ona iyi dileklerimi iletiyorum.
Turn back.	Arkanı dön.
Four perfect eggs.	Dört mükemmel yumurta.
Maybe we'll find a different type of player.	Belki farklı bir oyuncu türü buluruz.
Most of the original recordings are lost.	Orijinal kayıtların çoğu kayıp.
He was my father.	O benim babamdı.
Plaintiff signed and returned this contract.	Davacı bu sözleşmeyi imzalamış ve iade etmiştir.
It was part of it.	Bu onun bir parçasıydı.
I love the header piece.	Başlık parçasını seviyorum.
It was weird having everyone together and in my house.	Herkesin bir arada ve evimde olması garipti.
But today we must ask different questions.	Ama bugün farklı sorular sormalıyız.
You have to start over.	Baştan başlamalısın.
I don't know why he told you this.	Bunu sana neden söylediğini bilmiyorum.
Time is just a cost.	Zaman sadece bir maliyettir.
She is so beautiful, there is nothing like her husband.	O çok güzel, kocası gibisi yok.
The difference between the two is everything.	İkisi arasındaki fark her şeydir.
That's where we depend.	Bağlı olduğumuz yer orası.
Professional associations were established.	Meslek kuruluşları kuruldu.
Yes, they post party photos.	Evet, parti fotoğrafları yayınlıyorlar.
If he got out, he could reach them.	Eğer dışarı çıkarsa, onlara ulaşabilirdi.
Also, many users are downsizing their product.	Ayrıca, birçok kullanıcı ürünü küçülüyor.
But not in a financial sense.	Ama maddi anlamda değil.
Modern writing technology is truly amazing.	Modern yazma teknolojisi gerçekten şaşırtıcı.
It didn't mean they wanted it, but they expected it.	Bunu istedikleri anlamına gelmiyordu, ama bunu bekliyorlardı.
Fear and anxiety are so connected.	Korku ve endişe o kadar bağlantılı ki.
What they do is raise the bar.	Yaptıkları şey çıtayı yükseltmek.
It is in its own garden.	Kendi bahçesindedir.
I want to write.	Yazmak istiyorum.
The general results are as follows.	Genel sonuçlar aşağıdaki gibidir.
In fact, it usually takes a single line of text.	Aslında, genellikle tek bir metin satırı alır.
I think it will be very popular.	Çok popüler olacağını düşünüyorum.
There's a good chance it is.	Muhtemelen öyle olma ihtimali yüksek.
Except for the date.	Tarih hariç.
People don't understand why they shouldn't do that.	İnsan neden böyle yapmaması gerektiğini anlamıyor.
Here is my problem.	İşte benim sorunum.
My back is towards the camera.	Sırtım kameraya dönük.
We're here to help with a new feature.	Yeni bir özellikle yardım etmek için buradayız.
Everyone was very tired.	Herkes çok yorgundu.
This is not the case at the bar.	Barda durum böyle değil.
This is for your own good.	Bu kendi iyiliğin için.
And the list goes on.	Ve liste uzayıp gidiyor.
I was following the group.	Grubu takip ediyordum.
It's not just one thing.	Tek bir şey değil.
He knows they have to scale.	Ölçeklendirmeleri gerektiğini biliyor.
I'm not that far yet.	Henüz o kadar uzakta değilim.
Every country has the right to protect itself.	Her ülkenin kendini koruma hakkı vardır.
How much time had passed.	Ne kadar zaman geçmişti.
None happened.	Hiçbiri olmadı.
However, the points we have clarified seem important.	Bununla birlikte, açıklığa kavuşturduğumuz noktalar önemli görünüyor.
Now to clear a little info.	Şimdi küçük bir bilgiyi temizlemek için.
She continued to cry.	Ağlamaya devam etti.
They felt completely lost in a completely new place.	Tamamen yeni bir yerde tamamen kaybolmuş hissettiler.
Just by looking at the code you know it's a failure.	Sadece koda bakarak bunun bir başarısızlık olduğunu bilirsiniz.
This part is not working.	Bu kısım çalışmıyor.
These two items should be completed early next week.	Bu iki madde önümüzdeki hafta başında tamamlanmalıdır.
I have never experienced such a city or culture before.	Daha önce böyle bir şehir ya da kültür yaşamamıştım.
Getting out is not easy.	Çıkmak hiç kolay değil.
OK, it moved.	Tamam, hareket etti.
Clean the house.	Evi temizle.
And in response, yes, we heard it.	Ve yanıt olarak, evet, duyduk.
Thanks a lot for looking!.	Aradığınız için çok teşekkürler!.
It was a full day.	Tam bir gündü.
Or any man, really.	Ya da herhangi bir erkek, gerçekten.
Looks like we did something he couldn't do.	Görünüşe göre onun yapamayacağı bir şey yaptık.
These features often make learning difficult.	Bu özellikler genellikle öğrenmeyi zorlaştırır.
However, this report did not mention any study limitations.	Ancak, bu rapor herhangi bir çalışma sınırlamasından bahsetmedi.
Set up a nice place.	Güzel bir yer ayarla.
Immediate response and reaction are expected.	Anında tepki ve tepki bekleniyor.
However, this is an extremely limited right.	Ancak bu son derece sınırlı bir haktır.
It would be dangerous to return to his house.	Onun evine dönmek tehlikeli olurdu.
I've been listening to him for years.	Onu yıllardır dinlerim.
Yet building a community is a complex business.	Yine de bir topluluk oluşturmak karmaşık bir iştir.
It will be one word.	Tek kelime olacak.
Now you can judge me.	Şimdi beni yargılayabilirsin.
Also, there are some limitations.	Ayrıca, bazı sınırlamalar vardır.
This thought did not make me happy.	Bu düşünce beni mutlu etmedi.
First of all, it came.	Her şeyden önce geldi.
I hope this doesn't surprise you.	Umarım bu sizi şaşırtmaz.
Not at any price.	Herhangi bir fiyata değil.
I reinstalled.	Tekrar kurdum.
You have to sell the government before you sell the hotel.	Oteli satmadan önce devleti satmalısın.
You will be missed forever.	Sonsuza kadar özleneceksin.
You have to ask bigger questions about it.	Bu konuda daha büyük sorular sormalısın.
He suggested a ground attack.	Kara saldırısı önerdi.
Read it aloud when you're done.	İşiniz bittiğinde yüksek sesle okuyun.
But now, every hour, every thought was his.	Ama şimdi, her saat, her düşünce onundu.
The way you think is changing.	Düşünme şeklin değişiyor.
Read more.	Devamını oku.
But you have to understand one thing.	Ama bir şeyi anlamalısın.
There didn't seem to be anything else to do.	Yapacak başka bir şey yok gibiydi.
It was sent.	Gönderilmişti.
He had two little boys.	İki küçük erkek çocuğu vardı.
Please tell me what you think.	Lütfen bana ne düşündüğünü söyle.
And the advantage of the best model is different in various situations.	Ve en iyi modelin avantajı, çeşitli durumlarda farklıdır.
There is so much to love about this book.	Bu kitap hakkında sevilecek çok şey var.
This does not seem to be the case here.	Burada durum böyle değil gibi görünüyor.
But this case was different.	Ama bu dava farklıydı.
It is held by several people.	Birkaç kişi tarafından tutulur.
It's not even a new plan, it's been done for years.	Yeni bir plan bile değil, yıllardır yapılıyor.
It was a part of me.	Benim bir parçamdı.
Keep going.	Yoluna devam et.
It is divided into three parts.	Üç parçaya bölünmüştür.
But it will be over.	Ama bitecek.
They go to help children learn.	Çocukların öğrenmesine yardımcı olmaya giderler.
Something tells me he needs or wants something from us.	İçimden bir ses onun bizden bir şeye ihtiyacı olduğunu ya da istediğini söylüyor.
Seconds later, another came.	Saniyeler sonra bir başkası geldi.
Transfer your skills.	Becerilerinizi aktarın.
To us, this meant nothing.	Bizim için bu hiçbir anlam ifade etmiyordu.
Our identity first.	Önce kimliğimiz.
Therefore, they are not suitable for many applications.	Bu nedenle, birçok uygulama için uygun değildirler.
It is a difficult time for patients, their families and friends.	Hastalar, aileleri ve arkadaşları için zor bir dönemdir.
Every move.	Her hareket.
It is second to none.	Hiçbiri ikinci değil.
If he died.	Eğer öldüyse.
Then a strange game began.	Sonra garip bir oyun başladı.
But perhaps the truth was that he felt useful.	Ama belki de gerçek şuydu ki kendini işe yarar hissediyordu.
He ran his fingers through his hair.	Parmaklarını saçlarının arasından geçirdi.
This is rarely true.	Bu nadiren doğrudur.
There is power in your self-image.	Kendi imajınızda güç var.
He stood up but soon fell to the ground again and the fight was stopped.	Ayağa kalktı ama kısa süre sonra tekrar yere düştü ve kavga durduruldu.
Instead of giving up on you, they kill you.	Senden vazgeçmek yerine seni öldürürler.
I hope they survived.	Umarım hayatta kalmışlardır.
She has a very good relationship with my sister and her husband.	Ablam ve kocasıyla çok iyi bir ilişkisi var.
That being said, it wasn't a bad deal.	Söylenene göre kötü bir anlaşma değildi.
Mostly no.	Çoğunlukla hayır.
All of these can be observed at the same time.	Bunların hepsi aynı zamanda gözlemlenebilir.
There is security consideration.	Güvenlik düşüncesi var.
So is his.	Onunki de öyle.
No chance of getting it back.	Geri alma şansı yok.
He wouldn't refuse.	O reddetmezdi.
Then go back and fill out this form.	Ardından geri dönün ve bu formu doldurun.
Never equally.	Asla eşit olarak.
I can't have a dog that doesn't go out in the city.	Şehirde dışarı çıkmayan bir köpeğim olamaz.
We have to look at the system and help people work.	Sisteme bakmalı ve insanların çalışmasına yardımcı olmalıyız.
Set a goal that you master on one scale per day.	Günde bir ölçekte ustalaştığınız bir hedef belirleyin.
The formation of such conditions is not difficult.	Bu tür koşulların oluşması zor değildir.
I'm tired of the lies.	Bıktım yalanlardan.
It can mean something interesting, beautiful.	İlginç, güzel bir şey anlamına gelebilir.
So we did that for about a year.	Yani yaklaşık bir yıl boyunca bunu yaptık.
The function of sleep.	Uykunun işlevi.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Gösterinin kontrolünü ele geçirmesi için bir fırsattı.
Once you change it, it has changed.	Bir kez değiştirdiğinizde, değişmiştir.
However, after that you don't have to worry about that anymore.	Ancak, bundan sonra artık bunun için endişelenmenize gerek yok.
More studies are needed to determine the best treatment.	En iyi tedaviyi belirlemek için daha fazla çalışmaya ihtiyaç vardır.
For the life of me I can't figure out why.	Hayatım boyunca nedenini çözemiyorum.
Look where you're going.	Nereye gittiğine bak.
She is beautiful and full of energy.	O güzel ve enerji dolu.
If you do this, he knows where we are.	Bunu yaparsan, nerede olduğumuzu bilir.
A sense of home can become especially important as you get older.	Yaşlandıkça bir ev duygusu özellikle önemli hale gelebilir.
Her sister was at work.	Ablası işteydi.
You pass the ID as you wish.	Kimliği istediğiniz gibi iletirsiniz.
He needed direction.	Yönlendirmeye ihtiyacı vardı.
I entered the library.	Kütüphaneye girdim.
Before she knows it, she begins to avoid sex.	Daha farkına varmadan, seksten kaçınmaya başlar.
However, most of life takes place outside of shared shared experience.	Bununla birlikte, yaşamın çoğu ortak paylaşılan deneyimin dışında gerçekleşir.
Things change little.	İşler çok az değişir.
Maybe there was.	Belki de vardı.
I saw it in their faces.	Yüzlerinde gördüm.
I will discuss this argument in the next section.	Bu argümanı bir sonraki bölümde tartışacağım.
Then they try to follow.	Sonra takip etmeye çalışırlar.
There are numerous training plans posted on the internet.	İnternette yayınlanan çok sayıda eğitim planı var.
My right shoulder felt light.	Sağ omzum hafif hissedildi.
The boy looked a hundred years old.	Çocuk yüz yaşında görünüyordu.
The car is not coming.	Araba gelmiyor.
All characters act as a team.	Tüm karakterler takım halinde hareket eder.
This should be a standard rule.	Bu standart bir kural olmalı.
I am really happy.	Gerçekten mutluyum.
Not me this time.	Bu sefer bende değil.
It's okay, you'll just have to wait.	Sorun değil, sadece beklemeniz gerekecek.
However, it does not have to be party politics.	Ancak parti siyaseti olması şart değildir.
Like when you first came to live with me.	Benimle ilk yaşamaya geldiğin zamanki gibi.
He had to leave.	Bırakmak zorunda kaldı.
Below the knees.	Dizlerin altında.
She has power as well as beauty.	Güzelliği kadar gücü de var.
Don't enter yet.	Henüz girme.
But this process is just beginning.	Ama bu süreç daha yeni başlıyor.
It can't be done, but the boy did.	Yapılamaz, ama çocuk yaptı.
Season to taste with salt.	Tuz ile tatmak için mevsim.
His expression is calm, perhaps resolute.	İfadesi sakin, belki de kararlı.
I'm just trying to imagine a reason someone might want you dead.	Sadece birinin ölmeni isteyebileceği bir sebep hayal etmeye çalışıyorum.
Facts are what they are.	Gerçekler neyse odur.
At least to cry.	En azından ağlamak için.
I will help them grow but still let them choose their own path.	Büyümelerine yardım edeceğim ama yine de kendi yollarını seçmelerine izin vereceğim.
Be consistent in your actions.	Eylemlerinizde tutarlı olun.
The contract will take care of itself.	Sözleşme kendisi halledecektir.
He chose books for me to read.	Bana okumam için kitaplar seçti.
Let's take a look at a few minutes of video and make our decisions.	Birkaç dakikalık videoya bakalım ve kararlarımızı verelim.
The technique until now can no longer be taken.	Şimdiye kadarki teknik artık alınamaz.
This was too far.	Bu çok uzaktı.
He just wanted to make life easier.	Sadece hayatı kolaylaştırmak istiyordu.
One woman could not prove it.	Bir kadın, kanıtlayamadı.
He will be lucky if he comes on the weekend.	Hafta sonu gelirse şanslı olacak.
Time to go.	Gitme zamanı.
I think they will catch it.	Yakalayacaklarını düşünüyorum.
But it doesn't really work.	Ama gerçekten çalışmıyor.
The doors looked solid.	Kapılar sağlam görünüyordu.
As you can see, except for your language.	Gördüğünüz gibi diliniz hariç.
tell me about it.	Bana ondan bahset.
We think it's out of place.	yerinde olmadığını düşünüyoruz.
But he did not turn this knowledge into any advantage.	Ancak bu bilgiyi herhangi bir avantaja çevirmedi.
I cannot agree more that this opportunity should not be missed.	Bu fırsatın kaçırılmaması gerektiği konusunda daha fazla hemfikir olamam.
Six months later, the issue of having a child came to the fore.	Altı ay sonra çocuk sahibi olma konusu gündeme geldi.
The line is quite often outside the door, so get there early.	Hat oldukça sık kapının dışında, bu yüzden oraya erken gelin.
At least if you're us, which we are.	En azından sen bizsen, ki biz öyleyiz.
Nice paper stock is essential.	Güzel kağıt stoğu önemlidir.
The plan worked.	Plan işe yaradı.
Either way, it didn't make any difference.	Her iki durumda da, hiçbir fark yaratmadı.
His eyes were closed.	Gözleri kapalıydı.
I've said it often since you brought it to our attention.	Bunu dikkatimize sunduğunuzdan beri sık sık söyledim.
We bought a copy.	Bir kopya satın aldık.
And so he came home.	Ve böylece eve gelmişti.
They knew he was coming.	Onun geleceğini biliyorlardı.
I would like to meet her.	Onunla tanışmak istiyorum.
This is where the magic happens.	İşte sihir burada gerçekleşir.
This could be us.	Bu biz de olabilirdik.
These trials were excluded from the analysis.	Bu denemeler analizlerin dışında tutulmuştur.
We decided it was now or never and we left.	Şimdi ya da asla karar verdik ve çıktık.
to do something else.	Başka bir şey yapmak.
This was appropriate given the facts of this case.	Bu, bu davanın gerçeklerine göre uygundu.
He came to the door and gave me a hard time.	Kapıya geldi ve bana zor anlar yaşattı.
That's the good thing.	İyi olan bu.
Meet with them as they plan.	Planladıkları gibi onlarla görüşün.
No, tools can be useful.	Hayır, araçlar faydalı olabilir.
That's basically what you just answered.	Temelde az önce cevapladığınız şey bu.
They can be anywhere.	Her yerde olabilirler.
Well that fixed it.	Peki bunu düzeltti.
There is wrong.	Yanlış var.
If you see something happening, take a quick photo.	Bir şey olduğunu görürseniz, hızlı bir şekilde fotoğraf çekin.
Most of the people at the bank are actually their customers.	Bankadaki insanların çoğu aslında onların müşterisi.
And they can be used over and over again.	Ve tekrar tekrar kullanılabilirler.
If not, you should consider seeing someone else.	Değillerse, başka birini görmeyi düşünmelisiniz.
I hope nothing good happens to you.	Dilerim başınıza bir hayır gelmez.
His situation would be difficult.	Onun durumu zor olacaktı.
I am enough in your eyes.	Ben senin gözünde yeterim.
You can order any size you want.	Dilediğiniz ölçülerde sipariş verebilirsiniz.
But that won't be enough.	Ama bu yeterli olmayacak.
Totally worth the price and awesome!.	Tamamen fiyatına değer ve harika!.
I don't want to talk about it yet.	Henüz bunun hakkında konuşmak istemiyorum.
I look at my general feed but not that much.	Genel beslememe bakıyorum ama o kadar değil.
We're talking now.	Şimdi konuşuyoruz.
There was something there in the greater darkness.	Orada, daha büyük karanlıkta bir şey vardı.
When the time comes, I'll just leave it one way.	Zamanı geldiğinde sadece bir şekilde bırakacağım.
I ran and left.	Kaçtım ve ayrıldım.
We want to know what you think of the game.	Oyun hakkında ne düşündüğünüzü bilmek istiyoruz.
I mentioned that we used to party a lot, but also work hard.	Eskiden çok parti yaptığımızdan ama aynı zamanda çok çalıştığımızdan bahsetmiştim.
I wrote that action that day, out of fear of my mind.	O gün o eylemi yazdım, aklımdan korkarak.
He was thinking of the woman.	Kadını düşünüyordu.
It's not a table.	O bir masa değil.
Maybe even in the top seven.	Hatta belki de ilk yedide.
He looked left and right.	Sağına soluna baktı.
“There,” said the old man.	Orada, dedi yaşlı adam.
Both things are true.	Her iki şey de doğrudur.
There are several limitations in the present study.	Mevcut çalışmada çeşitli sınırlamalar vardır.
You have no choice.	Başka seçeneğin yok.
Now he can learn and understand everything better than before.	Artık her şeyi eskisinden daha iyi öğrenip anlayabilir.
I think that's the case here.	Bana göre buradaki durum budur.
It's not really because you're completely on your own.	Gerçekten tamamen kendi başına olduğun için değil.
It was love.	Aşktı.
Maybe you can save my life with it.	Belki onunla hayatımı kurtarabilirsin.
It was just a word, a small word.	Sadece bir kelimeydi, küçük bir kelime.
He told people his story.	İnsanlara hikayesini anlatmıştı.
Click to buy.	Almak için tıklayın.
People can change ourselves.	İnsanlar kendimizi değiştirebilir.
He even reached for something on the table once.	Hatta bir keresinde masaya bir şey için uzanmıştı.
He pulled into the officer's parking lot and got out of the car.	Memurun otoparkına çekti ve arabadan indi.
I know how it's done.	Nasıl yapıldığını biliyorum.
The marriage fell apart within a few days.	Evlilik birkaç gün içinde dağıldı.
He made a big deal about it, made her feel special and wonderful.	Bu konuda büyük bir anlaşma yaptı, onu özel ve harika hissettirdi.
These are beautiful names.	Bu isimler güzel isimler.
He followed his progress.	Gelişimini izledi.
I'm above him.	onun üstündeyim.
The audience waited four hours before the show started.	Gösteri başlamadan önce seyirci dört saat bekledi.
To the skin.	Deriye.
Everyone wants some.	Herkes biraz istiyor.
He looked at my feet.	Ayaklarıma baktı.
And by the way, it doesn't just seem far away, it feels distant.	Ve bu arada, sadece uzak görünmüyor, uzak hissettiriyor.
Many of you really don't like it.	Birçoğunuz bundan gerçekten hoşlanmıyorsunuz.
After a few days they were ready to go.	Birkaç gün sonra yola çıkmaya hazırdılar.
For some reason you started crying.	Nedense ağlamaya başladın.
Easy songs become impossible.	Kolay şarkılar imkansız hale gelir.
It won't be any worse than today.	Bu, bugünden daha kötü olmayacak.
They can do anything to them.	Onlara her şeyi yapabilirler.
As far as I know, this should work.	Bildiğim kadarıyla, bu işe yaramalı.
People want to look at you.	İnsanlar sana bakmak istiyor.
The review is divided into two main parts.	İnceleme iki ana bölüme ayrılmıştır.
I didn't see any people for seven days.	Yedi gün boyunca hiçbir insan görmedim.
I used to not like my voice very much.	Eskiden sesimi pek sevmezdim.
a vehicle vs.	Bir araç vs
Information about the hazard is particularly important and needs to be recognized quickly.	Tehlikeyle ilgili bilgiler özellikle önemlidir ve hızlı bir şekilde tanınması gerekir.
I do not work.	İsim yok.
He wondered why his voice came from so far away.	Sesinin neden bu kadar uzaktan geldiğini merak etti.
I meant something much more serious than that.	Bundan çok daha ciddi bir şey kastetmiştim.
And there are many of them.	Ve onlardan çok var.
Come on, let's see.	Hadi hadi bakalım.
He lives here.	Burada yaşıyor.
Obviously, more research is needed to see who benefits the most.	Açıkçası, kimin en çok fayda sağladığını görmek için daha fazla araştırmaya ihtiyaç var.
Still, the flavor is good.	Yine de lezzet başarılı.
We are staying.	Kalıyoruz.
The application should be as broad as possible.	Uygulama mümkün olduğunca geniş olmalıdır.
But we were only just beginning to hear about the damage.	Ancak hasarı daha yeni duymaya başlamıştık.
They just don't want him to go.	Sadece gitmesini istemiyorlar.
His job, his authority, his power.	İşi, yetkisi, gücü.
He raised everyone, including us, in every interview he did.	Yaptığı her röportajda biz dahil herkesi ayağa kaldırdı.
You will try not to run into him, but he will stay.	Onunla karşılaşmamaya çalışacaksın, ama o kalacak.
Note that the changes take effect immediately.	Değişikliklerin hemen etkili olduğunu unutmayın.
Of course, all opinions are my own.	Tabi ki tüm görüşler bana aittir.
None of them averted their gaze.	Hiçbiri bakışlarını kaçırmadı.
We are a small country, but we are not weak.	Biz küçük bir ülkeyiz ama zayıf değiliz.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
But these are not the only ones.	Ama sadece bunlar değil.
I hope we see you two together again.	Umarım ikinizi tekrar birlikte görürüz.
Choose one to describe.	Açıklamak için birini seçin.
That's it from me now.	Artık benden bu kadar.
He couldn't believe me.	Bana inanamadı.
It was something he hadn't seen more than what he had seen.	Gördüklerinden çok görmediği şeylerdi.
Then the discussion continued.	Ardından tartışma devam etti.
That's why he couldn't lose.	Bu yüzden kaybedemezdi.
Just message me the address.	Bana adresi mesaj atman yeterli.
I was wondering if it was the same game.	Aynı oyun mu diye merak ettim doğrusu.
He escapes under the cover of darkness.	Karanlığın kapağında kaçar.
I love it because most people don't know what it means.	Seviyorum çünkü çoğu insan ne anlama geldiğini bilmiyor.
We are still divided on decisions about the level of care.	Hâlâ bakım düzeyiyle ilgili kararlar konusunda bölünmüş durumdayız.
He did the same while running.	Aynı şeyi koşarken de yaptı.
From today we will look at your life.	Bugünden itibaren hayatınıza bakacağız.
Please note that this event is recorded.	Lütfen bu etkinliğin kaydedildiğini unutmayın.
I will provide both from start to finish.	Her ikisini de baştan sona sağlayacağım.
He seriously considered his situation.	Durumunu ciddi olarak düşündü.
His father is one.	Babası bir.
But he hadn't come yet.	Ama henüz gelmemişti.
That's why he sent his son.	Bu yüzden oğlunu gönderdi.
When we have friends, we expect them to understand us.	Arkadaşlarımız olduğunda onların bizi anlamalarını bekleriz.
Sometimes I will dream.	Bazen hayal edeceğim.
She had stood against him.	Ona karşı durmuştu.
Don't think it's easy.	Kolay olduğunu sanmayın.
But it seemed impossible.	Ama imkansız görünüyordu.
Let's discuss.	Gel de tartışalım.
I haven't enjoyed myself this much in a long time.	Uzun zamandır kendimden bu kadar keyif almamıştım.
This is from the president a year ago.	Bu, bir yıl önceki başkandan.
A movie with deep messages.	Derin mesajlar içeren bir film.
All of this happens as if in slow motion.	Bütün bunlar sanki ağır çekimde gerçekleşir.
It prevents plants from burning themselves.	Bitkilerin kendilerini yakmasını engeller.
I didn't know you could run out of words, but they can.	Kelimelerin tükenebileceğini bilmiyordum, ama yapabilirler.
A system of values.	Bir değerler sistemi.
For the development of nature video applications.	Doğa video uygulamalarının geliştirilmesi için.
All raise your hands.	Hepsi el kaldırsın.
These are my current thoughts.	Şu anki düşüncelerim bunlar.
Change is the result of a pull or push.	Değişim, bir çekme veya itmenin sonucudur.
However, we can help you understand the options available.	Ancak, mevcut seçenekleri anlamanıza yardımcı olabiliriz.
And possibly some booze.	Ve muhtemelen biraz içki.
They actually make great guns.	Aslında harika silahlar yapıyorlar.
The other, not so much.	Diğeri, pek değil.
He made a good point though.	Yine de iyi bir noktaya değindi.
With this taken care of we paid and left.	Bunun halledilmesiyle ödedik ve ayrıldık.
You have limited your evidence to what you found in your original research.	Kanıtınızı orijinal araştırmanızda bulduğunuzla sınırladınız.
There is natural variation for a particular species.	Belirli bir tür için doğal çeşitlilik vardır.
And it was hot.	Ve sıcaktı.
Work well out of the box.	Kutunun dışında iyi çalışın.
We thought so too.	Biz de öyle düşündük zaten.
I can't say he'll do much here though.	Yine de burada pek bir şey yapacağını söyleyemem.
That was the system.	Sistem buydu.
But keeping good records is very important.	Ancak kayıtları iyi tutmak çok önemlidir.
One woman did not spend the night in the open.	Bir kadın geceyi açıkta geçirmedi.
I've seen it many times in my life.	Hayatımda birçok kez gördüm.
You should.	Yapmalısın.
I believe you are an honest person.	Senin dürüst bir insan olduğuna inanıyorum.
That's it for history.	Tarih bu kadar.
Even then, the court still ruled that this was not enough.	O zaman bile, mahkeme yine de bunun yeterli olmadığına karar verdi.
Every detail is completely under control.	Her detay tamamen kontrol altında.
It's not doing the job.	İşi yapmıyor.
We are throwing an exception.	Bir istisna atıyoruz.
Much lower than someone working for you.	Sizin için çalışan birinden çok daha düşük.
This represents the desired improvement area.	Bu, istenen iyileştirme alanını temsil eder.
You cannot hold them.	Onları tutamazsın.
My staff is currently making calls.	Personelim şu anda aramaları yapıyor.
No radio play.	Radyo çalma yok.
Men are given to men.	Erkekler erkeklere verilir.
I can't remember what the name of this program was.	Bu programın adı neydi hatırlayamıyorum.
They were just too expensive.	Onlar sadece çok pahalıydı.
I answer questions for free.	Soruları ücretsiz cevaplıyorum.
He couldn't face those eyes.	O gözlerle yüzleşemezdi.
We lost an officer and a friend today.	Bugün bir subayı ve bir arkadaşımızı kaybettik.
This is not science.	Bu bilim değil.
Only history can determine the reasons for this.	Bunu meydana getiren nedenleri ancak tarih belirleyebilir.
She watched him anxiously.	Endişeyle onu izledi.
They are given.	Verilirler.
It can be difficult.	Zor olabilir.
We talked about every decision, every move.	Her kararı, her hareketi konuştuk.
But a few did.	Ama birkaçı yaptı.
My second husband.	İkinci kocam.
As for your answer, it is absolutely correct.	Cevabınıza gelince, kesinlikle doğru.
Number of games played.	Oynanan oyun sayısı.
I expected to finish it much earlier.	Onu çok daha önce bitirmeyi bekliyordum.
He said he was going to kill me.	Beni öldüreceğini söylüyordu.
He's making a lot of money.	Çok para kazanıyor.
The whole world was changing.	Bütün dünya değişiyordu.
It will be great.	Harika olacak.
Be honest with yourself.	Kendine dürüst ol.
None of this happened.	Bunların hiçbiri olmadı.
The choice is by chance.	Seçim şans eseridir.
one of the best.	En iyilerinden biri.
Then you are put in your place.	Sonra yerinize koyulursunuz.
They don't know the cause of death yet, possibly a heart attack.	Henüz ölüm nedenini bilmiyorlar, muhtemelen kalp krizi.
I can't remember why, but here we are.	Nedenini hatırlayamıyorum, ama işte buradayız.
I was still dressed.	Hala giyiniktim.
The second hit retrieves the saved page from memory.	İkinci isabet, kaydedilen sayfayı bellekten alır.
Take necessary actions as quickly as possible.	Gerekli işlemleri olabildiğince çabuk yapın.
You wait in line to order, then step aside to wait.	Sipariş vermek için sırada bekliyorsunuz, sonra beklemek için kenara çekiliyorsunuz.
Both parents looked at him.	Her iki ebeveyn de ona baktı.
Film is a powerful medium.	Film güçlü bir medyadır.
Why this is so leads to an interesting discussion.	Bunun neden böyle olduğu ilginç bir tartışmaya yol açar.
Obviously everyone has something to say.	Belli ki herkesin söyleyecek bir şeyi var.
It was our best chance of not getting sick.	Hastalanmamak için en iyi şansımız buydu.
You never need to turn to someone else for protection.	Koruma için asla başka birine başvurmanıza gerek yok.
This final chapter would not be completed for another decade.	Bu son bölüm bir on yıl daha tamamlanmayacaktı.
There's nothing left to prove, he just is.	Kanıtlayacak hiçbir şey kalmadı, o sadece öyle.
Very few came.	Çok azı geldi.
But this team is incredible.	Ama bu takımda inanılmaz.
This is not necessarily so.	Bu mutlaka böyle değildir.
So the advantage of a central location is much less.	Yani merkezi bir konumun avantajı çok daha azdır.
The women remained quite inactive.	Kadınlar oldukça hareketsiz kaldılar.
We went to dinner.	Akşam yemeğine gittik.
Things you won't find in a library.	Bir kütüphanede bulamayacağınız şeyler.
Seems to fit the story line.	Hikaye çizgisine uygun görünüyor.
Consent is not required as a condition of services.	Hizmetlerin bir koşulu olarak rıza gerekli değildir.
I kept it simple.	Basit tuttum.
It looks very ordinary.	Çok sıradan görünüyor.
Then the firm comes back to choose them.	Sonra firma onları seçmek için geri gelir.
This is good news for human brain health.	Bu, insan beyin sağlığı için iyi bir haber.
He was also a big man, much bigger than me.	O da büyük bir adamdı, benden çok daha büyüktü.
They don't even care about their culture.	Hatta kültürlerine önem vermiyorlar.
They want someone else on top.	Üstte başka birini istiyorlar.
If you had asked me, I would have bought it anyway.	Bana sorsaydın yine de alırdım.
No data was missing.	Hiçbir veri eksik değildi.
Here are just a few.	İşte sadece birkaçı.
It was their job.	Bu onların işiydi.
Find out the layout of the land.	Arazinin düzenini öğrenin.
On this date or a little later.	Bu tarihte veya biraz sonra.
Just remember to stick with it for a few weeks.	Sadece birkaç hafta boyunca buna bağlı kalmayı unutmayın.
I'll say more about this when it arrives.	Geldiğinde bu konu hakkında daha fazla şey söyleyeceğim.
I feel very sorry for the children here.	Buradaki çocuklara çok üzülüyorum.
This problem is not just for women.	Bu sorun sadece kadınlar için geçerli değildir.
He is shot and killed by a human.	Bir insan tarafından vurularak öldürülür.
So at a time like this.	Yani böyle bir zamanda.
But he didn't.	Ama yapmamıştı.
This figure is correct as far as we know.	Bu rakam bildiğimiz kadarıyla doğru.
Our first tests.	İlk testlerimiz.
This is the speaking culture.	Konuşan kültür budur.
I take it after dinner just for fun.	Akşam yemeğinden sonra sadece eğlence için alıyorum.
It's not a good idea to accept your work for free.	Çalışmanızı ücretsiz olarak kabul etmek iyi bir fikir değildir.
You'll probably cry like a girl too.	Muhtemelen sen de bir kız gibi ağlayacaksın.
He could not lose again, not like this.	Bir daha kaybedemezdi, böyle değil.
And it will take some time to think about it.	Ve bunu düşünmesi biraz zaman alacak.
They missed you or something.	Seni ya da başka bir şeyi özlediler.
The two of them looked at them together.	İkisi birlikte onlara baktı.
Thank you for my message.	Mesajım için teşekkür ederim.
None of you do until it's too late.	Hiçbiriniz çok geç olana kadar yapmıyorsunuz.
Each option has three possible outcomes.	Her seçeneğin üç olası sonucu vardır.
We would like to see you among us.	Sizi de aramızda görmek isteriz.
It worked well.	İyi çalıştı.
Everything was up and up.	Her şey yukarı ve yukarı oldu.
Are you telling?	Söylüyor musun.
We knew a change was necessary.	Bir değişikliğin gerekli olduğunu biliyorduk.
Each time, he did it with the skin of his teeth.	Her seferinde, dişlerinin derisiyle yaptı.
You did a good job.	İyi bir iş çıkardın.
I had to return home.	Eve dönmek zorundaydım.
If he wasn't so tired.	Çok yorgun olmasaydı.
No such third-party display exists.	Böyle bir üçüncü taraf ekranı mevcut değil.
The bill came quickly.	Fatura çabuk geldi.
They did a great job at my house.	Evimde harika bir iş çıkardılar.
Healthy teeth directly affect overall health.	Sağlıklı dişler genel sağlığı doğrudan etkiler.
Just explain yourself.	Sadece kendini açıkla.
Take a look at it and put on dry things.	Ona bir bak ve kuru şeyler giy.
They are so great.	Onlar çok harika.
He loved the sound.	Sesi sevmişti.
We don't find much.	pek bulmuyoruz.
But someone did.	Ama birisi yaptı.
Everything feels good.	Her şey iyi hissettiriyor.
Stop what you're doing right now and have a look at this.	Şu anda ne yapıyorsan bırak ve şuna bir bak.
I was wondering what they were doing.	Ne yaptıklarını merak ettim.
However, I suggest you read the entire article.	Yine de makalenin tamamını okumanızı öneririm.
There it is, just waiting.	İşte orada, sadece bekliyorum.
But we never did.	Hiç yapmadık ama.
It looks terrible today.	Bugün korkunç görünüyor.
Of course people and animals.	Tabii ki insanlar ve hayvanlar.
He was dead from the winter.	Kıştan ölmüştü.
So that was part of our discussions.	Yani bu bizim tartışmalarımızın bir parçasıydı.
It's not as risky as you might think.	Düşündüğünüz kadar risk yok.
He did not dare to read the letters yet.	Henüz mektupları okumaya cesaret edemiyordu.
About her appearance.	Görünüşü hakkında.
It is unclear how he became aware of these plans.	Bu planlardan nasıl haberdar olduğu belli değil.
Good conversation about good food.	İyi yemek üzerine iyi sohbet.
However it is a bit pricey but definitely worth it.	Ancak biraz pahalı ama kesinlikle buna değer.
Ten minutes later they reached the village.	On dakika sonra köye vardılar.
Same thing happens now.	Şimdi de aynı şey oluyor.
We'll see how far it goes.	Ne kadar ileri gideceğini göreceğiz.
We both know this.	Bunu ikimiz de biliyoruz.
They did not survive.	Hayatta kalamadılar.
Maybe they search every room in the hotel.	Belki oteldeki her odayı ararlar.
They were looking for a deal signed in blood.	Kanla imzalanmış bir anlaşma arıyorlardı.
He did not serve anything or anyone.	Hiçbir şeye ve hiç kimseye hizmet etmedi.
Every detail is reported back to him.	Her ayrıntı ona geri rapor edilir.
Something didn't make sense.	Bir şey mantıklı değildi.
The problem is as follows.	Sorun aşağıdaki gibidir.
I need to do this in a completely separate process.	Bunu tamamen ayrı bir süreçte yapmam gerekiyor.
We are not forcing anyone to do anything.	Kimseyi bir şey yapmaya zorlamıyoruz.
Thank you for giving me hope back.	Bana umudumu geri verdiğin için teşekkür ederim.
No one cared what happened to me.	Kimse bana ne olduğuyla ilgilenmedi.
Every place in this world is beautiful, but in its own way.	Bu dünyanın her yeri güzel ama kendi yolu.
I took it and opened it.	Aldım ve açtım.
We played smart this year.	Bu sene akıllı oynadık.
Happy days are here again.	Mutlu günler tekrar burada.
I wasn't expecting an answer.	Bir cevap beklemiyordum.
A reasonable choice for a start.	Başlangıç ​​için makul bir seçim.
I needed air.	Havaya ihtiyacım vardı.
He just had to survive.	Sadece hayatta kalması gerekiyordu.
But there is no such chance.	Ama böyle bir şans yok.
The user can click a dot in the right picture box.	Kullanıcı sağ resim kutusundaki bir noktayı tıklatabilir.
Their leader came straight at me.	Liderleri doğrudan üzerime geldi.
Let it be your life.	Hayatın olsun.
The models are compared with the data in the next section.	Modeller bir sonraki bölümdeki verilerle karşılaştırılmıştır.
But it stopped.	Durdu ama.
In general, the situation can be complex.	Genel olarak, durum karmaşık olabilir.
Nobody can draw blood.	Kimse kan çekemez.
And it is indispensable.	Ve o vazgeçilmezdir.
Definitely not to pick that guy.	Kesinlikle o adamı seçmemek için.
I heard the door to the bedroom opposite open.	Karşıdaki yatak odasının kapısının açıldığını duydum.
Free and open source is good.	Ücretsiz ve açık kaynak iyidir.
The music filled the air and he smiled.	Müzik havayı doldurdu ve gülümsedi.
And he made up the song.	Ve şarkıyı uydurdu.
in computer science.	Bilgisayar biliminde.
Get the money he wants.	İsteyeceği parayı al.
Maybe this danger has passed.	Belki bu tehlike geçmiştir.
Then you came back home and went to bed.	Sonra eve geri geldin ve yatağa girdin.
I have to work.	Çalışmalıyım.
That was the train of thought.	Düşünce treni buydu.
No one was good enough for them.	Hiç kimse onlar için yeterince iyi değildi.
If you have the opportunity, I recommend seeing it in person.	İmkanınız varsa bizzat görmenizi tavsiye ederim.
The master is responsible.	Usta sorumludur.
There are several reasons.	Bir kaç neden var.
His right hand came to the back of my neck.	Sağ eli boynumun arkasına geldi.
This was a family home.	Burası bir aile eviydi.
His god is, more or less literally, an eye in the sky.	Onun tanrısı, aşağı yukarı kelimenin tam anlamıyla, gökyüzündeki bir gözdür.
I felt great.	Harika hissettim.
This is hardly news.	Bu pek haber sayılmaz.
We went back to her apartment and had sex.	Dairesine geri döndük ve seks yaptık.
He picked up the phone next to my bed.	Yatağımın yanındaki telefonu açtı.
I have books somewhere and somewhere.	Bir yerde ve bir yerde kitaplarım var.
We were the market leader, a cutting-edge law firm.	Pazar lideriydik, son teknoloji bir hukuk firmasıydık.
There was no other option.	Başka seçenek yoktu.
I balance your books.	Kitaplarını dengeliyorum.
My family had no idea.	Ailemin hiçbir fikri yoktu.
This was very strange.	Bu çok garipti.
He knew it wouldn't be easy.	Kolay olmayacağını biliyordu.
My life has changed forever.	Hayatım sonsuza dek değişti.
But this is a much more complex problem.	Ama bu çok daha karmaşık bir sorun.
He has a model he wants to discuss.	Tartışmak istediği bir model var.
Guys, watch out.	Çocuklar, dikkat edin.
I fixed it for you.	Senin için düzelttim.
No, it's not him.	Hayır, o değil.
It was too late for me to stop them.	Onları durdurmak benim için çok geçti.
Ask what they think works well and not so well.	Neyin iyi çalıştığını ve çok iyi olmadığını düşündüklerini sorun.
I did the job.	işi yaptım.
It's not mentioned anywhere.	Hiçbir yerde adı geçmedi.
You will learn.	Öğreneceksiniz.
Remember, pay now or pay later.	Unutmayın, şimdi ödeyin veya sonra ödeyin.
Real football again tomorrow.	Yarın yine gerçek futbol.
And now we know there is a better way.	Ve şimdi daha iyi bir yol olduğunu biliyoruz.
The rest of the clothes are pretty fresh and clean.	Giysilerin geri kalanı oldukça taze ve temiz.
Right now, minimal range of motion is a good thing.	Şu anda, minimum hareket aralığı iyi bir şey.
This piece does that a lot.	Bu parça bunu çok yapıyor.
They knew we were coming.	Geleceğimizi biliyorlardı.
Yet I feel so awkward asking for such a thing.	Yine de böyle bir şey istemek konusunda kendimi çok garip hissediyorum.
But he's not sure if he's dead.	Ama öldüğünden emin değil.
Let's have breakfast.	Hadi kahvaltı yapalım.
The hairs on my arm rose.	Kolumdaki tüyler yükseldi.
He's back to work.	İşine geri döndü.
I believe everyone here.	Buradaki herkese inanıyorum.
This applies to everyone, not just you.	Bu sadece sizin için değil, herkes için geçerli.
He hardly spoke about anything else.	Başka bir şey hakkında pek konuşamıyordu.
His voice sounded soft.	Sesi yumuşak geliyordu.
Peace and hope.	Barış ve umut.
If they both land face down on the ground, your request will not be fulfilled.	İkisi de yüz üstü yere inerse isteğiniz gerçekleşmeyecektir.
Now, things are different.	Şimdi, işler farklı.
To tell the truth.	Doğruyu söylemek gerekirse.
I brought you help.	Sana yardım getirdim.
I hope they find what they need in their life.	Umarım hayatlarında ihtiyaç duyduklarını bulurlar.
strange to me.	Bana garip.
After dinner, a couple went home.	Yemekten sonra bir çift eve gitti.
You want to unit test.	Birim testi yapmak istiyorsunuz.
And it would be you.	Ve sen olurdun.
His or mine.	Onun veya benim.
Nobody beat me.	Beni kimse dövmedi.
None of it was confined to my back.	Hiçbiri sırtımla sınırlı değildi.
But it was there, for both of us.	Ama oradaydı, ikimiz için de.
And for a moment she just stares at him.	Ve bir an için sadece ona bakıyor.
They would probably never know.	Muhtemelen asla bilmeyeceklerdi.
But in this case, he knows who he is.	Ama bu durumda kim olduğunu biliyor.
He couldn't imagine that they would say no.	Hayır diyeceklerini hayal bile edemiyordu.
I was not satisfied with this situation.	Bu durumdan memnun kalmadım.
Now, not so much.	Şimdi, o kadar değil.
You are playing this.	Bunu oynuyorsun.
You can have my truck.	Kamyonumu alabilirsin.
And people will get very angry and serious about it.	Ve insanlar bu konuda çok kızacak ve ciddileşecekler.
My mom and dad are dead.	Annem ve babam öldü.
This is an economic driver in this state.	Bu, bu eyalette ekonomik bir itici güçtür.
You are free to act and speak as you wish.	İstediğiniz gibi hareket etmek ve konuşmakta özgürsünüz.
He couldn't feel them, but he could feel they were there.	Onları hissedemiyordu ama orada olduklarını hissedebiliyordu.
Do not forget it.	Bunu unutma.
And that belief didn't even come from you.	Ve bu inanç senden bile gelmedi.
Really, there is no comparison.	Gerçekten, karşılaştırma yok.
Get it, sort of.	Anlayın, bir nevi.
We tested this and it works great.	Bunu test ettik ve harika çalışıyor.
What life brings.	Hayatın getirdiği.
Then came the pressure.	Sonra baskı geldi.
It should be him.	O olmalı.
This is a terrible idea.	Bu korkunç bir fikir.
You don't seem to understand.	Anlamıyor gibisin.
I am completely comfortable here.	Burada tamamen rahatım.
I was able to put more of myself into my work.	Kendimden daha fazlasını işime katabildim.
But it will take a full day for him to be here.	Ama onun burada olabilmesi için tam bir gün geçmesi gerekecek.
Time is ready.	Zaman hazır.
Wait and listen to me.	Bekle ve beni dinle.
The evidence doesn't really confirm this.	Kanıtlar bunu gerçekten doğrulamıyor.
If they are not in the same place, there is no match.	Aynı yerde değillerse, eşleşme yoktur.
Your father is gone and we are family.	Baban gitti ve biz aileyiz.
To our knowledge this is not immediately obvious.	Bildiğimiz kadarıyla bu hemen açık değildir.
The team is happy.	Takım mutlu.
And two other guys.	Ve diğer iki adam.
Vote with your feet.	Ayaklarınızla oy verin.
But that's not the interesting part of this experiment.	Ancak bu deneyin ilginç kısmı bu değil.
Mostly because of how little they both played when they got here.	Çoğunlukla buraya geldiklerinde ikisinin de ne kadar az oynadığından dolayı.
This means that you should enjoy talking to them.	Bu, onlarla konuşmaktan zevk almanız gerektiği anlamına gelir.
It was the first major death of the series.	Serinin ilk büyük ölümüydü.
You start where most training ends.	Çoğu eğitimin bittiği yerden başlarsınız.
This place quickly became our favourite.	Burası hızla favorimiz oldu.
He finished with the gun.	Silahla bitirdi.
There is nothing new about it.	Bununla ilgili yeni bir şey yok.
He came to his house.	Evine geldi.
A man like me, you can't hold me forever.	Benim gibi bir adam, beni sonsuza kadar tutamazsın.
Two approaches can be used to address this.	Bunu ele almak için iki yaklaşım kullanılabilir.
Oh good.	Oh iyi.
It has seen an accident throughout its history.	Tarihi boyunca bir kaza gördü.
And it happened again and again, one way or another.	Ve tekrar tekrar oldu, öyle ya da böyle.
Once something is known, it is never known again.	Bir şey bir kez bilindi mi bir daha bilinmez.
The rest should be removed and saved in a new file.	Gerisi kaldırılmalı ve yeni bir dosyaya kaydedilmelidir.
And we don't have easy answers.	Ve kolay cevaplarımız yok.
It just won't change.	Sadece değişmeyecek.
I had never felt such anger before.	Daha önce hiç böyle bir öfke hissetmemiştim.
I used to take things lightly.	Ben bazı şeyleri hafife alırdım.
This is a total of fifteen weeks.	Bu toplam on beş haftadır.
Each light was independent of the other.	Her ışık diğerinden bağımsızdı.
It would be great to have my own phone.	Kendi telefonuma sahip olmak harika olurdu.
In the video, see how people stop and line up.	Videoda, insanların nasıl durup sıraya girdiğini görün.
I am deprived of this right.	Bu haktan mahrumum.
A living work of art.	Yaşayan bir sanat eseri.
He's been here for years.	O yıllardır burada.
I have no idea why we're having this conversation.	Bu konuşmayı neden yaptığımız hakkında hiçbir fikrim yok.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Ne yaparsan yap, ellerini yüzünüzden uzak tutun.
Most importantly, do them more than once.	En önemlisi, bunları bir kereden fazla yapın.
I can't imagine it wouldn't work though.	Yine de işe yaramayacağını hayal edemiyorum.
I would be lost without exercise.	Egzersiz yapmadan kaybolurdum.
I don't know why it's in the picture.	Neden resimde olduğunu bilmiyorum.
In a way this was good.	Bu bir bakıma iyiydi.
There is no one to hear him.	Onu duyacak kimse yok.
There is some more.	Biraz daha var.
I don't know for sure.	Kesin olarak bilmiyorum.
We didn't know most of the students in the class.	Sınıftaki öğrencilerin çoğunu tanımıyorduk.
I signed.	imza attım.
We've seen a lot of him.	Onu epey gördük.
So go ahead.	O yüzden devam et.
It was closed.	Kapatmıştı.
Such a good game.	Böyle iyi bir oyun.
Very worth reading.	Okumaya çok değer.
Sometimes we are sad.	Bazen üzülürüz.
That is, until he entered his house.	Ta ki evine girene kadar öyleydi.
This will not change.	Bu değişmeyecek.
You will have some friends.	Birkaç arkadaşın olacak.
This started happening a few days ago with no explanation.	Bu, birkaç gün önce hiçbir açıklama yapılmadan olmaya başladı.
If not for yourself, for someone else.	Kendin için değilse başkası için.
The duo passed the undercover mission and returned home.	İkili gizli görevi geçti ve eve döndü.
He's not the first and won't be the last.	O ilk değil ve son olmayacak.
They will be easy to handle.	İşlenmeleri kolay olacak.
Come back in half an hour and have coffee with us.	Yarım saat sonra gel ve bizimle kahve iç.
It starts in late middle school.	Ortaokulun sonlarında başlar.
I have been married for three years.	Üç yıldır evliyim.
We just need to let go of the things that we have control over.	Sadece üzerimizde kontrolü olan şeylerden vazgeçmemiz gerekiyor.
Anyway, it doesn't matter now.	Her neyse, şimdi önemli değil.
That money was taken.	İşte o para çekildi.
You should read it.	Onu okumalısın.
It worked this way.	Bu şekilde çalıştı.
They are not happy.	Mutlu değiller.
I applied to be one of the men and was accepted.	Erkeklerden biri olmak için başvurdum ve kabul edildim.
No job is too big or too small.	Hiçbir iş çok büyük veya çok küçük değildir.
While the above articles describe a research comparison of measured and measured values.	Yukarıdaki makaleler, ölçülen ve ölçülen değerlerin bir araştırma karşılaştırmasını tanımlarken.
We're talking thousands of dollars here.	Burada binlerce dolardan bahsediyoruz.
He knew they had the same nose and teeth.	Aynı burun ve dişlere sahip olduklarını biliyordu.
They travel when told.	Söylendiği zaman seyahat ederler.
So just take it off and live your life.	Bu yüzden sadece onu çıkardı ve hayatını yaşa.
It's in my soul.	Bu benim ruhumda.
It's just the kind of thing you imagine.	Bu sadece senin hayal ettiğin türden bir şey.
It tore the country apart.	Ülkeyi parçaladı.
To read.	Okumak.
My hard work.	Benim sıkı çalışmam.
A judgment.	Bir yargı.
So dead.	Yani ölü.
The thought of this talk quickly flashed through my head.	Bu konuşmanın düşüncesi hızla kafamda canlandı.
Also, no one should care who wins in a fight.	Ayrıca kavgada kimin galip geleceği kimsenin umurunda olmamalı.
We men just gotta make you	Biz erkekler sadece seni yapmalıyız.
They were all quiet.	Hepsi sessizdi.
Still, we thought it was worth posting here.	Yine de buraya yazmaya değdiğini düşündük.
If it had anything to do with him, he would have dreamed of it.	Onu ilgilendiren bir şey olsaydı, bunu hayal ederdi.
A little of that.	Bunun birazı.
What was never possible before is possible now.	Daha önce hiç mümkün olmayan bir şey şimdi mümkün.
But you have to trust your own ability.	Ama kendi yeteneğine güvenmelisin.
You can enjoy it right here.	Hemen burada keyfini çıkarabilirsiniz.
This is a big responsibility.	Bu büyük bir sorumluluktur.
This approach leaves little room for error.	Bu yaklaşım hataya çok az yer bırakır.
It was good to play standing up.	Ayakta oynaması iyiydi.
In this case, one of two things must happen.	Bu durumda iki şeyden birinin olması gerekir.
But he did and told her about this place.	Ama yaptı ve ona burayı anlattı.
I knew what would happen next.	Bundan sonra ne olacağını biliyordum.
working length.	Çalışma uzunluğu.
It's his touch that makes us stand out from the rest.	Bizi diğerlerinden üstün kılan onun dokunuşu.
Then follow the road, the only way you can.	O zaman yolu, yapabileceğin tek yolu takip et.
All this leads to the search for additional factors.	Bütün bunlar ek faktörlerin aranmasına yol açar.
He leaned back just enough to look at her face.	Yüzüne bakabilecek kadar arkasına yaslandı.
Glad we didn't spend more.	Daha fazla harcamadığımıza sevindim.
Times have changed since then.	O zamandan beri zaman değişti.
Truth is not enough.	Gerçek yeterli değil.
It shouldn't be, he told himself, just getting up.	Olmamalı, dedi kendi kendine, daha yeni kalkıyordu.
We got it.	Anladık.
Change can make a difference in your life.	Değişim hayatınızda bir fark yaratabilir.
I'm done with black magic forever.	Sonsuza kadar kara büyüyle işim bitti.
This is a great price.	Bu harika bir fiyat.
He would take care of that part of the business.	İşin bu kısmıyla ilgilenecekti.
However, there are still some limitations.	Ancak, hala bazı sınırlamalar var.
He hadn't been as careful about it as usual that morning.	O sabah bu konuda her zamanki kadar dikkatli olmamıştı.
At the end of the day, I think we did a very good job.	Günün sonunda çok iyi iş çıkardığımızı düşünüyorum.
I know, I experienced it years ago.	Biliyorum, yıllar önce deneyimledim.
I just dyed my hair a little.	Saçımı sadece biraz boyadım.
Even if he knows it will hurt me.	Bana zarar vereceğini bilse bile.
He extended his hand.	Elini uzattı.
This was actually the second highest score of the day.	Bu aslında günün en yüksek ikinci puanıydı.
A crime story, there was an incident near here last night.	Bir suç hikayesi, dün gece buranın yakınında bir olay oldu.
They shared happiness.	Mutluluğu paylaşmışlardı.
Get this from a library.	Bunu bir kütüphaneden alın.
The danger is not over yet.	Tehlike hala bitmiş değil.
This can take hours of silence.	Bu, saatlerce sessizlik sürebilir.
He wasn't sure why.	Neden olduğundan emin değildi.
Cancer has a similar increase in risk the longer you live.	Kanser, ne kadar uzun yaşarsanız, riskte benzer bir artışa sahiptir.
Maybe he has made some close friends.	Belki bazı yakın arkadaşlar edinmiştir.
This is the social side and not many people visit this place.	Bu sosyal taraf ve burayı ziyaret eden çok fazla insan yok.
This happens sometimes.	Bu bazen olur.
But he could have shot me too.	Ama beni de vurabilirdi.
It could have been lost very easily.	Çok kolay kaybolabilirdi.
We know every move.	Her hareketi tanıdık.
And he's great.	Ve o harika.
Still, it had its positive aspects.	Yine de olumlu yönleri vardı.
He wouldn't race.	Yarış yapmazdı.
We let go of their power over us.	Üzerimizdeki güçlerini bırakıyoruz.
Others were answered with form letters.	Diğerleri form mektuplarıyla cevaplandı.
Nothing was resolved between us.	Aramızda hiçbir şey çözülmemişti.
The terms of the discussion were determined.	Tartışmanın şartları belirlendi.
I can't make them do something fun like that.	Onlara böyle eğlenceli bir şey yaptıramam.
I like to see writing as a form of sleep.	Yazmayı bir uyku biçimi olarak görmeyi seviyorum.
Then the second and third.	Sonra ikincisi ve üçüncüsü.
He wanted to know if it would cost more.	Daha pahalıya mal olup olmayacağını bilmek istedi.
His father and one of his brothers had since died.	Babası ve erkek kardeşlerinden biri o zamandan beri ölmüştü.
I've been at the door since half past seven.	Yedi buçuktan beri kapıdayım.
Just notice me.	Sadece beni fark et.
We want to make sure you are as knowledgeable as possible.	Mümkün olduğunca bilgili olduğunuzdan emin olmak istiyoruz.
I did not understand what happened.	Ne olduğunu anlamadım.
Some good, some not so good.	Bazısı iyi, bazısı o kadar iyi değil.
Something is going wrong.	Bir şeyler ters gidiyor.
He was a fair man.	Adil bir adamdı.
I've never had a stomach for this.	Bunun için midem hiç olmadı.
Conversation does not progress.	Konuşma ilerlemiyor.
I got my chance.	şansımı yakaladım.
Smaller methods are easier to read and understand.	Daha küçük yöntemlerin okunması ve anlaşılması daha kolaydır.
Keep an eye on it.	Gözün üstünde olsun.
He was going to make a challenge tonight.	Bu gece bir meydan okuma yapacaktı.
They are just right for each other.	Onlar sadece birbirleri için doğru.
Then discuss what you learned about the stars.	Ardından yıldızlar hakkında öğrendiklerinizi tartışın.
He was absolutely great.	O kesinlikle harikaydı.
He knew what was going on.	Neler olduğunu biliyordu.
Well, no big surprises.	Pekala, büyük bir sürpriz yok.
Sometimes they disappeared completely.	Bazen tamamen ortadan kayboldular.
And it should be within a month.	Ve bir ay içinde olmalıdır.
We are your new best friends.	Biz senin yeni en iyi arkadaşların.
The President bred this new breed.	Başkan bu yeni türü üretti.
It was really sweet to watch.	İzlemesi gerçekten çok tatlıydı.
Turn off the heat and cover the pan.	Isıyı kapatın ve tavayı kapatın.
You can't make any money if you don't sell.	Satmazsanız para kazanamazsınız.
We are working to get the boat lifted.	Teknenin kaldırılması için çalışıyoruz.
But they didn't ask me.	Ama bana sormadılar.
He has his brother with him.	Yanında abisi var.
The bad news is the man accepted my offer.	Kötü haber, adam teklifimi kabul etti.
This is the last word.	Son söz bu.
And in that moment something happened to him.	Ve o anda ona bir şey oldu.
Another part of the gate gave way.	Kapının başka bir bölümü yol verdi.
I'm really sorry for that.	Bunun için gerçekten üzgünüm.
In the future.	Gelecekte.
I'm not sure of that.	Bundan emin değilim.
Maybe they've had worse.	Belki de çok daha kötülerini yaşadılar.
We offer same day service on most orders.	Çoğu siparişte aynı gün hizmet sunuyoruz.
Soldiers who arrived at the scene opened fire, killing the running driver.	Olay yerine gelen askerler ateş açarak koşan sürücüyü öldürdü.
Still, the choice is yours.	Yine de seçim senin.
No work experience.	İş tecrübesi yok.
It takes longer.	Daha uzun sürer.
He waited for a while, then opened the door and went inside.	Bir süre bekledi, sonra kapıyı açtı ve içeri girdi.
Your options are limited.	Seçenekleriniz sınırlı.
OK it turned out.	Tamam çıktı.
Damage is good and has a fair range.	Hasar iyidir ve adil bir menzile sahiptir.
We'll catch up with you, don't worry.	Sana yetişeceğiz, merak etme.
They will never work.	Asla işe yaramayacaklar.
Maybe he got the point.	Belki de meseleyi anlıyordu.
But he was ready.	Ama o hazırdı.
They were surprised by themselves.	Kendilerine şaşırdılar.
I want to see my friends	arkadaşlarımı görmek istiyorum
And in a way it was.	Ve bir bakıma öyleydi.
No problem, take it or leave it.	Sorun değil, al ya da bırak.
You can submit an article without reading it.	Bir makaleyi okumadan sunabilirsiniz.
But in this case it usually doesn't help much.	Ancak bu durumda genellikle çok yardımcı olmaz.
I cooked most of the dishes.	Çoğu yemeği ben yaptım.
We entered.	İçeri girdik.
Not old, not young.	Yaşlı değil, genç değil.
Unfortunately, this option appears to have been removed.	Ne yazık ki, bu seçenek kaldırılmış görünüyor.
His face was white.	Yüzü beyazdı.
He said the T-shirt was for display purposes only.	Tişörtün sadece teşhir amaçlı olduğunu söyledi.
He sits on the top step.	En üst basamakta oturuyor.
My ten year old son can handle it.	On yaşındaki oğlum bununla başa çıkabilir.
For example, a child is born once.	Örneğin bir çocuk bir kez doğar.
But we know.	Ama biliyoruz.
Anyway, today is your lucky day.	Her neyse, bugün şanslı gününüz.
I'm trying to catch up with him.	Ona yetişmeye çalışıyorum.
You hate this idea.	Bu fikirden nefret ediyorsun.
If not provided, each sample is given a unit weight.	Sağlanmamışsa, her numuneye birim ağırlık verilir.
I wanted him to understand that white is not just white.	Beyazın sadece beyaz olmadığını anlamasını istedim.
Just let it go, it can get better.	Sadece gitmesine izin ver, düzelebilir.
What a wonderful, beautiful machine.	Ne harika, güzel bir makine.
Few people have set a standard that a father can meet.	Birkaç insan babanın karşılayabileceği bir standart belirlediler.
We didn't hear anything else.	Başka bir şey duymadık.
Unfortunately it doesn't stay there.	Maalesef orada kalmıyor.
If this works for parents, more power for them.	Bu ebeveynler için işe yararsa, onlar için daha fazla güç.
I worked on it.	üzerinde çalıştım.
He didn't want a large audience.	Büyük bir izleyici kitlesi istemiyordu.
They went to work.	Çalışmak için gittiler.
I miss my mom.	Annemi özledim.
I fail regularly.	Düzenli olarak başarısız oluyorum.
I'm giving them the benefit of the doubt.	Onlara şüphe avantajı sağlıyorum.
I saw this when I was younger.	Bunu gençken gördüm.
Nothing could feel better than this.	Hiçbir şey bundan daha iyi hissettiremezdi.
I broke up with him.	Onunla aramı bozdum.
But in special teams it really worries you.	Ama özel ekiplerde seni gerçekten endişelendiriyor.
Especially now that he has the picture.	Özellikle şimdi resim ondayken.
This is crime.	Bu suçtur.
The group got deeper.	Grup daha da derinleşti.
You are there for a moment and then you are gone.	Bir an için varsın ve sonra yoksun.
His gaze was fixed on his chest and neck.	Bakışları göğsüne ve boynuna sabitlendi.
However, patients were careful to make information claims about their disease.	Bununla birlikte, hastalar hastalıkları hakkında bilgi iddialarında bulunmaya özen gösterdiler.
I'd buy something else to drink later.	Daha sonra içmek için başka bir şey alırdım.
This really surprised me.	Bu beni gerçekten şaşırttı.
But that's not my concern.	Ama bu benim endişem değil.
Influence is not government.	Etki hükümet değildir.
I appreciate that very much.	Bunu çok takdir ediyorum.
But it's good that you're with him today.	Ama bugün onunla olman iyi bir şey.
We fixed this right away.	Bunu hemen çözdük.
If so, you need to know the average lifetime of the objects.	Eğer öyleyse, nesnelerin ortalama ömrünü bilmeniz gerekir.
He is no longer poor.	Artık fakir değil.
You use whatever you have on race day.	Yarış gününde elinde ne varsa onu kullanırsın.
My first in a long time.	Uzun zamandır ilkim.
I mean, she's got her problems, most men do.	Demek istediğim, onun sorunları var, çoğu erkeğin var.
About families.	Aileler ve hakkında.
If it's a zero, that's on.	Eğer bir sıfırsa, bu açıktır.
I wanted to meet someone to understand the problem a little better.	Sorunu biraz daha iyi anlamak için biriyle tanışmak istedim.
Fifteen minutes ago I just finished taking pictures.	On beş dakika önce fotoğraf çekmeyi çok bitirdim.
I'm glad these are reprinted.	Bunların yeniden basılmasına sevindim.
You know, no.	Biliyor musun, hayır.
We will get through this together.	Bunu birlikte aşacağız.
Get up and go to bed.	Kendine gel ve yat.
Most of my friends are the same.	Arkadaşlarımın çoğu aynı.
He opened fire, a step he had postponed.	Ateşi açtı, ertelediği bir adımdı.
It was really a problem.	Gerçekten bir problemdi.
Moving towards him was quite another.	Ona doğru hareket etmek oldukça başkaydı.
Your life is very busy.	Hayatın çok meşgul.
We have to implement it.	Onu uygulamamız gerekiyor.
What was he using? 	Ne kullanıyordu?
he wondered.	merak etti.
Five feet, they reported.	Beş fit, rapor ettiler.
He doesn't talk much to people of his own age group.	Kendi yaş grubundan insanlarla pek konuşmaz.
You will see me again.	Beni tekrar göreceksin.
There are no groups.	Gruplar yok.
I failed him so badly then, he thought.	O zaman onu çok başarısızlığa uğrattım, diye düşündü.
You've never met him before.	Onunla daha önce hiç tanışmadın.
He's not confused.	Kafası karışık değil.
I came out at once.	Bir anda çıktım.
Excited for something.	Bir şey için heyecanlı.
He hadn't tested it.	Test etmemişti.
I bought the other.	Diğerini aldım.
But public schools are quite a different story.	Ancak devlet okulları oldukça farklı bir hikaye.
I shook my head so I could see better.	Daha iyi görebilmek için başımı iki yana salladım.
I watched what happened.	Neler olduğunu izledim.
And he didn't send any of them lost or empty.	Ve ondan hiçbirini kayıp veya boş göndermedi.
This is very nice.	Bu çok güzel.
He never got tired of them.	Onlardan hiç bıkmadı.
He dressed carefully while waiting for her.	Onu beklerken özenle giyindi.
The man's identity was determined by his older brother.	Adamın kimliği ağabeyi tarafından belirlendi.
We have to go from here.	Buradan gitmeliyiz.
He and our daughter are on my account.	O ve kızımız benim hesabımda.
I sat down at the table to wait.	Beklemek için masaya oturdum.
Sometimes people were mistaken for someone else.	Bazen insanlar başka biriyle karıştırıldı.
I think it's bad.	Bence kötü.
We've certainly had our share.	Mutlaka payımızı aldık.
One should really see it first hand for one's own interpretation.	Kişi kendi yorumu için gerçekten ilk elden görmelidir.
Be sure and look at me.	Emin ol ve bana bak.
It was important to me.	Benim için önemliydi.
We found the bodies.	Cesetleri bulduk.
Highly recommend for a range of skills and interests.	Bir dizi beceri ve ilgi için tavsiye ederim.
Again, only for breakfast this morning.	Yine, sadece bu sabah kahvaltıda.
This is the move of a true professional.	Bu tam bir profesyonelin hareketi.
I appreciate the space you've created here.	Burada yarattığınız alanı takdir ediyorum.
I hear the glass but I don't feel it.	Camı duyuyorum ama hissetmiyorum.
Felt like ten minutes.	On dakika gibi hissettim.
This includes property rights.	Buna mülkiyet hakları da dahildir.
Besides, we would have to worry about him.	Ayrıca, onun için endişelenmemiz gerekecekti.
With his friends.	Arkadaşlarıyla.
The old man over there.	Oradaki yaşlı adam.
I can't wait to see what you cook!.	Ne pişirdiğini görmek için sabırsızlanıyorum!.
Everyone will be happy if they give what they have.	Herkes elindekini verirse memnun olur.
This next state must occur at some point in time.	Bu sonraki durum bir zaman noktasında gerçekleşmelidir.
So be ready for it.	Bu yüzden buna hazır olun.
He designed and conducted the study.	Çalışmayı tasarladı ve yürüttü.
I like women.	kadınları seviyorum.
Both were familiar with this game.	İkisi de bu oyuna aşinaydı.
I took a slow breath.	Yavaş bir nefes aldım.
People come and go.	İnsanlar gelir ve gider.
He loved birds.	Kuşları severdi.
He missed my brothers and my father was dead.	Kardeşlerimi özlemişti ve babam ölmüştü.
It will be interesting to see what you do with them.	Onlarla ne yaptığınızı görmek ilginç olacak.
Let it be.	Olsun.
But call me if you need help.	Ama yardıma ihtiyacın olursa beni ara.
I didn't really feel like we were a part of it.	Gerçekten bunun bir parçası olduğumuzu hissetmedim.
In what is intended to be the best, etc.	En iyi olması amaçlanan şeyde vs.
And nothing needs to be done.	Ve hiçbir şey yapılmasına gerek yok.
I think he was waiting for them.	Sanırım onları bekliyordu.
It sounds so much better.	Kulağa çok daha iyi geliyor.
No one can do that, she realized.	Bunu kimse yapamaz, diye anladı.
This is disease.	Bu hastalık.
For one here.	Buradan biri için.
Don't take this literally.	Bunu kelimenin tam anlamıyla almayın.
I'm fine now.	Şimdi iyiyim.
The answer depends on the scale of your development.	Cevap, gelişiminizin ölçeğine bağlıdır.
To some extent, it's a lot.	Bir dereceye kadar, çok şey var.
Great stuff, just great!.	Harika şeyler, sadece harika!.
The answers they were able to access were not my answers.	Erişebildikleri cevaplar benim cevaplarım değildi.
This program has been running for a while.	Bu program bir süredir çalışıyor.
This in itself was strange.	Bu başlı başına tuhaftı.
It could be war or something else.	Savaş veya başka bir şey olabilir.
It's yours now.	Artık senin.
I have tried thousands of ways but without success.	Binlerce yol denedim ama başarılı olamadım.
I feel very proud to be committed to it.	Buna bağlı olduğum için çok gururlu hissediyorum.
I'm trying to do analysis on a particularly bad small dataset.	Özellikle kötü küçük bir veri seti üzerinde analiz yapmaya çalışıyorum.
The weather was dry and cool.	Hava kuru ve serindi.
This is important.	Bu önemli.
To see what others can't see.	Başkalarının göremediklerini görmek için.
I have more to read.	Daha okuyacağım şeyler var.
Seeing the photo, the group burst into laughter.	Fotoğrafı gören grup kahkaha attı.
Now this is you.	Artık bu sensin.
Let's follow the light.	Işığı takip edelim.
Many of our young people see homes as impossible.	Pek çok gencimiz evleri imkansız olarak görüyor.
For some days.	Bazı günler için.
After that it was simple.	Ondan sonrası basitti.
I refused and went home with my wife.	Kabul etmedim ve eşimle birlikte eve girdim.
And the hate is back.	Ve nefret geri döndü.
How does this work.	Bu nasıl çalışır.
At the entrance.	Girişte.
There is still hope.	Hala umut var.
Apparently it was.	Görünüşe göre öyleydi.
No phone number.	Telefon numarası yok.
No one has caught it yet.	Henüz kimse tutmadı.
If you think you're feeling something, you've felt it.	Bir şey hissettiğini düşünüyorsan, hissetmişsindir.
More is never better, especially when it comes to government.	Daha fazlası asla daha iyi değildir, özellikle de hükümet söz konusu olduğunda.
The law does not appear to be faulty.	Kanun hatası görünmüyor.
The parts they have.	Sahip oldukları parçalar.
I don't care about his problems.	Onun sorunları umurumda değil.
The new law changes that.	Yeni yasa bunu değiştiriyor.
If not, this is a cheap answer.	Değilse, bu ucuz bir cevaptır.
He also apparently went to the party.	O da görünüşe göre partiye gitmişti.
To do this.	Bunu yapabilmek için.
Feel free to mention them in the comments section below.	Aşağıdaki yorumlar bölümünde onlardan bahsetmekten çekinmeyin.
But when that mission was over, he couldn't wait to leave.	Ancak bu görev bittiğinde, ayrılmak için sabırsızlanıyordu.
Whatever is left.	Ne kaldıysa.
However, not everyone wants to live in a city.	Ancak herkes bir şehirde yaşamak istemez.
I have method for this.	Bunun için yöntemim var.
I can't understand why.	Neden olduğunu anlayamıyorum.
I should have run away with these.	Bunlar varken kaçmalıydım.
Second, many of them are difficult to use or program.	İkincisi, birçoğunun kullanımı veya programlanması zordur.
I smiled at him and he smiled at me.	Ben ona gülümsedim o da bana gülümsedi.
This school is the only place safe from him.	Bu okul ondan güvende olan tek yer.
It would only come so close to the end.	Bu sadece sona çok yakın gelecekti.
I don't seem very connected this morning.	Bu sabah pek bağlı görünmüyorum.
I can't speak any longer. 	Daha uzun konuşamam. 
he eventually won the stage four seconds ahead.	sonunda etabı dört saniye önde kazandı.
Well, the old me is here.	Pekala, eski ben geldi.
So far there is no evidence that he is.	Şimdiye kadar onun olduğuna dair bir kanıt yok.
He was my big baby.	O benim büyük bebeğimdi.
Extinguish in the cold.	Soğukta söndürün.
Like every youth in the region, he joined the resistance.	Bölgedeki her genç gibi o da direnişe katıldı.
I would like to join him in this work.	Bu işte ona katılmak isterim.
He was fine.	O iyiydi.
I think it will be good for him to get up.	Sanırım kalkması ona iyi gelecek.
You have to tell me again what happened that night.	O gece olanları bana tekrar anlatmalısın.
But the old man accepted with a smile.	Ama yaşlı adam gülümseyerek kabul etti.
My cell was there.	Benim hücrem oradaydı.
He should be shot.	Vurulmalı.
And he didn't want to do that.	Ve bunu yapmak istemedi.
As stated earlier.	Daha önce belirtildiği gibi.
My mouth was dry.	Ağzım kurumuştu.
The latter is an easy target.	İkincisi kolay bir hedeftir.
States were affected.	Devletler etkilendi.
So I'm really going.	Yani gerçekten gidiyorum.
And to forget yourself is to see everything else.	Ve kendini unutmak, diğer her şeyi görmektir.
other political party.	Diğer siyasi parti.
I don't believe in luck.	Şansa inanmıyorum.
Everything looks normal.	Her şey normal görünüyor.
Mixing yellow and black will produce a brown color.	Sarı ve siyah karışımı kahverengi bir renk üretecektir.
I couldn't say exactly why.	Nedenini tam olarak söyleyemedim.
Go take the opportunity.	Git fırsatını kullan.
We ate a little of both tonight.	Bu gece ikisinden de biraz yedik.
Creative people should focus on blue.	Yaratıcı insanlar maviye odaklanmalıdır.
So much happened that year.	O yıl o kadar çok şey oldu ki.
They make a difference and tell the whole story.	Bir fark yaratırlar ve tüm hikayeyi anlatırlar.
I'm here to pay the check.	Çekimi ödemeye geldim.
Now this spirit stood before him.	Şimdi bu ruh onun önünde duruyordu.
Maybe he was crazy.	Belki de çılgındı.
Maybe even lie.	Hatta belki yalan.
This should be a safe area.	Burası güvenli bir alan olmalı.
Of course they wouldn't tell him.	Elbette ona söylemezlerdi.
He could do it with a look or a gesture.	Bunu bir bakışla veya hareketle yapabilirdi.
In humans, this force plays in a limited way.	İnsanda bu kuvvet sınırlı bir şekilde oynar.
Now you pay for what you use.	Artık kullandığın kadar ödüyorsun.
Survival was also assessed.	Hayatta kalma durumu da değerlendirildi.
Our old friend.	Eski dostumuz.
I'm driving past a big army truck.	Büyük bir ordu kamyonunun yanından geçiyorum.
wear us	Bizi giy.
I'm putting an end to this right now.	Şu anda buna bir son veriyorum.
We will never know.	Asla bilemeyeceğiz.
We are beyond speech.	Konuşmanın ötesindeyiz.
Five minutes later the rain caught them.	Beş dakika sonra yağmur onları yakaladı.
No, he's not weird one way or the other.	Hayır, öyle ya da böyle tuhaf biri değil.
Draw chance, that's it.	Beraberlik şansı, bu.
As with any software project, we need to understand the requirements.	Herhangi bir yazılım projesinde olduğu gibi, gereksinimleri anlamamız gerekir.
You can't learn that from a teacher.	Bunu bir öğretmenden öğrenemezsiniz.
It sounds familiar.	Tanıdık geliyor.
I love others.	Başkalarını seviyorum.
If you can explain.	Eğer açıklayabilirsen.
I spent a lot of time outside talking to trees and plants.	Dışarıda ağaçlarla ve bitkilerle konuşmak için çok zaman harcadım.
He was talking about meaningless things.	Anlamsız şeylerden bahsediyordu.
He took a long breath when he was done.	İşi bittiğinde uzun bir nefes verdi.
You have to pay for them.	Onlar için ödeme yapmalısın.
This movement is just getting started.	Bu hareket yeni başlıyor.
At least not because of objects.	En azından nesneler yüzünden değil.
Repeat once more.	Bir kez daha tekrarlayın.
When working with table views.	Tablo görünümleriyle çalışırken.
It is the same in this life.	Bu hayatta da böyledir.
I'm just a little confused.	Sadece biraz kafam karıştı.
I'm sure everyone knows the rules of the game.	Eminim herkes oyunun kurallarını biliyordur.
I gave up trying to escape.	Kaçmaya çalışmaktan vazgeçtim.
A memory containing the control words directly.	Kontrol sözcüklerini doğrudan içeren bir bellek.
But you can't even stand to face him.	Ama onunla yüzleşmeye bile dayanamıyorsun.
People could lose their lives.	İnsanlar hayatlarını kaybedebilirdi.
This year has been great so far.	Bu yıl şimdiye kadar harika geçti.
Both were good at this.	İkisi de bunda iyiydi.
His voice, not his.	Onun sesi, onun değil.
At seven he was in front of his parents' bedroom door.	Yedide ailesinin yatak odasının kapısının önündeydi.
All three of my brothers enlisted in the military.	Üç erkek kardeşim de askere gitti.
After ten days, he must fast.	On gün sonra oruç tutması gerekir.
It will soon be out of mind and therefore zero interest.	Yakında akıldan çıkacak ve bu nedenle sıfır ilgi.
I lose in three sets.	Üç sette kaybederim.
We look forward to hearing your thoughts!.	Düşüncelerinizi duymak için sabırsızlanıyoruz!.
But the good news is that this is the last doctor's visit.	Ama iyi haber şu ki, bu son doktor ziyareti.
We are more than that.	Biz bundan daha fazlasıyız.
Be careful after dark.	Karanlık çöktükten sonra dikkatli olun.
He refused to create one with this knowledge.	Bu bilgiyle bir tane yaratmayı reddetti.
And yours is the first post.	Ve seninki ilk gönderi.
Time, money and energy.	Zaman, para ve enerji.
Here is the problem.	İşte sorun çıktı.
So go and read the post about me then read everything else.	Öyleyse git ve benimle ilgili gönderiyi oku, sonra diğer her şeyi oku.
I want to stand out.	öne çıkmak istiyorum.
The less time they have, the better.	Ne kadar az zamanları olursa o kadar iyi.
His clothes were not dirty.	Giysileri kirli değildi.
None of this will come as a big surprise.	Bunların hiçbiri büyük bir sürpriz olmayacak.
All studies included both men and women.	Tüm araştırmalar hem erkekleri hem de kadınları içeriyordu.
It wouldn't come on its own.	Kendi başına gelmezdi.
It should flow as you would normally expect.	Normalde beklediğiniz gibi akmalıdır.
I think they need to prove that they can still trust me.	Bana hala güvenebileceklerini kanıtlamaları gerektiğini düşünüyorum.
I loved him now more than ever.	Onu şimdi her zamankinden daha çok seviyordum.
Just call it.	Sadece onu arayın.
He wouldn't.	Söylemezdi.
This is relevant.	Bu alakalı.
And make a note of this in your account file.	Ve bunu hesap dosyanıza not edin.
The game is over before it starts.	Oyun başlamadan bitti.
I loved it and I loved them.	Onu sevdim ve onları sevdim.
Sat outside for ten minutes without anyone leaving.	Kimse çıkmadan on dakika dışarıda oturdu.
This is a really good question.	Bu gerçekten iyi bir soru.
Just go out and have a beer.	Sadece dışarı çık ve bir bira iç.
It was on the second floor.	İkinci kattaydı.
Data represent the mean of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
I still don't understand its purpose.	Hala amacını anlamadım.
Five other animals served as controls.	Diğer beş hayvan kontrol olarak görev yaptı.
We plan to prepare you for this as best we can.	Sizi elimizden geldiğince buna hazırlamayı planlıyoruz.
It remains one of those days.	O günlerden biri olmaya devam ediyor.
Any remaining errors are strictly my own.	Kalan hatalar kesinlikle sadece bana aittir.
The key name is the same, but the value is changed.	Anahtar adı aynıdır, ancak değer değiştirilir.
They are my men, my responsibility.	Onlar benim adamlarım, benim sorumluluğum.
We went to the back room.	Arkadaki odaya geçtik.
The ship is here because of disease on this planet.	Gemi bu gezegendeki hastalık yüzünden burada.
Last week, this didn't seem to work.	Geçen hafta, bu işe yaramış gibi görünmüyordu.
They could feel the wind.	Rüzgarı hissedebiliyorlardı.
It was a job.	Bu bir işti.
Not everyone can read their mind.	Herkes aklını okutamaz.
They were wrong.	Yanıldılar.
I am your king and the king rules.	Ben senin kralınım ve kral yönetir.
In fact, most of them never will.	Aslında çoğu asla olmayacak.
It's bad for everyone.	Herkes için kötü.
This is me.	Bu benim.
But that was against their training.	Ama bu onların eğitimlerine aykırıydı.
If it's not cold, add more ice.	Soğuk değilse, daha fazla buz ekleyin.
In other words, the initial copy time is relatively long.	Başka bir deyişle, ilk kopyalama süresi nispeten uzundur.
I tried many times.	defalarca denedim.
So you tell me.	Yani sen söyle.
I found it very, very difficult.	Çok, çok zor buldum.
That's why my feet wanted to get away so much.	Ayaklarım bu yüzden o kadar çok uzaklaşmak istiyordu ki.
But he had no other choice in this matter.	Ama bu konuda başka seçeneği yoktu.
It was clearly wrong.	Açıkça yanlıştı.
He's the big man.	O büyük adam.
The animal is still on the side.	Hayvan hala yan tarafta.
I wasn't listening, but it was hard not to hear.	Dinlemiyordum ama duymamak da zordu.
Stay here, drop me a line and enjoy your stay!.	Burada kalın, bana bir satır bırakın ve konaklamanızın keyfini çıkarın!.
Making love in public.	Kamuoyunda sevişmek.
They killed many of them.	Birçoğunu öldürdüler.
I just saw your face.	Ben sadece yüzünü gördüm.
Take that ring back.	O yüzüğü geri al.
The door of the hall was open.	Salonun kapısı açıktı.
It doesn't have to be that simple.	Bu kadar basit olması gerekmez.
I'm having fun.	Eğleniyorum.
Before that I recorded a video.	Bundan önce bir video kaydetmiştim.
And this remains especially so in the event of an accident.	Ve bu özellikle bir kaza durumunda böyle kalır.
Not important.	Önemli değil.
You look too good to go for this job.	Bu işe gitmek için fazla iyi görünüyorsun.
Please don't be rude.	Lütfen, kaba olma.
Lucky for you, lucky for me.	Senin için şanslı, benim için şanslı.
One two and one zero.	Bir iki ve bir sıfır.
Here we reach the same conclusion.	Burada da aynı sonuca ulaşıyoruz.
They're taking a big risk that you can't take.	Sizin alamayacağınız büyük bir risk alıyorlar.
And now it has.	Ve şimdi oldu.
I have so much more to do.	Daha yapacak çok şeyim var.
He dropped his weight, stood up, stepped back.	Ağırlığını verdi, ayağa kalktı, geri adım attı.
I felt cut off from the rest of the world.	Kendimi dünyanın geri kalanından kopmuş hissettim.
We don't know.	Bilmiyoruz.
No has nothing to do with you.	Hayır'ın sadece seninle ilgisi var.
I closed my eyes and continued to stare at him.	Gözlerimi kapatıp ona bakmaya devam ettim.
He is perfect for you in every way.	O sana göre her şekilde mükemmel.
We described three cases and reviewed the literature.	Üç vakayı tanımladık ve literatürü gözden geçirdik.
This is what they said.	Bu söylediler.
And the police officers with whom he was arrested.	Ve tutuklandığı polis memurları.
He doesn't want to experience this again.	Bunu tekrar yaşamak istemiyor.
Many systems have been tried.	Birçok sistem denendi.
A man is getting down next to me.	Yanımda bir adam iniyor.
The government made a different proposal.	Hükümet, farklı bir teklifte bulundu.
Every person has cancer cells in their body.	Her insanın vücudunda kanser hücreleri vardır.
I didn't want to see him like that.	Onu öyle görmek istemiyordum.
Even more than that.	Hatta bundan daha fazlası.
Nine causes of death were announced.	Dokuz ölüm nedeni açıklandı.
I don't think you will understand.	Anlayacağını sanmıyorum.
He wanted to have sex with her but couldn't.	Onunla sevişmek istedi ama yapamadı.
Not in a negative sense.	Negatif anlamda değil.
She cannot answer him.	Ona cevap veremez.
Always ahead of his time.	Daima zamanının ilerisinde.
The future is green.	Gelecek yeşildir.
So we didn't get the names.	Yani isimleri alamadık.
I did not talk.	konuşmadım.
Update your plans while traveling.	Seyahat ederken planlarınızı güncelleyin.
But you can choose.	Ama seçebilirsiniz.
Everyone is welcome and no one is expected.	Herkes hoş karşılanır ve kimse beklenmez.
Waiting and listening.	Beklemek ve dinlemek.
It's really fun for me.	Benim için gerçekten eğlenceli.
He held her in front of her, away from her body.	Onu önünde, vücudundan uzakta tuttu.
Never serve cold.	Asla soğuk servis yapmayın.
A moment later a very old woman opened it.	Bir an sonra çok yaşlı bir kadın açtı.
We look great.	Harika görünüyoruz.
Topics include dogs and still life.	Konular arasında köpekler ve natürmort var.
We look forward to hearing from you soon!.	Yakında sizden haber almak için sabırsızlanıyoruz!.
I saw you holding it in front of you.	önünde tuttuğunu gördüm.
Do not copy our work unless you provide a direct link to the article.	Makaleye doğrudan bağlantı vermediğiniz sürece çalışmamızı kopyalamayın.
Sometimes it is not an easy task.	Bazen kolay bir iş değildir.
Therefore, they are used in many applications and models.	Bu nedenle birçok uygulama ve modelde kullanılmaktadırlar.
This is not a true news story.	Bu gerçek bir haber hikayesi değil.
You are under stress.	Stres altındasın.
He pointed to the village.	Köyü işaret etti.
He was fine.	O iyiydi.
From a representative experiment.	Bir temsili deneyden.
But that rarely happens, very rarely, you know.	Ama bu nadiren olur, çok nadiren, bilirsiniz.
He told them everything.	Onlara her şeyi anlattı.
How you want to do things is entirely up to you.	Bir şeyleri nasıl yapmak istediğiniz tamamen size kalmış.
The room and bed were both quite comfortable.	Oda ve yatak her ikisi de oldukça rahattı.
His country does not exist even now as it was for him.	Ülkesi onun için olduğu gibi şimdi bile yok.
Which changes everything.	Hangi her şeyi değiştirir.
Here is the problem.	Sorun burada.
The internet offers even more options these days.	Bugünlerde internet daha da fazla seçenek sunuyor.
Or he thought it was time.	Ya da o zamanının geldiğini düşündü.
We loved it here.	Biz burayı çok sevdik.
This example shows how those with military power can rule.	Bu örnek, askeri güce sahip olanların nasıl yönetebildiğini gösteriyor.
I was not myself.	kendim değildim.
I was running.	Kaçıyordum.
He extended his hand to me.	Bana elini uzattı.
I will do my best.	En iyisini yapacağım.
It makes you family too.	Seni de aile yapar.
We stayed out longer than usual but it was worth it.	Normalden daha uzun süre dışarıda kaldık ama buna değdi.
Whatever your religion, it can be used to help many people.	Dininiz ne olursa olsun, bu birçok insana yardım etmek için kullanılabilir.
Their bodies are broken.	Vücutları kırılır.
I really shouldn't say this.	Bunu gerçekten söylememeliyim.
But he knew there was no hidden meaning here.	Ama burada gizli bir anlam olmadığını biliyordu.
will be presented.	sunulacak.
Give it a minute to record everything.	Her şeyi kaydetmesi için bir dakika verin.
On paper, this option sounds pretty good.	Kağıt üzerinde, bu seçenek kulağa oldukça iyi geliyor.
But it's not mandatory.	Ama zorunlu değil.
However, it's not just that.	Ancak, sadece bu değil.
I really liked this book.	Bu kitabı gerçekten beğendim.
We had only been planning to go today for eight weeks.	Sadece sekiz haftadır bugün gitmeyi planlıyorduk.
I liked it for that.	Bunun için ondan hoşlandım.
Sites were fast.	Siteler hızlıydı.
This world is too late for us.	Bu dünya bizim için çok geç.
Not some.	Bazıları değil.
But there is another possibility.	Ancak başka bir olasılık daha var.
They didn't shoot him.	Ona ateş etmediler.
It was an incredible experience.	İnanılmaz bir deneyimdi.
This panel is intended to be fun.	Bu panelin eğlenceli olması amaçlanmıştır.
I hope you understand.	Umarım anlarsın.
The next weird thing hit him.	Bir sonraki garip şey onu vurdu.
She never made love.	Hiç sevişmedi.
I sat on the arm of the chair.	Koltuğun koluna oturdum.
You know insurance companies.	Sigorta şirketlerini bilirsiniz.
This year is rare for me.	Bu sene benim için nadir.
The place is empty tonight.	Bu gece yer boş.
As with anything, some are a little better done than others.	Her şeyde olduğu gibi, bazıları diğerlerinden biraz daha iyi yapılır.
The title of the article means nothing.	Yazının başlığı hiçbir şey ifade etmiyor.
We did not follow.	Takip etmedik.
He would know when the time was right.	Doğru zaman geldiğinde bilirdi.
I had fans and I was growing.	Hayranlarım vardı ve büyüyordum.
Nothing can be further removed from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha fazla uzaklaştırılamaz.
Especially my family.	Özellikle ailem.
It seemed more like a place to live to me.	Bana daha çok yaşanacak bir yer gibi geldi.
He does not want you.	Seni istemiyor.
I'm not proud of it.	Bundan gurur duymuyorum.
They keep my feet very warm and very comfortable.	Ayaklarımı çok sıcak tutuyorlar ve çok rahatlar.
I haven't heard anything to the contrary.	Aksini söyleyen bir şey duymadım.
Such a range of characters.	Böyle bir karakter yelpazesi.
But they had fun.	Ama eğlendiler.
He tells her that he is busy.	Ona meşgul olduğunu söyler.
You like the customer during a reading.	Bir okuma sırasında müşteriyi seviyorsunuz.
It's huge and basically a church in its own right.	Çok büyük ve temelde kendi başına bir kilise.
Fill a small bowl with some water.	Küçük bir kaseyi biraz suyla doldurun.
It is difficult to make a feature film with this background.	Bu arka plana sahip bir uzun metrajlı film yapmak zordur.
I choose to look to the future.	Ben geleceğe bakmayı seçiyorum.
I really think the world is ending.	Gerçekten dünyanın bittiğini düşünüyorum.
He didn't want this.	Bunu istememişti.
So you need to fix that first.	Bu yüzden önce bunu düzeltmeniz gerekiyor.
I was lucky.	şanslıydım.
Send me details about other related products of third parties.	Üçüncü tarafların diğer ilgili ürünleri hakkında bana ayrıntıları gönderin.
Exceptional.	İstisna.
I wanted to force him to talk to me.	Benimle konuşması için onu zorlamak istedim.
I have no feelings.	Duygularım yok.
Therefore, nothing related to my account is dependent on it.	Bu nedenle, hesabımla ilgili hiçbir şey buna bağlı değildir.
Being here, I had no role to play.	Burada olmak, oynayacak bir rolüm yoktu.
My shoes have been taken off.	Ayakkabılarım çıkarıldı.
I knew you would be the one looking for him.	Onu arayan kişinin sen olacağını biliyordum.
And nobody goes to bed.	Ve kimse yatağa gitmiyor.
Everything is taken care of.	Her şey halledilir.
In private life, too, women achieved a kind of special status.	Özel yaşamda da kadınlar bir tür özel statü elde ettiler.
I have useful skills.	Yararlı becerilerim var.
I couldn't take my eyes off him.	Gözlerimi ondan alamıyordum.
You played a bad game.	Kötü bir oyun oynadın.
He received the services he needed.	İhtiyacı olan hizmetleri aldı.
Online sales are over.	Online satışlar sona erdi.
He was fired because of him.	Onun yüzünden görevden alındı.
Room temperature water or warm tea is best.	Oda sıcaklığında su veya ılık çay en iyisidir.
Users are more active than they were two years ago.	Kullanıcılar iki yıl öncesine göre daha aktif.
They have a great history.	Onların büyük bir geçmişi var.
See more of her series here.	Burada onun serisinden daha fazlasını görün.
So finally the written exam is over.	Yani nihayet yazılı sınav artık bitti.
There was nothing left of him here.	Burada, ondan geriye hiçbir şey kalmamıştı.
I can't get it under the other.	Diğerinin altına alamıyorum.
I have two wonderful kids who mean everything to me.	Benim için her şey demek olan iki harika çocuğum var.
They play very hard and play very smart.	Çok sert oynuyorlar ve çok akıllı oynuyorlar.
We really need this kid.	Bu çocuğa gerçekten ihtiyacımız var.
With every failure, you are one step closer to success.	Her başarısızlıkta başarıya bir adım daha yaklaşıyorsunuz.
He laughed into the phone.	Telefona güldü.
You mentioned the trend.	Trenden bahsettin.
Making them was really difficult.	Onları yapmak gerçekten zordu.
Or because we have a new leader.	Ya da yeni bir liderimiz olduğu için.
It was a good idea then, and it's still a good idea.	O zaman iyi bir fikirdi ve hala iyi bir fikir.
Stronger than a man.	Bir adamdan daha güçlü.
His voice was thick.	Sesi kalın çıktı.
He knew this voice well.	Bu sesi iyi tanıyordu.
Such questions are certainly relevant.	Bu tür sorular kesinlikle konuyla ilgilidir.
Remember, he is still quite young.	Unutma, o hala oldukça genç.
Yet this was a hidden growth.	Yine de bu gizli bir büyümeydi.
I should be happy right now.	Şu anda mutlu olmalıyım.
No matter what you say, he will only use you.	Ne söylersen söyle, sadece seni kullanacak.
One of these ingredients is milk.	Bu malzemelerin başında süt gelmektedir.
He would get nervous, and he would do that as a consolation.	Gerginleşecek ve bunu teselli etmek için yapacaktı.
They are not his children.	Onlar onun çocukları değil.
That's when he got upset.	İşte o zaman üzüldü.
What happened next, it happened to me.	Sonra ne oldu, benim başıma geldi.
Homes here are sold out a few hours after they hit the market.	Buradaki evler piyasaya çıktıktan birkaç saat sonra satılıyor.
They have friends, but they are not the same.	Arkadaşları var ama aynı değil.
They say the king wants it shut down.	Kralın kapatılmasını istediğini söylüyorlar.
Another night he threw two crates into the water.	Başka bir gece iki kasayı suya attı.
He closed his eyes and didn't say anything.	Gözlerini kapattı ve hiçbir şey söylemedi.
But few fully believe him.	Ancak çok azı ona tamamen inanır.
Seems to agree with the advice in this answer.	Bu cevapla ilgili tavsiyeye katılıyor gibi görünüyor.
There was no trace of it anywhere.	Onun hiçbir yerinde iz yoktu.
All you have to do is use them.	Tek yapman gereken onları kullanmak.
More to come soon.	Daha fazlası yakında gelecek.
He wants to be something.	Bir şey olmak istiyor.
I will definitely recommend them.	Onları kesinlikle tavsiye edeceğim.
I even tried the black market for you.	Senin için kara borsayı bile denedim.
He didn't say yes, but he didn't say no either.	Evet demedi ama hayır da demedi.
You worked hard to condition it and it shows.	Onu koşullandırmak için çok çalıştın ve gösteriyor.
Maybe that's why.	Belki de bu yüzdendir.
He gently took my arm in his.	Kolumu nazikçe ellerinin arasına aldı.
He didn't know what to think of her.	Onun hakkında ne düşüneceğini bilmiyordu.
Today we are preparing everything.	Bugün her şeyi hazırlıyoruz.
There is no sound of resistance.	Direnişin sesi yok.
But this is nothing new.	Ama bu yeni bir şey değil.
It's not that good.	O kadar da iyi değil.
And don't cry.	Ve ağlama.
First, the total number of patients was small.	İlk olarak, toplam hasta sayısı azdı.
He did not suddenly begin to speak.	Birden konuşmaya başlamadı.
He rose and fell with the memory of the boy's words.	Çocuğun sözlerinin hatırasıyla yükseldi ve düştü.
You do not need to reply to this letter.	Bu mektuba cevap vermene gerek yok.
All it takes is one step.	Tek gereken tek bir adım.
I've seen them together.	Onları birlikte görmüştüm.
I think that was the answer.	Bence cevap buydu.
This is possible with standard techniques.	Bu standart tekniklerle mümkündür.
However, there is no information yet on what the result of this may be.	Ancak bunun sonucunun ne olabileceği konusunda henüz bir bilgi yok.
We wouldn't do it if it was a risk.	Bu bir risk olsaydı yapmazdık.
But he didn't.	Ama yapmadı.
God, soft lips, hair and hands.	Tanrım, yumuşak dudaklar, saçlar ve eller.
Just sex.	Sadece seks.
This is long.	Bu uzun.
Well, that was exactly what he was going to face.	Eh, bu doğrudan yüzleşeceği şeydi.
I couldn't stand the steps to the car.	Arabaya giden adımlara dayanamıyordum.
He asked me for tea.	Benden çay istedi.
You have to play the game.	Oyunu oynamak zorundasın.
He is in your class.	O senin sınıfında.
Well, you're not even going to read this.	Pekala, bunu okumayacaksın bile.
I'm not sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağımızdan emin değilim.
They gave water twice a day.	Günde iki kez su verdiler.
I enjoyed the movie.	Filmden keyif aldım.
One minute of careful walking and there is no doubt.	Bir dakikalık dikkatli yürüyüş ve hiç şüphe yok.
There is no security, so existence is beautiful.	Güvenlik yoktur, bu yüzden varoluş çok güzeldir.
Or to let him walk.	Ya da yürümesine izin vermek için.
But only because.	Ama sadece çünkü.
In a circle.	Bir daire içinde.
We won't be able to do anything interesting this week.	Bu hafta ilginç bir şey yapamayacağız.
There's a reason people get nervous about science and technology.	İnsanların bilim ve teknoloji konusunda gergin olmasının bir nedeni var.
And he survived.	Ve o hayatta kaldı.
See below for details.	Ayrıntılar için aşağıya bakın.
It starts very, very early.	Çok, çok erken başlıyor.
Better to leave now and process this new information.	Şimdi ayrılmak ve bu yeni bilgiyi işlemek daha iyi.
So not too much theory and not too much reality.	Yani çok fazla teori ve çok fazla gerçeklik yok.
In summer, yellow flowers bloom at night.	Yaz aylarında, geceleri sarı çiçekler açar.
It's like I can't hold my breath.	Sanki nefesimi tutamıyorum.
And so the police left the scene.	Ve böylece polis olay yerinden uzaklaştı.
It was the first time he had shown it.	Bunu ilk kez göstermişti.
Then he was sure he had fallen.	Sonra düştüğünden emindi.
Our concealment only makes things worse.	Gizlememiz işleri daha da kötüleştirir.
I love this move, for no reason.	Bu hareketi seviyorum, sebepsiz yere.
Despite this, the basic rules of war remained the same.	Buna rağmen, savaşın temel kuralları aynı kaldı.
You will no longer have any problems.	Artık herhangi bir problem yaşamazsınız.
The best way is to make the law.	En iyi şekilde kanun yapmaktır.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
Or maybe he just didn't remember it the same way.	Ya da belki de aynı şekilde hatırlamıyordu.
I will reveal everything.	Her şeyi açığa çıkaracağım.
Ability to write routine business reports.	Rutin iş raporları yazabilme.
The primary outcome measure was the live birth rate.	Birincil sonuç ölçütü canlı doğum oranıydı.
I went back in time.	zamanda geriye gittim.
They said they saw only single adults kept out on the bridge.	Köprüde dışarıda tutulan sadece bekar yetişkinleri gördüklerini söylediler.
So is her husband.	Kocası da öyle.
I could still see your face in my mind.	Yüzünü hala zihnimde görebiliyordum.
Fields fell asleep.	Alanlar uykuya daldı.
They both get in and out as they please.	İkisi de istedikleri gibi içeri girerler ve dışarı çıkarlar.
But the situation still demands more.	Ancak durum hala daha fazlasını istiyor.
This never happened again.	Bu bir daha asla olmadı.
I think he'll ride for a few hours, then take off.	Sanırım birkaç saatliğine ata binecek, sonra havalanacak.
It was a big thing about the network.	Ağla ilgili büyük bir şeydi.
I couldn't do anything but cut my own heart.	Kendi kalbimi kesmekten başka bir şey yapamazdım.
This can be done much in advance.	Bu çok önceden yapılabilir.
He turned and ran.	Döndü ve koştu.
Why he never grew up is beyond me.	Neden hiç büyütmediği beni aşar.
He is the fourth child of six children.	Altı çocuğun dördüncü çocuğudur.
He's just telling himself.	Sadece kendini anlatıyor.
The trial judge determined that it was appropriate to stop.	Duruşma hakimi, durdurmanın uygun olduğunu tespit etti.
They can report back and discuss their findings with you.	Geri rapor verebilir ve bulgularını sizinle tartışabilirler.
Put your private life aside.	Özel hayatını bir kenara koyun.
The reason it mattered was because it wasn't her secret to keep.	Önemli olmasının nedeni, saklaması gereken onun sırrı olmamasıydı.
The piece on the left is now the piece on the right.	Soldaki parça şimdi sağdaki parça oluyor.
Let's have fun with him.	Onunla eğlenelim.
He asked who was there.	Orada kimin olduğunu sordu.
All items were the right size.	Tüm ürünler doğru boyuttaydı.
Especially since she has such an overt passion for something else.	Özellikle de başka bir şeye karşı bu kadar açık bir tutkusu olduğu için.
The baby needs to sleep too.	Bebeğin de uyuması gerekiyor.
And there is even evidence that this is happening.	Ve bunun olduğuna dair kanıtlar bile var.
I highly recommend him.	Onu şiddetle tavsiye ederim.
All authors collected and read the literature.	Tüm yazarlar literatürü topladı ve okudu.
I felt sorry for him, really.	Onun için üzüldüm, gerçekten.
It's not cheap.	Ucuz değil.
But it's not perfect either.	Ama bu da mükemmel değil.
And wine.	Ve şarap.
You went too far.	Çok gittin.
They wouldn't go.	Onlar gitmezlerdi.
You don't need to know much.	Çok fazla bilmeye gerek yok.
Because it couldn't be.	Çünkü olamazdı.
But my father seems to have other ideas of his own.	Ama görünüşe göre babamın kendine ait başka fikirleri var.
It couldn't be him.	Kendisi olamazdı.
Out of sight out of mind.	Gözden ırak olan gönülden de ırak olur.
You will stay here.	Burada kalacaksın.
Neither is very successful.	İkisi de çok başarılı değil.
In daily life, sometimes people can call black to white.	Günlük hayatta bazen insan siyahı beyaza çağırabilir.
Call me when you want to be picked up.	Alınmak istediğinde beni ara.
It comes out as stories.	Hikayeler olarak çıkıyor.
We update this content as often as possible.	Bu içeriği mümkün olduğunca sık güncelliyoruz.
This is different from a wish where you're sure it's a wish.	Bu, bir dilek olduğundan emin olduğunuz bir dilekten farklıdır.
It was simply not done.	Basitçe yapılmadı.
After two weeks, the medium was removed.	İki hafta sonra ortam çıkarıldı.
He slowly stood up, taking the time to figure out his next move.	Yavaşça ayağa kalktı, bir sonraki hamlesini bulmak için zaman ayırdı.
What is the second small?	İkinci küçük nedir.
And it was worth it.	Ve buna değerdi.
If you're a single father, this can be overwhelming.	Bekar bir babaysanız, bu çok zor olabilir.
There is no way to fix this.	Bunu düzeltmenin bir yolu yok.
Yes, they would come here.	Evet, buraya geleceklerdi.
It's really nice to be able to do this.	Bunu yapabilmek gerçekten çok güzel.
Thanks to his father.	Babası sayesinde.
I do not trust anyone.	Ben kimseye güvenmiyorum.
I did this and it works.	Bunu yaptım ve işe yarıyor.
If there is a will, there is a way.	Bir irade varsa, bir yol vardır.
He could no longer imagine how his face might change.	Yüzünün nasıl değişebileceğini artık hayal edemiyordu.
The most useful thing is communication.	En yararlı şey, iletişimdir.
It had become a name.	Bir isim olmuştu.
Matter was the only thing involved.	Madde, işin içinde olan tek şeydi.
No one would do that.	Bunu kimse yapmazdı.
Tried a different approach.	Farklı bir yaklaşım denedi.
Whatever you say goes.	Ne dersen geçer.
There's definitely a strong man here.	Burada kesinlikle güçlü bir adam var.
They had only tried it once before.	Daha önce sadece bir kez denemişlerdi.
Of course, he would still have to act together.	Tabii ki, yine de birlikte hareket etmesi gerekecekti.
Further research efforts should focus on this area.	Daha fazla araştırma çabaları bu alana odaklanmalıdır.
Choose your dream site before someone else does.	Başkası yapmadan önce hayalinizdeki siteyi seçin.
Tell me where this goes.	Bana bunun neresine düştüğünü söyle.
Or tell me what it is.	Ya da varsa ne olduğunu söyleyin.
We'll have to talk after that.	Ondan sonra konuşmamız gerekecek.
He never gets up on his feet.	Asla ayakları üzerinde ayağa kalkmaz.
Not like that.	Öyle değil.
I guess my only hope is to kill myself.	Sanırım tek umudum kendimi öldürmek.
People got over it.	İnsanlar bunu aştı.
It can be below, above or to the side.	Aşağıda, yukarıda veya yan tarafta olabilir.
We feel like we're jumping over some people.	Bazı insanların üzerinden atladığımızı hissediyoruz.
Came.	Geldi.
Maybe you'd like to sit down with us and talk about it.	Belki bizimle oturup bunun hakkında konuşmak istersiniz.
My mom and dad had one.	Annem ve babam bir tanesine sahipti.
The note said he couldn't go on a dinner date.	Notta akşam yemeği randevusuna devam edemeyeceği yazıyordu.
The body is talking to you.	Beden seninle konuşuyor.
Things are going very badly.	İşler çok kötü gidiyor.
It starts with a simple phone call.	Basit bir telefon görüşmesi ile başlar.
If anything happens to you.	Sana bir şey olursa.
A second later it turned on again.	Bir saniye sonra tekrar açıldı.
I evaluated my situation.	Durumumu değerlendirdim.
Morning makes the day beautiful and it is very important to have a healthy start.	Sabah günü güzelleştirir ve sağlıklı bir başlangıç ​​yapmak çok önemlidir.
Sorry, it has to be done.	Üzgünüm, yapılması gerekiyor.
I'm back at work.	işe geri döndüm.
I wanted to die to escape the pain.	Acıdan kurtulmak için ölmek istedim.
He is an incredible teacher.	O inanılmaz bir öğretmendir.
Salt is then applied.	Daha sonra tuz uygulanır.
Both are very careful to protect him.	İkisi de onu korumak için çok dikkatli.
These conditions can be secondary effects from a primary cause.	Bu koşullar, birincil bir nedenden kaynaklanan ikincil etkiler olabilir.
Suddenly there was freedom for me in my home.	Aniden evimde benim için özgürlük oldu.
But they couldn't.	Ama yapamadılar.
Here you are among friends.	Burada arkadaşlar arasındasın.
There are whole companies out there that will do this for you.	Bunu sizin için yapacak tüm şirketler var.
He also laughed for the first time.	Ayrıca ilk kez güldü.
Now I know what to look for.	Artık ne arayacağımı biliyorum.
We are not doing this.	Biz bunu yapmıyoruz.
Out of the top ten.	İlk on dışında.
Strong demand is expected, do not miss this opportunity.	Güçlü talep bekleniyor, bu fırsatı kaçırmayın.
Imagine how this should be.	Bunun nasıl olması gerektiğini hayal edin.
They controlled their thoughts against each other.	Düşüncelerini birbirlerine karşı kontrol ederlerdi.
This was done for different value sets for wages.	Bu, ücretler için farklı değer kümeleri için yapıldı.
I'll have him send it to you.	Sana göndermesini sağlayacağım.
I have no trouble sleeping at night.	Geceleri uyumakta zorluk çekmiyorum.
Both parties must consent.	Her iki taraf da rıza göstermelidir.
This view is an exception.	Bu görüş bir istisnadır.
A more complex mechanism seems to be involved.	Daha karmaşık bir mekanizma söz konusu gibi görünüyor.
I've never heard of anyone having such a problem.	Hiç kimsenin böyle bir sorunu olduğunu duymadım.
And that's what the good teams at the front do.	Ve öndeki iyi takımların yaptığı da budur.
This support is not available.	Bu destek mevcut değil.
Big changes had happened in the small town.	Küçük kasabada büyük değişiklikler olmuştu.
He plans to pass.	O, geçmeyi planlıyor.
This isn't the first time.	Bu ilk kez olmuyor.
For this.	Bunun için.
No, this was smaller.	Hayır, bu daha küçüktü.
That's what language is.	Dil bilmek budur.
It keeps me going.	Devam etmemi sağlıyor.
A possible explanation for these differences could be the effect of speed.	Bu farklılıklar için olası bir açıklama hızın etkisi olabilir.
Sometimes it happened in public and scared people.	Bazen halk arasında oldu ve insanları korkuttu.
No easy sign.	Kolay işaret yok.
His young face said so.	Genç yüzü bunu söylüyordu.
But let's try and make this work.	Ama deneyelim ve bu işi yapalım.
They won't be voting for him this year.	Bu yıl ona oy vermeyecekler.
I'm sharing with some girls.	Birkaç kızla paylaşıyorum.
But that will have to wait until tomorrow, she thought.	Ama bunun yarına kadar beklemesi gerekecek, diye düşündü.
The pain had piled up, beyond the places where the pain had never gone.	Acı birikmişti, acının hiç gitmediği yerlerin ötesinde.
And that certainly includes students.	Ve bu kesinlikle öğrencileri içerir.
I know you're afraid.	Korktuğunu biliyorum.
I am proud to know you.	seni tanıdığım için gurur duyuyorum.
Go and do your job.	Git ve işini yap.
More precisely, this particular enterprise will die.	Daha doğrusu, bu özel girişim ölecek.
Press it well.	Bunu iyi bastırın.
It's a complete picture.	Tam bir resim.
It's a relationship.	Bu bir ilişki.
The king asked the judge.	Kral, hakime sordu.
These lights are going.	Bu ışıklar gidiyor.
Reviews were pretty mixed at this point.	İncelemeler bu noktada oldukça karışıktı.
Life is shared between us.	Hayat aramızda paylaşıldı.
And my mom was a hardworking single mom.	Ve annem çalışkan bekar bir anneydi.
Be this way.	Bu şekilde ol.
There was no significant difference between the groups according to age.	Gruplar arasında yaşa göre anlamlı bir farklılık yoktu.
Also, there was no significant lack of compliance.	Ayrıca, önemli bir uyum eksikliği yoktu.
It won't come without it.	O olmadan gelmeyecek.
His expression does not change.	İfadesi değişmiyor.
He thought.	Düşündü.
I didn't see this coming.	Bunun geldiğini görmedim.
There was another a few steps ahead.	Birkaç adım ileride bir tane daha vardı.
Come to think of it, so does the rest of his family.	Bir düşününce, ailesinin geri kalanı da öyle.
That's just how the system works.	Sadece sistem böyle çalışıyor.
I declined.	geri çevirdim.
They don't tell me more.	Bana daha fazlasını söylemiyorlar.
And that someone is us.	Ve o birisi biziz.
Glass was everywhere.	Cam her yerdeydi.
If you do this, they will remember you.	Böyle yaparsan seni hatırlayacaklar.
Undeniable weight.	Göz ardı edilemeyecek ağırlık.
Your families are lucky to have found each other.	Aileleriniz birbirlerini buldukları için şanslılar.
He wanted to put it in his mouth.	ağzına götürmek istedi.
The first two are dead.	İlk ikisi öldü.
Is there anyone who can help me.	Bana yardım edebilecek kimse var mı.
This usually requires a loss of one plant or more.	Bu genellikle bir bitki veya daha fazla kayıp gerektirir.
And then he laughed.	Ve sonra güldü.
What a great song.	Ne kadar harika bir şarkı.
People are talking about it.	İnsanlar bunun hakkında konuşuyor.
Our primary endpoints were hospital cost and length of stay.	Birincil son noktalarımız hastane maliyeti ve kalış süresiydi.
raise your hands.	Ellerini kaldır.
However, none of this happens.	Ancak bunların hiçbiri olmuyor.
I sat down again.	tekrar oturdum.
Or like a half.	Ya da bir buçuk gibi.
He had said this to her many times.	Bunu ona defalarca söylemişti.
His game has one more step to go.	Oyununda gitmesi gereken bir adım daha var.
After that it's pretty easy.	Bundan sonrası oldukça kolay.
It helped us.	Bize yardımcı oldu.
The result makes a subtle difference that I can't admit.	Sonuç, kabul edemeyeceğim kadar ince bir fark yaratıyor.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
All of the above.	Yukarıdakilerin hepsi.
We're going to therapy.	Terapiye gidiyoruz.
There was nothing written on the outside except my name.	Dışarıda ismim dışında hiçbir şey yazmıyordu.
They are half right.	Yarı haklılar.
Some will assist you in your search.	Bazıları aramanızda size yardımcı olacaktır.
I really did very little as the company did everything.	Şirket her şeyi yaptığı için gerçekten çok az şey yaptım.
His voice immediately changed.	Sesi hemen değişti.
I will never know which one it is.	Hangisi olduğunu asla bilemeyeceğim.
Then he brought himself back here.	Sonra kendini buraya geri getirdi.
That game never gets old.	O oyun hiç eskimedi.
Send my love to your friends.	Dostlara sevgilerimi ilet.
Well so far.	Neyse şimdiye kadar.
Not yet, old man.	Henüz değil, yaşlı adam.
All you have to do is search and find them.	Tek yapmanız gereken onları aramak ve bulmak.
His member wasn't on the train he was going to meet.	Üyesi, buluşmaya gittiği trende değildi.
Trying to make sense of something.	Bir şeylere anlam vermeye çalışmak.
We set .	Ayarladık .
Stable values ​​can only be reached with regular breathing of the patient.	Stabil değerlere ancak hastanın düzenli nefes alması ile ulaşılabilir.
The source of the news was not included in the news.	Haberin kaynağı haberde yer almadı.
I was able to talk to my cat normally.	Kedimle normal bir şekilde konuşabiliyordum.
Here's what you have.	İşte sahip oldukların.
Actually, I didn't know.	Aslında bilmiyordum.
Protect him.	Onu koru.
Get one as you go.	Giderken bir tane al.
It served its time.	Zamanına hizmet etti.
I have a husband.	Benim kocam var.
Such things will become the rule.	Bu tür şeyler kural haline gelecek.
His main problem is health.	Onun asıl sorunu sağlıktır.
The soldiers opened fire.	Askerler ateş açtı.
We talked about this for hours and hours.	Bunu saatlerce ve saatlerce konuştuk.
In our patient, this did not provide any additional benefit.	Bizim hastamızda bu ek bir fayda sağlamadı.
Think of your brain as a machine.	Beyninizi bir makine olarak düşünün.
Don't mess with one man or one idea.	Tek bir adamla veya fikirle uğraşma.
He wanted it this way.	Bu şekilde istiyordu.
However, these trails are often considered a right.	Bununla birlikte, bu yollar sıklıkla bir hak olarak kabul edilir.
His office was friendly and provided great service.	Ofisi arkadaş canlısıydı ve harika bir hizmet sundu.
Each is a happy thought about what's going on in my life.	Her biri hayatımda neler olup bittiğine dair mutlu bir düşünce.
I left my father's house early that morning.	O sabah erkenden babamın evinden ayrıldım.
Most of these people break in the process.	Süreçte kırıldığında bu insanların çoğu.
He would not take them into account.	Bunları da dikkate almayacaktı.
I made my decision.	Ben kararımı verdim.
They are thin and simple.	İnce ve sadedirler.
Everyone be there.	Herkes orada olsun.
Because he looked happy.	Çünkü mutlu görünüyordu.
A large plain white shirt.	Büyük düz beyaz bir gömlek.
I truly believe it will come.	Gerçekten geleceğine inanıyorum.
You'll hear how they exhumed the body.	Cesedi nasıl çıkardıklarını duyacaksınız.
Naturally, I'll pay you for your time and effort.	Doğal olarak sana zaman ve çaban için para ödeyeceğim.
We learn from past successes and failures.	Geçmişteki başarılardan ve başarısızlıklardan ders alırız.
Look at what he is saying and speak up.	Ne söylediğine bakın ve konuşun.
But please, please don't turn me down.	Ama lütfen, lütfen beni geri çevirme.
We have your contact information.	İletişim bilgileriniz bizde.
These reported findings were not followed up.	Bildirilen bu bulguların takibi yapılmamıştır.
To spread the joy.	Sevinci yaymak için.
And you can't have it.	Ve ona sahip olamazsın.
I had such a clear picture.	O kadar net bir resmim vardı ki.
As often happens, it just happened by chance.	Çoğu zaman olduğu gibi, sadece tesadüfen oldu.
This is the first night he spent there without his wife.	Bu, karısı olmadan orada geçirdiği ilk gece.
In my father's situation, it's just me.	Hangi babamın durumunda sadece ben varım.
My thoughts and concerns too.	Düşüncelerim ve endişelerim de.
He was worried about health.	Sağlık konusunda endişeliydi.
I could hardly share the powers with them.	Güçleri onlarla pek paylaşamazdım.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
There is no future without a home.	Ev olmadan gelecek yoktur.
Being in an office is rare.	Bir ofiste olmak nadirdir.
Winter was definitely on its way.	Kış kesinlikle yoldaydı.
Because you have a big job ahead of you.	Çünkü önünüzde çok büyük bir iş var.
And now it was the order.	Ve şimdi emirdi.
People who allow themselves to be humiliated.	Kendilerinin aşağılanmasına izin veren insanlar.
He was a kind man.	Kibar bir adamdı.
It should be enough.	Yeterli olmalı.
First, the sample size was relatively small.	İlk olarak, örnek boyutu nispeten küçüktü.
He wasn't supposed to know.	Bilmemesi gerekiyordu.
He pulled a chair from the table and sat down.	Masadan bir sandalye çekip oturdu.
His eyes were somewhat small and deeply set.	Gözleri biraz küçük ve derin bir şekilde ayarlanmıştı.
It literally changed the course of the war.	Kelimenin tam anlamıyla savaşın seyrini değiştirdi.
i don't fit	ben uymuyorum
Five more quickly followed suit.	Bunu hızla beş kişi daha izledi.
I was excited for the next three months.	Önümdeki üç ay için heyecanlıydım.
Unfortunately, that didn't cut it too far.	Ne yazık ki, bu onu çok fazla kesmedi.
Everyone has made their way into the online digital industry.	Herkes yolunu çevrimiçi dijital endüstriye çevirdi.
It took some time.	Biraz zaman aldı.
See the example below.	Aşağıdaki örneğe bakın.
And that costs money.	Ve bu paraya mal olur.
First the table rises, then someone else sits down.	Önce masa kalkar, sonra bir başkası oturur.
Other aspects hold up better.	Diğer yönler daha iyi tutar.
I can't let you do this on your own.	Bunu kendi başına yapmana izin veremem.
That social security number is clean.	O sosyal güvenlik numarası temiz.
With food, drink and music, not once, but twice.	Yiyecek, içecek ve müzikle, bir değil iki kez.
But then.	Ama o zaman.
This country is yet close to everything.	Bu ülke henüz her şeye yakın.
It was difficult to put a finger on exactly what it was.	Parmağını tam olarak ne olduğuna koymak zordu.
Coming to the hospital is different.	Hastaneye gelmeleri farklı.
The other has emerged in the past two years.	Diğeri ise geçtiğimiz iki yıl içinde ortaya çıktı.
However, it is believed that she went with him later that night.	Ancak, daha sonra o gece onunla birlikte gittiğine inanılıyor.
I hadn't thought about it for a long time.	Uzun zamandır düşünmemiştim.
I need to get the image resource associated with the link address.	Bağlantı adresiyle ilişkili görüntü kaynağını almam gerekiyor.
You understand his point of view.	Onun bakış açısını anlıyorsunuz.
Next, determine what language they will need while playing.	Ardından, oynarken hangi dile ihtiyaç duyacaklarını belirleyin.
Our children are our future.	Çocuklarımız geleceğimizdir.
There he becomes the center of attention due to his strange behavior.	Orada tuhaf davranışları nedeniyle ilgi odağı haline gelir.
It isn't happening.	Olmuyor.
First, the number of participants was small.	Birincisi, katılımcı sayısı azdı.
He threw a chair.	Bir sandalye fırlattı.
And he hated strong women.	Ve güçlü kadınlardan nefret ederdi.
It looks perfect and works even better.	Mükemmel görünüyor ve daha da iyi çalışıyor.
I miss working.	çalışmayı özledim.
Which remains.	Hangi kalır.
And you want to know what will happen next.	Ve sonra ne olacağını bilmek istiyorsun.
They come from outside, not from our brain.	Beynimizden değil, dışarıdan gelirler.
And this is what they found.	Ve buldukları şey buydu.
At first, she was introduced as a quiet girl.	İlk başta, sessiz bir kız olarak tanıtıldı.
Due to the small number of studies, social support was not examined.	Çalışma sayısının az olması nedeniyle sosyal destek incelenmemiştir.
Dark on the right.	Sağdaki karanlık.
At the same time, something good was happening.	Aynı zamanda güzel bir şeyler oluyordu.
The moment is his.	An onundur.
Given her mood, she couldn't be held responsible.	Ruh hali göz önüne alındığında, sorumlu tutulamazdı.
are they?	Onlar mı?
You saw it too.	Sen de gördün.
You are a good risk.	İyi bir risksin.
He plays like a man.	Adam gibi oynuyor.
But my idea is ready.	Ama benim fikrim hazır.
It's up to them.	Bu onlara kalmış.
He smiled at me with his drink in hand.	Elinde içkisiyle bana gülümsedi.
This was his measure of success.	Bu onun başarı ölçüsüydü.
Learning about you.	Senin hakkında öğreniliyor.
Pictures of my dog.	Köpeğimin resimleri.
We'll do that next time.	Bir dahaki sefere bunu yapacağız.
He looked around.	Etrafa baktı.
She was early and she was tiny.	Erkenciydi ve küçücüktü.
Everyone has an e-mail address.	Herkesin bir e-posta adresi vardır.
My hair fell out.	Saçlarım döküldü.
He was out of breath.	Nefesi gitmişti.
To get the fuck out of there and find a better situation.	Oradan siktir olup gitmek ve daha iyi bir durum bulmak için.
He has a secret.	Onun bir sırrı var.
This took me some time.	Bu biraz zamanımı aldı.
How can I achieve this?	Bunu nasıl başarabilirim.
The school opened a few years later.	Okul birkaç yıl sonra açıldı.
It has become a kind of mass movement.	Bir tür kitle hareketi haline geldi.
Some employees have no contact with the public.	Bazı çalışanların halkla teması yok.
What will happen is not absolute.	Ne olacağının mutlak değil.
It's easy to leave.	Ayrılmak kolay.
He must end it now.	Onu şimdi bitirmeli.
He killed my father.	Babamı öldürdü.
A storm was what he needed.	Bir fırtına, ihtiyacı olan buydu.
And change the way they act and act in the world.	Ve dünyada hareket etme ve hareket etme biçimlerini değiştirin.
We have things to work on.	Çalışmamız gereken şeyler var.
But it's true.	Ama gerçek bu.
Tell me.	Söyle bana.
You want to think that everything is going according to plan, that it is different.	Her şeyin plana göre gittiğini, farklı olduğunu düşünmek istersiniz.
He had a bad pain on his side.	Yanında kötü bir ağrı vardı.
Clinical diagnosis of this rare disease is difficult.	Nadir görülen bu hastalığın klinik tanısı zordur.
Because now it continues without the main character.	Çünkü artık ana karakter olmadan devam ediyor.
We do not want land or money from them.	Onlardan toprak ya da para istemiyoruz.
Let's take the example of a murder case.	Cinayet davası örneğini ele alalım.
You can think of them as products or whatever you want.	Bunları ürün veya istediğiniz gibi düşünebilirsiniz.
It was a nice gift.	Güzel bir hediyeydi.
And maybe it still can.	Ve belki hala olabilir.
I have a daughter too.	Benim de bir kızım var.
Certain situations can be easily proven.	Belirli durumlar kolayca kanıtlanabilir.
I like old men.	Ben yaşlı erkeklerden hoşlanırım.
I really don't care much for games.	Gerçekten oyunlarla pek ilgilenmiyorum.
You can produce in large sizes!.	Büyük boylarınızda üretebilirsiniz!.
Values ​​are true or false.	Değerler doğru veya yanlış.
Then he met the man's eyes.	Sonra adamın bakışlarıyla karşılaştı.
I've searched everywhere for this particular example and can't find it.	Bu özel örneği her yerde aradım ve bulamıyorum.
I've had this phone since it came out.	Bu telefon çıktığından beri bende.
Anyone could do them.	Herkes onları yapabilirdi.
I haven't seen him since you let him in.	Onu içeri aldığından beri onu görmedim.
My whole life was taken from me.	Bütün hayatım benden alındı.
I saw everything.	Her şeyi gördüm.
I didn't think anything at that moment.	O an hiçbir şey düşünmedim.
Having little or no control over their own life.	Kendi hayatı üzerinde çok az veya hiç kontrolü olmayan.
Most don't.	Çoğu yapmaz.
I want to hold my book.	Kitabımı elimde tutmak istiyorum.
And he had stepped on it.	Ve üzerine basmıştı.
Either with them or without them.	Ya onlar ya da onlarsız.
You don't like me, but you're listening.	Benden hoşlanmıyorsun ama dinliyorsun.
Things didn't go according to plan.	İşler plana göre gitmedi.
He has a moral as well as a physical dark side.	Fiziksel olduğu kadar ahlaki de bir karanlık tarafı var.
Use a separate form for each patient.	Her hasta için ayrı form kullanınız.
It's too soon to further task your body with anything else.	Vücudunuzu başka bir şeyle daha fazla görevlendirmek için çok erken.
You have the biological knowledge of the machine.	Makinenin biyolojik bilgisine sahipsiniz.
Still ten out of ten for the results.	Yine de sonuçları için on üzerinden on.
Everyone's feet were cold.	Herkesin ayakları üşüdü.
Take a break from your normal routine.	Normal rutininizden bir mola verin.
We are marriage animals.	Biz evlilik hayvanlarıyız.
We will play some old songs and some new songs.	Bazı eski şarkılar ve bazı yeni şarkılar çalacağız.
Not known to everyone, not new in that city.	Herkes tarafından bilinmiyor, o şehirde yeni değil.
We can't find it.	Onu bulamıyoruz.
Our parents were dead.	Anne babamız ölmüştü.
I loved it for him.	Onun için sevdim.
He was very open and honest and it was truly a love letter.	Çok açık ve dürüsttü ve gerçekten bir aşk mektubuydu.
He hadn't heard of anyone.	Duyduğu biri yoktu.
I would like to know the process of making something like this.	Böyle bir şey yapma sürecini bilmek istiyorum.
He got better at communicating with me.	Benimle iletişim kurma konusunda daha iyi oldu.
Or he had one drink left and kept putting it back.	Ya da bir içkisi kaldı ve geri koymaya devam etti.
But we had no subject.	Ama bizim konumuz yoktu.
He has a long life ahead of him.	Önünde uzun bir ömür var.
Best answer, forget it.	En iyi cevap, unut gitsin.
Time has passed for that.	Bunun için zaman geçti.
And deep down, we know it's true.	Ve derinlerde, bunun doğru olduğunu biliyoruz.
We used to love house parties in middle and high school.	Ortaokul ve lisede ev partilerini severdik.
Its physical interpretation is as follows.	Fiziksel yorumu aşağıdaki gibidir.
Then they put it on a board.	Sonra onu bir tahtaya koydular.
The sounds of the camp were heard.	Kamp sesleri kulağına geldi.
Let it go.	Bırak gitsin.
We both knew the truth.	İkimiz de gerçeği biliyorduk.
I really should go home.	Gerçekten eve gitmeliyim.
At your place this weekend.	Bu hafta sonu senin yerinde.
Then he turned to look at me.	Sonra bana bakmak için döndü.
But they also had to be watched.	Ama onların da izlenmesi gerekiyordu.
Gather each section starting at the wide end.	Geniş uçtan başlayarak her bölümü toplayın.
His words are not mine.	Onun sözleri, benim değil.
The front door was original wood.	Ön kapı orijinal ahşaptı.
One minute is too long.	Bir dakika çok uzun.
Food for the mind.	Akıl için yiyecek.
The reading room was therefore moved to the second floor.	Okuma odası bu nedenle ikinci kata taşındı.
That's a pretty decent drop in just one month.	Bu sadece bir ayda oldukça iyi bir düşüş.
They obviously don't present exactly the same problems to society.	Belli ki topluma tam olarak aynı sorunları sunmuyorlar.
It can fight crime.	Suçla mücadele edebilir.
It made me really appreciate how they are protecting our country.	Ülkemizi nasıl koruduklarını gerçekten takdir etmemi sağladı.
I can't really tell what happened after that.	Ondan sonra ne olduğunu gerçekten söyleyemem.
But beyond that, he was fine.	Ama bunun ötesinde, o iyiydi.
I was writing at my desk.	Masamda yazı yazıyordum.
He drank a lot and slept very little.	Çok içiyor, çok az uyuyordu.
I did.	Yaptım.
Stars under the stars.	Yıldızların altında yıldızlar.
It can even be positive for our players.	Hatta oyuncularımız için olumlu bile olabilir.
But it felt good to have something to do.	Ama yapacak bir şeyin olması iyi hissettirdi.
But he wouldn't.	Ama yapmazdı.
I tried to move it but had no luck.	Taşımaya çalıştım ama şansım olmadı.
That's good news.	İyi haber bu.
His voice sounded positive, a little too positive.	Sesi olumlu geliyordu, biraz fazla olumlu.
And you can talk to him like a child.	Ve onunla bir çocuk gibi konuşabilirsin.
He showed no signs of hearing.	Hiçbir işitme belirtisi göstermedi.
I am the act of my being.	Ben varlığımın eylemiyim.
They call it one of the best.	En iyilerinden biri diyorlar.
We had become very good friends.	Çok iyi arkadaş olmuştuk.
If we throw it on the plate, they look really stupid.	Onu tabağa atarsak, gerçekten aptal görünürler.
This turned out to be too much to hope for.	Bu umut etmek için çok fazla olduğu ortaya çıktı.
And now it's gone.	Ve şimdi gitti.
Sometimes the vision of the product is not clear to the team.	Bazen ürünün vizyonu ekip için net değildir.
We need to get together.	Bir araya gelmemiz gerekiyor.
We can do whatever we want.	Canımız ne isterse onu yapabiliriz.
You should be more careful.	Daha dikkatli olmalısın.
And therefore, only we can really do anything about it.	Ve bu nedenle, sadece bu konuda gerçekten bir şey yapabiliriz.
I was out of it for a long time.	Uzun bir süre bunun dışında kaldım.
The world as we know it was taking shape.	Bildiğimiz dünya şekilleniyordu.
He had never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmemişti.
And they were loud.	Ve gürültülüydüler.
But it was nice to have the family together.	Ama ailenin bir arada olması güzeldi.
A very select few prove to be even greater than the first taken.	Çok seçkin bir kaç kişi, ilk alınandan bile daha büyük olduğunu kanıtlıyor.
I'll be on it tomorrow.	Yarın üzerinde olacağım.
I'd love to hear what people think about this idea.	İnsanların bu fikir hakkında ne düşündüklerini duymayı çok isterim.
This is my leg, my leg.	Bu benim bacağım, benim bacağım.
I take lots of pictures as the sun sets behind me.	Arkamda güneş batarken bol bol fotoğraf çekiyorum.
Some places are faster than others.	Bazı yerler diğerlerinden daha hızlı.
It's just about money now.	O artık sadece parayla ilgili.
For a while.	Bir süre için.
It never tells you how good you are.	Sana asla ne kadar iyi olduğunu söylemez.
The story keeps us going and we live in it.	Hikaye devam etmemizi sağlıyor ve biz onun içinde yaşıyoruz.
The police were not called.	Polis çağrılmadı.
Only the frequency is increasing.	Sadece frekans artıyor.
I'm so excited.	Çok heyecanlıyım.
Then it rose, rose, rose.	Sonra yükseldi, yükseldi, yükseldi.
Which occurs after the process has been evaluated.	Hangi süreç değerlendirildikten sonra oluşur.
It has become something that was not in the beginning.	Başlangıçta olmayan bir şey haline geldi.
I wanted them at home too.	Ben de onları evde istiyordum.
Therefore, it was quite safe to visit him at his home.	Bu nedenle onu evinde ziyaret etmek oldukça güvenliydi.
I just stood there without moving as the car was moving.	Araba hareket ederken hareket etmeden orada durdum.
It's early, but you've never felt this way towards someone before.	Erken, ama daha önce birine karşı böyle hissetmemiştin.
These are for you.	Bunlar senin için.
Thanks for making me smile.	Beni gülümsettiğin için teşekkürler.
But the nature of things does not change.	Ama şeylerin doğası değişmez.
These groups will be tested before and after the training.	Bu gruplar eğitim öncesi ve sonrası test edilecektir.
This was something that really mattered to our team.	Bu gerçekten ekibimiz için önemli olan bir şeydi.
And it wasn't snow.	Ve kar değildi.
This simple step will make you look professional and prepared.	Bu basit adım, profesyonel ve hazırlıklı görünmenizi sağlar.
Their heads are closed.	Başları kapalı.
They lost a season in the life of a great team.	Büyük bir takımın hayatında bir sezon kaybettiler.
Still a great hand.	Yine de harika bir el.
He is a man of his word.	O sözünün eridir.
Our first challenge will be to tell the truth about this story.	İlk mücadelemiz bu hikaye hakkındaki gerçeği anlatmak olacak.
He felt connected.	Bağlı hissetti.
It seems to have disappeared.	Ortadan kaybolmuş gibi görünüyor.
It happened often.	Sık sık oldu.
He had four brothers and one sister.	Dört erkek ve bir kız kardeşi vardı.
I don't know where life will take them.	Hayat onları nereye götürür bilmiyorum.
I want it back.	Onu geri istiyorum.
He sat back.	Geri oturdu.
These results are in good agreement with the present findings.	Bu sonuçlar mevcut bulgularla oldukça uyumludur.
I can easily move it from room to room which is great.	Onu odadan odaya kolayca taşıyabilirim ki bu harika.
We were surprised by this.	Biz buna şaşırdık.
Whatever you enter in the subject line becomes the image title.	Konu satırına ne girerseniz girin, resim başlığı olur.
I'm slow to get some things.	Bazı şeyleri almakta yavaşım.
He went in and asked for a rose.	İçeri girdi ve bir gül istedi.
The end would be quick.	Sonu çabuk olacaktı.
It should not be ignored.	Göz ardı edilmemeli.
There was really nothing to do.	Gerçekten yapacak bir şey yoktu.
He couldn't help himself.	Kendine yardım edemedi.
You can check the empty property for each item.	Her öğe için boş özelliği kontrol edebilirsiniz.
There was very little time.	Çok az zaman vardı.
There, he almost succeeded.	Orada, neredeyse başardı.
However, this finding was based on limited data.	Ancak bu bulgu sınırlı verilere dayanıyordu.
Now that they were in this business together, they were taking this terrible risk.	Artık bu işte birlikteydiler, bu korkunç riski göze alıyorlardı.
God is kind because he gave us this choice.	Tanrı naziktir çünkü bize bu seçimi verdi.
So is her mother.	Annesi de öyle.
However, it is more real than a month ago.	Ancak, bir ay öncesine göre daha gerçek.
The first step is to disassemble your weapon.	İlk adım, silahını parçalara ayırmak.
It all takes a long time.	Hepsi uzun sürer.
He still lives in his family and memories.	Hala ailesinde ve hatıralarında yaşıyor.
He once stuck a stick in his throat.	Bir keresinde boğazına bir sopa sokmuştu.
Silence met his ears and he walked away from the door.	Sessizlik kulaklarıyla buluştu ve kapıdan uzaklaştı.
I can't believe how simple the steps are.	Adımların ne kadar basit olduğuna inanamıyorum.
Little girls and women everywhere should know that she is black.	Küçük kızlar ve her yerdeki kadınlar onun siyah olduğunu bilmeli.
Ownership is quite natural.	Mülkiyet oldukça doğaldır.
Even his hands betrayed him.	Elleri bile onu ele verdi.
He wasn't going to risk it getting into something else.	Onun başka bir şeye bulaşması riskini almayacaktı.
It was just a personal decision.	Bu sadece kişisel bir karardı.
Cook like you're the best every night.	Her gece en iyisiymişsin gibi yemek yap.
This is how my strategy started.	Stratejim bu olmaya başladı.
Everyone.	Herkes.
This result may be due to the small sample size analyzed.	Bu sonuç, analiz edilen örneklem boyutunun küçük olmasından kaynaklanabilir.
Something you need to hear.	Duymanız gereken bir şey.
Please, let it go.	Lütfen, bırak gitsin.
He agreed and started writing.	Kabul etti ve yazmaya başladı.
I love what happens in these games.	Bu oyunlarda olanları seviyorum.
Five, actually, because that's what we got.	Beş, aslında, çünkü elimizdeki bu oldu.
He stood to the side and looked at the water.	Kenarda durup suya baktı.
The guy in the picture was really friendly.	Resimdeki adam gerçekten arkadaş canlısıydı.
I felt my fever start to rise.	Ateşimin yükselmeye başladığını hissettim.
In the end, as you know, they broke up anyway.	Sonunda, bildiğiniz gibi, yine de ayrıldılar.
Nobody was taking responsibility.	Kimse sorumluluk almıyordu.
I have another problem with this part of the logic.	Mantığın bu kısmıyla ilgili başka bir sorunum var.
But no one would know about it.	Ama bundan kimsenin haberi olmayacaktı.
We wanted to do everything for the people there.	Oradaki insanlar için her şeyi yapmak istedik.
He loved them more.	Daha çok onları severdi.
I look at my phone again.	Telefonuma tekrar bakıyorum.
None did.	Hiçbiri yapmadı.
Nothing moved.	Hiçbir şey hareket etmedi.
In practice, the opposite happened.	Uygulamada tam tersi gerçekleşti.
This approach was wrong.	Bu yaklaşım yanlıştı.
It's hard to get away.	Uzaklaşmak zor.
Everyone was watching to understand what was going on.	Herkes ne olduğunu anlamak için izliyordu.
We never agreed.	Hiçbir zaman anlaşamadık.
I turned it off.	Kapattım.
The girls were much more interesting.	Kızlar çok daha ilginçti.
I told him to consult his doctor about this.	Bu konuda doktoruna danışmasını söyledim.
I'm trying to find someone to go with me.	Benimle gidecek birini bulmaya çalışıyorum.
I'm telling you, she was there.	Sana söylüyorum, o oradaydı.
He could only sleep for a few seconds.	Sadece birkaç saniye uyuyabilirdi.
The freedom to be who you want to be.	Olmak istediğin kişi olma özgürlüğü.
They seemed to be running at full speed.	Son sürat koşuyor gibiydiler.
You have to look at yourself and change.	Kendinize bakmalı ve değişmelisiniz.
We both know that the girl is in love with you.	Kızın sana aşık olduğunu ikimizde biliyoruz.
But she doesn't seem to work, she.	Ama işe yaramıyor gibi görünüyor.
Next, we took a closer look at the details.	Ardından, ayrıntılara daha yakından baktık.
Make a silly face, move your arms.	Aptal bir surat yap, kollarını hareket ettir.
I miss the ice so much.	Buzu çok özledim.
Everything is there but everything is black.	Her şey orada ama her şey siyah.
However, it's not real legal advice.	Ancak, gerçek yasal tavsiye değil.
And people are different everywhere.	Ve insanlar her yerde farklıdır.
It looked fair.	Adil görünüyordu.
Season the fish with salt and pepper and put it in the pan.	Balıkları tuz ve karabiberle tatlandırıp tavaya koyun.
I wonder how much time has passed since then.	O zamandan beri ne kadar zaman geçtiğini merak ediyorum.
This is a power and control issue.	Bu bir güç ve kontrol sorunudur.
You have some friends tonight.	Bu gece birkaç arkadaşın var.
His advice was also on point.	Onun tavsiyesi de yerindeydi.
Many people are better off with their hands than learning from a book.	Birçok insan, kitaptan öğrenmektense elleriyle daha iyidir.
They are not wrong.	Yanlış değiller.
So we're looking for a missing woman.	Yani kayıp bir kadını arıyoruz.
You will like it.	Bunu beğeneceksin.
That night, we talked on the phone for four hours.	O gece, telefonda dört saat konuştuk.
However, we left 3 months behind.	Ancak 3 ayı geride bıraktık.
My mother lost her strength years ago.	Annem gücünü yıllar önce kaybetmişti.
He averted his gaze.	Bakışlarını başka yöne çevirdi.
Especially when it's time to go.	Özellikle de gitme vaktim geldiğinde.
The important part.	Önemli kısım.
I am a dog.	Ben bir köpeğim.
No one could see me.	Beni kimse göremezdi.
I will not limit myself like that.	Kendimi böyle sınırlamayacağım.
Come in then.	İçeri gel o zaman.
We have prepared a report on this program.	Bu program hakkında bir rapor hazırladık.
He understood this and left me alone.	Bunu anladı ve beni rahat bıraktı.
I thought you had potential.	Potansiyelin olduğunu sanıyordum.
We have a great chance to win the series.	Seriyi kazanmak için büyük bir şansımız var.
I felt like it anyway.	Nasılsa öyle hissettim.
It is a method of obtaining information.	Bilgi edinme yöntemidir.
Here is a way.	İşte bir yol.
I grew up knowing this.	Bunları bilerek büyüdüm.
Maybe they just can't stop lying, who knows.	Belki yalan söylemeyi bırakamıyorlardır, kim bilir.
They have dreams.	Onların hayalleri var.
Annoyed.	Sinirli.
You can't put that much information on a drive.	Bu kadar bilgiyi bir sürücüye koyamazsınız.
He was taught by his parents.	Ona anne babası tarafından öğretildi.
Three possible solutions for this problem have been proposed in the literature.	Literatürde bu problem için üç olası çözüm önerilmiştir.
But please understand that there are several things that must be paid each week.	Ama lütfen her hafta ödenmesi gereken birkaç şey olduğunu anlayın.
Everything was as it was.	Her şey olduğu gibiydi.
It is a description of a process that takes place.	Gerçekleşen bir sürecin açıklamasıdır.
Make them numb.	Onları uyuştur.
This was completely different.	Bu tamamen farklıydı.
It's unique, really.	O eşsiz, gerçekten.
This isn't even the way he left me.	Bu beni bıraktığı yol bile değil.
In this article, we give a brief proof for this problem.	Bu yazıda, bu problem için kısa bir kanıt veriyoruz.
I found the problem.	Sorunu buldum.
About what you could be.	Ne olabileceğin hakkında.
Sorry, but he fell.	Üzgünüm, ama o düştü.
It should not be an open base.	Açık bir taban olmamalıdır.
I felt much better.	Kendimi çok daha iyi hissettim.
I'm staying at the end of the street.	Sokağın başında kalıyorum.
I felt my knees weaken.	Dizlerimin zayıfladığını hissettim.
I turned to our son and offered a small smile.	Oğlumuza döndüm ve küçük bir gülümseme sundum.
Each time, a different person was running the service.	Her seferinde farklı bir kişi servisi yönetiyordu.
He told me.	O bana söyledi.
It takes a few more steps.	Birkaç adım daha atıyor.
I literally wouldn't have followed his advice on how to get rich.	Kelimenin tam anlamıyla nasıl zengin olunacağına dair tavsiyesine uymazdım.
It looks like we've now found stars in this lost region.	Görünüşe göre artık bu kayıp bölgede yıldızlar bulduk.
Memories never escape me.	Anılar benden asla kaçmaz.
First, it's fine.	Birincisi, iyi.
The other seven give you better than twenty to one.	Diğer yedi size bire yirmiden daha iyisini verir.
He enjoyed watching his man work.	Adamının çalışmasını izlemekten zevk alıyordu.
It brings new games to the table.	Masaya yeni oyunlar getiriyor.
They should be added when appropriate.	Uygun olduğunda eklenmeleri gerekir.
It doesn't matter if we see them or not.	Onları görüp görmememiz önemli değil.
The only thing my mom can't control are my thoughts and feelings.	Annemin kontrol edemediği tek şey benim düşüncelerim ve hislerim.
It seems to me that a player should be locked after the game has started.	Bana göre bir oyuncunun oyunu başladıktan sonra kilitlenmesi gerekir.
I'm in college, man.	Üniversitedeyim dostum.
I bent down to watch him fall.	Düşüşünü izlemek için eğildim.
All look at this or just.	Hepsi buna bak ya da sadece.
It's not science, but it's a totally useful model nonetheless.	Bu bilim değil, ama yine de tamamen faydalı bir model.
I'm talking about something very different.	Ben çok farklı bir şeyden bahsediyorum.
But it couldn't stay forever.	Ama sonsuza kadar kalamazdı.
I didn't have time to check.	Kontrol etmek için zamanım olmadı.
The time to speak was still an hour away.	Konuşma zamanı hala bir saat uzaklıktaydı.
As we mentioned at the time, this is pretty incredible.	O zaman belirttiğimiz gibi, bu oldukça inanılmaz.
It's a heavy and dirty job.	Ağır ve kirli bir iş.
However, he did not have the resources to do so.	Ancak bunu yapacak kaynaklara sahip değildi.
They are not themselves.	Kendileri değiller.
Look, here are the cards.	Bak, işte kartları.
We are not perfect and we seldom act perfectly.	Mükemmel değiliz ve nadiren mükemmel bir şekilde hareket ederiz.
Or you can ask them here.	Ya da buradan onlara sorabilirsiniz.
But somehow it was about them.	Ama bir şekilde onlarla ilgiliydi.
We thought about the game.	Oyun üzerinde düşündük.
I'm starting to worry.	Endişelenmeye başlıyorum.
Half an hour, even that would have been reasonable.	Yarım saat, bu bile makul olurdu.
He said he would go, but he didn't.	Gideceğini söyledi ama gitmedi.
But there are other ways.	Ama başka yollar da var.
You're going to die in the end anyway.	Sonunda nasıl olsa öleceksin.
The night before the accident.	Kazadan önceki gece.
He reaches the emotional heart of his subject's life and loves.	Öznesinin hayatının ve aşklarının duygusal kalbine ulaşır.
It comes intermittently.	Ara sıra gelir.
This was found to be the case.	Durumun bu olduğu bulundu.
I think he was ready to go with us.	Sanırım bizimle birlikte gitmeye hazırdı.
And in a way, it makes perfect sense.	Ve bir bakıma, mükemmel bir anlam ifade ediyor.
The trio were released a few hours later.	Üçlü birkaç saat sonra serbest bırakıldı.
Everything the man tells you is a lie.	Adamın sana söylediği her şey yalan.
More pictures will be available on request.	istek üzerine daha fazla resim olacak.
It just made it weird for us to meet online.	Sadece internette tanışmamızı tuhaflaştırdı.
These systems should come after a while.	Bu sistemlerin bir süre sonra gelmesi gerekiyor.
As for the design features, there is the construction of the presented.	Tasarım özelliklerine gelince, sunulanın inşaatı var.
Women will love that smile, she thought.	Kadınlar bu gülümsemeyi sevecek, diye düşündü.
No interest is foreseen in the contract.	Sözleşmede herhangi bir faiz öngörülmemiştir.
His first job was to turn them off.	İlk işi onları kapatmak oldu.
I plan to research information about food safety risk.	Gıda güvenliği riskiyle ilgili bilgileri araştırmayı planlıyorum.
They are very good at home.	Evde çok iyiler.
Their questions and ideas helped me form myself.	Onların soruları ve fikirleri benim kendimin oluşmasına yardımcı oldu.
They're too small up front.	Önde çok küçükler.
Then it was open.	Sonra açıktı.
He had the original idea and designed the work.	Orijinal fikre sahipti ve çalışmayı tasarladı.
We are not interested in them.	Onlarla ilgilenmiyoruz.
And of course he has to take it back.	Ve tabii ki geri alması gerekiyor.
It ended on a somewhat bad note.	Biraz kötü bir notla bitti.
They have a great staff there.	Orada büyük bir kadroları var.
He was a really tight group of guys who had grown up together.	Birlikte büyümüş gerçekten sıkı bir grup adamdı.
I never paid any attention to it.	Onu hiç dikkate almadım.
Fourth, there was no control group in the current study.	Dördüncüsü, mevcut çalışmada kontrol grubu yoktu.
I could respect that.	Buna saygı duyabilirdim.
Too many people in the security detail.	Güvenlik detayında çok fazla insan var.
They do.	Onlar yapar.
I can learn, but it will never be smooth.	Öğrenebilirim, ama asla pürüzsüz olmayacak.
It would be much better if we did.	Yapsaydık çok daha iyi olurdu.
It was bigger.	Daha büyüktü.
And it will continue to do so.	Ve bunu yapmaya devam edecek.
It was great to see you.	Seni görmek harika oldu.
He fell on his left arm.	Düştü, sol koluna.
The moment is over.	An bitti.
This time it happened again and he never understood why.	Bu sefer yine oldu ve nedenini asla anlamadı.
I broke three of my bones.	Üç kemiğimi kırdım.
I'm going to sleep now.	şimdi uyuyacağım.
We can do this.	Bunu yapabiliriz.
This is not my problem.	Bu benim sorunum değil.
He kicked me out of the house.	Beni evden attı.
It has been negatively associated with mental and physical health.	Negatif zihinsel ve fiziksel sağlıkla ilişkilendirilmiştir.
You are very afraid of them.	Onlardan çok korkuyorsun.
Only animal groups relevant to this review are included.	Yalnızca bu incelemeyle ilgili hayvan grupları dahil edilmiştir.
The child's face appears in the camera feed.	Çocuğun yüzü kamera akışında görünür.
You know what this means.	Bunun ne anlama geldiğini biliyorsun.
The finished product was great.	Bitmiş ürün harikaydı.
' History.	' Tarih.
I fell in love often.	Sık sık aşık oldum.
Then again, sometimes it's better.	Sonra tekrar, bazen daha iyidir.
Why would they do this? 	Bunu neden yapsınlar ki?
He asked.	O sordu.
It took another age to get over me.	Beni atlatmak için başka bir yaş aldı.
Enter a name for your new color set.	Yeni renk kümeniz için bir ad girin.
I had never met him before.	Onunla daha önce hiç tanışmamıştım.
I found the floor covered with broken glass.	Yerde kırık camlarla kaplı buldum.
If enough people start saying enough is enough, we'll get somewhere.	Yeterince insan yeter demeye başlarsa, bir yere varacağız.
The court does this for a variety of reasons.	Mahkeme bunu çeşitli nedenlerle yapar.
He never saw the knife.	Bıçağı hiç görmedi.
This is a new beginning.	Bu yeni bir başlangıç.
I will not do it.	Onu yapmayacağım.
This is such a situation.	Bu böyle bir durum.
Your credit card balance remained the same as last year.	Kredi kartı bakiyeniz geçen yıl aynı kaldı.
I can't understand how to do it.	Nasıl yapacağımı anlayamıyorum.
He wanted to reveal it, to hear more of his story.	Onu ortaya çıkarmak, hikayesinin daha fazlasını duymak istedi.
They do it very often.	Çok sık yapıyorlar.
He said this several times while sitting in his bed.	Bunu birkaç kez yatağında otururken söyledi.
We use the provided data for training only.	Sağlanan verileri yalnızca eğitim için kullanırız.
His heart finally failed him.	Kalbi sonunda onu başarısızlığa uğrattı.
Like what am I going to do in my room.	Odamda ne yapacağım gibi.
I have to eat eggs every day.	Her gün yumurta yemem gerekiyor.
I did not waste time.	zaman kaybetmedim.
But ended up using this method.	Ancak bu yöntemi kullanarak sona erdi.
I'm a bit left out too.	Ben de biraz dışlandım.
Cover and boil.	Örtün ve kaynatın.
We can still get the rest of those kids out.	Hala o çocukların geri kalanını dışarı çıkarabiliriz.
Once again I would have nothing left.	Bir kez daha hiçbir şeyim kalmayacaktı.
But it was a family.	Ama o bir aileydi.
But that's the point.	Ama mesele bu.
Also, it wasn't a voiceover.	Üstelik seslendirme de değildi.
Here we focus on key findings.	Burada önemli bulgulara odaklanıyoruz.
He extended his hand to the boy.	Çocuğa elini uzattı.
I have made this village and its people my life.	Bu köyü ve insanlarını hayatım yaptım.
We thought everyone was like us.	Herkesi bizim gibi sanırdık.
And no one said a word for at least half of the meal.	Ve yemeğin en az yarısında kimse tek kelime etmedi.
Kids know this.	Çocuklar bunu biliyor.
Nine months of fear.	Dokuz aylık korku.
The children were happy.	Çocuklar mutluydu.
If they don't, you can ask them if they know someone who does.	Eğer yapmazlarsa, tanıyan birini tanıyıp tanımadıklarını sorabilirsiniz.
He knew how hard times would come to earth.	Yeryüzüne ne kadar zor zamanların geleceğini biliyordu.
My needs are met.	ihtiyaçlarım karşılanıyor.
But that's the point.	Ama mesele tam da bu.
It's different now.	Şimdi farklı.
But no one came to the door.	Ama kapıya kimse gelmedi.
What a normal man.	Ne kadar normal bir adam.
It's not because players don't care about the results of the games.	Bu oyuncuların oyunların sonuçlarını umursamadıklarından değil.
Seems to be going well.	İyi gidiyor gibi görünüyor.
Everything again.	Her şey tekrardan.
With fewer ways to spend money, parties need less of it.	Para harcamanın daha az yolu ile partilerin buna daha az ihtiyacı olur.
He had seen too many children die.	Çok fazla çocuğun öldüğünü görmüştü.
Turn off the phone.	Telefonu kapat.
I went.	Gittim.
In the circumstances, it no longer exists.	Koşullarda, artık yok.
To talk about something.	Bir şeyleri konuşmak için.
This continued for most of the season.	Bu, sezonun çoğu için devam etti.
I was falling and falling until I fell to the ground.	Yere düşene kadar düşüyordum ve düşüyordum.
They could be an hour away.	Bir saat uzaklıkta olabilirler.
Is this normal?.	Bu normal mi?.
It was trying to survive in a really tough job.	Gerçekten çok zorlu bir işte hayatta kalmaya çalışmaktı.
I don't want to work for someone else.	Başkası için çalışmak istemiyorum.
He was strong.	Güçlüydü.
It has to stop.	Durmak zorunda.
We made conscious decisions.	Bilinçli kararlar aldık.
We are so happy that tears are rolling down our faces.	Yüzümüzden yaşlar süzüldüğü için çok mutluyuz.
There is evidence.	Kanıt var.
They both represent where they came from.	İkisi de nereden geldiklerini temsil ediyor.
They think it's so funny.	Çok komik olduğunu düşünüyorlar.
Young for me.	Bana göre genç.
A player can only do this once.	Bir oyuncu bunu yalnızca bir kez yapabilir.
I've seen this happen many times.	Bunun olduğunu birçok kez gördüm.
I think you are absolutely right.	Bence kesinlikle haklısın.
His job was no better.	Onun işi daha iyi değildi.
The police opened fire and the two were killed.	Polis ateş açtı ve ikisi öldü.
Just be careful, be safe.	Sadece dikkatli ol, güvende ol.
There are no set rules for how songs are born.	Şarkıların nasıl doğduğuna dair belirlenmiş kurallar yoktur.
Well, don't let him get away.	Pekala, kaçmasına izin verme.
He had heard it often enough.	Onu yeterince sık duymuştu.
This doesn't look like him.	Bu ona benzemiyor.
Bring to a boil, cover and then reduce heat.	Kaynatın, örtün ve ardından ısıyı azaltın.
The code below is my solution and it works great.	Aşağıdaki kod benim çözümüm ve harika çalışıyor.
He still hasn't confirmed that he plans to keep that promise either.	Hala bu sözünü tutmayı planladığını da doğrulamadı.
I couldn't see that this was getting us anywhere.	Bunun bizi bir yere götürdüğünü göremiyordum.
He looks like himself.	Kendisi gibi görünüyor.
i will watch it again.	tekrar izleyeceğim.
This is not a bad start.	Bu kötü bir başlangıç ​​değil.
There was no one there.	Orada kimse yoktu.
If not, continue.	Değilse, devam edin.
He hadn't had breakfast with me in months, maybe a year.	Aylardır, hatta belki bir yıldır benimle kahvaltı etmemişti.
No one would want that.	Bunu kimse istemezdi.
He has to do everything himself.	Her şeyi kendisi yapmak zorunda.
So make sure you have a few options in mind.	Bu nedenle, aklınızda birkaç seçenek olduğundan emin olun.
I think your husband has been kidnapped.	Bence kocan kaçırıldı.
He believed me.	Bana inandı.
Like, be real for a day.	Mesela, bir günlüğüne gerçek o ol.
This is too much to pay.	Bu ödemek için çok fazla.
However, there are situations that need attention.	Ancak dikkat edilmesi gereken durumlar vardır.
Our life went down step by step.	Hayatımız adım adım düştü.
This is of course just a very special case.	Bu elbette sadece çok özel bir durum.
But still more was coming.	Ama yine de daha fazlası geliyordu.
All children completed the study and no significant adverse effects were observed.	Tüm çocuklar çalışmayı tamamladı ve hiçbir belirgin yan etki görülmedi.
This is a cell in a table that is in a frame.	Bu, bir çerçeve içinde olan bir tablodaki bir hücredir.
Then he looked around one last time.	Sonra son bir kez etrafına baktı.
Treatment is described.	Tedavi anlatılıyor.
I don't feel sick.	Kendimi hasta hissetmiyorum.
The result was just great.	Sonuç sadece harikaydı.
Nothing else is obvious.	Başka bir şey bariz değil.
There are probably more important aspects to look at.	Muhtemelen bakılması gereken daha önemli yönler vardır.
He had to remain calm.	Sakin kalması gerekiyordu.
This is the old version, please use the new one instead.	Bu eski sürüm, lütfen bunun yerine yenisini kullanın.
Those who make the decisions are usually the ones who make the software.	Kararları verenler genellikle yazılımı yapanlardır.
I have no desire to be the best dog.	En iyi köpek olmak gibi bir arzum yok.
That's why he changed it.	O yüzden değiştirdi.
Once again, we knew this would happen.	Bunun böyle olacağını bir kez daha biliyorduk.
We have plenty of time to decide.	Karar vermek için bolca zamanımız var.
we were busy.	meşguldük.
I write and speak everything.	Her şeyi yazıp konuşurum.
He didn't know exactly why he had come in.	Neden içeri girdiğini tam olarak bilmiyordu.
He did this for the good of the people.	Bunu insanların iyiliği için yapmıştı.
But that's the problem.	Ama sorun bu.
Movie made at the box office.	Gişede yapılmış film.
It's just a hard break, it's a weird game.	Bu sadece zor bir mola, tuhaf bir oyun.
The damage was minor and no one was injured.	Hasar küçüktü ve kimse yaralanmadı.
It was part of the plan.	Bu planın bir parçasıydı.
He asked if the sex was that great.	Seksin o kadar harika olup olmadığını sordu.
Other women decide that certain treatments are not for them.	Diğer kadınlar, belirli tedavilerin kendileri için olmadığına karar verir.
He took it out.	Dışarı çıkardı.
You saw the result.	Sonucu gördün.
They have problems.	Sorunları var.
However, there are some limitations in our study.	Ancak çalışmamızda bazı kısıtlılıklar bulunmaktadır.
That's why we tend to keep our heads down and work.	Bu yüzden başımızı eğip çalışmaya meyilliyiz.
I opened them.	onları açtım.
They saved it for later in the program.	Onu programda sonraya sakladılar.
Let's start here.	Buradan başlayalım.
The song is very moving.	Şarkı çok hareketli.
These relationships didn't last long enough to mean much.	Bu ilişkiler fazla bir anlam ifade edecek kadar uzun sürmedi.
And yet it matters.	Ve yine de önemli.
There is a lot of work to be done in the community.	Toplumda yapılacak çok iş var.
Also, there is another version.	Ayrıca, başka bir versiyon var.
It turned out very nice.	Çok güzel çıktı.
The model is defined with five parameters in total.	Model toplamda beş parametre ile tanımlanmıştır.
Here is the code I wrote.	İşte yazdığım kod.
Another shot his wife and then shot himself.	Bir diğeri karısını vurdu ve ardından kendini vurdu.
More flowers, more flowers.	Daha çok çiçek, daha çok çiçek.
The player in the middle has the ball.	Ortadaki oyuncu topa sahiptir.
The time for action has come.	Eylem saati geldi.
The stars will fall.	Yıldızlar düşecek.
Nothing felt as good next to her body as warm clothes.	Hiçbir şey vücudunun yanında sıcak giysiler kadar iyi hissettirmemişti.
And somehow we succeeded.	Ve bir şekilde başardık.
Time to finish the article.	Makaleyi bitirme zamanı.
There are rules here.	Burada kurallar var.
Where such data is available.	Bu tür verilerin mevcut olduğu durumlar.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
He wanted to be the best he could be.	Olabileceğinin en iyisi olmak istiyordu.
we got it.	yakaladık.
But then he didn't sleep the next day.	Ama sonra ertesi gün uyumadı.
No more will be given to parties.	Partilere daha fazla verilmeyecek.
I thought it was an odd request to get us on that show.	Bizi o programa almak için garip bir istek olduğunu düşündüm.
Yes, there is a party.	Evet, bir parti var.
At the end of the day, both are injured.	Günün sonunda ikisi de yaralanır.
I think this could be a missed opportunity.	Bence bu kaçırılmış bir fırsat olabilir.
There are no words between them.	Aralarında kelime yok.
It's not up to them to know.	Bunu bilmek onların elinde kalmıyor.
He loved her and she loved him.	Onu sevdi ve onu sevdi.
It was my office window.	O benim ofis penceremdi.
They were certainly not to a greater or lesser degree.	Daha büyük ve daha az derecede kesinlikle değildiler.
And he saw love in them.	Ve içlerinde aşkı gördü.
Whatever you order is right behind you.	Ne sipariş ederseniz edin hemen arkanızda.
I knew you wouldn't forget me.	Beni unutmayacağını biliyordum.
He said no.	Olmaz dedi.
I'm not sure how it got there.	Oraya nasıl ulaştığından emin değilim.
same with.	Ile aynı.
I need to talk to an old friend who will know more.	Daha fazlasını bilecek eski bir arkadaşla konuşmam gerek.
No man was stronger, and there was absolutely no woman.	Hiçbir insan daha güçlü değildi ve kesinlikle hiçbir kadın yoktu.
This provided a very different image.	Bu çok farklı bir görüntü sağladı.
Instead, there was his father's body.	Onun yerine babasının cesedi vardı.
That's when everything changed.	İşte o an her şey değişti.
Needless to say, he didn't care for the boy.	Çocuğu umursadığı söylenemezdi.
Maybe one day we'll catch up.	Belki bir gün yetişiriz.
It's been a very complicated relationship.	Çok karmaşık bir ilişki oldu.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Belki yarın bu ev benim olur.
One male, one female, they look young.	Bir erkek, bir dişi, genç görünüyorlar.
We had never seen anything like this.	Biz böyle bir şey görmemiştik.
I have the original box and user manual.	Orjinal kutusu ve kullanım kılavuzu bende.
This approach is good for simple cases.	Bu yaklaşım basit durumlar için iyidir.
My mother didn't hide anything from us.	Annem bizden hiçbir şey saklamadı.
The best gift someone has ever given him.	Birinin ona verdiği en güzel hediye.
It was for the living.	Bu yaşayanlar içindi.
I'm getting the girls ready.	Kızları hazırlıyorum.
Maybe knowing that they will die will help them see the truth.	Belki öleceklerini bilmek gerçeği görmelerine yardımcı olur.
A moment later he was at the door.	Bir an sonra kapının önündeydi.
Or you can sell your vacant place.	Ya da boş yerinizi satabilirsiniz.
Every minute was worth the pain.	Her dakika acıya değerdi.
After that, it's actually a pretty cool scene.	Bundan sonrası aslında oldukça güzel bir sahne.
Now completely forced.	Şimdi tamamen zorlandı.
We may never meet again.	Bir daha asla görüşmeyebiliriz.
This really set me back.	Bu beni gerçekten geriletti.
Some guys really like it.	Bazı erkekler bundan gerçekten hoşlanıyor.
The water level never reached the wall.	Su seviyesi duvara hiç gelmedi.
We don't mean it as it sounds.	Kulağa geldiği gibi demek istemiyoruz.
Amazing on so many levels.	Pek çok düzeyde şaşırtıcı.
Argument lines or considerations have not been developed.	Argüman hatları veya dikkate alınan görüşler geliştirilmemiştir.
So are the birds.	Kuşlar da öyle.
Her smile was especially beautiful.	Gülümsemesi özellikle güzeldi.
He'll probably suggest this, but you might want to shoot him.	Muhtemelen bunu önerecektir, ama onu vurmak isteyebilirsiniz.
The other two groups.	Diğer iki grup.
Indeed, nothing was visible.	Gerçekten de, hiçbir şey görünmüyordu.
They proved the following.	Aşağıdakileri kanıtladılar.
Me too.	Bende.
It was dark now.	Artık hava kararmıştı.
Charge my head, not my heart.	Kalbime değil, kafama şarj et.
However, there was no significant difference.	Ancak, önemli bir fark yoktu.
Let me help you with this.	Bu konuda sana yardım etmeme izin ver.
But these shoes are the shoes of the working class.	Ancak bu ayakkabılar işçi sınıfının ayakkabılarıdır.
My focus right now is my son.	Şu an odak noktam oğlum.
Maybe you can help each other.	Belki birbirinize yardım edebilirsiniz.
And you should too.	Ve sen de yapmalısın.
Unattainable performance levels.	Ulaşılamayan performans seviyeleri.
That's the data and research we see in general.	Genel olarak gördüğümüz veri ve araştırma budur.
He designed the study and analyzed the data.	Araştırmayı tasarladı ve verileri analiz etti.
But it could be something completely different.	Ama tamamen farklı bir şey olabilir.
The boy believed it was possible.	Çocuk bunun mümkün olduğuna inanıyordu.
He doesn't want to think.	Düşünmek istemiyor.
And we have to see the meaning here.	Ve buradaki anlamı görmeliyiz.
But when I try to do that it gives me an error.	Ama bunu yapmaya çalıştığımda bana hata veriyor.
Not often, sometimes.	Sık sık değil, bazen.
I can't stand this mess.	Bu pisliğe dayanamıyorum.
The doctor was working an hour late.	Doktor bir saat geç çalışıyordu.
But it wasn't the food that was causing the problem.	Ama soruna neden olan yiyecek değildi.
I remember them well.	Onları iyi hatırlıyorum.
His parents are there.	Annesi babası orada.
But women are very sexy and men are women too.	Ama kadınlar çok seksi ve erkekler de kadın.
I couldn't be older than seven or eight.	Yedi ya da sekiz yaşından büyük olamazdım.
Maybe they don't want to affect the outcome of the games.	Belki de oyunların sonucunu etkilemek istemiyorlar.
make me believe you.	Beni sana inandırmak.
He even looked like he was having fun.	Hatta eğleniyor gibiydi.
Actually, the opposite is happening.	Aslında tam tersi yaşanıyor.
It allows you to see the world as a complex system.	Dünyayı karmaşık bir sistem olarak görmenizi sağlar.
No matter how little time you have.	Ne kadar az zamanınız olursa olsun.
It would be better if this was left out of the discussion.	Bu tartışmanın dışında bırakılsa daha iyi olurdu.
You haven't even met them.	Onlarla tanışmadın bile.
I want to be happy.	Mutlu olmak istiyorum.
Remember how we love	Nasıl sevdiğimizi hatırla.
I have never done before.	Daha önce hiç yapmadım.
He tried so hard not to show his face, but failed.	Yüzünü belli etmemek için çok uğraştı ama başaramadı.
I shot the first one, just missed the shoulder.	İlkine ateş ettim, sadece omzunu kaçırdım.
It even felt like I was talking to an old friend after a while.	Hatta bir süre sonra eski bir dostla konuşuyormuş gibi hissettim.
So let me begin.	Öyleyse başlayayım.
And we know very well what you mean.	Ve ne demek istediğini çok iyi biliyoruz.
The only way.	Tek yol.
No other action was taken.	Başka bir işlem yapılmadı.
I made a decision.	Bir karar verdim.
Coming to me.	Bana geliyor.
I will share the songs I chose with the group.	Seçtiğim şarkıları grupla paylaşacağım.
We cannot tell the future.	Geleceği söyleyemeyiz.
Can't find the right words yet.	Henüz doğru kelimeleri bulamıyor.
Of course I knew what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini elbette biliyordum.
We must be clear about this.	Bu konuda net olmalıyız.
I wanted to laugh at fear, blood and death.	Korkuya, kana ve ölüme gülmek istemiştim.
The crowd was loud and really got into it initially.	Kalabalık gürültülüydü ve başlangıçta gerçekten içine girdi.
It had turned into a game.	Bu bir oyuna dönüşmüştü.
Listen to what the other person is saying.	Diğer kişinin ne söylediğini dinleyin.
If he was going to do this, he had to.	Bunu yapacaksa, yapması gerekiyordu.
And therefore not recommended.	Ve bu nedenle tavsiye edilmez.
People feel it.	İnsanlar bunu hissediyor.
I have friends	arkadaşlarım var
I can't stop thinking about this experience.	Bu deneyimi düşünmeden duramıyorum.
It helps to get away from talking to them.	Onlarla konuşmaktan uzaklaşmaya yardımcı olur.
A drive is locked in the engine.	Bir sürücü motorda kilitli kaldı.
teacher vs.	Öğretmen vs
This series is for everyone to watch.	Bu dizi herkesin izlemesi içindir.
What a beautiful day for a trip.	Yolculuk için ne güzel bir gün.
This material was available, but students were not required to read it.	Bu materyal mevcuttu, ancak öğrencilerin okuması gerekmedi.
They both want to build great things.	İkisi de harika şeyler inşa etmek istiyor.
He had to sit in the next match.	Bir sonraki maçta oturmak zorunda kaldı.
His face was white from the long hours he had spent in the library.	Kütüphanede geçirdiği uzun saatler yüzünden yüzü bembeyaz olmuştu.
The results will never stop.	Sonuçlar asla durmayacak.
Don't let this happen to you.	Bunun sana olmasına izin verme.
I think everyone on the team is also facing this battle.	Bence takımdaki herkes de bu savaşla karşı karşıya.
And when you need to know, you will understand.	Ve bilmeye ihtiyacın olduğunda anlayacaksın.
We're here to help.	Yardıma geldik.
Deal with it and act.	Bununla ilgilen ve hareket et.
The workers at the factory did a great job.	Fabrikadaki işçiler harika bir iş çıkardılar.
My children were my heart.	Çocuklarım benim kalbimdi.
This is not new.	Bu yeni değil.
God didn't mention it.	Tanrı ondan bahsetmedi.
He contributed to the design of this study.	Bu çalışmanın tasarımına katkıda bulunmuştur.
You have to show me what time it is and he did it.	Bana saatin kaç olduğunu göstermelisin ve o yaptı.
Both are good options.	İkisi de iyi seçenekler.
You will see four camera views.	Dört kamera görüntüsü göreceksiniz.
It was a house.	Bir evdi.
Camera movement requires more work.	Kamera hareketi daha fazla çalışma gerektiriyor.
And your strength.	Ve senin gücün.
Go back and read.	Geri dön ve oku.
In this case, the two extra terms play a minor role.	Bu durumda, iki ekstra terim küçük bir rol oynar.
You will surprise him.	Onu şaşırtacaksın.
This request was denied.	Bu istek reddedildi.
After that, they go back to hell.	Ondan sonra cehenneme dönerler.
And if it goes, you'll have lost more than that.	Ve giderse, ondan daha fazlasını kaybetmiş olacaksın.
It's not strong enough.	Yeterince güçlü değil.
This is a new problem.	Bu yeni bir sorun.
To find a number on the number line.	Sayı doğrusunda bir sayı bulmak için.
I had to help him.	Ona yardım etmem gerekiyordu.
Something about a blog makes it more fun.	Bir blogla ilgili bir şey onu daha eğlenceli hale getirir.
Few people understand this.	Bunu çok az kişi anlar.
On the other hand, the match was burning fast.	Öte yandan maç hızla yanıyordu.
Police said other parents were also there.	Polis, başka ebeveynlerin de orada olduğunu söyledi.
I turned around and saw him sitting on the ground.	Arkamı döndüm ve onun yerde oturduğunu gördüm.
Some things can only be learned in the storm.	Bazı şeyler ancak fırtınada öğrenilebilir.
This was never a problem.	Bu asla sorun değildi.
Quiet life.	Sakin bir yaşam.
We told the older kids we were playing here.	Büyük çocuklara burada oynadığımızı söyledik.
At the pressure, temperature and flow conditions in the relevant region.	İlgili bölgedeki basınç, sıcaklık ve akış koşullarında.
And that looks correct.	Ve bu doğru görünüyor.
All sites must be open on the same days and times.	Tüm siteler aynı gün ve saatlerde açık olmalıdır.
He didn't know half the truth.	Gerçeklerin yarısını bilmiyordu.
Testing.	Test yapmak.
Whatever you do, I'm by your side.	Ne yaparsan yap yanındayım.
They form negative or positive images.	Negatif veya pozitif imajlar oluştururlar.
This has an excellent additional tool and function.	Bunun mükemmel bir ek aracı ve işlevi vardır.
He had to accept his policy.	Politikasını kabul etmek zorunda kaldı.
Very good if you are trying to set up a completely silent system.	Tamamen sessiz bir sistem kurmaya çalışıyorsanız çok iyi.
Frequency vs.	Frekansa dayalı vs.
Your weapons have proven their worth beyond doubt.	Silahlarınız, değerlerini şüpheye yer bırakmayacak şekilde kanıtladı.
But it's just music.	Ama sadece bu müzik.
It's fast, simple, free and also to try.	Hızlı, basit, ücretsiz ve ayrıca denemesi.
Please take the time to read the various comments after my post.	Lütfen yazımdan sonra çeşitli yorumları okumak için zaman ayırın.
The train falls off the bridge.	Tren köprüden düşüyor.
don't come with me.	benimle gelme.
Or just see me.	Ya da sadece beni gör.
And the simpler the man, the more effort it takes.	Ve adam ne kadar basitse, o kadar fazla çaba gerektirir.
Clearly define what you want.	Ne istediğinizi açıkça belirleyin.
But they all left.	Ancak hepsi yola çıktı.
Click on the photo to know my story.	Hikayemi öğrenmek için fotoğrafa tıklayın.
Don't stay in one place too long, move on.	Bir yerde çok uzun süre kalmayın, yolunuza devam edin.
you feel.	Hissediyorsun.
Generally, the construction time depends on the stage size.	Genel olarak, inşaat süresi sahne boyutuna bağlıdır.
Let go girl.	Bırak kızsın.
These songs started to come out of me.	İçimden bu şarkılar çıkmaya başladı.
He was very ill when he found out he had cancer.	Kanser olduğunu öğrendiğinde çok hastaydı.
And to the streets.	Ve sokaklara.
I love having him around.	Onun etrafta olmasını seviyorum.
He knew how to get things done.	İşleri nasıl halledeceğini biliyordu.
And he and his crew were not the last to disembark.	Ve o ve mürettebatı gemiden en son inenler değildi.
However, it could also be that one is not.	Ancak, birinin olmadığı da olabilir.
Couldn't get them.	Onları alamadı.
I must say, the stay was just wonderful.	Söylemeliyim ki, kalmak sadece harikaydı.
And he kept them.	Ve onları tuttu.
This has been ignored.	Bu göz ardı edilmiştir.
We do the same today.	Bugün de aynı şeyi yapıyoruz.
The bad guy just pinches us.	Kötü adam sadece bizi sıkıştırır.
I don't ask community members to interpret the text.	Topluluk üyelerinden metni yorumlamalarını istemiyorum.
I know where they are.	Nerede olduklarını biliyorum.
You have to get used to using your voice, you know.	Sesini kullanmaya alışmalısın, biliyorsun.
He can see them.	Onları görebilir.
Maybe another day, maybe another dimension.	Belki başka bir gün, belki başka bir boyut.
But she can't read my mind.	Ama aklımı okuyamıyor.
I knew the facts.	Gerçekleri biliyordum.
I have to leave my friends, family and loved ones.	Arkadaşlarımdan, ailemden ve sevdiklerimden ayrılmak zorunda kalıyorum.
Probably enough to make him lose.	Muhtemelen kaybetmesine neden olacak kadar.
It was needed now.	Artık ihtiyaç vardı.
Their first child.	İlk çocukları.
But you can still make a way to achieve this.	Ancak bunu başarmak için yine de bir yol yapabilirsiniz.
Made for the table.	Masa için yaptı.
He entered an empty meeting room and closed the door.	Boş bir toplantı odasına girdi ve kapıyı kapattı.
This must be my job calling me.	Bu beni çağıran işim olmalı.
Conclusion.	Sonuç.
I will try this.	Bunu deneyeceğim.
Many losses.	Pek çok kayıp.
Something like that, yes.	Böyle bir şey, evet.
This seems like a difficult problem in general.	Bu genel olarak zor bir problem gibi görünüyor.
They can then discuss the findings with you.	Daha sonra bulguları sizinle tartışabilirler.
No gender differences were found.	Cinsiyete dayalı bir fark bulunamadı.
He gave the same answer to both.	İkisine de aynı cevabı verdi.
Food makes our family.	Yemek ailemizi yapar.
This made me very sad.	Bu beni çok üzdü.
The book is divided into three main sections.	Kitap üç ana bölüme ayrılmıştır.
He was everywhere.	O her yerdeydi.
He closed the door behind us and locked it.	Arkamızdan kapıyı kapatıp kilitledi.
Lie about numbers as they lie about everything.	Her şey hakkında yalan söyledikleri gibi sayılar hakkında da yalan söyleyin.
I feel we have a well-run team.	İyi çalışan bir takımımız olduğunu hissediyorum.
A glass coffee table.	Bir cam kahve masası.
Bad things can happen to any of us.	Hepimizin başına kötü şeyler gelebilir.
There is a huge difference.	Çok büyük bir fark var.
He was playing with the ring again.	Yine yüzükle oynuyordu.
This will be explained in detail below.	Bu aşağıda ayrıntılı olarak açıklanacaktır.
Had it for the past week.	Son bir haftadır başarmıştı.
But with that, nobody knows the story.	Ama bununla, kimse hikayeyi bilmiyor.
And in that case, my loss can be your gain.	Ve bu durumda benim kaybım sizin kazancınız olabilir.
If they can ever forget.	Eğer bir daha unutabilirlerse.
Now the procedure for installing the machine must be repeated.	Şimdi makineyi kurma prosedürü tekrarlanmalıdır.
If you are not interested, have a nice day.	İlgilenmiyorsanız iyi günler.
Couldn't find anyone there.	Orada kimseyi bulamadı.
Perform an intended function.	Amaçlanan bir işlevi gerçekleştirin.
You know very well how important this is.	Bunun ne kadar önemli olduğunu çok iyi biliyorsun.
We have thousands of jobs to do.	Yapacak binlerce işimiz var.
Anyhow.	Nasılsa öyle.
He would keep the secret.	Sırrı saklayacaktı.
Because something was planned for last night.	Çünkü dün gece için bir şeyler planlanmıştı.
A new one is the high point of their day.	Yeni biri, günlerinin en yüksek noktasıdır.
It would prove that people can come back.	İnsanların geri dönebileceğini kanıtlayacaktı.
This will look bad.	Bu kötü görünecek.
But it also didn't stop anything.	Ama aynı zamanda hiçbir şeyi durdurmadı.
I wouldn't buy anything.	hiçbir şey almazdım.
But nothing happened to me.	Ama bana hiçbir şey olmadı.
I love the different neckline too.	Farklı boyun çizgisini de çok seviyorum.
They no longer need to feed on other people's energy.	Artık diğer insanların enerjisiyle beslenmeleri gerekmiyor.
They wanted it every day.	Her gün istiyorlardı.
Be aware of available cards.	Mevcut kartların farkında olun.
Now, everyone sees the same thing.	Şimdi, herkes aynı şeyi görüyor.
I miss them too.	Ben de onları özlüyorum.
Made a face.	Bir yüz yaptı.
I'm not fast.	hızlı değilim.
Never is a rude word, never.	Asla kaba bir kelime, asla.
I have a lot of information and resources at my disposal.	Elimde çok fazla bilgi ve kaynak var.
It's not a small detail.	Küçük bir detay değil.
This sounds like old ideas.	Bu kulağa eski fikirler gibi geliyor.
Black does not represent a significant change.	Siyah, önemli bir değişikliği temsil etmez.
But a machine can.	Ama bir makine yapabilir.
He had to do something, however small.	Küçük de olsa bir şeyler yapması gerekiyordu.
Please give me your support.	Lütfen bana desteğinizi verin.
The injury took some action.	Sakatlık biraz harekete geçti.
He wanted it set on fire.	Ateşe verilmesini istemişti.
There isn't much left after that.	Ondan sonra pek bir şey kalmıyor.
They wish to be the best.	En iyi olmayı dilerler.
This was the first week we barely set off.	Bu, zar zor yola çıktığımız ilk haftaydı.
Still dead!.	Hala ölü!.
He could say that.	Bunu söyleyebilirdi.
I'm just going to fix the bedroom.	Sadece yatak odasını tamir edeceğim.
I didn't know where to go.	Nereden gideceğimi bilmiyordum.
I can handle it, but it's not easy.	Ben üstesinden gelebilirim ama kolay değil.
I just needed to convince my husband.	Sadece kocamı ikna etmem gerekiyordu.
All my life, my past and my future are for you.	Tüm hayatım, geçmişim ve geleceğim senin için.
He had destroyed small living things.	Küçük canlı şeyleri yok etmişti.
I will benefit from the energy of my fans.	Hayranlarımın enerjisinden faydalanacağım.
Fire and wood.	Ateş ve odun.
The design was identical to that of the first experiment.	Tasarım, ilk deneyinkiyle aynıydı.
He had a little say in the game.	Oyun hakkında küçük bir söz hakkı vardı.
Check here for more details.	Daha fazla ayrıntı için burayı kontrol edin.
But he seems like a good person for now.	Ama şimdilik iyi biri gibi görünüyor.
I wanted to use it as the back cover of our album.	Albümümüzün arka kapağı olarak kullanmak istedim.
Really, you are incredible.	Gerçekten, sen inanılmazsın.
There are still people kneeling on football teams.	Futbol takımlarında hala diz çöken insanlar var.
He's running out of time.	Zamanı tükeniyor.
Some main effects and interaction effects were significant.	Bazı ana etkiler ve etkileşim etkileri önemliydi.
I hope you can find that person to help you.	Umarım sana yardım edecek o kişiyi bulabilirsin.
However, there have also been some concerns.	Bununla birlikte, bazı endişeler de olmuştur.
I wouldn't do this.	Bunu yapmazdım.
Nor will he like the attention that a difficult start brings.	Zor bir başlangıcın getirdiği ilgiden de hoşlanmayacaktır.
Others of his kind couldn't do anything with it.	Türünün diğerleri onunla hiçbir şey yapamazdı.
Not because he was shot dead.	Vurulup öldüğünden değil.
This sometimes creates problems for people.	Bu bazen insanlar için sorun yaratır.
You will do anything to have them.	Onlara sahip olmak için her şeyi yapacaksın.
It feels like a busy job and too much writing for the student.	Öğrenci için yoğun bir iş ve çok fazla yazmak gibi geliyor.
Neither are we.	Biz de değiliz.
Maybe we've gone further than you'd hoped.	Belki de umduğundan daha da ileri gittiğimizi.
We are preparing a nice dinner for our loved ones.	Sevdiklerimiz için güzel bir akşam yemeği hazırlıyoruz.
i eat less	daha az yiyorum
But come back tonight.	Ama bu akşam geri dön.
His power is incredible.	Onun gücü inanılmaz.
I was there for two and a half years.	İki buçuk yıl oradaydım.
Most are pretty easy, but a few seem difficult.	Çoğu oldukça kolay, ancak birkaçı zor görünüyor.
The more sugar you eat, the more sugar you will want.	Ne kadar çok şeker yerseniz, o kadar çok şeker isteyeceksiniz.
The man is hardly in touch with reality anymore.	Adam artık gerçeklikle neredeyse hiç temas halinde değil.
Now pay attention to your shoulders and chest.	Şimdi omuzlarınıza ve göğsünüze dikkat edin.
Going back now would be a waste.	Şimdi geri dönmek bir israf olur.
You touched them.	Onlara dokundun.
Keep warm while you prepare the rest.	Gerisini hazırlarken sıcak tutun.
As a result, checking for very large values ​​will not work.	Sonuç olarak, çok büyük değerlerin kontrolü çalışmaz.
I've been single long enough.	Yeterince uzun süredir bekarım.
You're right.	Haklısın.
This worried me a lot.	Bu beni çok endişelendirdi.
That would please me more than anything else in the world.	Bu beni dünyadaki her şeyden daha çok memnun ederdi.
I can't go any further.	Daha fazla gidemem.
I got it working.	çalışmasını sağladım.
No matter how much you hate me now.	Artık benden ne kadar nefret etsen de.
And that's good to talk about.	Ve bundan bahsetmek güzel.
That's how they catch you.	Seni böyle yakalarlar.
All participants gave informed consent.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam verdi.
To hell with the cold weather.	Soğuk havanın canı cehenneme.
He was a beautiful dog and full of energy.	O güzel bir köpekti ve çok enerji doluydu.
The temperature continues to be controlled.	Sıcaklık kontrol edilmeye devam edilir.
They do quality work at an affordable price.	Uygun fiyata kaliteli iş yapıyorlar.
Now consider the worst.	Şimdi en kötüsünü düşün.
The game looks and plays nice.	Oyun güzel görünüyor ve bu şekilde oynuyor.
Staying angry takes a lot of energy.	Öfkeli kalmak çok fazla enerji gerektirir.
He told us that no one came to his door.	Bize kimsenin kapısına gelmediğini söyledi.
Maybe you are right.	Belki haklısın.
These results are similar to our data in the dry period sample.	Bu sonuçlar, kuru dönem örneğindeki verilerimize benzer.
These people want to take their country back.	Bu insanlar ülkelerini geri almak istiyorlar.
Not even one true friend.	Tek bir gerçek arkadaş bile.
How bad was that?	Bu ne kadar kötüydü.
I miss my friend.	Arkadaşımı özledim.
I could go in and help myself.	İçeri girip kendime yardım edebilirdim.
He was too far away to do anything else.	Başka bir şey yapamayacak kadar uzaktaydı.
This is the accepted version.	Bu kabul edilen sürümdür.
Yet no one talks about men.	Yine de kimse erkeklerden bahsetmiyor.
It's right there.	Tam orada.
No news of results.	Sonuçlardan haber yok.
But I will have to present evidence to the police.	Ancak polise kanıt sunmam gerekecek.
We're ready for this start and more.	Bu başlangıç ​​ve daha fazlası için hazırız.
Nothing serious, just fun.	Ciddi bir şey yok, sadece eğlence.
I run the school here.	Okulu burada ben yönetiyorum.
He did a lot of reading.	Çok okuma yaptı.
“Agreed,” he said.	Anlaştık, dedi.
This must be it.	Bu olmalı.
But mom won't stop there.	Ama anne orada durmayacak.
That's why this case has come to this level.	Bu yüzden bu dava bu seviyeye geldi.
Thank you for your kind letter.	Nazik mektubunuz için teşekkür ederim.
It happens everywhere we go.	Gittiğimiz her yerde oluyor.
To be honest, it didn't.	Doğrusunu söylemek gerekirse o da olmadı.
We build based on tried and tested approaches every time.	Her seferinde denenmiş ve test edilmiş yaklaşımlara dayalı olarak inşa ediyoruz.
It's a big day.	Bu büyük bir gün.
The days of this went on, then the days turned into weeks.	Bunun günleri devam etti, sonra günler haftalara dönüştü.
But those eyes.	Ama o gözler.
Some showed more than others.	Bazıları diğerlerinden daha fazla gösterdi.
And you have a great view.	Ve harika bir manzaraya sahipsin.
They are a whole to me.	Onlar benim için bir bütündür.
He'll have to make some big decisions.	Bazı büyük kararlar vermesi gerekecek.
I want my own children.	Kendi çocuklarımı istiyorum.
Ah, there is just one little problem.	Ah, sadece küçük bir sorun var.
I want my own bed.	Kendi yatağımı istiyorum.
Initially there was no response.	Başlangıçta hiçbir yanıt yoktu.
This is from your article.	Bu senin makalenden.
It's weird how empty your arms feel without him.	O olmadan kollarının ne kadar boş hissettiği tuhaf.
You can download it here!.	Buradan indirebilirsiniz!.
This list is for doing fun things.	Bu liste eğlenceli şeyler yapmak içindir.
I didn't want to worry you.	Seni endişelendirmek istemedim.
It goes down right now.	Hemen aşağı iner.
Tomorrow he would hide them in three different places.	Yarın onları üç farklı yere saklayacaktı.
He hit a man.	Bir adama vurdu.
We did so.	Biz öyle yaptık.
This shouldn't be too difficult.	Bu çok zor olmamalı.
The patient had no significant medical history.	Hastanın önemli bir tıbbi öyküsü yoktu.
We're the best alive right now.	Şu anda yaşayan en iyimiz.
But we didn't lose much this morning.	Ama bu sabah pek kaybetmedik.
Because instant feedback is one of the most important factors for learning.	Çünkü anında geri bildirim, öğrenme için en önemli faktörlerden biridir.
Unfortunately, they're not really problem-based.	Ne yazık ki, gerçekten soruna dayalı değiller.
He thought hard.	Zor düşünüyordu.
Can't, can't, can't.	Yapamaz, yapamaz, yapamaz.
It was a great project and a great time to live there.	Harika bir projeydi ve orada yaşamak için harika bir zamandı.
When we caught you	Seni yakaladığımızda.
They stood like that for a long time, neither of them moved.	Uzun bir süre öyle durdular, ikisi de kıpırdamadı.
I have many plans to make this happen.	Bunu gerçekleştirmek için birçok planım var.
Then you can fit the header more easily.	O zaman başlığı daha kolay sığdırabilirsiniz.
I'm not sure exactly what these herbs are.	Bu bitkilerin tam olarak ne olduğundan emin değilim.
Written informed consent was obtained before data collection.	Yazılı bilgilendirilmiş onam veri toplamadan önce alındı.
Right hand fine, left hand fine.	Sağ el iyi, sol el iyi.
This proved to be a mistake.	Bu bir hata olduğunu kanıtladı.
They are like our people at home.	Evdeki insanlarımız gibiler.
Differences.	Farklılıklar.
It means it's gone.	Söndü demektir.
But here the officers found an open door.	Ama burada memurlar açık bir kapı buldular.
He put his arm around her shoulder and pulled her to him.	Kolunu omzuna attı, kendine çekti.
The most important part.	En önemli kısım.
What we're looking for isn't credit.	Aradığımız şey kredi değil.
But there was no one.	Ama kimse yoktu.
My face turns red just thinking about it.	Bunu düşündükçe yüzüm kızarıyor.
A base hit would score them.	Bir temel vuruş onları puanlardı.
It doesn't even have a name.	Adı bile yok.
The line was still dead.	Hat hala ölüydü.
There are more people than jobs.	İşlerden daha çok insan var.
I learned a lot.	Çok şey öğrendim.
That's where the idea for this movie came from.	Bu filmin fikri biraz da oradan çıktı.
I will briefly mention a few of them.	Birkaçına kısaca değineceğim.
Prior knowledge of the information produced does not help the defendant.	Üretilen bilgilerin önceden bilinmesi davalıya yardımcı olmaz.
But that is not the case here.	Ama burada durum böyle değil.
We don't even know what it looks like.	Nasıl göründüğünü bile bilmiyoruz.
Focus on doing some research.	Biraz araştırma yapmaya odaklanın.
Yet he was strong and determined.	Yine de güçlü ve kararlıydı.
Every time you do it, it feels like the first.	Her yaptığınızda, ilk gibi geliyor.
The screen is larger and can show more information.	Ekran daha büyüktür ve daha fazla bilgi gösterebilir.
Just one love.	Sadece bir aşk.
I am of no use to anyone.	Ben kimseye faydam yok.
They focused on the leg just below his mouth.	Ağzının hemen altındaki bacağa odaklandılar.
Let me know if he does anything against his character.	Karakterine aykırı bir şey yaparsa bana haber ver.
We're doing really well.	Gerçekten iyi gidiyoruz.
But she is my daughter.	Ama o benim kızım.
This goes against its purpose.	Bu onun amacına aykırı.
You know where your son is.	Oğlunun nerede olduğunu biliyorsun.
I asked the unit what it was doing.	Birime ne yaptığını sordum.
We are not interested in the arms race.	Silahlanma yarışıyla ilgilenmiyoruz.
But at the same time, we are far from being equal.	Ama aynı zamanda, eşit olmaktan çok uzağız.
I'm shooting a couple of shots.	Bir iki çekim yapıyorum.
He had not written.	O yazmamıştı.
That was the record.	Rekor buydu.
I mean, he's on the left in most of his major issues.	Demek istediğim, önemli meselelerinin çoğunda soldan yana.
I tend to follow the rules.	Kurallara uyma eğilimindeyim.
When the job was last opened, they missed the application window.	İş en son açıldığında, başvuru penceresini kaçırdılar.
The main issue is once again the cost.	Ana sorun bir kez daha maliyetidir.
I found it hit or miss.	Vurulduğunu ya da ıskalandığını buldum.
It's not injuries.	Yaralanmalar değildir.
I love to see it harden.	Sertleştiğini görmeyi seviyorum.
This shouldn't be necessary.	Bu gerekli olmamalı.
He knew what moves to make, so he beat him.	Hangi hamleleri yapacağını biliyordu, bu yüzden onu yendi.
Camp and above.	Kamp ve üstü.
He said strange things.	Garip şeyler söyledi.
He had never spent time like this with a woman before.	Daha önce bir kadınla hiç böyle vakit geçirmemişti.
My life is not in them.	Hayatım onların içinde değil.
I lack faith.	inancım eksik.
This weapon was also familiar.	Bu silah da tanıdıktı.
It turned out to be an excellent show.	Mükemmel bir gösteri olduğu ortaya çıktı.
And you offer them nothing but confusion.	Ve onlara kafa karışıklığından başka bir şey sunmuyorsun.
They knew what was valuable.	Neyin değerli olduğunu biliyorlardı.
It wasn't what he had planned to get in.	İçeri girmeyi planladığı şey değildi.
He set a time and that's it.	Bir zaman belirledi ve o kadar.
He decided to throw a little party.	Küçük bir parti vermeye karar verdi.
We came together because we lived together.	Birlikte yaşadığımız için bir araya geldik.
You must give the appropriate data type to each field.	Her alana uygun veri tipini vermelisiniz.
We knew that life without children was not an option.	Çocuksuz yaşamın bir seçenek olmadığını biliyorduk.
The water was clear and beautiful.	Su berrak ve güzeldi.
They stood still for a second before spinning around in a circle.	Bir daire içinde dönmeden önce bir saniye hareketsiz kaldılar.
One second at a time.	Her seferinde bir saniye.
I still need to buy something to wear.	Yine de giyecek bir şeyler almam gerekiyor.
The only problem he has is that his hands are short.	Sahip olduğu tek sorun, ellerinin kısa durmasıdır.
He looked.	Baktı.
This is no different than before.	Bu öncekinden farklı değil.
This can be achieved in several ways.	Bu, birkaç yolla elde edilebilir.
If you can't see your topic.	Konunuzu göremiyorsanız.
A more dangerous species.	Daha tehlikeli bir tür.
My father is gone again.	Babam yine gitti.
Try to be honest in your answers.	Cevaplarınızda dürüst olmaya çalışın.
Of course, as noted above, this was not done.	Tabii ki, yukarıda belirtildiği gibi, bu yapılmadı.
Stand up and stand on your feet.	Ayağa kalk ve ayaklarının üzerinde dur.
What will the meal be?	Yemek ne olacak?
They think they have blue blood and never need to go higher.	Mavi kanları olduğunu ve asla daha yükseğe çıkmaları gerekmediğini düşünüyorlar.
This creates additional complications.	Bu ek komplikasyonlar yaratır.
And he loved to write for the radio.	Ve radyo için yazmayı severdi.
Last night too.	Dün gece de.
Go back to school.	Okula geri dön.
Everyone in town knows him.	Kasabadaki herkes onu tanır.
Live.	Canlı.
Contributed to experiments and data analysis.	Deneylere ve veri analizine katkıda bulundu.
In their right place in a limited time.	Sınırlı bir süre içinde doğru yerlerinde.
Become a part of our history.	Tarihimizin bir parçası olun.
There was something about his acting talent.	Oyunculuk yeteneğiyle ilgili bir şey vardı.
Just try and hit me.	Sadece dene ve bana vur.
It had been the perfect place.	Mükemmel bir yer olmuştu.
I know it's anxiety.	Anksiyete olduğunu biliyorum.
Take good care of them.	Onlara iyi bak.
You can even get your job back.	Hatta işini geri alabilirsin.
You are not real.	Sen gerçek değilsin.
It was better to die quickly and die well.	Çabuk ölmek ve iyi ölmek daha iyiydi.
The colors were very bright.	Renkleri çok parlaktı.
For the most part, they didn't seem very real to him.	Çoğunlukla ona pek gerçek gibi gelmediler.
We lie to ourselves.	Kendimize yalan söylüyoruz.
But my plan failed.	Ama planım başarısız oldu.
If you get stuck, you can contact us.	Sıkışırsanız bizimle iletişime geçebilirsiniz.
I didn't know what to think of what he was saying.	Söylediği şey hakkında ne düşüneceğimi bilmiyordum.
Others in the office think so, too.	Ofisteki diğerleri de öyle düşünüyor.
I can't tell you.	Sana söyleyemem.
Let this be the face you show.	Gösterdiğin yüz bu olsun.
At least I think it depends on the type of tea.	En azından çayın türüne bağlı olduğunu düşünüyorum.
Internet service was great from the room.	İnternet hizmeti odadan süperdi.
Twice.	İkinci kez.
It could be natural light.	Doğal ışık olabilirdi.
They are afraid and worried.	Korkuyorlar ve endişeliler.
I have nothing bad with them.	Onlarla kötü bir şeyim yok.
He looked around.	Etrafına baktı.
This is generally true for the following reason.	Bu, genel olarak aşağıdaki nedenden dolayı geçerlidir.
Our enemy did this to me.	Bunu bana düşmanımız yaptı.
Of course there are limits.	Elbette sınırlar var.
Such changes will be effective with or without notice.	Bu tür değişiklikler önceden bildirilerek veya bildirilmeksizin geçerli olacaktır.
My initial goal was to focus on what the community agreed on.	İlk hedefim, topluluğun üzerinde anlaştığı şeye odaklanmaktı.
But none of them thought of going back.	Ama hiçbiri geri dönmeyi düşünmedi.
Gently move towards the open area and stop.	Hafifçe açık alana doğru ilerleyin ve durun.
But she doesn't look that happy.	Ama o kadar mutlu görünmüyor.
I hate seeing this.	Bunu görmekten nefret ediyorum.
I can't stop.	duramam.
Available now.	Şimdi mevcut.
I understand that.	Bunu anladım.
No one knows who he is or where he came from.	Kimse onun kim olduğunu veya nereden geldiğini bilmiyor.
At least for their purposes.	En azından amaçları için.
It was a test.	Bu bir testti.
So it is better not to go for it until it is much needed.	Bu yüzden, çok ihtiyaç duyulana kadar bunun için gitmemek daha iyidir.
They shouldn't be.	Olmamaları gerekiyor.
I wouldn't want to do this.	Bunu yapmak istemezdim.
I was good at action.	Aksiyonda iyiydim.
When we feel, it urges us to act.	Hissettiğimizde, bizi hareket etmeye çağırıyor.
So in a way, what they were showing was a past future.	Yani bir bakıma, gösterdikleri şey geçmiş bir gelecekti.
There was never really any doubt in my own mind.	Kendi kafamda hiçbir zaman gerçekten bir şüphe olmadı.
Now others are building on it.	Şimdi diğerleri bunun üzerine inşa ediyor.
He's good enough to stay here.	O burada kalacak kadar iyi.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
And yet, here was my shot.	Ve yine de, işte benim çekimdi.
This is demonstrated by case reports.	Bu vaka raporları ile gösterilmiştir.
He has gold.	Altını var.
Note, it's not two-player split-screen.	İki oyunculu bölünmüş ekran şeklinde değil, unutmayın.
He knows more than us.	Bizden daha çok biliyor.
I won't even lie.	Yalan bile söylemeyeceğim.
But one word.	Ama tek söz.
Then there was no going.	Sonra gitmek yoktu.
I want it to stay like this for now.	Şimdilik böyle kalmasını istiyorum.
Or spot them among other plants.	Veya onları diğer bitkiler arasında tespit edin.
He would stand between them.	Aralarında duracaktı.
Speak through a closed and locked door.	Kapalı ve kilitli bir kapıdan konuşun.
There is no such "problem".	Böyle bir "sorun" yok.
He had not finished the manuscript.	El yazmasını bitirmemişti.
You will like both.	İkisini de beğeneceksin.
They get paid for it.	Bunun için para alıyorlar.
And he paid his fine in full.	Ve cezasını tam olarak ödedi.
We decided to go back.	Geri dönmeye karar verdik.
I was scared, but I got over it.	Korktum ama atlattım.
My share in this was unclear.	Bunda benim payım belirsiz kaldı.
The ball is beyond smooth and fast.	Top pürüzsüz ve hızlı ötesinde.
That's what people would say.	İnsanların söyleyeceği şey buydu.
Do not cook completely.	Tamamen pişirmeyin.
Sleeping is not such a command.	Uyumak böyle bir komut değildir.
It's a big problem all over the world.	Tüm dünyada büyük bir sorun.
If there is a sound, it means it has some feedback.	Bir ses varsa, bu biraz geri bildirim aldığı anlamına gelir.
I'm going for it, no matter how long it takes.	Bunun için gidiyorum, ne kadar uzun sürerse sürsün.
Behind us was a large cross.	Arkamızda büyük bir haç vardı.
It's really beautiful.	Gerçekten çok güzel.
I have a problem.	Bir problemim var.
I had a big argument with his father about it.	Babasıyla bu konuda büyük bir tartışmaya girdim.
Also, just two more than we expected.	Ayrıca, beklediğimizden sadece iki tane daha fazla.
But the evidence doesn't lie.	Ama kanıtlar yalan söylemez.
Such a process is known as trace tracking.	Böyle bir işlem iz takip olarak bilinir.
Here again, you're speaking with authority over things you don't know.	İşte yine, bilmediğiniz şeyler üzerinde otorite ile konuşuyorsunuz.
You question the answers and you take care to do what you think is right.	Cevapları sorguluyorsunuz ve doğru olduğunu düşündüğünüz şeyi yapmaya özen gösteriyorsunuz.
There are difficulties with this.	Bununla ilgili zorluklar var.
Various factors will come into it.	İçine çeşitli faktörler girecek.
No one missed a word he said.	Hiç kimse söylediği bir kelimeyi kaçırmadı.
The success of such groups is difficult to measure.	Bu tür grupların başarısını ölçmek zordur.
I hated when he did this to me.	Bana bunu yapmasından nefret ediyordum.
Sad but true.	Acı ama gerçek.
Let's assume this deal happens.	Bu anlaşmanın gerçekleştiğini varsayalım.
He didn't expect anything else.	Başka bir şey beklemiyordu.
Well nobody called me	Valla beni kimse aramadı
I think you will really enjoy it.	Gerçekten zevk alacağınızı düşünüyorum.
It was very moving.	Çok hareketliydi.
It is no different now.	Şimdi farklı değil.
He knew he was going to take over this business.	Bu işi devralacağını biliyordu.
Images belong to me or the specified person.	Görseller şahsıma veya belirtilen kişiye aittir.
time over the years.	Yıllar içinde zaman.
I can't tell him what to do with the ball.	Ona topla ne yapacağını söyleyemem.
It will explain itself.	Kendini açıklayacaktır.
Surprisingly, she asked me to walk for her.	Şaşırtıcı bir şekilde, onun için yürümemi istedi.
Here is my honest review.	Burada benim dürüst incelemem var.
The problems are real.	Sorunlar gerçek.
There's no reason to risk your life for them.	Onlar için hayatını riske atman için bir sebep yok.
A second father.	İkinci bir baba.
I had no truth.	Hiçbir gerçeğim yoktu.
Installed this program.	Bu programı kurdu.
You were the power and spirit of being.	Sen varlığın gücü ve ruhuydun.
He desperately needed her.	Ona büyük bir ihtiyaç duyuyordu.
His spirit is destroyed.	Onun ruhu yok edilir.
But the device will not be mentioned.	Ancak cihazdan bahsedilmeyecek.
So assume you have it.	Bu nedenle, sahip olduğunu varsayın.
He is leaving.	O gidiyor.
Fast and light.	Hızlı ve hafif.
They were there and we are here.	Onlar oradaydı ve biz buradayız.
It is a tool to play right.	Doğru oynamak için bir araçtır.
Before the trial.	Duruşmadan önce.
Then he looked into her eyes.	Sonra gözlerinin içine baktı.
If necessary, we will endure to the end of everything.	Gerekirse her şeyin sonuna kadar dayanacağız.
Only surgery can cut this cancer.	Bu kanseri ancak ameliyat kesebilir.
She refused the application.	Başvuruyu reddetti.
Tumor growth was observed and tumor volume was calculated.	Tümörün büyümesi gözlemlendi ve tümör hacmi hesaplandı.
She prepared herself for the worst.	Kendini en kötüsüne hazırladı.
However, they respond to trust.	Bununla birlikte, güvene yanıt verirler.
This cat was special to both of us.	Bu kedi ikimiz için özeldi.
People just make things up.	İnsanlar sadece bir şeyler uydurur.
It never comes.	Asla gelmez.
I saw you years ago.	Seni yıllar önce gördüm.
For me it was both.	Benim için bu ikisiydi.
We will never let this happen again.	Bunun bir daha olmasına asla izin vermeyeceğiz.
We are inside.	İçerideyiz.
He had to act fast.	Hızlı davranması gerekiyordu.
Other studies have supported this conclusion.	Diğer çalışmalar bu sonucu desteklemiştir.
Some had to fight to escape.	Bazıları kaçmak için savaşmak zorunda kaldı.
My last chance.	Son şansım.
You can report the error.	Hatayı bildirebilirsiniz.
Both closed and open rates are quite slow.	Hem kapalı hem de açık oranları oldukça yavaştır.
You are close enough.	Yeterince yakınsın.
It was a big car so there was room to work.	Büyük bir arabaydı, bu yüzden çalışacak yer vardı.
It is very difficult for ordinary people to tell the differences.	Sıradan insanların farklılıkları söylemesi çok zordur.
But the man was much stronger than him.	Ama adam ondan çok daha güçlüydü.
He just didn't say that.	Sadece bunu söylemedi.
And they would go, into the night.	Ve giderlerdi, geceye.
He wants to be successful.	Başarılı olmak istiyor.
I believe someone else is using it.	Başka birinin kullandığına inanıyorum.
On the way back, he looked at the painting many times.	Geri dönerken resme defalarca bakmıştı.
It turns out that they just weren't.	Sadece öyle olmadıkları ortaya çıktı.
Religion is no exception.	Din bir istisna değildir.
This can happen several times a minute.	Bu, dakikada birkaç kez olabilir.
Notice how your hands go down and your fingers meet.	Ellerinizin aşağı indiğini ve parmaklarınızın birleştiğini fark edin.
He used to share it out of love, from blocks.	Onu sevgiden, bloklardan paylaşırdı.
A number of consistent findings were recorded.	Bir dizi tutarlı bulgu kaydedildi.
The mass change was recorded as a function of temperature and time.	Kütle değişimi, sıcaklık ve zamanın bir fonksiyonu olarak kaydedildi.
Unfortunately, no one was listening.	Maalesef kimse dinlemiyordu.
I want to be able to provide for my daughter and myself.	Kızımın ve kendimin geçimini sağlayabilmek istiyorum.
But keep it simple knowing what you can handle.	Ancak neyle başa çıkabileceğinizi bilerek basit tutun.
I thought long and hard.	Uzun uzun düşündüm.
And he didn't seem very happy with the answer.	Ve cevaptan pek memnun görünmüyordu.
We can't carry you forever if you do things like this.	Böyle şeyler yaparsan seni sonsuza kadar taşıyamayız.
Repeat with left arm.	Sol kol ile tekrarlayın.
You are his size.	Sen onun boyutundasın.
They work very well.	Çok iyi çalışıyorlar.
That's why the title passed.	Başlık bu nedenle geçti.
They wanted their money back.	Paralarını geri istediler.
According to the book.	Kitaba göre.
Representative comments are shown.	Temsili görüşler gösterilir.
Suddenly, it feels like death.	Aniden, ölüm gibi geliyor.
You're very good at finding things.	Bir şeyler bulmakta çok iyisin.
I will count now.	Şimdi sayacağım.
He remained there until he died early the next morning.	Ertesi sabah erkenden ölene kadar orada kaldı.
There was blood then too.	O zaman da böyle kan vardı.
It wasn't going to be like this, that much was obvious.	Böyle olmayacaktı, bu kadarı belliydi.
It was like option time.	Seçenek zamanı gibiydi.
He started to fuck her.	Onu becermeye başladı.
The temperature schedule was the same as described above.	Sıcaklık programı yukarıda açıklananla aynıydı.
His eyes were black birds in the fresh snow.	Gözleri taze karda kara kuşlardı.
However, it can solve big problems.	Bununla birlikte, büyük sorunları çözebilir.
But his eyes were still burning.	Ama gözleri hala yanıyordu.
Other than that it doesn't look very big.	Bunun dışında çok büyük görünmüyor.
It was a little too much.	Biraz fazlaydı.
They are tough.	Onlar sert.
The two finished third, which included both.	İkisi, her ikisini de içeren üçüncü oldu.
You can stay here with the women.	Burada kadınlarla kalabilirsin.
He lay with her for a while, then came to a decision.	Bir süre onun yanında yattı, sonra bir karara vardı.
At least he knew what it was.	En azından ne olduğunu biliyordu.
You will not move.	Hareket etmeyeceksin.
I'm ready to do whatever it takes.	Ne kadar olursa olsun yapmaya hazırım.
I say no it doesn't.	hayır yapmıyor diyorum.
It was like every bone was broken.	Her kemiği kırılmış gibiydi.
Especially at his age.	Özellikle onun yaşında.
It takes strokes to hold the movement.	Bu vuruş hareketi tutmak için alır.
The program can be tried for free for ten days.	Program on gün boyunca ücretsiz olarak denenebilir.
Which, in a sense, he did.	Ki, bir anlamda, yapıyordu.
and quality of life.	Ve yaşam kalitesi.
Questions were asked.	Sorular soruldu.
For now, it looks like the city might be listening.	Şimdilik, şehir dinliyor olabilir gibi görünüyor.
Not drawn to scale.	Ölçekli olarak çizilmemiştir.
I hope you find your dog.	Umarım köpeğini bulursun.
It was fun working with those giant guys.	O dev adamlarla çalışmak eğlenceliydi.
There is a lot we don't know.	Bilmediğimiz çok şey var.
He would usually lose.	Genelde kaybederdi.
More than just the problem.	Sorundan daha fazlası.
And you will waste time thinking about the past.	Ve geçmişi düşünerek zaman kaybedeceksin.
Your company could be one of them.	Şirketiniz bunlardan biri olabilir.
Maybe it was his father.	Belki de babasıydı.
Welcome again.	Tekrar hoş geldin.
This is not something he should worry about.	Bu onun endişelenmesi gereken bir şey değil.
Get on your knees and believe.	Dizlerinin üstüne çök ve inan.
The baby is just eating.	Bebek sadece yemek yiyor.
There may be very little running in the small place.	Küçük yerde çok az koşu olabilir.
Freedom of information law is not required.	Bilgi edinme özgürlüğü yasasına gerek yok.
He came to a corner, turned left, and continued.	Bir köşeye geldi, sola döndü ve devam etti.
We hurt him.	Ona zarar veririz.
The world can be a dangerous place.	Dünya tehlikeli bir yer olabilir.
I will add it to mine too.	Onu da benimkine ekleyeceğim.
He protects his clients and knows the law.	Müvekkillerini korur ve kanunları bilir.
That was too much.	Bu çok fazlaydı.
You may roll over in bed and suffer sharp pain.	Yatakta yuvarlanabilir ve keskin bir acıya yakalanabilirsiniz.
But for now, we need to be prepared.	Ancak şimdilik hazırlanmamız gerekiyor.
Later on.	Daha sonra.
Sweat covered him.	Ter onu kapladı.
He must have it.	Ona sahip olmalı.
But four years is a long time.	Ama dört yıl uzun bir süre.
Water was the constant of my life.	Su hayatımın değişmeziydi.
Now he knows this is old news.	Artık bunun eski haber olduğunu biliyor.
This man is worth his weight in gold.	Bu adam ağırlığınca altın değerinde.
Maybe he thought he was doing the right thing.	Belki de doğru şeyi yaptığını düşünüyordu.
It's right here and it really has something on it.	Tam burada ve gerçekten üzerinde bir şeyler var.
No other report is required.	Başka bir rapor gerektirmez.
He had nothing to look back on.	Geriye bakacak hiçbir şeyi yoktu.
This is not me, he thought.	Bu ben değilim, diye düşündü.
The idea is very powerful.	Fikir çok güçlü.
It was built on the old route.	Eski rotası üzerine inşa edilmiştir.
I like a positive ending.	Olumlu bir sonu severim.
Otherwise, very little heat transfer will occur.	Aksi takdirde, çok az ısı transferi meydana gelecektir.
But the response data tells a different story.	Ancak yanıt verileri farklı bir hikaye anlatıyor.
Here we continue with an analysis directly on the picture.	Burada doğrudan resimdeki bir analizle devam ediyoruz.
All study participants gave their written informed consent.	Tüm çalışma katılımcıları yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
Some were injured.	Bazıları yaralandı.
Therefore, the quality of life gains special importance.	Bu nedenle yaşam kalitesi özel bir önem kazanmaktadır.
But after the shock wore off, the world felt different.	Ancak şok geçtikten sonra, dünya farklı hissettirdi.
They are your future leaders.	Onlar sizin gelecekteki liderleriniz.
They have blood on their hands.	Ellerinde kan var.
There is absolutely no reason for this to happen.	Bunun olması için kesinlikle hiçbir sebep yok.
I have to piss off the judge.	Yargıcı çok kızdırmak zorundayım.
He started walking again.	Tekrar yürümeye başladı.
All the answers are the same.	Tüm cevaplar aynı.
Your cards do the same.	Kartlarınız da aynısını yapıyor.
There was no pressure to feel.	Hissetmek için baskı yoktu.
She lets him rule.	Onun yönetmesine izin veriyor.
i gave up on it.	bundan vazgeçtim.
what's up?	Neler var?
The results show similar data with both techniques.	Sonuçlar, her iki teknikle de benzer verileri göstermektedir.
We will try to look for each of you.	Her birinizi aramaya çalışacağız.
This was my place, my ship.	Burası benim yerim, benim gemimdi.
So, cut it out by not following it.	Bu yüzden, onu takip etmeyerek kesin.
I couldn't help laughing out loud.	Yüksek sesle gülmekten kendimi alamadım.
If he can escape, he is sure to come here.	Eğer kaçabilirse, buraya geleceğinden emindir.
But this was not a game.	Ama bu bir oyun değildi.
He can't see the woman who cut him.	Onu kesen kadını göremiyor.
It's pretty deep.	Oldukça derin.
How are things?	İşler nasıl.
Hence the title of this post.	Bu nedenle bu yazının başlığı.
The person with the same name as yours.	Seninkiyle aynı adı taşıyan kişi.
Although short, this is representative of the common movie scene.	Kısa olmasına rağmen, bu ortak film sahnesinin temsilcisidir.
I want to talk a little.	Biraz konuşmak istiyorum.
I felt great again.	Tekrar harika hissettim.
I love life.	hayatı seviyorum.
This bed is huge.	Bu yatak çok büyük.
He would do the same.	O da aynısını yapardı.
But he had gone too far to look without looking back.	Ama dönüp bakmadan bakamayacak kadar ileri gitmişti.
Too smart for his own good.	Kendi iyiliği için fazla akıllı.
Or anyone, really.	Ya da herhangi biri, gerçekten.
Still, it was harder with the black box facing me.	Yine de kara kutu bana dönükken daha zordu.
Train a driving model.	Bir sürüş modeli eğitin.
To others, he seemed to have experienced a moment of truth.	Diğerlerine göre, bir hakikat anını deneyimlemiş gibi görünüyordu.
They were not trying to find as many people as possible.	Olabildiğince çok kişi bulmaya çalışmıyorlardı.
He needed to figure out what was wrong and fix it.	Neyin yanlış olduğunu anlaması ve düzeltmesi gerekiyordu.
College football players.	Kolej futbolcuları.
And yet it is here.	Ve yine de burada.
You're going to get us in trouble.	Başımızı belaya sokacaksın.
I've heard my name many times.	Adımı defalarca duydum.
See how they really live.	Gerçekten nasıl yaşadıklarını görmek.
Well, good for parts.	Şey, parçalar için iyi.
He seems to have read everything.	Her şeyi okumuş gibi görünüyor.
This is what families truly value.	Ailelerin gerçekten değer verdiği şey budur.
I believe everything you say.	Söylediğin her şeye inanıyorum.
I can't turn it off.	kapatamıyorum.
You will not age.	Yaşlanmayacaksın.
I didn't want to stay at home.	Evde kalmak istemiyordum.
Another had chosen the other.	Bir diğeri diğerini seçmişti.
We are still not at the level we want.	Hala istediğimiz seviyede değiliz.
There were no people.	İnsanlar yoktu.
He called himself a.	Kendini a olarak adlandırdı.
Standing on your head or something strange.	Başının üzerinde durmak ya da garip bir şey.
Poor girl.	Zavallı kız.
She doesn't care about such things, she.	O böyle şeylerle ilgilenmez.
Two other men were standing outside.	Dışarıda iki adam daha duruyordu.
They are bright, beautiful and inaccessible.	Parlaklar, güzeller ve ulaşılmazlar.
The deeper the level, the more severe the situation.	Seviye ne kadar derin olursa, durum o kadar şiddetli olur.
Your workout is over.	Egzersiz bitti.
I notified the fire brigade.	İtfaiye ekibine haber verdim.
But that wouldn't last.	Ama bu sürmeyecekti.
Research shows that play is important.	Araştırmalar oyunun önemli olduğunu gösteriyor.
I have to sleep now.	Şimdi uyumak zorundayım.
We are angry with ourselves.	Kendimize kızıyoruz.
Everyone will turn their heads.	Herkes başını çevirecek.
As if it could be anyone.	Sanki herkes olabilir.
A few minutes later he found what he was looking for.	Birkaç dakika sonra aradığını buldu.
If he fell, there would be no escape.	Düşerse kurtuluşu olmazdı.
But don't expect to do things you can't do before surgery.	Ama yapamayacağınız şeyleri ameliyattan önce yapmayı beklemeyin.
We've been watching his movie for weeks.	Haftalardır onun filmini izliyoruz.
He knew a lot.	O çok şey biliyordu.
Neither has money.	İkisinde de para yok.
It wasn't a big wedding.	Büyük bir düğün değildi.
It was just now the worst.	Sadece şimdi en kötüsüydü.
He was not afraid of anyone.	Kimseden korkmuyordu.
He carried out the research.	Araştırmayı gerçekleştirdi.
It doesn't make any sense to me.	Benim için hiçbir anlam ifade etmiyor.
Remember to respond immediately.	Hemen yanıt vermeyi unutmayın.
Because many programs online take first, then give.	Çünkü pek çok program çevrimiçi olarak önce alın, sonra verin.
People fell in love with their little garden.	İnsanlar küçük bahçelerine aşık oldular.
It looked very small.	Çok küçük görünüyordu.
I wanted to know everything that was here, everything that was present.	Burada olan her şeyi, mevcut olan her şeyi öğrenmek istedim.
Maybe it's just me.	Belki sadece benim.
We have three machine types to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz üç makine tipimiz var.
They form the basis of the following discussions.	Aşağıdaki tartışmaların temelini oluştururlar.
This stuff is incredibly funny.	Bu şeylerde inanılmaz komik.
The three of them walked in silence.	Üçü sessizce yürüdü.
The hotel is very well built and as good as new.	Otel çok iyi inşa edilmiş ve yeni kadar iyi.
Share it again.	Tekrar paylaşın.
I don't know how long you will stay here.	Burada ne kadar kalacaksın bilmiyorum.
I wish he was with me now.	Keşke şimdi yanımda olsaydı.
There was good.	İyi de vardı.
We can find many examples like this.	Bunun gibi pek çok örnek bulabiliriz.
He was ready to tell me everything.	Bana her şeyi anlatmaya hazırdı.
Also, very few people said that there is a possibility of actually moving.	Ayrıca, çok az insan gerçekten hareket etme olasılığının olduğunu söyledi.
Actually a few times tonight.	Aslında bu akşam birkaç kez.
We were watching movies and they do a great job at it.	Film izliyorduk ve bunda harika bir iş çıkarıyorlar.
Now it was time to go to work.	Şimdi işe gitme zamanıydı.
He is a little different from the others.	O diğerlerinden biraz farklı.
It's more like language to language.	Daha çok dilden dile benzer.
Don't leave me in this situation waiting to be a judge.	Yargıç olmayı beklerken beni bu durumda bırakma.
They were all motionless.	Hepsi hareketsizdi.
If for reason.	Eğer sebep için.
I appreciate any help.	Herhangi bir yardımı takdir ediyorum.
you followed.	peşinden gittin.
I guess that says a few things.	Sanırım bu birkaç şey söylüyor.
He died three days later.	Üç gün sonra öldü.
I married a woman of a different faith.	Farklı inançtan bir kadınla evlendim.
But he would have to say.	Ama söylemesi gerekecekti.
Not small, not big.	Küçük değil, büyük değil.
It was not his weapon.	Onun silahı değildi.
This is a familiar story.	Bu tanıdık bir hikaye.
My sides hurt.	Yanlarım acıdı.
Share this post and hit the like button if you like it.	Bu gönderiyi paylaşın ve beğendiyseniz beğen tuşuna basın.
People often have to move to another city, buy a house.	İnsanlar sıklıkla başka bir şehre taşınmak, bir ev satın almak zorunda kalıyor.
Some differences were observed between the groups.	Gruplar arasında bazı farklılıklar gözlendi.
I could see joy.	sevinç görebiliyordum.
And you're running ahead of time.	Ve zamanın ilerisinde koşuyorsun.
Who said very well so far, but now you're on your own.	Kim şimdiye kadar çok iyi dedi, ama şimdi kendi başınasın.
He shot five and walked four.	Beşini vurdu ve dördü yürüdü.
I tried not to show how much it hurt him.	Ona ne kadar acıdığını göstermemeye çalıştım.
Anyway, you can get any drink you want in any size you want.	Her neyse, istediğiniz büyüklükte istediğiniz içeceği alabilirsiniz.
But they saved everyone.	Ama herkesi kurtardılar.
And science is not religion.	Ve bilim din değildir.
This is half the battle.	Bu savaşın yarısı.
And he knows my name.	Ve adımı biliyor.
But there was no sign of fear there.	Ama orada korku belirtisi yoktu.
Be honest with me too.	Sen de bana dürüst ol.
Feel free to do this for a minute.	Bunu bir dakika boyunca yapmaktan çekinmeyin.
They saw no trace of him.	Ondan bir iz göremediler.
Meanwhile, the judge has changed.	Bu arada yargıç değişti.
This shook me.	Bu beni sarstı.
People were not happy.	İnsanlar mutlu değildi.
People are ready to fight.	İnsanlar savaşmaya hazır.
Here the content lived.	Burada içerik yaşadı.
How does a person choose the word of the year?	Bir insan nasıl yılın kelimesini seçer?
I'm still not getting the correct results.	Hala doğru sonuçları alamıyorum.
Besides, he was getting old.	Üstelik çok yaşlanıyordu.
I am very angry with him.	ona çok kızıyorum.
I remember saying before myself that words contain energy.	Kendimden önce kelimelerin enerji içerdiğini söylediğimi hatırlıyorum.
I hated not having any control.	Herhangi bir kontrolün olmamasından nefret ediyordum.
I didn't answer and there was a long silence.	Cevap vermedim ve uzun bir sessizlik oldu.
That's what was on the surface.	Yüzeyde olan buydu.
There is the process of changing the oil in your car.	Arabanızdaki yağı değiştirme işlemi vardır.
Daily worries can frustrate you.	Günlük kaygılar sizi hayal kırıklığına uğratabilir.
It takes some time to learn.	Biraz zaman öğrenmesi gerekiyor.
Don't ask how they know where we are.	Nerede olduğumuzu nasıl bildiklerini sormayın.
It can be an adult walking the dog.	Köpek gezdiren bir yetişkin olabilir.
Many have worked with him.	Birçoğu onunla çalıştı.
But he didn't think.	Ama düşünmedi.
It feels like a fact.	Bu bir gerçek gibi hissettiriyor.
I recently found a great website.	Geçenlerde harika bir web sitesi buldum.
I will get back to you later.	sonra sana döneceğim.
At the end of the day, you listen to your heart.	Günün sonunda kalbinin sesini dinlersin.
In fact, it can be a sign of being very fit.	Aslında, çok formda olmanın bir işareti olabilir.
Because in his heart he was still in the river.	Çünkü kalbinde hala nehirdeydi.
You can't make out how many.	Kaç tane olduğunu çıkaramazsın.
He had been very careful when he was inside his house.	Evinin içindeyken çok dikkatli olmuştu.
All services are provided free of charge to patients.	Tüm hizmetler hastalara ücretsiz olarak verilmektedir.
We shouldn't have forced him into this.	Onu buna zorlamamalıydık.
After the fifth minute, I really start reading.	Beşinci dakikadan sonra gerçekten okumaya başlıyorum.
You have no rights.	Hiçbir hakkınız yok.
No matter where he went, all eyes would follow him.	Nereye gittiği önemli değildi, tüm gözler onu takip edecekti.
This is a house.	Bu bir ev.
It brought them joy, but there was also pain.	Bu onlara neşe getirdi ama acı da vardı.
Not friendly faces.	Dost yüzler değil.
It is very important that our voices be heard.	Sesimizin duyulması çok önemli.
Well, it wasn't actually a fight.	Şey, aslında bir kavga değildi.
We went to the same school only once.	Sadece bir kez aynı okula gittik.
Try something you've never tried before.	Daha önce hiç denemediğiniz bir şeyi deneyin.
Great main characters carrying the book.	Kitabı taşıyan harika ana karakterler.
He should stay on top of these things.	Bu tür şeylerin üzerinde durmalı.
I haven't heard much about it.	Bunun hakkında pek bir şey duymadım.
You really need to think about the time given to you.	Size verilen süreyi gerçekten düşünmeniz gerekiyor.
I wanted to get out of here.	Buradan çıkmak istiyordum.
Both were single with one child.	İkisi de tek çocuklu bekardı.
It could be hours.	Saatler olabilir.
Either that or your best isn't good enough.	Ya o ya da elinizden gelenin en iyisi yeterince iyi değil.
But it seems to me that this is not the right way.	Ama bana öyle geliyor ki, bu doğru yol değil.
The training data is given as input to the feature selection methods.	Eğitim verileri, öznitelik seçim yöntemlerine girdi olarak verilir.
But that takes us to a longer article.	Ama bu bizi daha uzun bir yazıya götürür.
He will probably die soon.	Muhtemelen yakında ölecek.
Let me explain this with an example.	Bunu bir örnekle açıklayayım.
For your information, we are in that group.	Bilgin olsun, biz o gruptayız.
Even my demand for fine weather was able to meet both.	Güzel hava talebim bile ikisini karşılayabildi.
The code should be simple.	Kod basit olmalıdır.
But we've met before.	Ama daha önce tanışmıştık.
If not, we repeat the above process.	Değilse, yukarıdaki işlemi tekrarlıyoruz.
I have to give him one last honest chance.	Ona son bir dürüst şans vermeliyim.
Besides, he saw it.	Üstelik görmüş.
I have the code below to check how it works.	Nasıl çalıştığını kontrol etmek için aşağıdaki koda sahibim.
Then I smiled gently.	Sonra nazikçe gülümsedim.
On the website, you can find ways to serve your community.	Web sitesinde, topluluğunuza hizmet etmenin yollarını bulabilirsiniz.
The snow is on the left side of the other car.	Kar diğer arabanın sol tarafında.
I think this may be wrong.	Bence bu yanlış olabilir.
Because of course it would be there.	Çünkü elbette orada olacaktı.
Not in the heat of the moment.	Anın sıcaklığında değil.
They have people looking for you.	Seni arayan adamları var.
She is now a happy woman.	O artık mutlu bir kadın.
Besides, they weren't interested in him.	Ayrıca, onunla ilgilenmiyorlardı.
But we believe.	Ama inanıyoruz.
I didn't cause the accident.	Kazayı ben yapmadım.
He put a high five on the bar.	Bara bir beşlik koydu.
I forced my lips into a smile.	Dudaklarımı zorla gülümsemeye zorladım.
More free coffee than work.	İşten de çok bedava kahve.
This finding may be due to the small sample size.	Bu bulgu örneklemin küçük olmasından kaynaklanmış olabilir.
He wants the best.	En iyisini istiyor.
He will never leave us.	Bizi asla terk etmeyecek.
Few people have this opportunity.	Çok az insan bu fırsata sahiptir.
The last few weeks have been incredible.	Son haftalarda inanılmazlardı.
I got a note from him there.	Orada ondan bir not aldım.
We're close folks.	Yakındık millet.
End users appreciate the quality images and videos.	Son kullanıcılar kaliteli görüntüleri ve videoları takdir eder.
We experienced everything there.	Orada her şeyi yaşadık.
The evening was clear and dry.	Akşam açık ve kuruydu.
This is my request.	Bu benim isteğim.
I had never been in her bedroom before.	Daha önce onun yatak odasına hiç girmemiştim.
You know, as usual.	Bilirsin, her zamanki gibi.
Of course they would be balanced.	Elbette dengeleri olurdu.
It doesn't mean apologizing every time you make a mistake.	Her yanlış yaptığında özür dilemek anlamına gelmez.
Some people's confusion is how these needs are met.	Bazı insanların kafa karışıklığı, bu ihtiyaçların nasıl karşılandığıdır.
It appears in front of your name.	Adın önünde görünür.
Stop, think for a moment, but there was no time.	Dur, bir an düşün, ama zaman yoktu.
They can be seen everywhere.	Her yerde görülebilirler.
Returns true if a file path is absolute.	Bir dosya yolu mutlak ise true döndürür.
You should be too.	Sen de olmalısın.
Also, there are instance size issues in some cases.	Ayrıca, bazı durumlarda örnek boyutu sorunları vardır.
They will not be part of this mission.	Bu görevin bir parçası olmayacaklar.
He loves that series of books.	O kitap serisini çok seviyor.
It was a family photo.	Bir aile fotoğrafıydı.
Maybe he had kept it too long as a page.	Belki de onu bir sayfa olarak çok uzun tutmuştu.
Especially this special.	Özellikle bu özel.
Some places require a court order from a judge.	Bazı yerlerde yargıçtan mahkeme kararı gerekir.
He carried them out.	Onları dışarı taşıdı.
I opened it for him.	Onun için açtım.
A few years ago we had a dead body on our wall.	Birkaç yıl önce duvarımızda bir ölü vardı.
But these potential benefits come at a price.	Ancak bu olası faydaların bir bedeli vardır.
Or maybe it was his legs.	Ya da belki bu onun bacaklarıydı.
Then you are ready to create your own.	O zaman kendinizinkini yaratmaya hazırsınız.
You know the products they make and the things they do.	Yaptıkları ürünleri ve yaptıkları şeyleri biliyorsunuz.
When men wanted to touch me, they would touch me.	Erkekler bana dokunmak istediklerinde bana dokunurlardı.
And three other friends.	Ve diğer üç arkadaş.
He got it now.	Şimdi anladı.
They couldn't think of anything that was going on.	Olan hiçbir şeyi düşünemiyorlardı.
I walked towards the kitchen.	Mutfağa doğru yürüdüm.
These consequences are discussed in the context of primary versus primary cause.	Bu sonuçlar, birincil nedene karşı birincil neden bağlamında tartışılmaktadır.
To fight in the air.	Havada savaşmak için.
This gives a very low mass.	Bu çok düşük bir kütle verir.
I had the same concerns.	Ben de aynı endişeleri taşıyordum.
Super people, beautiful town.	Süper insanlar, güzel kasaba.
Thank you for your support!.	Desteğin için teşekkürler!.
We chat and laugh a little.	Biraz sohbet edip gülüyoruz.
We address this issue in a more general setting.	Bu sorunu daha genel bir ortamda ele alıyoruz.
The project was designed with some aspects of failure in mind.	Proje, başarısızlığın bazı yönleri göz önünde bulundurularak tasarlanmıştır.
The rest of us wait.	Geri kalanımız bekleriz.
Small sued for government.	Küçük hükümet için dava açtı.
This mechanism should affect both metal-rich and metal-poor systems.	Bu mekanizma hem metal açısından zengin hem de metal açısından fakir sistemleri etkilemelidir.
At least in public.	En azından kamuoyunda.
It was a bit of a challenge, but we never missed new outfits.	Biraz zor oldu ama yeni kıyafetleri hiç kaçırmadık.
They can produce excellent sound.	Mükemmel ses üretebilirler.
And there were marketing problems.	Ve pazarlama sorunları vardı.
He could get used to the warm, heavy weight next to him.	Yanındaki bu sıcak, ağır ağırlığa alışabilirdi.
You saved five good men.	Beş iyi adamı kurtardın.
Nor the next day.	Ne de ertesi gün.
He became very angry.	Çok sinirlendi.
The search was negative.	Arama olumsuz oldu.
And in front of your sister.	Ve kız kardeşinin önünde.
I mean, it was something that meant everything to them.	Yani, onlar için her şey anlamına gelen bir şeydi.
People need to be free.	İnsanların özgür olması gerekiyor.
Accordingly, he surprises himself.	Buna göre, kendi kendine şaşırır.
This means you can do other things with it.	Bu, onunla başka şeyler yapabileceğiniz anlamına gelir.
I wasn't going to let him see his sister.	Ablasını görmesine izin vermeyecektim.
I should have explained everything to you.	Sana her şeyi açıklamalıydım.
It remained calm.	Sakin kaldı.
They were hot.	Sıcaklardı.
The property looked empty, only the hall lights remained on.	Mülk boş görünüyordu, sadece salon ışıkları açık kaldı.
We lost three hours this afternoon.	Bu öğleden sonra üç saat kaybettik.
I was right every time.	Her seferinde haklı çıktım.
We did not choose to have such a working mind.	Böyle çalışan bir zihne sahip olmayı biz seçmedik.
That means you may not have to worry about him any more.	Bu, onun için daha fazla endişelenmenize gerek kalmayabileceği anlamına gelir.
It's good to see you too.	Ben de seni görmek çok güzel.
It was great to be with him again.	Onunla tekrar birlikte olmak harikaydı.
At this sign, everyone stood as if they had turned to stone.	Bu işaret üzerine herkes taşa dönmüş gibi durdu.
It wasn't quite right.	Pek doğru değildi.
He will use you in a big way.	Seni büyük bir şekilde kullanacak.
Adults are blue.	Yetişkinler mavidir.
This is how we can love each other.	Birbirimizi böyle sevebiliriz.
It's hard for me to accept.	Kabullenmek benim için zor.
We have enough data about you.	Senin hakkında yeterince veriye sahibiz.
It was more than human nature could handle.	İnsan doğasının kaldırabileceğinden daha fazlasıydı.
After a few wrong turns.	Birkaç yanlış dönüşten sonra.
Maybe next time we'll just get down on our knees.	Belki bir dahaki sefere sadece dizlerinin üstüne çökeceğiz.
Maybe raise and point.	Belki yükselt ve işaret et.
You can count on it.	Buna güvenebilirsin.
We'll be two years.	Biz iki yıl oluruz.
Well, you got the picture.	Peki, resmi anladın.
There are many friends to find.	Bulacak çok arkadaş var.
My crew could protect me.	Mürettebatım beni koruyabilirdi.
People won't believe me.	İnsanlar bana inanmayacak.
Their fall was a loss to the world.	Düşmeleri dünya için bir kayıptı.
They started down there.	Orada aşağı başladılar.
And that's how things started.	Ve işler böyle başladı.
He just wants you to be happy.	Sadece senin mutlu olmanı istiyor.
However, the army refused.	Ancak ordu bunu reddetti.
Notice that a recovery attempt has occurred.	Bir kurtarma girişiminin gerçekleştiğine dikkat edin.
He would have to rise to a position he wasn't ready for.	Hazır olmadığı bir pozisyona yükselmek zorunda kalacaktı.
He didn't take the risk of sitting down.	Oturma riskini göze almadı.
That's a lot of pressure.	Bu çok fazla baskı.
I was determined to figure this out.	Bunu çözmeye kararlıydım.
You just need to remember two things.	Sadece iki şeyi hatırlaman gerekiyor.
I was more determined than ever.	Her zamankinden daha kararlıydım.
I'm not sleeping.	uyumuyorum.
Now, but now.	Şimdi, ama şimdi.
For the life of me I couldn't figure out what it was.	Bunun ne olduğunu hayatım boyunca çözemedim.
I asked him to explain what he meant.	Ne demek istediğini açıklamasını istedim.
To the edge of the frame, then further.	Çerçevenin kenarına, sonra daha ileriye.
He didn't know exactly why he was thinking this, but it made sense.	Bunu neden düşündüğünü tam olarak bilmiyordu ama mantıklı geliyordu.
They just lost their way and got hurt or hurt others.	Sadece yollarını kaybettiler ve incindiler veya başkalarını incittiler.
Of course it's about control.	Tabii ki kontrolle ilgili.
And 'was' is definitely the right word.	Ve 'oldu' kesinlikle doğru kelime.
It was over, he knew.	Bitirmişti, biliyordu.
We'll go where the money is.	Paranın olduğu yere gideceğiz.
I understand how everything works.	Her şeyin nasıl çalıştığını anlıyorum.
But she knew she had to tell him.	Ama ona söylemesi gerektiğini biliyordu.
I was really quiet today.	Bugün gerçekten çok sessizdim.
At this point, it could be completely different.	Bu noktada, tamamen farklı olabilir.
This looks like a pretty good list.	Bu oldukça iyi bir listeye benziyor.
It brought tears to my eyes and hope to my heart.	Gözlerime yaş, kalbime umut getirdi.
He must have experimented on me.	Benim üzerimde deneyler yapmış olmalı.
Stay ahead again.	Yine önde kalın.
This will help you or others find the record again.	Bu, sizin veya başkalarının kaydı yeniden bulmasına yardımcı olacaktır.
Many never fire the gun again.	Birçoğu silahı bir daha asla ateşlemez.
Help was on the way.	Yardım yoldaydı.
None of our patients had a family history of cancer.	Hiçbir hastamızın ailesinde kanser öyküsü yoktu.
Separate models were developed for each gender.	Her cinsiyet için ayrı modeller geliştirildi.
Does not match.	Eşleşmiyor.
At least they've heard of one.	En azından bir duymuşlar.
There was no world tour.	Dünya turu yapılmamıştı.
He was sure that he would fail.	Başarısız olacağından emindi.
You say you want to be more human.	Daha insan olmak istediğini söylüyorsun.
None of the patients reported any side effects.	Hastaların hiçbiri yan etki bildirmedi.
He's never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmadı.
Which will not go well.	Hangi iyi gitmeyecek.
But that's off topic.	Ama bu konu dışında.
Maybe he doesn't know how.	Belki de nasıl olduğunu bilmiyor.
The complete list of possible causes includes many less common conditions.	Olası nedenlerin tam listesi, daha az yaygın olan birçok durumu içerir.
Just show up to ride and eat!.	Sadece binmek ve yemek için ortaya çıkın!.
But there is nothing real in them.	Ama içlerinde gerçek bir şey yok.
If this is you, I loved your mother very much.	Eğer bu sensin, ben anneni çok sevdim.
I am no longer afraid.	Artık korkmuyorum.
You feel like you're going to lose the world.	Sanki dünyayı kaybedecekmişsin gibi hissediyorsun.
I felt lucky and happy to be here with him.	Onunla burada olduğum için kendimi şanslı ve mutlu hissettim.
Add water as needed.	Gerektiği kadar su ekleyin.
It still looked huge.	Hala çok büyük görünüyordu.
Not with my permission.	Benim iznimle değil.
I was still getting used to taking on additional responsibility.	Hala ek sorumluluk almaya alışıyordum.
Third, the movement patterns on the ground floor.	Üçüncüsü, zemin kattaki hareket kalıpları.
Still, a sad death during the storm was discovered later.	Yine de, fırtına sırasında üzücü bir ölüm daha sonra keşfedildi.
Then we had to get him out of there.	Sonra onu oradan çıkarmak zorunda kaldık.
I couldn't look less interested.	Daha az ilgili görünemezdim.
We couldn't get them to take it down.	Yayından kaldırmalarını sağlayamadık.
He would never understand, he would just see what she was doing.	Asla anlamayacaktı, sadece onun ne yaptığını görecekti.
The developed images can be used for many things.	Geliştirilen görseller pek çok şey için kullanılabilir.
This happened every evening all year long.	Bu, tüm yıl boyunca her akşam oldu.
I did and I won.	yaptım ve kazandım.
Ah, he was a beautiful man both in body and soul.	Ah, hem beden hem de ruh olarak güzel bir adamdı.
This fits here.	Bu buraya sığar.
But there was another obvious target.	Ama bir başka bariz hedef daha vardı.
If you had read the procedure.	Prosedürü okusaydınız.
He designed and carried out the experiments.	Deneyleri tasarladı ve gerçekleştirdi.
Then I had to reheat it.	O zaman onu tekrar ısıtmam gerekiyordu.
This was just the beginning.	Bu sadece başlangıçtı.
You are absolutely proof of that.	Sen kesinlikle bunun kanıtısın.
Look at that cover.	Şu kapağa bak.
It didn't seem possible.	Mümkün görünmüyordu.
We often identify completely with our emotions.	Genellikle duygularımızla tamamen özdeşleşiriz.
Accordingly, a verdict was given for the accused.	Buna göre sanık hakkında hüküm verilmiştir.
Come on, treat someone you love, even yourself!.	Hadi, sevdiğin birine, hatta kendine davran!.
That means a few more will come.	Bu, birkaç kişinin daha geleceği anlamına geliyor.
Switch to common objects in your city or town.	Şehrinizdeki veya kasabanızdaki ortak nesnelere geçin.
Subject to credit.	Krediye tabidir.
He really didn't know what to do.	Gerçekten ne yapacağını bilmiyordu.
Contact us for everything else!.	Diğer her şey için bize ulaşın!.
This new school year ahead of me is full of change.	Önümde duran bu yeni okul yılı değişimle dolu.
He took the test and passed it.	Testi aldı ve geçti.
They were very familiar with him.	Ona çok aşinaydılar.
I let him go.	Gitmesine izin verdim.
Then put it back together.	Sonra onu tekrar bir araya getirin.
Damn, he gets paid more with food than money.	Kahretsin, paradan çok yemekle para alıyor.
Then he gave his speech, and it made more sense.	Sonra konuşmasını yaptı ve bu daha mantıklı geldi.
The result is far from certain.	Sonuç kesin olmaktan uzak.
Working with the app is easy.	Uygulama ile çalışmak kolaydır.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
Some refused to listen.	Bazıları dinlemeyi reddetti.
And never like that.	Ve asla böyle biri.
It's hard to get a digital book signed.	Dijital bir kitabı imzalatmak zor.
Both have been tried.	İkisi de denenmişti.
We can stop in two ways.	İki şekilde durabiliriz.
It may be years before the condition is recognized.	Durumun tanınmasından önce yıllar geçebilir.
This is our life.	Bu bizim hayatımız.
He said he would come as soon as he arrived.	Gelir gelmez geleceğini söyledi.
Early to bed and early to rise.	Erken yatıp erken kalkmak.
See what interests you.	Seni ilgilendiren şeyleri gör.
There must be another, more valid reason, they thought.	Başka, daha geçerli bir nedeni olmalı, diye düşündüler.
It makes you feel fresh and cool in this heat.	Bu sıcakta kendinizi taze ve serin hissetmenizi sağlar.
Yes, these are the little things.	Evet bunlar küçük şeyler.
Us often.	Bize, sık sık.
They can definitely handle it.	Kesinlikle halledebilirler.
If the customer likes what is offered, it becomes an order.	Müşteri sunulanı beğenirse sipariş olur.
He wasn't a very good character judge.	Çok iyi bir karakter yargıcı değildi.
She is not coming.	O gelmiyor.
It was the best weather of the summer.	Yazın en güzel havasıydı.
He was such a great friend.	O çok harika bir arkadaştı.
I'm definitely missing something.	Kesinlikle bir şeyleri özlüyorum.
We can enter the processing plant.	İşleme tesisine girebiliriz.
We demand freedom.	Özgürlük talep ediyoruz.
Come and sit next to me.	Gel ve yanıma otur.
But here, inside the rock, ten thousand people lived.	Ancak burada, kayanın içinde on bin kişi yaşıyordu.
Another red circle.	Başka bir kırmızı daire.
And it can be used for travel from home to work.	Ve evden işe seyahat için kullanılabilir.
All you have to do is ask.	Tek yapman gereken sormak.
I thought for a minute.	Bir dakika düşündüm.
This is the main aim of the present study.	Bu, mevcut çalışmanın ana amacıdır.
I had to do it when we moved here.	Buraya taşındığımızda da yapmak zorundaydım.
For an inside look at the show and the characters.	Gösteriye ve karakterlere içeriden bakmak için.
But not anymore.	Ama artık yok.
The first and third parts are set in the present tense.	Birinci ve üçüncü kısımlar şimdiki zamanda ayarlanır.
I was no longer a child.	Artık çocuk değildim.
Just clean it like this.	Aynen böyle temizleyin.
And this can happen.	Ve bu olabilir.
They would not have children.	Çocukları olmayacaktı.
And then he understood.	Ve sonra anladı.
These differences were not significant.	Bu farklılıklar önemli değildi.
If they are more expensive than they are worth, you should not buy them.	Değerlerinden daha pahalılarsa, onları satın almamalısınız.
I can be there.	orada olabilirim.
Now it's up to me.	Şimdi bana bağlı.
Some were more serious than others.	Bazıları diğerlerinden daha ciddiydi.
Two children were killed in front of my eyes.	İki çocuk gözümün önünde öldürüldü.
He was the perfect man.	Tam adamıydı.
It would be a different story when the sun came up, though.	Yine de güneş doğduğunda farklı bir hikaye olurdu.
We know how it went.	Nasıl gittiğini biliyoruz.
Only important findings are shown.	Sadece önemli bulgular gösterilmiştir.
However, it doesn't have to be like that.	Ancak, böyle olmak zorunda değil.
He looked at her as if there was nothing between them.	Aralarında bir şey yokmuş gibi ona baktı.
I remember when he lived with us.	Bizimle yaşadığı zamanlardan hatırlıyorum.
There are some like this.	Bunun gibileri var.
There really wasn't much to lose.	Aslında kaybedecek pek bir şey yoktu.
However, this is most likely not the case.	Ancak bu büyük olasılıkla böyle değil.
First, record some basic moves.	İlk olarak, bazı temel hareketleri kaydedin.
He had to get out of there and find her.	Oradan çıkıp onu bulması gerekiyordu.
He managed to laugh.	Gülmeyi başardı.
Seriously, woman can take the pain.	Cidden, kadın acıyı kaldırabilir.
Still, we didn't push our luck and try to eat it.	Yine de şansımızı zorlamadık ve yemeye çalışmadık.
A release mechanism is provided.	Bir serbest bırakma mekanizması sağlanır.
The overall context tells you whether this is a current or future event.	Genel bağlam size bunun güncel mi yoksa gelecekteki bir olay mı olduğunu söyler.
The game will be bad though.	Oyun fena olacak ama.
He was forced to live among people.	İnsanlar arasında yaşamaya zorlandı.
Put them in files.	Onları dosyalara koyun.
And most of them raced.	Ve çoğu yarıştı.
And that's the point.	Ve asıl mesele bu.
They may be gone after a month.	Bir ay sonra gitmiş olabilirler.
I'm glad you're better now.	Şimdi daha iyi olmana sevindim.
He never felt sick before or after.	Öncesinde ve sonrasında hiç hasta hissetmedi.
Thank you for making this a great company to work for.	Bunu çalışmak için harika bir şirket yaptığınız için teşekkür ederiz.
Sit down again and love the approach.	Tekrar oturun ve yaklaşımı sevin.
So, you decide.	Yani, sen karar ver.
The bathroom looked worse.	Banyo daha kötü görünüyordu.
Differences were significant between groups at the same time point.	Farklılıklar gruplar arasında aynı zaman noktasında anlamlıydı.
This happens six more times.	Bu altı kez daha olur.
I think it might have been a dog.	Sanırım bir köpek olabilirdi.
He thought she hadn't heard him.	Onu duymadığını düşündü.
I thought it was broken.	kırıldığını düşündüm.
It is more difficult to do away from home.	Evden uzakta yapmak daha zordur.
We say and judge various things as right or wrong.	Çeşitli şeylerin doğru veya yanlış olduğunu söyler ve yargılarız.
Many people have tried to think about it.	Birçok insan bunu düşünmeye çalıştı.
You want to go and you don't want to leave.	Gitmek istiyorsun ve ayrılmak istemiyorsun.
That way we're not doing anything right now.	Bu şekilde şu anda hiçbir şey yapmıyoruz.
It's actually nice to know how good it feels.	Aslında güzel, ne kadar iyi hissettirdiğini bilmek.
Some were black, some were white.	Bazıları siyah, bazıları beyazdı.
Sometimes I would lie on my bedroom floor and savor the moment.	Bazen yatak odamın zeminine uzanır ve anın tadını çıkarırdım.
It's over there.	İşte orada.
this mode.	Bu mod.
I need change.	Değişikliğe ihtiyacım var.
Also if there are any special equipment requirements.	Ayrıca herhangi bir özel ekipman gereksinimi varsa.
I've never played for an audience before.	Daha önce hiç seyirci için oynamadım.
If it's at that level.	Eğer o seviyedeyse.
There is a serious reason.	Ciddi bir nedeni var.
These women did.	Bu kadınlar yaptı.
I have to learn.	Öğrenmeliyim.
That was enough to send him running.	Bu onu koşmaya göndermek için yeterliydi.
And with the memories came two feelings.	Ve anılarla birlikte iki duygu geldi.
I have a house here.	Burada bir evim var.
Running our country is a full-time job.	Ülkemizi yönetmek tam zamanlı bir iştir.
I understand your reaction, sort of.	Tepkisini anladım, bir nevi.
Everyone was gone by the time it was my turn.	Sıra bana gelene kadar herkes gitmişti.
This current is drawn directly to the ground.	Bu akım doğrudan toprağa çekilir.
And there was probably a reason why they weren't.	Ve muhtemelen olmamalarının bir nedeni vardı.
This should continue.	Bu devam etmelidir.
Information and consent letters were sent to the patients.	Hastalara bilgi ve onam yazıları gönderildi.
he died.	Öldü.
I accept what happened.	Yaşananları kabul ediyorum.
This was his big stage and he was going to play accordingly.	Bu onun büyük sahnesiydi ve ona göre oynayacaktı.
He lived in a big city and a short building.	Büyük bir şehir ve kısa bir binada yaşıyordu.
Much thought.	Çok düşündüm.
Now it's just my brother and I and of course his wife broke up.	Şimdi sadece erkek kardeşim ve ben ve tabii ki karısı ayrıldık.
We must find out before we have a chance.	Bir şansımız olmadan önce öğrenmeliyiz.
But he knew he would understand.	Ama anlayacağını biliyordu.
I looked outside.	Dışarı baktım.
He didn't know where he was.	Nerede olduğunu bilmiyordu.
These are things you can fix.	Bunlar düzeltebileceğiniz şeyler.
Don't let it get to you.	Başına gitmesine izin verme.
He took their word, it was the latter.	Onların sözünü aldı, ikincisiydi.
Blood and blood products were not given.	Kan ve kan ürünleri verilmedi.
I ordered him to stand up.	Ayağa kalkmasını emrettim.
He looked back at the house.	Eve dönüp baktı.
And within days we realized it was a hit.	Ve birkaç gün içinde bunun bir hit olduğunu anladık.
Maybe I think you never loved me.	Belki de beni hiç sevmediğini düşünüyorum.
It may be due to the small sample size.	Küçük örneklem boyutundan kaynaklanabilir.
This is a three step process.	Bu üç aşamalı bir süreçtir.
It was noteworthy that there were few questions regarding clinical care.	Klinik bakımla ilgili az sayıda soru olması dikkat çekiciydi.
Mark had come prepared.	Mark hazırlıklı gelmişti.
However, neither measure is an effect size for cancer.	Bununla birlikte, her iki önlem de kanser için bir etki büyüklüğü değildir.
So don't take it to heart like that.	Bu yüzden böyle kalbe almayın.
They had an emotional content far beyond what he was accustomed to.	Alışık olduğunun çok ötesinde bir duygusal içeriğe sahiptiler.
I told him to tell me where the computer is.	Bilgisayarın nerede olduğunu söylemesini söyledim.
We've known ever since.	O zamandan beri biliyoruz.
I ran to her and took her in my arms.	Koşarak yanına gittim ve onu kollarıma aldım.
I think it's important for families to serve others together.	Ailelerin birlikte başkalarına hizmet etmesinin önemli olduğunu düşünüyorum.
I gave the names of people who could help them.	Onlara yardım edebilecek kişilerin isimlerini verdim.
Still it helped.	Yine de yardımcı oldu.
Let these bodies be removed.	Bu cesetler kaldırılsın.
It's not up to him to fix it.	Bunu düzeltmek onun elinde değil.
The organization of the article is as follows.	Makalenin organizasyonu aşağıdaki gibidir.
I knew what you wanted.	Ne istediğini biliyordum.
In this case the data structure is not important.	Bu durumda veri yapısı önemli değildir.
I didn't want these ideas to go to waste.	Bu fikirlerin boşa gitmesini istemedim.
To be honest, they are too afraid to say it.	Dürüst olmak gerekirse, söylemekten çok korkuyorlar.
Nothing was as he had hoped.	Hiçbir şey umduğu gibi değildi.
No need to be specific.	Spesifik olmaya gerek yok.
Thin black frame applied.	Uygulanan ince siyah çerçeve.
It's like you came from another world.	Sanki başka bir dünyadan gelmişsin gibi.
You know how this plane works.	Bu uçağın nasıl çalıştığını biliyorsun.
But no, nothing.	Ama hayır, hiçbir şey.
It just shed.	Sadece saçtı.
It's a pleasure.	Bu bir zevk.
We have it.	Biz buna sahibiz.
It's scary, but that's how it is.	Korkunç ama durum bu.
Everyone was surprised.	Herkes şaşırmıştı.
It can be a very expensive bag.	Çok pahalı bir çanta olabilir.
Where do they live?	Nerede yaşıyorlar.
We would really appreciate your support!.	Desteğiniz için gerçekten minnettar oluruz!.
Come and join us!.	Gelip bize katıl!.
And you just can't.	Ve sadece yapamazsın.
If they don't work, we kill them.	Çalışmazlarsa, onları öldürürüz.
For a moment he thought this was strange.	Bir an için bunun garip olduğunu düşündü.
Sometimes talking is for lying.	Bazen konuşmak yalan söylemek içindir.
These places excited him because this place was a challenge.	Bu yerler onu heyecanlandırdı, çünkü burası bir meydan okumaydı.
I asked him to tell me his friend's name.	Bana arkadaşının adını söylemesini istedim.
They have to fight before the situation gets worse.	Durum daha da kötüleşmeden önce savaşmak zorundalar.
He designed the experiment and analyzed the data.	Deneyi tasarladı ve verileri analiz etti.
Meant to be.	Olacağı varmış.
Whatever you focus on, your audience will focus on.	Neye odaklanırsanız, hedef kitleniz ona odaklanır.
Oh, it's too late.	Ah, çok geç.
It is not clear what the reason for this is.	Bunun nedeninin ne olduğu açıkça görünmüyor.
I would be happy to answer your question.	Sorunuza yanıt vermekten memnuniyet duyarım.
It was right next to the water.	Suyun hemen yanındaydı.
An officer then told the accused to stop.	Bir görevli daha sonra sanığa durmasını söyledi.
It's not fair to describe it in words.	Bunu kelimelerle açıklamak adil değil.
No problem.	Problem değil.
It doesn't matter if you are younger or older than me.	Benden küçük ya da büyük olmanız o kadar önemli değil.
Three cases of infection were recorded.	Üç enfeksiyon vakası kaydedildi.
More than half of them are women.	Bunların yarısından fazlası kadın.
I'm good with plans.	Planlarla aram iyidir.
Thank you for taking the time to contact us.	Bizimle iletişime geçmek için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
All must be true.	Hepsi doğru olmalı.
This should keep things straight and straight.	Bu, işleri doğru ve düz tutmalıdır.
I'm running to forget	unutmak için koşuyorum.
I have photos somewhere.	Bir yerde fotoğraflarım var.
So he wouldn't fight me.	Yani benimle savaşmayacaktı.
Then I start writing.	sonra yazmaya başlıyorum.
Location place.	Konum yeri.
Maybe that was the sign he needed to go.	Belki de gitmesi gereken işaret buydu.
Those were some of my favorite moments seeing him.	Onu gördüğüm en sevdiğim anlardan bazılarıydı.
Efforts were made to define the selection of evidence in each disease section.	Her hastalık bölümünde kanıt seçimini tanımlamak için çaba gösterildi.
This is what I have so far.	Şimdiye kadar sahip olduğum şey bu.
And we were ignored.	Ve görmezden gelinmiştik.
And you know you've arrived	Ve sen vardığını biliyorsun.
The perfect end to a perfect season.	Mükemmel bir sezona mükemmel bir son.
I had to take care of him.	Onunla ilgilenmem gerekiyordu.
Not my problem.	Benim sorunum değil.
Despite everything, he wanted to laugh.	Her şeye rağmen gülmek istiyordu.
I know those kids.	O çocukları tanıyorum.
I spent most of the day writing everything down.	Günün çoğunu her şeyi yazarak geçirdim.
They may be running elsewhere.	Başka bir yerde koşuyor olabilirler.
That's what it was, that's the answer.	Ne olduğu buydu, cevap buydu.
I like the idea of ​​lots of people seeing my work.	Birçok insanın işimi görmesi fikrini seviyorum.
People were forcibly evicted from their homes.	İnsanlar evlerinden zorla çıkarıldı.
He would have to leave them.	Onları bırakmak zorunda kalacaktı.
Other situations are similar.	Diğer durumlar benzerdir.
But this bill has to be paid, remember that.	Ama bu faturanın ödenmesi gerekiyor, bunu unutmayın.
I don't know what's going on in any of my classes.	Derslerimin hiçbirinde ne olduğunu bilmiyorum.
I want to know who they are.	Kim olduklarını bilmek istiyorum.
Repeat three or four times.	Üç veya dört kez tekrarlayın.
I started to fight with the hands holding me.	Beni tutan ellerle savaşmaya başladım.
Life was not joyful.	Hayat neşe vermiyordu.
Anyway, the boy is gone.	Neyse, çocuk gitti.
He couldn't do such a thing.	Böyle bir şey yapamazdı.
Nobody wants to talk.	Kimse konuşmak istemiyor.
It's a far-fetched request as I share you with your block art.	Sizi blok resminizle paylaşırken çok uzak bir istek.
His heart was not pure.	Kalbi saf değildi.
This talk will consist of three parts.	Bu konuşma üç bölümden oluşacaktır.
for this life.	Bu hayat için.
There was one condition.	Bir şart vardı.
There was no decision for me to make.	Benim için verecek bir karar yoktu.
Population growth may be lower.	Nüfus artışı daha düşük olabilir.
I was going to fight the anxiety her voice gave me.	Sesinin bana verdiği endişeyle savaşacaktım.
All that blood.	Bütün o kan.
Let the market decide.	Bırakın piyasa karar versin.
I'm too tired to write more.	Daha fazlasını yazamayacak kadar yorgunum.
I think that's why he died.	Sanırım bu yüzden öldü.
These people dress.	Bu insanlar giyinir.
There are so many useful items.	O kadar çok faydalı eşya var ki.
When was this?	Bu ne zamandı.
They give up their own abilities to achieve their goals.	Hedeflerine ulaşmak için kendi yeteneklerinden vazgeçerler.
Otherwise, there is a critical point in the problem.	Aksi takdirde, problemde kritik bir nokta vardır.
It could be as early as next month.	Önümüzdeki ay kadar erken olabilir.
He seems to find it difficult.	Bunu zor buluyor gibi görünüyor.
Please leave a comment if possible.	Mümkünse lütfen bir yorum bırakın.
Here is an example that works just fine for me.	İşte benim için gayet iyi çalışan bir örnek.
I never really got a good look at him.	Ona hiç net bakamadım.
Maybe just the two of you.	Belki sadece ikiniz.
He knew my past and he knew my future.	Geçmişimi biliyordu ve geleceğimi biliyordu.
Some aspects have been lost.	Bazı yönler kayboldu.
Or at least, that was his cover.	Ya da en azından, bu onun kapağıydı.
They both turned to the door.	İkisi de kapıya döndü.
The girl has great taste.	Kızın harika bir zevki var.
It's not a soul.	Bir ruh değil.
But most of them would live outside the standard library.	Ancak bunların çoğu standart kitaplığın dışında yaşayacaktı.
I am still in contact.	Hala iletişim halindeyim.
One of them is the date and time.	Bunlardan biri tarih ve saattir.
Wait and it will be gone forever.	Bekle ve sonsuza dek yok olacak.
This was a customer support error.	Bu bir müşteri desteği hatasıydı.
It just builds every app.	Sadece her uygulamayı inşa ediyor.
An older boy was standing next to him.	Yanında daha büyük bir çocuk duruyordu.
Someone who isn't here.	İşte olmayan biri.
The first is that it's fun to see progress.	Birincisi, gelişmeyi görmenin eğlenceli olması.
There is something seriously wrong.	Cidden yanlış giden bir şeyler var.
No one cares about any name.	Hiçbir isim kimsenin umrunda değil.
We review it under the same basic standard.	Aynı temel standart altında gözden geçiriyoruz.
He believed.	İnandı.
Both here and there.	Hem burada hem orada.
He should go to bed.	Yatağa gitmeli.
Upper limits are set.	Üst limitler belirlenir.
When in doubt, think of the children.	Şüphe duyduğunuzda, çocukları düşünün.
And what a beautiful voice.	Ve ne güzel bir ses.
It was a story for the world.	Bu dünya için bir hikayeydi.
It's a very small city.	Çok küçük bir şehir.
This makes no sense.	Bu hiç mantıklı değil.
He had seen this.	Bunu görmüştü.
Try not to sweat so much.	Bu kadar terlememeye çalışın.
When the lights were turned back on, there was no band on stage.	Işıklar tekrar açıldığında sahnede grup yoktu.
Page, said two people.	Sayfa, dedi iki kişi.
Create two risk groups.	İki risk grubu oluşturun.
And they can show it to him.	Ve bunu ona gösterebilirler.
A few things are clear enough, though.	Yine de birkaç şey yeterince açık.
Other workers in the same field spread their observations to other elements.	Aynı alandaki diğer işçiler, gözlemlerini diğer unsurlara yayarlar.
Then they meet in one place or another.	Sonra bir yerde veya başka bir yerde buluşurlar.
And then,.	Ve daha sonra,.
We never want to forget.	Asla unutmak istemiyoruz.
There is no right or wrong way to act.	Hareket etmenin doğru ya da yanlış yolu yoktur.
No girl would let a man take advantage of her.	Hiçbir kızım bir erkeğin ondan faydalanmasına izin vermez.
The people sitting and waiting tried to smile at me but just stared.	Oturan ve bekleyen insanlar bana gülümsemeye çalıştılar ama baktılar.
Or maybe they were men.	Ya da belki onlar erkekti.
He was gone, there was no doubt about that.	Gitmişti, buna hiç şüphe yoktu.
It took me half an hour to complete my list of questions.	Soru listemi tamamlamam yarım saatimi aldı.
I eat them by hand.	Onları elden yiyorum.
No more pain, no more pain.	Daha fazla acı yok, daha fazla acı yok.
You must come back immediately.	Hemen geri dönmelisin.
We were told to sit down.	Oturmamız söylendi.
Maybe she'll get better.	Belki iyileşir.
And an excellent field leader.	Ve mükemmel bir saha lideri.
Now consider the second strategy.	Şimdi ikinci stratejiyi düşünün.
There were people there, lots of them.	Orada insanlar vardı, çok sayıda.
So we started driving again.	Böylece tekrar sürmeye başladık.
Better not to sit.	Oturmamak daha iyi.
It just made me work harder.	Sadece daha çok çalışmamı sağladı.
He didn't feel more comfortable in games.	Oyunlarda kendini daha rahat hissetmiyordu.
Show me son.	Göster bana oğlum.
But failure is the first step to success.	Ancak başarısızlık başarının ilk adımıdır.
No serious injury was reported.	Ciddi bir yaralanma bildirilmedi.
She looks like she's going to cry.	Ağlayacak gibi görünüyor.
And that was it.	Ve bu buydu.
Some dream and work.	Bazıları hayal eder ve çalışır.
Thank you for your attention and understanding!.	İlginiz ve anlayışınız için teşekkür ederiz!.
I don't want to have anything to do with it.	Bununla bir ilgim olsun istemiyorum.
I decided to drink a glass of water instead.	Onun yerine bir bardak su içmeye karar verdim.
Many times before.	Daha önce birçok kez.
I will explain the problem more clearly.	Sorunu daha net anlatacağım.
I was born here.	Burada doğdum.
This man and the other person who escaped were also hurt.	Bu adam ve kaçan diğer kişi de incindi.
Provided you're a customer, that is.	Müşteri olmanız şartıyla, yani.
Only three small windows remained to be done.	Yapılması gereken sadece üç küçük pencere kaldı.
And this is where it matters.	Ve önemli olan yer burasıdır.
We wish him good luck.	Ona iyi şanslar diliyoruz.
I still do.	Hala yapıyorum.
I could probably stay in the air.	Muhtemelen havada kalabilirim.
He could handle a tight situation.	Sıkı bir durumla başa çıkabilirdi.
Image is a powerful thing.	İmaj güçlü bir şeydir.
I just nodded.	sadece başımı salladım.
It was noisy.	Gürültülüydü.
Therefore, it is important for a person to use this spell.	Bu nedenle, bir kişinin bu büyüyü kullanması önemlidir.
Then retest them and see if your first test still holds up.	Ardından bunları tekrar test edin ve ilk testinizin devam edip etmediğini görün.
I finished growing up there and went to school there.	Orada büyümeyi bitirdim ve orada okula gittim.
We can't thank them enough for what they've done for us.	Bizim için yaptıkları için onlara ne kadar teşekkür etsek az.
I just wasn't happy.	Sadece mutlu değildim.
I agree with that.	Ben buna razıyım.
Some things are known and easy to do.	Bazı şeyler bilinir ve yapılması kolaydır.
He is the perfect man.	O mükemmel bir adam.
Everything caught him.	Her şey onu yakaladı.
You'll have to write them down for me.	Onları benim için yazman gerekecek.
What address did he use?	Hangi adresi kullanmış.
I couldn't figure out which one made me feel worse.	Hangisinin daha kötü hissettirdiğini anlayamadım.
There will be war.	Savaş olacak.
If you are making code first.	İlk önce kod yapıyorsanız.
But no one could help with the weather.	Ama kimse hava konusunda yardım edemezdi.
He ends up dead.	O ölü biter.
Two issues may be responsible for this attention.	Bu dikkatten iki konu sorumlu olabilir.
He remains in his arms, his face pressed to his chest.	Kollarında kalır, yüzü göğsüne bastırılır.
Engine turned off.	Motor kapandı.
Maybe you have your own ideas.	Belki kendi fikirleriniz vardır.
Memories of the attack came back.	Saldırı anıları geri geldi.
He went to the split and did so much better.	Bölünmeye gitti ve çok daha iyisini yaptı.
My mother was.	Annem öyleydi.
you are not him	sen o değilsin
You've known me long enough.	Beni yeterince uzun zamandır tanıyorsun.
I am a part of you, and you are me.	Ben senin bir parçanım, sen de benim.
And his son died.	Ve oğlu hayatını kaybetmişti.
You agreed to let me try to help you.	Sana yardım etmeye çalışmama izin vermeyi kabul etmiştin.
Your character has been decided.	Karakterine karar verildi.
It makes people think that what they do is important.	İnsanlara yaptıkları şeylerin önemli olduğunu düşündürür.
And funny.	Ve eğlenceli.
We couldn't object any longer, fearing for our own life.	Kendi hayatımızdan korktuğumuz için daha fazla itiraz edemezdik.
You should meet them.	Onlarla tanışmalısın.
Maybe.	Belki.
I thought about letting your name die.	Adının ölmesine izin vermeyi düşünmüştüm.
Mind you won't stay too long.	Akıl, çok uzun kalmak olmaz.
Ask for as much information to be sent as possible.	Mümkün olduğunca çok bilgi gönderilmesini isteyin.
I could see their bridges.	Köprülerini görebiliyordum.
The nature of the limits of natural selection.	Doğal seçilimin sınırlarının doğası.
Try to come here on a weekend.	Bir hafta sonu buraya gelmeye çalış.
Knowing these things helps.	Bu şeyleri bilmek yardımcı olur.
But this was never used outside of this type of reference.	Ancak bu, bu tür bir referans dışında asla kullanılmadı.
It was a very good game to watch.	İzlemesi çok güzel bir oyundu.
Half the bag is gone.	Çantanın yarısı gitti.
Do box jumping on lower body days.	Alt vücut günlerinde kutu atlama yapın.
I couldn't ask for more.	Daha fazlasını isteyemezdim.
Anyway, stay there.	Her neyse, orada kal.
He couldn't.	Yapamadı.
They had tried everything.	Her şeyi denemişlerdi.
There is little or no economic theory in the book.	Kitapta çok az ekonomik teori var veya hiç yok.
They were not afraid of political change.	Siyasi değişimden korkmadılar.
I know where my thoughts are.	Düşüncelerimin nerede olduğunu biliyorum.
We were happy to come home.	Eve geldiğimiz için mutluyduk.
Bed vs. 	Yatak vs.
none.	yok.
Reality takes over and you are doomed to fall.	Gerçeklik devralır ve düşmeye mahkumsunuz.
And my stomach.	Ve midem.
I'm sorry for you too.	Senin için de üzgünüm.
I try not to think about it.	Onu düşünmemeye çalışıyorum.
It's a security issue for both of you.	Bu ikiniz için de bir güvenlik sorunu.
One summer to remember is not enough for him.	Hatırlayacağı bir yaz onun için yeterli değil.
From now on.	Bundan sonra.
Unfortunately the material was very good.	Maalesef malzeme çok iyiydi.
Not true in any of these situations.	Bu durumların hiçbirinde doğru olmaz.
At least for a while.	En azından bir süreliğine.
i miss you	seni özlerdim
Everyone come and have fun.	Herkes gelsin ve iyi eğlenceler.
It's like it's out of the air.	Havadan çıkmış gibi.
Whatever he said is wrong.	Ne dediyse yanlış.
I let him get out of the car.	Arabadan çıkmasına izin verdim.
His head fell on mine.	Kafası benimkinin üzerine düştü.
But the rest of the game was fine.	Ama oyunun geri kalanı iyiydi.
This is her most important day.	Bu onun en önemli günü.
She will soon be a mother.	Yakında anne olacak.
It should be a well established and local company.	İyi kurulmuş ve yerel bir şirket olmalıdır.
Do this for each book you want it to review.	İncelemesini istediğiniz her kitap için bunu yapın.
You don't even have to talk to me.	Benimle konuşmak zorunda bile değilsin.
Especially not at my house.	Özellikle benim evimde değil.
Or we will cook.	Ya da pişireceğiz.
A long journey should mean nothing to me.	Uzun bir yolculuk benim için hiçbir şey ifade etmemelidir.
You knew you were going through a difficult time.	Zor bir dönemden geçtiğini biliyordun.
I was too close to run away from him.	Ondan kaçamayacak kadar yakındım.
I don't know if this will interest you.	Bu ilgini çeker mi bilmiyorum.
It was very quiet.	Çok sessizdi.
It was the opposite.	Tam tersiydi.
It's a little hard to describe right now.	Şu anda tarif etmek biraz zor.
I didn't enjoy it, it was really sad.	Zevk almadım, gerçekten üzücüydü.
I had an hour for lunch.	Öğle yemeği için bir saatim vardı.
He wouldn't dream of telling anyone.	Kimseye söylemeyi hayal etmezdi.
My mother's hair was the same.	Annemin saçları da aynıydı.
But of course that couldn't be.	Ama elbette bu olamazdı.
Because to tell the truth, he couldn't imagine himself doing it.	Çünkü gerçeği söylemek gerekirse, kendini bunu yaparken hayal edemiyordu.
We have rich professional management experience for over ten years.	On yılı aşkın bir süredir zengin profesyonel yönetim deneyimine sahibiz.
It offers one of the free real coins.	Bu ücretsiz gerçek paralardan birini sunuyor.
Accordingly, we prove the following result.	Bu doğrultuda aşağıdaki sonucu kanıtlıyoruz.
This is something these people believe in.	Bu, bu insanların inandığı bir şey.
The characters are rich.	Karakterleri zengindir.
He would too.	O da alacaktı.
I promise you will get better with practice.	Pratik yaptıkça daha iyi olacağına söz veriyorum.
I had to shoot him.	Onu vurmak zorundaydım.
It's nothing personal.	Kişisel bir şey değil.
I felt something inside my left foot.	Sol ayağımın içinde bir şeyler olduğunu hissettim.
I'm not leaving this thing, son.	Bu şeyi bırakmayacağım, evlat.
Oh no.	Oh hayır.
Yes really.	Evet, gerçekten.
No matter what, you know.	Ne olursa olsun biliyorsun.
Part of the land is communal.	Arazinin bir kısmı ortaktır.
He is comfortable in front of the press and speaks to community members.	Basın önünde rahat ve topluluk üyeleriyle konuşuyor.
He looked tired.	Yorgun görünüyordu.
Then they found that it worked.	Sonra işe yaradığını buldular.
I chose them.	onları seçtim.
In reality this is not so.	Gerçekte bu böyle değil.
It is the highest form of action.	Eylemin en yüksek biçimidir.
Coming in minutes.	Dakikalar sonra geliyor.
Expensive, one of the low ones.	Pahalı, düşük olanlardan biri.
They are power.	Onlar güç.
I would stare at it for hours.	Saatlerce ona bakardım.
Her brother had turned against her husband.	Ağabeyi kocasına karşı dönmüştü.
A dog and cat need a place where they can feel safe and comfortable.	Bir köpek ve kedinin kendini güvende ve rahat hissedeceği bir yere ihtiyacı vardır.
It's a matter of perspective.	Bu bir bakış açısı meselesi.
It was entered by the jury.	Mahkeme heyeti tarafından girildi.
That day.	O gün.
This is his money.	Bu onun parası.
There seemed to be something in the air.	Havada bir şey var gibiydi.
They would not speak on the record.	Kayıtta konuşmayacaklardı.
Before long, sit down and eat.	Çok geçmeden otur ve ye.
It would actually be very dangerous.	Aslında çok tehlikeli olurdu.
Gloss white finish shown in left image.	Soldaki resimde gösterilen parlak beyaz kaplama.
And the list goes on.	Ve liste uzayıp gidiyor.
Finally, he looked back and saw that the girl was back to her baby.	En sonunda arkasına baktı ve kızın bebeğine döndüğünü gördü.
The others looked at him in surprise.	Diğerleri şaşkın şaşkın ona baktı.
Never give up on your dream.	Asla hayalinizden vazgeçmeyin.
They are both left and right cells at the same time.	İkisi de aynı anda hem sol hem de sağ hücrelerdir.
He wanted peace in his own world.	Kendi dünyasında barış istiyordu.
Imagine that art was born from that place.	Sanatın o yerden doğduğunu hayal edin.
I looked at my book.	Kitabıma baktım.
This is too high.	Bu çok yüksek.
Nobody shows.	Kimse göstermiyor.
The only problem was that getting there wasn't going to be half the fun.	Tek sorun, oraya gitmenin eğlencenin yarısı olmayacağıydı.
I'll give you more another time.	Sana başka bir zaman daha fazlasını vereceğim.
There is something for everyone and all ages.	Herkes ve her yaş için bir şeyler var.
We can plan.	Planlayabiliriz.
Take a really good, long, hard look.	Gerçekten iyi, uzun ve sert bir bakış atın.
He looked like he needed help, not her.	Yardıma ihtiyacı varmış gibi görünüyordu, ona değil.
It's amazing how well they feel during the lesson.	Ders sırasında kendilerini ne kadar iyi hissettikleri şaşırtıcı.
The number cannot be negative, but the upper bound is unknown.	Sayı negatif olamaz, ancak üst sınır bilinmiyor.
I believe he is in love with me too.	Onun da bana aşık olduğuna inanıyorum.
He didn't do good interviews though.	Yine de iyi röportaj yapmadı.
They started dating without me.	Bensiz çıkmaya başladılar.
It looked the same.	Aynı görünüyordu.
We would be lost there.	Orada kaybolacaktık.
And it's very hard to feel responsible for something you don't remember.	Ve hatırlamadığın bir şeyden sorumlu hissetmek çok zor.
I wonder what their plans are for that photo.	O fotoğraf için planlarının ne olduğunu merak ediyorum.
I should have been more direct.	Daha doğrudan olmalıydım.
There is no visible difference.	Görünür bir fark yok.
Related species cause disease in plants.	İlgili türler bitkilerde hastalığa neden olur.
Go feel.	Hissederek git.
The shop would close in an hour.	Dükkan bir saat sonra kapanacaktı.
He knew he didn't have much time.	Fazla zamanı olmadığını biliyordu.
The only difference is that my patients are male, not female.	Tek fark hastalarımın kadın değil erkek olması.
We did this.	Biz bunu yaptık.
It was a great little job.	Harika bir küçük işti.
You don't know anyone, then it's no use.	Kimseyi tanımıyorsun, o zaman bir faydası yok.
There will be good eye contact between you and the patient.	Hasta ile aranızda iyi bir göz teması olacaktır.
We'll talk a little more.	Biraz daha konuşacağız.
It would be too much to expect.	Bunu beklemek çok fazla olurdu.
Finally, the others asked him what he had said.	Sonunda diğerleri ona ne dediğini sordu.
Will definitely visit this place again.	Kesinlikle burayı tekrar ziyaret edecek.
I couldn't understand what was happening and why.	Ne olduğunu ve neden olduğunu anlayamıyordum.
Who are we talking to, what are we telling them?	Kiminle konuşuyoruz, onlara ne söylüyoruz.
It needs control.	Kontrole ihtiyacı var.
This is important for proper and effective weight loss.	Bu, uygun ve etkili kilo kaybı için önemlidir.
His presence saved his life, at least in the moment.	Onun varlığı hayatını kurtardı, en azından o anda.
Some walk, some run.	Bazıları yürür, bazıları koşar.
Everyone seemed dead unless he did something.	Bir şey yapmadığı sürece herkes ölü gibiydi.
The sound is playing though.	Ses çalıyor ama.
I have four children.	Dört çocuğum var.
Health care is very bad.	Sağlık hizmetleri çok kötü.
Some of these children even started going to university within a year.	Hatta bu çocuklardan bazıları bir yıl içinde üniversiteye gitmeye başladı.
Nobody will kill you.	Seni kimse öldürmeyecek.
All these are definitely steps in the right direction.	Bütün bunlar kesinlikle doğru yönde atılmış adımlardır.
I am very happy with my purchase.	Satın alma işlemimden çok memnunum.
It's hard to know what's best.	En iyisinin ne olduğunu bilmek çok zor.
Oh sure, we got over it.	Ah, tabii, üstesinden geldik.
Even my own family can't stand to look at me.	Kendi ailem bile bana bakmaya dayanamıyor.
And these people really saw it.	Ve bu insanlar bunu gerçekten gördüler.
Yes, he was that old.	Evet, o kadar yaşlıydı.
The station belonged to him.	İstasyon kendisine aitti.
He waited a long time.	Uzun süre bekledi.
That's what the movie is about.	Filmin konusu bu.
You did a really good job there.	Orada gerçekten iyi iş çıkardın.
Its default value is false.	Varsayılan değeri false'tur.
I only know that you know.	Ben sadece senin bildiğini biliyorum.
I don't remember much after that.	Ondan sonrasını pek hatırlamıyorum.
I walked to the back of my house.	Evimin arka tarafına doğru yürüdüm.
How can he help me? 	Bana nasıl yardım edebilir?
he thought.	düşündü.
This is the smaller ship that can handle four hundred people.	Bu, dört yüz kişiyi idare edebilecek daha küçük gemi.
do something bad.	Kötü bir şey yap.
Again, the code is fine, the comment is wrong.	Yine, kod iyidir, yorum yanlıştır.
They were in love.	Aşıktılar.
Most did, some didn't.	Çoğu yaptı, bazıları yapmadı.
Listen to what they say.	Ne dediklerini dinle.
Rather, they fear failure.	Aksine başarısızlıktan korkarlar.
He felt different than when he walked in.	İçeri girdiğinde olduğundan farklı hissediyordu.
About love and sex.	Aşk ve seks hakkında.
I think you got the picture.	Bence resmi anladın.
You do this twice.	Bunu iki kez yapıyorsun.
Stay for the rest of the experience.	Deneyimin geri kalanı için kalın.
It's the last episodes.	Zaten son bölümleri.
All of these companies work the same way in one way or another.	Bu şirketlerin hepsi bir şekilde aynı şekilde çalışıyor.
Click and hold the red square.	Kırmızı kareyi tıklayın ve basılı tutun.
He drew the gun slowly.	Silahı yavaşça çekti.
He didn't hear much, but he could read their appearances well enough.	Fazla bir şey duymuyordu ama görünüşlerini yeterince iyi okuyabiliyordu.
There is no choice in this.	Bunda seçim yok.
The security service is a fixed fee service provided to the customer.	Güvenlik hizmeti, müşteriye verilen sabit ücretli bir hizmettir.
There is too much.	Çok fazla var.
These were amazing.	Bunlar muhteşemdi.
I haven't looked much at the code.	Koda pek bakmadım.
We knew we had to go there.	Oraya gitmemiz gerektiğini biliyorduk.
Maybe he was under time pressure.	Belki de zaman baskısı altındaydı.
He will catch you.	Seni yakalayacak.
Stress and shock.	Stres ve şok.
I can't speak properly.	Düzgün konuşamıyorum.
Brown glass, frankly, would have been better.	Kahverengi cam, açıkçası, daha iyi olurdu.
We also make choices.	Biz de seçimler yapıyoruz.
He stood up and raised his hand in the air.	Ayağa kalktı ve elini havaya kaldırdı.
I would be a broken record.	Kırık bir rekor olurdum.
Both men had been shot in the head.	Her iki adam da başlarından vurulmuştu.
The family is here.	Aile burada.
You don't even know this.	Bunu bilmiyorsun bile.
Who had saved?	Kimi kurtarmıştı.
I was still on duty.	Ben hala görevdeydim.
But this is just a small test of the game.	Ancak bu, oyunun sadece küçük bir testidir.
The experiment was repeated six times.	Deney altı kez tekrarlandı.
I'm the only one who can tell you where it is.	Nerede olduğunu söyleyen tek kişi benim.
You've come to the right place.	Doğru yere geldiniz.
Many people didn't like it.	Pek çok insan bundan hoşlanmadı.
Then he came in.	Sonra içeri geldi.
In bed that night, the child has an anxiety attack.	O gece yatakta çocuk bir anksiyete krizi geçirir.
Then come now.	O zaman şimdi gel.
I'm glad you got out of this kind of relationship.	Bu tür bir ilişkiden kurtulduğuna sevindim.
This is no simple task.	Bu basit bir görev değil.
You are a police officer.	Sen bir polis memurusun.
The pain took him by surprise.	Acı onu şaşırtmıştı.
As for whether or not.	olup olmadığına gelince.
So this could be it.	Yani bu olabilir.
Just a discussion really.	Sadece bir tartışma gerçekten.
Here you will be fine with your teacher and other children.	Burada öğretmenin ve diğer çocuklarla iyi olacaksın.
But that didn't change what happened.	Ama bu yaşananları değiştirmedi.
Neither he nor his sons spoke.	Ne oğullarından ne de o söz etti.
But only half of them were available.	Ama bunların sadece yarısı mevcuttu.
You can bring it.	Onu getirebilirsin.
Know what you are eating.	Ne yediğinizi bilin.
Someone had followed him from the hotel.	Biri onu otelden takip etmişti.
One and the other.	Biri ve diğeri.
This is a trip you will definitely enjoy.	Bu, kesinlikle keyif alacağınız bir yolculuktur.
That didn't turn out right either.	Bu da doğru çıkmadı.
The draw was immediately obvious.	Beraberlik hemen belli oldu.
Or rather, he did, but he didn't want to show it.	Daha doğrusu yaptı ama belli etmek istemedi.
I thought it would be about this town.	Bu kasabayla ilgili olacağını düşündüm.
He is happy and plays most of the time.	Mutlu ve çoğu zaman oynuyor.
Beauty.	Güzellik.
We don't know anyone.	Tanıdığımız kimse yok.
He had something he didn't have.	Onda olmayan bir şeye sahipti.
But they describe the same thing in two ways.	Ama aynı şeyi iki yönden tanımlarlar.
This is how they work.	İşte böyle çalışırlar.
This has been my favorite gift ever.	Bu şimdiye kadar en sevdiğim hediye oldu.
I am using the answer to this question.	Bu sorunun cevabını kullanıyorum.
He saw his son killed.	Oğlunun öldürüldüğünü gördü.
Is there a function that can move many notes for me?	Benim için birçok notu taşıyabilen bir fonksiyon var mı?
He disappeared shortly after.	Kısa süre sonra ortadan kayboldu.
A nice fit.	Güzel bir uyum.
I have to live as well as you.	Ben de senin kadar yaşamak zorundayım.
This was his only hope.	Bu onun tek umuduydu.
They don't even know what the words mean.	Kelimelerin ne anlama geldiğini bile bilmiyorlar.
He ordered her to go and check on him.	Gidip onu kontrol etmesini emretmişti.
I just had a baby.	Sadece bir bebeğim oldu.
That's why they come to school.	Bu yüzden okula geliyorlar.
First, of course, he couldn't get the money.	Birincisi, elbette, parayı alamazdı.
This is not my home, this is not my home.	Burası benim evim değil, benim evim değil.
He left about an hour ago.	Bir saat kadar önce ayrıldı.
He said he knew.	bildiğini söyledi.
You never know what someone else is going through.	Başka birinin neler yaşadığını asla bilemezsiniz.
It was time to act.	Hareket zamanı gelmişti.
Survival is a choice, a choice.	Hayatta kalmak bir seçimdir, bir seçenektir.
There was no need to examine anything else.	Başka bir şey incelemeye gerek yoktu.
Being with friends who understand has really helped.	Anlayan arkadaşlarla birlikte olmak gerçekten yardımcı oldu.
It should show that the result will be different.	Sonucun farklı olacağını göstermelidir.
He had no previous medical history.	Daha önce tıbbi öyküsü yoktu.
It is true to some extent.	Bir dereceye kadar doğrudur.
It looked like snow and ice.	Kar ve buza benziyordu.
Expect some days to be a big struggle.	Bazı günlerin büyük bir mücadele olmasını bekleyin.
And as a result, the world of buildings will be better.	Ve sonuç olarak, binaların dünyası daha iyi olacak.
Otherwise, some facts about this evidence are important.	Aksi takdirde, bu kanıtla ilgili bazı gerçekler önemlidir.
you are healthy.	sen sağlıksın.
However, you can be full of original, creative ideas.	Ancak, orijinal, yaratıcı fikirlerle dolu olabilirsiniz.
And this is actually quite a difficult task.	Ve bu aslında oldukça zor bir iştir.
Here is where the change begins.	İşte değişimin başladığı yer.
So it went up.	Yani yukarı gitti.
Then we launched the new website.	Ardından yeni web sitesini kullanıma sunduk.
These efforts have been quite effective.	Bu çabalar oldukça etkili oldu.
You can see that on her face.	Bunu onun yüzünde görebilirsin.
They know him.	Onu tanıyorlar.
Both are very easy to get up and running.	Her ikisinin de ayağa kalkması ve çalıştırılması çok kolaydır.
This is great.	Bu harika.
He cut off when things got too hot.	İşler çok ısındığında kesip kaçtı.
Yes, we're starting.	Evet, başlıyoruz.
He said no.	Hayır dedi.
I really miss having it.	Ona sahip olmayı gerçekten özlüyorum.
In particular, the following important structure was obtained there.	Özellikle aşağıdaki önemli yapı orada elde edilmiştir.
It was quiet there.	Orada sessiz kaldı.
I think we have reached this balance.	Bu dengeye ulaştığımızı düşünüyorum.
Many children do not live long enough to leave.	Birçok çocuk ayrılacak kadar uzun yaşamıyor.
He could have accomplished a lot without her.	O olmasaydı çok şey başarabilirdi.
I'm not taking questions.	Soru almıyorum.
They fell and could not get up again.	Düştüler ve bir daha kalkamadılar.
I made the second call.	İkinci aramayı yaptım.
I can't stand that kind of worry.	Bu tür bir endişeye dayanamıyorum.
It is the user.	Kullanıcıdır.
He would say yes.	Evet diyecekti.
He wanted to wait for her to come back.	Geri dönmesini beklemek istiyordu.
Only one object can be moved at a time.	Bir seferde yalnızca bir nesne taşınabilir.
The weather was clear, the sky was over a deep blue.	Hava açıktı, gökyüzü derin bir mavinin üzerindeydi.
You see it everywhere you go for a few days.	Birkaç gün boyunca gittiğiniz her yerde onu görürsünüz.
The success of this struggle depends on your support.	Bu mücadelenin başarısı sizin desteğinize bağlıdır.
I can continue to learn and grow.	Öğrenmeye ve büyümeye devam edebilirim.
The key is to start.	Anahtar başlamaktır.
Surgery is currently the best treatment option.	Cerrahi şu anda en iyi tedavi seçeneğidir.
Instead, just open the page.	Bunun yerine sayfayı açmanız yeterli.
We had a beautiful apartment right across from the wedding hall.	Düğün salonunun hemen karşısında güzel bir dairemiz vardı.
Then he stopped, turned, asked a question.	Sonra durdu, döndü, bir soru sordu.
Number of actual moves.	Gerçek hareketlerin sayısı.
His power can control me.	Onun gücü beni kontrol edebilir.
Mission failed.	Görev başarısız oldu.
But not everyone was whole.	Ama herkes bütün olmadı.
I better do it now.	Şimdi yapsam iyi olur.
Just worry about yourself.	Sadece kendin için endişelen.
They raised their hands.	Ellerini kaldırdılar.
I will be shot.	vurulmuş olacağım.
They were obviously confused.	Belli ki kafaları karışmıştı.
The bar, however, is a different story.	Ancak bar, farklı bir hikaye.
I may still have that chance.	Hala o şansım olabilir.
It won't bother us again.	Bizi bir daha rahatsız etmeyecek.
He looked at the crowd around him.	Etrafındaki kalabalığa baktı.
He never completed this or any other task.	Bunu ya da başka bir görevi asla tamamlamadı.
Besides, you started it.	Üstelik sen başlattın.
Your numbers will be better etc.	Sayılarınız daha iyi olacak vb.
We're doing some great things.	Bazı harika şeyler yapıyoruz.
It worked for my smaller needs.	Daha küçük ihtiyaçlarım için çalıştı.
movie in the country.	Ülkede film.
And when relief comes, don't just sit there and listen to your baby cry.	Ve rahatlama geldiğinde, orada oturup bebeğinizin ağlamasını dinlemeyin.
from day one.	İlk günden.
That's great, it really is.	Bu harika, gerçekten öyle.
You will work hard for everyone.	Bunun için herkes için çok çalışacaksınız.
He would not eat.	O yemeyecekti.
Then it turns into big news.	Sonra büyük bir habere dönüşür.
He doesn't understand what he likes.	Neyi sevdiğini anlamıyor.
It can't be that bad.	O kadar da kötü olamaz.
He was one of nine children.	Dokuz çocuğundan biriydi.
Get around these cars.	Bu arabaların etrafından dolaşın.
How does he think about starting his own business?	Kendi işini açmayı nasıl düşünüyor.
A young and very beautiful woman.	Genç ve çok güzel bir kadın.
That's the end.	Bu kadar son.
People could say whatever they wanted.	İnsanlar istediklerini söyleyebilirdi.
I tried to keep him away.	Onu uzak tutmaya çalıştım.
But it seems that this idea has not been taken any further.	Ama görünen o ki bu fikir daha ileri götürülmemiş.
It's also important to us.	Bizim için de önemli.
The enemy seemed determined not to make this easy for us.	Düşman bunu bizim için kolaylaştırmamaya kararlı görünüyordu.
The woman knew this.	Kadın bunu biliyordu.
Tell me this doesn't sound familiar, she.	Bana bunun tanıdık gelmediğini söyle.
Flowers in, then flowers out.	Çiçekler içeri, sonra çiçekler dışarı.
I need to learn more about this.	Bu konuda daha fazla şey öğrenmem gerekiyor.
If that's the case, you're in luck.	Eğer durum buysa, şanslısın.
Don't worry, we will do this as quickly as possible.	Endişelenme, bunu mümkün olduğunca çabuk yapacağız.
Of course age was a factor.	Elbette yaş bir faktördü.
They don't make them anymore.	Artık onları yapmıyorlar.
I was afraid they would do it to me too.	Bana da yaparlar diye korktum.
This class may have a property calculated for the total amount.	Bu sınıf, toplam miktar için hesaplanmış bir özelliğe sahip olabilir.
As usual, the woman got up before the others.	Kadın her zamanki gibi diğerlerinden önce kalktı.
The best of your life.	Hayatının en iyisi.
This is crazy.	Bu çılgınca.
I won't assume he's dead though.	Yine de onun öldüğünü varsaymayacağım.
It is almost a separate game in itself.	, neredeyse başlı başına ayrı bir oyundur.
Way of speaking.	Konuşma şekli.
I hope you and your family are well.	Umarım sen ve ailen iyi olur.
All cards will be sent.	Tüm kartlar gönderilecektir.
Army and government employees.	Ordu ve devlet çalışanları.
No respect from them.	Onlardan saygı yok.
The car must be correct.	Araba doğru olmalı.
I found it dry.	Kuru buldum.
Then his mother came to see me and her son.	Sonra annesi beni ve oğlunu görmeye geldi.
It will be done in five minutes.	Beş dakika içinde yapılacaktır.
These things are taken very seriously by this government.	Bu işler bu hükümet tarafından çok ciddiye alınır.
He looked back at me.	Bana dönüp baktı.
Some responded, but most fled.	Bazıları karşılık veriyordu ama çoğu kaçıyordu.
Probably the best routine in the series.	Muhtemelen serideki en iyi rutin.
I meant you.	Seni kastettim.
Until the end of next week.	Önümüzdeki hafta sonuna kadar.
This story provides more details.	Bu hikaye daha fazla ayrıntı sağlar.
I'm totally confused.	tamamen kafam karıştı.
A very rare quality these days.	Bu günlerde çok nadir bir kalite.
I give this case two or three more days.	Bu davaya iki veya üç gün daha veriyorum.
He sat next to her in the second lesson.	İkinci derste yanına oturdu.
There are other possible complications as well.	Başka olası komplikasyonlar da vardır.
But his media presence remained strong.	Ancak medyadaki varlığı güçlü kaldı.
Ah, white people.	Ah, beyaz insanlar.
Students find you funny, but you can't do what you're doing.	Öğrenciler seni komik buluyor ama yaptığın şeyi yapamıyorsun.
The crew is very friendly.	Mürettebat çok arkadaş canlısı.
I never thought of having breakfast with them.	Onlarla kahvaltı yapmayı hiç düşünmedim.
Some ideas related to these studies will be used below.	Aşağıda bu çalışmalara ilişkin bazı fikirler kullanılacaktır.
He took a long, slow breath.	Uzun ve yavaş bir nefes aldı.
This required a player to win the match by two feet.	Bu, bir oyuncunun maçı iki ayak farkla kazanmasını gerektiriyordu.
No one can get away with trying to kill me and my men.	Kimse beni ve adamlarımı öldürmeye çalışmaktan kurtulamaz.
Everyone is focused.	Herkes odaklanmıştır.
You must be out of your mind, woman.	Aklını kaçırmış olmalısın kadın.
This is how I make sense of what's going on.	Ben olan biteni bu şekilde anlamlandırıyorum.
Go talk to someone new.	Git yeni biriyle konuş.
And he had to feel lucky.	Ve kendini şanslı hissetmesi gerekiyordu.
He takes his arm.	Kolunu alıyor.
To be what you once were.	Bir zamanlar olduğun gibi olmak.
It is clear that there is something very wrong with this logic.	Bu mantıkta çok yanlış bir şeyler olduğu çok açık.
Blood type and others are variable.	Kan grubu ve diğerleri değişkendir.
Health system this week	Sağlık sistemi bu hafta
I will give you letters to my brother.	Sana kardeşime mektuplar vereceğim.
But walking through any stage has never been easy for me.	Ama herhangi bir aşamada yürümek benim için hiç kolay olmadı.
No progress was made on a new record.	Yeni bir rekor konusunda ilerleme kaydedilmedi.
Poorly cooked food can come from any country.	Kötü pişmiş yiyecekler herhangi bir ülkeden gelebilir.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
It is no longer a part of me.	Artık benim bir parçam değil.
That's clear enough.	Bu yeterince açık.
He said he was arrested a few weeks later.	Birkaç hafta sonra tutuklandığını söyledi.
There was nothing to lose, not really.	Kaybedecek hiçbir şey yoktu, gerçekten değil.
Therefore, the specific results are of additional interest.	Bu nedenle, belirli sonuçlar ek ilgi çekicidir.
Here are the options.	İşte seçenekler.
They were silent for a while, lost in their own thoughts.	Bir süre sessiz kaldılar, kendi düşüncelerinde kayboldular.
No, you can't.	Hayır, yapamazsın.
Front to back and back to front.	Önden arkaya ve arkadan öne.
This is because he will have a lot of fun with us.	Bunun nedeni, bizimle çok eğlenecek olmasıdır.
This was a great little game.	Bu harika bir küçük oyundu.
I'm late.	Geç kaldım.
She is proud of her body and knows how to use it.	Vücuduyla gurur duyuyor ve onu nasıl kullanacağını biliyor.
Email him if you want to be included in the map.	Haritaya dahil olmak istiyorsanız ona e-posta gönderin.
At that point the man could do no wrong.	O noktada adam yanlış yapamazdı.
An attempt to play a separate power role.	Ayrı bir güç rolü oynama girişimi.
It prepared me for success.	Beni başarıya hazırladı.
You didn't see.	Görmedin.
It was in the middle of the room.	Bu odanın ortasındaydı.
I want to dream of my own with you.	Seninle kendi hayallerimi kurmak istiyorum.
He is a good person.	O iyi bir insan.
And we were rejected.	Ve reddedildik.
My father taught me that your name is the most important thing.	Babam bana senin adının en önemli şey olduğunu öğretti.
So we don't expect them to move that much.	O yüzden bu kadar hareket etmelerini beklemiyoruz.
With recorded music, the chosen and accident are the same.	Kaydedilmiş müzikle, seçilen ve kaza aynı oluyor.
There are other biological differences as well.	Başka biyolojik farklılıklar da vardır.
We must have made some noise.	Biraz gürültü yapmış olmalıyız.
When he looked at me again, he was more serious than before.	Bana tekrar baktığında, eskisinden daha ciddiydi.
There would be no more happiness for him.	Onun için bundan sonra mutluluk olmayacaktı.
I still don't believe it.	Yine de inanmıyorum.
I continued to breathe.	Nefes almaya devam ettim.
It's a gift you gave the rest of us.	Geri kalanımıza verdiğin bir hediye.
The idea was popular with members of the court.	Fikir mahkeme üyeleri arasında popülerdi.
I think they felt like they were on fire.	Sanırım yandıklarını hissettiler.
They became friends.	Onlar arkadaş oldular.
other orders.	Diğer siparişler.
Let systems run the business, let people run the systems.	Sistemlerin işi, insanların da sistemleri yönetmesine izin verin.
They didn't know what to do with him.	Onu ne yapacaklarını bilmiyorlardı.
This is the most important thing.	Bu en önemli şey.
Of course, they couldn't find anything like this.	Elbette böyle bir şey bulamamışlardı.
Few others do.	Çok azı diğerleri yapar.
I'm not sorry to hear you say that.	Bunu söylediğini duyduğuma üzgün değilim.
This is a natural part of being human.	Bu, insan olmanın doğal bir parçasıdır.
Then, when these people think of your company, they will think of you.	Sonra, bu insanlar şirketinizi düşündüklerinde, sizi düşüneceklerdir.
At the end of the day, my advice is simple.	Günün sonunda, tavsiyem basit.
They cannot be opened.	Açılamazlar.
He wasn't going for her, but he was looking for her.	Onun için gitmiyordu, ama onu arıyordu.
It cannot be done.	Yapılamaz.
The situation of children is much worse.	Çocukların durumu çok daha kötü.
Which was it.	Hangisi de öyleydi.
Yes, said an elderly couple.	Evet, dedi yaşlı bir çift.
The players are fine.	Oyuncular iyi.
And the most perfect boy.	Ve en mükemmel çocuk.
There is a button on the side to turn it on and off.	Yanda açıp kapatmak için bir düğme var.
He doesn't expect you to make war impossible.	Savaşı imkansız hale getirmenizi beklemiyor.
Everyone falls in love with them from time to time.	Herkes zaman zaman onlara aşık olur.
He used it to move towards the bar.	Bara doğru hareket etmek için kullandı.
Being thin means things you don't want happen to you.	Zayıf olmak, başınıza istemediğiniz şeylerin gelmesi anlamına gelir.
I don't know what else to do.	Yapılacak başka ne var bilmiyorum.
You will hear.	Duyu duyacaksınız.
I watched it once.	Bir kez izledim.
He slipped out of his arms and fell to his knees.	Kollarının arasından sıyrıldı ve dizlerinin üzerine çöktü.
It was really easy for me to do this.	Benim için bunu yapmak gerçekten çok kolaydı.
He was really interested in it.	O buna gerçekten meraklıydı.
Two sides of responsibility.	Sorumluluğun iki yüzü.
Time will show us.	Zaman gösterecek.
We are fine, they say.	Biz iyiyiz, derler.
We talked about nothing and everything.	Hiçbir şeyden ve her şeyden bahsettik.
Our two children were born there.	İki çocuğumuz orada doğdu.
I will no longer have it.	Artık ona sahip olmayacağım.
There's something in his eyes when he looks at you.	Sana baktığında gözlerinde bir şey var.
Her sweet, soft body has given you nothing.	Onun tatlı, yumuşak vücudu sana hiçbir şey vermedi.
But there is no choice here.	Ama burada seçim yok.
He followed and noted the location.	O da takip etti ve yeri not etti.
Come back next week.	Gelecek hafta tekrar gel.
Where things differ is in the results.	İşlerin farklılaştığı yer sonuçlardadır.
And nothing definite can be said about that eye.	Ve o göz hakkında da kesin bir şey söylenemez.
The first four numbers are very good.	İlk dört sayı çok iyi.
Thank you so much for making my wedding dress.	Gelinliğimi yaptığın için çok teşekkür ederim.
Plus, every normal daily activity.	Artı, her normal günlük aktivite.
We work hard to work with members.	Üyelerle birlikte çalışmak için çok çalışıyoruz.
It was something he would never normally do.	Normalde asla yapmayacağı bir şeydi.
Like a time machine, it took me back.	Bir zaman makinesi gibi, beni geri aldı.
He's in the middle.	Ortadaki o.
I don't care about the judicial process anymore.	Artık yargı süreci umurumda bile değil.
You can choose peace.	Barışı seçebilirsiniz.
You have to step on the road.	Yola adım atmalısın.
But it had to be cold.	Ama soğuk olması gerekiyordu.
There was nothing to say.	Söyleyecek bir şey yoktu.
Email is still a thing.	E-posta hala bir şey.
Who is ours?	Kim bizim.
So we didn't do anything to him.	Yani biz ona bir şey yapmadık.
He pushed her back.	Onu geri itti.
Unfortunately, it stopped getting in.	Ne yazık ki, içeri girmeyi bıraktı.
The same thing could happen to you tomorrow.	Aynı şey yarın senin de başına gelebilir.
A day without wine is like a day without wine.	Şarapsız bir gün, şarapsız bir güne benzer.
Both had changed in a short time.	İkisi de kısa sürede değişmişti.
I do not know the reason.	nedenini bilmiyorum.
At any occasion.	Herhangi bir fırsatta.
It shows you have power and it feels good.	Gücünüz olduğunu gösterir ve iyi hissettirir.
And until then, try not to be too nice.	Ve o zamana kadar, çok iyi olmamaya çalışın.
But the option is still open.	Ama seçenek hala açık.
I sent you a note.	Sana bir not gönderdim.
He would never be able to do this.	Bunu asla başaramayacaktı.
I felt angry and sad at the same time.	Aynı anda hem sinirli hem de üzgün hissediyordum.
I was cold the whole time.	Bütün zaman boyunca üşüdüm.
Written informed consent was obtained.	Yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
It needs a longer season than us.	Bizden daha uzun bir sezona ihtiyacı var.
Then I have something important to talk about.	O zaman konuşmam gereken önemli bir konu var.
The frequency is determined accordingly.	Frekans da buna göre belirlenir.
The web has won big.	Web büyük kazandı.
The key is honest communication.	Anahtar dürüst iletişimdir.
All day, he was suddenly cut off from the time inside him.	Bütün gün, aniden, içindeki zamandan koptu.
The tears are getting harder now.	Gözyaşları şimdi daha da sertleşiyor.
Save these things for a later date.	Bu şeyleri daha sonraki bir tarih için saklayın.
Will look at your comments.	Yorumlarınıza bakacak.
We appreciate the way you do your job.	İşini yapma şeklini takdir ediyoruz.
In most cases the answer is yes.	Çoğu durumda cevap evet.
No, we have to read.	Hayır, okumamız gerekiyor.
It was a truly terrible thing.	Bu gerçekten korkunç bir şeydi.
The task force's air defense had to come first.	Görev gücünün hava savunması önce gelmek zorundaydı.
Still can do it here.	Yine de burada yapabilir.
Not that it meant anything to him, of course.	Bu onun için bir şey ifade ettiğinden değil elbette.
At least I was aware of that.	En azından bunun farkındaydım.
I'm so glad I had the opportunity to talk to you.	Seninle konuşma fırsatı bulduğu için çok mutluyum.
Not everyone accepted that he was dead.	Herkes onun öldüğünü kabul etmedi.
Then my husband came home.	Sonra kocam eve geldi.
I left the bag at home.	Çantayı evde bıraktım.
It can help her son learn to throw and catch a ball.	Oğlunun bir top atmayı ve yakalamayı öğrenmesine yardımcı olabilir.
Maybe perfect.	Belki de mükemmel.
He had come home happy that he had left the war behind.	Savaşı geride bıraktığı için mutlu bir şekilde eve gelmişti.
What! 	Ne!
No passing.	Geçiş yok.
How was it.	Nasıldı.
And anyway, we're still young.	Ve her neyse, hala genciz.
The full list is available in print only.	Tam liste yalnızca basılı olarak mevcuttur.
Eight patients experienced stable disease.	Sekiz hasta stabil hastalık yaşadı.
He hadn't seen her since.	O zamandan beri onu görmemişti.
I had to say something to her to get her attention.	Dikkatini çekmek için ona bir şeyler söylemek zorunda kaldım.
It's a problem for those who live, for those who come later.	Bu, yaşayanlar için bir sorun, sonra gelenler için.
You should check your scores every week.	Puanlarınızı her hafta kontrol etmelisiniz.
Can such a love really die? 	Böyle bir aşk gerçekten ölebilir mi?
he asked himself.	kendine sordu.
Still funny.	Yine de komik.
It wouldn't be too hard to add.	Eklemek çok zor olmaz.
It sounds good and plays great.	Kulağa hoş geliyor ve harika oynuyor.
We had no idea whether he would live or die.	Yaşayacak mı ölecek mi hiçbir fikrimiz yoktu.
We tend to get sick more easily.	Daha kolay hasta olma eğilimindeyiz.
They act like movies.	Film gibi davranıyorlar.
Best to let the man move on.	Adamın devam etmesine izin vermek en iyisi.
This was the woman he was dating.	Bu, çıktığı kadındı.
I changed my mind.	Fikrimi değiştirdim.
It won't let me open it.	açmama izin vermiyor.
But for too many people it is.	Ama çok fazla insan için öyle.
I won't overlook this.	Bunu gözden kaçırmam.
I promise to be stronger.	Daha güçlü olacağıma söz veriyorum.
Drinking in the hot sun is not a good idea anyway.	Sıcak güneşte içmek zaten iyi bir fikir değil.
I am sure you will do well.	İyi yapacağından eminim.
I want.	Ben isterim.
I sow from late spring to early autumn.	İlkbaharın sonundan sonbaharın başlarına kadar ekiyorum.
I don't have a headache tonight.	Bu gece başım ağrımıyor.
But they never brought the subject up again.	Ama konuyu bir daha açmadılar.
The results of these two approaches are not in good agreement.	Bu iki yaklaşımın sonuçları iyi bir uyum içinde değildir.
An evening meeting is required once a month.	Ayda bir akşam toplantısı gereklidir.
He was so warm and perfect in every way.	O her şekilde çok sıcak ve mükemmeldi.
It takes its effect in the first stage.	Etkisini ilk aşamada alır.
They just go and do something.	Sadece gidip bir şeyler yapıyorlar.
You know, they never had that.	Biliyorsun, buna hiç sahip olmadılar.
I like to learn from others rather than trial and error.	Deneme yanılma yerine başkalarından öğrenmeyi severim.
Stay here as long as you want.	Burada istediğin kadar kal.
So they need to create some.	Bu yüzden biraz yaratmaları gerekiyor.
Such confusion also arises elsewhere.	Bu tür karışıklıklar başka yerlerde de ortaya çıkıyor.
To feel safe.	Güvende hissetmek için.
They really didn't change anything.	Gerçekten hiçbir şeyi değiştirmediler.
It doesn't walk very far between us.	Aramızda pek fazla uzağa yürümez.
But the above terms are still the same.	Ancak yukarıdaki terimler hala aynıdır.
Good stuff there.	Orada iyi şeyler.
Plaintiff did not attend the hearing of the case.	Davacı, davanın duruşmasına katılmadı.
The students jumped when they heard my voice.	Öğrenciler sesimi duyunca sıçradılar.
Well, he said.	Peki, dedi.
In this section, we will give similar examples.	Bu bölümde buna benzer örnekler vereceğiz.
Instead I shot out of my back window.	Bunun yerine arka penceremden dışarı ateş ettim.
Now, there is a guard.	Şimdi, bir gardiyan var.
Case asked him what happened.	Case ona ne olduğunu sordu.
That's absolutely true, but the names.	Bu kesinlikle doğru, ama isimler.
Our request was denied.	Talebimiz reddedildi.
I need to talk to someone.	Biriyle konuşmam gerek.
I only know in my bones.	Sadece kemiklerimde biliyorum.
This will require more thought and discussion.	Bu, daha fazla düşünmeyi ve tartışmayı gerektirecektir.
Minutes passed, he didn't know how many.	Dakikalar geçti, kaç tane olduğunu bilmiyordu.
He needed a new place.	Yeni bir yere ihtiyacı vardı.
Train this phrase using the method below.	Aşağıdaki yöntemi kullanarak bu kelime grubunu eğitin.
We never talked about it.	Bunun hakkında hiç konuşmadık.
Thought cannot control its anger.	Düşünce, öfkesini kontrol edemiyor.
It starts with taking personal responsibility.	Kişisel sorumluluk almakla başlar.
Or maybe they do.	Ya da belki onlar var.
Then he came here.	Sonra buraya geldi.
I hear my name once again.	Adımı bir kez daha duyuyorum.
In reality, of course, it is necessary to measure.	Gerçekte, elbette, ölçmek gerekir.
No, a little less.	Hayır, biraz daha az.
It looks complicated but it's not.	Karmaşık görünüyor ama değil.
Hopefully it won't be too hard to get them.	Umarım onları ele geçirmek çok zor olmaz.
All these parameters were similar in the test and control groups.	Tüm bu parametreler test ve kontrol gruplarında benzerdi.
I have to go back to the city.	Şehre geri dönmem gerekiyor.
And he was fifteen years younger then.	Ve o zaman on beş yaş daha gençti.
She just asked him to stop.	Sadece durmasını istedi.
It's too early.	Çok erken oldu.
The rest of us will support you.	Geri kalanımız seni destekleyeceğiz.
And we will give them a shout in their shop.	Ve onlara dükkanlarında bir not vereceğiz.
That's when it hit me.	İşte o zaman bana çarptı.
If you attack with weapons, things will definitely be different.	Silahlarla saldırırsanız, işler kesinlikle farklı olacaktır.
Any advice is welcome.	Herhangi bir tavsiye açığız.
Vision is a learned ability.	Görme öğrenilmiş bir yetenektir.
Not just at school or kids.	Sadece okulda veya çocuklardan değil.
I decided to change my life.	Hayatımı değiştirmeye karar verdim.
But you didn't.	Ama yapmadın.
They had thought about it thoroughly.	Bunu iyice düşünmüşlerdi.
And there are many times in my work where it is intended.	Ve işimde amaçlandığı birçok zaman var.
I don't think it's fair to do this.	Bunu yapmanın adil olduğunu düşünmüyorum.
There was no superficial evidence of either condition.	Her iki durumun da yüzeysel kanıtı yoktu.
Please do not copy content from this site.	Lütfen bu siteden içerik kopyalamayın.
Listen to me.	Beni dinle.
Are we looking at everything?	Her şeye mi bakıyoruz?
Tonight did not please him.	Bu gece onu memnun etmedi.
It has been up and down.	Yukarı ve aşağı olmuştur.
But we will have a new family.	Ama yeni bir ailemiz olacak.
They just succeeded.	Sadece başardılar.
Also, it's nice to have someone around.	Ayrıca, etrafta birinin olması güzel.
But this has limitations.	Ama bunun sınırlamaları var.
I believe it is much less.	Çok daha az olduğuna inanıyorum.
You don't talk to us about school anymore.	Artık bizimle okul hakkında hiç konuşmuyorsun.
He had a habit of calling us by different names.	Bizi farklı isimlerle çağırmak gibi bir huyu vardı.
I'm not a bad guy.	Ben kötü bir adam değilim.
If you value your health, return them to that point.	Sağlığınıza değer veriyorsanız, onları o noktaya iade edin.
But it scared me terribly.	Ama beni fena halde korkuttu.
My father's mouth.	Babamın ağzı.
They care about applications.	Başvuruları önemsiyorlar.
No orders will be placed at this time.	Şu anda herhangi bir sipariş verilmeyecektir.
The process took too long.	Süreç çok uzun sürdü.
I waited for the long summer light to leave the sky.	Uzun yaz ışığının gökyüzünü terk etmesini bekledim.
And our cheapest.	Ve bizim en ucuzumuz.
Do you know a good online store?	İyi bir çevrimiçi mağaza biliyor musunuz?
I knew you were lying.	Yalan söylediğini biliyordum.
And they don't have to be big or expensive things.	Ve büyük veya pahalı şeyler olmak zorunda değiller.
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
never because of their goal of making you rich.	asla zengin yapma hedeflerinden dolayı.
And only if we can't find another food source.	Ve sadece başka bir yiyecek kaynağı bulamazsak.
I finished the second.	İkincisini bitirmiştim.
These five participants were excluded from the analysis.	Bu beş katılımcı analizlerden çıkarılmıştır.
And now in the audio mix.	Ve şimdi ses karışımında.
I think it will be something simple.	Basit bir şey olacağını düşünüyorum.
Big boys are as big as boys.	Büyük oğlanlar erkekler kadar iridir.
It didn't have to be here.	Burada olmak zorunda değildi.
They can start the application by informing the personnel.	Personele haber vererek uygulamaya başlayabilirler.
The former was a result of charity.	Eski hayır bir sonucuydu.
It was obvious to anyone with an eye.	Gözü olan herkes için barizdi.
He wasn't feeling well enough to go out.	Dışarı çıkacak kadar iyi hissetmiyordu.
They had free access to fresh water during the experiment.	Deney sırasında tatlı suya ücretsiz erişimleri vardı.
He also wanted to stay close to regular medical care.	Ayrıca, düzenli tıbbi bakıma yakın kalmak istedi.
That's mostly what we have here.	Burada çoğunlukla sahip olduğumuz şey budur.
It was like magic.	Sihir gibiydi.
I want to cut off his head and take out his heart.	Kafasını kesip kalbini çıkarmak istiyorum.
I think you know how you feel.	Bence sen ne hissettiğinin farkındasın.
The meeting must be over.	Toplantı bitmiş olmalı.
Not being able to control emotions.	Duyguları kontrol edememek.
He introduced me to many writers and characters, games and stories.	Beni pek çok yazar ve karakterle, oyunla ve hikayeyle tanıştırdı.
The general supported himself in primary hands.	General, kendisini birincil ellerinde destekledi.
Various methods have been proposed to achieve this.	Bunu başarmak için çeşitli yöntemler önerilmiştir.
OK, stop here.	Tamam, burada dur.
My own tax return and my mom.	Kendi vergi beyannamem ve annem.
It was hard not to notice him.	Onu fark etmemek zordu.
We know what questions to ask and what to look for.	Hangi soruları soracağımızı ve nelere bakacağımızı biliyoruz.
I mean, we were friends but not that close.	Yani arkadaştık ama o kadar yakın değildik.
I knew where it was.	Nerede olduğunu biliyordum.
The next question would be:	Sıradaki sorusu şu olacaktı.
I'll use your bones in a different way.	Kemiklerini farklı bir şekilde kullanacağım.
Please and thank you.	Lütfen ve teşekkür ederim.
I'm clearing my throat.	Boğazımı temizliyorum.
Try this regularly.	Bunu düzenli olarak deneyin.
And to pay more for it.	Ve bunun için daha fazla ödemek için.
This is something we can't get over.	Bu, geçiştiremeyeceğimiz bir şey.
We are what we do.	Biz yaptığımız şeyiz.
So you will wear what men wear.	Yani erkeklerin giydiklerini giyeceksin.
Conclusion .	Sonuç .
I was far away.	çok uzaklardaydım.
For the most part, this is an individual decision.	Çoğunlukla, bu bireysel bir karardır.
It was clear as day there.	Orada gün gibi açıktı.
I must go back to war.	Savaşa geri dönmeliyim.
Save the world.	Dünyayı kurtar.
Nothing could be more of a lie.	Hiçbir şey daha yalan olamaz.
This page is an example.	Bu sayfa bir örnektir.
I did not look at the man himself.	Adamın kendisine bakmadım.
It looks like it will be a great experience.	Harika bir deneyim olacak gibi görünüyor.
Breakfast was good.	Kahvaltı iyiydi.
Charges were dropped in exchange for money.	Suçlamalar para karşılığında düşürüldü.
I didn't care for some shit.	Bazı bok umurumda değildi.
we gave up.	vazgeçtik.
Or maybe there are better solutions to the same problem.	Ya da belki aynı soruna daha iyi çözümler vardır.
A shop burned down last week.	Geçen hafta bir dükkan yandı.
And it did last night.	Ve dün gece yaptı.
I like it as well made.	İyi yapılmış gibi seviyorum.
However, the evidence has been mixed.	Bununla birlikte, kanıtlar karıştırılmıştır.
I don't think this will ever change.	Bunun değişeceğini hiç sanmıyorum.
I know it's not there.	Orada olmadığını biliyorum.
All he did was open the door and look behind him.	Tek yaptığı kapıyı açıp arkasına bakmaktı.
We knew the required numbers and had the technology.	Gerekli sayıları biliyorduk ve teknolojiye sahiptik.
We talked about books.	Kitaplar hakkında konuştuk.
It's like talking about happiness.	Mutluluktan bahsetmek gibi.
But that's only part of our plan.	Ama bu planımızın sadece bir parçası.
I reached for it.	Bunun için uzandım.
I am so hurt.	Çok incindim.
During this time, the patients remained stable.	Bu süre zarfında hastalar stabil kaldı.
We held a regular show for others.	Diğerleri için düzenli bir gösteri düzenledik.
Be honest and release your emotions.	Dürüst olun ve duygularınızı serbest bırakın.
You just have to.	Sadece zorundasın.
You don't need to look any further.	Daha fazla bakmanıza gerek yok.
About anything, he would say.	Herhangi bir konuda, derdi.
He didn't pay.	Ödemedi.
And she could tell from his expression that he felt it too.	Ve onun da bunu hissettiğini ifadesinden anlayabiliyordu.
And very smart.	Ve çok akıllı.
Cold, heavy snow fell for several days.	Soğuk, yoğun kar birkaç gün yağdı.
I want to tell you.	Sana söylemek istiyorum.
But for me these methods are too complicated.	Ama benim için bu yöntemler çok karmaşık.
There had to be a solution.	Bir çözüm olmalıydı.
The plane was mine, but he would do his best.	Uçak benimdi ama elinden geleni yapardı.
He knows better than anyone.	Herkesten daha iyi biliyor.
We really loved each other.	Birbirimizi gerçekten sevdik.
It's too late to change the gift.	Hediyeyi değiştirmek için çok geç.
Coat everything with the remaining oil.	Her şeyi kalan yağla kaplayın.
Or at least, pretty darn content.	Ya da en azından, oldukça lanet olası içerik.
I didn't even know why.	Nedenini bile bilmiyordum.
Any mom would do it.	Herhangi bir anne yapardı.
He was the only one who did this.	Bunu yapan tek kişi oydu.
Maybe it's for another place entirely.	Belki de tamamen başka bir yer içindir.
So each family had two minutes when the time came.	Böylece her ailenin zamanı geldiğinde iki dakikası oldu.
Tell people what you learned.	İnsanlara ne öğrendiğini anlat.
Take care of urgent problems with yourself or your family first.	Önce kendinizle veya ailenizle ilgili acil sorunları halledin.
I learned this.	Bunu öğrendim.
He left within an hour even though it was long before dark.	Hava kararmadan çok önce olmasına rağmen bir saat içinde ayrıldı.
It was a major reason for the field position.	Saha pozisyonu için önemli bir nedendi.
Still, the salary is below average for the job.	Yine de maaş, iş için ortalamanın altında.
One of the early ones.	Erkencilerden biri.
So he was the only one who understood.	Demek ki anlayan tek kişi oydu.
one after another.	Birbiri ardına.
A good smooth sound is much better than a loud sound.	İyi bir pürüzsüz ses, yüksek bir sesten çok daha iyidir.
She started crying.	Ağlamaya başladı.
But he was not a cook.	Ama o bir aşçı değildi.
That's not why.	Bu yüzden değil.
You have to be in the right place at the right time.	Doğru zamanda doğru yerde olmalısınız.
The video is available here.	Video burada mevcuttur.
Until today, this movie meant nothing to me.	Bugün bu habere kadar bu film bana hiçbir anlam ifade etmiyordu.
It brings two elements.	İki unsur getiriyor.
But it was hard not to.	Ama yapmamak zordu.
Yet people often lag behind this ideal.	Yine de insanlar genellikle bu idealin gerisinde kalıyor.
They come together at this moment.	Bu anda bir araya gelirler.
Or if so, what does he mean.	Ya da öyleyse, ne demek istediği.
You can't prove it's negative.	Negatif olduğunu kanıtlayamazsın.
All little girls.	Hepsi küçük kızlar.
There were no houses.	Evler yoktu.
You have to choose the strong one.	Güçlü olanı seçmelisin.
It's not a fair system.	Adil bir sistem değil.
But each in his own way!.	Ama her biri kendi yöntemine göre!.
She would question him.	Onu sorgulayacaktı.
The bars represent the average results from three independent experiments.	Çubuklar, üç bağımsız deneyden elde edilen ortalama sonuçları temsil eder.
But people visit in large numbers.	Ancak insanlar çok sayıda ziyaret ediyor.
To walk.	Yürümek.
I repeat the process.	İşlemi tekrarlıyorum.
I know you will take care of our children.	Çocuklarımıza bakacağını biliyorum.
This is fine.	Bu gayet iyi.
No, we will report it.	Hayır, bunu rapor edeceğiz.
After that, we never progressed.	Ondan sonra hiç ilerleyemedik.
Meet me at the high point.	Benimle yüksek noktada buluş.
I repeated the movement, same reaction.	Hareketi tekrarladım, aynı tepki.
This is not a presence mod.	Bu bir varlık modu değil.
The door opened into the living room.	Kapı oturma odasına açılıyordu.
And others.	Ve diğerleri.
People had few requests.	İnsanların istekleri azdı.
In front of him was a large set of pans.	Önünde büyük bir tava seti vardı.
This is the current year's tax rate.	Bu, cari yılın vergi oranıdır.
The screen was in the upper right end.	Ekran sağ üst uçtaydı.
He is the child living in me.	O benim içimde yaşayan çocuk.
It is its own form.	Kendi formudur.
But you can't do anything about it.	Ama bu konuda hiçbir şey yapamazsınız.
There was a brief, complete silence in the room.	Odada kısa, tam bir sessizlik oldu.
Everyone is trying so hard.	Herkes çok çabalıyor.
All these items have the same issue.	Tüm bu öğeler aynı sorunu yaşıyor.
He called and spoke to her.	Onu aradı ve konuştu.
Waiting for your great solutions.	Harika çözümlerinizi bekliyorum.
This is so fun.	Bu çok eğlenceli.
Really great blog.	Gerçekten harika bir blog.
As mentioned, it's very smooth and fast.	Bahsedildiği gibi, çok yumuşak ve hızlı.
I understand this concept.	Bu kavramı anlıyorum.
Only this year.	Sadece bu yıl.
I would love to win.	kazanmayı çok isterim.
However, there are some problems with the quality of treatment.	Ancak, tedavi kalitesi ile ilgili bazı sorunlar vardır.
It was hot inside.	İçerisi sıcaktı.
Also, you need a trip.	Ayrıca, bir yolculuğa ihtiyacınız var.
You knew it was there.	Onun orada olduğunu biliyordun.
I was trying to think of something other than the cold.	Soğuktan başka bir şey düşünmeye çalışıyordum.
He pretty much holds the record.	Adeta rekoru elinde tutuyor.
In fear there is the possibility of running away.	Korkuda kaçma olasılığı vardır.
Like most things, you get out what you put in.	Çoğu şey gibi, ne koyarsanız onu çıkarırsınız.
Clean it now.	Şimdi temizle.
You know, guys who've been here for years.	Bilirsiniz, yıllardır burada olan adamlar.
I don't understand how to fix it.	Nasıl düzeltileceğini anlamıyorum.
Everyone knew this, but they did it anyway.	Bunu herkes biliyordu ama yine de yaptılar.
Nothing about it should come as a surprise.	Bununla ilgili hiçbir şey sürpriz olmamalı.
A radio sound was heard in the distance.	Uzaktan bir radyo sesi duyuldu.
There are three common multiple access systems.	Üç ortak çoklu erişim sistemi vardır.
Neither is he.	O da değil.
I should be there tonight.	Bu gece orada olmalıyım.
Not exactly what you think.	Tam olarak düşündüğün şey değil.
The security guards can't stand it.	Güvenlik görevlileri buna dayanamaz.
Your company wants to do business with another company.	Şirketiniz başka bir şirketle iş yapmak istiyor.
The voice waited.	Sesi bekledi.
When you're physical, you have to be smart.	Fiziksel olduğunuzda akıllı olmalısınız.
Check out these cool ways to create place names. 	Yer adları oluşturmanın bu güzel yollarına bir göz atın. 
He got up very late last night.	dün gece çok geç kalktı.
Whatever move he made, it worked for him.	Yaptığı hareket ne olursa olsun, onun için işe yaradı.
At the time of the study, the trees were five years old.	Çalışma sırasında, ağaçlar beş yaşındaydı.
Female patients are slightly more affected.	Kadın hastalar biraz daha fazla etkilenir.
You know that but it's not.	Bunu biliyorsun ama değil.
We should be above you, but we can't see you.	Senin üzerinde olmalıyız, ama seni göremiyoruz.
I couldn't get that part out.	O kısmı çıkaramadım.
We are, you'll see.	Öyleyiz, göreceksin.
He was going to find a woman.	Gidip bir kadın bulacaktı.
Very very bad.	Çok çok kötü.
one or the other.	Biri veya diğeri.
Long story.	Uzun Hikaye.
Hearing me, he came towards me.	Beni duyunca bana doğru geldi.
But then they would fail.	Ama sonra başarısız olacaklardı.
He couldn't remember the last time his bank balance had been turned into a loan.	Banka bakiyesinin en son ne zaman krediye çevrildiğini hatırlayamıyordu.
Definitely a good version of something average.	Kesinlikle ortalama bir şeyin iyi bir versiyonu.
And there is much more than the same.	Ve aynısından çok daha fazlası var.
You keep the training fun.	Eğitimi eğlenceli tutarsınız.
But this is not a serious deep-reading book.	Ama bu ciddi bir derin okuma kitabı değil.
I felt ready.	Kendimi hazır hissettim.
He allowed himself to hope that he would escape.	Kendi kendine, kaçacağını ummasına izin verdi.
Disease, especially eye disease, was common.	Hastalık, özellikle göz hastalığı yaygındı.
The eyes do not delight.	Gözler zevk almaz.
Those who go will learn.	Gidecek olanlar öğrenecek.
Now everything is clearly in front of the public.	Artık her şey halkın önünde net bir şekilde duruyor.
I have no idea where his head is these days.	Bu günlerde kafasının nerede olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
It doesn't need to happen to anyone.	Kimsenin başına bunun gelmesine gerek yok.
This is never a pure process.	Bu asla saf bir süreç değildir.
Her mother was in the kitchen, as usual, on the phone.	Annesi her zamanki gibi telefonla mutfaktaydı.
Find a comfortable position.	Rahat bir pozisyon bulun.
At least it seemed so.	En azından öyle görünüyordu.
Maybe because they have it too.	Belki onlarda da olduğu için.
Instead, she averted her eyes and continued to clean.	Bunun yerine gözlerini başka yöne çevirdi ve temizlemeye devam etti.
Maybe not.	Belki yoktur.
Many people are sleeping.	Birçok insan uyuyor.
This is what makes the world work.	Dünyanın çalışmasını sağlayan şey budur.
He was helped to get out of court immediately.	Mahkemeden hemen çıkmasına yardım edildi.
A thousand horses were entered in the show.	Gösteriye bin at girilmişti.
In fact, they had fun doing it.	Aslında, bunu yaparken eğlendiler.
I rarely use food as a comfort.	Yiyecekleri nadiren rahatlık olarak kullanırım.
Recovery from negative emotions.	Negatif duygulardan kurtarma.
Being a little sister has its benefits.	Küçük kız kardeş olmanın harika yanları var.
He was learning.	Öğreniyordu.
So should the church.	Kilise de öyle olmalı.
It was real, very close.	Gerçekti, çok yakındı.
It affects the meat.	Eti etkiler.
He needed perspective on the case.	Davaya bakış açısına ihtiyacı vardı.
But I'm pretty sure it isn't.	Ama olmadığına o kadar eminim ki.
I'm a little confused though.	Yine de biraz kafam karıştı.
My blood pressure was high.	Kan basıncım yüksekti.
But I do.	Ama yaparım.
Staff were very friendly.	Çalışanlar çok arkadaş canlısıydı.
The weather is nice.	Hava güzel.
I answered this.	Bunu cevapladım.
We walked.	Biz yürüdük.
Six hundred dollars didn't mean much to him.	Altı yüz dolar onun için pek bir şey ifade etmiyordu.
The world was about to begin.	Dünya başlamak üzereydi.
And I missed it.	Ve onu özledim.
I focus more on running.	Daha çok koşmaya odaklanıyorum.
There was no difference between the groups in terms of surgical field results.	Gruplar arasında cerrahi alan sonuçları açısından fark yoktu.
Can manage and direct the work of others.	Başkalarının çalışmalarını yönetebilir ve yönlendirebilir.
My father was in the army.	Babam ordu mensubuydu.
Bathroom.	Banyo.
Frankly, there is no ideal solution.	Açıkçası, ideal bir çözüm yok.
There was one more identity to protect.	Korunması gereken bir kimlik daha vardı.
If nothing else, he'd get another idea of ​​his perspective.	Başka bir şey olmasaydı, bakış açısı hakkında başka bir fikir edinirdi.
I'll let you know when we find a place for ourselves.	Kendimize bir yer bulduğumuzda sana açıklayacağım.
It's doing what it's supposed to do.	Yapılması gerekeni yapıyor.
It's just the simple things we have in common.	Sadece ortak noktamız olan basit şeyler.
But it wasn't anymore.	Ama artık değildi.
And there are reasons why it is so widely used.	Ve bu kadar yaygın olarak kullanılmasının nedenleri var.
This was their biggest fear.	Bu onların en büyük korkularıydı.
I was not afraid of you that way.	Senden o şekilde korkmadım.
Sometimes yellow and blue.	Bazen sarı ve mavi.
He had to go on no matter what.	Ne pahasına olursa olsun devam etmeliydi.
How do you say?	Nasıl diyorsun.
She was not yet his wife.	Henüz karısı değildi.
Same weight class.	Aynı ağırlık sınıfı da.
Whatever was said, the fat man got the message.	Her ne söylendiyse, şişman adam mesajı aldı.
So think about it the next time you want to smoke.	Bu yüzden bir dahaki sefere sigara içmek istediğinizde bunu düşünün.
If we can do it, you can too.	Biz yapabiliyorsak, siz de yapabilirsiniz.
Earth and sky.	Dünya ve gökyüzü.
For this, first start your application as we mentioned above.	Bunun için öncelikle uygulamanızı yukarıda bahsettiğimiz şekilde başlatın.
His horse was gone.	Atı gitmişti.
You need to take action.	Harekete geçmen gerek.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
A year later he would be gone.	Bir yıl sonra gitmiş olacaktı.
The king would indeed fight today.	Kral gerçekten de bugün savaşacaktı.
You really should pay more attention.	Gerçekten daha fazla dikkat etmelisin.
In the worst case, you won't get any feedback.	En kötü durumda, geri bildirim almazsınız.
If you pay attention to these, they may make sense.	Bunlara dikkat ederseniz, bunlar mantıklı olabilir.
And if he has enough time, he can protect his wife.	Ve yeterli zamanı varsa karısını koruyabilir.
It works as intended when we introduced it.	Tanıttığımızda çalışması amaçlandığı gibi çalışıyor.
I show people.	insanlara gösteriyorum.
It's nice to watch.	İzlemek güzeldir.
The house required it.	Ev onu gerektiriyordu.
We talked about it after the first time at that party.	O partideki ilk seferden sonra onun hakkında konuştuk.
He felt that he needed it for himself.	Buna kendisi için ihtiyacı olduğunu hissetti.
I couldn't leave.	bırakamadım.
We are better than that and together we will prove it.	Bundan daha iyiyiz ve birlikte bunu kanıtlayacağız.
He tried three times.	Üç kez denedi.
Keep your body facing the window.	Vücudunuzu pencereye dönük tutun.
At first he asked questions and just nodded at my answers.	İlk başta sorular sordu ve cevaplarıma sadece başını salladı.
He felt it in every part of his being.	Bunu varlığının her noktasında hissetmişti.
There will be a large research area in the field.	Sahada büyük bir araştırma alanı olacak.
Such a material has a structure consisting of small open cells.	Böyle bir malzeme, küçük açık hücrelerden oluşan bir yapıya sahiptir.
I gave up on the idea.	fikrinden vazgeçtim.
When it comes to women, men are the same.	Kadınlar söz konusu olduğunda erkekler de aynıdır.
He says he doesn't want anything from her in his office.	Ofisinde ondan hiçbir şey istemediğini söylüyor.
This doesn't even add a new step.	Bu yeni bir adım bile eklemez.
It made me laugh.	Beni güldürdü.
His eyes held hers for a moment.	Gözleri bir an onunkileri tuttu.
People at my job were pushing this pretty hard.	İşimdeki insanlar bunu oldukça zorluyordu.
And that's because of this issue.	Ve bu konu nedeniyle böyle.
The face begins to look more human.	Yüz daha insani görünmeye başlar.
It doesn't appear.	Görünmüyor.
I can jump that easily.	O kadar kolay zıplayabilirim.
I think it needs to be clear.	Bence net olması gerekiyor.
The game is open.	Oyun açık.
We have a very short time here.	Burada çok kısa bir süremiz var.
Again and again something went wrong.	Tekrar tekrar bir şeyler ters gitti.
And for us.	Ve bizim için.
He doesn't ask.	O sormuyor.
I didn't say a word to him.	Ona tek kelime bile etmedim.
There must be a good reason.	İyi bir nedeni olmalı.
He remained anonymous for eight months.	Sekiz ay boyunca isimsiz kaldı.
Three years after she disappeared.	Kaybolduktan üç yıl sonra.
Couldn't control it.	Kontrol edemedi.
A road must lead somewhere.	Bir yol bir yere çıkmalı.
To lead again.	Yeniden liderlik etmek için.
Let's race.	Haydi yarışalım.
But men won't like it.	Ama erkekler bundan hoşlanmayacak.
I put my body weight	vücut ağırlığımı koydum
In your examples you have a more general tree.	Örneklerinizde daha genel bir ağacınız var.
We want to add these games step by step.	Bu oyunları adım adım eklemek istiyoruz.
Maybe you can try this.	Belki bunu deneyebilirsin.
More and more people came.	Giderek daha fazla insan geldi.
He wants to be her.	Onun olmak istiyor.
I knew how strong you could be.	Ne kadar güçlü olabileceğini biliyordum.
I can see your need.	Senin ihtiyacını görebiliyorum.
Many new users are unaware of how things work.	Birçok yeni kullanıcı işlerin nasıl yürüdüğünün farkında değil.
Death was excluded from our study.	Ölüm, çalışmamızdan çıkarıldı.
In fact, it got worse.	Aslında, daha da kötüleşti.
Somewhere there was music playing on the radio.	Bir yerde radyoda müzik çalıyordu.
These are the things that will help our children become responsible adults.	Bunlar, çocuklarımızın sorumlu yetişkinler olmalarına yardımcı olacak şeyler.
I used to share what my mother sent me.	Annemin bana gönderdiklerini paylaşırdım.
And that's why.	Ve nedeni de bu.
All these analyzes require more skill.	Tüm bu analizler daha fazla beceri gerektirir.
We selected the parameters as follows.	Parametreleri aşağıdaki gibi seçtik.
Soldiers are everywhere.	Askerler her yerde.
They were not on the radio.	Radyoda yoktular.
Tell him to keep a tight watch around the church.	Ona kilisenin etrafında sıkı bir nöbet tutmasını söyle.
His mind was still playing with one subject.	Aklı hala tek bir konu ile oynuyordu.
It was not an easy subject to approach.	Yaklaşılması kolay bir konu değildi.
This is because of a few simple facts.	Bunun nedeni birkaç basit gerçek.
Use this link for more details.	Daha fazla ayrıntı için bu bağlantıyı kullanın.
But there was no one outside.	Ama dışarıda kimse yoktu.
The warmth on his face was beginning to disappear.	Yüzündeki sıcaklık kaybolmaya başlamıştı.
Thanks for keeping an eye on them!	Onlara göz kulak olduğunuz için teşekkürler!
Days, he decided.	Günler, diye karar verdi.
Maybe it wasn't too late.	Belki de çok geç değildi.
I gave him something to think about.	Ona düşünmesi için bir şey verdim.
I will fight for you.	Senin için savaşacağım.
Most were two bedrooms.	Çoğu iki yatak odalıydı.
We'll be back before you know it.	Siz farkına varmadan geri döneceğiz.
I said it was.	Öyle olduğunu söyledim.
Share personal information about yourself.	Kendinizle ilgili kişisel bilgileri paylaşın.
This is not your money.	Bu senin paran değil.
This is where the problems really start.	İşte problemler asıl burada başlıyor.
It opened a new avenue for their investigation.	Soruşturmaları için yeni bir yol açtı.
In theory this is a good idea.	Teoride bu iyi bir fikir.
That was the funny thing.	Komik olan buydu.
No try here.	Burada deneme yok.
I was still living the life of a child.	Hala bir çocuğun hayatını yaşıyordum.
There is no such thing as a free lunch.	Bedava öğle yemeği diye bir şey yoktur.
Now this is a time in my life when life is beautiful.	Şimdi bu, hayatımda hayatın güzel olduğu bir dönem.
Hell is a goal.	Cehennem bir gol.
This is still not easy.	Bu hala kolay değil.
I thought it was a great run.	Harika bir koşu olduğunu düşündüm.
Only a human body effect had this effect.	Sadece bir insan vücudunun etkisi bu etkiye sahipti.
Actually, there is no money.	Aslında para yok.
It was going well.	İyi gidiyordu.
The file has been removed.	Dosya kaldırıldı.
A big portion.	Büyük bir kısım.
Just some people you know.	Sadece tanıdığın bazı insanlar.
Thanks for telling me as soon as you find out.	Öğrenir öğrenmez bana söylediğin için teşekkürler.
This is sad for me.	Bu benim için üzücü.
There is no such thing as knowing our place.	Yerimizi bilmek diye bir şey yok.
That's exactly how a child talks in this case.	Bu durumda bir çocuk tam olarak böyle konuşur.
He is a very natural leader.	O çok doğal bir lider.
You are looking for the truth.	Gerçeğine bakıyorsun.
We will have children.	çocuk yapacağız.
Now the dream was dead.	Artık rüya ölmüştü.
But he is a good boy.	Ama o iyi bir çocuk.
Neither side won.	İki taraf da kazanmadı.
We bought it just so we could figure it out.	Sadece çözebilelim diye aldık.
A dream setting for a dream event.	Bir rüya etkinliği için bir rüya ortamı.
They only had one moment.	Sadece bir anları vardı.
The policy determines this.	Politika bunu belirler.
Their babies are dead.	Bebekleri öldü.
Energy becomes a flow.	Enerji bir akış haline gelir.
I haven't watched most of them.	Çoğunu izlemedim.
He didn't tell me anything else.	Bana başka bir şey söylemedi.
And they will continue after my death.	Ve benim ölümümden sonra da devam edecekler.
The race can still be won.	Yarış hala kazanılabilir.
It took us a minute or two to get together.	Bir araya gelmemiz bir iki dakika sürdü.
I was the one who said he was going to block you.	Seni engelleyeceğini söyleyen bendim.
When we reached him, but he was dead.	Ona ulaştığımızda, ama o ölmüştü.
I gave you the paper.	Sana kağıdı verdim.
Someone is trying to hit me.	Biri bana vurmaya çalışıyor.
They talked for hours about what to do.	Saatlerce ne yapacaklarını konuşmuşlardı.
Someone gave me a knife.	Biri bana bıçak verdi.
No limitations, really.	Sınırlama yok, gerçekten.
I don't care why you want information without anyone knowing.	Kimsenin haberi olmadan neden bilgi almak istediğin umurumda değil.
They had failed to leave as they had planned last year.	Geçen yıl planladıkları gibi ayrılmayı başaramamışlardı.
He sat up slowly and looked around.	Yavaşça oturdu ve etrafına bakındı.
I've seen enough of them in my life, they say.	Hayatımda onlardan yeterince gördüm, diyorlar.
Not the church's wife.	Kilisenin karısı değil.
And of course he never had.	Ve tabii ki o hiç sahip olmadı.
But this was not unusual.	Ama bu olağandışı değildi.
Kids like it.	Çocuklar bundan hoşlanır.
Really great and interesting read.	Gerçekten harika ve ilginç bir okuma.
They know what pisses me off and what makes me happy.	Beni neyin sinirlendirdiğini ve neyin mutlu ettiğini biliyorlar.
The more you play with it, the more you will understand.	Onunla ne kadar çok oynarsanız, o kadar çok anlayacaksınız.
The business is open every day during the summer months.	İşletme yaz aylarında her gün açıktır.
You will get a raise in your salary.	Maaşına zam alacaksın.
It should be the biggest newspaper of the year.	Yılın en büyük gazetesi olmalı.
He was nothing but a fool.	O aptaldan başka bir şey değildi.
But he himself began to like it.	Ama kendisi bundan hoşlanmaya başladı.
It was only natural for him to make such a comment.	Böyle bir yorum yapması çok doğaldı.
I knew there were a lot of men up there.	Yukarıda bir sürü erkek olduğunu biliyordum.
I will catch you.	seni yakalayacağım.
It took me about an hour to perfect it.	Mükemmel hale getirmem yaklaşık bir saatimi aldı.
Then click outside the window.	Ardından pencerenin dışına tıklayın.
These questions are put together in a question set.	Bu sorular bir soru setinde bir araya getirilir.
This has taken you out of the realm of words.	Bu sizi kelimelerin alanından çıkardı.
And so began his third life.	Ve böylece üçüncü hayatı başladı.
The beer is dark.	Bira karanlık.
It was obviously very serious.	Belli ki çok ciddiydi.
It follows directly.	Direkt olarak takip eder.
He cannot do this according to the law.	Bunu kanuna göre yapamaz.
I know this won't do me any good.	Bunun bana iyi gelmeyeceğini biliyorum.
He cannot help himself.	Kendine yardım edemez.
You cannot read without them.	Onlarsız okuyamazsınız.
Number one for weeks.	Haftalardır bir numara.
Nobody pushed three of them.	Kimse üçünü itmedi.
And please, stop playing at my desk.	Ve lütfen, masamda oynamaya son ver.
Please don't believe everything you read.	Lütfen her okuduğunuza inanmayın.
I had another bad dream.	Bir kötü rüya daha gördüm.
There had been progress.	Bir gelişme olmuştu.
If you pass this, you are missing out on something huge.	Bunu geçerseniz, çok büyük bir şeyi kaçırıyorsunuz.
Then measure from one edge to the other.	Ardından, bir kenardan diğer kenara doğru ölçün.
So it's been a successful week so far.	Yani şu ana kadar başarılı bir hafta oldu.
Nothing you can say to me will shock me.	Bana söyleyebileceğin hiçbir şey beni şok etmeyecek.
Who would say such a thing?	Kim böyle bir şey der.
They see it on social media.	Sosyal medyada görüyorlar.
He announced that he had very bad news.	Çok kötü bir haberi olduğunu açıkladı.
It doesn't kill.	Öldürmez.
It's not high heat.	Yüksek ısı değil.
holding a gun.	Silah tutmak.
Of course he did.	Tabii ki o oldu.
Nothing is like that.	Hiçbir şey böyle değil.
Nothing worked for me.	Hiçbir şey benim için işe yaramadı.
I feel for his family and friends.	Ailesi ve arkadaşları için hissediyorum.
A few were necessary, most were for extra credit.	Birkaçı gerekliydi, çoğu ekstra kredi içindi.
You and now a baby.	Sen ve şimdi bir bebek.
We had no idea what to do with them.	Onlarla ne yapacağımız hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
And we'll get you another ball.	Ve sana bir top daha alacağız.
I don't have time to have sex with women.	Kadınlarla sevişmeye vaktim yok.
He had to learn things.	şeyler öğrenmek zorunda kaldı.
I'm not saying you have it.	sahip olduğunu söylemiyorum.
It just controls one very well.	Sadece birini çok iyi kontrol ediyor.
You use your chair to place your dog in the correct position.	Köpeğinizi doğru konuma yerleştirmek için sandalyenizi kullanıyorsunuz.
They were standing there looking at me.	Orada durmuş bana bakıyorlardı.
His eyes had grown.	Gözleri büyümüştü.
As if it was a broken chair.	Sanki kırık bir sandalyeymiş gibi.
You are making your problems like this.	Sorunlarınızı bu hale getiriyorsunuz.
He opened his heart completely for the first time.	Kalbini ilk kez tamamen açtı.
It has a great view and great food.	Harika manzarası ve harika yemekleri var.
He was tough, of course.	Sert biriydi tabii.
As if they were looking for something.	Sanki bir şey arıyorlardı.
It has done a better job in this area.	Bu alanda daha iyi bir iş çıkardı.
And it might have worked.	Ve işe yaramış olabilir.
This is still an open question in this area.	Bu, bu alanda hala açık bir sorudur.
They have to understand this.	Bunu anlamak zorundalar.
We released it to sell.	Satmak için piyasaya çıkardık.
He was silent for a minute, then spoke.	Bir dakika sustu, sonra konuştu.
Check back soon for more information.	Daha fazla bilgi için yakında tekrar kontrol edin.
You know, play with them.	Bilirsin, onlarla oyna.
Just noise and sound.	Sadece gürültü ve ses.
And now he was in trouble again.	Ve şimdi yine başı beladaydı.
Lucky looked at them.	Lucky onlara baktı.
You wouldn't believe how complicated it is to buy a new one.	Yeni bir tane almanın ne kadar karmaşık olduğuna inanamazsınız.
Not supported by this registry.	Bu kayıt tarafından desteklenmiyor.
From cover to cover.	Kapaktan kapağa.
You can remember it.	Onu hatırlayabilirsin.
However, most people find that one or two knees drop too much.	Bununla birlikte, çoğu insan bir veya iki dizinin çok fazla düştüğünü tespit eder.
I couldn't find him, he couldn't find me.	Ben onu bulamadım, o beni bulamadı.
Then someone must have seen me come home last night.	O zaman biri dün gece eve geldiğimi görmüş olmalı.
And in the end, it really was the perfect mix.	Ve sonunda, gerçekten mükemmel bir karışımdı.
I think you hate me.	Benden nefret ettiğini düşünüyorum.
Another fact is that footballer families support the group.	Futbolcu ailelerin grubu desteklediği bir başka gerçek.
I was very sick the next day.	Ertesi gün çok hastaydım.
They are the chosen people.	Onlar seçilmiş insanlardır.
This is too much.	Bu çok fazla.
There is zero logic here.	Burada sıfır mantık var.
The result was very surprising.	Sonuç çok şaşırtıcıydı.
It may require some form of government support.	Bir tür devlet desteği gerektirebilir.
He designed and conducted the research.	Araştırmayı tasarladı ve yaptı.
Written by your state.	Eyaletiniz tarafından yazılmıştır.
It's not great.	Harika değil.
I wish you would come.	Keşke gelsen.
Then it continued from there until the image started to appear.	Ardından görüntü belirmeye başlayana kadar oradan devam etti.
Separate but equal.	Ayrı ama eşit.
Feel the anger.	Öfkeyi hisset.
He called the plaintiff, but there was no answer.	Davacıyı aradı ama cevap gelmedi.
He made a great game with five minutes left.	Beş dakika kala harika bir oyun çıkardı.
It should have been given.	Verilmesi gerekirdi.
She would be my wife.	O benim karım olurdu.
We have a completely different culture.	Tamamen farklı bir kültüre sahibiz.
People just won't do what you ask for.	İnsanlar sadece sizin talep ettiğiniz şeyi yapmayacaklar.
Not now, not anymore.	Şimdi değil, artık değil.
Food is expensive.	Yiyecek pahalı.
Load everything and transport it to the townhouse.	Her şeyi yükle ve kasaba evine taşı.
He leaned towards me.	Bana doğru eğildi.
There is no future there.	Orada bir gelecek yok.
It was out last season.	Geçen sezon çıkmıştı.
Take it now.	Şimdi al mesela.
It was years ago.	Yıllar önceydi.
They did the routine.	Rutini işlediler.
I never brought it.	Onu hiç getirmedim.
This attack continues for a while.	Bu saldırı bir süre devam eder.
You have a lot ahead of you.	Önünüzde çok şey var.
Contributed to analysis and coding.	Analiz ve kodlamaya katkıda bulundu.
I will find you.	Seni bulacağım.
He had worked himself in harmony.	Kendini bir uyum içinde çalıştırmıştı.
And nine out of ten times it was about money.	Ve on seferden dokuzu parayla ilgiliydi.
That was the government's order.	Hükümetin emri buydu.
It depends on how much information there is.	Orada ne kadar bilgi olduğuna bağlı.
There is a catch though.	Yine de bir yakalama var.
He had a closed face waiting to be opened.	Açılmayı bekleyen kapalı bir yüzü vardı.
There are moments when the eyes flow into each other.	Gözlerin birbirine aktığı anlar vardır.
I know who they are.	Kim olduklarını biliyorum.
It was a simple and powerful enough idea.	Yeterince basit ve güçlü bir fikirdi.
I can and will appeal this decision.	Bu karara itiraz edebilirim ve itiraz edeceğim.
I do pretty well.	oldukça iyi yaparım.
A negative number is the days before the deadline.	Negatif bir sayı, son tarihten önceki günlerdir.
And they will agree.	Ve anlaşacaklar.
Repeatedly.	Defalarca.
He is leaving his home.	Evini terk ediyor.
Girls don't do such a thing.	Kızlar böyle bir şey yapmaz.
I just remember you trying to calm us down.	Sadece bizi sakinleştirmeye çalıştığını hatırlıyorum.
Even the walls were clean.	Duvarlar bile temizdi.
A good product at a reasonable price.	Makul bir fiyata iyi bir ürün.
You are never around.	Asla etrafta değilsin.
Someone who uses keys.	Anahtar kullanan biri.
Every football team has it.	Her futbol takımında vardır.
But if it's not working, it's not working.	Ama çalışmıyorsa çalışmıyordur.
Your body will love you for it.	Vücudunuz bunun için sizi sevecek.
Nobody needs to know.	Kimsenin bilmesine gerek yok.
In the end, they too walked normally.	Sonunda onlar da normal bir şekilde yürüdüler.
Everything was where it should be and clean.	Her şey olması gerektiği yerde ve temizdi.
What goes in must come out.	İçeri giren dışarı çıkmalı.
And it's been a very long time.	Ve çok uzun zaman oldu.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	Ancak, bu teknoloji daha az gelişmiştir ve geliştirilmesi daha uzun sürebilir.
He is responsible for everything.	Her şeyden o sorumludur.
I don't know if it was in the room.	Odada mıydı bilmiyorum.
You cannot have one without the other.	Biri olmadan diğerine sahip olamazsınız.
He has both power and right.	O hem güce hem de hakka sahiptir.
He had to be careful with the books he chose.	Seçtiği kitaplara dikkat etmesi gerekiyordu.
All you have to do is to apply online through our website.	Tek yapmanız gereken sitemiz üzerinden online başvuru yapmak.
I waited and gave them time.	Bekledim ve onlara zaman verdim.
Let's get back to you.	Sana geri dönelim.
Time consuming.	Zaman tükeniyor.
It was a challenge.	Bu bir meydan okumaydı.
He was really here.	O gerçekten buradaydı.
Then her father.	Sonra babası.
I'm sure it won't take long for them to finish.	Eminim bitirmeleri çok uzun sürmez.
It would be nice if you could write a short example.	Kısa bir örnek yazarsanız iyi olur.
Please help me.	Lütfen bana yardım et.
Because of this, they lost a child.	Bu nedenle bir çocuk kaybettiler.
Check out some of the products below and click here for more options!.	Aşağıdaki bazı ürünlere göz atın ve daha fazla seçenek için burayı tıklayın!.
I don't need to continue.	Devam etmeme gerek yok.
It's just the way we roll.	Bu sadece yuvarlanma şeklimiz.
What is hidden can be revealed.	Gizlenen şey açıklığa kavuşturulabilir.
But as a general rule, it is not.	Ama genel bir kural olarak, öyle değil.
He wanted to get her out of here.	Onu buradan çıkarmak istiyordu.
White is in second place for the same reasons.	Beyaz aynı nedenlerden dolayı ikinci sırada yer alıyor.
But there's definitely a feeling that something bigger is going on.	Ama kesinlikle daha büyük bir şeyin olduğuna dair bir his var.
The rest is in the back seat.	Gerisi arka koltukta.
He had a lot of random days.	Bir sürü rastgele gün geçirdi.
No need to fear.	Korkmana gerek yok.
For them, taking orders was not enough.	Onlar için emir almak yeterli değildi.
Or sit on it.	Ya da üzerine oturdu.
They are not real life.	Onlar gerçek hayat değil.
He was about twenty minutes away from her.	Ondan yirmi dakika kadar uzaktaydı.
Of course this was not enough.	Bu elbette yeterli değildi.
Most of these men didn't know me.	Bu adamların çoğu beni tanımıyordu.
To be what he means.	Onun demek istediği olmak.
Or it was.	Ya da öyleydi zaten.
You feel like that person.	O kişi gibi hissediyorsun.
He quickly ran straight.	Hızla düz koştu.
However, they will not be ignored.	Ancak bunlar göz ardı edilmeyecek.
We can reason together.	Birlikte akıl yürütebiliriz.
But my sources say your husband was present at the time of the incident.	Ama kaynaklarım olay sırasında kocanızın orada olduğunu söylüyor.
For me, this is a must-have in my beauty routine.	Benim için bu, güzellik rutinimin olmazsa olmazı.
Audio is a form of feedback.	Ses bir geri bildirim biçimidir.
I am very suspicious of that.	Bundan çok şüpheliyim.
And then somewhere further.	Ve sonra ileride bir yerde.
It is written against the background of the facts that preceded it.	Ondan önceki gerçeklerin arka planına karşı yazılmıştır.
Focus on your social media presence instead.	Bunun yerine sosyal medyadaki varlığınıza odaklanın.
Don't miss seeing them.	Onları görmeyi kaçırmayın.
Take care, my child.	Kendine iyi bak çocuğum.
This meeting has ended.	Bu toplantı sona erdi.
He would let that be enough.	Bunun yeterli olmasına izin verecekti.
He looks at the photo, looks at you, and turns back again.	Fotoğrafa bakar, sana bakar ve tekrar geri döner.
The main thing was that the workers used it.	Esas olan, işçilerin onu kullanmasıydı.
Let it be a day to remember.	Hatırlanacak bir gün olsun.
He doesn't know the process.	Süreci bilmiyor.
He had taken the time to choose his favorite couple.	En sevdiği çifti seçmek için zaman ayırmıştı.
And it is.	Ve öyle.
Maybe so, but there is no way out of it.	Belki öyledir ama bundan kurtulmanın bir yolu yok.
And here the problem starts.	Ve işte problem burada başlıyor.
It may take a few days to start working.	Çalışmaya başlaması birkaç güne mal olabilir.
Who will be the first to find it?	Onu ilk bulan kim olacak?
And that was just the beginning of the mine.	Ve bu sadece madenin başlangıcıydı.
Not so today.	Bugün öyle değil.
The objects of their power are few and national.	Güçlerinin nesneleri az ve ulusaldır.
Lying, just not telling the truth, may seem trivial.	Yalan söylemek, sadece doğruyu söylememek önemsiz bir şeymiş gibi görünebilir.
You are getting along very well.	Çok iyi geçiniyorsun.
I just wanted to say that simple tools can be created very quickly.	Basit araçların çok hızlı bir şekilde oluşturulabileceğini söylemek istedim.
Education is part of the market.	Eğitim piyasanın bir parçasıdır.
He was her young man.	Onun genç adamıydı.
I choose you of my own free will.	Seni kendi özgür irademle seçiyorum.
It's like we don't even know each other anymore.	Sanki artık birbirimizi tanımıyoruz bile.
Female officers are much better at this kind of thing.	Kadın memurlar bu tür şeylerde çok daha iyiler.
He knew only two people in the entire state he could talk to.	Bütün eyalette konuşabileceği sadece iki kişi tanıyordu.
It's about students learning the design thinking process.	Tasarım odaklı düşünme sürecini öğrenen öğrenciler hakkında.
Time, location and software.	Zaman, konum ve yazılım.
This would return to the human body later.	Bu insan vücuduna daha sonra geri dönecekti.
You can get this entire line in the online shop here.	Bu hattın tamamını buradaki çevrimiçi mağazadan alabilirsiniz.
Not many women would let something like that die.	Pek çok kadın böyle bir şeyin ölmesine izin vermez.
You don't have a fair chance right now.	Şu anda adil bir şansın yok.
You can expect what they will do.	Yapacaklarını bekleyebilirsiniz.
In a way it is.	Bir bakıma öyle.
I have no doubt that we will hit the ball better.	Topa daha iyi vuracağımızdan şüphem yok.
No one else will do it for us.	Başka kimse bizim için yapmayacak.
They must be taught how to function properly in an open society.	Açık toplumda nasıl düzgün bir şekilde çalışacakları öğretilmelidir.
Thanks for your help.	Yardımınız için teşekkürler.
The four of us went up to my room.	Dördümüz odama çıktık.
Go back to your family.	Ailene geri dön.
We'll have to talk about that later.	Bunu daha sonra konuşmamız gerekecek.
Relationships were out of the question.	İlişkiler söz konusu bile değildi.
The body is more or less open.	Vücut az çok açıktır.
The 'course' would take me to the water.	'Kurs' beni suya götürecekti.
It works fine this way.	Bu şekilde iyi çalışıyor.
I never thought we'd find it.	Onu bulacağımızı hiç düşünmemiştim.
I thought my TV was going to fall off the coffee table.	Televizyonumun sehpadan düşeceğini sandım.
It turned out to be a good and legit hit.	İyi ve yasal bir isabet olduğu ortaya çıktı.
They grew up together and looked after each other.	Birlikte büyüdüler ve birbirlerine baktılar.
Not a drop of rain fell.	Bir damla yağmur düşmedi.
This can cause problems.	Bu sorunlara neden olabilir.
There are some differences.	Bazı farklılıklar mevcuttur.
This was totally fine.	Bu tamamen iyiydi.
Something may or may not happen here tonight.	Bu gece burada bir şeyler olabilir ya da olmayabilir.
However, that's the pattern.	Ancak, model bu.
Take a test.	Bir test yapın.
If there were any broken ones, they could wait.	Herhangi bir kırık varsa, bekleyebilirlerdi.
We can catch it.	Yakalayabiliriz.
His tongue looked too big.	Dili fazla büyük görünüyordu.
We will not be prevented from doing our job.	İşimizi yapmaktan alıkonmayacağız.
Fill a bowl with warm water.	Bir kaseyi ılık suyla doldurun.
Sales weren't necessarily great, but they were pretty steady.	Satışlar mutlaka harika değildi, ancak oldukça istikrarlıydı.
Please check this.	Lütfen bunu kontrol edin.
He was waiting for one of them to call out to him.	İçlerinden birinin ona seslenmesini bekliyordu.
I say take one step at a time.	Her seferinde bir adım atın diyorum.
They balance each other.	Birbirlerini dengelerler.
Details are given in the article.	Detaylar makalede verilmiştir.
More about being proud of me.	Benimle gurur duymakla ilgili daha fazla.
Past and present tense.	Geçmiş ve şimdiki zaman.
Everyone was busy telling him what to do today.	Bugün herkes ona ne yapacağını söylemekle meşguldü.
We write the papers.	Kağıtları yazıyoruz.
All content is subject to change without notice.	Tüm içerik önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
Thanks for coming.	Geldiğiniz için teşekkür ederim.
You are saying something with it.	Bununla bir şey söylüyorsun.
Still, he could handle it.	Yine de halledebilirdi.
Life seemed too short.	Hayat çok kısa görünüyordu.
You do your best and that leads to improvement.	Elinizden gelenin en iyisini yaparsınız ve bu gelişmeye yol açar.
We looked at each other from top to bottom.	Birbirimize yukarıdan aşağıya baktık.
But still.	Ama hala.
There is no age limit for boys to marry.	Erkek çocukların evlenmesinde yaş sınırı yoktur.
So keep me informed.	Bu yüzden beni bilgilendirmeye devam et.
Add hot water until smooth.	Pürüzsüz olana kadar sıcak su ekleyin.
They needed to watch.	İzlemeye ihtiyaçları vardı.
But in the end it didn't matter what he thought.	Ama sonuçta onun ne düşündüğü önemli değildi.
Please give some guidance.	Lütfen biraz yol gösterin.
I thought we were making progress.	İlerleme kaydettiğimizi sanıyordum.
That was good.	Bu iyiydi.
They are not fast friends.	Hızlı arkadaş değillerdir.
His entire group was sitting in the command center, under guard.	Tüm grubu komuta merkezinde, koruma altında oturuyordu.
These factors are easier to influence than an overall company strategy.	Bu faktörleri genel bir şirket stratejisinden etkilemek daha kolaydır.
Then we do not expect any effect.	O zaman herhangi bir etki beklemiyoruz.
Did someone run and the wind was completely dead.	Biri koştu mu ve rüzgar tamamen öldü.
He almost caught himself.	Adeta kendini tuttu.
There is a bar, but outside the room.	Bir bar var, ama odanın dışında.
We can't run these projects without you anymore.	Artık bu projeleri sensiz yürütemeyiz.
To make you whole again.	Seni yeniden bütün kılmak için.
A man stood up to give me room.	Bir adam bana yer vermek için ayağa kalktı.
And it takes a long time.	Ve uzun bir zaman alır.
This should be the starting point for our work in this area.	Bu alandaki çalışmalarımızın başlangıç ​​noktası bu olmalıdır.
The difficulty is not new.	Zorluk yeni değil.
It was as if he had never been there.	Sanki hiç orada olmamış gibi gitmişti.
After his father's death.	Babasının ölümünün ardından.
I found this post.	Bu gönderiyi buldum.
He is like a father.	O bir baba gibidir.
I realized that he saw me too.	Onun da beni gördüğünü anladım.
No, even that won't help.	Hayır, bu bile yardımcı olmaz.
This will only worsen performance.	Bu sadece performansı daha da kötüleştirecektir.
He was never known for what he did.	Yaptıklarıyla hiçbir zaman tanınmadı.
It is possible that both men are lucky in this regard.	Her iki erkeğin de bu konuda şanslı olması mümkündür.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
It has served us very well.	Bize çok iyi hizmet etti.
I thought there was a lot of interest.	Çok ilgi olduğunu düşündüm.
This move was accepted.	Bu hareket kabul edildi.
That's a pretty honest way of looking at things.	Bu, olaya bakmanın oldukça dürüst bir yolu.
It's on the table.	Bu masada.
A quality player.	Kaliteli bir oyuncu.
I like this new aspect of it.	Bu yeni yönünü beğendim.
He knows his car.	Arabasını biliyor.
See additional information.	Ek bilgilere bakın.
Check out the small kitchen garden on the side of this house.	Bu evin yan tarafındaki küçük mutfak bahçesine bakın.
The war is now six days old.	Savaş artık altı günlük.
I just tried to calm him down.	Sadece onu sakinleştirmeye çalıştım.
I clung to it.	Ben buna tutundum.
Within three weeks she was feeling much better.	Üç hafta içinde kendini çok daha iyi hissediyordu.
There is food and conversation.	Yemek yemek ve sohbet etmek var.
The world is beautiful everywhere.	Dünya her yerde güzeldir.
I could see it on his face.	Bunu yüzünde görebiliyordum.
Choose positive over negative.	Negatif yerine pozitifi seçin.
When you go to that place, they won't be there.	O yere gittiğinde orada olmayacaklar.
So the windows and doors were wide open.	Böylece pencereler ve kapılar ardına kadar açıldı.
There were no physical measurements.	Fiziksel ölçümler yoktu.
Instead, jump straight to the conclusion.	Bunun yerine, doğrudan sonuca atlayın.
He's quite right.	Gayet haklı'.
He returned to the raised bar.	Yükseltilmiş çubuğa döndü.
This procedure was repeated six times.	Bu prosedür altı kez tekrarlandı.
Give up.	Pes etmek.
As the land took shape, other things emerged.	Arazi şekillendikçe başka şeyler de ortaya çıktı.
I do a lot of other things though.	Yine de çok başka şeyler yapıyorum.
Since previous years, this was a great day.	Önceki yıllardan beri, bu harika bir gündü.
They're playing on the show.	Dizide oynuyorlar.
He was speaking very slowly.	Çok yavaş konuşuyordu.
He would be a man who would be proud of himself again.	Kendisiyle yeniden gurur duyan bir erkek olacaktı.
In other parts of the world, that's exactly how it is.	Dünyanın diğer bölgelerinde, tam olarak böyle.
He lost his son, his only son.	Oğlunu, tek oğlunu kaybetti.
Clinical tests were successful.	Klinik testler başarılı oldu.
It was a direct offer of help.	Doğrudan bir yardım teklifiydi.
He never saw the aftermath.	Sonrasını hiç görmedi.
Ask us.	Bize sorun.
Then he went to sleep again.	Sonra tekrar uyumaya gitti.
From your cell phone.	Cep telefonundan.
And now it's even worse.	Ve şimdi daha da kötü.
Some news and stuff will come later.	Daha sonra bazı haberler ve şeyler gelecek.
They do not wait and immediately break into the ball.	Beklemiyorlar ve hemen topa zorla giriyorlar.
If so, that's great.	Eğer öyleyse, bu harika.
You've never had one of these before.	Daha önce bunlardan birine sahip olmadın.
You should know.	Bilmelisin.
Let's try and make it longer.	Deneyelim ve daha uzun yapalım.
And you can stay as long as you want.	Ve istediğin kadar kalabilirsin.
It has value to me.	Benim için değeri var.
People speak differently there.	Orada insanlar farklı konuşuyor.
Positive thoughts and hope are being sent your way.	Olumlu düşünceler ve umut yolunuza gönderiliyor.
It's not just one thing.	Bu sadece bir şey değil.
I am very excited for my new position.	Yeni pozisyonum için çok heyecanlıyım.
He hadn't heard me approach.	Yaklaştığımı duymamıştı.
Some patients felt that their cancer diagnosis was due to bad luck.	Bazı hastalar kanser teşhisinin kötü şanstan kaynaklandığını hissetti.
If so, the goal is a place for common ground.	Eğer öyleyse, amaç ortak bir zemin için bir yerdir.
I almost died.	Neredeyse ölüyordum.
We met in the air force.	Hava kuvvetlerinde tanışmıştık.
I've asked around but no one seems to know.	Etrafta sordum ama kimse bilmiyor gibi görünüyor.
Four of them and we are three.	Onlardan dördü ve biz üç kişiyiz.
It's just a person like him.	Bu sadece onun gibi bir insan.
He just got in.	Sadece içeri girdi.
I will not fight you.	Seninle savaşmayacağım.
That pain would never happen to me again.	O acı bir daha başıma gelmeyecekti.
But the door is locked and he can't get out.	Ama kapı kilitli ve dışarı çıkamıyor.
Apparently, this is true.	Görünüşe göre, bu gerçek.
They come from different parts of the country.	Ülkenin farklı yerlerinden geliyorlar.
And some people seem to have run out of luck.	Ve bazı insanlar şanslarını yitirmiş görünüyorlar.
He asked, but got no answer.	Sormuştu, cevap alamamıştı.
We will die here.	Burada öleceğiz.
I'm trying to find out why.	Nedenini bulmaya çalışıyorum.
Reality is a process, not a sum of things.	Gerçeklik bir şeyler toplamı değil bir süreçtir.
He couldn't look at her anymore.	Artık ona bakamazdı.
I hate everything they do.	Yaptıkları her şeyden nefret ediyorum.
I paid a week in advance.	Bir hafta peşin ödedim.
We sold six games.	Altı oyun sattık.
He doesn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyor.
I am ready to solve these problems.	Bu sorunları çözmeye hazırım.
It wouldn't be safe to go out the way we came.	Geldiğimiz yoldan çıkmak güvenli olmayacaktı.
I want to help you feel great about your body.	Vücudunuz hakkında harika hissetmenize yardımcı olmak istiyorum.
There seemed to be no time in that place.	O yerde zaman yok gibiydi.
He wanted more.	Daha fazlasını istedi.
He had his own ideas and read a lot.	Kendi fikirleri vardı ve çok okudu.
It's a short set, yes, but it will be nice.	Kısa bir set, evet, ama güzel olacak.
We found them.	Onları bulmuştuk.
Everyone will know who you are and where you live.	Herkes kim olduğunu ve nerede yaşadığını bilecek.
This will require more research.	Bu daha fazla araştırma gerektirecektir.
There are times in life when no path seems clear.	Hayatta hiçbir yolun net görünmediği zamanlar vardır.
Every part of his body was covered.	Vücudunun her yeri örtülüydü.
This is literally a matter of life and death.	Bu tam anlamıyla bir ölüm kalım meselesidir.
It was too small to be a house.	Ev olamayacak kadar küçüktü.
Even a very young woman.	Hatta çok genç bir kadın.
It's time to take a stand.	Bir tavır alma zamanı.
Let's change that.	Bunu değiştirelim.
I can see it.	Onu görebilirim.
He could have let himself go.	Kendini buna bırakabilirdi.
But I have numbers to back it up.	Ama destekleyecek numaralarım var.
Brown and white people were coming in.	Kahverengi ve beyaz insanlar içeri giriyordu.
Definitely not in the near future.	Kesinlikle yakın gelecekte değil.
He wrote great songs.	Harika şarkılar yazdı.
Actually, that was a good thing.	Aslında bu iyi bir şeydi.
A better future is coming for you.	Senin için daha iyi bir gelecek geliyor.
Your feet are on the ground.	Ayaklarınız yere basmış.
Peace became general the following year.	Barış ertesi yıl genel oldu.
You are at one point.	Bir noktadasın.
He looked out the bedroom window for the first time.	İlk kez yatak odasının penceresinden baktı.
We have to go back to our table.	Masamıza geri dönmeliyiz.
You are the one who made them.	Onları yapan sensin.
That period was a real test for my career.	O dönem kariyerim için gerçek bir sınavdı.
There should be none.	Hiçbiri olmamalı.
And please.	Ve lütfen.
Now he intended to score a score.	Şimdi bir skor elde etmek niyetindeydi.
These patients were excluded from further analysis.	Bu hastalar ileri analizlerin dışında bırakıldı.
Nothing we do seems to make an impact.	Yaptığımız hiçbir şey bir etki yaratmıyor gibi görünüyor.
Man, was it quiet there?	Dostum, orası sessiz miydi?
And he was calm.	Ve sakindi.
Not like them.	Onlar gibi değil.
These are real feelings.	Bunlar gerçek duygular.
It was difficult to know one thing for certain.	Bir şeyi kesin olarak bilmek zordu.
I fully understand this.	Bunu tam olarak anlıyorum.
You will finally tell us.	Sonunda bize söyleyeceksin.
They must be paper.	Onlar kağıt olmalı.
They cannot look after themselves.	Kendilerine bakamazlar.
I've read a bit, but there are still many questions.	Biraz okudum ama hala çok soru var.
I can't focus on writing any songs.	Hiçbir şarkı yazmaya odaklanamıyorum.
Of course, there is a possibility that it will.	Yapılma ihtimali de var tabii.
God gives a command for a reason.	Tanrı bir sebep için bir emir verir.
That way I can see a lot.	Bu şekilde çok şey görebiliyorum.
The rest will be up to you.	Gerisi size kalmış olacak.
And this is not unusual.	Ve bu olağandışı değil.
Yes, we're in trouble.	Evet, başımız belada.
My son is on a school trip this week.	Oğlum bu hafta okul gezisinde.
He decided to do a little research on his own.	Kendi başına küçük bir araştırma yapmaya karar verdi.
But in practice, you'll probably do both.	Ancak pratikte, muhtemelen ikisini de yapacaksınız.
I was just happy.	Sadece mutluydum.
It's not a hard job, it's a job that needs to be done.	Zor bir iş değil, yapılması gereken bir iş.
None of his previous men had treated him that way.	Önceki adamlarından hiçbiri ona bu şekilde davranmamıştı.
Your right hand can hold a stick but cannot hold back.	Sağ elin bir sopa tutabilir ama kendini tutamaz.
Let us now consider and discuss some special cases.	Şimdi bazı özel durumları ele alalım ve tartışalım.
The answers were not found in the books.	Cevaplar kitaplarda bulunamadı.
They knew him best.	Onu en iyi onlar tanırdı.
There they discovered an incredible sight.	Orada inanılmaz bir manzara keşfettiler.
Three experiments with the same results were performed.	Aynı sonuçlara sahip üç deney yapıldı.
I want my children to have this freedom.	Çocuklarımın bu özgürlüğe sahip olmasını istiyorum.
Take action and enjoy life.	Harekete geç ve hayatın tadını çıkar.
This makes it difficult for someone to hide near your house.	Bu, birinin evinizin yanında saklanmasını zorlaştırır.
Well thought through.	Fikri iyi düşündü.
Please feel free to email with your ideas.	Lütfen fikirlerinizle e-posta göndermekten çekinmeyin.
Maybe they killed him by accident.	Belki onu kazayla öldürdüler.
But words and actions are two different things.	Ancak sözler ve eylemler iki farklı şeydir.
Therefore, we do not need to go into further details.	Bu nedenle daha fazla ayrıntıya girmemize gerek yok.
Make sure guys are careful not to touch them directly.	Erkeklerin onlara doğrudan dokunmamaya dikkat ettiğinden emin olun.
You have your own life to go on.	Sürecek kendi hayatın var.
In this article, several solutions are suggested.	Bu yazıda, birkaç çözüm önerilmiştir.
And it probably was, but you're the reason.	Ve muhtemelen öyleydi, ama sebebi sensin.
I think it's time to go back.	Sanırım geri dönme vakti geldi.
These were real.	Bunlar gerçekti.
From proper hard work.	Uygun sıkı çalışmadan.
I looked into the common room.	Ortak salona baktım.
But he would have to.	Ama zorunda kalacaktı.
She was in so much pain.	Çok acı çekiyordu.
Money is beyond anything else.	Para, her şeyin dışında.
I don't want to force anything.	Hiçbir şeyi zorlamak istemiyorum.
The problem will be noise.	Sorun gürültü olacaktır.
The goal difference can be counted.	Gol farkı sayılabilir.
However, until now, the underlying physical process is unknown.	Bununla birlikte, şimdiye kadar, altta yatan fiziksel süreç bilinmemektedir.
You should get in or out of bed.	Yatağa girmeli veya çıkmalısınız.
Leave it.	Bırak onu.
Watch this video of their goals.	Hedeflerinin bu videosunu izleyin.
Nobody learned anything.	Kimse bir şey öğrenmedi.
In nine games.	Dokuz oyunda.
Hope this helped.	Umarım bu yardımcı olmuştur.
Our society is a consumer and horse society.	Toplumumuz bir tüket ve at toplumudur.
Son, they've been there for the last two days.	Oğlum, son iki gündür oradalar.
Nothing made sense.	Hiçbir şey mantıklı gelmedi.
You were the one who brought it up.	Bunu ortaya çıkaran sendin.
Slowly they turned around, down the street, towards the house.	Yavaşça arkalarını döndüler, caddeden aşağı, eve doğru.
Please call us again when you are ready.	Lütfen hazır olduğunuzda bizi tekrar arayın.
We have to move forward here.	Burada ilerlemek zorundayız.
It definitely felt like big stuff.	Kesinlikle büyük şeyler gibi hissettik.
He was careful not to call me by my title.	Bana unvanımla hitap etmemeye özen gösteriyordu.
The two were one.	İkisi birdi.
He designed, performed and analyzed the experiments and contributed to the writing of the paper.	Deneyleri tasarladı, gerçekleştirdi ve analiz etti ve makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
Most of the time.	Çoğu zaman.
So, it would be a story.	Yani, bir hikaye olurdu.
I still need to add a lot of images and materials.	Hala bir sürü resim ve malzeme eklemem gerekiyor.
I will wait here.	Burada bekleyeceğim.
I had a player card, but apparently that wasn't enough.	Oyuncu kartım vardı ama görünüşe göre bu yeterli değildi.
It's not far from here.	Buradan çok uzakta değil.
You are in the middle of something.	Bir şeyin ortasındasın.
We are role models with influence and we must remember that.	Etkisi olan rol modelleriz ve bunu hatırlamalıyız.
Check out this article and video.	Bu makaleye ve videoya bakın.
That's when my emotions get out of my control.	İşte o zaman duygularım kontrolümün üzerine çıkıyor.
Failure wakes you up in the morning.	Başarısızlık sabahları sizi uyandırır.
I watched him get closer and closer to the edge.	Kenara gittikçe yaklaştığını izledim.
But he held his tongue.	Ama dilini tuttu.
Don't think it's that expensive.	Bu kadar pahalı olduğunu düşünme.
The last person they want to try this case with is you.	Bu davayı denemek istedikleri son kişi sensin.
And if they did, they wouldn't use it against me.	Ve bilselerdi, bunu bana karşı kullanmazlardı.
This guy was the real deal.	Bu adam gerçek anlaşmaydı.
You do not know.	Bilmiyorsun.
You are much younger than me.	Benden çok daha gençsin.
The driver stepped on the gas again.	Şoför tekrar gaza bastı.
Maybe they're right.	Belki de haklılar.
Supply and demand.	Arz-talep.
It cannot limit the literal meaning of the text.	Metnin düz anlamını sınırlayamaz.
Contributed to sample collection.	Numune toplanmasına katkıda bulundu.
I've never heard anyone call you by your name.	Hiç kimsenin sana adınla hitap ettiğini duymadım.
They sleep without clothes on.	Üzerilerinde kıyafet olmadan yatarlar.
This is the voice we will use inside ourselves.	İçimizde kullanacağımız ses budur.
I still can't.	Hala yapamam.
I have lived here for five hundred years.	Beş yüz yıldır burada yaşıyorum.
Obviously, things have changed.	Açıkçası işler değişti.
He was the man.	O adamdı.
Beautiful life.	Güzel hayat.
These poor guys.	Bu zavallı adamlar.
You have to shoot me.	Beni vurman gerek.
It was like eating glass.	Cam yemek gibiydi.
Beyond that, questioning was not his place.	Bunun ötesinde, sorgulamak onun yeri değildi.
Today's blog is finished.	Bugünün blogu bitti.
Or will it be.	Ya da olacak.
The police are not there to protect you.	Polis seni korumak için orada değil.
It can lift you out of a chair.	Seni bir sandalyeden kaldırabilir.
I nodded to clear it.	Temizlemek için başımı salladım.
We did it over and over.	Tekrar tekrar yaptık.
Detailed information can be obtained from the project database.	Detaylı bilgi proje veri tabanından alınabilir.
I didn't speak to him again for fifteen months.	On beş ay boyunca onunla bir daha konuşmadım.
These fields either contain nothing or contain a reference.	Bu alanlar ya hiçbir şey içermez ya da bir referans içerir.
Make your presence felt even if you are far away.	Uzakta olsanız bile varlığınızı hissettirin.
This should only be called once.	Bu sadece bir kez çağrılmalıdır.
Maybe that was his secret.	Belki de bu onun sırrıydı.
The whole world wants what it can't have.	Tüm dünya sahip olamadığı şeyi istiyor.
It's the only life one has.	Birinin sahip olduğu tek hayat bu.
So you are the perfect one for me.	Demek ki benim için mükemmel olan sensin.
They seem to be waiting.	Bekliyor gibiler.
You never know which will turn and which will jump.	Hangisinin dönüp hangisinin zıplayacağını bilemezsiniz.
No, you should definitely not do everything yourself.	Hayır, kesinlikle her şeyi kendi başınıza yapmamalısınız.
Resource trading is basically the same.	Kaynak ticareti temelde aynıdır.
This day is over and it's a good day.	Bu gün bitti ve iyi bir gün.
He may lose his life.	Hayatını kaybedebilir.
It will be quiet.	Sessiz olacak.
Something is being prepared.	Bir şeyler hazırlanıyor.
On the one hand, there is no clear sign that anything is getting better.	Bir yandan herhangi bir şeyin daha iyiye gittiğine dair net bir işaret yok.
Children have confused thoughts.	Çocukların kafası karışmış düşüncelere sahiptir.
But it can be used for much more.	Ancak çok daha fazlası için kullanılabilir.
It was a big part of our playing together.	Birlikte oynamamızın büyük bir parçasıydı.
There are various reasons for this.	Bunun çeşitli nedenleri vardır.
It is his responsibility to know such things.	Bu tür şeyleri bilmek onun sorumluluğundadır.
This is a cry for help.	Bu bir yardım çığlığıdır.
The music is missing.	Müzik kayıp.
dollars, but the actual costs are likely to be more.	Dolar, ancak gerçek maliyetlerin daha fazla olması muhtemeldir.
I'm sure you won't want to hear it again.	Bir daha duymak istemeyeceğinizden eminim.
Other than that, very little is known about this region.	Bunun dışında, bu bölge hakkında çok az şey bilinmektedir.
But three weeks is a long time to be away.	Ama üç hafta uzakta olmak için uzun bir süre.
Now here is the important part.	Şimdi önemli olan kısım burası.
I wanted to go to the heart of rock and roll.	Rock and roll'un kalbine gitmek istiyordum.
We need you on board.	Sana gemide ihtiyacımız var.
I will secretly place you somewhere.	Seni gizlice bir yere yerleştireceğim.
Young was getting old.	Genç yaşlanıyordu.
If not, get it today.	Değilse, bugün alın.
It looks very different today than when it was first built.	Bugün ilk yapıldığı zamandan çok farklı görünüyor.
They want it to be known.	Bilinmesini istiyorlar.
It was like pressing a cold stone against my chest.	Göğsüme soğuk bir taş bastırmak gibiydi.
There are those people who want easy mode.	Kolay mod isteyen bu insanlar var.
They're not trying to make things better.	İşleri daha iyi hale getirmeye çalışmıyorlar.
People would avoid me.	İnsanlar benden kaçacaktı.
There is no problem in business.	İş hayatında sorun yok.
Rather, it was something else they shared between them.	Aksine, aralarında paylaştıkları başka bir şeydi.
The design and properties of this method are reported.	Bu yöntemin tasarımı ve özellikleri rapor edilmiştir.
This is how you should feel.	İşte böyle hissetmen gerekiyor.
If given the chance, he could help this country and protect it.	Eğer şans verilirse bu ülkeye yardım edebilir ve onu koruyabilirdi.
He felt much better.	Kendini çok daha iyi hissetti.
I let him cry for us.	Bizim için ağlamasına izin verdim.
You must have a large average error.	Büyük bir ortalama hatanız olmalı.
All participants completed the study.	Tüm katılımcılar çalışmayı tamamladı.
We are typically born into established relationships.	Tipik olarak bir yere yerleşmiş ilişkilere doğarız.
They saw and felt the biological bond with their children when they were born.	Çocuklarıyla biyolojik bağı doğduklarında gördüler ve hissettiler.
Suppose the conditions are valid for the reverse direction.	Ters yön için koşulların geçerli olduğunu varsayalım.
The doctor stood up again.	Doktor tekrar ayağa kalktı.
A scene, he thought.	Bir sahne, diye düşündü.
One foot on the ground, then the other.	Bir ayağı yere, sonra diğeri.
I would say do this, he would.	Ben şunu yap derdim, o yapardı.
A sad smile but it's there.	Hüzünlü bir gülümseme ama orada.
This cannot be done with the current limits.	Bu, mevcut sınırlarla yapılamaz.
Let's turn and go home.	Dönelim ve eve gidelim.
A perfect copy.	Mükemmel bir kopya.
An enemy.	Bir düşman.
Men and women have different types of difficulties.	Erkeklerin ve kadınların farklı zorluk türleri vardır.
By the way, it was great.	Bu arada, harikaydı.
An annex was planned but never built.	Bir ek bina planlandı ama asla inşa edilmedi.
I was working in the shop and I was drawn into it.	Dükkanda çalışıyordum ve içine çekildim.
But we can make a pretty good guess.	Ancak oldukça iyi bir tahminde bulunabiliriz.
But it takes a long time.	Ama uzun zaman alıyor.
The guys were great to work with.	Çocuklar birlikte çalışmak harikaydı.
He told me:	O bana şöyle söyledi.
He held out a piece of paper.	Bir kağıt parçası uzattı.
I don't know what it is about.	Ne hakkında olduğunu bilmiyorum.
And he went over it.	Ve üzerine gitti.
I'm going out for lunch.	Öğle yemeğine çıkacağım.
Some may even have taken the same course more than once.	Hatta bazıları aynı dersi birden fazla almış olabilir.
At least I can try to disappear for a few hours.	En azından birkaç saatliğine kaybolmaya çalışabilirim.
Sometimes things change that aren't covered by any contract.	Bazen herhangi bir sözleşmenin kapsamadığı şeyler değişir.
Take care of your horse and it will take care of you.	Atınıza iyi bakın, o da sizinle ilgilenecektir.
He is married and has three children.	Evli ve üç çocuğu var.
I need money today.	Bugün paraya ihtiyacım var.
She became a complete mother figure to many men.	Birçok erkek için tam bir anne figürü oldu.
So it really depends.	Yani gerçekten bağlıdır.
I followed the example as shown below.	Örneği aşağıda gösterildiği gibi takip ettim.
The model is derived from random initial conditions.	Model rastgele başlangıç ​​koşullarından elde edilir.
Never expect the same respect.	Asla aynı saygıyı beklemeyin.
He had a really random question.	Gerçekten rastgele bir sorusu vardı.
I think it will make a copy for you as you run.	Sanırım koşarken senin için bir kopya oluşturacak.
Play again if necessary.	Gerekirse tekrar oynayın.
No wonder they ran for their lives.	Hayatları için kaçmalarına şaşmamalı.
Of course it was.	Elbette öyleydi.
I could be.	Olabilirdim.
It's very good to read.	Okuması çok iyi.
Fire was a teacher, it's true.	Ateş bir öğretmendi, doğru.
It was evening and it was morning, the second day.	Akşam oldu ve sabah oldu, ikinci gün.
That's a big bill.	Bu büyük bir fatura.
This didn't happen once.	Bu bir kez olmadı.
All dressed in white.	Hepsi beyaz giyinmiş.
Go ahead and tell someone!.	Devam et ve birine söyle!.
My feet are completely straight.	Ayaklarım tamamen düz.
I wouldn't change it for anything.	Onu hiçbir şeye değişmem.
I pressed the phone to my ear.	Telefonu kulağıma bastırdım.
Still, I thought a lot about him and his wife.	Yine de onu ve karısını çok düşündüm.
I remember going and our family arrived a year early.	Gittiğimi hatırlıyorum ve ailemiz bir yıl erken geldi.
However, this success has a price.	Ancak bu başarının bir bedeli var.
But they didn't try to do that.	Ama bunu yapmaya çalışmadılar.
He would walk a few steps from his bed to the bathroom.	Yatağından banyoya birkaç adım yürüyecekti.
The taste is slightly different from the original.	Tadı orijinalinden biraz farklıdır.
Who lost or released their dogs?	Köpeklerini kim kaybetti ya da serbest bıraktı.
No secret was safe with him.	Onunla hiçbir sır güvende değildi.
His wonderful, firm and knowledgeable fingers began to move within him.	Harika, sağlam ve bilgili parmakları onun içinde hareket etmeye başladı.
See the front above.	Yukarıdaki ön tarafa bakın.
Sources close to the film's unit initially denied these reports.	Filmin birimine yakın kaynaklar başlangıçta bu haberleri yalanladı.
If there was one.	Bir tane olsaydı.
From behind too.	Arkadan da.
We really had no choice.	Gerçekten başka seçeneğimiz yoktu.
My family was gone and my apartment was empty.	Ailem gitmişti ve dairem boştu.
The bar would be open all night.	Bar gece boyunca açık olurdu.
Only friends do.	Sadece arkadaşlar yapar.
Everyone knows it because it is used during training.	Antrenman sırasında kullanıldığı için herkes biliyor.
In the second, he gave up on a single run.	İkincisinde tek bir koşudan vazgeçti.
I knew he would be the perfect choice.	Onun mükemmel bir seçim olacağını biliyordum.
His bag probably.	Çantası muhtemelen.
It was a nice clean evening.	Güzel ve temiz bir akşamdı.
Don't waste time trying to shoot one, especially in the dark.	Özellikle karanlıkta bir tane çekmeye çalışarak zaman kaybetmeyin.
Nobody was injured.	Kimse yaralanmadı.
It did not affect the land at all.	Araziyi hiç etkilemedi.
In less than half an hour.	Yarım saatten az bir sürede.
Teachers can of course try to find jobs in private schools.	Öğretmenler elbette özel okullarda iş bulmaya çalışabilirler.
Beneath it was something worth having.	Altında sahip olmaya değer bir şey vardı.
I love you son.	Seni seviyorum evlat.
Oh, and work harder than anyone else.	Oh, ve herkesten daha çok çalış.
It is the method of human culture.	İnsan kültürünün yöntemidir.
A mother doesn't sit down with her child and discuss such things.	Bir anne bir çocuğunu oturup böyle şeyleri tartışmaz.
She knew what her job was.	İşinin ne olduğunu biliyordu.
Here we will use the following strategy instead.	Burada bunun yerine aşağıdaki stratejiyi kullanacağız.
My back is fine.	Sırtım iyi.
At least that's what she told me, she.	En azından bana söylediği buydu.
Now your right hand is free.	Şimdi sağ elin serbest.
You have to pass it.	Onu geçmen gerek.
This is true.	Bu doğru.
He represents his children.	Çocuklarını temsil eder.
We never said that.	Bunu hiç söylemedik.
You can definitely start believing the lie.	Kesinlikle yalana inanmaya başlayabilirsiniz.
It is very light and quick to complete.	Çok hafif ve tamamlanması hızlı.
Tell me.	Söyle bana.
That's him in the photo over there.	Oradaki fotoğraftaki o.
A state's vote.	Bir eyaletin oyu.
But this is what you have to do.	Ama yapman gereken bu.
Think of every person you have a relationship with.	İlişkiniz olan her insanı düşünün.
Or wrong hands.	Ya da yanlış eller.
They are not animals.	Hayvanlar değildir.
And of course, it has to come from within you.	Ve elbette, sizin içinizden gelmeli.
Of course I recognized you.	Seni tanıdım tabii.
Think about the house and what goes through it.	Evi ve içinden geçenleri düşün.
He knows this.	Bunu biliyor.
I would kill them both.	ikisini de öldürürdüm.
We want to prevent this from happening and it is happening.	Bunun olmasını önlemek istiyoruz ve bu oluyor.
Opinion does nothing.	Görüş hiçbir şey yapmaz.
I'm glad you reached me.	Bana ulaştığına sevindim.
Very smart in some ways.	Bazı yönlerden çok akıllı.
I tried using it.	Onu kullanmayı denedim.
I was somewhere beyond, different in every way.	Ötesinde bir yerdeydim, her yönden farklıydım.
So was your mother.	Annen de aynıydı.
This will give you a better idea of ​​where the error occurred.	Bu size hatanın nerede oluştuğu hakkında daha iyi bir fikir verecektir.
Our results are in agreement with the results obtained using other models in the literature.	Sonuçlarımız literatürdeki diğer modeller kullanılarak elde edilen sonuçlarla uyumludur.
There was no movement inside.	İçeride hiçbir hareket yoktu.
I think he's heard this before.	Sanırım bunu daha önce duymuştu.
This sounds familiar to me, but something completely new from them.	Bana bu tanıdık geliyor, ama onlardan tamamen yeni bir şey.
And so he did.	Ve öyle yaptı.
Pay attention to blood pressure control.	Kan basıncı kontrolüne dikkat.
More and more members joined us and there was absolute silence.	Gittikçe daha fazla üye bize katıldı ve mutlak bir sessizlik oldu.
This is definitely not an accident.	Bu kesinlikle bir kaza değil.
I should have noticed.	fark etmeliydim.
But it may take some effort.	Ama biraz çaba gerektirebilir.
Stupid stupid stupid.	Aptal aptal aptal.
The most common example of this is email records.	Bunun en yaygın örneği e-posta kayıtlarıdır.
He was a good man.	İyi bir adamdı.
He will not leave one of the children.	Çocuklardan birini bırakmayacak.
You must be very creative.	Çok yaratıcı olmalısınız.
These were free so we visited one.	Bunlar ücretsizdi, bu yüzden birini ziyaret ettik.
They're working very hard on it.	Üzerinde çok sıkı çalışıyorlar.
He said he had a train to catch.	Yakalaması gereken bir treni olduğunu söyledi.
The sun had just begun to rise.	Güneş yeni doğmaya başlamıştı.
We need something that people can pull back on and quickly.	İnsanların geri çekilebileceği ve hızlı bir şekilde bir şeye ihtiyacımız var.
A relationship can end.	Bir ilişki bitebilir.
This means you will be challenged more than ever before.	Bu, her zamankinden daha fazla zorlanacağınız anlamına gelir.
We follow him.	Onu takip ediyoruz.
If a table drops from a database.	Bir tablo bir veritabanından düşerse.
I have no issues with it.	Bununla ilgili sorunum yok.
I don't know who would have told you that.	Bunu sana kim söylerdi bilmiyorum.
There were three main reasons for this.	Bunun üç ana nedeni vardı.
They want to learn, share or get ideas from their friends.	Öğrenmek, paylaşmak veya arkadaşlarından fikir almak isterler.
Somehow, his voice seemed to lack strength.	Her nasılsa, sesinde güç yok gibiydi.
And he started cooking dinner.	Ve akşam yemeğini pişirmeye başladı.
They will face the disease.	Hastalıkla karşı karşıya kalacaklar.
Don't waste your time, there is nothing to see here.	Vaktinizi boşa harcamayın, burada görülecek bir şey yok.
Making the choice to leave is not as simple as people think.	Ayrılma seçimini yapmak, insanların düşündüğü kadar basit değildir.
The file is on appeal.	Dosya temyizde.
But that's what it is.	Ama olan bu.
But in reality neither life nor wine is that simple.	Ama gerçekte ne hayat ne de şarap bu kadar basit değildir.
Still, it was better than nothing.	Yine de hiç yoktan iyiydi.
This is bigger.	Bu daha büyük.
That scene lifted one corner of his mouth.	O sahne ağzının bir köşesini kaldırdı.
He said you can go home.	Eve gidebilirsin dedi.
Very clean sound.	Çok temiz ses.
It currently takes three to five years.	Şu anda üç ila beş yıl sürüyor.
And it worked perfectly.	Ve mükemmel bir şekilde çalışmıştı.
This is very sad.	Bu çok üzücü.
I shot him in the head.	Kafasına bir el ateş ettim.
This is a credit to you.	Bu senin için bir kredi.
The vehicle is sold as is.	Araç olduğu gibi satılmaktadır.
I know you did it for me.	Benim için yaptığını biliyorum.
Not that it doesn't make much of a difference.	Pek bir fark yaratmadığından değil.
No one else can know.	Başka kimse bilemez.
Thank you, she says.	Teşekkür ederim, diyor.
Solid space is one of the space experiences.	Katı uzay, uzay deneyimlerinden biridir.
They slowly gave way.	Yavaş yavaş yol verdiler.
It depends on how you count.	Nasıl saydığına bağlı.
I couldn't see him.	Onu göremedim.
He looked up.	Yukarıya baktı.
Eliminate the stress and the suffering will disappear.	Stresi ortadan kaldırın ve ıstırap ortadan kalkacaktır.
Every patient has different needs.	Her hastanın farklı ihtiyaçları vardır.
They would not return in time.	Zamanında dönüş yapmazlardı.
Then he went to her.	Sonra onun yanına gitti.
We stand up for each other.	Birbirimiz için ayağa kalkıyoruz.
If the pass is off-target, jump behind the ball.	Pas hedef dışıysa, topun arkasına atlayın.
He could still barely walk without being on his own.	Hala kendi başına olmadan zar zor yürüyebiliyordu.
You would be number one.	Bir numara olurdun.
If it is close, it is small or poorly arranged.	Yakınsa, küçüktür veya kötü düzenlenmiştir.
Finally happened.	Sonunda oldu.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
He said that clothes seem like a need, but often a request.	Giysilerin bir ihtiyaç gibi göründüğünü, ancak genellikle bir istek olduğunu söyledi.
They do not work together.	Birlikte çalışmıyorlar.
The species is known to live in small family groups.	Türün küçük aile grupları halinde yaşadığı bilinmektedir.
But he did not write again.	Ama bir daha yazmadı.
But it can really reach you.	Ama gerçekten sana ulaşabilir.
We stopped and formed a circle.	Durduk ve çember oluşturduk.
Now that we know what happened, we have a chance.	Artık ne olduğunu bildiğimize göre, bir şansımız var.
A, you know, divide.	A, bilirsin, bölün.
Find it in seven words.	Yedi kelimede bulun.
A black bear like me.	Benim gibi siyah bir ayı.
If you don't understand something your doctor has said, ask questions.	Doktorunuzun söylediği bir şeyi anlamadıysanız, sorular sorun.
in the box.	Kutuda.
Used it again.	Yine kullandı.
The most important part of the journey is being siblings.	Yolculuğun en önemli kısmı kardeş olmaktır.
I was not aware of this.	Bunun farkında değildim.
Too far to see much.	Çok görmek için çok uzak.
Our results were the best among the methods reported to date.	Elde ettiğimiz sonuçlar, bugüne kadar bildirilen yöntemler arasında en iyisiydi.
Error bars represent the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını temsil eder.
This was a late addition.	Bu geç bir eklemeydi.
He took two days off to review the new deal.	Yeni anlaşmayı gözden geçirmek için iki gün izin aldı.
He quickly looked behind him.	Hızla arkasına baktı.
Prices vary according to the season.	Fiyatlar sezona göre değişmektedir.
Don't let this hate win.	Bu nefretin kazanmasına izin verme.
In our study, overtreatment occurred more frequently than untreated.	Çalışmamızda, aşırı tedavi, tedavi edilmeyenlere göre daha sık meydana geldi.
Or you can make a great meal.	Ya da harika bir yemek yapabilirsiniz.
Everything to survive.	Hayatta kalmak için her şey.
You were missing.	Sen eksiktin.
These words can have double meanings.	Bu kelimelerde çift anlam olabilir.
Its size gave it comfort.	Büyüklüğü ona rahatlık verdi.
The building was to have a reading room and a library.	Binada bir okuma odası ve kütüphane bulunacaktı.
The couple had a child from the marriage.	Çiftin evlilikten bir çocukları oldu.
He had to do this.	Bunu yapmak zorundaydı.
I did something stupid, you know.	Aptalca bir şey yaptım, biliyorsun.
But it wouldn't hurt to mention it.	Ama belirtmekten zarar gelmez.
It may or may not succeed.	Bunu başarabilir de, başaramayabilir de.
His shape suggested a man.	Biçimi bir erkeği akla getiriyordu.
He felt it in his bones and in his blood.	Bunu kemiklerinde ve kanında hissetti.
All the details.	Tüm ayrıntılar.
The key was out and ready.	Anahtar dışarıdaydı ve hazırdı.
Regardless, it's a good starting point.	Her şeye rağmen iyi bir başlangıç ​​noktası.
The problem is, they're nothing of the sort.	Sorun şu ki, onlar türden bir şey değiller.
But together they meant nothing.	Ama birlikte hiçbir anlam ifade etmiyorlardı.
Her eyes opened at his movement.	Onun hareketiyle gözleri açıldı.
Six soldiers escaped.	Altı asker kaçtı.
Art would kill itself.	Sanat kendini öldürürdü.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
In reality, we don't know what's around the corner.	Gerçekte, köşede ne olduğunu bilmiyoruz.
I couldn't stop.	Durduramadım.
He's a human, he used bad judgment and accepted the consequences.	O bir insan, kötü muhakeme kullandı ve sonuçları kabul etti.
This is the past.	Bu geçmiş.
Try to walk every day.	Her gün yürümeye çalışın.
He didn't look at me.	Bana bakmadı.
Something they can breathe in together.	Birlikte hava alabilecekleri bir şey.
It was a government job, you see.	Bu bir devlet işiydi, anlıyorsunuz.
What these children are going through is terrible.	Bu çocukların yaşadıkları korkunç.
However, this is something other than reality.	Ancak bu gerçek dışında bir şey.
He contributed to the design of the study, analysis and interpretation of the data.	Çalışmanın tasarımına, verilerin analizine ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
It can't be true.	Doğru olamaz.
They examined it carefully.	Dikkatle incelediler.
Leave your tools running while they do this.	Onlar bunu yaparken aletlerinizi çalışır durumda bırakın.
We will help you as much as you help us.	Sizin bize yardım ettiğiniz kadar biz de size yardım edeceğiz.
And not without reason.	Ve sebepsiz değil.
No woman had ever served in this role before.	Bu görevde daha önce hiçbir kadın görev yapmamıştı.
Their voices could cover anyone running away.	Sesleri kaçan birini kaplayabilirdi.
I will find you clothes.	Sana kıyafet bulacağım.
Everyone is listening to everyone.	Herkes herkesi dinliyor.
He seemed to remember something about the old country.	Eski ülke hakkında bir şeyler hatırlıyor gibiydi.
This meant that it wouldn't require a lot of energy.	Bu çok fazla enerji gerektirmeyeceği anlamına geliyordu.
There is no time to sleep.	Uyumak için zaman yok.
Two aspects of our results support the second account.	Sonuçlarımızın iki yönü, ikinci hesabı desteklemektedir.
Only one customer entered the store on the first day.	İlk gün mağazaya sadece bir müşteri girdi.
His smile grew.	Gülümsemesi büyüdü.
Then he turned and sat down again.	Sonra döndü ve tekrar oturdu.
The daily lives of middle-class children are therefore unknown.	Orta sınıftaki çocukların günlük yaşamları bu nedenle bilinmiyor.
If you can't find anything, come here this time tomorrow.	Hiçbir şey bulamazsan, yarın bu saatte buraya gel.
The difference was knowledge.	Fark bilgiydi.
It's still fun to be on the ice.	Buzda olmak hala eğlenceli.
Everyone is related to everyone.	Herkes herkesle akrabadır.
Dream, dream.	Rüya, rüya.
It changed my daughter's whole world.	Kızımın tüm dünyasını değiştirdi.
It's a very important day.	Çok önemli bir gün.
The woman smiled at him.	Kadın ona gülümsedi.
That there is nothing else.	Başka bir şey olmadığını.
So it's not really a great place to live.	Yani yaşamak için gerçekten harika bir yer değil.
She never wanted to meet me.	Benimle asla tanışmak istemedi.
I'll let you ask me three questions.	Bana üç soru sormana izin vereceğim.
Most are great.	Çoğu harika.
She went ahead and left.	Devam etti ve gitti.
She wanted to run, but she couldn't.	Koşmak istedi ama koşamadı.
He was definitely not going anywhere.	Kesinlikle hiçbir yere gitmiyordu.
You find the best in others.	Başkalarında en iyisini bulursun.
I have no purpose.	Bir amacım yok.
Whatever you need!.	Neye ihtiyacın varsa!.
And her mother.	Ve annesi.
And nobody was looking.	Ve kimse bakmıyordu.
I heard there.	Orada duydum.
Also, on a final note.	Ayrıca, son bir notta.
I can see the dots.	noktaları görebiliyorum.
However, there are some complications.	Bununla birlikte, bazı komplikasyonlar vardır.
Your audience decides what happens next.	İzleyicileriniz daha sonra ne olacağına karar verir.
A total of six plants will be examined.	Toplam altı bitki incelenecektir.
That's why we dress you silly.	Bu yüzden seni aptalca giydiriyoruz.
Many days are difficult.	Birçok gün zor.
Your life should mean more than that.	Hayatınız bundan daha fazlasını ifade etmeli.
But there are many companies that work in the field of computer vision.	Ancak bilgisayarla görü alanında çalışan birçok şirket var.
your future.	Senin geleceğin.
We can discuss any of them.	Bunlardan herhangi birini tartışabiliriz.
I wanted a reason to hurt him.	Onu incitmek için bir sebep istiyordum.
Third, he has no idea what national defense means.	Üçüncüsü, ulusal savunmanın ne anlama geldiğine dair hiçbir fikri yok.
And he didn't leave until one in the morning.	Ve sabah bire kadar ayrılmadı.
So please let me know.	Bu yüzden lütfen bana bildirin.
And a little different.	Ve biraz farklı.
That will put us out there with the others.	Bu bizi diğerleriyle birlikte oraya koyacak.
Shortly after this event.	Bu olaydan kısa bir süre sonra.
You smell it.	Kokusunu alıyorsun.
We were to leave the next morning.	Ertesi sabah ayrılacaktık.
We'll have to make a decision about our second guide.	İkinci rehberimiz hakkında bir karar vermemiz gerekecek.
They felt strange.	Garip hissettiler.
I examined the injured leg.	Yaralı bacağı inceledim.
Find me better.	Bana daha iyisini bul.
I thought a lot during these four days.	Bu dört gün boyunca çok düşündüm.
You are my first person.	Sen benim ilk insanımsın.
This drug has side effects.	Bu ilacın yan etkileri vardır.
We have to go now.	Şimdi gitmemiz gerek.
What did they lose?	Ne gibi kaybettiler.
The other way.	Diğer yol.
Let's take this slow.	Bunu yavaştan alalım.
Then it was time to wait.	Sonra bekleme zamanıydı.
Start loving as soon as possible.	Olabildiğince çabuk sevmeye başlayın.
Make sure you know how much sleep you need to function properly.	Düzgün çalışması için ne kadar uykuya ihtiyacınız olduğunu bildiğinizden emin olun.
You will serve me.	Bana hizmet edeceksin.
In a way it seemed easy.	Bir bakıma kolay görünüyordu.
He turned to me and smiled.	Bana döndü ve gülümsedi.
We passed by his house.	Evinin önünden geçtik.
I was going to apply for one but they weren't there.	Bir tane için başvuracaktım ama yoktular.
Really, really great.	Gerçekten, gerçekten harika.
He was confused, but only slightly injured.	Kafası karışmıştı, ama sadece hafif yaralandı.
I will never forget you and your family.	Seni ve aileni asla unutmayacağım.
Not because you want to lose.	Kaybetmek istediğinden değil.
A representative image of three different experiments is shown.	Üç farklı deneyin temsili bir görüntüsü gösterilmektedir.
The website has since been removed.	Web sitesi o zamandan beri kaldırıldı.
The first time you wanted me in my apartment.	Dairemde ilk kez beni istedin.
Home care experiences of cancer patients.	Kanser hastalarının evde bakım deneyimleri.
The only way not to lose is to not play.	Kaybetmemenin tek yolu oynamamaktır.
He leaned back inside.	İçeri geri yaslandı.
Seeing them together does something incredible to my heart.	Onları bir arada görmek kalbimde inanılmaz bir şey yapıyor.
We have more home matches.	Daha fazla ev maçımız var.
But that still doesn't answer the question.	Ama bu hala soruya cevap vermiyor.
This is true.	Bu doğru.
I've never had that experience.	O deneyimi hiç yaşamadım.
I am very happy for your success.	Başarın için çok mutluyum.
I want people to try it.	İnsanların denemesini isterim.
To be honest, they barely stopped.	Dürüst olmak gerekirse, zar zor durmuşlardı.
This means everything.	Bu her şey demektir.
It is very simple to cook.	Pişirmek çok basittir.
Meet the audience.	İzleyicilerle tanışın.
Users don't need to stay open just reading.	Kullanıcılar sadece okurken açık kalmasına gerek yoktur.
A day later, the judge granted the request.	Bir gün sonra hakim talebi kabul etti.
It makes you stronger and you learn from it.	Seni daha güçlü yapar ve ondan öğrenirsin.
That didn't mean others would.	Bu, başkalarının yapacağı anlamına gelmiyordu.
It doesn't have to be the most detailed book in the world.	Dünyanın en ayrıntılı kitabı olmak zorunda değil.
The poor quality of the product didn't change anything.	Ürünün kalitesiz olması hiçbir şeyi değiştirmedi.
Did the boy like it?	Çocuk hoşuna gitti mi?
It can break your body apart.	Vücudunuzu parçalayabilir.
Because moving isn't just a simple word you hear.	Çünkü hareket etmek sadece duyduğunuz basit bir kelime değildir.
Thank you so much for a perfect day.	Mükemmel bir gün için çok teşekkür ederim.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
This is not necessary.	Bu gerekli değil.
Service is really good.	Servis gerçekten çok iyi.
That's why we stop fighting.	Bu yüzden savaşmayı bırakıyoruz.
However, this should be confirmed in future studies.	Ancak bu, gelecekteki çalışmalarda teyit edilmelidir.
Nothing seems right or fluid.	Hiçbir şey doğru ya da akıcı görünmüyor.
As devices get smaller and smaller, these problems become much more important.	Cihazlar küçüldükçe küçüldükçe bu problemler çok daha önemli hale geliyor.
I didn't trust you.	Sana güvenmedim.
There was nothing in his world to suggest them.	Kendi dünyasında onları önerecek hiçbir şey yoktu.
She likes to make this face.	Bu yüzü yapmayı seviyor.
That doesn't mean we shouldn't be prepared.	Bu hazırlıklı olmamamız gerektiği anlamına gelmez.
One way is open.	Bir yol açıktır.
I never hit him.	Ben ona hiç vurmadım.
I believe they are undoubtedly far ahead of us.	Şüphesiz bizden çok ileride olduklarına inanıyorum.
At least not for some.	En azından bazıları için değil.
Of course, such an example is easy to look at.	Elbette, böyle bir örneğe bakmak kolaydır.
Then one for ourselves.	Sonra bir tane kendimiz için.
He doesn't like them.	Onlardan hoşlanmıyor.
Subjects gave written informed consent.	Denekler yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
I was very worried about this problem.	Bu sorun hakkında çok endişelendim.
Stay away from people you don't know.	Tanımadığınız insanlardan uzak durun.
High score is better.	Yüksek puan daha iyidir.
Last stand.	Son duruşları.
Instead, it was just getting started.	Bunun yerine, daha yeni başlıyordu.
He had only seen her twice.	Onu sadece iki kez görmüştü.
He really understood.	Gerçekten anladı.
I think we're the same age, maybe you look better.	Sanırım aynı yaştayız, belki daha iyi görünüyorsun.
Accurate diagnosis in such cases is often difficult.	Bu gibi durumlarda doğru tanı genellikle zordur.
The idea was not to change the woman.	Fikir kadını değiştirmek değildi.
Even if you just say it.	Sadece söylesen de olur.
But he hadn't lost a ship yet.	Ama henüz bir gemi kaybetmemişti.
When you have zero hit points, you die.	Sıfır can puanınız olduğunda ölürsünüz.
Many of our friends were not so lucky.	Birçok arkadaşımız o kadar şanslı değildi.
Development as a player.	Oyuncu olarak gelişme.
Team song.	Takımlarının şarkısı.
They need access to care.	Bakıma erişmeleri gerekiyor.
We want our software to work, not fail.	Yazılımımızın çalışmasını istiyoruz, başarısız olmasını değil.
There is more to worry about.	Endişelenecek daha çok şey var.
This is big business.	Bu büyük bir iş.
I think it will only take a few days.	Sanırım sadece birkaç gün sürecek.
I will tell you the story.	Sana hikayeyi anlatacağım.
We'll update when we do.	Yaptığımız zaman güncelleyeceğiz.
I don't understand why he did this.	Bunu neden yaptığını anlamıyorum.
He needed something to work with.	Çalışacak bir şeye ihtiyacı vardı.
Give people space to think for themselves.	İnsanlara kendileri için düşünmeleri için alan verin.
And the list works fine now.	Ve liste şimdi iyi çalışıyor.
The construction of the hotel is expected to begin this year.	Otelin inşaatına bu yıl içinde başlanması bekleniyor.
This is where things start to get weird.	İşlerin garipleşmeye başladığı yer burasıdır.
It had nothing to do with you.	Seninle alakası yoktu.
The fewer people the better.	Ne kadar az insan o kadar iyi.
Maybe there was a store somewhere.	Belki bir yerlerde bir mağaza vardı.
I regularly make room for entertainment.	Düzenli olarak eğlence için yer veririm.
I didn't need to see it again.	Tekrar görmeme gerek yoktu.
And for good reasons.	Ve iyi sebepleri var.
Yes, they were not real.	Evet, gerçek değillerdi.
They looked extremely dangerous in the wind.	Rüzgarda son derece tehlikeli görünüyorlardı.
The point of no return has been reached.	Geri dönüşü olmayan noktaya gelindi.
They could do whatever they wanted to them.	Onlara istedikleri her şeyi yapabilirlerdi.
It's been locked for too long.	Çok uzun zamandır kilitli.
He could find no reason to change the course of events.	Olayların gidişatını değiştirmek için hiçbir sebep bulamıyordu.
So the first line above is valid.	Yani yukarıdaki ilk satır geçerlidir.
keep an eye.	Göz tutmak.
And before long people started giving me advice on the features they wanted.	Ve çok geçmeden insanlar bana istedikleri özellikler hakkında tavsiyeler vermeye başladılar.
You are a kind man.	Sen nazik bir adamsın.
I am proud to say that we have a powerful weapon here.	Burada güçlü bir silahımız olduğunu söylemekten gurur duyuyorum.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
This third season started out incredibly strong, but then something happened.	Bu üçüncü sezon inanılmaz derecede güçlü başladı, ama sonra bir şey oldu.
The full review will be published later.	İncelemenin tamamı daha sonra yayınlanacak.
In fact, that's exactly the role it played for me.	Aslında, benim için oynadığı rol tam olarak buydu.
Either way, both of our companies would be rich.	Her iki durumda da iki şirketimiz de zengin olur.
This painting is built as usual.	Bu resim her zamanki gibi inşa edilmiştir.
The defendant did not do this.	Davalı bunu yapmadı.
They were coming for him.	Onun için geliyorlardı.
But we have passed the point of no return.	Ama geri dönüşü olmayan noktayı geçtik.
He was here today.	Bugün buradaydı.
I have something better to do.	Yapacak daha iyi bir şeyim var.
I looked at a map.	Bir haritaya baktım.
Video game instructions and box included.	Video oyunu talimatları ve kutusu dahildir.
It took years to establish a good system.	İyi bir sistemi oturtmak yıllar aldı.
But if we don't truly love ourselves, who else will?	Ama biz kendimizi gerçekten sevmezsek, başka kim sevecek.
We'd better take notes.	Not alsak iyi olur.
This is just wrong.	Bu sadece yanlış.
Three independent trials were performed in each experiment.	Her deneyde üç bağımsız deneme yapıldı.
We went there and found them.	Oraya gittik ve onları bulduk.
Best of all, he was working on the use of the heart for information over the weekend.	En iyisi, hafta sonu bilgi için kalbin kullanımı üzerinde çalışıyordu.
We will not need its definition here.	Burada tanımına ihtiyacımız olmayacak.
No wonder it took this long.	Bu kadar uzun sürmesine şaşmamalı.
The brain remained a black box for science.	Beyin bilim için kara bir kutu olarak kaldı.
Then he would be on his own.	O zaman kendi başına olacaktı.
Seriously, try it.	Cidden, dene.
What he did cost his soul.	Yaptığı şey, ruhuna mal oldu.
We really adored it.	Biz gerçekten buna bayıldık.
Can't sleep.	Uyumak olmaz.
I liked the building and the location was right.	Binayı beğendim ve konumu doğruydu.
That's enough.	Bu kadar yeter.
It will feel really good on the weekend.	Hafta sonu gerçekten iyi hissettirecek.
Tumor weight was evaluated.	Tümör ağırlığı değerlendirildi.
The faster, the better.	Ne kadar hızlı, o kadar iyi.
And the future seemed full of promise.	Ve gelecek vaatlerle dolu görünüyordu.
Obviously he didn't get what he wanted.	Belli ki istediğini alamamıştı.
I agree that education needs some changes.	Eğitimin bazı değişikliklere ihtiyacı olduğuna katılıyorum.
may be busy.	meşgul olabilir.
Some are men, some are women.	Bazıları erkek, bazıları kadın.
I said there will be none.	Hiçbiri olmayacak dedim.
But to me, that's the point.	Ama bana göre mesele bu.
The experiment was performed three times and representative results are available.	Deney üç kez yapıldı ve temsili sonuçlar mevcut.
Keep your house clean.	Evinizi temiz tutun.
Sweet and smooth.	Tatlı ve pürüzsüz.
They were all in the dark.	Hepsi karanlıktaydı.
They were relevant when they were made.	Yapıldıkları zaman alakalıydılar.
Just the conditions of what happened next.	Sadece sonra olanların koşulları.
This works, but it's not my dream solution.	Bu işe yarıyor ama benim hayalimdeki çözüm değil.
Remember this road.	Bu yolu hatırla.
The baby started to cry again.	Bebek yeniden ağlamaya başladı.
It seems to naturally follow.	Doğal olarak takip edecek gibi görünüyor.
I decided that this was my mission in life.	Bunun hayattaki görevim olduğuna karar verdim.
But it's still not over.	Ama yine de bitmedi.
Therefore, they have critical functions in growth and development.	Bu nedenle büyüme ve gelişmede kritik fonksiyonlara sahiptirler.
Tell me your deep and special word.	Bana derin ve özel sözünü söyle.
Remember, there are some jobs you can do yourself.	Unutma, kendin yapabileceğin bazı işler var.
It's like an argument.	Bir tartışma gibi.
This is a big decision.	Bu büyük bir karar.
We made a new friend.	Yeni bir arkadaş edindik.
The treatment itself will take about twenty minutes.	Tedavinin kendisi yaklaşık yirmi dakika sürecektir.
They will fall to death.	Ölüme düşecekler.
However, this road was the only pedestrian access to the base.	Ancak bu yol, üsse yaya olarak tek erişimdi.
But still much better than that.	Ama yine de bundan çok daha iyi.
Pain for pain is an easy idea.	Acı için acı kolay bir fikir.
Even our bodies have limits.	Vücudumuzun bile sınırları vardır.
Working a second job.	İkinci bir işte çalışmak.
This is another area where we need to use real data.	Bu, gerçek verileri kullanmamız gereken başka bir alandır.
Before long, he was taking his first orders in his car.	Çok geçmeden arabasında ilk siparişlerini alıyordu.
It started from a place whose name no one knew.	Adını kimsenin bilmediği bir yerden başlıyordu.
It was difficult to write.	Yazmak zordu.
Trying to hold him when you don't want to have him.	Ona sahip olmak istemediğinde onu tutmaya çalışmak.
Start making love and go one step further.	Sevişmeye başlayın ve bir adım daha ileri gidin.
I learned a lot.	Çok şey öğrendim.
He stopped coming.	Gelmeyi bıraktı.
It's an error if it's empty.	Bunun boş olması bir hatadır.
These include the right to life and a healthy environment.	Bunlar arasında yaşam ve sağlıklı bir çevre hakkı vardır.
The power of the return is beyond me.	Dönüşteki güç beni aşıyor.
Obviously a mobile internet connection is required.	Açıkçası bir mobil internet bağlantısı gereklidir.
It's like they just fell.	Sanki sadece düştüler.
Do not use this evidence for any other purpose.	Bu kanıtı başka bir amaç için değerlendirmeyin.
I have reason.	sebebim var.
Clean them up.	Onları temizleyin.
I'm still doing this.	Bunu hala yapıyorum.
This was the room where he spent most of his life.	Burası hayatının çoğunu geçirdiği odaydı.
I started thinking all my life.	Hayatım boyunca düşünmeye başladım.
It's part of her soul and spirit.	Bu onun ruhunun ve ruhunun bir parçası.
I decided not to ask him how he spent the war.	Ona savaşı nasıl geçirdiğini sormamaya karar verdim.
But actually this is not so.	Ancak aslında bu böyle değil.
I will keep your words in mind.	Sözlerini aklımda tutacağım.
He was unaware of the song until then.	O ana kadar şarkının farkında değildi.
Maybe they are not in regular relationships.	Belki düzenli ilişkiler içinde değillerdir.
I wrote years ago.	yıllar önce yazmıştım.
The number of mobile device users has increased significantly.	Mobil cihaz kullanıcılarının sayısı önemli ölçüde arttı.
He tells me you are a poor man.	Bana senin fakir bir adam olduğunu söylüyor.
But of course they lost.	Ama tabii ki kaybettiler.
There's been enough news this week.	Bu hafta yeterince haber oldu.
Consider two short examples.	İki kısa örnek düşünün.
He was scared at first.	İlk başta korkmuştu.
And this is often significantly higher than the normal setting temperature.	Ve bu genellikle normal ayar sıcaklığından önemli ölçüde yüksektir.
My family is sad.	Ailem üzgün.
He prepared the paper and designed experiments.	Makaleyi hazırladı ve deneyler tasarladı.
His mother accepted him back.	Annesi onu geri kabul etti.
Some things never change.	Bazı şeyler asla değişmez.
There is truth.	Gerçek var.
The past is never beautiful.	Geçmiş asla güzel değildir.
I recognized it right away.	hemen tanıdım.
He saved his own life.	Kendi hayatını kurtardı.
The enemy of the good does not need to perfect, just a little movement.	İyinin düşmanı mükemmelleştirmeye gerek yok, sadece biraz hareket.
An increasing number of factors increases the number of design experiments.	Artan sayıda faktör, tasarım deneylerinin sayısını artırır.
Call our office today.	Bugün ofisimizi arayın.
The enemy felt close, but could not see or hear them.	Düşman kendini yakın hissetti, ama onları göremedi veya duyamadı.
This is probably the hard part.	Muhtemelen zor olan kısım budur.
They killed him for such an old goddamn band.	Böyle eski bir kahrolası grup için onu öldürdüler.
What happens next is up to you.	Bundan sonrası size kalmış.
This comes at a cost.	Bu bir maliyetle gelir.
More and much more.	Fazlası ve çok daha fazlası.
Does anyone know of any easy proofs or references for this?	Bunun için herhangi bir kolay kanıt veya referans bilen var mı?
You did a great job, you even surprised me.	Çok iyi iş çıkardın, beni bile şaşırttın.
Balance of power.	Güç dengesi.
They rushed towards a second third fourth chance.	İkinci bir üçüncü dördüncü şansa doğru koştular.
He told me to give you time.	Sana zaman vermemi söyledi.
We couldn't win much.	Pek bir şey kazanamazdık.
We want you to take it.	almanı istiyoruz.
He cut them.	Onları kesti.
The nervous system is relatively simple.	Sinir sistemi nispeten basittir.
Save yourself time.	Kendinize zaman kazandırın.
Her husband burned to death, somewhere.	Kocası yanarak öldü, bir yerde.
I know him very well.	Onu çok iyi tanıyorum.
This is a quality piece of work.	Bu kaliteli bir eserdir.
I still don't use it often.	Hala sık kullanmıyorum.
It's on my left arm.	Sol kolumun üst tarafında.
Then we see what we have.	Sonra elimizdekileri görüyoruz.
So that was it.	Yani bu kadardı.
You can barely see.	Zar zor görebilirsin.
You grew up in my house.	Evimde büyütün.
This is what he said.	Bu, onun dediği.
I meant don't	Yapma demek istedim
Because they are not afraid.	Çünkü korkmuyorlar.
He shouldn't be doing this.	Bunu yapmaması gerekiyor.
We have an hour and a half for dinner.	Yemek için bir buçuk saatimiz var.
I am very worried about this.	Bu konuda çok endişeliyim.
They never came to anything.	Asla bir şeye gelmediler.
So, we ended up doing everything they needed there.	Böylece, orada ihtiyaç duydukları her şeyi yaparak bitirdik.
A sweet, smooth and wonderful beer that everyone should try once.	Herkesin bir kez denemesi gereken tatlı, yumuşak ve harika bir bira.
I would definitely appreciate that.	Bunu kesinlikle takdir ederim.
I measure both	ikisini de ölçüyorum
I am very happy with my purchase.	Satın alma işlemimden çok memnunum.
So that was it.	Demek bu kadardı.
None of these techniques worked.	Bu tekniklerin hiçbiri işe yaramadı.
There weren't many options.	Çok fazla seçeneği yoktu.
And very little money would change hands.	Ve çok az para el değiştirirdi.
It has its own identity.	Kendi kimliği vardır.
The selection was based on two steps.	Seçim iki adıma dayanıyordu.
I remember looking at my father for answers.	Cevaplar için babama baktığımı hatırlıyorum.
However, when something changes, they are often directly affected.	Yine de bir şeyler değiştiğinde genellikle doğrudan etkilenirler.
This is just what happened.	Bu sadece ne oldu.
This is a positive place, so please be kind.	Burası olumlu bir yer, bu yüzden lütfen nazik olun.
I called again.	tekrar aradım.
I shook my head no.	hayır anlamında başımı salladım.
Such systems typically provide voice and data services.	Bu tür sistemler tipik olarak ses ve veri hizmetleri sunar.
you are gold	sen altınsın
This was not good.	Bu iyi değildi.
I do everything for myself.	Her şeyi kendim için yaparım.
Call me in five days.	Beni beş gün içinde ara.
I know everybody.	Herkesi tanıyorum.
Circumstances made it possible for me to start this summer instead.	Koşullar bunun yerine bu yaz başlamamı mümkün kıldı.
We don't talk much.	Pek konuşmuyoruz.
Women tend to have much better common sense in this regard than men.	Kadınlar bu konuda erkeklerden çok daha iyi sağduyuya sahip olma eğilimindedir.
Free trade can be great if you have smart people.	Akıllı insanlara sahipseniz serbest ticaret harika olabilir.
They can explain your options.	Seçeneklerinizi açıklayabilirler.
There are others, less visible, that made this book possible.	Bu kitabı mümkün kılan daha az görünür olan başkaları da var.
Our actions produce change.	Eylemlerimiz değişim üretir.
Everyone should really calm down and calm down.	Herkes gerçekten sakinleşmeli ve sakinleşmeli.
But they had no time to rest.	Ama dinlenmeye vakitleri yoktu.
It's easy to laugh now that the danger has passed.	Artık tehlike geçtiğine göre gülmek kolay.
Or someone may draw wrong conclusions from data that is correct.	Veya birisi doğru olan verilerden yanlış sonuç çıkarabilir.
This will aid further research.	Bu, daha fazla araştırmaya yardımcı olacaktır.
I have just done.	Şimdi yaptım.
But he is the best for me.	Ama o benim için en iyisi.
Sometimes just one piece.	Bazen sadece tek bir parça.
But then they saw the river through the trees.	Ama sonra ağaçların arasından nehri gördüler.
In a way, he was the best of them all.	Bir bakıma aralarında en iyisiydi.
Our apartment was like family.	Apartmanımız aile gibiydi.
He thought his dream was real.	Rüyasının gerçek olduğunu düşündü.
He is truly living his dream.	Gerçekten hayalini yaşıyor.
You won't have to pay to send me to college.	Beni üniversiteye göndermek için para ödemen gerekmeyecek.
Then it's my turn to ask questions.	O halde soru sorma sırası bende.
That's the idea.	Fikir bu.
Rose looked up at him directly.	Rose başını kaldırıp doğrudan ona baktı.
He designed and performed experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyler tasarladı ve gerçekleştirdi, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
All other rules of the game remain the same.	Oyunun diğer tüm kuralları aynı kalır.
They lose hope for a positive future.	Olumlu bir gelecek için umutlarını kaybederler.
These are not part of me.	Bunlar benim bir parçam değil.
The song he once wrote.	Bir zamanlar yazdığı şarkı.
In other words, there is still a lot of room for improvement.	Başka bir deyişle, iyileştirme için hala çok yer var.
But help me change and save.	Ama değiştirmeme ve kaydetmeme yardım et.
They were very smart about it.	Bu konuda çok akıllıydılar.
They were not ready.	Hazır değillerdi.
Then he took her in his arms and looked around.	Sonra onu kucağına aldı ve etrafına bakındı.
while we're here.	Biz buradayken.
It definitely doesn't hurt.	Kesinlikle acımıyor.
Cry like a baby.	Bebek gibi ağla.
It's time to start taking the right steps.	Doğru adımları atmaya başlamanın zamanı geldi.
This isn't just a race where every vote counts.	Bu sadece her oyların sayılacağı bir yarış değil.
Size and weight are an issue.	Boyut ve ağırlık bir konudur.
The other study treated family members in addition to the affected individual.	Diğer çalışma, etkilenen bireye ek olarak aile üyelerini de tedavi etti.
I shook his hand and told him the movie was perfect.	Elini sıktım ve ona filmin mükemmel olduğunu söyledim.
Do every question in the book, even if it's not necessary.	Gerekli olmasa bile kitaptaki her soruyu yapın.
But never give up hope.	Ancak asla ümidinizi kesmeyin.
They understand me like anyone else.	Beni kimse gibi anlıyorlar.
Indeed it was.	Gerçekten de öyleydi.
He lives above his shop.	Dükkanının üstünde yaşıyor.
It goes on and on forever.	Sonsuza kadar devam eder ve devam eder.
He caught me.	Beni yakaladı.
I know there are some.	Bazılarının olduğunu biliyorum.
The soldiers laughed.	Askerler güldü.
And it didn't stop.	Ve durmadı.
It has sustained us for years.	Yıllarca bizi ayakta tuttu.
I don't know where else to turn for help.	Yardım için başka nereye başvuracağımı bilmiyorum.
The station building is downstairs.	İstasyon binası aşağı tarafta.
And she said yes.	Ve evet dedi.
No, that was not possible.	Hayır, bu mümkün değildi.
He just sat there, unable to move.	Orada öylece oturdu, hareket edemedi.
Then he moved to the side of the house.	Sonra evin yan tarafına geçti.
Perfect product for me.	Benim için mükemmel bir ürün.
It moves among people, but is separate from them.	İnsanlar arasında hareket eder, ancak onlardan ayrıdır.
It shouldn't be.	Olmaması gerek.
Another person who saw his house destroyed died of shock.	Evinin yıkıldığını gören başka bir kişi şoktan öldü.
You just say that war is bad.	Sadece savaşın kötü olduğunu söylüyorsun.
His voice was soft.	Sesi yumuşaktı.
A special court was established for this.	Bunun için özel bir mahkeme kuruldu.
We didn't have to prove ourselves.	Kendimizi kanıtlamak zorunda değildik.
The facts are clear.	Gerçekler açık.
Here it is not working.	İşte çalışmıyor.
This was the last time he saw her.	Bu onu son görüşüydü.
This topic is over.	Bu konu bitti.
And he couldn't come back.	Ve geri dönemezdi.
Court if it appears.	Görünürse mahkeme.
I don't know how to deal with this.	Bununla nasıl başa çıkacağımı bilmiyorum.
It will be there.	Orada olacak.
Finally they wanted brown.	Sonunda kahverengi istediler.
I can't operate.	Çalıştıramıyorum.
General patterns have been reported among patients with different conditions.	Farklı koşullara sahip hastalar arasında genel modeller rapor edilmiştir.
It still had a meaning and he started writing.	Yine de bir anlamı vardı ve yazmaya başladı.
When he was professional, he was more than ready.	Profesyonel olduğu zaman, hazır olmaktan daha fazlasıydı.
He didn't know.	O bilmiyordu.
As strange as it may seem, he admitted it.	Garip görünse de, bunu kabul etti.
That would be a public record.	Bu halka açık bir rekor olurdu.
Those words were damage control.	Bu sözler hasar kontrolüydü.
That's what happens in the kitchen.	Mutfakta öyle oluyor.
Everything.	Her şey.
They think they've done enough.	Yeterince yaptıklarını düşünüyorlar.
He took my hand and led me into the house.	Elimi tuttu ve beni evin içine doğru yürüttü.
They like dark places.	Karanlık yerleri severler.
Next, create this list.	Ardından, bu listeyi oluşturun.
I didn't want to tell you, but here it is.	Sana söylemek istemedim, ama işte burada.
We love to see the whole person.	Bütün insanı görmeyi seviyoruz.
Take this blog for example.	Örneğin bu blogu ele alalım.
We hurt each other so that no one could hurt us.	Kimse bize zarar vermesin diye birbirimize zarar verdik.
As long as they don't worry.	Endişelenmedikleri sürece.
This means you can go in and out of your selection.	Bu, seçiminize girip çıkabileceğiniz anlamına gelir.
This makes me feel better.	Bu beni daha iyi hissettiriyor.
This is a great product.	Bu harika bir ürün.
But he didn't kill a woman.	Ama bir kadını öldürmedi.
It's hard to imagine the town without it.	Kasabayı onsuz hayal etmek zor.
I couldn't let the crew see it.	Mürettebatın görmesine izin veremezdim.
Sometimes this is not a good thing for the organization.	Bazen bu organizasyon için iyi bir şey değildir.
Such changes have worked on the time face, it has taken off so much.	Zaman yüzünde bu tür değişiklikler çalıştı, o kadar çok şey çıkardı ki.
Everyone is tired of them.	Herkes onlardan bıkıyor.
The officers used this long journey to train the men.	Memurlar bu uzun yolculuğu adamları eğitmek için kullandılar.
Or it could be something you do on your own.	Veya kendi başınıza yaptığınız bir şey olabilir.
I'm the one with the audience.	Seyirciyle birlikte olan benim.
In this culture, in this society, we are responsible for each other.	Bu kültürde, bu toplumda birbirimizden sorumluyuz.
You can even test the water flow properties.	Hatta su akış özelliklerini test edebilirsiniz.
You are our only connection to him.	Onunla tek bağlantımız sensin.
He had never met anyone like him.	Onun gibi biriyle hiç tanışmamıştı.
You didn't ask yourself.	Kendin sormadın.
With all that cash on hand, anything can happen.	Elinde bu kadar nakit varken her şey olabilir.
He saw things he shouldn't have seen.	Görmemesi gereken şeyler gördü.
But inside, you're still afraid.	Ama içeride, hala korkuyorsun.
This was his age.	Bu onun yaşıydı.
No one had the right to own another human being.	Hiç kimsenin başka bir insana sahip olma hakkı yoktu.
It should go up.	Yukarı çıkmalı.
Running was out of the question.	Koşmak söz konusu bile değildi.
If you need advice, ask.	Tavsiyeye ihtiyacınız varsa, isteyin.
It's just business.	Bu sadece iş.
Both outcomes can cause cancer.	Her iki sonuç da kansere neden olabilir.
None of these are true.	Bunların hiçbir doğru değil.
You are gaining weight too.	Sen de kilo alıyorsun.
Let's get you down.	Hadi seni yere indirelim.
I was wondering if you want to try some.	Biraz denemek ister misin merak ediyorum.
Next step up.	Bir sonraki adım yukarı.
Initially, sales were slow.	Başlangıçta satışlar yavaştı.
He had never seen such a dog.	Hiç böyle bir köpek görmemişti.
He seemed to have aged ten years in a matter of weeks.	Birkaç hafta içinde on yıl yaşlanmış gibiydi.
This is a difficult time.	Bu zor bir zaman.
Spring is shown.	Yay, gösterilir.
This continued for the next two hours.	Sonraki iki saat boyunca bu devam etti.
Legal action claim.	Yasal süreç iddiası.
Everything will be fresh.	Her şey taze olacak.
There are many details that you can get wrong.	Yanlış anlayabileceğiniz birçok ayrıntı var.
There is nothing else to help you know.	Bilmenize yardımcı olacak başka bir şey yok.
For example, they can have fields and work in any order.	Örneğin, herhangi bir sırada alanlar olabilir ve çalışabilirler.
Then you won't have to do that.	O zaman bunu yapmak zorunda kalmayacaksın.
This is not your company.	Bu senin şirketin değil.
He can't tell us.	Bize söyleyemez.
Broadcast news about them.	Onlar hakkında haber yayın.
It is best to wet the eye with natural tears.	Gözün doğal yaşlarla ıslanması en iyisidir.
And it's not because the actor wants to play another character.	Ve bunun nedeni oyuncunun başka bir karakteri oynamak istemesi değil.
Everyone knows, but no one is looking.	Herkes biliyor ama kimse bakmıyor.
And the industry continues to grow.	Ve sektör büyümeye devam ediyor.
He tells us that we should think like that.	Bize böyle düşünmemiz gerektiğini söylüyor.
The best is upstairs.	En iyisi üst katta.
Everything is very simple.	Her şey çok sade.
He saved your life.	O senin hayatını kurtardı.
They had a plan.	Bir planları vardı.
Every painting has a story to tell.	Her resmin anlatacak bir hikayesi vardır.
No, you went too far.	Hayır, çok ileri gittin.
But he is wrong.	Ama o yanılıyor.
Let's take stock now.	Şimdi hisse alalım.
Things were really starting to improve.	İşler gerçekten düzelmeye başlamıştı.
You can check the records.	Kayıtları kontrol edebilirsiniz.
They raised their hands.	Ellerini kaldırdılar.
It wasn't long before the show started.	Gösterinin başlamasına fazla bir zaman kalmamıştı.
I don't see anything wrong with doing what you want to do.	Yapmak istediğini yapmakta yanlış bir şey görmüyorum.
And you made a lot of good points.	Ve birçok iyi noktaya değindin.
to be here.	Burada olmak.
It may be easier than you expect.	Beklediğinizden daha kolay olabilir.
I can't say it's just me.	Sadece benim olmadığını söyleyemem.
She is a woman.	O bir kadındır.
I really don't know why.	Gerçekten nedenini bilmiyorum.
We were proud that he lived in the moment.	Onun anı yaşamasıyla gurur duyduk.
He shook my hand and smiled.	Elimi sıktı ve gülümsedi.
I guess he won't mind.	Sanırım aldırmayacak.
This is actually a great picture of what the past looked like.	Bu aslında geçmişin nasıl göründüğünün harika bir resmi.
But they didn't take no for an answer.	Ama hayır cevabını kabul etmediler.
There were also those who cried.	Bir de ağlayanlar oldu.
He doesn't know what caused him to hit the road.	Yola çıkmasına neyin sebep olduğunu bilmiyor.
I agree it will take time.	zaman alacağına katılıyorum.
Teachers know best.	En iyisini öğretmenler bilir.
It makes it difficult to trust someone.	Birine güvenmeyi zorlaştırır.
He's sure to give up in the end.	Sonunda pes edeceğinden emin.
They all agree to say the same thing.	Hepsi aynı şeyi söylemekte hemfikir.
He will do what he has to do.	Yapması gerekeni yapacak.
Find out what's going on.	Neler olduğunu öğren.
I am not among them.	Ben onların arasında değilim.
That you will do it.	Bunu yapacağını.
Never see each other these days and.	Bu günlerde birbirinizi hiç görmeyin ve.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
You have nice people.	Güzel insanlarınız var.
But I can't use it for different times.	Ama farklı zamanlar için kullanamıyorum.
I do not know your name.	Adını bilmiyorum.
The last one.	En sonuncusu.
The member just asked some very interesting questions about this bill.	Üye az önce bu yasa tasarısı hakkında oldukça ilginç sorular sordu.
Hearing like you would never believe.	Asla inanamayacağınız kadar işitiyor.
I loved to listen to political debates.	Siyasi tartışmaları dinlemeyi severdim.
However, we cannot rule out two additional cases at this time.	Ancak, şu anda iki ek vakayı ekarte edemiyoruz.
I think he was going after the wrong audience.	Bana göre yanlış seyircinin peşinden gidiyordu.
More than you've seen in a while.	Bir süredir gördüğünden daha fazla.
Learning survival skills made sense.	Hayatta kalma becerilerini öğrenmek mantıklıydı.
They will start a war.	Bir savaş başlatacaklar.
But behavior is action.	Ama davranış eylemdir.
Just walk a little.	Sadece biraz yürü.
We took over that company.	O şirketi devraldık.
Best for kids.	Çocuklar için en iyisi.
It's time to act.	Harekete geçme zamanı.
Two officers came out.	İki görevli dışarı çıktı.
He won't say a word.	Tek kelime etmeyecek.
Or use them for routine styling.	Veya bunları rutin stil için kullanın.
I'm not just talking about money.	Sadece paradan bahsetmiyorum.
Season with ground pepper.	Toz biberle tatlandırın.
I will meet him.	onunla buluşacağım.
I remember how many times you were injured tonight.	Bu gece kaç kez yaralandığını hatırlıyorum.
One reason is definitely their quality.	Bunun bir nedeni kesinlikle kaliteleridir.
Most of the world does not have such freedom.	Dünyanın çoğu böyle bir özgürlüğe sahip değil.
Once again many states require that they need it.	Bir kez daha birçok devlet ihtiyaç duymalarını gerektiriyor.
As you can tell, we enjoy a challenge.	Anlayabileceğiniz gibi, bir meydan okumadan zevk alıyoruz.
The length of the sticks is indicated in the pictures.	Çubukların uzunluğu resimlerde belirtilmiştir.
Issues are a normal part of any business operation.	Sorunlar, herhangi bir iş operasyonunun normal bir parçasıdır.
Desire makes life interesting.	Arzu, hayatı ilginç kılar.
Not here.	Burada değil.
We have significantly reduced the working volume.	Çalışma hacmini önemli ölçüde azalttık.
I'm done with him.	onunla işim bitti.
You could see her breathing.	Nefesini görebilirdin.
He analyzed the data and prepared the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi hazırladı.
You eat both.	İkisini de yiyorsun.
The series is free and open to the public.	Dizi ücretsiz ve halka açıktır.
If not, it will be next.	Değilse, bir sonraki olacaktır.
I am a husband and father of two young boys.	Ben bir koca ve iki genç erkek babasıyım.
This is just the name of the database.	Bu sadece veritabanının adıdır.
But he was right about the rain.	Ama yağmur konusunda haklıydı.
A child's face is still with me.	Bir çocuğun yüzü hala benimle.
We were working hard but barely moving.	Çok çalışıyorduk ama zar zor hareket ediyorduk.
But this was not ideal.	Ama bu ideal değildi.
I can check.	kontrol edebilirim.
For everything else the process seems correct.	Diğer her şey için süreç doğru görünüyor.
He didn't say anything.	Hiç bir şey söylemedi.
I'm writing about it.	Bunun hakkında yazıyorum.
He had a warm, rich smile.	Sıcak, zengin bir gülüşü vardı.
And sugar, of course.	Bir de şeker tabii.
It is clear that the relationship between the two companies started off strong.	İki şirket arasındaki ilişkinin güçlü bir şekilde başladığı açık.
These are questions that the naturally creative ask themselves.	Bunlar, doğal olarak yaratıcı olanın kendilerine sorduğu sorulardır.
They die when they fall to the ground.	Yere düştüklerinde ölürler.
What you did is correct.	Yaptığın şey doğru.
Your money, your call.	Senin paran, senin araman.
One died four years ago and the other this week.	Biri dört yıl önce, diğeri ise bu hafta öldü.
It had six hours for the final season.	Bu son sezon için altı saatleri vardı.
The man had a big smile on his face.	Adamın yüzünde kocaman bir gülümseme vardı.
This piece is signed at the bottom.	Bu parça altta imzalanmıştır.
I'm sure his father had a lot to do with it.	Babasının bunda çok payı olduğuna eminim.
In the end, the girls are killed.	Sonunda kızlar öldürülür.
This requires further explanation.	Bu daha fazla açıklama gerektirir.
The thought process occurs when it is understood.	Düşünce süreci anlaşıldığında ortaya çıkar.
I'm going to my room.	odama gidiyorum.
It took me a while to understand.	Anlamam biraz zaman aldı.
I tried to smile at him.	Ona gülümsemeye çalıştım.
I think there's an added sense of responsibility there.	Bence orada eklenen bir sorumluluk duygusu var.
The characters speak fast and wear sharp clothes.	Karakterler hızlı konuşur ve keskin giysiler giyerler.
And she's holding on to it.	Ve ona tutunuyor.
I'm sure that's his opinion.	Eminim bu onun görüşüdür.
They don't know what a bad decision they made.	Ne kadar kötü bir karar verdiklerini bilmiyorlar.
Recently my answer has changed.	Son zamanlarda cevabım değişti.
And you want to keep your life private.	Ve hayatını özel tutmak istiyorsun.
I took a look at his bag.	Çantasına bir göz attım.
There was none here.	Burada hiçbiri yoktu.
We didn't have much of a plan.	Pek bir planımız yoktu.
Both are adults.	İkisi de yetişkin.
There seems to be an error in the service file.	Servis dosyasında hata var gibi görünüyor.
I just found this article.	Bu makaleyi şimdi buldum.
For that reason.	O yüzden.
I'll let you understand that.	Bunu anlamana izin vereceğim.
Houses were demolished for no reason just because they were there.	Evler, sadece orada oldukları için sebepsiz yere yıkıldı.
I haven't been around for years.	Yıllardır ortalıkta yoktum.
The room was very nice and clean.	Oda çok güzel ve temizdi.
Two examples are given.	İki örnek verilmiştir.
My father entered the phone booth and closed the door.	Babam telefon kulübesine girdi ve kapıyı kapattı.
It will land on our position.	Konumumuza inecek.
His shop was empty.	Dükkanı boştu.
But it wasn't easy.	Ama kolay değildi.
It just couldn't be true.	Sadece bu gerçek olamazdı.
Take a break and let him figure it out.	Bir ara verin ve onun çözmesine izin verin.
Do not flatten the top.	Üstü düzleştirmeyin.
Every night the two met to discuss the day's events.	Her gece ikisi, günün olaylarını tartışmak için bir araya geldi.
He didn't think he had been shot.	Vurulduğunu düşünmedi.
It's bad.	Fenalık.
But they have.	Ama onlar var.
I have to take care of my family.	Ailemle ilgilenmem gerekiyor.
Things happen in life.	Hayatta olaylar olur.
He didn't give up.	O vazgeçmedi.
I've only ever seen him angry, properly angry, once before.	Onu daha önce sadece bir kez kızgın, doğru dürüst kızgın görmüştüm.
Then they are not so small.	O zaman çok küçük değiller.
How did they miss this?	Bunu nasıl kaçırmışlardı.
Sure, he could take me there.	Elbette, beni oraya götürebilirdi.
OK, we're fine.	Tamam, iyiyiz.
I must tell him.	ona söylemeliyim.
I'm not interested in what people want to see.	İnsanların görmek istedikleriyle ilgilenmiyorum.
She stopped eating again.	Yine yemeyi bıraktı.
If you keep this house behind, you must find them.	Bu evi geride tutarsan, onları bulmalısın.
What kind of music do you listen.	Ne tür müzik dinlersin.
It was a long time ago.	Uzun zaman önceydi.
A real man wouldn't even dream of doing that.	Gerçek bir erkek bunu yapmayı hayal bile edemez.
In short, nothing was the answer.	Kısacası hiçbir şey cevap değildi.
Other things we don't like.	Diğer pek hoşumuza gitmeyen şeyler.
They give you a place to eat.	Sana yemek yiyebileceğin bir yer veriyorlar.
A man resorted to murder to end his marriage.	Bir adam evliliğini bitirmek için cinayete başvurdu.
Think like a criminal.	Bir suçlu gibi düşün.
I had two cards in my hand.	Elimde iki kart vardı.
This is a regular blog post.	Bu normal bir blog yazısıdır.
Nobody told me your name.	Kimse bana adını söylemedi.
Because you're partly good.	Çünkü kısmen iyisin.
From production to sales and management.	Üretimden satışa ve yönetime.
Life boils down to small actions.	Hayat küçük eylemlere indirgenir.
I stand with this man because he represents something.	Bu adamın yanındayım çünkü o bir şeyleri temsil ediyor.
The plan was logical and the chances of success were high.	Plan mantıklıydı ve başarı şansı yüksekti.
I read the newspapers.	Gazeteleri okudum.
We need fresh milk.	Taze süte ihtiyacımız var.
A good example is size.	İyi bir örnek boyuttur.
He came to my bedroom to ask me something.	Benden bir şey istemek için yatak odama geldi.
But we've been doing this for about two weeks.	Ama bunu yaklaşık iki haftadır yapıyoruz.
I'm lost on which way would be best.	Hangi yolun en iyi olacağı konusunda kayboldum.
I was not aware.	Farkında değildim.
I will greatly appreciate your answers.	Cevaplarınızı çok takdir edeceğim.
Thus, it goes around and around.	Böylece, etrafta ve çevresinde gider.
Go to him, share a dream.	Ona git, bir rüyayı paylaş.
Well, don't think too much about it.	Pekâlâ, bunu çok düşünme.
It continues to rain.	Yağmur yağmaya devam ediyor.
It changed me.	Beni değiştirdi.
The element of surprise is over, we're going back to them.	Sürpriz unsuru bitti, onlara geri dönüyoruz.
Everyone went underground.	Herkes yerin dibine girdi.
We don't do exactly what they say, we lose our job.	Dediklerini harfiyen yapmıyoruz, işimizi kaybediyoruz.
I said goodnight	iyi geceler dedim
There isn't much to say about this card.	Bu kartta söylenecek fazla bir şey yok.
Look, he was a good client.	Bak, o iyi bir müşteriydi.
The teacher can simply answer the question.	Öğretmen soruyu basitçe cevaplayabilir.
There can be many needs and tools.	Birçok ihtiyaç ve araç olabilir.
Just in the obvious physical sense.	Sadece bariz fiziksel anlamda.
Everything is calm.	Her şey sakin.
It's a good team, a good group of guys.	Bu iyi bir ekip, iyi bir adam grubu.
However, such relief could not be achieved.	Ancak, böyle bir rahatlama sağlanamazdı.
We want smart people to have more children.	Akıllı insanların daha çok çocuğu olmasını istiyoruz.
The car ahead of us is fast approaching.	Önümüzde ki araba hızla yaklaşıyor.
Every minute of every day.	Her gün her dakika.
That's what it was about the drug.	İlaçla ilgili olan buydu.
Let everyone walk on the plane.	Bırakın herkes uçakta yürüsün.
They could not find the money.	Para bulamamışlar.
I usually just talk to the next on the command line.	Genelde sadece komut satırında bir sonrakiyle konuşurum.
He just thought it was for the best.	Sadece bunun en iyisi olduğunu düşündü.
We buy time.	zaman satın alıyoruz.
I love this look.	Bu görünümü seviyorum.
Please let me know what you want me to do.	Lütfen ne yapmamı istediğinizi bana bildirin.
Then it never worked again.	Sonra bir daha hiç çalışmadı.
Yes, it was as complex as it sounds.	Evet, sesleri kadar karmaşıktı.
Show a simple window that we created ourselves.	Kendimiz oluşturduğumuz basit bir pencere gösterin.
It was a good crowd.	İyi bir kalabalıktı.
And it would pop up again beyond the normal area for additional views.	Ve ek görünümler için normal alanın ötesine tekrar çıkacaktı.
The deal is good enough.	Anlaşma yeterince iyi.
But he can't come out again.	Ama bir daha çıkamaz.
Everyone but me.	Ben hariç herkes.
It was about standing and moving and getting some answers.	Ayakta durmak ve hareket etmek ve bazı cevaplar almaktı.
You just need to add something to this code for it to work.	Sadece çalışması için bu koda bir şeyler eklemeniz gerekiyor.
Anyway, the ones that really helped me.	Her neyse, bana gerçekten yardımcı olanlar.
This is the main focus of this article.	Bu, bu makalenin ana odak noktasıdır.
I can't say much without seeing it.	Görmeden pek bir şey söyleyemem.
And that means starting the investigation.	Ve bunun anlamı soruşturmaya başlamaktır.
Very pointy shoes.	Çok sivri ayakkabılar.
Food safety issues have a real impact on my family and me.	Gıda güvenliği konularının ailem ve benim üzerimde gerçek bir etkisi var.
He probably hasn't heard of it.	Büyük ihtimalle duymamıştır.
He needed a drink.	Bir içkiye ihtiyacı vardı.
Understood.	Anladım.
I needed to escape.	Kaçmaya ihtiyacım vardı.
He said he wasn't moving.	Hareket etmediğini söyledi.
If that works, then you're fine.	Bu işe yararsa, o zaman senin için sorun yok.
All the best.	Hepsi en iyisi.
Also available in high resolution.	Ayrıca yüksek çözünürlüklü olarak da mevcuttur.
I get the feeling that someone is going to be fired.	Birinin kovulacağı hissine kapılıyorum.
It will usually be easier in five minutes.	Genellikle beş dakika içinde daha kolay olacaktır.
And there were a few more.	Ve birkaç tane daha vardı.
Some soldiers.	Birkaç asker.
They work fast.	Hızlı çalışırlar.
There is no doubt that their safety is at stake.	Güvenliklerinin söz konusu olduğuna şüphe yoktur.
It felt like he was one with them.	Onlarla bir olduğunu hissettirdi.
He watched the second target go up and threw it again.	İkinci hedefin yukarı çıkışını izledi ve tekrar fırlattı.
These findings are useful for several reasons.	Bu bulgular birkaç nedenden dolayı faydalıdır.
He understood this to his own surprise.	Bunu kendi sürpriziyle anlamıştı.
Definitely a great opportunity.	Kesinlikle harika bir fırsat.
At least you can be happy.	En azından mutlu olabilirsin.
Ah, if only it were that easy.	Ah keşke bu kadar kolay olsaydı.
I lost my faith.	inancımı kaybettim.
You make good money for an old man.	Yaşlı bir adam için iyi bir para kazanıyorsun.
You will establish a strong connection with this setting.	Bu ayar ile güçlü bir bağlantı kuracaksınız.
They want a quality life.	Kaliteli bir yaşam istiyorlar.
We love to challenge.	Meydan okumayı seviyoruz.
Don't worry, you can't hurt anything by doing this.	Endişelenme, bunu yaparak hiçbir şeye zarar veremezsin.
The view it provided was worth the trip.	Sağladığı görünüm, gitmeye değerdi.
I was just trying to protect you.	Ben sadece seni korumaya çalışıyordum.
I went into the kitchen and stood there.	Mutfağa girdim ve orada durdum.
You can return home.	Eve dönebilirsin.
The bed was the same.	Yatak aynıydı.
interest in themselves.	Kendilerine ilgi.
Put it down more.	Daha fazla yere koy.
The results were pretty clear.	Sonuçlar oldukça açıktı.
The girl on the left.	Soldaki kız.
His leg didn't slow him down now.	Bacağı şimdi onu yavaşlatmadı.
But you will not see me.	Ama beni görmeyeceksin.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
Noise, sound and message.	Gürültü, ses ve mesaj.
But one way or another it still runs at a high level.	Ama öyle ya da böyle hala yüksek bir seviyede koşuyor.
But also the living.	Ama yaşayanlar da.
The scene was perfect.	Sahne mükemmeldi.
The head is made of fine gold.	Baş ince altından yapılmıştır.
The reasons are complex.	Nedenleri karmaşıktır.
If you agree, great.	Kabul edersen, harika.
Keep doing what you're doing.	Ne yapıyorsan onu yapmaya devam et.
But you have to play it as a human.	Ama bunu bir insan olarak oynamak zorundasın.
So they will never get an answer anyway.	Yani nasıl olsa asla cevap alamayacaklar.
He lost more than five stones.	Beşten fazla taş kaybetti.
Mostly the same thing.	Çoğunlukla aynı şey.
There was no third option.	Üçüncü bir seçenek yoktu.
You should probably get a half size bigger.	Muhtemelen yarım numara büyük almanız gerekiyor.
It was here last year.	Geçen yıl buradaydı.
The ball needs to move fast.	Topun hızlı hareket etmesi gerekiyor.
I told you you'd live to see	Görmek için yaşayacağını söylemiştim.
It is unlikely to be less.	Daha az olması muhtemel değildir.
Far away, to a different world.	Uzaklara, farklı bir dünyaya.
In fact, this is the design of the program.	Aslında, bu programın tasarımıdır.
My friends, whatever.	Arkadaşlarım, ne olursa olsun.
He paused for a while and listened.	Bir süre durup dinledi.
He had never experienced failure.	Başarısızlığı hiç yaşamamıştı.
Case report and review of the literature.	Olgu sunumu ve literatürün gözden geçirilmesi.
This was true on both a group and individual level.	Bu hem grup hem de bireysel düzeyde doğruydu.
Six months ago, maybe a little longer.	Altı ay önce, belki biraz daha uzun.
It was still too early for anyone to be there.	Kimsenin orada olması için henüz çok erkendi.
You cannot change them.	Onları değiştiremezsiniz.
I had noticed it myself.	Ben kendim fark etmiştim.
No, it's not a language.	Hayır bu bir dil değil.
It was the best thing that ever happened to him.	Bu onun başına gelen en iyi şeydi.
I see the change immediately.	Değişimi hemen görüyorum.
He couldn't stand still.	Yerinde duramıyordu.
He still has work to do.	Hala yapacak işleri var.
Nobody had done it before.	Daha önce kimse yapmamıştı.
This was far from the case.	Bu durum böyle olmaktan çok uzaktı.
Their gaze doesn't 'get out of their head'.	Bakışları 'kafalarından çıkmıyor'.
Now it's your turn.	Şimdi senin sıran.
But I have enough of these in my house.	Ama benim evimde bunlardan yeterince var.
Smooth and sweet from start to finish.	Baştan sona pürüzsüz ve tatlı.
I've never had a child of my own.	Hiç kendi çocuğum olmadı.
Especially you.	Özellikle sen.
And there is a deeper, more important difference.	Ve daha derin, daha önemli bir fark var.
They went straight to war from the production line.	Doğrudan üretim hattından savaşa gittiler.
There is no easy answer.	Kolay bir cevap yok.
It's a long order.	Uzun bir sipariş.
Our business relationship was over.	İş ilişkimiz bitmişti.
Black opened the door to music.	Siyah müziğin kapısını açtı.
Every moment can be perfect.	Her an mükemmel olabilir.
It is the opposite of love.	Aşkın tersidir.
He cleared it.	O temizledi.
I'm sure it's a great experience.	Eminim bu harika bir deneyimdir.
If they weren't going to do it, then someone else had to.	Eğer onlar yapmayacaksa, o zaman başka biri yapmak zorundaydı.
Check if they follow you.	Sizi takip edip etmediklerini kontrol edin.
She was wearing a blue dress that ended at her knees.	Dizlerinde biten mavi bir elbise giymişti.
My head feels too heavy to lift anymore.	Başım artık kaldıramayacak kadar ağır geliyor.
Situation report and literature review.	Durum raporu ve literatür incelemesi.
I didn't mention the circumstances, if that's what you're worried about.	Eğer endişelendiğin buysa, koşullardan bahsetmedim.
He could run if needed.	Gerekirse koşabilirdi.
They were almost the same age.	Hemen hemen aynı yaştaydılar.
Work in this direction continues.	Bu yönde çalışmalar sürüyor.
He let us do it.	Yapmamıza izin verdi.
That makes it just a product of its time.	Bu onu sadece zamanının bir ürünü yapar.
No they weren't.	Hayır onlar değildi.
One is out.	Bir tane çıktı.
But it seems to work.	Ama işe yarıyor gibi görünüyor.
Still, he sent me other patients.	Yine de bana başka hastalar gönderdi.
Any other action.	Başka herhangi bir işlem.
It makes men bigger, stronger and faster.	Erkekleri daha büyük, daha güçlü ve daha hızlı yapar.
It had to be.	Olması gerekiyordu.
He moved a little closer to her.	Ona biraz daha yaklaştı.
The words would also be wrong.	Sözler de yanlış olurdu.
The mission was a success.	Görev bir başarıydı.
I highly recommend making art projects for yourself, just for fun.	Kendiniz için, sadece eğlence için sanat projeleri yapmanızı şiddetle tavsiye ederim.
This business model may not be for everyone.	Bu iş modeli herkes için olmayabilir.
Maybe there isn't any.	Belki de hiç yoktur.
This is now part of our market.	Bu artık pazarımızın bir parçası.
It had been a long day and it wasn't over yet.	Uzun bir gün olmuştu ve daha bitmemişti.
They have to be free.	Özgür olmaları gerekiyor.
Ideas go down in history.	Fikirler tarihe geçer.
Something was very wrong, he knew it.	Bir şeyler çok yanlıştı, bunu biliyordu.
They were all looking at the camera.	Hepsi kameraya bakıyordu.
It can prevent him from running.	Koşmasını engelleyebilir.
It provides a great perspective.	Harika bir bakış açısı sağlar.
So it reaches the people who need it.	Yani ihtiyacı olan insanlara ulaşıyor.
The body should be ignored.	Bedeni görmezden gelinmeli.
People have asked.	İnsanlar sormuş.
I want to bring this back.	Bunu geri getirmek istiyorum.
Add the eggs one at a time.	Yumurtaları teker teker ekleyin.
The only thing he can't do is force himself.	Yapamayacağı tek şey kendini zor kullanmaktır.
Frequency was everything.	Frekans her şeydi.
My brain is still trying to process it.	Beynim hala onu işlemeye çalışıyor.
There are better lives out there for me to live.	Dışarıda benim yaşamam için daha iyi hayatlar var.
They beat us well at home and we were a quality team.	Bizi evimizde iyi yendiler ve kaliteli bir takımdık.
Especially not on an empty stomach.	Özellikle aç karnına içmemelisiniz.
He would do the hard thing.	Zor olanı yapacaktı.
Young women expect more.	Genç kadınlar daha fazlasını bekliyor.
I had done everything possible.	Yapılabilecek her şeyi yapmıştım.
He could never prove them.	Onları asla kanıtlayamazdı.
I want new challenges.	Yeni zorluklar istiyorum.
It won't be the same.	Aynı olmayacak.
That knife was never used to cut anything but air.	O bıçak asla havadan başka bir şeyi kesmek için kullanılmadı.
The sun is shining in the garden.	Bahçede güneş parlıyor.
We didn't have tax credits, we couldn't apply anything.	Vergi kredimiz yoktu, hiçbir şey uygulayamadık.
As a result, his works have become rare and valuable.	Sonuç olarak eserleri nadir ve değerli hale geldi.
Recorded clinical data included patient survival.	Kaydedilen klinik veriler hasta sağkalımını içeriyordu.
It is not necessary to read the meaning in the beginning.	Başlangıçta anlamını okumanız şart değildir.
Not this time.	Bu sefer de değil.
He had to do this on his own.	Bunu kendi başına yapmak zorundaydı.
He believed our team was ready.	Takımımızın hazır olduğuna inanıyordu.
I was eight and a half when the war started.	Savaş başladığında sekiz buçuk yaşındaydım.
Thank you so much!!.	Çok teşekkür ederim!!.
You must know your audience.	Kitlenizi tanımalısınız.
It took the best of everything for the dog to eat.	Köpeğin yemesi için her şeyin en iyisini aldı.
But there is that too.	Ama o da var.
He wondered who he was talking to.	Kiminle konuştuğunu merak etti.
But first we need to get to know our mind much more clearly.	Ama önce zihnimizi çok daha net tanımalıyız.
He could visit them.	Onları ziyaret edebilirdi.
You look pale yourself.	Kendin solgun görünüyorsun.
Similar events were recorded in three men.	Benzer olaylar üç erkekte kaydedildi.
All these plans went out the window.	Bütün bu planlar pencereden çıktı.
It is very important for the student as well as the teacher.	Öğretmen için olduğu kadar öğrenci için de çok önemlidir.
I couldn't test it.	test edemedim.
We need your help to get to the next level.	Bir sonraki seviyeye geçmek için yardıma ihtiyacımız var.
To be what they want me to be.	Olmamı istedikleri şey olmak için.
We will post more details once we collect the items.	Eşyaları topladıktan sonra daha fazla ayrıntı yayınlayacağız.
I am very well and happy.	Gayet iyiyim ve mutluyum.
It was truly a lucky find.	Gerçekten şanslı bir keşif oldu.
There is still no definitive diagnosis for his pain.	Ağrısı için hala kesin bir teşhisi yok.
It lives forever.	Sonsuza kadar yaşar.
Patient informed consent was written.	Hasta bilgilendirilmiş onamı yazılmıştır.
Let him go with it.	Bırak onunla devam etsin.
I don't play games, and I don't expect anyone either.	Ben de oyun oynamam ve kimseyi de beklemiyorum.
It may or may not be so.	Böyle olabilir de olmayabilir de.
Worse, he felt used.	Daha da kötüsü, kendini kullanılmış hissediyordu.
You can also come if you wish.	Dilerseniz siz de gelebilirsiniz.
I would definitely enjoy these books.	Bu kitaplardan kesinlikle zevk alırdım.
I was trying to upgrade.	yükseltmeye çalışıyordum.
He wanted to work in a big city for a while.	Bir süre büyük bir şehirde çalışmak istedi.
Therefore, the comparison focused on the effect of the drug versus the effect of the drug.	Bu nedenle, karşılaştırma ilacın etkisine karşı ilacın etkisine odaklandı.
It doesn't matter which technique you use.	Hangi tekniği kullandığınızın bir önemi yok.
However, not every user has the opportunity to spend.	Ancak her kullanıcının harcama yapma imkanı yoktur.
This has never been done before.	Bu daha önce hiç yapılmamıştı.
One day I will stop forever.	Bir gün sonsuza kadar duracağım.
Sometimes I do.	Bazen yaparım.
Find that link.	O bağlantıyı bul.
I'm barely making a living.	Hayatta zar zor geçiniyorum.
He stepped back from the table.	Masadan geri çekildi.
We are very happy with the deal.	Anlaşmadan çok memnunuz.
In case of missing data, only existing values ​​are used.	Eksik veri olması durumunda sadece mevcut değerler kullanılır.
Click here for photos!.	Fotoğraflar için buraya tıklayın!.
He closed his eyes.	Gözlerini kapattı.
As long as it takes.	Ne kadar sürerse sürsün.
They shouldn't have said anything to that.	Buna bir şey dememeleri gerekiyordu.
We drive down this local road.	Bu yerel yoldan aşağı iniyoruz.
He keeps saying that's the name he was born with.	Doğduğu ismin bu olduğunu söyleyip duruyor.
He will not leave this war for others to win.	Bu savaşı başkalarının kazanması için bırakmayacak.
He shared them.	Bunları paylaştı.
It looked good enough.	Yeterince iyi görünüyordu.
You sweat and you sweat.	Terlersiniz ve terlersiniz.
I just liked the energy that the rule created.	Ben sadece kuralın yarattığı enerjiyi beğendim.
He was used to getting attention in other ways.	Başka şekillerde dikkat çekmeye alışmıştı.
It is important to remain calm in this situation.	Bu durumda sakin kalmak önemlidir.
At that stage, we did not encounter any bad people.	O aşamada hiçbir kötü insanla karşılaşmamıştık.
It really made me laugh.	Gerçekten beni güldürdü.
I would be happy to show them to you.	Onları size göstermekten mutlu olurum.
Previously, this will be an even bigger question.	Daha önce, bu daha da büyük bir soru olacak.
He leaned back against the wall and waited.	Tekrar duvara yaslandı ve bekledi.
This led them there.	Bu onları oraya yönlendirdi.
We've never been this successful at shows we've done before.	Daha önce yaptığımız şovlarda hiç bu kadar başarılı olmamıştık.
So, you can eat twenty or thirty food items in minutes.	Yani, yirmi ya da otuz yiyecek maddesini dakikalar içinde yiyebilirsiniz.
I don't want to live here.	Burada yaşamak istemiyorum.
Remember that your words are for your eyes only.	Sözlerinizin sadece gözleriniz için olduğunu unutmayın.
He designed the study, conducted the experiments, and wrote the paper.	Çalışmayı tasarladı, deneyler yaptı ve makaleyi yazdı.
its time frame.	Onun zaman çerçevesi.
But it was never easy for them.	Ama onlar için hiçbir zaman kolay olmadı.
Here is my story.	İşte benim hikayem.
He made a fair point.	Adil bir noktaya değindi.
To run and hide.	Koşmak ve saklanmak için.
He left me.	Beni bıraktı.
And then there are the students, people like me.	Bir de öğrenciler var, benim gibi insanlar.
The other way to do a check is as follows.	Bir kontrol yapmanın diğer yolu aşağıdaki gibidir.
We were both happy.	İkimiz de mutluyduk.
He didn't understand people's eyes.	İnsanların bakışlarından anlamıyordu.
They are about long and wide.	Yaklaşık uzun ve genişler.
Flowers are still paying off.	Çiçekler hala parasını alıyor.
And her eyes.	Ve gözleri.
I've never seen one like him before.	onun gibisini daha önce görmedim.
There were no surprises there.	Orada bir sürpriz olmadı.
And nobody did that either.	Ve bunu da kimse yapmadı.
This is in perfect agreement with our previous observations.	Bu, önceki gözlemlerimizle mükemmel bir uyum içindedir.
Now you can find your ball and go from here.	Şimdi topunu bulabilir ve buradan gidebilirsin.
Rights have nothing to do with it.	Hakların bununla hiçbir ilgisi yoktur.
And other things that happened.	Ayrıca yaşanan diğer şeyler.
Crying about it is useless.	Bunun için ağlamak hiçbir işe yaramaz.
External lie.	Dış yalan.
It is this special interest that will attract people's attention.	İnsanların ilgisini çekecek olan bu özel ilgidir.
And the women behind it.	Ve bunun arkasında kadınlar.
He just wanted to grab the boy's arm.	O sadece çocuğun kolunu yakalamak istemişti.
It took money to get there.	Oraya ulaşmak için para gerekiyordu.
The house was full.	Ev doluydu.
This is a long-term general rule.	Bu, uzun vadeli genel bir kuraldır.
He did not win the competition.	Yarışmada kazanamadı.
Where is it stuck?	Nerede sıkıştı.
In these moments he hated his father.	Bu anlarda babasından nefret ediyordu.
She is my little sister.	O benim küçük kız kardeşim.
It can wait.	Bekleyebilir.
I still love them today.	Onları bugün hala seviyorum.
It was a sexual act.	Cinsel bir eylemdi.
He was four years old.	Dört yaşındaydı.
We leave this as an open problem as well.	Bunu da açık bir problem olarak bırakıyoruz.
In general, we enjoyed the trip very much.	Genel olarak geziden çok keyif aldık.
Without ever seeing me, whenever, wherever.	Beni asla görmeden, ne zaman olursa olsun, nerede olursa olsun.
He previously competed independently.	Daha önce bağımsız olarak yarıştı.
She will clear him.	Onu temize çıkaracak.
I loved art, but I didn't think of it as a career.	Sanatı sevdim ama bir kariyer olarak düşünmedim.
They thought this was pretty cool.	Bunun oldukça havalı olduğunu düşündüler.
We are friends.	Biz arkadaşız.
A construction site.	Bir şantiye.
That's what mothers do.	Anneler böyle yapar.
But we don't do that.	Ama biz bunu yapmıyoruz.
I had a safe place to stay.	Kalmak için güvenli bir yerim vardı.
He hoped this was a good sign.	Bunun iyi bir işaret olduğunu umuyordu.
I was just doing my job.	Ben sadece işimi yapıyordum.
On paper, this should have sounded pretty good.	Kağıt üzerinde, bu kulağa oldukça iyi gelmiş olmalı.
First, you have to decide which class should be in control here.	İlk olarak, burada hangi sınıfın kontrol altında olması gerektiğine karar vermelisiniz.
What was he already doing?	Zaten ne yapardı.
It was nice to look at and the story was quite interesting.	Bakmak güzeldi ve hikaye oldukça ilginçti.
I barely heard him move.	Hareket ettiğini zar zor duydum.
And some women.	Ve bazı kadınlar.
Maybe at some point he wondered if he loved this woman.	Belki bir noktada bu kadını sevip sevmediğini merak etti.
Bad business model.	Kötü iş modeli.
These cases are within the scope of other events.	Bu davalar diğer olaylar kapsamındadır.
We went off.	Kapalı gittik.
He had another place.	Başka bir yeri vardı.
He smiled as if he saw the beautiful girl.	Sanki güzel kızı görmüş gibi gülümsedi.
That should have been his real name.	Gerçek adı bu olmalıydı.
i am kind	ben kibarım
Me and my wife just got married.	Ben ve karım yeni evlendik.
The game came with a lid on top of a box.	Oyun bir kutunun üstünde bir kapakla geldi.
Almost none of these adverse effects claims are false.	Bu olumsuz etki iddialarının neredeyse hiçbiri yanlış değildir.
National security too.	Ulusal güvenlik de.
This is what we need most.	En çok ihtiyacımız olan şey bu.
He received a secondary title.	İkincil bir unvan aldı.
He had no other choice.	Başka seçeneği yoktu.
He wasn't particularly strong.	Özellikle güçlü biri değildi.
They told my father and then he told me the news.	Babama söylediler ve sonra bana haberi verdi.
That's exactly what happened.	Aynen öyle oldu.
Me too, oh, that's a nice shot.	Ben de, oh, işte o güzel çekim.
It was an emotion and nothing more than that.	Bu bir duyguydu ve bundan fazlası değildi.
I just needed something else, something different.	Sadece başka bir şeye ihtiyacım vardı, farklı bir şeye.
Seems more and more likely.	Gittikçe daha olası görünüyor.
We must fix this.	Bunu düzeltmeliyiz.
I loved the feeling that everyone was against me.	Herkesin bana karşı olduğu hissini sevdim.
He made this ring.	Bu yüzüğü o yaptı.
A night of passion.	Bir tutku gecesi.
These are the truth.	Gerçekler bunlar.
In any case, I'm sure you'll read this.	Her halükarda bunu okuyacağınıza eminim.
He can take it and shoot you.	Onu alıp seni vurabilir.
The worst were his eyes.	En kötüsü gözleriydi.
He doesn't even know how many characters will die.	Kaç karakterin öleceğini bile bilmiyor.
It may go, it may not.	Gidebilir, gitmeyebilir.
He loved that movie.	O filmi severdi.
I'm done with it, man.	Onunla işim bitti, adamım.
The city can still do it.	Belediye yine yapabilir.
I think he was onto something.	Sanırım bir şeyin üzerindeydi.
My mother didn't even have a job.	Annemin bir işi bile yoktu.
None of them had stars in their eyes.	Hiçbirinin gözünde yıldız yoktu.
She liked to buy clothes for me.	Benim için kıyafet almayı severdi.
So we showed.	Böylece göstermiş olduk.
Now power without responsibility is quite dangerous.	Artık sorumluluk olmadan güç oldukça tehlikelidir.
We killed them.	Onları öldürdük.
They make fun of them.	Onlarla alay ederler.
I couldn't keep him with me and I couldn't pay him.	Onu yanımda tutamazdım ve ona para ödeyemezdim.
I took a step, they took a step.	Ben adım attım, onlar adım attı.
You even chose a husband without much extravagance.	Hatta fazla savurganlığı olmayan bir koca bile seçtin.
He managed to survive for a long time.	Uzun süre hayatta kalmayı başardı.
Then there is dinner.	Sonra akşam yemeği var.
Trust yourself, my child.	Kendine güven çocuğum.
Great students respect tough teachers.	Harika öğrenciler sert öğretmenlere saygı duyar.
It's like he doesn't have a table to go to.	Gitmesi gereken bir masası yok gibi.
And my question is this.	Ve sorum şu.
Something like this will happen.	Böyle bir şey olacak.
You know, so it's great to know the difference.	Bilirsin, yani farkı bilmek harika.
He came here to be real.	Buraya gerçek olmaya geldi.
It continues in my library.	Kütüphanemde etkisi devam ediyor.
I burned.	Ben yandım.
It should take into account public opinion and the power of law.	Kamuoyunu ve hukukun gücünü dikkate almalıdır.
Yet you act like it is.	Yine de öyleymiş gibi davranıyorsun.
Someone was bound to come at this hour.	Bu saatte mutlaka birileri gelirdi.
Thousands of people live in it.	İçinde binlerce insan yaşıyor.
I think he's the best at doing this kind of stuff.	Bence bu tür şeyler yapmakta en iyisi.
This mission is still open.	Bu görev hala açık.
It was a strong feeling.	Güçlü bir duyguydu.
It will be great to finish with a win.	Galibiyetle bitirmek çok güzel olacak.
An uncomplicated crime.	Komplikasyonu olmayan bir suç.
I'm the one who showed you before.	Ben sana kendini daha önce gösterenim.
Nobody wants their wife or daughter to be brown from the sun.	Kimse karısının veya kızının güneşten kahverengi olmasını istemez.
They require a lot of maintenance.	Çok fazla bakım gerektirirler.
It's a big part of getting us here.	Bizi buraya getirmenin büyük bir parçası.
Representative images from four independent experiments are shown.	Dört bağımsız deneyden temsili görüntüler gösterilmektedir.
From at least three independent experiments.	En az üç bağımsız deneyden.
There is nothing unusual about it.	Bu konuda olağandışı bir şey yok.
It was strange.	Garipti.
But it doesn't.	Ama yapmıyor.
You had to learn to write at some point in your life.	Hayatının bir noktasında yazmayı öğrenmen gerekiyordu.
I wear this everywhere.	Bunu her yerde giyerim.
That's why he would never use it.	Bu yüzden onu asla kullanmayacaktı.
Plus, the service is free to try for two weeks.	Ayrıca, hizmet iki hafta boyunca denemek için ücretsizdir.
I haven't had any problems with it.	Bununla ilgili problem yaşamadım.
Signing up for the service is easy.	Hizmete kaydolmak kolaydır.
I can't see them.	onları göremiyorum.
Then you will learn.	Sonra öğreneceksin.
The mother was very worried.	Anne çok endişelendi.
What one needs, the other will provide.	Birinin ihtiyacı olanı diğeri karşılayacaktır.
I should have written.	yazmalıydım.
His back was straight.	Sırtı düzdü.
It happens this way most of the time.	Çoğu zaman bu şekilde olur.
Please tell me more about this.	Lütfen bana bundan daha fazla bahset.
Like mine, how far?	Benimki gibi, nereye kadar.
Here we go again.	İşte yine başlıyoruz.
It would be a stupid question.	Aptalca bir soru olurdu.
However, they would have to.	Ancak, yapmak zorunda kalacaklardı.
Did he know? 	O biliyor muydu?
she wondered.	merak etti.
Further testing on other objects should be done in the future.	Gelecekte başka nesneler üzerinde daha ileri testler yapılmalıdır.
The day my life changed, it started like any other.	Hayatımın değiştiği gün, diğerleri gibi başladı.
There was too much background noise.	Çok fazla arka plan gürültüsü vardı.
I look forward to doing something for one or the other.	Biri ya da diğeri için bir şeyler yapmayı dört gözle bekliyorum.
In some cases it really is that simple.	Bazı durumlarda gerçekten bu kadar basit.
At least not most of the time.	En azından çoğu zaman değil.
Life is putting pressure on you.	Hayat sana baskı yapıyor.
I did and I still do.	Yaptım ve hala yapıyorum.
Sometimes you have to hit rock bottom.	Bazen dibe vurmak gerekir.
This is more than any other country.	Bu, diğer tüm ülkelerden daha fazla.
I guess we'll see.	Sanırım göreceğiz.
He was on his feet.	Ayakları üzerindeydi.
Something was missing.	Bir şey eksikti.
We are very similar in many ways.	Birçok yönden çok benziyoruz.
A great party for him and us.	Onun ve bizim için harika bir parti.
Maybe even by me.	Belki benim tarafımdan bile.
These species have not been previously described.	Bu türler daha önce tanımlanmamıştır.
At other sites, the levels were not different.	Diğer sitelerde seviyeler farklı değildi.
They were waiting to die.	Ölmeyi bekliyorlardı.
About what it really is.	Gerçekten ne olduğu hakkında.
But you see the result in front of you.	Ama bunun sonucunu önünüzde görüyorsunuz.
And then he saw.	Ve sonra gördü.
The world is.	Dünya öyle.
The short answer is many.	Kısa cevap çoktur.
The sound of this recording is incredible.	Bu kaydın sesi inanılmaz.
You never collected your hair.	Saçını hiç toplamadın.
These items were excluded from the factor analysis.	Bu maddeler faktör analizinden çıkarılmıştır.
Finally the plane went in.	Sonunda uçak içeri girdi.
We didn't know you were bringing three more people to the party.	Partiye üç kişiyi daha getireceğini bilmiyorduk.
I found myself getting angry with him.	Kendimi ona kızarken buldum.
He tried to talk to her, but he didn't answer.	Onunla konuşmayı denemişti ama cevap vermemişti.
Some other differences should also be noted.	Diğer bazı farklılıklar da not edilmelidir.
I never stopped asking questions.	Kesinlikle soru sormaktan vazgeçmedim.
I'm not the one with the gun.	Elinde silah olan ben değilim.
But time and space were against him.	Ama zaman ve mekan ona karşıydı.
I'm a cheap date.	Ben ucuz bir flörtüm.
And we would win.	Ve biz kazanacaktık.
I'll never be able to tell him what happened, she thought.	Ona olanları asla anlatamayacağım, diye düşündü.
Two methods of completely different approach.	Tamamen farklı yaklaşımın iki yöntemi.
They even offered to cook for us.	Bize yemek yapmayı bile teklif ettiler.
Don't worry either.	Merak etme de.
This is especially true of the tongue body itself.	Bu özellikle dil gövdesinin kendisi için geçerlidir.
My mother said.	Annem söyledi.
Eye contact between us was a matter of one second.	Aramızdaki göz teması bir saniyelik işti.
The story simply fell through.	Hikaye basitçe düştü.
Just a few lights.	Sadece birkaç ışık.
And that's what the card we have right now means.	Ve şu anda sahip olduğumuz kart şu anlama geliyor.
Moreover, he had never reacted like this to any woman.	Üstelik hiçbir kadına böyle bir tepki vermemişti.
She didn't ask him what it was for.	Ona ne için olduğunu sormadı.
Everyone started from the same point.	Herkes aynı noktadan başlıyordu.
At this point, nothing anyone suggested has really done the job.	Bu noktada, kimsenin önerdiği hiçbir şey işi gerçekten yapmadı.
They are doing their job.	Onlar işlerini yapıyorlar.
He was a family friend, she.	O bir aile dostuydu.
Just like they want to see me.	Tıpkı beni görmek istedikleri gibi.
I just bought a used car.	Sadece kullanılmış araba satın aldım.
Fifteen years is a long time when you think about it.	On beş yıl düşündüğünüzde çok uzun bir süre.
Sometimes one at a time.	Bazen birer birer.
But it had never felt so right before.	Ama daha önce hiç bu kadar doğru hissetmemişti.
The issue sold out in three days.	Sayı üç gün içinde tükendi.
Excellent value for money.	Para için mükemmel değer.
Then he turned his attention to the woman.	Sonra dikkatini kadına çevirdi.
Just remember that these are big girls.	Sadece bunların büyük kızlar olduğunu unutmayın.
Then they start playing with fire.	Sonra ateşle oynamaya başlarlar.
Each of us has our own reasons.	Her birimizin kendi sebepleri var.
Then he returned.	Sonra geri döndü.
He knows something in his heart that can keep me going.	Kalbinde beni devam ettirebilecek bir şey biliyor.
This is not football.	Bu futbol değil.
For my own way.	Kendi yolum için.
It's like our, what do you say, our insurance policy?	O bizim, ne diyorsunuz, bizim sigorta poliçemiz gibi.
It never came together.	Hiç bir araya gelmedi.
But maybe not the last.	Ama belki de son değil.
I wouldn't change any of them.	Hiçbirini değiştirmezdim.
It goes inside you.	İçinize girer.
I know the man well.	Adamı iyi tanıyorum.
I waited half an hour for him to return.	Yarım saat kadar dönmesini bekledim.
And so we should.	Ve öyle yapmalıyız.
They are gender issues.	Onlar cinsiyet sorunları.
Which leaves room for error.	Hangi hata için yer bırakır.
Have a happy return home.	Evinize mutlu bir dönüşünüz olsun.
He would stick one foot out.	Bir ayağını dışarı çıkaracaktı.
See things differently, but not better or worse.	Her şeyi farklı görün, ancak daha iyi veya daha kötü değil.
The other was considered the control.	Diğeri kontrol olarak kabul edildi.
I just looked and unfortunately the answer is no.	Şimdi baktım ve maalesef cevap hayır.
Have fun.	İyi eğlenceler.
I wish he could speak for me now.	Keşke şimdi benim adıma konuşabilseydi.
This must be the worst place in the world.	Burası dünyanın en kötü yeri olmalıydı.
There are many reasons for this.	Bunun birçok nedeni var.
I feel responsible for this movie.	Bu filmin sorumluluğunu hissediyorum.
Your client has just been killed.	Müvekkiliniz az önce öldürüldü.
We have the strength and we did something.	Gücümüz var ve bir şeyler yaptık.
Success brings money, money brings success.	Başarı parayı, para da başarıyı getirir.
I could hear movement behind me, but there was no struggle.	Arkamdaki hareketi duyabiliyordum ama boğuşma yoktu.
For job sites.	İş siteleri için.
I'm really confused.	gerçekten kafam karıştı.
He kicked him out of his own house.	Onu kendi evinden attı.
He rounded his shoulders.	Omuzlarını yuvarladı.
We'll be there in the video.	Videoda orada olacağız.
His smile was cold.	Gülümsemesi soğuktu.
Mean blood pressure increased with increasing age as body weight increased.	Ortalama kan basıncı, yaş arttıkça vücut ağırlığı arttıkça arttı.
But that can easily change within a year.	Ancak bu bir yıl içinde kolayca değişebilir.
It was like a vision.	Bir vizyon gibiydi.
Because of course he did.	Çünkü tabii ki yaptı.
Mine looked distant, and of course it was.	Benimki uzak görünüyordu ve elbette öyleydi.
There's not even a possibility that he is.	Hatta öyle biri olma ihtimali bile yok.
But you can't really know until you watch the show.	Ama diziyi izlemeden gerçekten bilemezsiniz.
I didn't want to do this.	Bunu yapmak istemedim.
The two people on the plane died.	Uçaktaki iki kişi hayatını kaybetti.
His fingers very gently rest against your nose and mouth.	Parmakları çok nazikçe burnunuza ve ağzınıza yaslanıyor.
I followed him and stuck my head in the window.	Onu takip ettim ve kafamı pencereye uzattım.
He has a voice.	Onun bir sesi var.
I think it can hit and hit for good power.	Bence iyi bir güç için vurabilir ve vurabilir.
I can't say that word.	O kelimeyi söyleyemem.
His voice was enough.	Sesi yeterliydi.
All is well and good.	Her şey yolunda ve iyi.
He just knew that he loved her.	Sadece onu sevdiğini biliyordu.
Imagine this is a story.	Bunun bir hikaye olduğunu hayal edin.
There was no other expression in his facial features.	Yüz hatlarında başka bir ifade yoktu.
I haven't been there in years.	Yıllardır oraya gitmedim.
I'm tired of the lies.	Yalanlardan bıktım.
There are fans here too.	Burada da sevenleri var.
We welcome change.	Değişimi memnuniyetle karşılıyoruz.
He wanted to set me up.	Beni ayarlamak istedi.
But he was also someone else.	Ama aynı zamanda bir başkasıydı.
It was difficult to control him.	Onu kontrol etmek zordu.
I don't quite know what to say.	Ne diyeceğimi pek bilmiyorum.
It's not just the three of us fighting.	Savaşan sadece üçümüz değil.
You will love it.	Onu seveceksin.
Ability to take full responsibility for patient care.	Hasta bakımı için tam sorumluluk alma yeteneği.
But none of them published his story.	Ama hiçbiri onun hikayesini yayınlamadı.
They just don't seem to understand.	Sadece anlamış görünmüyorlar.
Water is matter.	Su maddedir.
He liked it too.	O da hoşuna gitti.
I really loved your show.	Gösterinizi gerçekten çok sevdim.
I am a separate person.	Ben ayrı bir insanım.
He took a step back and stared at me.	Bir adım geri çekildi ve gözlerini bana dikti.
You don't know how to play, but nobody listens.	Çalmayı bilmiyorsun ama kimse dinlemiyor.
Sleep feels so good right now.	Uyku şu an çok güzel geliyor.
And I got to see where you live.	Ve nerede yaşadığını görmeliyim.
He had hoped for something a little more personal.	Biraz daha kişisel bir şey ummuştu.
Values ​​and interests.	Değerler ve ilgi alanları.
There was no point in trying to play.	Oynamaya çalışmanın bir anlamı yoktu.
We pay him to go.	Gitmesi için ona para veriyoruz.
True power is internal.	Gerçek güç içseldir.
That's great to hear.	Bunu duymak çok güzel.
You taste so bad.	Çok kötü tadın.
He did it a few times while in the back.	Arkadayken birkaç kez yaptı.
And attention should be paid.	Ve dikkat edilmelidir.
Never one man.	Asla tek adam değil.
It would be over.	Bitecekti.
Therefore, the network cost is reduced.	Bu nedenle ağ maliyeti azalır.
He hadn't discovered enough.	Yeterince keşfetmemişti.
We definitely should.	Kesinlikle yapmalıyız.
You can even shoot a video of it.	Hatta bunun videosunu bile çekebilirsin.
I can't think of a single possibility.	Aklıma tek bir ihtimal bile gelmiyor.
He apparently lost his voice and died within a week.	Görünüşe göre sesini kaybetti ve bir hafta içinde öldü.
This reason is explained below.	Bu neden aşağıda açıklanmıştır.
You want them to be soft.	Yumuşak olmalarını istiyorsun.
Anger at a child.	Bir çocuğa öfke.
And see everything in an original way.	Ve her şeyi orijinal bir şekilde görün.
Our house is on the left.	Evimiz sol tarafta.
If so, he would never be able to save his marriage.	Eğer öyleyse, evliliğini asla kurtaramayacaktı.
I'm tired of tears.	Gözyaşlarından bıktım.
There is nothing serious about it.	Onunla ilgili ciddi bir şey yok.
That's how I believed and thought.	Ben de böyle inanıyor ve düşünüyordum.
No one could stop them from living like this.	Böyle yaşamalarını kimse engelleyemezdi.
Tonight, he didn't care.	Bu gece, umursamadı.
Better get better at this, he thought.	Bunda daha iyi olmak iyi olur, diye düşündü.
However, this was not a decision that had to be made immediately.	Ancak bu hemen verilmesi gereken bir karar değildi.
He wanted to watch the match.	Maçı izlemek istedi.
He had a chance to change something.	Bir şeyleri değiştirme şansı vardı.
Or maybe not.	Ya da belki de değil.
I hope others think the same.	Umarım başkaları da aynı şeyi düşünür.
It worked for them.	Onlar için çalıştı.
I kept myself in good shape.	Kendimi iyi durumda tuttum.
It stands by your side for life itself.	Hayatın kendisi için yanında durur.
You are your own strength.	Sen kendi gücünsün.
This is not good news.	Bu iyi bir haber değil.
It seemed so natural to him.	Onun için çok doğal görünüyordu.
Such an analysis cannot be made here.	Burada böyle bir analiz yapılamaz.
I still fight with tears.	Yine de gözyaşlarıyla savaşıyorum.
He was sure that the two of them could hold on to each other.	İkisinin de birbirlerine tutunabileceklerinden emindi.
It's funny when we talk to our dogs.	Köpeklerimizle konuşmamız çok komik.
He said he would call the service later.	Servisi daha sonra arayacağını söyledi.
In search of memory.	Hafıza arayışında.
He didn't cut a word.	Bir kelime kesmedi.
This is quite a missing point.	Bu oldukça eksik bir nokta.
It does what it says.	Dediğini yapar.
So there was a stronger bond with the church.	Yani kiliseyle daha güçlü bir bağ vardı.
But first he was killed.	Ama önce öldürüldü.
There must be something else.	Başka bir şey olmalı.
And he didn't want to eat it.	Ve onu yemek istemiyordu.
What do you want to see next?	Daha sonra ne görmek istiyorsunuz?
There was no one around.	Etrafta kimse yoktu.
Too fat, too white and too old.	Çok şişman, çok beyaz ve çok yaşlı.
But then getting shot does that for most people.	Ama sonra vurulmak çoğu insan için bunu yapar.
Results were compared between groups.	Sonuçlar gruplar arasında karşılaştırıldı.
He would go himself.	Kendi gidecekti.
What do you say.	Ne dersin.
The father is afraid to send his son to school.	Baba, oğlunu okula göndermekten korkar.
I'll be watching your work, albeit not very closely.	Çok yakından olmasa da çalışmalarını izleyeceğim.
The activity above me has no form.	Üstümdeki etkinliğin şekli yok.
After a few minutes, my hand felt something.	Birkaç dakika sonra elim bir şey hissetti.
I was very proud.	Çok gurur duydum.
All this love.	Bütün bu aşk.
The government introduced.	Hükümet tanıttı.
I don't need to see your videos.	Videolarını görmeme gerek yok.
We have a moral responsibility to carry this burden together.	Bu yükü birlikte taşımak için ahlaki bir sorumluluğumuz var.
But he got the message.	Ama mesajı aldı.
He died when he was ten days old.	On günlükken öldü.
If we heard from him, we heard from him.	Ondan duyduysak, ondan duyduk.
I was in the snow for hours.	Saatlerce karda kaldım.
their view.	Onların görünümü.
But it is very important for the team.	Ancak takım için çok önemli.
And so it was different.	Ve böylece farklı oldu.
It's a funny place where anyone with money can escape.	Parası olan birinin kaçabileceği komik bir yer.
It's not a year when it's added though.	Yine de eklendiğinde bir yıl yok.
Especially by my family.	Özellikle ailem tarafından.
A social history.	Bir sosyal tarih.
Me and my men are here to kill, not talk.	Ben ve adamlarım konuşmaya değil öldürmeye geldik.
The amount of this fee, if any, has not been determined yet.	Varsa bu ücretin miktarı henüz belirlenmemiştir.
It's a street rule.	Bu bir sokak kuralı.
A few minutes to calm down and think.	Sakinleşmek ve düşünmek için birkaç dakika.
Never confuse view with business or database logic.	Görünümü asla iş veya veritabanı mantığıyla karıştırmayın.
I am very satisfied with this company.	Bu şirketten çok memnunum.
Concept and design provided.	Konsept ve tasarım sağladı.
Check the detailed post here.	Buradaki ayrıntılı yazıyı kontrol edin.
Otherwise, the money will not change hands.	Aksi takdirde para el değiştirmez.
Maybe a better school.	Belki daha iyi bir okul.
He made six mistakes.	Altı hata yaptı.
What shall we do?.	Ne yapalım?.
It's a case.	Bu bir vaka.
Note that this is just my personal experience.	Bunun sadece benim kişisel deneyimim olduğunu unutmayın.
It didn't matter.	Bu önemli değildi.
Well cut to fit like a second skin.	İkinci bir deri gibi sığacak şekilde iyi kesilmiş.
Then my friend started coming out of the hole.	Sonra arkadaşım delikten çıkmaya başladı.
He never lets her go.	Gitmesine asla izin vermez.
He can't love me.	Beni sevemez.
Lie down for a few days.	Birkaç gün yere yatın.
I could see they were looking for something.	Bir şey aradıklarını görebiliyordum.
We're in big trouble here.	Burada başımız büyük belada.
This may come later.	Bu daha sonra gelebilir.
I thought it was dead meat as it caught you.	Seni yakaladığı gibi ölü et olduğunu düşündüm.
For your joy.	Sevincin için.
He's as hot as anyone on tour.	Turdaki herkes kadar ateşli.
He is twenty years old.	O yirmi yaşında.
i like to eat a lot	çok yemek yemeyi severim
An ongoing battle for goals.	Devam eden bir gol mücadelesi.
They still choose to do this.	Hala bunu yapmayı seçiyorlar.
We can't go out.	Dışarı çıkamayız.
More than anyone else in this world.	Bu dünyadaki herkesten daha fazla.
He was there with some friends.	Birkaç arkadaşıyla oradaydı.
But few people who think anymore believe in life after death.	Ama artık düşünen çok az insan ölümden sonraki hayata inanıyor.
Nobody really did.	Kimse gerçekten yapmadı.
This continued for at least a year.	Bu en az bir yıl devam etti.
Let me be clear with that.	Bununla açık olayım.
I don't remember him.	Onu hatırlamıyorum.
He checked his watch.	Saatini kontrol etti.
It would be difficult to keep his attention on her.	Dikkatini onun üzerinde tutmak zor olacaktı.
In this respect, education is very important.	Bu açıdan eğitim çok önemli.
He just didn't really believe he was going to do it.	Sadece, yapacağına pek inanmıyordu.
He knows these programs.	Bu programları biliyor.
It was the number one smile of the week.	Bu, haftanın bir numaralı gülümsemesiydi.
They really love each other.	Birbirlerini gerçekten seviyorlar.
He gestured to the door with his other hand.	Diğer eliyle kapıyı işaret etti.
They have three children, but they don't have a great life either.	Üç çocuğu var ama onların da harika bir hayatları yok.
The sign didn't seem to have brought much peace to their marriage.	İşaret, evliliklerine pek huzur vermiş gibi görünmüyordu.
It's a feeling.	Bu bir his.
Nobody is ever right or wrong.	Hiç kimse asla doğru ya da yanlış değildir.
I will make the final.	final yaparım.
He knew it was very important.	Bunun çok önemli olduğunu biliyordu.
Let's see what they can learn.	Bakalım neler öğrenebilecekler.
I wanted you to see the report and get your opinion.	Raporu görmeni ve fikrini almanı istedim.
Then.	O zaman.
You must get off this ship before the situation gets worse.	Durum daha da kötüleşmeden bu gemiden çıkmalısın.
I can feel it inside of me.	Onu içimde hissedebiliyorum.
I'm not old enough to be your father, but he's close.	Baban olacak yaşta değilim ama yakın.
It was fun to walk around and play games.	Etrafta dolaşmak ve oyun oynamak eğlenceliydi.
Maybe he should have sent someone to look for him.	Belki de onu araması için birini göndermeliydi.
Set in experimental trials.	Deneysel denemelerde ayarlayın.
Details were not disclosed.	Ayrıntılar açıklanmadı.
Tonight he had encountered too many memories.	Bu gece çok fazla hatırayla karşılaşmıştı.
My eyes can barely see.	Gözlerim zar zor görüyor.
Still beautiful outside of that.	Yine de onun dışında güzel.
There are houses but no houses.	Evler var ama ev yok.
I normally end up with this item.	Normalde bu öğeyle biterim.
The house is very quiet.	Ev çok sessiz.
They want a dog.	Köpek istiyorlar.
Hell, it's so much more than basic science.	Cehennem, temel bilimden çok daha fazlası.
This was a big loss for me.	Bu benim için büyük bir kayıptı.
Then they hardened.	Sonra sertleştiler.
Everyone does their sport.	Herkes sporunu yapar.
This is not an error.	Bu bir hata değil.
There are never enough resources.	Hiçbir zaman yeterli kaynak yoktur.
He took me.	Beni aldı.
You can't stop certain things from happening if it makes sense.	Eğer mantıklıysa bazı şeylerin gerçekleşmesine engel olamazsınız.
They go a little crazy when they're having fun.	Eğlenirken biraz delirirler.
Not really.	Pek sayılmaz.
I would be glad if you could help me.	Bana yardım edebilirsen sevinirim.
The exact history is known, which is quite rare.	Oldukça nadir görülen tam tarihi bilinmektedir.
People were so kind.	İnsanlar böyle nazikti.
I entered the bill.	Faturaya girdim.
We are looking for him.	Onu arıyoruz.
He was not weak.	Zayıf değildi.
But take care of yourself.	Ama kendine dikkat et.
I understand why girls obsess over guys about stuff like this.	Kızların neden erkekleri böyle şeylere taktığını anlıyorum.
I would probably wait a little later.	Muhtemelen biraz sonra beklerdim.
Most of the injuries were to the chest or neck.	Yaralanmaların çoğu göğüs veya boyundaydı.
Look, that was right after.	Bak, bu hemen sonraydı.
Money would no longer play any role.	Para artık herhangi bir rol oynamayacaktı.
It's late in the evening.	Akşam geç oldu.
Any subject you want.	İstediğiniz herhangi bir konu.
All right, let's go.	Pekala, gidelim.
He knew his job.	İşini biliyordu.
I love this job.	Bu işi seviyorum.
A total of nine samples were needed for the study.	Çalışma için toplam dokuz numuneye ihtiyaç duyulmuştur.
You'll have to do an experiment to decide this.	Buna karar vermek için bir deney yapmanız gerekecek.
It is an old answer.	Eski bir cevaptır.
Or this is the process that is beneficial for the elderly.	Ya da bu, yaşlılar için faydalı olan süreçtir.
But it didn't last long.	Ama uzun sürmedi.
But no, it wasn't.	Ama hayır, değildi.
It does not create an office.	Ofis yaratmaz.
It just made me a better football player.	Sadece beni daha iyi bir futbolcu yapıyordu.
It can even make it stronger.	Hatta daha da güçlendirebilir.
ideas v.	fikirleri v.
He did not own or control the vehicle.	Aracın sahibi veya kontrolü ona ait değildi.
A company needs such people.	Bir şirketin böyle insanlara ihtiyacı var.
He opened his eyes and looked at her face.	Gözlerini açtı ve onun yüzüne baktı.
This was not his problem.	Bu onun sorunu değildi.
I saw the expression.	ifadesini gördüm.
We continue when our room is finished.	Odamız bitince devam ediyoruz.
As it was, his life is now over.	Olduğu gibi, artık hayatı sona ermiştir.
Have a beer.	Bir bira iç.
There are three groups in this picture.	Bu resimde üç grup var.
Girl talk to the tree.	Kız ağaçla konuş.
I tried to talk to him.	Onunla konuşmaya çalıştım.
Thank you so much!!!.	Çok teşekkürler!!!.
It's up to you.	Bu size kalmış.
They may lose their jobs.	İşlerini kaybedebilirler.
Everything had been a lie.	Her şey yalan olmuştu.
Download the application.	Uygulamayı indirin.
He was still at the station.	Hala istasyondaydı.
The outlook for the future for at least a week.	En az bir hafta boyunca geleceğin görünümü.
He was the teacher of both of my teachers.	İki öğretmenimin de öğretmeniydi.
But he was no longer the man who walked away.	Ama o artık uzaklaşan adam değildi.
There are many other forms of lying.	Yalan söylemenin başka birçok şekli vardır.
To make a difference.	Fark yaratmaktan.
Obviously there is a huge size difference.	Açıkçası çok büyük bir boyut farkı var.
They will hide.	Onlar saklanacaklar.
He would never go out, he would never reach home.	Asla dışarı çıkmayacak, asla eve ulaşamayacaktı.
I can't stop them now.	Onları şimdi durduramam.
Reports connected volume.	Bağlı hacmi raporlar.
And they are completely right to do so.	Ve bunu yapmakta tamamen haklılar.
Go and do it.	Git ve yap.
Some men still haven't come home from this war.	Bazı adamlar hala bu savaştan eve dönmediler.
Actually, we've never been apart.	Aslında hiç ayrılmadık.
Him,” he said slowly.	Onu," dedi yavaşça.
You will notice that it is not a very long list.	Çok uzun bir liste olmadığını fark edeceksiniz.
Keep most of the conditions the same as possible.	Koşulların çoğunu mümkün olduğunca aynı tutun.
The process continues today.	Süreç bugün de devam ediyor.
However, he survived and regained his health.	Ancak kurtuldu ve sağlığına kavuştu.
They are not children.	Onlar çocuk değil.
This single storey house offers absolute comfort and space.	Bu tek katlı ev, mutlak konfor ve alan sunar.
I wrote the code and it works.	Kodu yazdım ve çalışıyorum.
Especially for the economy.	Özellikle ekonomi için.
On a date, that is.	Bir tarihte, yani.
He could not provide a platform for any woman to stand on.	Hiçbir kadının üzerinde durabileceği bir zemin sağlayamazdı.
A court may require treatment and track your progress.	Bir mahkeme tedavi gerektirebilir ve ilerlemenizi takip edebilir.
To be honest, it doesn't even feel real.	Dürüst olmak gerekirse, gerçek hissetmiyor bile.
We then compared reaction times under different experimental conditions.	Daha sonra farklı deneysel koşullarda reaksiyon sürelerini karşılaştırdık.
He was saying some things.	Bazı şeyler söylüyordu.
But that wasn't something he thought about often.	Ancak bu sık sık düşündüğü bir şey değildi.
The film is now considered lost.	Film artık kayıp olarak kabul edilir.
It mostly worked for my mom, who talked less about it.	Çoğunlukla ondan daha az bahseden annem için işe yaradı.
It doesn't matter that much what people look like.	İnsanların neye benzediği o kadar da önemli değil.
I love him.	Onu seviyorum.
A touch tired.	Bir dokunuş yorgun.
There is no pure evil.	Saf kötülük yoktur.
I'm sure it's not yours.	Seninki olmadığından eminim.
We would just die.	Sadece ölecektik.
I didn't play well	iyi oynamadım
You can ask him anything.	Ona her şeyi sorabilirsin.
He had many things to think about.	Düşündüğü pek çok şey vardı.
This looks like what you have.	Bu, sahip olduğunuz şeye benziyor.
Her purse was on the glass.	Çantası camın üstündeydi.
We have to get them out.	Onları dışarı çıkarmalıyız.
In the background she could hear a small child asking for milk.	Arka planda küçük bir çocuğun süt istediğini duyabiliyordu.
But I'm not sure how to prove it.	Ama bunu nasıl kanıtlayacağımdan emin değilim.
We've never met him before.	Onunla daha önce hiç tanışmadık.
But we have the mental strength to go back.	Ama geri dönecek zihinsel gücümüz var.
This movement is a working movement.	Bu hareket bir çalışma hareketidir.
This is where you want to save your music video files.	Müzik video dosyalarınızı kaydetmek istediğiniz yer burasıdır.
I had to be the picture of calm.	Sakinliğin resmi olmalıydım.
There are lots of guys who can do this.	Bunu yapabilecek bir sürü erkek var.
That's what shoulders are for.	Omuzlar bunun içindir.
They followed him.	Onu takip ettiler.
It will provide you with fast and effective results.	Size hızlı ve etkili sonuçlar sağlayacaktır.
Nobody came home.	Eve kimse gelmedi.
Black is my color.	Siyah benim rengim.
So act with love.	O halde sevgiyle hareket edin.
Has stopped working.	Çalışmayı durdurdu.
Though nothing has changed.	Gerçi hiçbir şey değişmedi.
It doesn't matter where exactly.	Tam olarak nerede önemli değil.
This is my work so far.	Bu benim bugüne kadarki çalışmam.
This drove my father crazy.	Bu babamı çıldırttı.
The man holding the cross did not say a word.	Haçı tutan adam tek kelime etmedi.
They had a long night ahead of them before they rested.	Dinlenmeden önce önlerinde uzun bir gece vardı.
They said something funny.	Komik bir şey söylediler.
We had a great day.	Harika bir gün geçirdik.
The young man has left school.	Genç adam okuldan çıktı.
I am good.	İyiyim.
Send help now.	Şimdi yardım gönder.
The changes he saw.	Gördüğü değişiklikler.
It's best to keep moving.	Hareket etmeye devam etmek en iyisi.
He was not a stupid man, that much he knew.	Aptal bir adam değildi, o kadarını biliyordu.
There are those trees again.	Yine o ağaçlar var.
When no one else is left.	Başka kimse kalmadığında.
I believe this is a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğuna inanıyorum.
Must be like me.	Benim gibi olmalı.
We have such a relationship.	İşte böyle bir ilişkimiz var.
Prices are subject to change at any time without notice.	Fiyatlar herhangi bir zamanda haber verilmeksizin değiştirilebilir.
Our leader is not in the wind.	Liderimiz rüzgarda değil.
They just wanted me to feel bad for not being like them.	Sadece onlar gibi olmadığım için kötü hissetmemi istediler.
The time they had spent together passed so quickly.	Birlikte geçirdikleri zaman çok çabuk geçmişti.
I needed a little more binding.	Biraz daha bağlama ihtiyacım vardı.
After a month.	Bir ay sonra.
Food, beer and wine can be purchased.	Yiyecek, bira ve şarap satın alınabilir.
It's very very small.	Çok çok küçük.
Therefore, our findings need to be confirmed by larger clinical studies.	Bu nedenle, bulgularımızın daha büyük klinik çalışmalarla doğrulanması gerekmektedir.
No doubt it can be explained.	Hiç şüphe yok ki açıklanabilir.
Strong said he would investigate.	Strong, araştıracağını söyledi.
However, these were more than just practical tools.	Ancak, bunlar sadece pratik araçlardan daha fazlasıydı.
We have to force him to make a call.	Arama yapmak için onu zorlamamız gerekiyor.
Open most of the year.	Yılın çoğu açık.
They need to think about economic policy.	Ekonomi politikası hakkında düşünmeleri gerekiyor.
I shared it with you.	Sizlerle paylaştım.
Or something else.	Ya da başka birşey.
A couple of minutes pass.	Bir iki dakika geçiyor.
It found a significant decrease in younger women.	Genç kadınlarda önemli bir düşüş buldu.
I don't kill people.	Ben insanları öldürmem.
She felt her heart break.	Kalbinin kırılacağını hissetti.
You know, the finger pointing to shake you.	Biliyorsun, seni sallamaya işaret eden parmak.
We are really happy with your photo and we will never miss them.	Fotoğrafından gerçekten çok memnunuz ve onları asla özlemeyeceğiz.
Hope it helps someone out there to know this.	Umarım oradaki birinin bunu bilmesine yardımcı olur.
Call the local police.	Yerel polisi arayın.
And it's cheap.	Ve ucuz.
Not for money.	Para için değil.
When the police arrived, they refused to go up to the second floor.	Polis geldiğinde, ikinci kata çıkmayı reddettiler.
However, we got a good night's sleep.	Ancak, iyi bir gece uykusu aldık.
This is not mine.	Bu benim değil.
And this should be done from the bottom up.	Ve bu aşağıdan yukarıya yapılmalıdır.
Each room has a shared bathroom.	Her odanın banyosu ortaktır.
Everything else turned out.	Geriye kalan her şey ortaya çıktı.
An independent girls' service in the city.	Şehirde bağımsız bir kız servisi.
You completely checked the place.	Yeri tamamen kontrol ettiniz.
The kitchen was directly opposite, small but had everything he needed.	Mutfak tam karşıdaydı, küçüktü ama ihtiyacı olan her şey vardı.
Detailed history and clinical examination were recorded for each patient.	Her hasta için ayrıntılı öykü ve klinik muayene kaydedildi.
We look forward to working with you on this case.	Bu davada sizinle çalışmak için sabırsızlanıyoruz.
Police back then was different than it is today.	O zamanlar polis, bugünkünden farklıydı.
It can go without power for months.	Aylarca elektriksiz kalabilir.
I will sit on it.	Bunun üzerine oturacağım.
This helps prepare for upcoming weather changes in summer and winter.	Bu, yaz ve kışın gelecek hava değişikliklerine hazırlanmaya yardımcı olur.
A smart friend with a good idea.	İyi bir fikri olan akıllı bir arkadaş.
Then they keep saying leave it out of the story.	Sonra hikayenin dışında bırak demeye devam ediyorlar.
I wanted to take her pain away and make her smile.	Acısını alıp gülümsetmek istiyordum.
You've probably seen it a few times on the blog.	Muhtemelen blogda birkaç kez görmüşsünüzdür.
I had a great workout today.	Bugün harika bir antrenman yaptım.
I see they don't.	bulmadıklarını görüyorum.
As if a drink would make that woman feel better.	Sanki bir içki o kadını daha iyi hissettirecekmiş gibi.
I will forward it.	ileteceğim.
It also comes with a progress bar.	Aynı zamanda bir ilerleme çubuğu ile birlikte gelir.
Much better than me.	Benden çok daha iyi.
These are nice.	Bunlar güzel.
To provide regular care for the child due to the parent.	Ebeveyn nedeniyle çocuğa düzenli bakım sağlamak.
And we can't do that.	Ve bunu yapamayız.
And if you don't call him, he won't come.	Ve onu aramazsan, gelmez.
I can't account for this.	Bunun hesabını veremem.
Here is a small example.	İşte küçük bir örnek.
His eyes and the movement of his fingers said the words.	Gözleri ve parmaklarının hareketi kelimeleri söyledi.
Energy demand continues to increase.	Enerji talebi artmaya devam ediyor.
This is usually for one of two reasons.	Bu genellikle iki nedenden biridir.
Red might laugh one moment and burst into tears the next.	Kırmızı bir an gülüp bir sonraki an gözyaşlarına boğulabilir.
Therefore, the man in the original background image appeared.	Bu nedenle, orijinal arka plan görüntüsündeki adam ortaya çıktı.
These things are not for us.	Bu tür şeyler bize göre değil.
All those cards.	Bütün o kartlar.
Its political design came relatively late.	Siyasi tasarımı nispeten geç geldi.
You cannot use complex language.	Karmaşık bir dil kullanamazsınız.
This is not the case here.	Burada durum böyle değil.
I kind of fell in love with it.	Buna bir nevi aşık oldum.
And if that makes me a bad person.	Ve eğer bu beni kötü biri yapıyorsa.
Career interest in general practice is particularly low.	Genel pratisyenliğe kariyer ilgisi özellikle düşüktür.
I just don't want him to make this particular deal.	Sadece bu özel anlaşmayı yapmasını istemiyorum.
We'll be gone in an hour.	Bir saat içinde uzaklaşacağız.
But after class, he stayed again later that day.	Ama dersten sonra, o günün ilerleyen saatlerinde tekrar kaldı.
Of course they did.	Elbette yaptılar.
They stood up and tried to help.	Ayağa kalkıp yardım etmeye çalıştılar.
I wanted to keep this to myself.	Bunu kendime saklamak istedim.
He was going to phone me.	Bana telefon edecekti.
The initiative did not meet with significant success.	Girişim önemli bir başarı ile karşılaşmadı.
Once trust was established with this natural mother, it became easier.	Bu öz anne ile güven bir kez kurulduktan sonra, daha kolay hale geldi.
One was hers.	Biri onundu.
I've seen this method before.	Bu yöntemi daha önce görmüştüm.
Lots of goals.	Bir sürü gol.
A call to be yourself.	Kendin olmaya çağrı.
You can use your fingers.	Parmaklarınızı kullanabilirsiniz.
However, most studies do not support these results.	Ancak çoğu çalışma bu sonuçları desteklememektedir.
It's easy to see it coming, don't lead it.	Geldiğini görmek çok kolay, buna öncülük etme.
At least those of this kind.	En azından bu türden olanlar.
They may be upset.	Üzgün ​​olabilirler.
No one planned a war there that day.	O gün orada kimse bir savaş planlamamıştı.
But this proof is also completely false.	Ama bu kanıt da tamamen yanlıştır.
It took months to start.	Başlaması aylar aldı.
This idea will not work.	Bu fikir işe yaramayacak.
The data presented here is consistent with this.	Burada sunulan veriler bununla tutarlıdır.
Must be local women.	Yerel kadınlar olmalı.
You need to work on your core strength.	Çekirdek gücünüz üzerinde çalışmanız gerekir.
Offers are subject to change without notice.	Teklifler haber verilmeksizin değiştirilebilir.
I understood very well that this was the end of our mission.	Bunun görevimizin sonu olduğunu çok iyi anladım.
I imagine there is no technical reason for this, just business reasons.	Bunun teknik bir nedeni olmadığını hayal ediyorum, sadece ticari nedenler.
He knew what love was.	Aşkın ne olduğunu biliyordu.
Please let him go out for coffee.	Lütfen, kahve almaya çıkmasına izin verin.
The task force hasn't even started yet.	Görev gücü daha başlamadı bile.
The process can take many months.	Süreç uzun aylar alabilir.
Let's stop there and move on to another question.	Orada duralım ve başka bir soruya geçelim.
We solve our problem when he comes back.	Geri döndüğünde sorunumuzu çözüyoruz.
It creates a complex and interesting character.	Karmaşık ve ilginç bir karakter yaratır.
If they weren't, they would be today.	Olmasalardı bugün olacaklardı.
If there are no other questions.	Başka soru yoksa.
They have the right to do what they do.	Yaptıklarını yapmaya hakları var.
You have to decide your own direction.	Kendi yönüne karar vermelisin.
So there is this.	Yani bu var.
We do not make any personal information available to any third party.	Herhangi bir kişisel bilgiyi herhangi bir üçüncü şahsın kullanımına sunmuyoruz.
Second, interest rates can affect the present value of the option.	İkincisi, faiz oranları opsiyonun bugünkü değerini etkileyebilir.
I could never hide my feelings from him.	Duygularımı ondan asla gizleyemezdim.
None of the old crew are still around.	Eski mürettebattan hiçbiri hala ortalıkta yok.
Yes, that will come too.	Evet, bu da gelecek.
They continued to talk to him.	Onunla konuşmaya devam ettiler.
They just added more characters.	Sadece daha fazla karakter eklediler.
However, each person may experience symptoms differently.	Bununla birlikte, her kişi semptomları farklı şekilde yaşayabilir.
An object is something that we can really think about.	Nesne, gerçekten düşünebileceğimiz bir şeydir.
I know what will happen.	Ne olacağını biliyorum.
You'll know when you hear the truth.	Gerçeği duyduğunda anlarsın.
These are just regular rooms with stars.	Bunlar sadece yıldızları olan normal odalar.
Knowing how it affected this young boy, he stuck with it.	Bu genç çocuğu nasıl etkilediğini bilerek, ona yapıştı.
Advanced image processing.	Gelişmiş görüntü işleme.
They don't do anything.	Hiçbir şey yapmıyorlar.
And maybe not only yourself, but also others.	Ve belki sadece kendiniz değil, başkaları da.
But then that's not necessarily bad either.	Ama o zaman bu da mutlaka kötü değil.
Each bar represents an issue panel.	Her çubuk bir sorun panelini temsil eder.
He will be a happy person.	Mutlu biri olacak.
I could tell him how to deal with it.	Ona bununla nasıl başa çıkacağını söyleyebilirdim.
And very soon.	Ve çok yakında.
You have only one contact card.	Tek bir kişi kartınız var.
I still believe this.	Buna hala inanıyorum.
I won't be drawn to it.	Ben buna çekilmeyeceğim.
But that's not what he chose to do.	Ama yapmayı seçtiği şey bu değil.
Each patient was informed about the operation procedure by a doctor.	Her hastaya bir doktor tarafından operasyon prosedürü hakkında bilgi verildi.
You have decided to work from home.	Evden çalışmaya karar verdiniz.
Much better than our older kids' little ones.	Büyük çocuklarımızın küçüklüğünden çok daha iyi.
Judge for yourself.	Kendin için yargıla.
But there had to be a way.	Ama bir yolu olmalıydı.
Take everything outside to make room.	Yer açmak için her şeyi dışarı çıkarın.
I am familiar with the case.	Davaya aşinayım.
You loved me even after you broke up with me.	Benden ayrıldıktan sonra bile beni sevdin.
As a special gift for their wonderful mother.	Harika anneleri için özel bir hediye olarak.
Times were really tough for our family last year.	Geçen yıl ailemiz için zamanlar gerçekten zor geçmişti.
Part of his ear was gone.	Kulağının bir kısmı gitmişti.
He brought the phone back to his ear.	Telefonu tekrar kulağına götürdü.
This is where you come to enjoy the moments families share.	Ailelerin paylaştığı anların tadını çıkarmaya geldiğiniz yer burasıdır.
He can feel your presence.	Senin varlığını hissedebilir.
However, we do not currently have such a situation.	Ancak mevcut durumda böyle bir durumumuz yok.
That was more than enough for you to handle.	Bu senin idare etmen için fazlasıyla yeterliydi.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
That might be a slightly better word.	Bu biraz daha iyi bir kelime olabilir.
We supported that member when he needed support.	O üyenin desteğe ihtiyacı olduğunda onu destekledik.
I like him very much as a teacher.	Onu bir öğretmen olarak çok beğeniyorum.
This process can be expensive in terms of time.	Bu işlem zaman açısından pahalı olabilir.
The accused fled.	Sanık kaçtı.
Then repeat them as often as possible.	Ardından bunları mümkün olduğunca sık tekrarlayın.
But they are four.	Ama onlar dört.
But now that doesn't seem to be the case.	Ama şimdi durum böyle değil gibi görünüyor.
My current situation is similar to my previous post.	Şu anki durumum biraz önceki paylaşımıma benziyor.
Get some sleep now.	Şimdi biraz uyu.
Actually, it had been a week.	Aslına bakılırsa bir hafta geçmişti.
This doesn't just apply to negative things.	Bu sadece olumsuz şeyler için geçerli değildir.
Put this to bed.	Bunu yatağa koy.
You are either here at the appropriate time or you are not.	Ya uygun zamanda buradasın ya da değilsin.
That person would be me.	O kişi ben olacaktım.
A bed, sleep.	Bir yatak, uyku.
But this did not take place in a particular world.	Ama bu belirli bir dünyada geçmedi.
I tried to spend the evening with him in the best way possible.	Akşamı onunla en iyi şekilde geçirmeye çalıştım.
Lovely.	Ne güzel.
The policy is determined.	Politika belirlenir.
It just feels wrong.	Sadece yanlış geliyor.
It eventually comes down to nine players at the final table.	Sonunda final masasında dokuz oyuncuya iner.
There are several options.	Birkaç seçenek var.
This is a real game.	Bu gerçek bir oyun.
It's weird that they think that way though.	Yine de böyle düşünmeleri garip.
All he had to do was go there.	Tek yapması gereken oraya gitmekti.
I want you to try to turn that against him.	Bunu ona karşı çevirmeye çalışmanı istiyorum.
It put a lot of stress on my relationship.	İlişkim üzerinde büyük stres yarattı.
We'd better take a look at our house.	Evimize baksak iyi olur.
There is so much to enjoy here.	Burada hoşlanacak çok şey var.
Sometimes you have to break the bank.	Bazen bankayı kırman gerekir.
Probably taken.	Büyük ihtimalle alınmıştır.
They work full time and long hours.	Tam zamanlı ve uzun saatler çalışıyorlar.
You can save it to a property.	Bunu bir mülke kaydedebilirsiniz.
And these are just examples.	Ve bunlar sadece örnekler.
You forced the latter when you took this job.	Bu işe girdiğinde ikincisini zorladın.
It was who he was and how he lived his life.	Kim olduğu ve hayatını nasıl yaşadığıydı.
It is known to those old enough to remember it firsthand.	İlk elden hatırlayacak kadar yaşlılar tarafından bilinir.
He knew pain relief.	Ağrı tedavisini biliyordu.
That's the only topic of conversation.	Tek konuşma konusu bu.
Only the first and fourth remain.	Geriye sadece birinci ve dördüncü kalıyor.
And an answer to it.	Ve ona bir cevap.
There was very little light.	Çok az ışık vardı.
There's more to it than ten years ago.	On yıl öncesine göre daha fazla şey var.
It's good to know you're thinking on some level.	Bir düzeyde düşündüğünü bilmek güzel.
Two different types of comparisons were made.	İki farklı türde karşılaştırma yapılmıştır.
I miss the sun.	Güneşi özledim.
You will be at the wedding.	Düğünde olacaksın.
I think this should be called.	Bunun çağrılması gerektiğini düşünüyorum.
Now ask them to speak the text by really listening to each other.	Şimdi onlardan metni, birbirlerini gerçekten dinleyerek konuşmalarını isteyin.
It seemed like a fair match, but it wasn't.	Görünüşe göre adil bir maçtı ama o değil.
But now he had to survive.	Ancak şimdi hayatta kalması gerekiyordu.
Look at this team.	Şu takıma bakın.
This looked a little sad.	Bu biraz üzücü görünüyordu.
He said yes, they are here.	Evet, buradalar dedi.
If you want to call it war, fine.	Buna savaş demek istersen, tamam.
We have very good memories.	Çok güzel anılarımız var.
You just need to develop your own sense of style and purpose.	Sadece kendi stil ve amaç anlayışınızı geliştirmeniz gerekiyor.
He needs his own time and space.	Kendi zamanına ve alanına ihtiyacı var.
I have work for you to do.	Senin yapman için işlerim var.
However, this did not improve the performance of the model.	Ancak bu, modelin performansını iyileştirmedi.
There was something he didn't like about it.	Onda hoşlanmadığı bir şey vardı.
A little out of focus as usual.	Her zamanki gibi biraz odak dışı.
Frankly, science and reality have no bearing on him.	Açıkçası, bilim ve gerçekliğin onun üzerinde herhangi bir etkisi yok.
That scumbag is behind me.	O pislik arkamda.
You were too important to me to just leave it alone.	Sen benim için öylece bırakılamayacak kadar önemliydin.
This is perfect for him.	Bu onun için mükemmel.
There was only one thing that concerned him.	Onu ilgilendiren tek bir şey vardı.
The effect will be severe.	Etkisi şiddetli olacaktır.
He is your father.	O senin baban.
It would cost them their jobs.	Bu onlara işlerine mal olacaktı.
We'll be there in a few minutes.	Birkaç dakika içinde orada olacağız.
Which one to use is entirely up to you.	Hangisini kullanacağınız tamamen size kalmış.
It's like you heard or saw someone use it and liked it.	Sanki birinin kullandığını duydunuz veya gördünüz ve beğendiniz.
Still, I didn't find the field that much fun.	Yine de alanı o kadar eğlenceli bulmadım.
Or no, no, no.	Ya da hayır, hayır, hayır.
In other words, give your content context.	Başka bir deyişle, içerik bağlamınızı verin.
But we were really used to being happy with the simple things.	Ama basit şeylerle mutlu olmaya gerçekten alışıyorduk.
That wouldn't be fair to anyone.	Bu kimse için adil olmazdı.
Sometimes this doesn't work very well.	Bazen bu pek iyi sonuç vermez.
And so this conversation was taken out of context.	Ve böylece bu konuşma bağlamdan çıkarıldı.
White hair.	Beyaz saç.
It was just fair.	Sadece adildi.
Take it seriously.	Ciddiye almak.
My mother runs away from home, she calls out to my sister.	Annem evden kaçıyor, kız kardeşime sesleniyor.
I started reading.	okumaya başladım.
But we've been through a lot.	Ama çok şey yaşadık.
That was one way of putting it.	Bunu koymanın bir yolu buydu.
At first, no one was sure what it was.	İlk başta kimse ne olduğundan emin değildi.
Our meeting was short.	Görüşmemiz kısa sürdü.
The findings of this study seem to support previous data.	Bu çalışmanın bulguları önceki verileri destekler görünmektedir.
They love people but hate each other.	İnsanları severler ama birbirlerinden nefret ederler.
I don't mind if it's necessary.	Gerekirse bunu umursamıyorum.
This, of course, is definitely our goal.	Bu, elbette, kesinlikle hedefimiz.
The best way to do this is with heat.	Bunu yapmanın en iyi yolu ısıdır.
I'm trying to sell a building.	Bir bina satmaya çalışıyorum.
Having another child won't help.	Başka bir çocuğa sahip olmak yardımcı olmaz.
This is becoming more and more common in light of many situations.	Bu, birçok durumun ışığında giderek daha yaygın hale geliyor.
They have to accept what it means to be a leader.	Lider olmanın bu demek olduğunu kabul etmeleri gerekir.
They seem determined to make it happen in the coming years.	Önümüzdeki yıllarda bunu gerçekleştirmeye kararlı görünüyorlar.
And think of ways to apply them to your life.	Ve bunları hayatınıza uygulamanın yollarını düşünün.
This is working perfectly now.	Bu şimdi mükemmel çalışıyor.
My results were higher.	Sonuçlarım daha yüksekti.
Her skin was rose gold in color.	Teni pembe altın rengindeydi.
The second service was also delayed.	İkinci servis de gecikti.
That's the thought of a solid soldier.	Bu sağlam bir askerin düşüncesi.
There are many possible sources of error in this process.	Bu süreçte çok sayıda olası hata kaynağı vardır.
Few have done this.	Çok azı bunu yaptı.
He told me to think about my decision, to think over it.	Kararımı düşünmemi, üzerinde düşünmemi söyledi.
And that's why this book is.	Ayrıca bu kitap da bu yüzden.
Or maybe they do.	Ya da belki yaparlar.
Someone who made me cry.	Beni ağlatan biri.
We must continue these measures.	Bu tedbirlere devam etmeliyiz.
And they loved it too.	Ve onu da sevdiler.
But you are right.	Ama sen haklısın.
There were differences between them.	Aralarında farklılıklar vardı.
We made our own door.	Kendi kapımızı yaptık.
Then he looked up.	Sonra yukarı baktı.
It was just a pleasure to shoot.	Çekmek sadece bir zevkti.
I waited until the last minute.	Son dakikaya kadar beklemiştim.
Start over from the beginning.	En baştan tekrar başlayın.
I understand it.	Onu anlıyorum.
That was the context.	Bağlam buydu.
I've been open-minded.	Açık fikirli oldum.
And that person should be me.	Ve o kişi ben olmalıyım.
I wanted him to believe me.	Bana inanmasını istiyordum.
Now they both knew.	Artık ikisi de biliyordu.
The number, eventually, is increasing.	Sayı, sonunda, artıyor.
He gets off at a stop at the corner of an empty parking lot.	Boş bir park yerinin köşesinde bir durakta iniyor.
Does not suit you.	Sana yakışmıyor.
He seemed to know a little about the chosen ones.	Seçilen kişiler hakkında biraz bilgi sahibi gibi görünüyordu.
But it's more complex than that.	Ama bundan daha karmaşık.
Her hair had been cut.	Saçları kesilmişti.
They didn't stop.	Durmadılar.
They were great.	Harikaydılar.
Some have lost their faith.	Bazıları inancını kaybetti.
I believe it is not working.	Çalışmadığına inanıyorum.
Because most people are from a city and stay there.	Çünkü çoğu insan bir şehirdendir ve orada kalır.
We can remove everything.	Her şeyi kaldırabiliriz.
Six trials were presented.	Altı deneme sunuldu.
Of course she was an old woman.	Elbette yaşlı bir kadındı.
I would believe he was safe.	Onun güvende olduğuna inanacaktım.
Contributed to statistical analysis.	İstatistiksel analize katkıda bulundu.
Take a look.	Bir göz atın.
A picture appears in my mind.	Aklımda bir resim beliriyor.
I'm not going to watch you jump.	Senin atlamanı izlemeyeceğim.
Flowers look beautiful at home.	Çiçekler evde güzel görünür.
You have to understand why you went through them.	Onlardan neden geçtiğini anlamalısın.
So you could probably have used a cast.	Yani muhtemelen bir oyuncu kadrosu kullanmış olabilirsin.
We exchange our stories and then we laugh.	Hikayelerimizi değiş tokuş ediyoruz ve sonra gülüyoruz.
For example, a car is turning.	Örneğin, bir araba dönüyor.
I'm bringing a big glass of ice water with me.	Yanımda büyük bir bardak buzlu su getiriyorum.
A very interesting case to me.	Bana çok ilginç gelen bir vaka.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
It wouldn't take more than an hour on the road.	Yolda bir saatten fazla sürmezdi.
We see and feel what they are going through.	Yaşadıklarını görüyoruz ve hissediyoruz.
He didn't turn back the way he came.	Geldiği yöne dönmedi.
It's a little hard to appreciate, especially in the beginning.	Özellikle başlangıçta takdir etmek biraz zor.
Not just.	Sadece değil.
There is no more or less in it.	İçinde ne eksik ne de fazla var.
Home, connection to home.	Ev, eve bağlantı.
He had to find it.	Onu bulmak zorundaydı.
Here are the main results.	Esas sonuçlar şöyle.
Still, there's a lot to take in.	Yine de alınacak çok şey var.
He doesn't talk much, but he is a good friend.	Çok fazla konuşmaz ama iyi bir arkadaştır.
Take care girls.	Kendinize iyi bakın kızlar.
I'm interested in both of you.	İkinizle de ilgileniyorum.
A seascape.	Bir deniz manzarası.
However, this did not happen.	Ancak bu gerçekleşmedi.
Old photos help.	Eski fotoğraflar yardımcı olur.
you can stay	kalabilirsin.
And she said she wanted to come.	Ve gelmek istediğini söyledi.
Take these two pictures for example.	Örneğin bu iki resmi alın.
If you have any feedback, we'd love to hear from you.	Herhangi bir geri bildiriminiz varsa, sizden duymak isteriz.
It was fine as long as it wasn't moving.	Hareket etmediği sürece iyiydi.
I'm going out with him right now.	Hemen onunla çıkıyorum.
But this is spring training.	Ama bu bahar eğitimi.
It stayed there for a while.	Bir süre orada kaldı.
We could be in really good shape.	Gerçekten iyi durumda olabiliriz.
In the end, my friends could barely hold on, we were so tired.	Sonunda arkadaşlarım zar zor dayanabildik çok yorulduk.
Error free.	Hatadan muaf.
Standing or sitting among people, but separate from them.	İnsanların arasında ayakta veya oturuyor, ama onlardan ayrı.
And look at this.	Ve şuna bak.
I have to look after him.	Ona bakmak zorundayım.
I liked the job.	işi sevdim.
Talk to them and listen to what they have to say.	Onlarla konuşun ve söyleyeceklerini dinleyin.
They just wanted to lead him astray.	Sadece onu yoldan çıkarmak istediler.
She put me down and told me to go home, she said.	Beni yere bıraktı ve eve gitmemi söyledi.
He just tells the truth.	O sadece doğruyu söyler.
I wanted to do something that scared me.	Beni korkutan bir şey yapmak istedim.
Just for discussion.	Sadece tartışma için.
But as they will soon learn, they realize that life is nothing but simple.	Ancak kısa sürede öğrenecekleri gibi, hayatın basitten başka bir şey olmadığını anlarlar.
You should see this.	Bunu görmelisin.
I can let myself go.	Kendimi bırakabilirim.
The process usually takes some time.	İşlem genellikle biraz zaman alır.
And this did not please.	Ve bu da memnun etmedi.
The money was gone and a note had been left inside.	Para gitmişti ve içine bir not bırakılmıştı.
Or they must be a good team.	Ya da iyi bir takım olmalılar.
You give everything they give us.	Bize verdikleri her şeyi veriyorsun.
Driving from one place to another was an additional cause for concern.	Bir yerden başka bir yere arabayla gitmek endişe için ek bir nedendi.
Welcome inside.	İçeri hoş geldiniz.
This is the cost of doing business.	Bu iş yapmanın maliyetidir.
But he never said.	Ama asla söylemedi.
Now I know everything.	Artık her şeyi biliyorum.
He was fair.	O adildi.
And in the main text.	Ve ana metinde.
These tests do not show real results.	Bu testler gerçek sonuçları göstermez.
He would never say such a thing.	Asla böyle bir şey söylemezdi.
You can set this up for your dog to go home.	Bunu, köpeğinizin eve gitmesi için ayarlayabilirsiniz.
I think we can definitely grow the audience right now.	Bence kesinlikle şu anda seyirciyi büyütebiliriz.
It was getting late now.	Artık geç oluyordu.
A function of what happens in the trial court.	Duruşma mahkemesinde olanların bir işlevi.
I felt disappointed in a way that frightened me.	Beni korkutan bir şekilde hayal kırıklığına uğradığımı hissettim.
Now it's the third drop and you still have time.	Şimdi üçüncü düşüş ve hala zamanınız var.
Many will be closed.	Birçoğu kapanacak.
I feel much better.	Çok daha iyi hissediyorum.
We wanted to protect him, but we made things worse.	Onu korumak istemiştik ama işleri daha da kötüleştirdik.
But this month, that money has barely been touched.	Ancak bu ay bu paraya zar zor dokunuldu.
Then he came to my room.	Sonra odama geldi.
The question was how to get it.	Soru, nasıl elde edileceğiydi.
I can't wait forever.	Sonsuza kadar bekleyemem.
There is no way to remove it.	Onu kaldırmanın bir yolu yok.
Most of these are probably familiar to you.	Bunların çoğu muhtemelen size tanıdık geliyor.
Two things complicate it.	İki şey onu karmaşık hale getiriyor.
And that's really close to anger.	Ve bu gerçekten öfkeye yakın bir şey.
The rest turned to him as he got up.	Gerisi o kalkarken ona döndü.
How did he not get in?	Nasıl girmemişti.
It also returns nothing.	Ayrıca hiçbir şey döndürmez.
Its appearance was not part of the original release plan.	Görünüşü orijinal sürüm planının bir parçası değildi.
But we are not there yet.	Ama henüz orada değiliz.
Basically they choose what they want to do.	Temelde ne yapmak istiyorlarsa onu seçiyorlar.
Zero objects included.	Sıfır nesneler dahil edildi.
Although it is difficult to understand him.	Onu anlamak zor olsa da.
But she didn't want to give it to him.	Ama ona vermek istemiyordu.
He didn't want to open the door.	Kapıyı açmak istemedi.
It's getting closer and closer.	Yaklaşıyor ve yaklaşıyor.
That's why you disappeared.	Bu yüzden kayboldun.
Another was standing.	Bir başka duruyordu.
This year is two thousand and twenty years.	Bu yıl iki bin yirmi yıldır.
How this works is best described by numbers.	Bunun nasıl çalıştığı en iyi sayılarla açıklanır.
Be yours to keep it high.	Onu yüksek tutmak için senin ol.
We talked to them not to try because we didn't drink on the job.	Görev başında içmediğimiz için denememeleri için konuştuk.
Although it's still a safe city, my advice is to be practical.	Yine de güvenli bir şehir olmasına rağmen tavsiyem pratik olun.
However, there are too many variables for both time and money.	Ancak, hem zaman hem de para için çok fazla değişken var.
That room is our secret.	O oda bizim sırrımız.
But it only works on the first line.	Ancak sadece ilk satırda çalışıyor.
Move your bed.	Yatağınızı hareket ettirin.
If this method is used inside a test.	Bu yöntem bir testin içinde kullanılıyorsa.
He just made your life easier.	O sadece hayatınızı kolaylaştırdı.
They would win.	Kazanırlardı.
This boy was beyond his age.	Yaşının ötesinde yaşlıydı bu çocuk.
We have very few now.	Şimdi çok azımız var.
Not recommended.	Tavsiye edilmez.
And random experiments are indeed the gold standard.	Ve rastgele deneyler gerçekten de altın standarttır.
Each room accommodates more complex ones than the previous room.	Her oda, önceki odadan daha karmaşık olanları barındırır.
He was incredible.	O inanılmazdı.
I didn't like the look either.	Görüntüsünü de beğenmedim.
All the other players are having fun.	Diğer tüm oyuncular eğleniyor.
Thanks have a good day.	Teşekkürler, iyi günler.
We had a great time.	Çok iyi vakit geçirdik.
I have to share it.	Onu paylaşmak zorundayım.
An error occurred in the methods section.	Yöntemler bölümünde bir hata oluştu.
Maybe it was the talk of hope.	Belki de umut konuşmasıydı.
His need was much greater than hers.	Onun ihtiyacı, onunkinden çok daha fazlaydı.
But it was only for a moment.	Ama sadece bir an içindi.
All names in the database.	Veritabanındaki tüm isimler.
This is really not fair.	Bu gerçekten adil değil.
It was neither too much nor too little.	Ne çok fazlaydı ne de çok az.
I have no clue what's going on.	Ne olduğuna dair hiçbir fikrim yok.
Seems like such a waste of time.	Çok zaman kaybı gibi görünüyor.
Important enough for only those who care.	Sadece önemseyenler için yeterince önemli.
We are tired.	Yorulduk.
He refused to see any of them.	Hiçbirini görmeyi reddetti.
I kept the thing behind my diagnosis close to me.	Teşhisimin arkasındaki şeyi bana yakın tuttum.
From here.	Buradan.
But we can.	Ama yapabiliriz.
It made it even harder.	Onu daha da zorlaştırdı.
Sometimes he won.	Bazen kazandı.
Computer science student.	Bilgisayar bilimi öğrencisi.
We have never been married.	Biz hiç evlenmedik.
It doesn't matter which side they're on.	Hangi tarafta oldukları önemli değil.
I love this fight.	Bu kavgayı seviyorum.
These allegations did not materialize.	Bu iddialar gerçekleşmemişti.
You are the doctor.	Sen doktorsun.
I don't know yet how to fix this.	Bunu nasıl düzelteceğimi henüz bilmiyorum.
You can see what it means for our team.	Ekibimiz için ne anlama geldiğini görebilirsiniz.
He is writing a letter.	Bir mektup yazıyor.
This was unusual.	Bu olağandışıydı.
Looks more like the same to me.	Bana daha çok aynısı gibi geldi.
Now I feel like a real man.	Artık gerçek bir erkek gibi hissediyorum.
Just a normal guy.	Sadece normal bir adam.
It was too short.	Çok kısaydı.
It's far from the case.	Duruma çok uzak.
He doesn't do this much.	Bunu çok fazla yapmıyor.
However, more research is needed.	Ancak daha fazla araştırmaya ihtiyaç var.
It's not secondary.	İkincil değil.
He was speaking for himself.	Kendi adına konuşuyordu.
I walk as much as possible every day.	Her gün mümkün olduğunca yürüyorum.
Some just calm down and wait and see.	Bazıları sakinleşip bekle ve gör.
At the top there is a guard and a door.	En üstte bir koruma ve bir kapı var.
We do not know if they will come again.	Bir daha gelip gelmeyeceklerini bilmiyoruz.
The entire trail of the storm is unknown.	Fırtınanın tüm izi bilinmiyor.
Presence of the option indicates that the option is turned on.	Seçeneğin varlığı, seçeneğin açık olduğunu gösterir.
He thought he knew the answer.	Cevabı bildiğini sanıyordu.
Trust me.	Güven bana.
Seven hurt a lot.	Yedi çok acıttı.
They think that after a few months everything will be back to normal.	Birkaç ay sonra her şeyin normale döneceğini düşünürler.
The water felt good.	Su iyi hissettirdi.
Back then, we didn't name these things.	O zamanlar bu şeylere isim vermemiştik.
I didn't want to be known as the girl with no money.	Parası olmayan kız olarak bilinmek istemedim.
We had a few tight minutes.	Birkaç sıkı dakika geçirdik.
I am fixed.	ben sabitim.
Then you have a church full of excellent people.	Öyleyse mükemmel insanlarla dolu bir kiliseniz var.
Ask for this, get this, ask for this, get that.	Bunu iste, şunu al, şunu iste, şunu al.
He played as late as anyone else.	Herkes kadar geç oynadı.
I'm waiting for it to come back to focus.	Odak noktasına geri dönmesini bekliyorum.
It showed where the girl died.	Kızın nerede öldüğünü gösterdi.
Very old.	Çok eski.
While there are many inexpensive options available.	Birçok ucuz seçenek mevcutken.
She is very, very bad she.	O çok, çok kötü.
in any form.	Herhangi bir biçimde.
He liked the materials and found the classes interesting because of their difficulty.	Materyalleri beğendi ve sınıfları zorluklarından dolayı ilginç buldu.
And finally they left.	Ve sonunda gittiler.
You've been heard.	Duyuldun.
It doesn't matter to them.	Onlar için önemli değil.
But it will.	Ama olacak.
The game is in five minutes.	Maç beş dakika sonra.
And my family.	Ve benim ailem.
Getting upset doesn't help matters.	Üzülmek meselelere yardımcı olmaz.
Others have been less than they should have been.	Diğerleri olması gerekenden daha az olmuştur.
Even if he finds better.	Daha iyisini bulsa bile.
Mostly not.	Çoğunlukla değil.
Most people can't even name it.	Çoğu kişi adını bile koyamıyor.
But that doesn't matter.	Ama bu önemli değil.
I enjoy talking about 'Hope'.	'Umut'tan bahsetmekten zevk alıyorum.
You are driving.	Sen sürüyorsun.
I felt nervous.	gergin hissettim.
All men will miss you.	Bütün erkekler seni özleyecek.
We've been through much worse than that.	Bundan çok daha kötülerini yaşadık.
So it includes both in one.	Yani birinde ikisini içerir.
A lot of things went wrong.	Çok şey yanlış gitti.
Time was tight.	Zaman dardı.
It's worth listening to.	Dinlemeye değer.
White and pale blue.	Beyaz ve soluk mavi.
I can't let the mother in on this, I'm sorry.	Bu konuda anneye izin veremem, üzgünüm.
They're probably comfortable with that.	Muhtemelen bununla rahatlar.
These are the creative powers that come from God.	Bunlar tanrıdan gelen yaratıcı güçlerdir.
Heard it as a child.	Çocukken duymuştu.
You can be dangerous.	Tehlikeli olabilirsin.
I miss seeing my mother before she died.	Annemi ölmeden önce görmeyi özledim.
Nobody paid any attention to him.	Kimse ona dikkat etmedi.
The more you write, the more money you can make.	Ne kadar çok yazarsan, o kadar çok para kazanabilirsin.
And no answer.	Ve cevap yok.
Setting the recording straight.	Kaydı düz ayarlamak.
Then he sat down and slept.	Sonra oturdu ve uyudu.
I was waiting.	Bekliyordum.
If anyone can find a good one.	Eğer biri iyi bir tane bulabilirse.
You should go and get some.	Gidip biraz almalısın.
In the end, it was the trees that won him over.	Sonunda onu kazanan ağaçlar oldu.
It must have happened when they fell.	Düştüklerinde olmuş olmalı.
They have a past.	Geçmişleri var.
All options must be of the same type.	Tüm seçenekler aynı türde olmalıdır.
He watched the money change hands and the horse go away.	Paranın el değiştirmesini ve atın uzaklaşmasını izledi.
It is unique in how it was created.	Nasıl yaratıldığı konusunda benzersizdir.
He was not stupid.	O aptal değildi.
It wasn't there.	Orada değildi.
Unsuccessful.	Başarısız.
To heal ourselves.	Kendimizi iyileştirmek için.
Even then I knew.	O zaman bile biliyordum.
If you stop, I will give you the order.	Eğer durursan sana emri vereceğim.
But they don't respect him.	Ama ona saygı duymuyorlar.
No one thought of it.	Hiç kimsenin aklına gelmedi.
We knew you were doing this.	Bunu yaptığını biliyorduk.
I run to listen to music.	Müzik dinlemek için koşuyorum.
He studied it, held it to the light, turned it.	Onu inceledi, ışığa tuttu, çevirdi.
Just enjoy doing it.	Sadece yapmaktan zevk al.
You have walked along your journey and this is your moment.	Yolculuğunuz boyunca yürüdünüz ve bu sizin anınız.
A way to start a marriage.	Bir evliliğe başlamanın bir yolu.
But still he was gone.	Ama yine de gitmişti.
He shouldn't come here.	Buraya gelmemeli.
I will get back to you as soon as possible.	Mümkün olduğunca çabuk size geri döneceğim.
Maybe, she thought.	Belki, diye düşündü.
That could be true.	Bu doğru olabilirdi.
Here, take some meat.	Al, biraz et al.
Other species have done this as well.	Diğer türler de bunu yaptı.
He just couldn't cope.	Sadece başa çıkamadı.
But he made a promise.	Ama bir söz verdi.
I would fall asleep.	uykuya dalardım.
He's somewhat right.	Biraz haklı.
It continues to serve this function today.	Günümüzde de bu işlevine hizmet etmeye devam etmektedir.
You have to be strong for him.	Onun için güçlü olmalısın.
They were friends.	Arkadaşlardı.
You must write a class for each object.	Her nesne için bir sınıf yazmanız gerekir.
And you were a part of it too.	Ve sen de bunun bir parçasıydın.
Of course they can't take themselves seriously.	Elbette kendilerini ciddiye alamazlar.
“Traffic,” he said.	Trafik' dedi.
But now there was no turning back.	Ama artık geri dönüş yoktu.
He's talking about the law.	Hukuktan bahsediyor.
But few people remember the question he asked.	Ama sorduğu soruyu çok az kişi hatırlıyor.
like a family.	Bir aile gibi.
Then he left.	Sonra gitti.
He doesn't take care of me and my children.	Bana ve çocuklarıma bakmıyor.
you are too fat.	çok şişmansın.
One simply.	Biri sadece basitçe.
Church and state are separate and should remain separate.	Kilise ve devlet ayrıdır ve ayrı kalmalıdır.
Now let's move on to something much more important.	Şimdi çok daha önemli bir konuya geçelim.
It was definitely his daughter.	Kesinlikle onun kızıydı.
They took me to an office.	Beni bir ofise götürdüler.
I laughed, only once.	Güldüm, sadece bir kez.
After that, life goes on.	Ondan sonra hayat devam ediyor.
I want the state to do its job.	Devletin görevini yapmasını istiyorum.
Sometimes how the world beat him.	Bazen dünyanın onu nasıl yendiğini.
At the same time, my body became lighter.	Aynı zamanda bedenim hafifledi.
You didn't even give mine back.	Benimkini bile geri vermedin.
Same with me.	Benimle aynı.
We used to go to bars to watch the games.	Maçları izlemek için barlara giderdik.
Also, these are just my experiences.	Ayrıca, bunlar sadece benim deneyimlerim.
Let's look at the second term. 	İkinci terime bakalım. 
obtained.	elde edildi.
He began to experience what it was like to be free.	Özgür olmanın nasıl bir şey olduğunu deneyimlemeye başladı.
In theory, this should make your code run faster.	Teorik olarak, bu kodunuzun daha hızlı çalışmasını sağlamalıdır.
Don't worry, this will work.	Endişelenme, bu işe yarayacak.
It is good for them.	Onlar için iyidir.
What we don't know if it will actually be done.	Gerçekte yapılıp yapılmayacağını bilmediğimiz şey.
And fuck it if it did.	Ve yaptıysa siktir et.
Contact these programs directly for more information.	Daha fazla bilgi için doğrudan bu programlarla iletişime geçin.
I have to go soon.	Birazdan gitmem gerekiyor.
But he was warm, intelligent, funny, and well-read.	Ama sıcakkanlı, zeki, eğlenceli ve iyi okumuş biriydi.
I really haven't discussed this with anyone.	Bunu gerçekten kimseyle tartışmadım.
The house is in good condition.	Ev iyi durumda.
They look different.	Farklı görünüyorlar.
I'm still working on it.	Hala üzerinde çalışıyorum.
I entered my information.	Bilgilerimi girdim.
There are several important limitations to the study.	Çalışma için birkaç önemli sınırlama vardır.
I love being single.	Bekar olmayı seviyorum.
She was wearing a white dress.	Üzerinde beyaz bir elbise vardı.
You see the results.	Sonuçları görüyorsunuz.
They're the only ones who can.	Yapabilecek tek kişi onlar.
Why are we not surprised?	Neden şaşırmıyoruz?
You write something.	Sen bir şeyler yaz.
on the lips.	Dudaklarda.
It will change too.	O da değişecek.
He wondered if this was how a father felt for his son.	Bir babanın oğluna karşı hissettiklerinin bu olup olmadığını merak etti.
love the idea.	Fikri sev.
That's how you should look at these things.	Bu şeylere böyle bakmalısın.
Count how many times they touch the lines.	Çizgilere kaç kez dokunduklarını sayın.
I'm checking with them.	Onlarla kontrol ediyorum.
He'll give you tea if you're cold.	Üşürsen sana çay verir.
There are many other examples of actions that change the brain.	Beyni değiştiren başka birçok eylem örneği var.
I didn't open much in those days.	O günlerde pek açmazdım.
It was the father who discovered the body.	Cesedi keşfeden babaydı.
Many are young enough to be his daughters.	Birçoğu onun kızı olacak kadar genç.
The full text will be revised if necessary.	Gerekirse tam metin gözden geçirilecektir.
A very happy customer.	Çok mutlu bir müşteri.
And in oil.	Ve yağda.
God has good for us.	Tanrı'nın bizim için iyiliği var.
I'm progressing slowly.	yavaş yavaş ilerliyorum.
I want to join your group to find out.	Öğrenmek için grubunuza katılmak istiyorum.
This would be a challenge.	Bu bir meydan okuma olacaktı.
We saw it coming.	geldiğini gördük.
Of course, he seemed to be feeling better.	Elbette, kendini daha iyi hissediyor gibiydi.
And we know who they did this to.	Ve bunu kime yaptıklarını biliyoruz.
Don't be too early.	Çok erken olmasın.
But it could be done.	Ama yapılabilirdi.
Now I can talk to you about anything.	Şimdi seninle her şeyi konuşabilirim.
None had heard of him.	Hiçbiri onu duymamıştı.
Enough has been said about him.	Onun hakkında yeterince şey söylendi.
However, it is very difficult.	Ancak çok zor.
I have very similar problems to this.	Buna çok benzer sorunlarım var.
By itself, fine.	Kendi başına, iyi.
You don't let things go to shit.	İşlerin boka gitmesine izin vermiyorsun.
However, it is possible to do so.	Ancak bunu yapmak mümkündür.
That worked too.	Bu da işe yaradı.
Children are affected more often than adults.	Çocuklar yetişkinlerden daha sık etkilenir.
Go to a coffee bar and order a drink.	Bir kahve barına gidin ve bir içki sipariş edin.
These are just a few examples, the list can easily be continued.	Bunlar birkaç örnek, listeye en kolay şekilde devam edilebilir.
They had your full and complete trust.	Tam ve eksiksiz güveninize sahiptiler.
He will race across the city.	Şehir boyunca yarışacak.
The cold is gone.	Soğuk gitti.
We would like to bring the material by sea.	Malzemeyi deniz yoluyla getirmek istiyoruz.
Just go.	Sadece git.
He didn't know what to say.	Ne diyeceğini bilemedi.
The things we do affect the people around us.	Yaptığımız şeyler çevremizdeki insanları etkiler.
He asked me to help him find you.	Seni bulmasına yardım etmemi istedi.
He would stop and follow the ball.	Durup topu takip edecekti.
It terrified him terribly.	Onu fena halde korkuttu.
Speed ​​is the most important thing.	Hız en önemli şeydir.
He took them and they made him sick.	Onları aldı ve onu hasta ettiler.
I liked it.	Onu sevdim.
Just routine stuff.	Sadece rutin şeyler.
We found similar results.	Benzer sonuçlar bulduk.
It's about why he was fired.	Neden kovulduğuyla alakalı.
my explanation	açıklamam
Of course, officers have to recruit themselves every day.	Elbette, memurların kendilerini her gün işe almaları gerekiyor.
I have to be there to sign the papers.	Kağıtları imzalamak için orada olmalıyım.
What is the most common?	En yaygın olan nedir.
I don't know, that's a very good question.	Bilmiyorum, bu çok güzel bir soru.
Surgical treatment was indicated.	Cerrahi tedavi belirtildi.
Then they sent us a reply.	Sonra bize bir cevap gönderdiler.
Here are six people who are deeply interested.	Burada derinden ilgilenen altı kişi var.
We added a few items and it was very clean.	Birkaç eşya ekledik ve çok temizdi.
I supported him, he lost, he let us down.	Onu destekledim, kaybetti, bizi yüzüstü bıraktı.
There was also falling asleep.	Uyuyakalmak da olmuştu.
His name is not even mentioned in your article.	Yazınızda adı bile geçmiyor.
And he actually didn't.	Ve aslında yapmadı.
He was smart, funny and kind.	Zeki, komik ve kibardı.
The church remained.	Kilise kaldı.
They are in the city now.	Şimdi şehirdeler.
The other woman in his class was his mother.	Sınıfındaki diğer kadın annesiydi.
I think you will like them.	Onlardan hoşlanacağınızı düşünüyorum.
But now I can't find that list.	Ancak şimdi o listeyi bulamıyorum.
She hadn't paid enough attention and lost interest.	Yeterince dikkat etmemiş ve ilgisini kaybetmişti.
However, she surprised me.	Ancak beni şaşırttı.
I do not represent anyone but myself.	Kendimden başka kimseyi temsil etmiyorum.
Then we wait for the rooms to open.	Sonra odaların açılmasını bekliyoruz.
And they only did one of you.	Ve sadece birinizi yaptılar.
One of them drove the car with dark brown hair.	İçlerinden biri, koyu kahverengi saçlı olan arabayı sürdü.
She knew he loved her when she looked into his eyes.	Gözlerinin içine baktığında onu sevdiğini biliyordu.
I could see where it was coming from.	Nereden geldiğini görebiliyordum.
There is no information about the link added here.	Burada eklenen bağlantı hakkında bilgi yok.
Unfortunately this happens very rarely.	Ne yazık ki bu çok nadiren olur.
Email as there is plenty.	Bol olduğu gibi e-posta.
I guess time will tell.	Sanırım zaman gösterecek.
They were expected to fight to the death.	Ölümüne savaşmaları bekleniyordu.
But now it was different.	Ama şimdi farklıydı.
You have to know trust.	Güveni bilmek zorundasın.
Yes yes he is.	Evet evet o.
You shouldn't be here by yourself.	Burada kendi başına olmamalısın.
In all world history.	Tüm dünya tarihinde.
He will believe anything.	Her şeye inanacaktır.
I couldn't walk for six months.	Altı ay yürüyemedim.
Too expensive for what we got too.	Aldığımız şey için de çok pahalı.
Do something other than write songs.	Şarkı yazmaktan başka bir şey yap.
I wish we had something like this here.	Keşke bizim buralarda da böyle bir şey olsa.
It's there at every step.	Her adımda orada.
So they stopped and took him out.	Bu yüzden durdular ve onu dışarı çıkardılar.
I tried several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolunu denedim.
I see where it's coming from.	Nereden geldiğini görüyorum.
He is one.	O bir.
However, a brief explanation will be given.	Yine de kısa bir açıklama yapılacaktır.
But you have to learn to control yourself.	Ama kendini kontrol etmeyi öğrenmelisin.
We asked business leaders what they want from the next government.	İş liderlerine bir sonraki hükümetten ne istediklerini sorduk.
This is the interesting point for me.	Benim için ilginç olan nokta bu.
In another moment he would touch me.	Başka bir anda bana dokunacaktı.
I have a wife and children and they come first.	Bir karım ve çocuklarım var ve onlar önce gelir.
He would barely recognize himself.	Kendini zar zor tanıyacaktı.
He's definitely not normal and he knows a lot about me.	Kesinlikle normal değil ve benim hakkımda çok şey biliyor.
This is the first step.	İlk aşama budur.
In most patients, symptoms disappeared after surgery.	Hastaların çoğunda ameliyattan sonra semptomlar kayboldu.
Because there are other people trying things.	Çünkü, bir şeyler deneyen başka insanlar var.
What is round?	yuvarlak nedir.
It's not really true.	Gerçekten doğru değil.
Truck is in good condition with some wear.	Kamyon biraz aşınma ile iyi durumda.
And they had failed.	Ve başarısız olmuşlardı.
We keep it simple.	Basit tutuyoruz.
He was not what he seemed.	O göründüğü gibi değildi.
And when you don't, you're tough on yourself.	Ve yapmadığında kendine karşı sertsin.
I just finished fourth with my dad.	Sadece babamla dördüncülük kazandım.
They were cool and smooth and nothing more.	Serin ve pürüzsüzdüler ve başka bir şey değillerdi.
They may harm you, but you cannot harm them.	Onlar sana zarar verebilir ama sen onlara zarar veremezsin.
However, there are many things to consider.	Ancak, göz önünde bulundurmanız gereken birçok şey var.
Everyone laughed at him.	Herkes ona güldü.
Because he felt like he was being judged.	Çünkü kendini yargılanıyormuş gibi hissediyordu.
New books on failure are being published.	Başarısızlık üzerine yeni kitaplar yayınlanıyor.
And you're up again, so that's good.	Ve tekrar ayağa kalktın, yani bu iyi.
Nobody explained this to me.	Bunu bana kimse açıklamadı.
We must do more.	Daha fazlasını yapmalıyız.
It also has a driving range which is a delight.	Aynı zamanda bir zevk olan bir sürüş menzili var.
He was no longer afraid of the truth.	Artık gerçeklerden korkmuyordu.
I just let the flow go without paying too much attention.	Çok fazla dikkat etmeden akışın devam etmesine izin verdim.
There would be time for him later.	Onun için daha sonra zaman olacaktı.
Then it was a relief to leave show business behind.	Sonra şov dünyasını geride bırakmak bir rahatlama olmuştu.
The best solution is to eat.	En iyi çözüm yemek yemektir.
In both cases the logic seems to fail.	Her iki durumda da mantık başarısız görünüyor.
A small kitchen in one corner.	Bir köşede küçük bir mutfak.
After the inspection, we will do your first tests.	Muayeneden sonra ilk testlerinizi yapacağız.
Sight speed.	Görme hızı.
When you add a bit, you double the amount of data patterns.	Bir bit eklediğinizde, veri desenlerinin miktarını ikiye katlarsınız.
Not for any particular reason.	Herhangi bir özel nedenden dolayı değil.
A variable is a variable and an object is an object.	Değişken bir değişkendir ve bir nesne bir nesnedir.
In fact, trading is often a side issue.	Aslında, ticaret genellikle bir yan konudur.
Then we do a count like the one below.	Daha sonra aşağıdakine benzer bir sayım yapıyoruz.
The poor thing just wanted to fit in.	Zavallı şey sadece uyum sağlamak istedi.
Even say four.	Hatta dört deyin.
Here's how they're used now.	İşte şimdi nasıl kullanılıyorlar.
In fact, it seemed to come directly to him.	Aslında, doğrudan ona geliyor gibiydi.
Average player.	Ortalama oyuncu.
How bad is that.	Bu ne kadar kötü.
It was about survival.	Hayatta kalmakla ilgiliydi.
All this happened in a three-week period.	Bütün bunlar üç haftalık bir süre içinde gerçekleşti.
I would love to have a best friend like him.	Onun gibi en iyi arkadaşım olmasını çok isterim.
Why would he?	Neden yapsın ki.
The pain was terrible.	Acı korkunçtu.
I've never been easy.	Hiç kolay olmadım.
I know they're talking about me.	Benim hakkımda konuştuklarını biliyorum.
All items must be in good condition.	Tüm öğeler iyi durumda olmalıdır.
You must stop him.	Onu durdurmalısın.
It's important that you don't tell anyone.	Kimseye söylememen önemli.
I have missed them too much.	Onları çok özledim.
It's not coming back.	Geri dönmüyor.
In fact, he didn't even look angry.	Aslında kızgın bile görünmüyordu.
Remove this key from the object if it has no value.	Değeri yoksa bu anahtarı nesneden kaldırın.
It was completely silent.	Tamamen sessizdi.
It has its own problems.	Kendi sorunları var.
There must be more.	Daha fazlası olmalı.
There were a few changes, but overall they were minor.	Birkaç değişiklik vardı, ancak genel olarak küçüklerdi.
But my work did not end here.	Ancak işim burada bitmedi.
He saw life, emotions and energy.	Hayatı, duyguları ve enerjiyi gördü.
I used to watch the first hour of the dinner service.	Akşam yemeği servisinin ilk saatini izlerdim.
You gave them a life they couldn't have otherwise.	Onlara başka türlü sahip olamayacakları bir hayat verdin.
This is the land of opportunity.	Burası fırsatlar ülkesi.
There's something about this show.	Bu şovla ilgili bir şey var.
I am very interested in working on your project.	Projeniz üzerinde çalışmakla çok ilgileniyorum.
Also something with bright colors would be nice.	Ayrıca parlak renkleri olan bir şey güzel olurdu.
I think it could go either way.	Bana göre her iki şekilde de gidebilir.
And it's hard to have those arms empty.	Ve bu kolların boş olması çok zor.
For the new life we ​​created.	Yarattığımız yeni hayat için.
Most of the newspapers used my photo.	Gazetelerin çoğu fotoğrafımı kullandı.
Samples were repeated three times.	Numuneler üç kez tekrarlandı.
He let it fall.	Düşmesine izin verdi.
God has been very good to us in many ways.	Tanrı bize birçok yönden çok iyi davrandı.
Now that he's gone, I have so much to do.	Şimdi o gittiğine göre, yapacak çok şeyim var.
He didn't have a plan, and he didn't feel the need.	Bir planı yoktu, ihtiyacı da hissetmiyordu.
Because no friend can go against these people.	Çünkü herhangi bir arkadaş bu insanlara karşı çıkamaz.
He can tell everyone.	Herkese anlatabilir.
He can definitely throw.	Kesinlikle atabilir.
Nobody knew his real name.	Kimse gerçek adını bilmiyordu.
You really learn to keep a few points of view in mind.	Birkaç bakış açısını aklınızda tutmayı gerçekten öğreniyorsunuz.
I decided to save myself.	Kendimi kurtarmaya karar verdim.
I nodded to myself.	Kendi kendime kafa salladım.
Even one of the biggest.	Hatta en büyüklerinden biri.
I don't have a deep explanation for it.	Bunun için derin bir açıklamam yok.
It wouldn't hurt to be careful though.	Yine de dikkatli olmaktan zarar gelmezdi.
Yes, tell him.	Evet, söyle ona.
I knew why you wanted to enter the house.	Neden eve girmek istediğini biliyordum.
I'm showing you that this is a long period.	Size bunun uzun bir dönem olduğunu gösteriyorum.
Do not discuss problems, just listen to the person.	Sorunları tartışmayın, sadece kişiyi dinleyin.
Therefore, this should be tested in further research.	Bu nedenle, bu daha sonraki araştırmalarda test edilmelidir.
We do not have time.	Zamanımız yok.
He wasn't happy with my comments about his driving.	Sürüşüyle ​​ilgili yorumlarımdan memnun değildi.
There were many good reasons for this.	Bunun için pek çok iyi sebep vardı.
Well, let's see how much we can do.	Peki, ne kadar yapabileceğimize bir bakalım.
The results were excellent.	Sonuçlar mükemmeldi.
You want to choose a routine that suits you.	Size uygun bir rutin seçmek istiyorsunuz.
What you write about in those wild stories.	O vahşi hikayelerinde ne hakkında yazdığın.
He never wanted to be anything but a girl.	Hiçbir zaman bir kızdan başka olmak istemedi.
She had hurt him.	Onu incitmişti.
He just came in from the outside line.	Az önce dış hattan geldi.
Confused by those around him.	Etrafındakilerin kafası karıştıkça.
Make a noise and you die.	Bir ses çıkar ve ölürsün.
love this thing.	Bu şeyi sev.
I didn't want him to leave me.	Beni bırakmasını istemiyordum.
No wonder we couldn't find him.	Onu bulamamamıza şaşmamalı.
With brown sugar.	Esmer şeker ile.
The thing is, he knows you hate him.	Mesele şu ki, ondan nefret ettiğini biliyor.
And so we knew.	Ve böylece biliyorduk.
So we must decide to do more.	Bu yüzden daha fazlasını yapmaya karar vermeliyiz.
The question is how low.	Soru, ne kadar düşük olduğudur.
It was just the two of us this morning.	Bu sabah sadece ikimizdik.
It wasn't easy to find.	Bulmak kolay olmadı.
There is a high probability that you will get out of control when you are seen.	Görüldüğünüzde kontrolden çıkma ihtimaliniz yüksek.
That's why you really came here.	Bu yüzden gerçekten buraya geldin.
With his family and the law.	Ailesiyle ve kanunlarla.
This is completely their right.	Bu tamamen onların hakkı.
Yet it was not necessary.	Yine de buna gerek yoktu.
Maybe you've heard.	Belki duymuşsundur.
The woman turned and looked at me.	Kadın dönüp bana baktı.
The first was not built, but construction soon began on the second.	İlki inşa edilmedi, ancak inşaat yakında ikincisinde başladı.
We are here to help you.	Size yardım etmek için buradayız.
He did the right thing.	Doğru olanı yaptı.
I wasn't going to make their job too easy.	Onların işini çok kolaylaştırmayacaktım.
It should have been the heart of the movie.	Filmin kalbi olmalıydı.
When they came out, the train had arrived.	Dışarı çıktıklarında treni gelmişti.
Keep calm and take a step back.	Sakin olun ve bir adım geri atın.
Twenty minutes later, her bag comes out on her shoulder.	Yirmi dakika sonra çantası omzunda dışarı çıkıyor.
Television was the enemy.	Televizyon düşmandı.
They sell well.	İyi satıyorlar.
He pointed to members of his family.	Ailesinin üyelerini işaret etti.
But that moment never came.	Ama o an bir türlü gelmedi.
Life will go on for them.	Hayat onlar için devam edecek.
Worse still, she caught him.	Daha da kötüsü, onu yakaladı.
They leave their families and jobs and come to support me.	Ailelerini, işlerini bırakıp bana destek olmaya geliyorlar.
Everything around me told me it was bad.	Etrafımdaki her şey bana bunun kötü olduğunu söyledi.
Wild card.	Vahşi kart.
This is a simple transfer.	Bu basit bir aktarımdır.
Maybe they were too.	Ki belki onlar da vardı.
It may still be of use to us.	Yine de işimize yarayabilir.
You cannot trust yourself.	Kendine güvenemezsin.
But that was what they could get away with in that moment.	Ama o anda kurtulabilecekleri şey buydu.
And under these conditions,	Ve bu şartlar altında,
He looked around the room again.	Tekrar odaya baktı.
His mother does not appear to have denied this.	Annesinin bunu inkar ettiği görülmemektedir.
But that would be too fast.	Ama bu çok hızlı olurdu.
This is the focus of further research.	Bu, daha fazla araştırmanın odak noktasıdır.
I know the pictures don't seem like much to me.	Resimlerin bana pek bir şey gibi gelmediğini biliyorum.
I will be dead.	ölmüş olacağım.
At least they are with me.	En azından benimleler.
He lived five minutes away.	Beş dakika ötede yaşıyordu.
Thank you for your interest.	İlginiz için teşekkürler.
His silence was like a challenge.	Sessizliği bir meydan okuma gibiydi.
The dog was there.	Köpek oradaydı.
I can't stress enough how strange this is.	Bunun ne kadar garip olduğunu yeterince vurgulayamıyorum.
Thousands of people.	Binlerce insan.
The resistance is not the people you see outside.	Direnç, dışarıda gördüğünüz insanlar değil.
But then again.	Ama sonra tekrar.
Once his will.	Bir kere onun iradesi.
But the rest is fine.	Ama geri kalanı iyi.
They knew the down side very well.	Aşağı tarafı çok iyi biliyorlardı.
Outside, the rain was turning into snow.	Dışarıda yağmur kara dönüşüyordu.
Not exactly my goal, but still pretty awesome.	Hedefim tam olarak değil, ama yine de oldukça harika.
First they get rid of legal crimes and state violence.	Önce yasal suçlardan ve devlet şiddetinden kurtulurlar.
during development.	Geliştirme sırasında.
Clear them and the item is yours.	Onları temizleyin ve öğe sizindir.
You can't see the little bad place.	Biraz kötü yeri göremiyorsun.
I will grow big.	Çok büyüyeceğim.
Many studies have been carried out in this region so far.	Bu bölgede bugüne kadar birçok çalışma yapılmıştır.
I barely escaped.	Zar zor kurtuldum.
However, the enemy did not fire.	Ancak düşman ateş etmedi.
Who thought he didn't count because he wasn't dead?	Ölmediği için sayılmadığını kim düşündü.
But they know we're planning something.	Ama bir şeyler planladığımızı biliyorlar.
We have three location options.	Üç yer seçeneğimiz var.
He heard the children come to the door and stand behind him.	Çocukların kapıya gelip arkasında durduklarını duydu.
This was the people's home.	Burası insanların eviydi.
He spoke without raising his head.	Başını kaldırmadan konuştu.
He had never paid such attention to the rules in the first place.	İlk etapta kurallara hiç bu kadar dikkat etmemişti.
If possible, wait until you get back here.	Mümkünse, buraya dönene kadar bekleyin.
We can only ask so many questions.	Sadece bu kadar çok soru sorabiliriz.
So, anything you care about is judged by us.	Yani, umursadığınız her şey bizim tarafımızdan değerlendirilir.
Show him the facts and figures and he will question your sources.	Ona gerçekleri ve rakamları gösterin ve kaynaklarınızı sorgulasın.
There may not be a picture on the wall.	Duvarda resim olmayabilir.
A door on my left, a window on my right.	Solumda bir kapı, sağımda bir pencere.
Something terrible happened.	Korkunç bir şey oldu.
From what you did.	Yaptığın şeyden.
A thousand a week sounded good.	Haftada bin kulağa hoş geliyordu.
And then everything is ok.	Ve sonra her şey tamam ama.
Just put them in, turn them high and let it happen.	Sadece onları koyun, yüksek açın ve olmasına izin verin.
I bought the last bottle of water.	Son şişe suyu aldım.
I didn't listen to anyone.	Kimseyi dinlemedim.
I really miss him.	Onu gerçekten özlüyorum.
Find a way to yes.	Evet için bir yol bulun.
He loved that his sister needed him, he wanted her.	Kız kardeşinin ona ihtiyaç duymasını seviyordu, onu istiyordu.
If you want to try it, get one size bigger.	Denemek isterseniz bir numara büyük alın.
It has been very successful here.	Burada çok başarılı oldu.
In other words, you need to know certain things about a species.	Başka bir deyişle, bir tür hakkında belirli şeyleri bilmeniz gerekir.
So they feel comfortable enough to ask.	Bu yüzden soracak kadar rahat hissediyorlar.
Here are his observations.	İşte onun gözlemleri.
In a parking lot.	Bir park yerinde.
All three were in his bedroom.	Üçü de onun yatak odasındaydı.
In any case, you will have to do the thing.	Her durumda, şeyi yapmak zorunda kalacaksın.
You have one year.	Bir yılınız var.
All right, now tell me your story.	Pekala, şimdi bana hikayeni anlat.
I was entering with very little resistance.	Çok az dirençle giriyordum.
From that perspective, his move makes sense.	Bu açıdan bakıldığında, hareketi mantıklı.
I studied my hands for a moment, because everything seemed smaller.	Bir an ellerimi inceledim, çünkü her şey daha küçük görünüyordu.
Medical records were reviewed for the presence of clinical signs and symptoms.	Klinik belirti ve semptomların varlığı için tıbbi kayıtlar gözden geçirildi.
He could see it coming.	Geldiğini görebiliyordu.
He could barely pick out a number.	Hafifçe bir rakam seçebiliyordu.
But the fire had not touched them.	Ancak ateş onlara dokunmamıştı.
I can use digital sets.	Dijital setleri kullanabilirim.
We used to do this often before.	Bunu daha önce sık sık yapardık.
I have a bad feeling.	İçimde kötü bir his var.
Some are related, some are not.	Bazıları birbiriyle ilişkilidir, bazıları ise değildir.
This song is two.	Bu şarkı iki.
I had to do it.	Yapmak zorundaydım.
All authors discussed the results and wrote the article.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı ve makaleyi yazdı.
I agree with the others.	Diğerlerine katılıyorum.
Now let them touch.	Şimdi dokunmalarına izin verin.
A big hit for my kids.	Çocuklarım için büyük bir hit.
These were men who wanted everything.	Bunlar her şeyi isteyen adamlardı.
Taste the strength and add more tea leaves if needed.	Gücünü tadın ve gerekirse daha fazla çay yaprağı ekleyin.
After speaking, he was suddenly surprised that he had to ask.	Konuştuktan sonra, aniden sormak zorunda olduğuna şaşırdı.
Do your best to get their attention.	Dikkatlerini çekmek için elinizden geleni yapın.
We must grow what we eat and produce what we use.	Yediğimizi büyütmeli, kullandığımızı üretmeliyiz.
Then it's two minutes past the clock.	Sonra saati iki dakika geçiyor.
Put it together pretty well.	Oldukça iyi bir araya getirin.
I won't be back.	dönmeyeceğim.
It doesn't matter.	Fark etmez.
This is my daily job.	Bu benim günlük işim.
The workers were able to get in.	İşçiler içeri girebildi.
It doesn't work for me.	Benim için çalışmıyor.
We are looking forward to our next project!	Bir sonraki projemizi sabırsızlıkla bekliyoruz!.
This is where the cost of your event plays a big role.	Bu, etkinliğinizin maliyetinin büyük bir rol oynadığı yerdir.
Make sure you are clear about your topic and concept.	Konunuz ve konsepti hakkında net olduğunuzdan emin olun.
The reason is clear.	Nedeni açık.
This is extremely easy.	Bu son derece kolaydır.
Feel free to stay a while and look around!	Biraz kalıp etrafa bakmaktan çekinmeyin!.
At first I didn't quite believe it either.	İlk başta ben de tam olarak inanmadım.
It wasn't now.	Şimdi değildi.
Caught off guard, he quickly shook his head.	Hazırlıksız yakalandı, hızla başını salladı.
His family would be proud.	Ailesi gurur duyardı.
The attention of the news media increased.	Haber medyasının ilgisi arttı.
The journey seemed to take forever.	Yolculuk sonsuza kadar sürecek gibiydi.
He couldn't do anything else because he didn't know anything else.	Başka bir şey yapamazdı çünkü başka bir şey bilmiyordu.
I think you will be fine.	Sanırım iyi olacaksın.
It is good as it is.	Olduğu gibi iyidir.
You can sign up here.	Buradan üye olabilirsiniz.
We are not here to judge.	Yargılamak için burada değiliz.
We will protect you, we will give you a home.	Seni koruyacağız, sana bir ev vereceğiz.
He is injured now.	Şimdi sakatlanıyor.
I don't want to know if it's the best for me.	Benim için en iyisi olup olmadığını bilmek istemiyorum.
Obviously, they have the spare time and resources to get it right.	Açıkçası, bunu doğru yapmak için boş zamanları ve kaynakları var.
I can influence your every move to achieve my goals.	Benim amaçlarıma ulaşmak için her hareketini etkileyebilirim.
to think about it.	Onu düşünmek.
I'm aware of that and I can get back to it.	Bunun farkındayım ve ona geri dönebilirim.
Everyone started walking in a single file in complete silence.	Herkes tam bir sessizlik içinde tek sıra halinde yürümeye başladı.
You can hate it or love it, it still happens.	Nefret edebilirsin ya da sevebilirsin, bu hala oluyor.
I will dream of you.	Seni hayal edeceğim.
He was quiet for a while, and so was he.	Bir süre sessiz kaldı, o da öyle.
The next time he looked, they were closer.	Bir dahaki sefere baktığında daha yakınlardı.
Her three children watch her from the front window.	Üç çocuğu onu ön pencereden izliyor.
But it actually became a real pain.	Ama aslında gerçek bir acı haline geldi.
This negative point does not change until you point it out.	Bu olumsuz nokta, siz işaret edene kadar değişmez.
Well and well you know, it's not like that.	İyi ve iyi biliyorsun, öyle değil.
Now he can put it in more places.	Şimdi daha çok yere koyabilir.
At least he was tall.	En azından uzun boyluydu.
Let's go out and get this thing done.	Hadi çıkalım ve şu işi halledelim.
We do a lot of the first one.	İlkini bol bol yapıyoruz.
I really put effort into this.	Bunun için gerçekten çaba sarf ettim.
Death is the beginning of another life.	Ölüm başka bir hayatın başlangıcıdır.
And now there it is.	Ve şimdi işte.
I have to change this.	Bunu değiştirmeliyim.
Save your car and money.	Eğer arabanız ve paradan tasarruf edin.
We expected this from him.	Ondan bunu bekliyorduk.
A similar finding was observed for white meat and poultry.	Beyaz et ve beyaz et için de benzer bir bulgu gözlendi.
I know you feel it too.	Senin de hissettiğini biliyorum.
He seemed tied and determined to tear us apart.	Bağlı ve bizi ayırmaya kararlı görünüyordu.
I didn't see that as a sign.	Bunu bir işaret olarak görmedim.
Finding success with right hands and short left hands.	Sağ eller ve kısa sol eller ile başarıyı bulmak.
We live freely and do what we want.	Özgürce yaşıyoruz ve istediğimizi yapıyoruz.
Thus, the defendant did not need to use signals.	Böylece davalının sinyal kullanmasına gerek kalmamıştır.
What we were created for in this beautiful world.	Bu güzel dünyada ne için yaratıldığımızı.
Everyone needs to protect it.	Herkesin onu koruması gerekir.
All day lost.	Tam gün kayıp.
Tell me what you think in the comments.	Bana yorumlarda ne düşündüğünüzü söyleyin.
Look at various marketing techniques to make a difference.	Fark yaratmak için çeşitli pazarlama tekniklerine bakın.
But in the end they were left with no one but their own kind.	Ama sonunda kendilerine kendi türlerinden başka kimse kalmadı.
But you can move an app much better.	Ancak bir uygulamayı çok daha iyi taşıyabilirsiniz.
What matters is what you do with it.	Önemli olan onunla ne yaptığın.
I am afraid of who we will lose next.	Sırada kimi kaybedeceğimizden korkuyorum.
And he has a great smile.	Ve harika bir gülüşü var.
Didn't encounter any problems.	Herhangi bir sorunla karşılaşmadı.
We tried some really interesting things.	Gerçekten ilginç şeyler denedik.
You can knock down a tree in six feet.	Altı fit ile bir ağacı devirebilirsin.
He could accept these conditions in his own life.	Bu koşulları kendi hayatında kabul edebilirdi.
We will give you the strength we can.	Size elimizden gelen gücü vereceğiz.
You know this job.	Bu işi biliyorsun.
All authors contributed to the article and discussion.	Tüm yazarlar yazıya ve tartışmaya katkıda bulunmuştur.
Just a beautiful piece.	Sadece güzel bir parça.
They discussed what they were looking for in a girl they could trust.	Güvenebilecekleri bir kızda ne aradıklarını tartıştılar.
This was the worst thing.	Bu en kötü şeydi.
Otherwise, you have a great article on your hands.	Aksi takdirde, elinizde harika bir makale var.
I do not know.	Bilmiyorum.
I suddenly thought he was sick too.	Onun da birdenbire hasta olduğunu düşündüm.
I believe you can.	Yapabileceğine inanıyorum.
This method was not used in the present study.	Bu yöntem mevcut çalışmada kullanılmamıştır.
Finally, voices rose around me.	Sonunda etrafımda sesler yükseldi.
You may have a claim.	Bir iddianız olabilir.
Every effort was made to keep the secret.	Sırrı saklamak için her türlü çaba gösterildi.
Every move he makes on and off the field is counted.	Sahada ve saha dışında yaptığı her hareket hesaplanıyor.
I never thought this would happen.	Bunun olacağını hiç düşünmemiştim.
So there are rules for that.	Yani varsa bunun kuralları vardır.
And he says the only way to do that is to be prepared.	Ve bunu yapmanın tek yolunun hazırlanmak olduğunu söylüyor.
The water was off, but apparently it had been turned on before.	Su kapalıydı, ama görünüşe göre daha önce açılmıştı.
He had never seen anyone more beautiful.	Daha güzel birini hiç görmemişti.
It will be in their interests.	Bu onların çıkarlarına olacak.
I wouldn't recommend the book.	Kitabını tavsiye etmem.
Is this a fair explanation?	Bu adil bir açıklama mı?
We know that the companies mentioned above do this.	Yukarıda adı geçen şirketlerin bunu yaptığını biliyoruz.
We can't go on living like this, Dad.	Bu şekilde yaşamaya devam edemeyiz baba.
This was a treat he particularly liked.	Bu özellikle sevdiği bir muameleydi.
Houses settled.	Evler oturdu.
His students and, you know, those around him took him down.	Öğrencileri ve bilirsiniz, etrafındakiler onu indirdiler.
It was a very creative time for everyone.	Herkes için çok yaratıcı bir dönemdi.
Results may vary between individuals.	Sonuçlar bireyler arasında değişebilir.
It has a very good staff.	Çok iyi bir kadrosu var.
Actually, that seems very true to me.	Aslında bu bana çok doğru geliyor.
To them, it seems to balance the scale.	Onlara göre, ölçeği dengeliyor gibi görünüyor.
from time to time.	Zamandan zamana.
An example of an application program is a word processing program.	Bir uygulama programına bir örnek, bir kelime işlemci programıdır.
There will be two bars at the bottom of the open book.	Açık kitabın altında iki çubuk olacaktır.
It wouldn't be that difficult.	O kadar da zor olmayacaktı.
On the other side of the room is your mother.	Odanın diğer tarafında annen var.
Check and see.	Kontrol et ve gör.
It was defined who did what.	Kimin ne yaptığı tanımlandı.
I talked to this dress.	Bu elbiseyle konuştum.
He looked over his shoulder at the water.	Omzunun üzerinden suya baktı.
In fact, for many people, he had achieved this status.	Aslında birçok insan için bu statüye ulaşmıştı.
Data represent one of two independent experiments with similar results.	Veriler, benzer sonuçlara sahip iki bağımsız deneyden birini temsil etmektedir.
The officer's expression was cold and harsh.	Memurun ifadesi soğuk ve sertti.
Still, he couldn't find anything.	Yine de hiçbir şey bulamamıştı.
We should not take anything lightly.	Hiçbir şeyi hafife almamalıyız.
Notice the white security camera in the window.	Penceredeki beyaz güvenlik kamerasına dikkat edin.
I stopped because it was time to sleep.	Uyuma vakti geldiği için durdum.
Its production value is very high.	Üretim değeri çok yüksek.
It should be out in the early summer.	Yaz başında çıkmalı.
He suddenly felt old, though he shouldn't have.	Aniden kendini yaşlı hissetti, gerçi öyle olmamalıydı.
I drew it.	ben çizdim.
He feels a bit out of place here.	Burada kendini biraz dışında hissediyor.
And we respect that.	Ve buna saygı duyuyoruz.
His brother called his father.	Kardeşi babasını aradı.
I forgot how it came.	Nasıl geldiğini unuttum.
See what pictures come to mind.	Bakın aklınıza hangi resimler geliyor.
I wanted to improve my knowledge, skills and understanding.	Bilgi, beceri ve anlayışımı geliştirmek istedim.
One way or another, they do.	Öyle ya da böyle yapıyorlar.
Yes, he is.	Evet o öyle.
Concern for a friend.	Bir arkadaş için endişe.
That's why I don't want to change it.	Bu sebeple değiştirmek istemiyorum.
Trial errors were not subject to review.	Deneme hataları incelemeye tabi değildi.
We just need to listen and we will find it.	Sadece dinlememiz gerekiyor ve onu bulacağız.
Actions are called when the condition is met.	Koşul karşılandığında eylemler çağrılır.
Nice to finally meet you.	Sonunda seninle tanıştığıma memnun oldum.
Newspapers say they're crazy.	Gazeteler onların deli olduğunu söylüyor.
Maybe she was friends with him.	Belki onunla arkadaş olmuştur.
Somewhere around him, doors opened.	Etrafında bir yerde kapılar açıldı.
Things were different now.	Artık işler farklıydı.
However, as with any surgery, complications can occur.	Bununla birlikte, herhangi bir ameliyatta olduğu gibi, komplikasyonlar ortaya çıkabilir.
Two representative experiments are shown.	Gösterilen iki temsili bir deneydir.
This requires a very different energy.	Bu çok farklı bir enerji gerektirir.
And yet, it's completely out of the question.	Ve yine de, tamamen söz konusu değil.
Women were something he could never understand.	Kadınlar onun asla anlayamayacağı bir şeydi.
It changed my life.	Hayatımı değiştirdi.
Super weapon for very little money.	Çok az para için süper silah.
They knew who we were.	Kim olduğumuzu biliyorlardı.
Now I can hear it in my head.	Şimdi kafamda duyabiliyorum.
Something that brings people together.	İnsanları bir araya getiren bir şey.
And one more thing.	Ve bir şey daha.
The walls looked thin.	Duvarlar ince görünüyordu.
Then there was the safe.	Sonra kasa vardı.
Diagnosis is usually based on symptoms and physical examination.	Tanı genellikle semptomlara ve fizik muayeneye dayanır.
Everything, everything, can be fine now.	Her şey, her şey, şimdi iyi olabilir.
You break up with me.	Sen benden ayrıl.
You better see this.	Bunu görsen iyi olur.
This contract is a completed contract.	Bu sözleşme tamamlanmış bir sözleşmedir.
So step back and look at your life.	Öyleyse geri çekil ve hayatına bak.
More about me here.	Benim hakkımda daha fazlası burada.
The kids bought it and they work hard.	Çocuklar satın aldılar ve çok çalışıyorlar.
They were as understanding as possible.	Olabildiğince anlayışlıydılar.
It's all over.	Herşey bitti.
We also have each other now.	Ayrıca artık birbirimize de sahibiz.
I went because my father is gone.	Gittim çünkü babam gitti.
I'm having a good week, then down, then up.	İyi bir hafta geçiriyorum, sonra aşağı sonra yukarı.
Factors that may be related to patient survival were analyzed.	Hasta sağkalımı ile ilgili olabilecek faktörler analiz edildi.
It just wasn't working for me.	Sadece benim için çalışmıyordu.
Therefore, I believe this is a form letter.	Bu nedenle, bunun bir form mektubu olduğuna inanıyorum.
That's what it should have been.	Olması gereken buydu.
They don't go gently.	Nazikçe gitmezler.
I want to know before he or they come here.	O ya da onlar buraya gelmeden önce bilmek istiyorum.
He removed his hand from hers.	Elini onun kolundan çekti.
If you enter through this door, you will die.	Bu kapıdan girersen ölürsün.
Knowing the difference is important.	Farkı bilmek önemlidir.
Of course, we agree that this rule may apply in some situations.	Elbette bu kuralın bazı durumlarda geçerli olabileceği konusunda hemfikiriz.
which t.	Hangisi t.
I couldn't say how many.	Kaç tane olduğunu söyleyemedim.
It's actually one of my favorite places to visit.	Aslında gezmek için en sevdiğim yerlerden biri.
This is how we roll.	Biz de öyle.
I was doing this.	Bunu yapıyordum.
I was doing too much.	çok fazla yapıyordum.
So are the teachers.	Öğretmenler de öyle.
This seems like an obvious fact to us.	Bu bize apaçık bir gerçek gibi görünüyor.
The most important thing was that the work turned out.	En önemli şey işin ortaya çıkmasıydı.
No discussion there.	Orada tartışma yok.
Minor version included.	Küçük sürüm dahil.
It answered these questions.	Bu soruları yanıtladı.
It is based on an error in memory.	Bellekteki bir hataya dayanır.
It didn't work.	Hiçbir işe yaramadı.
It was impossible to guess how old he was.	Kaç yaşında olduğunu tahmin etmek imkansızdı.
They waited an hour.	Bir saat beklediler.
Please don't send me.	Lütfen beni gönderme.
Circumstances make it impossible for anything more to happen between them.	Koşullar, aralarında daha fazla bir şey olmasını imkansız kılıyor.
There's good reason to do this.	Bunu yapmak için iyi bir nedeni var.
Somehow he had to sit inside, keep playing.	Her nasılsa içeriden oturmaya, oynamaya devam etmek zorunda kaldı.
I don't want to lose my family.	Ailemi kaybetmek istemiyorum.
We now know that this is not the case.	Artık durumun böyle olmadığını biliyoruz.
But they cannot touch you.	Ama sana dokunamazlar.
There was no bright light.	Parlak ışık yoktu.
Our answer to that is to slow down.	Buna cevabımız yavaşlamaktır.
He told me it was a combination of humans, space and vehicles.	Bana bunun insanların, uzayın ve araçların bir kombinasyonu olduğunu söyledi.
Maybe he was just tired.	Belki de sadece yorgundu.
It was old.	Eskiydi.
Let the war begin.	Savaş başlasın.
I do not have time.	zamanım yok.
And he won.	Ve kazandı.
You need rest.	Dinlenmeye ihtiyacın var.
I still feel like shit.	Hala bok gibi hissediyorum.
According to them, the problem is the lack of credit.	Onlara göre, sorun kredi eksikliğidir.
And that was the end of our deal.	Ve bu anlaşmamızın sonu oldu.
Be prepared for traffic this time of year.	Yılın bu zamanında trafiğe hazır olun.
They will continue to do this.	Bunu yapmaya devam edecekler.
If we defend this, we defend everything.	Bunu savunursak, her şeyi savunuruz.
But he used their product well on the plate.	Ancak tabakta onların ürününü iyi kullandı.
They need the engine, the body and everything else.	Motora, gövdeye ve diğer her şeye ihtiyaçları var.
He was familiar.	Tanıdık biriydi.
They are not lucky.	Şanslı değiller.
Keep these areas clean.	Bu alanları temiz tutun.
You need a middle ground.	Orta zemine ihtiyacınız var.
However, this couldn't be further from the truth.	Ancak, bu gerçeklerden daha fazla olamazdı.
He could hear it in his voice.	Bunu sesinden duyabiliyordu.
And now, this is what has to be the best ever.	Ve şimdi, şimdiye kadarki en iyisi olması gereken bu.
No real break for me though.	Gerçi benim için gerçek bir mola yok.
Looks like we're finding a way to get in.	Görünüşe göre bir yol bulup içeri alıyoruz.
Good job.	İyi iş.
Better to go without it.	Onsuz gitmek daha iyi.
I'm sure now.	Artık eminim.
I remember reading this.	Bunu okuduğumu hatırlıyorum.
He was out of breath.	Nefesi tutuldu.
There were only two other women.	Sadece iki kadın daha vardı.
There were no signs to read.	Okumak için hiçbir işaret yoktu.
I have mixed feelings about my job.	İşimle ilgili karışık duygular içindeyim.
You will go out, meet people.	Dışarı çıkacaksın, insanlarla tanışacaksın.
And he can't find a man.	Ve bir adam bulamıyor.
The costs of this fake economy do not end there.	Bu sahte ekonominin maliyetleri burada bitmiyor.
There, they were hidden among the cars.	Orada, arabaların arasında saklanmışlardı.
I was in love with it.	Ben buna aşıktım.
If he likes it, he can keep it.	Beğenirse tutabilir.
He didn't understand why it affected him so much.	Onu neden bu kadar etkiledi, anlamadı.
The joy of friends.	Dostların sevinci.
This is not her style.	Bu onun tarzı değil.
I know it seems that way, but you're wrong.	Öyle göründüğünü biliyorum ama yanılıyorsun.
A cold beer sat on the coffee table.	Sehpanın üzerine soğuk bir bira oturdu.
Food resources, energy, medical issues.	Gıda kaynakları, enerji, tıbbi konular.
Hit the jump and check out the full press release.	Atlamayı vur ve tam basın bültenini kontrol et.
Two little boys would take charge of the next five years.	Önümüzdeki beş yılın sorumluluğunu iki küçük oğlan üstlenecekti.
I caught him.	onu yakaladım.
It had to be more than that.	Bundan daha fazlası olmalıydı.
I didn't want to meet anyone.	Biriyle tanışmak istemedim.
No one else was moving tonight.	Bu gece başka kimse hareket etmiyordu.
But not as long as it remains a secret and is kept.	Ama sır olarak kaldığı ve saklandığı müddetçe olmaz.
The house is yours, so is everything else.	Ev senin, diğer her şey de öyle.
How beautiful the world looked from this distance.	Bu mesafeden dünya ne kadar da güzel görünüyordu.
But this year.	Ancak bu yıl.
I wish it was over.	Keşke bitseydi.
As king, he was supposed to be free to decide.	Kral olarak karar vermekte özgür olması gerekiyordu.
In case any of you come across this post again.	Herhangi biriniz bu gönderiye tekrar rastlarsanız diye.
And that was his effect on everyone.	Ve bu onun herkes üzerindeki etkisiydi.
Such is history.	Tarih böyledir.
Therefore, you feel 'dirty' for many reasons.	Bu nedenle, birçok nedenden dolayı kendinizi 'kirli' hissediyorsunuz.
He walked over and took her hand.	Karşıya geçip elini tuttu.
We need a reason.	Bir nedene ihtiyacımız var.
I believe there are many things we should not know.	Bilmememiz gereken birçok şey olduğuna inanıyorum.
There were more men than women in both patient groups.	Her iki hasta grubunda da kadınlardan daha fazla erkek vardı.
But he kept throwing and saw success when it didn't.	Ama atmaya devam etti, olmadığında da başarıyı gördü.
This time I'm the one wrapping my arms around her.	Bu sefer kollarımı ona dolayan benim.
Everyone knew who he was.	Herkes kim olduğunu biliyordu.
We have more serious things to discuss.	Tartışacak daha ciddi şeylerimiz var.
No, he's probably asleep.	Hayır, muhtemelen uykudadır.
Slowly but surely, he started to get interested again.	Yavaş ama emin adımlarla tekrar ilgilenmeye başladı.
This is not that book.	Bu o kitap değil.
Now it's dark of night.	Şimdi gecenin karanlığı.
This is the main conclusion of this article.	Bu makalenin ana sonucu budur.
He seemed to have done both well and well.	Hem iyi hem de iyi yapmış gibi görünüyordu.
Not having to look into the eyes.	Gözlere bakmak zorunda olmamak.
He could hear her calm breathing from the bedroom.	Yatak odasından onun sakin nefesini duyabiliyordu.
He knows everything about us.	Bizim hakkımızda her şeyi biliyor.
The big score was as expected.	Büyük skor beklendiği gibi oldu.
It's about time.	Bu zamanla ilgili.
This is considered a unique feature.	Bu benzersiz bir özellik olarak kabul edilir.
I chose not to be.	Olmamayı tercih ettim.
Come to see me in a week.	Bir hafta sonra beni görmeye gel.
I got the message and I'll handle it.	Mesajı aldım ve halledeceğim.
questions to see him.	Onu görmek için sorular.
I don't think so though.	Ben öyle olduğunu düşünmüyorum ama.
It wasn't tonight.	Bu akşam yoktu.
He couldn't bring his child back.	Çocuğunu geri getiremezdi.
The cut was deep enough to draw blood.	Kesik kan çekecek kadar derindi.
You can repeat this command to go further back in the history.	Geçmişte daha geriye gitmek için bu komutu tekrarlayabilirsiniz.
Talk about a conflict of interest.	Bir çıkar çatışması hakkında konuşun.
Instead, it made me want more.	Bunun yerine, daha çok istememe neden oldu.
It's like she doesn't remember you.	Sanki seni hatırlamıyor.
I guess that's a plus.	Sanırım bu bir artı.
They will be here in a glass.	Burada bir bardakta olacaklar.
But they shouldn't be able to pull them high.	Ancak onları yükseklere çekememeleri gerekir.
But even that wasn't the worst.	Ama bu bile en kötüsü değildi.
It's all about the internet.	İnternetle ilgili her şey var.
I need him.	Ona ihtiyacım var.
He had to go when he had to go.	Gitmesi gerektiğinde gitmesi gerekenler vardı.
Only death can separate us.	Bizi ancak ölüm ayırabilir.
Then there is the water problem.	Sonra su sorunu var.
But he had to protect the food.	Ama yemeği korumak zorundaydı.
It just goes out.	Sadece dışarı çıkar.
The man had a gun in his hand.	Adamın elinde silah vardı.
This shit is getting really heavy.	Bu bok gerçekten ağırlaşıyor.
I have no idea how to go about this.	Bu konuda nasıl gideceğim hakkında hiçbir fikrim yok.
They were more ready to report.	Bunlar rapor vermeye daha hazırdı.
What happened to him?.	Ona ne oldu?.
I'm a little sorry.	Biraz özür dilerim.
Better still, your hands are burning because it's so hot.	Daha da iyisi, çok sıcak olduğu için ellerin yanıyor.
A new church.	Yeni bir kilise.
I was going there for me.	Benim için oraya gidiyordum.
Much worse things are happening in this country.	Bu ülkede çok daha kötü şeyler oluyor.
It's about love and building a better family.	Aşk ve daha iyi bir aile kurmakla ilgili.
He couldn't.	Yapamadı.
And he'll accept it because I'm the one he wants.	Ve bunu kabul edecek çünkü istediği kişi benim.
And whether you have family members or friends in these places.	Ve bu yerlerde aile üyeleriniz veya arkadaşlarınız olsun.
You got your share.	Payını aldın.
Please, please come for me.	Lütfen, lütfen benim için gel.
I thought we did really well.	Gerçekten iyi yaptığımızı düşündüm.
It depends on many different factors.	Çok farklı faktörlere bağlı.
I want characters.	karakterler istiyorum.
Or it could be lucky this time.	Ya da bu sefer şanslı olabilir.
As of this morning.	Bu sabah itibariyle.
This is how it is here.	Burada durum bu şekilde.
Low numbers mean slow motion.	Düşük sayılar yavaş hareket anlamına gelir.
This is a very serious problem.	Bu çok ciddi bir sorun.
It was so much fun when he did it.	Yaptığı zaman çok eğlenceliydi.
She doesn't need anything she hasn't felt before.	Daha önce hissetmediği hiçbir şeye ihtiyacı yok.
Once the problem starts, it can't walk away.	Bir kez sorun başlayınca, çekip gidemez.
A business dinner.	Bir iş yemeği.
It runs a little fast.	Biraz hızlı çalışır.
You can show real numbers for something this good.	Bu kadar iyi bir şey için gerçek sayıları gösterebilirsiniz.
This happened.	Bu oldu.
Unfortunately this village was right on his way.	Ne yazık ki bu köy tam yolunun üzerindeydi.
Not in the back.	Arkada değil.
I would time.	zaman yapardım.
And they did, of course.	Ve yaptılar, elbette.
He said he wanted to start his own company.	Kendi şirketini kurmak istediğini söyledi.
He hadn't seen it in years.	Yıllardır görmemişti.
Otherwise I'd be in trouble.	Başka türlü başım belaya girerdi.
It can only be properly understood as part of a larger context.	Yalnızca daha geniş bir bağlamın parçası olarak doğru bir şekilde anlaşılabilir.
Contact me at the email address below if you are interested.	İlgileniyorsanız aşağıdaki e-posta adresinden bana ulaşın.
It is not welcome there.	Orada hoş karşılanmıyor.
Medication history was not important.	İlaç öyküsü önemli değildi.
I can barely go on as it is.	Olduğu gibi zar zor devam ediyorum.
But one image grabbed me.	Ama bir görüntü beni tuttu.
It is impossible for a family to sit together and watch.	Bir ailenin bir arada oturup izlemesi mümkün değil.
He keeps his team in the game.	Takımını oyunda tutuyor.
It had been different then.	O zaman farklı olmuştu.
And if you're reasonable, we can end this here and now.	Ve eğer makul olursanız, bunu burada ve şimdi bitirebiliriz.
We come to work and work hard eight hours a day.	İşe geliyoruz ve günde sekiz saat çok çalışıyoruz.
In your eyes, in the name of your church, we are not yet married.	Senin gözünde, kilisen adına, biz henüz evli değiliz.
I actually can't wait to see it.	Aslında görmek için sabırsızlanıyorum.
You can see where this is going.	Bunun nereye gittiğini görebilirsiniz.
Finally, the landscape before me opened up.	Sonunda önümdeki manzara açıldı.
There was only him.	Sadece o vardı.
I chose it for him.	Onun için seçtim.
We just need them to wait.	Sadece beklemelerine ihtiyacımız var.
To end it, we must continue the war.	Onu sona erdirmek için savaşa devam etmeliyiz.
It takes very little effort to control it.	Onu kontrol etmek çok az çaba gerektirir.
His eyes rolled in his head.	Gözleri kafasının içinde yuvarlandı.
I've only been kept in one house.	Sadece bir evde tutuldum.
I can't find a good way to do this though.	Yine de bunu yapmanın iyi bir yolunu bulamıyorum.
You need to focus.	Odaklanman gerek.
There are laws against it, and there are laws beyond those laws.	Buna karşı yasalar var ve bu yasaların ötesinde yasalar var.
This was a big deal.	Bu büyük bir anlaşmaydı.
Really, you have a great blog.	Gerçekten, harika bir blogunuz var.
We want to know why they did this.	Bunu neden yaptıklarını öğrenmek istiyoruz.
Men are in power.	Erkekler iktidarda.
No one wants to be talked about like that, especially in public.	Kimse özellikle toplum içinde böyle konuşulmak istemez.
In season, I can sell thirty of these a week.	Sezonda, bunlardan otuz tanesini haftada satabilirim.
They have consistently produced great football teams over the years.	Yıllar boyunca sürekli olarak harika futbol takımları ürettiler.
You must know what you want out of life.	Hayattan ne istediğinizi bilmelisiniz.
Or that's the theory.	Ya da teori bu.
You can sleep inside.	İçeride uyuyabilirsin.
We will arrange and guide you.	Sizi ayarlayacağız ve size yol göstereceğiz.
His mind was, as he said, on future stories.	Aklı, söylediği gibi, gelecekteki hikayelerdeydi.
I didn't do it to hurt you.	Seni incitmek için yapmadım.
And we lost a lot.	Ve çok şey kaybettiğimizi.
Or any deal.	Ya da herhangi bir anlaşma.
The dots protrude above and below the plate.	Noktalar plakanın üstünde ve altında çıkıntı yapar.
That's why it doesn't work.	Bu yüzden çalışmıyor.
You are a completely different person.	Sen tamamen farklı bir insansın.
Dream to be down or confused.	Rüya aşağı olmak ya da kafası karıştı.
And it seems so.	Ve öyle görünüyor.
What you can see below.	Aşağıda görebileceğiniz şey.
I talk about it many times with others.	Bunun hakkında başkalarıyla çok kez konuşuyorum.
Such names are undoubtedly good players who can improve the side.	Bu tür isimler, hiç şüphesiz tarafı geliştirebilecek iyi oyunculardır.
Let it grow for boys.	Oğlanlar için büyümesine izin ver.
Good enough value for me.	Benim için yeterince güzel bir değer.
This distance is a growing number.	Bu mesafe, gitgide büyüyen bir sayıdır.
Because it's not fun.	Çünkü eğlenceli değil.
But the phone policy is now up to date.	Ancak telefon politikası artık güncel.
He just wants to go back to normal, be friends again.	Sadece normale dönmek, tekrar arkadaş olmak istiyor.
Based on this decision, an appeal was made to this court.	Bu karardan yola çıkarak bu mahkemeye temyiz başvurusunda bulunulmuştur.
So were we.	Biz de öyleydik.
I can't stay with you.	Seninle kalamam.
And that they might be right.	Ve haklı olabileceklerini.
I know you both are struggling.	İkinizin de zorlandığını biliyorum.
I didn't hurt anyone.	Ben kimseyi incitmedim.
It's possible.	Olabilir.
This is not a matter of interpretation.	Bu bir yorumlama meselesi değil.
But it was war.	Ama bu savaştı.
You know the trust factor.	Güven faktörünü biliyorsun.
I was there to sell someone a car.	Birine araba satmak için oradaydım.
Instead, it just stood there.	Bunun yerine orada öylece durdu.
I know you must be very busy.	Biliyorum çok meşgul olmalısın.
We lived poor.	Fakir yaşadık.
I am just me.	Ben sadece benim.
Beyond the door it would be dark.	Kapının ötesi karanlık olurdu.
Eyes followed me.	Gözler beni takip etti.
Maybe you're closer than ever.	Belki de her zamankinden daha yakınsın.
White, save him.	White, kurtar onu.
He is playing you.	Seni oynuyor.
When starting out, your mind will be your worst enemy.	Başlarken zihniniz en büyük düşmanınız olacak.
Man down.	Adam öldü.
It was solid, hard, and clear as glass.	Katı, sert ve cam gibi berraktı.
All parties were reported from the entire apartment complex.	Tüm taraflar tüm apartman kompleksinden ihbar edildi.
Everyone has their own bedroom.	Herkesin kendi yatak odası vardır.
Not so soon.	Çok yakında değil.
And some things are just life on earth, plain and simple.	Ve bazı şeyler sadece dünyadaki yaşamdır, sade ve basit.
You must not touch them.	Onlara dokunmamalısın.
This study has several limitations.	Bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardır.
He would still have questions.	Yine de soruları olurdu.
I will continue to seek answers to my questions.	Sorularıma cevap aramaya devam edeceğim.
The case definition has been created.	Vaka tanımı oluşturuldu.
Another time he said he wouldn't be performing unless he got paid back.	Başka bir zaman, geri ödeme almadıkça performans sergilemeyeceğini söyledi.
It is simply a result of following these rules.	Bu sadece bu kurallara uymanın bir sonucudur.
What matters is the impact of the decision.	Asıl önemli olan kararın etkisidir.
Finding clean water is getting harder and harder.	Temiz su bulmak giderek zorlaşıyor.
I'm happy to have another chance this year.	Bu yıl bir şansı daha olacağı için mutluyum.
Some just disappeared and others just lost touch.	Bazıları sadece kayboldu ve diğerleri sadece temasını kaybetti.
I think he's fine.	Bence o iyi.
He stared at me and pointed to his head.	Gözlerini bana dikti ve başını işaret etti.
one of the best.	En iyilerinden biri.
In the training room.	Eğitim odasında.
And pictures too.	Ve resimler de.
It only appears as part of the characters.	Sadece karakterlerin bir parçası olarak ortaya çıkar.
One crime leads to another.	Bir suç diğerine yol açar.
We are so sorry.	Çok üzgünüz.
We've been following this story since day one.	Bu hikayeyi ilk günden beri takip ediyoruz.
There is a long waiting list.	Uzun bir bekleme listesi var.
No traffic noise either.	Trafik sesi de yok.
Well, that's a comment, not a letter.	Pekala, bu bir yorum, mektup değil.
The war changed everything.	Savaş her şeyi değiştirdi.
It's a surprise, that's it.	Sürpriz bir şey, bu.
What are you doing now you see what happens.	Ne yapıyorsun şimdi ne olduğunu görüyorsun.
He is everywhere.	O her yerde.
From this right.	Bu haktan.
I need to do something.	Bir şey yapmaya ihtiyacım var.
The problem is in the system.	Sorun sistemde.
You do your best and then move on to more important things.	Elinden gelenin en iyisini yaparsın ve sonra daha önemli şeylere geçersin.
You were a bigger man than me.	Benden daha büyük bir adamdın.
Anyway, it will.	Her neyse, olacak.
Forever.	Sonsuza kadar.
I still have one more question.	Yine de bir sorum daha var.
Any ideas or plans?	Herhangi bir fikir veya plan?
They're not up to the new standard.	Yeni standartta falan değiller.
I don't want to entrust my life to them either.	Ben de hayatımı onlara emanet etmek istemem.
No one noticed.	Hiç kimse fark etmedi.
It was really special being there, thinking of him.	Orada olmak, onu düşünmek gerçekten özeldi.
Back then, as now, the target was a sitting president.	O zaman şimdi olduğu gibi, hedef oturan bir başkandı.
That's when the best ideas come for me.	Benim için en iyi fikirler o zaman gelir.
They paid for their house.	Evlerinin parasını ödediler.
I am a weapon, nothing more.	Ben bir silahım, başka bir şey değil.
He would look, then look the other way as if he saw nothing.	Bakar, sonra hiçbir şey görmemiş gibi başka tarafa bakardı.
Before that, an insurance company.	Ondan önce bir sigorta şirketi.
He considered going back again.	Tekrar geri dönmeyi düşündü.
There are many things like this.	Bunun gibi çok şey var.
We present a proof below.	Aşağıda bir kanıt sunuyoruz.
The remaining members were angry.	Kalan üyeler kızgındı.
Still, it didn't help this time.	Yine de, bu sefer yardımcı olmadı.
I work in a big company.	Büyük bir şirkette çalışıyorum.
It rolled to the ground.	Yere yuvarlandı.
Then again maybe this is normal for him.	Sonra tekrar belki bu onun için normaldir.
This is so cool.	Bu çok havalı.
You obey the law, you pay taxes, you die.	Kanunlara uyarsın, vergi verirsin, ölürsün.
He shouldn't have mentioned the knife.	Bıçaktan bahsetmemeliydi.
When it comes to playing, then things get a little different.	İş oynamaya gelince, o zaman işler biraz farklılaşıyor.
It may drop the object as it moves with you.	Sizinle birlikte hareket ederken nesneyi düşürebilir.
You can't get too close.	Fazla yaklaşamazsın.
It would give him plenty of time.	Ona bolca zaman verecekti.
Well, not really loving him, of course.	Eh, aslında onu sevmek değil tabii.
So there really is no right or wrong.	Yani gerçekten doğru ya da yanlış yoktur.
My husband saw the writing on the wall and we left.	Kocam duvardaki yazıyı gördü ve ayrıldık.
We don't see your face.	yüzünü görmüyoruz.
And that could be good news for us.	Ve bu bizim için iyi bir haber olabilir.
They just exist in this other possible world.	Onlar sadece bu diğer olası dünyada var olurlar.
These two were close.	Bu ikisi yakındı.
Maybe this is crazy, but listen to me.	Belki bu çılgınca ama beni bir dinle.
But she was very different from him.	Ama o ondan çok farklıydı.
Glass was never part of this team.	Glass hiçbir zaman bu takıma dahil olmadı.
And different length.	Ve farklı uzunluk.
When you have a negative thought, write it down.	Olumsuz bir düşüncen olduğunda, onu yaz.
Death has no power over these words.	Ölümün bu sözler üzerinde hiçbir gücü yoktur.
The one he didn't let me fall for.	Düşmeme izin vermediği kişi.
The difference between seeing the food and not seeing it is huge.	Yemeği görmekle görmemek arasındaki fark çok büyük.
And for the better.	Ve daha iyisi için.
Cannot be shared.	Paylaşılamıyor.
Enough about money.	Para konusunda yeterli.
I am not ready with words.	Kelimelerle hazır değilim.
Like the patient who can only speak with numbers.	Sadece sayılarla konuşabilen hasta gibi.
I must have you there.	Seni orada bulundurmalıyım.
He definitely wants to talk to you.	Kesinlikle seninle konuşmak istiyor.
Easy to clean.	Temizlemesi kolay.
This is coming down.	Bu aşağı geliyor.
I provided that too.	Ben de bunu sağladım.
They were clearly under new and improved management.	Açıkça yeni ve geliştirilmiş yönetim altındaydılar.
He's not asking you to do this on your own.	Sizden bunu kendi gücünüzle yapmanızı istemiyor.
You can have it now if you want.	İstersen şimdi alabilirsin.
His opinion was correct.	Görüşü doğruydu.
He opened the door and entered.	Kapıyı açıp içeri girdi.
Every life matters.	Her hayat önemlidir.
Come on, give it a try.	Haydi, bir deneyin.
It had a mouth on it.	Üzerinde bir ağız vardı.
And yet it drives us crazy.	Ve yine de bizi deli ediyor.
That era is long gone.	O dönem çok geride kaldı.
Station.	İstasyon.
Emotions run deep in this.	Duygular bu konuda derinden çalışır.
The inside of the mouth is black.	Ağzın içi siyahtır.
I've never looked at it that way.	Hiç o gözle bakmadım.
Created the study design.	Çalışma tasarımını oluşturdu.
It's hard to see, but hold on to the light.	Görmek zor, ama ışığa tutun.
This is a great company to be in.	Bu, içinde olmak için harika bir şirket.
Still, we should be fine.	Yine de iyi olmalıyız.
I recommend them to everyone!.	Onları herkese tavsiye ederim!.
Repeat them to yourself.	Onları kendinize tekrarlayın.
I've seen it many times.	Birçok kez gördüm.
I've tried.	Denedim.
This is unlike any map you've ever seen.	Bu şimdiye kadar gördüğünüz hiçbir haritaya benzemiyor.
Get ready to work harder than ever before.	Daha önce hiç olmadığı kadar çok çalışmaya hazır olun.
We waited in the heat for an hour, but they did not pass.	Bir saat sıcakta bekledik ama geçmediler.
Oh baby hit me you hurt me	Oh, bebeğim vurdu beni incittin.
And it was very real.	Ve çok gerçek oldu.
This is the end.	Bu son.
I went to him without knowing why.	Nedenini bilmeden yanına gittim.
But they still refused to come.	Ama yine de gelmeyi reddettiler.
I'm just waiting for the right time, the right words.	Sadece doğru zamanı, doğru kelimeleri bekliyorum.
He's telling me to take off my shirt.	Bana gömleğimi çıkarmamı söylüyor.
Let me stay.	Bırak ben kalayım.
Some know the status of the lots.	Bazıları lotların durumunu biliyor.
Big open room.	Büyük açık oda.
We do our best to improve product quality.	Ürün kalitesini artırmak için elimizden geleni yapıyoruz.
Just like in life.	Tıpkı hayatta olduğu gibi.
In our opinion, both of these are national issues.	Bize göre bunların ikisi de milli meselelerdir.
I would like to know how it is even with the controls.	Kontrollerde bile nasıl olduğunu bilmek isterim.
We need to look ahead.	İleriye bakmamız gerekiyor.
Let her experience the beauty.	Güzelliği yaşamasına izin verin.
It should be correct though.	Yine de doğru olmalı.
I think it is love.	bence aşktır.
He chose one and turned to me.	Birini seçip bana döndü.
This takes the form of very early morning blood tests.	Bu, sabahın çok erken saatlerinde kan testleri şeklini alır.
No, he was not a student.	Hayır, öğrenci değildi.
He didn't want to believe it.	Buna inanmak istememişti.
A race to the bottom.	Dibe doğru bir yarış.
The choice is yours!.	Seçim senin!.
We found our way back home.	Eve dönüş yolumuzu bulduk.
I mean, we had something going well.	Demek istediğim, iyi giden bir şeyimiz vardı.
It's the same problem for our own science.	Bu, kendi bilimimiz için de aynı sorun.
Apparently they had not yet been identified.	Görünüşe göre henüz kimlikleri tespit edilmemişti.
There is no time to think about it any more.	Bunu daha fazla düşünecek zaman yok.
But he could.	Ama yapabilirdi.
This man has come.	Bu adam geldi.
The errors shown are statistical.	Gösterilen hatalar istatistikseldir.
Definitely to care for, but for a lot of people.	Kesinlikle umursamak için, ama birçok insan için.
Everything he says after that is usually true.	Bundan sonra söylediği her şey genellikle doğrudur.
So we really don't know what these people mean.	Yani bu insanların ne anlama geldiğini gerçekten bilmiyoruz.
He takes the hearts of others.	Diğerlerinin kalbini alıyor.
Dad came to the front door.	Babam ön kapıya geldi.
You did this for the best.	Bunu en iyisi için yaptın.
You gave me my life back.	Bana hayatımı geri verdin.
This is what these methods do.	Bu yöntemlerin yaptığı budur.
I added a second.	Bir saniye ekledim.
A breath of fresh air.	Bir nefes taze hava.
Samples were analyzed for heavy metal content.	Numuneler ağır metal içeriği açısından analiz edildi.
He knew them from their previous projects and knew they were great.	Onları önceki projelerinden tanıyordu ve harika olduklarını biliyordu.
While you're not in the hospital.	Sen hastanede değilken.
Wanting to do my bit of peace for this country.	Bu ülke için barışın üzerime düşeni yapmak istemek.
To get in the car and shoot that kid.	Arabaya binip o çocuğu vurmak için.
And they're both round.	Ve ikisi de yuvarlak.
But he decided he didn't want to get to know them.	Ancak onları tanımak istemediğine karar verdi.
I thought it was impossible.	İmkansız olduğunu düşündüm.
The man they saw had more mass.	Gördükleri adam daha fazla kütleye sahipti.
Their situations are similar in some ways, but different in others.	Durumları bazı yönlerden benzer, bazılarında ise farklıdır.
Everyone dropped out of high school with one exception.	Bir istisna dışında herkes liseden ayrıldı.
He only played one.	Sadece birini oynadı.
Keep wet.	Islak tutun.
All these years.	Bütün bu yıllar.
It is very useful.	Çok kullanışlıdır.
He compared each to himself.	Her birini kendiyle karşılaştırdı.
I tried not to let my human friends know.	İnsan arkadaşlarıma haber vermemeye çalıştım.
It's okay if that changes things, because it doesn't matter.	Bu bir şeyleri değiştirecekse sorun değil, çünkü önemli değil.
This is done on purpose so that you visit the site often.	Bu, siteyi sık sık ziyaret etmeniz için bilerek yapılır.
Then.	O zaman.
It answers some of our questions.	Bazı sorularımızı yanıtlıyor.
It doesn't pull.	Çekmiyor.
Somewhere in the middle of the night.	Gecenin ortasında bir yerde.
It wasn't too bad.	Çok kötü değildi.
I lived within walking distance of my work.	İşime yürüme mesafesinde oturuyordum.
Say it quickly.	Çabuk söyle.
No one had written to him.	Hiç kimse ona mektup yazmamıştı.
I didn't have to look up to see what it was.	Ne olduğunu anlamak için yukarı bakmam gerekmiyordu.
With so much going on, no one has time to get sick.	Bu kadar çok şey olurken kimsenin hastalanmaya vakti yok.
It has more of a horse sense than a horse.	Bir attan daha fazla at duygusuna sahiptir.
I don't even know where it is.	Nerede olduğunu bile bilmiyorum.
At first, he couldn't make sense of it.	İlk başta, buna bir anlam veremedi.
Let's have some fun.	Hadi biraz eğlenelim.
But he's not ready to give up yet.	Ama henüz vazgeçmeye hazır değil.
I know you will love it.	Onu seveceğini biliyorum.
I understand your job.	işini anladım.
The man is his religion.	Adam, onun dini.
Everyone is great.	Herkes harika.
It was then that he realized what the problem was.	O zaman sorunun ne olduğunu anladı.
This eventually became a concern.	Bu sonuçta bir endişe haline geldi.
He signed the paper.	Kağıdı imzaladı.
No one has the right to force you.	Kimsenin seni zorlamaya hakkı yok.
Maybe harder than ever.	Belki de her zamankinden daha zor.
But he left his mark.	Ama izini bıraktı.
Level up with me.	Benimle seviye atla.
It turns out that the two are different things.	İkisinin farklı şeyler olduğu ortaya çıktı.
This is a gift.	Bu bir hediye.
However, this conversation is hardly new.	Ancak bu konuşma pek yeni sayılmaz.
I knew you would come.	Geleceğini biliyordum.
There are human rights.	İnsan hakları var.
And if we do it right, we make a lot of money.	Ve doğru yaparsak çok para kazanırız.
Try it on your little ones.	Küçüklerinizde deneyin.
It must have been pre-planned.	Önceden planlanmış olmalı.
This is a difficult problem.	Bu zor bir problem.
It's very painful.	Çok acı verici.
But then we call everybody and nobody takes care of the baby.	Ama sonra herkesi ararız ve kimse bebeğe bakmaz.
There may be a chance.	Bir şans olabilir.
For me, ultimately, the conversation definitely defined the difference between the parties.	Benim için nihayetinde konuşma, taraflar arasındaki farkı kesinlikle tanımladı.
I've never seen it myself.	Kendim hiç görmedim.
He said most of his pictures were never published.	Resimlerinin çoğunun hiçbir zaman yayınlanmadığını söyledi.
More like giving them a hard time.	Daha çok onlara zor anlar yaşatmak gibi.
He didn't say anything for a moment.	Bir an hiçbir şey söylemedi.
Speaking of words, then again.	Sözcüklerden bahsetmişken, yine o zaman.
Then he closed the door and left us together.	Sonra kapıyı kapatıp bizi bir arada bıraktı.
Then report it to the police.	O zaman polise ihbar et.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Isıyı yükseğe yükseltin ve kaynatın.
It's no wonder you can't sleep.	Uyuyamaman şaşırtıcı değil.
Because they are at peace with their bodies.	Çünkü vücutlarıyla barışıklar.
I hardly go anywhere anymore.	Artık neredeyse hiç bir yere gitmiyorum.
I mean, some were great and some weren't.	Demek istediğim, bazıları harikaydı ve bazıları değildi.
He said he went there and was sent home.	Oraya gittiğini ve eve gönderildiğini söyledi.
That's why he was fucking here.	Bu yüzden burada sikişiyordu.
Stop following the crowd.	Kalabalığı takip etmeyi bırak.
Inside was a big man with a deep voice.	İçinde kalın sesli iri adam vardı.
Only about two people remained.	Sadece yaklaşık iki kişi kalmıştı.
I was not a threat to anyone.	Ben kimse için bir tehdit değildim.
Please listen carefully.	Lütfen dikkatlice dinleyiniz.
He has soul.	Onun ruhu var.
We did so.	Biz öyle yaptık.
She was going to kill her baby too.	Bebeğini de öldürecekti.
Something is wrong with this selection process.	Bu seçim sürecinde yanlış giden bir şeyler var.
This is after years of trying.	Bu, yıllarca süren denemelerden sonra.
It took a minute.	Bir dakika sürdü.
He placed it directly in front of me, a few meters away.	Onu tam karşıma, birkaç metre uzağa yerleştirdi.
Good price compared to quality.	Kaliteye kıyasla iyi fiyat.
Things improved over time.	İşleri zamanla düzeldi.
I like to play just for fun.	Sadece eğlenmek için oynamayı severim.
But the changes in my physical appearance were just the beginning.	Ama fiziksel görünüşümdeki değişiklikler sadece başlangıçtı.
I take good care of this.	Bunu iyi değerlendiriyorum.
Actually three.	Aslında üç.
I'm glad we were able to save them.	Onları kurtarabildiğimiz için mutluyum.
But there are still some skills that cannot be learned.	Ama hala öğrenilemeyen bazı beceriler var.
He will buy something in the new year.	Yeni yılda bir şeyler alacak.
He was definitely upset.	Kesinlikle üzgündü.
I did the rest.	Gerisini yaptım.
He will be sleeping.	Uyuyor olacak.
It will be destroyed when the function ends.	İşlev sona erdiğinde yok edilecektir.
so that they can shape their experiences.	Deneyimlerini şekillendirebilmeleri için.
Participants gave samples on the last day of each term.	Katılımcılar, her dönemin son gününde numune verdiler.
This has never been asked of me before.	Bu bana daha önce hiç sorulmamıştı.
The king wants power.	Kral güç istiyor.
There is a bedroom and a kitchen here.	Burada bir yatak odası ve bir mutfak var.
There was still some color on his face.	Yüzünde hala biraz renk vardı.
And they remained friends throughout college.	Ve üniversite boyunca arkadaş kaldı.
I leaned towards him.	ona doğru eğildim.
The factors involved in method development are discussed.	Yöntem geliştirmede yer alan faktörler tartışılır.
And sometimes, if necessary, get into the fear.	Ve bazen gerekirse, korkuya girin.
They certainly knew this was coming.	Bunun geleceğini kesinlikle biliyorlardı.
A very middle age look and feel.	Çok orta yaş bir görünüm ve his.
This is magic show.	Bu sihir gösterisi.
Sounds like a great time.	Kulağa harika bir zaman gibi geliyor.
"Look how you killed yourself," they said.	Kendini nasıl öldürdüğüne bak, dediler.
They would soon run into each other.	Yakında birbirlerine gireceklerdi.
The truth is, most go where customers go.	Gerçek şu ki, çoğu müşterinin gittiği yere gidiyor.
I hope my mom gets better.	Umarım annem iyileşir.
Damage was done.	Hasar yapılmıştı.
I didn't shoot anyone.	Ben kimseyi vurmadım.
And he knew, because he had tried.	Ve biliyordu, çünkü denemişti.
I'm not even sure myself.	Kendimden bile emin değilim.
For a second it was completely dark.	Bir saniyeliğine tamamen karanlık oldu.
There was just too much to get on board with.	Gemiye binmek için çok fazla şey vardı.
Moved outside.	Dışarı taşındı.
I lost most of my memory in the accident.	Kazada hafızamın çoğunu kaybettim.
Then, in this case, it leads to the action of the body.	Daha sonra, bu durumda, vücudun eylemine yol açar.
I knew from the start that it was different.	Bunun en başından farklı olduğunu biliyordum.
I lost my position.	Pozisyonumu kaybettim.
They have a very active group.	Çok aktif bir grupları var.
Of course there was nothing he could do.	Yapabileceği bir şey yoktu tabii.
Facts are not evidence.	Gerçekler kanıtta değil.
There are no same-sex groups.	Aynı cinsiyet grupları yok.
We cannot call him.	Onu arayamayız.
You are the stars.	Sen yıldızlarsın.
And it would begin.	Ve başlayacaktı.
Girl crying in the front seat.	Ön koltukta ağlayan kız.
Perhaps they were places to visit one day.	Belki de bir gün ziyaret edilecek yerlerdi.
Their weapons were surprise and fear.	Silahları şaşkınlık ve korkuydu.
He likes to have a woman.	Bir kadına sahip olmayı sever.
Usually, only the book itself is included.	Genellikle, yalnızca kitabın kendisi dahildir.
The little things really matter.	Küçük şeyler gerçekten önemli.
I'm not sure what your requirements are, just something to think about.	Gereksinimlerinizin ne olduğundan emin değilim, sadece düşünmeniz gereken bir şey var.
I find this very honest, warm and helpful.	Bunu çok dürüst, sıcak ve yardımsever buluyorum.
It still didn't make sense.	Hala bir anlamı yoktu.
You won't have to try to turn it off.	Kapatmaya çalışmana gerek kalmayacak.
It was time to eat when we got back.	Döndüğümüzde yemek zamanıydı.
All this is very strange.	Bütün bunlar çok garip.
Correct sample collection is important for diagnosis.	Doğru örnek toplama tanı için önemlidir.
He felt that his son had to fight there.	Oğlunun orada savaşması gerektiğini hissetti.
From your point of view it shouldn't be a few days from now.	Sizin bakış açınıza göre bundan birkaç gün sonra olmamalı.
It makes features like below possible for the first time.	Aşağıdaki gibi özellikleri ilk kez mümkün kılıyor.
It would be great.	Bu harika olurdu.
Here you are.	İşte buradasın.
If you want to store multiple parts in it.	İçinde birden fazla parça saklamak istiyorsanız.
He went to university but did not finish it.	Üniversiteye gitti ama bitirmedi.
Damn, here we go again.	Kahretsin, işte yine başlıyoruz.
You should never need to write production code.	Üretim kodu yazmanız asla gerekmemelidir.
None of these methods have been successful.	Bu yöntemlerin hiçbiri başarılı olmadı.
God wanted her.	Tanrım, onu istiyordu.
They need to be fixed as soon as possible.	En kısa zamanda düzeltilmeleri gerekiyor.
It lets me play.	Oynamama izin veriyor.
He would go, he wouldn't fight me.	Gidecekti, benimle savaşmayacaktı.
He had other things on his mind.	Aklında başka şeyler vardı.
Then decide what and how to change.	Sonra neyi ve nasıl değiştireceğinize karar verin.
other kids.	Diğer çocuklar.
Damn it's getting real.	Kahretsin gerçek oluyor.
They were on one side of the road.	Yolun bir tarafında kaldılar.
He turned again and finished a third, a fourth.	Tekrar döndü ve bir üçüncü, bir dördüncü oldu.
Please sit down.	Lütfen otur.
Interestingly, they reported the same amount of anxiety.	Aynı miktarda kaygı bildirmeleri ilginçtir.
These are all important.	Bunların hepsi önemlidir.
We came.	Geldik.
They never played.	Hiç oynamadılar.
Companies against each other.	Şirketler birbirlerine karşı.
Maybe it helps.	Belki yardımcı olur.
So is he.	O da öyle.
It's okay to write here.	Burada yazmak sorun değil.
They never saw the other again.	Diğerini bir daha görmemişlerdi.
Most people are rude.	Çoğu insan kabadır.
Usually you both know where you're going.	Genellikle ikiniz de nereye varacağınızı bilirsiniz.
Examples will be given later.	Örnekler daha sonra verilecektir.
It wasn't me, definitely.	Ben değildim, kesinlikle.
This goes by definition.	Bu tanım gereği gider.
But getting to this point is not an easy straight line.	Ancak bu noktaya gelmek kolay bir düz çizgi değildir.
It belonged to him.	Ona aitti.
Second, the number of animals in our study was relatively small.	İkincisi, çalışmamızdaki hayvan sayısı nispeten azdır.
We were so far apart that we were together.	O kadar uzaktık ki birlikteydik.
I'm glad you liked it.	Beğendiğine sevindim.
I feel the same way.	Ben de aynı şekilde hissediyorum.
A body was found.	Bir ceset bulundu.
If they've asked long enough, they've finally worn you out.	Yeterince uzun süre sordularsa, sonunda seni yıprattılar.
I'm confused about this.	Bu konuda kafam karıştı.
I cannot live in the past.	Geçmişte yaşayamam.
He raises four fingers.	Dört parmağını kaldırıyor.
People understand that we need to create jobs.	İnsanlar bizim istihdam yaratmamız gerektiğini anlıyor.
Natural wellness is at the heart of what they do.	Doğal sağlıklı yaşam, yaptıkları işin merkezinde yer alır.
And that's just one of the things that could happen.	Ve bu olabilecek şeylerden sadece biri.
When they got to that bridge, they were going to cross it.	O köprüye geldiklerinde geçeceklerdi.
But that's none of your business.	Ama bu seni ilgilendirmez.
If only it were that easy.	Keşke o kadar kolay olsaydı.
We have friends investigating this.	Bunu araştıran arkadaşlarımız var.
They were worse the next day.	Ertesi gün daha kötüydüler.
To return home.	Eve dönmek için.
The unit saw very active service.	Birimi çok aktif hizmet gördü.
I'll talk to him myself in a while.	Onunla bir süre sonra kendim konuşacağım.
It's been a great journey guys and it's finally over.	Harika bir yolculuktu çocuklar ve sonunda bitti.
I can't think otherwise.	Aksini düşünemiyorum.
And they sent me to the doctor.	Ve doktora gönderdiler.
He loves me, not you.	O beni seviyor, seni değil.
Here you will die.	İşte burada öleceksin.
There are all of these.	Bunların hepsi var.
Not exactly good, but good enough.	Tam olarak iyi değil, ama yeterince iyi.
This was also a new experience.	Bu da yeni bir deneyimdi.
The rest of the data was used for training purposes.	Verilerin geri kalanı eğitim amaçlı kullanılmıştır.
He flipped the card.	Kartı çevirdi.
Kids go through this but it must hurt like hell.	Çocuklar bunu yaşıyor ama cehennem gibi acıtıyor olmalı.
But if it was real, physical contact was made.	Ama eğer gerçekse, fiziksel temas yapıldı.
It's part of it.	Onun bir parçası.
And it's become much easier to find over the past few years.	Ve son birkaç yıldır bulmak çok daha kolay hale geliyor.
You bought yourself a ship.	Kendinize bir gemi aldınız.
That's the weight he wants to play.	Oynamak istediği ağırlık bu.
As far as we know, this result is new.	Bildiğimiz kadarıyla, bu sonuç yenidir.
It was not given for any other reason.	Başka bir nedenle verilmedi.
I love being with my friends and my daughter.	Arkadaşlarımla ve kızımla olmayı seviyorum.
Please I beg you to release my child.	Lütfen çocuğumu serbest bırakmanızı rica ediyorum.
Write the truth.	Gerçeği yaz.
It could be great.	Harika olabilir.
The fact is that they have grown up and have children.	Gerçek şu ki, büyüdüler ve çocukları var.
He doesn't know the language.	Dil bilmiyor.
You tried to protect them.	Onları korumaya çalıştın.
There were three important findings.	Üç önemli bulgu vardı.
This is rare and extremely difficult.	Bu nadirdir ve son derece zordur.
They are not in conflict.	Çatışma içinde değiller.
That tells me at least he survived the fire.	Bu bana en azından yangından sağ kurtulduğunu söyledi.
I didn't think much about it.	Bunun hakkında çok düşünmedim.
Yes, that was my fault.	Evet, bu benim hatamdı.
Never lose to anyone.	Asla kimseye kaybetmemek.
They were impossible to find.	Bulmaları imkansızdı.
Someone uses them to control.	Biri onları kontrol etmek için kullanır.
He glanced at the others.	Diğerlerine göz gezdirdi.
Well ??? 	Yani ???
We went to a place called	adlı bir yere gittik.
It still won't work.	Hala işe yaramayacak.
I wanted you to hear.	duymanı istedim.
Only you can know this.	Bunu sadece sen bilebilirsin.
You should see this for yourself.	Bunu kendin görmelisin.
I'm going crazy here.	Burada çıldırıyorum.
He lifted his head.	Başını kaldırdı.
Some are not really solutions.	Bazıları gerçekten çözüm değil.
He would reach out to them as soon as he was done here.	Buradaki işi biter bitmez onlara ulaşacaktı.
Safe and well maintained.	Güvenli ve bakımlı.
There was a couple making love in bed.	Yatakta sevişen bir çift vardı.
These.	Bunlar.
Print.	Basmak.
Learn more about the evidence.	Kanıtlar hakkında daha fazla bilgi edinin.
Show the difference.	Farkı göster.
It felt good.	İyi hissettirdi.
But that's off topic.	Ama bu konu dışında.
I want to see.	Görmek istiyorum.
And then on the training ground.	Ve sonra antrenman sahasında.
“He really did,” he said.	Gerçekten de yaptı, dedi.
Yet this is how people feel about their own bodies.	Yine de bu, insanların kendi bedenleri hakkında hissettikleri şeydir.
This may mean that our participants were not a representative sample.	Bu, katılımcılarımızın temsili bir örneklem olmadığı anlamına gelebilir.
I think of the back first, then the head.	Önce arkayı sonra kafayı düşünüyorum.
Remove that file and try again.	O dosyayı kaldırıp tekrar deneyin.
Both teams have played tough matches so far.	Her iki takım da şu ana kadar zorlu maçlar oynadı.
Not anymore.	Artık değil.
You would be a doctor.	Doktor olacaktın.
The deal was done.	Anlaşma yapılmıştı.
An hour passed, then another hour.	Bir saat geçti, sonra bir saat daha.
No more soft failures.	Artık yumuşak başarısızlık yok.
Except when you come to a bridge like this.	Bunun gibi bir köprüye geldiğinizde hariç.
I stood up, still holding her hand.	Ayağa kalktım, hala elini tutuyordum.
He was holding the sleeping ball.	Uyku topunu elinde tutuyordu.
Those people did something to me.	O insanlar bana bir şey yaptı.
Sounded like a great idea.	Harika bir fikir gibi geldi.
Rich man.	Zengin adam.
It was a beautiful pair of birds.	Güzel bir çift kuştu.
Instead, stick with one.	Bunun yerine, birine bağlı kalın.
But to hell with it.	Ama canı cehenneme.
In my office.	Ofisimde.
And we never turned it off.	Ve biz onu asla kapatmadık.
It is useful to do this at the beginning of the process.	Bunu sürecin başında yapmakta fayda var.
I wonder who made such software.	Böyle bir yazılımı kimin yaptığını merak ediyorum.
It cannot eat anything without life in it.	İçinde yaşam olmayan hiçbir şey yiyemez.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
And women have many rights.	Ve kadının pek çok hakkı vardır.
You have to be a little in everything.	Her şeyin içinde biraz olmalısın.
In reality, it is likely to be both.	Gerçekte, her ikisinin de olması muhtemeldir.
I could see people getting shot.	İnsanların vurulduğunu görebiliyordum.
Music could be heard.	Müzik duyulabiliyordu.
I rarely feel tired.	Nadiren yorgun hissediyorum.
I used a car once in a while.	Arada bir araba kullandım.
No design knowledge required.	Tasarım bilgisine gerek yok.
He designed, performed and analyzed most experiments.	Çoğu deneyi tasarladı, gerçekleştirdi ve analiz etti.
I had time to wander around the city.	Şehri dolaşacak zamanım vardı.
Others will come.	Diğerleri gelecek.
Yes, it was very successful.	Evet, çok başarılı oldu.
We have rules for a reason.	Bir sebepten dolayı kurallarımız var.
What a stupid idea.	Ne aptalca bir fikir.
Our confidence was bad.	Güvenimiz kötüydü.
Or you'll have to give up on me.	Yoksa benden vazgeçmek zorunda kalacaksın.
He will do accordingly.	Ona göre yapacak.
No, no, believe me.	Hayır, hayır, inan bana.
His problem was that he didn't have time to practice.	Onun sıkıntısı antrenman zamanının olmamasıydı.
Discussions on the matter will likely continue for a few more months.	Konuyla ilgili tartışmalar muhtemelen birkaç ay daha devam edecek.
Think much more than that.	Bundan çok daha fazlasını düşünün.
Range is good without any problems.	Menzil sorunsuz iyidir.
Something worse happened than the fire.	Yangından daha kötü bir şey oldu.
I remember a story that never came to light.	Hiç gün ışığına çıkmayan bir hikaye hatırlıyorum.
They both understand perfectly well that he will never be his equal.	İkisi de onun asla onun dengi olmayacağını gayet iyi anlıyorlar.
He may have hit it.	O vurmuş olabilir.
How scared she felt.	Ne kadar korkmuş hissetmişti.
Well, today is such a day for you.	Pekala, bugün senin için böyle bir gün.
Crews were more than my job.	Ekipler benim işimden daha fazlasıydı.
The boy was dark.	Çocuk kararmıştı.
I'm watching you.	Seni izliyorum.
Something to sell.	Satacak bir şey.
He seems to be asleep at work.	İş başında uyuyor gibi görünüyor.
This has become a serious choice for a fun camera.	Bu, eğlenceli bir kamera için ciddi bir seçim haline geldi.
It's not proof one way or the other.	Öyle ya da böyle bir kanıt değil.
He wouldn't.	Almayacaktı.
And every person is in a unique situation.	Ve her insan benzersiz bir durumda.
He had never denied anything before.	Şimdiye kadar hiçbir şeyi inkar etmemişti.
Anyway, first straight guy.	Her neyse, ilk düz adam.
We are very excited.	Çok heyecanlıyız.
However, the mechanism behind this relationship remains unclear.	Bununla birlikte, bu ilişkinin arkasındaki mekanizma belirsizliğini koruyor.
I couldn't help smiling at him.	Ona gülümsemeden edemedim.
Instead, he dropped the bottle and leaned over the bar.	Bunun yerine şişeyi bıraktı ve barın üzerine eğildi.
But he only saw one.	Ama sadece birini gördü.
Something else occurred to me.	Aklıma başka bir şey geldi.
Whatever it was, it seemed to put everyone at ease.	Her ne ise, herkesi rahatlatıyor gibiydi.
I'm asking you.	Sana soruyorum.
That's the name.	Adı bu.
Other band members were also very busy.	Diğer grup üyeleri de çok meşguldü.
And now we come to the interesting part.	Ve şimdi ilginç kısma geliyoruz.
And yet it happened.	Ve yine de oldu.
Place the chicken in a single layer in the pan.	Tavuğu tavaya tek bir tabaka halinde yerleştirin.
I can't find a good use case for this behavior.	Bu davranış için iyi bir kullanım örneği bulamıyorum.
I just touched them.	Biraz önce onlara dokundum.
To everyone on the planet.	Gezegendeki herkese.
In fact, only perfect practice makes perfect.	Aslında, yalnızca mükemmel uygulama mükemmelleştirir.
Be there together.	Birlikte orada olun.
You just have to experience it.	Sadece deneyimlemelisin.
My friends are ready.	Arkadaşlarım hazır.
A very good example, I highly recommend you to review it.	Çok güzel bir örnek, incelemenizi şiddetle tavsiye ederim.
The team will sell itself mostly with its game on the field.	Takım daha çok sahadaki oyunuyla kendini satacak.
And best friends look at each other.	Ve en iyi arkadaşlar birbirine bakar.
There is no law against it.	Buna karşı bir kanun yoktur.
There are three letters.	Üç harf var.
Don't do it yet.	Henüz yapma.
There's a lot of room on the plane.	Uçakta çok yer var.
He was in his car.	Arabasındaydı.
He said he had to do some work for me.	Benim için biraz çalışmak zorunda olduğunu söyledi.
In short, the party lost its direction.	Kısacası, parti yönünü kaybetti.
But not very often.	Ama çok sık değil.
There will only be one season.	Sadece bir sezon olacak.
His father looked around to see if anyone was watching.	Babası izleyen var mı diye etrafına bakındı.
I did not continue to watch.	İzlemeye devam etmedim.
Words.	Sözler.
That's how it works.	İşte böyle çalışır.
And after my mother died.	Ve annem öldükten sonra.
We must protect ourselves.	Kendimize sahip çıkmalıyız.
It was nothing back then.	O zamanlar bir şey değildi.
I think, I think, just talk.	Bence, bence, sadece konuşmak.
These are four out of five numbers.	Bunlar beş sayıdan dördü.
This is a huge difference.	Bu çok büyük bir fark.
Dogs are on trial in this country.	Bu ülkede köpek yargılanıyor.
He would lose his job.	İşini kaybedecekti.
At this point, no one has any idea.	Bu noktada kimsenin bir fikri yok.
I want you to get your horse back.	Atını geri almanı istiyorum.
And the only way we see you is if you work here.	Ve seni görmemizin tek yolu burada çalışman.
I don't want to wait until we arrive.	Biz gelene kadar beklemek istemiyorum.
And there are basically two reasons.	Ve temelde iki sebep var.
I could go on, but you get the point.	Devam edebilirim ama sen olayı anladın.
Yes, they can really make us happy.	Evet, bunlar gerçekten bizi mutlu edebilir.
I really don't need anything more to worry about.	Gerçekten endişelenecek bir şeye daha ihtiyacım yok.
The rest of us know each other.	Geri kalanımız birbirimizi tanıyoruz.
See the methods section for more details.	Daha fazla ayrıntı için yöntemler bölümüne bakın.
I was just talking.	Ben sadece konuşuyordum.
You will get there.	Oraya varacaksın.
Just like he did a year ago.	Tıpkı bir yıl önce yaptığı gibi.
This did not necessarily mean equal treatment.	Bu mutlaka eşit muamele anlamına gelmiyordu.
Obviously size and strength are also factors.	Açıkçası boyut ve güç de faktörlerdir.
I was looking for a door.	Bir kapı arıyordum.
His mother died when he was very young.	Annesi o çok küçükken öldü.
And they called it war.	Ve buna savaş dediler.
More features will be found by you.	Daha fazla özellik sizin tarafınızdan bulunacak.
He could see the truck clearly now, to his left.	Artık kamyonu net bir şekilde görebiliyordu, solunda.
We can use our television to learn in other ways as well.	Televizyonumuzu başka şekillerde de öğrenmek için kullanabiliriz.
Numerous surgical techniques are well known for this part of the nose.	Burnun bu kısmı için çok sayıda cerrahi teknik iyi bilinmektedir.
He didn't laugh.	Gülmedi.
After completing their education, their whole life is ahead of them.	Öğrenimlerini tamamladıktan sonra tüm hayatları önlerindedir.
People with small dogs, please don't worry.	Küçük köpekleri olan insanlar, lütfen endişelenmeyin.
You cannot do these two things at the same time.	Bu iki şeyi aynı anda yapamazsınız.
The new trick is a good one.	Yeni numara iyi bir numara.
Otherwise, the event is over.	Aksi takdirde olay bitmiştir.
It's ready when it feels like the hill is done.	Tepenin bittiğini hissettiğinde hazırlar.
“But it surprised me,” he said.	Ama bana şaşırdı, dedi.
But it is not written.	Ama yazı yazılmamış.
She was preparing breakfast.	Kahvaltı hazırlıyordu.
And it gets worse from there.	Ve oradan daha da kötüleşiyor.
Quality and service remain at a high level.	Kalite ve hizmet yüksek seviyede kalır.
We asked him less and less.	Ondan giderek daha az şey istedik.
Interaction, player vs.	Etkileşim, oyuncu vs.
It was a perfect shot.	Mükemmel bir atıştı.
What a world.	Nasıl bir dünya.
There are big differences here.	Burada büyük farklılıklar var.
Excellent cover and high ground.	Mükemmel örtü ve yüksek zemin.
They don't need to wait.	Beklemelerine gerek yok.
This is too much.	Bu çok fazla.
It is the source of everything.	Her şeyin kaynağıdır.
But they never go beyond opening and closing.	Ancak hiçbir zaman açıp kapamanın ötesine geçemezler.
Take some time out of your day and wear this.	Gününüzden biraz zaman ayırın ve bunu giyin.
He did not take any water with him.	Yanına su almadı.
And never more than now.	Ve asla şimdikinden daha fazla.
Don't just think.	Sadece düşünme.
I still have the program.	Hala programım var.
Most of the time he is right.	Çoğu zaman haklıdır.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
It must be correct.	Doğru olmalı.
I guess some additional evidence.	Sanırım bazı ek kanıtlar.
Only then can we know how to behave.	Nasıl davranacağımızı ancak böyle bilebiliriz.
I really enjoyed the role.	Rolden gerçekten keyif aldım.
But this is not it.	Ama bu değil.
Then he thought it might be too long.	Sonra çok uzun olabileceğini düşündü.
It shouldn't be like this.	Bu böyle olmamalı.
For some, this picture changed when they became mothers.	Bazıları için bu resim anne olduklarında değişti.
He actually tried to keep it from falling.	Aslında düşmesini engellemeye çalıştı.
Really, he's pretty cute and just the type to be.	Gerçekten, oldukça sevimli ve tam da onun tipi.
So let's be honest.	Öyleyse dürüst olalım.
To go with the flow.	Akışla gitmek için.
While walking.	Yürürken, olsun.
She moved into her own flat and began taking art classes.	Kendi dairesine taşındı ve sanat dersleri almaya başladı.
Instead, he nodded.	Bunun yerine başını salladı.
Instead, you want to add some negative space.	Bunun yerine, biraz negatif alan eklemek istersiniz.
It has a power.	Bir gücü var.
We cannot find any evidence of this.	Buna dair hiçbir kanıt bulamıyoruz.
Only sent the front side, no back copy.	Sadece ön tarafı gönderdi, arka kopyası yok.
This would be a late baby.	Bu geç bir bebek olacaktı.
Let's all have fun being involved.	Hadi herkes dahil olmak eğlenceli.
The building was a small building very similar to a tool shed.	Bina, alet barakasına çok benzeyen küçük bir binaydı.
And then he was free.	Ve sonra özgürdü.
I don't think anymore.	Artık düşünmüyorum.
Give him a few more years, maybe he'll remember again.	Ona birkaç yıl daha ver, belki tekrar hatırlar.
But it was a good place.	Ama iyi bir yerdi.
This fear quickly subsided.	Bu korku çabucak dindi.
I just wanted to talk to him.	Sadece onunla konuşmak istedim.
Just because he's in doesn't make him a bad person.	İçeride olması onu kötü biri yapmaz.
He is a strange cat.	O garip bir kedi.
And sit next to you.	Ve yanına otur.
If anyone can do it, we can do it too.	Bunu yapabilecek biri varsa biz de yapabiliriz.
The first two will continue.	İlk ikisi devam edecek.
The statement is presented against one side and it is.	İfade bir tarafa karşı sunulur ve öyledir.
I went out to be examined.	Muayene olmak için dışarı çıktım.
He would no longer try to please her.	Artık onu mutlu etmeye çalışmayacaktı.
Walk around and take what we learned.	Etrafta dolaşın ve öğrendiklerimizi alın.
I don't respect that.	Buna saygı duymuyorum.
I had a good job in the military.	Askerde iyi bir işim vardı.
For me he was just a friend.	Benim için o sadece bir arkadaştı.
as a call.	Çağrı olarak.
They don't need to bother themselves to send it.	Göndermek için kendilerini zahmete sokmalarına gerek yok.
Months passed.	Aylar geçti.
This requires a fair amount of training and research.	Bu, makul miktarda eğitim ve araştırma gerektirir.
One letter on two.	İki üzerine bir harf.
Therefore, he was aware that consent could be denied.	Bu nedenle, rızanın reddedilebileceğinin farkındaydı.
The girls did not hear.	Kızlar duymadı.
I have news for you.	Sana haberlerim var.
You'll see what kind of dinner we had.	Ne tür bir akşam yemeği yediğimizi göreceksin.
But of course there have been many changes since then.	Ama tabii ki o zamandan bu yana birçok değişiklik oldu.
Good idea, well executed.	Güzel fikir, iyi uygulanmış.
I joined him.	ona katıldım.
He ran our economy at a time when things were good.	İşlerin iyi olduğu bir zamanda ekonomimizi o yönetti.
It's not calm.	Sakin değil.
I tried a support group but it just wasn't for me.	Bir destek grubu denedim ama bana göre değildi.
If it takes my advice, that is.	Eğer tavsiyeme uyuyorsa, yani.
Finally, his knees are gone.	Sonunda dizleri gitti.
He did everything by the book as he grew into an adult.	Bir yetişkine dönüşürken her şeyi kitabına göre yaptı.
I don't have access to real data from these companies.	Bu şirketlerin gerçek verilerine erişimim yok.
The parking lot was closed.	Otopark kapalıydı.
Nobody will help me.	Kimse bana yardım etmeyecek.
Maybe something like military power.	Belki askeri güç gibi bir şey.
But not now.	Fakat şimdi değil.
in our house.	Bizim evimizde.
The news behind the news.	Haberin arkasındaki haber.
Just by hearing them, they sounded like a couple.	Sadece onları duymakla, bir çift gibi ses çıkardılar.
Nobody gave money to these children.	Bu çocuklara kimse para vermedi.
I hadn't really looked at him that way.	Ona pek o gözle bakmamıştım.
They will take our place from us.	Yerimizi bizden alacaklar.
His stomach turned.	Midesi döndü.
Here are some of my favorite books from him.	İşte ondan en sevdiğim kitaplardan bazıları.
There is signal, there is noise.	Sinyal var, gürültü var.
That's why authors don't add dates.   	Bu nedenle yazarlar tarih eklemezler.   
.	.
I felt him tall.	Onu uzun boylu hissettim.
He leaned his shoulder against a door and entered.	Omzunu bir kapıya dayadı ve içeri girdi.
People start to die.	İnsanlar ölmeye başlar.
This is another solid show.	Bu başka bir sağlam gösteri.
I feel very strong.	Kendimi çok güçlü hissediyorum.
Yes, it's a bottom.	Evet o bir dip.
There are many ways to achieve this.	Bunu başarmanın birçok yolu vardır.
Even if you were there, you wouldn't know who he was.	Orada olsaydın bile, onun kim olduğunu anlayamazdın.
But the conversation worked.	Ama konuşma işe yaradı.
Right, left, right.	Sağ, sol, sağ.
All experiments were performed at the same time of day.	Tüm deneyler günün aynı saatinde yapıldı.
Yes, I've been thinking about starting for years.	Evet, yıllardır başlamayı düşünüyordum.
People say a lot of negative things about both sides.	İnsanlar her iki taraf hakkında da birçok olumsuz şey söylüyor.
Only one card can be moved at a time.	Bir seferde yalnızca bir kart taşınabilir.
Most people did it once.	Çoğu kişi bir kez yaptı.
The following season definitely looked like a different animal.	Ertesi sezon kesinlikle farklı bir hayvan gibi görünüyordu.
I needed a new computer more than a new TV.	Yeni bir televizyondan çok yeni bir bilgisayara ihtiyacım vardı.
I'll try to get it from the other side.	Onu diğer taraftan almaya çalışacağım.
The blood loss was severe.	Kan kaybı şiddetliydi.
He made his first car trip to his new home.	Yeni evine ilk araba yolculuğunu yaptı.
There was no one else he could think of for the moment.	Şu an için düşünebileceği başka kimse yoktu.
In fact, you don't even need to run.	Aslında, koşmanıza bile gerek yok.
This is not entirely true.	Bu tam olarak doğru değil.
If not, add enough water to cover.	Değilse, kaplayacak kadar su ekleyin.
It was my baby's head.	Bebeğimin başıydı.
After the floor is laid.	Zemin döşendikten sonra.
People just love it.	İnsanlar sadece onu sever.
The next was more difficult.	Sonrası daha zordu.
It can point anywhere.	Her yeri işaret edebilir.
in our case.	Bizim durumumuzda.
It was a sign of feeling bad.	Kendini kötü hissetmenin bir işaretiydi.
It means doing more with less.	Daha azıyla daha fazlasını yapmak demektir.
He was quiet at camp, but played well during the game.	Kampta sessiz kaldı, ancak oyun sırasında iyi oynadı.
He could not believe how the girls accepted his daughter.	Kızların kızını nasıl kabul ettiğine inanamadı.
It does not benefit us.	O bize fayda sağlamaz.
Again, no one moved or spoke.	Yine kimse kıpırdamadı veya konuşmadı.
Our job is complex but not complicated.	İşimiz karmaşık ama karmaşık değil.
It was a small living thing and had no fear.	Küçük canlı bir şeydi ve hiç korkusu yoktu.
I was very ready for university.	Üniversiteye de son derece hazırdım.
He was definitely a leader and master.	Kesinlikle lider ve ustaydı.
He eats and plays like nothing happened.	Hiçbir şey olmamış gibi yemek yiyor ve oynuyor.
You will need to bring these forms to our office.	Bu formları ofisimize getirmeniz gerekecektir.
Especially as a female professional.	Özellikle bir kadın profesyonel olarak.
Other people don't.	Diğer insanlarda yok.
I'm not hurting him or anything like that.	Onu incitmiyorum ya da öyle bir şey yok.
They did not mention whether these results were significant.	Bu sonuçların önemli olup olmadığından bahsetmediler.
I lived my life only for myself.	Ben hayatımı sadece kendim için yaşadım.
We run out of water several times a day.	Günde birkaç kez suyumuz bitiyor.
But in practice, it's not that simple.	Ama pratikte, o kadar basit değil.
In this article, we will not discuss the concept of the relevant plan.	Bu yazıda ilgili plan kavramını tartışmayacağız.
We no longer fight for freedom.	Artık özgürlük için savaşmıyoruz.
The available information on its effect on cancer cells is limited.	Kanser hücresi üzerindeki etkisine ilişkin mevcut bilgiler sınırlıdır.
So the product you see today is a result of that.	Yani bugün gördüğünüz ürün bunun bir sonucu.
You are doing this tonight.	Bunu bu gece yapıyorsun.
Put them to work here.	Onları burada çalışmaya koy.
This may be due to species difference.	Bunun nedeni tür farklılığı olabilir.
I would choose the filesystem approach.	Dosya sistemi yaklaşımını seçerdim.
He wanted to do whatever time he wanted to spend with his count.	Onun sayımıyla ne kadar zaman geçirmek isterse onu yapmak istiyordu.
Besides, it was something else.	Üstelik başka bir şeydi.
Nothing was found that could be used as evidence.	Kanıt olarak kullanılabilecek hiçbir şey bulunamadı.
What begins, ends.	Başlayan, biter.
They don't even have to charge you with a crime.	Seni bir suçla suçlamak zorunda bile değiller.
I see this change happening for me every day.	Bu değişimin benim için her gün gerçekleştiğini görüyorum.
Because it doesn't matter.	Önemli olmadığı için.
Didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadı.
I have friends or acquaintances almost everywhere.	Hemen hemen her yerde arkadaşlarım var ya da tanıdıklarım var.
Indeed, our borders would change accordingly.	Gerçekten de, sınırlarımız buna göre değişecekti.
They start to like each other.	Birbirlerinden hoşlanmaya başlarlar.
That's the theory.	Teori budur.
Not even a breath comes from the glass doors.	Cam kapılardan bir nefes bile gelmiyor.
If you want to come for me, fine.	Benim için gelmek istiyorsan, tamam.
No decisions were made and there were no consequences.	Hiçbir karar alınmadı ve sonuçları da olmadı.
Definitely a different picture from when we started this project.	Bu projeye başladığımız zamandan kesinlikle farklı bir resim.
We're just changing the way we practice.	Sadece uygulama şeklimizi değiştiriyoruz.
The lights are dead.	Işıklar öldü.
But two things come to mind.	Ama aklıma iki şey geliyor.
Ultimately, human judgment is essential to the process.	Nihayetinde, insan yargısı süreç için esastır.
from the beginning.	Başından beri.
However, much is unknown.	Ancak, çok şey bilinmiyor.
Five thousand dollars per stone.	Taş başına beş bin dolar.
Very beautiful girl.	Çok güzel kız.
Please tell me what's going on.	Lütfen bana neler olduğunu söyle.
The facts do not exclude his chosen course of action.	Gerçekler, onun seçtiği hareket tarzını dışlamaz.
We will complete the work.	Çalışmayı tamamlayacağız.
He jumped out of his chair.	Sandalyesinden fırladı.
Less energy means you can only make worse choices.	Daha az enerji, yalnızca daha kötü seçimler yapabileceğiniz anlamına gelir.
How this could be achieved was unclear.	Bunun nasıl sağlanabileceği belirsizdi.
There was no difference between the groups in terms of length of hospital stay.	Gruplar arasında hastanede kalış süresi açısından fark yoktu.
He told me that too, but not now.	Bunu da bana söyledi, ama şimdi değil.
Use real facts.	Gerçek gerçekleri kullanın.
We must love and support each other.	Birbirimizi sevmeli ve desteklemeliyiz.
They can be anything, they can go anywhere.	Her şey olabilirler, her yere gidebilirler.
There was only one bedroom, so his bed went into the kitchen.	Sadece bir yatak odası vardı, bu yüzden yatağı mutfağa gitti.
We took pictures together.	Beraber fotoğraf çektik.
Do not seek medical help.	Tıbbi yardım almayın.
They were used to each other.	Birbirlerine alışıyorlardı.
Therefore, their needs must be met.	Bu nedenle onların ihtiyaçlarının karşılanması gerekir.
I really miss you.	Seni gerçekten özledim.
You can't stop me.	Beni durduramazsın.
Worry about gaining customers first.	Önce müşteri kazanma konusunda endişelen.
I hoped the movie would be better.	Filmin daha iyi olmasını ummuştum.
Guess what, he kept his word.	Bil bakalım ne oldu, sözünü tuttu.
This was not entirely true.	Bu tamamen doğru değildi.
This is their world of work.	Bu onların çalışma dünyası.
I bent down and watched him.	Eğilip onu izledim.
It feels more controlled now.	Artık daha kontrollü hissediyor.
First identify the main character.	İlk önce ana karakteri tanımlayın.
My perfect world no longer existed.	Mükemmel dünyam artık yoktu.
You can go to school if you want.	İstersen okula gidebilirsin.
People seem to miss this point.	İnsanlar bu noktayı kaçırıyor gibi görünüyor.
He could wait or go inside and look around.	Bekleyebilir ya da içeri girip etrafa bakabilirdi.
The industry has clear leadership on the law.	Endüstrinin yasa konusunda net bir liderliği var.
Look how close they are to each other.	Birbirlerine ne kadar yakın olduklarına bakın.
Look for real evidence instead.	Bunun yerine gerçek kanıtlara bakın.
I have something to tell you.	Sana söylemem gereken bir şey var.
He had that look.	O bakışa sahipti.
He had no right.	Hakkı yoktu.
I.	Ben.
My advice, don't buy cheap stuff.	Tavsiyem ucuz şeyler almayın.
They say they are second class.	İkinci sınıf olduklarını söylüyorlar.
There are two rooms in the building.	Yapıda iki oda bulunmaktadır.
I am the last of my line.	Ben çizgimin sonuncusuyum.
He caused the accident.	Kazaya o sebep oldu.
I promise it's a place for your family.	Söz veriyorum, ailen için bir yer.
Also, the sample size of the study was relatively small.	Ayrıca, çalışmanın örneklem büyüklüğü nispeten küçüktü.
I cannot describe my love for this article.	Bu yazıya olan aşkımı anlatamam.
Not cool.	Hoş değil.
Some of these efforts were successful, while others were not.	Bu çabalardan bazıları başarılı olurken bazıları da başarılı olamadı.
He was the first, but not the only one.	O ilkti, ama tek değildi.
His job was to look different.	Onun işi farklı görünmekti.
A few things came out of it.	Bundan bir takım şeyler çıktı.
All authors conducted and analyzed the experiments.	Tüm yazarlar deneyleri yürüttü ve analiz etti.
Only twice in nine games.	Dokuz maçta sadece iki kez.
Let's see, figure first.	Bakalım, önce şekil.
It is natural to be afraid.	korkması doğaldır.
It comes from experience, just like cooking.	Bu, tıpkı yemek pişirmek gibi, deneyimden gelir.
I've tried different things but nothing helps.	Farklı şeyler denedim ama hiçbir şey yardımcı olmuyor.
My old guide seemed to be asleep.	Eski rehberim uyuyor gibi görünüyordu.
Only three people remained.	Sadece üç kişi kalmıştı.
Look at this.	Şuna bak.
It wouldn't find anything.	Hiçbir şey bulamayacaktı.
I realized that nobody is perfect.	Anladım ki kimse mükemmel değil.
There is still something here.	Burada hala bir şey var.
I didn't think they were crying.	Ağladıklarını düşünmedim.
Please try to understand.	Anlamaya çalış lütfen.
And they are very right.	Ve çok doğru söylüyorlar.
His father would die.	Babası ölecekti.
Or why don't the police take her concerns seriously?	Ya da polis neden onun endişelerini ciddiye almıyor?
We get enough rain in the winter.	Kışın yeterince yağmur alıyoruz.
Only through my friends.	Sadece arkadaşlarım aracılığıyla.
This works better.	Bu daha iyi çalışır.
I heard them.	Onları duydum.
Or we have too much salt.	Ya da çok fazla tuzumuz var.
The results obtained with the two approaches were in good agreement.	İki yaklaşımla elde edilen sonuçlar iyi bir uyum içindeydi.
I am not ok.	İyi değilim.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
I can't make anything clear.	Hiçbir şeyi açıkça ortaya koyamıyorum.
That would be a big lie.	Bu koca bir yalan olurdu.
God is life in fish.	Tanrı balıktaki yaşamdır.
I did a search and found a few more there.	Bir arama yaptım ve orada birkaç tane daha buldum.
Something very important.	Çok önemli bir şey.
It was his time, just as he was.	Onun zamanıydı, tıpkı onun olduğu gibi.
He could just go home.	Sadece eve gidebilirdi.
He wondered what they would find when they got there.	Oraya vardıklarında ne bulacaklarını merak etti.
I found a few things.	Birkaç şey buldum.
Oh, it can't be.	Ah, olamaz.
Again, just right for the style.	Yine, stil için doğru.
Cost was reported by only two participants.	Maliyet sadece iki katılımcı tarafından rapor edildi.
It's about results.	Sonuçlarla ilgili.
I hope a few of you have seen or heard of it.	Umarım birkaçınız görmüş veya duymuştur.
We see no reason to continue.	Devam etmek için bir neden görmüyoruz.
He was more interested.	Daha yakından ilgilendi.
I want you to take a close look.	Yakından bakmanı istiyorum.
Please any help.	Lütfen herhangi bir yardım.
Our government is not working.	Hükümetimiz çalışmıyor.
The blue piece is still my favourite.	Mavi parça hala favorim.
She never caught him.	Onu asla yakalamadı.
I hope you enjoyed the course.	Umarım kurstan keyif almışsınızdır.
You yourself do not feel happy.	Sen kendin mutlu hissetmezsin.
I am afraid of everything.	Her şeyden korkuyorum.
I was under orders.	Emir altındaydım.
A project is coming up.	Bir proje çıkıyor.
But you don't hear anything'.	Ama hiçbir şey duymuyorsun'.
I couldn't utter a word.	Tek kelime edemedim.
There is a happy thought.	Mutlu bir düşünce var.
No party would be complete without him.	O olmadan hiçbir parti tamamlanmış sayılmazdı.
Straighten the road.	Yolu düzle.
No, no, there is something.	Hayır, hayır, bir şey var.
The police caught the couple and took them to the police station.	Polis, çifti yakalayarak karakola götürdü.
She was not a daughter.	O bir kızı değildi.
She had heard that it might work.	İş olabileceğini duymuştu.
We do what men do with friends.	Arkadaşlarla erkeklerin yaptığını yapıyoruz.
I don't think people have changed much.	İnsanların pek değiştiğini düşünmüyorum.
I had to make very calculated choices.	Çok hesaplı seçimler yapmak zorunda kaldım.
God remains dead.	Tanrı ölü kalır.
As much as they can.	Ellerinden geldiğince.
They give the disclosure form, but in most cases it is not necessary.	Açıklama formunu verirler, ancak çoğu durumda gerekli değildir.
He felt strong.	Kendini güçlü hissetti.
Slowly, the other three followed him.	Yavaşça, diğer üçü de onu takip etti.
What is it and how to learn it.	Nedir ve nasıl öğrenilir.
It brought me to tears.	Beni gözyaşlarına boğdu.
His voice was soft, his face calm.	Sesi yumuşak, yüzü sakindi.
Sometimes it looks even better than it is.	Bazen olduğundan bile daha iyi görünüyor.
He looked at my glass but it was still full.	Bardağıma baktı ama hala doluydu.
I have a job for a long time.	Uzun zamandır işim var.
I feel for you the same love he feels.	Onun hissettiği sevginin aynısını ben de sana hissediyorum.
Probably would have been free by now.	Muhtemelen şimdiye kadar özgür olurdu.
Actually, I don't think it's really in the discussion.	Aslında bunun gerçekten tartışmada olduğunu düşünmüyorum.
There is no real answer to going through tough times.	Zor zamanlardan geçmenin gerçek bir cevabı yok.
Book now for a day you won't forget.	Unutmayacağınız bir gün için şimdi rezervasyon yapın.
Add a personal touch.	Kişisel bir dokunuş ekleyin.
He said maybe he will.	Belki yapar dedi.
The study showed no benefit.	Çalışma hiçbir fayda göstermedi.
He did the experiment and analyzed the data.	Deneyi yaptı ve verileri analiz etti.
Now it scared me.	Şimdi beni korkuttu.
Seems like a feature you'd get for the price.	Fiyatına göre alacağınız bir özellik gibi duruyor.
Remember, nothing is certain in your business plan.	Unutmayın, iş planınızda hiçbir şey kesin değildir.
Lose what you are.	Ne olduğunu kaybet.
Then he looked over to her.	Sonra onun yanından baktı.
Education is everything in my book.	Eğitim benim kitabımda her şeydir.
When the lie is destroyed, only the truth remains.	Yalan yok edildiğinde geriye sadece gerçek kalır.
I learn something new every day.	Her gün yeni bir şey öğreniyorum.
It has been used in the past.	Geçmiş zamanlarda kullanılmıştır.
You should start by saying what these are.	Bunların ne olduğunu söyleyerek başlamalısınız.
That's how you know it's real though.	Yine de gerçek olduğunu bu şekilde biliyorsun.
If statistical analysis showed a low response rate for item no.	İstatistiksel analiz, madde no için düşük bir yanıt oranı gösterdiyse.
It doesn't fall apart, it doesn't stick.	Dağılmıyor, yapışmıyor.
It doesn't matter what's left in the machine then.	O zaman makinede ne kaldığı önemli değil.
The car drove away.	Araba uzaklaştı.
Process performance has not been studied to date.	Süreç performansı üzerinde bugüne kadar çalışılmamıştır.
There are some fish.	Bazı balıklar var.
The future looks very bright.	Gelecek çok parlak görünüyor.
He didn't trust many people.	Pek çok kişiye güvenmiyordu.
He was only one year old, a little less than a year old.	Henüz bir yaşındaydı, bir yaşından biraz daha küçüktü.
When you really look at me.	Bana gerçekten baktığında.
In both cases, energy loss is included.	Her iki durumda da enerji kaybı dahildir.
Or high school.	Ya da lise.
I'm sitting hard.	sert oturuyorum.
Unknown.	Bilinmiyor.
Pretty clean house.	Oldukça temiz ev.
They killed those people.	O insanları öldürdüler.
However, the result was not.	Ancak, sonuç değildi.
The next morning was less than welcome.	Ertesi sabah, hoş karşılanmaktan daha azdı.
The driver leaves the car.	Sürücü arabayı terk ediyor.
You care about these three.	Bu üçünü önemsiyorsun.
Here is a husband and wife who have become different people.	İşte farklı insanlar haline gelen bir karı koca.
You will have to prepare for this yourself.	Bunun için kendiniz hazırlamak zorunda kalacaksınız.
Just for a minute.	Sadece bir dakkalığına.
But thanks for giving me a day of your existence.	Ama bana varlığının bir gününü verdiğin için teşekkürler.
It is known to be true.	Gerçek olduğu biliniyor.
But this is just my opinion.	Ama bu sadece benim görüşüm.
These fit perfectly and perfectly, that's the whole point.	Bunlar mükemmel ve mükemmel uyuyor, bütün mesele bu.
This is my idea.	Bu benim fikrim.
We bought these nightstands when we moved home.	Bu komodinleri eve taşındığımızda almıştık.
They need to understand people.	İnsanları anlamaları gerekiyor.
It really doesn't matter.	Bu gerçekten önemli değil.
There are other fundamental problems.	Başka temel sorunlar var.
We all wanted to be him.	Her birimiz o olmak istedik.
I'll let you know how it turns out.	Nasıl sonuçlanacağını sana bildireceğim.
Here is something you must see.	Burada görmen gereken bir şey var.
No plan, no ideal goal.	Plan yok, ideal hedef yok.
He had brown hair and brown eyes.	Kahverengi saçları ve kahverengi gözleri vardı.
It was hard to believe that these were high school players.	Bunların liseli oyuncular olduğuna inanmak zordu.
This should work and you can easily add more stuff.	Bu işe yaramalı ve kolayca daha fazla şey ekleyebilirsiniz.
He looked at it from his own point of view.	Bu olaya kendi açısından bakıyordu.
They were normal people with nice, normal lives.	Güzel, normal hayatları olan normal insanlardı.
I couldn't actually tell.	Aslında söyleyemedim.
It's not too late to jump in yet.	Henüz üzerine atlamak için çok geç değil.
The question is still in some doubt.	Soru hala biraz şüphe içinde.
It has no basis in reality.	Gerçekte hiçbir temeli yoktur.
You will miss them.	Onları özleyeceksin.
The answer was clear.	Cevap açıktı.
He was not left to believe that he was created that way.	Böyle yaratıldığına inanmak için bırakılmadı.
I wouldn't hurt him.	Onu incitmezdim.
They kill each other.	Birbirlerini öldürürler.
It just goes through people.	Sadece insanların arasından geçiyor.
One of three things.	Üç şeyden biri.
They are new and you will take them with you when you leave.	Yeniler ve ayrılırken onları da götüreceksin.
I am in great confusion.	büyük bir kafa karışıklığı içindeyim.
It's been like this my whole life.	Hayatım boyunca böyle oldu.
The reason is life.	Nedeni hayat.
However, if you like the variety of services, read on.	Ancak, çeşitli hizmetleri seviyorsanız, okumaya devam edin.
But it's something that works.	Ama işe yarayan bir şey.
Heat but do not boil.	Isıtın ama kaynatmayın.
It wasn't there when we moved here.	Buraya taşındığımızda orada değildi.
This didn't help my horse gain much weight.	Bu, atımın kilo almasına pek yardımcı olmadı.
We just need to use our time better.	Sadece zamanımızı daha iyi kullanmamız gerekiyor.
He wondered who the woman was.	Kadının kim olduğunu merak etti.
And they've gotten better at it over the years.	Ve yıllar geçtikçe bunda daha iyi oldular.
I find that too.	Ben de bunu buluyorum.
He decided not to be so hard on himself.	Kendine bu kadar yüklenmemeye karar verdi.
We just need a little more time.	Sadece biraz daha zamana ihtiyacımız var.
I do so.	öyle yaparım.
Some buildings have large windows.	Bazı binaların pencereleri geniştir.
However, the real base case can only choose one solution out of them.	Ancak, gerçek temel durum bunlardan yalnızca bir çözüm seçebilir.
It's been tense ever since.	O zamandan beri gergin.
I am with a friend.	Bir arkadaşımla birlikteyim.
This is a call to reason.	Bu, akla bir çağrıdır.
They have to be because they are a different type of product.	Farklı bir ürün türü olduğu için olmaları gerekiyor.
I hope you understand this.	Umarım bunu anlarsın.
We should rest.	Dinlenmeliyiz.
As described above.	Yukarıda anlatıldığı gibi.
It was neither hot nor cold.	Ne sıcaktı, ne soğuk.
That doesn't mean we shouldn't go.	Bu, gitmememiz gerektiği anlamına gelmez.
I am the target market.	Hedef pazar benim.
There was food.	Yemek vardı.
The answer to this question can be obtained as follows.	Bu sorunun cevabı şu şekilde alınabilir.
The song is great.	Şarkı harika.
See the list below.	Aşağıdaki listeye bakın.
Then gradually he could not.	Sonra yavaş yavaş yapamadı.
At this time, he had nothing to support his game.	Şu anda oyununu destekleyecek hiçbir şeyi yoktu.
None of us can escape it or leave it.	Hiçbirimiz ondan kaçamayız ya da ayrılamayız.
It would give me strength.	Bu bana güç verecekti.
They put it in a frame and took it away.	Onu bir çerçeveye koyup götürdüler.
He couldn't do this anymore.	Bunu artık yapamazdı.
We would see each other again.	Birbirimizi tekrar görecektik.
I have everything on my list.	Listemde her şey var.
If you get a large, be prepared.	Büyük alırsanız, hazırlıklı olun.
I want to know what happened and why they said this.	Ne olduğunu ve bunu neden söylediklerini bilmek istiyorum.
Although there is an easier way.	Her ne kadar daha kolay bir yol olsa da.
I feel sorry for them.	Onlar için üzgün hissediyorum.
You're not going for a reason.	Bir amaç için gitmiyorsun.
The word stands.	Söz duruyor.
I couldn't be in two places at the same time.	Aynı anda iki yerde olamazdım.
It's okay that you've done that.	Bunu yapmış olmanız da cabası.
Then the movement will have completely lost its moral high ground.	O zaman hareket ahlaki yüksek zemini tamamen kaybetmiş olacak.
However, the journey took a long time.	Haliyle yolculuk uzun sürdü.
Someone around.	Çevredekilerden biri.
We started back like two.	İki gibi geri başladık.
My father was proud of me.	Babam benimle gurur duyuyordu.
It must be early today.	Bugün erken olmalı.
But for that child then, that child is now left behind.	Ama o çocuk için o zaman, o çocuk artık geride kaldı.
The two methods are usually in good harmony.	İki yöntem genellikle iyi bir uyum içindedir.
The literature will support you in this regard.	Literatür bu konuda sizi destekleyecektir.
All those things they do.	Bütün o yaptıkları şeyler.
That's why you can't pass.	O yüzden geçemezsin.
There will be a separate jurisdiction.	Ayrı bir yargı girecek.
But no one could be sure.	Ama kimse emin olamazdı.
His body was found lying on the footpath.	Cesedi yaya yolunda yatarken bulundu.
Not a woman on this planet.	Bu gezegende bir kadın değil.
I've seen him twice before.	Onu daha önce iki kez görmüştüm.
Maybe we should go.	Belki de gitmeliyiz.
There was no police protection this time.	Bu sefer polis koruması yoktu.
And she has a beautiful voice.	Ve güzel bir sesi var.
Parking was easy and just across the street.	Otopark kolaydı ve caddenin hemen karşısında.
She had seen him do this.	Bunu yaptığını görmüştü.
We will find you.	Seni bulacağız.
It is possible to encounter similar situations in the literature.	Literatürde de benzer durumlara rastlamak mümkündür.
Almost a smile.	Neredeyse bir gülümseme.
No changes were made as a result of the test.	Test sonucunda herhangi bir değişiklik yapılmadı.
This works well in many situations.	Bu, birçok durumda iyi çalışır.
No problem this time.	Bu sefer sorun yok.
He was fine.	O iyiydi.
I was one of them.	Ben bunlardan biriydim.
Feel these feelings now.	Şimdi bu duyguları hissedin.
They started to slow down.	Yavaşlamaya başladılar.
The infection can be difficult to treat.	Enfeksiyonun tedavisi zor olabilir.
You see.	Görüyorsun.
But he didn't think he would be here.	Ama burada olacağını düşünmemişti.
Still, he didn't reach for his knife as he might have.	Yine de, olabileceği gibi bıçağına uzanmadı.
Entirely.	Baştan sona.
It shouldn't have.	Olmamalıydı.
Actually got it.	Aslında aldı.
I don't know why you won't tell me.	Bana neden söylemeyeceğini bilmiyorum.
Maybe there is room for improvement.	Belki iyileştirme için yer vardır.
Stupid, he told himself.	Aptal, dedi kendi kendine.
I think someone told him.	Sanırım biri ona söyledi.
Customer service was great.	Müşteri hizmetleri harikaydı.
I quite enjoy this.	Bundan oldukça zevk alıyorum.
We are the eyes and ears of the state.	Devletin gözü ve kulağıyız.
He knows he must continue his journey across the country.	Ülke çapındaki yolculuğuna devam etmesi gerektiğini biliyor.
I don't have a hearing problem, just problems with my brain.	İşitme problemim yok, sadece beynimden kaynaklanan sorunlar.
However, this judgment could not be correct.	Ancak bu yargı doğru olamazdı.
I need to think.	Düşünmem lazım.
I just want to hear your voice.	Sadece sesini duymak istiyorum.
Until then, everything was a war.	O ana kadar her şey bir savaştı.
Then pull the peel apart.	Ardından kabuğu çekerek ayırın.
But the last car is the best.	Ama son araba en iyisidir.
But he still did so.	Ama yine de öyle yaptı.
However, I am interested in trying blue milk.	Bununla birlikte, mavi sütü denemekle ilgileniyorum.
It's better for me.	Benim için daha iyi.
A door will open for the soul to pass through.	Ruhun geçmesi için bir kapı açılacaktır.
If you have any experience, please let me know in the comments.	Herhangi bir deneyim yaşarsanız, lütfen yorumlarda bana bildirin.
Seriously, they were great.	Cidden, harikaydılar.
As for location, it couldn't be more perfect right on the water.	Konum gelince, su üzerinde daha mükemmel olamazdı.
Most people are somewhere on the scale in between.	Çoğu insan, aradaki ölçekte bir yerdedir.
Let go and move on.	Bırak ve devam et.
Just for a second.	Sadece bir saniye için.
This is not the only option.	Bu tek seçenek değil.
It's not like that for everyone.	Herkes için öyle değil.
I want him to be safe.	Onun güvende olmasını istiyorum.
You will do everything you can to fix it.	Düzeltmek için elinizden gelen her şeyi yapacaksınız.
There were serious problems with this theory.	Bu teoriyle ilgili ciddi sorunlar vardı.
At first they wouldn't take me.	İlk başta beni almazlardı.
Water was coming.	Su geliyordu.
We wrote, recorded and played to please this audience.	Bu seyirciyi memnun etmek için yazdık, kaydettik ve oynadık.
The other two returned with major errors.	Diğer ikisi büyük hatalarla geri verdi.
Remember that the most important website for your business is your own website.	İşletmeniz için en önemli web sitesinin kendi web siteniz olduğunu unutmayın.
I was working on a corner of a box.	Bir kutunun bir köşesi üzerinde çalışıyordum.
This should rarely happen.	Bu nadiren gerçekleşmelidir.
No one seemed to notice me or try to help me.	Kimse beni fark etmemiş veya yardım etmeye çalışmamış gibi görünüyordu.
It's too harsh.	Çok sert.
He had a pretty good track record.	Oldukça iyi bir sicili vardı.
This may not be what you want.	İstediğiniz bu olmayabilir.
If he could go out, into the night, into the silence.	Dışarı çıkabilseydi, geceye, sessizliğe.
They are like children.	Onlar çocuk gibidir.
I highly recommend it to everyone.	Herkese çok tavsiye ederim.
If you haven't noticed.	Eğer fark etmediyseniz.
I mean, it's just the way you were born.	Demek istediğim, bu sadece senin doğduğun yol.
People living here wish to live elsewhere.	Burada yaşayan insanlar başka bir yerde yaşamayı dilerler.
Bring it to boil.	Kaynamaya getirin.
I can be short here.	Burada kısa olabilirim.
I want something better.	Daha iyi bir şey istiyorum.
He got out of bed around two o'clock.	Saat iki civarında yataktan kalktı.
Their stories need to be heard loud and clear.	Hikayelerinin yüksek sesle ve net bir şekilde duyulması gerekiyor.
Coming tomorrow.	Yarın geliyor.
If anything, I didn't know what they were doing together.	Bir şey varsa, birlikte ne yaptıklarını bilmiyordum.
The house was well filled for a miracle.	Ev bir mucize için iyi doluydu.
This is especially true during the winter months.	Bu özellikle kış aylarında geçerlidir.
So far, his research has paid off.	Şimdiye kadar, araştırması meyvelerini verdi.
There are only four.	Sadece dört tane var.
Designed research studies.	Tasarlanmış araştırma çalışmaları.
And the reaction to his escape made things worse.	Ve kaçışına verilen tepki işleri daha da kötüleştirdi.
This time it's closer.	Bu sefer daha yakın.
How can I fix.	Nasıl düzeltebilirim.
It didn't go very well.	Pek iyi gitmedi.
Previously, the patient was trained as an aide.	Daha önce, hasta yardımcı olarak eğitim görmüştür.
The breakfast area was very nice.	Kahvaltı alanı çok güzeldi.
He would say yes, and that would be it.	Evet diyecekti ve bu olacaktı.
I wish it worked.	Keşke işe yarasaydı.
I want to do it.	Yapmak istiyorum.
It takes a lot of time.	Çok zaman alır.
Or because you have to.	Ya da zorunda olduğun için.
So there is no sense of community.	Yani topluluk duygusu yok.
Thinking about it makes me sick.	Bunu düşünmek beni hasta ediyor.
A beer appeared in his hand.	Elinde bir bira belirdi.
But he couldn't see that.	Ama bunu göremiyordu.
This was not a way for anyone to live.	Bu kimsenin yaşaması için bir yol değildi.
But we have nothing but ourselves, no family.	Ama kendimizden başka bir şeyimiz yok, ailemiz yok.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
They needed to know that the others were coming.	Diğerlerinin geleceğini bilmeleri gerekiyordu.
It just came out last year.	Daha geçen yıl çıktı.
It was absolutely terrible.	Kesinlikle korkunçtu.
i got so sick	çok hastalandım
It mostly held the plant together.	Çoğunlukla bitkiyi bir arada tutuyordu.
This is special.	Bu özel.
He could feel it in the lines himself.	Bunu satırlarda kendisi de hissedebiliyordu.
Unfortunately, this was not enough.	Ne yazık ki, bu yeterli değildi.
But it's a really small account.	Ama gerçekten küçük bir hesap.
He just looked happy.	Sadece mutlu görünüyordu.
So get up and go to the toilet if necessary.	O yüzden gerekirse kalk ve tuvalete git.
One is the stress inside the metal.	Biri metal içindeki stres.
He was in care just like me.	O da benim gibi bakımdaydı.
Therefore, purpose communication should be developed for future work.	Bu nedenle amaç iletişimi, gelecekteki çalışmalar için geliştirilmelidir.
It could be wrong.	Yanlış olabilirdi.
He still kept his face covered and hidden.	Hala yüzünü kapalı ve gizli tuttu.
He looked like he was going to vomit.	Kusacakmış gibi görünüyordu.
I point to him.	ona işaret ediyorum.
You live on the dead, as most of us do.	Çoğumuzun yaptığı gibi ölüler üzerinde yaşıyorsun.
We started as an idea.	Bir fikir olarak başladık.
I developed a nervous condition.	Bir sinir durumu geliştirdim.
Not even when needed.	Gerektiğinde bile değil.
There are those who do and those who don't.	Bunu yapanlar ve yapmayanlar var.
Come on, you'll get hurt and die.	Yapma, incinir ve ölürsün.
I learn something from every person here.	Buradaki her insandan bir şeyler öğreniyorum.
There is something for everyone.	Herkes için bir şeyler var.
Only time will tell there.	Orada sadece zaman gösterecekti.
They're just trying to protect it.	Sadece onu korumaya çalışıyorlar.
This was far from the truth.	Bu gerçeklerden uzaktı.
The internal police investigation accepted his explanation.	İç polis soruşturması onun açıklamasını kabul etti.
Too much food.	Çok fazla yemek.
But then it will be too late.	Ama sonra çok geç olacak.
I would be grateful for any input or ideas.	Herhangi bir girdi veya fikir için minnettar olurum.
So don't ask too much of them.	O yüzden onlardan çok şey istemeyin.
Real numbers have no direct meaning on their own.	Gerçek sayıların kendi başlarına doğrudan bir anlamı yoktur.
Time is time.	Zaman, zamandır.
A leader with a heart.	Yüreği olan bir lider.
I have never felt so out of control of my body.	Vücudumun kontrolünü hiç bu kadar kaybetmiş hissetmemiştim.
And it gathered important background information.	Ve önemli arka plan bilgileri topladı.
Give him the material and he will do it himself.	Ona malzemeyi verin ve kendisi yapsın.
Class papers are numerous and excellent in their own way.	Sınıf kağıtları çoktur ve kendi yollarında mükemmeldir.
If he gets fired, he gets a benefit.	İşten çıkarsa, bir fayda elde eder.
I'm a little busy late.	Geç saatlerde biraz meşgulüm.
They don't know what they're doing and they don't care.	Ne yaptıklarını bilmiyorlar ve umursamıyorlar.
This role is central to the 'double action'.	Bu rol, 'çifte hareket'in merkezindedir.
“There can only be one explanation,” he said.	Tek bir açıklaması olabilir, dedi.
I get comments every day.	Her gün yorum alıyorum.
It gave her a reason to smile again.	Ona tekrar gülümsemesi için sebep vermişti.
What happened.	Ne oldu.
I mean, how do these things work?	Demek istediğim, bu işler nasıl oluyor.
Come, sit here with me.	Gel, benimle otur şuraya.
I went for a nice walk today.	Bugün güzel bir yürüyüşe çıktım.
Then another.	Sonra diğeri.
At the end of the wall was a small door.	Duvarın hemen sonunda küçük bir kapı vardı.
Several things occurred to the young man at once.	Genç adamın aklına aynı anda birkaç şey geldi.
Rather, notification or presence is required when information is given.	Aksine, bilgi verildiğinde bildirim veya mevcudiyet gereklidir.
It's been a great season.	Harika bir sezon oldu.
The music video was released four days ago.	Müzik videosu dört gün önce yayınlandı.
You explain the game, and then you take turns.	Oyunu açıklarsın ve sonra sırayla hareket edersin.
We currently have ongoing construction work.	Şu anda devam eden inşaat çalışmalarımız var.
It happens in love.	Aşkta olur.
And honest enough.	Ve yeterince dürüst.
of another.	Bir diğerinin.
You know how they are.	Nasıl olduklarını biliyorsun.
And yet it continued.	Ve yine de devam etti.
Probably the best choice for school.	Muhtemelen okul için en iyi seçimdir.
The message was given to the person who was shot.	Mesaj, vurulan kişiye verildi.
So please change that field.	Bu yüzden lütfen o alanı değiştirin.
It is indicated in white in the figure.	Şekilde beyaz olarak belirtilmiştir.
Even when they were angry, he remained calm.	Onlar sinirlense bile o sakinliğini koruyordu.
A lot of questions came to my mind.	Aklıma bir sürü soru geldi.
They just haven't decided what to put on that phone.	Sadece o telefona ne koyacaklarına karar vermediler.
All my contact information is there.	Tüm iletişim bilgilerim orada.
I'm not sure which one.	Hangisi olduğundan emin değilim.
They will criticize what you write.	Yazdıklarınızı eleştirecekler.
Not running away.	Kaçmak değil.
Both of these.	Bunların her ikisi de.
We believe we have the strength.	Gücümüzün olduğuna inanıyoruz.
That program did not work for us.	O program bize yaramadı.
A man should know his limits.	Bir erkek sınırlarını bilmelidir.
He lives at the end of the block.	O bloğun sonunda yaşıyor.
Some people will take advantage of people who let them.	Bazı insanlar onlara izin veren insanlardan faydalanacaktır.
He has to.	O yapmak zorunda.
I have to know.	bilmek zorundayım.
She barely knew him, but he knew how it made him feel.	Onu zar zor tanıyordu ama ona nasıl hissettirdiğini biliyordu.
This is no surprise.	Bu sürpriz değil.
But I think I can solve this in a different way.	Ama bunu farklı bir şekilde çözebileceğimi düşünüyorum.
We can decide in the morning.	Sabah karar verebiliriz.
But that was then and this is it now.	Ama o zamandı ve şimdi bu.
Take this to him anyway.	Yine de bunu ona götür.
And it wasn't a dream.	Ve bu bir rüya değildi.
They were red.	Onlar kırmızıydı.
He was very impressed.	Çok etkilenmişti.
Not everyone can.	Herkes yapamaz.
That time has passed.	O zaman geçti.
It had gone well at first.	İlk başta iyi gitmişti.
Most of the time they couldn't keep an eye on him.	Çoğu zaman ona göz kulak olamazlardı.
I couldn't tell anyone about it.	Bundan kimseye bahsedemezdim.
This woman had seriously upset her balance.	Bu kadın onun dengesini ciddi anlamda bozmuştu.
She missed two months of the season.	Sezonun iki ayını kaçırdı.
She's upsetting her customers.	Müşterilerini üzüyor.
That's what she did.	Yaptığı buydu.
You were the perfect light for him.	Sen onun için mükemmel bir ışıktın.
I'm lost.	kayboldum.
None of this happened.	Bunların hiçbiri olmadı.
Stayed here many times with many different women.	Birçok kez burada birçok farklı kadınla kaldı.
I look forward to seeing you one day.	Seni bir gün görmeyi dört gözle bekliyorum.
But people do good things.	Ama insanlar iyi şeyler yapar.
I can see what's going through your mind.	Aklından neler geçtiğini görebiliyorum.
Tears formed in his eyes.	Gözlerinde yaşlar oluştu.
Now write down your drinking goal on a piece of paper.	Şimdi içme hedefinizi bir kağıda yazın.
It was still day.	Hala gündü.
This means that the treatment has failed.	Bu, tedavinin başarısız olduğu anlamına gelir.
This didn't make sense.	Bu mantıklı değildi.
They stopped to get attention.	Dikkat çekmek için durdular.
Come home often to share your news, memories and dreams.	Haberlerinizi, anılarınızı ve hayallerinizi paylaşmak için sık sık eve gelin.
It was night and he could not see.	Geceydi ve göremiyordu.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
The reason was enough.	Nedeni yeterliydi.
Don't forget to give it some age.	Biraz yaş vermeyi unutmayın.
There is more to life than football.	Hayatta futboldan daha fazlası var.
One way or another, he would have to let go of his hands.	Öyle ya da böyle, ellerini serbest bırakması gerekecekti.
Parents would probably never consider this aspect of a video game.	Ebeveynler muhtemelen bir video oyununun bu yönünü asla düşünmezler.
Different approaches have been developed for this purpose.	Bu amaçla farklı yaklaşımlar geliştirilmiştir.
Sleep pulled me back.	Uyku beni yine kendine çekti.
But what really matters is what's behind the name.	Ama asıl önemli olan ismin arkasında ne olduğu.
I wanted to be friends with him again.	Onunla tekrar arkadaş olmak istiyordum.
It has been modified for our purpose.	Bizim amacımız için değiştirildi.
They found him early this morning.	Onu bu sabah erken buldular.
He fixed things without tools.	Aletsiz şeyleri tamir etti.
They tell what they saw.	Gördüklerini anlatırlar.
But you have to understand, this is a big responsibility for me.	Ama anlamalısın, bu benim için büyük bir sorumluluk.
Very little indeed.	Gerçekten çok az.
He had done well.	İyi yapmıştı.
It is not entirely clear why he did this.	Bunu neden yaptığı tam olarak belli değil.
But things had progressed.	Ama işler ilerlemişti.
And try not to start a war.	Ve bir savaş başlatmamaya çalışın.
All we have is today.	Sahip olduğumuz tek şey bugün.
The staff are friendly and great at what they do.	Personel, yaptıkları işte cana yakın ve harika.
Or at least he never thought of himself that way.	Ya da en azından kendini hiç böyle düşünmemişti.
His eyes stay on the road.	Gözü yolda kalır.
He would have to kill her.	Onu öldürmesi gerekecekti.
Good to see this didn't get hit.	Bunun vurulmadığını görmek güzel.
I had a man.	Adamım vardı.
Very light finish.	Çok hafif bitirmek.
And the smell.	Ve koku.
He felt really bad about it.	Bu konuda gerçekten kötü hissediyordu.
It's something nobody wants.	Kimsenin istemediği bir durum.
I just hoped you were saved.	Sadece kurtulmuş olmanı umdum.
He looked at me and smiled.	Bana baktı ve gülümsedi.
This picture is a kind of map.	Bu resim bir çeşit harita.
See more of his photos here.	Fotoğraflarının daha fazlasını burada görün.
It will be fun to see it again.	Tekrar görmek eğlenceli olacak.
I wanted to make it more unique.	Onu daha eşsiz kılmak istedim.
Since then, other programs have followed suit.	O zamandan beri, diğer programlar da bunu takip etti.
As a result, the computer put me in greater danger.	Sonuç olarak, bilgisayar beni daha büyük bir tehlikeye attı.
So, we will answer.	Yani, cevap vereceğiz.
His lips were moving.	Dudakları hareket ediyordu.
She takes care of five children.	Beş çocuğa bakıyor.
and others related to the movie.	ve filmle ilgili diğer kişiler.
He loved history.	Tarihi severdi.
Among them is a relatively small sample size.	Bunlar arasında nispeten küçük bir örneklem büyüklüğü vardır.
Make sure you don't miss them when you visit!.	Ziyaret ettiğinizde onları kaçırmadığınızdan emin olun!.
Of course that didn't count.	Elbette bu sayılmazdı.
I didn't wait.	beklemedim.
It is like that with.	İle böyledir.
This is something the country can handle on its own.	Bu, başlı başına ülkenin üstesinden gelebileceği bir şey.
However, most did not.	Ancak, çoğu yapmadı.
So that's like a pretty big amount of life.	Yani bu oldukça büyük bir yaşam miktarı gibidir.
But we'll find out more towards the end of the year.	Ama yıl sonuna doğru daha fazlasını öğreneceğiz.
He's right again.	Yine haklı.
And there is no time.	Ve zaman yok.
They lacked the idea of ​​purpose.	Amaç fikrinden yoksunlardı.
It really is.	Gerçekten öyle.
I wasn't sure if you could get in.	İçeri girip giremeyeceğinden emin değildim.
I couldn't understand before.	Daha önce anlayamadım.
He didn't release me.	Beni serbest bırakmadı.
No one knows where he went or what he did.	Nereye gittiğini, ne yaptığını kimse bilmiyor.
There was no one left to save him.	Burada onu kurtaracak kimse kalmamıştı.
Good with tea.	Çay ile iyi.
Therefore, they remove these things.	Bu nedenle, bu şeyleri kaldırırlar.
Even in the wild, horses lived in groups.	Vahşi doğada bile atlar gruplar halinde yaşardı.
Some will demand the entire loan.	Bazıları kredinin tamamını talep edecek.
But we'll do that later.	Ama bunu daha sonra yapacağız.
He had never had such a crowd.	Hiç böyle bir kalabalığa sahip olmamıştı.
Your free time is now my time.	Senin boş zamanın artık benim zamanım.
So stay inside guys.	O yüzden içeride kalın çocuklar.
We understand that.	Bunu anladık.
At that moment, he thought that there was nothing else in his life.	O anda hayatında başka hiçbir şey olmadığını düşündü.
I did not see the point.	Ben noktayı görmedim.
They wouldn't have a chance.	Bir şansları olmayacaktı.
It's a waste of time and gas.	Zaman ve gaz kaybı olur.
Sometimes it's even a shared idea.	Bazen paylaşılan bir fikir bile.
This has happened in both countries and every box office record has been smashed.	Bu her iki ülkede de oldu ve her gişe rekoru kırıldı.
But the main reason is cost.	Ama asıl sebep maliyet.
He didn't want to let her out of his sight.	Onu gözünün önünden ayırmak istemiyordu.
I started this project last night.	Bu projeye dün gece başladım.
Therefore, a stable control system can be realized.	Bu nedenle, kararlı bir kontrol sistemi gerçekleştirilebilir.
You can be whatever you put your mind to.	Aklına koyduğun şey olabilirsin.
You mentioned it last time.	Geçen sefer bahsetmiştin.
speak for me.	Benim için konuş.
He had a large rock in his hand.	Elinde büyük bir kaya vardı.
Where.	Nerede.
The development reaction was then stopped by the addition of a stop solution.	Geliştirme reaksiyonu daha sonra bir durdurma solüsyonunun eklenmesiyle durduruldu.
If it weren't for them, he would certainly have been killed.	Onlar olmasaydı kesinlikle öldürülürdü.
My overall experience has been great.	Genel deneyimim harika oldu.
The court accepted this request.	Mahkeme bu talebi kabul etti.
Stop the War.	Savaşı Durdur.
I want you to learn from him.	Ondan öğrenmeni istiyorum.
Schools cannot function well without the help of parents.	Okullar, ebeveynlerin yardımı olmadan iyi işleyemez.
This was a problem.	Bu bir sorundu.
Then take a look at the book at the link below.	O halde aşağıdaki linkten kitaba bir göz atın.
Of course, he would.	Elbette, yapardı.
They may just remember him.	Sadece onu hatırlıyor olabilirler.
Memories of rich times.	Zengin zamanların anıları.
It was about the same size.	Yaklaşık aynı boyuttaydı.
I can't say anything more.	Daha fazla bir şey söyleyemem.
I look ahead and see a man on his way.	İleriye bakıyorum ve bir adamın yola çıktığını görüyorum.
It felt completely separate from that.	Bundan tamamen ayrı hissediyordu.
For example, point no.	Örnek olarak, nokta no.
He wasn't sure he could do it.	Yapabileceğinden emin değildi.
Let's hit that.	Bununla basalım.
It's time to face the music.	Müzikle yüzleşme zamanı.
It was the night he had been waiting for years.	Yıllardır beklediği o geceydi.
I shouldn't have replied, but it pissed me off.	Cevap vermemeliydim ama beni kızdırdı.
Let's give this a shot, see what happens.	Buna bir şans verelim, bakalım ne olacak.
I played on the fourth line.	Dördüncü hatta oynadım.
And the world, as you know, is empty.	Ve dünya, bildiğiniz gibi, boş.
He was on his own.	Kendi başınaydı.
It seems that there are significant differences between the models.	Görünen o ki, modeller arasında önemli farklılıklar var.
But he was a healthy young man.	Ama sağlıklı bir gençti.
There is no conflict here.	Burada bir çatışma yok.
I tend to do this a lot myself.	Bunu kendimde çok yapmaya meyilliyim.
Someone else asked about the latter.	İkincisini başkası sordu.
Then we would spend the whole summer together.	O zaman bütün yazı birlikte geçirirdik.
You will love it.	Onu seveceksin.
I will not say anything.	Hiçbir şey söylemeyeceğim.
You have to show and prove.	Göstermek ve kanıtlamak zorundasın.
People prefer to make software.	İnsanlar yazılım yapmayı tercih ediyor.
But a long time had passed.	Ama aradan uzun zaman geçmişti.
It was not just expected of women.	Sadece kadınlardan beklenmiyordu.
So we didn't see each other there either.	Yani orada da birbirimizi görmedik.
Finding yourself, getting your own identity.	Kendini bulmak, kendine ait bir kimlik edinmek.
And without it I would be really sick.	Ve onsuz gerçekten hasta olurum.
Or what does that have to do with me?	Ya da bunun benimle ne ilgisi var.
You buy a car.	Bir araba alırsın.
You may find what you like.	Hoşlandığını bulabilirsin.
We have to find out what it is.	Ne olduğunu bulmalıyız.
Actually, this is an easy task.	Aslında, bu kolay bir iştir.
Working class women had to turn to sex work mostly to survive.	İşçi sınıfı kadınları daha çok hayatta kalmak için seks işçiliğine yönelmek zorunda kaldı.
He was much older.	Çok daha yaşlıydı.
They should note down every physical move they make.	Yaptıkları her fiziksel hareketi not etmelidirler.
He died for love.	Aşk için öldü.
He was a terrible father.	Korkunç bir babaydı.
Above ground.	Yer üstünde.
Human nature could not do without it.	İnsan doğası onsuz yapamazdı.
I couldn't open that panel.	O paneli açamadım.
Put them on the warm seat.	Onları sıcak koltuğa koyun.
Very comfortable bed.	Çok rahat yatak.
Spent several hours on it.	Üzerinde birkaç saat geçirdi.
In some cases this may be true.	Bazı durumlarda bu doğru olabilir.
You may not like it, but it's a fact.	Beğenmeyebilirsin ama bu bir gerçek.
There's the dead, life insurance issue.	Ölü, hayat sigortası meselesi var.
Women with missing data in the database were excluded from the analysis.	Veritabanında eksik verisi olan kadınlar analiz dışı bırakıldı.
There were no other signs.	Başka işaret yoktu.
Also the debate is ongoing, so it's definitely not bad.	Ayrıca tartışma devam ediyor, bu yüzden kesinlikle kötü değil.
It was somehow embedded in the design.	Bir şekilde tasarımın içine yerleştirildi.
The sun is setting, the weather is warm and beautiful.	Güneş batıyor, hava sıcak ve güzel.
He is also a new father.	O da yeni bir baba.
They'll believe me in a few minutes.	Birkaç dakika içinde bana inanacaklar.
I went there this afternoon.	Bu öğleden sonra oraya gittim.
You meet him in a sky.	Onunla bir gökyüzünde buluşursun.
The simple solution is to stop doing what doesn't feel good.	Basit çözüm, iyi hissettirmeyen şeyi yapmayı bırakmaktır.
Use what the situation provides.	Durumun sağladığı şeyi kullanın.
He felt his breathing return to normal.	Nefesinin normale döndüğünü hissetti.
Please add something more.	Lütfen bir şeyler daha ekleyin.
He just didn't think at the time.	Sadece o an düşünmemişti.
You keep showing up.	Sürekli ortaya çıkıyorsun.
It has to be met every month.	Her ay karşılanması gerekiyor.
The same kinds of questions can be asked about other moral issues.	Aynı tür sorular diğer ahlaki konular için de sorulabilir.
Hate is for the weak.	Nefret zayıflar içindir.
The next, most noses.	Bir sonraki, çoğu burun.
Yet our conversation focused on women.	Yine de sohbetimiz kadınlara odaklandı.
She wasn't one of her own men.	Kendi adamlarından biri değildi.
He didn't get any money.	Hiç para almadı.
Then you will have a very good measure of your success.	O zaman, başarınızın çok iyi bir ölçüsüne sahip olacaksınız.
The court decided accordingly.	Mahkeme buna göre karar verdi.
But he had finally brought her here.	Ama sonunda onu buraya getirmişti.
Very good friends.	Çok iyi arkadaşlar.
My mother was a great home cook.	Annem harika bir ev aşçısıydı.
Maybe you really should go now.	Belki de gerçekten şimdi gitmelisin.
They really beat them.	Onları gerçekten dövdüler.
They need a little more time to feel comfortable.	Rahat hissetmek için biraz daha zamana ihtiyaçları var.
It was easy to see the worry in his eyes.	Gözlerindeki endişeyi görmek kolaydı.
In his words, it's a big deal.	Onun sözleriyle, bu büyük bir anlaşma.
Nothing surprised me.	Hiçbir şey beni şaşırtmadı.
No one was surprised.	Kimse şaşırmadı.
However, the book actually sheds light on this.	Ancak, aslında kitap bunu ışık tutuyor.
The ones that keep me alive.	Beni hayata bağlayanlar.
You can also read this book if you wish.	Dilerseniz bu kitabı da aynı şekilde okuyabilirsiniz.
Soon, the rest of the cars disappeared.	Yakında, arabaların geri kalanı kayboldu.
Set smaller goals for the end of each week.	Her haftanın sonu için daha küçük hedefler belirleyin.
I can't just let you train soldiers.	Öylece asker yetiştirmene izin veremem.
Indeed, he found himself sitting down again.	Nitekim, kendini tekrar otururken buldu.
Take this, really.	Bunu al, gerçekten.
The two men shared a bedroom for years.	İki adam yıllarca bir yatak odasını paylaştı.
Peace is power.	Barış güçtür.
That would be something.	Bu bir şey olurdu.
A child on the way to becoming a woman.	Kadın olma yolunda ilerleyen bir çocuk.
He's not a guy out there who doesn't know what he's doing.	Dışarıda ne yaptığını bilmeyen bir adam değil.
It takes time and professional training to be informed.	Bilgilenmek için zamana ve profesyonel eğitime ihtiyaç vardır.
We'll look at the numbers.	Rakamlara bakacağız.
Internet prices are for cash only.	İnternet fiyatları sadece nakit içindir.
Make your choice.	Seçimini yap.
The order had no chance here.	Siparişin burada hiç şansı yoktu.
I think he's been very good at that.	Bence bu konuda çok iyi oldu.
So get over it.	Bu yüzden üstesinden gel.
It could be important to me.	Benim için önemli olabilirdi.
They are fighting over someone.	Biri yüzünden mücadele ediyorlar.
When you help him and save him.	Ona yardım edip onu kurtardığında.
It was a request.	Bu bir talepti.
I could go now.	Artık gidebilirdim.
You only need to read the first story.	Sadece ilk hikayeyi okumanız yeterli.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	Güneş gökyüzünde daha yüksektir ve günler daha uzundur.
The two of them together in a ball game.	İkisi bir top oyununda birlikte.
It's so small it's beautiful.	O kadar küçük ki güzel.
Believe me, there is hell.	İnanın cehennem var.
At the end of the day, your body runs out of energy.	Günün sonunda, vücudunuzun enerjisi tükenir.
His eyes were red.	Gözleri kırmızıydı.
He made trouble, but he knew he shouldn't have crossed the line.	Sorun çıkardı, ama çizgiyi geçmemesi gerektiğini biliyordu.
Each party will have a vote base.	Her partinin bir oy tabanı olacak.
That should make you very happy.	Bu seni çok mutlu etmeli.
This time they went too far.	Bu sefer çok ileri gittiler.
I choose my table and sit down.	Masamı seçip oturuyorum.
I still have to face this man.	Yine de bu adamla yüzleşmeliyim.
But my favorite thing about her blog is that it's absolutely beautiful.	Ama bloguyla ilgili en sevdiğim şey kesinlikle çok güzel olması.
He knew them quite well.	Onları oldukça iyi tanıyordu.
His death occurred about five years ago.	Ölümü yaklaşık beş yıl önce gerçekleşti.
But he seemed to feel like he had succeeded.	Ama bunu başardığını hissediyor gibiydi.
It goes a long way though.	Yine de uzun bir yol kat ediyor.
They are not for this.	Bunun için değiller.
We base our discussion on two starting points.	Tartışmamızı iki başlangıç ​​noktasına dayandırıyoruz.
Both are role models.	İkisi de rol model.
I've tried.	Denedim.
The meeting is over.	Toplantı bitti.
He likes me.	O benden hoşlanıyor.
I still want to do better.	Hala daha iyi şeyler yapmak istiyorum.
Half would probably finish me off.	Yarım muhtemelen beni bitirirdi.
He even put his hand on the doorknob but couldn't.	Elini kapı koluna bile koydu ama yapamadı.
Please I mean, what a year.	Lütfen demek istediğim, nasıl bir yıl.
Too many variables.	Çok fazla değişken.
It should come.	Gelmeli.
He knew her from high school.	Onu liseden tanıdı.
It took eight or ten years.	Sekiz veya on yıl sürdü.
This is a rock.	Bu bir kaya.
Sometimes things don't sell well.	Bazen olaylar iyi satmaz.
Tomorrow we will go back to the usual lies.	Yarın her zamanki yalanlara geri döneceğiz.
There is only the physical here and there.	Burada ve orada sadece fiziksel var.
Listen to your customers.	Müşterilerinizi dinleyin.
It's a great way to learn about these types of topics.	Bu tür konularda bilgi edinmenin harika bir yolu.
It's pretty common to separate storage logic from business logic.	Depolama mantığını iş mantığından ayırmak oldukça yaygındır.
So he asked if he could bring her the ring.	Bu yüzden ona yüzüğü getirip getiremeyeceğini sordu.
Maybe once a year.	Belki yılda bir.
No one, especially him, would have expected that from him.	Hiç kimse, özellikle de o, ondan bunu beklemezdi.
He learned a lot this way.	Bu şekilde çok şey öğrendi.
We don't know the exact mechanism.	Tam mekanizmayı bilmiyoruz.
There is no in between.	Arası yok.
Or is there?	Yoksa var mı?
Let's sit for a minute.	Bir dakika oturalım.
But we certainly could.	Ama kesinlikle olabilirdik.
He would not hold either position for long.	Her iki pozisyonu da uzun süre tutmazdı.
The same expression data described in the section above is used.	Yukarıdaki bölümde açıklanan aynı ifade verileri kullanılır.
It will be kept in memory.	Hafızada tutulacaktır.
But these people come and go.	Ama bu insanlar gelip gidiyor.
It is one of my favorite buildings.	En sevdiğim binalardan biridir.
It was a big, heavy shot.	Büyük, ağır bir attı.
He believed in me and believed in my vision.	Bana inandı ve vizyonuma inandı.
a whole family.	Bütün bir aile.
We certainly didn't want anyone to think differently.	Kesinlikle kimsenin farklı düşünmesini istemedik.
The players loved him and showed him the respect he deserved.	Oyuncular onu sevdi ve ona gereken saygıyı gösterdi.
It can fit different types of players.	Farklı tipte oyunculara uyabilir.
I know this is not true.	Bunun doğru olmadığını biliyorum.
The amount you pay is the amount for that year.	Ödediğiniz miktar o yılın miktarıdır.
If you're not inside, don't enter.	İçinde değilseniz, girmeyin.
I will have to learn a lot of things from scratch.	Bir çok şeyi sıfırdan öğrenmem gerekecek.
One will push you a little.	Bir, sizi biraz zorlayacaktır.
But there was no storm in the air.	Ama havada fırtına yoktu.
Defendant throws error.	Davalı hata getiriyor.
That doesn't appeal to me in the least.	Bu bana en azından çekici gelmiyor.
I didn't want to deal with everyone.	Herkesle uğraşmak istemedim.
I think those were the words he used to describe me.	Sanırım beni tarif etmek için kullandığı kelimelerdi.
Therefore, we hope that they will be properly looked after.	Bu nedenle, onlara uygun şekilde bakılacağını umuyoruz.
He lives with his mother.	Annesiyle birlikte yaşıyor.
There was a car in the parking lot just behind it.	Hemen arkasında park yerinde bir araba vardı.
This is good.	Bu iyi.
The woman is dead.	Kadın öldü.
These things come from people themselves.	Bu şeyler insanların kendisinden kaynaklanır.
I was not asked to leave.	Ayrılmam istenmedi.
The party is this little spot in the distance.	Parti, uzaktaki bu küçük nokta.
You threw yourself out.	Kendini dışarı attın.
Only a few remain today.	Bugün sadece birkaçı kaldı.
Of all the previously unrecognized horses, one died.	Daha önce tanınmayan bütün atlardan biri öldü.
I just don't know where to go from here.	Sadece buradan nereye gideceğimi bilmiyorum.
I just looked at your shoes.	Sadece ayakkabılarına baktım.
We sit.	Oturduk.
He says it's hard, but it will happen.	Zor olduğunu söylüyor ama olacak.
I wondered what it would be like to visit there.	Orayı ziyaret etmenin nasıl bir şey olacağını merak ettim.
His expression was strange.	İfadesi tuhaftı.
Things just need structure.	İşlerin sadece yapıya ihtiyacı var.
They are the best things in my life.	Onlar hayatımdaki en iyi şeyler.
He has no chance in court.	Mahkemede hiç şansı yok.
He had a headache.	Başı ağrıdı.
This really made me laugh.	Bu beni gerçekten güldürdü.
And he came out at the last moment.	Ve son anda dışarı çıktı.
If teams can't fight on the map, they can't see each other.	Takımlar harita üzerinde savaşamazlarsa birbirlerini göremezler.
It is currently out of print.	Şu anda baskısı tükenmiştir.
So you can find them quickly during construction.	Böylece inşaat sırasında onları hızlı bir şekilde bulabilirsiniz.
The girl was going to sell, but then she would be gone.	Kız satacaktı ama sonra gitmiş olacaktı.
I used to think about it.	Bunu düşünürdüm.
Forget it for now.	Şimdilik bunu unutun.
This is out of my experience.	Bu benim deneyimimin dışında.
Most are black.	Çoğu siyah.
The world is not yet ready to conform to the perfect version of you.	Dünya henüz senin mükemmel versiyonuna uymaya hazır değil.
Then slowly increase the volume until the volume is loud enough.	Ardından, sesi yeterince yüksek olana kadar sesi yavaşça artırın.
It doesn't have a big impact.	Büyük bir etkisi yok.
That's right, it's hard to understand.	Bu, doğru, anlaşılması zor.
The house was huge.	Ev çok büyüktü.
They were images of each other.	Birbirlerinin imajıydılar.
Many people wanted to take pictures.	Pek çok insan fotoğraf çekmek istedi.
Your own personal safety.	Kendi kişisel güvenliğiniz.
Often times these ideas actually turned into stories.	Çoğu zaman bu fikirler gerçekten de hikayelere dönüştü.
I would take care of him.	Onunla ilgilenecektim.
After the hearing, the court denied the request.	Duruşmanın ardından mahkeme heyeti talebi reddetti.
It works on two levels, emotional and financial.	Duygusal ve finansal olmak üzere iki düzeyde çalışır.
On a table.	Bir masa uzerinde.
To keep you from doing something he thinks you shouldn't.	Senin yapmaman gerektiğini düşündüğü bir şeyi yapmanı engellemek için.
That boy is mine, not his.	O çocuk benim, onun değil.
He had never liked them.	Onları hiç sevmemişti.
I saw the city burn.	Şehrin yandığını gördüm.
Inside a house.	Bir evin içinde.
They were told they would stay there for a long time.	Uzun bir süre orada kalacakları söylendi.
Some cases are easy to solve.	Bazı vakaları çözmek kolaydır.
I didn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmadım.
Of course you can stop now.	Tabii şimdi durabilirsin.
Rather, it is an increase in bone mass.	Daha ziyade, kemik kütlesinde bir artıştır.
Whether or not to include them is up to you.	Bunları dahil edip etmemek de size kalmış.
He designed and carried out the experiment.	Deneyi tasarladı ve gerçekleştirdi.
Money for protection.	Koruma için para.
The rest of us have spent half our lives together.	Geri kalanımız, hayatımızın yarısını birlikte geçirdik.
I know what you're feeling.	Ne hissettiğini biliyorum.
Then you remove an old instance that is using memory.	Ardından, bellek kullanan eski bir örneği kaldırırsınız.
There is the power to do this.	Bunu yapacak güç mevcuttur.
I really miss it.	Gerçekten özlüyorum.
In the past, this really could have been the solution.	Geçmişte, bu gerçekten çözüm olabilirdi.
He couldn't get anywhere near adults there.	Orada yetişkinlerin yanına yaklaşamazdı.
There was a time when you understood.	Anladığın bir zaman vardı.
I know my family is excited too.	Ailemin de heyecanlandığını biliyorum.
My fault.	Benim hatam.
This is what happens when you kill people.	İnsanları öldürünce böyle oluyor.
These are not enough to make weapons.	Bunlar silah yapmak için yeterli değil.
And these guys were huge for us and different times.	Ve bu adamlar bizim için çok büyüktü ve farklı zamanlar.
He arranged another time for us to return.	Geri dönmemiz için başka bir zaman ayarladı.
And he's stuck at home.	Ve evinde mahsur kaldığını.
Someone has to find him there by morning.	Biri onu sabaha orada bulmalı.
It really kindles the fire in me.	İçimdeki ateşi gerçekten yakıyor.
Needed.	Gerekiyor.
See yourself through my eyes.	Kendini benim gözümden gör.
It means a lot to him.	Onun için çok şey ifade ediyor.
Therefore, users' feedback is highly welcomed.	Bu nedenle, kullanıcıların geri bildirimleri çok memnuniyetle karşılanmaktadır.
Now, removing it is a damn pain.	Şimdi, onu çıkarmak lanet bir acı.
I want to record all this.	Bütün bunları kayda geçirmek istiyorum.
best wishes to him.	ona iyi dileklerimle.
Most of them were from the working class.	Çoğu işçi sınıfındandı.
Let's say that's not the case.	Diyelim ki durum böyle değil.
Of course he was right.	Elbette haklıydı.
It looked like a small red heart.	Küçük kırmızı bir kalp gibi görünüyordu.
Make sure you have lots and lots of time.	Çok ve çok zamanınız olduğundan emin olun.
The cold did not stop him.	Soğuk onu durdurmadı.
Life isn't perfect and neither are we.	Hayat mükemmel değil ve biz de değiliz.
They couldn't risk following them.	Onları takip etme riskini alamazlardı.
My world is better because I have them in it.	Benim dünyam, içinde onlara sahip olduğum için daha iyi.
Time will pass.	Zaman ilerleyecek.
Its use is for basic life support and transfer of patients.	Kullanımı temel yaşam desteği ve hastaların transferi içindir.
I didn't see it then.	O zaman görmedim.
They are just different.	Onlar sadece farklıdır.
They read a lot.	Çok okurlar.
He was even better in his second match.	İkinci maçında daha da iyiydi.
It is clear that they are very confused.	Kafalarının çok karışık olduğu açık.
One step of the way he took care of the knife.	Yolun bir adımı bıçağın icabına baktı.
He was so full of life and love.	O kadar hayat ve sevgi doluydu ki.
We are not afraid to shout it out.	Bunu haykırmaktan korkmuyoruz.
So the operation was successful but the patient died.	Yani operasyon başarılı oldu ama hasta öldü.
Try this link to see how it's done.	Nasıl yapıldığını görmek için bu bağlantıyı deneyin.
Nobody understood.	Kimse anlayış göstermemişti.
Now to put everything back together.	Şimdi her şeyi tekrar bir araya getirmek için.
I found it here, looking around.	Onu burada, etrafa bakınırken buldum.
One or two over the years.	Yıllar içinde bir veya iki.
He smiled back.	Geri gülümsedi.
Like my men.	Adamlarım gibi.
Not a word came out of the room.	Odadan tek kelime çıkmıyordu.
His attention was not on me.	Dikkati bende değildi.
You were there, my love.	Oradaydın aşkım.
But part of the problem is physical.	Ama problemin bir kısmı fiziksel.
Not as light as yours.	Sizinki gibi hafif değil.
What was the purpose of this, you might wonder.	Bunun amacı neydi, merak edebilirsiniz.
The answer is yes and yes.	Cevap evet ve evet.
Often multiple options.	Çoğu zaman birden fazla seçenek.
Lack of effort.	Çaba eksikliği.
Handle them.	Onları halledin.
What a strange option then.	O zaman ne tuhaf bir seçenek.
Not everyone in the church does.	Kilisedeki herkes yapmaz.
Read our press release.	Basın bültenimizi okuyun.
However, the comparison never works.	Ancak, karşılaştırma hiçbir zaman işe yaramaz.
When the call comes.	Çağrı geldiğinde.
Representative examples are shown at the top of each panel.	Temsili örnekler her panelin üstünde gösterilir.
This man naturally did not see the world as a happy place.	Bu adam doğal olarak dünyayı mutlu bir yer olarak görmüyordu.
When we don't, we get old and sick.	Yapmadığımızda yaşlanır ve hastalanırız.
The reason for the silence was that the matter had been resolved.	Sessizliğin nedeni, meselenin çözülmüş olmasıydı.
He was surprised to see me.	Beni görünce şaşırdı.
If you want them, get them.	Onları istiyorsan, al.
You touch so many lives.	Çok fazla hayata dokunuyorsun.
That's why the street is so empty.	Bu yüzden sokak çok boş.
Some hated it.	Bazıları bundan nefret etti.
This is high school baby.	Burası lise bebeğim.
They could never calculate how many people he killed.	Kaç kişiyi öldürdüğünü asla hesaplayamadılar.
Nothing else really matters.	Başka hiçbir şey gerçekten önemli değil.
As if he could still heal himself.	Sanki hala kendini iyileştirebilirmiş gibi.
Emotions are high now, so make your big moves soon.	Duygular şimdi yüksek, bu yüzden büyük hamlelerinizi yakında yapın.
He was a kind of special player.	Bir çeşit özel oyuncuydu.
It was as if he didn't exist.	Sanki o yokmuş gibiydi.
So far so clear.	Şimdiye kadar çok açık.
But they had bones that were good to them.	Ama onlara iyi gelen kemikleri vardı.
It sat like that for what seemed like forever.	Sonsuza dek gibi görünen bir süre boyunca bu şekilde oturdu.
Then we can both give up tomorrow.	O zaman yarın ikimiz de pes edebiliriz.
He should never have joined them.	Onlara hiç katılmamalıydı.
Well, that's human nature for you.	Eh, bu senin için insanın doğası.
I wasn't sure what to expect.	Ne bekleyeceğimden emin değildim.
I found a close but not perfect one.	Yakın ama mükemmel olmayan bir tane buldum.
But died.	Ama oldu.
My father and I.	Babam ve ben.
He will need more.	Daha fazlasına ihtiyacı olacak.
And two on the right wall.	Ve sağdaki duvarda iki tane.
This is a beautiful suit.	Bu güzel bir takım elbise.
I can't have come this far just to fail.	Sadece başarısız olmak için bu kadar ileri gelmiş olamam.
Also, most of the homes are still connected by regular telephone lines.	Ayrıca, evlerin çoğu hala normal telefon hatlarıyla bağlı.
All training conditions are kept the same.	Tüm eğitim koşulları aynı tutulur.
The two must be very separate.	İkisi çok ayrı olmalı.
This is more than an online store for pushing products.	Bu, ürünleri itmek için bir çevrimiçi mağazadan daha fazlasıdır.
You know what they are.	Ne olduklarını biliyorsun.
He has been a good father figure to me.	O benim için iyi bir baba figürü oldu.
The government does.	Hükümet yapıyor.
But that would have something to offer him.	Ama bunun ona sunacağı bir şey olacaktı.
He gives you a funny look.	Sana komik bir bakış atıyor.
Maybe a little of each of these.	Belki de bunların her birinden birazdır.
It doesn't help.	Yardımcı olmuyor.
Even word-of-mouth marketing may have been effective.	Ağızdan ağza pazarlama bile etkili olmuş olabilir.
No recorded version is known to survive.	Hiçbir kayıtlı sürümün hayatta olduğu bilinmektedir.
Him and his mouth.	O ve ağzı.
Much better than corpses.	Cesetlerden çok daha iyi.
I was that baby.	Ben o bebektim.
The ball hit the ground.	Top yere çarptı.
So his vision was clear.	Yani görüşü açıktı.
We take our work seriously at the freedom of our customers.	Müşterilerimizin özgürlüğünde işimizi ciddiye alıyoruz.
These are the problems.	Bunlar sorun.
The factors in each list represent what needs to be considered.	Her listedeki faktörler, dikkate alınması gerekenleri temsil eder.
I want you forever.	Sonsuza dek seni istiyorum.
He's on the second line.	İkinci hatta girdi.
However, this takes some time to process.	Ancak, bunun işlenmesi biraz zaman alır.
Let me know what the results are.	Sonuçların ne olduğunu bana bildirin.
I did some research on this topic.	Bu konu hakkında biraz araştırma yaptım.
It's nice to do business with you.	Seninle iş yapmak güzel.
It was easier to read as the sun went down.	Güneş batarken okumak daha kolaydı.
And it doesn't seem to have a gun in it, or.	Ve içinde bir silah yok gibi görünüyor, ya da.
But these cases were not new.	Ama bu davalar yeni değildi.
Things might have been different if we had stayed together.	Birlikte kalsaydık her şey farklı olabilirdi.
But we don't have any.	Ama elimizde hiç yok.
He was younger than me too.	O da benden küçüktü.
I knew you were hiding something from me.	Benden bir şey sakladığını biliyordum.
They are result oriented.	Sonuca odaklıdırlar.
Whatever comes.	Ne gelirse gelsin.
The woman at the front desk was completely calm.	Ön bürodaki kadın tamamen sakindi.
The women in their families did things their own way.	Ailelerindeki kadınlar işleri kendi yöntemleriyle yaptılar.
His voice seemed to come from far away.	Sesi çok uzaklardan geliyor gibiydi.
He was in trouble, he was in big trouble.	Başı beladaydı, başı büyük dertte.
They will not enjoy it for long.	Uzun süre zevk almayacaklar.
I'm sure you have.	eminim sende vardır.
They do not have children together.	Birlikte çocukları yok.
According to their plans.	Planlarına göre.
He knew how to ride horses.	At binmeyi biliyordu.
I tried to tell him a little about them this afternoon.	Bu öğleden sonra ona biraz onlardan bahsetmeye çalıştım.
The road seemed clear.	Yol açık görünüyordu.
Sick, my foot.	Hasta, ayağım.
I wonder if he will come back or does this happen often?	Acaba geri dönecek mi yoksa bu sık sık oluyor mu?
Transform ideas into specific actions to make the next steps happen.	İleriye dönük adımların gerçekleşmesi için fikirleri belirli eylemlere dönüştürün.
It's the only thing that fits.	Uygun olan tek şey bu.
Eight or ten, maybe.	Sekiz ya da on, belki.
And it can be difficult to please them.	Ve onları memnun etmek zor olabilir.
The man left the house.	Adam evden çıktı.
Worst.	En kötüsü.
I know what you're talking about.	Ne hakkında konuştuğunu biliyorum.
It was impossible to read what was going through his mind.	Aklından geçenleri okumak imkansızdı.
If he did come back, how would he explain the return?	Geri dönerse, geri dönmeyi nasıl açıklayacaktı.
Sounds stupid though.	Kulağa aptalca geliyor ama.
We must know the world beyond our own known world.	Kendi bilinen dünyamızın ötesindeki dünyayı bilmeliyiz.
If he cuts a dog's neck.	Bir köpeğin boynunu keserse.
Soon he would get a new car in which he looked good.	Yakında, içinde iyi göründüğü yeni bir araba alacaktı.
He opened the door again.	Kapıyı tekrar açtı.
They need treatment.	Tedaviye ihtiyaçları var.
He was standing by the bar, trying to get his free drink.	Barın yanında durmuş, bedava içkisini almaya çalışıyordu.
They didn't want any complications.	Herhangi bir komplikasyon istemediler.
Human love is never perfect.	İnsan sevgisi asla mükemmel değildir.
People are very nice.	İnsanlar çok güzel.
He disappeared.	O kayboldu.
But the situation had clearly changed.	Ancak durum açıkça değişmişti.
Even if it was his father, he would have no clue.	Babası olsa bile, hiçbir fikri olmazdı.
I was starting to think it was too big for me.	Benim için çok büyük olduğunu düşünmeye başlamıştım.
No, it never goes.	Hayır, asla gitmez.
He held the post for less than two years.	İki yıldan az bir süre görevde kaldı.
He looked at the gun in my hand.	Elimdeki silaha baktı.
I did, really.	Yaptım, gerçekten.
He walked like everyone else.	O da herkes gibi yürüyordu.
He opened the window and stuck his head out.	Pencereyi açıp başını dışarı çıkardı.
Spread your fingers wide to create a good sole.	İyi bir taban oluşturmak için parmaklarınızı geniş açın.
General and blood would turn into milk and water.	General ve kan, süt ve suya dönüşecekti.
I was just excited.	Ben sadece heyecanlandım.
I briefly talked about this last night.	Dün gece kısaca bundan bahsetmiştim.
This would be slow.	Bu yavaş olacaktı.
The doctor did no such thing.	Doktor öyle bir şey yapmadı.
I'm not saying this to stop your relationship.	Bunu ilişkinizi durdurmak için söylemiyorum.
I just thought of myself.	Ben sadece kendimi düşündüm.
I checked my bank account.	Banka hesabımı kontrol ettim.
There are two more.	İki tane daha var.
Or like a horse.	Ya da at gibi.
Or a woman happens on her own.	Ya da bir kadın kendi kendine olur.
This made him a kind of god for me.	Bu onu benim için bir tür tanrı yaptı.
It requires a different type of financial model.	Farklı bir finansal model türü gerektirir.
Out of sight.	Görüş alanı dışında.
We don't talk about such things at school.	Okulda böyle şeylerden bahsetmiyoruz.
Maybe we're not quite there yet.	Belki de henüz tam orada değiliz.
Then we would sleep and restart the whole process.	Sonra uyur ve tüm süreci yeniden başlatırdık.
This was used in a standard way throughout the game.	Bu, oyun genelinde standart bir şekilde kullanıldı.
single vehicle vs.	Tek araç vs
There are no calling hours.	Arama saatleri yok.
Now is the time to act.	Şimdi harekete geçme zamanı.
Maybe you should have waited for him in front of the house.	Belki de onu evin önünde beklemeliydin.
Small ones rarely cause problems and may never go unnoticed.	Küçük olanlar nadiren sorunlara neden olur ve asla fark edilmeyebilir.
The app was nice and simple.	Uygulama güzel ve basitti.
Have you ever seen the sea?	Hiç deniz gördün mü?
But they don't make him any less dead.	Ama onu daha az ölü yapmazlar.
It's not just an instant thing.	Sadece anlık bir şey değil.
We look forward to your positive response.	Olumlu yanıtınızı bekliyoruz.
He didn't live, but he didn't die.	O yaşamadı ama ölmedi.
He desperately needed her.	Ona fena halde ihtiyacı vardı.
No one knew how long our wait would last.	Bekleyişimizin ne kadar süreceğini kimse bilmiyordu.
Several times.	Birkaç kez.
But being around each other is much harder than they realize.	Ama birbirlerinin yanında olmak, fark ettiklerinden çok daha zor.
Plaintiff himself knew this.	Davacı bunu kendisi biliyordu.
You just need to get their app.	Sadece onların uygulamasını edinmen gerekiyor.
Well, then you know what will happen.	Peki, o zaman ne olacağını biliyorsun.
Because he will take you to school.	Çünkü seni okula o götürecek.
He had told her that they shared a son.	Ona bir oğul paylaştıklarını söylemişti.
I just do what's best for the job.	Sadece iş için en iyi olanı yaparım.
You need some sleep before you realize this.	Bunu anlamadan önce biraz uyumaya ihtiyacın var.
Our first published book.	İlk yayınlanan kitabımız.
This doesn't mean anything.	Bu bir şey ifade etmiyor.
No one knows more about energy than I do.	Enerji hakkında benden daha fazla kimse bilmiyor.
So each has something different to offer.	Yani her birinin sunabileceği farklı şeyler var.
This is very complex.	Bu çok karmaşık.
Cook until the wine is reduced by about half.	Şarap yaklaşık yarı yarıya azalana kadar pişirin.
I want to lie down and just listen.	Yatmak ve sadece dinlemek istiyorum.
The only thing completely completely free.	Tamamen tamamen ücretsiz olan tek şey.
Having a moment.	Bir anın olması.
Double check your information.	Bilgilerinizi iki kez kontrol edin.
The economic value of the degree.	Derecenin ekonomik değeri.
They said they would pay twenty thousand dollars if needed.	Gerekirse yirmi bin dolar ödeyeceklerini söylediler.
We want to change this.	Bunu değiştirmek istiyoruz.
They just went and did it.	Sadece gittiler ve yaptılar.
Not because it's not fun.	Eğlenceli olmadığından değil.
We are really close to each other.	Birbirimize gerçekten çok yakınız.
Reduce heat and cover.	Isıyı azaltın ve örtün.
Deep and warm comfort.	Derin ve sıcak konfor.
This is wrong on many levels.	Bu birçok düzeyde yanlıştır.
Other things attracted them.	Başka şeyler onları çekti.
It cannot be controlled by just anyone.	Sadece kimse tarafından kontrol edilemez.
For any of many reasons.	Çok sayıda nedenden herhangi biri için.
Two results showed that this was not the case.	İki sonuç durumun böyle olmadığını gösterdi.
The whole family helps.	Bütün aile yardım eder.
I love seeing this.	Bunu görmeyi seviyorum.
The website costs you absolutely nothing.	Web sitesi size kesinlikle hiçbir maliyeti yoktur.
He couldn't rest, couldn't even sit still.	Dinlenemiyor, hareketsiz bile oturamıyordu.
I love these.	Bunları seviyorum.
Talk to your customers and involve them.	Müşterilerinizle konuşun ve onları dahil edin.
It's a special time.	Özel bir zaman.
This disease can be treated naturally at home.	Bu hastalık evde doğal olarak tedavi edilebilir.
This is the events section only.	Burası sadece etkinlikler bölümü.
You can have this.	Bunu alabilirsin.
I feel the same way.	Ben aynı şekilde hissediyorum.
He didn't know her well enough to have an opinion on the matter.	Onu bu konuda fikir sahibi olacak kadar iyi tanımıyordu.
The gun was ready to fire.	Silah ateş etmeye hazırdı.
And it worked.	Ve işe yaradı.
There was no sound from outside or inside.	Dışarıdan ve içeriden ses gelmiyordu.
There was plenty of room in the chest.	Göğüste bolca yer vardı.
I wrote here twice, no response.	Buraya iki kere yazdım cevap gelmedi.
Do something you live for.	Yaşadığın bir şey yap.
He is full of energy.	O enerji dolu.
He wanted to know what he could do about them.	Onlar hakkında ne yapabileceğini bilmek istiyordu.
This post and your blog show that anyone can do it.	Bu gönderi ve blogunuz herkesin yapabileceğini gösteriyor.
He must be doing something right.	Bir şeyleri doğru yapıyor olmalı.
Everyone gets out eventually.	Eninde sonunda herkes dışarı çıkar.
The crowd started loudly and the team came out straight.	Kalabalık yüksek sesle başladı ve takım düz çıktı.
Unfortunately, they removed him from the series after only two years.	Ne yazık ki, sadece iki yıl sonra onu diziden çıkardılar.
I wanted to help him but he won't let me.	Ona yardım etmek istedim ama izin vermiyor.
A full life is not possible without health.	Sağlık olmadan tam bir yaşam mümkün değildir.
It's not your health, it doesn't take you like that.	Sağlığın değil, seni böyle götürmüyor.
Therefore, at home, it is best to keep the room dark.	Bu nedenle evde, odasını karanlık tutmak en iyisidir.
As great as can be.	Olabildiğince harika.
This was one of those days.	Bu da o günlerden biriydi.
It's just the law of the country.	Bu sadece ülkenin kanunu.
I've never done anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey yapmadım.
I've only met a few nice guys.	Sadece birkaç güzel erkekle tanıştım.
He took her hand and pulled her into the room.	Elinden tutup odaya çekti.
Change is very easy in the city.	Şehirde değişim çok kolay.
I held him tight.	Onu sıkıca tuttum.
They were the chosen ones.	Onlar seçilmiş kişilerdi.
We find people to find food.	Yiyecek bulmak için insanları buluruz.
I'm still working on something.	Hala bir şey üzerinde çalışıyorum.
That's the hard part, you know, waiting.	Zor olan kısım bu, bilirsin, beklemek.
Also, that's not the whole point.	Ayrıca meselenin tamamı bu değil.
Sometimes people die or go away.	Bazen insanlar ölür ya da çekip giderler.
A good living condition can keep you healthy.	İyi bir yaşam koşulu sizi sağlıklı tutabilir.
He turned outside the church door and saw me.	Kilise kapısının dışında döndü ve beni gördü.
Hours seemed to pass before the food arrived.	Yemek gelene kadar saatler geçmiş gibiydi.
It was determined to be suitable.	Uygun olduğu belirlendi.
As a country.	Bir ülke olarak.
He would limit what he could do with the character.	Karakterle yapabileceklerini sınırlandırırdı.
I signed up a while ago but didn't hear anything.	Bir süre önce kaydolmuştum ama hiçbir şey duymadım.
He couldn't sleep that night.	O gece uyuyamadı.
They are what brought people together to do something they love.	İnsanları sevdikleri bir şey yapmak için bir araya getiren şey onlardı.
You notice something, but you don't call it this or that.	Bir şeyi fark edersin ama buna şu ya da bu demezsin.
This is my sister.	Bu benim kızkardeşim.
And keep your eyes on the ball.	Ve gözlerini topun üzerinde tut.
Visit their websites for more information.	Daha fazla bilgi için web sitelerini ziyaret edin.
We did not agree on everything, but it is not necessary.	Her şeyde anlaşmadık, ama bu gerekli değil.
Yet you push me away every time.	Yine de her seferinde beni itiyorsun.
I'm so confused.	Kafam çok karıştı.
Believe me, I can be tougher.	İnan buna daha sert olabilirim.
No, never in this world.	Hayır, bu dünyada asla.
Two parameter sets are used.	İki parametre seti kullanılır.
I felt like my body though.	Yine de vücudum gibi hissettim.
There is a mix of everything.	Her şeyin bir karışımı var.
There were corpses everywhere.	Her yerde cesetler vardı.
He walked slowly into the darkness.	Yavaşça karanlığa doğru yürüdü.
Then he said it over and over.	Sonra tekrar tekrar söyledi.
A couple of points.	Bir çift nokta.
But this doesn't work for other images.	Ancak bu, diğer görüntüler için işe yaramaz.
It's about freedom of choice when walking around.	Etrafta dolaşırken seçim özgürlüğü ile ilgili.
And we still continue to play in the water!.	Ve hala suda oynamaya devam ediyoruz!.
But not my father.	Ama babam değil.
The job is gone.	İş gitti.
It was over in moments.	Anlarda bitmişti.
And neither can you.	Ve sen de yapamazsın.
But it cannot have such an effect.	Ama böyle bir etkisi olamaz.
Maybe he just didn't.	Belki de hemen yapmamıştır.
You can have this.	Buna sahip olabilirsin.
I should be clear about this.	Bu konuda açık olmalıyım.
He's a great man, but also a great leader.	O harika bir adam, aynı zamanda harika bir lider.
You still have big decisions to make.	Hâlâ vermen gereken büyük kararlar var.
Thank you for that.	Bunun için teşekkür ederim.
They thought they were normal.	Normal olduklarını düşünmüşlerdi.
He categorically denied taking it.	aldığını kesinlikle inkar etti.
It's a journey.	Bu bir yolculuk.
I'm not sure what the danger was at the time.	O sırada tehlikenin ne olduğundan emin değilim.
There is no quality control.	Kalite kontrol yok.
He pushed them away a bit and straightened them out.	Onları biraz uzaklaştırdı ve düzeltti.
He feels deeply, he says little.	Derinden hissediyor, az söylüyor.
However, the device has the following issues.	Ancak, cihazda aşağıdaki sorunlar var.
She said almost nothing to him.	Ona neredeyse hiçbir şey söylemedi.
Still, he couldn't move yet.	Yine de henüz hareket edemiyordu.
Not every day on this trip has gone well.	Bu yolculuktaki her gün iyi geçmedi.
Doctor, it was never published.	Doktor, hiç yayınlanmadı.
Your service was there.	Hizmetiniz oradaydı.
We are better than that.	Biz bundan daha iyiyiz.
It was really fun.	Gerçekten çok eğlenceliydi.
In reality, however, such things do happen.	Oysa gerçekte, bu tür olaylar olur.
Whatever your creative needs, get in touch.	Yaratıcı ihtiyaçlarınız ne olursa olsun, iletişime geçin.
I love that side.	O tarafı seviyorum.
I wouldn't trust me without knowing me either.	Ben de beni tanımadan bana güvenmezdim.
Definitely a different perspective from the air.	Kesinlikle havadan farklı bir bakış açısı.
Have a nice day.	İyi günler.
I really felt a little bad.	Gerçekten biraz kötü hissettim.
Her hair fell on me.	Saçları üstüme düştü.
But these guys got it.	Ama bu adamlar anladı.
Also note that there are floor plans.	Ayrıca kat planları olduğunu unutmayın.
He was waiting for a show of need.	Bir ihtiyaç gösterisini bekliyordu.
They can see ongoing changes.	Devam eden değişiklikleri görebilirler.
I hope we can help each other.	Umarım birbirimize yardımcı olabiliriz.
Give it to me from above.	Bana yukarıdan ver.
It's you.	Bu sensin.
However, potential limitations of the study should be considered.	Ancak, çalışmanın potansiyel sınırlamaları dikkate alınmalıdır.
There isn't much room for that now.	Şimdi buna pek yer yok.
You can tell me what you know on the way.	Bana yolda bildiklerini anlatabilirsin.
Leaders change often.	Liderler sık ​​sık değişir.
Otherwise, the results may be inaccurate.	Aksi takdirde sonuçlar yanlış olabilir.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
But when it hit me it hit me hard.	Ama bana çarptığında sert vurdu.
They failed in their promise.	Verdikleri sözde başarısız oldular.
It's too late.	Bu çok geç oldu.
He begins to go into details about his personal life.	Kişisel hayatıyla ilgili ayrıntılara girmeye başlar.
They are like their students, playing games with each other.	Öğrencileri gibiler, birbirleriyle oyun oynuyorlar.
Of course he is ready to take responsibility.	Elbette sorumluluk almaya hazır.
We hope to see you there!!.	Seni orada görmeyi umuyoruz!!.
By children playing such games.	Bu tür oyunları oynayan çocuklar tarafından.
Then we heard that he was dead.	Sonra onun öldüğünü duyardık.
She wanted to please the man who raised her.	Onu yetiştiren adamı memnun etmek istedi.
You say it is now a public institution.	Artık bir kamu kurumu olduğunu söylüyorsunuz.
So you should be using them.	Yani bunları kullanıyor olmalısın.
But my heart did.	Ama kalbim yaptı.
What was happening now was happening then.	Şimdi ne oluyorsa o zaman oluyordu.
It was an ideal location in a busy part of town.	Şehrin yoğun bir bölümünde ideal bir yerdi.
I have my own cell and everything.	Kendi hücrem ve her şeyim var.
We will come back with better offers in the next financial year.	Önümüzdeki mali yılda daha iyi tekliflerle geleceğiz.
It's a kind of brain.	O bir tür beyin.
He died for this.	Bunun için öldü.
He played his role.	Rolünü oynadı.
Then he himself entered the shop.	Sonra kendisi dükkana girdi.
You can definitely land there.	Kesinlikle oraya inebilirsin.
You can sit.	Oturabilirsin.
It's about people making a living.	Bu, geçimini sağlayan insanlarla ilgili.
Don't ask me how.	Bana nasıl olduğunu sorma.
The police said he walked away from school.	Polis, okuldan uzaklaştığını söyledi.
Children did not like each other's company.	Çocuklar birbirlerinin arkadaşlığından hoşlanmazlardı.
I drink coffee.	Kahve içerim.
I'm starting to hate this court.	Bu mahkemeden nefret etmeye başladım.
Different companies work with completely different computer systems.	Farklı şirketler tamamen farklı bilgisayar sistemleriyle çalışır.
But this was nothing new.	Ama bu yeni bir şey değildi.
He was only two weeks old when you first picked him up.	Onu ilk seçtiğinde, o sadece iki haftalıktı.
You may find variety very entertaining.	Çeşitliliği çok eğlenceli bulabilirsiniz.
They call it names.	Ona isimler diyorlar.
You cannot ask anyone.	Kimseye soramazsın.
It's safe there.	Orası güvenli.
Your cars are here.	Arabalarınız burada.
He didn't that day.	O gün yapmadı.
Seize the day.	Günü yakalamak.
We'll see how to do this later.	Bunun nasıl yapılacağına daha sonra bakacağız.
Many different materials are available.	Birçok farklı malzeme mevcuttur.
It is his lies that keep you from freedom.	Sizi özgürlükten alıkoyan onun yalanlarıdır.
We did what we were told.	Bize söyleneni yaptık.
See that you do this for two to four hours.	Bunu iki ila dört saat boyunca yaptığınızı görün.
Or at least, it seemed so.	Ya da en azından, öyle görünüyordu.
Remember, your baby knows when to be born.	Unutmayın, bebeğiniz ne zaman doğacağını bilir.
I leaned against the doorframe and watched him.	Kapının pervazına yaslanıp onu izledim.
I know he is the most amazing baby in the world.	Onun dünyanın en harika bebeği olduğunu biliyorum.
Otherwise, we can go further next week.	Aksi takdirde, önümüzdeki haftaya daha ileri gidebiliriz.
We know enough.	Yeterince biliyoruz.
Things will never be the same again.	İşler bir daha asla aynı olmayacak.
Empty and quiet.	Boş ve sessiz.
Maybe it would never end.	Belki de asla bitmeyecekti.
The new team enjoyed working with each other.	Yeni ekip birbirleriyle çalışmaktan keyif aldı.
The staff didn't mind.	Personel aldırmadı.
There is so much to say.	Söyleyecek çok şey var.
One eye opened.	Bir gözü açıldı.
Then they are silent again.	Sonra tekrar susarlar.
And no.	Ve hayır.
Obviously, that's what happened.	Açıkçası, olan buydu.
I can't give up, he told himself.	Vazgeçemem, dedi kendi kendine.
Not to make it worse than you can do.	Bunu yapabileceğinden daha kötü hale getirmemek.
I hope you can help me.	Umarım bana yardım edebilirsin.
“They came with the house,” he said.	Evle birlikte geldiler, dedi.
This request was denied by the teacher.	Bu istek öğretmen tarafından reddedildi.
She says she doesn't care who comes with us.	Bizimle kimin geldiği umurunda değil diyor.
All this affected me.	Bütün bunlar beni etkiledi.
The results obtained in this study are similar to previous studies.	Bu çalışmada elde edilen sonuçlar daha önceki çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
The break point in the ready method is hit.	Hazır yöntemindeki kırılma noktası vuruluyor.
They cannot give meaning to life.	Hayata anlam veremezler.
Both parents bring food for the young.	Her iki ebeveyn de genç için yiyecek getirir.
He said it's possible.	Mümkün olduğunu söyledi.
He reached for it.	Bunun için uzandı.
One day you will know.	Bir gün bileceksin.
I wanted to feel it.	Onu hissetmek istiyordum.
He should think more about defense.	Savunmayı daha çok düşünmeli.
And call your father.	Ve babanı ara.
There's no way this could happen.	Bunun olmasına imkan yok.
They can shoot you.	Seni vurabilirler.
The street was quiet, dark.	Sokak sessizdi, karanlıktı.
They come back from the fire and they look too.	Ateşten dönerler ve onlar da bakarlar.
Then it's just a matter of talking to enough people.	O zaman, sadece yeterli insanla konuşma meselesi.
And the same eyes wouldn't stay dry for long.	Ve aynı gözler uzun süre kuru kalmazdı.
You can talk to me.	Benimle konuşabilirsiniz.
The tax depends on the rate of the property purchased.	Vergi, satın alınan mülkün oranına bağlıdır.
Also a matter of opinion, maybe.	Ayrıca bir fikir meselesi, belki.
Data analysis and data interpretation were performed.	Veri analizi ve veri yorumlaması yapıldı.
This seems to be the word of the week.	Bu haftanın sözü gibi görünüyor.
Select the person you want to work with on a particular task.	Belirli bir görev üzerinde çalışmak istediğiniz kişiyi seçin.
I didn't believe him.	Ona inanmadım.
You know they expect more wind.	Daha fazla rüzgar beklediklerini biliyorsun.
Should and should be very different.	Olmalı ve olmalı çok farklı.
I was lucky enough to meet him twice.	Onunla iki kez karşılaşacak kadar şanslıydım.
Access to the network is limited.	Ağa erişim sınırlıdır.
Well, it was then.	Eh, o zaman öyleydi.
I have had incredible success with this very simple plan.	Bu çok basit planla inanılmaz bir başarı elde ettim.
But since then, many other companies have started to enter the market.	Ancak o zamandan beri, birçok başka şirket pazara girmeye başladı.
An incredible first for me.	Benim için inanılmaz bir ilk.
It will be for your own good.	Senin iyiliğin için olacak.
No need to fear.	Korkmana gerek yok.
Starting ahead.	Önde başlamak.
The right to equal protection before the law.	Kanun önünde eşit korunma hakkı.
I thought so, too.	Ben de öyle düşünmüştüm.
Go with the flow and watch what happens.	Akışta olun ve neler olduğunu izleyin.
Then you create the table.	Ardından tabloyu oluşturuyorsunuz.
It won't take long anymore.	Artık uzun sürmeyecek.
I hope you're cool enough.	Umarım yeterince soğukkanlısındır.
Unfortunately we were not able to use it.	Maalesef faydalanamadık.
After all, he was a man.	Sonunda o bir erkekti.
Don't you want it to be?	olmasını istemez misin.
The father wants me to give the boy some advice.	Baba çocuğa bir tavsiye vermemi istiyor.
Otherwise, they had no chance when they really had to fight.	Aksi takdirde, gerçekten savaşmaları gerektiğinde hiç şansı yoktu.
The back-to-back voice spoke for mighty action.	Arka arkaya ses, güçlü eylem için konuştu.
But she wondered.	Ama merak etti.
My name was gone.	Adım bitmişti.
You can't control the weather any more than you can influence it.	Hava durumunu etkileyebileceğinizden daha fazla kontrol edemezsiniz.
Just let it pass.	Sadece geçmesine izin ver.
The app starts but only shows a black screen.	Uygulama başlar ancak yalnızca siyah bir ekran gösterir.
This time the file size is back to normal.	Bu sefer dosya boyutu normale döndü.
We were just making feel-good recordings.	Sadece iyi hissettiren kayıtlar yapıyorduk.
I brought him here.	Onu buraya ben getirdim.
You never assume anything.	Asla bir şey varsaymıyorsun.
Yet performance is only part of the overall picture.	Yine de performans, genel resmin sadece bir parçasıdır.
He had lost his wife.	Karısını kaybetmişti.
He had waited five days.	Beş gün beklemişti.
I learned something about those special teams.	O özel ekipler hakkında bir şeyler öğrendim.
Quality and design.	Kalite ve tasarım.
And the sound of water near its location.	Ve bulunduğu yerin yakınında su sesi.
This is a game we must win now.	Bu, şimdi kazanmamız gereken bir oyun.
I found faith.	inancı buldum.
Life is not like games.	Hayat oyunlar gibi değil.
I liked your blog.	Blogunuzu beğendim.
I was trying to do something nice.	Güzel bir şey yapmaya çalışıyordum.
They like how they sit on their hands.	Ellerine nasıl oturduklarını severler.
He just told me.	Sadece bana söyledi.
Another attempt ends the same way.	Bir deneme daha aynı şekilde biter.
I have good news.	İyi haberlerim var.
They didn't mention his mother.	Annesinden bahsetmemişlerdi.
I was up late.	Geç saate kadar uyanıktım.
But your father was bad.	Ama baban kötüydü.
Her movements were strange.	Kızın hareketleri tuhaftı.
We hope you will give us the opportunity to get to know you.	Umarız bize sizi tanıma fırsatı verirsiniz.
It was our home.	Orası bizim evimizdi.
But I can't do that.	Ama bunu yapamam.
He's nice to others because he probably has more respect for them.	Başkalarına karşı iyi çünkü muhtemelen onlara daha fazla saygı duyuyor.
And there is it.	Ve o var.
And you can really tell.	Ve gerçekten söyleyebilirsin.
This applies both inside and outside the office.	Bu, ofis içi ve dışı için geçerlidir.
Work and family come first.	İş ve aile önce gelir.
The death of his wife.	Karısının ölümü.
Although she is a girl.	Kız olmasına rağmen.
It was published quite recently.	Oldukça yakın zamanda yayınlandı.
Some didn't last a week.	Bazıları bir hafta sürmedi.
Tell me your story.	Bana hikayeni anlat.
But there is no such rule.	Ama böyle bir kural yok.
They went back to their routine.	Rutinlerine geri döndüler.
They seemed to be all over the place, new friends to play with.	Her yerde gibiydiler, birlikte oynayabileceği yeni arkadaşlar.
The findings identify key areas and practical applications for research.	Bulgular, araştırma için kilit alanları ve pratik uygulamaları tanımlar.
Turn on some music.	Biraz müzik aç.
They need to be heard and understood.	Duyulmaları ve anlaşılmaları gerekir.
This is obtained from our office.	Bu, ofisimizden elde edilir.
And there is nothing wrong with that.	Ve bunda yanlış bir şey yok.
All reports are ready.	Tüm raporlar hazır.
You can't mean it because there is no reason for that.	Bunu kastetemezsin çünkü bunun için hiçbir sebep yok.
Nobody even knows his name.	Adını bile kimse bilmiyor.
This is my favourite.	Bu benim favorim.
Well, they don't do it that way.	Eh, bu şekilde yapmazlar.
It's a sad name for me.	Benim için üzücü bir isim.
Create your own group.	Kendi grubunuzu oluşturun.
I can't tell in the noise.	Gürültüde söyleyemem.
He looked pretty shaken.	Oldukça sarsılmış görünüyordu.
Make sure everyone knows to bring a digital camera.	Herkesin bir dijital kamera getirmesini bildiğinden emin olun.
I have multiple semi-written stories on my computer.	Bilgisayarımda birden fazla yarı yazılı hikaye var.
And forget the stars.	Ve yıldızları unut.
Maybe he died too.	Belki o da öldü.
It has many different features that are easy to use.	Kullanımı kolay birçok farklı özelliğe sahiptir.
We definitely had a strict rule.	Kesinlikle katı bir kuralımız vardı.
There were many web images that were similar.	Benzer olan birçok web görüntüsü vardı.
Great answers, but not quite right.	Harika cevaplar, ama tam olarak doğru değil.
It seemed like a very friendly, lovely community.	Çok arkadaş canlısı, sevimli bir topluluk gibi görünüyordu.
They took our book.	Kitabımızı aldılar.
You can count me.	Beni hesaba katabilirsin.
I needed money.	Paraya ihtiyacım vardı.
And on the surface, it seems to work.	Ve yüzeyde, işe yarıyor gibi görünüyor.
Thank you to my teachers, my team and my friends.	Hocalarıma, ekibime ve arkadaşlarıma teşekkür ederim.
It has a strange power called luck.	Şans denen tuhaf bir güce sahip.
But think about it now.	Ama şimdi düşünün.
Or fail.	Ya da başaramamak.
This was intentional.	Bu kasıtlıydı.
Just one more thing.	Sadece bir şey daha.
That's why they lie.	Bu yüzden yalan söylüyorlar.
Worried about how to pay for it.	Bunun için nasıl ödeme yapılacağı konusunda endişeli.
You can't take it to the other room.	Diğer odaya çekemezsiniz.
I don't see a problem with that.	Bunda bir problem görmüyorum.
It didn't work.	Çalışmadı.
I'm from old school.	Ben eski okuldanım.
But it is pushed forward by the mass movement.	Ama kitle hareketi tarafından ileri itiliyor.
You should ask that of him.	Bunu ondan istemelisiniz.
Store the data.	Verileri saklayın.
This was no normal conversation.	Bu normal bir konuşma değildi.
You should be proud.	Gurur duymalısın.
Do the same for images and events.	Aynı şeyi resimler ve olaylar için de yapın.
But there was a limit to what they could do.	Ancak yapabileceklerinin bir sınırı vardı.
You can even include material things.	Maddi şeyleri bile dahil edebilirsiniz.
There are two reasons.	İki nedeni var.
No matter what has been done to get me in.	Beni içeri almak için ne yapılmış olursa olsun.
Don't even think about it.	Bunu düşünme bile.
I paid for everything myself.	Her şeyi kendim ödedim.
Mine will be worse, but I'm putting that aside anyway.	Benimki daha kötü olacak, ama yine de bunu bir kenara bırakıyorum.
Don't let your fear take over your life.	Korkunuzun hayatınızı ele geçirmesine izin vermeyin.
None of us came close.	Hiçbirimiz yaklaşmadık.
Like the first time we activate that reality switch.	O gerçeklik anahtarını ilk kez çalıştırdığımızda olduğu gibi.
But shoes are first things.	Ama ayakkabılar ilk şeylerdir.
I'm not sure why.	Neden olduğundan emin değilim.
We learned this from them.	Bunu onlardan öğrendik.
I wet my lips.	dudaklarımı ıslattım.
I think he's right.	Bence o haklı.
The first scene takes place in the kitchen.	İlk sahne mutfağında geçiyor.
A wide variety of different storage systems are known.	Çok çeşitli farklı depolama sistemleri bilinmektedir.
He could leave.	Bırakabilirdi.
But he failed.	Ama başaramadı.
It modifies, shapes and influences all media content.	Tüm medya içeriklerini değiştirir, şekillendirir ve etkiler.
They don't keep their dates up to date either.	Tarihlerini de güncel tutmuyorlar.
She was very open with him.	Ona karşı çok açıktı.
It was a relatively complex idea.	Nispeten karmaşık bir fikirdi.
But now let's get this clear.	Ama şimdi şunu netleştirelim.
Take part in a game.	Bir oyunda rol al.
You will love it.	Bunu seveceksin.
I had no cell phone service for a few days.	Birkaç gün cep telefonu hizmetim yoktu.
By then, there had been another change in the group.	O zamana kadar grupta bir değişiklik daha olmuştu.
I just realized what happened.	Az önce ne olduğunu anladım.
Who would choose?	kim seçecekti.
Then he brought them together.	Sonra onları bir araya getirdi.
That's why everything seems as strange as it sounds.	Bu yüzden her şey göründüğü kadar tuhaf görünüyor.
This was checked using the participants' personal identification numbers.	Bu, katılımcıların kişisel kimlik numaraları kullanılarak kontrol edildi.
Let's be friends again.	Hadi, tekrar arkadaş olalım.
They want me to go out.	Dışarı çıkmamı istiyorlar.
Or weekend breakfast.	Ya da hafta sonu kahvaltısı.
He bent down with effort and picked it up.	O çabayla eğildi ve onu aldı.
You did not follow direct orders.	Doğrudan emirlere uymadın.
Therefore, each set contains exactly one element.	Dolayısıyla her küme tam olarak bir eleman içerir.
It can't be very fun.	Çok eğlenceli olamaz.
You hear them everywhere.	Her yerde onları duyarsınız.
Quality issues indeed.	Kalite sorunları gerçekten.
These are all good.	Bunların hepsi iyi.
Admit that you failed.	Başarısız olduğunu kabul et.
There was no time for this, it made no sense.	Bunun için zaman yoktu, hiçbir anlamı yoktu.
Everything we wanted was provided even though we didn't want it so much.	Çok istememize rağmen istediğimiz her şey sağlandı.
Once he likes you, he likes you.	Senden bir kez hoşlandığında, senden hoşlanır.
Take, for example, your love life.	Mesela aşk hayatını ele alalım.
At least in theory.	En azından teoride.
What did he do?	Neyle yaptı.
A fresh look.	Taze bir görünüm.
Never married.	Hiç evlenmedi.
Here is the code below.	İşte aşağıdaki kod.
But there was no way out.	Ama bundan çıkış yoktu.
Hard.	Zor.
They waited until his mighty head rose again.	Güçlü başı tekrar yükselene kadar beklediler.
People must act and act now.	İnsanlar harekete geçmeli ve şimdi harekete geçmeliler.
But he went and asked for a job.	Ama o gitti ve iş istedi.
This is what is missing in all your understanding.	Tüm anlayışınızda eksik olan budur.
If there is one, take it out.	Bir tane varsa, çıkar.
He knew his life was over.	Hayatının bittiğini biliyordu.
He had no idea about the distance.	Mesafe hakkında hiçbir fikri yoktu.
Natural selection and material culture.	Doğal seçilim ve maddi kültür.
I actually paid for a model.	Aslında bir model için para ödedim.
It was a very pleasant surprise.	Çok hoş bir sürpriz oldu.
It was in everything he did.	Yaptığı her şeyde vardı.
Somehow.	Bir şekilde.
They will be happy to be here.	Burada olmaktan mutlu olacaklar.
The sea is blue.	Deniz mavidir.
Then the link works.	Sonra bağlantı çalışır.
They had lost everything, but they had such a soul.	Her şeylerini kaybetmişlerdi ama öyle bir ruhları vardı ki.
Turn on the radio.	Radyoyu aç.
And there is no one around to help.	Ve etrafta yardım edecek kimse yok.
Super great book.	Süper harika bir kitap.
It has to be more than that.	Bundan daha fazlası olmalı.
I'm sure they don't, but they shouldn't.	Olmadıklarından eminim, ama olmamalılar.
There were three other children in the back seat.	Arka koltukta üç çocuk daha vardı.
And he died.	Ve oldu.
The process can take up to three years, sometimes longer.	Süreç üç yıl kadar, bazen daha uzun sürebilir.
Good dogs, he said, good dogs.	İyi köpekler, dedi, iyi köpekler.
Our argument for this explanation consists of two parts.	Bu açıklama için argümanımız iki bölümden oluşuyor.
We immediately went to the bank and they took action.	Hemen bankaya gittik ve harekete geçtiler.
It feels good sitting here.	Burada oturmak iyi hissettiriyor.
Thought can only become aware of its own structure, its own movement.	Düşünce ancak kendi yapısının, kendi hareketinin farkına varabilir.
But if you have more time, you can make them.	Ama daha fazla zamanınız varsa, onları yapabilirsiniz.
You asked if driving a car was a crime.	Araba kullanmak suç mu diye sormuştun.
He destroyed it.	Onu yok etti.
Start the car, leave it running in the driver.	Arabayı çalıştırın, sürücüde çalışır durumda bırakın.
I saw him recently.	Onu yakın zamanda gördüm.
Kill him the moment you see him.	Onu gördüğün an öldür.
He had a hard time getting used to the word.	Bu kelimeye alışmakta güçlük çekiyordu.
Now take that horse in.	Şimdi o atı içeri al.
Because even if it was.	Çünkü olsaydı bile.
Don't give him that power.	Ona bu gücü verme.
It's full.	O dolu.
Public authority is the only real and powerful force.	Kamu otoritesi tek gerçek ve güçlü güçtür.
These are the currently available standards.	Bunlar şu anda mevcut olan standartlardır.
This was our last chance.	Bu bizim son şansımızdı.
People trust that we know where that line is.	İnsanlar bu hattın nerede olduğunu bildiğimize güveniyorlar.
I use it often.	Sık sık kullanırım.
Apparently, this can be explained as follows.	Görünüşe göre, bu aşağıdaki gibi açıklanabilir.
The music is that good.	Müzik o kadar iyi.
The sheet will feel cool, but the water will not be visible.	Sayfa serin hissedecek, ancak su görünmeyecek.
My mind is stronger than anything.	Aklım her şeyden daha güçlü.
This is great.	Bu harika.
This is a machine.	Bu bir makine.
I don't want to be cut.	kesilmek istemiyorum.
My favorite color changes.	En sevdiğim renk değişir.
And of course there are many more places left.	Ve tabii ki daha birçok yer kaldı.
It's still too wide.	Henüz çok geniş.
As are.	Olduğu gibi.
But the boy was moving.	Ama çocuk hareket ediyordu.
It was big to get a win there.	Orada bir galibiyet almak büyüktü.
They just got married again and again.	Sadece tekrar tekrar evlendiler.
Sometimes they play with words, but they just stand out.	Bazen kelimelerle oynuyorlar, ama sadece göze çarpıyorlar.
I learned to draw and map.	Çizmeyi ve haritalamayı öğrendim.
Now wait for it to dry completely.	Şimdi tamamen kurumasını bekleyin.
They did not believe in the disease.	Hastalığa inanmadılar.
What will it matter?	Ne fark edecek.
There was something more affordable at work.	İş yerinde daha hesaplı bir şey vardı.
I started to suffer from anxiety.	Kaygıdan acı çekmeye başladım.
Which will it be?	Hangisi olacak.
Damn, you left last.	Kahretsin, en son sen gittin.
Nobody prepared the records.	Kayıtları kimse hazırlamadı.
So is mine.	Benimki de öyle.
He reached the church.	Kiliseye ulaştı.
I knew the river was flowing.	Nehrin aktığını biliyordum.
This rule continues in full force.	Bu kural tüm gücüyle devam ediyor.
Someone needs to get the answers.	Birilerinin cevapları alması gerekiyor.
Found in the world'.	Dünyada bulundu'.
Six independent experiments.	Altı bağımsız deney.
There was no difference.	Fark yoktu.
The further away the food is from its original state, the worse it is.	Gıda orijinal durumundan ne kadar uzaklaşırsa kötüdür.
Better to get health advice from your doctor.	Doktorunuzdan sağlık tavsiyesi almanız daha iyi olur.
Instead, they play by the rules.	Bunun yerine kurallarına göre oynuyorlar.
We're talking about this right now.	Şu anda bunun hakkında konuşuyoruz.
My computer is new and fast.	Bilgisayarım yeni ve hızlı.
Then his hand disappeared.	Sonra eli kayboldu.
The following results were of particular interest.	Aşağıdaki sonuçlar özellikle ilgi çekiciydi.
It was what he did best.	En iyi yaptığı şey buydu.
It was well prepared.	İyi hazırlanmıştı.
Because no one knows what the real risk is.	Çünkü kimse gerçek riskin ne olduğunu bilmiyor.
We caught it in seconds and grabbed his back.	Saniyeler içinde yakaladık ve sırtını tuttuk.
I did this once.	Bunu bir kez yaptım.
There's no use talking about it.	Bunun hakkında konuşmanın bir faydası yok.
But he did.	Ama yaptı.
And they often lack distinctive features.	Ve çoğu zaman farklı özelliklerden yoksundurlar.
This was his thought.	Bu onun düşüncesiydi.
And that's a problem.	Ve bu bir problem.
A young boy.	Genç bir çocuk.
However, he shook his head.	Ancak başını salladı.
Of course, there are many different ways to do this.	Tabii ki, bunu yapmanın birçok farklı yolu var.
And harsh conditions make it difficult to change clothes.	Ve zorlu koşullar kıyafet değiştirmeyi de zorlaştırıyor.
They found it here.	Onu burada buldular.
He was born here and lived here for many years.	Burada doğdu ve uzun yıllar burada yaşadı.
Or they did something bad in a previous life.	Ya da önceki yaşamlarında kötü bir şey yaptılar.
That's why you don't have any customers.	Bu yüzden hiç müşterin yok.
You should have seen him.	Onu görmeliydin.
You don't seem to be doing much these days.	Bu günlerde pek bir şey yapmıyor gibisin.
Maybe it was just him.	Belki de sadece o idi.
I'm glad you went.	Gittiğine sevindim.
Ask these guys.	Bu adamlara sorun.
All for the same purpose.	Hepsi aynı amaç için.
Clear vision is the natural state.	Net görüş doğal durumdur.
He had confidence in me.	Bana güveni vardı.
Each girl would choose a name.	Her kız bir isim seçerdi.
Nothing has been done yet.	Henüz hiçbir şey yapılmadı.
Back pain and possibly neck pain.	Sırt ağrısı ve muhtemelen boyun ağrısı.
Then he collected a camera.	Sonra bir kamera topladı.
Only then did he realize how long it had taken.	Ne kadar sürdüğünü ancak o zaman anladı.
My legs are heavy and my arms don't want to move.	Bacaklarım ağır ve kollarım hareket etmek istemiyor.
He is here.	O burada.
I can't imagine my days without it.	Onsuz günlerimi hayal edemiyorum.
Data from six samples.	Altı numuneden elde edilen veriler.
I'm so excited.	Çok heyecanlıyım.
But at least it can make a few noises.	Ama en azından bu birkaç sesi çıkarabiliyor.
The frame is now visible.	Çerçeve şu anda görünür.
That's when they burned the village.	İşte o zaman köyü yaktılar.
And after that, of course, more people started coming.	Ve ondan sonra, tabii ki daha fazla insan gelmeye başladı.
I am the one with the power.	Gücü olan bendim.
This is probably the case for many players.	Muhtemelen birçok oyuncu için durum böyledir.
I think it has increased.	Bence arttı.
One day to another.	Bir gün diğerine.
He knows my name.	Adımı biliyor.
This book is a little different.	Bu kitap biraz farklı.
We used to have this but not anymore.	Bizde bu vardı ama artık yok.
Record anything that comes to mind.	Aklınıza gelen her şeyi kaydedin.
Our lives are changing.	Hayatlarımız değişiyor.
Meet the man behind the movie.	Filmin arkasındaki adamla tanışın.
The windows remain closed.	Pencereler kapalı kalır.
He was filled with joy with what we brought him.	Ona getirdiğimiz şeyle neşeyle doldu.
They usually don't pass tests to get in.	İçeri girmek için genellikle testleri geçmezler.
Not a good year by any means.	Hiçbir şekilde iyi bir yıl değil.
The bank made a default decision.	Banka temerrüt kararı aldı.
I was thinking.	Düşünüyordum.
In this case, it may not be up to date.	Bu durumda güncel olmayabilir.
I am very well received.	oldukça iyi karşılanıyorum.
He didn't.	Almadı.
If the conversation does not interrupt, almost anything will.	Konuşma kesinti yapmazsa, neredeyse her şey olur.
I knew your list.	Listesini biliyordum.
This is great land.	Harika bir arazi, bu.
He is very busy with family affairs.	Aile işleriyle çok meşgul.
But the cook was just getting started.	Ama aşçı daha yeni başlıyordu.
It cannot be taken from us.	Bizden alınamaz.
But that was four long years ago.	Ama bu dört uzun yıl önceydi.
It is a matter of beauty and truth.	Bu bir güzellik ve hakikat meselesidir.
Then we'll be done for this morning.	O zaman bu sabah için bitmiş olacağız.
He was so perfect.	O çok mükemmeldi.
Faith is stronger than stone.	İnanç taştan daha güçlüdür.
Get your mind back	Aklını geri al.
They had done this.	Bunu onlar yapmıştı.
Will definitely repeat.	Kesinlikle tekrar edecek.
I had no idea if it was serious or not.	Ciddi olup olmadığı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I dont know.	Hiç bilmiyorum.
I have to get one.	Bir tane almalıyım.
Tell them exactly what kind of deal you're looking for.	Onlara tam olarak ne tür bir anlaşma aradığınızı söyleyin.
This site is great.	Bu site harika.
We are sure.	Eminiz.
I thought we'd make love like this forever.	Sonsuza kadar böyle sevişeceğimizi düşünmüştüm.
He didn't care.	O umursamadı.
Many people are selling things on the streets.	Birçok insan sokaklarda bir şeyler satıyor.
I'm still in court.	Hala mahkemedeyim.
They certainly did not understand.	Kesinlikle anlamadılar.
He doesn't think so.	Öyle düşünmüyor.
But prepare yourself for it.	Ama sen kendini buna hazırla.
That's funny too.	Bu da komik.
I know you weren't.	değildin biliyorum.
I actually like the guy.	Aslında adamdan hoşlanıyorum.
Includes pattern.	Deseni içerir.
I think this is the ideal place for it.	Bunun için ideal bir yer olduğunu düşünüyorum.
It's not easy to spot unless you're looking for it.	Aramadığınız sürece fark etmek kolay değil.
It's a nice mix.	Güzel bir karışım.
I know your secret.	Sırrını biliyorum.
Now he was often asked without it.	Şimdi sık sık o olmadan istendi.
The proper sister was not that evening.	Uygun kız kardeş o akşam değildi.
She reached for her hand.	Eline uzandı.
Save the picture.	Resmi kaydedin.
They are published on the world wide web.	Bunlar dünya çapında web'de yayınlanır.
And there is.	Ve var.
They had to call him.	Onu aramak zorunda kaldılar.
He looked at his hands and arms.	Ellerine ve kollarına baktı.
He was starting to feel like himself again.	Kendini yeniden her zamanki gibi hissetmeye başlamıştı.
It's been said for years.	Yıllardır söyleniyor.
And these are as follows.	Ve bunlar aşağıdaki gibidir.
This would kill me.	Bu beni öldürürdü.
Every plant is perfect.	Her bitki, mükemmel.
And some did not.	Ve bazıları yapılamadı.
But this is not a new problem.	Ama bu yeni bir sorun değil.
You can join us.	Bize katılabilirsiniz.
I was also in the conversation, but I couldn't make that connection.	Ben de konuşmadaydım ama bu bağlantıyı kuramadım.
Maybe we'll get it right there.	Belki orada doğru anlarız.
Back to what we normally do.	Normalde yaptığımız şeye geri dönün.
You will lose a member of your family.	Ailenizden birini kaybetmiş olacaksınız.
He needs show horses.	Gösteri atlarına ihtiyacı var.
Maybe not get lost.	Belki de kaybolmamak.
I will see him again tomorrow night.	Onu yarın gece tekrar göreceğim.
As long as we have mothers, death has no power.	Annelerimiz olduğu sürece ölümün gücü yoktur.
He is in my bed.	O benim yatağımda.
The journey started and then closed.	Yolculuk başladı ve sonra kapandı.
Write down exactly what you are trying to do.	Tam olarak ne yapmaya çalıştığınızı yazın.
It crosses the line of common sense.	Sağduyu çizgisini çok aşıyor.
But it's locked.	Ama kilitli.
I heard it myself once.	Onu bir kez kendim duydum.
One touch meant death.	Bir dokunuş ölüm demekti.
The job was either right or wrong.	İş ya doğruydu ya da yanlıştı.
They have another option.	Başka bir seçeneğe sahipler.
They should have been afraid, but he had to do something.	Korkmalıydılar, ama bir şeyler yapması gerekiyordu.
Pleased to meet you.	Memnun oldum.
We want to know.	Bilmek istiyoruz.
Now listen to me carefully.	Şimdi beni iyi dinle.
A low confidence indicates that more research will be needed.	Düşük bir güven, daha fazla araştırmaya ihtiyaç duyulacağını gösterir.
He must have had a great season this year.	Bu sene büyük bir sezon geçirmiş olmalı.
You want to play with other great players.	Diğer harika oyuncularla oynamak istiyorsunuz.
He loved fairy tales and stories were told.	Masalları severdi ve hikayeler anlatılırdı.
He didn't come here very often.	Buraya çok sık gelmezdi.
It will definitely be the same as her only child.	Kesinlikle tek çocuğuyla aynı olacak.
If these problems arise, there's not much you can do.	Bu sorunlar ortaya çıkarsa yapabileceğiniz pek bir şey yok.
He wants answers to our economic problems.	Ekonomik sorunlarımıza cevap istiyor.
It was difficult, but we kept going.	Zor oldu ama devam ettik.
He hated to think about what the rest was.	Geri kalanların ne olduğunu düşünmekten nefret ediyordu.
It's just what he wanted.	Sadece istediği buydu.
I'm waiting for someone.	Birini bekliyorum.
He was sure the voice was coming from there.	Sesin oradan geldiğine emindi.
There is no limit to success.	Başarının sınırı yoktur.
Earn more money.	Daha fazla para kazanın.
Something you keep yourself from thinking about.	Kendini düşünmekten alıkoyduğun bir şey.
Turned it off and then on again.	Kapattı ve sonra tekrar açtı.
I'm leaving my body.	bedenimi terk ediyorum.
Instead, he would have to sit in the stands.	Bunun yerine, tribünlerde oturmak zorunda kalacaktı.
I will never forget the quiet world we created together.	Birlikte yarattığımız o sessiz dünyayı asla unutmayacağım.
They know your address.	Adresinizi biliyorlar.
And on the surface, that's exactly what happened.	Ve yüzeyde, olan tam olarak buydu.
Here are some of the early results.	İşte erken sonuçlardan bazıları.
I'm trying to find a good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep bulmaya çalışıyorum.
He has my support.	O benim desteğime sahip.
The company says this system only gets better over time.	Şirket, bu sistemin yalnızca zamanla daha iyi hale geldiğini söylüyor.
Instead, be aware of when and when they occur.	Bunun yerine, ne zaman ve ne zaman meydana geldiklerinin farkında olun.
The marriage did not last long.	Evlilik uzun sürmedi.
You see, you're not trying to eliminate it.	Görüyorsun, onu ortadan kaldırmaya çalışmıyorsun.
But he had no other choice.	Ama başka seçeneği yoktu.
It's just the cards don't talk to me today.	Sadece kartlar bugün benimle konuşmuyor.
He had killed.	Öldürmüştü.
There is nothing new there.	Orada yeni bir şey yok.
Not their mother.	Annelerine değil.
We have worked together once before.	Daha önce bir kez birlikte çalıştık.
I rarely go here without flowers.	Buraya nadiren çiçeksiz giderim.
It wasn't a very good picture.	Pek iyi bir resim değildi.
If not, choose something that looks simple and easy.	Değilse, basit ve kolay görünen bir şey seçin.
But this place is small and people like to talk.	Ama burası küçük ve insanlar konuşmayı sever.
This seems impossible.	Bu imkansız görünüyor.
Here is another photo they shared!	Bu da paylaştıkları başka bir fotoğraf!.
This provides an additional layer of support.	Bu da ek bir destek katmanı sağlar.
In the meantime, I'm trying to shoot a movie from the ground up.	Bu arada yerden bir film çekmeye çalışıyorum.
It was quiet outside.	Dışarısı sessizdi.
All parties were aware of this.	Bütün partiler bunun farkındaydı.
This seemed to be on the spot.	Bu olay yerinde görünüyordu.
This didn't seem like the right job for me.	Bu bana uygun bir iş gibi gelmedi.
I just changed.	Sadece değiştim.
And we want to pull our weight.	Ve ağırlığımızı çekmek istiyoruz.
Six meters tall.	Altı metre boyunda.
Still, I died.	Yine de öldüm durdum.
Write down your results.	Sonuçlarınızı bir yere yazın.
listen to us.	Bizi dinle.
He asked for the address again.	Tekrar adresi istedi.
An image set is considered a reference image set.	Bir görüntü seti, referans görüntü seti olarak kabul edilir.
He was still with me.	Hala benimleydi.
Some remarks are necessary about the class of functions discussed here.	Burada ele alınan fonksiyonların sınıfı hakkında bazı açıklamalar gereklidir.
Maybe we even know how we're going to die.	Belki nasıl öleceğimizi bile biliyoruz.
Find us a place to stay.	Bize kalacak bir yer bulun.
There was no significant difference in terms of length of hospital stay.	Hastanede kalış süresi açısından anlamlı bir fark bulunmadı.
Not for me.	Benim için değil.
I thought so most of the time.	Çoğu zaman öyle düşündüm.
with such equipment.	Bu tür ekipmanlarla.
He wanted to ask.	Sormak istedi.
This leads to high equipment costs.	Bu da yüksek ekipman maliyetlerine yol açar.
And it's worth the click.	Ve tıklamaya değer.
It's time to do what you do best.	En iyi yaptığın şeyi yapma zamanı.
He might be playing games with her, but he didn't think so.	Onunla oyun oynuyor olabilirdi ama o öyle düşünmüyordu.
He was well over six meters tall.	Boyu altı metreden epey uzundu.
They are for everyone.	Onlar herkes içindir.
Grow this economy.	Bu ekonomiyi büyütün.
He must find the child whole again.	Çocuğu yeniden bütün olarak bulmalıdır.
I can be here for you.	Senin için burada olabilirim.
The gift of life is yours.	Hayatın armağanı senindir.
That's the rest of the deal.	Anlaşmanın geri kalanı bu.
Some acquaintances repeated it often.	Bazı tanıdıkları sık sık tekrarladı.
That sounds like a good reason to throw a party to me.	Bu bana parti vermek için iyi bir neden gibi geliyor.
Indeed, such were the facts.	Gerçekten de gerçekler böyleydi.
In many cases, they can be a health issue.	Çoğu durumda, sağlık açısından bir sorun olabilirler.
It happened every time.	Her seferinde oldu.
If workers can get something for free, many will.	İşçiler bir şeyi karşılıksız alabiliyorsa, birçoğu alacak.
I couldn't leave.	bırakamadım.
You see, head injuries are somewhat repetitive.	Görüyorsunuz, kafa yaralanmaları kendini biraz tekrar ediyor.
We slept back to back together.	Sırt sırta birlikte uyuyorduk.
How could they not have thought of it before? 	Nasıl daha önce düşünememişlerdi?
he wondered.	merak etti.
There were many costs.	Birçok maliyet oldu.
I have never seen such a state of mind on the matter.	Madde üzerinde böyle bir akıl durumu görmedim.
At least by me.	En azından benim tarafımdan.
Another good sign.	Başka bir iyi işaret.
What's more, you know it's real.	Dahası, bunun gerçek olduğunu biliyorsun.
The lower body is thin and has a large flat surface area.	Alt gövde incedir ve geniş bir düz yüzey alanına sahiptir.
Loud noises are coming from the house next door.	Yandaki evden yüksek sesler geliyor.
But he wouldn't worry about it.	Ama bu konuda kendini üzmeyecekti.
Results shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It's not like there is.	Varmış gibi değil.
Just visiting the past itself is another matter entirely.	Sadece geçmişin kendisini ziyaret etmek tamamen başka bir konudur.
Obviously, you weren't born with them.	Açıkçası, onlarla doğmadın.
This was another day at work for us.	Bu bizim için işte başka bir gündü.
These values ​​will vary depending on the camera type used.	Bu değerler kullanılan kamera tipine göre değişiklik gösterecektir.
There are two main steps in this process.	Bu süreçte iki temel adım vardır.
But it certainly doesn't feel that way.	Ama kesinlikle öyle hissetmiyor.
Touch to lie.	Yalan söylemek için dokunuşun.
I couldn't have a child.	Bir çocuğum olamazdı.
I would love to go back one day.	Bir gün geri dönmek isterim.
We raised you.	Seni biz büyüttük.
I signed with them.	Onlarla imzaladım.
But now all his duty is you.	Ama şimdi onun tüm görevi sensin.
When we got home, there were a lot of soldiers.	Eve vardığımızda bir sürü asker vardı.
I only had three dollars left.	Sadece üç dolarım kalmıştı.
Such initial states will be referred to as natural states in the next step.	Bu tür başlangıç ​​halleri, bir sonraki adımda doğal haller olarak adlandırılacaktır.
With contact as a condition, there is emotion.	Koşul olarak temasla, duygu vardır.
His neck hurt.	Boynu ağrıdı.
Even the sea can be subject to the movement of land.	Deniz bile karanın hareketine maruz kalabilir.
You're just afraid.	Sadece korkuyorsun.
Call them for advice.	Tavsiye için onları arayın.
If no one comes forward, we will involve the police.	Eğer kimse öne çıkmazsa, olaya polisi dahil edeceğiz.
The incredible weight was nothing.	İnanılmaz ağırlık hiçbir şeydi.
I think we're going to abandon this code.	Sanırım bu koddan vazgeçeceğiz.
I highly recommend staying here.	Burada kalmanızı şiddetle tavsiye ederim.
He may have to do this.	Bunu yapmak zorunda kalabilir.
I answered myself.	içimden cevap verdim.
Building construction term papers.	Bina inşaat dönem ödevleri.
He had seen the photos.	Fotoğrafları görmüştü.
I wonder who's going to pay these crazy prices.	Bu çılgın fiyatları kim ödeyecek merak ediyorum.
You must continue.	Devam etmelisin.
He was thinking of one or two of his close friends.	Bir iki yakın arkadaşını düşünmüştü.
Yet women fighting women really go for it.	Yine de kadınlarla savaşan kadınlar gerçekten bunun için gidiyor.
Such students had previously been excluded from these programs.	Bu tür öğrenciler daha önce bu programlardan dışlanmıştı.
He can no longer distinguish between right and wrong.	Artık doğruyu yanlışı ayırt edemiyor.
Not sure why it's not working.	Neden çalışmadığından emin değilim.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
He plays good football.	İyi futbol oynuyor.
I took a closer look at the actual changes.	Gerçek değişikliklere daha yakından baktım.
This is our life, this is how we live it.	Bu bizim hayatımız, biz böyle yaşıyoruz.
This procedure is not widely known.	Bu prosedür yaygın olarak bilinmemektedir.
Anywhere will answer.	Herhangi bir yer cevap verecektir.
The title was no surprise.	Başlık sürpriz olmadı.
After tonight, everyone would see him in a whole new light.	Bu geceden sonra herkes onu yepyeni bir ışık altında görecekti.
The case was heard by the court.	Dava mahkemece görüldü.
Then repeat the whole procedure several times on both sides.	Ardından tüm prosedürü her iki tarafta birkaç kez tekrarlayın.
That's why he even lost the stories.	Bu yüzden hikayeleri bile kaybetti.
I've seen the thin man twice since outside my house.	Zayıf adamı evimin dışından beri iki kez gördüm.
There was no traffic to worry about.	Endişelenecek bir trafik yoktu.
I leave you with respect to the use of power.	Size gücün kullanımına saygı bırakıyorum.
Will definitely be back.	Kesinlikle geri olacak.
They were supposed to be together.	Birlikte olmaları gerekiyordu.
The human race is going places.	İnsan ırkı yerlere gidiyor.
He looked at you.	Sana baktı.
On the screen.	Ekranda.
Then my brain caught the conversation.	Sonra beynim konuşmayı yakaladı.
The feature is expected to be available in the next few weeks.	Özelliğin önümüzdeki birkaç hafta içinde kullanıma sunulması bekleniyor.
We have people like him.	Onun gibi insanlarımız var.
I was twenty meters from the stage.	Sahneden yirmi metre uzaktaydım.
I had to solve this.	Bunu çözmem gerekiyordu.
That's the type of expression.	O ifadenin türü bu.
Killing is where you like to draw the line.	Öldürmek, sınırı çizmeyi sevdiğiniz yerdir.
I want to show you the rest of the house.	Sana evin geri kalanını göstermek istiyorum.
This means it may not work as expected.	Bu, beklendiği gibi çalışmayabileceği anlamına gelir.
Missing data were excluded from the analysis.	Eksik veriler analiz dışı bırakıldı.
He's dead now.	O şimdi öldü.
I think this gives me a huge advantage.	Bunun bana büyük bir avantaj sağladığını düşünüyorum.
At that moment I knew it was just between us.	O an sadece aramızda olduğunu biliyordum.
He thought it was very good.	Çok iyi olduğunu düşündü.
He likes to do this from time to time.	Bunu ara sıra yapmayı seviyor.
you give him one.	sen ona bir ver.
From her parents.	Ebeveynlerinden.
It was my job to ask for things.	Bir şeyler istemek benim işimdi.
But security is a major concern.	Ancak güvenlik büyük bir endişe kaynağıdır.
At its best, it's a must watch.	En iyi haliyle, izlenmesi gereken biri.
I came home from work today.	Bugün işten eve geldim.
He could become professional.	Profesyonelleşebilirdi.
It's a well-designed, lightweight, and really well-made phone.	İyi tasarlanmış, hafif ve gerçekten iyi yapılmış bir telefon.
The man introduced himself.	Adam kendini tanıttı.
This was extremely unusual.	Bu son derece sıra dışıydı.
In fact, it might even be weird if it wasn't.	Aslında, olmasaydı garip bile olabilirdi.
Build relationships with your customers.	Müşterilerinizle ilişkiler kurun.
That's my approach to it.	Benim buna yaklaşımım bu.
I know your job very well.	İşinizi çok iyi biliyorum.
It stopped the traffic.	Trafiği durdurdu.
He will never give them.	Onlara hiç vermeyecek.
It was just an idea for me.	Benim için sadece bir fikirdi.
In love with life.	Hayata aşık.
I really like the app and how well it works on mobile devices.	Uygulamayı ve mobil cihazlarda ne kadar iyi çalıştığını gerçekten çok seviyorum.
Making a book out of other books.	Başka kitaplardan kitap yapmak.
These findings have a number of potential applications.	Bu bulguların bir dizi potansiyel uygulaması vardır.
They were speaking in another language.	Başka bir dilde konuşuyorlardı.
Even the church has a lot to learn.	Kilisenin bile öğreneceği çok şey var.
Have a listen.	Bir dinle.
I'll have to experiment here.	Burada deney yapmam gerekecek.
They are business people.	Onlar iş adamları.
We can't find fault.	Hata bulamıyoruz.
We do it for children.	Çocuklar için yapıyoruz.
They couldn't touch him here.	Burada ona dokunamazlardı.
I didn't kill him.	Onu ben öldürmedim.
I can't say for sure.	Kesin olarak söyleyemem.
The behavior of this model mainly depends on two features.	Bu modelin davranışı esas olarak iki özelliğe bağlıdır.
There was no opportunity for one.	Bir tane için fırsat yoktu.
And if not, why not?	Ve değilse, neden olmasın?
But it must have an identity.	Ama bir kimliği olmalı.
They went out to look for him.	Onu aramak için dışarı çıktılar.
Money was now in the movement of people.	Para artık insanların hareketindeydi.
Instead, lie still and focus on your breathing.	Bunun yerine hareketsiz yatın ve nefesinize odaklanın.
We measured the impact of the seven proposed specific changes on the app.	Önerilen yedi özel değişikliğin uygulama üzerindeki etkisini ölçtük.
Write some interesting code that you can share.	Paylaşabileceğiniz bazı ilginç kodlar yazın.
The rest of us followed him without realizing what was happening.	Geri kalanımız ne olduğunu anlamadan onu takip ettik.
He ignored the offer and sat down.	Teklifi görmezden geldi ve oturdu.
I love your prices and your service.	Fiyatlarınızı ve hizmetinizi seviyorum.
He considered following them, but saw that they were stopping in a car.	Onları takip etmeyi düşündü ama bir arabada durduklarını gördü.
Do not hesitate to ask me any questions.	Varsa bana soru sormaktan çekinmeyin.
You can pass there.	Oradan geçebilirsin.
Next, test the program.	Ardından, programı test edin.
Five patients were studied.	Beş hasta incelendi.
He knew he could.	Yapabileceğini biliyordu.
These are amazing.	Bunlar harika.
I thought fast.	hızlı düşündüm.
Most of the kids here are fine, except for a few.	Buradaki çocukların çoğu iyi, birkaçı dışında.
It's hard to call.	Aramak zor.
Made by them.	Onlar tarafından yapılmıştır.
I knew where they wanted tall girls.	Uzun kızları nerede istediklerini biliyordum.
He could not surrender to the music.	Müziğe teslim olamıyordu.
Today, that's a goal.	Bugün, bu bir hedef.
The police protect their skin.	Polis onların derisini korur.
What is appropriate will vary.	Neyin uygun olduğu değişecektir.
The pressure is returned to normal.	Basınç normale döndürülür.
He's down on his knees.	Dizlerinin üstüne çökmüş.
He was back.	Geri dönmüştü.
As an individual.	Bir birey olarak.
More time to think.	Düşünmek için daha fazla zaman.
But it doesn't show.	Ama göstermiyor.
Now we wonder why some of these terrible things happen.	Şimdi bu korkunç şeylerin bazılarının neden olduğunu merak ediyoruz.
If there's anything you want to know, come to me.	Bilmek istediğin bir şey varsa, bana gel.
She was in his bed.	Onun yatağındaydı.
Multi use.	Çok kullanım.
But please feel free to mention my name in your report.	Ama lütfen raporunda adımı belirtmekten çekinme.
They and we are.	Onlar ve biz varız.
Medical schools without walls.	Duvarları olmayan tıp okulları.
He's still my father, you know, and he doesn't know anything about me.	O hâlâ benim babam, biliyorsun ve benim hakkımda hiçbir şey bilmiyor.
Meanwhile, the cells were growing slowly.	Bu sırada hücreler yavaş yavaş büyüyordu.
You are just great.	Sen sadece harikasın.
I'm sure they will be cool.	Eminim havalı olacaklardır.
In the distance, the front door opened and closed.	Uzakta ön kapı açılıp kapandı.
I repeated this.	Bunu tekrarladım.
This gives the government a lot of power over them.	Bu, hükümete onlar üzerinde çok fazla güç veriyor.
I asked him to follow up with a written thank you.	Yazılı bir teşekkür ile takip etmesini istedim.
But I don't know how to do it.	Ama nasıl yapacağımı bilmiyorum.
However, the problem goes much deeper than that.	Ancak, sorun bundan çok daha derine iniyor.
This won't happen.	Bu olmaz.
Tell me what you think.	Ne düşündüğü söyle.
I'm not interested in anything anymore.	Artık hiçbir şeyle ilgilenmiyorum.
She wasn't in pain.	Acı çekmiyordu.
Then we will find the doctor and we can help you.	O zaman doktoru bulacağız ve sana yardım edebiliriz.
If you want a big fight, ask the question.	Büyük bir kavga etmek istiyorsanız, soruyu sorun.
Everything they've built together, for nothing.	Birlikte inşa ettikleri her şey, bir hiç için.
Maybe he was just tired.	Belki de sadece yorgundu.
And a few more series.	Ve birkaç seri daha.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	Otel, konforlu bir konaklama için ihtiyacınız olan her şeye sahiptir.
There's still plenty of time to rest for the game.	Oyun için dinlenmek için hâlâ bolca zaman var.
I really didn't know what to do.	Gerçekten ne yapacağımı bilmiyordum.
They had met him in his office and had signed everything.	Onunla ofisinde tanışmışlar ve her şeyi imzalamışlardı.
They can't because it didn't happen.	Yapamazlar çünkü olmadı.
I told you when we met.	Tanıştığımızda sana söylemiştim.
Then it would be a lie.	O zaman yalan olurdu.
It was pretty great.	Oldukça harikaydı.
And he was tiny.	Ve o küçücüktü.
Maybe a better word is our history.	Belki daha iyi bir kelime bizim tarihimizdir.
But you may have something.	Ama sende bir şey olabilir.
I only saw the outside.	Sadece dışını gördüm.
Complex statistical methods were not required for this article.	Bu makale için karmaşık istatistiksel yöntemler gerekli değildi.
He really should take more responsibility.	Gerçekten daha fazla sorumluluk almalı.
Run ahead and see which door you can tell.	Önden koş ve hangi kapıyı söyleyebileceğini gör.
I want to know about this event.	Bu olay hakkında bilgi almak istiyorum.
His throat was slit and he died.	Boğazı kesilerek ölmüştü.
Initial image data of the first individual image is provided.	İlk bireysel görüntünün ilk görüntü verileri sağlanır.
The night before going to bed, she decided to try the procedure.	Yatmadan bir gece önce, işlemi denemeye karar verdi.
Especially a fake smile.	Özellikle sahte bir gülümseme.
But it's no big deal.	Ama önemli bir şey değil.
The design is original and beautiful.	Tasarım özgün ve güzel.
There is no one else here for him to come home.	Onun eve gelmesi için burada başka kimse yok.
I needed to know what was going on.	Neler olduğunu öğrenmem gerekiyordu.
I continued reading.	Okumaya devam ettim.
Son, that little piece of me is free now.	Oğlum, o küçük parçam artık serbest.
It was then that they saw how impossible this was and turned back.	O zaman bunun ne kadar imkansız olduğunu gördüler ve geri döndüler.
You have a beautiful daughter and you are a wonderful mother.	Güzel bir kızın var ve sen harika bir annesin.
Night or day.	Gece veya gündüz.
I describe in detail a few of the error states.	Hata durumlarından birkaçını ayrıntılı olarak açıklıyorum.
I don't want or want to read anything you have to say.	Söyleyeceğin hiçbir şeyi okumak istemiyorum ya da istemiyorum.
But he knew how upset they were.	Ama ne kadar üzgün olduklarını biliyordu.
This place is no longer about research.	Burası artık araştırmayla ilgili değil.
He died soon after.	Kısa süre sonra öldü.
The spell would pull him out.	Büyü onu dışarı çekecekti.
No one will review my clothes.	Hiç kimse kıyafetlerimi gözden geçirmeyecek.
Take care, you look good.	Kendine iyi bak, iyi görünüyorsun.
Baby.	Bebek.
I was lucky to get in though.	Yine de girdiğim için şanslıydım.
Additional fees apply for other selected services.	Seçilen diğer hizmetler için ek ücretler uygulanır.
One man died in three car crashes in the state.	Eyalette üç araba kazasında bir adam öldü.
It's not the same.	Aynı değil.
Be careful though.	Yine de dikkatli ol.
But it is not.	Ama değil.
Then we can die if we want.	O zaman istersek ölebiliriz.
She was crying next to her body.	Vücudunun yanında ağlıyordu.
There's no reason for you to look at us twice.	Bize iki kez bakman için bir sebep yok.
His eyes were closed and his lips were moving.	Gözleri kapalıydı ve dudakları hareket ediyordu.
I put something in and something comes out.	Bir şeyler koyuyorum ve bir şeyler çıkıyor.
They must have thought it could speed up.	Hızlanabileceğini düşünmüş olmalılar.
More than you think.	Düşündüğünden daha fazla.
Then you go to sleep.	Sonra uyumaya gidersin.
He runs until he can no longer run.	Artık koşamayacak duruma gelene kadar koşar.
Thanks, people.	Teşekkürler, insanlar.
It will take a few more hours.	Birkaç saat daha sürecek.
Trust is the same for me.	Güven benim için aynı.
It didn't last ten minutes.	On dakika kalamadı.
There is no leader and there is no structure.	Bir lider yok ve bir yapı yok.
He said he did.	Yaptığını söyledi.
Try different things.	Farklı şeyler deneyin.
I trust it a lot as it is a great product.	Harika bir ürün olarak ona çok güveniyorum.
I would never have thought of that, but it makes a lot of sense.	Bunu asla düşünmezdim, ama bu çok mantıklı.
It's only been a month.	Sadece bir ay oldu.
His mouth was full of blood and he couldn't clear his head.	Ağzı kan doluydu ve kafasını temizleyemiyordu.
But for me, nothing could be further from the meaning of design.	Ama benim için hiçbir şey tasarımın anlamından daha uzak olamaz.
Then it's time to talk, rest, do something else.	O zaman konuşma, dinlenme, başka bir şey yapma zamanı.
It's easy to shoot thousands of images with one digital.	Bir dijital ile binlerce görüntü çekmek kolaydır.
But he didn't force it.	Ama konuyu zorlamadı.
for this analysis.	Bu analiz için.
I'm the one you love to make love to.	Sevişmeyi sevdiğin benim.
But if we're that lucky, be sure to read it.	Ama eğer bu kadar şanslıysak mutlaka okuyun.
I say go out and enjoy.	Dışarı çık ve keyfini çıkar diyorum.
Infighting and fighting and fighting.	İç kavga ve kavga ve kavga.
We did not rest.	Dinlenmedik.
Do your duty and silence him in every way possible.	Görevini yap ve mümkün olan her şekilde onu sustur.
Build a house.	Bir ev inşa et.
A task context associated with any task.	Herhangi bir görevle ilişkili bir görev bağlamıdır.
His wife and baby daughter were crying.	Karısı ve bebek kızı ağlıyordu.
As you can see, there are none.	Gördüğünüz gibi, hiçbiri yok.
We are both young.	İkimiz de genciz.
He suddenly stood up and walked towards the front window.	Aniden ayağa kalktı ve ön pencereye doğru yürüdü.
That's why he.	Bu yüzden o.
Which did you hear?	Hangisini duydun.
In and out again.	Tekrar içeri ve dışarı.
They were the first they were released.	İlk serbest bıraktıkları onlardı.
It was not suitable.	Uygun değildi.
Instead of going, he walked towards me.	Gitmek yerine bana doğru yürüdü.
People are looking for the next move.	İnsanlar bir sonraki hamleyi arıyorlar.
Actually, I wasn't going to open it.	Aslında konuyu açmayacaktım.
You should have seen how much it hurt.	Ne kadar acıdığını görmen gerekiyordu.
Others continued on their way.	Diğerleri yollarına devam ettiler.
His style was great.	Tarzı harikaydı.
You know it's too late.	Çok geç olduğunu biliyorsun.
This idea was not key in the context of his theory.	Bu fikir, kendi teorisi bağlamında anahtar değildi.
You need to send data to see if the connection is broken.	Bağlantının kopup kopmadığını görmek için veri göndermeniz gerekir.
There may be people you will never see again.	Bir daha asla göremeyeceğiniz insanlar olabilir.
I simply threw my hair back and got dressed.	Saçımı sade bir şekilde arkaya attım ve giyindim.
Overall damage from the storm was minor.	Fırtınadan genel hasar küçüktü.
Just like her mother.	Tıpkı annesi gibi.
You have to keep it simple.	Basit tutmak zorundasın.
There has been a mistake somewhere.	Bir yerde bir yanlışlık olmuştur.
It's getting older, it's getting harder.	Yaşlanıyor, zorlaşıyor.
So, very very interesting.	Yani, çok çok ilginç.
She had told him to go, and he was gone.	Ona gitmesini söylemişti, o da gitmişti.
Find more.	Daha fazlasını bul.
He certainly had no reason to lie.	Kesinlikle yalan söylemek için bir nedeni yoktu.
He would keep walking.	Yürümeye devam edecekti.
So whoever goes first, they lose.	Bu yüzden ilk kim giderse gitsin, kaybederler.
My hands are everywhere.	Her yerde ellerim.
Which makes it even more crappy.	Bu da onu daha da boktan yapıyor.
I wish you could be here with us.	Keşke burada bizimle olabilsen.
At least four people can fit comfortably.	En az dört kişi rahatlıkla sığar.
However, he finally managed to get inside.	Ancak sonunda içeri girmeyi başardı.
To prevent them from going over the waterfall.	Şelaleden geçmelerini engellemek için.
It has never failed.	Hiç başarısız olmadı.
And now he has returned to join the war.	Ve şimdi savaşa katılmak için döndü.
Standing right next to me.	Tam yanımda duran.
I had mixed feelings about the series.	Seri hakkında karışık hislerim vardı.
He fell back into the chair and closed his eyes.	Tekrar koltuğa düştü ve gözlerini kapattı.
We know we can improve.	geliştirebileceğimizi biliyoruz.
However, we have no money.	Ancak, paranız yok.
You're just too fast.	Sadece çok hızlısın.
It just makes sense that he didn't get his due.	Sadece hakkını alamaması mantıklı.
I didn't know why.	Nedenini bilmiyordum.
This is just a movie and not just a stage performance.	Bu sadece bir film ve sadece bir sahne performansı değil.
Make it political.	Siyasi yap.
They don't charge to walk or charge to walk.	Yürümek için ücret almıyorlar ya da yürümek için ücret almıyorlar.
They said you came with someone last night.	Dün gece biriyle geldiğini söylediler.
The rolling of the dead was nothing to them.	Ölülerin yuvarlanması onlar için hiçbir şeydi.
He planned his day accordingly.	Gününü buna göre planladı.
This is what we do.	Yaptığımız bu.
It's okay to be there.	Orada olması sorun değil.
The smell of sea and oil was very strong.	Deniz ve yağ kokusu çok güçlüydü.
Write as you want.	İstediğin gibi yaz.
I've never had that experience.	O deneyimi hiç yaşamadım.
It was very difficult, but we managed to be here.	Çok zordu ama burada olmayı başardık.
That door looks great and should stay straight after that.	O kapı harika görünüyor ve bundan sonra düz kalmalı.
Please enter your name here.	Lütfen adınızı buraya girin.
It was a tough team.	Bu zorlu bir ekipti.
We can print your images to fit your desired frame size.	Resimlerinizi istediğiniz çerçeve boyutuna uyacak şekilde basabiliriz.
However, the change in total energy is quite small.	Ancak toplam enerjideki değişim oldukça küçüktür.
Treatments are listed below.	Tedaviler altta belirtilmiştir.
He turned it down when he offered because something got in the way.	Aralarına bir şey girdiği için teklif ettiğinde onu geri çevirdi.
He could not distinguish one from the other.	Birini diğerinden ayırt edemiyordu.
Many do not understand this.	Birçoğu bunu anlamıyor.
The church worked, too.	Kilise de işe yaradı.
To improve, you need to understand.	Geliştirmek için anlamanız gerekir.
I would bring it back.	geri getirirdim.
I'm trying to put forward some kind of argument.	Bir tür argüman ileri sürmeye çalışıyorum.
Provided is a link and a brief description for each.	Sağlanan her biri için bir bağlantı ve kısa bir açıklamadır.
I am a guard.	Ben bir gardiyanım.
That's it.	İşte bu.
Take some time for yourself and visit something on the way.	Kendinize biraz zaman ayırın ve yolda bir şeyi ziyaret edin.
Don't get dressed, my love.	Giyinme, aşkım.
You did this yourself.	Bunu kendin yaptın.
But then the dreams begin.	Ama sonra rüyalar başlar.
Our shop uses it a lot.	Dükkanımız çok kullanıyor.
He's safe now, he knows that.	Artık güvende, bunu biliyor.
This is a hard sell.	Bu zor bir satış.
Various people tried to find where he worked.	Çeşitli insanlar çalıştığı yeri bulmaya çalıştı.
Nobody stays here for another day.	Burada kimse bir gün daha kalmadı.
I can only go so far on this road.	Bu yolda ancak bu kadar ileri gidebilirim.
He looked young.	Genç görünüyordu.
But they are quite far from each other.	Ama birbirlerinden oldukça uzaktalar.
The basic body we have has never been under our control.	Sahip olduğumuz temel beden hiçbir zaman kontrolümüz altında olmadı.
He opened the first book and checked the number.	İlk kitabı açtı ve numarayı kontrol etti.
He's calling out to others.	Diğerlerine sesleniyor.
He started writing stories when he was only seven years old.	Henüz yedi yaşındayken hikayeler yazmaya başladı.
They turn.	Dönüyorlar.
Three animals died of premature heart failure.	Üç hayvan erken kalp yetmezliğinden öldü.
Jump again when you fall to the ground again.	Tekrar yere düştüğünüzde tekrar zıplayın.
The child did not like to be touched.	Çocuk dokunulmaktan hoşlanmazdı.
Everything is working properly.	Her şey düzgün çalışıyor.
They can no longer be involved in another story.	Artık başka bir hikayeye dahil olamazlar.
You can just follow along and come back another time.	Sadece takip edebilir ve başka bir zaman geri gelebilirsin.
He hoped so.	Öyle umuyordu.
It can find you as a wife or mother.	Sizi bir eş ya da anne olarak bulabilir.
Let's look at an example.	Bir örneğe bakalım.
In other words, we have light within us.	Başka bir deyişle, içimizde ışık var.
Because they're really learning.	Çünkü gerçekten öğreniyorlar.
This went on for probably five minutes.	Bu muhtemelen beş dakika boyunca devam etti.
He was survived by his wife and four children.	Eşi ve dört çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
The problem is, people often get things wrong.	Sorun şu ki, insanlar çoğu zaman bir şeyleri yanlış anlıyor.
Each value represents the average of three independent measurements.	Her değer, üç bağımsız ölçümün ortalamasını temsil eder.
There's a lot of information out there.	Orada çok fazla bilgi var.
And we can't stop there.	Ve orada duramayız.
This is his strength.	Bu onun gücü.
I feel very bad.	Kendimi çok kötü hissediyorum.
However, it is unfortunately not unique.	Ancak, ne yazık ki benzersiz değil.
Common names, of course, may have caused confusion.	Ortak isimler, elbette, kafa karışıklığına yol açmış olabilir.
She was like a daughter to him.	Onun için bir kızı gibiydi.
And we have to find out where we are.	Ve nerede olduğumuzu bulmalıyız.
He couldn't give up that easily.	Bu kadar kolay pes edemezdi.
We'll find a way to make things right, you and me.	İşleri düzeltmenin bir yolunu bulacağız, sen ve ben.
I will not let him do this.	Bunu yapmasına izin vermeyeceğim.
It was just animal control.	Sadece hayvan kontrolüydü.
I will speak like a woman.	Kadın gibi konuşacağım.
He can give them.	Onları verebilir.
He doesn't really care about his looks.	Görünüşüyle ​​pek ilgilenmiyor açıkçası.
She said they weren't ready.	hazır olmadıklarını söyledi.
It just wasn't part of my life.	Sadece hayatımın bir parçası değildi.
This is because their cost is clearly higher.	Bunun nedeni, maliyetlerinin açıkça daha yüksek olmasıdır.
Soon we were the ones chatting.	Çok geçmeden sohbet eden biz olduk.
Here is my definition.	İşte tanım.
Anything worth having is worth working for.	Sahip olmaya değer her şey için çalışmaya değer.
I suspect.	Şüpheliyim.
There was no drinking problem.	İçki sorunu yoktu.
He could buy ten horses with it.	Onunla on at satın alabilirdi.
As you probably would.	Muhtemelen yapacağın gibi.
Usual stories.	Her zamanki hikayeler.
Imagine having full access to everything you need within walking distance.	Yürüme mesafesinde ihtiyacınız olan her şeye tam erişime sahip olduğunuzu hayal edin.
Those who remain are struggling to improve working conditions.	Kalanlar çalışma koşullarını iyileştirmek için mücadele ediyor.
Each should get something.	Her biri bir şeyler almalı.
I decided to make the military my career.	Orduyu kariyerim yapmaya karar verdim.
This is the key point here.	Buradaki kilit nokta burası.
Maybe we shouldn't believe him.	Belki de ona inanmamalıyız.
Withdrew.	Geri çekildi.
This offer is good for a limited time.	Bu teklif sınırlı bir süre için iyidir.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
Too many and the wrong kind.	Hem çok fazla hem de yanlış türden.
Trust is for our mothers.	Güven annelerimiz içindir.
I defined myself very carefully.	Kendimi çok dikkatli bir şekilde tanımladım.
If only he lived to go back.	Geri dönmek için yaşasaydı.
Nobody knows this.	Bunu kimse bilmiyor.
Without a word.	Tek kelime etmeden.
The bridge was dark and empty.	Köprü karanlık ve boştu.
Start by learning about your face shape.	Yüz şeklinizi öğrenerek başlayın.
He walked away without another word.	Başka bir kelime etmeden uzaklaştı.
But size matters.	Ama boyut önemli.
He would do this every night.	Bunu her gece yapardı.
Some people live day to day and don't look back.	Bazı insanlar günü gününe yaşar ve geriye bakmazlar.
I never expected him to do this.	Bunu yapmasını hiç beklemiyordum.
Everyone wanted to tell their family that they loved them.	Herkes ailesine onları sevdiğini söylemek isterdi.
Changes continue for these and more.	Bunlar ve daha fazlası için değişiklikler devam ediyor.
You are looking at two pictures side by side.	Yan yana iki resme bakıyorsunuz.
I think this is healthy.	Bence bu sağlıklı.
I show them to my friends and my chosen family.	Onları arkadaşlarıma ve seçilmiş aileme gösteriyorum.
Let it cool slightly.	Hafifçe soğumaya bırakın.
They saved my life!.	Hayatımı kurtardılar!.
I want to hear someone ask why.	Neden diye soran birini duymak istiyorum.
I'm not done with you	seninle işim bitmedi
We want to understand the truth because it is what we love.	Gerçeği anlamak istiyoruz çünkü sevdiğimiz şey bu.
I did not join them.	Ben onlara katılmadım.
Maybe the movie was too old.	Belki film çok eskiydi.
This is his story.	Bu onun hikayesi.
It is clearly a great threat to them.	Açıkça onlar için büyük bir tehdittir.
They didn't do the right thing.	Doğru olanı yapmadılar.
No more or less.	Ne eksik ne fazla.
He will not stand up and beat his chest.	Ayağa kalkıp göğsünü dövmeyecek.
He put on a good game tonight, he's having a good year.	Bu gece iyi bir oyun çıkardı, iyi bir yıl geçiriyor.
Also, the connected database is the same.	Ayrıca, bağlanılan veritabanı da aynıdır.
Her husband is another story.	Kocası başka bir hikaye.
Not only as an actor, but also as a human being.	Sadece oyuncu olarak değil, insan olarak da.
Then she was dead.	Sonra ölmüştü.
The said decision is now final.	Söz konusu karar artık kesinleşmiştir.
It was a really crazy experience for us.	Bu bizim için gerçekten çılgın bir deneyimdi.
They are my security team.	Onlar benim güvenlik ekibim.
The children would hear.	Çocuklar duyacaktı.
We must assume that this is possible.	Bunun mümkün olduğunu varsaymalıyız.
The brain is part of the body.	Beyin vücudun bir parçasıdır.
A minute later she saw him on the street.	Bir dakika sonra onu sokakta gördü.
Black hair and white skin.	Siyah saç ve beyaz ten.
I'd like to do it pretty fast if we can.	Yapabilirsek bunu oldukça hızlı yapmak isterim.
These business cards are really important to you and your business.	Bu kartvizitler sizin ve işiniz için gerçekten önemlidir.
I hope you can see this figure.	Umarım bu rakamı görebilirsin.
He is still lost in deep thought.	Hala derin düşüncelerde kaybolmuş durumda.
i try on it.	üzerinde denerim.
This was one of them, it was closer.	Bu onlardan biriydi, daha yakındı.
His arms are bigger than my legs.	Kolları bacaklarımdan büyük.
There are four questions you need to answer.	Cevaplamanız gereken dört soru var.
Things we didn't see coming.	Geldiğini görmediğimiz şeyler.
Let them come.	Bırak gelsinler.
Nothing you can do will change it.	Yapabileceğin hiçbir şey onu değiştirmeyecek.
It is easy to read.	Okuması kolaydır.
A value change.	Bir değer değişikliği.
None are currently in use.	Şu anda hiçbiri kullanımda değil.
This will continue for a year or more.	Bu bir yıl veya daha uzun süre devam edecek.
I rarely make a mix.	Nadiren bir karışım hazırlarım.
I just read a lot.	Sadece çok okudum.
May the girl be happy.	Kız mutlu olsun.
We treated him and sent him home.	Tedavisini yapıp evine gönderdik.
Small, nice, very clean place with good prices.	İyi fiyatlarla küçük, güzel, çok temiz bir yer.
I don't know what to expect.	Ne bekleyeceğimi bilmiyorum.
It was afternoon again.	Yine öğleden sonraydı.
Customers can pay to look.	Müşteriler bakmak için para ödeyebilir.
He should have known.	Bilmesi gerekiyordu.
Or your little friend over there.	Ya da oradaki küçük arkadaşın.
We were also outside which is great.	Ayrıca dışarıdaydık ki bu harika.
It will surpass it.	Bunu aşacak.
A big drink please.	Büyük bir içki lütfen.
You will be surprised.	Şaşıracaksınız.
If you really want it.	Eğer gerçekten istiyorsan.
Apply pressure for one minute.	Bir dakika boyunca basınç uygulayın.
The family is necessarily unique in one step.	Aile mutlaka bir adımda benzersizdir.
No exceptions.	İstisna yok.
You know, and this is the first.	Biliyorsun ve bu ilk.
But actually the situation is not so clear.	Ama aslında durum o kadar net değil.
I wonder if I will come naturally.	Doğal olarak geleceğimi merak ediyorum.
Difficulty reading and understanding word problems.	Kelime problemlerini okuma ve anlama zorluğu.
But recent research puts this procedure in a bad light.	Ancak son araştırmalar, bu prosedürü kötü bir ışık altında bırakıyor.
The application has the feature of switching to the next page.	Uygulama bir sonraki sayfaya geçme özelliğine sahiptir.
They planned and planned.	Planladılar ve planladılar.
The body is usually broad as well as deep.	Vücut genellikle derin olduğu kadar geniştir.
However, these may not be enough.	Ancak bunlar yeterli olmayabilir.
I never thought of giving up.	Asla vazgeçmeyi düşünmedim.
In my eyes there is no real difference between the two.	Benim gözümde ikisi arasında gerçek bir fark yok.
No matter how you look at the situation, it's not easy.	Duruma nasıl bakarsanız bakın kolay değil.
Nice to meet you at last.	Sonunda tanıştığıma memnun oldum.
This has nothing to do with you.	Bunun sizinle hiçbir ilgisi yok.
They were on the right track.	Doğru yoldaydılar.
You couldn't have predicted who would make it harder.	Bunu kimin zorlaştıracağını önceden söyleyemezdin.
They knew that marriage would take them off the waiting list forever.	Evliliğin onları sonsuza kadar bekleme listesinden çıkaracağını biliyorlardı.
Not good enough.	Yeterince iyi değil.
The show never did that.	Şov bunu asla yapmadı.
There are two main limitations to the interpretation of this review.	Bu incelemenin yorumlanmasında iki ana sınırlama vardır.
I know many of you will hear about this book.	Birçoğunuzun bu kitabı duyacağını biliyorum.
Patients will approve the study after detailed information is given.	Hastalar detaylı bilgi verildikten sonra çalışmaya onay verecektir.
I could tell he didn't want to leave me.	Beni bırakmak istemediğini anlayabiliyordum.
I am bad.	Kötüyüm.
Let's say we're confused.	Kafalar karıştı mı diyeceğiz.
And he stayed in the area for several hours.	Ve birkaç saat bölgede kaldı.
Just drop the phone.	Sadece telefonu bırak.
So they will be welcome.	Yani hoş karşılayacaklar.
It's a very personal thing.	Çok kişisel bir şey.
Or the little ones.	Veya küçük olanlar.
He was the one who had to solve them.	Bunları çözmesi gereken kişi oydu.
Thanks for the offer.	Teklif için teşekkürler.
The dog did not come.	Köpek gelmedi.
Pretty good for a nine-year-old.	Dokuz yaşındaki biri için oldukça iyi.
I don't understand that either.	Bunu da anlamıyorum.
The old man had to die.	Yaşlı adam ölmek zorundaydı.
His contract is long.	Sözleşmesi uzun.
All right, that's not true.	Pekala, tamam, bu doğru değil.
And that's what we got here.	Ve buraya geldiğimiz şey bu.
And it is true that many people identify with their work.	Ve birçok insanın kendilerini işleriyle özdeşleştirdiği doğrudur.
Just like you quit your job.	İşinizi bıraktığı gibi.
He didn't quite agree.	Pek aynı fikirde değildi.
And in a way it was.	Ve bir bakıma öyleydi.
He said more.	Daha fazlasını söyledi.
This may or may not be true.	Bu doğru olabilir veya olmayabilir.
So you see the chance he has.	Yani sahip olduğu şansı görüyorsun.
And at this point a full investigation is underway.	Ve bu noktada tam bir soruşturma yürütülüyor.
And today, things are changing faster than ever before.	Ve bugün, işler her zamankinden daha hızlı değişiyor.
From there, you needed to determine where the action was needed.	Oradan, eylemin nerede gerekli olduğunu belirlemeniz gerekiyordu.
We sleep too much.	Çok fazla uyuyoruz.
I wish them the best marriage ever.	Onlara şimdiye kadarki en iyi evliliği diliyorum.
They didn't know it was going to happen, but it was the best they had.	Bunun olacağını bilmiyorlardı, ama ellerindeki en iyisi buydu.
Paper is culture, thought, social order.	Kağıt kültürdür, düşüncedir, toplumsal düzendir.
That's right, your hand is there.	Doğru, elin orada.
The feedback was very positive.	Geri bildirim çok olumluydu.
I don't even know what is best for me.	Benim için en iyisinin ne olduğunu bile bilmiyorum.
We're going to need a few things.	Birkaç şeye ihtiyacımız olacak.
It is true that the evidence shows that there is a struggle.	Kanıtların bir mücadele olduğunu gösterdiği doğrudur.
All other blood tests were normal.	Diğer tüm kan testleri normaldi.
But good quality.	Ama kaliteli.
With two kids, that's just not a possibility.	İki çocukla, bu sadece bir olasılık değil.
We spent weeks together in three countries.	Üç ülkede birlikte haftalar geçirdik.
But this was not the place.	Ama burası yeri değildi.
We had to be that hope.	O umut olmak zorundaydık.
Three times in two years to the same woman.	Aynı kadına iki yılda üç kez.
It hasn't been easy.	Kolay olmadı.
Not for very long.	Çok uzun süre değil.
And that was in the news.	Ve bu haberlerde vardı.
Show who you are.	Kim olduğunu göster.
You are mine.	Sen benim.
They can go out and play.	Dışarı çıkıp oynayabilirler.
We don't want him to come too soon.	Onun çok erken gelmesini istemiyoruz.
It was not a happy sound.	Mutlu bir ses değildi.
Your skin is so soft.	Cildin çok yumuşak.
We have a team on the scene.	Olay yerinde bir ekibimiz var.
These patients were included in the full analysis set.	Bu hastalar tam analiz setine dahil edildi.
He had to act now.	Şimdi harekete geçmeliydi.
This effect was more pronounced with the combination therapy.	Bu etki, kombinasyon tedavisi ile daha belirgindi.
Still other cases only consider some factors but not others.	Yine de diğer durumlar sadece bazı faktörleri dikkate alır, ancak diğerlerini dikkate almaz.
It didn't take long.	Bu uzun sürmedi.
Take a look at this link and maybe it helps.	Bu bağlantıya bir göz atın ve belki yardımcı olur.
Sun was more frightened now and walked faster.	Sun şimdi daha çok korktu ve daha hızlı yürüdü.
The ex-president didn't like it.	Eski başkan bundan hoşlanmadı.
Thanks again for your help.	Yardımın için tekrar teşekkürler.
The man pointed an angry finger.	Adam sinirli bir parmakla işaret etti.
Now he had one more problem to deal with.	Artık uğraşması gereken bir sorunu daha vardı.
He said it didn't matter.	Önemli olmadığını söyledi.
Give whatever they want.	Ne istiyorlarsa ver.
We will be watching you wherever you go and everything you do.	Gittiğin her yerde ve yaptığın her şeyde seni izliyor olacağız.
Security considerations were not part of business practices.	Güvenlik konuları iş uygulamalarının bir parçası değildi.
It's later than he thought.	Düşündüğünden daha geç oldu.
I leave my door open.	Kapımı açık bırakıyorum.
If you have any questions, register.	Herhangi bir sorunuz varsa, kaydolun.
He remembered.	O hatırladı.
You will fight the battle of your life to defeat him.	Onu yenmek için hayatının savaşını vereceksin.
It was hot from the contact with his skin.	Teniyle temasından dolayı sıcaktı.
He has found ways to control his emotions.	Duygularını kontrol etmenin yollarını bulmuştur.
Either way, they would benefit.	Her iki durumda da fayda sağlayacaklardı.
Necessary first.	Önce gerekli.
We recorded three songs last year.	Geçen yıl üç şarkı kaydettik.
She didn't go to bed with him.	Onunla yatağa gitmedi.
See the security pages.	Güvenlik sayfalarına bakın.
you, me, everyone.	sen, ben, herkes.
Of course they can.	Elbette olabilirler.
You also need the word to go with the degree.	Ayrıca derece ile gitmek için kelimeye ihtiyacınız var.
The option with the highest average is selected.	Ortalaması en yüksek olan seçenek seçilir.
In space and at home with it.	Uzayda ve onunla evde.
Understanding anxiety as stress, nothing more.	Kaygıyı stres olarak anlayarak, başka bir şey değil.
Their services are much cheaper than other services.	Hizmetleri diğer hizmetlerden çok daha ucuzdur.
We had no reason to hurt him.	Onu incitmek için hiçbir nedenimiz yoktu.
IM fine too	bende iyiyim
You won't be watering again until new growth appears.	Yeni büyüme görünene kadar tekrar sulamayacaksınız.
The time was recorded in seconds.	Zaman saniye cinsinden kaydedildi.
He doesn't have a great shot.	Harika bir şutu yok.
You look like a rich man.	Zengin bir adama benziyorsun.
I lost track of most of them.	Çoğunun izini kaybettim.
Can someone please identify?	Lütfen biri tanımlayabilir mi?
Constantly fighting for control was not the way to live.	Sürekli kontrol için savaşmak, yaşamanın bir yolu değildi.
Deep or something, it's hard to explain in words.	Derin ya da başka bir şey, kelimelerle açıklamak zor.
You have to choose your ideal among them.	Bunların arasından idealinizi seçmelisiniz.
city ​​during this period.	Bu dönemde şehir.
It wasn't a bad speech.	Kötü bir konuşma değildi.
Higher values ​​in both figures are consistent with relatively advanced disease states.	Her iki şekildeki daha yüksek değerler, nispeten ileri hastalık durumları ile tutarlıdır.
Something was taken from me.	Benden bir şey alınmıştı.
This time we didn't connect on a deep level.	Bu sefer derin bir düzeyde bağlantı kurmamıştık.
Especially about something like this.	Özellikle böyle bir şey hakkında.
Not for me.	Benim için değil.
Not much is known about him.	Onun hakkında fazla bir şey bilinmiyor.
Make sure you understand something clearly.	Bir şeyi açıkça anladığınızdan emin olun.
No conflict.	Çatışma yok.
In some cases, the period may start earlier.	Bazı durumlarda, süre daha erken başlayabilir.
Don't fall for it.	Bunun için düşme.
We will get this done.	Bunun yapılmasını sağlayacağız.
I mean, this can't be done.	Demek istediğim, bu yapılamaz.
He sighed calmly.	Sakince nefesini verdi.
She was in love with him.	Ona aşıktı.
This is one of the worst.	Bu en kötülerinden biri.
He was in great danger.	Büyük tehlikedeydi.
But it shouldn't be news.	Ama haber olmamalı.
Here is the video from the event.	İşte olaydan video.
Keep lying to yourself.	Kendine yalan söylemeye devam et.
He was gone.	O gitmişti.
But that was a long time ago.	Ama bu uzun zaman önceydi.
At least not much.	En azından fazla değil.
The free breakfast is great.	Ücretsiz kahvaltı harika.
This forces me to end my week on a positive note.	Bu beni haftamı olumlu bir notla bitirmeye zorluyor.
The house is still there.	Ev hala orada.
Let's go round.	Yuvarlak devam edelim.
I'm fine.	Ben iyiyim.
She had never been to his house before.	Daha önce onun evine hiç gelmemişti.
Leave that to the other person.	Bunu diğer kişiye bırakın.
I was happy to leave him in the dark.	Onu karanlıkta bırakmaktan mutluydum.
I mean, there might be reasons why she didn't tell me.	Yani, bana söylememesinin sebepleri olabilir.
I think you could do better.	Bence daha iyisini yapabilirdin.
Yet there were no answers.	Yine de cevaplar yoktu.
It felt like he was really there.	Sanki gerçekten oradaymış gibi hissetti.
It was not entirely on its own.	Tamamen kendi başına değildi.
Under these conditions, they make many calls to the database.	Bu koşullar altında, veritabanına birçok çağrı yaparlar.
My family was cheap.	Ailem ucuzdu.
i sleep late	geç uyurum
Each table had eight seats.	Her masada sekiz yer vardı.
I gave him my books and tried to push him.	Ona kitaplarımı verdim ve onu zorlamaya çalıştım.
It means you want to win.	Kazanmak istiyorsun demek.
So it was easy to find a title.	Bu yüzden bir başlık bulmak kolaydı.
However, for some reason my update is not working as requested.	Ancak, nedense güncellemem istendiği gibi çalışmıyor.
It takes about two minutes.	Yaklaşık iki dakika sürer.
Some things change.	Bazı şeyler değişir.
This is the topic of the meeting.	Toplantının konusu bu.
The problem between us is not distance.	Aramızdaki sorun mesafe değil.
It should be the last one.	Sonuncusu olmalı.
Run, run.	Koşun, koşun.
For at least three years and not.	En az üç yıldır ve olmayanlar.
And then it's over.	Ve sonra bitti.
A gift.	Bir hediye.
Hope to see you there!.	Orada görüşmek dileğiyle!.
A light went on in the hall.	Salonda bir ışık yandı.
Never mind if it's actually generating sales.	Gerçekten satış getirip getirmediğini boşver.
Then they were finally able to talk to him again.	Sonra nihayet onunla tekrar konuşabildiler.
The company returned to the streets of the city with great relief.	Şirket büyük bir rahatlama ile şehrin sokaklarına döndü.
He would not fight for anyone but himself.	Kendinden başka kimse için savaşmazdı.
Parents need to be aware of the potential for this.	Ebeveynlerin bunun için potansiyelin farkında olması gerekir.
He wanted to know if he could send me some beer.	Biraz bira gönderip gönderemeyeceğini bilmek istedi.
The solution is here.	Çözüm burada.
If you have concerns and questions, we have advice.	Endişeleriniz ve sorularınız varsa, tavsiyemiz var.
Life should never be taken lightly.	Hayat asla hafife alınmamalıdır.
He tried to speak.	Konuşmaya çalıştı.
I mean, it was terrible.	Demek istediğim, korkunçtu.
Go get ready.	Git hazırlan.
Many people have felt what you went through before.	Sizin yaşadıklarınızı daha önce birçok kişi hissetmiştir.
It is not open for lunch.	Öğle yemeği için açık değil.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
Sometimes that's where the deeper research is.	Bazen daha derin araştırmaların olduğu yer burasıdır.
Just a little bit.	Sadece birazcık.
This game has a similar aim to the previous one.	Bu oyunun bir öncekine benzer bir amacı var.
I'm planning to be tax free here.	Burada vergiden muaf olmayı planlıyorum.
But he knows that men who can read and write have an advantage.	Ama okuyup yazan erkeklerin bir avantajı olduğunu biliyor.
We are not satisfied with the status of this record.	Bu kaydın durumundan memnun değiliz.
There was a terrible storm.	Korkunç bir fırtına vardı.
The feet had no taste.	Ayak tadı yoktu.
This gives you more information about your own location.	Bu size kendi konumunuz hakkında daha fazla bilgi verir.
We don't have any clues either.	Bizde de ipucu yok.
Public services began the next day.	Kamu hizmetleri ertesi gün başladı.
That would never change, never change.	Bu asla değişmezdi, asla değişmezdi.
Someone had to obey.	Birinin uyması gerekiyordu.
But if it worked.	Ama işe yaradıysa.
We have six hours before we get it.	Almadan önce altı saatimiz var.
Still, there was no point in not taking advantage of her breakfast.	Yine de yaptığı kahvaltıdan yararlanmamanın bir anlamı yoktu.
We will find someone else.	Başka birini bulacağız.
They are a match, they are a set.	Onlar bir maç, onlar bir set.
Do this and that.	Bunu ve bunu yap.
And you have to be very careful.	Ve çok dikkatli olmalısın.
I don't know what you're waiting for.	Ne için beklediğini bilmiyorum.
I have my own style.	Kendi tarzım var.
I've seen really good players.	Gerçekten çok iyi oyuncular gördüm.
Words will not save lives.	Kelimeler hayat kurtarmayacak.
That would be very wise.	Bu çok akıllıca olurdu.
He looked inside.	İçeri baktı.
You are not his mother.	Sen onun annesi değilsin.
I didn't take a photo though.	Fotoğraf çekmedim ama.
He did not want his married soldiers to live apart from their families.	Evli askerlerinin ailelerinden ayrı yaşamasını istememişti.
Because she knew she would never experience this moment again.	Çünkü bu anı bir daha yaşayamayacağını biliyordu.
Read on to find out how well it works in practice.	Pratikte ne kadar iyi çalıştığını öğrenmek için okumaya devam edin.
He saw his passion for her once again.	Ona olan tutkusunu bir kez daha gördü.
They have families to feed, and they're like me.	Beslemeleri gereken aileleri var ve benim gibiler.
I didn't upgrade.	Ben yükseltmedim.
I want to get him away from here.	Onu buradan uzaklaştırmak istiyorum.
I will give this.	bunu vereceğim.
Like everything.	Her şey gibi.
In fact, you can take a look yourself.	Aslında, kendiniz de bir göz atabilirsiniz.
You can see more examples here.	Burada daha fazla örnek görebilirsiniz.
We are necessary.	Biz gerekliyiz.
Seriously.	Ciddi anlamda.
You must be prepared.	Hazırlıklı olmalısınız.
He never came close to where he started.	Başladığı yere hiç yaklaşmadı.
Lets go up.	Yukarı çıkalım.
But these were his dreams.	Ama bunlar onun hayalleriydi.
You have to see it to believe it.	İnanmak için görmek gerekir.
All the energy has left the circle.	Tüm enerji daireyi terk etti.
The news came too late.	Haber çok geç geldi.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
But not with this movie.	Ama bu filmle değil.
You are responsible.	Sorumlu sensin.
He didn't seem to be doing anything.	Hiçbir şey yapmıyor gibi görünüyordu.
Below and in the middle of the current score.	Mevcut puanın altında ve ortasında.
We are creative with our ideas.	Fikirlerimizle yaratıcıyız.
I don't even know what it is.	Ne olduğunu bile bilmiyorum.
And there should be no other consequences.	Ve başka bir sonuç olmamalıdır.
This is personal.	Bu kişisel.
The process is then repeated for the other two colors.	İşlem daha sonra diğer iki renk için tekrarlanır.
Sometimes he would lie and everything would be alright.	Bazen yalanlar söylerdi ve her şey yolunda giderdi.
This may be a test for you.	Bu sizin için bir test olabilir.
We tried this for eight years.	Sekiz yıl boyunca bunu denedik.
Six days at full speed.	Tam hızda altı gün.
But he decided to come and now he has to face it.	Ama o gelmeye karar verdi ve şimdi bununla yüzleşmek zorunda.
We are glad that you tried our hotel.	Otelimizi denemenize çok sevindik.
They may not overpay.	Fazla ödemeyebilirler.
But that's only part of the evidence.	Ama bu kanıtın sadece bir kısmı.
Not after I went after my kids.	Çocuklarımın peşinden gittikten sonra değil.
Medical school is tough on the body.	Tıp fakültesi vücut için zor.
Life is busy and it's easy to forget the little things.	Hayat meşgul ve küçük şeyleri unutmak kolaydır.
The windows of his mind were open.	Zihninin pencereleri açıktı.
We have the internet today.	Bugün internetimiz var.
Sometimes just a sound can bring us back.	Bazen sadece bir ses bizi geri getirebilir.
He was becoming human.	İnsan olmaya başlamıştı.
I heard you got the job and it's perfectly legal.	İşi aldığını ve tamamen yasal olduğunu duydum.
He just killed it and moved on to the next kill.	Az önce öldürdü ve bir sonraki öldürmeye geçti.
I remember the blood.	kanı hatırlıyorum.
All I want is to be with you again.	Tek istediğim tekrar seninle olmak.
If the party has not taken any action.	Parti herhangi bir harekette bulunmadıysa.
Everyday.	Her gün.
This is something that happens often in personal life.	Bu, kişisel yaşamda sıklıkla olan bir şeydir.
But that was the problem.	Ama sorun buydu.
Probably more often actually.	Muhtemelen daha sık aslında.
How was he?	O nasıldı.
I had almost stopped eating.	Yemek yemeyi neredeyse bırakmıştım.
It would start, stop, and start over.	Başlayacak, duracak ve yeniden başlayacaktı.
That's the truth.	Gerçek bu.
He had helped raise them.	Onları büyütmeye yardım etmişti.
You are here to stay.	Kalmak için buradasın.
Finally he broke the silence.	Sonunda sessizliği o bozdu.
They were fine.	İyiydiler.
I never did, except for someone who wasn't that kind.	Hiç yapmadım, o türden olmayan biri hariç.
He could live his own lifestyle but more.	Kendi yaşam tarzını yaşayabilirdi ama daha fazlası.
His team was in bad shape.	Takımı kötü durumdaydı.
Where he stood he could not see his face.	Durduğu yerde yüzünü göremiyordu.
As noted, the trial judge was the trial judge.	Belirtildiği gibi, duruşma hakimi duruşma hakimiydi.
But then you cut it.	Ama sonra kestin.
This is completely legal.	Bu tamamen yasal.
I learned that you can never judge a book by its cover.	Bir kitabı asla kapağına göre yargılayamayacağını öğrendim.
Below is a full working example.	Aşağıda tam bir çalışma örneği bulunmaktadır.
You are not a father.	Sen baba değilsin.
You don't want to know either.	Sen de bilmek istemiyorsun.
It should be later.	Daha sonra olmalı.
And my blood too.	Ve benim kanım da.
He had tried so hard to avoid it.	Bundan kaçmak için çok uğraşmıştı.
He looked at the girl again.	Tekrar kıza baktı.
It was very special.	Çok özeldi.
Life is the sea.	Hayat denizdir.
The rain had just begun.	Yağmur daha yeni başlamıştı.
There is much more to him than that.	Onun için bundan çok daha fazlası var.
Take public health.	Halk sağlığını ele alın.
There can be no greater claim to him than this.	Onun üzerinde bundan daha büyük bir iddiası olamaz.
It is usually seen in apartments.	Genellikle apartmanlarda görülür.
It is your responsibility to speak your mind.	Fikrinizi söylemek sizin sorumluluğunuzdadır.
It goes through every substance.	Her maddeden geçer.
Tongue and hands.	Dil ve eller.
The weather is great today.	Bugün hava harika.
They said the man had no chance.	Adamın hiç şansı olmadığını söylüyorlardı.
It was short and far behind him.	Kısa ve onun çok gerisindeydi.
Play the long game.	Uzun oyunu oyna.
I am very excited about this.	Bu konuda çok heyecanlıyım.
For more information about these classes, please message me.	Bu sınıflar hakkında daha fazla bilgi almak için lütfen bana mesaj atın.
There were three other houses on the street at that time.	O sırada sokakta üç ev daha vardı.
His remains were never found.	Kalıntıları asla bulunamadı.
Just for comparison.	Sadece karşılaştırma için.
When the leader says run, everyone runs.	Lider koş deyince herkes koşar.
Everything happens in a context.	Her şey bir bağlamda gerçekleşir.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Sonuçların nasıl değiştiğini görmek için diğer sayılarla deney yapabilirsiniz.
There is no evidence to support such a claim.	Böyle bir iddiayı destekleyecek hiçbir delili yoktur.
It has an important and important place in clinical practice.	Klinik uygulamada önemli ve önemli bir yere sahiptir.
The rain has subsided a little.	Yağmur biraz dindi.
It started with just two minutes.	Sadece iki dakika ile başladı.
I think it had a really positive effect on me.	Benim üzerimde gerçekten olumlu bir etkisi olduğunu düşünüyorum.
I will be crazy for you.	Senin için deli olacağım.
People may start to believe you.	İnsanlar size inanmaya başlayabilir.
He was drawn into the water during the struggle.	Mücadelesi sırasında suya çekilmişti.
This situation can be explained by the limited cases in our study.	Bu durum çalışmamızdaki sınırlı vakalarla açıklanabilir.
I didn't need to talk.	Konuşmama gerek yoktu.
Just two years from now.	Bundan sadece iki yıl sonra.
But it was here.	Ama buradaydı.
Please sit down.	Lütfen oturun.
Its definition is quite complex and we will not give it here.	Tanımı oldukça karmaşıktır ve burada vermeyeceğiz.
He loved nothing more than running.	Hiçbir şeyi kaçmaktan daha çok sevmiyordu.
They wanted us to know what we were up against.	Neyle karşı karşıya olduğumuzu bilmemizi istediler.
If your team has a defined purpose, write it down as well.	Ekibinizin tanımlanmış bir amacı varsa, onu da yazın.
Both of these are pretty easy to imagine.	Bunların her ikisini de hayal etmek oldukça kolaydır.
I grew up with my family.	Ben ailemle büyüdüm.
Rain falls mainly at night.	Yağmur özellikle geceleri düşer.
They thought he had left them forever.	Onları sonsuza dek terk ettiğini düşündüler.
I could go myself.	Kendim gidebilirdim.
The screen went white again.	Ekran yine beyazladı.
This can be fixed, maybe.	Bu düzeltilebilir, belki.
One thing was true.	Bir şey doğruydu.
They called me to see.	Görmek için beni aradılar.
I didn't say anything.	Hiçbirşey söylemedim.
It was sad to see you go.	Gittiğini görmek üzücüydü.
But we will do well.	Ama iyi yapacağız.
It's weird here.	Burada garip.
It just might take a little more time.	Sadece biraz daha zaman alabilir.
I didn't know you were this young.	Bu kadar genç olduğunu bilmiyordum.
It took most of the day.	Günün çoğunu aldı.
But the walls are only this long and wide.	Ama duvarlar ancak bu kadar uzun ve geniş.
They were easy to distinguish.	Ayırt etmeleri kolaydı.
Healing.	İyileşmesi.
However, it started out as a wild plant.	Ancak, yabani bir bitki olarak başladı.
We were told after the show.	Gösteriden sonra bize söylendi.
However, things can go wrong.	Ancak, işler ters gidebilir.
And it is indeed full of power.	Ve gerçekten de güçle doludur.
She hated him.	Ondan nefret ediyordu.
The scent of a woman.	Kadının kokusu.
He can't go home.	Eve gidemez.
He looks at me, then looks away.	Bana bakıyor, sonra uzağa bakıyor.
I can't keep him at home.	Onu evde tutamam.
Car, maybe less.	Araba, belki daha az.
Points with error bars are experimental data.	Hata çubuklu noktalar deneysel verilerdir.
I think he did.	Bence yaptı.
This makes the process much easier.	Bu, süreci çok daha kolay hale getiriyor.
Another way around the corner.	Köşeyi dönünce başka bir yol.
Get this guy out of my way.	Bu adamı yolumdan çek.
It's the perfect size for the proposed garden.	Önerilen bahçe için mükemmel bir boyut.
We just ask you not to go out.	Sadece dışarı çıkmamanızı rica ediyoruz.
I was thinking about it.	Onu düşünüyordum.
It was applied.	Uygulanmıştı.
There is no other way.	Başka yolu yok.
Situations where everyone has more than you.	Herkesin sizden daha fazlasına sahip olduğu durumlar.
And that felt right.	Ve bu doğru gibi hissettirdi.
Pick and choose from the options.	Seçenekler arasından seçim yapın ve seçin.
The difference between him and me is the process and nothing more.	Onunla benim aramdaki fark süreç ve başka bir şey değil.
For its size, they look just as big.	Onun boyutu için onlar da aynı derecede büyük görünüyorlar.
You are now playing in their world.	Artık onların dünyasında oynuyorsunuz.
Third, the sample size was relatively small.	Üçüncüsü, örneklem büyüklüğü nispeten küçüktü.
I don't understand what's going on here.	Burada neler olduğunu anlamıyorum.
We believe it's time for change.	Değişim zamanının geldiğine inanıyoruz.
If that means anything, you should use it.	Bunun bir anlamı varsa, onu kullanmalısın.
No discussion there.	Orada tartışma yok.
I just hate it.	Sadece nefret ediyorum.
I only spoke to him a few times.	Onunla sadece birkaç kez konuştum.
The results would somehow affect the party.	Sonuçlar bir şekilde partiyi etkileyecekti.
But this represents an ideal situation.	Ancak bu ideal bir durumu temsil eder.
Every line was near perfect.	Her satırı mükemmele yakındı.
You will work here and you will work hard.	Burada çalışacaksın ve çok çalışacaksın.
But he remembered.	Ama hatırladı.
I see now that it was a mistake.	Şimdi görüyorum ki bu bir hataydı.
And this force of nature wanted to throw him to bed.	Ve doğanın bu gücü onu yatağa atmak istedi.
The man did not eat, drink, sleep.	Adam yemedi, içmedi, uyumadı.
Now he's bringing flowers.	Şimdi çiçek getiriyor.
It's just a name.	Bu sadece bir isim.
I heard you were looking.	Aradığını duydum.
We object to their conclusion for two reasons.	İki nedenden dolayı vardıkları sonuca itiraz ediyoruz.
He told me that he was very well and that he was very happy.	Bana çok iyi olduğunu ve çok mutlu olduğunu söyledi.
I don't like anything about you.	Seninle ilgili hiçbir şeyi sevmiyorum.
The person who raised you right and loved you.	Seni doğru yetiştiren ve seven kişi.
He was serious and wouldn't take no for an answer.	Ciddiydi ve hayırı cevap olarak kabul etmiyordu.
Again, this is not new.	Yine, bu yeni değil.
I was now a mother.	Artık bir anneydim.
I agree with you, a more open discussion is needed.	Size katılıyorum, daha açık bir tartışmaya ihtiyaç var.
Look at my blog.	Bloguma bak.
They don't play fast enough.	Yeterince hızlı forvet oynamıyorlar.
They were then divided into three groups.	Daha sonra üç gruba ayrıldılar.
Just ask my mom.	Sadece anneme sor.
No need for that, no national security or national security.	Buna gerek yok, ulusal güvenlik veya ulusal güvenlik yok.
Learn to shed a whole skin every day.	Her gün bütün bir deriyi dökmeyi öğrenin.
It has weight to throw around.	Etrafa atacak ağırlığı var.
It was fun to read.	Okumak eğlenceliydi.
From the full model of the surface.	Yüzeyin tam modelinden.
We just need to do one more week.	Sadece bir hafta daha yapmamız gerekiyor.
He was making progress in learning the command.	Komutu öğrenmede ilerleme kaydediyordu.
That way you never spend more money than you normally would.	Bu şekilde asla normalde yapacağınızdan daha fazla para harcamazsınız.
The hard part is over.	Zor kısım bitti.
You have to do this yourself.	Bunu kendin yapmalısın.
He barely moves and does not eat or drink.	Zar zor hareket ediyor ve yemiyor ve içmiyor.
Now they committed this murder.	Şimdi de bu cinayeti işlediler.
Now tell me a little more about the books.	Şimdi bana kitaplardan biraz daha bahset.
Please help me with this.	Lütfen bana bu konuda yardım edin.
Do your best.	Elinden gelenin en iyisini yap.
We then constructed the scale directly from these factors.	Daha sonra ölçeği doğrudan bu faktörlerden oluşturduk.
He had lost everything, and then he had lost her.	Her şeyini kaybetmişti ve sonra onu kaybetmişti.
I was worried about us on the way.	Yolda bizim için endişelendim.
And then the code can be pretty easy.	Ve sonra kod oldukça kolay olabilir.
There isn't enough money.	Yeterli para yok.
Especially this piece.	Özellikle bu parça.
Nature is power.	Doğa güçtür.
It was six.	Altıydı.
where he died.	Öldüğü yere.
They can walk.	Yürüyüp gidebilirler.
We try to protect our families and friends.	Ailelerimizi, arkadaşlarımızı korumaya çalışıyoruz.
None of this was affecting him.	Bunların hiçbiri onu etkilemiyordu.
The square did not believe him.	Meydan ona inanmadı.
Age matters.	Yaş önemlidir.
Good luck on your trip.	Seyahatinizde iyi şanslar.
He saw that it was in his nature not to look too deep.	Çok derine bakmamanın doğasında olduğunu gördü.
I'm old enough to know that.	Bunu bilecek kadar yetişkinim.
You can do this after the meeting.	Toplantıdan sonra bunu yapabilirsiniz.
No talk, no anything.	Ne bir konuşma, ne bir şey.
There were a lot of possible weapons out there.	Orada bir sürü olası silah vardı.
Another child will not be sick.	Bir çocuğum daha hasta olmayacak.
I couldn't convince myself to do anything.	Kendimi hiçbir şey yapmaya ikna edemedim.
And they are still learning.	Ve hala öğreniyorlar.
It's an easy game because the oil is big.	Petrol büyük olduğu için kolay bir oyun.
home video game industry.	Ev video oyunu endüstrisi.
While doing this, he is in the game.	Bunu yaparken oyundadır.
She couldn't feel that he was interested in her.	Onunla ilgilendiğini hissedemiyordu.
I thought it would be interesting.	İlginç olacağını düşündüm.
We are here for the music.	Müzik için buradayız.
We know everything about you.	Senin hakkında her şeyi biliyoruz.
I decided to slow down.	Yavaşlamaya karar verdim.
That would be the best they could do.	Yapabilecekleri en iyi şey bu olurdu.
Definitely not going out and dressing like a woman.	Kesinlikle dışarı çıkıp kadın gibi giyinmemek.
But in the end, it will.	Ama sonunda, olacak.
In my previous post.	Bir önceki yazımda.
And she hadn't seen either child in five months.	Ve her iki çocuğu da beş aydır görmemişti.
There must have been over a thousand girls in a weekend.	Bir hafta sonu binden fazla kız olmalıydı.
I really don't know where time is going.	Zamanın nereye gittiğini gerçekten bilmiyorum.
For many people, this may not even be a choice.	Birçok insan için bu bir seçim bile olmayabilir.
Being there for someone when you need them.	Birine ihtiyaç duyduğunda yanında olmak.
You love each other.	Birbirinizi seviyorsunuz.
in any world.	Herhangi bir dünyada.
This is real.	Bu bir gerçek.
This is a sad but also proud day for him.	Bu onun için üzücü ama aynı zamanda gururlu bir gün.
Try to give me an hour.	Bana bir saat vermeye çalış.
He understands from a previous life.	Daha önceki bir hayattan anlar.
Recently, some efforts have been made to address these two limitations.	Son zamanlarda, bu iki sınırlamayı gidermek için bazı çabalar gösterilmiştir.
You should go out.	Dışarı çıkmalısın.
Made it easier and a little funny.	Daha kolay ve biraz komik hale getirdi.
He was at a town hall about gun violence.	Silah şiddetiyle ilgili bir belediye binasındaydı.
These things are not consistent.	Bu şeyler tutarlı değil.
It belonged to him.	Kendine aitti.
His identity has not been disclosed.	Kimliği açıklanmadı.
It sounds obvious, but that's not what most people do.	Kulağa açık geliyor, ama çoğu insanın yaptığı şey bu değil.
I love yellow.	Sarıyı seviyorum.
I needed to open myself up to experience.	Kendimi deneyime açmam gerekiyordu.
Ask your local police force how many female officers there are.	Yerel polis gücünüze kaç kadın memur olduğunu sorun.
You want less and give more from others, which is healthy.	Başkalarından daha az isteyip daha fazlasını verirsiniz ki bu sağlıklıdır.
I tell myself there is still a chance to go back.	Kendime hala geri dönmek için bir şans olduğunu söylüyorum.
Especially on a wet day.	Özellikle ıslak bir günde.
A curse for nothing.	Hiçbir şey için bir lanet.
I was there.	Oradaydım.
I fell deeper.	daha derine düştüm.
We gave them something to think about.	Onlara düşünmeleri için bir şeyler verdik.
It was love at first sight.	İlk görüşte aşktı.
Help me please.	Bana yardım et lütfen.
I'm done, he thought.	Bittim, diye düşündü.
She started writing her own books at the age of seven.	Yedi yaşında kendi kitaplarını yazmaya başladı.
That signal he gave you is she.	Sana verdiği o sinyal.
Actually, I didn't have much to do.	Aslında yapacak fazla bir şeyim yoktu.
It was clear that their time was running out.	Vakitlerinin tükendiği belliydi.
Whether he can return to this form remains to be seen.	Bu forma geri dönüp dönemeyeceği görülmeye devam ediyor.
I said he was crazy.	Onun deli olduğunu söyledim.
A few buildings remained at the water's edge.	Suyun kenarında birkaç bina kaldı.
Because you don't understand what's going on.	Çünkü sen ne olduğunu anlamıyorsun.
This must be done.	Bu yapılmalı.
But it turned out that the disease wasn't going to kill him.	Ama hastalığın onu öldürmeyeceği ortaya çıktı.
It has managed to put on some of the biggest sales.	En büyük satışlardan bazılarını ortaya koymayı başardı.
Freedom of the press is a fundamental human right.	Basın özgürlüğü temel bir insan hakkıdır.
He was still dead.	Hala ölüydü.
Once again we are lost.	Bir kez daha kaybolduk.
As you say, you are not particularly political.	Dediğiniz gibi, özellikle politik değilsiniz.
The last stop was the bedroom.	Son durak yatak odasıydı.
Now we will place and protect the load.	Şimdi yükü yerleştireceğiz ve koruyacağız.
This is great, this is good.	Bu harika, bu iyi.
Every part of the game, you know.	Oyunun her parçası, biliyorsun.
It doesn't matter what happened in the past.	Geçmişte ne olduğu önemli değil.
The second main part is about test theory.	İkinci ana bölüm, test teorisi hakkındadır.
They will live.	Yaşayacaklar.
It seemed to make him happy to watch her.	Onu izlemesi onu mutlu ediyor gibiydi.
And you get a lot from it.	Ve ondan çok şey alırsın.
Many were shot.	Çok sayıda vuruldu.
It hit the top of the leg.	Bacağın yukarısına çarptı.
You need balance.	Dengeye ihtiyacınız var.
I somewhat believe in this argument.	Bu argümana biraz inanıyorum.
He hoped this would happen soon.	Bunun yakında olacağını umuyordu.
He even smiled a little.	Hatta biraz gülümsedi.
All three of us put aside the current topic of conversation.	Üçümüz de şu anki konuşma konusunu bir kenara bıraktık.
I am closing my eyes.	gözlerimi kapatıyorum.
You know the hard days, my friend.	Zor günleri bilirsin dostum.
Drug users have the right to access healthcare services like other patients.	Uyuşturucu kullanıcıları diğer hastalar gibi sağlık hizmetlerine erişim haklarına sahiptir.
I dropped the knife.	Bıçağı düşürdüm.
It helped cost him his marriage.	Evliliğine mal olmasına yardımcı oldu.
It's just faster this way.	Sadece bu şekilde daha hızlı.
But you can check.	Ama kontrol edebilirsiniz.
I made a promise to him and I kept it.	Ona söz verdim ve tuttum.
They didn't turn their back on me.	Bana sırt çevirmediler.
The word is important.	Söz önemlidir.
It is easy to see that this is possible.	Bunun mümkün olduğunu görmek kolaydır.
As if he wanted to lose himself.	Sanki kendini kaybetmek istiyormuş gibi.
Even as you were shown from the very beginning.	En başından beri gösterildiğiniz gibi bile.
Even now it was that fast.	Şimdi bile o kadar hızlıydı.
They will likely eliminate the word.	Muhtemelen kelimeyi ortadan kaldıracaklar.
I was trying.	Ben çalışıyordum.
There were a few more women than men.	Erkeklerden birkaç kadın daha vardı.
Take advantage of these free online resources.	Bu ücretsiz çevrimiçi kaynaklardan yararlanın.
He designed the figures.	Figürleri tasarladı.
Some will rise higher than others.	Bazıları diğerlerinden daha yükseğe çıkacak.
There is another girl who is currently missing.	Şu anda kayıp olan başka bir kız var.
I never thought it would be me.	Ben olacağımı hiç düşünmemiştim.
However, the public key is known to everyone.	Ancak, genel anahtar herkes tarafından bilinir.
It was cheap and there was no wastage.	Ucuzdu ve israf yoktu.
Take any job that comes your way.	Önünüze çıkan herhangi bir işi kabul edin.
Its history has been sad ever since.	Tarihi o zamandan beri üzücü.
But nothing worked for me.	Ama hiçbir şey benim için işe yaramadı.
Not even a click.	Bir tık bile yok.
Here is a full working example.	İşte tam bir çalışma örneği.
More fields to come.	Daha fazla alan gelecek.
Nice weather, lots of room.	Güzel hava, bir sürü oda.
I was living hand in hand.	El ele yaşıyordum.
Don't let yourself be a stone.	Kendinizin taş olmasına izin vermeyin.
I had a tight feeling in my stomach.	Midemde sıkı bir his vardı.
It is difficult to perform this operation on a large scale.	Bu işlemi büyük ölçekte gerçekleştirmek zordur.
It's nice to have them back.	Onları geri almak güzel.
For me, it's more than just food.	Benim için de olay yemekten çok daha fazlası.
I lose interest very quickly.	İlgimi çok çabuk kaybederim.
I leave this to you.	Bunu sana bırakıyorum.
This man is none of those.	Bu adam bunlardan hiçbiri değil.
The man inside is actually changing.	İçerideki adam aslında değişiyor.
This is great.	Bu harika.
This should mean that the experiment was not successful.	Bu, deneyin başarılı olmadığı anlamına gelmelidir.
More details here and my thoughts below.	Daha fazla ayrıntı burada ve düşüncelerim aşağıda.
Finding a model was not easy.	Model bulmak kolay olmadı.
But that's from the point of view of its limitations.	Ama bu onun sınırlamalarının bakış açısıyla.
He had used the weekend before and the weekend before that.	Daha önce hafta sonunu ve ondan önceki hafta sonunu da kullanmıştı.
He did not offer to move to see the boy.	Çocuğu görmek için hareket etmeyi teklif etmedi.
This was not a war either.	Bu bir savaş da değildi.
I didn't build a career.	Bir kariyer inşa etmedim.
The man wandered.	Adam dolaştı.
What you are talking about is exactly why this is happening.	Bahsettiğiniz şey tam olarak bunun olmasının nedeni.
This is bad.	Bu kötü bir şey.
Every person is a movie.	Her insan bir filmdir.
The only problem is that it only works once.	Tek sorun, sadece bir kez çalışmasıdır.
Consider for a moment some of the people who work at the church.	Bir an için kilisede çalışan bazılarını düşünün.
I entered the kitchen area.	Mutfak alanına girdim.
This can happen in several ways.	Bu birkaç şekilde olabilir.
Popular with families.	Aileler arasında popüler.
I can understand why.	nedenini anlayabiliyorum.
And that was strange.	Ve bu garipti.
Really, it wasn't.	Gerçekten, değildi.
I've seen something few people can see.	Çok az kişinin görebileceği bir şey görmüştüm.
You had something more difficult.	Sende daha zor bir şey vardı.
No talking to men you don't know.	Tanımadığınız erkeklerle konuşmak yok.
Some never succeeded.	Bazıları asla başaramadı.
The man had gone mad.	Adam kafayı yemişti.
He will give me a challenge.	Bana bir meydan okuma verecek.
That this would be a life-changing event.	Bu, yaşamı değiştiren bir olay olacağını.
There are people in this world who can't get half of that.	Bu dünyada bunun yarısını alamayan insanlar var.
All participants gave written informed consent before the study.	Tüm katılımcılar çalışmadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
And each for him.	Ve her biri onun için.
Now, don't come back to us.	Şimdi, bize geri dönme.
His arm was held above his head.	Kolu başının üzerinde tutuldu.
He had seldom wanted anything bad and never wanted a woman.	Nadiren kötü bir şey istemiş ve asla bir kadın istememişti.
Pour remaining prepared pan.	Kalan hazırlanan tavaya dökün.
Getting around and very difficult.	Etrafta dolaşmak ve çok zor.
It has nothing to do with publishing them.	Bunları yayınlamakla alakası yok.
They think they can pull someone over you.	Birini senin üzerine çekebileceklerini düşünüyorlar.
You have no idea how the time machine works, but that's okay.	Zaman makinesinin nasıl çalıştığı hakkında hiçbir fikrin yok ama sorun değil.
I can't find a center for them.	Onlara bir merkez bulamıyorum.
I'm sure you'll get over it somehow.	Eminim bir şekilde atlatacaksın.
Both ways.	Her iki yoldan da.
This requires some more research.	Bu biraz daha araştırma gerektiriyor.
A report will be generated.	Bir rapor oluşturulacaktır.
We created this.	Bunu biz yarattık.
I know some dogs get nervous in bad weather.	Bazı köpeklerin kötü havalarda gergin olduğunu biliyorum.
They wanted to come here and help me win.	Buraya gelip kazanmama yardım etmek istediler.
As if they needed more proof.	Sanki daha fazla kanıta ihtiyaçları varmış gibi.
Maybe they can have some kind of understanding with each other.	Belki birbirleriyle bir tür anlayışa sahip olabilirler.
Things will be as they were once again.	İşler bir kez daha eskisi gibi olacak.
I have a pretty good collection of my own.	Kendime ait oldukça iyi bir koleksiyonum var.
This is based on the ground below.	Bu, aşağıdaki zemine dayanmaktadır.
There is a new soul within you.	İçinizde yeni bir ruh var.
The news would not please him.	Haber onu memnun etmeyecekti.
It really wasn't.	Gerçekten değildi.
He was arrested.	Tutuklandı.
At least that's my best guess of what happened.	En azından ne olduğuna dair en iyi tahminim bu.
Coming to the same thing.	Aynı şeye geliyor.
Don't mind a new start.	Yeni bir başlangıca aldırma.
And that's not what life is for.	Ve hayat bunun için değil.
They are such wonderful people.	Onlar çok harika insanlar.
Then it shuts down.	Sonra kapatır.
It doesn't read like him, but it's his writing nonetheless.	Onun gibi okumuyor ama yine de onun yazısı.
He has to tell the whole.	Bütünü anlatmak zorundadır.
Third, a professional solution definitely brings a solution to every customer.	Üçüncüsü, profesyonel bir çözüm kesinlikle her müşteriye bir çözüm getirir.
This is just a website.	Bu sadece bir web sitesi.
They said so.	Öyle dediler.
This should never have happened.	Bunun asla olmaması gerekiyordu.
God is with you.	Tanrı senin yanında.
But you're close.	Ama sen yaklaştın.
The fourth lie of that summer.	O yaz dördüncü yalanı.
It's nice of you to ask.	Sorman güzel.
You certainly cannot meet them here.	Onlarla kesinlikle burada buluşamazsınız.
His team.	Onun takımı.
Necessary for rest.	Dinlenmek için gerekli.
We need to take a step away and look at why.	Bir adım uzaklaşmalı ve nedenine bakmalıyız.
I think he knew.	Sanırım biliyordu.
You know you get sick pay for it.	Bunun için hastalık parası aldığını biliyorsun.
I will try it.	Onu deneyeceğim.
I will continue to hold the government accountable.	Hükümetten hesap sormaya devam edeceğim.
So the hard part is done.	Böylece zor kısım tamamlandı.
He also took these out.	Bunları da çıkardı.
There is no doubt in my mind.	Aklımda hiç şüphe yok.
These results are very similar to our observations.	Bu sonuçlar bizim gözlemlerimizle çok benzerdir.
I can't come to dinner.	Akşam yemeğine gelemem.
“The last time we were together,” he said.	En son birlikte olduğumuzda, dedi.
It was like a fight was going to break out.	Sanki kavga çıkacak gibiydi.
Please visit and comment there if you mind.	Lütfen ziyaret edin ve aklınız varsa orada yorum yapın.
their fight.	Onların kavgası.
As you can tell.	Söyleyebileceğin gibi.
We must serve him.	Ona hizmet vermemiz gerekiyor.
He could handle me, so he stuck around.	Beni idare edebilirdi, bu yüzden etrafta sıkışıp kaldı.
Now I can get the download bar.	Artık indirme çubuğunu alabiliyorum.
They show who we are.	Kim olduğumuzu gösteriyorlar.
Such was his stance.	Duruşu böyleydi.
Then he gave his third order.	Sonra üçüncü emrini verdi.
I guess it's starting to look like a mod door.	Sanırım mod kapısı gibi görünmeye başladı.
No wonder he loves me more than you.	Beni senden daha çok sevmesine şaşmamalı.
I looked up and to the right, there it was.	Yukarıya baktım ve sağa, oradaydı.
Below is just a small sample of what they do.	Aşağıda yaptıklarının sadece küçük bir örneği var.
Do not install them.	Onları yüklemeyin.
Breakfast is generally the same except for a few changes.	Kahvaltı genellikle birkaç değişiklik dışında aynıdır.
However, few really follow it.	Ancak, çok azı bunu gerçekten takip ediyor.
He put his arms on her shoulders.	Kollarını omuzlarına koydu.
Data are representative of four independent experiments.	Veriler dört bağımsız deneyi temsil eder.
He is no longer sure of his place in the world.	Artık dünyadaki yerinden emin değil.
in any final decision.	Herhangi bir nihai kararda.
Said it was old when he sold it to her.	Ona sattığında eski olduğunu söyledi.
It was the little things like this that made him great.	Onu harika yapan böyle küçük şeylerdi.
Again, the parent example is important.	Yine, ebeveyn örneği önemlidir.
They say the bad, not the good.	İyiyi değil kötüyü söylerler.
I looked up.	yukarı baktım.
There is only so much land.	Sadece bu kadar toprak var.
After that, we focused on making sense.	Bundan sonra anlamlandırmaya odaklandık.
Just talk to them.	Sadece onlarla konuş.
He tried to describe his life to me.	Bana hayatını tarif etmeye çalıştı.
It can appear anywhere.	Her yerde görünebilir.
It's not like snow.	Kar gibi değil.
He decided to go to bed.	Yatağa gitmeye karar verdi.
All survived.	Hepsi kurtuldu.
The numbers win, at least for a while.	Rakamlar en azından bir süreliğine kazanır.
He slowly walked over to my desk.	Yavaşça masasının yanıma geldi.
Here is where I run into problems.	İşte burada sorunlarla karşılaşıyorum.
I have never joined them.	Ben onlara hiç katılmadım.
I missed her, like mine.	Onu özlemiştim, benimki gibi.
That was fifteen days ago.	Bu on beş gün önceydi.
Many times.	Bir çok sefer.
They were products.	Onlar ürünlerdi.
So nobody does anything to anybody.	Yani kimse kimseye bir şey yapmıyor.
I was in complete shock.	Tam bir şoktaydım.
Apparently it wasn't hers.	Görünüşe göre onun değildi.
He looked down.	Aşağıya baktı.
It was made for medicinal purposes.	Tıbbi amaçlar için yapıldı.
At that point.	O noktada.
Somehow, he could sense their importance.	Her nasılsa, onların önemini hissedebiliyordu.
He took the chair he always used.	Her zaman kullandığı sandalyeyi almıştı.
Be the force of nature.	Doğanın gücü olun.
I recognized myself in it.	Kendimi onda tanıdım.
It's sad to ask people to pay like this.	İnsanlardan bu şekilde ödemelerini istemek üzücü.
Run the example.	Örneği çalıştırın.
I want you to go back to work and be happy.	İşe geri dönmeni ve mutlu olmanı istiyorum.
And yes, they would know about it.	Ve evet, bundan haberdar olacaklardı.
Which was fine for us.	Hangi bizim için iyiydi.
I just wanted to hear someone say.	Sadece birinin söylediğini duymak istedim.
You have two options in the first and three in the second.	İlkinde iki, ikincisinde üç seçeneğin var.
i have no signal	sinyalim yok
Unless, of course, he intends to tell me where to look.	Tabii nereye bakacağımı söylemek niyetinde değilse.
More of both.	İkisinden de çok.
He had obviously thought the same thing.	Belli ki o da aynı şeyi düşünmüştü.
Couldn't have come at a better time in my life.	Hayatımda daha iyi bir zamanda gelemezdi.
In other words, approach as many women as possible.	Başka bir deyişle, mümkün olduğunca çok kadına yaklaşın.
The event was intended more as a community event.	Etkinlik, daha çok bir topluluk etkinliği olarak tasarlanmıştı.
We were very satisfied with the setup.	Kurulumdan çok memnun kaldık.
The living room was filled with pictures of birds.	Oturma odası kuş resimleriyle doluydu.
It didn't work.	Hiçbir işe yaramadı.
The army was present.	Ordu hazır bulundu.
Probably even closer than real siblings.	Muhtemelen gerçek kardeşlerden bile daha yakın.
Young little things.	Genç küçük şeyler.
His big break.	Onun büyük molası.
This raised the question of whether or not he would ever meet her.	Bu, onunla ne zaman tanışıp tanışmayacağı sorusunu gündeme getirdi.
A few more hours.	Birkaç saat daha falan.
Maybe it still had value.	Belki hala bir değeri vardı.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
So it was really their waste of time.	Yani bu gerçekten onların zaman kaybıydı.
Glad to see you.	Gördüğüne sevindim.
You never thought you would laugh again.	Bir daha güleceğini hiç düşünmedin.
My husband is one.	Benim kocam bir.
So let's play with it for a moment.	Öyleyse bir an için onunla oynayalım.
You have to make sure it's out.	Çıktığından emin olmalısın.
They want to go to university.	Üniversiteye gitmek istiyorlar.
They somehow survived the fall.	Bunlar bir şekilde düşüşten sağ kurtulmuşlardı.
I have a protection order.	Koruma emrim var.
And the police are involved.	Ve polis işin içinde.
Many people find things much less difficult in the long run.	Birçok insan, uzun vadede çok daha az zor şeyler.
It came very quickly, the product is as described.	Çok hızlı geldi, ürün anlatıldığı gibi.
He has two brothers.	Onun iki erkek kardeşi var.
Please remove anything you bring.	Lütfen getirdiğiniz her şeyi kaldırın.
I cannot emphasize this enough.	Bunu yeterince vurgulamıyorum.
This question is important.	Bu soru önemlidir.
There was a way to know for sure.	Kesin olarak bilmenin bir yolu vardı.
system, this is no longer a problem.	Sistem, bu artık bir sorun değil.
It was definitely the most emotional day.	Kesinlikle en duygusal gündü.
So keep reading.	Öyleyse okumaya devam et.
Therefore, interpretation times are not improved.	Bu nedenle, yorumlama süreleri iyileştirilmez.
Go from station to station and see what people are doing.	İstasyondan istasyona gidin ve insanların ne yaptığını görün.
I went to the market to order something weekly.	Haftalık bir şeyler sipariş etmek için pazara gittim.
I walked here.	Burada yürüdüm.
Take a look below.	Aşağıdan bir göz atın.
I was wearing normal clothes back then.	O zamanlar normal kıyafetler giyiyordum.
Just do one thing.	Sadece bir şey yap.
He was at home again.	Yine evdeydi.
See more details below.	Aşağıda daha fazla ayrıntıya bakın.
However, the biggest thing for me is the lack of seat time.	Ancak, en büyük şey benim açımdan koltuk zamanının olmaması.
It was now clear to us what had happened.	Artık ne olduğu bizim için açıktı.
Can you beat him?	Onu yenebilir misin?
You can then place smaller areas in the larger area.	Daha sonra geniş alana daha küçük alanlar yerleştirebilirsiniz.
Wait, raise eight big breaks.	Bekleyin, sekiz büyük ara yükseltin.
I'm worried about how this will affect my recovery.	Bunun iyileşmemi nasıl etkileyeceğinden endişeleniyorum.
It was a good idea, but difficult to implement.	Güzel bir fikirdi ama gerçekleşmesi zor.
I was sure you knew this.	Bunu bildiğinizden emindim.
The man at the door came out and looked at us.	Kapıdaki adam dışarı çıktı ve bize baktı.
I know your type.	tipini biliyorum.
It could just make things worse.	Sadece işleri daha da kötüleştirebilir.
Well, that was actually a lot of fun too.	Eh, aslında bu da çok eğlenceliydi.
So please buy his book.	O yüzden lütfen kitabını satın alın.
Maybe in the same place but never together.	Belki aynı yerde ama asla birlikte değil.
In a few months, your plants will be huge.	Birkaç ay içinde, bitkileriniz çok büyük olacak.
I was surprised by the group members.	Grup üyelerine şaşırdım.
A picture or a book.	Bir resim veya bir kitap.
As a result, this can save money for our customers.	Sonuç olarak, bu, müşterilerimiz için para tasarrufu sağlayabilir.
Eat more fish and more chicken.	Daha fazla balık ve daha fazla tavuk yiyin.
The second time I take a break.	İkincisinde mola veriyorum.
He barely survived the song.	Şarkıyı zar zor atlattı.
But walking turns my mind.	Ama yürümek aklımı döndürüyor.
Especially very close to its launch.	Özellikle piyasaya sürülmesine çok yakın.
Take advantage of the spread order book.	Arasına yayılmış sipariş defterinden yararlanın.
All these fields are available in a single table.	Tüm bu alanlar tek bir tabloda mevcuttur.
Two patients had no previous risk factors.	İki hastada önceden risk faktörü yoktu.
I had too much fun.	Fazlasıyla eğlendim.
However, in the current situation, we do not see such a situation.	Ancak mevcut durumda, böyle bir durum görmüyoruz.
But that won't happen and this is the end.	Ama bu olmayacak ve bu son.
The room looked like it came out of a movie.	Oda bir filmden fırlamış gibiydi.
My wife changed it in about two minutes.	Karım yaklaşık iki dakika içinde değiştirdi.
That woman went through hell with school and her son.	O kadın okul ve oğluyla cehennemi yaşadı.
It had to be perfect.	Mükemmel olmalıydı.
This is half true.	Bu yarı doğru.
Obviously the boy loves that man.	Belli ki çocuk o adamı seviyor.
Six shows in six days.	Altı günde altı gösteri.
I really had.	Gerçekten sahiptim.
If you point a gun at your head, it will change you.	Kafana bir silah doğrultursan seni değiştirir.
At this point, the two officers prepared to break down the front door.	Bu noktada, iki memur ön kapıyı kırmaya hazırlandı.
In some ways, this guy is an improvement.	Bazı yönlerden, bu adam bir gelişme.
He was in serious danger.	Ciddi tehlikedeydi.
I think they've improved a lot.	Bence çok geliştiler.
I would love a female president.	Bir kadın başkanı çok isterim.
They would open every door in every house and check every room.	Her evde her kapıyı açar ve her odayı kontrol ederlerdi.
The key box is a great feature.	Anahtar kutusu harika bir özellik.
Finally, after many years, they had arrived.	Sonunda, uzun yıllar sonra gelmişlerdi.
Feel free to do as much as necessary.	Gerektiği kadar yapmaktan çekinmeyin.
When you watch the movie that way, it feels real.	Bu şekilde filmi izlediğinizde, gerçek hissettiriyor.
And it passed.	Ve geçti.
It makes our job much more difficult.	İşimizi çok daha zorlaştırıyor.
Representative images from four patients.	Dört hastadan temsili görüntüler.
They send their children to schools here.	Çocuklarını buradaki okullara gönderiyorlar.
I'm staying at the goddamn house.	Lanet olası evde kalıyorum.
And so far, he was right about everything.	Ve şimdiye kadar, her şeyde haklıydı.
However, this is not as direct as it seems.	Ancak, bu göründüğü kadar doğrudan değildir.
loving each other.	Birbirini sevmek.
I saw him working on the hill.	Onu tepede çalışırken gördüm.
His new contract left a fine scar.	Yeni sözleşmesinin ince izi kaldı.
It was too late to go back now.	Artık geri dönmek için çok geçti.
He decided to accept the role because he found it interesting.	Rolü ilginç bulduğu için kabul etmeye karar verdi.
Great story and art overall with a good selection of members.	İyi bir üye seçimi ile genel olarak harika bir hikaye ve sanat.
He just said he did.	Sadece yaptığını söyledi.
Neither was afraid.	İkisi de korkmamıştı.
He has no children.	Çocuğu yok.
There is one in each bottle.	Her şişede bir tane vardır.
If you can't keep the person safe, get help.	Kişiyi güvende tutamıyorsanız, yardım alın.
I didn't see any other way.	Başka bir yol görmedim.
I couldn't find any helpful answers.	Yararlı cevaplar bulamadım.
It would be much more difficult to deal with then.	O zaman uğraşmak çok daha zor olurdu.
There are other such situations as well.	Bu tür başka durumlar da var.
However, he did not include these materials in his appeal record.	Ancak, bu materyalleri temyiz kaydına dahil etmemiştir.
Also, we shouldn't eat too much meat anyway.	Ayrıca zaten çok fazla et yememeliyiz.
It is very difficult to avoid them completely.	Onlardan tamamen kaçınmak çok zordur.
I still keep myself in good shape.	Hala kendimi iyi durumda tutuyorum.
It totally worked.	Tamamen işe yaradı.
Okay, my parents give me a little more money than yours.	Tamam, ailem bana seninkinden biraz daha fazla para veriyor.
It wasn't just a matter of bad luck.	Bu sadece bir şanssızlık meselesi değildi.
He took good care of one.	Bir tanesine iyi baktı.
And mom.	Ve anne.
And there is one more thing.	Ve bir şey daha var.
This collection offers not only challenges and questions, but also very deep pleasure.	Bu koleksiyon sadece meydan okumalar ve sorular değil, aynı zamanda çok derin bir zevk sunuyor.
These tend to kill you prematurely.	Bunlar seni vaktinden önce öldürme eğilimindedir.
By this time, the child had stopped crying.	Bu sırada çocuk ağlamayı bırakmıştı.
A truck maybe.	Bir kamyon belki.
You saw me that first day.	O ilk gün beni gördün.
There was no way for them to pass then.	O zaman geçmeleri için bir yol yoktu.
Here is a letter from my father.	Burada babamdan bir mektup var.
He is not a serious person.	O ciddi bir insan değil.
They were told that man is great.	Onlara insanın büyük olduğu söylenmişti.
Don't agree with them, but respect them.	Onlarla aynı fikirde olmayın ama onlara saygı gösterin.
He was using it the night he was killed.	Öldürüldüğü gece kullanıyordu.
Such cases were known.	Bu tür vakalar biliniyordu.
That's when he ran away.	İşte o zaman kaçtı.
Now he was lying on his bed, listening and waiting.	Şimdi yatağına uzanmış dinliyor ve bekliyordu.
My husband did not father your child.	Kocam senin çocuğuna babalık yapmadı.
Of course he didn't.	Tabii ki yapmadı.
I think it's about getting in touch with reality.	Bence gerçekle temasa geçmekle ilgili.
I've run it before.	Daha önce çalıştırdım.
His arms and legs may feel cold.	Kolları ve bacakları soğuk hissedebilir.
They are the most important part of your business.	Onlar işinizin en önemli parçasıdır.
And maybe not for long.	Ve belki de uzun süre değil.
I appreciate the check.	Çeki takdir ediyorum.
a few weeks ago.	Birkaç hafta önce.
But his style is a little unorthodox.	Ama tarzı biraz alışılmışın dışında.
You know what this means.	Bunun ne anlama geldiğini biliyorsun.
It is true for everyone in this world.	Bu dünyadaki herkes için doğrudur.
If you can imagine it, there is.	Eğer hayal edebiliyorsan, var.
To die for.	Uğrunda ölmek.
You are starting from scratch.	Sıfırdan başlıyorsun.
I understand you very much.	Seni çok anlıyorum.
So we just need to prove the other.	Dolayısıyla sadece diğerini kanıtlamamız gerekiyor.
There are many ways to achieve this.	Bunu başarmanın birçok yolu vardır.
But even so, this argument will be valid.	Ama bu argüman böyle bile geçerli olacaktır.
The same surgical treatment was applied.	Aynı cerrahi tedavi uygulandı.
Actually, I didn't run away from home.	Aslında evden kaçmadım.
Color theory, reflections on the nature of art.	Renk teorisi, sanatın doğası üzerine düşünceler.
I knew what he was after.	Neyin peşinde olduğunu biliyordum.
Each value represents the mean of three independent experiments.	Her değer, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
Let it dry really well.	Gerçekten iyi kurumasına izin verin.
Start the game now.	Şimdi oyuna başlayın.
Yet you lie there.	Yine de orada yatıyorsun.
This was something new for me.	Bu benim için yeni bir şeydi.
Yet every year a part of me gets more impatient.	Yine de her yıl bir parçam daha sabırsızlanıyor.
And she was angry too.	Ve o da kızgındı.
Sorry, we finished on bad terms before.	Üzgünüm, daha önce kötü şartlarda bitirdik.
Note the normal numbers.	Normal sayılara dikkat edin.
I hope it works somehow.	Umarım bir şekilde işe yarar.
They would have.	Bulurlardı.
We have a lot of time.	Çok vaktimiz var.
Maybe more, actually.	Belki daha çok, aslında.
And they did nothing for us.	Ve bizim için hiçbir şey yapmadılar.
I talked to them later and we really understood each other.	Daha sonra onlarla konuştum ve birbirimizi gerçekten anladık.
Frankly, he thought them worth their additional weight.	Açıkçası, onları ek ağırlıklarına değdiğini düşündü.
The reasons for the obtained results are discussed in this section.	Elde edilen sonuçların nedenleri bu bölümde tartışılmıştır.
Money went in and out.	Para girdi ve çıktı.
The expression on his face is calm.	Yüzündeki ifade sakin.
You are not easy to find.	Bulması kolay değilsin.
In the last game of the game, they finished it by force.	Oyunun son oyununda zorla bitirdiler.
Maybe the man falls off a bridge or a window.	Belki adam bir köprüden veya pencereden düşer.
Learn more about how this works.	Bunun nasıl çalıştığı hakkında daha fazla bilgi edinin.
We have longer control over them.	Onlar üzerinde daha uzun süre kontrolümüz var.
They chose action.	Eylemi seçtiler.
The government doesn't care if you are killed or not.	Hükümet, öldürülüp öldürülmemen umurunda değil.
But below is different.	Ama aşağıda farklı.
We don't need to hate any more.	Daha fazla nefret etmemize gerek yok.
Help me do this.	Bunu yapmama yardım et.
You won't do that with the next shot.	Bir sonraki atışta bunu yapmayacaksın.
It had to come from higher up.	Bu daha yükseklerden gelmeliydi.
Give me a few more weeks.	Bana birkaç hafta daha ver.
Let's say an hour.	Bir saat diyelim.
Nothing else was said to him.	Kendisine başka bir şey söylenmemişti.
They would be worth something now.	Şimdi bir şeye değer olacaklardı.
There were very few others.	Çok az diğerleri vardı.
This is a due process hearing.	Bu bir yasal süreç duruşması.
It's giving me a good spin.	Bana iyi bir dönüş yapıyor.
Please use it.	Lütfen kullanın.
It is our pleasure to serve you, not just sell to you.	Sadece size satmak değil, size hizmet etmek bizim için bir zevktir.
And this is my right hand.	Ve bu sağ elimle.
She changed her hair.	Saçını değiştirdi.
But your son is dead.	Ama oğlun öldü.
He's not dead, he's not dead.	O ölmedi, o ölmedi.
No factor is more important than the other.	Hiçbir faktör diğerinden daha önemli değildir.
I didn't know their full names yet.	Henüz isimlerini tam olarak bilmiyordum.
So is he.	O da öyle.
And then decide whether you want to buy insurance or not.	Ve sonra sigorta almak isteyip istemediğinize karar verin.
I know what you want.	Ne istediğini biliyorum.
However, this is actually not the case.	Ancak, aslında durum böyle değil.
You and I.	Sen ve ben.
No production.	Üretim yok.
It was such a laugh.	Öyle bir kahkahaydı ki.
The rest of the game is comfortable, though.	Yine de oyunun geri kalanı rahat.
I see no reason to object to this practice.	Bu uygulamaya itiraz etmek için bir neden göremiyorum.
What you saw is what you got.	Ne gördüysen onu aldın.
Forget marriage.	Evliliği bir kenara bırakın.
And he would be related to the man.	Ve adamla akraba olacaktı.
My arms and shoulders were tense.	Kollarım ve omuzlarım gergindi.
He will not stay dead.	O ölü kalmayacak.
It doesn't matter how much.	Ne kadar olduğu önemli değil.
We didn't see that.	Biz bunu göremedik.
But there is much more to the game than you might think.	Ama oyunda düşündüğünüzden çok daha fazlası var.
There is no way, because there is no darkness.	Hiçbir yolu yok, çünkü karanlık yok.
I loved that gun.	O silahı sevdim.
They would keep looking for answers.	Cevap aramaya devam edeceklerdi.
Easy to make, easy to eat.	Yapması kolay, yemesi kolay.
Four subjects were excluded.	Dört konu hariç tutulmuştur.
I am very.	Ben çok.
All experiments were performed three independent times.	Tüm deneyler üç bağımsız kez yapıldı.
I know most of this progress is not visible.	Bu ilerlemenin çoğunun görünür olmadığını biliyorum.
This really shouldn't come as a surprise.	Bu gerçekten sürpriz olmamalı.
He smiled and squeezed my hand.	Gülümseyip elimi sıktı.
not my mother.	annem değil.
But I'm starting to believe it started earlier than that.	Ancak bundan daha erken başladığına inanmaya başladım.
Had to look twice.	İki kez bakmak zorunda kaldı.
Place the chicken in the pan.	Tavuğu tavaya yerleştirin.
We had proof of that.	Buna dair elimizde kanıt vardı.
I know enough not to do this.	Bunu yapmamak için yeterince biliyorum.
We currently have four ongoing projects with children.	Şu anda çocuklarla devam eden dört projemiz var.
But he persisted.	Ama kendini devam ettirdi.
Clinical data were obtained from medical records.	Klinik veriler tıbbi kayıtlardan elde edildi.
A man taking care of himself makes a statement.	Kendine dikkat eden bir adam bir açıklama yapar.
Or use it to find new, great local places to try.	Veya denemek için yeni, harika yerel yerler bulmak için kullanın.
All forms of interaction seemed to have changed over the summer.	Bütün etkileşim biçimleri yaz boyunca değişmiş gibi görünüyordu.
She hadn't felt that way.	Öyle hissetmemişti.
This was the right thing to do.	Bu yapılacak doğru şeydi.
Politics is a world where people want things now.	Politika, insanların artık bir şeyler istediği bir dünyadır.
This is probably one of my favorite games this year.	Bu muhtemelen bu yıl en sevdiğim oyunlardan biri.
If it goes well, we'll tell our families.	İyi giderse ailelerimize söyleriz.
She had lost the baby.	Bebeği kaybetmişti.
You should consider not using it.	Kullanmamayı düşünmelisiniz.
He conducted experiments and analyzed the results.	Deneyler yaptı ve sonuçları analiz etti.
I just took him out.	Onu hemen dışarı çıkardım.
So take the matter seriously.	Bu yüzden konuyu ciddiye alın.
Tissue weight was then measured and recorded.	Daha sonra doku ağırlığı ölçüldü ve kaydedildi.
The thing called love.	Aşk denen şey.
I like fair-skinned women.	Açık tenli kadınları severim.
There is a deep pain in speaking and hearing.	Anlatmada ve işitmede derin bir acı vardır.
Wait until the screen adjusts.	Ekran ayarlanana kadar bekleyin.
The officer was doing his job.	Memur işini yapıyordu.
Same for the rest of us.	Geri kalanımız için de aynı.
Thank you for taking the time to comment.	Yorum yapmak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
But that didn't make any sense.	Ama bu bir anlam ifade etmiyordu.
At first this seemed to work.	İlk başta bu işe yaramış gibi görünüyordu.
I expected a lot more people than on other days.	Diğer günlerden çok daha fazla insan beklerdim.
Until recently, their country was very poor.	Yakın zamana kadar ülkeleri çok fakirdi.
We couldn't stand it in the long run.	Uzun vadede buna katlanamadık.
We will make sure of that.	Bundan emin olacağız.
The other man takes a promise.	Diğer adam bir söz alır.
You know you have to live without it.	Onsuz yaşamak zorunda olduğunu biliyorsun.
It can, and often does, affect your quality of life.	Yaşam kalitenizi etkileyebilir ve çoğu zaman da etkiler.
Not completely.	Tamamen değil.
The bed was firm but not as hard as the floor.	Yatak sertti ama zemin kadar sert değildi.
I'm sure it's the same for him.	Eminim onun için de aynıdır.
This should be obvious to everyone.	Bu herkes için açık olmalıdır.
Our team's response was great.	Ekibimizin tepkisi harikaydı.
Something was obviously very, very wrong.	Belli ki bir şeyler çok ama çok yanlıştı.
You may be right.	Haklı olabilirsin.
For a moment he seemed confused.	Bir an için kafası karışmış gibiydi.
But something inside of him would die forever.	Ama içinde bir şey sonsuza kadar ölecekti.
You can make them big or small.	Onları büyük veya küçük yapabilirsiniz.
It's not in this report.	Bu raporda yok.
They see results every day.	Her gün sonuçları görüyorlar.
This is not exactly the case.	Bu tam olarak durum değil.
Sometimes you just want to eat away from home.	Bazen sadece evden uzakta yemek yemek istersiniz.
This put him at ease, because he loved her very much.	Bu onu rahatlattı, çünkü onu çok seviyordu.
Patients will be selected from health insurance claim data.	Hastalar sağlık sigortası talep verilerinden seçilecektir.
In this case, there are two problems.	Bu durumda iki sorunu var.
You add your own company name to your customers' dashboard.	Müşterilerinizin kontrol paneline kendi şirket adınızı eklersiniz.
I remember thinking how strange that was.	Bunun ne kadar garip olduğunu düşündüğümü hatırlıyorum.
I didn't know you meant that.	Bunu kastettiğini bilmiyordum.
It would be difficult.	Zor olurdu.
Many were unable to return to their homes.	Birçoğu evlerine geri dönemedi.
He only did it a few times.	Sadece birkaç kez yaptı.
There was nothing these people wouldn't do.	Bu insanların yapmayacağı şey yoktu.
He dropped it to the ground.	Yere düşürdü.
But not for me.	Ama benim için değil.
Worse still, he was right.	Daha da kötüsü, haklıydı.
But I'll find out if it's available online.	Ama internette bulunup bulunmadığını öğreneceğim.
They are constantly looking for ways to improve themselves.	Sürekli kendilerini geliştirmenin yollarını ararlar.
It's not perfect.	Mükemmel değil.
They try to see both sides of it.	Bunun iki tarafını da görmeye çalışıyorlar.
Because this is not just a secret military war.	Çünkü bu sadece gizli bir askeri savaş değil.
I told him you were safe and he asked how the meeting went.	Güvende olduğunuzu söyledim ve toplantının nasıl geçtiğini sordu.
Read books online.	Çevrimiçi kitap okuyun.
We will win this game.	Bu oyunu kazanacağız.
I totally agree with you with pretty much everything here.	Burada hemen hemen her şeyle tamamen size katılıyorum.
Bones found.	Kemikler bulundu.
Then things progressed very quickly.	Sonra işler çok hızlı gelişti.
There's a book out there somewhere.	Orada bir yerde bir kitap var.
But it really works.	Ama gerçekten işe yarıyor.
Do not focus on what is far away from you.	Kendi açınızdan uzakta olana odaklanmayın.
These things prevent me from looking directly at the phone.	Bu şeyler doğrudan telefona bakmamı engelliyor.
That's the beautiful thing.	Güzel olan bu.
I need someone to replace him.	Onun yerini alacak birine ihtiyacım var.
Horse man.	At adam.
Questions wouldn't be a problem as long as he remained his friend.	Arkadaşı olarak kaldığı sürece sorular sorun olmazdı.
He made me laugh every day.	Beni her gün güldürürdü.
When he was done, he got up and left the room.	İşi bitince kalktı ve odadan çıktı.
Time doesn't matter.	Zamanın önemi yok.
It is my decision.	Benim kararım.
His whole family was there to support him.	Bütün ailesi onu desteklemek için oradaydı.
They came to visit me with the same frequency.	Aynı sıklıkta beni ziyarete geldiler.
I reached for my face.	Yüzüme kadar uzandım.
It really shouldn't be too much to ask.	Gerçekten sormak için çok fazla olmamalı.
I brought him into the world.	Onu dünyaya ben getirdim.
This was an option.	Bu bir seçenekti.
Credit goes to the appropriate source, of course.	Kredi elbette uygun kaynağa gider.
Three of them won by less than a tenth.	Bunlardan üçü, onda birden azıyla kazandı.
If only he knew how to do it.	Keşke nasıl yapılacağını bilseydi.
I don't understand why this is so.	Bunun neden böyle olduğunu anlamıyorum.
Well, you're so sorry.	Pekala, çok üzüldün.
The price will be your life, not your career.	Bedel, kariyeriniz değil, hayatınız olacaktır.
His eyes were big and his face was pale.	Gözleri iri ve yüzü solgundu.
There are certain things that will change society for the better.	Toplumu daha iyiye doğru değiştirecek şeyler mutlaka vardır.
There is enough quality.	Yeterli kalite var.
There was no joy so complete and direct as killing.	Öldürmek kadar eksiksiz ve dolaysız bir neşe yoktu.
And that seemed like the good life to me.	Ve bu da bana iyi bir hayat gibi göründü.
This was repeated several times.	Bu birkaç kez tekrarlandı.
Considering treatment, both groups had similar survival.	Tedavi dikkate alındığında her iki grup da benzer sağkalıma sahipti.
The blood on his shirt had dried.	Gömleğindeki kan kurumuştu.
I went deep enough to either change or die.	Ya değişmek ya da ölmek zorunda kalacak kadar derinlere indim.
It doesn't have to be long or even complete.	Uzun, hatta eksiksiz olması gerekmez.
Ok, you can get new players.	Tamam, yeni oyuncular alabilirsin.
So this system is very simple.	Yani bu sistem çok basit.
Look for something else.	Başka bir şeye bak.
Long piece and very good.	Uzun parça ve çok iyi.
Hope is a woman who continues to do good.	Hope, iyilik yapmaya devam eden bir kadındır.
This is a bit of a complex thing.	Bu biraz karmaşık bir şey.
She is the person she wants, she she she.	İstediği kişi o.
I have to go.	Gitmeliyim.
I don't think it's bad.	Bence kötü değil.
Truth is realized.	Gerçek idrak edilir.
I bought it a few days ago, it works great.	Birkaç gün önce aldım, harika çalışıyor.
With more understanding, I believe hope will return.	Daha fazla anlayışla, umudun geri döneceğine inanıyorum.
You worry too much.	Çok fazla endişeleniyorsun.
Now, just sit.	Şimdi, sadece otur.
As fast as possible.	Mümkün olduğunca hızlı.
For sites of a certain size, this system works quite well.	Belirli bir büyüklükteki siteler için bu sistem oldukça iyi çalışıyor.
On the surface, he was right.	Yüzeyde, o haklıydı.
The ground operation of the war.	Savaşın kara harekatı.
But unfortunately this does not happen.	Ama ne yazık ki bu olmuyor.
The media remained silent.	Medya sessiz kaldı.
Knowing what not to do.	Yapmaması gerektiğini bilmek.
There were moments when his feet did not touch the ground.	Ayaklarının yere değmediği anlar oldu.
That's why you both make good members.	Bu yüzden ikiniz de iyi üye olursunuz.
Even in the face of events that are often beyond our control.	Çoğu zaman kontrolümüz dışında gelişen olaylar karşısında bile.
It depends on what you want to do.	Bu ne yapmak istediğinize bağlıdır.
Eat as is.	Olduğu gibi yiyin.
I understand that people don't go, there is nowhere to go.	İnsanların gitmediğini anlıyorum, gidecek bir yer yok.
Equal in size to the input data.	Boyut olarak giriş verilerine eşittir.
Some were two to three meters long.	Bazıları iki ila üç metre uzunluğundaydı.
I've never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmemiştim.
Seriously, just like that.	Cidden, aynen böyle.
The media was then changed daily.	Medya daha sonra günlük olarak değiştirildi.
It would feel like a home, something that is missing right now.	Bir ev gibi hissettirecekti, şu anda eksik olan bir şey.
I'm not sure if my understanding is correct.	Anladığımın doğru olup olmadığından emin değilim.
Understood.	Anladım.
There are so many details.	Çok fazla detay var.
We did our job.	Biz işimizi yaptık.
We have a group and we are growing.	Bir grubumuz var ve büyüyoruz.
Even people who normally don't talk to me at all.	Normalde benimle hiç konuşmayan insanlar bile.
He knew something was going to happen.	Olacak bir şey biliyordu.
It's like she's looking back at him.	Sanki dönüp ona bakıyormuş gibi.
They wanted him to come down and be a part of it.	Aşağıya inmesini ve bunun bir parçası olmasını istediler.
They want it.	Onlar ister.
Make sure you are breathing normally.	Normal nefes aldığından emin olun.
The police did not provide any information.	Polis herhangi bir bilgi vermedi.
He didn't want to sit.	Oturmak istemedi.
Apparently, his anger had not yet subsided.	Anlaşılan öfkesi henüz geçmemişti.
Of course he would find out sooner.	Elbette daha önce öğrenecekti.
I am not in a position to investigate.	Araştıracak halim yok.
Everything that was said about him was true.	Onun hakkında söylenecek her şey doğruydu.
Patients in the control group received routine care.	Kontrol grubundaki hastalar rutin bakım aldı.
I'm really looking forward to it.	Gerçekten sabırsızlıkla bekliyorum.
He can tell the difference between up to three people.	En fazla üç kişi arasındaki farkı söyleyebilir.
This work.	Bu iş.
Take a long, leisurely walk in beautiful surroundings.	Güzel bir ortamda uzun, yavaş bir yürüyüş yapın.
Whatever he did after that day, he did for them.	O günden sonra ne yaptıysa onlar için yaptı.
He was very injured.	Çok yaralandı.
Again we have to wait.	Tekrar beklemek zorundayız.
It's a laughing matter, the money they make.	Gülünecek bir şey, kazandıkları para.
Somehow, none of them touched them.	Her nasılsa, hiçbiri onlara dokunmadı.
He did most of the analysis.	Analizlerin çoğunu yaptı.
And it was a great feeling.	Ve harika bir andı.
It's never a bad thing.	Asla kötü bir şey değil.
I miss each of them and think about them often.	Her birini özlüyorum ve sık sık düşünüyorum.
Do some research, think about the source, and go to the vote.	Biraz araştırma yapın, kaynağı düşünün ve oylamaya gidin.
That you'll learn from this and thank me later.	Bundan bir şeyler öğreneceğini ve sonra bana teşekkür edeceğini.
Whatever, it does not matter.	Neyse önemli değil.
Nor are they beyond the pale.	Onlar da solgunluğun ötesinde değiller.
I'm not sure what they were expecting before.	Daha önce neyi beklediklerinden emin değilim.
I was excited about it and couldn't wait to call it.	Bunun için heyecanlandım ve onu aramak için sabırsızlanıyordum.
I told them you were the best.	Onlara senin en iyisi olduğunu söyledim.
This is where the story gets interesting.	Hikayenin ilginçleştiği yer burası.
He was making her do this crap.	Ona bu pisliği yaptırıyordu.
It's funny and a little too familiar.	Komik ve biraz fazla tanıdık.
Special application for many years.	Uzun yıllar özel uygulama.
I learned valuable study skills.	Değerli çalışma becerileri öğrendim.
I would love to see them and watch their work.	Onları görmeyi ve çalışmalarını izlemeyi çok isterim.
They said very strange things.	Çok garip şeyler söylediler.
The first factor is the financial product itself.	İlk faktör finansal ürünün kendisidir.
Just.	Sadece.
Took the same food.	Aynı yemeği aldı.
I thought it was weird.	Garip olduğunu düşündüm.
In fact, most of them neither needed nor really wanted money.	Aslında çoğu paraya ne ihtiyaç duyuyor ne de gerçekten istiyordu.
They are quick and fun to do.	Yapmaları hızlı ve eğlencelidir.
This is a huge game.	Bu çok büyük bir oyun.
It will turn into gold.	Altına dönüşecek.
I like it when there's a little more action.	Biraz daha aksiyon olduğu zaman hoşuma gidiyor.
We want to be here.	Burada olmak istiyoruz.
I don't think it's a buy at the current level.	Şu anki seviyede bir alım olduğunu düşünmüyorum.
And of course, this act or activity is a speech act.	Ve kuşkusuz, bu edim veya aktivite bir söz edimidir.
A real failure.	Gerçek bir başarısızlık.
I still was.	hala öyleydim.
The little girl of my dreams.	Rüyamdaki küçük kız.
My content is incomplete or I may have outdated content.	İçeriğim eksik veya güncel olmayan içeriğe sahip olabilirim.
These things happen, although I've never had this happen to me before.	Daha önce hiç başıma gelmese de bunlar oluyor.
It also makes my video card work too much.	Ekran kartımı da çok çalıştırıyor.
I ran out of cards, but that's it.	Kartlarım bitti ama o da öyle.
The problem is, they are too far away to visit every week.	Sorun şu ki, her hafta ziyaret etmek için çok uzaklar.
He no longer expressed his thoughts any more than before.	Artık düşüncelerini eskisinden daha fazla anlatmamıştı.
The job there if you can find it.	Eğer bulabilirsen oradaki iş.
Weight is a big challenge.	Ağırlık büyük bir zorluktur.
He refused to get too close to me.	Bana fazla yaklaşmayı reddetti.
But there is something in those eyes that you do not miss.	Ama o gözlerde kaçmadığın bir şey var.
I had to be back soon.	Bir an önce dönmem gerekiyordu.
Suddenly, it hit me.	Aniden, bana çarptı.
This time the driver did not give up.	Bu sefer şoför pes etmedi.
I am an old man.	Ben yaşlı bir erkeğim.
I believe in strong families.	Güçlü ailelere inanırım.
They will be read a lot.	Çok okunacaklar.
It will probably be fine.	Muhtemelen iyi olacak.
It felt like three or four times.	Üç veya dört kez gibi hissettim.
Talk to me.	Benimle konuş.
See another example below.	Aşağıdaki başka bir örneğe bakın.
These treatments are used to dress the hair.	Bu tedaviler saçı giydirmek için kullanılır.
Numbers but no names.	Sayılar ama isim yok.
I really didn't think there was such a woman.	Gerçekten böyle bir kadın olduğunu düşünmemiştim.
Other interpretations are more like half-dreams.	Diğer yorumlar daha çok yarım rüya gibidir.
The default judgment must be set aside.	Varsayılan yargı bir kenara bırakılmalıdır.
Which brings me to the possibility of a design review process.	Bu da beni bir tasarım inceleme süreci olasılığına getiriyor.
And you distance yourself.	Ve kendini uzaklaştırıyorsun.
We had no choice but to go there and follow.	Oraya gidip takip etmekten başka seçeneğimiz yoktu.
Nothing has changed in the products.	Ürünlerde değişen bir şey yok.
We will definitely come back.	Kesinlikle geri geleceğiz.
However, this was not done.	Ancak bu yapılmadı.
They want to know how the world works.	Dünyanın nasıl çalıştığını bilmek istiyorlar.
It looks a little different from how things actually are.	İşlerin gerçekte nasıl olduğundan biraz farklı görünüyor.
i have no voice	sesim yok
Still it didn't help.	Yine de faydası olmadı.
Otherwise, they would know what happened to him.	Aksi takdirde, ona ne olduğunu bilirlerdi.
He gives so much to help others make their own dreams come true.	Başkalarının kendi hayallerini kurmalarına yardımcı olmak için çok şey veriyor.
We should have won the game, but we drew.	Maçı kazanmalıydık ama berabere kaldık.
It was one of the few things that wouldn't happen.	Olmayacak birkaç şeyden biriydi.
The danger is too great.	Tehlike çok büyük.
Applying layer effects is easy.	Katman efektlerini uygulamak kolaydır.
Download the app for free.	Uygulamayı ücretsiz indirin.
Let's look at this.	Buna bakalım.
It was very difficult to leave him.	Ondan ayrılmak çok zordu.
industry for support.	Destek için sanayi.
I was very proud of him.	Onunla çok gurur duyuyordum.
We've put together a great company again.	Harika bir şirketi tekrar bir araya getirdik.
You can see the house.	Evi görebilirsin.
Comes quietly before speaking.	Konuşmadan önce sessizce gelir.
I lifted my camera.	Kameramı kaldırdım.
His parents decided not to tell him right away.	Ailesi ona hemen söylememeye karar verdi.
Children are growing up and they no longer need their parents.	Çocuklar büyüyor ve artık anne babalarına ihtiyaçları kalmıyor.
They overlooked the broken bones in my back.	Sırtımdaki kırık kemikleri gözden kaçırdılar.
We need to run.	Çalıştırmamız gerekiyor.
Two groups of patients were studied.	İki grup hasta incelendi.
This is clearly true.	Bu da açıkça doğrudur.
We were like an old married couple.	Yaşlı evli bir çift gibiydik.
They may not meet again.	Bir daha görüşmeyebilirler.
So you have to play every day as if it's your last game.	Yani her gün son maçınızmış gibi oynamalısınız.
This is a good thing in many situations.	Bu birçok durumda iyi bir şey.
He will be there too.	O da orada olacak.
And often some are missing.	Ve çoğu zaman bazıları eksik.
The Times wrote about him.	Times onun hakkında yazdı.
I think they should be included too.	Onların da dahil olması gerektiğini düşünüyorum.
He would reach her anyway.	Her şekilde ona ulaşacaktı.
But having a website is just the beginning.	Ancak bir web sitesine sahip olmak sadece başlangıçtır.
It sucked.	Berbattı.
Tell me how it is for you.	Senin için nasıl olduğunu söyle.
At first there was only silence.	İlk başta sadece sessizlik vardı.
i taste	tadına bakarım
Every team needs someone like this.	Her takımın böyle birine ihtiyacı var.
It is on display for the whole world to see.	Tüm dünyanın görmesi için sergileniyor.
For many, many years, my life was simple.	Çok, çok uzun yıllar boyunca hayatım basitti.
Yes, we have.	Evet, biz sahibiz.
But that hasn't been possible for ten years.	Ama bu on yıldır mümkün olmamıştı.
I found this article very interesting.	Bu makaleyi çok ilginç buldum.
Within eight years, they became the parents of six children.	Sekiz yıl içinde altı çocuğun ebeveyni oldular.
He's known me all my life.	Beni hayatım boyunca tanıyordu.
My daughter loves this kind of thing.	Kızım bu tür şeyleri çok seviyor.
I saw him with my own eyes and felt his strong arm.	Onu kendi gözlerimle gördüm ve güçlü kolunu hissettim.
He was mine.	O benimdi.
She looked at him and met her smile.	Ona baktı ve gülümsemesiyle karşılaştı.
He doesn't know anything different.	Farklı bir şey bilmiyor.
It may take some time for the status to appear.	Durumun görünmesi biraz zaman alabilir.
I can explain that to him.	Bunu ona açıklayabilirim.
No one had ever refused a check from him in over thirty years.	Otuz yılı aşkın bir süredir kimse ondan bir çek reddetmemişti.
His speech had a price, his life.	Konuşmasının bir bedeli vardı, hayatı.
To see which songs our fans especially like.	Hayranlarımızın özellikle hangi şarkıları sevdiğini görmek için.
It was a gift to the whole world.	Tüm dünyaya bir hediye oldu.
He pulled behind a large parking sign.	Büyük bir park levhasının arkasına çekti.
But where a man came from never meant much to me.	Ama bir adamın nereden geldiği benim için hiçbir zaman fazla bir şey ifade etmedi.
Results are reported for the first year of use.	Sonuçlar, kullanımın ilk yılı için rapor edilir.
If the leader goes, the team goes too.	Lider giderse takım da gider.
He's on his way.	Yola çıkıyor.
Actually a lot like you.	Aslında senin gibi çok.
All animals are at risk.	Bütün hayvanlar risk altındadır.
Something they obviously haven't experienced.	Belli ki yaşamadıkları bir şey.
Then a fourth face looks at me.	Sonra dördüncü bir yüz bana bakıyor.
This silenced him for a moment.	Bu onu bir anlığına susturdu.
No additional significant changes were observed.	Ek önemli değişiklikler gözlenmedi.
They shared a house.	Bir evi paylaştılar.
He knows his body very well.	Vücudunu çok iyi tanıyor.
But these are natural numbers.	Ama bunlar doğal sayılardır.
It makes them feel good.	Onları iyi hissettiriyor.
It seems to have changed somehow.	Bir şekilde değişmiş görünüyor.
I will not go out.	dışarı çıkmayacağım.
She looked really bright and happy that day.	O gün gerçekten parlak ve mutlu görünüyordu.
It's close.	Yaklaştı.
First, some background information.	İlk olarak, bazı arka plan bilgileri.
They thought this was the right thing.	Doğru olanın bu olduğunu düşündüler.
You can even open a school-wide chapter if needed.	Hatta gerekirse okul çapında bir bölüm bile açabilirsiniz.
A win or a loss is not particularly important.	Bir galibiyet veya bir kayıp özellikle önemli değildir.
I can't remember.	Hatırlayamıyorum.
Sell ​​within a year.	Bir yıl içinde sat.
But every day they get up and go to work.	Ama her gün kalkıp işe gidiyorlar.
We simply cannot act on it.	Basitçe buna göre hareket edemeyiz.
He had chosen not to come.	O gelmemeyi seçmişti.
He sat next to me and raised his hand.	Yanıma oturdu ve elini kaldırdı.
Instead, call us.	Bunun yerine, bizi arayın.
As an adult, you can decide the same thing.	Bir yetişkin olarak, aynı şeye karar verebilirsiniz.
I quickly brought the phone to my ear.	Telefonu hızla kulağıma götürdüm.
We watched movie.	Film izledik.
And that makes sense to me.	Ve bu bana mantıklı geliyor.
The facts are so against it.	Gerçekler buna çok karşı.
This was something else on his mind.	Bu onun aklındaki başka bir şeydi.
I was his type.	Ben onun tipiydim.
He died within five minutes.	Beş dakika içinde öldü.
You will still see the signs, but the journey is quite long.	Yine de işaretleri göreceksiniz, ancak yolculuk oldukça uzun.
We had to get the audience interested in him.	Seyircinin onunla ilgilenmesini sağlamalıydık.
No one was seriously injured and the band continued touring.	Kimse ciddi şekilde yaralanmadı ve grup turneye devam etti.
Interested.	İlgilendi.
They are raising children.	Çocuk yetiştiriyorlar.
I can not believe this.	Buna inanamıyorum.
The rest of your problems are for you to solve.	Geri kalan sorunlarınız sizin çözmeniz içindir.
under his rule.	Onun yönetimi altında.
He moved close to it.	Oraya yakın hareket etti.
So one of two things.	O halde iki şeyden bir.
He closed his eyes and covered them with his hands.	Gözlerini kapattı ve elleriyle kapattı.
This is a very wrong idea.	Bu çok yanlış bir fikir.
He was transferred.	Kendisinin transferi yapılmıştı.
Why anyone would cause this is beyond me.	Neden birisinin buna neden olacağı beni aşıyor.
I was very proud of his version.	Onun versiyonuyla çok gurur duydum.
We have the idea that we can live life our own way.	Hayatı kendi yolumuza göre yaşayabileceğimiz fikrine sahibiz.
When you kill and restart the app the values ​​are perfect.	Uygulamayı öldürüp yeniden başlattığınızda değerler mükemmel oluyor.
Nothing like this has ever happened in my house.	Benim evimde böyle bir şey hiç olmadı.
I will e-mail you when the video arrives.	Video geldiğinde sana mail atacağım.
Measures are being taken to improve court performance.	Mahkeme performansını iyileştirmek için önlemler alınmaktadır.
Mark was kind enough to share it with me.	Mark benimle paylaşma nezaketini gösterdi.
See main text for details.	Ayrıntılar için ana metne bakın.
He fell to his knees next to the bed.	Yatağın yanında, dizlerinin üzerine düştü.
I have a life to live.	Yaşayacak bir hayatım var.
He approached me but then stopped.	Bana yaklaştı ama sonra durdu.
Just because he was human, he wasn't ready to see it that way.	Sadece insan olduğu için, o şekilde görmeye hazır değildi.
Let this sit for about a minute.	Bunun yaklaşık bir dakika oturmasına izin verin.
They are necessary.	Onlar gereklidir.
So the problem is as follows.	Yani sorun aşağıdaki gibidir.
My arm is much better.	Kolum çok daha iyi.
The party abandoned him.	Parti onu terk etti.
I can be there when he arrives.	Geldiğinde ben de orada olabilirim.
We still do not use it.	Yine de kullanmıyoruz.
This did not change the problem.	Bu sorunu değiştirmedi.
You can heal there.	Orada iyileşebilirsin.
Kill them instead.	Bunun yerine onları öldürün.
Serve with really cold milk.	Gerçekten soğuk sütle servis yapın.
There were so many people, so many projects in his life.	Hayatında çok fazla insan, birçok proje vardı.
It's just the nature of the business.	Bu sadece işin doğasıdır.
Which does.	Hangisi yapar.
Sleep and stop being such a baby.	Uyu ve böyle bir bebek olmayı bırak.
But he continued to progress further.	Ama o daha da ilerlemeye devam etti.
He has money.	Parası var.
I can only imagine what he went through.	Onun neler yaşadığını sadece hayal edebiliyorum.
Most people can't.	Çoğu insan yapamaz.
I couldn't prove it.	Bunu kanıtlayamadım.
He didn't want to take such pleasure in burning things.	Bir şeyleri yakmaktan bu kadar zevk almak istemiyordu.
And even that changes.	Ve bu bile değişir.
There is no other explanation.	Başka açıklama yok.
Twenty minutes later he felt the click and opened the box.	Yirmi dakika sonra tıklamayı hissetti ve kutuyu açtı.
Well, they got caught doing it a second time.	Eh, ikinci kez yaparken yakalandılar.
He didn't understand the need for it.	Bunun gereğini anlayamıyordu.
Let's try to bring our dreams to life.	Hayallerimize hayat vermeye çalışalım.
We want help to save time and make your job easier.	Zamandan tasarruf etmek ve işinizi kolaylaştırmak için yardım istiyoruz.
There is no one better at the game today.	Bugün oyunda daha iyi kimse yok.
Instead, we will give a direct proof.	Bunun yerine, doğrudan bir kanıt vereceğiz.
Our fault was of a very different kind.	Bizim hatamız çok farklı türden oldu.
Nobody is complete.	Hiç kimse tam değildir.
Then he was injured.	Sonra yaralandı.
I didn't see a gun or anything.	Silah ya da başka bir şey görmedim.
Blood.	Kan.
Very good, but still not human.	Çok iyi, ama yine de insan değil.
And to be completely honest, they were usually pretty funny.	Ve tamamen dürüst olmak gerekirse, genellikle oldukça komiklerdi.
Because frankly, being fit is a big reason why we won last year.	Çünkü açıkçası fit olmak, geçen sene kazanmamızın büyük bir nedeni.
Ah, it must have been beautiful once.	Ah, bir zamanlar güzel olmalı.
You can be fine.	İyi olabilirsin.
That means we're getting a fair amount of rain.	Bu, makul miktarda yağmur aldığımız anlamına gelir.
Let's take a look at its structure.	Biraz da bunun yapısına bakalım.
About everyone we know is out there.	Orada olduğunu bildiğimiz herkes hakkında.
Ten years is easy.	On yıl kolay.
It was great, you know.	Harika gibiydi, biliyorsun.
To be fair, it probably was.	Adil olmak gerekirse, muhtemelen öyleydi.
He hated feeling out of control.	Kontrolden çıkmış hissetmekten nefret ediyordu.
I feel we are starting to take back our state.	Devletimizi geri almaya başladığımızı hissediyorum.
It seemed like they weren't getting any closer to the other end.	Görünüşe göre diğer uca daha fazla yaklaşmıyorlardı.
There weren't many people standing behind me.	Arkamda duran çok fazla insan yoktu.
He just explained that it wasn't done.	Sadece yapılmadığını açıkladı.
I'll probably come back and hope for the best.	Büyük ihtimalle gelip en iyisini umacağım.
I don't know what color your eyes are.	Gözlerinin ne renk olduğunu bilmiyorum.
He worked harder, he did more.	Daha fazla çalıştı, daha fazlasını yaptı.
Check the game time.	Oyun zamanını kontrol edin.
All my friends were boys.	Bütün arkadaşlarım erkekti.
And there have been times.	Ve zamanlar oldu.
We have been married for a long time.	Uzun zamandır evliyiz.
That's what helped me tonight.	Bu gece bana yardım eden buydu.
They are very interesting and new.	Çok ilginç ve yeniler.
There are some important differences in language though.	Yine de dilde bazı önemli farklılıklar var.
My answer is usually nothing.	Cevabım genellikle hiçbir şey değildir.
I wasn't happy but that's normal.	Mutlu değildim ama bu normal.
This morning must have been very different.	Bu sabah çok farklı olmalıydı.
It felt that way anyway.	Nasıl olsa öyle hissettiriyordu.
It's a beautiful cool morning.	Güzel, serin bir sabah.
Let's hope so.	Umalım ki öyle olsun.
There is really nothing to attract me.	Gerçekten beni çekecek bir şey yok.
But it's impossible to say because a lot could have changed.	Ama söylemek imkansız çünkü çok şey değişebilirdi.
Not super helpful.	Süper yardımcı değil.
I couldn't see very well.	pek iyi göremiyordum.
He liked to show off.	Gösteriş yapmayı severdi.
His book is out.	Kitabı falan çıktı.
I really think it was the best.	Bence gerçekten en iyisiydi.
You need more skill on that.	Bunun üzerinde daha fazla beceriye ihtiyacınız var.
So does my friend, but it wasn't because we loved you.	Arkadaşım da öyle, ama seni sevdiğimiz için değildi.
Everything was one and a half meters tall.	Her şey bir buçuk metre boyundaydı.
Or tomorrow morning.	Ya da yarın sabah.
No wine this morning.	Bu sabah şarap yok.
So you got my name and address.	Demek adımı ve adresimi aldın.
You can be the lucky one and win.	Şanslı olan sen olabilirsin ve kazanabilirsin.
Let the magic in.	Sihrin içeri girmesine izin ver.
Studies, no.	Çalışmalar, hayır.
Promise to blog about it if you do.	Yaparsan bunun hakkında blog yazacağına söz ver.
It doesn't matter if you believe or not.	İnanıp inanmamanın pek önemi yok.
All eyes were on him now and he had to do something.	Artık tüm gözler onun üzerindeydi ve bir şeyler yapması gerekiyordu.
All this makes me nervous.	Bütün bunlar beni tedirgin ediyor.
Some may use the time to take classes.	Bazıları ders almak için zaman kullanabilir.
They get nervous.	Gergin oluyorlar.
And you can see its purpose.	Ve onun amacını görebilirsiniz.
Can't live without me.	Bensiz yaşayamaz.
They said they were going to kill me.	Beni öldüreceklerini söylediler.
He knew it was great.	Harika olduğunu biliyordu.
We didn't go very far.	Fazla uzağa gitmedik.
People are afraid.	İnsanlar korkuyor.
In a red top with shoulders.	Omuzları olan kırmızı bir üstte.
Here are the new details of this policy.	İşte bu politikanın yeni detayları.
It works in video mode but not for taking pictures.	Video modunda çalışıyor ancak fotoğraf çekmek için çalışmıyor.
That's the beauty of the whole thing.	Bütün işin güzelliği bu.
God, the game has changed.	Tanrım, oyun değişti.
But the truth does not help him.	Ama gerçek ona yardım etmez.
If you can talk to him that would be great.	Onunla konuşabilirsen bu harika olur.
We went to the track together.	Birlikte piste gittik.
It is more difficult to decompose in water.	Suda parçalanması daha zordur.
You definitely can.	Kesinlikle yapabilirsin.
I will take it directly.	Direk alacağım.
I love this length.	Bu uzunluğu çok seviyorum.
Someone could go down for murder.	Birisi cinayet için aşağı inebilir.
It is not particularly complex and can significantly improve your design.	Özellikle karmaşık değildir ve tasarımınızı önemli ölçüde iyileştirebilir.
I did that job and that job is behind me.	O işi yaptım ve o iş arkamda kaldı.
It also gets very good traffic.	Çok iyi trafik de alıyor.
A man was killed.	Bir adam öldürüldü.
I tried the following but it doesn't give the expected results.	Aşağıdakileri denedim ama beklenen sonuçları vermiyor.
It could be that man.	O adam olabilir.
They may ask for your advice.	Tavsiyenizi isteyebilirler.
My wife told me.	Karım söyledi.
This takes some practice.	Bu biraz pratik gerektirir.
So are most of his party.	Partisinin çoğu da öyle.
Where you don't want it to be.	Olmasını istemediğin yerde.
This is very personal.	Bu çok kişisel.
I watched him out of sight.	Onu gözlerden uzak izledim.
It was dead.	Bu ölüydü.
He contributed to the development of the writing.	Yazının gelişmesine katkıda bulundu.
My favorite time of the year.	Yılın en sevdiğim zamanı.
Many children.	Pek çok çocuk.
He didn't lie.	Yalan söylemedi.
They cannot reach deep into the flowers to eat.	Yemek için çiçeklerin derinliklerine ulaşamazlar.
I expect too much	çok fazla şey bekliyorum
And then people will notice and ask what's wrong.	Ve sonra insanlar fark edecek ve neyin yanlış olduğunu soracaklar.
I saw an incredible improvement in his understanding.	Anlayışında inanılmaz bir gelişme gördüm.
So it went a long way to work together.	Böylece birlikte çalışmak için uzun bir yol kat etti.
Not this close.	Bu kadar yakınken değil.
He sends your father to school.	Babanı okula gönderiyor.
This may once have been true, but not anymore.	Bu bir zamanlar doğru olabilirdi, ama artık değil.
He took the tiny shape and raised both hands towards her.	Minik şekli aldı ve iki elini de ona doğru kaldırdı.
Sometimes I cook.	Bazen yemek yaparım.
I've been reviewing your stuff ahead of time and you're awesome too.	Eşyalarını önceden inceliyorum ve sen de harikasın.
Sounds simple.	Kulağa basit geliyor.
Or maybe the old man wasn't interested.	Ya da belki yaşlı adam ilgilenmiyordu.
I think they are brothers.	Bence onlar kardeş.
Everything is planned.	Her şey planlanmıştır.
But they may not have experienced it.	Ama bunu deneyimlememiş olabilirler.
All the staff could not have been more helpful.	Tüm personel daha fazla yardımcı olamazdı.
Discuss something with you.	Seninle bir şey tartış.
But you see, right?	Ama görüyorsun değil mi?
You cannot focus on other bigger things.	Diğer daha büyük şeylere odaklanamazsınız.
Not others.	Diğerleri değil.
They have the most amazing food.	En harika yemeklere sahipler.
This is what will happen.	Olacak olan bu.
His family is here with him.	Ailesi burada onunla.
Nothing bad happens.	Kötü bir şey olmuyor.
But the majority opinion would do just the opposite.	Ancak çoğunluk görüşü tam tersini yapacaktır.
I know well what to say.	Ne diyeceğini iyi biliyorum.
This would be a new market for them.	Bu onlar için yeni bir pazar olacaktı.
He will be shot.	O vurulacak.
Good guys, down to their own kind.	İyi adamlar, kendi türünden olanlara kadar.
What works for one woman may not work for another.	Bir kadın için işe yarayan bir başkası için çalışmayabilir.
The last frame is not repeated.	Son kare tekrarlanmıyor.
I'm leaving this morning.	Bu sabah ayrılıyorum.
More modern, yes.	Daha modern, evet.
So he slowly returned to work.	Bu yüzden yavaş yavaş işine döndü.
It's a good laugh at that.	Buna iyi bir kahkaha atıyor.
The man looked fine.	Adam iyi görünüyordu.
Indeed, emotions are deeply connected to the words we learned as children.	Gerçekten de duygular, çocukken öğrendiğimiz kelimelerle derinden bağlantılıdır.
However, just the same, they will not work.	Ancak, sadece aynı, çalışmayacaklar.
He knew who he was and what he was.	Kim olduğunu ve ne olduğunu biliyordu.
This is very important because our system has strong feedback.	Bu çok önemlidir, çünkü sistemimiz güçlü geri bildirimlere sahiptir.
But we don't think about individuals.	Ama biz bireyleri düşünmüyoruz.
By default it now only runs tests on changed files.	Varsayılan olarak artık yalnızca değiştirilen dosyalarla ilgili testleri çalıştırır.
Or the same interest seems to repeat itself over time.	Ya da aynı ilgi zamanla kendini tekrar ediyor gibi görünüyor.
Someone has to do the dirty work on this planet.	Birilerinin bu gezegendeki kirli işleri yapması gerekiyor.
The government needs to step in and shut these people down.	Hükümetin devreye girmesi ve bu insanları kapatması gerekiyor.
Maybe it's because he has so many problems.	Belki de bu kadar çok sorunu olduğundandır.
You can't just jump into a marriage.	Öylece bir evliliğe atlayamazsın.
I could be wrong.	Yanılıyor olabilirim.
He was like his type.	Onun türü gibiydi.
Even people you probably know.	Muhtemelen tanıdığın insanlar bile.
There's no getting away from it.	Ondan uzaklaşmak yok.
But not everyone could fall.	Ama herkes düşemezdi.
Because you love me, you protect me and you make me laugh.	Çünkü beni seviyorsun, koruyorsun ve beni güldürüyorsun.
Truth be told, few people think they are the same.	Gerçeği söylemek gerekirse, birkaç kişi aynı olduklarını düşünüyor.
Tap the bottom with them.	Onlarla tabana dokunun.
His body had no choice but to respond.	Vücudunun cevap vermekten başka seçeneği yoktu.
For a price.	Bir fiyata.
Two for one, two groups.	İkiye bir, iki grup.
If you think the situation has improved since then, think again.	O zamandan beri durumun düzeldiğini düşünüyorsanız, tekrar düşünün.
It would be much easier to just give up.	Sadece vazgeçmek çok daha kolay olurdu.
There's nothing pretty enough for me to wear to dinner.	Akşam yemeğinde giymem için yeterince güzel bir şey yok.
He was talking.	O konuşuyordu.
I just a little.	Ben sadece biraz.
On the left are the ball fields.	Sol tarafta top alanları var.
The horse was still out of sight among the trees.	At hâlâ ağaçların arasında gözden kaybolmuştu.
He looked like he was breathing.	Sanki nefes alıyormuş gibi görünüyordu.
He read.	Okudu.
by him.	Onun tarafından.
The authors are responsible for the content of the work.	Yazarlar, çalışmanın içeriğinden sorumludur.
We have never seen such progress in public.	Kamuoyunda böyle bir ilerlemeyi hiç görmemiştik.
He turned to meet her.	Onunla tanışmak için döndü.
This event would never happen now.	Bu olay şimdi asla gerçekleşmeyecekti.
So it was worth your time.	Bu yüzden zaman ayırmaya değerdi.
“Maybe you don't need it anymore,” he said.	Belki artık ihtiyacın kalmaz, dedi.
But there are other reasons as well.	Ama başka sebepler de var.
Now I am responsible.	Artık ben sorumluyum.
Lots of food.	Bir sürü yiyecek.
Most were average.	Çoğu ortalama idi.
You should go and try it.	Gidip denemelisin.
I will never lose it.	Onu asla kaybetmeyeceğim.
I heard that the police or security quickly got the situation under control.	Polisin veya güvenliğin durumu hızla kontrol altına aldığını duydum.
Something is watching him.	Bir şey onu izliyor.
As are.	Olduğu gibi.
I seemed to do this a lot.	Bunu çok yapıyor gibiydim.
I could see how much they needed to be together.	Birlikte olmaya ne kadar ihtiyaç duyduklarını görebiliyordum.
His wife went missing and called the police.	Eşi kayıplara karıştı ve polisi aradı.
Some mean something.	Bazıları bir şey ifade ediyor.
I can't answer you	sana cevap veremem
It hasn't changed my behavior at all.	Davranışımı hiç değiştirmedi.
It is indeed a light.	Gerçekten de bir ışıktır.
Anger was relieved.	Öfke rahatlatmıştı.
However, it should only be in a limited amount.	Ancak, sadece sınırlı bir miktarda olmalıdır.
The sun came down on them and they waited.	Güneş üzerlerine geldi ve beklediler.
I have my name and address.	İsmim ve adresim var.
He was lying.	Yalan söylüyordu.
This was something they learned early in the war.	Bu, savaşın başlarında öğrendikleri bir şeydi.
He plays well on both sides.	Her iki tarafta da iyi oynuyor.
Except he sees me looking.	Baktığımı görmesi dışında.
This is the situation.	Durum bu.
She is also a beautiful girl.	O da güzel bir kız.
Little did She know how valuable this asset would be.	Bu varlığın ne kadar değerli olacağını çok az biliyordu.
We will discuss this issue at length.	Bu konuyu daha uzun tartışırız.
And we were beaten at six.	Ve altıda yenildik.
Life can become natural again.	Hayat yeniden doğal hale gelebilir.
We're off topic.	Konudan çıktık.
It's getting worse every week.	Her hafta daha da kötüye gidiyor.
It would.	Olacaktı.
Let's call the police.	Polisi arayalım.
Anything can happen in code.	Kodda her şey olabilir.
Two subjects were used in the main experiment.	Ana deneyde iki denek kullanıldı.
Sold several pieces of the collection.	Koleksiyonun birkaç parçasını sattı.
It's a solid study and the manuscript is well written.	Bu sağlam bir çalışma ve el yazması iyi yazılmış.
There are security issues as we hear today.	Bugün duyduğumuz gibi güvenlik sorunları var.
He still likes them.	Yine de onlardan hoşlanıyor.
Well, he did it right.	Pekala, doğru yaptı.
We left the party early because we knew.	Partiden erken ayrıldık çünkü biliyorduk.
Of course he is not a student.	Tabii ki o bir öğrenci değil.
Now that would be something.	Şimdi bu bir şey olurdu.
His work experience and interests are energy and defense technology.	İş deneyimi ve ilgi alanları enerji ve savunma teknolojisidir.
Yet there was no one.	Oysa kimse yoktu.
Half the money we spend every two years.	Her iki yılda bir harcadığımız paranın yarısı.
Ask yourself this.	Kendinize şunu sorun.
It helped a lot.	Çok yardımcı oldu.
I don't remember which number it was.	Hangi numara olduğunu hatırlamıyorum.
They are not here to make you happy.	Seni mutlu etmek için burada değiller.
I hope this is meaningful to you.	Umarım bu sizin için anlamlıdır.
I am working on similar setup as mentioned above.	Yukarıda belirtildiği gibi benzer kurulum üzerinde çalışıyorum.
Someone cut him with a knife.	Biri onu bıçakla kesti.
I don't think it's that big of a problem.	Bunun o kadar büyük bir sorun olduğunu düşünmüyorum.
This is where the problems start to rise.	Sorunların yükselmeye başladığı yer burasıdır.
That's why he wanted to travel.	Bu yüzden yolculuk yapmak istedi.
And you don't need try function after that.	Ve bundan sonra try işlevine ihtiyacınız yok.
You feel like you can't walk right.	Doğru yürüyemiyormuş gibi hissediyorsun.
I paid myself.	Ben kendim ödedim.
Help me again to do the right thing.	Doğru olanı yapmam için bana tekrar yardım et.
Shortly before.	Kısa süre önce.
Coffee gets you moving more.	Kahve daha fazla hareket etmenizi sağlar.
And it's working.	Ve çalışıyor.
Whatever you do and how you grow them keep going.	Ne yaparsan yap ve onları nasıl büyütürsen devam et.
As a result, sex work provides a very unique sexual experience.	Sonuç olarak, seks işçiliği çok benzersiz bir cinsel deneyim sağlar.
In any case, it's too high.	Her halükarda çok yüksek.
I think it's time to consider moving on.	Sanırım devam etmeyi düşünmenin zamanı geldi.
Animal meat comes next.	Daha sonra hayvan eti gelir.
But the bed did not move again.	Ama yatak bir daha hareket etmedi.
I mostly write about food, wine and travel.	Çoğunlukla yemek, şarap ve seyahat hakkında yazıyorum.
I can't figure out how to do this.	Bu işi nasıl yapacağımı anlayamıyorum.
People are starting to find it funny.	İnsanlar bunu komik bulmaya başladı.
We've done this more than a hundred times.	Bunu yüzden fazla kez yaptık.
After that, very welcome.	Bundan sonra, çok hoş geldiniz.
We are here to help!.	Yardım etmek için buradayız!.
Bigger feet work better here.	Daha büyük ayaklar burada daha iyi çalışır.
It's a slow game.	Yavaş bir oyun.
I get a lot of letters from girls.	Kızlardan çok mektup alıyorum.
Hopefully your library can get a fresh copy soon.	Umarım kütüphaneniz yakında yeni bir kopya alabilir.
State law is above it.	Devlet hukuku bunun üzerindedir.
They won't leave town without me.	Ben olmadan kasabayı terk etmeyecekler.
I thought my life was over.	Hayatımın bittiğini düşündüm.
He turned to the people.	O insanlara döndü.
That job was truly created for you.	O iş gerçekten senin için yaratıldı.
Despite this, her husband and family decided to stay.	Buna rağmen kocası ve ailesi kalmaya karar verdi.
He took a step to the right with his back to the wall.	Sırtı duvara gelecek şekilde sağa doğru adım attı.
He worked his throat.	Boğazını çalıştırdı.
I'm taking a step.	adım atıyorum.
Some stayed, some left.	Kimisi kaldı, kimisi gitti.
But here it is.	Ama işte burada.
Basically you have two options now.	Temelde şimdi iki seçeneğiniz var.
So let me run this over its course.	Bu yüzden bunu seyri boyunca çalıştırmama izin verin.
But we must also do the right thing for our children.	Ama çocuklarımız için de doğru olanı yapmalıyız.
If nothing happens, go elsewhere.	Hiçbir şey olmuyorsa, başka bir yere gidin.
When you do this, your life will never be the same.	Bunu yaptığınızda, hayatınız asla eskisi gibi olmaz.
This is what we want.	İstediğimiz bu.
He was listening to me.	Beni dinliyordu.
This depends on system resources.	Bu, sistem kaynaklarına bağlıdır.
Life isn't the same when we're apart.	Biz ayrıyken hayat aynı değil.
It was like a second wind.	İkinci bir rüzgar gibiydi.
The children needed him now.	Çocukların şimdi ona ihtiyacı vardı.
All rights believed to exist in these states.	Bu eyaletlerde var olduğuna inanılan tüm haklar.
But other than that and my dogs, no.	Ama bunun dışında ve benim köpeklerim, hayır.
There were tears.	Gözyaşları vardı.
I felt happy.	Mutlu hissettim.
Database description provided.	Sağlanan veri tabanı açıklaması.
They just want me to die.	Sadece ölmemi istiyorlar.
We were just the group following him.	Biz sadece onu takip eden gruptuk.
I wanted to hold your hand while walking around before.	Daha önce dolaşırken elini tutmak istedim.
I expected the same here.	Burada da aynısını bekliyordum.
I reach out and open it.	Uzanıp açıyorum.
For now and more.	Şimdilik ve daha fazlası için.
But the resistance will continue.	Ama direniş devam edecek.
All this because he wanted something he shouldn't have.	Bütün bunlar, sahip olmaması gereken bir şeyi istediği içindi.
Each result can point to a different set of defined content.	Her sonuç, farklı bir tanımlanmış içerik kümesine işaret edebilir.
In addition, the treatment planning time was evaluated.	Ayrıca tedavi planlama süresi değerlendirildi.
However, we did the tour with him.	Ancak, onunla tur yaptık.
I'm starting things.	şeylere başlıyorum.
Something to 'get your teeth in'.	'Dişlerini sokacak' bir şey.
He was asleep when they got home.	Eve geldiklerinde o uyuyordu.
And it tastes good.	Ve tadı güzel.
The top header looks great, but the other two do not.	En üstteki başlık harika görünüyor, ancak diğer ikisi değil.
Fill and return the next day.	Doldurun ve ertesi gün iade edin.
Every time you go out, you have to do your best.	Her çıktığınızda, elinizden gelenin en iyisini yapmalısınız.
The girl was sleeping.	Kız uyuyordu.
She makes you feel very special.	Çok özel hissettiriyor.
I wanted your shoes.	Ayakkabılarını istedim.
I consider myself lucky.	Kendimi şanslı görüyorum.
I'm not sure what the best solution is.	En iyi çözümün ne olduğundan emin değilim.
A child is a child.	Çocuk çocuktur.
I think you got the picture.	Sanırım resmi aldın.
Even when his young, beautiful medical student wife disappeared.	Genç, güzel tıp öğrencisi karısı kaybolduğunda bile.
And even then, barely.	Ve o zaman bile, zar zor.
He was in the White House.	Beyaz Saray'daydı.
He was going out drinking with some of them, he said one day.	Bazılarıyla içmeye gidiyordu, dedi bir gün.
You are proud of me.	Benimle gurur duyuyorsun.
In a way, get out of there.	Bir anlamda oradan çık.
He has a really good shot and a lot of energy.	Gerçekten iyi bir şutu ve çok fazla enerjisi var.
The child was normal in every way.	Çocuk her şekilde normaldi.
But they also come with their own challenges.	Ama onlar da kendi zorluklarıyla geliyorlar.
It never came back.	Asla geri gelmedi.
School construction is the worst.	Okul inşaatı en kötüsüdür.
I remember thinking it would be so fast, so easy.	Çok hızlı, çok kolay olacağını düşündüğümü hatırlıyorum.
The two people couldn't be more different than that.	İki insan bundan daha farklı olamazdı.
The elder took care of her like an older sister.	Büyük olan ona bir abla gibi göz kulak oldu.
This takes most of our personal time, money and hard work.	Bu bizim kişisel zamanımızın, paramızın ve sıkı çalışmamızın çoğunu alır.
This is real.	Bu gerçek.
You've gone far enough this way.	Bu şekilde yeterince ileri gittin.
Maybe they'll think twice the next time they do it.	Belki bir dahaki sefere yaptıklarında iki kez düşünürler.
Choose your place well.	Yerinizi iyi seçin.
I hate it.	Nefret ettim.
He is particularly funny.	O özellikle komik.
These have to happen.	Bunların gerçekleşmesi gerekiyor.
I had nothing better to do.	Yapacak daha iyi bir şeyim yoktu.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Ne yazık ki, bu büyüme oranları pratik uygulamalar için çok yavaştır.
He died days later in surgery.	Günler sonra ameliyatta öldü.
One click and you are there.	Bir tıklama ve oradasınız.
No blood here, no corpse.	Burada kan yok, ceset yok.
This might hurt a little.	Bu biraz acıtabilir.
Here are some of the numbers.	İşte rakamlardan bazıları.
We made sure you didn't know.	Bilmediğinizden emin olduk.
He found the game but couldn't catch it.	Oyunu bulmuş ama yakalayamamıştı.
It looked stupid, very stupid.	Aptal, çok aptal görünüyordu.
There really wasn't much of a choice.	Gerçekten çok fazla seçenek yoktu.
Maybe everything would be okay now.	Belki şimdi her şey yoluna girecekti.
Because that wasn't usually the case.	Çünkü genellikle durum böyle değildi.
Nobody found it.	Kimse bulamadı.
i have something	bende bir şey var
But they are not within reach.	Ama ulaşılabilecek durumda değiller.
Thanks everyone.	Herkese teşekkürler.
This is obvious.	Bu apaçık.
The first is absolutely not necessary.	Birincisi kesinlikle gerekli değildir.
You have a good story.	İyi bir hikayen var.
You won't know until you get the results.	Sonuçları alana kadar bilemezsiniz.
My mother worked hard at the church.	Annem kilisede çok çalıştı.
In my opinion, it is an example of poor class design.	Benim düşünceme göre, zayıf sınıf tasarımının bir örneğidir.
He doesn't care what names you call him.	Ona hangi isimlerle hitap ettiğinizi umursamıyor.
He enjoyed being a normal person.	Normal bir insan olmanın tadına vardı.
I know this body is female.	Bu bedenin kadın olduğunu biliyorum.
This may not be the case.	Durum bu olmayabilir.
She stopped and looked up.	Durdu ve yukarı baktı.
We just got started and they seem to really like it.	Daha yeni başladık ve gerçekten beğenmiş görünüyorlar.
Simple little stories really, not much for them.	Basit küçük hikayeler gerçekten, onlar için fazla değil.
Which road is it running under?	Hangi yolun altında çalışıyor.
Yep, that sounds like a plan.	Evet, bu bir plan gibi geliyor.
Not my family.	Ailem değil.
I haven't seen him for days.	Onu günlerdir görmedim.
He told them one or two.	Onlara bir iki tane söyledi.
It's a big piece.	O büyük bir parça.
Consider his river example again.	Onun nehir örneğini bir kez daha düşünün.
It looked smaller.	Daha küçük görünüyordu.
It had happened again.	Yine olmuştu.
There is so much to do with just a few words.	Sadece birkaç kelime ile yapılacak çok şey var.
I love the color so much.	Ben rengi çok seviyorum.
Decide to enjoy yourself.	Kendinizden zevk almaya karar verin.
I asked him if he wanted to continue.	Devam etmek isteyip istemediğini sordum.
My guess is none of you are right.	Benim tahminim, hiçbiriniz haklı değilsiniz.
As far as he knew, he had never done this before.	Bildiği kadarıyla, bunu daha önce hiç yapmamıştı.
The most expensive drugs tend to be cancer treatments.	En pahalı ilaçlar kanser tedavileri olma eğilimindedir.
And somehow, another year has come to an end.	Ve bir şekilde, bir yıl daha sona erdi.
Each group is associated with a weight.	Her grup bir ağırlıkla ilişkilendirilir.
Head and neck.	Kafa ve boyun.
It is presented very simply.	Çok basit bir şekilde sunuluyor.
I didn't need to say this.	Bunları söylememe gerek yoktu.
He did not dare to do this with his own hand.	Bunu kendi eliyle yapmaya cesaret edemiyordu.
But you're not the person you used to be.	Ama eskiden olduğun kişi değilsin.
The next time she spoke, she realized she was fighting through tears.	Bir sonraki konuştuğunda, gözyaşlarıyla savaştığını fark etti.
Money is one such influence.	Para böyle bir etkidir.
See you soon.	Birazdan görüşürüz.
Take a moment to think about this.	Bunu düşünmek için bir dakikanızı ayırın.
The two of you, even me or anyone.	İkiniz, hatta ben veya herhangi biri.
Then to my lips.	Sonra dudaklarıma.
I have nothing to do with them.	Onlarla hiçbir ilgim yok.
Army control.	Ordu kontrolü.
Together they move into their old flat.	Birlikte eski dairelerine taşınırlar.
I don't think it makes any sense.	Bence hiç mantıklı değil.
I will call the police and report this.	Polisi arayacağım ve bunu rapor edeceğim.
The application continues to run while in this mode.	Bu moddayken uygulama çalışmaya devam eder.
Let the kids choose the colors they want to use.	Çocukların kullanmak istedikleri renkleri seçmelerine izin verin.
How can this be done?, you may ask.	Bu nasıl yapılabilir?, diye sorabilirsiniz.
Again, check them out.	Yine, bunları kontrol edin.
He could smell the blood, even though he knew he shouldn't.	Almaması gerektiğini bildiği halde kanın kokusunu alabiliyordu.
But that was not necessary.	Ama buna gerek yoktu.
“I had to find him,” he said.	Onu bulmalıydım, dedi.
And here we come in the middle.	Ve işte ortada geliyoruz.
In real life, most people never change.	Gerçek hayatta pek çok insan asla değişmez.
But none of them felt they had a choice.	Ama hiçbiri bir seçenekleri olduğunu hissetmiyordu.
If so, then the age of the system is approximate.	Eğer öyleyse, o zaman sistemin yaşı yaklaşıktır.
This will tell you which model you really have out there.	Bu size orada gerçekten hangi modele sahip olduğunuzu söyleyecektir.
This can be especially valuable for children.	Bu özellikle çocuklar için değerli olabilir.
But these are just the obvious ones.	Ama bunlar sadece bariz olanlar.
The meal was almost finished.	Yemek neredeyse bitmişti.
I was still focused on what he was saying.	Hala söylediği şeye odaklanmıştım.
Big mistake.	Büyük bir hata.
It was impossible to walk.	Yürümek imkansızdı.
But no one was against the idea.	Ama kimse bu fikre karşı değildi.
This is our potential.	Potansiyelimiz budur.
That's the best way to describe it.	Onu tanımlamanın en iyi yolu bu.
I never give up hope.	Asla ümidimi kesmem.
The two soon found common ground.	İkili kısa sürede ortak bir nokta buldu.
Relief denied.	Rahatlama reddedildi.
Let me live my life.	Bırak da hayatımı yaşayayım.
The image looks normal.	Görüntü normal görünüyor.
You get better with time and you learn something.	Zamanla daha iyi oluyorsun ve bir şeyler öğreniyorsun.
We should go out again.	Yine çıkmalıydık.
He could have you arrested.	Seni tutuklatabilirdi.
The rock was hard.	Kaya sertti.
God is working on our loved ones.	Tanrı sevdiklerimiz üzerinde çalışıyor.
I want to know how good it is.	Ne kadar iyi olduğunu bilmek istiyorum.
He touched one.	Bir tanesine dokundu.
Kids still need to know.	Çocukların hala bilmesi gerekiyor.
It's not what's done.	Yapılan şey değil.
His body and mine were a little different.	Onun vücudu ve benimki biraz farklıydı.
He knew how to play the game.	Oyunun nasıl oynanacağını biliyordu.
Maybe a lot.	Belki çok.
This is difficult to explain.	Bunu açıklamak zor.
Their small country was quite safe.	Küçük ülkeleri oldukça güvenliydi.
You definitely have a favorite child.	Kesinlikle favori bir çocuğunuz var.
I am writing for a simple reason.	Basit bir nedenden dolayı yazıyorum.
And with none.	Ve hiçbiri ile.
Every rule has a condition section and a procedure section.	Her kuralın bir koşul bölümü ve bir prosedür bölümü vardır.
“You are right,” he said.	Haklısın, dedi.
Read the research review or my discussion of oils and fats.	Araştırma incelemesini veya yağ ve yağ tartışmamı okuyun.
Other than that it looks very nice.	Bunun dışında çok güzel görünüyor.
Some can fix problems.	Bazıları sorunları çözebilir.
They don't even see me.	Beni görmüyorlar bile.
Unusual things happen.	Olağandışı şeyler olur.
The two of them started talking at the same time.	İkisi aynı anda konuşmaya başladı.
The internet is a great place for useful information.	İnternet, faydalı bilgiler için harika bir yerdir.
When he saw me approaching, he stopped and looked at me.	Yaklaştığımı görünce durdu ve bana baktı.
There are many beautiful photos of him and his family members on his website.	Web sitesinde onun ve aile üyelerinin birçok güzel fotoğrafı var.
This brings me back to your first test.	Bu beni ilk testinize geri getiriyor.
I like the little progress.	Küçük ilerlemeyi beğendim.
And it gave me hope.	Ve bana umut verdi.
An easy shot with his back to me for a moment.	Bir an için sırtı bana dönük, kolay bir atış.
This is driving me crazy.	Bu beni delirtiyor.
He will not live.	Yaşamayacak.
These were all true.	Bunların hepsi doğruydu.
They got calls.	Onlara aramalar geldi.
Nothing could comfort us.	Hiçbir şey bizi rahatlatamazdı.
I can come to your station.	istasyonuna gelebilirim.
No effort was made to protect women.	Kadınları korumak için hiçbir çaba gösterilmedi.
Help them feel progress in their work.	İşlerinde ilerleme hissetmelerine yardımcı olun.
You will hear a shot, that will be the signal.	Bir atış duyacaksınız, bu sinyal olacak.
This is not a white and black issue.	Bu beyaz ve siyah meselesi değil.
No, he wouldn't.	Hayır, söylemeyecekti.
It was clear that he had made a decision.	Bir karar verdiği belliydi.
We want to do the same for your story.	Aynı şeyi senin hikayen için de yapmak istiyoruz.
The men liked him.	Adamlar ondan hoşlandı.
My poor son.	Zavallı oğlum.
The results are shown in the leaves of the tree.	Sonuçlar ağacın yapraklarında gösterilir.
Especially when they are very new.	Özellikle çok yeni olduklarında.
I'll probably play again soon.	Muhtemelen yakında tekrar oynayacağım.
Not like he did when he was five years old.	Beş yaşındayken yaptığı gibi değil.
But it can be very hot.	Ama çok sıcak olabilir.
I know where you will be.	Nerede olacağını biliyorum.
His chest remained.	Göğsü kalındı.
About another girl he was seeing, of course.	Tabii görüştüğü başka bir kız hakkında.
This caused most of the image to disappear.	Bu, görüntünün çoğunun kaybolmasına neden oldu.
Yet it never works.	Yine de asla çalışmıyor.
The dogs seemed to be sleeping.	Köpekler uyuyor gibiydi.
I have other things.	Başka şeylerim var.
This seems to be where he got his rise.	Yükselişini aldığı yer burası gibi görünüyor.
Common sense, people.	Sağduyu, insanlar.
Should not buy.	Satın almamalı.
You hold the case.	Davayı sen tut.
We will produce the theory and we will practice it.	Teoriyi üreteceğiz ve pratiği yapacağız.
It is unclear why he was released.	Neden serbest bırakıldığı belli değil.
Will this work for you?	Bu işinize yarayacak mı?
This is us.	Biz buyuz.
You're right, you won.	Haklısın kazandın.
I just put an end to this nonsense.	Bu saçmalığa hemen bir son verdim.
Drop me some kind of line.	Bana bir çeşit çizgi bırak.
You can start a blog based on your book.	Kitabınıza göre bir blog başlatabilirsiniz.
While her mom was going through her things, she found some photos with me.	Annesi eşyalarını karıştırırken benimle bazı fotoğraflar buldu.
She is professional.	O profesyonel.
They were good customers.	Onlar iyi müşterilerdi.
Now she really had lost everything.	Şimdi gerçekten her şeyini kaybetmişti.
Of course she loved him.	Elbette onu seviyordu.
They both want to pull a gun on you.	İkisi de sana silah çekmek istiyor.
Gold was great.	Altın harikaydı.
It can be felt with experience.	Bu deneyimle hissedilebilir.
Too much trial and error.	Çok fazla deneme yanılma.
He didn't need to be on the alert all the time.	Sürekli tetikte olmasına gerek yoktu.
Let's find another topic.	Başka bir konu bulalım.
He may have been involved in the incident in question.	Söz konusu olayda yer almış olabilir.
I love him and he is my dog.	Onu seviyorum ve o benim köpeğim.
How long will it take to break them?	Onları kırmak için daha ne kadar gerekecek?
This is important.	Bu önemli.
I tried many ideas but none of them worked.	Birçok fikir denedim ama hiçbiri işe yaramadı.
I didn't know when he would do it again.	Bir daha ne zaman yapacağını bilmiyordum.
I have to tell you.	Sana söylemem gerek.
between two population groups.	İki nüfus grubu arasında.
Something about the silence, the pain in her voice.	Sessizliğe, sesindeki acıya dair bir şeyler.
I've seen many men die.	Birçok erkeğin öldüğünü gördüm.
There is no evidence that he did this.	Bunu yaptığına dair bir kanıt yok.
A few minutes later he dropped the letter.	Birkaç dakika sonra mektubu bıraktı.
Maybe he'll let me be part of his circle of friends.	Belki arkadaş çevresinin bir parçası olmama izin verir.
I knew what you were doing.	Ne yaptığını biliyordum.
I would love your company and support.	Şirketinizi ve desteğinizi çok isterim.
War kills thousands of people.	Savaş binlerce insanı öldürür.
Parents and teachers tell children to do what they say without question.	Ebeveynler ve öğretmenler çocuklara söylediklerini sorgulamadan yapmalarını söyler.
He did not discuss the medical performance impact.	Tıbbi performans etkisini tartışmadı.
They won't get it.	Onu alamayacaklar.
Good question.	Güzel bir soru.
Especially women.	Özellikle kadınlar.
Very angry.	Çok sınırlı.
The medium was changed three times a week.	Ortam haftada üç kez değiştirildi.
It's worth the cost for the increase my company will see.	Şirketimin göreceği artış için maliyete değer.
For those who haven't played it, it probably won't make much sense.	Oynamayanlar için bu muhtemelen pek bir anlam ifade etmeyecektir.
The second is the random noise model.	İkincisi rastgele gürültü modelidir.
It makes people laugh.	İnsanları güldür.
I can give them to you.	Onları sana verebilirim.
They say every girl is crazy for a sharp-dressed guy.	Her kızın keskin giyimli bir erkeğe deli olduğunu söylerler.
I don't like it now.	Şimdi sevmiyorum.
I can take it with me or we can have a drink here.	Yanıma alabilirim ya da burada içebiliriz.
That was good.	Bu iyiydi.
They are not places you 'go to' when you die.	Öldüğünüzde 'gittiğiniz' yerler değiller.
He works to please his father, his country.	Babasını, ülkesini memnun etmek için çalışıyor.
This one was much bigger and he didn't like it.	Bu çok daha büyüktü ve bundan hoşlanmadı.
But don't let anyone say it will be easy.	Ama kimse kolay olacağını söylemesin.
He was called back into service.	Tekrar hizmete çağrıldı.
He gave me a quick glance.	Bana kısa bir bakış attı.
Stayed for lunch.	Öğle yemeğine kaldı.
I was raised by my mother.	Annem tarafından büyütüldüm.
I worked hard to come to this moment.	Bu ana gelmek için çok çalıştım.
It just didn't make sense to us.	Sadece bize mantıklı gelmedi.
Please let us know your thoughts:	Lütfen düşüncelerinizi bildirin:
He knows his team.	Takımını biliyor.
Especially if you've eaten a certain way your whole life.	Özellikle tüm hayatın boyunca belirli bir şekilde yemek yemişsen.
As far as I understand it is not receiving any data.	Anladığım kadarıyla herhangi bir veri almıyor.
Read on to take a look at both.	Her ikisine de bir göz atmak için okumaya devam edin.
Please consult the staff for details.	Detaylar için lütfen personele danışınız.
It was for him.	Onun için öyleydi.
This is the anger inside of me.	Bu da içimdeki öfke.
At the time, this idea seemed impossible.	O zaman bu fikir imkansız görünüyordu.
I could never make it in time to answer the phone call.	Telefon görüşmesine cevap vermek için bunu asla zamanında yapamazdım.
It was held this winter.	Bu kış düzenlendi.
It did both well in a high-pressure environment.	Her ikisini de yüksek basınçlı bir ortamda iyi yaptı.
How to do it.	Nasıl yapılır.
same evening.	Aynı akşam.
It shows that you really don't know anything about it.	Bu konuda gerçekten hiçbir şey bilmediğinizi gösterir.
The procedure is basically the same, with one difference.	Prosedür temelde aynıdır, bir farkla.
You were worried we'd have enough.	Yeterince sahip olacağımızdan endişeleniyordun.
He read while sitting by the window.	Camın kenarına otururken okudu.
I just had to go in and say a few lines.	Sadece içeri girip birkaç satır söylemek zorunda kaldım.
The man's quest will not be denied.	Adamın arayışı reddedilmeyecek.
That is not the question at issue here.	Burada söz konusu olan soru bu değil.
You carry it with you.	Onu yanında taşıyorsun.
But it doesn't seem to return the requested type.	Ancak istenen türü döndürmüyor gibi görünüyor.
We are making progress now.	Şimdi ilerleme kaydediyoruz.
It can't be wrong.	Hata olamaz.
Just asking for now.	Şu an için sadece sordu.
One of the best in his business.	İşinin en iyilerinden.
Do some tests.	Birkaç test yapın.
Several men.	Birkaç erkek.
Each case must reveal its own truths.	Her vaka kendi gerçeklerini açmalıdır.
You didn't care.	Sen umursamadın.
Everything goes bad and ends in general confusion.	Her şey kötüye gidiyor ve genel bir kafa karışıklığıyla bitiyor.
And there seems to be another situation.	Ve görünüşe göre başka bir durum daha var.
They can be formed from a wide variety of different materials.	Bunlar çok çeşitli farklı malzemelerden oluşturulabilir.
When he goes back to sleep, he goes to sleep too.	Geri yattığında o da yatar.
Part of it was built on it.	Bir kısmı üzerine inşa edilmiştir.
Not sure if it's just me or if it's part of the process.	Sadece ben miyim yoksa sürecin bir parçası mı olduğundan emin değilim.
They really did.	Gerçekten yaptılar.
Go inside and choose a place.	İçeri gir ve bir yer seç.
The article is well written and fairly presented.	Makale iyi yazılmış ve adil bir şekilde sunulmuştur.
Now everything started to look the same.	Şimdi her şey aynı görünmeye başladı.
So this was a woman of great influence.	Yani bu, büyük etkisi olan bir kadındı.
It's okay to clean up after both of us.	İkimizin de arkasını temizlemek önemli değil.
I took it to him.	ona götürdüm.
I love this explanation.	Bu açıklamayı seviyorum.
They hate it.	Bundan nefret ediyorlar.
Let me look at you.	Sana bakmama izin ver.
You added a wrong image in the last step.	Son adımda yanlış bir resim eklediniz.
Otherwise, it could have killed him.	Aksi takdirde, onu öldürebilirdi.
He had a very deep voice.	Çok derin bir sesi vardı.
I let fear control me.	Korkunun beni kontrol etmesine izin verdim.
There is a huge staff waiting for you.	Seni bekleyen koca bir personel var.
It's pretty hard to get things done when your kids are young.	Çocuklarınız küçükken işleri halletmek oldukça zor.
And who could it be?	Ve kim olabilir.
If they're still roaming around for free, it's a sheer chance.	Hala buralarda bedava dolaşıyorlarsa tam bir şans.
You will not need special education.	Özel eğitime ihtiyacınız olmayacak.
Even if you make a mistake, keep going!.	Hata yapsan bile devam et!.
The players only played for the rest of the match.	Oyuncular sadece maçın geri kalanında oynadı.
You will not accept me because you respect me.	Beni kabul etmeyeceksin çünkü bana saygı duyuyorsun.
We were fit, we were strong, and we were fast.	Zindeydik, güçlüydük ve hızlıydık.
You usually don't have complete freedom when writing a program.	Bir program yazarken genellikle tam bir özgürlüğe sahip değilsiniz.
We couldn't find the front at all.	Ön tarafı hiç bulamadık.
We will provide the specific structure towards the end.	Spesifik yapıyı sona doğru sağlayacağız.
Then came this great storm.	Sonra bu büyük fırtına geldi.
But these two are one.	Ama bu ikisi birdi.
That's why we must continue to trust.	Bu yüzden güvenmeye devam etmeliyiz.
It sounds like a song.	Bir şarkı gibi geliyor.
I would do this phone again.	Bu telefonu yine yapardım.
Songs have never affected me the way their songs do.	Şarkılar beni hiçbir zaman şarkılarının yaptığı gibi etkilemedi.
One year experience vs.	Bir yıllık deneyim vs
I like fans.	Hayranları severim.
Essentially, the point is this.	Esasen mesele şudur.
The state can actually create jobs.	Devlet aslında istihdam yaratabilir.
Then you can eat.	Sonra yiyebilirsin.
Maybe he'll come with his man.	Belki de adamıyla gelir.
Or you bring your own lunch to work every three days.	Ya da her üç günde bir işe kendi öğle yemeğinizi getirirsiniz.
When he returned, his car was gone.	Döndüğünde arabası gitmişti.
Then come back to your breath.	Sonra nefesinize geri dönün.
From A to ID.	A'dan kimliğe.
This room was used for storage and had no other access.	Bu oda depolama için kullanılıyordu ve başka bir erişimi yoktu.
And they have something like a next to them.	Ve yanlarında a gibi bir şey var.
He had moved to a place not too far away.	Çok uzak olmayan bir yere taşınmıştı.
Yes, this pattern looks very nice.	Evet, bu desen çok güzel görünüyor.
Then the appropriate experiment, which did not provide feedback, began.	Ardından, geri bildirim sağlamayan uygun deney başladı.
Drink from you.	Senden iç.
Everyone could know what it was.	Herkes ne olduğunu, olduğu gibi bilebilirdi.
It's like a stone turning into more stone.	Bir taşın daha çok taşa dönüşmesi gibi.
But he knew that his role was not unimportant.	Ama rolünün önemsiz olmadığını biliyordu.
While there is none, there is a bit of both.	Hiçbiri olmamakla birlikte, her ikisi de biraz vardır.
I never believed before.	Daha önce hiç inanmadım.
There was no time to even think about such a thing.	Böyle bir şeyi düşünecek zaman bile yoktu.
We are not responsible for any third link parties.	Herhangi bir üçüncü bağlantı taraflarından sorumlu değiliz.
The city was beautiful in my eyes.	Benim gözümde şehir güzeldi.
Finally, and at great cost.	Sonunda ve büyük bir maliyetle.
I'm moving away from you.	senden uzaklaşıyorum.
It was a fun journey.	Eğlenceli bir yolculuktu.
He had a job to do.	Yapması gereken bir işi vardı.
They're calling me to find out what's going on.	Neler olduğunu öğrenmek için beni arıyorlar.
He doesn't know either of them well enough to choose sides.	İkisini de taraf seçecek kadar iyi tanımıyor.
do it at home.	evde yap.
I've done enough of this in my life.	Hayatımda bunu yeterince yaptım.
Parents and teachers have a great responsibility.	Anne babalara ve öğretmenlere büyük görev düşüyor.
This position was not fair to either of us.	Bu pozisyon ikimiz için de adil değildi.
I haven't tested much.	Çok test etmedim.
These are just words.	Bunlar sadece kelimeler.
The sample size was relatively small.	Örnek boyutu nispeten küçüktü.
There is nothing to see here.	Burada görülecek bir şey yok.
I've heard of such names.	Böyle isimleri duymuştum.
Pictures were selected from a representative of the cells.	Resimler, hücrelerin bir temsilcisinden seçildi.
their sense of security.	Onların güvenlik duygusu.
Actually, I signed you up to join the show.	Aslında seni programa katılman için kaydettim.
Within a week it was two days behind the truth.	Bir hafta içinde gerçeğin iki gün gerisindeydi.
I reversed it.	Ters çevirdim.
Beautiful property, great location, great price.	Güzel mülk, mükemmel konum, mükemmel fiyat.
We hadn't heard him come into the office.	Ofise girdiğini duymamıştık.
Maybe in a small way, it just wasn't what he expected.	Belki küçük bir şekilde, beklediği gibi değildi.
But it was as if they were asking such questions.	Ama sanki böyle sorular soruyor gibiydiler.
Think about saying this to a child.	Bunu bir çocuğa söylerken bir düşün.
He had done his duty and was ready to be thrown.	Görevini yapmıştı ve atılmaya hazırdı.
And give your opinion!.	Ve fikrini söyle!.
But this is my baby.	Ama bu benim bebeğim.
I have this code.	Bu koda sahibim.
Both faces came to him as when they were young girls.	İki yüzü de genç kızlar olduğu zamanki gibi ona geldi.
If you get the chance, go and fill it out.	Fırsat bulursanız gidin ve doldurun.
Complete after each line change.	Her satır değişikliğinden sonra tamamlayın.
That's where he went.	İşte oraya gitti.
She works hard for some reason too.	O da nedense çok çalışıyor.
Fear of the unknown and misunderstanding.	Bilinmeyenden korkma ve yanlış anlama.
Really bad time.	Gerçekten kötü bir zaman.
Unfortunately for him, one of them was mine.	Ne yazık ki onun için onlardan biri benimdi.
He's been sick for weeks, but no one thought about it.	Haftalardır hasta ama kimse bunu düşünmedi.
And there was a dead man lying in the bed.	Ve yatakta yatan ölü bir adam vardı.
I need your help.	Yardımına ihtiyacım var.
I was thinking about my child.	Çocuğumu düşünüyordum.
Do not do this type of exercise.	Bu tür egzersiz yapmayın.
He didn't seem to have the key to his cell either.	Hücresinin anahtarı da yok gibiydi.
You are recovering.	İyileşiyorsun.
And you can build many things with them.	Ve onlarla birçok şey inşa edebilirsiniz.
I am using the free version.	Ücretsiz sürümünü kullanıyorum.
All authors were discussed for this review.	Bu inceleme için tüm yazarlar tartışıldı.
But not mine.	Ama benimki değil.
I have three.	Ben üç sahibim.
I discovered quite a few of them.	Bunlardan oldukça fazla keşfettim.
He wanted to pass over it.	Üzerinden geçmek istedi.
Support that big man.	O koca adamı destekle.
Here it is.	İşte burada.
Again, no one was home.	Yine evde kimse yoktu.
I think that was my biggest mistake.	Sanırım bu benim en büyük hatamdı.
Project cleanup should really help.	Proje temizliği gerçekten yardımcı olmalıdır.
You don't know anything about beauty and you obviously never will.	Güzellik hakkında hiçbir şey bilmiyorsun ve belli ki asla da bilmeyeceksin.
Customers can see it and their families can see it.	Müşteriler bunu görebilir ve aileleri bunu görebilir.
He knew this face because he had seen it before.	Bu yüzü tanıyordu çünkü daha önce görmüştü.
He was a little older than me.	Benden biraz büyüktü.
I will definitely do it.	Kesinlikle yapacağım.
The desired answer is below.	İstenilen cevap aşağıdadır.
Thanks for the love and support.	sevgi ve destek için teşekkürler.
He had thought too.	O da düşünmüştü.
And you.	Ve sen.
What a beautiful song.	Ne güzel bir şarkı.
I got up and went outside to see who was calling.	Ayağa kalktım ve kimin aradığına bakmak için dışarı çıktım.
Still, there is much to be done.	Yine de yapılacak çok şey var.
He taught me what to look for in defense.	Bana savunmada nelere bakmam gerektiğini öğretti.
It was a relief to see them.	Onları görmek içini rahatlattı.
Most of their children.	Çocuklarının çoğu.
Your identity.	Kimliğin.
When he does, everything will change.	O yapınca her şey değişecek.
we find that.	olduğunu buluyoruz.
Talk about everything you do and explain what your child does.	Yaptığınız her şey hakkında konuşun ve çocuğunuzun ne yaptığını açıklayın.
I helped your mother, you know.	Annene yardım ettim, biliyorsun.
I couldn't find any examples of this.	Bununla ilgili herhangi bir örnek bulamadım.
The more you can do, the more advantage you have.	Ne kadar çok yapabilirseniz, o kadar fazla avantajınız olur.
He may be correct.	O doğru olabilir.
But you get the point.	Ama meseleyi anladın.
This way they managed to keep it pretty dry.	Bu şekilde oldukça kuru tutmayı başardılar.
Your home can handle more.	Eviniz daha fazlasını kaldırabilir.
Moreover, you may not know why.	Dahası, nedenini de bilmiyor olabilirsiniz.
There is a study outside the living room for quite a read.	Oldukça okumak için oturma odasının dışında bir çalışma var.
We know who is responsible.	Kimin sorumlu olduğunu biliyoruz.
Or wait, it says something else.	Ya da bekleyin, başka bir şey söylüyor.
Mid-tone conflict.	Orta seste çatışma.
He still had the feeling that he was strong enough for both.	Yine her ikisi için de yeterince güçlü olduğu duygusuna sahipti.
I was afraid that his father would kill him.	Babasının onu öldürmesinden korktum.
A week has come and gone.	Bir hafta geldi ve geçti.
He shot at the police.	Polise ateş etti.
The location of the test is unknown.	Testin yeri bilinmiyor.
The older he got, the more it would spiral out of control.	Yaşlandıkça daha da kontrolden çıkacaktı.
But they will work.	Ama çalışacaklar.
I had so many things on my mind.	Aklımda çok fazla şey vardı.
And maybe for good reason.	Ve belki de iyi bir sebeple.
He had seen a few things while he was there.	Oradayken birkaç şey görmüştü.
Any change will take time.	Herhangi bir değişiklik zaman alacaktır.
He was of another type.	O başka türdendi.
We had no one else to make them.	Onları yapacak başka kimsemiz yoktu.
I will show them shortly.	Onları birazdan göstereceğim.
I'm not sure why.	Emin değilim neden.
Walking was easy.	Yürümek kolaydı.
You need a reason, a reason, a task.	Bir nedene, bir nedene, bir göreve ihtiyacınız var.
And I never looked back.	Ve asla arkama bakmadım.
But great things are happening.	Ama çok güzel şeyler oluyor.
You are having lunch with friends.	Arkadaşlarla öğle yemeği yiyorsunuz.
We'd be dead long before you came back.	Sen geri dönmeden çok önce ölmüş olurduk.
I read it years ago.	Yıllar önce okudum.
The music industry has evolved a lot as a result of technology.	Müzik endüstrisi teknolojinin bir sonucu olarak çok gelişti.
Make sure you get the information you're looking for.	Aradığınız bilgiyi aldığınızdan emin olun.
It's not the same as saying that.	Bunu söylemekle aynı şey değil.
So, yes, there was something there.	Yani, evet, orada bir şey vardı.
It doesn't tell me as much as you think.	Bana düşündüğün kadar çok şey söylemiyor.
Some took the little leftover home to bring next time.	Bazıları bir dahaki sefere getirmek için küçük kalan eve götürdü.
There is a great deal of confusion about these terms.	Bu terimler hakkında büyük bir kafa karışıklığı var.
However, this was not true.	Ancak bu doğru değildi.
Eligible patients were placed on the waiting list.	Uygun hastalar bekleme listesine alındı.
Military air costs more.	Askeri hava daha pahalıya mal olur.
I wish I could turn back time with these still images.	Keşke bu hareketsiz görüntülerle zamanı geri alabilsem.
He didn't see anything.	Hiçbir şey görmedi.
That was good news.	Bu iyi haberdi.
It's worth showing off.	Gösteriş yapmaya değer.
This is men and women.	Bu erkekler ve kadınlar.
What you're wearing isn't real and doesn't make any sense.	Giydiğin şey gerçek değil ve hiçbir anlamı yok.
It has been studied by many authors.	Birçok yazar tarafından incelenmiştir.
The reason for this is unknown.	Bunun nedeni bilinmiyor.
Just here for one night.	Sadece bir gece için burada.
They can somehow follow.	Bir şekilde takip edebilirler.
There is no way out.	Çıkış yolu yok.
But this is true.	Ama bu gerçek.
And there are charity parties if something goes wrong.	Ve bir şeyler ters giderse yardım partileri var.
Driving made him feel powerful and in control.	Araba kullanmak onu güçlü ve kontrollü hissettiriyordu.
It remains to show two features in the explanation.	Geriye açıklamada iki özelliği göstermek kalıyor.
But we have to play at least one game a year.	Ama yılda en az bir maç yapmamız gerekiyor.
This result is important for two reasons.	Bu sonuç iki nedenden dolayı önemlidir.
One more thing is needed.	Bir şey daha gerekli.
Stopping is far more dangerous than slowing down.	Durmak, yavaşlamaktan çok daha tehlikelidir.
Promise you won't go anywhere this time.	Bu sefer hiçbir yere gitmeyeceğine söz ver.
He got up in bed.	Yatakta doğruldu.
And another ten more.	Ve bir on tane daha.
I understand what you're saying.	Ne dediğini anlıyorum.
There was absolutely no difference between them.	Aralarında kesinlikle bir fark yoktu.
Click on the link.	Linke tıklayınız.
In this case, a more general approach is required.	Bu durumda, daha genel bir yaklaşım gereklidir.
That part worked.	O kısım çalıştı.
Or maybe he would, and then he'd be upset.	Ya da belki yapardı ve sonra üzülürdü.
Where my whole body gets heavy.	Bütün vücudumun ağırlaştığı yer.
Tomorrow she would cut her hair as short as possible.	Yarın saçlarını olabildiğince kısa kesecekti.
I need some freedom to move.	Hareket etmek için biraz özgürlüğe ihtiyacım var.
We are people who face responsibility.	Biz sorumlulukla yüzleşen insanlarız.
He was the boy.	O çocuktu.
It gives an error that the function is not defined.	Fonksiyon tanımlı değil hatası veriyor.
Your sister came in tears about an hour ago.	Kız kardeşin yaklaşık bir saat önce gözyaşları içinde geldi.
It was a little more she.	O biraz daha fazlaydı.
And we want that to happen this year.	Ve bunun bu yıl olmasını istiyoruz.
Make sure your business lives beyond you.	İşinizin sizden ötede yaşadığından emin olun.
It was an interesting read.	İlginç bir okuma oldu.
However, the underlying process is the same.	Ancak, altında yatan süreç aynı.
He never did anything to stop it.	Bunu durdurmak için asla bir şey yapmadı.
He said the food was out of this world.	Yemeğin bu dünyanın dışında olduğunu söyledi.
Of love terms.	Aşk terimlerinden.
I'm just happy he's back.	Sadece döndüğü için mutluyum.
We should have cut it short.	Kısa kesmeliydik.
View additional information.	Ek bilgileri görüntüleyin.
I thought this was big news.	Bunun büyük bir haber olduğunu düşündüm.
It's been great so far.	Şimdiye kadar harika oldu.
Try to be original.	Orijinal olmaya çalışın.
You can easily book this trip online.	Bu geziyi online olarak kolayca rezerve edebilirsiniz.
The meeting itself would take place inside a store.	Toplantının kendisi bir mağazanın içinde gerçekleşecekti.
He knows who shot him.	Onu kimin vurduğunu biliyor.
It's really great talking to both of you.	İkinizle de konuşmak gerçekten harika.
I expected to question myself.	Kendimi sorgulamayı bekliyordum.
It was harder to get into that place than to get out, believe me.	O yere girmek, çıkmaktan daha zordu, inan bana.
They respect him.	Ona saygı duyuyorlar.
I was not in a good place.	İyi bir yerde değildim.
He looked for the ship and saw it.	Gemiyi aradı ve gördü.
These signs could not be the most effective way to represent things.	Bu işaretler, bir şeyleri temsil etmenin en etkili yolu olamazdı.
Let me know when you need something.	Bir şeye ihtiyacın olduğunda haber ver.
But he still loves food.	Ama yine de yemeği seviyor.
Others are created with weight loss as the primary goal.	Diğerleri, birincil hedef olarak kilo kaybı ile oluşturulur.
Don't read this at night.	Bunu gece okumayın.
A man grabbed it and pulled it out.	Bir adam onu ​​tuttu ve çıkardı.
I will not stand against them.	Onlara karşı durmayacağım.
I think the main story has a few jobs.	Ana hikayenin birkaç işi olduğunu düşünüyorum.
They put everything on paper.	Her şeyi kağıda döktüler.
You will save a lot while keeping this system in your home.	Bu sistemi evinizde bulundururken çok tasarruf edeceksiniz.
I just couldn't have heard of it.	Bunu sadece duymuş olamazdım.
He didn't want to know that himself.	Bunu kendisi bilmek istemiyordu.
Now the results are back.	Şimdi sonuçlar geri geliyor.
So another book.	Yani başka bir kitap.
No one can take it from me.	Onu benden kimse alamaz.
Do a lot of research and make your own decisions.	Bol bol araştırma yapın ve kararlarınızı kendiniz verin.
No one knew how it would turn out.	Nasıl çıkacağını kimse bilmiyordu.
The code has very limited interpretation.	Kodun çok sınırlı yorumu var.
Be careful not to fall into the water.	Suya düşmemesine dikkat edin.
It was a really stupid mistake on my part.	Benim açımdan gerçekten aptalca bir hataydı.
He didn't stand a chance with any of them.	Hiçbiriyle şansı yoktu.
The details of the case were filled in by his father.	Dava detayları babası tarafından dolduruldu.
I had nothing to talk about.	Konuşacak lafım yoktu.
I have to live for a reason.	Bir sebepten dolayı yaşamak zorundayım.
Recent work etc.	Son çalışmalar vs.
But he's sure to stay here longer than anyone would like.	Ama burada herkesin istediğinden daha uzun süre kalacağı kesin.
Lots of birds there.	Orada bir sürü kuş.
However, the results are variable.	Ancak sonuçlar değişkendir.
Be sure to limit your claim to the previous five years.	Talebinizi önceki beş yılla sınırladığınızdan emin olun.
The place was on fire and the man was behind me.	Mekan yanıyordu ve adam arkamdaydı.
He wears too much for a man.	Bir erkek için çok fazla giyiyor.
One post says it's very easy, but gives no information.	Bir gönderi çok kolay olduğunu söylüyor, ancak hiçbir bilgi vermiyor.
But it cannot take these two elements.	Ama bu iki elementi alamaz.
My friend introduced me to him.	Arkadaşım beni onunla tanıştırdı.
He said he liked it very much.	Çok beğendiğini söyledi.
But you love me too.	Ama sen de beni seviyorsun.
I couldn't be more pleased or happy with the result.	Sonuçtan daha fazla memnun veya mutlu olamazdım.
The only problem is the frame is a little big for me.	Tek sorun çerçevesi biraz büyük geldi bana.
I didn't want you to know.	Bilmeni istemedim.
I could feel it falling on my nose.	Burnuma düştüğünü hissedebiliyordum.
At least one person appears three times in the picture.	Resimde en az bir kişi üç kez görünüyor.
This is what he wants to do.	Yapmak istediği bu.
It is waiting to be discovered.	Keşfedilmeyi bekliyor.
At that point, we realized how important this finding was.	O noktada, bu bulgunun ne kadar önemli olduğunu anladık.
Like here, for example.	Mesela burada olduğu gibi.
Now they are half the people.	Şimdi onlar halkın yarısı.
They are easy to maintain.	Bakımları kolaydır.
All you could do was wait.	Tek yapabileceğin beklemekti.
Standing and standing three or four times a day.	Günde üç veya dört kez ayakta ve bekleyerek.
Do it baby, do it.	Yap bebeğim, yap.
He has one minute to catch as many stars as possible.	Mümkün olduğu kadar çok yıldızı yakalamak için bir dakikası var.
I can say that he did not go very far without eating.	Yemek yemeden fazla uzaklaşmadığını söyleyebilirim.
More natural gas is currently being discovered than oil.	Şu anda petrolden daha fazla doğal gaz keşfediliyor.
Worst to see.	Görmek için en kötüsü.
He bent again.	Tekrar eğildi.
It's worth reading and watching his site.	Sitesini okumaya ve izlemeye değer.
At first I refused to think.	İlk başta düşünmeyi reddettim.
However, a closer analysis reveals a number of differences.	Bununla birlikte, daha yakından bir analiz, bir takım farklılıklar gösterir.
It's a two-person job.	İki kişilik bir iş.
In reality this is not the case.	Gerçekte durum böyle değil.
He wants to help us.	Bize yardım etmek istiyor.
I am very worried for him.	Onun için çok endişeleniyorum.
I can still use more input if someone wants to give it.	Biri vermek isterse hala daha fazla girdi kullanabilirim.
The girl's father knew nothing about this.	Kızın babası bu konuda hiçbir şey bilmiyordu.
She didn't want to be near the investigation.	Soruşturmanın yakınında olmak istemiyordu.
I noticed that the building itself was in perfect light.	Binanın kendisinin mükemmel ışık altında olduğunu fark ettim.
Everything can rise.	Her şey yükselebilir.
And that's when he saw it.	Ve işte o zaman gördü.
This is a very good thing.	Bu çok iyi bir şey.
This is how your thinking ability works.	Düşünme yeteneğiniz bu şekilde çalışır.
Season with pepper and more salt.	Biber ve daha fazla tuzla tatlandırın.
He didn't want to hurt me.	Beni incitmek istemedi.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
In case something goes wrong.	Bir şeylerin ters gitmesi durumunda.
i love the man.	adamı seviyorum.
Please help me fix it.	Lütfen düzeltmeme yardım et.
How long will we stay here exactly?	Burada tam olarak ne kadar kalacağız.
Put it in a big bowl.	Büyük bir kaseye koyun.
This will be the fight of our lives.	Bu hayatımızın mücadelesi olacak.
He is playing with your life.	Hayatınızla oynuyor.
We have a wealth of information and resources at our disposal.	Elimizde bol miktarda bilgi ve kaynak var.
I'm listening to you too.	Ben de seni dinliyorum.
These are all true.	Bunların hepsi doğrudur.
But that wasn't the talk he was going to get there.	Ama oraya gelip yapacağı konuşma bu değildi.
But not sweet, no, dark.	Ama tatlı değil, hayır, karanlık.
They will be examined eventually.	Eninde sonunda incelenecekler.
This practice has become common for me over the years.	Bu uygulama yıllar içinde benim için yaygınlaştı.
I learned the benefits of researching and reading, discussing and listening.	Araştırmanın ve okumanın, tartışmanın ve dinlemenin faydasını öğrendim.
Make things better.	İşleri daha iyi hale getirin.
There are just too many rules.	Sadece çok fazla kural var.
We fixed it once.	Bir kere düzelttik.
Everyone on our friend list sees it.	Arkadaş listemizdeki herkes bunu görüyor.
They think we need them.	Onlara ihtiyacımız olduğunu düşünüyorlar.
And now look at this bullshit.	Ve şimdi şu saçmalığa bak.
If you don't want me like that, be gentle.	Beni böyle istemiyorsan, yumuşak ol.
So good, we must go and see this place.	Çok iyi, bu yere gitmeli ve görmeliyiz.
Treatment is discussed.	Tedavi tartışılır.
I had lost hope.	umudumu kaybetmiştim.
He can't believe it's time.	Zamanının geldiğine inanamıyor.
Also consider the activity level of your home.	Ayrıca evinizin aktivite seviyesini de dikkate alın.
It may have an issue.	Bir sorunu olabilir.
Only you can decide that.	Buna sadece sen karar verebilirsin.
Solve them.	Onları çöz.
The black church is a perfect example.	Siyah kilise mükemmel bir örnektir.
And if they don't have it, they just keep quiet.	Ve eğer ellerinde yoksa, sadece sustular.
I was never asked where the next one came from.	Bir sonrakinin nereden geldiği bana hiç sorulmadı.
I wrote about it here.	Bunun hakkında burada yazdım.
It must be cut at once.	Bir kerede kesilmelidir.
Unfortunately, the patient died one year and three months after surgery.	Maalesef hasta ameliyattan bir yıl üç ay sonra öldü.
Cars are waiting for you to race.	Arabalar yarışmanız için sizi bekliyor.
I was hoping someone might.	Birinin olabileceğini umdum.
Now tell me what you want.	Şimdi bana ne istediğini söyle.
Some still live like that even now.	Bazıları şimdi bile hala öyle yaşıyor.
Unfortunately, this has two side effects.	Ne yazık ki, bunun iki yan etkisi var.
Perhaps it cannot be otherwise with our understanding.	Belki de bizim anlayışımızla başka türlü olamaz.
And there is more bad news.	Ve daha fazla kötü haber var.
Maybe there is nothing in it.	Belki içinde hiçbir şey yoktur.
He says he will pay.	Ödeyeceğini söylüyor.
I was just a watcher.	Ben sadece izleyen biriydim.
He wanted to corner her.	Onu köşeye sıkıştırmak istemişti.
It was so nice to see him again.	Onu tekrar görmek çok güzeldi.
One side of it was missing.	Bunun bir tarafı eksikti.
All you need is one glance, she says.	Tek ihtiyacın olan bir bakış, diyor.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
They weren't the only ones performing there.	Orada performans sergileyen sadece onlar değildi.
Just fifteen minutes ago.	Sadece on beş dakika önce.
He had good reason to be worried.	Endişelenmek için iyi bir nedeni vardı.
Consider who else is involved.	Başka kimlerin dahil olduğunu düşünün.
They look at him.	Ona bakarlar.
We were excited as it was generally extremely organized.	Genelde son derece düzenli olduğu için heyecanlandık.
However, we cannot say how fast it is.	Ancak, ne kadar hızlı olduğunu söyleyemeyiz.
Please do not use this.	Lütfen, bunu kullanmayın.
He wouldn't eat anything else for the rest of the day.	Günün geri kalanında başka bir şey yemeyecekti.
Say something about the future.	Gelecek hakkında bir şeyler söyle.
Generally speaking, they are and they do.	Genel olarak konuşursak, öyleler ve yapıyorlar.
I did not expect that.	Bunu beklemiyordum.
Even that area is a large area.	O bölge bile büyük bir alan.
He wanted to bring people like me.	Benim gibi insanları getirmek istedi.
I mean, it was like a reality check.	Yani, bir gerçeklik kontrolü gibiydi.
The little bridge with the big name and the bigger story.	Büyük adı ve daha büyük hikayesi olan küçük köprü.
I wanted to give him some comfort food.	Ona biraz rahat yemek vermek istedim.
Yet he was very careful.	Yine de çok dikkatliydi.
It was a small move.	Bu küçük bir hareketti.
You go to where the target customer for your vehicle is.	Aracınız için hedef müşterinin olduğu yere gidersiniz.
They used to clean the house before.	Önceleri evi temizlerdi.
She mostly sat by the fire and read her book.	Çoğunlukla ateşin yanında oturdu ve kitabını okudu.
At least things are going well for him.	En azından işler onun için iyi gidiyor.
His plan only went this far.	Planı sadece bu kadar ileri gitti.
It would never happen.	Asla olmazdı.
This would make me really happy.	Bu beni çok mutlu eder.
Her silence worried him a little.	Onun sessizliği onu biraz endişelendirdi.
Maybe it was a dead end.	Belki de bu bir çıkmaz sokaktı.
I called three times.	Üç kez aradım.
I want to print everything on a single page.	Her şeyi tek bir sayfaya yazdırmak istiyorum.
This idea probably needs to be analyzed better.	Bu fikrin muhtemelen daha iyi analiz edilmesi gerekiyor.
It wasn't difficult.	Bu zor değildi.
Days and weeks passed after he left, then months.	O gittikten sonra günler ve haftalar geçti, ardından aylar.
Let's hear for them.	Onlar için duyalım.
Two, we must be prepared.	İki, hazırlıklı olmalıyız.
This could not be explained in detail here.	Bu burada ayrıntılı olarak açıklanamazdı.
There are no words to read.	Okuyacağımız kelime yok.
None of us broke.	Hiçbirimiz kırmadık.
That's my only reason.	Tek sebebim bu.
It was definitely difficult.	Kesinlikle zor geldi.
Every day is a new day to try again.	Her gün yeniden denemek için yeni bir gündür.
Don't worry, rose isn't the only option.	Endişelenme, gül tek seçenek değil.
This is too good a thing.	Bu çok fazla iyi bir şey.
I didn't know what to do with it.	Bununla ne yapacağımı bilmiyordum.
Obviously, he wouldn't be able to sleep any longer that night.	Belli ki o gece daha fazla uyuyamayacaktı.
We need to run.	Koşmamız gerek.
But look today.	Ama bugün bakın.
Examples of this are still very few.	Bunun örnekleri hala çok az.
Maybe six thousand.	Belki altı bin eder.
It seems that this plan was never fully developed.	Görünüşe göre bu plan hiçbir zaman tam olarak geliştirilmedi.
We can set some conditions.	Bazı koşullar belirleyebiliriz.
Discussion with the patient and informed consent is essential.	Hasta ile tartışma ve bilgilendirilmiş onam esastır.
I wanted to make my own books.	Kendi kitaplarımı yapmak istiyordum.
The city was quieter than it had ever been.	Şehir hiç olmadığı kadar sessizdi.
It will never stand straight again.	Bir daha asla düz durmaz.
And little or no research has been done here either.	Ve burada da çok az araştırma yapıldı veya hiç yapılmadı.
I will tell you about the fire.	Sana yangını anlatacağım.
We look forward to meeting you soon!.	Yakında sizinle tanışmak için sabırsızlanıyoruz!.
Do not continue this fight.	Bu kavgaya devam etmeyin.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Herkesin gerçeği gördüğü gibi söylediğini duymak istiyorum.
This is the right thing.	Bu doğru bir şey.
It was clearly very old and very well made.	Açıkça çok eski ve çok iyi yapılmıştı.
Recovery questions are important.	Kurtarma soruları önemlidir.
Being so close to the sea, the weather here was constantly changing.	Denize bu kadar yakın olan burada hava sürekli değişiyordu.
I am not ready.	Hazır değilim.
In fact, most of the room is empty.	Aslında odanın çoğu boş.
Having them makes you a better person.	Onlara sahip olmak sizi daha iyi bir insan yapar.
There is a problem.	Bir sorun oluştu.
We are back in our city.	Şehrimize geri döndük.
There is another sign on the wall that is different from the others.	Duvarda diğerlerinden farklı bir işaret daha var.
Then he walked away.	Sonra uzaklaştı.
To ensure that teachers and other students do what they want.	Öğretmenlerin ve diğer öğrencilerin istediğini yapmasını sağlamak için.
He worked really hard to get it.	Onu elde etmek için gerçekten çok çalıştı.
Give them as much love as possible.	Onlara mümkün olduğunca çok sevgi verin.
We continue.	Devam ediyoruz.
Just as this link will explain.	Tıpkı bu bağlantının açıklayacağı gibi.
But trying to lie was stupid.	Ama yalan söylemeye çalışmak aptalcaydı.
That's my goddamn name.	Bu benim lanet olası adım.
At least not this way.	En azından bu şekilde değil.
You could die with those words in your mouth.	Ağzında bu kelimelerle ölebilirdin.
Our conversation did not last as long as sometimes.	Konuşmamız bazen olduğu kadar uzun sürmedi.
It was of no use.	Hiçbir faydası olmadı.
Here a notification gives detailed information about the site.	Burada bir bildirim site hakkında ayrıntılı bilgi verir.
But the problem is that it isn't.	Ama sorun şu ki öyle değil.
More features will be added over time.	Zamanla daha fazla özellik eklenecektir.
I look forward to everything except winter.	Kış hariç her şeyi dört gözle bekliyorum.
A lot.	Bir sürü.
Except it's necessary.	Gerekli olması dışında.
We needed to make a plan and stick to it.	Bir plan yapmamız ve ona bağlı kalmamız gerekiyordu.
None of these were very helpful.	Bunların hiçbiri çok yardımcı olmadı.
Our business model is simple.	İş modelimiz basit.
I like the exact shape.	Tam şeklini beğendim.
As much as you.	Senin kadar.
control for each cell line.	Her hücre hattı için kontrol.
I was by my desk.	Masamın yanındaydım.
He had seen many risk cases deteriorate.	Pek çok risk vakasının kötüye gittiğini görmüştü.
I barely noticed the change.	Değişikliği zar zor fark ettim.
Each view uses the required variables.	Her görünüm gerekli değişkenleri kullanır.
We should take a look at the idea.	fikre bir göz atmalıyız.
Maybe the service was better.	Belki de servisi daha iyiydi.
Try to control your goals.	Hedeflerinizi kontrol etmeye çalışın.
You will find a lot of great things there.	Orada bir sürü harika şey bulacaksınız.
Please get some rest.	Lütfen biraz dinlenin.
This boy was too much for him.	Bu gelen çocuk onun için çok fazlaydı.
I train the dog the way he needs me to train him.	Köpeğin onu eğitmek için bana ihtiyacı olduğu şekilde eğitiyorum.
Lunch was perfect.	Öğle yemeği mükemmeldi.
Not a good idea.	İyi bir fikir değil.
The couple we gave it to also liked it very much.	Verdiğimiz çift de çok beğendi.
He is here.	O burada.
Design with corresponding increments.	İlgili artışlarla tasarım.
Otherwise, there are better options.	Aksi takdirde, daha iyi seçenekler var.
In most cases, no further treatment will be necessary.	Çoğu durumda başka bir tedavi gerekli olmayacaktır.
He even turned on the safety.	Emniyeti bile açmıştı.
Each row represents a separate patient.	Her satır ayrı bir hastayı temsil eder.
Playing behavior has been fixed.	Oynama davranışı düzeldi.
I needed a break.	Bir molaya ihtiyacım vardı.
Areas of particular focus will be on management and human resources.	Özellikle odaklanılması gereken alanlar yönetim ve insan kaynakları olacaktır.
It may be normal.	Normal olabilir.
However, this case does not present this problem.	Ancak, bu dava bu sorunu sunmuyor.
And there was something else.	Ve bir şey daha vardı.
It's a simple matter.	Bu basit bir mesele.
Of course we should.	Tabii ki yapmalıyız.
Today is rest day.	Bugün dinlenme günü.
All this would be fine.	Bütün bunlar iyi olurdu.
I knew his father.	Babasını tanıyordum.
My mother stopped him at the door.	Annem onu ​​kapıda durdurdu.
You don't have to come.	Gelmek zorunda değilsin.
So, in a way, for the good.	Yani bir bakıma iyiliğe.
Leave a light in the dark, maybe you can guide someone.	Karanlıkta bir ışık bırak, belki birilerine rehberlik edersin.
My father has no credit limit.	Babamın kredi limiti yok.
His eyes were wide.	Gözleri genişti.
Much more than you want.	İstediğinden çok daha fazlası.
Be who you are and do your best.	Olduğunuz kişi olun ve elinizden geleni yapın.
People should be clear about their health.	İnsanlar sağlıkları konusunda net olmalıdır.
His eyes said 'yes we know'.	Bakışları 'evet biliyoruz' diyordu.
Numerous types are available.	Çok sayıda türü mevcuttur.
He knew and apparently didn't particularly care.	Biliyordu ve görünüşe göre özellikle umursamıyordu.
I'm going to die, he thought.	Öleceğim, diye düşündü.
And luck worked.	Ve şans çalıştı.
He said something.	Bir şey söyledi.
Not so anymore.	Artık öyle değil.
There is absolutely nothing secretive about my running.	Koşmamla ilgili kesinlikle gizli bir şey yok.
The result is the same.	Sonuç aynı.
And listen to them.	Ve onları dinle.
He just needs to be accepted as a man.	Sadece erkek olarak kabul edilme ihtiyacı vardır.
The movie performed well at the box office.	Film gişede iyi performans gösterdi.
He wasn't the first to walk the path.	Yoldan yürüyen ilk kişi o değildi.
I just wasn't active on it.	Sadece üzerinde aktif değildim.
We cannot do one without the other.	Biri olmadan diğerini yapamayız.
Also, there is a lack of available software to fit these models.	Ayrıca, bu modellere uyacak mevcut yazılım eksikliği vardır.
His vision darkened.	Görüşü karanlıklaştı.
It rarely works.	Nadiren çalışır.
No one in their right mind should see this as true.	Aklı başında hiç kimse bunu doğru görmemeli.
And our love made it bigger than it was.	Ve aşkımız onu olduğundan daha büyük yaptı.
It is the courtroom that goes to the heart of who we are.	Kim olduğumuzun kalbine giden mahkemedir.
I was very upset.	Ben çok üzgündüm.
I needed a job and I still do.	Bir işe ihtiyacım vardı ve hala yapıyorum.
I checked that the front door was locked.	Ön kapının kilitli olduğunu kontrol ettim.
But the movie is about freedom.	Ama film özgürlükle ilgili.
I almost had to move house.	Neredeyse evi taşımak zorunda kaldım.
Someone has to make an effort.	Birilerinin çaba göstermesi gerekiyor.
It is also a form of brain training.	Aynı zamanda bir beyin jimnastiği şeklidir.
You didn't think about doing anything other than carrying him home.	Onu eve taşımaktan başka bir şey yapmayı düşünmedin.
It looked bad.	Kötü görünüyordu.
I couldn't get past one without looking for that face.	O yüzü aramadan bir tanesini geçemezdim.
She wasn't angry.	O kızmadı.
No matter what age we are, we never stop learning.	Hangi yaşta olursak olalım öğrenmekten asla vazgeçmeyiz.
I can't wait to see it next year.	Gelecek yıl görmek için sabırsızlanıyorum.
The results were analyzed visually.	Sonuçlar gözle analiz edildi.
I love it growing.	Büyümesini seviyorum.
However, it is clear that this is not the main issue presented.	Ancak, sunulan asıl meselenin bu olmadığı açıktır.
Then you see two pale faces in the distance.	Sonra uzakta iki solgun yüz görüyorsun.
It keeps everything fresh.	Her şeyi taze tutar.
I'm really lucky that there are too many to name.	İsimleri sayılamayacak kadar çok olduğu için gerçekten şanslıyım.
Can she forget about it now?	Artık bunu aklından çıkarabilir mi?
I don't use it very often.	çok sık kullanmıyorum.
Everything should be ordered accordingly.	Her şey buna göre sıralanmalıdır.
Such people had lost interest.	Bu tür insanlar ilgilerini kaybetmişti.
I will try to do this quickly.	Bunu çabuk yapmaya çalışacağım.
These men were not even members of his power.	Bu adamlar onun gücünün üyesi bile değillerdi.
The cases do not support their argument.	Vakalar argümanlarını desteklemiyor.
But help never came.	Ama yardım hiç gelmedi.
And like now.	Ve şimdi gibi.
Rave.	Deli olma.
A girl won't do this if her mother is someone special.	Bir kız, annesi özel biriyse bunu yapmaz.
If you are really interested, please let me know.	Gerçekten ilgileniyorsanız, lütfen bana bildirin.
Members say one thing and do another.	Üyeler bir şey söyler ve başka bir şey yaparlar.
I want to be there.	Orada olmak istiyorum.
It was probably built for football.	Muhtemelen futbol için inşa edilmişti.
No problem so far.	Şimdiye kadar sorun yok.
The clarification claims to take about an hour to complete.	Açıklamanın tamamlanması yaklaşık bir saat sürdüğünü iddia ediyor.
He didn't hold himself back.	Kendini geri bindirmedi.
Don't say anything for a week.	Bir hafta boyunca hiçbir şey söyleme.
It is especially useful when a person has a cold.	Bir kişi soğuk olduğunda özellikle yararlıdır.
Do not use directly.	Direkt kullanmayınız.
This is very fast.	Bu çok hızlı.
The feature is just awesome.	Özellik sadece harika.
Help me please.	Bana yardım et lütfen.
The war is lost.	Savaş kaybedildi.
There are many uses.	Birçok kullanım var.
People's memory is short.	Halkın hafızası kısadır.
It's probably in our government now.	Muhtemelen şimdi bizim hükümetimizdedir.
To hell with him.	Onunla da cehenneme.
What we're talking about is your career.	Bahsettiğimiz şey senin kariyerin.
She shared good times with him.	Onunla güzel anlar paylaştı.
Let them be.	Olsunlar.
And yet, even without them, the number had increased.	Ve yine de, onlarsız bile, sayı artmıştı.
Or break it.	Ya da kırın.
One case is about learning.	Bir vaka öğrenme ile ilgilidir.
Only the things that are truly valuable to you are worth holding on to.	Sadece sizin için gerçekten değerli olan şeyler tutunmaya değer.
They are also big.	Onlar da büyük.
Every action has a significant impact.	Her eylemin önemli bir etkisi vardır.
The second phase will focus on how to respond.	İkinci aşama, nasıl yanıt verileceğine odaklanacaktır.
I think they are amazing and I can't wait to hear their performance.	Bence harikalar ve performanslarını duymak için sabırsızlanıyorum.
So it was good.	Yani iyiydi.
Having a bad one, you better back off.	Kötü bir tanesine sahip olmak, geri çekilsen iyi olur.
And the radio.	Ve radyo.
We stand together.	Birlikte duruyoruz.
Activities for creative writing.	Yaratıcı yazma için etkinlikler.
I fall asleep next to you.	Yanında uyuyakalırım.
I have never seen so happy.	Hiç bu kadar mutlu görmemiştim.
I calmed down and put my arms behind my back.	Sakinleşip kollarımı arkama koydum.
He's just angry and very, very sad.	Sadece kızgın ve çok, çok üzgün.
Add enough water to cover if necessary.	Gerekirse üzerini örtecek kadar su ekleyin.
We believe management is important.	Yönetimin önemli olduğuna inanıyoruz.
That meant people other than himself.	Bu, kendisinden başka insanlar anlamına geliyordu.
We didn't have much time to talk about it, about us.	Bunun hakkında, bizim hakkımızda konuşmak için fazla zamanımız olmadı.
Healthy is beautiful.	Sağlıklı güzeldir.
I know how things are.	İşlerin nasıl olduğunu biliyorum.
I just couldn't believe it.	Sadece inanamadım.
I like to spend a lot of time with my family.	Ailemle bol bol vakit geçirmeyi seviyorum.
A married woman now carried herself differently.	Evli bir kadın, artık kendini farklı taşıyordu.
I am not advocating such a thing.	Ben böyle bir şeyi savunmuyorum.
It means it's setting a variable.	Bir değişken ayarlıyor demektir.
He was then asked how long it would take.	Daha sonra ne kadar süreceği soruldu.
What we loved most about it was its location.	Bu konuda en çok sevdiğimiz şey konumuydu.
The question was too appropriate to be true.	Soru gerçek olamayacak kadar uygundu.
Otherwise, none of these problems would be easily detected.	Aksi halde bu sorunların hiçbiri kolayca tespit edilemezdi.
I need to get blood on my hands.	Ellerime kan bulaştırmam gerekiyor.
It is a quick phase where you have to hold your breath.	Nefesinizi tutmanız gereken hızlı bir aşamadır.
The real question is where this move will take us.	Asıl soru bu hareketin bizi nereye götüreceği.
Probably nothing.	Muhtemelen hiçbirşey.
It had been a tough battle.	Bu zorlu bir savaş olmuştu.
Maybe now is not a good time to talk.	Belki şimdi konuşmak için iyi bir zaman değildir.
These were interesting points.	Bunlar ilginç noktalardı.
This.	Bu.
No serious complications occurred.	Ciddi bir komplikasyon oluşmadı.
This is another example of their creative thinking.	Bu onların yaratıcı düşüncelerinin bir başka örneğidir.
They're not fun when they're on their heads.	Kafalarının üzerindeyken eğlenceli değiller.
Only women and other women.	Sadece kadınlar ve diğer kadınlar.
They were eight men.	Onlar sekiz adamdı.
It is mental or physical.	Zihinsel veya fizikseldir.
I could have decided otherwise.	Başka türlü karar verebilirdim.
The body suddenly became the easy part.	Vücut birdenbire kolay kısım haline gelmişti.
Well you know best	Valla sen en iyisini biliyorsun
Coming back to me.	Bana geri geliyor.
There's a reason they're short.	Kısa olmalarının bir nedeni var.
I didn't know why then.	O zaman nedenini bilmiyordum.
He should have recognized the signs himself.	İşaretleri kendisi tanımalıydı.
There is no need to continue living with pain.	Acıyla yaşamaya devam etmeye gerek yok.
We knew it too, we could come and check it out the next day.	Biz de biliyorduk, ertesi gün gelip kontrol edebiliriz.
Three weeks later, a murder trial begins.	Üç hafta sonra bir cinayet davası başlar.
He really supported me.	Beni gerçekten destekledi.
They had no hearts.	Kalpleri yoktu.
I have to look inside.	İçeri bakmalıyım.
These results were validated using different initial conditions.	Bu sonuçlar farklı başlangıç ​​koşulları kullanılarak doğrulanmıştır.
It's not funny.	Bu komik değil.
Please give your best.	Lütfen elinizden geleni verin.
You don't want to miss this.	Bunu kaçırmak istemezsin.
Available data show that this is not the case.	Mevcut veriler durumun böyle olmadığını gösteriyor.
It was something.	Bu bir şeydi.
See what you think.	Ne düşündüğünü gör.
This never happens.	Bu asla olmaz.
That's why he took his friend.	Bu yüzden arkadaşını aldı.
Don't let me run past them every time.	Her seferinde yanlarından koşmama izin verme.
I need to look better than anyone else on the planet.	Gezegendeki herkesten daha iyi görünmem gerekiyor.
However, the resistance and the ability to change the resistance cannot be determined.	Bununla birlikte, direnç ve direnci değiştirme yeteneği belirlenemez.
Hours vary on weekends.	Hafta sonu saatler değişiklik göstermektedir.
And he was going to go, but he didn't.	Ve gidecekti, ama gitmedi.
In fact, your brain is constantly changing.	Aslında, beyniniz sürekli değişiyor.
I remember some of them.	Bazılarını hatırlıyorum.
Click here to buy online.	Çevrimiçi satın almak için buraya tıklayın.
We cannot do this with any confidence.	Bunu yapmak için herhangi bir güvenle yapamayız.
Anyway, he called me two or three times.	Her neyse, beni iki üç kez aradı.
Keep it at arm's length.	Onu kol mesafesinde tutun.
Take anger, for example.	Örneğin öfkeyi ele alalım.
The interior light went out as I closed the door.	Kapıyı kapatırken iç ışık söndü.
I'm voting to get him on board.	Onu gemiye almamız için oy veriyorum.
I love this magic.	Bu sehri seviyorum.
Such a person can never go wrong.	Böyle bir insan asla yanlış yapamaz.
I'm having a hard time with this.	Bu konuda oldukça zorlanıyorum.
He looked out the window for a while, then spoke.	Bir süre camdan dışarı baktı, sonra konuştu.
I have a complex idea about this.	Bu konuda karmaşık bir fikrim var.
Still, there was something behind the words.	Yine de, kelimelerin arkasında bir şey vardı.
Then that's a little bit of hope.	O zaman bu biraz umut etmek için.
I saw you with them.	Seni onlarla gördüm.
This is the approach we take in the next section.	Bu, bir sonraki bölümde benimsediğimiz yaklaşımdır.
The plus aspects are many.	Artı yönleri çoktur.
If people were this happy, then nothing bad could happen.	İnsanlar bu kadar mutlu olsaydı, o zaman kötü bir şey olamazdı.
But that may not mean anything.	Ama bu bir şey ifade etmeyebilir.
Her first birth had been a particularly happy natural birth.	İlk doğumu özellikle mutlu bir doğal doğum olmuştu.
There is a strong focus on player interaction.	Oyuncu etkileşimine güçlü bir şekilde odaklanılır.
Word of recommendation.	Tavsiye sözü.
I would like to try this once a year.	Bunu yılda bir kez denemek isterim.
You could have been killed today.	Bugün öldürülebilirdin.
And now using it again for the next.	Ve şimdi bir sonraki için tekrar kullanıyor.
We would have to get them out.	Onları dışarı çıkarmamız gerekecekti.
He had been sick for seven years.	Yedi yıldır hastaydı.
But for a moment nothing can touch him.	Ama bir an için ona hiçbir şey dokunamaz.
Of course, a lot has changed.	Elbette çok şey değişti.
Words could wait.	Kelimeler bekleyebilirdi.
But truth is truth.	Ama gerçek gerçektir.
We don't get in each other's way.	Biz birbirimizin yoluna çıkmayız.
It gets a little better from here.	Buradan sonra biraz daha iyi oluyor.
He married one of you.	Sizden biriyle evlendi.
Now I realize that we are in a different country.	Artık farklı bir ülkede olduğumuzu anladım.
You will save my life.	Hayatımı kurtaracaksın.
Big difference.	Büyük bir fark.
It's definitely a good feeling to be fast and ahead.	Hızlı ve önde olmak kesinlikle güzel bir duygu.
Coming here was a big shock for me.	Buraya gelmek benim için büyük bir şoktu.
We are sure of that.	Bundan eminiz.
I get very nervous.	çok gergin oluyorum.
It looks different after losing someone.	Birini kaybettikten sonra farklı görünüyor.
But you never know when.	Ama ne zaman olduğunu asla bilemezsin.
Allow to cool, then cut into pieces.	Soğumaya bırakın, ardından parçalara ayırın.
We were just at the beginning of the copy.	Kopyanın henüz başındaydık.
All photos and content are mine unless otherwise stated.	Tüm fotoğraflar ve içerikler aksi belirtilmedikçe bana aittir.
It was totally like living inside a book.	Tamamen bir kitabın içinde yaşamak gibiydi.
You say the state, but the state takes the money from the people.	Devlet diyorsunuz ama devlet parayı halktan alıyor.
Do not rush.	Acele etmeyin.
May they have freedom.	Özgürlükleri olsun.
We don't know what it is.	olduğunu bilmiyoruz.
I'm afraid for my family.	ailem için korkuyorum.
It was impossible not to feel it.	Bunu hissetmemek imkansızdı.
That's how he thought of it, a seat of power.	Bunu böyle düşündü, bir iktidar koltuğu.
The topic of economic loss had the highest average rating.	Ekonomik kayıp konusu en yüksek beğeni ortalamasına sahip oldu.
I've never met anyone like him.	Onun gibi biriyle hiç tanışmamıştım.
We will leave this issue for future work.	Bu sorunu gelecekteki çalışmalar için bırakacağız.
But come in, folks.	Ama içeri gelin millet.
So he raised his glass to her mouth.	Bu yüzden bardağını onun ağzına doğru kaldırdı.
You got the message.	Mesajı aldın.
I don't know how to continue from here, nothing works.	Buradan nasıl devam edeceğimi bilmiyorum, hiçbir şey işe yaramıyor.
He threw our breakfast at us.	Kahvaltımızı bize fırlattı.
Please do not cut some parts of your body.	Lütfen vücudunuzun bazı kısımlarını kesmeyin.
All this is neither here nor there.	Bütün bunlar ne burada ne de orada.
He knew what these men were saying.	Bu adamların ne dediğini biliyordu.
Talk to other people about your idea.	Fikriniz hakkında diğer insanlarla konuşun.
See text for details and data sources.	Ayrıntılar ve veri kaynakları için metne bakın.
So it was an incredible time.	Yani inanılmaz bir dönemdi.
He was no stronger than a baby.	Bir bebekten daha güçlü değildi.
Three big houses.	Üç büyük ev.
I will reach you as soon as possible.	En kısa sürede ulaşacağım.
I'll be back.	Geri döneceğim.
It hadn't occurred to him that he might be in danger.	Tehlikede olabileceği aklına gelmemişti.
I can no longer do this for any reason.	Artık bunu herhangi bir nedenle yapamayacağım.
These people would go as soon as they left.	Bu insanlar gider gitmez gidecekti.
Of course, this list is far from complete.	Tabii ki bu liste tam olmaktan çok uzak.
We were given a warm welcome.	Bize sıcak bir karşılama verildi.
I have to try to create my own music.	Müziğimi kendim yaratmaya çalışmalıyım.
I support you.	Seni destekliyorum.
He died of natural causes just two months after the opening.	Açılıştan sadece iki ay sonra eceliyle öldü.
Content analysis can be applied to any type of communication, written or recorded.	İçerik analizi, yazılı veya kayıtlı her türlü iletişime uygulanabilir.
Make sure you catch it.	Yakaladığınızdan emin olun.
Now you are getting up at night.	Şimdi gece kalkıyorsun.
I am not afraid of anyone.	Ben kimseden korkmuyorum.
And his answer.	Ve onun yanıtı.
You have to play.	Oynamak zorundasın.
All authors contributed to the interpretation of the model.	Tüm yazarlar modelin yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
Somehow it seemed too silly for those words.	Her nasılsa bu kelimeler için fazla aptalca görünüyordu.
An email address is required to enter.	Girmek için bir e-posta adresi gereklidir.
This was the last thing that could happen.	Bu olabilecek en son şeydi.
Tears fill my eyes as I talk about this now.	Şimdi bunları konuşurken gözlerim doluyor.
They also have no idea where he is.	Onların da nerede olduğuna dair hiçbir fikirleri yok.
So does my other dog.	Diğer köpeğim de öyle.
Some space will not be used.	Bazı alan kullanılmayacak.
You know, facts often fall short.	Biliyorsunuz, gerçekler genellikle yetersiz kalıyor.
We can do this.	Bunu yapabiliriz.
They tell me to fill out the form again.	Tekrar formu doldurmamı söylüyorlar.
This needs to be understood.	Bunun anlaşılması gerekiyor.
You reap what you sow.	Ne ekersen onu biçersin.
That makes us five.	Bu bizi beş kişi yapar.
I want the city life like you.	Ben de senin gibi şehir hayatını istiyorum.
He didn't take a break.	Mola vermedi.
He enters his house.	Evine giriyor.
He could see something now, but not what it was.	Şimdi bir şey görebiliyordu ama ne olduğunu göremiyordu.
A few months later he had surgery for the condition.	Birkaç ay sonra durum için ameliyat oldu.
You would be the son of a famous person.	Ünlü birinin oğlu olurdun.
But his life turns upside down.	Ancak hayatı alt üst olur.
Then they fled.	Sonra kaçtılar.
Things would be the same as before.	İşler eskisi gibi olacaktı.
But first, we're running out of time for my station.	Ama önce, istasyonum için zamanımız azalıyor.
But so are horses.	Ama atlar da öyle.
So that's hard to say.	Yani bunu söylemek zor.
Test these ideas.	Bu fikirleri test edin.
Now it's more like three or four.	Şimdi daha çok üç ya da dört oldu.
But he looked so sick, he didn't know what else to do.	Ama o çok hasta görünüyordu, başka ne yapacağını bilmiyordu.
It's cold today though, so things are back to normal.	Yine de bugün hava soğuk, bu yüzden işler normale dönüyor.
But they normally eat soil.	Ama normalde toprak yerler.
Instead, they have their own web-based control panel.	Bunun yerine, kendi web tabanlı kontrol panellerine sahiptirler.
You can stay close to me.	Bana yakın kalabilirsin.
It is probably time to confront this problem and take action.	Muhtemelen bu sorunla yüzleşmenin ve harekete geçmenin zamanı gelmiştir.
Second, they must support high current draw without damage.	İkincisi, yüksek akım çekişini hasar görmeden desteklemeleri gerekir.
We have a problem to solve.	Çözmemiz gereken bir problemimiz var.
Please think of the person who teaches you most often.	Lütfen size en sık öğreten kişiyi düşünün.
You can do a lot of good.	Bir sürü iyilik yapabilirsin.
This was when a boy was a boy.	Bu, bir çocuğun erkek olduğu zamandı.
But that's not fast enough.	Ama bu yeterince hızlı değil.
It came from outside the walls.	Duvarların dışından geldi.
If you like it, you can even share it with your friends.	Beğenirseniz, arkadaşlarınızla bile paylaşabilirsiniz.
I say please give me a job, any job.	Lütfen bana bir iş verin diyorum, herhangi bir iş.
He wanted me to listen to him.	Benim onu ​​dinlememi istedi.
They don't even know they're doing this.	Bunu yaptıklarını bile bilmiyorlar.
Stand still for two minutes.	İki dakika hareketsiz durun.
So is the direction of his voice.	Sesinin yönü de öyle.
Six of his games have survived.	Oyunlarından altısı hayatta kaldı.
I'll have to keep trying!.	Denemeye devam etmem gerekecek!.
A fun two hours!.	Eğlenceli bir iki saat!.
I have never been this happy.	Hiç bu kadar mutlu olmamıştım.
Look on the good side.	İyi tarafından bak.
But something happened last spring.	Ama geçen bahar bir şey oldu.
You made a choice and you did the wrong thing.	Seçim yaptın ve yanlış olanı yaptın.
And women have changed little.	Ve kadınlar çok az değişti.
Don't ask me that either.	Bunu da bana sormayın.
The explanation didn't take long.	Açıklama uzun sürmedi.
He knew it was somewhere to his left.	Solunda bir yerlerde olduğunu biliyordu.
The materials should be as people want them to be.	Malzemeler insanların istediği gibi olmalıdır.
They only take the highest.	Sadece en yüksek olanı alırlar.
Now write this etc. 	Şimdi bunun yazmak vs.
Think about what it means to you.	için ne anlama geldiğini bir düşünün.
Two of his men cut up the body and pulled it out.	Adamlarından ikisi cesedi kesip dışarı çıkardı.
known streets.	bildiği sokaklar.
He did not eat with assistance.	Yardımla yemek yemedi.
Focus on what helps.	Yardımcı olan şeylere odaklanın.
He wanted to be here with his family.	Ailesiyle burada olmak istedi.
Even if they do.	Yapsalar bile.
I found several people having the same issue but no solution.	Aynı sorunu yaşayan birkaç kişi buldum ama çözüm yok.
His face looks dead.	Yüzü ölü görünüyor.
Therefore, he decided to speak.	Bu nedenle, konuşmaya karar verdi.
I know what you're thinking.	Ne düşündüğünü biliyorum.
There was no time to think about it or talk about it.	Bunu düşünmek ya da konuşmak için zaman yoktu.
It is easy to prove.	Kanıtlamak kolaydır.
The match with the pattern of the experimental data is close.	Deneysel verilerin modeliyle eşleşme yakındır.
This concept cannot be repeated often enough.	Bu kavram yeterince sık tekrarlanamaz.
From its centre.	Onun merkezinden.
The system has failed.	Sistem başarısız oldu.
If anyone had survived.	Herhangi biri hayatta kalsaydı.
You must finish the report.	Raporu bitirmelisin.
Player can choose perspective for each weapon.	Oyuncu her silah için perspektif seçebilir.
I am a real person.	Ben gerçek bir insanım.
It's time to be an adult.	Yetişkin olma zamanı.
This was an open question.	Bu açık bir soruydu.
To cut it short, they usually die within a year.	Kısa kesmek gerekirse, genellikle bir yıl içinde ölürler.
He wanted to hear how you were assessing the situation with his father.	Babasıyla olan durumu nasıl değerlendirdiğini duymak istedi.
Unfortunately, not being able to get his name makes the book difficult to find.	Maalesef ismini alamamak kitabını bulmayı zorlaştırıyor.
I really hadn't thought of it.	Gerçekten düşünmemiştim.
I do not mean that he is young.	Onun genç olduğunu kastetmiyorum.
He was very pleased.	O çok memnun oldu.
Soon, he wouldn't even have a choice.	Yakında, seçme şansı bile kalmayacaktı.
I'm sensible so this works.	Ben mantıklıyım, bu yüzden bu işe yarıyor.
He couldn't tell, and he didn't care to know.	Söyleyemezdi, bilmek de umurunda değildi.
It didn't quite work that way.	Bu şekilde pek işe yaramadı.
Thirty minutes before work.	Çalışmadan otuz dakika.
Free the girl.	Kızı özgür bırakın.
Some of the names called were his age.	Denilen isimlerden bazıları, onun yaşıydı.
But it worked perfectly.	Ama mükemmel çalıştı.
The first attack had failed.	İlk saldırı başarısız olmuştu.
This remains a difficult situation.	Bu zor bir durum olmaya devam ediyor.
That's why you play football.	İşte bu yüzden futbol oynuyorsun.
There was nothing else you could do.	Yapabileceğin başka bir şey yoktu.
I did not feel safe there.	Orada güvende hissetmedim.
We've been preparing for this for months.	Aylarca buna hazırlandık.
But you want.	Ama sen istedin.
we drove.	sürdük.
This woman was driving him crazy.	Bu kadın onu delirtiyordu.
I laughed instead.	Onun yerine güldüm.
He looked at each of the four streets in turn.	Sırayla dört sokağın her birine baktı.
The local boy did well.	Yerel çocuk iyi yaptı.
Let's change your answer.	Cevabınızı değiştirelim.
I just needed that beautiful green color.	Sadece o güzel yeşil renge ihtiyacım vardı.
He wrapped his arms around me.	Kollarını bana doladı.
Don't ever tell him.	Ona hiç söyleme.
We only need to provide the information we want to present.	Sadece sunmak istediğimiz bilgileri sağlamamız gerekiyor.
He had known you were coming for weeks.	Senin geleceğini haftalardır biliyordu.
Check it layer by layer.	Kat kat kontrol edin.
I miss the moment.	Anı özledim.
The crying still continued.	Ağlama hala devam ediyordu.
A little full of himself.	Biraz kendiyle dolu.
Right now it's just going from bad to worse.	Şu anda sadece kötüden daha kötüye gidiyor.
They looked good.	İyi görünüyorlardı.
Listen and learn from the patient.	Hastayı dinleyin ve öğrenin.
The job wasn't too difficult.	İş çok zor değildi.
I am researching.	araştırıyorum.
Perfect bloodlines.	Mükemmel kan hatları.
In this case, perhaps it will be a plus.	Bu durumda, belki de bir artı olacaktır.
But in a healthy relationship, both people feel good.	Ancak sağlıklı bir ilişkide her iki insan da kendini iyi hisseder.
You are running away.	Kaçıyorsun.
His sister did the same.	Ablası da aynısını yaptı.
It must be terrible.	Korkunç olmalı.
I wanted to do the job.	işi yapmak istedim.
Every aspect of our business is growing.	İşimizin her yönü büyüyor.
I couldn't keep my mouth shut.	Ağzımı kapalı tutamıyordum.
I've been waiting in space forever.	Uzayda sonsuza kadar bekliyorum.
Better than the last.	Sondan daha iyi.
Take the meat while it is still hot as it will make the job easier.	İşi kolaylaştıracağı için eti hala sıcakken alın.
I just need a minute to myself.	Sadece kendime bir dakika ihtiyacım var.
It doesn't actually make any difference.	Aslında biraz fark yaratmıyor.
I couldn't believe that both things really happened.	Her iki şeyin de gerçekten olduğuna inanmıyordum.
Two weeks later, two of them were out of their first teams.	İki hafta sonra, bunlardan ikisi ilk takımlarından çıktı.
It was there.	Oradaydı.
Just what would you order.	Sadece ne sipariş ederdin.
Half the game is over.	Oyunun yarısı bitti.
You caught fire.	Ateşe yakalandın.
I don't see any value above the cost of removing them.	Onları çıkarmanın maliyetinin üzerinde bir değer görmüyorum.
Keep it as warm as possible.	Mümkün olduğunca sıcak tutun.
Many are still around.	Birçoğu hala etrafta.
The second man died where he was.	İkinci adam olduğu yerde öldü.
The results are as bad as they can be under these conditions.	Sonuçlar, bu koşullar altında, olabilecekleri kadar kötü.
It is difficult for the family.	Aile için zor.
I was close.	Yaklaşmıştım.
I want to help people.	İnsanlara yardım etmek istiyorum.
He can do absolutely anything.	Kesinlikle her şeyi yapabilir.
His flat was empty.	Dairesi boştu.
Even dogs think it's too hot.	Köpekler bile çok sıcak olduğunu düşünüyor.
But we saw nothing of his feet.	Ama ayaklarından hiçbir şey görmedik.
Extract and share your truth.	Gerçeğinizi çıkarın ve paylaşın.
Good training for him.	Onun için iyi bir eğitim.
Tomorrow is a new day.	Yarın yeni bir gün.
This is out of place.	Bu yersiz.
The payoff we need to deliver is improved lead times.	Vermemiz gereken getiri, iyileştirilmiş teslim süreleridir.
I didn't want to pay.	Ben ödemek istemedim.
Draw this second shape inside the original shape.	Bu ikinci şekli orijinal şeklin içine çizin.
It all depends on how you finish the rest.	Her şey geri kalanını nasıl bitireceğine bağlı.
I saw the clothes.	kıyafetleri gördüm.
Everyone is talking to someone, every ball.	Herkes birileriyle konuşuyor, her top.
No respect for authority.	Otoriteye saygı yok.
A born teacher, a man who makes the most of his time.	Doğuştan bir öğretmen, zamanını en iyi şekilde kullanan bir adam.
These comments are important.	Bu yorumlar önemlidir.
He must have gone.	O gitmiş olmalı.
We will never give up.	Asla vazgeçmeyeceğiz.
You don't have to know.	Bilmek zorunda değilsin.
He has lived there ever since.	O zamandan beri orada yaşıyor.
He did not see a horse.	Bir at görmedi.
Well, it could have been too much.	Pekala, çok fazla olabilirdi.
There was once.	Bir zamanlar vardı.
The clock is bad.	Saat kötü.
I can not say.	söyleyemem.
Just go to that building.	Sadece şu binaya git.
I have endured the journey very well, but I am very tired.	Yolculuğa çok iyi dayandım, ama çok yorgunum.
We tried many times.	Birçok kez denedik.
But there doesn't seem to be a way to do this.	Ama bunu yapmanın bir yolu yok gibi görünüyor.
give me a minute.	Bana bir dakika ver.
And he got up running.	Ve koşarak ayağa kalktı.
On paper, we have the next six points in the bag.	Kağıt üzerinde, çantada sonraki altı puanımız var.
His words had to be forced.	Sözleri zorla söylenmeliydi.
He had to get up.	Kalkması gerekiyordu.
Even his fingers looked normal while he was resting.	Dinlenirken parmakları bile normal görünüyordu.
And part of me totally understands what he's thinking.	Ve bir parçam onun düşündüklerini tamamen anlıyor.
Just because it's perfect.	Sadece mükemmel olduğu için.
Here is my statement.	İşte benim ifadem.
I was very fit.	Çok formda kaldım.
And they don't tell love stories.	Ve aşk hikayeleri anlatmazlar.
It makes a good comeback for someone in pain.	Acı çeken biri için iyi bir dönüş yapıyor.
They really know how to make a girl's stomach happy.	Bir kızın midesini nasıl mutlu edeceklerini gerçekten biliyorlar.
Therefore, try to be a good model.	Bu nedenle, iyi bir model olmaya çalışın.
Outside, people looked at what he couldn't do.	Dışarıda, insanlar onun ne yapamayacağına baktı.
The right one about the world.	Dünya hakkında doğru olanın.
Even the hall light didn't help much.	Salonun ışığı bile pek yardımcı olmadı.
I felt sorry for him.	Onun için üzüldüm.
I should have been there to protect him.	Onu korumak için orada olmalıydım.
The representative experiment was repeated twice with similar results.	Temsili deney, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
It was their making.	Onların yapımıydı.
It was just a good clean shot of the head.	Sadece kafadan iyi ve temiz bir atıştı.
Developing a general solution is not easy.	Genel bir çözüm geliştirmek kolay değil.
I assume this is to reduce potential injuries.	Bunun olası yaralanmaları azaltmak için olduğunu varsayıyorum.
I've heard so many good things about them.	Onlar hakkında çok güzel şeyler duydum.
They served a number of purposes.	Bir dizi amaca hizmet ettiler.
With beautiful name.	Güzel isim ile.
I'm looking down and trying to understand.	Aşağıya bakıyorum ve anlamaya çalışıyorum.
You love someone in bad times and you stay.	Birini kötü zamanlarda da seversin ve kalırsın.
I'm standing by his head, trying to determine how badly he was injured.	Başında durup ne kadar kötü yaralandığını belirlemeye çalışıyorum.
I was more nervous than he was.	Ben ondan daha gergindim.
Weapons are only as good as the person using them.	Silahlar ancak onları kullanan kişi kadar iyidir.
It still makes sense though.	Yine de mantıklı duruyor.
And these parts are beautiful and quiet.	Ve bu kısımlar güzel ve sessiz.
But that's the thing.	Ama olay bu.
It remained a wall of white light to him.	Ona beyaz bir ışık duvarı olarak kaldı.
We are not different.	Biz farklı değiliz.
For example, the hearer must first voice an explanation or question.	Örneğin, önce işiten kişi bir açıklamayı veya soruyu dile getirmelidir.
They were very sad to leave.	Ayrıldıkları için oldukça üzgündüler.
It would never be otherwise.	Asla başka türlü olmayacaktı.
After focused training of staff, these differences have diminished.	Personelin odaklanmış eğitiminden sonra bu farklılıklar azalmıştır.
So that you can see the meaning in it.	İçindeki anlamını görebilmen için.
Then there are the next times.	Sonra sonraki zamanlar var.
You won't like it.	Bundan hoşlanmayacaksın.
Obviously not anytime soon.	Açıkçası yakın zamanda değil.
You know the number of people and the temperature per capita.	Kişi sayısını ve kişi başına düşen ısıyı biliyorsunuz.
The fight is fixed.	Dövüşü sabittir.
He's the one you're talking about in one person.	Tek bir kişide bahsettiğin kişi o.
Similar claims are often repeated on the Internet.	Benzer iddialar internette sıklıkla tekrarlanıyor.
Reading is reading.	Okumak okumaktır.
I was three years old.	Üç yaşındaydım.
Rather.	Ziyade.
Actually the ones in the mail.	Aslında postada olanlar.
I know he will talk to you about it.	Seninle bunun hakkında konuşacağını biliyorum.
We passed through a small village.	Küçük bir köyden geçtik.
I thought the time was almost up.	Zamanın dolmaya yakın olduğunu düşündüm.
This big lie was his whole life.	Bu büyük yalan onun tüm hayatıydı.
Let us know of any incoming call.	Gelen herhangi bir aramayı bize bildirin.
But then something else happened.	Ama sonra başka bir şey oldu.
Please come and join us for our big day.	Lütfen gelin ve büyük günümüz için bize katılın.
We used to sing this song when we were little.	Biz küçükken bu şarkıyı söylerdik.
It's hot, hell.	Çok sıcak, cehennem.
He couldn't remember the last time he felt this calm.	En son ne zaman bu kadar sakin hissettiğini hatırlamıyordu.
Why don't you start today!.	Neden bugün başlamıyorsunuz!.
Cell culture support provided.	Sağlanan hücre kültürü desteği.
I was a little surprised but pleased.	Biraz şaşırdım ama memnun oldum.
Then brain tumor.	Sonra beyin tümörü.
Give them time to cool before you start removing them.	Çıkarmaya başlamadan önce soğumaları için zaman verin.
Others saw it differently.	Karşı taraftakiler bunu farklı gördüler.
The coming year brings many great changes.	Önümüzdeki yıl birçok harika değişiklik getiriyor.
I think he really knows what he's getting into.	Bence gerçekten neye bulaştığını biliyor.
I dream big and high.	Büyük ve yüksek hayaller kuruyorum.
I know my limits.	Sınırlarımı biliyorum.
I love comfortable silence with someone special.	Özel biriyle rahat bir sessizliği seviyorum.
There is no clear vision of what will happen in less than a year.	Bir yıldan az bir süre içinde ne olacağına dair net bir vizyon yok.
I think they like to see that we have a whole life.	Bence bütün bir hayatımız olduğunu görmekten hoşlanıyorlar.
Do this with a specific customer in mind.	Bunu belirli bir müşteriyi göz önünde bulundurarak yapın.
I'm still sitting in my bed.	Hala yatağımda oturuyorum.
I would be one of those people.	Ben o insanlardan biri olurdum.
The chances of getting it right were small.	Doğru yapma şansı küçüktü.
Data on this is mixed.	Bununla ilgili veriler karışık.
There is no third party.	Üçüncü taraf yoktur.
I'm sorry to keep you here.	Seni burada tuttuğum için üzgünüm.
You know the data very well.	Verileri çok iyi biliyorsun.
Please find my solution below.	Lütfen çözümümü aşağıda bulun.
I have a present for my little one.	Küçüğüm için bir hediyem var.
Look for a good camp, run, find a good camp.	İyi bir kamp ara, koş, iyi bir kamp bul.
I would give a long answer.	Uzun uzun cevap verirdim.
I just laughed.	sadece güldüm.
He gave a shit.	Bir bok verdi.
The world has moved from one state to another.	Dünya bir durumdan diğerine geçti.
The program seems to stop working when running the code.	Kodu çalıştırırken program çalışmayı durduruyor gibi görünüyor.
He just knows what to do.	Ne yapması gerektiğini daha yeni biliyor.
He got up from his chair so fast that the chair fell over.	Sandalyesinden öyle hızlı kalktı ki sandalye devrildi.
They get what they want.	İsteklerini alırlar.
Sick, you know.	Hasta, biliyorsun.
And it looks like a conflict.	Ve bu bir çatışma gibi görünüyor.
What is important in our society and what is not.	Toplumumuzda önemli olanlar ve olmayanlar.
He looked out through the open wall.	Açık duvardan dışarı baktı.
This violence could have led to his death.	Bu şiddet onun ölümüne yol açabilirdi.
But one thing is certain.	Ancak kesin olan bir şey var.
That was easy enough for us to see.	Bunu görmek bizim için yeterince kolaydı.
love to you.	Sana sevgiler.
I love you too.	Ben de seni seviyorum.
Most species are very small.	Çoğu tür çok küçüktür.
The approach depends on the month.	Yaklaşım aya bağlıdır.
A soft travel case is included with each frame.	Her çerçeveye yumuşak bir seyahat çantası dahildir.
You certainly don't feel like it.	Kesinlikle öyle gelmiyorsun.
Data representative of two independent experiments.	İki bağımsız deneyin veri temsilcisi.
The community is confused about the various allegations.	Topluluk çeşitli iddialar hakkında karıştı.
She watched him for a while, or seemed to be watching him.	Bir süre onu izledi ya da izliyormuş gibi göründü.
And this is so terrible.	Ve işte bu çok korkunç.
I just couldn't help it.	Sadece yardım edemedim.
We have work to do.	Yapacak işlerimiz var.
But it was as if someone had set a trap for him.	Ama sanki biri ona tuzak kurmuş gibiydi.
We talked for about half an hour.	Yaklaşık yarım saat konuştuk.
I have a lot to say about that book.	O kitap hakkında söyleyecek çok şeyim var.
They see him as their father and will do anything for him.	Onu babaları olarak görüyorlar ve onun için her şeyi yapacaklar.
This is not a challenge.	Bu bir meydan okuma değil.
I didn't want anger.	Öfkeyi istemiyordum.
Please submit your comments.	Lütfen yorumlarınızı iletin.
Then the whole near-death thing.	Sonra tüm ölüme yakın şey.
Damn, looks like you're younger than me.	Lanet olsun, görünüşe göre benden daha gençsin.
I just want to get him out of the way.	Sadece onu yoldan çıkarmak istiyorum.
The group did not have a number one single yet.	Grubun henüz bir numaralı single'ı yoktu.
A lot of people here don't leave a game early.	Buradaki pek çok insan bir oyundan erken çıkmaz.
Help us keep it clean and safe.	Temiz ve güvenli tutmamıza yardım edin.
He proved that both inside and outside the ring.	Bunu hem ringin içinde hem de dışında kanıtladı.
There is never any.	Asla yoktur.
He had carefully explored the area.	Bölgeyi dikkatli bir şekilde gezmişti.
It definitely surprised me.	Kesinlikle beni şaşırttı.
He could tell he was in pain.	Acı çektiğini söyleyebilirdi.
The location is very close to the city but the area is quiet.	Konum şehre çok yakın ancak bölge sessiz.
I want to research some new technologies.	Bazı yeni teknolojiler araştırmak istiyorum.
You are speaking for your life.	Hayatın için konuşuyorsun.
Service is definitely not the best.	Servis kesinlikle en iyisi değil.
And there is no way out of this area quickly.	Ve bu bölgeden çabucak çıkmanın bir yolu yok.
They were as good as their words.	Sözleri kadar iyiydiler.
Even more interesting is the value the different role players have.	Daha da ilginç olanı, farklı rol oyuncularının sahip olduğu değerdir.
Didn't look pretty to me.	Bana güzel görünmedim.
And now this is happening.	Ve şimdi bu oluyor.
Bill seemed to be thinking.	Bill düşünüyor gibiydi.
But the research may have other applications as well.	Ancak araştırmanın başka uygulamaları da olabilir.
I'm not sure how to achieve this.	Bunu nasıl başaracağımdan emin değilim.
That's the key.	Anahtar bu.
But you have too much background for that.	Ama bunun için çok fazla geçmişiniz var.
Someone must have opened the door to let him in.	Biri onu içeri almak için kapıyı açmış olmalı.
You will begin to heal, your breathing will improve over time.	İyileşmeye başlayacaksın, nefesin zamanla düzelecek.
For example, it can take negative values.	Örneğin, negatif değerler alabilir.
Demanding relief.	Rahatlama talep etmek.
This is a positive.	Bu bir pozitif.
We are dead meat.	Biz ölü etiz.
There were lines drawn in the world.	Dünyada çizilmiş çizgiler vardı.
Each tool keeps track of a different activity.	Her araç farklı bir aktivitenin kaydını tutar.
Individuals should not do this.	Bunu bireye yaptırmamalı.
Beautiful place, beautiful culture, beautiful people.	Güzel yer, güzel kültür, güzel insanlar.
Unfortunately, there are times when an item is pulled incorrectly.	Ne yazık ki, bir öğenin yanlış çekildiği zamanlar vardır.
We must be practical.	Pratik olmalıyız.
And this is the person and you are making exactly such a claim.	Ve işte bu kişi ve siz tam da böyle bir iddiada bulunuyorsunuz.
Why don't you give her clothes?	Neden ona kıyafet vermiyorsun?
You assume that you will never see them again.	Onları bir daha asla göremeyeceğinizi varsayıyorsunuz.
This situation is really cold.	Bu durum gerçekten soğuk.
Output.	Çıktı.
The latter seems like a better option.	İkincisi daha iyi bir seçenek gibi görünüyor.
I expect it to be cold but warm.	Soğuk olmasını bekliyorum ama sıcak.
Help the hospital.	Hastaneye yardım et.
My brother is afraid.	Kardeşim korkuyor.
Obviously, this work has paid off.	Açıkçası bu çalışma meyvesini verdi.
The city is dead.	Şehir öldü.
They must be real.	Gerçek olmalılar.
Because it was dark now.	Çünkü artık hava kararmıştı.
You can take care of yourself in a fight, that's all you know.	Bir kavgada kendi başının çaresine bakabilirsin, bu kadarını biliyorsun.
I put them at the end for a reason.	Onları bir nedenden dolayı sona koydum.
I think that would be very meaningful.	Bunun çok anlamlı olacağını düşünüyorum.
Patient in a double room.	Çift kişilik odada hasta.
It's about us.	Bizimle ilgili.
I didn't feel power.	Güç hissetmedim.
It helps a lot around our house.	Evimizin etrafında çok yardımcı oluyor.
I have developed a simple screen with text box and button.	Metin kutusu ve düğmesi olan basit bir ekran geliştirdim.
There was the same.	Aynısı vardı.
I stood outside of it.	Onun dışında durdum.
There is no fish that has heard of it.	Bunu duymuş bir balık da yoktur.
This is what we're talking about here.	Burada bahsettiğimiz şey bu.
They are rare but necessary.	Nadirdirler ama gereklidirler.
But it's over.	Ama bitti.
However, there is a police report that says otherwise.	Ancak, aksini söyleyen bir polis raporu var.
He felt better because he had decided what to do.	Ne yapacağına karar verdiği için kendini daha iyi hissetti.
The man was breathing into his face, into his mouth.	Adam yüzüne, ağzına nefes alıyordu.
In itself.	Kendi içinde.
I think we're tired too.	Sanırım biz de yorulduk.
Write your answers.	Cevaplarını yazın.
We know who did it.	Kimin yaptığını biliyoruz.
His voice wasn't any better than when he was gone.	Sesi gittiğinden daha iyi değildi.
That in itself was great.	Bu başlı başına harika oldu.
Everything is done for you here.	Burada her şey sizin için yapılır.
I know it's not that simple.	O kadar basit olmadığını biliyorum.
All he needed was two hours.	Tek ihtiyacı olan iki saatti.
They just come.	Sadece gelirler.
A nice place to stay in a city with few options.	Birkaç seçeneği olan bir şehirde kalmak için güzel bir yer.
I practice a lot.	Çok pratik yaparım.
They weren't talking to a friend on the phone.	Telefonda bir arkadaşla konuşmuyorlardı.
They just wait, give me time to think.	Sadece bekliyorlar, bana düşünmem için zaman veriyorlar.
But there's nothing quite as good as homemade chicken broth.	Ama ev yapımı tavuk suyu kadar güzel bir şey yok.
Right in the heart of the old city.	Eski şehrin tam kalbinde.
There is little or no data traffic to or from the device.	Cihaza giden veya cihazdan çok az veri trafiği var veya hiç yok.
This matches the current last name.	Bu, geçerli soyadıyla eşleşiyor.
Tried once, tried once before.	Bir kez denenmiş olan, daha önce bir kez denenmişti.
Run as fast as you can.	Olabildiğince hızlı koşmak.
This time it didn't burn.	Bu sefer yanmamıştı.
It was left in a dark room, of no use to anyone.	Karanlık bir odada bırakıldı, kimseye bir faydası olmadı.
He was this age when he met you.	Seninle tanıştığında bu yaştaydı.
God is there.	Tanrı orada.
You are here, he is there.	Sen buradasın, o orada.
It is clear that this statement is not true.	Bu ifadenin doğru olmadığı açıktır.
There was no one in my flat.	Dairemde kimse yoktu.
In the afternoon, rain.	Öğleden sonra, yağmur.
They were looking for a reason to kill him.	Onu öldürmek için bir sebep arıyorlardı.
Basic but comfortable rooms.	Temel ama konforlu odalar.
Several reasons may explain this difference.	Bu farklılığı birkaç neden açıklayabilir.
I just have not met such people.	Sadece böyle insanlarla tanışmadım.
We'll talk about use it or lose it.	Kullan ya da kaybet hakkında konuşacağız.
Dreams are more important than anything else.	Hayaller her şeyden daha önemlidir.
It brings joy to people.	Bu insanlarda neşe getirir.
And he just wasn't listening.	Ve o sadece dinlemiyordu.
Rooms were comfortable and clean.	Odalar rahat ve temizdi.
It's actually impossible.	Aslında imkansız.
We'll take him with us and ask the doctor what's best.	Onu yanımıza alıp doktora en iyisinin ne olduğunu soracağız.
It can come with a high holding cost.	Yüksek bir elde tutma maliyeti ile gelebilir.
It means you found me.	Beni buldun demek.
Someone who doesn't give much to others on an emotional level.	Duygusal düzeyde başkalarına pek bir şey vermeyen bir kişi.
I started to feel very sick, weak.	Kendimi çok hasta, zayıf hissetmeye başladım.
We cut the movie.	Filmi kestik.
It can also be expected.	Hem de beklenebilir.
No demonstration has been made for this.	Bununla ilgili herhangi bir gösterim yapılmamıştır.
These two care a lot about each other.	Bu ikisi birbirini çok önemsiyor.
The real thing is just all the other sets.	Gerçek olan sadece diğer tüm setlerdir.
We were just eating.	Sadece yemekteydik.
Many applications are still in development.	Birçok uygulama halen geliştirilmektedir.
They rule this world.	Bu dünyayı yönetiyorlar.
Please I need exit.	Lütfen çıkışa ihtiyacım var.
That's why we used these four cell lines to perform the following experiments.	Bu yüzden aşağıdaki deneyleri gerçekleştirmek için bu dört hücre dizisini kullandık.
This is not the case for large parts of the nervous system.	Sinir sisteminin büyük bölümleri için durum böyle değildir.
You'll have five minutes.	Beş dakikan olacak.
It might even give me the confidence to go out again.	Hatta bana tekrar dışarı çıkmak için güven verebilir.
Another suit and go back to the car.	Başka bir takım elbise ve arabaya geri dönün.
Email me if you want to support this journey!.	Bu yolculuğa destek olmak istiyorsanız, bana e-posta gönderin!.
As everything should be.	Her şeyin olması gerektiği gibi.
It makes it impossible to do.	Bunu yapmasını imkansız hale getiriyor.
He just wanted you to think about them.	Sadece onları düşünmeni istedi.
Little things, not big things.	Küçük şeyler, büyük şeyler değil.
All the men on the ship were very nice to me.	Geminin bütün adamları bana karşı çok iyiydi.
Naturally, the doctor could not see anyone.	Doğal olarak, doktor kimseyi göremedi.
Yet their journey was very short.	Yine de yolculukları çok kısaydı.
Closing rate and selling price.	Kapanış hızı ve satış fiyatı.
Click here to learn more about how we can get involved.	Nasıl dahil olabileceğimiz hakkında daha fazla bilgi edinmek için buraya tıklayın.
I hated the world.	Dünyadan nefret ettim.
This book may not be sold or given away.	Bu kitap satılamaz veya başkalarına verilemez.
Or more than an hour later.	Veya bir saatten fazla bir süre sonra.
We hate it, we really do.	Bundan nefret ediyoruz, gerçekten yapıyoruz.
Together, you have had three children.	Birlikte, size üç çocukları oldu.
It's not mine anyway.	Benim değil zaten.
We'll go over it.	Üzerine gideceğiz.
Word spread quickly.	Söz hızla yayıldı.
It can't just be you.	Sadece sen olamazsın.
The whole family survived the war, but it was hard work.	Bütün aile savaştan sağ çıktı ama bu zor bir işti.
They were not friendly.	Dost canlısı değillerdi.
They would die, but he would live.	Onlar ölecekti ama o yaşayacaktı.
After the hearing, the request was denied.	Duruşmanın ardından talep reddedildi.
They basically reset your contract.	Temel olarak sözleşmenizi sıfırlarlar.
They accept responsibility.	Sorumluluğu kabul ederler.
It's doing some routine.	Biraz rutin yapıyor.
He needs her help to get up.	Ayağa kalkabilmesi için onun yardımına ihtiyacı var.
This is not the case.	Durum bu değil.
But not completely out.	Ama tamamen dışarıda değil.
He couldn't believe what his ears were telling him.	Kulaklarının ona söylediklerine inanamıyordu.
think about it.	Bunun hakkında düşündün.
Except he's not dead.	Ölmemiş olması dışında.
There was an airflow in it.	İçinde bir havale vardı.
I mean, they even have names.	Yani, hatta isimleri var.
These programs are subject to change.	Bu programlar değiştirilebilir.
This is not a good metal.	Bu iyi bir metal değil.
Even now it was difficult to put all his weight on him.	Şimdi bile tüm ağırlığını üzerine vermek zordu.
They don't here.	Burada yapmazlar.
That's just the short thing.	Bu sadece kısa şey.
Tears of joy, of course.	Tabii ki sevinç gözyaşları.
So it was over now.	Demek artık bitmişti.
This is obvious in the unit ball.	Bu, birim topunda açıktır.
Not knowing how, he had given himself an hour to fill it out.	Nasıl olduğunu bilmeden doldurması için kendine bir saat vermişti.
But they would come at some point.	Ama bir noktada geleceklerdi.
If this was anything.	Eğer bu bir şey olsaydı.
Get to the point.	Konuya gel.
Anyway, come and have some fun.	Yine de gel ve biraz eğlen.
I just wanted to be healthy.	Sadece sağlıklı olmak istedim.
This was his last mistake.	Bu onun son hatasıydı.
They will both leave.	İkisi de ayrılacaklar.
hold your breath.	Nefesini tut.
However, the firm remained a family business.	Ancak firma bir aile şirketi olarak kaldı.
This was better than expected.	Bu beklenenden daha iyiydi.
He knows you're lost.	Senin kayıp olduğunu biliyor.
Thus, the influence of the floor can be excluded.	Böylece zeminin etkisi hariç tutulabilir.
But then there are the moments that connect me to life.	Ama sonra beni hayata bağlayan anlar var.
And that's a bad position to be in.	Ve bu, içinde olmak için kötü bir konum.
But he didn't want his money either.	Ama parasını da istemiyordu.
It was a month after it went out of date.	Güncelliğini yitirmesinden bir ay sonraydı.
I hope it helped you find more new patients.	Umarım daha fazla yeni hasta bulmanıza yardımcı olmuştur.
There seems to be space and time.	Görünüşe göre uzay ve zaman var.
I see myself in it.	onda kendimi görüyorum.
I was a political science student.	Siyaset bilimi öğrencisiydim.
Can we explain why?	Nedenini açıklayabilir miyiz?
They passed familiar houses.	Tanıdık evlerin yanından geçtiler.
Well, this is not the first time.	Eh, bu ilk değil.
It's a two-way street for us.	Bizim için çift yönlü bir sokak.
I felt like a married single mom.	Kendimi evli bir bekar anne gibi hissettim.
And you did.	Ve sen yaptın.
He has points in five of the last eight games.	Son sekiz maçın beşinde puanları var.
I am looking for a long term sexual relationship.	Uzun süreli bir cinsel ilişki arıyorum.
The last state is the state at hand.	Son durum, eldeki durumdur.
The name comes from the action of the game.	Adı, oyunun aksiyonundan geliyor.
It was a small thing.	Küçük bir şeydi.
Go on! 	Devam et!
There is more to tell if you want it or not.	isteyip istemediğinizi söyleyecek daha çok şey var.
We will consider existing patterns of family structure and function.	Mevcut aile yapısı ve işlevi kalıplarını ele alacağız.
The next ship will take me home to my baby.	Gelecek gemi beni eve, bebeğime götürecek.
I'm responsible for that thing inside of you.	İçindeki o şeyden ben sorumluyum.
This is his domain.	Burası onun alanı.
I didn't feel like going through the whole article.	Tüm yazıyı gözden geçirmek içimden gelmedi.
They said that the country cannot be run in this way.	Ülke bu şekilde yönetilemez dediler.
These are your choices.	Bunlar senin seçimlerin.
I will not.	Ben yapmam.
These are no longer children.	Bunlar artık çocuk değil.
There was no time for anything but action.	Eylemden başka bir şey için zaman yoktu.
There is an option for this.	Bunun için bir seçenek var.
You can enter information much faster.	Bilgileri çok daha hızlı girebilirsiniz.
Build a smooth path from your points.	Puanlarınızdan düzgün bir yol oluşturun.
Suddenly, it was.	Aniden, öyleydi.
The word you gave me.	Bana verdiğin kelime.
I didn't know your eyes could be this sad.	Gözlerinin bu kadar üzgün olabileceğini bilmiyordum.
Many people needed his help.	Pek çok insanın onun yardımına ihtiyacı vardı.
Let me tell you, he did a great job.	Size söyleyeyim, harika bir iş çıkardı.
Nobody wants you here.	Seni burada kimse istemiyor.
That place is dangerous.	O yerin tehlikeli olduğunu.
He's getting ready to go to bed.	Yatmaya hazırlanıyor.
The line was busy.	Hat meşguldü.
I really wasn't ready for anything serious.	Gerçekten ciddi bir şeye hazır değildim.
He was there today.	Bugün oradaydı.
That is, there are two random variables for each team.	Yani, her takım için iki rastgele değişken vardır.
Blue is my favorite color.	Mavi, en sevdiğim renk.
Don't be afraid to try again.	Tekrar denemekten korkmamak.
Drugs for women.	Kadınlar için uyuşturucu.
It was obviously working.	Belli ki çalışıyormuş.
These two, meanwhile, walked here from their village.	Bu ikisi, bu arada, köylerinden buraya yürüdüler.
I would just stay a while.	Sadece biraz kalacaktım.
He would be interested in what he discovered.	Keşfettiği şeyle ilgilenecekti.
Therefore, global variables were retained for later analysis.	Bu nedenle, genel değişkenler daha sonraki analizler için saklandı.
You seem to be going through a difficult time right now.	Şu anda zor bir dönemden geçiyor gibisiniz.
This doesn't give exactly what I'm looking for.	Bu tam olarak aradığımı vermiyor.
Even if it's just clothes.	Sadece kıyafet olsa bile.
Thus, for that.	Böylece, bunun için.
Now this has happened twice in one week.	Şimdi bu bir haftada iki kez oldu.
The simple truth made the choice easy.	Basit gerçek, seçimi kolaylaştırdı.
It will take some time for me to prepare it.	Onu hazırlamam biraz zaman alacak.
And please don't start now.	Ve lütfen şimdi başlama.
This just happened to me.	Bu sadece bana oldu.
I am part of that movement.	Ben o hareketin bir parçasıyım.
We kept building because it had become our pleasure to do so.	İnşa etmeye devam ettik çünkü bunu yapmak bizim için bir zevk haline gelmişti.
It was something that happened after two.	İkiden sonra olan bir şeydi.
Anytime, from any window.	Her an, her pencereden.
We present the results.	Sonuçları içinde sunuyoruz.
There was no need to do this.	Bunu yapmaya gerek yoktu.
The necessary information is there.	Gerekli bilgiler orada.
These aspects will turn into a blog series.	Bu yönler bir blog dizisine dönüşecek.
It would be cool during the day and at night.	Gündüz ve gece serin olurdu.
He will own the project and develop it.	Proje sahibi olacak ve geliştirecek.
I was very careful not to look into his eyes.	Gözlerinin içine bakmamaya çok dikkat ettim.
Again, this comparison is not direct due to selection effects.	Yine bu karşılaştırma, seçim etkileri nedeniyle doğrudan değildir.
He knew what he was doing.	O ne yaptığını biliyordu.
But group air travel was far from established.	Ancak grup hava yolculuğu yerleşik olmaktan uzaktı.
No one from the outside world knew about this yet.	Henüz dış dünyadan hiç kimsenin bu konuda bilgisi yoktu.
I don't know how they translated it so well.	Nasıl bu kadar iyi çevirdiklerini bilmiyorum.
In this life.	Bu hayatta.
Just which one do you prefer?	Sadece hangisini tercih edersin.
I couldn't even think beyond the moment, beyond the power.	Anın ötesini, gücün ötesini düşünemiyordum bile.
It was the best this way.	En iyisi bu şekildeydi.
The other two windows were dark.	Diğer iki pencere karanlıktı.
All you have to do is go to college when the time comes.	Zamanı geldiğinde üniversiteye gidebilmen yeterli.
But his mind is like other things.	Ama aklı başka şeylerde gibi.
It all came at once.	Hepsi bir anda geldi.
I wanted some kind of revenge.	Bir şekilde intikam almak istiyordum.
Just go there and sit in the box they have.	Sadece oraya git ve sahip oldukları kutuya otur.
This is the real thing.	Gerçek olan bu.
You can smell it, it's dry.	Kokusunu alabiliyorsunuz, kuru.
I like to buy the book.	Kitabı almayı seviyorum.
My second job was in a very sugary place.	İkinci işim çok şekerli bir yerdeydi.
This knowledge will not only benefit you, but your patients as well.	Bu bilgi sadece size değil, hastalarınıza da fayda sağlayacaktır.
When you're done, talk to the other students.	Bitirdiğinizde, diğer öğrencilerle görüşün.
I can lose.	kaybedebilirim.
Violence was part of a familiar pattern.	Şiddet tanıdık bir kalıbın parçasıydı.
But no one knows where they are.	Ama kimse nerede olduklarını bilmiyor.
Laws are for honest people.	Kanunlar dürüst insanlar içindir.
He had never gone this far before.	Daha önce hiç bu kadar uzağa gitmemişti.
And the house next to it.	Ve onun yanındaki ev.
This is so perfect.	Bu çok mükemmel.
Considering the sleeves, it makes sense.	Kollar göz önüne alındığında, mantıklı.
We observed these numbers to get good, clean images.	İyi ve temiz görüntüler elde etmek için bu sayıları gözlemledik.
Please wait for me.	Lütfen benim için bekle.
I can't put my finger on it though.	Parmağımı üzerine koyamam ama.
There is a card writing in the evening.	Akşam bir kart yazma var.
By playing the game, the player is included in this world.	Oyunu oynayarak, oyuncu bu dünyaya dahil olur.
He took the phone.	Telefonu aldı.
They are here to stay.	Kalmak için buradalar.
He was the only one who took it four times.	Dört kez alan tek kişi oydu.
I know you're looking at me.	Bana baktıklarının farkındayım.
Otherwise, the problem would be even greater.	Aksi takdirde, sorun daha da büyüyecekti.
Turns out he said that to everyone, not just him.	Bunu sadece ona değil herkese söylediği ortaya çıktı.
Some were obvious.	Bazıları barizdi.
Some are completely large and thin.	Bazıları tamamen büyük ve incedir.
If they tell you about me at the market, don't say anything.	Pazarda sana benden bahsederlerse, hiçbir şey söyleme.
This will build and run the application.	Bu, uygulamayı oluşturacak ve çalıştıracaktır.
It made the rest of the room pale in comparison.	Karşılaştırıldığında odanın geri kalanını solgunlaştırdı.
Brown is one of three children. 	Brown, üç çocuktan biri. 
I'm glad it's not just me	sadece ben olmadığıma sevindim
There were lots of people coming in.	İçeri giren çok sayıda insan vardı.
And this is his right.	Ve bu onun hakkıdır.
Most did not qualify for the second round.	Çoğu ikinci tura kalamadı.
Below we develop a way to do this.	Aşağıda, bunu yapmak için bir yol geliştiriyoruz.
You only think about it when you turn off the machine.	Sadece makineyi kapattığınızda bunu düşünürsünüz.
It really is.	Gerçekten öyle.
It was so weak that he had to try twice to open it.	O kadar zayıftı ki açmayı iki kez denemek zorunda kaldı.
Include this database in your application.	Bu veritabanını uygulamanıza dahil edin.
I see the story.	Hikayeyi görüyorum.
It offers no solution or common ground, only pain.	Çözüm ya da ortak bir zemin sunmaz, sadece acı sunar.
The door you told me about.	Bana bahsettiğin kapıdan.
I would have to get up, to draw.	Kalkmam, çizmem gerekecekti.
Look at a page of text you've never read before.	Daha önce hiç okumadığınız bir metin sayfasına bakın.
A difference can be made.	Bir fark yaratılabilir.
But whatever it was, it was undoubtedly a great sadness.	Ama her neyse, bu şüphesiz büyük bir üzüntüydü.
Not just one, but both.	Sadece biri değil, ikisi de.
Do your best in the circumstances of the moment.	O anın koşullarında elinizden gelenin en iyisini yapın.
However, the mechanisms underlying these findings have yet to be determined.	Ancak, bu bulguların altında yatan mekanizmalar henüz belirlenmemiştir.
So we will definitely be with you.	Yani kesinlikle yanında olacağız.
Call me weird.	Bana tuhaf de.
He couldn't do anything to us.	Bize bir şey yapamazdı.
It is not difficult to explain.	Açıklamak zor değil.
This was an apartment.	Burası bir apartmandı.
Thanks for listening, have a nice week.	Dinlediğiniz için çok teşekkürler, iyi haftalar.
He taught students that no one wanted.	Kimsenin istemediği öğrencilere öğretti.
No one can see what you think or how you feel.	Ne düşündüğünüzü veya ne hissettiğinizi kimse göremez.
I was scared for a moment.	Bir an çok korktum.
His head was down.	Başı aşağıda kaldı.
It didn't matter what the source of the heat was.	Isının kaynağının ne olduğu önemli değildi.
Therefore, changes in therapy cannot explain the current study results.	Bu nedenle, terapideki değişiklikler mevcut çalışma sonuçlarını açıklayamaz.
It wasn't something he was talking about.	Bahsettiği bir şey değildi.
They offered a very friendly and customer oriented approach to their work.	İşlerine çok samimi ve müşteri odaklı bir yaklaşım sundular.
We may never know what happened to him.	Ona ne olduğunu asla öğrenemeyebiliriz.
My girls are everywhere.	Kızlarım her yerdeler.
He didn't look at me or say anything.	Ne yüzüme baktı ne de bir şey söyledi.
It wasn't real! 	Gerçek değildi!
he said to himself.	dedi kendi kendine.
Maybe this thing has shown itself.	Belki de bu şey kendini göstermiştir.
I hope they found a good home.	Umarım iyi bir yuvaya kavuşmuşlardır.
Next, choose which paper will be the basis.	Ardından, hangi kağıdın temel olacağını seçin.
Both are pretty low and clear.	Her ikisi de oldukça düşük ve net.
I was the only one growing up and getting old.	Büyüyüp yaşlanan tek kişi bendim.
But you didn't know.	Ama bilmiyordun.
Does that make sense?	Bu mantıklı mı.
It would be too much to ask of him.	Ondan istemek çok fazla olurdu.
Things were still moving.	İşler hala hareket ediyordu.
There was never a real threat.	Hiçbir zaman gerçek bir tehdit olmamıştı.
I needed him to see the truth and tell me.	Gerçeği görmesine ve bana söylemesine ihtiyacım vardı.
We understand that everything that happens has a greater purpose.	Olan her şeyin daha büyük bir amacı olduğunu anlıyoruz.
I can see where they support each other.	Nerede birbirlerini desteklediklerini görebiliyorum.
So it only works for small files.	Bu yüzden sadece küçük dosyalar için çalışır.
He stopped and looked at the crowd.	Durdu ve kalabalığa baktı.
In the early days it was very nice.	İlk günlerde bu çok güzeldi.
He came right up to me and laughed in my eyes.	Hemen yanıma geldi ve gözlerime güldü.
I really hadn't noticed.	Gerçekten fark etmemiştim.
But he made a small mistake.	Ama küçük bir hata yaptı.
In any case, it has nothing to 'do'.	Her durumda, 'yapması' gereken hiçbir şey yoktur.
I should never have let you go with him.	Onunla gitmene asla izin vermemeliydim.
We don't have to worry about a thing.	Bir şey için endişelenmemize gerek yok.
Use the name of your private network device.	Özel ağ cihazınızın adını kullanın.
I met some people today who don't know what a blog is.	Bugün blogun ne olduğunu bilmeyen bazı insanlarla tanıştım.
Sometimes it was very hot and dry.	Bazen çok sıcak ve kuruydu.
That said, it's getting better.	Bu, daha iyiye gittiğini söyledi.
Don't keep secret.	Sır saklama.
My friend came running up to me and told me to stay calm.	Arkadaşım koşarak yanıma geldi ve sakin olmamı söyledi.
I couldn't handle it.	üstesinden gelemedim.
The dream is over.	Rüya sona erdi.
Reviews were poor.	Yorumlar zayıftı.
We will give him every opportunity for a second chance at freedom.	Ona özgürlük için ikinci bir şans için her fırsatı vereceğiz.
And everything is very poorly managed.	Ve her şey çok kötü yönetiliyor.
Seems really good.	Gerçekten çok iyi gibi.
Inside the safe you will see many notes and letters.	Kasanın içinde birçok not ve mektup göreceksiniz.
For some silly thing at a bar last night.	Dün gece bir barda aptalca bir olay için.
There was no other traffic nearby.	Yakınlarda başka trafik yoktu.
It will be handed over to them.	Onlara devredilecek.
And he looked into the eyes of pure evil.	Ve saf kötülüğün gözlerine baktı.
Then you can release the key.	Ardından anahtarı bırakabilirsiniz.
I hope more to come.	Umarım daha fazlası gelir.
There are three.	Üç tane var.
Then be the leader.	O zaman lider ol.
Don't let it break you, it's generally usable.	Sizi kırmasına izin vermeyin, genellikle kullanılabilir.
We can't feel safe until he dies.	O ölene kadar kendimizi güvende hissedemeyiz.
I draw the line somewhere.	Çizgiyi bir yere çekiyorum.
I don't like the idea of ​​making a statement.	Bir açıklama yapma fikrinden hoşlanmadım.
Such a technique may not be without limitations.	Böyle bir teknik sınırlamalar olmadan olmayabilir.
Here, we have the science to back us up.	Burada, bizi destekleyecek bilime sahibiz.
Just don't let yourself know.	Sadece kendine haber verme.
Let's clear this up.	Şunu netleştirelim.
It would be a simple book.	Basit bir kitap olurdu.
He caused the deaths of eight more people, including himself.	Kendisi dahil sekiz kişinin daha ölümüne neden oldu.
Way down.	Yol aşağı.
And they have older children in that group.	Ve o grupta büyük çocukları var.
Also at the town hall.	Ayrıca belediye binasında.
I caught it this afternoon.	Bu öğleden sonra yakaladım.
Never do this.	Bunu asla yapma.
He had gone to the eighth division.	Sekizinci bölüme gitmişti.
We will find peace.	Barış bulacağız.
I usually do.	Genelde yaparım.
It has no beginning, middle and end.	Başı, ortası ve sonu yok.
I hope you understand the service people.	Umarım servis görevlilerini anlamışsınızdır.
Now they knew he was telling the truth.	Artık onun doğruyu söylediğini biliyorlardı.
I am not whole.	ben bütün değilim.
This is wrong.	Bu yanlış.
Other systems were normal.	Diğer sistemler normaldi.
We lose our political power.	Siyasi gücümüzü kaybederiz.
At the end of the corridor on your right.	Koridorun sonunda sağınızda.
I would be with someone who opened up.	Açılan biriyle birlikte olacaktım.
And for power.	Ve güç için.
I can't even look at him.	Ona bakamıyorum bile.
Breakfast was really good.	Kahvaltı gerçekten çok iyiydi.
Or if they're simple it's hard for me.	Ya da basitlerse benim için zorlar.
Of course not, he never got them.	Tabii ki hayır, onları asla almadı.
Ask what you can do for your country.	Ülkeniz için neler yapabileceğinizi sorun.
They were building a framework.	Bir çerçeve kuruyorlardı.
He died on the march.	Yürüyüşte öldü.
I will stay here.	Burada kalacağım.
I don't believe some of it.	Bir kısmına inanmıyorum.
This was confirmed by our experimental analysis.	Bu, deneysel analizimiz tarafından doğrulandı.
I was made to run.	Ben koşmak için yaratıldım.
I want to keep this promise.	Bu sözü tutmak istiyorum.
This is a great opportunity for him.	Bu onun için harika bir fırsat.
There was balance and beauty.	Denge ve güzellik vardı.
Save yourself a lot of time and effort and buy something else.	Kendinize çok zaman ve zahmetten tasarruf edin ve başka bir şey satın alın.
No one has ever looked at this face more than once.	Hiç kimse bu yüze bir kereden fazla bakmadı.
He was not found at the scene.	Olay yerinde bulunamadı.
There are six members, four male and two female.	Dört erkek ve iki kadın olmak üzere altı üye var.
Fail, then try.	Başarısız ol, sonra dene.
Bow and break your back.	Yay ve sırtını kır.
Confuse it so it doesn't get it right.	Onu karıştır ki doğru düşünmesin.
Someone made up the results and that's it.	Biri sonuçları uydurdu ve hepsi bu.
About half an hour left.	Yarım saat kadar kaldı.
The space is very clean and well put together.	Alan çok temiz ve iyi bir araya getirildi.
These guys could probably use some close air support.	Bu adamlar muhtemelen biraz yakın hava desteği kullanabilirler.
He has his sister.	Kız kardeşinde var.
You might be surprised what else you can find.	Başka ne bulabileceğinize şaşırabilirsiniz.
But he has respect, more or less.	Ama saygısı var, aşağı yukarı.
He didn't even see her eyes turn red.	Gözlerinin kızardığını bile görmedi.
It's just so emotional.	Sadece çok duygusal.
Mother and child were brought closer together.	Anne ve çocuk birbirine yaklaştırıldı.
Maybe this is a moment.	Belki de bu bir anı.
This makes it difficult to position it correctly.	Bu da onu doğru şekilde konumlandırmayı zorlaştırıyor.
I am open to reasonable offers.	Makul tekliflere açığım.
The exact opposite.	Tam tersi.
We need him to do this.	Bunu yapması için ona ihtiyacımız var.
They couldn't care less.	Daha az umursayamazlardı.
I really can't live without it.	Gerçekten onsuz yaşayamam.
I hope you can help me.	Umarım bana yardım edebilirsin.
My question is about the hard disk.	Sorum harddiskle ilgili.
That was his father's way.	Babasının yolu buydu.
I can't imagine it would do much about it though.	Yine de bu konuda pek bir şey yapacağını hayal edemiyorum.
Some are more concerned with political issues than faith.	Bazıları inançtan çok siyasi meselelerle ilgileniyor.
I am not looking for a solution.	Ben bir çözüm aramıyorum.
The differences between these two kids were incredible.	Bu iki çocuk arasındaki farklar inanılmazdı.
It was very weak.	Çok zayıftı.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
No, not even once.	Hayır, bir kere bile değil.
It is worth training four times a week.	Haftada dört kez eğitmeye değer.
Then we watched you just to be sure.	Sonra emin olmak için seni izledik.
As far as the government is concerned, the case is closed.	Hükümet söz konusu olduğunda, dava kapatıldı.
I followed him until he lost me.	Beni kaybedene kadar onu takip ettim.
Changed.	Değişti.
It's not quite empty.	Pek boş değil.
It won't happen again.	Bir daha olmayacak.
He walked to the rock and sat down.	Kayaya doğru yürüdü ve oturdu.
And it was a great experience.	Ve harika bir deneyimdi.
I would show him.	Onu izletecektim.
I will try to explain.	açıklamaya çalışacağım.
There are many things you can do to help your situation.	Durumunuza yardımcı olmak için yapabileceğiniz birçok şey var.
Most televisions are better.	Çoğu televizyon daha iyidir.
He didn't know his name.	Adını bilmiyordu.
Don't come here either.	Buraya da gelme.
I must have them.	Onlara sahip olmalıyım.
Right now.	Tam da şu anda.
I feel strong now.	Şimdi güçlü hissediyorum.
Look at what the absolutely free press has produced.	Mutlak özgür basının neler ürettiğine bakın.
I want to study business, possibly marketing.	İşletme okumak istiyorum, muhtemelen pazarlama.
I can't sit here and talk to an empty room.	Burada oturup boş bir odayla konuşamam.
You are very good with words.	Kelimelerle aranız çok iyi.
I couldn't stand the thought of you doing this.	Bunu yaptığını düşünmeye dayanamıyordum.
She had nothing to say to him.	Ona söyleyecek hiçbir şeyi yoktu.
Enter below for your chance to win!	Kazanma şansınız için aşağıya girin!.
Use short, quick steps.	Kısa, hızlı adımlar kullanın.
They won't let him sit and draw.	Oturup çizmesine izin vermeyecekler.
Of course, the difference in absolute values ​​is nothing.	Tabii ki, mutlak değerlerde fark hiçbir şey değildir.
Small teeth, small hands, even small eyes.	Küçük dişler, küçük eller, hatta gözleri küçük.
They were cut in a certain year.	Belli bir yılda kesmişlerdi.
He didn't look at us.	Bize bakmadı.
They said they would love to look inside.	İçeri bakmayı çok seveceklerini söylediler.
Buy the land and build the house you want.	Arsayı satın alın ve istediğiniz evi inşa edin.
He died within seconds.	Saniyeler içinde öldü.
But it can't.	Ama olamaz.
, which has not yet been released.	, ki henüz piyasaya sürülmedi.
I don't think this is a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğunu sanmıyorum.
I was waiting for your little brother.	Küçük kardeşini bekliyordum.
However, few reports provide some answers.	Bununla birlikte, birkaç rapor bazı cevaplar vermektedir.
I will never forget you.	Seni asla unutmayacağım.
Test results prove that the river contains human blood.	Test sonuçları nehrin insan kanı içerdiğini kanıtlıyor.
He must take up the task.	Görevi ele almalıdır.
That name you called me.	Bana dediğin o isim.
Start with something simple.	Basit bir şeyle başlayın.
You cannot go straight.	Düz gidemezsin.
A representative picture of two independent experiments is shown.	İki bağımsız deneyin temsili bir resmi gösterilmektedir.
He wasn't here when it happened.	Olay olduğunda burada değildi.
Get results fast.	Sonuçları hızlı alın.
There is plenty of space for parking.	Otopark için bol yer var.
Four are smaller than him, two are larger.	Dördü ondan küçük, ikisi daha büyük.
His was much worse than mine.	Onunki benimkinden çok daha kötüydü.
Maybe it's always very different.	Belki de her zaman çok farklıdır.
Six studies were identified and included in our data analysis.	Altı çalışma belirlendi ve veri analizimize dahil edildi.
But parents know this.	Ama ebeveynler bunu biliyor.
He's a pretty sexy black boy.	Oldukça seksi bir siyah çocuk.
These are real stories, real past.	Bunlar gerçek hikayeler, gerçek geçmiş.
And he would be right.	Ve haklı olacaktı.
Maybe there are no surprises there.	Belki orada sürpriz yok.
Girls back from the dead.	Ölümden dönen kızlar.
At this point he had no idea.	Bu noktada bir fikri yoktu.
The game should be friendly.	Oyun arkadaşça olmalı.
We think these are two factors that should be important in success.	Bunların başarıda önemli olması gereken iki faktör olduğunu düşünüyoruz.
I wouldn't let him think.	Düşünmesine izin vermezdim.
There are also some other limitations of the studies.	Çalışmaların başka bazı sınırlılıkları da bulunmaktadır.
You cannot escape the future.	Gelecekten kaçamazsın.
Come when you can.	Gelebildiğin zaman gel.
But they are men after all.	Ama sonuçta erkekler.
Moreover, there is no time difference.	Üstelik saat farkı da yok.
But you don't need to have every question answered.	Ancak her sorunun yanıtlanmasına ihtiyacınız yok.
He was not coming back.	Geri gelmiyordu.
Too calm.	Fazla sakin.
They don't want to find him.	Onu bulmak istemiyorlar.
I will tell you a story.	Sana bir hikaye anlatacağım.
Or not what he wanted for his life.	Ya da hayatı için istediğini değil.
That's why you should keep it well before winter comes.	Bu yüzden kış gelmeden onu iyi tutmalısınız.
The piece was never written.	Parça hiç yazılmadı.
It came at the last minute.	Son dakikada gelmişti.
It had happened.	Öyle olmuştu.
It's not for you to know, not yet.	Bunu bilmek senin için değil, henüz değil.
He raised his hand again.	Elini tekrar kaldırdı.
He gave me a phone number.	Bana bir telefon numarası verdi.
This analysis has been reported and published.	Bu analiz raporlandı ve yayınlandı.
I found the perfect man for you.	Senin için mükemmel erkeği buldum.
shoot him.	Vur onu.
It will be a great addition to your home.	Evinize harika bir katkı olacak.
He started to lie.	Yalan söylemeye başladı.
Then a hand descended rapidly.	Sonra bir el hızla aşağı indi.
It didn't work for me.	Benim için işe yaramadı.
The signal was received.	Sinyal alınmıştı.
I think in the race we usually get a little bit closer.	Bence yarışta genellikle biraz daha yakınlaşırız.
Now you're smarter than him.	Artık ondan daha akıllı olan sensin.
We think about our plans for the day.	O gün için planlarımızı düşünüyoruz.
They stopped in the immediate vicinity of the crime scene.	Olay yerinin hemen yakınında durdular.
With women and men.	Kadınlar ve erkeklerle.
He took it seriously.	Ciddiye aldı.
The girl looked at my mother and me.	Kız anneme ve bana baktı.
Even his expression hadn't changed.	İfadesi bile değişmemişti.
And it's not particularly special.	Ve özellikle özel değil.
I couldn't see a solution.	Bir çözüm göremedim.
I put the shirt back on.	Gömleği tekrar giydim.
There was obviously very little that this man did not know.	Belli ki bu adamın bilmediği çok az şey vardı.
For example, you are unemployed.	Örneğin, işsizsiniz.
Old statistical records are being broken by new ones.	Eski istatistik kayıtları yenileri tarafından kırılıyor.
I've been struggling with this for the past month.	Geçen ay boyunca bunun için uğraştım.
I would have told you, but you wouldn't have believed me.	Sana söylerdim ama bana inanmazdın.
Here are some of the most basic rules.	En temel kurallardan bazıları şunlardır.
This approach is not specific to any particular treatment theory or strategy.	Bu yaklaşım, herhangi bir özel tedavi teorisi veya stratejisine özgü değildir.
Method rules serve as a 'quality control' tool.	Yöntem kuralları, bir 'kalite kontrol' aracı olarak hizmet eder.
And they were very fair.	Ve çok adillerdi.
Nothing to shoot here either.	Burada da ateş edecek bir şey yok.
There was no evidence that they had ever met.	Tanıştıklarına dair hiçbir kanıt yoktu.
Knowing the course and what to expect will be an important factor.	Kursu ve ne bekleyeceğinizi bilmek önemli bir faktör olacaktır.
Raise reasonable suspicion.	Makul şüphe uyandırın.
He died a broken man.	Kırık bir adam olarak öldü.
But the other kids see that I'm not responding.	Ama diğer çocuklar cevap vermediğimi görüyor.
I hear it at least once a week.	Haftada en az bir kez duyuyorum.
It also helps the defense play a role.	Ayrıca savunmanın bir rol oynamasına yardımcı olur.
There is no 'safe time' for me.	Benim için 'güvenli zaman' yok.
They looked like they wanted to kill him too.	Onu da öldürmek istiyorlar gibi görünüyorlardı.
I do this sometimes.	Bunu bazen yaparım.
Other times we just read to fast.	Diğer zamanlarda sadece oruç tutmak için okuruz.
If a military secret is found, the article is removed.	Askeri bir sır bulunursa, makale çıkarılır.
I don't know if we can get the body back.	Cesedi geri alabilir miyiz bilmiyorum.
Not so with us.	Bizde öyle değil.
His own work was more important.	Kendi işi daha önemliydi.
Asset is less than nothing.	Varlık hiçten azdır.
It benefits both parties.	Her iki tarafa da yarar sağlar.
I will call you again tonight.	Bu gece seni tekrar arayacağım.
We've come so far.	Şimdiye kadar geldik.
There is a you who wants something.	Bir şey isteyen bir sen var.
These can be applied in two ways.	Bunlar iki şekilde uygulanabilir.
Create a single customer view.	Tek bir müşteri görünümü oluşturun.
May spend a lot of time looking out on the street.	Sokağa bakmak için çok zaman harcayabilir.
Maybe we'll add another group stage.	Belki başka bir grup aşaması ekleyeceğiz.
But that of course depends on the job.	Ama bu elbette işe bağlı.
Traffic was recorded for minutes.	Trafik dakikalarca kaydedildi.
We can experiment here.	Burada deney yapabiliriz.
I love having these people in my life.	Bu insanların hayatımda olmasını seviyorum.
The reason for these differences is unclear.	Bu farklılıkların nedeni belirsizdir.
Getting better at marketing.	Pazarlamada daha iyi olmak.
On the condition that my mother let me stay.	Annemin kalmama izin vermesi şartıyla.
So the return brought money either impossible or very difficult.	Yani geri dönüş ya imkansız ya da çok zor para getirdi.
He wanted answers.	Cevaplar istiyordu.
It seemed more like some kind of onboard operation was going on.	Daha çok bir tür yerleşik operasyon sürüyor gibiydi.
They will come back because they are not.	Olmadıkları için geri dönecekler.
Sex was never touched.	Sekse hiç dokunulmadı.
Blood pressure increases with age in most people.	Kan basıncı çoğu insanda yaşla birlikte artar.
Then he got up and opened the window.	Sonra kalkıp pencereyi açtı.
This is a match.	Bu bir maç.
I still.	Ben hala.
They moved slowly and quietly.	Yavaş ve sessizce hareket ettiler.
But who knows the future.	Ama geleceği kim bilebilir.
I tried to feel what it was like to be him.	O olmanın nasıl bir şey olduğunu hissetmeye çalıştım.
And that means one of two things happened.	Ve bu, iki şeyden birinin gerçekleştiği anlamına gelir.
It is a must that no woman can say no to.	Hiçbir kadının hayır diyemediği bir zorunluluktur.
I believe in this team.	Ben bu takıma inanıyorum.
I had no clue what was going on.	Neler olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Try not to worry too much about this at this stage.	Bu aşamada bunun için çok fazla endişelenmemeye çalışın.
I forgot your name.	adını unuttum.
We need to get this man to the hospital immediately.	Bu adamı hemen hastaneye götürmemiz gerek.
Take a look at your home.	Evinize bir göz atın.
We worked directly with him on this.	Bu konuda onunla doğrudan çalıştık.
The hole is getting deeper.	Delik derinleşiyor.
And it got worse, page by page.	Ve sayfa sayfa daha da kötüleşti.
Many other steps you might expect them to take, they didn't.	Atmalarını bekleyebileceğiniz diğer birçok adım, yapmadılar.
We knew the news was not good before we even opened the door.	Daha kapıyı açmadan haberin iyi olmadığını biliyorduk.
Not because women earn more, but because men do less.	Kadınların daha çok kazanmasıyla değil, erkeklerin daha az yapmasıyla.
He didn't talk about his life before we met.	Biz tanışmadan önce hayatından bahsetmedi.
The effects are both physical and mental.	Etkileri hem fiziksel hem de zihinseldir.
He must have noticed it too.	Onu da fark etmiş olmalıydı.
If he moved, he would die.	Hareket ederse ölecekti.
This amount has been reduced.	Bu miktar azaltıldı.
Still, my help comes at a cost.	Yine de yardımımın bir bedeli var.
Remember, we are here for you.	Unutma, senin için buradayız.
You cannot join normal society.	Normal topluma katılamazsınız.
Maybe he would be one of them.	Belki onlardan biri olacaktı.
But this is not quite true.	Ama bu pek doğru değil.
For coming to visit.	Ziyarete geldiğin için.
Fear itself is all we have.	Korkunun kendisi sahip olduğumuz tek şeydir.
This did not happen here.	Bu burada olmadı.
But not now.	Fakat şimdi değil.
That's why he wanted to speed it up.	Bu yüzden hızlandırmak istedi.
As the women entered, the children ran out.	Kadınlar içeri girerken çocuklar koşarak dışarı çıktı.
You live there.	Orada yaşıyorsun.
The other two men followed him.	Diğer iki adam da onu izledi.
He would laugh with everyone when something funny was said.	Komik bir şey söylendiğinde herkesle birlikte gülerdi.
They started an arms race.	Silahlanma yarışına başladılar.
Join us as we begin this journey.	Bu yolculuğa başlarken bize katılın.
So you call your friend and ask for a rain check.	Yani arkadaşını arayıp yağmur kontrolü istiyorsun.
If you can hear me, everything you do is working.	Beni duyuyorsan, yaptığın her şey işe yarıyor.
I've never heard of this before.	Bunu daha önce hiç duymadım.
Running.	Koşma.
Everyone wants to be your friend.	Herkes senin arkadaşın olmak istiyor.
It was better after leaving the city.	Şehirden çıktıktan sonra daha iyiydi.
Young people want something else.	Gençler başka bir şey istiyor.
Where did it go?	Nereye gitti?
That would be very easy.	Bu çok kolay olurdu.
This is used to describe love between family members.	Bu, aile üyeleri arasındaki sevgiyi tanımlamak için kullanılır.
You learned a lot there.	Orada çok şey öğrendin.
I care little about what you do.	Ne yaptığın çok az umurumda.
Something has to give.	Bir şey vermek zorunda.
I had a lovely weekend to myself and the weather was great.	Kendime güzel bir hafta sonu geçirdim ve hava harikaydı.
You were the one who had to find him.	Onu bulması gereken sendin.
Too many on the left.	Solda çok fazlalar.
It is the person who interests him.	Onu ilgilendiren kişinin kendisidir.
Finally he stood up and went to the corpse and examined it.	Sonunda ayağa kalktı ve cesede gitti ve onu inceledi.
We want to thank them.	Onlara teşekkür etmek istiyoruz.
Consider the emotions.	Duyguları düşünün.
Paper is fine.	Kağıt iyidir.
But that never stops people.	Ama bu asla insanları durduramaz.
I knew it was close.	yakın olduğunu biliyordum.
I need to submit it in less than two weeks.	İki haftadan daha kısa bir süre içinde sunmam gerekiyor.
But the difference lies in how we learn the model.	Ancak fark, modeli nasıl öğrendiğimizde yatmaktadır.
I fell in love with him, it's hard.	Ona aşık oldum, zor.
Maybe the wind again.	Belki yine rüzgar.
It sounds like there might be a connection.	Sanki bir bağlantı olabilirmiş gibi geliyor.
I know this will upset you for a week, but calm down.	Biliyorum bu bir hafta üzecek ama sakin ol.
Even for one night.	Bir gece için bile.
Others weren't so sure.	Diğerleri o kadar emin değildi.
Half of them were above high school education.	Yarısı lise eğitiminin üzerindeydi.
It may have been heard before, but it's worth saying it again.	Daha önce duyulmuş olabilir ama tekrar söylemekte fayda var.
Her husband was obviously dead and her dog was injured as well.	Kocası belli ki ölmüştü ve köpeği de yaralanmıştı.
They have to listen to me.	Beni dinlemek zorundalar.
This type of fear runs deep and is difficult to describe.	Bu tür bir korku derinlerde yaşar ve tarif etmesi zordur.
And worked with them for a while.	Ve bir süre onlarla çalıştı.
You don't have some.	Sende biraz yok.
Yes, it should have stayed put.	Evet, yerinde durmalıydı.
It was passed on to him.	Ona geçirildi.
It will let them run wild.	Vahşi koşmalarına izin verecek.
I have no doubt about it.	Bundan hiç şüphem yok.
A nice way to end the evening.	Akşamı bitirmek için güzel bir yol.
It was used as the primary mass storage device.	Birincil yığın depolama aygıtı olarak kullanıldı.
Life is the first story and it is lived on.	Hayat ilk hikaye ve üzerinde yaşanır.
The site is divided into two parts.	Site iki parçaya bölünmüştür.
They do and still do.	Yapıyorlar ve hala yapıyorlar.
I didn't want to call this man cold.	Bu adamı soğuk aramak istemedim.
He said he wanted her and he would have her.	Onu istediğini ve ona sahip olacağını söyledi.
Not many people can do this.	Pek çok insan bunu yapamaz.
Getting it right is more important than anything else.	Doğru yapmak her şeyden daha önemlidir.
Hands are not needed but can be used.	Ellere ihtiyaç yoktur ama kullanılabilir.
I know he is suffering.	Onun acı çektiğini biliyorum.
We will be happy again.	Tekrar mutlu olacağız.
Neither of them had mentioned that they had a major breakup.	İkisi de büyük bir ayrılık yaşadıklarından bahsetmemişti.
The windows were thick and long.	Pencereler kalın ve uzundu.
I made a note to never go to this bar.	Bu bara asla gitmemek için not aldım.
The other remained there.	Diğeri orada kaldı.
So definitely the system is a big part of it.	Yani kesinlikle sistem bunun büyük bir parçası.
Now the options are a little clearer.	Artık seçenekler biraz daha açık.
Think about how often they ask about yours.	Sizinkini ne sıklıkta sorduklarını bir düşünün.
He says he wants to give a week's notice for a match.	Bir maç için bir hafta önceden haber vermek istediğini söylüyor.
They are entrusted to me by their parents.	Ebeveynleri tarafından bana emanet ediliyorlar.
I can write books.	Kitaplar yazabilirim.
That's why he came to practice.	Bu yüzden antrenmana geldi.
I wish you not to worry.	Endişelenmemeni dilerim.
It was very special.	Çok özeldi.
I tried to overfeed him.	Onu fazladan beslemeye çalıştım.
Closed too late.	Çok geç kapattı.
He didn't expect anyone to answer his call.	Kimsenin aramasına cevap vermesini beklemiyordu.
Which is not so anymore.	Ki bu artık böyle değil.
They looked at you.	Sana baktılar.
The answer lies in how we choose to respond to these challenges.	Cevap, bu zorluklara nasıl yanıt vermeyi seçtiğimizdedir.
I can barely explain it yet.	Henüz zar zor açıklayabiliyorum.
It plays well and sounds great.	İyi çalıyor ve kulağa harika geliyor.
Now we have the only correct view on the left.	Şimdi solda tek doğru görüşe sahibiz.
The rain came or it didn't.	Yağmur geldi ya da gelmedi.
This shows that it is possible to exist without being.	Bu, varlık olmadan da var olmanın mümkün olduğunu gösterir.
He took her hand again.	Tekrar elini tuttu.
I could only hear my own breathing.	Sadece kendi nefesimi duyabiliyordum.
All this is to improve our services.	Bütün bunlar hizmetlerimizi geliştirmek içindir.
I knew they would do good things together.	Birlikte iyi şeyler yapacaklarını biliyordum.
The fight is over.	Dövüş bitti.
He is a member of my family.	O benim ailemin bir üyesi.
Come late and leave early.	Geç gel ve erken çık.
The exam is set aside.	Sınav bir kenara bırakılır.
You can eat the fruit if you wish.	Dilerseniz meyvesini yiyebilirsiniz.
We think the world needs it more than anything right now.	Dünyanın şu anda buna her şeyden çok ihtiyacı olduğunu düşünüyoruz.
A no came out of it.	İçinden bir hayır çıktı.
Let me help you for now.	Şimdilik sana yardım etmeme izin ver.
Consider a simple example.	Basit bir örnek düşünün.
I was honest with you.	Sana karşı dürüsttüm.
You were supposed to be here.	Burada olman gerekiyordu.
Only darkness remained.	Sadece karanlık kaldı.
We saw this in our previous article.	Bunu bir önceki yazımızda görmüştük.
He said he didn't want one.	Bir tane istemediğini söyledi.
In this way, access from the outside world is difficult.	Bu şekilde dış dünyadan erişim zordur.
You know your work.	İşlerini biliyorsun.
This method tells you how the class works.	Bu yöntem size sınıfın nasıl çalıştığını anlatır.
They have exactly the same file structure.	Tamamen aynı dosya yapısına sahipler.
If you discovered the company through an event or article, share it.	Şirketi bir etkinlik veya makale aracılığıyla keşfettiyseniz, bunu paylaşın.
They will say what they have to say.	Diyeceklerini söyleyecekler.
If anyone knows more about this than me, please help.	Bu konuda benden daha fazla bilgisi olan varsa lütfen yardım etsin.
The default parameters in our system are explained as follows.	Sistemimizde bulunan default parametreler aşağıdaki şekilde açıklanmıştır.
It was easy to make.	Yapımı kolaydı.
You have worried a lot of people.	Bir sürü insanı endişelendirdin.
The stones move, they do not control themselves.	Taşlar hareket eder, kendilerini kontrol etmezler.
But the final products were out of the question.	Ancak nihai ürünler konunun dışındaydı.
He made us children.	Bizi çocukları yaptı.
And that reduced it.	Ve bu onu azalttı.
It was something he had to do.	Bu yapması gereken bir şeydi.
Everyone was seeing it.	Herkes görüyordu.
You know what to look for and the police won't do it.	Ne arayacağınızı biliyorsunuz ve polis bunu yapmayacak.
One can be without the other.	Biri olmadan diğeri olabilir.
Still, you're probably fine for a few years.	Yine de muhtemelen birkaç yıllığına iyisin.
They recommended both clinical and basic science research.	Hem klinik hem de temel bilim araştırmaları önerdiler.
It wasn't.	Öyle değildi.
The resources used by the patients in the research are determined.	Araştırmada hastalar tarafından kullanılan kaynaklar belirlenir.
He learned quickly.	Çabuk öğrendi.
That's why he got a little angry.	Bu yüzden biraz sinirlendi.
For everyone else.	Diğer herkes için.
That's why I'm giving you a surprise.	Sana sürpriz yapıyorum, bu yüzden dedi.
He didn't mean anything by that.	Bununla hiçbir şey demek istemedi.
No questions from his wife.	Karısından soru yok.
It is a crime.	Bir suçtur.
The only thing they could get was his ID, that's all.	Alabilecekleri tek şey onun kimliği olacaktı, o kadar.
There is data to support this.	Bunu destekleyecek veriler var.
It's a little late for second thoughts.	İkinci düşünceler için biraz geç oldu.
If that part is true.	Eğer o kısım doğruysa.
Find out what happened in an accident.	Bir kazada ne olduğunu öğrenin.
However, this may be changing.	Ancak, bu değişiyor olabilir.
Just stuff that works.	Sadece işe yarayan şeyler.
It was nice working with you.	Seninle çalışmak güzeldi.
Of course they wouldn't say it to your face.	Yüzüne söylemezler tabii.
A wonderful day awaited him.	Onu harika bir gün bekliyordu.
Unfortunately, it was too strong to be completely postponed.	Ne yazık ki, tamamen ertelenemeyecek kadar güçlüydü.
Various experiences are presented in this video.	Bu videoda çeşitli deneyimler sunulmaktadır.
But your point is well understood.	Ama senin amacın iyi anlaşılmış.
I asked why.	neden diye sordum.
Try not to let that put you off.	Bunun seni ertelemesine izin vermemeye çalış.
They are busy.	Onlar meşgul.
If not, they would have stopped.	Olmasaydı dururlardı.
The kids are coming out.	Çocuklar çıkıyor.
I leave the rest to the marketers.	Gerisini pazarlamacılara bırakıyorum.
It will be out of stock soon.	Yakında stokta kalmayacak.
But he didn't mind it.	Ancak buna aldırış etmedi.
It was as if he was giving up on the story.	Sanki hikayeden vazgeçiyor gibiydi.
Five thousand people were ready.	Beş bin kişi hazırdı.
I can't say enough good about it.	Bu konuda yeterince iyi söyleyemem.
I can handle and understand the logic part of the problem.	Problemin mantık kısmını halledebilir ve anlayabilirim.
The meal was ready.	Yemek hazırdı.
Then they will be happy.	O zaman mutlu olacaklar.
They agreed quickly.	Çabuk anlaştılar.
He probably would.	Muhtemelen yapardı.
You did not do your duty.	Görevini yapmadın.
It can help you think about a problem or develop an idea.	Bir problem üzerinde düşünmenize veya bir fikir geliştirmenize yardımcı olabilir.
The afternoon before the accident.	Kazadan önceki öğleden sonra.
With the night came the cold.	Gece ile birlikte soğuk geldi.
All day these thoughts followed him.	Bütün gün bu düşünceler onu takip etti.
No such thing.	Böyle bir şey yok.
He didn't want to hurt her.	Onu incitmek istemiyordu.
I want to avoid malicious intent when leaving.	Ayrılırken kötü niyetten kaçınmak istiyorum.
But the boy seemed to want to stay a little longer.	Ama çocuk biraz daha kalmak istiyor gibiydi.
We live well.	İyi yaşıyoruz.
But he refused to think about it.	Ama o bunu düşünmeyi reddetmişti.
He spoke a single word of command.	Tek bir emir sözü söyledi.
I lost both on my land and in my car.	Hem arazimde hem de arabamda kaybettim.
I took them and brought them closer to me.	Onları aldım ve bana yaklaştırdım.
Some things were very difficult.	Bazı şeyler çok zordu.
The first steps are obvious.	İlk adımlar açıktır.
I want to be very clear here.	Burada çok net olmak istiyorum.
It's not a quick fix.	Hızlı bir düzeltme değil.
I need to remember this.	Bunu hatırlamam gerek.
They love language.	Dili seviyorlar.
It drove me away.	Beni uzaklaştırdı.
He had two dogs.	İki köpeği vardı.
We can't do anything tonight.	Bu gece hiçbir şey yapamayız.
He was honest.	Dürüsttü.
Still, music is an important creative component for any movie.	Yine de müzik, herhangi bir film için önemli bir yaratıcı bileşendir.
This woman was driving him crazy, but he wasn't worried.	Bu kadın onu deli ediyordu ama o endişelenmiyordu.
I can stay as long as they need me to stay.	Kalmama ihtiyaçları olduğu sürece kalabilirim.
We show i.	i öğesini gösteriyoruz.
Although they looked like religions, they had no ears.	Dinler gibi görünse de kulakları yoktu.
You have confidential information that you will not share with me.	Benimle paylaşmayacağın gizli bilgilerin var.
Something my wife wants too.	Karımın da istediği bir şey.
I don't think they look too harsh.	Çok sert baktıklarını düşünmüyorum.
I went around, took a lot of measurements.	Etrafta dolaştım, bir sürü ölçüm aldı.
They want it bad.	Fena istiyorlar.
Also, gift sets.	Ayrıca, hediye setleri de.
We are glad you are here.	Burada olmandan memnunuz.
I was given a job.	Bana bir iş verildi.
They can hear this and decide for themselves.	Bunu duyabilir ve kendileri için karar verebilirler.
It's time for me to go back.	Geri dönme vaktim geldi.
Some days it hurts.	Bazı günler acıtır.
As human beings, we give meaning to it.	İnsan olarak ona anlam katıyoruz.
Good and effective communication is all about saying what you really think.	İyi ve etkili iletişim, gerçekten ne düşündüğünüzü söylemekle ilgilidir.
What is unknown is where this turn will take place.	Bilinmeyen, bu dönüşün nerede gerçekleşeceğidir.
Stronger, faster and understand defense.	Daha güçlü, daha hızlı ve savunmayı anlayın.
Yes they are.	Evet onlar.
They are more valuable than me.	Benden daha değerliler.
Especially for marketers.	Özellikle pazarlamacılar için.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
He slammed his eyes shut.	Gözlerini bastırarak kapattı.
No, that doesn't make sense.	Hayır, bu mantıklı değil.
This game proved to be big in the late game.	Bu oyun, oyunun sonlarında büyük olduğunu kanıtladı.
A combination of these two can help you fix it further.	Bu ikisinin bir kombinasyonu, daha fazla düzeltmenize yardımcı olabilir.
He hated this sound.	Bu sesten nefret ediyordu.
It was in the water for about a minute and a half.	Yaklaşık bir buçuk dakika suda kaldı.
Unfortunately, we had to change our wedding date due to family reasons.	Maalesef ailevi nedenlerden dolayı düğün tarihimizi değiştirmek zorunda kaldık.
We are open to any advice.	Her türlü tavsiyeye açığız.
Prices are set as high as the market can handle.	Fiyatlar piyasanın kaldırabileceği kadar yüksek olarak belirlenmiştir.
Very close.	Çok yakın.
One-third representative experiment.	Üçte bir temsili deney.
Still worth your time.	Yine de zaman ayırmaya değer.
You think of a better place to talk, okay.	Konuşmak için daha iyi bir yer düşünüyorsun, tamam.
I need it now.	Ona şimdi ihtiyacım var.
Yet there was something else at work.	Yine de işin içinde başka bir şey vardı.
Some people on hand that night were upset with the video.	O gece eldeki bazı insanlar videoya üzüldü.
These data really solved the question.	Bu veriler soruyu gerçekten çözdü.
You will not have both.	İkisine de sahip olmayacaksın.
We will deal with our own problems.	Kendi sorunlarımızla ilgileneceğiz.
The game's story has gone through several changes during development.	Oyunun hikayesi geliştirme sırasında çeşitli değişikliklerden geçti.
But the city was built for the car.	Ama şehir araba için inşa edildi.
Who knows, that might be the case.	Kim bilir, durum böyle olabilir.
Overall, the two methods gave similar results.	Genel olarak, iki yöntem benzer sonuçlar verdi.
It could have been a gift for him.	Ona hediye olabilirdi.
However, the defendant did not make such a request.	Ancak davalı böyle bir talepte bulunmamıştır.
I raised my voice so they could hear.	Sesimi onlar duysun diye yükselttim.
There will be no additional rules.	Ek kurallar olmayacak.
Ask them a question.	Onlara bir soru sorun.
This political will is absolutely necessary.	Bu siyasi irade kesinlikle gereklidir.
I can't see who started it.	Kimin başlattığını göremiyorum.
With that, he would either stand or fall.	Bununla ayakta durur ya da düşerdi.
I'll do this next time you're around.	Bunu bir dahaki sefere sen etraftayken yapacağım.
A lot of rain.	Çok yağmur.
This section does not specify special requirements.	Bu bölüm özel gereksinimleri belirtmez.
They tried again but apparently it was the same thing.	Tekrar denediler ama görünüşe göre aynı şeydi.
That's the goal every day.	Her gün hedef bu.
To say here that critical mass cannot be ignored.	Burada kritik kütlenin göz ardı edilemeyeceğini söylemek için.
He needed this.	Buna ihtiyacı vardı.
They will not trust us, they will not share their feelings or problems with us.	Bize güvenmeyecekler, duygularını veya sorunlarını bizimle paylaşmayacaklar.
Stress comes into it.	Stres bunun içine giriyor.
Feel free to link to any blog post.	Herhangi bir blog gönderisine bağlantı vermekten çekinmeyin.
The first one looked cheap.	İlki ucuz görünüyordu.
Most people work with this concept quite often, though.	Yine de çoğu insan bu kavramla oldukça sık çalışır.
The hand is very brown from the sun.	El güneşten çok kahverengi.
Something my father taught me.	Babamın bana öğrettiği bir şey.
He moved his chair and leaned forward.	Sandalyesini hareket ettirip öne doğru eğildi.
But we need to have this conversation.	Ama bu konuşmayı yapmamız gerekiyor.
One of two experiments with similar results is shown as a representative experiment.	Benzer sonuçlara sahip iki deneyden biri temsili deney gösterilmektedir.
It sucked.	Berbattı.
Words would take something away from our feelings.	Kelimeler duygularımızdan bir şeyler alıp götürürdü.
You may even be required by law.	Hatta kanunen zorunlu bile olabilirsiniz.
He never wants to talk to me again.	Benimle bir daha asla konuşmak istemiyor.
They were tired.	Yorgunlardı.
The doctor is late.	Doktor gecikti.
She wasn't crying.	Ağlamıyordu.
He was very tight on money.	Para konusunda çok sıkıydı.
This is where things get done.	Burası işlerin yapıldığı yer.
We find the opposite.	Bunun tersini buluyoruz.
Look at me.	Bana bak.
And his heart was beating faster.	Ve kalbi daha hızlı atıyordu.
There is a soft drink and change.	Alkolsüz bir içecek ve değişiklik var.
Can someone help me with this?.	Bana bu konuda birileri yardımcı olabilir mi ?.
Cold summer evening, rain on the road.	Soğuk yaz akşamı, yolda yağmur.
It provides empty methods.	Boş yöntemler sağlar.
He didn't care about working people.	Çalışan insanları umursamıyordu.
one after another.	Birbiri ardına.
Except that one.	Onun dışında.
The air you breathe is matter.	Soluduğunuz hava maddedir.
And one of them was injured.	Ve bunlardan biri yaralandı.
However, no related article was found.	Ancak ilgili bir makale bulunamadı.
I get excited when I think about it.	Düşündükçe heyecanlanıyorum.
We went further, looking for the best place to run.	Koşmak için en iyi yeri arayarak daha da ilerledik.
This time you will.	Bu sefer yapacaksın.
At least they were given a case.	En azından onlara bir dava verildi.
But usually for a price.	Ama genellikle bir fiyat için.
This makes me smile.	Bu beni gülümsetiyor.
Come back and watch the game we play against each other.	Geri dön ve birbirimize karşı oynadığımız oyunu izle.
I will say this again.	Bunu tekrar söyleyeceğim.
Dogs are friendly.	Köpekler arkadaş canlısıdır.
We have many of them.	Bizde var, birçoğu.
Find something to do with it.	Onunla yapacak bir şey bul.
He is the only one who can decide.	Karar verebilecek tek kişi o.
My goal is to relieve some stress on you.	Amacım üzerinizdeki stresi biraz olsun atmak.
At least he was still human.	En azından hala insandı.
God can only provide where there is something to be provided.	Tanrı ancak sağlanacak bir şeyin olduğu yerde sağlayabilir.
Then he told us about it a minute ago.	O zaman, bir dakika önce bize bundan bahsetti.
The letter above was:	Üstteki mektup şuydu.
If you work here, you'll find that it's not just a job.	Burada çalışıyorsan, bunun sadece bir iş olmadığını göreceksin.
This was something dogs were not supposed to do.	Bu, köpeklerin yapmaması gereken bir şeydi.
He didn't try to get close.	Yaklaşmaya çalışmadı.
It shouldn't be this cold.	Bu kadar soğuk olmamalıydı.
We bring a lawsuit when a lawsuit is ready to be filed.	Bir dava açılmaya hazır olduğunda bir dava getiriyoruz.
You saw what a serious man he was.	Ne kadar ciddi bir adam olduğunu gördün.
I just loved it.	Sadece bunu sevdim.
You don't know how it feels.	Nasıl bir his olduğunu bilmiyorsun.
But it was a lie.	Ama bu bir yalandı.
You are here for a reason and only for a reason.	Bir nedenden dolayı buradasınız ve sadece bir nedenden dolayı buradasınız.
He couldn't have been nicer to this very young boy.	Bu çok genç çocuğa karşı daha nazik olamazdı.
There is something for everyone.	Herkes için bir şey var.
Just like on a field trip.	Tıpkı saha gezisinde olduğu gibi.
Something is happening around us.	Etrafımızda bir şeyler oluyor.
He would come in, sit, light up and listen.	İçeri girer, oturur, yanar ve dinlerdi.
This continued every time he came.	Her geldiğinde bu devam etti.
It doesn't just evolve over time.	Bu sadece zamanla gelişmez.
I'm still crying.	hala ağlıyorum.
“No one is listening,” he said.	Kimse dinlemiyor' dedi.
Straight ahead.	Direkt önden.
May focuses on family and the end of the school year.	Mayıs, aileye ve okul yılının sonuna odaklanır.
About your stories.	Hikayeleriniz hakkında.
He returned them to the bag.	Onları çantaya geri verdi.
He became interested in the company.	Şirketle ilgilenmeye başladı.
He wouldn't.	Söylemezdi.
No signal, nothing.	Sinyal yok, hiçbir şey yok.
He loved this time of day.	Günün bu saatini seviyordu.
Free people have the right to say what they want.	Özgür insanlar istediklerini söyleme hakkına sahiptir.
They create magic when you hold them in your hand.	Elinizde tuttuğunuzda sihir yaratırlar.
There is no reason to give up.	Vazgeçmek için bir sebep yok.
He stood up and stared silently.	Ayağa kalktı ve sessizce baktı.
We want the person to feel good about the whole gaming experience.	Kişinin tüm oyun deneyimi hakkında iyi hissetmesini istiyoruz.
You will regret it.	Pişman olursun.
Some companies make s according to the needs of their customers.	Bazı şirketler müşterilerinin ihtiyaçlarına göre s yapar.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
Facts about where he went, what he did while he was there.	Nereye gittiği, oradayken ne yaptığı hakkında gerçekler.
I have not experienced this situation.	Bu durumda yaşamadım.
We'll see if they get it or not.	Alacaklar mı alamayacaklar mı göreceğiz.
The floor was flat and dry.	Zemin düz ve kuruydu.
Therefore, more research is required.	Bu nedenle, daha fazla araştırma gereklidir.
He had done it before.	Daha önce yapmıştı.
It could also be that he tried to trip over a stone block.	Bir taş bloğa takılmaya da çalışmış olabilir.
But now there are signs that their day is coming.	Ama artık günlerinin olduğuna dair işaretler var.
The primary endpoint was overall response rate.	Birincil son nokta, genel yanıt oranıydı.
But it's very fun.	Ama çok eğlenceli.
I think it was important to me.	Sanırım benim için önemliydi.
Necessary.	Gerek.
You couldn't move without my knowledge.	Benim haberim olmadan hareket edemezdin.
It was a model.	Bu bir modeldi.
He already said something in that direction.	Zaten o yönde bir şeyler söyledi.
And don't even think about opening that door.	Ve o kapıyı açmayı aklından bile geçirme.
"We'll probably have to talk to you again," he said.	Muhtemelen seninle tekrar konuşmamız gerekecek," dedi.
I bought him a coffee and the interview began.	Ona bir kahve aldım ve röportaj başladı.
They have smoke in their hands.	Ellerinde duman var.
He asked for a house and lots, but was denied.	Bir ev ve bir sürü istedi ama reddedildi.
I can't remember.	hatırlayamıyorum.
down to him.	Aşağı ona.
Maybe that's it.	Belki de bu kadar.
But we miss the love of a man.	Ama bir erkeğin sevgisini özlüyoruz.
They would soon be free.	Yakında özgür olacaklardı.
And she loved it very much.	Ve onu çok sevdi.
We found this to be a significant change in our practice.	Bunun uygulamamızda önemli bir değişiklik olduğunu gördük.
He was planning to do this.	Bunu yapmayı planlıyordu.
There is no one to object to.	itiraz edecek kimse yok.
This is your way.	Bu senin yolun.
I'm talking about a calm, focused energy.	Sakin, odaklanmış bir enerjiden bahsediyorum.
In other cases, materials have to be moved.	Diğer durumlarda, malzemelerin taşınması gerekir.
That's all, is that it?	Herkes bu kadar, öyle mi?
All data points greater than each of these values ​​were excluded.	Bu değerlerin her birinden daha büyük olan tüm veri noktaları hariç tutulmuştur.
Will call him again.	Onu tekrar arayacak.
One went to answer, the others were silent.	Biri cevap vermeye gitti, diğerleri sustu.
It lights up when the seat is available.	Koltuk müsait olduğunda yanar.
Your dog will gain confidence in himself and in you.	Köpeğiniz kendine ve size güven duyacaktır.
Your back, the ground, the night.	Sırtın, toprağın, gece.
He had to try.	Denemek zorundaydı.
Everything can be said and done to you now.	Artık senin hakkında her şey söylenebilir ve sana yapılabilir.
Samples were collected again one week later.	Örnekler bir hafta sonra tekrar toplandı.
Suddenly everything looked different.	Birden her şey farklı göründü.
As people often say, it only takes one bad day.	İnsanların sık sık söylediği gibi, sadece bir kötü gün sürer.
We today's music lovers are lucky.	Biz bugünün müzik tutkunları şanslıyız.
Therefore, the sample may not be representative of the whole country.	Bu nedenle örneklem tüm ülkeyi temsil etmeyebilir.
And he gave them half of his prey.	Ve onlara avının yarısını verdi.
Progress was slow at first, but it gained momentum.	İlk başta ilerleme yavaştı, ancak hız kazandı.
This did not go without a significant amount of effort.	Bu, önemli miktarda çaba sarf etmeden gitmedi.
It's like trying to tell a story.	Bir hikaye anlatmaya çalışmak gibi.
Lots of good advice here.	Burada bir sürü iyi tavsiye var.
I will take care of you too.	Ben de seninle ilgileneceğim.
Being a mother was hard enough.	Anne olmak yeterince zordu.
They can likewise be included in adult rooms.	Aynı şekilde yetişkin odalarına da dahil edilebilirler.
He wondered what he knew about what was going on there.	Orada olup bitenler hakkında ne bildiğini merak etti.
A small truck later appeared at the school and then left.	Küçük bir kamyon daha sonra okulda belirdi ve ardından gitti.
His whole face was long and pointed, especially his nose.	Bütün yüzü uzun ve sivriydi, özellikle burnu.
Then the door opened.	Sonra kapı açıldı.
Tell the whole internet.	Bütün internete söyle.
He would order another car when he was ready to leave.	Ayrılmaya hazır olduğunda başka bir araba sipariş ederdi.
You can't treat us like this.	Bize böyle davranamazsın.
Let me get one of those birds.	Bir de şu kuşlardan alayım.
That was the problem.	Sorun buydu.
Get ready to spend the night.	Geceyi geçirmek için hazır olun.
One, they're dead and nothing you can do will bring them back.	Bir, öldüler ve yapabileceğiniz hiçbir şey onları geri getirmeyecek.
Everyone has their own individual answer to this question.	Herkesin bu soruya kendi bireysel cevabı vardır.
I didn't think you knew more than two words.	İkiden fazla kelime bildiğini sanmıyordum.
Great food options.	Harika yemek seçenekleri.
Even if we don't win, we will be happy.	Kazanamasak da mutlu olacağız.
Six books a week.	Haftada bir altı kitap.
It was just too much.	Sadece çok fazlaydı.
Well, maybe not that easy, but.	Eh, belki de o kadar kolay değil, ama.
And he was probably much older.	Ve muhtemelen çok daha yaşlıydı.
But other newspapers picked up the story.	Ancak diğer gazeteler hikayeyi aldı.
Or at least it's not there yet.	Ya da en azından henüz orada değil.
Maybe a week.	Belki bir hafta.
Continue reading below.	Aşağıda okumaya devam edin.
Blood, a lot of blood.	Kan, çok kan.
It really should.	Gerçekten olmalı.
He's running more every minute.	Her dakika daha fazla koşuyor.
We could not find any references regarding its fat burning ability.	Yağ yakma yeteneği ile ilgili herhangi bir referans bulamadık.
This is the place to be happy.	Burası mutlu olunacak yer.
It's the only way.	Tek yol bu.
A few hours ago.	Birkaç saat önce.
They understand who they are fighting and where.	Kiminle savaştıklarını ve yerini anlıyorlar.
We didn't give it to him for a week.	Bir haftadır ona vermedik.
A hard day.	Zor bir gün.
Buy at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda satın alın.
He raised his hands to touch her.	Ona dokunmak için ellerini kaldırdı.
People would put it there for a reason.	İnsanlar bir sebepten dolayı oraya koyarlardı.
Once again, thank you so much for the words of thanks.	Bir kez daha, teşekkür sözleri için çok teşekkür ederim.
Too dangerous to go around.	Etrafta dolaşmak için çok tehlikeli.
Another bullet in my stomach.	Karnıma bir kurşun daha yedi.
Right in the middle, the bodies were bigger.	Tam ortada, bedenler daha büyüktü.
Not an order.	Sipariş değil.
I did not understand that point well.	O noktayı iyi anlamadım.
And you can join me there if you want.	Ve istersen orada bana katılabilirsin.
The oil industry saw an opportunity.	Petrol endüstrisi bir fırsat gördü.
We chose it as follows.	Bunu aşağıdaki gibi seçtik.
It's best if he just walks away from the here and now.	Şimdi ve burada çekip gitse en iyisi.
He is the best thing for me.	O benim için olan en iyi şey.
All files are changed frequently.	Tüm dosyalar sık ​​sık değiştirilir.
Solid things don't work.	Sağlam şeyler işe yaramaz.
He asked her about the world and about herself.	Ona dünya ve kendisi hakkında sorular sordu.
Which are very few.	Hangileri oldukça az.
No, he meant.	Hayır, demek istedi.
I'm sure you can imagine.	Eminim hayal edebilirsin.
Not with him.	Onunla değil.
The days were getting longer.	Günler uzuyordu.
I want him to have a happy life.	Onun mutlu bir hayatı olmasını istiyorum.
I accepted the challenge.	Meydan okumayı kabul ettim.
It is we who must continue to suffer.	Acı çekmeye devam etmesi gereken bizleriz.
In fact, he had never been involved in this before.	Aslında daha önce hiç bu işe karışmamıştı.
This is the situation we are in today.	Bugün içinde bulunduğumuz durum budur.
I'm going to take another walk today.	Bugün bir yürüyüş daha yapacağım.
This time it worked.	Bu sefer işe yaradı.
He was tired now, and sometimes even in pain.	Artık yorulmuştu ve hatta bazen acı çekiyordu.
I usually let it happen.	Genelde olmasına izin veririm.
We want to hear what you have to say!	Söyleyecek neyin var duymak istiyoruz!.
I dream of you every night.	Her gece seni hayal ediyorum.
But otherwise, it was just the two of them.	Ama aksi halde, sadece ikisiydi.
But we'll see.	Ama göreceğiz.
Then they started fighting with each other.	Sonra birbirleriyle kavga etmeye başladılar.
What matters is its existence, not its reason.	Önemli olan onun varlığıdır, sebebi değil.
If we.	Eğer biz.
I did not order a phone.	Ben telefon sipariş etmedim.
Never before had there been so many men and women on earth.	Yeryüzünde hiçbir zaman bu kadar çok erkek ve kadın yaşamamıştı.
He was just there for me.	O sadece benim için oradaydı.
It must be tonight.	Bu akşam olmalı.
Technical support provided.	Teknik destek sağlandı.
There are several reasons.	Birkaç neden var.
Who is missing a little.	Kim biraz eksik.
Write down every item or strategy you typically use.	Tipik olarak kullandığınız her öğeyi veya stratejiyi yazın.
It was not in sight.	Görünürde değildi.
Or maybe just read an email.	Ya da belki sadece bir e-posta okumak.
I've only heard of some.	Sadece bir kısmını duydum.
It was great until a few weeks ago.	Birkaç hafta öncesine kadar harikaydı.
I see a tree of a certain shape and size.	Belli bir şekil ve büyüklükte bir ağaç görüyorum.
This is what everyone will do.	Bu herkesin yapacağı şeydir.
It wasn't his father sitting in the driver's seat.	Sürücü koltuğunda oturan babası değildi.
He uses the property throughout the book.	Kitap boyunca mülkü kullanır.
You have to decide what is most important.	Neyin en önemli olduğuna karar vermelisin.
It is presented on our site in many colors.	Sitemizde birçok renkte sunulmaktadır.
Just shoot a little better.	Sadece biraz daha iyi vur.
His mother was a cancer patient.	Annesi kanser hastasıydı.
Or you can add a video.	Veya bir video ekleyebilirsiniz.
But my name was not me.	Ama benim adım ben değildim.
It was the middle of the night.	Gecenin ortasıydı.
Just add what you think you want.	Sadece istediğinizi düşündüğünüzü ekleyin.
Unfortunately, they don't have that yet.	Ne yazık ki, henüz buna sahip değiller.
I couldn't reach him to get it out.	Çıkarmak için ona ulaşamadım.
I didn't see this as a problem.	Bunu bir sorun olarak görmedim.
You cannot treat me like this.	Bana böyle davranamazsın.
And that wasn't the problem.	Ve sorun bu değildi.
I can't remember which.	Hangisi hatırlayamıyorum.
Such photos.	Bu tür fotoğraflar.
He found the distance.	Mesafeyi bulmuştur.
They can provide us with useful information.	Bize faydalı bilgiler sağlayabilirler.
He carefully opened it.	Dikkatlice açtı.
That's how things are then.	O zaman işler böyle.
Someone was sitting there waiting for him.	Biri orada oturmuş onu bekliyordu.
Answers to specific problems may not be for everyone.	Belirli sorunlara verilen cevaplar herkes için geçerli olmayabilir.
Finish that job.	Şu işi bitir.
Number four now includes as many data types as possible.	Dört numara, artık mümkün olduğu kadar çok veri türünü içerir.
We did what the community wanted.	Camianın istediğini yaptık.
I'm not even sure exactly what we want.	Tam olarak ne istediğimizden bile emin değilim.
I never knew them either.	Ben de onları hiç tanımadım.
We are only human.	Biz sadece insanız.
At least we have to find food and water.	En azından yiyecek ve su bulmalıyız.
I will tell him.	Ona söyleyeceğim.
Only a few hundred cases have been reported.	Sadece birkaç yüz vaka bildirilmiştir.
They appear as very red areas.	Çok kırmızı alanlar olarak görünürler.
No blood was spilled.	Kan dökülmemişti.
It's like saying that if you can read, you can act.	Bu, okuyabiliyorsan harekete geçebilirsin demek gibi bir şey.
Words mislead me because there are no words for what is going on.	Sözcükler beni yanıltıyor çünkü neler olup bittiğine dair hiçbir sözcük yok.
I got up and tried to go.	Ayağa kalktım ve gitmeye çalıştım.
Go ahead and check it out, it won't cost you anything.	Devam et ve kontrol et, sana hiçbir şeye mal olmayacak.
I heard it's excellent.	Mükemmel olduğunu duydum.
We just don't know you.	Sadece seni tanımıyoruz.
A few minutes later I was called.	Birkaç dakika sonra çağrıldım.
Let me know if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa bana bildirin.
He can see them both far below, apart from each other, the distance growing.	Her ikisini de çok aşağıda, birbirinden ayrı, mesafenin büyüdüğünü görebiliyor.
And then let it go.	Ve sonra bırak gitsin.
Everything went quiet.	Her şey sessiz gitti.
But we were both running to hide.	Ama ikimiz de saklanmak için koşuyorduk.
Finally he stopped in front of someone.	Sonunda birinin önünde durdu.
We're not sure which one it is.	Hangisi olduğundan emin değiliz.
Three of them, two young men and an old man.	Üçü, iki genç adam ve bir yaşlı adam.
Nobody knows anything.	Kimse bir şey bilmiyor.
You just said the words.	Sadece kelimeleri söyledin.
I know him well.	Onu iyi tanıyorum.
I heard you.	seni duydum.
Let the cars pass by the frame and listen to them.	Arabaların çerçeveden geçmesine izin verin ve onları dinleyin.
But not from my family.	Ailemden değil ama.
We didn't know when the ship would leave.	Geminin ne zaman gideceğini falan bilmiyorduk.
It also saved time.	Zaman da kazandırdı.
My plan was fine.	Planım iyiydi.
It was very, very special.	Çok, çok özeldi.
Left, left, left.	Sol, sol, sol.
Hands took the knife.	Eller bıçağı aldı.
This is a beginning.	Bu bir başlangıç.
And this was not the first.	Ve bu ilk değildi.
The way these spread is insane.	Bunların yayılma şekli çılgınca.
He died.	O öldü.
And there is one more thing.	Ve bir şey daha var.
control group.	Kontrol grubu.
He took our bodies in the car.	Cesetlerimizi arabada götürdü.
But the real answer is this.	Ama asıl cevap şu.
It was life as usual.	Bu her zamanki gibi hayattı.
I couldn't help myself from moving.	Taşınmaktan kendimi alamadım.
It will hurt like hell.	Cehennem gibi acıtacak.
It had everything in it when we were growing up.	Biz büyürken içinde her şey vardı.
early days.	Erken günler.
Metal was used in at least one example.	En az bir örnekte metal kullanılmıştır.
I'm sure the kids will love them.	Çocukların onları seveceğinden eminim.
They are essentially human.	Esasen insandırlar.
The view was great.	Manzara harikaydı.
I think you have a good mouth.	Bence iyi bir ağzın var.
There is almost no traffic on the road at two in the morning.	Sabahın ikisinde yolda neredeyse hiç trafik yok.
I don't like young girls.	Genç kızları sevmiyorum.
I would tell him later.	Ona sonra söylerdim.
There was three hours of school tonight.	Bu gece üç saat okul vardı.
You need to have a very good understanding of your business types and services.	İş türlerinizi ve hizmetlerinizi çok iyi anlamanız gerekir.
Other than that, nothing significant happens.	Bunun dışında kayda değer bir şey olmuyor.
Comment on this image to let us know you're in it.	İçinde olduğunuzu bize bildirmek için bu resme yorum yapın.
He showed how things really were that day.	O gün işlerin gerçekte nasıl olduğunu gösterdi.
Not to this day.	Bu güne kadar değil.
All they did was their job.	Tek yaptıkları işleriydi.
It was a dangerous decision.	Tehlikeli bir karardı.
for my manuscript.	Benim el yazması için.
The father was not arrested.	Baba tutuklanmadı.
Also, things were getting emotional.	Ayrıca, işler duygusallaşıyordu.
The full list.	Tam liste.
He just didn't let us do that.	Sadece bunu yapmamıza izin vermedi.
Each player gets two cards that only he can see.	Her oyuncu sadece kendisinin görebileceği iki kart alır.
I sat and waited.	oturdum bekledim.
I found water.	su buldum.
We put it in secondary cases.	İkincil vakalara koyduk.
And of course, increased pleasure.	Ve elbette, artan bir zevk.
But he should know better.	Ama daha iyi bilmeli.
I was in town to discuss a book.	Bir kitap tartışmak için şehirdeydim.
He began to circle her.	Onu daire içine almaya başladı.
Then it worked fine.	Sonra iyi çalıştı.
It was another great time.	Yine harika bir dönemdi.
But they don't share homes or even politics.	Ama evleri ve hatta siyaseti bile paylaşmıyorlar.
He finally stepped inside.	Sonunda içeri adım attı.
I think they had easy questions.	Bence kolay soruları vardı.
Something else entirely.	Tamamen başka bir şey.
I started walking towards him.	Ona doğru ilerlemeye başladım.
I'm really having trouble with this part of my project.	Projemde bu kısımda gerçekten sorun yaşıyorum.
He had done many things in his life.	Hayatında birçok şey yapmıştı.
Toward evening there was the quiet before the last storm.	Akşama doğru son fırtına öncesi sessizlik hakimdi.
I read the letter briefly.	Mektubu kısaca okudum.
If he doesn't know something, he will learn.	Bir şeyi bilmiyorsa, öğrenecektir.
You obviously did.	Belli ki yaptın.
At least it's a start.	En azından bir başlangıçtır.
But that makes a certain amount of financial sense.	Ancak bu, belirli bir miktarda finansal anlam ifade ediyor.
But there are some factors that have an effect.	Ama etkisi olan bazı faktörler var.
Love the colors and design.	Renkleri ve tasarımı sevin.
We met many wonderful people.	Birçok harika insanla tanıştık.
It's where you're going.	Gideceğin yer.
In particular, there is no general constant.	Özellikle, genel bir sabit yoktur.
The show will never be the same.	Gösteri asla aynı olmayacak.
They talked for hours over a bottle of wine.	Bir şişe şarap eşliğinde saatlerce konuştular.
Finally, statistical analysis was performed to interpret the data.	Son olarak, verilerin yorumlanması için istatistiksel analiz yapıldı.
I was very proud of him.	Onunla çok gurur duydum.
A few country boys have a lot to hide.	Birkaç taşralı çocuğun saklanabileceği çok şey var.
Talking to yourself was bad.	Kendi kendine konuşmak kötüydü.
And each has a way of seeing it.	Ve her birinin bunu görmenin bir yolu var.
Here are a few options that work best.	Burada en iyi sonucu veren birkaç seçenek var.
Many are people who have never voted.	Pek çoğu hiç oy kullanmayan insanlar.
He did not drink, smoke or use drugs.	İçki, sigara ve uyuşturucu kullanmadı.
He repeated.	Tekrarladı.
No parts.	Parça yok.
A sign of the approaching winter.	Yaklaşan kışın bir işareti.
He would read them in the library at any cost.	Onları ne pahasına olursa olsun kütüphanede okurdu.
I had caught it.	Ben onu tutturmuştum.
He couldn't have hit a better shot if he had planned.	Planlamış olsaydı daha iyi bir vuruş yapamazdı.
The same can be said for me.	Aynı şey benim için de söylenebilir.
Word and sign.	Kelime ve işaret.
In a few cases it was very successful.	Birkaç durumda çok başarılı oldu.
He couldn't help but notice the company he hired.	Tuttuğu şirketi fark etmeden edemedi.
He had heard a male voice, the same as the previous night.	Bir erkek sesi duymuştu, önceki gecekiyle aynıydı.
Doors open slowly.	Kapılar yavaş yavaş açılıyor.
And maybe that's true, but that's something you have to decide.	Ve belki de bu doğru, ama bu senin karar vermen gereken bir şey.
Don't lie about others.	Başkaları hakkında yalan söyleme.
He wanted more than a game.	Bir oyundan fazlasını istiyordu.
Here's how much we loved it.	İşte onu ne kadar sevdik.
I've been separated from the community for the past eight years.	Son sekiz yıldır topluluktan ayrıyım.
And they're fighting back.	Ve geri savaşıyorlar.
Don't remember your name.	Adını hatırlama.
But before he went to bed, he wrote another one.	Ancak yatmadan önce bir tane daha yazdı.
This is different.	Bu farklı.
The night was clear again.	Gece yine temizdi.
That guy would be out there doing stupid things.	O adam dışarıda aptalca şeyler yapıyor olurdu.
Unfortunately, it met with great resistance.	Maalesef büyük bir direnişle karşılaştı.
I love to see.	Görmeyi seviyorum.
Your mission is over.	Göreviniz sona erdi.
There's something in her face, her voice, her eyes.	Yüzünde, sesinde, gözlerinde bir şey var.
It was quiet halfway through.	Yolun yarısında sessizdi.
For a moment he had nothing to say.	Bir an için söyleyecek bir şey bulamadı.
We didn't use almost any of the codes on our old engine.	Eski motorumuzdaki kodların neredeyse hiçbirini kullanmadık.
Nobody else knew.	Başka kimse bilmiyordu.
The shock of it almost killed me.	Bunun şoku neredeyse beni öldürüyordu.
This was a very dangerous thing.	Bu çok tehlikeli bir şeydi.
It was a week's work or more.	Bir haftalık veya daha fazla çalışmaydı.
Remove from heat, cool and serve.	Ateşten alın, soğutun ve servis yapın.
His lips were turning blue.	Dudakları maviye dönüyordu.
But you never know what will happen.	Ama ne olacağını asla bilemezsin.
I would have to turn over the other cards.	Diğer kartları çevirmem gerekecekti.
Other than that, it was out of shock.	Bunun dışında şoktan oldu.
Can't find it.	Onu bulamıyor.
The main focus will be on the relationship between the three.	Ana odak, üçü arasındaki ilişki olacaktır.
I couldn't see living my life without it.	Hayatımı onsuz yaşamayı göremiyordum.
Valid insurance is very important.	Geçerli sigorta çok önemlidir.
And they did not fill his whole life.	Ve tüm hayatını doldurmadılar.
What happened.	Ne oldu.
This is something you can never have.	Bu asla sahip olamayacağın bir şey.
He will not stay outside.	Dışarıda kalmayacak.
His vision didn't end there, though.	Yine de vizyonu burada bitmedi.
Get the money.	Parayı al.
It took a moment to look at him.	Ona bakmak için bir an aldı.
The area is wonderful, close to nature and has a beautiful view.	Alan harika, doğaya yakın ve güzel bir manzaraya sahip.
Maybe they were taken down and sent to a camp.	Belki de indirilip bir kampa gönderildiler.
There are much better options out there.	Orada çok daha iyi seçenekler.
But let's not move forward yet.	Ama henüz ilerlemeyelim.
Take the time to ask how someone else is feeling.	Başka birinin nasıl hissettiğini sormak için zaman ayırın.
I really enjoyed the game.	Oyundan gerçekten keyif aldım.
However, it did not reach the other side safely.	Ancak güvenli bir şekilde diğer tarafa ulaşmadı.
He's my age, but from another time.	O benim yaşımda, ama başka bir zamandan.
I think you will earn more.	Daha çok kazanacağını düşünüyorum.
my weapons.	Silahlarım.
Then, the bank ran out of that money.	Sonra, banka bu paradan çıktı.
I made my decision.	Kararımı verdim.
I can't wait to get more of this line.	Bu hatta daha fazlasını almak için sabırsızlanıyorum.
A language network component map was not used directly in this study.	Bu çalışmada doğrudan bir dil ağı bileşen haritası kullanılmamıştır.
Manage your business and your immediate environment.	İşinizi ve yakın çevrenizi idare edin.
It was a sign of what to expect.	Ne bekleyebileceğinin bir işaretiydi.
It gives them a chance to speak in a controlled environment.	Onlara kontrollü bir ortamda konuşma şansı verir.
He knew the value of what was left of his family.	Ailesinden geriye kalanların değerini biliyordu.
We hadn't thought of a name.	İsim düşünmemiştik.
Our passion would send us into a genre.	Tutkumuz bizi bir tür içine gönderirdi.
We need to come forward.	Öne çıkmamız gerekiyor.
And it would soon be the third.	Ve yakında üçüncüsü olacaktı.
I could spend hours in the kitchen every day.	Her gün mutfakta saatler geçirebilirim.
The seat next to me was empty.	Yanımdaki koltuk boştu.
I let you speak.	Senin söz söylemene izin verdim.
Stir a few more times, then taste.	Birkaç kez daha karıştırın, sonra tadın.
Help us protect our environment.	Çevremizi korumamıza yardım edin.
However, the reality is different.	Ancak, gerçek farklıdır.
There is a welcome letter waiting for you.	Sizi bekleyen bir hoşgeldin yazısı var.
He was often on his own these days.	Bu günlerde sık sık kendi başınaydı.
He did not stop on stage.	Sahnede durmadı.
Or because we're breaking up right now.	Ya da şu anda ayrıldığımız için.
Also not implemented.	Ayrıca uygulanmadı.
How old do you think he will be?	Kaç yaşında olacağını düşünüyorum.
No matter how impossible it may seem.	Ne kadar imkansız görünse de.
At first, he had no idea how valuable they were.	İlk başta, ne kadar değerli oldukları hakkında hiçbir fikri yoktu.
It still happens.	Yine de olur.
Forward started.	İleri başladı.
This permission was not granted despite applying twice.	Bu izin iki kez başvurulmasına rağmen verilmedi.
Even without me.	Ben olmadan bile.
Still worth the money so far.	Yine de şimdiye kadar verilen paraya değer.
Any thoughts would be helpful.	Herhangi bir düşünce yararlı olacaktır.
Follow my father.	Babamın peşinden git.
I have proof, lots of it.	Kanıtım var, bir sürü.
Images are representative of at least six independent experiments.	Görüntüler en az altı bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It was actually a really good day for it.	Aslında bunun için gerçekten güzel bir gündü.
I was trying to hold on.	Dayanmaya çalışıyordum.
I think this is important.	Bence bu önemli.
It couldn't be easy for him, but he tried.	Onun için kolay olamazdı, ama denedi.
Let me know if you are interested.	İlgileniyorsanız bana bildirin.
I'm not going to lie about this.	Bu konuda yalan söylemeyeceğim.
That's what he wanted to say, but he held back.	Söylemek istediği buydu ama kendini tuttu.
There is no reason to fear parties presenting open elections.	Açık seçimler sunan taraflardan korkmak için bir neden yok.
It should not be mixed with oil.	Bu yağ ile karıştırılmamalıdır.
The last man's group runs again.	Son adamın grubu tekrar koşar.
But that's why this blog site doesn't exist.	Ama bu blog sitesi bu yüzden yok.
For months the system seemed to be working just fine.	Aylar boyunca sistem gayet iyi çalışıyor gibiydi.
It's making a lot of changes.	Bir sürü değişiklik yapıyor.
It's amazing what a little blood can do.	Biraz kanın ne yapacağı şaşırtıcı.
People are starting to get a little nervous.	İnsanlar biraz gergin olmaya başladı.
I want to talk to him too.	Ben de onunla konuşmak istiyorum.
But anyway, it happened.	Ama neyse o oldu.
He has changed quite a lot.	O oldukça değişti.
The boy was not afraid of me.	Çocuk benden korkmuyordu.
His legs were cold.	Bacakları soğuktu.
But their time is up.	Ama onların zamanı doldu.
I was trying to make music.	Müzik yapmaya çalışıyordum.
They want a show.	Gösteri istiyorlar.
It's about having fun, having fun and feeling comfortable.	O da eğlenmek, eğlenmek ve rahat hissetmektir.
The person looks at you.	Kişi sana bakar.
This could be what you want.	İstediğin bu olabilir.
It's time to fix this.	Bunu düzeltmenin zamanı geldi.
Making noise in that house didn't seem right.	O evde gürültü yapmak doğru görünmüyordu.
In rare cases you should use !important.	Nadir durumlarda !important kullanmalısınız.
Twice I watched this happen to others in my world.	Bunun benim dünyamda, diğerlerinin başına geldiğini iki kez izledim.
It's one of those things that is hard to work with.	Çalışması zor olan şeylerden biri.
No surprises here.	Burada sürpriz olmadı.
We care about getting the right results.	Doğru sonuçları almayı önemsiyoruz.
Each one was a story.	Her biri bir hikayeydi.
It still held my throat.	Yine de boğazımı tuttu.
This is over now.	Bu artık bitti.
After a long pause, he asked two more questions.	Uzun bir aradan sonra iki soru daha sordu.
Ten plants were randomly selected from each experimental unit.	Her deney ünitesinde rastgele on bitki seçildi.
It totally makes sense.	Tamamen mantıklı.
Working with them is truly a pleasure.	Onlarla çalışmak gerçekten bir zevk.
And it was a fact.	Ve bu bir gerçekti.
If it works.	Çalışırsa.
He was still strong even in his last season.	Son sezonunda bile hala güçlüydü.
I'm not slow to spot these.	Bunları fark etmekte yavaş değilim.
And yet it was here.	Ve yine de buradaydı.
Believe it or not, it was a new feeling for me.	İster inanın ister inanmayın, bu benim için yeni bir duyguydu.
Let's see if we can keep it there.	Bakalım onu ​​orada tutabilecek miyiz.
This forced him to stop.	Bu onu durmaya zorladı.
Make the most of every moment.	Her andan en iyi şekilde yararlanın.
Most use the web.	Çoğu web kullanır.
The web is no longer a two-piece team.	Web artık iki parçalı bir ekip değil.
I am a positive person in every aspect of life.	Hayatın her yönüne pozitif bakan biriyim.
I'm the target.	hedef benim.
There was nothing bad about that team that year.	O yıl o takımda kötü bir şey yoktu.
It often appears to be moving but is normally quiet.	Genellikle hareket ediyor gibi görünür ama normalde sessizdir.
I had an idea of ​​what was going on.	Neler olduğu hakkında bir fikrim vardı.
He marked a point on the map.	Haritada bir noktayı işaret etti.
So and lives and three years.	Yani ve yaşıyor ve üç yıl.
This may pass.	Bu geçebilir.
They did not mention the testing method they used in their study.	Çalışmalarında kullandıkları test yönteminden bahsetmediler.
If that's not what you like, please read something else.	Beğendiğiniz bu değilse, lütfen başka bir şey okuyun.
They need a man's strength.	Bir erkeğin gücüne ihtiyaçları var.
I was sitting at the table talking to him.	Masada oturmuş onunla konuşuyordum.
Now, while they still need you.	Şimdi, hala sana ihtiyaçları varken.
I have a guess as to where that event is.	O olayın nerede olduğuna dair bir tahminim var.
Open the program.	Programı açın.
When they were successful, their confidence grew.	Başarılı olduklarında güvenleri arttı.
The morning found him too weak to travel.	Sabah onu seyahat edemeyecek kadar zayıf buldu.
We are making such a move.	Böyle bir hamle yapıyoruz.
Read the books only once, you know.	Kitapları sadece bir kez okuyun, bilirsiniz.
A few questions.	Birkaç soru.
Read more.	Devamını okudu.
None of this is possible without you humans.	Siz insanlar olmadan bunların hiçbiri mümkün değil.
i'm sick of this	buna hastayım
And while they were riding, the wind was very gentle and cold.	Ve onlar sürerken rüzgar çok nazik ve soğuktu.
All you have to say is a simple yes or no.	Söylemeniz gereken tek şey basit bir evet veya hayır.
It's amazing how busy life can keep you.	Hayatın seni ne kadar meşgul tutabileceği şaşırtıcı.
He brings a lot of energy to our team.	Takımımıza çok enerji katıyor.
He wanted to do something.	Bir şeyler yapmak istedi.
I thought you understood.	anladın sanmıştım.
He may not have come to the office that day.	O gün ofise gelmemiş olabilir.
So it looks good.	Bu yüzden iyi gibi görünüyor.
And he says no.	Ve hayır diyor.
It's great to be here.	Burada olmak harika.
He's next.	Sırada o var.
Even better if there is an agreement on it.	Üzerinde anlaşma varsa daha da iyi.
You don't need to clear the whole map.	Tüm haritayı temizlemenize gerek yok.
My mother shot first.	Önce annem vurdu.
She's probably pretty.	Muhtemelen güzel biridir.
This and more.	Bu ve daha fazlası.
But this is something more people can enjoy.	Ancak bu, daha fazla insanın zevk alabileceği bir şeydir.
And my health has nothing to do with it.	Ve sağlığımın bununla hiçbir ilgisi yok.
Let's make an offer for this stupid house.	Bu aptal ev için bir teklif yapalım.
Everything was in a complete loop.	Her şey tam bir döngüye girmişti.
He didn't ask me my reasons.	Bana sebeplerimi sormadı.
The cast is also usually younger.	Oyuncu kadrosu da genellikle daha genç.
We only have a few hours of darkness left.	Sadece birkaç saatlik karanlığımız kaldı.
My only choice.	Tek seçimim.
I was on God's side.	Ben tanrının tarafındaydım.
His color was worse than usual and he was constantly tired.	Rengi her zamankinden daha kötüydü ve sürekli yorgundu.
And he went on to found others.	Ve başkalarını kurmaya devam etti.
No one was hurt but they want the other driver arrested.	Kimse zarar görmedi ama diğer sürücünün tutuklanmasını istiyorlar.
He came back for his sister.	Ablası için geri döndü.
He was smart enough.	Yeterince akıllıydı.
It was as if he had lost twenty years.	Sanki yirmi yılını kaybetmiş gibiydi.
He cannot escape.	O kaçamaz.
However, this issue is still under discussion.	Ancak bu konu halen tartışılmaktadır.
Because they are here and they work for you.	Çünkü onlar buradalar ve sizin için çalışıyorlar.
He smiled and walked ahead.	Gülümsedi ve önden yürüdü.
It was an interesting evening.	İlginç bir akşamdı.
You couldn't miss her.	Onu özleyemezdin.
I don't know mate.	Bilmiyorum dostum.
He didn't know, but he hoped.	Bilmiyordu ama umuyordu.
We will use this result in our analysis.	Bu sonucu analizimizde kullanacağız.
Not worth it.	Değmez.
One was white, the other black.	Biri beyaz, diğeri siyahtı.
I'm looking for a way to walk.	Bir yol yürümek arıyorum.
Look for good schools even if you don't need them.	İhtiyacınız olmasa bile iyi okullar arayın.
From the upper ends.	Üst uçlardan.
I'm not even sure it's correct.	Doğru olduğundan bile emin değilim.
Cases with missing values ​​are excluded.	Eksik değerleri olan durumlar hariç tutulmuştur.
I wanted to see the world.	Dünyayı görmek istiyordum.
It was a different dog there.	Orada farklı bir köpekti.
It's not one way or the other for me.	Benim için öyle ya da böyle bir şey değil.
Then he went to his brother and did the same for him.	Sonra kardeşinin yanına gitti ve onun için de aynısını yaptı.
He was in trouble.	Başı beladaydı.
other men in the country.	Ülkedeki diğer erkekler.
It comes by itself.	Kendi kendine gelir.
So this is the truth.	Yani gerçek bu.
They know who they are.	Kim olduklarını biliyorlar.
I didn't ask the questions beforehand.	Soruları önceden söylemedim.
Initial signs were not good.	İlk işaretler iyi değildi.
I know what you're thinking.	Ne düşündüğünü biliyorum.
Men given to change.	Değiştirmek için verilen adamlar.
I was stronger than him.	Ben ondan daha güçlüydüm.
A woman must choose.	Bir kadın seçmeli.
Yes, he would die.	Evet, ölecekti.
This is a real village.	Burası gerçek bir köy.
I wore it and it wasn't the best of resolutions.	Onu giydim ve kararların en iyisi değildi.
Let's get out of here.	Hadi buradan gidelim.
It is very good for you.	Senin için çok iyi.
Success.	Başarı.
This is a rather strange argument.	Bu oldukça garip bir argüman.
Then the others followed.	Ardından diğerlerini izledi.
I had a particular student who was really a piece of work.	Gerçekten bir iş parçası olan belirli bir öğrencim vardı.
Pictures of boys with children.	Çocuklu erkek resimleri.
Except for the first name on the list.	Listedeki ilk isim hariç.
He lost his status.	Statüsünü kaybetti.
Just leave your phone at home.	Sadece telefonunuzu evde bırakın.
Each helps the other.	Her biri diğerine yardım eder.
He had a tough summer.	Zor bir yaz geçirmişti.
It will be slow anyway.	Her halükarda yavaş olacak.
That would have been a long time ago.	Bu uzun zaman önce olurdu.
And now you won't hear it.	Ve şimdi bunu duymayacaksın.
It was much larger and much stronger.	Çok daha büyüktü ve çok daha güçlüydü.
Call it a powerful reality check.	Güçlü bir gerçeklik kontrolü olarak adlandırın.
We expect the same results in humans.	Aynı sonuçları insanlarda da bekliyoruz.
We can.	Yapabiliriz.
Perfect picture.	Mükemmel resim.
You can use one of these apps or code something yourself.	Bu uygulamalardan birini kullanabilir veya kendiniz bir şeyler kodlayabilirsiniz.
But we haven't seen it for months.	Ama bunu aylardır göremiyoruz.
I want them back.	Onları geri istiyorum.
You are like me.	Benim gibisin.
Sit down and talk to him.	Otur ve onunla konuş.
The office door opened.	Büronun kapısı açıldı.
Currently the code is not working properly.	Şu anda kod düzgün çalışmıyor.
They should not use your information for any other purpose.	Bilgilerinizi başka bir amaç için kullanmamaları gerekmektedir.
This is excellent political work.	Bu mükemmel bir siyasi iş.
Yes, what you heard is true.	Evet, duyduklarınız doğru.
There are some problems.	Bazı problemler var.
It doesn't cost anything.	Hiçbir şeye mal olmaz.
We are our own worst enemy.	Kendimizin en kötü düşmanıyız.
This brings me back to some great memories of this summer.	Bu, bu yazın bazı harika anılarına geri dönmemi sağlıyor.
Pick up the ball with both hands.	Topu iki elinizle alın.
They looked at him.	Ona baktılar.
I took a step towards him.	Ona doğru bir adım attım.
Nothing went beyond them.	Hiçbir şey onların ötesine geçmedi.
Not everyone likes it.	Herkes bundan hoşlanmaz.
said.	dedi.
On the other hand, different clients may have different data quality requirements.	Öte yandan, farklı istemcilerin farklı veri kalitesi gereksinimleri olabilir.
A wonderful person, a wonderful family.	Harika bir insan, harika bir aile.
He couldn't.	Yapamadı.
He does not believe me.	Bana inanmıyor.
However, these apps can provide bad user experience.	Ancak bu uygulamalar kötü kullanıcı deneyimi sağlayabilir.
As if she needed to know that her husband was dead.	Sanki kocasının öldüğünü bilmesi gerekiyordu.
She knew she had to give it back to him.	Onu ona geri vermesi gerektiğini biliyordu.
In this application, we will use this advantage to repeat several steps.	Bu uygulamada, bu avantajı birkaç adımı tekrarlamak için kullanacağız.
I can't wait to train him.	Onu eğitmek için sabırsızlanıyorum.
She is not coming.	O gelmiyor.
This was not true.	Bu doğru değildi.
I love peace.	Barışı seviyorum.
God is female.	Tanrı dişidir.
He bought half of it from me.	Yarısını benden satın aldı.
Just us girls.	Sadece biz kızlar.
I felt very little.	Çok az hissetmiştim.
It cannot hide everything.	Her şeyi gizleyemez.
I touched my face and my fingers turned red.	Yüzüme dokundum ve parmaklarım kıpkırmızı oldu.
All right, go out and do some.	Pekala, dışarı çık ve biraz yap.
You can go.	Gidebilirsin.
A new form will appear.	Yeni bir form görünecektir.
All risk variables remain significant and positive.	Tüm risk değişkenleri anlamlı ve pozitif kalır.
We'll do them later.	Onları sonra yaparız.
I can't go and leave the little man.	Gidip küçük adamı bırakamam.
You have good thoughts as you go.	Giderken iyi düşünceleriniz var.
However, the point is valid.	Bununla birlikte, nokta geçerlidir.
This is outside the range shown.	Bu gösterilen aralığın dışında.
He will be there.	O orada olacak.
This will take a few days.	Bu birkaç gün sürecek.
The difficulty is only between the two.	Zorluk sadece ikisi arasındadır.
However, some concerns remain.	Ancak, bazı endişeler devam etmektedir.
They can hold their own.	Kendilerini tutabilirler.
In fact, it was made to keep you safe.	Aslında, sizi güvende tutmak için yapılmıştır.
My data is pretty simple.	Verilerim oldukça basit.
A title is just a title.	Bir başlık sadece bir başlıktır.
When these people come home after a hard day's work.	Bu insanlar zor bir günün ardından eve geldiklerinde.
You can never escape this.	Bundan asla kaçamazsın.
And weird adults.	Ve tuhaf yetişkinler.
You would think there would be more.	Daha fazlasının olacağını düşünürdünüz.
There are many possible ways to explain this.	Bunu açıklamanın birçok olası yolu var.
You need to take them and become a professional driver.	Onları alıp profesyonel sürücü olmanız gerekiyor.
But nothing is coming.	Ama hiçbir şey gelmiyor.
Something great and new, something you'll love.	Harika ve yeni bir şey, seveceğiniz bir şey.
Such claims must be determined by state law.	Bu tür talepler eyalet kanunlarına göre belirlenmelidir.
And feed them to your children.	Ve çocuklarınıza onları yedirin.
Here was the problem.	İşte sorun buradaydı.
I used to write about everything.	Her şey hakkında yazardım.
The freedom of those times was not lost on me.	O zamanların özgürlüğü bende kaybolmadı.
I had no idea how it would turn out.	Nasıl olacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I will oppose my party, against strong interests.	Partime, güçlü çıkarlara karşı çıkacağım.
It didn't fail.	Başarısız olmadı.
He was very important to us.	O bizim için çok önemliydi.
It won't feed us both.	İkimizi beslemeyecek.
Read on to find out how.	Nasıl olduğunu öğrenmek için okumaya devam edin.
He knew what to do.	Ne yapacağını bilirdi.
Most are never seen again.	Çoğu bir daha asla görülmez.
He doesn't care if you agree with him or not.	Onunla aynı fikirde olup olmamanız umurunda değil.
I get the following error.	Aşağıdaki hatayı alıyorum.
Then do it.	O zaman yap.
He was just a baby when they were taken out.	Çıkarıldıklarında daha bebekti.
It can return a new object or return itself.	Yeni bir nesne döndürebilir veya kendisini döndürebilir.
What they contain.	İçerdikleri.
I had my own gun there.	Orada kendi silahım vardı.
Please select your question from the list below.	Lütfen aşağıdaki listeden sorunuzu seçin.
You are in the right place for the best stories.	En iyi hikayeler için doğru yerdesiniz.
No one is going after them anyway.	Nasılsa kimse onların peşinden gelmiyor.
You can't forget.	Unutamazsın.
Thanks for starting this.	Bunu başlattığınız için teşekkürler.
You are standing for something.	Bir şey için duruyorsun.
You spent years getting into medical school, and it wasn't easy.	Tıp fakültesine girmek için yıllarını harcadın ve bu kolay değildi.
Go through the door.	Kapıdan geç.
Exhausted, he got a job in private security.	Tükendi, özel güvenlikte işe girdi.
Only original text please.	Sadece orijinal yazı lütfen.
Even as he said the words, he didn't really believe it.	Sözleri söylerken bile, gerçekten inanmadı.
I wanted to send it to you.	Sana göndermek istedim.
I don't know how to help him.	Ona nasıl yardım edeceğimi bilmiyorum.
Ice, if any.	Buz, varsa.
Then something goes wrong.	Sonra bir şeyler ters gidiyor.
In one patient, the cause of death was unknown.	Bir hastada ölüm nedeni bilinmiyordu.
We were in it.	Biz onun içindeydik.
We are going with a large group.	Kalabalık bir grupla gidiyoruz.
I have no idea why they did this.	Bunu neden yaptıkları hakkında hiçbir fikrim yok.
I touched it with my hand.	Elimle dokundum.
He didn't laugh.	Gülmedi.
After a while, it wasn't.	Bir süre sonra, değildi.
Thank you to everyone who came and participated.	Gelen ve katılan herkese teşekkür ederiz.
This is stupid for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı aptalca.
Well done, you have found a very good product.	Elinize sağlık, çok güzel bir ürün bulmuşsunuz.
This could actually fill an entire class.	Bu aslında bütün bir sınıfı doldurabilir.
All authors contributed throughout the analysis and writing process.	Tüm yazarlar analiz ve yazma süreci boyunca katkıda bulunmuştur.
I am a very, very bad person.	Ben çok çok kötü bir insanım.
They have four shows.	Dört gösterileri var.
His voice dropped immediately.	Sesi hemen alçaldı.
However, they were older and more experienced.	Ancak, daha yaşlı ve daha deneyimliydiler.
This is on my to do list.	Bu benim yapılacaklar listemde.
There's a lot going into it.	İçine giren çok şey var.
This is how we roll.	Biz de öyle.
I had trouble getting this to work.	Bunu işe almakta zorluk çektim.
I just thought it was worth a try.	Sadece denemeye değer olduğunu düşündüm.
I am a very good cook.	Ben çok iyi bir aşçıyım.
There are two things to note.	Dikkat edilmesi gereken iki şey var.
And this makes things a lot easier.	Ve bu işleri çok kolaylaştırıyor.
I let the house go and now I don't know where to start.	Evin gitmesine izin verdim ve şimdi nereden başlayacağımı bilmiyorum.
He took advantage of it.	Bundan faydalandı.
And maybe I'm glad to see him.	Ve belki de onu gördüğüme sevindim.
Once you complete the required activities, you will see your progress increase.	Gerekli aktiviteleri tamamladığınızda ilerlemenizin arttığını göreceksiniz.
Looks like that's the case here too.	Görünüşe göre burada da öyle oldu.
Or expected for that matter.	Ya da bu konuda bekleniyordu.
Will do it tomorrow or the next day.	Yarın veya sonraki gün yapacak.
Small things like snow, for example, get in the way.	Örneğin kar gibi küçük şeyler araya girer.
First given name.	İlk verilen isim.
They did not understand that he was trying to protect them.	Onları korumaya çalıştığını anlamadılar.
He wanted to see her, to remember her.	Onu görmek, onu hatırlamak istiyordu.
The house number surprised me.	Ev numarası beni şaşırttı.
Nothing interested me back then.	O zamanlar hiçbir şey ilgimi çekmiyordu.
But luck is a way to win.	Ama şans kazanmanın bir yoludur.
They just bring them.	Sadece onları getiriyorlar.
She just wanted him to spend time with her.	Sadece onunla vakit geçirmesini istedi.
And then there were the books.	Ve sonra kitaplar vardı.
Because she thought you were smart, she.	Çünkü senin akıllı olduğunu düşünüyordu.
I'm not lying, call to ask yourself.	Yalan söylemiyorum, kendiniz sormak için arayın.
It takes a little longer to dry for some reason.	Bazı nedenlerden dolayı kuruması biraz daha uzun sürüyor.
She wants to wear it every day.	Her gün giymek istiyor.
I've worked as hard as anyone to validate them.	Onları doğrulamak için herkes kadar çok çalıştım.
Fill out the form and find out more today!.	Formu doldurun ve bugün daha fazlasını öğrenin!.
That was the first surprise, you know.	İlk sürpriz buydu, biliyorsun.
i don't like myself	kendimi sevmiyorum
He said there would never be another like him.	Onun gibi bir başkasının asla olamayacağını söyledi.
He seems to be trying to smile at us.	Bize gülümsemeye çalışıyor gibi görünüyor.
You have to make choices.	Seçimler yapmanız gerekiyor.
So, it is.	Yani, öyle.
First model.	İlk model.
There is so much to learn here and so much to love.	Burada öğrenecek çok şey var ve sevecek çok şey var.
So at this stage you can make the necessary changes.	Yani bu aşamada gerekli değişiklikleri yapabilirsiniz.
The game will probably just piss you off.	Oyun muhtemelen sadece seni sinirlendirecek.
Or I misunderstood the time by an hour or so.	Ya da zamanı bir saat kadar yanlış anladım.
We don't think this is necessarily a good thought.	Bunun mutlaka iyi bir düşünce olduğunu düşünmüyoruz.
We won't be experiencing them next year.	Önümüzdeki yıl bunları yaşamayacağız.
But both have obvious problems.	Ancak ikisinin de bariz sorunları var.
Such a connection attempt will fail.	Böyle bir bağlantı girişimi başarısız olur.
I love the bars and nightlife here.	Buradaki barları ve gece hayatını seviyorum.
An attendant tried to calm him down.	Bir görevli onu sakinleştirmeye çalıştı.
But with everything else, maybe we won't need it.	Ama diğer her şeyle, belki ona ihtiyacımız olmayacak.
I choose to believe that the characters control their lives.	Karakterlerin hayatlarını kontrol ettiklerine inanmayı seçiyorum.
The strong will survive.	Güçlüler hayatta kalacak.
All of a sudden you are speaking with the voice of that pure animal.	Birden o saf hayvanın sesiyle konuşuyorsun.
Cancer cells can spread anywhere.	Kanser hücreleri her yere yayılabilir.
He wanted to put himself in position to win the ring.	Yüzük kazanmak için kendini pozisyona sokmak istedi.
Ah, what a wonderful world indeed.	Ah gerçekten harika bir dünya.
It could be less.	Daha az olabilir.
You will take us there.	Bizi oraya sen götüreceksin.
Some people need more, some need less.	Bazı insanlar daha fazlasına, bazıları daha azına ihtiyaç duyar.
That man is truly the best.	O adam gerçekten en iyisi.
We did not have a discussion about this proposal.	Bu önergeyle ilgili bir görüşmemiz olmadı.
It was really nice to see them again.	Onları tekrar görmek gerçekten güzeldi.
We leave the social value on the table.	Toplumsal değeri masaya bırakıyoruz.
It never works.	Asla işe yaramaz.
I didn't like this.	Bu hoşuma gitmedi.
And with because this is higher tense than with.	Ve ile çünkü bu, ile'den daha yüksek zamanı.
I know you haven't been feeling well for the past few weeks.	Son birkaç haftadır kendini iyi hissetmediğini biliyorum.
Whatever it is, we need to stop it.	Her ne ise, onu durdurmamız gerekiyor.
I believe it is not.	Öyle olmadığına inanıyorum.
I'm moving you to another room.	Seni başka bir odaya taşıyorum.
You are my Everything.	Sen benim herşeyimsin.
No one has worked as hard as he has.	Hiç kimse onun kadar sıkı çalışmadı.
It doesn't matter how you fall.	Nasıl düştüğünün bir önemi yok.
His dad.	Onun babası.
While the first book was good, this second book was incredible.	İlk kitap güzel olsa da bu ikinci kitap inanılmazdı.
He has confidence.	Kendine güveni var.
They have no children.	Çocukları yok.
It should take thousands of years.	Binlerce yıl sürmelidir.
I think of you, much love.	Seni düşünüyorum, çokça sevgiler.
It came back to me.	Bana geri geldi.
Not yet decided.	Henüz kararlaştırılmadı.
Tell others about what makes them special.	Başkalarına onları özel kılan şeylerden bahsedin.
There is a point you will get later.	Daha sonra alacağınız bir nokta var.
Our friends did a really good job.	Arkadaşlarımız gerçekten iyi iş çıkardı.
I thought it was a waste of money.	Bunun bir para kaybı olduğunu düşündüm.
Mobile device users may have a variety of customer service needs.	Mobil cihaz kullanıcılarının çeşitli müşteri hizmetleri ihtiyaçları olabilir.
We think you missed something very important.	Çok önemli bir şeyi kaçırdığını düşünürüz.
They may not.	Olmayabilirler.
A tree fell on his car.	Arabasının üzerine ağaç devrildi.
If you can use it, you can have it.	Kullanabilirsen alabilirsin.
After the treatment was completed, it was learned that the patient's condition was good.	Tedavinin tamamlanmasının ardından hastanın durumunun iyi olduğu öğrenildi.
He wanted her gone, and he had worked for it.	Onun gitmesini istiyordu ve o bunun için çalışmıştı.
He didn't want to die.	Ölmek istemiyordu.
I don't remember the tree in the front center being red.	Ön ortadaki ağacın kırmızı olduğunu hatırlamıyorum.
Each time, we simply laid it back.	Her seferinde, onu basitçe geri yatırdık.
Most were angry.	Çoğu kızgındı.
I don't care where it is as long as we have sex.	Seks yaptığımız sürece nerede olduğu umurumda değil.
We will need it.	İhtiyacımız olacak.
So they can get better.	Yani daha iyi hale gelebilirler.
He had a job.	İşi oldu.
But he hadn't done any of that.	Ama bunların hiçbirini yapmamıştı.
Hence the long list of options.	Bu yüzden uzun seçenek listesi.
A healthy relationship is built on love, trust and communication.	Sağlıklı bir ilişki sevgi, güven ve iletişim üzerine kuruludur.
His face was pale and sullen and he looked frightened.	Yüzü solgun ve asıktı ve korkmuş görünüyordu.
Free flow of information.	Serbest bilgi akışı.
They were a breath of fresh air.	Temiz hava soluğuydular.
You had the real test.	Gerçek sınavın vardı.
I'm just happy to hear from you.	Sadece senden haber aldığım için mutluyum.
Perhaps there was new evidence found.	Belki de bulunan yeni kanıtlar vardı.
Of course he loved to kill.	Elbette öldürmeyi severdi.
So, it cannot be repeated.	Yani, tekrarı olamaz.
If you are interested, please call today.	Eğer ilgileniyorsanız, lütfen bugün arayın.
A roadmap.	Bir yol haritası.
He moved as easily as men thirty years younger.	Otuz yaş daha genç erkekler kadar kolay hareket ediyordu.
But you can't live for it.	Ama onun için yaşayamazsın.
It makes everything much easier.	Her şeyi çok daha kolay hale getiriyor.
I hope they don't catch me.	Umarım beni yakalamazlar.
So, think about it.	Yani, bir düşün.
I am sad.	Üzgünüm.
Bringing it into the buildings shouldn't be too much.	Binalara getirmek çok fazla olmamalı.
I didn't see anything live.	Canlı bir şey görmedim.
He gave a great performance.	Harika bir performans sergiledi.
He felt a great weight.	Büyük bir ağırlık hissetti.
It would be a long walk, but it was doable.	Uzun bir yürüyüş olacaktı ama yapılabilirdi.
No side effects were observed.	Hiçbir yan etki gözlenmedi.
And no special skills are required.	Ve özel becerilere gerek yoktur.
So you are angry with yourself.	Yani kendine kızıyorsun.
But check.	Ama kontrol et.
He was out with his wife.	Karısıyla dışarıdaydı.
It's about making those dreams come true.	Bu, bu hayalleri gerçeğe dönüştürmekle ilgili.
We couldn't focus on anything else.	Başka hiçbir şeye odaklanamadık.
So you can count on a quick response in most cases.	Bu nedenle, çoğu durumda hızlı bir yanıt alacağınıza güvenebilirsiniz.
You cannot jump.	Zıplayamazsın.
A larger part of the element caught fire and broke.	Elemanın daha büyük bir parçası alev aldı ve kırıldı.
I did not spend the night there.	Geceyi orada geçirmedim.
There is a change.	Bir değişiklik var.
This in itself was not a huge shock.	Bu başlı başına büyük bir şok değildi.
We think you are the right man.	Doğru adam olduğunu düşünüyoruz.
Still, the sea could be a place of hope.	Yine de deniz bir umut yeri olabilirdi.
Someone called last night.	Dün gece biri aradı.
I didn't know they might be needed.	Onlara ihtiyaç duyulabileceğini bilmiyordum.
He put a smile on his face.	Yüzüne bir gülümseme yerleştirdi.
On the other hand, they had not found any other clues until now.	Öte yandan, şimdiye kadar başka bir ipucu bulamamışlardı.
We had it last week.	Geçen hafta yaşadık.
It is not like what you think.	Düşündüğün gibi değil.
There is no way back.	Geri dönmenin yolu yok.
I would at least keep my mouth shut.	En azından çenemi kapalı tutardım.
I'm definitely going to get it together over the weekend.	Hafta sonu mutlaka birlikte alacağım.
Everyone followed, we became one.	Herkes takip etti, biz bir olduk.
When we see something better, we just move on to it.	Daha iyi bir şey gördüğümüzde, sadece buna geçeriz.
It felt so good.	Çok iyi hissettirdi.
I was in line.	sıradaydım.
He would do worse.	Daha kötüsünü yapacaktı.
Now it still was.	Şimdi hala öyleydi.
I heard him, he heard me.	Ben onu duymuştum, o beni duymuştu.
Open events were held in the program areas in the evening hours.	Akşam saatlerinde program alanlarında açık etkinlikler yapıldı.
Nothing killed.	Hiçbir şey öldürmedi.
We couldn't see the damage, we just heard it.	Hasarı göremedik, sadece duyduk.
There were no secret messages.	Gizli mesaj yoktu.
Or maybe there was more to it than that.	Ya da belki bundan daha fazlası vardı.
What could he do and what could he not.	Ne yapabilirdi ve ne yapamazdı.
Two important results can be seen in this way.	Bu şekilde iki önemli sonuç görülebilir.
Of course, this is not the case.	Tabii ki, durum böyle değil.
This is something new.	Bu yeni bir şey.
This could be his job in a few weeks.	Bu birkaç hafta içinde onun işi olabilir.
He needed every second to come out of the light.	Işıktan çıkması gereken her saniyeye ihtiyacı vardı.
It is difficult to determine who really started the conflict.	Çatışmayı gerçekten kimin başlattığını belirlemek zor.
Maybe a few customers.	Belki birkaç müşteri.
But maybe that was the point.	Ama belki de mesele buydu.
You need to follow this conversation with two additional steps.	Bu konuşmayı iki ek adımla takip etmeniz gerekiyor.
It actually gets better for me.	Bu aslında benim için daha iyi oluyor.
Anyone using it doesn't even need to know.	Bunu kullanan birinin bilmesine bile gerek yok.
To pretend like nothing happened.	Hiçbir şey yokmuş gibi ifade etmek.
I want the option.	seçeneği istiyorum.
But once that was done, he would have to die.	Ama bu yapıldıktan sonra, ölmesi gerekecekti.
You admit that this country has done you very well.	Bu ülkenin sana çok iyi geldiğini kabul ediyorsun.
It was a little fast but sweet.	Biraz hızlıydı ama tatlıydı.
Wait a little longer.	Bir süre daha bekleyin.
It came after dark.	Karanlık çöktükten sonra geldi.
One more thing.	Bir şey daha.
Be it women or other women.	İster kadınları ister başka kadınlar.
I think this is the right way to go.	Bence bu gitmek için doğru yol.
This is so much fun for me.	Bu benim için çok eğlenceli.
The record contains evidence to support this finding.	Kayıt, bu bulguyu destekleyecek kanıtlar içeriyor.
Character development is great.	Karakter gelişimi harika.
When things go incredibly wrong, you know he's there.	İşler inanılmaz derecede ters gittiğinde, onun orada olduğunu bilirsiniz.
Lots of moving parts.	Bir sürü hareketli parça.
I'm ready for this discussion.	Bu tartışmaya hazırım.
You came just in time.	Tam zamanında geldin.
I can't get this situation out of my head.	Bu durumu kafamdan atamıyorum.
This happened to me once.	Bu benim başıma bir kez gelmişti.
Note the different scale used for the left and right panel.	Sol ve sağ panel için kullanılan farklı ölçeğe dikkat edin.
In between is the internet.	Arada internet yatıyor.
We will come from public school.	Devlet okulundan geleceğiz.
He was scared.	Korkmuştu.
I would lead.	Ben öncülük edecektim.
This is real performance test.	Bu gerçek performans testidir.
In the future, we will see a fresh start.	Gelecekte, yeni bir başlangıç ​​göreceğiz.
This shows how important healthy eating is to many families.	Bu, sağlıklı beslenmenin birçok aile için ne kadar önemli olduğunu gösteriyor.
Because he gave his soul.	Çünkü ruhunu vermişti.
There are filmmakers.	Sinemacılar var.
That wouldn't be interesting enough.	Bu yeterince ilginç olmazdı.
You can read the first post here.	İlk yazısını buradan okuyabilirsiniz.
It's about your father.	Babanla ilgili.
This is not him.	Bu o değil.
Both are part of the same system.	İkisi de aynı sistemin parçası.
You can learn more about these products here.	Bu ürünler hakkında daha fazla bilgiyi buradan edinebilirsiniz.
For this, a guide to its design is primary.	Bunun için tasarımına yönelik bir kılavuz birincildir.
He couldn't remember exactly what it was.	Ne olduğunu tam olarak hatırlayamıyordu.
But when she came out of the room, she was beautiful.	Ama odadan çıktığında çok güzeldi.
At least three measurements were made per sample.	Numune başına en az üç ölçüm yapılmıştır.
With so much pain, so much tears, she lets go.	Çok acı, çok gözyaşı ile gitmesine izin verir.
I don't want to hear that voice from either of you.	Bu sesi ikinizden de duymak istemiyorum.
He was telling them he had caught the wrong person.	Onlara yanlış kişiyi yakaladığını söylüyordu.
In critical trials, there were two common failure patterns.	Kritik denemelerde, iki yaygın hata modeli vardı.
However, our study also has several limitations.	Bununla birlikte, çalışmamızın da çeşitli sınırlamaları vardır.
What are they talking about in the world?	Dünyada ne konuşuyorlar.
It was just a small window of a house.	Sadece bir evin küçük bir penceresiydi.
I was not at that meeting.	Ben o toplantıda değildim.
The situation is almost the same with us today.	Bugün bizde de durum hemen hemen aynı.
Therefore, they should show more color variation.	Bu nedenle, daha fazla renk değişimi göstermelidirler.
It was in his tone.	Onun tonundaydı.
I decided to search on the internet.	İnternette aramaya karar verdim.
I survived.	hayatta kaldım.
Overall, our results are consistent with these three results.	Genel olarak, sonuçlarımız bu üç sonuçla tutarlıdır.
He took medicine.	İlaç aldı.
He wouldn't hear it.	Bunu duymayacaktı.
I'm not a little cold.	Biraz soğuk değilim.
A little more detailed this time.	Bu sefer biraz daha detaylı.
Thank you again!!.	Tekrar teşekkür ederim!!.
All authors performed data collection and analysis.	Tüm yazarlar veri toplama ve analiz gerçekleştirmiştir.
But there were other relevant factors as well.	Ama başka ilgili unsurlar da vardı.
Many laughed.	Birçoğu güldü.
He was a different man.	Farklı bir adamdı.
The school context is similar to yours.	Okul bağlamı sizinkine benziyor.
You don't need a special method to start selling.	Satış yapmaya başlamak için özel bir yönteme ihtiyacınız yok.
But he hit a rock and hit his head.	Ama bir kayaya çarptı ve başını çarptı.
Might help.	Yardımcı olabilir.
But the third minute was a completely different story.	Ancak üçüncü dakika tamamen farklı bir hikayeydi.
Yet, somehow, he felt that his father knew what life was all about.	Yine de, bir şekilde, babasının hayatın ne hakkında olduğunu bildiğini hissetti.
Unfortunately, we couldn't move very quickly.	Maalesef çok hızlı hareket edemedik.
You must hate me	Benden nefret ediyor olmalısın.
Don't worry about him.	Onun için endişelenme.
He stood up again.	Tekrar ayağa kalktı.
He should write his own book.	Kendi kitabını yazmalı.
All authors contributed to the writing of this article.	Tüm yazarlar bu makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
They were definitely not going home anymore.	Artık kesinlikle eve gitmiyorlardı.
Look at this, it's hard to do.	Şuna bak, yapması zor.
They do many things wrong.	Birçok şeyi yanlış yapıyorlar.
Go spend some money for no reason.	Git sebepsiz yere biraz para harca.
Call us today!.	Bugün bizi arayın!.
The king is his first wife's sister.	Kral, ilk karısının kız kardeşi.
I want life to take me somewhere.	Hayatın beni bir yere götürmesini istiyorum.
It took quite a long time to build.	Yapımı oldukça uzun sürdü.
Then he would return to his art.	Sonra sanatına geri dönecekti.
Everything is fine and works as expected except for one issue.	Her şey yolunda ve bir sorun dışında beklendiği gibi çalışıyor.
We are learning together.	Birlikte öğreniyoruz.
Four bodies were found inside the house.	Evin içinde 4 ceset bulundu.
The day before the collection.	Koleksiyondan önceki gün.
Do whatever you want with it, use it however you want.	Onunla ne istersen yap, onu istediğin gibi kullan.
There was no water and no water meant no breakfast.	Su yoktu ve su olmaması kahvaltı olmadığı anlamına geliyordu.
I will let him know.	Ona bildireceğim.
There was no treatment.	Tedavi yoktu.
There were some people whose at least one was never found.	En az bir tane asla bulunamayan bazı insanlar vardı.
That was the truth of the matter.	İşin gerçeği buydu.
It took ten.	On aldı.
But that night, something changed.	Ancak o gece bir şeyler değişti.
They really are perfect for each other.	Gerçekten birbirleri için mükemmeller.
It goes up and goes down.	Yukarı çıkıyor ve aşağı iniyor.
But the problems went much deeper.	Ama sorunlar çok daha derinlere indi.
In any case, now was not summer.	Her durumda, şimdi yaz değildi.
The unit comes with a parking space.	Birim bir park yeri ile birlikte gelir.
This is of course different.	Bu tabii ki farklı bir durum.
I should have looked at the clock.	Saate bakmalıydım.
I pushed such thoughts out of my head.	Böyle düşünceleri kafamdan attım.
There are two main problems with this technique.	Bu teknikle ilgili iki temel sorun vardır.
Then where is the house?	O zaman ev nerede?
No, it doesn't work like that.	Hayır, bu böyle çalışmaz.
Sea speed was only in service load condition.	Deniz hızı sadece hizmette yük durumundaydı.
Our results are in agreement with previous related studies.	Sonuçlarımız önceki ilgili çalışmalarla uyumludur.
I have to get back to work.	Işe geri dönmeliyim.
And last week they had finally decided what to do.	Ve geçen hafta nihayet ne yapacaklarına karar vermişlerdi.
Life shows you who you are.	Hayat sana kim olduğunu gösterir.
For example, you can find an excellent explanation on this site.	Örneğin, bu sitede mükemmel bir açıklama bulabilirsiniz.
He was dressed entirely in black.	Tamamen siyah giyinmişti.
The first step to recovery.	İyileşmenin ilk adımı.
His remains were found at the same location the following year.	Kalıntıları ertesi yıl aynı yerde bulundu.
Going in meant death.	İçeri girmek ölüm demekti.
He was born this way.	Bu şekilde doğdu.
If we move, I'll get a better one.	Taşınırsak daha iyisini alırım.
He certainly wouldn't give me any reason.	Kesinlikle bana hiçbir sebep vermezdi.
It could have been worse.	Daha kötü olabilirdi.
Maybe he never goes out.	Belki hiç dışarı çıkmaz.
I was really satisfied.	Ben gerçekten memnun kaldım.
He collected the data, analyzed it and wrote the article.	Verileri topladı, analiz etti ve makaleyi yazdı.
I have it in my file if you want to have a look.	Bakmak istersen dosyamda var.
I could let him go.	Gitmesine izin verebilirdim.
Our vision is clear.	Vizyonumuz açık.
He's smart and getting closer.	O akıllı ve giderek yaklaşıyor.
This is a beautiful name.	Bu güzel bir isim.
This is a human.	Bu bir insandır.
Then he went to law school.	Sonra hukuk fakültesine gitti.
I don't understand why they voted to have this removed.	Bunun kaldırılması için neden oy verdiklerini anlamıyorum.
He kept his voice low.	Sesini alçak tuttu.
Boy, are we surprised?	Evlat, şaşırdık mı?
He leaves her late for school and me for work.	Onu okula, beni de işe geç bırakıyor.
Nothing helped me.	Hiçbir şey bana yardımcı olmadı.
That's the truth.	Gerçek bu.
No offer code required.	Teklif kodu gerekmez.
You train to compete.	Yarışmak için antrenman yapıyorsun.
Gain some experience.	Biraz deneyim kazan.
This, of course, is a lie.	Bu, elbette, bir yalandır.
One may raise the following concern.	Biri aşağıdaki endişeyi artırabilir.
It doesn't even count.	Hatta sayılmaz.
I don't care who he is or how he got here.	Kim olduğu ya da buraya nasıl geldiği umurumda değil.
This will be an important step forward.	Bu ileriye dönük önemli bir adım olacaktır.
As long as I don't forget to wear it.	Giymeyi unutmadığım sürece.
Look at the map.	Haritadan bakın.
He opened the door and pulled me in.	Kapıyı açtı ve beni içeri çekti.
It has nothing to do with murder.	Cinayetle ilgisi yok.
He couldn't believe his eyes.	Gözlerine inanamıyordu.
That's all he would have to do.	Bu kadarını yapması gerekecekti.
But it didn't take long to play with my teeth.	Ama dişlerimle oynamak uzun sürmedi.
Nobody likes it.	Kimse bundan hoşlanmaz.
On the contrary, we become like gods in moderation.	Aksine, ölçülü olarak tanrı gibi oluruz.
Watch the man.	Adamı izle.
He could read these two like a book.	Bu ikisini bir kitap gibi okuyabiliyordu.
I think we can be a great team.	Harika bir takım olabileceğimizi düşünüyorum.
Men love the company of men.	Erkekler erkeklerin arkadaşlığını sever.
These eyes were fixed on her mother.	Bu gözler annesine kilitlendi.
However, the text you entered is in the cell.	Yine de, girdiğiniz metin hücrededir.
He died a year later.	Bir yıl sonra öldü.
That would be the end of it.	Bu onun sonu olurdu.
Currently not confirmed.	Şu anda onaylanmadı.
This outcome is up to you to decide.	Bu sonuçta karar vermek size kalmış.
It can be pushed without much effort.	Fazla çaba harcamadan itilebilir.
Not in this order.	Bu sırayla değil.
She was the girl he wanted to fuck.	Sikişmek istediği kızdı.
And your mother.	Ve annenin.
That would work.	Bu işe yarardı.
You just have to have faith.	Sadece inancın olmalı.
He released the shirt, letting it fall behind him.	Gömleği serbest bıraktı, arkasına düşmesine izin verdi.
You will collect fun memories.	Eğlenceli anılar biriktireceksin.
I understand where we are traveling.	Nereye seyahat ettiğimizi anlıyorum.
The top bar shows the clinical stage of each patient.	Üstteki çubuk, her hastanın klinik aşamasını gösterir.
It's right on me.	Tam üzerimde.
They just want things to work.	Sadece işlerin yürümesini istiyorlar.
I am one of those who keep silent.	Ben de susup duranlardanım.
None of those guys have a family to go back to.	O adamlardan hiçbirinin geri dönecek bir ailesi yok.
The answer seemed simple and easily grasped through his teeth.	Cevap basit ve dişlerinin arasından kolayca kavranabilir görünüyordu.
They have different people, different situations, and different sources in their lives.	Hayatlarında farklı insanlar, farklı durumlar ve farklı kaynaklar vardır.
I do not trust.	güvenmiyorum.
Good for a long time.	Uzun zamandır iyi.
Some girls show sexual development before the age of three.	Bazı kızlar üç yaşından önce cinsel gelişim gösteriyor.
However, it can only be used in views.	Ancak yalnızca görünümlerde kullanılabilir.
His luck came at the end of the war.	Şansı savaşın sonunda geldi.
Public art changes things around it.	Kamusal sanat etrafındaki şeyleri değiştirir.
You think you know someone until the time we spent together.	Birlikte geçirdiğimiz zaman kadar, birini tanıdığını sanıyorsun.
First one thing went, then the other.	Önce bir şey gitti, sonra diğeri.
It's a bit simple but you should get the idea.	Biraz basit ama fikri anlamalısın.
Get ready to run.	Koşmaya hazır olun.
His situation would change.	Onun durumu değişecekti.
His garden is definitely more wonderful than mine.	Onun bahçesi kesinlikle benimkinden daha harika.
You will be called at home hours later with the results.	Sonuçlarla saatler sonra evde aranırsınız.
shall be authorized to enter and enter.	yapma ve girme yetkisine sahip olacaktır.
They can just tell them not to ask.	Onlara sadece sormamalarını söyleyebilirler.
Whatever it is, it feels good.	Ne olursa olsun iyi hissettiriyor.
He was waiting for her to leave for a few days.	Birkaç günlüğüne gitmesini bekliyordu.
Society, technology.	Toplum, teknoloji.
He needed to talk to someone.	Biriyle konuşmaya ihtiyacı vardı.
They should read the subjects letter by letter and think about them.	Konuları harf harf okumalı ve üzerinde düşünmelidirler.
In reality, luck is often not on your side.	Gerçekte, şans çoğu zaman sizin tarafınıza düşmez.
Animals did not show clinical signs.	Hayvanlar klinik belirtiler göstermedi.
Knife.	Bıçak.
You don't turn your back.	Arkanı dönmüyorsun.
I was first.	Birinciydim.
It was still covered in smoke.	Hala dumanla kaplıydı.
It helps me work on this idea, explain it to myself.	Bu fikir üzerinde çalışmama, kendime açıklamama yardımcı oluyor.
I was a pretty good teacher.	Ben oldukça iyi bir öğretmendim.
Whatever goes up must go down.	Yükselen ne varsa aşağı inmelidir.
I could not continue as if nothing had happened.	Hiçbir şey olmamış gibi devam edemedim.
But they didn't like us very much.	Ama bizi pek sevmediler.
Whether they are happy or not, they are at least satisfied.	Mutlu olsalar da olmasalar da en azından memnunlar.
He didn't know what was funny, but he smiled anyway.	Neyin komik olduğunu bilmiyordu ama yine de gülümsedi.
See you this weekend.	Bu hafta sonu görüşürüz.
Tell him your father is white.	Ona babanın beyaz olduğunu söyle.
I am not angry with you.	sana kızgın değilim.
And this is big.	Ve bu büyük.
All this affects us.	Bütün bunlar bizi etkiliyor.
You look like a wild woman.	Vahşi bir kadına benziyorsun.
You want this to last.	Bunun sürmesini istiyorsun.
Make one large, one medium and one small.	Bir büyük, bir orta ve bir küçük yapın.
It's the only thing that can connect us to it.	Bizi ona bağlayabilecek tek şey bu.
I was supposed to be accepted here.	Buraya kabul edilmem gerekiyordu.
Another hour passes.	Bir saat daha geçiyor.
I like to get things done quickly, even with friends.	Arkadaşlarla bile işimi çabucak halletmeyi severim.
Everything the man said was true.	Adamın söylediği her şey doğruydu.
People we know.	Bildiğimiz kişiler.
Use.	Faydalanma.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
Your city is like a baby, a child.	Şehriniz bir bebek, bir çocuk gibidir.
Moves to a new city, starts a new life.	Yeni bir şehre taşınır, yeni bir hayata başlar.
People were sleeping.	İnsanlar uyuyordu.
This is a policy issue.	Bu bir politika sorunudur.
Plus, it ran pretty well for a tight end.	Artı, sıkı bir son için oldukça iyi koştu.
Look, it's my name.	Bak, benim adım.
Not much new in the way of birds lately.	Son zamanlarda kuşların yolunda pek yeni değil.
The group can try.	Grup denemeye çalışabilir.
It takes me about an hour.	Yaklaşık bir saatimi alıyor.
Otherwise, their chances run out.	Aksi takdirde, şansları tükenir.
Only a few pages remained.	Sadece birkaç sayfa kalmıştı.
They say that's how it happened.	İşte böyle oldu diyorlar.
He was likely born prematurely, but appeared fully developed.	Büyük olasılıkla erken doğmuştu, ancak tamamen gelişmiş görünüyordu.
He was not fired.	Kovulmadı.
If not, they are weak.	Değilse, zayıflar.
But we went.	Gittik ama.
He said it sounded great.	Kulağa harika geldiğini söyledi.
It needs a new hard drive.	Yeni bir sabit sürücüye ihtiyacı var.
The gun may have been drawn.	Silah çekilmiş olabilir.
Just use these terms.	Sadece bu terimleri kullan.
They explained what had happened and how much their loss was felt.	Neler olduğunu ve kaybının ne kadar hissedildiğini açıkladılar.
Better still, where this came from, there was the promise of more.	Daha da iyisi, bunun geldiği yerde daha fazlasının vaadi vardı.
I would have been a little surprised if it hadn't continued.	Devam etmeseydi biraz şaşırırdım.
Working late was becoming quite common for him.	Geç saatlere kadar çalışmak onun için oldukça yaygın hale geliyordu.
Now I had a mission.	Artık bir görevim vardı.
There is also the money factor.	Bir de para faktörü var.
It was great for security purposes.	Güvenlik amacıyla harikaydı.
I am so glad you found my blog.	Blogumu bulduğuna çok sevindim.
But it's a matter of getting details.	Ama bu bir detay alma meselesi.
Like you, he added to his head.	Senin gibi, kafasına ekledi.
He is not special.	O özel değil.
It would be easier for me.	Benim için daha kolay olurdu.
But it was in it.	Ama onun içinde vardı.
But it was good as it was.	Ama olduğu gibi iyiydi.
It didn't have to be.	Olması gerekmiyordu.
Again, not the best of the day.	Yine, günün en iyisi değil.
close to him.	Ona yakın.
Really, really.	Gerçekten, gerçekten.
Like so many other things, it was taken away from him forever.	Diğer pek çok şey gibi, o da sonsuza dek elinden alınmıştı.
Someone will hear this.	Biri bunu duyacak.
He felt sick.	Hasta hissediyordu.
You can't take your eyes off the ball or you'll be lost.	Gözünü toptan alamıyorsun yoksa kaybolursun.
Here we focus on the first.	Burada birincisine odaklanıyoruz.
He squeezed my hand and held it.	Elimi sıktı ve tuttu.
One could have been a woman.	Biri kadın olabilirdi.
And then just enough to do it again.	Ve sonra sadece tekrar yapacak kadar.
Everyone agreed on the use of air.	Havadan yararlanma konusunda herkes aynı fikirdeydi.
Moreover, the signal they see is very strong.	Üstelik gördükleri sinyal çok güçlü.
Rather the opposite.	Daha doğrusu tam tersi.
Your own likes remain visible.	Kendi beğenileriniz görünür kalır.
The power to change.	Değiştirme gücü.
If you stay with him, you will stay too!!!!!	Eğer onunla kalırsan, sen de öyle kalacaksın!!!!!
It's never pretty.	Asla güzel değil.
It's okay to fall over and over again.	Tekrar tekrar düşmek sorun değil.
Maybe it was a mistake for me to talk to him.	Belki de onunla konuşmam bir hataydı.
It only applies to very small price changes.	Sadece çok küçük fiyat değişiklikleri için geçerlidir.
He said he could see me today at half past four.	Beni bugün dört buçukta görebileceğini söyledi.
Sometimes he felt more than looks, except for his eyes.	Bazen gözleri hariç, görünüşten daha fazla hissediyordu.
They do something to you that you never expected.	Sana hiç beklemediğin bir şey yaparlar.
Great results like the song and the first one.	Şarkı ve ilki gibi harika sonuçlar.
He told me I would come.	Bana geleceğimi söyledi.
My numbers aren't too bad.	Sayılarım çok kötü değil.
He couldn't go out and play.	Dışarı çıkıp oynayamazdı.
I understand that you have to do what you have to do.	Yapman gerekeni yapman gerektiğini anlıyorum.
The higher the score, the stronger the critical thinking ability.	Puan ne kadar yüksek olursa, eleştirel düşünme yeteneği o kadar güçlü olur.
Most experimental approaches value sample size, for example.	Çoğu deneysel yaklaşım, örneğin, örnek boyutuna değer verir.
No questions were asked, no trials were made.	Soru sorulmadı, deneme yapılmadı.
The words you use can be very important.	Kullandığınız kelimeler çok önemli olabilir.
I know it's hard to believe, but it's true.	İnanması zor biliyorum ama bu doğru.
What matters is my reaction to it.	Önemli olan benim buna tepkim.
You can camp here as much as you want.	Burada istediğimiz kadar kamp kurabilirsiniz.
I came to the hair.	saça geldim.
If it's small, it gets very little light.	Küçükse, çok az ışık alır.
He had died a few weeks ago.	Birkaç hafta önce ölmüştü.
I loved the movie.	Filmi sevdim.
Hell, sometimes the bottom will drop completely.	Cehennem, bazen dip tamamen düşecek.
He had never seen it like this.	Bunu hiç böyle görmemişti.
Start with a simple idea.	Basit bir fikirle başlayın.
I thought it was.	olduğunu düşündüm.
A short walk is recommended after a meal.	Yemekten sonra kısa bir yürüyüş önerilir.
He was patient.	Sabırlıydı.
He was working with or for someone else.	Başkasıyla veya başkası için çalışıyordu.
I'm running after him.	onun peşinden koşuyorum.
But they have one thing in common.	Ama ortak bir noktaları var.
He was doing drugs with someone.	Biriyle uyuşturucu içiyordu.
I made a mistake in this.	Bunda bir hata yaptım.
To do this, we have to solve their story case.	Bunu yapmak için onların hikaye olayını çözmeliyiz.
He had to do one more test.	Bir test daha yapması gerekiyordu.
It's not about your father, necessarily, it's just about the future.	Babanla ilgili değil, mutlaka, sadece gelecekle ilgili.
They'll be out in a few weeks.	Birkaç hafta sonra çıkacaklar.
I felt it deep inside.	Derinlerde hissettim.
But that now seemed impossible.	Ama bu artık imkansız görünüyordu.
He had it before.	Daha önce tutmuştu.
We went out to eat.	Yemek yemek için dışarı çıktık.
Then you will own the land.	O zaman araziye sahip olacaksın.
Salt and pepper are fine.	Tuz ve karabiber iyi.
I couldn't find much about it.	Hakkında pek bir şey bulamadım.
Frankly, I would like to know why.	Açıkçası nedenini bilmek isterim.
It just wasn't done.	Sadece yapılmadı.
It makes you feel good.	Kendinizi iyi hissetmenizi sağlar.
He was seeing the light.	Işığı görüyordu.
It's been years, hasn't it?	Yıllar geçmişti ama değil mi?
My code is as below.	Kodum aşağıdaki gibidir.
Nothing made sense to me after we broke up.	Ayrıldıktan sonra hiçbir şey bana mantıklı gelmedi.
We want real progress.	Gerçek ilerleme istiyoruz.
Some cried silently.	Bazıları sessizce gözyaşı döktü.
I don't know, maybe it will take more time.	Bilmiyorum, belki daha fazla zaman alır.
Take me home, do whatever you want with me.	Beni eve götür, benimle ne istersen yap.
We will discuss these differences in detail in the following section.	Bu farklılıkları aşağıdaki bölümde ayrıntılı olarak tartışacağız.
No problem so far.	Buraya kadar sorun yok.
The child she can't forget.	Unutamadığı çocuğu.
All this work with me.	Bütün bu iş benimle.
I do not need money.	Paraya ihtiyacım yok.
It's obviously been a few years.	Belli ki aradan birkaç yıl geçmiş.
He looks pale.	Solgun görünüyor.
He had not seen beyond them.	Onların ötesini görmemişti.
I'm sorry to do this.	Bunu yapacağım için üzgünüm.
These did not exist.	Bunlar yoktu.
That name wouldn't have taken the police anywhere anyway.	Bu isim zaten polisi hiçbir yere götürmezdi.
However, each of these applications has different service requirements.	Ancak bu uygulamaların her birinin farklı hizmet gereksinimleri vardır.
Complications were analyzed.	Komplikasyonlar analiz edildi.
And some agree.	Ve bazıları aynı fikirde.
Balance is key.	Denge anahtardır.
This central role may be an explanation for our findings.	Bu merkezi rol, bulgularımız için bir açıklama olabilir.
It was like that most of the time.	Çoğu zaman böyleydi.
Try it yourself.	Kendin dene.
I love men.	Ben erkekleri seviyorum.
So they raise such beautiful people.	O halde öyle güzel insanlar yetiştiriyorlar ki.
He wasn't our usual doctor.	Her zamanki doktorumuz değildi.
Then they died.	Sonra öldüler.
Pull yourself.	Kendine çek.
The faster you go, the higher the score.	Ne kadar hızlı gidersen puan o kadar yüksek olur.
So take a scent.	Öyleyse bir koku al.
I didn't get too close though.	Yine de fazla yaklaşmadım.
It never crosses his mind.	Hiç aklına gelmiyor.
I wonder what these guys will think of me.	Bu adamların benim hakkımda ne düşüneceğini merak ediyorum.
We need to act fast.	Hızlı hareket etmemiz gerekiyor.
But the body knows.	Ama vücut biliyor.
Get some sleep.	Biraz uyu.
Otherwise, you will get a failure.	Aksi takdirde, bir başarısızlık alırsınız.
Four trees fell.	Dört ağaç devrildi.
And you didn't.	Ve yapmadın.
No, that wasn't really an option.	Hayır, bu gerçekten bir seçenek değildi.
They couldn't hear anything.	Hiçbir şey duyamıyorlardı.
Why not make ourselves a part of it?	Neden kendimizi bunun bir parçası yapmayalım.
Last night I seriously considered buying a sleeping bag there.	Dün gece oraya uyku tulumu almayı ciddi ciddi düşündüm.
This is a difficult thing for me and it is important.	Bu benim için zor bir şey ve önemli.
He knows this.	Bunu biliyor.
This ignorance is proof of its existence.	Bu bilmemek onun varlığının kanıtıdır.
He did this very, very well.	Bunu çok, çok iyi yaptı.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Sana gönderdikleri planlara ne olduğunu bilmek istiyorum.
Add more water if needed.	Gerekirse daha fazla su ekleyin.
It won't be the last.	Son olmayacak.
Get out and get yourself.	Çıkarın ve kendinize gelin.
Repeat on the opposite side.	Karşı tarafa tekrarlayın.
But there was little they could do about it.	Ama bu konuda yapabilecekleri çok az şey vardı.
Better than any woman.	Herhangi bir kadından daha iyi.
Email would be nice.	E-posta iyi olurdu.
And we discuss everything.	Ve her şeyi tartışıyoruz.
We repeated the process three times.	İşlemi üç kez tekrarladık.
I remember everything from every life.	Her hayattan her şeyi hatırlıyorum.
And such a deal would probably be made today.	Ve böyle bir anlaşma muhtemelen bugün yapılacaktı.
But don't leave me	Ama beni bırakma.
Then this violence did not stop.	Sonra bu şiddet durmadı.
The reason is a lack of understanding.	Nedeni anlayış eksikliğidir.
It hurts because that's what dads do.	İçi acır çünkü babalar böyle yapar.
We weren't very close.	Çok yakın değildik.
Each set of experiments was performed at least three times.	Her deney seti en az üç kez gerçekleştirildi.
A new family has been identified and is being evaluated.	Yeni bir aile belirlendi ve değerlendiriliyor.
You are something quite different.	Sen oldukça farklı bir şeysin.
He turned them over and over and he could feel it.	Onları tekrar tekrar çevirdi ve bunu hissedebiliyordu.
Anyway, I hope.	Her neyse umarım.
It will be healthy in every way.	Her bakımdan sağlıklı olacak.
Using the site is easy and fun.	Siteyi kullanmak kolay ve eğlencelidir.
And this.	Ve bu.
It didn't happen again this morning.	Bu sabah tekrar etmemişti.
More details below.	Daha fazla detay aşağıda.
Our results were pretty close to their reports.	Sonuçlarımız onların raporlarına oldukça yakındı.
You want it.	Onu istiyorsun.
And maybe it was.	Ve belki de öyleydi.
No similar studies have been reported.	Benzer bir çalışma bildirilmemiştir.
The second finger joined the first.	İkinci parmak birinciye katıldı.
The search may finally be ending.	Arama sonunda sona eriyor olabilir.
You couldn't have chosen a better team to represent your company.	Şirketinizi temsil edecek daha iyi bir ekip seçemezdiniz.
There really was.	Gerçekten vardı.
It wasn't noisy.	Gürültülü değildi.
One day she would see him again.	Bir gün onu tekrar görecekti.
Despite this, it is far from worrying.	Buna rağmen, endişeli olmaktan uzaktır.
Then, a moment later, he saw it.	Sonra, bir an sonra gördü.
This may even be some property you own.	Bu, sahip olduğunuz bir miktar mülk bile olabilir.
This is my problem.	Benim sorunum bu.
We never put	Hiç koymadık.
I wish my face was among them.	Keşke yüzüm onların arasında olsaydı.
There was still a lot to learn.	Hala öğrenecek çok şey vardı.
We didn't have time to laugh at them.	Onlara gülecek vaktimiz yoktu.
Talk about it in the board and do it.	Kurulda bunun hakkında konuşun ve yapın.
The quality was great from start to finish.	Kalite baştan sona harikaydı.
Connect the source.	Kaynağı bağlayın.
I will not let him escape responsibility.	Onun sorumluluktan kurtulmasına izin vermeyeceğim.
We learn to trust in the first year of life.	Hayatın ilk yılında güvenmeyi öğreniriz.
He was determined.	Kararlıydı.
Not yet, he thought.	Henüz değil, diye düşündü.
Reference types through the code below.	Aşağıdaki kod aracılığıyla referans türleri.
You did this tonight.	Bunu akşam yaptın.
Here it is considered a variable.	Burada bir değişken olarak kabul edilir.
This may seem like a very limited area of ​​control.	Bu çok sınırlı bir kontrol alanı gibi görünebilir.
Not so for the second circle.	İkinci daire için öyle değil.
When they read something, they cannot remember what they read.	Bir şey okuduklarında, okuduklarını hatırlayamazlar.
In a second, he would be unreachable.	Bir saniye sonra, ulaşılamaz olacaktı.
They've done this before.	Bunu daha önce de yapmışlardı.
He reached experimental measures.	Deneysel önlemlere ulaştı.
Inside the house, match the heat distribution to the activity.	Evin içinde, ısı dağılımını aktiviteyle eşleştirin.
It's the only way to prevent this from happening.	Bunun olmasını engellemenin tek yolu bu.
He must go.	O gitmeli.
Maybe he could.	Belki yapabilirdi.
He had a gun in his hand.	Elinde bir silah vardı.
In a way, it's really there.	Bir bakıma, o gerçekten orada.
But not like me.	Ama benim gibi değil.
I loved listening to this book.	Bu kitabı dinlemeyi çok sevdim.
Who wanted a child?	Kim çocuk istedi.
Not better, not worse.	Daha iyi değil, daha kötü değil.
Give a chance.	Bir şans ver.
What you said is interesting.	Söylediklerin ilginç.
This makes no sense.	Bu hiç mantıklı değil.
In this case, nobody says anything about it.	Bu durumda kimse hakkında bir şey söylemez.
you are nervous.	Gerginsin.
And now everything has happened.	Ve şimdi her şey oldu.
I picked up a few pieces from here and there.	Oradan buradan birkaç parça topladım.
But it is not surprising.	Ama şaşırtıcı değil.
They can do the same here.	Aynısını burada da yapabilirler.
However, the situation is far from clear.	Ancak durum net olmaktan uzak.
There was silence for a few seconds.	Birkaç saniye sessizlik oldu.
I was not happy about this.	Bu konuda mutlu değildim.
Everything will be alright.	Her şey düzelecek.
Refrigerate slightly until easy to use.	Kullanımı kolay olana kadar hafifçe soğutun.
You can even go there and fight.	Hatta oraya gidip dövüşebilirsin.
It doesn't move us.	Bizi hareket ettirmiyor.
We cannot answer him 'tomorrow'.	Ona 'yarın' yanıtını veremeyiz.
However, there is not enough research evidence to prove its true effects.	Ancak, gerçek etkilerini kanıtlamak için yeterli araştırma kanıtı yoktur.
He must go home now.	Artık eve gitmeli.
I believe you've seen one before.	Daha önce bir tane gördüğüne inanıyorum.
Medium, low etc.	Orta, düşük vs.
I have a bad feeling.	İçimde kötü bir his var.
And we hope for the best.	Ve en iyisini umuyoruz.
' I !.	' BEN !.
No response so far.	Bugüne kadar yanıt yok.
That's the kind of question they'll ask you.	Bu sana soracakları türden bir soru.
As if we care.	Sanki umursuyoruz.
But we will beat the storm.	Ama fırtınayı yeneceğiz.
The entire book.	Kitabın tamamı.
The dog, of course.	Köpek tabii ki.
They decide to cook and eat the dead dog.	Ölü köpeği pişirip yemeye karar verirler.
Some students are better at this than others.	Bazı öğrenciler bu konuda diğerlerinden daha iyidir.
Like him.	Onun gibi.
Next day.	Sonraki gün.
It could possibly lead to criminal charges.	Muhtemelen cezai suçlamalara yol açabilir.
I get so excited and uh, it goes off.	Çok heyecanlanıyorum ve şey, sönüyor.
We call it strategy for big countries.	Biz buna büyük ülkeler için strateji diyoruz.
This keeps him busy.	Bu onu meşgul ediyor.
There will be nothing to want.	İsteyecek hiçbir şey olmayacak.
A more elite audience, you know.	Daha seçkin bir izleyici kitlesi, bilirsiniz.
So the soul is limited by the experience of the body.	Yani ruh, bedenin deneyimiyle sınırlıdır.
Internet of everything.	Her şeyin interneti.
No, it was about something else.	Hayır, bu başka bir şeyle ilgiliydi.
Can't listen to music.	Müzik dinleyemiyor.
This is your daughter.	Bu senin kızın.
It created a whole.	Bir bütün oluşturdu.
Shoulder, arms, one leg.	Omzundan, kollarından, tek bacağından.
One can just stop and wonder.	Kişi sadece durabilir ve merak edebilir.
They had reviewed a lot of information about him.	Onunla ilgili birçok bilgiyi gözden geçirmişlerdi.
Sit across from him.	Karşısına otur.
So this is definitely me.	Yani bu kesinlikle bende.
We may not know it, but we are.	Bunu bilmiyor olabiliriz, ama öyleyiz.
I talk to him every day.	Onunla her gün konuşuyorum.
Be it positive or negative politics.	İster olumlu ister olumsuz siyaset olsun.
We have identified a specific way to achieve this.	Bunu başarmak için belirli bir yol belirledik.
Upon an individual, under the color of authority, by an officer.	Bir memur tarafından, otorite rengi altında, bir bireyin üzerine.
A beautiful photo for each state.	Her eyalet için güzel bir fotoğraf.
I think it is now.	Sanırım şimdi oldu.
Or so the link says.	Veya bağlantı öyle diyor.
I would leave it when my stomach was happy.	Midem mutlu olduğunda onu terk ederdim.
When he left, he never looked back.	Gittiğinde bir daha arkasına bakmadı.
Especially if they can stay out of sight.	Özellikle de gözden uzak kalabilirlerse.
The price of everything goes up.	Her şeyin fiyatı artıyor.
Others joined him one by one.	Diğerleri de birer birer ona katıldı.
One thing led to another.	Bir şey diğerine yol açtı.
Thanks but no thanks.	Teşekkürler ama hayır teşekkürler.
yours is so beautiful	seninkiler çok güzel
He showed us and it really happened.	Bize gösterdi ve gerçekten oldu.
Tonight we will take back our lives and gain our freedom.	Bu gece hayatımızı geri alacağız ve özgürlüğümüzü kazanacağız.
God has a purpose in your suffering.	Tanrı'nın çektiğiniz acılarda bir amacı var.
He soon fell asleep.	Çok geçmeden uykuya daldı.
Your hand would reach out to someone without thinking.	Elin hiç düşünmeden birine uzanırdı.
He says the girl is his daughter.	Kızın kızı olduğunu söylüyor.
Here is a situation full of difficulties and dangers.	Burada zorluk ve tehlikelerle dolu bir durum söz konusudur.
It's been six weeks since we started the new research.	Yeni araştırmaya başladığımızdan bu yana altı hafta geçti.
Being stuck in a version of the future.	Geleceğin bir versiyonuna takılıp kalmak.
There was no place for him anymore.	Artık orada ona yer yoktu.
He would probably have to give up on them soon.	Muhtemelen yakında onlardan vazgeçmek zorunda kalacaktı.
The sex industry was male.	Seks endüstrisi erkekti.
I was not welcomed.	hoş karşılanmadım.
Maybe in a few years we'll get a gun.	Belki birkaç yıl içinde bir silah alırız.
From where we fix ourselves for now.	Şimdilik kendimizi sabitlediğimiz yerden.
Prove something or give up.	Bir şeyi kanıtla ya da vazgeç.
He loved her too much to talk to her.	Onunla konuşamayacak kadar çok seviyordu.
This is the natural way.	Doğal yol budur.
There are many different elements to it.	Onun için çok farklı unsurlar var.
Not getting good reviews was out of the question.	İyi eleştiriler almamak söz konusu bile değildi.
There was some kind of challenge.	Bir tür meydan okuma söz konusuydu.
This program could not be applied to the entire population.	Bu program nüfusun tamamına uygulanamadı.
Or we may not.	Ya da olmayabiliriz.
This cannot explain our data for two reasons.	Bu, verilerimizi iki nedenden dolayı açıklayamaz.
So the safety factor will eventually decrease.	Böylece güvenlik faktörü sonunda azalacaktır.
It's a perfect color.	Mükemmel bir renk.
The mind will probably take about five years.	Zihin muhtemelen yaklaşık beş yıl sürecektir.
And so the day passed.	Ve bu şekilde gün geçti.
They are angry.	Sinirliler.
The man in black was still not satisfied.	Siyahlı adam yine de memnun değildi.
This takes us back a thousand and two years.	Bu bizi bin iki yıl geriye götürüyor.
I think they want it.	Bence bunu isterler.
You can read more about it here.	Bununla ilgili daha fazla bilgiyi buradan okuyabilirsiniz.
It is better to do these things and not be destroyed.	Bunları yapmak ve yıkılmamak daha iyidir.
This is his right.	Bu onun hakkı.
It doesn't matter though.	Önemli değil ama.
When he opened it again it was gone.	Tekrar açtığında o gitmişti.
The night was hot.	Gece sıcaktı.
Think of it as if the problem or signs belong to another person.	Sorun veya işaretler başka bir kişiye aitmiş gibi düşünün.
Get the news.	Haber çıksın.
And living with that has been difficult.	Ve bununla yaşamak zor oldu.
This can be explained by several factors.	Bu birkaç faktörle açıklanabilir.
They are people who are not worried.	Endişe duymayan insanlardır.
In the firelight, the two young men were fighting.	Ateşin ışığında iki genç adam kavga ediyorlardı.
He really got into it.	Gerçekten içine girdi.
Do not drive if you experience any of these.	Bunlardan herhangi birini yaşarsanız sürmeyin.
He ran to his car.	Arabasına koştu.
His body was on fire.	Vücudu yanıyordu.
If we ever enter.	Eğer hiç girersek.
It was a speech.	Bir konuşmaydı.
You cannot send a message to a friend page.	Bir arkadaş sayfasına mesaj gönderemezsiniz.
Just trust me on this one, what you fear is completely wrong.	Sadece bu konuda bana güven, korktuğun şey tamamen yanlış.
However, no films were shown to support this conclusion.	Ancak, bu sonucu destekleyecek hiçbir film gösterilmemiştir.
I think it saved me.	Sanırım beni kurtardı.
More control in wet conditions, more control anywhere.	Islak koşullarda daha fazla kontrol, her yerde daha fazla kontrol.
They knew they wouldn't be able to go far tonight.	Bu gece uzağa gidemeyeceklerini biliyorlardı.
I was not part of the decision.	Kararın bir parçası değildim.
The judge nodded.	Yargıç başını salladı.
We can.	Yapabiliriz.
If you don't, the symptoms may become more severe over time.	Bunu yapmazsanız, semptomlar zamanla daha şiddetli hale gelebilir.
They've been lucky a few times this season.	Bu sezon birkaç kez şanslıydılar.
I don't know what he said, it was in another language.	Ne dediğini bilmiyorum, başka bir dildeydi.
I'm really interested in this.	Bununla gerçekten ilgileniyorum.
I was about him.	onunla ilgiliydim.
If we are closed, it means we are closed.	Kapalıysak, kapalıyız demektir.
I thought it might be short.	Kısa gelebileceğini düşündüm.
Then a text appeared on the black screen.	Sonra siyah ekranda bir metin belirdi.
Just look at their records.	Sadece sicillerine bakın.
He'd get them both when he got back.	Döndüğünde ikisini de alacaktı.
We had great success early on.	Erken büyük bir başarı elde ettik.
The steps are very simple as discussed above.	Adımlar, yukarıda tartışıldığı gibi çok basittir.
Such large houses are not built below.	Aşağıda bu tür büyük evler yapılmaz.
Hair is just hair.	Saç sadece saçtır.
I promise you will never want to see them again.	Söz veriyorum onları bir daha görmek istemeyeceksin.
Now, it's late.	Şimdi, geç kaldı.
The text had changed very little.	Metin çok az değişmişti.
And this new life is sometimes difficult.	Ve bu yeni hayat bazen zordur.
He says he should stay despite recent events.	Son olaylara rağmen kalması gerektiğini söylüyor.
Money is an energy call.	Para bir enerji çağrısıdır.
I left it at your door.	kapısına bıraktım.
The numbers are increasing day by day.	Rakamlar her geçen gün artıyor.
before you came here.	Sen buraya gelmeden önce.
The old ways are the best.	Eski yollar en iyisidir.
That everything came out of nothing.	Her şeyin yoktan var olduğunu.
as much as possible.	Mümkün olduğunca.
They are quiet now.	Şimdi sessizler.
You have to look at the numbers.	Rakamlara bakmak lazım.
If her father had answered her, she had not heard him.	Babası ona cevap verdiyse, onu duymamıştı.
Therefore, it is difficult to determine its parameters in general.	Bu nedenle, genel olarak parametrelerini belirlemek zordur.
Sometimes you see people crying.	Bazen ağlayan insanlar görürsünüz.
Not much.	Pek bir şey değil.
We think they want to control him instead.	Bunun yerine onu kontrol etmek istediklerini düşünüyoruz.
Moved from hotel to hotel.	Otelden otele taşındı.
Still, I loved those outfits.	Yine de o kıyafetleri sevdim.
Everyone can do something that kids can enjoy.	Herkes çocukların zevk alabileceği bir şey yapabilir.
I hope he can do this with everyone one day.	Umarım bir gün bunu herkesle yapabilir.
You have to hide while doing this.	Bunu yaparken saklanmalısın.
We are not the people.	Halk olarak biz değiliz.
Keep you apart	Seni ayrı tut.
I was talking about it, but it wasn't really there.	Bundan bahsediyordum, ama gerçekten orada değildi.
However, only two of this class will be built.	Ancak, bu sınıftan sadece ikisi inşa edilecek.
There was nothing else.	Başka bir şey yoktu.
Not much, but at home.	Çok değil, ama evde.
I'm not the person you think I am.	Beni sandığın kişi ben değilim.
And yes I got them! 	Ve evet onları aldım!
actually, now i am totally happy!!.	aslında, şimdi tamamen mutluyum!!.
A place where we can talk, laugh and hear each other's words.	Konuşabileceğimiz, gülebileceğimiz ve birbirimizin sözlerini duyabileceğimiz bir yer.
Then nothing happens.	O zaman hiçbir şey olmuyor.
It really is that simple.	Gerçekten bu kadar basit.
That's why he was going to have the worst breath ever.	Bu yüzden şimdiye kadarki en kötü nefesi alacaktı.
The answer was given immediately.	Cevap hemen verildi.
It shouldn't feel this good.	Bu kadar iyi hissetmemeliydi.
Let's take what we came for and come back.	Ne için geldiğimizi alalım ve geri dönelim.
Of is greater than one.	Of birden büyüktür.
The engine had started when he tried to start it.	Çalıştırmaya çalıştığında motor çalışmıştı.
We have time.	Zamanımız var.
He didn't run.	O kaçmadı.
I'll go the other way at first light.	İlk ışıkta diğer tarafa gideceğim.
I usually visit them in the city.	Onları genellikle şehirde ziyaret ederim.
This war is about to end.	Bu savaş bitmek üzere.
They know they are on thin ice.	İnce buz üzerinde olduklarını biliyorlar.
They left that they could never return.	Asla geri dönemeyeceklerini bıraktılar.
It's not that common.	O kadar yaygın değil.
However, their fight did not end there.	Ancak kavgaları burada bitmedi.
Something went unstable between you and your husband.	Kocanla aranda bir şey dengesiz oldu.
Every year there is a new language or toolkit to use.	Her yıl kullanılacak yeni bir dil veya araç seti vardır.
But this and then.	Ama bu yüzden ve sonra.
After that he spent most of his time writing.	Bundan sonra zamanının çoğunu yazarak geçirdi.
But living is not free.	Ama yaşamak bedava değil.
I am open to any offers regarding these.	Bunlarla ilgili her türlü teklife açığım.
He pointed to my plate.	Tabağımı işaret etti.
He is the person people look at, looking for answers.	İnsanların baktığı, cevap aradığı kişi o.
Then you should sit back and see what they think.	O zaman arkanıza yaslanıp ne düşündüklerini görmelisiniz.
Forget it, the game doesn't like it.	Unut gitsin, oyun bundan hoşlanmaz.
You must have variety for the show.	Gösteri için çeşitliliğe sahip olmalısınız.
It can be a social group or a task group.	Bir sosyal grup veya bir görev grubu olabilir.
Source code is naturally included.	Kaynak kodu doğal olarak dahildir.
This is a small number.	Bu küçük bir sayı.
None of us have.	Hiçbirimizde yok.
Young people go to church.	Gençler kiliseye gidiyor.
It will be expensive.	Pahalı olur.
During whole year.	Tüm yıl boyunca.
Six animals in the control group were given vehicle only.	Kontrol grubunda altı hayvana sadece araç verildi.
Weight is body weight.	Ağırlık vücut ağırlığıdır.
All he did was go.	Tek yaptığı gitmekti.
This time he didn't come.	Bu sefer gelmedi.
I looked into your eyes to read.	Okumak için gözlerinin içine baktım.
Try it if you think it will work for you.	İşinize yarayacağını düşünüyorsanız deneyin.
Still, women worked.	Yine de kadınlar çalıştı.
But then, that wasn't his job.	Ama sonra, bu onun işi değildi.
And there was even a possibility that he would do it again.	Ve bunu tekrar yapma ihtimali bile vardı.
This year I am determined to leave everything to you guys.	Bu yıl her şeyi siz çocuklara bırakmaya kararlıyım.
What he did then, he is doing now again.	O zaman yaptığını şimdi yine yapıyor.
At this point, it's limited to two shows per week.	Bu noktada, haftada iki gösteri ile sınırlıdır.
Not against this team.	Bu takıma karşı değil.
His eyes weren't even open in the photo.	Fotoğrafta gözleri açık bile değildi.
I still love the place.	Yine de yeri seviyorum.
He's funny and campy, but incredibly smart.	Komik ve kampçı ama inanılmaz derecede zeki.
Caught by seeing, thinking and feeling.	Görerek, düşünerek ve hissederek yakalandı.
He says nothing happened.	Hiçbir şey olmadı diyor.
Better.	Daha iyi.
He and his brother.	O ve onun kardeşi.
They will be around for a long time.	Uzun bir süre etrafta olacaklar.
And in yours too.	Ve seninkinde de.
He is worried about something.	Bir şey için endişeleniyor.
He wants.	O istiyor.
Your article is beautiful.	Yazınız çok güzel.
Then he did it again.	Sonra tekrar yaptı.
He shouldn't have let her use it.	Onu kullanmasına izin vermemeliydi.
People for whom he could do nothing.	Uğruna hiçbir şey yapamadığı kişiler.
I want him dead.	Onun ölmesini istiyorum.
If there is no answer, you will have to continue.	Cevap yoksa, devam etmeniz gerekecek.
But frankly, he no longer performed for us.	Ama açıkçası artık bizim için performans göstermedi.
It's hard to know as you describe them as bad.	Onları kötü olarak tanımladığınız için bilmek zor.
Still, he was comfortable with it.	Yine de bu konuda rahattı.
He explained this to me later.	Bunu da bana daha sonra açıkladı.
He called you.	Seni aradı.
Usually they do everything but not each other.	Genellikle her şeyi yaparlar ama birbirlerini yapmazlar.
Low-light photos are simply amazing.	Düşük ışıklı fotoğraflar tek kelimeyle harika.
Nobody goes there for the bar scene.	Bar sahnesi için kimse oraya gitmez.
Waiting for someone to come.	Birinin gelmesini beklemek.
I had a great time.	Harika zaman geçirdim.
And my mother was crying.	Ve annem ağlıyordu.
Leaving a target was fun.	Hedef bırakmak eğlenceliydi.
For most of us, some kind of activity is a drug.	Çoğumuz için bir tür aktivite uyuşturucudur.
The whole town will lose respect for me.	Bütün kasaba bana olan saygısını kaybedecek.
There didn't seem to be a specific season here.	Burada belirli bir mevsim yok gibiydi.
I wouldn't worry about your face.	Yüzün için endişelenmezdim.
I'm just pulling back.	Sadece geri çekiliyorum.
He was absolutely right.	Kesinlikle haklıydı.
You take it to the limit.	Sınırına kadar götürürsün.
No one can take this away from you.	Bunu kimse elinden alamaz.
No men live here.	Burada hiçbir erkek yaşamıyor.
Not only are the skills different, but the values ​​are also different.	Sadece beceriler farklı değil, aynı zamanda değerler de farklı.
Her mother was right.	Annesi haklıydı.
Such is life.	Hayat böyle.
When there is danger, you are on the front line.	Tehlike olduğunda ön safta yer alırsın.
In both cases light is normally the event.	Her iki durumda da ışık normalde olaydır.
This is rarely important in a decision support environment.	Bu, bir karar destek ortamında nadiren önemlidir.
But there is another side to the problem.	Ancak sorunun başka bir yönü daha var.
Someone wrote this a long time ago.	Bunu uzun zaman önce biri yazmış.
And actually, it's not that expensive when you think about it.	Ve aslında, düşündüğünüzde o kadar da pahalı değil.
Neither of them can quit.	İkisi de bırakamaz.
Maybe us is a better word to use.	Belki bizi kullanmak daha iyi bir kelimedir.
I don't know exactly what it is.	Tam olarak ne olduğunu bilmiyorum.
To a world war.	Bir dünya savaşına.
Keep it up !.	Aynen böyle devam !.
The danger we come to.	Geldiğimiz tehlike.
I got it from elsewhere.	Başka bir yerden çıkardım.
Not in content or form.	İçeriği veya şekli ile değil.
I was a street kid.	Ben sokak çocuğuydum.
Whatever was going on was never enough.	Her ne oluyorsa asla yeterli değildi.
He had planned this for months.	Bunu aylardır planlamıştı.
He could have killed me.	Beni öldürtebilirdi.
Which one to feed is up to you.	Hangisini besleyeceğiniz size kalmış.
You can even know who hurt your shoes.	Ayakkabılarından kimin zarar verdiğini bile bilebilirsiniz.
But you need to know the truth.	Ama gerçeği bilmeniz gerekiyor.
The simple truth is that every country's development is different.	Basit gerçek şu ki, her ülkenin gelişimi farklıdır.
As if he could see my past, my future.	Sanki geçmişimi, geleceğimi görebiliyormuş gibi.
This is in line with our results.	Bu bizim sonuçlarımızla uyumludur.
Every day of my life is recorded in your book.	Hayatımın her günü senin kitabında kaydedildi.
A group that was once very close suddenly broke up.	Bir zamanlar çok yakın olan bir grup birdenbire dağıldı.
We were kind of in the middle of the road.	Bir nevi yolun ortasına gittik.
In terms of age, we had less than a season between us.	Yaş olarak, aramızda bir sezondan az vardı.
This is only half of the problem.	Bu sorunun sadece yarısı.
Or maybe he is at home.	Ya da belki o evdedir.
But she will never be able to resist him.	Ama ona asla karşı koyamayacak.
We choose how we spend our time.	Zamanımızı nasıl harcayacağımızı seçiyoruz.
It wouldn't slow down.	Yavaşlamayacaktı.
It actually sounds great.	Aslında kulağa harika geliyor.
Includes entry.	İçeri girdi.
Maybe it was, but not this time.	Belki öyleydi ama bu sefer değil.
We actually made money doing shows.	Aslında şov yaparak para kazandık.
In most cases, these are about very specific situations and people.	Çoğu durumda, bunlar çok özel durumlar ve kişiler hakkındadır.
I am quite proud of you.	Seninle oldukça gurur duyuyorum.
The war is over.	Savaş kapandı.
I would take notes.	not tutardım.
I tried searching for the online standard with no luck.	Şanssız çevrimiçi standardı aramayı denedim.
You should ask your mother.	Annene sormalısın.
You don't know the future.	Gelecekten haberiniz yok.
Then it will break.	Sonra kırılacak.
People on my blog.	Benim bloğumdaki insanlar.
However, better results are obtained when two different types are used.	Ancak iki farklı tür kullanıldığında daha iyi sonuçlar alınmaktadır.
We will have dinner.	Akşam yemeği yiyeceğiz.
It was sweet juice.	Tatlı suydu.
He walked in and closed behind him.	İçeri girdi ve arkasından kapandı.
They were bad.	Onlar kötüydü.
Only the variables required for the current analysis were selected.	Yalnızca mevcut analiz için gerekli olan değişkenler seçildi.
But you should do it right after.	Ama hemen sonra yapmalısınız.
As he passed, he saw two white men.	Geçerken iki beyaz erkek gördü.
Hands were everywhere.	Eller her yerdeydi.
It was a mix of everything.	O her şeyin bir karışımıydı.
The dogs also got very sick.	Köpekler de çok hastalandı.
However, only one patient showed stable disease.	Ancak sadece bir hasta stabil hastalık gösterdi.
The damage has been done.	Hasar yapılmıştır.
It's time to act independently.	Bağımsız olarak davranma zamanı.
The boy is underage.	Oğlan reşit değil.
You know the feeling.	Duyguyu biliyorsun.
They understood the sign and stopped.	İşareti anladılar ve durdular.
In fact, this is where things got tricky.	Aslında işlerin zorlaştığı yer tam da burasıydı.
Obviously, the problem is something else.	Açıkçası, sorun başka bir şey.
His eyes were green, the color of rose petals.	Gözleri yeşildi, gül yapraklarının rengi.
It was very clean and had everything we needed.	Çok temizdi ve ihtiyacımız olan her şey vardı.
Killing is, of course, the most extreme form of personal violence.	Öldürme, elbette, kişisel şiddetin en aşırı şeklidir.
We can't control what everyone says.	Herkesin ne dediğini kontrol edemeyiz.
And it's not a bad deal.	Ve bu kötü bir anlaşma değil.
This can be done as a review or on the current topic.	Bu, bir inceleme olarak veya mevcut konu hakkında yapılabilir.
I told him he would laugh.	Ona güleceğini söyledim.
It can still happen to me.	Hala benim başıma gelebilir.
You should come back to school with us.	Bizimle okula geri gelmelisin.
There are three main findings.	Üç ana bulgu var.
Every president has.	Her başkan yaptı.
Twenty of them were women.	Bunlardan yirmisi kadındı.
A safe pair of hands.	Güvenli bir çift el.
Then he leaned forward again.	Sonra tekrar öne eğildi.
There is no order there.	Orada sipariş yok.
After a while he showed his exact location.	Bir süre sonra tam yerini gösterdi.
Where are the events?	Olaylar nerede.
That's what we had to do and you did your best.	Yapmamız gereken buydu ve sen elinden geleni yaptın.
I had to have it.	Ona sahip olmak zorundaydım.
An officer caught him.	Bir memur onu yakaladı.
He knew the score.	Skoru biliyordu.
I liked it too.	Ben de bunu beğendim.
It turns out that it could take much longer.	Çok daha uzun sürebileceği ortaya çıktı.
Use the word you.	Sen kelimesini kullan.
I heard you.	Seni duydum.
He missed being with the people he loved and knew.	Sevdiği ve tanıdığı insanlarla birlikte olmayı özlemişti.
You seem like a dangerous man to be known.	Görünen o ki, bilinmesi tehlikeli bir adamsın.
I doubt the gunshot will be heard clearly.	Silah sesinin net bir şekilde duyulacağından şüpheliyim.
Before that, let me give my background.	Ondan önce geçmişimi vereyim.
It was his last chance to speak.	Konuşmak için son şansıydı.
All sitting.	Bütün oturma.
Please help, code below.	Lütfen yardım edin, aşağıdaki kod.
It has no moral value.	Manevi değeri yoktur.
Already have plans.	Zaten planları.
At least until the situation in the world becomes more stable.	En azından dünyadaki durum daha istikrarlı hale gelene kadar.
Do something for yourself first.	Önce kendin için bir şey yap.
So do it.	Öyleyse öyle yap.
This had to be done twice a day.	Bunun günde iki kez yapılması gerekiyordu.
There's at least one guard inside.	İçeride en az bir koruma var.
I didn't hear a single shot.	Tek bir atış duymadım.
Do not over mix.	Fazla karıştırmayın.
we would meet.	buluşacaktık.
Let's be people who keep our freedom safe and work for it.	Özgürlüğümüzü güvende tutan ve uğrunda çalışan insanlar olalım.
But throwing it out is not so easy.	Ama onu dışarı atmak o kadar kolay değil.
They had just come too far.	Sadece çok ileri gelmişlerdi.
As we know it is not fully printed.	Bildiğimiz gibi tam olarak basılmıyor.
This is just perfect.	Bu sadece mükemmel.
Goodnight.	İyi geceler.
This will cause them great pain.	Bu onlara büyük acılar yaşatacaktır.
They hadn't left, but this place was no longer theirs.	Gitmemişlerdi ama burası artık kendilerine ait değildi.
Imagine how this would be.	Bunun nasıl olacağını bir hayal edin.
Still, their job was not easy.	Yine de işleri kolay değildi.
But we can still do the same thing.	Ama yine aynı şeyi yapabiliriz.
Find a better model.	Daha iyi bir model bulun.
Act as is.	Olduğu gibi davranın.
Others came with the house.	Diğerleri evle birlikte geldi.
Waiting time was presented as the main reason for going out.	Bekleme süresi, dışarı çıkmanın ana nedeni olarak sunuldu.
Of course it's not like that.	Elbette öyle bir şey değil.
They have two mothers.	İki anneleri var.
We just imagine that this is so.	Biz sadece bunun böyle olduğunu hayal ediyoruz.
Now you have time, why don't you take another look?	Artık zamanınız var, neden bir kez daha bakmıyorsunuz?
They consider the moral issue first.	Önce ahlaki meseleyi düşünürler.
You don't need to know.	Bilmen gerekmiyor.
He was never afraid to get his hands dirty.	Ellerini kirletmekten hiç korkmadı.
You have to open your mouth and come and get it.	Ağzını açıp gelip almalısın.
It was everything to him.	Onun için her şeydi.
But not as much as you think.	Ama düşündüğünüz kadar değil.
I can still imagine you sometimes wearing that thing around the house.	Hala bazen evin içinde o şeyi giydiğini hayal edebiliyorum.
This is real track.	Bu gerçek parkur.
They had a real need for hope and change.	Umut ve değişim için gerçek bir ihtiyaçları vardı.
Entirely.	Baştan sona.
This is the starting line on paper.	Kağıt üzerinde başlangıç ​​çizgisi böyle.
They prepare to take control of the village again.	Köyü tekrar kontrol altına almaya hazırlanırlar.
But he didn't say so and went back to the kitchen.	Ama öyle demedi ve mutfağa geri döndü.
In response to the special issue no.	Özel sayıya cevap olarak no.
This will speed things up a bit.	Bu işleri biraz hızlandıracak.
In review articles.	İnceleme makalelerinde.
Today, we're actually going to start reading the story.	Bugün, aslında hikayeyi okumaya başlayacağız.
I have to do two jobs.	İki iş yapmak zorundayım.
Just listen.	Sadece dinle.
There was not much discussion.	Çok fazla tartışma olmadı.
It had no effect.	Etkisi olmadı.
The lights are on in the apartments.	Apartmanlarda ışıklar yanıyor.
It was an eye-opening experience.	Bu, ufuk açıcı bir deneyimdi.
Keep it there for a few months.	Birkaç ay orada tut.
It is tried and true with good performance.	İyi performans ile denenmiş ve doğrudur.
You don't have much to lose.	Kaybedecek çok fazla bir şeyiniz yok.
At least that's what they have.	En azından onlar için bu var.
We tend to feel most comfortable talking or listening.	Konuşurken veya dinlerken en rahat hissetme eğilimindeyiz.
And that's how it had to be.	Ve böyle olması gerekiyordu.
There are at least two major problems.	En az iki önemli sorun söz konusudur.
The experience was empty.	Deneyim boştu.
When they got tired of it, they would visit the shows.	Bundan bıktıkları zaman gösterileri ziyaret ederlerdi.
You remember, keep your mind sharp.	Hatırlarsın, aklını keskin tut.
They wouldn't be the first.	İlk olmayacaklardı.
The first two weeks are over.	İlk iki hafta bitti.
It should also be felt clearly and easily in people.	Ayrıca bu şey insanlarda açıkça ve kolayca hissedilmelidir.
We just played better.	Sadece daha iyi oynadık.
Everyone is perfect in their own way.	Herkes kendi yolunda mükemmeldir.
The problems were too big and too broad.	Sorunlar çok büyük ve çok genişti.
Most likely both.	Büyük ihtimalle her ikisi de.
From personal life, we also know of other such cases.	Kişisel yaşamdan, bu tür diğer vakaları da biliyoruz.
It has many variable properties.	Birçok değişken özelliği vardır.
Women take longer.	Kadınlar ise daha uzun sürer.
Find a job without family help.	Aile yardımı olmadan bir iş bulun.
They have to determine.	Belirlemek zorundalar.
They shared their food, culture and colors with us.	Yemeklerini, kültürlerini, renklerini bizimle paylaştılar.
It doesn't add.	Eklemiyor.
Start over.	En baştan başlayın.
It's good for me to feel the difference.	Benim için güzel, bu farkı hissetmek.
Good chance to be a big hit.	Büyük bir hit olmak için iyi bir şans.
It's hard to find anymore.	Artık bulmak zor.
He looked at my feet and toes.	Ayaklarıma ve parmaklarıma baktı.
But it also had an advantage.	Ama bir avantajı da vardı.
I do not use drugs.	İlaç kullanmıyorum.
The only solution was to sleep standing up.	Tek çare ayakta uyumaktı.
This is what creates the problems.	Sorunları yaratan da bu.
However, only some do.	Ancak, sadece bazıları yapar.
It needs a door.	Bir kapıya ihtiyacı var.
It is a technique for achieving success in life.	Hayatta başarı elde etmenin bir tekniğidir.
She could have told him anything and she did.	Ona her şeyi söyleyebilirdi ve yaptı.
He was in the military for a while.	Bir süre askerde kaldı.
You can go out and walk, you'll get there faster.	Dışarı çıkıp yürüyebilirsin, oraya daha hızlı varırsın.
I felt something like this could happen.	Böyle bir şey olabileceğini hissettim.
I know it's in here somewhere.	Buralarda bir yerde olduğunu biliyorum.
He quickly turned around when he saw me.	Beni görünce hızla arkasını döndü.
I believe this is true.	Bunun doğru olduğuna inanıyorum.
However, this type of production has several limitations.	Bununla birlikte, bu tür üretimin çeşitli sınırlamaları vardır.
You will find this too.	Bunu da bulacaksınız.
It happens in different places.	Farklı yerlerde oluyor.
The church behind the church doors.	Kilise kapılarının ardındaki kilise.
He paused for a moment, panting, thinking.	Bir an durdu, nefes nefese kaldı, düşündü.
I love people and I love being around people.	İnsanları seviyorum ve insanların etrafında olmayı seviyorum.
So, it has everything.	Yani, her şeyi var.
The central core region is indicated by the yellow box.	Merkezi çekirdek bölgesi sarı kutu ile gösterilir.
Everyone in that building is dead.	O binadaki herkes öldü.
I'm not feeling very well today.	Bugün kendimi pek iyi hissetmiyorum.
The country was feeling old.	Ülke kendini yaşlı hissediyordu.
Unless you come back to life.	Hayata geri dönmedikçe.
It has nothing to do with you or me.	Seninle ya da benimle ilgisi yok.
The earth was dry and the sun was hot.	Dünya kuruydu ve güneş sıcaktı.
He felt even worse.	Daha da kötü hissetti.
You can't tell if this is a date or not.	Bunun bir randevu olup olmadığını söyleyemezsin.
I hope more people watch.	Umarım daha çok kişi izler.
He was worried about something but didn't want to talk about it.	Bir şey için endişeleniyor ama bunun hakkında konuşmak istemiyordu.
Maybe just two change of clothes.	Belki sadece iki kıyafet değişikliği.
And it still doesn't end there.	Ve hala orada bitmiyor.
It just disappeared.	Sadece gözden kayboldu.
The group's message comes through loud and clear.	Grubun mesajı yüksek ve net bir şekilde geliyor.
My husband has never had more than one business vehicle at home.	Kocamın evde hiçbir zaman birden fazla iş aracı olmadı.
High blood pressure continues to be a growing health problem.	Yüksek tansiyon, büyüyen bir sağlık sorunu olmaya devam ediyor.
I think it's really okay to make fun of these things.	Bence bu şeylerle dalga geçmek gerçekten sorun değil.
Now he had come to take his daughter home.	Şimdi kızını eve götürmeye gelmişti.
Feel free to contact us for more information on this link.	Bu bağlantı hakkında daha fazla bilgi için bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
You didn't miss anything.	Hiçbir şey kaçırmadın.
His voice dropped.	Sesi düştü.
It took the songs to another level.	Şarkıları başka bir seviyeye taşıdı.
There are a few issues here to say the least.	Burada en az söylemek için birkaç sorun var.
However, complications can still occur.	Bununla birlikte, komplikasyonlar hala ortaya çıkabilir.
Two if there is a cover letter.	Bir kapak mektubu varsa iki.
He takes a hit from the very beginning.	En baştan bir vuruş yapıyor.
We need a win.	Galibiyete ihtiyacımız var.
You're right.	Haklısın.
This explanation pleased me.	Bu açıklama beni memnun etti.
I get full credit.	Tam kredi alıyorum.
Both have written books about their experiences.	İkisi de deneyimleri hakkında kitaplar yazdı.
He's definitely on his way.	Kesinlikle o yolda ilerliyor.
You can still play, but remember to make the appropriate changes.	Yine de oynayabilirsiniz, ancak uygun değişiklikleri yapmayı unutmayın.
That is the purpose of this website.	Bu web sitesinin amacı budur.
It won't hurt him.	Onu incitmeyecek.
What matters is the current temperature.	Önemli olan o anki sıcaklıktır.
It was quiet there.	Orada sessizdi.
It was just very hard work.	Sadece çok zor bir işti.
I have a great interest in global politics.	Küresel siyasete büyük ilgim var.
They are really excited.	Gerçekten heyecanlılar.
But if we take a step back, our perspective changes.	Ama bir adım geri atarsak bakış açımız değişir.
A door opens.	Bir kapı açılıyor.
Function.	İşlev.
And some of it was.	Ve bir kısmı öyleydi.
I can clearly see that.	Bunu açıkça görebiliyorum.
In the end, he couldn't stand it.	Sonunda dayanamadı.
It started again.	Tekrar başladı.
It's a bad deal, you know.	Bu kötü bir anlaşma, biliyorsun.
Control the time.	Zamanı kontrol et.
Unfortunately, he was wrong.	Ne yazık ki, yanılmıştı.
The action was full of anger.	Eylem öfke doluydu.
And this was the perfect one.	Ve bu mükemmel olanıydı.
I didn't even think it was him.	O olduğunu düşünmedim bile.
The books were difficult to find and very expensive.	Kitapları bulmak zordu ve çok pahalıydı.
Take a step with faith.	İnanarak adım atın.
Which was weird.	Hangisi tuhaftı.
He went to the block, reached inside and touched it.	Bloğun yanına gitti, içeri uzandı ve ona dokundu.
Kind of dry.	Bir tür kuru.
And forget the hot dogs.	Ve sosislileri unut.
They assume that their logic will win.	Mantıklarının kazanacağını varsayıyorlar.
Eight cases required secondary surgery.	Sekiz vaka ikincil cerrahi gerektirdi.
It is a cat.	O bir kedi.
She knows how her skin works.	Cildinin nasıl çalıştığını biliyor.
They like to play this way.	Bu şekilde oynamayı seviyorlar.
Pretty simple for a man.	Bir erkek için oldukça basit.
It had nothing to do with him.	Onunla hiçbir ilgisi yoktu.
But my children were scared, angry, confused and lost.	Ama çocuklarım korktular, sinirlendiler, kafaları karıştı ve kayboldular.
He can't come down tonight.	Bu gece aşağı gelemez.
But the worst that could happen was that an attempt failed.	Ancak olabilecek en kötü şey, bir girişimin başarısız olmasıydı.
Two men are getting on our floor.	Bizim katımızdan iki adam biniyor.
It would have been better for both of them if he had stayed there.	Orada kalsaydı ikisi için de daha iyi olurdu.
This would be over.	Bu bitecekti.
I have to calm him down before he kills himself.	Kendini öldürmeden önce onu sakinleştirmeliyim.
But now it's time to start.	Ama artık başlama zamanımız geldi.
That's why he was raised in more than one song.	Bu yüzden birden fazla şarkıda yetiştirildi.
Let it age for a year.	Bir yıl yaşlanmasına izin verin.
So please try and be patient.	Bu yüzden lütfen deneyin ve sabırlı olun.
All evil will come out of it.	Bütün kötülükler bundan çıkacak.
Our application forms are available in our office.	Ofisimizde başvuru formlarımız mevcuttur.
He came again.	Tekrar geldi.
There was no past one could reach.	İnsanın ulaşabileceği bir geçmiş yoktu.
This meant that he could go anywhere, with anyone, whenever he wanted.	Bu, istediği zaman herhangi biriyle herhangi bir yere gidebileceği anlamına geliyordu.
See if there is anything else that can be learned.	Öğrenilebilecek başka bir şey olup olmadığına bakın.
More details on this here.	Bu konuda daha fazla ayrıntı burada.
But they want a good society and a solid government.	Ama iyi bir toplum ve sağlam bir hükümet istiyorlar.
Mix and then serve.	Karıştırın ve ardından servis yapın.
I reached him.	ona ulaştım.
There is no teacher but the enemy.	Düşmandan başka öğretmen yoktur.
Live music events take place frequently.	Canlı müzik etkinlikleri sıklıkla gerçekleşir.
Take care of your family.	Ailene iyi bak.
I nod my head at nothing.	Hiçbir şeye kafamı salladım.
Who would have thought of that a few years ago.	Bunu birkaç yıl önce kim düşünebilirdi ki.
He had no right to keep her here.	Onu burada tutmaya da hakkı yoktu.
And that was for his mother.	Ve bu annesi içindi.
We are fighting for our children.	Çocuklarımız için savaşıyoruz.
Often differences in understanding and interpretation of questions.	Soruların anlaşılmasında ve yorumlanmasında çoğunlukla farklılıklar.
Two lines of evidence suggest that this is a reasonable interpretation.	İki satırlık kanıt, bunun makul bir yorum olduğunu gösteriyor.
I don't have to lie in a book.	Bir kitapta yalan söylemek zorunda değilim.
It might be the right thing to do from a company perspective.	Şirket bakış açısıyla yapılacak doğru şey olabilir.
I need to get closer and see what you're reading.	Yaklaşıp ne okuduğuna bakmam lazım.
Of course, science is a method.	Elbette bilim bir yöntemdir.
But it's a really great show.	Ama gerçekten harika bir gösteri.
Worry will come.	Endişe gelecek.
I had built some trust.	Biraz güven inşa etmiştim.
I feel you know this.	Bunu bildiğini hissediyorum.
And that's it.	Ve sadece bu.
We have the power to change that.	Bunu değiştirme gücümüz var.
with the young.	genç' ile.
You will see from my code.	Kodumdan göreceksiniz.
It's not just the price to watch.	Sadece izlenmesi gereken fiyat değil.
I couldn't find anything even close to it.	Ona yakın bile bir şey bulamadım.
I managed to calm him down.	Onu sakinleştirmeyi başardım.
I feel positive that my plan is correct.	Planımın doğru olduğu konusunda olumlu hissediyorum.
You should come and see.	Gelip görmelisiniz.
There was no way to be sure how things would unfold.	Olayların nasıl gelişeceğinden emin olmanın hiçbir yolu yoktu.
This is an opinion.	Bu bir görüş.
He was the little man of the title.	O unvanın küçük adamıydı.
Each cell can contain text or numbers.	Her hücre metin veya sayılar içerebilir.
The app still doesn't work.	Uygulama hala çalışmıyor.
Maybe, maybe not.	Belki, belki değil.
Nervous system signs and symptoms were evaluated in detail.	Sinir sistemi belirti ve bulguları ayrıntılı olarak değerlendirildi.
It happens at every party.	Her partide olur.
And definitely, it is.	Ve kesinlikle, o.
I wonder if my father went to college.	Babamın üniversiteye gidip gitmediğini merak ediyorum.
We don't need to address this issue, and we don't.	Bu konuyu ele almamıza gerek yok ve yapmıyoruz.
His employees knew this.	Çalışanları bunu biliyordu.
Maybe that's what we really need to be after.	Belki de gerçekten peşinde olmamız gereken şey bu.
Damn man.	Kahretsin dostum.
I want to make sure it's okay to go out.	Dışarı çıkmanın iyi olduğundan emin olmak istiyorum.
Nobody needed to know.	Kimsenin bilmesine gerek yoktu.
His real problem comes after serving.	Onun asıl sorunu servis attıktan sonra geliyor.
Change your focus, solve problems.	Odağınızı değiştirin, problem çözün.
Then the others came, he said, and it was dark again.	Sonra diğerleri geldi, dedi ve yine karanlıktı.
If you can handle it, definitely get it.	Bunu kaldırabilirsen, kesinlikle al.
That would definitely make life a lot easier for everyone.	Bu kesinlikle hayatı herkes için çok daha kolay hale getirecekti.
Write me one more time.	Bana bir kez daha yaz.
Statistical analysis was performed for each possible factor.	Her olası faktör için istatistiksel analiz yapıldı.
He did this to his friend.	Bunu arkadaşına yapmıştı.
Gives a run with an extra ball to play.	Oynamak için fazladan bir top ile bir koşu verir.
Don't let anyone see you.	Kimsenin seni görmesine izin verme.
He couldn't face it.	Yüzleşemezdi.
It was much larger than a dog.	Bir köpekten çok daha büyüktü.
He could overcome this fear, too.	Bu korkuyu da yenebilirdi.
Two people were missing.	İki kişi kayıptı.
This and the beginning.	Bu ve başlangıç.
His face turned blue.	Yüzü maviye döndü.
They can't be too far from here.	Buradan çok uzakta olamazlar.
Everything else ended, he drank to the end.	Geri kalan her şey sona erdi, sonuna kadar içti.
The basic idea is this.	Temel fikir şudur.
You can't see anything.	Hiçbir şey göremiyorsun.
This is our government building.	Burası bizim hükümet binamız.
Check your answers.	Cevaplarınızı kontrol edin.
“Maybe,” he said.	Olabilir, dedi.
They will come out now.	Şimdi çıkacaklar.
All at your fingertips.	Hepsi elinizin altında.
I didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedim.
Probably worried about how this will affect the business.	Muhtemelen bunun işi nasıl etkileyeceği konusunda endişelidir.
They realized that they needed to learn more about money.	Para hakkında daha fazla şey öğrenmeleri gerektiğini anladılar.
Yet there was.	Yine de vardı.
Wild was the life we ​​lived.	Vahşi, yaşadığımız hayattı.
The staff was very friendly and helpful.	Personel çok cana yakın ve yardımseverdi.
A very good organization from start to finish.	Baştan sona çok iyi bir organizasyon.
This smile made him look half his age.	Bu gülümseme onu yarı yaşında gösteriyordu.
He reported what had happened the night before.	Önceki gece olanları rapor etti.
The men decided whom they wanted to kill.	Adamlar kimi öldürmek istediklerine karar verdiler.
Although it is made for a long rest of the driver.	Her ne kadar sürücünün uzun bir dinlenmesi için yapılmış olsa da.
Their own research and literature analysis were compared.	Kendi araştırmaları ve literatür analizleri karşılaştırılmıştır.
It's not something my mother raised me for.	Bu annemin beni yetiştirdiği bir şey değil.
Even finding a reasonable match is incredibly difficult.	Makul bir eşleşme bulmak bile inanılmaz derecede zor.
from the dead.	Ölülerden.
I was not talking.	konuşmuyordum.
Frankly, I don't know how to put it in there.	Açıkçası onu oraya nasıl koyacağımı bilmiyorum.
First, we explain our method through an example.	İlk önce yöntemimizi bir örnek üzerinden açıklıyoruz.
They came out changed.	Değişmiş olarak çıktılar.
He slowly walked towards the bed.	Yavaşça yatağa doğru ilerledi.
It's still played anyway.	Nasılsa hala oynanıyor.
The first to fall.	İlk düşen.
There was something strange in the air.	Havada tuhaf bir şey vardı.
I was close but not dead.	Yakındım ama ölmedim.
Until sleep.	Uyuyana kadar.
The house did not belong to them.	Ev, onlara ait değildi.
But before any attack we can be in place and ready.	Ancak herhangi bir saldırıdan önce yerinde ve hazır olabiliriz.
Walk around a bit and take more photos.	Biraz dolaşın ve daha fazla fotoğraf çekin.
Every single one of the cost effectiveness happens right in front of you on the screen.	Maliyet etkinliğinin her biri ekranda hemen önünüzde gerçekleşiyor.
It was our pleasure.	Bizim için zevkti.
He just disappeared.	O sadece kayboldu.
Difficult to type and see the screen.	Yazmak ve ekranı görmek zor.
Long hours to think about your days as they could be spent.	Günlerinizi geçirilebilecekleri gibi düşünmek için uzun saatler.
I dialed his number on my cell phone.	Cep telefonumdan numarasını tuşladım.
I closed my eyes and listened to every familiar voice.	Gözlerimi kapattım ve tanıdık her sesi dinledim.
The silence tonight made him angry, made him think too much.	Bu gece sessizlik onu sinirlendirdi, çok fazla düşündürdü.
Only costs increase.	Sadece maliyetler artar.
There was no such option.	Böyle bir seçeneği yoktu.
This is your car to drive now.	Bu şimdi sürmek için senin araban.
i talk to everyone	herkesle konuşurum
The smile on his face is full of hope.	Yüzündeki gülümseme umut dolu.
He was fast and smart.	Hızlı ve akıllıydı.
It can't stay for very long though.	Yine de çok uzun süre kalamaz.
I will find a way to get back.	Geri dönmenin bir yolunu bulacağım.
He saw the state as a contract between the people.	Devleti halk arasında bir sözleşme olarak gördü.
The lights went out.	Işıklar söndü.
It was too dark to make out his face.	Yüzünü seçemeyecek kadar karanlıktı.
You leave that storm.	Sen o fırtınayı bırak.
Then he let go of his hand.	Sonra elini bıraktı.
Three water models are considered.	Üç su modeli düşünülmüştür.
It was seven men.	Yedi erkekti.
I like the ship.	Gemiyi beğendim.
But it's a word he never uses.	Ama hiç kullanmadığı bir kelime.
He was looking at their backyard.	Arka bahçelerine bakıyordu.
If this were done, there would be records.	Bu yapılsaydı, kayıtlar olurdu.
There was so much more they wanted to do to us.	Bize yapmak istedikleri daha çok şey vardı.
Actually it wasn't bad.	Aslında bu kötü değildi.
Everyone saw what happened.	Herkes ne olduğunu gördü.
The steps to do this in the mobile app are very similar.	Bunu mobil uygulamada yapma adımları çok benzer.
Let's elaborate on this a little.	Bu konuyu biraz detaylandıralım.
I wanted it to look like we made this goddamn music video.	Bu lanet olası müzik videosunu yapmışız gibi görünmesini istedim.
But there was a few weeks of rest.	Ama birkaç hafta dinlenme vardı.
It's not there tonight.	Bu gece orada değil.
He's just a great person.	O sadece harika bir insan.
It's not that impossible.	O kadar da imkansız değil.
He never hit me.	Bana hiç vurmadı.
Learn by reading and researching to set yourself up for success.	Kendinizi başarıya hazırlamak için okuyarak ve araştırarak öğrenin.
How terrible for him.	Onun için ne kadar korkunç.
He has to account for everything.	Her şeyin hesabını vermek zorundadır.
And that's what's so great.	Ve işte bu kadar harika olan da bu.
He wants you to know him.	Onu tanımanızı istiyor.
Pain.	Ağrı.
All the other dogs were there.	Diğer tüm köpekler oradaydı.
This is a must.	Bu bir zorunluluktur.
What was clear now was that he was playing for rooks.	Şimdi açık olan şey, onun kaleler için oynadığıydı.
He called himself.	Kendi kendine aradı.
Still, it's really of no use to us.	Yine de, gerçekten bize bir faydası yok.
How nice to do this.	Bunu yapmak ne güzel.
The doctor, usually military, took a large amount of blood.	Genellikle askeri olan doktor büyük miktarda kan aldı.
I loved this man too much.	Bu adamı fazla sevdim.
He was happy to take responsibility.	Sorumluluk almaktan mutluydu.
We remember something else in those places.	O yerlerde başka bir şey hatırlıyoruz.
Not very useful.	Çok kullanışlı değil.
He knew he wouldn't be able to come to a decision anytime soon.	Yakında bir karara varamayacağını biliyordu.
Keep their heads down.	Başlarını aşağıda tut.
I still can't get you out.	Seni hala dışarı çıkaramıyorum.
He looked up and saw us standing together at the window.	Kafasını kaldırdı ve pencerede birlikte durduğumuzu gördü.
He has no idea who they are, how they got in.	Kim oldukları, içeri nasıl girdikleri hakkında hiçbir fikri yok.
We knew what was going on, but no one talked about it.	Neler olduğunu biliyorduk ama kimse bundan bahsetmedi.
Today we have a chance to prove ourselves better and move on.	Bugün kendimizi daha iyi kanıtlama ve devam etme şansımız var.
As he rose, so did he.	O yükseldikçe o da yükseldi.
Other people who hear more can hear this.	Daha fazla işiten diğer insanlar bunu duyabilir.
I had no idea he could do something like this.	Böyle bir şey yapabileceği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
How long that would stay true was another story.	Bunun ne kadar süre doğru kalacağı başka bir hikayeydi.
It's hard to fit a thin man.	Zayıf bir adama uyması zor.
He must decide what to do.	Ne yapacağına karar vermelidir.
It led to a door to the hut.	Kulübeye açılan bir kapıya yol açtı.
And over and over again.	Ve tekrar tekrar.
This is not the case in the present case.	Mevcut davada durum böyle değil.
No significant difference was found between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık bulunamadı.
All my heart and mind is here.	Bütün kalbim ve aklım burada.
The whole world knows.	Bütün dünya biliyor.
It's still there.	O hala orada.
When they save money, they make more money.	Para biriktirdiklerinde daha çok para kazanıyorlar.
We work with everyone.	Herkesle çalışıyoruz.
I don't have time for this.	Bunun için zamanım yok.
Little is known about the women of her era.	Kendi dönemindeki kadınlar hakkında çok az şey biliniyor.
We will now do the same for online events.	Şimdi aynısını çevrimiçi etkinlikler için yapacağız.
No one took him seriously.	Onu kimse ciddiye almadı.
This is a plant that can be grown.	Bu yetiştirilebilen bir bitkidir.
It was her little way of showing everyone she was a girl.	Bu onun bir kız olduğunu herkese göstermenin küçük yoluydu.
I knew they could smell my scent and hear me.	Kokumu duyabileceklerini ve beni duyabileceklerini biliyordum.
I'm not interested in buying the player.	Oyuncuyu almakla ilgilenmiyorum.
The running water is low and hot.	Akan su düşük ve sıcak.
It would literally be destroyed.	Kelimenin tam anlamıyla yok edilecekti.
This method has been applied to some examples with exact solutions.	Bu yöntem, kesin çözümleri olan bazı örneklere uygulanmıştır.
It's not just for food, either.	Sadece yemek için de değil.
They made games.	Oyunlar yaptılar.
Dollars in all directions.	Her yöne dolar.
The shape of his head, legs.	Kafasının şekli, bacakları.
It's not their own pain that they can't bear.	Dayanamayacakları bu, kendi acıları değil.
Actually, it's hard not to be surprised.	Aslında şaşırmamak elde değil.
Go to law school.	Hukuk fakültesine git.
I want my house	evimi istiyorum
Would you believe that no one is home in this whole building?	Bütün bu binada evde kimsenin olmadığına inanır mısın?
I don't think anything is wrong with me.	Bana bir şey olduğunu düşünmüyorum.
He must regret that it's over.	Bittiğine pişman olmalı.
He hesitated for a moment, shock and fear in his eyes.	Bir an duraksadı, gözlerinde şok ve korku vardı.
So they withdrew.	Böylece çekildiler.
You will, though, when the time comes.	Olsa da, zamanı gelince yapacaksın.
Some are just street people.	Bazıları sadece sokak insanı.
His father is a careful man.	Babası dikkatli bir adamdır.
He played a very bad game today.	Bugün çok kötü bir maç çıkardı.
We know it can change the lives of families and individuals.	Ailelerin ve bireylerin hayatlarını değiştirebileceğini biliyoruz.
Too much.	Çok fazla.
In one street, the corner of a building had collapsed.	Bir sokakta, bir binanın köşesi çökmüştü.
I'm with you, man.	Yanındayım, adamım.
Thirty dollars for a cover.	Bir kapak için otuz dolar.
There was a couple, you're right.	Bir çift vardı, haklısın.
You used to like school.	Eskiden okulu severdin.
There was no one else but his family.	Ailesinden de başka kimse yoktu.
The bank wants your money, not your house.	Banka paranızı istiyor, evinizi değil.
“They should take their eyes off him,” he said.	Gözlerini ondan ayırmalılar, dedi.
I've certainly never heard of them.	Kesinlikle onları hiç duymadım.
Maybe next time, but he really didn't need it.	Belki bir dahaki sefere ama buna gerçekten ihtiyacı yoktu.
Three, but none of them give way.	Üç, ama hiçbiri yol vermiyor.
Many translate into relationships and trust.	Birçoğu ilişkilere ve güvene dönüşür.
My personal goal for it to go on the record is three hours.	Kayıtlara geçmesi için kişisel hedefim üç saat.
Depending on the support of the measure, we should treat a few cases.	Önlemin desteğine bağlı olarak birkaç vakayı tedavi etmeliyiz.
We didn't play well.	İyi oynamadık.
He is the first choice for almost every player.	Hemen hemen her oyuncu için ilk seçim o.
He was trying to help her.	Ona yardım etmeye çalışıyordu.
come for help.	Yardım için gel.
Fall into bed.	Yatağa düş.
I'm sorry for your loss.	Kaybın için üzgünüm.
It would be a good story.	İyi bir hikaye olur.
The water was not that deep.	Su o kadar derin değildi.
I see no point in this very limited machine at this price.	Bu fiyata bu çok sınırlı makinenin bir anlamı görmüyorum.
Maybe not in the same way.	Belki aynı şekilde değil.
When he tried to step on them, they suddenly became metal again.	Üzerlerine basmaya çalıştığında aniden tekrar metal oldular.
This process is necessary for the following reason.	Bu işlem aşağıdaki nedenden dolayı gereklidir.
He looked serious for a moment.	Bir an ciddi göründü.
They need to be needed.	Onlara ihtiyaç duyulması gerekiyor.
I see your hand moving towards your gun.	Elinin silahına doğru gittiğini görüyorum.
Read the rest here.	Gerisini buradan okuyun.
A position where they were mostly established was sentry.	Çoğunlukla kuruldukları bir pozisyon nöbetçiydi.
Those missing workers are out.	O kayıp işçiler dışarıda.
The sad thing is that he was right.	Üzücü olan, haklı olmasıydı.
He was big and strong.	O büyük ve güçlüydü.
No one has been good to me but you.	Senden başka kimse bana iyi gelmedi.
They had no right to take my son.	Oğlumu almaya hakları yoktu.
Otherwise it works very well and is very comfortable.	Aksi takdirde çok iyi çalışıyor ve çok rahat.
It was a very positive experience.	Çok olumlu bir deneyimdi.
I didn't have a model to work with.	Bunun üzerinde çalışmak için bir modelim yoktu.
He is one of our key players.	O bizim en önemli oyuncularımızdan biri.
What works for one works for others.	Biri için işe yarayan, diğerleri için işe yarar.
Understood.	Anladim.
They were responsible.	Onlar sorumluydu.
They would kill him too.	Onu da öldüreceklerdi.
We love our job!.	İşimizi seviyoruz!.
Education in the third world is not free.	Üçüncü dünyada eğitim bedava değil.
But beyond that, remember that this is what they want you to do.	Ancak bunun ötesinde, yapmanızı istedikleri şeyin bu olduğunu unutmayın.
It took a few days for the books to reach me.	Kitapların bana ulaşması birkaç gün sürdü.
His parents have a bad marriage.	Anne ve babasının kötü bir evliliği var.
The defense made no such claim.	Savunma böyle bir iddiada bulunmadı.
I am not necessary.	Ben gerekli değilim.
This is your own business.	Bu senin kendi işin.
“Good,” he said.	İyi, dedi.
And actually, that's the case.	Ve aslında, durum bu.
I definitely had the most fun doing this.	Bunu yaparken kesinlikle en çok eğlendim.
She had to tell him.	Ona söylemek zorundaydı.
I will never forget him.	Onu asla unutmayacağım.
See the discussion around.	Etraftaki tartışmaya bakın.
Then he could change his mind.	O zaman fikrini değiştirebilirdi.
He's going out.	Dışarı çıkıyor.
But that wasn't my job.	Ama bu benim işim değildi.
And in most cases they will.	Ve çoğu durumda yapacaklar.
Not in the marriage market.	Evlilik pazarındayken değil.
Other men soon join him.	Diğer adamlar da yakında ona katılır.
You tell him, my child.	Sen ona söyle çocuğum.
Religion informed the trade, and trade informed the religion.	Din ticaretini, ticaret de dinini haber verdi.
Music is art.	Müzik sanattır.
And she was a very beautiful woman.	Ve o çok güzel bir kadındı.
There are two reasons why this is impossible.	Bunun imkansız olduğunun iki nedeni var.
It wasn't part of her routine, but it was because she needed it.	Bu onun rutininin bir parçası değildi, ama buna ihtiyacı olduğu içindi.
This has resulted in greater interest in the area.	Bu alana daha fazla ilgi gösterilmesine neden oldu.
The weather had cleared up.	Hava iyice kapanmıştı.
We had a long journey.	Uzun bir yolculuğumuz oldu.
In fact, she was starting to like this place.	Aslında burayı sevmeye başlamıştı.
Now we're going to do something you want to do.	Şimdi senin yapmak istediğin bir şeyi yapacağız.
He entered what he had.	Elinde olanı girdi.
The size of the crowd surprised him.	Kalabalığın büyüklüğü onu şaşırttı.
We base our conclusion on several factors.	Sonucumuzu birkaç faktöre dayandırıyoruz.
The truth is, we don't.	Gerçek şu ki, yapmıyoruz.
Data analyzed and discussed.	Analiz edilen ve tartışılan veriler.
The will to win, the will to live.	Kazanma arzusu, yaşama arzusu.
For some reason, they've got a lot left.	Nedense ellerinde çok şey kaldı.
Knowledge is a super power.	Bilgi süper bir güçtür.
She took the child and moved to her parents' house.	Çocuğu aldı ve ailesinin evine taşındı.
She could see, but she wanted to draw blood.	Görebiliyordu ama kan almak istiyordu.
Many sought ways to secure his release.	Birçoğu onun serbest bırakılmasını sağlamanın yollarını aradı.
You were born into it.	İçine doğdun.
So, if you really want to, we can do this in church.	Yani, eğer gerçekten istersen, bunu kilisede yapabiliriz.
I'm glad they let me keep you safe.	Seni güvende tutmama izin vermelerine sevindim.
I wanted to see this.	Bunu görmek istedim.
You are never at home.	Asla evde değilsin.
None of the lights were on.	Işıkların hiçbiri açık değildi.
No significant difference was observed for low birth weight.	Düşük doğum ağırlığı için anlamlı bir farklılık gözlenmedi.
Go ahead, hate us.	Devam et, bizden nefret et.
I'm not saying any of this is wrong.	Bunların hiçbirinin yanlış olduğunu söylemiyorum.
His son is helping him now.	Oğlu şimdi ona yardım ediyor.
He hadn't looked for a job since his release.	Serbest bırakıldığından beri iş aramamıştı.
They thought we had taken the wrong path.	Yanlış yola saptığımızı düşündüler.
It might be worth it if you can pre-order.	Önceden sipariş verebilirseniz, buna değer olabilir.
More important is how you present yourself.	Daha da önemlisi kendinizi nasıl sunduğunuzdur.
They walk for days without eating or drinking.	Günlerce yemeden içmeden yürürler.
He looked tired tired.	Yorgun yorgun görünüyordu.
Discuss the side effects that concern you.	Sizi ilgilendiren yan etkileri tartışın.
Let's see now.	Şimdi bakalım.
I can't be beautiful	ben güzel olamam
I love what you do on the field.	Sahada yaptıklarını seviyorum.
This is their job.	Bu onların işi.
You decide the quality of these cars.	Bu arabaların kalitesine siz karar verin.
It is a single page.	Tek sayfadır.
They don't exist.	Onlar yok.
Given the current situation, it doesn't look like that.	Şu anki duruma göre durum pek de öyle görünmüyor.
But everything is fine.	Ama her şey yolunda.
At least some people.	En azından bazı insanlar.
He hired her to let her know he was there.	Orada olduğunu anlaması için onu tuttu.
Or actually vice versa.	Ya da aslında tam tersi.
Don't tell me if you don't want to.	İstemiyorsan bana söyleme.
There was no sound.	Ses yoktu.
And he couldn't find the ring.	Ve yüzüğü bulamamıştı.
The product itself is excellent.	Ürünün kendisi, mükemmel.
So, please help us get the word out.	Bu yüzden, lütfen kelimeyi çıkarmamıza yardım edin.
So if there is no product, you are the product.	Yani ürün yoksa ürün sensin.
It just means that the method is wrong.	Bu sadece yöntemin yanlış olduğu anlamına gelir.
He doesn't give a damn about anything.	Hiçbir şeyi kafaya takmıyor.
He came to the beauty of his world.	Geldi, onun dünyasının güzelliğine.
Man, he couldn't go home now.	Dostum, şimdi eve gidemezdi.
The sounds of the birds were incredible.	Kuşların sesleri inanılmazdı.
You are an important man.	Sen önemli bir adamsın.
The shit that goes through your brain.	Beyninden geçen bok.
The situation at the bar is an example of this.	Bardaki durum buna bir örnektir.
He was testing it.	Onu test ediyordu.
It makes you weak.	Seni zayıf yapar.
He was lucky and he really found it.	Şanslıydı ve gerçekten buldu.
It was one thing to face another man with a gun.	Silahlı başka bir adamla yüzleşmek bir şeydi.
I cannot describe it.	Onu tarif edemem.
He kept the boy in sight because it was the key.	Anahtar olduğu için çocuğu göz önünde tuttu.
It hadn't been a bad weekend.	Bir hafta sonu çok kötü geçmemişti.
They had a duty to bring it.	Bunu getirmek gibi bir görevleri vardı.
His lips move but no sound comes out.	Dudakları hareket ediyor ama ses çıkmıyor.
Never had to apply.	Hiçbir zaman başvurmak zorunda kalmadı.
I can never get a boyfriend.	Asla erkek arkadaş edinemem.
They didn't do this until later in the day.	Bunu günün ilerleyen saatlerine kadar yapmadılar.
Check it out and let us know what you think.	Kontrol edin ve ne düşündüğünüzü bize bildirin.
This is really cool.	Bu gerçekten havalı.
He didn't think of such things.	Böyle şeyler düşünmedi.
And for most, however, progress was sufficient.	Ve çoğu, ancak çoğu için ilerleme yeterliydi.
We used this data to address four general questions.	Bu verileri dört genel soruyu ele almak için kullandık.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
It doesn't surprise me.	Beni şaşırtmıyor.
Apparently he was smart enough for that now.	Görünüşe göre artık bunun için yeterince akıllıydı.
He saw the accused lying on the floor in the same room.	Sanığı aynı odada yerde yatarken gördü.
This work has never been done.	Bu çalışma hiç yapılmadı.
How much fat did he manage to store?	Ne kadar yağ depolamayı başardı.
Deep security was unable to provide any help.	Derin güvenlik herhangi bir yardım sağlayamadı.
Your problems are our problems.	Sorunlarınız bizim sorunlarımızdır.
He was looking for a certain kind of criminal.	Belirli bir tür suçlu arıyordu.
There is nothing unusual about it.	Bunda olağandışı bir şey yok.
This helps hold it together.	Bu onu bir arada tutmaya yardımcı olur.
He could say he needed someone like him.	Onun gibi birine ihtiyacı olduğunu söyleyebilirdi.
They would not return until everyone was dead or free.	Herkes ölünceye ya da özgür olana kadar geri dönmeyeceklerdi.
He was making himself look bigger.	Kendini daha büyük gösteriyordu.
These parameters were significantly higher in tumor tissue.	Bu parametreler tümör dokusunda önemli ölçüde daha yüksekti.
I returned to my company and focused on my work.	Şirketime döndüm ve işime odaklandım.
Please take a look at my picture.	Lütfen resmime bir göz atın.
It was never part of the plan.	Asla planın bir parçası değildi.
Even if it means the suffering of others, even children.	Başkalarının, hatta çocukların ıstırabı anlamına gelse bile.
Obviously, this was not true.	Açıkçası, bu doğru değildi.
But there may be independent interests.	Ancak bağımsız çıkarlar olabilir.
It happens in a few minutes.	Birkaç dakika içinde gerçekleşir.
I'm about this point.	Ben bu nokta hakkında.
It was actually beautiful.	Aslında güzeldi.
I know he was wrong.	Onun yanıldığını biliyorum.
We have no idea what's going on.	Neler olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
Your friends couldn't find us.	Arkadaşların bizi bulamadı.
They are hiding from me.	Benden saklanıyorlar.
something in that direction.	Bu yönde bir şey.
to my wife.	Karıma.
I don't need to hide anything from you.	Senden hiçbir şey saklamam gerekmiyor.
I wasn't fully engaged in that relationship, but it wasn't going to last long.	O ilişkiye tam olarak girmemiştim ama uzun sürmeyecekti.
Each experiment was performed at least three times.	Her deney en az üç kez yapıldı.
There are several ways to approach it.	Yaklaşmanın birkaç yolu var.
No child moves.	Hiçbir çocuk hareket etmiyor.
You can never win something like this.	Böyle bir şeyi asla kazanamazsın.
First, workers like to use the best tool for the job.	İlk olarak, işçiler iş için en iyi aracı kullanmayı severler.
One of them is that your code needs to be reviewed.	Bunlardan biri, kodunuzun gözden geçirilmesi gerektiğidir.
The middle finger of my left hand no longer works.	Sol elimin orta parmağı artık çalışmıyor.
He couldn't remember how wide or deep it was.	Ne kadar geniş veya derin olduğunu hatırlayamadı.
There are very good ones available.	Çok iyileri mevcut.
I can say that they fit their size.	Boyutlarına uygun olduklarını söyleyebilirim.
Then we became a lot.	Sonra çok olduk.
The damage was enormous, both human and otherwise.	Hasar, hem insani hem de başka türlü büyüktü.
They happen, but we don't see them.	Bunlar oluyor ama biz görmüyoruz.
There wasn't much we could do about it.	Bu konuda yapabileceğimiz pek bir şey yoktu.
But you have to hand it over to them.	Ama onlara teslim etmelisin.
Everything went very quickly and easily.	Her şey çok hızlı ve kolay bir şekilde gitti.
Then that makes things easier for me.	O zaman bu benim için işleri kolaylaştırır.
These are the military leaders who keep our children safe at night.	Bunlar çocuklarımızı geceleri güvende tutan askeri liderler.
This paper remained unknown.	Bu kağıt bilinmeyen kaldı.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
It's personal now.	Artık kişisel.
Of course, you must do as you wish.	Elbette, istediğin gibi yapmalısın.
We must do it now.	Şimdi yapmalıyız.
It was a sad case.	Üzücü bir vakaydı.
I don't think they are real.	Gerçek olduklarını düşünmüyorum.
More people came, but the sign did not go down.	Daha fazla insan geldi, ancak işaret aşağı inmedi.
However, the building is obviously not that old.	Ancak bina, belli ki o kadar da eski değil.
The sun was sinking fast now.	Güneş artık hızla batıyordu.
Then the mother turned her back again.	Bunun üzerine anne tekrar arkasını döndü.
Damn, if we don't have a memory.	Kahretsin, bir anımız yoksa.
Sometimes life is like that.	Bazen hayat böyledir.
But more was to follow.	Ama daha fazlası takip etmekti.
It could have been as long as ten days.	On gün kadar uzun olabilirdi.
He reached for his hand.	Eline uzandı.
Good, not good enough.	İyi, yeterince iyi değil.
No, it doesn't move.	Hayır, hareket etmiyor.
And there is some evidence to suggest that this strategy can work.	Ve bu stratejinin işe yarayabileceğini gösteren bazı kanıtlar var.
This side needs to be dead straight and smooth.	Bu tarafın ölü düz ve pürüzsüz olması gerekiyor.
They will kill him.	Onu öldürecekler.
They took everyone else with them.	Diğer herkesi yanlarında götürdüler.
The city is changing.	Şehir değişiyor.
Maybe the media was right.	Belki de medya haklıydı.
I was just thinking out loud.	Sadece sesli düşünüyordum.
It's been a terrible few days for us too.	Bizim için de korkunç birkaç gün oldu.
Still no success on our side.	Bizim tarafımızda hala bir başarı yok.
You work for a living.	Yaşamak için çalışıyorsun.
Therefore, perhaps it is best not to go there.	Bu nedenle, belki de oraya gitmemek en iyisidir.
I would probably kill him.	Muhtemelen onu öldürecektim.
We looked at each other.	Birbirimize bakmıştık.
But they were obviously worried about the women.	Ama belli ki kadınlar için endişeleniyorlardı.
Suddenly they both stop.	Birden ikisi de durur.
Something was trying to stop him.	Bir şey onu durdurmaya çalışıyordu.
I even know the man's name.	Adamın adını bile biliyorum.
I do more for family and friends.	Aile ve arkadaşlar için daha fazlasını yapıyorum.
Thinking about the people in the movie.	Filmdeki insanları düşünmek.
And not eating enough.	Ve yeterince yememek.
None of them started.	Hiçbiri başlamadı.
You will hear from me.	Benden haber alacaksın.
It's not as complicated as you might think.	Düşündüğünüz kadar karmaşık değil.
No, she couldn't think of that about him.	Hayır, onun hakkında bunu düşünemezdi.
Because it often ends badly.	Çünkü çoğu zaman kötü biter.
Better get it checked by a doctor.	Onu bir doktora kontrol ettirsen iyi olur.
And they're not going anywhere.	Ve hiçbir yere gitmiyorlar.
Then there are differences between him and his wife.	Sonra onunla karısı arasında farklar var.
You would be proud of me.	Benimle gurur duyardın.
We had a direct language that we shared.	Paylaştığımız doğrudan bir dilimiz vardı.
We will help those in need.	İhtiyacı olanlara yardım edeceğiz.
Consider such a family decision.	Böyle bir aile kararı düşünün.
Draw a mouth under the eyes.	Gözlerin altına bir ağız çizin.
Maybe it was some kind of high.	Belki bir tür yüksekti.
I don't think any word is bad.	Hiçbir sözün kötü olduğunu düşünmüyorum.
In fact, it's a ball with feet and handles.	Aslında, ayaklı ve saplı bir top.
I just didn't say anything.	Sadece bir şey söylemedim.
There were two of the officers.	Görevlilerden ikisi vardı.
I'd better change it right away.	Hemen değiştirsem iyi olacak.
For me it was getting married and having children.	Benim için evlenmek ve çocuk sahibi olmaktı.
There they learned to walk.	Orada yürümeyi öğrendiler.
He didn't eat.	O yemedi.
Just one more season.	Sadece bir sezon daha.
In that order, that's the key.	Bu sırayla, anahtar budur.
These sites are difficult to update.	Bu sitelerin güncellenmesi zordur.
But it didn't work and didn't get much attention.	Ama işe yaramadı ve pek ilgi görmedi.
I use it again though, so we'll see how they help with that.	Yine de tekrar kullanıyorum, bu yüzden bu konuda nasıl yardımcı olacaklarını göreceğiz.
Well to tell the truth.	Peki doğruyu söylemek gerekirse.
At first, their professional relationship was friendly.	İlk başta, profesyonel ilişkileri arkadaşçaydı.
This includes yourself.	Buna kendiniz de dahildir.
This seemed like an exception.	Bu bir istisna gibi görünüyordu.
My baby girl.	Benim bebek kızım.
Try to understand.	Anlamaya çalış.
He said more than he was looking for there.	Orada aradığından fazlasını söyledi.
Any impact on land is unknown.	Arazi üzerindeki herhangi bir etkisi bilinmemektedir.
Regardless, it's a headline that grabs your attention.	Ne olursa olsun, dikkatinizi çeken bir başlık.
They are registered.	Onlar kayıt altındadır.
No other relevant medical findings were recorded.	Başka ilgili tıbbi bulgular kaydedilmedi.
I need to take better care of my family.	Aileme daha iyi bakmam gerekiyor.
I have absolutely no defense for myself.	Kendime kesinlikle bir savunmam yok.
He played cards with her.	Onunla kağıt oynadı.
Active listening with a wider audience means everyone needs to be heard.	Daha geniş bir kitleyle aktif dinleme, herkesin duyulması gerektiği anlamına gelir.
However, this ride was special.	Ancak, bu sürüş özeldi.
They looked tired.	Yorgun görünüyorlardı.
He must be afraid.	Mutlaka korkuyor.
Women only ask this when they know the answer.	Kadınlar bunu ancak cevabı bildiklerinde sorarlar.
And that doesn't even go into the early years.	Ve bu ilk yıllara girmiyor bile.
He is afraid of what might happen in front of him.	Önünde ne olabileceğinden korkuyor.
To my ears they were much better for music and not brilliant.	Kulaklarıma göre müzik için çok daha iyiydiler ve parlak değillerdi.
After a snack, we continued.	Bir şeyler atıştırdıktan sonra devam ettik.
Perfect in some situations.	Bazı durumlarda mükemmel.
We will explain this in more detail later.	Bunu da daha sonra ayrıntılı olarak açıklayacağız.
next to him.	Onun yanında.
We are attached to something that does not actually exist.	Aslında var olmayan bir şeye bağlıyız.
I understood the question.	Ben soruyu anladım.
Very much time.	Çok fazla zaman.
So right away, your technical writing looks solid.	Yani hemen, teknik yazınız sağlam görünüyor.
I would like to know more.	Daha fazlasını bilmek isterim.
At least there is for me.	En azından benim için var.
It just makes me sad.	Sadece beni üzüyor.
So yes, it's slow.	Yani evet, yavaş.
Set the pan aside with the frying oil.	Kızartma yağıyla birlikte tavayı bir kenara koyun.
It was ten years ago.	On yıl önce oldu.
The parts we let others nurture.	Başkalarının beslemesine izin verdiğimiz kısımlar.
Other factors, such as differences in results, may be responsible.	Sonuçlardaki farklılıklar gibi diğer faktörler sorumlu olabilir.
But people don't need to see the processes.	Ama insanların süreçleri görmesine gerek yok.
She believed him, of course, she could see that.	Ona inanıyordu, elbette, bunu görebiliyordu.
An all-out war movie was playing on the far wall.	Uzak duvarda topyekun bir savaş filmi oynuyordu.
This story made me cry like a baby.	Bu hikaye beni bir bebek gibi ağlattı.
I didn't go anywhere so it doesn't matter.	Hiçbir yere gitmedim, bu yüzden önemli değil.
Dreams seem so real for the first time.	Rüyalar ilk kez çok gerçek görünüyor.
It was you.	O sendin.
But don't expect us to turn up the heat.	Ama sıcağı açmamızı beklemeyin.
They're so funny, so sweet, like a.	Çok komikler, çok tatlılar, a gibi.
Get lost in each other.	Birbirinizin içinde kaybolun.
Have better sex.	Daha iyi seks yapın.
Now this is my second opinion.	Şimdi bu benim ikinci fikrim.
And secret.	Ve gizli.
It won't be long enough though.	Yine de yeterince uzun olmayacak.
A better shot.	Daha iyi bir atış.
I would like to though.	isterdim ama.
Information is not really lost, of course.	Bilgiler gerçekten kaybolmaz elbette.
That would be neither honest nor true.	Bu ne dürüst ne de doğru olurdu.
Now it's decided.	Şimdi karar verildi.
And another, and then another.	Ve bir tane daha ve sonra bir tane daha.
Last night, I get up from the computer and walk to the kitchen.	Dün gece, bilgisayarın başından kalkıp mutfağa yürüyorum.
At least they were used to it.	En azından alışmışlardı.
It's getting dark.	Hava kararıyor.
This is crazy.	Bu çılgınca.
I must be free.	özgür olmalıyım.
And its construction was not accidental.	Ve yapımı tesadüf değildi.
I had to be picked up.	Yerden alınmam gerekiyordu.
He touched it lightly, but paid attention.	Hafifçe dokundu ama dikkat etti.
He said so too.	O da öyle dedi.
Thank you for being with us tonight.	Bu gece bizimle olduğunuz için teşekkür ederiz.
It cannot be said to have occurred on a particular day.	Belirli bir günde meydana geldiği söylenemez.
This is his camera.	Bu onun kamerası.
Nothing was locked which was a good thing.	Kilitli bir şey yoktu ki bu iyi bir şeydi.
It looked small.	Küçük görünüyordu.
Son, could he talk?	Oğlum, konuşabilir miydi?
Open the doors to us.	Bize kapıları açın.
That woman didn't do her job.	O kadın işini yapmadı.
That's weird, you think.	Bu garip, sence.
He had luck, but he was busy with his career.	Şansı vardı, ama kariyeriyle meşguldü.
These are described below.	Bunlar aşağıda açıklanmıştır.
It's not a big change if you don't want it to happen.	Olmasını istemiyorsanız büyük bir değişiklik değil.
You have to find out if it's really worth it.	Gerçekten buna değip değmediğini anlamalısın.
I guess you can.	Sanırım olabilirsin.
for his point of view.	Onun bakış açısı için.
I agree, but the power here is not just the network.	Katılıyorum, ancak buradaki güç sadece ağ değil.
Indeed, the opposite has also happened.	Nitekim bunun tersi de olmuştur.
There wasn't much left.	Çok fazla kalmamıştı.
You don't have to wish for him to be here anymore.	Artık onun burada olmasını dilemene gerek yok.
The woman knew who was behind which door.	Kadın kimin hangi kapının arkasında olduğunu biliyordu.
That quality was nowhere to be found.	O kalite hiçbir yerde yoktu.
It needs to get rid of the sun.	Bu güneşten kurtulması gerekiyor.
The little girl's bed was empty.	Küçük kızın yatağı boştu.
Many thanks to everyone watching.	İzleyen herkese çok teşekkürler.
And they're working hard on them right now.	Ve şu anda onlar üzerinde çok çalışıyorlar.
Used buildings can be cool if you use them right.	Doğru kullanırsanız, kullanılmış binalar havalı olabilir.
Same thing happened while playing.	Oynarken de aynı şey oldu.
Now we will get our permission.	Şimdi iznimizi alacağız.
I want to somehow remove this empty option item.	Bu boş seçenek öğesini bir şekilde kaldırmak istiyorum.
Force.	Kuvvet.
Or maybe it will.	Ya da belki olur.
It is found in animals and the environment.	Hayvanlarda ve çevrede bulunur.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	Ortalama bir insanın yedi ila sekiz saat uykuya ihtiyacı vardır.
So this question seems to have been answered.	Yani bu soruya cevap verilmiş gibi görünüyor.
I'll love you.	seni seveceğim.
The world came back from the dead as it was.	Dünya, olduğu gibi ölümden geri döndü.
It has a certain length.	Belli bir uzunluğu var.
They are the best.	Onlar en iyisi.
I know it's difficult.	zor olduğunu biliyorum.
I learned a lot.	Çok öğrendim.
But this shit went on, it happened.	Ama bu bok devam etti, oldu.
You have collected perfect scores.	Mükemmel puanlar topladınız.
Neither will anyone else.	Başkası da olmaz.
under the sea.	Denizin altında.
Sell ​​some things.	Bazı şeyleri sat.
But this turned out.	Ama bu ortaya çıktı.
You have a very complicated history with your mother.	Annenle çok karmaşık bir geçmişin var.
I told him not to talk to me again.	Benimle bir daha konuşmamasını söyledim.
It is important to check these.	Bunları kontrol etmek önemlidir.
It seemed to bring new strength.	Yeni bir güç getiriyor gibiydi.
I wasn't there for you in the beginning.	Senin için başlangıçta orada değildim.
I didn't learn what that meant until much later.	Bunun ne anlama geldiğini çok sonraya kadar öğrenemedim.
He can't watch everyone to see who gets in first.	Kimin önce girdiğini görmek için herkesi izleyemez.
And we change the next day.	Ve ertesi gün değişiyoruz.
We'll have to wait to see that in our review.	Bunu incelememizde görmek için beklememiz gerekecek.
I guess we'll have to see.	Sanırım görmemiz gerekecek.
No news, bad news.	Haber yok, kötü haber.
I buy both paper and digital.	Hem kağıt hem dijital alıyorum.
Two hours later we stopped to rest and drink.	İki saat sonra dinlenmek ve içmek için durduk.
So we have a president.	Yani bir başkanımız var.
That's what made it so difficult.	Onu bu kadar zorlaştıran da buydu.
It really is.	Gerçekten öyle.
There was no point in trying to escape.	Kaçmaya çalışmanın bir anlamı yoktu.
The big house and camp are empty and quiet.	Büyük ev ve kamp boş ve sessiz.
He's absolutely right.	Kesinlikle haklı.
Use this power to your advantage.	Bu gücü kendi yararınıza kullanın.
However, such an agreement is conceivable.	Ancak böyle bir anlaşma düşünülebilir.
Does the problem need improvement?	Sorunun iyileştirilmesi gerekiyor mu?
My husband won't take me to the doctor.	Kocam beni doktora götürmüyor.
them in the first place.	İlk etapta onlara.
What's on your shoulder, what's in your hand	Omzunda olan, elinde olan.
Suddenly, none of this seemed to matter.	Aniden, bunların hiçbiri önemli görünmüyordu.
The medical records of these patients were reviewed.	Bu hastaların tıbbi kayıtları incelendi.
I told everyone to go and turn it off.	Herkese gitmelerini ve kapatmalarını söyledim.
Then do this until you know what else to do.	O zaman, başka ne yapacağını bilene kadar bunu yap.
I ran for it.	Bunun için koştum.
I found many of them.	Bir çoğunu buldum.
A real first like this, signed, was much more valuable.	Bunun gibi gerçek bir ilk, imzalanmış, çok daha değerliydi.
I gave what other women who came out of their clothes gave.	Kıyafetlerinden çıkan diğer kadınların verdiklerini verdim.
I have great respect for him.	Ona büyük saygım var.
He didn't want to hear.	Duymak istemiyordu.
I was happy next.	Sırada mutluydum.
Everyone is at work.	Herkes iş başında.
We were both shot in the hand.	İkimiz de elimizde vurulduk.
You don't need to add a routine.	Bir rutin eklemeniz gerekmez.
I think it's possible.	Sanırım bu mümkün.
One note, really.	Bir not, gerçekten.
He says whatever comes to mind at the moment.	O an aklına ne geliyorsa onu söylüyor.
All my friends, of course, before.	Tüm arkadaşlarım, elbette, daha önce.
If anyone should have it, they should have it.	Herhangi birinin sahip olması gerekiyorsa, olmalıdır.
It could have been him.	Onun olabilirdi.
It is then collected in the main process for storage.	Daha sonra depolama için ana proseste toplanır.
It was in the context of running.	Koşu bağlamındaydı.
Maybe a little better.	Belki biraz daha iyi.
She had to make sure she could look at him one more time.	Ona bir kez daha bakabileceğinden emin olmalıydı.
It was as if he had created a map in his head.	Sanki kafasında bir harita oluşturmuş gibiydi.
Our hands join perfectly.	Ellerimiz mükemmel bir şekilde birleşiyor.
This manuscript is currently lost.	Bu el yazması şu anda kayıp.
In fact, it wasn't even planned.	Aslında planlı bile değildi.
Cut in half.	Yarısını kesin.
Cook your favorite way.	En sevdiğiniz yöntemle pişirin.
They were playing cards or something, and then an argument started.	Kağıt falan oynuyorlardı ve sonra bir tartışma başladı.
I never want to hear that voice again.	O sesi bir daha asla duymak istemiyorum.
It's not my job though.	Benim işim değil ama.
God can make you choose evil and then judge you for it.	Tanrı size kötülüğü seçtirebilir ve sonra bunun için sizi yargılayabilir.
I covered my face with my hands.	Ellerimi yüzüme kapattım.
Any other benefit for him.	Onun için başka herhangi bir fayda.
First an hour, then two, then three.	Önce bir saat, sonra iki, sonra üç.
He was really popular.	O gerçekten çok popülerdi.
Don't think you'll have the time or the chance.	Zamanın veya şansın olacağını düşünme.
That's why we showed up.	Bu yüzden ortaya çıktık.
Neither of them thought that he would live longer.	İkisi de onun daha uzun yaşayacağını düşünmüyordu.
Yet they saw the growing anger in the eyes of my people.	Yine de halkımın gözünde büyüyen öfkeyi gördüler.
Daytime play is strong.	Gündüz oyunu güçlüdür.
My mother met me there.	Annem benimle orada tanıştı.
It can never go further.	Asla daha ileri gidemez.
I couldn't have asked for a better support system when he was involved.	O dahil olduğunda daha iyi bir destek sistemi isteyemezdim.
Leave that to the other teams.	Bunu diğer takımlara bırakın.
This time will be different, he told himself.	Bu sefer farklı olacak, dedi kendi kendine.
Do not put your feet where you cannot see them.	Ayağınızı göremeyeceğiniz bir yere koymayın.
Because we're not talking about a murder here.	Çünkü burada bir cinayetten bahsetmiyoruz.
He did.	Yapmıştı.
Yet you didn't kill them.	Yine de onları öldürmedin.
And of course that was his end.	Ve elbette bu onun sonuydu.
as long as they have.	kadar uzunluğa sahiptirler.
There is no direct connection between the type of the variable and its location.	Değişkenin türü ile konumu arasında doğrudan bir bağlantı yoktur.
But they will be caught.	Ama tutulacaklar.
But this is an excellent map reduction problem.	Ama bu mükemmel bir harita azaltma sorunudur.
Five years later.	Beş yıl sonra.
She was sure that she would never see her husband again.	Kocasını bir daha göremeyeceğinden emindi.
This includes the father.	Buna baba da dahildir.
Four, he thought.	Dört, diye düşündü.
i have No husband	kocam yok
In good condition.	İyi durumda.
The benefits of this defense are unparalleled.	Bu savunmanın faydaları benzersizdir.
Representative results of four independent experiments are shown.	Dört bağımsız deneyin temsili sonuçları gösterilmiştir.
The audience is free to read it.	İzleyici bunu okumakta özgürdür.
Write very very well throughout.	Boyunca çok çok iyi yaz.
It was a difficult decision.	Bu zor bir karardı.
With birds and green things and warmth.	Kuşlarla, yeşil şeylerle ve sıcakla.
They were careful and left to themselves.	Dikkatli davrandılar ve kendilerine kaldılar.
The video will start playing forward.	Video ileriye doğru oynatılmaya başlayacaktır.
Both wanted them.	İkisi de onları istiyordu.
What surprised me the most was how funny it was.	Beni en çok şaşırtan şey bunun ne kadar komik olduğuydu.
But that's how it stands.	Ama mesele böyle duruyor.
But that was not possible.	Ama bu mümkün değildi.
Each.	Her.
They can be faster than you.	Senden daha hızlı olabilirler.
You know our service, our hearts and minds.	Hizmetimizi, kalbimizi ve aklımızı biliyorsun.
Maybe after I'm out of the cast.	Belki alçıdan çıktıktan sonra.
As individuals, humans are not so different from the rest of us.	Bireyler olarak, insanlar geri kalanımızdan çok farklı değiller.
He pulled to save her, lost his balance and fell.	Onu kurtarmak için çekti, dengesini kaybetti ve düştü.
I turn the bone over.	Kemiği ters çeviriyorum.
it was very real.	çok gerçekti.
They spend hours there with their families and friends.	Aileleri ve arkadaşlarıyla orada saatler geçirirler.
We continued to watch the wall, but no one moved.	Duvarı izlemeye devam ettik ama kimse kıpırdamadı.
He really wanted to hear what exactly happened to them.	Onlara tam olarak ne olduğunu duymayı çok istiyordu.
Until new notice.	Yeni bildiriye kadar.
He slowly stood up.	Yavaşça ayağa kalktı.
Yet his eyes did not lie.	Yine de gözleri yalan söylemiyordu.
Not me, mind.	Bana değil, akıl.
We were first.	Biz birinciydik.
A number of additional factors will have an impact.	Bir dizi ek faktörün etkisi olacaktır.
Both datasets are required for this analysis.	Her iki veri seti de bu analiz için gereklidir.
That was it for them.	Onlar için bu kadardı.
This helps some.	Bu bazılarına yardımcı olur.
Very nice form.	Çok güzel forma.
I have to think.	Düşünmek zorundayım.
He told me to wait two weeks.	Bana iki hafta bekle dedi.
I love playing games.	Oyun oynamayı seviyorum.
I got everything in my hands.	Her şeyi elime aldım.
We put a lot of pressure on kids to perform.	Çocuklara performans göstermeleri için çok baskı yapıyoruz.
This forces people to wait for their turn, sometimes for hours.	Bu da insanları bazen saatlerce sıralarının gelmesini beklemeye zorlar.
It must be somewhere in the house.	Evde bir yerde olmalı.
Let's say it's worth seven thousand dollars.	Diyelim ki yedi bin dolar değerinde.
And we will look at this in more detail.	Ve buna daha detaylı bakacağız.
He knew that the decision was mine.	Kararın bana ait olduğunu bilirdi.
Please help me forward this message to my father.	Lütfen bu mesajı babama iletmeme yardım et.
You can watch a video of the event below.	Aşağıda olayın bir videosunu izleyebilirsiniz.
More power to them.	Onlara daha fazla güç.
Twenty minutes later than he should have.	Yapması gerekenden yirmi dakika sonra.
I don't care how it is.	nasıl olduğu umurumda değil.
There's no need to be weak.	Zayıf olmaya gerek yok.
You have a job interview.	Bir iş görüşmen var.
Tight and warm.	Sıkı ve sıcak.
Not on time.	Zamanında değil.
So we stay inside.	Yani içeride kalıyoruz.
He wanted to do this himself.	Bunu kendisi yapmak istedi.
This was predetermined.	Bu çok önceden belliydi.
That's the problem.	İşte sorun bu.
It might just be enough for the two of us.	Sadece ikimiz için yeterli olabilir.
Sure, it's a good project.	Elbette, bu iyi bir proje.
The instructions are pretty clear though.	Talimatlar oldukça açık olsa da.
He wanted his old life back.	Eski hayatını geri istiyordu.
They don't know me.	Beni tanımıyorlar.
Months passed without any reaction.	Aylar hiçbir tepki vermeden geçerdi.
Currently, there is no effective treatment.	Şu anda, etkili bir tedavi yoktur.
He totally missed the point.	Noktayı tamamen kaçırdı.
He played with me.	O benimle oynadı.
I was too busy settling in.	Yerleşmekle çok meşguldüm.
These changes, of course, raise as many questions as they answer.	Bu değişiklikler, elbette, yanıtladıkları kadar çok soru ortaya çıkarıyor.
I said this morning would be fine.	Bu sabahın iyi olacağını söyledim.
They were in a relationship for a year.	Bir yıllık bir ilişki içindeydiler.
And we have the right to independent thought.	Ve bağımsız düşünce hakkımız var.
I've never seen it like this.	Hiç böyle görmemiştim.
However, there were questions to be answered.	Ancak cevaplanması gereken sorular vardı.
And on the field, it feels different from last year.	Ve sahada, geçen yıldan farklı hissettiriyor.
I needed space.	Uzaya ihtiyacım vardı.
However, the current study yielded completely different results.	Ancak, mevcut çalışma tamamen farklı sonuçlar verdi.
The government has decided to target these people.	Hükümet bu insanları hedef almaya karar verdi.
It is available online here.	Burada çevrimiçi olarak mevcuttur.
You don't need to tire yourself anymore.	Kendini daha fazla yormana gerek yok.
But the other species was divided.	Ama diğer tür bölündü.
His dog has disappeared and he wants you to find him.	Köpeği kayboldu ve onu bulmanızı istiyor.
Maybe when he's ten.	Belki on yaşına geldiğinde.
They seemed to enjoy violence.	Şiddetten zevk alıyor gibiydiler.
You don't see any.	Hiçbirini görmüyorsun.
I want to understand what's going on.	Neler olduğunu anlamak istiyorum.
However, that could just be me.	Ancak, bu sadece ben olabilirim.
Her husband died a year ago.	Kocası bir yıl önce öldü.
We argued once, then we decided to forget.	Bir kez tartıştık, sonra unutmaya karar verdik.
The result surprised everyone.	Sonuç herkesi şaşırttı.
Sometimes we see.	Bazen görüyoruz.
To be honest, writing takes a lot out of me sometimes.	Dürüst olmak gerekirse, yazmak bazen benden çok şey alıyor.
But it's an interesting thing to see.	Ama görmek ilginç bir şey.
Crying a lot.	Çok, çok ağlamak.
You don't need to take it.	Onu almana gerek yok.
Stay informed.	Bilgide kalın.
We will see you.	Seni görecegiz.
Actually almost never.	Aslında neredeyse hiç.
I will not allow this lie.	Bu yalana izin vermeyeceğim.
I thought it would be nice.	Güzel olacağını düşündüm.
I hadn't thought about it that way.	Bunun hakkında böyle düşünmemiştim.
It is similar to a food tax.	Gıda vergisine benzer.
Just fear.	Sadece korku.
But it doesn't look like it will be easy.	Ama bu kolay olacak gibi görünmüyor.
The bar isn't really that high.	Çıta gerçekten o kadar yüksek değil.
You never know when they will come.	Ne zaman geleceklerini asla bilemezsiniz.
Depends on what you're looking for.	Ne aradığınıza bağlı.
from the parties.	Taraflardan.
Instead of working for themselves, they worked for others.	Kendileri için çalışmak yerine başkaları için çalıştılar.
What we do is not the easy way of life.	Yaptığımız şey hayatın kolay yolu değil.
It works very well.	Çok iyi çalışıyor.
There is no place for two such men in one country.	Bir memlekette böyle iki adama yer yoktur.
Here we offer two additional approaches.	Burada iki ek yaklaşım sunuyoruz.
Dad introduced us.	Baba bizi tanıştırdı.
I smell a scent.	Bir koku alıyorum.
The spirit of the tree was broken.	Ağacın ruhu kırıldı.
Of course then a lot of things won't work.	Tabii o zaman pek çok şey işe yaramaz.
Unable to identify the cause.	Nedeni tespit edememek.
I still felt it, too.	Hala hissediyordum, o da öyle.
Nothing was cut.	Hiçbir şey kesilmedi.
However, medications are not the ultimate answer for pain relief.	Bununla birlikte, ilaçlar ağrı kesici için nihai cevap değildir.
And then go play a show.	Ve sonra gidip bir gösteri oynayın.
He certainly looked like he wasn't eating or sleeping properly.	Kesinlikle yemek yemiyor ya da düzgün uyumuyormuş gibi görünüyordu.
I'm skipping the part about looking for my biological father.	Biyolojik babamı aramakla ilgili kısmı atlıyorum.
You can read the entire review here.	Eleştirinin hepsini burdan okuyabilirsiniz.
I did some research and found the product online.	Biraz araştırma yaptım ve ürünü internette buldum.
But that was enough to know what the rest of you were missing.	Ama bu, geri kalanınızın neyi kaçırdığını bilmek için yeterliydi.
He had obviously read the book.	Belli ki kitabı okumuştu.
I love the concept of this.	Bunun konseptini seviyorum.
One or two people can stay.	Bir iki kişi kalabilir.
No steps towards officers.	Memurlara doğru bir adım yok.
Representative images of living cells are shown.	Canlı hücrelerin temsili görüntüleri gösterildi.
Music from a radio.	Bir radyodan müzik.
Of course the results are there.	Elbette sonuçlar ortada.
When we're ready to leave town.	Şehirden ayrılmaya hazır olduğumuzda.
I will bring it back as soon as possible.	Onu en kısa sürede geri getireceğim.
They are the ones who should have the changes in these programs.	Bu programlardaki değişikliklere sahip olması gerekenler onlar.
Nobody can take it.	Kimse onu alamaz.
This spirit is often associated with the mind.	Bu ruh genellikle zihinle ilişkilendirilir.
The person who answered the phone was a girl.	Telefona cevap veren kişi bir kızdı.
He would have to figure this out on his own.	Bunu kendi başına çözmesi gerekecekti.
So was my husband.	Kocam da öyleydi.
There are multiple factors.	Birden fazla faktör var.
However, this option seems to be missing on my system.	Ancak, bu seçenek sistemimde eksik görünüyor.
Nothing your father says can hurt my feelings.	Babanın söyleyeceği hiçbir şey duygularımı incitemez.
Again, there is nothing wrong with that.	Yine, bunda yanlış bir şey yok.
He could feel himself blushing.	Kızardığını hissedebiliyordu.
I am his security.	Ben onun güvenliğiyim.
I want to make him fight my fight.	Onu benim kavgamla savaştırmak istiyorum.
She was a unique, wonderful woman.	Eşsiz, harika bir kadındı.
There is no charge for this service.	Bu hizmet için herhangi bir ücret alınmamaktadır.
I see wildlife.	Vahşi hayat görüyorum.
i know my brother	kardeşimi tanıyorum
The woman lived quite far from our village.	Kadın köyümüzden oldukça uzakta yaşıyordu.
Men can do it, women can too.	Erkekler yapabilir, kadınlar da yapabilir.
She really was the center of the scene, she.	O gerçekten sahnenin merkezindeydi.
Life is not like that.	Hayat böyle değil.
Anyone know the solution?	Çözümü bilen var mı?
This is a great, much needed building.	Bu harika, çok ihtiyaç duyulan bir bina.
He knew this well.	Bunu iyi biliyordu.
For a moment everything was calm.	Bir an her şey sakindi.
Everything became very dark.	Her şey çok karanlık oldu.
And users can decide which class of service to buy.	Ve kullanıcılar hangi hizmet sınıfını satın alacaklarına karar verebilirler.
We can go to eat something.	Bir şeyler yemeye gidebiliriz.
He closed the door and sat in his chair.	Kapıyı kapattı, sandalyesine oturdu.
That move was denied, she.	O hareket reddedildi.
None of these events happened.	Bu olayların hiçbiri olmadı.
And maybe other eyes too.	Ve belki başka gözler de.
I don't want anything to come between us.	Aramıza bir şey girmesini istemiyorum.
You have to set yourself on fire.	Kendini ateşe vermelisin.
So just great.	Yani sadece harika.
You know it's me.	Benim olduğumu biliyorsun.
Status is something you assign to someone else.	Statü, başkasına yüklediğiniz bir şeydir.
It must be destroyed.	Yok edilmelidir.
A special place for you.	Size özel bir yer.
It comes a certain way.	Belli bir şekilde geliyor.
Community knowledge should serve art therapy practice.	Topluluğun bilgisi sanat terapisi uygulamalarına hizmet etmelidir.
They shook hands and made eye contact.	El sıkıştılar ve göz göze geldiler.
Both sides of me.	Her iki yanım.
I think of it as magic.	Bunu sihir olarak düşünüyorum.
I started imagining it.	Onu hayal etmeye başladım.
Good luck, you still decided to get things done.	İyi şanslar, yine de işleri halletmeye karar verdin.
He's fine, he doesn't call me unless necessary.	O iyi, gerekmedikçe beni aramaz.
The search button will return a post.	Arama düğmesi bir gönderiyi geri gönderecek.
Everyone is there.	Herkes orada.
The film was a box office and critical failure.	Film bir gişe ve kritik başarısızlık oldu.
I'm a little late than my usual time.	Normal zamanımdan biraz geç kaldım.
He is like that, give him a dog and he will be happy.	O böyle, ona bir köpek ver ve mutlu olsun.
However, there is no hard and fast rule.	Ancak, zor ve hızlı bir kural yoktur.
It was like any other day.	Herhangi bir gün gibiydi.
A moment later he opened the door and two men entered.	Bir an sonra kapıyı açtı ve iki adam içeri girdi.
We created it in the living room of the client's sister.	Müşterinin kız kardeşinin oturma odasında yarattık.
I knew there were a lot.	Bir sürü olduğunu biliyordum.
Fifteen minutes later we were at work.	On beş dakika sonra işimizin başındaydık.
Longer than I've ever been.	Benden hiç olmadığı kadar uzun süredir.
He didn't want to.	O istemedi.
There is a deeper reason.	Daha derin bir nedeni var.
As the temperature changes.	Sıcaklık değiştikçe.
This doesn't happen often, but enough to be a problem.	Bu sık sık olmaz ama sorun olmaya yetecek kadardır.
They went from being more difficult than they should have been to being difficult.	Olması gerekenden daha zor olmaktan, zora geçtiler.
At least we hope so.	En azından öyle umuyoruz.
Then he started reading the book.	Sonra kitabı okumaya başladı.
But, unfortunately, the answer is no.	Ancak, ne yazık ki, cevap hayır.
This is due to its very complex structure.	Bu çok karmaşık yapısından kaynaklanmaktadır.
I wanted to meet his mother.	Annesiyle tanışmak istedim.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
It has limits.	Sınırları var.
Unfortunately, the small bedroom was not empty.	Ne yazık ki, küçük yatak odası boş değildi.
The government will offer legal status.	Hükümet yasal statü sunacak.
This happened because of you.	Bu senin sayende oldu.
It was clear something was up.	Bir şeyler olduğu belliydi.
Watch, download and enjoy this track.	Bu parçayı izleyin, indirin ve keyfini çıkarın.
You can believe if you have to.	Zorunda kalarak inanabilirsin.
In reality there may be more to it than the physical world.	Gerçekte fiziksel dünyadan daha fazlası olabilir.
I walked in, put the box on the floor, and stood by the door.	İçeri girdim, kutuyu yere koydum ve kapının yanında durdum.
He has nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyi yok.
We still have a lot of work to do.	Hala yapacak çok işimiz var.
To repel fear.	Korkuyu geri püskürtmek için.
He knows how the big machine will serve his needs.	Büyük makinenin kendi ihtiyaçlarına nasıl hizmet edeceğini biliyor.
He also felt hope and relief.	Aynı zamanda umut ve rahatlama hissetti.
It shouldn't take too long.	Çok uzun sürmemeli.
Keep up with what he's doing and what he's good at.	Yaptığı işe ve iyi olduğu şeye devam edin.
You shouldn't do this.	Bunu yapmamalısın.
He focused on producing rather than writing.	Yazmaktan ziyade üretimine odaklandı.
We prove that the answer is no.	Cevabın hayır olduğunu kanıtlıyoruz.
I think it works fine.	Bence iyi çalışıyor.
We had sex as men.	Erkek olarak seks yaptık.
I removed the hand rest.	El desteğini kaldırdım.
This is a very beautiful car.	Bu çok güzel bir araba.
Second opinion maybe.	İkinci görüş belki.
Note the individual techniques and methods used.	Kullanılan bireysel teknikleri ve yöntemleri not edin.
However, patients develop complications at some point during their lifetime.	Bununla birlikte, hastalar yaşamları boyunca bir noktada komplikasyonlar geliştirir.
He also had two arms, two hands, and ten fingers.	Yine iki kolu, iki eli ve on parmağı vardı.
The report has just arrived.	Rapor az önce geldi.
There was no such thing as saying no.	Hayır deme gibi bir durum söz konusu değildi.
We didn't have to wonder if there was hope.	Umut olup olmadığını merak etmemize gerek yoktu.
Order effect was not available.	Sipariş etkisi mevcut değildi.
He could tell by his breathing that he was excited.	Heyecanlı olduğunu nefesinden anlayabiliyordu.
The question is whether we will be good or bad.	Mesele iyi mi yoksa kötü mü olacağımızdır.
He was sitting at a table in the corner.	Köşedeki bir masada oturuyordu.
He will check.	Kontrol edecek.
Unfortunately, no error bars associated with these data points are provided.	Ne yazık ki, bu veri noktalarıyla ilişkili hata çubukları verilmemiştir.
Yet this was different.	Yine de bu farklıydı.
We decide together with the user according to the use case model.	Kullanım durumu modeline göre kullanıcı ile birlikte karar veriyoruz.
I waited and waited.	Bekledim ve bekledim.
Well, most of the dogs didn't exist when we were younger.	Pekala, biz gençken köpeklerin çoğu yoktu.
Independent old woman during the national information age.	Ulusal bilgi çağı boyunca bağımsız eski kadın.
But they shouldn't.	Ama yapmamalılar.
But so is the rest of the world.	Ama dünyanın geri kalanı da öyle.
They do this any way.	Bunu herhangi bir şekilde yaparlar.
My wife was in danger.	Karım tehlikedeydi.
What can I do for it? 	Bunun için ne yapabilirim?
Help me! Please.	Bana yardım edin lütfen.
He was given ample opportunity to change his behavior.	Davranışını değiştirmesi için bolca fırsat verildi.
Most are honest and fair.	Çoğu dürüst ve adil.
Suddenly, it was our last day.	Aniden, son günümüzdü.
It's not a real souvenir.	Gerçek bir hatıra değil.
It changed our lives.	Hayatımızı değiştirdi.
I need to get this over my head.	Bunu kafamdan geçirmem gerek.
His health deteriorated, he would die in a few years.	Sağlığı bozuldu, birkaç yıl içinde ölecekti.
The world is not yours.	Dünya senin değil.
But it's too cold here.	Ama burası aşırı soğuk.
If they have time.	Eğer zamanları varsa.
Thus, a new majority was born.	Böylece yeni bir çoğunluk doğdu.
You talk too much on this thing.	Bu şeyde çok fazla konuşuyorsun.
Sleeping better also helped.	Daha iyi uyumak da yardımcı oldu.
It hurt a little, then more.	Biraz acıttı, sonra daha çok.
He pushed once more and the shoulders were free.	Bir kez daha itti ve omuzlar serbest kaldı.
There wasn't a time when he wasn't there for me.	Benim için orada olmadığı bir zaman yoktu.
So it was here.	Yani buradaydı.
So very few people are partially present right now.	Yani şu anda çok az insan kısmen mevcut.
Bring to low boil.	Düşük kaynamaya getirin.
If we don't, they will kill us.	Eğer yapmazsak, bizi öldürecekler.
He took the gun out of his bag and took a deep breath.	Silahını çantasından çıkardı ve derin bir nefes aldı.
It's hard to put into words.	Kelimelere dökmek zor.
We watch the stage in the evening light.	Akşam ışığında sahneyi izliyoruz.
He knew they would never choose him for this.	Onu bunun için asla seçmeyeceklerini biliyordu.
That's the store.	Mağaza öyle.
It happens to me.	Bana oluyor.
They gained confidence in the second half.	İkinci yarıda güven kazandılar.
Still interesting times.	Hala ilginç zamanlar.
This is exactly why the system needs to change.	İşte tam da bu yüzden sistemin değişmesi gerekiyor.
This is probably the best.	Bu muhtemelen en iyisidir.
Our population was divided into three groups.	Nüfusumuz üç gruba ayrıldı.
Mix well, taste and add salt.	İyice karıştırın, tadın ve tuz ekleyin.
He almost paid for his decision with his life.	Bu kararının bedelini neredeyse hayatıyla ödeyecekti.
We wanted to kill him.	Onu öldürmek istedik.
It was not sent.	O gönderilmedi.
I made full use of the kitchen and living space.	Mutfağı ve yaşam alanını tam olarak kullandım.
Will have to check with them.	Onlarla kontrol etmek zorunda kalacak.
Just play and trade.	Sadece oynayın ve takas edin.
Over time, other methods began to be used.	Zamanla başka yöntemler de kullanılmaya başlandı.
He was not involved in data analysis or manuscript writing.	Veri analizine veya el yazması yazımına dahil olmadı.
Or maybe it is.	Ya da belki öyle.
Letters come from language.	Harfler dilden gelir.
They had names.	İsimleri vardı.
Nothing good could come from us by fighting.	Bizden savaşarak gelebilecek hiçbir iyi şey yoktu.
It was like she didn't know him anymore.	Artık onu tanımıyor gibiydi.
I believe it.	buna inanıyorum.
Take your time to enjoy this video.	Bu videonun tadını çıkarmak için zaman ayırın.
Help the player with the ball.	Topa sahip olan oyuncuya yardım edin.
They did the same on my last phone.	Son telefonumda da aynısını yaptılar.
However, there may be a problem with the search results.	Ancak arama sonuçlarında bir sorun olabilir.
It doesn't get any better than this.	Bundan daha iyi olamaz.
Religion and state relationship.	Din ve devlet ilişkisi.
What is clear is that it won't get us back home.	Açık olan şu ki, bizi eve geri götürmez.
I am scared.	Korkuyorum.
How can I get past this problem.	Bu sorunu nasıl geçebilirim.
And they are so much more.	Ve onlar çok daha fazlası.
He wouldn't do it again.	Bir daha yapmayacaktı.
It will be televised.	Televizyona taşınacak.
He was up now.	Artık ayağa kalkmıştı.
In a place like this you can really get some perspective on things.	Böyle bir yerde olaylara gerçekten bir bakış açısı kazandırabilirsiniz.
Those days are long gone.	O günler çok geride kaldı.
I have new resources.	Yeni kaynaklarım var.
He was in the middle.	O ortadaydı.
The groups were divided according to their age, gender and occupational status.	Gruplar yaşlarına, cinsiyetlerine ve mesleki durumlarına göre ayrıldı.
He planned everything so that he could have a brother.	Bir erkek kardeşi olabilmek için her şeyi planladı.
I couldn't deal with this look.	Bu bakışla baş edemedim.
I'm not saying you don't have the right.	Hakkın yok demiyorum.
It's forced speech.	Zoraki konuşmadır.
Your site is very helpful.	Siteniz çok faydalı.
At least we think.	En azından düşünüyoruz.
It surprised him.	Onu şaşırttı.
We had never actually met.	Aslında hiç tanışmamıştık.
And in skin rather than sight.	Ve görüşten ziyade deri olarak.
He decided to go out.	Çıkma kararı aldı.
Colors may vary.	Renkler değişebilir.
It's easy to forget when your mind is on something else.	Aklınız başka bir şeydeyken unutmak kolaydır.
Three years is a career for many players.	Üç yıl birçok oyuncu için bir kariyer.
Just young.	Sadece genç.
We are sure you will agree.	Kabul edeceğinizden eminiz.
A lot can change in four months.	Dört ayda çok şey değişebilir.
Schools are closed until further notice.	Okullar bir sonraki duyuruya kadar kapalıdır.
Not cross-gender attractiveness, but good at a good level.	Çapraz cinsiyet çekiciliği değil, iyi düzeyde iyi.
Yes, check it and then tell me.	Evet, kontrol et ve sonra bana söyle.
He had known for a long time.	Uzun zamandır biliyordu.
He had drawn his mother and father among themselves.	Annesini ve babasını kendi aralarına çekmişti.
This is a freedom song.	Bu bir özgürlük şarkısı.
They're not just his friends.	Onlar sadece onun arkadaşları değil.
In the spring, take the plants outside.	İlkbaharda, bitkileri dışarı çıkarın.
We never talked about the fight or the tears.	Kavgadan ya da gözyaşlarından hiç bahsetmedik.
I grew up in a village in my early days.	İlk günlerimde bir köyde büyüdüm.
It was a good life for us here.	Burada bizim için güzel bir hayattı.
I would recognize that voice anywhere.	Bu sesi nerede görsem tanırdım.
We, including the president.	Başkan da dahil biz.
Inside he can see the sky through the window.	İçinde pencereden gökyüzünü görebilir.
It's still hot.	Hala sıcak.
And somehow, it actually works.	Ve bir şekilde, aslında işe yarıyor.
Very little in the last year.	Son bir yılda çok az.
He stepped aside.	Kenara çekildi.
I've never seen him like this.	Onu hiç böyle görmemiştim.
He doesn't know how good he is.	Ne kadar iyi olduğunu bilmiyor.
We were left in the dark.	Karanlıkta kaldık.
But this morning, he was sure, if never before.	Ama bu sabah, daha önce hiç olmasa da emindi.
We should welcome this conversation.	Bu konuşmayı memnuniyetle karşılamalıyız.
I did not fail.	başarısız olmadım.
They opened my mind.	Aklımı açtılar.
And love is not lost that easily.	Ve aşk o kadar kolay kaybolmaz.
What ultimately matters is the text of the policy.	Nihai olarak önemli olan politikanın metnidir.
We worked for good people.	Güzel insanlar için çalıştık.
We are now open.	Artık açığız.
Then I think we understand each other.	O zaman birbirimizi anladığımızı düşünüyorum.
She is crying again.	Yine ağlıyor.
They should have taken their own advice.	Kendi tavsiyelerini almalıydılar.
But it wasn't there, not a remote possibility.	Ama orada değildi, uzak bir ihtimal değildi.
He is beyond that.	O bunun ötesinde.
All you think about is work.	Tek düşündüğün şey çalışmak.
I can't live another day like this.	Böyle bir gün daha yaşayamam.
And we know you will follow it.	Ve bunu takip edeceğinizi biliyoruz.
I bit you.	ısırdım.
It's a practical problem.	Pratik bir problem.
Now don't get me wrong.	Şimdi beni yanlış anlama.
I love music, movies and reading.	Müziği, sinemayı ve okumayı seviyorum.
It was impossible to turn it off.	Kapatmak imkansızdı.
I hate myself.	Kendimden nefret ediyorum.
It definitely makes me feel great.	Bu beni kesinlikle harika hissettiriyor.
No transaction took place.	Hiçbir işlem gerçekleşmedi.
For this purpose, we mix the two solutions obtained above.	Bu amaçla, yukarıda elde edilen iki çözümü karıştırıyoruz.
The population is stable.	Nüfus sabit.
We posted pictures of severe side effects.	Şiddetli yan etkilerin resimlerini yayınladık.
He meant a lot by that.	Bununla çok şey demek istemişti.
It was approaching.	Yaklaşıyordu.
It was towards the end of our relationship.	İlişkimizin sonlarına doğruydu.
Turns out you had a plan.	Bir planın olduğu ortaya çıktı.
Still, he knew he was gone.	Yine de gittiğini biliyordu.
There is no fear of failure.	Başarısızlık korkuları yoktur.
No significant difference was observed in other patient groups.	Diğer hasta gruplarında anlamlı bir farklılık gözlenmedi.
I'm telling you, there is no other way.	Sana söylüyorum, başka yolu yok.
I couldn't control my initial thoughts.	İlk düşüncelerimi kontrol edemedim.
You have to decide.	Karar vermen gerekiyor.
It has a great location and great design.	Harika bir konuma ve harika bir tasarıma sahiptir.
All measurements were made directly during surgery.	Tüm ölçümler doğrudan ameliyat sırasında yapıldı.
He didn't know what to do with the letter.	Mektubu ne yapacağını bilemedi.
In a system that made it that way.	Onu bu hale getiren bir sistemde.
I will take a look.	Bir bakacağım.
The same goes for all other elements of the show.	Aynı şey şovun diğer tüm unsurları için de geçerlidir.
I expected a lot and got a lot more.	Çok şey bekledim ve çok daha fazlasını aldım.
My head was feeling weird.	Başım garip geliyordu.
You don't have the option of not owning it.	Sahip olmama seçeneğiniz yok.
There are many of them.	Onlardan çok var.
Still a question.	Yine de bir soru.
But you're not here to hear these fun details.	Ama bu eğlenceli detayları duymak için burada değilsin.
Maybe nothing.	Belki hiçbir şey değil.
And you shouldn't.	Ve yapmamalısın.
They turned and rushed to the next plane.	Döndüler ve bir sonraki uçağa koştular.
Sometimes it is.	Bazen öyle.
You have to make games.	Oyunlar yapmalısın.
It's a tight race.	Sıkı bir yarış.
I finally got it.	Sonunda anladım.
This volume would not have been completed without the attention to detail.	Ayrıntılara gösterilen özen olmasaydı bu cilt tamamlanamazdı.
Then take the middle one.	Sonra ortadakini alın.
There was no difference between the treatments.	Tedaviler arasında fark saptanmadı.
I lived with my mother.	Annemle yaşadım.
I can't read anymore.	Artık okuyamıyorum.
You are not dealing with individual items.	Tek tek öğelerle ilgilenmiyorsunuz.
you are my brother.	sen benim kardeşimsin.
We developed our study design based on these aspects.	Çalışma tasarımımızı bu yönlere göre geliştirdik.
Each experiment was repeated six times.	Her deney altı kez tekrarlandı.
Of course he missed his family.	Tabii ki ailesini özlüyordu.
Check and go.	Kontrol et ve git.
He placed one hand on his chest.	Bir elini göğsüne koydu.
I have to keep the plane straight.	Uçağı düz tutmalıyım.
It was not good at all for his journey through those areas.	O bölgelerden yaptığı yolculuk için hiç de iyi değildi.
I can't run.	Koşamam.
Instead, the flowers refused to grow.	Bunun yerine, çiçekler büyümeyi reddetti.
He laughed all the way through.	Baştan sona güldü.
Remember, look at the red box.	Unutma, kırmızı kutuya bak.
People bring different views about money into relationships.	İnsanlar ilişkilere para hakkında farklı görüşler getirirler.
And there he saw it.	Ve orada onu gördü.
Things are getting worse.	İşler daha da kötüye gidiyor.
If we let	Eğer izin verirsek.
We can do the same here.	Aynısını burada da yapabiliriz.
It's just part of the job.	Bu sadece işin bir parçası.
Trust yourself and trust us.	Kendinize güvenin ve bize güvenin.
I don't go very often.	Çok sık gitmem.
We like the recordings we make.	Çıkardığımız kayıtları beğeniyoruz.
Everything he said was true.	Söylediği her şey doğruydu.
He was a great person.	O harika bir insandı.
Check back next week for my next article.	Bir sonraki makalem için önümüzdeki hafta tekrar kontrol edin.
He had a job for me.	Benim için bir işi vardı.
Also, yes, your role can be changed on the go.	Ayrıca, evet, hareket halindeyken rolünüz değiştirilebilir.
Help me help him.	Ona yardım etmeme yardım et.
The light was very bright.	Işık çok parlaktı.
Here we are among friends.	Burada arkadaşlar arasındayız.
They should have stayed at the top.	En tepede kalmaları gerekirdi.
But it's not over.	Ama iş bitmiyor.
Each area of ​​the level was designed for a specific purpose.	Seviyenin her alanı belirli bir amaç için tasarlandı.
He didn't know how to respond to that.	Buna nasıl cevap vereceğini bilmiyordu.
He looked at his notes.	Notlarına baktı.
We will take it back.	Onu geri alacağız.
Your best friend.	En iyi arkadaşın.
It was new then.	O zaman yeniydi.
Find your site's location.	Sitenizin konumunu bulun.
This is something that cannot be escaped.	Bu kaçması mümkün olmayan bir şeydir.
Reading, music.	Okuma, müzik.
I had two older brothers and they used to show us around.	İki ağabeyim vardı ve bizi gezdirirlerdi.
He put it between his lips.	Dudaklarının arasına koydu.
Likewise with us.	Bizde de aynı şekilde.
I didn't win.	kazanamadım.
I'm really nervous about what to expect.	Ne bekleyeceğim konusunda gerçekten gerginim.
To get some gas.	Biraz gaz almak için.
What was supposed to happen.	Ne olması gerekiyordu.
And she is very nice.	Ve o çok hoş.
Of course, this might not matter if the information were perfect.	Tabii ki, bilgi mükemmel olsaydı, bunun bir önemi olmayabilirdi.
Then another band played.	Sonra başka bir grup çaldı.
If it hit.	Eğer vursaydı.
He took me home.	Beni eve götürdü.
And he likes to play ball.	Ve top oynamayı sever.
And that really upset me.	Ve bu beni gerçekten üzdü.
Nobody knows his real name.	Gerçek adını kimse bilmiyor.
Please help us.	Lütfen bize yardım et.
Try.	Deneyin.
There is a lot of communication.	Çok fazla iletişim var.
It wouldn't be right away.	Hemen olmayacaktı.
My child is more.	Çocuğum daha çok.
But it's not just space.	Ama bu sadece uzay değil.
There is never an economic plan for us.	Bizim için asla ekonomik bir plan yok.
We definitely wanted to know more.	Kesinlikle daha fazlasını öğrenmek istedik.
The story still contains this information.	Hikaye hala bu bilgiyi içeriyor.
Suddenly they see the truth.	Birden gerçeği görürler.
We're holding fast.	Hızlı tutuyoruz.
Now he would have to do something.	Şimdi bir şeyler yapması gerekecekti.
I do now.	Ben şimdi yapmak.
They are interested in different things.	Farklı şeylerle ilgileniyorlar.
I think it's important.	Bence önemli.
Your children are very good.	Çocuklarınız çok iyi.
They are not enough.	Yetmezler.
In fact, stock values ​​have risen quite a bit.	Aslında, hisse değerleri biraz yükseldi.
I handed it to him.	ona uzattım.
He was on another planet.	Başka bir gezegendeydi.
Yet you say it's a bad thing.	Yine de bunun kötü bir şey olduğunu söylüyorsun.
This position will not change for at least three to five years.	Bu pozisyon en az üç ila beş yıl değişmeyecek.
Many want to help us, but the doors are closed.	Birçoğu bize yardım etmek istiyor ama kapılar kapalı.
This is not enough to support itself.	Bu kendini desteklemek için yeterli değil.
I just have so much focus, drive and friends.	Sadece çok fazla odağım, sürüşüm ve arkadaşlarım var.
He was so angry that he didn't care if he lived or not.	O kadar öfkeliydi ki, yaşayıp yaşamaması umurunda bile değildi.
He needed to learn more numbers.	Daha fazla sayı öğrenmesi gerekiyordu.
He probably wouldn't believe her anyway.	Zaten muhtemelen ona inanmayacaktı.
Then he put it on his arm.	Sonra kolun üzerine koydu.
He could see nothing but darkness.	Karanlıktan başka bir şey göremiyordu.
The problem is that no one uses them.	Sorun, kimsenin bunları kullanmaması.
I'm surprised you haven't checked yet.	Henüz kontrol etmemiş olmana şaşırdım.
I am a change.	Bende bir değişiklik.
Clean and in the middle of the ring.	Temiz ve halkanın ortasında.
He was close to tears.	Gözyaşlarına yakındı.
He was definitely looking at a written language.	Kesinlikle bir yazı diline bakıyordu.
It was actually a lot of fun.	Aslında çok eğlenceliydi.
And very expensive.	Ve çok pahalı.
I can go in and close the door.	İçeri girip kapıyı kapatabilirim.
It is important that you remain calm and not afraid.	Sakin olmanız ve korkmamanız önemlidir.
This is just an educational process of the real concept.	Bu sadece gerçek kavramın bir eğitim sürecidir.
So, just in case.	Yani, her ihtimale karşı.
Started using it about a month ago.	Bir ay kadar önce kullanmaya başladı.
Actually, my whole family loved the doctor.	Aslında bütün ailem doktoru severdi.
They are beautiful.	Çok güzeller.
I got a job in the office of the hospital.	Hastanenin ofisinde işe başladım.
We will consider three issues.	Üç sorunu ele alacağız.
They both knew there was nothing in the photos.	İkisi de fotoğraflarda hiçbir şey olmadığını biliyordu.
We will contact you if we have any questions about a design.	Bir tasarımla ilgili herhangi bir sorunuz olursa sizinle iletişime geçeceğiz.
He's definitely trying to do too much.	Kesinlikle çok fazla şey yapmaya çalışıyor.
He looked astonished.	Şaşkınlıkla baktı.
Then I will be at peace.	O zaman huzurlu olacağım.
He held the frame in place and closed the door.	Çerçeveyi yerine tuttu ve kapıyı kapattı.
The only clue was a demand note.	Tek ipucu bir talep notuydu.
There is a bigger problem and question here.	Burada daha büyük bir sorun ve soru var.
I feel completely disconnected from my audience.	İzleyicilerimden tamamen kopmuş hissediyorum.
It catches the attention of the fans.	Hayranların dikkatini çekiyor.
These are ideal lights for a small garden.	Bunlar küçük bir bahçe için ideal ışıklardır.
But it takes many other forms.	Ama başka birçok biçim alır.
We need you to understand.	Anlamanıza ihtiyacımız var.
Even if possible in the first place.	Hatta ilk etapta mümkünse.
They had some cool colors back then, but no patterns.	O zamanlar biraz soğuk renkleri vardı ama desenleri yoktu.
The following, yes.	Aşağıdakiler, evet.
Also, real life comes first.	Ayrıca, gerçek hayat önce gelir.
Where strange things happen.	Garip şeylerin olduğu yer.
Finally a girl.	Sonunda bir kız.
Stone could not identify him.	Stone onu tanımlayamadı.
It's a task he's taken over now.	Artık devraldığı bir görev.
He didn't come with anything.	şeylerle gelmemişti.
We see two problems with this analysis.	Bu analizde iki sorun görüyoruz.
Okay, so it actually starts the same way.	Tamam, yani aslında aynı şekilde başlıyor.
It could all be worth it.	Her şeye değer olabilir.
Not a single person suggested this to me.	Tek bir kişi bile bana bunun yapılmasını önermedi.
But he says the letters are unusual.	Ama o mektupların alışılmadık olduğunu söylüyor.
It will never come back.	Asla geri dönmeyecek.
His voice trembled when he spoke again.	Tekrar konuşmaya başladığında sesi titriyordu.
You really like him.	Ondan gerçekten hoşlanıyorsun.
I looked around and didn't see anyone who might have dropped it.	Etrafa baktım ve düşürmüş olabilecek birini görmedim.
Everything at once.	Bir kerede her şey.
His wife did, too.	Eşi de öyle yapardı.
I don't think it even opened.	Açıldığını bile sanmıyorum.
We can call such views property views.	Bu tür görünümlere mülk görünümleri diyebiliriz.
An important leader at one stage.	Bir aşamada önemli bir lider.
And you do it very well.	Ve bunu çok iyi yapıyorsun.
This is a big deal, in most parts of the world.	Bu büyük bir anlaşma, dünyanın çoğu yerinde.
It's time for that to change.	Bunun değişmesinin zamanı geldi.
It can be positive, zero or negative.	Pozitif, sıfır veya negatif olabilir.
He will have access to the personal lives of those around him.	Çevresindekilerin kişisel yaşamlarına erişebilecek.
It's an incorrect statement in my opinion.	Bana göre yanlış bir ifade.
Warm.	Ilık.
It's there for that.	Bunun için var.
But the show was better.	Ama dizi daha iyiydi.
He was shot in the foot while running.	Koşarken ayağından vuruldu.
No significant difference was noted between survival and time to treatment failure.	Sağkalım ve tedavi başarısızlığına kadar geçen süre arasında anlamlı bir fark kaydedilmedi.
This quiet time can occur at different times during the day.	Bu sessiz zaman, gün içinde farklı zamanlarda gerçekleşebilir.
It's actually pretty fun fighting them, you know.	Aslında onlarla savaşmak oldukça eğlenceli, biliyorsun.
Police and army are part of the government.	Polis ve ordu hükümetin bir parçasıdır.
I told him there was no chance.	Ona şans olmadığını söyledim.
Data are available upon reasonable request.	Veriler makul istek üzerine mevcuttur.
He was still in the city hospital.	Hala şehir hastanesindeydi.
Something was missing.	Bir şey eksikti.
He performed statistical analysis, designed the study, and wrote the article.	İstatistiksel analizler yaptı, çalışmayı tasarladı ve makaleyi yazdı.
Fresh and complete.	Taze ve eksiksiz.
He was making up new rules.	Yeni kurallar uyduruyordu.
There is only one exception to this.	Bunun tek bir istisnası vardır.
Or they may not.	Ya da olmayabilirler.
Can you believe this?	Buna inanabiliyor musun.
Lots of anger, but no passion.	Bol öfke, ama tutku yok.
We can hide things even from ourselves for years.	Yıllarca kendimizden bile bir şeyler saklayabiliriz.
Even the dogs died there.	Orada köpekler bile öldü.
This was beautiful.	Bu çok güzeldi.
Just look carefully and tell me everything.	Sadece dikkatlice bak ve bana her şeyi anlat.
Maybe no one knew who he was.	Belki de kimse onun kim olduğunu bilmiyordu.
I sent everyone to play in the snow.	Herkesi karda oynamaya gönderdim.
I won't have to touch it.	Ona dokunmak zorunda kalmayacağım.
He won twice.	İki kez kazandı.
And health care in their own language.	Ve kendi dillerinde sağlık hizmeti.
He went too harsh or too far.	Çok sert ya da çok ileri gitti.
There was no happiness.	Mutluluk yoktu.
And of course they were right when they said he didn't do much.	Ve pek bir şey yapmadığını söylerken elbette haklıydılar.
It's long gone.	Çoktan geçti.
No, he refused to be nervous.	Hayır, gergin olmayı reddetti.
He was in love now.	Artık aşıktı.
His face was thin, his nose sharp, his eyes dark.	Yüzü ince, burnu keskin, gözleri koyuydu.
I actually thought we could have a future together.	Aslında birlikte bir geleceğimiz olabileceğini düşündüm.
And it was, if that's what you're after.	Ve öyleydi, eğer peşinde olduğun şey buysa.
A beautiful dream, very clear and clear.	Güzel bir rüya, gayet açık ve net.
Check and check.	Kontrol edin ve kontrol edin.
I need more proof.	Daha fazla kanıta ihtiyacım var.
He says he's spreading the news to me.	Bana haberi yaydığını söylüyor.
This moment can happen.	Bu an gerçekleşebilir.
Data are presented as means and standard errors of the mean.	Veriler, ortalamanın ortalamaları ve standart hataları olarak sunulur.
You can only do it yourself.	Sadece kendi başına yapabilirsin.
This was an even greater fear.	Bu daha da büyük bir korkuydu.
Or stay and die.	Ya da kal ve öl.
He started only three games that season.	O sezon sadece üç maça başladı.
Not so long ago.	Çok uzun zaman önce değil.
On the other hand, people never say what they think.	Öte yandan insanlar ne düşündüklerini asla söylemezler.
Something strange was going on with the girl.	Kızda tuhaf bir şeyler oluyordu.
Party in the hot city.	Sıcakların olduğu şehirde parti yapın.
It has proven to be harder than it looks.	Göründüğünden daha zor olduğunu kanıtladı.
Each of these elements is a data source.	Bu öğelerin her biri bir veri kaynağıdır.
Big is different.	Büyük farklıdır.
The prices these two charge are way too high.	Bu ikisinin ücretlendirdiği fiyatlar çok yüksek.
Inside the building.	Binanın içinde.
I couldn't stop the anger, the pain.	Öfkeyi, acıyı durduramıyordum.
It fell and it was terrible.	Düştü ve korkunçtu.
A glass has a purpose.	Bir bardağın bir amacı vardır.
When a baby is born, anything can happen.	Bebek doğduğunda her şey olabilir.
The case at hand is a good enough example.	Eldeki vaka yeterince iyi bir örnek.
Accept my gift.	Hediyemi kabul et.
Our eyes locked.	Gözlerimiz kilitlendi.
But his work was not finished.	Ancak işi bitmedi.
It may take some time.	Biraz zaman alabilir.
Try more next time.	Bir dahaki sefere daha çok dene.
And he wanted everything he couldn't let them have back then.	Ve o zamanlar sahip olmalarına izin veremeyeceği her şeyi istiyordu.
The media will never influence learning.	Medya asla öğrenmeyi etkilemeyecektir.
Be patient and stay positive.	Sabırlı olun ve pozitif kalın.
There was no game that we doubted.	Şüphe duyduğumuz bir oyun yoktu.
No, it's not a video game, it's a movie about them.	Hayır, bu bir video oyunu değil, onlar hakkında bir film.
Review of the literature and three case reports.	Literatürün gözden geçirilmesi ve üç olgu sunumu.
This case is addressed in this section.	Bu durumda bu bölümde ele alınmaktadır.
Because he can.	Yapabildiği için.
It meant nothing.	Hiçbir şey ifade etmiyordu.
I lost a lot.	Çok şey kaybettim.
It happens occasionally.	Zaman zaman olur.
Let us now state our two main conclusions.	Şimdi iki ana sonucumuzu belirtelim.
But nobody was listening.	Ama kimse dinlemiyordu.
More than two samples from the same patient were not included.	Aynı hastadan ikiden fazla numune dahil edilmedi.
But nobody knows.	Ama kimse bilmiyor.
He doesn't now.	Şimdi yapmıyor.
It's a strange move, but it really helped me.	Garip bir hareket, ama bana gerçekten yardımcı oldu.
He was looking at the front of his shirt.	Gömleğinin önüne bakıyordu.
prefers to work for	için çalışmayı tercih eder.
I had to find a place for myself.	Kendime bir yer bulmam gerekiyordu.
I love almost everything.	Hemen her şeyde seviyorum.
I started playing some ball.	Biraz top oynamaya başladım.
It's about the child.	Çocukla ilgili.
Where should I start? 	Nereden başlamalıyım?
please help.	lütfen yardım et.
It has not been found to date.	Bu güne kadar hiç bulunamadı.
Something must come of it.	Bundan bir şey çıkmalı.
I'm sorry but that's the truth.	Üzgünüm ama gerçek bu.
I wasn't sure.	emin olamadım.
It's okay to be wrong.	Yanlış olmak sorun değil.
But the ones who are sure they shouldn't.	Ama yapmamaları gerektiğinden emin olanlar.
They were looking for corpses and body parts.	Ceset ve ceset parçaları arıyorlardı.
I don't believe anything they say.	Söyledikleri hiçbir şeye inanmıyorum.
The sound you hear.	Duyduğun ses.
What he said was his simple truth.	Söylediği şey onun basit gerçeğiydi.
Truth and lies became one in my head.	Gerçek ve yalan kafamda bir oldu.
Nothing could take the place of anything anymore.	Artık hiçbir şey hiçbir şeyin yerini tutamazdı.
He worked on the radio.	O radyo çalıştı.
we didn't.	tutmadık.
The important thing is to be a real person.	Önemli olan gerçek insan olmak.
I discovered something.	Bir şey keşfettim.
He wanted to run away from the table.	Masadan kaçmak isterdi.
And now you've actually brought that thing home.	Ve şimdi aslında o şeyi eve getirdin.
The same is not true for him.	Aynı şey onun için de geçerli değil.
I see it in pictures when I was little.	Küçükken resimlerde görüyorum.
There's no need.	Gerek yok.
I have helped develop many things on earth.	Yeryüzünde birçok şeyin gelişmesine yardım ettim.
The issue will share this to better post your book.	Sayı, kitabınızı daha iyi göndermek için bunu paylaşacak.
He immediately realized that he was right.	Haklı olduğunu hemen anladı.
If there is an error, raise an exception.	Bir hata varsa, bir istisna oluşturun.
As a result, no one knows.	Sonuç olarak, kimse bilmiyor.
A sense of place.	Bir yer duygusu.
And the title has changed.	Ve başlık değişti.
His face was drawn with pain.	Yüzü acıyla çizilmişti.
It's a deeper topic than can be elaborated here.	Burada detaylandırılabilecekten daha derin bir konu.
He knew this very well.	Bunu çok iyi biliyordu.
We'll talk more about the trip after a short break.	Kısa bir ara verdikten sonra gezi hakkında daha fazla konuşacağız.
Then he returned to medicine.	Sonra doktorluğa geri döndü.
Good good good.	İyi iyi iyi.
Opportunity to meet people.	İnsanlarla tanışma fırsatı.
I will not have any discussion on the subject.	Konuyla ilgili herhangi bir tartışmam olmayacak.
This is happening.	Bu oluyor.
Of course they talked.	Elbette konuşmuşlardı.
I was not well.	Ben iyi değildim.
He or someone else happened tonight.	O ya da başka biri bu gece oldu.
There is nothing less.	Daha az bir şey yok.
This is part of my journey.	Bu benim yolculuğumun bir parçası.
I took my little girl.	Küçük kızımı aldım.
His fear is around his wife.	Korkusu karısının etrafındadır.
I found your book.	Kitabınızı buldum.
Go ahead, he told himself.	Devam et, dedi kendi kendine.
I didn't expect to get home so soon.	Bu kadar çabuk eve gitmeyi beklemiyordum.
The other two followed.	Diğer ikisi izledi.
The first is the small number of patients.	Birincisi hasta sayısının azlığı.
It just goes slow.	Sadece yavaş gidiyor.
But even when I'm playing it sounds good.	Ama ben çalarken bile kulağa hoş geliyor.
The list is still long.	Liste yine uzun.
It's my medicine, it's my religion, it's what brings people together.	Bu benim ilacım, benim dinim, insanları bir araya getiren şey bu.
I need to create space.	Alan yaratmam gerekiyor.
It had to be.	Olması gerekiyordu.
I will add it to the list.	Listeye ekleyeceğim.
We look forward to his coming back.	Geri gelmesini dört gözle bekliyoruz.
I don't know why as it's a good answer.	İyi bir cevap olduğu için nedenini bilmiyorum.
I am glad to hear that you enjoyed your stay with us.	Bizimle kaldığınız süre boyunca keyif aldığınızı duyduğuma sevindim.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
But there is.	Ama var.
The baby was just as bad.	Bebek de bir o kadar kötüydü.
It will kill us both at the same time.	İkimizi de aynı anda öldürecek.
They had a good marriage.	İyi bir evlilikleri vardı.
They knew that too.	Bunu da biliyorlardı.
We think he may have been involved in something terrible.	Korkunç bir şeye karışmış olabileceğini düşünüyoruz.
Maybe it wasn't.	Belki de değildi.
Good luck with the new software.	Yeni yazılım hayırlı olsun.
Change the law first, but be careful what you wish for.	Önce yasayı değiştir ama ne dilediğine dikkat et.
Get it in your thick head.	O kalın kafanıza sokun.
I could find a reason to blame me, but that's okay.	Beni suçlamak için bir sebep bulabilirdim, ama sorun değil.
He threw those memories out of his head.	Bu anıları kafasından attı.
But you know, that says a lot about you.	Ama biliyorsun, bu senin hakkında çok şey söylüyor.
But that doesn't seem to be the case.	Ama durum böyle değil gibi görünüyor.
What a ride.	Ne sürüşü.
A quick response.	Hızlı bir yanıt.
From those intended by a user.	Bir kullanıcı tarafından amaçlananlardan.
Most of us have social anxiety.	Çoğumuz sosyal kaygıya sahibiz.
I believe in having a full life.	Ben eksiksiz bir hayata sahip olmaya inanıyorum.
Someone outside ran.	Dışarıdan birisi koştu.
I hope his friends are shaken enough to learn from this.	Umarım arkadaşları bundan ders alacak kadar sarsılır.
I started making friends at my new job at the church.	Kilisedeki yeni işimde arkadaş edinmeye başladım.
Hands away from his body are covered in blood.	Vücudundan uzaklaşan eller kan içinde.
All he wants is for it to end.	Tek istediği bitmesi.
He is very patient.	O çok sabırlı.
They are also running.	Onlar da koşuyor.
Or at least, they thought they did.	Ya da en azından, yaptıklarını düşündüler.
That's why they chose to close the deal at his apartment.	Bu yüzden anlaşmayı onun dairesinde kapatmayı seçtiler.
You should see someone.	Birini görmelisin.
There isn't even a bar.	Bir bar bile yok.
This is the direction we need to go.	Gitmemiz gereken yön budur.
Each group had its own specific function.	Her grubun kendi özel işlevi vardı.
Of course they do.	Elbette yaparlar.
We kept trying until we figured it out.	Anlayana kadar denemeye devam ettik.
Let it boil, mix well.	Kaynamaya bırakın, güzelce karıştıralım.
I can lead a group, but I can't make private paths.	Bir gruba liderlik edebilirim ama özel yollar yapamam.
It means staying in class.	Derste kalmak demektir.
He put it in my hand.	Benim elime koydu.
The boys were divided into two groups.	Oğlanlar iki gruba ayrıldı.
Also, there is a method to fix this problem.	Ayrıca, bu sorunu gidermek için bir yöntem var.
The couple remained married until his death.	Çift, ölümüne kadar evli kaldı.
He chose his steps carefully, his eyes on the ground.	Adımlarını dikkatle seçti, gözleri yerdeydi.
It approaches from the direction of the sun.	Güneş yönünden yaklaşır.
They became his family and kept him safe.	Ailesi oldular ve onu güvende tuttular.
Do not over mix.	Fazla karıştırmayın.
This has been going on for a while.	Bu bir süredir devam ediyor.
The old man is like him, his health is not very good.	Yaşlı adam onun gibi, sağlığı pek iyi değil.
Army forces in various forms.	Ordu kuvvetleri çeşitli şekillerde.
Let's talk about another man for a change.	Değişiklik olsun diye başka bir adam hakkında konuşalım.
I am not ready.	Hazır değilim.
The answer to your question is probably no.	Sorunuzun cevabı muhtemelen hayır.
The small figure is different from other workers.	Küçük figür diğer işçilerden farklıdır.
I didn't take my music seriously.	Müziğimi ciddiye almadım.
On the other hand.	Öte yandan da.
But the memory of his mother held him back.	Ama annesinin hatırası onu tutuyordu.
Nobody told me.	Kimse bana söylemedi.
It is very difficult to see.	Görmek çok zor.
You have no concerns for facts or logic.	Gerçekler veya mantık için hiçbir endişeniz yok.
I have to make sure they get in.	İçeri girdiklerinden emin olmalıyım.
There was nothing to hear but the wind outside.	Dışarıdaki rüzgardan başka duyulacak bir şey yoktu.
At least, he was pretty sure.	En azından, oldukça emindi.
This is a great place to start.	Bu, başlamak için harika bir yer.
God designed us to have right and left hands.	Tanrı bizi sağ ve sol ele sahip olacak şekilde tasarladı.
Not that it's not an interesting thought.	İlginç bir düşünce olmadığından değil.
I sat right behind them.	Hemen arkalarına oturdum.
But this is wrong.	Ama bu yanlış.
One year ago.	Bir yıl öncesinden.
I can pass.	geçebilirim.
Now I knew everything, including the details.	Artık detaylar dahil her şeyi biliyordum.
This can be both a good and a bad thing.	Bu hem iyi hem de kötü bir şey olabilir.
But by then it was almost too late for that.	Ama o zamana kadar bunun için neredeyse çok geçti.
They were for nothing.	Onlar bir hiç içindi.
She was crying.	Ağlıyordu.
This is both a great freedom and a great responsibility.	Bu hem büyük bir özgürlük hem de büyük bir sorumluluktur.
The files are in the proper order.	Dosyalar uygun sırada.
Initially, their task will not be easy.	Başlangıçta, görevleri kolay olmayacaktır.
He got what he wanted.	İstediğini almıştı.
He wasn't lying in bed by chance in the dark.	Karanlıkta yatakta tesadüfen yatmıyordu.
The interests of big companies and the city are at stake.	Büyük şirketlerin ve şehrin çıkarları söz konusu.
Fingers of fire rise from its surface.	Ateş parmakları yüzeyinden yükseliyor.
Thanks a lot for the input.	Giriş için çok teşekkürler.
Weather, we'll know what to wear.	Hava, ne giyeceğimizi bileceğiz.
She later became the female head of the group.	Daha sonra grubun kadın başkanı oldu.
And see if it changes your perspective.	Ve bakış açınızı değiştirip değiştirmediğine bakın.
At first he smiled to himself.	Önce kendi kendine gülümsedi.
Red and blue bodies lay motionless on the ground.	Kırmızı ve mavi bedenler hareketsizce yerde yatıyordu.
You start here.	Sen buradan başla.
And they tell their friends after the show.	Ve gösteriden sonra arkadaşlarına söylerler.
It was an easy thing to do.	Yapması kolay bir şeydi.
We survived.	Kurtulduk.
It was a car.	Bir arabaydı.
I understand what you mean now.	Ne demek istediğini şimdi anlıyorum.
I was pretty good at school.	Okulda oldukça başarılıydım.
This is not the way forward.	İlerlemenin yolu bu değil.
We were just the best.	Biz sadece en iyisiydik.
I closed my left eye and kept my right eye open.	Sol gözümü kapatıp sağ gözümü açık tuttum.
It was dark.	Karanlıktı.
And yes, just in time.	Ve evet, tam zamanında.
I have to look after myself.	Kendime bakmak zorundayım.
I felt great and proud of myself.	Harika hissettim ve kendimle gurur duydum.
It shouldn't matter, things like this have never happened before.	Önemli olmamalı, böyle şeyler daha önce hiç olmamıştı.
You have to work with numbers.	Rakamlarla çalışmak zorundasın.
I think this is a good move for them.	Sanırım bu onlar için iyi bir hamle.
A pleasure he never knew.	Hiç bilmediği bir zevk.
And you would be right.	Ve haklı olurdun.
Obviously, that wasn't what he wanted to hear.	Duymak istediği şey bu değildi açıkçası.
Do not enter the full diagnostic code.	Tam tanı kodunu girmeyin.
I understood almost nothing about them.	Onlar hakkında neredeyse hiçbir şey anlamadım.
The school had rules.	Okulun kuralları vardı.
His eyes are ice.	Gözleri, buz.
No matter what they believe or not.	Neye inansalar da inanmasalar da.
It's still wrong.	Hala yanlış.
He was afraid in his soul.	Ruhunda korkuyordu.
But that takes money and that takes willpower.	Ama bu para alır ve bu da irade alır.
What looks like the best ship on paper may not win.	Kağıt üzerinde en iyi gemi gibi görünen şey kazanamayabilir.
In the end, the curse failed.	Sonunda lanet başarısız oldu.
It can be fixed.	Sabitlenebilir.
But that takes time, practice and some trial and error.	Ancak bu zaman, pratik ve biraz deneme yanılma gerektirir.
Extra full cut for extra comfort.	Ekstra konfor için ekstra tam kesim.
Missing information can affect the results of the community analysis.	Kayıp bilgiler, topluluk analizinin sonuçlarını etkileyebilir.
Let me put it this way for you.	Bunu sana şöyle koyayım.
They will spend more time with their families.	Aileleriyle daha çok vakit geçirecekler.
Chances of hitting most likely.	Büyük olasılıkla vurma şansları.
There is research to support his concern.	Endişesini destekleyen araştırmalar var.
Start again.	Yeniden başla.
But he needs you.	Ama sana ihtiyacı var.
Did it happen?	Öyle mi oldu.
He wasn't smart.	Akıllı değildi.
He barely felt the pain from the cold.	Soğuktan acıyı zar zor hissetti.
However, you definitely felt that there are different approaches to every situation.	Ancak, kesinlikle her duruma farklı yaklaşımlar olduğunu hissettiniz.
I would die for them.	Onlar için ölürdüm.
They do not die in battle.	Savaşta ölmezler.
This is very clear.	Bu çok açık.
They have trouble understanding what other people are thinking.	Başkalarının ne düşündüğünü anlamakta güçlük çekerler.
Everyone turns away from him and away.	Herkes ondan uzaklaşır ve uzaklaşır.
I put the step size in the wrong place.	Adım boyutunu yanlış yere koymuşum.
A friend brought it up the other day.	Geçen gün bir arkadaş gündeme getirdi.
The thing is, you can only do this once.	Mesele şu ki, bunu sadece bir kez yapabilirsiniz.
One child hit another child.	Bir çocuk başka bir çocuğa vurdu.
It would be an easy meal.	O kolay bir yemek olurdu.
This is due to several factors.	Bu, çeşitli faktörlerden kaynaklanmaktadır.
To support her daughter as much as she can.	Kızına elinden geldiğince destek olmak.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
Again, no thanks.	Yine, hayır teşekkürler.
The system of government along with other political systems.	Diğer siyasi sistemlerle birlikte hükümet sistemi.
This is a test for us.	Bu bizim için bir sınav.
Everything could be seen through the open windows.	Açık pencerelerden her şey görülebiliyordu.
This is about our children.	Bu çocuklarımızla ilgili.
These are correct.	Bunlar doğru.
I didn't want to go up.	Yukarı çıkmak istemedim.
There is no way to avoid this.	Bundan kaçınmanın bir yolu yok.
I have a job to do.	Yapacak bir işim var.
He looks pale and exhausted.	Solgun ve bitkin görünüyor.
With a hot dog.	Sosisli sandviçle.
In conclusion, I want to say something.	Sonuç olarak bir şey söylemek istiyorum.
It couldn't hurt me.	Bana zarar veremezdi.
Nor were they responsible for his horse's strange movements.	Atının garip hareketlerinden sorumlu olanlar da değildi.
Our room was incredibly cold.	Odamız inanılmaz soğuktu.
Then search for the most common problems.	Ardından en yaygın sorunları arayın.
So drink your milk.	O yüzden sütünü iç.
This is important, so please review the details carefully.	Bu önemlidir, bu yüzden lütfen ayrıntıları dikkatlice inceleyin.
I still watch this and believe it to this day.	Bunu hala izliyorum ve bu güne kadar inanıyorum.
Second wind, he thought as he drove to the station.	İkinci rüzgar, diye düşündü istasyona giderken.
This makes it an order.	Bu onu bir sipariş yapar.
He tried again and again and failed.	Tekrar tekrar denedi, geçemedi.
Well, adults do it anyway.	Eh, yetişkinler zaten yapar.
Then he set off again.	Sonra tekrar yola çıktı.
This morning she could see that she didn't trust him.	Bu sabah ona güvenmediğini görebiliyordu.
He didn't drive very fast.	Arabayı çok hızlı sürmedi.
And don't even look at them.	Ve onlara bakma bile.
I would love to be apart from your family.	Ailenizden ayrı olmayı çok isterim.
This is not enough for me.	Bu benim için yeterli değil.
Please contact us to discuss in more detail and get started.	Daha detaylı görüşmek ve başlamak için lütfen iletişime geçin.
One child.	Tek çoçuk.
I want to hear what he has to say for himself.	Kendisi için söyleyeceklerini duymak istiyorum.
But still, it's not my place to think about you.	Ama yine de seni düşünmek bana düşmez.
I have to lie down while I wait.	Beklerken uzanmam gerek.
The main difficulty is as follows.	Temel zorluk aşağıdaki gibidir.
She wanted a baby of her own.	Kendi bebeğinin olmasını istiyordu.
Some text on the page can be selected.	Sayfadaki bazı metinler seçilebilir.
My car ran really well.	Arabam gerçekten çok iyi çalıştı.
It has become a very dark city.	Çok karanlık bir şehir haline geldi.
That's it.	O işte.
We'll be a group for one more night.	Bir gece daha grup olacağız.
It was stupid, even dangerous.	Aptalcaydı, hatta tehlikeliydi.
So we are not that worried.	Yani o kadar endişeli değiliz.
He never succeeded.	O asla başaramadı.
Open the view.	Görünümü açın.
I've heard enough.	Yeterince duydum.
He liked to show his arm.	Kolunu göstermeyi severdi.
When they saw this, they were very upset and left.	Bunu görünce çok üzüldüler ve gittiler.
Choose one or two or create your own.	Bir veya iki tane seçin veya kendinizinkini yaratın.
In winter months.	Kış aylarında.
And it didn't smell like anything in particular.	Ve özellikle hiçbir şey gibi kokmuyordu.
Here it started.	İşte başladı.
It was the sound of joy.	Bu sevincin sesiydi.
So don't ruin it.	Bu yüzden bunu mahvetme.
It exists only because it is.	Sadece o olduğu için var olur.
Count one or two.	Bir, iki saymak gerekir.
Games make the world look smaller.	Oyunlar dünyayı daha küçük gösteriyor.
It wasn't the right time.	Doğru zaman değildi.
We would never hurt you.	Sana asla zarar vermeyecektik.
It was a beautiful summer day.	Güzel bir yaz günüydü.
If that sounds too good to be true, because it is.	Bu gerçek olamayacak kadar iyi geliyorsa, çünkü öyle.
I don't want people to look down on me.	İnsanların bana tepeden bakmasını istemiyorum.
He said she was beautiful.	Ona güzel demişti.
This, of course, is wrong.	Bu, elbette, yanlıştır.
They are there every day.	Bunlar her gün oradalar.
It's just so bad and wrong and not good.	Sadece çok kötü ve yanlış ve iyi değil.
Just ask my wife.	Sadece karıma sor.
Its temperature and pressure are equal to that of the environment.	Sıcaklığı ve basıncı ortamınkine eşittir.
No, wait, that's not true.	Hayır, bekle, bu doğru değil.
To see if this changes player behavior, movement.	Bunun oyuncu davranışını, hareketi değiştirip değiştirmediğini görmek için.
hands him.	Ona eller.
Dinner was no longer tasteful.	Akşam yemeği artık tadı gelmiyordu.
Even as he gets older.	Yaşlansa bile böyledir.
I don't take risks.	Risk almıyorum.
Not in your face, of course.	Yüzüne değil tabii.
This is how it will continue.	Bu durum böyle devam edecek.
This computer was talking to the computer.	Bu bilgisayar bilgisayarla konuşuyordu.
He knew he had to be very strong.	Onun çok güçlü olması gerektiğini biliyordu.
When we started, no one goes in.	Biz başladığımızda kimse içeri girmiyor.
The first is a higher tax rate for taller people.	Birincisi, uzun boylu insanlar için daha yüksek bir vergi oranı.
This brings me to the first story.	Bu beni ilk hikayeye götürüyor.
How to explain.	Nasıl açıklanır.
It does them well.	Onları iyi yapıyor.
Turn on the water and test it.	Suyu açın ve test edin.
So basically that's what we're going to do.	Yani temelde yapacağımız şey bu.
The first turn seemed okay.	İlk dönüş tamam gibi görünüyordu.
Stop and take two events are used.	Durdur ve al iki olay kullanılır.
I did a little research and came up with the following idea.	Küçük bir araştırma yaptım ve aşağıdaki fikri buldum.
But anyway, it's a drug thing.	Ama her neyse, uyuşturucuyla ilgili bir şey.
Give them the freedom to do that.	Onlara bunu yapma özgürlüğü verin.
We were definitely not disappointed.	Kesinlikle hayal kırıklığına uğramadık.
You have to write a lot of programs.	Bir sürü program yazmanız gerekiyor.
I think this makes sense.	Bence bu mantıklı.
We can't.	Yapamayız.
He is one of very few.	O çok az kişiden biridir.
I wanted my best friend back.	En iyi arkadaşımı geri istiyordum.
The charge of his body moving inside him changed.	İçinde hareket eden vücudunun yükü değişti.
Many people are like that.	Birçok insan böyle.
He didn't even know that someone was shooting at him.	Birinin ona ateş ettiğini bile bilmiyordu.
You find a job.	Bir iş bulursun.
His whole life has changed.	Tüm hayatı değişti.
Especially when it comes to bedrooms for kids.	Özellikle çocuklar için yatak odası söz konusu olduğunda.
I have common sense not to sell though.	Yine de satmamak için sağduyuya sahibim.
I don't know yet.	Henüz öyle mi bilmiyorum.
Today is the first day of school.	Bugün okulun ilk günü.
He didn't leave it open to us.	Bunu bize açık bırakmadı.
He likes to control them.	Onları kontrol etmeyi sever.
Soon they will have a chance to make their case.	Yakında davalarını yapmak için bir şansları olacak.
I just wanted out.	Sadece çıkmak istedim.
You never knew him, but he was just like that.	Onu hiç tanımadın ama o aynen öyleydi.
To increase fees later this month.	Bu ayın sonlarında ücretleri artırmak için.
Something terrible must have happened.	Korkunç bir şey olmuş olmalı.
It didn't matter what day it was.	Hangi gün olduğunun bir önemi yoktu.
From then on it became a game for me.	O andan itibaren bu benim için bir oyun oldu.
Everyone at that school is so perfect.	O okuldaki herkes çok mükemmel.
I had to do the same myself.	Aynı şeyi kendim yapmak zorunda kaldım.
I looked down and realized that it was in a terrible way.	Aşağıya baktım ve korkunç bir şekilde olduğunu anladım.
But these works generally disappointed me.	Ama bu eserler genel olarak beni hayal kırıklığına uğrattı.
my brother.	Abim.
The issues still persist, this is what they are working on.	Sorunlar hala devam ediyor, üzerinde çalıştıkları şey bu.
But these are problems for another day.	Ama bunlar başka bir günün sorunları.
You have questions and we look forward to answering them.	Sorularınız var ve onları cevaplamak için sabırsızlanıyoruz.
This is an adult male.	Bu yetişkin bir erkek.
The silence on these matters is killing us.	Bu konulardaki sessizlik bizi öldürüyor.
Free tools work well for general analysis work.	Ücretsiz araçlar, genel analiz çalışmaları için iyi çalışır.
Walk With Me.	Benimle Yürü.
Don't take this too seriously guys.	Bunları çok ciddiye almayın arkadaşlar.
A copy anyway.	Nasıl olsa bir kopyası.
I had pictures, sounds and feelings.	Resimlerim, seslerim ve hislerim vardı.
Those that will sell may be a different story now.	Satacak olanlar, şimdi farklı bir hikaye olabilir.
I did not support.	Ben desteklemedim.
There is no right of appeal.	İtiraz hakkı yok.
I haven't stopped since.	O zamandan beri durmadım.
It will be a completely new scene for you.	Sizin için tamamen yeni bir sahne olacak.
I heard the man outside take one step closer.	Dışarıdaki adamın bir adım daha yaklaştığını duydum.
Another shot was fired.	Bir atış daha yapıldı.
His wife doesn't understand.	Karısı anlamıyor.
While we're there, take a look around.	Biz oradayken, etrafınıza bir bakın.
Pick up small children to prevent them from running.	Koşmalarını önlemek için küçük çocukları toplayın.
Mix everything well.	Her şeyi iyi karıştırın.
I'm too tired to read.	Okumak için çok yorgunum.
We are running after a single file.	Tek dosya peşinden koşuyoruz.
It's the content that matters.	Önemli olan içerik.
I have some life in me.	İçimde biraz hayat var.
As with schools, this is a relationship-based job.	Okullarda olduğu gibi, bu da ilişkilere dayalı bir iştir.
First time for this, for him.	Bunun için ilk kez, onun için.
I'm glad you got some extra rest.	Fazladan dinlenmesine sevindim.
I'm walking down the road and I'm making my way straight home.	Yolda yürüyorum ve doğruca evin yolunu tutuyorum.
Everything was something new.	Her şey yeni bir şeydi.
Games can help you, but you need to make an effort.	Oyunlar size yardımcı olabilir, ancak çaba göstermeniz gerekir.
Many people would miss him then.	O zaman birçok insan onu özleyecekti.
But no game or series can stay on top forever.	Ancak hiçbir oyun veya dizi sonsuza kadar zirvede kalamaz.
I didn't think they would mention my name.	Adımdan bahsedeceklerini düşünmemiştim.
It's not the end of the world.	Dünyanın sonu değil.
It's just a figure of a dark man.	Sadece bu karanlık bir adam figürü.
He must take it and return to his duty.	Onu almalı ve görevine geri dönmelidir.
If it was nice.	Güzel olsaydı.
Something he's been doing for years.	Yıllardır yaptığı bir şey.
There was someone else.	Başka biri vardı.
Enter the time.	Saati girin.
They would do what he wanted.	Onun istediğini yapacaklardı.
Big win for the president.	Başkan için büyük bir kazanç.
The condition of four of them is stated to be serious.	Dördünün durumunun ağır olduğu belirtildi.
It was completely filled with people and cars.	Tamamen insanlarla ve arabalarla doluydu.
Too much and not nearly enough to drink.	İçmek için çok fazla ve neredeyse yeterli değil.
And my other sister was still in school.	Ve diğer kız kardeşim hala okuldaydı.
I hope I'm half as human as he is.	Umarım onun yarısı kadar insan olurum.
It will be round like a shot.	Bir atış gibi yuvarlak olacak.
Fear is natural because death will close the door forever.	Korku doğaldır çünkü ölüm kapıyı sonsuza dek kapatacaktır.
This causes two things.	Bu iki şeye neden olur.
I felt it in my sleep pattern.	Uyku düzenimde hissettim.
They may not have.	Sahip olmayabilirler.
It's okay if they don't line up perfectly.	Mükemmel bir şekilde sıralanmazlarsa sorun değil.
I'm the only one who can do this.	Bunu yapabilecek tek kişi benim.
But this was not a struggle against the elements.	Ama bu, unsurlara karşı bir mücadele değildi.
It won't be the same tomorrow.	Yarın aynı olmayacak.
You couldn't keep me away.	Beni uzak tutamazdın.
You must be of legal age to access these pages.	Bu sayfalara girmek için reşit olmanız gerekir.
What a gentle man.	Ne nazik bir adam.
I am not looking for money.	Ben para aramıyorum.
A man appeared at the other end.	Diğer uçta bir adam belirdi.
Opinion is available here.	Görüş burada mevcuttur.
There will be nothing to eat.	Yiyecek bir şey olmayacak.
My message is that music is for everyone.	Benim mesajım, müziğin herkes için olduğudur.
The fix was obvious.	Düzeltme açıktı.
They both smiled at each other.	İkisi de birbirine gülümsedi.
Now you just buy one more new car.	Artık sadece bir yeni araba daha alıyorsunuz.
We had a wonderful relationship.	Harika bir ilişkimiz vardı.
Don't expect an easy time to find one.	Bir tane bulmak için kolay bir zaman beklemeyin.
It was a long and dangerous road.	Uzun ve tehlikeli bir yoldu.
They are a good team.	Onlar iyi bir takım.
He didn't need it.	İhtiyacı yoktu.
He wanted to make big money.	Büyük para kazanmak istiyordu.
Where to start?	Nereden başlamalı?
My friends.	Arkadaşlarım.
In the end, the 'I' is constantly changing.	Sonunda, 'ben' sürekli değişiyor.
Running has been a freedom for me.	Koşmak benim için bir özgürlük olmuştu.
The art of the flow of words.	Kelimelerin akışı sanatı.
Just a short moment.	Sadece kısa bir an.
I want to hear everything.	Her şeyi duymak istiyorum.
i'm listening to me	beni dinliyorum
Take one and give it to them.	Birini al ve onlara ver.
Larger exchange values ​​are better.	Daha büyük değişim değerleri daha iyidir.
There were three children inside.	İçeride üç çocuk vardı.
Only then did he leave his position and walk towards the door.	Ancak o zaman pozisyonundan ayrıldı ve kapıya doğru yürüdü.
This is how it works.	Bu işte böyle işler.
Let's broadcast the news in a controlled way.	Haberleri kontrollü bir şekilde yayınlayalım.
It's time to change that.	Bunu değiştirmenin zamanı geldi.
It was indeed the latter.	Gerçekten de ikincisiydi.
The mind has decided that the body does not count.	Zihin vücudun sayılmadığına karar verdi.
He told the boys not to tell anyone he was there.	Çocuklara orada olduğunu kimseye söylememelerini söyledi.
He couldn't look down.	Aşağıya bakamıyordu.
He's a strong man, a very physical player.	O güçlü bir adam, çok fiziksel bir oyuncu.
I understand the togetherness.	Beraberliği anlıyorum.
I was upset but didn't show it.	Üzüldüm ama belli etmedim.
Because at first the book took me away from me.	Çünkü başta kitap beni benden aldı.
Again, just because it's new doesn't mean it's better.	Yine, yeni olması daha iyi olduğu anlamına gelmez.
He lifted his head and tested the air again.	Başını kaldırdı ve havayı tekrar test etti.
Only this time, for good.	Sadece bu sefer, iyilik için.
I don't think you'll find any misplaced hair here.	Burada yersiz bir saç bulacağını sanmıyorum.
Then he took my hand and took me to a house.	Sonra elimi tuttu ve beni bir eve götürdü.
Not when my daughter is lying sick just meters away.	Kızım sadece birkaç metre ötede hasta yatarken değil.
When she was with him, she felt safe from everything.	Onunlayken kendini her şeyden güvende hissediyordu.
Those who love him love him.	Onu sevenler onu sever.
Therefore, feeling is critical.	Bu nedenle, hissetmek kritiktir.
But they soon saw him again far away.	Ama çok geçmeden onu yine çok uzakta gördüler.
Severe head injury was the main cause of death.	Şiddetli kafa travması ana ölüm nedeniydi.
But we still didn't go to school.	Ama yine de okula gitmedik.
I don't remember you taking me.	Beni götürdüğünü hatırlamıyorum.
I had planned to be there on his first night at home.	Evdeki ilk gecesinde orada olmayı planlamıştım.
You got it, he said.	Anladın, dedi.
Spring or summer.	İlkbahar veya yaz.
This is totally a challenge for me.	Bu benim için tamamen bir meydan okuma.
I'm surprised you didn't know me better until now.	Beni şimdiye kadar daha iyi tanımamana şaşırdım.
It provided input to the background of the study.	Çalışmanın arka planına girdi sağladı.
You never knew what would happen after that.	Ondan sonra ne olacağını asla bilemezdin.
My best friend.	En iyi arkadaşım.
They see things like this every day.	Her gün böyle şeyler görüyorlar.
People no longer understand social and political systems.	İnsanlar artık sosyal ve politik sistemleri anlayamıyor.
It will be double trouble for their body.	Vücutları için çifte sorun olacak.
If you have any questions about rights, please.	Haklarla ilgili herhangi bir sorunuz varsa, lütfen.
Therefore, it is important that we consider such errors.	Bu nedenle, bu tür hataları dikkate almamız önemlidir.
I still need to talk to him.	Hala onunla konuşmam gerekiyor.
We'll see how it goes.	Nasıl gittiğini göreceğiz.
So do what he said.	Yani ne dediyse onu yapmak.
Most of the time they are back.	Çoğu zaman geri döndüler.
He had never experienced love.	Aşkı hiç tatmamıştı.
We didn't talk on the air unless necessary.	Gerekmedikçe havada konuşmadık.
And finally, his last words.	Ve sonunda, son sözleri.
But now that he had the information, he changed his mind.	Ama artık bilgiye sahip olduğu için fikrini değiştirdi.
Too much for one man.	Bir adam için çok fazla.
In fact, he seems much less friendly now.	Aslında, şimdi çok daha az arkadaş canlısı görünüyor.
They would choose the time and place.	Zamanı ve yeri seçeceklerdi.
Worse than men.	Erkeklerden daha kötü.
There were no other family members with him.	Yanında başka aile üyesi yoktu.
I look great in this.	Bu konuda harika görünüyorum.
I'm looking forward to a creative test drive of these products.	Bu ürünleri yaratıcı bir test sürüşü için sabırsızlıkla bekliyorum.
As the process progressed, the message took shape.	Süreç ilerledikçe mesaj şekillendi.
This is a big day for us.	Bu bizim için büyük bir gün.
Also, the case was tried twice.	Ayrıca dava iki kez yargılandı.
I opened my front door.	Ön kapımı açtım.
And things progressed.	Ve işler ilerledi.
Despite your best efforts, they will do what they want to do.	En iyi çabalarınıza rağmen, yapmak istediklerini yapacaklardır.
But the role may not be perfect for you.	Ancak rol sizin için mükemmel olmayabilir.
The lines fell.	Hatlar düştü.
They won't.	Onlar olmayacak.
We can take a break for a few days.	Birkaç gün ara verebiliriz.
He should have checked to see if anyone was inside.	İçeride biri var mı diye bakması gerekiyordu.
I wish you would listen	Keşke dinleseydin
To his credit, he actually fell silent.	Onun kredisine göre, aslında sustu.
What he really wanted to talk about was his own safety.	Aslında konuşmak istediği şey kendi güvenliğiydi.
I tried several ways but none of them solved the problem.	Birkaç yol denedim ama hiçbiri sorunu çözmedi.
Experiments were repeated twice and showed consistent results.	Deneyler iki kez tekrarlandı ve tutarlı sonuçlar gösterdi.
All our data is original.	Tüm verilerimiz orijinaldir.
But he's not here, so we can talk.	Ama o burada değil, o yüzden konuşabiliriz.
Every man has his own style.	Her erkeğin kendine özgü bir tarzı vardır.
A fair but strong leader.	Adil ama güçlü bir lider.
They are very important.	Çok önemliler.
I eat healthy at work.	İşyerinde sağlıklı besleniyorum.
It's just a rule, it's that simple.	Bu sadece bir kural, bu kadar basit.
But they will not continue to do so.	Ama bunu yapmaya devam etmeyecekler.
Just keep writing.	Sadece yazmaya devam et.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
I don't believe this is entirely true.	Bunun tamamen doğru olduğuna inanmıyorum.
Or even a weapon to use.	Ya da kullanmak için bir silah bile.
Little of this argument might make sense to him.	Bu argümanın çok azı ona mantıklı gelebilir.
The higher the score, the worse the mental health condition.	Puan ne kadar yüksekse, ruh sağlığı durumu o kadar kötüdür.
Whatever we do, we must work fast.	Ne yaparsak yapalım, hızlı çalışmalıyız.
I draw better with my eyes closed than open.	Gözlerim kapalıyken açıktan daha iyi çizerim.
Free trade is on the right side of history.	Serbest ticaret tarihin sağ tarafındadır.
Our country is important to us.	Ülkemiz bizim için önemlidir.
He never hides it.	Bunu hiç gizlemiyor.
I will be fine again soon.	Yakında tekrar iyi olacağım.
The features of this side are unique.	Bu tarafın özellikleri benzersizdir.
Now it works on this website.	Şimdi bu web sitesinde çalışıyor.
I chose not to run.	Ben kaçmamayı seçtim.
You will get yourself killed.	Kendini öldürteceksin.
Set aside to cool.	Soğuması için kenara alın.
Then he smiled back.	Sonra geri gülümsedi.
Up down.	Yukarı aşağı.
Every interview was recorded.	Her görüşme kayıt altına alındı.
This is a great place to bring a business.	Burası bir iş getirmek için harika bir yer.
But it is effective.	Ama etkilidir.
After running the search, you will see a screen showing the results.	Aramayı çalıştırdıktan sonra, sonuçları gösteren bir ekran göreceksiniz.
I tried to listen to their conversation.	Konuşmalarını dinlemeye çalıştım.
They change frequently.	Sık sık değişirler.
Now they were burned.	Şimdi yanmışlardı.
They wouldn't be able to move if they tried.	Deneselerdi hareket edemezlerdi.
The tour received mostly positive reviews.	Tur çoğunlukla olumlu eleştiriler aldı.
But it must be said that not every treatment is effective.	Ancak her tedavinin etkili olmadığı söylenmelidir.
We are not like other animals.	Biz diğer hayvanlar gibi değiliz.
And also trying to start a business.	Ve aynı zamanda bir iş kurmaya çalışmak.
But being on the other end of it.	Ama bunun diğer ucunda olmak.
Be careful when passing by.	Geçerken dikkatli olun.
There was a break in the circle.	Çemberde bir kırılma meydana geldi.
There is nothing to do but move.	Hareket etmekten başka yapacak bir şey yok.
He's a complete human.	O tam bir insan.
Sometimes two or three.	Bazen iki veya üç.
I got sick.	Hastalandım.
Mix well and let it warm together for a minute.	İyice karıştırın ve bir dakika birlikte ısınmasına izin verin.
It could have been anyone.	Herhangi biri olabilirdi.
It was there again, and not just any green.	Yine oradaydı ve sadece herhangi bir yeşil değildi.
He turned before he passed.	Geçmeden önce döndü.
I had to grow up to live without you.	Sensiz yaşamak için büyümek zorunda kaldım.
Or so quickly.	Ya da bu kadar çabuk oluyor.
He had taken my material and they had a hole.	Malzememi almıştı ve bir açıkları vardı.
This calmed me.	Bu beni sakinleştirdi.
But nothing would have happened without him.	Ama o olmasaydı hiçbir şey olmazdı.
He and his family would be on the move.	O ve ailesi hareket halinde olacaklardı.
I feel a new storm is coming.	Yeni bir fırtınanın geldiğini hissediyorum.
You will learn this.	Bunu öğreneceksin.
I love to change.	Değiştirmeyi seviyorum.
There is not much news at the moment.	Şu anda çok fazla haber yok.
He could no longer see anything from his left side.	Artık sol tarafından hiçbir şey göremiyordu.
He thought a little longer.	Biraz daha uzun düşündü.
The journey should take less than two hours.	Yolculuk iki saatten az sürmelidir.
Or your own pieces.	Ya da kendi parçalarınız.
Maybe he'd finish the job.	Belki görevi bitirirdi.
They can also tell you that black is white.	Size siyahın beyaz olduğunu da söyleyebilirler.
It can only move in very short and slow steps.	Sadece çok kısa ve yavaş adımlarla hareket edebilir.
I don't drink tea.	Ben çay içmem.
The river is really high right now.	Nehir şu anda gerçekten yüksek.
It's a movie.	Bu bir film.
He's not very good at this.	Bu konuda pek iyi biri değil.
I think he is too.	Bence o da öyle.
Show no difference between the two experimental groups.	İki deney grubu arasında hiçbir fark göstermeyin.
At some point, the state's money runs out.	Bir noktada devletin parası biter.
Maybe his face was a little red.	Belki yüzü biraz kızarmıştı.
When we got there.	Oraya vardığımızda.
Do not say anything.	Hiçbir şey söyleme.
There was no point in planning it either.	Bunu planlamanın da bir anlamı yoktu.
It demanded a lot from him.	Bu ondan çok şey istiyordu.
I'm making a game app for my graduation project.	Bitirme projem için bir oyun uygulaması yapıyorum.
I just want to escape a little more.	Sadece biraz daha kaçmak istiyorum.
And it's a very difficult game.	Ve çok zor bir oyun.
If he wants to write, he writes.	Yazmak isterse yazar.
That's how things are in that city.	O şehirde işler böyle.
On their way, they are stopped every few steps.	Giderken, birkaç adımda bir durdurulurlar.
But it's interesting.	Ama ilginç.
You really did it this time.	Bu sefer gerçekten başardınız.
She was one of the few mothers to be successful in business.	İş hayatında başarılı olan birkaç anneden biriydi.
Not seeing it as half full.	Yarı dolu olarak görmemek.
I want the knife.	bıçağı istiyorum.
I wonder if he has a secret too.	Onun da bir sırrı var mı diye merak ediyorum.
As an individual or unit.	Birey veya birim olarak.
There are very few people who turn me down.	Beni geri çeviren çok az kişi var.
I don't want to wait either.	Ben de beklemek istemiyorum.
Still quite nice and beautiful.	Yine de oldukça hoş ve güzel.
And he will keep asking you.	Ve sana sormaya devam edecek.
He wasn't really traveling light.	Gerçekten hafif seyahat etmiyordu.
This result is representative of two independent experiments.	Bu sonuç, iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I'm sure it's the obvious thing.	Eminim bariz bir şeydir.
He has read every book ever written.	Şimdiye kadar yazılmış her kitabı okudu.
I don't know exactly what he did.	Ne yaptığını tam olarak bilmiyorum.
Also, there is no space to give you an advantage.	Ayrıca size avantaj sağlayacak bir alan da yok.
This was an incredible sign of the changes to come.	Bu, gelecek olan değişikliklerin inanılmaz bir işaretiydi.
That's the truth.	Gerçek bu.
Then he stopped, turning from side to side.	Sonra bir yandan diğer yana dönerek durdu.
That's not the point.	Konu bu değil.
Actually, that was the general opinion.	Aslında genel kanı buydu.
He took her hands in his.	Ellerini avuçlarının içine aldı.
This time a position was available and he took it.	Bu sefer bir pozisyon müsaitti ve o aldı.
He did this often.	Bunu sık sık yapardı.
They stood against the wall and out of sight of the camera.	Duvara karşı ve kameranın görüş alanı dışında durdular.
He knows that much.	O kadar biliyor.
The people on the bridge seemed to share this sentiment.	Köprüdeki insanlar bu duyguyu paylaşıyor gibiydi.
He could tell that he was still in pain after that day.	O günden sonra hala acı çektiğini anlayabiliyordu.
Short people work.	Kısa boylular çalışır.
Other people hate them.	Diğer insanlar onlardan nefret eder.
I'm most glad you found this.	En çok bu bulduğunuza sevindim.
Adult women do.	Yetişkin kadınlar yapar.
I fixed almost everything.	Hemen hemen her şeyi yoluna koydum.
She lay on the bed with her hands behind her head.	Ellerini başının arkasında birleştirip yatağa uzandı.
Your website is beautiful.	Web siteniz çok güzel.
Of course I loved how it grew.	Büyümesini sevdim tabii.
It was a family thing.	Ailevi bir şeydi.
I love it and was surprised how it turned out.	Seviyorum ve nasıl ortaya çıktığına şaşırdım.
In fact, it's getting worse.	Aslında, daha da kötüye gidiyor.
He wasn't going to turn her down.	Onu geri çevirmeyecekti.
They have learned to make the most of it.	Bundan en iyi şekilde yararlanmayı öğrendiler.
But it wasn't my movie, so it wasn't my decision.	Ama bu benim filmim değildi, yani benim kararım değildi.
It's great to see.	Görmek çok güzel.
There's a world under your feet here.	Burada ayakların altında bir dünya var.
What happened was an accident.	Olan şey bir kazaydı.
Still, he knew he was running out of time before dark.	Yine de hava kararmadan önce zamanının tükendiğini biliyordu.
There was so much to do.	Yapacak çok şey vardı.
She thought she knew the way.	Yolu bildiğini sanıyordu.
Hasn't been for a while.	Bir süredir yok.
I could barely hear him.	Onu zar zor duyabiliyordum.
Indeed, some people didn't make great progress until they did.	Gerçekten de, bazı insanlar bunu yapana kadar büyük ilerleme kaydetmediler.
Of course, the president knew about them beforehand.	Elbette başkan onları önceden biliyordu.
And he probably liked what he saw.	Ve muhtemelen gördüklerini beğendi.
Pretty big difference.	Oldukça büyük bir fark.
But what it represents is extreme.	Ama temsil ettiği şey aşırı.
They sit down to pick him up and he gets up.	Onu almak için otururlar ve o kalkar.
She wanted to know him, to understand him.	Onu tanımak, anlamak istiyordu.
There is no real middle class anymore.	Artık gerçek bir orta sınıf yok.
There is no other way to say this.	Bunu söylemenin başka yolu yok.
He was responsible for data analysis.	Veri analizinden sorumluydu.
But we know.	Ama biliyoruz.
And it makes my job a lot easier.	Ve bu işimi çok kolaylaştırıyor.
He was still staring at the bottle for me.	Hala benim yerime şişeye bakıyordu.
If it doesn't work, you don't remember anything but the recent past.	İşe yaramazsa, yakın geçmiş dışında hiçbir şey hatırlamıyorsunuz.
However, we did not see this.	Ancak bunu göremedik.
This will allow any set layout.	Bu herhangi bir set düzeni sağlayacaktır.
It seems that the ruins are not new.	Görünüşe göre kalıntılar yeni değil.
It is shown here for your reference.	Referans için burada gösterilmektedir.
It was the night before.	Önceki geceydi.
An hour or so later it will fall flat.	Bir saat kadar sonra düz düşecek.
At least three independent biological samples were analyzed.	En az üç bağımsız biyolojik numune analiz edildi.
Yet your free speech is not denied.	Yine de özgür konuşmanız reddedilmiyor.
It feels different when it's not set up for a service.	Bir hizmet için kurulmadığında farklı hissettiriyor.
And feeling it wear me out in my body.	Ve bunun beni yıprattığını bedenimde hissetmek.
It makes it look very easy.	Çok kolay görünmesini sağlıyor.
That's why they go on a trip, they are very happy.	Bu yüzden geziye çıkıyorlar, çok mutlular.
Also, technical problems may arise when using them.	Ayrıca bunları kullanırken teknik sorunlar ortaya çıkabilir.
I also bought us a special meal.	Bize de özel bir yemek aldım.
Maybe it was something very simple.	Belki de çok basit bir olaydı.
He just stood there with his eyes closed.	Gözleri kapalı öylece duruyordu.
He sleeps in the other room.	Diğer odada uyuyor.
There are two so you can take a friend.	İki tane var, böylece bir arkadaş alabilirsin.
This is pretty close.	Bu oldukça yakın.
People used it at our place.	İnsanlar bizim yerimizde kullandılar.
This is really nothing new.	Bu gerçekten yeni bir şey değil.
It was a perfectly reasonable request.	Son derece makul bir istekti.
Some of my friends also came.	Bazı arkadaşlarım da geldi.
And I don't think you'll get over it very quickly.	Ve bunu çok çabuk atlatacağını sanmıyorum.
This is the application standard.	Bu uygulama standardıdır.
They set out to find a way to bring him back.	Onu geri getirmenin bir yolunu bulmak için yola çıktılar.
This isn't the first time.	Bu ilk kez olmuyor.
Then he tried to change the subject.	Sonra konuyu değiştirmeye çalıştı.
And you may know what this journey has cost me.	Ve bu yolculuğun bana neye mal olduğunu bilebilirsin.
Room with another teacher.	Başka bir öğretmenle oda.
Not even close, really.	Yakın bile değil, gerçekten.
This is great.	Bu harika.
They are stuck as they are now.	Şu anda oldukları gibi sıkışmış durumdalar.
You may want to do this.	Bunu yapmak isteyebilirsin.
She wanted to advance their physical relationship, but she didn't.	Fiziksel ilişkilerini ilerletmek istedi, yapmadı.
Of a crew of thirty, only seven survived.	Otuz kişilik bir mürettebattan sadece yedi kişi hayatta kaldı.
Maybe over the years.	Belki yıllar içinde.
He was survived by his wife and two children.	Eşi ve iki çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
I'm worried for your safety.	Güvenliğiniz için endişeleniyorum.
He turned reality on his head.	Gerçeği kafasına çevirdi.
Significant events took place later this day.	Bu günün ilerleyen saatlerinde önemli olaylar yaşandı.
Years later, my brother served in the state police.	Yıllar sonra ağabeyim eyalet polisinde görev yaptı.
The end was not where he thought it was.	Sonu düşündüğü yerde olmadı.
Everything together.	Her şey bir arada.
Remember, he had a lot of experience in this.	Unutma, bu konuda çok tecrübesi vardı.
I was feeling very bad.	Kendimi çok kötü hissediyordum.
Where to go?	Nereye gidilir?
I looked at the five still silent in front of me.	Önümde hala sessiz olan beşliye baktım.
I love hearing from you.	Sizden haber almayı seviyorum.
This is a knife.	Bu bir bıçak.
It has been designed with the comfort and safety of children in mind.	Çocukların konforu ve güvenliği düşünülerek tasarlanmıştır.
It's probably too late now.	Muhtemelen artık çok geçti.
Return the device.	Cihazı iade edin.
Although she loves him, she is only focused on what she is not.	Onu sevmesine rağmen, o sadece kendisinin olmadığı şeylere odaklanmıştır.
On life and death this old man walked.	Yaşam ve ölüm üzerine bu yaşlı adam yürüdü.
give me a day	Bana bir gün ver.
However, such measures can often reduce comfort.	Bununla birlikte, bu tür önlemler genellikle konforu azaltabilir.
It's really sad.	Gerçekten çok üzücü.
He was out of strength and out of breath.	Gücü tükenmiş ve nefesi kesilmişti.
One has blue eyes.	Biri mavi gözlü.
I just wanted you to know a few things about him.	Sadece onun hakkında birkaç şey bilmeni istedim.
He didn't stop.	Duramadı.
He knows football very well, he has great knowledge.	Futbolu çok iyi biliyor, büyük bilgisi var.
However, these differences are not significant for current purposes.	Ancak, bu farklılıklar mevcut amaçlar için önemli değildir.
You have to live.	Yaşamak zorundasın.
It even made sense to some extent.	Hatta bir dereceye kadar mantıklı geldi.
He kept most of it to himself.	Çoğunu kendine sakladı.
As with any change, you may have some difficulty in the beginning.	Herhangi bir değişiklikte olduğu gibi, başlangıçta bunda biraz zorluk yaşayabilirsiniz.
Job has an answer.	Job'un bir cevabı var.
The name had a familiar sound.	İsmin tanıdık bir sesi vardı.
The player with the higher move score will attack first.	Daha yüksek hamle puanına sahip olan oyuncu ilk saldıracak.
And yet he tried to help me.	Ve yine de bana yardım etmeye çalıştı.
But come home and try your luck.	Ancak eve gel ve şansını dene.
He accepted their offer and learned his trade on the field.	Tekliflerini kabul etti ve ticaretini sahada öğrendi.
Everyone wants to put their tongue down.	Herkes dilini koymak istiyor.
Remember me to my brothers.	Beni kardeşlerime hatırla.
He replied saying that my job is ready for me there.	Orada işimin benim için hazır olduğunu söyleyerek cevap verdi.
For a moment it was clearly visible.	Bir an için açıkça görüldü.
And guess what, every single one of them would be wrong.	Ve tahmin edin ne oldu, her biri yanlış olurdu.
The world was like a dream again.	Dünya yine bir rüya gibiydi.
Please give today!.	Lütfen bugün verin!.
I wanted to eat more of them.	Onlardan daha çok yemek istiyordum.
We have a healthy respect for each other.	Birbirimize sağlıklı bir saygımız var.
He smiled inside.	İçten gülümsedi.
I can't lift this.	Bunu kaldıramam.
Under one breast.	Bir göğsün dibinde.
I am in ofice.	Ofisteyim.
I know what it is.	Ne olduğunu biliyorum.
It looked like a very modern look.	Çok modern bir görüntü gibiydi.
Put it aside.	Bir tarafa koyun.
I went to bed.	Yatağa gittim.
The article has since been removed.	Makale o zamandan beri kaldırıldı.
It saved his life.	Hayatını kurtardı.
Visit with your son.	Oğlunuzla ziyaret edin.
Important and real.	Önemli ve gerçek.
There is only desire.	Sadece arzu var.
First of all, water.	Her şeyden önce su.
There were a lot of people here tonight.	Bu gece burada bir sürü insan vardı.
We have responsibility for the entire future.	Geleceğin tamamı için sorumluluğumuz var.
I started getting into my role too.	Ben de rolüme girmeye başladım.
You are not suitable for the company.	Şirket için uygun değilsin.
He's the same age as me, two years younger than his brother.	Benimle aynı yaşta, kardeşinden iki yaş küçük.
As long as they didn't cause a problem, they would live.	Bir sorun yaratmadığı sürece yaşayacaklardı.
Now we have a chance to fight.	Artık savaşma şansımız var.
But there is no one to help me.	Ama bana yardım edecek kimse yok.
Wood is for winter use only.	Ahşap sadece kış kullanımı içindir.
It felt much smaller than it looked when I was on it.	Üzerindeyken göründüğünden çok daha küçük hissettim.
This requires only minor changes, which we will explain below.	Bu, yalnızca aşağıda açıklayacağımız küçük değişiklikler gerektirir.
It can take minutes or hours.	Dakikalar veya saatler sürebilir.
The two are clearly happy and content.	İkisi açıkça mutlu ve memnun.
Still, it's a good idea to ask your doctor.	Yine de doktorunuza sormanızda fayda var.
He had no strength and didn't know what to do.	Gücü yoktu ve ne yapacağını bilmiyordu.
Only white color was shown in the distance.	Uzakta sadece beyaz renk gösterildi.
I'm sure we will.	Eminim yapacağız.
we see you.	seni görüyoruz.
It also works because everything is relevant in its place.	Her şey kendi yerinde alakalı olduğu için de çalışır.
Data are from six independent experiments.	Veriler altı bağımsız deneyden alınmıştır.
But he still had that bright look in his eyes.	Ama yine de gözlerinde o parlak bakış vardı.
I love mornings.	Sabahları seviyorum.
This is where we come in.	İşte biz burada devreye giriyoruz.
I really have no idea.	Gerçekten hiçbir fikrim yok.
Try this with every shot.	Bunu her çekimde deneyin.
It would not be easy to win.	Kolay kazanamayacaktı.
He would soon find out.	Birazdan öğrenecekti.
And now she hoped her mother was right.	Ve şimdi annesinin haklı olduğunu umuyordu.
It was once a year.	Yılda bir oluyordu.
As you count, focus on your breathing.	Sayarken, nefesinize odaklanın.
I am worrying about you.	Senin için çok endişeleniyorum.
Most of the time, you can't stop them when they start talking.	Çoğu zaman, konuşmaya başladıklarında onları durduramazsınız.
It will be your best choice.	Bu senin en iyi seçimin olacak.
Two of my favorite things ever.	Şimdiye kadar en sevdiğim şeylerden ikisi.
A hard surface appeared behind him.	Arkasında sert bir yüzey belirmişti.
It really won't pass stars.	Gerçekten yıldızları geçmeyecek.
At that time, he made a statement.	O sırada bir açıklama yaptı.
We got up and looked out the window.	Ayağa kalktık ve pencereden dışarı baktık.
At individual risk.	Bireysel riskte.
He was thinking a little too fast.	Biraz hızlı düşünüyordu.
I will return to this subject later.	Bu konuya daha sonra döneceğim.
It's not my phone.	Telefonum değil.
The women are probably talking to me or are silent.	Kadınlar muhtemelen benimle konuşuyorlar ya da sessizler.
But there is something unusual about this summer.	Ama bu yaz hakkında alışılmadık bir şey var.
But it remains necessary, as always.	Ama her zamanki gibi gerekli olmaya devam ediyor.
We can start again in the morning.	Sabah tekrar başlayabiliriz.
I felt lost and happy to be back at the hotel.	Kendimi kaybolmuş hissettim ve otele döndüğüm için mutluydum.
Actually, that's not the interesting part of the story.	Aslında hikayenin ilginç kısmı bu değil.
But he won't be back.	Ama geri dönmeyecek.
The accident happened here.	Kaza burada oldu.
Until recently, this was not true.	Yakın zamana kadar bu doğru değildi.
Just become one with yourself and reconcile with your being.	Sadece kendinle bir ol ve varlığınla uzlaş.
It was very different from anything he had done before.	Daha önce yaptığı her şeyden çok farklıydı.
A second letter is at work.	İkinci bir mektup da iş başında.
He told me not to come this weekend.	Bu hafta sonu gelmememi söyledi.
I have to continue.	Devam etmem gerekiyor.
Their hatred grew.	Nefretleri büyüdü.
He had many friends here in our community.	Burada bizim topluluğumuzda çok sayıda arkadaşı vardı.
No, do not do it.	Hayır yapma.
There isn't much left like this.	Böyle pek fazla kalmadı.
Come down and give it a shot.	Aşağı in ve bir şans ver.
It's saying something to the world.	Dünyaya bir şeyler söylüyor.
He survived the accident without injury.	Kazayı yara almadan atlattı.
Too weak.	Çok zayıf.
However, everything about this face points to that feeling of joy.	Ancak, bu yüzle ilgili her şey o neşe duygusuna işaret ediyor.
This is nothing else.	Bu başka bir şey değil.
They couldn't get that far so it was the perfect solution.	O kadar uzağa gidemezlerdi, bu yüzden mükemmel bir çözümdü.
Much smaller.	Çok daha küçük.
' with '.	' ile '.
That moment was perfect.	O an mükemmeldi.
Let thought be experience and experience future reality now.	Düşüncenin deneyim olmasına izin verin ve gelecekteki gerçekliği şimdi yaşayın.
If you hate it, you can still change it.	Nefret ediyorsanız, yine de değiştirebilirsiniz.
He waited three days.	Üç gün bekledi.
Suggested thoughts and words'.	Önerilen düşünceler ve kelimeler'.
It's like learning random numbers.	Rastgele sayıları öğrenmek gibi.
On the hot side for others.	Diğerleri için sıcak tarafta.
Admit it mate.	Kabul et dostum.
The content on the website is for reference only.	Web sitesindeki içerik sadece referans içindir.
I lowered it to the ground.	Onu yere indirdim.
You can undoubtedly sleep.	Şüphesiz uyuyabilirsiniz.
Normally that wasn't something he would do.	Normalde bu onun yapacağı bir şey değildi.
I'll let the military tell me what to do.	Ordunun bana ne yapacağımı söylemesine izin vereceğim.
You give it a try.	Sen bir dene.
Then he made it.	Sonra, bunu sağladı.
Maybe there are some parents.	Belki bazı ebeveynler vardır.
We are not from that world.	Biz o dünyadan gelmiyoruz.
This is the key point we want to address in our article.	Makalemizde değinmek istediğimiz kilit nokta budur.
Start by talking to your wife about your concerns.	Karınızla endişeleriniz hakkında konuşarak başlayın.
I know such things happen in every war.	Böyle şeylerin her savaşta olduğunu biliyorum.
They're pretty thin.	Oldukça inceler.
Such comments will be removed immediately.	Bu tür yorumlar derhal kaldırılacaktır.
I'm free.	Boşum.
Leave them entirely to me.	Onları tamamen bana bırakın.
You were right that I was not well.	İyi olmadığım konusunda haklıydın.
A woman follows a real man through hell and returns.	Bir kadın gerçek bir erkeği cehenneme kadar takip eder ve geri döner.
I need to be able to track people who come in.	İçeri giren insanları takip edebilmeliyim.
I walked most of the way here.	Buradaki yolun çoğunu yürüdüm.
The course of his life had changed.	Hayatının seyri değişmişti.
There is a real change in how people feel about money.	İnsanların para hakkındaki hislerinde gerçek bir değişiklik var.
This means it shouldn't be too obvious.	Bu, çok açık olmaması gerektiği anlamına gelir.
Don't be soft.	Yumuşak olmayın.
Not that you know it, but not that you don't practice it.	Bildiğinden değil ama uygulamadığından değil.
Public service rule.	Kamu görevi kuralı.
Put yourself in your subjects' shoes.	Kendinizi konularınızın yerine koyun.
His parents were dead and no one could bring them back.	Ailesi ölmüştü ve kimse onları geri getiremezdi.
It's easier to understand.	Anlaşılması daha kolay.
I looked at the stage.	Sahneye baktım.
It will be a test for all who live on earth.	Yeryüzünde yaşayan herkes için bir sınav olacak.
This is a surprise.	Bu bir sürpriz.
Yes, there is a difference.	Evet bir fark var.
The shop was both my home and my job.	Dükkan hem evim hem de işimdi.
Everything was much bigger here.	Burada her şey çok daha büyüktü.
At least not for me.	En azından benim için değil.
He brought his hand to his mouth.	Elini ağzına götürdü.
In his own way.	Kendi yolunda.
We have to wait, but there is enough time.	Beklemeliyiz, ama yeterince zaman var.
He said no one was home.	Evde kimsenin olmadığını söyledi.
I don't care how it is.	Bunun nasıl olduğu umurumda değil.
Of course, it had good days and bad days.	Elbette iyi günleri de oldu, kötü günleri de.
It didn't look good.	İyi görünmüyordu.
However, please keep posting your stories.	Ancak, lütfen hikayelerinizi göndermeye devam edin.
Don't stop listening because you're busy.	Meşgul olduğunuz için dinlemeyi bırakmayın.
You only see yourself.	Sadece kendini görüyorsun.
You may need to run around before it appears.	Görünmeden önce etrafta koşmanız gerekebilir.
Then he tried to slow down his friend.	Sonra arkadaşını yavaşlatmaya çalıştı.
Almost everyone in the country wants me out.	Ülkedeki neredeyse herkes çıkmamı istiyor.
But it didn't have to make sense.	Ama mantıklı olması gerekmiyordu.
No matter how big they are.	Ne kadar büyük olurlarsa olsunlar.
Other parameters are kept constant in harmony.	Diğer parametreler uyum içinde sabit tutulur.
There was a choice of things.	Bir şeyler seçimi vardı.
You can trust me.	Bana güvenebilirsin.
We knew that politics was against us.	Siyasetin bize karşı olduğunu biliyorduk.
Then stay where you are.	O zaman olduğun yerde kal.
In this case, you care about everything.	Bu durumda her şeyi önemsiyorsun.
I grew up in wild times when everything was turned upside down.	Her şeyin alt üst olduğu vahşi zamanlarda büyüdüm.
He dreams of it.	Bunun hayalini kuruyor.
The code is below.	Kod aşağıdadır.
Then another eight.	Sonra başka bir sekiz.
But not very close.	Ama çok yakın değil.
There was nothing else for you to ask me.	Bana soracağın başka bir şey yoktu.
Friend for giving way and perfect speech.	Yol verdiği ve mükemmel konuşması için arkadaş.
You can actually see the plant growing before your eyes.	Aslında bitkinin gözünüzün önünde büyüdüğünü görebilirsiniz.
It was definitely not planned.	Kesinlikle planlamamıştı.
I don't feel very well.	Kendimi pek hissetmiyorum.
But the war was not won without fighting.	Ancak savaş, savaşmadan kazanılmazdı.
I call it the beginning.	Ben buna başlangıç ​​diyorum.
It feels really comfortable to me.	Bana gerçekten rahat geliyor.
We were just going to talk.	Sadece konuşacaktık.
The eye has been twitching since the last update two hours ago.	İki saat önceki son güncellemeden bu yana göz kasılmaya devam ediyor.
This is pretty weird.	Bu oldukça garip.
The answer seems to be yes.	Cevap evet gibi görünüyor.
This is totally expected.	Bu tamamen bekleniyor.
I brought it.	Onu getirdim.
Something is unique or not.	Bir şey benzersizdir veya değildir.
No one would ever want that.	Bunu asla kimse istemezdi.
In any case it depends on the facts.	Her durumda gerçeklere bağlıdır.
I make house calls and my rates are low.	Ev aramaları yapıyorum ve ücretlerim düşük.
It looks so weird and yet so simple.	Çok garip ve bir o kadar da basit görünüyor.
They returned home a month later, seeing little movement.	Küçük bir hareket görerek bir ay sonra eve döndüler.
I just went with the sound.	Sadece sesle gittim.
He is a tall man.	O uzun boylu bir adam.
It wasn't difficult.	Zor olmamıştı.
Here, we present this case with a literature review.	Burada bu olguyu literatür taraması ile sunuyoruz.
I don't know who followed whom.	Kim kimi takip etti bilmiyorum.
It seemed to have no windows.	Pencereleri yok gibiydi.
They didn't have to, and he knew it.	Bunu yapmak zorunda değildiler ve o bunu biliyordu.
Start with goals and then execute your plans.	Hedeflerle başlayın ve ardından planlarınızı gerçekleştirin.
However, this is closer to what happened.	Ancak, bu olana daha yakın.
His heart stopped and he wanted to cry.	Kalbi durmuştu ve ağlamak istiyordu.
We do whatever we want.	Biz ne istersek onu yaparız.
Now you are basically done.	Şimdi temelde bitirdiniz.
We rest, we eat, maybe we get some sleep.	Dinleniriz, bir şeyler yeriz, belki biraz uyuruz.
In fact, it is almost never done.	Aslında neredeyse hiç yapılmaz.
Maybe we weren't strong enough.	Belki de gücümüz yeterli değildi.
No truth was possible.	Hiçbir gerçek mümkün değildi.
They are normal and human.	Normal ve insandırlar.
The facts are on record and speak for themselves.	Gerçekler kayıt altındadır ve kendileri için konuşur.
And you care about what's going on in our country.	Ve ülkemizde neler olup bittiğini umursuyorsun.
Isn't that pretty big?	Bu oldukça büyük değil mi?
Then the image will be stronger.	O zaman görüntü daha güçlü olacak.
These symptoms affect the patient's quality of life.	Bu semptomlar hastanın yaşam kalitesini etkiler.
Like most things.	Çoğu şey gibi.
Sit down and wait for what will happen.	Otur ve olacakları bekle.
Cold air hit his face.	Soğuk hava yüzüne çarptı.
We have the new season.	Yeni sezon bizde.
This means good air, water and soil.	Bu iyi hava, su ve toprak demektir.
He can't say goodnight in seven minutes.	Yedi dakikada iyi akşamlar diyemez.
hold it.	Tut onu.
He returns the next day to finish the job.	Ertesi gün işi bitirmek için geri döner.
We cannot do what we want.	İstediğimizi yapamayız.
These men would live wherever they could.	Bu adamlar yaşayabilecekleri her yerde yaşayacaklardı.
Eating under these conditions will not be a pleasure.	Bu şartlar altında yemek yemek bir zevk olmayacaktır.
Unfortunately they had disappeared.	Ne yazık ki ortadan kaybolmuşlardı.
I learned to go through life one day every day.	Her gün bir gün hayatın içinden geçmeyi öğrendim.
Do whatever you want.	Ne istersen onu yap.
Naturally, that's the only normal thing to do.	Doğal olarak, yapılacak tek normal şey bu.
Being dry is more important than heat.	Kuru olmak sıcaktan daha önemlidir.
They will be given a period of up to six months.	Onlara altı aya kadar bir süre verilecek.
But that means nothing to today's children.	Ama bu günümüz çocukları için hiçbir şey ifade etmiyor.
Yes, of course it's legal.	Evet, tabii ki yasal.
They acted with purpose.	Amaçla hareket ettiler.
In a single year.	Tek bir yılda.
There, the word patterns were simpler.	Orada, kelime kalıpları daha basitti.
Except it's getting worse.	Gittikçe daha da kötüleşmesi dışında.
But most of the media missed the second beautiful comparison.	Ancak medyanın çoğu ikinci güzel karşılaştırmasını kaçırdı.
This time I didn't get it.	Bu sefer anlamadım.
He showed this will to the plaintiff.	Bu vasiyeti davacıya gösterdi.
A moment later he found what he wanted.	Bir an sonra istediğini buldu.
Enough to fill an entire room.	Bütün bir odayı doldurmaya yetecek kadar.
We looked at it but moved pretty quickly.	Ona baktık ama oldukça hızlı hareket ettik.
At the station.	İstasyonda.
Anyone can use it.	Herkes kullanabilir.
We enjoyed every second of our day.	Günümüzün her saniyesinden keyif aldık.
Cut the meat.	Eti kesin.
I'm just trying to help.	Sadece yardım etmeye çalışıyorum.
Darkness was not absolute.	Karanlık mutlak değildi.
It wasn't really a job.	Pek iş sayılmazdı doğrusu.
If we want to win, we can play anyone.	Eğer kazanmak istiyorsak, herhangi birini oynayabiliriz.
This can change everything.	Bu her şeyi değiştirebilir.
King would contractually get half.	King, sözleşmeyle yarısını alacaktı.
No, I am not satisfied.	Hayır, memnun değilim.
I don't even have a home.	Bir evim bile yok.
Money is one of them.	Para bunlardan biridir.
I feel tired.	Yorgun hissediyorum.
In this section we present you some of them.	Bu bölümde size bunlardan bazılarını sunuyoruz.
Put it in, the conflict just got worse.	İçeri koyun, çatışma daha da kötüleşti.
about this property.	Bu mülk hakkında.
He was giving orders without asking.	Talepte bulunmadan emir veriyordu.
Here, we will talk about it.	Burada, bunun hakkında konuşacağız.
But look what's going on.	Ama bakın ne oluyor.
How stupid are both sides here.	Burada her iki taraf da ne kadar aptal.
He believed that every child should have something.	Her çocuğun bir şeyler alması gerektiğine inanıyordu.
There was work, money, and some power.	Orada iş, para ve biraz güç vardı.
This is an investigation process.	Bu bir soruşturma sürecidir.
This is the simple part of us that cannot be ignored.	Bu bizim göz ardı edilemeyecek basit parçamız.
Everything should have been much smaller.	Her şey çok daha küçük olmalıydı.
Go on.	Devam et.
I love you too.	Ben de seni seviyorum.
So this is progress.	Yani bu bir gelişme.
It's so hot to see you again so soon.	Seni bu kadar yakında tekrar görmek çok sıcak.
You get what you pay for, but most are pretty good.	Ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz, ancak çoğu oldukça iyi.
But we do not live in such a system.	Ama biz böyle bir sistemde yaşamıyoruz.
His career was making love.	Kariyeri sevişmekti.
But every great journey begins with the first step.	Ama her büyük yolculuk ilk adımla başlar.
When the court date came, the man never showed up.	Mahkeme tarihi geldiğinde, adam hiç gelmedi.
The series has not returned since.	Dizi o zamandan beri geri dönmedi.
Continued.	Devam etti.
Moreover, their efforts paid off.	Dahası, çabaları sonuç verdi.
He likes my stories.	Hikayelerimi sever.
I didn't even look at him.	Ona bakmadım bile.
I know some people who love him and hate him.	Onu seven ve ondan nefret eden bazı insanlar tanıyorum.
It depends on what we find.	Ne bulduğumuza bağlı.
Others have told me about it.	Diğerleri bana bundan bahsetti.
I want to switch to another project.	Başka bir projeye geçmek istiyorum.
He smiled back and shook his head.	Geri gülümsedi ve başını salladı.
He didn't say a word either.	O da tek kelime etmedi.
The goal is performance.	Amaç performanstır.
So what is this book about?	Peki, bu kitap ne hakkında.
The man you shot has nothing to do with me.	Vurduğun adamın benimle hiçbir ilgisi yok.
Everyone else, find something to make noise.	Diğer herkes, gürültü yapacak bir şeyler bulsun.
This is a little earlier than other sources of evidence.	Bu, diğer kanıt kaynaklarından biraz daha erken.
Tell them enough is enough.	Onlara artık yeter deyin.
And nobody went.	Ve kimse gitmedi.
Pick something and stick with it.	Bir şey seç ve ona bağlı kal.
Every child has their own book.	Her çocuğun kendi kitabı vardır.
And some really enjoyed it.	Ve bazıları gerçekten zevk aldı.
People will not see you.	İnsanlar seni görmeyecek.
Even then, he wouldn't be out the door in the first place.	O zaman bile, ilk başta kapıdan çıkmayacaktı.
Nobody really paid attention.	Kimse gerçekten dikkat etmedi.
I don't know what else to say.	Başka ne diyeceğimi bilmiyorum.
It was impossible though.	İmkansızdı ama.
Therefore, there is some more research required in materials design.	Bu nedenle, malzeme tasarımında gerekli olan biraz daha araştırma var.
He wouldn't believe it if he heard the details.	Detayları duysa inanmazdı.
Body weight did not change significantly in either group.	Her iki grupta da vücut ağırlığı önemli ölçüde değişmedi.
You think something great will happen.	Harika bir şey olacağını düşünüyorsun.
What would we get for the middle pieces?	Ortadaki parçalar için ne alacaktık.
This is a sign of loss and great power.	Bu bir kayıp ve büyük bir güç işaretidir.
So, obviously.	Yani, açıkçası.
They love their cars.	Arabalarını seviyorlar.
I want you to take this and keep it for me.	Bunu almanı ve benim için saklamanı istiyorum.
We set out to create our own version.	Kendi versiyonumuzu oluşturmak için yola çıktık.
He hasn't had much love in his life.	Hayatında çok fazla aşk olmamıştı.
We gave up on that too.	Biz de bundan vazgeçtik.
Have a nice day.	İyi günler.
Each goal is presented three times.	Her hedef üç kez sunulur.
I don't think this is very important.	Bunun çok da önemli olduğunu düşünmüyorum.
Suddenly.	Birdenbire.
You must have a good answer.	İyi bir cevabın olmalı.
I had no choice but to use a gun.	Silah kullanmaktan başka çarem yoktu.
All the other girls seem to want to cut it.	Diğer tüm kızlar onu kesmek istiyor gibi görünüyor.
It's crazy how many people think this is weird.	Kaç kişinin bunun garip olduğunu düşünmesi çok çılgınca.
I used to be metalhead.	Eskiden metal kafalıydım.
He was taking it seriously.	Onu ciddiye alıyordu.
Very sad.	Çok üzgün.
He shook his head, smiling.	Gülümseyerek başını salladı.
Then a right.	Sonra bir hak.
Then he moved and took the glass.	Sonra hareket etti ve bardağı aldı.
He went away.	Uzaklaştı.
Things were going great with him.	Onunla işler harika gidiyordu.
The numbers fell right but the board is moving.	Rakamlar doğru düştü ama tahta hareket ediyor.
Watch out though.	Yine de dikkat et.
As a result, relationships may change, but not because of you.	Sonuç olarak, ilişkiler değişebilir, ancak sizin sayenizde değil.
It was out of its new location.	Yeni yerinin dışındaydı.
I think this is fair.	Bence bu adil.
However, this should not necessarily be true.	Ancak, bu mutlaka doğru olmamalıdır.
Very welcome.	Çok hoş geldiniz.
I wonder if you ask me.	Bana sormanı merak ediyorum.
I said it three or four times.	Üç dört kez söyledim.
Its most important feature for current purposes is its subject matter.	Mevcut amaçlar için en önemli özelliği, konusudur.
It means hundreds of different things.	Yüzlerce farklı anlama geliyor.
It is a created fear.	yaratılmış bir korkudur.
Fell off a goddamn horse a week ago.	Bir hafta önce kahrolası bir attan düştü.
I have no idea what the main character of this game is.	Bu oyunun ana karakterinin ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Images became faces.	Görüntüler, yüzler oldular.
He knew he was in love.	Aşık olduğunu biliyordu.
This could be you.	Bu sen olabilirsin.
I wanted to ask if he is writing.	Yazıyor mu diye sormak istedim.
Other people are also weird in their own way.	Diğer insanlar da kendi tarzlarında tuhaftır.
Zero makes sense.	Sıfır mantıklı.
I want to change the white background to light blue background.	Beyaz arka planı açık mavi arka plana değiştirmek istiyorum.
Or someone who likes it.	Ya da beğenen biri.
You should be happy about it.	Buna sevinmelisin.
All of them are described in this way in widely published sources.	Hepsi yaygın olarak yayınlanan kaynaklarda bu şekilde tanımlanmıştır.
He didn't want to miss anything.	Hiçbir şeyi kaçırmak istemiyordu.
Nothing would happen.	Hiçbir şey olmayacaktı.
He is known for his fast movement.	Hızlı hareketiyle tanınır.
You can imagine my wife was a little upset.	Karımın biraz üzgün olduğunu hayal edebilirsiniz.
This time it's different.	Bu sefer farklı.
The business could go bankrupt.	İş tamamen batabilir.
Everyone has new ideas now.	Artık herkesin yeni fikirleri var.
For him, for us, for my father.	Kendisi için, bizim için, babam için.
Probably we both are.	Muhtemelen ikimiz de öyleyiz.
I would jump through my skin too.	Ben de derimden atlardım.
I'm sorry for that.	Bunun için özür dilerim.
That's far enough.	Bu yeterince uzak.
Most of us are not familiar with the original series.	Çoğumuz orijinal seriye aşina değiliz.
No more is needed.	Daha fazlasına gerek yok.
But when you're on the field, you want to be free.	Ama sahadayken özgür olmak istiyorsun.
Usually it was just the opposite.	Genelde tam tersi oluyordu.
But that doesn't mean teams aren't getting close.	Ancak bu, ekiplerin yaklaşmadığı anlamına gelmez.
Just in and out and nothing to cause trouble.	Sadece içeri ve dışarı ve sorun çıkaracak bir şey yok.
We understand that this can be a challenge sometimes.	Bunun bazen bir meydan okuma olabileceğini anlıyoruz.
Not without her late husband.	Rahmetli kocası olmadan olmaz.
It just states the policy.	Sadece politikayı belirtiyor.
There are several tests that can be used.	Kullanılabilecek birkaç test vardır.
Nothing passed for a conversation on the trip.	Yolculukta bir sohbet için geçen hiçbir şey yoktu.
It is not known for certain whether this is the same man.	Bunun aynı adam olup olmadığı kesin olarak bilinmiyor.
It's very easy to control.	Bunu kontrol etmek çok kolay.
The character will age over time.	Karakter zamanla yaşlanacak.
However, this study has some limitations.	Ancak, bu çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
For some reason, this style provoked me more.	Nedense bu tarz beni daha çok tahrik etti.
But stay a while.	Ama bir süre kal.
You won't need to separate us.	Bizi ayırmanıza gerek kalmayacak.
Adult calls again.	Yetişkin tekrar arar.
I mean huge.	kocaman demek istiyorum.
That was not the case.	Durum böyle değildi.
And retain the skills they have.	Ve sahip oldukları becerileri korumak.
Someone else will.	Başka biri yapacak.
There was no need to talk between them.	Aralarında konuşmaya gerek yoktu.
I can try.	Deneyebilirim.
I take responsibility for this.	Bunun sorumluluğunu alıyorum.
There may be a fourth with a gun to her head.	Kızın kafasına silah dayayan bir dördüncüsü olabilir.
It's getting worse every day.	Her gün daha da kötüye gidiyor.
It's getting huge.	Kocaman oluyor.
However, it turns out that this is not true.	Ancak, bunun doğru olmadığı ortaya çıkıyor.
A few unique limitations of the sample collection situation are described.	Örnek toplama durumunun birkaç benzersiz sınırlaması açıklanmıştır.
Signing up is easy.	Kaydolmak kolaydır.
I think they made me live longer.	Sanırım beni daha uzun yaşattılar.
It's not that big of a problem for me though.	Gerçi bu benim için o kadar büyük bir sorun değil.
Instead, the data collection period was time-limited.	Bunun yerine, veri toplama süresi zaman sınırlıydı.
My life has gained meaning again.	Hayatım yeniden anlam kazandı.
Everything went well with him.	Onunla her şey yolunda gitmişti.
And they made it bigger than it was.	Ve onu olduğundan daha büyük yaptılar.
But this is not a policy.	Ama bu bir politika değil.
That's how it works, it's that simple.	İşte böyle işliyor, bu kadar basit.
He is huge.	O çok büyük.
You've seen it with your own eyes.	Bunu kendi gözlerinizle gördünüz.
My app works fine as expected.	Uygulamam beklendiği gibi iyi çalışıyor.
This time it would work and we wouldn't lose anyone else.	Bu sefer işe yarayacak ve başka kimseyi kaybetmeyecektik.
He should get people to look at him.	İnsanların ona bakmasını sağlamalı.
I hope they install a new one.	Umarım yenisini kurarlar.
I know it.	Onu tanıyorum.
Of course, no one was sleeping because they were in a state of war.	Elbette kimse uyumuyordu çünkü savaş durumundaydılar.
He lived at home for several months.	Birkaç ay evde yaşadı.
Well, he's just worried about you.	Şey, o sadece senin için endişeleniyor.
I'm not sure what that will be.	Bunun ne olacağından emin değilim.
To grow comfortably together.	Birlikte rahat büyümek.
This means more expensive energy.	Bu da daha pahalı enerji demektir.
I was very afraid of him.	Ondan çok korkuyordum.
And they're nervous.	Ve gerginler.
The higher the demand, the higher the price will be.	Talep ne kadar yüksek olursa fiyat o kadar yüksek olacaktır.
But at least he was being honest with me.	Ama en azından bana karşı dürüst davranıyordu.
I know others have reported this so it's not just me.	Başkalarının bunu bildirdiğini biliyorum, bu yüzden sadece ben değilim.
Don't let them look at me and don't look at me yourself.	Bana bakmalarına izin verme ve bana kendin bakma.
I had these big windows.	Bu büyük pencerelerim vardı.
Just as life goes on inside our head, it will go out.	Hayat kafamızın içinde nasıl devam ediyorsa, o da dışarı çıkacaktır.
He reached for the water again.	Tekrar suya uzandı.
These values ​​are obtained as follows.	Bu değerler aşağıdaki gibi elde edilir.
Or you can drop me a line using the contact form here.	Veya buradaki iletişim formunu kullanarak bana bir satır bırakabilirsiniz.
He had some ideas.	Bazı fikirleri vardı.
I don't like kids going out.	Çocukların dışarı çıkmasını sevmiyorum.
This was months ago.	Bu aylar önceydi.
I have two match points.	İki maç puanım var.
If you don't have them.	Eğer onlara sahip değilseniz.
I want to give, give, give, ever.	Hiç vermeyi, vermeyi, vermeyi isterim.
And see my previous answer just above.	Ve hemen yukarıdaki önceki yanıtıma bakın.
I only have a minute or two.	Sadece bir iki dakikam var.
This is where additional learning can help.	Ek öğrenmenin yardımcı olabileceği yer burasıdır.
It was small in frame, very little effort.	Çerçevesi küçüktü, çabası çok azdı.
I stopped and looked back and waited.	Durdum ve arkama baktım ve bekledim.
It took a long time to create.	Oluşturulması uzun zaman aldı.
And you don't want to do that.	Ve bunu yapmak istemiyorsun.
Both burned the edge.	Her ikisi de kenarı yaktı.
That's all we need to pay attention to.	Dikkat etmemiz gereken tek şey bu.
His books continue to talk to me even now.	Kitapları şimdi bile benimle konuşmaya devam ediyor.
In fact, hair can be rare.	Aslında, saç nadir olabilir.
And people don't use it.	Ve insanlar onu kullanmıyor.
I was thinking this.	Bunu düşünüyordum.
But no, that's too far.	Ama hayır, bu çok uzak.
You made the find.	Bulguyu yaptın.
Look at my hands.	Ellerime bak.
This is the kind of thing we need to stop.	Bu, durdurmamız gereken türden bir şey.
He finally put an end to it.	Sonunda buna bir son verdi.
You must do something for me.	Benim için bir şey yapmalısın.
He did not stand up.	Ayağa kalkmadı.
No one has the right to be this happy, she told herself.	Kimsenin bu kadar mutlu olmaya hakkı yok, dedi kendi kendine.
for a bad day.	Kötü bir gün için.
Which most did.	Hangi çoğu yaptı.
I was just a kid.	Ben sadece bir çocuktum.
But a girl like you shouldn't come here.	Ama senin gibi bir kız buraya gelmemeli.
I'm trying to see.	görmeye çalışıyorum.
But so far we have neither heard nor seen.	Ama şu ana kadar ne duyduk ne de gördük.
So it has a real impact.	Yani gerçek bir etkisi var.
This is valuable support for the entire world.	Bu, tüm dünya için değerli bir destektir.
Then we won't need you.	O zaman sana ihtiyacımız olmayacak.
Don't think of it as a big influence.	Bunu büyük bir etki olarak düşünmeyin.
So we tried to limit it as much as we could.	Bu yüzden elimizden geldiğince sınırlamaya çalıştık.
No problem there.	Orada sorun yok.
You if necessary.	Gerekirse sen.
You lose your cool.	Soğukkanlılığını kaybedersin.
There were no patients in the remaining studies.	Kalan çalışmalarda hasta yoktu.
There's no reason why he shouldn't know.	Bilmemesi için bir sebep yok.
I'm done talking	konuşmam bitti
This issue is further discussed below.	Bu konu aşağıda ayrıca tartışılmaktadır.
He was a good boy.	O iyi bir çocuktu.
It's inside, not next to it.	İçeride, yanında değil.
It's lunch time and there are six of us at the table.	Öğle yemeği zamanı ve masada altı kişiyiz.
All this can be so.	Bütün bunlar böyle olabilir.
Leave the other options as they are.	Diğer seçenekleri olduğu gibi bırakın.
The program runs fine on the computer that created it.	Program, onu oluşturan bilgisayarda iyi çalışıyor.
So our future.	Yani geleceğimiz.
I was supposed to meet him at work.	Onunla iş yerinde buluşmam gerekiyordu.
She could call him, find out where he was.	Onu arayabilir, nerede olduğunu öğrenebilirdi.
This was not the time to slow down.	Yavaşlamanın zamanı değildi.
He suddenly realized that he wanted to get away.	Birden uzaklaşmak istediğini fark etti.
But he shouldn't humiliate himself in front of people.	Ama insanların gözü önünde kendini alçaltmamalı.
How could he save money for college?	Üniversite için nasıl para biriktirebilirdi.
Touch quality.	Dokunma kalitesi.
But that was just down the street.	Ama bu sadece sokağın aşağısındaydı.
However, this is not for the court to determine.	Ancak bu, mahkemenin belirlemesi için değildir.
And he wanted me to find him.	Ve onu bulmamı istedi.
Right next to it.	Hemen yanında.
He's not our kind.	O bizim türümüz değil.
But nothing happened.	Ama hiçbir şey olmadı.
He stretched out his arms wide and lay on the bed.	Kollarını genişçe açarak yatağına uzandı.
Let's retreat.	Geri çekilelim.
Instead, we will work together.	Bunun yerine birlikte çalışacağız.
Such a question is clearly present in the situation before us.	Böyle bir soru, önümüzde duran durumda açıkça mevcuttur.
I doubt they'll sleep tonight.	Bu gece uyuyacaklarından şüpheliyim.
It needs to be in full sun.	Tam güneşte olması gerekiyor.
The question was speed.	Soru hızdı.
The whole team should be proud of themselves.	Tüm ekip kendileriyle gurur duymalı.
Also, nothing was missing.	Ayrıca eksik bir şey yoktu.
Another successful business.	Başarılı bir iş daha.
We are at a turning point.	Bir dönüm noktasındayız.
That'll get you four.	Bu da seni dört eder.
I want to take you there on your next visit.	Bir sonraki ziyaretinizde sizi oraya götürmek istiyorum.
Some seem pretty obvious.	Bazıları oldukça açık görünüyor.
But this was a function of a series of questions.	Ancak bu, bir dizi sorunun bir işleviydi.
We ask the first three subjects if they did.	İlk üç deneğe yapıp yapmadıklarını soruyoruz.
All other parameters are fixed.	Diğer tüm parametreler sabittir.
I totally agree with the concept.	Konsepte kesinlikle katılıyorum.
The meeting itself has three main purposes.	Toplantının kendisinin üç temel amacı vardır.
The first is about what they can do for us.	Birincisi, bizim için yapabilecekleriyle ilgili.
Any help would be great.	Herhangi bir yardım harika olurdu.
Nothing makes sense.	Hiçbir şey mantıklı değil.
The approach is one we should be familiar with.	Yaklaşım, aşina olmamız gereken bir yaklaşımdır.
I'm waiting for the call that my father is dead.	Babamın öldüğüne dair aramayı bekliyorum.
If this is true, the time will come.	Eğer bu doğruysa, zamanı gelince gelecektir.
How was it there for him?	Onun için nasıl oradaydı.
The same blue car followed me home the other day.	Geçen gün aynı mavi araba beni eve kadar takip etti.
This got a big laugh and continued from there.	Bu büyük bir kahkaha aldı ve oradan devam etti.
Don't worry about that pretty little head of yours.	O küçük güzel kafanı dert etme.
It didn't matter that they were still together.	Hala birlikte olmaları önemli değildi.
If they are lucky.	Şanslılarsa.
Or under power lines.	Veya elektrik hatlarının altında.
But no one had seen him.	Ama onu kimse görmemişti.
The project will likely become clearer as you progress through the work.	Çalışma boyunca ilerledikçe proje muhtemelen daha net hale gelir.
I didn't answer with these thoughts.	Bunları düşünerek cevap vermedim.
Worth the trip.	Geziye değer.
Somehow he knew.	Bir şekilde biliyordu.
It could be some kind of conversation.	Bir tür karşılıklı konuşma olabilir.
It was an action.	Bu bir eylemdi.
But each of us has a unique story.	Ama her birimizin benzersiz bir hikayesi var.
It was his name and he knew it.	Kendi adıydı ve bunu biliyordu.
I don't like some changes.	Bazı değişiklikleri sevmiyorum.
He turned the corner and opened the cell-block door.	Köşeyi döndü ve hücre bloğunun kapısını açtı.
So travel more and save money doing it.	Bu yüzden daha fazla seyahat edin ve bunu yaparken paradan tasarruf edin.
As the sun rose, the sea wind was now warm.	Güneş yükselirken deniz rüzgarı artık ısınmıştı.
Killing you wasn't good enough.	Seni öldürmek yeterince iyi değildi.
He showed me it can be done.	Bana yapılabileceğini gösterdi.
I'm sure you'll find some of yourself on my blog.	Blogumda kendinden biraz bulacağına eminim.
His fingers were twice their normal size.	Parmakları normal boyutlarının iki katıydı.
The walls are very thin.	Duvarlar çok ince.
I will post the relevant code below.	Aşağıda ilgili kodu göndereceğim.
Of course, time will tell.	Tabii bunu zaman gösterecek.
He should write something.	Bir şeyler yazmalı.
And it has many health benefits.	Ve bunun birçok sağlık yararı var.
He remained on the ground for a moment.	Bir an yerde kaldı.
Your baby wants to be part of the action.	Bebeğiniz aksiyonun bir parçası olmak istiyor.
We were very lucky as our first day was very nice.	İlk günümüz çok güzel olduğu için çok şanslıydık.
He wore a white suit today.	Bugün beyaz takım elbise giymişti.
You're going to have to trust me on this one.	Bu konuda bana güvenmen gerekecek.
He needed to go out.	Dışarı çıkmaya ihtiyacı vardı.
We look forward to working with you.	Sizinle çalışmak için sabırsızlanıyoruz.
Just do the best job you can.	Sadece yapabileceğin en iyi işi yap.
But that feeling passed quickly.	Ama bu his çabuk geçti.
Just two, no more.	Sadece iki, artık yok.
If you are interested in and enjoy surgery, this is for you.	Ameliyatla ilgileniyorsanız ve ameliyattan hoşlanıyorsanız, bu sizin için.
I just want to be	Ben sadece olmak istiyorum.
i'm hot	ateşliyim
His soldiers were the first to enter the battle and the first to die.	Askerleri savaşa ilk giren ve ilk ölenlerdi.
They can do it on every search of the page.	Sayfanın her aramasında yapabilirler.
Apparently, not so much.	Görünüşe göre, pek değil.
If we find such a place, we will fight.	Böyle bir yer bulursak savaşırız.
Because you're not worried enough.	Çünkü yeterince endişelenmiyorsun.
Several factors contributed to this result.	Bu sonuca birkaç faktör katkıda bulunmuştur.
It's not an animal, it's a truck coming towards it.	Bir hayvan değil, ona doğru gelen bir kamyon.
Pictures of his past appeared in front of him one by one.	Geçmişinin resimleri birer birer önünde belirdi.
His number would be up again soon.	Numarası birazdan tekrar çıkacaktı.
It wasn't difficult because real names were only about money.	Bu zor değildi çünkü gerçek isimler sadece parayla ilgiliydi.
I doubt it will change this time.	Bu sefer değişeceğinden şüpheliyim.
It will be cost effective for us.	Bizim için uygun maliyetli olacaktır.
If he's lucky.	Şanslıysa.
And besides that, there was another problem.	Ve bunun yanında başka bir sorun daha vardı.
There is something different this time.	Bu sefer farklı bir şey var.
I have something to tell you.	Sana söylemem gereken bir şey var.
Click the picture to learn more and sign up!	Daha fazlasını öğrenmek ve kaydolmak için resme tıklayın!
But in the future, its use will be hell.	Ancak gelecekte, kullanımı cehennem olacak.
It was definitely a surprise.	Kesinlikle sürpriz oldu.
This will be true.	Bu doğru olacak.
Actually, I would go further than that.	Aslında bundan daha ileri giderdim.
Ask for their support.	Desteklemelerini isteyin.
We will make peace.	Barışacağız.
He saw her approaching, he saw those clear, blue eyes.	Onun yaklaştığını gördü, o berrak, mavi gözleri gördü.
If necessary, I will do this with my own hands.	Gerekirse bunu kendi ellerimle yapacağım.
Naturally, this remained after a few days.	Doğal olarak, bu birkaç gün sonra kaldı.
I don't remember my childhood at all.	Çocukluğumu hiç hatırlamıyorum.
I wrote the code below.	Aşağıdaki kodu yazdım.
It was within walking distance of their college home.	Kolej evlerine yürüme mesafesindeydi.
He wanted the news to spread throughout the city.	Haberin şehre yayılmasını istedi.
To keep things even, it has to be a woman.	İşleri eşit tutmak için, bir kadın olmalı.
Then you draw the next card showing a new language.	Ardından, yeni bir dil gösteren bir sonraki kartı çekersiniz.
He had to save her.	Onu kurtarmak zorundaydı.
And the city gave him plenty of supplies.	Ve şehir ona bol miktarda malzeme verdi.
Nature knows best.	Doğa en iyisini bilir.
I'm going to go listen to him.	Onu dinlemeye gideceğim.
It can occur after a few hours to four or five days.	Birkaç saat ila dört veya beş gün sonra ortaya çıkabilir.
However, it did nothing.	Ancak hiçbir şey yapmadı.
It is designed to help you with any web technology.	Herhangi bir web teknolojisinde size yardımcı olmak için tasarlanmıştır.
Four patients were separated.	Dört hasta ayrıldı.
Also, stay in control for as long as possible.	Ayrıca, mümkün olduğunca uzun süre kontrolde kalın.
My mother did not write.	Annem yazmadı.
She said you're beautiful too.	Senin de güzel olduğunu söyledi.
Thank you so much!!.	Çok teşekkürler!!.
In this case, less may be better.	Bu durumda, daha azı daha iyi olabilir.
He had returned home safe and sound.	Eve güvenli ve sağlam bir şekilde dönmüştü.
But the letter did not end there.	Ancak mektup burada bitmedi.
This is definitely one of them.	Bu kesinlikle onlardan biri.
The result was zero.	Sonuç sıfırdı.
His neck was locked in place.	Boynu yerine kilitlenmişti.
Keep the colors pale.	Renkleri soluk tutun.
But that doesn't work here.	Ama bu burada çalışmıyor.
The man would lay him down.	Adam onu ​​yatıracaktı.
It is very much a part of society.	Çok toplumun bir parçasıdır.
I have to go home to my baby.	Bebeğimin yanına eve gitmeliyim.
And it will be.	Ve o olacak.
I thought this would get your attention.	Bunun dikkatini çekeceğini düşündüm.
Your father and now this.	Baban ve şimdi de bu.
The other half of the problem.	Sorunun diğer yarısı.
It is still closed and will remain closed.	Hala kapalı ve kapalı kalacak.
I will probably come back to this again.	Muhtemelen buna tekrar döneceğim.
Thus, every part of a field is a field.	Böylece bir alanın her parçası bir alandır.
Some people have to believe the earth is flat.	Bazı insanların dünyanın düz olduğuna inanması gerekiyor.
A power series is just coming new people.	Bir güç serisi sadece yeni insanlar geliyor.
You may find the strength to finish it.	Bitirmek için güç bulabilirsin.
I had to listen and act accordingly.	Dinleyip ona göre hareket etmem gerekiyordu.
But times have changed.	Ama zaman değişti.
I don't know if he misunderstood or if it was them.	Yanlış mı anlıyor yoksa onlar mı bilmiyorum.
There was no trace of you.	Senden hiçbir iz yoktu.
The dress wasn't even me.	Elbise ben bile değildim.
You don't want to look at that band while they're playing.	Onlar çalarken o gruba bakmak istemezsiniz.
This is completely natural, completely human.	Bu tamamen doğal, tamamen insani.
OK, maybe freedom.	Tamam, belki özgürlük.
He had broken the marriage contract.	Evlilik sözleşmesini bozmuştu.
I like to get better in every race.	Her yarışta daha iyi olmayı seviyorum.
He said he didn't want to draw attention to me.	Bana dikkat çekmek istemediğini söyledi.
Put the items back where you found them.	Eşyaları bulduğunuz yere geri koyun.
I have an account and everything.	Bir hesabım ve her şeyim var.
These are the things we must do.	Bunlar yapmamız gereken şeyler.
Don't explain it.	Onu açıklamayın.
Sorry but it happens.	Üzgünüm ama oluyor.
I totally disagreed.	Kesinlikle aynı fikirde değildim.
Maybe his vision is gone.	Belki de görüşü gitmiştir.
None can win.	Hiçbiri kazanamaz.
Let me know if you notice anything missing.	Eksik bir şey fark ederseniz söyleyin.
But there is a name.	Ama bir isim var.
The site is pretty slow.	Site oldukça yavaş.
Maybe this will be our next discussion.	Belki bir sonraki tartışmamız bu olabilir.
He had been dead for several hours.	Birkaç saattir ölüydü.
He felt in her power.	Onun gücünde hissetti.
You have no children.	Çocuğunuz yok.
Easy to assemble, easy to use.	Birleştirmesi kolay, kullanımı kolay.
But tonight the situation was different.	Ancak bu gece durum farklıydı.
I've never had to deal with it.	Bununla hiç uğraşmak zorunda kalmamıştım.
They didn't think they could do that either.	Bunu da başarabileceklerini düşünmüyorlardı.
The subject is not new.	Konu yeni değil.
We were impressed by the movie.	Filmden etkilendik.
Even the amount seemed like a sign of luck.	Miktar bile bir şans işareti gibi görünüyordu.
I should never have asked.	Asla sormamalıydım.
But that's not even the worst part.	Ama bu en kötü kısmı bile değil.
The order pleased him.	Emir onu memnun etti.
Sometimes a movie has to end with fire, tears, or blood.	Bazen bir film ateşle, gözyaşıyla veya kanla bitmelidir.
He told this story to the boy.	Bu olayı çocukla anlattı.
To make a request, simply use the contact form on my website.	Bir talepte bulunmak için web sitemdeki iletişim formunu kullanmanız yeterlidir.
This technique is still under investigation.	Bu teknik halen araştırılmaktadır.
Even not killing yourself will surely end your pain.	Kendinizi öldürmemek bile acınızı mutlaka sona erdirecektir.
Even some real customers.	Hatta bazı gerçek müşterileri.
But free play is free.	Ama bedava oyun bedava.
A door closed.	Bir kapı kapandı.
He didn't know any other way to get her to understand him.	Onu anlamasını sağlayacak başka bir yol bilmiyordu.
He obviously doesn't see me as a threat.	Belli ki beni bir tehdit olarak görmüyor.
It had a hand gesture on it.	Üstünde bir el hareketi vardı.
None of them found their task easy.	Hiçbiri görevini kolay bulmadı.
Go ahead, challenge.	Devam et, meydan oku.
The journey takes about an hour.	Yolculuk yaklaşık bir saat sürer.
So get it girls!.	Öyleyse alın kızlar!.
You don't even need to disturb your head or close your eyes.	Başınızı rahatsız etmenize veya gözlerinizi kapatmanıza bile gerek yok.
He can push me to the right if he wants.	İsterse beni sağa itebilir.
So you are trying to get value from another system.	Yani başka bir sistemden değer almaya çalışıyorsunuz.
Please place your order as usual.	Lütfen siparişinizi her zamanki gibi verin.
Everything around is closed.	Etrafındaki her şey kapandı.
I think he has a problem.	Bence bir derdi var.
We are not told why this is so.	Bunun neden böyle olduğu bize söylenmiyor.
That's the problem with reality.	Gerçeğin sıkıntısı budur.
Those things are expensive.	O şeyler pahalı.
He presented evidence and argument.	Kanıt ve argüman sundu.
But now he can't even imagine working anywhere else.	Ancak şimdi başka bir yerde çalışmayı hayal bile edemiyor.
He was never the type to talk a lot about his job.	Hiçbir zaman işi hakkında çok konuşan bir insan değildi.
His approach was very different from everyone else.	Yaklaşımı herkesten çok farklıydı.
Just lie there and let it be as it is.	Sadece orada yat ve olduğu gibi olmasına izin ver.
There is none of the good world.	İyi dünyadan hiçbiri yok.
Valid for one or two people.	Bir veya iki kişi için geçerlidir.
I was a little angry then.	O zaman biraz kızgındım.
And it was his.	Ve o onundu.
Of course they are not ready.	Tabii ki hazır değiller.
Rather, their questions popped directly into my head.	Aksine, soruları doğrudan kafamın içinde belirdi.
He looks worried.	Endişeli görünüyor.
Let it be an original claim.	Orijinal bir iddia olsun.
A lot was happening.	Çok şey oluyordu.
We didn't play in the regular season.	Normal sezonda oynamadık.
People of taste and style.	Zevk ve tarz insanları.
This time it had been different.	Bu sefer farklı olmuştu.
The evidence was therefore completely relevant.	Kanıt bu nedenle tamamen ilgiliydi.
In a word, your precious time will be saved.	Tek kelimeyle, değerli zamanınızdan tasarruf edilecek.
Or while the supply is in progress.	Veya tedarik sürerken.
It runs the entire length of the door, panel or box.	Kapının, panelin veya kutunun tüm uzunluğu boyunca uzanır.
Your wish was to be one with your master.	Dileğin efendinle bir olmaktı.
He then asked if he could make the back cover.	Daha sonra arka kapağı yapıp yapamayacağını sordu.
I even felt angry.	Hatta kızgın hissettim.
I'm on the ground.	Yerdeyim.
The body was older than before.	Beden öncekinden daha yaşlıydı.
Here, step aside.	İşte, kenara çekil.
This article reports two cases out of four.	Bu makale, dördünden iki vakayı bildirmektedir.
Even then, it depends on your email client to send the email.	O zaman bile, e-postayı göndermek için e-posta istemcinize bağlıdır.
The basic concept is to prepare for the worst that can happen.	Temel konsept, olabilecek en kötü duruma hazırlanmaktır.
That doesn't really give me any more information than that.	Bu gerçekten bana bundan daha fazla bilgi vermiyor.
Or no talking.	Ya da konuşmak yok.
Or trying to.	Ya da yapmaya çalışıyor.
This is my house and these are my rules.	Burası benim evim ve bunlar benim kurallarım.
You got us by the neck.	Bizi boynumuzdan yakaladınız.
It never works.	Asla işe yaramaz.
I will not lie to you.	Ben sana yalan söylemem.
There is a girl next to him.	Yanında bir kız var.
He's leaving with my heart.	Kalbimle ayrılıyor.
Please give them strength and let them know they are loved.	Lütfen onlara güç verin ve sevildiklerini bildirin.
Beautiful room with incredible view.	İnanılmaz manzaralı güzel oda.
They didn't.	Bunu yapmadılar.
I was the one who didn't know which way to point that thing.	O şeyi hangi yöne işaret edeceğimi bilemeyen bendim.
It may be noted that this is not a routine criminal case.	Bunun rutin bir ceza davası olmadığı belirtilebilir.
You feel bad about it.	Bu konuda kötü hissediyorsun.
He studied her for a moment.	Bir an onu inceledi.
We are different in every way.	Her yönden farklıyız.
We decided to find a closer church for various reasons.	Çeşitli nedenlerle daha yakın bir kilise bulmaya karar verdik.
Sex should be on his terms.	Seks onun şartlarına göre olmalı.
Maybe he ran a red light.	Belki kırmızı ışıkta geçti.
Any input would be great.	Herhangi bir giriş harika olurdu.
It wasn't that big of a deal.	O kadar büyük bir anlaşma değildi.
It really started to feel like he was making a movie.	Gerçekten bir film yapıyormuş gibi hissetmeye başladı.
There is no error, but the image does not appear.	Hata yok ama resim görünmüyor.
His family isn't lying.	Ailesi yalan söylemiyor.
Still, that thought gave him no hope.	Yine de bu düşünce ona hiç umut vermedi.
Maybe the data is too robust.	Belki veriler çok sağlamdır.
This does not happen in any of our cases.	Bu, hiçbir örneğimizde olmaz.
But it will certainly happen long before the oil runs out.	Ama kesinlikle petrol bitmeden çok önce gerçekleşecek.
However, I don't know what it is.	Bununla birlikte ne olduğunu bilmiyorum.
Think how much that would change history.	Bunun tarihi ne kadar değiştireceğini bir düşünün.
Not leaving the male problem.	Erkek sorunu bırakmamış olmak.
I wonder what you think you mean by that.	Bununla ne demek istediğini düşündüğünü merak ediyorum.
You must have noticed too.	Siz de fark etmiş olmalısınız.
You're not sorry, oh wait, yes you are.	Üzgün ​​değilsin, oh bekle, evet öylesin.
This evil is a long-standing evil.	Bu kötülük, uzun süredir devam eden bir kötülüktür.
I didn't want to do anything wrong.	Yanlış bir şey yapmak istemedim.
What happened to you arm?' 	Koluna ne oldu?'
said.	dedi.
This approach is unique in the literature.	Bu yaklaşım literatürde benzersizdir.
A very beautiful woman.	Çok güzel bir kadın.
I have to work hard until late at night to support my children.	Çocuklarımı desteklemek için gece geç saatlere kadar çok çalışmak zorundayım.
This probably won't happen.	Bu muhtemelen olmayacak.
Five of the eight crew members survived.	Sekiz mürettebattan beşi hayatta kaldı.
Features unknown.	Özellikleri bilinmiyor.
Not every movie can be a critical and box office success.	Her film kritik ve gişe başarısı olamaz.
Just a dream.	Sadece bir rüya.
But I'm going to share something fun.	Ama eğlenceli bir şey paylaşacağım.
But it was a project that made a difference.	Ama fark yaratan bir projeydi.
We hope to try again next week.	Önümüzdeki hafta tekrar denemeyi umuyoruz.
The control room around is quiet.	Etrafında kontrol odası sessiz.
This must be done.	Bu yapılmalıdır.
They should be there.	Orada olmalılar.
Prepare the kids.	Çocukları hazırlayın.
They will do anything to improve the performance of our students.	Öğrencilerimizin performansını artırmak için her şeyi yapacaklardır.
So it starts to work.	Böylece işe başlar.
All of this is behind us.	Bunların hepsi arkamızda kaldı.
But it looks like they're both involved.	Ama görünüşe göre ikisi de işin içinde.
Some will be, others will not.	Bazıları olacak, diğerleri olmayacak.
Such approaches were not unusual at the time.	Bu tür yaklaşımlar o zamanlar olağandışı değildi.
When these are built, they will be the shell.	Bunlar inşa edildiğinde, kabuk olacaktır.
I work with different source materials.	Farklı kaynak materyallerle çalışıyorum.
had not come across.	rastlamamıştı.
Whatever your religion, something is clearly going on here.	Dininiz ne olursa olsun, burada açıkça bir şeyler dönüyor.
Still, I couldn't let that pass.	Yine de bunun geçmesine izin veremezdim.
I'm not the school type girl, period.	Ben okul tipi bir kız değilim, nokta.
Be extremely careful in wet weather.	Islak havalarda son derece dikkatli olun.
Also, the error was not material.	Ayrıca, hata maddi değildi.
ending scene.	Bitiş sahnesi.
Now other little things that are different are starting to show themselves.	Şimdi farklı olan diğer küçük şeyler kendilerini göstermeye başladı.
Do not say anything.	Hiçbir şey söyleme.
Others don't.	Diğerleri yapmaz.
Damn like that.	Böyle kahretsin.
The results presented are representative of at least three independent experiments.	Sunulan sonuçlar, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
There really isn't any more than that.	Gerçekten bundan daha fazlası yok.
Now we will wait for him to die.	Şimdi ölmesini bekleyeceğiz.
The air is extra fresh.	Hava ekstra taze.
It looks very healthy.	Çok sağlıklı görünüyor.
And if you can't have that, you turn it off.	Ve buna sahip olamazsan, kapatırsın.
Obviously it worked.	Açıkçası işe yaradı.
This is a safe place.	Burası güvenli bir yer.
He said he gave up on living last week.	Geçen hafta yaşamaktan vazgeçtiğini söyledi.
It's about men.	Erkeklerle ilgili.
The little man has been sitting next to me ever since.	Küçük adam o zamandan beri yanımda oturuyor.
In the next section, related studies are explained in detail.	Bir sonraki bölümde ilgili çalışmalar ayrıntılı olarak anlatılmıştır.
It's about what the family looks like.	Ailenin nasıl göründüğüyle ilgili.
My first lesson is research methods.	İlk dersim araştırma yöntemleri.
This wedding is coming.	Bu düğün geliyor.
Or after you arrive.	Ya da geldikten sonra.
He didn't actually teach me to write.	Aslında bana yazmayı öğretmedi.
But he probably won't.	Ama büyük ihtimalle yapmayacak.
They wanted me to die as humans.	İnsanlar olarak ölmemi istediler.
God, the light is calling.	Tanrım, ışık çağırıyor.
The king would take our heads.	Kral kafalarımızı alacaktı.
He told his brothers not to touch him.	Kardeşlerine ona dokunmamalarını söyledi.
They do what they do.	Yaptıklarını yaparlar.
This worksheet is now available for players to test.	Bu çalışma artık oyuncuların test etmesi için hazır.
The idea was that this was a special day.	Fikir, bunun özel bir gün olmasıydı.
They have two children your age.	Senin yaşlarında iki çocukları var.
At least one relationship would return to normal.	En azından bir ilişki normale dönerdi.
Lots of guesswork is required and results are often inconsistent.	Çok sayıda tahmin çalışması gereklidir ve sonuçlar genellikle tutarlı değildir.
I finally started listening to this properly.	Sonunda bunu doğru dürüst dinlemeye başladım.
My head will be broken.	Kafam kırılacak.
They want a perfect world for themselves.	Kendileri için mükemmel bir dünya istiyorlar.
There are two here.	Burada iki tane var.
Let me build this thing up a bit in the background.	Şu şeyi arka planda biraz inşa edeyim.
Food is love.	Yemek aşktır.
It can only draw characters from the base game.	Sadece temel oyundan karakterler çizebilir.
That's why it's easy for most girls to talk about their feelings.	Bu yüzden çoğu kız için duyguları hakkında konuşmak kolaydır.
Little girls were often sold away from their mothers.	Küçük kızlar sık ​​sık annelerinden uzakta satılırdı.
Their past is starting to catch up with them.	Geçmişleri onları yakalamaya başlıyor.
I think we both really enjoy working together.	Bence ikimiz de birlikte çalışmaktan gerçekten zevk alıyoruz.
You are there.	Oradasın.
Again, suggest a number below twenty to save time.	Zaman kazanmak için yine yirminin altında bir sayı önerin.
Sound is.	Ses öyle.
He's taking care of himself.	Kendine dikkat ediyor.
It could be valuable evidence.	Değerli kanıt olabilir.
I was the head of my student group.	Öğrenci grubumun başkanıydım.
But you sold drugs, it seems.	Ama uyuşturucu sattın, öyle görünüyor.
Sometimes we would get together at each other's homes.	Bazen birbirimizin evlerinde bir araya gelirdik.
It helps a lot.	Çok yardımcı olur.
But that was still very little evidence.	Ama bu hala çok az kanıttı.
However, the experience need not be extreme.	Bununla birlikte, deneyimin aşırı olması gerekmez.
Countries do not have leaders who have their interests in their hearts.	Ülkelerin çıkarlarını kalbinde taşıyan liderleri yok.
It is one of the main components of their economy.	Ekonomilerinin ana bileşenlerinden biridir.
I said there was a car in the river.	Nehirde bir araba olduğunu söyledim.
We review our trading members and every business is ready for review.	Ticaret üyelerimizi inceliyoruz ve her iş incelemeye hazır.
I did my job.	Ben işimi yaptım.
Our daughter is so special that we can determine from her.	Kızımızda öyle özel ki ondan belirleyelim.
I mean crazy.	Çılgınlık demek istiyorum.
He focused on his breathing.	Nefesine odaklandı.
Come on guys.	Hadi arkadaşlar.
It's just something to get used to.	Bu sadece alışmak için bir şey.
This is my third book.	Bu benim üçüncü kitabım.
Face the facts, he told himself.	Gerçeklerle yüzleş, dedi kendi kendine.
But there is more ahead than just behind.	Ama ileride, geride olandan sadece daha fazlası var.
Nothing worse.	Daha kötü bir şey değil.
But I was too fast for them.	Ancak onlar için çok hızlıydım.
Then we grew up every weekend.	Sonra her hafta sonu büyüdük.
But he had never written before.	Ama daha önce hiç yazmamıştı.
But it's not far.	Ama uzak değil.
There was no relevant medical or family history.	İlgili tıbbi veya aile öyküsü yoktu.
It can be left the next day.	Ertesi güne bırakılabilir.
I don't want to spend a lot of money.	Çok para harcamak istemiyorum.
This is how things work in many parts of the world.	Dünyanın pek çok yerinde işler böyle yürüyor.
He was a terrible and wonderful man.	Korkunç ve harika bir adamdı.
Be calm and peaceful.	Sakin ve huzurlu olun.
Some were, but not that much.	Bazıları öyleydi ama o kadar da değil.
And it's possible that some haven't heard of it.	Ve bazılarının bunu duymamış olması da mümkün.
To save him, he had to hurt her.	Onu kurtarmak için onu incitmesi gerekiyordu.
He stayed where he was.	Olduğu yerde kaldı.
Now, it's really simple.	Şimdi, gerçekten basit.
And wherever the mind goes, the body will follow.	Ve zihin nereye giderse, beden de onu takip edecektir.
My mom told us she ran away.	Annem bize onun kaçtığını söyledi.
map for details.	Ayrıntılar için harita.
This is the worst moment of the day yet.	Bu henüz günün en kötü anı.
He pulled himself into one arm.	Kendini bir koluna çekti.
This is part of my education.	Bu benim eğitimimin bir parçası.
Don't worry.	Endişelenme.
This happens every hour.	Bu her saat başı olur.
It's not showing as expected.	Beklendiği gibi gösterilmiyor.
It's a local issue.	Yerel bir sorun.
If it's on, stand by.	Açıksa, beklemede kalın.
And that's true.	Ve bu doğru.
I think we learned that about each other, big time.	Sanırım bunu birbirimiz hakkında öğrendik, büyük zaman.
It looked like him.	Bu kendisi gibi görünüyordu.
I just wanted to play cards.	Sadece kağıt oynamak istedim.
Measure the movement to any opening in the ground floor.	Zemin kattaki herhangi bir açıklığa olan hareketi ölçün.
We took him in and he never left.	Onu içeri aldık ve hiç ayrılmadı.
He was trying so hard.	Çok çabalıyordu.
More work is needed to find the mechanism behind this effect.	Bu etkinin arkasındaki mekanizmayı bulmak için daha fazla çalışmaya ihtiyaç vardır.
That's a lot of people.	Bu bir sürü insan.
That's why we keep increasing.	O yüzden artırmaya devam ediyoruz.
I am very young.	Çok gencim.
Even if it takes an hour.	Bu bir saat sürse bile.
But our journey did not end there.	Ancak yolculuğumuz orada bitmedi.
It is difficult to build them.	Onları inşa etmek zor.
Or a man who should have died but didn't.	Ya da ölmüş olması gereken ama ölmeyen bir adam.
They see two people entering the house first.	Önce eve giren iki kişi görürler.
I believe.	İnanıyorum.
He can do this, he told himself.	Bunu yapabilir, dedi kendi kendine.
This was the floor.	Zemin buydu.
I decided to settle the matter.	Konuyu çözmeye karar verdim.
He showed the children nothing but love.	Çocuklara sevgiden başka bir şey göstermedi.
I waited for him to be caught.	Yakalanmasını bekledim.
He let go of his hands.	Ellerini bıraktı.
The number of update records varies on demand.	Güncelleme kayıtlarının sayısı isteğe bağlı olarak değişir.
Maybe he was just surprised.	Belki de sadece şaşırmıştı.
There are several magic values.	Birkaç sihirli değer vardır.
I'm just saying.	Ben sadece söylüyorum.
Without your work, this book would not exist.	Çalışmanız olmasaydı, bu kitap var olmayacaktı.
I don't usually talk like that.	Genelde böyle konuşmam.
More than expected.	Beklenenden daha fazla.
I am well aware of how difficult this process is.	Bu sürecin ne kadar zor olduğunun çok iyi farkındayım.
It's not a military thing.	Askeri bir şey değil.
I'm sorry for doing this.	Bunu yaptığım için üzgünüm.
They live it.	Onu yaşıyorlar.
But the purpose is much more complex.	Ama amaç çok daha karmaşık.
At least they're looking at economic reality.	En azından ekonomik gerçekliğe bakıyorlar.
The latter could be for a number of reasons.	İkincisi birkaç nedenden dolayı olabilir.
Take just one second out of your day.	Gününüzden sadece bir saniye ayırın.
Do not interfere and help him.	Karışma ve ona yardım etme.
I heard it once and I can't get it out of my mind.	Bir kez duydum ve aklımdan çıkaramıyorum.
It is never more than a thousand words at a time.	Bir seferde asla bin kelimeden fazla değildir.
Those in control don't want problems.	Kontrolde olanlar sorun istemiyor.
And it probably won't change him much.	Ve muhtemelen onu pek değiştirmeyecek.
He had seen these words before.	Bu sözleri daha önce görmüştü.
If only he could go back and tell her.	Eğer geri dönüp ona söyleyebilseydi.
We had so much love, so much passion.	Çok fazla sevgimiz, çok fazla tutkumuz vardı.
It's like he really pushed me.	Sanki beni gerçekten zorladı.
This is shown in the right panel.	Bu, sağ panelde gösterilir.
They have no other options for the left field.	Sol alan için başka seçenekleri yok.
They had a lot in common.	Çok ortak noktaları vardı.
There were three people in the vehicle.	Araçta üç kişi vardı.
I am ready to die here and now.	Burada ve şimdi ölmeye hazırım.
Good clean can be fun.	İyi temiz eğlenceli olabilir.
He's right behind me.	O hemen arkamda.
Valuable material goes to waste.	Değerli malzeme çöpe gidiyor.
And there it was.	Ve işte oradaydı.
Indeed, it seemed as if no one had a heart.	Gerçekten de kimsenin kalbi yokmuş gibi görünüyordu.
The health bar is shown at the top.	Sağlık çubuğu en üstte gösterilir.
Continued.	Devam etti.
I saw it on a website and it said my name.	Bir web sitesinde gördüm ve adımı söyledi.
Most of the time, you come with nothing.	Çoğu zaman, hiçbir şey olmadan gelirsin.
His reaction is the same.	Onun tepkisi aynı.
This plan won't work.	Bu plan işe yaramayacak.
I can definitely imagine that.	Bunu kesinlikle hayal edebiliyorum.
The old man could not cope.	Yaşlı adam üstesinden gelemedi.
Very good value for the price.	Fiyat için çok iyi bir değer.
We think it's because of the rain.	Yağmur yüzünden olduğunu düşünüyoruz.
Don't talk to anyone and don't let anyone in.	Kimseyle konuşma ve kimsenin içeri girmesine izin verme.
For the movie's sake, of course.	Tabii ki filmin iyiliği için.
I just want to feel better.	Sadece daha iyi hissetmek istiyorum.
Exercise equipment can be expensive.	Egzersiz ekipmanı pahalı olabilir.
Time to start listening, she thought to herself.	Dinlemeye başlama zamanı, diye düşündü kendi kendine.
It's there now.	Şimdi orada.
I even proposed marriage.	Hatta evlenme teklif ettim.
I would still like one.	Yine de bir tane isterim.
Others said they were too busy.	Diğerleri çok meşgul olduklarını söyledi.
All lies have an effect.	Tüm yalanların bir etkisi vardır.
We have a lot in common, you know.	Çok ortak noktamız var, biliyorsun.
What do you guys think?	Siz erkekler ne düşünüyorsunuz?
The cause of the fire is unknown.	Yangının nedeni bilinmiyor.
Each page leads to the next page.	Her sayfa bir sonraki sayfaya götürür.
There was little chance of finding them.	Onları bulma şansı çok azdı.
The weather was hot.	Hava sıcaktı.
If that's the case, then we're done.	Eğer durum buysa, o zaman işimiz bitti.
He wanted it, he had won.	Onu istemişti, kazanmıştı.
It works in conjunction with	İle bağlantılı olarak çalışıyor.
I actually lived two different lives.	Aslında iki farklı hayat yaşıyordum.
He designed it.	O tasarladı.
He asked my name.	Adımı sordu.
I had everything for myself.	Kendim için her şeyim vardı.
Then everything changed.	Sonra her şey değişti.
Finally, such materials tend to be expensive.	Son olarak, bu tür malzemeler pahalı olma eğilimindedir.
It was my own mind playing tricks on me.	Bu benim kendi kafamın benimle oyun oynamasıydı.
No, it's not true.	Hayır, doğru değil.
So you get more than you pay for.	Böylece ödediğinizden daha fazlasını alırsınız.
This is the time to kill.	Öldürme zamanı budur.
I tried my phone again.	Telefonumu tekrar denedim.
research paper on	üzerine araştırma yazısı.
Cost is determined by weight and customer location.	Maliyet, ağırlık ve müşteri konumuna göre belirlenir.
But for your dog, these are very different actions.	Ancak köpeğiniz için bunlar çok farklı eylemlerdir.
This season is not over.	Bu sezon bitmedi.
His world is over.	Onun dünyası sona erdi.
And if they find nothing, you will live to come again.	Ve hiçbir şey bulamazlarsa, tekrar gelmek için yaşayacaksın.
They also have life stories.	Onların da hayat hikayeleri var.
They were working together at the end of the year.	Yıl sonunda birlikte çalışıyorlardı.
His friend continued to watch him.	Arkadaşı onu izlemeye devam etti.
He's so hot right now.	O şu anda çok ateşli.
But the best of the media try.	Ama medyanın en iyileri dener.
He became friends with her one night.	Bir gece onunla arkadaşları oldu.
And for two reasons.	Ve iki nedenden dolayı.
Error bars are present but are usually smaller than dots.	Hata çubukları mevcuttur ancak genellikle noktalardan daha küçüktür.
I had a crew of four, including myself.	Ben dahil dört kişilik bir mürettebatım vardı.
It worked fine for a few days.	Birkaç gün iyi çalıştı.
He had heard a voice.	Bir ses duymuştu.
Didn't they agree to say as little as possible?	Mümkün olduğunca az söylemeyi kabul etmediler mi?
The guide said so.	Rehber öyle söyledi.
Another little sound.	Küçük bir ses daha.
bad for us.	Bizim için kötü.
Because he was angry, there was an opportunity here.	Kızgın olduğu için burada bir fırsat vardı.
Bigger and better.	Daha büyük ve daha iyi.
Now tell me.	Şimdi söyle bana.
I'm telling him this.	ona bunu söylüyorum.
But the results are the same.	Ama sonuçlar aynı.
One direction is clear.	Bir yön açıktır.
If you do, the driver will speed up or stop you.	Bunu yaparsanız, sürücü sizi hızlandıracak veya durduracaktır.
Actually, that would have happened first.	Aslında önce bu olurdu.
I prepared a very nice chicken for your dinner tonight.	Bu akşamki yemeğiniz için çok güzel bir tavuk hazırladım.
Ask the government questions.	Hükümete sorular sorun.
All he could see was light.	Görebildiği tek şey ışıktı.
Please come on.	Lütfen hadi.
I had no money and no food in my empty apartment.	Boş dairemde param ve yemeğim yoktu.
Then I didn't need to call the police.	O zaman polisi aramama gerek yoktu.
But there was no bed.	Ama yatak yoktu.
God is dead.	Tanrı öldü.
I looked into the cases you asked.	Sorduğun davalara baktım.
No war tonight.	Bu gece savaş yok.
More than your best friend.	En iyi arkadaşından daha.
I served in this position for four years.	Dört yıl bu pozisyonda görev yaptım.
He knew he had seen her enter.	Onu içeri girerken gördüğünü biliyordu.
So much that you get tired of looking at him.	Ona bakmaktan yorulacak kadar çok.
The contents of some of these are detailed in the next section.	Bunlardan bazılarının içeriği bir sonraki bölümde detaylandırılmıştır.
We are like other couples.	Diğer çiftler gibiyiz.
Do not make mistake.	Hata yapma.
You have four healthy players in a large market.	Büyük bir pazarda dört sağlıklı oyuncunuz var.
Add the chicken and mix so that it is completely coated.	Tavuğu ekleyin ve tamamen kaplanacak şekilde karıştırın.
Everyone in my family knew about this look.	Ailemdeki herkes bu bakışı biliyordu.
This is pure evil.	Bu saf kötülük.
And that terrified him terribly.	Ve bu onu fena halde korkutmuştu.
Build quality is good.  	Yapı kalitesi iyi.  
inside.	içinde.
He needed to solve this case and send him on his way.	Bu davayı çözmesi ve onu yoluna göndermesi gerekiyordu.
That was the idea.	Fikir buydu.
He held the word in his head for a moment.	Sözü bir an kafasında tuttu.
They searched the game.	Oyunu aradılar.
Then, when my eyes met, his face turned serious.	Sonra, bakışlarım buluştuğunda yüzü ciddileşti.
Now they lie next to them.	Şimdi yanlarında yatıyorlar.
Deliver value to your business.	İşletmenize değer sunun.
In fact, some men did not know why they joined.	Aslında bazı erkekler neden katıldıklarını bilmiyorlardı.
My father is my best friend.	Babam benim en iyi arkadaşımdır.
He asked me not to stop.	Benden durmamamı istedi.
But if different people ask us different things.	Ama farklı insanlar bize farklı şeyler sorarsa.
Everything feels light and easy.	Her şey hafif ve kolay geliyor.
It is clear that there is something seriously wrong with this picture.	Bu resimde ciddi bir yanlışlık olduğu çok açık.
How likely is my skin to get worse before it gets better?	Cildimin düzelmeden önce kötüleşme olasılığı ne kadar?
But the job isn't over yet.	Ancak iş henüz bitmedi.
This is my gift to you.	Bu benim sana hediyem.
I would love to read more about their relationship.	İlişkileri hakkında daha fazla şey okumak isterdim.
The mind is the machine of time.	Akıl, zamanın makinesidir.
This is my son.	Bu, oğlum.
Come and join us.	Gelin ve bize katılın.
We found.	Bulduk.
However, my wife continues to work.	Ancak eşim çalışmaya devam ediyor.
It never occurred to me to research something like this.	Böyle bir şeyi araştırmak hiç aklıma gelmemişti.
They stand in the middle of what they do.	Yaptıklarının ortasında dururlar.
We carry guns here.	Burada silah taşıyoruz.
You want to see everything.	Her şeyi görmek istiyorsun.
And when they do that, you have to be careful.	Ve bunu yaptıklarında dikkatli olmalısın.
I can't answer.	cevap veremem.
Each sample was tested five times.	Her numune beş kez test edildi.
In general, the human brain can be taught anything.	Genel olarak, insan beynine her şey öğretilebilir.
One with his mouth open and the other with his.	Biri ağzı açıkken diğeri onunkiyle.
I'm calling again.	tekrar telefon ediyorum.
A chair was given and the woman sat down.	Bir sandalye verildi ve kadın oturdu.
They stay in the hospital for a long time.	Hastanede uzun süre kalırlar.
In the end, there was little that could be done.	Sonunda yapılabilecek çok az şey vardı.
I can tell you're in a ball by going out.	Dışarı çıkarak bir topun içinde olduğunu söyleyebilirim.
But he didn't eat anything.	Ama bir şey yemedi.
Then the child is asked why he did this.	Daha sonra çocuğa bunu neden yaptığı sorulur.
At least once a year.	En az yılda bir kez.
A very lightweight design that offers excellent protection and an ideal gift.	Mükemmel koruma ve ideal bir hediye sunan çok hafif bir tasarım.
It had such a wide range.	O kadar geniş bir yelpazesi vardı ki.
I need someone and it's you we want.	Birine ihtiyacım var ve istediğimiz sensin.
These are facts and facts mean nothing.	Bunlar gerçekler ve gerçekler hiçbir şey ifade etmiyor.
But at this point I'm playing smart with my medication.	Ama bu noktada ilacımla akıllıca oynuyorum.
Well done.	Aferin.
But still one.	Ama yine de bir.
It seems that the problem here is the second issue.	Görünen o ki, buradaki problem ikinci meseledir.
He believed in looking ahead.	İleriye bakmaya inanıyordu.
I wanted to go to beautiful places.	Güzel yerlere gitmek istiyordum.
Finding a job is not easy.	İş bulmak kolay değil.
My feet couldn't find the bottom.	Ayaklarım dibi bulamadı.
I tried the door.	Kapıyı denedim.
I've never seen anything like it.	benzerini hiç görmedim.
There was nothing really unique about the work.	Çalışma hakkında gerçekten benzersiz bir şey yoktu.
We did the job.	İşi yaptık.
And then they know about us.	Ve sonra bizi biliyorlar.
They live in a world that should be.	Olması gereken bir dünyada yaşıyorlar.
I didn't want you to be like this.	Senin böyle olmanı istemedim.
You'll be asleep again soon.	Birazdan tekrar uyuyacaksın.
We have made this very clear.	Bunu çok net bir şekilde ortaya koyduk.
Lots of rooms inside.	İçeride bir sürü oda.
He didn't say much about it.	Bu konuda pek bir şey söylemedi.
You've waited too long.	Çok bekledin.
That way we are bad for each other.	Bu şekilde birbirimiz için kötüyüz.
The letter was from him.	Mektup ondandı.
He didn't care, really.	Umurunda değildi, gerçekten.
We cannot worry about what lies ahead.	Önümüzde ne olduğu konusunda endişelenemeyiz.
They stop going to school.	Okula gitmeyi bırakırlar.
I couldn't look up.	yukarı bakamadım.
He came here like this to appear here.	Burada görünsün diye buraya böyle geldi.
Actually, we can do better than that.	Aslında, bundan daha iyisini yapabiliriz.
It is an environment that changes from year to year.	Yıldan yıla değişen bir ortamdır.
People you can trust.	Güvenebileceğiniz insanlar.
There is no simple explanation for this.	Bunun basit bir açıklaması yok.
You must feel angry.	Kızgın hissetmelisin.
More questions than answers, of course.	Cevaptan çok soru tabii ki.
Light gave rise to forms.	Işık formlara yol açtı.
He opened his mouth to listen better.	Daha iyi dinleyebilmek için ağzını açtı.
A national database was used in the study.	Çalışmada ulusal bir veri tabanı kullanılmıştır.
I want to set default field based on users location.	Kullanıcıların konumuna göre varsayılan alanı ayarlamak istiyorum.
He felt that he had to be somewhere other than here.	Burası dışında başka bir yerde olması gerektiğini hissetti.
Despite what the rest of us want, the rich are responsible.	Geri kalanımızın istediği şeye rağmen zenginler sorumlu.
It was never like this when my hair was long.	Saçlarım uzunken hiç böyle olmamıştı.
Then six months.	Sonra altı ay.
He can be such a great leader.	Bu kadar büyük bir lider olabilir.
I'll tell you one day over a beer.	Bir gün sana bir bira içerken anlatırım.
feeling of separation.	Ayrılma duygusu.
And most people would agree.	Ve çoğu insan aynı fikirde olurdu.
The bathroom is outside the room.	Banyo odanın dışındadır.
We shape the future.	Geleceği şekillendiriyoruz.
Together or not.	Birlikte ya da değil.
I started to fall and lay down on a chair.	Düşmeye başladım ve bir sandalyeye uzandım.
Strong hands held me.	Güçlü eller beni tuttu.
It will take several more years to develop the distribution system.	Dağıtım sisteminin geliştirilmesi için birkaç yıl daha gerekecek.
I don't want tax problems.	Vergi sorunları istemiyorum.
It really happened to me.	Gerçekten başıma geldi.
Scale and pattern fixed forever.	Ölçek ve desen sonsuza kadar sabitlendi.
I haven't been called that in a long time.	Uzun zamandır böyle çağrılmadım.
But even after making this change, the function does not work.	Ancak bu değişikliği yaptıktan sonra bile işlev çalışmaz.
Their dreams too were cut short.	Onların da hayalleri kısa kesilmişti.
This is the same size as a bank credit card.	Bu, bir banka kredi kartıyla aynı boyuttadır.
And women are better at it.	Ve kadınlar bu konuda daha iyidir.
We didn't need the test and we wouldn't have it done.	Teste ihtiyacımız yoktu ve yaptırmazdık.
As you probably know, it's different at night.	Muhtemelen bildiğiniz gibi, geceleri farklıdır.
There was a little girl with her.	Kadının yanında küçük bir kız çocuğu vardı.
This is easily explained.	Bu kolayca açıklanabilir.
I just need to play a new season mode.	Sadece yeni bir sezon modu oynamam gerekiyor.
The audience loved the game.	Seyirci oyunu sevdi.
I don't care what the man can do.	Adamın ne yapabileceği umurumda değil.
It was a very small bathroom.	Oldukça küçük bir banyoydu.
That's exactly what it was.	Aynen öyleydi.
We value every individual's feedback in everything we do.	Yaptığımız her şeyde her bireyin geri bildirimine değer veriyoruz.
They don't see.	Görmüyorlar.
Eating there was never a problem.	Orada yemek hiçbir zaman sorun olmadı.
Lack of faith.	İnanç eksikliği.
It's easy to confuse people.	İnsanların kafasını karıştırmak kolaydır.
We didn't laugh.	Gülmedik.
That's the first thing they ask.	İlk sordukları şey bu.
I keep my hair up.	Saçımı yukarıda tutuyorum.
God knows, he must have tried.	Tanrı biliyor ya, denemiş olmalı.
They couldn't have seen anything.	Hiçbir şey görmüş olamazlardı.
Spend a day here and a day there.	Bir gününü buraya, bir gününü oraya ayır.
Now, you don't care about that.	Şimdi, bununla ilgilenmiyorsun.
Set aside and keep warm until ready to serve.	Bir kenara koyun ve servise hazır olana kadar sıcak tutun.
Sometimes bad things happen.	Bazen kötü şeyler olur.
This was not enough.	Bu yeterli değildi.
I don't remember having a conversation with him.	Onunla bir konuşmamı hatırlamıyorum.
Not really and not in anger, for no particular reason.	Gerçekten ve öfkeyle de değil, belirli bir nedeni yok.
I like how it was.	Bunun nasıl olduğunu beğendim.
And that would be on me.	Ve bu benim üzerimde olurdu.
This man knows no fear.	Bu adam korku tanımıyor.
You buy the old house and open a bed and breakfast.	Eski evi satın alıyorsun ve bir yatak ve kahvaltı açıyorsun.
No less, no more, that will be the secret.	Ne daha az, ne daha fazla, sır bu olacak.
We'll be following this to see how it plays out.	Nasıl oynandığını görmek için bunu takip edeceğiz.
He had a choice and a chance.	Bir seçeneği ve bir şansı vardı.
I'll check it out and see what's wrong.	Kontrol edeceğim ve neyin yanlış olduğunu göreceğim.
Coming to a city near you.	Size yakın bir şehre geliyor.
It was not working.	Çalışmıyordu.
For effective and early management of disease.	Hastalığın etkili ve erken yönetimi için.
Nothing moved in the darkness, nothing seemed out of place or out of the ordinary.	Karanlıkta hiçbir şey kıpırdamadı, hiçbir şey yerinde ya da olağandışı görünmüyordu.
Anyone want to go?	Gitmek isteyen var mı?
It depends on the father.	Babaya bağlıdır.
Chance to serve.	Hizmet etme şansı.
The government should work.	Devlet çalışmalı.
This should be easy for others to add to it.	Bu, başkalarının buna eklemesi kolay olmalıdır.
The same independent variables were entered into the model.	Aynı bağımsız değişkenler modele girilmiştir.
This is high-level love.	Bu yüksek seviyeli aşktır.
The things we didn't talk about were killing us.	Konuşmadığımız şeyler bizi öldürüyordu.
An old one.	Eski bir tane.
We are here to present it to you.	Bunu size sunmak için buradayız.
in the heart.	Kalpte.
I am a changed man.	Ben değişmiş bir adamım.
I need to see if he's breathing.	Nefes alıp almadığını görmem gerek.
You are rich.	Zenginsin.
It was out of service for the remainder of the war.	Savaşın geri kalanında hizmet dışı kaldı.
A drop of a.	Bir damla a.
You can do the same with your dog.	Aynı şeyi köpeğinizle de yapabilirsiniz.
Even if it's just a little bit.	Sadece birazcık olsa bile.
He wouldn't.	O almazdı.
On the one hand, the public interest is important in this case.	Bir yandan, bu durumda kamu çıkarları önemlidir.
The game was just a practice match.	Oyun sadece hazırlık maçıydı.
This goes in a few steps.	Bu birkaç adımda gider.
His right arm and right leg were affected.	Sağ kolu ve sağ bacağı etkilenmişti.
I was looking for another place.	Başka bir yer arıyordum.
That was my point, as clear as possible.	Amacım buydu, olabildiğince açık.
Having good memories of being happy with you.	Sizden memnun olduklarına dair güzel anılara sahip olmak.
Police detained 8 people in connection with the incident.	Polis olayla ilgili 8 kişiyi gözaltına aldı.
This returns which procedure was returned.	Bu, hangi prosedürün döndürüldüğünü döndürür.
This group is the working class.	Bu grup işçi sınıfıdır.
And no, you won't find them.	Ve hayır, onları bulamayacaksın.
He was happy.	Mutluydu.
There is a certain meaning to it.	Bunda belli bir anlam var.
I didn't want them to see me.	Beni görmelerini istemiyordum.
Book reviews note whether a book is available for free.	Kitap incelemeleri, bir kitabın ücretsiz olarak alınıp alınmadığını not eder.
No one will come back to him.	Kimse ona geri dönmeyecek.
You never know what your future will bring.	Geleceğinizin ne getireceğini bilemezsiniz.
I've seen enough.	Yeterince gördüm.
You can change it whenever you want.	İstediğiniz zaman değiştirebilirsiniz.
At least once.	En azından bir kere.
We stepped inside.	İçeri adım attık.
The only way to learn on the job is on the job.	İşi öğrenmenin tek yolu iş başındadır.
I love him every day.	Onu her gün seviyorum.
They have stopping power.	Durdurma güçleri var.
I lied.	Yalan söyledim.
I seemed to know that this would work for me.	Bunun benim için işe yarayacağını biliyor gibiydim.
This approach works well in most cases.	Bu yaklaşım çoğu durumda iyi sonuç verir.
Then the door of the house opened.	Sonra evin kapısı açıldı.
They seemed like a pretty good couple together.	Birlikte oldukça iyi bir çift gibi görünüyorlardı.
A fake name is used here.	Burada sahte bir isim kullanılıyor.
He succeeded, but without screaming in pain.	Başardı, ama acı bir çığlık atmadan.
So my brother is here, my son is there.	Yani kardeşim burada, oğlum orada.
He designed the experimental aspects of the project.	Projenin deneysel yönlerini tasarladı.
He would do it.	Onu yapacaktı.
I start with a character.	Bir karakterle başlıyorum.
I don't know why, but my listeners don't object.	Neden bilmiyorum ama dinleyicilerim itiraz etmiyor.
We were going to cross that bridge when we got to it.	O köprüye geldiğimizde geçecektik.
There is an art to being a man without a man.	İnsanın olmadığı bir adam olmanın bir sanatı vardır.
Yet somehow it did.	Yine de bir şekilde oldu.
Sometimes finding a home is the easy part.	Bazen bir ev bulmak işin kolay kısmıdır.
The result in this ideal example is the input signal.	Bu ideal örnekteki sonuç, giriş sinyalidir.
It doesn't matter if the other child is dead.	Diğer çocuğun ölmüş olması önemli değil.
But he couldn't find it.	Ama bulamadı.
Not for us.	Bizim için değil.
Many times the first.	Birçok kez ilk.
I got on really well with them.	Onlarla gerçekten iyi anlaştım.
A real human life is something you create.	Gerçek bir insan hayatı, sizin yarattığınız bir şeydir.
You are inside.	Ya içeridesin.
The child wants to be seen as part of the group.	Çocuk grubun bir parçası olarak görülmek ister.
The second is behavior.	İkincisi davranıştır.
No appeal was made.	İtiraz yapılmadı.
He may well find an answer.	Pekâlâ bir cevap bulabilir.
I wish you could come here for a day or two.	Keşke bir iki günlüğüne buraya gelsen.
Therefore, the main strength of current research is the study location.	Bu nedenle, mevcut araştırmanın temel gücü çalışma yeridir.
That house moved there relatively recently.	O ev nispeten yakın zamanda oraya taşındı.
And he was out of the hospital in three weeks.	Ve üç hafta içinde hastaneden çıktı.
Things can't just end.	İşler öylece bitemez.
They were not soldiers.	Asker değillerdi.
This step can be done up to a week in advance.	Bu adım bir hafta öncesine kadar yapılabilir.
More than the number you originally set up.	Başlangıçta kurduğunuz rakamdan daha fazlası.
The weather has treated us very well.	Hava bize çok iyi davrandı.
They are more prominent in males than females.	Erkeklerde kadınlardan daha belirgindirler.
Next year, maybe.	Önümüzdeki yıl, belki.
That gun is solid.	O silah sağlam.
Be sure to include it.	Mutlaka dahil edin.
It is important to remember this.	Bunu hatırlamak önemlidir.
I needed to find out where your husband is.	Kocanın nerede olduğunu bulmam gerekiyordu.
Therefore, you may want to do some experiments here as well.	Bu nedenle, burada da bazı deneyler yapmak isteyebilirsiniz.
I went through the process to remove it and it was removed.	Kaldırmak için süreçten geçtim ve kaldırıldı.
It makes it quieter than usual.	Onu normalden daha sessiz yapıyor.
So please be very careful.	Bu yüzden lütfen çok dikkatli olun.
Now I'm trying to make up for it.	Şimdi bunu telafi etmeye çalışıyorum.
Tried another.	Başka birini denedi.
But it won't give you anything either.	Ama sana da bir şey kazandırmaz.
I can barely bear to think about it.	Bunu düşünmeye zar zor katlanıyorum.
Look, there's that smile again.	Bak şimdi yine o gülümseme var.
A great event for a great cause.	Harika bir amaç için harika bir etkinlik.
These changes can significantly increase the cost of the system.	Bu değişiklikler sistemin maliyetini önemli ölçüde artırabilir.
Never miss a local story.	Yerel bir hikayeyi asla kaçırmayın.
Your review is in front of me.	İncelemeniz önümde.
Some may not.	Bazıları olmayabilir.
Not yet.	Henüz değil.
But think about this.	Ama şunu bir düşün.
Watch out world.	Dikkat et dünya.
We just made it easy.	Sadece biz kolaylaştık.
Holding back is fake security.	Geri durmak sahte bir güvenliktir.
We heard this.	Bunu duyduk.
The sun had completely disappeared.	Güneş tamamen kaybolmuştu.
This is where it is and where it should be.	Burası onun olduğu yer ve onun da olması gerektiği yer.
The problem was getting him into the country.	Sorun onu ülkeye sokmaktı.
There are some uncertain facts.	Belirsiz bir takım gerçekler var.
I was going to show you a picture.	Sana bir resim gösterecektim.
Sometimes it's just trial and error.	Bazen sadece deneme yanılmadır.
Search elsewhere.	Başka yerde arama.
I don't even dare to ask.	Sormaya bile cesaret edemiyorum.
I threw it at him.	ona attım.
I said no again.	Hayır dedim yine.
At least it lets you escape the city.	En azından şehirden kaçmanı sağlar.
He tried to move forward.	İlerlemeye çalıştı.
I have children there.	Orada çocuklarım var.
There is only one additional condition that needs to be set.	Ayarlanması gereken yalnızca bir ek koşul vardır.
In the end, they can't help.	Sonunda yardım edemezler.
It was better to think of him in the picture.	Onu resimde düşünmek daha iyiydi.
First, we used six samples per group.	İlk olarak, grup başına altı örnek kullandık.
I was either nervous, excited, or both.	Ya gergindim, ya heyecanlıydım ya da her ikisi de.
Look, imagine the line.	Bak, çizgiyi hayal et.
Our school has a lot of resources.	Okulumuzda çok fazla kaynak var.
The failure of our defense is no reason to avoid war.	Savunmamızın başarısız olması, savaştan kaçınmak için bir neden değil.
By education, character and class.	Eğitime, karaktere ve sınıfa göre.
Because of my father.	Babam yüzünden.
He pulls out his phone and calls my moms.	Telefonunu çıkarır ve annemleri arar.
However, recovery may still have occurred.	Bununla birlikte, iyileşme yine de gerçekleşmiş olabilir.
We will not stay here again.	Burada tekrar kalmayacağız.
No job.	İş yok.
But we have a new theory.	Ama yeni bir teorimiz var.
I don't want to be poor myself.	Kendim fakir olmak istemiyorum.
It was really useless to see him here.	Onu burada görmek gerçekten işe yaramazdı.
It was only in the last minutes of the movie.	Filmin sadece son dakikalarındaydı.
I got in.	içeri girdim.
He had work to do.	Yapacak işleri vardı.
They were waiting for someone to be with me.	Yanımda birinin olmasını bekliyorlardı.
It's something else.	O daha bir şey.
It is that and it is that.	O odur ve o da odur.
Help me.	Bana yardım et.
He was a very nice person.	O çok hoş biriydi.
I can spare some money for college.	Üniversite için biraz para ayırabilirim.
We like to get what we expect.	Beklediğimizi almayı seviyoruz.
Everyone else laughed and pointed.	Diğer herkes güldü ve işaret etti.
After that, life at home was not so difficult.	Ondan sonra evde hayat o kadar zor değildi.
It was not easy for me.	Benim için kolay değildi.
Your view is incredible.	Görüşünüz inanılmaz.
But that never happened.	Ama bu asla olmadı.
They were not afraid of being recognized.	Tanınmaktan korkmuyorlardı.
A new window should appear.	Yeni bir pencere görünmelidir.
Both understand the situation.	İkisi de durumu anlıyor.
Have each child sit in a chair.	Her çocuğun bir sandalyeye oturmasını sağlayın.
It will probably only take eight years.	Muhtemelen sadece sekiz yıl alacak.
He looked at his stomach.	Karnına baktı.
I'm starting to take care of myself.	Kendime bakmaya başlıyorum.
He did not receive any treatment.	Herhangi bir tedavi görmedi.
Then he looked over.	Sonra yanından baktı.
If you had a problem they would talk to you.	Bir sorununuz olsa sizinle konuşurlardı.
I just couldn't work.	Sadece çalışamadım.
I have a few thoughts.	Birkaç düşüncem var.
He wants us to hurt each other.	Birbirimize zarar vermemizi istiyor.
Not from me, you will not be.	Benden değil, olmayacaksın.
It's happening to me right now.	Şu anda bana oluyor.
These are like test drives, but you may not have noticed them.	Bunlar deneme sürüşleri gibidir, ancak siz onları fark etmemiş olabilirsiniz.
Hot dog for food.	Yemek için sosisli sandviç.
They were coming near their feet.	Ayaklarının yanından geliyorlardı.
I never thought of such a thing.	Hiç böyle bir şey düşünmedim.
It doesn't matter where you are.	Nerede olduğun önemli değil.
You're opening up a little for women.	Kadınlar için biraz açıyorsun.
The final contract will be signed.	Nihai sözleşme imzalanacak.
This is my choice.	Bu benim seçimim.
I knew you were here.	Burada olduğunu biliyordum.
They give us a lot, they say.	Bize çok şey veriyorlar, öyle diyorlar.
It's just one meal.	Bu sadece bir öğün.
I think he would do that.	Bence bunu yapardı.
I thought something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu düşündüm.
These results are in agreement with previous measurements in the literature.	Bu sonuçlar literatürdeki daha önceki ölçümlerle uyumludur.
A thousand at most.	En fazla bin.
He stood up when he was not popular.	Popüler olmadığında ayağa kalktı.
Definitely the place to be.	Kesinlikle bulunacağı yer.
He couldn't be.	O olamazdı.
But only the world we know.	Ama sadece bildiğimiz dünya.
It just increases the likelihood of them making another mistake.	Bu sadece onların başka bir hata yapma olasılığını artırır.
It was as if he could see exactly what was going through his mind.	Sanki aklından geçenleri tam olarak görebiliyor gibiydi.
Baby steps are the way to go.	Bebek adımları gitmenin yoludur.
But you will not forget.	Ama unutmayacaksın.
Each dot represents a person.	Her nokta bir kişiyi temsil eder.
My whole world can change in an hour.	Bir saat içinde tüm dünyam değişebilir.
Take advantage of the details around.	Etraftaki ayrıntılardan yararlanın.
They agreed with each other.	Birbirleriyle anlaştılar.
We're talking about keeping them in perspective.	Onları perspektifte tutmak amacıyla söz ediyoruz.
More importantly, the schools are gone.	Daha da önemlisi, okullar gitti.
A very important example.	Oldukça önemli bir örnek.
Advise you on moves to try.	Denemek için hamleler konusunda size tavsiyelerde bulunun.
And for me it finally became the radio.	Ve benim için sonunda radyo oldu.
He was pale, not from worry, but from anger.	Solgundu, endişeden değil, öfkeden.
He lay in bed for half an hour.	Yarım saat yatakta yattı.
We felt right at home.	Hemen evde hissettik.
On both sides of the hut door.	Kulübe kapısının her iki tarafında.
Not only does he see me as a friend, but it also takes time.	Beni sadece arkadaş olarak görmekle kalmıyor, aynı zamanda zaman alıyor.
I had to leave that room.	O odadan çıkmam gerekiyordu.
That's what running is.	Koşmak budur.
Learning is life.	Öğrenmek hayattır.
Well, in theory at least.	En azından teoride, neyse.
Having a lot of experience would be very helpful.	Çok fazla deneyime sahip olmak çok yardımcı olacaktır.
I can't give up.	vazgeçemem.
You really get involved in what you do.	Yaptığınız işe gerçekten dahil oluyorsunuz.
But for something else.	Ama başka bir şey için.
He was in constant pain.	Sürekli acı çekiyordu.
Many groups used the space.	Birçok grup alanı kullandı.
There was some evidence of higher levels of physical activity among women.	Kadınlar arasında daha yüksek fiziksel aktivite düzeylerine dair bazı kanıtlar vardı.
He was also a doctor.	O da bir doktordu.
But unfortunately people learned this too well.	Ama ne yazık ki insanlar bunu çok iyi öğrendiler.
It comes with time as you begin to understand the field.	Siz alanı anlamaya başladıkça zamanla gelir.
There is no evidence for either claim.	Her iki iddia için de kanıt yok.
He was happy to let me take the lead.	Benim liderliği almama izin vermekten memnundu.
You may not have time to review everything out there.	Oradaki her şeyi gözden geçirmek için zamanınız olmayabilir.
More things keep being added to your list.	Listenize daha fazla şey eklenmeye devam ediyor.
If the right local band was playing, we would have gone to it.	Eğer doğru yerel grup çalıyor olsaydı, ona giderdik.
People were trying to get in.	İnsanlar içeri girmeye çalışıyordu.
He said he wanted to thank you.	Teşekkür etmek istediğini söyledi.
I really didn't expect this to be possible.	Bunun mümkün olmasını gerçekten beklemiyordum.
There was no reason to vote.	Oy kullanmak için hiçbir sebep yoktu.
Did we mention we love dogs?	Köpekleri sevdiğimizi söylemiş miydik?
They talk but we don't hear.	Konuşuyorlar ama duymuyoruz.
Also, the shape of the potential has changed.	Ayrıca, potansiyelin şekli değişti.
Only a few survive.	Sadece birkaçı hayatta kalır.
They don't need to concern us.	Bizi ilgilendirmelerine gerek yok.
Some have had a strange experience.	Bazıları garip bir deneyim yaşadı.
Unfortunately, we are not leaders in any technology.	Ne yazık ki, hiçbir teknolojide lider değiliz.
I want this episode to go on forever.	Bu bölümün sonsuza kadar devam etmesini istiyorum.
He fell on his knees.	Dizlerinin üzerine düştü.
Of course, that's the point.	Tabii ki, mesele bu.
I don't know how you think enough to say it.	Söyleyecek kadar nasıl düşündüğünü bilmiyorum.
It's trying, so let it go.	Deniyor, o yüzden bırak.
You can't fix everything, and most of it doesn't matter anyway.	Her şeyi düzeltemezsiniz ve çoğu zaten önemli değil.
There was light, yes, far away.	Işık vardı, evet, uzakta.
Please don't fire me.	Lütfen beni kovma.
We stayed that night.	O gece kaldık.
He was very tired.	Çok yorgundu.
They go for a walk and decide to be friends.	Yürüyüşe çıkarlar ve arkadaş olmaya karar verirler.
Little could have kept his drug business.	Little uyuşturucu işine devam edebilirdi.
Not only did he talk dirty, but he did it really well.	Sadece kirli konuşmakla kalmadı, aynı zamanda gerçekten iyi yaptı.
I spent six months on this and it never came together.	Bunun için altı ay harcadım ve asla bir araya gelmedi.
It's nice to have a purpose.	Bir amacın olması güzeldi.
They had no idea what was going on in the computer center.	Bilgisayar merkezinde olup bitenler hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
He was after something specific.	Belirli bir şeyin peşindeydi.
I tried many ways.	Birçok yol denedim.
Not all companies are the same.	Tüm şirketler aynı değildir.
However, you will act according to the instructions given to you.	Ancak size verilen talimatlara göre hareket edeceksiniz.
Many of these girls were drafted into the military.	Bu kızların çoğu askere alındı.
At this point, you called as a patient.	Bu noktada, hasta olarak aradın.
Trust has no place in science.	Güvenin bilimde yeri yoktur.
We talked for another half hour.	Yarım saat daha konuştuk.
The group received broad community and public support.	Grup geniş bir topluluk ve halk desteği aldı.
It was just a single information page.	Sadece tek bir bilgi sayfasıydı.
We're looking at options.	Seçeneklere bakıyoruz.
He holds it like he never wants to let go.	Hiç bırakmak istemiyormuş gibi tutuyor.
Few saw it coming, but none overlooked its appearance.	Pek azı onun geldiğini gördü ama hiçbiri görünüşünü gözden kaçırmadı.
I before.	Ben önceden.
He went to law school and, as they say, succeeded.	Hukuk fakültesine gitti ve dedikleri gibi, başarılı oldu.
In a second my entire website disappeared.	Bir saniye içinde tüm web sitem kayboldu.
The world you know, the lives you lead, they are.	Bildiğin dünya, sürdürdüğün hayatlar, öyleler.
He's back again.	Tekrar döndü.
They all have great food and reasonable prices.	Hepsinin harika yemekleri ve makul fiyatları var.
He must be nearly twenty years old.	Neredeyse yirmi yaşında olmalı.
I almost took a shit.	Neredeyse sıçacağım.
I knew it was my place.	Benim yerim olduğunu biliyordum.
This will not be necessary.	Bu gerekli olmayacak.
I will not waste our time.	Zamanımızı boşa harcamayacağım.
It would be nice, but impossible.	İyi olurdu, ama imkansız.
One such person was his father.	Böyle bir kişi babasıydı.
on top of it.	Üstüne üstüne.
But it soon became clear that something was wrong.	Ama bir şeylerin yanlış olduğu çok geçmeden anlaşıldı.
The court did not register their names.	Mahkeme isimlerini kaydetmedi.
I can't bear to think of you in pain.	Acı çektiğini düşünmeye dayanamıyorum.
That's why you play the game of football.	Futbol oyununu bu yüzden oynuyorsun.
Other parents hate it as much as you do.	Diğer ebeveynler de senin kadar nefret ediyor.
Right after the storm.	Fırtınadan hemen sonra.
Military law.	Askeri hukuk.
So it would have less meaning for that individual.	Yani o birey için daha az anlam olurdu.
I don't have a phone with me.	Yanımda telefon yok.
Now he knew that wouldn't happen.	Şimdi bunun olmayacağını biliyordu.
I went over to him, introduced myself, and sat down at his table.	Yanına gittim, kendimi tanıttım ve masasına oturdum.
It's the best time of the year.	Yılın en iyi zamanı.
We totally agree.	Kesinlikle katılıyoruz.
Also, the girls don't seem to care.	Ayrıca, kızlar umursamıyor gibi görünüyor.
I could no longer doubt it.	Artık bundan şüphe edemezdim.
The government has blocked our access to these individuals.	Hükümet bu kişilere erişimimizi engelledi.
Neither of us knew what to expect.	İkimiz de ne bekleyeceğimizi bilmiyorduk.
Damn, they're making money.	Kahretsin, para kazanıyorlar.
Haven't had one of these for a long time.	Uzun zamandır bunlardan biri yoktu.
You have control over how this information is collected and used.	Bu bilgilerin nasıl toplandığı ve kullanıldığı üzerinde kontrol sizdedir.
At least they found something, some hope.	En azından bir şeyler buldular, biraz umut.
The speed will increase over time.	Hız zamanla artacaktır.
I rarely buy a physical book anymore.	Artık nadiren fiziksel bir kitap alıyorum.
I saw no evidence, no change in expression.	Hiçbir kanıt, ifade değişikliği görmedim.
It's just.	Bu sadece.
Of course, we are not saying that they will do this.	Bunu yapacaklarını söylemiyoruz elbette.
To understand this field of action, we take an example.	Bu eylem alanını anlamak için bir örnek alıyoruz.
They do not control our entire planet.	Tüm gezegenimizi kontrol etmiyorlar.
Surgical instruments and feedback devices.	Cerrahi aletler ve geri bildirim cihazları.
Our cars were covered with leaves.	Arabalarımız yapraklarla kaplıydı.
It uses what you have.	Sahip olduklarınızı kullanır.
So, hoping for the worst.	Yani, en kötüsünü ummak.
They were not listening to the same music.	Aynı müziği dinlemiyorlardı.
This leaves almost no time for independent research.	Bu, bağımsız araştırma için neredeyse hiç zaman bırakmaz.
No one should force themselves on anyone.	Kimse kimseye kendini zorlamamalıdır.
He immediately extended his hand to me.	Hemen elini bana uzattı.
I was wondering what you bought.	Ne satın aldığını merak ettim.
He never mentioned it.	Bundan hiç bahsetmedi.
This is how it works.	Bu işte böyle işler.
Please put me down.	Lütfen beni yere indir.
Most of the time it was my bed.	Çoğu zaman benim yatağımdı.
They did what they had to do.	Yapmaları gerekeni yaptılar.
Things have changed.	İşler değişti.
If you don't have it, you don't have it.	Eğer sahip değilseniz, sahip değilsiniz.
He offers you a deal.	Sana bir anlaşma teklif ediyor.
In any case, he never let me forget that.	Her halükarda, bunu unutmama asla izin vermedi.
Unless he knows something.	Bir şey bilmediği sürece.
His mother died and his father abandoned him.	Annesi öldü ve babası onu terk etti.
We don't say anything.	Hiçbir şey söylemiyoruz.
He couldn't believe his eyes when he looked around.	Etrafına baktığında gözlerine inanamadı.
She would run away from him.	Ondan kaçacaktı.
They use it for us.	Bizim için kullanıyorlar.
Besides, he couldn't go back there.	Ayrıca oraya geri dönemezdi.
I have to believe it serves its purpose here.	Buradaki amacına hizmet ettiğine inanmak zorundayım.
It is possible, but far from easy.	Mümkün, ancak kolay olmaktan uzak.
But you came back to it.	Ama sen ona geri döndün.
She realized how little she knew him.	Onu ne kadar az tanıdığını fark etti.
But others never did.	Ama diğerleri bunu asla başaramadı.
They would have four children.	Dört çocukları olacaktı.
And yes, you are right.	Ve evet, haklısın.
Now, he felt dead inside.	Şimdi, içinde ölü hissediyordu.
I get it, he helps me too.	Ben alıyorum, o da bana yardım ediyor.
i hate them i hate them	nefret ediyorum onlardan nefret ediyorum.
Very happy about it.	Bu konuda çok mutlu.
The cells were then kept on ice for ten minutes.	Daha sonra hücreler on dakika boyunca buz üzerinde tutuldu.
Everyone liked the new version.	Herkes yeni versiyonu beğendi.
I love this feeling.	Bu hissi seviyorum.
This comment is one of them.	Bu yorum da onlardan biri.
It's not the cover that matters.	Önemli olan kapak değil.
Half step, half step, half step home.	Yarım adım, yarım adım, yarım adım eve.
Because what they have to do is give money.	Çünkü yapmaları gereken şey para vermektir.
It's the software he wrote.	Yazdığı yazılım olur.
But that's definitely not enough to run a company.	Ama bu kesinlikle bir şirketi yönetmek için yeterli değil.
We start simply, as in this garden.	Bu bahçede olduğu gibi basitçe başlıyoruz.
We have no information about back doors or windows.	Arka kapılar veya pencereler hakkında bilgimiz yok.
There is a lot of water under the bridge.	Köprünün altında çok su var.
On its own, that was reason enough for me to get involved.	Tek başına, bu dahil olmam için yeterli bir sebepti.
He was very hot.	Çok ateşliydi.
Keep your fear to yourself and believe me.	Korktuğunu kendine sakla ve bana inan.
The shell should break.	Kabuk kırılmalı.
Dress for war.	Savaş için giyin.
I will let them know.	Onlara haber vereceğim.
Know what they want you to include in your app.	Uygulamanıza ne eklemenizi istediklerini bilin.
An internal struggle.	Bir iç mücadele.
but it is not the right way.	fakat doğru yol değil.
These samples were tested using different data analysis methods.	Bu numuneler, farklı veri analizi yöntemleri kullanılarak test edildi.
Then it rolled over me.	Sonra üstüme yuvarlandı.
I didn't open the door.	Kapıyı açmadım.
He was nine years old.	Dokuz yaşındaydı.
I never thought that he or his heart had left here.	Onun veya kalbinin buradan ayrıldığını hiç düşünmemiştim.
He bent.	Eğildi.
There are bigger things in life than a camera career.	Hayatta kamera kariyerinden daha büyük şeyler var.
There was nothing else to do.	Yapacak başka iş yoktu.
Objects are in front of us.	Nesnelerin yeri önümüzdedir.
No clinical data on these patients have been recorded.	Bu hastalarla ilgili hiçbir klinik veri kaydedilmemiştir.
I smiled.	Gülümsedim.
Then it will be finished next spring.	O zaman gelecek baharda biter.
Only two patients maintained their activity level.	Sadece iki hasta aktivite seviyelerini korudu.
Only that page remains.	Geriye sadece o sayfa kaldı.
You did this to us.	Bunu bize sen yaptın.
It was research designed directly to support regular practice.	Düzenli uygulamayı desteklemek için doğrudan tasarlanmış bir araştırmaydı.
The name couldn't be more appropriate.	İsim bundan daha uygun olamazdı.
There was no car in front of them.	Önlerinde araba yoktu.
On other days.	Diğer günlerde.
They just opened fire on them.	Sadece onlara ateş açtılar.
I remember sitting alone at lunch for weeks.	Haftalarca öğle yemeğinde tek başıma oturduğumu hatırlıyorum.
That doesn't mean everyone doesn't know.	Bu herkesin bilmediği anlamına gelmez.
And we enjoy the good things in life.	Ve hayattaki güzel şeylerden zevk alıyoruz.
He can reserve one of my three rooms for himself.	Benim üç odamdan birini kendine ayırabilir.
He had done it.	O yapmıştı.
I'm glad I have you.	Sana sahip olduğum için memnunum.
He said he couldn't believe it.	İnanamadığını söyledi.
We will take it back.	Onu geri alacağız.
We had little money.	Az paramız vardı.
I am not your general or your mother.	Ben senin generalin ya da annen değilim.
Bones was a big kid.	Bones büyük bir çocuktu.
List every way you can think of to solve this problem.	Bu sorunu çözmek için aklınıza gelen her yolu listeleyin.
He went to bed and refused to eat.	Yatağına gitti ve yemek yemeyi reddetti.
In this, five people were killed.	Bunda da beş kişi öldürüldü.
Let's see here.	Burada görelim.
All the players were there.	Bütün oyuncular oradaydı.
I have one more question.	Bir sorum daha var.
Here he took a real step in his father's place.	Burada babasının yerinde gerçek bir adım attı.
To do the right thing.	Doğru olanı yapmak için.
He's quite a nice guy.	Oldukça güzel bir adam.
This led to a relatively specific view of the subjects.	Bu, konulara nispeten özel bir bakış açısına yol açtı.
People didn't have to be the same.	İnsanlar aynı olmak zorunda değildi.
They had no children from this marriage.	Bu evlilikten çocukları olmadı.
I focus on travel.	Ben seyahate odaklanıyorum.
Nor has he lost you.	Ne de seni kaybetti.
I know, there are many.	Biliyorum, çok var.
Things have changed since then.	O zamandan beri işler değişti.
Variables are used to store certain values.	Değişkenler belirli değerleri saklamak için kullanılır.
Suddenly the hall was filled with light.	Birden salon ışıkla doldu.
Write your go show.	Git şovunu yaz.
There is an attendance every day, four times a day.	Her gün, günde dört kez bir yoklama var.
There are times like this when something happens to me.	Bana bir şey olduğunda böyle zamanlar oluyor.
The game is too.	Oyun da çok.
Top of the line.	Çizginin üstü.
I'm not here to tell women what to wear.	Ben kadınlara ne giyeceklerini söylemek için burada değilim.
My hand is firm.	Elim sağlam duruyor.
He thought fast.	Hızlı düşündü.
It's a job, just a job.	Bu bir iş, sadece bir iş.
This is no surprise.	Bu sürpriz değil.
That would be worse.	Bu daha kötü olurdu.
They were supposed to be potential class members.	Potansiyel sınıf üyeleri olmaları gerekiyordu.
Tell them you need help.	Onlara yardıma ihtiyacın olduğunu söyle.
The reason for this is not entirely clear.	Bunun nedeni tam olarak açık değildir.
I want to go back on that.	Bunun üzerine geri gitmek istiyorum.
All we ask is your email address.	Tek istediğimiz e-posta adresiniz.
So we are responsible.	Böylece sorumlu biz oluyoruz.
But they never do.	Ama asla yapmazlar.
Knowing that if it doesn't work, he'll lose her forever.	Eğer işe yaramazsa onu sonsuza kadar kaybedeceğini bilerek.
Light throw light.	Işık atmak ışık.
You clearly do not know this.	Bunu açıkça bilmiyorsun.
Maybe from the outside.	Belki dışarıdan bakıldığında.
I was in that shop.	Ben o dükkandaydım.
He had an idea.	Bir fikri vardı.
Great business sense.	Harika bir iş anlayışı.
I haven't seen that thing in six months.	O şeyi altı aydır görmedim.
This really doesn't make sense to me.	Bu gerçekten bana mantıklı gelmiyor.
You don't have any data either.	Verileriniz de yok.
He has two more children from other relationships.	Başka ilişkilerden iki çocuğu daha var.
It's a dream.	Bunun hayali.
Just make music because it makes you feel good.	Sadece müzik yap çünkü seni iyi hissettiriyor.
I've never seen this stone before.	Bu taşı daha önce hiç görmemiştim.
Family, as you can see, the mother is still crying.	Aile, gördüğünüz gibi, anne hala ağlıyor.
Movement can work without me.	Hareket bensiz çalışabilir.
He said he would take me there.	Beni oraya götüreceğini söyledi.
You still have a lot to learn.	Hala öğrenecek çok şeyin var.
I was watching there the other day.	Daha geçen gün orada izliyordum.
This is where the problems start.	İşte tam da bu noktada sorunlar başlıyor.
However, clinical observations suggest that this may be even earlier.	Bununla birlikte, klinik gözlemler bunun daha da erken olabileceğini düşündürmektedir.
It was never on the right track.	Hiçbir zaman doğru yolda olmadı.
Then she wanted to talk to me.	Sonra benimle konuşmak istedi.
Or my favourite, the cost was too high for a viable solution.	Ya da benim favorim, uygun bir çözüm için maliyet çok yüksekti.
But then again, there were a few.	Ama sonra tekrar, birkaç kişi vardı.
Worth watching.	İzlemeye değer.
Season both sides of the chicken with salt and pepper.	Tavukların her iki tarafını da tuz ve karabiberle tatlandırın.
Let's finally make it a reality.	Sonunda gerçeğe dönüştürelim.
It is easier to enter a divided society.	Bölünmüş bir topluma girmek daha kolaydır.
Well, live and learn.	Eh, yaşa ve öğren.
Darkness fell over me.	Karanlık üzerime kapandı.
This is love.	Bu aşktır.
I didn't take it seriously then.	O zaman ciddi ciddi bakmadım.
He said he wouldn't forget to tell you.	Sana söylemeyi unutmayacağını söyledi.
It can't last forever.	Sonsuza kadar dayanamaz.
A horse is easy to buy and difficult to sell.	Bir at satın almak kolay da satmak zordur.
Well enjoy this.	Pekala, bunun tadını çıkar.
And she loved it.	Ve onu sevdi.
So it became interesting again.	Bu yüzden tekrar ilginç hale geldi.
Go clean and solve the test.	Temiz gir ve testi çöz.
Please, my love, don't be too sad.	Lütfen aşkım, çok üzülme.
I was looking forward to their wedding.	Düğünlerini dört gözle bekliyordum.
Starting with a quick explanation of what this is.	Bunun ne olduğuna dair hızlı bir açıklama ile başlayarak.
It wasn't his.	Onun değildi.
Really fuck me.	Gerçekten sik beni.
This is a simple law of social media.	Bu, sosyal medyanın basit bir yasasıdır.
Obviously, it's always changing.	Açıkçası, sürekli değişiyor.
It was easy to smile at her beautiful features.	Güzel hatlarında gülümsemesi kolaydı.
Similar systems are also available for younger children.	Küçük çocuklar için de benzer sistemler mevcuttur.
It may take until dark.	Hava kararana kadar sürebilir.
So it was mobile.	Yani mobildi.
Clearly, she held back her tears and found some positives.	Açıkça, gözyaşlarını tuttu ve bazı olumlu şeyler buldu.
He knew what his reasons were.	Nedenlerinin ne olduğunu biliyordu.
There is nothing in the cast.	Oyuncu kadrosunda hiçbir şey yok.
Especially water.	Özellikle su.
He heard the interview.	Röportajı duydu.
The project was proposed in three studies.	Proje üç çalışmada önerilmiştir.
Stir until cool and set aside until ready to use.	Soğuyana kadar karıştırın ve kullanıma hazır olana kadar bir kenara koyun.
Just a few weeks.	Sadece birkaç hafta.
Don't enter any room yet.	Henüz hiçbir odaya girme.
It wasn't much fun and took me over two weeks.	Çok eğlenceli değildi ve beni iki haftadan fazla sürdü.
You would think they would have a hospital here.	Burada bir hastaneleri olacağını düşünürdünüz.
Maybe he did.	Belki de yapmıştır.
Talk about whatever you're comfortable with.	Hangi konuda rahatsan konuş.
All had failed.	Hepsi başarısız olmuştu.
This meant that he was late.	Bu onun geç kaldığı anlamına geliyordu.
If you have questions, please ask.	Eğer sorularınız varsa, lütfen sorun.
If you go to one course, you don't go to another course.	Bir kursa gidersen başka bir kursa gitmezsin.
They didn't even break it.	Onu bile kırmadılar.
They shouldn't have worried.	Endişelenmemeleri gerekirdi.
The floor was dry.	Zemin kuruydu.
One or two days.	Bir veya iki günlük.
I knew what it was to struggle and to fight.	Mücadele etmenin ve savaşmanın ne olduğunu biliyordum.
There were three other people here with him.	Onunla birlikte burada üç kişi daha vardı.
It's so poor quality.	O kadar kalitesiz ki.
I was at a critical moment in time.	Zamanın kritik bir anındaydım.
Think of your game like a machine.	Oyununuzu bir makine gibi düşünün.
This image will be quite small.	Bu görüntü oldukça küçük olacaktır.
Certain written findings of truth.	Gerçeğin belirli yazılı bulguları.
He didn't fit in, and that was the end of it.	Uyum sağlamadı ve bu işin sonuydu.
I needed a better strategy.	Daha iyi bir stratejiye ihtiyacım vardı.
His green eyes were wide with something like surprise and delight.	Yeşil gözleri şaşkınlık ve zevk gibi bir şeyle açılmıştı.
It was almost empty.	Neredeyse boştu.
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
he asked his friend.	arkadaşına sordu.
And then very well.	Ve sonra çok iyi.
And they can be motionless.	Ve hareketsiz olabilirler.
He quickly stood up and walked towards her.	Hızla ayağa kalktı ve ona doğru yürüdü.
If your song sounds like a thousand other songs, you're in the clear.	Şarkınız binlerce başka şarkıya benziyorsa, netsiniz.
Mine never worked.	Benimki hiç çalışmadı.
That is a normal thing.	Bu normal bir şey.
You will do this.	Bunu siz yapacaksınız.
We were on the ground for the first hour.	İlk bir saat boyunca yerdeydik.
Both of these work fine using the method below.	Bunların her ikisi de aşağıdaki yöntemi kullanarak iyi çalışır.
And know that if they miss the power, they won't be able to do it.	Ve gücü kaçırırlarsa bunu yapamayacaklarını da bilin.
Be alert now.	Şimdi tetikte olun.
But he had a son instead.	Ama onun yerine bir oğlu vardı.
Made me think of something else.	Bana başka bir şey düşündürdü.
What brought me back was how clean their clothes were.	Beni geri getiren şey kıyafetlerinin ne kadar temiz olduğuydu.
We use the first approach in this study.	Bu çalışmada ilk yaklaşımı kullanıyoruz.
It was the general store.	Genel mağazaydı.
And it made him laugh.	Ve onu güldürdü.
Ask for help, even if you've had it before.	Daha önce almış olsanız bile yardım isteyin.
I could see it in their eyes when they finally realized it.	Sonunda fark ettiklerinde bunu gözlerinde görebiliyordum.
To do this, give them a reason to spend more.	Bunu yapmak için onlara daha fazla harcamaları için bir neden verin.
Sometimes you liked the old version more.	Bazen eski versiyonu daha çok severdin.
And here things have changed.	Ve burada işler değişti.
He continued to do.	Yapmaya devam etti.
It was like it was coming towards us.	Sanki üzerimize geliyor gibiydi.
They say it will be on their corpses.	Onların cesetlerinin üzerinde olacağını söylüyorlar.
I checked on your two sons.	İki oğlunu kontrol ettim.
I found my answer.	Cevabımı buldum.
Instead, it just makes it worse.	Bunun yerine, sadece daha da kötüleştirir.
Yes, anything is possible if the data is different.	Evet, veriler farklıysa her şey mümkün.
You buy a call.	Bir arama satın alırsınız.
They send images to the screen.	Görüntüleri ekrana gönderirler.
They were no longer speaking.	Artık konuşmuyorlardı.
There was absolutely no doubt about its effectiveness.	Kesinlikle etkisinden şüphe yoktu.
His voice was not his own.	Sesi kendisine ait değildi.
I lived as a man.	Bir erkek olarak yaşadım.
So the answer is not that everyone saves more.	Bu nedenle cevap, herkesin daha fazla tasarruf etmesi değildir.
And for less.	Ve daha azına.
We also met face to face several times.	Biz de birkaç kez yüz yüze görüştük.
I don't see any reason why it wouldn't.	Yapmaması için bir neden göremiyorum.
But it would be wrong for me.	Ama benim için yanlış olurdu.
You will find what you are looking for there.	Orada aradığınızı bulacaksınız.
Angrily, probably.	Öfkeyle, muhtemelen.
You'll never guess what happened.	Ne olduğunu asla tahmin edemezsin.
In fact, it's the opposite.	Oysa tam tersi.
An injury can have more than one cause.	Bir yaralanmanın birden fazla nedeni olabilir.
I need to add one more with it.	Onunla birlikte bir tane daha eklemem gerekiyor.
Yet nothing was going anywhere.	Yine de hiçbir şey bir yere gitmiyordu.
You're new to this though.	Gerçi bu işte yenisin.
But he had his moments.	Ama onun anları vardı.
If someone could give it to me that would be great.	Biri bana verebilirse bu harika olur.
We arrested two people holding the shop.	Dükkanı tutan iki kişiyi tutukladık.
The photo has since been removed.	Fotoğraf o zamandan beri kaldırıldı.
It was crazy.	Çılgıncaydı.
We will be excited to have a place of our own.	Kendimize ait bir yerimiz olduğu için heyecan duyacağız.
See how they stand up.	Nasıl ayağa kalktıklarına bakın.
Just make sure they look good in the book.	Sadece kitapta iyi göründüklerinden emin ol.
I will not do that here.	Bunu burada yapmayacağım.
He should know that he can be a target.	Hedef olabileceğini bilmeli.
It was a long, low, warm room.	Uzun, alçak, sıcak bir odaydı.
The rest is clear.	Gerisi belli.
Here it is.	İşte burada.
No wonder everything he did during the night.	Gece boyunca yaptığı her şeye şaşmamak gerek.
Get closer to your audience.	Kitlenize yaklaşın.
I have experienced it myself.	Ben kendim deneyimledim.
This is a really beautiful place.	Burası gerçekten çok güzel bir yer.
Now they would never make that movie.	Şimdi o filmi asla yapmazlar.
The couple had five children.	Çiftin beş çocuğu oldu.
Very neatly brought directly to me.	Çok düzgün bir şekilde doğrudan bana getirdi.
Apparently his bed never got cold.	Anlaşılan yatağı hiç soğumamıştı.
Even that sounded weird.	Bu bile tuhaf geliyordu.
You can do it wherever you want.	Dilediğiniz yerde yapabilirsiniz.
They still have guns.	Hala silahları var.
It disappeared.	Kayboldu.
You have been paid.	Sana ödeme yapıldı.
Make a sad face.	Üzgün ​​bir yüz yap.
She feels very comfortable.	Kendini çok rahat hissediyor.
We must achieve this.	Bunu başarmalıyız.
Time was completely out of focus.	Zaman tamamen odaktan çıkmıştı.
You pushed him too hard.	Onu çok zorladın.
We are not like the women of your country.	Biz sizin ülkenizin kadınları gibi değiliz.
I have about four days.	Yaklaşık dört günüm var.
After that, you can use the value in your code.	Bundan sonra, kodunuzdaki değeri kullanabilirsiniz.
I didn't know where to go from there.	Oradan nereye gideceğimi bilmiyordum.
He died and left thousands of things.	Öldü ve binlerce şey bıraktı.
You can be the best answer.	En iyi cevap olabilirsin.
He just came into your life to use you.	O sadece seni kullanmak için hayatına girdi.
Those kids will never go to court.	O çocuklar asla mahkemeye gitmeyecek.
I am the sign.	ben işaretim.
Very few details were available at the time.	O zamanlar çok az ayrıntı mevcuttu.
Return to the starting position and repeat.	Başlangıç ​​pozisyonuna dönün ve tekrarlayın.
Study, learn, try new ways to love me.	Çalış, öğren, beni sevmenin yeni yollarını dene.
I'm not even sure how.	Nasıl olduğundan bile emin değilim.
Everyone knows things are bad.	Herkes işlerin kötü olduğunu biliyor.
As a result, we still need many things.	Sonuç olarak, hala birçok şeye ihtiyacımız var.
They reported several reasons for this development.	Bu gelişme için çeşitli nedenler bildirdiler.
His lips were cool.	Dudakları havalıydı.
You would probably be planning one right now.	Muhtemelen şu anda bir tane planlıyor olurdunuz.
I tried to move my body but he wouldn't listen.	Vücudumu hareket ettirmeye çalıştım ama dinlemedi.
It's not such a terrible crime.	O kadar da korkunç bir suç değil.
Although he would fight hard, he would defeat him.	Sert bir şekilde savaşacak olsa da, onu yenecekti.
And you can reach me too.	Ve bana da ulaşabilirsiniz.
We were in very special circumstances.	Çok özel koşullardaydık.
Think through friends.	Arkadaşlar aracılığıyla düşünün.
We can stop by to have a look.	Bir göz atmak için uğrayabiliriz.
We miss the cat.	Kediyi özledik.
You are so funny.	Sen çok komiksin.
They had three children together.	Birlikte üç çocukları oldu.
Definitely out of fear.	Kesinlikle korkudan.
Military history.	Askeri tarih.
Not when you look at it that way.	Böyle baktığında değil.
It would have to be replaced.	Değiştirilmesi gerekecekti.
This makes sense.	Bu mantıklı.
There he received a letter with a death threat.	Orada ölüm tehdidi içeren bir mektup aldı.
I will go out.	ben dışarı çıkacağım.
He didn't speak when we walked in the door.	Kapıdan girdiğimizde konuşmadı.
He cannot accept the proof of my eyes.	Gözlerimin kanıtını kabul edemez.
It's half past nine.	Saat dokuz buçuk.
These products are not random.	Bu ürünler rastgele değildir.
With real examples.	Gerçek örneklerle.
I see tears in your eyes.	Gözlerinde yaşlar görüyorum.
So I think there's a balance.	Bence bu yüzden bir denge var.
I feel the conflict inside you.	İçinizdeki çatışmayı hissediyorum.
Dad is not afraid of work.	Baba işten korkmuyor.
It's been several years and few sites have actually done this.	Birkaç yıl geçti ve birkaç site bunu gerçekten yaptı.
Choose what you can create about.	Ne hakkında yaratabileceğinizi seçin.
We can only respond when they make a move against us.	Sadece bize karşı bir hamle yaptıklarında karşılık verebiliriz.
He had these goals for a long time.	Uzun zamandır bu hedeflere sahipti.
Yes, he could see the houses.	Evet, evleri görebiliyordu.
The longer he studied, the less progress he could make.	Ne kadar uzun süre çalışırsa o kadar az ilerleme kaydedebiliyordu.
I miss being held by someone.	Biri tarafından tutulmayı özledim.
He would have to go too.	O da gitmek zorunda kalacaktı.
He will do what you want me to do.	Benden yapmamı istediğin şeyleri yapacak.
Tell me how it made you feel.	Bana nasıl hissettirdiğini söyle.
Make life better for my wife and child.	Karım ve çocuğum için hayatı güzelleştir.
Lots of good stuff to work here.	Burada çalışacak bir sürü güzel şey var.
Find something else to do.	Yapacak başka bir şey bulun.
Let's find a place.	Hadi bir yer bulalım.
He said we have a month and eight days.	Bir ay sekiz günümüz var dedi.
Just four guys who love each other.	Sadece birbirini seven dört adam.
I have nothing left for myself.	Kendim için hiçbir şeyim kalmadı.
On.	Üzerinde.
It is not possible to live this way.	Bu şekilde yaşamak mümkün değil.
The argument does not hold water.	Argüman su tutmaz.
The focus will be on the ideal future.	Odak noktası ideal gelecek.
You have to have it on hand.	Elinizde bulundurmanız gerekiyor.
So, it's the perfect tool for that.	Yani, bunun için mükemmel bir araç.
So, we must continue.	Yani, devam etmeliyiz.
There was a lot of interest here, a lot of fans.	Burada çok fazla ilgi vardı, çok fazla hayran vardı.
A few more meters and they would finally be.	Birkaç metre daha ve sonunda olacaklardı.
I never thought of checking them before.	Onları daha önce kontrol etmeyi hiç düşünmemiştim.
Why he did this is beyond me.	Bunu neden yaptığı beni de aşar.
If the body is fit, the mind will certainly work perfectly.	Vücut zindeyse, zihin kesinlikle mükemmel şekilde çalışacaktır.
I do not know why.	Neden bilmiyorum.
You can have some water.	Biraz su alabilirsin.
Adults as well as children really like me.	Çocuklar kadar yetişkinler de benden gerçekten hoşlanıyor.
For a long time, much focus was placed on service results.	Uzun bir süre boyunca, hizmet sonuçlarına çok odaklanıldı.
Ask him questions.	Ona sorular sorun.
Some were beautiful works of art.	Bazıları güzel sanat eserleriydi.
If so, great.	Eğer öyleyse, harika.
What he needed was a wild country.	İhtiyacı olan şey vahşi bir ülkeydi.
He didn't need to be on duty at the time.	O sırada görevde olmasına gerek yoktu.
You can learn to drive a stick.	Bir sopa sürmeyi öğrenebilirsin.
I think he did.	Bence yaptı.
But still the movement you see.	Ama yine de gördüğünüz hareket.
None of these things helped.	Bu şeylerin hiçbiri yardımcı olmadı.
It made me question everything.	Her şeyi sorgulamama neden oldu.
There has to be a way to open these doors.	Bu kapıları açmanın bir yolu olmalı.
He will know what to do.	Ne yapacağını bilecektir.
All it takes is for you to be connected in some way.	Tek gereken, bir şekilde bağlı olmanızdır.
Don't let them do this to you.	Sana bunu yapmalarına izin verme.
However, my job just doesn't want to work.	Ancak, benim işim sadece çalışmak istemiyor.
Just a little common sense.	Sadece biraz sağduyu.
We broke up.	Ayrıldık.
He lived on the top floor.	En üst katta yaşıyordu.
In the example, the correct answer is the upper center.	Örnekte doğru cevap üst merkezdir.
Many tears were shed.	Birçok gözyaşı döküldü.
It's out, it's out.	Çıktı, çıktı.
Just for one day.	Sadece bir günlüğüne.
Not worth the effort to voice them.	Onları seslendirmek için harcanan çabaya değmez.
Maybe it wasn't so random.	Belki de o kadar rastgele değildi.
I looked at your lips.	Dudaklarına baktım.
Normally, this would just be water coming off his back.	Normalde, bu sadece sırtından su gelirdi.
Maybe most things in this world are like that.	Belki de bu dünyadaki çoğu şey de öyle.
I hope he will do this for two more months.	İki ay daha böyle yapacağını umuyorum.
He broke his left leg.	Sol bacağını kırdı.
He is a strong figure.	O güçlü bir figür.
They were successful.	Başarılıydılar.
Don't do that.	Yapma.
But that wasn't the worst.	Ama en kötüsü bu değildi.
What they couldn't see was that there was no such thing.	Göremedikleri şey, öyle bir şey olmadığıydı.
He quickly brought order.	Hızla düzeni getirdi.
I talk to people.	insanlarla konuşurum.
I hate not knowing.	bilmemekten nefret ediyorum.
More information is available on their website.	Daha fazla bilgi kendi web sitesinde mevcuttur.
People who believe in you and believe in you.	Sana inanan ve sana inanan insanlar.
And it wasn't his demeanor as much as his words.	Ve onun sözleri kadar tavırları da değildi.
And how you lost	Ve nasıl kaybettiğini.
We know how they work.	Nasıl çalıştıklarını biliyoruz.
They were above.	Yukarıdaydılar.
Not just for the right reasons.	Sadece doğru sebeplerden dolayı değil.
I can't watch it.	Onu izleyemiyorum.
Others fail.	Diğerleri başarısız.
You just wouldn't.	Sadece yapmazdın.
He made a good living.	İyi bir yaşam sağladı.
It's sure to have a big impact.	Bunun büyük bir etkisi olacağı kesin.
I have not seen this in any other project.	Bunu başka hiçbir projede görmedim.
But this time they lack the magic to make them strong.	Ama bu sefer onları güçlü kılacak sihirden yoksundurlar.
There was no safe place to escape yet.	Henüz kaçacak güvenli bir yer yoktu.
It meant nothing would happen.	Demek ki hiçbir şey olmayacaktı.
It's nothing more complicated than that.	Bundan daha karmaşık bir şey değil.
Other mechanisms may also be present.	Başka mekanizmalar da mevcut olabilir.
Reasonable prices, excellent values.	Uygun fiyatlar, mükemmel değerler.
Work was important, but so was his health.	İş önemliydi ama sağlığı da önemliydi.
I am not getting any errors.	Herhangi bir hata almıyorum.
Somehow, this is where drugs come into play.	Her nasılsa, bu durumda ilaçlar devreye giriyor.
He thought it meant he felt better.	Bunun daha iyi hissettiği anlamına geldiğini düşünmüştü.
He sat down to drink water.	Su içmek için oturdu.
The best for them.	Onlara en iyisi.
Instead, it's almost never mentioned.	Bunun yerine, neredeyse hiç bahsedilmiyor.
And it's free and open to the public.	Ve ücretsiz ve halka açıktır.
All experiments were carried out at room temperature.	Bütün deneyler oda sıcaklığında gerçekleştirilmiştir.
It is not fixed only at birth.	Sadece doğumda sabit değildir.
It tells us very useful things.	Bize çok faydalı şeyler anlatıyor.
Please keep the discussion here as intended.	Lütfen tartışmayı amaçlandığı gibi burada tutun.
This is a country where nobody is.	Burası kimsenin olmadığı bir ülke.
I never stick to plans.	Asla planlara bağlı kalmam.
I understand what it is.	ne olduğunu anlıyorum.
There is work to be done.	Yapılması gereken işler var.
What a sad situation.	Ne üzücü bir durum.
Just like in our video.	Videomuzda anlatılanlar gibi.
But for some it feels too slow.	Ama bazıları için çok yavaş geliyor.
Girls are many at home.	Kızlar evde çoktur.
How do you see everything?	Her şeyi nasıl görüyorsun.
Of course we can figure out how to do that.	Elbette bunu nasıl yapacağımızı bulabiliriz.
To help and protect me.	Bana yardım etmek ve korumak için.
There's no need for that, really.	Buna gerek yok, gerçekten.
Of course I loved the original.	Orjinalini sevdim tabii.
If not, he could use another method.	Olmazsa, başka bir yöntem kullanabilirdi.
I can't face myself.	Kendimle yüzleşemem.
Consider a few recent examples.	Son zamanlardaki birkaç örneği düşünün.
Minister.	Başkan.
Bring back college life etc.	Üniversite hayatını geri getirin vs.
Couldn't take any more.	Daha fazlasını kaldıramadı.
Commute to work.	İşe gidiş geliş.
They wanted to see the show but were scared.	Gösteriyi görmek istediler ama korktular.
This is probably very true.	Bu muhtemelen çok doğru.
This is not the problem.	Sorun bu değil.
Everything in between is part of the interpretation.	Aradaki her şey yorumun bir parçasıdır.
Suppose the other person is trying to do something good.	Diğer kişinin iyi bir şey yapmaya çalıştığını varsayın.
There's too much confusion.	Çok fazla kafa karışıklığı var.
They were going to build a new house.	Yeni bir ev yapacaklardı.
So I'm wondering why this is.	Bu yüzden bunun neden olduğunu merak ediyorum.
The other two men are still holding it.	Diğer iki adam hala tutuyor.
I tried several times and got the same result.	Birkaç kez denedim ve aynı sonucu aldım.
He thought for sure that he was going to die.	Öleceğini kesin olarak düşünmüştü.
These effects were similar in quiet and noisy conditions.	Bu etkiler, sessiz ve gürültülü koşullarda benzerdi.
Then try to open a fourth window.	Ardından dördüncü bir pencere açmayı deneyin.
Of course, the worry wasn't just on my mind.	Tabii ki, endişe sadece aklımda değildi.
Taken in sight, this view is well supported by the data.	Görünüşte alındığında, bu görüş verileri tarafından iyi bir şekilde desteklenmektedir.
They eat everything.	Her şeyi yerler.
But here we can see our hope.	Ama burada umudumuzu görebiliyoruz.
Maybe it's because you're not used to each other yet.	Belki de henüz birbirinize alışmadığınız içindir.
Nobody.	Kimse değil.
Most of it was burned.	Çoğu yere yanmıştı.
Looks like it went well.	Görünüşe göre iyi gitti.
Rose did not learn of the murder years later.	Rose, cinayeti yıllar sonra öğrenemedi.
There was nothing She could do.	Yapabileceği hiçbir şey yoktu.
The other is green.	Diğer yeşil.
The questions they ask are meaningless.	Sordukları sorular anlamsız.
I have the best friends all over the world.	Tüm dünyadaki en iyi arkadaşlara sahibim.
Take my wife now.	Karımı şimdi al.
The details are also beautiful.	Detaylar da çok güzel.
She sat quietly.	Sessizce oturdu.
This is consistent with the perspective of this article.	Bu, bu makalenin bakış açısıyla tutarlıdır.
Make the history ourselves.	Tarihi kendimiz yap.
He was having fun.	Eğleniyordu.
Mix using your hands.	Ellerinizi kullanarak karıştırın.
It felt like a threat.	Bu bir tehditmiş gibi hissettiriyordu.
She turned to her side, she.	Kendi tarafına döndü.
A short time.	Kısa bir süre.
More than you know.	Bildiğinden daha fazlası.
You've been caught in this environment.	Bu ortama yakalandınız.
Someone would talk.	Biri konuşacaktı.
The event will be over.	Olay bitecek.
That's good to know.	Bunu bilmek güzel.
You better keep him away from him.	Onu ondan uzak tutsan iyi olur.
I took one and bit it.	Bir tane alıp ısırdım.
I was moved to tears.	Gözyaşlarına taşındım.
This is a very successful first step.	Bu çok başarılı bir ilk adımdır.
You can break your neck.	Boynunu kırabilirsin.
He didn't even look into our eyes.	İkimizin de gözlerine bakmadı.
However, it was no longer just about me.	Ancak, artık sadece benimle ilgili değildi.
He wanted to open his eyes every morning, to leave her behind.	Her sabah gözlerini açmak, onu geride bırakmak istiyordu.
The second sample was used as a reference.	İkinci numune referans olarak kullanıldı.
But then it hit me.	Ama sonra bana çarptı.
This is a long war, a war that never ends.	Bu uzun bir savaş, asla bitmeyen bir savaş.
Just getting into the river was interesting.	Sadece nehre girmek ilginçti.
Thus, the total score was nine.	Böylece toplam puan dokuz oldu.
Soldiers can smell blood.	Askerler kan kokusunu alabilirler.
He had done his best.	Elinden geleni yapmıştı.
My mother killed a little girl.	Annem küçük bir kızı öldürdü.
I just found the solution on the internet.	Sadece çözümü internette buldum.
It goes in one ear and out the other.	Bir kulağından girip diğerinden çıkıyor.
Stone for mutable discussions.	Değişken tartışmalar için taş.
He passed by the kitchen window.	Mutfak penceresinin önünden geçti.
I called the number.	Numarayı aradım.
Skill-based tests.	Beceri tabanlı testler.
Probably difficult for them.	Muhtemelen onlar için zor.
It was nice to have another old friend on tour.	Turda başka bir eski dostun olması güzeldi.
My family was there.	Ailem oradaydı.
There is much that we do not know and understand yet.	Henüz bilmediğimiz ve anlamadığımız çok şey var.
There is nothing more important than freedom, health and life itself.	Özgürlükten, sağlıktan ve yaşamın kendisinden daha önemli bir şey yoktur.
It depends on the time spent.	Harcanan zamana bağlıdır.
I knew my son.	oğlumu tanıyordum.
are you into girls	kızlara girermisin
We must fight to the end.	Sonuna kadar savaşmalıyız.
And many people do.	Ve birçok insan yapar.
He took his head in his hands.	Başını ellerinin arasına aldı.
Not like him.	Onun gibi değil.
They did not give a common name.	Ortak bir isim vermediler.
You wouldn't believe you gave birth to three children.	Üç çocuk doğurduğuna inanamazsın.
That's your first goal for comfort.	Konfor için ilk hedefiniz budur.
The men did and they saw good land.	Adamlar yaptılar ve iyi topraklar gördüler.
However, this was not done.	Ancak bu yapılmadı.
Definitely big for us.	Kesinlikle bizim için büyük.
No one could see what people were doing in other countries.	Başka ülkelerde insanların ne yaptığını kimse göremezdi.
Many of them were my friends.	Birçoğu benim arkadaşımdı.
The President dismissed the appeal.	Başkan itirazı reddetti.
No horse experience required!.	At deneyimi gerekmez!.
People no longer needed to live next to their work.	İnsanların artık işlerinin yanında yaşamaları gerekmiyordu.
If he was sick, it was different.	Hastaysa o başkaydı.
Neither of us saw most of the movie.	İkimiz de filmin çoğunu göremedik.
The rest of the paper will go as follows.	Kağıdın geri kalanı aşağıdaki gibi gidecek.
You worked on yourself day and night.	Gece gündüz kendin üzerinde çalıştın.
He was someone who risked everything.	Her şeyi göze alan biriydi.
The weather has warmed.	Hava ısındı.
I totally agree.	Tamamen katılıyorum.
Over the past two weeks, I've seen many memories burn.	Son iki hafta boyunca birçok hatıranın yandığını gördüm.
But luck was not with him.	Ama şans onunla değildi.
It is my pleasure to be with you today.	Bugün sizlerle birlikte olmak benim için bir zevk.
He had no idea what to expect.	Ne bekleyeceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Now I live by mouth.	Şimdi ağıza yaşıyorum.
They don't have time to sit down and learn.	Oturup öğrenmeye vakitleri yok.
In the general case, the following observations can be used.	Genel durumda, aşağıdaki gözlemler kullanılabilir.
He pointed to the other.	Diğerini işaret etti.
There is nothing worse than this.	Bundan daha kötü bir şey yok.
Never start soft on hard bred people.	Sert yetiştirilmiş insanlara asla yumuşak başlamayın.
He had seen this happen.	Bunun olduğunu görmüştü.
But they want help.	Ama yardım istiyorlar.
I had a super car.	Süper bir arabam vardı.
At first all we can see is darkness.	İlk başta görebildiğimiz tek şey karanlık.
Not everyone, no.	Herkes değil, hayır.
Don't tell them how to dress.	Onlara nasıl giyineceklerini söyleme.
Think about what you do in a sexual experience.	Cinsel bir deneyimde ne yaptığınızı düşünün.
Maybe we do.	Belki yaparız.
Maybe more depending on where it takes me.	Belki de beni nereye götürdüğüne bağlı olarak daha fazla.
We've had excellent feedback, which has helped make this a much stronger book.	Bunu çok daha güçlü bir kitap haline getirmeye yardımcı olan mükemmel geri bildirimler aldık.
We felt that our life was not complete.	Hayatımızın tamamlanmadığını hissettik.
Anything of value is typical.	Değeri olan her şey tipiktir.
All authors contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
Others were trying to escape.	Diğerleri kaçmaya çalışıyordu.
It is the power of choice.	Seçim gücüdür.
You would have to push them very hard.	Onları çok zorlaman gerekecekti.
It really went away.	Gerçekten uzaklaştı.
I said sure, we went way back.	Tabii dedim, çok geri gittik.
But you know.	Ama biliyorsun.
But nothing seemed familiar to him.	Ama hiçbir şey ona tanıdık gelmiyordu.
The President was expected to visit, but did not come.	Başkanın ziyaret etmesi bekleniyordu, ancak gelmedi.
So we can even get down to that point.	Yani o noktaya kadar bile düşebiliriz.
during the summer.	Yaz boyunca.
Come on team, the key word here is team.	Hadi takım, buradaki anahtar kelime takım.
There is no way to prove it.	Bunu kanıtlamanın yolu yok.
If there is no growth, there will be no employment.	Büyüme olmazsa istihdam da olmaz.
We will have law and order.	Kanun ve düzenimiz olacak.
I hope he became a better man.	Umarım daha iyi bir adam olmuştur.
Such growth on such a large scale is unusual.	Böyle büyük bir ölçekte böyle bir büyüme olağandışıdır.
So guys, have fun and learn at the same time with this video.	O halde çocuklar, bu videoyla hem eğlenin hem de öğrenin.
The situation is similar with regard to religion.	Din konusunda da durum benzerdir.
Whatever you have, give.	Elinde ne varsa, ver.
These tests give a lot of confidence that everything is working.	Bu testler, her şeyin çalıştığına dair çok fazla güven veriyor.
And do it one more time.	Ve bir kez daha yapın.
His goal was to drive out the bad guys.	Amacı kötü adamları kovmaktı.
This helps keep the cold out.	Bu soğuğu dışarıda tutmaya yardımcı olur.
So they can get it.	Böylece alabilirler.
I took four pictures of all their families.	Bütün ailelerinin dört fotoğrafını çektim.
My eyes are wide open.	Gözlerim sonuna kadar açık.
She told him not to say anything about what happened.	Ona olanlar hakkında hiçbir şey söylememesini söyledi.
It's hard to believe this is your student.	Bunun senin öğrencin olduğuna inanmak zor.
Here is the kitchen.	İşte mutfak.
Trying to find answers that aren't ready to be found.	Bulunmaya hazır olmayan cevaplar bulmaya çalışmak.
This helped win the day.	Bu, günü kazanmaya yardımcı oldu.
Maybe some do.	Belki bazıları yapar.
But he wouldn't let the audience.	Ama seyirciye izin vermeyecekti.
But he was not well.	Ama o iyi değildi.
He wanted to love them.	Onları sevmek istedi.
Those who didn't want it had to.	İstemeyenler mecbur kaldı.
Yet they failed.	Yine de başarısız oldular.
He could take care of it.	Bununla ilgilenebilirdi.
Nobody should care.	Kimse umursamamalı.
I was very happy to be back here.	Buraya geri döndüğüm için çok mutluydum.
And it was everywhere.	Ve her yerdeydi.
We think it will work.	İşe yarayacağını düşünüyoruz.
And the situation.	Ve durum.
Thanks for the great article.	Harika makale için teşekkürler.
don't give up on me.	benden vazgeçme.
So this logic does not hold.	Yani bu mantık tutmaz.
It didn't take long to build.	Yapımı uzun sürmedi.
This is pretty weak evidence.	Bu oldukça zayıf bir kanıt.
One-third, that's how it works.	Üçte bir, böyle çalışır.
He laughed and turned around to take action.	Güldü ve harekete geçmek için arkasını döndü.
But it's strange that he wanted to come at this hour.	Ama bu saatte gelmek istemesi tuhaf.
He knew they would start talking about him.	Onun hakkında konuşmaya başlayacaklarını biliyordu.
The world disappeared in an instant.	Bir anda dünya yok oldu.
The moral police are a nuisance.	Ahlak polisi baş belasıdır.
This is a new and very dangerous type of weapon.	Bu yeni ve çok tehlikeli bir silah türüdür.
A picture is a thousand words worth.	Bir resim bin kelime değerinde bir olup.
But it was too late.	Ama çok geç gelmişti.
I'll bring some clothes and stuff.	Bir kaç kıyafet ve eşya getireceğim.
We couldn't have done such a good job.	Bu kadar iyi bir iş yapmış olamazdık.
The end of one note is the beginning of the next.	Bir notun sonu, bir sonrakinin başlangıcıdır.
This was denied.	Bu reddedilmişti.
The group is playing.	Grup oynuyor.
He raised his hands.	Ellerini kaldırdı.
If there is freedom, there is no state.	Özgürlük varsa devlet olmaz.
And it's a really sweet spot.	Ve gerçekten çok tatlı bir nokta.
We definitely need at least one of the front faces.	Kesinlikle ön yüzlerden en az birine ihtiyacımız var.
Any kid his age would probably be devastated.	Onun yaşındaki herhangi bir çocuk muhtemelen yıkılırdı.
This had come true.	Bu gerçek olmuştu.
My hope is that you stick to real, whole, fresh food.	Umudum, gerçek, bütün, taze yiyeceklere bağlı kalmanızdır.
He touched my hand gently.	Elime nazikçe dokundu.
I felt very sick.	Kendimi çok hasta hissettim.
You will win with this spirit.	Bu ruhla kazanacaksınız.
There isn't much to it.	Bunun için pek bir şey yok.
It's a matter of perspective and degree.	Bu bir bakış açısı ve derece meselesidir.
I haven't been with anyone else.	Başka kimseyle birlikte olmadım.
He had to go home.	Eve gitmesi gerekiyordu.
Right now, this was happening every week.	Şu anda, bu her hafta oluyordu.
Please pay forward somehow.	Lütfen bir şekilde ileri ödeyin.
This was very dangerous.	Bu çok tehlikeliydi.
Probably not more than fifteen minutes.	Muhtemelen on beş dakikadan fazla değil.
So keep it clean.	Bu yüzden temiz tutun.
Consider the conversation below.	Aşağıdaki konuşmayı düşünün.
Rich is better than poor.	Zengin fakirden iyidir.
We look at each other.	Birbirimize bakarız.
with your eyes.	Senin gözlerinle.
Yes, one of those people.	Evet, o insanlardan biri.
Thought and thinking.	Düşünce ve düşünme.
She was a beautiful girl.	Güzel bir kızdı.
Spring will be here before you know it!	Bahar siz farkına varmadan burada olacak!.
Both look great.	İkisi de harika görünüyor.
And of course he was right up to a point.	Ve elbette bir noktaya kadar haklıydı.
I have never married.	Hiç evlenmedim.
What a special place.	Ne özel bir yer.
This thing was now an enemy.	Bu şey artık bir düşmandı.
It was hot in the office.	Ofiste hava sıcaktı.
I can't leave the church.	Kiliseden ayrılamam.
Music.	Müzik.
But a few such regions continued to struggle for days.	Ancak bu tür birkaç bölge günlerce mücadeleyi sürdürdü.
But we will be gone.	Ama gitmiş olacağız.
Anyone with a chair, please sit down.	Sandalyesi olan herkes otursun lütfen.
Even your sex life.	Hatta cinsel hayatına kadar.
Don't hate the player, hate the game.	Oyuncudan nefret etme, oyundan nefret et.
Finally the bones.	Sonunda kemikleri.
Things looked like they weren't there.	Şeyler yokmuş gibi görünüyordu.
But she knew him very well.	Ama onu çok iyi tanıyordu.
There was silence for about a minute.	Yaklaşık bir dakika sessizlik oldu.
Still, it didn't feel any different here.	Yine de burada farklı hissetmiyordu.
There are several ways to deal with this.	Bununla başa çıkmanın birkaç yolu var.
can you do research	araştırma yaparmısın
We did this in two ways.	Bunu iki şekilde yaptık.
He saw it too.	O da gördü.
I've been there before and seen it many times.	Daha önce orada bulundum ve birçok kez gördüm.
The rest is small.	Kalan küçük.
But love dogs.	Ama köpekleri sevin.
You could care less.	Daha az umursayabilirsin.
There are a few plants that enjoy wet feet.	Islak ayaklardan hoşlanan birkaç bitki var.
I like the security of it.	Bunun güvenliğini sevdim.
See the source code.	Kaynak koduna bakın.
I had neither a camera nor the money to buy one.	Ne kameram vardı ne de bir tane alacak param.
But it certainly made a strong case for itself.	Ama kesinlikle kendisi için güçlü bir dava sundu.
I found evil.	kötülük buldum.
Finish any resistance you have.	Sahip olduğun direnci bitir.
It just wasn't the case.	Sadece durum böyle değildi.
I like to think of it as health insurance.	Bunu sağlık sigortası olarak düşünmeyi seviyorum.
And soon everyone would find out.	Ve yakında herkes öğrenecekti.
Again, these will be totally unique and different for everyone.	Yine, bunlar herkes için tamamen benzersiz ve farklı olacaktır.
He knew he was coming.	Onun geleceğini biliyordu.
Schools also need to change the gender balance of teachers.	Okulların da öğretmenlerin cinsiyet dengesini değiştirmesi gerekiyor.
He's really sick.	Gerçekten çok hasta.
I can talk about the quality of the work done by the student.	Öğrencinin yaptığı işin kalitesinden bahsedebilirim.
I am a very nice boy who is easy to talk to.	Ben konuşması kolay çok hoş bir çocuğum.
In the beginning there were nine men.	Başlangıçta dokuz adam vardı.
It wasn't me who did any of these things.	Bu işlerin hiçbirini yapan ben değildim.
He had no idea what he wanted to be anymore.	Artık ne olmak istediğine dair hiçbir fikri yoktu.
The three of us were together and reconnected.	Üçümüz birlikteydik ve tekrar bağlandık.
Depending on your point of view this can be a good thing.	Bakış açınıza bağlı olarak bu iyi bir şey olabilir.
It was really hard to find at night.	Geceleri bulmak gerçekten zordu.
To begin with, some changes came as a surprise.	Başlangıç ​​olarak, bazı değişiklikler sürpriz oldu.
But she could never tell him that.	Ama bunu ona asla söyleyemezdi.
The whole process took between fifteen and twenty minutes.	Tüm süreç on beş ila yirmi dakika arasında sürdü.
No one needs to ask which one.	Hangisi diye kimsenin sormasına gerek yok.
The important thing is to feel connected and supported.	Önemli olan bağlı ve desteklenmiş hissetmek.
He spent three years putting together a show.	Üç yılını bir gösteriyi bir araya getirmek için harcadı.
Just support yourself and the process and you will see results.	Sadece kendinizi ve süreci destekleyin ve sonuçları göreceksiniz.
Besides, he's right.	Üstelik haklı.
It was another river.	Başka bir nehirdi.
Choose a disease.	Bir hastalık seçin.
And for a little more.	Ve biraz daha fazlası için.
This is a great place to hear where they come from.	Bu, nereden geldiklerini duymak için harika bir yer.
They had never meant anything to him before.	Daha önce onun için hiçbir şey ifade etmemişlerdi.
However, they often contain a heavy internal power supply.	Ancak, genellikle ağır bir dahili güç kaynağı içerirler.
I grew up in politics.	Ben siyasetin içinde büyüdüm.
This only worsened the situation.	Bu sadece durumu daha da kötüleştirdi.
I just want to kill him and be done with him.	Sadece onu öldürmek ve onunla işim bitmek istiyorum.
But even he has questions.	Ama onun bile soruları var.
I just wanted to hear it from your mouth.	Sadece senin ağzından duymak istedim.
Nothing is good.	Hiçbir şey iyi değil.
We haven't told them yet.	Henüz onlara söylemedik.
The job was not difficult.	İş zor değildi.
This suit is in excellent condition.	Bu takım mükemmel durumda.
He took money.	Para aldı.
You should follow this example in your life.	Hayatınızda bu örneği izlemelisiniz.
But that was enough for him.	Ama bu onun için yeterliydi.
You made this dream come true.	Bu hayali gerçeğe dönüştürdün.
If you lose, they'll definitely take a short rest.	Kaybedersen, kesinlikle kısa bir dinlenmeyle yola çıkarlar.
This couldn't be further from the truth.	Bu gerçeklerden daha fazla olamazdı.
It just makes perfect sense.	Bu sadece mükemmel bir anlam ifade ediyor.
A car passed.	Bir araba geçti.
You abandoned me.	beni terk ettin.
I never knew what it was.	Ne olduğunu hiç bilmiyordum.
It was done very quickly.	Çok hızlı yapıldı.
Being connected with those around you.	Çevrenizdekilerle bağlantıda olmaktan.
I say let them go.	Bırak gitsinler diyorum.
We will do this below.	Bunu aşağıda yapacağız.
It doesn't give a lot of free points.	Çok fazla bedava puan vermiyor.
Be very careful going to work for these guys.	Bu adamlar için işe giderken çok dikkatli olun.
Not much is known on either side of the war.	Savaşın her iki tarafında da pek çok şey bilinmiyor.
The focus group method was used.	Odak grup yöntemi kullanılmıştır.
Tomorrow's practice will be big for him.	Yarınki antrenman onun için büyük olacak.
We need to take you home.	Seni eve götürmemiz gerek.
The next morning they were all in working order.	Ertesi sabah hepsi çalışır durumdaydı.
The following example shows that this is not the case.	Aşağıdaki örnek durumun böyle olmadığını göstermektedir.
It's actually like seeing it with my own eyes.	Aslında kendi gözlerimle görmek gibi.
It wasn't like that for us.	Bizim için öyle değildi.
I would go away.	çekip giderdim.
He must have just dropped it.	Az önce düşürmüş olmalı.
It is very difficult to live so far from family.	Aileden bu kadar uzakta yaşamak çok zor.
He knew how they felt.	Nasıl hissettiklerini biliyordu.
The color looks simple.	Renk basit görünüyor.
Then he sat down.	Sonra oturdu.
Well, he was beyond feeling sorry for himself.	Eh, kendisi için üzülmenin ötesindeydi.
If true.	Eğer doğruysa.
Use according to your preference.	Tercihinize göre kullanın.
This is how he took a step.	Bu şekilde bir adım attı.
First, we designed the study as a single-arm study.	İlk olarak, çalışmayı tek kollu bir çalışma olarak tasarladık.
Knowing this is even harder now.	Bunu bilmek şimdi daha da zor.
You don't just take responsibility for yourself.	Sadece kendiniz için sorumluluk almıyorsunuz.
He was wrong.	O hatalıydı.
Unfortunately you are unlucky.	Maalesef şanssızsın.
It must benefit them in some way.	Onlara bir şekilde fayda sağlamalı.
This could have been easily stated at the trial, but it was not.	Bu, duruşmada kolayca dile getirilebilirdi ama değildi.
Then he stopped by my office.	Sonra ofisime uğradı.
such a day.	Böyle bir gün.
It is important to be aware of such situations and times.	Bu gibi durumların ve zamanların farkında olmak önemlidir.
Definitely his wife.	Kesinlikle karısı.
Not that he would have the opportunity to say it, of course.	Tabii ki, bunu söyleme fırsatına sahip olacağından değil.
Variable energy production.	Değişebilecek enerji üretimi.
Records the video giving advice to the girls.	Kızlara tavsiye veren videoyu kaydeder.
They watch him with interest to see what's next.	Sırada ne olduğunu görmek için onu ilgiyle izliyorlar.
You don't care what the facts are.	Gerçeklerin ne olduğu umurunuzda değil.
Nor did any of them save his life.	Ne de hiçbiri canını kurtardı.
Surprisingly, she granted his request.	Şaşırtıcı bir şekilde, isteğini kabul etti.
I really like this answer.	Bu cevabı gerçekten beğendim.
It makes things easier.	İşleri kolaylaştırıyor.
All authors were involved in planning and writing.	Tüm yazarlar planlama ve yazıya dahil edildi.
I'm tired of crying too.	Ben de ağlamaktan yoruldum.
Thousands of people.	Binlerce insan.
I didn't faint or something like that.	Ben bayılmadım ya da onun gibi bir şey.
This can only happen if the pattern is consistent everywhere.	Bu ancak desen her yerde tutarlıysa gerçekleşebilir.
I took a child out.	Bir çocuğu dışarı çıkardım.
We can still see.	Hala görebiliyoruz.
I love reading about what could or could be.	Ne olabileceği veya ne olabileceği hakkında okumayı seviyorum.
Then each time they asked a question, it just kept increasing.	Sonra her soru sorduklarında, sadece artmaya devam etti.
I don't know how it will run out.	Nasıl tükeneceğini hiç bilmiyorum.
And it stopped there, not two feet away.	Ve orada durdu, iki adım ötede değil.
We could both come to work together.	İkimiz birlikte çalışmaya gelebilirdik.
Seriously, there's nothing to do.	Cidden, yapacak bir şey yok.
They were dirty.	Kirliydiler.
There is no discussion about it.	Bununla ilgili bir tartışma yok.
Sometimes they would leave a list below.	Bazen aşağıya bir liste bırakırlardı.
I shouldn't have asked.	sormamalıydım.
We will consider the issue carefully in future studies.	İlerleyen çalışmalarda konuyu dikkatle ele alacağız.
I put it back.	geri koydum.
I didn't comment on it.	Ben buna yorum yapmadım.
He voted.	O oydu.
We were confident we could do much better.	Çok daha iyisini yapacağımızdan emindik.
The test screen was presented until the participants responded.	Katılımcılar yanıt verene kadar test ekranı sunuldu.
We last spoke to him a few days ago.	Kendisiyle en son birkaç gün önce görüştük.
They get names.	İsim alıyorlar.
It's a good horse.	İyi bir attır.
It could be an experience they had together.	Birlikte yaşadıkları bir deneyim olabilir.
Voice search or download.	Sesli arama veya indirme.
Know what to look for.	Ne arayacağınızı bilin.
And we're tired of it.	Ve bundan bıktık.
It would be an action.	Bir eylem olurdu.
Then they did.	Sonra yaptılar.
They neither fish nor hunt with them.	Onlarla ne balık tutarlar ne de avlanırlar.
Today he was no longer sure of anything.	Bugün artık hiçbir şeyden emin değildi.
Now, a baby.	Şimdi, bir bebek.
The patient nodded.	Hastası başını salladı.
Then we had a garden near the road.	Sonra yola yakın bir bahçemiz vardı.
Not just because it's more valuable, but because it's harder.	Sadece daha değerli olduğu için değil, daha zor olduğu için.
Usually one year.	Genellikle bir yıl.
Unfortunately there are still many who believe this is a solution.	Ne yazık ki hala bunun bir çözüm olduğuna inanan birçok kişi var.
But there are things you are not used to.	Ama alışkın olmadığın şeyler var.
He is nothing.	O bir hiç.
That is exactly the nature of life in this world.	Bu dünyadaki yaşamın doğası tam olarak budur.
He's a team player.	O bir takım oyuncusu.
OK, we'll do it your way.	Tamam, senin yönteminle yapacağız.
I think we should stay close to home.	Bence eve yakın durmamız gerekiyor.
He wanted the people around him.	Etrafındaki insanları istiyordu.
Especially the ears.	Özellikle kulaklar.
That way you can be sure you'll get there.	Bu şekilde oraya varacağınızdan emin olabilirsiniz.
I remember seeing a woman oppressed once.	Bir keresinde ezilen bir kadın gördüğümü hatırlıyorum.
It took me a minute to understand this.	Bunu anlamam bir dakikamı aldı.
And by the task not clearly defined.	Ve açıkça tanımlanmayan görev tarafından.
Putting their time.	Zamanlarını koymak.
There has been no recorded attempt by anyone to do this.	Bunu yapmak için hiç kimse tarafından kaydedilmiş bir girişim olmadı.
The report came out the same year.	Rapor aynı yıl çıktı.
His smile met yours the moment your eyes met his.	Gözlerin onunkiyle buluştuğu anda önce onun gülümsemesi seninle tanıştı.
I needed it right here.	Ona tam burada ihtiyacım vardı.
Some of us forget where we came from.	Bazılarımız nereden geldiğimizi unutur.
It finally rolled.	Sonunda yuvarlandı.
You can see some of them here.	Bazılarını burada görebilirsiniz.
I have to play a match with this old jerk.	Bu yaşlı pislikle bir maç yapmalıyım.
Blue sky.	Mavi gökyüzü.
He can lose the middle with them.	Onlarla ortayı kaybedebilir.
This last point, setting the initial size is actually important.	Bu son nokta, başlangıç ​​boyutunun ayarlanması aslında önemlidir.
It is growing at an incredible rate.	İnanılmaz bir hızla büyüyor.
These are the common ones and others.	Bu yaygın olanlar ve diğerleri.
Not one of them knew about it.	İçlerinden bir tanesi bile bunu bilmiyordu.
It may make female staff and customers feel less secure.	Kadın personelin ve müşterilerin kendilerini daha az güvende hissetmelerine neden olabilir.
Maybe there's a train near here.	Belki buraya yakın bir tren vardır.
It helped people a lot.	İnsanlara çok yardım etti.
Is there any way we can use the planet as a?	Gezegeni a olarak kullanmamızın bir yolu var mı?
This is the appropriate term.	Bu uygun terimdir.
It is super light while being super strong.	Süper güçlü olurken süper hafiftir.
I wish we lived in that house.	Keşke o evde yaşasaydık.
He did not win the competition.	Yarışmada kazanamadı.
If it drops too much, no one wants it.	Çok düşerse kimse istemez.
It was pretty extreme.	Oldukça aşırıydı.
You yourself are living badly, therefore it is bad.	Sen kendin kötü yaşıyorsun, bu yüzden kötü.
I do not have any kids.	Hiç çocuğum yok.
God, it feels so good.	Tanrım, çok iyi hissettiriyor.
I thought of him tonight.	Bu gece onu düşündüm.
previous evening.	Önceki akşam.
It creates tough people.	Sert insanlar yaratır.
Which was fun.	Hangisi eğlenceliydi.
Unless you're out.	Çıkmadığın sürece.
He also says he's never been in such good shape before.	Ayrıca, daha önce hiç bu kadar iyi durumda olmadığını söylüyor.
The woman filed a complaint.	Kadın suç duyurusunda bulundu.
My poor dad probably lost his hearing that night.	Zavallı babam muhtemelen o gece işitme duyusunu kaybetti.
She just laughed at me.	Sadece bana güldü.
The thought made him smile.	Bu düşünce onu gülümsetti.
Sit down, my child.	Otur çocuğum.
This time I was that baby, she.	Bu sefer o bebek bendim.
I knew what it felt like to be hit like that.	Böyle vurulmanın nasıl bir his olduğunu biliyordum.
I think we can find something for you.	Sanırım sana uygun bir şeyler bulabiliriz.
It's a great mix.	Harika bir karışım.
But take your life for power.	Ama güç için canını almak.
You can read previous chapters here.	Önceki bölümleri buradan okuyabilirsiniz.
However, as with everything, there is no free lunch.	Ancak, her şeyde olduğu gibi, ücretsiz öğle yemeği yoktur.
About things we don't know exactly.	Tam olarak bilmediğimiz şeyler hakkında.
It wasn't much even back then, but it was a start.	O zamanlar bile fazla değildi, ama bir başlangıçtı.
But just because of the role you play, not who you are.	Ama sadece oynadığın rol yüzünden, kim olduğun için değil.
Not just from me.	Sadece benden değil.
The goal is to get to your destination eventually.	Amaç gideceğiniz yere eninde sonunda varmaktır.
It's very easy to do.	Bunu yapmak çok kolay.
He is still on medical leave.	Halen tıbbi izinde.
I try to stay pretty light.	Oldukça hafif kalmaya çalışıyorum.
We can agree.	Anlaşabiliriz.
Or maybe it still is.	Ya da belki hala öyle.
Or a really big number.	Ya da gerçekten büyük bir sayı.
Some are big.	Bazıları büyük.
Keep an eye on him.	Ona göz kulak ol.
He conducted the experiment and analyzed the samples and data.	Deneyi gerçekleştirdi ve numuneleri ve verileri analiz etti.
Maybe not everything.	Belki her şey değil.
I don't know if he can hear me.	Beni duyabiliyor mu bilmiyorum.
I was quite happy.	oldukça mutluydum.
You abandoned me.	beni terk ettin.
Experiments prove that they have a good memory.	Deneyler, iyi bir hafızaya sahip olduklarını kanıtlıyor.
We can cook very well in many situations.	Birçok durumda çok iyi yemek pişirebiliriz.
Great song.	Harika bir şarkı.
For others like me, it was clearly their first time.	Benim gibi diğerleri için açıkça ilk seferleriydi.
The pain is total.	Acı toplamdır.
It means nothing to you.	Senin için hiçbir şey ifade etmiyor.
The argument turned into a fight.	Tartışma kavgaya dönüştü.
He repeated the message and waited.	Mesajı tekrarladı ve bekledi.
You are in an office building.	Bir ofis binasındasınız.
She knew how the boy was feeling.	Çocuğun ne hissettiğini biliyordu.
But it should come as no surprise.	Ama sürpriz olmamalı.
That's what rock is for.	Kaya bunun için var.
Refill for more fun!.	Daha fazla eğlence için tekrar doldurun!.
Mostly super ready, sometimes not.	Çoğunlukla süper hazır, bazen değil.
She never pressed for an explanation.	Asla bir açıklama için baskı yapmadı.
It was burning with dry heat.	Kuru ısıyla yanıyordu.
So the term you set is personal.	O halde belirlediğiniz terim kişiseldir.
But this is still a dangerous team.	Ama bu hala tehlikeli bir takım.
Selection was carried out by means of a controlled sample.	Seçim, kontrollü bir numune aracılığıyla gerçekleştirilmiştir.
I know this might sound weird.	Bunun kulağa tuhaf gelebileceğini biliyorum.
Just let me finish my work.	Sadece işimi bitirmeme izin ver.
You have to know what that means.	Bunun ne anlama geldiğini bilmek zorundasın.
Different techniques are required for each.	Her biri için farklı teknikler gereklidir.
The interior is really cool.	İç gerçekten harika.
But it meant nothing to me.	Ama benim için bu hiçbir şey ifade etmiyordu.
The worst had happened.	En kötüsü olmuştu.
There is no need for any special working method or very powerful operation.	Herhangi bir özel çalışma yöntemine veya çok güçlü çalışmaya gerek yoktur.
He looked up and down the street and saw no one.	Sokağa bir aşağı bir yukarı baktı ve kimseyi göremedi.
I haven't seen him for a while.	Onu bir süredir görmedim.
I will come and see you in winter.	Kışın gelip seni göreceğim.
My children were in private school before.	Çocuklarım daha önce özel okuldaydı.
They had planned for weeks.	Haftalarca planlamışlardı.
The white one on the left.	Soldaki beyaz olan.
Therefore, studies are needed to address these problems.	Bu nedenle, bu sorunları gidermek için çalışmalara ihtiyaç vardır.
None of these results have anything to do with eating.	Bu sonuçların hiçbirinin yemek yemeyle ilgisi yoktur.
And that was written.	Ve bu yazılıydı.
These cars have become very valuable.	Bu arabalar çok değerli hale geldi.
I don't like the way they look.	Görünüşlerinden pek hoşlanmıyorum.
Performance is good.	Performans güzeldir.
Of course I went ahead.	İleri gittim tabii.
How they created something amazing together.	Birlikte nasıl harika bir şey yarattıklarını.
But no one was seen except the windows.	Ama pencereler dışında kimse görünmedi.
I am a new user.	Ben yeni bir kullanıcıyım.
The pain does not go away.	Ağrı geçmiyor.
I need a word with you too.	Benim de seninle bir kelimeye ihtiyacım var.
Can someone tell me where I'm doing wrong?	Birisi bana nerede yanlış yaptığımı söyleyebilir mi?
He is a great student.	O harika bir öğrencidir.
A model that should not be fixed.	Sabit olmaması gereken bir model.
Really a little.	Gerçekten biraz.
But you can't be negative about anything or anyone right now.	Ama şu anda hiçbir şey veya hiç kimse hakkında olumsuz olamazsın.
This doesn't make much sense.	Bu pek mantıklı değil.
The rest were pulled up and away to avoid friendly fire.	Geri kalanlar, dost ateşinden kaçınmak için yukarı çekildi ve uzaklaştı.
Or at least fans of the television show.	Ya da en azından televizyon şovunun hayranları.
They knew how the system worked, how it was played.	Sistemin nasıl çalıştığını, nasıl oynandığını biliyorlardı.
We will meet with our study group in a week.	Bir hafta sonra çalışma grubumuzla buluşacağız.
I understand your concern.	Endişesini anladım.
No party is pure.	Hiçbir parti saf değildir.
If true, he didn't have a car.	Eğer doğruysa, arabası yoktu.
I wonder how much you heard.	Ne kadar duyduğunu merak ediyorum.
He was humiliating his age.	Yaşını küçük düşürüyordu.
Clarify the truth or get out.	Gerçeği açıklayın ya da dışarı çıkın.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
This is what happened, thanks to my brother.	Olan bu, kardeşim sayesinde.
And not yet a child.	Ve henüz bir çocuk değil.
You pretty much name it.	Hemen hemen adını sen koy.
It does a few other things.	Birkaç şey daha yapıyor.
God knows how much they paid.	Allah bilir ne kadar ödediler.
The contract will include one base year and four option years.	Sözleşme, bir baz yıl ve dört opsiyon yılı içerecektir.
He would be in and out in no time.	Kısa sürede girip çıkacaktı.
He said play the game by the rules.	Oyunu kuralına göre oyna dedi.
We have to go home.	Eve gitmeliyiz.
They leave this at home when they go to work.	İşe gittiklerinde bunu evde bırakıyorlar.
He has a heart.	Kalbi var.
He designed the study and analyzed the data.	Çalışmayı tasarladı ve verileri analiz etti.
The girl in the photos is family friendly.	Fotoğraflardaki kız aile dostudur.
These things were serious.	Bu tür şeyler ciddiydi.
Everyone wants you to be perfect on your wedding day.	Düğün gününüzde herkes mükemmel olmanızı ister.
The service by the front desk is excellent.	Ön büro tarafından servis mükemmel.
Let's vote.	Oy verelim.
When he comes to visit.	Ziyarete geldiği zaman.
The focus is on education, come ask your questions.	Odak eğitimdir, gelin sorularınızı sorun.
He learned too late.	Çok geç öğrendi.
He knew very well what they were thinking.	Ne düşündüklerini çok iyi biliyordu.
It puts you in the situation.	Sizi duruma sokar.
At least three samples were tested for each condition.	Her koşul için en az üç numune test edilmiştir.
Definitely not worth the wait.	Kesinlikle beklemeye değmez.
When you're not in it, you're not there.	İçinde olmadığın zaman, orada sen yoksun.
But my family.	Ama ailem.
This is a completely free way to get products.	Bu, ürün almak için tamamen ücretsiz bir yoldur.
Then she hid it from him.	Sonra ondan gizledi.
The question is not proof.	Soru kanıt değildir.
That's why they don't open me.	Bu yüzden beni açmıyorlar.
It had to be adjusted.	Ayarlanması gerekiyordu.
Second, the direction our society is taking.	İkincisi, toplumumuzun aldığı yön.
He didn't even look.	Bakmadı bile.
Finally, until the very end.	Sonunda, nihayete kadar.
He saw this, and he knew that his enemy saw them too.	Bunu gördü ve düşmanının da bunları gördüğünü biliyordu.
I don't know if this thing exists.	Bu şeyin var olup olmadığını bilmiyorum.
I like the way you talk about him.	Onun hakkında konuşma şekli hoşuma gitti.
She was a good woman.	O iyi bir kadındı.
Under these circumstances, silence was the best policy.	Bu şartlar altında sessizlik en iyi politikaydı.
I noticed that you are smart.	Zeki olduğunu fark ettim.
See the map here.	Haritaya buradan bakın.
No one had a clear idea of ​​what was going on here.	Kimsenin burada ne olduğu hakkında net bir fikri yoktu.
They will decide for themselves.	Kendileri karar verecekler.
He wants to make a deal.	Anlaşma yapmak istiyor.
This caused a great deal of fuck.	Bu da büyük bir sikişmeye neden oldu.
I don't want you hurt.	Senin incinmeni istemiyorum.
And how do you know you're going to die?	Ve öleceğini nereden biliyorsun?
She stopped running.	Koşmayı bıraktı.
In the other case, a cause was not identified.	Diğer durumda, bir neden belirlenmedi.
We played with everybody last year.	Geçen sene herkesle oynadık.
He had done the impossible.	İmkansızı başarmıştı.
Like it was then, most likely.	O zaman olduğu gibi büyük ihtimalle.
This is what he wanted.	İstediği buydu.
You would think they would, but they don't.	Yapacaklarını düşünürdünüz, ama yapmıyorlar.
Having content will make more people want to read your blog.	İçeriğe sahip olmak, daha fazla insanın blogunuzu okumak istemesini sağlayacaktır.
He tried to speak again, but his strength was gone.	Tekrar konuşmaya çalıştı ama gücü tükenmişti.
It was the other.	Diğeriydi.
I looked at the picture below.	Resmine aşağıdan baktım.
Maybe for work.	Belki iş için.
He's much worse than that.	O bundan çok daha kötü.
When done well.	İyi yapıldığında.
All the pressure is on me.	Bütün baskı benim üzerimde.
A great story makes it easy.	Harika bir hikaye bunu kolaylaştırıyor.
Not so anymore.	Artık öyle değil.
His reign did not last long, as he died so young.	Çok genç öldüğü için hükümdarlığı uzun sürmedi.
I'll give you their names if you think it's important.	Eğer önemli olduğunu düşünüyorsan sana isimlerini vereceğim.
I will make sure he never does.	Asla yapmamasına özen göstereceğim.
Just go straight.	Sadece düz git.
I have to go out and meet him.	Dışarı çıkıp onunla tanışmalıyım.
Took me to my husband and son.	Beni kocama ve oğluma götürdü.
The food is OK.	Yemek tamam.
We do to them what they did to us.	Onların bize yaptıklarını biz de onlara yapıyoruz.
And this is difficult.	Ve bu zor.
to look at them.	Onlara bakmak için.
Every man could turn his back on the others and buy his freedom.	Her insan diğerlerine sırt çevirebilir ve özgürlüğünü satın alabilirdi.
They looked for traffic and then crossed the street.	Trafik aradılar ve sonra caddenin karşısına geçtiler.
Tax return every year.	Her yıl vergi beyannamesi.
Long time.	Uzun zaman.
This is where we rank people.	İnsanları sıraladığımız yer burası.
They looked at me.	Bana baktılar.
Your problems are not my responsibility.	Sorunların benim sorumluluğumda değil.
He told me to take the deal.	Anlaşmayı kabul etmemi söyledi.
The price hurt.	Fiyat acıttı.
Can you go to the next page?	Bir sonraki sayfaya geçebilir misiniz?
Just stop for a moment and have this.	Sadece bir an için dur ve bunu al.
The problems are associated with the complex nature of these materials.	Sorunlar, bu malzemelerin karmaşık yapısı ile bağlantılıdır.
A necessary precaution.	Gerekli bir önlem.
That's the power of music, it doesn't exist anymore.	Müziğin gücü bu, artık yok.
Tonight is followed by tomorrow, then tonight.	Bu geceyi yarın, ardından bu gece takip eder.
Let me tell you a little secret.	Sana küçük bir sır vereyim.
And when you think about it, do it.	Ve bunu düşündüğün anda yap.
That's what makes this show really special.	Bu, bu gösteriyi gerçekten özel yapan bir şey.
Now I can't fill out the applications.	Şimdi başvuruları dolduramıyorum.
These months are seasonal.	Bu aylarda mevsimliktir.
I needed a release.	Bir tahliyeye ihtiyacım vardı.
The wild is barely there.	Vahşi zar zor var.
And being aware of finding it.	Ve onu bulmanın farkında olmak.
He felt tired.	Yorgun hissetti.
This is what they wanted.	İstedikleri buydu.
We had a party together.	Birlikte bir parti vardı.
The idea of ​​the argument is this.	Argümanın fikri şudur.
I value it when people do it.	İnsanlar bunu yaptığında değer veriyorum.
This definition says nothing about beauty having limits.	Bu tanım, güzelliğin sınırları olduğu konusunda hiçbir şey söylemez.
But the system is a bit weak now.	Ancak sistem şimdi biraz zayıf.
A major change was required for the city to grow.	Şehrin büyümesi için büyük bir değişim gerekiyordu.
We have a new student today.	Bugün yeni bir öğrencimiz var.
Decide which one it is.	Hangisi olduğuna karar ver.
But we heard.	Ama duyduk.
To his surprise, he realized that he was happy.	Şaşkınlıkla mutlu olduğunu fark etti.
But there may be another explanation.	Ama başka bir açıklaması olabilir.
I open it and look at its pages.	Açıyorum ve sayfalarına bakıyorum.
Well, not a person, but a kind of being.	Şey, bir kişi değil, bir tür varlık.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
No trade should be analyzed by any measure.	Hiçbir ticaret herhangi bir ölçü ile analiz edilmemelidir.
Cold water rises up your nose.	Soğuk su burnundan yukarı çıkıyor.
The hands are placed on your body and held there for a few minutes.	Eller vücudunuzun üzerine yerleştirilir ve orada birkaç dakika tutulur.
I must have more.	Daha fazlasına sahip olmalıyım.
Some things hadn't changed.	Bazı şeyler değişmemişti.
We have become such beings.	Biz böyle varlık olduk.
Figures in dreams often did just that.	Rüyalardaki rakamlar genellikle tam da bunu yaptı.
Never cross your feet.	Asla ayaklarınızı çaprazlamayın.
He's done it before.	Daha önce yaptı.
He made a long journey.	Uzun bir yolculuk yaptı.
This was our best tip ever.	Bu şimdiye kadarki en iyi ipucumuzdu.
Then we decide what to do with you.	Sonra seninle ne yapacağımıza karar veririz.
We continued the group.	Grubu devam ettirdik.
Decide what you want.	Ne istediğinize karar verin.
In this section, we present a feature similar to this one.	Bu bölümde, buna benzer bir özellik sunuyoruz.
At this point, we weren't bad.	Bu noktada, fena değildik.
We have no idea what to expect next.	Bundan sonra ne bekleyeceğimize dair hiçbir fikrimiz yok.
This will be possible with our solution.	Bu bizim çözümümüzle mümkün olacak.
He doesn't want to argue.	Tartışmak istemiyor.
Take off your shoes at the door.	Ayakkabılarını kapıda çıkar.
He looked at me.	Bana baktı.
I want to refer to it by name.	Adıyla atıfta bulunmak istiyorum.
Let's hope for the best.	En iyisini umalım.
I'm so happy you're here.	Burada olduğun için çok mutluyum.
Or maybe two.	Ya da belki iki.
However, time was constantly changing.	Oysa zaman sürekli değişiyordu.
He walked to the door.	Kapıya yürüdü.
I can't explain what happened to the people living there.	Orada yaşayan insanlara ne olduğunu açıklayamam.
way for him.	Onun için yol.
Please don't order if you can't wait that long.	Bu kadar bekleyemezseniz lütfen sipariş vermeyin.
It all depends from year to year and from person to person.	Tamamen yıldan yıla ve kişiden kişiye bağlıdır.
My job became my reason to live.	İşim yaşama sebebim oldu.
But on his second pass, he noticed something.	Ancak ikinci geçişinde bir şey fark etti.
This saved my career.	Bu kariyerimi kurtardı.
There seems to be no happy medium.	Görünüşe göre mutlu bir ortam yok.
Click here for more pictures.	Daha fazla resim için buraya tıklayın.
He works on interesting projects.	İlginç projeler üzerinde çalışıyor.
It became clear that each of these groups had different needs.	Bu grupların her birinin farklı ihtiyaçları olduğu anlaşıldı.
That was the truth.	Gerçek buydu.
It doesn't taste too bad.	Tadı çok kötü değil.
I felt the car moving slowly.	Arabanın yavaş hareket ettiğini hissettim.
But much more than that.	Ama bundan çok daha fazlası.
It surprised me a little.	Beni biraz şaşırttı.
Its structure and performance are described.	Yapısı ve performansı açıklanmıştır.
But it came to nothing.	Ama hiçbir şeye gelmedi.
But his voice was calm.	Ama sesi sakindi.
He had no children.	Çocuğu yoktu.
But the children were kept under extremely close surveillance.	Ama çocuklar son derece yakın gözetim altında tutuldu.
Let me be completely open.	Tamamen açık olayım.
But he is gone.	Ama gitti.
I was sleeping before.	Daha önce uyuyordum.
That's what we were called.	Bize böyle denirdi.
A lot of bad things happened to him.	Başına bir sürü kötü şey geldi.
It had just come out.	Daha yeni çıkmıştı.
But not today's white men.	Ama günümüzün beyaz adamları değil.
Turn off the lights.	Işıkları söndür.
It seems to me difficult to discuss ideas here for obvious reasons.	Burada bariz nedenlerle fikirleri tartışmak bana zor görünüyor.
This is the community that created the content.	Bu, içeriği oluşturan topluluktur.
There are big problems here.	Burada büyük sorunlar var.
Now you know how they are.	Artık nasıl olduklarını biliyorsun.
It was of little use.	Çok az faydası oldu.
All this at the click of a button.	Bütün bunlar bir düğme tıklamasıyla.
In itself, this wasn't all that unusual for his class.	Kendi başına bu, sınıfı için pek de olağandışı değildi.
New friends, information, parties and great memories.	Yeni arkadaşlar, bilgi, partiler ve harika anılar.
They can be raised or leveled with the rest of the garden.	Bahçenin geri kalanıyla yükseltilebilir veya düzleştirilebilirler.
He would no longer be weak.	Artık kendini güçsüz bırakmayacaktı.
Some help would be appreciated.	Bazı yardımları takdir edecektir.
Both sides can hold their ground.	Her iki taraf da zeminini tutabilir.
And they are not friendly.	Ve arkadaş canlısı değiller.
But by then it was too late.	Ama o zamana kadar çok geç olmuştu.
His family, love and trust meant almost nothing to him.	Ailesi, sevgisi ve güveni onun için neredeyse hiçbir şey ifade etmiyordu.
I wanted to hide this.	Bunu saklamak istedim.
because of him.	Onun yüzünden.
Neither role carried much weight.	Her iki rol de fazla ağırlık taşımadı.
Yet, their status is still somewhat uncertain.	Henüz, durumları hala biraz belirsiz.
He cut himself.	Kendini kesti.
i love the place.	yeri seviyorum.
Here it is.	İşte burada.
The map was a surprise.	Harita sürpriz oldu.
At this time of year these colors are only found in this season.	Yılın bu zamanında bu renkler sadece bu mevsimde bulunur.
But he wouldn't talk to them.	Ama onlarla konuşmayacaktı.
He is very quiet now.	O şimdi çok sessiz.
Well, it was really bad.	Şey, gerçekten kötüydü.
I couldn't solve it.	Bunu çözemedim.
I don't think it means anything.	Bunun bir anlamı olduğunu düşünmüyorum.
“I like it,” he says.	Bu hoşuma gidiyor, diyor.
And look at your legs.	Ve bacaklarına bak.
This message means exactly what it says.	Bu mesaj tam olarak ne diyorsa onu ifade ediyor.
And get the job done.	Ve işi halledin.
Each of them was on the street for a specific reason.	Her biri belirli bir nedenden dolayı sokaktaydı.
Big girls, hold the hand of the little ones.	Büyük kızlar, küçüklerin elinden tutun.
We never knew how smart they were.	Ne kadar akıllı olduklarını asla bilemedik.
There are many useful resources here.	Burada birçok faydalı kaynak var.
But he's right, we have to be prepared for a massive attack.	Ama o haklı, büyük bir saldırıya hazırlıklı olmalıyız.
I don't expect you to thank me.	Bana teşekkür etmeni beklemiyorum.
I'm still very dark about them.	Onlar hakkında hala çok karanlıktayım.
A return to normal hearing was noted in six of nine patients.	Dokuz hastanın altısında normal işitmeye geri dönüş fark edildi.
I stretched my arms.	kollarımı uzattım.
I don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorum.
You will know this.	Bunu bileceksin.
Nothing is exactly as it seems.	Hiçbir şey tam olarak göründüğü gibi değildir.
Seven patients were male.	Yedi hasta erkekti.
However, it's not a good read.	Ancak, iyi bir okuma değil.
I should have known something like this was coming.	Böyle bir şeyin geleceğini bilmeliydim.
It will cause the same problems.	Aynı sorunlara neden olacaktır.
Nobody knows exactly what it is.	Kimse tam olarak ne olduğunu bilmiyor.
One man's story in particular stood out.	Özellikle bir adamın hikayesi göze çarpıyordu.
We go down another street.	Başka bir sokaktan aşağı iniyoruz.
No ballot was held.	Yoklama oylaması yapılmadı.
Whether it meant anything was another matter.	Bir şey ifade edip etmeyeceği başka bir konuydu.
I suddenly realized that my heart was hurting a lot.	Aniden canımın çok acıdığını fark ettim.
Then you thought as you think now.	O zaman şimdi düşündüğün gibi düşündün.
The whole trip took a month.	Bütün yolculuk bir ay sürmüştü.
He had a lot to drink.	İçeceği çok şey vardı.
The small bar area made people talk.	Bar alanının küçük olması insanları konuşturdu.
He had just said that sleeping together was a mistake.	Az önce birlikte uyumanın bir hata olduğunu söylemişti.
And yet we know very little about him.	Ve yine de onun hakkında çok az şey biliyoruz.
I had no idea this would result in a career.	Bunun bir kariyerle sonuçlanacağına dair hiçbir fikrim yoktu.
I've been dealing with them since the beginning of the month.	Ay başından beri bunlarla uğraşıyorum.
This is politics and it is expected.	Bu siyasettir ve beklenir.
It can be stopped.	Durdurulabilir.
I got a chance.	Bana bir şans geldi.
This is very complex.	Bu çok karmaşık.
Let me see him.	İzin ver onu göreyim.
Of course, no man can do this on his own.	Elbette hiçbir erkek bunu kendi başına yapamaz.
The world is a big place.	Dünya büyük bir yer.
They spent the first night in a hotel.	İlk geceyi bir otelde geçirdiler.
Consider the previous example.	Daha önceki örneği düşünün.
We're done with the tests.	Testlerle işimiz bitti.
Please, update this blog with more information as information becomes available.	Lütfen, bilgi edindikçe, lütfen bu blogu daha fazla bilgi ile güncelleyin.
I thought you could.	Yapabileceğini düşündüm.
Cant do anything.	Hiçbir şey yapamaz.
Include your community.	Topluluğunuzu dahil edin.
But there is a weight factor between the two.	Ancak ikisi arasında bir ağırlık faktörü vardır.
We can still love.	Hala sevebiliriz.
Exercise parameters were similar between groups.	Egzersiz parametreleri gruplar arasında benzerdi.
We told war stories.	Savaş hikayeleri anlattık.
His mother was strong and funny.	Annesi güçlü ve komikti.
I know you care about him or you wouldn't be staying here.	Onu önemsediğini biliyorum, yoksa burada kalmazdın.
Each person can have only one user account.	Her kişinin yalnızca bir kullanıcı hesabı olabilir.
People are entering.	İnsanlar giriyor.
An hour after lunch he ran his fingers through his hair.	Öğle yemeğinden bir saat sonra parmaklarını saçlarının arasından geçirdi.
That was the whole point of the article.	Yazının tüm amacı buydu.
His running style was weird.	Koşu tarzı tuhaftı.
There was another and a third.	Bir tane daha vardı ve bir üçüncü.
I offer it to you for free.	Size ücretsiz olarak sunuyorum.
He stood absolutely still, listening.	Kesinlikle hareketsiz duruyor, dinliyordu.
Nobody really told me, but it was pretty obvious.	Kimse bana gerçekten söylemedi, ama oldukça açıktı.
I tried and it was not easy for me.	Denedim ve benim için kolay olmadı.
And there is some truth to them.	Ve onlar için bazı gerçekler var.
These two points can be taken in sequence.	Bu iki nokta sırayla alınabilir.
Rights are taken away.	Haklar elinden alınır.
Do it for them too.	Onlar için de yapın.
Once you accept.	Bir kere kabul ediyorsun.
But we believe we are in a good position.	Ama iyi bir konumda olduğumuza inanıyoruz.
So at least he would be happy.	Yani en azından mutlu olurdu.
I believe in the player.	Oyuncuya inanıyorum.
So death is a viable option.	Yani ölüm geçerli bir seçenek.
We had very beautiful children.	Çok güzel çocuklarımız oldu.
That's why it needs to be published.	Bu yüzden yayınlanması gerekiyor.
Then he went to each man.	Sonra her bir adamın yanına gitti.
Starting a relationship right away won't solve the problem.	Hemen bir ilişkiye başlamak sorunu çözmez.
We would love to tell you more about it!	Size bunun hakkında daha fazla bilgi vermeyi çok isteriz!.
And an investigation has been started regarding the cause of the fire.	Ve yangının çıkış nedeniyle ilgili soruşturma başlatıldı.
This time the service had improved a bit.	Bu sefer servis biraz iyileşmişti.
This is not so.	Bu böyle değil.
I'm still not sure they're worth what they're doing.	Yapıldıkları şeye değer olduklarından hâlâ emin değilim.
But you can stop it if you press the lower right button.	Ancak sağ alt düğmeye basarsanız durdurabilirsiniz.
It is entirely possible that the book has nothing to do with anything.	Kitabın hiçbir şeyle ilgisi olmaması tamamen mümkündür.
Sorry, the top part is cut off.	Üzgünüm, en üst kısım kesildi.
It looks familiar to me.	Bana tanıdık geldi.
This brings us to health.	Bu da bizi sağlığa getiriyor.
You never expect their name on your screen.	Ekranınızda isimlerini asla beklemezsiniz.
It was a nice day.	Güzel bir gündü.
That really wasn't the case.	Gerçekten durum böyle değildi.
many friends.	Bir çok arkadaş.
Try to stay calm.	Sakin kalmaya çalışın.
I was never interested.	Hiç ilgilenmedim.
If you decide to run in the snow, watch your steps.	Karda koşmaya karar verirseniz adımlarınıza dikkat edin.
I may be coming to this the wrong way.	Buna yanlış yoldan geliyor olabilirim.
Now look to your right.	Şimdi sağına bak.
I realized that my feet were tied to the ground.	Ayaklarımın yere bağlı olduğunu fark ettim.
No one paid much attention to him.	Kimse ona fazla ilgi göstermedi.
Pretty good player.	Oldukça iyi bir oyuncu.
Several techniques are currently available.	Şu anda birkaç teknik mevcuttur.
He turned to seek the darkness, but saw no one.	Karanlığı aramak için döndü ama kimseyi görmedi.
I'd get in my car and see where it took me.	Arabama biner ve beni nereye götürdüğüne bakardım.
I thought you knew what you were doing.	Ne yaptığını bildiğini sanıyordum.
But it speeds things up.	Ama işleri hızlandırıyor.
I forgot why.	Nedenini unuttum.
A little more each time.	Her seferinde biraz daha fazla.
And he must go.	Ve gitmeli.
Four more hours to prepare myself.	Kendimi hazırlamak için dört saat daha.
This shows my level of pain while typing.	Bu, yazarkenki ağrı seviyemi gösterir.
As shown in the example.	Örnekte gösterildiği gibi.
There are six dressing rooms.	Altı soyunma odası var.
And then somewhere down the road he tells of things that have changed.	Ve sonra yolun aşağısında bir yerde değişen şeyleri anlatıyor.
The lunch you took me to.	Beni götürdüğün öğle yemeği.
We had a big spread for the last game.	Son maç için büyük bir yayılma yaptık.
He can find it that easily.	Bunu bu kadar kolay bulabilir.
It means the world to me.	Benim için dünya demek.
It was the most beautiful then.	O zaman en güzeliydi.
There is a woman from the wedding.	Düğünden bir kadın var.
I think we're doing some kind of walking tour today.	Sanırım bugün bir çeşit yürüyüş turu yapıyoruz.
According to the literature, there are only seven other cases reported.	Literatüre göre, bildirilen diğer sadece yedi vaka vardır.
The topic is interesting and important.	Konu ilginç ve önemli.
The old man looked at us.	Yaşlı adam bize baktı.
The rest of the answer goes on to explain how.	Cevabın geri kalanı nasıl olduğunu açıklamaya devam ediyor.
They returned with my mother.	Annemle birlikte döndüler.
These are the little things to consider.	Bunlar dikkate alınması gereken küçük şeyler.
Otherwise it was very quiet.	Aksi halde çok sessizdi.
You stand below and look up.	Altında durup yukarıya bakıyorsun.
I read about him.	Onun hakkında okudum.
I can use most of it.	Bunun çoğunu kullanabilirim.
They just lie on the ground, sometimes for years.	Sadece yerde yatıyorlar, bazen yıllarca.
The world knows them.	Dünya onları tanıyor.
Mine is among them.	Benimki de aralarında.
It was surprising how well this worked.	Bunun ne kadar iyi çalıştığı şaşırtıcıydı.
The air war has begun.	Hava savaşı başladı.
I can't remember any of these.	Bunların hiçbirini hatırlayamıyorum.
They seemed satisfied with his leadership.	Liderliğinden memnun görünüyorlardı.
And that makes the difference.	Ve bu fark yaratıyor.
You get enough of everything in life.	Hayattaki her şeyde yeterince yenilirsin.
I can check with them again.	Onlarla tekrar kontrol edebilirim.
Now they have to.	Şimdi yapmak zorundalar.
Well, it has changed over the years.	Eh, yıllar içinde değişti.
This is how I found the answer.	Cevabı bu şekilde öğrendim.
It killed us.	Bizi öldürdü.
However, it can break in several places.	Ancak birkaç yerde bozulabilir.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
All they had in this hell was each other.	Bu cehennemde sahip oldukları tek şey birbirleriydi.
I wonder what they are doing today.	Bugün ne yaptıklarını merak ediyorum.
Keep costs reasonable.	Maliyetleri makul tutun.
But at least they're supported.	Ama en azından destekleniyorlar.
You give good advice.	İyi tavsiye veriyorsun.
He sat on his bed and looked at the phone.	Yatağına oturdu ve telefona baktı.
You said one on one.	Bire bir dedin.
Let the world take care of itself.	Bırakın dünya kendine baksın.
That's why we need really good gun control.	Bu yüzden gerçekten iyi bir silah kontrolüne ihtiyacımız var.
It was one thirty in the afternoon.	Saat öğleden sonra bir otuzdu.
Feel free to leave a comment or email me for any questions.	Herhangi bir sorunuz için yorum bırakmaktan veya bana e-posta göndermekten çekinmeyin.
I can't find any option to change it.	Değiştirmek için herhangi bir seçenek bulamıyorum.
Soon.	Yakında.
Everything and everyone is important.	Her şey ve herkes önemlidir.
He was the thin type.	İnce tiplerdendi.
Everything is beautiful.	Her şey güzel.
But they had not met my family yet.	Ama henüz ailemle tanışmamışlardı.
We're going to have so much fun tonight.	Bu gece çok eğleneceğiz.
And very few people care.	Ve çok az insan umursar.
Everything is red.	Her şey kırmızı.
I have been suffering for a long time.	Uzun zamandır acı çekiyorum.
Visit the site to find out why.	Nedenini öğrenmek için siteyi ziyaret edin.
it would be.	Olurdu.
I did what he did.	Onun yaptığını yaptım.
When they're convenient, that's fine.	Uygun olduklarında, çok iyi.
It won't take long.	Çok sürmeyecek.
This is my father's ship.	Bu babamın gemisi.
They want to go and solve it.	Gidip çözmek istiyorlar.
Sometimes you just have to know what to want.	Bazen sadece ne isteyeceğini bilmek zorundasın.
If you do not want.	Eğer istemiyorsan.
If necessary, change it to name a local database.	Gerekirse, yerel bir veritabanını adlandıracak şekilde değiştirin.
He was looking for me.	Beni arıyordu.
The last king.	Son kral.
This is a car that people connect with a lot.	Bu, insanların çok fazla bağlantı kurduğu bir araba.
But we had some good teams and some great games.	Ama bazı iyi takımlarımız ve harika maçlarımız oldu.
It was a great subject.	Harika bir konuydu.
You are free to do whatever you want, of course.	İstediğini yapmakta özgürsün elbette ama.
I promised him I wouldn't tell anyone.	Kimseye söylemeyeceğine dair ona söz verdim.
Fighting is using your brain.	Savaşmak beynini kullanmaktır.
Life is a struggle.	Hayat bir mücadeledir.
It's amazing how big this system is.	Bu sistemin ne kadar büyük olduğu şaşırtıcı.
No relevant trial has yet been identified.	Henüz ilgili bir deneme tanımlanmadı.
Finally, there is another part of the third world that has changed.	Son olarak, üçüncü dünyanın değişen başka bir parçası daha var.
That's why they're closed tonight.	Bu yüzden bu gece kapalılar.
I would go on foot.	yürüyerek gidecektim.
Only he died.	Sadece o öldü.
And they are beautiful on both sides.	Ve her iki tarafta da güzeller.
I'm not obsessed with the real number.	Gerçek sayıya takılmıyorum.
This thing really moves a lot of water.	Bu şey gerçekten çok fazla su hareket ettiriyor.
This is a huge mistake of judgment.	Bu çok büyük bir yargı hatasıdır.
The wind rose quickly.	Rüzgar hızla yükseldi.
The project includes the total living area.	Proje toplam yaşam alanını içermektedir.
Not much is known about their nature.	Doğaları hakkında pek bir şey bilinmiyor.
In fact, it's the same with playing defense.	Aslında savunma oynamak da öyle.
Go ahead, get it.	Devam et, al.
I could feel my heart beating in my throat.	Kalbimin boğazımda attığını hissedebiliyordum.
Or not.	Ya da olmaz.
Therefore, there are important differences between the two approaches.	Bu nedenle, iki yaklaşım arasında önemli farklılıklar vardır.
They are ready to find them, waiting for you to find them.	Onları bulmaya hazırlar, onları bulmanızı bekliyorlar.
Body language was different.	Vücut dili farklıydı.
It can only be called once.	Sadece bir kez çağrılabilir.
This is a real one that kids and adults alike will remember.	Bu çocukların ve yetişkinlerin hatırlayacağı gerçek bir tane.
Come your way.	Yollarına gel.
It really takes away from the main part of the app.	Gerçekten uygulamanın ana bölümünden uzaklaşıyor.
Then when they don't believe me.	Sonra bana inanmadıklarında.
He won't.	Yapmayacak.
But there is so much love out there.	Ama orada çok fazla aşk var.
I will definitely buy more.	Kesinlikle daha fazla satın alacağım.
We have some special effects going on.	Devam eden bazı özel efektlerimiz var.
Stay here with me for a few days.	Birkaç gün burada benimle kal.
We would be fine.	İyi olurduk.
I know it will hurt you.	Sana zarar vereceğini biliyorum.
Actually, there is not much to tell.	Aslında anlatılacak pek bir şey yok.
Because we can't reach them.	Çünkü onlara ulaşamıyoruz.
But he had not come for help.	Ama yardım için gelmemişti.
Let's assume the claim is true.	İddianın doğru olduğunu varsayalım.
He really hit something.	Gerçekten bir şeye çarpmıştı.
It's a really easy project.	Gerçekten çok kolay bir proje.
Of course it's locked.	Tabii ki kilitli.
To say more at this point would be to say too much.	Bu noktada daha fazlasını söylemek çok fazla şey söylemek olur.
There is not a single business left open.	Açıkta kalan tek bir işletme yok.
I moved towards him.	ona doğru ilerledim.
What could he be thinking about?	Ne hakkında düşünüyor olabilir ki?
Then she looked at him in surprise.	Sonra şaşkınlıkla ona baktı.
Our politician is dead.	Siyasi görevlimiz öldü.
He said he would go there anyway.	Yine de oraya gideceğini söyledi.
The address book on your computer is a database.	Bilgisayarınızdaki adres defteri bir veritabanıdır.
And once again, he can be sure that something bad will happen.	Ve bir kez daha, kötü bir şey olacağından emin olabilir.
If they are the same, no problem.	Eğer aynılarsa, sorun değil.
Plan after plan went through his busy mind.	Plan üstüne plan, meşgul beyninden geçti.
I don't mean the way you talk.	Konuşma tarzını kastetmiyorum.
Anyway, he didn't think much about the names.	Her neyse, isimler hakkında fazla düşünmedi.
At least I couldn't go until the next day.	En azından ertesi güne kadar gidemezdim.
They will learn.	Öğrenecekler.
It's still too early.	Yine de çok erken.
He was never with us in our hearts.	O hiçbir zaman kalbimizde bizimle olmadı.
It really doesn't matter if it's true or not.	Gerçekten doğru olup olmaması önemli değil.
This pleased my father.	Bu babamı memnun etti.
Anybody please help me with this.	Herhangi biri lütfen bana bu konuda yardım etsin.
But he knew that couldn't happen.	Ama bunun olamayacağını biliyordu.
Add salt and pepper if needed.	Gerekirse tuz ve karabiber ekleyin.
Therefore, you need control logic to do this.	Bu nedenle, bunu yapmak için kontrol mantığına ihtiyacınız var.
It is one of the most common reasons people go to the doctor.	İnsanların doktora gitmesinin en yaygın nedenlerinden biridir.
It's just a really interesting story and, of course, pretty sad.	Bu sadece gerçekten ilginç bir hikaye ve elbette oldukça üzücü.
This will not stop.	Bu durmayacak.
They give you this device instead of taking your name or number.	Adınızı veya numaranızı almak yerine size bu cihazı veriyorlar.
I felt sick.	Hasta hissettim.
When things go well, they share the credit.	İşler iyi gittiğinde, krediyi paylaşırlar.
You work to support advanced relationship skills.	Gelişmiş ilişki becerilerini desteklemek için çalışıyorsunuz.
I know they need me.	Bana ihtiyaçları olduğunu biliyorum.
Maybe maybe maybe.	Belki belki belki.
But they have expired.	Ama sürelerini bitirdiler.
Instead, it's the laws of logic that make this impossible.	Bunun yerine, bunu imkansız kılan mantık yasalarıdır.
In the end it would be for the best.	Sonunda en iyisi olurdu.
Until he came, we were stuck here.	O gelene kadar, burada sıkışıp kaldık.
I will stay with my mother.	Annemle kalacağım.
Our case is justified.	Davamız haklı.
This time he succeeded.	Bu sefer başardı.
I pressed the call button.	Çağrı düğmesine bastım.
People are beautiful.	İnsanlar güzeldir.
This is beyond my biggest dream.	Bu benim en büyük hayalimin ötesinde.
It will be like this.	Öyle olacak.
And a year later he said the same thing to his sister.	Ve bir yıl sonra aynı şeyi kız kardeşine de söyledi.
The location was perfect, everything was within walking distance.	Konumu mükemmeldi, her şey yürüme mesafesindeydi.
He went after her and pushed again.	Arkasından gitti ve tekrar itti.
You provide the code that tells you how to handle each group.	Her grubun nasıl işleneceğini söyleyen kodu sağlarsınız.
But he changed his mind.	Ama fikrini değiştirmiş.
It doesn't fix anything, nor does it change how things are.	Hiçbir şeyi düzeltmez, işlerin nasıl olduğunu da değiştirmez.
And stop me on anything that isn't right.	Ve doğru olmayan herhangi bir şeyde beni durdur.
I keep it under control these days.	Bugünlerde kontrol altında tutuyorum.
He's really having fun with it.	Onunla gerçekten çok eğleniyor.
I heard your mother is coming.	Annenin geldiğini duydum.
I wrote from the show.	Gösteriden yazıldım.
Joyful.	Sen.
He had no other choice in this matter.	Bu konuda başka seçeneği yoktu.
It's just a problem.	Bu sadece bir sorun.
I would definitely recommend.	kesinlikle tavsiye ederim.
They like to play games.	Oyun oynamayı severler.
Look online.	İnternete bakın.
With green door ring.	Yeşil kapı çemberi ile.
I really need it.	Gerçekten ihtiyacım var.
There was no way to get used to it.	Buna alışmanın hiçbir yolu yoktu.
They were great times.	Harika zamanlardı.
It is an easy exercise for most dogs.	Çoğu köpek için kolay bir egzersizdir.
She has a look about him.	Onun hakkında bir bakışı var.
Continue your speech as you prepared.	Hazırladığınız gibi konuşmanıza devam edin.
I could shoot you.	Seni vurabilirdim.
I had to find the strength within me to keep going.	Devam etmek için içimdeki gücü bulmalıydım.
These women suffered most of the time.	Bu kadınlar çoğu zaman acı çekti.
A boy here, a girl over there.	Şurada bir erkek, şurada bir kız.
What we do has meaning.	Yaptığımız şeyin bir anlamı var.
I've experienced this myself and it's not fun at all.	Bunu kendim yaşadım ve hiç eğlenceli değil.
I only saw you for a few minutes.	Seni sadece birkaç dakika gördüm.
The court accepted the request.	Mahkeme heyeti, talebi kabul etti.
They both knew it wasn't over.	İkisi de bunun bitmediğini biliyordu.
We barely survived this attack.	Bu saldırıdan zar zor kurtulduk.
And help cure the disease.	Ve hastalığın tedavisine yardımcı olun.
Otherwise, the test conditions were kept constant at both locations.	Aksi takdirde, test koşulları her iki yerde de sabit tutulmuştur.
They had never been.	Kendileri hiç olmamıştı.
This is indeed confirmed.	Bu gerçekten doğrulandı.
In such a situation, use real-life mental models.	Böyle bir durumda, gerçek hayattan zihinsel modeller kullanın.
He doesn't remember turning off the gas.	Gazı kapattığını hatırlamıyor.
I didn't have much to do with him.	Onunla pek işim yoktu.
Depending on the situation that could end badly.	Kötü sonuçlanabilecek duruma bağlı olarak.
But very few things in life carry zero risk.	Ama hayatta çok az şey sıfır risk taşır.
Really bad night.	Gerçekten kötü bir gece.
As we walked, memories began to come alive.	Yürüdükçe anılar canlanmaya başladı.
I have never helped them.	Onlara hiç yardım etmedim.
In fact, it made it worse.	Aslında, bu daha da kötüleştirdi.
He is young and has some talent.	O genç ve biraz yeteneği var.
That's the deal.	Anlaşma bu.
They are just great people.	Onlar sadece harika insanlar.
I like water.	Suyu severim.
I have to laugh at myself for this.	Bunun için kendime gülmeliyim.
I'll tell you something.	Sana bir şey söyleyeceğim.
I never thought like that.	Hiç böyle düşünmemiştim.
Don't forget to watch for more information!.	Daha fazla bilgi için izlemeyi unutmayın!.
Neither should we try.	Biz de denememeliyiz.
He needs to be treated with great love and respect.	Ona büyük bir sevgi ve saygıyla davranılması gerekiyor.
The driver saw the boy but did not stop.	Şoför çocuğu gördü ama durmadı.
They forced him to stop using these materials.	Onu bu malzemeleri kullanmayı bırakmaya zorladılar.
This is not something we should take easily.	Bu kolayca almamız gereken bir şey değil.
Naturally, there is danger.	Doğal olarak bir tehlike var.
This discussion is for personal life application.	Bu tartışma kişisel yaşam uygulaması içindir.
Of course why not.	Tabii neden olmasın.
In his case, very fast.	Onun durumunda, çok hızlı.
This time it was a woman and she was very helpful.	Bu sefer bir kadındı ve fazlasıyla yardımcı oldu.
Really, no problem.	Gerçekten, sorun değil.
It seems like only a few minutes have passed since we broke up with the girls.	Kızlardan ayrılmamızın üzerinden sadece birkaç dakika geçmiş gibi görünüyor.
She forced herself to take a long, deep breath.	Kendini uzun ve derin bir nefes almaya zorladı.
Shooting is really simple.	Çekim gerçekten çok basit.
I don't want to talk right now.	Şu anda konuşmak istemiyorum.
And we wouldn't want to know then what we know now.	Ve şimdi bildiklerimizi o zaman da bilmek istemezdik.
Its authors seem to claim the first.	Yazarları ilkini iddia ediyor gibi görünüyor.
I care about this city.	Bu şehri önemsiyorum.
The answer to this question will be zero.	Bu sorunun cevabı sıfır olacaktır.
If he had tried, someone might have caught him.	Eğer deneseydi biri onu yakalayabilirdi.
I'm about to drop the phone.	Telefonu düşürmek üzereyim.
That hair is not my mother's.	O saç annemin değil.
He will be killed.	O öldürülecek.
These guys wouldn't last a day on a movie set.	Bu adamlar bir film setinde bir gün bile dayanamazlar.
He was happy to sit down.	Oturduğu için mutluydu.
There are several practical reasons for this.	Bunun çeşitli pratik nedenleri var.
As shown in the sample code.	Örnek kodda gösterildiği gibi.
Ask me how I know.	Nasıl bildiğimi sor.
Mission is to go.	Misyon gitmektir.
I made another drink.	Bir içki daha yaptım.
It takes up space for two people.	İki kişilik yer kaplıyor.
Lots of guys, of course.	Bir sürü erkek de tabii.
I opened my phone and found my brother's picture.	Telefonumu açtım ve kardeşimin resmini buldum.
Little people create little dots.	Küçük insanlar küçük noktalar yaratır.
Of these forces etc.	Bu kuvvetlerden vs.
Whatever happens to her tonight happens to her.	Bu gece ona ne olursa olsun ona olur.
They would get up soon though.	Yine de birazdan ayağa kalkarlardı.
The truth is, there are a lot of them.	Gerçek şu ki, birçoğu var.
I nodded and looked around.	Başımı salladım ve etrafa baktım.
Stories will come soon.	Hikayeler birazdan gelecek.
He was having trouble sleeping.	Uyumakta zorlanıyordu.
We had two goals.	İki hedefimiz vardı.
I do not know what to say.	Ne diyeceğimi bilmiyorum.
We have a lot to do.	Yapacak çok şeyimiz var.
I took a few pictures and left.	Birkaç fotoğraf çektim ve ayrıldım.
I doubt anyone even noticed.	Kimsenin fark ettiğinden bile şüpheliyim.
I keep getting this connection error.	Sürekli bu bağlantı hatasını alıyorum.
Consider the solutions of the form.	Formun çözümlerini düşünün.
I really liked this idea.	Bu fikri çok beğendim.
I am a child.	Ben bir çocuğum.
I've never seen anything like this.	Hiç böyle bir şey görmemiştim.
Light at his feet for being as big as he is.	Onun kadar büyük olduğu için ayaklarında ışık.
And there were several writers.	Ve birkaç yazar vardı.
We fix it throughout this article and.	Bu makale boyunca düzeltiyoruz ve.
This is combat work.	Bu dövüş işi.
I can't wait for lunch to be over.	Öğle yemeğinin bitmesini bekleyemem.
People followed them.	İnsanlar onları izledi.
I felt so much better after talking to him.	Onunla konuştuktan sonra kendimi çok daha iyi hissettim.
I think it's much taller than most people think.	Bence çoğu insanın düşündüğünden çok daha uzun.
I even went to my wife after she left me.	Hatta beni terk ettikten sonra eşime gittim.
They were locked up for fear of what they might do.	Yapabileceklerinden korktukları için kilitlendiler.
Both men are on the ground and outside the ring.	Her iki adam da yerde ve ringin dışında.
But that's what happened to them.	Ama onlara olan buydu.
This cannot be possible.	Bu mümkün olamaz.
Have them prepare every room on the ship.	Gemideki her odayı hazırlamalarını sağlayın.
He had learned it by heart.	Bunu ezbere öğrenmişti.
I just said that we don't know how to raise animals.	Sadece hayvan yetiştirmeyi bilmediğimizi söyledim.
He was happy with many things in life.	Hayattaki pek çok şeyden mutluydu.
I know people.	İnsanları tanırım.
They need help and sometimes too much.	Yardıma ihtiyaçları var ve bazen çok fazla.
This is definitely a moment.	Bu kesinlikle bir an.
Now in their face.	Şimdi onların yüzünde.
They are stuck in their room.	Odalarında mahsur kalırlar.
When you challenge your friends, they challenge their friends, etc.	Arkadaşlarınıza meydan okuduğunuzda, onlar arkadaşlarına meydan okur, vb.
That his family will be fine.	Ailesinin iyi olacağını.
My problem with a question like this is that it's too open-ended.	Böyle bir soruyla ilgili sorunum, çok açık uçlu olması.
No, he said.	Hayır, dedi.
Will you be a part of their journey?	Onların yolculuğunun bir parçası olacak mısın?
There are even jobs in the healthcare field.	Sağlık alanında bile işler var.
No one knows the exact answer.	Kesin cevabı kimse bilmiyor.
He felt reborn.	Yeniden doğmuş gibi hissediyordu.
That would make sense.	Bu mantıklı olurdu.
A totally average bowl.	Tamamen ortalama bir kase.
Which was nice.	Hangisi güzeldi.
A real case.	Gerçek bir vaka.
The lights are on.	Işıklar yanıyor.
My first thought was that someone should do such a service.	İlk düşüncem, birinin böyle bir hizmet yapması gerektiğiydi.
The rest of it is what you expect.	Bunun geri kalanı beklediğiniz şeydir.
She had waited for him.	Onu beklemişti.
Add some salt to taste at this point.	Bu noktada tatmak için biraz tuz ekleyin.
We are a younger couple, we are not ready for sex and we do not have sex.	Biz daha genç bir çiftiz, sekse hazır değiliz ve seks yapmıyoruz.
It continues to do so even now.	Şimdi bile bunu yapmaya devam ediyor.
It's about being with the two of them.	İkisiyle birlikte olmakla ilgili.
A little more.	Birazdan fazla.
The problem is telling when it's safe to do so.	Sorun, bunu yapmanın ne zaman güvenli olduğunu söylemektir.
Remember, they don't know anything.	Unutma, hiçbir şey bilmiyorlar.
He's not full of hate.	O nefretle dolu değil.
The president does not run the government.	Başkan hükümeti yönetmiyor.
You have been added to our list and will hear from us soon.	Listemize eklendiniz ve yakında bizden haber alacaksınız.
I wrote an assignment for a class on game studies.	Oyun çalışmaları üzerine bir sınıf için bir ödev yazdım.
I saw this with my own eyes.	Bunu kendi gözlerimle gördüm.
Stay in touch.	İletişimde kal.
I have three of these and they perform very well.	Bunlardan üç tane var ve çok iyi performans gösteriyorlar.
I'm not speaking my mind.	Ben fikrimi söylemiyorum.
He was the reason.	O sebepti.
The life decided is too short, it is necessary to start having fun.	Karar verilen hayat çok kısa, eğlenmeye başlamak gerekiyor.
I was not the real leader, there were no leaders.	Ben gerçek lider değildim, liderler yoktu.
This structure is complex and cannot be produced on a large scale.	Bu yapı karmaşıktır ve büyük ölçekte üretilemez.
I didn't want to go to the wedding.	Düğüne gitmek istemiyordum.
They didn't have the skills for that.	Bunun için becerileri yoktu.
I didn't want him to die.	Onun ölmesini istemedim.
But good story.	Ama iyi hikaye.
I just wanted the pain to go away.	Sadece acının geçmesini istiyordum.
There is no such product.	Böyle bir ürün yok.
You really bring people back to life.	İnsanları gerçekten hayata döndürüyorsun.
Both were teachers.	İkisi de öğretmendi.
There is something special about them.	Onlarla ilgili özel bir şey var.
Spread ideas win, friends.	Yayılan fikirler kazanır arkadaşlar.
She couldn't wait to find more of him and his family.	Ondan ve ailesinden başkalarını bulmak için sabırsızlanıyordu.
Of course we wanted to, since we were stuck there.	Orada mahsur kaldığımız için tabii ki istedik.
You know it's not him.	Onun olmadığını biliyorsun.
Maybe we can use that, try to get her to remember me.	Belki bunu kullanabiliriz, beni hatırlamasını sağlamaya çalışırız.
If something is too easy, make it difficult.	Bir şey çok kolaysa, zorlaştırın.
His approach to nature is the same.	Doğaya yaklaşımı da aynı.
They made an attempt, but made a mistake.	Bir girişimde bulundular, ancak hata yaptılar.
And not just because it's beautiful.	Ve sadece güzel olduğu için değil.
I will miss him.	Onu özleyeceğim.
In this section, we'll cover some aspects of the rules.	Bu bölümde kurallarla ilgili bazı hususları ele alacağız.
He has a soul.	Onun bir ruhu var.
It would be convenient to do so.	Bunu yapmak rahat olurdu.
What is right now, they do not know.	Şimdi neye doğru, bilmiyorlar.
You have observed your own will.	Kendi isteğinizi gözlemlediniz.
Turns out he liked it.	Hoşlandığı ortaya çıktı.
For a moment I thought it was me.	Bir an ben olduğumu sandım.
They did a great job with the subject they gave.	Verdikleri konu ile harika bir iş çıkardılar.
Eating again won't affect you any more.	Tekrar yemek yemek seni daha fazla etkilemez.
And it really makes it different.	Ve onu gerçekten farklı kılıyor.
If only they knew.	Bir bilselerdi.
There are many options out there.	Orada birçok seçenek var.
For ten years, I saw thirty patients a day in the office.	On yıl boyunca ofiste günde otuz hasta gördüm.
So the state should be fine tuning even with your code.	Bu nedenle devlet, kodunuzla bile iyi ayar yapıyor olmalıdır.
I never wanted to be in church, and neither did he.	Ben asla kilisede olmak istemedim, o da istemedi.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
That's why she chose him, he believed that he was weak.	Onu seçmesinin nedeni buydu, zayıf olduğuna inanıyordu.
It's on the way somewhere.	Bir yerde yolda.
Other interesting name options give color theory.	Diğer ilginç isim seçenekleri renk teorisi verir.
This strategy will be the subject of the next chapter.	Bu strateji bir sonraki bölümün konusu olacaktır.
He said we were going to spend a week together.	Birlikte bir hafta geçireceğimizi söyledi.
The image was consistent with noise throughout.	Görüntü baştan sona gürültü ile tutarlıydı.
Or what can be added.	Veya ne eklenebilir.
I got him out of the house.	Evden çıkmasını sağladım.
He realized he was holding his breath.	Nefesini tuttuğunu fark etti.
But there are other options parents can turn to.	Ancak ebeveynlerin başvurabileceği başka seçenekler de var.
I'll use you son.	Seni kullanacağım evlat.
There is plenty of time for that.	Bunun için çok zaman var.
He didn't stop.	Duramadı.
I see a lot of teeth and no brain.	Bir sürü diş görüyorum ve beyin yok.
This does not appear to be the case.	Durum böyle görünmüyor.
We handled the production design.	Üretim tasarımını ele aldık.
It's too early to rule out anything.	Herhangi bir şeyi ekarte etmek için çok erken.
This has worked before.	Bu daha önce işe yaradı.
It means that things are wrong and things are not going well.	Bu, işlerin yanlış olduğu ve işlerin iyi gitmediği anlamına gelir.
Seeing war as men, we miss everything they missed.	Savaşı erkekler gibi görerek, onların kaçırdığı her şeyi özlüyoruz.
My own business.	Kendi işim.
I just didn't want my family to do that.	Sadece ailemin bunu yapmasını istemedim.
It was a pure pleasure to enjoy lunch and nice chat with them.	Öğle yemeğinin tadını çıkarmak ve onlarla güzel sohbet etmek saf bir zevkti.
You couldn't find a better group of parents to deal with.	Başa çıkmak için daha iyi bir ebeveyn grubu bulamazdınız.
That means it's really a function.	Bu gerçekten bir işlev olduğu anlamına gelir.
So no smiles.	Yani gülümseme yok.
And they make me smile.	Ve beni gülümsetiyorlar.
Examples of such problems are given below.	Aşağıda bu tür problemlere örnekler verilmiştir.
Both extremes lead to problems.	Her iki aşırılık da sorunlara yol açar.
Some can be made more effective.	Bazıları daha etkili hale getirilebilir.
I believe less is more.	Daha azının daha çok olduğuna inanıyorum.
I'm trying to provide for my daughter.	Kızımı sağlamaya çalışıyorum.
Therefore, the average score ranges from one to five.	Bu nedenle, ortalama puan bir ile beş arasında değişmektedir.
I am nobody.	Ben kimseyim.
He wanted the old me and the old us.	Eski beni ve eski bizi istedi.
It is stated that this slows down the hair loss process.	Bunun saç dökülmesi sürecini yavaşlattığı belirtilir.
Finally I stand there for a long time.	Sonunda uzun bir süre orada duruyorum.
Well, now the last day is over.	Neyse artık son gün bitti.
Listen to your body.	Vücudunu dinle.
I want so much to go back to those times.	O zamanlara dönmeyi o kadar çok istiyorum ki.
He knew he was important to the operation, he was actually the third in command.	Operasyon için önemli olduğunu biliyordu, aslında üçüncü komutandı.
You knew what to do.	Ne yapacağını bilirdin.
Somehow it seems right to you.	Bir şekilde sana doğru görünüyor.
This will cause the whole machine to break down.	Bunun için tüm makinenin bozulmasına neden olur.
He wanted to fight for it.	Bunun için savaşmak istedi.
I will look at them tomorrow.	Yarın onlara bakacağım.
But no one has yet figured out exactly what it is.	Ama henüz kimse tam olarak ne olduğunu çözemedi.
You know how these things are.	Bu şeylerin nasıl olduğunu biliyorsun.
All three missed significant time due to injury.	Üçü de sakatlık nedeniyle önemli bir süre kaçırdı.
It felt cool and fresh, as if we had developed a new skin.	Sanki yeni bir deri geliştirmişiz gibi serin ve taze hissettik.
The futures for both players look bright.	Her iki oyuncunun da geleceği parlak görünüyor.
Top with chicken mixture.	Tavuk karışımı ile üst.
And his number came out long before mine.	Ve onun numarası benimkinden çok önce çıktı.
I don't know where they came from.	Nereden geldiklerini bilmiyorum.
The plan was successfully implemented.	Plan başarıyla uygulandı.
I was a woman who had absolutely nothing to do with it.	Bununla kesinlikle hiçbir ilgisi olmayan bir kadındım.
She's not mine either, she.	O da benim değil.
It didn't help that he didn't really like people.	İnsanları gerçekten sevmemesi yardımcı olmadı.
Beyond that, no other members will likely be added.	Bunun ötesinde, muhtemelen başka bir üye eklenmeyecektir.
You will decide.	Sen karar vereceksin.
But many others are not so sure.	Ama diğer pek çok kişi o kadar emin değil.
Then we added more of each.	Sonra her birinden daha fazlasını ekledik.
This is because of two reasons.	Bunun nedeni iki nedendir.
My mother died because of my father.	Annem babam yüzünden öldü.
This gives us a chance to fix it.	Bu bize düzeltmemiz için bir şans veriyor.
He was on the phone.	Telefondaydı.
I don't want to think or feel.	Düşünmek ya da hissetmek istemiyorum.
You can then use left and right click with it.	Daha sonra onunla sol ve sağ tıklamayı kullanabilirsiniz.
You can write on it and the words appear on your screen.	Üzerine yazı yazabilirsiniz ve kelimeler ekranınızda belirir.
But when one method was abandoned, another took its place.	Ancak bir yöntemden vazgeçildiğinde, yerini bir başkası aldı.
They are completely at peace with that.	Bununla tamamen barış içindeler.
That should save you some instructions.	Bu size bazı talimatları kaydetmeli.
Something that everyone around can see.	Etrafındaki herkesin görebileceği bir şey.
Or he did.	Ya da o yaptı.
Light it up.	Aydınlatın.
Anything wet.	Islak olan her şey.
We will take responsibility.	Sorumluluk alacağız.
This is a big change.	Bu büyük bir değişiklik.
He was and continues to be my strength.	O benim gücümdü ve olmaya devam ediyor.
If not, return false.	Değilse, false döndürün.
If you see any threat, give the signal.	Herhangi bir tehdit görürseniz, sinyali verin.
three years ago.	Üç yıl önce.
He really wants the best for you.	Senin için gerçekten en iyisini istiyor.
More power to him.	Ona daha fazla güç.
Mine was great.	Benimki çok harikaydı.
The action was not taken by majority agreement.	Eylem çoğunluk anlaşması ile alınmadı.
It doesn't put them first.	Onları ilk sıraya koymuyor.
I struggle to come to terms with losing you out of my life.	Hayatımdan seni kaybetmeyi kabullenmek için mücadele ediyorum.
The full power of the storm is heard.	Fırtınanın tüm gücü duyulur.
“They can want almost anything,” he said.	Hemen hemen her şeyi isteyebilirler, dedi.
He spent an additional week at that point.	O noktada ek bir hafta geçirdi.
Probably one of the most important things in this book.	Muhtemelen bu kitabın en önemli şeylerinden biri.
I'll take out everyone in the middle.	Ortadaki herkesi çıkarırım.
He provided it to me.	O bana sağladı.
Maybe they're just having a bad day.	Belki de sadece kötü bir gün geçiriyorlardır.
There was no trace of him.	Ondan hiçbir iz yoktu.
It didn't take long for them to learn.	Öğrenmeleri uzun sürmedi.
Almost king of the world these days.	Bu günlerde neredeyse dünyanın kralı.
They rarely had a life of their own.	Nadiren kendi hayatları vardı.
I want to go out and see a little more of the world.	Dışarı çıkıp dünyayı biraz daha görmek istiyorum.
See you next week.	Gelecek hafta görüşürüz.
Eat good clean food.	İyi temiz yemek yiyin.
You want to make sure it's on.	Açık olduğundan emin olmak istiyorsun.
His skin was soft and warm.	Cildi yumuşak ve sıcaktı.
Each person added a different meaning to this book.	Her insan bu kitaba ayrı bir anlam kattı.
I went to my secondary school.	ortaokuluma gittim.
I waited for an answer and none came.	Bir cevap bekledim ve hiçbiri gelmedi.
Someone who doesn't need a home.	Bir eve ihtiyacı olmayan biri.
It's a cool movie.	Cok guzel bir film.
Here it is.	İşte burada.
He couldn't be here.	O burada olamazdı.
So now you are.	Yani şimdi öylesin.
And maybe not.	Ve belki de değil.
Although it is not clear how much.	Ne kadar olduğu belli olmasa da.
It is followed by a space in the first line.	İlk satırda bir boşluk tarafından takip edilir.
Logical.	Mantıklı.
We accepted the move.	Hareketi kabul ettik.
In the city center.	Şehir merkezinde.
Customers don't do much.	Müşteriler pek bir şey yapmıyor.
I planned this.	Bunu planladım.
Open only one bottle of solution at a time.	Bir seferde yalnızca bir şişe solüsyon açın.
I got the wrong item.	Yanlış öğeyi aldım.
You should stay with them.	Onlarla kalmalısın.
The cover was red.	Kapağı kırmızıydı.
I would be grateful for any help offered.	Sunulan herhangi bir yardım için minnettar olurum.
My father never wanted her to be my wife.	Babam asla onun karım olmasını istemedi.
So it seems like best to go as low as possible.	Bu nedenle, mümkün olduğunca düşük gitmek en iyisi gibi görünüyor.
Sometimes right, sometimes wrong.	Bazen doğru, bazen yanlış.
All it takes is money.	Tek gereken para.
Of course, the first day he left.	Tabii ki, ayrıldığı ilk gün.
Incredible value at current rates.	Mevcut oranlarda inanılmaz değer.
Cool the pan from the heat for a few minutes.	Tavayı ısıdan birkaç dakika soğutun.
This is representative measure.	Bu temsili önlem.
We decide to dream.	Hayal kurmaya karar veriyoruz.
Focus on this right now.	Şu anda buna odaklanın.
My husband is the second son of the four.	Kocam dördünün ikinci oğlu.
I was looking for why.	Nedenine bakıyordum.
He looked at me.	Bana baktı.
You point your shoulder, keeping your eyes on the target.	Omzunu işaret ettin, gözlerini hedefte tuttun.
This had the desired effect.	Bu istenen etkiyi yarattı.
I'm only interested in business.	Ben sadece işle ilgileniyorum.
We knew it would eventually happen to us.	Sonunda bizim başımıza geleceğini biliyorduk.
You know, he held out his hand.	Biliyorsun, elini uzattı.
Instead, it is a pattern that is pressed to the side.	Bunun yerine, yana bastırılan bir desendir.
It should come off easily.	Kolayca çıkmalıdır.
Clicking it will take you to this page.	Tıkladığınızda sizi bu sayfaya götürecektir.
Come inside, both of you.	İkiniz de içeri gelin.
It's late.	Geç oldu.
These guys didn't really like talking about it.	Bu adamlar bunu konuşmaktan pek hoşlanmıyorlardı.
It's happened before on this planet.	Bu gezegende daha önce de oldu.
This was definitely true for my family.	Bu kesinlikle ailem için geçerliydi.
And someone wants him dead for it.	Ve biri bunun için onun ölmesini istiyor.
He went on to win the last one.	Sonuncusunu kazanmaya devam etti.
I hate how everything is so fucked up.	Her şeyin bu kadar boktan olmasından nefret ediyorum.
Honest and fast.	Dürüst ve hızlı.
That's weird too.	Bu da tuhaf.
I do not have a specific country.	Belirli bir ülkeye sahip değilim.
You won't lose with this.	Bununla kaybetmeyeceksin.
But maybe not.	Ama belki değil.
He gripped the edge of the chair, feeling the cold stone.	Soğuk taşı hissederek koltuğun kenarına tutundu.
Those who hated him waited.	Ondan nefret edenler bekledi.
For some this was not a problem.	Bazıları için bu sorun değildi.
This is not their place.	Burası onların yeri değil.
I wouldn't call it a healthy society.	Ben buna sağlıklı bir toplum demezdim.
We have a lot together.	Birlikte çok şey var.
Hate them passionately.	Onlardan tutkuyla nefret edin.
The rest of the batch was of the usual ingredients.	Partinin geri kalanı her zamanki malzemelerdendi.
I'll take it out for sure.	Kesin çıkaracağım.
Sometimes you will need help.	Bazen yardıma ihtiyacın olacak.
The trade balance is terrible.	Ticaret dengesi korkunç.
It will be due in a few months.	Birkaç ay içinde vadesi gelecek.
It would be easier for me to hold my tongue.	Dilimi tutmak benim için daha kolay olurdu.
And most of them are on their mobile devices on the go.	Ve bunların çoğu hareket halindeyken mobil cihazlarında.
I put my book aside.	Kitabımı kenara koydum.
hold your hand.	Elini tut.
Just for people's fun.	Sadece insanların eğlenmesi için.
You can finally escape.	Sonunda kaçabilirsin.
We examined three main research questions.	Üç ana araştırma sorusunu inceledik.
After that, calling the button again throws a reference not defined error.	Bundan sonra, butonu tekrar çağırmak, referans tanımlı değil hatası verir.
He never returned home.	Eve hiç dönmedi.
Neither should you.	Sen de yapmamalısın.
After a while, he moved on to other matters.	Kısa bir süre sonra başka konulara geçti.
This was my way of exercising and it worked pretty well.	Bu benim egzersiz yapma yöntemimdi ve oldukça işe yaradı.
I'm sure they are right about this.	Bu konuda haklı olduklarına eminim.
Read it again with a straight face.	Düz bir yüzle tekrar okuyun.
But teams often deal with problems.	Ancak ekipler genellikle sorunlarla uğraşır.
He simply spoke with great effort.	Sadece büyük bir çabayla konuştu.
Then he would call me back.	Sonra beni geri arayacaktı.
Every day is a new day for a new experience.	Her gün yeni bir deneyim için yeni bir gündür.
I closed the door and turned on the water.	Kapıyı kapatıp suyu açtım.
Now we have to focus on the future.	Artık geleceğe odaklanmalıyız.
Records for more than one student.	Birden fazla öğrenciyle ilgili kayıtlar.
He knew who the man was.	Adamın kim olduğunu biliyordu.
Score the oil outside.	Dışarıdaki yağı puanlayın.
I tilt my head and move.	Başımı eğip hareket ediyorum.
He told us a lot about the fight.	Bize kavga hakkında çok şey anlattı.
You will see some of the others as you gain more experience.	Daha fazla deneyim kazandıkça diğerlerinden bazılarını göreceksiniz.
We rarely think.	Nadiren düşünürüz.
Come down the steps and help me.	Basamaklardan aşağı gel ve bana yardım et.
All you have are the things people make.	Sahip olduğun tek şey insanların yaptığı şeyler.
How their bodies are broken.	Vücutları nasıl kırılır.
He started telling me who he was and what he was doing.	Bana kim olduğunu, ne yaptığını anlatmaya başladı.
I believe you should look.	Bakmanız gerektiğine inanıyorum.
The ever-changing sea conditions must also be taken into account.	Ayrıca sürekli değişen deniz koşulları da göz önünde bulundurulmalıdır.
Add salt only towards the end of the cooking time.	Tuzu sadece pişirme süresinin sonuna doğru ekleyin.
Dogs were used.	Köpekler kullanıldı.
To file your actions.	Eylemlerini dosyalamak için.
Not since last week.	Geçen haftadan beri değil.
It took me a long time to get here.	Buraya gelmem uzun zaman aldı.
The girl was a real piece of work.	Kız gerçek bir iş parçasıydı.
Tall, poor now knows then.	Uzun boylu, fakir şimdi biliyor o zaman.
She did not make a defense.	Sanık savunma yapmadı.
I would be late.	Geç kalacaktım.
I wasn't expecting it.	ini beklemiyordum.
Others were still asleep.	Diğerleri hala uyuyordu.
You may be trying to keep them under control.	Onları kontrol altında tutmaya çalışıyor olabilirsiniz.
I started watching twenty years ago.	Yirmi yıl önce izlemeye başladım.
No, far from it.	Değil, ondan uzak.
But they are not here today.	Ama bugün burada değiller.
Really nice for a fish market.	Bir balık pazarı için gerçekten güzel.
But then our business got better.	Ama sonra işimiz daha iyi oldu.
His eyes are huge.	Gözleri çok büyük.
This is interesting and useful fighting relationship advice.	Bu ilginç ve faydalı bir dövüş ilişkisi tavsiyesidir.
Also use common sense.	Ayrıca sağduyu kullanın.
No wonder her mother couldn't argue that.	Annesinin bunu tartışamamasına şaşmamalı.
Both systems look good.	Her iki sistem de iyi görünüyor.
That is the nature of programs.	Programların doğası budur.
They sleep together.	Birlikte yatıyorlar.
No, she doesn't know his name.	Hayır, adını bilmiyor.
It goes too far.	Çok ileri gidiyor.
Body weight was measured every two days.	Vücut ağırlığı iki günde bir ölçüldü.
Players were recruited in the first round.	Oyuncular ilk turda alındı.
We're going to put the men out on the street.	Adamları sokağa salacağız.
Drink like a good boy.	İyi bir çocuk gibi iç.
If that made sense.	Bu mantıklı olsaydı.
These things only help in the short term.	Bu şeyler sadece kısa vadede yardımcı olur.
But that only served to draw my attention to another food source.	Ama bu sadece dikkatimi başka bir besin kaynağına çekmeye yaradı.
I love reading your comments.	Senin yorumlarını okumayı seviyorum.
The pattern continued.	Desen devam etti.
It looks like a real book.	Gerçek bir kitap gibi görünüyor.
But still the client is getting the same error.	Ama yine de istemci aynı hatayı alıyor.
Life went on without him.	O olmadan hayat devam ediyordu.
He provides the events.	Olayları o sağlıyor.
Obviously, we need to handle the new save and load features.	Açıkçası, yeni kaydetme ve yükleme özelliklerini ele almamız gerekiyor.
He knew.	O biliyordu.
Someone with a key.	Anahtarı olan biri.
Its power is huge.	Gücü çok büyük.
And it wasn't just open.	Ve sadece açık da değildi.
No one else knows about this mission.	Bu görevi başka kimse bilmiyor.
He really took himself seriously.	Kendini gerçekten ciddiye aldı.
From now on, everything started here and ended here.	Şu andan itibaren her şey burada başladı ve burada bitti.
It comes in three different colors.	Üç farklı renkte gelir.
He let go with a thin scream and began to fall.	İnce bir çığlıkla bıraktı ve düşmeye başladı.
This never occurred to me.	Bu hiç aklıma gelmedi.
There is nothing more than that.	Bundan başka bir şey yok.
What a waste of taxes.	Ne büyük bir vergi israfı.
Cook boy.	Aşçı çocuk.
Sometimes I feel its weight.	Bazen ağırlığını hissediyorum.
He had waited four and a half years for this.	Bunun için dört buçuk yıl beklemişti.
One of his men was waiting.	Adamlarından biri bekliyordu.
There are no traces.	Hiçbir iz yok.
They knew something about technology.	Teknoloji hakkında bir şeyler biliyorlardı.
I got the horse.	Atı aldım.
It may soon reach an even larger audience.	Yakında daha da büyük bir kitleye ulaşabilir.
And not so long ago.	Ve çok uzun zaman önce değil.
He was everything.	O her şeydi.
For a while I thought it might be.	Bir süre öyle olabileceğini düşündüm.
Whatever you choose, make an informed decision about what you want.	Ne seçerseniz seçin, istediğiniz şey hakkında bilinçli bir karar verin.
He was right.	Haklıydı.
It's just so sweet.	Bu sadece çok tatlı.
But the human voice has more power than that.	Ancak insan sesinin bundan daha fazla gücü vardır.
He was just over five feet tall and had short legs.	Beş fitten biraz fazlaydı ve kısa bacakları vardı.
This can be difficult for most people.	Bu çoğu insan için zor olabilir.
His hands were on his knees.	Elleri dizlerinin üzerindeydi.
We tell the whole world that we are angry.	Tüm dünyaya kızgın olduğumuzu söylüyoruz.
So not at all.	Yani hiç değil.
If it was somehow wrong.	Bir şekilde yanlış olsaydı.
We hit the ice straight and hard.	Buza düz ve sert bir şekilde çarptık.
But the simple truth was that he could.	Ama basit gerçek şuydu ki, yapabilirdi.
“I can't,” he said.	Yapamam, dedi.
His house is a one-story house.	Onun evi tek katlı bir evdir.
Heat until it's warm to the touch.	Dokunacak kadar ısınana kadar ısıtın.
In response, the accused introduced himself.	Yanıt olarak, sanık kendini tanıttı.
I've been following him and his thoughts for a while.	Bir süredir kendisini ve düşüncelerini takip ediyorum.
No, we wouldn't.	Hayır, yapmazdık.
He waited, breathing hard.	Bekledi, güçlükle nefes aldı.
The house has a private parking lot.	Evin özel otoparkı vardır.
I have to leave here at two o'clock to make it on time.	Zamanında yetişebilmek için buradan saat ikide ayrılmam gerekiyor.
But not this week.	Ama bu hafta değil.
Women can be weird sometimes.	Kadınlar bazen garip olabiliyor.
Or just to think deeply.	Ya da sadece derin düşünmek.
God gave him another chance.	Tanrı ona bir şans daha vermişti.
We both had great jobs.	İkimizin de harika işleri vardı.
Understand what purpose they serve and act accordingly.	Hangi amaca hizmet ettiklerini anlayın ve buna göre hareket edin.
It could possibly turn into maybe, and maybe it might turn into absolutely.	Muhtemelen belki'ye dönüşebilir ve belki de kesinlikle dönüşebilir.
I very much hope that it will pass.	Geçileceğini çok ümit ediyorum.
Still, you don't mind if we talk about you.	Yine de senin hakkında konuşmamıza aldırmazsın.
This was no small talk for me.	Bu benim için küçük bir konuşma değildi.
There is no limit to what we can do with it.	Bununla yapabileceklerimizin sınırı yok.
Just one man.	Sadece bir adamın.
And other species also experience loss.	Ve diğer türler de kayıp yaşar.
Only two tears were shed and it was soon over.	Sadece iki gözyaşı döküldü ve yakında bitti.
But that's only half of the show.	Ama bu gösterinin sadece yarısı.
Then they had dinner.	Sonra akşam yemeği yediler.
This applies to both science and religion.	Bu hem bilim hem de din için geçerlidir.
We have to find a way to get them to talk.	Onları konuşturmanın bir yolunu bulmalıyız.
Someone gave me names for it.	Biri bana bunun üzerine isimler taktı.
That's why you came here.	Bu yüzden buraya geldin.
What's going on?.	Neler oluyor?.
Visit him before going to work.	İşe gitmeden önce onu ziyaret edin.
Difficult to sleep because of the heat.	Isı nedeniyle uyumak zor.
Meet early at the shop.	Dükkanda erken buluş.
I don't know the answer to this.	Bunun cevabını bilmiyorum.
This is still my game.	Bu hala benim oyunum.
I know it's because of the height.	Boydan dolayı olduğunu biliyorum.
And yet he was not on any police watch list.	Ve yine de herhangi bir polis izleme listesinde değildi.
He couldn't see.	Göremedi.
You will never look at a tree the same way again.	Bir daha asla bir ağaca aynı şekilde bakmayacaksın.
Customer cancer and type car.	Müşteri kanserli ve tip araba.
Each pair of images was presented twice.	Her bir görüntü çifti iki kez sunuldu.
It took a while before it settled.	Yerleşmeden önce biraz zaman aldı.
I hate that he does this.	Bunu yapmasından nefret ediyorum.
We often think that successful lying is difficult.	Genellikle başarılı yalan söylemenin zor olduğunu düşünürüz.
He lives there.	Orada yaşıyor.
I didn't mean it.	Onu kastetmedim.
Now it's the opposite.	Şimdi tam tersi.
Above ground, where his family awaits news of him.	Yerin üstünde, ailesinin ondan haber beklediği yer.
You should definitely do something with your hair.	Kesinlikle saçınla ilgili bir şeyler yapmalısın.
You can see the counting restart.	Sayımın yeniden başladığını görebilirsiniz.
It's over and done.	Bitti ve bitti.
It's just a fact.	Bu sadece bir gerçek.
They stopped coming from next year.	Gelecek yıldan itibaren gelmeyi bıraktılar.
Currently, only three states offer paid family leave.	Şu anda sadece üç eyalet ücretli aile izni sunuyor.
I didn't go into details.	Detaya girmedim.
Hope this helps!. 	Umarım bu yardımcı olur!. 
this works with me.	bu benimle çalışır.
Local guide who really knows the area.	Bölgeyi gerçekten iyi bilen yerel rehber.
Still, we found the problem.	Yine de sorun bulduk.
I'll have something to drink.	İçecek bir şeyler alacağım.
It's not like you heard they could be.	Olabileceklerini duyduğun gibi değil.
It won't take long for you to wait.	Beklemeniz uzun sürmez.
I loved this planet even more before humans existed on it.	Bu gezegeni, üzerinde insanlar var olmadan önce çok daha fazla seviyordum.
If it did, it would probably break.	Yapsaydı, muhtemelen kırılırdı.
Tell me, moreover, he saw her.	Söyle, dahası, onu gördü.
This is something he has a lot of energy about.	Bu onun hakkında çok fazla enerjiye sahip olduğu bir şey.
It makes diagnosis difficult.	Teşhisi zorlaştırır.
Mostly I didn't speak.	Çoğunlukla konuşmadım.
Exit the station.	İstasyondan çıkın.
They have a well-established core of players again this year.	Bu yıl yine köklü bir oyuncu çekirdeğine sahipler.
People get out of the way to let him pass.	İnsanlar onun geçmesine izin vermek için yoldan çekiliyorlar.
Don't be like me.	Benim gibi olma.
That got some thought.	Bu biraz düşündürdü.
He plays during the day, not during the day.	Gündüz değil, gündüz oynuyor.
That patient.	O hasta.
I looked at them again.	Onlara tekrar baktım.
Perhaps a show of force will be met with force in return.	Belki bir güç gösterisi karşılık olarak güçle karşılanacaktır.
There is nothing like them.	Onlar gibisi yok.
I like your thinking.	Düşüşünü beğendim.
It has been a difficult period in our life.	Hayatımızda zor bir dönem oldu.
I'm not exactly sure how much more.	Daha ne kadar olduğundan tam olarak emin değilim.
I could sleep.	uyuyabilirdim.
I had to leave.	çıkmak zorundaydım.
That's what makes them right.	Onları doğru yapan da bu.
Her hair is covered.	Saçları kaplı.
He was also looking at the smoke.	O da dumana bakıyordu.
But it is a very unusual type of library.	Ama çok sıra dışı bir kitaplık türüdür.
Three, drive around tonight and we'll get everything ready.	Üç, bu gece arabayla dolaş ve biz her şeyi hazır hale getirelim.
It should be easy enough.	Yeterince kolay olmalı.
Even worse.	Daha da kötü.
I think mostly of my brother.	En çok kardeşimi düşünüyorum.
We realized that we lived a block away from each other.	Bir blokta birbirimizden uzakta yaşadığımızı fark ettik.
Space for fresh thoughts.	Taze düşünceler için hareket alanı.
In a way, it's like we're never going to die.	Bir bakıma, hiç ölmeyecekmişiz gibi.
You probably know a few of them.	Muhtemelen birkaç tanesini biliyorsundur.
These are sometimes called the long scale and the short scale.	Bunlara bazen uzun ölçek ve kısa ölçek denir.
It was working fine until now.	Şimdiye kadar iyi çalışıyordu.
Whatever the case, you will be comfortable the entire time.	Durum ne olursa olsun, tüm zaman boyunca rahat olacaksınız.
People tried to keep me in a box for too long.	İnsanlar beni çok uzun süre bir kutuda tutmaya çalıştı.
The more real they make the images, the less real they become.	Görüntüleri ne kadar gerçek yaparlarsa, o kadar az gerçek olur.
We need a better explanation.	Daha iyi bir açıklamaya ihtiyacımız var.
They were the same color as snow.	Karla aynı renkteydiler.
He was carrying a body on his shoulder.	Omzunda bir beden taşıyordu.
You can gradually end the power struggle.	Giderek güç mücadelesine son verebilirsiniz.
Truth is the only truth.	Gerçek tek gerçektir.
He still couldn't make up his mind.	Hala kararını veremiyordu.
Sometimes even beyond.	Hatta bazen ötesinde.
Or at least the last thing he knew.	Ya da en azından bildiği son şey.
I knew then that at least some of it was out there.	O zaman en azından bir kısmının dışarıda olduğunu biliyordum.
But it was an accident.	Ama bu bir kazaydı.
First came the information.	Önce bilgi çıktı.
I can't even make a living.	Geçimimi bile sağlayamıyorum.
See how you allow yourself.	Kendine nasıl izin vereceğine bak.
He played hard but clean.	Sert ama temiz oynadı.
But that's not what he meant.	Ama demek istediği bu değildi.
Credit costs may increase.	Kredi maliyetleri artabilir.
We have one man.	Bir adamımız var.
Note that this solution will be unique.	Bu çözümün benzersiz olacağını unutmayın.
The best we could do was fix them.	Yapabileceğimiz en iyi şey onları düzeltmekti.
This makes the situation worse.	Bu durumu daha da kötüleştiriyor.
Just to think.	Sadece düşünmek için.
The tree can be fully grown using the first dataset.	Ağaç, ilk veri seti kullanılarak tamamen büyütülebilir.
Roll a ball to a child.	Bir çocuğa bir top yuvarlayın.
This decision is final.	Bu karar kesindir.
You learn to use your brain more than most people.	Beyninizi çoğu insandan daha fazla kullanmayı öğreniyorsunuz.
Both were beautiful.	İkisi de güzeldi.
Each client has its own users and projects.	Her müşterinin kendi kullanıcıları ve projeleri vardır.
My legs are the first to give.	Bacaklarım ilk verenler.
He repeated his question.	Sorusunu tekrarladı.
There is a lot of money.	Çok para var.
He did the same for her.	Aynısını onun için de yaptı.
He was just doing things for himself.	Zamanında sadece kendisi için bir şeyler yapıyordu.
You saved his life.	Onun hayatını kurtardın.
Storm comes back with right hands.	Fırtına sağ ellerle geri gelir.
I know it's not magic.	Büyü olmadığını biliyorum.
Of course, everyone has the same opinion about their business.	Elbette herkesin kendi işi hakkında aynı fikri vardır.
But if we are doing our best, we should not be afraid.	Ama elimizden gelenin en iyisini yapıyorsak, korkmamalıyız.
He is an exemplary leader.	Örnek liderdir.
But they are here to stay, and in some cases it actually makes sense.	Ama kalmak için buradalar ve bazı durumlarda aslında mantıklı.
Trust what you know.	Bildiklerine güven.
This is your share.	Bu senin payın.
Beautiful and smooth.	Güzel ve pürüzsüz.
They didn't exist.	Onlar yoktu.
Don't just pull fruit from the tree.	Sadece ağaçtan meyve çekmeyin.
I saw it.	Bunu gördüm.
Now it's still before it happened.	Şimdi hala gerçekleşmeden öncesi.
The rest of the work will be managed by our employees.	İşin geri kalanı çalışanlarımız tarafından yönetilecektir.
This situation is more complex than a regular system.	Bu durum, düzenli bir sistemden daha karmaşıktır.
He loved to travel.	Seyahat etmeyi severdi.
I was a very lucky woman.	Ben çok şanslı bir kadındım.
People are afraid of it.	İnsanlar bundan korkuyor.
There was so much to take in at once.	Bir kerede almak için çok şey vardı.
The conversation is very serious and moving.	Konuşma çok ciddi ve hareketli.
As a result, we lost a lot of money.	Sonuç olarak, çok para kaybettik.
Every black boy in the camp is against you.	Kamptaki her siyah çocuk sana karşı.
Restarting the group requires cash.	Grubu yeniden başlatmak için nakit para gerekir.
He stands before me, supported by several men.	Birkaç adam tarafından desteklenen önümde duruyor.
Many people go outside four to five times during the summer months.	Yaz aylarında birçok insan dört ila beş kez dışarı çıkar.
He stood like a rock like other horses.	Diğer atlar gibi kaya gibi duruyordu.
Clinical features were obtained from patients' medical records.	Klinik özellikler hastaların tıbbi kayıtlarından elde edildi.
He let me sit there while he spoke.	Konuşurken orada oturmama izin verdi.
It can be described as follows.	Aşağıdaki gibi tarif edilebilir.
It was at least two months ago.	En az iki ay önceydi.
The exact opposite.	Tam tersi.
A light was on in the kitchen.	Mutfakta bir ışık yanıyordu.
Otherwise, it's a gift to the president.	Aksi takdirde, başkana bir hediye.
Religion may have been important in the past.	Geçmişte din önemli olabilir.
Avoid culture by default.	Varsayılan olarak kültürden kaçının.
But these guys are nothing new.	Ama bu adamlar yeni bir şey değil.
He was normal.	O normaldi.
We're going to corner him.	Onu köşeye sıkıştıracağız.
It was hard to say why.	Nedenini söylemek zordu.
Today, the price has dropped once again.	Bugün, fiyat bir kez daha düştü.
Once upon a time the same faces were full of love.	Bir zamanlar aynı yüzler sevgi doluydu.
What works for you today may change later.	Bu gün sizin için işe yarayan şey daha sonra değişebilir.
They were sleeping out one night with the girl in the middle.	Ortadaki kızla bir gece dışarıda uyuyorlardı.
She said she'd be back later.	Daha sonra döneceğini söyledi.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
But it didn't.	Ama olmadı.
He had to look into her eyes.	Onun gözlerine bakmak zorundaydı.
And believe it.	Ve inan.
However, we think much more can be done.	Ancak, çok daha fazlasının yapılabileceğini düşünüyoruz.
So is he.	O da öyle.
He can do whatever he wants.	İstediğini yapabilir.
I'm afraid my men will be disoriented.	Korkarım adamlarım yönünü kaybedecek.
A third method is from a computer.	Üçüncü bir yöntem bir bilgisayardan.
I open fast.	hızlıca açıyorum.
The idea is to keep it simple.	Fikir basit tutmaktır.
Government services are important.	Devletin sağladığı hizmetler önemlidir.
Still, answer me a question as your mother.	Yine de bana annen olarak bir soru cevapla.
This was his answer.	Bu onun cevabıydı.
As you can see, most users spend the first few days.	Gördüğünüz gibi, çoğu kullanıcı ilk birkaç gün harcıyor.
Right is bigger than left.	Sağ soldan daha büyük.
Maybe that was the way to go.	Belki de gidiş yolu buydu.
He came the next day and said he had bought one.	Ertesi gün geldi ve bir tane satın aldığını söyledi.
Furthermore, he played five matches with the team.	Ayrıca, takımla beş maç oynadı.
Our country is better because of them.	Ülkemiz onlar sayesinde daha iyi.
You promise me that you will do it, and you will keep that promise.	Yapacağına dair bana söz veriyorsun ve bu sözünü tutacaksın.
Those who have it will have to specify it on their form.	Sahip olanlar, formlarında belirtmek zorunda kalacaklardır.
It was found that training did not cause a significant difference in the changes seen.	Antrenmanın, görülen değişikliklerde anlamlı bir farklılığa neden olmadığı bulundu.
The record is broken here.	Rekor burada kırılıyor.
And believe me, we don't want anything to happen to this man.	Ve inan bana, bu adama bir şey olmasını istemiyoruz.
Yes, since you've heard everything.	Evet, her şeyi duyduğuna göre.
None of these ideas were particularly new.	Bu fikirlerin hiçbiri özellikle yeni değildi.
She had done everything she could to break him, to break him.	Onu kırmak, kırmak için elinden geleni yapmıştı.
And in a sense they were.	Ve bir anlamda öyleydiler.
I don't like small talk.	Küçük konuşmayı sevmiyorum.
It's a beautiful day.	Güzel bir gün.
Better than anyone.	Herkesten daha iyi.
Random tests in other events would also be great.	Diğer etkinliklerde rastgele testler de harika olurdu.
I've done it seven times now.	Şimdi yedi kez yaptım.
Then there he was, he opened the door.	Sonra oradaydı, kapıyı açtı.
His eyes are open.	Gözleri açık.
The results of these studies are mixed.	Bu çalışmaların sonuçları karışıktır.
This is a significant majority.	Bu önemli bir çoğunluk.
He may not be dead.	Ölmemiş olabilir.
Open and close my eyes.	Gözlerimi aç ve kapat.
He hoped he could handle it.	Bunu kaldırabileceğini umuyordu.
And two, this was not his kind.	Ve iki, bu onun türünden değildi.
And the hand you reach out to is as empty as mine.	Ve uzandığın el, benimki gibi boş.
Nobody had done this before.	Bunu daha önce kimse yapmamıştı.
A big one.	Büyük bir tane.
The baby was crying again.	Bebek yine ağlıyordu.
I was dreaming myself.	Ben kendim rüyadaydım.
Two more free parameters were used.	İki serbest parametre daha kullanıldı.
I have insurance, but it's none of their business.	Sigortam var ama bu onları ilgilendirmez.
He was surprised that he was going out.	Dışarı çıkacak olması onu şaşırtmıştı.
I'm still very nervous.	Hala çok gerginim.
I wanted to show you this.	Sana bunu göstermek istedim.
In fact, the two have nothing in common.	Aslında ikisinin ortak hiçbir yanı yok.
You are his life, his love, his leader.	Sen onun hayatı, aşkı, liderisin.
They created a single entity.	Tek bir varlık oluşturdular.
And then people started to die.	Ve sonra insanlar ölmeye başladı.
Nobody knew much about him.	Kimse onun hakkında fazla bir şey bilmiyordu.
This technique is important.	Bu teknik için önemlidir.
But they let me know that they care.	Ama umursadıklarını bana bildirdiler.
They look absolutely beautiful.	Kesinlikle güzel görünüyorlar.
This will be a long journey for us.	Bu bizim için uzun bir yolculuk olacak.
This is how the world was designed.	Dünya böyle tasarlanmıştı.
They only kept one family.	Sadece bir aileyi tuttular.
It was absolutely quiet here.	Burası kesinlikle sessizdi.
People came back to earn their living.	İnsanlar geçimlerini sağlamak için geri döndüler.
Its because it can never be repaid.	Onun nedeni, asla geri ödenemeyecek olmasıdır.
Now we have to expose you for a while.	Şimdi seni bir süreliğine açığa çıkarmalıyız.
However, you may be interested in the fact that the local time is zero.	Ancak yerel saatin sıfır olması ilginizi çekebilir.
Young people mostly grew up in the city.	Gençler daha çok şehirde büyüdü.
This time it was out of the question to keep the wedding a secret.	Bu sefer düğünün sır olarak kalması söz konusu değildi.
He felt removed.	Kaldırıldığını hissetti.
I don't know why it stopped me in the first place.	İlk başta beni neden durdurduğunu bilmiyorum.
I hope she's mad.	Umarım kızdır.
To hell with him.	Onunla cehenneme.
This is then in the new home.	Bu daha sonra yeni evde.
He would take them in a little later.	Onları biraz sonra içeri alacaktı.
But it works for now.	Ama şimdilik etkili.
We'll explain when it gets there.	Oraya vardığında açıklayacağız.
It's easy to understand why they said yes.	Neden evet dediklerini anlamak kolay.
But still, what a gorgeous rose.	Ama yine de, ne muhteşem bir gül.
After the third season, the effect is even stronger.	Üçüncü sezondan sonra, etki daha da güçlü.
He told me to go ahead and get it.	Bana devam etmemi ve almamı söyledi.
He just needed to rest and hope.	Sadece dinlenmesi ve umut etmesi gerekiyordu.
He didn't ask for help.	Yardım istemedi.
We are children.	Biz çocuğuz.
I like to turn the pages.	Sayfaları çevirmeyi severim.
After all, the most surprising thing about this scene is its economy.	Sonuçta, bu sahneyle ilgili en şaşırtıcı şey ekonomisidir.
Air first.	Önce hava.
You never knew what would come up.	Neyin ortaya çıkacağını asla bilemezdin.
They are a quiet family.	Onlar sessiz bir ailedir.
Below is my code.	Aşağıda benim kodum.
Made it easy.	Kolaylaştırdı.
He was not and never was a team player.	O bir takım oyuncusu değildi ve hiçbir zaman da olmamıştı.
Experiments were repeated twice with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
It would have changed this opportunity down the road for us.	Yolun aşağısındaki bu fırsatı bizim için değiştirirdi.
Also, the guy is weird.	Ayrıca adam tuhaf.
Money and art.	Para ve sanat.
I went to tell my father.	Babama söylemeye gittim.
I know it sounds weird.	Kulağa garip geldiğini biliyorum.
Both inside and outside the training course.	Hem eğitim kursunda hem de dışında.
I guess it's easy to understand why.	Sanırım nedenini anlamak kolay.
So I think the problem is with the camera itself.	Bu yüzden sorunun kameranın kendisinde olduğunu düşünüyorum.
By the way.	Bu arada.
I hope it will be useful for you.	Umarım sizin için yararlı olacaktır.
It's at the foot of the bed.	Yatağın ayakucunda duruyor.
Know that we are just a thought away.	Bilin ki bir düşünce kadar uzağınızdayız.
It turns out some people just like to look.	Görünüşe göre bazı insanlar sadece bakmayı seviyor.
They looked very sharp.	Çok keskin görünüyorlardı.
Just like the other guy did.	Tıpkı diğer adamın yaptığı gibi.
Even if you use some of the same characters.	Aynı karakterlerden bazılarını kullansanız bile.
And that's very good for me.	Ve bu benim için çok iyi.
Also, different views can be selected.	Ayrıca, farklı görünümler seçilebilir.
I wanted to kill him.	Onu öldürmek istedim.
He definitely needs some love too.	Kesinlikle onun da biraz sevgiye ihtiyacı var.
But you didn't answer my question.	Ama soruma cevap vermedin.
We were in the dark for three hours.	Üç saat boyunca karanlıkta kaldık.
Play with them to see what happens.	Ne olduğunu görmek için onlarla oynayın.
That would be a picture worth a thousand words.	Bu bin kelimeye bedel bir resim olurdu.
I hope you had fun and you're back.	Umarım eğlenmişsinizdir ve geri dönmüşsünüzdür diyorum.
I totally understand that.	Bunu tamamen anlıyorum.
I had a hard time reading any text.	Herhangi bir metni okurken çok zorlandım.
Get them now.	Onları şimdi al.
Still, he wondered.	Yine de merak etti.
The world is now water.	Dünya su oldu artık.
Me and my friends are crazy about it.	Ben ve arkadaşlarım onun için deli oluyoruz.
One day I will make something out of them.	Bir gün onlardan bir şey yapacağım.
I don't remember it working either.	Ben de çalıştığını hatırlamıyorum.
They may not be obvious.	Belli olmayabilirler.
I looked into his eyes.	Gözlerine baktım.
First, we had a small sample size.	İlk olarak, küçük bir örneklem büyüklüğümüz vardı.
to kill him.	Onu öldürmek için.
He wouldn't let his eyes turn red.	Gözlerinin kızarmasına izin vermeyecekti.
One is to gain more friends.	Biri daha fazla arkadaş kazanmaktır.
But he had survived.	Ama hayatta kalmıştı.
I didn't close the door.	Kapıyı kapatmadım.
It's totally clear what's going on.	Neler olduğu tamamen açık.
But he quickly moved his feet.	Ama ayaklarını hızla hareket ettirdi.
the previous night.	Önceki gece.
Music was not played.	Müzik çalınmadı.
Written by different people.	Farklı kişiler tarafından yazılmıştır.
Or higher and higher oil resistance.	Veya daha yüksek ve yüksek yağ direnci.
This is a video game.	Bu bir video oyunu.
It's to look.	Bakmak oluyor.
There was no escape.	Kaçış yoktu.
You cannot progress in society without responsibility.	Sorumluluk almadan toplumda ilerleyemezsiniz.
Selected blood parameters were analyzed.	Seçilen kan parametreleri analiz edildi.
The vehicle was said to have rolled over several times.	Aracın birkaç kez takla attığı söylendi.
They didn't speak.	Konuşmadılar.
There were people getting in and out of their cars.	Arabalarından inip çıkan insanlar vardı.
And finally, here we are.	Ve en nihayetinde, buradayız.
The file was too large to be emailed.	Dosya e-postayla gönderilemeyecek kadar büyüktü.
It was like a pro game.	Profesyonel oyun gibiydi.
No resources yet.	Henüz kaynak yok.
Things changed when I started college.	Üniversiteye başlayınca işler değişti.
They agreed that she would stay until the baby was born.	Bebek doğana kadar kalacağı konusunda anlaştılar.
For stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Stabil hastalar için karar klinik yargıya dayanır.
He tried to stop them.	Onları durdurmaya çalıştı.
Please try again later.	Lütfen daha sonra tekrar deneyin.
This is not a test a new customer would order.	Bu, yeni bir müşterinin sipariş edeceği bir test değil.
Up or down, it doesn't matter.	Yukarı veya aşağı, önemli değil.
And no, you definitely didn't lie.	Ve hayır kesinlikle yalan söylemedin.
You can laugh or cry.	Gülebilir veya ağlayabilirsiniz.
My information was correct.	Bilgilerim doğru çıktı.
The difference lies in the detail.	Fark ayrıntıda yatmaktadır.
They don't even notice it.	Onu fark etmiyorlar bile.
Three hundred dollars.	Üç yüz dolar.
I can't stand him.	Ona dayanamıyorum.
The easier, the better.	Ne kadar kolay, o kadar iyi.
Let me talk to the boy.	Çocukla konuşmama izin ver.
Go and have a shot and drink it all at once.	Git ve bir atış yap ve hepsini bir kerede iç.
Couldn't find any traces.	Hiçbir iz bulamamıştı.
I'm starting to take it lightly and be steady.	Bunu hafife almaya ve sabit olmaya başladım.
The same is true for information.	Aynı şey bilgi için de geçerlidir.
I hope you like it this way.	Umarım bu şekilde beğenirsin.
It's really surprising how fast they are growing.	Bu kadar hızlı büyümeleri gerçekten şaşırtıcı.
I eat almost everything at room temperature.	Hemen hemen her şeyi oda sıcaklığında yerim.
I want you to never underestimate this freedom.	Bu özgürlüğü asla hafife almamanı istiyorum.
He said yes, don't say that, that's the point.	Evet dedi, öyle deme, mesele de.
The team is responsible.	Ekip sorumludur.
It was close to home.	Eve yakındı.
I used your name in the police, yes.	Adını poliste kullanmıştım, evet.
She thought she'd have to cut through the road.	Yolu yarıp geçmek zorunda kalacağını düşündü.
Me and you.	Ben ve Sen.
At least not in a way that they can't see.	En azından, göremeyecekleri şekilde değil.
Who could not cross the edge of the ice.	Kim buzun kenarını geçemedi.
This is my weapon.	Bu benim silahım.
It was difficult to say.	Söylemesi zordu.
Now I found a new love for him.	Artık onun için yeni bir aşk buldum.
Seeing this, we left the church.	Bunu görünce kiliseden ayrıldık.
Know what is important to the other party.	Karşı taraf için neyin önemli olduğunu bilin.
can't play either.	da oynayamaz.
I have to do my teeth.	Dişlerimi yapmalıyım.
The two were standing together.	İkisi bir arada duruyordu.
Insurance companies don't like when you're not in control.	Sigorta şirketleri kontrolün sizde olmamasından hoşlanmazlar.
Here is an example.	İşte bir örnek.
Summer.	Yaz.
We need urgent protection.	Acil korunmaya ihtiyacımız var.
He was now listening to the distance.	Artık mesafeyi dinliyordu.
At least until now.	En azından şimdiye kadar.
He held it against the window.	Pencereye doğru tuttu.
What does his soul think?	Ruhu ne düşünüyor?
This has to happen.	Bunun olması gerekiyor.
Everything should be in order.	Her şey sırayla olmalı.
He was a lost man.	O kayıp bir adamdı.
This place is the same as everywhere else.	Burası her yerde olduğu gibi aynı.
He should have gone with them.	Onlarla gitmeliydi.
He will be fine.	O iyi olacak.
Then three, then two.	Sonra üç, sonra iki.
without the rest.	Geri kalanı olmadan.
Nobody else worked.	Kimse daha fazla çalışmadı.
But he had lost all respect for her.	Ama ona olan saygısını kaybetmişti.
Salt and pepper, no doubt.	Tuz ve karabiber, şüphesiz.
My father has said this before.	Babam bunu daha önce söyledi.
I will update as soon as possible.	En kısa sürede güncelleyeceğim.
It's a really fun community.	Gerçekten çok eğlenceli bir topluluk.
I sat in the customer's seat.	Müşterinin koltuğuna oturdum.
Good luck with it.	Onunla iyi şanslar.
Not even magic could help him anymore.	Artık büyü bile ona yardım edemezdi.
At the time I thought it was worth it.	O zaman buna değer olduğunu düşündüm.
And today, we're back for a good one.	Ve bugün, iyi bir tane için geri döndük.
I don't know if he will offer it again.	Bir daha teklif eder mi bilmiyorum.
I remember knowing something was wrong, losing my balance, and suddenly getting scared.	Bir şeylerin yanlış olduğunu bildiğimi, dengemi kaybettiğimi ve aniden korktuğumu hatırlıyorum.
Now, they were no longer available.	Şimdi, artık mevcut değillerdi.
There was a feeling that permeated the entire group.	Tüm gruba yayılan bir his vardı.
He's still sleeping.	Hala uyuyor.
The love involved in this process.	Bu sürece dahil olan aşk.
We know this from the beginning.	Bunu başından beri biliyoruz.
This misses an important aspect of what science is.	Bu, bilimin ne olduğuna dair önemli bir yönü kaçırıyor.
Me too.	Ben de.
This should not take more than a few weeks.	Bu birkaç haftadan fazla sürmemelidir.
The sequence of steps together form a reaction mechanism.	Adımlar dizisi birlikte bir reaksiyon mekanizması oluşturur.
She has no choice but to tell him to follow her.	Ona takip etmesini söylemekten başka seçeneği yok.
However, only one of the sites was completed on time.	Ancak sitelerden sadece biri zamanında tamamlandı.
Either way, the industry ideal is constantly changing.	Her iki durumda da, endüstri ideali sürekli değişiyor.
There was a note next to me on the bed.	Yatağın üzerinde yanımda bir not vardı.
People wanted to feel better.	İnsanlar daha iyi hissetmek istedi.
Welcome them.	Onlara hoş geldiniz.
That's why we miss the target.	Bu yüzden hedefi kaçırıyoruz.
The scene was shot in complete darkness.	Sahne tamamen karanlıkta çekildi.
Here it was, finally.	İşte buradaydı, sonunda.
He didn't need to look.	Bakmasına gerek yoktu.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Bazen çalışıyor, bazen çalışmıyor.
He didn't know what he thought of her.	Onun hakkında ne düşündüğünü bilmiyordu.
As you can see it is clean.	Görüldüğü gibi temizdir.
It's hard to know where to start.	Nereden başlayacağınızı bilmek zor.
Even thinking about it makes me sad.	Bunu düşünmek bile beni çok üzüyor.
Let him accept it, then come with me.	Kabul etmesine izin ver, o zaman benimle gel.
Here, only in this shop.	Burada, sadece bu dükkanda.
Next, monitor the temperature.	Ardından, sıcaklığı izleyin.
Treatment effects were stronger in women than in men.	Tedavi etkileri kadınlarda erkeklerden daha güçlüydü.
When they moved here, her mother got really sick.	Buraya taşındıkları sıralarda annesi gerçekten hastalandı.
What you don't know is why.	Bilmediğin şey neden.
Raise your arm a little more.	Kolunu biraz daha kaldır.
Good idea, but it wouldn't work.	Güzel fikir ama olmayacaktı.
That's right, you've seen them.	Doğru, bunları gördün.
We can see this as follows.	Bunu aşağıdaki şekilde görebiliriz.
I was away from home for the past few days.	Geçtiğimiz günlerde evden uzaktaydım.
This is a difficult task.	Bu zor bir görev.
However, it was a little hot.	Ancak biraz sıcaktı.
We finished dinner.	Akşam yemeğini bitirdik.
He put his career first.	Kariyerini ilk sıraya koymuştu.
Various reasons for this change can be cited.	Bu değişikliğin çeşitli nedenleri gösterilebilir.
She is perfect, that woman.	O mükemmel, o kadın.
We learn by experience.	Deneyimleyerek öğreniyoruz.
I am your friend.	Ben senin arkadaşınım.
And no one even knows where they came from.	Ve kimse nereden geldiklerini bile bilmiyor.
Everything is connected with everything else.	Her şey diğer her şeyle bağlantılıdır.
If it stays around, call your doctor.	Etrafta kalırsa, doktorunuzu arayın.
Their careers, of course, were over.	Meslek yaşamları elbette sona ermişti.
You're taking this a little too literally.	Bunu biraz fazla kelimenin tam anlamıyla alıyorsunuz.
The facts spoke for themselves.	Gerçekler kendileri için konuştu.
Small lot but great people and prices.	Küçük bir sürü ama harika insanlar ve fiyatlar.
It'll be worth it in the end.	Sonunda buna değecek.
Players need time and experience to improve.	Oyuncuların gelişmek için zamana ve deneyime ihtiyacı var.
The next section addresses the first problem.	Sonraki bölüm ilk sorunu ele almaktadır.
This idea is great.	Bu fikir harika.
He was surprised.	Şaşırmıştı.
He designed the study, conducted the experiments, and wrote the paper.	Çalışmayı tasarladı, deneyler yaptı ve makaleyi yazdı.
He turned and the road ahead was clear.	Döndü ve öndeki yol açıktı.
They need to tell us what really happened here.	Bize burada gerçekte ne olduğunu anlatmaları gerekiyor.
Come, dry your eyes.	Gel, gözlerini kurula.
I come here every day just to play.	Her gün buraya sadece oynamak için geliyorum.
I have a better way.	Daha iyi bir yolum var.
They cut me bad.	Beni çok kötü kestiler.
I made sure of that.	Bundan emin oldum.
Remember what you told us when you first made contact.	İlk temas kurduğunda bize ne söylediğini hatırla.
This was about a year ago.	Bu yaklaşık bir yıl önceydi.
Whatever he was expecting, this wasn't it.	Her ne bekliyorduysa, bu değildi.
But we went through some very crazy things.	Ama çok çılgın şeyler yaşadık.
That's when things got even worse.	İşte o zaman işler daha da kötüleşti.
It's like going back to where we started.	Başladığımız yere geri dönmek gibi.
That's the beauty of numbers.	Sayıların güzelliği bu.
He was dead and there were no two ways.	Ölmüştü ve bunun iki yolu yoktu.
I'm afraid it's serious.	Ciddi olmasından korkuyorum.
This happened.	Bu oldu.
The majority of the research population was male.	Araştırma popülasyonunun çoğunluğu erkekti.
At least we can't.	En azından yapamayız.
We can't anymore.	Artık yapamayız.
It's not a good look.	İyi bir görünüm değil.
Then the poor who need it can't get it.	O zaman ihtiyacı olan yoksullar onu alamazlar.
It is your mind that is confused.	Karışık olan sizin zihninizdir.
I can't even imagine how it is now.	Şimdi nasıl olduğunu hayal bile edemiyorum.
I am in a difficult situation.	Zor durumdayım.
In clinical cases this is a fact.	Klinik vakalarda bu bir gerçektir.
It seemed okay.	Sorun yok gibi görünüyordu.
So much money circulating.	O kadar çok para elden ele dolaşıyor.
I find it and throw it in my head.	Bulup kafama atıyorum.
He didn't leave any more messages.	Başka mesaj bırakmadı.
He just wanted to finish his job and get out of there.	Sadece işini bitirmek ve oradan çıkmak istiyordu.
Similar results have been found in other studies.	Diğer çalışmalarda da benzer sonuçlar bulunmuştur.
There is nothing to tell him anything about his father.	Ona babası hakkında bir şey söyleyecek hiçbir şey yok.
You want to focus and draw attention to your community as much as possible.	Topluluğunuza mümkün olduğunca fazla odaklanmak ve dikkat çekmek istiyorsunuz.
Just like us,' he said.	Tıpkı bizim gibi' dedi.
To take two examples from the recent past.	Yakın geçmişten iki örnek almak gerekirse.
Now you're leaving, you say, and that's fine.	Şimdi gidiyorsun, diyorsunuz ve bu iyi.
You are not too old to remarry.	Tekrar evlenmek için çok yaşlı değilsin.
I just love the story of transforming yourself into something.	Sadece kendini bir şeye dönüştürme hikayesini seviyorum.
On both occasions the motion was rejected.	Her iki seferde de önerge reddedildi.
You will have killed them.	Onları öldürmüş olacaksın.
There was no good solution for any of these.	Bunların hiçbiri için iyi bir çözüm yoktu.
Maybe he didn't.	Belki de yapmamıştı.
This is an excellent reference for students new to the subject.	Bu, konuya yeni başlayan öğrenciler için mükemmel bir referanstır.
We'll be home soon.	Yakında evde olacaktık.
This can be called progress.	Buna ilerleme denilebilir.
Something has changed in the world.	Dünyada bir şeyler değişti.
A year ago they knew there were problems with that movie.	Bir yıl önce o filmde sorunlar olduğunu biliyorlardı.
It can save you a lot of trouble.	Sizi bir çok dertten kurtarabilir.
I really don't understand this.	Bunu gerçekten anlamıyorum.
Of course, everyone has their own version.	Elbette herkesin kendi versiyonu vardır.
Research continues.	Araştırma devam ediyor.
Sex and drugs are mixed in my head.	Kafamda seks ve uyuşturucu birbirine karışmış durumda.
This process is given below.	Bu işlem aşağıdaki şekilde verilmiştir.
Choose one and enjoy.	Birini seçin ve keyfini çıkarın.
Or don't be here, be dead.	Ya da burada olmayın, ölü olun.
I highly recommend him.	Onu şiddetle tavsiye ederim.
It's better this way because she can never want me.	Böylesi daha iyi çünkü beni asla isteyemez.
It's just a physical attack, slightly stronger than a basic attack.	Bu sadece fiziksel bir saldırı, temel saldırıdan biraz daha güçlü.
A short break is easier to deal with.	Kısa bir mola ile başa çıkmak daha kolaydır.
We want the whole deal for everybody.	Herkes için tüm anlaşmayı istiyoruz.
Glad to accept you, son.	Seni kabul ettiğime sevindim, oğlum.
Her husband died.	Kocası öldü.
If you had listened to me.	Eğer beni dinleseydin.
The main event is tonight.	Ana etkinlik bu gece.
Now he is grown and married and has children.	Şimdi büyüdü ve evli ve çocuklu.
They get along very well.	Çok iyi anlaşıyorlar.
This dish was made with so much love and time.	Bu yemek çok fazla sevgi ve zamanla yapıldı.
No food and no plans to move in the near future.	Yiyecek ve yakın gelecekte taşınma planı yok.
I knew you would come in a few days.	Birkaç gün sonra geleceğini biliyordum.
But things will change.	Ama işler değişecek.
But the gun didn't go off.	Ama silah patlamadı.
The men did pretty much the same.	Adamlar hemen hemen aynısını yaptılar.
No mistake, they got him.	Hata yok, onu yakaladılar.
You try to stand up again.	Tekrar ayağa kalkmaya çalışıyorsun.
I have to.	Mecburum.
His own face was warm.	Kendi yüzü sıcaktı.
I prepared myself to take that step.	Kendimi o adımı atmaya hazırladım.
The majority of the participants were male.	Katılımcıların çoğunluğu erkekti.
Power off makes power on.	Güç kapalı, güç açık yapar.
So, if there is, here it is.	Yani, varsa, işte burada.
To take a more active role.	Daha aktif rol almak için.
The kids will probably say no.	Çocuklar muhtemelen hayır diyecektir.
Just follow my lead.	Sadece liderliğimi takip et.
Don't let it out of your sight.	Gözünüzün önünden ayırmayın.
I stayed at this place for six months.	Bu yerde altı ay kaldım.
Vote for your best choice.	En iyi seçiminiz için oy verin.
I include them here for perspective.	Onları perspektif için buraya ekliyorum.
This can take various forms.	Bu çeşitli şekillerde olabilir.
The man she was with was older and black.	Birlikte olduğu adam daha yaşlı ve siyahtı.
God has a gift for you.	Tanrı'nın sana bir hediyesi var.
Still feel the pain.	Hala acıyı duy.
More of the same tomorrow.	Yarın aynısından daha fazlası.
There was a point where the pain let the medicine go.	Ağrının ilacın gitmesine izin verdiği bir nokta vardı.
No call was made to his father.	Babasına herhangi bir arama yapılmamıştı.
I was very proud of him.	Onunla çok gurur duydum.
Thanks for your answer.	Cevabınız için teşekkürler.
Don't expect more.	Daha fazlasını beklemeyin.
Yet I continue to search for it.	Yine de onu aramaya devam ediyorum.
That's the context of what he said later in the interview.	Röportajın ilerleyen bölümlerinde söylediklerinin bağlamı bu.
Knowledge is power.	Bilgi güçtür.
I had some things on me.	Üzerimde bazı şeyler vardı.
The next time we see him, we may have to kill him.	Onu bir daha gördüğümüzde, onu öldürmek zorunda kalabiliriz.
I'm going out a little.	Ben biraz dışarı çıkıyorum.
It really doesn't exist anywhere else in the world.	Gerçekten dünyanın başka hiçbir yerinde yok.
It didn't even take long.	Uzun sürmedi bile.
Second, pay attention to what their concerns are.	İkincisi, endişelerinin ne olduğuna dikkat edin.
So no appeal.	Yani temyiz yok.
They changed me.	Beni değiştirdiler.
I hope you find it.	Onu bulmanızı dilerim.
I stood or lay there like a piece of wood.	Orada bir tahta parçası gibi durdum ya da yattım.
Everyone expected them to lose, and they lost too.	Herkes onların kaybetmelerini bekliyordu, onlar da kaybettiler.
It would be against the law.	Kanuna aykırı olurdu.
In this article, we give a complete answer to both questions.	Bu yazıda, her iki soruya da eksiksiz bir cevap veriyoruz.
I will be leaving soon.	Yakında ayrılacağım.
No plans, no models and no pain.	Plan yok, model yok ve acı yok.
I won't even go back to my friends.	Arkadaşlarımın yanına bile dönmeyeceğim.
There was no significant difference between the two groups.	İki grup arasında anlamlı bir fark yoktu.
Faster than you.	Senden daha hızlı.
Your baby will eventually fall asleep on his own.	Bebeğiniz sonunda kendi başına uyuyacaktır.
I love you too much to do that.	Seni bunu yapamayacak kadar çok seviyorum.
But these groups say they do just that.	Ancak bu gruplar sadece bunu yaptıklarını söylüyor.
All he wanted to do was somehow make it better for her.	Tek yapmak istediği, bir şekilde onun için daha iyi hale getirmekti.
Second, people who fail in their goals.	İkincisi, hedeflerinde başarısız olan insanlar.
We have to go together and stay together.	Birlikte gitmemiz ve birlikte kalmamız gerekiyor.
In time they will accept.	Zamanla kabul edecekler.
This fish was not from the river.	Bu balık nehirden değildi.
We accept most major insurances.	Çoğu büyük sigortayı kabul ediyoruz.
He picked me up on the way home.	Eve giderken beni aldı.
This was pretty much the beginning.	Bu hemen hemen başlangıçtı.
Yes he did.	Evet yaptı.
Thanks a lot again.	Tekrar çok teşekkürler.
You cannot do this on your own without their tools.	Onların araçları olmadan bunu kendi başınıza yapamazsınız.
When this is the case, they love it.	Durum böyle olunca da seviyorlar.
He had never been away this long.	Hiç bu kadar uzun süre uzak kalmamıştı.
But could be.	Ama olabilir.
There are other things there too.	Orada başka şeyler de var.
The state seemed to step in.	Devlet devreye girecek gibi görünüyordu.
It took me three hours to clean even half of it.	Yarısını bile temizlemem üç saatimi aldı.
See the full list.	Tam listeye bakın.
Nobody saw cars or people.	Kimse araba veya insan görmedi.
I thought it would change the world.	Dünyayı değiştireceğini düşündüm.
The court will never buy it.	Mahkeme bunu asla satın almayacak.
The analysis is divided into two parts.	Analiz iki bölüme ayrılmıştır.
would not sleep.	yatmak olmazdı.
He felt so good and calm inside.	İçinde çok iyi ve sakin hissediyordu.
He's always asking about you.	Sürekli seni soruyor.
Why, he couldn't say.	Neden, söyleyemedi.
The characters left a lot to be desired.	Karakterler arzulanan çok şey bıraktı.
He knew how to eat and it was basically the same thing.	Yemek yemeyi biliyordu ve temelde aynı şeydi.
Neither are most people born here.	Burada doğan çoğu insan da yok.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
It was obviously time to go public.	Belli ki halka açılma vakti gelmişti.
I keep it short.	kısa tutuyorum.
We didn't reach our goal and we need some help.	Hedefimize ulaşamadık ve biraz yardıma ihtiyacımız var.
He has since returned to college.	O zamandan beri üniversiteye döndü.
But he is old.	Ama o yaşlı.
It just makes for great television.	Sadece harika televizyon için yapar.
He hoped they would find some relief in sleep.	Uykuda biraz rahatlama bulmalarını umuyordu.
He eliminated the unsuccessful ones.	Başarısız olanları ortadan kaldırdı.
When this happened, people disappeared.	Bu olduğunda insanlar ortadan kayboldu.
Authority issue.	Yetki sorunu.
Maybe one of us gets hurt and we can't work anymore.	Belki birimiz yaralanır ve artık çalışamayız.
But back then he was just a figure to me.	Ama o zamanlar benim için sadece bir figürdü.
No data on similar complications were found in the literature.	Literatürde benzer komplikasyonlarla ilgili veriler bulunamamıştır.
I'm looking on paper.	Kağıt üzerinde arıyorum.
I really want you to come with me tonight.	Bu gece benimle gelmeni gerçekten istiyorum.
Because I never used the money.	Parayı hiç kullanmadım çünkü.
They say we're running	Koştuğumuzu söylüyorlar.
Others are others and maybe they are right.	Diğerleri diğerleri ve belki de haklılar.
But with us you never know.	Ama bizimle asla bilemezsiniz.
We just kept working hard.	Biz sadece sıkı çalışmaya devam ettik.
He tried to force some words but nothing happened.	Bazı kelimeleri zorlamaya çalıştı ama hiçbir şey olmadı.
It will no longer be a part of it.	Artık onun bir parçası olmayacak.
There was a demand for change.	Değişim talebi vardı.
As shown in these figures, there are three features.	Bu şekillerde gösterildiği gibi, üç özellik vardır.
He looked like someone trying to remember something.	Bir şeyleri hatırlamaya çalışan birine benziyordu.
He had waited long enough.	Yeterince beklemişti.
What happened and what can be done about it.	Ne oldu ve bu konuda ne yapılabilir.
They don't give any good news anyway.	Zaten hiç iyi haber vermiyorlar.
Two comments came to mind.	Aklıma iki yorum takıldı.
They have nothing against women in general.	Genel olarak kadınlara karşı hiçbir şeyleri yok.
Its main characteristics are determined by its specific structure.	Başlıca özellikleri özel yapısı tarafından belirlenir.
The questions were difficult.	Sorular zordu.
I am worrying about her.	Onun için endişeleniyorum.
Yet they had to fight for their right to be soldiers.	Yine de asker olma hakkı için mücadele etmek zorunda kaldılar.
I need to know how anyone is feeling.	Kimsenin ne hissettiğini bilmem gerekiyor.
Of course the impossible.	Tabii ki imkansız olan.
This was in our head.	Bu bizim kafamızdaydı.
It wasn't like he needed the money.	Paraya ihtiyacı varmış gibi değildi.
The unit cell is indicated by a black frame.	Birim hücre siyah çerçeve ile gösterilir.
We laugh at them.	Biz onlara gülüyoruz.
He is also pain free now.	O da artık ağrısız.
It was loud, very loud.	Yüksek sesle, çok gürültülüydü.
Nor can you check the type of a function.	Bir işlevin türünü de kontrol edemezsiniz.
Take notes.	Not alın.
He loved to play with children.	Çocuklarla oynamayı çok severdi.
Now it is.	Şimdi öyle.
Many tests were conducted to prove that this was the case.	Durumun böyle olduğunu kanıtlamak için birçok test yapıldı.
Yet here we are.	Yine de buradayız.
Need to work on this.	Bunun üzerinde çalışmak gerekiyor.
He and the defendant never discussed the horses.	O ve davalı atları hiç tartışmadı.
He is.	O öyle.
You need to explain why people should vote for you.	İnsanların neden size oy vermesi gerektiğini açıklamanız gerekiyor.
They just find ways to influence a game and help teams win.	Sadece bir oyunu etkilemenin ve takımların kazanmasına yardımcı olmanın yollarını bulurlar.
We can't.	Yapamayız.
The city didn't look like it was on fire.	Şehir yanmış gibi görünmüyordu.
It doesn't mean what you mean.	Ne demek istediğini kastetmiyor.
He asked her to stop, but she didn't have the strength.	Durmasını istedi ama gücü yoktu.
He says he doesn't know.	Bilmediğini söylüyor.
He couldn't walk.	Yürüyemedi.
It's a matter of balance.	Bu bir denge meselesidir.
And then measure the effects on the amount of fruit produced.	Ve sonra üretilen meyve miktarı üzerindeki etkileri ölçün.
In each figure, a representative experiment is shown.	Her şekilde, bir temsili deney gösterilmiştir.
Especially early on this day of winter.	Özellikle kışın bu gününde erken.
My side is worried.	Kendi tarafım endişeli.
It has value but no freedom.	Değeri var ama özgürlüğü yok.
Not for the perpetrators.	Şiddet uygulayanlar için değil.
It happens for a few reasons.	Birkaç nedenden dolayı olur.
They liked my story.	Hikayemi beğendiler.
He saw what he saw.	Onun gördüğünü gördü.
They just aren't there yet.	Onlar sadece henüz orada değiller.
Frankly, none of this is good.	Açıkçası, bunların hiçbiri iyi değil.
I've been working on this book for eight years.	Sekiz yıldır bu kitap üzerinde çalışıyorum.
Then he walked away.	Sonra uzaklaştı.
I think we should start from there.	Bence oradan başlayalım.
The release had been several months in the making.	Serbest bırakma yapımında birkaç ay olmuştu.
They wanted to make it great.	Bunu harika yapmak istediler.
It is the element of music.	Müziğin unsurudur.
Don't ask anything from you.	Senden hiçbir şey isteme.
They had three children together.	Birlikte üç çocukları oldu.
Parking spaces are available for students coming to school by car.	Okula arabayla gelen öğrenciler için park yerleri mevcuttur.
He was performing before us.	Bizden önce şov yapıyordu.
So people understand us.	Demek ki insanlar bizi anlıyor.
He sent me to get it.	Onu almam için beni gönderdi.
Or cut in the middle.	Ya da ortasından kesilir.
Especially since you probably already know.	Özellikle de muhtemelen bildiğinden beri.
But they let him go.	Ama gitmesine izin verdiler.
It won't.	Olmayacak.
The job is too good to end on a bad grade.	İş kötü bir notla bitmeyecek kadar iyi.
I walked him to the car.	Onu arabaya kadar yürüdüm.
No one else would live here.	Burada başka kimse yaşamayacaktı.
It's great to see that kind of pressure from within the community.	Topluluk içinden bu tür bir baskı görmek harika.
I just love this time of year.	Sadece yılın bu zamanını seviyorum.
He put his weary, black arms on the table.	Yorgun, siyah kollarını masaya koydu.
This really made me happy.	Bu beni gerçekten mutlu etti.
Let's try not to let this happen again.	Bunun bir daha olmasına izin vermemeye çalışalım.
The thought of violence excited him.	Şiddet düşüncesi onu heyecanlandırdı.
You are either for him or against him.	Ya onun yanındasın ya da ona karşısın.
My ten minutes were up fifteen minutes ago.	On dakikam on beş dakika önce dolmuştu.
from the shoulder.	Omuzdan.
I know your limits.	Sınırlarını biliyorum.
I tried these too and I liked it a lot.	Bunları da denedim ve çok beğendim.
And we don't know why.	Ve ne için bilmiyoruz.
With the other two guys.	Diğer iki adamla.
If the weather is very hot, you know where to go.	Hava çok sıcaksa, nereye gideceğinizi biliyorsunuz.
I thought it was legal.	Yasal olduğunu düşündüm.
Let's meet them.	Onlarla tanışalım.
The police wouldn't believe him.	Polis ona inanmayacaktı.
I probably wrote too many words about it.	Muhtemelen bu konuda çok fazla kelime yazdım.
Many point out that their problem is between their ears.	Birçoğu, sorununun kulaklarının arasında olduğunu gösteriyor.
It's even a link.	Hatta bir bağlantıdır.
Great things were happening in the congregation.	Cemaatte çok güzel şeyler oluyordu.
He didn't have time for these girls.	Bu kızlara ayıracak zamanı yoktu.
I remember now.	Şimdi hatırlıyorum.
Nobody said a word.	Kimse tek kelime etmedi.
This is a crime.	Bu bir suçtur.
Sex is war.	Seks savaştır.
If you pay for the best, you get the best.	En iyisi için ödeme yaparsanız, en iyisini alırsınız.
For service to local government and the community.	yerel yönetim ve topluma hizmet için.
There was no paper in it.	İçinde kağıt yoktu.
He looked up and his eyes were fixed on her.	Yukarıya baktı ve gözleri ona sabitlendi.
We tried last year, but there are too many requirements.	Geçen sene denedik ama çok fazla şart var.
He just needed to figure out how to approach them.	Sadece onlara nasıl yaklaşacağını bulması gerekiyordu.
So are you both.	Siz ikiniz de öylesiniz.
Now listen to me as your friend.	Şimdi beni arkadaşın olarak dinle.
The media has yet to figure out how to keep the score.	Medya henüz skoru nasıl tutacağını çözemedi.
This has happened several times.	Bu birkaç kez oldu.
Returns two.	İki döndürür.
He will speak when he is ready.	Hazır olduğunda konuşacak.
Not dangerous.	Tehlikeli değil.
It disappeared in his head.	Kafasında kayboldu.
But we are not looking.	Ama bakmıyoruz.
He is a rich man.	O zengin bir adam.
I cannot be free.	özgür olamam.
Had he used this opportunity to come here?	Buraya gelmek için bu fırsatı kullanmış mıydı?
They play for money, you know.	Para için oynuyorlar, biliyorsun.
We think it can be used more often.	Daha sık kullanılabileceğini düşünüyoruz.
Hope to see you there!!.	Orada görüşmek dileğiyle!!.
I will take you to him.	seni ona götüreceğim.
Once a bear.	Bir kez bir ayı.
For some reason, this loss hurt more than the others.	Nedense bu kayıp diğerlerinden daha çok acıttı.
So the race can never start.	Böylece yarış asla başlayamaz.
Not that he had a better job to do.	Yapacak daha iyi bir işi olduğundan değil.
Nobody spoke.	Kimse bahsetmedi.
Locked.	Kilitli.
This requires some work for the following reason.	Bu, aşağıdaki nedenden dolayı biraz çalışma gerektirir.
give it time.	Zaman ver.
The building was closed and no games were played.	Bina kapatıldı ve hiçbir oyun oynanmadı.
I wanted to see the room.	Odayı görmek istedim.
It doesn't even hide much.	Hatta çok fazla gizlemiyor.
Nor do they represent the biological response that can be achieved.	Elde edilebilecek biyolojik tepkiyi de temsil etmezler.
People are scattering it like it's no big deal.	İnsanlar önemli bir şey değilmiş gibi etrafa saçıyorlar.
Thank you for taking the time to write such a nice review.	Böyle güzel bir inceleme yazmak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
I didn't say they were lying.	Yalan söylüyorlar demedim.
I know that you know it.	Bildiğini biliyorum.
You can't taste it.	Tadını alamazsın.
What a mouth.	Nasıl bir ağız.
Going home to sleep for a few hours.	Birkaç saat uyumak için eve gitmek.
Basically, it's a big green space in a city.	Temel olarak, bir şehirde büyük bir yeşil alan.
These guys know how to get down.	Bu adamlar nasıl aşağı inileceğini biliyor.
We have what we are in the middle of right now.	Şu anda ortasında olduğumuz şeye sahibiz.
And that's because of energy.	Ve bunun nedeni enerji.
They work in the same workplace.	Aynı işyerinde çalışıyorlar.
Sex, love and marriage.	Seks, aşk ve evlilik.
Ahead now.	Önde, şimdi.
I went there and realized that my problems were following me.	Oraya gittim ve sorunlarımın beni takip ettiğini fark ettim.
He designed the experiments, analyzed the results, and wrote the paper.	Deneyleri tasarladı, sonuçları analiz etti ve makaleyi yazdı.
Probably no dogs.	Muhtemelen köpek yok.
Either through you or through someone else.	Ya sizin aracılığınızla ya da başka biri aracılığıyla.
However, it is unclear where the money will come from.	Ancak paranın nereden geleceği belli değil.
He knew his son well and knew his friends.	Oğlunu iyi tanıyordu ve arkadaşlarını tanıyordu.
Let me give this first piece of advice.	Bu ilk tavsiyeyi vereyim.
Army air force.	Ordu hava kuvvetleri.
In fact, we can go even further.	Aslında daha da ileri gidebiliriz.
Or at least the first name.	Ya da en azından ilk isim.
And in the hospital.	Ve hastanede.
We'd better rest now.	Artık dinlenebilsek iyi olur.
We will think of a solution.	Bir çözüm düşüneceğiz.
It is also not necessary.	Ayrıca gerekli değildir.
But he didn't come.	Ama gelmedi.
Supply creates the other.	Arz, diğerini oluşturur.
Those guys are bad.	O adamlar kötü.
Looks like a nice ride.	Güzel bir sürüşe benziyor.
Violence is never the solution.	Şiddet asla çözüm değildir.
It still takes me to the third set.	Yine de beni üçüncü sete götürüyor.
One man and to one side.	Bir adam ve bir tarafa.
Their problem is that they think everyone is just like them.	Onların sorunu, herkesin kendileri gibi olduğunu düşünmeleri.
There was nothing he could seek.	Arayıp isteyebileceği hiçbir şey yoktu.
They want.	İstiyorlar.
Get him out of there.	Onu oradan çıkar.
The short answer is, they were.	Kısa cevap, öyleydiler.
It wasn't such a bad place.	O kadar da kötü bir yer değildi.
The fruit was good, the tree was bad, as they found it.	Meyve iyiydi, ağaç kötüydü, buldukları gibi.
I hate stupid people.	aptal insanlardan nefret ederim.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Bir şey söylemek için ağzını açtı ve sonra kapattı.
We reached out and found each other and started building things.	Uzanıp birbirimizi bulduk ve bir şeyler inşa etmeye başladık.
Every image type in my example.	Benim örneğimde her resim türü.
All subjects went to the bathroom before going to bed.	Tüm denekler yatmadan önce banyoya gitti.
After that we followed along the river to look for you.	Ondan sonra seni aramak için nehir boyunca takip ettik.
Still, he knew the metal was there because it was so heavy.	Yine de metalin orada olduğunu biliyordu çünkü çok ağırdı.
He had a unique way with words.	Kelimelerle benzersiz bir yolu vardı.
He grit his teeth.	Dişlerini gıcırdattı.
Either way, it's okay with me.	Her ne şekilde olursa olsun, benim için sorun değil.
Oh, that new guy, says the fat man.	Oh, şu yeni adam, diyor şişman adam.
You just have to want to be good.	Sadece iyi olmayı istemelisin.
Just in other ways.	Sadece başka şekillerde.
Simple is beautiful.	Basit güzeldir.
I'm looking at your face now.	Şimdi yüzüne bakıyorum.
for both sides.	Her iki taraf için.
Read on at your own risk.	Riski size ait olmak üzere okumaya devam edin.
They were fed up with this and wanted to go home.	Bundan bıkmışlardı ve eve gitmek istediler.
You are a wonderful gift to many.	Sen birçok kişiye harika bir hediyesin.
Incredible.	İnanılmaz.
We just have to take responsibility.	Sadece sorumluluğu üstlenmeliyiz.
I am not interested in monetary policy.	Para politikasıyla ilgilenmiyorum.
Try to learn more about it.	Bunun hakkında daha fazla bilgi edinmeye çalışın.
That thing wouldn't have it.	O şey ona sahip olmayacaktı.
Such an event is very rare.	Böyle bir olay çok nadirdir.
So just get it done guys.	Öyleyse, sadece halledin çocuklar.
I'm free tomorrow morning.	Yarın sabah boşum.
The problem was his.	Sorun onundu.
I will try to explain the idea.	Fikri açıklamaya çalışacağım.
Normally take half of what you want.	Normalde istediğinin yarısını al.
This meant that no show, no song was made alike.	Bu, hiçbir gösterinin, hiçbir şarkının aynı şekilde yapılmadığı anlamına geliyordu.
Of course it didn't.	Tabii ki olmadı.
But he wasn't ready to shoot yet.	Ama henüz çekime hazır değildi.
If people can give and want to give, do so.	İnsanlar verebilir ve vermek isterse, yapın.
Beware, it rained a lot this winter.	Dikkat edin, bu kış çok yağmur yağdı.
The next morning the car was missing.	Ertesi sabah araba kayıptı.
For example, let's consider at the beginning.	Örneğin, başlangıçta düşünelim.
It should be known by people.	İnsanlar tarafından bilinmelidir.
Then he lay down.	Sonra uzandı.
This is an act of political record keeping.	Bu bir siyasi kayıt tutma eylemidir.
I absolutely love the people there.	Oradaki insanları kesinlikle seviyorum.
The other end was taken after a single ring.	Diğer uç, tek bir çalmadan sonra alındı.
Maybe not for a few years.	Belki birkaç yıl için değil.
There was no problem.	Sorun yoktu.
You finally got there.	Sonunda oraya vardın.
This rate may change each month.	Bu oran her ay değişebilir.
But this makes me sad.	Ama bu beni üzüyor.
Play the way you play in real life.	Gerçek hayatta nasıl oynuyorsanız öyle oynayın.
Understand that people love to be with people who are like them.	Şunu anlayın, insanlar kendilerine benzeyen insanlarla birlikte olmayı severler.
Hell and double hell.	Cehennem ve çifte cehennem.
Of course you do.	Elbette yaparsın.
Writing is his passion, what he was born to do.	Yazmak onun tutkusu, yapmak için doğduğu şey.
These issues have been fixed.	Bu sorunlar giderildi.
Looks like he did what he wanted to do too.	Görünüşe göre o da yapmak istediği şeyi yaptı.
I was running on a road that was not used much by cars.	Arabaların pek kullanmadığı bir yolda koşuyordum.
But his will was not strong enough.	Ama iradesi yeterince güçlü değildi.
I just wanted you to know that.	Sadece bunu bilmeni istedim.
That's what we're for, believe me.	Bunun için varız, inan bana.
Where is this taking us???.	Bu bizi nereye götürüyor ki???.
Of course, that's just me.	Tabii ki, bu sadece benim.
You just have to take it out sometimes.	Sadece bazen dışarı çıkarman gerekiyor.
Here, he does not talk about such a thing.	Burada ise böyle bir şeyden bahsetmiyor.
A lot has been loaded on it.	Üzerine çok şey yüklendi.
Expect to do this more than once.	Bunu bir kereden fazla yapmayı bekleyin.
I am not afraid of the future.	Gelecekten korkmuyorum.
I don't want much.	Ben pek istemiyorum.
We have plenty of time now.	Artık bolca zamanımız var.
Otherwise, he would not have been left alone.	Yoksa rahat bırakılmazdı.
And the pages soon turned yellow.	Ve sayfalar kısa sürede sarardı.
The effect is better for men than women.	Etkisi erkek için kadınlardan daha iyidir.
And don't really stop there.	Ve gerçekten orada durma.
Please take me with you.	Lütfen beni yanına al.
There is more to it than that.	Bundan daha fazlası var.
Some will be able to do this better than others.	Bazıları bunu diğerlerinden daha iyi yapabilecek.
No one else has kept time the same.	Başka hiç kimse zamanı aynı şekilde tutmadı.
So you can feel better.	Böylece kendinizi daha iyi hissedebilirsiniz.
Such a dream in itself is not something to write about.	Böyle bir rüya kendi başına hakkında yazılacak bir şey değildir.
It was better and bigger than him.	Ondan daha iyi ve daha büyüktü.
But he didn't believe me.	Ama bana inanmadı.
For a week he could not open, did not even eat.	Bir hafta boyunca açamadı, yemek bile yemedi.
Even at the professional level.	Profesyonel düzeyde bile.
So nothing was broken.	Demek ki hiçbir şey kırılmamıştı.
The woman did not laugh.	Gülmedi kadın.
It doesn't matter to you.	Senin için önemi yok.
They are tired, anxious and sick.	Yorgun, endişeli ve hastadırlar.
It was just too complicated.	Sadece çok karmaşıktı.
Both are very useful.	Her ikisi de çok kullanışlıdır.
And then he didn't.	Ve sonra yapmadı.
My parents were also excited.	Annemler de heyecanlıydı.
But in general they cannot or do not talk about it.	Ama genel olarak bunun hakkında konuşamazlar veya konuşmazlar.
The school checked this.	Okul bunu kontrol etti.
But now it's even more perfect.	Ama şimdi daha mükemmel.
I cannot take his place.	Ben onun yerini alamam.
The request was quickly fulfilled.	Talep hızla yerine getirildi.
I would call my husband to catch and kill them.	Onları yakalayıp öldürmesi için kocamı arardım.
The box is missing.	Kutu kayıp.
Anything you could want.	İsteyebileceğin herhangi bir şey.
However, this could mislead me.	Ancak bu beni yanıltabilirdi.
OK, hold this.	Tamam, tut şunu.
But died.	Ama oldu.
Didn't try the food.	Yemek denemedi.
The pain subsided over several months.	Ağrı birkaç ay boyunca azaldı.
You repeat these to the children and they will eventually tell you.	Bunları çocuklara tekrarlarsınız ve sonunda size söylerler.
The two soon became close.	İkili kısa sürede yakınlaştı.
Because it doesn't help anyone.	Çünkü kimseye yardım etmez.
Really, really said so.	Gerçekten, gerçekten öyle dedi.
This cannot be stopped.	Bu durdurulamaz.
A record that still stands.	Hala geçerliliğini koruyan bir rekor.
He knew this place.	Burayı biliyordu.
No other player passed the seven.	Başka hiçbir oyuncu yediyi geçmedi.
But that's not really the case.	Ama durum gerçekten böyle değil.
We have a clear image.	Net bir imajımız var.
We understand that.	Bunu anladık.
The features lived up to its name.	Özellikleri adına kadar yaşadı.
Or so it had to be.	Ya da öyle olması gerekiyordu.
Oh, you're smiling.	Ah, gülümsüyorsun.
My favorite couple.	En sevdiğim çift.
But nobody seems to care.	Ama kimse umursamıyor gibi görünüyor.
There was just a metal post holding the pieces together.	Sadece parçaları bir arada tutan metal bir direk vardı.
It is very effective.	Çok etkilidir.
Very, very wrong.	Çok, çok yanlış.
We can't get a surname.	Bir soyadı alamıyoruz.
He would be judged.	Onunla yargılanacaktı.
You can test your driving skills.	Sürüş becerilerinizi test edebilirsiniz.
Three young women are of no use to their dead.	Üç genç kadının ölülerine bir faydası yok.
Be sure to contact us at	adresinden mutlaka iletişime geçiniz.
But he knew the true nature of truth.	Ama gerçeğin gerçek doğasını biliyordu.
And then the dream comes to life.	Ve sonra rüya hayat buluyor.
This thought angered him.	Bu düşünce onu kızdırdı.
A lot has changed in our letters over the years.	Yıllar içinde mektuplarımızda çok şey değişti.
A black dog lay at my feet.	Ayaklarımda siyah bir köpek yatıyordu.
She's in a very difficult situation.	Çok zor durumda.
As the chief officer.	Baş subay olarak.
We'll tell you at dinner when we get back.	Döndüğümüzde yemekte söyleriz.
Adults should read too.	Yetişkinler de okumalı.
So we record the more probable in this table.	Böylece daha olası olanı bu tabloya kaydediyoruz.
But it will pass.	Ama geçecek.
However, the term probably had a more specific meaning.	Bununla birlikte, terimin muhtemelen daha spesifik bir anlamı vardı.
Try again in an hour or so.	Bir saat kadar sonra tekrar deneyin.
Of course I noticed it.	Onu fark ettim tabii.
They can choose who they want to put in this situation.	Bu duruma kimi koymak istediklerini seçebilirler.
It can get too big and then the glass will break.	Çok büyüyebilir ve sonra cam kırılır.
People are telling me things.	İnsanlar bana bir şeyler söylüyor.
But even then he refused to believe it.	Ama o zaman bile buna inanmayı reddetti.
This seems pretty difficult now.	Bu şimdi oldukça zor görünüyor.
It was a change.	Bu bir değişiklikti.
Forms in many variants.	Birçok değişkende formlar.
Nothing seems to help.	Hiçbir şey yardımcı olmuyor gibi görünüyor.
Then it wasn't moving anymore.	Sonra artık hareket etmiyordu.
Be.	Olmak.
Now the street knows this.	Artık sokak bunu biliyor.
He was a young man.	O genç bir adamdı.
The other man went bankrupt.	Diğer adam iflas etti.
These are the object files to be inspected.	İncelenecek nesne dosyalarıdır.
Actions hurt people.	Eylemler insanlara zarar verir.
Children and parents do not know who the man is.	Çocuklar ve ebeveynler adamın kim olduğunu bilmiyorlar.
I'll have a tea.	Bir çay alacağım.
You must have gotten them before that.	Onları ondan önce almış olmalısın.
Or really late.	Ya da gerçekten geç.
It won't take more than a few hours.	Birkaç saatten fazla sürmez.
I put it there.	Oraya koydum.
What a little thought it took.	Ne kadar küçük bir düşünce aldı.
Thus the magic words.	Böylece sihirli kelimeler.
Cut, cut, cut.	Kes, kes, kes.
He had never lost so much in any mission before.	Daha önce hiçbir görevde bu kadar çok kaybetmemişti.
He knew what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini biliyordu.
I found something more interesting.	Daha ilginç bir şey buldum.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
We could choose.	Biz seçebilirdik.
She found him pretty awesome as she had never met anyone like him before.	Daha önce onun gibi biriyle tanışmadığı için onu oldukça harika buluyordu.
Catch and release policies.	Politikaları yakala ve bırak.
The problems are not as many as they seem.	Sorunlar göründükleri kadar çok değildir.
Not a human in sight.	Görünürde bir insan değil.
He looked at her.	Ona baktı.
Summer time is when everything is pretty calm.	Yaz saati, her şeyin oldukça sakin olduğu zamandır.
This will help you get started.	Bu başlamanıza yardımcı olacaktır.
It has never happened anywhere in the world.	Dünyanın hiçbir yerinde hiç olmadı.
Trees have no defense mechanism.	Ağaçların savunma mekanizması yoktur.
Not only the equipment, but also the cards used.	Sadece ekipman değil, kullanılan kartlar da.
This shouldn't be too difficult.	Bu çok zor olmamalı.
I'm confused about that.	O konuda kafam karıştı.
Not everywhere, of course.	Her yerde değil tabii.
Then start your meal.	Ardından yemeğinize başlayın.
Each pattern is unique.	Her bir desen benzersizdir.
The responsibility is entirely yours.	Sorumluluk tamamen size aittir.
I love to experiment with colors.	Renklerle deneme yapmayı seviyorum.
I liked him.	ondan hoşlandım.
I was in a really deep sleep.	Gerçekten derin bir uykudaydım.
"We're going to see him," he said.	Onu görmeye gideceğiz, dedi.
Go away now.	Defol artık.
I respect you for saying something.	Bir şey söylediğin için sana saygı duyuyorum.
He left me to drive me crazy.	Beni çıldırtmak için bıraktı.
The air in your relationship is in the communication between you.	İlişkinizdeki hava, aranızdaki iletişimde var.
Think about what it's like for an adult.	Bir yetişkin için nasıl bir şey olduğunu bir düşünün.
It can be done, of course.	Yapılabilir tabi.
You can definitely do it yourself.	Kesinlikle kendi başınıza yapabilirsiniz.
He probably wanted a trade.	Muhtemelen takası istemişti.
do you mean you understand?	anladın mı demek.
I think it's a good way to live.	Bence bu yaşamak için güzel bir yol.
Two children came at the same time and supported him.	İki çocuk aynı anda geldi ve ona destek oldu.
Tell me what to do.	Bana ne yapacağımı söyle.
It strengthened him.	Onu güçlendirdi.
Her son has never been normal.	Oğlu hiçbir zaman normal olmamıştı.
Right this minute.	Tam bu dakika.
I remained silent.	sessiz kaldım.
And they have this structure because this structure is stable.	Ve bu yapıya sahipler çünkü bu yapı kararlı.
God has definitely sent.	Allah kesin göndermiştir.
It just worked.	Sadece işe yaradı.
I'm so obsessed with the news.	Haberlere çok takıldım.
When presented with problems, they will see the bigger picture.	Sorunlarla sunulduğunda, daha büyük resmi görecekler.
We find that most dogs fall into one of the two main types.	Çoğu köpeğin iki ana türden birine girdiğini görüyoruz.
I hope he gets the right information and makes the right decision.	Umarım doğru bilgiyi alır ve doğru kararı verir.
I see what you're doing.	Ne yaptığını görüyorum.
And it is good.	Ve iyidir.
A few examples are presented here.	Burada birkaç örnek sunulmuştur.
But he was talking.	Ama konuşuyordu.
I'm not sure what's in there.	Orada ne olduğundan emin değilim.
Look for whatever you want.	Ne istersen onu ara.
A place that is never completed.	Asla tamamlanmayan bir yer.
But died.	Ama oldu.
Then they help me get in.	Sonra içeri girmeme yardım ediyorlar.
But some were like this.	Ama bazıları bunun gibiydi.
All nature seemed pleased.	Tüm doğa memnun görünüyordu.
And why are you asking?	Ve ne için soruyorsun.
He didn't have the strength to judge and curse them yet.	Henüz onları yargılayacak ve lanetleyecek gücü yoktu.
I have to put up with this.	Buna katlanmalıyım.
His throat tightened at the sight.	Görünce boğazı düğümlendi.
And it definitely has to mean something.	Ve kesinlikle bunun bir anlamı olmalı.
Talk about what you wrote.	Yazdıklarınız hakkında konuşun.
So keep reading.	Bu yüzden okumaya devam edin.
And if your fingers are wet, they can stick to metal.	Ve parmaklarınız ıslaksa metale yapışabilirler.
He wondered if a daughter could do it.	Bir kızının yapıp yapamayacağını merak etti.
There is no practical way to do this.	Bunu yapmanın pratik bir yolu yoktur.
I'm not mad at you.	sana kızmıyorum.
And people understand that this is a working system.	Ve insanlar bunun çalışan bir sistem olduğunu anlıyorlar.
He must have known his mother, he thought.	Annesini tanıyor olmalı, diye düşündü.
I'm just going to get up a little earlier.	Sadece biraz daha erken kalkacağım.
They feel deeply involved in this piece.	Bu parçaya derinden dahil olduklarını hissediyorlar.
Today is their day.	Bugün onların günü.
Then someone thought.	Sonra biri düşündü.
I don't want to disappoint you like that again.	Seni tekrar böyle hayal kırıklığına uğratmak istemiyorum.
Prepare your helpdesk team.	Yardım masası ekibinizi hazırlayın.
Obviously she loved him too.	Belli ki onu da sevmişti.
And anyone around.	Ve etraftaki herhangi biri.
These numbers are necessary for a variety of reasons.	Bu sayılar çeşitli nedenlerle gereklidir.
We are ready to accept any choice.	Her seçimi kabul etmeye hazırız.
Because, let's face it, we're just another part of the planet.	Çünkü, kabul edelim, biz gezegenin başka bir parçasıyız.
This is where everyone should start.	Herkesin başlaması gereken yer burasıdır.
The street was empty.	Sokak boştu.
Oh, and our work even made the news.	Oh, ve çalışmalarımız bile haber oldu.
And move it.	Ve hareket ettir.
physical model.	Fiziksel model.
Feel free to check out some of our customer reviews.	Bazı müşteri incelemelerimize bakmaktan çekinmeyin.
In practice, but everything has happened.	Uygulamada, ama her şey olmuştur.
I loved to write.	yazmayı sevdim.
God, I'm sorry.	Tanrım, üzgünüm.
You say it as it is.	Olduğu gibi söylüyorsun.
It was real, real, pure and simple.	Gerçek, gerçekti, saf ve basitti.
Or if not, they broke out before they had a chance.	Ya da değilse, şansları olmadan önce patlak verdiler.
And we can never stop fighting them.	Ve onlarla savaşmaktan asla vazgeçemeyiz.
Just be cool.	Sadece havalı ol.
It was getting closer to me.	Yaklaşarak kafamı karıştırmıştı.
I thought it was definitely taken care of.	Kesinlikle halledildiğini düşündüm.
Sometimes this is because it moves too slowly to get into the picture.	Bazen bunun nedeni, resme giremeyecek kadar yavaş hareket etmesidir.
I suddenly felt like the old me again.	Bir anda yeniden eski ben gibi hissettim.
He couldn't see them.	Onları göremiyordu.
My two dogs were also with me.	İki köpeğim de yanımdaydı.
It's part of our world.	Dünyamızın bir parçası.
The door was locked behind him.	Kapı arkasından kilitliydi.
So they must have liked it.	O yüzden beğenmiş olmalılar.
I closed my eyes and focused.	Gözlerimi kapattım ve odaklandım.
It's not even a new technology.	Yeni bir teknoloji bile değil.
None of them were destroyed then.	O zaman hiçbiri yıkılmadı.
I can fix this.	Bunu düzeltebilirim.
I hope the teacher returns the book to him.	Umarım öğretmen kitabı ona geri verir.
I thought we were moving on, but we didn't.	Devam ettiğimizi sanıyordum, ama yapmadık.
The weather was clear and the temperature was warm.	Hava açıktı ve sıcaklık ılıktı.
Time is still friendly.	Zaman hala dostane.
I went there every day.	Her gün oraya gittim.
God help me.	Tanrım bana yardım et.
He was big and strong.	O büyüktü ve güçlüydü.
The reaction mixture at the indicated time points was pooled.	Belirtilen zaman noktalarındaki reaksiyon karışımı toplandı.
They are even stronger today.	Hatta bugün daha da güçlüler.
You are such a weapon.	Sen böyle bir silahsın.
Hope you like it and enjoy this new part of the journey!.	Umarım beğenirsiniz ve yolculuğun bu yeni bölümünün tadını çıkarırsınız!.
They were the ones he heard talking about.	Konuştuklarını işittiği onlardı.
He just looked into those dark brown eyes.	Sadece o koyu kahverengi gözlere baktı.
Now this is the worst.	Şimdi bu en kötüsü.
All response options were used for each item.	Her madde için tüm yanıt seçenekleri kullanılmıştır.
I'm sorry to hear that.	Duyduğuma üzüldüm.
And wait to see what it does.	Ve ne yaptığını görmek için bekleyin.
However, there are long waiting times.	Buna rağmen uzun bekleme süreleri oluyor.
It was cancer.	Kanserdi.
Take advantage of what's been thrown away.	Bir kenara atılanlardan yararlanın.
He had done the right thing.	O doğru olanı yapmıştı.
And then what about that?	Ve sonra bunun hakkında ne geldi.
School is going well and work is work.	Okul iyi gidiyor ve iş iştir.
That was the first face my new eyes saw.	Yeni gözlerimin gördüğü ilk yüz buydu.
Just a place to sleep please.	Sadece yatacak bir yer lütfen.
For another, he was tired.	Bir diğeri için, yorgundu.
He's going through tough times.	Zor zamanlar geçiriyor.
Maybe he was too familiar.	Belki de çok erkendi.
No one had ever seen us walk here together.	Burada birlikte yürüdüğümüzü kimse görmemişti.
Flat dark.	Düz karanlık.
That part of my head film wasn't working.	Kafa filmimin o kısmı çalışmıyordu.
He can feel.	Hissedebilir.
We are not here to hold your hands.	Ellerini tutmak için burada değiliz.
A man and a boy were walking towards him.	Bir adam ve bir çocuk ona doğru yürüyorlardı.
For several days there was real anxiety.	Birkaç gün boyunca gerçek bir endişe vardı.
I finally started making front doors today!.	Sonunda bugün ön kapıları yapmaya başladım!.
They like it now.	Şimdi beğendiler.
One of the rods of the cell can be removed.	Hücrenin çubuklarından biri çıkarılabilir.
You can see it on their faces.	Bunu yüzlerinde görebilirsiniz.
But at the end of the week, a phone call came.	Ancak haftanın sonunda bir telefon geldi.
Quality doesn't matter.	Kalite önemli değil.
It's not the marriage part, it's before.	Evlilik kısmı değil, öncesi.
And for that this app had to be absolutely absolutely free.	Ve bunun için bu uygulamanın kesinlikle tamamen ücretsiz olması gerekiyordu.
He didn't expect her to get up and turn around the table.	Ayağa kalkıp masanın etrafında dönmesini beklemiyordu.
Creating a research program.	Bir araştırma programı oluşturma.
I didn't want to look at his face.	Yüzüne bakmak istemiyordum.
It's a beautiful morning here.	Burada güzel bir sabah.
Here is nice.	Burası güzel.
Three independent biological samples were used.	Üç bağımsız biyolojik numune kullanıldı.
No effort should be made to avoid this.	Bundan kaçınmak için hiçbir çaba gösterilmemelidir.
This means that we have the possibility to change the interest rate.	Bu, faiz oranını değiştirme olanağına sahip olduğumuz anlamına gelir.
This is the right move.	Bu doğru hareket.
This is the big picture.	Büyük resim bu.
I can see many women smiling at this.	Birçok kadının buna gülümsediğini görebiliyorum.
What is the third largest value?	Üçüncü en büyük değer nedir?
I just wanted to be sure.	Sadece emin olmak istedim.
However, what we choose to learn is often left up to us.	Bununla birlikte, öğrenmeyi seçtiğimiz şey genellikle bize bırakıldı.
But they have a river.	Ama bir nehirleri var.
Bad place to be.	Olmak için kötü bir yer.
People used to pay me to tell them about knowledge.	İnsanlar onlara bilgi hakkında bilgi vermem için bana para öderdi.
We want you to be happy.	Mutlu olmanı istiyoruz.
The group finished in second place.	Grup ikinci sırada tamamladı.
He had very little education.	Çok az eğitimi vardı.
We need to limit information.	Bilgiyi sınırlamamız gerekiyor.
She killed him.	Onu öldürdü.
It can be a number or a date.	Bir sayı veya tarih olabilir.
If you have time, listen and read.	Vaktiniz varsa dinleyin ve okuyun.
We can go or you can see him.	Biz gidebiliriz ya da onu görebilirsin.
They are made in different ways.	Farklı şekillerde yapılırlar.
So he was familiar with the lie of the earth.	Bu yüzden toprağın yalanına aşinaydı.
Now I'm just getting normal anxiety.	Şimdi sadece normal kaygı alıyorum.
Please take the time to carefully read the information below.	Lütfen aşağıdaki bilgileri dikkatlice okumak için zaman ayırın.
It has the most needed background.	En çok ihtiyaç duyulan arka plana sahiptir.
I'll leave you to make up your own mind.	Kendi kararını vermen için seni bırakacağım.
Open your windows.	Pencerelerinizi açın.
And so they did it in their own way.	Ve böylece kendi yöntemleriyle yaptılar.
He didn't think about it.	Bunu düşünmedi.
They talked for as long as possible.	Mümkün olduğu kadar uzun süre konuştular.
Perhaps now he will live to serve you.	Belki şimdi size hizmet etmek için yaşayacaktır.
These are available in wet or dry options.	Bunlar ıslak veya kuru seçeneklerde mevcuttur.
They desire something else they can no longer have.	Artık sahip olamayacakları başka şeyleri arzuluyorlar.
This will help you.	Bu sana yardım edecek.
Tell me now.	Şimdi söyle.
In fact, it would be better if they went to court.	Aslında mahkemeye gitseler daha iyi olurdu.
So are both.	İkisi de öyle.
Frankly, my attempt to hide my sadness was not very successful.	Açıkçası, üzüntümü saklama girişimim pek başarılı olmamıştı.
The guy knew from funny and knew how to write.	Adam komikten biliyordu ve nasıl yazılacağını biliyordu.
Tell me we won this thing.	Bu şeyi kazandığımızı söyle.
So for me, it just felt right.	Yani benim için, sadece doğru hissettim.
It was a test.	Bu bir testti.
I remember that smile even today.	O gülüşü bugün bile hatırlıyorum.
He was their first and they felt the weight of the decision.	O onların ilkiydi ve kararın ağırlığını hissettiler.
I told him not to speak with his mouth full.	Ağzı doluyken konuşmamasını söyledim.
I still want to make a book about you.	Yine de senin hakkında kitap yapmak istiyorum.
For each approach, we rank the results according to their confidence.	Her yaklaşım için sonuçları güvenlerine göre sıralarız.
I cannot see this.	Bunu görmem mümkün değil.
The house was clean.	Ev temizdi.
He had a plan.	Planı vardı.
They were safe for a while.	Bir süre güvendeydiler.
It is not, it is zero.	Değildir, sıfırdır.
But it doesn't have to work that way.	Ama bu şekilde çalışmak zorunda değil.
I am no longer nauseous.	Artık midem bulanmıyor.
Apparently, the government wants to do business that way.	Görünüşe göre, hükümet bu şekilde iş yapmak istiyor.
What does that mean, they asked.	Bu ne demek, sordular.
This time it was the man who answered.	Bu sefer cevap veren adamdı.
For him, sex is a means, an end.	Onun için seks bir araçtır, bir amaçtır.
Everything can turn and change there.	Her şey orada dönüp değişebilir.
He hung up, not knowing what to say.	O an ne diyeceğini bilemeden telefonu kapattı.
I said it was bad.	Bunun kötü olduğunu söyledim.
This is the first time such an experiment has been conducted.	İlk defa böyle bir deney yapılıyor.
That's why we exist.	Bu nedenle biz varız.
It was as if he was ready to act.	Sanki harekete geçmeye hazırdı.
Yes, what does that mean?	Evet, bu ne anlama geliyor?
Count each cast in the hot summer months.	Sıcak yaz aylarında her oyuncu kadrosunu sayın.
You will never have to work again.	Bir daha asla çalışmak zorunda kalmayacaksınız.
Players made power moves and people opened fire on the players.	Oyuncular güç hamleleri yaptı ve insanlar oyunculara ateş açtı.
However, this is not true in general.	Ancak, bu genel olarak doğru değildir.
This excites me so much.	Bu beni çok heyecanlandırıyor.
What else can we do.	Başka ne yapabiliriz.
Your book will be very helpful.	Kitabınız çok yardımcı olacaktır.
He was still in love with her.	Hala ona aşıktı.
Big is good.	Büyük iyidir.
In this case, it's a routine conversation.	Bu durumda, rutin bir konuşma.
This was really my only option.	Bu gerçekten tek seçeneğimdi.
He still couldn't decide which one was responsible.	Hangisinin sorumlu olduğuna hâlâ karar veremiyordu.
It was an emotional moment for me.	Benim için duygusal bir an oldu.
I couldn't give it any more chance.	Daha fazla şans veremezdim.
So were we.	Biz de öyleydik.
You may be asking yourself where to start.	Kendinize nereden başlayacağınızı soruyor olabilirsiniz.
You can care less about it.	Bununla daha az ilgilenebilirsin.
God, the pressure to live for that man.	Tanrım, o adama göre yaşama baskısı.
He didn't want to lose any of them.	Hiçbirini kaybetmek istemiyordu.
The brain changes in response to experience.	Beyin deneyime tepki olarak değişir.
Another man is coming out.	Başka bir adam çıkıyor.
The results are representative of three experiments.	Sonuçlar, üç deneyi temsil etmektedir.
Download some games, whatever, you know.	Birkaç oyun indir, her neyse, bilirsin.
Darkness is falling.	Karanlık düşüyor.
But they have money.	Ama paraları var.
But you are not interested.	Ama ilgilenmiyorsun.
There are many of them.	Onlardan çok var.
Every point still matters.	Her nokta hala önemlidir.
And he ran a school.	Ve bir okul işletiyordu.
Every woman should be content to work for her man.	Her kadın erkeği için çalışmaktan memnun olmalıdır.
Collect the better numbers.	Daha iyi sayıları topla.
Absolutely nothing is excluded.	Kesinlikle hiçbir şey hariç değildir.
It was later than usual tonight.	Bu gece her zamankinden daha geç oldu.
But he never appeared on the field.	Ama sahaya hiç çıkmadı.
Similar options are available for other factors of production.	Diğer üretim faktörleri için de benzer seçenekler mevcuttur.
Plus it's full of books.	Üstelik kitaplarla dolu.
He's the one pointing it out.	Onu işaret eden o.
You dont know what you want.	Ne istediğini bilmiyorsun.
Until then, now you know.	O zamana kadar, artık biliyorsun.
He needed some air.	Biraz havaya ihtiyacı vardı.
Someone with absolute rule.	Mutlak kuralı olan biri.
This gives you real data to base your decision on.	Bu size kararınızı dayandırmak için gerçek veriler verir.
To return to the beginning.	Başa dönmek için.
It should become a political party.	Bir siyasi parti haline gelmelidir.
You can't help understanding them and seeing their purpose.	Onları anlamaktan ve amacını görmekten yardım edemezsiniz.
I couldn't speak, I just looked at him.	Konuşamıyordum, sadece ona baktım.
Oh, and you should know.	Oh, ve bilmelisin.
It's really a great game.	Gerçekten çok harika bir oyun.
Nobody cared.	Kimse umursamazdı.
Now people know how to enjoy life.	Artık insanlar hayattan nasıl zevk alacaklarını biliyorlar.
I just won't go there.	Ben sadece oraya gitmeyeceğim.
And he was close.	Ve yakındı.
None of this is certain.	Bunların hiçbiri kesin değil.
Don't worry, it gets easier.	Endişelenme, kolaylaşıyor.
The woman said she didn't expect anything.	Kadın hiçbir şey beklemediğini söyledi.
For a while.	Bir süredir.
But it was for my own good.	Ama bu benim iyiliğim içindi.
Below is a tree.	Aşağıda bir ağaç.
The answer to bad talk is more talk.	Kötü konuşmanın cevabı daha fazla konuşmadır.
I don't feel like doing this.	Bunu yapmak hiç içimden gelmiyor.
Add another one.	Tekrar bir tane ekleyin.
Let's just talk about the differences.	Sadece farklılıklardan bahsedelim.
This needs to be fixed first.	Önce bunun düzeltilmesi gerekiyor.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
One of us could die tomorrow.	İkimizden biri yarın ölebilir.
However, he did not leave a trace.	Ancak izini bırakmadı.
There's no way to escape, get help, or even move too much.	Kaçmanın, yardım almanın ve hatta fazla hareket etmenin bir yolu yok.
I like the detail in the game.	Oyundaki detayı sevdim.
Finally, much more must be done to reduce waste.	Son olarak, israfı azaltmak için çok daha fazlası yapılmalıdır.
They should meet.	Buluşmalılar.
Never shoot your gun into the air.	Silahınızı asla havaya ateş etmeyin.
I was ready to rock.	Rock yapmaya hazırdım.
This project works fine on my computer.	Bu proje bilgisayarımda iyi çalışıyor.
He designed the experimental animal study.	Deneysel hayvan çalışmasını tasarladı.
He's a wild card.	O tam bir vahşi kart.
When a patient is outside the hospital.	Bir hasta hastanenin dışında olduğunda.
Ten minutes passed, no movement.	On dakika geçti, hareket yok.
They just get dirty again.	Sadece tekrar kirleniyorlar.
Body and mind.	Vücut ve akıl.
Then we were trained to have faith in quitting.	Sonra bırakma inancına sahip olma konusunda eğitim aldık.
But a loss for almost everyone.	Ama hemen hemen herkes için bir kayıp.
I stopped for a moment.	bir an durdum.
God told me not to do this.	Tanrı bana bunu yapmamı söyledi.
Nothing could be further from my mind.	Hiçbir şey aklımdan daha uzak olamazdı.
The strength here is the characters.	Buradaki güç, karakterlerdir.
I can't imagine why you said my name.	Neden adımı söylediğini hayal edemiyorum.
And here you are sitting on technology.	Ve burada teknolojinin üzerinde oturuyorsun.
These players are not perfect.	Bu oyuncular mükemmel değil.
They were easy to open.	Kolay açılırlardı.
Usually no one cares about these details.	Genellikle kimse bu ayrıntılarla ilgilenmez.
The investigation continues.	Soruşturma devam ediyor.
For over thirty years.	Otuz yılı aşkın süredir.
No no no.	Hayır hayır hayır.
And only for money.	Ve sadece para için.
I was sure I would get cancer.	Kanser olacağımdan emindim.
That didn't work either.	Bu da işe yaramadı.
We will let you know.	Size bildireceğiz.
Go to your homes.	Evlerinize gidin.
There are enough.	Yeterince var.
Seems to be contracted.	Sözleşmeli gibi görünüyor.
The number of patients included was very small.	Dahil edilen hasta sayısı oldukça azdı.
Now watch your language.	Şimdi diline dikkat et.
Something was off.	Bir şey kapalıydı.
They agreed that it was.	Olduğu konusunda anlaştılar.
And cold.	Ve soğuk.
He turns to me.	Bana dönüyor.
It would become completely impossible for life of any kind to exist.	Herhangi bir türde yaşamın var olması tamamen imkansız hale gelecektir.
The sun was setting.	Güneş batıyordu.
He is working today.	Bugün çalışıyor.
We know how to do it.	Nasıl yapılacağını biliyoruz.
We had a beautiful house and a beautiful life.	Güzel bir evimiz ve güzel bir hayatımız vardı.
I'm currently putting together the second one.	Şu anda ikincisini bir araya getiriyorum.
It's approaching.	Yaklaşıyor.
You'll make things worse if you come back too soon.	Çok erken dönersen işleri daha da kötüleştirirsin.
Their appearances were kept secret until the day they played.	Görünüşleri oynadıkları güne kadar gizli tutuldu.
He doesn't really stand up for himself or do anything for himself.	Kendisi için gerçekten ayağa kalkmıyor veya kendisi için hiçbir şey yapmıyor.
I actually thought it was perfect.	Aslında mükemmel olduğunu düşündüm.
I'm Still Working On It.	Hala Üzerinde Çalışıyorum.
Smooth and dark red.	Pürüzsüz ve koyu kırmızı.
And in most cases, that's exactly what it does.	Ve çoğu durumda, yaptığı tam olarak bu.
I found a way to silence him.	Onu susturmanın bir yolunu buldum.
I think he wants to surprise me.	Sanırım beni şaşırtmak istiyor.
He couldn't speak either.	O da konuşamıyordu.
If you want to help you can say it there.	Yardım etmek istiyorsan orada söyleyebilirsin.
Air temperature and pressure of the air taken in by the engine.	Hava sıcaklığı ve motor tarafından alınan havanın basıncı.
Mostly they are small.	Çoğunlukla küçükler.
Naturally, the system is stable in solution without any reaction.	Doğal olarak sistem, herhangi bir reaksiyon olmaksızın çözelti içinde kararlıdır.
The woman killed someone.	Kadın birini öldürdü.
I found it somewhat interesting.	Bana biraz ilginç geldi.
I want to believe.	İnanmak istiyorum.
You are afraid of love.	Aşktan korkuyorsun.
Him and his big mouth.	O ve büyük ağzı.
When you get there, you can be changed.	Oraya gittiğinizde, değiştirilebilirsiniz.
Read more here.	Burada daha fazlasını okuyun.
I will be very happy if you give me this book.	Bu kitabı bana verirseniz çok sevinirim.
Line up your dollars.	Dolarınızı sıraya koyun.
At least as it seems.	En azından göründüğü gibi.
Blood and flesh.	Kan ve et.
Yet you didn't say anything.	Yine de hiçbir şey söylemedin.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
I will pay the legal costs.	Hukuki masrafları ben ödeyeceğim.
They got everything they wanted.	İstedikleri her şeyi aldılar.
He spoke again in a very low voice.	Çok kısık bir sesle tekrar konuştu.
We said come in.	İçeri girer dedik.
Subjects were recorded with a video camera for further analysis.	Denekler daha fazla analiz için bir video kamera ile kaydedildi.
I should be me.	Ben ben olmalıyım.
We will deal with the latest situation.	Son durumla ilgileneceğiz.
This sounds like a straight road.	Bu kulağa düz bir yol gibi geliyor.
These results are consistent with the above experimental results.	Bu sonuçlar, yukarıdaki deneysel sonuçlarla tutarlıdır.
I know your voice very well.	Sesini çok iyi tanıyorum.
Most people struggle to be normal.	Çoğu insan normal olma mücadelesi içindedir.
We have to catch up very quickly.	Çok çabuk yetişmemiz gerekiyor.
The default is "black".	Varsayılan "siyah"tır.
No it is not.	Hayır değil.
But he was the one who knew its course and purpose.	Ama gidişatını ve amacını bilen oydu.
We want love, but love in a relationship requires opening up.	Aşk isteriz ama bir ilişkide aşk açılmayı gerektirir.
There was hope in the room.	Odada umut vardı.
We state the result below without proof.	Sonucu kanıtsız olarak aşağıda belirtiyoruz.
Things were very quiet.	İşler çok sessizdi.
Any change will be good for you.	Herhangi bir değişiklik sizin için iyi olacaktır.
But he knew people very well.	Ama insanları çok iyi tanıyordu.
So this will be evaluated exactly the same as above.	Yani bu, yukarıdakiyle tamamen aynı şekilde değerlendirilecektir.
He had no idea where they might have gone.	Nereye gitmiş olabilecekleri hakkında hiçbir fikri yoktu.
He couldn't stand knowing and had to know.	Bilmeye dayanamıyordu ve bilmek zorundaydı.
The default value is zero.	Varsayılan değer sıfırdır.
Everyone said it made sense.	Herkes mantıklı olduğunu söyledi.
Two of them were children, one big and one small.	İkisi çocuktu, biri büyük biri küçüktü.
We had reached the horses.	Atlara ulaşmıştık.
Ball in a slow, deep voice.	Yavaş, kalın bir sesle top.
He would never look the same again.	Bir daha asla aynı görünmeyecekti.
His eyes opened, but he didn't seem focused.	Gözleri açıldı ama odaklanmış gibi görünmüyordu.
It's a reality he can get into.	İçine girebileceği bir gerçek.
Many are in school and many are unable to pay.	Birçoğu okulda ve birçoğu ödeme yapamıyor.
This was decided to be.	Bu olmaya karar verildi.
I can't sleep well at night for various reasons.	Geceleri çeşitli sebeplerden dolayı iyi uyuyamıyorum.
In other words, what could it be?	Başka bir deyişle, ne olabilirdi.
I met people from the church.	Kiliseden insanlarla tanıştım.
He looked so good in it and he knew it.	İçinde çok iyi görünüyordu ve bunu biliyordu.
Got the job but didn't work.	İşi aldı ama çalışmadı.
Both were rejected.	İkisi de reddedilmişti.
His mother said no to him and told him to come home immediately.	Annesi ona hayır deyip hemen eve gelmesini söyledi.
He came home with the two of them.	İkisiyle eve geldi.
Lack of self.	Benlik eksikliği.
It would be a big social event.	Büyük bir sosyal olay olurdu.
Studies reveal this.	Çalışmalar bunu ortaya koyuyor.
I saw you coming.	geldiğini gördüm.
It will start cooking from the bottom.	Alttan pişirmeye başlayacak.
This was not necessary.	Bu gerekli değildi.
It works for someone else.	Başkası için çalışıyor.
It records the wonderful moments of our time.	Zamanımızın harika anlarını kaydeder.
Here is my game.	İşte benim oyunum.
He was in the office, trying to pass the day.	Ofisteydi, gününü geçirmeye çalışıyordu.
We couldn't go anywhere.	Hiçbir yere gidemedik.
His hands were empty.	Elleri boştu.
There is no demand for them.	Onlardan talep yok.
He told me it was the bitter truth of life.	Bana hayatın acı gerçeği olduğunu söyledi.
If they find otherwise.	Aksini bulurlarsa.
Remove from the heat, stirring again a few times.	Birkaç kez tekrar karıştırarak ocaktan alın.
It's been a long day.	Uzun bir gün oldu.
It is much easier to cross that line than to come back.	O çizgiyi geçmek, geri dönmekten çok daha kolaydır.
He saw how the man had changed.	Adamın nasıl değiştiğini gördü.
Apparently, the last item to add was the brain.	Görünüşe göre, eklenecek son madde beyindi.
But now he had to obey orders, that was war, not school.	Ama şimdi emirlere uymak zorundaydı, bu savaştı, okul değil.
Also, people only notice when things are dirty.	Ayrıca, insanlar sadece bir şeyler kirli olduğunda fark eder.
After the lights, that is.	Işıklarından sonra, yani.
You could hear the noise.	Gürültüyü duyabiliyordunuz.
They were as secret as the place itself.	Mekanın kendisi kadar gizliydiler.
His hair was longer.	Saçları daha uzundu.
It's just unnatural.	Sadece doğaya aykırı.
None of us are better than anyone else.	Hiçbirimiz kimseden daha iyi değiliz.
But they do happen.	Ama bunlar oluyor.
Because this is what my life looks like.	Çünkü benim hayatım böyle görünüyor.
We should learn more about him.	Onun hakkında daha fazla şey öğrenmeliyiz.
He wanted to use me in every way he could think of.	Beni düşündüğü her şekilde kullanmak istedi.
This was familiar.	Bu tanıdıktı.
I'm going to see them next month.	Önümüzdeki ay onları görmeye gideceğim.
under any circumstances.	Herhangi bir koşul altında.
Then he died.	Sonra öldü.
Understanding the subject, they understand it.	Konunun anlaşılması, bunu anlıyorlar.
We were at lunch.	Öğle yemeğindeydik.
Fuck off.	Siktir git.
It is easy to grow and even easier to maintain.	Büyümesi kolaydır ve bakımı daha da kolaydır.
He made the sound again and the planet began to grow.	Sesi tekrar çıkardı ve gezegen büyümeye başladı.
In fact, it is expected for the rest of the year.	Aslında, yılın geri kalanı için bekleniyor.
You have to live in it.	İçinde yaşamak zorundasın.
Balance is lost.	Denge kayboldu.
It's not that we don't love you the way you are, sorry.	Seni olduğun gibi sevmediğimizden değil, kusura bakma.
They are going.	Gidiyorlar.
He was telling the truth about you too.	O da senin hakkında doğruyu söylüyordu.
I will warm up again soon.	Yakında tekrar ısınacağım.
He will surely be missed.	Mutlaka özlenecektir.
Poor woman.	Zavallı kadın.
This camp is very comfortable.	Bu kamp çok rahat.
The first of these is size.	Bunlardan ilki boyuttur.
Every thinking man knows this.	Her düşünen adam bunu bilir.
I said so.	öyle dedim.
Not working.	Çalışmıyor.
Nobody knows what they're doing.	Hiç kimse ne yaptığını bilmiyor.
For a while.	Bir süre için.
I will send a driver to pick you up.	Seni alması için bir şoför göndereceğim.
In this case, the situation is never even evaluated.	Bu durumda, durum asla değerlendirilmiyor bile.
It is more difficult for some people than others.	Bazı insanlar için diğerlerinden daha zordur.
Although he was tired, he was too excited to sleep.	Yorgun olmasına rağmen, uyuyamayacak kadar heyecanlıydı.
We think this is the case in many physical systems.	Bunun birçok fiziksel sistemde böyle olduğunu düşünüyoruz.
And of course, that was the case for me.	Ve tabii ki, benim için durum buydu.
He asked for our web address.	İnternet adresimizi istedi.
And that hurt me.	Ve bu beni incitti.
He's not fighting.	Savaşmıyor.
Football doesn't work like that.	Futbol böyle yürümez.
From space travel, really.	Uzay yolculuğundan, gerçekten.
I need to know that you need me	Bana ihtiyacın olduğunu bilmeye ihtiyacım var.
Which is not a big crime.	Ki bu pek de büyük bir suç sayılmaz.
He clasped both hands and pointed to his chest.	İki elini sıktı ve göğsünü işaret etti.
It's just great to watch.	Sadece izlemek harika.
I am young and my whole life is before me.	Ben gencim ve tüm hayatım önümde.
Never again will you have to fill one of these things.	Bir daha asla bu şeylerden birini doldurmak zorunda değilsin.
In fact, it is likely to be the other way around.	Aslında, bunun tersi olması muhtemeldir.
We see that a problem has been solved.	Bir problemin çözdüğünü görüyoruz.
We ask for pleasure.	Zevk için soruyoruz.
Store at.	adresinde saklayın.
Good security, feel very safe.	İyi güvenlik, kendinizi çok güvende hissedin.
He did it to turn around.	Dönüp gitmek için yaptı.
I stayed out of his way.	Ben onun yolundan uzak durdum.
Lots of love.	Kucak dolusu sevgiler.
This is the case in every religion.	Bu her dinde böyledir.
But they are not finished yet.	Ama henüz bitmediler.
However, some were more successful than others.	Ancak bazıları diğerlerinden daha başarılıydı.
I sit across the street and wait for him to leave.	Sokağın karşısına oturdum ve gitmesini bekliyorum.
Because it was still there.	Çünkü hala oradaydı.
They are more professional.	Onlar daha profesyonel.
I understand.	Anlıyorum.
Then he would move easily.	O zaman kolayca hareket ederdi.
I tried it on another computer, it didn't work.	Başka bir bilgisayarda denedim, olmadı.
You will have to experiment and experiment with different ones.	Farklı olanları denemeniz ve denemeniz gerekecek.
Learn to tell stories.	Hikayeler anlatmayı öğrenin.
The more sugar, the better.	Daha fazla şeker, daha iyi.
They were now a strong group of men.	Artık güçlü bir adam topluluğuydular.
It would only make us look weak.	Bu sadece bizi zayıf gösterirdi.
And in a war there is death.	Ve bir savaşta ölüm vardır.
I have no idea why this happens.	Bunun neden olduğunu hiç bilmiyorum.
Longer words are worth more points.	Daha uzun kelimeler daha fazla puan değerindedir.
This is not an unknown practice in nature.	Bu doğada bilinmeyen bir uygulama değil.
Go to a different country.	Farklı bir ülkeye git.
He could have set me free if he got out of the way and his trail was erased.	Yoldan çekilip izi silinirse beni serbest bırakabilirdi.
In fact, it took a whole team.	Aslında, bütün bir ekip aldı.
He takes what he needs and moves on.	İhtiyacı olanı alır ve yoluna devam eder.
We can't go to space yet.	Henüz uzaya gidemiyoruz.
There are several possible mental states of the system.	Sistemin çeşitli olası zihinsel durumları vardır.
Can you handle this for me?	Bunu benim için halledebilir misin?
Six minutes later it was over a third.	Altı dakika sonra üçte birini geçti.
I think it was the numbers that said that.	Sanırım bunu söyleyen rakamlardı.
You ask them.	Sen onlara sor.
It will be very helpful for us.	Bizim için çok yardımcı olacaktır.
They wanted to know everything.	Her şeyi bilmek istiyorlardı.
They are not exactly related.	Tam olarak ilişkili değiller.
My right ear sticks out more.	Sağ kulağım daha çok dışarı çıkıyor.
I think you need a normal view here.	Bence burada normal bir görüşe ihtiyacın var.
We had an argument though, which was fine.	Yine de bir tartışmamız vardı, ki bu iyiydi.
But they are effective.	Ama etkililer.
I would have been someone else for him.	Ben onun için başka biri olurdum.
I feel so awkward here with nothing to do.	Burada yapacak bir şey olmadan kendini çok garip hissediyorum.
He spoke to her in a dream.	Onunla bir rüyada konuştu.
You gave us this.	Bize bunu sen verdin.
Leaders accept one at a time.	Liderler birer birer kabul ediyor.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
I'm not sure what went wrong.	Neyin yanlış gittiğinden emin değilim.
I understand.	Anlıyorum.
Of course not.	Elbette değil.
I am stronger now and you are stronger too.	Artık daha güçlüyüm ve sen de daha güçlüsün.
And really, it could have been any of us.	Ve gerçekten, herhangi birimiz olabilirdi.
You've had more than your fair share in the last few days.	Son birkaç gün içinde adil payından fazlasını aldın.
Damn, there are so many pages to read.	Lanet olsun, okunacak çok sayfa var.
After the two came the third.	İkisinin arkasından üçüncüsü geldi.
He has a brother who is two years younger than him.	Kendisinden iki yaş küçük bir erkek kardeşi vardır.
I just moved here.	Buraya yeni taşındım.
On the one hand, these are solutions in law.	Bir yandan, bunlar hukukta çözümler.
It turns out the same either way.	Her iki şekilde de aynı çıkıyor.
Really fix the system.	Sistemi gerçekten düzeltin.
Your right leg, after all.	Sağ bacağın ne de olsa.
Nothing like that happened there.	Orada öyle bir şey olmadı.
talk to him.	Onunla konuş.
But most of these people don't really experience it themselves.	Ancak bu insanların çoğu bunu gerçekten kendileri yaşamıyorlar.
I must have missed it by minutes.	Dakikalarla kaçırmış olmalıyım.
They can follow them.	Onları izleyebilirler.
I started noticing and looking for others who needed help.	Yardıma ihtiyacı olan başkalarını fark etmeye ve aramaya başladım.
She stayed with him, holding him in her arms for a long time.	Onunla kaldı, onu uzun bir süre kucağında tuttu.
They may or may not have a due date.	Bir vadeleri olabilir veya olmayabilir.
I will make them tonight and I hope my daughter likes them.	Onları bu gece yapacağım ve umarım kızım onları sever.
It was natural.	Doğaldı.
He's holding your hand now.	Şimdi elini tutuyor.
Let's play one of these things, not like the others.	Bu şeylerden birini oynayalım, diğerleri gibi değil.
I was definitely not straight.	Kesinlikle düz değildim.
He's still in trouble.	Hala başı dertte.
I don't know how to feel better.	Nasıl daha iyi hissedeceğimi bilmiyorum.
I did not do	ben yapmadım
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
I have no idea.	Hiç bir fikrim yok.
This is not a given.	Bu verilen bir şey değil.
But it was only for a few weeks.	Ama sadece birkaç haftalığınaydı.
I say let's look there first.	Önce oraya bakalım derim.
I'm new on board.	Gemide yeniyim.
And there are probably several ways to do this.	Ve muhtemelen bunu yapmanın birkaç yolu vardır.
He chose it.	Onu seçti.
But this attack, of course, would never happen.	Ama bu saldırı elbette asla olmayacaktı.
But you are coming.	Ama geliyorsun.
It's working.	Çalışıyor.
This of course can change.	Bu elbette değişebilir.
But so far, very good.	Ama şimdiye kadar, çok iyi.
So today we give you the solution.	Bu yüzden bugün size çözümü veriyoruz.
He doesn't know the type, so he needs to find the type.	Türü bilmiyor, bu yüzden türü bulması gerekiyor.
We just have to start turning people away.	Sadece insanları geri çevirmeye başlamalıyız.
So do the rest of my family.	Ailemin geri kalanı da öyle.
It was so much fun working with you, your family and friends.	Sizinle, aileniz ve arkadaşlarınızla çalışmak çok eğlenceliydi.
It was a crazy last minute.	Çılgın bir son dakikaydı.
It's not part of our culture.	Bu bizim kültürümüzün bir parçası değil.
We will return to their phones and respond to their concerns.	Telefonlarına geri dönecek ve endişelerine cevap vereceğiz.
Anyway, they have eyes on the sides of their heads.	Her neyse, kafalarının yanlarında gözleri var.
But what is needed is experience.	Ancak ihtiyaç duyulan şey deneyimdir.
Seems simple enough to do.	Yapacak kadar basit görünüyor.
I want you to focus on the action.	Harekete odaklanmanı istiyorum.
I know what my sister did.	Kız kardeşimin ne yaptığını biliyorum.
It's very inexpensive, simple, and a great addition to any meal.	Çok ucuz, basit ve herhangi bir yemeğe harika bir katkı.
The raid was all his own.	Baskının tamamı kendisine aitti.
He was seriously injured.	Ağır yaralandı.
Do this for a while.	Bir süre bu işlemi yapın.
History was important to him.	Tarih onun için önemliydi.
In dark clothes.	Karanlık giysiler içinde.
Sit down this minute.	Bu dakika oturun.
I couldn't see them clearly.	Onları net göremedim.
He spoke instead.	Bunun yerine bahsetti.
More than anyone else in the world.	Dünyadaki herkesten daha fazla.
The standard is just a white background.	Standart sadece beyaz bir arka plandır.
And we've actually known that for a very long time.	Ve aslında bunu çok uzun zamandır biliyoruz.
Special rooms for computer equipment may use a lower range.	Bilgisayar ekipmanı için özel odalar daha düşük bir aralık kullanabilir.
This is no longer a new idea.	Bu artık yeni bir fikir değil.
I'm looking for a little direction here.	Burada küçük bir yön arıyorum.
Below is an example of the original data structure.	Aşağıda orijinal veri yapısının bir örneği verilmiştir.
Will is a thing for the living.	İrade, yaşayanlar için bir şeydir.
He nodded, then focused on her again.	Başını salladı, sonra tekrar ona odaklandı.
They are later seen sleeping in bed together.	Daha sonra birlikte yatakta uyurken görülürler.
It grows in the word.	Kelimenin içinde büyüyor.
There is so much that people don't know.	İnsanların bilmediği o kadar çok şey var ki.
So it is pushed down.	Bu yüzden aşağı itilir.
He looks this way.	Bu şekilde bakıyor.
Each work item has different fields depending on its type.	Her iş öğesinin türüne bağlı olarak farklı alanları vardır.
You may not get the advice you need.	İhtiyacınız olan tavsiyeyi alamayabilirsiniz.
Anxiety.	Endişe.
For hours every night.	Her gece saatlerce.
My body couldn't take it.	Bedenim bunu kaldıramadı.
The children's father is trying to find them.	Çocukların babası onları bulmaya çalışıyor.
His attention is on me.	Dikkati üzerimde.
But this is just wrong.	Ama bu sadece yanlış.
I tried the other leg.	Diğer ayağı denedim.
It helped, but it wasn't enough.	Yardım etti ama yeterli olmadı.
You know that's not true.	Bunun doğru olmadığını biliyorsun.
I was pretty much right about the distance.	Mesafe konusunda hemen hemen haklıydım.
These studies are small.	Bu çalışmalar küçüktür.
I think this is great.	Bence bu harika.
This is a completely different situation than what is presented here.	Bu, burada sunulandan tamamen farklı bir durumdur.
To do this, other systems must be introduced.	Bunu yapmak için başka sistemlerin tanıtılması gerekir.
I'm walking to the bank not far from home.	Evden çok uzakta olmayan bankaya yürüyorum.
I think the war made women much more independent.	Savaşın kadınları çok daha bağımsız kıldığını düşünüyorum.
No, of course not.	Hayır tabii değil.
You have to make an effort to achieve this.	Bunu gerçekleştirmek için çaba göstermelisiniz.
There was still the question of what happened to them.	Hala onlara ne olduğu sorusu vardı.
Both are not correct.	İkisi de doğru değil.
Too many memories.	Çok fazla hatıra.
We love our animals very much.	Hayvanlarımızı çok seviyoruz.
They were wet.	Islaktılar.
But feel free to explain it to me.	Ama bana açıklamaktan çekinmeyin.
Can you please take him home?	Lütfen onu eve götürür müsün?
He found himself in big trouble.	Kendini büyük bir belanın içinde buldu.
I couldn't see what they were doing there.	Orada ne yaptıklarını göremiyordum.
She is getting worse and worse.	Kötü ve daha da kötüye gidiyor.
in your style.	Senin tarzınla.
He wouldn't ask.	Sormazdı.
Now it makes sense to him.	Şimdi ona mantıklı geliyor.
Can't tell me enough about you.	Bana senden yeterince bahsedemez.
I also got the dead soldier's radio.	Ölü askerin telsizini de aldım.
All they had was this country.	Sahip oldukları tek şey bu ülkeydi.
Believe in it, because it is love itself.	Ona inanın, çünkü o sevginin kendisidir.
Because you are different from us.	Çünkü sen bizden farklısın.
There are better options out there.	Orada daha iyi seçenekler var.
for.	için.
It's not about history, it's just about money as always.	Bu tarihle ilgili değil, her zaman olduğu gibi sadece parayla ilgili.
And then they stood together one last time.	Ve sonra son bir kez birlikte durdular.
I can do this later.	Bunu daha sonra yapabilirim.
And they couldn't get in while she was there with him.	Ve onunla oradayken içeri giremezlerdi.
Or sometimes not early enough.	Ya da bazen yeterince erken değil.
The last of my crew died in my arms.	Mürettebatımdan sonuncusu kollarımda öldü.
We will get better.	İyileşeceğiz.
My father never made this mistake.	Babam bu hatayı hiç yapmadı.
Therefore, he should be careful about everything he does and says.	Bu nedenle yaptığı ve söylediği her şeye dikkat etmelidir.
It was hard to get used to her making life easier.	Hayatı kolaylaştırmasına alışmak zordu.
At that moment she realized something very important about her husband.	O anda kocası hakkında çok önemli bir şey fark etti.
He knew what he was doing that night.	O gece ne yaptığını biliyordu.
And the parts that contain these variables.	Ve bu değişkenleri içeren parçalar.
You are here now.	Şimdi buradasın.
He didn't care what it was.	Bunun ne olduğu umurunda değildi.
Then he went to the kitchen window.	Sonra mutfak penceresine gitti.
Listen to yourself.	Kendini dinle.
It can make it look like something else.	Başka bir şey gibi görünmesini sağlayabilir.
He seems like a good spirit.	İyi bir ruha benziyor.
He wrote the main manuscript text, designed and conducted the research.	Ana el yazması metnini yazdı, araştırmayı tasarladı ve yürüttü.
If anything, things could move in the opposite direction.	Bir şey olursa, işler ters yönde hareket edebilir.
I don't want to think about the future.	Bundan sonrasını düşünmek istemiyorum.
Because life insurance is a commodity, it can usually be sold.	Hayat sigortası mal olduğu için genellikle satılabilir.
However, there was no clear pattern of change.	Ancak, net bir değişim modeli yoktu.
in her heart.	Onun kalbinde.
By comparison, language changes extremely slowly.	Karşılaştırıldığında, dil son derece yavaş değişir.
Generally hard wearing.	Genel olarak sert giyen.
Goodnight.	İyi geceler.
So you will need to map the image collection.	Bu yüzden resim koleksiyonunun haritasını çıkarmanız gerekecek.
Now then girls.	Şimdi o zaman kızlar.
I'm so excited to try it.	Denemek için çok heyecanlıyım.
Maybe it has a hidden meaning.	Belki gizli bir anlamı vardır.
It was a simple request.	Basit istek buydu.
I don't know where he got it.	Nereden aldığını bilmiyorum.
There was no way to tell where this was going.	Bunun nereye varacağını söylemenin bir yolu yoktu.
He raises his hand and looks at the blood on it.	Elini kaldırır ve üzerindeki kana bakar.
It didn't make sense to me, none of it.	Bana mantıklı gelmedi, hiçbiri.
But you will see what it means.	Ama ne anlama geldiğini göreceksin.
To our knowledge, this has not been previously mentioned in the literature.	Bildiğimiz kadarıyla bu, literatürde daha önce belirtilmemiştir.
He would understand, especially since he lived it himself.	Anlayacaktı, özellikle de kendisi yaşadığına göre.
They know how to train.	Nasıl eğitileceklerini biliyorlar.
You hurt me.	Beni incittin.
It's taking a long time to get me out of here.	Beni buradan çıkarmak epey zaman alıyor.
You never know what will happen.	Ne olacağını asla bilemezsin.
He spoke out against church leaders.	Kilise liderlerine karşı konuştu.
Especially if you are around children.	Özellikle çocukların yanındaysanız.
They could even stay in this little room and have sex.	Hatta bu küçük odada kalıp sevişebilirlerdi.
On second thought, just stay here and don't say or do anything.	Bir daha düşündüm de, burada dur ve hiçbir şey söyleme ya da yapma.
Their lives change once again as they transition into their new form.	Yeni formlarına geçtiklerinde hayatları bir kez daha değişir.
He wanted to know what the management was saying, but he hadn't asked.	Yönetimin ne dediğini bilmek istemişti ama sormamıştı.
They wanted to build a new church.	Yeni bir kilise inşa etmek istediler.
This happens every year.	Bu her yıl olur.
Just click the button to download the video.	Videoyu indirmek için butona tıklamanız yeterli.
But leave me out of your plans.	Ama beni planların dışında bırak.
Water is the best-known example.	Su en bilinen örnektir.
I'll talk to him later tonight.	Onunla bu gece daha sonra konuşacağım.
He wanted to hurt.	Zarar vermek istedi.
I kept looking at the last page to find out.	Öğrenmek için son sayfaya bakmaya devam ettim.
This is just the starting point.	Bu sadece başlangıç ​​noktası.
I will walk away.	Ben uzaklaşacağım.
Just to try something.	Sadece bir şeyler denemek için.
He couldn't find the words.	Kelimeleri bulamıyordu.
Some rooms have city views.	Bazı odalar şehir manzaralıdır.
But how often is this likely to happen?	Ama bunun ne sıklıkla gerçekleşmesi muhtemeldir.
This will be confirmed during your stay.	Bu, konaklamanız sırasında teyit edilecektir.
His research has focused on music education and education policy.	Araştırmaları müzik eğitimi ve eğitim politikasına odaklanmıştır.
Yet he could not keep a straight face.	Yine de düz bir yüz tutamadı.
The first is the overall size.	Birincisi genel boyuttur.
The customer receives the food.	Müşteri yemeği alır.
How true and true to his word.	Ne kadar haklı ve sözüne sadıktı.
But these did not last long.	Ama bunlar uzun sürmedi.
And the best part is that the prices are very reasonable.	Ve en iyi yanı, fiyatların çok makul olmasıdır.
I didn't know you were interested in working.	Çalışmakla ilgilendiğini bilmiyordum.
This seems reasonable enough.	Bu yeterince makul görünüyor.
And for me the heart was the city.	Ve benim için kalp, şehirdi.
Look, it's very simple.	Bak, çok basit.
But how they do this is unclear.	Ama bunu nasıl yaptıkları belli değil.
He could finally be himself.	Sonunda kendisi olabilirdi.
It has zero length.	Sıfır uzunluğa sahiptir.
Something like this would upset everyone's balance.	Böyle bir şey herkesin dengesini bozar.
Always on point.	Her zaman noktasında.
Make sure everything you want is written down.	İstediğiniz her şeyin yazılı olduğundan emin olun.
There was a fire.	Yangın çıktı.
It's not about any of them.	Hiçbiriyle ilgili değil.
Somehow he knew.	Bir şekilde biliyordu.
He thought this was the best place to find him.	Onu bulmak için en iyi yerin bu olduğunu düşündü.
I don't even know what it is.	Ne olduğunu bile bilmiyorum.
This has been confirmed.	Bu doğrulandı.
Good with the court.	Mahkemeyle arası iyi.
We can go home and face our people.	Eve gidip insanlarımızla yüzleşebiliriz.
One of them is security.	Bunlardan biri güvenliktir.
The smell was really bad.	Koku gerçekten çok kötüydü.
He raised his hand and showed me his fingers.	Elini kaldırıp bana parmaklarını gösterdi.
Think of your future self as your best friend.	Gelecekteki kendini en iyi arkadaşın olarak düşün.
Decide what's important and leave the rest behind.	Neyin önemli olduğuna karar verin ve gerisini geride bırakın.
You don't get anything for free.	Hiçbir şeyi bedava almıyorsun.
It all depends on what you are trying to achieve.	Her şey ne elde etmeye çalıştığınıza bağlıdır.
You saw them.	Onları gördün.
He should change his name and go back to school.	Adını değiştirmeli ve okula geri dönmeli.
His country needs men like him more than they know.	Ülkesinin onun gibi adamlara bildiklerinden daha fazla ihtiyacı var.
But ever since.	Ama o zamandan beri.
Leave them outside for a few hours and bring them back in.	Onları birkaç saat dışarıda bırakın ve tekrar içeri getirin.
However, there are only a few such reports.	Bununla birlikte, bu tür sadece birkaç rapor var.
New people every night, every week, all the time.	Her gece, her hafta, sürekli yeni insanlar.
Required effort difference.	Gerekli çaba farkı.
But there will also be those who fear me.	Ama benden korkanlar da olacak.
You never asked me before you left.	Ayrılmadan önce bana hiç sormadın.
It is something that brings hope to the place where hope is lost.	Umudun kaybolduğu yere umut getiren bir şeydir.
His spirit is strong.	Ruhu güçlü.
It wasn't real.	Gerçek değildi.
Since then you have stood by your own strength.	O zamandan beri kendi gücünüzle ayakta kaldınız.
You can add more than one type.	Birden fazla tür ekleyebilirsiniz.
Success is the ability to solve problems.	Başarı, sorunları çözme yeteneğidir.
We hear you now.	Şimdi seni duyuyoruz.
Unfortunately, many of us are afraid to do this.	Ne yazık ki, çoğumuz bunu yapmaktan korkuyoruz.
The slow one.	Yavaş olan.
You see, this was the first time.	Görüyorsun, bu ilk kez oldu.
they applied for.	için başvurdular.
Let it go and you can move on with your life.	Bırak gitsin ve hayatına devam edebilirsin.
However, there was no one to appear at the door.	Ancak kapıda görünen kimse yoktu.
I mean this seriously.	Bunu ciddi anlamda söylüyorum.
It was living proof that they were not very good at their job.	İşlerinde pek iyi olmadıklarının canlı kanıtıydı.
He ordered his men to press harder.	Adamlarına daha sert baskı yapmalarını emretti.
Mobile phone.	Cep telefonu.
Familiar examples help you understand ideas.	Tanıdık örnekler, fikirleri anlamanıza yardımcı olur.
He is not eating.	Yemiyor.
Maybe because so little of them cares about it.	Belki de çoğunun çok az üzerinde durduğu için.
I was a different person.	Ben farklı bir insandım.
He had a very thick neck.	Çok kalın bir boynu vardı.
No less important.	Daha az önemli de değil.
You are a police officer.	Sen bir polis memurusun.
Similar situations happened several times after that.	Benzer durumlar bundan sonra birkaç kez oldu.
In some cases, representative images are designed by humans.	Bazı durumlarda, temsili görüntüler insanlar tarafından tasarlanır.
You may know.	Biliyor olabileceğiniz.
Your writing is my hope.	Yazınız benim umudum.
Was he trying to?	Yapmaya mı çalışıyordu.
You bought your freedom with our blood.	Kanımızla özgürlüğünü satın aldın.
It made sense for him to play mid.	Onun orta oynaması mantıklıydı.
I really enjoy your comments.	Yorumlarınızdan gerçekten zevk alıyorum.
He can see your breath.	Nefesini görebilir.
I'm sorry he's gone.	Gittiği için üzgünüm.
It won't be a minute.	Bir dakika olmayacak.
Then the man came out and sat down.	Sonra adam çıktı ve oturdu.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
Laugh if you want.	İstersen gül.
What a great day.	Ne harika bir gün.
What they don't know is how it came to be.	Bilmedikleri şey, nasıl bu hale geldiği.
And it sounds like the best place right now.	Ve şu anda kulağa en iyi yer gibi geliyor.
But finally the voice came.	Ama sonunda ses geldi.
And this added mass is unlikely to remain.	Ve bu eklenen kütlenin kalması muhtemel değildir.
They provide more context to people who don't read the books.	Kitapları okumayan insanlara daha fazla bağlam sağlıyorlar.
When you decide, let me be the first to know.	Karar verdiğinde, ilk öğrenen ben olayım.
Yes, you will need training.	Evet, eğitime ihtiyacınız olacak.
What he does is known only to the person himself.	Bunu yaptığı sadece kişinin kendisi tarafından bilinir.
Or you can do both.	Ya da ikisini birden yapabilirsiniz.
It would make everyone wonder.	Herkesi meraklandıracaktı.
He was actually starting to understand this about magic.	Aslında sihir hakkında bunu anlamaya başlamıştı.
In the room.	Odada.
The code used and some data are below.	Kullanılan kod ve bazı veriler aşağıdadır.
The first is that you have to be in it to win.	Birincisi, kazanmak için içinde olmanız gerektiğidir.
Good to have it in the newspaper.	Gazetede olması iyi.
No one gave me even the first idea.	Kimse bana ilk fikri bile vermedi.
Be careful in these difficult times.	Bu zor zamanlarda dikkatli olun.
His show.	Yaptığı şov.
This was because the disciples were processing their suffering.	Bunun nedeni, öğrencilerin acılarını işlemeleriydi.
Two of them were particularly important to the development of the movement.	İkisi hareketin gelişimi için özellikle önemliydi.
The baby started crying.	Bebek ağlamaya başladı.
keep it there.	Onu orada tut.
It is beyond what we see and even what we feel.	Gördüklerimizin, hatta hissettiklerimizin ötesindedir.
God help you if you did this to him.	Bunu ona yaptıysan Tanrı sana yardım etsin.
She then tells him that she has developed feelings for him as well.	Daha sonra ona onun için de duygular geliştirdiğini söyler.
I don't think it should be installed.	Bence kurulmamalı.
It wasn't me he ran away from.	Kaçtığı ben değildim.
I could only hope they were out.	Sadece dışarı çıkmış olmalarını umabilirdim.
There is no data loss.	Hiç veri kaybı yok.
This is where people lose money most often.	Bu, insanların en sık para kaybettiği noktadır.
He expected me to do this first.	Önce bunu yapmamı bekliyordu.
Write a customer review.	Bir müşteri incelemesi yazın.
This topic was one of the main items in question.	Bu konu, söz konusu ana maddelerden biriydi.
Not a lot.	Çok değil.
They do not allow them to do otherwise.	Aksini yapmalarına izin vermezler.
Actually the second time the score was over too early for me.	Aslında ikinci kez skor benim için çok erken bitti.
Our website looks great now!! 	Web sitemiz şimdi harika görünüyor!!
we are very happy with it.	bundan çok memnunuz.
He's not dead, not with another woman.	O ölmedi, başka bir kadınla birlikte değil.
He felt completely in the dark.	Kendini tamamen karanlıkta hissetti.
I'll tell you what it was, what it did, how it saved lives.	Ne olduğunu, ne yaptığını, nasıl hayat kurtardığını söyleyeceğim.
I was so wrong about this.	Bu konuda çok yanılmışım.
Therefore, we cannot be sure of the accuracy of the event.	Bu yüzden olayın doğruluğundan emin olamayız.
Traffic reports and the like.	Trafik raporları ve benzerleri.
She is eight now.	Şimdi sekiz yaşında.
Our experience was great.	Deneyimlerimiz harikaydı.
Then he sat down and pointed.	Sonra oturdu ve işaret etti.
He kept a list on his desk.	Masasının üzerinde bir liste tuttu.
In this case, it is the second exception in question.	Bu durumda, söz konusu olan ikinci istisnadır.
We used to sit outside together one evening.	Bir akşam dışarıda birlikte otururduk.
I didn't think you'd be here.	Burada olacağını düşünmemiştim.
Not for him, for my life, for myself.	Ona değil, hayatıma, kendime.
Experiment with sound and movement.	Ses ve hareketle deney yapın.
We are together to talk about it.	Bunu konuşmak için birlikteyiz.
The site has been online for at least six years.	Site en az altı yıldır çevrimiçi.
My responsibility is to help you become a man.	Benim sorumluluğum senin erkek olmana yardım etmek.
The women came in.	Kadınlar içeri girdi.
Maybe I won't be so quick to judge in the future.	Belki de gelecekte yargılamak için o kadar hızlı olmayacağım.
He tried to come back.	Geri gelmeye çalıştı.
Only once.	Sadece bir kez.
Choose your language and continue.	Dilinizi seçin ve devam edin.
There are only words.	Sadece kelime var.
Just one body.	Sadece bir vücut.
It was a great success.	Bu büyük bir başarıydı.
So the cost was actually pretty low.	Yani maliyet aslında oldukça azdı.
He looked directly at me.	Doğrudan bana baktı.
You still have to remove it from your real enemy.	Yine de gerçek düşmanından çıkarmalısın.
He didn't laugh.	Gülmedi.
He was one of seven children of the marriage.	Evliliğin yedi çocuğundan biriydi.
How would they come together?	Nasıl bir araya geleceklerdi.
Before long, he thought the weather was starting to warm up.	Çok geçmeden havanın ısınmaya başladığını düşündü.
We brought him home.	Onu eve getirdik.
It was near the top of the low hill.	Alçak tepenin tepesine yakındı.
You decide how big you want your house to be.	Evinizin ne kadar büyük olmasını istediğinize siz karar verin.
A woman is fighting two men and a woman, three against one.	Bir kadın iki erkek ve bir kadınla dövüşüyor, üçü bire karşı.
Let's not worry too much about this.	Bu konuda fazla kafa yormayalım.
Life can be so sweet sometimes.	Hayat bazen çok tatlı olabiliyor.
Many have been successful even without a piece of paper.	Birçoğu kağıt parçası olmadan bile başarılı oldu.
They will usually appreciate your kind words given to them.	Kendilerine verilen nazik sözlerinizi genellikle takdir edeceklerdir.
Do not use violence.	Şiddete şiddet uygulamayın.
You said no.	HAYIR dedin.
Listen, why don't you come to us for dinner?	Dinleyin, neden akşam yemeği için bize gelmiyorsunuz?
Then we did noise tests.	Ardından gürültü testleri yaptık.
There are problems with this method.	Bu yöntemle ilgili sorunlar var.
He didn't want you to know that he could do this.	Bunu yapabileceğini bilmeni istemedi.
Yes, that's how it went.	Evet, böyle gitti.
I do a lot of these.	Ben bunlardan çok yapıyorum.
Hate speech is not welcome in our community.	Nefret söylemi topluluğumuzda hoş karşılanmaz.
It has a great feel to the game.	Oyun için harika bir hissi var.
He thought he couldn't wait any longer.	Daha fazlasını bekleyemeyeceğini düşündü.
We are practical people.	Biz pratik insanlarız.
You may have to.	Zorunda kalabilirsin.
He hadn't seen his old teacher in years.	Yıllardır eski öğretmenini görmemişti.
During those years.	O yıllar boyunca.
Not everyone is in it.	Herkes onun içinde değil.
The overall effect in this area was small.	Bu bölgedeki genel etki küçüktü.
So we say you were born.	Yani doğduğunu söylüyoruz.
I might even buy it when it comes out.	Hatta çıktığında satın alabilirim.
It's there to show everyone you choose to show it to.	Göstermeyi seçtiğiniz herkese göstermek için orada.
You can see our numbers.	Sayılarımızı görebilirsiniz.
The reasons for this decision are quite clear.	Bu kararın nedenleri oldukça açık.
We're going out to the parking lot.	Otoparka çıkıyoruz.
Maybe now he has removed it from his system.	Belki de şimdi onu sisteminden çıkarmıştır.
I was so happy that I was finally able to eat.	Sonunda yemek yiyebildiğim için çok mutluydum.
I really liked what you wore for us.	Bizim için giydiklerini gerçekten beğendim.
It is both the object itself and the nature of the object.	O hem nesnenin kendisidir hem de nesnenin doğasıdır.
And not just in terms of money.	Üstelik sadece para anlamında da değil.
He knows everyone in the works, even by name.	Eserlerdeki herkesi tanıyor, hatta isimleriyle.
I would go back.	Geri dönecektim.
These games don't make any sense.	Bu oyunların bir anlamı yok.
Don't take yourself so seriously.	Kendini bu kadar ciddiye alma.
Look for the wonder.	Harikayı arayın.
Maybe he'll come back here one day.	Belki bir gün buraya geri döner.
I'm the last person here who knows what people are thinking.	Burada insanların ne düşündüğünü bilen son kişi benim.
Wish we had more of these.	Keşke bunlardan daha fazlasına sahip olsaydık.
She was great, beautiful.	O harikaydı, güzeldi.
I couldn't escape.	Kaçamadım.
But people change.	Ama insanlar değişir.
The logic worked.	Mantık çalıştı.
My sister looked after him and me.	Kız kardeşim ona ve bana baktı.
And the same amount to get you back again.	Ve seni tekrar geri almak için aynı miktarda.
He was as big as the biggest man in the crowd.	Kalabalığın en iri adamı kadar iriydi.
Our parents are fighting.	Ebeveynlerimiz kavga ediyor.
No significant changes were observed in the other groups.	Diğer gruplarda önemli bir değişiklik gözlenmedi.
A person can get used to almost anything.	Bir insan hemen hemen her şeye alışabilir.
Indeed, there may never be a time.	Gerçekten de, asla bir zaman olmayabilir.
There was only one thing wrong.	Yanlış olan tek bir şey vardı.
But not for me.	Ama bana göre değil.
Being away from anyone who might try to talk to him.	Onunla konuşmaya çalışabilecek herkesten uzak olmak.
And every day should be their day.	Ve her gün onların günü olmalı.
Since then, he's been trying to get her back.	O zamandan beri, onu geri almaya çalışıyordu.
It's pretty simple and once you drop it, that's it.	Oldukça basit ve bir kez düşürdüğünüzde, bu kadar.
You read that right.	Orayı doğru okudun.
And of course the location.	Ve tabii ki konumu.
This makes me want to give up on any interaction instantly.	Bu, her türlü etkileşimden anında vazgeçmek istememe neden oluyor.
The patients in the control group did not use any eye drops.	Kontrol grubundaki hastalar ise herhangi bir göz damlası kullanmıyordu.
But this role is not forced upon you.	Ama bu rol size zorla dayatılmıyor.
Not anymore.	Artık değil.
I took the time to talk to each of the families.	Ailelerin her biriyle konuşmak için zaman harcadım.
I can't let it get under my skin.	Derimin altına girmesine izin veremem.
My job is to find out what something else is.	Benim işim başka bir şeyin ne olduğunu bulmak.
However, this procedure differs from the standard clinical setting.	Ancak bu prosedür standart klinik ortamdan farklıdır.
As you get closer, you can hear music in the distance.	Yaklaştıkça uzaktan müzik duyabilirsiniz.
It can be returned to him.	Kendisine iade edilebilir.
Our aim should be pain.	Amacımız acı olmalı.
The longer it takes, the less time we have.	Ne kadar uzun sürerse, o kadar az zamanımız olur.
He opened the door.	Kapıyı açtı.
All three of these are true.	Bunların üçü de doğrudur.
She didn't even love him yet.	Henüz onu sevmiyordu bile.
But as you know very well, my eyes are blue.	Ama senin de çok iyi bildiğin gibi gözlerim mavi.
The attached picture is of the actual book.	Ekli resim gerçek kitaba aittir.
So think before you speak.	Bu yüzden konuşmadan önce düşünün.
I will get help.	yardım alacağım.
He didn't want anyone to find them here.	Onları burada kimsenin bulmasını istemiyordu.
Breathe and answer now.	Nefes al ve şimdi cevapla.
This should be there.	Bu orada olmalı.
He was excited, too excited.	Heyecanlandı, fazla heyecanlandı.
He did most of the analysis and writing of the article.	Makalenin analizini ve yazımının çoğunu yaptı.
Serve slightly warm or at room temperature.	Hafif ılık veya oda sıcaklığında servis yapın.
I had finally discovered it the hard way.	Sonunda onu zor yoldan keşfetmiştim.
At least in a basic way.	En azından temel bir biçimde.
You have nothing to fear here, nothing to worry about.	Burada korkacak bir şeyiniz yok, endişelenecek bir şey yok.
He has a good taste for music, coffee and beer.	Müzik, kahve ve bira konusunda iyi bir zevki var.
There was a small table in the middle.	Ortada küçük bir masa vardı.
This is a true love song.	Bu gerçek bir aşk şarkısı.
He thought of his friends and teachers.	Arkadaşlarını ve öğretmenlerini düşündü.
Art can wear out or be destroyed.	Sanat yıpranabilir veya yok edilebilir.
This is an age of activity.	Bu bir aktivite çağıdır.
I still wasn't sure what had just happened.	Az önce ne olduğundan hala emin değildim.
I never check.	Asla kontrol etmem.
But his mind refused to work.	Ama aklı çalışmayı reddetti.
We have this.	Bizde bu var.
It was in his bedroom, you know.	Onun yatak odasındaydı, biliyorsun.
You have no idea how this will improve your business.	Bunun işinizi nasıl geliştireceği hakkında hiçbir fikriniz yok.
I don't know what you saw in it.	Onda ne gördün bilmiyorum.
Second, we decide what skills they have and their background.	İkincisi, hangi becerilere sahip olduklarına ve geçmişlerine karar veriyoruz.
It was so bad that he couldn't even sit down.	O kadar kötüydü ki oturamıyordu bile.
This is the final deal.	Bu son anlaşmadır.
People need to find you.	İnsanların seni bulması gerekiyor.
The wait seemed to last for hours.	Bekleyiş saatlerce sürecek gibiydi.
This will be a unique experience in life.	Bu, hayatta eşsiz bir deneyim olacak.
To some extent outside of myself.	Bir dereceye kadar kendim dışında.
Various means are provided to drive the instrument.	Aleti sürmek için çeşitli araçlar sağlanmıştır.
This difference may be due to two reasons.	Bu farklılık iki nedenden kaynaklanabilir.
Here, look at this.	İşte, şuna bak.
There's a reason people drink so much coffee here.	İnsanların burada bu kadar çok kahve içmesinin bir nedeni var.
An empty shape that appears to be waiting.	Bekliyor gibi görünen boş bir şekil.
Come on.	Hadi olsun.
No one was going to help them.	Kimse onlara yardım etmeyecekti.
The second patient was examined in our center before surgery.	İkinci hasta ameliyat öncesi merkezimizde muayene edildi.
You are the rest of the world.	Sen dünyanın geri kalanısın.
I tried to stand up and lost my balance.	Ayağa kalkmaya çalıştım ve dengemi kaybettim.
The people who live here will be here after we're gone.	Burada yaşayan insanlar biz gittikten sonra da burada olacaklar.
It's okay, it doesn't matter.	Sorun değil, önemli değil.
This is real business.	Bu gerçek bir iş.
However, there is room for improvement.	Ancak, iyileştirme için yer var.
I feel like a huge weight has been lifted off my shoulders.	Üzerimden büyük bir yük kalkmış gibi hissediyorum.
But now no one was watching me.	Ama şimdi kimse beni izlemiyordu.
That money was nothing.	O para hiçbir şeydi.
It looks like it was never used to make calls.	Hiç arama yapmak için kullanılmamış gibi görünüyor.
This information is provided to you or not.	Bu bilgi size sağlanır ya da verilmez.
I couldn't help.	Yardım edemedim.
That was more trouble than he was worth.	Bu onun değerinden daha fazla belaydı.
I really need to bring back the funny one.	Gerçekten komik olanı geri getirmem gerekiyor.
The ground shook around him.	Etrafında yer sarsıldı.
You try to read it.	Onu okumaya çalışırsın.
This is a very bad idea.	Bu çok kötü bir fikir.
They wanted to make up for lost time.	Kaybedilen zamanı telafi etmek istediler.
But that is not the problem here.	Ancak buradaki sorun bu değil.
I don't know how else to explain.	Başka nasıl anlatabilirim bilmiyorum.
We spend a nice long weekend together.	Birlikte güzel ve uzun bir hafta sonu geçiriyoruz.
Herein lies the danger for the government.	İşte hükümet için tehlike de burada yatıyor.
The offer is good for one person per household.	Teklif, hane başına bir kişi için iyidir.
It will be completed.	Tamamlanacak.
But we control day and night, darkness and light.	Ama gündüzü ve geceyi, karanlığı ve ışığı biz kontrol ederiz.
These two men had known each other for a long time.	Bu iki adam birbirini uzun zamandır tanıyordu.
He is not only a good friend, but also a deep, solid friend.	Sadece iyi bir arkadaş değil, aynı zamanda derin, sağlam bir arkadaş.
The tribunal determined that a request had been made and was denied.	Mahkeme heyeti, bir talepte bulunulduğunu tespit etti ve reddedildi.
This worked great for the app in question.	Bu, söz konusu uygulama için harika çalıştı.
I was about to ride them.	Onlara binmek üzereydim.
He walked there.	Oraya kadar yürüdü.
But consider another aspect.	Ama başka bir yönü düşünün.
Someone who makes me sweat.	Beni terleten biri.
He just came home today.	Daha bugün eve geldi.
Come back to me.	Bana geri dön.
While we waited, the two women sat in silence.	Beklerken iki kadın sessizce oturdular.
He could never do this.	Bunu asla yapamazdı.
It's actually designed to help.	Aslında yardımcı olmak için tasarlandı.
He analyzed the experimental data.	Deneysel verileri analiz etti.
I set it right, left.	Sağa kurdum, sola.
The question is whether you are ready for it.	Soru, buna hazır olup olmadığınızdır.
I had to say something.	Bir şey söylemek zorundaydım.
It is a village.	Bir köydür.
Humans could not live without water.	Su olmadan insan yaşayamazdı.
She was sad and looked good.	Hüzünlüydü ve iyi görünüyordu.
She didn't want this man to join her.	Bu adamın ona katılmasını istememişti.
I wanted to see.	Görmek istedim.
There was no darkness there.	Orada karanlık yoktu.
It is there to help you get it the way you want it.	İstediğiniz şekilde elde etmenize yardımcı olmak için oradadır.
And his cross.	Ve onun haçı.
The music played clearly for a moment.	Müzik bir an için net bir şekilde çaldı.
It's a unique place and a lot of fun.	Eşsiz bir yer ve çok eğlenceli.
Or on a dog.	Ya da bir köpek üzerinde.
Land is available.	Arazi mevcuttur.
This vision was not a dream, in the least.	Bu vizyon en azından bir rüya değildi.
And he wanted to help.	Ve yardım etmek istedi.
Let's hope as much as possible.	Mümkün olduğu kadar umut edelim.
How does a man like that stay on top of things?	Böyle bir adam işlerin başında nasıl kalır?
most of them.	Onların çoğu.
You know what a good price is.	İyi bir fiyatın ne olduğunu biliyorsun.
It's not just my body talking to me.	Benimle konuşan sadece bedenim değil.
We can work together.	Birlikte çalışabiliriz.
This will not harm you.	Bu sana zarar vermez.
There is no good reason not to give up coffee.	Kahveyi bırakmamak için iyi bir sebep yok.
Let us know if you have any other concerns or questions.	Başka endişeleriniz veya sorularınız varsa bize bildirin.
This was very very different.	Bu çok çok farklıydı.
And men are stupid.	Ve erkekler aptaldır.
Comment.	Yorum.
In the car.	Arabada.
Seriously, that was their explanation.	Cidden, bu onların açıklamasıydı.
And so it should be.	Ve öyle olmalı.
He was determined to walk on his own.	Kendi başına yürümeye kararlıydı.
Now it's your duty.	Artık bu senin görevin.
Both are crying.	İkisi de ağlıyor.
No, there is no further information.	Hayır, daha fazla bilgisi yok.
This father and his children were building a new home for the family.	Bu baba ve çocukları aileye yeni bir ev inşa ediyorlardı.
I really didn't mean it like that.	Gerçekten öyle demek istemedim.
We call it rebirth.	Yeniden doğmak diyoruz.
If they were lucky.	Şanslı olsalardı.
One, as if you wanted to kill that person.	Bir, sanki o kişiyi öldürmek istiyormuşsun gibi.
You need two.	İki taneye ihtiyacın var.
On the other hand, they work for people who don't need help.	Diğer taraf, yardıma ihtiyacı olmayan insanlar için çalışıyorlar.
People were not good for no reason.	İnsanlar sebepsiz yere iyi değildi.
It's not a window, it's more of a machine, something called a television.	Bu bir pencere değil, bir makine daha, televizyon denen bir şey.
And we know what they're saying when they do it.	Ve bunu yaparken ne söylediklerini biliyoruz.
This was a great win.	Bu harika bir galibiyetti.
It looked like some kind of reading room or library.	Bir çeşit okuma odası ya da kütüphane gibi görünüyordu.
Both are looking at me.	İkisi de bana bakıyor.
I was pretty sure he wasn't going to betray me.	Beni ele vermeyeceğinden oldukça emindim.
This makes it difficult to close the entry.	Bu, girişi kapatmayı zorlaştırır.
I want.	İstiyorum.
This is my biggest concern.	En büyük endişem bu.
All we did was make a point.	Tek yaptığımız nokta koymaktı.
It is not a food safety issue.	Gıda güvenliği sorunu değildir.
The post can be ignored.	Gönderi göz ardı edilebilir.
You look great.	Harika görünüyorsun.
I should never have gone back to work.	İşe asla geri dönmemeliydim.
The two boys looked at each other.	İki oğlan birbirine baktı.
He couldn't believe he understood that.	Bunu anladığına inanamıyordu.
Four five six seven.	Dört beş altı yedi.
All the standard features were there.	Tüm standart özellikler vardı.
I could feel it.	hissedebiliyordum.
The tour itself works great.	Tur kendisi harika çalışıyor.
The processing of the video you are looking for is incomplete.	Aradığınız videonun işlenmesi tamamlanmadı.
Then there is nothing but silence.	O zaman sessizlikten başka bir şey yok.
If you are, know this.	Eğer öyleysen bunu bil.
It's hard to understand, but totally normal and expected.	Anlaması zor, ancak tamamen normal ve beklenen.
Here is my plan for this year.	İşte bu yıl için planım.
No discussion required.	Tartışma gerektirmez.
He's done this before for food.	Bunu daha önce yemek için yaptı.
All he wanted were shoes for his men.	Tek istediği adamları için ayakkabılardı.
Then they continued running.	Sonra koşmaya devam ettiler.
I explained the rules to him, and he will follow them.	Ona kuralları açıkladım, o da onlara uyacak.
He didn't need an hour.	Bir saate ihtiyacı yoktu.
She had waited years for this.	Bunun için yıllarca beklemişti.
I take a stand.	bir tavır alıyorum.
This approach has potential problems.	Bu yaklaşımın potansiyel sorunları vardır.
He said it could happen, and it did.	Bunun olabileceğini söyledi ve oldu.
You just hope.	Sen sadece umut et.
They had not lived there for more than a few days.	Orada birkaç günden fazla yaşamamışlardı.
I do anything for the organization.	Organizasyon için her şeyi yaparım.
I hope you like it.	Umarım beğenirsin.
There may be two reference variables that need to change.	Değişmesi gereken iki referans değişkeni olabilir.
We are talking about examples.	Örneklerden bahsediyoruz.
Our results show the opposite pattern.	Sonuçlarımız tam tersi bir model gösteriyor.
That's why he turns into a man, not a full man.	Bu yüzden tam bir erkek değil bir erkeğe dönüşüyor.
I can't even tell what it looks like.	Neye benzediğini bile söyleyemem.
I know you will go too.	Sizin de gideceğinizi biliyorum.
She must absolutely love it.	Kesinlikle onu sevmeli.
People can still go out and kill other people.	İnsanlar hala dışarı çıkıp diğer insanları öldürebilir.
But that's not what we're talking about.	Ama bahsettiğimiz şey bu değil.
We got close.	Yakınlaştık.
I don't know how long he'll be out.	Ne kadar süre dışarıda olacağını bilmiyorum.
Now your work begins.	Şimdi işiniz başlıyor.
Murder wasn't bad enough.	Cinayet yeterince kötü değildi.
It makes you feel so small.	Bu seni çok küçük hissettiriyor.
You will say what will happen.	Ne olacağını söyleyeceksin.
He fixed it so much.	O kadar düzeltti ki.
And in that movie.	Ve o filmde.
But that's not what it is.	Ama olan bu değil.
This is a global problem.	Bu küresel bir sorundur.
Medical personnel.	Tıbbi personel.
I will make the call.	aramayı yapacağım.
These approaches can be used in combination.	Bu yaklaşımlar kombinasyon halinde kullanılabilir.
So, for a team meeting.	Yani, bir ekip toplantısı için.
Go twice a day if you find it helpful.	Yararlı bulursanız günde iki kez gidin.
We want to play more.	Daha fazla oynamak istiyoruz.
I think they're both gone.	Bence ikisi de gitti.
He might still be home, but he was asleep.	Hâlâ evde olabilirdi ama uyuyordu.
But it won't be of any help to you.	Ama sana hiçbir yardımı olmayacak.
You decide if it's right for you.	Sizin için doğru olup olmadığına siz karar verin.
They accepted me.	Beni kabul ettiler.
I'll answer a few points from your letter.	Mektubunuzdan birkaç nokta cevap vereceğim.
It was just outside the bathroom door.	Banyo kapısının hemen dışındaydı.
There is no limitation.	Herhangi bir sınırlama yoktur.
Since I know my luck, the probability of this happening is half.	Şansımı bildiğim için bunun olma ihtimali yarı yarıya.
It can be supported here.	Burada desteklenebilir.
These have been answered.	Bunlar cevaplandı.
I'm looking at the gun.	Silaha bakıyorum.
He forces himself to retreat.	Kendini geri çekilmeye zorlar.
I will consider my options.	Seçeneklerimi düşüneceğim.
Something similar is happening here.	Burada da benzer bir şey oluyor.
This is especially true here.	Bu özellikle burada doğrudur.
Men, women and children.	Erkekler, kadınlar ve çocuklar.
It may never jump over another piece.	Asla başka bir parçanın üzerinden atlamayabilir.
I think this should be possible.	Bence bu mümkün olmalı.
The man opened a door with a heavy key.	Adam ağır bir anahtarla bir kapıyı açtı.
Long time ago.	Bir süre önce.
But let's make it clear here.	Ama burada açıklığa kavuşturalım.
But there are signs of change.	Ama değişimin işaretleri var.
You will never hear anything from them.	Onlardan asla bir şey duymayacaksın.
Ah, this has happened to me many times.	Ah, bu birçok kez başıma geldi.
Information obtained before it is needed.	İhtiyaç duyulmadan önce elde edilen bilgidir.
Those are good people.	O iyi insanlar.
Something important happened here.	Burada önemli bir şey oldu.
His life is exemplary.	Hayatı örnektir.
I mean, it was perfect.	Demek istediğim, mükemmeldi.
But after a moment she decided the man looked familiar.	Ama bir an sonra adamın tanıdık geldiğine karar verdi.
They had to see it in writing.	Yazılı olarak görmeleri gerekiyordu.
You get inside a message to get groups.	Grupları almak için bir mesajın içine girersiniz.
So far they have not been able to avoid it.	Şimdiye kadar bundan kaçınamadılar.
My computer guy couldn't get into his system.	Bilgisayar adamım sistemine giremedi.
The old man was fighting with the old woman.	Yaşlı adam yaşlı kadınla kavga ediyordu.
I had to leave.	Bırakmak zorunda kaldım.
But you are his brother.	Ama sen onun kardeşisin.
First the general structure, then the details.	Önce genel yapısı, sonra detayları.
I can't speak highly enough about the hotel and its staff.	Otel ve personeli hakkında yeterince konuşamam.
It will taste great.	Harika bir tada sahip olacak.
Come, sit beside me.	Gel, yanıma otur.
To keep him close.	Onu yakın tutmak için.
He shouldn't have said anything.	Hiçbir şey söylememeliydi.
They are there.	Oradalar.
Take your statement and get out of the house.	İfadesini al ve evden çık.
You know you know my family.	Ailemi tanıdığını biliyorsun.
It turned out to be three or four.	Üç veya dört olduğu ortaya çıktı.
Please listen to me.	Lütfen beni dinle.
These are some great first steps.	Bunlar birkaç harika ilk adım.
You can still check for the existence of a particular key.	Yine de belirli bir anahtarın varlığını kontrol edebilirsiniz.
Heat and power and connectivity.	Isı ve güç ve bağlantı.
I was wondering what their plans were.	Planlarının ne olduğunu merak ettim.
Click here for more information.	Daha fazla bilgi için buraya tıklayın.
He answered many of my questions very quickly.	Birçok soruma çok hızlı cevap verdi.
This is for at least two reasons.	Bu en az iki nedenden dolayı.
But he knew he could never get rid of her.	Ama ondan asla kurtulamayacağını biliyordu.
More than once.	Birden fazla kez.
It was very different from the one he had proposed to her a long time ago.	Ona uzun zaman önce teklif ettiğinden çok farklıydı.
His activity did not stop there.	Faaliyetinde bununla da kalmadı.
But couldn't find the answer for the following.	Ancak aşağıdakilerin cevabını bulamadı.
This was a possibility from the beginning.	Bu başından beri bir ihtimaldi.
Do it before a game or between games.	Bir maçtan önce veya oyunlar arasında yapın.
He did not speak.	O konuşmadı.
Get a statement from him.	Ondan bir ifade alın.
Now I'm stuck on my last step.	Artık son adımımda sıkışıp kaldım.
“You're really good with him,” she said.	Onunla gerçekten iyisin, dedi.
The order could come from any number of people.	Emir, herhangi bir sayıda insandan gelebilirdi.
The safe shot when approaching is to find the center of the green.	Yaklaşırken güvenli atış, yeşilin merkezini bulmak.
I had no name to record.	Kayda geçirecek bir ismim yoktu.
The men who did not receive weapons were given four days to leave.	Silah almayan adamlara ayrılmaları için dört gün verildi.
I think people can make their own decisions about what happened.	Bence insanlar olanlar hakkında kendi kararlarını verebilirler.
He played very well last year.	Geçen sene çok iyi oynadı.
This took time and energy.	Bu zaman ve enerji aldı.
His god was the god of books.	Onun tanrısı kitapların tanrısıydı.
That was how things were everywhere.	Her yerde işler böyleydi.
as far as you can see.	kadar görebilirsiniz.
I was her.	Ben onundum.
They are not that smart.	O kadar akıllı değiller.
Then he tried and came right back.	Sonra denedi ve hemen geri döndü.
Therefore you have an empty variable.	Bu nedenle boş bir değişkeniniz var.
The main features of these results are as follows.	Bu sonuçların ana özellikleri aşağıdaki gibidir.
I wanted to go to the bathroom.	Banyoya gitmek istiyordum.
There can only be one user.	Sadece bir kullanıcı olabilir.
I put them on and went to my father.	Onları giydim ve babamın yanına gittim.
It has a very long beginning for us.	Bizim için çok uzun bir başlangıcı var.
The boy was shot in the hand.	Oğlan elinden vuruldu.
It could be years.	Yıllar olabilir.
To announce your side.	Tarafını duyurmak için.
I just don't understand what's in the picture.	Sadece resimde ne olduğunu anlamıyorum.
The first option will leave space to do something in the second option.	İlk seçenek, ikinci seçenekte bir şeyler yapmak için boşluk bırakacaktır.
Do you know.	Biliyor musunuz.
Finally they agreed with me.	Sonunda benimle hemfikir oldular.
But they never would.	Ama asla yapmazlardı.
I really needed this kind of support for my online marketing.	Çevrimiçi pazarlamam için bu tür bir desteğe gerçekten ihtiyacım vardı.
Tired of running.	Koşmaktan yorulmak.
We know they are a good team.	İyi bir takım olduklarını biliyoruz.
It required shutdown.	Kapatmayı gerektiriyordu.
After work, they look after children or parents.	İşten sonra çocuklara veya ebeveynlere bakarlar.
Remove them.	Kaldır onları.
And it continued.	Ve bunu devam ettirdi.
It was still dark.	Hala karanlıktı.
Any concerns get back to me.	Herhangi bir endişe bana geri dönsün.
He wasn't sure how he felt.	Nasıl hissettiğinden emin değildi.
One person did not specify where he lived.	Bir kişi nerede yaşadığını belirtmedi.
Now that was a good way to spend his time waiting.	Şimdi bu, zamanını bekleyerek geçirmek için iyi bir yoldu.
But not that much.	Ama o kadar çok değil.
His voice was great.	Sesi harikaydı.
We are workers and students.	Biz işçi ve öğrenciyiz.
In one of our holding cells.	Tutma hücrelerimizden birinde.
But not much.	Ama çok değil.
They don't even eat.	Yemek bile yemezler.
I feel like I'm missing out on the big times.	Büyük zamanları kaçırıyormuşum gibi hissediyorum.
I'm still learning to shoot well, load well and build well.	Hala iyi ateş etmeyi, iyi yüklemeyi ve iyi inşa etmeyi öğreniyorum.
Some may be new.	Bazıları yeni olabilir.
Eliminate sugar from your life.	Hayatınızdan şekeri çıkarın.
He is now larger than a man.	Artık bir erkekten daha büyük.
This happened a lot in the early days.	Bu ilk günlerde çok oldu.
I keep my children out of his sight.	Çocuklarımı onun gözünden uzak tutuyorum.
A representative example of three examples is shown.	Üç örnekten temsili bir örnek gösterilmektedir.
There are pictures of women there, but mostly children.	Orada kadın resimleri var, ama çoğunlukla çocuk.
I knew you were worried about her mother.	Annesi için endişelendiğini biliyordum.
She wants the truth.	Gerçekleri istiyor.
Therefore, do it at least once a day.	Bu nedenle, günde en az bir kez yapın.
And the police did their best.	Ve polis elinden geleni yaptı.
Go download a copy and give it a try.	Git bir kopyasını indir ve dene.
I know what you will say.	Ne diyeceğini biliyorum.
But this next meeting would not last long.	Ama bu bir sonraki toplantı çok uzun sürmeyecekti.
I saw your arm.	Kolunu gördüm.
She had caught him.	Onu yakalamıştı.
Many characters have parts of my mother.	Çoğu karakterde annemden parçalar var.
Even then she had not seen him.	O zaman bile onu görmedi.
We would like to eat from him from time to time.	Ara sıra ondan yemek isterdik.
Our real life seemed so far away and yet so close.	Gerçek hayatımız çok uzak ve bir o kadar yakın görünüyordu.
I just won't lose anymore.	Sadece artık kaybetmeyeceğim.
Rooms are with or without windows.	Odalar pencereli veya penceresizdir.
Thus, we have the same number of zero faces.	Böylece, aynı sayıda sıfır yüze sahibiz.
It's like going out to dinner with a group of friends.	Bir grup arkadaşıyla akşam yemeğine çıkmak gibi.
Few of you know some.	Birkaçınız bazılarını biliyor.
Which did.	Hangi yaptı.
People heard you.	İnsanlar seni duydu.
We did it that way.	Biz o şekilde yaptık.
But he was careful to keep his distance.	Ama mesafeli durmaya özen gösterdi.
Like a lot.	Çok hoşlanmak.
We come from a different place than him.	Biz ondan farklı bir yerden geliyoruz.
He does not take orders from anyone, but is ready to give a lot.	Kimseden emir almaz ama bol bol vermeye hazırdır.
I am learning a lot from you.	Senden çok şey öğreniyorum.
Just like you chose not to choose.	Tıpkı senin seçmemeyi seçtiğin gibi.
Nothing we did could do this damn thing.	Yaptığımız hiçbir şey bu lanet şeyi yapamazdı.
Let's see how good it will be.	Bakalım ne kadar iyi olacak.
Now this year has been different.	Şimdi bu yıl farklı oldu.
He would be home now with this rain.	Şimdi bu yağmurla evde olacaktı.
I also love his expression.	Ben de onun ifadesini seviyorum.
Sadly it's almost over now.	Üzücü tuhaf artık neredeyse bitti.
His stuff is very good.	Onun eşyaları çok iyi.
And he could never do that.	Ve bunu asla başaramamıştı.
I wish a dark night.	Bir gece karanlık diliyorum.
You should look, he told himself.	Bakmalısın, dedi kendi kendine.
In general, the relevant technique may or may not be considered prior art.	Genel olarak, ilgili teknik, önceki teknik olarak kabul edilebilir veya edilmeyebilir.
I smiled and watched him for a while.	Gülümsedim ve bir süre onu izledim.
All this is your personal mind, your little mind.	Bütün bunlar senin kişisel zihnin, senin küçük zihnin.
I suggest you write last.	En son yazmanı öneririm.
He was sleeping between us.	Aramızda uyuyordu.
Or you have a good memory and a long history here.	Ya da burada iyi bir hafızanız ve uzun bir geçmişiniz var.
Or at least meet someone cool.	Ya da en azından havalı biriyle tanış.
And the other thing.	Ve diğer şey.
Everything was just that.	Her şey bundan ibaretti.
He was better at everything.	Her şeyde daha iyiydi.
Again, you need to create a unique instance of each.	Yine, her birinin benzersiz bir örneğini oluşturmanız gerekir.
This was not the first.	Bu ilk de değildi.
He seems like a great guy with a great mind.	Harika bir zekaya sahip harika bir adama benziyor.
Walked.	Yürüdü.
This is just for you and not for general information.	Bu sadece sizin için ve genel bilgi için değil.
Now he could understand why he was worried.	Şimdi neden endişelendiğini anlayabiliyordu.
That was the case for my best players.	En iyi oyuncularım için durum buydu.
Yes, and the answers are yes.	Var ve cevaplar evet.
I just want to sleep.	Sadece yatmak istiyorum.
Only adults see the differences.	Sadece yetişkinler farklılıkları görür.
Limited range of motion secondary to pain was observed again.	Ağrıya sekonder sınırlı hareket açıklığı tekrar görüldü.
be at peace.	Huzur içinde ol.
He shook his head and lowered his gaze to the ground.	Başını salladı ve bakışlarını yere indirdi.
I tried to take as much current photos as possible.	Mümkün olduğunca güncel fotoğraflar çekmeye çalıştım.
Who would have thought?	Kim düşünebilirdi ki?
He lived for football.	Futbol için yaşadı.
He pointed to a place near the top of the rock bowl.	Kaya kasesinin tepesine yakın bir yeri işaret etti.
You might miss out on some good stuff.	Bazı güzel şeyleri kaçırabilirsiniz.
Now, let me be very consistent here.	Şimdi, burada çok tutarlı olmama izin verin.
The questions will be too long.	Sorular çok uzayacak.
But today it didn't matter.	Ama bugün önemli değildi.
A possible mechanism for this effect has been proposed.	Bu etki için olası bir mekanizma önerildi.
He tells her the title.	Ona başlığını söyler.
Please submit an update.	Lütfen bir güncelleme gönderin.
This usually takes many years to achieve.	Bunun başarılması genellikle uzun yıllar alır.
And it will be next time.	Ve bir dahaki sefere olacak.
That makes it a very long season.	Bu onu çok uzun bir sezon yapar.
He died last year, you know.	Geçen yıl öldü, biliyorsun.
In the final.	Finalde.
It is caused by such conditions.	Gibi koşullardan kaynaklanır.
This small amount will definitely increase over time.	Bu küçük miktar kesinlikle zamanla artacaktır.
I hear water running in the bathroom.	Banyoda su aktığını duyuyorum.
His eyes were fixed on something just ahead.	Gözü tam ilerideki bir şeye takılmıştı.
The technique has proven simple and is explained in detail.	Tekniğin basit olduğu kanıtlanmıştır ve ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
We list pain and pleasure in this order for a reason.	Acıyı ve hazzı bir nedenle bu sırayla sıralıyoruz.
I thought it would be gone for a year or so.	Bir yıl kadar gitmiş olacağını düşünmüştüm.
I do it in my chair with my feet up.	Ayaklarım yukarıdayken sandalyemde yapıyorum.
I've heard from third parties or from the internet.	Üçüncü şahıslardan veya internetten duydum.
Names didn't matter here.	Burada isimlerin önemi yoktu.
This is not unusual.	Bu olağandışı değil.
Learn more.	Daha fazla bilgi edin.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
Note these differences.	Bu farklılıklara dikkat edin.
Nobody even knows where he is.	Kimse nerede olduğunu bile bilmiyor.
They lack education and skills.	Eğitim ve becerilerden yoksundurlar.
Then I have to stop.	O zaman durmalıyım.
I'm together at my job.	İşimde birlikteyim.
But they don't mean bad.	Ama kötü demek değiller.
He's like.	O, şey gibi.
It is emotional.	Duygusaldır.
The power has returned to us.	Güç bize döndü.
Finally happened.	Sonunda oldu.
But it's still stuck.	Ama yine tıkanmış gibi.
See this, you see this here.	Bunu gör, bunu burada görüyorsun.
Well, most music really.	Eh, çoğu müzik gerçekten.
The truth is, he didn't feel anything.	Gerçek şu ki, hiçbir şey hissetmedi.
All working fine.	Hepsi iyi çalışıyor.
There seems to be a double standard for proof here.	Burada kanıt için çifte standart var gibi görünüyor.
Thereafter, the central case will be dealt with as described above.	Bundan sonra, merkezi dava yukarıda açıklandığı gibi ele alınacaktır.
Somewhere inside you, you know how to use your magic.	İçinizde bir yerlerde, sihrinizi nasıl kullanacağınızı biliyorsunuz.
It's not in your contract.	Sözleşmenizde yok.
It is believed that he stayed there for a year or two.	Orada bir veya iki yıl kaldığına inanılıyor.
There was a woman who would continue to wait here.	Burada beklemeye devam edecek bir kadın vardı.
It costs money, but the value is excellent.	Paraya mal olur, ancak değeri mükemmeldir.
In this case, the energy of the system is internal energy.	Bu durumda sistemin enerjisi iç enerjidir.
To be honest, quite a lot of extra damage.	Dürüst olmak gerekirse, oldukça fazla ekstra hasar.
There I explained why each feature is used.	Orada her özelliğin neden kullanıldığını açıkladım.
Be prepared to sleep as usual.	Her zamanki gibi uyumaya hazır olun.
It may take two years to return this country.	Bu ülkeyi döndürmek iki yıl alabilir.
The idea was unthinkably stupid.	Bu fikir düşünülemeyecek kadar aptalcaydı.
Those sitting around you in this meeting right now need you.	Şu anda bu toplantıda etrafınızda oturanların size ihtiyacı var.
Kids at school understand this.	Okuldaki çocuklar bunu anlıyor.
Power button on the right.	Sağ taraftaki güç düğmesi.
But the soldiers are busy.	Ama askerler meşgul.
I stayed at my house until the officers came and picked me up.	Memurlar gelip beni alana kadar evimde kaldım.
They're as good as dead.	Ölü kadar iyiler.
We got used to the speed.	Hızına alıştık.
When officers said they saw him breaking a few traffic rules.	Memurlar, onun birkaç trafik kuralını çiğnediğini gördüklerini söylediğinde.
The room was not clean.	Oda temiz değildi.
I don't think either of us thought this would last.	İkimizin de bunun süreceğini düşündüğünü sanmıyorum.
I'm not so sure about that.	Bundan pek emin değilim.
It can't end on a sad note.	Üzücü notla bitemez.
Maybe you never did.	Belki de hiç yapmadın.
He is assigned.	Görev aldı.
You can't ask for more than that.	Bundan fazlasını isteyemezsin.
For the second case we find a rather different behavior.	İkinci durum için oldukça farklı bir davranış buluyoruz.
Perfect for everything.	Her şey için mükemmel.
The two serials hate each other.	İki dizi birbirinden nefret ediyor.
It depends on the state of another object.	Başka bir nesnenin durumuna bağlıdır.
It was a beautiful face.	Güzel bir yüzdü.
It got very heavy all of a sudden.	Birdenbire çok ağır oldu.
But he's not serious about the team.	Ama takım konusunda ciddi değil.
They probably need more.	Muhtemelen daha fazlasına ihtiyaçları var.
It was the best four years of my life.	Hayatımın en güzel dört yılıydı.
The real question is, are you serious?	Asıl soru, ciddi olup olmadığın.
I can't get used to anyone else.	Başkasına alışamıyorum.
No, it's just you.	Hayır, sadece sensin.
Lack of support.	Destek eksikliği.
If not longer.	Daha uzun değilse.
We've worked with them for years and grown together.	Onlarla yıllarca çalıştık ve birlikte büyüdük.
It came off my lips easily, almost instantly.	Dudaklarımdan kolayca, neredeyse anında çıktı.
Still, they couldn't get over the pain.	Yine de acının önüne geçemediler.
She says she doesn't want to be seen together.	Birlikte görülmek istemediğini söylüyor.
Visit the Resources page.	Kaynaklar sayfasını ziyaret edin.
The user can still select and returns to the front.	Kullanıcı yine de seçebilir ve öne döner.
He was an incredible man.	İnanılmaz bir adamdı.
He looks at me.	Bana bakıyor.
Joy can be found even in bad times.	Sevinç, kötü zamanlarda bile bulunabilir.
This game is no exception.	Bu oyun bir istisna değildir.
Someone who is better than the rest of us.	Geri kalanımızdan daha iyi olan biri.
He refused to accept.	Kabul etmeyi reddetti.
Therefore, technology is not a tool.	Bu nedenle teknoloji bir araç değildir.
It quickly lost interest.	Eski ilgiyi çabucak kaybetti.
This has been tested.	Bu test edildi.
I'm in one right now.	Şu anda birindeyim.
The match was in our place.	Maç bizim yerimizdeydi.
Our system is available.	Sistemimiz mevcuttur.
I got up and answered.	Kalkıp cevap verdim.
Please don't do this to yourself.	Lütfen bunu kendine yapma.
It turned out that this was not the case.	Durumun böyle olmadığı ortaya çıktı.
It's a normal, human experience.	Bu normal, insani bir deneyim.
I will ask for help.	yardım isteyeceğim.
It would be closed.	O kapalı olurdu.
I always try to improve my work.	Her seferinde işimi geliştirmeye çalışıyorum.
We knew it was a risk.	Bunun bir risk olduğunu biliyorduk.
Yes, he was right.	Evet, haklıydı.
What makes him so interesting is that no one really knows who he is.	Onu bu kadar ilginç yapan şey, kimse onun gerçekte kim olduğunu bilmiyor.
I hope he does.	Umarım yapar.
Clinical outcomes were compared between the three groups.	Klinik sonuçlar üç grup arasında karşılaştırıldı.
I would never go out.	Hiç sokağa çıkmayacaktım.
It was never open to the public.	Hiçbir zaman halka açık olmadı.
Otherwise, the facts will come in and then come right back.	Aksi takdirde, gerçekler içeri girer ve sonra hemen geri dönerler.
I like the making.	yapımı hoşuma gidiyor.
This can happen again.	Bu tekrar olabilir.
Let's first look at the meanings of the words.	Önce kelimelerin anlamlarına bakalım.
I hope these guys are having the time of their lives.	Umarım bu adamlar hayatlarının zamanını geçiriyorlardır.
I received special education.	Özel eğitim aldım.
At least, not so far.	En azından, şimdiye kadar değil.
It was not high culture.	Yüksek kültür değildi.
So, very, very lucky.	Yani, çok, çok şanslı.
For this reason,.	Bu yüzden,.
The dead were cared for.	Ölülerin bakımı yapılıyordu.
Allow one week to send a thank you note.	Teşekkür notu göndermek için bir hafta bekleyin.
I gave it crying.	ağlayarak verdim.
No explanation as to why there is no signal.	Neden sinyal olmadığına dair bir açıklama yok.
I'd better go to work.	İşe gitsem iyi olur.
It's not perfect.	Mükemmel değil.
They say we're dirty.	Kirli olduğumuzu söylüyorlar.
Food was prepared to be used in a variety of ways.	Yiyecekler çeşitli şekillerde kullanılmak üzere hazırlandı.
He wanted to deal with every problem.	Her sorunla uğraşmak istiyordu.
There was too much stuff to fit inside.	İçine sığamayacak kadar çok şey vardı.
He gave me this opportunity.	Bana bu fırsatı verdi.
However, the results will provide useful information for future studies.	Bununla birlikte, sonuçlar gelecekteki çalışmalar için faydalı bilgiler sağlayacaktır.
I can listen and watch and think about the house.	Dinleyebilir, izleyebilir ve evi düşünebilirim.
He could never find parts of his soul again.	Ruhunun bazı kısımlarını bir daha asla bulamamıştı.
For the latter, a machine computer is normally used.	İkincisi için normalde bir makine bilgisayarı kullanılır.
She could not imagine him as a young woman.	Onu genç bir kadın olarak hayal edemiyordu.
Yes, it was possible.	Evet, mümkündü.
We were afraid to order the dress online.	Elbiseyi internetten sipariş etmekten korktuk.
I really had no place in their life other than the bedroom.	Yatak odasından başka hayatlarında gerçekten yerim yoktu.
Additional data were collected at companies.	Şirketlerde ek veriler toplandı.
The plate is like glass.	Plaka cam gibi.
We were both confused about what to believe.	İkimiz de neye inanacağımızı şaşırmıştık.
They went together.	Birlikte gittiler.
Thoughts have no such power.	Düşüncelerin böyle bir gücü yoktur.
This was his first time.	Bu onun ilk seferiydi.
Five years later, it was still difficult to sell.	Beş yıl sonra, satış yapmak hala zordu.
Feel what the group wants.	Grubun ne istediğini hissedin.
A true friend.	Bir gerçek arkadaş.
Pretty sure it'll make a good read.	İyi bir okuma yapacağından oldukça emin.
I definitely can't stop you now.	Şimdi kesinlikle seni durduramam.
Such processes take time.	Bu tür işlemler zaman alır.
Listen and be fully prepared.	Dinleyin ve tamamen hazır olun.
I couldn't imagine.	hayal edemezdim.
I was worried about what other people would think.	Başkalarının ne düşüneceği konusunda endişeliydim.
But he shook my hand about the deal during the day.	Ama gün içinde anlaşma konusunda elimi sıktı.
Fixed price only.	Sadece sabit fiyat.
But people want to know who you are.	Ama insanlar kim olduğunu bilmek istiyor.
Because he didn't know what else to say.	Çünkü başka ne diyeceğini bilmiyordu.
History and black lives that make history today.	Tarih ve bugün tarih yazan kara hayatlar.
But it was.	Ama öyleydi.
There wasn't a day he didn't do something extra.	Fazladan bir şey yapmadığı bir gün yoktu.
He released them and gave them the same orders as the others.	Onları salıverdi ve onlara diğerleriyle aynı emirleri verdi.
He burned his chest.	Göğsünü yaktı.
He showed it to his father.	Babasına gösterdi.
I've been watching for years.	Yıllardır izliyorum.
Turning that into an argument was pointless.	Bunu bir argümana dönüştürmek anlamsızdı.
He felt so stupid for being lost.	Kaybolduğu için kendini çok aptal hissetti.
How you feel about it is a really important question.	Bu konuda ne hissettiğin gerçekten önemli bir soru.
That was probably it.	Muhtemelen buydu.
Dead silence.	Ölüm sessizliği.
For example, if you take the one about sex.	Örneğin, seks hakkında olanı alırsanız.
My daughter was born five years later.	Kızım beş yıl sonra doğdu.
But boy, did he ever turn it down?	Ama oğlum, hiç geri çevirdi mi?
He's a strange boy.	Garip bir çocuk.
They had some big, big players.	Bazı büyük, büyük oyuncuları vardı.
People taking a lunch break in the office.	Ofiste öğle yemeği molası veren insanlar.
I don't want to go without you.	Sensiz gitmek istemiyorum.
The function must have three variables.	Fonksiyon üç değişkenli olmalıdır.
These parameters can change the behavior and structure of the model.	Bu parametreler modelin davranışını ve yapısını değiştirebilir.
The primary outcome was the total number of children born alive.	Birincil sonuç, canlı doğan çocukların toplam sayısıydı.
Some users use more case fans to cool the case.	Bazı kullanıcılar kasayı soğutmak için daha fazla kasa fanı kullanır.
His parents realized that he forgot the little things.	Ailesi onun küçük şeyleri unuttuğunu fark etti.
Get him thinking.	Düşünmesini sağla.
A box is placed on the table.	Masanın üstüne bir kutu yerleştirilir.
But in this case, there was an additional reason.	Ancak bu durumda, ek bir neden vardı.
It sounds very loud.	Kulağa çok gürültülü geliyor.
My real parents.	Gerçek ebeveynlerim.
It didn't seem difficult.	Zor görünmüyordu.
You can download your reports here.	Buradan raporlarınızı indirebilirsiniz.
It's not about much.	Pek bir şey hakkında değil.
Simple things aren't necessarily easy to prove.	Basit şeylerin kanıtlanması mutlaka kolay değildir.
A name that will last two thousand years.	İki bin yıl sürecek bir isim.
It looks like a beautiful day.	Bu güzel bir gün gibi görünüyor.
That's not the problem.	Sorun o değil.
We will prepare our dead for a long sleep.	Ölülerimizi uzun uykuya hazırlayacağız.
We are talking about the living force within the body.	Bedenin içindeki canlı güçten bahsediyoruz.
It takes about an hour, but may require up to five treatments.	Yaklaşık bir saat sürer, ancak beş tedaviye kadar gerektirebilir.
I thought you'd better take it.	Onu alırsan iyi olur diye düşündüm.
It doesn't say anything.	Hiçbir şey söylemiyor.
Still, that's perfectly fine.	Yine de bu tamamen iyi.
I will come back to him later.	Ona daha sonra geri döneceğim.
They go out on the street because they can't go home.	Eve gidemedikleri için sokağa çıkıyorlar.
Even a few days would be welcome.	Birkaç gün bile memnuniyetle karşılanacaktır.
It makes you feel special.	Kendinizi özel hissetmenizi sağlar.
We find people and mostly for a good ending.	İnsanları buluyoruz ve çoğunlukla iyi bir son için.
I had never heard of it.	Bunu hiç duymamıştım.
They come out well with it.	Ondan iyi çıkıyorlar.
Order him to lie down.	Ona yatmasını emredin.
On the other hand, don't.	Öte yandan, yapma.
Take it to a track.	Bir parkura götürün.
It may be sex, but it doesn't have to be.	Bu seks olabilir, ama olması gerekmiyor.
Expect it to rain about half the time.	Zamanın yaklaşık yarısında yağmur yağmasını bekleyin.
I turn and walk towards the table.	Dönüp masaya doğru yürüyorum.
I know you have.	sahip olduğunu biliyorum.
He told me that most of his clients are like family.	Bana müşterilerinin çoğunun aile gibi olduğunu söyledi.
He said that the municipality will buy the land it needs.	Belediyenin ihtiyaç duyduğu araziyi alacağını söyledi.
Gender had no effect.	Cinsiyetin bir etkisi olmadı.
All this time, a small light was burning inside him.	Bunca zaman, içinde küçük bir ışık yanıyordu.
I don't want to put it on my business card.	Kartvizitime koymak istemem.
Investigate.	Araştırın.
The camp is open to both boys and girls.	Kamp hem erkek hem de kız çocuklarına açıktır.
The project is changing direction drastically.	Proje büyük ölçüde yön değiştiriyor.
These are issues that we need to resolve as a country.	Bunlar ülke olarak çözmemiz gereken konular.
Men love it.	Erkekler bunu sever.
Rooms were very clean and comfortable.	Odalar çok temiz ve konforluydu.
He had no idea what to try and do next.	Bundan sonra ne deneyeceği ve yapacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
It was full of blood.	Kan doluydu.
You know what you're doing.	Ne yaptığını biliyorsun.
Young adults are particularly at risk.	Özellikle genç yetişkinler risk altındadır.
This relationship quickly turns into marriage.	Bu ilişki hızla evliliğe dönüşür.
Better take me with you.	Beni de yanında götürmen daha iyi olur.
Each has its own problems and limitations.	Her birinin kendi sorunları ve sınırlamaları vardır.
He really made his words true.	Sözlerini gerçekten doğru kıldı.
Let me guess.	Tahmin etmeme izin ver.
Now I heard music.	Artık kulağıma müzik geliyordu.
Some never returned.	Bazıları hiç geri dönmedi.
I understand that some people are angry.	Bazı insanların kızgın olduğunu anlıyorum.
She's just getting started.	O yeni başlıyor.
I don't think you want to kill him.	Onu öldürmek istediğini sanmıyorum.
It is recommended that you do this.	Bunu yapmanız önerilir.
You will be fine.	İyi olacaksın.
They'll have to find him first, though.	Gerçi önce onu bulmaları gerekecek.
And he ran.	Ve koştu.
Unless it's about politics, of course.	Tabii konu siyasete dönmediyse.
Burnt coffee smell.	Yanık kahve kokusu.
The important thing is that our emotions are in balance.	Önemli olan duygularımızın dengede olmasıdır.
Sex work is completely different.	Seks işçiliği tamamen farklıdır.
He sought advice on a possible break.	Olası bir mola verme konusunda tavsiye istedi.
Bring to a boil over high heat.	Yüksek ateşte kaynamaya getirin.
We asked him some questions but he has few answers.	Ona bazı sorular sorduk ama çok az cevabı var.
Because you can.	Çünkü yapabilirsin.
Now it's back to try again.	Şimdi tekrar denemek için geri döndü.
I hope it stays that way.	Ümidim böyle kalması yönünde.
He was not human.	İnsan değildi.
The world ends when you die.	Sen ölünce dünya biter.
But he did something else important.	Ama önemli bir şey daha yaptı.
I felt the door.	Kapıyı hissettim.
When it doesn't, we think we must be doing something wrong.	Olmadığında, yanlış bir şey yapıyor olmamız gerektiğini düşünürüz.
Do a thought experiment.      	Bir düşünce deneyi yapın.      
.	.
Tomorrow would be a day full of questions.	Yarın sorularla dolu bir gün olacaktı.
There must be another explanation.	Başka bir açıklaması olmalı.
This should answer your question because it's clear to me.	Bu, sorunuza cevap vermeli çünkü benim için açık.
They are not completely wrong.	Tamamen yanlış değiller.
Questions can go to the talk page of this page.	Sorular bu sayfanın tartışma sayfasına gidebilir.
This was a very bad thing.	Bu çok kötü bir şeydi.
A baby never dies from crying.	Bir bebek asla ağlamaktan ölmez.
He didn't want to know, but he did.	Bunu bilmek istemiyordu ama biliyordu.
I'm coming to my place.	yerime geliyorum.
In the morning it's like nothing happened.	Sabah olduğunda hiçbir şey olmamış gibi.
The two were good friends.	İkisi iyi arkadaştı.
It is the key to the person we desire.	Arzuladığımız kişinin anahtarıdır.
I do not use drugs for life.	Ben ömür boyu uyuşturucu kullanmıyorum.
I did not trust the offer.	Teklife güvenmedim.
Yet fear held him back.	Yine de korku onu geri tuttu.
Both men ran the ball a lot.	Her iki adam da topu çok koştu.
You do not need to print with white space.	Beyaz boşluk ile yazdırmanız gerekmez.
I was raised by strong, intelligent women.	Güçlü, zeki kadınlar tarafından büyütüldüm.
They will show you the solutions they use.	Size kullandıkları çözümleri gösterecekler.
He wanted to read me.	Beni okumak istedi.
We closed.	Kapattık.
I think fast.	hızlı düşünüyorum.
The time was right.	Zaman doğruydu.
I know my dog ​​did.	Köpeğimin yaptığını biliyorum.
Press to finish.	Bitirmek için basın.
But it's very rare these days.	Ama bu günlerde çok nadir.
I'll send someone to show you around.	Sana etrafı gezdirmesi için birini göndereceğim.
I have to keep her as my mother.	Onu annem olarak tutmak zorundayım.
I leave the day.	güne bırakıyorum.
Just to understand it.	Sadece onu anlamak için.
You have a better feel for the market value.	Piyasa değeri için daha iyi bir hissiniz var.
We're pretty sure we're stuck at this point.	Bu noktada sıkışıp kaldığımızdan eminiz.
Good luck with your decision!	Kararınız hayırlı olsun!.
I may not have been quite right.	Pek doğru söylememiş olabilirim.
He can just have fun.	Sadece eğlenebilir.
The older you get, the more you come to yourself.	Yaşlandıkça daha çok kendine geliyorsun.
He was his last hope.	O onun son umuduydu.
That's the news for now.	Şimdilik haber bu.
Look, there are only six of them.	Bak, sadece altı tane var.
The patient was also evaluated for this.	Hasta bunun için ayrıca değerlendirildi.
The reality may be quite different.	Gerçek oldukça farklı olabilir.
And so it did.	Ve öyle oldu.
They will charge you for everything they can do.	Yapabildikleri için her şey için sizden ücret alacaklar.
It may shut down due to excessive temperature.	Aşırı sıcaklık nedeniyle kapanabilir.
Something was wrong there.	Orada bir şeyler yanlıştı.
I know the general didn't.	Generalin yapmadığını biliyorum.
Maybe he even wants to be recognized now.	Belki şimdi tanınmak bile istiyor.
Then there was my family.	Sonra ailem vardı.
We have some new information.	Bazı yeni bilgilere sahibiz.
Running has really helped shape my character.	Koşmak karakterimin şekillenmesine gerçekten yardımcı oldu.
It certainly looks that way.	Kesinlikle öyle görünüyor.
That's why the eyes looked so familiar.	Bu yüzden gözler çok tanıdık geliyordu.
I really lived.	Gerçekten yaşadım.
Make sure you have the facts before doing anything.	Herhangi bir şey yapmadan önce gerçeklere sahip olduğunuzdan emin olun.
They needed education.	Eğitime ihtiyaçları vardı.
He's so great in that movie.	O filmde çok harika.
He was waiting for me to go.	Benim gitmemi bekliyordu.
He wanted this man caught.	Bu adamın yakalanmasını istiyordu.
Here.	Burada.
love the stuff.	Eşyaları sevin.
I'm not surprised you haven't heard of it.	Bunu duymamış olmanıza şaşırmıyorum.
And that's good enough.	Ve bu yeterince iyi.
The fact of his existence gave meaning to mine.	Onun varlığı gerçeği benimkine anlam kattı.
And notice that it's starting to move.	Ve hareket etmeye başladığını fark edin.
He knows he was made for so much more.	Çok daha fazlası için yaratıldığını biliyor.
At that age.	O yaşta.
You or someone you know could be among them.	Siz veya tanıdığınız biri onların arasında olabilir.
Instead, define the application.	Bunun yerine, uygulamayı tanımlayın.
It would be the last big win of his career.	Kariyerinin son büyük galibiyeti olacaktı.
This leads directly to the discussion of being and becoming.	Bu doğrudan varlık ve oluş tartışmasına yol açar.
That's the problem, you see.	Sorun bu, görüyorsunuz.
Every woman who has taken my classes has heard of these studies.	Derslerimi alan her kadın bu çalışmaları duydu.
They were strong.	Güçlüydüler.
God was silent.	Tanrı sessizdi.
Now let me ask you this.	Şimdi size şunu sorayım.
Them.	Onlar.
We are enjoying life.	Hayatın tadını çıkarıyoruz.
The technical guy was very helpful throughout the process.	Teknik adam süreç boyunca çok yardımcı oldu.
He's the original person the other two wanted to be.	O, diğer ikisinin olmak istediği orijinal kişi.
You will see how everything is arranged for you.	Her şeyin sizin için nasıl düzenlendiğini göreceksiniz.
Most of them make a living somewhere.	Çoğu bir yerde geçimini sağlıyor.
I should find out soon.	Yakında öğrenmeliyim.
It's a little heavy because it's old.	Eski olduğu için ağırlığı biraz zor.
They know, but they don't want to tell me.	Biliyorlar ama bana söylemek istemiyorlar.
We just need to find out how.	Sadece nasıl olduğunu bulmamız gerekiyor.
At some point, sleep came.	Bir noktada uyku geldi.
The camera would shoot.	Kamera vuracaktı.
I'm not going to another radio station.	Başka bir radyo istasyonuna gitmiyorum.
He didn't break any law.	Hiçbir kanunu çiğnemedi.
Part of me hoped it was gone forever.	Bir yanım sonsuza kadar gitmiş olmasını umuyordu.
But now there were no tears.	Ama şimdi gözyaşı yoktu.
I didn't think this was possible for you.	Bunun senin için mümkün olduğunu düşünmemiştim.
Definitely one of the best things in this movie.	Kesinlikle bu filmdeki en iyi şeylerden biri.
He needs our help.	Yardımımıza ihtiyacı var.
I love my mother more than anyone else in the world.	Annemi dünyadaki herkesten daha çok seviyorum.
This is what they're talking about.	Bahsettikleri şey bu.
Well, let me tell you.	Pekala, sana anlatayım.
It looked too good to be true.	Gerçek olamayacak kadar iyi görünüyordu.
Let them do whatever they have to do.	Bırakın ne yapmaları gerekiyorsa yapsınlar.
And he doesn't waste words.	Ve kelimeleri israf etmez.
Many things can be thought of as a reason for this.	Bunun etkeni olarak pek çok şey düşünülebilir.
You still have to get up early.	Hala erken kalkmak zorundasın.
I know a teacher who didn't do this.	Bunu yapmayan bir öğretmen tanıyorum.
I couldn't imagine what they were going to talk about.	Ne hakkında konuşacaklarını hayal bile edemiyordum.
It was quiet on the third floor.	Üçüncü katta sessizdi.
And now you want it to stop.	Ve şimdi durmasını istiyorsun.
This is a wonderful, growing field.	Bu harika, büyüyen bir alan.
This was not good enough.	Bu yeterince iyi değildi.
Luck leaves a lot to chance.	Şans çok şeyi şansa bırakır.
I tell them the answer changes from day to day.	Onlara cevabın günden güne değiştiğini söylüyorum.
The room and common areas were very clean.	Oda ve ortak alanlar çok temizdi.
He threw it into the room.	Odaya fırlattı.
They were the only friends he had.	Sahip olduğu tek arkadaşları onlardı.
In fact, it doesn't do any of these.	Aslında bunların hiçbirini yapmıyor.
This became their primary focus.	Bu onların birincil odak noktası oldu.
There will be no long forms.	Uzun formlar olmayacak.
He will go crazy.	Çıldıracak.
Still trying to prove it a year later.	Hala bir yıl sonra kanıtlamaya çalışıyorum.
Get ready for me.	Benim için hazır ol.
But he is thinking.	Ama düşünüyor.
Some of the little children started to cry.	Küçük çocuklardan bazıları ağlamaya başladı.
Later, when he got home, he called me.	Daha sonra eve vardığında beni aradı.
If you want to feel small, stand by it.	Kendini küçük hissetmek istersen, bunun yanında dur.
In the last few years these two things have actually been confirmed.	Son birkaç yılda bu iki şey aslında doğrulandı.
There was a story for them.	Onlar için bir hikaye vardı.
Do research and live better thanks to it.	Araştırma yapın ve onun sayesinde daha iyi yaşayın.
The cover is great too.	Kapak da harika.
He said it was mine.	Benim olduğunu söyledi.
Wet clothes.	Islak giysiler.
I will investigate this.	Bunu araştıracağım.
I heard everything said.	Söylenen her şeyi duydum.
I know you're afraid of me being me.	Benim olmamdan korktuğunu biliyorum.
He says this to rest.	Bunu dinlenmek için söylüyor.
Here it goes again.	İşte yine gidiyor.
You will get the best advice.	En iyi tavsiyeyi alacaksın.
The answer is actually pretty obvious.	Cevap aslında oldukça açık.
Don't even listen.	Dinleme bile.
There was nothing to do but look.	Bakmaktan başka yapacak bir şey yoktu.
But maybe my worst but not my first mistake.	Ama belki de en kötüm ama ilk hatam değil.
Very nice.	Çok güzel.
All this is over.	Bütün bunlar sona erdi.
The discussion is there.	Tartışma orada.
Seven hour drive.	Yedi saatlik yol.
He's not getting any younger, and that's the hard part.	Daha gençleşmiyor ve bu zor kısım.
I was not made for this place.	Ben bu yer için yaratılmadım.
I'm after something without knowing exactly what it is.	Ne olduğunu tam olarak bilmeden bir şeyin peşindeyim.
He has a very confident judgment.	Çok emin bir yargısı var.
She had never seen him in such a situation.	Onu hiç böyle bir durumda görmemişti.
It takes too long.	Çok uzun sürüyor.
I'm not including you on that list.	Seni o listeye dahil etmiyorum.
There is another title for it.	Bunun için başka bir başlığı var.
Authority is more.	Otorite daha fazladır.
But still, he should have known better.	Ama yine de, daha iyi bilmeliydi.
This is the content of this report.	Bu raporun içeriği budur.
It was his narrative.	Onun anlatımıydı.
I made time for this.	Bunun için zaman ayırdım.
God can help you.	Tanrı sana yardım edebilir.
There was more time just to sleep.	Sadece uyumak için daha fazla zaman vardı.
We need some general game theory to better understand this game.	Bu oyunu daha iyi anlamak için bazı genel oyun teorilerine ihtiyacımız var.
He turned and left.	Döndü ve gitti.
So it would seem that a science of the mind is impossible.	Bu yüzden bir zihin biliminin imkansız olduğu anlaşılıyor.
The people there are quite divided.	Oradaki insanlar oldukça bölünmüş durumda.
Thank you for your interest.	İlginiz için teşekkürler.
We like to have only one person.	Tek bir kişiye sahip olmayı seviyoruz.
Again, this is within the rules.	Yine, bu kurallar dahilindedir.
That's just as true.	Bir o kadar da doğru.
This is shown in the next figure.	Bu bir sonraki şekilde gösterilmiştir.
A group even wrote a song about the event.	Hatta bir grup olay hakkında bir şarkı yazmıştı.
Under these circumstances, people are not held against them no matter what they say.	Bu şartlar altında, insanlar ne derse desin onlara karşı tutulmuyor.
He put his mouth on her.	Ağzını onun üzerine koydu.
Look at the type of language each character uses.	Her karakterin kullandığı dil türüne bakın.
There are no more children and very few working adults.	Artık hiç çocuk yok ve çalışan çok az yetişkin var.
Even though the noise had stopped, that didn't make the job any easier.	Gürültü durmuş olsa da, bu işi kolaylaştırmıyordu.
The group moved slowly, one after the other, down the corridor.	Grup koridorda yavaşça arka arkaya ilerledi.
But it is difficult for us.	Ama bizim için zor.
Now add some.	Şimdi biraz ekleyin.
As you said, the costs involved.	Dediğiniz gibi, ilgili maliyetler.
You have to play a game.	Bir oyun oynamak zorundasın.
I went back another month in the records.	Kayıtlarda bir ay daha geriye gittim.
Anywhere but my family.	Ailem dışında her yerde.
Student without a course.	Dersi olmayan öğrenci.
I am on the ground.	yerdeyim.
They still can't accept his view, he couldn't see much.	Hala görüşünü kabul edemiyorlar, pek bir şey göremiyordu.
Trying to hide them.	Onları saklamaya çalışmak.
That's why we meet at different member houses every month.	Bu nedenle her ay farklı üye evlerinde buluşuyoruz.
We were not in a position to stop.	Durduracak durumda değildik.
Color and image may differ from our photo shown.	Renk ve resim, gösterilen fotoğrafımızdan farklı olabilir.
Was told he would.	Yapacağı söylendi.
This information is taken from the database.	Bu bilgi veri tabanından alınmıştır.
He was dressed for it.	Bunun için giyinmişti.
About once a week for the past year for therapy.	Terapi için geçen yıl yaklaşık haftada bir.
He slowly took another deep breath.	Yavaşça derin bir nefes daha aldı.
It is the expression, measure and quality of our energy.	Enerjimizin ifadesi, ölçüsü ve niteliğidir.
I've never felt like this.	Hiç böyle hissetmedim.
It fits well with the map.	Harita ile iyi bir uyum içindedir.
As in most countries of the world.	Dünyanın çoğu ülkesinde olduğu gibi.
Then he was gone.	Sonra gitmişti.
We would be dead.	Ölmüş olurduk.
I'm getting errors but I don't know why.	Hatalar alıyorum ama nedenini bilmiyorum.
I am not positive about it.	Bu konuda olumlu değilim.
His eyes thought.	Gözleri düşündü.
It had to come true.	Gerçekleşmesi gerekiyordu.
He knew he was close to home now.	Artık eve yakın olduğunu biliyordu.
Error with the above.	Yukarıdakilerle ilgili hata.
But this is not working.	Ama bu çalışmıyor.
Boil the water, then bring it to a low boiling point.	Suyu kaynatın, ardından düşük kaynama noktasına getirin.
He seemed satisfied with the event.	Etkinlikten memnun görünüyordu.
I know almost nothing about him.	Onun hakkında neredeyse hiçbir şey bilmiyorum.
Your father and I were good friends.	Baban ve ben iyi arkadaştık.
He turned slowly.	Yavaşça döndü.
Both of my children are my biological children.	İki çocuğum da biyolojik çocuklarım.
Neither then, nor any minute of my life since.	Ne o zaman ne de o zamandan beri hayatımın herhangi bir dakikası.
See love every day when you look into your eyes.	Her gün gözlerinin içine baktığında aşkı gör.
Oh yes it looks perfect.	Ah evet mükemmel görünüyor.
Take them anyway, but less often and with less force.	Yine de onları alın, ancak daha az sıklıkla ve daha az güçle.
This is a good friend.	Bu iyi bir arkadaş.
I just want to force it.	Sadece zorlamak istiyorum.
But they have good reasons to be.	Ama olmak için iyi nedenleri var.
No stomach issues.	Mide sorunu yok.
Lines are a guide for the eye.	Çizgiler göz için bir rehberdir.
It doesn't make me feel old, it's just huge.	Beni yaşlı hissettirmiyor, sadece kocaman.
I asked him where he got the book.	Kitabı nereden bulduğunu sordum.
For example, take the following report.	Örneğin, aşağıdaki raporu alın.
Maybe you remember.	Belki hatırlarsınız.
I know it will rise in a few days.	Birkaç gün içinde yükseleceğini biliyorum.
You all said something wrong.	Hepiniz yanlış bir şey söylediniz.
Most things could wait.	Çoğu şey bekleyebilirdi.
But he has it.	Ama ona sahip.
Things had definitely changed.	İşler kesinlikle değişmişti.
You will naturally know some models better than others.	Doğal olarak bazı modelleri diğerlerinden daha iyi tanıyacaksınız.
This was not a good sign.	Bu iyiye işaret değildi.
The thing is, the ground changed quite often.	Mesele şu ki, zemin oldukça sık değişti.
He just wanted to make people laugh.	Sadece insanları güldürmek istiyordu.
As it is voting day.	Oylama günü olduğu gibi.
Some say close to fifteen hundred.	Bazıları on beş yüze yakın olduğunu söylüyor.
Ask yourself why you feel this way.	Kendinize neden böyle hissettiğinizi sorun.
The officer is at the scene.	Görevli olay yerinde.
We are proud of my son.	Oğlum gurur duyuyoruz.
He looks surprised.	Şaşırmış görünüyor.
You don't need to be sorry.	Üzgün ​​olmana gerek yok.
However, the end of them is our choice.	Bununla birlikte, bunların sonu bizim seçimimizdir.
His trip to the title company didn't do him any good.	Unvan şirketine yaptığı yolculuk ona hiçbir fayda sağlamadı.
I knew my mom was working hard to get us our own flat.	Annemin bize kendi dairemizi almak için çok çalıştığını biliyordum.
I don't like texting.	Mesaj atmayı sevmiyorum.
Neither is this.	Bu da değil.
The truth is, our fans still love us and our music.	Gerçek şu ki, hayranlarımız hala bizi ve müziğimizi seviyor.
Above him is a man.	Onun üstünde bir erkek.
Apparently they were busy preparing for a fight.	Görünüşe göre bir mücadeleye hazırlanmakla meşgullerdi.
There are many of them, it's true.	Birçoğunun var, doğru.
You need to think a little.	Biraz düşünmek lazım.
They will not tell each other anything but the truth.	Birbirlerine gerçek dışında hiçbir şey söylemeyecekler.
He still didn't believe in my success.	Hala başarıma inanmadı.
A young man.	Genç bir adam.
There could be more, that is.	Daha fazlası olabilir, yani.
There is no science here.	Burada bilim yok.
The only thing you can take with you is the experiences of your life.	Yanınıza alabileceğiniz tek şey, hayatınızın deneyimleri.
We just have to.	Sadece yapmalıyız.
This is the beginning.	Bu başlangıç.
I get the following error.	Aşağıdaki hatayı alıyorum.
We just wanted to finish.	Biz sadece bitirmek istedik.
No one prepared me to expect something like this.	Kimse beni böyle bir şey beklemeye hazırlamadı.
Most of the results of this section are standard.	Bu bölümün sonuçlarının çoğu standarttır.
See yourself standing at the point of success.	Kendinizi başarı noktasında dururken görün.
The top and bottom of the bottle had been cut off.	Şişenin üstü ve altı kesilmişti.
He had to close his eyes for a moment.	Bir an gözlerini kapatmak zorunda kaldı.
Maybe he was ten years old.	Belki on yaşındaydı.
Everything is exactly as it is.	Her şey tam olarak olduğu gibi.
Tell them what you expect to relieve the pain.	Onlara ağrıyı dindirmek için ne beklediğinizi söyleyin.
But he chose otherwise.	Ama o başka türlü seçti.
Walk where you need to go.	Gitmen gereken yere yürü.
He has no idea what words to present.	Hangi kelimeleri sunacağı hakkında hiçbir fikri yok.
He felt it deep within his being.	Bunu varlığının derinliklerinde hissetti.
many more things.	Daha birçok şey.
They're too simple to describe more complex characters.	Daha karmaşık karakterleri tanımlamak için fazla basitler.
The door opened without me having to knock.	Kapı çalmama gerek kalmadan açıldı.
You want to know why music is important to them.	Müziğin onlar için neden önemli olduğunu bilmek istiyorsunuz.
But when the weather got worse, he got worried.	Ancak hava kötüleşince endişelendi.
I never want to feel this cold again.	Bir daha asla böyle bir soğuk hissetmek istemiyorum.
Look what they've done.	Ne yaptıklarına bir bak.
People may not respect the police, but they are afraid of them.	İnsanlar polise saygı duymayabilir ama onlardan korkarlar.
Or even in full view.	Veya tam görünümde bile.
Sleep time.	Uyku zamanı.
This game is just fun, period.	Bu oyun sadece eğlenceli, nokta.
I didn't say anything until we entered the parking lot.	Otoparka girene kadar hiçbir şey söylemedim.
I've known him all my life and he never died.	Onu hayatım boyunca tanıyordum ve o hiç ölmemişti.
Add a little of yourself to your design.	Tasarımınıza biraz kendinizden katın.
So far he has.	Şimdiye kadar o var.
He had done nothing.	O hiçbir şey yapmamıştı.
Cook another sample.	Başka bir örnek pişirin.
However, the enemy could not carry out his plan.	Ancak düşman planını gerçekleştiremedi.
It's very fluid and fun to play.	Oynaması çok akıcı ve çok eğlenceli.
I know what's on your mind.	Aklından ne geçtiğini biliyorum.
His eyes changed everything.	Gözleri her şeyi değiştirdi.
I'm not sure if you know this or not.	Bunu bilip bilmediğinden emin değilim.
Very good guys.	Çok iyi adamlar.
The parties agree that the thread is never closed.	Taraflar, başlığın asla kapanmadığı konusunda hemfikirdir.
Take a photo or video of each stage.	Her aşamanın fotoğrafını veya videosunu çekin.
Traffic and cost of living are high.	Trafik ve yaşam maliyeti yüksektir.
It was better than the real thing.	Gerçeğinden daha iyiydi.
But never forget who is responsible.	Ama kimin sorumlu olduğunu asla unutma.
You can change for the better at any point in your life.	Hayatınızın herhangi bir döneminde daha iyisi için değişebilirsiniz.
Some really liked it.	Bazıları gerçekten beğendi.
Whether it will or not is another matter.	Olur mu olmaz mı o ayrı mesele.
You shouldn't have anything to worry about with any of these.	Bunların hiçbirinden endişelenecek bir şeyiniz olmamalı.
There is no published data on these aspects.	Bu yönlerle ilgili yayınlanmış bir veri yoktur.
It's right there, on the living room floor.	Tam orada, oturma odasının zemininde.
They're in the medical field, but they love music.	Tıp alanındalar ama müziği seviyorlar.
Army special, first class.	Ordu özel, birinci sınıf.
And he threw the best party.	Ve en iyi partiyi verdi.
See you at dinner.	Akşam yemeğinde görüşürüz.
But it is not.	Ama değil.
We sat there and talked.	Orada oturup konuştuk.
But he was still talking to us.	Ama yine de bizimle konuşuyordu.
I have mixed feelings about this.	Bu konuda karışık hislerim var.
Today, tomorrow, next week.	Bugün, yarın, gelecek hafta.
He had a strange feeling that they were watching him.	Onu izlediklerine dair garip bir his vardı.
We've worked pretty hard on this thing.	Bu şey üzerinde oldukça sıkı çalıştık.
It will only do so under the following conditions.	Bunu ancak aşağıdaki şartlara göre yapacaktır.
Their power and influence will still be great.	Güçleri ve etkileri hala büyük olacak.
No more.	Artık yok.
I don't think they do.	Bence yapmazlar.
There is literally no way to get rid of it.	Kelimenin tam anlamıyla bundan kurtulmanın bir yolu yok.
In general, there were no strong relationships.	Genel olarak, güçlü ilişkiler yoktu.
People just have to take your word for it.	İnsanlar sadece sözünüze güvenmek zorunda.
I'm not even close to being a morning person.	Sabah insanı olmaya yakın bile değilim.
How can he not see this?	Bunu nasıl göremez.
I wanted us to differentiate.	Fark etmemizi istedim.
We know how expensive quality work is.	Kaliteli işin ne kadar pahalı olduğunu biliyoruz.
Everything they share in common is relegated to the background.	Ortak olarak paylaştıkları her şey arka plana taşınır.
The trip was great.	Gezi harikaydı.
My brother was just born.	Kardeşim yeni doğdu.
Another reason is given in the example below.	Başka bir neden aşağıdaki örnekte verilmiştir.
I held tight.	sıkı tuttum.
You can also tell them.	Onlara da söyleyebilirsiniz.
It's a matter of personal taste.	Kişisel zevk meselesi.
He looked good tonight.	Bu gece iyi görünüyordu.
I feel responsible to you.	Sana karşı kendimi sorumlu hissediyorum.
I only ate one meal a day.	Günde sadece bir öğün yemek yerdim.
It seemed as if there was no one but his big heart.	Koca kalbinin dışında kimse yokmuş gibi görünüyordu.
It was great, very creative, but we took the best two.	Harikaydı, çok yaratıcıydı ama en iyi ikisini aldık.
We love it.	Onu seviyoruz.
A couple asked us for help.	Bir çift bizden yardım istedi.
And so it was sent.	Ve böylece gönderildi.
With this, the company can stay afloat or go down.	Bununla şirket ayakta kalabilir veya düşebilir.
It took forever for the police to get there.	Polisin oraya varması sonsuza kadar sürdü.
Only correct trials were analysed.	Sadece doğru denemeler analiz edildi.
Also make sure there are no other errors.	Ayrıca başka hata olmadığından emin olun.
At some point he lost interest in life.	Bir noktada hayata olan ilgisini kaybetmişti.
But that's enough.	Ama bu konuda yeterli.
He's too tall.	O çok uzun.
He was upset that many people were injured and the police did nothing.	Birçok kişinin yaralanmasına ve polisin hiçbir şey yapmamasına üzüldü.
His team lost the state championship by one point.	Takımı eyalet şampiyonluğunu bir puanla kaybetti.
You cut something from it.	Ondan bir şey kestin.
I believe you have never been married.	Hiç evlenmediğine inanıyorum.
It's not your class.	Senin sınıfın değil.
I'm too fast for him.	Onun için çok hızlıyım.
As a result, practice makes perfect.	Sonuç olarak, uygulama mükemmelleştirir.
It's very complex and very different from what it looks like.	Çok karışık ve göründüklerinden çok farklı.
He even sold some in the market.	Hatta pazarda biraz sattı.
But he couldn't try.	Ama deneyemezdi.
But something is holding me back a little.	Ama bir şey beni biraz geri tutuyor.
This is what you should do.	Yapmanız gereken şey bu.
It was crazy to hear him like that.	Onu böyle duymak çılgıncaydı.
But we know the names.	Ancak isimleri biliyoruz.
You can shape the world according to your vision.	Dünyayı vizyonunuza göre şekillendirebilirsiniz.
His lips were blue, his hair thick of ice.	Dudakları maviydi, saçları buzdan kalındı.
The same is true for information.	Aynı şey bilgi için de geçerlidir.
No more one-time calls a year.	Artık yılda bir kez arama yok.
The whole team does not.	Bütün takım yapmaz.
Recommend books you love because stories are meant to be shared.	Sevdiğiniz kitapları önerin çünkü hikayeler paylaşılmak içindir.
Then a little faster.	Sonra biraz daha hızlı.
I really needed something to help me keep things straight.	İşleri düz tutmama yardım edecek bir şeye gerçekten ihtiyacım vardı.
I fell and after only an hour I was very tired.	Düştüm ve sadece bir saat sonra çok yoruldum.
And this is critical.	Ve burası kritik.
Making a big difference doesn't mean changing the world.	Büyük bir fark yaratmak, dünyayı değiştirmek anlamına gelmez.
Each of us must work hard on this.	Her birimiz bu konuda çok çalışmalıyız.
Yes, it was true.	Evet, doğruydu.
Still pretty dead.	Hala oldukça ölü.
That's a good word.	Bu iyi bir kelime.
He was eating their food.	Onların yemeklerini yiyordu.
A big and specific dream is not wrong to have a good dream.	Büyük ve spesifik bir rüya, iyi bir rüya görmek yanlış değil.
This fight we're having is stupid.	Yaptığımız bu kavga aptalca.
One was hot and the other cold.	Biri sıcak diğeri soğuktu.
under normal growing conditions.	Normal büyüme koşulları altında.
I can't even imagine how many people work here.	Burada kaç kişinin çalıştığını hayal bile edemiyorum.
And they're definitely not my friends.	Ve kesinlikle benim arkadaşım değiller.
My mother used to live here.	Annem eskiden burada yaşardı.
In the next shot, the lights went out.	Bir sonraki çekimde, ışıklar gitti.
It was a tough match.	Zor bir maçtı.
How could they?	Nasıl yapabildiler.
A day or a week is fine, depending.	Bağlı olarak bir gün veya bir hafta iyidir.
Then came college.	Sonra kolej geldi.
That it is a threat.	Bunun bir tehdit olduğunu.
If you notice anything wrong, please feel free to comment.	Yanlış bir şey fark ederseniz, lütfen yorum yapmaktan çekinmeyin.
I am very happy with my progress.	Gelişimimden çok memnunum.
Sometimes it was enough to take a detour down the road.	Bazen yoldan aşağı bir yol almak yeterliydi.
He wanted to save them.	Onları kurtarmak istedi.
He said he didn't even tell his wife.	Karısına bile söylemediğini söyledi.
No one had seen him.	Onu hiç kimse görmemişti.
Fifteen minutes later it started to slow down.	On beş dakika sonra yavaşlamaya başladı.
They are not required parties in the records.	Kayıtlarda gerekli taraflar değiller.
Real letter writing seemed as powerful as any other language.	Gerçek mektup yazmak başka bir dil gibi güçlü görünüyordu.
Finish without injury.	Yaralanmadan bitirin.
The page came to him with a message.	Sayfa ona mesajla geldi.
That's why we take their reading of your work seriously.	Bu nedenle, çalışmalarınızı okumalarını ciddiye alıyoruz.
Prices may vary.	Fiyatlar değişebilir.
It's like a good movie.	Güzel bir film gibi.
I wanted to be accepted and loved.	Kabul edilmek ve sevilmek istiyordum.
If called.	Eğer denirse.
This cost us more than it cost them.	Bu bize onlara maliyetinden daha pahalıya mal oldu.
The sun is visible, and so are the stars.	Güneş görünür, yıldızlar da öyle.
Please let us know if you have any questions about our products.	Ürünlerimizle ilgili herhangi bir sorunuz varsa lütfen bize bildirin.
About the murder.	Cinayet hakkında.
And eat, eat, eat.	Ve ye, ye, ye.
But there is a strange problem here.	Ama burada garip bir sorun var.
Two things were brought up.	İki şey gündeme getirildi.
I am obeying orders.	Emirlere uyuyorum.
Then you can do whatever you want.	Sonra ne istersen yapabilirsin.
Your work must be created by you.	Çalışmanız sizin tarafınızdan oluşturulmalıdır.
It will definitely be a complete piece of work.	Kesinlikle tam bir iş parçası olacak.
They cannot pass by him.	Onun yanından geçemezler.
I hadn't thought of that before.	Daha önce böyle düşünmemiştim.
To offer a perspective on the world through their eyes.	Onların gözünden dünyaya bir bakış açısı sunmak.
That was very difficult.	İşte bu çok zordu.
I am still angry with him.	Ona hala kızgınım.
I could hear your voice.	Sesini duyabiliyordum.
I wanted to dress like my brother.	Kardeşim gibi giyinmek istiyordum.
I remember how it looked to this day.	Bu güne kadar nasıl göründüğünü hatırlıyorum.
You can look at it in two different ways.	İki farklı şekilde bakabilirsiniz.
He looked crazy.	Çılgın görünüyordu.
But it didn't make me feel like we were doing anything wrong.	Ama bu bana yanlış bir şey yapıyormuşuz gibi hissettirmedi.
That's part of his character description.	Bu onun karakter tanımının bir parçası.
Lots of great people to play with.	Birlikte oynayacak bir sürü harika insan.
I don't understand why this is hard to understand.	Bunu anlamak neden zor anlamıyorum.
It was seriously weird seeing him in our living room.	Onu oturma odamızda görmek cidden tuhaftı.
I did what had to be done.	Yapılması gerekeni yaptım.
You should stop reading the internet and open up to the world.	İnterneti okumayı bırakıp dünyaya açılmalısın.
Can someone tell me what to do?	Biri bana ne yapacağımı söyler mi?
The room fell silent.	Oda sessizleşti.
It is essential to keep the model component relatively simple.	Model bileşeninin nispeten basit tutulması esastır.
I just picked up the phone and called these people.	Az önce telefonu açtım ve bu insanları aradım.
That's how strong you are.	İşte bu kadar güçlüsün.
Remove this.	Kaldır şunu.
However, we have no evidence of this.	Ancak elimizde buna dair bir kanıt yok.
A larger and minimal element with this feature.	Bu özellik ile daha büyük ve minimal bir eleman.
Winter, worst of all, would have to endure.	Kış, en azından en kötüsü, dayanmak zorunda kalacaktı.
This time the screen turned flat white.	Bu sefer ekran düz beyaza döndü.
The global supply situation is as above.	Küresel arz durumu yukarıdaki gibidir.
Everyone is born with natural rights, such as the right to life.	Herkes yaşama hakkı gibi doğal haklarla doğar.
In case we both cross quickly.	İkimizin de çabucak karşıya geçmemiz durumunda.
Yet times were different.	Yine de zamanlar farklıydı.
Money is property.	Para mülktür.
There were those who did.	Yapanlar da oldu.
Let's see now.	Şimdi bakalım.
Then he leaned forward.	Sonra öne eğildi.
First, the number of study patients is relatively small.	İlk olarak, çalışma hastalarının sayısı nispeten azdır.
No one wants to introduce such an element.	Hiç kimse böyle bir unsurun tanıtılmasını istemez.
We have to catch it.	Yakalamalıyız.
However, it is more likely that it will not be that simple.	Ancak, bu kadar basit olmayacağı daha olasıdır.
Stop what you're doing.	Ne yapıyorsan bırak.
You're sitting here in the dark.	Burada karanlıkta oturuyorsun.
He had to believe.	İnanmak zorundaydı.
To help each other.	Birbirinize yardım etmek için.
Also, be specific.	Ayrıca, spesifik olun.
Good for the stars.	Yıldızlar için iyi.
We know exactly how everyone feels.	Herkesin nasıl hissettiğini tam olarak biliyoruz.
What works in one situation may not necessarily work in another.	Bir durumda işe yarayan, başka bir durumda mutlaka çalışmayabilir.
But it's more than just that.	Ama sadece bundan daha fazlası oluyor.
However, you have to do it right.	Ancak, bunu doğru yapmanız gerekir.
For that, I have to respect him.	Bunun için ona saygı duymak zorundayım.
He had no previous history of heart disease.	Daha önce kalp hastalığı öyküsü yoktu.
Everyone is constantly asking you for a final person count.	Herkes sürekli olarak sizden son bir kişi sayımı istiyor.
I'll be late, so don't wait.	Geç kalacağım, o yüzden beklemeyin.
Its effect seems very limited.	Etkisi çok sınırlı görünüyor.
He was survived by his wife, son, brother and sister.	Eşi, oğlu, erkek kardeşi ve kız kardeşi tarafından yaşatılmıştır.
We do not travel with our bodies.	Bedenlerimizle seyahat etmiyoruz.
The work of a bad day lay behind it.	Kötü bir günün işi arkasında yatıyordu.
Thank you.	Teşekkürler.
For the most part, you don't want to rock the boat.	Çoğunlukla, tekneyi sallamak istemezsiniz.
It's a hell of a movie.	Cehennem gibi bir film.
In fact, it's probably not even worth that much.	Aslında, muhtemelen o kadar bile değmez.
This effort was, of course, impossible.	Bu çaba elbette imkansızdı.
Tell them this.	Onlara bunu söyle.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	Her iki grupta da kalp yetmezliği en sık görülen tanıydı.
Quality is great.	Kalite harika.
It was bad, of course, but no one was seriously injured.	Elbette kötüydü, ama kimse ciddi şekilde yaralanmadı.
I am so glad we recovered.	İyileşmemize çok sevindim.
But it doesn't anymore.	Ama artık yapmıyor.
Having a wall around it is not the goal.	Etrafında bir duvar olması amaç değil.
Lives are lost.	Hayatlar kayıp.
Only two parameters are free.	Sadece iki parametre ücretsizdir.
But it's really fun to watch them grow.	Ama büyümelerini izlemek gerçekten eğlenceli.
I haven't heard anything for days.	Günlerdir bir şey duymadım.
Stopping abruptly wouldn't be such a good idea.	Aniden durmak o kadar da iyi bir fikir olmazdı.
Let it boil.	Kaynamasına izin verin.
In these cases, that's how it should be.	Bu durumlarda böyle olması gerekiyor.
But that was the case.	Ama durum bundan ibaretti.
Not that it would make much of a difference.	Çok fark yaratacağından değil.
Can you check that class file?	O sınıf dosyasını kontrol edebilir misin?
Different people may have different opinions, and yet both may be correct.	Farklı insanlar farklı görüşlere sahip olabilir ve yine de ikisi de doğru olabilir.
It just sounded good.	Sadece kulağa hoş geliyordu.
Also, turning off the interaction is not easy.	Ayrıca, etkileşimi kapatmak kolay değildir.
He has been a regular player as a defender from the first season.	İlk sezondan itibaren stoper olarak düzenli bir oyuncu oldu.
It could not have been more suitable for our family.	Ailemiz için daha uygun olamazdı.
Now our people know you.	Artık halkımız sizi tanıyor.
I became a man.	Adam oldum.
Also, this phone is very user friendly.	Ayrıca, bu telefon çok kullanıcı dostudur.
This will help your decision process.	Bu karar sürecinize yardımcı olacaktır.
Here it comes.	İşte geliyor.
I decided to continue the conversation.	Konuşmaya devam etmeye karar verdim.
If you don't take care of him, he will go.	Eğer ona bakmazsan, o gidecek.
Indeed, he said.	Nitekim dedi.
He was just a good man.	O sadece iyi bir adamdı.
My two favorite people.	En sevdiğim iki insan.
No decision has yet been made on where they will play.	Nerede oynayacakları konusunda henüz bir karar verilmedi.
You could say that's the only source of concern.	Tek endişe kaynağının bu olduğunu söyleyebilirsiniz.
I continued reading.	okumaya devam ettim.
They do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yapıyorlar.
She didn't need a red dress.	Kırmızı bir elbiseye ihtiyacı yoktu.
They would not finish their tour before the storm broke out.	Fırtına çıkmadan turlarını bitirmeyeceklerdi.
You will also learn the value of coffee.	Kahvenin değerini de öğrenmiş olursunuz.
I don't want to go anywhere else.	Başka bir yere gitmek istemiyorum.
We did plant experiments here, though.	Yine de burada bitki deneyleri yaptık.
I was one.	Ben biriydim.
Now, this is just crazy.	Şimdi, bu sadece çılgınca.
No shock there.	Orada şok yok.
It sounds better.	Kulağa daha iyi geliyor.
His wife was sitting at the table watching him.	Karısı masaya oturmuş onu izliyordu.
So far, exactly two women have won.	Şimdiye kadar tam olarak iki kadın kazandı.
Of course there is more to the game.	Elbette oyunda daha fazlası var.
So we knew that people had good in them.	Bu yüzden insanların içlerinde iyilik olduğunu biliyorduk.
This is urgent.	Bu acil.
He was a very smart man.	Çok akıllı bir adamdı.
Which failed again.	Hangi tekrar başarısız oldu.
A man and a woman.	Bir erkek ve bir kadın.
Of course any normal person can know this about himself.	Elbette herhangi bir normal insan kendisi hakkında bunu bilebilir.
You can't resist the local god.	Yerel tanrıya karşı koyamazsın.
You will never find them.	Onları asla bulamayacaksın.
The other kids were gone.	Diğer çocuklar gitmişti.
No one would notice.	Kimse fark etmeyecekti.
He stretched out his hands.	Ellerini uzattı.
That in itself felt great.	Bu başlı başına harika hissettirdi.
The country is more important than the individual.	Ülke bireyden daha önemlidir.
The procedure was safe and effective.	Prosedür güvenli ve etkiliydi.
He popped the next question.	Bir sonraki soruyu attı.
This is a function.	Bu bir fonksiyondur.
He's dead and they have to eat.	Öldü ve yemek zorundalar.
He was still young.	Yine gençti.
I only know what you told me.	Sadece bana söylediklerini biliyorum.
However, the result was anything but close.	Ancak, sonuç yakın olmaktan başka bir şey değildi.
At least we weren't really rich in those early years.	En azından o ilk yıllarda kesinlikle zengin değildik.
I just don't want you on the team.	Seni sadece takımda istemiyorum.
Older children and adults can enjoy other activities.	Daha büyük çocuklar ve yetişkinler diğer etkinliklerin tadını çıkarabilirler.
Then he did it a second time, just above the eye.	Sonra ikinci kez, gözün hemen üstünde yaptı.
However, whatever happens, this team is your team.	Ancak, ne olursa olsun, bu ekip sizin ekibiniz.
You will think of something.	Bir şey düşüneceksin.
First, make sure you drink plenty of water.	Öncelikle bol su içtiğinizden emin olun.
That's a long time.	Bu uzun bir süre.
The plan was about to begin.	Plan başlamak üzereydi.
I immediately went to their house and stayed with them.	Hemen evlerine gittim ve yanlarında kaldım.
We went through the problems.	Sorunlardan geçtik.
All cold and still on the ground.	Hepsi soğuk ve hala yerde.
He learned to fear people and hide from them.	İnsanlardan korkmayı ve onlardan saklanmayı öğrendi.
Below we briefly explain each term.	Aşağıda her terimi kısaca açıklıyoruz.
To be better in every possible way.	Mümkün olan her şekilde daha iyi olmak.
I couldn't eat anything.	Hiçbir şey yiyememiştim.
Hear industry news.	Sektör haberlerini duyun.
Please help me.	Lütfen yardım edin.
She didn't want to lie to him.	Ona yalan söylemek istemiyordu.
He just said he plans to find another job.	Sadece başka bir iş bulmayı planladığını söyledi.
People would laugh at him.	İnsanlar ona gülerdi.
By then, many of them had weekend jobs.	O zamana kadar birçoğunun hafta sonu işleri vardı.
Several factors support our decision.	Birkaç faktör kararımızı destekliyor.
This is a silent process.	Bu sessiz bir süreçtir.
It's not another question.	Başka bir soru değil.
All gone.	Hepsi gitti.
Ask some questions.	Bazı sorular sorun.
Mother was working.	Anne çalışıyordu.
She says she translated it.	Onu çevirdiğini söylüyor.
Glad to be back at ground level.	Zemin seviyesine geri döndüğüme sevindim.
So this is a situation where really bad things happen.	Yani bu gerçekten kötü şeylerin olduğu bir durum.
He wasn't going to leave without seeing his brother first.	Önce kardeşini görmeden gitmeyecekti.
Yes, there is science to say that.	Evet, bunu söylemek için bilim var.
He could buy what he needed.	İhtiyacı olanı satın alabilirdi.
That's how we spent that year, on the verge of something big.	O yılı böyle geçirdik, büyük bir şeyin eşiğinde.
Think carefully about whether you want this.	Bunu isteyip istemediğinizi dikkatlice düşünün.
Anyway, no problem for now.	Neyse şimdilik sorun yok.
Still, he had little desire for cooking.	Yine de, yemek pişirmek için çok az arzusu vardı.
It's hot, someone said.	Çok sıcak, dedi biri.
The truth is that.	Gerçek şu ki.
You really seem like a different person.	Gerçekten farklı biri gibi görünüyorsun.
It actually sounds weird.	Aslında kulağa tuhaf geliyor.
Events were moving fast.	Olaylar hızla ilerliyordu.
She asked me to take it to my bedroom to remove it.	Onu çıkarmak için yatak odama götürmemi istedi.
You will have to research this.	Bunu araştırmak zorunda kalacaksın.
Then water, water, water.	Sonra su, su, su.
He couldn't see anything.	Hiçbir şey göremedi.
Let's prove the second statement.	İkinci ifadeyi ispatlayalım.
This met with little success.	Bu biraz başarı ile bir araya geldi.
My mom wants to go, but she can't miss a working day.	Annem gitmek istiyor ama bir iş gününü bile kaçıramaz.
Work with people.	İnsanlarla çalışın.
We'll let you know as details become available.	Ayrıntılar geldikçe bildireceğiz.
I'm tired of being called by names.	İsimlerle anılmaktan bıktım.
Assume this for now.	Şimdilik bunu varsayın.
Limited information was available on the outcomes studied.	İncelenen sonuçlar hakkında sınırlı bilgi mevcuttu.
Nobody took it seriously.	Kimse ciddiye almadı.
Finally a pleasure to post here.	Sonunda buraya yazmak bir zevk.
They would figure it out.	Çözeceklerdi.
I have to go back to my apartment and change.	Daireme geri dönüp üstümü değiştirmem gerekiyor.
No one spoke until they knew what was going on.	Ne olduğunu anlamadan kimse konuşmuyordu.
He wasn't perfect, but nobody is.	O mükemmel değildi, ama kimse değil.
The art style was extremely detailed, perhaps even too much.	Sanat tarzı son derece ayrıntılıydı, hatta belki de çok fazla.
It provides double benefits.	Çifte fayda sağlar.
Oh, I'm not so sure.	O, pek emin değilim.
It is information only when it belongs to you.	Sadece size ait olduğunda bilgidir.
Most of the time he would spend days in silence.	Çoğu zaman sessizce günler geçirirdi.
One of my favorite times of the year.	Yılın en sevdiğim zamanlarından biri.
If we're caught, so be it.	Yakalandıysak, öyle olsun.
The greater the speed, the greater the distance.	Hız ne kadar büyük olursa, mesafe o kadar büyük olur.
They don't have their own strength.	Kendi güçleri yok.
So far, it has never been successful.	Şimdiye kadar, asla başarılı olmadı.
I will not kill them.	Onları öldürmeyeceğim.
The image shown here is representative of at least three independent experiments.	Burada gösterilen görüntü, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
This would be the built-in rest potential.	Bu, yerleşik dinlenme potansiyeli olacaktır.
I see where the crowd is.	Kalabalığın nerede olduğunu görüyorum.
They cannot be held for any period of time.	Herhangi bir süre tutulamazlar.
He never married and lived with his mother.	Hiç evlenmedi ve annesiyle yaşadı.
I don't mind that.	Bunu sorun etmiyorum.
It is expected to double in twenty years.	Yirmi yıl içinde iki katına çıkması bekleniyor.
Boy, you got this.	Evlat, bunu aldın.
However, they had no ears for anything in their amazement.	Ancak, şaşkınlıklarında hiçbir şey için kulakları yoktu.
Tonight is like the last night of your old life.	Bu gece eski hayatının son gecesi gibi bir şey.
A hundred men at the most.	En fazla yüz adam.
I didn't know you were in this city.	Bu şehirde olduğunu bilmiyordum.
The first is education about what healthy food is.	Birincisi sağlıklı gıdanın ne olduğu konusunda eğitim.
And when you think about it, it makes sense.	Ve bunu düşündüğünüzde, mantıklı geliyor.
I used that gun for a few years and loved it.	O silahı birkaç yıl kullandım ve çok sevdim.
Let's say someone is talking about what they really did today.	Diyelim ki birisi gerçekten bugün yaptıklarından bahsediyor.
And that helped the relationship a lot.	Ve bu ilişkiye çok yardımcı oldu.
It is not clear why.	Neden belli değil.
He could have.	O alabilirdi.
His plan proved to be correct.	Planının doğru olduğu kanıtlandı.
And these people have different opinions from the general public.	Ve bu insanların genel halktan farklı görüşleri var.
We then evaluate the evidence presented in court.	Daha sonra mahkemede sunulan kanıtları değerlendiririz.
Second, make sure you're comfortable with the companies you own.	İkincisi, sahip olduğunuz şirketler konusunda rahat olduğunuzdan emin olun.
It was not the time for tears.	Gözyaşlarının sırası değildi.
on stage.	Sahnede.
There is an easy mode and a normal mode.	Bir kolay mod ve bir normal mod var.
He nodded and didn't say anything.	Başını salladı ve hiçbir şey söylemedi.
It felt so good and so right.	Çok iyi ve çok doğru hissettiriyordu.
He was looking for land.	Arsa arıyordu.
I'm glad it's finally showing its potential.	Sonunda potansiyelini ortaya koyduğuna sevindim.
It's basically a love song.	Temelde bir aşk şarkısı.
Push the boat out.	Tekneyi dışarı itin.
I am proud of it.	Bununla gurur duyuyorum.
He was a really good shooter.	O gerçekten iyi bir atıcıydı.
And they both got great scores.	Ve ikisi de harika puanlar aldı.
And oh, what a breakfast.	Ve oh, ne kahvaltıydı.
The truth doesn't matter.	Gerçek önemli değil.
It comes back to us in many ways.	Pek çok şekilde bize geri dönüyor.
It took a few years, but we beat it.	Birkaç yıl sürdü, ama onu yendik.
What really matters is the type of runtime of the object.	Asıl önemli olan, nesnenin çalışma süresi türüdür.
I can't even imagine the pain you're going through right now.	Şu anda yaşadığın acıyı hayal bile edemiyorum.
And everyone here did the same.	Ve buradaki herkes aynısını yaptı.
But my own view was that the policy was wrong.	Ama kendi görüşüm, politikanın yanlış olduğuydu.
It really was the worst thing.	Gerçekten en kötü şeydi.
They will come.	Gelecekler.
I fixed it.	Düzelttim.
We can discuss your problems together.	Sorunlarınızı birlikte tartışabiliriz.
The same goes for your team's major performance events or change efforts.	Aynı şey, ekibinizin büyük performans etkinlikleri veya değişim çabaları için de geçerlidir.
Please add one if possible.	Lütfen mümkünse bir ekleyin.
I was about to make a mistake.	Bir hata yapmak üzereydim.
We are just random people on the internet.	Biz sadece internette rastgele insanlarız.
If it's that good.	O kadar iyiyse.
We are looking at each other.	Birbirimize bakıyoruz.
Oh, much more.	Ah, çok daha fazlası.
But this world has different laws.	Ama bu dünyanın farklı yasaları var.
But we have to trust someone.	Ama birine güvenmek zorundayız.
Thanks for the call.	Çağrı için teşekkürler.
Eight patients received more than one treatment.	Sekiz hasta birden fazla tedavi gördü.
I am pleased you are well	iyi olmana sevindim
He can save himself.	Kendini kurtarabilir.
The facts of life are very simple.	Hayatın gerçekleri çok basittir.
Surprisingly, he was watching her with keen eyes.	Şaşırtıcı bir şekilde, keskin gözlerle onu izliyordu.
I opened the door and called out to the dog.	Kapıyı açtım ve köpeğe seslendim.
Look what we did.	Bak ne yaptık.
You have to be open and honest with people.	İnsanlara karşı açık ve dürüst olmalısınız.
I run to support your personal freedom.	Kişisel özgürlüğünü desteklemek için koşuyorum.
I got up and ran towards the boat.	Ayağa kalktım ve tekneye doğru koştum.
It was getting dark when he walked through the door.	Kapıdan içeri girdiğinde hava kararmak üzereydi.
His wife and children.	Karısı ve çocukları.
We'll see how this works.	Bunun nasıl çalıştığını göreceğiz.
My heart goes out to your family.	Kalbim senin ailene gidiyor.
He had changed since meeting her.	Onunla tanıştığından beri değişmişti.
It won't arrive until the end of the month.	Ay sonuna kadar gelmeyecek.
I haven't finished half of it yet.	Daha yarısını bitirmedim.
It's like negative energy.	Negatif enerji gibi.
The critical response was extremely mixed.	Kritik tepki son derece karışıktı.
It was a beautiful day and everyone was out.	Güzel bir gündü ve herkes dışarıdaydı.
Get it out of my hand.	Elimden çek.
It is light.	Hafiftir.
The people need to take back power to take control.	Halkın kontrolü ele geçirmek için gücü geri alması gerekiyor.
I wanted to prove that we have our own voice and style.	Kendi sesimize ve tarzımıza sahip olduğumuzu kanıtlamak istedim.
Whatever the law says, there is a right.	Kanun ne derse desin hak vardır.
Then he pushed the door shut.	Ardından kapıyı iterek kapattı.
But concerns remain.	Ama endişeler devam ediyor.
Mark would be a great teacher.	Mark harika bir öğretmen olurdu.
They make me angry.	Beni kızdırıyorlar.
The moment has passed.	An geçti.
I want my head straight.	Kafamı düz istiyorum.
Men who want to get better.	İyileşmek isteyen adamlar.
But now take a closer look.	Ama şimdi biraz daha yakından bakın.
My customers were happy.	Müşterilerim mutluydu.
You'd better stay here just in case.	Her ihtimale karşı burada kalsan iyi olur.
It does absolutely nothing.	Kesinlikle hiçbir şey yapmıyor.
He really created this character.	Bu karakteri gerçekten o yarattı.
That's what it sounded like.	Kulağa öyle geliyordu.
Look at your daughter.	Kızına bak.
You don't run into problems.	Sorunlara girmiyorsun.
We are not as young as we used to be.	Eskisi kadar genç değiliz.
But this is not for me.	Ama bu benim için değil.
Then the letter came.	Sonra mektup geldi.
Until someone else finds out how to go further.	Bir başkası nasıl daha ileri gideceğini bulana kadar.
Others learn well.	Diğerleri iyi öğrenir.
He will get better.	İyileşecek.
Do it in the morning and before bed for a week.	Bir hafta boyunca sabahları ve yatmadan önce yapın.
in this community.	Bu toplulukta.
I ran ahead.	önden koştum.
This is the second death.	Bu ikinci ölüm.
Instead, standard Windows sound is played.	Bunun yerine standart Windows sesi çalınır.
They are bad guys.	Onlar kötü adamlar.
Therefore it is not necessary.	Bu yüzden gerekli değildir.
The door opened slightly and a man stepped out.	Kapı hafifçe açıldı ve bir adam dışarı çıktı.
No doubt you will pass tomorrow.	Hiç şüphe yok ki yarın geçeceksin.
And something else, something he doesn't want to think about.	Ve başka bir şey, düşünmek istemediği bir şey.
The only way out except the number.	Numara dışında tek çıkış yolu.
Tell them stories about what you see as people watch.	İnsanlar izlerken gördüğünüz şeyler hakkında onlara hikayeler anlatın.
It's like art, you know when you see it.	Sanat gibi, gördüğünde anlarsın.
I couldn't think of them.	Onları düşünemiyordum.
Let's see how it goes in the next weeks.	Bakalım önümüzdeki haftalarda nasıl olacak.
And then too.	Ve sonra da.
He grew up listening.	Dinleyerek büyüdü.
We are together now.	Artık beraberiz.
I just went to the store.	Sadece mağazaya gittim.
You are not fair.	Adil değilsin.
That was better.	Böylesi daha iyiydi.
Of course it's not enough.	Tabii ki yeterli değil.
So there had to be a way to reverse this.	Yani bunu tersine çevirmenin bir yolu olmalıydı.
And it will really shock the world.	Ve gerçekten dünyayı şok edecek.
Twice as much.	İki kat fazla.
The general physical health of the patients was worse than their general mental health.	Hastaların genel fiziksel sağlığı, genel ruh sağlığından daha kötüydü.
He recognized immediately.	Hemen tanıdı.
He turned his back on his friend.	Arkadaşını bırakıp arkasını döndü.
The rest is almost perfect.	Gerisi neredeyse mükemmel.
He couldn't do anything to stop him from doing what he chose.	Seçtiği şeyi yapmasını engellemek için hiçbir şey yapamazdı.
I didn't even have a family in town to support me.	Kasabada beni destekleyecek bir ailem bile yoktu.
But it's worth doing, that's for sure!.	Ama yapmaya değer, orası kesin!.
Have your lunch outside.	Öğle yemeğini dışarıda ye.
for the next ten years.	Önümüzdeki on yıl boyunca.
His influence in politics is really huge.	Siyasetteki etkisi gerçekten çok büyük.
I was not what you could call a normal kid.	Normal bir çocuk diyebileceğin biri değildim.
I enjoyed the course.	Kurstan keyif aldım.
We note the following two cases.	Aşağıdaki iki durumu not ediyoruz.
Rooms overlook the garden.	Odalar bahçeye bakmaktadır.
If you don't like it, stop reading.	Beğenmiyorsan okumayı bırak.
What a perfect choice it must have been.	Ne kadar mükemmel bir seçim olmuş olmalı.
He felt that he had no choice but to equal them.	Onlara eşit olmaktan başka seçeneği olmadığını hissetti.
But the machine shop is open.	Ama makine dükkanı açık.
He is a natural leader, he turns to go and everyone follows him.	O doğal bir liderdir, gitmek için döner ve herkes onu takip eder.
They charge very fast and come with multiple functions.	Çok hızlı şarj olurlar ve birden fazla işlevle birlikte gelir.
Someone sent you to be really good.	Gerçekten iyi olman için biri seni gönderdi.
All my tests turned out fine.	Tüm testlerim iyi çıktı.
It wouldn't work anyway.	Nasıl olsa işe yaramayacaktı.
I'll have to make some measurements.	Bazı ölçümler yapmam gerekecek.
The trip had several purposes.	Gezinin birkaç amacı vardı.
I only fell on one line each day.	Her gün sadece bir satıra düştüm.
It looked like a big missing link.	Büyük bir kayıp halka gibi görünüyordu.
Thank you tonight.	Bu gece teşekkür ediyoruz.
There are only a few other products like this.	Bunun gibi sadece birkaç ürün daha var.
He had to ask.	Sormak zorundaydı.
But there's no reason why he shouldn't be killed.	Ama öldürülmemesi için hiçbir sebep yok.
First, winter is coming and it makes me very sad.	Birincisi, kış geliyor ve bu beni çok üzüyor.
That's three hours.	Bu tam üç saat.
It doesn't matter, he told himself.	Önemli değil, dedi kendi kendine.
I have my own reasons and my own opinions, believe me.	Kendi nedenlerim ve kendi görüşlerim var, inan bana.
I never knew this.	Bunu hiç bilmiyordum.
It didn't have a map.	Haritası yoktu.
Don't say anything to yourself.	Kendine hiçbir şey söyleme.
But cook them.	Ama onları pişirin.
All this for great cost but very little gain.	Bütün bunlar büyük maliyet ama çok az kazanç için.
I was afraid to ask why.	Nedenini sormaya korktum.
You and I.	Sen ve ben.
But we are here to help.	Ama yardım etmek için buradayız.
He didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadı.
Just people in town.	Sadece kasabada olan insanlar.
He did not understand the language, but loved them.	Dili anlamadı ama onları sevdi.
To understand it, at least partially.	Onu anlamak için, en azından kısmen.
Both patients had a positive family history of this condition.	Her iki hastada da ailede bu durumun pozitif öyküsü vardı.
I will be able to rest soon.	Yakında dinlenebileceğim.
This would continue throughout his career.	Bu kariyeri boyunca devam edecekti.
The main factor is that the routine can be very quick and simple.	Ana faktör, rutinin çok hızlı ve basit olabileceğidir.
Just so good.	Sadece çok iyi.
My father did the only thing he could do.	Babam yapabileceği tek şeyi yaptı.
None of them could stop him.	Hiçbiri onu durduramadı.
People found it difficult to understand.	İnsanlar anlamakta güçlük çekti.
We'll probably get there tomorrow.	Muhtemelen yarın oraya varırız.
There were no associated complications.	İlişkili herhangi bir komplikasyon yoktu.
But he was busy.	Ama meşguldü.
I needed silence and focus to wait for the numbers.	Rakamları beklemek için sessizliğe ve odaklanmaya ihtiyacım vardı.
For some this is fine.	Bazıları için bu iyi.
If you need to start over, do it.	Yeniden başlaman gerekiyorsa, yap.
He sat in his chair.	Sandalyesine oturdu.
We immediately went to this location.	Hemen bu konuma gittik.
I chose not to cover the entire plate.	Tüm tabağı örtmemeyi seçtim.
I'm open.	Açığım.
Then there was blood.	Sonra kan vardı.
This is not a serious war.	Bu ciddi bir savaş değil.
Oh yes, it's pretty safe.	Ah evet, oldukça güvenli.
Let's say random numbers from one to ten.	Birden ona kadar rastgele sayılar diyelim.
He would die here.	Burada ölecekti.
Make up a reason.	Bir sebep uydur.
The rules of life in society do not necessarily belong to you.	Toplumdaki yaşam kuralları mutlaka size ait değildir.
He turned quickly and made a movement.	Hızla döndü ve bir hareket yaptı.
See your new place.	Yeni yerinizi görün.
It's a very beautiful country.	Orası çok güzel bir ülke.
Because the story really started here.	Çünkü hikaye gerçekten burada başladı.
So, really playing.	Yani, gerçekten oynarken.
That was the word.	Söz buydu.
It actually turned green.	Aslında yeşile döndü.
If you lost my number, it is.	Eğer numaramı kaybettiysen, öyle.
A new house and car for my mom.	Annem için yeni bir ev ve araba.
It was worse than the last version.	Son sürümden daha kötüydü.
I didn't come back just for the money.	Sadece para için geri gelmedim.
You have to be professional.	Profesyonel olmanız gerekiyor.
But that's not being married.	Ama bu evli olmak değil.
They closed towards the kitchen.	Mutfağa doğru kapandılar.
As if there was any real choice about it.	Sanki bu konuda gerçek bir seçim varmış gibi.
You sure don't want it.	İstemediğinden eminsin.
I will take it from there.	Ben oradan alacağım.
It's as if his fingers know the next word before his brain.	Sanki parmakları bir sonraki kelimeyi beyninden önce biliyormuş gibi.
The next function is called to make the contact selection.	Kontak seçimini yapmak için sonraki fonksiyon çağrılır.
However, his wife did not object to the hearing for this reason.	Ancak eşi bu gerekçeyle duruşmaya itiraz etmedi.
Go to the hospital and get some.	Hastaneye git ve biraz al.
She didn't do it.	O yapmadı.
Or lie down for a few hours. 	Ya da birkaç saat uzanın. 
Have fun with your dinner tonight!.	bu akşam yemeğinizde iyi eğlenceler!.
Also, everyone knows that these issues are carefully studied by the government.	Ayrıca herkes bilir ki bu konular hükümet tarafından dikkatle incelenir.
Topmost.	En üstteki.
You will be able to tell him stories.	Ona hikayeler anlatabileceksiniz.
Just look at the box score and you see it.	Sadece kutu skoruna bak ve bunu görüyorsun.
It grew a little from there.	Oradan biraz büyüdü.
She didn't know what love was.	Aşkın ne olduğunu bilmiyordu.
And there really is.	Ve gerçekten de var.
There's no way he doesn't know that.	Bunu bilmemesine imkan yok.
I suffered relatively little.	Nispeten az acı çektim.
Unfortunately, only one player is back for the new season.	Ne yazık ki, yeni sezon için sadece bir oyuncu geri döndü.
We want a deal.	Anlaşma istiyoruz.
between.	arasında.
They were mostly men.	Çoğunlukla erkeklerdi.
Speaking of which, things seem pretty quiet around here.	Konu açılmışken, buralarda işler oldukça sakin görünüyor.
It may not be a new piece of code.	Yeni bir kod parçası olmayabilir.
In my opinion, this is not a better situation.	Bana göre bu daha iyi bir durum değil.
No, you definitely wouldn't.	Hayır, kesinlikle yapmazsın.
But this is not a perfect solution.	Ama bu mükemmel bir çözüm değil.
How long was that season pass?	O sezon geçişi ne kadardı?
It was a baby.	Bu bir bebekti.
Gas on the other hand.	Öte yandan gaz.
Overall, it's a good deal.	Genel olarak, iyi bir anlaşma var.
Then he returned to his work in surprise.	Sonra şaşkınlıkla işine döndü.
This way please.	Bu taraftan lütfen.
He brings his food from far away.	Yemeğini uzaklardan getirir.
It starts with you.	Seninle başlar.
Still very excited.	Hala çok heyecanlı.
He's really a great man.	Gerçekten harika bir adam.
Therefore, gender was included in the data analysis.	Bu nedenle cinsiyet, veri analizine dahil edilmiştir.
This should take about a week, but probably not longer.	Bu yaklaşık bir hafta sürmeli, ancak muhtemelen daha uzun sürmemelidir.
They were very happy.	Çok mutluydular.
More are added every day.	Her gün daha fazlası eklenir.
The next thing is that it is very quiet.	Sonraki şey, çok sessiz olmasıdır.
Dinner was served at about five in the afternoon.	Akşam yemeği, öğleden sonra yaklaşık beşte servis edildi.
He realized that he couldn't look into her eyes.	Onun gözlerinden bakamadığını fark etti.
This is what could happen.	Olabilecek olan bu.
This number can be positive or negative.	Bu sayı pozitif veya negatif olabilir.
It's a great book and a quick read.	Harika bir kitap ve hızlıca okunuyor.
I wasn't sure if it was working or not.	Çalışıp çalışmadığından emin değildim.
I love our house.	Evimizi seviyorum.
But it wasn't like that in the beginning.	Ama başlarda bu şekilde değildi.
Today we no longer have a local market for food.	Bugün artık gıda için yerel bir pazarımız yok.
I didn't get it right away.	Bir an önce alamadım.
And most of the time, of course, that doesn't even happen.	Ve çoğu zaman, elbette, bu bile olmaz.
And then two.	Ve sonra iki.
Yes it is me.	Evet benim.
The body was taken in the morning.	Ceset sabah götürülmüştü.
I guess that's how my love for reading was born.	Sanırım okuma aşkım böyle doğdu.
It is now used as an event space.	Şimdi bir etkinlik alanı olarak kullanılıyor.
It was the order of service from our wedding.	Düğünümüzden gelen hizmet sırasıydı.
You should also refrain from using the venue unless you have no other choice.	Ayrıca, başka seçeneğiniz olmadığı sürece mekanı kullanmaktan kaçınmalısınız.
They never saw each other again.	Bir daha birbirlerini görmediler.
He said everything about me was too big.	Benim hakkımda her şeyin çok büyük olduğunu söyledi.
Unfortunately, this center point is not visible to the player.	Ne yazık ki, bu merkez nokta oyuncu tarafından görülmez.
But not a little.	Ama biraz değil.
But none come.	Ama hiçbiri gelmiyor.
I asked right away.	Ben de hemen sordum.
But these were just words.	Ama bunlar sadece kelimelerdi.
You don't have to pay.	Ödeme yapmak zorunda değilsiniz.
You ask him a question, you get a political answer.	Ona bir soru soruyorsun, politik bir cevap alıyorsun.
Like they did last night.	Dün gece yaptıkları gibi.
That's the decision.	Karar bu.
Will took the letters to the office.	Will mektupları ofise götürdü.
We talked a little about my lessons.	Biraz derslerimden bahsettik.
He would take it or destroy it.	Alırdı ya da yok ederdi.
Nothing like the original.	Orijinal gibisi yok.
So you are not wrong and you are not right.	Yani haksız değilsin ve haklı değilsin.
People are looking at me.	İnsanlar bana bakıyor.
Hand in hand.	El ele.
I forced myself in.	kendimi zorlayarak içeri girdim.
Who doesn't have a heart for it.	Bunun için bir kalbi olmayan.
It may not be a design with secondary meaning.	İkincil anlamı olan bir tasarım olmayabilir.
Once you've done that, you'll have to make it fit.	Bunu yaptıktan sonra, onu uygun hale getirmek zorunda kalacaksınız.
Can someone help me how to fix it?	Birisi nasıl düzelteceğime yardım edebilir mi?
He was really at home.	Gerçekten evdeydi.
He had a non-rotating arm.	Dönmeyen bir kolu vardı.
I had something more important on my mind.	Aklımda daha önemli bir şey vardı.
They don't today.	Bugün yapmıyorlar.
It's not dangerous.	O tehlikeli değil.
I need to solve this.	Bunu çözmem gerek.
But this must change.	Ama bu değişmeli.
Line content fails.	Satır içeriği başarısız olur.
The present case is not such a case.	Mevcut dava böyle bir dava değil.
They lost their property and jobs.	Mallarını ve işlerini kaybettiler.
This place doesn't make any sense.	Burası hiçbir anlam ifade etmiyor.
I'll be with you in a few days.	Birkaç gün sonra yanında olacağım.
But a great deal of damage was done.	Ama çok büyük bir hasar meydana geldi.
Something similar to find.	Bulmak için benzer bir şey.
A new focus is needed.	Yeni bir odaklanma gerekiyor.
Went out.	Dışarı çıktı.
It's a red color.	Kırmızı bir renk.
Here's a little more detail on that.	İşte bununla ilgili biraz daha detay.
It has grown over twenty long years.	Yirmi uzun yıl boyunca büyüdü.
He never looked at his legs that way.	Bacaklarına hiç o gözle bakmadı.
As if he were a king.	Sanki bir kralmış gibi.
This is what went through my head.	Benim kafamdan geçen bu.
Even this is the same hand.	Hatta bu aynı el.
I would have liked to stay longer.	Daha uzun süre kalmak isterdim.
It was not a secret smile.	Gizli bir gülümsemeydi.
It was very quiet outside.	Dışarısı çok sessizdi.
If he had, it would have saved valuable time.	İçeri girseydi, değerli zamandan tasarruf etmiş olacaktı.
You can start looking here or here.	Buraya veya buraya bakmaya başlayabilirsin.
But the plaintiff does neither.	Ancak davacı hiçbirini yapmaz.
He was just the kind of guy to make friends with.	O sadece arkadaş edinecek türden bir adamdı.
I love this first recording.	Bu ilk kaydı seviyorum.
It should have been high.	Yüksek olmalıydı.
The next bullet fell even closer.	Bir sonraki mermi daha da yakına düştü.
He will never know.	Asla bilmeyecek.
I'm not sure what to say.	Ne söyleyeceğinden emin değilim.
Sometimes these stories are true, sometimes not.	Bazen bu hikayeler doğru, bazen değil.
According to the state of the form.	Formun durumuna göre.
You may be worried that you're spending more than you should.	Gereğinden fazlasını harcadığınız için endişelenebilirsiniz.
The sound of running had stopped.	Koşma sesi durmuştu.
But he had to act fast.	Ama hızlı davranması gerekiyordu.
He played growing up.	Büyürken oynadı.
They know that, and so do you.	Bunu onlar da biliyor, siz de.
He's lost his mind about drugs and can't help himself.	Uyuşturucu konusunda aklını yitirmiş ve kendine engel olamıyor.
Write something and it happens.	Bir şey yaz ve olur.
Because you know, none of us do this on our own.	Çünkü biliyorsun, hiçbirimiz bunu kendi başımıza yapmıyoruz.
We don't have it right now.	Şu anda elimizde yok.
He has almost no memory of seeing her.	Onu gördüğüne dair neredeyse hiçbir anısı yok.
I keep them from getting close enough to hurt you.	Sana zarar verecek kadar yaklaşmalarını engelliyorum.
A second later someone else joined.	Bir saniye sonra bir başkası katıldı.
It does not eat hard disk space.	Sabit disk alanını yemez.
But treatment and recovery also mean changes in your life.	Ancak tedavi ve iyileşme, hayatınızda da değişiklikler anlamına gelir.
He is looking at the screen.	Ekrana bakıyor.
Being in the water is not good.	Suda olmak iyi değil.
He could tell them he was lost.	Onlara kaybolduğunu söyleyebilecekti.
We just set out.	Daha yeni yola çıktık.
So far so good though.	Buraya kadar çok iyi ama.
In addition, the situation may differ between plant species.	Ayrıca durum bitki türleri arasında farklılık gösterebilir.
You came for more.	Daha fazlası için geldiniz.
Currently, such a test does not exist.	Şu anda, böyle bir test mevcut değildir.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Beynin her iki tarafı vücudun diğer tarafını kontrol eder.
We should both be there.	İkimiz de orada olmalıyız.
He put it on the chair next to him.	Yanındaki sandalyeye koydu.
These are the problems.	Sorunlar bunlar.
But after the first step, you can see that an error has occurred.	Ancak ilk adımdan sonra bir hata oluştuğunu görebilirsiniz.
I've heard enough.	Yeterince duymuştum.
It has really grown on me in a big way.	Beni gerçekten büyük bir şekilde büyüttü.
I don't want to take your time.	Vaktinizi almak istemiyorum.
The problem generally says one thing but does something else.	Sorun genel olarak bir şey söylüyor ama başka bir şey yapıyor.
It's not very fluid.	Pek akıcı değil açıkçası.
The game is very powerful.	Oyun çok güçlü.
Further research should focus on the reaction mechanism.	Daha fazla araştırma reaksiyon mekanizmasına odaklanmalıdır.
You wouldn't.	Yapmazdın.
They're actually pretty bad.	Aslında oldukça kötüler.
Sometimes I hold hands	Bazen ellerini tutuyorum.
What a pleasant surprise!.	Ne hoş bir sürpriz!.
Good or bad, you feel your way.	İyi ya da kötü, yolunuzu hissediyorsunuz.
It was changing, no doubt about it.	Değişiyordu, buna hiç şüphe yok.
He informed the court that he was ill.	Hasta olduğunu mahkemeye bildirdi.
I tried to speak but he raised his hand.	Konuşmaya çalıştım ama elini kaldırdı.
It would take twenty years for the first symptoms to manifest.	İlk semptomların kendini göstermesi yirmi yıl alacaktı.
All was good.	Hepsi iyiydi.
Waiting is one of my least favorite activities.	Beklemek sanırım en sevmediğim aktivitelerden biri.
There was someone here.	Burada birisi vardı.
But that is not the case.	Ama bu söz konusu değil.
Or if we want, we can and we can.	Ya da istersek yapabiliriz ve yapabiliriz.
I hope you can help me.	Umarım bana yardım edebilirsin.
It was pretty short.	Oldukça kısaydı.
It was a beautiful and sweet story.	Güzel ve tatlı bir hikayeydi.
It needs to be included in the plans.	Planlara dahil edilmesi gerekiyor.
It would be a dangerous job.	Tehlikeli bir iş olurdu.
This should be the sixth line.	Bu altıncı satır olmalı.
One cannot be determined without knowing the other.	Bunlardan biri, diğerini bilmeden belirlenemez.
The action was just that, an action.	Eylem sadece buydu, bir eylem.
His poor mother worked and then went to school.	Zavallı annesi çalıştı ve sonra okula gitti.
He had seen what had happened to his mother.	Annesine ne olduğunu görmüştü.
Our society is better than that.	Bizim toplumumuz bundan daha iyidir.
Of course, there are many more such cases.	Tabii ki, bunun gibi daha birçok vaka var.
He fled first, then turned to her.	Önce kaçtı, sonra ona döndü.
You have to look inside and answer for yourself.	İçine bakmalı ve kendin cevaplamalısın.
I do not.	Ben değillim.
That's why it was so important to him to run the relationship.	Bu yüzden ilişkiyi yürütmek onun için çok önemliydi.
There are parts of the brain that are not formed.	Beynin oluşmamış kısımları vardır.
Thanks for the post.	Gönderi için teşekkürler.
He touched her face.	Yüzüne dokundu.
Well, let me tell you it totally works.	Pekala, tamamen işe yaradığını söylememe izin verin.
They identify with people in power.	İktidardaki insanlarla özdeşleşirler.
and local country laws.	Ve yerel ülke yasaları.
Sounds like a very good speech to me.	Bana çok güzel bir konuşma gibi geldi.
I promise you, the winter months are much better than the summer.	Size söz veriyorum, kış ayları yazdan çok daha iyi.
It was a beautiful moment in the sun.	Güneşte güzel bir andı.
He averted his eyes, unable to hold his gaze.	Gözlerini kaçırdı, bakışlarını tutamadı.
He hadn't thought of any of this.	Bunların hiçbirini düşünmemişti.
I caught nothing but air.	Havadan başka bir şey yakalamadım.
I love life and my body.	Hayatı ve bedenimi seviyorum.
Four studies did not report group size.	Dört çalışma grup büyüklüğünü bildirmedi.
My parents were looking for me.	Annemler beni arıyordu.
And everything was really great.	Ve her şey gerçekten harikaydı.
The game is one-on-one.	Oyun bire bir.
He does this when he needs time to think.	Bunu düşünmek için zamana ihtiyacı olduğunda yapar.
If you don't have it yourself, ask your friends.	Kendiniz yoksa, arkadaşlarınıza sorun.
Sometimes they die.	Bazen ölürler.
Attention, this will be a very dark story.	Dikkat, bu çok karanlık bir hikaye olacak.
I only know what my actions are, which are love.	Sadece eylemlerimin ne olduğunu biliyorum, hangileri aşk.
Shot and killed.	Vuruldu ve öldürüldü.
We can't bring everyone back.	Herkesi geri getiremeyeceğiz.
However, there is no such conflict in the present case.	Ancak mevcut davada böyle bir ihtilaf mevcut değildir.
I couldn't let anyone get close to me.	Kimsenin bana yaklaşmasına izin veremezdim.
In that case, it might actually be the best option.	Bu durumda, aslında en iyi seçenek de olabilir.
I never thought we could live again.	Tekrar yaşayabileceğimizi hiç düşünmemiştim.
They didn't seem to mean anything now.	Şimdi hiçbir şey ifade etmiyor gibiydiler.
It just seems a little complicated to me.	Sadece bana biraz karmaşık geliyor.
You will get it.	Onu alacaksın.
The general case can be proved by a similar method.	Genel durum benzer yöntemle kanıtlanabilir.
Sometimes your blog is what saved me for the week.	Bazen senin blogun beni hafta boyunca kurtaran şeydi.
She was beautiful.	O çok güzeldi.
He says they're done.	Bitirdiklerini söylüyor.
I was going to tell him about you.	Ona senden bahsedecektim.
I don't know what this is or what it will be.	Bunun ne olduğunu veya ne olacağını bilmiyorum.
I knew if he died, he would be killed.	Öldüyse öldürüleceğini biliyordum.
He didn't care if she said it.	Söylemiş olması umurunda değildi.
It's still below zero here today.	Bugün burada hala sıfırın altında.
Treat them with respect.	Onlara saygıyla davranın.
There were many people waiting like us.	Bizim gibi bekleyen çok kişi vardı.
If he had been out of the country.	Eğer ülke dışına çıkmış olsaydı.
He looked back at the girls.	Kızlara dönüp baktı.
Here it was.	İşte buradaydı.
All these new questions and no answers.	Tüm bu yeni sorular ve cevap yok.
We're definitely seeing more.	Kesinlikle daha fazlasını görüyoruz.
I will just say.	Sadece söyleyeceğim.
Starting to wonder what's going on.	Neler olduğunu merak etmeye başlamak.
If you still feel tired, you probably need more sleep.	Hala yorgun hissediyorsanız, muhtemelen daha fazla uykuya ihtiyacınız var.
Stay away from me.	Benden uzak dur.
Whatever he said made sense to me.	Ne dediyse bana mantıklı geldi.
He was gone now.	Şimdi gitmişti.
At first he thought it was a very large form.	İlk başta bunun çok büyük bir form olduğunu düşündü.
There was much to be done.	Yapılması gereken çok şey vardı.
Based on our testing, we found the following issues.	Testlerimize göre, aşağıdaki sorunları bulduk.
I am not a thinking man.	Ben düşünen bir adam değilim.
Do not pre-purchase food.	Yiyecekleri önceden satın almayın.
I need space.	Uzaya ihtiyacım var.
Transfer each candy into a bowl until needed.	Her şekeri ihtiyaç duyulana kadar bir kaseye aktarın.
The perfect length is perhaps the biggest plus point.	Mükemmel uzunluk, belki de en büyük artı noktasıdır.
It was just an idea.	Bu sadece bir fikirdi.
I saw a dream.	Bir rüya gördüm.
There was no one to open the door for us.	Bize kapıyı açacak kimse yoktu.
It was close.	Çok yakındı.
But it's a useful one.	Ama kullanışlı bir tane.
Never give up.	Asla pes Etme.
He could not remember the last time he had been served such a dish.	Kendisine en son ne zaman böyle bir yemek sunulduğunu hatırlayamıyordu.
Many people watched the match.	Maçı çok sayıda kişi izledi.
None of them were fully done.	Hiçbiri tam olarak yapılmadı.
I'll take care of you son.	Seni halledeceğim oğlum.
This is their choice.	Bu onların seçimi.
But do it right.	Ama doğru yap.
I am very happy to read every post.	Her yazıyı okumaktan çok memnunum.
We had been working on this project for two and a half years.	Bu proje üzerinde iki buçuk yıldır çalışıyorduk.
They looked at each other expressionlessly.	Birbirlerine ifadesizce baktılar.
Completely.	Tamamen.
I sat down and the head was brought in front of me.	Oturdum ve kafa önüme getirildi.
He wrote the first version of the article.	Makalenin ilk versiyonunu yazdı.
This put them above their own survival.	Bu, bunları kendi hayatta kalmalarının üstüne koydu.
He used to call me my ex-son.	Bana eski oğlum derdi.
It was like he came from another planet.	Sanki başka bir gezegenden geliyor gibiydi.
You decide if they are not.	olmadıklarına siz karar verin.
We will see that the children are taken care of.	Çocuklarla ilgilenildiğini göreceğiz.
I guess that's not possible.	Sanırım bu mümkün değil.
That's the point.	İşin özü bu.
God guide us.	Tanrı bize yol göster.
Let's hope it's nothing serious.	Umarız ciddi bir şey yoktur.
you do not understand.	anlamıyorsun.
Your chair should have lower back support.	Sandalyenizin alt sırt desteği olmalıdır.
I don't want to think about it now.	Şimdi onu düşünmek istemiyorum.
He felt this more than he thought, the way children do.	Bunu, çocukların yaptığı gibi düşündüğünden daha fazla hissetti.
At last he opened a low door.	Sonunda alçak bir kapı açtı.
To water the four horses.	Dört atı sulamak için.
Each idea is explained in a video.	Her fikir bir videoda açıklanmıştır.
Any luck?.	Herhangi bir şans?.
And yet, this thing should be.	Ve yine de, bu şey olmalı.
But it will come out of the confusion.	Ama karışıklıktan çıkacaktır.
It just seems more stable.	Sadece daha kararlı görünüyor.
Big hair was big.	Büyük saç büyüktü.
Thank you for putting that smile on my face.	Yüzüme o gülümsemeyi yerleştirdiğin için teşekkür ederim.
Let's change that.	Bunu değiştirelim.
Something about that gives me hope.	Bununla ilgili bir şey bana umut veriyor.
I can't even imagine living in a country that big.	O kadar büyük bir ülkede yaşamayı hayal bile edemiyorum.
Fell down.	Yere düştü.
I see it as it is.	Olduğu gibi görüyorum.
I really.	Ben gerçekten.
Don't worry.	Endişelenme.
But there is no evidence of that at this point.	Ama bu noktada buna dair bir kanıt yok.
It usually doesn't snow this early in the season.	Sezonda genellikle bu kadar erken kar yağmaz.
We did not find that this was the case.	Bunun böyle olduğunu bulamadık.
The second man was much younger.	İkinci adam çok daha gençti.
We speak thousands of words a week.	Haftada binlerce kelime konuşuyoruz.
He has a smile behind him.	Arkasında bir gülümseme var.
For many, you are the one who saved their lives.	Birçoğu için hayatlarını kurtaran sensin.
We are with you.	Biz yanınızdayız.
Unless there are wild men living there.	Orada yaşayan vahşi adamlar olmadığı sürece.
He's really going out with your friend for two reasons.	Arkadaşınla gerçekten iki nedenden dolayı çıkacak.
When a face is detected, you can start a test.	Yüz algılandığında, bir test başlatabilirsiniz.
This is an adult show.	Bu bir yetişkin gösterisi.
They called him.	Ona seslendiler.
It may be at the current limit.	Akım sınırında olabilir.
Or maybe just one person.	Ya da belki sadece tek bir insan.
I was much more controlled.	Çok daha kontrollüydüm.
More than half now.	Şimdi yarıdan fazla.
In practice, none of this applies to most real-world applications.	Pratikte bunların hiçbiri çoğu gerçek dünya uygulaması için geçerli değildir.
I can't deal with these things in the future.	Gelecekteki bu şeylerle uğraşamam.
He just nodded.	Sadece başını salladı.
No one can expect to be good at something they don't do.	Kimse yapmadığı bir şeyde iyi olmayı bekleyemez.
This was my chance to apply this to myself.	Bu, bunu kendime uygulama şansımdı.
But we got a lot of them.	Ama onlardan çok aldık.
And one more thing.	Ve bir şey daha.
I don't believe it is.	olduğuna inanmıyorum.
You have to feel it.	Onu hissetmek zorundasın.
He had grown up in the town.	Kasabada büyümüştü.
She was beautiful.	O çok güzeldi.
There's still a lot of work to be done.	Hala yapılacak çok iş var.
He finally offered a smile.	Sonunda bir gülümseme sundu.
Use the contact page of this site.	Bu sitenin iletişim sayfasını kullanın.
This is freedom.	Bu özgürlük.
You don't seem to understand.	Anlamıyor gibisin.
If you must watch, sit on the floor and work your legs.	İzlemeniz gerekiyorsa, yere oturun ve bacaklarınızı çalıştırın.
It's a big thing, but he was asleep.	Çok büyük bir şey, ama uyuyordu.
This may not happen in real life.	Bu gerçek hayatta olmayabilir.
They just look familiar.	Sadece tanıdık geliyorlar.
He managed to hide their existence.	Onların varlığını gizlemeyi başardı.
That's fine for this point in time.	Bu zaman içinde bu nokta için iyi.
He didn't care, he had to write it.	Umursamadı, yazması gerekiyordu.
Unfortunately, we do not have the preoperative data of the patients.	Hastaların ameliyat öncesi verilerine ne yazık ki sahip değiliz.
His eyes were wide.	Gözleri genişti.
He didn't have to believe.	İnanmak zorunda değildi.
We still have a chance to be special.	Hala özel olma şansımız var.
This is something we talked about before the game.	Bu maçtan önce konuştuğumuz bir şeydi.
OK, maybe one or two.	Tamam, belki bir veya iki.
You should be able to quit.	Bırakabilmelisin.
It's just this guy.	Sadece bu adam öyle.
We now know how to reduce the power of class and status.	Artık sınıf ve statünün gücünü nasıl azaltacağımızı biliyoruz.
But I won the next point.	Ancak bir sonraki noktayı ben kazandım.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Biliyorsunuz, farklı sorunları çözmek için başka araçlar kullanabiliriz.
Fresh snow will fall above.	Yukarıda taze kar yağacak.
I took six fish out of the bag.	Çantadan altı balık çıkardım.
Under treatment, blood pressure returned to normal.	Tedavi altında kan basıncı normale döndü.
You can sit there and work, or you can just sit there.	Orada oturup çalışabilirsin ya da sadece orada oturabilirsin.
He fired at the men, women and children inside for about five minutes.	İçerideki erkek, kadın ve çocuklara yaklaşık beş dakika ateş etti.
Anyone can study for the exam.	Herkes sınava çalışabilir.
Followed by these comments.	Bu yorumları takip etti.
The other three did not even look at anyone's face.	Diğer üçü de kimsenin yüzüne bakmadı.
And that remains our driving force.	Ve bu bizim itici gücümüz olmaya devam ediyor.
He opened it and felt his heart stop.	Açtı ve kalbinin durduğunu hissetti.
Just send us an e-mail.	Bize e-posta göndermeniz yeterli.
After that, both produce the same results for the list.	Bundan sonra, her ikisi de liste için aynı sonuçları üretir.
I love that man.	O adamı seviyorum.
How could it be.	O nasıl olabilir.
His problem is following the rules.	Onun sorunu, kurallara uyulmasıdır.
I thought it would please you.	Seni memnun edeceğini düşündüm.
Both methods lead to basically the same results.	Her iki yöntem de temelde aynı sonuçlara yol açar.
The girls keep telling everyone what happened to you.	Kızlar sana ne olduğunu herkese anlatmaya devam ediyor.
Is it possible.	Olabilir mi.
First, there was no doubt that it was a woman.	Birincisi, bunun bir kadın olduğuna şüphe yoktu.
We have to stop them and we can still do this.	Onları durdurmalıyız ve bunu hala yapabiliriz.
I wrote anyway.	Yine de yazdım.
His hand was warm, it was real.	Eli sıcaktı, gerçekti.
You are in the real world.	Gerçek dünyadasın.
the next summer.	Ertesi yaz.
We may need to look into a walk.	Bir yürüyüşe bakmamız gerekebilir.
His physical appearance had changed.	Fiziksel görünüşü değişmişti.
We will counter your physical strength with spirit power.	Fiziksel gücünüzü ruh gücüyle karşılayacağız.
It changed me for the better.	Beni iyi yönde değiştirdi.
He is in the kitchen now.	O şimdi mutfakta.
That doesn't mean it's bad though.	Yine de kötü olduğu anlamına gelmez.
They were about to embark on the moving water.	Hareketli suya binmek üzereydiler.
The school was mixed.	Okul karışıktı.
On-the-job training will be provided.	İşbaşı eğitimi verilecektir.
Make sure they can be of great help to you.	Size çok yardımcı olabileceklerinden emin olun.
They were never intended to survive.	Asla hayatta kalmaları amaçlanmamıştı.
The difference is that there is no today and no other day.	Aradaki fark, bugün ve başka bir gün olmamasıdır.
That woman must have really loved me.	O kadın beni gerçekten sevmiş olmalı.
The things that break us.	Bizi kıran şeyler.
It's money both ways.	Bu her iki yönde de para.
We just feel our way, right?	Biz sadece yolumuzu hissediyoruz, değil mi?
The existence of such an effect has been confirmed.	Böyle bir etkinin varlığı doğrulandı.
That experience stayed with me.	O deneyim bende kaldı.
He wanted more.	Daha fazlasını istedi.
I'm there with you.	seninle oradayım.
You know, if you're close, keep working on it.	Biliyor musun, eğer yakınsan, üzerinde çalışmaya devam et.
I suggest you start from there.	Oradan başlamanı öneririm.
It had never taken this long before.	Daha önce hiç bu kadar uzun sürmemişti.
I expected you to wear yourself out.	Kendini yıpratmanı bekledim.
He just needs trust and constant work.	Sadece güvene ve sürekli çalışmaya ihtiyacı var.
No one knows where he went.	Nereye gittiğini kimse bilmiyor.
Sounds like a crime against culture.	Kültüre karşı bir suç gibi geliyor.
Same with crowded streets.	Kalabalık caddelerle aynı.
The only question is who.	Tek sorun kim.
You cannot let this happen.	Bunun olmasına izin veremezsin.
He was back in his body, ready to face the world again.	Bedenine geri dönmüştü, dünyayla tekrar yüzleşmeye hazırdı.
as a political strategy.	Siyasi strateji olarak.
But summer has passed.	Ama yaz geçti.
He was healthy, not sad or angry.	Sağlıklıydı, üzgün ya da kızgın değildi.
He's going to bed.	Yatağa gidiyor.
This is just great.	Bu sadece harika.
It was the only way to be fair.	Adil olmanın tek yolu buydu.
Eventually she walked away from him.	Sonunda ondan uzaklaştı.
This is a big city with a complex history.	Bu karmaşık bir tarihe sahip büyük bir şehir.
If you're single, this sounds like the perfect plan.	Bekarsanız, bu mükemmel bir plan gibi geliyor.
Neither humans nor animals can work on it.	Üzerinde ne insanlar ne de hayvanlar çalışamaz.
It was like something else.	Başka bir şey gibiydi.
He just stared at the blank screen in front of him.	Sadece önüne, boş ekrana baktı.
If the leaves turn brown, reduce the amount of water.	Yapraklar kahverengiye dönerse, su miktarını azaltın.
Even with a little silence.	Hatta biraz sessizlikle.
You can assemble the rest yourself.	Geri kalanını kendiniz bir araya getirebilirsiniz.
If this function fails, I want to take another action.	Bu işlev başarısız olursa, başka bir işlem yapmak istiyorum.
Sometimes emotions come your way.	Bazen duygular önünüze gelir.
Read these letters.	Bu mektupları okuyun.
At least there is experience.	En azından deneyim var.
Take a look at it below.	Aşağıda buna bir göz atın.
For the little boy it was.	Olduğu küçük çocuk için.
He shook the doctor again.	Doktoru tekrar sarstı.
The world is changing rapidly.	Dünya hızla değişiyor.
After what you did tonight, you're a man.	Bu gece yaptıklarından sonra, adam oldun.
The film took six months to complete.	Filmin tamamlanması altı ay sürdü.
Then he saw them.	Sonra onları gördü.
You came and got my mom.	Geldin ve annemi aldın.
They turn a corner.	Bir köşeyi dönüyorlar.
But you have to be ready to follow.	Ama takip etmeye hazır olmalısınız.
His eyes are shining.	Gözleri parlıyor.
We believe that success comes from within you.	Başarının içinizden geldiğine inanıyoruz.
The fight was about me.	Dövüş benimle ilgiliydi.
You will enter an arms race we have never seen before.	Hiç görmediğimiz bir silahlanma yarışına gireceksin.
That way you know exactly how much you are getting.	Bu şekilde tam olarak ne kadar aldığınızı bilirsiniz.
And they will need every hand.	Ve her ele ihtiyaçları olacak.
The people you grew up with.	Birlikte büyüdüğün insanlar.
This comes later, but nothing before.	Bu daha sonra gelir, ama daha önce hiçbir şey yoktur.
Check it on your phone or on the website.	Telefonunuzda veya web sitesinde kontrol edin.
But the last article was more important.	Ancak son makale daha önemliydi.
You decide however you want.	Nasıl istersen öyle karar verirsin.
However, it doesn't matter.	Ancak, önemli değil.
As noted.	Belirtildiği gibi.
We will go to the market right away.	Hemen pazara gideceğiz.
Nobody will ever learn.	Kimse asla öğrenemeyecek.
It was pretty big.	Oldukça büyüktü.
The girls were asleep, he hoped.	Kızlar uyuyorlardı, diye umdu.
Both cars feel great.	Her iki araba da harika hissettiriyor.
Just because everything was quiet didn't mean something was wrong.	Her şeyin sessiz olması bir şeylerin yanlış olduğu anlamına gelmiyordu.
He got up and went to the window to get some air.	Ayağa kalktı ve biraz hava almak için pencereye gitti.
I'm not sure here.	Burada emin değilim.
This seems to be more common in men.	Bu erkeklerde daha yaygın gibi görünüyor.
He looked more like the man he used to know.	Eskiden tanıdığı adama daha çok benziyordu.
But what really gets you is fear.	Ama sizi asıl ele geçiren şey korkudur.
I just thought it was too much for you.	Sadece sana fazla yüklendiğini düşündüm.
At most one.	En fazla bir.
We must want to change our appearance and try to change it.	Görünüşümüzü değiştirmeyi istemeli ve değiştirmeye çalışmalıyız.
It depends on the region.	Bölgeden bağlıdır.
He looked at the girl and said nothing.	Kıza baktı ve hiçbir şey söylemedi.
And from which.	Ve hangisinden.
They refused to help.	Yardım etmeyi reddettiler.
A tight little word in your mouth.	Ağzında sıkı küçük bir kelime.
There is nothing wrong with it.	Bunda bir hata yok.
What do you like most and why do you love it?	En çok neyi seviyorsun ve neden seviyorsun.
There was only one tree standing there.	Orada sadece bir ağaç duruyordu.
The theory was complete.	Teori tamamlanmıştı.
I would do anything to get it.	Onu elde etmek için her şeyi yapardım.
This must be big business.	Bu büyük bir iş olmalı.
I can follow the argument in the book.	Kitaptaki argümanı takip edebilirim.
Animated, colorful images.	Hareketli, renkli görüntüler.
He says it's important.	Önemli olduğunu söylüyor.
The pleasure he felt.	Hissettiği zevk.
If it's long, cut it in half again.	Uzunsa, tekrar ikiye bölün.
Now let me do the same.	Şimdi aynısını yapmama izin ver.
He hadn't been dead for a long time.	Uzun süredir ölmüyordu.
Once this message was presented, it would return to where it was before.	Bu mesaj bir kez sunulduğunda, daha önce olduğu yere dönecekti.
It can't be anyone else but you.	Senden başkası olamaz.
Finally.	Sonunda.
Being in court would have killed him.	Mahkemede olmak onu öldürürdü.
This was it.	Bu böyleydi.
I hit him in the mouth.	Ağzına vurdum.
But there seems to be a serious problem.	Ama ciddi bir sorun var gibi.
But this will be a dead end.	Ama bu bir çıkmaz sokak olacak.
The problem with a talking brain is that it has no mouth.	Konuşan bir beyinle ilgili sorun, ağzının olmamasıdır.
One hundred thirty-nine women participated.	Yüz otuz dokuz kadın katıldı.
That's the point.	Asıl mesele bu.
New laws will be required to continue.	Devam etmek için yeni yasalar gerekli olacaktır.
The other two boys were driving them towards the camp flat.	Diğer iki çocuk onları kamp dairesine doğru sürüyordu.
They'll look good on you outside.	Dışarıda sana iyi gelecekler.
You were just created and everything is very new to you.	Sen daha yeni yaratıldın ve her şey senin için çok yeni.
The answer was great.	Cevap harika oldu.
He was a truck driver most of the time during the war.	Savaşta çoğu zaman kamyon şoförüydü.
People were placed in their own way.	İnsanlar kendi yollarına yerleştirildi.
I reach out and take him in my arms.	Uzanıp onu kollarıma alıyorum.
As if he could see.	Sanki görebilecekmiş gibi.
My father gave it to you on your wedding day.	Babam sana düğün gününde verdi.
The doors opened and he ran.	Kapılar açıldı ve koştu.
Sounds like he made a point.	Sanki bir noktaya değindi.
It was loud enough that I could hear it through my fingers.	Parmaklarıma rağmen duyabileceğim kadar yüksekti.
Now stop playing.	Şimdi oynamayı bırak.
One states that he was ill for two weeks before he died.	Biri ölmeden önce iki hafta boyunca hasta olduğunu belirtiyor.
Especially at this price point.	Özellikle bu fiyat noktasında.
Be ahead of your time.	için zamanın ötesinde olun.
They want us to die.	Ölmemizi istiyorlar.
Despite this, they could not stop using it.	Buna rağmen, kullanmayı bırakamadılar.
Here today, gone tomorrow.	Bugün burada, yarın gitti.
We were in the kitchen.	Biz mutfaktaydık.
Less planning, less thinking.	Daha az planlama, daha az düşünme.
He knew exactly what he meant.	Ne demek istediğini tam olarak biliyordu.
Bring us your deal.	Bize anlaşmanı getir.
I live my own life.	Kendime uygun bir hayat yaşıyorum.
This was denied.	Bu reddedildi.
That thing won't go away.	O şey çekip gitmeyecek.
And, well, he's out.	Ve, iyi, o dışarı çıktı.
They know how to plan and find.	Nasıl planlayacaklarını ve bulacaklarını biliyorlar.
We suddenly felt really cold.	Aniden gerçekten çok soğuk hissettik.
The first and last answers can come from me.	İlk ve sonun cevapları benden gelebilir.
And the strong, sure arms that surrounded him.	Ve onu saran güçlü, emin kolları.
But you will never see it.	Ama bunu asla görmezsiniz.
I find digital communication tools easy to use.	Dijital iletişim araçlarını kullanımı kolay buluyorum.
It's pretty easy.	Oldukça kolay.
It's a straight power vs. 	Bu düz bir güç vs.
it could be.	olabilir.
Thank you very much.	Çok çok teşekkür ederim.
You lack faith, that's what it is.	İnanç eksikliğin var, olan bu.
They hired him for about fifteen, twenty jobs this year.	Onu bu yıl yaklaşık on beş, yirmi iş için tuttular.
Both work together as a single mechanism.	Her ikisi de tek bir mekanizma olarak birlikte çalışır.
I will really miss you.	Seni gerçekten özleyeceğim.
The two are close friends.	İkisi yakın arkadaştır.
We've never had any memory issues in the past.	Geçmişte hiç hafıza sorunu yaşamadık.
There was no security plan.	Güvenlik planı yoktu.
This game was literally the worst.	Bu oyun kelimenin tam anlamıyla en kötüsüydü.
Their masters were not like that.	Efendileri böyle değildi.
Not just for behavior, but for sleeping as well.	Sadece davranış için değil, uyumak için de.
It was in his nature.	Onun doğasında vardı.
It is unclear why he plans to go there.	Neden oraya gitmeyi planladığı belli değil.
Then there was the fact that he never won.	Sonra hiç kazanmadığı gerçeği vardı.
Two of them are great and one looked like it died last year.	İkisi harika ve biri geçen yıl ölmüş gibi görünüyordu.
He stopped her when she tried to get out of history.	Tarihten çıkmaya çalıştığında onu durdurmuştu.
He also wondered how history would judge his actions.	Ayrıca tarihin onun eylemlerini nasıl yargılayacağını merak etti.
Now you want to take your knowledge and do something real.	Şimdi bilginizi alıp gerçek bir şey yapmak istiyorsunuz.
Otherwise there would be no game.	Aksi halde oyun olmazdı.
He had really only been playing those minutes for a month.	O dakikaları gerçekten sadece bir aydır oynuyordu.
Really happy for him.	Onun için gerçekten mutlu.
Without it, they would have no future.	Onsuz, gelecekleri olmazdı.
Bring the kids here.	Çocukları buraya getirin.
I didn't tell him why.	Ona nedenini söylemedim.
In other words, they support it.	Daha doğrusu destekliyorlar.
All sales are final.	Tüm satışlar kesin.
It will never happen.	Asla olmayacak.
He's a good man.	O iyi bir adam.
He was stupid enough to push her away from him.	Onu kendinden uzaklaştıracak kadar aptaldı.
Plenty of space to walk around and feel at home.	Dolaşmak ve kendinizi evinizde hissetmek için bolca alan.
It would only be two more days.	Sadece iki gün daha olacaktı.
Bought and never used with dress.	Aldım ve elbise ile hiç kullanmadım.
I'll drink coffee with you.	Seninle kahve içerim.
A bad day.	Kötü bir gün.
In addition, it is easy to get your result.	Ek olarak, sonucunuzu almak kolaydır.
I ended up writing a lot of articles.	Bir sürü yazı yazarak bitirdim.
You should go look at his statement.	Gidip ifadesine bakmalısın.
He had never said anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey söylememişti.
Look at this.	Şuna bak.
Visit.	Ziyaret etmek.
But that was no longer necessary.	Ama buna artık gerek yoktu.
Money was an important factor.	Para önemli bir faktördü.
Still one of the best.	Yine de en iyilerinden biridir.
I want to work with the community to meet this challenge.	Bu zorluğun üstesinden gelmek için toplulukla birlikte çalışmak istiyorum.
We just weren't close.	Sadece yakın değildik.
I will come back.	Geri geleceğim.
It won't get paid.	Ödeme almayacak.
Here in your world.	Burada, senin dünyanda.
But, simply, it didn't work.	Ama, basitçe, işe yaramadı.
He really didn't need their money.	Onların parasına gerçekten ihtiyacı yoktu.
That's why it's taking so long.	Bu yüzden çok uzun sürüyor.
He had an operation to remove the mass.	Kitleyi çıkarmak için bir operasyon geçirdi.
All that was left was to touch him.	Geriye sadece ona dokunmak kalmıştı.
I really liked it at first.	İlk başta oldukça beğendim.
We finally got a match, it was perfect.	Sonunda bir maç bulduk, mükemmeldi.
It happens a lot.	Çok oluyor.
He paid the price for her in blood.	Onun bedelini kanla ödemişti.
You are here for a treat.	Bir tedavi için buradasın.
No, not even a marriage.	Hayır, bir evlilik bile yok.
He said he needed to talk to me.	Benimle konuşması gerektiğini söyledi.
you are too heavy	çok ağırsın
I know how this process works.	Bu sürecin nasıl işlediğini iyi biliyorum.
Your mother isn't even cold, poor baby.	Annen üşümedi bile, zavallı bebek.
Get users one by one.	Kullanıcıları birer birer alın.
Getting our first win in our first year is huge.	İlk yılımızda ilk galibiyetimizi almak çok büyük.
So what are you waiting for??	Peki ne bekliyorsun??
But we are both small countries globally.	Ama ikimiz de küresel anlamda küçük ülkeleriz.
God, it looks great.	Tanrım, harika görünüyor.
If more than one error is found, the first one will be used.	Birden fazla hata bulunursa, ilki kullanılacaktır.
We grew old and died like normal people, they lived forever.	Normal insanlar gibi yaşlandık ve öldük, sonsuza kadar yaşadılar.
We will add this.	Bunu ekleyeceğiz.
Simply click on the picture to be taken to the purchasing site.	Satın alma sitesine götürülmek için resme tıklamanız yeterlidir.
Like talking for each other and stuff like that.	Birbiriniz için konuşmak ve bunun gibi şeyler gibi.
You came for news.	Haber almak için geldiniz.
He really didn't want children, not yet.	Gerçekten çocuk istemiyordu, henüz değil.
It was just too dangerous.	Bu sadece çok tehlikeliydi.
I couldn't believe my ears.	Benim kulaklarım inanamadım.
At least from a biological standpoint.	En azından biyolojik açıdan bakarsak.
It's giving me this error.	Bana bu hatayı veriyor.
It wouldn't start after that.	Bundan sonra başlamayacaktı.
This is not happening.	Bu olmuyor.
They offered me a lot to come back.	Bana geri dönmem için çok şey teklif ettiler.
He could be sleeping on the streets.	Sokaklarda uyuyor olabilirdi.
Never faced such a problem before.	Daha önce hiç böyle bir sorunla karşılaşmamıştı.
And milk, he likes milk too.	Ve süt, o da sütü sever.
We know the big names.	Büyük isimleri biliyoruz.
We were a match.	Biz bir maçtık.
People began to live much longer.	İnsanlar çok daha uzun yaşamaya başladı.
He was weak.	O zayıftı.
Still, the greatest experience.	Yine de, en büyük deneyim.
you are not safe	sen güvende değilsin
Less than six months later.	Altı aydan kısa bir süre sonra,.
No hard feelings, man.	Sert hisler yok dostum.
I got it under control.	Onu kontrol altına aldım.
Red indicates high expression and white indicates low expression.	Kırmızı, yüksek ifadeyi, beyaz ise düşük ifadeyi gösterir.
The silence continued for months.	Sessizlik aylarca devam etti.
In most cases, you are the target market.	Çoğu durumda hedef pazar sizsiniz.
There was silence for a moment.	Bir an sessizlik oldu.
This action has some interesting features.	Bu eylemin bazı ilginç özellikleri var.
Just what the doctor ordered!.	Sadece doktorun emrettiği şey!.
I know you are the strongest thing in the world.	Dünyanın en güçlü şeyi olduğunu biliyorum.
Everyone was so different.	Herkes birbirinden çok farklıydı.
He barely recognized himself.	Kendini zar zor tanıdı.
Much better.	Çok daha iyi.
However, you must know.	Ancak bilmek gerekir.
I know a few friends who will do this.	Bunu yapacak birkaç arkadaş tanıyorum.
Then came a doubt.	Sonra bir şüphe geldi.
Work this job.	Bu işte çalışın.
The economy is spinning.	Ekonomi boş dönüyor.
Well, he doesn't ask anything.	Eh, o hiçbir şey sormuyor.
Leave him alone.	Onu rahat bırak.
I remember having to go against him on this one.	Bu konuda ona karşı çıkmam gerektiğini hatırlıyorum.
However, there has been little evidence for this.	Ancak, bu konuda çok az kanıt olmuştur.
Then he got up and went to the study.	Sonra kalkıp çalışma odasına gitti.
They have no place in this discussion.	Bu tartışmada onlara yer yok.
He felt sorry for the girls, but not enough to help them.	Kızlar için üzüldü, ama onlara yardım edecek kadar değil.
I depend on the weather, really.	Hava durumuna bağlıyım, gerçekten.
Very, very good hours to play games and learn programming.	Oyun oynamak ve programlamayı öğrenmek için çok, çok güzel saatler.
He brought it himself.	Kendi başına getirdi.
The latter is different and does not have any explanation.	İkincisi farklıdır ve herhangi bir açıklaması yoktur.
But he will not back down from the rest.	Ama geri kalanından geri adım atmayacak.
He would not take a step.	O adım atmayacaktı.
I got it on my third try.	Üçüncü denememde buldum.
A race to the bottom.	Dibe doğru bir yarış.
Full sun for best fruit set.	En iyi meyve tutumu için tam güneş.
It's talked about a lot.	Çokça bahsediliyor.
You could call it food for thought.	Düşünce için yemek diyebilirsin.
I made a mental note to call him.	Onu aramayı aklıma not ettim.
That didn't happen.	Böyle olmadı.
I want to talk to them.	Onlarla konuşmak istiyorum.
Download on paper.	Kağıt üzerine indir.
Everything was done.	Her şey yapılmıştı.
I hope you feel the same way.	Umarım siz de aynı şekilde hissedersiniz.
A battle for time.	Zaman için bir savaş.
It has never been easy.	Asla kolay olmadı.
Completely locked and locked.	Tamamen kilitlendi ve kilitlendi.
But they were ordered to retreat.	Ama geri çekilmeleri emredildi.
Sometimes you did.	Bazen bunu yaptın.
So, yes, for that.	Yani, evet, bunun için.
Can be used anywhere.	Her yerde kullanılabilir.
He closed it.	Kapattı.
We are on the way.	Yoldayız.
He had waited long enough.	Yeterince beklemişti.
Not my mother though.	Annem değil ama.
About the birds.	Kuşlar hakkında.
But the issue is clearly different.	Ancak konu açıkça farklı.
Listen, thank you both for coming.	Dinleyin, ikinize de geldiğiniz için teşekkürler.
I opened the door and everything was dark.	Kapıyı açtım ve her yer karanlıktı.
The location of his house was well chosen.	Evinin yeri iyi seçilmişti.
Each woman sat in a chair.	Her kadın bir sandalyeye oturdu.
I'll buy something later.	Daha sonra bir şey alacağım.
You need marketing, a lot of marketing.	Pazarlamaya ihtiyacınız var, çok fazla pazarlamaya.
He raised his arm.	Kolunu kaldırdı.
That's not the deal, she.	O anlaşma olmadı.
Used by the press for entertainment.	Basın tarafından eğlence için kullanılır.
From far away.	Çok uzaklardan.
This is not a lie.	Bu yalan değil.
That's why it was fast.	Bu yüzden hızlıydı.
I started with the base.	Baz ile başladım.
It's the same as being an actor.	Oyuncu olmakla aynı şey.
I'm not even sure what it is.	Ne olduğundan bile emin değilim.
Others follow suit.	Diğerleri davayı takip eder.
I was hoping it would.	Öyle olmasını umuyordum.
So one advantage of leaving it there is direct software support.	Yani onu orada bırakmanın bir avantajı, doğrudan yazılım desteğidir.
She had lost everything, she.	Her şeyini kaybetmişti.
Many people are on your side.	Pek çok insan senin tarafında.
In two cases, a family member was present at the meeting.	İki vakada görüşmede bir aile üyesi hazır bulundu.
There was too much anxiety.	Çok fazla endişe vardı.
If so, then two conditions must be met.	Eğer öyleyse, o zaman iki koşulun yerine getirilmiş olması gerekir.
He gets a bad feeling about the situation and leaves.	Durum hakkında kötü bir his alır ve ayrılır.
I could feel independent and at the same time very welcome.	Kendimi bağımsız hissedebilir ve aynı zamanda çok hoş karşılanabilirdim.
He chose the left path.	Sol yolu seçmişti.
Do it or don't do it at all.	Yap ya da hiç yap.
Frankly, he did a great job running the ball.	Açıkçası, top koşturarak harika bir iş çıkardı.
Two main differences should be pointed out.	İki temel farklılığa işaret edilmelidir.
I promise you will, you will.	Yapacağına söz veriyorum, yapacaksın.
Not taking anything from the mod.	Moddan bir şey almamak.
There was no real lovemaking.	Gerçek bir sevişme olmuyordu.
There is no reason to stop.	Durmak için bir nedeni yok.
Not these two though.	Bu ikisi değil ama.
He told me the whole story.	Bana tüm hikayeyi anlattı.
It's a beautiful box.	Çok güzel bir kutu.
They offered one to my mother, but she never used it.	Birini anneme teklif ettiler ama o hiç kullanmadı.
There is no sense of failure for a child.	Bir çocuk için başarısızlık duygusu yoktur.
But it doesn't.	Ama yapmıyor.
Let it stay there for ten minutes.	On dakika orada kalmasına izin verin.
Let it run.	Çalıştırmasına izin ver.
He stood outside the open door, staring at her.	Açık kapının dışında durmuş ona bakıyordu.
If nothing else, it's just square.	Başka bir şey yoksa, sadece kare.
This is not theory.	Bu teori değil.
This will be managed individually by the research team.	Bu, araştırma ekibi tarafından bireysel olarak yönetilecektir.
Now that the door was open, he could take a look around.	Şimdi kapı açıktı, etrafına biraz bakabilirdi.
Sometimes people would shut up.	Bazen insanlar kapanırdı.
We've been lucky so far.	Şimdiye kadar şanslıydık.
The rest, as has been said, is history.	Gerisi, söylendiği gibi, tarih oldu.
But there is one that he does not want.	Ancak istemediği biri vardır.
A certain calmness and confidence.	Belli bir sakinlik ve güven.
But the inside of a computer doesn't look like this.	Ama bir bilgisayarın içi böyle görünmüyor.
It is unknown at this time that such a letter exists.	Şu anda böyle bir mektubun var olduğu bilinmiyor.
He could at least try to be friendly.	En azından arkadaşça olmaya çalışabilirdi.
But we need your help!.	Ama yardımınıza ihtiyacımız var!.
And this advantage of this solution is its problem.	Ve bu çözümün bu avantajı, sorunudur.
You ask anyone.	Herhangi birine sorarsın.
He was just a kid too.	O da sadece bir çocuktu.
He has such an amazing talent.	O kadar harika bir yeteneği var ki.
The present study had some limitations.	Mevcut çalışmanın bazı sınırlamaları vardı.
I am pleased about that.	buna sevindim.
Now it was time to finish.	Şimdi bitirme zamanıydı.
I have a smile on my face.	Yüzümde bir gülümseme var.
Help me spread the news.	Haberi yaymama yardım et.
But these are people none of us have ever met.	Ama bunlar hiçbirimizin tanışmadığı insanlar.
There is a difference between the two.	İkisi arasında fark var.
You said things have changed.	İşlerin değiştiğini söyledin.
Here and here.	Burada ve burada.
And yet, you girls never give me a chance.	Ve yine de, siz kızlar bana asla bir şans vermiyorsunuz.
We don't even know each other's last names.	Birbirimizin soyadlarını bile bilmiyoruz.
We want to work on the same ground with everyone.	Herkesle aynı zeminde çalışmak istiyoruz.
Now some will do.	Şimdi biraz yapacak.
I live with my wife and four children.	Eşim ve dört çocuğumla yaşıyorum.
But it may not be on a case-by-case basis.	Ama duruma göre olmayabilir.
Note that we only publish what we receive from you.	Yalnızca sizden aldığımızı yayınladığımızı unutmayın.
I am my mother's garden.	Ben annemin bahçesiyim.
My high school year book picture.	Lise yıl kitap resmim.
We are still here.	Hala buradayız.
Still, we have to finish quickly at your pace.	Yine de senin hızınla çabucak bitirmeliyiz.
This could be a good thing.	Bu iyi bir şey olabilir.
Once again, Mark feels ignored.	Mark bir kez daha görmezden gelindiğini hissediyor.
So, from this there were feelings.	Yani, bundan duygular vardı.
Usually only one at a time.	Genellikle bir seferde sadece bir tanedir.
The second and more important point.	İkinci ve daha önemli nokta.
This is how I wanted to die.	Bu şekilde ölmek istiyordum.
He ran to us.	Bize koştu.
Let him prove that he is clean.	Bırakın temiz olduğunu kanıtlasın.
And these kids.	Ve bu çocuklar.
You taught me this.	Bana bunu sen öğrettin.
Something must be driving this.	Bunu bir şey yönlendiriyor olmalı.
Or staff.	Ya da personel.
I'll take my daughter and her friends.	Kızımı ve arkadaşlarını alacağım.
There is only one way back from here.	Buradan sadece bir dönüş yolu var.
He was lucky, the doctor said.	Şanslıydı, dedi doktor.
The poor boy could not read his book and was not feeling well.	Zavallı çocuk, kitabını okuyamadı ve iyi hissetmiyordu.
He never did this.	Bunu asla yapmadı.
Others didn't notice at first, it came like the wind.	Diğerleri ilk başta fark etmedi, rüzgar gibi geldi.
None of us used the words dead, die or die.	Hiçbirimiz ölü, öl ya da ölüm kelimelerini kullanmadık.
They were relatively easy to understand.	Anlamaları nispeten kolaydı.
The three of them stood there waiting.	Üçü orada durmuş bekliyorlardı.
He also says his milk.	Sütünü de söylüyor.
Yes, we found an apartment.	Evet, bir daire bulmuştuk.
They had to fight.	Savaşmak zorunda kaldılar.
there was only you	sadece sen vardın
We don't want this.	Bunu istemiyoruz.
I say this to myself now.	Bunu şimdi kendime söylüyorum.
I started third in the small house.	Küçük evde üçüncüye başlamıştım.
Read the instructions.	Talimatları okuyun.
We are very close to that now.	Artık buna çok yakınız.
He can do his best without rest on the journey.	Elinden gelenin en iyisini, yolculuğu dinlenmeden yapabilir.
And the house next to it.	Ve yanındaki ev.
You can choose which method to use.	Hangi yöntemi kullanacağınızı seçebilirsiniz.
But true love never runs smoothly.	Ama gerçek aşkın gidişatı hiçbir zaman pürüzsüz yürümez.
I say take a look.	Bir bak derim.
And when you do it this way, it's not that hard.	Ve bu şekilde yaptığınızda, o kadar da zor değil.
This is hard work.	Bu zor bir iş.
But that's too much to ask.	Ama bunu sormak için çok fazla.
It got stuck in my throat.	Boğazıma yapıştı.
The cats and dogs were also very nice.	Kedi ve köpekler de çok güzeldi.
This is his way.	Bu onun yolu.
Programs in these situations didn't get there overnight.	Bu durumlardaki programlar oraya bir gecede gelmedi.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	Şirket, büyüyebilen, düşünebilen, hayal edebilen ve yaratabilen insanlar arıyor.
Who knows, maybe they can shoot better than us.	Kim bilir belki bizden daha iyi ateş ederler.
I tried searching the mentioned company and couldn't find anything.	Bahsedilen şirketi araştırmaya çalıştım ve hiçbir şey bulamadım.
But the picture is complex.	Ancak resim karmaşık.
Yes, of course.	Evet elbette.
It wouldn't matter.	Fark etmezdi.
And then he did.	Ve sonra yaptı.
display.	gösterme.
I've been here for a while.	Bir süredir buradayım.
He told me how poor he was as a child.	Bana çocukken ne kadar fakir olduğunu anlattı.
My wife asked him if he had been having strange dreams during this time.	Karım ona bu süre zarfında garip rüyalar görüp görmediğini sordu.
He didn't start out as a bad guy.	Kötü bir adam olarak başlamadı.
You have very little time left.	Çok az zamanınız kaldı.
I come here thinking of you.	Buraya seni düşünerek geliyorum.
A name can be anything.	Bir isim her şey olabilir.
The rules of the game change, but the search for love continues.	Oyunun kuralları değişir, ancak aşk arayışı devam eder.
He really didn't know.	Gerçekten bilmiyordu.
This challenge is an important game mechanism in stealth role games.	Bu meydan okuma, gizli rol oyunlarında önemli bir oyun mekanizmasıdır.
He never left the apartment but could not stop moving.	Daireden hiç ayrılmadı ama hareket etmeyi bırakamadı.
Do not call the police.	Polisi aramayın.
He will be everything, no one else will be nothing.	O her şey olacak, başka hiç kimse hiçbir şey olmayacak.
Note that comments are closed after a month.	Yorumların bir ay sonra kapatıldığını unutmayın.
He was married twice.	İki kez evlendi.
They both miss the man.	İkisi de adamı özlüyor.
He waited, but not for long.	Bekledi, ama uzun sürmedi.
His father was busy running his business.	Babası işini yürütmekle meşguldü.
They finally agree to meet.	Sonunda buluşmayı kabul ederler.
Or too political.	Ya da çok politik.
They will be continued.	Onlara devam edilecek.
There was fear and pain on their faces, fear behind them.	Yüzlerinde korku ve acı, arkalarında korku vardı.
I blog as part of my therapy and to share my experiences.	Terapimin bir parçası olarak ve deneyimlerimi paylaşmak için blog yazıyorum.
He wrote.	O yazdı.
But focus on one in the beginning.	Ama başlangıçta birine odaklanın.
He said he would.	Yapacağını söyledi.
I was angry at this news.	Bu habere kızdım.
Ok, wait, update this.	Tamam, bekle, bunu güncelle.
But this is pretty interesting.	Ama bu oldukça ilginç.
Until the next!	Bir sonrakine kadar!.
I feel like everyone brings their own thing.	Herkesin kendi şeyini getirdiğini hissediyorum.
We didn't wait long before we heard about them.	Onları duymadan önce çok beklemedik.
I really went a lot.	Gerçekten çok gitmiştim.
We all have that button.	Hepimizde var o düğme.
To make us fear the unknown a little less.	Bilinmeyenden biraz daha az korkmamızı sağlamak için.
Not that you expect too much security.	Çok fazla güvenlik beklediğinden değil.
We don't even know what's going to happen yet.	Henüz ne olacağını bile bilmiyoruz.
They knew he would try to get home at some point.	Bir noktada eve gitmeye çalışacağını biliyorlardı.
He ate very little dinner.	Akşam yemeğini çok az yemişti.
And it will be known.	Ve bilinecektir.
This was out of line in my opinion.	Bu bana göre haddini aşan bir şeydi.
Games for him seem to be developing fast at the moment.	Şu anda onun için oyunlar hızlı gelişiyor gibi görünüyor.
I have no record of using birth control.	Doğum kontrolü kullandığına dair bir kaydım yok.
He's just tired of the two of us and our crazy bullshit.	Sadece ikimizden ve çılgın zırvalarımızdan bıktı.
Because even now he knew exactly where she was.	Çünkü şimdi bile onun tam olarak nerede olduğunu biliyordu.
In general, there are many types.	Genel olarak, birçok tür vardır.
He was three or four meters from the door.	Kapıdan üç-dört metre uzaktaydı.
This is my career.	Bu benim kariyerim.
It cannot be done by force.	Zorla yapılamaz.
He is right about one thing.	Bir konuda haklı.
However, the issue does not end with this definition.	Ancak mesele bu tanımla bitmiyor.
Available on both and above.	Hem ve üzerinde bulunur.
You have certain hands you can hold because of your past experiences.	Geçmiş deneyimleriniz nedeniyle tutabileceğiniz belirli elleriniz var.
In most cases, last year's model will do just fine.	Çoğu durumda, geçen yılki model gayet iyi iş görecektir.
We have a good group here.	Burada iyi bir grubumuz var.
But there is no real evidence given for this.	Ancak bunun için verilen gerçek bir kanıt yoktur.
This is as sad as it is dangerous.	Bu tehlikeli olduğu kadar üzücü.
He couldn't think of any.	Hiçbirini düşünemiyordu.
He had neither tax nor insurance.	Ne vergi ne de sigortası vardı.
We go where no one has gone before.	Daha önce kimsenin gitmediği yerlere gidiyoruz.
I've only done this once.	Bunu sadece bir kez yaptım.
He won't be able to get over it.	Bundan kalkamayacak.
But of course it didn't matter in the least.	Ama tabii ki en azından önemli değildi.
Both are not limitations.	Her ikisi de sınırlama değildir.
you know.	Bildiğin.
Keep people away from it.	İnsanları ondan uzak tutun.
This was real.	Bu gerçekti.
The company gave him its head.	Şirket ona kafasını verdi.
Only a third of those who kill themselves even leave a note.	Kendini öldürenlerin sadece üçte biri not bile bırakıyor.
But the whole show was so much fun.	Ancak tüm gösteri çok eğlenceliydi.
Actually, it's worse.	Aslında, daha kötü.
A solid piece of black glass.	Sağlam bir siyah cam parçası.
No movie opening.	Film açılışı hiç.
However, our analysis has several limitations.	Bununla birlikte, analizimizin birkaç sınırlaması vardır.
If used well.	İyi kullanılırsa.
Definitely.	Kesinlikle.
I just gotta feel how tonight feels.	Sadece bu gecenin nasıl hissettirdiğini hissetmeliyim.
Be the person you want to be no matter what.	Ne pahasına olursa olsun olmak istediğin kişi ol.
He shot himself to death before the police arrived in the room.	Polis odaya varmadan önce kendini vurarak öldürdü.
Those lands were so rich and amazing.	O topraklar, çok zengin ve şaşırtıcıydı.
Our findings are consistent with these reports.	Bulgularımız bu raporlarla uyumludur.
It is intended to be written inside a function.	Bir fonksiyonun içine yazılması amaçlanmıştır.
All four women are in the ring.	Dört kadın da ringde.
Look at life on the deadly run.	Ölümcül koşudaki hayata bakın.
I know this, he knows this.	Ben bunu biliyorum, o bunu biliyor.
The sun fell behind the trees.	Güneş ağaçların arkasına düştü.
The peace in our society is broken.	Toplumumuzdaki barış bozuldu.
So nothing in between, you know.	Yani arada hiçbir şey yok, biliyorsun.
Of course you knew it would be there.	Elbette orada olacağını biliyordun.
He practiced.	Pratik yaptı.
Accordingly, a separate judgment will be made.	Buna göre ayrı bir yargılama yapılacaktır.
On the power of literature.	Edebiyatın gücü üzerine.
I'm good at that, but most people aren't.	Ben bunda iyiyim ama çoğu insan değil.
This is not necessarily a bad thing.	Bu mutlaka kötü bir şey değildir.
They did not have specimens of any kind.	Her türden numuneleri yoktu.
Your care for you and me.	Sen ve benim için bakımın.
I'm sure you are too.	Eminim sen de öylesindir.
But that wasn't true.	Ama bu doğru değildi.
Everyone was surprised to see me there.	Herkes beni orada görünce şaşırdı.
So, imagine having to do this.	Yani, bunu yapmak zorunda olduğunu hayal et.
He is doing his best in this regard.	Bu konuda elinden gelenin en iyisini yapıyor.
The appeal is taken from the decision.	İtiraz karardan alınır.
It's uploaded.	Yükle oldu.
So, anyone can download anything for free.	Yani, herkes herhangi bir şeyi ücretsiz olarak indirebilir.
I miss my friends.	Arkadaşlarımı özlüyorum.
It will be the basis of an ideal man.	İdeal bir erkeğin temeli olacak.
Participants had to indicate the walking direction.	Katılımcılar yürüyüş yönünü belirtmek zorunda kaldı.
To be bigger.	Daha büyük olmak.
I do not think so.	Bence değil.
However, there was no logic to the process.	Ancak sürecin herhangi bir mantığı görünmüyordu.
But in this case, they don't.	Ama bu durumda, yapmazlar.
Biological activity and analyzed data.	Biyolojik aktivite ve verileri analiz etti.
This can be difficult to watch.	Bunu izlemek zor olabilir.
This is a moment to remember.	Bu hatırlanması gereken bir an.
I nodded and touched my finger to my lips.	Başımı salladım ve parmağımı dudaklarıma dokundurdum.
Just go ahead and take a different shot.	Sadece devam et ve farklı bir atış yap.
It turns out they weren't.	Öyle olmadıkları ortaya çıktı.
It's an easy name to remember.	Hatırlanması kolay bir isim.
Among his experiments was shock therapy.	Deneyleri arasında şok tedavisi vardı.
He was comfortable in the world.	O dünyada rahattı.
Most of the time, that's why they hold on in the first place.	Çoğu zaman, bu yüzden ilk etapta tutunurlar.
This city is a lost love.	Bu şehir kayıp bir aşk.
Which could it be?	Hangisi olabilir.
I loved the smell of fresh air.	Temiz hava kokusunu seviyordum.
He had no reason to be there.	Orada olmak için hiçbir nedeni yoktu.
Ask us to leave as soon as possible.	Bir an önce gitmemizi iste.
All fish are individuals.	Bütün balıklar bireydir.
Apparently it's time.	Belli ki zamanı geldi.
A terrible crime.	Korkunç bir suç.
I don't know any more what they mean.	Ne anlama geldiklerini daha fazla bilmiyorum.
Let's see how successful he is in educating us.	Bakalım bizi eğitmekte ne kadar başarılı.
Everything starts here and ends here.	Her şey burada başlar ve burada biter.
They can do this, but they don't want to do it.	Bunu yapabilirler ama yapmak istemiyorlar.
Which has never been seen before.	Ki daha önce hiç görülmemişti.
Everything was going well, he could feel it.	Her şey yolunda gidiyordu, hissediyordu.
And it's in you too.	Ve o da senin içinde.
But let's see.	Ama bakalım.
If they want video content, they know where to go for it.	Video içeriği istiyorlarsa, bunun için nereye gideceklerini biliyorlar.
You think and act according to these thoughts.	Düşünürsün ve bu düşüncelere göre hareket edersin.
He's looking at me in bed.	Yatakta bana bakıyor.
He is a male security guard.	Erkek güvenlik görevlisidir.
It means business.	İş demek.
Cold.	Soğuk.
I wanted to like it very, very much.	Beğenmeyi çok ama çok istiyordum.
General information was given to the parents.	Velilere genel bilgiler verildi.
And it's perfect for us.	Ve bizim için mükemmel.
I want to learn more about something else.	Başka bir şey hakkında daha fazla şey öğrenmek istiyorum.
And there really was.	Ve gerçekten de vardı.
As soon as the weather allows us to travel, we will go.	Hava seyahat etmemize izin verir vermez, gideceğiz.
What could they have become?	Ne hale gelebilirlerdi.
I thought maybe you could suggest something.	Belki bir şeyler önerebilirsin diye düşündüm.
Maybe you understand, but you didn't tell me.	Belki anlarsın ama bana söylemedin.
Nobody is born this way.	Kimse böyle doğmaz.
Maybe they have another deal.	Belki başka bir anlaşmaları vardır.
Click here to see the whole video.	Videonun tamamını görmek için buraya tıklayın.
He's serious, professional.	Ciddi, profesyonel biri.
It remained closed.	O kapalı kaldı.
He is so full of himself.	Kendisiyle çok dolu.
This is true, but needless to repeat.	Bu doğru, ancak tekrarlamaya gerek yok.
Your baby can walk.	Bebeğiniz yürüyebilir.
He had dark brown hair and bright green eyes.	Koyu kahverengi saçları ve parlak yeşil gözleri vardı.
He used his words to get everywhere.	Her yere ulaşmak için sözlerini kullandı.
I only care about my friends.	Ben sadece arkadaşlarımla ilgileniyorum.
But no one had ever told them anything like this before.	Ama daha önce kimse onlara böyle bir şeyden bahsetmemişti.
Until you're a man.	Erkek olana kadar.
The third came a little later.	Üçüncüsü biraz sonra geldi.
For a moment there was peace.	Bir an barış oldu.
Beer is social.	Bira sosyaldir.
I can't take this any more.	Buna daha fazla katlanamam.
Our community has seen this.	Camiamız bunu gördü.
Yet something was wrong.	Yine de bir şeyler yanlıştı.
And a religion.	Ve bir din.
I was born there.	Ben orada doğdum.
Then he stepped back and sat up straight.	Sonra geri çekildi ve dik oturdu.
He said nothing will happen to me.	Benden bir şey olmaz dedi.
Some were dead.	Bazıları ölmüştü.
I was there with my interview team.	Röportaj takımımla oradaydım.
If we give up on ourselves, we're done.	Kendimizden vazgeçersek, işimiz biter.
He wants his patients to be well and healthy.	Hastalarının iyi ve sağlıklı olmasını ister.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
Show your support for the fight against cancer.	Kansere karşı mücadeleye desteğinizi gösterin.
This location is currently prohibited.	Bu konum şu anda yasak.
Add white wine and reduce by half.	Beyaz şarap ekleyin ve yarı yarıya azaltın.
He never missed a ball.	Hiç top kaçırmadı.
Now it's my turn to start seeing things.	Şimdi bir şeyler görmeye başlama sırası bende.
You learn to work within your limits.	Sınırlarınız dahilinde çalışmayı öğrenirsiniz.
What the fuck was he thinking.	Ne bok sanıyordu.
One had weak legs.	Birinin bacakları zayıftı.
There were ways to use his time well.	Zamanını iyi kullanmanın yolları vardı.
They never saw me.	Beni hiç görmediler.
He will help me.	Bana yardım edecek.
Taste and season as needed with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle gerektiği gibi tadın ve baharatlayın.
I slowed down and stood at a safe distance from him.	Yavaşladım ve ondan güvenli bir mesafede durdum.
We have no right to judge.	Yargılamaya hakkımız yok.
I don't understand how to find this answer.	Bu cevabı nasıl bulacağımı anlamıyorum.
I can do it quickly.	çabuk yapabilirim.
But he needed more sleep.	Ama daha çok uykuya ihtiyacı vardı.
Come back if you're still having problems.	Hala sorun yaşıyorsanız geri gelin.
His eyes burned.	Gözleri yandı.
It can.	Bu olabilir.
Time could not pass so quickly.	Zaman bu kadar hızlı geçemezdi.
I'm moving towards the screen wall.	Ekran duvarına doğru ilerliyorum.
Someone loves you.	Birisi seni seviyor.
It makes you angry in new places.	Yeni yerlerde seni kızdırır.
This did it for three guys.	Bu üç adam için yaptı.
It sounded familiar.	Tanıdık geliyordu.
I thought very well.	Çok iyi düşündüm.
Six months or maybe more.	Altı ay veya belki daha fazla.
Asking the rich to pay is the right thing to do.	Zenginden ödemesini istemek yapılacak doğru şey.
At least that's how he felt.	En azından o böyle hissediyordu.
It's like walking on an egg.	Yumurta üzerinde yürümek gibi.
No other developed country even comes close to these figures.	Başka hiçbir gelişmiş ülke bu rakamların yanına bile yaklaşamıyor.
Both men fell to their knees.	Her iki adam da dizlerinin üstüne çöktü.
Resources to fight.	Savaşmak için kaynaklar.
I think they are kind.	Nazik olduklarını düşünüyorum.
I didn't think older kids would like it.	Daha büyük çocukların bundan hoşlanacağını düşünmemiştim.
Real name unknown.	Gerçek adı bilinmiyor.
I think this is the wrong method.	Bence bu yanlış bir yöntem.
They go there and find another note on the boat.	Oraya giderler ve teknede başka bir not bulurlar.
We are part of nature.	Biz doğanın bir parçasıyız.
Email me for a copy.	Bir kopya için bana e-posta gönderin.
Just above your eye.	Gözünün hemen üstünde.
Just stop making them.	Sadece onları yapmayı bırak.
Only seven survived.	Sadece yedi kişi hayatta kaldı.
They talk politics.	Siyaset konuşuyorlar.
I'll put some clean paper around it.	Etrafına biraz temiz kağıt koyacağım.
I think he was right.	Bence o haklıydı.
And three days before that.	Ve ondan üç gün önce.
A little small but they work for me.	Biraz küçük ama benim için çalışıyorlar.
late night.	Gece geç.
I'm just correcting my facts.	Sadece gerçeklerimi düzeltiyorum.
Consider it as important as any other part of your daily life.	Günlük hayatınızın diğer herhangi bir parçası kadar önemli olduğunu düşünün.
There are currently no figures for the building.	Şu anda bina için herhangi bir rakam yok.
This week.	Bu hafta.
I need some time alone.	Bir süre kendi başıma kalmaya ihtiyacım var.
Children spend the day at school, go out and then have fun.	Çocuklar günü okulda geçirir, dışarı çıkar ve sonra eğlenir.
They are here too.	Onlar da burada.
Then he turned and disappeared through the back door.	Sonra döndü ve arka kapıdan gözden kayboldu.
Not yet.	Henüz değil.
You really don't even need to act.	Gerçekten harekete geçmene bile gerek yok.
I think a lot about this.	Bunun hakkında çok düşünüyorum.
I'm sorry but that's how it has to be.	Üzgünüm ama böyle olması gerekiyor.
Come on buddy.	Hadi dostum.
The power built in them.	İçlerinde inşa edilmiş güç.
I thought that was included in the cost.	Bunun maliyete dahil olduğunu sanıyordum.
Also, my dad never takes a vacation.	Ayrıca babam hiç tatil yapmaz.
His hand is very warm against my face, very warm.	Eli yüzüme karşı çok sıcak, çok sıcak.
And they are not necessary.	Ve gerekli değiller.
Sometimes it is.	Bazen öyle.
Now I can see that someone like him is needed.	Şimdi onun gibi birinin gerekli olduğunu görebiliyorum.
When he came back, there was hope.	Geri döndüğünde umut vardı.
Oh, and your only son.	Oh, ve senin tek oğlun.
Still, patients needed care, support, and information.	Yine de hastaların bakıma, desteğe ve bilgiye ihtiyacı vardı.
Yes, it was a scene.	Evet, bu bir sahneydi.
This is the current national record.	Bu mevcut ulusal rekor.
I wanted a few days to think.	Düşünmek için birkaç gün istedim.
I knew then what you wanted to do.	O zaman ne yapmak istediğini biliyordum.
He expected to hear a heavy fall.	Ağır bir düşüş duymayı bekliyordu.
And it provides the information.	Ve bilgileri sağlar.
How mental systems believe.	Zihinsel sistemler nasıl inanır.
In a month.	Bir ay içinde.
If that sounds like too much, walk on your own time.	Kulağa çok fazla geliyorsa, kendi zamanınızda yürüyün.
It just can't be like that.	Sadece böyle olamaz.
Patient and drug characteristics determine treatment.	Hasta ve ilaç özellikleri tedaviyi belirler.
Not even a man.	Bir erkek bile değil.
This may be important.	Bu önemli olabilir.
I got the photos.	Fotoğrafları aldım.
But he had to know for sure.	Ama kesin olarak bilmesi gerekiyordu.
Talking is just talking.	Konuşmak sadece konuşmaktır.
I see them first.	Önce onları görüyorum.
However, this is not the only way.	Ancak bu tek yol değildir.
Something about that was important.	Bununla ilgili bir şey önemliydi.
This is common behavior.	Bu yaygın bir davranıştır.
Maybe it's not moving yet.	Belki henüz hareket etmiyordur.
This is probably the most common location where a short circuit occurs.	Bu muhtemelen kısa devrenin meydana geldiği en yaygın konumdur.
Close.	Kapatın.
I know it sounds weird.	Kulağa tuhaf geldiğini biliyorum.
Not when you have the time and desire.	Zamanın ve arzun olduğunda değil.
I mean, he's the doctor.	Yani o doktor.
At the same time.	Aynı zamanda.
For example, the general understanding of money was growing rapidly.	Örneğin, genel para anlayışı hızla artıyordu.
I am not the same as a man.	Ben bir erkekle aynı değilim.
We were comfortable, you would say.	Biz rahattık, siz öyle derdiniz.
It's early days.	Henüz erken günler.
He wanted to believe.	İnanmak istiyordu.
He could do the same to his brother.	Aynı şeyi kardeşine de yapabilirdi.
I could never give myself completely.	Kendimi asla tamamen veremedim.
I'm sure he didn't sleep well either.	Eminim o da iyi uyumamıştır.
What happened next was a little more unusual.	Sonrası biraz daha sıra dışıydı.
He should have locked his door last night.	Dün gece kapısını kilitlemeliydi.
It was something hard, round, and heavy.	Sert, yuvarlak ve ağır bir şeydi.
You don't know what it means to me.	Benim için ne anlama geldiğini bilmiyorsun.
We'll find the money somehow.	Bir şekilde parayı bulacağız.
They would start over as soon as he arrived.	O gelir gelmez yeniden başlayacaklardı.
Each item is a daily series divided by months.	Her öğe, aylara bölünmüş günlük bir seridir.
They went back on their word.	Sözlerinden döndüler.
We didn't care that she was two years older than him.	Ondan iki yaş büyük olması umurumuzda bile değildi.
The good thing is that there is a different culture every day.	İşin güzel yanı her gün farklı bir kültür olması.
I wish he did.	Keşke yapsaydı.
Keeping them out is not easy.	Onları dışarıda tutmak kolay değil.
It's a sad situation.	Üzgün ​​bir durum.
He no longer recognized himself or his father.	Artık ne kendisini ne de babasını tanıdı.
It could mean political gain.	Siyasi kazanç anlamına gelebilir.
Often such classes are offered for little or no money.	Genellikle bu tür sınıflar çok az veya hiç parasız olarak sunulur.
They pushed it as far as it could go.	Gidebildiği yere kadar ittiler.
There are more players and more injuries.	Daha fazla oyuncu ve daha fazla sakatlık var.
His face turns red.	Yüzü kızarır.
But be the judge.	Ama sen yargıç ol.
This political support is very important.	Bu siyasi destek çok önemli.
He gave you a sign.	Sana bir işaret verdi.
Two types of materials have been developed for this purpose.	Bu amaçla iki tür malzeme geliştirilmiştir.
Most just walked, as they had rights.	Çoğu, hakları olduğu gibi, sadece yürüdü.
He leaned against the wall.	Duvara sırtını yasladı.
I like that part more.	O kısmı daha çok seviyorum.
Good solution to the problem.	Sorunun iyi bir çözümü.
We bought his car and we know his address.	Arabasını aldık ve adresini biliyoruz.
It was like the sun for him.	Onun için güneş gibi olmuştu.
So we can use it for another purpose.	Yani bunu başka bir amaç için kullanabiliriz.
Real people with real lives.	Gerçek hayatları olan gerçek insanlar.
Now they would have to leave.	Şimdi ayrılmaları gerekecekti.
The boy grew up in his father's culture.	Oğlan babasının kültüründe büyüdü.
Also, regarding the user code.	Ayrıca, kullanıcı koduyla ilgili olarak.
You were there last night.	Dün gece oradaydın.
He walked apart from the others.	Diğerlerinden ayrı yürüdü.
You were before.	Daha önce vardın.
According to the model.	Modele göre.
The past was past.	Geçmiş geçmişti.
I don't think of him.	Onu düşünmüyorum.
Words meant nothing.	Sözler hiçbir şey ifade etmiyordu.
I will help you.	Sana yardım edeceğim.
Staff was friendly but service was a little slow.	Personel güler yüzlüydü ama servis biraz yavaştı.
So do some soldiers.	Bazı askerler de öyle.
The perfect weather had made another appearance.	Mükemmel hava başka bir görünüm yapmıştı.
He was a man you knew well.	Senin iyi tanıdığın bir adamdı.
I have to look after those kids.	O çocuklara bakmam gerekiyor.
Bring the water to boil.	Suyu kaynamaya getirin.
Now that you've started reading this, don't stop.	Şimdi bunu okumaya başladığınıza göre durmayın.
I have neither the memory nor the energy for this.	Bunun için ne hafızam ne de enerjim var.
Third as a married man.	Evli bir adam olarak üçüncü.
Records show that this was done.	Kayıtlar bunun yapıldığını gösteriyor.
This will keep the program on track.	Bu, programı yolunda tutacaktır.
But there was nothing to return to.	Ama geri dönecek bir şey yoktu.
His mind found the shape of words.	Zihni kelimelerin şeklini buldu.
He would like to come back in.	Tekrar içeri girmek isterdi.
We will pass the word as an argument.	Bir argüman olarak kelimeyi geçeceğiz.
It's exactly the same as the previous day, when everyone could enter.	Herkesin girebildiği önceki günle tamamen aynı.
Couldn't perform.	Performans gösteremedi.
This room was not friendly.	Bu oda arkadaş canlısı değildi.
You should finish eating and rest.	Yemek yemeyi bitirmeli ve dinlenmelisin.
He starts to stand up.	Ayağa kalkmaya başlar.
Unfortunately, none of this happened.	Ne yazık ki, bunların hiçbiri olmadı.
You need fat loss in the specific area you want to tone.	Tonlamak istediğiniz belirli alanda yağ kaybına ihtiyacınız var.
The man had something like a cat.	Adamda kedi gibi bir şey vardı.
Severe cases cause leaves to drop.	Şiddetli vakalar yaprakların düşmesine neden olur.
Don't give up hope yet.	Henüz ümidinizi kesmeyin.
To have a concept, one must have a mind.	Bir konsepte sahip olmak için bir akla sahip olmak gerekir.
Just follow the sign.	Sadece işareti takip et.
We got a new piece.	Yeni bir parça aldık.
thank you very much.	çok teşekkür ederim.
I am sure.	Eminim.
Didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadı.
I can't pick a single street.	Tek bir sokak seçemiyorum.
I love being a part of it.	Bunun bir parçası olmayı seviyorum.
The court does not believe that this is so.	Mahkeme bunun böyle olduğuna inanmıyor.
He took out a piece of paper and some money.	İçinden bir kağıt ve biraz para çıkardı.
They do not enjoy any political and economic rights.	Hiçbir siyasi ve ekonomik haktan yararlanmıyorlar.
He likes me a lot and you like me just as much.	O benden çok hoşlanıyor ve sen de benden bu kadar hoşlanıyorsun.
That's what men do, on the way home.	Erkeklerin yaptığı şey buydu, eve giderken.
I'm looking down.	Aşağıya bakıyorum.
But that's not the main reason.	Ama ana sebep bu değil tabii.
Everyone knows about it and very little is done about it.	Herkes bunu biliyor ve bununla ilgili çok az şey yapılıyor.
He did not particularly like water.	Özellikle suyu sevmiyordu.
Both of his children had settled there.	Her iki çocuğu da oraya yerleşmişti.
Then it was time to take the show on the road.	Sonra yolda gösteriyi alma zamanı gelmişti.
Because he knows what he's getting into.	Çünkü neye bulaştığını biliyor.
But the issue is bigger than that.	Ama mesele bundan daha büyük.
All samples gave negative results.	Tüm numuneler negatif sonuç verdi.
One of them reported him.	İçlerinden biri onu ihbar etti.
This is what they do.	Yaptıkları şey bu.
It's a simple hit test.	Basit bir isabet testidir.
Oh, and milk.	Oh, ve süt.
It was too much to take.	Almak için çok fazlaydı.
It helped a little.	Biraz yardımcı oldu.
There was a blue sky.	Mavi bir gökyüzü vardı.
But such a world is just a dream.	Ama böyle bir dünya sadece bir rüyadır.
To say sorry.	Üzgünüm demek için.
You will see that it can give you many features.	Size pek çok özellik kazandırabileceğini göreceksiniz.
Don't be afraid to call or email them.	Onları aramaktan veya e-posta göndermekten korkmayın.
No, he wasn't sure.	Hayır, emin değildi.
The man wouldn't let me finish.	Adam bitirmeme izin vermedi.
I need to go.	Gitmek gerek.
I couldn't match, not yet, not now.	Eşleşemedim, henüz değil, şimdi değil.
It cost us.	Bize mal oldu.
Actually, it's been over for a while.	Aslında, bir süredir bitti.
It won't work in your code.	Kodunuzda çalışmaz.
There was no longer any sense of self.	Artık benlik duygusu yoktu.
The main political parties are in full agreement on this issue.	Ana siyasi partiler bu konuda tam bir mutabakat içindeler.
They go up their nose and into their ears.	Burnundan yukarı çıkarlar ve kulaklarına girerler.
He doesn't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyor.
Initially, he was excited about it.	Başlangıçta, bu konuda heyecanlıydı.
As far as I can remember, no one raised their hand.	Hatırladığım kadarıyla kimse elini kaldırmadı.
Finally, friends, you have to walk away.	Sonunda, arkadaşlar, çekip gitmeniz gerekiyor.
And now our team is at peace.	Ve şimdi ekibimiz huzur içinde.
I'm too far away to catch the words, if any.	Varsa, kelimeleri yakalamak için çok uzaktayım.
It probably can't be you.	Bu muhtemelen sen olamazsın.
I have children.	Çocuğum var.
Snow was feeling pretty good about himself right now.	Snow şu anda kendisi hakkında oldukça iyi hissediyordu.
It was a cold starry night.	Soğuk bir yıldız gecesiydi.
However, when they do occur, they can have significant consequences.	Ancak, meydana geldiklerinde önemli sonuçları olabilir.
But then, they finally left.	Ama sonra, sonunda gittiler.
We decided to share.	paylaşmaya karar verdik.
Now, enjoy something new.	Şimdi, yeni bir şeyin tadını çıkarın.
Just call.	Sadece seslen.
There have been a few changes.	Birkaç değişiklik oldu.
Yet he felt nothing.	Yine de hiçbir şey hissetmiyordu.
Let's do a search.	Hadi bir arama yapalım.
We and everything around us are actually nothing in the material sense.	Biz ve etrafımızdaki her şey aslında maddi anlamda bir hiçiz.
His eyes were peaceful, not fear or pain.	Gözleri huzur doluydu, korku ya da acı değil.
There is too much data to send.	Gönderilmesi gereken çok fazla veri var.
It didn't make sense, none of this happened.	Mantıklı değildi, bunların hiçbiri olmadı.
There are a number of different solutions to this problem.	Bu sorunun bir dizi farklı çözümü var.
One-third of the patients did not receive any specific treatment.	Hastaların üçte biri herhangi bir özel tedavi almamıştır.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
No words can describe it.	Hiçbir kelime onu tarif edemez.
They make things worse.	İşleri daha da kötüleştirirler.
I know how to access information especially in this country.	Özellikle bu ülkede bilgiye nasıl erişileceğini biliyorum.
So there will be no money in it.	Dolayısıyla içinde para olmayacak.
Is this.	Bu mu.
And my family was proud.	Ve ailem gurur duyuyordu.
Think about where you started this journey.	Bu yolculuğa nereden başladığınızı düşünün.
The second came on the other side of it.	İkincisi onun diğer tarafında geldi.
Maybe to yourself, maybe to my mother.	Belki kendine, belki de anneme.
You cannot feel it.	Onu hissedemezsin.
Many thanks for this quality and effective help.	Bu kaliteli ve etkili yardım için çok teşekkürler.
They were not human.	Onlar insan değildi.
So you are not going to the page.	Yani sayfaya gitmiyorsun.
He added a lot to the program.	Programa çok şey kattı.
You just miss your wife.	Sadece karını özledin.
She is a professional model.	O profesyonel bir model.
So, there is a perfect circle there.	Yani, orada mükemmel bir daire var.
I've only recently come to my senses.	Sadece son zamanlarda kendime geldim.
Many examples can be found in previous studies.	Daha önceki çalışmalarda birçok örnek bulunabilir.
He prepared the first version of the manuscript.	El yazmasının ilk versiyonunu hazırladı.
We use the following argument to handle this situation.	Bu durumu ele almak için aşağıdaki argümanı kullanıyoruz.
It felt good to laugh.	Gülmek iyi hissettiriyordu.
It was huge.	Çok büyüktü.
When things change, someone has learned something.	İşler değiştiğinde, birileri bir şeyler öğrenmiş demektir.
We know we have these weapons.	Bu silahlara sahip olduğumuzu biliyoruz.
Someone who can take his place.	Onun yerine adım atabilecek biri.
Someone called his name.	Biri adını seslendi.
Full color.	Tam renkli.
But never this big.	Ama asla bu kadar büyük değil.
We'll see what he has to say.	Ne söyleyeceğini göreceğiz.
I'm not here to waste time.	Zaman kaybetmek için burada değilim.
I was used.	kullanılmışım.
Let go and follow your heart.	Bırak ve kalbini takip et.
Everything will help.	Her şey yardımcı olacaktır.
We then scrutinized each group to get their answers.	Daha sonra cevaplarını almak için her grubu inceledik.
It is usually used when we have a large amount of data.	Genellikle büyük miktarda verimiz olduğunda kullanılır.
It was the action itself.	Eylemin kendisiydi.
He left you alone in that house.	Seni o evde tek başına bıraktı.
Calm down and we can both go through this.	Sakin ol ve ikimiz de bunu yaşayabiliriz.
And they keep coming back for the same thing.	Ve aynı şey için tekrar tekrar geliyorlar.
It looked both open and closed at the same time.	Aynı anda hem açık hem de kapalı görünüyordu.
He has a gift.	Hediyesi var.
His mother taught him how to play.	Annesi ona nasıl oynanacağını öğretti.
Each user has a limited number of test minutes per month.	Her kullanıcının ayda sınırlı sayıda test dakikası vardır.
If you want your life to be beautiful, contact me.	Hayatınızın güzel geçmesini istiyorsanız benimle iletişime geçin.
Logic stood before me.	Mantık karşımda duruyordu.
What a little mother she is.	O ne kadar küçük bir anne.
Boy, what a mistake that was.	Oğlum, bu ne büyük bir hataydı.
I'm so glad to see him.	Onu gördüğüme çok sevindim.
Send an e-mail if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa e-posta gönderin.
There was no other word for it.	Bunun için başka bir kelime yoktu.
There are simple ways you can protect yourself.	Kendinizi koruyabileceğiniz basit yollar var.
But he found his way out.	Ancak çıkış yolunu buldu.
She got up and dressed for work before preparing her breakfast.	Kalktı ve kahvaltısını hazırlamadan önce işe gitmek için giyindi.
My future was less clear.	Geleceğim daha az netti.
I am on my way.	yoldayım.
You opened the door and let him in.	Kapıyı açtın ve içeri girmesine izin verdin.
Everything looked bigger than it should have.	Her şey olması gerekenden daha büyük görünüyordu.
He brought someone here in the first place.	İlk etapta buraya birini getirdi.
And of course, nothing came of it.	Ve elbette, hiçbirinden bir şey çıkmadı.
I think it will be interesting.	Bence ilginç olacak.
I'm not saying it is.	öyle olduğunu söylemiyorum.
And they're watching.	Ve izliyorlar.
It will no longer be valid.	Artık geçerli olmayacak.
I am a fair man.	Ben adil bir adamım.
Because the name of the road has changed.	Yolun adı değiştiği için.
We created something based on houses.	Evlere dayalı bir şey yarattık.
It was near the end of a year.	Bir yılın sonuna yakındı.
Let's see if we can find them.	Bakalım onları bulabilecek miyiz.
Everyone was busy with their own business, but still everyone was watching me.	Herkes kendi işiyle meşguldü ama yine de herkes beni izliyordu.
It was a perfect fit.	Mükemmel bir uyumdu.
This takes less than a minute.	Bu bir dakikadan az sürer.
It's in everything.	Her şeyde var.
Probably better to die.	Muhtemelen ölmek daha iyidir.
I say this with tears in my eyes.	Bunu gözlerimde yaşlarla söylüyorum.
It's like the mental side is there.	Sanki zihinsel taraf oradaki gibi.
It was the best thing he ever had.	Sahip olduğu en iyi şeydi.
That's good news.	İyi haber bu.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Kelimenin tam anlamıyla sizi bekleyen binlerce iş var.
These are the ones you remember.	Hatırladıkların bunlar.
I haven't mastered it yet.	Henüz ona hakim değilim.
I would love it.	Bunu çok isterim.
It was a fun experience.	Eğlenceli bir deneyimdi.
It just makes them.	Sadece onları yapar.
My, my little baby.	Benim, benim küçük bebeğim.
One morning, he felt a heavy hand on his shoulder.	Bir sabah, omzunda ağır bir el hissetti.
When we finished, they called us one by one.	Bitirdiğimizde bizi tek tek çağırdılar.
I think you're going for a ride.	Sanırım bir gezintiye çıkıyorsun.
First he took a gun at her and fired.	Önce ona bir silah aldı ve ateş etti.
Or turn around.	Ya da arkanı dön.
This information is extremely valuable in the diagnosis and treatment of the patient.	Bu bilgiler hastanın tanı ve tedavisinde son derece değerlidir.
The day would certainly be hot and dry.	Gün kesinlikle sıcak ve kuru olacaktı.
still mind.	Hala akıl.
She wants someone who loves her for her mind too.	Onu aklı için de seven birini istiyor.
And no food.	Ve yemek yok.
I'm sorry I fell like this.	Böyle düştüğüm için üzgünüm.
Thanks for working with us today.	Bugün bizimle çalıştığınız için teşekkürler.
This is one of two things.	Bu iki şeyden biridir.
By now, most of us have heard the message loud and clear.	Şimdiye kadar çoğumuz mesajı yüksek sesle ve net olarak duyduk.
They had become like family.	Aile gibi olmuşlardı.
This is nothing more than a normal business practice.	Bu normal bir iş uygulamasından başka bir şey değildir.
The rest is history.	Gerisi tarih oldu.
That's why he came to check on me.	Bu yüzden beni kontrol etmeye geldi.
In response to increasing demand.	Artan talebe yanıt olarak.
At least a few blocks away.	En azından birkaç sokak ötede.
There was hardly anyone in the street.	Sokakta pek kimse görünmüyordu.
I like my family.	Ailemi beğeniyorum.
He didn't know what to expect.	Ne bekleyeceğini bilmiyordu.
Plus, you get a lot more than you expected.	Ayrıca, beklediğinizden çok daha fazlasını elde edersiniz.
He was at peace with the world.	Dünyayla barışıktı.
I'm so excited.	Çok heyecanlıyım.
It turned out that this was not the case.	Durumun böyle olmadığı ortaya çıktı.
It was successful.	Başarılıydı.
Their marriage broke up.	Evlilikleri bozuldu.
It would be correct.	Doğru olurdu.
He had never seen her before and never saw her again.	Onu daha önce hiç görmemişti ve bir daha da görmemişti.
He would not live forever.	Sonsuza kadar yaşamayacaktı.
On your face, around your eyes.	Yüzünde, gözlerinin çevresinde.
But as it is, there is only me.	Ama olduğu gibi, sadece ben varım.
Something didn't fit right.	Bir şey doğru oturmadı.
First, the number of participants was relatively small and came from one centre.	Birincisi, katılımcı sayısı nispeten azdı ve bir merkezden geliyordu.
I say you need to backup.	Yedeklemen gerektiğini söylüyorum.
But that couldn't be.	Ama bu olamazdı.
I don't know when it will change.	Ne zaman değişeceğini bilmiyorum.
Sometimes we can.	Bazen atabiliriz.
But no explanation was given.	Ama hiçbir açıklama yapılmadı.
I sweat a lot.	çok terliyorum.
I didn't know the score.	Skoru bilmiyordum.
There are no images or crosses on it.	Üzerinde herhangi bir resim veya haç yoktur.
First time behind a dog team.	İlk kez bir köpek takımının arkasında.
But the word was there.	Ama söz oradaydı.
It is less than five minutes' walk.	Beş dakikadan daha az bir yürüyüş mesafesindedir.
It is the challenge at the center of our age.	Çağımızın merkezindeki meydan okumadır.
Outside the window someone is trying to get in.	Pencerenin dışında biri içeri girmeye çalışıyor.
It was then said that he would be released.	O zaman serbest bırakılacağı söylendi.
Anyway, let's move on to my main comment.	Yine de asıl yorumuma geçeyim.
Very well, he would have to go.	Çok iyi, gitmesi gerekecekti.
But you're wrong, you know.	Ama yanılıyorsun, biliyorsun.
He recognized her instantly.	Onu bir anda tanıdı.
A glass of cold white wine.	Bir bardak soğuk beyaz şarap.
Lots of life changing events.	Pek çok hayat değiştiren olay.
They really take it seriously.	Gerçekten ciddiye alıyorlar.
I could never raise such a child.	Ben asla böyle bir çocuk yetiştiremezdim.
land for many years.	Uzun yıllar arazi.
I look forward to being one of those players.	O oyunculardan biri olmayı dört gözle bekliyorum.
It's a basic thing to do.	Yapılması gereken temel bir şey.
Our experience shows that it doesn't work.	Tecrübelerimiz bunun işe yaramadığını gösteriyor.
There is no war to talk about.	Konuşacak savaş yok.
Go straight to the area from the door you entered.	Girdiğiniz kapıdan doğruca bölgeye gidin.
In my time, children really ran away.	Benim zamanımda çocuklar gerçekten kaçtı.
They move behind the body.	Beden ardına hareket ederler.
Prepare.	Hazırlanmak.
Doing a very good job.	Çok iyi bir iş yapmak.
His love may be based on that.	Onun sevgisi bunun üzerine kurulu olabilir.
Looks like this will work.	Bu iş olacak gibi.
I am doing what you are doing.	Ben sizin yaptığınızı yapıyorum.
This was done through a focus on method.	Bu, yönteme odaklanma yoluyla yapıldı.
Many have few, few have many.	Çoğunun az, azınlığın çok var.
Burning helped us create an industry.	Yakmak, endüstri yaratmamıza yardımcı oldu.
Twenty years from now, he'll still be able to read.	Bundan yirmi yıl sonra hâlâ okuyabilecek.
Security, you know.	Güvenlik, biliyorsun.
Not likely.	Pek olası değil.
I saw the old man say that to him.	Yaşlı adamın ona bunu söylediğini gördüm.
But it was never easy.	Ama asla kolay olmadı.
You look inside.	İçeri bakarsın.
Below is the code for reference, but that's just bad.	Referans için kodun altında, ancak bu sadece kötü.
Yellow and blue.	Sarı ve mavi.
I have to give it a chance.	Şans vermeliyim.
Bring a date.	Bir tarih getir.
Someone who isn't just interested in having sex.	Sadece seks yapmakla ilgilenmeyen biri.
We have a difficult and dangerous journey ahead of us.	Önümüzde zorlu ve tehlikeli bir yolculuk var.
The government wants you to see this as a win.	Hükümet bunu bir kazanç olarak görmeni istiyor.
You are doing great work.	Harika işler yapıyorsun.
But it must be heard.	Ama duyulmalı.
I recorded.	kaydettim.
It's good to have them on hand.	Ellerinde olmaları iyidir.
Every single one of those tears was absolutely real.	O gözyaşlarının her biri kesinlikle gerçekti.
Here are some dogs to help you.	Size yardımcı olacak bazı köpekler.
He was there for two years.	İki yıldır oradaydı.
And far from marriage.	Ve evlilikten çok uzak.
I thought maybe.	Belki diye düşündüm.
Most men don't.	Çoğu erkek yapmaz.
That's why the team works.	Bu yüzden ekip çalışıyor.
He could tell me something with that.	Bununla bana bir şeyler söyleyebilirdi.
We have been given options.	Bize seçenekler verildi.
Put it aside with you now.	Seninle şimdi bir kenara koy.
Men who lie to themselves about being heterosexual.	Heteroseksüel oldukları konusunda kendilerine yalan söyleyen adamlar.
I love how they pair with everything.	Her şeyle nasıl eşleştiklerini seviyorum.
I don't think you can.	Yapabileceğini sanmıyorum.
Much older than me.	Benden çok daha yaşlı.
He was supposed to get away.	Kaçması gerekiyordu.
It does this for me too.	Bunu benim için de yapıyor.
I have no idea what he's talking about.	Ne hakkında konuştuğu hakkında hiçbir fikrim yok.
to claim it.	Bunu iddia etmek için.
Their existence is ignored, or perhaps worse.	Varlıkları göz ardı edilir veya belki de daha kötüsü.
I don't even think he got his money back.	Parasını geri aldığını bile sanmıyorum.
Seeing that she was interested, he continued.	Onun ilgilendiğini görünce devam etti.
It wasn't a friendly smile.	Dostça bir gülümseme değildi.
Approved by the father.	Baba tarafından onaylandı.
That was my experience with it too.	Benim de onunla deneyimim buydu.
There doesn't seem to be a lot of endgames.	Çok fazla oyun sonu yok gibi görünüyor.
They do one or the other, but not both.	Birini veya diğerini yaparlar ama ikisini birden yapmazlar.
Who and what you are.	Kim ve ne olduğunuzdur.
We made our way to the bar.	Barın yolunu tuttuk.
And get one.	Ve bir tane al.
I like that he wanted to help.	Yardım etmek istemesi hoşuma gitti.
Thanks for them.	Onlar için teşekkürler.
There was no rest for him that night.	O gece onun için dinlenme yoktu.
See you there folks.	Orada görüşürüz millet.
Some have written about the experience themselves.	Bazıları deneyim hakkında kendileri yazdı.
They have been waiting for its appearance for two thousand years.	Onun ortaya çıkmasını iki bin yıldır bekliyorlar.
I was waiting for you.	Seni bekliyordum.
I knew you'd make a deal.	Bir anlaşma yapacağını biliyordum.
The thing is, we'll never know.	Mesele şu ki, asla bilemeyeceğiz.
We have freedom of religion in this country.	Bu ülkede din özgürlüğüne sahibiz.
But he is not alone.	Ama tek değil.
Please comment below or message me.	Lütfen aşağıya yorum yapın veya bana mesaj atın.
This was short lived.	Bu kısa sürdü.
He would make them public.	Onları halka açıklayacaktı.
There are too many bars in the city centre.	Şehir merkezinde çok fazla bar var.
But these questions will have to wait.	Ama bu soruların beklemesi gerekecek.
He conducted the study.	Çalışmayı yürüttü.
He needed something.	Bir şeye ihtiyacı vardı.
They're awesome.	Müthişler.
I needed his help to keep the pressure on him.	Üzerinde baskıyı sürdürmek için onun yardımına ihtiyacım vardı.
This seems like a reasonable explanation for what you found.	Bu, bulduğunuz şey için makul bir açıklama gibi görünüyor.
I'm not interested in that either.	Ben de bununla ilgilenmiyorum.
I got the size right from the start.	Ölçüsünü ilk andan itibaren almıştım.
It's very, very close right now.	Şu anda çok, çok yakın.
We never throw anything away.	Asla bir şey atmıyoruz.
But we are just.	Ama biz sadece.
To give you what you need.	Sana ihtiyacın olanı vermek için.
I couldn't imagine this.	Bunu hayal edemezdim.
Check the mix.	Karışımı kontrol edin.
Heat on fire and light.	Ateşte ve ışıkta ısıtın.
He looked at her and smiled.	Ona baktı ve gülümsedi.
These two sections will determine the order in which things start.	Bu iki bölüm, işlerin başlama sırasını belirleyecektir.
I can't imagine worse.	Daha kötüsünü hayal bile edemiyorum.
They have some good ideas and some not so nice ones.	Bazı güzel fikirleri var ve bazıları pek hoş olmayan fikirleri var.
Everything took only a few seconds.	Her şey sadece birkaç saniye sürdü.
I just had a problem.	Sadece bir problem yaşadım.
Now, not so much.	Şimdi, o kadar değil.
Give him access tonight.	Bu gece ona erişim izni ver.
He broke his nose several times while doing this.	Bunu yaparken birkaç kez burnunu kırdı.
But if you want my opinion, here it is.	Ama benim fikrimi istersen, işte burada.
So we did.	Biz de öyle yaptık.
The way I am.	Ben böyleyim.
And he announced his current plan.	Ve şimdiki planını açıkladı.
I hope the question is clear now.	Umarım soru şimdi açıktır.
Notes are at the end of the list.	Notlar listenin sonundadır.
The voice continues to speak.	Ses konuşmaya devam ediyor.
We met him at lunch.	Onunla öğle yemeğinde tanıştık.
I've heard pretty good things about him.	Onun hakkında oldukça iyi şeyler duydum.
He was standing in the water.	Suyun içinde duruyordu.
Then she wondered why she did that.	Daha sonra neden böyle yaptığını merak etti.
She wondered what would happen when her mother found out.	Annesi öğrendiğinde ne olacağını düşündü.
Stay back and cover my back.	Geride kal ve arkamı koru.
We'll obviously bring it to you live.	Belli ki bunu size canlı olarak getireceğiz.
Yet that is our special mission in this place at this hour.	Yine de bu saatte bu mekanda bizim özel görevimiz budur.
Another followed him, then another.	Onu bir başkası izledi, ardından bir başkası.
I need quiet for my sons.	Oğullarım için sessiz olmaya ihtiyacım var.
Thus, he kept his men ready for the coming battle.	Böylece adamlarını yaklaşan savaş için hazır tuttu.
Beyond my room is too small or not tall enough.	Odamın ötesinde çok küçük veya yeterince uzun değil.
It has been close to perfect.	mükemmele yakın olmuştur.
The upper circle is much smaller than the lower one.	Üst daire alttan çok daha küçüktür.
Sure, it got the job done, but at any cost.	Elbette, işi halletti, ama ne pahasına olursa olsun.
Dude, dogs are great.	Dostum, köpekler harika.
Like your normal behavior, no activity demands too much from you.	Normal davranışlarınız gibi, hiçbir aktivite sizden çok şey istemez.
This is the model we are trying to achieve.	Bizim ulaşmaya çalıştığımız model bu.
I knew there was anger in my voice.	Sesimde öfke olduğunu biliyordum.
We don't show their faces when they tell their stories.	Hikayelerini anlatırken yüzlerini göstermiyoruz.
Nobody cared.	Kimse umursamazdı.
Yes, certainly, the economy as a whole needs certain ground rules.	Evet, kesinlikle, bir bütün olarak ekonominin belirli temel kurallara ihtiyacı var.
He didn't know anything about magic.	Büyü hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
All this makes it possible not to lose the heart.	Bütün bunlar kalbin kaybolmamasını mümkün kılar.
I felt like myself.	Kendim gibi hissettim.
To make love.	Sevişmek.
The women were afraid.	Kadınlar korktu.
At least two, possibly three.	En az iki, muhtemelen üç.
We have a lot of data.	Çok fazla verimiz var.
It's been very difficult.	Çok zor geldi.
It was a very strange experience.	Çok tuhaf bir deneyimdi.
She kidnapped him.	Onu kaçırdı.
If one doesn't work, we try to find another.	Biri işe yaramazsa, başka bir tane bulmaya çalışırız.
Command wants to try this out for a month.	Komutanlık bunu bir aylığına denemek istiyor.
To tell the truth, he wasn't sure where to start.	Gerçeği söylemek gerekirse, nereden başlayacağından emin değildi.
Whatever he heard, he rushed to his car.	Her ne duymuşsa onu arabasına koşturmuş.
For some people, that language is faith.	Bazı insanlar için bu dil inançtır.
Share it with you.	Sizinle paylaşın.
I wanted this.	Bunu istedim.
We were really young and angry.	Gerçekten genç ve öfkeliydik.
i am in high school	lisedeyim
And it looked great.	Ve harika görünüyordu.
You can feel them.	Onları hissedebilirsin.
You have to tell us the code.	Bize kodu söylemelisiniz.
It's a more difficult situation.	Daha zor bir durum.
So the fix is ​​here.	Yani düzeltme geldi.
It was as if they were standing in a church.	Sanki bir kilisede duruyorlardı.
You can probably only guess what the difference is from the name.	Muhtemelen sadece adından farkın ne olduğunu tahmin edebilirsiniz.
Your lead hand can text, you can't.	Kurşun elin mesaj atabilir, yapamazsın.
There was a fire burning there a few minutes ago.	Birkaç dakika öncesine kadar orada bir ateş yanmıştı.
I just don't believe they will happen.	Sadece bunların olacağına inanmıyorum.
I am excited to be inactive for a short time.	Kısa bir süre hareketsiz kalmaktan heyecan duyuyorum.
It's hard to read.	Okuması zor.
But it's worth a try.	Ama denemeye değer.
You have no choice.	Başka seçeneğin yok.
Both cannot work.	İkisi de çalışamaz.
There was no one else but us.	Bizden başka kimse yoktu.
But actually the situation is the opposite.	Ama aslında durum tam tersi.
It is necessary for both of us.	İkimiz için de gerekli.
He just nodded.	Sadece başını salladı.
The cat sat on the other.	Kedi diğerine oturdu.
Anger burned in him.	İçinde öfke yandı.
The attack was planned months in advance.	Saldırı aylar öncesinden planlanmıştı.
I tried to read your face.	Yüzünü okumaya çalıştım.
They don't need crazy parties every night.	Her gece çılgın partilere ihtiyaçları yok.
He was the boy's father.	Çocuğun babasıydı.
But so far we have not seen such a case.	Ama şimdiye kadar böyle bir vaka görmedik.
It's not because you don't want to do it.	Bunu başarmak istemeyeceğinden değil.
Not particularly long.	Özellikle uzun değil.
A very good copy.	Çok iyi bir kopya.
I never listen to the radio.	Hiç radyo dinlemem.
I'm planning a head-to-head comparison.	Kafa kafaya bir karşılaştırma planlıyorum.
It's still standing behind the open door.	Hala açık kapının arkasında duruyor.
He's sure he does.	Yaptığından emin.
No one else likes this place.	Burayı başka kimse sevmedi.
And we want to thank everyone who called.	Ve arayan herkese teşekkür etmek istiyoruz.
Take a deep breath.	Derin bir nefes alın.
The same goes for the cold.	Aynı şey soğuk için de geçerlidir.
We became one from the first corner.	İlk virajdan itibaren bir olduk.
The meeting has ended.	Toplantı sona erdi.
There is no one.	Kimsesi yok.
Other terms apply.	Diğer şartlar geçerlidir.
I think he would have preferred to have this book of clocks.	Sanırım bu saatler kitabına sahip olmayı tercih ederdi.
People rarely saw me, and if they did, they never looked closely.	İnsanlar beni nadiren gördüler ve gördülerse de asla yakından bakmadılar.
As a rule, he spoke quickly.	Kural olarak, hızlı konuşurdu.
So guys, it looked like you had an opportunity here.	Yani çocuklar, burada bir fırsatınız var gibiydi.
Just stay long enough for a drink.	Sadece bir şeyler içmek için yeterince uzun kal.
Nobody really wants to say that, it's a very heavy thing.	Kimse gerçekten bunu söylemek istemiyor, çok ağır bir şey.
It feels like high school.	Lise gibi hissettiriyor.
I'm not saying it doesn't require planning.	Planlama gerektirmediğini söylemiyorum.
The place looked bigger too.	Yer de daha büyük görünüyordu.
To find the relevant mechanism.	İlgili mekanizmayı bulmak için.
no problem if you don't understand	anlamadıysan problem yok
I don't know, says the doctor.	Bilmiyorum, diyor doktor.
Are you ready for this?	Buna hazır mısın?
Growing up can be something completely different.	Büyümek tamamen farklı bir şey olabilir.
I can only say this much.	Sadece bu kadarını söyleyebilirim.
Everything works fine now and those errors are gone.	Her şey şimdi iyi çalışıyor ve bu hatalar gitti.
In addition, the programs benefit from customer support.	Ayrıca, programlar müşteri desteğinden yararlanır.
You may remember my friend.	Arkadaşımı hatırlayabilirsin.
If you want to learn, go to school.	Öğrenmek istiyorsan okula git.
We also want them to drive during quiet hours.	Ayrıca sessiz saatlerde araç kullanmalarını istiyoruz.
Literally on my watch.	Tam anlamıyla benim saatimde.
An article from the local newspaper.	Yerel gazeteden bir haber.
That's why it makes it difficult.	Bu yüzden zorlaştırıyor.
I was ready to take on any challenge before me.	Önümdeki her türlü zorluğu üstlenmeye hazırdım.
They must be performed within a single framework.	Tek bir çerçeve içinde gerçekleştirilmelidirler.
There are several dogs.	Birkaç köpek var.
Confusion grew.	Kafa karışıklığı büyüdü.
It took them several hours.	Onları birkaç saat sürdü.
You had to be there to experience it.	Bunu deneyimlemek için orada olmak gerekiyordu.
He clenched his hands, trying to get the beer from them.	Ellerini sıkarak birayı onlardan almaya çalıştı.
I can see it.	Onu görebiliyorum.
They know where they are.	Nerede olduklarını biliyorlar.
And my son helped.	Ve oğlum yardımcı oldu.
But that's all he will say.	Ancak bu kadarını söyleyecektir.
Slightly longer black hair.	Biraz daha uzun siyah saç.
And you don't have to turn it down.	Ve kısmak zorunda değilsin.
We got our last.	Sonumuzu tuttuk.
I'm not sure this is valid.	Bunun geçerli olduğundan emin değilim.
He knew it would come for him eventually.	Eninde sonunda onun için geleceğini biliyordu.
Also, he was pretty nervous.	Ayrıca, oldukça gergindi.
This he does.	Bu o yapar.
You were made for my love.	Sen benim sevmem için yaratıldın.
Definitely a good development.	Kesinlikle güzel bir gelişme.
He was a maid before, so he helped me.	Önceden hizmetliydi, bu yüzden bana yardım etti.
The anger was not out of control.	Öfke kontrolden çıkmamıştı.
That said, thanks for the long note.	Bu, uzun not için teşekkürler dedi.
More information about our business.	İşimiz hakkında daha fazla bilgi.
I moved away from him.	ondan uzaklaştım.
Others went with him.	Diğerleri onunla gitti.
Maybe to someone else.	Belki bir başkasına.
I wouldn't spend a few days or weeks on this.	Bunun için birkaç gün veya hafta harcamazdım.
He was weird and weird, and that was good.	Garip ve tuhaf biriydi ve bu iyiydi.
They were about to leave me.	Beni bırakmak üzereydiler.
Never forget, he told us.	Asla unutma, dedi bize.
This family is at home.	Bu ailede evde.
I was hoping something had changed for you.	Senin için bir şeylerin değiştiğini ummuştum.
I lose my phone and someone gets it.	Telefonumu kaybederim ve biri alır.
There are actually three groups of falls.	Aslında üç düşme grubu vardır.
I can resist.	Direnebilirim.
Satisfied, he sat down.	Memnun, yerine oturdu.
Open the application.	Uygulamayı açın.
He wasn't perfect.	O mükemmel değildi.
Everything started to make sense now.	Artık her şey anlam kazanmaya başladı.
This is a somewhat open question.	Bu biraz açık bir soru.
But I held my breath.	Ama terim tuttu.
He knew it would look good.	İyi görüneceğini biliyordu.
This is the wrong approach.	Bu yanlış bir yaklaşımdır.
They found him there and the cat was not gone.	Onu orada bulmuşlar ve kedi gitmemiş.
Give an example of each type of plant.	Her bitki türüne birer örnek veriniz.
We didn't know what else to do.	Başka ne yapacağımızı bilmiyorduk.
You just sat and watched my eyes.	Sadece oturdun ve gözlerimi izledin.
More than enough so far.	Şimdiye kadar fazlasıyla yeterli.
Now, that doesn't seem to be the case.	Şimdi, durum böyle değil gibi görünüyor.
I could not be the same person in another body.	Başka bir bedende aynı kişi olamazdım.
That was twenty years ago.	Bu yirmi yıl önceydi.
He couldn't carry it.	Onu taşıyamadı.
No, they say they never have to leave.	Hayır, asla ayrılmak zorunda olmadıklarını söylüyorlar.
It is easy to fix and remove.	Düzeltmek ve kaldırmak kolaydır.
Just ten more seconds.	Sadece on saniye daha.
He hoped it wasn't.	Olmamasını umdu.
This is exactly what we did in the previous section.	Önceki bölümde yaptığımız tam olarak buydu.
Because of you.	Senin yüzünden.
Not for you.	Sana değil.
But you cannot do this.	Ama bunu yapamazsın.
Somehow you're going to keep the camera high.	Bir şekilde kamerayı yüksek tutacaksın.
It can work very fast.	Çok hızlı çalışabilir.
Hot was the most common type.	Sıcak en yaygın türdü.
I decided to sleep for a few hours before calling.	Aramadan önce birkaç saat uyumaya karar verdim.
That was good enough for me.	Bu benim için yeterince iyiydi.
And it starts early.	Ve erken başlar.
It saved your life.	Senin hayatını kurtardı.
I tried to get his phone number.	Telefon numarasını almaya çalıştım.
It may have helped them get to where they came from.	Geldikleri yere ulaşmalarına yardım etmiş olabilir.
So don't be like that.	O yüzden öyle olmasın.
He had managed to get his own men in order.	Kendi adamlarını düzene sokmayı başarmıştı.
Finally, I would like to mention the sources specifically.	Son olarak kaynaklara özel olarak değinmek istiyorum.
Everything else is on one floor.	Diğer her şey bir katta.
The proposed model is analyzed with experimental results.	Önerilen model deneysel sonuçlarla analiz edilmiştir.
They have the right to be wrong.	Yanlış yapma hakları var.
was established.	kuruldu.
These two events were not connected.	Bu iki olay birbiriyle bağlantılı değildi.
Also, there's no good reason why they should.	Ayrıca yapmaları için iyi bir sebep de yok.
Probably little things here and there.	Muhtemelen burada ve orada küçük şeyler.
In this section we show that this effect actually happens.	Bu bölümde bu etkinin gerçekten gerçekleştiğini gösteriyoruz.
Another growth period.	Başka bir büyüme dönemi.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
The movement was practical.	Hareket pratikti.
A son or daughter we may never know in this life.	Bu hayatta asla tanıyamayacağımız bir oğul ya da kız.
We take turns cooking.	Sırayla yemek pişiriyoruz.
Performed the first data analysis.	İlk veri analizini gerçekleştirdi.
We make great beer.	Harika bira yaparız.
He wants to know who you are.	Kim olduğunu bilmek istiyor.
I meant every word.	Her kelimesini kastetmiştim.
My friend's answer was a more interesting one.	Arkadaşımın cevabı daha ilginç bir cevaptı.
I stand for my people.	Ben halkım için ayaktayım.
The case and how they did it.	Vaka ve nasıl yaptıkları.
He had that ability.	O yeteneğe sahipti.
open performance.	Açık performans.
You are also very welcome.	Siz de çok hoş geldiniz.
His people knew what to do and when to do it.	Halkı ne yapacağını ve ne zaman yapacağını biliyordu.
He was determined to complete the journey as quickly as possible.	Yolculuğu olabildiğince çabuk tamamlamaya kararlıydı.
You have to search from within the source file.	Kaynak dosyanın içinden aramanız gerekir.
A different answer takes her on a different path.	Farklı bir cevap, kızı farklı bir yola götürür.
I understand my body better now.	Vücudumu şimdi daha iyi anlıyorum.
Maybe they were.	Belki de öyleydiler.
He didn't look very healthy.	Pek sağlıklı görünmüyordu.
You don't have to leave though.	Yine de ayrılmak zorunda değilsin.
There was a sense of waiting.	Bekleme duygusu vardı.
To improve myself.	Kendimi geliştirmek için.
your ship.	Geminin.
Yet something was missing.	Yine de bir şeyler eksikti.
His eyes turned yellow.	Gözleri sarıya döndü.
Red is not a good choice.	Kırmızı iyi bir seçim değil.
But there is no difficulty setting.	Ama zorluk ayarı yok.
At the end of the building, both parts meet again.	Binanın sonunda her iki kısım yeniden buluşuyor.
So it is better that no one is surprised.	O yüzden kimsenin şaşırmaması daha iyi.
I am an old engine.	Ben eski bir motorum.
same words.	Aynı kelimeler.
The next morning he spoke to his sister.	Ertesi sabah kız kardeşiyle konuştu.
For a crime that never happened.	Asla gerçekleşmemiş bir suç için.
God never intended to limit man.	Tanrı hiçbir zaman insanın sınırlandırılmasını amaçlamadı.
The doctor, in turn, had to 'attack' the disease.	Doktor, sırayla, hastalığa 'saldırmak' zorunda kaldı.
Some men also leave them on for too long.	Bazı erkekler de onları çok uzun süre açık bırakır.
We must believe in ourselves.	Kendimize inanmalıyız.
I like dark characters.	Karanlık karakterleri severim.
The city was both deep and long.	Şehir hem derin hem de uzundu.
You will say bad words.	Kötü sözler söyleyeceksin.
There are many problems with them.	Onlarla ilgili birçok sorun var.
He had come from his office to have lunch with us.	Bizimle öğle yemeği yemek için ofisinden gelmişti.
Our relationship was finally getting back together.	Sonunda ilişkimiz tekrar bir araya geliyordu.
You either do or you don't.	Ya yaparsın ya da yapmazsın.
They are also part of our social systems.	Onlar da sosyal sistemlerimizin bir parçasıdır.
When the water started to fill the boat, it started to become dangerous.	Tekneye su dolmaya başlayınca tehlikeli olmaya başladı.
I'm falling forward.	öne düşüyorum.
They know that once we're here, it's hard to come back.	Buraya bir kez geldiğimizde geri dönmenin zor olduğunu biliyorlar.
It was still quite early in the day.	Henüz günün oldukça erken saatleriydi.
We're going down.	aşağı gidiyoruz.
That doesn't look like it happened today.	Bu pek bugün olmuş gibi görünmüyor.
It was as if twenty bad guys were running together.	Sanki yirmi kötü adam birlikte koşuyordu.
Search the body as usual.	Vücudu her zamanki gibi arayın.
First, he had no better idea.	Birincisi, daha iyi bir fikri yoktu.
There are many people who support him.	Onu destekleyen çok kişi var.
Nobody.	Kimse değil.
For me this seems to work fine.	Benim için bu iyi çalışıyor gibi görünüyor.
But so is he.	Ama o da öyle.
As if it was funny.	Sanki komikmiş gibi.
Finally, you asked the reason behind this rule.	Son olarak, bu kuralın arkasındaki nedeni sordunuz.
The law is broken.	Kanun bozuldu.
We've reached a good limit.	İyi bir sınıra ulaştık.
It seems like we never have enough time together.	Birlikte asla yeterince zamanımız yok gibi görünüyor.
Because that wasn't going to happen in the plan.	Çünkü planda bu olmayacaktı.
If so, we have a solution.	Eğer öyleyse bir çözümümüz var.
Bring to a slow boil and then remove from heat.	Yavaşça kaynatın ve ardından ocaktan alın.
Not deep though.	Derin değil ama.
We won't be seeing them again this regular season.	Onları bu normal sezonda bir daha görmeyeceğiz.
Finally he looked up.	Sonunda yukarı baktı.
In my opinion, killing under any circumstance is murder.	Hangi koşulda olursa olsun öldürmek bence cinayettir.
I couldn't wait to start my career.	Kariyerime başlamak için sabırsızlanıyordum.
He returned to his position.	Konumuna döndü.
I wouldn't expect much though.	Yine de fazla beklemezdim.
Military.	Askeri.
Write them down every chance you get.	Bulduğunuz her fırsatta onları yazın.
But it did well enough.	Ama yeterince iyi yaptı.
The apartment was dark.	Daire karanlıktı.
He came to your private opinion.	Senin özel görüşüne geldi.
It will get the first item, the second etc.	İlk öğeyi alacak, ikinci vb.
He may not have been cleared, but he did his best.	Temize gitmemiş olabilir, ama elinden gelenin en iyisini yapmıştı.
Very beautiful and user friendly.	Çok güzel ve kullanıcı dostu.
The second stage of this analysis is more important than the first.	Bu analizin ikinci aşaması, birincisinden daha önemlidir.
Or leave it there.	Ya da orada bırakın.
And it taught me something.	Ve bana bir şey öğretti.
There is nothing here that will do us any good.	Burada bize bir faydası olacak hiçbir şey yok.
I could see.	görebiliyordum.
I grew up in a large family.	Ben geniş bir ailede büyüdüm.
I just helped him so he could stay with you.	Sadece seninle kalabilmesi için ona yardım ettim.
But they were there at the wrong time.	Ama yanlış zamanda oradaydılar.
If the process is the service.	İşlemin servisi ise.
They want to feel normal.	Normal hissetmek istiyorlar.
That doesn't sound very good.	Bu kulağa pek hoş gelmiyor.
Don't expect too much from the movie.	Filmden çok bir şey beklemeyin.
I've been exactly there.	Tam olarak orada bulundum.
How difficult is that?	Bu ne kadar zor.
Things like this never happen to me.	Benim başıma asla böyle şeyler gelmez.
And that wasn't the only thing that changed about him.	Ve onunla ilgili değişen tek şey bu değildi.
It is the same with heart disease.	Kalp hastalığı ile aynıdır.
It was high power level and high danger.	Yüksek güç seviyesi ve yüksek tehlikeydi.
I miss him.	Onu özledim.
These parameters were studied as a function of time and temperature.	Bu parametreler zaman ve sıcaklığın bir fonksiyonu olarak incelenmiştir.
The standing army is only one branch of the permanent government.	Daimi ordu, daimi hükümetin sadece bir koludur.
So we have two places to look.	Yani bakmamız gereken iki yer var.
It's making me sick.	Beni hasta ediyor.
Your future was in my hands.	Geleceğin ellerimdeydi.
I had not seen them until then.	O zamana kadar onları görmemiştim.
And that's sad.	Ve bu üzücü.
And you can only have one of each.	Ve her birinden sadece birine sahip olabilirsiniz.
The beautiful boy can be mine.	Güzel çocuk benim olabilir.
That being said, it's a lot of fun to follow.	Olduğu söyleniyor, takip etmek çok eğlenceli.
The quality of the evidence was considered low.	Kanıt kalitesi düşük olarak kabul edildi.
It doesn't matter to us whether it's right or wrong.	Doğru ya da yanlış olması bizim için önemli değil.
He should have kept his mouth shut.	Ağzını kapalı tutmalıydı.
This is a great sign.	Bu harika bir işaret.
This is not a good location to be in.	Bu, içinde olmak için iyi bir konum değil.
You can be different because you have a lot of friends.	Bir sürü arkadaşın olduğu için farklı olabilirsin.
And it's really pretty simple.	Ve gerçekten oldukça basit.
So you have a new book out.	Yani yeni bir kitabınız çıktı.
I hope people find it useful.	Umarım insanlar faydalı bulur.
To do otherwise would be a waste of time and opportunity.	Aksini yapmak zaman ve fırsatı boşa harcamak olur.
I looked around.	Etrafa bakındım.
It's sad that this is the case, but that's the way things are.	Böyle olması üzücü ama işler böyle.
We can live in their house for two years.	Evlerinde iki yıl yaşayabiliriz.
He was great.	O harikaydı.
They said that he could not speak because he had serious wounds in his throat.	Boğazında ciddi yaralar olduğu için konuşamadığını söylediler.
It's not cancer.	O kanser değil.
In fact, no one paid.	Aslında kimse ödemedi.
They were full.	Onlar doluydu.
The man standing outside spoke first.	Önce dışarıda duran adam konuştu.
I would say this is progress.	Bu bir ilerleme diyebilirim.
You know you can trust them.	Onlara güvenebileceğini biliyorsun.
or spirit.	Ya da ruh.
There's a lot of talk about it in town.	Kasabada bununla ilgili çok şey konuşuluyor.
First, they want to protect themselves.	İlk olarak, kendilerini korumak isterler.
Don't do that.	Yapma.
It takes a few seconds.	Birkaç saniye sürer.
But he didn't seem to think we understood.	Ama anladığımızı düşünmüyor gibiydi.
But its influence continues.	Ama etkisi devam ediyor.
Name stuck.	İsim takıldı.
And we count those moments.	Ve bu anları sayıyoruz.
He knows a lot about them too.	Onlar hakkında da çok şey biliyor.
The good times they used to live.	Eskiden yaşadıkları güzel zamanlar.
Especially not listening or speaking.	Özellikle dinleme veya konuşma değil.
But there is a problem with the taste.	Ancak lezzetle ilgili bir sorun var.
The day before a particular performance.	Belirli bir performanstan önceki gün.
Such solutions are worse than the problem they are addressing.	Bu tür çözümler, ele aldıkları sorundan daha kötüdür.
You have to keep your eye on it.	Gözünü üzerinde tutmalısın.
Rather than keeping track of each individual sample, it's hard-tuned.	Her bir örneğin izini sürmek yerine, zor ayarlanmış.
It was a short list.	Kısa bir listeydi.
It saves images from a computer or a special movie.	Bir bilgisayar veya özel bir film görüntüleri kaydeder.
I think it was even better the next day.	Bence ertesi gün daha da iyiydi.
She didn't see him.	Onu görmedi.
I was quite surprised by how little everything had changed.	Her şeyin ne kadar az değiştiğine oldukça şaşırdım.
You know what will happen.	Ne olacağını biliyorsun.
You know, you shouldn't be doing this.	Biliyor musun, bunu yapmamalısın.
I've been a terrible student.	Çok korkunç bir öğrenci oldum.
My students never fail.	Öğrencilerim asla başarısız olmazlar.
It was very heavy.	Çok ağırdı.
These are representative.	Bunlar temsilidir.
I see their purpose.	Ben onların amacını görüyorum.
The general idea is basic.	Genel fikir temeldir.
My hair first.	Önce saçlarım.
He feels the need to sit down.	Oturma ihtiyacı hisseder.
I asked my mother if she had seen it.	Anneme görüp görmediğini sordum.
I did my searches.	Aramalarımı yaptım.
I think it should be.	Bunun olması gerektiğini düşünüyorum.
They were divided into groups according to different type of system request.	Farklı tür sistem isteğine göre gruplara ayrıldılar.
And you even said it to yourself.	Ve hatta kendi kendine söyledin.
Some days he could not stop drinking for more than five minutes.	Bazı günler içmeyi beş dakikadan fazla bırakamadı.
The pain continued to spread.	Acı yayılmaya devam etti.
I hope the new song comes out before our next live broadcast.	Umarım yeni şarkı bir sonraki canlı yayınımızdan önce çıkar.
You have to put it there when you do something.	Bir şeyler yaparken onu oraya koymalısın.
Notice the mention of skills.	Becerilerden bahsedildiğine dikkat edin.
This is my name.	Bu benim adım.
But it's not there.	Ama orada değil.
We read, listen and watch everything.	Her şeyi okuyor, dinliyor ve izliyoruz.
love them.	Onlara sevgiler.
His throat was tight.	Boğazı sıkıydı.
Now live the questions.	Şimdi soruları yaşa.
come back home.	Eve dön.
Let's explain this idea better.	Bu fikri daha iyi açıklayalım.
He's used to it.	Buna alıştı.
It's about these people and everything they say and are.	Bu insanlar ve söyledikleri ve oldukları her şey hakkında.
He went right there.	Oraya doğru gitti.
His mind was a weapon.	Zihni bir silahtı.
Advice was given to the security guards.	Güvenlik görevlilerine tavsiyeler verildi.
He felt himself put aside.	Kendini bir kenara koyduğunu hissetti.
It is never less interesting.	Asla daha az ilginç değil.
Especially when he's angry, which is a lot.	Özellikle sinirlendiğinde, ki bu çok fazla.
To take things lightly.	İşleri hafife almak için.
It was indeed a scene worth trying.	Gerçekten de denemeye değer bir sahneydi.
I want you to be comfortable around me.	Etrafımda rahat olmanı istiyorum.
We will be fine.	İyi olacağız.
I could decide when that was.	Bunların ne zaman olduğuna ben karar verebilirdim.
The two become good friends.	İkisi iyi arkadaş olurlar.
He had no friends.	Hiç arkadaşı yoktu.
Focus group discussions with mothers confirmed this.	Annelerle yapılan odak grup görüşmeleri bunu doğrulamıştır.
Yes there is.	Evet var.
Will therapy help?	Terapi yardımcı olacak mı?
He knew before us.	Bizden önce biliyordu.
The current market value will be zero.	Mevcut piyasa değeri sıfır olacaktır.
We make choices based on many things.	Birçok şeye dayanarak seçimler yaparız.
But it's still true.	Ama yine de doğrudur.
It was hard to believe anything someone said.	Birinin söylediği bir şeye inanmak zordu.
He works really hard on these faces and it shows.	Bu yüzler üzerinde gerçekten çok çalışıyor ve bunu gösteriyor.
There is so much to tell you and so little time.	Sana anlatacak çok şey var ve çok az zaman var.
I knew what you meant.	Ne demek istediğini biliyordum.
Time to buy a new board.	Yeni bir tahta alma zamanı.
Welcome to the church this morning.	Bu sabah kiliseye hoş geldiniz.
You want a clear course of action.	Net bir hareket tarzı istiyorsunuz.
It's probably right in front of our faces as usual.	Muhtemelen her zamanki gibi yüzümüzün önündedir.
They couldn't, they wouldn't.	Yapamazlardı, yapmazlardı.
Schools.	Okullar.
He was bad.	O kötüydü.
The person can also promise to release the cook.	Kişi aşçıyı serbest bırakma sözü de verebilir.
My wife left me years ago.	Karım yıllar önce beni terk etti.
He's special.	O özel biri.
He said nothing like this had ever happened to him before.	Daha önce başına böyle bir şey gelmediğini söyledi.
There was someone else.	Başka biri vardı.
But the reality is exactly the opposite.	Ancak gerçek bunun tam tersidir.
Some were holding flowers.	Bazıları çiçek tutuyordu.
Beer was really good but it was beer.	Bira gerçekten güzeldi ama biraydı.
None do.	Hiçbiri yapmaz.
We could be anything.	Her şey olabilirdik.
It was a pleasure to meet you and we look forward to a future visit.	Sizinle tanışmaktan zevk aldık ve gelecekteki bir ziyareti sabırsızlıkla bekliyoruz.
I'm so tired of them.	Onlardan çok sıkıldım.
Let's see.	' e bakalım.
I don't think it's just acting.	Bunun sadece bir oyunculuk olduğunu düşünmüyorum.
You create your own light.	Kendi ışığını sen yarat.
Entertainment Entertainment Entertainment.	Eğlence eğlence Eğlence.
In time you will forget him and find someone better.	Zamanla onu unutacak ve daha iyi birini bulacaksın.
I don't want these spaces.	Bu boşlukları istemiyorum.
Name !.	İsim !.
Don't stay there!.	Orada kalmaz!.
Until you begin the next part of your plan.	Planının bir sonraki bölümüne başlayana kadar.
Pour enough water to cover it.	Üzerini örtecek kadar su dökün.
Whether it is for better or worse remains to be seen.	Daha iyi ya da daha kötü için olup olmadığı görülecektir.
Not in a car crash.	Araba kazasında değil.
But then they would have taken my father too.	Ama o zaman babamı da alırlardı.
Type-specific calls are an example of this behavior.	Türlere özel çağrılar bu davranışa bir örnektir.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
And shot after shot.	Ve atış üstüne atış.
We are few and old.	Biz az ve yaşlıyız.
This method is the only suitable method.	Bu yöntem tek uygun yöntemdir.
As if the future might actually look like this.	Sanki gelecek aslında böyle görünebilir.
He didn't ask.	O sormadı.
One full minute.	Tam bir dakika.
Fifteen minutes passed, then twenty.	On beş dakika geçti, sonra yirmi.
I know you're about to die.	Ölmek üzere olduğunu biliyorum.
You have to have fun while you're here.	Buradayken eğlenmeniz gerekiyor.
Don't forget to share this post with others.	Bu gönderiyi başkalarıyla paylaşmayı unutmayın.
A story without a story.	Hikayesi olmayan bir hikaye.
My family to me.	Ailem, bana.
At night, feel free to do the opposite.	Geceleri, tam tersini yapmaktan çekinmeyin.
His head was gone.	Başı gitmişti.
This form is not unique.	Bu form benzersiz değildir.
Just you wait.	Sadece sen bekle.
We stop thinking.	Düşünmeyi bırakıyoruz.
He was hurt, that was for sure.	Yaralıydı, bu kesindi.
You ignored me.	Beni görmezden geldin.
These animals must have had rather poor hearing on dry land.	Bu hayvanlar kuru arazide oldukça zayıf işitmiş olmalı.
You just have to believe in yourself.	Sadece kendinize inanmanız gerekiyor.
Ah, that's a long story.	Ah, bu uzun bir hikaye.
Unfortunately, they make it difficult to identify the book.	Maalesef kitabın kimliğini belirlemeyi zorlaştırıyorlar.
He came back every day, working a few hours a day.	Her gün birkaç saat çalışarak her gün geri geldi.
It was destroyed.	Yok edildi.
No one sitting there would have survived.	Orada oturan hiç kimse hayatta kalamazdı.
Trust me, it's as good as his books.	İnan bana, kitapları kadar güzel.
He returned.	O döndü.
Get ready.	Hazır olun.
Your father's house was like any other.	Babanın evi, diğerleri gibiydi.
As time goes on, I see my skills improve in both.	Zaman geçtikçe her ikisinde de becerilerimin geliştiğini görüyorum.
It was a natural part of life.	Bu hayatın doğal bir parçasıydı.
Like the first attempt, the second failed.	İlk girişimi gibi, ikincisi de başarısızlıkla sonuçlandı.
This may help.	Bu yardımcı olabilir.
Please bring it back.	Lütfen onu geri getir.
Here are a few things to do.	Burada yapılacak birkaç şey var.
If you want to stay warm, you need oil.	Sıcak kalmak istiyorsan, yağa ihtiyacın var.
Our eyes locked and he moved towards me.	Gözlerimiz kilitlendi ve bana doğru ilerledi.
It benefits everyone.	Herkese fayda sağlar.
And somewhere a pain.	Ve bir yerde bir acı.
The boy had been through a lot.	Çocuk çok şey yaşamıştı.
All this is in our head.	Bütün bunlar kafamızın içinde.
They both stood up to realize what had happened.	İkisi de ne olduğunu anlamak için ayağa kalktılar.
We want to share your knowledge.	Bilginizi paylaşmak istiyoruz.
The doctor said there was nothing he could do.	Doktor yapabileceği bir şey olmadığını bildirdi.
Make them a card.	Onlara bir kart yap.
He was not mistaken.	O yanılmadı.
Start!.	Başla!.
This guy is a real piece of work.	Bu adam gerçek bir iş parçası.
See the command reference for more information.	Daha fazla bilgi için komut başvurusuna bakın.
I'm looking at my room.	Odama bakıyorum.
I pressed back.	geri bastım.
It's not necessary.	Buna gerek yok.
Went home.	Eve gitti.
He wondered how he was and what he was doing.	Nasıl olduğunu ve ne yaptığını merak etti.
But we're still reaching out.	Ama yine de elini uzatıyoruz.
The way this place works is funny.	Buranın çalışma şekli komik.
You were good and quiet all this time.	Bunca zaman boyunca iyi ve sessizdiniz.
There is only.	Sadece var.
This can happen in two ways.	Bu iki şekilde gerçekleşebilir.
This blog contains my story.	Bu blog benim hikayemi içeriyor.
But they came too fast and too loud.	Ama çok hızlı ve çok yüksek geldiler.
It's not a serious injury.	Ciddi bir yaralanma değil.
That's why everyone needs to call them immediately about the problem.	Bu yüzden herkesin sorun hakkında hemen onları araması gerekiyor.
But it is necessary for personal development.	Ama kişisel gelişim için gerekli.
And it had to be professional.	Ve profesyonel olması gerekiyordu.
In both cases.	Her iki durumda da.
This value is not compatible with our measurements.	Bu değer bizim ölçümlerimizle uyumlu değildir.
It was like he was getting ready to say something.	Sanki bir şeyler söylemeye hazırlanıyor gibiydi.
Or trying to touch it.	Ya da ona dokunmaya çalışıyorum.
I've done this more than once.	Bunu bir kereden fazla yaptım.
It felt so weird.	Çok garip hissettirdi.
This is so hard.	Bu çok zor.
He quickly finished the rest of his shot.	Atışının geri kalanını çabucak bitirdi.
Let's not go crazy here.	Burada çıldırmayalım.
This was not a natural fire.	Bu doğal bir yangın değildi.
But the point of exercise isn't that it sounds natural.	Ancak egzersizin amacı kulağa doğal gelmesi değil.
You made me hate	Beni nefret ettirdin.
You better stay.	Kalsan iyi olur.
I felt bad for him.	Onun için kötü hissettim.
If they were real.	Gerçek olsalardı.
If the time comes.	Zamanı gelirse.
I told them it was not necessary to question you.	Onlara seni sorgulamanın gerekli olmadığını söyledim.
And it's getting worse.	Ve daha da kötüleşiyor.
But he did not believe in war.	Ama savaşa inanmadı.
The end of the world is always hidden.	Dünyanın sonu her an gizlidir.
They just needed someone to fill it up.	Sadece dolduracak birine ihtiyaçları vardı.
However, don't let that put you off.	Ancak, bunun sizi ertelemesine izin vermeyin.
May resist physical action.	Fiziksel eyleme karşı durabilir.
And you handle everything through them.	Ve her şeyi onlar aracılığıyla hallediyorsun.
And we played with it.	Ve bununla oynadık.
It's just about fun.	Bu sadece eğlenceyle ilgili.
This has never been a problem for him.	Bu onun için hiçbir zaman sorun olmadı.
It was impossible to say how long he had been there.	Ne kadar süredir orada olduğunu söylemek imkansızdı.
She had called him twice but got the reply message.	Onu iki kez aramıştı ama cevap mesajını aldı.
But it's only a matter of time.	Ama bu sadece bir zaman meselesi.
He would go home the next day.	Ertesi gün eve gidecekti.
Maybe it's not good, he thought.	Belki de iyi değildir, diye düşündü.
There was a link, a.	Bir bağlantı vardı, a.
I hope this helps you.	Umarım bu size yardımcı olur.
You shouldn't be working at all.	Hiç çalışmamalısın.
i will tell the police	polise söylerim
Pain is not going your own way, not living for yourself.	Acı, kendi yoluna gitmemek, kendin için yaşamamaktır.
Be patient and gentle.	Sabırlı ve nazik olun.
We went on the boat together.	Birlikte tekneye çıktık.
I loved this thing.	Bu şeyi sevdim.
This is an amazing idea.	Bu muhteşem bir fikir.
It's not a good idea to do this.	Bunu yapmak iyi bir fikir değil.
If so, he can call us.	Eğer öyleyse, bizi arayabilir.
He would later return to the state.	Daha sonra devlete dönecekti.
Brown was just the opposite.	Brown tam tersi oldu.
He didn't.	O söylemedi.
This length scale has not yet been reported.	Bu uzunluk ölçeği henüz bildirilmemiştir.
That you didn't lie about it.	Bu konuda yalan söylemediğine.
They won that case.	O davayı kazandılar.
But if that's the case, so be it.	Ama şartlar buysa, öyle olsun.
But we try.	Ama deniyoruz.
Which is actually a kind of lie.	Ki bu aslında bir tür yalandır.
Know the game, the role and the context.	Oyunu, rolü ve bağlamı bilin.
We this.	Biz buna .
He decided that he didn't really like them at all.	Onları gerçekten hiç sevmediğine karar verdi.
This severe time pressure creates several problems.	Bu şiddetli zaman baskısı çeşitli problemler yaratır.
We basically only buy games for a given cost of a few dollars.	Oyunları temel olarak sadece birkaç dolar verilen maliyetle satın alıyoruz.
Come and go as you wish.	Gel ve istediğin gibi git.
Much of the story goes into the journey of the main characters.	Hikayenin çoğu ana karakterlerin yolculuğuna giriyor.
This can be good or bad.	Bu iyi veya kötü olabilir.
The house will be built much earlier.	Ev çok daha önce yapılacak.
We're coming to the end of this.	Bu işin sonuna geliyoruz.
I love the game.	Oyunu çok seviyorum.
We can settle into your front room.	Ön odanıza yerleşebiliriz.
He had to pick up my brother from school after me.	Benden sonra ağabeyimi okuldan almak zorunda kaldı.
When the mother stood there without her child.	Anne çocuğu olmadan orada durduğunda.
It does not require large amounts of food.	Çok miktarda yiyecek gerektirmez.
Notice which things work and which don't.	Hangi şeylerin işe yarayıp hangilerinin çalışmadığına dikkat edin.
Everything is going well.	Herşey yolunda.
But unfortunately you showed up at the wrong time.	Ama ne yazık ki yanlış zamanda ortaya çıktın.
You know the state of the economy.	Ekonominin içinde bulunduğu durumu biliyorsunuz.
It will help the scary boy find peace.	Korkunç çocuğun huzuru bulmasına yardım edecek.
He was happy that morning.	O sabah mutluydu.
Both are doing very well.	İkisi de çok iyi yapıyor.
It was really good, thank you.	Gerçekten çok iyiydi, teşekkürler.
The identity of his mother is unknown.	Annesinin kimliği bilinmiyor.
And still.	Ve hala.
I'm shaken.	sarsıldım.
He must be close to death, yet he has energy.	Ölüme yakın olmalı, yine de enerjisi var.
It seems they are planning to release him now.	Görünüşe göre onu şimdi serbest bırakmayı planlıyorlar.
She told him about the many houses made of wood.	Ona ahşaptan yapılmış birçok evden bahsetti.
This was a side of the number that few people saw.	Bu, sayının çok az insanın gördüğü bir yanıydı.
He pulled his weight when we left.	Gittiğimizde ağırlığını çekti.
We are here to help.	Yardım etmek için buradayız.
I know you still have it.	Hala sende olduğunu biliyorum.
It's a strange feeling.	Garip bir duygu.
Keyword claims.	Anahtar kelime iddialar.
I mean, the risk of infection or complications is serious.	Demek istediğim, enfeksiyon veya komplikasyon riski ciddi.
I had no right to be upset.	Üzülmeye hakkım yoktu.
Bars represent average activity.	Çubuklar ortalama aktiviteyi temsil eder.
Error bars represent the spread of data.	Hata çubukları, verilerin yayılmasını temsil eder.
Staff are friendly and patient oriented.	Çalışanları güler yüzlü ve hasta odaklı.
You see they put out the fire.	Ateşi söndürdüklerini görüyorsun.
There were several soldiers.	Birkaç asker vardı.
I can not hear.	Duyamıyorum.
A large number of police were there to guide the crowd.	Kalabalığa rehberlik etmek için çok sayıda polis oradaydı.
He didn't watch himself.	Kendini izlemedi.
It's a different person, as if it were several people.	Bu farklı biri, sanki birkaç kişiymiş gibi.
Peace within myself, peace for others and peace in the world.	Kendi içimde barış, başkaları için barış ve dünyada barış.
My favorite picture of him.	Onun en sevdiğim resmi.
She saved her younger sister before she had the chance.	O fırsat bulamadan küçük kız kardeşini kurtardı.
These are the things that really matter to me.	Bunlar benim için gerçekten önemli olan şeyler.
Yet fear often turns out to be wrong.	Yine de korku sıklıkla yanlış çıkıyor.
The situation seemed under control.	Durum kontrol altında görünüyordu.
And it felt more like an explanation than a question.	Ve bir sorudan çok bir açıklama gibi geldi.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
He stepped forward and placed his hand on his chest.	Öne çıktı ve elini göğsüne koydu.
I can't say for sure now.	Şimdi kesin bir şey söyleyemem.
I must have crossed it again at sea, or nearly so.	Onu denizde tekrar geçmiş olmalıyım, ya da neredeyse.
It will pass.	Geçecek.
If not now, soon.	Şimdi değilse, yakında.
Nothing appears beyond that.	Bunun ötesinde görünen bir şey yok.
Maybe go with it?	Belki onunla gitmek?
Thanks in advance for your answer.	Cevabınız için şimdiden teşekkürler.
i hate waiting	beklemekten nefret ederim
We will do this.	Bunu yapacağız.
I would find another job, I would lose it, and a problem would arise.	Başka bir iş bulurdum, onu kaybederdim ve bir sorun ortaya çıkardı.
There are more than a few options.	Birkaç seçenekten daha fazlası var.
Is there anyone in particular you are looking for?	Özellikle aradığınız biri var mı?
Communication has been key.	İletişim anahtar olmuştur.
That would be a clear sign.	Bu açık bir işaret olurdu.
The defendant chose to go back and speak to the officer.	Sanık geri dönüp memurla konuşmayı tercih etti.
It definitely would.	Kesinlikle olurdu.
He didn't want to keep lying.	Yalan söylemeye devam etmek istemiyordu.
I'm out the door right now.	Şu an kapıdan çıkıyorum.
It is done for us.	Bizim için yapılır.
And some of them have very interesting and unusual behavior.	Ve bazılarının çok ilginç ve sıra dışı davranışları var.
They didn't care.	Umursamazlardı.
Let's focus on another area for a moment.	Bir an için başka bir alana odaklanalım.
It is a simple and effective attack method.	Basit ve etkili bir saldırı yöntemidir.
Absolute rest was what he needed most.	Mutlak dinlenme en çok ihtiyaç duyduğu şeydi.
everything we are not.	olmadığımız her şeydir.
There is none.	Hiçbiri yok.
I would never find time to read a book.	Kitap okumaya hiç vakit bulamayacaktım.
It was obvious that he had bought a lot of such material.	Böyle bir sürü malzeme aldığı belliydi.
And here we help you.	Ve burada size yardım ediyoruz.
Not where we are.	Nerede olduğumuz değil.
you are not white	sen beyaz değilsin
They are known to have been somehow eliminated.	Bir şekilde ortadan kaldırıldıkları biliniyor.
I didn't know who they were.	Kim olduklarını bilmiyordum.
There was a couple of them too.	Onlardan da bir çifti vardı.
I didn't want to continue.	Devamını getirmek istemedim.
Walk down the street.	Sokaktan aşağı yürümek.
It wasn't planned.	O planlı değildi.
The requirements are very complex.	Gereksinimler çok karmaşık.
I did this.	Bunu yaptım.
It moves around the circle, doing the same for each of them.	Her biri için aynı şeyi yaparak dairenin etrafında hareket eder.
The love you have to find.	Bulmak zorunda olduğun aşk.
He had just left a few minutes ago.	Sadece birkaç dakika önce ayrılmıştı.
He is very worried about his feet.	Ayakları için çok endişeleniyor.
You can count on a dog for anything.	Bir köpeğe her konuda güvenebilirsin.
A challenging room can make great music.	Zorlu bir oda harika bir müzik ortaya çıkarabilir.
He said he was working for someone else.	Başkası için çalıştığını söyledi.
When he came, winter had come with him.	O geldiğinde, kış da onunla birlikte gelmişti.
Rest is when you work.	Dinlenme, çalıştığınız zamandır.
We now experience the pain we see on TV every night.	Artık her gece televizyonda gördüğümüz acıyı yaşıyoruz.
But it was too late.	Ama çok geç kalmıştı.
I want them to have a life.	Onların bir hayatı olsun istiyorum.
It was a small fight.	Küçük bir kavgaydı.
He waited for her to catch up.	yakalamasını bekledi.
However, it is possible.	Ancak bu mümkün.
Remove and cool under running water.	Akan suyun altında çıkarın ve soğutun.
Maybe they are right, we are wrong.	Belki onlar haklı, biz haksızız.
I'll wait instead.	Onun yerine bekleyeceğim.
We were testing them for the first time.	Onları ilk kez test ediyorduk.
Click the Save button.	Kaydet düğmesine tıklayın.
More than five.	Beşten fazla.
You have bad posture and you lost everything.	Kötü bir duruşun var ve her şeyini kaybettin.
He smiled and nodded to himself.	Gülümsedi ve kendi kendine başını salladı.
I still feel pretty good.	Hala oldukça iyi hissediyorum.
He's a fast little trick.	O hızlı küçük bir numara.
He wasn't the first to see this link.	Bu bağlantıyı ilk gören o değildi.
That was my goal from high school.	Liseden kalma hedefim buydu.
But the evidence shows that it is much more.	Ancak kanıtlar bunun çok daha fazla olduğunu gösteriyor.
Now good.	Şimdi iyi.
I'll be back.	Geri döneceğim.
You will benefit the organization with your efforts.	Çabalarınızla kuruluşa fayda sağlayacaksınız.
I don't have to be kept in one style.	Tek bir tarzda tutulmak zorunda değilim.
Then she saw him square his shoulders and follow her.	Sonra onun omuzlarını dikleştirdiğini ve onu takip ettiğini gördü.
Cut into bars.	Barlar halinde kesin.
Don't repeat a mistake.	Bir hatayı tekrarlama.
The head is usually brown.	Baş genellikle kahverengidir.
It sounded quiet and controlled.	Sessiz ve kontrollü geliyordu.
Sometimes they group together with other people.	Bazen diğer insanlarla birlikte gruplanırlar.
The control it gives to work is really great.	İşe verdiği kontrol gerçekten harika.
There was no doubt that the crime had been committed.	Suçun işlendiğine dair hiçbir şüphe yoktu.
This poor soul is almost as cold as next to him.	Bu zavallı ruh neredeyse onun yanındaki kadar soğuk.
I don't listen.	Dinlemem.
Whatever our circumstances, things will work out for the best.	Koşullarımız ne olursa olsun, işler en iyi şekilde yoluna girecek.
Maybe he knew what was coming.	Belki de neyin geleceğini biliyordu.
It must be a rich and wonderful world.	Zengin ve harika bir dünya olmalı.
We're not done with him.	Onunla işimiz bitmedi.
And it was more or less easy.	Ve az çok kolaydı.
My book told the truth about him for the first time.	Kitabım ilk kez onun hakkındaki gerçeği anlattı.
I hear it in your voice.	Sesinde duyuyorum.
It looks like we hope for the best and plan accordingly.	En iyisini umuyor ve buna göre planlıyoruz gibi görünüyor.
Here it comes.	İşte geliyor.
It's time for a new look.	Yeni bir görünüm zamanı.
Look, we have some influence.	Bak, biraz etkimiz var.
You don't know that for sure.	Bunu kesin olarak bilmiyorsun.
I've never heard anyone talk about doing this before.	Daha önce kimsenin bunu yapmaktan bahsettiğini duymadım.
Don't get me wrong though.	Yine de beni yanlış anlama.
Half of the participants were male.	Katılımcıların yarısı erkekti.
They are leaders in all aspects of society.	Toplumun her alanında liderler.
This part of the plan is easily achieved.	Planın bu bölümü kolayca elde edilir.
They didn't see anything.	Hiçbir şey görmediler.
God created it that way.	Allah öyle yaratmıştır.
It's impossible for it to jump out of my reach.	Benim ulaşamayacağım bir yere sıçraması mümkün değil.
These can cause errors in excess of the full order in some cases.	Bunlar, bazı durumlarda tam derecenin üzerinde hatalara neden olabilir.
But it was necessary.	Ama gerekliydi.
Read it yourself.	Kendin oku.
And they are very direct.	Ve çok doğrudanlar.
The last two are the same.	Son ikisi aynı.
However, these stories should be evaluated in their own context.	Ancak bu hikayeler kendi bağlamları içinde değerlendirilmelidir.
Entirely.	Baştan sona.
We discuss two methods that fit these requirements.	Bu gereksinimlere uyan iki yöntemi tartışıyoruz.
I'm just asking the question.	Ben sadece soruyu soruyorum.
Disregard.	Dikkate alma.
Overall, students in the online course were positive about their experience.	Genel olarak, çevrimiçi kurstaki öğrenciler deneyimleri hakkında olumluydu.
He had come, but he probably wouldn't have stayed.	Gelmişti, ama muhtemelen kalmayacaktı.
There is no greater comfort than this.	Bundan daha büyük rahatlık yoktur.
They say it's a culture.	Bunun bir kültür olduğunu söylüyorlar.
And then we had our discussion.	Ve sonra tartışmamızı yaptık.
I feel supported.	Desteklendiğimi hissediyorum.
You need to take responsibility for your actions.	Eylemleriniz için sorumluluk almanız gerekir.
Make the most of it.	En iyi şekilde yararlanın.
Joy was second.	Joy ikinci oldu.
He will sleep now.	Şimdi uyuyacak.
His eyes are shining with power and his voice is still strong.	Gözleri güçle parlıyor ve sesi hala güçlü.
I've never raised a finger on anyone in this business.	Bu işte hiç kimseye parmak kaldırmadım.
We want security.	Güvenlik istiyoruz.
From now on, the show will continue.	Şu andan itibaren gösteri devam edecek.
And then, something strange happened.	Ve sonra, garip bir şey oldu.
That's where those stories come from.	O hikayeler oradan geliyor.
This makes it clear that laws are what is needed.	Bu da yasaların ihtiyaç duyulan şey olduğunu açıkça ortaya koyuyor.
I liked him when he was around.	O etraftayken ondan hoşlandım.
Where were they kept?	Nerede tutuldular.
Good place to come with a group or kids.	Bir grupla veya çocuklarla gelmek için iyi bir yer.
Stay there as long as possible.	Mümkün olduğunca orada kalın.
For several years.	Birkaç yıldır.
The road not taken lags behind the mind.	Gidilmeyen yol aklın gerisinde kalır.
This is the best weapon we have.	Elimizdeki en iyi silah bu.
Other business rule changes can be made later.	Diğer iş kuralı değişiklikleri daha sonra yapılabilir.
But the next step is entirely up to him.	Ancak bir sonraki adım tamamen ona kalmış.
And since then it has hardly worked.	Ve o zamandan beri neredeyse hiç çalışmadı.
Some would die.	Bazıları ölecekti.
Afield.	Evden uzak.
I hope you can find yourself doing the same.	Umarım siz de aynısını yapmayı kendinizde bulabilirsiniz.
If you like me, you should finish with him.	Eğer benden hoşlanıyorsan, onunla bitirmelisin.
I never thought it was this bad.	Bu kadar kötü olduğunu hiç düşünmemiştim.
This will continue.	Bu devam edecek.
Even the office itself looks different, smaller and less important.	Ofisin kendisi bile farklı, daha küçük ve daha az önemli görünüyor.
But it's hard to imagine doing better.	Ama daha iyisini yapmayı hayal etmek zor.
Don't mean anything.	Bir şey ifade etme.
This is not a guess.	Bu bir tahmin değil.
His face, chest and hands are covered in blood.	Yüzü, göğsü ve elleri kan içinde.
Getting started, the hands did not push.	Başlarken eller itmedi.
I thought you weren't sure it was there.	Orada olduğundan emin olmadığını düşündüm.
The first was to publish technical information months in advance.	İlki, teknik bilgileri aylar öncesinden yayınlamaktı.
We have it every day.	Her gün elimizde.
Other than that, there was none, no more.	Bunun dışında hiçbiri yoktu, artık yok.
Here is a personal example.	İşte kişisel bir örnek.
They do not think that the state should be used to help people.	Devletin insanlara yardım etmek için kullanılması gerektiğini düşünmüyorlar.
Our conversation continues.	Sohbetimiz devam ediyor.
It would take three months.	Üç ay sürecekti.
This is where the relationship should begin.	İşte ilişkinin başlaması gereken yer burasıdır.
not.	değil.
They found you.	Seni bulmuşlar.
However, there are other ways to achieve this.	Ancak, bunu başarmanın başka yolları da var.
You're not doing those little things you're supposed to be doing.	Yapmanız gereken o küçük şeyleri yapmıyorsunuz.
There must be other reasons.	Başka sebepleri olmalı.
The benefits are described below.	Yararları aşağıda açıklanmıştır.
Whether this option is turned on.	Bu seçeneğin açık olup olmadığı.
I am grateful to you and thank you very much.	Sana minnettarım ve çok teşekkür ederim.
All authors reviewed the article.	Tüm yazarlar makaleyi inceledi.
It had never occurred to me before.	Daha önce hiç aklıma gelmemişti.
The town has changed hands several times.	Kasaba birkaç kez el değiştirdi.
He's back to play.	Oynamaya geri döndü.
They hit it again and it fell.	Tekrar vurdular ve düştü.
Relationship is more important to us than money.	İlişki bizim için paradan daha önemlidir.
Just hold me	Sadece tut beni.
I know yours too.	Ben de seninkini biliyorum.
Need to find someone else.	Başka birini bulmak gerekiyor.
They are not the same.	Onlar aynı değil.
I learned a lot by watching that match.	O maçı izleyerek çok şey öğrendim.
You did nothing.	Sen hiç bir şey yapmadın.
I think it's too low.	Bence çok düşük.
He was trying to determine why.	nedenini belirlemeye çalışıyordu.
Eight more patients died without being followed up.	Sekiz hasta daha takip edilmeden kaybedildi.
But within a few days the problem reappeared.	Ancak birkaç gün içinde sorun tekrar ortaya çıktı.
We can't get around it.	Etrafından dolaşamayız.
Mostly, it isn't.	Çoğunlukla, öyle değil.
He liked this.	Bu hoşuna gitmişti.
I wanted to live, so I had no other choice.	Yaşamak istedim, bu yüzden başka seçeneğim yoktu.
I'm sure your name will come to me.	Adının bana geleceğinden eminim.
Sometimes the infection causes no symptoms.	Bazen enfeksiyon hiçbir belirtiye neden olmaz.
Seems like a pretty special player.	Oldukça özel bir oyuncuya benziyor.
But they were few and others were many.	Ama onlar azdı ve diğerleri çoktu.
We absolutely trust you.	Size kesinlikle güveniyoruz.
I was held under his will, I could not escape.	Onun iradesi altında tutuldum, kaçamadım.
Be the start of a sad weekend, guys.	Hüzünlü bir hafta sonu başlangıcı olun çocuklar.
The measurements were compared.	Ölçümler karşılaştırıldı.
This was the fourth appearance of the event.	Bu olayın dördüncü görünüşüydü.
The data are the means of three independent measurements.	Veriler, üç bağımsız ölçümün aracıdır.
You can't see it first.	Önce göremiyorsun.
I've known the father for years, longer than his wife.	Babayı yıllardır, karısından daha uzun süredir tanıyorum.
I am not the enemy here.	Ben burada düşman değilim.
This is between us.	Bu aramızda.
He was inside.	İçerideydi.
Then we will send the next batch.	Sonra bir sonraki grubu göndereceğiz.
Then he finally did.	Sonra sonunda yaptı.
Making the challenge more difficult.	Meydan okumayı daha zor hale getirmek.
But that left no one to take pictures for this event.	Ancak bu, bu etkinlik için fotoğraf çekecek kimseyi bırakmadı.
A minute passed, then another minute.	Bir dakika geçti, sonra bir dakika daha.
The meaning is clear.	Anlamı açıktır.
It was bright.	Parlaktı.
they used a.	a kullanmışlardır.
However, the degree of pain is individual.	Bununla birlikte, ağrı derecesi bireyseldir.
It goes heavy, it goes light.	Ağır gidiyor, hafif gidiyor.
You know this.	Bunu biliyorsun.
It wasn't even mentioned what kind of activities he was talking about.	Ne tür etkinliklerden bahsettiği bile söylenmedi.
Who act fast by their parents.	Kim ebeveynleri tarafından hızlı hareket.
It didn't occur to him to get away from the heat.	Sıcaktan uzaklaşmak aklına gelmedi.
It's a lucky thing.	Şanslı bir şey.
He also left a note for his wife.	Ayrıca karısına bir not bırakmış.
Or keep it simple, just the two of you.	Ya da basit tutun, sadece ikiniz.
He wants to move forward.	İlerlemek istiyor.
He was here somewhere.	O buralarda bir yerdeydi.
He got scared and ran.	Korktu, kaçtı.
It's more about power.	Daha çok güçle ilgili.
He finally knew.	Sonunda biliyordu.
Then just learn your reps and show up.	O zaman sadece replerini öğren ve ortaya çık.
Magic is recommended, but rarely seen.	Sihir önerilir, ancak nadiren görülür.
Little is known about him and none of his writings have survived.	Onun hakkında çok az şey biliniyor ve yazılarından hiçbiri günümüze ulaşmadı.
Of course, it has big political ramifications.	Elbette büyük siyasi sonuçları var.
He stopped speaking for a moment.	Bir an konuşamayarak durdu.
Nobody knew why.	Kimse nedenini bilmiyordu.
A surgical operation is very costly.	Bir ameliyat operasyonu çok pahalıya mal olur.
Initial appeal plans were dropped.	İlk temyiz planları düştü.
I will offer you a deal.	Sana bir anlaşma teklif edeceğim.
Your name will appear next to your comment.	Adınız yorumunuzun yanında görünecektir.
I was interested.	ilgi duydum.
It is important that you only use the services provided.	Yalnızca sağlanan hizmetleri kullanmanız önemlidir.
I'll take a knife and cut off your face.	Bir bıçak alıp yüzünü keseceğim.
There was basically no emotional weight for me.	Temelde benim için duygusal bir ağırlık yoktu.
I thought a lot about this.	Bunun hakkında çok düşündüm.
Maybe then.	O zaman belki.
they are cute.	Onlar sevimli.
Four main points can be drawn from these results.	Bu sonuçlardan dört ana nokta çıkarılabilir.
A war at home.	Evde bir savaş.
But this claim is hard to believe.	Ancak bu iddiaya inanmak zor.
I knew it through his eyes.	Gözleri sayesinde biliyordum.
Very good at this.	Bunda çok iyi.
I could hear the short officer in my head.	Kısa subayı kafamda duyabiliyordum.
I will go home and write.	Eve gidip yazacağım.
I started a new challenge.	Yeni meydan okumaya başladım.
At the same time, the sex felt totally awesome.	Aynı zamanda, seks tamamen harika hissettirdi.
His hand waved the papers.	Eli kağıtları salladı.
One day everything will be back to normal.	Bir gün her şey tekrar normale dönecek.
We can build a beautiful life together here.	Burada birlikte güzel bir hayat kurabiliriz.
It was an easy subject for him.	Bu onun için kolay bir konuydu.
But neither did.	Ama ikisi de olmadı.
He felt the same way.	O da aynı şekilde hissetmişti.
His new plan was to make the most of a bad situation.	Yeni planı, kötü bir durumdan en iyi şekilde yararlanmaktı.
And of course, you can only work with what you have.	Ve elbette, yalnızca sahip olduklarınızla çalışabilirsiniz.
You should be satisfied.	Memnun olmalısın.
And definitely stress.	Ve kesinlikle stres.
I like this idea.	Bu fikri beğendim.
You are not here to fight anyone.	Kimseyle savaşmak için burada değilsin.
not him.	O değil.
Mixed marriages before the war were nothing unusual.	Savaştan önce karma evlilikleri olağandışı bir şey değildi.
Pass the thick end through the front again from left to right.	Kalın ucu önden tekrar soldan sağa doğru geçirin.
I know it has value.	değeri olduğunu biliyorum.
There is evidence for one, not the other.	Biri için kanıt var, diğeri değil.
They just didn't know where it was.	Sadece nerede olduğunu bilmiyorlardı.
And five.	Ve beş.
You want to ask a stupid question.	Aptalca bir soru sormak istiyorsun.
You have a lot in common.	Çok ortak noktanız var.
It was never true.	Asla doğru değildi.
He too was watching the faces in the room.	O da odadaki yüzleri izliyordu.
There is no physical need for meat.	Et için fiziksel bir ihtiyaç yoktur.
No one noticed at first.	İlk başta kimse fark etmedi.
I'm glad you finally found it.	Sonunda onu bulduğunuza sevindim.
It was black.	Siyahtı.
The animal's outdoor behavior was then recorded.	Daha sonra hayvanın açık alan davranışı kaydedildi.
Never touch the hair.	Saçlara asla dokunmayın.
This is a big and serious problem.	Bu büyük ve ciddi bir sorundur.
There was nothing here, just too many empty stones.	Burada hiçbir şey yoktu, sadece çok fazla boş taş vardı.
He was out of work.	İşten çıkmıştı.
And the sense of touch will also be useful.	Ve dokunma duyusu da faydalı olacaktır.
Committed to making a difference.	Fark yaratmaya kararlı.
The majority of students definitely need schools.	Öğrencilerin çoğunluğunun kesinlikle okullara ihtiyacı var.
Well, you should.	Pekala, yapmalısın.
It takes a lot of strength and a lot of practice.	Çok fazla güç ve çok pratik gerektirir.
Just be aware of your limits.	Yeter ki sınırlarının farkında olun.
Others cannot.	Diğerleri yapamaz.
But here he does what he wants, wild and free.	Ama burada istediğini yapıyor, vahşi ve özgür.
No names anywhere.	Hiçbir yerde isim yok.
There was no computer with him.	Yanında bilgisayar da yoktu.
He tried to control the infection.	Enfeksiyonu kontrol altına almaya çalıştı.
We will be able to do good jobs like everyone else.	Herkes gibi iyi işlerde çalışabileceğiz.
This is the moment girls dream of all their lives.	Bu, kızların tüm yaşamları boyunca hayal ettikleri andır.
You know why you love it.	Neden sevdiğini biliyorsun.
He leaned forward.	Öne eğildi.
I just couldn't go.	Öylece gidemedim.
You will have to go back.	Geri dönmek zorunda kalacaksın.
There was nothing here for him anymore.	Artık onun için burada hiçbir şey yoktu.
It has come with good and bad.	Bu iyisiyle kötüsüyle geldi.
Lift me up too.	Beni de yukarı kaldır.
He developed a love of literature from an early age.	Küçük yaşlardan itibaren edebiyat sevgisi geliştirdi.
Watch the video below!.	Aşağıdaki videoyu izleyin!.
It's such a simple picture.	Bu kadar basit bir resim.
This is true.	Bu doğru.
Sometimes I read things from the back.	Bazen bazı şeyleri arkadan okurum.
It could be the same.	Aynısı olabilir.
Now was the dangerous time.	Şimdi tehlikeli zamandı.
Even if you've never seen it before.	Onu daha önce hiç görmemiş olsanız bile.
It was a cure.	Bu bir tedaviydi.
Some of these recordings are the subject of this action.	Bu kayıtlardan bazıları bu eylemin konusudur.
Serve at room temperature.	Oda sıcaklığında servis yapın.
It is natural to wonder how it will turn out.	Nasıl olacağını merak etmek doğaldır.
I have a new little boy.	Yeni bir küçük oğlum var.
The final reason is that this decision involves very little risk.	Son sebep ise bu kararın çok az risk içermesidir.
For putting someone who doesn't know cars into the situation.	Arabaları bilmeyen birini duruma soktuğun için.
I need him here with me.	Ona burada yanımda ihtiyacım var.
Wait a day and it will change.	Bir gün bekleyin ve değişecektir.
I constantly lost words.	Sürekli kelimeleri kaybettim.
They say the camera never lies.	Kamera asla yalan söylemez derler.
There may be a hundred of them.	Bunlardan yüz tane olabilir.
Then they opened another one.	Sonra bir tane daha açtılar.
He was barely breathing.	Zar zor nefes alıyordu.
Another type of energy is sound energy.	Diğer bir enerji türü ise ses enerjisidir.
This is too much for you.	Bu senin için çok fazla.
The only thing we can do.	Yapabileceğimiz tek şey.
He was good at this.	Bu konuda iyiydi.
You're the one trying to silence me here.	Burada beni susturmaya çalışan sensin.
And the next day comes and no one calls again.	Ve ertesi gün gelir ve yine kimse aramaz.
There was no rule of silence here.	Burada sessizlik kuralı yoktu.
I could never solve this.	Bunu asla çözemedim.
Then she looked at him out of the corner of her eye.	Sonra gözünün ucuyla ona baktı.
You have a list of things.	Bir şeyler listeniz var.
You can easily store it for a month.	Bir ay boyunca kolayca saklayabilirsiniz.
He went back to his office and locked the door.	Ofisine geri döndü ve kapıyı kilitledi.
It gives people a really level playing field.	İnsanlara gerçekten düz bir oyun alanı sağlar.
It was like a children's set.	Çocuk seti gibiydi.
But listen, it's okay.	Ama dinle, sorun değil.
You probably never look at those things or do anything with them.	Muhtemelen o şeylere asla bakmaz veya onlarla bir şey yapmazsınız.
I enjoyed your point of view in all your comments and I agree.	Tüm yorumunuzda bakış açınızdan keyif aldım ve katılıyorum.
Your journey is complete.	Yolculuğunuz tamamlandı.
I mean, it's clear what happened.	Demek istediğim, ne olduğu açık.
I answer the door.	Kapıya cevap veriyorum.
No it wasn't.	Hayır değildi.
In this case, there is no case.	Bu durumda hiçbir durum söz konusu değildir.
If you don't have any of these yet, don't worry.	Henüz bunlardan herhangi birine sahip değilseniz, endişelenmeyin.
It hasn't done much damage.	Çok fazla zarar vermemiştir.
I wasn't talking to him.	Onunla konuşmuyordum.
I'm used to beyond a reasonable doubt.	Makul bir şüphenin ötesine alışığım.
There was no interaction effect.	Etkileşim etkisi yoktu.
During this period, four people were promoted to high office.	Bu dönemde dört kişi büyük makama yükseltildi.
He was out of the house.	Evden çıkmıştı.
Unfortunately, we probably won't know until it's too late.	Ne yazık ki, muhtemelen çok geç olana kadar bilemeyeceğiz.
And let's not forget its beauty.	Ve güzelliğini de unutmayalım.
We never even watched the stupid movie.	Aptal filmi hiç izleyemedik bile.
He just left.	O yeni ayrıldı.
As free as freely as free.	Özgürce özgür olduğu kadar özgür.
Wherever he turned, he was looking at her.	Nereye dönse ona bakıyordu.
He only stopped when he got too close.	Sadece çok yaklaştığında durdu.
I'll send someone when things calm down.	Ortalık sakinleştiğinde birini göndereceğim.
This is naturally a very dangerous mood.	Bu doğal olarak çok tehlikeli bir ruh halidir.
I have such a thing about him.	Onun hakkında böyle bir şeyim var.
But please, do nothing.	Ama lütfen, hiçbir şey yapma.
We've had problems lately.	Son zamanlarda sorunlarımız oldu.
And when you're done, tell him to come and see me.	Ve işin bitince gelip beni görmesini söyle.
Information smoke screen.	Bilgi sis perdesi.
Your body has pulled a human download.	Bedeniniz bir insan indirmesini çekti.
They have a music group.	Onların bir müzik grubu var.
Press the skin to test.	Test etmek için cilde basın.
The army took action and took control of the situation.	Ordu harekete geçti ve durumu kontrol altına aldı.
It wasn't much.	Çok değildi.
This is what caused the change.	Değişikliğe neden olan buydu.
It may be due to the lack of role models.	Rol model eksikliğinden kaynaklanıyor olabilir.
I don't know why but it's not getting better.	Neden bilmiyorum ama iyileşmiyor.
Yours is typically the first technique.	Sizinki tipik olarak ilk tekniktir.
Colors determined their use.	Renkleri kullanımlarını belirledi.
It didn't matter much.	Pek önemli değildi.
I can't wait to hear and will watch.	Duymak için sabırsızlanıyorum ve izleyeceğim.
I can silence him forever.	Onu sonsuza kadar susturabilirim.
Which wasn't very often.	Ki bu çok sık değildi.
You just have trouble meeting the standard.	Sadece standardı karşılamakta sorun yaşıyorsunuz.
I loved my father.	Babamı sevdim.
He will guide you.	Sana yol gösterecek.
Please contact us for more information.	Daha fazla bilgi için lütfen bizimle iletişime geçin.
We compared the two groups.	İki grubu karşılaştırdık.
Everything was better when they went to dinner.	Akşam yemeğine gittiklerinde her şey daha iyiydi.
There were reasons to remain silent and reasons to tell the world.	Sessiz kalmak için sebepler ve dünyaya anlatmak için sebepler vardı.
A new wine.	Yeni bir şarap.
I totally agree with this idea.	Bu fikre tamamen katılıyorum.
It was worth the effort.	Bu çabaya değerdi.
They keep the game interesting.	Oyunu ilginç tutuyorlar.
Just like you did.	Tıpkı senin yaptığın gibi.
Never give up.	Asla pes etme.
Look at your left hand.	Sol eline bak.
But he had a job and a child to return to.	Ama bir işi ve geri dönmesi gereken bir çocuğu vardı.
Their choice is to sign or not to sign.	Onların seçimi imzalamak ya da imzalamamaktır.
His friends knew otherwise.	Arkadaşları aksini biliyordu.
It was his decision.	Bu onun kararıydı.
Bring it now.	Onu şimdi getir.
Some of this breed probably survived.	Bu ırkın bir kısmı muhtemelen hayatta kaldı.
His body and mind had to move on.	Bedeni ve zihni yoluna devam etmeliydi.
He didn't know what to do with his hands.	Elleriyle ne yapacağını bilmiyordu.
They don't need to hear your voice.	Sesini duymalarına gerek yok.
It only took me a few seconds to figure this out.	Bunu çözmem sadece birkaç saniyemi aldı.
He just wants a chance to prove himself.	Sadece kendini kanıtlamak için bir şans istiyor.
They accepted.	Kabul ettiler.
He's a great kid off the field.	Saha dışında harika bir çocuk.
He told me he couldn't stay very long.	Bana çok uzun süre kalamayacağını söyledi.
He wasn't doing anything wrong.	Yanlış bir şey yapmıyordu.
We must find our way.	Yolumuzu bulmalıyız.
You see how it works.	Nasıl çalıştığını görüyorsun.
But this is not very clear.	Ama bu çok net değil.
You knew exactly where you stood on this one.	Bu konuda tam olarak nerede durduğunu biliyordun.
You know.	Sen bilirsin.
They are the best shoes.	Onlar en iyi ayakkabılar.
So watch your back.	O yüzden arkanı kolla.
Especially someone who doesn't seem happy about it.	Özellikle bundan memnun görünmeyen biri.
They killed the children.	Çocukları öldürdüler.
Bad situation.	Kötü bir durum.
He never had and never will.	Asla sahip olmadı ve olmayacaktı.
I recently decided to join.	Geçenlerde katılma kararı aldım.
By the way, the audience hated it.	Bu arada, seyirci bundan nefret etti.
Then we will not disturb the order.	O zaman düzeni bozmayacağız.
Then print it.	Sonra yazdırın.
And it was a good choice.	Ve iyi bir seçimdi.
I've never had to light my own fire.	Hiçbir zaman kendi ateşimi yakmak zorunda kalmadım.
I wish more men did it.	Keşke daha fazla erkek yapsa.
There are not enough warnings.	Yeterli uyarı yok.
I wish he was with us today.	Keşke bugün bizimle olsaydı.
There was no such thing on land.	Karada böyle bir şey yoktu.
Give the main engine start command.	Ana motor çalıştırma komutu verin.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Bana baktılar ve görmek istediklerini gördüler.
Can someone please help?	Biri lütfen yardım edebilir mi?
We had a new house.	Yeni bir evimiz vardı.
Cut out the entire middle man, so to speak.	Tabiri caizse, tüm orta adamı kesin.
I think everyone did everything they could.	Bence herkes yapabileceği her şeyi yaptı.
Not satisfied now?	Şimdi memnun değil mi?
The video will help us understand better.	Video daha iyi anlamamıza yardımcı olacaktır.
The reasons for this are many.	Bunun nedenleri çoktur.
It took me a month to come up with an idea.	Bir fikir bulmam bir ayımı aldı.
I didn't do very well	pek iyi yapmadım
Working in this field, there are many options for coffee.	Bu alanda çalışmak, kahve için birçok seçenek var.
This is pretty awesome.	Bu oldukça harika.
I'll change this dress and be right next to you.	Bu elbiseyi değiştirip hemen yanında olacağım.
I can say that I have normal skin.	Normal bir cildim olduğunu söyleyebilirim.
He has the right to remain silent.	Sessiz kalma hakkına sahiptir.
Well, nothing happens here.	Pekala, burada hiçbir şey olmuyor.
I wonder why you didn't.	Neden vermediğini merak ediyorum.
The distribution of clinical events was similar between groups.	Klinik olayların dağılımı gruplar arasında benzerdi.
Not on this trip.	Bu yolculukta değil.
My mom used to tell us.	Annem bize söylerdi.
Too honest.	Fazla dürüst.
I've never had it before.	Daha önce hiç sahip olmadım.
She thought about what to do.	Ne yapacağını düşündü.
Your voice is important.	Sesiniz önemli.
They looked like humans.	İnsana benziyorlardı.
He is silent for a moment.	Bir an susar.
But something is telling me.	Ama bir şey bana söylüyor.
“I didn't understand his problem, neither did he,” he said.	Ben de onun sorununu anlamadım, o da anlamadı, dedi.
He was lucky, of course.	Şanslıydı tabii.
I stared in silence for a while.	Bir süre sessizce önüme baktım.
He took a third wife, who was as young as the second.	İkincisi kadar genç olan üçüncü bir eş aldı.
Why don't you give him this first night, she thought.	Neden ona bu ilk geceyi vermiyorsun, diye düşündü.
You make him happy.	Onu mutlu ediyorsun.
The claim may be different, but living longer at home.	İddia farklı olabilir, ancak evde daha uzun yaşamak.
She doesn't even know how scared she is.	Ne kadar korktuğunu bile bilmiyor.
Service objects are the perfect little step.	Servis nesneleri mükemmel küçük adımdır.
Sorry, old man.	Üzgünüm, yaşlı adam.
Still, I'll love your stories more for him.	Yine de senin hikayelerini ona daha çok seveceğim.
He told me a lot about it.	Bana bundan çok bahsetmişti.
It's nice to watch after everything has been seen.	Her şey görüldükten sonra izlemek güzel.
He wanted, he wanted.	İstedi, istedi.
Neither of us knew the 'good relationship' model.	İkimiz de 'iyi ilişki' modelini bilmiyorduk.
I saw the man's lips move.	Adamın dudaklarının hareket ettiğini gördüm.
The whole building was on fire.	Bütün bina yanıyordu.
They had never taken a walk together.	Hiç birlikte yürüyüşe çıkmamışlardı.
Click here to read the full version.	Tam sürümünü okumak için buraya tıklayın.
Therefore, they are used in analysis.	Bu nedenle analizlerde kullanılırlar.
It's just freedom.	Bu sadece özgürlük.
We're not going anywhere.	Hiçbir yere gitmeyeceğiz.
It must have a purpose.	Bir amacı olmalı.
The college was perfectly managed by the administration.	Kolej yönetim tarafından mükemmel bir şekilde yönetildi.
There is no mind, no memory in this land.	Bu topraklarda akıl yok, hafıza yok.
Both contain the same data.	Her ikisi de aynı verileri içerir.
So it's not just any old oil.	Yani sadece herhangi bir eski yağ değil.
The time the fans turned on and off was recorded.	Fanların açılıp kapandığı saat kaydedildi.
He threw his weapons and went in that direction.	Silahlarını fırlattı ve o yöne gitti.
Listen.	Dinle.
We will only present the results of these models.	Biz sadece bu modellerin sonuçlarını belirteceğiz.
He needed so much.	Çok fazla ihtiyacı vardı.
Today the garden finally comes in.	Bugün bahçe nihayet içeri giriyor.
He was much more interested in the story and the character.	Hikaye ve karakterle çok daha fazla ilgilendi.
But it is not.	Ama öyle değil.
Talk about clothes, not war.	Kıyafetler hakkında konuşun, savaş değil.
He still wants to be around me.	Hala benim etrafımda olmak istiyor.
Maybe that will keep all three of you safe.	Belki bu üçünüzü de güvende tutar.
He fell on his knees.	Dizlerinin üzerine düştü.
It's hard to talk about, hard to reach.	Hakkında konuşmak zor, ulaşmak zor.
Maybe another logic to handle the generic exception, not another logic.	Belki genel istisnayı ele almak için başka bir mantık, başka bir mantık değil.
He bit his lips.	Dudaklarını ısırdı.
He wouldn't be reading them right now.	Şu anda onları okumayacaktı.
Many period homes had this feature, but modern homes often lack it.	Birçok dönem evinde bu özellik vardı, ancak modern evlerde genellikle yoktur.
However, it remains to show this in detail.	Ancak, bunu ayrıntılı olarak göstermek için kalır.
There is no doubt about it, and he did it very well.	Buna hiç şüphe yok ve o bunu çok iyi yaptı.
It didn't go.	Gitmedi.
But suddenly it doesn't work.	Ama aniden çalışmıyor.
I'm going.	Şimdi gidiyorum.
There is a possibility that they will catch fire again.	Tekrar alev alma ihtimalleri var.
I give you a certain style.	Sana belli bir tarz veriyorum.
He had been writing notes to her since he was little.	Küçüklüğünden beri ona notlar yazıyordu.
Some of you have been hurt by the church.	Bazılarınız kilise tarafından incitildiniz.
It was art in motion.	O hareket halindeki sanattı.
I ran through the snow as his mouth uttered the silent words.	Ağzı sessiz kelimeleri söylerken karda koştum.
Save your score.	Puanınızı kaydedin.
I have access to recovery and download.	Kurtarma ve indirmeye erişimim var.
The people really ruled.	Halk gerçekten yönetti.
It was so much fun.	Çok eğlenceli oldu.
He threw them.	Onları attı.
They think, they think they have you.	Düşünürler, sana sahip olduklarını düşünürler.
It helped me get up.	Kalkmama yardım etti.
Therefore, the production load should be kept well below this limit.	Bu nedenle üretim yükü bu sınırın çok altında tutulmalıdır.
Second resource with more details.	Daha fazla ayrıntı içeren ikinci kaynak.
Thus, we are in a constant state of war within ourselves.	Böylece kendi içimizde sürekli bir savaş halindeyiz.
Information and support.	Bilgi ve destek.
No one expected it to be used in this way.	Bu şekilde kullanılacağını kimse beklemiyordu.
He didn't know what he was up against.	Neyle karşı karşıya olduğunu bilmiyordu.
The bed next to him had not been turned.	Yanındaki yatak çevrilmemişti.
He doesn't even know about it.	Onun bundan haberi bile yok.
Like a student.	Bir öğrenci gibi.
They lose their trust in people.	İnsanlara olan güvenlerini kaybederler.
The group came across a field of blue flowers.	Grup bir mavi çiçek tarlasına rastladı.
My favorite way is to look into deep history.	En sevdiğim yol derin tarihe bakmaktır.
Yet he continues to call it football.	Yine de ona futbol demeye devam ediyor.
You're afraid, you're right.	Korkuyorsun, haklısın.
I did not ask the staff.	Görevlilere soramadım.
I consider myself clean.	Kendimi temiz görüyorum.
And yet there was none like him.	Ve yine de onun gibisi yoktu.
It would be too much pain.	Çok fazla acı olurdu.
I wanted a moment to myself.	Kendime bir an istedim.
It is easy to identify.	Tanımlanması kolaydır.
The project was suspended after fifteen months.	Proje on beş ay sonra askıya alındı.
He was the first to leave.	İlk uzaklaşan o oldu.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Kimse kesin bir şey söyleyemezdi ama herkesin bir fikri vardı.
It was his show to do what he wanted to do.	Yapmak istediğini yapmak onun gösterisiydi.
I did not see any resistance from teachers.	Öğretmenlerden hiç direnç görmedim.
We had ideas.	Fikirlerimiz vardı.
I think it's my favourite.	Sanırım benim favorim.
When it's your job, it's different.	Senin işin olduğunda, farklı.
And it was probably true.	Ve muhtemelen doğruydu.
Not because it's less dangerous.	Daha az tehlikeli olduğundan değil.
I gave myself.	şahsımdan verdim.
You are tough on them.	Onlara karşı sertsin.
The numbers are incredible.	Rakamlar inanılmaz.
We will only look at this from a linguistic point of view.	Buna sadece dil açısından bakacağız.
I stand there and stare.	Orada durup bakıyorum.
All three of my children are really good people.	Üç çocuğum da gerçekten iyi insanlar.
Little damage was done to the machine.	Makineye çok az hasar verildi.
We were told what the status of the site should be.	Bize sitenin durumunun ne olması gerektiği söylendi.
He put it in his mouth.	Ağzına koydu.
But you have a book.	Ama senin bir kitabın var.
But we shouldn't force people to work this way.	Ancak insanları bu şekilde çalışmaya zorlamamalıyız.
You don't need to use them.	Onları kullanmanıza gerek yok.
It is not common knowledge.	Yaygın bir bilgi değildir.
And it was actually fun.	Ve aslında eğlenceli olmuştu.
I thanked him with my head.	Başımla ona teşekkür ettim.
This argument was wrong.	Bu argüman yanlıştı.
He is the best character, he is our place.	O en iyi karakter, bizim yerimiz o.
This was their domain.	Burası onların alanıydı.
Thank you very much for your great article.	Harika makalen için çok teşekkür ederim.
Not just us, everyone.	Sadece biz değil, herkes.
I really like this chair.	Bu sandalyeyi gerçekten seviyorum.
But we like the two of them just because they taste great.	Ama biz ikisini sadece tadı harika olduğu için seviyoruz.
I cannot tell you the reasons for my interest.	İlgimin sebeplerini size anlatamam.
He tells everything to his family.	Ailesine her şeyi anlatır.
Because he would try.	Çünkü deneyecekti.
We do not enjoy food.	Yemekten zevk almıyoruz.
Perhaps they are indispensable.	Belki de onlar vazgeçilmezdir.
I am those things.	Ben o şeylerim.
It was a bar.	Bir bardı.
Last.	En son.
The answer is negative.	Cevap olumsuz.
However, words are used to describe things.	Ancak, kelimeler şeyleri tanımlamak için kullanılır.
Plain, actually tastes bad.	Sade, aslında tadı kötü.
They are the crazy ones.	Onlar çılgın olanlardır.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
To see you, in your office.	Seni görmek için, ofisinde.
Don't be afraid to take a break.	Mola vermekten korkmayın.
I have no idea where it is.	Nerede olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
But why are you so interested now?	Ama şimdi neden bu kadar ilgilendin?
Make sure there is no air in the bottle.	Şişede hava kalmadığından emin olun.
One more, then another.	Bir tane daha sonra bir tane daha.
Still, there are two problems here.	Yine de burada iki sorun var.
The first group is the normal stage.	Birinci grup normal evredir.
Challenge yourself to be proud of who you are as an individual.	Bir birey olarak kim olduğunuzla gurur duymak için kendinize meydan okuyun.
I'll be here if you need anything.	Bir şeye ihtiyacın olursa burada olacağım.
Slowly, a familiar feeling came over him.	Yavaşça içini tanıdık bir his kapladı.
His father had taught him this.	Bunu ona babası öğretmişti.
I'm not the person you want to kill.	Öldürmek istediğin kişi ben değilim.
I laughed to death to myself.	Kendi kendime ölesiye güldüm.
That's hard enough.	Bu yeterince zor.
I hope you understand what I mean?	Umarım ne demek istediğimi anlamışsınızdır?
What a strange week this has been.	Bu ne tuhaf bir haftaydı.
Until he feels	O hissedene kadar.
No other details were disclosed.	Başka hiçbir ayrıntı açıklanmadı.
I know they should never have been.	Asla olmamaları gerektiğini biliyorum.
The patient was prepared for surgery.	Hasta ameliyata hazırlandı.
I hope so.	Umarım öyledir.
You can write this too.	Bunu da yazabilirsin.
I wish someone would come to me the same way.	Keşke biri bana aynı şekilde gelseydi.
Choose the best option.	En iyi seçeneği seçin.
The attendant there told him not to worry.	Oradaki görevli ona endişelenmemesini söyledi.
We did too, but they surprised us.	Biz de yaptık ama bizi şaşırttılar.
In fact, it's very healthy for you.	Aslında, sizin için çok sağlıklı.
A lot of blood.	Çok kan.
The company is very open about everything.	Şirket her konuda oldukça açık.
I didn't believe this could be true.	Bunun gerçek olabileceğine inanmadım.
No, she couldn't believe it.	Hayır, inanamadı.
Confidence is an important factor in success.	Güven, başarıda önemli bir faktördür.
He gained more than he lost.	Kaybettiğinden fazlasını kazandı.
I was no longer in the army.	Artık orduda değildim.
I am fully aware now.	Artık tamamen farkındayım.
So some of us can.	Yani bazılarımız yapabilir.
Time of the month.	Ayın zamanı.
I was going to watch them come in.	İçeri girmelerini izleyecektim.
I had to make a decision right away.	Hemen bir karar vermem gerekiyordu.
The camera feature is very simple and pictures look like that.	Kamera özelliği çok basit ve resimler öyle görünüyor.
They had finished.	Bitirmişlerdi.
Instead, there was knowledge.	Bunun yerine bilmek vardı.
Which makes sense.	Hangi mantıklı.
It's not stable.	Kararlı değil.
Probably behind the old station.	Muhtemelen eski istasyonun arkasında.
I will be more happy to know more cases.	Daha fazla vaka bilmekten daha mutlu olacağım.
We are a great office.	Biz harika bir ofisiz.
We need you to know what it is, to tell you.	Ne olduğunu bilmene, söylemene ihtiyacımız var.
They have weapons.	Silahları var.
We took a very different approach.	Biz çok farklı bir yaklaşım izledik.
To us it's just metal.	Bize göre sadece metal.
He touched the ball.	Topa dokundu.
Of course, the two of you are needed for the relationship to work.	Tabii ki ilişkinin yürümesi için ikinize ihtiyaç var.
Do not mix.	Karıştırmayın.
I never could.	Asla yapamadım.
It doesn't even move, it just stands.	Hareket bile etmiyor, sadece ayakta.
This option requires no formwork and little experience.	Bu seçenek, form çalışması ve az deneyim gerektirmez.
You can't just eat one.	Sadece bir tane yiyemezsin.
No experience is required.	Hiçbir deneyim gerekli değildir.
Information is key.	Bilgi anahtardır.
They want order.	düzen istiyorlar.
You can read the cover story here.	Kapak hikayesini buradan okuyabilirsiniz.
We will assist in any way we can to further the research.	Araştırmayı ilerletmek için elimizden geldiğince yardımcı oluruz.
One day the horse ran away.	Bir gün at kaçtı.
My mom and dad are dead.	Annem ve babam öldü.
It must be the same man.	Aynı adam olmalı.
You'll understand in a few years.	Birkaç yıl sonra anlarsın.
The weather was very nice.	Hava çok güzeldi.
Thanks for telling me.	Bana söylediğin için teşekkürler.
I'll ask if I ran into some problems.	Bazı sorunlarla karşılaşıp karşılaşmadığımı soracağım.
It was supposed to fill my mind.	Aklımı doldurması gerekiyordu.
I know it's a long post but please.	Biliyorum çok uzun bir yazı ama lütfen.
He put an arm around her shoulder, pulling her towards him.	Bir kolunu omzuna attı, onu kendine çekti.
He designed and carried out the experimental study.	Deneysel çalışmayı tasarladı ve gerçekleştirdi.
However, the underlying mechanism is unclear.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizma belirsizdir.
We still have the place to ourselves.	Hala kendimize yerimiz var.
Everyone was now invited to join them.	Artık herkes onlara katılmaya davetliydi.
God brought me into this world.	Allah beni bu dünyaya getirdi.
But he knew he couldn't waste time.	Ama zaman kaybedemeyeceğini biliyordu.
To the right people.	Doğru insanlara.
Then he lifted it and looked again.	Sonra kaldırıp tekrar baktı.
Only people do things and have a purpose.	Sadece insanlar bir şeyler yapar ve amaçları vardır.
It was a waste law.	Bu bir atık yasasıydı.
He was supposed to die.	Ölmesi gerekiyordu.
Nobody likes to read them and nobody likes to write them.	Kimse onları okumayı sevmez ve kimse onları yazmayı sevmez.
No one can complete you but yourself.	Sizi kendinizden başka kimse tamamlayamaz.
They can go after school.	Okul bitince gidebilirler.
We just need your email.	Sadece e-postanıza ihtiyacımız var.
But putting data together is not easy.	Ancak verileri bir araya getirmek kolay değil.
Changes on the earth today are destroying many species.	Bugün yeryüzündeki değişiklikler birçok türü yok ediyor.
I am the link between the two.	İkisi arasındaki bağlantı benim.
Season to taste with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle tatmak için baharatlayın.
It wasn't going very well.	Pek iyi gitmiyordu.
That's not the only aspect of his plan.	Planının tek yönü bu değil.
One more problem.	Bir sorun daha.
Then they would put the numbers a second time.	Sonra sayıları ikinci kez koyarlardı.
Its effects are great with its forms and especially with its colors.	Formları ve özellikle renkleriyle etkisi harika.
You know a great war is coming.	Büyük bir savaşın geldiğini biliyorsun.
And then she told him who he was.	Ve sonra ona kim olduğunu söyledi.
I really have nothing to add.	Gerçekten ekleyecek bir şeyim yok.
There is another way of looking at things.	Olaylara bakmanın başka bir yolu var.
If he does, he will make a big mistake.	Yaparsa, büyük bir hata yapar.
He knows the difference between right and wrong very well.	Doğru ve yanlış arasındaki farkı çok iyi biliyor.
We're done.	Biz bittik.
That's four more than any white president.	Bu, herhangi bir beyaz başkandan dört tane fazla.
He doesn't want attention.	Dikkat çekmek istemiyor.
The key was his.	Anahtar onundu.
Suppose the world economy cannot support associated price increases.	Diyelim ki dünya ekonomisi ilişkili fiyat artışlarını destekleyemez.
He needs to remember who put on what show or whatever.	Kimin ne şov yaptığını ya da her neyse hatırlaması gerekiyor.
Values ​​differ depending on the model.	Modele bağlı olarak değerler farklıdır.
You should be able to see this.	Bunu görebilmelisin.
He has a good mind, he just didn't need to use it much.	İyi bir zihni var, sadece onu fazla kullanması gerekmedi.
More female cases than male cases are reported.	Erkek vakalardan daha fazla kadın vakası bildirilmektedir.
When he returned the next afternoon, he never mentioned it again.	Ertesi öğleden sonra döndüğünde, bundan bir daha bahsetmedi.
Language as knowledge and being.	Bilgi ve varlık olarak dil.
It was a very sweet story with really funny moments.	Gerçekten eğlenceli anları olan çok tatlı bir hikayeydi.
He was there to protect the children.	Çocukları korumak için oradaydı.
He may be dead.	Ölmüş olabilir.
I'm getting more coffee.	Daha fazla kahve alıyorum.
We still have a long way to go.	Gidecek daha çok yolumuz var.
So, you know, look on the bright side!.	Yani, bilirsin, iyi tarafından bak!.
But we finally found the others.	Ama sonunda diğerlerini bulduk.
There was no one else in the house but me.	Evde benden başka kimse yoktu.
We now explain how to do this.	Şimdi bunun nasıl yapılacağını açıklıyoruz.
Such an example would be.	Böyle bir örnek olurdu.
His hair is real men's hair.	Saçları gerçek erkek saçıdır.
I had to find it.	Onu bulmak zorundaydım.
Recommended sleep times vary from person to person.	Önerilen uyku saatleri kişiden kişiye değişir.
All dogs survived with no clinical adverse events.	Tüm köpekler hiçbir klinik yan etki olmadan hayatta kaldı.
I am nervous.	Gerginim.
The audio signal type had no effect.	Ses sinyali türünün etkisi yoktu.
All patients gave written informed consent.	Tüm hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
He felt he was made for them.	Onlar için yaratıldığını hissetti.
It was because of the terrible things that were done to me.	Bana yapılan korkunç şeyler yüzündendi.
Eventually the war would end and he could go home.	Sonunda savaş sona erecek ve eve gidebilecekti.
I can not live without you.	Sensiz yapamam.
Good players at all levels yet.	Henüz her seviyede iyi oyuncular.
He looked completely calm.	Tamamen sakin görünüyordu.
Obviously this comes at a performance cost.	Açıkçası bu bir performans maliyeti getiriyor.
You can now have a baby.	Artık bir bebek sahibi olabilirsiniz.
Then his arm.	Sonra kolu.
I spoke to two other customers before leaving the store.	Mağazadan ayrılmadan önce diğer iki müşteriyle konuştum.
He even asked her to bring some water for him.	Hatta ondan onun için biraz su getirmesini istedi.
Now we can get back to what we did.	Şimdi, yaptığımız şeye geri dönebiliriz.
You can feed him there.	Onu orada besleyebilirsiniz.
He can tell you that much.	Sana bu kadarını söyleyebilir.
If the food is not safe, it should not be sold.	Gıda güvenli değilse satılmamalıdır.
It gave us a chance to win.	Bize kazanma şansı verdi.
The officers knew him.	Memurlar onu tanıyordu.
We're tired of being close.	Yakın olmaktan bıktık.
The present article continues this work.	Mevcut makale bu çalışmayı sürdürmektedir.
We had the best experience at this hotel.	Bu otelde en iyi deneyimi yaşadık.
But we weren't.	Ama değildik.
Your teachers will be waiting for you.	Öğretmenleriniz sizi bekliyor olacak.
Who has never started the game.	Kim hiç oyuna başlamadı.
We followed his rule and example.	Onun kuralına ve örneğine uyduk.
We will be here.	Burada olacağız.
A light went on for me.	Benim için bir ışık yandı.
He really likes you, you know.	Senden gerçekten hoşlanıyor, biliyorsun.
We say that people should learn to learn.	İnsanların öğrenmeyi öğrenmesi gerektiğini söylüyoruz.
They are taking steps.	Adım atıyorlar.
This is an animal.	Bu bir hayvan.
This conversation will begin at ground level.	Bu konuşma zemin seviyesinde başlayacak.
We're talking guys.	Çocuklar konuşuyoruz.
He should have tried harder to stay in touch.	İletişimde kalmak için daha fazla çaba göstermeliydi.
Take off your spectacles.	At gözlüklerini çıkar.
No, you are my first call.	Hayır, sen benim ilk çağrımsın.
It was a strange but comfortable feeling.	Bu garip ama rahat bir duyguydu.
It's not safe enough.	Yeterince güvenli değil.
He is very dangerous.	O çok tehlikeli.
We believe the same thing.	Aynı şeye inanıyoruz.
I continue, under your feet.	Devam ediyorum, ayaklarının altında.
Every memory of the last seven years.	Son yedi yılın her anısı.
Excellent service is often associated with the total number of users.	Mükemmel hizmet genellikle toplam kullanıcı sayısıyla ilişkilendirilir.
He offers his hand.	Elini sunuyor.
Uzun, can we learn from his example?	Uzun, onun örneğinden öğrenebilir miyiz?
Most rates include breakfast.	Çoğu fiyatlara kahvaltı dahildir.
No problem with these two.	Bu ikisinde sorun yok.
She should have tried to talk to him that afternoon.	O öğleden sonra onunla konuşmaya çalışmalıydı.
These data are valuable to the individual.	Bu veriler birey için değerlidir.
I'm happy my friend.	mutluyum dostum.
Please help.	Lütfen yardım et.
Just like my dream.	Tam benim rüyam gibi.
Please don't even clean it.	Lütfen temizlemeyin bile.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
Drink for the man.	Adam için iç.
You can hold the entire structure in your hands at the same time.	Tüm yapıyı aynı anda elinizde tutabilirsiniz.
Published background data were used for the models.	Modeller için yayınlanmış arka plan verileri kullanılmıştır.
Measurements are made on human faces.	Ölçümler insan yüzlerinde yapılır.
Yes, it changed before my eyes.	Evet, gözlerimin önünde değişti.
Or maybe you'll want to frame it.	Ya da belki çerçevelemek isteyeceksiniz.
This will make treatment easier for you.	Bu sizin için tedaviyi kolaylaştıracaktır.
He didn't want to trade death stories.	Ölüm hikayelerini takas etmek istemedi.
Hold it back somehow.	Bir şekilde geri tut.
Everything will be connected in the future.	Gelecekte her şey birbirine bağlanacak.
You'll see when you meet him.	Onunla tanıştığında göreceksin.
Actually, he needs them.	Aslında onlara ihtiyacı var.
You will love it.	Bunu seveceksiniz.
Because the next morning he was angry with me.	Çünkü ertesi sabah bana kızgındı.
I write what will last forever.	Sonsuza kadar sürecek olanı yazıyorum.
I wanted a normal family life.	Normal bir aile hayatı istiyordum.
A third try and nothing.	Üçüncü bir deneme ve hiçbir şey.
I'm sure they'll thank you for that.	Eminim bunun için sana teşekkür edeceklerdir.
The reason is probably explained here.	Nedeni muhtemelen burada açıklanmıştır.
And this is yours.	Ve bu senin.
I went to sleep and there was an accident.	Uyumaya gittim ve kaza oldu.
It's more likely to piss me off.	Beni kızdırması daha olası.
He threw me against the wall.	Beni duvara fırlattı.
But that has now changed.	Ama bu artık değişti.
New cases are brought in from outside.	Dışarıdan yeni vakalar getiriliyor.
It was impossible not to recognize him.	Onu tanımamak elde değildi.
I got a call one night.	Bir gece bir telefon aldım.
You stand up.	Sen ayağa kalk.
They have three children.	Üç çocukları var.
But now I don't seem to be working.	Ama şimdi işe yarayacak gibi görünmüyorum.
But he just wanted to put them to sleep.	Ama o sadece onları uyutmak istiyordu.
We only need basic facts here.	Burada sadece temel gerçeklere ihtiyacımız var.
Because the truth is, we're not going to talk.	Çünkü gerçek şu ki, konuşmayacağız.
some positive feedback.	Bazı olumlu geribildirim.
I still think about it.	Hala onu düşünüyorum.
Pain levels were low throughout the study.	Ağrı seviyeleri çalışma boyunca düşüktü.
Keep your head down.	Başını aşağıda tut.
Let people build their own teams when they need it.	İnsanlar ihtiyaç duyduklarında kendi ekiplerini kursunlar.
Everything was going well.	Her şey iyi gidiyordu.
Lots of people make a lot of money.	Bir sürü insan çok para kazanıyor.
He was well paid.	Ona iyi para ödenmişti.
You will be very pleased with it.	Bundan çok memnun kalacaksınız.
Obviously, television has an effect on your eating.	Açıkça televizyonun yemeniz üzerinde bir etkisi var.
For three whole years.	Üç koca yıl boyunca.
But he never tried to hurt you.	Ama seni asla incitmeye çalışmadı.
It literally changes the way the game is played.	Kelimenin tam anlamıyla oyunun oynanış şeklini değiştiriyor.
Use your common sense for this.	Bunun için sağduyunuzu kullanın.
A pending code.	Bekleyen bir kod.
A lot has changed in the past seven years.	Aradan geçen yedi yılda çok şey değişti.
But this time he added a new element.	Ama bu sefer yeni bir unsur ekledi.
And very soon there will be people much older than the young.	Ve çok yakında, gençlerden çok daha yaşlı insanlar olacak.
We talk to men differently than women.	Erkeklerle kadınlardan farklı konuşuyoruz.
I don't have anything bad to say about it.	Bu konuda söyleyecek kötü bir şeyim yok.
I know, and I heard my father say so.	Biliyorum ve babamın böyle dediğini duydum.
In one example.	Bir örnekte.
I need to talk to him as soon as possible.	Onunla en kısa zamanda konuşmalıyım.
He would not be sick again.	Bir daha hasta olmayacaktı.
However, they are not married so far.	Ancak şu ana kadar evli değiller.
This is not the problem.	Sorun bu değil.
These are the reaction times reported as a result.	Bunlar, bir sonuç olarak rapor edilen reaksiyon süreleridir.
The time will never be right.	Zaman asla doğru olmayacak.
The problem is, there is no need for an original version.	Sorun şu ki, orijinal bir sürüme gerek yok.
At first they had a hard time producing it.	İlk başlarda onu üretmekte zorlandılar.
Come on, you know you want it.	Hadi, istediğini biliyorsun.
He took off before he could see who was getting into the car.	Arabaya kimin bindiğini göremeden havalandı.
Don't draw attention to this.	Buna dikkat çekme.
Everything else is about two or three weeks in advance.	Diğer her şey yaklaşık iki veya üç hafta önceden.
This holds true for me.	Bu benim için geçerliliğini koruyor.
Only my purpose never interests me.	Sadece benim amacım asla beni ilgilendirmiyor.
I asked him if he knew anyone who knew him.	Onu tanıyan birini tanıyıp tanımadığını sordum.
In short, you won't have time to learn much.	Kısacası, fazla bir şey öğrenmeye vaktiniz olmayacak.
One of them was a girl.	Onlardan biri bir kızdı.
He looked down at the table.	Aşağı masaya baktı.
People do this while their careers are just sitting.	İnsanlar bunu kariyerleri sadece otururken yaparlar.
This was his moment.	Bu onun anıydı.
I'm just running bad.	Sadece kötü koşuyorum.
This was just for the black bear.	Bu sadece siyah ayı içindi.
Allow yourself to understand.	Kendini anlamana izin ver.
it won't.	olmayacak.
But really, they seem to trust you.	Ama gerçekten, sana güveniyoruz gibiler.
I don't want.	istemiyorum.
It's in everyone.	Herkesin içinde var.
It was definitely something everyone would think about.	Kesinlikle herkesin düşüneceği bir şeydi.
And that will be the problem.	Ve sorun bu olacak.
He wanted to have sex with her in bed.	Onunla yatağında sevişmek istiyordu.
It's a beautiful thing.	O güzel bir şey.
Keep them with you.	Onları yanında tut.
Everything else is interesting but not that important to him.	Diğer her şey ilginçtir ama onun için o kadar önemli değildir.
Cancer does not harm your loved ones.	Kanser sevdiklerinize zarar vermez.
He goes in, he goes out.	İçeri giriyor, dışarı çıkıyor.
There is nothing new here.	Burada yeni bir şey yok.
There was no news from his father.	Babasından haber gelmedi.
I didn't like them.	Onlardan hoşlanmadım.
I didn't want him to get in trouble.	Başının belaya girmesini istemedim.
Let's do the same in the group.	Aynı şeyi grup içinde yapalım.
She would take good care of him now.	Artık ona iyi bakacaktı.
The party would start tomorrow.	Yarın parti başlayacaktı.
We will be walking with my wife and two children.	Karım ve iki çocuğumla birlikte yürüyeceğiz.
Or less for just a few minutes.	Veya sadece birkaç dakika için daha az.
And they were the ones who could bring about real change.	Ve gerçek değişimi gerçekleştirebilecek olanlar onlardı.
The world no longer exists.	Artık dünya yok.
What matters is how we handle this situation.	Önemli olan bu durumu nasıl ele aldığımızdır.
But it could have been a fall.	Ama bir düşüş olabilirdi.
Blood was great.	Kan harikaydı.
He didn't know how to read these guys.	Bu adamları nasıl okuyacağını bilmiyordu.
He looked fine now, she thought.	Şimdi iyi görünüyordu, diye düşündü.
They did very well.	Çok iyi yaptılar.
His friends were within walking distance.	Arkadaşları yürüme mesafesindeydi.
It's much harder to be successful if you hate your job.	İşinizden nefret ediyorsanız başarılı olmak çok daha zordur.
There is a great force acting on your position.	Konumunuzda hareket eden büyük bir kuvvet var.
When my wife returned that evening, she was angry too.	O akşam karım döndüğünde o da sinirliydi.
But no one had called.	Ama kimse aramamıştı.
However, this is really the last big missing piece.	Ancak, bu gerçekten son büyük eksik parça.
It was getting fun now.	Artık eğlenceli olmaya başlamıştı.
The journey had been uneventful.	Yolculuk olaysız geçmişti.
Path.	Yol.
We took everything and decided to go.	Her şeyi aldık ve gitmeye karar verdik.
In fact, it pretty much says the opposite.	Aslında, hemen hemen tersini söylüyor.
He enjoyed the training itself, at least most of it.	Eğitimin kendisi, en azından çoğundan zevk aldı.
There is radio and television.	Radyo ve televizyon vardır.
You have bad taste in music.	Kötü bir müzik zevkin var.
But when making them, no.	Ama onları yaparken, hayır.
But they seem to be doing very well while I'm gone.	Ama ben yokken çok iyi gidiyor gibiler.
Here are the things that might come up.	İşte ortaya çıkabilecek şeyler.
They should be fine on the right.	Sağda iyi olmalılar.
The man took it again.	Adam tekrar tuttu.
it should be.	Olmalı.
in other parts of the year.	Yılın diğer bölümlerinde.
I grew up here as a person.	Burada bir insan olarak büyüdüm.
Not an appropriate topic of conversation.	Uygun bir konuşma konusu değil.
It sat there for about a month.	Yaklaşık bir ay orada oturdu.
A few minutes later they were caught on the run.	Birkaç dakika sonra kaçak yakalandılar.
It will give you the strength you need.	Sana ihtiyacın olan gücü verecektir.
He threw four.	Dört tane attı.
I didn't seem to have such a problem before I moved.	Taşınmadan önce böyle bir sorunum yok gibiydi.
I make peace and create evil.	Barışı sağlarım ve kötülük yaratırım.
However, everything else is just slow.	Ancak, diğer her şey sadece yavaş.
A fine is a tax for doing something wrong.	Para cezası, yanlış bir şey yapmak için bir vergidir.
This is not something that can be done this way.	Bu, bu şekilde yapılabilecek bir şey değil.
He started to travel.	Seyahat etmeye başladı.
As soon as we entered, it started to rain.	Biz içeri girer girmez yağmur yağmaya başladı.
We ask this a lot.	Bunu çok soruyoruz.
I tried so hard to be strong.	Güçlü olmak için çok uğraştım.
It is possible to set the background color here.	Arka plan rengini buradan ayarlamak mümkündür.
They no longer needed him.	Artık ona ihtiyaçları yoktu.
You made up your mind about me a long time ago.	Benim hakkımda kararını uzun zaman önce verdin.
If they knew who or what it really was, they would be scared.	Gerçekten kim ya da ne olduğunu bilselerdi, korkarlardı.
If this is true for you, you should find out for yourself.	Bu senin için doğruysa, kendin bulmalısın.
It had a purpose.	Bir amacı vardı.
But instead it becomes completely black.	Ama bunun yerine tamamen siyah olur.
It starts with the little things.	Küçük şeylerle başlar.
He realized that other girls fell in love, got married.	Diğer kızların aşık olduğunu, evlendiklerini fark etti.
However, running it on a real phone gives the wrong date.	Ancak, gerçek bir telefonda çalıştırmak yanlış tarih verir.
I told him not to.	Ona yapmamasını söyledim.
He did cell experiments.	Hücre deneyleri yaptı.
He looked at us.	Bize baktı.
For example, they don't have a good job as they are.	Mesela, oldukları kadar iyi bir işleri yok.
We are here for you.	Biz senin için burdayız.
It was difficult to stay dry.	Kuru kalmak zordu.
He has loved me for years.	Yıllardır beni seviyor.
It is important to consider your skill level.	Yetenek seviyenizi dikkate almak önemlidir.
It's not impossible.	Bu imkansız değil.
People should get to know them more.	İnsanlar onları daha çok tanımalı.
It looked very similar to the picture you showed here too.	Burada da gösterdiğin resme çok benziyordu.
They just want to live in peace.	Sadece barış içinde yaşamak istiyorlar.
However, they are not the safe ones.	Ancak, güvenli olanlar değildir.
Generate ideas together.	Birlikte fikirler üretin.
When his death came, he wanted to see her.	Ölümü geldiğinde onu görmek istedi.
There has been progress.	İlerleme oldu.
There has never been a chance like this before.	Daha önce hiç böyle bir şans olmamıştı.
It would bring me back here, which it did.	Beni buraya geri getirecekti, ki yaptı.
But there's still a lot more on the way than it first appears.	Ama hala ilk göründüğünden çok daha fazla yolda.
It's them and not him.	O, onlar ve kendisi değil.
Women's life projects.	Kadın yaşam projeleri.
Your report will be noted against your address for future reference.	Raporunuz, ileride başvurmak üzere adresinize karşı not edilecektir.
Some work, some don't.	Bazıları çalışıyor, bazıları çalışmıyor.
Know who is named.	Kimlere isim verildiğini bilin.
He didn't want to be perfect.	Mükemmel olmayı istemedi.
He is there too.	O da orada.
Instead of continuing with you.	Seninle devam etmek yerine.
There was power here, yes, he felt it.	Burada güç vardı, evet, hissetti.
There was no way he could miss it.	Bunu kaçırmasına imkan yoktu.
Small details make big differences.	Küçük detaylar büyük farklar yaratır.
So yes.	Yani, evet.
Clinical data were collected and analyzed.	Klinik veriler toplandı ve analiz edildi.
He did not show anger, surprise, or fear.	Kızgınlık, şaşkınlık ya da korku göstermedi.
The most expensive schools in the world.	Dünyanın en pahalı okulları.
Because if you get ahead of yourself, two things can happen.	Çünkü kendinin önüne geçersen iki şey olabilir.
The next four years are clinical.	Sonraki dört yıl kliniktir.
Way back.	Dönüş yolu.
Probably in about a week.	Muhtemelen yaklaşık bir hafta sonra.
They wouldn't have made a mistake and opened the wrong box.	Bir hata yapıp yanlış kutuyu açmış olmazlardı.
We saw a huge difference within a few weeks.	Birkaç hafta içinde büyük bir fark gördük.
Unfortunately, the data shows that this is not the case.	Ne yazık ki, veriler durumun böyle olmadığını gösteriyor.
This is especially true when it comes to sleep.	Bu özellikle uyku söz konusu olduğunda geçerlidir.
He talked about other things that made his blood boil.	Kanını kaynatan başka şeylerden bahsetti.
Then he threw the door open.	Sonra kapıyı fırlatarak açtı.
Each dot represents a patient sample.	Her nokta bir hasta örneğini temsil eder.
He knew how much was left with him in that box.	O kutuda onunla ne kadar kaldığını biliyordu.
It made me feel really good.	Bu beni gerçekten çok iyi hissettirdi.
Maybe now you understand.	Belki şimdi anlarsın.
He watched our passage without comment.	Yorum yapmadan geçişimizi izledi.
But not by looking.	Ama bakarak değil.
I didn't want to put on too many shows.	Çok fazla şov yapmak istemedim.
I don't know how much, but some.	Ne kadar bilmiyorum ama bir kısmı.
Out of print.	Baskısı tükenmiş.
Someone on the other side is ready to give it to you.	Diğer taraftaki biri size vermeye hazır.
See exactly how he did it.	Tam olarak nasıl yaptığını görün.
This is my sleeping bag.	Bu benim uyku tulumum.
Hell, the thing doesn't even look comfortable to hold.	Cehennem, şey tutmak için bile rahat görünmüyor.
I didn't eat on the plane.	Uçakta yemek yemedim.
I had a theory about it.	Bununla ilgili bir teorim vardı.
He said he didn't.	Yapmadığını söyledi.
There was so much to experience.	Yaşanacak çok şey vardı.
The negative control was zero.	Negatif kontrol sıfırdı.
Yet I am not proud that I have a lot of money.	Yine de çok param olduğu için gurur duymuyorum.
Tell me who did this.	Bana bunu yapanın kim olduğunu söyle.
When empty, your stomach is pretty small.	Boş olduğunda, mideniz oldukça küçüktür.
This world is just a bridge.	Bu dünya sadece bir köprüdür.
They need free space to run ahead of them.	Önlerinde koşabilmeleri için boş alana ihtiyaçları var.
In short, it hurt.	Kısacası acıdı.
They are my people.	Onlar benim insanlarım.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
I am also full of you.	ben de seninle doluyum.
You were right.	Haklıydın.
The boy didn't say anything for a minute, just looked at him.	Çocuk bir dakika hiçbir şey söylemedi, sadece ona baktı.
I can tell you like to talk.	Konuşmayı sevdiğini söyleyebilirim.
The mind and the world really change together.	Zihin ve dünya gerçekten birlikte değişir.
It will be a big project.	Büyük bir proje olacak.
He looked at his hand.	Eline baktı.
However, not everyone with the goal of improving walking will benefit from it.	Bununla birlikte, yürümeyi iyileştirme hedefi olan herkes bundan fayda görmeyecektir.
Felt like home.	Ev gibi hissettim.
Play like this for the next week or two.	Önümüzdeki bir iki hafta böyle oynayın.
They will be home soon.	Yakında evde olacaklar.
That's what my driver knew.	Şoförümün bildiği buydu.
I started this morning but didn't have time to review it.	Bu sabah başladım ama incelemeye vaktim olmadı.
Of course, this time he didn't have to climb the walls.	Tabii ki, bu sefer duvarlara tırmanması gerekmedi.
Please keep us updated like this.	Lütfen bizi bu şekilde güncel tutun.
I didn't take any more photos.	Daha fazla fotoğraf çekmedim.
Now we write our application as a mix of components.	Şimdi uygulamamızı bileşenlerin bir karışımı olarak yazıyoruz.
More than what you see here.	Burada gördüklerinizden daha fazlası.
He will take me.	Beni alacak.
His career took the opposite path.	Kariyeri tam tersi bir yol izledi.
All of this happened in about a month's time.	Bütün bunlar yaklaşık bir aylık zaman diliminde gerçekleşti.
They have abundant resources.	Bol kaynaklara sahipler.
They are a company.	Onlar bir şirket.
Many other students are doing it, and you can too.	Diğer birçok öğrenci bunu yapıyor ve siz de yapabilirsiniz.
I hid a few of your belongings.	Birkaç eşyasını sakladım.
God just loves.	Tanrı sadece sever.
He said he wasn't.	O olmadığını söyledi.
However, patients in the high school or higher education group were significantly younger.	Ancak lise ve üzeri eğitim grubundaki hastalar anlamlı olarak daha gençti.
But this was not funny.	Ama bu komik değildi.
I can't stay here.	Burada kalamam.
I was shot.	vuruldum.
I wasn't feeling very well.	Kendimi pek iyi hissetmiyordum.
You still do.	Yine de yaparsın.
I said yes, but my wife was out of town.	Evet dedim ama karım şehir dışındaydı.
It's a simple expression.	Bu basit bir ifade.
You can fail fast.	Hızlı başarısız olabilirsiniz.
Its lightness keeps me mobile.	Hafifliği beni mobil tutuyor.
A few people did.	Birkaç kişi yaptı.
A sign on a different face would draw attention.	Farklı bir yüz üzerinde işaret dikkat çekerdi.
And there were many difficulties.	Ve birçok zorluk vardı.
I could hear them.	Onları duyabiliyordum.
The money supply is the key element here.	Para arzı burada kilit unsurdur.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
It was so hot inside that they could no longer see their breath.	İçeride, artık nefeslerini göremeyecekleri kadar sıcaktı.
Writing won't be easy.	Yazmak kolay olmayacak.
He wasn't sure he heard right.	Doğru duyduğundan emin değildi.
Check your blood sugar.	Kan şekerinizi kontrol edin.
This would never happen.	Bu asla olmayacaktı.
They paid to watch a show.	Bir gösteri izlemek için paralarını ödediler.
It's our only hope.	Tek umudumuz bu.
Remember that your job is to make things easy for him.	İşinizin onun için işleri kolaylaştırmak olduğunu unutmayın.
That love never changes.	O aşk asla değişmez.
Initial reviews were mixed.	İlk yorumlar karışıktı.
They will have found the key items in the game in different orders.	Oyundaki anahtar öğeleri farklı sıralarda bulmuş olacaklar.
As stated, this does not affect the results discussed below.	Belirtildiği gibi, bu aşağıda tartışılan sonuçları etkilemez.
Turn your office space into an environment with results!.	Ofis alanınızı sonuç alan bir ortama dönüştürün!.
Yet it must continue.	Yine de devam etmesi gerekiyor.
However, she was now a married woman.	Oysa o artık evli bir kadındı.
Learn their names.	İsimlerini öğrenin.
No one with cancer can.	Kanserli kimse yapamaz.
Now sometimes you just don't want to go on.	Şimdi bazen devam etmek istemiyorsun.
A hand on his arm lifted him to his feet.	Kolundaki bir el onu ayağa kaldırdı.
Pictures shown are representative of two independent experiments.	Gösterilen resimler, iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
And because you know the place.	Ve yeri bildiğin için.
It just seems like common sense.	Sadece sağduyu gibi görünüyor.
He didn't ask for you.	Seni sormadı.
They all laid their hands on these pages.	Hepsi bu sayfalara elini koymuştu.
Or maybe his brilliant wife.	Ya da belki parlak karısı.
More like twenty.	Daha çok yirmi gibi.
It's actually perfect.	Aslında mükemmel.
The name of the garden is connected with its name.	Bahçenin adı onun adıyla bağlantılıdır.
That's why he thought it was great.	Bu yüzden harika olduğunu düşünmüştü.
Much better than solid.	Sağlamdan çok daha iyi.
A total of four months.	Toplam dört ay.
It gives an error.	Hata veriyor.
He examined the rest of his clothes.	Kalan kıyafetlerini inceledi.
Maybe such a tool.	Belki böyle bir araç.
She went and left me, she.	O gitti ve beni terk etti.
After that, everything will be a little easier.	Bundan sonra her şey biraz daha kolay olacak.
Such a result is in fairly good agreement with the experiment.	Böyle bir sonuç, deneyle oldukça iyi bir uyum içindedir.
Most of their work is like that.	İşlerinin çoğu öyle.
The war is not over.	Savaş bitmedi.
Finally.	Sonunda.
It just looks bad.	Sadece kötü görünüyor.
He would usually do it if he kept quiet.	Genelde sessiz kalırsa yapardı.
Or rather, you cannot.	Daha doğrusu yapamazsınız.
He will never leave you.	Seni asla terk etmeyecek.
It is close to the ear.	Kulağa yakındır.
You can give this to them.	Bunu onlara verebilirsin.
It was usually she.	Bu genellikle o idi.
This is the game day experience.	Bu oyun günü deneyimi.
If not, it seems honest.	Değilse, dürüst görünüyor.
Once spent, it's gone forever.	Bir kez harcandığında, sonsuza dek gitti.
And at that time the girl died.	Ve o sırada kız öldü.
He did these.	Bunları yaptı.
So was my private life.	Kendi özel hayatım da böyleydi.
This court basically took the same view.	Bu mahkeme temelde aynı görüşü benimsemiştir.
His words escape in a dead wind.	Sözleri ölü bir rüzgarda kaçıyor.
He also loved meat.	O da eti severdi.
And the fear of losing.	Bir de kaybetme korkusu.
Copywriting can be paid better than blogging.	Kopya yazmak, blog yazmaktan daha iyi ödenebilir.
Searching for friends on the Internet is the best way.	İnternette arkadaş aramak en iyi yoldur.
There are two.	İki tane var.
The vote has passed.	Oy geçti.
Limits to.	İle sınırlandırır.
Water is free.	Su ücretsizdir.
I really want him to read them.	Onları okumasını gerçekten istiyorum.
Let me deal with support first.	Önce destekle ilgileneyim.
Grow towards a clear goal.	Net bir hedefe doğru büyüyün.
Find your true standard.	Gerçek standardınızı bulun.
I hadn't paid that much attention.	O kadar dikkat etmemiştim.
No, just stay with him.	Hayır, sadece onunla kal.
Still no food.	Hala yemek yok.
I wish he knew.	Keşke bilseydi.
You want me to help you.	Sana yardım etmemi istiyorsun.
We have an input element.	Bir girdi elemanımız var.
Open doors to people.	İnsanlara kapıları açın.
Of course, he hadn't gained anything yet.	Henüz bir şey kazanmamıştı tabii.
Neither of us speaks, but we do not break eye contact.	İkimiz de konuşmuyoruz ama göz temasını koparmıyoruz.
Unless otherwise decided by the court.	Mahkeme tarafından aksi kararlaştırılmadıkça.
The solution is we can sit at the table.	Çözüm, masaya oturabiliriz.
These effects are to be expected.	Bu etkiler beklenir.
But anything is possible!.	Ama her şey olabilir!.
Understood.	Anladım.
The whole process is internet based which is a big advantage.	Tüm süreç, büyük bir avantaj olan internet tabanlıdır.
He pushed me to the floor in the corner of the bathroom.	Beni banyonun köşesinde yere itti.
I knew it wasn't.	Aslında olmadığını biliyordum.
This time with emotion.	Bu sefer duyguyla.
Return the pan to medium heat.	Tavayı orta ateşe döndürün.
But be quiet.	Ama sessiz ol.
He could barely catch his breath.	Nefesini güçlükle yakalayabiliyordu.
We stayed with him.	Onunla kaldık.
They will take you and try to save me.	Seni alıp beni kurtarmaya çalışacaklar.
I love his expression more than anything.	Onun ifadesini her şeyden çok seviyorum.
The three lines represent three classes.	Üç satır üç sınıfı temsil eder.
A long silence followed by another.	Uzun bir sessizlik ve ardından bir başkası geldi.
But what opinion.	Ne görüş Ama.
If you help us, we'll help you.	Bize yardım ederseniz bizde size yardım ederiz.
I want to grow old with him.	Onun yanında yaşlanmak istiyorum.
He wondered for a moment.	Bir an merak etti.
Not because of something they did, not because of something they were.	Yaptıkları bir şey yüzünden değil, oldukları bir şey yüzünden değil.
Despite sweating, he finally untied it.	Terlemesine rağmen sonunda çözdü.
I found a lot of good friends out there.	Dışarıda bir sürü iyi arkadaş buldum.
But not once did he try to hold her hands.	Ama bir kez bile onun ellerini tutmaya çalışmadı.
He thought back.	Geri düşündü.
Then he has to stay in bed for a week.	Sonra bir hafta yatakta kalması gerekiyor.
But this was secondary.	Ama bu ikincildi.
Anyhow.	Nasılsa öyle.
I could hear you talking.	konuştuğunu duyabiliyordum.
I didn't mind when we had to go out.	Dışarı çıkmamız gerektiğinde aldırış etmedim.
He had a very serious active heart disease.	Çok ciddi bir aktif kalp hastalığı vardı.
It just means it's harder.	Sadece daha zor olduğu anlamına geliyor.
He hadn't done this in years.	Yıllardır bu kadarını yapmamıştı.
Roads on the far side of the law.	Yasanın uzak tarafındaki yollar.
We give you time.	Size zaman veriyoruz.
This can be possible.	Bu mümkün olabilir.
But that's not where the smell came from.	Ama kokunun geldiği yer burası değildi.
Well, it had been close, but not close in this game.	Eh, yakın olmuştu, ama bu oyunda yakın sayılmazdı.
You can't think of a way out of this.	Bundan çıkış yolunu düşünemezsin.
We will handle it.	Biz halledeceğiz.
People say or write because it is used so often.	İnsanlar çok sık kullanıldığı için söylüyor ya da yazıyor.
You see money go into everything.	Paranın her şeyin içine girdiğini görüyorsunuz.
We just don't know exactly why.	Sadece nedenini tam olarak bilmiyoruz.
My friend's gone.	Arkadaşım gitti.
I could never focus.	Asla odaklanamazdım.
He tried to get up.	İçinden kalkmaya çalıştı.
They came much closer.	Çok daha yakına geldiler.
Then again, sometimes it's been this way for days.	Sonra tekrar, bazen günlerce bu şekilde oldu.
He's not looking up.	Yukarı bakmıyor.
Please read it.	Lütfen onu oku.
This is fixed now.	Bu şimdi düzeltildi.
You can't even imagine how awesome it is.	Ne kadar harika olduğunu hayal bile edemezsin.
And you.	Ve sen.
Our natural resources.	Doğal kaynaklarımız.
You have a recent history there.	Orada yakın bir geçmişiniz var.
Watch the video and evaluate this fight!.	Videoyu izleyin ve bu dövüşü değerlendirin!.
I will sleep on it.	üzerinde uyuyacağım.
We think he did.	yaptığını düşünüyoruz.
We spent our money.	Aldığımız parayı harcadık.
The police are coming to shoot him.	Polis onu vurmak için geliyor.
It was a real pleasure.	Bu gerçek bir zevkti.
But let's consider the truth here.	Ama burada gerçeği düşünelim.
Well, there's nothing to do but to do.	Eh, yapmaktan başka yapacak bir şey yok.
Sometimes you find some work.	Bazen biraz iş bulursun.
There was no name on it.	Üzerinde isim yoktu.
The space between their bodies disappeared.	Vücutları arasındaki boşluk kayboldu.
Will be.	Olacak.
Say exactly where you are and clearly state how scared you are.	Tam olarak nerede olduğunuzu söyleyin ve ne kadar korktuğunuzu açıkça belirtin.
I imagine something similar will happen here.	Burada da benzer bir şey olacağını hayal ediyorum.
I was looking for the little things that weren't there.	Orada olmayan küçük şeyler arıyordum.
You can read the first run here.	İlk çalıştırmayı buradan okuyabilirsiniz.
So, yes, he would probably think a hundred years from now.	Yani, evet, muhtemelen yüz yıl sonra düşünecekti.
But that's 'another story'.	Ama bu 'başka bir hikaye'.
Don't pay any attention.	Hiç dikkat etme.
He wouldn't let me go to the doctor.	Doktora gitmeme izin vermedi.
You are the best countermeasure we have against his threat.	Onun tehdidine karşı elimizdeki en iyi önlem sensin.
Now he was going to go home, to his room, without any further thought.	Şimdi daha fazla düşünmeden evine, odasına gidecekti.
Address, previous address, place of birth.	Adres, önceki adres, doğum yeri.
For me this is great.	Benim için bu harika.
Because he didn't dare to tell me the truth.	Çünkü bana gerçeği söylemeye cesaret edemiyordu.
Lines are a guide for the eye.	Çizgiler göz için bir rehberdir.
Pretty much the same is true in many other countries.	Hemen hemen aynı şey diğer birçok ülkede de geçerlidir.
You must get up.	Kalkmalısın.
I guess that's why he's like this.	Sanırım bu yüzden böyle biri.
He knew this should be his first job.	İlk işinin bu olması gerektiğini biliyordu.
i hate to talk	konuşmaktan nefret ederim
It's fast, easy, and it works.	Hızlıdır, kolaydır ve işe yarar.
However, other reports seem to shed light on these questions.	Ancak, diğer raporlar bu sorulara ışık tutuyor gibi görünüyor.
First, the number of patients was small.	Birincisi hasta sayısı azdı.
My father tells me so.	Babam bana öyle diyor.
I think what you say is extremely important.	Söylediklerinin son derece önemli olduğunu düşünüyorum.
The rest of his family was killed.	Ailesinin geri kalanı öldürüldü.
They were very confident in their numbers.	Sayılarında kendilerinden çok emindiler.
It looked different now.	Şimdi farklı görünüyordu.
And then he started coming.	Ve sonra o gelmeye başladı.
It seemed forever.	Sonsuza kadar görünüyordu.
Only the woman slept.	Sadece kadın yatıyordu.
It had a gun.	Bunun bir silahı vardı.
I don't say a word.	tek kelime etmem.
Make sure you have it.	Sahip olduğundan emin ol.
And now this would be their center, their world.	Ve şimdi bu onların merkezi, dünyası olacaktı.
Three of the instructions were suggested by the city.	Talimatlardan üçü şehir tarafından önerildi.
But believe me you won't find it.	Ama inan bana bulamayacaksın.
“I hated it,” the old woman said.	Nefret ettim, dedi yaşlı kadın.
He wants to be friends.	Arkadaş olmak istiyor.
God had a purpose to give her brown eyes.	Tanrı'nın ona kahverengi gözlerini vermek için bir amacı vardı.
Despite being in the city it was absolutely beautiful.	Şehir içinde olmasına rağmen kesinlikle güzeldi.
Much better to be honest and then move on.	Dürüst olmak ve sonra devam etmek çok daha iyi.
This is my next target.	Bir sonraki hedefim bu.
There was only you.	Sadece sen vardın.
God is not needed.	Tanrı gerekmez.
Saying no means just that.	Hayır demek sadece bu demek.
Can someone explain this to me in their own words?	Biri bana bunu kendi sözleriyle açıklayabilir mi?
But it was real.	Ama o gerçekti.
They're all watching him.	Hepsi onu izliyor.
Definitely can't beat them.	Bunları kesinlikle geçemez.
However I'm still stuck but getting this slowly.	Ancak hala sıkışıp kaldım ama bunu yavaş yavaş alıyorum.
Let him show himself.	İsterse kendini göstersin.
I'm so confused.	Kafam çok karışık.
So do they and we.	Onlar ve biz de öyle.
We want our home to feel like part of your home.	Evimizin evinizin bir parçası gibi hissetmesini istiyoruz.
He spent most of his time eating, but he also played a little.	Zamanının çoğunu yemek yiyerek geçirirdi ama biraz da oynardı.
Every human being has the power to do just that.	Her insan tam da bunu yapacak güce sahiptir.
Generally speaking, he knows best whether you have it or not.	Genel olarak konuşursak, sahip olup olmadığınızı en iyi o bilir.
It is possible to understand why they think so.	Neden böyle düşündüklerini anlamak mümkün.
I'll admit, their service is unbeatable.	Kabul edeceğim, hizmetleri rakipsiz.
But finally, it happened this year.	Ama sonunda, bu yıl oldu.
Lying can be a way to keep one's head above water.	Yalan söylemek, kişinin kafasını suyun üstünde tutmanın bir yolu olabilir.
Of course, that wasn't his job.	Elbette bu onun işi değildi.
Go ahead and take your seats.	Devam edin ve yerlerinizi alın.
For example, it's time for him to move.	Mesela, onun için taşınma vakti geldi.
But a comfortable chair is something money can't buy.	Ancak rahat bir sandalye, parayla satın alamayacağınız bir şeydir.
You take your drink and you fall.	İçkini alırsın ve düşersin.
When it's hot, add the eggs.	Isındığında yumurtaları ekleyin.
A few things just felt completely wrong.	Birkaç şey tamamen yanlış geldi.
He was very young.	Çok gençti.
I know how much you love to read.	Okumayı ne kadar sevdiğini biliyorum.
The only difference is the movement on the surface.	Tek fark yüzeydeki harekettir.
We are very quiet while he is gone.	O yokken çok sessiziz.
I had no life left.	Hayatım kalmamıştı.
Add a little more broth or water if needed.	Gerekirse biraz daha et suyu veya su ekleyin.
And keep going.	Ve devam et.
That's it.	İşte bu kadar.
Up and down.	Yukarı ve aşağı.
All these things but something else too.	Bütün bu şeyler ama başka bir şey de.
You didn't ask for everything right away.	Her şeyi hemen sormadın.
From four independent experiments.	Dört bağımsız deneyden.
This was the solution given.	Verilen çözüm buydu.
You can't see a shit.	Bir bok göremezsin.
I have no idea how well this works.	Bunun ne kadar iyi çalıştığı hakkında hiçbir fikrim yok.
That is, until it happens.	Yani, olana kadar.
But there's no need to look for him today.	Ama onu bugün aramaya gerek yok.
But not soft.	Ama yumuşak değil.
He wanted to run his hands on both sides.	Ellerini iki yanında gezdirmek istedi.
I will spring for it.	Bunun için bahar yapacağım.
I just love it.	Sadece onu seviyorum.
He killed everyone he loved most.	En çok sevdiği herkesi öldürdü.
There is no soul in sight.	Görünürde bir ruh yok.
This turns into volume over the years.	Bu yıllar içinde hacme dönüşüyor.
I use this word carefully.	Bu kelimeyi dikkatli kullanırım.
Back then, if you got out, you couldn't come back.	O zamanlar, eğer çıkarsan, geri dönemezdin.
I will search.	arama yapacağım.
He's still learning about his players.	Hala oyuncularını öğreniyor.
We cannot change this.	Bunu değiştiremeyiz.
You feel a little sad.	Biraz üzgün hissediyorsun.
He doesn't say much.	Pek bir şey söylemiyor.
Or ok, fine.	Ya da tamam, iyi.
I never saw him again, and he never opened his mouth.	Onu bir daha hiç görmedim ve ağzını hiç açmadı.
This helps you identify who you are in the network.	Bu, ağda kim olduğunuzu belirlemenize yardımcı olur.
After this time, you get bored with a project.	Bu süreden sonra bir projeden sıkılırsınız.
It would soon be dark.	Yakında karanlık olacaktı.
Something had happened.	Bir şey olmuştu.
That's all they came up with.	Ortaya çıktıkları her şey böyleydi.
That subtle scent.	O ince koku.
What matters is the wood inside.	Önemli olan içindeki ahşap.
He went out.	O dışarı çıktı.
They had no communication with the outside world.	Dış dünya ile iletişimleri yoktu.
It's like everyone thought he was stupid, but he wasn't.	Sanki herkes onun aptal olduğunu düşünüyordu ama değildi.
Police cars came from everywhere.	Her yerden polis arabaları geldi.
I have every reason to believe they will.	Yapacaklarına inanmak için her nedenim var.
My hands do.	Ellerim yapar.
Even the police force has been used to control our political process.	Siyasi sürecimizi kontrol etmek için polis gücü bile kullanıldı.
I will get up three times during the night to feed our baby.	Bebeğimizi beslemek için gece boyunca üç kez kalkacağım.
Unless it's really cold.	Gerçekten soğuk değilse.
I loved working with my hands.	Ellerimle çalışmayı seviyordum.
This is a very difficult problem for me.	Bu benim için çok zor bir problem.
I am unstable.	Dengesizim.
But there is a way to prove me wrong.	Ama yanıldığımı kanıtlamanın bir yolu var.
It shouldn't be among them.	Aralarında olmamalıydı.
This is an interesting method.	Bu ilginç bir yöntem.
Start giving as soon as you walk out this door.	Bu kapıdan çıkar çıkmaz vermeye başlayın.
I used the uninstall method.	Kaldırma yöntemini kullandım.
Normally, it does one or the other.	Normalde, birini veya diğerini yapar.
Same kind of people.	Aynı türden insanlar.
But now this road no longer exists.	Ama şimdi bu yol artık yok.
Eventually, the economy would collapse.	Eninde sonunda ekonomi bozulacaktı.
The experience was like a bad dream.	Deneyim kötü bir rüya gibiydi.
Your staff is a real credit to your company.	Personeliniz, şirketiniz için gerçek bir kredidir.
It was the first national board of directors he sat on.	Oturduğu ilk ulusal yönetim kuruluydu.
Cancer is an important cause of human death.	Kanser, insan ölümünün önemli bir nedenidir.
It doesn't work this way.	Bu şekilde çalışmıyor.
I was happy to have this option.	Bu seçeneğe sahip olduğum için mutluydum.
Both sides lose a lot.	Her iki taraf da çok şey kaybeder.
And then you can go your own way.	Ve sonra kendi yoluna gidebilirsin.
I have a lot to say.	Söyleyecek çok şeyim var.
I'm a little stuck.	biraz sıkıştım.
Repeat with the other ear pieces.	Diğer kulak parçalarıyla tekrarlayın.
A lot.	Bir sürü.
People in other countries are different from us.	Başka ülkelerdeki insanlar bizden farklıdır.
They feed off of each other's urge to be something else.	Birbirlerinin başka bir şey olma dürtüsünden beslenirler.
Someone's been lying to him from the start.	Biri ona başından beri yalan söylüyor.
Second, it doubles the cost of training.	İkincisi, eğitim maliyetini ikiye katlar.
There may be more in the future.	Gelecekte daha fazlası olabilir.
They travel for a living.	Yaşamak için geziyorlar.
Actually many years ago.	Aslında uzun yıllar önce.
Now work.	Şimdi çalışıyor.
These guys can do whatever they want.	Bu adamlar canları ne isterse onu yapabilirler.
He is a great teacher who loves to show you new techniques.	Size yeni teknikler göstermeyi seven harika bir öğretmendir.
That is, only a small number of people go to the next level.	Yani, sadece az sayıda insan bir sonraki seviyeye geçer.
At least that's my opinion.	En azından benim görüşüm bu.
Now we are friends.	Artık arkadaşız.
My father is experiencing this the most.	Babam en çok bunu yaşıyor.
He was not where he expected to be.	O, olmasını beklediği yerde değildi.
He would make her who she is.	Onu olduğu kişi yapacaktı.
Several points have been raised against this argument.	Bu argümana karşı birkaç nokta öne sürüldü.
I believe in birth control but not murder.	Doğum kontrolüne inanıyorum ama cinayete değil.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
I sit holding my head.	Başımı tutarak oturuyorum.
The exercise felt good.	Egzersiz iyi hissettirdi.
You look like you're going to faint.	Bayılacakmış gibi görünüyorsun.
This rarely works, and many try to risk their shoulders.	Bu nadiren işe yarar ve çoğu omuzlarını riske atmaya çalışır.
I think that's true, especially for the first season.	Bence bu doğru, özellikle ilk sezon için.
Those days are gone.	O günler gitti.
It's like no one else.	Başka kimsede yok gibi.
Which could be the opposite.	Hangisi tam tersi olabilir.
Focus on ideas.	Fikirlere odaklanın.
He even said so.	Hatta öyle dedi.
None of them got their jobs back.	Hiçbiri işini geri alamadı.
I was very tired.	Çok yorgundum.
It's part of our shared culture.	Ortak kültürümüzün bir parçası.
He explained it by seeing.	Görerek açıkladı.
It won't be great anymore.	Artık harika olmayacak.
It took a long time to get the body out of the fire.	Cesedi ateşten çıkarmak uzun zaman aldı.
The time of attack and defense has passed.	Saldırı ve savunma zamanı geçmiştir.
The other two were smaller.	Diğer ikisi daha küçüktü.
I'm making such a big deal out of nothing.	Hiç yoktan öyle büyük bir anlaşma yapıyorum ki.
We did a lot of art and music.	Bol bol sanat ve müzik yaptık.
This was not unusual.	Bu pek olağandışı değildi.
But these guys were pretty good customers.	Ama bu adamlar oldukça iyi müşterilerdi.
Because you only experience which group you are in.	Çünkü sadece hangi grupta olduğunuzu deneyimlersiniz.
I don't know what happened to me.	Bana ne olduğunu bilmiyorum.
My husband is a good, kind man.	Kocam iyi, kibar bir adam.
He controlled everything we did or saw.	Yaptığımız veya gördüğümüz her şeyi kontrol etti.
He designed the investigation.	Soruşturmayı tasarladı.
This is the starting point of these numbers.	Bu sayıların başlangıç ​​noktası budur.
The entire program can be viewed here.	Programın tamamı burada görülebilir.
They said they would check again soon.	Çok geçmeden tekrar kontrol edeceklerini söylediler.
And we found answers.	Ve cevaplar bulduk.
The buildings are not yet completed.	Binalar henüz tamamlanmadı.
But another vision is possible.	Ama başka bir vizyon mümkündür.
I moved.	taşındım.
None of us had ever seen him show this level of anger.	Hiçbirimiz onun bu düzeyde öfke gösterdiğini görmemiştik.
Click on the block when the red box appears around it.	Etrafında kırmızı kutu göründüğünde bloğa tıklayın.
This man is probably very dangerous.	Bu adam muhtemelen çok tehlikeli.
They were finally here.	Sonunda buradaydılar.
That was the dream.	Rüya buydu.
It will be a class.	Bir sınıf olacak.
And in it.	Ve içinde.
But that's not the case in the bar.	Ancak barda durum böyle değil.
has total area.	toplam alana sahiptir.
One was running.	Biri koşuşturmacaydı.
The first is easy to reach.	Birincisine ulaşmak kolaydır.
It was fine for the rest of the evening.	Akşamın geri kalanında iyiydi.
They give you many options for where to put your feet.	Ayaklarınızı nereye koyacağınız konusunda size birçok seçenek sunarlar.
He didn't think so.	Öyle düşünmedi.
She had killed him.	Onu öldürmüştü.
Everyone loves passion.	Herkes tutkuyu sever.
If it was happening, it had to happen.	Eğer oluyorsa, olması gerekiyordu.
It's about two days.	Yaklaşık iki gündür.
A minute later, another story started.	Bir dakika sonra başka bir haber başladı.
You need to know what is important to you and everyone else.	Sizin ve diğer herkes için neyin önemli olduğunu bilmeniz gerekir.
In fact, he should have stopped talking.	Aslında konuşmayı kesmeliydi.
I killed him.	Onu öldürdüm.
It's not over on the next page either.	Bir sonraki sayfada da bitmedi.
Her husband died before the end of the war.	Kocası savaşın bitiminden önce öldü.
I may have been followed here.	Burada takip edilmiş olabilirim.
My mom came to my room to see what was wrong.	Annem neyin yanlış olduğunu görmek için odama geldi.
I don't have to judge you.	Seni yargılamak zorunda değilim.
I am very pleased.	Çok memnunum.
So let's talk about that very quickly.	O halde bunun hakkında çok hızlı konuşalım.
Make a perfect couple.	Mükemmel bir çift olsun.
But a little.	Ama biraz.
Then his own voice asking where they were going.	Sonra nereye gittiklerini soran kendi sesi.
It's gone too early.	Çok erken gitti.
In the end, he had no access to anyone or anything.	Sonunda, hiç kimseye ya da hiçbir şeye erişemezdi.
Or there would be none.	Ya da hiç olurdu.
This makes it difficult to sell products in the market.	Bu da piyasada ürün satmayı zorlaştırıyor.
You'll love it, but you may want to start preparing.	Bunu seveceksiniz, ancak hazırlanmaya başlamak isteyebilirsiniz.
Both will get help.	İkisi de yardım alacak.
I felt this power, a strange feeling inside me.	Bu gücü hissettim, içimde garip bir his.
And that was the worst part.	Ve bu en kötü kısımdı.
Strange relationships have been established.	Garip ilişkiler kurulmuş.
It was really fun recording this.	Bunu kaydetmesi gerçekten eğlenceliydi.
They were easy to follow.	Takip etmeleri kolaydı.
even to me.	Bana bile.
I have no idea where this came from.	Bunun nereden geldiğine dair hiçbir fikrim yok.
However, this is not a problem.	Ancak bu bir sorun değil.
I plan to spend my entire career in the army.	Tüm kariyerimi orduda geçirmeyi planlıyorum.
No, it's not making love that's hard, it's falling in love.	Hayır, zor olan sevişmek değil, aşık olmaktır.
Someone else did this.	Bunu başka biri yaptı.
A base station.	Bir baz istasyonu.
Finding the letter.	Mektubu bulmak.
The following lines gave me numbers one by one.	Aşağıdaki satırlar bana birer birer numara verdi.
Others took the call.	Diğerleri çağrıyı aldı.
They have trust but no love.	Güvenleri var ama sevgileri yok.
If it wasn't for him, I wouldn't be here today.	O olmasaydı bugün burada olmazdım.
It took days for them to die.	Öyle ki ölmeleri günler aldı.
It was exactly what he needed to go.	Gitmek için tam da ihtiyacı olan şey buydu.
Be honest with us and yourself.	Bize ve kendinize karşı dürüst olun.
Unless you like it.	Bunu beğenmedikçe.
Only behavior matters.	Sadece davranış önemlidir.
Be smart and think smart.	Akıllı ol ve akıllı düşün.
It was really weird.	Gerçekten tuhaftı.
He held me, he held me to himself.	Beni tuttu, kendine tuttu.
But this was a bigger deal than most.	Ama bu çoğundan daha büyük bir anlaşmaydı.
He ran like this to get home.	Eve gelmek için böyle koştu.
But his approach cannot afford this case.	Ancak yaklaşımı bu davayı kaldıramaz.
The court granted his request.	Mahkeme onun talebini kabul etti.
let's come to us.	bize gelelim.
I'll just have to think of something else.	Sadece başka bir şey düşünmem gerekecek.
He says it's not the first time he's done this.	Bunu ilk kez yapmadığını söylüyor.
Whatever is burning inside you, let it go.	İçinizde yanan ne varsa, bırakın onu.
You must have passion.	Tutkunuz olmalı.
He took a deep breath to calm himself before speaking.	Konuşmadan önce sakinleşmek için derin bir nefes aldı.
No serious complications were observed.	Ciddi bir komplikasyon gözlenmedi.
And to do it with better hair.	Ve bunu daha iyi saçlarla yapmak.
You better be there when he comes.	O geldiğinde orada olman daha iyi.
He glanced behind her into the bright, white hall behind him.	Onun arkasından, arkasındaki parlak, beyaz salona baktı.
Read on for our review.	İncelememiz için okumaya devam edin.
Something was moving right in front of them.	Tam önlerinde bir şey hareket ediyordu.
In this way he learns about the nature of the mind.	Bu şekilde zihnin doğası hakkında bilgi edinir.
Some context is needed.	Biraz bağlam gerekli.
We, the audience, have fun because they are having fun.	Biz seyirciler eğlendikleri için eğleniyoruz.
It's easy to see me.	Beni görmek kolay.
We cannot own anything.	Hiçbir şeye sahip olamayız.
These conditions must be appropriate to the physical context of the problem under investigation.	Bu koşullar, incelenen problemin fiziksel içeriğine uygun olmalıdır.
That's what finally pisses me off.	Sonunda midemi bulandıran şey bu.
And nothing came back.	Ve hiçbir şey geri gelmedi.
There is no such situation here.	Burada böyle bir durum yok.
More than twenty years on the job.	Görevde yirmi yıldan fazla.
Alcohol didn't make me happy.	İçki beni mutlu etmedi.
We will open tonight.	Bu gece açacağız.
The reality was not so.	Gerçek pek de öyle değildi.
We live to serve.	Hizmet etmek için yaşıyoruz.
One is not better than the other.	Biri diğerinden daha iyi değil.
This is the simple version.	Bu basit versiyon.
It was very strange.	Çok garipti.
He really doesn't like it.	Gerçekten sevmiyor.
Keep your cards private.	Kartlarınızı gizli tutun.
It looks like it's free.	Ücretsiz gibi görünüyor.
There are other techniques that work and can be quite useful.	İşe yarayan ve oldukça faydalı olabilecek başka teknikler de var.
It doesn't buy you anything.	Sana hiçbir şey almaz.
So at least he had a chance to experience it.	Yani en azından bunu deneyimleme şansı buldu.
Just one more step behind each next year.	Her gelecek yıl sadece daha fazla adım geride.
It was the dress.	Bu elbiseydi.
Really glad to see you again.	Seni tekrar gördüğüme gerçekten sevindim.
He thought he heard a gunshot.	Bir silah sesi duyduğunu sandı.
But we are a little different.	Ama biz biraz farklıyız.
And we know that birds have problems.	Ve kuşların sorunları olduğunu biliyoruz.
And it was good for me.	Ve o benim için iyiydi.
These names came from there.	Bu isimler oradan geldi.
They lowered the price by roughly the same amount.	Fiyatı da aşağı yukarı aynı miktarda düşürdüler.
They died here.	Burada ölmüşlerdi.
I won't go into that.	Buna girmeyeceğim.
We will try to do better.	Daha iyisini yapmaya çalışacağız.
Above me the stars were thick and bright.	Üstümde yıldızlar kalın ve parlaktı.
Come in.	İçeri gir.
The coffee, of course, was excellent.	Kahve, elbette, mükemmeldi.
It is very special for me.	Benim için çok özel.
While it was good, it was a secondary choice for a time.	İyiyken, bir süre için ikincil bir seçimdi.
It is a disease.	Bu bir hastalıktır.
Read a lot as a draw.	Beraberlik olarak çok okuyun.
A family of exact solutions will be used for this.	Bunun için bir kesin çözüm ailesi kullanılacaktır.
It helps to know who they are.	Bunların kim olduğunu bilmek yardımcı oldu.
Which maybe the same way.	Hangisi belki de aynı şekilde.
This was supposed to be the final decision.	Bunun nihai karar olması gerekiyordu.
You should see this for yourself.	Bunu kendiniz görmelisiniz.
I'm talking about the guys you're going out with.	Çıkaracağın adamlardan bahsediyorum.
They would kill you.	Seni öldürürlerdi.
The important thing is not to overlook the big picture.	Önemli olan, büyük resmi gözden kaçırmamaktır.
The couple neither spoke nor moved.	Çift ne konuştu ne de hareket etti.
It just sat there.	Sadece orada oturdu.
you don't say.	söylemiyorsun.
It looked soft.	Yumuşak göründü.
There is a student who has escaped, but know that it is true.	Kaçan bir öğrenci var ama bunun doğru olduğunu bilin.
It helps us.	Bize yardım eder.
Others can hold you back and prevent you from being yourself.	Başkaları sizi geri tutabilir ve kendiniz olmanıza engel olabilir.
It was still a very serious game.	Yine de çok ciddi bir oyundu.
Teeth are broken.	Dişler kırılmıştır.
Much more than you can imagine.	Hayal edebileceğinizden çok daha fazlası.
Something pushed him back with sustained force.	Bir şey onu sürekli bir güçle geri itti.
I was running around the room.	Odanın içinde koşuyordum.
I hate my back.	sırtımdan nefret ediyorum.
So every thirty seconds, he looks back over his shoulder.	Yani her otuz saniyede bir, omzunun üzerinden geriye bakıyor.
I want to continue to mention this.	Buna değinmeye devam etmek istiyorum.
I thought that was the only way to save you from him.	Seni ondan kurtarmanın tek yolunun bu olduğunu sanıyordum.
Yet they chose to travel.	Yine de yolculuk yapmayı seçtiler.
People are questioning everything now.	İnsanlar artık her şeyi sorguluyor.
A private file is the device's private key.	Özel bir dosya, cihazın özel anahtarıdır.
Three years later it's gone.	Üç yıl sonra yok.
His face was hard on them.	Yüzü onlara karşı sertti.
He said he would.	Yapacağını söyledi.
As if it matters.	Sanki önemli.
It was late in the afternoon.	Öğleden sonra geç oldu.
I never talk about him.	Onun hakkında asla konuşmam.
I had the advantage of knowing the importance of the application.	Uygulamanın önemini bilmemin avantajı vardı.
That's enough.	Bu yeterli.
Please stand up.	Lütfen kalk.
Maybe it still was.	Belki de hala öyleydi.
It is still widely accepted.	Hala yaygın olarak kabul edilmektedir.
I can't move here.	Buraya taşınamam.
Think they own these damn streets.	Bu lanet sokakların sahibi olduklarını düşün.
His name died on your lips.	Adı dudaklarında öldü.
Not where the aid is in your country.	Ülkenizde yardımın olduğu yerde değil.
He released his finger.	Parmağını serbest bıraktı.
However, it is difficult to say.	Bununla birlikte söylemek zor.
Show only men.	Sadece erkekleri göster.
Focus on what's important to you, not your teacher.	Öğretmeninize değil, sizin için önemli olan şeylere odaklanın.
But ultimately, we never run away.	Ama nihayetinde, asla kaçmayız.
Try not to choose the little things.	Küçük şeyleri seçmemeye çalışın.
Unfortunately, it went here.	Ne yazık ki, buraya gitti.
That's why they paid attention.	Bu yüzden dikkat ettiler.
So it seemed like a natural break.	Yani doğal bir mola gibi görünüyordu.
Bring more people if possible.	Mümkünse daha fazla insan getirin.
This is very, very, very wrong.	Bu çok, çok, çok yanlış.
I could be doing this myself at home.	Bunu evde kendim yapıyor olabilirim.
It would be easy to follow in the snow.	Karda takip etmek kolay olurdu.
And order accordingly.	Ve buna göre sipariş verin.
And it will.	Ve olacak.
I can tell you something.	Sana bir şey söyleyebilirim.
It should be the focus of my next post.	Bir sonraki yazımın odak noktası olmalı.
He's not interested in giving it to anyone else.	Başkasına vermekle ilgilenmiyor.
The horses are gone.	Atlar gitti.
A light was still on in the parking lot.	Otoparkta hala bir ışık yanıyordu.
The circle method is used.	Çember yöntemi kullanılır.
They're working really hard on this.	Bunun üzerinde gerçekten çok çalışıyorlar.
In addition, this structure takes up additional floor space.	Ayrıca, bu yapı ek taban alanı kaplar.
Putting the meat on the bones.	Eti kemiklerin üzerine koymak.
You leave feeling very good.	Çok iyi hissederek ayrılıyorsunuz.
I didn't kill them.	Onları ben öldürmedim.
I can only tell you my difficulty in this matter.	Size sadece bu konudaki zorluğumu söyleyebilirim.
Two years later they bought their own house.	İki yıl sonra kendi evlerini satın aldılar.
It's not going.	Gitmiyor.
He said he could help me find my family.	Ailemi bulmama yardım edebileceğini söyledi.
This decision was taken to reduce costs.	Bu karar maliyetleri düşürmek için alındı.
He hasn't done it to me since.	Bana o zamandan beri yapmadı.
But they did not think deeply about everything.	Ama her şeyi derinlemesine düşünmediler.
My life doesn't have to be like this.	Hayatım böyle olmak zorunda değil.
It will take longer if your field is not very healthy.	Tarlanız çok sağlıklı değilse daha uzun sürer.
But now he looked different.	Ama şimdi farklı görünüyordu.
It's time to accept that and move on.	Bunu kabullenmenin ve devam etmenin zamanı geldi.
We believed the war was won.	Savaşın kazanıldığına inanıyorduk.
However, this is not necessary.	Ancak bu gerekli değildir.
You both have to help me hold her.	İkiniz de onu tutmama yardım etmelisiniz.
Public schools were closed before the storm.	Devlet okulları fırtınadan önce kapatıldı.
It really made us independent.	Bizi gerçekten bağımsız yaptı.
I still think he is one of the most beautiful names.	Hala en güzel isimlerden biri olduğunu düşünüyorum.
Everyone knows this.	Bunu herkes biliyor.
I will email the list of studies soon.	Çalışmalarla ilgili listeyi yakında e-postayla göndereceğim.
They knew very well that time was running out.	Zamanın daraldığını çok iyi biliyorlardı.
Name filled.	İsim dolduruldu.
You didn't even set foot on the place where the murder was committed.	Cinayetin işlendiği yere ayak bile basmadın.
This should go well.	Bu iyi gitmeli.
It's like love at first sight.	İlk görüşte aşk gibi bir şey.
It's different today.	Bugün farklı.
It's going to happen.	Bu olacak.
We should go and see.	Gidip görmeliyiz.
He nodded towards the open field.	Açık alana doğru başını salladı.
All he wanted was to draw his life.	Tek istediği hayatını çizmekti.
He did not see how a single man could do this.	Tek bir adamın bunu nasıl yapabileceğini görmedi.
Maybe he's looking for the power box.	Belki güç kutusunu arıyordur.
So don't be too hard on yourself.	Bu yüzden kendinize fazla yüklenmeyin.
It's time to act.	Harekete geçme zamanı.
Everything for her art.	Sanatı için her şey.
But it just stays like a block.	Ama sadece blok gibi kalıyor.
To leave the room.	Odadan çıkmak için.
That's great, you think.	Bu harika, sence.
They don't like it.	Bundan hoşlanmazlar.
No no.	Hayır, hayır.
For further clinical development.	Daha fazla klinik gelişim için.
As tight as you want.	İstediğin kadar sıkı.
This doesn't change anything.	Bu hiçbir şeyi değiştirmez.
I would only like one.	Ben sadece bir tane isterdim.
Damn kids thought they knew better.	Lanet çocuklar daha iyisini bildiklerini sanırdı.
He looked towards the noise and wondered who might have done it.	Gürültüye doğru baktı ve bunu kimin yapabileceğini merak etti.
The price was worth the peace.	Fiyat huzura değdi.
In small matters anyway.	Nasılsa küçük meselelerde.
Can you take a look and help me figure it out?	Bir göz atıp çözmeme yardım eder misin?
The order has been returned.	Sipariş iade edildi.
He was such a person.	Öyle biriydi.
He is a great dog.	O harika bir köpek.
Not at this stage.	Bu aşamada değil.
It's not that important.	O kadar da önemli değil.
Otherwise there is no higher order to be made.	Aksi takdirde yapılacak daha yüksek bir düzen yoktur.
Nothing else.	Başka bir şey yok.
They were starting to get to know each other now.	Artık birbirlerini tanımaya başlamışlardı.
Well, he caused it.	Eh, o sebep olmuştu.
Or so he says he thinks.	Ya da öyle düşündüğünü söylüyor.
I can't stand the thought of going any other time anymore.	Artık başka zamanlarda gitme düşüncesine katlanamıyorum.
You would love to go there.	Oraya gitmeyi çok isterdin.
They work just as they do at home.	Tıpkı evde yaptıkları gibi çalışırlar.
He lifted it to reach his skin.	Derisine erişmek için kaldırdı.
It's part of being human.	Bu insan olmanın bir parçası.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
They continued.	Devam ettiler.
It would have to be practical.	Pratik olması gerekecekti.
Earlier that day, my own father had sent me an e-mail.	O günün erken saatlerinde, kendi babam bana bir e-posta göndermişti.
When it comes to reading the newspaper online, be prepared to pay for it.	Gazeteyi çevrimiçi okumaya gelince, bunun için ödemeye hazır olun.
I'll update if I find a real solution to this problem.	Bu soruna gerçek bir çözüm bulursam güncelleyeceğim.
The book can be purchased.	Kitap satın alınabilir.
The Internet and other forms of technology will transform education.	İnternet ve diğer teknoloji biçimleri eğitimi değiştirecek.
That was reason enough to call the police right away.	Bu hemen polisi aramak için yeterli bir sebepti.
If so, we increased the number of observations by one.	Eğer öyleyse, gözlem sayısını bir artırdık.
Full resource included.	Tam kaynak dahildir.
Open this door.	Bu kapıyı aç.
Information and so on.	Bilgi ve benzeri.
We felt sorry for him.	Onun için üzüldük.
She had never left him.	Onu hiç bırakmamıştı.
to go places.	yerlere gitmek için.
They are so part of each other.	O kadar birbirinin parçası.
He must have missed it.	Bunu kaçırmış olmalı.
We still have a few hours to go.	Daha gidecek birkaç saatlik yolculuğumuz var.
All showed similar results.	Hepsi benzer sonuçlar gösterdi.
This is an unusual vision.	Bu alışılmadık bir vizyon.
What kind of party was that?	O nasıl bir partiydi.
And he was walking around.	Ve etrafta dolaşıyordu.
All this happened within a week.	Bütün bunlar bir hafta içinde oldu.
We will win some, we will lose some.	Biraz kazanacağız, biraz kaybedeceğiz.
I just wrote them.	Ben sadece onları yazdım.
And more than that, these are real patients.	Ve bundan daha fazlası, bunlar gerçek hastalar.
Safe in the hands of the police.	Polisin elinde güvende.
They died on the way.	Yolda ölmüşlerdi.
I love having my energy in this house.	Enerjimin bu evde olmasını çok seviyorum.
So it's fine on its own.	Yani kendi başına gayet iyi.
You can see it in action above.	Yukarıda eylemde görebilirsiniz.
Let us know if you know of any bugs.	Herhangi bir hata biliyorsanız bize bildirin.
So, a smile is not necessary, but it can help.	Yani, bir gülümseme gerekli değildir, ancak yardımcı olabilir.
That's how it happened.	Böyle olmuştu.
It does safe stuff.	Güvenli şeyler yapıyor.
But there was exactly what he needed.	Ama işte tam da ihtiyacı olan şey oradaydı.
I will call him there.	Onu orada arayacağım.
Collect dead leaves as is.	Ölü yaprakları olduğu gibi toplayın.
They're not kind and it's news.	Nazik olmazlar ve haber olur.
And come prepared for a long lunch.	Ve uzun bir öğle yemeği için hazırlıklı gelin.
This is what it takes to play the game.	Oyunda oynamak için gereken budur.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Belki de yanlış zamanda yanlış yerdeydiler.
It's not like we're going to run away.	Sanki kaçacakmışız gibi değil.
Hands behind you.	Eller arkanızda.
I have to do this right.	Bunu doğru yapmak zorundayım.
Nothing happened, that was fine.	Hiçbir şey olmadı, bu iyiydi.
He was my husband.	O benim kocamdı.
I have the best.	Ben en iyisine sahibim.
They worked in it.	Onun içinde çalıştılar.
But this will not go.	Ama bu gitmeyecek.
This is the real deal.	Gerçek anlaşma bu.
I am coming back.	geri dönüyorum.
Their problem isn't that they don't have a home.	Sorunları evlerinin olmaması değil.
One for you, one for me.	Biri sana, biri bana.
It could be down the road.	Yolun aşağısında olabilir.
The routine made for a change.	Rutin bir değişiklik için yaptı.
I was with him.	onunlaydım.
He can eventually move on to second base.	Sonunda ikinci kaleye geçebilir.
You may or may not advance somewhere below the line.	Çizginin aşağısında bir yerde ilerleyebilir veya ilerlemeyebilirsiniz.
I hope you will join us.	Umarım bize katılırsınız.
Or maybe you will choose.	Ya da belki sen seçeceksin.
This year has been very difficult.	Bu yıl çok zor oldu.
No one caught me behind my back.	Arkamdan kimse beni yakalamadı.
Points are off.	Puanlar kapalı.
Either way, it's really good.	Her iki durumda da, gerçekten çok iyi.
I would do it over and over.	Tekrar tekrar yapardım.
I can't remember your face.	Yüzünü hatırlayamıyorum.
Because once in a while we have to let go of the pressure.	Çünkü arada bir baskıyı bırakmamız gerekiyor.
Maybe these guys will be really different.	Belki bu adamlar gerçekten farklı olacak.
He didn't want to do anything other people did.	Başkalarının yaptığı hiçbir şeyi yapmak istemiyordu.
He sat down in the same place as before, a few meters away.	Daha önce olduğu gibi aynı yere, birkaç metre öteye oturdu.
They may want what they believe the pain will bring.	Acının getireceğine inandıkları şeyi isteyebilirler.
I saw him, a light touch on his head and shoulders.	Onu gördüm, kafasına ve omuzlarına hafif bir dokunuş.
This prohibits living in an apartment.	Bu bir apartmanda yaşamayı yasaklıyor.
He has a family of three children.	Üç çocuklu bir ailesi var.
And none of them were happy with it.	Ve hiçbiri onunla mutlu değildi.
, bright colors in a particular pattern.	, belirli bir desende parlak renkler.
That's not true, he told himself.	Bu doğru değil, dedi kendi kendine.
It's okay to take him for a spin.	Onu bir tur atmak sorun olmaz.
But it doesn't seem to work.	Ama işe yaramıyor gibi görünüyor.
I hope things don't get any worse.	Umarım işler daha da kötüye gitmez.
The doctor did an excellent job.	Doktor mükemmel bir iş çıkardı.
Therefore, we are waiting for your order!.	Bu nedenle, siparişinizi bekliyoruz!.
I wonder what this means for my interview.	Bunun röportajım için ne anlama geldiğini merak ediyorum.
No one knew he was going.	Gideceğini kimse bilmiyordu.
And they did a lot.	Ve çok şey yaptılar.
It was like a testing phase.	Bir test aşaması gibiydi.
You worked hard to achieve this.	Bunu başarmak için çok çalıştınız.
longer if needed.	Gerekirse daha uzun.
The government is silent.	Hükümet sessiz.
not his foot.	ayağı değil.
It was a nice night.	Güzel bir geceydi.
She didn't want him to do this.	Bunu yapmasını istemiyordu.
But man, it's going to be a close call.	Ama dostum, yakın bir çağrı olacak.
He looked lost.	Kaybolmuş görünüyordu.
The air seemed more still than usual.	Hava her zamankinden daha durgun görünüyordu.
We can dig deeper and that showed tonight.	Daha derine inebiliriz ve bu bu geceyi gösterdi.
The others soon left.	Diğerleri çok geçmeden gittiler.
This is the key point.	Bu kilit nokta.
We can go back to work.	İşe geri dönebiliriz.
Just like during the war.	Tıpkı savaş sırasında olduğu gibi.
But now we are happy to say that we are together.	Ama şimdi birlikte olduğumuzu söylemekten mutluyuz.
It was a difficult time for the family.	Aile için zor bir dönemdi.
What happened that day was very heavy.	O gün olanlar çok ağır.
I will not go further into this aspect of the question.	Sorunun bu yönüne daha fazla girmeyeceğim.
Only my mother never criticized me.	Sadece annem beni hiçbir zaman eleştirmedi.
We are not.	Biz değiliz.
That was it.	Bu buydu.
But maybe they shouldn't be.	Ama belki de olmamalılar.
It's hard to give a real picture.	Gerçek bir resim vermek zor.
I want to see you	seni görmek isterim
was with me.	benimle birlikteydi.
And now we move on to the main event.	Ve şimdi ana etkinliğe geçiyoruz.
He knew what was coming.	Neyin geleceğini biliyordu.
I am eight years old.	Sekiz yaşındayım.
He smiled at his son.	Oğluna gülümsedi.
But at first there was nothing to see.	Ama ilk başta görülecek bir şey yoktu.
See the last mentioned article for more information.	Daha fazla bilgi için en son bahsedilen makaleye bakın.
I don't know the details.	Detaylarını bilmiyorum.
Which job is unknown.	Hangi iş bilinmiyor.
The key will be how we start to think about the future.	Anahtar, gelecek hakkında nasıl düşünmeye başladığımız olacak.
But we never talked about it with my mom and dad.	Ama bunu annem ve babamla hiç konuşmadık.
But this theory is wrong.	Ama bu teori yanlış.
Maybe even after that.	Belki ondan sonra bile.
Yes, call him.	Evet, onu ara.
There must be a reason.	Bir nedeni olmalı.
I need time.	Zamana ihtiyacım var.
Someone must have loved him so much that he couldn't do without him.	Biri onu o kadar çok sevmiş olmalı ki onsuz yapamazdı.
Finally, I went out and bought a book with lots of pictures.	Sonunda dışarı çıktım ve bol resimli bir kitap aldım.
She was that wild, dark-haired girl.	O vahşi, siyah saçlı kızdı.
She couldn't help but.	Yardım edemedi ama.
The answer was that it was time to start.	Cevap, başlamanın tam zamanıydı.
He hadn't asked her to call.	Ondan aramasını istememişti.
He designed the research aircraft.	Araştırma uçağını tasarladı.
But having a mind takes more than a brain.	Ancak bir akla sahip olmak bir beyinden fazlasını gerektirir.
I learned that it doesn't matter who or what you are.	Kim ya da ne olduğunun önemli olmadığını öğrendim.
We will return to this point later.	Bu noktaya daha sonra döneceğiz.
I think the tears will roll down my face, but they are not flowing.	Sanırım gözyaşları yüzümden aşağı yuvarlanacak, ama akmıyorlar.
Let your body be active.	Vücudunuzun aktif olmasına izin verin.
But other news can wait.	Ama diğer haberler bekleyebilir.
I don't know what you're trying to tell me.	Bana ne söylemeye çalıştığını bilmiyorum.
Yes, it's about politics.	Evet, politikayla ilgili.
He is a very nice man.	O çok hoş bir adam.
Let her know that you appreciate it.	Bunu takdir ettiğinizi bilmesini sağlayın.
He said he wanted to get me down his throat.	Beni boğazından aşağı indirmek istediğini söylemişti.
Because she didn't really know her husband, she eventually lost him.	Kocasını gerçekten tanımadığı için sonunda onu kaybetti.
They were not fun experiences.	Eğlenceli deneyimler değildi.
I went and stood next to them.	Yanlarına gidip yanlarında durdum.
Instead, the accused continued to stand on the side of the road.	Bunun yerine sanık yolun kenarında durmaya devam etti.
Bigger is a little better.	Büyükte biraz daha iyi.
Cook over medium heat until the mixture comes to a boil.	Karışım kaynama noktasına gelene kadar orta ateşte pişirin.
He had done the best he could.	Elinden gelenin en iyisini yapmıştı.
It's nothing serious, but it seems to have one issue after another.	Ciddi bir şey yok, ama birbiri ardına sorunları var gibi görünüyor.
We see them as a good opportunity to be creative.	Onları yaratıcı olmak için güzel bir fırsat olarak görüyoruz.
Everything went well this year.	Bu yıl her şey yolunda gitti.
It was around twenty-five.	Saat yirmi beş civarıydı.
He went.	O gitti.
Then he turned to me.	Sonra bana döndü.
Same for me.	Benim için aynı.
Both died.	İkisi de öldü.
I didn't think anything more about it.	Bunun hakkında daha fazla bir şey düşünmedim.
We don't need to pay too much attention to this.	Buna çok fazla dikkat etmemize gerek yok.
Then you start the engine.	Ardından motoru çalıştırıyorsunuz.
This was family too.	Bu da aileydi.
Customer service is good no problems there.	Müşteri hizmetleri iyi orada sorun yok.
That usually means they're crap.	Bu genellikle onların bok olduğu anlamına gelir.
Unfortunately, other cases have not been studied in this detail.	Ne yazık ki, diğer vakalar bu ayrıntılı şekilde incelenmemiştir.
This seems like the appropriate answer.	Bu uygun yanıt gibi görünüyor.
At just the right moment.	Tam doğru anda.
There are no such problems between states.	Devletler arasında bu tür sorunlar yoktur.
Just three days.	Sadece üç gün.
I just want this noted as background.	Sadece bunun arka plan olarak not edilmesini istiyorum.
No one is compelled to participate.	Hiç kimse katılmaya zorlanmaz.
But she didn't tell him anything other than about animals.	Ama ona hayvanlarla ilgili olanlardan başka bir şey söylemedi.
But it won't work.	Ama işe yaramayacak.
Now, it's an essential product and a must-have.	Şimdi, önemli bir ürün ve sahip olunması gereken bir ürün.
You are responsible.	Sorumlusunuz.
20 participants were evaluated.	20 katılımcı değerlendirildi.
He shook his head as he passed.	Yanından geçerken başını salladı.
The mission feels like it's out of our reach.	Görev, ulaşamayacağımız bir görevmiş gibi geliyor.
Listen more than talk.	Konuşmaktan çok dinleyin.
But the mass can be.	Ancak kitle olabilir.
He waited, holding his breath.	Bekledi, nefesi tutuldu.
There are a few issues there.	Orada birkaç sorun var.
I just kept running.	Sadece koşmaya devam ettim.
I don't want people to think less of me.	İnsanların benim hakkımda daha az düşünmesini istemiyorum.
But not war.	Ama savaş değil.
But it was not written by the officers.	Ancak memurlar tarafından yazılmamıştır.
It's just to feel the breath.	Sadece nefesi hissetmektir.
Because that wasn't true.	Çünkü bu doğru değildi.
Everything is back to normal.	Her şey normale döndü.
Yes, a black man is in charge of the free world.	Evet, siyah bir adam özgür dünyadan sorumlu.
I hate to see a church die.	Bir kilisenin öldüğünü görmekten nefret ediyorum.
He couldn't think clearly.	Pek net düşünemiyordu.
This is not just politics or war.	Bu sadece siyaset ya da savaş değil.
That was the look.	Bakış buydu.
We live far from here.	Buradan çok uzakta yaşıyoruz.
We now consider the other case.	Şimdi diğer durumu ele alıyoruz.
So let me help.	Öyleyse yardım etmeme izin ver.
I like to take my time.	Zamanımı almayı severim.
White is fine.	Beyaz iyidir.
It's very clear now.	Artık çok açık.
It was an introduction.	Bu bir girişti.
Of course they didn't make sense at the time, but they were there.	O zamanlar bir anlam ifade etmiyorlardı elbette, ama oradaydılar.
I didn't expect it to be this hard.	Bu kadar zor alacağını tahmin etmemiştim.
Internet works great.	İnternet harika çalışıyor.
But it wouldn't be to say anything.	Ama bir şey söylemek olmazdı.
I'm really glad you wanted to see it.	Gerçekten görmek istediğine sevindim.
Again, this is just the beginning.	Yine, bu sadece bir başlangıç.
The quality of life needs to be improved.	Yaşam kalitesinin iyileştirilmesi gerekiyor.
My mother had to die at that time.	O sıralarda annemin ölmesi gerekiyordu.
There is a time when you don't want anything.	Hiçbir şey istemediğin bir zaman vardır.
There is now a way to know such things.	Artık böyle şeyleri bilmenin bir yolu var.
I looked out the window and it was the other girl.	Pencereden dışarı baktım ve bu diğer kızdı.
This study represents the results of the first step above.	Bu çalışma, yukarıdaki ilk adımın sonuçlarını temsil etmektedir.
I lost my trust.	güvenimi kaybettim.
He put his thoughts aside.	Düşüncelerini bir kenara bıraktı.
Who knows man.	Kim bilir adamım.
There were many children.	Birçok çocuk vardı.
I was really afraid of him.	Ondan gerçekten korktum.
He got it.	Anladı.
What you will do is come to my house.	Yapacağın şey benim evime gelmek.
He was very friendly.	Çok sıcakkanlıydı.
Therefore, the claim is as follows.	Dolayısıyla iddia şu şekildedir.
More reasonable is the following feature.	Daha makul olan aşağıdaki özelliktir.
They made choices.	Seçimler yaptılar.
You say you killed five people.	Beş kişiyi öldürdüğünü söylüyorsun.
I wonder how it's done.	Nasıl yapıldığını merak ediyorum.
Looks like it may not come cheap.	Görünüşe göre ucuza gelmeyebilir.
Existence is not perfect.	Varoluş mükemmel değildir.
He knows less today.	Bugün daha az şey biliyor.
That told me an entire audience was kidnapped.	Bu bana bütün bir seyircinin kaçırıldığını söyledi.
Especially the guys who work here.	Özellikle burada çalışan adamlar.
People treated us like animals.	İnsanlar bize hayvan gibi davrandı.
“We have to do this again,” he said.	Bunu tekrar yapmalıyız, dedi.
But unfortunately we cannot access them from our system at the moment.	Ama ne yazık ki şu anda onlara sistemimizden erişemiyoruz.
He knew my name.	Adımı biliyordu.
No wonder he's so busy.	Bu kadar meşgul olmasına şaşmamalı.
Also, our contract was made nine years ago.	Ayrıca sözleşmemiz dokuz yıl önce yapılmıştı.
If you do, this is for you.	Eğer yaparsan, bu senin için.
This is the plain meaning of the language used.	Kullanılan dilin yalın anlamı budur.
If you know more.	Daha fazla bilirsen.
I do not know you	seni tanımıyorum
It's not personal.	Kişisel değil.
The application has been stopped.	Uygulama durduruldu.
It was just about him.	Sadece onunla ilgiliydi.
Therefore, it causes an increase in costs.	Bu nedenle maliyetlerde artışa neden olur.
This may just be the most important.	Bu sadece en önemlisi olabilir.
Still, essentially no significant hits were detected in any case.	Yine de, esasen hiçbir durumda önemli bir isabet tespit edilmedi.
Nor should it determine how we treat others.	Başkalarına nasıl davranacağımızı da belirlememeli.
I wasn't there when it happened.	Olay olduğunda orada değildim.
They could have been anything.	Her şey olabilirlerdi.
They keep looking but never find him.	Aramaya devam ederler ama onu asla bulamazlar.
And you're not in bed, you're here.	Ve sen yatakta değilsin, buradasın.
Check.	Çek.
Free.	Ücretsiz.
Unfortunately, the swap can rarely be worth it.	Ne yazık ki, takas nadiren buna değer olabilir.
I decided to try your approach.	Yaklaşımını denemeye karar verdim.
I used the code below for this.	Bunun için aşağıdaki kodu kullandım.
Maybe not mix, but songs do.	Belki mix değil, ama şarkılar yapar.
We had to run underwater.	Suyun altına kaçmak zorunda kaldık.
I looked at him.	ona baktım.
Young people had fewer opportunities to learn how to make decisions.	Gençlerin nasıl karar vereceklerini öğrenmek için daha az fırsatları oldu.
I searched for him for a while.	Bir süre onu aradım.
Instead, the bottom fell.	Bunun yerine, alt düştü.
Of course, we never wanted to see that.	Elbette, bunu asla görmek istemedik.
And we need a third man.	Ve üçüncü bir adama ihtiyacımız var.
His father refused.	Babası reddetti.
He didn't want to hear the outside world.	Dış dünyayı duymak istemiyordu.
But this is an explanation.	Ama bu bir açıklama.
She had to agree with him.	Onunla aynı fikirde olmak zorundaydı.
You are going that way.	O tarafa gidiyorsun.
He's good with kids.	Çocuklarla arası iyi.
Be prepared to ask the tough questions.	Zor soruları sormaya hazır olun.
Of course there were the stars, and then there were the stars.	Elbette yıldızlar vardı ve sonra yıldızlar vardı.
No one had seen him for weeks.	Haftalardır onu kimse görmemişti.
Fine, never do that.	Güzel, bunu asla yapma.
He thought he got rid of her.	Ondan kurtulduğunu düşündü.
So it continued.	Böylece devam etti.
I'm having trouble with a particular part of my code.	Kodumda belirli bir bölümde sorun yaşıyorum.
The reason doesn't matter.	Nedeni önemli değil.
I know him, he knows me.	Ben onu tanıyorum, o beni tanıyor.
He knows better.	O daha iyi biliyor.
You need to provide rules and structure.	Kurallar ve yapı sağlamanız gerekir.
Your problems are my problems.	Senin sorunların benim sorunlarım.
When a new message arrives, it is fed to the client.	Yeni mesaj geldiğinde, müşteriye beslenir.
To see how.	Nasıl olduğunu görmek için.
Then the king began to speak.	Sonra kral konuşmaya başladı.
we would be back.	dönecektik.
And when he did, it had a terrible quality.	Ve bunu yaptığında korkunç bir kaliteye sahipti.
I stayed away from it.	Bundan uzak durdum.
We will only discuss parameters that can affect performance.	Sadece performansı etkileyebilecek parametreleri tartışacağız.
There are several possible reasons for this.	Bunun birkaç olası nedeni vardır.
They look like him.	Ona benziyorlar.
But none of them died at the front.	Ama hiçbiri cephede ölmemişti.
Unique truly one of a kind.	Eşsiz gerçekten türünün tek örneği.
You can't ask my father for anything directly.	Babamdan doğrudan bir şey isteyemezsin.
He pulled her back to the ground.	Onu yere geri çekti.
We consider each of these in turn.	Bunların her birini sırayla ele alıyoruz.
Keeping things as simple as possible.	İşleri olabildiğince basit tutmak.
I mean, very sick.	Yani, çok hasta.
It was great to see some take a step towards that.	Bazılarının buna doğru bir adım attığını görmek harikaydı.
However, these efforts were not enough.	Ancak bu çabalar yeterli olmadı.
There is no place to go.	Gidecek yer yok.
This was his secret.	Bu onun sırrıydı.
It was not easy to spot them.	Onları fark etmek kolay değildi.
My views are my views.	Görüşlerim benim görüşlerimdir.
Unfortunately, he couldn't do that.	Ne yazık ki, bunu yapamadı.
This whole trip was for nothing.	Bütün bu yolculuk bir hiç içindi.
He hoped it wasn't too late.	Çok geç olmamasını umuyordu.
He didn't want to notice.	fark etmek istemiyordu.
He knows very well what he is doing to me.	Bana ne yaptığını çok iyi biliyor.
I couldn't tell who they were.	Kim olduklarını söyleyemedim.
The sound is very detailed and full range.	Ses çok ayrıntılı ve tam aralıktır.
I watched my mother and the audience.	Annemi ve seyircileri izledim.
I couldn't quite believe it.	Tam olarak inanamadım.
And this is their choice.	Ve bu onların seçimi.
The results for the other two companies are similar.	Diğer iki şirket için sonuçlar benzer.
There was no war, there was no war.	Savaş yoktu, savaş yoktu.
Life and death.	Yaşam ve ölüm.
The path to this goal is as follows.	Bu amaca giden yol aşağıdaki gibidir.
I think this is a good point.	Bence bu iyi bir nokta.
His father will be tired.	Babası yorgun olacak.
You have to see it to appreciate it.	Bunu takdir etmek için görmek gerekir.
I grew up comfortable with it.	Onunla rahat büyüdüm.
Her legs felt great.	Bacakları harika hissettiriyordu.
I want to be here for them.	Onlar için burada olmak istiyorum.
This was an outcome he had not planned.	Bu, planlamadığı bir sonuçtu.
He smiled and took her hand.	Gülümsedi ve elini tuttu.
Not everyone has the right to serve in the military.	Herkesin askerlik yapma hakkı yoktur.
I understand now !.	Şimdi anladım !.
The bottom cell contains both the background view and the selected background view set.	Alt hücrede hem arka plan görünümü hem de seçili arka plan görünümü seti bulunur.
We just don't know who they are.	Sadece kim olduklarını bilmiyoruz.
Just like you want.	Tıpkı senin istediğin gibi.
Some remained in critical condition.	Bazıları kritik durumda kaldı.
Such things never happened in our life.	Hayatımızda böyle şeyler olmadı.
Therefore, we can take this particular format from scratch.	Bu nedenle, bu özel biçimi baştan alabiliriz.
More men gathered below.	Aşağıda daha fazla erkek toplandı.
That person then involves someone else, and so on.	Bu kişi daha sonra başka birini dahil eder, vb.
I need time to figure this out myself.	Bunu kendim çözmek için zamana ihtiyacım var.
We also know that we have a good team.	İyi bir ekibimiz olduğunu da biliyoruz.
We are here to provide instant access to the information given.	Verilen bilgilere anında erişim sağlamaya geldik.
Ask me anything.	Bana bir şey sor.
It was some kind of vision or something.	Bir tür vizyon ya da başka bir şeydi.
I can't miss this either.	Bunu da özleyemem.
We don't just win.	Sadece kazanmıyoruz.
Your feedback is very important.	Geri bildiriminiz çok önemlidir.
Doesn't call back.	Geri aramaz.
I need to know what you do and bring to the table.	Ne yaptığını ve masaya getirdiğini bilmem gerekiyor.
We will eat what we want.	İstediğimizi yiyeceğiz.
I am your mother	ben senin annenim
Or location but not speed.	Ya da konumu ama hızı değil.
This was our first long wait.	Bu bizim ilk uzun bekleyişimizdi.
She had fired from him and was taken aback.	Ondan ateş çıkarmıştı ve şaşırmıştı.
If you stay with them, they'll take you.	Yanında kalırsan seni alırlar.
We spent a week there and immediately felt at home.	Orada bir hafta geçirdik ve hemen evde hissettik.
He may not have time, he may forget.	Zamanı olmayabilir, unutabilir.
He will do so.	Öyle yapacak.
Not that you expected them.	Onları beklediğinden değil.
Play one more time before surgery for them.	Onlar için ameliyattan önce bir kez daha oynayın.
They say they feel good and happy everywhere.	Her yerde kendilerini iyi ve mutlu hissettiklerini söylüyorlar.
We are having a tough season.	Zor bir sezon geçiriyoruz.
But before money comes down to political will.	Ama paradan önce siyasi iradeye inmesi gerekiyor.
I loved reading a lot of action.	Çok fazla aksiyon okumayı sevdim.
They are together.	Birlikte onlar.
These are goals, not points.	Bunlar puan değil, hedefler.
Then it fell.	Sonra düştü.
He has seven published books.	Yayımlanmış yedi kitabı var.
When we say this, we mean it.	Bunu söylediğimizde bunu kastettik.
I do not see.	görmüyorum.
All authors contributed to the interpretation of the results and discussion.	Tüm yazarlar sonuçların yorumlanmasına ve tartışmaya katkıda bulunmuştur.
Please calm down.	Lütfen, sakin ol.
Just the right amount of time.	Sadece doğru miktarda zaman.
And somehow it did.	Ve bir şekilde aldı.
We provide the details of each of the methods.	Yöntemlerin her birinin ayrıntılarını sunuyoruz.
This is a tall order.	Bu uzun bir emir.
If our guys went crazy.	Eğer adamlarımız çıldırdıysa.
This doesn't happen often.	Bu sık olmaz.
It should be tested to be sure.	Emin olmak için test edilmelidir.
I don't know how he did this.	Bunu nasıl yaptığını bilmiyorum.
It never failed to surprise me.	Beni şaşırtmayı asla başaramadı.
It's a pretty bad system overall.	Genel olarak oldukça kötü bir sistem.
We were lucky.	Şanslıydık.
I hate being around him.	Onun etrafında olmaktan nefret ediyorum.
Actually far from it.	Aslında ondan uzak.
Early and late results were analyzed.	Erken ve geç sonuçlar analiz edildi.
What is less clear is how many and how subtle these features can be.	Daha az net olan, bu özelliklerin ne kadar çok ve ne kadar ince olabileceğidir.
It's over and done.	Bitti ve bitti.
Another, third argument.	Bir başka, üçüncü argüman.
But it was still cool inside.	Ama içerisi hala serindi.
But nothing really worked.	Ama hiçbir şey gerçekten işe yaramadı.
They will tell you that they felt anything but positive about their experience.	Size deneyimleri hakkında olumlu dışında bir şey hissettiklerini söyleyeceklerdir.
I asked what he was doing.	Ne yaptığını sordum.
It wasn't my job either.	Benim de işim değildi.
Added party system.	Parti sistemi eklendi.
I am eating well.	İyi yiyorum.
I hope your family is well.	umarım ailen iyidir.
Maybe it's the day he finally becomes a real customer.	Belki de nihayet gerçek bir müşteri olduğu gündür.
I highly recommend not using them.	Bunları kullanmamanızı şiddetle tavsiye ederim.
His decision should have been easy.	Kararı kolay olmalıydı.
Lies are the same.	Yalanlar aynı.
I made friends who remained friends for many years.	Uzun yıllar arkadaş kalan arkadaşlar edindim.
They got away with murder.	Cinayetle kaçtılar.
This is a little laugh.	Bu biraz gülmek.
Series are my favourite, because they are essentially long books.	Seriler benim favorim çünkü özünde uzun kitaplar.
We seriously have the worst food scene ever here.	Cidden burada şimdiye kadarki en kötü yemek sahnesine sahibiz.
Let's pick our place and be prepared.	Yerimizi seçelim ve hazırlıklı olalım.
You can take it on the go.	Yolda alabilirsin.
I don't know what it is but it works.	Ne olduğunu bilmiyorum ama işe yarıyor.
For a long time.	Uzun zamandır.
It didn't sound right.	Kulağa doğru gelmiyordu.
He will be fine.	O iyi olacak.
No one takes the cat.	Kediyi kimse almıyor.
The pain itself cannot be made better.	Acının kendisi daha iyi hale getirilemez.
It's just a player like him.	Bu sadece onun gibi bir oyuncu.
We don't make a lot of money and never have.	Çok para kazanmıyoruz ve hiçbir zaman da olmadı.
I'm serious this time.	Bu sefer ciddiyim.
This is a very technical issue.	Bu çok teknik bir konu.
Data are presented as the average of two independent measurements.	Veriler, iki bağımsız ölçümün ortalaması olarak sunulur.
And one more.	Ve bir tane daha.
He remained a member throughout his working life.	Çalışma hayatı boyunca üye olarak kaldı.
If not, continue.	Değilse, devam edin.
The idea that no one knows it's her.	Kimsenin onun olduğunu bilmediği fikri.
Maybe it happened directly to them.	Belki de doğrudan onlara oldu.
These are your goals for each year.	Bunlar her yıl hedefleriniz.
Within reasonable limits and in a reasonable manner.	Makul sınırlar içinde ve makul bir şekilde.
He had a nine-year-old child.	Dokuz yaşında bir çocuğu oldu.
Wait.	Bekle.
To deposit in the bank.	Bankaya yatırmak için.
I don't like this word.	Bu kelimeyi sevmiyorum.
Now she hated him with a passion.	Şimdi ondan bir tutkuyla nefret ediyordu.
I like books.	Kitapları severim.
Is this true?.	Bu doğru mu?.
Every job has something and you take care of them as soon as they arrive.	Her işin bir şeyi vardır ve onlarla geldikleri anda ilgilenirsiniz.
I checked his background.	Onun geçmişini kontrol ettim.
The same is true of past lovers.	Geçen sevenler de aynen böyledir.
The same can be said for logic.	Aynı şey mantık için de söylenebilir.
This is an important effect.	Bu önemli bir etkidir.
This was a bad area, as her mother said.	Bu, annesinin dediği gibi, kötü bir alandı.
That boy was already gone.	O çocuk çoktan gitmişti.
With my body, no.	Bedenimle, hayır.
At first we managed to stay in touch over the phone.	İlk başta telefonla iletişim halinde kalmayı başardık.
The color of the solution was yellow.	Çözeltinin rengi sarıydı.
I'm telling you, we're in good shape.	Sana söylüyorum, iyi durumdayız.
This can be obtained through item development.	Bu, eşya geliştirme yoluyla elde edilebilir.
No purchase required to enter or win.	Girmek veya kazanmak için satın alma gerekmez.
Every night was more special.	Her gece daha özeldi.
More people need to be involved.	Daha fazla insanın dahil olması gerekiyor.
It came back every ten to fifteen minutes.	Her on ila on beş dakikada bir geri döndü.
Start reading what you have prepared.	Hazırladıklarınızı okumaya başlayın.
And you will see everything that happens.	Ve olan biten her şeyi göreceksin.
These are great games on their own.	Bunlar başlı başına harika oyunlar.
I knew he would have a son.	Oğlu olacağını biliyordum.
I find this really interesting.	Bunu gerçekten ilginç buluyorum.
When you're young, you can move home every two years.	Gençken, her iki yılda bir eve taşınabilirsiniz.
you hate me	Benden nefret edersin.
So we knew by then.	Yani o zamana kadar biliyorduk.
And if you still don't want to read it, we're here to help.	Ve yine de okumak istemiyorsanız, yardım etmek için buradayız.
Something is missing.	Bir şey eksik.
Well, I have some work to show.	Pekala, göstermem gereken bazı işler var.
But they would come back.	Ama geri geleceklerdi.
She even called him once, but he didn't answer.	Hatta onu bir kez aramıştı, ama cevap vermedi.
At least someone was thinking clearly.	En azından biri net bir şekilde düşünüyordu.
Most will not feel anything.	Çoğu hiçbir şey hissetmeyecek.
I don't even know what to say to you.	Sana ne diyeceğimi bile bilmiyorum.
He was sure he had heard.	Duyduğundan emindi.
You should never do it again.	Bir daha asla yapmamalısın.
But it was nice to have a back story.	Ama arka hikayenin olması güzeldi.
This may take some time.	Bu biraz zaman alabilir.
Now he had to figure out what to do.	Şimdi ne yapacağını bulmalıydı.
Speaking is a physical act.	Konuşma fiziksel bir eylemdir.
So this is clearly part of my problem.	Yani bu açıkça benim sorunumun bir parçası.
But then logic kicked in.	Ama sonra mantık devreye girdi.
The vehicle was inactive.	Araç etkisizdi.
Now it works flawlessly.	Şimdi sorunsuz çalışıyor.
Religion was an instrument of political control.	Din, siyasi kontrolün bir aracıydı.
No, please, sit here.	Hayır, lütfen, buraya otur.
There was reason to believe.	İnanmak için sebep vardı.
How would you like it if you won the direction?	Yönü sen kazansaydın nasıl isterdin.
Change baby.	Bebeği değiştir.
But there is a problem with that.	Ancak bununla ilgili bir sorun var.
If you did, you would see the relationships.	Yapsaydınız, ilişkileri görürdünüz.
Very much.	Çok çok.
Take it out and let it cool until it's comfortable to handle.	Çıkarın ve işlemesi rahat olana kadar soğumaya bırakın.
Consider the gift of time.	Zamanın hediyesini düşünün.
Till that day.	O güne kadar.
His presence on the show has been a slow build.	Şovdaki varlığı yavaş bir yapı oldu.
I will explain to you the basic elements of crime later.	Size suçun temel unsurlarını daha sonra açıklayacağım.
The report calls for a real balance between public and private interests.	Rapor, kamu ve özel çıkarlar arasında gerçek bir denge çağrısında bulunuyor.
It worked for me.	Benim için çalıştı.
What came out was the result of that.	Sonuçta ortaya çıkan şey bunun bir sonucuydu.
So it remains to deal with the last term.	Bu yüzden son terimle başa çıkmak için kalır.
Felt thus had to lead a double life.	Keçe böylece çifte yaşam sürmek zorunda kaldı.
I'm afraid for your health, even for your life.	Sağlığın için, hayatın için bile korkuyorum.
And sometimes it's just good to be different.	Ve bazen farklı olmak sadece iyidir.
He stood up and walked past me into the living room.	Ayağa kalktı ve beni geçerek oturma odasına girdi.
But he must be told.	Ama ona söylenmeli.
The truth is, those at the top usually do whatever they want.	Gerçek şu ki, tepedekiler genellikle ne isterlerse onu yaparlar.
So it turns its screen to the right for me to look.	Bu yüzden, bakmam için ekranını sağa çeviriyor.
In fact, it is one of the most common home insurance claims.	Aslında, en yaygın ev sigortası taleplerinden biridir.
She and my husband went to school together.	O ve kocam birlikte okula gittiler.
You can see this in the image.	Bunu görselde görebilirsiniz.
But being positive is not enough.	Ama pozitif olmak yeterli değil.
So, stay with it.	Yani, onunla kal.
However, you may need some support.	Ancak biraz desteğe ihtiyacınız olabilir.
I love women too much to go there.	Kadınları oraya gidemeyecek kadar çok seviyorum.
i want my dad	babamı istiyorum
Give me some time to figure this out and decide.	Bunu çözmem ve karar vermem için bana biraz zaman ver.
I'll try to meet him tomorrow.	Yarın onunla tanışmaya çalışayım.
Her husband may not be around to help her.	Kocası ona yardım etmek için etrafta olmayabilir.
It was a great time, a great event and a great experience.	Harika bir zaman, harika bir etkinlik ve harika bir deneyimdi.
This problem requires separate treatment.	Bu sorun ayrı bir tedavi gerektirir.
You all read the events of a week ago.	Hepiniz bir hafta önceki olayları okudunuz.
He says women should be like men and children.	Kadınların erkekler ve çocuklar gibi olması gerektiğini söylüyor.
He thought of his brother.	Kardeşini düşündü.
Most places had none.	Çoğu yerde hiç yoktu.
That won't happen.	Böyle olmayacak.
This is how things fall apart.	Bu şekilde işler dağılıyor.
He's a good man.	O iyi bir adam.
I haven't seen a sign for hours.	Saatlerdir bir işaret görmedim.
I've heard from everyone over the weekend.	Hafta sonu boyunca herkesten duydum.
You're special.	Sen Özelsin.
He sat down at his desk, trying to guess his next move.	Sıradaki hamlesini tahmin etmeye çalışarak masasına oturdu.
Avoid them and it was fine.	Bunlardan kaçının ve o iyiydi.
Friends, family and loved ones.	Arkadaşlar, aile ve sevdikleriniz.
The instructions are very clear.	Talimatlar çok açık.
Their motion was denied.	Onların hareketi reddedildi.
And he is right.	Ve o haklı.
Go through the front door and take a sharp right.	Ön kapıdan geçin ve keskin bir sağa dönün.
Set it aside.	Bir kenara koyun.
All right, let's put you at ease.	Pekala, seni rahat ettirelim.
We got a huge response.	Çok büyük tepki aldık.
And that became the pattern from then on.	Ve bu, o andan itibaren kalıp haline geldi.
Not email, not text.	E-posta değil, metin değil.
The public will remember the repeated image.	Halk tekrarlanan görüntüyü hatırlayacaktır.
They were both in the room tonight.	Bu gece ikisi de odadaydı.
He had worried for years that something like this would happen.	Yıllardır böyle bir şey olacağı için endişeleniyordu.
I was wondering if you would mind if we went to bed now.	Şimdi yatmamızın bir sakıncası olup olmadığını merak ediyorum.
They formed several small groups.	Birkaç küçük grup oluşturmuşlardı.
I'm incredibly proud of him and our other guys.	Onunla ve diğer adamlarımızla inanılmaz derecede gurur duyuyorum.
However, they don't.	Ancak, yapmazlar.
He can't leave.	O bırakamaz.
His way with words is so perfect.	Kelimelerle olan yolu çok mükemmel.
He showed her exactly what to do.	Ona tam olarak ne yapacağını gösterdi.
This court disagrees.	Bu mahkeme aynı fikirde değil.
decided it was necessary.	gerektiğine karar verdi.
But he had a reason to be unusual.	Ama olağandışı olmak için bir nedeni vardı.
I have searched a lot but still not working as expected.	Çok arama yaptım ama yine de beklendiği gibi çalışmıyor.
They lived together for ten years.	On yıl birlikte yaşadılar.
I was really scared about this.	Bu konuda gerçekten çok korktum.
Each offers slightly different features.	Her biri biraz farklı özellikler sunar.
Managing the country, executing different processes.	Ülkeyi yönetmek, farklı süreçleri yürütmek.
Still, this experience only lives on your phone.	Yine de, bu deneyim yalnızca telefonunuzda yaşar.
I recommend it to everyone and it was great value.	Herkese tavsiye ederim ve çok değerliydi.
He hated himself more than he hated other hands.	Diğer ellerden nefret ettiğinden daha çok kendinden nefret ediyordu.
Then yes, yes it does.	O zaman evet, evet yapar.
I did not discuss this method for two reasons.	Bu yöntemi iki nedenden dolayı tartışmadım.
No talking about it.	Bunun hakkında konuşmak yok.
Think about that opportunity.	O fırsatı düşün.
I started walking in that direction.	O yöne doğru yürümeye başladım.
No need to worry on an empty stomach.	Aç karnına endişelenmenize gerek yok.
My male clients do it often, you know.	Erkek müşterilerim sık sık yapar, bilirsiniz.
Unfortunately, they had hundreds of other needs.	Ne yazık ki yüzlerce başka ihtiyaçları vardı.
We got ourselves into this situation.	Kendimizi bu duruma soktuk.
The general process is as follows.	Genel süreç aşağıdaki gibidir.
Relatively good breakfast in the morning.	Sabahları nispeten iyi bir kahvaltı.
You choose to broadcast it.	Onu yayına almayı seçiyorsun.
They cannot take care of others.	Başkalarıyla ilgilenemezler.
And they have very good reasons to do so.	Ve bunu yapmak için çok iyi sebepleri var.
They are looking at me.	Bana bakıyorlar.
Players are more important to me.	Benim için oyuncular çok daha önemli.
And you have to give them hope.	Ve onlara umut vermelisin.
Just give a start.	Sadece bir başlangıç ​​yap.
Another answer is much more interesting and much less clear.	Başka bir cevap çok daha ilginç ve çok daha az açık.
It seems that life is empty.	Görünüşe göre hayat boş.
There is so much to do now.	Şimdi yapacak çok şey var.
Neither more nor less.	Ne fazla ne az.
I love the meaning of this room.	Bu odanın anlamını seviyorum.
Five women, three men.	Beşi kadın, üçü erkek.
This is a girl on the edge of something.	Bu bir şeyin kenarında bir kız.
I've never seen it this full.	Hiç bu kadar dolu görmemiştim.
Yes, this was one of my first shows.	Evet, bu benim ilk programlarımdan biriydi.
One is five thousand feet.	Biri beş bin fit.
I love what they share because as parents, we're human too.	Paylaştıklarını seviyorum çünkü ebeveynler olarak bizler de insanız.
What he's going to do with them is, well.	Onlarla yapacağı şey, şey.
I just can't go to this.	Sadece buna gidemem.
You are worried about the car.	Araba için endişeleniyorsun.
It's a little different than it used to be.	Olduğundan biraz farklı.
But the reality was a little different.	Ancak gerçeklik biraz farklıydı.
Approaches the family.	Aileye yaklaşır.
The man has purpose.	Adamın amacı var.
The space is so small, the air feels so thin.	Alan çok küçük, hava çok ince geliyor.
I'm not, he said.	değilim, dedi.
But take a look at this man.	Ama bu adama bir bakın.
I am not commenting on my own actions.	Kendi eylemlerim hakkında yorum yapmıyorum.
Everyone works differently.	Herkes farklı çalışır.
I knew this was going to be really bad.	Bunun gerçekten kötü olacağını biliyordum.
I was surprised that my son did not show resistance.	Oğlumun direnç göstermemesi beni şaşırttı.
A higher score is better.	Daha yüksek bir puan daha iyidir.
Next will come those who fight for money and power.	Daha sonra para ve güç için savaşanlar gelecek.
Together, they stopped.	Birlikte, durdular.
Well, we'll ask around.	Eh, etrafa soracağız.
You cannot pass.	Geçemezsiniz.
According to this rule, I did not fail.	Bu kurala göre başarısız olmadım.
And maybe that's the modern problem.	Ve belki de modern sorun budur.
The state is not the only way to give.	Devlet vermenin tek yolu değildir.
Free your time.	Zamanını boşalt.
You can experience it yourself while walking down the street.	Sokakta yürürken bunu kendiniz deneyimleyebilirsiniz.
I want to touch him and be close to him.	Ona dokunmak ve ona yakın olmak istiyorum.
Language is language.	Dil dildir.
I don't care where they go.	Nereye gittikleri umurumda değil.
And then it didn't.	Ve sonra olmadı.
But it wasn't safe enough.	Ama yeterince güvenli değildi.
But nothing held against them.	Ama onlara karşı hiçbir şey tutmadı.
Therefore, the frequency is not so rare.	Bu nedenle sıklık çok nadir değildir.
But at the time, it looked like a shot worth taking.	Ama o zaman, çekilmeye değer bir atış gibi görünüyordu.
I was starting to get nervous.	Gergin olmaya başlamıştım.
You value different things in life now.	Artık hayatta farklı şeylere değer veriyorsunuz.
Pull back now.	Hemen geri çekin.
Respect each other's feelings.	Birbirinizin duygularına saygı gösterin.
So, let's skip that.	Öyleyse, bunu geçelim.
This is true.	Bu doğru.
But they can cause never-ending trouble.	Ama hiç bitmeyen bir belaya neden olabilirler.
And in our opinion, he was quite right.	Ve bize göre, oldukça haklıydı.
At least, he did.	En azından, yapmıştı.
It was easy enough to understand that this meant danger.	Bunun tehlike anlamına geldiğini anlamak yeterince kolaydı.
As if anyone could put it on their head.	Sanki herkes bunu kafasına takabilirmiş gibi.
It should be a safe place where people can learn.	İnsanların öğrenebileceği güvenli bir yer olmalı.
Maybe that's what he missed the most.	Belki de en çok bunu özlemişti.
But that's exactly what happened.	Ama tam olarak bu oldu.
Ability to get back to work and more.	İşe geri dönme yetenekleri ve daha pek çok şey.
Some of them are completely open.	Bazılarının üstü tamamen açıktır.
Time is my biggest problem, it's never enough.	Zaman benim en büyük sorunum, asla yeterli değil.
It was a baby.	Bu bir bebekti.
Add some of the ground coffee to your coffee can.	Kahve kutunuza çekilmiş kahvenin bir kısmını ekleyin.
It's finally done.	Sonunda yapıldı.
I haven't told my wife yet.	Henüz eşime söylemedim.
He's lucky to be alive.	Hayatta kaldığı için şanslı.
Start taking steps towards your goal.	Hedefinize doğru adımlar atmaya başlayın.
had to return.	dönmek zorunda kaldı.
None of these relationships gave me stories worth telling.	Bu ilişkilerin hiçbiri bana anlatılmaya değer hikayeler vermedi.
I think I am a heavy phone user.	Ağır bir telefon kullanıcısıyım bence.
It sounds much, much better to me now.	Kulağıma şimdi çok, çok daha iyi geliyor.
Light brown skin.	Açık kahverengi ten.
He hated the way he did it.	Bunu yapma şeklinden nefret ediyordu.
He wanted to say.	Söylemek istedi.
I'm writing our three names.	Üç ismimizi yazıyorum.
I knew it was true.	Doğru olduğunu biliyordum.
Until then, I had done many different things.	O zamana kadar birçok farklı şey yapmıştım.
It's just based on a different country.	Sadece farklı bir ülkeye dayanıyor.
I have to be busy.	Meşgul olmam gerekiyor.
Because it's not, you know, being able to.	Çünkü değil, bilirsin, yapabilmek.
In this case it does not require the same result.	Bu durumda aynı sonucu gerektirmez.
I don't know exactly what the reason is.	Nedeni tam olarak nedir bilmiyorum.
I was at university.	Üniversitedeydim.
I want to get over this pain and move on.	Bu acıyı atlatmak ve devam etmek istiyorum.
There are no problems with land ownership rights.	Arazi mülkiyet hakları ile ilgili sorun yok.
That's why he came to the hospital.	Bu yüzden hastaneye geldi.
Link not available on stock animals.	Stok hayvanlarda bağlantı mevcut değildir.
None.	Hiçbiri.
Just little things.	Sadece küçük şeyler.
Art work is anything but fair.	Sanat işi adil olmaktan başka bir şey değildir.
He'll soon recover and things will work out.	Yakında kendine gelir ve işler yoluna girer.
You never really know, it seems to me.	Asla gerçekten bilemezsin, bana öyle geliyor.
The consequences of failure.	Başarısızlığın sonuçları.
You talk to their management.	Yönetimleri ile konuşuyorsunuz.
But not every one does.	Ama her biri yapmıyor.
But this woman wouldn't know any of that.	Ama bu kadın bunların hiçbirini bilmeyecekti.
She goes there and I say 'you should go to the hospital' she says.	Oraya gidip 'hastaneye gitmelisin' diyorum.
I read more.	daha çok okudum.
There are basically two ways to do this.	Bunu yapmanın temel olarak iki yolu vardır.
We played average today and we will learn from it.	Bugün ortalama oynadık ve bundan ders çıkaracağız.
And wear this, she said.	Ve bunu giy, dedi.
I have to work and I'm in so much pain it's no fun.	Çalışmak zorundayım ve o kadar acı çekiyorum ki hiç eğlenceli değil.
He provided the biological material.	Biyolojik materyali sağladı.
Don't force anything.	Hiçbir şeyi zorlama.
Some may even want to keep it.	Hatta bazıları onu tutmak isteyebilir.
One of them was a woman.	Onlardan biri bir kadındı.
She was right next to him when the body was found.	Ceset bulunduğunda hemen yanındaydı.
By doing this, you move society forward.	Bunu yaparak toplumu ileriye taşırsınız.
I want to go to work.	işe gitmek istiyorum.
Things get complicated in life.	Hayatta işler karmaşıklaşıyor.
Let's make history.	Tarih yazalım.
I am looking forward to your letter.	Mektubunuzu dört gözle bekliyorum.
They are in the market to make money.	Para kazanmak için piyasadalar.
Keep the camera steady unless there is a reason to move it.	Hareket ettirmek için bir neden olmadıkça kamerayı sabit tutun.
And every step was like a weight in his chest.	Ve her adım göğsünde bir ağırlık gibiydi.
Maybe you'll go again tomorrow.	Belki yarın yine gidersin.
Sometimes, that's what he really needs.	Bazen, gerçekten ihtiyacı olan şey budur.
Super long sample text.	Süper uzun örnek metin.
I don't listen any more.	Daha fazlasını dinlemem.
They would pay for this.	Bunun bedelini ödeyeceklerdi.
This makes the dog more likely to do these bad things again.	Bu, köpeğin bu kötü şeyleri tekrar yapma olasılığını artırır.
Politics is now made by the public.	Politika artık kamuoyu tarafından yapılıyor.
I went to high school with that girl, I've known her ever since.	Liseye o kızla gittim, onu o zamandan beri tanıyordum.
He had no other symptoms.	Başka semptomu yoktu.
I like when people think outside the box.	İnsanların kutunun dışında düşünmesini seviyorum.
They wanted to talk about everything before they got into a fight.	Kavga etmeden önce her şeyi konuşmak istediler.
Well, that's it.	Eh, işte böyle.
And it's often too late for them.	Ve genellikle onlar için çok geç.
I have never seen it.	Onu hiç görmedim.
This problem did not go away.	Bu sorun ortadan kalkmıyordu.
His instructions remain correct.	Onun talimatları doğru kalır.
Returns are very easy!	İade çok ama çok kolay!.
Once this is done, a new object of that type is created.	Bu yapıldıktan sonra, o türden yeni bir nesne oluşturulur.
It happened a long time ago.	Uzun zaman önce oldu.
Where we are, this is wrong.	Nerede olduğumuz, burası yanlış.
Indeed, in some ways it is life itself.	Gerçekten de, bazı açılardan hayatın kendisidir.
But they won't be here to pick up the pieces.	Ama parçaları toplamak için burada olmayacaklar.
All right, time to go guys.	Pekala, gitme zamanı çocuklar.
It's never been like this for me.	Benim için hiç böyle olmadı.
And it's gone.	Ve gitti.
This is not necessarily good news.	Bu mutlaka iyi bir haber değil.
The different steps are explained in detail in the text.	Farklı adımlar metinde ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
The teacher didn't say anything.	Öğretmen hiçbir şey söylemedi.
This class will be called from many activities.	Bu sınıf birçok aktiviteden çağrılacak.
What was he thinking now?	Şimdi ne düşünüyordu.
This is a rapid technology leap.	Bu hızlı bir teknoloji sıçraması.
The music is bad.	Müzik kötü.
And this is familiar.	Ve bu da tanıdık.
I even sent him pictures of it.	Hatta ona fotoğraflarını gönderdim.
He hoped this feeling would go away soon.	Bu hissin bir anda gitmesini umuyordu.
Half board only.	Sadece yarım pansiyon.
The image is representative of four independent experiments.	Görüntü, dört bağımsız deneyi temsil etmektedir.
That was the definition of tour.	Turun tanımı buydu.
I managed to spend quality time.	Kaliteli zaman geçirmeyi başardım.
There is no question about it.	Bununla ilgili bir soru yok.
Anyway, not literally.	Her neyse, kelimenin tam anlamıyla değil.
He never expected to feel this way towards anyone again.	Bir daha kimseye karşı böyle hissetmeyi beklemiyordu.
We will proceed according to the plan below.	Aşağıdaki plana göre devam edeceğiz.
Nothing every time.	Her seferinde hiçbir şey.
They will do the hard thing.	Zor olanı yapacaklar.
It comes first now.	Şimdi önce geliyor.
Several of his friends managed to free him.	Birkaç arkadaşı onu serbest bırakmayı başardı.
And he likes women.	Ve kadınlardan hoşlanıyor.
All these test drives proved their worth.	Tüm bu test sürüşleri değerlerini kanıtlamıştı.
Let's work on it together.	Üzerinde birlikte çalışalım.
No sleep for you.	Sana uyumak yok.
You should too.	Sen de yapmalısın.
She would be a mother one day.	Bir gün anne olacaktı.
Others had noticed him now, too.	Diğerleri de onu şimdi fark etmişti.
I'm on my way myself.	Kendim yoldayım.
Now they will have to fight each other.	Şimdi birbirleriyle savaşmak zorunda kalacaklar.
His speech went well.	Konuşması iyi gitti.
There are very few people here.	Burada çok az insan var.
This time of day makes me believe in magic.	Günün bu saati beni sihire inandırıyor.
We all benefit from these new systems.	Hepimiz bu yeni sistemlerden faydalanıyoruz.
Other sources are less specific.	Diğer kaynaklar daha az spesifiktir.
Still, it might be of some use to us here.	Yine de, burada bulunan bizler biraz işimize yarayabilir.
I left it where it was.	Olduğu yerde bıraktım.
Feel free to post comments and share with your network.	Yorum göndermekten ve ağınızla paylaşmaktan çekinmeyin.
Someone mentioned the scar on his back.	Biri sırtındaki izden bahsetti.
Anyway, it's too late now.	Her neyse, artık çok geçti.
I love how he supports it for a good cause.	İyi bir amaç için nasıl desteklediğini seviyorum.
I believe he did just that.	Sadece bunu yaptığına inanıyorum.
i lose the game.	oyunu kaybederim.
This girl didn't have to cover herself.	Bu kızın üstünü örtmesi gerekmiyordu.
Anyway, I meet my family.	Nasıl olsa ailemle tanışıyorum.
He drew attention to an important issue.	Önemli bir konuya dikkat çekti.
She said it was before.	Daha önce olduğunu söyledi.
Still doing it by hand.	Hala elle yapıyor.
First, facts.	Birincisi, gerçekler.
He was only a few months old.	Henüz birkaç aylıktı.
They change a lot.	Çok değişiyorlar.
It made me feel sad.	Üzgün ​​hissettirdi.
Don't go home until we speak, message read.	Biz konuşana kadar eve gitme, mesaj okundu.
And another man.	Ve başka bir adam.
You remember when you said you'd help me kill my wife.	Karımı öldürmeme yardım edeceğini söylediğini hatırlıyorsun.
What they were, she wondered.	Ne olduklarını merak etti.
But it can be difficult to see it from the outside.	Ama bunu dışarıdan görmek zor olabilir.
Eventually, he would get tired, usually after about an hour.	Sonunda, genellikle yaklaşık bir saat sonra yorulacaktı.
He was in the middle of every conflict.	Her çatışmanın ortasındaydı.
I can not believe this.	Buna inanmıyorum.
The next street you go left.	Sola gittiğin bir sonraki cadde.
Good for some, bad for others.	Bazıları için iyi, diğerleri için kötü.
Still, it doesn't make it any easier.	Yine de bunu kolaylaştırmıyor.
He just couldn't cope.	Sadece başa çıkamadı.
But its power is destroyed.	Ama gücü yok edilir.
Clear the case and put in a new one.	Durumu temizleyin ve yenisini koyun.
And that's what happened here.	Ve burada olan da buydu.
Because they change something.	Çünkü bir şeyleri değiştiriyorlar.
I will make one for you.	Senin için bir tane yapacağım.
Someone stepped on my hand with all their weight.	Biri tüm ağırlığıyla elime bastı.
It seems like that every day.	Her gün öyle görünüyor.
Stress and anxiety increase.	Stres ve kaygı artıyor.
With him, there are no rules.	Onunlayken, hiçbir kural yoktur.
Dark night fell outside.	Dışarıda karanlık gece bastırdı.
It's the right time for things to move forward.	İşlerin ilerlemesi için doğru zaman.
His black, straight hair was cropped short around his ears.	Siyah, düz saçları kulaklarının etrafında kısa kesilmişti.
I don't even remember right away.	Hemen hatırlamıyorum bile.
Too often it doesn't go well.	Çok sık, iyi gitmiyor.
When he was sure he was dead, he followed his brother.	Öldüğünden emin olunca kardeşini takip etti.
They seem to know this and respect him.	Görünüşe göre bunu biliyorlar ve ona saygı duyuyorlar.
So bring the book, but book in advance.	Bu yüzden kitabı getirin, ancak önceden rezervasyon yaptırın.
Who knows what might come next?	Kim bilir bundan sonra ne gelebilir?
Apparently that was once true, not anymore.	Görünüşe göre bu bir zamanlar doğruydu, artık değil.
It couldn't be easier.	Daha kolay olamazdı.
Still, some disagree.	Yine de bazıları aynı fikirde değil.
This place has gone a little crazy.	Burası biraz çılgına döndü.
That's what they don't understand.	İşte bunu anlamazlar.
I looked for help but it wasn't there.	Yardım aradım ama yoktu.
He has a fast movement.	Hızlı bir hareketi var.
They become more complex.	Daha karmaşık hale gelirler.
We're going to have a fling for it tonight.	Bu gece bunun için bir kaçamak yapacağız.
Of course, that makes sense.	Elbette, bu mantıklı.
Just like people do.	Tıpkı insanların yaptığı gibi.
Just leave space for your story and you will write it.	Sadece hikayeniz için boşluk bırakın ve onu yazacaksınız.
I force myself to leave the house.	Kendimi evden çıkmak için zorluyorum.
God knows what he found in me.	Tanrı bilir bende ne buldu.
He refused.	O reddetti.
That's not what the big men wanted to hear.	Büyük adamların duymak istedikleri bu değildi.
In the end, he won a week.	Sonunda, bir hafta kazandı.
I like both men and women.	Hem erkeklerden hem de kadınlardan hoşlanıyorum.
You can't wait to see your wife.	Karını görmek için sabırsızlanıyorsun.
At least he knew where he was.	En azından nerede olduğunu biliyordu.
Such an environment is useful for a wide variety of purposes.	Böyle bir ortam çok çeşitli amaçlar için kullanışlıdır.
What would my view be, they would cry.	Benim görüşüm ne olacak, ağlayacaklardı.
Representative figures are shown from four independent experiments.	Temsili rakamlar dört bağımsız deneyden gösterilmektedir.
Maybe you can really taste the money.	Belki gerçekten paranın tadına bakabilirsin.
Next, bring your stronger leg to my step.	Ardından, daha güçlü bacağınızı adıma getirin.
For many reasons.	Birçok nedenden dolayı.
There were several this time.	Bu sefer birkaç tane vardı.
What is it to see you?	Seni görmek nedir.
This is the whole of religion.	Bu dinin bütünüdür.
And I don't understand.	Ve anlamıyorum.
I don't think you should sleep with men for a while.	Bence bir süre erkeklerle yatmamalısın.
I didn't have a set plan in any way.	Herhangi bir şekilde belirlenmiş bir planım yoktu.
Check this out with them.	Bunu onlarla kontrol et.
Let you pass.        	Geçmene izin ver.        
compared.	karşılaştırıldı.
They look amazing.	Harika görünüyorlar.
It looks like one piece.	Tek parça gibi görünüyor.
Life insurance is a good example of this.	Hayat sigortası buna iyi bir örnektir.
One of them does nothing.	Bunlardan biri hiçbir şey yapmıyor.
I want it to be fast.	Hızlı olmasını isterim.
They will basically produce anything that makes money.	Temelde para kazandıran her şeyi üretecekler.
He had made a mistake.	Bir yanlış yapmıştı.
This is my library tree.	Bu benim kütüphane ağacım.
We've got.	Bizde var.
You have to keep yourself from injury.	Kendinizi sakatlıktan uzak tutmalısınız.
So much for simple solution.	Basit çözüm için çok fazla.
If there is a secret, it is the target.	Bir sır varsa o da hedeftir.
Don't read this because it really works.	Bunu okumayın çünkü gerçekten işe yarıyor.
This time it's down.	Bu sefer aşağıda kaldı.
They think that talking about a problem will solve it.	Bir sorun hakkında konuşmanın onu çözeceğini düşünürler.
You keep saying you want to visit them.	Onları ziyaret etmek istediğini söyleyip duruyorsun.
I stand on your shoulders.	Omuzlarında duruyorum.
But the idea was for them to cross.	Ama fikir, karşıya geçmeleriydi.
It makes you wonder.	Merak etmeni sağlıyor.
These two methods are significantly different.	Bu iki yöntem önemli ölçüde farklıdır.
This usually happens in the summer.	Bu genellikle yaz aylarında olur.
Actually many times.	Aslında birçok kez.
It works great, you just need to make one more change.	Harika çalışıyor, sadece bir değişiklik daha yapmanız gerekiyor.
It was just pain.	Sadece acıydı.
At the space station.	Uzay istasyonunda.
The bed was still made.	Yatak hala yapılmıştı.
By.	Göre.
It is almost impossible to do this lying on your back.	Sırt üstü yatarak bunu yapmak neredeyse imkansızdır.
But he is not.	Ama o öyle değil.
If not, please do.	Değilse, lütfen yapın.
It will not cause you any pain.	Size herhangi bir acı vermez.
I can do that.	Bunu yapabilirim.
I'm trying to make a record that has such an impact.	Böyle bir etkisi olan bir rekor çıkarmaya çalışıyorum.
Think and don't talk about things too much.	Düşünün ve gereğinden fazla şeyler hakkında konuşmayın.
Especially when we do this with each other.	Özellikle bunu birbirimizle yapıyoruz.
And they don't look happy.	Ve mutlu görünmüyorlar.
Free parking.	Ücretsiz otopark.
Show me you love me	Beni sevdiğini göster.
This is good service.	Bu iyi bir hizmet.
Brown told us.	Brown bize dedi.
Enter a name for the file.	Dosya için bir ad girin.
It was later said who had been shot.	Daha sonra kimin vurulduğu söylendi.
There are things even we don't understand.	Bizim bile anlamadığımız şeyler var.
We lose it through sweat and breathing.	Onu terle ve nefesle kaybederiz.
There were more books on the floor.	Yerde daha çok kitap vardı.
They hate us.	Bizden nefret ediyorlar.
They informed me.	Beni bilgilendirdiler.
You are that rare animal, a born leader.	Sen o nadir hayvansın, doğuştan bir lidersin.
Samples must be in pure form for analysis.	Numuneler analiz için saf halde olmalıdır.
It should not be seen as the sole source of information.	Bu, tek bilgi kaynağı olarak görülmemelidir.
Again, you can see how beautiful and subtle this product is.	Yine, bu ürünün ne kadar güzel ve ince olduğunu görebilirsiniz.
He would be the leader of a great national movement.	Büyük bir ulusal hareketin lideri olurdu.
He knew what to do.	Ne yapması gerektiğini biliyordu.
It's a powerless world.	Güçsüz bir dünya.
There was no one to tell him how to live.	Ona nasıl yaşayacağını söyleyecek kimse yoktu.
You have a dream.	Senin bir hayalin var.
It went well.	İyi gitti.
Then they would put them on and wear them the next night.	Sonra onları giyer ve ertesi gece giyerlerdi.
Learn more about form objects here.	Burada form nesneleri hakkında daha fazla bilgi edinin.
It was pretty bad for a few years.	Birkaç yıl boyunca oldukça kötüydü.
Maybe a little of both.	Belki ikisinden de biraz.
I'll be back in an hour or more.	Bir saat ya da biraz daha fazla döneceğim.
I made it my home.	Onu evim yaptım.
Thanks for doing it.	Yaptığın için teşekkürler.
We laugh together.	Beraber gülüyoruz.
We can cover more material and work faster.	Daha fazla materyali kapsayabilir ve daha hızlı çalışabiliriz.
There must be a signal somewhere.	Bir yerlerde bir sinyal olmalı.
But that comes later.	Ama bu daha sonra gelir.
Just like you.	Tıpkı sizin gibi.
But a few are not.	Ama birkaçı öyle değil.
Either way, it wasn't a pretty picture.	Her iki durumda da, güzel bir resim değildi.
It was easier than fighting.	Savaşmaktan daha kolaydı.
I will not hide in a bottle.	Bir şişede saklanmayacağım.
Ask him to join us for a drink.	Bir içki için bize katılmasını isteyin.
The information here is presented for your information.	Buradaki bilgiler bilginize sunulmuştur.
I love both.	İkisini de seviyorum.
The setting had no effect on the result.	Ayarın sonuç üzerinde hiçbir etkisi olmadı.
This is not a problem.	Bu sorun değil.
So phone calls were made.	Böylece telefon görüşmeleri yapıldı.
Promise me for this.	Bana bunun için söz ver.
To try.	Denemek için.
I told him that so he would say no, but he didn't.	Hayır desin diye öyle söyledim ama demedi.
For example today.	Örneğin bugün.
I was starting with the staff with no family.	Ailesi olmayan personelle başlıyordum.
That old case that won't go away.	Gitmeyecek olan o eski dava.
This means that we must allow both parties to present their cases.	Bu, her iki tarafın da davalarını sunmasına izin vermemiz gerektiği anlamına gelir.
He just made sure they were safe inside.	Sadece içeride güvende olduklarından emin oldu.
But he couldn't do everything.	Ama her şeyi yapamazdı.
This cannot be changed during the game.	Bu, oyun sırasında değiştirilemez.
Or maybe it's a mix of the two.	Ya da belki ikisinin karışımıdır.
I love these people.	Bu insanları seviyorum.
The forces still had their limits.	Kuvvetlerin hala sınırları vardı.
The weather is heavy and hot.	Hava ağır ve sıcak.
In your case it's like a week number.	Senin durumunda bir hafta numarası gibi.
Maybe too much.	Belki de çok fazla.
The application worked.	Uygulama çalıştı.
It feels so heavy.	Çok ağır hissettiriyor.
Always keep this in mind.	Bunu sürekli aklınızda bulundurun.
Topics may be managed differently.	Konular belki farklı şekilde yönetilebilir.
This will be discussed in detail below.	Bu durum aşağıda ayrıntılı olarak tartışılacaktır.
I signed it.	Onu imzaladım.
This argument is suitable for trial, not appeal.	Bu argüman temyiz için değil, yargılama için uygundur.
It was far from our world.	Dünyamızdan çok uzaktaydı.
The day his father died, his mother called to say he had disappeared.	Babasının öldüğü gün, annesi onun ortadan kaybolduğunu söylemek için aradı.
This article reviews the evidence supporting such a clinical approach.	Bu makale, böyle bir klinik yaklaşımı destekleyen kanıtları gözden geçirmektedir.
I read the reviews and bought a half size up.	Yorumları okuyup yarım numara büyük aldım.
It's easier to control you when your thoughts are smaller and more limited.	Düşünceleriniz daha küçük ve sınırlı olduğunda sizi kontrol etmek daha kolaydır.
It seems too easy for everyone and impossible for me.	Herkes için çok kolay görünüyor ve benim için imkansız.
Unfortunately, such people are far and few to find.	Ne yazık ki, bu tür insanları bulmak çok uzak ve az.
We couldn't find it anywhere.	Hiçbir yerde bulamadık.
He had never left the room.	Odadan hiç çıkmamıştı.
Values ​​shown show connected v.	Gösterilen değerler bağlı v'yi gösterir.
He said that giving it later was no use.	Sonradan vermenin bir faydası olmadığını söyledi.
Now my father will tell him about your call.	Şimdi babam ona aramanı anlatacak.
I have a question.	Bir sorum var.
The copy is created.	Kopya oluşturulur.
It just can't take over as a primary role.	Sadece birincil rol olarak devralamaz.
Then we went to sleep.	Sonra uyumaya gittik.
Never worth watching.	Asla izlemeye değmez.
Let's say every second is one frame.	Diyelim ki her saniye bir kare.
I love this time of year.	Yılın bu zamanını seviyorum.
Put yourself in my place.	Kendinizi benim yerime koyun.
He looked cold, as if he had been waiting for a long time.	Sanki uzun zamandır bekliyormuş gibi soğuk görünüyordu.
It won't hurt you or me.	Sana ya da bana zarar vermeyecek.
I can sleep and they come to me.	Uyuyabilirim ve bana gelirler.
Go to your room and sleep.	Odana git ve yat.
He ran into the house and locked the door.	Eve koştu ve kapıyı kilitledi.
No other person or event can make you feel this way.	Başka hiç kimse ve hiçbir olay size böyle hissettiremez.
Well, it was a good try.	Eh, iyi bir denemeydi.
Then lower it some more.	Sonra biraz daha indir.
Let's see what else there is.	Bakalım başka neler varmış.
And when they want to share, they are welcome to read them.	Ve paylaşmak istediklerinde, onları okumaya açık.
It used to be.	Eskiden öyleydi.
I would take the use of force very seriously.	Güç kullanımını çok ciddiye alırdım.
The end of money means nothing to him.	Paranın sonu onun için hiçbir şey ifade etmiyor.
He had a trick he wanted to discuss.	Tartışmak istediği bir numara vardı.
These are real.	Bunlar gerçek.
He could barely see.	Zar zor görebiliyordu.
You should get more.	Daha fazlasını almalısın.
He paid his bill last morning and checked out.	Geçen sabah faturasını ödedi ve çıkış yaptı.
The current account is better in this respect.	Mevcut hesap bu açıdan daha iyi.
I would have new hands.	Yeni ellerim olurdu.
You will notice how everything is arranged for you.	Her şeyin sizin için nasıl düzenlendiğini fark edeceksiniz.
Data points represent individual cells.	Veri noktaları tek tek hücreleri temsil eder.
However, the patient did not respond to treatment.	Ancak hasta tedaviye yanıt vermedi.
Things get complicated again.	İşler yeniden karmaşıklaşıyor.
That's a great win too because we're back.	Bu da harika bir galibiyet çünkü geri döndük.
There are a few things.	Birkaç şey var.
A woman my age lives for that.	Benim yaşımdaki bir kadın bunun için yaşıyor.
The streets are not safe.	Sokaklar güvenli değil.
The idea was too much.	Bunun fikri çok fazlaydı.
We came back when the hospital called.	Hastane aradığında geri döndük.
Bring the bag and follow me, but not right behind.	Çantayı getir ve beni takip et ama hemen arkasından değil.
This means that you have started the journey you are on today.	Bu, bugün bulunduğunuz yolculuğa başladığınız anlamına gelir.
He came back here, did some odd jobs.	Buraya geri geldi, bazı garip işler yaptı.
I nodded and he withdrew his hand.	Başımı salladım ve elini çekti.
Here, she thought.	İşte, diye düşündü.
Despite her scar, her beauty took her breath away.	Yarasına rağmen güzelliği nefesini kesti.
I needed to talk to the thing inside the woman.	Kadının içindeki şeyle konuşmam gerekiyordu.
There is nothing in the hand that moves it.	Elin içinde onu hareket ettiren hiçbir şey yoktur.
What a new thing.	Ne yeni bir şey.
You can talk whatever you want.	Ne istersen konuşabilirsin.
Fifteen months ago.	On beş ay önce.
He had accepted the position.	Pozisyonunu kabul etmişti.
Maybe you can outlive yourself.	Belki de kendinden daha uzun yaşayabilirsin.
It's about being a very woman, a very small woman.	Çok kadın, çok küçük kadın olmakla ilgili.
A little.	Birazcık.
If you love yourself, you will love others too.	Kendini seviyorsan, başkalarını da seversin.
Focus on your own goals for this talk.	Bu konuşma için kendi hedeflerinize odaklanın.
Nothing works or lives near it.	Yakınında hiçbir şey çalışmıyor veya yaşamıyor.
But research shows no such thing.	Ama araştırma böyle bir şey göstermiyor.
It kept us looking.	Aramaya devam etmemizi sağladı.
Then everything was motionless.	Sonra her şey hareketsizdi.
That these decisions will come to an end.	Bu kararların sona ereceğini.
The police were called.	Polis çağrıldı.
You can put it any way you want.	İstediğiniz şekilde koyabilirsiniz.
Of course, this number will change over time.	Elbette bu sayı zamanla değişecektir.
There was no one to greet us when we entered.	İçeri girdiğimizde bizi karşılayacak kimse yoktu.
But this is my only chance.	Ama bu benim tek şansım.
You can go back there, please.	Oraya geri dönebilirsin, lütfen.
He looked like a boy.	Bir çocuk adama benziyordu.
Now ask them to act out the scene.	Şimdi sahneyi canlandırmalarını isteyin.
We fell to ourselves as we were getting off the ground.	Yerden çıkarken kendimize düştük.
Given how they were designed, it just doesn't make sense.	Nasıl tasarlandıkları göz önüne alındığında, sadece mantıklı değil.
One way or another, I'll be in touch with you very soon.	Seninle öyle ya da böyle, çok yakında temasa geçeceğim.
Less than nothing.	Hiç yoktan az.
But they could not afford such a war, not yet.	Ama böyle bir savaşı göze alamazlardı, henüz değil.
I didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyordum.
Most of the time, he had no other choice.	Çoğu zaman, başka seçeneği yoktu.
You will have to learn the language.	Dil öğrenmek zorunda kalacaksın.
If so, it's in the right place.	Eğer öyleyse, doğru yerde.
You will not die.	ölmeyeceksin.
I didn't want you to have to live like this.	Böyle yaşamak zorunda kalmanı istemedim.
He should have looked after my students.	Öğrencilerime bakmalıydı.
Free for small teams!.	Küçük takımlar için ücretsiz!.
His father had been arrested.	Babası tutuklanmıştı.
A learning plan was implemented.	Bir öğrenme planı uygulandı.
In fact, everything that comes with it.	Aslında, onunla birlikte gelen her şey.
But the design is the same as yours.	Ama tasarım seninkiyle aynı.
There, we said the 'v' word.	Orada, 'v' kelimesini söyledik.
Follow with your middle, ring and little fingers one at a time.	Orta, yüzük ve küçük parmaklarınızla birer birer takip edin.
Actually, it's just getting started.	Aslında, daha yeni başlıyor.
There is just no reason.	Sadece bir sebep yok.
I'm not entirely sure why or how.	Neden veya nasıl olduğundan tam olarak emin değilim.
He looked much older.	Çok daha yaşlı görünüyordu.
A change in circumstances forces a change in the self.	Koşullardaki bir değişiklik, benlikte bir değişikliği zorlar.
That's why we're trying to keep this thing quiet.	Bu yüzden bu şeyi sessiz tutmaya çalışıyoruz.
Then he went home, thinking he had no one to talk to.	Sonra konuşacak kimsesi olmadığını düşünerek eve gitti.
Find anything you suggest the organization of your article.	Makalenizin organizasyonunu önerdiğiniz her şeyi bulun.
Come on man.	Adam hadi.
Leave them out.	Onları dışarıda bırak.
Make a well in the center.	Merkezde bir kuyu yap.
Walk around with it for a while.	Bir süre onunla dolaşın.
It looks very nice when wet.	Islakken çok güzel görünüyor.
I tried to run faster.	Daha hızlı koşmaya çalıştım.
He does very good research.	Çok iyi araştırma yapıyor.
He could follow it.	Bunu takip edebilirdi.
I will be there soon.	Yakında oraya geleceğim.
And fire.	Ve ateş.
He discussed the transitions from dark to light.	Karanlıktan aydınlığa geçişleri tartıştı.
But there is a problem with it.	Ama onunla ilgili bir sorun var.
You had your back turned and no mistake.	Arkanda arkan dönüktü ve hata yok.
Do the first three once a week, then work your way up from there.	İlk üçünü haftada bir yapın, ardından oradan ilerleyin.
I am a big baby.	Ben büyük bir bebeğim.
Someone with open access.	Açık erişimi olan biri.
Get more air and faster flow without the heat.	Isı olmadan daha fazla hava ve daha hızlı akış elde edin.
He contributed to the concept and design of this work.	Bu çalışmanın konseptine ve tasarımına katkıda bulunmuştur.
Neither big nor small.	Ne büyük ne de küçük.
But if there is enough interest.	Ama yeteri kadar ilgi varsa.
Talk to yourself as you solve practice problems.	Alıştırma problemlerini çözerken kendinizle konuşun.
Exercise and eat well.	Egzersiz yapın ve iyi yiyin.
He has only one ear.	Tek kulağı var.
Engine still on, drive still complete.	Motor hala açık, sürücü hala tamamlandı.
They performed well.	İyi performans gösterdiler.
There was no darkness.	Karanlık yoktu.
These are stories within a story.	Bunlar hikaye içinde hikayeler.
I've written about this before.	Daha önce bunun hakkında yazmıştım.
It has saved me over and over again.	Beni tekrar tekrar kurtardı.
People really enjoy his company.	İnsanlar onun arkadaşlığından gerçekten zevk alıyor.
A man can fight for many things.	Bir adam birçok şey için savaşabilir.
Three days later I leave the city.	Üç gün sonra şehri terk ediyorum.
There was also a bed.	Yatak da vardı.
There will be no mistakes this time, he thought.	Bu sefer hata olmayacak, diye düşündü.
The good news is that no one had come for him yet.	İyi haber şu ki, henüz kimse onun için gelmemişti.
She would be the same age as her daughter.	Kızıyla aynı yaşta olacaktı.
And he had learned absolutely nothing.	Ve kesinlikle hiçbir şey öğrenmemişti.
The other side knows they are at war because they started the war.	Diğer taraf savaşta olduklarını biliyor çünkü savaşı onlar başlattı.
This is a blog post.	Bu bir blog yazısıdır.
They brought him good luck.	Ona iyi şanslar getirdiler.
It's good to see you, girl.	Seni görmek güzel kızım.
Repeat the same on the other side.	Diğer tarafta da aynısını tekrarlayın.
A believer.	İnanmış biri.
If you find that you particularly like it, just let me know.	Özellikle beğendiğini görürsen, bana haber vermen yeterli.
They will eat with us.	Bizimle yiyecekler.
Everything is as expected.	Her şey beklendiği gibi.
A past that has yet to be told.	Henüz anlatılmamış bir geçmiş.
Only my main development machine does this.	Bunu yalnızca ana geliştirme makinem yapıyor.
It has nothing to do with him.	Onunla alakası yok.
Two factors come into play here.	Burada iki faktör devreye giriyor.
He opened his hands and waited.	Ellerini açtı ve bekledi.
My problem is what he didn't explain.	Benim sorunum, onun açıklamadığı şey.
Must know social media management well.	Sosyal medya yönetimini iyi bilmelidir.
You could hear him a block away.	Onu bir blok öteden bile duyabiliyordunuz.
This answer will be helpful for you.	Bu cevap işinize yarayacaktır.
I think it worked.	Sanırım işe yaradı.
I will tell you what it means.	Sana ne anlama geldiğini söyleyeceğim.
Maybe it's time we talked to him again.	Belki de onunla tekrar konuşmamızın zamanı gelmiştir.
But that was only the beginning of his vision.	Ama bu onun vizyonunun sadece başlangıcıydı.
We can see their faults, but they cannot.	Biz hatalarını görebiliriz ama onlar göremezler.
They will come after me.	Peşimden gelecekler.
we are on the way.	yoldayız.
He had no idea what it meant, but it did mean something.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikri yoktu ama bir anlamı vardı.
If anything, it's the opposite.	Varsa bunun tam tersi.
Male will be used.	Erkek kullanılacaktır.
I love your books.	Kitaplarını seviyorum.
It was cut off from the rest of the field.	Alanın geri kalanından kopmuştu.
With that in mind, we really can't change.	Bu zihindeyken, gerçekten değişemeyiz.
Maybe next weekend.	Belki gelecek haftasonu.
He needs a safe place.	Güvenli bir yere ihtiyacı var.
He said he knew the blood from work experience.	Kanı iş tecrübesinden tanıdığını söyledi.
This is an important issue.	Bu önemli bir sorundur.
Anyway, there are bad things out there.	Her neyse, orada kötü şeyler var.
High values ​​indicate high symptoms.	Yüksek değerler yüksek belirtileri gösterir.
It was anxiety.	Kaygıydı.
Nothing was done.	Hiçbir şey yapılmadı.
They tried the doors, but they were locked.	Kapıları denediler ama kilitliydiler.
This is a complete story.	Bu tam bir hikaye.
He couldn't understand at first.	İlk başta anlayamadı.
You know a lot, it seems.	Çok şey biliyorsun, öyle görünüyor.
And things continued for a few more days.	Ve işler birkaç gün daha devam etti.
It is one of the best cars in the world.	Dünyanın en iyi arabalarından biridir.
We had lost them.	Onları kaybetmiştik.
But it's very important to me.	Ama benim için çok önemli.
He couldn't work when he was angry.	Kızgınken çalışamazdı.
More or less a step up.	Az ya da çok bir adım yukarı.
I left the house, you got what you wanted.	Evden çıktım, istediğini aldın.
I will not stay long.	uzun süre kalmayacağım.
They would be back in two hours.	İki saat sonra döneceklerdi.
If only she could trust him.	Ona güvenebilseydi.
I really like the people here, they are very friendly.	Buradaki insanları gerçekten seviyorum, çok arkadaş canlısılar.
Go because we want the chance to create a good memory.	Git çünkü iyi bir anı yaratma şansını istiyoruz.
He nodded, trying to control.	Başını salladı, kontrol etmeye çalıştı.
I think these are the best places to shop.	Bence alışveriş yapmak için en iyi yerler bunlar.
Yeah, maybe they'll save him.	Evet, belki onu kurtarırlar.
I wasn't trying to take advantage of you.	Senden yararlanmaya çalışmıyordum.
The result is a sleep experience'.	Sonuç bir uyku deneyimidir'.
He actually looks like a very sweet person.	Aslında çok tatlı birine benziyor.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
This has now been added to the methods.	Bu şimdi yöntemlere eklendi.
Everything on the site just works.	Sitedeki her şey sadece çalışıyor.
He and I have been friends since church camp years ago.	Onunla yıllar önceki kilise kampından beri arkadaşız.
Where no one can watch you.	Kimsenin seni izleyemediği yer.
He would come back later to check on me.	Daha sonra beni kontrol etmek için geri gelecekti.
I did.	ben yaptım.
They won't do it again.	Bir daha yapmayacaklar.
But then there would be days when he spoke a thousand words.	Ama o zaman binlerce kelime konuştuğu günleri olurdu.
And the boy wanted to be good.	Ve çocuk iyi olmak istiyordu.
You're going to have to stop him anyway.	Onu her şekilde durdurmak zorunda kalacaksın.
It doesn't matter what you think.	Ne düşündüğünüzün bir önemi yok.
Maybe there is no escape for people like him.	Belki de onun gibiler için asla kaçış yoktur.
You're just someone who has cancer.	Sen sadece kanser olmuş birisin.
Do a little more to balance the defense.	Savunmayı dengede tutmak için biraz daha fazlasını yapın.
We all basically think much better in a few ways.	Hepimiz temelde birkaç açısından çok daha iyi düşünüyoruz.
Still, you can take your word for it there.	Yine de, sözlerini oradan alabilirsin.
Don't remember though.	Hatırlamayın ama.
He did this to me.	Bunu bana yaptı.
The text is less than a single page.	Metin tek sayfadan az.
It doesn't stay close.	Yakın durmuyor.
It can be understood as follows.	Aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
hand at work.	El iş başında.
Someone will guide the horse, someone will shoot.	Biri ata rehberlik edecek, biri ateş edecek.
Leaders will discuss this tomorrow.	Liderler bunu yarın tartışacaklar.
Nobody was.	Hiç kimse olmadı.
In our dreams, our self is, in a way, our super-self.	Rüyalarımızda benliğimiz bir bakıma süper benliğimizdir.
I'll fix this, little one.	Bunu düzelteceğim, küçüğüm.
Is this.	Bu mu.
Completely.	Tamamen.
Take action.	Tedbir alınsın.
We had to make a move.	Bir hamle yapmak zorundaydık.
But look for most of them.	Ama bunların çoğunu arayın.
But nothing comes out of this about the nature of truth.	Ama bundan hakikatin doğası hakkında hiçbir şey çıkmaz.
Once you have a gun that age doesn't make a difference.	Bir silahınız olduğunda o yaş bir fark yaratmaz.
I took a step back.	geri adım attım.
We have to leave our land and get out of here.	Topraklarımızı terk edip buradan gitmeliyiz.
There were no individual patient data collected.	Toplanan bireysel hasta verileri yoktu.
This is one death.	Bu tek bir ölüm.
All but one patient experienced complete relief of symptoms after surgery.	Bir hasta dışında hepsi ameliyattan sonra semptomlarda tam bir rahatlama yaşadı.
None of the others play with me.	Diğerlerinin hiçbiri benimle oynamaz.
There was nothing at the top.	Üstte hiçbir şey yoktu.
It was especially difficult for us to believe this.	Buna inanmak bizim için özellikle zordu.
The order of things.	Şeylerin sırası.
He was going to tell her now.	Şimdi ona söyleyecekti.
And of course, story time.	Ve elbette, hikaye zamanı.
Therefore, our analysis did not focus on this particular comparison.	Bu nedenle, analizimiz bu özel karşılaştırmaya odaklanmadı.
What a wonderful thing.	Ne harika bir şey.
My brain was telling me something.	Beynim bana bir şey söylüyordu.
You focus on your business, we'll take care of the support.	Siz işinize odaklanın, destekle biz ilgilenelim.
Hall and got a copy of his book.	Hall ve kitabının bir kopyasını aldı.
It seems strange to me why it matters to someone else.	Başkası için neden önemli olduğu bana garip geliyor.
Then he goes home.	Sonra eve gider.
In the private part.	Özel kısmında.
I have to wait until that case is over.	O dava bitene kadar beklemek zorundayım.
I wanted to see them together.	Onları bir arada görmek istiyordum.
Everything is really great there.	Orada her şey gerçekten harika.
To fight to the end.	Sonuna kadar savaşmak için.
Well, this year is no different.	Eh, bu yıl da farklı değil.
I actually use both.	Ben ikisini de kullanıyorum doğrusu.
He seems to be doing his best in the late games.	Geç maçlarda elinden gelenin en iyisini yapıyor gibi görünüyor.
I was ill.	Hastaydım.
Definitely a great article.	Kesinlikle harika bir yazı.
And then you have to write and write and write.	Ve sonra yazmak, yazmak ve yazmak zorundasın.
And that's what it is.	Ve olan da bu.
He looks very tense.	Çok gergin görünüyor.
So we got rid of it.	Böylece ondan kurtulduk.
At least if he did, he would have lost the target in the end.	En azından yapsaydı, sonunda hedefi kaybederdi.
It remains unclear what he does for the next three to four hours.	Önümüzdeki üç ila dört saat boyunca ne yaptığı belirsizliğini koruyor.
We examined you.	Seni inceledik.
He was strong.	Güçlüydü.
You can play on a train.	Bir trende oynayabilirsiniz.
This is not a good idea in general.	Bu genel olarak iyi bir fikir değil.
You can help us.	Bize yardım edebilirsiniz.
This year will definitely follow suit.	Bu yıl kesinlikle davayı takip edecek.
These are the truth.	Gerçekler bunlar.
I've never had either.	Benim de hiç olmadı.
Anyone with an eye could see it.	Gözü olan herkes bunu görebilirdi.
The man is like a father to me.	Adam benim için bir baba gibidir.
If it is too difficult, it may be impossible to do.	Çok zorsa, yapması imkansız olabilir.
I don't know who this person is.	Bu kişinin kim olduğunu bilmiyorum.
Safety is our first concern.	Güvenlik bizim ilk endişemizdir.
I love most of your work.	İşlerinin çoğunu seviyorum.
They have no religion.	Onların dini yoktur.
It is suggested that their interaction may be through direct combination.	Etkileşimlerinin doğrudan kombinasyon yoluyla olabileceği öne sürülmektedir.
He never gave me a chance.	Bana hiçbir şekilde fırsat vermedi.
Look ahead.	İleriye bak.
Nothing.	Hiç birşey yok.
A few steps closer.	Birkaç adım daha yaklaştı.
No reports of death or damage were reported.	Herhangi bir ölüm veya hasar raporu bildirilmedi.
I just barely got it out.	Bunu da zar zor çıkardım.
They are my brothers.	Onlar benim kardeşlerim.
Come today.	Bugün gel.
There are no bad hands.	Kötü eller yoktur.
If not, you can read my first post here.	Değilse, ilk yazımı buradan okuyabilirsiniz.
In my opinion there is absolutely nothing wrong with that.	Bana göre bunda kesinlikle yanlış bir şey yok.
Very nice work with this blog.	Bu blogla çok güzel bir çalışma.
These people did a great job.	Bu insanlar harika bir iş çıkardı.
It just wasn't done.	Sadece yapılmadı.
Otherwise we throw it away.	Aksi halde çöpe atıyoruz.
When there is no infection.	Enfeksiyon olmadığında.
He has it.	Ona sahip.
They cannot even move on their own.	Kendi başlarına bile hareket edemezler.
I tried many things and it came up empty.	Çok sayıda şey denedim ve boş çıktı.
The authors discussed and revised the article.	Yazarlar makaleyi tartışmış ve gözden geçirmiştir.
He is the one who is calm during the storm.	Fırtına sırasında sakin olan kişidir.
We sat at the table.	Masaya oturduk.
At least I can try.	En azından deneyebilirim.
He does not remember the events of the night.	Gecenin olaylarını hatırlamıyor.
Write as little code as you need.	İhtiyacınız kadar az kod yazın.
This was no exception.	Bu bir istisna değildi.
He was just crazy, there was nothing to see here.	O sadece deliydi, burada görülecek bir şey yoktu.
Something they can claim they can't do.	Yapamayacaklarını iddia edebileceği bir şey.
Will made a silent sign, then for her to stay.	Will önce sessiz bir işaret yaptı, sonra da kalması için.
Each female was used once.	Her dişi bir kez kullanıldı.
Maybe it would be easier once you got married.	Belki bir kez evlenince daha kolay olurdu.
So a test shows that we have a theory of mind.	Yani bir test zihin teorimiz olduğunu gösteriyor.
What we do is often difficult for some people to understand.	Yaptığımız şey, bazı insanların anlaması için genellikle zordur.
Well, if you want, give me a minute to think.	Pekâlâ, eğer istersen, düşünmem için bana bir dakika ver.
At the same time, the point he made is a valid point.	Aynı zamanda, yaptığı nokta geçerli bir noktadır.
And even with him, things were different now.	Ve onunla bile işler şimdi farklıydı.
This is really the only solution, the only way out.	Bu gerçekten tek çözüm, tek çıkış yolu.
Felt this is not for me, kid.	Bu benim için değil, çocuk hissettim.
It's about growing up.	Büyümekle ilgili.
The map is too big.	Harita çok büyük.
For the better way.	Bunun daha iyi yolu için.
The item is hidden.	Öğe gizlidir.
He married her for this.	Onunla bunun için evlendi.
But this alone is not enough.	Ama sadece bu yeterli değil.
The man laughed.	Adam güldü.
It is especially difficult if you are poor.	Eğer fakirseniz, özellikle zordur.
We have a working system.	Çalışan bir sistemimiz var.
Five days left in the open air.	Beş gün açık hava kaldı.
During the second challenge, none of the dogs showed clinical signs of disease.	İkinci meydan okuma sırasında, hiçbir köpek klinik hastalık belirtileri göstermedi.
It is very difficult to go there.	Oraya gitmek çok zahmetli.
My chest is tightening.	Göğsüm sıkışıyor.
Then he looked at me.	Sonra bana baktı.
I saw a camera transforming into a dog's head.	Bir köpeğin kafasına dönüşen bir kamera gördüm.
No notification was made.	Herhangi bir bildirim yapılmadı.
It was reduced to two months.	İki aya indirildi.
You don't have to win every argument.	Her tartışmayı kazanmak zorunda değilsiniz.
Which would do.	Hangisi yapardı.
And no one who knew what it was believed.	Ve onun ne olduğunu bilen hiç kimse inanmıyordu.
It saved a life.	Bir hayat kurtardı.
I think the government should do more.	Bence hükümet daha fazlasını yapmalı.
He said, 'We have to go.	Gitmeliyiz' dedi.
Look.	Bak.
He got in the car and drove away.	Arabaya bindi ve uzaklaştı.
It doesn't say anything.	Hiçbir şey söylemiyor.
They are used to printing.	Baskıya alışıyorlar.
Sometimes I need to ask my students to help me do this.	Bazen öğrencilerimden bunu yapmama yardım etmelerini istemem gerekiyor.
Interesting to say the least.	En az söylemek ilginç.
He just started getting in trouble, violence and such.	Sadece başı belaya girmeye başladı, şiddet ve benzeri.
The sky darkened.	Gökyüzü karardı.
Instead these colors change only in value.	Bunun yerine bu renkler yalnızca değer olarak değişir.
Let's go far left and see what happens.	En sola gidelim ve ne olduğunu görelim.
I was ready and stable enough to have children.	Çocuk sahibi olmak için yeterince hazır ve istikrarlıydım.
Secondary outcome measures are therefore often used.	İkincil sonuç ölçütleri bu nedenle sıklıkla kullanılır.
The city says people should apply fast.	Şehir, insanların hızlı başvurması gerektiğini söylüyor.
What really matters is the world to come on the other side.	Asıl önemli olan öbür tarafta gelecek dünya.
Something had to be done.	Bir şeyler yapılmalıydı.
Lie here.	Burada yat.
I learned a lot.	çok şey öğrendim.
Then this result is more or less well known.	O zaman bu sonuç az çok iyi bilinir.
The wall fell.	Duvar düştü.
This was not a house.	Burası bir ev değildi.
Only female.	Sadece dişi.
No, never mind.	Hayır, boşver.
Long runs were good and fairly consistent.	Uzun koşular iyiydi ve oldukça tutarlıydı.
Limited time when.	Sınırlı süre ne zaman.
This results in the above error.	Bu, yukarıdaki hatayla sonuçlanır.
This year will be no different.	Bu yıl farklı olmayacak.
But this was something very different.	Ama bu çok farklı bir şeydi.
Blood seemed to be coming from his left shoulder and chest.	Sol omzundan ve göğsünden kan geliyor gibiydi.
I talked to my insurance company on the phone.	Sigorta şirketim ile telefonda görüştüm.
It's been a long time since I touched him.	Ona dokunmayalı çok uzun zaman oldu.
I have a number too.	Bende bir numarası var.
The class itself has a somewhat strange name.	Sınıfın kendisinin biraz garip bir adı var.
I believe this is just a one time thing.	Bunun sadece bir seferlik olduğuna inanıyorum.
It can pass through them.	Onlardan geçebilir.
It didn't make much sense to him.	Bu ona pek mantıklı gelmedi.
The site was later covered and was long and wide.	Site daha sonra kaplandı ve uzun ve genişti.
This is my church, just like your church.	Bu benim kilisem, tıpkı sizin kiliseniz gibi.
Then it suddenly occurred to me.	Sonra birden aklıma geldi.
This needs urgent action.	Bunun acil eyleme ihtiyacı var.
The main threat remains heavy rain.	Ana tehdit şiddetli yağış olmaya devam ediyor.
Of course there is still room for improvement.	Tabii ki hala iyileştirme için yer var.
It's close.	Yaklaştı.
This is a huge risk.	Bu çok büyük bir risk.
He never gives up.	O asla pes etmez.
Say a week outside.	Dışarıdan bir hafta deyin.
We would never eat such things.	Biz asla böyle şeyler yemezdik.
I made an attempt, but it's wrong.	Bir girişimde bulundum, ama yanlış.
Someone to tell you who he is.	Sana kim olduğunu söyleyecek biri.
As far as we know, similar results have not been found in the literature.	Bildiğimiz kadarıyla literatürde benzer sonuçlara rastlanmamıştır.
I will take them back.	Onları geri alacağım.
It was a very good group.	Çok iyi bir gruptu.
It is important to identify design factors that affect performance.	Performansı etkileyen tasarım faktörlerini belirlemek önemlidir.
Make a list of the things you find.	Bulduğunuz şeylerin bir listesini yapın.
This isn't the first place this has happened.	Bu yaşanan ilk yer değil.
Many people say she is beautiful.	Birçok insan onun güzel olduğunu söylüyor.
We hope they give you some comfort.	Umarız size biraz rahatlık sağlarlar.
He felt his legs begin to gain strength, and he stood up.	Bacaklarına güç gelmeye başladığını hissetti ve ayağa kalktı.
I could help him with this.	Bu konuda ona yardım edebilirdim.
Sometimes I read for fun.	Bazen eğlenmek için okuyorum.
If you have a question, this site probably has an answer.	Bir sorunuz varsa, bu sitenin muhtemelen bir cevabı vardır.
Don't get hurt.	Sakın incinme.
If this person is watching the hotel, they will probably follow me.	Bu kişi oteli izliyorsa, muhtemelen beni takip edeceklerdir.
I saw what you were trying to do with it.	Onunla ne yapmaya çalıştığını gördüm.
You have a time limit of twenty minutes.	Yirmi dakikalık bir zaman sınırınız var.
No one was home at the time.	O sırada evde kimse yoktu.
He didn't know why he was upset.	Neden üzüldüğünü bilmiyordu.
I cross the quiet street.	Sessiz caddeyi geçiyorum.
Cards are managed face down.	Kartlar kapalı olarak yönetilir.
Most of the time they were better.	Çoğu zaman daha iyiydiler.
It was the same in our case.	Bizim durumumuzda da öyleydi.
It has no expiration date and only interest is repaid.	Bunun bir süresi yok ve sadece faizler geri ödeniyor.
I need to know what will happen next.	Bundan sonra ne olacağını bilmem gerekiyor.
It was given to me.	Bana verildi.
Not only did he fight her, he had to kill her.	Sadece onunla savaşmakla kalmadı, onu öldürmesi de gerekiyordu.
He loved that thing.	O şeyi seviyordu.
For whatever reason, it's not working.	Her ne sebeple olursa olsun, çalışmıyor.
So there is no easy solution for change.	Yani değişim için kolay bir çözüm yok.
Make no mistake about it.	Bu konuda hata yapmayın.
that place.	O yer.
It just felt more real.	Sadece bu daha gerçek hissettiriyordu.
I mean, just everybody, everybody.	Yani, sadece herkes, herkes.
When he got home, he said that he was in love with his father.	Eve gittiğinde babasına aşık olduğunu söylemiş.
That was true.	Bu doğruydu.
This is a common problem.	Bu yaygın bir sorundur.
Freedom is good.	Özgürlük iyidir.
He nearly broke all the bones in his foot, but he got out.	Neredeyse ayağındaki tüm kemikleri kırıyordu ama dışarı çıktı.
Never let him fight if you can avoid it.	Kaçınabiliyorsan asla kavga etmesine izin verme.
This is where the song comes into play.	İşte şarkı burada devreye giriyor.
I didn't know what to say.	Ne diyeceğimi bilemedim.
For best results.	En iyi sonuçlar için.
I'm sure it will go first place from now on.	Bundan sonra birinci sıraya geçeceğinden eminim.
This is the life of children.	Bu çocukların hayatı.
Nobody will hurt you.	Kimse sana zarar vermeyecek.
I can't account for what you did.	Yaptığının hesabını veremem.
If that makes any sense.	Bu bir anlam ifade ediyorsa.
An unknown reason is still at play.	Bilinmeyen bir neden hala oyunda.
This game is just a very fun deep story for me.	Bu oyun benim için sadece çok eğlenceli derin bir hikaye.
After all, the same rules for driving.	Sonuçta, sürüş için aynı kurallar.
Then you will bring me back here to the village.	Sonra beni buraya, köye geri getireceksin.
This office policy has nothing to do with me.	Bu ofis politikası, benimle ilgisi yok.
He would be pleased.	O memnun olurdu.
Force and matter.	Kuvvet ve madde.
I don't want this to happen.	Bunun olmasını istemiyorum.
And throughout this product.	Ve bu ürün boyunca.
I didn't want to hear anything about them.	Onlar hakkında hiçbir şey duymak istemiyordum.
Go out and see and learn what others are doing.	Dışarı çıkın ve başkalarının ne yaptığını görün ve öğrenin.
Sell ​​that soul.	O ruhu sat.
He pointed to a screen.	Bir ekranı işaret etti.
It requires less code.	Daha az kod gerektirir.
But it may have taken half a day.	Ama yarım gün sürmüş olabilir.
All the government wanted was someone, anybody, to be blamed.	Hükümetin tek istediği biri, herhangi biri, suçlanacaktı.
I want to help.	Yardım etmek istiyorum.
the whole sky.	Bütün gökyüzü.
It makes me wonder if we should be.	Olmamız gerekip gerekmediğini merak etmemi sağlıyor.
They were supposed to eat that night.	O gece yemek yemeleri gerekiyordu.
A card is drawn from the bag.	Torbadan bir kart çekiliyor.
The possibilities for growth and expression are endless.	Büyüme ve ifade imkanının sonu yoktur.
He would come home every weekend to visit his family.	Her hafta sonu ailesini ziyaret etmek için eve gelirdi.
Consider ways to change your exercise routine.	Egzersiz rutininizi değiştirmenin yollarını düşünün.
His body hair was burnt.	Vücut tüyleri yanmıştı.
She just has crazy style and class.	Sadece çılgın bir tarzı ve klası var.
It gets very quiet at night.	Geceleri çok sessiz oluyor.
We call this a fruit break.	Buna meyve molası diyoruz.
First, you need to decide.	İlk olarak, karar vermeniz gerekir.
Apart from that, there is a problem.	Bunun dışında bir sorun var.
My mom made it easy for me.	Annem benim için kolaylaştırdı.
Yes, it's a real place.	Evet, gerçek bir yer.
There was something comforting about thinking that way.	Böyle düşünmenin rahatlatıcı bir yanı vardı.
These devices identify characters in a user's input.	Bu cihazlar, bir kullanıcının girişindeki karakterleri tanımlar.
And bright and wise.	Ve parlak ve erkendi.
His phone is out.	Telefonu çıktı.
They keep my feet warm at night.	Geceleri ayaklarımı sıcak tutuyorlar.
I'll ask for some land, not just money.	Biraz toprak isteyeceğim, sadece para değil.
Bring your head back and repeat two more times.	Başınızı geri getirin ve iki kez daha tekrarlayın.
It means a lot, it really does.	Çok şey ifade ediyor, gerçekten öyle.
All participants signed informed consent forms.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formlarını imzaladılar.
There was no point in releasing any more.	Daha fazla serbest bırakmanın bir anlamı yoktu.
I believe you can fix this.	Bunu düzeltebileceğinize inanıyorum.
In the remaining animals, there was no difference between the parties.	Kalan hayvanlarda ise taraflar arasında fark yoktu.
It would be great if someone could help me out.	Biri bana yardım ederse çok iyi olur.
It gives me a taste of pleasure and makes me want more.	Bana bir zevk tadı veriyor ve daha fazlasını istememi sağlıyor.
We can try anyway.	Nasılsa deneyebiliriz.
I didn't draw.	ben çekmedim.
Not making good eye contact with the camera.	Kamerayla iyi göz teması kuramamak.
A case is approaching.	Bir vaka yaklaşıyor.
The red cross indicates where the person is holding their energy.	Kırmızı çarpı, kişinin enerjisini nerede tuttuğunu gösterir.
While pulling up the small box, a card fell out.	Küçük kutuyu yukarı çekerken bir kart düştü.
Apparently, he had gotten really close with some of them.	Görünüşe göre bazılarıyla gerçekten yakınlaşmıştı.
He never got along with me.	Benimle hiç anlaşamadı.
And then there were faces.	Ve sonra yüzler vardı.
Pretty good music.	Oldukça güzel bir müzik.
He had suddenly changed.	Birdenbire değişmişti.
He felt it with his hands.	Elleriyle hissetti.
However, it is important to target the right group of older people.	Ancak, doğru yaşlı insan grubunu hedeflemek önemlidir.
It provides a practical tool by which parties can protect against costs.	Tarafların maliyetlere karşı koruma sağlayabilecekleri pratik bir araç sağlar.
Just off the road, but hidden from the road.	Yolun hemen dışında, ancak yoldan gizlenmiş.
But mark the other head's expression.	Ama diğer kafanın ifadesini işaretleyin.
Once again, concern for the environment is important.	Bir kez daha, çevre için endişe önemlidir.
They had to go to the city.	Şehre gitmeleri gerekiyordu.
It's not like your destiny.	Senin kaderin gibi değil.
You should do better than that.	Bundan daha iyisini yapmalısın.
I won't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemeyeceğim.
The water situation is a good example of this.	Su durumu buna iyi bir örnek teşkil etmektedir.
You have to choose what will happen and when.	Ne olacağını ve ne zaman olacağını seçmelisiniz.
Let's see if the lyrics fit the title.	Bakalım sözlerin başlığına uygun mu?
I have no control of my own.	Kendi kontrolüm yok.
I still have to check this out.	Yine de bunu kontrol etmeliyim.
Dad, tell me.	Baba, söyle bana.
Long fall.	Uzun düşüş.
It's hard to believe what you're seeing.	Gördüklerine inanmak zor.
You speak for the silent majority.	Sessiz çoğunluk adına konuşuyorsunuz.
When he comes to school.	Okula geldiğinde.
The other kids ignored him.	Diğer çocuklar onu görmezden geldi.
You get straight to the point.	Direk konuya giriyorsun.
It's so weird, he says.	Çok tuhaf, diyor.
This card, it's like, the text was this big.	Bu kart, sanki, yazı bu kadar büyüktü.
Interview with the authors.	Yazarlarla röportaj.
But look at this.	Ama şuna bak.
He is not sure and tells us to wait.	Emin değil ve beklememizi söylüyor.
This is neither the place nor the time.	Burası ne yeri ne de zamanı.
Things were turning around, albeit a little.	İşler biraz da olsa tersine dönüyordu.
It usually happens when you try to start the engine.	Genellikle motoru çalıştırmaya çalıştığınızda olur.
This scumbag is killing me.	Bu pislik beni öldürüyor.
It seems that there is a change in plans.	Görünüşe göre planlarda bir değişiklik var.
I bought black.	Ben siyah aldım.
We look at professional experience so far in their career.	Kariyerlerinde şimdiye kadarki mesleki deneyime bakıyoruz.
It also does not require direct database access.	Ayrıca doğrudan veritabanı erişimi gerektirmez.
When the ball was not in his hand, he disappeared.	Top elinde olmayınca ortadan kayboldu.
Seven minutes that changed your career.	Kariyerini değiştiren yedi dakika.
We were ready to go.	Gitmeye hazırlandık.
The event is completely under control.	Olay tamamen kontrol altında.
His suit would definitely be ruined.	Takım elbisesi kesinlikle mahvolacaktı.
There is no wind.	Rüzgar yok.
I'm starting a nice little business here.	Burada güzel bir küçük iş kuruyorum.
I have never done.	Ben hiç yapmadım.
As such, they really have no control over where they go.	Bu nedenle, nereye gittikleri üzerinde gerçekten kontrolleri yoktur.
It sounds obvious.	Kulağa açık geliyor.
You can never say a bad word about siblings.	Kardeşler hakkında asla kötü bir söz söyleyemezsin.
It didn't matter much to me.	Benim için pek önemli değildi.
I tried to be nice to you.	Sana iyi davranmaya çalıştım.
for my children.	Çocuklarım için.
I didn't say that.	bunu söylemedim.
talk to him about it.	onunla bu konuda konuş.
I want the truth shown.	Gerçeğin gösterilmesini istiyorum.
Well that wasn't going to happen.	Pekala, bu olmayacaktı.
You killed them.	Onları öldürdün.
Thanks for doing this.	Bunu yaptığın için teşekkürler.
What did you say about?	Ne hakkında dedin.
More or less.	Az çok.
But it wasn't made to be.	Ama olmak için yapılmadı.
I don't know how those people do it.	O insanlar bunu nasıl yapıyor bilmiyorum.
Policy transfer means that access is simply granted.	Politika aktarımı, erişimin basitçe verildiği anlamına gelir.
I love you completely.	seni tamamen seviyorum.
I grew up as a black kid who looked white.	Beyaza benzeyen siyah bir çocuk olarak büyüdüm.
Unanswered questions.	Cevaplanmayan sorular.
And you seem to know him too.	Ve sen de onu tanıyormuşsun gibi görünüyor.
Again, know your audience.	Yine, kitlenizi tanıyın.
It was small and round.	Küçük ve yuvarlaktı.
He hoped he didn't.	Yapmamasını umdu.
With any luck, this will eventually be fixed forever.	Herhangi bir şansla, bu sonuçta sonsuza kadar düzeltilecek.
We said at least once a year.	Yılda en az bir kere dedik.
There was nothing but anger in his eyes and face.	Gözlerinde ve yüzünde öfkeden başka bir şey yoktu.
I don't like to do it too fast these days.	Bugünlerde çok hızlı yapmayı sevmiyorum.
They are people like us.	Onlar da bizim gibi insanlar.
We were sitting on a step.	Bir basamakta oturuyorduk.
It's not about what you can't do.	Bu ne yapamayacağınla ilgili değil.
No help from anyone.	Kimseden yardım yok.
I needed that damn money.	O lanet paraya ihtiyacım vardı.
I worked hard.	çok çalıştım.
Then suddenly someone comes.	Sonra birdenbire biri gelir.
Man, what to eat.	Adamım, ne yemek.
If this is true, check your internet connection.	Bu doğruysa internet bağlantınızı kontrol edin.
People are watching you.	İnsanlar seni izliyor.
We took it home.	Eve aldık.
You know how deeply children can sleep.	Çocukların ne kadar derin uyuyabileceğini biliyorsun.
I think everyone knows who you are.	Bence herkes kim olduğunu biliyor.
This is your country too, stop drinking.	Burası senin de ülken, içmeyi bırak.
It will kill you.	Seni öldürecek.
A long stone blade lay on it.	Üzerinde uzun bir taş bıçak yatıyordu.
He sat and peered through the bars.	Oturup parmaklıkların arasından baktı.
That's why he did dogfights.	Bu yüzden köpek dövüşü yaptı.
I was in the office on the last working day of the week.	Haftanın son iş günü ofiste kaldım.
Another topic and totally fine.	Başka bir konu ve tamamen iyi.
I said I would.	Diyeceğimi dedim.
My brother was away at the time.	Kardeşim o sırada uzaktaydı.
He had provided.	Sağlamıştı.
He wants you to call him back.	Onu geri aramanı istiyor.
Why don't you join today?	Neden bugün katılmıyorsunuz?
And maybe that's a good thing.	Ve belki de bu iyi bir şeydir.
For one thing, he was not a good doctor.	Bir kere, o iyi bir doktor değildi.
Maybe we've improved a little more on technology.	Teknoloji konusunda belki biraz daha geliştirdik.
Consider the direction in which the doors will open.	Kapıların açılacağı yönü düşünün.
His job was before me.	Onun işi benden önceydi.
There is a place for everyone.	Herkes için bir yer var.
Nobody knew his.	Kimse onunkini bilmiyordu.
This is one of the good things.	Bu iyi şeylerden biri.
Faith was so frightened by now that she had stopped crying.	Faith artık o kadar korkmuştu ki ağlamayı bırakmıştı.
Taste before use.	Kullanmadan önce tadına bakın.
It needs to become more energy independent.	Daha fazla enerji bağımsız hale gelmesi gerekiyor.
But so is yours.	Ama seninki de öyle.
You underestimate this.	Bunu hafife alıyorsunuz.
There is nothing to do but look.	Bakmaktan başka yapacak bir şey yok.
He couldn't love you less for being his brother.	Kardeşi olduğun için seni daha az sevemezdi.
This was not true.	Bu doğru değildi.
Quick to check, several options may or may not match.	Kontrol edilmesi hızlı, birkaç seçenek eşleşebilir veya eşleşmeyebilir.
But there was no way to get over the moment.	Ama anın üstesinden gelmenin bir yolu yoktu.
He just sat.	O sadece oturdu.
What is memory for?	Hafıza ne için.
Untreated cells were used as negative control.	Herhangi bir işlem görmemiş hücreler negatif kontrol olarak kullanıldı.
No main effects were found for family structure.	Aile yapısı için ana etki bulunamadı.
I asked him to take me instead.	Onun yerine beni almasını istedim.
Tell us about your plans.	Bize planlarından bahset.
None of this was really a new taste, she said.	Bunların hiçbirinin gerçekten yeni bir tat olmadığını söyledi.
And naturally, he was not well.	Ve doğal olarak, o iyi değildi.
So we must make the most of it.	Bu yüzden bundan en iyi şekilde yararlanmalıyız.
After you came into my life.	Hayatıma girdikten sonra.
Please wear them.	Lütfen onları giy.
I can't tell you how important this point is.	Bu noktanın ne kadar önemli olduğunu anlatamam.
If you can listen live, please do.	Canlı dinleyebiliyorsanız, lütfen yapın.
Nothing would surprise me.	Hiçbir şey beni şaşırtmazdı.
Come on tell me what you think.	Haydi ne düşündüğünü söyle.
I didn't try again.	Bir daha denemedim.
But these are just words.	Ama bunlar sadece kelimeler.
There is no business in history and after.	Tarihte ve sonra bir iş yok.
My sex drive is very high.	Seks isteğim çok yüksek.
It is now not expected to be considered until later this year.	Şimdi bu yılın sonlarına kadar dikkate alınması beklenmiyor.
He came home and found people in his house.	Eve geldi ve evinde insanları buldu.
No side effects were recorded in either group.	Her iki grupta da hiçbir yan etki kaydedilmedi.
The door was closed and locked.	Kapı kapandı ve kilitlendi.
It scared him.	Onu korkuttu.
We did this now.	Bunu şimdi yaptık.
It must have been dispersed.	Dağılmış olmalı.
To him, it seems like this is how things should be.	Ona göre işler böyle olmalı gibi görünüyor.
But my ears never leave her.	Ama kulaklarım ondan hiç ayrılmıyor.
She said they did and found no such effect.	Yaptıklarını ve böyle bir etki bulamadıklarını söyledi.
I put my body and my goddamn soul behind my word.	Sözümün arkasına bedenimi ve lanet olası ruhumu koydum.
If he didn't speak and explain, then he could walk away.	Eğer konuşmadıysa ve açıklamadıysa, o zaman uzaklaşabilirdi.
The book was really good until the end.	Kitap sonuna kadar gerçekten çok güzeldi.
But it was just a small one.	Ama sadece küçük bir taneydi.
It would be nice to be able to shut my mouth.	Ağzımı kapatabilmek güzel olurdu.
He couldn't handle it.	Bunun üstesinden gelemezdi.
I could still see the white and red of her skin.	Hala teninin beyazını ve kırmızısını görebiliyordum.
He is the only doctor in his family.	Ailesindeki tek doktordur.
I don't know what world this man lives in.	Bu adam hangi dünyada yaşıyor bilmiyorum.
There was a challenge here.	Burada bir meydan okuma vardı.
It's not hard to believe.	İnanması zor değil.
Do whatever it takes to keep them tight.	Onları sıkı tutmak için ne gerekiyorsa yapın.
Maybe he could give an explanation.	Belki bir açıklama yapabilirdi.
But not me.	Ancak ben değil.
For various reasons.	Çeşitli nedenlerle.
There is a lot of good in this.	Bunda pek çok iyilik var.
He is in the outside.	O dışarıda.
Soon, he would say.	Yakında, derdi.
I will try.	Yapmaya çalışacağım.
The first is security.	Birincisi güvenlik.
You don't even sound like yourself.	Kendin gibi bile gelmiyorsun.
Second, we did not do the economic task with real money.	İkincisi, ekonomik görevi gerçek parayla yapmadık.
Local time at one point during the operating period.	Çalışma dönemi boyunca bir noktada yerel saat.
I hit the ground.	yere çarptım.
The clothes they let you wear are made of paper.	Giymenize izin verdikleri giysiler kağıttan yapılmış.
It may not be obvious.	Belli olmayabilir.
In the background.	Arka planda.
God laughed and looked at me.	Tanrı güldü ve bana baktı.
We can laugh together first.	Önce birlikte gülebiliriz.
This was not entirely true.	Bu tamamen doğru değildi.
Sounds like public service to me.	Bana kamu hizmeti gibi geldi.
I never wanted my sister in my life.	Kız kardeşimi hayatımda hiç istemedim.
This is impossible with the first part of the proof.	Bu ispatın ilk kısmı ile imkansızdır.
There is nothing left to fight for in this political order.	Bu siyasi düzende uğruna savaşacak hiçbir şey kalmadı.
We would keep his power on our side.	Onun gücünü bizim tarafımızda tutacaktık.
Things just happen, there's no time to think.	Olaylar sadece olur, düşünecek zaman yok.
The business layer has access to the database.	İş katmanının veritabanına erişimi vardır.
The lights were off.	Işıklar kapalıydı.
I felt safe and loved.	Kendimi güvende ve sevilmiş hissettim.
Unfortunately for both of them, she chose the wrong guy to jump in.	Ne yazık ki ikisi için de atlamak için yanlış adamı seçti.
He's playing ball with me.	Benimle top oynuyor.
How do you get the code you're probably asking?	Muhtemelen sorduğunuz kodu nasıl alıyorsunuz?
Word by word.	Kelime kelime.
Those who did are history.	Yapanlar tarihe geçti.
No, he hasn't forgotten.	Hayır, unutmadı.
He would stay here only to sleep, not another minute.	Burada sadece uyumak için kalacaktı, bir dakika daha değil.
However, we are interested in going one step further.	Ancak, bir adım daha ileri gitmekle ilgileniyoruz.
This is going to be a pretty big event.	Bu oldukça büyük bir olay olacak.
There was a pay phone in the street.	Caddede bir ankesörlü telefon vardı.
There is only one option left.	Tek seçenek kaldı.
It must be the show.	Gösterisi olmalı.
After the first show, we realized we were up to something.	İlk gösteriden sonra bir şeylerin peşinde olduğumuzu anladık.
Actually, it was minutes.	Aslında dakikalardı.
But it wasn't just you and him.	Ama sadece sen ve o değildi.
He noticed that people came to take a closer look.	İnsanların daha yakından bakmak için geldiğini fark etti.
I want to do it myself.	Ben kendim yapmak istiyorum.
Please take them.	Lütfen onları al.
It's just being done now.	Şimdi sadece yapılıyor.
No one from the outside will be able to see anything.	Dışarıdan kimse bir şey göremeyecek.
It's never happened before.	Daha önce hiç olmamıştı.
There was something big, black, round on top.	Üstte büyük, siyah, yuvarlak bir şey vardı.
I don't even call it anxiety anymore.	Artık buna kaygı bile demiyorum.
Yet they kept coming and seeing.	Yine de gelip görmeye devam ettiler.
We can develop more.	Daha fazla geliştirebiliriz.
There they developed their own culture.	Orada kendi kültürlerini geliştirdiler.
They explained different sizes and names of different products.	Farklı ölçüleri ve farklı ürünlerin isimlerini açıkladılar.
Wet is coming back.	Islak geri geliyor.
That's why the old man loved the little one so much.	Bu nedenle yaşlı adam küçüğü çok severdi.
Please come back soon!.	Yakında geri gel lütfen!.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
He had tried one, but was quickly stopped.	Birini denemişti, ama çabucak durdu.
I saw women looking at you.	Kadınların sana baktığını gördüm.
i rule the world	dünyayı ben yönetirim
The engine spun and caught in two seconds.	Motor döndü ve iki saniye içinde yakalandı.
He could see it now.	Bunu şimdi görebiliyordu.
He will tell you something, but do not believe him.	Sana bir şey söyleyecek, ama ona inanma.
Some have no signs in front of them telling what is inside.	Bazılarının önünde içeride ne olduğunu söyleyen hiçbir işaret yok.
It was the only place that seemed right to me right now.	Şu an bana uygun görünen tek yer orasıydı.
They formed an experimental and a control group.	Bir deney ve bir kontrol grubu oluşturdular.
Use what you learn to keep your family safe.	Ailenizi güvende tutmak için öğrendiklerinizi kullanın.
's' squares the value.	's' değerin karesini alır.
The train is right in front of you.	Tren tam önünüzde.
Consider three full days read this way.	Bu şekilde okunan üç tam gün düşünün.
Between each of them, we would get heavy.	Her birinin arasında, ağırlaşırdık.
I was also searching online.	Ben de internetten arıyordum.
I couldn't control it.	Kontrol edemedim.
About five feet ten.	Yaklaşık beş ayak on.
I knew you would come.	Geleceğini biliyordum.
However, they should be told not to do it again.	Yine de onlara bir daha yapmamaları söylenmelidir.
And yet it is.	Ve yine de öyle.
Nothing will grow.	Hiçbir şey büyümeyecek.
Political leaders seem to talk to everyone but each other.	Siyasi liderler birbirleri dışında herkesle konuşuyor gibi görünüyor.
You have a team in the race.	Yarışta bir ekibiniz var.
There is a difference for me.	Benim için bir fark var.
There was no ship in sight.	Görünürde bir gemi yoktu.
But now he knows better.	Ancak şimdi daha iyi biliyor.
It was really natural.	Gerçekten doğaldı.
I have to believe this.	Buna inanmak zorundayım.
He would rather experience the pain.	Acıyı yaşamayı tercih ederdi.
Let's have a drink.	Hadi bir içki alalım.
It was too good for that.	Bunun için fazla iyiydi.
But what it looked like, we really don't know.	Ama neye benziyordu, gerçekten bilmiyoruz.
This is it.	Olan bu.
Season and that.	Sezon ve bu.
Government version of events without serious investigation.	Ciddi bir soruşturma olmadan olayların hükümet versiyonu.
I am strong enough for this.	Bunun için yeterince güçlüyüm.
I just need to take my time.	Sadece zaman ayırmam gerekiyor.
I've actually seen this movie before.	Bu filmi gerçekten daha önce görmüştüm.
He wants me to do better.	Daha iyisini yapmamı istiyor.
These suggested items are a starting point.	Önerilen bu öğeler bir başlangıç ​​noktasıdır.
Many people were injured.	Birçok kişi yaralandı.
In this you at least have a lot of small objects.	Bunda en azından bir sürü küçük nesneniz olur.
Finally we come together just like we recorded the song.	Sonunda tıpkı şarkıyı kaydettiğimiz gibi bir araya geliyoruz.
We recommend cutting from the informal side.	Resmi olmayan taraftan kesmenizi öneririz.
I think he needs a friend.	Sanırım bir arkadaşa ihtiyacı var.
He let this man control everything.	Bu adamın her şeyi kontrol etmesine izin vermişti.
some amount.	Bir miktar.
It just doesn't work that way.	Sadece bu şekilde çalışmıyor.
This would definitely never happen.	Bu kesinlikle asla olmayacaktı.
This explanation is valid.	Bu açıklama geçerlidir.
I don't want to come here again.	Buraya tekrar gelmek istemiyorum.
Probably mostly sleeping, working or eating.	Muhtemelen çoğunlukla uyuyor, çalışıyor veya yemek yiyor.
On not being able to fire.	Ateş edememesi üzerine.
So this young adult made a big decision.	Yani bu genç yetişkin büyük bir karar verdi.
You get cold in winter.	Kışın üşürsün.
He wasn't well enough and was very sick.	Yeterince iyi değildi ve çok hastaydı.
It can be difficult to focus.	Odaklanmak zor olabilir.
You don't play for fun.	Eğlenmek için oynamıyorsun.
He even seemed to be having fun with them.	Hatta onlarla eğleniyor gibiydi.
The word that came to mind was fear.	Aklıma gelen kelime korkuydu.
I left.	bıraktım.
You should choose an easy-to-clean design.	Kolay temizlenebilir bir tasarım seçmelisiniz.
you are very beautiful	çok güzelsin
Both parameters change over time.	Her iki parametre de zamanla değişir.
Send someone else.	Başka birini gönder.
We fired up to look at the call log.	Arama kaydına bakmak için ateşledik.
It might actually taste better.	Aslında daha iyi tadı olabilir.
My body was not moving.	Vücudum hareket etmiyordu.
They didn't have a chance.	Şansları yoktu.
No one seems to have checked anything.	Kimse bir şeyi kontrol etmemiş gibi görünüyor.
Maybe it will help you focus better.	Belki daha iyi odaklanmana yardımcı olur.
Ignore this.	Bunu hafife alın.
I have no idea how to achieve this.	Bunu nasıl başaracağım konusunda hiçbir fikrim yok.
Otherwise, this may be your last chance.	Aksi takdirde, bu sizin için son şansınız olabilir.
It's not stable.	Kararlı değil.
At the same time, they were nothing more than evidence.	Aynı zamanda, bunlar kanıttan başka bir şey değildi.
I have ordered more for my own use.	Kendi kullanımım için daha fazla sipariş verdim.
I am not in the same city as the customer.	Müşteriyle aynı şehirde değilim.
Cook for about five minutes and then add the water.	Yaklaşık beş dakika pişirin ve ardından suyu ekleyin.
I see art where others see things.	Başkalarının bir şeyleri gördüğü yerde sanatı görüyorum.
So this office got involved again.	Böylece bu ofis yeniden işin içine girdi.
I reach out to hold one of his hands.	Ellerinden birini tutmak için uzanıyorum.
They don't go to church.	Kiliseye gitmiyorlar.
The tree here is not that old.	Buradaki ağaç, o kadar yaşlı değil.
Use instead if possible.	Mümkünse yerine kullanın.
But it still leaves us with a second problem.	Ama yine de bizi ikinci bir sorunla baş başa bırakıyor.
Everything looks good.	Her şey iyi görünüyor.
You have a real chance to walk the block again.	Blokta tekrar yürümek için gerçek bir şansın var.
I have to talk about it.	Bunun hakkında konuşmalıyım.
Then we'll have something to talk about.	O zaman konuşacak bir şeyimiz olacak.
One thing you can do yourself is to try to have sex twice.	Kendin yapabileceğin bir şey, iki kez seks yapmayı denemek.
The best part is to keep it to yourself.	En iyi kısmı kendine saklamak.
I went to the source and mouth of this river.	Bu nehrin kaynağına ve ağzına gittim.
Or we'll just do it a different way.	Ya da sadece farklı bir şekilde yapacağız.
I saw the man turn the corner and walk away.	Adamın köşeyi dönüp uzaklaştığını gördüm.
But first he needed money.	Ama önce paraya ihtiyacı vardı.
Nothing came to my mind.	Aklıma hiçbir şey gelmedi.
I wanted to be around those people.	O insanların etrafında olmak istedim.
But no one was put off by the man.	Ama kimse adam tarafından ertelenmedi.
City did not dispute this argument at the time.	City o zaman bu argümana itiraz etmedi.
I remember our first meeting.	İlk buluşmamızı hatırlıyorum.
Here windows have eyes, walls have ears.	Buradaki pencerelerin gözleri, duvarların kulakları var.
His lucky article is to have his own direction.	Şanslı makalesi kendi yönüne sahip olmaktır.
He must have it.	Ona sahip olmalı.
Many got lost on the way.	Birçoğu yolda kayboldu.
My experience is the opposite.	Benim deneyimim tam tersi.
But that won't start until next week.	Ama bu önümüzdeki haftaya kadar başlamayacak.
They said no one would lie for that man.	O adam için kimse yalan söylemez, dediler.
We know where they are.	Nerede olduklarını biliyoruz.
Taken literally, that means you're not very well read.	Kelimenin tam anlamıyla alındığında, bu çok iyi okunmadığınız anlamına gelir.
It doesn't look straight.	Düz bakmıyor.
Will definitely call them for future jobs.	Gelecekteki işler için kesinlikle onları arayacak.
In other words, its very existence is hidden.	Başka bir deyişle, varlığı bile gizlidir.
I'm looking forward to something.	Bir şeyi dört gözle bekliyorum.
Lower tumor volume.	Daha düşük tümör hacmi.
Come on, he said.	Hadi' dedi.
This is exactly what was found.	Bulunan tam olarak budur.
Two different things happened that literally knocked me down.	Kelimenin tam anlamıyla beni yere düşüren iki farklı şey oldu.
That's why I advise you not to mention these comments at all.	Bu yüzden sana tavsiyem bu yorumlara hiç değinme.
Public health has collapsed.	Halk sağlığı alt üst oldu.
Now let me tell you something.	Şimdi sana bir şey söyleyeyim.
Description in comments.	Açıklama yorumlarda.
Others who can do the job cannot.	İşi yapabilen başkaları yapamaz.
Even though.	Olsa da.
We played our hand.	Elimizi oynadık.
He was missing for two days.	İki gündür kayıptı.
The little boy was his son.	Küçük çocuk onun oğluydu.
The heat is really making me sick to my stomach right now.	Sıcak şu an gerçekten midemi bulandırıyor.
I don't think about the final.	Finali düşünmüyorum.
Little is known about data usage by managed care customers.	Yönetilen bakım müşterilerinin verileri kullanımı hakkında çok az şey bilinmektedir.
He asked again.	Tekrar sordu.
He made his decision.	Kararını verdi.
You don't apply these on people the first time.	Bunları ilk seferde insanlar üzerinde uygulamıyorsunuz.
Everything seemed right, but something was very wrong.	Her şey doğru görünüyordu ama bir şeyler çok yanlıştı.
Best private schools and enroll him in a good university.	En iyi özel okullar ve onu iyi bir üniversiteye yazdırın.
He told me to tell them he wasn't here.	Onlara burada olmadığını söylememi söyledi.
I'm taking us home.	Bizi eve götürüyorum.
It's usually something close.	Genellikle yakın bir şeydir.
It didn't make sense, but he didn't care.	Mantıklı değildi ama umurunda değildi.
However, the door was locked.	Ancak kapı kilitliydi.
I'm texting back	geri mesaj atıyorum
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
I loved that time.	O zamanı sevdim.
We hope to see you there!.	Seni orada görmeyi umuyoruz!.
Your choice of weapon.	Silah seçiminiz.
A few minutes passed before his face reappeared.	Yüzü tekrar görünmeden önce birkaç dakika geçti.
And this year is no different.	Ve bu yıl da farklı değil.
Therefore, it does not contain any words.	Bu nedenle, hiçbir kelime içermez.
I've been researching these errors and trying their solutions.	Bu hataları araştırıyorum ve çözümlerini deniyorum.
It's the first sign he's heard of her.	Onu duyduğuna dair yaptığı ilk işaret.
And here it is, look.	Ve işte burada, bak.
They nodded to each other.	Birbirlerine başlarını salladılar.
And the second table will explain which services are related to which.	Ve ikinci tablo, hangi hizmetlerin hangileriyle ilgili olduğunu açıklayacaktır.
He will solve this in his own way.	Bunu kendi yöntemiyle çözecektir.
But again, it will be at least three to five minutes.	Ama yine, en az üç ila beş dakika olacak.
It's getting worse and worse.	Giderek daha da kötüleşiyor.
And they tried to live without money.	Ve parasız yaşamaya çalıştılar.
I'm not sure why this is.	Bunun neden olduğundan emin değilim.
There are some ideas on how to improve this.	Bunun nasıl iyileştirileceğine dair bazı fikirler var.
There is a larger model that needs to be evaluated.	Değerlendirilmesi gereken daha büyük bir model var.
They're a little superficial, but nothing extreme.	Biraz yüzeysel oldular, ama aşırı bir şey değil.
This information is known to very few people.	Bu bilgi çok az kişi tarafından bilinmektedir.
It should stand up to inspection.	Muayeneye dayanmalıdır.
several hundred years.	Birkaç yüz yıl.
His eyes were cold.	Gözleri soğuktu.
I will tell you why.	Sana nedenini söyleyeceğim.
This is a basic technique that has many uses.	Bu, birçok kullanımı olan temel bir tekniktir.
I found him a great home.	Ona harika bir ev buldum.
Just watch the fall.	Sadece düşüşü izle.
He kept the ball in the air once but then lost control.	Topu bir kez havada tuttu ama sonra kontrolünü kaybetti.
Again she said no.	Yine hayır dedi.
As the folks here said.	Buradaki arkadaşların dediği gibi.
However, it has limitations in size.	Ancak, boyut olarak sınırlamaları vardır.
I left the spring break a little behind.	Bahar tatilini biraz geride bıraktım.
But if he has his own way, he will undoubtedly be left behind.	Ama kendi yoluna sahipse, şüphesiz geride kalacaktır.
We have plans.	Planlarımız var.
You planned everything like that.	Her şeyi öyle planlamışsın.
It was about how to approach a project.	Bir projeye nasıl yaklaşılacağıyla ilgiliydi.
Necessary components to build a simple boat.	Basit bir tekne inşa etmek için gerekli bileşenler.
He made us feel very welcome.	O bize çok hoş geldiniz hissettirdi.
Whatever mechanism he uses.	Hangi mekanizmayı kullanırsa kullansın.
We know the truth.	Gerçeği biliyoruz.
On the differences in strategy.	Stratejideki farklılıklar üzerinde.
The bottle is created in a two-step process.	Şişe iki aşamalı bir süreçte oluşturulur.
And it was a death, he knew it.	Ve bu bir ölümdü, bunu biliyordu.
This, of course, only happened under very special circumstances.	Bu, elbette, yalnızca çok özel koşullar altında oldu.
Sometimes they work until late.	Bazen geç saatlere kadar çalışırlar.
He designed and analyzed the experiments presented in this work.	Bu çalışmada sunulan deneyleri tasarladı ve analiz etti.
You just started following.	Daha yeni takip etmeye başladınız.
Absolutely fine.	Kesinlikle iyi.
Bill was a great relief for him.	Bill onun için büyük bir rahatlama oldu.
But there was something else.	Ama başka bir şey daha vardı.
It was not a new story in the world.	Dünyada yeni bir hikaye değildi.
Exercise did not affect blood pressure.	Egzersiz kan basıncını etkilemedi.
The court denied this request.	Mahkeme heyeti bu talebi reddetti.
Be careful not to change the shape of the input signal.	Giriş sinyalinin şeklinin değişmemesine dikkat edin.
Unfortunately, things are not looking good at the moment.	Ne yazık ki, şu anda işler iyi görünmüyor.
And again, it is perhaps wrong to expect anything from someone.	Ve yine, birinden bir şey beklemek belki de yanlıştır.
He needs eight hours.	Sekiz saate ihtiyacı var.
I have experienced this too.	Ben de bunu yaşadım.
From one place to another.	Bir yerden diğerine.
His father had taught him how to do it.	Babası ona nasıl yapılacağını öğretmişti.
Come on then, drink.	Hadi o zaman, iç.
This will likely come back in time.	Bu muhtemelen zamanla geri gelecektir.
Back from the fair.	Fuardan dönüş.
In most cases this is a terrible mistake.	Çoğu durumda bu korkunç bir hatadır.
It makes you happy too.	Seni de mutlu ediyor.
And by the end of the movie it was no longer a challenge.	Ve filmin sonunda artık bir meydan okuma değildi.
Let people know.	İnsanlara haber verin.
It looked good.	İyi görünüyordu.
Obviously there are still users.	Belli ki hala kullananlar var.
They gave it to me to protect it.	Onu korumam için bana verdiler.
I definitely need to talk to him.	Kesinlikle onunla konuşmam gerekiyor.
He will give credit to the new government.	Yeni hükümete kredi verecek.
A good title is great.	İyi bir başlık harikadır.
Make fast.	Hızlı yap.
The main unit, the parent unit, and the batch.	Ana birim, üst birim ve parti.
Or it was his duty to get to know me.	Ya da beni tanımayı kendine görev edinmişti.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
As a result, nothing is too serious.	Sonuç olarak hiçbir şey çok ciddi olmuyor.
I've given him reason in the past, and I'll probably give it again.	Ona geçmişte sebep verdim ve muhtemelen yine vereceğim.
The job required a lot of driving.	İş çok sürüş gerektiriyordu.
But in the end, here it is.	Ama sonunda, işte burada.
First we find the cases to consider.	İlk önce dikkate alınacak vakaları buluyoruz.
What is it that no one understands here?	Burada kimsenin anlamadığı şey nedir.
Now he could see that she was gone.	Şimdi onun gitmiş olduğunu görebiliyordu.
It is based on hearing.	Duymak üzerine kuruludur.
I can't, I just can't.	Yapamam, sadece yapamam.
He found only a few people there to help.	Orada yardım edecek sadece birkaç kişi bulabildi.
They must have different jobs and different conditions than us.	Bizden farklı işleri, farklı koşulları olmalı.
I chose to follow your ways.	Senin yollarını izlemeyi seçtim.
You have a brother.	Bir erkek kardeşin var.
But you know your record.	Ama rekorunu biliyorsun.
If he wanted me to know, he would have told me right away.	Bilmemi isteseydi hemen söylerdi.
This fact, once known, does not cause any other truth to leap.	Bu gerçek, bir kez bilindiğinde, başka hiçbir gerçeğin sıçramasına neden olmaz.
All that remained was to flee.	Geriye sadece kaçmak kaldı.
Their father was at the top of that list.	Babaları o listenin başındaydı.
Maybe I added it because sometimes the code looks good, but it's not perfect.	Belki ekledim çünkü bazen kod iyi görünüyor, ama mükemmel değil.
I really don't bring men.	Ben gerçekten erkekleri getirmem.
I bought my dress two years ago.	Elbisemi iki yıl önce almıştım.
Teachers can help make this happen.	Öğretmenler bunun gerçekleşmesine yardımcı olabilir.
You go to the final table.	Sen final masasına git.
We've seen that they work very well.	Gayet iyi çalıştıklarını gördük.
People really laughed.	İnsanlar gerçekten güldü.
Sometimes it's funny.	Bazen komik.
He runs the business.	İşi o yürütür.
I tried to keep the example simple.	Örneği basit tutmaya çalıştım.
Colour.	Renk.
I had lost my children.	Çocuklarımı kaybetmiştim.
Check out the reading below for more information and further reading.	Daha fazla bilgi ve daha fazla okuma için aşağıdaki okumaya göz atın.
I did absolutely nothing with mine.	Benimkiyle kesinlikle hiçbir şey yapmadım.
In fact, this is where the work begins.	Aslında işin başladığı yer burasıdır.
A silence follows this.	Bunu bir sessizlik takip eder.
It was nice to try a new technique though!.	Yine de yeni bir teknik denemek güzeldi!.
It was a complex piece of work.	Karmaşık bir iş parçasıydı.
He often felt like this.	Sık sık böyle hissediyordu.
Oh no, we're not the first.	Ah hayır, biz ilk değiliz.
He's gone at midnight.	Gece yarısı gitti.
And now, it seems as if a few minutes have passed.	Ve şimdi, sanki birkaç dakika geçmiş gibi görünsün.
This design looks more like a proper race car.	Bu tasarım daha çok uygun bir yarış arabasına benziyor.
He realized that the harder he worked, the better he felt.	Ne kadar çok çalışırsa o kadar iyi hissettiğini fark etti.
The reason for these differences is not well known.	Bu farklılıkların nedeni iyi bilinmemektedir.
In other words, the main content.	Başka bir deyişle, ana içerik.
I had to get involved.	karışmam gerekiyordu.
I love my children and my family.	Çocuklarımı, ailemi seviyorum.
A bear is very fat in winter.	Kışın bir ayı çok şişmandır.
He turned his attention back to the building.	Dikkatini tekrar binaya çevirdi.
However, this is a bad choice.	Ancak bu kötü bir seçimdir.
I could see why it was difficult to stand.	Ayakta durmanın neden zor olduğunu anlayabiliyordum.
Any woman who is healthy enough to have a child is afraid of having children.	Çocuk sahibi olacak kadar sağlıklı olan her kadın çocuk sahibi olmaktan korkar.
And this is my favorite t-shirt.	Ve bu benim en sevdiğim tişörtüm.
They had ready answers.	Hazır cevapları vardı.
Every plane has one.	Her uçağın bir tane vardır.
And guess what.	Ve tahmin et ne oldu.
What makes life worth living.	Hayatı yaşamaya değer kılan şey.
That's why the man could not hold anything.	Bu yüzden adam hiçbir şey tutamadı.
You lost.	Kaybettin.
It is there to make money.	Para kazanmak için vardır.
But give me five more minutes than that.	Ama bana bundan beş dakika daha ver.
He looked at himself.	Kendine baktı.
How different they were.	Ne kadar farklıydılar.
The ship left Earth about two weeks ago.	Gemi yaklaşık iki hafta önce dünyayı terk etti.
One down and it comes.	Bir aşağı ve o gelir.
I will never forget this.	Bunu asla unutmayacağım.
Moreover, you can learn anything if you study hard enough.	Dahası, yeterince sıkı çalışırsanız her şeyi öğrenebilirsiniz.
He performed the experiment.	Deneyi gerçekleştirdi.
We'll watch how things go.	İşlerin nasıl gittiğini izleyeceğiz.
But at first, it was hard to read.	Ama ilk başta, onu okumak zordu.
If they do, the game starts again.	Eğer yaparlarsa, oyun tekrar başlar.
It can help control the length.	Uzunluğu kontrol etmeye yardımcı olabilir.
At least now he was ready to admit that it was impossible.	Artık en azından bunun imkansız olduğunu kabul etmeye hazırdı.
I didn't expect to find anything.	Bir şey bulmayı beklemiyordum.
You will experience many things during this time.	Bu süre zarfında bir çok şeyi deneyimlersiniz.
They just work day to day.	Sadece günden güne çalışıyorlar.
definitely not.	kesinlikle değil.
He knew what to do.	Ne yapması gerektiğini biliyordu.
I thought the other kids were different.	Diğer çocukların farklı olduğunu düşündüm.
It was founded by them.	Onlar tarafından kurulmuştur.
Then the process happens again.	Sonra süreç tekrar olur.
The first thing we need is money.	İhtiyacımız olan ilk şey para.
I'm too afraid to tell my family.	Aileme söylemekten çok korkuyorum.
They probably won't eat them.	Muhtemelen onları yemezler.
You can complete your application online or over the phone.	Başvurunuzu online veya telefon üzerinden tamamlayabilirsiniz.
All controlled experiments showed no effect.	Tüm kontrollü deneyler herhangi bir etki göstermedi.
The sky was truly the limit, they seemed to promise.	Gökyüzü gerçekten sınırdı, söz veriyor gibiydiler.
Drink more water.	Daha fazla su iç.
But it wasn't actually the same.	Ama aslında aynı değildi.
He has a job on his mind.	Aklında iş var.
Thanks to everyone involved in the making of this movie.	Bu filmin yapımında emeği geçen herkese teşekkürler.
Remove both, no longer needed.	Her ikisini de kaldırın, artık gerekli değil.
Go home immediately.	Hemen eve git.
Maybe his arm too.	Belki kolu da.
What matters, instead, is whether these errors are significant.	Önemli olan, bunun yerine, bu hataların önemli olup olmadığıdır.
Many of his works are still in print.	Eserlerinin çoğu halen basılmaktadır.
I would love to come back here, no doubt.	Buraya geri gelmeyi çok isterdim, şüphesiz.
I mean, someone he knows.	Yani tanıdığı biri.
Being the first to do this, it had a unique problem.	Bunu ilk yapan olarak, benzersiz bir sorunu vardı.
Young and old.	Genç ve yaşlı.
However, food and food related problems created some problems for me.	Ancak yemek ve yemekle ilgili sorunlar bende bazı sorunlar yarattı.
They used people from trade schools and the military.	Ticaret okullarından ve ordudan insanları kullandılar.
They did nothing.	Hiçbir şey yapmadılar.
I've never met anyone like him before.	Daha önce onun gibi biriyle tanışmamıştım.
It was certainly not in his personal interest.	Bu kesinlikle onun kişisel çıkarına değildi.
But today there was something very different.	Ama bugün çok farklı bir şey vardı.
What happens depends on who we are.	Ne olacağı kim olduğumuza bağlı.
Ah, the side effects.	Ah, yan etkiler.
There's a lot of free information out there.	Orada bir sürü ücretsiz bilgi var.
Pretty quick review here.	Burada oldukça hızlı bir inceleme.
Something like this happened last week.	Geçen hafta böyle bir şey oldu.
The wind is with us.	Rüzgar bizimle.
He said people at work were worried about him.	İş yerindeki insanların onun için endişelendiğini söyledi.
He didn't know any other way to be.	Olmak için başka bir yol bilmiyordu.
But you will hear and decide for yourself.	Ama işitecek ve kendin karar vereceksin.
Well, there was that too.	Eh, o da vardı.
Something dirty and.	Kirli bir şey ve.
They look good on their single wall.	Tek duvarlarında iyi görünüyorlar.
He felt that he was no longer number one in my life.	Artık hayatımda birinci gelmediğini hissetti.
These are skills that develop at completely different times.	Bunlar tamamen farklı zamanlarda gelişen becerilerdir.
People make me so angry.	İnsanlar beni çok kızdırıyor.
But don't make me	Ama beni yapma.
I have no such authority.	Benim öyle bir yetkim yok.
A point of no return.	Geri dönüşü olmayan bir nokta.
His best days are ahead of him in terms of production.	En iyi günleri, prodüksiyon açısından önünde.
It's not that he'll never back down from that.	Bundan asla geri adım atmayacağından değil.
I can usually do anything you ask.	Sorduğunuz her şeyi genellikle yapabilirim.
Includes entry.	İçeri girdi.
But let's have some fun with the idea anyway.	Ama yine de fikirle biraz eğlenelim.
This is a very good program.	Bu çok iyi bir programdır.
I can't do more.	Daha fazlasını yapamam.
I lose the order.	Siparişi kaybederim.
And he really does.	Ve gerçekten istiyor.
This has been my experience.	Bu benim deneyimim oldu.
We do not share your email.	E-postanızı paylaşmıyoruz.
Everyone has one.	Herkesin bir tane var.
And they weren't particularly easy kids.	Ve onlar özellikle kolay çocuklar değildi.
More light, more blue.	Daha fazla ışık, daha fazla mavi.
However, how good.	Ancak, ne kadar iyi.
We see them among our audience.	Onları seyircimiz arasında görüyoruz.
It was different, very different.	Bu farklıydı, çok farklıydı.
You were one of many.	Sen birçoğundan biriydin.
No video to worry about.	Endişelenecek video yok.
This was a little boy doing what little children do.	Bu, küçük çocukların yaptığını yapan küçük bir çocuktu.
The data we obtain is very important.	Elde ettiğimiz veriler oldukça önemli.
You should never have stayed at home.	Asla evde kalmamalıydın.
Here we are.	İşte buradayız.
The object lay at the bottom of a deep hole.	Nesne derin bir deliğin dibinde yatıyordu.
Play not into his hands.	Onun eline değil oyna.
This was a few weeks ago.	Bu birkaç hafta önceydi.
I mean, guide me through the books.	Kitaplar konusunda bana yol göster demek istiyorum.
What happened next is unclear.	Daha sonra ne olduğu belirsiz.
He was no longer wearing his ring.	Artık yüzüğünü takmıyordu.
Just then, they noticed a movement in the living room.	Tam o sırada oturma odasında bir hareket fark ettiler.
This is war.	Bu savaş.
Such good news may continue.	Böyle iyi haberler devam edebilir.
These factors are unlikely to change.	Bu faktörlerin değişmesi olası değildir.
This is so weird.	Bu çok garip.
This technology has been nearly successful in treating different medical fields.	Bu teknoloji, farklı tıbbi alanların tedavisinde neredeyse başarılı olmuştur.
Like who cares.	Kimin umursadığı gibi.
There were models in the usual comments.	Her zamanki yorumlarda modeller olmuştu.
If you are interested, please contact me.	Eğer ilgileniyorsanız, lütfen benimle iletişime geçin.
It's not just the poor, it's not just the negatives either.	Sadece fakirler değil, sadece negatifler de değil.
Whatever you do, do with it.	Ne yapacaksan Bununla yap.
But we're running out of time.	Ama zamanımız tükeniyor.
So were the fingers.	Parmaklar da öyleydi.
Have two minutes of silence.	İki dakika sessizlik sağlayın.
One of them can run things from here.	İçlerinden biri işleri buradan yürütebilir.
Everyone on board is presumed dead.	Uçaktaki herkes ölü kabul ediliyor.
And how old was he really? 	Ve gerçekten kaç yaşındaydı?
he wondered.	merak etti.
I'm sure the answer to this is pretty simple.	Bunun cevabının oldukça basit olduğundan eminim.
He looked industrious, his head bowed.	Çalışkan görünüyordu, başı eğikti.
The right people at the right time.	Doğru zamanda doğru insanlar.
They brought their families with them.	Ailelerini yanlarında getirmişlerdi.
An experience just like any other.	Sadece diğerleri gibi bir deneyim.
City of dreams.	Hayaller şehri.
There was no longer a leader, no one in charge.	Artık lider yoktu, sorumlu kimse yoktu.
This has nothing to do with race that no one can control.	Bunun kimsenin kontrol edemediği ırkla ilgisi yok.
Then the task becomes difficult.	O zaman görev zorlaşır.
We just saw food and other prices double again.	Az önce yiyecek ve diğer fiyatların tekrar ikiye katlandığını gördük.
We can want our own way.	Kendi yolumuzu isteyebiliriz.
People are here.	İnsanlar burada.
I asked some of them which side they were on.	Bazılarına hangi tarafta olduklarını sordum.
I wish he was here now.	Keşke şimdi burada olsaydı.
Instead of ?.	Onun yerine ?.
Then they started getting to know each other.	Sonra birbirlerini tanımaya başladılar.
Their names have not yet been identified.	İsimleri henüz tespit edilmedi.
But the rest of his statement was equally wrong.	Ama ifadesinin geri kalanı da aynı derecede yanlıştı.
He was shot in the back of the head while he was sleeping.	Uyurken kafasının arkasından vurdu.
She could have easily changed her man, but she didn't.	Adamını kolayca değiştirebilirdi, ama değiştirmedi.
At first it was his stupid idea.	En başta bu onun aptalca fikriydi.
It's off to a good start so far.	Şimdiye kadar iyi bir başlangıç ​​yaptı.
I want them closed.	Kapatılmalarını istiyorum.
That's when things hit rock bottom.	İşte o an işlerin dibe vurduğu andı.
It's not just above.	Bu sadece yukarıda değil.
The third leg was broken.	Üçüncünün ayağı kırıldı.
The strong win them.	Güçlüler onları kazanır.
Definitely not mine.	Kesinlikle benimkinde değil.
At least three, four times before giving up.	Vazgeçmeden önce en az üç, dört kez.
He gets pretty angry.	Oldukça sinirleniyor.
Women are not too weak to face the facts.	Kadınlar gerçeklerle yüzleşemeyecek kadar zayıf değillerdir.
Since last night, if you remember that long ago.	Dün geceden beri, o kadar eskiyi hatırlıyorsan.
No one would stand in his way.	Onun yolunda kimse durmazdı.
So obviously the two of you go back quite a bit.	Yani belli ki ikiniz oldukça eskiye gidiyorsunuz.
There was a big action near his house.	Evinin yakınında büyük bir eylem vardı.
This is not a series of political talking points.	Bu bir dizi politik konuşma noktası değil.
The code will take the current request to find the user.	Kod, kullanıcıyı bulmak için mevcut isteği alacaktır.
Take this.	Bunu al.
It's really fun.	Gerçekten eğlenceli.
We had no rights.	Hiçbir hakkımız yoktu.
I would be careful.	Dikkatli olurdum.
We see its power several times.	Gücünü birkaç kez görüyoruz.
He said it was very fast.	Çok hızlı olduğunu söyledi.
He was thinking though.	Düşünüyordu ama.
My performance had not improved.	Performansım gelişmemişti.
The stress level of writing a book helped me not to eat.	Kitap yazmanın stres düzeyi yemek yemememe yardımcı oldu.
Finally the train came and we started to go down.	Sonunda tren geldi ve aşağı inmeye başladık.
He appeared on the quiet streets again tonight.	Bu gece yine sessiz sokaklarda göründü.
But that is in the past.	Ama bu geçmişte kaldı.
Private memory should not be used like regular memory.	Özel bellek, normal bellek gibi kullanılmamalıdır.
He helped you get into your car.	Arabanıza binmenize yardım etti.
And situations that come to get sick at that time are given.	Ve o zamanlar hastalanmaya gelen durumlar verilir.
This may or may not work for you.	Bu sizin için işe yarayabilir veya çalışmayabilir.
Sweet and kind.	Tatlı ve kibar.
Tired but fine.	Yorgun ama iyi.
You can continue with it.	Onunla devam edebilirsiniz.
Please help and guide him in the best way possible.	Lütfen ona en iyi şekilde yardım edin ve rehberlik edin.
That was more than enough.	Bu fazlasıyla yeterliydi.
I moved here to go to school.	Buraya okula gitmek için taşındım.
Oh thank you so much.	Oh çok teşekkür ederim.
You just need to focus on the positive side.	Sadece olumlu yönüne odaklanmanız gerekiyor.
Maybe the horse told the officers to watch out for us.	Belki at memurlara bize dikkat etmelerini söylemiştir.
His green eyes were focused and ready to go.	Yeşil gözleri odaklanmıştı ve gitmeye hazırdı.
No one recognized him after he left.	O gittikten sonra kimse onu tanımadı.
What do you think.	Ne düşünüyorsun.
There can only be one more.	Sadece bir tane daha olabilir.
Hell, they count on that.	Cehennem, buna güveniyorlar.
But first there was some research to be done.	Ama önce yapılacak bazı araştırmalar vardı.
You can call anything you want from it.	Ondan istediğiniz her şeyi arayabilirsiniz.
the next day.	Bir sonraki günü.
And there are many reasons for this.	Ve bunun birçok nedeni var.
There is a lot of difference between the two.	İkisi arasında çok fazla fark var.
People will remember you.	İnsanlar seni hatırlayacak.
The three data families are described below.	Üç veri ailesi aşağıda açıklanmıştır.
You are right so far.	Buraya kadar haklısın.
You are just starting your problem.	Sorununuza yeni başlıyorsunuz.
It should be fine for him to leave you a message.	Sana mesaj bırakması için iyi olmalı.
However, this view is not generally accepted.	Ancak bu görüş genel olarak kabul görmemektedir.
It's not just about goals, it's about football.	Sadece golle ilgili değil, futbolla da ilgili.
Our customers love it.	Müşterilerimiz onu seviyor.
He couldn't remember the exact details.	Kesin detayları hatırlayamıyordu.
Straight.	Düz.
He didn't look at his physical type.	Fiziksel tipine bakmadı.
Go after what feels good.	İyi hissettiren şeyin peşinden gidin.
There seemed to be one or two more every week.	Her hafta bir veya iki tane daha varmış gibi görünüyordu.
I need to do some research.	biraz araştırmam lazım.
The idea of ​​the peace process really only exists in name.	Barış süreci fikri gerçekten sadece ismen var.
We describe efforts and progress towards this goal.	Bu hedefe yönelik çabaları ve ilerlemeyi açıklıyoruz.
Being part of the crowd didn't help.	Kalabalığın bir parçası olmak yardımcı olmamıştı.
He liked the idea.	Fikir hoşuna gitti.
I never want to be him again.	Bir daha asla o olmak istemiyorum.
It's the only place we can go.	Gidebileceğimiz tek yer orası.
But you must have a fever.	Ama ateşin olmalı.
To find out who his biological family is.	Biyolojik ailesinin kim olduğunu öğrenmek için.
There is a lot of stress, routine and noise in daily life.	Günlük hayatta çok fazla stres, rutin ve gürültü var.
This is really true.	Bu gerçekten doğru.
If you were there, you would know.	Orada olsaydın, bilirdin.
To escape from home.	Evden kaçmak için.
You don't need to laugh.	Gülmene gerek yok.
I was happy to be there.	Orada olduğum için mutluydum.
I really enjoy talking to everyone.	Herkesle konuşmaktan gerçekten zevk alıyorum.
He could see that he was waiting for more of a reaction.	Daha fazla bir tepki beklediğini görebiliyordu.
I had to experience the bad to get the good.	İyiyi elde etmek için kötüyü yaşamak zorundaydım.
It's just about my face.	Bu sadece yüzümle ilgili bir şey.
He was thinking fast.	Hızlı düşünüyordu.
The master bedroom and view were quite something.	Ana yatak odası ve manzarası oldukça bir şeydi.
But they don't.	Ama yapmazlar.
It was not enough.	Yeterli değildi.
This was the worst.	Bu en kötüsüydü.
It may be necessary, but it is never sweet and rarely true.	Gerekli olabilir, ancak asla tatlı değildir ve nadiren doğru olur.
More details will follow.	Daha fazla detay takip edilecek.
His station is so awesome.	Onun istasyonu çok harika.
This is not game.	Bu oyun değil.
The real world is a system, just like a game.	Gerçek dünya bir sistemdir, tıpkı bir oyun gibi.
It is easy to see how this can be achieved.	Bunun nasıl başarılabileceğini görmek kolaydır.
The difference between the current loss and the expected future loss.	Mevcut kayıp ile gelecekteki beklenen kayıp arasındaki fark.
Female patients with positive test results were excluded from the study.	Test sonucu pozitif olan kadın hastalar çalışma dışı bırakıldı.
I was able to get into an escape position.	Kaçacak bir pozisyona girmeyi başardım.
It was a big shock for the whole family.	Tüm aile için büyük bir şoktu.
You couldn't tell when you took it.	Onu ne zaman aldığını söyleyemezdin.
Please go.	Lütfen git.
The variables of interest are entered in the second block.	İkinci blokta ilgilenilen değişkenler girildi.
This will not happen.	Bu olmayacak.
No matter how fun it is though.	Yine de ne kadar eğlenceli olursa olsun.
Season with salt and cover.	Tuzla tatlandırıp üzerini örtün.
He can hear your thoughts even without talking to him.	Onunla konuşmadan bile düşüncelerinizi duyabilir.
But it has a price.	Ama bir bedeli var.
You can read this below.	Bunu aşağıda okuyabilirsiniz.
The main problem is too much communication.	Asıl sorun çok fazla iletişim.
He wrote back and said yes.	Geri yazdı ve evet dedi.
However, he doesn't show that much in this series.	Ancak, bu dizide bunu pek göstermiyor.
We grew it for about 3 years.	Yaklaşık 3 yıl büyüttük.
Cars play an important role in our daily life.	Arabalar günlük hayatımızda önemli bir rol oynamaktadır.
Unfortunately, that's easier said than done.	Ne yazık ki, bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
But it has to be more than that.	Ama bundan daha fazlası olmalı.
There were two.	İki tane vardı.
It didn't look very good from the outside.	Dışarıdan pek iyi durumda görünmüyordu.
It has become something different.	Farklı bir şey haline geldi.
Three of them could not be identified.	Üçünün kimliği belirlenemedi.
This is absolutely nothing.	Bu kesinlikle hiçbir şey değil.
It set the tone for what was to come.	Olacakların tonunu belirledi.
Some images are so special that you want them to stand out.	Bazı resimler o kadar özeldir ki öne çıkmalarını istersiniz.
Their children were taken.	Çocukları götürüldü.
Such measures are no longer possible.	Bu tür önlemler artık mümkün değil.
But there are also many problems here.	Ancak burada da çok sayıda sorun var.
I will do it tomorrow.	Onu yarın yapacağım.
Each ring filled him with more and more anxiety.	Her yüzük onu giderek daha fazla endişeyle dolduruyordu.
He could not increase the value of his interest.	İlgisinin değerini arttıramazdı.
It was as big as a small bear.	Küçük bir ayı kadar büyüktü.
The items are great.	Eşyalar harika.
I asked him to explain for me.	Benim için açıklamasını istedim.
He now had three children around him.	Artık etrafında üç çocuğu vardı.
Now he used it.	Şimdi onu kullandı.
It fits perfectly and is very comfortable.	Tam oturuyor ve çok rahat.
He had come to help, and he was going to help.	Yardım etmeye gelmişti ve yardım edecekti.
I didn't open it at all in those weeks.	O haftalarda hiç açmadım.
Your two main characters have to make a phone call to love.	İki ana karakteriniz aşka telefon etmek zorunda.
I still have a piece to walk.	Henüz yürümem gereken bir parça var.
And I will pay his way.	Ben de onun yolunu ödeyeceğim.
He would get everyone talking.	Herkesi konuşturacaktı.
He was running towards his house when he heard the second hand gunshot.	İkinci el silah sesini duyduğunda evine doğru koşuyordu.
Just hold the dog.	Sadece köpeği tut.
You don't have to strangle anyone.	Kimseyi boğazlamak zorunda değilsin.
He wasn't my ideal man anyway.	Zaten benim ideal erkek anlayışım değildi.
Your heart is great.	Kalbiniz harika.
He has a plan and it will come true.	Bir planı vardır ve gerçekleşecektir.
Understanding language change.	Dil değişikliğini anlama.
But with the weather conditions you can do it quickly and easily.	Ancak hava koşulları ile hızlı ve kolay bir şekilde yapabilirsiniz.
Also, this argument has nothing in it.	Ayrıca, bu argümanın içinde hiçbir şey yok.
You've never hidden anything before.	Daha önce hiçbir şeyi gizlemedin.
I am a good cook.	İyi bir aşçıyım.
Defense is no longer my primary concern.	Savunma artık birincil endişem değil.
Open your form on the screen and fill in the fields.	Formunuzu ekranda açın ve alanları doldurun.
But then, of course, we would have to bring the children.	Ama o zaman elbette çocukları da getirmemiz gerekecekti.
They will only work with games in the same region.	Sadece aynı bölgedeki oyunlarla çalışacaklar.
Listening will take you far in life.	Dinlemek sizi hayatta çok ileriye götürecektir.
The difference is how we feel about it.	Fark, onun hakkında nasıl hissettiğimizdir.
He was very good to me.	Bana karşı çok iyiydi.
We both knew that.	Bunu ikimiz de biliyorduk.
One above and one below.	Üstte ve altta diğeri.
It can be done if we try hard enough.	Yeterince denersek yapılabilir.
Then you.	O zaman sen.
He pressed his fingers into himself.	Parmaklarını kendi içine bastırdı.
They are not the place to start.	Onlar başlamak için bir yer değil.
We do not see a reasonable basis for placing a new trial order.	Yeni bir deneme siparişi vermek için makul bir temel görmüyoruz.
It can't go on like this forever.	Sonsuza kadar böyle devam edemez.
This process is very important and effective in our experience.	Bu süreç bizim tecrübemizde çok önemli ve etkilidir.
Really bad things happened.	Gerçekten kötü şeyler oldu.
It's resistance.	Direnç işte.
But he looked much older than we are now.	Ama şimdi olduğumuzdan çok daha yaşlı görünüyordu.
It is not easy to surprise yourself, but in writing it is possible.	Kendinizi şaşırtmak kolay değil, ancak yazılı olarak mümkündür.
It's the other kids.	O da diğer çocuklar.
In the prior art, various methods have been developed to handle these parameters.	Önceki teknikte, bu parametreleri ele almak için çeşitli yöntemler geliştirilmiştir.
This is how he was born.	O böyle doğdu.
We will only prove existence.	Biz sadece varlığı ispat edeceğiz.
It took me a while to figure out what colors to use.	Hangi renkleri kullanacağımı bulmam biraz zaman aldı.
I couldn't believe we had come this far.	Buraya kadar geldiğimize inanamıyordum.
This was mistake.	Bu hataydı.
This city.	Bu şehir.
I was surprised that the table was kept under pressure.	Masanın baskı altında tutulmasına şaşırdım.
One inside the other.	Biri diğerinin içinde.
I can't believe I never thought of it before.	Daha önce hiç aklıma gelmediğine inanamıyorum.
With that knife.	O bıçakla.
If anything, it was the opposite.	Bir şey varsa, tam tersi oldu.
When you do something with love, money follows.	Bir şeyi sevgiyle yaptığın zaman para peşinden gelir.
He knows we did nothing wrong.	Yanlış bir şey yapmadığımızı biliyor.
In our opinion, this conclusion is supported by the weight of authority.	Bize göre bu sonuç, otoritenin ağırlığı tarafından desteklenmektedir.
This is where we left the company.	İşte burada şirketten ayrıldık.
He said it was.	Öyle olduğunu söyledi.
Experiment with it.	Onunla deney yapın.
It's the old process we use.	Kullandığımız eski süreç.
Let's prove the truth.	Gerçeği kanıtlayalım.
Free trade agreement.	Serbest ticaret anlaşması.
For twenty minutes.	Yirmi dakika boyunca.
He walked on the ground and extended his hand.	Yerde yürüdü ve elini uzattı.
This article is highly recommended.	Bu makalede şiddetle tavsiye edilir.
Thank you for your time this morning.	Bu sabah zaman ayırdığınız için teşekkür ederim.
Visual inspection is still the best technique here.	Burada gözle muayene hala en iyi tekniktir.
There are some examples in the code block above.	Yukarıdaki kod bloğunda bazı örnekler var.
His teeth were small and flawless.	Dişleri küçük ve kusursuzdu.
Like five seconds.	Beş saniye falan.
He tried to remember where he was.	Nerede olduğunu hatırlamaya çalıştı.
And it's just him.	Ve sadece o.
If there are missing data, they were not included in the analysis.	Eksik veriler varsa analize dahil edilmemiştir.
Tell me what you need.	Bana neye ihtiyacın olduğunu söyle.
I'm probably second or third.	Muhtemelen ikinci veya üçüncüdenim.
It's good to be here and play again.	Burada olmak ve tekrar oynamak güzel.
However, there are some difficulties associated with this.	Bununla birlikte, bununla ilişkili bazı zorluklar vardır.
His clothes, of course, had gotten the worst.	Kıyafetleri elbette en kötüsünü almıştı.
This is an animal.	Bu bir hayvan.
He is a man of detail in a big picture world.	O, büyük bir resim dünyasında bir detay adamıdır.
Since her treatment, she can see the road ahead.	Tedavisinden bu yana önündeki yolu görebiliyor.
Hours pass.	Saatler geçiyor.
They finally saw him.	Sonunda onu gördüler.
You ran away.	Sen kaçtın.
Our team will carefully review your application.	Ekibimiz başvurunuzu dikkatlice inceleyecektir.
I'm used to it.	Ben buna alışığım.
For the first one only.	Sadece ilki için.
They will not be able to work.	Çalışamayacaklar.
I will continue to order from them.	Onlardan sipariş vermeye devam edeceğim.
So it doesn't update the image.	Yani görüntüyü güncellemez.
However, we did not find any significant difference between these three groups.	Ancak bu üç grup arasında anlamlı bir farklılık bulamadık.
Of course, this is just a mental exercise.	Tabii ki, bu sadece zihinsel bir egzersizdir.
There is storage.	Depolama var.
To make them want to live up to that trust.	Bu güvene göre yaşamak istemelerini sağlamak.
The total will be zero or close to ten.	Toplam sıfır veya ona yakın olacaktır.
They need your smile.	Gülümsemenize ihtiyaçları var.
Each item has a unit supply.	Her öğenin birim arzı vardır.
All types of travel seem to do this.	Her türlü yolculuk bunu yapıyor gibi görünüyor.
I've learned to live with it.	Bununla yaşamayı öğrendim.
There were good ones out there.	Orada iyi olanlar oldu.
The judge says we have no such business.	Yargıç, bizim böyle bir işimiz olmadığını söylüyor.
It is no different than night.	Geceden farkı yok.
Everybody step on the gas and get out again.	Herkes gaza basıp tekrar dışarı çıksın.
That's where they went to get things done.	İşleri halletmek için gittikleri yer orasıydı.
At the end of the corridor, it gets worse.	Koridorun sonunda, daha da kötüleşiyor.
So it doesn't worry me much.	Yani bu beni çok endişelendirmiyor.
You don't have any.	Hiçbiriniz yok.
I was a man on a mission with a strong drive.	Güçlü bir sürüşü olan bir görevdeki bir adamdım.
Take this for example.	Bunu al mesela.
I'm not fully aware of the rule you're talking about.	Bahsettiğiniz kuralın tam olarak farkında değilim.
Sometimes people are sad.	Bazen insan üzülür.
Not exactly a souvenir, but more.	Tam olarak bir hatıra değil, ama daha fazlası.
Other variables can be determined with these parameters.	Diğer değişkenler bu parametrelerle belirlenebilir.
There is a long silence.	Uzun bir sessizlik var.
It was not the only light source.	Tek ışık kaynağı değildi.
And his family had two families.	Ve ailesinin iki ailesi vardı.
And you were supposed to be his friend.	Ve onun arkadaşı olman gerekiyordu.
For anything other than the second option, you must book in advance.	İkinci seçenek dışında herhangi bir şey için önceden rezervasyon yaptırmalısınız.
One needs to focus on this safe place.	Kişinin bu güvenli yere odaklanması gerekir.
I love the bright color.	Parlak rengi seviyorum.
My words and actions have weight.	Sözlerimin ve eylemlerimin ağırlığı var.
Sometimes we take a break later.	Bazen daha sonra ara veriyoruz.
We are here to help you.	Sana yardım etmek için burdayız.
He is interested in image processing and natural language processing.	Görüntü işleme ve doğal dil işlemeye ilgi duyuyor.
Some were also injured.	Bazıları da yaralandı.
We finally slept in the car.	Sonunda arabada uyuduk.
Too much.	Çok fazla.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Sabahın dördünde iyi bir fikir gibi görünüyordu.
You want other people to see this.	Diğer insanların bunu görmesini istiyorsun.
For several reasons.	Birkaç nedenden dolayı.
Supply does not equal demand, in theory or in reality.	Arz, teoride veya gerçekte talebe eşit değildir.
But we will be adding more books soon.	Ama yakın zamanda başka kitaplar da ekleyeceğiz.
He doesn't say anything and doesn't move.	Hiçbir şey söylemiyor ve hareket etmiyor.
He had reduced everything to that.	Her şeyi buna indirgemişti.
Thanks and good luck to everyone here.	Teşekkürler ve buradaki herkese iyi şanslar.
He died very recently.	Çok yakın zamanda öldü.
It was a beautiful day.	Güzel bir gün oldu.
Eating good food.	İyi yemek yemek.
Let's make it clear that they are two individuals.	İki birey olduklarını açıklığa kavuşturalım.
I will have nothing to do with you.	Seninle hiçbir işim olmayacak.
Also, save yourself for the big fight.	Ayrıca, kendini büyük kavgaya sakla.
This course will focus on practical issues in database management.	Bu ders, veritabanı yönetimindeki pratik konulara odaklanacaktır.
Workdays have been great.	İş günleri harika geçti.
His body is moving.	Vücudu hareket ediyor.
We had work to do.	Yapacak işlerimiz vardı.
Ask to meet the dogs' parents.	Köpeklerin ebeveynleri ile tanışmayı isteyin.
Everyone has a place in this tiny world.	Bu küçücük dünyada herkesin yeri var.
But somehow.	Ama bir şekilde.
Just like the rest of us, but completely different.	Tıpkı geri kalanımız gibi, ama tamamen farklı.
He needed to stop seeing her everywhere he looked.	Baktığı her yerde onu görmeyi bırakması gerekiyordu.
Ah, sure, he seems friendly enough.	Ah, tabii, yeterince arkadaş canlısı görünüyor.
They were ordered to shoot those who could not keep up.	Ayak uyduramayanlara ateş etme emri aldılar.
This country can now stand on its own feet.	Bu ülke artık kendi ayakları üzerinde durabilir.
It was just slow moving.	Sadece yavaş hareket ediyordu.
First you have to find the reason.	Önce sebebini bulmalısın.
Sometimes it's hard for me to even sit while reading.	Bazen okurken oturmak bile benim için zor.
He's been doing it ever since.	O zamandan beri yapıyor.
The same will never be paid to the mobile phone.	Aynısı cep telefonuna asla ödenmeyecek.
There is no doubt as to which comes first.	Hangisinin önce geldiği konusunda hiçbir şüphe yoktur.
The metal was hot.	Metal sıcaktı.
He could smell death around him.	Etrafında ölümün kokusunu alabiliyordu.
And then they come again.	Ve sonra tekrar gelirler.
Therefore, some kind of improvement was requested.	Bu nedenle, bir tür iyileştirme istendi.
A very nice name.	Çok güzel bir isim.
Don't write me a letter.	Bana mektup yazma.
People were looking for patients from everywhere.	İnsanlar her yerden hasta arıyorlardı.
It's very hard to test until the whole game is there.	Tüm oyun orada olana kadar test etmek çok zor.
The experiment was performed three independent times.	Deney üç bağımsız kez gerçekleştirildi.
I scared him.	onu korkuttum.
This deal would set him back fifteen years.	Bu anlaşma onu on beş yıl geriye götürecekti.
The difference between the two is understanding good and bad financial choices.	İkisi arasındaki fark, iyi ve kötü finansal seçimleri anlamaktır.
Season and boil.	Mevsim ve kaynatın.
You can see one in the picture below.	Aşağıdaki resimde bir tanesini görebilirsiniz.
I have a lot of memories in this car.	Bu arabada benim de çok anım oldu.
I think we're done here.	Sanırım burada işimiz bitti.
Essentially, it takes a village.	Esasen, bir köy alır.
We discuss more about this case.	Bu dava hakkında daha fazla tartışıyoruz.
Looks like he's done this before.	Görünüşe göre bunu daha önce yapmıştı.
It just means you are creative.	Bu sadece yaratıcı olduğunuz anlamına gelir.
He stared at the wall above his desk as it burned.	Yanarken, masasının üzerindeki duvara baktı.
Or worse, dead.	Ya da daha kötüsü, ölü.
So you don't believe.	Yani inanmıyorsun.
He conducted sea trials during the following month.	Deniz denemelerini takip eden ay boyunca gerçekleştirdi.
It therefore only provides us with a useful lower bound.	Bu nedenle bize yalnızca yararlı bir alt sınır sağlar.
You have to work with us.	Bizimle çalışmak zorundasın.
I need air.	Havaya ihtiyacım var.
Below is my version.	Aşağıda versiyonumu veriyorum.
Here is my simple code for inserting data into a database.	İşte bir veri tabanına veri eklemek için basit kodum.
You see these six gold or yellow states on the board.	Bu altı altın veya sarı durumu tahtada görüyorsunuz.
Education, culture etc.	Eğitim, kültür vb.
And this happened.	Ve bu oldu.
It looks broken.	Kırık görünüyor.
It was the same with the hotel tax.	Otel vergisinde de aynen böyle oldu.
In two lots.	İki lotta.
However, this is not the only possible solution.	Ancak, bu tek olası çözüm değildir.
He said he would stop later that evening.	O akşam daha sonra duracağını söyledi.
Probably not much.	Muhtemelen çok değil.
In most cases this is fine.	Çoğu durumda bu iyidir.
And she saw that she looked much better.	Ve onun çok daha iyi göründüğünü gördü.
Then go tell the woman.	O zaman git kadına söyle.
Here the situation is more dire.	Burada durum daha korkunç.
Develop your own style.	Kendi tarzınızı geliştirin.
I wasn't giving him proper feedback on this.	Ona bu konuda doğru bir geri bildirim vermiyordum.
Your post answers so many questions that we really appreciate.	Gönderiniz, gerçekten takdir ettiğimiz pek çok soruyu yanıtlıyor.
you can't miss.	özleyemezsin.
They were under me.	Altımdaydılar.
I am here as it is.	Olduğu gibi buradayım.
He looks at his book.	Kitabına bakar.
You must make a reservation in advance.	Önceden rezervasyon yaptırmalısınız.
But the above results show that they are not equal.	Ancak yukarıdaki sonuçlar bunların eşit olmadığını gösteriyor.
The next week I went to see him.	Ertesi hafta onu görmeye gittim.
And it's okay.	Ve sorun değil.
And it was a great effort.	Ve bu büyük bir çabaydı.
It was recorded in one go and was very real.	Tek seferde kaydedildi ve çok gerçekti.
We will discuss each of these in turn.	Bunların her birini sırayla tartışacağız.
I started using it just before going to bed at night.	Gece yatmadan hemen önce kullanmaya başladım.
It's not exactly a marriage market, but think about it that way.	Tam bir evlilik piyasası değil ama böyle düşünün.
This is where design helps.	Tasarımın yardımcı olduğu yer burasıdır.
No errors, just nothing.	Hata yok, sadece hiçbir şey.
She didn't even look at him.	Ona bakmadı bile.
The one above your heart.	Kalbinin üstünde olan.
I never knew this.	Bunu hiç bilmiyordum.
I guess now you don't have to worry about that happening.	Sanırım şimdi bunun olacağı konusunda endişelenmene gerek yok.
Let them bring an argument to the table.	Masaya bir argüman getirmelerine izin verin.
They look like the same thing to me.	Bana aynı şeymiş gibi geliyorlar.
First of all, we do not have a standard of comparison.	Her şeyden önce, bir karşılaştırma standardımız yok.
His was a broken brain.	Onunki kırık bir beyindi.
People do not give food for nothing.	İnsanlar yiyecekleri boşuna vermezler.
Like a bony dog.	Kemikli bir köpek gibi.
They must be independent and have their own way.	Bağımsız olmalı ve kendi yollarına sahip olmalıdırlar.
It's just something we wear.	Sadece giydiğimiz bir şey.
Go to the bottle.	Şişeye git.
They will need every layer they have.	Sahip oldukları her katmana ihtiyaçları olacak.
The meat is both between and above the bones.	Et hem kemiklerin arasında hem de üstündedir.
That's where the name came from.	Adı da buradan geldi.
There are other ways to deal with this.	Bununla başa çıkmanın başka yolları da var.
Exactly as described online.	Aynen internette anlatıldığı gibi.
His health was mostly good.	Sağlığı çoğunlukla iyiydi.
He would laugh until the tears came.	Gözyaşları gelene kadar gülecekti.
I want to talk to them.	Onlarla konuşmak istiyorum.
So the weight comes.	Yani ağırlık geliyor.
Prices are information only.	Fiyatlar sadece bilgidir.
His voice sounded tired.	Sesi yorgun geliyordu.
It stood out in everything he said.	Söylediği her şeyde göze çarpıyordu.
It's like code for a computer to run.	Bir bilgisayarın çalışması için kod gibi.
He was holding his hand in front of him.	Elini önünde tutuyordu.
I can't buy anything else right now.	Şu an başka bir şey alamam.
We used a similar approach for other secondary results.	Diğer ikincil sonuçlar için benzer bir yaklaşım kullandık.
My thoughts are running with me.	Düşüncelerim benimle birlikte kaçıyor.
Each bar represents the mean of three independent experiments.	Her çubuk, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
He couldn't see the walls.	Duvarları göremiyordu.
This is a terrible list.	Bu korkunç bir liste.
We're going to end free roaming.	Serbest dolaşımı sonlandıracağız.
This is definitely interesting.	Bu kesinlikle ilginç.
Some people can't.	Bazı insanlar yapamaz.
To go with insurance is to be them.	Sigorta ile gitmek onlar olmak.
It has a strategy and an action plan.	Stratejisi ve eylem planı var.
It is represented by a bone model.	Bir kemik modeli ile gösterilir.
By the time class was over, he was in the only clean round.	Ders bittiğinde, tek temiz rauntta o vardı.
You will get through this.	Bunu atlatacaksın.
But what are the conditions?	Ama şartlar neler.
You want money.	Para istiyorsun.
I'm not sure this is the right way to do it.	Bunu yapmanın doğru yolu olduğundan emin değilim.
And others too, but few will thank you.	Ve diğerleri de, ama çok azı size teşekkür edecek.
They are with your father now.	Şimdi babanın yanındalar.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Onları bugün veya yarın görebilir miyiz diye sordum.
You know that part.	O kısmı biliyorsun.
Then I had children.	Sonra çocuklarım oldu.
What a pain, how many days.	Ne çok acı, ne çok gün.
Again, give more if they do an excellent job.	Yine, mükemmel bir iş çıkarırlarsa daha fazlasını verin.
You can get money from anywhere.	Her yerden para alabilirsiniz.
i love words.	kelimeleri seviyorum.
Words without a solution.	Çözümü olmayan kelimelerdi.
I had to collect everything and run.	Her şeyi toplamam ve koşmam gerekiyordu.
This needs to be tested in real conditions.	Bunun gerçek koşullarda denenmesi gerekiyor.
More like a grown woman.	Daha çok yetişkin bir kadın gibi.
More difficult during combat.	Dövüş sırasında daha zor.
Avoid using such answers if possible.	Mümkünse bu tür yanıtları kullanmaktan kaçının.
The second year there were only three.	İkinci yıl sadece üç tane vardı.
Legal advice is not intended.	Hukuki tavsiye amaçlanmamıştır.
One of them spoke to me.	İçlerinden biri benimle konuştu.
But it doesn't matter anymore.	Ama artık önemli değil.
He loved the feeling it gave him.	Bunun ona verdiği hissi seviyordu.
But this is not the time to act out of fear.	Ama bu korkudan hareket etme zamanı değil.
You may have heard this on the news.	Bunu haberlerde duymuş olabilirsiniz.
Things have changed a lot since then.	O zamandan beri işler çok değişti.
This is not particularly helpful.	Bu özellikle yararlı değil.
I can't work.	çalışamıyorum.
Finally he smiled.	Sonunda gülümsedi.
Each person is measured when shot.	Her insan vurulduğunda ölçülür.
Tree health provides safety for you and your family.	Ağaç sağlığı sizin ve aileniz için güvenlik sağlar.
I became like a rock.	Kaya gibi oldum.
The task is performed three times.	Görev üç kez gerçekleştirilir.
We are different, so we stand out.	Biz farklıyız, bu yüzden öne çıkıyoruz.
It would not go any further.	Daha ileri gitmeyecekti.
How do people feel.	Adamları nasıl hissediyor.
We will be very happy to accept.	Kabul etmekten çok mutlu olacağız.
A man shouldn't need much.	Bir erkeğin çok şeye ihtiyacı olmamalı.
It was perfect for that.	Bunun için mükemmeldi.
It's very under control.	Çok kontrol altında.
My life gives it strength.	Hayatım ona gücünü veriyor.
Only individuals are selected from the audience, sometimes everyone.	Seyircilerden genellikle sadece bireyler seçilir, bazen de herkes.
They had lost their initial advantage.	Başlangıç ​​avantajlarını kaybetmişlerdi.
Without a word, he smiled and pointed to the sea.	Tek kelime etmeden gülümsedi ve denizi işaret etti.
But it could still be a very good movie.	Ama yine de çok güzel bir film olabilir.
Songs often fill us with positive emotions.	Şarkılar genellikle bizi olumlu duygularla doldurur.
After reading them.	Onları okuduktan sonra.
This has nothing to do with my job.	Bunun benim işimle ilgisi yok.
We finally met.	Sonunda tanıştık.
Representative images are shown on the right.	Temsili görüntüler sağda gösterilir.
The second is the color of the legs.	İkincisi, bacakların rengidir.
The room was barely half full.	Oda zar zor yarı doluydu.
He slowly turned his head.	Başını yavaşça çevirdi.
I hope you have it.	Umarım sahipsindir.
And it's working.	Ve çalışıyor.
It doesn't sleep even after you leave your office.	Siz ofisinizden çıktıktan sonra bile uyumaz.
Starting with having another job.	Başka bir işin olmasıyla başlayarak.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
We are his friends.	Biz onun arkadaşlarıyız.
Improvement of both pain and function should be considered as goals of treatment.	Hem ağrının hem de fonksiyonun iyileştirilmesi tedavinin hedefleri olarak düşünülmelidir.
It helped that the development here was practical.	Buradaki geliştirmenin pratik olmasına yardımcı oldu.
It was incredible to feel that skin.	O teni hissetmek inanılmazdı.
Even through doubt.	Hatta şüphe yoluyla.
A man has no idea what we women are going through.	Bir erkeğin, biz kadınların neye katlandığına dair hiçbir fikri yoktur.
It was too sweet for words.	Kelimeler için fazla tatlıydı.
Seems very logical to me.	Bana çok mantıklı geliyor.
And this was one of them.	Ve bu onlardan biriydi.
This means that a copy of the list has been made.	Bu, listenin bir kopyasının yapıldığı anlamına gelir.
He had mental health problems.	Akıl sağlığı sorunları vardı.
He was far from his protection.	Korumasından uzaktı.
You have a lot to do.	Yapacak çok şeyin var.
In fact, it turns out to be quite far from the truth.	Aslında, gerçeklerden oldukça uzak olduğu ortaya çıkıyor.
in the display unit.	Ekran ünitesinde.
Someone else lifted my arm from the chair.	Başka biri kolumu sandalyeden kaldırdı.
I know them very well.	Onları çok iyi tanıyorum.
This is the best way.	Bu en iyi yol.
Files and web pages.	Dosyalar ve web sayfaları.
The two are certainly related, but far from perfect.	İkisi kesinlikle ilişkilidir, ancak mükemmel olmaktan uzaktır.
But most of them require a certain degree of user interaction.	Ancak bunların çoğu, belirli bir derecede kullanıcı etkileşimi gerektirir.
I open them only in the silence of the night.	Onları sadece gecenin sessizliğinde açarım.
Children don't.	Çocuk yapmaz.
She was several years older than her new husband.	Yeni kocasından birkaç yaş büyüktü.
The most common initial finding was a mass in the neck.	En sık görülen ilk bulgu boyunda kitle idi.
Much more could be set for the next three months.	Önümüzdeki üç ay için çok daha fazlası ayarlanmış olabilir.
Consider your daily routine.	Günlük rutininizi düşünün.
He couldn't see, but he could definitely hear, he could smell.	Göremiyordu ama kesinlikle duyabiliyordu, koklayabiliyordu.
Time and energy well spent.	Zaman ve enerji iyi harcanmış.
He closed the door and held it.	Kapıyı kapattı ve tuttu.
No one reported her missing.	Kimse onun kayıp olduğunu bildirmedi.
It is impossible to escape the differences we have.	Sahip olduğumuz farklılıklardan kaçmak imkansız.
Write a function that converts it to text.	Onu metne dönüştüren bir fonksiyon yazın.
Our children will do the same.	Çocuklarımız da aynısını yapacak.
That's exactly what happened to him this year.	Bu yıl onun başına gelen de tam olarak buydu.
They buy records.	Kayıtları satın alıyorlar.
This will help put the design on the right track.	Bu, tasarımı doğru yola koymaya yardımcı olacaktır.
We met yesterday.	Geçen gün tanıştık.
If he's really dead, that is.	Eğer gerçekten öldüyse, yani.
He was such a nice guy about it.	Bu konuda çok hoş bir adamdı.
He started sweating.	Terlemeye başladı.
We stand by and watch.	Kenarda durup izliyoruz.
We accept responsibility.	Sorumluluğu kabul ediyoruz.
I'm trying not to.	Yapmamaya çalışıyorum.
He's too young to understand.	O anlamak için çok genç.
He has a nice quality to his voice.	Sesinde hoş bir kalite var.
Very excellent idea.	Çok mükemmel bir fikir.
All four crew members died in the accident.	Dört mürettebat üyesi de kazada öldü.
A third man had health problems.	Üçüncü bir adamın sağlık sorunları vardı.
Of course, this is a done deal.	Tabii ki, bu bitmiş bir anlaşma.
She didn't hear him.	Onu duymadı.
It was a big hit.	Büyük bir hit oldu.
They are popular for several reasons.	Birkaç nedenden dolayı popülerdirler.
I own video content.	Video içeriğine sahibim.
But still there was nothing.	Ama yine de hiçbir şey yoktu.
He knew this.	Bunu biliyordu.
My father did not answer well.	Babam iyi cevap vermedi.
But he may have no other choice.	Ama başka seçeneği olmayabilir.
However, practical examples are not given in practice.	Ancak uygulamada pratik örnekler verilmemiştir.
Provide the notice in writing as soon as possible.	Bildirimi mümkün olan en kısa sürede yazılı olarak sağlayın.
I have zero memory for that article.	O yazıyla ilgili sıfır hafızam var.
Sex wasn't much fun.	Seks pek eğlenceli değildi.
I am the first born in my family.	Ailemde ilk doğan benim.
This girl will help me control her.	Bu kız onu kontrol etmeme yardım edecek.
In our opinion, this fact has not yet been properly recognized.	Kanaatimizce bu gerçek henüz gerektiği gibi tanınmamıştır.
The officers told them that they could not return.	Görevliler onlara geri dönemeyeceklerini söylediler.
There is a lot of noise in the digital marketing industry.	Dijital pazarlama endüstrisinde çok fazla gürültü var.
But there was nothing funny in his reaction.	Ama tepkisinde komik bir şey yoktu.
The fire was coming.	Ateş yakın geliyordu.
I did not understand this for a long time.	Bunu uzun süre anlamadım.
Again, put yourself in the story.	Yine kendinizi hikayeye koyun.
I threw myself out.	kendimi dışarı attım.
College kids if we can.	Yapabilirsek kolej çocukları.
He was no longer sure of the man standing in front of him.	Artık karşısında duran adamdan emin değildi.
I'm turning, looking for any movement.	Dönüyorum, herhangi bir hareket arıyorum.
From four separate experiments.	Dört ayrı deneyden.
So maybe we'll get an answer.	Yani belki bir yanıt alırız.
If yes, add more water.	Evet ise, daha fazla su ekleyin.
He conducted experiments and analyzed the data.	Deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
He got in and locked the door but didn't start the engine.	Bindi ve kapıyı kilitledi ama motoru çalıştırmadı.
They are not easy to understand.	Anlaşılmaları kolay değil.
He never thought.	Hiç düşünmedi.
And a small toolbox.	Ve küçük bir alet çantası.
They are really good parents.	Onlar gerçekten çok iyi ebeveynlerdir.
This is too long.	Bu çok uzun.
I have never met such a tough woman who is still a woman.	Hâlâ bir kadın olan bu kadar sert bir kadınla hiç tanışmadım.
I'd feel bad if you left your party now.	Partinden şimdi ayrılırsan kendimi kötü hissederim.
I got up and opened the door.	Kalkıp kapıyı açtım.
I have a history there.	Orada bir geçmişim var.
The world can be a cold, difficult place.	Dünya soğuk, zor bir yer olabilir.
He'll be back before six anyway.	Nasılsa altıdan önce dönecek.
End a state condition yourself.	Bir durum koşulunu kendinizde sonlandırın.
Expect your policy to be higher than you're used to.	Politikanızın alıştığınızdan daha yüksek olabileceğini bekleyin.
However, his people had their limits.	Ancak, halkının sınırları vardı.
Who hadn't heard.	Ki duymamıştı.
They hated each other passionately.	Birbirlerinden tutkuyla nefret ettiler.
Solve the problem.	Problemi çöz.
It doesn't get any better than this.	Bundan daha iyi olamaz.
I have strange friends.	Garip arkadaşlarım var.
They've grown too big.	Fazla büyümüşler.
You don't have perfect knowledge.	Mükemmel bilgiye sahip değilsin.
This was a great moment for both of us.	Bu ikimiz için harika bir andı.
In search of food.	Yiyecek arayışı içinde.
However, the actions of the few cannot speak for the majority.	Ancak, birkaç kişinin eylemleri çoğunluk adına konuşamaz.
A few seconds later he found his voice.	Birkaç saniye sonra sesini buldu.
There is no other way to put it.	Bunu koymanın başka yolu yok.
Take care of animals.	Hayvanlara ilgi gösterin.
And you're almost there.	Ve hemen hemen, yerindesin.
I attached a letter to tell them about the changes in the plan.	Onlara plandaki değişiklikleri anlatmak için bir mektup ekledim.
I then needed to add it to my main project.	Daha sonra ana projeme eklemem gerekiyordu.
It just started again.	Olunca tekrar başladı.
He laughed at her.	Ona güldü.
If you want to enjoy it, it's good for that too.	Zevk almak istiyorsanız, bunun için de iyidir.
Pretty expensive but lots of good food.	Oldukça pahalı ama bir sürü iyi yemek.
So give the man his due.	O yüzden adama hakkını ver.
My father was there, but he was looking out the window.	Babam oradaydı ama pencereden dışarı bakıyordu.
They continued as a single file.	Tek dosya halinde devam ettiler.
I was making money.	para kazanıyordum.
That operation did not end well.	O operasyon iyi bitmemişti.
It has a negative term.	Negatif bir terimi var.
It looked so easy.	Çok kolay görünüyordu.
He said he would protect me and did the opposite.	Beni koruyacağını söyledi ve tersini yaptı.
All he needed was enough to live.	İhtiyacı olan tek şey yaşamak için yeterliydi.
The general nature of the allegations is clear enough.	İddiaların genel niteliği yeterince açıktır.
I am angry with the world.	Dünyaya kızgınım.
Now he knew what had to happen.	Artık ne olması gerektiğini biliyordu.
This was not in his hands.	Bu da elinde değildi.
And it is necessary for him as a person.	Ve onun için bir insan olarak gerekli.
I had to change my approach.	Yaklaşımımı değiştirmek zorunda kaldım.
The only way they can master the game is to play the game.	Oyunda ustalaşmalarının tek yolu oyunu oynamaktır.
He closed the doors and pulled a chair next to me.	Kapıları kapattı ve yanıma bir sandalye çekti.
This usually causes the problem.	Bu genellikle soruna neden olur.
It may even free some of them.	Hatta bazılarını serbest bırakabilir.
Bad news appeared in the business press.	İş basınında kötü haberler çıktı.
You will turn into a man.	Bir erkeğe dönüşeceksin.
And it was hard to force the body to run faster.	Ve vücudu daha hızlı koşmaya zorlamak zordu.
We arrived too late.	Çok geç gelmiştik.
This thought made me smile.	Bu düşünce beni gülümsetti.
And guess what, now you know something.	Ve bil bakalım ne oldu, şimdi bir şey biliyorsun.
I had no ideas.	fikirlerim yoktu.
He stayed in this position for about six or seven seconds.	Bu pozisyonda yaklaşık altı veya yedi saniye kaldı.
Police said their condition is stable.	Polis, durumlarının stabil olduğunu söyledi.
I could barely speak.	zar zor konuşabiliyordum.
What they say is in the water.	Söyledikleri suda.
The world is as it is, not as you imagine it to be.	Dünya olduğu gibi, hayal ettiğiniz gibi değil.
Take breaks when necessary.	Gerektiğinde mola verin.
You can find the full list of changes in the build.	Değişikliklerin tam listesini derlemede bulabilirsiniz.
I laughed at him.	ona güldüm.
She did so and proved to be her husband.	Öyle yaptı ve kocası olduğunu kanıtladı.
This should come as no surprise to anyone in this room.	Bu odadaki hiç kimse için bu sürpriz olmamalı.
As a result, they are often made of wood.	Sonuç olarak, genellikle ahşaptan yapılırlar.
He caught himself and fell to the ground.	Kendini tuttu ve yere düştü.
Also, the target audience must have been included in the item selection.	Ayrıca, hedef kitle madde seçimine dahil edilmiş olmalıdır.
This information can be used to improve results for customers.	Bu bilgiler, müşteriler için sonuçları iyileştirmek için kullanılabilir.
Some are blue.	Bazıları mavi.
Now tell me more.	Şimdi bana daha fazlasını anlat.
He met her there every day after that.	Ondan sonra her gün onunla orada buluştu.
And for the third time.	Ve üçüncü kez.
I've been working on these characters for several years.	Birkaç yıldır bu karakterler üzerinde çalışıyorum.
A memory of two young lives cut short.	Kısa kesilmiş iki genç hayatın hatırası.
He wasn't getting enough sleep.	Yeterince uyumuyordu.
We even tried to reach the police but nothing happened.	Polise bile ulaşmaya çalıştık ama hiçbir şey olmadı.
You set up an online date with him.	Onunla internette bir randevu ayarladın.
It was dark when they arrived.	Geldiklerinde hava karanlıktı.
Intrigued by what he saw, he asked his name.	Gördükleri ilgisini çekti ve adını sordu.
Let's examine this effect in detail.	Bu etkiyi ayrıntılı olarak inceleyelim.
Back then, things really changed at home.	O zamanlar evde işler gerçekten değişti.
This was completely wrong.	Bu tamamen yanlıştı.
They didn't need him.	Ona ihtiyaçları yoktu.
He felt it was enough to get that friend off the case.	O arkadaşı davadan çıkarmanın yeterli olduğunu hissetti.
Of course, this is not a new idea.	Elbette bu yeni bir fikir değil.
Oh, they knew that.	Ah, bunu biliyorlardı.
Maybe I'll go a little lower.	Belki biraz inerim.
He felt like his head was going to split open.	Kafası yarılıp açılacakmış gibi hissediyordu.
He felt it must have been a mistake.	Bir yanlışlık olması gerektiğini hissetti.
And he's not here.	Ve o burada değil.
I need to write this shit.	Bu boku yazmam gerek.
It is absolutely ideal to get the best service this time.	Bu sefer en iyi hizmeti almak kesinlikle ideal.
So this would be their country house.	Demek bu onların kır evi olacaktı.
One evening it went even further.	Bir akşam daha da ileri gitti.
This was several years ago.	Bu birkaç yıl önceydi.
I think it was around half past six.	Sanırım saat altı buçuk civarıydı.
He never knew who he was.	Kim olduğunu hiç bilmiyordu.
If this is true for you, be sure to save both.	Bu sizin için doğruysa, ikisini de kaydettiğinizden emin olun.
He would come later when he should have joined.	Daha sonra katılması gerekirken gelecekti.
We are in the right city, but we are a world away.	Doğru şehirdeyiz ama bir dünya uzağımızda.
That was the rule.	Kural buydu.
However, this is sometimes overlooked.	Ancak bazen bu gözden kaçıyor.
Or maybe they will underestimate us.	Ya da belki bizi hafife alacaklar.
I want to surprise you.	Seni şaşırtmak istiyorum.
I really can't describe what it was like.	Nasıl bir şey olduğunu gerçekten tarif edemiyorum.
He stayed at home for two days.	Evde iki gün kaldı.
The men at home gave me a law degree.	Evdeki adamlar bana hukuk diploması verdi.
There is literally no difference other than history.	Kelimenin tam anlamıyla tarih dışında bir fark yok.
The flowers would be destroyed.	Çiçekler yok edilecekti.
None of his family had ever gone to college.	Ailesinden kimse üniversiteye gitmemişti.
Just like you do everything else.	Diğer her şeyi yaptığın gibi.
It was nice to see them having so much fun.	Onları bu kadar eğlenirken görmek güzeldi.
I told him he was just being nice.	Ona sadece iyi davrandığını söyledim.
Then the system test is performed outside of normal working hours.	Ardından normal mesai saatleri dışında sistem testi yapılır.
What has been done is done.	Yapılmış olan yapılır.
Because my goal was achieved.	Çünkü amacıma ulaşılmıştı.
I was just really upset.	Sadece gerçekten üzgündüm.
I rolled my eyes, even though I tried not to.	Yapmamaya çalışsam da gözlerimi devirdim.
Directly above it.	Doğrudan onun üstünde.
Insiders have nothing to do with them.	İçeridekilerin bunlarla hiçbir ilgisi yok.
The aim of this section is to achieve such a result.	Bu bölümün amacı böyle bir sonuç elde etmektir.
Not by this man.	Bu adam tarafından değil.
His hands were in front of him.	Elleri önündeydi.
He didn't want to.	O istemedi.
His mouth was still on that tight line.	Ağzı hala o sıkı çizgideydi.
You will soon receive an email to the address you entered.	Yakında girdiğiniz adrese bir e-posta alacaksınız.
I can't understand what the race situation is here.	Buradaki yarış durumunun ne olduğunu anlayamıyorum.
I remember everything he said to me.	Bana söylediği her şeyi hatırlıyorum.
They accept its existence in a way that we would never accept.	Varlığını bizim asla kabul etmeyeceğimiz şekilde kabul ederler.
Maybe you can find the right one for your project.	Belki projeniz için doğru olanı bulabilirsiniz.
It was much more complex than that.	Bundan çok daha karmaşıktı.
Please don't waste my time.	Lütfen benim vaktimi harcama.
I would definitely go there again.	Kesinlikle oraya tekrar giderdim.
We didn't know where we were going.	Nereye gideceğimizi bilmiyorduk.
The garden has served us very well.	Bahçe bize çok iyi hizmet etti.
If he saved one company, he would lose the other.	Bir şirketi kurtarırsa, diğerini kaybederdi.
It would be interesting.	İlginç olurdu.
Also, this discussion didn't help me much.	Ayrıca bu tartışma bana pek yardımcı olmadı.
But they do not describe objects.	Ama nesneleri tarif etmezler.
He said he liked to hurt her.	Onu incitmekten hoşlandığını söyledi.
Reason will not help us either.	Akıl da bize yardım etmeyecek.
She is not here.	O burada değil.
I am not dead	ben ölmedim
You can determine your employees according to your content.	İçeriğinize göre çalışanlarınızı belirleyebilirsiniz.
However, no significant difference was observed.	Ancak önemli bir fark gözlenmedi.
How much memory does this consume etc.	Bu ne kadar bellek tüketiyor vs.
They saw this as something that could really happen.	Bunu gerçekten olabilecek bir şey olarak gördüler.
True love is paid for by our own lives.	Gerçek aşk kendi hayatlarımız tarafından ödenir.
In this or another world.	Bu ya da başka bir dünyada.
But we can fight it.	Ama onunla savaşabiliriz.
This system must be very heavy and strong.	Bu sistem çok ağır ve güçlü olmalıdır.
But this is in the future.	Ama bu gelecekte.
And they do it with style.	Ve bunu üslupla yapıyorlar.
It was music.	O müzikti.
But don't forget to tell your kids you're doing it.	Ama çocuklarınıza bunu yaptığınızı söylemeyi unutmayın.
It's my luck not to go.	Gidememek benim şansım.
I'm fine with that.	Bununla iyiyim.
You are doing his dirty work.	Onun pis işlerini yapıyorsun.
We want to be able to live a normal life.	Normal bir hayat yaşayabilmek istiyoruz.
This is just what you want.	Bu sadece senin istediğin şey.
Probably because her mother married the wrong man.	Muhtemelen annesi yanlış adamla evlendiği için.
So we just drive.	Yani sadece sürüyoruz.
By then we had the car number.	O zamana kadar arabanın numarasını almıştık.
He had other things to do.	Yapacak başka işleri vardı.
I noticed my jump was less than perfect from the start.	Atlayışımın en başından mükemmelden daha az olduğunu fark ettim.
None of these words apply to war.	Bu kelimelerin hiçbiri savaş için geçerli değil.
I also had a back problem.	Bende de sırt sorunu vardı.
The question is not what is in the box.	Soru kutunun içinde ne olduğu değil.
They are waiting for new projects soon.	Yakında yeni projeler bekliyorlar.
He knew the voice very well.	Sesi çok iyi biliyordu.
Apparently others noticed, too.	Belli ki diğerleri de fark etmiş.
I hate social studies.	Sosyal bilgilerden nefret ediyorum.
He forced himself to reach out and touch someone.	Uzanıp birine dokunmak için kendini zorladı.
He would miss her so much.	Çok fazla özleyecekti.
I speak like myself.	Kendim gibi konuşuyorum.
But that didn't happen.	Ama bu olmadı.
Will not accept returns.	İade kabul etmeyecek.
It was simple and powerful and telling.	Basit ve güçlüydü ve anlatıyordu.
Drink your tea.	Çayını iç.
But according to common experience, it may be just around the corner.	Ancak ortak deneyime göre, hemen köşede olabilir.
The figure included both physical and digital download sales.	Rakam hem fiziksel hem de dijital indirme satışlarını içeriyordu.
Many of the people he worked with knew.	Birlikte çalıştığı birçok kişi biliyordu.
This report is based on a review of the literature.	Bu rapor literatürün gözden geçirilmesine dayanmaktadır.
Both of these claims are false.	Bu iddiaların ikisi de yanlıştır.
You can change the color, put a background image.	Rengini değiştirebilir, arka plan resmi koyabilirsiniz.
These people usually do not choose hotels because they are expensive.	Bu insanlar genellikle pahalı olduğu için otel seçmezler.
It was too much to deal with.	Uğraşmak için çok fazlaydı.
This looked like another call about my resources.	Bu, kaynaklarım hakkında başka bir çağrı gibi görünüyordu.
Please visit us again soon.	Lütfen yakında bizi tekrar ziyaret edin.
You see this as an opportunity.	Bunu bir fırsat olarak görüyorsun.
Findings are supported by evidence.	Bulgular kanıtlarla desteklenmektedir.
Also, unfortunately, this job takes a lot of their time.	Ayrıca ne yazık ki bu iş onların çok zamanını alıyor.
I feel much faster and stronger.	Kendimi çok daha hızlı ve güçlü hissediyorum.
Any cop in the world could have been in the interview room.	Dünyadaki herhangi bir polis görüşme odasında olabilirdi.
But we heard everything, the whole story.	Ama her şeyi duyduk, tüm hikayeyi.
I can force it into structure analysis.	Onu yapı analizine zorlayabilirim.
I wish you could though.	Keşke yapabilseydin ama.
It gives us hope when it was once nothing.	Bir zamanlar hiç yokken bize umut veriyor.
We've been friends for a long time.	Uzun zamandır arkadaşız.
And it will.	Ve olacak.
The power supply is too large.	Güç kaynağı çok büyük.
Your kids won't be so lucky, though.	Yine de çocuklarınız o kadar şanslı olmayacak.
It didn't make sense to me then.	O zaman bu bana mantıklı gelmiyordu.
State of science.	Bilimin durumu.
He quickly fell to the ground.	Hızla yere düştü.
You can try different ways to increase page load speed.	Sayfa yükleme hızını artırmanın farklı yollarını deneyebilirsiniz.
Some of the horses were missing.	Atların bir kısmı kayıptı.
The next thing you know, he will ask you to take him away.	Bir sonraki bildiğin şey, senden onu götürmeni isteyecek.
It was the only cause of death in the group.	Gruptaki tek ölüm nedeni buydu.
And our vision continues.	Ayrıca vizyonumuz devam ediyor.
My big prey was human activity.	Benim büyük avım insan aktivitesiydi.
Nothing seems to make a difference.	Hiçbir şey fark yaratmıyor gibi görünüyor.
If it's mass produced, they do.	Eğer seri üretilirse, yaparlar.
This would never happen.	Bu asla olmayacaktı.
People are moving away from knowledge, truth and reason.	İnsanlar bilgiden, hakikatten ve akıldan uzaklaşıyorlar.
This only worried him even more.	Bu sadece onu daha da endişelendirdi.
The procedure was repeated twice.	Prosedür iki kez tekrarlandı.
I also like the subject.	Ben de konuyu severim.
It will take months of careful handling.	Aylarca dikkatli davranmayı gerektirecek.
So, he accepted a deal.	Yani, bir anlaşmayı kabul etti.
They say it takes a village to raise a child.	Bir çocuğu büyütmek için bir köy gerektiğini söylüyorlar.
Or his own security had sent him.	Ya da onu kendi güvenliği göndermişti.
It was his fault.	Bu onun hatasıydı.
His head was heavy.	Kafası çok ağırdı.
But we were as separate as we've ever been.	Ama hiç olmadığımız kadar ayrıydık.
Some days this can be difficult to do.	Bazı günler bunu yapmak zor olabilir.
Keep trying guys.	Denemeye devam edin arkadaşlar.
People don't vote for him because they don't trust him.	İnsanlar ona güvenmedikleri için ona oy vermiyorlar.
This could mean saving thousands of lives.	Bu, binlerce insanın hayatının kurtarılması anlamına gelebilir.
It has player numbers but no player base.	Oyuncu numaraları var ama oyuncu tabanı yok.
I thought of him.	Onu düşündüm.
We were both sitting and talking.	İkimiz de oturmuş konuşuyorduk.
The deeper you dream, the more you experience.	Ne kadar derin hayal kurarsan, o kadar çok deneyimlersin.
He still didn't know why he was alone.	Hala neden tek kaldığını bilmiyordu.
I needed to get away at once.	Bir an önce uzaklaşmam gerekiyordu.
As you can see, these symptoms vary by patient.	Gördüğünüz gibi, bu belirtiler hastaya göre değişir.
God will show the way.	Allah yolu gösterecektir.
He says value and duty are important.	Değer ve görevin önemli olduğunu söylüyor.
I'm glad you finally let it go.	Sonunda gitmesine izin verdiğine sevindim.
So far, very good, you might think.	Şimdiye kadar, çok iyi, diye düşünebilirsiniz.
Those were the only two things they had.	Sahip oldukları tek iki şey bunlardı.
You have to make him share his pain with you.	Acısını sizinle paylaşmasını sağlamalısınız.
What an amazing day we had.	Ne muhteşem bir gün geçirdik.
I do as you mentioned in your question.	Sorunuzda bahsettiğiniz gibi yapıyorum.
The stars are only important as they can choose the best material.	Yıldızlar sadece en iyi malzemeyi seçebildikleri için önemlidir.
Look, we got it.	Bak, anladık.
Yet I couldn't do anything about it.	Yine de bu konuda hiçbir şey yapamazdım.
Then I changed the subject and started talking.	Sonra konuyu değiştirip konuşmaya başladım.
We have been taking steps in this direction for several years.	Birkaç yıldır bu yönde adımlar atıyoruz.
So we need to start with that.	Bu yüzden bununla başlamamız gerekiyor.
Your player is dead.	Oyuncunuz öldü.
We let our fear and anger speak for us.	Korkumuzun ve öfkemizin bizim yerimize konuşmasına izin veririz.
Two men got out of the vehicle.	Araçtan iki adam indi.
My wife was able to get some tea which made her happy.	Karım onu ​​mutlu eden biraz çay alabildi.
He won't find anything wrong with my books.	Kitaplarımda yanlış bir şey bulmayacak.
Won't be coming back.	Geri gelmeyecek.
We became best friends.	En iyi arkadaş olduk.
His physical appearance showed that he did not sleep much at night.	Fiziksel görünüşü geceleri pek uyumadığını gösteriyordu.
You should avoid any activity that causes pain.	Ağrıya neden olan herhangi bir aktiviteden kaçınmalısınız.
Maybe you were planning.	Belki de planlıyordun.
They were fighting.	Kavga ediyorlardı.
You cannot act for him right now.	Şu anda onun için hareket edemezsin.
Now I was on a mission to stay high.	Şimdi yüksek kalmak için bir görevdeydim.
He has no weapons to speak of.	Konuşacak silahı yok.
Let me know when you do these.	Bunları yapınca bana haber ver.
And so is this one.	Ve bu da öyle.
They kept the law.	Yasayı tuttular.
All seven variables used in the model had missing values.	Modelde kullanılan yedi değişkenin tamamı eksik değerlere sahipti.
However, it was very very small.	Ancak, çok çok küçüktü.
He wanted to live, but more than that he wanted to fight.	Yaşamak istiyordu ama bundan daha çok savaşmak istiyordu.
I will not jump.	Atlamayacağım.
But he took it for two and took it to go.	Ama iki kişilik aldı ve gitmek için aldı.
Tell me now.	Şimdi söyle.
Who has the knowledge?	Kimin bilgisi var.
My leg couldn't lift much weight.	Bacağım fazla ağırlık kaldıramadı.
She never asked him.	Onu hiç sormadı.
Wear started his journey.	Wear yolculuğuna başladı.
You help them learn to deal with it.	Bununla başa çıkmayı öğrenmelerine yardımcı olursunuz.
He told us he was working with the police and had special training.	Bize polisle çalıştığını ve özel eğitim aldığını söyledi.
And he told me that this is a very good research design.	Ve bana bunun çok iyi bir araştırma tasarımı olduğunu söyledi.
We want to do more.	Daha fazlasını yapmak istiyoruz.
We don't have to worry about getting ahead.	Önümüze geçme kaygımız yok.
But once again, there were some key elements on the way.	Ama bir kez daha, yolda bazı kilit unsurlar vardı.
If there was time.	Zaman olsaydı.
I'm not saying much.	pek demiyorum.
The challenges persist long after launch.	Zorluklar piyasaya sürüldükten çok sonra devam ediyor.
Seems like a reasonable target.	Makul bir hedef gibi görünüyor.
Even among best friends, there can be big differences of opinion.	En iyi arkadaşlar arasında bile büyük fikir ayrılıkları olabilir.
Still a very nice car.	Yine çok güzel bir araba.
He didn't know about them or what he might have missed.	Onları ya da neyi kaçırmış olabileceğini bilmiyordu.
Images are representative of three independent experiments.	Görüntüler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I will not meet him by accident.	Ona tesadüfen rastlamayacağım.
At first, his family did not trust him.	İlk başta ailesi ona güvenmedi.
You need the right position.	Doğru pozisyona ihtiyacınız var.
Just like any other girl.	Tıpkı diğer kız gibi.
You have the perfect body and perfect features for him.	Onun için mükemmel bir vücuda ve mükemmel özelliklere sahipsin.
To do this to such a beautiful person.	Böyle güzel bir insana bunu yapmak.
That's how he did it.	İşte böyle yaptı.
It is not within the confines of a cell.	Bir hücrenin sınırları içinde değil.
Everyone cannot and should not be anything.	Herkes herhangi bir şey olamaz ve olmamalıdır.
Here, he said.	İşte, dedi.
I miss him.	Onu özledim.
And representative of at least three independent experiments.	Ve en az üç bağımsız deneyin temsilcisi.
Normally these are people who are just the opposite in their daily life.	Normalde bunlar günlük yaşamlarında tam tersi olan insanlardır.
I hope this can help you.	Umarım bu size yardımcı olabilir.
I even offered to go with him.	Hatta onunla gitmeyi teklif ettim.
But you know how.	Nasıl olduğunu biliyorsun ama.
It looks very cool.	Çok havalı görünüyor.
His mind began to race elsewhere.	Aklı başka yerlerle yarışmaya başladı.
His friends walked.	Arkadaşları yürüdü.
She showed that that wasn't true.	Bunun doğru olmadığını gösterdi.
One from the land.	Karadan bir.
We should not think of our soul as the same as our body.	Ruhumuzu bedenimizle aynı sanmamalıyız.
I killed a man to protect him.	Onu korumak için bir adam öldürmüştüm.
Something happened in your first summer that changed my life again.	İlk yazında hayatımı yeniden değiştirecek bir şey oldu.
Its only value is the value people give it.	Tek değeri, insanların ona verdiği değerdir.
That's a good reason not to do this.	Bunu yapmamak için iyi bir neden bu.
Both lead to similar results.	Her ikisi de benzer sonuçlara yol açar.
It's just the cross you keep inside.	Sadece içinde sakladığın haç.
I met interesting people.	İlginç insanlarla tanıştım.
to talk to you.	Seninle konuşmak için.
This means great danger.	Bu büyük tehlike demektir.
It wasn't his body in my arms.	Kollarımdaki bedeni değildi.
He said look man.	Bak dostum dedi.
I think it's out of the box.	Bence kutunun dışında.
And yes he was on my team.	Ve evet o benim ekibimdeydi.
At least the app is working.	En azından uygulama çalışıyor.
Still, that was the water under the bridge.	Yine de, bu köprünün altındaki suydu.
My first ever.	Şimdiye kadarki ilkim.
He would do anything to keep you safe.	Seni güvende tutmak için her şeyi yapardı.
I'm not going to make a scene here.	Burada olay çıkarmayacağım.
There was no other way out.	Başka çıkış yolu yoktu.
I want to be someone people admire.	İnsanların hayranlıkla baktığı biri olmak istiyorum.
He closed his eyes and started walking.	Gözlerini kapattı ve yürümeye başladı.
But no other words will work.	Ama başka hiçbir kelime işe yaramayacak.
Maybe he was right.	Belki de haklıydı.
A doctor is needed.	Doktora ihtiyaç var.
Yes, it makes sense as a short-term solution.	Evet, kısa vadeli bir çözüm olarak mantıklı.
You have to find the right balance.	Doğru dengeyi bulmalısın.
They had to flee.	Kaçmak zorunda kaldılar.
I love being on the move.	Hareket halinde olmayı seviyorum.
This is a great book.	Bu harika bir kitap.
Then it can be stored in water as well as on land.	Sonra karada olduğu kadar suda da saklanabilir.
Then he looked at me.	Sonra bana baktı.
She was dressed really well.	Gerçekten harika giyinmişti.
There is an interesting story about it.	Bununla ilgili ilginç bir hikaye var.
I had to have them.	Onlara sahip olmak zorundaydım.
So we will just do it ourselves.	Bu yüzden sadece kendimiz yapacağız.
Now he had done it.	Şimdi bunu yapmıştı.
But I can't.	Yapamam ama.
talk about them.	Onlar hakkında konuşmak.
This is not about greater freedom.	Bu daha büyük bir özgürlükle ilgili değil.
I missed your first words and your first steps.	İlk sözlerini ve ilk adımlarını özlemiştim.
Look at the id.	id'ye bakın.
We became like brothers.	Kardeş gibi olduk.
I will contact him in the morning.	Sabah onunla iletişime geçeceğim.
But he is my favourite.	Ama o benim favorim.
Yes we are.	Evet öyleyiz.
This is a very bad policy.	Bu çok kötü bir politikadır.
He couldn't speak.	Konuşamadı.
Otherwise, let it grow, it won't take long.	Aksi takdirde, büyümesine izin verin, bu çok uzun sürmeyecek.
Get feedback as a class.	Sınıf olarak geri bildirim alın.
I forgot for a minute.	Bir dakikalığına unuttum.
I haven't heard much of him after that.	Ondan sonra söylediğini pek duymadım.
There is much more to learn.	Daha öğrenecek çok şey var.
It was nothing.	Birşey değildi.
I couldn't tell what you were thinking.	Ne düşündüğünü söyleyemezdim.
I will not discuss them here.	Onları burada tartışmayacağım.
I really like the idea behind what you have here.	Burada sahip olduğunuz şeyin arkasındaki fikir gerçekten hoşuma gitti.
But it didn't go that far.	Ama o kadar uzağa gitmedi.
Do something different, do something unique.	Farklı bir şey yapın, benzersiz bir şey yapın.
This means you can save your comments in a personal database.	Bu, yorumlarınızı kişisel bir veritabanına kaydedebileceğiniz anlamına gelir.
So live your life for a while.	O yüzden bir süreliğine hayatını yaşa.
Look now.	Şimdi bak.
And dogs know respect.	Ve köpekler saygıyı bilir.
Designed for playing in the rain.	Yağmurda oynamak için tasarlandı.
This decision did not include concrete factual findings.	Bu karar, somut olgu bulgularını içermiyordu.
I'm taking a college course and that's my subject.	Bir üniversite kursu alıyorum ve konu benim.
Having a strong core helps with any workout.	Güçlü bir çekirdeğe sahip olmak her egzersizde yardımcı olur.
And simply put, it cannot.	Ve basitçe söylemek gerekirse, bunu yapamaz.
Make it useful and meaningful.	Kullanışlı ve anlamlı hale getirin.
each of you.	Her biriniz.
She agreed, not just him.	Kabul etti, sadece o değil.
He has memories.	Onun anıları var.
Six ten meant dinner was over.	Altı on, akşam yemeğinin bittiği anlamına geliyordu.
He held up a dirty round object.	Kirli, yuvarlak bir nesneyi havaya kaldırdı.
He won't be able to identify me if we break up.	Ayrılırsak beni teşhis edemez.
But when they arrived, there was no one in the room.	Ama vardıklarında odada kimse yoktu.
In terms of air quality impact, the evidence seems mixed.	Hava kalitesi etkisi açısından, kanıtlar karışık görünüyor.
He had read them.	Onları okumuştu.
Seven needs three.	Yedinin üçe ihtiyacı var.
He gave her all he could.	Ona elinden geleni verdi.
This is the game you're playing.	Oynadığın oyun bu.
You would find your friend there.	Arkadaşını orada bulacaktın.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
Instead you should raise an exception.	Bunun yerine bir istisna oluşturmalısınız.
The proof is by model construction.	Kanıt model yapımı gereğidir.
The sun had set and the sky was full of stars.	Güneş batmıştı ve gökyüzü yıldızlarla doluydu.
But elsewhere.	Ama başka bir yerde.
And it's great to get a vote of confidence.	Ve güvenoyu almak çok güzel.
My mom and dad aren't rich like yours.	Annem ve babam seninki gibi zengin değil.
All buildings, at least up to the shell stage.	Tüm binalar, en azından kabuk aşamasına kadar.
High in the flesh of your arm.	Kolunun etinde yüksek.
Representative of two separate experiments.	İki ayrı deneyin temsilcisi.
It's a great place to stay out of sight.	Gözden uzak tutmak için harika bir yerdir.
Imagine you are driving your car.	Arabanızı sürdüğünüzü hayal edin.
These tools cannot help.	Bu araçlar yardımcı olamaz.
He took two of them.	İki tanesini aldı.
It's a problem created by the white man.	Beyaz adamın yarattığı bir problem.
etc. has several forms.	vs birkaç formu vardır.
This is difficult to do.	Bunu yapmak zor.
I will be happy to know him through school.	Onu okul aracılığıyla tanımaktan mutlu olacağım.
I really enjoyed it and thank you for your effort.	Gerçekten keyif aldım ve çabanız için teşekkür ederim.
Understood.	Anladım.
This can be even more difficult in general.	Bu genel olarak daha da zor olabilir.
One day I followed her and she met a man.	Bir gün onu takip ettim ve bir adamla tanıştı.
You don't have to fight this battle on your own.	Bu savaşı kendi başınıza vermek zorunda değilsiniz.
You can be one.	Biri olabilirsin.
It really didn't make any impact.	Gerçekten herhangi bir etki bırakmadı.
The project is shown in its best light.	Proje en iyi ışığında gösterilmektedir.
With less energy.	Daha az enerji ile.
If it was just one person, it wouldn't matter.	Tek kişi olsaydı, önemli olmazdı.
Open your eyes, look at me.	Gözlerini aç, bana bak.
It was a pretty basic car, but it did the job.	Oldukça basit bir arabaydı ama işi yaptı.
The staff supported our class from beginning to end.	Personel, sınıfımızı başından sonuna kadar destekledi.
This is his way out.	Bu onun çıkış yolu.
He stopped and looked at her, a kind of curiosity in his eyes.	Durup ona baktı, gözlerinde bir tür merak vardı.
Why this is so is currently unknown.	Bunun neden böyle olduğu şu anda bilinmiyor.
I was sleeping, you see.	Uyuyordum, görüyorsun.
Start your career at the age of twenty.	Kariyerine yirmi yaşında başla.
I want my freedom.	özgürlüğümü istiyorum.
We couldn't reach you.	Sana ulaşamadık.
And no funny business.	Ve komik bir iş yok.
Worth a thousand or two.	Bin ya da iki değerinde.
Sometimes more, sometimes less.	Bazen daha fazla, bazen daha azdır.
The current seemed quite strong.	Akıntı oldukça güçlü görünüyordu.
I can not accept this.	Bunu kabul edemem.
They are not mass produced.	Seri üretim değiller.
It wasn't that big then.	O zaman bu kadar büyük değildi.
There is no law against such things.	Bu tür şeylere karşı bir kanun yoktur.
Also, don't be afraid to be different.	Ayrıca, farklı olmaktan korkmayın.
Take the man's hand.	Adamın eline almak.
In the end he was only making them quarterly.	Sonunda onları sadece üç ayda bir yapıyordu.
They are really good.	Gerçekten iyiler.
Make sure you keep your back straight.	Sırtınızı düz tuttuğunuzdan emin olun.
He calculated how long it would take him to flee home.	Eve kaçmasının ne kadar süreceğini hesapladı.
This has happened over and over again.	Bu tekrar tekrar oldu.
I was ready for more.	Daha fazlası için hazırdım.
He stood on his hands and tried to walk.	Ellerinin üzerinde durdu ve yürümeye çalıştı.
He remained there for three years.	Orada üç yıl kaldı.
A hole has formed in his memory.	Hafızasında bir delik oluştu.
But aside from their faces, skin and eyes, they were different.	Ama yüzleri, tenleri ve gözleri bir yana farklıydı.
The problem with having surgery is that it can be expensive.	Ameliyat olmanın sorunu, pahalı olabilmesidir.
Indicates a lack of preliminary research.	Ön araştırma eksikliğini gösterir.
You just have to ask.	Sadece sormanız gerekiyor.
Even though we don't know where to run.	Nereye kaçacağımızı bilmesek de.
I didn't beat anyone.	Ben kimseyi dövmedim.
He decided he couldn't wait any longer.	Daha fazla bekleyememeye karar verdi.
No doubt this house was a comfort.	Hiç şüphe yok ki bu ev bir rahatlıktı.
He was a real person.	O gerçek bir insandı.
Your life will improve going forward.	Hayatınız ileriye doğru iyileşecek.
So many terrible things.	Pek çok korkunç şeyden.
But this is starting to change.	Ama bu değişmeye başlıyor.
It can be any source.	Herhangi bir kaynak olabilir.
Unfortunately, we lost contact.	Ne yazık ki, teması kaybettik.
A kind of still, little voice.	Bir tür durgun, küçük ses.
So time passed.	Böylece zaman geçti.
But far out of town.	Ama şehrin çok dışında.
I didn't think it would work.	İşe yarayacağını düşünmemiştim.
He seems to be in severe pain.	Şiddetli acı çekiyor gibi görünüyor.
This doesn't exist.	Bu yok.
This made it a long boat trip.	Bu uzun bir tekne gezisi yaptı.
We discuss this in more detail in the last section.	Bunu son bölümde daha ayrıntılı tartışıyoruz.
But there are previous ones.	Ama öncekilerde var.
These kids were too cool for school.	Bu çocuklar okul için fazla havalıydı.
He held steady.	Kararlı tuttu.
It was plain old madness.	Düz eski bir çılgınlıktı.
It looked bad and was getting worse.	Kötü görünüyordu ve daha da kötüye gidiyordu.
If you succeed, we'll see you there.	Eğer başarırsan, orada görüşürüz.
But the structure was straight and tight.	Ancak yapı düz ve sıkıydı.
The request seemed very simple and easily granted.	İstek çok basit ve kolayca kabul edilmiş görünüyordu.
Works great for me.	Benim için harika çalışıyor.
And the others were waiting for you.	Ve diğerleri, seni bekliyorlardı.
But my girls worked hard.	Ama kızlarım çok çalıştı.
Contributed to the design of the article.	Makalenin tasarımına katkıda bulundu.
But you failed.	Ama başarısız oldun.
More likely shows are in the works, too.	Daha olası gösteriler de eserlerde.
This was not a dream.	Bu bir rüya değildi.
The person she loved, married and lost.	Sevdiği, evlendiği ve kaybettiği kişi.
You could have done the same.	Sen de aynısını yapabilirdin.
So you get the full effect.	Böylece tam etkiyi elde ettiniz.
Something had to be done.	Bir şeyler yapılmalıydı.
Easier said than done.	Söylemesi yapmaktan kolay.
Both have positive and negative aspects.	Her ikisinde de olumlu ve olumsuz yönler vardır.
That doesn't make for a healthy market.	Bu sağlıklı bir pazar için yapmaz.
The only exception is the gender difference.	Tek istisna cinsiyet farkıdır.
And what can be described can be affected.	Ve tarif edilebilecek olan etkilenebilir.
It was a way of life that won't come back.	Geri gelmeyecek bir yaşam biçimiydi.
This could be great for our plans.	Bu, planlarımız için harika olabilir.
However, different mechanisms seemed to be involved.	Bununla birlikte, farklı mekanizmalar dahil görünüyordu.
We've come a long way compared to a month ago.	Bir ay öncesine göre bile çok yol kat ettik.
When you feel good about yourself, it is obvious from the outside.	Kendiniz hakkında iyi hissettiğinizde, bu dışarıdan belli olur.
Now it sounds like we need something at the bottom here.	Şimdi burada altta bir şeye ihtiyacımız var gibi geliyor.
He just shows his head.	Sadece kafasını gösteriyor.
Returning to the street, he considered his options.	Sokağa döndüğünde seçeneklerini düşündü.
He's been great for me and great for me.	O benim için harika oldu ve benim için harika.
They became my friends.	Onlar benim arkadaşım oldular.
It felt like an improvement.	Bir gelişme gibi hissettim.
Today is my duty day.	Bugün görev günüm.
It wasn't music for our parents and adults around the world.	Ebeveynlerimiz ve dünyadaki yetişkinler için müzik değildi.
The rules have been changed.	Kurallar değiştirildi.
The front was just ahead.	Ön taraf hemen öndeydi.
I could see everything in them.	İçlerindeki her şeyi görebiliyordum.
Everything stuck from hard water.	Her şey sert sudan sıkışmış.
So people put up with it.	Böylece insanlar buna katlandılar.
He talked about work, health and education.	İş, sağlık ve eğitimden bahsetti.
Or for power.	Veya güç için.
Various natural problems in this area remain open.	Bu alandaki çeşitli doğal problemler açık kalmaktadır.
You were on the street.	Sen sokaktaydın.
We're not done here, but we've made progress.	Burada işimiz bitmedi, ama ilerleme kaydettik.
I can't crush you.	Seni ezemem.
I could feel his fingers running through his hair.	Parmaklarının saçlarında gezindiğini hissedebiliyordum.
We felt the need to know more.	Daha fazlasını bilme ihtiyacı hissettik.
It's an incredible scene that people will want to see.	İnsanların görmek isteyeceği inanılmaz bir sahne.
Nothing major is observed.	Büyük bir hiçbir şey gözlenmez.
On low setting.	Düşük ayarda.
I don't see him much, maybe that's why.	Onu pek görmüyorum, belki de bu yüzden.
If so, he was determined to pass.	Eğer öyleyse, geçmeye kararlıydı.
We're going to want to tax it.	Bunu vergilendirmek isteyeceğiz.
When you're younger, you probably see things differently.	Daha gençken, muhtemelen her şeyi farklı görürsün.
He wouldn't say no.	Hayır demeyecekti.
Indeed, a white background was drawn.	Gerçekten de beyaz bir arka plan çizildi.
Then it's just a matter of playing it.	O zaman bu onu oynamak meselesidir.
They were strange men.	Garip adamlardı.
But we don't need to say anything more on this subject.	Ancak bu konuda daha fazla bir şey söylememize gerek yok.
But then that moment passed.	Ama sonra o an geçti.
This forces you to organize in your mind.	Bu sizi zihninizde düzenlemeye zorlar.
That's what most men his age thought.	Kendi yaşındaki erkeklerin çoğunu böyle düşünüyordu.
Took it right away.	Hemen aldı.
I never thought to ask which one.	Hangisi diye sormayı hiç düşünmedim.
But there were problems with this kind of language.	Ancak bu tür bir dille ilgili sorunlar vardı.
Hope it helped!.	Umarım yardımcı olmustur!.
The reality, of course, is very different.	Gerçek, elbette, çok farklı.
Brown himself seemed taken aback by the excitement of his previous message.	Brown'ın kendisi de önceki mesajının yarattığı heyecana şaşırmış görünüyordu.
In the sky.	Gökyüzünde.
But his health began to lag behind.	Ama sağlığı geri planda kalmaya başladı.
A more detailed analysis is underway.	Daha detaylı bir analiz yapılıyor.
And everything working file.	Ve her şey çalışan dosya.
He says he's gone.	Gittiğini söylüyor.
He lifted his legs up.	Bacaklarını yukarı kaldırdı.
He didn't expect to hear that.	Bunu duymayı beklemiyordu.
I was going to tell you that you should go to school.	Sana okula gitmen gerektiğini söyleyecektim.
It's right there, very open and locked.	Tam orada duruyor, çok açık ve kilitli.
I would keep it sharp and clean and ready.	Onu keskin, temiz ve hazır tutardım.
Because they can't, they have to lie.	Yapamayacakları için yalan söylemeleri gerekir.
It took my breath away.	Nefesimi kesti.
See you soon.	Birazdan görüşürüz.
I shot him.	onu vurdum.
Many of us have several.	Birçoğumuzda birkaç tane var.
The hair looked ready to go.	Saçlar gitmeye hazır görünüyordu.
The patient was informed and appropriate consent was signed for this report.	Hasta bilgilendirildi ve bu rapor için uygun onam imzalandı.
From there you can get the book any way you want.	Oradan kitabı istediğiniz şekilde alabilirsiniz.
Some of my cells contain too much text.	Hücrelerimden bazıları çok fazla metin içeriyor.
I do not need you	sana ihtiyacım yok
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
I suggest you trade your life for him.	Hayatını onun için takas etmeni öneririm.
This year the event opened a day early.	Bu yıl etkinlik bir gün erken açıldı.
We are trying to change that.	Bunu değiştirmeye çalışıyoruz.
It's also very funny.	Hem de çok komik.
But he knew it meant more.	Ama bunun daha anlamlı olduğunu biliyordu.
I don't know if you love me or not.	Beni sevip sevmediğini bilmiyorum.
But actually this is not so.	Ama aslında bu böyle değil.
That's the only secret.	Tek sır bu.
The first solution is far from cheap.	İlk çözüm ucuz olmaktan uzaktır.
It took two years to reach me.	Bana ulaşması iki yılını almıştı.
He has not been heard from since then.	O günden beri kendisinden haber alınamadı.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
He shot him in the head.	Onu kafasından vurdu.
It doesn't try.	Buna denmez.
There were practical problems with this.	Bununla ilgili pratik sorunlar vardı.
Many parents choose him as their child.	Birçok ebeveyn onu çocuğu olarak seçer.
This certainly applies to the people who work in our companies.	Bu kesinlikle şirketlerimizde çalışan insanlar için geçerlidir.
There is a website.	Bir web sitesi var.
He's dead now.	O şimdi öldü.
I heard you got a job.	İş bulduğunu duydum.
Many books.	Pek çok kitap.
He came to what was close, very close.	Yakın olana geldi, çok yakın.
It's about giving them what they love.	Onlara sevdiklerini vermekle ilgili.
The process should not take more than five minutes.	İşlem beş dakikadan fazla sürmemelidir.
But they are looking at me.	Ama onlar bana bakıyorlar.
They say it's too long at the fair.	Fuarda çok uzun diyorlar.
His father died.	Babası öldü.
Tell him he'll have a nice room of his own.	Ona kendine ait güzel bir odası olacağını söyle.
And it was in this song, trying and succeeding.	Ve bu şarkıda vardı, denemek ve başarmak.
We must do this every minute.	Bunu her dakika yapmalıyız.
You are in love and you have no choice.	Aşıksın ve başka seçeneğin yok.
He has a knife in his eye.	Gözünde bıçak var.
It will stay there, don't worry.	Orada kalacak, merak etmeyin.
Let's be fair.	Adil olalım.
And you have a good voice.	Ve iyi bir sesin var.
Get that tongue out.	O dili dışarı çıkar.
They really do their best.	Gerçekten ellerinden gelenin en iyisini yapıyorlar.
He was a tough little poor boy.	Sert, küçük, zavallı bir çocuktu.
It's luck, too.	Şans işi de.
I don't know why anyone else would.	Neden başka biri olur bilmiyorum.
The water in the boat is bad.	Teknedeki su kötüdür.
We see that this is so.	Bunun böyle olduğunu görüyoruz.
You need us.	Bize ihtiyacın var.
They couldn't get out the way they came in.	Girdikleri gibi çıkamadılar.
And this is important.	Ve bu önemli.
We were pretty crowded.	Oldukça kalabalıktık.
State.	Devlet.
Peace is in his bones.	Barış kemiklerindedir.
First, there is a written exam.	Önce yazılı sınav yapılır.
No body can go long without drinking a drop.	Hiçbir vücut bir damla içmeden uzun süre dayanamaz.
However, I do not recommend either option.	Yine de her iki seçeneği de önermiyorum.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
He took it and left.	Aldı ve gitti.
He is my greed.	O benim hırsımdır.
We will not tell.	Biz söylemeyeceğiz.
Nobody was talking about me.	Kimse benden bahsetmiyordu.
But give me a break.	Ama bana bir ara ver.
It is free to join.	Katılmak ücretsizdir.
After this week is up, add real eggs to the mix.	Bu hafta dolduktan sonra karışıma gerçek yumurtaları ekleyin.
This is beyond your description.	Bu senin anlatmanın ötesinde.
Posted more in the past.	Geçmişte daha fazlasını yayınladı.
He treated the patients.	Hastaların tedavisini gerçekleştirdi.
One of them has hardly been used.	Bir tanesi neredeyse hiç kullanılmadı.
It was her first baby.	İlk bebeğiydi.
Before moving on to the example, it is necessary to consider the following facts.	Örneğe geçmeden önce aşağıdaki gerçekleri göz önünde bulundurmak gerekir.
We never used the stock standard doors for a couple of reasons.	Birkaç nedenden dolayı stok standart kapıları hiç kullanmadık.
I think of everything.	Her şeyi düşünüyorum.
This difference was not observed at other times during the trial.	Bu fark, deneme sırasında diğer zamanlarda gözlenmedi.
And it felt good.	Ve iyi hissettirdi.
That's why it's best to listen to your body.	Bu nedenle vücudunuzu dinlemek en iyisidir.
The study of nature is a big part of science.	Doğanın incelenmesi bilimin büyük bir parçasıdır.
His hands trembled.	Elleri titredi.
Life is harder for him.	Hayat onun için daha zor.
They cannot be risked.	Riske atılamazlar.
But this is your choice.	Ama bu senin seçimin.
I bought two last year and another this year.	Geçen yıl iki tane, bu yıl bir tane daha aldım.
Light has many properties.	Işığın birçok özelliği vardır.
Both are concerned with how animals are treated and used in society.	Her ikisi de hayvanlara toplumda nasıl davranıldığı ve kullanıldığı ile ilgilidir.
His arm looked even bigger in the wind.	Rüzgarda kolu daha da büyük görünüyordu.
Typically they have never written a short story before.	Tipik olarak daha önce hiç kısa bir hikaye yazmamışlardır.
They can't find it.	Ellerinde bulamıyorlar.
To do this, a design with a larger sample is needed.	Bunu yapmak için daha büyük bir numuneye sahip bir tasarıma ihtiyaç vardır.
My decision was very quick and very clear.	Kararım çok hızlı ve çok netti.
I have to go to the bathroom.	Banyoya gitmeliyim.
Sometimes it can be physical.	Bazen fiziksel olabilir.
I was directed in the right direction.	Doğru yöne yönlendirildim.
As they say, it was a little around here.	Dedikleri gibi, biraz buralardaydı.
He hoped that he would be late for school.	Okula geç kalacağını umuyordu.
A secondary school was opened in his name.	Adına bir ortaokul açıldı.
I wonder how he managed to get in though.	Yine de içeri girmeyi nasıl başardığını merak ediyorum.
When that happens, things change.	Böyle olunca işler değişir.
But in the end, they do the job.	Ama sonunda, işi yapıyorlar.
The elevated water tank can be created inside or outside your home.	Yükseltilmiş su deposu evinizin içinde veya dışında oluşturulabilir.
He's back, but not like you said.	Geri geldi, ama dediğin gibi değil.
We spent the whole dream talking.	Bütün rüyayı konuşarak geçirdik.
Night gave way to the morning of the third day.	Gece yerini üçüncü günün sabahına bıraktı.
Stand for as long as possible.	Mümkün olduğu kadar uzun süre ayakta kalın.
I learned the hard way.	Zor yoldan öğrendim.
After a while, people are after the new.	Bir süre sonra insanlar yeni olanın peşindedir.
I closed my eyes and.	Gözlerimi kapattım ve.
I've heard enough of them.	Onları yeterince duydum.
Interesting so far.	Şimdiye kadar ilginç.
She looked like a wild woman.	Vahşi bir kadına benziyordu.
In other words, it works in theory but not in practice.	Başka bir deyişle, teoride çalışır ama pratikte çalışmaz.
At least they would try.	En azından deneyeceklerdi.
Not knowing why, she continued.	Nedenini bilmeden devam etti.
Made him feel like a woman.	Onu bir kadın gibi hissettirdi.
And not for ourselves.	Ve kendimiz için değil.
Better late than never.	Geç olsun güç olmasın.
But it was never enough.	Ama asla yeterli olmadı.
The girl was right.	Kız haklıydı.
But once you touch my hair, that's it, there's no going back.	Ama bir kez saçıma dokunursan, o kadar, geri dönüşü yok.
We can't find any.	Hiçbirini bulamıyoruz.
Hopefully these are rare.	Umarız bunlar nadirdir.
He works in both social and political fields.	Hem sosyal hem de politik alanlarda çalışıyor.
The army had to offer.	Ordu teklif etmek zorunda kaldı.
The couple had no other children.	Çiftin başka çocuğu yoktu.
You are not just a piece of equipment.	Sen sadece bir ekipman değilsin.
I want to emphasize this.	Bunu vurgulamak istiyorum.
This is the end of it.	Bu işin sonu.
He didn't understand for a moment.	Bir an anlamadı.
I can't sit here any longer.	Ben de burada daha fazla oturamam.
My mom said they were fine.	Annem iyi olduklarını söyledi.
I may not be the one speaking.	Konuşan ben olmayabilirim.
It was a simple and straightforward threat.	Basit ve basit bir tehditti.
I couldn't kill them.	Onları öldüremedim.
I still can not believe it.	Hala inanamıyorum.
And now two games in the same day.	Ve şimdi aynı gün içinde iki oyun.
So it doesn't happen this way.	Yani bu şekilde olmaz.
The thing is, most of the comments still use text.	Mesele şu ki, yorumların çoğu hala metin kullanıyor.
Even some fans of the show.	Hatta şovun bazı hayranları bile.
Go with the flow.	Akışına bırak.
We'll see, he thought.	Bunu göreceğiz, diye düşündü.
There were others.	Başkaları da vardı.
It was still dark outside.	Dışarısı hala karanlıktı.
Sleep, you beautiful man.	Uyu, seni güzel adam.
He could smell the river.	Nehrin kokusunu alabiliyordu.
You understand our position.	Pozisyonumuzu anlıyorsun.
It does not determine gender.	Cinsiyet belirlemez.
I didn't want or didn't want to.	Ben istemedim ya da istemedim.
Much, much more.	Çok çok daha fazlası.
People don't even know they need mental health care.	İnsanlar ruh sağlığı bakımına ihtiyaçları olduğunu bile bilmiyorlar.
Some later took their own lives.	Bazıları daha sonra kendi hayatlarını aldı.
I wouldn't have to use any of my real voice.	Gerçek sesimin hiçbirini kullanmak zorunda kalmazdım.
He tried to move his head.	Başını hareket ettirmeye çalıştı.
You can return home.	Eve dönebilirsin.
I'm really sorry for this mistake.	Bu hata için gerçekten üzgünüm.
Yet they have a lot of work to do.	Oysa yapacakları çok iş var.
Seems lately.	Son zamanlarda görünüyor.
They didn't last long.	Uzun sürmediler.
He told her he probably saw a bear.	Ona muhtemelen bir ayı gördüğünü söyledi.
There were many of them.	Onlardan çok vardı.
Maybe men just don't feel like there's anything they can do.	Belki erkekler yapabilecekleri bir şey olduğunu hissetmiyordur.
My place is still standing.	Yerim hala ayakta.
Our life wouldn't be complete without them.	Hayatımız onlarsız tam olmazdı.
I think everyone else did too.	Bence diğer herkes de yaptı.
Come on then.	Hadi öyleyse.
Some are quite familiar with some part of the science.	Bazıları bilimin bir kısmına oldukça aşinadır.
He knew this to the bone.	Bunu iliklerine kadar biliyordu.
Just watch the evening news.	Sadece akşam haberlerini izleyin.
He sat next to me.	Yanıma oturdu.
And so life goes on.	Ve böylece hayat devam ediyor.
He says it as it is.	Olduğu gibi söylüyor.
Well, it wasn't really you.	Şey, gerçekten sen değildin.
You can also try.	Bir de deneyebilirsin.
It does not help and may not transfer to other systems.	Yardımcı olmuyor ve diğer sistemlere aktarılamayabilir.
We don't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyoruz.
Character actions are recorded for reference.	Karakter eylemleri referans için kaydedilir.
Same with customer service.	Müşteri hizmetleri ile aynı.
They do not have detailed information about our systems.	Sistemlerimiz hakkında detaylı bilgiye sahip değiller.
As for dinner, he has no choice.	Akşam yemeğine gelince, başka seçeneği yok.
If it fails once, it will fail again.	Bir kez başarısız olursa, tekrar başarısız olur.
I think there is a lot for you.	Bence senin için çok şey var.
Few really can.	Çok azı gerçekten yapabilir.
There are too many variables here.	Burada çok fazla değişken var.
For a while at least.	Bir süre için en azından.
It's not as nice as here.	Burası kadar güzel değil.
This is not the case today.	Bugünkü durum bu değil.
It was as if he had disappeared in an instant.	Sanki bir anda ortadan kaybolmuştu.
And none of it was done.	Ve hiçbiri yapılmamıştı.
What do you think?.	Ne düşünüyorsun?.
Now he had to find something new.	Şimdi yeni bir şey bulması gerekseydi.
There was a door next to them.	Yanlarında bir kapı vardı.
They participate to ensure that things continue as they should.	İşlerin olması gerektiği gibi devam etmesini sağlamak için katılırlar.
I don't know why you made this so big.	Bunu neden bu kadar büyüttün bilmiyorum.
But this year there is an improvement.	Ancak bu yıl bir gelişme var.
The code below does not work.	Aşağıdaki kod çalışmıyor.
But that seems like only half the battle.	Ama bu savaşın sadece yarısı gibi görünüyor.
When you have children, you will do things you did not expect.	Çocuklarınız olduğunda, beklemediğiniz şeyleri yapacaksınız.
However, this method is extremely expensive.	Ancak bu yöntem son derece pahalıdır.
When he opened them, they were clear, bright and stable.	Onları açtığında, net, parlak ve kararlıydılar.
Let's see what happens.	Ne olduğunu görelim.
It brings back some great memories.	Bazı harika anıları geri getiriyor.
You didn't have to find and forget them once.	Onları bir kez bulup unutmanız gerekmiyordu.
But don't worry about them.	Ama onlar için endişelenme.
There is no key recovery service.	Anahtar kurtarma hizmeti yoktur.
When you find it, you will find it.	Onu bulduğunuzda, onu bulacaksınız.
Or a text.	Veya bir metin.
It is an example.	Örnektir.
There wasn't much he could do here.	Burada yapabileceği pek bir şey yoktu.
Absolutely they are.	Kesinlikle onlar.
The ancients remember.	Eskiler hatırlar.
But as soon as I turned off the sound, it disappeared.	Ama sesi kapatır kapatmaz kayboldu.
I care about the people who live here.	Burada yaşayan insanları önemsiyorum.
I turn my phone back on but no calls from him.	Telefonumu tekrar açıyorum ama ondan arama yok.
I want to use this machine immediately.	Bu makineyi hemen kullanmak istiyorum.
The sex itself is kept secret.	Seksin kendisi gizli tutulur.
Well, some are.	Eh, bazıları öyle.
About half of us will make it.	Yaklaşık yarımız başaracak.
He took a second bottle and added it.	İkinci bir şişe aldı ve ekledi.
I know it was difficult for them.	Biliyorum onlar için zordu.
I cannot put the responsibility of life on anyone.	Yaşama sorumluluğunu kimseye yükleyemem.
Let me clear one thing first.	Öncelikle bir şeyi aradan çıkarayım.
I had a voice now.	Artık sesim taşıyordu.
We must be careful with our steps.	Adımlarımıza dikkat etmeliyiz.
The weather is not just hot.	Hava sadece sıcak değil.
He wouldn't be the one to do that.	Bunu yapacak kişi o olmayacaktı.
Hearing the landline ringing is music to my ears.	Sabit hattın çaldığını duymak, kulaklarıma müzik.
I know you tried so hard to believe.	İnanmak için çok uğraştığını biliyorum.
Support your team.	Takımını destekle.
Don't do this to me anymore.	Bunu bana daha fazla yapma.
I want it better than ready in case we need it.	İhtiyacımız olursa diye onu hazırdan daha iyi istiyorum.
They both left the room laughing.	İkisi de gülerek odadan çıktılar.
Page numbers are followed in normal type.	Sayfa numaraları normal tipte takip edilir.
Or most of them anyway.	Ya da çoğu zaten.
I needed the sun too.	Benim de güneşe ihtiyacım vardı.
He had no idea what he was doing.	Ne yaptığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
We finish by learning how to choose between these various models.	Bu çeşitli modeller arasında nasıl seçim yapacağımızı öğrenerek bitiriyoruz.
I still look every month.	Hala her ay bakıyorum.
We haven't been together for a long time.	Uzun zamandır birlikte değiliz.
Sleeping all your life.	Hayat boyunca uyumak.
Let's see an example.	Bir örnek görelim.
I couldn't even take the time to think about it.	Onu düşünmek için zaman bile ayıramıyordum.
Your judge can be anyone from the class.	Yargıcınız sınıftan herhangi biri olabilir.
Beautiful spring weather but cold at night.	Güzel bir bahar havası ama geceleri soğuk.
It's not a physical thing.	Fiziksel bir şey değil.
He looked at me over and over.	Bana tekrar tekrar baktı.
The wind that gives the river its name.	Nehre adını veren rüzgar.
Some say they find it beautiful.	Bazıları güzel bulduğunu söylüyor.
He gets it very wrong on so many levels.	Pek çok düzeyde çok yanlış anlıyor.
He's probably talking to himself.	Muhtemelen kendi kendine konuşuyordur.
free.	ücretsiz.
They like everything as it is.	Her şeyi oldukları gibi severler.
They come at night.	Gece gelirler.
It was his first time on the track.	İlk kez piste çıkmıştı.
No errors, just nothing.	Hata yok, sadece hiçbir şey.
They say my mother is afraid of him.	Annemin ondan korktuğunu söylüyorlar.
Who knows if he'll be with you at game time?	Maç saatinde yanında olup olmayacağını kim bilebilir?
I needed some clothes.	Biraz kıyafete ihtiyacım vardı.
I didn't play this.	Ben bunu oynamadım.
Question for you this morning.	Bu sabah size soru.
This kid was trouble.	Bu çocuk baş belasıydı.
Not the same time.	Aynı zaman değil.
It was in my blood.	Benim kanımdaydı.
The first five of each, then ten, fifteen, etc.	Her birinin ilk beşi, ardından on, on beş vb.
There was a window there.	Orada bir pencere vardı.
This is possible even just by reading.	Bu sadece okumakla bile mümkündür.
Schools closed their doors or locked students inside.	Okullar kapılarını kapattı ya da öğrencileri içeri kilitledi.
I moved.	Taşındım.
But many choose glass just for this reason.	Ancak birçoğu camı sadece bu nedenle seçiyor.
Please be aware of this tool.	Lütfen bu aracın farkında olun.
But a year is a huge improvement over two years.	Ancak bir yıl, iki yıldan çok büyük bir gelişmedir.
The media can't stop talking about it.	Medya bunun hakkında konuşmayı bırakamaz.
There was no reason for me to survive.	Hayatta kalmam için hiçbir sebep yoktu.
I need to know how you're feeling right now.	Şu anda ne hissettiğini bilmem gerekiyor.
Then someone on the other side would go to the toilet.	Sonra diğer taraftaki biri tuvalete giderdi.
I worked hard to design these items.	Bu eşyaları tasarlamak için çok çalıştım.
Give the player at least one choice anyway.	Oyuncuya yine de en az bir seçenek verin.
Design, then test.	Tasarlayın, ardından test edin.
The following command sets the current time and date in a file.	Aşağıdaki komut, bir dosyadaki geçerli saati ve tarihi ayarlar.
The more you know, the more you can do.	Ne kadar çok bilirsen, o kadar fazlasını yapabilirsin.
He was once one of them.	Bir zamanlar onlardan biriydi.
He could not be more than thirty years old.	Otuz yaşından fazla olamazdı.
His hand was soft and warm.	Eli yumuşak ve sıcaktı.
The result is another step in performance.	Sonuç, performansta bir başka adımdır.
I've never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmadım.
He has been fighting ever since.	O zamandan beri savaşıyor.
I thought everything about it was well done.	Bununla ilgili her şeyin iyi yapıldığını düşündüm.
Follow it and find out its purpose.	Onu takip edin ve amacını öğrenin.
It has a huge hole in it.	İçinde kocaman bir delik var.
It's not mandatory forever.	Sonsuza kadar zorunlu değil.
You brought him here, you take care of it.	Onu buraya sen getirdin, bununla sen ilgilen.
Service on sight is a plus.	Görüşte servis bir artı.
He was barely breathing right now.	Şu anda güçlükle nefes alıyordu.
This will help you win over time.	Bu zamanla kazanmanıza yardımcı olacaktır.
Keep your ears straight.	Kulaklarını dik tut.
It is very rare for the cauldron to be this small.	Kazanın bu kadar küçük olması çok nadirdir.
Unable to roll over or stand up.	Yuvarlanamıyor veya ayağa kalkamıyor.
If this happens, human cases will likely occur.	Bu gerçekleşirse, muhtemelen insan vakaları ortaya çıkacaktır.
And they act like they know everything.	Ve her şeyi biliyormuş gibi davranıyorlar.
He thought about the look in her eyes.	Gözlerindeki bakışı düşündü.
The report was not followed up.	Raporun takibi yapılmadı.
Create a moment.	Bir an yaratın.
He stood next to her, watching her every move.	Her hareketini izleyerek onun yanında dururdu.
But that doesn't make love any less real.	Ama bu aşkı daha az gerçek yapmaz.
I don't remember your answer.	Cevabını hatırlamıyorum.
A man who may be of interest to you is here.	İlginizi çekebilecek bir adam buraya geldi.
Not if they took the time to clean the kitchen.	Mutfağı temizlemek için zaman harcadılarsa hayır.
And you sell it for another twenty.	Ve onu bir yirmiye daha satarsın.
It was the end of a long day.	Uzun bir günün sonuydu.
I'm going to call my dad and let him know what's going on.	Babamı arayıp neler olduğunu öğrenmesini sağlayacağım.
He couldn't get enough.	O yeterince alamadı.
It made him notice.	Onu fark ettirdi.
For thirty minutes, no one moved.	Otuz dakikadır kimse kıpırdamadı.
Being the first to set up a network can be an advantage.	Bir ağ kuran ilk kişi olmak bir avantaj olabilir.
We are working on the most general case possible.	Mümkün olan en genel durum üzerinde çalışıyoruz.
Your children fall asleep faster.	Çocuklarınız daha hızlı uyur.
The checks on it showed that it was not in use.	Üzerindeki kontroller kullanımda olmadığını gösteriyordu.
It will ask you for the code.	Senden kodu isteyecek.
They passed the credit review.	Kredi incelemesinden geçtiler.
There were only three of us.	Sadece üçümüz vardık.
Looking to his left, he saw exactly what he needed.	Sol tarafına baktığında tam da ihtiyacı olanı gördü.
It was like we were in a sad movie.	Sanki hüzünlü bir filmin içindeydik.
It was great to get out of there.	Oradan çıkmak harikaydı.
This is important and quite obvious.	Bu önemli ve oldukça açık.
In fact, they may have completely disappeared.	Aslında tamamen ortadan kaybolmuş olabilirler.
He should be here.	O burada olmalı.
It couldn't be then, it couldn't be now.	O zaman olamazdı, şimdi olamaz.
I can tell you really need me right now.	Şu anda bana gerçekten ihtiyacın olduğunu söyleyebilirim.
At least that was a solvable problem.	En azından bu, çözülebilecek bir sorundu.
If you are fit to go.	Eğer gitmek için uygunsan.
Of course we say.	Elbette diyoruz.
It does not allow you to do any exercises, as it is unpleasant for girls.	Kızlar için hoş olmadığı için herhangi bir egzersiz yapmanıza izin vermiyor.
I also liked the stories he told me about himself.	Bana kendisi hakkında anlattığı hikayeler de hoşuma gitti.
The closer they are, the stronger the field.	Ne kadar yakınlarsa, alan o kadar güçlüdür.
I was learning about the learning process itself.	Öğrenme sürecinin kendisini öğreniyordum.
Nothing on it looks out of place.	Üzerindeki hiçbir şey yerinde görünmüyor.
I will take care of it right away.	hemen ilgileneceğim.
“He moved,” he said.	Taşındı, dedi.
But you would be wrong.	Ama yanılmış olursun.
I do not have to.	zorunda değilim.
I mean, that's very important.	Demek istediğim, orası çok önemli.
He was smart in many ways.	Pek çok yönden akıllıydı.
He closed his eyes for a moment to calm down.	Sakinleşmek için bir an gözlerini kapattı.
They were telling me their stories.	Bana hikayelerini anlatıyorlardı.
He looked totally crazy.	Tamamen çılgın görünüyordu.
As you can imagine, we keep complete health and hospital records.	Tahmin edebileceğiniz gibi eksiksiz sağlık ve hastane kayıtları tutuyoruz.
That was the problem for both sides.	İki tarafın da sorunu buydu.
We had to win this today.	Bugün bunu kazanmamız gerekiyordu.
Active.	Aktif.
Food was something you bought from the shop.	Yiyecek, dükkandan satın aldığınız bir şeydi.
It's near the top of the list.	Listenin başına yakın.
It's baby.	O, bebeğim.
But he is.	Ama o öyle.
It was the mother.	Anneydi.
I do not want anymore.	Artık istemiyorum.
However, this must be done in two steps.	Ancak bu işlem iki adımda gerçekleştirilmelidir.
And open the doors.	Ve kapıları aç.
She worked hard.	O çok çalıştı.
A moment has passed.	Bir an geçti.
The staff was friendly and very helpful.	Personel cana yakın ve çok yardımseverdi.
But the question is how many.	Ama soru kaç tane.
They leave when the money runs out.	Para bitince gidiyorlar.
I feel tired and I am working as best I can.	Kendimi yorgun hissediyorum ve mümkün olan en iyi şekilde çalışıyorum.
Learn the game, women love it.	Oyunu öğren, kadınlar buna bayılır.
Save the mother.	Anneyi kurtar.
And it was easy to hide behind.	Ve arkasına saklanmak kolaydı.
We had checked in online and our key was waiting.	Online check-in yapmıştık ve anahtarımız bekliyordu.
The journey can take as long as six months.	Yolculuk altı ay kadar uzun sürebilir.
I would never have done that under different circumstances.	Farklı koşullar altında bunu asla yapmazdım.
Two years later, there were no signs of illness.	İki yıl sonra hastalık belirtisi yoktu.
I know why you changed the subject, she thought.	Konuyu neden değiştirdiğini biliyorum, diye düşündü.
He didn't often.	Sık sık yapmazdı.
You know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorsun.
But now we meet and work with them.	Ama şimdi onlarla tanışıyor ve çalışıyoruz.
You forget that you know how to do anything else.	Başka bir şeyi nasıl yapacağını bildiğini unutuyorsun.
I am scared.	Korkuyorum.
Also you were using wrong variable names.	Ayrıca yanlış değişken isimleri kullanıyordunuz.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
He tied his hands behind his back with the same material.	Aynı malzemeyle ellerini arkasından bağladı.
It has a cost.	Bir maliyeti var.
You can add a little more salt and pepper if you wish.	Dilerseniz biraz daha tuz ve karabiber de ekleyebilirsiniz.
Over the years, my feelings for this song have not changed.	Yıllar geçtikçe, bu şarkıya olan hislerim değişmedi.
Probably wouldn't go home.	Muhtemelen eve gitmeyecekti.
I'll see if he takes it into account.	Bakalım dikkate alacak mı?
This works perfectly from start to finish.	Bu baştan sona mükemmel çalışıyor.
And it's a fun one, so let's take a closer look.	Ve bu eğlenceli bir tane, o yüzden yakından bir göz atalım.
They are only six weeks long.	Sadece altı hafta uzunluğundalar.
I thought it would be better if he understood the position you're in.	İçinde bulunduğun pozisyonu anlamasının daha iyi olacağını düşündüm.
And it may not be up to me in the end.	Ve sonunda bana bağlı olmayabilir.
The man followed my gaze.	Adam bakışlarımı takip etti.
It is never lost.	Asla kaybolmaz.
Some even wish me luck.	Hatta bazıları bana şans diliyor.
Someone they will never forget.	Asla unutamayacakları biri.
There is nothing unusual about it.	Bunda olağandışı bir şey yok.
Everything is possible here.	Burada her şey mümkün.
I thought so, too.	Ben de öyle düşünmüştüm.
Just like them.	Aynı onlar gibi.
I would start with them.	Onlarla başlayacaktım.
Expect it to be expensive.	Pahalı olmasını bekleyin.
The second was science as a character in the series.	İkincisi ise dizideki bir karakter olarak bilimdi.
You seem afraid of reaching this goal.	Bu hedefe ulaşmaktan korkuyor gibisin.
I felt like a completely different person.	Kendimi tamamen başka biri gibi hissettim.
It's not just the wind.	Sadece rüzgar değil.
He raised his arm to show his favorite.	En sevdiğini göstermek için kolunu kaldırdı.
You will likely be working in a law firm.	Muhtemelen bir hukuk bürosunda çalışıyor olacaksınız.
How long ago was that?	Bu ne kadar zaman önceydi.
How could he say such things?	Nasıl böyle şeyler söylediği sorulabilir.
Its construction is actually not a long process.	Yapımı aslında uzun bir süreç değil.
But it's like he has the power of intelligence.	Ama sanki bu zeka gücüne sahip.
School made more history.	Okul daha çok tarih yazdı.
He seemed excited or nervous.	Görünüşe göre heyecanlanıyor ya da gergindi.
I need to stop and rest.	Durup dinlenmeye ihtiyacım var.
Some said it was great, some weren't sure.	Bazıları harika olduğunu söyledi, bazıları emin değildi.
The print you get is very simple, very easy to do.	Aldığınız baskı, çok basit, yapması çok kolay.
He followed the instructions given by the trial court.	Duruşma mahkemesi tarafından verilen talimatları izledi.
I lasted ten years.	On yıl dayandım.
A person walking towards me.	Bana doğru yürüyen bir insan.
A frame is entered into the model at each time step.	Her zaman adımında modele bir çerçeve girilir.
Yes, this is weird.	Evet, bu garip.
And that's what happened in this case.	Ve bu olayda böyle oldu.
It was completely empty.	Tamamen boştu.
“Ready,” he calls.	Hazır, diye sesleniyor.
We were very happy.	Çok mutluyduk.
If you have small hands, be sure to try before you buy.	Küçük elleriniz varsa, satın almadan önce mutlaka deneyin.
Dogs need more than food, water and a place to sleep.	Köpeklerin yiyecek, su ve uyuyacak bir yerden daha fazlasına ihtiyacı vardır.
He said they needed a healthy young boy like him.	Onun gibi sağlıklı genç bir çocuğun ihtiyaçları olduğunu söyledi.
I would love to get some feedback.	Biraz geri bildirim almayı çok isterim.
Those people wanted to put limits on your body.	O insanlar vücuduna sınırlar koymak istediler.
Children are not little adults.	Çocuklar küçük yetişkinler değildir.
The first difference is the input.	İlk fark girdidir.
This can't be good!.	Bu iyi olamaz!.
That we should never be afraid of the truth.	Gerçeklerden asla korkmamamız gerektiğini.
It's been like this for a month.	Bir aydır durum böyle.
Incredible value and excellent service.	İnanılmaz değer ve mükemmel hizmet.
Many of you have trusted our party.	Birçoğunuz partimize güvendiniz.
It is important that you take the time to read them carefully.	Bunları dikkatlice okumak için zaman ayırmanız önemlidir.
People often use his image to sell their business.	İnsanlar işlerini satmak için genellikle onun imajını kullanırlar.
It was a very serious project.	Son derece ciddi bir projeydi.
I sat at your feet.	ayaklarına oturdum.
Just learn on one side and do the same on the other side.	Sadece bir tarafta öğrenin ve diğer tarafta da aynısını yapın.
There is something really bad about this case.	Bu olayda gerçekten kötü bir şey var.
Or a military.	Ya da bir askeri.
Everyone had a great time.	Herkes harika zaman geçirdi.
Bring and share knowledge from within.	Bilgiyi içeriden getir ve paylaş.
In three-phase driving methods.	Üç fazlı sürüş yöntemlerinde.
We agreed for once in our life.	Hayatımızda bir kez olsun anlaştık.
It wasn't exactly dead.	Tam olarak ölü değildi.
Maybe this could work.	Belki bu işe yarayabilir.
Nothing changes.	Hiçbir şey değişmez.
And this approach has been successful.	Ve bu yaklaşım başarılı oldu.
Their problems were his.	Onların sorunları onundu.
It happened.	Olan oldu.
Whether they know or not.	Bilseler de bilmeseler de.
I believe this is wrong.	Bunun yanlış olduğuna inanıyorum.
It would be good for him.	Ona iyi gelecekti.
This is a great opportunity.	Bu büyük bir fırsat.
No test is better than another.	Hiçbir test diğerinden daha iyi değildir.
This was his first and last appearance.	Bu onun ilk ve son görünüşüydü.
I am using the software program.	Yazılım programını kullanıyorum.
Green continued to have problems at work.	Green iş yerinde sorunlar yaşamaya devam etti.
I do not do anything.	hiçbir şey yapmıyorum.
Because the door was locked.	Çünkü kapı kilitliydi.
The staff and management could not do enough for us.	Personel ve yönetim bizim için yeterli yapamadı.
Of course with you.	Tabii ki seninle birlikte.
It's my responsibility.	O benim sorumluluğumda.
But it is the best solution in the long run.	Ama uzun vadede en iyi çözümdür.
One death meant something.	Bir ölüm bir anlam ifade ediyordu.
The conflict can go on for hours.	Çatışma saatlerce devam edebilir.
I see people fighting on the road.	Yolda kavga eden insanlar görüyorum.
Now it seemed to have spread.	Şimdi ise yayılmış gibiydi.
You have yourself a man.	Kendine bir erkek var.
Direct evidence can prove a fact by itself.	Doğrudan kanıt, bir gerçeği kendi başına kanıtlayabilir.
I'm tired of the world.	Dünyadan bıktım.
This may sound crazy at first.	Bu ilk başta çılgınca gelebilir.
If that explanation isn't enough, drop me a line.	Bu açıklama yeterli değilse, bana bir satır bırakın.
If it's convenient for you, we can.	Senin için uygunsa, yapabiliriz.
They tell us we are not enough.	Bize yeterli olmadığımızı söylüyorlar.
The most interesting turn of events.	Olayların en ilginç dönüşü.
The children were constantly talking about him.	Çocuklar sürekli onun hakkında konuşuyorlardı.
You must not die.	Ölmemelisin.
The element of surprise was on their side and that was the key.	Sürpriz unsuru onların tarafındaydı ve anahtar buydu.
Now we have to take care of my mother.	Şimdi annemle ilgilenmemiz gerekiyor.
Up to two years.	İki yıla kadar.
There's a lot of room at the top.	Üstte çok yer var.
I went back to the city and went to bed.	Şehre geri döndüm ve yattım.
He was also once his student.	O da bir zamanlar onun öğrencisiydi.
You may not receive the trade.	Ticareti alamayabilirsiniz.
I didn't know that at first.	İlk başta bunu bilmiyordum.
Smile so wide that his face hurt.	O kadar geniş gülümse ki yüzü acıdı.
Nobody is safe.	Kimse güvende değil.
We have no time to lose.	Kaybedecek zamanımız yok.
He will listen to every word we say.	Söylediğimiz her kelimeyi dinleyecek.
it happened.	Oldu.
The ball decides in his hand.	Top elinde karar veriyor.
This shouldn't be possible.	Bu mümkün olmamalı.
You choose a series, you stay in it.	Bir dizi seçiyorsun, içinde kalıyorsun.
This is the landscape.	Manzara bu.
But now there is no way.	Ama şimdi yol bile yok.
It was a start somewhere in the past months and weeks.   	Geçen aylarda ve haftalarda bir yerlerde bir başlangıçtı.   
a.	a.
Looks great, sounds great.	Harika görünüyor, kulağa harika geliyor.
It had been a gift for the great man.	Bu büyük adam için bir hediye olmuştu.
You couldn't stop him.	Onu durduramazdın.
I tend to think about it on every good point.	Bunu her güzel noktada düşünmeye eğilimliyim.
And the father had given birth to the child about half an hour ago.	Ve baba çocuğu yaklaşık yarım saat önce doğurmuştu.
It's not even necessary.	Hatta gerekli değil.
A little busy here.	Burada biraz meşgul.
But there were also problems.	Ama sorunlar da vardı.
We won't know what hit us.	Bize neyin çarptığını bilemeyeceğiz.
They moved.	Taşımışlar.
Only he heard.	Sadece o duydu.
I'm not giving him a chance to experience the miracle.	Ona mucizeyi yaşama şansı vermiyorum.
He denied even dealing with them.	Onlarla bile anlaştığını inkar etti.
We can work out the things you've been telling yourself.	Kendine söylediğin şeyleri çözebiliriz.
I know what you will say.	Ne diyeceğini biliyorum.
That would end everything.	Bu her şeyi bitirirdi.
The image is still in my mind.	Görüntü hala aklımda.
Don't hate me.	Benden nefret etme.
At least for now.	En azından şimdilik.
He became part of our family.	Ailemizin bir parçası oldu.
I could never solve it.	Onu asla çözemedim.
It wasn't him.	O değildi.
It definitely changes your approach to health.	Sağlığa yaklaşımınızı kesinlikle değiştiriyor.
I just loved this quality.	Sadece bu kaliteyi sevdim.
Of course we can try to change our name.	Elbette ismimizi değiştirmeyi deneyebiliriz.
Take action instead.	Bunun yerine harekete geçin.
But just one problem.	Ama sadece bir sorun.
Such devices can take many forms.	Bu tür cihazlar birçok biçimde olabilir.
My duty, my power demands different things from me.	Görevim, gücüm benden farklı şeyler talep ediyor.
Also, the following is true.	Ayrıca, aşağıdakiler doğrudur.
No one working in the public sector remained poor.	Kamu tarafında çalışan hiç kimse yoksul kalmadı.
Family is security.	Aile güvenliktir.
You will sign this and trust me.	Bunu imzalayacak ve bana güveneceksin.
Even with eyes.	Gözleri olan bile.
He didn't say anything to them.	Onlara hiçbir şey söylemedi.
He keeps his faith.	İnancını koruyor.
The group walked away as they walked.	Grup yürüdükleri gibi uzaklaştı.
Of note, zero values ​​were considered missing values.	Not olarak, sıfır değerleri eksik değerler olarak kabul edildi.
You will be covered for any cost increase.	Herhangi bir maliyet artışı için karşılanacaksınız.
One of the men noticed him.	Adamlardan biri onu fark etti.
This ensures everyone the security of knowing who is calling and when.	Bu, herkese kimin ve ne zaman aradığını bilmenin güvenliğini sağlar.
It's never really like that.	Asla gerçekten öyle değil.
Still, he seemed to have taken a lot out of her.	Yine de ondan çok şey almış gibi görünüyordu.
All my kids have done this and it's a good thing.	Bütün çocuklarım bunu yaptı ve bu iyi bir şey.
It is important for us to understand this.	Bunu anlayabilmemiz bizim için önemli.
The ground was motionless.	Zemin hareketsizdi.
But he wouldn't understand that for a while.	Ama bunu bir süre anlamayacaktı.
It may vary a little, but not by much.	Biraz değişebilir, ancak çok fazla değil.
Never touch my personal property.	Kişisel mallarıma asla dokunmayın.
This is a problem.	Bu bir problem.
You were making up your own voices.	Kendi seslerini uyduruyordun.
It's probably not something you want to do on a regular basis.	Muhtemelen düzenli olarak yapmak istediğiniz bir şey değildir.
I'm tired of people talking about bad words and bad language.	Kötü sözler ve kötü dil hakkında konuşan insanlardan bıktım.
And there is no tomorrow.	Ve yarın yok.
He doesn't want to, but you have to do it.	O istemez, ama onu yapmak zorundasın.
I said you really should make a production car.	Gerçekten bir üretim arabası yapmalısın dedim.
You are obviously very bright.	Belli ki çok parlaksın.
We highly recommend all staff.	Tüm personeli şiddetle tavsiye ediyoruz.
Darkness covered his face.	Yüzünü bir karanlık kapladı.
He'll be home before the week ends.	Hafta bitmeden evde olacak.
We may lose count soon.	Yakında sayımı kaybedebiliriz.
I did it once, but not that much anymore.	Bir kere yaptım ama artık o kadar değil.
He gave it to the second.	İkincisine vermişti.
But every class struggle is a political struggle.	Ancak her sınıf mücadelesi politik bir mücadeledir.
They are often at war.	Sık sık savaş halindedirler.
Property is worthy of man.	Mülk insana yakışır.
I asked you to leave.	Senden gitmeni istedim.
It would be quite a different experience.	Oldukça farklı bir deneyim olurdu.
He seemed to have a heart.	Bir kalbi var gibiydi.
But that was it.	Ama bu kadardı.
It's all over.	Her şey sona erdi.
That we need help.	Yardıma ihtiyacımız olduğunu.
He's the only black on stage.	Sahnedeki tek siyahi o.
This big question can be broken down into more specific ones.	Bu büyük soru daha spesifik olanlara ayrılabilir.
We've been lucky so far.	Şimdiye kadar şanslıydık.
Look at that crowd.	Şu kalabalığa bakın.
And anything you need or they need.	Ve ihtiyacınız olan veya onların ihtiyacı olan her şey.
Take care of your birds.	Kuşlarınıza sahip çıkın.
We are very glad to learn that.	Bunu öğrendiğimize çok sevindik.
It's very difficult for him.	Onun için çok zor.
I saw very clearly.	çok net gördüm.
Come on, the rest of you.	Hadi, geri kalanınız.
I highly recommend the service to anyone.	Hizmeti herkese şiddetle tavsiye ederim.
It means they have rights.	Demek ki hakları var.
If only he could remember now what pain was all about.	Keşke şimdi acının neyle ilgili olduğunu hatırlayabilseydi.
There was no limitation in range of motion.	Hareket aralığında herhangi bir sınırlama yoktu.
Will it be a hindrance for me to be here?	Acaba burada olmam engel olacak mı?
It is probably a difficult problem.	Muhtemelen zor bir problemdir.
I sit, I step back.	Oturuyorum, geri çekiliyorum.
Still, it drew some blood.	Yine de biraz kan çekti.
Truth be told, there wasn't much money around.	Gerçeği söylemek gerekirse, etrafta çok fazla para yoktu.
A funny movie.	Komik bir film.
It's twenty minutes past four.	Dördü yirmi dakika geçiyor.
I kind of stay away from them.	Bir nevi onlardan uzak duruyorum.
My hands trembled.	Ellerim titredi.
Still, we believe the best is yet to come.	Yine de, en iyisinin henüz gelmediğine inanıyoruz.
I opened a thread here, but no one else seemed concerned.	Burada bir konu açtım, ama başka kimse endişeli görünmüyordu.
These are good things for adults too.	Bunlar yetişkinler için de iyi şeyler.
He touched her with the paper.	Kağıtla ona dokundu.
When he was finished, he offered the camera back.	Bitirdiğinde, kamerayı geri teklif etti.
It must be action.	Eylem olmalı.
Just.	Sadece.
One was the small number of subjects.	Biri konu sayısının azlığıydı.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
It has a lot to do with emotions, don't you know?	Duygularla çok fazla alakası var, bilmiyor musun?
But the game does not start.	Ama oyun başlamıyor.
Simply create your free account to get started.	Başlamak için ücretsiz hesabınızı oluşturmanız yeterlidir.
He designed and carried out the experiment.	Deneyi tasarladı ve gerçekleştirdi.
This way they have one last request to do the right thing.	Bu şekilde doğru olanı yapmak için son bir istekleri vardır.
This is between you and him.	Bu seninle onun arasında.
And much easier to access from other parts of the app.	Ve uygulamanın diğer bölümlerinden erişmek çok daha kolay.
It would be talked about because they were both married.	İkisi de evli olduğu için konuşulacaktı.
Say you want to sleep with me.	Benimle yatmak istediğini söyle.
They can make you angry or happy through the written word.	Yazılı kelime aracılığıyla sizi kızdırabilir veya mutlu edebilirler.
I knew you weren't used either.	Senin de kullanılmadığını biliyordum.
I couldn't silence the man.	Adamı susturamadım.
The result is the image above.	Sonuç yukarıdaki resimdir.
They just don't care.	Sadece umurlarında değil.
Not just political, but personal.	Sadece siyasi değil, kişisel.
So you can control it too.	Böylece onu da kontrol edebilirsiniz.
Just keep that in mind in the future.	Sadece gelecekte bunu aklınızda bulundurun.
He is looking at the night sky.	Gece gökyüzüne bakıyor.
Will you be one of them?	Onlardan biri olur musun?
No underlying cause was found.	Altta yatan bir neden bulunamadı.
Talk to a friend or family member.	Bir arkadaşınızla veya aile üyenizle konuşun.
But they don't know what happens to people.	Ama insanlara ne olduğunu bilmiyorlar.
I believed him.	Ona inandım.
This is no longer working.	Bu artık çalışmıyor.
This is a therapy animal, not a service dog.	Bu bir terapi hayvanı, hizmet köpeği değil.
I was tough with them, sometimes incredibly tough.	Onlara karşı serttim, bazen inanılmaz derecede serttim.
For many people, this may seem extreme, given the seven beautiful years we've spent together.	Birlikte geçirdiğimiz yedi güzel yıl göz önüne alındığında, birçok insan için bu aşırı görünebilir.
But he refused.	Ama reddetti.
She lifted it, examined it.	Kaldırdı, inceledi.
I'm not ready for this.	Buna hazır değilim.
The next moment he was gone.	Bir sonraki an gitmişti.
Many people have made this mistake.	Birçok insan bu hatayı yaptı.
I am not perfect in his eyes.	Ben onun gözünde mükemmel değilim.
All eyes are on me.	Tüm gözler üzerimde.
Both are asked to do more with less.	Her ikisinden de daha azıyla daha fazlasını yapmaları istenir.
The samples are spread over more regions.	Numuneler daha çok bölgeye yayılmıştır.
But again, the decision won't be mine.	Ama yine, karar benim olmayacak.
It will do like hell.	Cehennem gibi yapacak.
He didn't want to talk about it either.	Bu konuda konuşmak da istemiyordu.
Values ​​obtained in the same experimental run are connected by lines.	Aynı deneysel çalıştırmada elde edilen değerler çizgilerle birbirine bağlanmıştır.
If the majority of students want to change this program.	Öğrencilerin çoğunluğu bu programı değiştirmek isterse.
We have had no contact with him since then.	O zamandan beri onunla hiçbir temasımız olmadı.
I am very lucky to have many of them.	Birçoğuna sahip olduğum için çok şanslıyım.
So look for lots of new stories to come.	Bu nedenle, gelecek bir sürü yeni hikaye arayın.
Because we can really imagine that a man is a wall.	Çünkü bir adamın bir duvar olduğunu gerçekten hayal edebiliriz.
Everything must go to him and he will talk to me.	Her şey ona gitmeli ve o benimle konuşacak.
These were both public and private projects.	Bunlar hem kamu hem de özel projelerdi.
You know, we still don't know who was behind his attack.	Biliyor musun, saldırısının arkasında kimin olduğunu hâlâ bilmiyoruz.
At least, that's not what a man should love.	En azından, bir erkeğin sevmesi gereken şey bu değil.
I'm doing this forever.	Bunu sonsuza kadar yapıyorum.
I could literally write a book about my high school experience.	Kelimenin tam anlamıyla lise deneyimim hakkında bir kitap yazabilirim.
I believed this was against the law.	Bunun yasalara aykırı olduğuna inanmıştım.
Would come back.	Geri gelecekti.
He wouldn't be able to go back and get his clothes.	Geri dönüp kıyafetlerini alamayacaktı.
This is just your first test.	Bu sadece ilk testiniz.
I am very happy with this purchase.	Bu satın alma işleminden çok memnunum.
I hope you can help me with this.	Umarım bana bu konuda yardımcı olabilirsiniz.
And now my brother has a wife and a son.	Ve şimdi kardeşimin bir karısı ve bir oğlu var.
He wasn't surprised by this.	Buna şaşırmamıştı.
I think you've met him once or twice.	Sanırım onunla bir veya iki kez tanıştınız.
As if he was happy.	Sanki mutluydu.
It doesn't add.	Eklemiyor.
Either way it will be pretty slow.	Her iki şekilde de oldukça yavaş olacak.
This is how it works.	Bu böyle çalışır.
She looked at him with some pain and was scared.	Ona biraz acıyla baktı ve korktu.
Sometimes it's tight.	Bazen sıkıdır.
You were with the family from the very beginning.	En başından beri ailenin yanındaydın.
Some of the above.	Yukarıdakilerden bazıları.
The data shown are from a representative experiment of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyin temsili bir deneyinden alınmıştır.
Therefore, another approach is used.	Bu nedenle, başka bir yaklaşım kullanılır.
They know you have it.	Sende olduğunu biliyorlar.
I'm sure things will change.	Eminim, işler değişecek.
Third, it is original, at least in the way he developed it.	Üçüncüsü, en azından onun geliştirdiği şekilde orijinaldir.
I don't care how fast everything happens.	Her şeyin ne kadar çabuk olduğu umurumda değil.
Memories game is not very easy, so come on and try it!.	Anılar oyunu çok kolay değil, o yüzden hadi ve deneyin!.
That's right, he picked it up from camp.	Doğru, onu kamptan almıştı.
I quit at work.	işte bıraktım.
I told him it wasn't a good day.	Ona iyi bir gün olmadığını söyledim.
Like a race, children line up at the starting line.	Bir yarış gibi, çocuklar başlangıç ​​çizgisinde sıraya girerler.
Two different effects should be considered.	İki farklı etki düşünülmelidir.
I was very attached to the man.	Ben adama çok takılmıştım.
He says either this or this.	Ya bu, ya bu, diyor.
He was ready to offer them or drop them.	Onları sunmaya ya da düşürmeye hazırdı.
It just rarely happens.	Sadece nadiren olur.
He knew now.	Artık biliyordu.
Eating everything because it runs.	Koştuğu için her şeyi yemek.
I am married.	Evliyim.
He started very young.	Çok genç başladı.
I took three minutes that could have saved our lives.	Hayatlarımızı kurtarmış olabilecek üç dakika ayırdım.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	Bazen iyiye bazen kötüye.
Emotional brain.	Duygusal beyin.
Too good to be true, I mean.	Gerçek olamayacak kadar iyi, yani.
He had heard of them before, in battle.	Onları daha önce, savaşta duymuştu.
What happened last night was great, it was the best.	Dün gece olanlar harikaydı, en iyisiydi.
i just wanted to say	sadece demek istedim
He has been teaching history and science in secondary school for the past five years.	Son beş yıldır ortaokulda tarih ve bilim dersleri veriyor.
I discussed everything with him.	Onunla her şeyi tartıştım.
I just had to try.	Sadece denemek zorundaydım.
No other woman has that woman's special skin.	Başka hiçbir kadın, o kadının özel cildine sahip değildir.
Sure, great teams find ways to win.	Elbette, harika takımlar kazanmanın yollarını bulur.
But driving was part of the fun.	Ama sürüş eğlencenin bir parçasıydı.
This is because they don't work the same way.	Bunun nedeni, aynı şekilde çalışmamalarıdır.
The cost benefit of this is significant.	Bunun maliyet faydası önemlidir.
Well, yes, now if you mention it.	Pekala, evet, şimdi sen bahsedersen.
Species shown may not represent the same species studied.	Gösterilen türler, çalışılan aynı türü temsil etmeyebilir.
Could you please let me explain?	Lütfen açıklamama izin verir misin?
I don't have to run.	Koşmak zorunda değilim.
Still, it made some sense.	Yine de, biraz mantıklı geldi.
Someone has to go.	Biri gitmeli.
This is nothing like what's going on inside.	Bu, içeride neler olup bittiğine hiç benzemiyor.
Long time.	Uzun zaman.
Or he might think less of me.	Yoksa beni daha az düşünebilir.
I couldn't understand how a person could sleep.	Bir insanın nasıl uyuyabildiğini anlayamıyordum.
Good results, but hardly matched the other element he saw.	İyi sonuçlar, ancak gördüğü diğer elementle neredeyse hiç eşleşmedi.
I've been watching since the first season.	İlk sezondan beri izliyorum.
This has happened in many places.	Birçok yerde bunlar yaşandı.
Young children watching with their parents.	Küçük çocuklar ebeveynleriyle birlikte izliyor.
He shot them both in the head.	İkisini de kafasından vurdu.
I care now.	Şu an umursuyorum.
The men are watching.	Adamlar izliyor.
Then, as they got older, they stopped trying.	Sonra, büyüdükçe denemeyi bıraktılar.
His voice was calm, but his eyes were hard and determined.	Sesi sakindi ama gözleri sert ve kararlıydı.
I love it when it is.	Olduğunda seviyorum.
Still, we lit a fire below.	Yine de aşağıda ateş yaktık.
She may be angry with me.	Bana kızmış olabilir.
Medical school is completely different.	Tıp fakültesi tamamen farklıdır.
It was going very fast.	Çok hızlı gidiyordu.
At least now he knew what the playground looked like.	En azından artık oyun alanının neye benzediğini biliyordu.
I don't know how we did it.	Nasıl başardık bilmiyorum.
Thank you for your understanding.	Anlayışın için teşekkürler.
But it is not.	Ama öyle değil.
His father was never around, and his mother worked two jobs.	Babası hiç ortalıkta yoktu ve annesi iki işte birden çalıştı.
However, some women find it too tight.	Ancak, bazı kadınlar bunu çok sıkı buluyor.
You're done in an instant.	Bir anda işiniz biter.
It's very complex, you see.	Çok karmaşık, görüyorsunuz.
I had to make choices.	Seçimler yapmak zorundaydım.
If one of them did not sit on you.	Eğer onlardan biri sana oturmadıysa.
You know the type.	Türünü biliyorsun.
The by group works fine, but the order by does not.	by grubu düzgün çalışıyor, ancak order by çalışmıyor.
This has become a problem.	Bu bir sorun haline geldi.
Maybe that was his problem too.	Belki bu onun da sorunuydu.
There was a lot of fear in the beginning.	Başlangıçta çok fazla korku vardı.
I love your blog and your posts!	Blogunu ve yazılarını seviyorum!.
This is not my first.	Bu benim ilkim değil.
Let me see him.	Onu görmeme izin ver.
Now we see similar actions in his children.	Şimdi onun çocuklarında da benzer eylemleri görüyoruz.
This can be done by killing them.	Bu onları öldürerek yapılabilir.
Or any other moment.	Ya da başka bir an.
The same can be said for any of us.	Aynı şey herhangi birimiz için de söylenebilir.
A character in a story tells a story.	Bir hikayedeki bir karakter bir hikaye anlatır.
Therefore, listen to your body.	Bu nedenle, vücudunuzu dinleyin.
Then he saw.	Sonra gördü.
Everything looks a little different from the past.	Her şey geçmişten biraz farklı görünüyor.
Now wear them too.	Şimdi onları da giyin.
We now turn to this case.	Şimdi bu davaya dönüyoruz.
This was expected.	Bu bekleniyordu.
They will answer for it.	Bunun için cevap verecekler.
I got the code below.	Aşağıdaki kodu aldım.
I like the structure.	Yapıyı severim.
You have to finish the story.	Hikayeyi bitirmek zorundasın.
You didn't grow up here.	Burada büyümedin.
Yes, very much.	Evet, çok öyle.
Only one boy ran towards him.	Sadece bir çocuk ona doğru koştu.
It must be heat.	Isı olmalı.
But this article is not even about that.	Ancak bu makale bununla ilgili bile değil.
From crime.	Suçtan.
It was the real deal.	O gerçek anlaşmaydı.
Since we don't want it.	Madem istemiyoruz.
It was difficult to test this.	Bunu test etmek zordu.
It is therefore of a particularly high quality.	Bu nedenle özellikle yüksek bir kaliteye sahiptir.
It is also economical.	Aynı zamanda ekonomiktir.
The results are generally consistent with our findings.	Sonuçları genel olarak bizim bulgularımız ile uyumludur.
He did and that's enough.	O yaptı ve bu yeterli.
It didn't take long for their ways to spread.	Yollarının yayılması çok uzun sürmedi.
Except for the four of them, no one was in sight.	Dördü dışında kimse görünmüyordu.
I won't let anything happen to you.	Sana bir şey olmasına izin vermeyeceğim.
Because that's how he lived.	Çünkü o böyle yaşıyordu.
There really is.	Gerçekten de var.
We are excited for him to join the team.	Takıma katılmasından dolayı heyecanlıyız.
It never felt right.	Hiç doğru gelmedi.
Or maybe just common sense.	Ya da belki sadece sağduyu.
He wanted to have it either way.	Her iki şekilde de sahip olmak istedi.
It takes much more effort than that.	Bundan çok daha fazla çaba gerektirir.
He felt that he was right.	Haklı olduğu hissine kapıldı.
s son.	Nın oğlu.
It had to be kept in the dark.	Karanlıkta kalması gerekiyordu.
More is even better.	Daha fazlası daha da iyidir.
The ring was the first order of business.	Yüzük işin ilk sırasıydı.
No, more than a touch.	Hayır, bir dokunuştan fazlası.
It can work against you, it can work for you.	Sana karşı çalışabilir, senin için çalışabilir.
This method uses a challenge and response mechanism.	Bu yöntem, bir meydan okuma ve yanıt mekanizması kullanır.
Maybe he runs, maybe he doesn't.	Belki koşar, belki kaçmaz.
Let me give you two examples.	Size iki örnek vereyim.
I was his world.	Ben onun dünyasıydım.
Nobody knows what time it is.	Kimse saatin kaç olduğunu bilmiyor.
This can be done.	Bu yapılabilir.
This is a routine question.	Bu bir rutin sorusudur.
In such a room.	Böyle bir odada.
These were very good.	Bunlar çok iyiydi.
He didn't.	Yapmadı.
Some people can have many side effects.	Bazı insanların birçok yan etkisi olabilir.
What exactly led you here?	Sizi buraya tam olarak ne yönlendirdi?
Establish your connection.	Bağlantınızı kurun.
It was just dark when he returned that evening.	O akşam döndüğünde hava daha yeni kararmıştı.
And he had never thought of that before.	Ve bunu daha önce hiç düşünmemişti.
To go to the toilet.	Tuvalete gitmek.
It could be five in the morning and there would be people.	Sabahın beşi olabilirdi ve insanlar olurdu.
You can do this.	Bunu yapabilirsin.
And business too.	Ve iş de.
Do this because it's the right thing to do.	Bunu yapın çünkü yapılacak doğru şey bu.
I want to save my mind for really important questions.	Aklımı gerçekten önemli sorular için saklamak istiyorum.
There is no authority for this other than his own declaration.	Bunun için kendi beyanından başka bir otorite yoktur.
More questions, maybe.	Daha fazla soru, belki.
I know that, of course.	Bunu biliyorum, tabii.
I knew who this man was.	Bu adamın kim olduğunu biliyordum.
I, not so much.	Ben, pek değil.
It didn't leave me a choice.	Bana bir seçenek bırakmadı.
Usually, this means a new location.	Genellikle, bu yeni bir konum anlamına gelir.
That's why we raised it.	O yüzden ayağa kaldırdık.
This was fine for me.	Bu benim için iyiydi.
It means a few things to me.	Benim için birkaç şey ifade ediyor.
They give such nonsense everywhere.	Her yerde böyle saçmalık veriyorlar.
We met last week.	Geçen hafta tanıştık.
Love is something special in the world.	Aşk dünyada özel bir şeydir.
He fell and helped her get up.	Düştü ve onun kalkmasına yardım etti.
He turned it.	Onu çevirdi.
He analyzed the experimental results and contributed to the writing of the article.	Deneysel sonuçları analiz etti ve makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
It makes it look bad and makes the movie look bad.	Onu kötü gösteriyor ve filmin kötü görünmesine neden oluyor.
None of these feelings will lead you to your dream.	Bu duyguların hiçbiri sizi hayalinize götürmez.
economy as a whole.	Bir bütün olarak ekonomi.
I knew then that we were doing the right thing.	O zaman doğru şeyi yaptığımızı biliyordum.
He's really great.	O gerçekten harika.
He never heard from them again.	Onlardan bir daha hiç haber almamıştı.
He died later that year.	O yıl sonra öldü.
There is no such memorial.	Böyle bir anma yok.
Names were spoken one by one.	İsimler tek tek söylendi.
That would be, you know, very serious.	Bu, bilirsin, çok ciddi olurdu.
No getting around this.	Bunun etrafından dolaşmak yok.
He would take care of this.	Bu işin icabına bakacaktı.
People should be moral.	İnsanlar ahlaklı olmalı.
But we have to get dressed just in case.	Ama her ihtimale karşı giyinmeliyiz.
He knew she was gone now.	Kadının artık gittiğini biliyordu.
Take general ideas and personalize them.	Genel fikirleri alın ve kişiselleştirin.
Rooms are clean.	Odalar temiz.
The first reaction may be to shout in fear.	İlk tepki korku içinde bağırmak olabilir.
I ignored them for most of breakfast.	Kahvaltının çoğunda onları görmezden geldim.
He had respect.	O saygıya sahipti.
No significant correlation was observed between the stage of the disease and these findings.	Hastalığın evresi ile bu bulgular arasında belirgin bir ilişki gözlenmedi.
Get out of the middle of the road and.	Yolun ortasından çıkın ve.
The reason for this will become clear as we go on.	Bunun nedeni, devam ettikçe netleşecek.
I am so glad it worked for you.	İşinize yaramasına çok sevindim.
There was no better man for the job.	Bu iş için daha iyi bir adam yoktu.
In this case, you can do any of them.	Bu durumda herhangi birini yapabilirsiniz.
The church.	Kilise.
we will fight.	savaşacağız.
He knew what he was getting into.	Neye bulaştığını biliyordu.
Answers of the questions.	Soruların cevapları.
A laugh per minute is considered slow stuff these days.	Dakikada bir kahkaha, bugünlerde yavaş şeyler olarak kabul ediliyor.
They were brought up in the church.	Kilisede yetiştirildiler.
The rest, not so much.	Gerisi, pek değil.
Life can be difficult.	Hayat zor olabilir.
This meant that there were people who were about to help you.	Bu, size yardım etmek üzere olan insanlar olduğu anlamına geliyordu.
Second time.	İkinci defa.
This is a beauty.	Bu bir güzellik.
Someone gave me the opportunity.	Biri bana fırsat verdi.
Now we can have our own media.	Artık kendi medyamıza sahip olabiliriz.
He was still in shock.	Hala şoktaydı.
Keep some at home and at work.	Bazılarını evde ve işte tutun.
Time to go.	Gitme zamanı.
Six days a week.	Haftada altı gün.
I would look at him.	Ben ona bakardım.
The last part didn't work.	Son kısım işe yaramadı.
The first one looks good.	İlki güzel görünüyor.
I knew what was going on.	Neler olduğunu biliyordum.
They're old fashioned.	Onlar eski kafalı.
My strong advice is to focus on the long term.	Benim güçlü tavsiyem, uzun vadeye odaklanın.
He passed them without trying to speak.	Konuşmaya çalışmadan onları geçti.
There was no room.	Oda yoktu.
He was simply the only one to find a strong following.	Sadece güçlü bir takipçi bulan tek kişiydi.
They give the body to the whole.	Bedeni bütüne verirler.
That's enough time to worry about it later.	Bunun için daha sonra endişelenmek için yeterli zaman.
Each circle represents data from a cell.	Her daire bir hücreden gelen verileri temsil eder.
That way you can apparently keep them well for a few months.	Bu şekilde görünüşe göre birkaç ay boyunca onları iyi tutabilirsiniz.
Just make the game.	Sadece oyunu yap.
It is a disease of culture and personal responsibility.	Kültür ve kişisel sorumluluk hastalığıdır.
I have no other talents.	Başka yeteneğim yok.
Do not push the object down the dog's throat.	Nesneyi köpeğin boğazından aşağı itmeyin.
I knew the man had power.	Adamın gücü olduğunu biliyordum.
Then reality changes.	O zaman gerçeklik değişir.
Where things go wrong is when one has to control other people.	İşlerin ters gittiği yer, birinin diğer insanları kontrol etmesi gerektiği zamandır.
Here.	Burada.
I lost two of my men and the radio.	İki adamımı ve radyoyu kaybettim.
He stopped thirty meters away.	Otuz metre ötede durdu.
It was pretty simple and easy to use.	Oldukça basit ve kullanımı kolaydı.
It makes you feel that time passes and makes you aware of life.	Zamanın geçtiğini hissettirir ve hayatın farkına varmanızı sağlar.
This takes a lot of effort.	Bu çok çaba gerektirir.
We need some common sense.	Biraz sağduyuya ihtiyacımız var.
God, you look so good.	Tanrım, çok iyi görünüyorsun.
You wanted to find a way to bring your father back here.	Babanı buraya geri getirmenin bir yolunu bulmak istedin.
Also, they couldn't eat.	Ayrıca yemek yiyemezlerdi.
They may not have the money or energy to do it.	Bunu yapacak paraları veya enerjileri olmayabilir.
A kind of whole.	Bir çeşit bütün'.
You both.	İkinizde.
But companies do not choose specific parties to support.	Ancak şirketler desteklemek için belirli tarafları seçmezler.
It would be pretty awesome.	Oldukça harika olurdu.
I feel like we're avoiding them.	Onlardan kaçtığımızı hissediyorum.
But please don't.	Ama lütfen yapma.
But now it's really easy.	Ama şimdi gerçekten çok kolay.
Now these are the things we are trying to do.	Şimdi bunlar bizim yapmaya çalıştığımız şeyler.
In fact, don't say or do anything.	Aslında hiçbirini söyleme veya yapma.
This obviously doesn't look good.	Bu açıkçası iyi görünmüyor.
Stopped here for half an hour.	Burada yarım saat durdu.
i am whole	ben bütünüm
It's just a fun ride.	Bu sadece eğlenceli bir yolculuk.
This can be both a good and a bad thing.	Bu hem iyi hem de kötü bir şey olabilir.
We found a good place and placed my things.	İyi bir yer bulduk ve eşyalarımı yerleştirdik.
There are two ways for this.	Bunun için iki yol var.
The following are the most common.	Aşağıdakiler en yaygın olanlardandır.
Half of these were patients with high eye pressure.	Bunların yarısı yüksek göz tansiyonu olan hastalardı.
I just realized how right he was.	Ne kadar haklı olduğunu yeni anladım.
You were no longer focused.	Artık odaklanmıyordun.
But they were themselves.	Ama onlar kendiydi.
The presented results were obtained from three independent experiments.	Sunulan sonuçlar üç bağımsız deneyden elde edildi.
So does his friend next to him.	Yanındaki arkadaşı da öyle.
You will not win.	Kazanamayacaksın.
The experiment was repeated three times.	Deney üç defa tekrar edildi.
We lost more than four hundred men today.	Bugün dört yüzden fazla adam kaybettik.
I'll handle it myself.	Ben kendim hallederim.
He would have to leave as soon as the opportunity arose.	Fırsat ortaya çıkar çıkmaz ayrılmak zorunda kalacaktı.
Shouldn't it be?	Olmamalı mı?
And the bed was very hard.	Ve yatak çok zordu.
The room is getting colder.	Oda giderek soğuyor.
One aspect was as a police training company.	Bir yönü bir polis eğitim şirketi olarak oldu.
I've been there several times and never had a very good experience.	Orada birkaç kez bulundum ve hiçbir zaman çok iyi bir deneyimim olmadı.
I don't know if it's salt water or fresh water.	Tuzlu su mu tatlı su mu bilmiyorum.
We made a mistake.	Bir hata yaptık.
I do not know that.	onu bilmiyorum.
You may see this as bad.	Bunu kötü olarak görebilirsin.
stay that way.	O şekilde kal.
It's easy to check the status.	Durumu kontrol etmek kolay.
It has been very beneficial for me and my health.	Bana ve sağlığıma çok faydası oldu.
This is quite a different type of problem.	Bu oldukça farklı bir sorun türüdür.
It followed and failed badly as a result.	Bunu takip etti ve sonuç olarak kötü bir şekilde başarısız oldu.
You need to approach the subject at hand.	Eldeki konuya yaklaşmanız gerekir.
There are many tools that do this.	Bunu yapan birçok araç var.
This takes us way back.	Bu bizi çok geriye götürür.
True, it really is.	Doğru, gerçekten de öyle.
Definitely the food must be right.	Kesinlikle yemek doğru olmalı.
Feel free to change it as often as needed.	Gerektiği kadar sık ​​değiştirmekten çekinmeyin.
The people who live here.	Burada oturan insanlar.
And you will drive for me.	Ve benim için araba kullanacaksın.
The authors go on to make a few other important observations.	Yazarlar birkaç başka önemli gözlemde bulunmaya devam ediyor.
He didn't look any different.	O farklı görünmüyordu.
I remember how people looked at me.	İnsanların bana nasıl baktığını hatırlıyorum.
I can't even imagine you not in my life.	Senin hayatımda olmadığını hayal bile edemiyorum.
Other similar conditions can be obtained starting from or.	Diğer benzer koşullar veya'dan başlayarak elde edilebilir.
The girls' physical care was their responsibility.	Kızların fiziksel bakımı onların sorumluluğundaydı.
Success was achieved in two patients after the second application.	İki hastada ikinci uygulamadan sonra başarı sağlandı.
For a very good cause.	Çok iyi bir amaç için.
But the photos show they've seen better days.	Ancak fotoğraflar daha iyi günler gördüklerini gösteriyor.
Or as I call them.	Ya da benim onları adlandırdığım gibi.
Tough and tough as they look.	Göründükleri kadar sert ve sert.
However, I find this very strange.	Ancak bunu çok garip buluyorum.
I don't want anyone to lose their loved ones.	Kimsenin sevdiklerini kaybetmesini istemem.
There had to be a better way.	Daha iyi bir yol olmalıydı.
You have to imagine it coming to you.	Sana geldiğini hayal etmelisin.
A heart loss.	Bir kalp kaybı.
The waiting time for them can be very long.	Onlar için bekleme süresi çok uzun olabilir.
The child's condition is stable.	Çocuğun durumu stabil.
This is usually not a good starting point.	Bu genellikle iyi bir başlangıç ​​noktası değildir.
Some of the other things you mentioned certainly are.	Bahsettiğiniz diğer şeylerden bazıları kesinlikle.
Now, of course, everyone seems to have one.	Şimdi, elbette, herkes bir tanesine sahip görünüyor.
Unfortunately, it does not cause me any difficulties.	Ne yazık ki, bana herhangi bir zorluk getirmiyor.
He knew how to protect himself.	Kendini nasıl koruyacağını biliyordu.
The text was never published.	Metin hiç yayınlanmadı.
They explained that the water was at room temperature.	Suyun oda sıcaklığında olduğunu açıkladılar.
No request was too big.	Hiçbir istek çok büyük değildi.
You should have seen them downloading.	Onları indirirken görmeliydin.
It couldn't be the knife.	Bu bıçak olamazdı.
He learned so well that he had trouble changing it.	O kadar iyi öğrendi ki, değiştirmekte zorlanıyordu.
It was what he was born to do.	Bu onun yapmak için doğduğu şeydi.
He can run.	Koşabilir.
The authors describe a patient with this diagnosis.	Yazarlar, bu tanıya sahip bir hastayı tanımlamaktadır.
One day we were looking for a new way to fix them.	Bir gün onları düzeltmenin yeni bir yolunu arıyorduk.
Your whole world will end.	Bütün dünyan sona erecek.
The best treatment in such patients is to treat the underlying disease.	Bu tür hastalarda en iyi tedavi altta yatan hastalığı tedavi etmektir.
They are not mine.	Onlar benim değil.
Things happened suddenly.	Olaylar birden oldu.
, locked for the night.	, gece için kilitli.
Maybe the psychic will suit him.	Belki medyum ona uyar.
Therefore, results should be validated in a larger series.	Bu nedenle, sonuçlar daha geniş bir seride doğrulanmalıdır.
It is known that this is not so.	Bunun böyle olmadığı biliniyor.
That should be enough.	Bu yeterli olmalı.
The patient may feel light touch and pressure on his foot.	Hasta ayağına hafif dokunuş ve baskı hissedebilir.
There isn't much around.	Etrafta fazla bir şey yok.
He really didn't want to talk about it right now.	Şu an gerçekten bu konuyu konuşmak istemiyordu.
You have to throw that paper away.	O kağıdı atmalısın.
They hate him for various reasons.	Çeşitli nedenlerle ondan nefret ediyorlar.
And not just once, but twenty times.	Ve sadece bir kez değil, yirmi kez.
You will rise to power.	Yönetime yükseleceksin.
Walls don't keep you safe.	Duvarlar seni güvende tutmaz.
I got up to leave.	ayrılmak için kalktım.
This is good.	Bu iyi.
I know they are working.	Çalıştıklarını biliyorum.
I drove for the same man for ten years.	On yıl boyunca aynı adam için araba kullandım.
And if you can, look at the build system.	Ve yapabiliyorsanız, yapı sistemine bakın.
As he entered, he saw his father's eyes turn to him.	İçeri girerken babasının gözlerinin kendisine çevrildiğini gördü.
A woman is never a legal adult.	Bir kadın asla yasal bir yetişkin değildir.
A range of potential and actual outcomes.	Bir dizi potansiyel ve gerçek sonuç.
But she stood firm.	Ama o sağlam durdu.
The men pass by them and make their choices.	Adamlar yanlarından geçerler ve seçimlerini yaparlar.
I probably should have told him sooner.	Muhtemelen ona daha önce söylemeliydim.
For several years she was best in class by most measures.	Birkaç yıl boyunca çoğu ölçümde sınıfının en iyisiydi.
God, this is a long post.	Tanrım, bu uzun bir yazı.
Imagine a world unprotected from government power.	Hükümet gücünden korunmayan bir dünya hayal edin.
Do I really need to set these properties here?	Bu özellikleri gerçekten burada ayarlamam gerekiyor mu?
But they don't have much to say.	Ama söyleyecekleri pek bir şey yok.
In addition, there is no item related to sexual function in the scale.	Ayrıca ölçekte cinsel işlev ile ilgili herhangi bir madde bulunmamaktadır.
They needed neither protection nor service.	Bunların ne korumaya ne de hizmete ihtiyacı vardı.
We just want our money back.	Biz sadece paramızı geri istiyoruz.
But first, a little background.	Ama önce, biraz arka plan.
And for me, that's about it.	Ve benim için, bu konuda.
I know it will grow.	gelişeceğini biliyorum.
The staff was helpful and the breakfast was good every morning.	Personel yardımcı oldu ve kahvaltı her sabah iyiydi.
Soft rock too.	Yumuşak kaya da.
Action represents a user's positive reaction to your message.	Eylem, bir kullanıcının mesajınıza verdiği olumlu tepkiyi temsil eder.
We have more details on this in our previous blog post.	Bununla ilgili önceki blog yazımızda daha fazla ayrıntı var.
Or they call themselves games.	Ya da kendilerine oyun diyorlar.
I have no idea where they go every winter.	Her kış nereye gittikleri hakkında hiçbir fikrim yok.
How did we survive?	Nasıl hayatta kaldık.
Sorry, you don't understand.	Kusura bakmayın anlamazsınız.
We really don't know how many there are.	Kaç tane olduğunu gerçekten bilmiyoruz.
He was late for his breakfast.	Kahvaltısına geç kalmıştı.
He's trying to get out of it and get rid of it.	Bundan kurtulmaya ve ondan kurtulmaya çalışıyor.
The bag he was carrying was a game bag.	Taşıdığı çanta bir oyun çantasıydı.
has been busy.	meşgul olmuştur.
It's not very long.	Çok uzun değil.
I was right behind them.	Ben onların hemen arkasındaydım.
Therefore, a balance needs to be reached between these two factors.	Bu nedenle, bu iki faktör arasında bir dengeye ulaşılması gerekir.
His answer left much to be desired.	Cevabı arzulanan çok şey bıraktı.
University students and young adults.	Üniversite öğrencileri ve genç yetişkinler.
Some side effects go away after the treatment is finished.	Tedavi bittikten sonra bazı yan etkiler kaybolur.
We hope to publish this later in the year.	Bunu yıl içinde yayınlamayı umuyoruz.
I read them a story and then asked them to review it.	Onlara bir hikaye okudum ve sonra gözden geçirmelerini istedim.
God has a plan for each of our lives.	Tanrı'nın hayatımızın her biri için bir planı vardır.
If anyone has information about this event, please comment below.	Bu olay hakkında bilgisi olan varsa lütfen aşağıya yorum yapsın.
Come to my room.	Odama gel.
If you encounter any errors, let me know.	Herhangi bir hatayla karşılaşırsanız, bana bildirin.
When the police arrived, she went back to her apartment.	Polis geldiğinde, dairesine geri döndü.
Thus, the second reading process is completed.	Böylece ikinci okuma işlemi tamamlanmış olur.
His friends also wanted to know.	Arkadaşları da öğrenmek istedi.
There is more to it than that.	Bundan daha fazlası var.
The domain has been determined.	Etki alanı belirlendi.
This topic will be discussed later.	Bu konu daha sonra tartışılacaktır.
But it's a different kind.	Ama farklı bir tür.
So it got nowhere.	Yani hiçbir yere varamadı.
He had the same training as me.	Benimle aynı eğitimi almıştı.
He knew football inside and out.	Futbolun içini dışını biliyordu.
You can see the results.	Sonuçları görebilirsiniz.
Tall and rough but a boy like me.	Uzun ve kaba ama benim gibi bir çocuk.
Pretty good.	Oldukça iyi.
They were chosen.	Onlar seçildiler.
They had to change their way of life.	Yaşam biçimlerini değiştirmek zorunda kaldılar.
Not again.	Yine değil.
Love is a concept.	Aşk bir kavramdır.
Incoming money must be equal to outgoing money.	Gelen para, çıkan paraya eşit olmalıdır.
So are patient groups.	Hasta grupları da öyle.
However, the first actual first time will not be before this date.	Ancak ilk fiili ilk sefer bu tarihten önce olmayacaktır.
Feel good about getting started.	Başladığınız için kendinizi iyi hissedin.
I pulled my body up.	vücudumu yukarı çektim.
There were three other people in the back.	Arkada üç kişi daha vardı.
He helped me and the children.	Bana ve çocuklara destek oldu.
This is where the money comes in.	Paranın geldiği yer burasıdır.
Everywhere and everywhere.	Her yerde ve her yerde.
Everything he did, he had to do with them.	Yaptığı her şeyi onlarla yapmak zorundaydı.
Say it again.	Tekrar söyle.
If so, what would be the sample language.	Eğer öyleyse, örnek dil ne olurdu.
He was the man.	O adamdı.
I told.	Ben söyledim.
Please keep this.	Lütfen bunu saklayın.
We are very happy with the bed and the service.	Yataktan ve hizmetten çok memnunuz.
At last they came to a land by the sea.	Sonunda deniz kenarında bir karaya vardılar.
They attack at night.	Gece saldırırlar.
In theory, there is no difference between practice and theory.	Teoride pratik ile teori arasında bir fark yoktur.
Worst ever.	O zamanlar en kötüsü.
Just think if you need to.	Sadece ihtiyacın olursa düşün.
With the machine off, they did fine.	Makine kapalıyken, iyi yaptılar.
He showed his age.	Yaşlarını gösterdi.
As it is, crossing over.	Olduğu gibi, karşıya geçmek.
I waited until it was late, three or four in the morning.	Geç olana kadar bekledim, sabahın üçü veya dördü.
For myself as well as for others.	Kendim için olduğu kadar başkaları için de.
Let the stock cool completely.	Stokun tamamen soğumasını sağlayın.
I loved these characters.	Bu karakterleri sevdim.
Public opinion was moving against them on this issue.	Kamuoyu, bu konuda, onlara karşı hareket ediyordu.
Most of the time they didn't have the money for it anyway.	Zaten çoğu zaman bunun için paraları yoktu.
Actually, he sent me flowers, he loved them so much.	Aslında bana çiçek gönderdi, onları çok sevdi.
I even called the police but they had nothing to give me.	Polisi bile aradım ama bana verecekleri bir şey yoktu.
Thank you for other people today.	Bugün diğer insanlar için teşekkür ediyoruz.
I checked to see if he had a knife or something.	Elinde bıçak falan var mı diye kontrol ettim.
I was watching you.	Seni izliyordum.
If you have something, someone wants it.	Bir şeye sahipsen, biri onu istiyor.
We played a few board games.	Birkaç masa oyunu oynadık.
We think so too.	Biz de öyle düşünüyoruz.
I should never have gone.	Asla gitmemeliydim.
No answer.	Cevap yok.
He has nothing else.	Onun başka bir şeyi yok.
The world is clean and we are free.	Dünya temiz ve biz özgürüz.
Your father knows.	Baban biliyor.
More than one tool may be required.	Birden fazla araç gerekebilir.
Big enough to let a truck pass.	Bir kamyonun geçmesine izin verecek kadar büyük.
His children literally drink blood to survive.	Çocukları hayatta kalmak için kelimenin tam anlamıyla kan içiyor.
Not just my shop, everything.	Sadece benim dükkanım değil, her şey.
And other countries.	Ve diğer ülkeler.
I understand that most of the time it is with you.	Çoğu zaman seninle olduğunu anlıyorum.
His father had died.	Babası ölmüştü.
I've never experienced anything like this.	Hiç böyle bir şey yaşamamıştım.
I couldn't hold them.	Onları tutamadım.
And it was working.	Ve çalışıyordu.
It was really fun to do.	Yapması gerçekten çok eğlenceliydi.
I would gladly do it.	seve seve yapardım.
They must be ready for the last day.	Son güne hazır olmalılar.
Or which projects will finish first.	Veya önce hangi projelerin biteceği.
Just like that and feel that relief with eyes closed.	Aynen böyle ve gözler kapalıyken o rahatlamayı hissedin.
Mostly he didn't speak.	Çoğunlukla konuşmadı.
You know inside.	İçeri biliyorsun.
A voice came from their right.	Sağlarından bir ses geldi.
The cast also played in the show.	Oyuncu kadrosu da şovda oynadı.
He did not take them.	Onları almadı.
This case should be tried either now or later.	Bu dava ya şimdi ya da daha sonra yargılanmalıdır.
I didn't want to know the truth myself.	Gerçeği kendim bilmek istemiyordum.
There is one person behind each of the vehicles.	Araçların her birinin arkasında bir kişi var.
I still feel like you made a big mistake.	Hala büyük bir hata yaptığını hissediyorum.
Get the information early.	Bilgileri erkenden alın.
by my daughter.	Kızım tarafından.
My favorite so far.	Şimdiye kadar en sevdiğim.
“He must have punched the hole when he came in,” he said.	İçeri girdiğinde deliği açmış olmalı, dedi.
Getting started is hard enough as it is.	Başlamak, olduğu gibi yeterince zor.
Now these two.	Şimdi bu iki.
And the less they think it costs, the less they like it.	Ve ne kadar az maliyetli olduğunu düşünürlerse, o kadar az severler.
I know exactly what most of them will feel right away.	Çoğunun hemen ne hissedeceğini tam olarak biliyorum.
I need to forget.	Unutmaya ihtiyacım var.
I came to see how you're doing.	Nasıl olduğuna bakmaya geldim.
I saw it move.	hareket ettiğini gördüm.
He's one of the few good guys.	Birkaç iyi adamdan biridir.
For the reality of it.	Bunun gerçekliği için.
He had to hold his head, he told himself.	Başını tutması gerekiyordu, dedi kendi kendine.
Naturally, it worries people around.	Doğal olarak, etraftaki insanları endişelendiriyor.
Don't look down.	Yere bakma.
But this was not done.	Ama bu yapılmadı.
It passed the equipment through several reference tests.	Ekipmanı birkaç referans testinden geçirdi.
He shouldn't have taken such a risk without knowing the situation.	Durumu bilmeden böyle bir risk almamalıydı.
This may take some time.	Bu biraz zaman alabilir.
They have interests and you should know what they are.	İlgi alanları var ve onların ne olduğunu bilmelisin.
I choose to be hurt.	Ben incinmeyi seçiyorum.
They will never try to come at us again.	Kesinlikle bir daha üzerimize gelmeye çalışmazlar.
Up until that point, life had been pretty easy.	O noktaya kadar hayat oldukça kolay olmuştu.
I want to create something new.	Yeni bir şey yaratmak istiyorum.
There was no communication.	İletişim yoktu.
Not knowing what will happen.	Ne olacağını bilmeden.
When he got to the apartment, there were five other teenagers there.	Daireye vardığında, orada beş genç daha vardı.
I needed some water.	Biraz suya ihtiyacım vardı.
Maybe less if you live in a small house.	Küçük bir evde yaşıyorsanız belki daha az.
That was true enough a week ago.	Bu bir hafta önce yeterince doğruydu.
However, we are unable to consider this new evidence on appeal.	Ancak, bu yeni kanıtı temyizde değerlendiremiyoruz.
They may not want to talk about it.	Bu konuda konuşmak istemeyebilirler.
At least that's my experience.	En azından benim deneyimim bu.
Mostly because it is difficult to understand.	Çoğunlukla anlaşılması zor olduğu için.
And that was a critical link.	Ve bu kritik bir bağlantıydı.
They're not themselves, so don't hurt them too much.	Kendileri değiller, bu yüzden onları çok fazla incitme.
Of course, the other two tools are available by yourself.	Tabii ki, diğer iki araç kendiniz bulunur.
I have a game to play.	Oynayacak bir oyunum var.
Almost no lie.	Neredeyse yalan değil.
There is another problem with this.	Bununla ilgili başka bir sorun var.
Maybe it also affected your memory.	Belki hafızanı da etkilemiştir.
I watched for a while, then walked away.	Bir süre izledim, sonra uzaklaştım.
Men forget information over time.	Erkekler zamanla bilgiyi unutur.
It is a red solid.	Kırmızı bir katıdır.
It had to be perfect.	O mükemmel olmalıydı.
We agree with that.	Bununla hemfikiriz.
That's incredible.	Bu inanılmaz.
In her arms.	Onun kollarında.
However, they could not progress beyond this point.	Ancak bu noktadan sonra ilerleyemediler.
He received several experimental treatments.	Birkaç deneysel tedavi gördü.
He introduced us to everyone.	Bizi herkesle tanıştırdı.
I was scared to death of his release.	Serbest kalmasından ölesiye korktum.
We'll find out why he did this.	Bunu neden yaptığını öğreneceğiz.
She couldn't listen to him.	Onu dinleyemezdi.
He aimed to take his time and build his passion gradually.	Vakit ayırmayı, tutkusunu yavaş yavaş inşa etmeyi amaçladı.
His answer was a good sign.	Cevabı iyiye işaretti.
Be sure to add pictures!.	Resimleri eklediğinizden emin olun!.
It was time to update.	Güncelleme zamanı gelmişti.
Who would you like to download this for?	Bunu kime indirmek isterdin?
Horses showed a variety of clinical symptoms.	Atlar çeşitli klinik semptomlar gösterdi.
I didn't sleep well.	İyi uyuyamadım.
It still works today as it always has.	Her zaman olduğu gibi bugün de çalışıyor.
This terrible stress you experience can harm both you and the baby.	Yaşadığınız bu korkunç stres hem size hem de bebeğe zarar verebilir.
I hid your letters.	Mektuplarını sakladım.
There was little joy in that.	Bunda pek az sevinç vardı.
Or the story just goes.	Veya hikaye öylece gider.
Whether you choose it or not is up to you.	Tercih edip etmemek size kalmış.
It was a terrible time for everyone.	Herkes için çok korkunç bir zamandı.
And you can forget the punishment.	Ve cezayı unutabilirsin.
It was a chance to get out of his cell.	Hücresinden çıkmak için bir şanstı.
His connection with his sister was still there for him.	Kız kardeşiyle olan bağlantısı hala onun için oradaydı.
Didn't even get that right.	Bunu bile doğru dürüst alamadı.
There's no use in it.	İçinde faydası yok.
There was nothing he could do about it.	Bu konuda yapabileceği bir şey yoktu.
All measurements were taken from the right side of the subject's body.	Tüm ölçümler deneğin vücudunun sağ tarafından alındı.
I love doing things for him.	Onun için bir şeyler yapmayı seviyorum.
I don't want to deal with this project anymore.	Artık bu projeyle uğraşmak istemiyorum.
Or on the other hand.	Ya da diğer yandan.
He was hospitalized for treatment.	Tedavi için hastaneye kaldırıldı.
Everyone says exactly what they think and feel.	Herkes tam olarak ne düşündüğünü ve hissettiğini söylüyor.
He is now married and has children.	Şimdi evli ve çocukları var.
The only thing missing is magic.	Eksik olan tek şey sihir.
And not both.	Ve ikisi de değil.
It's the only way they get close for attention.	Dikkat çekmek için yaklaşmalarının tek yolu bu.
For a moment or two, no explanation was given.	Bir iki an için hiçbir açıklama yapılmadı.
But it wasn't because he didn't want to try.	Ama denemek istememek için değildi.
I prefer to manage as I see it.	Gördüğüm gibi yönetmeyi tercih ederim.
I don't understand a word of it, but he's obviously a young man.	Tek kelimesini anlamıyorum, ama belli ki genç bir adam.
Unfortunately, this is the worst kind.	Ne yazık ki, bu en kötü tür.
For him, it probably felt like old times.	Onun için bu muhtemelen eski zamanlardaki gibi hissettirdi.
Firstly.	İlk olarak.
Nothing has been given in my career.	Kariyerimde hiçbir şey verilmedi.
But food was not obtained without effort.	Ancak yiyecek çaba sarf etmeden elde edilmedi.
In fact, your husband looks like a heart attack waiting to happen.	Aslında, kocanız, olmasını bekleyen bir kalp krizi gibi görünüyor.
We would have no problems.	Hiçbir sorunumuz olmayacaktı.
I knew how he felt.	Onun nasıl hissettiğini biliyordum.
This is only fair for two reasons.	Bu sadece iki nedenden dolayı adil.
How about we start?	Başlasak nasıl olur.
Our study differs from other studies in the following three aspects.	Çalışmamız aşağıdaki üç açıdan diğer çalışmalardan farklıdır.
I can say this for sure myself.	Bunu kendimden kesin olarak söyleyebilirim.
It's really a matter of having enough work to show.	Gerçekten göstermek için yeterli çalışmaya sahip olmak meselesi.
He was very young when he was taken.	Alındığında çok gençti.
But don't stop, you have to go with the flow of the line.	Ama durma, hattın akışına devam etmelisin.
The size of that stage is approx.	O sahnenin boyutu yaklaşık.
His cat, his apartment.	Onun kedisi, onun dairesi.
He took a closer look.	Daha yakından baktı.
The police were incredible.	Polis inanılmazdı.
I could do anything.	Her şeyi yapabilirdim.
But we didn't say a word to anyone.	Ama kimseye tek kelime etmedik.
Data are from a single experiment and are representative of multiple experiments.	Veriler tek bir deneyden alınmıştır ve birden çok deneyi temsil etmektedir.
There was no down.	Aşağı yoktu.
That's what he was going to do.	Yapacağı şey buydu.
My man won this time.	Adamım bu sefer kazandı.
We desire each other.	Birbirimizi arzuluyoruz.
One patient from each group dropped out of follow-up.	Her gruptan bir hasta takipten çıktı.
He used me.	Beni kullandı.
We need your help.	Yardımına ihtiyacımız var.
Please avoid the area.	Lütfen bölgeden kaçının.
His chest had turned to stone.	Göğsü taşa dönmüştü.
There are many ways to describe the final product.	Nihai ürünü tanımlamanın birçok yolu vardır.
There they had more trouble with him.	Orada onunla daha fazla sorun yaşadılar.
There is nothing left to feed.	Beslenecek bir şey kalmadı.
data on average.	Ortalama olarak veri.
I didn't have any injuries.	Herhangi bir yaralanmam olmadı.
It probably wouldn't make much of a difference.	Büyük ihtimalle pek bir fark yaratmazdı.
I'm stuck at the window.	Pencerede kaldım.
I can talk to women.	Kadınlarla konuşabilirim.
We have concerns.	Endişelerimiz var.
I wonder what my biological father's house looks like.	Biyolojik babamın evinin neye benzediğini merak ediyorum.
However, he does not see the relationship as anything but business.	Ancak ilişkiyi ticaretten başka bir şey olarak görmez.
They don't have to do this.	Bunu yapmak zorunda değiller.
We can create jobs and that's great.	İstihdam yaratabiliriz ve bu harika.
I do not like.	Beğenmedim.
For example, see this question on how to handle such inputs.	Örneğin, bu tür girdilerin nasıl ele alınacağına ilişkin bu soruya bakın.
I really don't know this area.	Bu bölgeyi gerçekten bilmiyorum.
He represents more than his race.	Irkından daha fazlasını temsil ediyor.
He was on the right side of the issues.	Sorunların doğru tarafındaydı.
His skin was smooth.	Cildi pürüzsüzdü.
I found that it is.	olduğunu buldum.
I don't think they detected me.	Beni tespit ettiklerini sanmıyorum.
Something for just about everyone.	Hemen hemen herkes için bir şey.
There is another character they are talking about.	Konuştukları başka bir karakter var.
The focus seems to be speed and communication.	Odak noktası hız ve iletişim gibi görünüyor.
We got even closer.	Daha da yakınlaştık.
You cannot separate anything.	Hiçbir şeyi ayıramazsınız.
What a win if anything! 	Bir şey olursa ne büyük kazanç!
then someone can describe it.	o zaman biri onu tarif edebilir.
Don't take it from me.	Onu benden alma.
He came to lead us.	Bize önderlik etmeye geldi.
To know how low your value is.	Değerinin ne kadar düşük olduğunu bilmek.
But obviously safes are very expensive.	Ama belli ki kasalar çok pahalı.
I got up to stop it.	Durdurmak için ayağa kalktım.
So we don't know what to do.	Bu yüzden ne yapacağımızı bilmiyoruz.
The experiment was carried out using two different types of training.	Deney, iki farklı eğitim türü kullanılarak gerçekleştirilmiştir.
The couple had a daughter.	Çiftin bir kızı vardı.
I have money for changes to be made in the coming weeks.	Önümüzdeki haftalarda yapılacak değişiklikler için param var.
It's not about resources.	Kaynaklarla ilgili değil.
Here they are!.	İşte buradalar!.
This includes three questions.	Buna üç soru dahildir.
Really, get this game.	Gerçekten, bu oyunu al.
He couldn't understand it.	Bunu anlayamadı.
I probably should have done my research first.	Muhtemelen önce araştırmamı yapmalıydım.
I really don't understand how to implement it here.	Burada nasıl uygulanacağını gerçekten anlamıyorum.
I will find my mother.	Annemi bulacağım.
The environment is not hot.	Ortam sıcak değil.
A list is a collection of items, and each item contains fields.	Liste, bir öğeler topluluğudur ve her öğe alanlar içerir.
This is our friend.	Bu bizim arkadaşımız.
I didn't sleep well.	İyi uyuyamadım.
No doubt we could make a lot of money, though.	Şüphesiz, çok para kazanabiliriz ama.
So it can be from one extreme to the other.	Yani bir uçtan diğerine olabilir.
This is the primary reason for the lack of your brain in motion.	Hareket halindeki beyninizin eksikliğinin birincil nedeni budur.
He stood by the wall.	Duvarın yanında durdu.
Before You Begin.	Başlamadan Önce.
He leaned forward in his chair.	Sandalyesinde öne doğru eğildi.
It never happened.	Hiç olmadı.
you are family.	sen ailesin.
Actually, there are two reasons.	Aslında iki sebep var.
in public.	Kamuoyunda.
He picked me up and shot me again.	Beni kaldırdı ve tekrar vurdu.
It's that simple, we imagine.	Bu kadar basit, hayal ediyoruz.
It made me believe that this was what he was in.	İçinde bulunduğu şeyin bu olduğuna inanmamı sağladı.
It was.	Öyleydi.
We have girls with a lot of experience.	Çok fazla tecrübesi olan kızlarımız var.
Of course, that was part of the reason he was here.	Elbette burada olmasının bir nedeni de buydu.
In the computer database.	Bilgisayar veritabanında.
Parents received eye care training.	Ebeveynler göz bakımı eğitimi aldı.
I don't know what you're thinking.	Ne düşündüğünü bilmiyorum.
There were maybe two meters between us.	Aramızda belki iki metre vardı.
They did not adapt.	Uyum sağlamadılar.
They work in the fields.	Tarlalarda çalışıyorlar.
That anyone has said anything to him beyond please.	Herhangi birinin ona lütfen ötesinde bir şey söylediğini.
Keep it behind the bedroom door.	Yatak odasının kapısının arkasında tut.
The code works but does not produce any results.	Kod çalışıyor ancak herhangi bir sonuç vermiyor.
Yes, most of the good ones are taken.	Evet, iyilerin çoğu alınır.
Someone gets your website.	Birisi web sitenizi alır.
He had seen them in computer games.	Onları bilgisayar oyunlarında görmüştü.
The army was prepared.	Ordu hazırlandı.
After tea, he stood by the window and looked out.	Çaydan sonra pencerenin yanında durup dışarı baktı.
Talk about the strange smell.	Garip kokudan bahsedin.
He had a great season last year.	Geçen sene harika bir sezon geçirdi.
It contains five functions, of which only two are the center of communication.	Aralarında sadece ikisinin iletişimin merkezi olduğu beş işlev içerir.
It's crazy how this works.	Bunun nasıl çalıştığını çılgınca.
It's just a part of you.	Sadece senin bir parçan.
He doesn't care what is fair and what is not.	Neyin adil olduğu ve neyin olmadığı umurunda değil.
He could only think of the man.	Sadece adamı düşünebilirdi.
I watched some TV.	Biraz televizyon izledim.
I saw it but I couldn't stop it.	Onu gördüm ama durduramadım.
If in doubt, do not change anything.	Şüpheniz varsa, hiçbir şeyi değiştirmeyin.
All students typically have access to three sources of financial support during education.	Tüm öğrenciler, eğitim sırasında tipik olarak üç finansal destek kaynağına erişir.
Nothing seems to work for this.	Bunun için hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
Others try to understand.	Diğerleri anlamaya çalışır.
And they know it.	Ve bunu biliyorlar.
He wondered if his mother was looking down on him.	Annesinin aşağıda ona bakıp bakmadığını merak etti.
So you have a few options.	Yani birkaç seçeneğiniz var.
Older kids can watch younger kids.	Daha büyük çocuklar küçük çocukları izleyebilir.
Standing up to fight, he would give the opposite.	Savaşmak için ayakta dururken, tam tersini verecekti.
So everyone wants to work in their own business.	Yani herkes kendi işinde çalışmak ister.
Good idea.	İyi fikir.
Since then, no one has looked back.	O zamandan beri geriye bakan yok.
But there had been more.	Ama daha fazlası olmuştu.
They exist in the digital realm and only in the digital realm.	Dijital alanda ve sadece dijital alanda var olurlar.
He would accept it if he chose it.	Seçtiğinde kabul edecekti.
And we learned a greater truth than that.	Ve bundan daha büyük bir gerçeği öğrendik.
People can see, feel and touch what new ideas look like.	İnsanlar yeni fikirlerin neye benzediğini görebilir, hissedebilir ve dokunabilir.
It was very detailed.	Çok detaylıydı.
It is an extremely simple yet complex subject.	Son derece basit ama karmaşık bir konudur.
Others looked outside their units.	Diğerleri birimlerinin dışına baktı.
Goals have parameters to help you reach them.	Hedefler, onlara ulaşmanıza yardımcı olacak parametrelere sahiptir.
Life is not bad here.	Burada hayat kötü değil.
Probably missed a little more today than usual.	Muhtemelen bugün normalden biraz daha fazlasını kaçırdı.
The error bar represents the standard error.	Hata çubuğu standart hatayı temsil eder.
They wanted to see it, touch it, look at the artwork.	Onu görmek, dokunmak, sanat eserine bakmak istediler.
It was a struggle to open the door.	Kapıyı açmak için bir mücadele oldu.
They lost their friends.	Arkadaşlarını kaybettiler.
Few people even know what they're doing.	Çok az insan ne yaptığını bile biliyor.
But then it stopped.	Ama sonra durdu.
He basically left the world.	Temelde dünyayı terk etti.
Wait wait wait.	Bekle bekle bekle.
I would write and it would fall apart like wet tissue paper.	Yazardım ve ıslak kağıt mendil gibi dağılırdı.
When we first heard about it a year ago, everyone laughed.	Bir yıl önce bunu ilk duyduğumuzda herkes güldü.
I set out to start my search.	Aramaya başlamak için harekete geçtim.
Every day is a learning experience.	Her gün bir öğrenme deneyimidir.
If there are more pieces, they will appear later.	Daha fazla parça varsa, daha sonra görüneceklerdir.
You will be asked what you want to do with the file.	Dosyayla ne yapmak istediğiniz sorulacak.
The problem is.	Sorun şu.
The side of the building.	Binanın yan tarafı.
Expensive stuff though.	Pahalı şeyler ama.
But tell me now.	Ama şimdi söyle.
In this case I think the image has no color value.	Bu durumda görüntünün renk değeri olmadığını düşünüyorum.
But we have to try.	Ama denemek zorundayız.
Trust this.	Buna güvenin.
I have five hundred	bende beş yüz var
I know some of you might be really interested in this.	Bazılarınızın bununla gerçekten ilgilenebileceğini biliyorum.
Then the remaining claims come.	Ardından kalan talepler gelir.
His message was clear enough.	Mesajı yeterince açıktı.
I had to think of a name for it.	Bunun için bir isim düşünmeliydim.
This differs by data type or similar.	Bu, veri türüne veya benzerlerine göre farklılık gösterir.
OK, he's sleeping.	Tamam, uyuyor.
The thick line shows the total power.	Kalın çizgi toplam gücü gösterir.
Therefore, it naturally escapes from history.	Bu nedenle doğal olarak tarihten kaçar.
A series of patterns presented with increasing difficulty.	Artan bir zorlukla sunulan desenler dizisi.
Church schools needed teachers.	Kilise okullarının öğretmenlere ihtiyacı vardı.
Experiments were repeated three times.	Deneyler üç kez tekrarlandı.
He told her that he had a terrible dream.	Ona korkunç bir rüya gördüğünü söyledi.
He nodded and not a moment ago.	Başını salladı ve bir an önce değil.
You don't have to think anymore.	Artık düşünmek zorunda değilsin.
They want you to respect their dog behavior.	Onların köpek davranışlarına saygı göstermeni istiyorlar.
He is there.	O orada.
There is body language.	Beden dili var.
I had no idea what that meant.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Because that is the real thing.	Çünkü gerçek olan budur.
More services may be added over time.	Zamanla daha fazla hizmet eklenebilir.
Our study showed a similar result.	Bizim çalışmamız da benzer bir sonuç gösterdi.
But he was lucky.	Ama şanslıydı.
But I don't know how to use it yet.	Ama henüz nasıl kullanılacağını bilmiyorum.
They are the perfect marriage.	Onlar mükemmel bir evlilik.
Mix everything by hand.	Her şeyi elle karıştırın.
They must know their place.	Yerlerini bilmeliler.
Son, yes, not father.	Oğul, evet, baba değil.
The week will die, only the strong will live.	Hafta ölecek, sadece güçlüler yaşayacak.
If you haven't ordered, please do.	Sipariş vermediyseniz, lütfen yapın.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
We didn't think they could do anything wrong.	Yanlış yapabileceklerini düşünmedik.
My feelings change.	Duygularım değişir.
You can also take a look at other methods.	Diğer yöntemlere de göz atabilirsiniz.
When I asked, she ignored me at first.	Sorduğumda, ilk başta beni görmezden geldi.
This will not allow any of them.	Bu hiçbirine izin vermeyecektir.
To express this, we need another definition.	Bunu ifade etmek için başka bir tanıma ihtiyacımız var.
Nor was it related to a single political party.	Tek bir siyasi partiyle de ilgili değildi.
Of the four, he said the least.	Dördü arasında en az söyleyen oydu.
No, this time.	Hayır, bu sefer.
It's keeping me on the beer money if nothing else.	Başka bir şey olmasa da beni bira parasında tutuyor.
But the room was dark.	Ama oda karanlıktı.
Paper looks good.	Kağıt iyi görünüyor.
This app is still in development mode.	Bu uygulama hala geliştirme modunda.
I love my job of taking care of my sons.	Oğullarımla ilgilenme işimi seviyorum.
I was a little ahead of time.	Zamanın biraz ilerisindeydim.
I have no problem with them breaking.	Onların kırılmasıyla ilgili bir sorunum yok.
Be patient.	Sabırlı ol.
It stayed on.	Üzerinde de kaldı.
We have significantly reduced the options available to us in the future.	Gelecekte bize sunulan seçenekleri önemli ölçüde azalttık.
He was the right size for the job.	O iş için uygun boydaydı.
I will do more than that.	Bundan fazlasını yapacağım.
His father was like that.	Babası böyleydi.
I think he said that.	Sanırım bunu söyledi.
Or they just hope to be able to pay.	Ya da sadece ödeyebilmeyi umuyorlar.
It was very difficult to think straight.	Doğru düşünmek çok zordu.
Here is a pretty normal look for me.	İşte benim için oldukça normal bir görünüm.
The choice is entirely yours how you want to do it.	Seçim tamamen sizin nasıl yapmak istiyorsanız.
This is much better.	Bu çok daha iyi.
As long as they can do their job.	Yeter ki işlerini yapabilsinler.
Just play fair.	Sadece adil oyna.
Plaintiff.	Davacı.
But if that's the case, the code below should do it.	Ancak durum buysa, aşağıdaki kod bunu yapmalıdır.
Long live the resistance.	Yaşasın direniş.
Then he was away.	Sonra uzaktaydı.
You know your power over him.	Onun üzerindeki gücünü biliyorsun.
I tried to force him.	Onu zorlamaya çalıştım.
Little is known about their population.	Nüfusları hakkında çok az şey biliniyor.
Finally something to do.	Sonunda yapacak bir şey.
It was definitely worth it.	Kesinlikle buna değdi.
He has made quite a career for himself in politics.	Siyasette kendine oldukça kariyer yaptı.
No, neither is the husband.	Hayır, koca da değil.
It should be legal.	Yasal olmalı.
This has really been a sweet post for my marriage.	Bu gerçekten evliliğim için tatlı bir yazı oldu.
And we survived.	Ve kurtulduk.
So you found some ground to agree.	Demek anlaşmak için bir zemin buldun.
They were trying to tell him something.	Ona bir şey söylemeye çalışıyorlardı.
They often discussed the relationship between church and state.	Genellikle kilise ve devlet arasındaki ilişkiyi tartıştılar.
We've been through some tough times.	Bazı zor zamanlardan geçtik.
love this color.	Bu rengi sev.
Let me know when you decide to sign up.	Kaydolmaya karar verdiğinde bana haber ver.
You struggle to find your way back to yourself.	Kendine dönüş yolunu bulmak için mücadele ediyorsun.
This will only take a few minutes.	Bu sadece birkaç dakika sürecektir.
There was no trace of the other two.	Diğer ikisinden hiçbir iz yoktu.
It was when we first went out.	İlk çıktığımız zamandı.
I think we accomplished that.	Bunu başardığımızı düşünüyorum.
They usually don't go without each other.	Genellikle birbirleri olmadan gitmezler.
But things start to go bad.	Ama işler kötü gitmeye başlar.
I want this.	Bunu isterim.
He will kill again.	Yine öldürecek.
They saw him as one of their own.	Onu kendilerinden biri olarak gördüler.
Not only that, it also makes it extremely easy to update items.	Sadece bu değil, aynı zamanda öğeleri güncellemeyi son derece kolaylaştırır.
He set the boy's place on fire.	Çocuğun yerini ateşe verdi.
But suddenly there was a tap on my left hand.	Ama aniden sol elimde bir dokunuş oldu.
I like to drive in and see the girls outside.	Arabayla içeri girmeyi ve kızları dışarıda görmeyi seviyorum.
Evidently, he made the move out of a desire to protect himself.	Belli ki, korunma arzusu olarak hamleyi yaptı.
Stay close to the ground.	Yere yakın durun.
The night was still quiet and still.	Gece yine sessiz ve hareketsizdi.
Now you know enough to move on.	Artık devam etmek için yeterince şey biliyorsun.
For this, both images must be the same size.	Bunun için her iki görüntünün de aynı boyutta olması gerekir.
A little.	Biraz.
You don't want to force it.	Zorlamak istemezsin.
But they are different.	Ama onlar farklı.
You can do everything.	Herşeyi yapabilirsin.
I should have sat this down.	Bunu oturtmalıydım.
He ignores himself and feels sorry for himself.	Kendini görmezden gelir ve kendisi için üzülür.
I just wanted people to notice.	Sadece insanların fark etmesini istedim.
You can also check this direction.	Bu yönü de kontrol ettirebilirsiniz.
He had eight children.	Sekiz çocuğu vardı.
Probably as he followed.	Muhtemelen takip ettiği gibi.
However, this doesn't seem to work for me.	Ancak, bu benim için çalışmıyor gibi görünüyor.
You know, these rules are not for me.	Biliyorsun, bu kurallar benim için değil.
It takes two or three days for me to feel like a human again.	Yeniden insan gibi hissetmem iki üç günümü alıyor.
Bleed yourself if necessary.	Gerekirse kendini kandır.
I didn't give him any reason.	Ona hiçbir sebep vermedim.
The main problem with the building was its size.	Binanın asıl sorunu büyüklüğüydü.
Some want to go to save a lot of money.	Bazıları çok para kazanmak için gitmek istiyor.
He finally decided.	Sonunda karar verdi.
It does not feed on them.	Onlarla beslenmez.
A knife was probably pretty handy.	Bir bıçak muhtemelen oldukça kullanışlıydı.
we will talk.	konuşacağız.
But after a little more research it turns out that this is not easy.	Ancak biraz daha araştırmadan sonra bunun kolay olmadığı ortaya çıkıyor.
It can be determined later.	Daha sonra belirlenebilir.
Type to enter text in this field.	Bu alana metin girmek için yazın.
Try to understand.	Anlamaya çalış.
I know this person.	Bu kişiyi tanıyorum.
Yes, he has a personal computer in his cell.	Evet, hücresinde kişisel bir bilgisayarı var.
That's why it moved.	O yüzden taşındı.
I have a solid piece of wood in good condition.	İyi durumda sert bir tahta parçam var.
Give the name you want.	İstediğin ismi ver.
Reviewing your blog article is truly a wonderful experience.	Blog makalenizi gözden geçirmek gerçekten harika bir deneyim.
I got confused on that.	Bunun üzerine kafam karıştı.
They kept telling him that, and they were right.	Bunu ona söylemeye devam ettiler ve haklıydılar.
He wants to get out of the dark.	Karanlıktan çıkmak istiyor.
I didn't.	Yapmadım.
He is injured.	Yaralanır.
He spent most of the day walking around with the defendant.	Günün çoğunu davalıyla dolaşarak geçirdi.
This makes sense.	Bu mantıklı.
I specifically said this to my daughters when they were growing up.	Bunu özellikle kızlarıma büyürken söyledim.
Its location is currently used as a parking lot.	Bulunduğu yer şu anda otopark olarak kullanılmaktadır.
I doubt even the police will come.	Polisin geleceğinden bile şüpheliyim.
This is science.	Bu bilimdir.
But first he had to do his job.	Ama önce işini yapması gerekiyordu.
It will definitely benefit young and old alike.	Kesinlikle genç ve yaşlılara fayda sağlayacaktır.
But it's made for one.	Ama biri için hazırlanmış.
He took a different approach.	Farklı bir yaklaşım benimsedi.
He also had a nice suit.	Güzel bir takım elbisesi de vardı.
He stared at the gun for a few seconds.	Silaha birkaç saniye baktı.
He conducted the experiment and analyzed the experimental data.	Deneyi gerçekleştirdi ve deneysel verileri analiz etti.
I have to keep him safe.	Onu güvende tutmalıyım.
But this was close.	Ama bu yakındı.
The effects of attention will be reported in a separate communication.	Dikkatin etkileri ayrı bir iletişimde rapor edilecektir.
I was with him.	onunlaydım.
There was a rare quality in his eyes.	Gözlerinde ender bir kalite vardı.
We did that review.	Biz o incelemeyi yaptık.
Strong bone down to the feet.	Ayaklara kadar inen güçlü kemik.
It's pretty fast to make too.	Yapımı da oldukça hızlı.
My mother came to the hospital.	Annem hastaneye geldi.
We probably haven't smelled better.	Muhtemelen daha iyi kokmadık.
Silence fell behind them as they passed.	Onlar geçerken arkalarına sessizlik çöktü.
Click on the cover for more.	Daha fazlası için kapağa tıklayın.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	Programlar, oranlar, hükümler ve koşullar önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
Many people do not eat meat every day.	Birçok insan her gün et yemez.
To get in your way.	Yoluna çıkmak için.
But death is too much.	Ama ölüm çok.
It was more than we expected in every way.	Her açıdan umduğumuzdan daha fazlasıydı.
He had two brothers.	İki erkek kardeşi vardı.
He managed to smile.	Gülümsemeyi başardı.
Which basically never.	Hangi temelde asla.
Important parameters should be reported in detail.	Önemli parametreler detaylı olarak raporlanmalıdır.
However, side effects appear to be minimal.	Ancak yan etkiler minimal görünmektedir.
This will give you an idea.	Bu size bir fikir verecektir.
Then come to the door.	O zaman kapıya gel.
Immediately the party seemed to come alive.	Hemen parti canlanıyor gibiydi.
But it was.	Ama öyleydi.
Yet it stayed with you.	Yine de seninle kaldı.
The king looked up.	Kral yukarı baktı.
I can have.	sahip olabilirim.
Our building project eight years ago changed us.	Sekiz yıl önceki bina projemiz bizi değiştirdi.
Price has never been a problem.	Fiyat konusunda hiçbir zaman zorluk olmadı.
I love them too much.	Onları çok fazla seviyorum.
The younger the patient, the greater the improvement.	Hasta ne kadar genç olursa, iyileşme o kadar büyük olur.
Maybe he was out of town.	Belki de şehir dışındaydı.
I wasn't going without it.	O olmadan gitmiyordum.
You are interested in learning programming.	Programlamayı öğrenmekle ilgileniyorsunuz.
I hit it again.	Tekrar vurdum.
There was no other time.	Başka türlü zaman yoktu.
You set a state.	Bir devlet ayarladın.
A young couple giving birth to their first baby.	İlk bebeklerini yeni dünyaya getiren genç bir çift.
I don't want to lose him.	Onu kaybetmek istemiyorum.
She is very happy.	O çok mutlu.
He tried to fight it.	Bununla savaşmaya çalıştı.
It is what it is.	Neyse ne.
Thanks for looking at the country.	Ülkeye baktığınız için teşekkürler.
It just gets better because we're trying to make it better.	Sadece daha iyi hale geliyor çünkü biz onu daha iyi hale getirmeye çalışıyoruz.
You must have a responsible adult in your home.	Evinizde sorumlu bir yetişkin bulunmalıdır.
The two soldiers looked sternly.	İki asker sertçe baktı.
If he wanted something, he wouldn't shut up until he got it.	Bir şey isterse, elde edene kadar susmazdı.
They did this once a few hours ago.	Bunu birkaç saat önce bir kez yapmışlardı.
Except us.	Biz hariç.
It is soulless education.	Ruhsuz eğitimdir.
Brown couldn't find it.	Brown, bulamadı.
Nobody stopped him.	Onu kimse durdurmadı.
They hardly spoke to each other.	Birbirleriyle neredeyse hiç konuşmadılar.
It's best done the day before so it can be really great.	Bir gün önce yapılması en iyisidir, bu yüzden gerçekten harika olabilir.
Look lady, you stay in the car and go downstairs.	Bakın bayan, siz arabada kalın ve aşağı inin.
I can copy it off the walls if needed.	Gerekirse duvarlardan kopyalayabilirim.
It was a night the city would remember.	Bu, şehrin hatırlayacağı bir geceydi.
I often find myself talking to him too.	Ben de sık sık onunla konuşurken buluyorum kendimi.
To me it was a gift.	Bana göre bu bir hediyeydi.
Write down the temperature.	Sıcaklığı yazın.
They start from the inside.	İçeriden başlıyorlar.
Even that without a problem.	Bu bile sorun olmadan.
Stand next to him and you'll hold on tight.	Onun yanında dur ve sımsıkı duracaksın.
Protect and protect yourself the entire time as you do.	Kendinizi yaptığınız gibi tüm süre boyunca koruyun ve koruyun.
Unfortunately, nothing in life is free.	Hayatta hiçbir şey bedava değil ne yazık ki.
It sounds a little weird when you say it like that.	Böyle söyleyince kulağa biraz tuhaf geliyor.
Not so good.	Çok iyi değil.
But the doors did not suddenly open.	Ama kapılar bir anda açılmadı.
This was because he hadn't appeared in the middle of the last few weeks.	Bunun nedeni, son haftalarda ortalarda görünmemesiydi.
This is possible with our tool.	Bu bizim aracımızla mümkündür.
We would love to help you.	Size yardım etmeyi çok isteriz.
I've made an example before that shows it this way.	Daha önce bu şekilde gösteren bir örnek yaptım.
Where it is, it's great.	Yerinin olduğu yerde, harika.
They give me the material.	Malzemeyi bana veriyorlar.
Since you said you love me	Beni sevdiğini söylediğinden beri.
As before, we divided our procedure into two steps.	Daha önce olduğu gibi, prosedürümüzü iki adıma ayırdık.
Of course, he has the right to his opinions.	Elbette, görüşlerine hakkı vardır.
Close the door.	Kapıyı kapat.
We play throughout the year in different areas across the city.	Şehir genelinde farklı alanlarda yıl boyunca oynuyoruz.
One did not help the other.	Biri diğerine yardımcı olmadı.
Slowly everyone went to bed.	Yavaş yavaş herkes yatağına gitti.
Feel out and clean and pretty awesome.	Dışarı ve temiz ve oldukça harika hissediyorum.
If you add two and two, you get the job.	İkiyle ikiyi toplarsan işi alırsın.
It was a terrible thing to bear.	Dayanılması çok korkunç bir şeydi.
There is no standard treatment for everyone.	Herkes için standart bir tedavi yoktur.
It does and it should.	Yapar ve yapmalıdır.
If you get it wrong the first time, do it again.	İlk seferinde yanlış yaparsanız, tekrar yapın.
Any single component and interaction between components can affect the user's apparent performance.	Herhangi bir tek bileşen ve bileşenler arasındaki etkileşim, kullanıcının görünür performansını etkileyebilir.
He would need it every day or two.	Her gün ya da iki gün buna ihtiyacı olacaktı.
It meant a lot to me.	Benim için çok şey ifade ediyordu.
And he's making every sign.	Ve her işareti yapıyor.
Everyone else gets permission.	Diğer herkes izin alır.
But they have to.	Ama zorundalar.
You suffer before training.	Antrenmandan önce acı çekiyorsun.
His ears were as red as his hair.	Kulakları da saçları kadar kırmızıydı.
No wonder he doesn't have the highest opinion of me.	Benim hakkımda en yüksek görüşe sahip olmamasına şaşmamalı.
See what he wants from you and then set it right.	Senden ne istediğini gör ve sonra onu yoluna koy.
Animal deaths were recorded every day.	Hayvanların ölümü her gün kayıt altına alındı.
Open your mind.	Zihnini aç.
He can talk about anything in the world.	Dünyadaki her şey hakkında konuşabilir.
You can hold them.	Onları tutabilirsin.
It means love.	Aşk demektir.
It was worse than that.	Bundan daha kötüydü.
Men don't have to put up with this kind of thing.	Erkekler bu tür şeylere katlanmak zorunda değil.
Because that was me when I was a kid.	Çünkü o çocukken bendim.
But the truth is, it doesn't matter what's in his plan.	Ama gerçek şu ki, planında ne olduğu önemli değil.
Some players could not even load the game because of this.	Bazı oyuncular bu nedenle oyunu yükleyemedi bile.
Yes, that was the year.	Evet, o yıldı.
His hair was long.	Saçları uzundu.
He sat up and held his head.	Oturup başını tuttu.
They show us the most support and love.	Bize en çok desteği ve sevgiyi gösteriyorlar.
He gets exactly what the defense gave him.	Tam olarak savunmanın ona verdiği şeyi alıyor.
In the city that never existed.	Asla olmayan şehirde.
I'm sick of my crew telling me they couldn't find anything.	Mürettebatımın bana hiçbir şey bulamadığını söylemesinden bıktım.
He doesn't really believe he has a future.	Bir geleceği olduğuna gerçekten inanmıyor.
By the way, I like to sleep in complete darkness.	Bu arada tamamen karanlıkta uyumayı severim.
I bought it accidently.	Yanlışlıkla aldım.
All you can do is list.	Yapabileceğiniz tek şey listelemek.
Be sure to use, you can.	Kullandığınızdan emin olun, yapabilirsiniz.
The lights go out at eight.	Işıklar sekizde söner.
He still felt good, really good.	Yine de kendini iyi hissediyordu, gerçekten iyi.
He is not a human.	O bir insan değil.
It becomes part of the family.	Ailenin bir parçası olur.
He was not fed properly.	Doğru beslenmedi.
We went there and were accepted.	Oraya gittik ve kabul edildik.
So the problem is still the same.	Yani sorun hala aynı.
Come watch us.	Gel bizi izle.
The real storm is yet to come.	Asıl fırtına henüz gelmedi.
It's hard to imagine not making any money there.	Orada para kazanmadığını hayal etmek zor.
It's worth the wait.	Beklemeye değer.
In himself, in a place, in a situation.	Kendi içinde, bir yerin içinde, bir durumun içinde.
Analysis is done on a case-by-case basis.	Analiz vakalara göre yapılır.
Year paid in advance.	Yıl peşin ödedi.
It was very sweet of him to approach me.	Bana yaklaşması çok tatlıydı.
He grabbed me and threw me to the ground from behind.	Beni tuttu ve arkasından yere fırlattı.
Then you must wonder why you got it wrong.	Öyleyse neden yanlış anladığını merak etmelisin.
How is it done?.	Nasıl yapılır?.
Then, of course, he accidentally touched the web.	Sonra elbette tesadüfen ağa dokundu.
And his father before him.	Ve babası ondan önce.
This is the wrong word.	Bu yanlış kelime.
He thought about it then, with the open books on the table.	O zaman, masanın üzerinde açık duran kitaplarla bunu düşündü.
At least not for this year.	En azından bu yıl için değil.
It really was that simple.	Gerçekten bu kadar basitti.
I was completely out of my options.	Tamamen seçeneklerim dışındaydım.
Enjoy the road!.	Yolun tadını çıkarın!.
Never a bear.	Asla bir ayı.
The focus was not supposed to be on war.	Odak noktasının savaş olmaması gerekiyordu.
They can easily go in the wrong direction.	Kolayca yanlış yöne gidebilirler.
We are still not sure when that will happen.	Ne zaman olacağından hala emin değiliz.
If others want to continue, continue without me.	Başkaları devam etmek istiyorsa, bensiz devam edin.
The man she would die to protect was her father.	Korumak için öleceği adam babasıydı.
They really helped me.	Bana gerçekten yardımcı oldular.
He looked down on us.	Bize tepeden baktı.
However, in practice this is not possible for physical reasons.	Ancak pratikte bu fiziksel nedenlerle mümkün değildir.
I am with them.	Onlarla birlikteyim.
No man had ever asked her to have a child.	Hiçbir erkek ondan çocuğunu doğurmasını istememişti.
A solid blue.	Sert bir mavi.
Here are my thoughts after seeing this.	Bunu gördükten sonra aklıma gelen düşünceler.
In any case, you should be aware of the appropriate security concerns.	Her durumda, uygun güvenlik endişelerinin farkında olmalısınız.
What was that.	Neydi o.
However, it can be difficult for them to give up.	Ancak buna rağmen vazgeçmeleri zor olabilir.
I can't get much information about school friends.	Okul arkadaşları hakkında fazla bilgi alamıyorum.
The thing is, he can't or says he can't.	İşin aslı, yapamaz ya da yapamayacağını söylüyor.
You just don't know everything.	Sadece her şeyi bilmiyorsun.
My faith went with them.	İnancım onlarla birlikte gitti.
The next best thing on the internet is video.	İnternette bir sonraki en iyi şey videodur.
With his own wife?	Kendi karısıyla mı?
Be the one to stay in touch.	İletişimde kalacak olan siz olun.
It is unclear where this factor comes from.	Bu faktörün nereden geldiği belli değil.
The best are often like that.	En iyileri çoğu zaman öyledir.
Yes you can.	Evet bunu yapabilirsiniz.
If they do not share, statistical power is low.	Eğer paylaşmıyorlarsa, istatistiksel güç düşüktür.
Somehow his son had come to rule.	Bir şekilde oğlu yönetmeye gelmişti.
Unless someone can calm him down.	Tabii biri onu sakinleştiremezse.
In the field before and in the office today.	Daha önce sahada ve bugün ofiste.
The thick walls were in places thirty meters wide.	Kalın duvarlar yer yer otuz metre genişliğindeydi.
These kinds of things make me so sad.	Bu tür şeyler beni çok üzüyor.
Customer service is not brain surgery.	Müşteri hizmetleri beyin ameliyatı değildir.
He's not young either.	O da genç değil.
It had been such a day.	Öyle bir gün olmuştu.
When you have concerns and questions, we have the answers.	Endişeleriniz ve sorularınız olduğunda, cevaplar bizde.
You don't do it very easily.	Çok kolay yapmıyorsun.
I never worry about you that way.	Senin için asla o şekilde endişelenmiyorum.
Sometimes that means doing it while choosing to do something else.	Bazen bu, başka bir şey yapmayı tercih ederken onu yapmak anlamına gelir.
Not his words.	Onun sözleri değil.
I know you love me.	Beni çok sevdiğini biliyorum.
I've said this from the beginning.	Bunu başından beri söyledim.
Sometimes they have friends and they split into teams.	Bazen arkadaşları olur ve takımlara ayrılırlar.
It's a lot of money, but it's important.	Çok para ama bu önemli.
Results were similar for men and women.	Sonuçlar erkekler ve kadınlar için benzerdi.
This is a sign that you need to move on.	Bu, devam etmeniz gerektiğinin bir işaretidir.
I had to do something.	Bir şey yapmak zorundaydım.
You can't get that free pass.	O ücretsiz geçişi alamaz.
Ready to enter the water!.	Suya girmeye hazır!.
You made the mistake of showing yourself to him.	Kendini ona göstermekle yanlış yaptın.
I can't think of a reason not to.	Olmaması için bir sebep düşünemiyorum.
I have to learn everything myself.	Her şeyi kendim öğrenmeliyim.
This information will do us more harm than good.	Bu bilgi bize yardımcı olmaktan çok bize zarar verecek.
There was a man with them.	Yanlarında bir adam vardı.
Now we know there are other options.	Artık başka seçenekler olduğunu biliyoruz.
No time.	Vakit yok.
You were trying to gently fail him.	Onu nazikçe yüzüstü bırakmaya çalışıyordun.
I burned.	yandım.
Such information is currently available for very few objects.	Bu tür bilgiler şu anda çok az nesne için mevcuttur.
I am also waiting for your comments.	Ben de yorumlarınızı bekliyorum.
Truth is truth, and yet it is more.	Gerçek gerçektir ve yine de daha fazlasıdır.
We also have other colors of this available.	Bunun diğer renkleri de elimizde mevcuttur.
Absolutely, I hope it's not you.	Kesinlikle, umarım sen değilsindir.
And possibly some doubt.	Ve muhtemelen biraz şüphe.
That would be very expensive.	Böyle çok pahalı olurdu.
He worried that something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğundan endişelendi.
They will be something to look at wherever you turn.	Döndüğünüz her yerde bakılacak bir şey olacaklar.
Just stick to the facts.	Sadece gerçeklere bağlı kal.
So no problem.	Yani sorun değil.
This is a very complex question.	Bu çok karmaşık bir soru.
He is not stupid.	O aptal değil.
It was a dangerous time to race.	Yarışmak için tehlikeli bir zamandı.
It seemed ideal for our use.	Bizim kullanımımız için ideal görünüyordu.
But wait a second.	Ama bir saniye bekle.
Feel free to download and share.	İndirip paylaşmaktan çekinmeyin.
It took time.	Zaman aldı.
He felt it much later.	Çok sonra hissetti.
I hope it doesn't make me feel sick.	Umarım beni hasta hissettirmez.
You feel like you are in space.	Kendinizi uzayda gibi hissediyorsunuz.
His food was incredible.	Yaptığı yemek inanılmazdı.
Just a lot of random crap.	Sadece çok fazla rastgele bok.
There is really nothing more to say.	Gerçekten söylenecek başka bir şey yok.
This is the man we need.	İhtiyacımız olan adam bu.
However, the source is a function of its critical temperature and temperature.	Ancak kaynak, kendi kritik sıcaklık ile sıcaklığın fonksiyonudur.
Case law exists to support both views.	Her iki görüşü de desteklemek için içtihat hukuku mevcuttur.
This is something very far.	Bu çok uzak bir şey.
But even this is not the end.	Ama bu bile son değil.
There was only one possibility left.	Tek bir ihtimal kalmıştı.
Do the same for the project work to be done.	Aynısını yapılacak proje çalışması için de yapın.
I actually managed to get a job.	Aslında bir iş bulmayı başardım.
I want to make a comment.	Bir yorum yapmak istiyorum.
I can't stop seeing them.	Onları görmeden duramıyorum.
He didn't want to cry.	Ağlamak istemiyordu.
I just want to be sure.	Sadece emin olmak istiyorum.
He performed the experiment.	Deneyi gerçekleştirdi.
That means it's getting stronger, almost.	Bu, güçlendiği anlamına geliyor, neredeyse.
Find a job closer to your home or move closer to your job.	Evinize daha yakın bir iş bulun veya işinize daha yakın bir yere geçin.
Two comments are made at this point.	Bu noktada iki yorum sıralanıyor.
He just had to go. 	Sadece gitmesi gerekiyordu. 
it was really good.	gerçekten çok iyiydi.
Remember, time is much more valuable than money.	Unutmayın, zaman paradan çok daha değerlidir.
You probably know more about them than you should.	Onlar hakkında muhtemelen olması gerekenden daha fazlasını biliyorsun.
It's not weird or stupid.	Garip ya da aptalca değil.
And then he heard the noise.	Ve sonra gürültüyü duydu.
Nobody knows where the bottom of this thing is.	Kimse bu şeyin dibinin nerede olduğunu bilmiyor.
How successful he was initially is entirely unclear.	Başlangıçta ne kadar başarılı olduğu tamamen belirsizdir.
All four lines contributed.	Dört satır da katkıda bulundu.
I was like his daughter and myself.	Hem onun kızı hem de kendim gibiydim.
There is nothing more important than this right now.	Şu anda bundan daha önemli bir şey yok.
Beat again and a third time.	Tekrar ve üçüncü kez yendi.
You worked too hard.	Çok fazla çalıştın.
Why!' 	Neden!'
said.	dedi.
It turned out to be simple but important.	Bunun basit ama önemli olduğu ortaya çıktı.
Here you go, here you go.	Al işte ozaman, buyur.
We felt stuck at the time.	O sırada kendimizi sıkışmış hissettik.
We plan to do more of these events in the future.	Gelecekte bu etkinlikleri daha fazla yapmayı planlıyoruz.
This was a problem.	Bu bir sorundu.
You cannot go back.	Geri dönemezsiniz.
It has great public service value.	Büyük bir kamu hizmeti değeri vardır.
It was nice to have that.	Bunun olması güzeldi.
However, common conditions appear to exist in these schools.	Bununla birlikte, bu okullarda ortak koşullar mevcut görünmektedir.
Make it part of who you are.	Kim olduğunuzun bir parçası yapın.
He continued until he reached the last room.	Son odaya gelene kadar devam etti.
He looked at himself.	Kendine baktı.
I don't think it's a sequel.	Bunun devamı olduğunu düşünmüyorum.
I'm used to doing it for myself.	Kendim için yapmaya alışığım.
I am looking for a perfect method.	Mükemmel bir yöntem arıyorum.
But I could learn.	Öğrenebilirdim ama.
You understand your history and you understand your nature.	Tarihinizi anlarsınız ve doğanızı anlarsınız.
In less than five minutes he was done.	Beş dakikadan az bir sürede işi bitmişti.
with the cat.	Kedi ile.
A lot has changed since then.	O zamandan beri çok şey değişti.
I wanted to be on stage.	Sahnede olmak istiyordum.
All this life.	Bütün bu hayat.
We were living a comfortable, happy life.	Rahat, mutlu bir hayat yaşıyorduk.
Kids don't sit around long enough for this kind of thing.	Çocuklar bu tür şeyler için yeterince uzun süre oturmazlar.
His mother turns him down for love and comfort.	Annesi onu sevgi ve rahatlık için geri çevirir.
I looked at the screen.	ekrana baktım.
If surgery is recommended, a second opinion should be obtained.	Ameliyat öneriliyorsa ikinci bir görüş alınmalıdır.
One of the crazy ones.	Çılgınlardan biri.
The food is cold when you finally sit down to eat.	Sonunda yemek yemek için oturduğunuzda yemek soğuktur.
They fight fire with fire.	Ateşe ateşle karşılık verirler.
I hope you will like it.	Umarım beğenirsiniz.
She was lying on her back, facing him.	Sırt üstü yatıyordu, yüzü ona dönüktü.
And don't talk too much to the woman.	Ve kadınla fazla konuşma.
This year the focus has been on water.	Bu yıl odak noktası su oldu.
It's easy to understand why.	Nedenini anlamak kolay.
It's been a long time.	Geleli uzun zaman oldu.
Of course, they never wanted anything to happen.	Tabii ki, hiçbir zaman bir şey olmasını istemediler.
Click the link below for more details.	Daha fazla ayrıntı için aşağıdaki bağlantıya tıklayın.
Or your marriage.	Ya da evliliğiniz.
Not different.	Farklı değil.
That was my first approach to how to stage the show.	Gösteriyi nasıl sahneleyeceğime dair ilk yaklaşımım buydu.
In any case, this is my interpretation.	Her halükarda, bu benim yorumum.
This is a close question.	Bu yakın bir soru.
I thought this would be me.	Bunun ben olacağımı düşündüm.
A freedom song, a love song.	Bir özgürlük şarkısı, bir aşk şarkısı.
What passed between them now was none of these.	Şimdi aralarında geçenler bunların hiçbiri değildi.
We chose not to identify the plaintiff.	Davacının kimliğini belirlememeyi seçtik.
Unless it slows down, we're going through it.	Yavaşlamadıkça, içinden geçeceğiz.
No, it was too early this week.	Hayır, bu hafta çok erkendi.
They did not understand them.	Onları anlamadılar.
The proof in the general case is the same.	Genel durumdaki kanıt aynıdır.
Children are people too.	Çocuklar da insandır.
The accepted answer is not correct.	Kabul edilen cevap doğru değil.
Again, please note that it's free.	Yine, lütfen ücretsiz olduğunu unutmayın.
Your identity will be kept strictly confidential.	Kimliğiniz kesinlikle gizli tutulacaktır.
I am proud of it.	Bundan gurur duyuyorum.
To doubt is to be whole.	Şüphe etmek bütün olmaktır.
Each night they continue exactly where the last one ended.	Her gece tam olarak sonuncusunun bittiği yerden devam ediyorlar.
You just build the bridge between them.	Siz sadece aralarındaki köprüyü kurun.
Admittedly, I never said they were completely separate.	Kabul, asla tamamen ayrı olduklarını söylemedim.
And my brother.	Ve benim erkek kardeşim.
I've heard you laugh at me before.	Daha önce de bana güldüğünü duydum.
He was not entirely satisfied with this solution.	Bu çözümden tam olarak memnun değildi.
But it also takes time.	Ama aynı zamanda zaman alır.
I can't see the future.	Geleceği göremiyorum.
No real job, no real job.	Gerçek iş yok, gerçek iş yok.
It wasn't there.	Orada değildi.
Not often found.	Sıklıkla bulunmaz.
Don't be late or the plane will take off without you.	Geç kalma yoksa uçak sensiz kalkacak.
He spoke first.	İlk o konuştu.
Instead, focus on one task at a time.	Bunun yerine, her seferinde bir göreve odaklanın.
Yep, that's another one.	Evet, bu daha bir tane daha.
You have not made any changes to the code.	Kodda herhangi bir değişiklik yapmadınız.
He plays hard.	Sert oynuyor.
Time seemed to have stopped, son.	Zaman durmuş gibiydi oğlum.
Or brain.	Ya da beyin.
The whole place was empty.	Bütün yer boştu.
You came here.	Buraya geldin.
He got very close to her.	Ona çok yaklaştı.
They and this president are no doubt making history tonight.	Onlar ve bu başkanın bu gece tarih yazdığına şüphe yok.
You should use this to create a good place for your dog.	Köpeğiniz için iyi bir yer yaratmak için bunu kullanmalısınız.
You are doing a great job.	Harika bir iş çıkarıyorsun.
He had heard of it, of course.	Onu duymuştu elbette.
I wish more people could and could do both.	Keşke daha fazla insan her ikisini de yapabilse ve yapabilse.
He will need you as much as you need him.	Senin ona ihtiyacın kadar onun da sana ihtiyacı olacak.
He was sure that this was the right choice for him.	Bunun kendisi için doğru seçim olduğundan emindi.
Living a useful life!	İşe yarayan bir hayat yaşamak!.
The incredible age of the place was undeniable.	Yerin inanılmaz yaşı inkar edilemezdi.
I can go instead.	Onun yerine gidebilirim.
I just bought one.	Ben sadece bir tane aldım.
Apparently so.	Görünüşe göre öyle.
There is nothing greater than this.	Bundan daha büyük bir şey yok.
However, these are not just features!.	Ancak, bunlar sadece özellikler değil!.
Level that can take a few seconds.	Birkaç saniye sürebilen seviye.
Remember that anyone can have a bad day.	Unutmayın ki herkes kötü bir gün geçirebilir.
He had a lot of things he wanted to say.	Söylemek istediği çok şey vardı.
It keeps them going, that's what they want.	Devam etmelerini sağlıyor, istedikleri de bu.
They took his camera, identification papers and press card.	Kamerasını, kimlik belgelerini ve basın kartını aldılar.
Think of some of your own customers.	Kendi müşterilerinizden birkaçını düşünün.
All participants gave informed consent.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam verdi.
I'm going to my room.	odama geçiyorum.
The code works fine so far.	Kod buraya kadar düzgün çalışıyor.
I wore his clothes.	Ben onun kıyafetlerini giydim.
They could still pass.	Yine de geçebilirlerdi.
Or you understand it well enough to feel it.	Ya da onu hissedecek kadar iyi anlıyorsunuz.
And a life that gives us time to enjoy.	Ve bize tadını çıkarmak için zaman veren bir hayat.
This can add up to a significant amount of money each month.	Bu, her ay önemli miktarda para ekleyebilir.
What a great way to spend a long weekend.	Uzun bir hafta sonu geçirmek için ne harika bir yol.
You name it, he played.	Adını sen koy, o oynadı.
This is a.	Bu bir.
A white boy.	Beyaz bir çocuk.
They also have legs with which you can run.	Onların da koşabileceğin bacakları var.
And, of course, give more value to my eyes.	Ve tabii ki gözlerime daha çok değer verin.
Reintegrate the hotel.	Oteli tekrar bütünleştirin.
You should do this as often as possible.	Bunu mümkün olduğunca sık yapmalısınız.
But still, it went on for another year.	Ama yine de, bir yıl daha devam etti.
It could be the city of the dead.	Ölüler şehri olabilir.
And he wants something.	Ve bir şey istiyor.
I laughed.	Güldüm.
However, food stress has multiple causes.	Bununla birlikte, gıda stresinin birden fazla nedeni vardır.
Enough to finish the other job.	Diğer işi bitirmeye yetecek kadar.
I'm just looking for god.	Ben sadece tanrıyı arıyorum.
No one knows what they are there for or their purpose.	Kimse ne için orada olduklarını veya amaçlarını bilmiyor.
This is just bad.	Bu sadece kötü.
And so you did.	Ve sen de bunu yaptın.
And this is a great example for others.	Ve bu diğerleri için harika bir örnek.
This is set for the end of this month.	Bu, bu ayın sonu için ayarlandı.
There is hardly any time to daydream.	Hayal kurmak için neredeyse hiç zaman yok.
I need a drink.	Bir içeceğe ihtiyacım var.
It is a warm place.	Sıcak olan bir yerdir.
In her opinion, you can't, as there is someone among her.	Onun görüşüne göre, onun arasında biri olduğu için yapamazsınız.
No, open an account now.	Hayır, şimdi bir hesap açın.
This is how it would be discovered.	Bu şekilde keşfedilecekti.
It was over.	O bitmişti.
There is nothing else either of us can do.	İkimizin de yapabileceği başka bir şey yok.
You may have thought you'd pay for a new pair.	Yeni bir çift için para ödeyeceğini düşünmüş olabilirsin.
But that's not what it is.	Ama olan bu değil.
not feeling well.	İyi hissetmemek.
I don't know how to prevent this.	Bunu nasıl önleyeceğimi bilmiyorum.
It has more money in it.	İçinde daha çok para var.
He missed two games twice and one game once.	İki oyunu iki, bir oyunu bir kez kaçırdı.
We see them once per trip and that's enough for me.	Onları her yolculukta bir kez görüyoruz ve bu benim için yeterli.
Definition of a learning management system.	Bir öğrenme yönetim sisteminin tanımı.
At that point I knew the church was not for everyone.	O noktada kilisenin herkes için olmadığını biliyordum.
This means leaving literature aside.	Bu, edebiyatı bir kenara bırakmak anlamına gelir.
All three reported the same experience.	Üçü de aynı deneyimi bildirdi.
Beyond that, the government has no role.	Bunun ötesinde, hükümetin hiçbir rolü yoktur.
I didn't really like to eat.	Yemek yemek pek içimden gelmiyordu.
I want reality.	gerçeklik istiyorum.
I raised my hands and took a few slow steps.	Ellerimi kaldırdım ve birkaç yavaş adım attım.
He is looking to his left.	Sol tarafına bakıyor.
The list of authors can be seen in the page history.	Yazarların listesi sayfa geçmişinde görülebilir.
It was me, just younger.	Bendim, sadece daha gençtim.
I believe we are here to do good things.	İyi şeyler yapmak için burada olduğumuza inanıyorum.
I'm just looking for advice on how to approach this.	Sadece buna nasıl yaklaşılacağı konusunda tavsiye arıyorum.
To be absolutely sure.	Kesinlikle emin olmak için.
And just in time.	Ve sadece tam zamanında.
He kept his promise.	Verdiği sözü yerine getirdi.
You won the tour.	Turu kazandın.
I didn't know it had fallen that low.	Bu kadar düştüğünü bilmiyordum.
To heal themselves, they must work on it all their lives.	Kendilerini iyileştirmek için, tüm yaşamları boyunca bunun üzerinde çalışmalılar.
I knew this expression.	Bu ifadeyi biliyordum.
But he had survived.	Ama hayatta kalmıştı.
He managed to get those guys to go.	O adamların gitmesini başardı.
If necessary, they create a role.	Gerekirse bir rol yaratırlar.
I've had this not once, but many times.	Bunu bir değil bir çok kez yaşadım.
It now works as before.	Artık eskisi gibi çalışıyor.
It looks like he had come straight here.	Görünüşe göre doğrudan buraya gelmişti.
Pain is not an early part of the clinical picture.	Ağrı, klinik tablonun erken bir parçası değildir.
Maybe he was giving up.	Belki de vazgeçip gidiyordu.
when you first get them.	Onları ilk aldığında.
They said he slept on his back.	Sırt üstü yattığını söylediler.
He had a power that was completely natural to him.	Onun için tamamen doğal olan bir güce sahipti.
It was really hard for me to accept that.	Bunu kabul etmek benim için gerçekten zordu.
They've been great.	Harika oldular.
The client's hand lies flat on the table.	Müşterinin eli masanın üzerinde düz bir şekilde uzanıyor.
All the money will go to the care of the animals.	Bütün para hayvanların bakımına gidecek.
I knew my mother loved me very much.	Annemin beni çok sevdiğini biliyordum.
But still it didn't work.	Ama yine de çalışmadı.
God took him home.	Tanrı onu evine aldı.
It would soon become her biggest concern.	Yakında onun en büyük endişesi haline gelecekti.
Only one case was a woman, she.	Sadece bir vaka kadındı.
I have a really bad memory.	Gerçekten kötü bir hafızam var.
Things are fine, she said.	İşler iyi, dedi.
The snow was worth it.	Kar buna değerdi.
Look at some of the work in this government.	Şu hükümetteki bazı çalışmalara bakın.
Don't assume it is, despite what has been said.	Söylenene rağmen öyle olduğunu varsaymayın.
God sent him to us.	Allah onu bize gönderdi.
I need a good face on this.	Bu konuda iyi bir yüze ihtiyacım var.
I had to sit and sleep.	Oturarak uyumak zorunda kaldım.
Something burned in his kitchen.	Mutfağında bir şeyler yakmıştı.
It truly has become our home away from home.	Gerçekten evden uzakta bizim evimiz oldu.
You can feel it in your bones.	Bunu kemiklerinde hissedebilirsin.
He didn't want to.	Yapmak istemedi.
It's not fast food, it's real food.	Fast food değil, gerçek bir yemek.
There was no other way.	Başka yol yoktu.
I'm unraveling my back step.	Gerideki adımı çözüyorum.
It was complete, but for his head.	Tamdı ama kafası için.
The whole team must go out.	Tüm ekip dışarı çıkmalı.
Below is an interview with this wonderful woman.	Aşağıda bu harika kadınla yapılan bir röportaj var.
And they are moving.	Ve hareket ediyorlar.
Turn off the heat.	Isıyı kapatın.
There was disagreement on both issues.	Her iki konuda da anlaşmazlık çıktı.
Search for it and find it.	Onu ara ve onu bul.
And don't come back.	Ve geri gelme.
I don't like being ordered around, especially from him.	Etrafta emir verilmesinden hoşlanmadım, özellikle de ondan.
He seems born to do this.	Bunu yapmak için doğmuş gibi görünüyor.
One of the others came to me.	Diğerlerinden biri yanıma geldi.
Get it now!.	Hemen al!.
Look again at the examples above.	Yukarıdaki örneklere tekrar bakın.
Only one in the world at last count.	Son sayımda dünyada sadece bir tane.
I am definitely not perfect.	Kesinlikle mükemmel değilim.
And it was not a single entity.	Ve tek bir varlık değildi.
So there was one of two things that would happen.	Yani olacak iki şeyden biri vardı.
He was the fourth child in a family of six children.	Altı çocuklu ailenin dördüncü çocuğuydu.
Eight years ago he was probably nine years old.	Sekiz yıl önce muhtemelen dokuz yaşındaydı.
But it really wasn't like that.	Ama gerçekten böyle değildi.
I want you to believe me.	Bana inanmanı istiyorum.
After breakfast, he set out again with the same result.	Kahvaltıdan sonra yine aynı sonuçla yola çıktı.
I'm not sure about the opening hours during the winter months.	Kış aylarında çalışma saatlerinden emin değilim.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Bu, iki saniye sonra birinci zabit tarafından doğrulandı.
There's plenty of data to get you started.	Başlamak için bol miktarda veri var.
All men.	Bütün erkekler.
It wasn't great to see him.	Onu görmek harika değildi.
I'm not even saying that he did anything on purpose.	Bir şeyi bilerek yaptığını söylemiyorum bile.
Well, maybe now he would.	Eh, belki şimdi yapardı.
Relief can take up to six months or longer.	Rölyef altı aya kadar veya daha uzun sürebilir.
It was his weight that killed him.	Onu öldüren kilosu olmuştu.
They were looking for a fight.	Kavga arıyorlardı.
Just when you do something, they change the rules.	Tam bir şey yaptığınızda, kuralları değiştirirler.
He's pretty familiar.	O oldukça tanıdık.
This is not our job.	Bizim işimiz bu değil.
But that wasn't enough for me.	Ama bu benim için yeterli değildi.
And he took a breath.	Ve bir nefes çekti.
He didn't mind looking at his hands.	Ellerine bakmasına aldırmadı.
Even after the fire broke out in her room, she didn't worry enough.	Odasında yangın çıktıktan sonra bile yeterince endişe duymadı.
It does not bring the country together.	Bu ülkeyi bir araya getirmez.
Maybe he had a point.	Belki de haklı olduğu bir nokta vardı.
And more.	Ve daha fazlası.
During the war, he began to respect people as enemies.	Savaş sırasında insanlara düşman olarak saygı duymaya başlamıştı.
It would hit him in the chest.	Göğsünden vuracaktı.
I could feel it getting closer and closer.	Gittikçe yaklaştığını hissedebiliyordum.
When he saw no one, he opened the book.	Kimseyi göremeyince kitabı açtı.
Difficult subjects are difficult.	Zor konular zordur.
We are at a turning point, but we are not aware of it.	Bir dönüm noktasındayız ama bunun farkında değiliz.
You have to be there to get to know him.	Onu tanımak için yanında olmalısın.
Not you, not me, not that child's death.	Ne sen, ne ben, ne o çocuğun ölümü.
And then he saw.	Ve sonra gördü.
He stayed there that night.	O gece orada kaldı.
It's really worth playing.	Gerçekten oynamaya değer.
Hate first.	Önce nefret.
I want to tell you about the next step in our journey.	Size yolculuğumuzdaki bir sonraki adımdan bahsetmek istiyorum.
I think he's really gone.	Sanırım gerçekten gitti.
That's why you understand when you don't want anything different.	Bu yüzden farklı bir şey istemediğinizde anlıyorsunuz.
And there is never any doubt about who is in control.	Ve kontrolün kimde olduğu konusunda hiçbir zaman şüphe yoktur.
He did not provide any evidence to support his claim.	İddiasını destekleyecek herhangi bir kanıt sunmadı.
All before me.	Hepsi benden önce.
You are under attack.	Saldırı altındasın.
We got off to a somewhat strange start.	Biraz garip bir başlangıç ​​yaptık.
Look at the screen, you see it differently.	Ekrana bak, farklı görüyorsun.
They carried only four last season.	Geçen sezon sadece dört tane taşıdılar.
We achieved this.	Bunu başardık.
For what really?	Ne için gerçekten.
Check it yourself.	Kendiniz kontrol edin.
This went on for about ten minutes.	Bu yaklaşık on dakika boyunca devam etti.
But they were rare.	Ama onlar nadirdi.
He wasn't breathing enough.	Nefesi yetmiyordu.
The eye line is an example of this when someone is looking at something.	Birisi bir şeye bakarken göz çizgisi buna bir örnektir.
Let's see how many I can get.	Bakalım kaç tane alabilecek.
It now shows 'fewer phones'.	Artık 'daha az telefon' görünüyor.
I said open your mouth.	Ağzını aç dedim.
He returned to his composure.	Sakinliğine geri döndü.
Today is extra special for two reasons.	Bugünün ekstra özel olmasının iki nedeni var.
However, other selection mechanisms may have a more important role.	Bununla birlikte, diğer seçim mekanizmalarının daha önemli bir rolü olabilir.
I kept staring at him the whole time.	Bütün zaman boyunca ona bakmaya devam ettim.
A local boy.	Yerli bir çocuk.
i would watch it.	onu izlerdim.
I wanted to thank everyone who stood by me.	Yanımda duran herkese teşekkür etmek istedim.
But we never asked him.	Ama ona hiç sormadık.
And for us that means everything.	Ve bizim için bu her şey demek.
This still does not provide a precise definition.	Bu yine de kesin bir tanım sağlamaz.
The market cannot wait.	Piyasa bekleyemez.
You should do more research.	Daha fazla araştırma yapmalısın.
This was the third try.	Bu üçüncü denemeydi.
Unless, of course, they try to run it again.	Tabii ki, tekrar çalıştırmaya çalışmazlarsa.
They are beautiful things.	Onlar güzel şeyler.
I finally agreed to do it.	Sonunda bunu gerçekleştirmeyi kabul ettim.
These questions were about the type of build described.	Bu sorular açıklanan yapı türüyle ilgiliydi.
It was in his throat, cold in heat.	Boğazındaydı, sıcakta soğuktu.
It can limit how much you want to print.	Ne kadar yazdırmak istediğinizi sınırlayabilir.
Everything was a lost thing.	Her şey kayıp bir şeydi.
And you never told us about it.	Ve bundan bize hiç bahsetmedin.
This is just how it works.	Bu sadece böyle çalışıyor.
Instead, think carefully.	Bunun yerine, dikkatlice düşünün.
He decided it needed to be more direct.	Daha doğrudan olması gerektiğine karar verdi.
I will not do it again.	tekrar yapmayacağım.
The body followed.	Vücut takip etti.
I can stay here for three years.	Burada üç yıl kalabilirim.
And this was a workplace.	Ve burası bir iş yeriydi.
To be continued.	Devam edecek.
Make sure the bowl is dry as well.	Kasenin de kuru olduğundan emin olun.
But only in your mind and heart.	Ama sadece aklında ve kalbinde.
But this just might not be so important.	Ancak bu sadece çok önemli olmayabilir.
I am unemployed.	İşsizim.
Or maybe the dog chose him.	Ya da belki köpek onu seçmişti.
So yes, it's sold out.	Yani evet, tükendi.
Hearing test devices are known.	İşitme testi cihazları bilinmektedir.
This time we had two options.	Bu sefer iki seçeneğimiz vardı.
All you do is phone.	Tek yaptığın telefon etmek.
This brain region works according to simple rules.	Bu beyin bölgesi basit kurallara göre çalışır.
It was considered.	Düşünüldü.
These numbers help us decide what to look for.	Bu rakamlar ne arayacağımıza karar vermemize yardımcı olur.
Then, pour it into a glass and enjoy.	Ardından, bir bardağa dökün ve tadını çıkarın.
Monitoring the company we hire can help us in this area.	Tuttuğumuz şirketi izlemek bu alanda bize yardımcı olabilir.
Not even any money involved.	Hatta hiç para dahil değil.
They are defined as the same object.	Aynı nesne olarak tanımlanırlar.
If they have the chance.	Şansları varsa.
He said he didn't.	Yapmadığını söyledi.
They are pretty good too.	Onlarda oldukça iyidir.
And after that.	Ve ondan sonra.
Open.	Açık.
Maybe it's time they fired everyone and started over.	Belki de herkesi kovmalarının ve baştan başlamalarının zamanı gelmiştir.
Here is an example of how to update a user's name.	İşte bir kullanıcının adının nasıl güncelleneceğine bir örnek.
What they saw was not the kind to fight.	Gördükleri kavga edecek türden değildi.
They were there when they needed to be, if they needed to be.	Olmaları gerekiyorsa, olmaları gerekiyorsa oradaydılar.
I could never reach him.	Ona asla ulaşamadım.
Literature search was done. 	Literatür taraması yapıldı. 
system,.	sistem,.
If it falls, it falls.	Düşerse düşer.
Some require it and others do not.	Bazıları bunu gerektirir ve diğerleri gerektirmez.
He plays hard.	Sert oynuyor.
She didn't feel anything for him.	Ona karşı hiçbir şey hissetmiyordu.
They found a way to work for them.	Onlar için çalışmanın bir yolunu buldular.
You will start to fall apart.	Dağılmaya başlayacaksın.
This would not be good for sleeping.	Bu uyumak için iyi olmayacaktı.
Even the low-level ones.	Düşük seviyeli olanlar bile.
We fight day and night to keep the truth in place.	Gerçeği yerinde tutmak için gece gündüz savaşıyoruz.
But there is another place to look.	Ama bakılacak başka bir yer var.
Pour into a large bowl.	Geniş bir kaseye dökün.
Maybe if we could sleep better.	Belki daha iyi uyuyabilseydik.
There was no such thing.	Öyle bir şeyi yoktu.
You are the judge of ideas that work or not.	İşe yarayan ya da yaramayan fikirlerin yargıcı sizsiniz.
You gave him a chance to live.	Ona yaşama şansı verdin.
And this is not the end of it.	Ve bu onun sonu değil.
I thought maybe it would go away.	Belki uzaklaşır diye düşündüm.
I like money.	Parayı severim.
Social games in a social network.	Bir sosyal ağda sosyal oyunlar.
It is necessary to live in peace.	Barış içinde yaşamak gerekiyor.
It must have a story.	Bir hikayesi olmalı.
He worked on the streets.	Sokaklarda çalıştı.
The reasons can be multiple.	Nedenler birden fazla olabilir.
I'm not sure why either.	Neden olduğundan da emin değilim.
He called me a few days later.	Birkaç gün sonra beni aradı.
Good, you got it.	Güzel, anladın.
No, tell them to stop.	Hayır, onlara durmalarını söyle.
Samples were taken at the beginning of surgery.	Numuneler ameliyatın başında alındı.
They didn't care.	Bununla ilgilenmediler.
It's just what we see and what we can lay our hands on.	Sadece gördüğümüz ve elimizi koyabildiğimiz şey.
And we have to find it.	Ve onu bulmalıyız.
Also, most employees never make eye contact.	Ayrıca, çoğu çalışan asla göz teması kurmaz.
I want you to be my wife.	Karım olmanı istiyorum.
Then there will be no trouble.	O zaman herhangi bir sıkıntı olmayacak.
He's talking to himself.	Kendi kendine konuşuyor.
Someone or an event that represents love in many forms.	Aşkı birçok biçimde temsil eden biri veya bir olay.
These are baseless numbers.	Bunlar temelsiz rakamlar.
You must be close friends.	Yakın arkadaş olmalısınız.
It was unfortunate to even look at.	Bakmak bile şanssızlıktı.
You have to live for these people.	Bu insanlar için yaşamalısın.
And we are not in danger.	Ve tehlikede değiliz.
We know.	Bildiğimiz.
Makes a great addition to your collection or a great gift.	Koleksiyonunuza harika bir katkı veya harika bir hediye olur.
There's a lot of work to be done there.	Orada yapılacak çok iş var.
Keep your hands away from your body.	Ellerinizi vücudunuzdan uzak tutun.
Down with them to keep a house.	Bir ev tutmak için onlarla aşağı.
It may be two years old or two thousand years old.	İki yaşında veya iki bin yaşında olabilir.
I need to put	koymam gerek.
Now we have to get to work.	Şimdi işe koyulmalıyız.
It looks like things will work out after that.	Bundan sonra işler yoluna girecek gibi görünüyor.
I couldn't get enough.	Yeterince alamadım.
We haven't seen any damage so far.	Şu ana kadar herhangi bir hasar görmedik.
I love learning.	Öğrenmeyi seviyorum.
Yet they only bring more danger.	Yine de sadece daha fazla tehlike getiriyorlar.
That's why we voted.	O yüzden oy kullandık.
It was fun to be around and working with.	Etrafta olmak ve birlikte çalışmak eğlenceliydi.
There was no problem.	Sorun yoktu.
All participants gave a signed informed consent.	Tüm katılımcılar imzalı bilgilendirilmiş bir onay verdi.
I quite like it so far.	Şimdiye kadar oldukça beğendim.
Also, he wasn't upset about it in any way.	Ayrıca bu konuda hiçbir şekilde üzgün değildi.
Or rather, his father.	Daha doğrusu babası.
I enjoy being around animals.	Hayvanların etrafında olmaktan hoşlanırım.
I can't even program.	Programlayamıyorum bile.
I went near it today and it was pretty quiet.	Bugün yanına gittim ve oldukça sessizdi.
But less credit does not mean less growth.	Ancak daha az kredi, daha az büyüme anlamına gelmez.
I was living with my parents at the time.	O zamanlar anne babamla yaşıyordum.
It should have been stone, but it was empty.	Taş olmalıydı, ama boştu.
And here are the big numbers.	Ve işte büyük sayılar.
But there is nothing.	Ama hiçbir şey yok.
It's important to show interest in what our children are interested in.	Çocuklarımızın ilgi duyduğu şeylere ilgi göstermek önemlidir.
The sun had not risen and the house was incredibly dark.	Güneş doğmamıştı ve ev inanılmaz karanlıktı.
There are several reasons to do this.	Bunu yapmanın birkaç nedeni var.
With the new milk machine this is now possible.	Yeni süt makinesi ile bu artık mümkün.
see you right	doğru görüşürüz.
How is the difference between the music industry and the music industry here?	Buradaki müzik endüstrisi ile müzik endüstrisi arasındaki fark nasıl?
Thanks for writing to us.	Bize yazdığınız için teşekkürler.
To better understand myself.	Kendimi daha iyi anlamak için.
This is history itself.	Bu tarihin kendisidir.
He tried to keep his eyes open.	Gözlerini açık tutmaya çalıştı.
He brings flowers.	Çiçek getirir.
This is a fish.	Bu bir balık.
It's not a real machine.	Gerçek bir makine değil.
They should hold you for a while.	Seni bir süre idare etmeliler.
But we didn't have a business plan.	Ama bir iş planımız yoktu.
Go home and forget about me.	Eve git ve beni unut.
It would be better if there was pain.	Ağrı olsaydı daha iyi olurdu.
This reasons.	Bu sebepler.
I remember crying.	Ağladığımı hatırlıyorum.
He is very honest.	O çok dürüst.
The majority were men who came without families.	Çoğunluk aileleri olmadan gelen erkeklerdi.
He had seen enough.	Yeterince görmüştü.
He wants you to continue.	Devam etmeni istiyor.
Brother and sister.	Erkek ve kız kardeş.
If you want to stop me, my orders are clear.	Beni durdurmak istiyorsanız, emirlerim açık.
Happened to me at work.	Bir iş yerinde başıma geldi.
Choose you, everything else will take care of itself.	Seni seç, geri kalan her şey kendi kendine halleder.
This is especially true for women who previously had a higher social status.	Bu, özellikle daha önce daha yüksek sosyal statüye sahip olan kadınlar için geçerlidir.
We are usually aware of the events we experience.	Genellikle yaşadığımız olayların farkındayız.
The total amount was probably not large.	Toplam miktar muhtemelen büyük değildi.
And that was really enough.	Ve bu gerçekten yeterliydi.
You have friends, your team.	Arkadaşların, ekibin var.
Figure work, not character work.	Karakter çalışması değil, figür çalışması.
Now, the reading process is explained.	Şimdi, okuma işlemi açıklanmıştır.
He beat her.	Onu dövdü.
He had a kind word and a smile to everyone.	Herkese karşı nazik bir sözü ve bir gülümsemesi vardı.
You cannot see anything in the dark.	Karanlıkta hiçbir şey göremezsiniz.
I didn't want to do this in front of everyone.	Bunu herkesin önünde yapmak istemedim.
Other factors must be taken into account.	Diğer faktörler dikkate alınmalıdır.
I just didn't believe it.	Sadece inanmadım.
Their looks were there and they weren't dressed for the weather.	Görünüşleri oradaydı ve hava için giyinmemişlerdi.
You better sit here for an hour and let the drink wear off.	Bir saat burada oturup içkinin etkisini kaybetmesine izin versen iyi olur.
And he was.	Ve o vardı.
It will act as a source of information.	Bilgi kaynağı olarak yapacak.
I see this working really well.	Bunun gerçekten iyi çalıştığını görüyorum.
Both tools serve a purpose.	Her iki araç da bir amaca hizmet eder.
However, this is not an effective solution.	Ancak bu etkili bir çözüm değildir.
It never leaves our side.	Yanımızdan asla ayrılmaz.
Maybe he's nervous.	Belki gergindir.
This is you.	Bu sen.
Even he could tell.	O bile söyleyebilirdi.
I can't go again.	Tekrar gidemem.
They just wait for a break in traffic and set off.	Sadece trafikte bir mola beklerler ve yola koyulurlar.
Some need help.	Bazılarının yardıma ihtiyacı var.
If he's lucky, he might get two, possibly three.	Şanslıysa iki tane, muhtemelen üç tane alabilir.
There seems to be very little growth, very little change.	Çok az büyüme, çok az değişiklik var gibi görünüyor.
But the material effect is almost the same.	Ancak maddi etki hemen hemen aynıdır.
Requirements are different.	Gereksinimler farklıdır.
Learn to love the cold.	Soğuğu sevmeyi öğrenin.
We always put it in.	Her zaman içine koyduk.
Let us briefly present them.	Bunları kısaca sunalım.
He put his arm around her.	Kolunu ona doladı.
He will just play from your hand.	Sadece elinden oynayacak.
I like your name.	Adını beğendim.
He took a deep breath and tried to sound rational.	Derin bir nefes aldı ve mantıklı görünmeye çalıştı.
So do we now.	Şimdi bizde de öyle.
I think it's not just kids.	Bence çocuklar sadece değil.
Do not involve people who are not under your command.	Emriniz altında olmayan kişileri dahil etmeyin.
They are moral things.	Onlar ahlaki şeylerdir.
We sat there, listening more than we talked.	Orada oturduk, konuştuğumuzdan çok dinledik.
The results match this picture.	Sonuçlar bu resimle uyuşuyor.
That was more than enough.	Bu fazlasıyla yeterliydi.
That's not even the point.	Konu bu bile değil.
He knew from the start.	Başından beri biliyordu.
In the evening they were waiting for us.	Akşam bizi bekliyorlardı.
It was sweet.	Tatlıydı.
There will be controversy.	Tartışma olacak.
There will be rules.	Kurallar olacak.
I'm just doing it for fun.	Sadece eğlenmek için yapıyorum.
Because there were very few.	Çünkü çok az kişi vardı.
But if we don't, we won't cut and run.	Ama yapmazsak, kesip kaçmayacağız.
We're close to the surface, so we'll take a look.	Yüzeye yakınız, o yüzden bir göz atacağız.
I left the game.	oyundan çıktım.
Back to me, focus here.	Bana dön, buraya odaklan.
He never saw who it was.	Kim olduğunu hiç görmedi.
At that point he wanted to go, to go at any cost.	O noktada gitmek istedi, ne pahasına olursa olsun gitmek.
There was no easy way to do this.	Bunu yapmanın kolay bir yolu yoktu.
We recommend them to anyone looking for excellent customer service.	Onları mükemmel müşteri hizmeti arayan herkese tavsiye ederiz.
Everyone just uses everyone.	Herkes sadece herkesi kullanıyor.
Obviously, this may take some time.	Açıkçası, bu biraz zaman alabilir.
I do not know why.	neden bilmiyorum.
This might work.	Bu işe yarayabilir.
Simply put, it means the most beautiful.	Basitçe söylemek gerekirse, en güzel anlamına gelir.
He looked at his desk.	Masasına baktı.
My thoughts also led to an independent existence.	Düşüncelerim de bağımsız bir varoluşa öncülük etti.
I was trying to help him.	Ona yardım etmeye çalışıyordum.
This did not happen.	Bu olmadı.
He looked like he wanted to do this.	Bunu yapmak istiyormuş gibi görünüyordu.
You should try it.	Onu denemelisin.
This isn't the first time something like this has happened to me.	Böyle bir şey başıma ilk defa gelmiyor.
And you will come here every day.	Ve her gün buraya geleceksin.
However, we observed the opposite.	Ancak bunun tersini gözlemledik.
He recorded our appearance.	Görünüşümüzü kaydetti.
Oddly enough, there was no call log.	İşin garibi, arama kaydı yoktu.
The ground was solid.	Zemin sağlamdı.
If not, give it another minute or two, but no more.	Değilse, bir veya iki dakika daha verin, ancak daha fazlasını vermeyin.
Free, but charge for events.	Ücretsiz, ancak etkinlikler için ücret alın.
My doctor was worried.	Doktorum endişeliydi.
How quickly they came to your heart.	Ne kadar çabuk kalbine geldiler.
There, he said.	Orada, dedi.
Thanks to everyone who participated.	Katılan herkese teşekkürler.
It often makes him want to run away.	Çoğunlukla kaçmak istemesine neden olur.
He didn't know you were here.	Senin burada olduğunu bilmiyordu.
My mother was crying.	Annem ağlıyordu.
As for that.	Buna gelince.
This is a great job.	Bu harika bir iş.
The double beat of foot and heart, walking and blood.	Ayağın ve kalbin, yürümenin ve kanın çifte atışı.
They begin to believe that they live by different rules.	Farklı kurallara göre yaşadıklarına inanmaya başlarlar.
you will cook.	pişireceksin.
And there was no mistake about who they were after.	Ve kimin peşinde oldukları konusunda hiçbir hata yoktu.
Publishing a project is very simple.	Proje yayınlamak çok basit.
I don't know where he went.	Nereye gittiğini bilmiyorum.
The selection will be saved in the application storage data.	Seçim, uygulama depolama verilerine kaydedilecektir.
I understand what he's going through.	Onun neler yaşadığını anlıyorum.
And the choices we make are ultimately our own responsibility.	Ve yaptığımız seçimler nihayetinde kendi sorumluluğumuzdur.
You can create your own routine.	Kendi rutininizi oluşturabilirsiniz.
You are not with me.	Benimle değilsin.
And this is the biggest mistake of those people.	Ve bu, o insanların büyük yanılgıdır.
This is my guess.	Bu benim tahminim.
We have nothing to brag about.	Övüneceğimiz hiçbir şey yok.
They used to be.	Eskiden öyleydiler.
A year is plenty of time, even as part of regular training.	Bir yıl, düzenli eğitimin bir parçası olarak bile bolca zaman.
People live outside their bodies.	İnsanlar bedenlerinin dışında yaşarlar.
So any ideas on how to do this.	Yani bunun nasıl yapılacağı hakkında herhangi bir fikir.
They did test after test.	Test üstüne test yaptılar.
Calculated as zero in human and animal places.	İnsan ve hayvan yerlerinde sıfır olarak hesaplanmıştır.
He is an old man.	O yaşlı bir adam.
Therefore, they could not act.	Bu nedenle harekete geçemediler.
She tells that she sent him a text message.	Ona bir metin mesajı gönderdiğini söyler.
I am not afraid of the possibility of danger.	Tehlike olasılığından korkmuyorum.
First, no more word from you about the past.	İlk olarak, senden geçmiş hakkında bir kelime daha yok.
I am their rock and I hold my family together.	Ben onların kayasıyım ve ailemi bir arada tutuyorum.
But maybe it will keep some of the water away.	Ama belki de suyun bir kısmını uzak tutacaktır.
How cold it was.	Ne kadar soğuktu.
It is very easy to use.	Kullanımı çok kolaydır.
It was difficult to describe.	Tarif etmek zordu.
Football has passed him.	Futbol onu geçti.
So you have to go really deep to unlock the knowledge.	Bu yüzden, bilgiyi açmanın gerçekten çok derinlerine inmeniz gerekiyor.
This will fix the problem.	Bu sorunu çözecektir.
Not a bad end to a good life.	İyi bir yaşam için kötü bir son değil.
Let's see who the real people are.	Bakalım gerçek kişiler kimler.
I would certainly be pleased with your progress.	İlerlemenizden kesinlikle memnun olurum.
Your dream will never be smaller than you think.	Hayaliniz asla düşündüğünüzden daha küçük olmayacak.
He had eight seconds left before he spoke again.	Tekrar konuşmasına sekiz saniye kalmıştı.
He said he was proud of the building.	Binayla gurur duyduğunu söyledi.
The word is over.	Söz bitti.
Or above as shown below.	Veya aşağıda gösterildiği gibi yukarıda.
It was never here.	Asla burada değildi.
You'll have to go ahead and get them.	Devam edip bunları almanız gerekecek.
Neither of you are getting anything from the other.	İkiniz de diğerinden bir şey almıyorsunuz.
It was that fast.	Bu kadar hızlıydı.
Now they know what we have.	Artık elimizdekileri biliyorlar.
Stress is an important factor in modern society.	Stres, modern toplumda önemli bir faktördür.
Dad shook his head.	Baba başını salladı.
You know some of my past.	Geçmişimin bir kısmını biliyorsun.
The law is clear.	Kanun açık.
He said he wasn't involved at first.	İlk başta karışmadığını söyledi.
I don't know if he really loves me.	Beni gerçekten seviyor mu bilmiyorum.
He hadn't told me about it.	Bana bundan bahsetmemişti.
It didn't take that long.	O kadar uzun sürmemişti.
Focus on this for thirty seconds.	Otuz saniye boyunca buna odaklanın.
And then it is placed in the file.	Ve sonra dosyaya yerleştirilir.
They remained in close contact for years.	Yıllarca yakın temas halinde kaldılar.
They made everything very easy for us.	Her şeyi bizim için çok kolaylaştırdılar.
He was very smart when we were kids.	Biz çocukken çok zekiydi.
I will give you one more chance.	Sana bir şans daha vereceğim.
We must have been lost after that last turn.	O son dönüşten sonra kaybolmuş olmalıyız.
So they arrested him, caught him and let him go.	Böylece onu tutukladılar, yakaladılar ve gitmesine izin verdiler.
And yes, it's still pretty popular.	Ve evet, hala oldukça popüler.
The thought made him sick and made him feel weak.	Bu düşünce onu hasta ediyor ve kendini zayıf hissettiriyordu.
But there are others.	Ama başkaları da var.
But he doesn't work late at the library.	Ama kütüphanede geç saatlere kadar çalışmıyor.
I'll give it a chance though.	Yine de bir şans vereceğim ama.
He doesn't mean any of what you're saying.	Söylediklerinin hiçbirini kastetmiyor.
There were two types of data used at this stage.	Bu aşamada kullanılan iki tür veri vardı.
They want it for three hundred.	Üç yüz karşılığında istiyorlar.
I'm not very good at this though.	Gerçi bunda pek iyi değilim.
So the couple will love each other forever.	Böylece çift birbirini sonsuza kadar sevecektir.
It held it together amazingly.	İnanılmaz bir şekilde bir arada tuttu.
Sometimes just for a minute or two.	Bazen sadece bir veya iki dakikalığına.
But at least it would work.	Ama en azından işe yarayacaktı.
I'm a man of my word.	Ben sözümün eriyim.
Bring your friend too.	Arkadaşını da getir.
I'm still getting paid well and on time.	Hala iyi ve zamanında maaş alıyorum.
But it only goes so far.	Ama bu sadece o kadar ileri gider.
He was very careful not to touch her.	Ona dokunmamaya çok dikkat ediyordu.
Very interesting.	Çok ilginç.
I hope they help many of you as well.	Umarım birçoğunuza da yardımcı olurlar.
It was our last hot meal for a while.	Bir süreliğine son sıcak yemeğimizdi.
We were an unknown but society came out to support him.	Biz bir bilinmezdik ama toplum onu ​​desteklemek için dışarı çıktı.
Good age.	İyi bir yaş.
Pay no attention.	Dikkate almamak.
We have a mixed bag in our house today.	Bugün evimizde karışık bir çanta var.
They're fast, but it comes down to numbers.	Hızlılar, ancak sayılara iniyor.
Easy in and easy out.	Kolay içeri ve dışarı kolay.
I got caught with him.	Onunla yakalandım.
The news came a few days later.	Haber birkaç gün sonra geldi.
You should use a state machine.	Bir durum makinesi kullanmalısınız.
It can go higher.	Daha da yükselebilir.
I don't know if this is good or bad.	Bu iyi mi kötü mü bilmiyorum.
what's up?	Neler var?
And that will probably end up being a good thing.	Ve bu muhtemelen sonunda iyi bir şey olacak.
To your wife.	Karına.
He had beautiful teeth.	Çok güzel dişleri vardı.
Of course, their effects don't make this a big deal.	Elbette onların etkileri bunu büyük bir sorun olarak göstermez.
It was really fun to do.	Yapması gerçekten eğlenceliydi.
I'm looking for an artwork.	Bir esere bakıyorum.
Pain at rest and pain with movement can have different mechanisms.	Dinlenme ağrısı ve hareketle ağrı farklı mekanizmalara sahip olabilir.
Other side.	Diğer taraf.
Received it a few days ago.	Birkaç gün önce teslim aldı.
So maybe you never wanted to carry my name.	Yani belki de asla adımı taşımak istemedin.
It's an option.	O bir seçenek.
The car went out of control and became completely unusable.	Araba kontrolden çıktı ve tamamen kullanılamaz hale geldi.
I am myself, the part of you that loves you the most.	Ben kendimim, seni en çok seven parçan.
Also, remember this.	Ayrıca şunu unutmayın.
I would be grateful for some help.	Biraz yardım için minnettar olurum.
He focused on his art.	Sanatına odaklandı.
Under these circumstances, no error.	Bu şartlar altında, herhangi bir hata.
I hope to hear from you.	Senden duymayı umuyorum.
I didn't know he was coming.	Onun geleceğini bilmiyordum.
Few are ready for shock.	Çok az kişi şoka hazır.
Movements will have to be made.	Hareketler yapılması gerekecek.
I don't understand why so many people hate him.	Neden birçok insanın ondan nefret ettiğini anlamıyorum.
Their decision will be representative.	Onların kararı temsili olacaktır.
We fell in love.	Aşık olduk.
It's time to fight.	Savaşma zamanı.
They spent time and resources on this.	Bunun için zaman ve kaynak harcıyorlardı.
Trim with a knife if necessary.	Gerekirse bıçakla düzeltin.
He couldn't stand to be around children.	Çocukların yanında olmaya dayanamıyordu.
Maybe respect is a better word than fear.	Belki de saygı korkudan daha iyi bir kelimedir.
But hope is not a strategy.	Ama umut bir strateji değildir.
He seemed far from comfortable.	Rahat olmaktan çok uzak görünüyordu.
If we want to continue, there is no other way open to us.	Devam etmek istiyorsak, bize açık başka bir yol yok.
I've done this multiple times.	Bunu defalarca yaptım.
None of them looked back.	Hiçbiri dönüp bakmadı.
And very sure injury.	Ve çok emin yaralanma.
In response to a particular movie character.	Belirli bir film karakterine cevap olarak.
For some reason, these are areas where air hits.	Bazı nedenlerden dolayı, bunlar havanın vurduğu alanlardır.
He was dirty.	Kendisi kirliydi.
It can be difficult.	Zor olabilir.
Words are empty sounds.	Kelimeler boş seslerdir.
His eyes were full of pain.	Gözleri acı doluydu.
He would do anything in his power to save her.	Onu kurtarmak için elinden gelen her şeyi yapardı.
Mine is showing broken link after I changed it.	Benimki değiştirdikten sonra kırık bağlantı gösteriyor.
I have a lot of family out there.	Dışarıda bir sürü ailem var.
I was right.	haklıydım.
I'm good at this.	Bu konuda iyiyim.
He just hated school.	Sadece okuldan nefret ediyordu.
They wanted it.	Onu istediler.
military forces.	Askeri güçler.
His activities seem to have made him quite popular.	Faaliyetleri onu oldukça popüler yapmış gibi görünüyor.
They become special and we treat them particularly well.	Özel hale geliyorlar ve onlara özellikle iyi davranıyoruz.
This means that a standard list is installed and in their system.	Bu, standart bir listenin kurulmuş ve sistemlerinde olduğu anlamına gelir.
He went to common schools.	Ortak okullara gitti.
You are even more in combination.	Daha da kombinasyondasın.
This still doesn't work.	Bu hala çalışmıyor.
And he had a meeting, nothing happened at the meeting.	Ve bir toplantısı vardı, toplantıda hiçbir şey olmadı.
Drinking was worse than ever.	İçki hiç olmadığı kadar kötüydü.
The children are well hidden.	Çocuklar iyi gizlenmiş.
No children were left outside.	Hiçbir çocuk dışarıda kalmadı.
In addition, there are other problems with prior art devices.	Ek olarak, önceki tekniğe ait cihazlarda başka problemler de mevcuttur.
But today was the worst day of his life.	Ama bugün hayatının en kötü günüydü.
But that might not be what he meant.	Ama demek istediği bu olmayabilirdi.
I took it out but it had been dead for a while.	Onu çıkardım ama bir süredir ölüydü.
So the solution to the new name of the city was simple.	Yani şehrin yeni ismine çözüm basitti.
Evidence itself cannot provide evidence for everything that is or is.	Kanıtın kendisi, var olan veya olan her şey için kanıt sağlayamaz.
So let's simplify.	Öyleyse basitleştirelim.
They obviously do.	Belli ki yapıyorlar.
Know your limit.	Sınırını bil.
Better color costs more, much more.	Daha iyi renk daha pahalıya mal olur, çok daha fazla.
The man did not stop what he was about to do.	Adam yapacağı şeyi durdurmadı.
Apparently he liked to talk about money.	Görünüşe göre para konuşmasını seviyordu.
The field of digital programs has become knowledge.	Dijital programlar alanı bilgi haline geldi.
This is an image of a weight scale.	Bu bir ağırlık ölçeğinin bir görüntüsüdür.
Your heart works with energy.	Kalbiniz enerjiyle çalışır.
I've seen death on people's faces.	İnsanların yüzlerinde ölümü gördüm.
This oil will support healthy skin tissue.	Bu yağ sağlıklı cilt dokusunu destekleyecektir.
There was no error.	Hata yoktu.
He wanted to know everything tonight.	Her şeyi bu gece öğrenmek istiyordu.
It made my day better, thank you very much.	Günümü güzelleştirdi, çok teşekkür ederim.
In any case, things soon went from bad to worse.	Her halükarda, işler kısa sürede kötüden daha da kötüye gitti.
He had watched for years.	Yıllarca izlemişti.
Therefore, it cannot be an individual struggle.	Dolayısıyla bireysel bir mücadele olamaz.
time and place.	Zaman ve yer.
Endless, without progress.	Sonsuz, ilerleme olmadan.
For this series, we will only consider players.	Bu seri için sadece oyuncuları dikkate alacağız.
They have opinions.	Görüşleri var.
But many don't want to do that anymore.	Ama birçoğu artık bunu yapmak istemiyor.
One event, then another.	Bir olay, sonra bir başkası.
This was a powerful message in its own context.	Bu, kendi bağlamında güçlü bir mesajdı.
Existing code really can't be made much faster.	Mevcut kod gerçekten çok daha hızlı yapılamaz.
I had a great service and location.	Harika bir hizmet ve konumum vardı.
It's time, he said.	Zamanı da, derdi.
Maybe a little heavy.	Belki biraz ağırdır.
Children have changed a lot in a year.	Çocuklar bir yılda çok değişti.
The driver did not respond.	Sürücü yanıt vermedi.
I came across one.	birine rastladım.
Still it is better to love.	Yine de sevmek daha iyidir.
We went to him and we finished.	Yanına gittik ve bitirdik.
having a good time.	İyi vakit geçirmek.
I wanted to ask you this.	Bunu sana sormak istedim.
We are working hard to resolve the issue.	Sorunu çözmek için çok çalışıyoruz.
I have a few problems here.	Burada birkaç problemim var.
We haven't met or spoken to him once.	Onunla ne bir kez karşılaştık ne de konuştuk.
You're the one who tried to bring the police after me.	Polisi peşimden getirmeye çalışan sendin.
I asked them what they meant.	Onlara ne demek istediklerini sordum.
I'm literally dreaming.	Kelimenin tam anlamıyla hayal ediyorum.
Everything seems to be there.	Her şey orada gibi görünüyor.
What you expect to happen is wrong.	Olmasını beklediğin şey yanlış.
Still weird.	Yine de garip.
The night he died.	Öldüğü gece.
Let's start with the storage medium.	Depolama ortamıyla başlayalım.
He is a very knowledgeable man.	O çok bilgili bir adam.
Or effort is required.	Veya çabalar gerekir.
I wish the dream didn't end before they made love.	Keşke onlar sevişmeden önce rüya bitmeseydi.
The goal is just to warm up your legs.	Amaç sadece bacaklarınızı ısıtmak.
Other people are just people we know.	Diğer insanlar sadece tanıdığımız kişilerdir.
Everyone has the right to their own opinion.	Herkesin kendi fikrine hakkı vardır.
It looks like A.	A'ya benziyor.
Go ahead and explain.	Devam et ve açıklamanı yap.
But the problem is to find the person who can do the job.	Ancak sorun, işi yapabilecek kişiyi bulmaktır.
If so, that was the last time he saw her.	Eğer öyleyse, bu onu son görüşüydü.
This is the wrong approach when running a company.	Bir şirketi yönetirken bu yanlış bir yaklaşımdır.
He felt that the tone of speech was typically negative.	Konuşmanın tonunun tipik olarak olumsuz olduğunu hissetti.
Those events happened.	O olaylar yaşandı.
There were so many people who were once part of my world.	Bir zamanlar dünyamın bir parçası olan o kadar çok insan vardı ki.
OK, try talking to me.	Tamam, benimle konuşmayı dene.
I'm falling asleep while you talk.	Sen konuşurken biraz uykuya dalıyorum.
It won't exist forever.	Sonsuza kadar var olmayacak.
He has a unique sense of style.	Kendine has bir stil anlayışı var.
Finally he spoke.	Sonunda konuştu.
I see a strong, independent woman.	Güçlü, bağımsız bir kadın görüyorum.
I need help on this.	Bu konuda yardıma ihtiyacım var.
You feel strong.	Güçlü hissediyorsun.
Here's how.	İşte nasıl.
Not so much.	Pek olmuyor.
All authors contributed to the design and writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin tasarımına ve yazımına katkıda bulunmuştur.
People don't make money just to make money.	İnsanlar sadece para kazanmak için para kazanmazlar.
Participants in many other countries had less freedom.	Diğer birçok ülkedeki katılımcılar daha az özgürlüğe sahipti.
There was no reason for him to interfere, but he did.	Karışması için bir sebep yoktu ama o yaptı.
Loves to live life.	Hayatı yaşamayı seven.
I could see her shoes near the front door.	Ön kapının yanında ayakkabılarını görebiliyordum.
Of course, that was never really true.	Tabii ki, bu hiçbir zaman gerçekten doğru olmadı.
I need you to help me there.	Orada bana yardım etmene ihtiyacım var.
This is new.	Bu yeni.
This was his duty.	Bu onun göreviydi.
I'm sure you really know this.	Bunu gerçekten bildiğine eminim.
This is the power of love.	Bu sevginin gücüdür.
It should be, really.	Olmalı, gerçekten.
But don't forget my offer.	Ama teklifimi unutma.
The plaintiff did not actually fill out a transfer request form.	Davacı aslında bir devir talep formu doldurmamıştır.
I think this went quickly and smoothly.	Bence bu hızlı ve sorunsuz gitti.
And then it works.	Ve sonra çalışır.
No other complications were recorded.	Başka herhangi bir komplikasyon kaydedilmedi.
I would live with it for a while.	Bir süre onunla yaşayacaktım.
But he was always waiting.	Ama sürekli bekliyordu.
There is so much to be angry about in this world.	Bu dünyada kızacak çok şey var.
Comes with its own travel bag.	Kendi seyahat çantası ile birlikte gelir.
In some cases even a lot of money.	Hatta bazı durumlarda çok para.
I am needed here.	Burada bana ihtiyaç var.
There were tears.	Gözyaşları oldu.
Suddenly.	Birdenbire.
Try something first.	Önce bir şey dene.
Except for one line of code instead of two.	İki yerine bir kod satırı hariç.
Turn off the phone.	Telefonu kapat.
He didn't like it when the man said that.	Adamın böyle söylemesinden hoşlanmamıştı.
But they could be something else.	Ama başka bir şey olabilirler.
It's even a great thing.	Hatta harika bir şey.
For large walls, this is not a problem.	Büyük duvarlar için bu sorun değil.
You can see it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde görebilirsin.
I don't know, but it will be interesting to learn.	Bilmiyorum, ama öğrenmek ilginç olacak.
They don't provide a full data science education though.	Yine de tam bir veri bilimi eğitimi sağlamıyorlar.
The window of opportunity was wide open.	Fırsat penceresi ardına kadar açıktı.
However, women in general are much more likely to be asked than men.	Ancak, genel olarak kadınlara sorulması erkeklerden çok daha olasıdır.
They probably treat each other like friends.	Muhtemelen birbirlerine arkadaş gibi davranıyorlar.
Legal forms, you know.	Hukuk biçimleri, bilirsiniz.
It's smoother than fast on the go.	Hareket halindeyken hızlı olmaktan daha yumuşak.
Wait folks.	Bekleyin millet.
We've heard this before.	Bunu daha önce duymuştuk.
Do not give names.	İsim vermeyin.
He searched for food.	Yiyecek aradı.
The thing is, it's not political, it seems to me.	Mesele şu ki, politik değil, bana öyle geliyor.
It was a few seconds.	Birkaç saniyeydi.
He somehow knew that.	Bunu bir şekilde biliyordu.
I could spend it half asleep.	Bunu yarı uykuda geçirebilirim.
I will explain what it is.	Bunun ne olduğunu açıklayacağım.
You have no idea what he's doing.	Ne yaptığı hakkında hiçbir fikrin yok.
Damn.	Lanet olsun.
He didn't ask that question.	O soruyu sormadı.
Thank you very much in advance.	Şimdiden çok teşekkür ederim.
Kids, he thought.	Çocuklar, diye düşündü.
He is at home.	O evde.
Everyone was outside except him.	O hariç herkes dışarıdaydı.
Let me know after you do that.	Bunu yaptıktan sonra bana haber ver.
I'm new to this whole blogging process so bear with me.	Tüm bu blog sürecinde yeniyim, bu yüzden benimle birlikte ol.
Then find the text input box where you can enter the code.	Ardından, kodu girebileceğiniz metin giriş kutusunu bulun.
Details follow.	Detaylar takip ediyor.
My job was to sell it back to them.	Benim işim onu ​​onlara geri satmaktı.
I want to hear your feedback.	Geri bildiriminizi duymak istiyorum.
You're giving up so much for me to do this.	Bunu yapmak için benim için çok şeyden vazgeçiyorsun.
A ball can then be dropped.	Daha sonra bir top düşürülebilir.
Facts are like points in a space.	Gerçekler bir uzaydaki noktalar gibidir.
Give your own lights.	Kendi ışıklarını ver.
They mean something to me.	Benim için bir anlam ifade ediyorlar.
The book was an instant success.	Kitap anında bir başarıydı.
The other pressed to his chest.	Diğeri göğsüne bastırdı.
I am completely happy with it.	Onunla tamamen mutluyum.
If you seek the beautiful, you may miss the best.	Güzeli ararsan, en iyilerini kaçırabilirsin.
I thought it was a great opportunity to do something new.	Yeni bir şeyler yapmak için harika bir fırsat olduğunu düşündüm.
This is an important question.	Bu önemli bir sorudur.
The next time you travel, look for yourself.	Bir dahaki sefere seyahat ettiğinizde, kendinizi arayın.
I ran like the wind.	Rüzgar gibi koştum.
Then I left the state.	Daha sonra devletten ayrıldım.
Still no sign of play.	Hala oyun belirtisi yoktu.
Suddenly everything will make sense.	Aniden her şey anlam kazanacak.
And my parents were dead.	Ve annem babam ölmüştü.
Also, truth has practical benefits.	Ayrıca, gerçeğin pratik faydaları vardır.
There was one point that caught my attention.	Dikkatimi çektiği bir nokta vardı.
He felt like he was in a bad dream.	Kendini kötü bir rüyada gibi hissetti.
I had to smile a little.	Biraz gülümsemem gerekiyordu.
He was tired of lying to himself.	Kendine yalan söylemekten bıkmıştı.
This is great.	Bu harika.
The first type includes controls created directly on the device.	İlk tür, doğrudan cihazda oluşturulan kontrolleri içerir.
There is nothing to protect anyone.	Kimseyi koruyacak hiçbir şey yok.
This does not signal a change.	Bu bir değişiklik sinyali vermiyor.
Everyone read it, everyone read it with pleasure.	Herkes okudu, herkes zevkle okudu.
That's not important right now.	Şu anda önemli olan bu değil.
But in politics you have to live with the facts.	Ama siyasette gerçeklerle yaşamanız gerekir.
Do not approach children directly, even if you can find them.	Onları bulabilseniz bile çocuklara doğrudan yaklaşmayın.
I'm the one who removed it from the official site.	Resmi siteden kaldıran benim.
this month she said.	Bu ay dedi.
It plays nice too.	Güzel de oynuyor.
At least it's fun.	En azından eğlenceli.
rest days'	Dinlenme günleri'
To give it a new life.	Ona yeni bir hayat vermek için.
She will have another baby.	Bir bebeği daha olacak.
This is our busy day, people are leaving, new people are coming.	Bu bizim yoğun günümüz, insanlar gidiyor, yeni insanlar geliyor.
This has been open for a while.	Bu bir süredir açıktı.
Please help fast.	Lütfen hızlı yardım edin.
He would not pass them.	Onları geçmeyecekti.
And he won last week.	Ve geçen hafta kazandı.
But we'll only be down for a little while.	Ama sadece kısa bir süreliğine aşağıda olacağız.
“Gold,” he said.	Altın, dedi.
Most likely, it will be gold at its base.	Büyük olasılıkla, tabanında altın olacak.
It's a little slow and old, but it doesn't matter.	Biraz yavaş ve eski ama aldırmıyor.
This learning leads to a deeper understanding.	Bu öğrenme daha derin bir anlayışa yol açar.
This is your role, your gift.	Bu senin rolün, senin hediyen.
I do not want to see you	seni görmek istemiyorum
I can't talk to your machine.	Makinenle konuşamam.
This will benefit him during the interview process.	Bu, görüşme sürecinde ona fayda sağlayacaktır.
I thought we should get rid of this.	Düşündüm ki, bundan kurtulmalıyız.
But he was friendly to everyone.	Ama herkese dostça davrandı.
You will have much faster and much less waste.	Çok daha hızlı ve çok daha az israfınız olacak.
In this analysis, no significant difference was found between the two groups.	Bu analizde iki grup arasında anlamlı bir fark saptanmadı.
Something in the sea.	Denizde bir şey.
Make some effort.	Biraz çaba göster.
They are truly great stars.	Onlar gerçekten harika yıldızlar.
I'm working hard on it.	üzerinde çok çalışıyorum.
It was something special.	Özel bir şeydi.
It was more.	Daha fazlasıydı.
Distance doesn't matter.	Mesafe farketmez.
It's time for a real change.	Gerçek bir değişim zamanı.
This article does a very poor job.	Bu makale çok kötü bir iş çıkarıyor.
And we have no choice in this matter.	Ve bu konuda başka seçeneğimiz yok.
This is the voice that relates to people outside of your function.	Bu, işleviniz dışındaki insanlarla ilgili olan sestir.
But I do with this.	Ama bununla yapıyorum.
Her mother didn't say anything about it, so neither does she.	Annesi bu konuda bir şey söylemedi, o da öyle.
It's just my little thing.	Bu sadece benim küçük şeyim.
They will take it too.	Onu da alacaklar.
And eyes.	Ve gözler.
I take back the statement that this is not deep.	Bunun derin olmadığı ifadesini geri alıyorum.
I didn't expect to survive again.	Tekrar hayatta kalmayı beklemiyordum.
But admit it, you're not very good.	Ama kabul et, pek iyi değilsin.
Still, the views are beautiful.	Yine de manzaralar güzel.
It's not a local street.	Yerel bir sokak değil.
We waited for each other.	Birbirimizi bekledik.
Things went nowhere.	İşler hiçbir yere gitmedi.
We know what we went through to do this.	Bunu yapmak için neler yaşadığımızı biliyoruz.
He didn't need to go far.	Uzaklara gitmesine gerek yoktu.
But this is a very small number.	Ama bu çok küçük bir rakam.
We knew the answer.	Cevabı biliyorduk.
It was a pretty good series.	Oldukça iyi bir diziydi.
Of course, his father would be proud, too.	Babası da gurur duyardı elbette.
They couldn't even set a day for the wedding.	Düğün için bir gün bile belirleyememişler.
Maybe it will be like this when technology changes.	Teknoloji değişince belki yine böyle olacak.
But that is the risk of any tool.	Ancak bu, herhangi bir aracın riskidir.
A similar result is presented by this study.	Benzer bir sonuç bu çalışma tarafından sunulmaktadır.
I find it better to separate the two terms.	İki terimi ayırmayı daha iyi buluyorum.
But not for war.	Ama savaş için değil.
They put that dog at risk.	O köpeği riske attılar.
I can't quite make out his face.	Yüzünü tam olarak seçemiyorum.
I can create after school while I wait for my kids.	Okuldan sonra çocuklarımı beklerken yaratabilirim.
They were very free there.	Orada çok özgürlerdi.
It was a common thing.	Yaygın bir şeydi.
But it wasn't my normal.	Ama benim normalim değildi.
He wasn't moving and even his breathing was soft.	Hareket etmiyordu ve nefesi bile yumuşaktı.
We'll be landing in about two weeks.	Yaklaşık iki hafta sonra ineceğiz.
Warm or warm colors bring an object or scene closer.	Sıcak veya sıcak renkler, bir nesneyi veya sahneyi yakınlaştırır.
It's all in the air.	Her şey çok havada.
Observations show two things.	Gözlemler iki şeyi gösteriyor.
I feel pressure right now.	Şu an üzerimde bir baskı hissediyorum.
You won't know about it.	Bundan haberiniz olmayacak.
However, time was important but in another way.	Ancak, zaman önemliydi ama başka bir şekilde.
I think it's safe.	Sanırım güvenli.
So we decided to give it another chance.	Bu yüzden bir şans daha vermeye karar verdik.
He needed the race.	Yarışa ihtiyacı vardı.
He's leaving right now.	Hemen gidiyor.
Did our base think we were serious?	Bizim üssümüz ciddi olduğumuzu mu sanıyordu?
The other face in the glass'.	Camdaki diğer yüz'.
Nothing should escape, nothing.	Hiçbir şey kaçmamalı, hiçbir şey.
It remained warm in the sun, but the air remained motionless.	Güneşte sıcak kaldı ama hava hareketsiz kaldı.
Otherwise, you could waste your time and energy on tracking them down.	Aksi takdirde, onları takip etmek için zamanınızı ve enerjinizi boşa harcayabilirsiniz.
You should answer your research question based on your research and data.	Araştırma sorunuzu araştırmanıza ve verilerinize göre yanıtlamalısınız.
He was deeply in love with his wife.	Karısına derinden aşıktı.
This, of course, does not speak well of him either.	Bu, elbette, onun hakkında da iyi konuşmuyor.
She could reach him.	Ona ulaşabilirdi.
There was nothing to stay here.	Burada kalacak hiçbir şey yoktu.
The experiment failed.	Deneme başarısız oldu.
It is difficult, it is difficult.	Zordur zordur.
Exactly so in the current situation.	Mevcut durumda aynen öyle.
So it was just a natural fit.	Yani bu sadece doğal bir uyumdu.
I don't see the point of experiencing this again.	Bunu tekrar yaşamanın amacını göremiyorum.
It was a little past three in the morning.	Sabahın üçünü biraz geçiyordu.
They appreciate this message.	Bu mesajı takdir ediyorlar.
Both are aware of the other's time and score.	Her ikisi de diğerinin zamanının ve skorunun farkındadır.
I knew those guys.	O adamları tanıyordum.
I thought you knew this story from other girls.	Bu hikayeyi diğer kızlardan bildiğini sanıyordum.
The user can now click on two dots near the line.	Kullanıcı artık çizginin yakınındaki iki noktaya tıklayabilir.
We discussed its impact.	etkisini tartıştık.
We are very good.	Biz çok iyiyiz.
One and twenty.	Bir ve yirmi.
One of the big.	Büyüklerden biri.
We didn't have to put many of them down.	Birçoğunu yere koymak zorunda kalmadık.
He knew times had changed.	Zamanın değiştiğini biliyordu.
But now we come to tell.	Ama şimdi anlatmaya geldik.
Season well with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle güzelce tatlandırın.
This has been a great gift.	Bu harika bir hediye oldu.
That's one of the problems with the whole movie.	Bütün filmin sorunlarından biri de bu.
An easy way to earn some extra cash.	Biraz ekstra para kazanmanın kolay bir yolu.
I love the language of silence.	Sessizliğin dilini seviyorum.
Others charge both.	Diğerleri ikisini de şarj eder.
Fortunately, the product arrived the next day.	Neyse ki ertesi gün ürün geldi.
There had been changes.	Değişiklikler olmuştu.
The world cannot do otherwise.	Dünya başka türlü yapamaz.
I'm going through the fields there.	Oradaki tarlalardan geçiyorum.
This is really not fair.	Bu gerçekten adil değil.
Good for that kid.	O çocuk için iyi.
I asked what you mean.	Ne demek istediğini sordum.
One eye was kept in each patient at the first visit.	İlk ziyarette her hastada bir göz tutuldu.
Identify your critical target audience.	Çok kritik olan hedef kitlenizi belirleyin.
Add your own photos and multiple images of your art.	Kendi fotoğraflarınızı ve sanatınızın birden fazla görüntüsünü ekleyin.
She had no intention of going with him.	Onunla gitmeye hiç niyeti yoktu.
However, there are three points to remember.	Ancak unutulmaması gereken üç nokta var.
This is probably due to age differences.	Bu muhtemelen yaş farklılıklarından kaynaklanmaktadır.
New work builds on and builds on old work.	Yeni çalışmalar eski çalışmaları temel alır ve geliştirir.
The world has progressed.	Dünya ilerledi.
There was no evidence of a new disease.	Yeni bir hastalığa dair hiçbir kanıt yoktu.
The floor was flat and dry.	Zemin düz ve kuruydu.
Electricity was expected to be cut off for two weeks.	Elektriklerin iki hafta süreyle kesilmesi bekleniyordu.
to comfort them.	Onları rahatlatmak için.
Everyone is happy.	Herkes mutlu olur.
Don't let it throw you.	Seni atmasına izin verme.
We must see the world as it is.	Dünyayı olduğu gibi görmeliyiz.
It's terrible that this happens.	Bunun olması korkunç.
You may be asked to change your location several times.	Konumunuzu birkaç kez değiştirmeniz istenebilir.
Never hold back or you can definitely lose.	Asla geri durma yoksa kesinlikle kaybedebilirsin.
Then he stared at his phone until the screen went black.	Sonra ekran kararana kadar telefonuna baktı.
He looked away and then back.	Uzaklara baktı ve sonra geri döndü.
Less quick to laugh.	Gülmek için daha az hızlı.
He bent to his ear.	Kulağına eğildi.
That much was clear.	Bu kadarı çok açıktı.
These are difficult things to overcome.	Bunlar üstesinden gelinmesi zor şeyler.
All he needed was faith in the soul.	İhtiyacı olan tek şey ruhun inancıydı.
They rarely did.	Nadiren yaptılar.
So you only do what is safe.	Bu yüzden sadece güvenli olan şeyleri yapıyorsun.
And very dangerous.	Ve çok tehlikeli.
You just don't think or judge that you have a retardation.	Sadece bir geriliğin olduğunu düşünmez veya yargılamazsınız.
He wasn't prepared for our winter weather.	Bizim kış havamıza hazırlıklı değildi.
How will you get it?	Nasıl alacaksın?
There were nine cases in the group.	Grupta dokuz vaka vardı.
They want to see everything in a state of change.	Her şeyi bir değişim halinde görmek istiyorlar.
This is where my question comes into play.	İşte sorum burada devreye giriyor.
The first person to try something was probably dead at the time.	Bir şey deneyen ilk kişi muhtemelen o sırada öldü.
It would never walk between us.	Aramızda asla yürümeyecekti.
Click on Create search engine.	Arama motoru oluştur'a tıklayın.
One question a day and you'll build in no time.	Günde bir soru ve hemen inşa edeceksiniz.
It rang again ten times and disconnected.	Yine on kere çaldırıp bağlantıyı kesti.
I'm still on.	Hala üzerindeyim.
This will make the code easier.	Bu, kodu kolaylaştıracaktır.
Keep it up, man.	Devam et, dostum.
Every day, letters and letters.	Her gün, mektuplar ve mektuplar.
Let me put my skills to work.	Becerilerimi işe koyayım.
Analyzes were performed as previously described.	Analizler daha önce tarif edildiği gibi yapıldı.
Kill every desire for the wrong kind of sex.	Yanlış türde seks için her arzuyu öldür.
Thousands are leaving.	Binlercesi gidiyor.
He read the sunset and rose with his still reading.	Güneşin batışını okudu ve hala okumasıyla birlikte yükseldi.
Being outside the game gave him some perspective.	Oyunun dışında olmak ona bir bakış açısı kazandırdı.
He had no idea what to do with his hands.	Elleriyle ne yapacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
I've seen it in my friends and family.	Arkadaşlarımda ve ailemde gördüm.
However, two people can play in this game.	Ancak bu oyunda iki kişi oynayabilir.
It just is sometimes.	Sadece bazen öyle.
Perfect shot, they thought.	Mükemmel atış, diye düşündüler.
You never know where it is.	Nerede olduğunu asla bilemezsin.
So it was in my best interest to go a little early.	O yüzden biraz erken gitmek benim yararımaydı.
People are like that.	İnsanlar böyledir.
Then we became more.	Sonra daha çok olduk.
It seems to have come true for me.	Görünüşe göre benim için gerçek oldu.
And that just gets things started.	Ve bu sadece işleri başlatır.
Of course there would be money.	Para elbette bulunacaktı.
This makes some sense.	Bu biraz mantıklı.
They are helped to return to their families.	Ailelerine dönmeleri için yardım edilir.
Just leave it there for a while.	Sadece bir süre orada bırak.
It just hit me.	Sadece bana çarptı.
It took me a while to understand this.	Bunu anlamam biraz zaman aldı.
I knew it would be him.	Onun olacağını biliyordum.
Then it was time to turn around.	Sonra arkanı dönüp dönme vakti gelmişti.
Seriously, people love to help big causes.	Cidden, insanlar büyük amaçlara yardım etmeyi severler.
We start talking about what the software does.	Yazılımın ne yaptığı hakkında konuşmaya başlıyoruz.
The latter was important to him.	İkincisi onun için önemliydi.
This was the third appearance of the event.	Bu olayın üçüncü görünüşüydü.
Just being here is not enough.	Sadece burada olmak yeterli değil.
He had killed her too often to be his sister.	Kız kardeşi olamayacak kadar sık ​​öldürmüştü onu.
I bought two sets a few years ago.	Birkaç yıl önce iki takım aldım.
She cast a glance at her husband.	Kocasına bir bakış attı.
This government is talking.	Bu hükümet konuşuyor.
But he doesn't feel any pressure to make a quick decision.	Ancak hızlı bir karar vermek için herhangi bir baskı hissetmiyor.
Of course for an extra fee.	Elbette ekstra ücret karşılığında.
The phone is likely to contain a lot of evidence.	Telefonun çok fazla kanıt içermesi muhtemel.
We will do.	Yapacağız.
They had only recently moved to the line.	Sadece son zamanlarda hatta taşınmışlardı.
None of these people have any real influence on the message.	Bu kişilerin hiçbiri mesaj üzerinde gerçek bir etkiye sahip değildir.
Clinical success was a secondary outcome.	Klinik başarı ikincil bir sonuçtu.
However, few studies have focused on children in such families.	Ancak, az sayıda çalışma bu tür ailelerdeki çocuklara odaklanmıştır.
I was reading the blog on my phone.	Telefonumdan blogu okuyordum.
But he looks a lot like you.	Ama o sana çok benziyor.
We were about fifteen people.	Yaklaşık on beş kişiydik.
It wasn't him.	O değildi.
You may have some customers there.	Orada bazı müşterileriniz olabilir.
You are going to the sky.	Gökyüzüne çıkıyorsun.
He was very unlucky.	Çok şanssızlığı vardı.
Individuals often assume that they are part of you.	Bireyler genellikle sizin bir parçası olduğunuzu varsayar.
Hot anger was bad.	Sıcak öfke kötüydü.
Some of you wonder if they've ever wondered what happened to you.	Bazıları, sana ne olduğunu hiç merak edip etmediklerini merak ediyorsun.
Most of you have fired someone before.	Çoğunuz daha önce birini kovmuşsunuzdur.
All the games you'll catch for me.	Benim için yakalayacağın tüm oyunlar.
He came home two days ago.	Eve iki gün önce geldi.
Then he waited.	Sonra bekledi.
So let's call it a draw.	Bu yüzden buna beraberlik diyelim.
We changed the water and went to school.	Suyu değiştirip okula gittik.
It was the last train of the night though.	Gerçi bu gecenin son treniydi.
Oh sure, the world can do bad things for you.	Ah, elbette, dünya senin için kötü şeyler yapabilir.
This is a very important area.	Bu çok önemli bir alandır.
This is their first morning.	Bu onların ilk sabahı.
Their value was much greater.	Onların değeri çok daha büyüktü.
He wanted to understand the organization from top to bottom.	Örgütü tepeden tırnağa anlamak istiyordu.
This is for my own good.	Bu benim iyiliğim için.
I'm not surprised because we got a little stuck in the process.	Şaşırmadım çünkü sürece biraz takıldık.
Take us wherever you want.	Bizi istediğiniz yere götürün.
I need to exercise more of my brain in the future.	Gelecekte beynimden daha fazla egzersiz yapmam gerekiyor.
You mentioned that you could talk to him.	Onunla konuşabileceğinden bahsetmiştin.
The right eye should be slightly smaller due to our point of view.	Sağ göz, bakış açımız nedeniyle biraz daha küçük olmalıdır.
If he can get it back.	Eğer geri alabilirse.
Many were sick and tired of office politics.	Birçoğu ofis siyasetinden bıkmış ve bıkmıştı.
Most of these men were just fat, shapeless.	Bu adamların çoğu sadece şişmandı, şekilsizdi.
They are afraid of death.	Ölümden korkarlar.
I'm almost done with this experiment.	Bu deneyi neredeyse tamamladım.
You've heard of them too.	Onları da duydunuz.
Their advice was very similar.	Onların tavsiyesi çok benzerdi.
As long as it takes.	Ne kadar sürerse sürsün.
I'm sure one will, but the other probably won't.	Birinin yapacağına eminim, ama muhtemelen diğeri olmayacak.
It was as if he had known her for years.	Sanki onu yıllardır tanıyor gibiydi.
And it got better and better.	Ve giderek daha iyi oldu.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
I am here now.	Şimdi buradayım.
You did it for yourself.	Kendin için yaptın.
This worked fine.	Bu iyi çalıştı.
No reason was given.	Hiçbir sebep verilmedi.
Will continue to add as needed.	Gerektiğinde eklemeye devam edecektir.
He shook his head at her reaction.	Tepkisi üzerine başını salladı.
I have to eat instead.	Onun yerine yemek yemem gerekiyor.
We've never talked like this before women.	Kadınlardan önce hiç böyle konuşmadık.
I sat next to him and held his hand.	Yanına oturup elini tuttum.
The woman feels herself in a way she shouldn't feel.	Kadın kendini hissetmemesi gereken bir şekilde hissediyor.
It may take some time to understand and implement.	Anlamak ve gerçekleştirmek biraz zaman alabilir.
We think there is another practical reason to consider.	Göz önünde bulundurulması gereken başka bir pratik neden daha olduğunu düşünüyoruz.
I should have known you could find him.	Onu bulabileceğini bilmeliydim.
She may not have it.	Ona sahip olmayabilir.
I'm so glad everyone liked this gift.	Herkesin bu hediyeyi beğenmesine çok sevindim.
It was very difficult for a driver to get in.	Bir sürücünün içeri girmesi çok zordu.
But they could easily have.	Ama kolayca olabilirlerdi.
This is a complex number determined up to the sign.	Bu, işarete kadar belirlenen karmaşık bir sayıdır.
I had one more question.	Bir sorum daha vardı.
He looked around, but he couldn't see her anywhere.	Etrafına bakındı ama onu hiçbir yerde göremedi.
This is something we should be happy about.	Bu sevinmemiz gereken bir şey.
Words that are part of another language, another entity.	Başka bir dilin parçası olan kelimeler, başka bir varlık.
Or maybe you want to go to another bar to relax.	Ya da belki dinlenmek için başka bir bara gitmek istersiniz.
Security forces closed the area.	Güvenlik güçleri bölgeyi kapattı.
Not more than once anyway.	Nasılsa bir kereden fazla değil.
population at that time.	O dönemde nüfus.
This was a huge try.	Bu çok büyük bir denemeydi.
And to think about their thoughts too.	Ve onların düşüncelerini de düşünmek.
This must be rare.	Bu nadir olmalı.
You will be prompted to turn on your computer and mobile phone.	Bilgisayarınızı ve cep telefonunuzu açmanız istenir.
Their strategy worked.	Stratejileri işe yaradı.
I knew they were.	olduklarını biliyordum.
The day had come.	Gün gelmişti.
It is not necessary to register this command.	Bu komutu kaydetmek gerekli değildir.
The equipment in question was not sold.	Söz konusu ekipman satılmamıştı.
Their images were used.	Onların görüntüleri kullanıldı.
These findings make sense.	Bu bulgular mantıklı.
He was not so lucky then.	O zaman o kadar şanslı değildi.
You are very strong legs.	Sen çok güçlü bacaklarsın.
At least one, sometimes more.	En az bir, bazen daha fazla.
And that's not what we usually need.	Ve genellikle ihtiyacımız olan şey bu değil.
It was personally the best in his career.	Bu onun kariyerinde kişisel olarak en iyisiydi.
I know they help people.	İnsanlara yardım ettiklerini biliyorum.
Yet they believed in us enough to change this policy.	Yine de bu politikayı değiştirecek kadar bize inandılar.
As if he never had a chance.	Sanki hiç fırsatı olmamış gibi.
Do it once.	Bir kez yap.
Trying to find a way out.	Çıkış yolu bulmaya çalışıyor.
I am interested in two values.	İki değerle ilgileniyorum.
It's not very clear though.	Yine de çok açık değil.
And let me tell you something.	Ve sana bir şey söylememe izin ver.
Therefore, this can damage brain cells.	Dolayısıyla bu durum beyin hücrelerine zarar verebilir.
This seems strange to me.	Bu bana garip geliyor.
I haven't received the results of the search yet.	Aramanın sonuçlarını henüz almadım.
Actually, I still do.	Aslında hala yapıyorum.
She will be the only girl in college.	Üniversitedeki tek kız olacak.
He never wants to be compared.	Asla karşılaştırılmak istemez.
You're beautiful.	Çok güzelsin.
Then he was lucky.	Sonra şanslıydı.
They cannot cancel that contract.	O sözleşmeyi iptal edemezler.
We take each other.	Birbirimizi alıyoruz.
I think there can be a lot to learn from this.	Bundan öğrenilecek çok şey olabileceğini düşünüyorum.
not him.	O değil.
But kids don't know that.	Ama çocuklar bunu bilmiyor.
There isn't one in the whole house.	Bütün evde bir tane yok.
your neck too.	Boynunu da.
And with a new job.	Ve yeni bir iş ile.
Poor girl.	Zavallı kız.
Or maybe he didn't.	Ya da belki yapmadı.
To cite a few obvious examples.	Birkaç bariz örnekten bahsetmek gerekirse.
I was thinking what's best for you too.	Ben de senin için en iyisini düşünüyordum.
It is designed to do this.	Bunu yapmak için tasarlanmıştır.
When the second shot came, it went right into my back.	İkinci atış geldiğinde, tam sırtıma girdi.
But any step forward matters.	Ancak ileriye doğru atılan herhangi bir adım önemlidir.
Yet it was under slightly different circumstances.	Yine de biraz farklı koşullar altındaydı.
It was a beautiful day.	Güzel bir gün oldu.
He did not favor anyone over the other.	Kimsenin ilgisini diğerinden üstün tutmadı.
It lets him know what we're going to do throughout the day.	Gün boyunca ne yapacağımızı bilmesini sağlar.
I am better because of him.	Onun sayesinde daha iyiyim.
Maybe it even killed my father.	Belki babamın ölümüne bile sebep oldu.
You can read for hours.	Saatlerce okuyabilirsiniz.
Failure is the new success.	Başarısızlık yeni başarıdır.
He seemed to respect that.	Buna saygı duyuyor gibiydi.
But nobody said anything.	Ama kimse bir şey söylemedi.
You will be sorry if you buy it.	Satın alırsanız üzülürsünüz.
It's our job to picture these changes.	Bu değişikliklerin resmini yapmak bizim işimiz.
It's a really hard thing to pass.	Geçmesi gerçekten zor bir şey.
Sometimes his wife would go and look for him.	Bazen karısı gidip onu arardı.
You are only judging me.	Sadece beni yargılıyorsun.
There were also a few gold items.	Birkaç altın eşya da vardı.
And ok, it failed.	Ve tamam, başarısız oldu.
Nothing is routine.	Hiçbir şey rutin değil.
This was something else.	Bu başka bir şeydi.
Unfortunately, that doesn't mean it's easy.	Ne yazık ki, bu kolay olduğu anlamına gelmez.
He is telling the truth.	O doğruyu söylüyor.
In fact, he didn't want to leave with this knowledge.	Aslında bu bilgiyle ayrılmak istemiyordu.
My father is there.	Babam orada.
Where does he live now?	Artık nerede yaşıyorsa.
Above and beyond.	Yukarıda ve ötesinde.
I'm glad it did, poor old soul.	Böyle olmasına sevindim, zavallı yaşlı ruh.
I haven't done that since his first few days on board.	Gemideki ilk birkaç gününden beri bunu yapmadım.
I said no.	olmaz dedim.
Milk is almost perfect.	Süt neredeyse mükemmel.
The difference is in one condition.	Fark bir koşuldadır.
I know you want to be successful.	Başarılı olmak istediğini biliyorum.
Watch him in the bedroom holding the camera and standing in the back.	Onu yatak odasında kamerayı tutarken ve arkada dururken izleyin.
He lived with his children.	Çocuklarıyla yaşadı.
We'll take care of something else.	Başka bir şey halledeceğiz.
And it has benefits that other companies don't have.	Ve diğer şirketlerin sahip olmadığı faydaları var.
He came to visit with you.	Seninle ziyarete geldi.
Therefore, understanding its biological effects is important for public health.	Bu nedenle biyolojik etkilerinin anlaşılması halk sağlığı açısından önemlidir.
Maybe he was fat.	Belki şişmandı.
This was his business plan.	Bu onun iş planıydı.
Then there is the performance on the second bridge.	Sonra ikinci köprüdeki performansı var.
He expected it to be different, but not like this.	Farklı olmasını bekliyordu, ama böyle değil.
At this rate, they might even take his job.	Bu gidişle onun işini bile alabilirler.
There will be no more conversations.	Başka bir konuşma olmayacak.
Their properties are great.	Mülkiyetleri harika.
No movement, no sign of life.	Hareket yok, yaşam belirtisi yok.
Click the link below.	Aşağıdaki bağlantıya tıklayın.
But for some reason he hadn't noticed.	Ama nedense fark etmemişti.
There must be something useful for me there.	Orada benim için yararlı bir şeyler olmalı.
Not just one soul.	Tek bir ruh değil.
Then one of the girls came and sat next to me.	Sonra kızlardan biri gelip yanıma oturdu.
There's no way to tell if it's dangerous.	Tehlikeli olup olmadığını söylemenin bir yolu yok.
All this at a reasonable price.	Bütün bunlar makul bir fiyata.
He was their last hope.	O onların son umuduydu.
We cannot help this.	Buna yardımcı olamayız.
You do not have to do this.	Bunu yapmak zorunda değilsin.
It is appropriate here.	Burada uygundur.
So it's true.	Yani doğrudur.
The opposite happens when the weather is cold.	Hava soğuk olduğunda ise tam tersi olur.
After the plans are made.	Planlar yapıldıktan sonra.
They didn't need to see this.	Bunu görmelerine gerek yoktu.
They gave me a pass from the right flank.	Sağ kanattan bana pas verdiler.
Just try to get in.	Sadece içeri girmeye çalış.
He studied her face for a moment.	Bir an yüzünü inceledi.
I was on my own.	Kendi başımaydım.
Five of the seven matches resulted in a single goal.	Yedi maçın beşi tek golle sonuçlandı.
No major complications have been reported due to this procedure.	Bu prosedüre bağlı olarak herhangi bir majör komplikasyon bildirilmemiştir.
Thanks master.	Teşekkürler usta.
He hadn't lied.	Yalan söylememişti.
Inside the buildings was a sad story.	Binaların içinde üzücü bir hikaye vardı.
Wait, this is nothing.	Bekleyin bu bir şey değil.
In other words, we should not expect the state to help others.	Başka bir deyişle, devletin başkalarına yardım etmesini beklememeliyiz.
The important thing is to learn how you don't know.	Önemli olan, nasıl bilmediğini öğrenmektir.
They describe that they are afraid and in physical and emotional pain.	Korktuklarını, fiziksel ve duygusal acı içinde olduklarını anlatırlar.
Be her trust.	Onun güveni ol.
My mother was dead.	Annem ölmüştü.
That's why they stopped fighting right away.	Bu yüzden hemen savaşmayı bıraktılar.
There was absolutely no discussion on the bill at the meeting.	Toplantıda tasarı üzerinde kesinlikle bir tartışma yapılmadı.
He has no free will.	Hür iradesi yoktur.
You mustn't leave without telling me where you are.	Bana nerede olduğunu söylemeden gitmemelisin.
Lots of guys come.	Bir sürü erkek gelir.
They only hear those who don't.	Sadece duymayanları duyarlar.
And in many countries of the world.	Ve dünyanın birçok ülkesinde.
There is no such person.	Öyle bir insan yok.
That was our answer.	Cevabımız buydu.
Yes, you heard right.	Evet, doğru duydunuz.
It gave us an opportunity to win every night.	Bize her gece kazanmamız için bir fırsat verdi.
He wasn't sure if he could do both at the same time.	İkisini de aynı anda yapıp yapamayacağından emin değildi.
To live in your own world.	Kendi dünyanda yaşamak için.
Very wet.	Çok ıslak.
He was the best.	O en iyisiydi.
The only reason to give a speech is to change the world.	Konuşma yapmanın tek nedeni dünyayı değiştirmektir.
There was something in it.	İçinde bir şey vardı.
He had no significant medical history.	Önemli bir tıbbi geçmişi yoktu.
Even at home now, he thought of it from time to time.	Şimdi evde bile zaman zaman aklına geliyordu.
They drove the car away.	Arabayı uzağa sürdüler.
What they spread about you has an impact on customers.	Sizin hakkınızda yaydıkları şey müşteriler üzerinde etkili olur.
Be proud of the life you lead.	Sürdüğünüz hayatla gurur duyun.
The story grows, yes.	Hikaye büyüyor evet.
It took me forever to get to this.	Buna ulaşmam sonsuza kadar sürdü.
Something he can't finish and take home.	Bitiremeyeceği ve eve götürmeyeceği bir şey.
A scumbag like you.	Senin gibi bir pislik.
I'm saying it's wrong to focus on a single variable.	Tek bir değişkene odaklanmanın yanlış olduğunu söylüyorum.
My problem is with the actual app size.	Benim sorunum gerçek uygulama boyutuyla ilgili.
The voice from my dreams.	Rüyalarımdan gelen ses.
Request.	İşte.
She had told him the story.	Ona olayı anlatmıştı.
This was undesirable.	Bu istenemezdi.
Well, we're going to have to do our best.	Pekala, elimizden geleni yapmamız gerekecek.
He looks a lot like you, you know.	O sana çok benziyor, biliyorsun.
And how can we deal with that in relation to that.	Ve bununla ilgili olarak bununla nasıl başa çıkabiliriz.
But now things have changed.	Ama şimdi işler değişti.
Black as night.	Gece kadar siyah.
Circumstances are different in nature and more emotional.	Koşullar doğada farklıdır ve daha duygusaldır.
I don't care what they say.	Ne dedikleri umurumda değil.
It doesn't fit with how we normally think about things.	Normalde şeyler hakkında nasıl düşündüğümüze uymuyor.
We have not used this information before.	Daha önce bu bilgileri kullanmadık.
I was hoping you didn't come to talk to me.	Benimle konuşmaya gelmediğini umuyordum.
The business side is also coming.	İş tarafı da geliyor.
Family friends are upset.	Aile dostları üzgün.
It wasn't all that good, though it felt great back then.	O kadar iyi bir şey değildi, gerçi o zamanlar harika hissettiriyordu.
However, various practical reasons forced him to stay at home.	Ancak, çeşitli pratik nedenler onu evde kalmaya zorladı.
He was born and raised here.	Burada doğup büyümüş.
Your business may have too much hidden value.	İşletmeniz çok fazla gizli değere sahip olabilir.
This is not the case.	Durum böyle değil.
We will meet again.	Tekrar görüşeceğiz.
There is and in the list below.	Aşağıdaki listede ve var.
The little man is playing the game.	Küçük adam oyunu oynuyor.
In this case, there is not much work to be done.	Bu durumda yapılacak çok fazla iş yok.
The more you learn, the more places you'll go.	Ne kadar çok öğrenirseniz, o kadar çok yere gidersiniz.
I didn't try.	denemedim.
Sure, they can contain a human soul just fine.	Elbette, bir insan ruhunu gayet iyi içerebilirler.
There is no reason for you to hide from me.	Benden saklanman için bir sebep yok.
Of course you can choose both.	Elbette ikisini de seçebilirsiniz.
That's what my mom told me.	Annemin bana söylediği buydu.
Everyone was beautiful.	Herkes güzeldi.
Others were getting up.	Diğerleri kalkıyordu.
Glad to see you're in legal trouble.	Hukuki açıdan başını belaya soktuğunu gördüğüme sevindim.
She wants to go back to school and do something on her own.	Okula geri dönmek ve kendi başına bir şeyler yapmak istiyor.
He can't help.	O yardım edemez.
Tell them what they need to know.	Onlara bilmeleri gerekenleri söyleyin.
I did not like this ring, I did not like the contact with my skin.	Bu yüzüğü sevmedim, tenime temasını sevmedim.
The day was clear.	Gün açıktı.
He gave them direction.	Onlara bir yön verdi.
you will.	yapacaksın.
I try to use them as much as possible.	Onları mümkün olduğunca kullanmaya çalışıyorum.
The operation time is reduced.	Ameliyat süresi azalır.
It has a beginning and an end.	Bir başlangıcı ve bir sonu vardır.
He couldn't leave her behind.	Onu geride bırakamazdı.
Considering the temperature.	Sıcaklık göz önüne alındığında.
from your point of view.	Senin açından.
But before that, players can take action.	Ancak ondan önce oyuncular harekete geçebilir.
And quickly.	Ve hızlı bir şekilde.
He couldn't love like anyone else.	Hiç kimse gibi sevemezdi.
He was supposed to make a phone call.	Bir telefon görüşmesi yapması gerekiyordu.
This is a different game.	Bu farklı bir oyun.
I enjoy your conversation.	Sohbetinizden zevk alıyorum.
It would be so much fun.	Çok eğlenceli olurdu.
He has three children.	Üç çocuğu var.
It looked like you could never cover it up.	Bunu asla örtemeyecekmişsin gibi görünüyordu.
His little staff is his family.	Küçük personeli onun ailesidir.
I am doing something there.	Ben orada bir şeyler yapıyorum.
It could very easily have been a completely different story.	Çok kolay bir şekilde tamamen farklı bir hikaye olabilirdi.
First you have to name the cell.	Önce hücreye isim vermelisin.
I felt completely lost in what the big equipment was doing.	Büyük ekipmanın yaptıkları konusunda tamamen kaybolmuş hissettim.
It still made me smile.	Hala beni gülümsetiyordu.
He couldn't believe this was happening.	Bunun olduğuna inanamıyordu.
, but some are new.	, ancak bazıları yeni.
Everyone had to understand this.	Bunu herkesin anlaması gerekiyordu.
I will do a good job on this project.	Bu projede iyi bir iş çıkaracağım.
Maybe it's because of the language deficiency.	Belki de dil eksikliğinden kaynaklanmaktadır.
Damage had been done to them.	Onlara bir zarar verilmişti.
And not the least, they loved it.	Ve en az değil, onu sevdiler.
Devices will be better.	Cihazlar daha iyi olacak.
That's what it was like to own a shop.	Dükkan sahibi olmak böyleydi.
Sit at a table.	Bir masaya oturun.
He started walking.	Yürümeye başladı.
Not on it, but by the book.	Üzerine değil, kitabına göre.
And what followed was the funniest part.	Ve bundan sonrası en eğlenceli kısımdı.
And there are some very powerful ones out there.	Ve orada çok güçlü olanlar var.
Everything still feels like a movie to me.	Her şey bana hala bir film gibi geliyor.
I was watching you.	Seni izliyordum.
We were talking about relationships.	İlişkiler hakkında konuşuyorduk.
But they were not friends.	Ama arkadaş değillerdi.
I just can't understand the problem.	Sadece sorunu anlayamıyorum.
He certainly didn't.	Kesinlikle yapmadı.
He is quiet.	O sessiz.
I know what they want.	Ne istediklerini biliyorum.
This case was no exception.	Bu dava bir istisna değildi.
If you don't mind, later this week.	Sorun olmazsa bu hafta sonra.
When such a small drop of water comes together.	Bu kadar küçük bir su damlası bir araya geldiğinde.
There are basically two common ways to do this.	Bunu yapmanın temel olarak iki yaygın yolu vardır.
Back off.	Geri çekil.
We'll see how it goes tomorrow.	Yarın nasıl geçecek göreceğiz.
Do not hesitate to try.	Denemekten çekinmeyin.
I want to decide everything in advance and then go.	Her şeye önceden karar vermek ve sonra gitmek istiyorum.
How she loved.	Nasıl sevdi.
So, prices will still remain a little high.	Yani, fiyatlar yine de biraz yüksek kalacak.
I told him about the idea.	Ona fikirden bahsettim.
Not a single drop of water came out.	Tek bir damla su çıkmadı.
Someone else began to track down the footage.	Bir başkası görüntülerin izini sürmeye başladı.
His hands were small, but his controls were simple enough.	Elleri küçüktü ama kontrolleri yeterince basitti.
But he's the only father we'll ever have.	Ama o sahip olacağımız tek baba.
You are tired, but everyone you know is tired.	Sen yorgunsun ama tanıdığın herkes yorgun.
This is their natural right and we respect this right.	Bu onların doğal hakkıdır ve bu hakka saygı duyuyoruz.
I actually locked the car doors when we started driving.	Arabayı sürmeye başladığımızda aslında arabanın kapılarını kilitledim.
Insurance information is not collected.	Sigorta bilgileri toplanmadı.
There have been moments.	anlar oldu.
You are the accused.	Sen, sanık.
But, of course, by then it's too late.	Ancak, elbette, o zamana kadar çok geç.
This is the thing about you.	Seninle ilgili olan şey bu.
Of course, the son must respect his father.	Tabii ki, oğul babasına saygı göstermelidir.
And you know what you know.	Ve ne bildiğini biliyorsun.
It's a great age for sex.	Seks için harika bir yaş.
This was an option.	Bu bir seçenekti.
These dreams are beautiful.	Bu rüyalar çok güzel.
Something is written in the stars.	Yıldızlarda bir şeyler yazılı.
He felt it was a good place to hear power.	Gücü duymak için iyi bir yer olduğunu hissetti.
A kind of.	Bir nevi.
The surprise attack killed many men.	Sürpriz saldırı birçok adamı öldürdü.
The first search should get the full set of results.	İlk arama, sonuçların tam setini almalıdır.
What are you?	Sen ne.
It's hard work, folks.	Zor iş, millet.
It has nothing to do with the year.	Yılla alakası yok.
This helps a lot.	Bu çok yardımcı olur.
An interesting flavor combination.	İlginç bir lezzet kombinasyonu.
Here is your result.	Burada sonucunuz var.
Then he turned the engine.	Sonra motoru çevirdi.
I felt my body start to slow down.	Vücudumun yavaşlamaya başladığını hissettim.
Marriage and children come later.	Evlilik ve çocuklar daha sonra gelir.
People want their schools to be good.	İnsanlar okullarının iyi olmasını istiyor.
He decided to accept everything that would happen.	Olacak her şeyi kabul etmeye karar verdi.
He leaned against my chest and wrapped his arms around my neck.	Göğsüme yaslandı ve kollarını boynuma doladı.
Before that I worked at an army base.	Bundan önce bir ordu üssünde çalıştım.
Only this time with a human voice.	Sadece bu sefer insan sesiyle.
When we were together, sure, but not often enough.	Ne zaman birlikteydik, elbette, ama yeterince sık birlikte değildik.
Also, it's not new.	Üstelik yenisi de değil.
No, he's not dead yet.	Hayır, henüz ölmedi.
This is how it should be shared.	Bu şekilde paylaşmalı.
I wondered what happened to him.	Ona ne olduğunu merak ettim.
For example, he couldn't finish me off.	Beni bitiremezdi mesela.
They can be kept by parents.	Ebeveynler tarafından tutulabilirler.
Next thing, let's not give up four, just two.	Bir sonraki şey, dörtten vazgeçmeyelim, sadece iki.
Nothing was a problem.	Hiçbir şey sorun değildi.
Be sure to choose your words carefully when speaking.	Konuşurken kelimelerinizi dikkatli seçtiğinizden emin olun.
Daytime and night.	Gündüz ve gece.
I get paid to put myself in front of a ball.	Kendimi bir topun önüne koymak için para alıyorum.
My job is therapy.	Benim işim terapi.
He saw the ground suddenly come closer to his face.	Yerin aniden yüzüne yakınlaştığını gördü.
He showed no interest in his wife and children.	Karısına ve çocuklarına hiç ilgi göstermedi.
I just wanted to escape.	Sadece kaçmak istedim.
Love takes over you.	Aşk seni ele geçirir.
This is not true.	Bu doğru değil.
I feel like a new load has been placed on me.	Üzerime yeni bir yük bindiğini hissediyorum.
Or once it was, obviously.	Ya da bir zamanlar öyleydi, çok açık.
He said the place is his responsibility.	Yerin kendi sorumluluğunda olduğunu söyledi.
The gun came with everything it said.	Silah söylediği her şeyle birlikte geldi.
But you have to keep your faith.	Ama inancını korumak zorundasın.
Coming home late like this.	Böyle eve geç gelmek.
We know the market and population of teachers.	Öğretmenlerin piyasasını ve nüfusunu biliyoruz.
They tell him the history of the third eye.	Ona üçüncü gözün tarihini anlatırlar.
I've never seen.	Hiç görmedim.
But if he moved his legs, he would fall.	Ama bacaklarını hareket ettirirse düşecekti.
Neither were you.	Sen de değildin.
But that doesn't mean you should do without it.	Ancak bu, onsuz yapmanız gerektiği anlamına gelmemelidir.
This is incredibly difficult for me.	Bu benim için inanılmaz derecede zor.
This is really happening.	Bu gerçekten oluyor.
I'm proud of it and I'm surprised by it.	Bununla gurur duyuyorum ve buna şaşırıyorum.
And he's natural.	Ve o doğal biri.
Police lives matter.	Polisin hayatı önemlidir.
I don't know why it gave me such a large number.	Bana neden bu kadar büyük bir sayı verdiğini bilmiyorum.
He tugged at his shirt.	Gömleğini çekiştirdi.
Actually, they weren't sure.	Aslında emin değillerdi.
Consider every possible answer to each of your questions.	Sorularınızın her birine olası her cevabı düşünün.
I was able to print.	yazdırabildim.
These people couldn't do that much to him.	Bu insanlar ona bu kadar çok şey yapamazlardı.
My memory is not what it used to be.	Hafızam eskisi gibi değil.
Take it on the go and it sounds great.	Hareket halindeyken alın ve kulağa harika geliyor.
The best.	En iyisi.
I trust him.	Ona güvenirim.
Many of us today will want cash.	Bugün birçoğumuz nakit para isteyecektir.
View in the article.	Makalede görüntüleyin.
They are never instantaneous.	Asla anlık değiller.
It may not.	Olmayabilir.
He was such a person.	İşte böyle bir insandı.
Let me step back and talk to you about this.	Geri çekilip seninle bu konuyu konuşmama izin ver.
I would eat them for breakfast, lunch and dinner.	Onları kahvaltı, öğle ve akşam yemeklerinde yerdim.
He had an air about him.	Onunla ilgili bir havası vardı.
That core was burning a little.	O çekirdek biraz yanıyordu.
Two patients in this group died from the infection.	Bu gruptaki iki hasta enfeksiyondan öldü.
And of course at night.	Ve tabii ki gece.
Like pictures of someone talking.	Konuşan birinin resimleri gibi.
I just walked into some kind of cafe.	Az önce bir tür kafeye girmiştim.
This will be very hot.	Bu çok sıcak olacak.
I had to change.	değişmem gerekiyordu.
So they agreed among themselves.	Böylece aralarında anlaştılar.
Take the meat on a plate.	Eti bir tabağa alın.
Still the model screenshot shows them as false.	Yine de model ekran görüntüsü onları yanlış olarak gösteriyor.
There are lots of excellent options around.	Etrafta çok sayıda mükemmel seçenek var.
I'm thinking ahead here.	Burada ileriyi düşünüyorum.
We should start there.	Oradan başlamalıyız.
But now he turned around and saw me.	Ama şimdi arkasını döndü ve beni gördü.
Stand up and speak your mind.	Ayağa kalk ve fikrini söyle.
In one case, the analysis failed.	Bir durumda, analiz başarısız oldu.
I am still very sad that they are gone from this world.	Bu dünyadan gittikleri için hala çok üzgünüm.
You must set your goals clearly and make informed decisions.	Hedeflerinizi net bir şekilde belirlemeli ve bilinçli kararlar vermelisiniz.
You're trying to fix it.	Düzeltmeye çalışarak yapıyorsun.
Pour into a flat bowl.	Düz bir kaseye dökün.
I want to talk to your family.	Ailenle konuşmak istiyorum.
There was silence for a small space.	Küçük bir boşluk için sessizlik oldu.
Now let's check our progress.	Şimdi ilerlememizi kontrol edelim.
These are like short arms at the front of the body.	Bunlar vücudun önündeki kısa kollar gibidir.
They found him.	Onu buldular.
Suddenly he couldn't stop himself.	Birden kendini durduramadı.
I love 'love stories'.	'Aşk hikayelerini' seviyorum.
The operation is over.	Operasyonun bittiğini.
And many things feed into it.	Ve birçok şey bunu besliyor.
I will not let you go there.	Oraya gitmene izin vermeyeceğim.
It was sweet but not sweet.	Tatlıydı ama tatlı değildi.
And it was two days later.	Ve iki gün sonraydı.
And I'm sorry I didn't call.	Ve aramadığım için üzgünüm.
He saw them.	Onları gördü.
This body is by no means popular.	Bu vücut hiçbir şekilde popüler değil.
Before he got there, he knew the weather would be very wet.	Oraya varmadan önce havanın çok ıslak olacağını biliyordu.
It had no television, radio or computer.	Televizyonu, radyosu veya bilgisayarı yoktu.
Maybe we don't even own our own bodies.	Belki kendi bedenlerimize bile sahip değilizdir.
They are built on previous knowledge or actions.	Önceki bilgi veya eylemler üzerine inşa edilirler.
He was just very angry.	Sadece çok kızgındı.
He really knows his business.	Gerçekten işi biliyor.
I hope there will be another white though.	Yine de bir beyaz daha olacağını umuyorum.
You drove him home that night.	O gece onu eve sen bıraktın.
I was just looking for a flat place to run.	Sadece koşacak düz bir yer arıyordum.
He sent me to primary and secondary schools.	Beni ilk ve orta dereceli okullara gönderdi.
That's when the age of rules begins.	İşte o zaman kurallar çağı başlar.
In my opinion this is very wrong.	Bana göre bu çok yanlış.
They selected interview questions from a given list.	Verilen bir listeden mülakat sorularını seçtiler.
It's still a library.	Hala bir kütüphane.
Their mother is our doctor.	Anneleri bizim doktorumuz.
Maybe this was his chance to make up for his mistake.	Belki de bu onun hatasını telafi etme şansıydı.
There was a secret between them that they could not bear.	Aralarında tahammül edemeyecekleri bir sır vardı.
Shoulders are perfect, more will do.	Omuzlar mükemmel, daha fazlasını yapacak.
This is actually not true.	Bu aslında doğru değil.
This shows that he's only in it for the money.	Bu onun sadece para için içinde olduğunu gösterir.
But the truth is that those days are gone.	Ama gerçek şu ki, o günler geride kaldı.
How fast.	Ne kadar hızlı.
So, whatever it is.	Yani, neyse odur.
And it will be very, very expensive.	Ve çok, çok pahalı olacak.
I knew this was going to happen when I walked in.	İçeri girerken bunun olacağını biliyordum.
Tomorrow it will run out.	Yarın havası bitecek.
If not, write it.	Yapamıyorsa yazsın.
He is worried for his life.	Hayatı için endişeli.
He wants to stay in control.	Kontrolde kalmak ister.
I don't know if there is anything out there.	Dışarıda bir şey var mı bilmiyorum.
He stood up and walked towards her.	Ayağa kalktı ve ona doğru yürüdü.
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I have another question.	Başka bir sorum daha var.
He had long, black hair and dark eyes.	Uzun, siyah saçları ve koyu renk gözleri vardı.
She is very sweet.	O çok tatlı.
He looked very sad as he spoke.	Konuşurken çok üzgün görünüyordu.
When that's not the case, things are a little more complicated.	Durum böyle olmadığında, işler biraz daha karmaşıktır.
The people there want to be there.	Oradaki insanlar orada olmak istiyor.
He is married.	O evli.
Definitely not business as usual.	Kesinlikle her zamanki gibi iş değil.
Nobody knows what happened.	Kimse ne olduğunu bilmiyor.
I got it back from you.	Onu senden geri aldım.
Every student knows this.	Bunu her öğrenci bilir.
I'm working on tests now.	Şimdi testler üzerinde çalışıyorum.
I can't believe how fast it's spinning again.	Tekrar ne kadar hızlı döndüğüne inanamıyorum.
Her trust in him was unwavering.	Ona olan güveni sonsuzdu.
I was completely healthy and strong.	Tamamen sağlıklı ve güçlüydüm.
This is not a map.	Bu bir harita değil.
We knew the water.	Suyu biliyorduk.
This was an important step, but language is more than just words.	Bu önemli bir adımdı, ancak dil sadece kelimelerden ibaret değil.
She was really beautiful, she wouldn't lie.	O gerçekten güzeldi, yalan söylemeyecekti.
He was coming around.	Etrafa geliyordu.
Let's highlight two key differences.	İki temel farkı vurgulayalım.
It takes everyone to win a team title.	Bir takım unvanını kazanmak için herkesi alır.
It brought tears to his eyes.	Gözlerine yaş getirdi.
We got no response.	Hiç yanıt alamadık.
It makes it easy for them to get back to you.	Size geri dönmelerini kolaylaştırır.
The rest of the cat is white.	Kedinin geri kalanı beyazdır.
Others say that women are very afraid.	Diğerleri kadınların çok korktuğunu söylüyor.
That wall stands for us.	O duvar bizim için duruyor.
I just went in and asked.	Hemen girdim ve sordum.
Five against one, not many people can do that.	Beşe karşı bir, pek çok insan bunu yapamaz.
His expression and body language said otherwise.	İfadesi ve vücut dili aksini söylüyordu.
It was incredible to watch.	İzlemek inanılmazdı.
It looks like it will go on forever.	Sonsuza kadar devam edecek gibi görünüyor.
That man was not supposed to die.	O adamın ölmemesi gerekiyordu.
He had to try his luck.	Şansını denemek zorundaydı.
We do not share your information with third parties.	Bilgilerinizi üçüncü şahıslarla paylaşmayız.
No communication, no messages, just nothing.	İletişim yok, mesaj yok, sadece hiçbir şey yok.
If you haven't read it, do so.	Okumadıysanız öyle yapın.
Fun in thought.	Fikirde eğlence.
Never received such service.	Hiç böyle bir hizmet almadı.
But at least it wasn't dirty anymore.	Ama en azından artık kirli değildi.
At least it's trying.	En azından deniyor.
Two to four eggs are laid.	İki ila dört yumurta koyulur.
It would be so easy to hold me.	Beni tutmak çok kolay olurdu.
Schools should be safe.	Okullar güvenli olmalıdır.
I don't know which one is better.	Hangisi daha iyi bilmiyorum.
And the client really enjoyed seeing him in his team.	Ve müşteri onu takımında görmekten gerçekten hoşlandı.
You are on the right track in what you are doing, but be careful.	Yaptığınız şeyde doğru yoldasınız ama dikkatli olun.
We charge for this.	Bunun için ücret alıyoruz.
He became unable to work.	O çalışamaz hale geldi.
The girl was very friendly.	Kız çok arkadaş canlısıydı.
I had a particular interest in this work.	Bu çalışmaya özel bir ilgim vardı.
I will sell the business.	İşi satacağım.
All data are from three independent experiments.	Tüm veriler üç bağımsız deneyden alınmıştır.
That must have made the difference.	Bu fark yaratmış olmalı.
Especially if they have children.	Özellikle çocukları varsa.
I was poorly dressed.	Kötü giyinmiştim.
He looked behind him, but the street behind them was mostly empty.	Arkasına baktı ama arkalarındaki sokak çoğunlukla boştu.
The problem was also found in the half dollar pattern.	Sorun yarım dolar deseninde de bulundu.
He wants his details.	Onun detayını istiyor.
One summer night.	Bir yaz gecesi.
You can fix your whole life.	Tüm hayatını düzeltebilirsin.
A good time to call.	Aramak için iyi bir zaman.
He lived there for three years.	Orada üç yıl yaşadı.
I'm glad they didn't.	Yapmadıklarına sevindim.
I do not care.	umursamıyorum.
Let's see if he's inside?	Bakalım içeride mi?
They are great outfits.	Onlar harika kıyafetler.
Our customer service team will give you a return number.	Müşteri hizmetleri ekibimiz size bir iade numarası verecektir.
I've been running ever since.	O zamandan beri koşuyorum.
Your world has made a supply that cannot serve during this time.	Dünyanız, bu süre içinde hizmet edemeyecek bir tedarik yaptı.
He actually had a law degree.	Aslında hukuk diploması vardı.
Feel free to stop by and follow me.	Uğramaktan ve beni takip etmekten çekinmeyin.
people	insanlar
None of us think, or even think, about sex.	Hiçbirimiz seks hakkında düşünmüyoruz, hatta düşünmüyoruz.
This may solve the problem.	Bu sorunu çözebilir.
This is the best book on the subject.	Bu konudaki en iyi kitap bu.
Great food and wine.	Harika yemek ve şarap.
Have for weeks.	Haftalardır var.
What actually happened was much worse.	Gerçekte olan şey çok daha kötüydü.
It is important that he receives this message.	Bu mesajı alması önemli.
So far, at least.	Şimdiye kadar, en azından.
He didn't know what to expect.	Ne bekleyeceğini bilmiyordu.
Painful, he thought.	Acı gibi, diye düşündü.
But the picture is not the same today.	Ancak tablo bugün aynı değil.
find s.	s'yi bulun.
I believe they are trying to attack some people here.	Buradaki bazı insanlara saldırmaya çalıştıklarına inanıyorum.
The three of us slowly made our way back to the water.	Üçümüz yavaşça suya geri döndük.
If you are not one of us, you are the enemy.	Bizden değilsen düşmansın.
The dogs were fun.	Köpekler eğlenceliydi.
You are asking for time.	Zamanı soruyorsun.
So the children find them.	Böylece çocuklar onları bulur.
Which creates an immediate problem.	Hangi acil bir sorun yaratır.
There were some development issues.	Bazı gelişme sorunları vardı.
He loved dogs and they loved him too.	Köpekleri severdi ve onlar da onu severdi.
Maybe they kept the lights off.	Belki ışıkları kapalı tutmuşlardır.
He didn't say anything right away.	Hemen bir şey söylemedi.
The total time spent on these activities is not correlated.	Bu faaliyetlere harcanan toplam süre ilişkilendirilmemiştir.
I have no idea what will happen.	Ne olacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
And diversity was key.	Ve çeşitlilik anahtardı.
He recognized this from the previous attack on this station.	Bunu, bu istasyona yapılan önceki saldırıdan tanıdı.
I took the long way home from school.	Okuldan eve uzun yoldan yürüdüm.
I will send them to you,' he said and went out.	Onları sana göndereceğim' dedi ve dışarı çıktı.
And here we have it.	Ve işte bizde var.
I want you both to understand this.	İkinizin de bunu anlamanızı istiyorum.
It has several surprising features.	Birkaç şaşırtıcı özelliği var.
He can just turn around and walk away.	Sadece arkasını dönüp uzaklaşabilir.
But during the low interest rate, these companies would continue to earn.	Ancak düşük faiz oranı sırasında bu şirketler kazanmaya devam edecekti.
None of us got it right.	Hiçbirimiz doğru anlamadık.
The older we get, the more we know.	Yaşlandıkça daha çok şey biliyoruz.
It goes on forever.	Sonsuza kadar devam eder.
This goal has now been achieved.	Bu hedefe artık ulaşılmıştır.
I'm going to make a few phone calls.	Birkaç telefon görüşmesi yapacağım.
I can only eat.	Sadece yiyebilirim.
All eyes were on this game.	Bütün gözler bu maçtaydı.
Including your skills and experience.	Becerileriniz ve deneyimleriniz dahil.
My truck is fish.	Kamyonum balık.
It was placed in a nice hotel.	Güzel bir otele yerleştirildi.
But the effort failed.	Ama çaba başarısız oldu.
But it had failed.	Ama başarısız olmuştu.
We have one empty bottle and another just started.	Bir boş şişemiz var ve bir tane daha yeni başladı.
It looks like she found someone to be happy with.	Demek ki mutlu olacağı birini bulmuş.
It cannot be said that it is not dangerous.	Tehlikeli olmadığı söylenemez.
It became a passion.	Bu bir tutku oldu.
Similar factors were associated with recent diagnosis among those tested.	Benzer faktörler, test edilenler arasında yakın zamanda teşhis ile ilişkilendirildi.
He thought of the boy.	Çocuğu düşündü.
He knows how deep to go.	Ne kadar derine ineceğini biliyor.
He assisted in animal experiments.	Hayvan deneylerine yardım etti.
Let's go back to last year.	Geçen yıla dönelim.
The same thing was happening at the power station.	Aynı şey elektrik santralinde de oluyordu.
So it was just pretty surprising.	Bu yüzden sadece oldukça şaşırtıcıydı.
I was coming to check on you.	Seni kontrol etmeye geliyordum.
Or maybe another approach is used.	Ya da belki başka bir yaklaşım kullanılır.
I've seen some questions come up more often than others.	Bazı soruların diğerlerinden daha sık geldiğini gördüm.
Our heart is the center of our being.	Kalbimiz varlığımızın merkezidir.
The service is free.	Hizmet ücretsizdir.
If we do not have order, we cannot have peace.	Düzene sahip olmazsak barışa da sahip olamayız.
I bought a very nice gift for me.	Benim için çok güzel bir hediye aldım.
He was calm.	Sakindi.
He stopped and pointed to the water.	Durdu ve suyu işaret etti.
Every death is a small death for you.	Her ölüm senin için küçük bir ölüm.
Don't drink too much.	Çok fazla içmemek.
In fact, companies need to change in order to survive.	Aslında şirketlerin ayakta kalabilmeleri için değişmeleri gerekiyor.
Her face was red, but she didn't cry.	Yüzü kızardı ama ağlamadı.
I've seen that movie many times.	O filmi birçok kez gördüm.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
Ok, so it's over.	Tamam, bu yüzden bitti.
Parents with children.	Çocuklu ebeveynler.
I'm hot for the rest.	Geri kalanında ateşliyim.
It got in the way of good communication.	İyi bir iletişimin önüne geçti.
To the station.	İstasyona.
Fuck the legal one.	Yasal olanı siktir et.
There is nothing strange about it.	Bunda garip bir şey yok.
Maybe that's the news.	Belki de haber budur.
I did that too.	Ben de bunu yaptım.
I can't deal with cold hands or feet.	Soğuk eller veya ayaklarla uğraşamam.
Have a friend watch it as you come towards it.	Ona doğru gelirken bir arkadaşınıza izletin.
They knew this was not their place.	Buranın onların yeri olmadığını biliyorlardı.
They were one of my favorite bands back then.	O zamanlar en sevdiğim gruplardan biriydiler.
It was happening.	O oluyordu.
It had to be this way.	Bu şekilde olmak zorundaydı.
This group means a lot to me now.	Bu grup artık benim için çok şey ifade ediyor.
If that's the point, it seems to work.	Eğer amaç buysa, işe yarıyor gibi görünüyor.
To do this, we will plant our feet.	Bunu yapmak için ayaklarımızı dikeceğiz.
I still agree with him on this one.	Bu konuda hala ona hak veriyorum.
This is very good.	Bu çok iyi.
In other words, it makes sense to add the truth to the record.	Başka bir deyişle, gerçeği kayıtlara eklemek mantıklıdır.
Ah, poor, beautiful wife.	Ah, zavallı, güzel karısı.
This is sometimes called a cold filling process.	Buna bazen soğuk doldurma işlemi denir.
As a person or society.	Kişi veya toplum olarak.
Just for fun.	Sadece eğlence için.
But that day my heart died.	Ama o gün kalbim öldü.
Play games that work on that too.	Bunun üzerinde de çalışan oyunlar oynayın.
It was really sad.	Gerçekten çok üzücüydü.
Not much, but enough.	Çok değil ama yeterli.
I couldn't wait for you.	Seni bekleyemedim.
But we got caught up in this stupid crowd.	Ama bu aptal kalabalığa yakalandık.
Because it makes me a better player.	Çünkü bu beni daha iyi bir oyuncu yapıyor.
And from this account these stories were passed from one person to another.	Ve bu hesaptan bu hikayeler bir kişiden diğerine geçti.
It means the same either way.	Her iki şekilde de aynı anlama gelir.
This could be the problem.	Bu sorun olabilir.
It could be part of a book under development.	Geliştirme aşamasındaki bir kitabın parçası olabilir.
It's possible.	Olabilir.
Thirty seconds pass.	Otuz saniye geçer.
He was such a sweet boy.	Çok tatlı bir çocuktu.
It's just one that we don't have direct access to.	Sadece doğrudan erişimimizin olmadığı bir tanesi.
Or to lie to you.	Ya da sana yalan söylemek.
Even the language they speak has changed.	Konuştukları dil bile değişti.
I am a fat man.	Ben şişman bir adamım.
He grabbed the woman next to him.	Yanındaki kadını tuttu.
I expect more from myself.	Kendimden daha fazlasını bekliyorum.
not unique.	benzersiz değil.
Peace is here.	Barış burada.
And he wasn't lying in the snow.	Ve karda yatmıyordu.
I will be more helpful here.	Burada daha çok yardımcı olacağım.
This is my first car.	Bu benim ilk arabam.
It was friendly, it was warm.	Dost canlısıydı, sıcaktı.
It hurt like nothing had happened.	Hiçbir şey olmamış gibi acıyordu.
We got lost in the crowd.	Kalabalığın içinde kaybolduk.
Nobody wants to miss this.	Kimse bunu kaçırmak istemez.
In the war, the soldiers did their best.	Savaşta askerler ellerinden geleni yaptılar.
If anything, the opposite is true.	Bir şey varsa, bunun tersi doğrudur.
No rule is fully effective.	Hiçbir kural tam olarak etkili değildir.
He couldn't have hurt you.	Sana zarar vermiş olamaz.
I shouldn't have said those things about your family.	Ailen hakkında o şeyleri söylememeliydim.
You will live, your child will live.	Sen yaşayacaksın, çocuğun yaşayacak.
Similar effects have been seen in humans.	İnsanlarda da benzer etkiler görülmüştür.
A wife and a daughter.	Bir eş ve bir kız.
You decide if it's worth it.	Buna değer olup olmadığına siz karar verin.
If you like to create a series of cards with the card, do it.	Kartla bir dizi kart oluşturmaktan hoşlanıyorsanız, yapın.
Since then, his professional career has continued.	O zamandan beri profesyonel kariyeri devam ediyor.
He felt himself holding her back.	Onu geri tuttuğunu hissetti.
It was spring again and the windows were open.	Yine bahardı ve pencereler açıktı.
I decided to go for it.	Bunun için gitmeye karar verdim.
They are on it and in it.	Onlar onun üzerinde ve onun içindedirler.
Sell ​​everything as big as you want.	Sana isteyebileceğin kadar büyük her şeyi sat.
I ran to the bar and pulled myself towards him.	Koşarak bara gittim ve kendimi ona doğru çektim.
I'm worried about you and your father.	Senin ve baban için endişeleniyorum.
On the left was the company number.	Sol tarafta şirket numarası vardı.
Now is the time to tell him.	Şimdi ona söylemenin tam zamanı.
If nothing else, he can go home.	Başka bir şey olmazsa, eve gidebilir.
But it shouldn't have happened this way.	Ama bu şekilde olmamalıydı.
I walked around the house and went to the kitchen garden.	Evi dolaşıp mutfak bahçesine gittim.
I couldn't think of your name.	Adını düşünemedim.
Do not choose fear.	Korkuyu seçmeyin.
But if so, the patient will immediately feel better.	Ama eğer öyleyse, hasta hemen daha iyi hissedecektir.
We had run to six when he came back.	O döndüğünde biz altıya koşmuştuk.
We will have light as long as we already have it.	Zaten sahip olduğumuz sürece ışığımız olacak.
I am very proud of what we do.	Yaptığımız şeyden çok gurur duyuyorum.
Shown below are the four walls.	Aşağıda gösterilen dört duvardır.
We've had five good years and one bad night.	Beş iyi yıl ve bir kötü gece geçirdik.
I went there too.	Ben de oraya gittim.
That certainly explained a few things, he thought.	Bu kesinlikle birkaç şeyi açıklıyordu, diye düşündü.
There are so many ways to go red.	Kırmızıya gitmenin pek çok yolu var.
He couldn't believe she was asking him to date.	Ondan randevu istediğine inanamıyordu.
The dream's message was that it wasn't up to me.	Rüyanın mesajı bana bağlı olmadığıydı.
You know that this summer has been very difficult.	Biliyorsunuz ki bu yaz oldukça zor geçti.
There is none.	Hiçbiri yok.
We told them we would not accept this.	Bunu kabul etmeyeceğimizi kendilerine söyledik.
We're going anyway.	Yine de gidiyoruz.
It's in the air.	Bu havada.
We order online for take out.	Dışarı çıkmak için çevrimiçi sipariş veriyoruz.
No one had ever done this to him before.	Bunu ona daha önce kimse yapmamıştı.
He would pay for anything else.	Onun dışında her şey için para verirdi.
He was interested.	O ilgilendi.
However, research shows that this is not the case.	Ancak araştırmalar bunun böyle olmadığını gösteriyor.
Watch or don't watch.	İzle ya da izleme.
we have to eat.	yemek zorundayız.
Maybe that's what they had in mind.	Belki de akıllarında olan budur.
I was talking.	Konuşuyordum.
It was just weird.	Sadece tuhaftı.
I have a really bright future ahead of me.	Önümde gerçekten parlak bir gelecek var.
Names as of today? 	Bugün itibari ile isimler?
said.	dedi.
The first time is usually for pleasure.	İlk sefer genellikle zevk içindir.
This works pretty well.	Bu oldukça iyi çalışıyor.
You should probably throw an exception here.	Muhtemelen buraya bir istisna atmalısın.
One mistake can result in death.	Bir hata ölümle sonuçlanabilir.
We are a company.	Biz bir şirketiz.
It was my world.	O benim dünyamdı.
You never do.	Asla yapmazsın.
The same is true of belief in a man.	Aynı şey bir erkeğe olan inanç için de geçerlidir.
This would be a slow rise from the bottom.	Bu, alttan yavaş bir artış olacaktı.
You will do something stupid and it will hurt.	Aptalca bir şey yapacaksın ve canın yanacak.
I didn't want it to go any further.	Daha fazla ilerlemesini istemiyordum.
The girl's face was very pale.	Kızın yüzü çok solgundu.
He leaned over the window and quickly showed me what to do.	Pencereye eğildi ve çabucak bana ne yapacağımı gösterdi.
Everything else here is really beautiful.	Buradaki diğer her şey gerçekten çok güzel.
Everyone looked out the window.	Herkes pencereden dışarıyı izledi.
I need you.	Sana ihtiyacım var.
He had some good ideas.	Bazı iyi fikirleri vardı.
It's like a battle cry.	Bu bir savaş çığlığı gibidir.
Women are more likely to make this mistake.	Kadınların bu hatayı yapma olasılığı daha yüksektir.
Honest, working class people out to have a good time.	Dürüst, işçi sınıfı insanları iyi vakit geçirmek için dışarıda.
The drug remained in the environment throughout the experiments.	İlaç, deneyler boyunca ortamda kaldı.
The phone came and he did not answer the call.	Telefon geldi ve aramaya cevap vermedi.
Both writers wanted to see the world because they were so small.	Her iki yazar da çok küçük oldukları için dünyayı görmek istediler.
Listen to how silly that sounds.	Bunun kulağa ne kadar aptalca geldiğini dinle.
Come to me and tell me what you got.	Bana gel ve elinde ne varsa söyle.
I've gone too far.	çok uzaklaştım.
I feel responsible.	Kendimi sorumlu hissediyorum.
Wait a moment before answering.	Cevap vermeden önce biraz bekleyin.
No, really, that really happened and it appeared on national television.	Hayır, gerçekten, bu gerçekten oldu ve ulusal televizyonda göründü.
I had to see him.	Onu görmem gerekiyordu.
The baby was coming too early.	Bebek, çok erken geliyordu.
People would come every evening.	Halk her akşam gelirdi.
But that won't happen, he told himself.	Ama bu olmayacak, dedi kendi kendine.
But lawsuits have no application here.	Ama davaların burada bir uygulaması yok.
Consider modern version control systems.	Modern sürüm kontrol sistemlerini düşünün.
I ask him questions.	ona sorular soruyorum.
It came from something real.	Bu gerçek bir şeyden geldi.
Now be quiet.	Şimdi sessiz ol.
I am interested in books.	Kitaplarla ilgileniyorum.
Not immediately, and not even in itself.	Hemen ve kendi içinde bile hemen değil.
It shook him a little.	Onu biraz sarstı.
There is no way to get rid of someone.	Birinden kurtulmanın bir yolu yok.
It was a red button-down dress style.	Kırmızı, düğmeli, elbise tarzıydı.
His heart is huge.	Kalbi çok büyük.
But that would not happen.	Ama bu olmayacaktı.
I couldn't bring myself to start.	Başlamak için kendimi getiremedim.
I watched him die slowly for months.	Aylarca onun yavaş yavaş ölmesini izledim.
Rain.	Yağmur.
It just doesn't sound very professional.	Sadece sesi pek profesyonel gelmiyor.
A man from his church.	Onun kilisesinden bir adam.
Involved in the research design.	Araştırma tasarımında yer aldı.
We do more than their parents did.	Ebeveynlerinin yaptığından daha fazlasını yapıyoruz.
She is beautiful too.	O da güzel.
But this is real.	Ama bu bir gerçek.
I did.	ben yaptım.
We hope to hear from you soon.	Yakında sizden haber almayı umuyoruz.
So we continue as normal.	Yani normal şekilde devam ediyoruz.
Complete clinical response was obtained in both patients.	Her iki hastada da tam klinik yanıt alındı.
I believe you will have your baby soon.	En kısa zamanda bebeğinize kavuşacağınıza inanıyorum.
But despite this, he stood tall and strong.	Ama buna rağmen, uzun ve güçlü duruyordu.
My life was a country song.	Hayatım bir country şarkısıydı.
I thought this went well.	Bunun iyi gittiğini düşündüm.
I hope it's not one of yours.	Umarım sizinkilerden biri değildir.
Otherwise not much.	Aksi takdirde çok değil.
I don't have it, you see.	Bende yok, görüyorsun.
You will love it!.	Bunu seveceksin!.
It lets me know that people actually do these things.	İnsanların bunları gerçekten yaptığını bilmemi sağlıyor.
You are part of it.	Sen onun bir parçasısın.
Enter the personal information you will have on the page.	Sayfa üzerinden sahip olacağınız kişisel bilgileri giriniz.
They are afraid of him.	Ondan korkuyorlar.
He has been.	O olmuştur.
It really was.	Gerçekten buydu.
Every possibility had been considered.	Her ihtimal düşünülmüştü.
I know how he does things and he runs the show.	İşleri nasıl yaptığını biliyorum ve şovu o yönetiyor.
He's definitely had worse.	Kesinlikle daha kötüsünü yaşamıştı.
But so is war.	Ama savaş da öyle.
Some players wait to hear about the games.	Bazı oyuncular oyunlar hakkında bir şeyler duymak için bekler.
Then he suddenly lifted his head and looked directly at her.	Sonra aniden başını kaldırdı ve doğrudan ona baktı.
So that made me tired.	Yani bu beni yordu.
It's fast, simple, free and worth a try.	Hızlı, basit, ücretsiz ve denemeye değer.
There was no soul.	Ruh yoktu.
Usually this changes the game for everyone.	Genellikle bu, oyunu herkes için değiştirir.
He turned a few more times and stopped.	Birkaç kez daha döndü ve durdu.
He asked me to stay with him until it was over.	Benden her şey bitene kadar onunla kalmamı istedi.
And by doing that, it's not relevant.	Ve bunu yaparak, o alakalı değil.
It's a big city, a lot happens every day.	Büyük bir şehir, her gün çok şey oluyor.
We both got what we wanted.	İkimiz de istediğimizi alıyorduk.
Tell me the good news.	Bana iyi haberleri söyle.
I took a deep breath with my eyes wide open.	Gözlerimi kocaman açarak derin bir nefes aldım.
But details matter.	Ama detaylar önemli.
The accused entered the apartment with a knife in his hand.	Sanık, elinde bıçakla daireye girdi.
The shoes themselves will cry, as in this case.	Ayakkabıların kendisi bu durumda olduğu gibi ağlayacaktır.
It doesn't point to anything.	Hiçbir şeye işaret etmiyor.
Please try again later.	Lütfen daha sonra tekrar deneyiniz.
There were too many of them in the game.	Oyunda onlardan çok fazla vardı.
Look away, look back, the man was gone.	Uzaklara bak, arkana bak, adam gitmişti.
Everything happened so fast.	Her şey çok hızlı oldu.
There's a quiet kid in my class who doesn't speak.	Sınıfımda konuşmayan sessiz bir çocuk var.
Granted, I guess they could be the same thing.	Verilmiş, sanırım aynı şey olabilirler.
The result was books like this one.	Sonuç bunun gibi kitaplar oldu.
It took time to damage.	Zarar vermesi zaman aldı.
Literature is part of our life.	Edebiyat hayatımızın bir parçasıdır.
No need to bother.	Uğraşmaya gerek yok.
This argument is not raised here.	Bu argüman burada gündeme getirilmiyor.
Everything was here.	Ne varsa buradaydı.
I looked for some weapons.	Biraz silah aradım.
Anyway, they didn't need to go that high.	Her neyse, o kadar yükseğe çıkmalarına gerek yoktu.
It's very very cold.	Çok çok soğuk.
We will be careful.	Dikkatli olacağız.
Made the job fast.	İşi hızlı hale getirdi.
The darkness was complete.	Karanlık tamdı.
Of course it goes forward.	Tabii ki ileriye gidiyor.
A man can be very big.	Bir adam çok büyük olabilir.
He said you're cool too.	Senin de havalı olduğunu söyledi.
Very red lips.	Çok kırmızı dudaklar.
So when you get there, you'll know exactly what you're doing.	Yani oraya gittiğinizde, tam olarak ne yaptığınızı bileceksiniz.
Me and my brother went and did some training.	Ben ve ağabeyim gidip biraz antrenman yaptık.
I thought about making up an answer, but that hardly ever worked.	Bir cevap uydurmayı düşündüm, ama bu neredeyse hiç işe yaramadı.
Stick to your mission.	Görevinize sadık kalın.
What has been done has been done and it doesn't make any sense.	Yapılanlar yapıldı ve hiçbir anlamı yok.
Then the calls started.	Ardından aramalar başladı.
We can't get in, you can't get out either.	Biz içeri giremiyoruz, siz de çıkamazsınız.
I wanted to drink water but I couldn't find it anywhere.	Su içmek istedim ama hiçbir yerde bulamadım.
When he didn't have anything to say, he shook his head.	Söyleyecek söz gelmeyince başını salladı.
Our interests were the same.	İlgi alanlarımız aynıydı.
He was far better than anyone my party had run against him.	Partimin ona karşı koştuğu herkesten çok daha iyiydi.
He worked in door-to-door sales for half a year.	Yarım yıl kapı kapı satışlarda çalıştı.
She had walked in once while her mother was changing in her bedroom.	Bir keresinde annesi yatak odasında üstünü değiştirirken içeri girmişti.
The team did not play well either.	Takım da iyi oynamadı.
The whole house belongs to us.	Bütün ev bize ait.
Don't try the same approach with him.	Onunla aynı yaklaşımı denemeyin.
He looked at the fire.	Ateşe baktı.
After that I entered.	Ondan sonra girdim.
Our main results include the following.	Ana sonuçlarımız aşağıdakileri içerir.
This is the list.	Bu liste.
He lowers his gaze to the ground.	Bakışlarını yere indiriyor, yere yaklaştırıyor.
This may be due to the ground effect.	Bunun nedeni zemin etkisi olabilir.
No dry skin there.	Orada kuru cilt yok.
I had time to experiment and try new things.	Denemek ve yeni şeyler denemek için zamanım oldu.
Not once in my life.	Hayatım boyunca bir kez değil.
Add the following code to it.	Üzerine aşağıdaki kodu ekleyin.
For many, this was their first recorded appearance.	Birçoğu için bu, kayıtlara geçen ilk görünümleriydi.
The most relevant open problem is the latter.	En alakalı açık problem ikincisidir.
Now they were growing beyond that, going even further.	Şimdi bunun da ötesinde büyüyorlardı, daha da ileri gidiyorlardı.
However, this gives the same result as before.	Ancak bu, öncekiyle aynı sonucu verir.
It takes everything we do to fuck off.	Siktir olup gitmek için yaptığımız her şeyi alıyor.
Or just go elsewhere.	Ya da sadece başka bir yere gidin.
There is no other way.	Başka yolu yok.
Moments he doesn't have.	Sahip olmadığı anlar.
This is a reference to the second coming.	Bu, ikinci gelişin bir referansıdır.
We may be right.	Haklı olabiliriz.
I'm not sure of the details.	Ayrıntılardan emin değilim.
He was in deep sleep.	Derin uykudaydı.
I give my clients a simple reference mechanism to any object.	Müşterilerime herhangi bir nesneye basit bir referans mekanizması veriyorum.
Women themselves have the power to end sexual violence.	Kadınların kendileri cinsel şiddeti sona erdirme gücüne sahiptir.
This is done over a three to four hour period.	Bu, üç ila dört saatlik bir süre içinde yapılır.
I work for gamers.	Oyuncular için çalışıyorum.
If she says yes, feel as described above.	Evet diyorsa, yukarıda açıklandığı gibi hissedin.
Cells maintained in culture medium were used as reference control.	Kültür ortamında tutulan hücreler referans kontrol olarak kullanıldı.
In the room next to the bathroom.	Banyonun yanındaki odada.
Flowers appear on the earth.	Çiçekler yeryüzünde belirir.
But he was a man.	Ama o bir erkekti.
We focus on the latter.	Sonrasına odaklanıyoruz.
How you do things, pay attention to things.	İşleri nasıl yapıyorsun, bir şeylere dikkat et.
But it shouldn't be like this.	Ama bu böyle olmamalı.
Each is likely to respond differently to treatment.	Her birinin tedaviye farklı yanıt vermesi muhtemeldir.
He knew he had no chance of selling me.	Beni satma şansı olmadığını biliyordu.
Not a word.	Bir kelime değil.
He just hadn't said anything and she hadn't noticed.	Sadece bir şey söylememişti ve o fark etmemişti.
The shot this time was the same as last time.	Bu seferki çekim geçen seferkiyle aynıydı.
Maybe you didn't date much before you met your wife.	Belki de karınla ​​tanışmadan önce pek çıkmadın.
I made a connection.	bağlantı kurdum.
I'll take care of you while you take care of the baby.	Sen bebeğe bakarken ben de seninle ilgileneceğim.
There was beer.	Bira vardı.
Well, not right after.	Pekala, hemen sonra değil.
Like you said, you can't tell anyone.	Dediğin gibi, kimseye söyleyemezsin.
The wind hit his chest.	Rüzgar göğsüne vurdu.
The ideal strategy depends on government goals.	İdeal strateji hükümet hedeflerine bağlıdır.
It's up to them.	Bu onlara kalmış.
They told their stories.	Hikayelerini anlattılar.
He has a gun.	Elinde silah var.
He doesn't have a phone.	Telefonu yok.
I had my father.	Babam vardı.
At least that's what he told her.	En azından ona öyle söyledi.
It can't be that hard.	O kadar zor olamaz.
Rock, hard place.	Kaya, sert yer.
You have to think like that.	Böyle düşünmek zorundasın.
We are waiting now.	Şimdi bekliyoruz.
Still, we must be patient.	Yine de sabırlı olmalıyız.
A house to clean.	Temizlenecek bir ev.
I really appreciate what you've done for me.	Benim için yaptıklarını gerçekten takdir ediyorum.
You will live your whole life and you will not love anything.	Tüm hayatını yaşayacaksın ve hiçbir şeyi sevmeyeceksin.
It's completely different now.	Artık tamamen farklı.
This is a very personal story.	Bu çok kişisel bir hikaye.
There are two immediate options.	İki acil seçenek var.
New big heads were made exactly once this year.	Bu yıl tam olarak bir kez yeni büyük kafalar yapıldı.
This of course causes her to lose weight.	Bu tabii ki onun kilo vermesine neden oluyor.
It was just a culture shock for him.	Bu onun için sadece bir kültür şokuydu.
Befriend the police, they are there for our protection.	Polisle arkadaş ol, onlar bizim korumamız için oradalar.
Practical.	Kullanışlı.
We obviously don't.	Biz açıkçası yapmıyoruz.
They are its natural expression.	Onlar onun doğal ifadesidir.
His appearance was one.	Görünüşü bir taneydi.
I had hoped to feel bad.	Kendimi kötü hissetmeyi ummuştum.
Contributed to the interpretation of the overall results.	Genel sonuçların yorumlanmasına katkıda bulundu.
With such leaders, there is no progress.	Böyle liderlerle ilerleme olmaz.
Yes there was.	Evet vardı.
That was his behavior, of course.	Bu onun davranışıydı tabii.
I looked and saw a black man getting ready as well.	Baktım ve siyah bir adamın da hazırlanmakta olduğunu gördüm.
In any case, it wasn't his job to force it.	Her halükarda, onu zorlamak onun görevi değildi.
They planned to go out that night.	O gece dışarı çıkmayı planladılar.
He was right.	O haklıydı.
There are several options for their display.	Gösterimleri için birkaç seçenek var.
Fingerprints just appeared on the system.	Az önce sistemde parmak izi çıktı.
When we have concerns, we take action.	Endişelerimiz olduğunda harekete geçeriz.
The sample is extremely small.	Örnek son derece küçüktür.
No serious complications were observed in our series.	Serimizde ciddi bir komplikasyon görülmedi.
Having said that, their wines were pretty good.	Bunu söyledikten sonra, şarapları oldukça güzeldi.
The audience response was strong.	Seyirci tepkisi güçlü oldu.
It might be something to think about.	Düşünülecek bir şey olabilir.
There is no relationship for him.	Onun için ilişki yok.
He waited for the person he knew had knowledge.	Bilgi sahibi olduğunu bildiği kişiyi bekledi.
in time to see them.	Onları görmek için zamanında.
The core cannot be fragmented.	Çekirdek parçalanamaz.
It will be easy to start with the rule.	Kuralla başlamak kolay olacak.
You broke up with your mother.	annenden ayrıldın.
Still, it wouldn't hurt to be off for up to an hour.	Yine de, bir saate kadar kapalı kalmanın zararı olmaz.
I left the day after the surgery.	Ameliyattan sonraki gün ayrıldım.
He just doesn't need respect.	Sadece saygı ihtiyacı duymuyor.
They have a lot to lose.	Kaybedecekleri çok şey var.
We briefly describe their examples.	Örneklerini kısaca açıklıyoruz.
He seemed puzzled as to how to proceed.	Nasıl devam edeceğini şaşırmış gibiydi.
Both have relatively equal quality content.	Her ikisi de nispeten eşit kalitede içeriğe sahiptir.
Everything feels good.	Her şey iyi hissettiriyor.
i stopped it.	onu durdurdum.
There is no desire without contact.	Temas olmadan arzu olmaz.
He was a deep and wonderful man.	Derin ve harika bir adamdı.
I was clearly wrong.	Açıkça yanılmışım.
And there seems to be more than one head on it.	Ve bunun üzerine birden fazla kafa var gibi görünüyor.
Go do your best man stuff.	Git en iyi adam şeylerini yap.
The effect may not be great.	Etkisi büyük olmayabilir.
In that respect he was right.	Bu bakımdan haklıydı.
There are a few things we need to discuss.	Tartışmamız gereken birkaç şey var.
So you're going to work for my daughter.	Demek kızım için çalışacaksın.
It drew me into the character.	Beni karakterin içine çekti.
Then they talked to my father.	O zaman babamla konuştular.
Unfortunately, nothing will enter this building.	Ne yazık ki, bu binaya hiçbir şey girmeyecek.
They were very helpful before the big day.	Büyük günden önce çok yardımcı oldular.
Open the tracks and decide where the train will go.	Rayları açın ve trenin nereye gideceğine karar verin.
I did not save.	Ben kaydetmedim.
But that is another matter.	Ama bu başka bir konu.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
He had news, how little he had.	Haberleri vardı, ne kadar az vardı.
She needed him.	Ona ihtiyacı vardı.
I really feel for them etc.	Onlar için gerçekten hissediyorum vb.
You can see some of my employees in those pictures.	O resimlerde de çalışanlarımdan bazılarını görebilirsiniz.
Stay at the hotel.	Otelde kalmak.
We feel like we've taken the worst of what's around us.	Etrafımızdakilerin en kötüsünü aldığımızı hissediyoruz.
We just are.	Biz sadece öyleyiz.
It was born a long time ago and given a name.	Uzun zaman önce doğdu ve bir isim verildi.
It's far from that.	Buna çok uzak.
The last thing you want is to get lost or be late.	En son isteyeceğin şey kaybolmak ya da geç kalmak.
He will write this in a letter.	Bunu bir mektupla yazacak.
This home button size looks good.	Bu ana sayfa düğmesi boyutu iyi görünüyor.
The car did not respond.	Araba tepki vermedi.
I can see you walking down the street in your smart suit.	Akıllı takım elbisenle yolda yürürken seni görebiliyorum.
I remember it was the three of us.	Üçümüz olduğumuzu hatırlıyorum.
Big job, he says.	Büyük iş, diyor.
He wanted to act fast.	Hızlı hareket etmek istedi.
We met in the war.	Savaşta tanışmıştık.
The cold is terrible.	Soğuk korkunç.
Significantly reduced with limited water supply.	Sınırlı su kaynağı ile önemli ölçüde azaldı.
He's going to stop it.	Bunu durdurmak için gidiyor.
Welcome to my life!.	Hayatıma hoşgeldin!.
If, if, if.	Eğer, eğer, eğer.
Don't like it, don't buy it.	Beğenmeyin, almayın.
They only give you and me ten minutes.	Seninle bana sadece on dakika veriyorlar.
Obviously, it interests him.	Açıkçası, onu ilgilendiriyor.
Here it goes.	İşte gidiyor.
Not sure where to look for this.	Buna nereden bakacağımdan emin değilim.
He leaned over the chair on his knees.	Dizlerinin üzerinde koltuğun üzerine doğru eğildi.
But then, it bounced back pretty quickly.	Ama sonra, oldukça hızlı bir şekilde geri döndü.
Select it and a window will open.	Bunu seçin ve bir pencere açılacaktır.
I did this just to be nice.	Bunu sadece iyi olmak için yaptım.
The meeting continued until a clear conclusion was reached.	Toplantı net bir sonuca varılıncaya kadar devam etti.
But he didn't say he didn't have an address.	Ama adresi olmadığını söylemedi.
There is an exception to my rule.	Kuralımın bir istisnası var.
And finally the girl came.	Ve sonunda kız geldi.
I wrote a lot of things he said.	Söylediği bir sürü şey yazdım.
We need men of character.	Karakterli adamlara ihtiyacımız var.
We got about a month's notice.	Yaklaşık bir aylık ihbar aldık.
As long as there is action.	Aksiyon olduğu sürece.
Many are the result of simple human nature.	Birçoğu basit insan doğasının sonucudur.
The glass shattered into a thousand pieces.	Cam bin parçaya ayrıldı.
When you lose, everyone is against you.	Kaybedince herkes sana karşı.
He denied it.	İnkar etti.
He is our breath, our heart, our blood.	O bizim nefesimiz, bizim kalbimiz, bizim kanımız.
This may not be practical or necessary in many situations.	Bu, birçok durumda pratik veya gerekli olmayabilir.
Wait another week and try again.	Bir hafta daha bekletin ve tekrar deneyin.
I've been trying to go out on my own forever.	Sonsuza kadar kendi başıma çıkmayı denedim.
They created a state of fear to make the right decisions.	Doğru kararlar almak için bir korku durumu yarattılar.
He knew that in time he would beat him.	Zamanla onu yeneceğini biliyordu.
It is nice to see you.	Seni görmek çok güzel.
He hoped it wasn't a stupid idea.	Bunun aptalca bir fikir olmadığını umdu.
The three of you were in the top five.	Üçünüz ilk beşteydiniz.
No claims were made for their properties.	Mülkleri için herhangi bir talepte bulunulmamıştır.
It was here.	Buradaydı.
I never did this.	Bunu asla yapmadım.
Tell them what to do.	Onlara ne yapacağını söyle.
She found herself thinking about him.	Onu düşünürken buldu kendini.
And when he's not here, he's still with me.	Ve o burada değilken, hala benimle.
Measure and plan.	Ölçün ve planlayın.
The truth is, she's beautiful.	Gerçek şu ki, o güzel.
Even here the style of clothing in this region.	Burada bile bu bölgede giyim tarzı.
But so what?	Ama ne olmuş yani?.
I still remember the effect it had.	Bunun yarattığı etkiyi hala hatırlıyorum.
There is no high or low.	Yüksek ve alçak yoktur.
Just like everything waiting to be born.	Tıpkı doğmayı bekleyen her şey gibi.
He took it wholeheartedly.	Bunu yürekten alıyordu.
Both are fine.	İkisi de iyi.
His eyes closed easily.	Gözleri kolayca kapandı.
You are safe now.	Artık güvendesin.
We'll save some food for you.	Senin için biraz yemek ayıracağız.
The question is whether it will be more or less.	Soru, çok mu yoksa az mı olacağıdır.
We learned of its existence years ago.	Varlığını yıllar önce öğrenmiştik.
This is where the problems start.	İşte sorunlar burada başlıyor.
He wasn't a bad person.	O kötü biri değildi.
It was too dark to read the map.	Haritasını okuyamayacak kadar karanlıktı.
This will work.	Bu işe yarayacak.
But close the door.	Ama kapıyı kapat.
Remember me like this and try to be happy.	Beni böyle hatırla ve mutlu olmaya çalış.
Everything.	Her şey.
With the bad news, he returned to the place where the men were waiting.	Kötü haberle adamların beklediği yere döndü.
For this, the screen function is used.	Bunun için ekran fonksiyonu kullanılır.
One point of patient care.	Hasta bakımının tek noktası.
He is interested in technology politics.	Teknoloji siyasetiyle ilgileniyor.
He had changed his ways at school.	Okulda yolunu değiştirmişti.
Accept my answer.	Cevabımı kabul et.
it can happen to anyone.	herkesin başına gelebilir.
Again, apparently not.	Yine, görünüşe göre öyle değil.
But he never did.	Ama asla yapmadı.
We have to think about it too.	Onu da düşünmek zorundayız.
I work hard on balancing the needs of children on this front.	Bu cephede çocukların ihtiyaçlarını dengelemek için çok çalışıyorum.
We can have lunch or even dinner.	Öğle yemeği, hatta akşam yemeği yiyebiliriz.
I have a method that looks like the code below.	Aşağıdaki koda benzeyen bir yöntemim var.
It can be bought and sold at market value.	Piyasada değeri üzerinden alınıp satılabilir.
I think it's been a while.	Sanırım bir süre oldu.
We sent each other thousands of letters.	Birbirimize binlerce mektup gönderdik.
God wanted it to be so.	Allah öyle olmasını istedi.
This may have happened.	Bu olmuş olabilir.
The guard took up positions above the village.	Muhafız köyün yukarısında pozisyon aldı.
It's a beautiful memory in my mind.	Aklımda çok güzel bir hatıra.
Her lips are on him.	Dudakları onun üzerinde.
We just stared for a while.	Bir süre öylece baktık.
Which he didn't understand.	Ki o anlamadı.
Call me if you hear anything else about the case.	Davayla ilgili başka bir şey duyarsan beni ara.
And that's definitely the point.	Ve kesinlikle mesele bu.
Or three times, just to be safe.	Ya da güvende olmak için, üç kez.
But now listen.	Ama şimdi dinle.
Let's not hide this.	Bunu saklamayalım.
You are given specific orders on when and how to use your weapon.	Silahınızı ne zaman ve nasıl kullanacağınız konusunda size özel emirler verilir.
We walked in and the door closed behind us.	İçeri girdik ve kapı arkamızdan kapandı.
That is the true spirit.	Doğru ruh budur.
I want to forget.	Ben unutmak istiyorum.
He says this is important.	Bunun önemli olduğunu söylüyor.
He had a better hope and heart at work.	İşinde daha iyi bir umut ve yürek vardı.
I keep telling you this.	Bunu sana söylemeye devam ediyorum.
He forced a big smile.	Kocaman bir gülümsemeye zorladı.
She was wearing her white dress.	Beyaz elbisesini giymişti.
God knows why they haven't come yet.	Tanrı bilir neden hala gelmediler.
Less than nothing.	Hiç yoktan az.
My father has a good feeling for people.	Babamın insanlara karşı iyi bir hisleri var.
And it does a good job.	Ve iyi bir iş çıkarıyor.
Just face it.	Sadece yüzleş.
Low, second ball.	Alçak, ikinci top.
But it was analyzed from the wrong point of view.	Ama yanlış bir bakış açısıyla analiz edildi.
I was thin, very thin.	İnceydim, çok zayıftım.
He looked pale but healthy.	Solgun ama sağlıklı görünüyordu.
I wonder how you learned this.	Bunu nasıl öğrendiğini merak ediyorum.
They were not under his command.	Onlar onun emrinde değildi.
More my job.	Daha çok benim işim.
His gaze is a question, not a laugh.	Bakışları bir sorudur, gülmek değil.
If you have a medical problem, see your own doctor.	Tıbbi bir sorununuz varsa, kendi doktorunuza görünün.
I have more good memories than bad ones.	Kötü anılardan çok güzel anılarım var.
You should go and make another one.	Gidip bir tane daha yapmalısın.
All the girls were crazy about him.	Bütün kızlar onun için deli oluyordu.
Six hours late.	Altı saat geç.
A choice.	Bir seçim.
He wants us to be afraid of dark-haired children, too.	Esmer çocuklardan da korkmamızı istiyor.
However, most of these studies have been done on healthy subjects.	Bununla birlikte, bu çalışmaların çoğu sağlıklı denekler üzerinde yapılmıştır.
A girl without a mother.	Annesi olmayan kız.
Still, it's been a great year.	Yine de harika bir yıl oldu.
It might put him under some kind of protection.	Onu bir tür koruma altına alabilir.
This is the conclusion reached by the board.	Kurulun vardığı sonuç budur.
I know what the money supply is.	Para arzının ne olduğunu biliyorum.
If the hand is destroyed, any object it is holding is dropped.	El yok edilirse, tuttuğu herhangi bir nesne düşürülür.
Well, let me tell you how our night went.	Pekala, size gecemizin nasıl geçtiğini anlatayım.
He was then only three years old.	O zaman sadece üç yaşındaydı.
The pushback claim was driven by high demand.	Geri itme iddiası, yüksek talepten kaynaklandı.
You don't feel like something is wrong.	Bir şeylerin yanlış gittiğini hissetmiyorsunuz.
It was an emotion.	Bu bir duyguydu.
And you took it from me.	Ve onu benden aldın.
We need resources.	Kaynaklara ihtiyacımız var.
This family is important.	Bu aile önemli.
If you could see the pain in the eyes of your loved ones.	Sevdiklerinizin gözlerindeki acıyı görseydiniz.
Support or not is your choice.	Destekleyip desteklememek sizin tercihiniz.
In those days, men were starting to wear such things.	O günlerde erkekler böyle şeyler giymeye başlıyordu.
That was the turning point.	Dönüm noktası buydu.
It wasn't a great feeling.	Harika bir duygu değildi.
They were your words.	Onlar senin sözlerindi.
Try it.	Denesene.
I am at home.	Evdeyim.
If you have any questions about the disease, ask.	Hastalıkla ilgili sorularınız varsa sorun.
Still, that didn't last long.	Yine de bu uzun sürmedi.
No relationship was found with other variables.	Diğer değişkenlerle ilişki bulunamadı.
Then they went out and changed the world.	Sonra dışarı çıkıp dünyayı değiştirdiler.
Yes, that's exactly what happened on our journey.	Evet, yolculuğumuzda tam olarak böyle oldu.
But it's not something one can do for a job.	Ama bir iş için yapabileceği bir şey değil.
At least at this point in his life, in any case.	En azından hayatının bu noktasında, her durumda.
This is the life you made it to be.	Olmasını sağladığın hayat bu.
I wanted to walk home.	Eve yürümek istedim.
He was silent on these matters.	Bu konularda sessizdi.
People could feel it.	İnsanlar bunu hissedebiliyordu.
Too much blood.	Çok fazla lanet kan.
It will be a good reference for students.	Öğrenciler için iyi bir referans olacaktır.
It was a free bridge in the first months of operation.	Operasyonun ilk aylarında ücretsiz bir köprüydü.
I can't understand how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı anlayamıyorum.
However, some limitations of this study should be taken into account.	Ancak, bu çalışmanın bazı sınırlılıkları dikkate alınmalıdır.
They thought the world was against them.	Dünyanın kendilerine karşı olduğunu düşündüler.
He couldn't save me.	Beni kurtaramazdı.
This was a bit of a surprise.	Bu biraz sürpriz oldu.
Money changes everything.	Para her şeyi değiştirir.
Take care of yourselves.	Kendinize iyi bakın.
I got married and bought a house.	Evlendim ve bir ev aldım.
I lost my head.	kafamı kaybettim.
He is a terrible cook.	O korkunç bir aşçı.
With education, education becomes necessary.	Eğitimle birlikte eğitim gerekli hale geliyor.
Or you can find another portable place to live.	Ya da taşınabilir, yaşayacak başka bir yer bulabilirsin.
He was now thirty years old.	Artık otuz yaşına basmıştı.
They just did whatever they wanted.	Sadece canları ne istiyorsa onu yaptılar.
There are not many people walking this road.	Bu yolda yürüyen pek yok.
In other words, when they are exact.	Başka bir deyişle, kesin olduklarında.
There is much more to talk about.	Daha konuşacak çok şey var.
He received the best treatment available.	Mevcut en iyi tedaviyi aldı.
Who knows if anything will come of it?	Kim bilir ondan bir şey çıkar mı?
Thanks for making such a video.	Böyle bir video yaptığınız için teşekkürler.
We can see the train.	Treni görebiliriz.
It must have been a shock.	Bir şok olmuş olmalı.
All you need is food and clothing.	Tek ihtiyacın olan yiyecek ve giyecek.
A book instead of life.	Hayat yerine bir kitap.
So is the mind.	Akıl da öyle.
I tried to put it back together.	Onu tekrar bir araya getirmeye çalıştım.
The door looked closed.	Kapı kapalı görünüyordu.
Also one bed was a bit more broken than I knew.	Ayrıca bir yatak bildiğimden biraz daha kırıktı.
Cash only please. 	Sadece nakit lütfen. 
don't worry though.	yine de endişelenme.
But that's a big part.	Ama bu büyük bir parçası.
Raise and lower the table line.	Masa çizgisini kaldırın ve indirin.
Once they have that, other requests kick in.	Buna sahip olduklarında, diğer istekler devreye girer.
Employees actually seemed to enjoy this part of the process.	Çalışanlar aslında sürecin bu kısmından zevk alıyor gibiydiler.
about anything.	Herhangi bir şey hakkında.
There were no immediate reports of damage or injury.	Acil bir hasar veya yaralanma raporu yoktu.
I tried and tried to uninstall it but no luck.	Denedim ve kaldırmaya çalıştım ama şans yok.
Not from here.	Buradan değil.
They push them around and get in their faces.	Onları itip kakıyorlar ve yüzlerine giriyorlar.
No one who went to our school lived there.	Bizim okula giden kimse orada yaşamıyordu.
I have this right.	Buna hakkım var.
I don't mean this in a negative way.	Bunu olumsuz anlamda söylemiyorum.
And we open the box.	Ve kutuyu açıyoruz.
If there was, others would have said.	Olsaydı diğerleri söylerdi.
But the image quality is very bad.	Ama görüntü kalitesi çok kötü.
That's why you're here.	Bu yüzden buradasın.
So you might as well think about it.	O yüzden sen de biraz düşünebilirsin.
You started putting a few good players in there.	Oraya birkaç iyi oyuncu koymaya başladınız.
We had great weather.	Harika bir havamız vardı.
That by itself isn't really a big deal.	Bu kendi başına gerçekten büyük bir anlaşma değil.
One for no.	Hayır için bir.
At its peak.	Özetinin zirvesinde.
Now he was dead and the time would never be right.	Şimdi o ölmüştü ve zaman asla doğru olmayacaktı.
Well, maybe with a laugh.	Eh, belki ile güldü.
Hope this helps explain.	Umarım bu açıklamaya yardımcı olur.
He missed his sons.	Oğullarını özledi.
Now I present to you one of them.	Şimdi size onlardan birini sunuyorum.
I haven't been able to fully participate yet.	Daha tam olarak katılamadım.
I was starting to feel that something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu hissetmeye başlamıştım.
My entire apartment in the house was not as big as this room.	Evdeki tüm dairem bu oda kadar büyük değildi.
I use it almost every day.	Hemen hemen her gün kullanıyorum.
I was in an argument.	Bir tartışmadaydım.
I made more data points myself.	Kendim daha fazla veri noktası yaptım.
And the more conditions, the worse the result.	Ve ne kadar çok koşul olursa, sonuç o kadar kötü olur.
Piece after piece you get better and better.	Parça üstüne parça daha iyi ve daha iyi hale geliyorsunuz.
I was last in line when he died.	O öldüğünde sıranın sonuncusundaydım.
Let me know in the comments below.	Aşağıdaki yorumlarda bana bildirin.
They can't kill me for that.	Bunun için beni öldüremezler.
The meeting ended in a short time.	Görüşme kısa sürede sona erdi.
And when they returned home, they were not greeted with respect.	Ve eve döndüklerinde saygıyla karşılanmadılar.
We went ahead and collected the remaining children.	Devam ettik ve kalan çocukları topladık.
It is the home advantage.	Ev sahibi avantajıdır.
It's a pretty big claim.	Oldukça büyük bir iddia.
There are a few things you should know about the meeting.	Toplantı hakkında bilmeniz gereken birkaç şey var.
That was really smart.	Bu gerçekten akıllıcaydı.
Still there.	Hala orada.
The team is still talking about it and looking forward to more.	Ekip hala bunun hakkında konuşuyor ve daha fazlasını dört gözle bekliyor.
The diagnosis was confirmed at the operation.	Yapılan operasyonda tanı doğrulandı.
He couldn't see how this would bring us closer to the community.	Bunun bizi topluluğa nasıl yaklaştıracağını göremedi.
He was definitely not good enough for you.	O kesinlikle senin için yeterince iyi değildi.
There may be eyes outside.	Dışarıda gözler olabilir.
The last thing he wants is to increase our power.	İstediği son şey gücümüzü artırmak.
People may not want you.	İnsanlar seni istemeyebilir.
And we will no longer have to say that it is.	Ve artık böyle olduğunu söylemek zorunda kalmayacağız.
They say the projects are affecting their land and water resources.	Projelerin topraklarını ve su kaynaklarını etkilediğini söylüyorlar.
I don't care, really.	Umurumda değil, gerçekten.
His leg was broken.	Bacağı kırılmıştı.
I have used it before.	Daha önce kullanmıştım.
It would help if your situation was similar to this.	Durumunuzun buna benzer olması yardımcı olacaktır.
I leaned against the door and waited.	Kapıya yaslanıp bekledim.
A great opportunity has been presented to us.	Bize büyük bir fırsat sunuldu.
Data are representative of at least three separate experiments.	Veriler, en az üç ayrı deneyi temsil etmektedir.
This is what they said.	Dedikleri bu.
But definitely not.	Ama kesinlikle değil.
It can and will be.	Olabilir ve olacak.
We will proceed at first light.	İlk ışıkta devam edeceğiz.
The decision will be reviewed if new evidence emerges.	Yeni kanıtlar ortaya çıkarsa karar gözden geçirilecek.
All evil.	Hepsi kötülük.
This is something more.	Bu daha fazla bir şey.
His shot is very good.	Vuruşu çok iyi.
Everything had changed so fast.	Her şey çok hızlı değişmişti.
Maybe he was angry and just angry.	Belki de kızgındı ve sadece kızgındı.
He liked to talk about clothes.	Kıyafetler hakkında konuşmayı severdi.
The hatred on his face was terrible.	Yüzündeki nefret korkunçtu.
I have a job.	Bir işim var.
This was mistake.	Bu hataydı.
Once again.	Bir kez daha.
Inside his room was a person standing completely still.	Odasının içinde, tamamen hareketsiz duran bir insan vardı.
If there is no problem, you can not accept it.	Herhangi bir sorun yoksa bunu kabul edemezsiniz.
This is the most important part in my opinion.	Bana göre en önemli parça bu.
This is what the next five days looked like.	Önümüzdeki beş gün böyle görünüyordu.
People should watch the show for this.	İnsanlar diziyi bunun için izlemeli.
I want to leave something behind.	Geride bir şey bırakmak istiyorum.
I totally missed this comment.	Bu yorumu tamamen kaçırdım.
I am not a tax expert.	Vergi uzmanı değilim.
It showed that the last time it was closed from the outside.	En son dışarıdan kapatıldığını gösteriyordu.
He had a law degree.	Hukuk diploması vardı.
The first step towards this goal was to find my dream job.	Bu amaca yönelik ilk adım, hayalimdeki işi bulmaktı.
That he wasn't the one who hurt you.	Sana zarar verenin o olmadığını.
Don't say anything more about that.	Bunun hakkında daha fazla bir şey söyleme.
I really wasn't aware of it.	Gerçekten bunun farkında değildim.
They see everything.	Her şeyi görüyorlar.
Really take it in, you have a whole life ahead of you.	Onu gerçekten içine al, önünde koca bir hayat var.
Several issues were raised in the appeal.	Temyizde birkaç konu gündeme geldi.
And definitely, it starts to reduce anxiety and stress.	Ve kesinlikle, bu, kaygıyı ve stresi azaltmaya başlar.
This is a different problem.	Bu farklı bir problem.
Your fear is what has power.	Senin korkun, güce sahip olan şeydir.
He stayed with a friend for the evening.	Akşam bir arkadaşında kaldı.
She caught up to him and put her hand on his arm.	Ona yetişti ve elini koluna koydu.
A calm person.	Sakin bir insan.
Probably the whole city.	Muhtemelen tüm şehir.
Everyone wanted to do business with them.	Herkes onlarla iş yapmak istiyordu.
He had a heart and a mind for big issues.	Büyük meseleler için bir kalbi ve aklı vardı.
Now I understand everything.	Şimdi her şeyi anlıyorum.
That's why we should respect it.	Bu nedenle saygı duymalıyız.
There will be no more.	Daha fazlası olmayacak.
But they didn't see any of them.	Ama hiçbirini görmediler.
I forced a smile.	zorla gülümsedim.
I saw a car pass by on the street.	Caddede bir arabanın geçtiğini gördüm.
Nothing happens next to it.	Yanında hiçbir şey olmuyor.
Everything became possible.	Her şey mümkün oldu.
He had to come back.	Geri dönmesi gerekiyordu.
Finally she looks at me.	Sonunda bana bakıyor.
The figures are representative images of three different examples.	Şekiller, üç farklı örneğin temsili görüntüleridir.
But their numbers are increasing.	Ama sayıları giderek artıyor.
It's a very simple thing.	Bu çok basit bir şey.
I probably threw them away.	Muhtemelen onları attım.
After knowing her for only three days, he proposed.	Onu sadece üç gün tanıdıktan sonra evlenme teklif etti.
Send in.	İçeri gönder.
But they are worse than that.	Ama onlar bundan daha kötü.
I love you.	Seni seviyorum.
On the other hand, it may not.	Öte yandan, olmayabilir.
Good wine list.	İyi şarap listesi.
Because of a popular genre here.	Burada popüler bir tür nedeniyle.
It was the best news we've had in a long time.	Uzun zamandır aldığımız en iyi haberdi.
Worse.	Daha da kötüsü.
Shown are representative images at the indicated time points after damage.	Gösterilenler, hasar sonrası belirtilen zaman noktalarında temsili resimlerdir.
These are not yet generally known.	Bunlar henüz genel olarak bilinmiyor.
Sex should not be confused with real sex.	Cinsiyet gerçek seks ile karıştırılmamalıdır.
No doubt he had a lot more to say.	Şüphesiz söyleyecek daha çok şeyi vardı.
Two or three more guys.	İki ya da üç erkek daha.
Family friends got involved.	Aile dostları devreye girdi.
The silent race would have thought there were twenty of them.	Sessiz ırk, yirmi kişinin orada olduğunu düşünürdü.
I will be known as that woman who doesn't act her age.	Yaşına göre davranmayan o kadın olarak bilineceğim.
This was not the case in the present case.	Mevcut davada durum böyle değildi.
There is never an argument.	Asla tartışma olmaz.
The other makes no attempt to do so.	Diğeri bunu yapmak için hiçbir girişimde bulunmuyor.
This is a natural and normal part of being human.	Bu, insan olmanın doğal ve normal bir parçasıdır.
And it was exactly where it needed to be.	Ve tam da olması gereken yerde olacaktı.
He studied it in extreme detail.	Onu son derece ayrıntılı bir şekilde inceledi.
The door was missing.	Kapı eksikti.
We even did it on the show.	Hatta şovda da yaptık.
We're ready to roll out this feature today.	Bu özelliği bugün kullanıma sunmaya hazırız.
Somewhere in the middle.	Ortada bir yerde.
It received mixed critical feedback.	Karışık kritik geri bildirim aldı.
He needed a job.	Bir işe ihtiyacı vardı.
He was a very good man.	O çok iyi bir adamdı.
Good food is any meal.	İyi yemek herhangi bir yemektir.
If there were no letters, you could put forward this theory.	Harfler olmasaydı bu teoriyi öne sürebilirdiniz.
Their life has a purpose.	Hayatlarının bir amacı vardır.
It should be just the two of us.	Sadece ikimiz olmalıyız.
He can feel all four eyes on him.	Üzerinde dört gözü hissedebiliyor.
Help denied.	Yardım reddedildi.
This challenge must fail.	Bu meydan okuma başarısız olmalıdır.
A point your song supports.	Şarkınızın desteklediği bir nokta.
When you sell your book, even less will be yours.	Kitabınızı sattığınızda, daha da az sizin olacak.
We need to talk.	Konuşmamız lazım.
Find activities you love to do where time stands still.	Zamanın durduğu yerde yapmayı sevdiğiniz aktiviteleri bulun.
You will like it.	Beğeneceksin.
All but two of the songs were recorded at his home.	Şarkıların ikisi hariç hepsi evinde kaydedildi.
So, anyone can understand the following steps.	Böylece, herhangi biri aşağıdaki adımları anlayabilir.
I really do not know.	Gerçekten bilmiyorum.
Moving right and far and around.	Doğru ve uzağa ve etrafında hareket etmek.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
There are several ways to solve this problem.	Bu sorunu çözmenin birkaç yolu var.
Start with what you can do and work hard.	Yapabileceklerinizle başlayın ve çok çalışın.
It's so full.	O kadar dolu ki.
I've never felt anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey hissetmemiştim.
It's easy to make a little difference.	Biraz fark yaratmak çok kolay.
Most of these things go hand in hand.	Bu şeylerin çoğu el ele gider.
“Tell me about the madness,” he said.	Çılgınlıktan bahset, dedi.
This game shouldn't have been close.	Bu oyun yakın olmamalıydı.
We will review each other.	Birbirimizi gözden geçireceğiz.
There's a lot to like here.	Burada beğenilecek çok şey var.
And in this case, for the better.	Ve bu durumda, daha iyisi için.
The story is coming soon.	Hikaye yakında.
We know it's not winter.	Kış olmadığını biliyoruz.
It has come to an end.	Bir sona geldi.
I needed my father more than anything.	Babama her şeyden çok ihtiyacım vardı.
He closed his eyes and stayed like that for a minute.	Gözlerini kapattı ve bir dakika öyle kaldı.
The game is great.	Oyun harika.
This is not necessary.	Bu gerekli değil.
But don't write first.	Ama önce yazmayın.
We may have several stories.	Birkaç hikayemiz olabilir.
I feel like we can win with this team.	Bu takımla kazanabileceğimizi hissediyorum.
I still love.	Hala seviyorum.
Which is not.	Hangisi değil.
These are young men.	Bunlar genç adamlar.
He closed his eyes again.	Gözlerini tekrar kapattı.
We cannot take this risk.	Bu riski alamayız.
This never works.	Bu asla işe yaramaz.
But your opinion will stand.	Ama senin fikrin geçerli olacak.
It was great that your sister was older, but she died recently too.	Kız kardeşin daha büyük olması harikaydı ama o da yakın zamanda öldü.
But every software requires different things.	Ancak her yazılım farklı şeyler gerektirir.
You will leave your job.	İşinden gideceksin.
This claim was raised directly on appeal.	Bu iddia doğrudan temyizde gündeme getirildi.
It doesn't take long for a house to become your home.	Bir evin eviniz olması uzun sürmez.
Free and secure download.	Ücretsiz ve güvenli indirme.
Go back to bed.	Yatağa geri dön.
But that never happened.	Ancak bu asla olmadı.
Read an error even if it is perfectly valid.	Tamamen geçerli olsa bile bir hatayı okuyun.
You're dead with your self-recommended approach.	Kendi kendine önerilen yaklaşımınla öldün.
I didn't get off to a good start.	İyi bir başlangıç ​​yapamadım.
Neither is correct.	Hiçbiri doğru değil.
I heard this might be true.	Bunun doğru olabileceğini duydum.
All of a sudden the deal was broken.	Birden anlaşma bozuldu.
You may be surprised.	Şaşırmış olabilirsiniz.
He talked about getting together with you last night.	Dün gece seninle bir araya gelmekten bahsetti.
And it's not a short book.	Ve kısa bir kitap değil.
You handle this in different ways.	Bunu farklı şekillerde hallediyorsun.
That man is great.	O adam harika.
This is the most important thing for me.	Benim için en önemli şey bu.
It did but it didn't.	Açtı ama olmadı.
Especially the beginning of the new year.	Özellikle yeni yılın başlangıcı.
He was reading a play.	Oyun okuyordu.
A critical review of group selection models.	Grup seçimi modellerinin eleştirel bir incelemesi.
I started driving.	sürmeye başladım.
He removed it.	Kaldırdı.
It's really not worth thinking about.	Gerçekten düşünmeye değmez.
This book means a lot to me.	Bu kitap benim için çok şey ifade ediyor.
I want to play in this world.	Bu dünyada oynamak istiyorum.
A great relief.	Büyük bir rahatlama.
All of us living here should be free to do so.	Burada yaşayan hepimiz bunu yapmakta özgür olmalıyız.
Energy drop in one working day.	Bir iş gününde enerji düşüşü.
Well, that's something else entirely.	Pekala, bu tamamen başka bir şey.
They continue to grow as we continue to love.	Biz sevmeye devam ettikçe onlar büyümeye devam ediyor.
To check the progress.	Gelişimi kontrol etmek için.
But he had pushed too hard and had gone too far.	Ama çok zorlamış ve çok ileri gitmişti.
And it may be.	Ve öyle olabilir.
He doesn't make the slightest move to help her get up.	Kalkmasına yardım etmek için en ufak bir hamle yapmıyor.
Beer is now part of that list.	Bira artık bu listenin bir parçası.
For the first time, his eyes were not filled with hatred.	Gözleri ilk defa nefretle dolu değildi.
This is your afternoon off.	Bu senin öğleden sonra tatilin.
That's how fragile we were.	İşte bu kadar kırılgandık.
Couldn't help.	Yardım edilemedi.
Each time the bill was getting longer.	Her seferinde hesap daha da uzuyordu.
But think about it carefully.	Ama bunu iyice düşün.
He had not chosen this spot at random.	Bu noktayı rastgele seçmemişti.
They were so fun.	Çok eğlenceliydiler.
This is by no means a complete explanation.	Bu hiçbir şekilde tam bir açıklama değildir.
I know what's inside.	İçinde neler olduğunu biliyorum.
Not good answers.	İyi cevaplar değil.
You will need to apply as it is a closed group.	Kapalı bir grup olduğundan başvuru yapmanız gerekecektir.
I hated the smell of everything and didn't like to eat.	Her şeyin kokusundan nefret ederdim ve yemek yemeyi sevmezdim.
The reaction was detected at four time points.	Reaksiyon dört zaman noktasında tespit edildi.
It really has nothing to do with the other person.	Gerçekten diğer kişi ile ilgisi yok.
If not, the work continues.	Olmazsa çalışma devam eder.
It just didn't seem to move me.	Sadece beni hareket ettirmiyor gibiydi.
With gold.	Altınla birlikte.
And the next few times.	Ve sonraki birkaç kez.
How do you get in the car?	Arabaya nasıl binersin?
I understood the importance of real eyes.	Gerçek gözlerin önemini anladım.
Part of me wants to reveal that.	Bir parçam bunu ortaya çıkarmak istiyor.
I definitely have work to do in this area.	Bu alanda kesinlikle yapacak işlerim var.
Season with pepper.	Biberle tatlandırın.
Moment map.	An haritası.
Then some silence.	Sonra biraz sessizlik.
Then he finally moved.	Sonra nihayet hareket etti.
Compared to control cells.	Kontrol hücreleriyle karşılaştırıldığında.
Thank you for your purchase.	Satın aldığınız için teşekkür ederiz.
However, we had a small problem.	Yine de küçük bir sorunumuz vardı.
They can say no.	Hayır diyebilirler.
They were close.	Yakınlardı.
Almost everyone was there though.	Gerçi neredeyse herkes oradaydı.
Oh, a brand new fan group to introduce to me.	Oh, bana tanıtılacak yepyeni bir hayran grubu.
He would soon hit them in the face.	Yakında onları yüzüne vuracaktı.
Just like they do every year.	Her yıl yaptıkları gibi.
I brought us here.	Bizi buraya getirdim.
Staff is friendly, food quality is good.	Personel güler yüzlü, yemek kalitesi iyi.
It makes social interaction difficult.	Sosyal etkileşimi zorlaştırır.
He knows me very well.	Beni çok iyi tanıyor.
It's totally my decision.	Tamamen benim kararım.
Tell me something, just between you and me.	Bana bir şey söyle, sadece seninle benim aramda.
Something is obviously wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğu açık.
Energy is never free.	Enerji asla bedava değildir.
However, that's not what actually happened.	Ancak, gerçekte olan bu değil.
Voices came from inside, but no one answered.	İçeriden sesler geldi ama kimse cevap vermedi.
This is quite successful.	Bu oldukça başarılı.
There is never enough money to come home.	Eve gelmek için asla yeterli para yok.
It could not have been done otherwise.	Başka türlü yapılamazdı.
He smiled, his eyes heavy.	Gülümsedi, gözleri ağırlaştı.
Their actual number may be four times that.	Gerçek sayıları bunun dört katı olabilir.
Symptoms resolved on a similar time scale.	Semptomlar benzer bir zaman ölçeğinde düzeldi.
They are used for various purposes.	Çeşitli amaçlarla kullanılıyorlar.
Nothing to increase security.	Güvenliği artıracak hiçbir şey yok.
So it was.	Yani öyleydi.
His eyes were half-closed and his mouth was open.	Gözleri yarı kapalı ve ağzı açıktı.
A method associated with the class as a whole.	Bir bütün olarak sınıfla ilişkili bir yöntem.
Being comfortable wasn't going to be easy.	Rahat olmak kolay olmayacaktı.
He was well dressed now.	Artık iyi giyinmişti.
He was like a father to both of us.	İkimiz için de baba gibiydi.
I am not ready.	Hazır değilim.
Two by two.	İkiye iki.
However, this step is only required once.	Ancak, bu adım yalnızca bir kez gereklidir.
He tried to watch the match but couldn't focus.	Maçı izlemeye çalıştı ama odaklanamadı.
However, the order has changed.	Ancak düzen değişti.
This is pretty awesome!.	Bu oldukça harika!.
The left end fell first, then the right end.	Önce sol uç, sonra sağ uç düştü.
I don't think it's very professional.	Çok profesyonel olduğunu düşünmüyorum.
He put his clothes on the front seat.	Kıyafetlerini ön koltuğa koydu.
There can only be one saved game.	Yalnızca bir kaydedilmiş oyun olabilir.
It's natural, but you have to stop.	Bu doğal, ama durmalısın.
You can have a fit body by doing sports.	Spor yaparak fit bir vücuda sahip olabilirsiniz.
Because judging a book is wrong.	Çünkü bir kitabı yargılamak yanlıştır.
We must not miss this opportunity.	Bu fırsatı kaçırmamalıyız.
Because she wanted to have this child.	Çünkü bu çocuğu doğurmak istiyordu.
It was hard to get through the day.	Günü atlatmak zordu.
He wasn't going to talk about what was going on.	Neler olduğu hakkında konuşmayacaktı.
Stay with us, man.	Bizimle kal, dostum.
You go and stay away.	Sen git ve uzak dur.
But they can still use a few.	Ama yine de birkaçını kullanabilirler.
His mother died while giving birth to a daughter.	Annesi bir kız çocuğu dünyaya getirirken vefat etti.
And watch him fall asleep, lovingly safe in your arms.	Ve onun sevgiyle kollarında güvende, uykuya dalmasını izle.
That's when they could hear us right.	İşte o zaman bizi doğru duyabilirlerdi.
Once arrived, the house looked good.	Bir kere geldi, ev iyi görünüyordu.
A minute passed.	Bir dakika geçti.
I am proud to be a part of this.	Bunun bir parçası olmaktan gurur duyuyorum.
It's more than how you look or how you dress.	Nasıl göründüğünüzden veya nasıl giyindiğinizden daha fazlasıdır.
Maybe he loved a girl for her beauty.	Belki bir kızı güzelliği için sevmiştir.
They seemed to agree with me.	Benimle hemfikir gibiydiler.
You don't have to worry about me or my team.	Benim veya ekibim için endişelenmene gerek yok.
This is a new area of ​​interest in driving behavior research.	Bu, sürüş davranışı araştırmalarında yeni bir ilgi alanıdır.
That's it for me.	Benim için bu kadar.
And things get even more complicated over the next few months.	Ve işler önümüzdeki birkaç ay içinde daha da karmaşıklaşıyor.
And it was a big tree at full height.	Ve tam yüksekte büyük bir ağaçtı.
All his lies were believed.	Bütün yalanlarına inanıldı.
His father was still missing.	Babası hala kayıptı.
A room that will benefit the whole family.	Tüm aileye fayda sağlayacak bir oda.
He nodded twice.	İki kez başını salladı.
People need to value the effort.	İnsanların çabadan değer alması gerekir.
It's just about the subject, not who they are.	Bu sadece konuyla ilgili, kim olduklarıyla değil.
We should have distributed more.	Daha fazla dağıtım yapmalıydık.
Our love goes deeper than that.	Aşkımız bundan daha derine iniyor.
Only if it has the essentials.	Sadece temel unsurları varsa.
There were four treatment groups.	Dört tedavi grubu vardı.
His eyes hurt.	Gözleri incitti.
So call me if you need anything.	O yüzden bir şeye ihtiyacın olursa beni ara.
So let me read you a small part of it.	Bu yüzden size bunun küçük bir kısmını okumama izin verin.
No more products.	Daha fazla ürün yok.
The nature of this relationship is unknown.	Bu ilişkinin doğası bilinmemektedir.
Finally, they choose the correct answer.	Sonunda doğru yanıtı seçerler.
I have a team to think about.	Düşünmem gereken ekibim var.
We need him on the field.	Ona sahada ihtiyacımız var.
It is clear what they stand for.	Neyi savundukları belli.
He can come and go anywhere these days.	Bu günlerde her yere gelip gidebilir.
You say you don't know.	Bilmediğini söylüyorsun.
If the user wants more information, they can view your regular website.	Kullanıcı daha fazla bilgi isterse, normal web sitenizi görüntüleyebilir.
We create images that help homes move.	Evlerin taşınmasına yardımcı olan görüntüler yaratıyoruz.
But it was time to wait and watch.	Ama bekleme ve izleme zamanıydı.
They are not much different from last year.	Geçen yıldan çok farklı değiller.
Some of these proposals were accepted.	Bu tekliflerin bir kısmı kabul edildi.
The price is reasonable and it seems to have nice features.	Fiyatı makul ve güzel özellikleri var gibi görünüyor.
Your car, someone said.	Araban, dedi biri.
How strong they are depends on the impact of the story.	Ne kadar güçlü oldukları hikayenin etkisine bağlıdır.
He didn't want to die yet.	Henüz ölmek istemiyordu.
It was supposed to be empty.	Boş olması gerekiyordu.
But that was many years ago.	Ama bu uzun yıllar önceydi.
He died in much the same way as your baby.	Senin bebeğinle hemen hemen aynı şekilde öldü.
There was much more ahead, the end in sight.	İleride çok daha fazlası vardı, sonu görünmüyordu.
He has a lot to say.	Söyleyecek çok şeyi var.
Therefore, there is no code to write.	Bu nedenle, yazılacak bir kod yoktur.
That's why we put them in a tight position.	Bu yüzden onları sıkı bir konuma getirdik.
There was no reason to bring it up.	Bunu gündeme getirmek için hiçbir sebep yoktu.
It's fun to be around.	Etrafta olmak eğlenceli.
We can use you.	Seni kullanabiliriz.
It has a moral code.	Ahlaki bir kodu var.
Ok, some days were better than others.	Tamam, bazı günler diğerlerinden daha iyiydi.
It sure looked like it.	Elbette gibi görünüyordu.
He was older than me.	Benden büyüktü.
They will not offer the information, you have to ask.	Bilgileri sunmayacaklar, sormanız gerekiyor.
It didn't have to be a ball.	Bir top olması gerekmiyordu.
One post per day for thirty days.	Otuz gün boyunca her gün bir gönderi.
For now, we must keep moving.	Şimdilik, hareket etmeye devam etmeliyiz.
The way the measure is currently written is not a solution.	Önlemin şu anda yazılma şekli bir çözüm değil.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	Kafa yaralanmaları birincil ve ikincil olarak ikiye ayrılabilir.
A box cannot be ticked in the trend.	Trende bir kutu işaretlenemez.
I feel better.	Daha iyi hissediyorum.
They will not meet with me.	Benimle görüşmeyecekler.
Another opportunity would present itself again in the future.	Gelecekte başka bir fırsat kendini tekrar gösterecekti.
I have some food for you.	Senin için biraz yemeğim var.
And so another day was born.	Ve böylece bir gün daha doğdu.
I noticed that and it was very nice.	Bunu fark ettim ve bu çok güzeldi.
You are really on your own.	Gerçekten kendi başınasın.
Also, the force on the device cannot be easily controlled during production.	Ayrıca, cihaz üzerindeki kuvvet, üretim sırasında kolayca kontrol edilemez.
The original post is here.	Orijinal yazı burada.
I wrote the first one and it was published.	İlkini ben yazdım ve o yayınlandı.
Then another, a second later, the same pause, then another.	Sonra bir tane daha, bir saniye sonra, aynı beklemeden sonra bir tane daha.
Nothing seemed to be happening around me.	Etrafımda hiçbir şey olmuyor gibiydi.
I thought it sounded pretty good.	Oldukça iyi geldiğini düşündüm.
He never wants to go anywhere or do anything.	Asla bir yere gitmek ya da bir şey yapmak istemez.
You're trying to cook dinner.	Akşam yemeğini pişirmeye çalışıyorsun.
He was stronger than ever.	Hiç olmadığı kadar güçlüydü.
These two words are at the heart of everything we do.	Bu iki kelime yaptığımız her şeyin merkezinde yer alır.
He has made his decision and nothing can change that.	Kararını vermiştir ve bunu hiçbir şey değiştiremez.
I want to clean up a little.	Biraz temizlemek istiyorum.
You left your husband.	Kocanı terk ettin.
Yet everyone wants to do good.	Yine de herkes iyi şeyler yapmak ister.
Obviously, you can leave the house with nothing else.	Açıkçası, başka bir şey olmadan evden çıkabilirsiniz.
Leave yourself alone.	Kendini rahat bırak.
It can be applied to dry or wet hair.	Kuru veya ıslak saça uygulanabilir.
The only woman he ever loved.	Sevdiği tek kadın.
I know there will be many changes.	Birçok değişiklik olacağını biliyorum.
Write for medium.	Ortam için yazın.
It's getting serious.	Ciddileşiyor.
What makes me different from others.	Beni diğerlerinden farklı kılan şey.
I need you to stay here.	Burada kalmana ihtiyacım var.
Sometimes happiness is silent.	Bazen mutluluk sessizdir.
Several species stand out.	Birkaç tür öne çıkıyor.
I had a great sleep last night.	Önceki gece harika bir uyku çektim.
We should have objected and not given them free pass.	İtiraz etmeli ve onlara serbest geçiş vermemeliydik.
First published story please don't judge.	İlk yayınlanan hikaye lütfen yargılamayın.
But the truth is finally discovered by her daughter.	Ama gerçek sonunda kızı tarafından keşfedilir.
If only it had been paid in advance.	Bir de peşin ödenmiş olsaydı.
He could laugh at that.	Buna gülebilirdi.
That's the point of course.	İşin özü bu tabii.
We believe that the decision was not the right one.	Kararın doğru olmadığına inanıyoruz.
Now both are empty.	Şimdi ikisi de boş.
And the effects were the same.	Ve efektler aynı şekildeydi.
These people had no reason to accept him.	Bu insanların onu kabul etmeleri için hiçbir sebep yoktu.
Before that day, I had never seen my father cry in his life.	O günden önce babamı hayatında hiç ağlarken görmemiştim.
I am much better than contactless.	Temassızlıktan çok daha iyiyim.
Another man sat on the ground, one hand holding his back.	Başka bir adam yere oturdu, bir eli sırtını tutuyordu.
No such thing happened.	Öyle bir şey olmadı.
He saved me from it.	Beni ondan kurtardı.
This is due to the structure and techniques used in the book.	Bu, kitapta kullanılan yapı ve tekniklerden kaynaklanmaktadır.
He had made a few friends at work.	İşyerinde birkaç arkadaş edinmişti.
He met them and wondered what they were doing there.	Onlarla tanıştı ve orada ne yaptıklarını merak etti.
I just couldn't help but mention it.	Sadece bahsetmeden edemedim.
They are in a very deep pit right now.	Şu anda çok derin bir çukurdalar.
My man loved her smile.	Adamım, onun gülüşünü seviyordu.
There are other similar programs as well.	Buna benzer başka programlar da var.
He and she were both excited, breathing a little too fast.	Hem o hem de o heyecanlıydı, biraz fazla hızlı nefes alıyordu.
To tell people how important they are to you.	İnsanlara senin için ne kadar önemli olduklarını söylemek için.
To his friends, family and the world.	Arkadaşlarına, ailesine ve dünyaya.
Thank you for reading!.	Okuduğunuz için teşekkürler!.
He would be pleased.	O memnun olurdu.
It's really does not matter.	Gerçekten önemli değil.
At home.	Evde.
People here are purposely created to be different.	Burada insanlar bilerek farklı olmak için yaratılmıştır.
Should not be part of the development team.	Geliştirme ekibinin bir parçası olmamalıdır.
You are rich now.	Şimdi zenginsin.
He made a statement.	Bir açıklama yaptı.
He knows this, but not from his own experience.	Bunu biliyor, ama kendi deneyiminden değil.
Not for me, not for them.	Benim için değil, onlar için değil.
You really can't go wrong if you use your head.	Kafanı kullanırsan gerçekten yanlış gidemezsin.
There was no other issue.	Başka konu yoktu.
It was truly a pleasure, he realized.	Gerçekten bir zevkti, diye anladı.
It was to help him.	Ona yardım etmekti.
But this happens very rarely.	Ama bu çok nadiren olur.
He wasn't old, but he certainly wasn't young either.	Yaşlı değildi ama kesinlikle genç de değildi.
This record sounded different from the others.	Bu kayıt diğerlerinden farklı geliyordu.
Policing ourselves.	Kendimize polislik yapmak.
But many people will buy it and enjoy it.	Ama birçok insan onu satın alacak ve bundan zevk alacak.
They were so funny about it.	Bu konuda çok komiklerdi.
No, don't look like that.	Hayır, öyle bakma.
He would rather be wild and crazy.	Vahşi ve çılgın olmayı tercih ederdi.
But then we forget.	Ama sonra unutuyoruz.
They were definitely there.	Kesinlikle oradaydılar.
These are the days you dream of.	Bunlar hayalini kurduğunuz günler.
Small square marks say their names.	Küçük kare işaretler isimlerini söyler.
She doesn't know any men, she doesn't go out.	Hiç erkek tanımıyor, dışarı çıkmıyor.
I have time to write to you again.	Sana tekrar yazmak için zamanım var.
It wasn't a secret.	Bir sır değildi.
I think they need to be careful to understand their strength.	Güçlerini anlamak için dikkatli olmaları gerektiğini düşünüyorum.
This is the basic picture.	Temel resim bu.
No matter how calm he is, he never needs them.	Ne kadar sakin olursa olsun, onlara asla ihtiyacı yoktur.
Music knew something.	Müzik bir şeyler biliyordu.
He could fit very well in the second line.	İkinci hatta çok iyi uyum sağlayabilirdi.
But it really doesn't work like that.	Ama bu gerçekten böyle çalışmıyor.
I had no questions or concerns.	Hiç sorum ve endişem olmadı.
Nothing would have to change, nothing would look different.	Hiçbir şeyin değişmesi gerekmeyecek, hiçbir şey farklı görünmeyecekti.
Do it now.	Şimdi yap.
His body was broken.	Vücudu kırıldı.
He looked at the ground.	Yere baktı.
Make them equal.	Onları eşit yap.
All patients showed a significant initial improvement in pain and quality of life.	Tüm hastalar, ağrı ve yaşam kalitesinde önemli bir ilk iyileşme gösterdi.
Players need to carefully balance what is available.	Oyuncuların mevcut olanı dikkatlice dengelemesi gerekir.
Even in human form, he can throw people around.	İnsan formunda bile insanları etrafa fırlatabilir.
I knew they were real in the current world as well.	Mevcut dünyada da gerçek olduklarını biliyordum.
There are many reasons for this.	Bunun birçok nedeni vardır.
He can speak briefly.	Kısa konuşabilir.
Not really, though.	Pek değil ama.
No wonder the voice sounds familiar.	Sesin tanıdık gelmesine şaşmamalı.
That's fair in my book.	Benim kitabımda bu adil.
Thus, processes become more complex.	Böylece süreçler daha karmaşık hale gelir.
He kept saying what a perfect man he was.	Ne kadar mükemmel bir adam olduğunu söyleyip duruyordu.
He would do this, he would fuck me.	Bunu yapacaktı, beni becerecekti.
All these things.	Bütün bu şeyler.
We were designed not to die.	Ölmemek için tasarlandık.
It was still perfect.	Hala mükemmeldi.
Keep me in my usual chair.	Beni her zamanki sandalyemde tut.
He looked at her for a long moment.	Uzun bir an ona baktı.
Not her mother, not her father.	Annesi değil, babası değil.
There is no change in his condition.	Durumunda bir değişiklik yok.
Never had a problem before.	Daha önce hiç sorunu olmadı.
At least on the ground.	En azından yerde.
It was a good job.	İyi bir işti.
Many would have died already.	Birçoğu zaten ölecekti.
All the material was there.	Bütün malzeme oradaydı.
Sorry, this opportunity is no longer available.	Üzgünüz, bu fırsat artık mevcut değil.
You can stay here.	Burada kalabilirsin.
I am learning a lot from them.	Onlardan çok şey öğreniyorum.
I need it, but it doesn't rule my life.	İhtiyacım var ama hayatımı yönetmiyor.
One day we may find out how.	Bir gün nasıl olduğunu anlayabiliriz.
This will hold.	Bu tutacak.
It couldn't be her husband.	Kocası olamazdı.
Some of these ways are military.	Bu yollardan bazıları askeridir.
He never was.	O asla olmadı.
Places with more advanced technology.	Daha gelişmiş teknolojiye sahip yerler.
Don't say anything to him.	Ona hiçbir şey söyleme.
But there is nothing extreme about it.	Ama bunda aşırı bir şey yok.
His life and loves are gone.	Hayatı ve aşkları gitti.
I sit down and write thousands of words effortlessly.	Oturup hiç çaba harcamadan binlerce kelime yazıyorum.
Humanly, she was beautiful, but sad.	İnsani açıdan o güzeldi ama üzgündü.
The need was great.	İhtiyaç büyüktü.
Despite this difficulty, he still managed to finish first.	Bu zorluğa rağmen, yine de birinci bitirmeyi başardı.
I love these.	Bunları seviyorum.
I only know one.	Ben de sadece birini biliyorum.
Concerns about weapons.	Silahlarla ilgili endişeler.
As you said.	Dediğin gibi.
I don't know what to do with it.	Bununla ne yapacağımı bilmiyorum.
Another method needs to be developed to solve the problem.	Sorunu çözmek için başka bir yöntemin geliştirilmesi gerekiyor.
He brought business suits.	İş takım elbise getirdi.
He spent nearly two years behind bars.	Yaklaşık iki yılını parmaklıklar ardında geçirdi.
I was here six months ago.	Altı ay önce buradaydım.
It's no longer important to keep it a secret.	Artık bunu bir sır olarak saklamak önemli değil.
Dreams shattered from windows.	Pencerelerden hayaller kırıldı.
It was right there.	Tam oradaydı.
This article will focus on national crime data.	Bu makale ulusal suç verilerine odaklanacaktır.
Both boys look at me with wide eyes.	İki oğlan da bana kocaman açılmış gözlerle bakıyorlar.
It doesn't really matter where you are.	Nerede olduğun gerçekten önemli değil.
Long brown hair.	Uzun kahverengi saç.
No one can crack the code.	Kodu kimse kıramaz.
As he was taught.	Ona öğretildiği şekilde.
This will be your way out of here.	Buradan çıkış yolunuz bu olacak.
We tire it out, we consume it, we devour it.	Onu yorarız, tüketiriz, yiyip bitiririz.
This is high art.	Yüksek sanat budur.
He knew how to kill.	Nasıl öldürüleceğini biliyordu.
I am not afraid of death.	Ben ölümden korkmuyorum.
Not only that, many cannot identify them.	Sadece bu değil, çoğu onları tanımlayamaz.
I was a child.	Ben bir çocuktum.
I don't think of him.	Onu düşünmüyorum.
Or one of his friends.	Ya da arkadaşlarından biri.
The proof is complete.	Kanıt tamamlandı.
But this was nothing.	Ama bu hiçbir şey değildi.
Our construction is divided into two.	İnşaatımız ikiye ayrılıyor.
You are mixing now.	Şimdi karışıyorsun.
At that moment, I felt very powerful.	O an kendimi çok güçlü hissettim.
They have to be role models.	Rol model olmaları gerekiyor.
It was real.	O gerçekti.
I have been busy with many projects.	Bir çok projeyle meşgul oldum.
Do not tell me.	Bana söyleme.
I was a terrible person, a terrible friend.	Korkunç bir insandım, korkunç bir arkadaştım.
Our plan was a very remote possibility.	Planımız çok uzak bir ihtimaldi.
It's one of those things he doesn't tell anyone.	Bu kimseye söylemediği şeylerden biridir.
Paper, clothes, shoes.	Kağıt, giysi, ayakkabı.
God took his hand.	Tanrı elini tuttu.
But the difference is in the error bars.	Ancak fark, hata çubukları içindedir.
We see that it is not.	olmadığını görüyoruz.
And they should be.	Ve olmalılar.
Got it from someone.	Birinden aldı.
No one noticed the special glass for two reasons.	İki nedenden dolayı kimse özel camı fark etmedi.
The title is a good example.	Başlık güzel bir örnek.
This way other plans will not be considered.	Bu şekilde diğer planlar dikkate alınmayacaktır.
This will help in a few days.	Bu birkaç gün içinde yardımcı olacaktır.
It just doesn't add.	Sadece eklemiyor.
Let's prove this claim.	Bu iddiayı ispatlayalım.
Whatever happened was the opposite.	Ne varsa tam tersi oldu.
It's been here for seven years.	Yedi yıldır burada.
one of our weapons.	silahlarımızdan biridir.
It was like this once.	Bir zamanlar böyleydi.
The process results in a relatively expensive surface.	İşlem, nispeten pahalı bir yüzeyle sonuçlanır.
Some are better informed than others.	Bazıları diğerlerinden daha iyi bilgilendirilir.
You learn more.	Daha fazlasını öğrenirsin.
He changed the subject.	Konuyu değiştirdi.
You make me so happy with your mouth.	Ağzınla beni çok mutlu ediyorsun.
His father used to bring him to play with me.	Babası onu benimle oynaması için getirirdi.
The parameters of the value distribution pattern did not differ significantly.	Değer dağılım şeklinin parametreleri önemli bir farklılık göstermedi.
So is he.	O da öyle.
I will never tell anyone what happened here tonight.	Bu gece burada olanları asla kimseye söylemeyeceğim.
It is on dark and dangerous ground.	Karanlık ve tehlikeli bir zemindedir.
But we didn't realize it, and that's the point.	Ama biz bunu fark etmedik ve mesele bu.
I was really proud of him.	Onunla gerçekten gurur duydum.
But before we get into those, let's get your story.	Ama bunlara girmeden önce, hadi hikayenizi alalım.
You can see them at this link.	Onları bu linkte görebilirsiniz.
And because of this need, he went to his apartment.	Ve bu ihtiyaçtan dolayı dairesine gitti.
And this man does not seem to be an exception.	Ve bu adam bir istisna gibi görünmüyor.
No, it won't fit.	Hayır, uymayacak.
Another man with a baby got a job in construction.	Bebeği olan başka bir adam inşaatta iş buldu.
A woman he doesn't even want to be, not really.	Onun olmak bile istemediği bir kadın, gerçekten değil.
I'm not really doing anything.	Gerçekten hiçbir şey yapmıyorum.
i can do it.	başarabilirim.
I remember thinking how simple this was.	Bunun ne kadar basit olduğunu düşündüğümü hatırlıyorum.
Small and dark.	Küçük ve karanlık.
Take a hard look at them.	Onlara sert bak.
He hasn't left the flat since the day they moved in.	Taşındıkları günden beri daireden hiç çıkmadı.
So be the new guy.	Demek yeni adam sen ol.
Before death.	Ölmeden önce.
He was giving me a choice.	Bana bir seçenek sunuyordu.
This is the exact model of our modern writing.	Bu, modern yazımızın tam modelidir.
Location is what you want, so copy it.	Konum istediğiniz şeydir, bu yüzden kopyalayın.
Schools were closed there.	Orada okullar kapatıldı.
He said he wanted to take his kids to the street fair.	Çocuklarını sokak fuarına götürmek istediğini söyledi.
He might be in trouble.	Başı dertte olabilir.
It meant trouble.	Sorun demekti.
Elements of information theory.	Bilgi teorisinin unsurları.
First time.	İlk kez.
Waiting Impatiently.	sabırsızlıkla bekliyorum.
While walking the streets.	Sokaklarda yürürken.
Should try each one, maybe.	Her birini denemeli, belki.
I had to break it.	kırmak zorunda kaldım.
But soon the pain intensified.	Ama çok geçmeden ağrı şiddetlendi.
She loved me.	Beni sevdi.
If people read the title, they want to play the game.	İnsanlar başlığı okursa oyunu oynamak isterler.
Friend is right.	Arkadaş haklı.
Two are particularly important.	İki tanesi özellikle önemlidir.
You want to feel safe knowing what you're eating.	Ne yediğinizi bilerek güvende hissetmek istersiniz.
One point is fresh in front of me.	Bir nokta önümde taze.
Men are like that.	Erkekler böyledir.
How poor we have become in this war.	Bu savaşta ne kadar fakirleştik.
It would be great if someone could help.	Biri yardım ederse çok iyi olur.
And he wanted everyone to live by the same rules.	Ve herkesin aynı kurallara göre yaşamasını istedi.
You just can't get the full effect with a regular feature film.	Sadece normal bir uzun metrajlı filmle tam etkiyi elde edemezsiniz.
For pain control issues.	Ağrı kontrolü sorunları için.
It counts.	O sayılır.
I love their looks.	Görünüşlerini seviyorum.
It's not a bad feeling.	Bu kötü bir duygu değil.
I gave him a head number.	Ona kafa numarası yaptım.
Go elsewhere and play.	Başka bir yere git ve oyna.
How many questions?	Soru kaç.
This of course can pose a security risk in some cases.	Bu elbette bazı durumlarda bir güvenlik riski oluşturabilir.
He felt lucky.	Kendini şanslı hissetti.
Let me handle this.	Bırak bunu ben halledeyim.
Repeat the process on each ball.	Her top üzerinde işlemi tekrarlayın.
Set an example for the rest of society.	Toplumun geri kalanı için bir örnek oluşturun.
Finally, we can increase the spirit.	Son olarak, ruhu artırabiliriz.
Just use whatever you want.	Sadece ne istersen onu kullan.
So maybe we can do it here.	Yani belki burada yapabiliriz.
But the past is certain.	Ama geçmiş kesindir.
When we are sick, we go to the doctor.	Hasta olduğumuzda doktora gideriz.
Three days before the match, he had his leg in a cast.	Maçtan üç gün önce bacağını alçıya aldı.
In fact, he rarely makes eye contact.	Aslında, nadiren göz teması kurar.
He looked a little cool.	Biraz havalı görünüyordu.
She takes very good care of herself.	Kendine çok iyi bakıyor.
Treat or kill.	Tedavi et ya da öldür.
This thought was never comfortable.	Bu düşünce hiçbir zaman rahat olmadı.
From at least four independent experiments.	En az dört bağımsız deneyden.
You don't want me here.	Burada olmamı istemiyorsun.
The boy was crying.	Oğlan ağlıyordu.
So it may be around the corner, it may not be.	Yani köşede olabilir, olmayabilir.
His family was dead and he had no one attached to him.	Ailesi ölmüştü ve ona bağlı kimsesi yoktu.
In other words, you follow your feelings about it.	Başka bir deyişle, bununla ilgili duygularınızı takip ediyorsunuz.
Where they will be in the future is clearly visible.	Gelecekte nerede olacakları net bir şekilde görülüyor.
We made our plans.	Planlarımızı yaptık.
Seems a little thin.	Biraz ince gibi.
This is as central to the human experience as things are central to it.	Bu, insan deneyiminin merkezindeki şeyler kadar merkezidir.
Thanks for being with us.	Bizimle olduğunuz için teşekkürler.
Choose the language you need.	İhtiyacınız olan dili seçin.
Inside the cells were several children and women.	Hücrelerin içinde birkaç çocuk ve kadın vardı.
They can never do enough.	Asla yeterince yapamazlar.
We should leave it there.	Orada bırakmalıyız.
They seated me.	Beni oturttular.
Season both sides of the chicken with salt and pepper.	Tavukların her iki tarafını da tuz ve karabiberle tatlandırın.
He was fired from state duty, but is still on the loose.	Eyalet görevinden kovuldu, ancak hala serbest.
Music was everything to me.	Müzik zaten benim her şeyimdi.
It doesn't let people in.	İnsanları içeri almıyor.
Come and check it out.	Gel ve kontrol et.
Either he recognized my car or he saw me.	Ya arabamı tanıdı ya da beni gördü.
It achieved this in two main ways.	Bunu iki ana yolla başardı.
They were empty.	Onlar boştu.
But don't expect much.	Ama çok şey beklemeyin.
The dog was in good shape.	Köpek iyi durumdaydı.
This is very good.	Bu çok iyi.
They're great at this.	Bu konuda harikalar.
He wants to talk to us.	Bizimle konuşmak istiyor.
We worked to give him a feeling of trust and security.	Ona güven ve güvenlik hissi vermek için çalıştık.
See how the mind calls it.	Zihnin onu nasıl adlandırdığını görün.
Now, these results are not terrible.	Şimdi, bu sonuçlar korkunç değil.
In the end, he did both.	Sonunda ikisini de yaptı.
But what can be done.	Ama ne yapılabilir.
He knew he was going to die.	Öleceğini biliyordu.
This current is defined in terms of critical points.	Bu akım kritik noktalar cinsinden tanımlanır.
So, there may be more questions than answers right now.	Yani, şu anda cevaplardan daha fazla soru olabilir.
Unfortunately, there has been no honest discussion about it.	Ne yazık ki, bu konuda dürüst bir tartışma yapılmadı.
The two meet and fall in love.	İkisi tanışır ve aşık olur.
There was no reason why he shouldn't.	Yapmaması için bir sebep yoktu.
But my situation is different.	Ama bende durum farklı.
This is a very sick thing.	Bu çok hasta bir şey.
Still, I'm glad they did.	Yine de yaptıklarına sevindim.
Everything fits pretty well.	Her şey oldukça iyi uyuyor.
Two people can play this game.	Bu oyunu iki kişi oynayabilir.
Nothing in a year.	Bir yılda hiçbir şey.
He didn't want to give a complete gift.	Tam bir hediye vermek istemiyordu.
Yes, maybe we should.	Evet, belki de yapmalıyız.
Unfortunately, the same thing will happen during these two weeks.	Ne yazık ki, bu iki hafta boyunca aynı şey olacak.
He would say he would call and then he wouldn't.	Arayacağını söylerdi ve sonra aramazdı.
You have given us access.	Bize erişim izni verdiniz.
It didn't go away.	Uzaklaşmadı.
Still, he liked to read the description.	Yine de açıklamayı okumayı severdi.
All patients were adults.	Tüm hastalar yetişkindi.
Suddenly tears filled my eyes.	Birden gözlerime yaşlar doldu.
He called it the way of the world.	Buna dünyanın yolu dedi.
I choose.	seçerim.
Eight years ago, she was told she would not be cured of her cancer.	Sekiz yıl önce ona kanserinden kurtulamayacağı söylendi.
I will get it later.	Daha sonra alacağım.
I ran towards the fire again.	Tekrar ateşe doğru koştum.
But it only worked for one thing.	Ancak sadece bir konuda işe yaradı.
It would be wrong to say that they are irreligious.	Dinsiz olduklarını söylemek yanlış olur.
Your story and your issue.	Senin hikayen ve meselen.
Then there are things that are different.	Sonra farklı olan şeyler var.
And you can't say that very often.	Ve bunu çok sık söyleyemezsin.
Love is breathing, hate is breathing.	Aşk nefes almaktır, nefret nefes vermektir.
We need everyone to do this.	Bunu yapmak için herkese ihtiyacımız var.
But we have a job to run here.	Ama burada yürütmemiz gereken bir iş var.
The pain was not real.	Acı gerçek değildi.
Try to have sex, but don't act like you're trying.	Seks yapmayı dene ama deniyormuş gibi davranma.
your mother.	senin annen.
He just doesn't read.	O sadece okumuyor.
You did it back.	Geri yaptın.
In a bank, you know.	Bir bankada, biliyorsun.
Records do not show that they met before.	Kayıtlar daha önce tanıştıklarını göstermiyor.
There was something in it.	İçinde bir şey vardı.
It's been a bit of a mess for a while.	Bir süredir biraz bozuk.
I would love to choose your opinion.	Fikrini seçmeyi çok isterim.
He was big and black.	O büyük ve siyahtı.
I'm going to take one and turn it in my hand.	Bir tane alıp elimde çevireceğim.
But this is a start.	Ama bu bir başlangıç.
He wasn't enjoying it anymore, and he wasn't happy either.	Artık bundan zevk almıyordu ve mutlu da değildi.
The 'value is set to one'.	' değer bir ' olarak ayarlandı.
We would love to take care of your children.	Çocuklarınızla ilgilenmeyi çok isteriz.
You will have to go on foot.	Yaya gitmek zorunda kalacaksınız.
You should.	Yapmalısın.
My points are still valid.	Puanlarım hala geçerli.
Maybe ten years from now.	On yıl sonra olabilir.
No news there.	Orada haber yok.
He closed his eyes and took another deep breath.	Gözlerini kapattı ve derin bir nefes daha aldı.
I am a special person.	Ben özel bir insanım.
When he gets home, it's too late to call.	Eve geldiğinde, aramak için çok geç.
It just makes you want more.	Sadece daha fazlasını istemenizi sağlar.
Then you can sit.	O zaman oturabilirsin.
We may not learn anything until next year.	Gelecek yıla kadar hiçbir şey öğrenemeyebiliriz.
He's in high school now.	O şimdi lisede.
We can learn new skills.	Yeni beceriler öğrenebiliriz.
There is another meaning that this is so.	Bunun böyle olduğu bir başka anlam daha var.
But the men were three times her size, each one.	Ama erkekler onun üç katı büyüklüğündeydi, her biri.
They wait for him to say they can go.	Gidebileceklerini söylemesini bekliyorlar.
They work more for less.	Daha azına daha çok çalışırlar.
They just didn't exist in the same space.	Sadece aynı uzayda var olmadılar.
You can never get the balance just right for everyone.	Dengeyi asla herkes için tam olarak doğru şekilde elde edemezsiniz.
He was the best program judge in the industry.	Sektördeki en iyi program yargıcıydı.
true story.	Gerçek hikaye.
I really appreciate your support.	Desteğinizi gerçekten takdir ediyorum.
That's what they told me.	Bana söyledikleri buydu.
And that's what makes them dangerous.	Ve onları tehlikeli yapan da budur.
No one has benefited.	Hiç kimsenin menfaati olmamıştır.
We made an impact in one year.	Bir yılda etki yarattık.
He took it across.	Karşıya geçip aldı.
He has a really great story to tell.	Anlatacak gerçekten harika bir hikayesi var.
That's what he had to think about.	Düşünmesi gereken buydu.
What's new is the model building application.	Yeni olan, model oluşturma uygulamasıdır.
He asked what happened.	Ne olduğunu sordu.
I'm saying that no one is superior to anyone else.	Kimsenin kimseden üstün olmadığını söylüyorum.
Imagine a big ship.	Büyük bir gemi hayal edin.
It will make it much easier for you.	Sizin için çok daha kolay hale getirecek.
There is great joy in me.	İçimde büyük bir sevinç var.
Slowly open your eyes and let the peace come in.	Gözlerini yavaşça aç ve huzurun içeri girmesine izin ver.
Of course, at the same time, our song is playing on the radio.	Tabii bu sırada radyoda şarkımız geliyor.
It was natural though.	Yine de doğaldı.
I want to see that stop.	O durağı görmek istiyorum.
Not for you, for me.	Senin için değil, benim için.
One area stands out.	Bir alan öne çıkıyor.
I'm so sleepy.	Çok uykum kaçtı.
How real people and their lives seemed.	İnsanlar ve hayatları ne kadar gerçek görünüyordu.
At my office at work.	İşyerimde ofisimde.
Have faith, be hopeful.	İnançlı ol, umutlu ol.
Their war is no longer with the likes of him.	Onların savaşı artık onun gibilerle değil.
He wouldn't let it.	O izin vermezdi.
This feedback is actually great.	Bu geri bildirim aslında harika.
I don't care now.	Şimdi umurumda değil.
That's fair too.	Bu da adil.
Don't make me wait.	Beni bekletme.
And bad, bad times will hurt the economy.	Ve kötü, kötü zamanlarda ekonomiye zarar verecek.
And this deficiency will mark them later in life.	Ve bu eksiklik onları daha sonraki yaşamlarında işaretleyecektir.
I love that scene.	O sahneyi çok seviyorum.
He had done this himself.	Bunu kendisi yapmıştı.
Another opinion is needed on other things.	Başka şeylerde bir görüşe daha ihtiyaç var.
Our last fight scared us both.	Son kavgamız ikimizi de korkutmuştu.
But there is so much more.	Ama çok daha fazlası var.
I appreciate your work and effort.	Çalışmanızı ve çabanızı takdir ediyorum.
Each of us believed or disbelieved as we saw fit.	Her birimiz uygun gördüğümüze inandık ya da inanmadık.
He didn't think anyone had seen him.	Kimsenin onu gördüğünü sanmıyordu.
I mean, things are still pretty much the same.	Demek istediğim, işler hala hemen hemen aynı.
Especially in this environment.	Özellikle bu ortamda.
This is our responsibility.	Bu bizim sorumluluğumuz.
I don't know how to talk to this man.	Bu adamla nasıl konuşacağımı bilmiyorum.
I need both.	İkisine de ihtiyacım var.
This one was close.	Bu yakın biriydi.
If your relationship is bad, break up.	İlişkiniz kötüyse ayrılın.
He was eight years old, his older brother.	Sekiz yaşındaydı, ağabeyi.
But it was just an accident.	Ama sadece bu, bir kazaydı.
You are called to serve.	Hizmet etmeye çağrıldınız.
This will be indicated by a speed limit sign.	Bu, bir hız sınırı işareti ile gösterilecektir.
I can see it, he's obsessed with it.	Onu görebiliyorum, ona takmış.
dont touch me.	bana dokunma.
With this experience behind them.	Arkalarında bu deneyim ile.
What was going on in your house?	Evinizde neler oluyordu.
It started to move.	Hareket etmeye başladı.
But together, we can.	Ama birlikte, yapabiliriz.
just right.	Sadece doğru.
You're not the first to do this.	Bunu yapan ilk kişi sen değilsin.
It made him look good.	İyi görünmesini sağlıyordu.
The dogs had followed us.	Köpekler bizi takip etmişti.
Weight is the number of samples in each class.	Ağırlık, her sınıftaki numune sayısıdır.
It could be the wrong person.	Yanlış kişi olabilir.
Your children will be happy.	Çocuklarınız mutlu olacak.
Yet he came back.	Yine de geri geldi.
I am a black man.	Ben siyah bir adamım.
Also, the national context was completely different.	Ayrıca, ulusal bağlam tamamen farklıydı.
Now, the combination.	Şimdi, kombinasyon.
Therefore, we selected these three lines for further study.	Bu nedenle, daha fazla çalışma için bu üç satırı seçtik.
In most cases, no underlying cause is observed.	Çoğu durumda, altta yatan bir neden gözlenmez.
In a sense this is true.	Bir anlamda bu doğrudur.
He will make them pay.	Onlara ödetecek.
Yes, running is not fun.	Evet, koşmak eğlenceli değil.
Conditions have not changed.	Koşullar değişmedi.
Fill the bottle until it is completely full.	Şişeyi tamamen dolana kadar doldurun.
Then they helped.	Sonra yardım ettiler.
The streets were full of people.	Sokaklar insanlarla doluydu.
I think he's right.	Sanırım haklı.
If he pulled out his gun, he was dead.	Silahını çıkarırsa, ölmüştü.
Some of these are pretty obvious.	Bunlardan bazıları oldukça açık.
We tried, we failed.	Denedik, başarısız olduk.
Men like him had no words for such things.	Onun gibi adamların böyle şeyler için kelimeleri yoktu.
He's really good at game theory.	Oyun teorisinde gerçekten iyi.
I don't think this is good.	Bunun iyi olduğunu düşünmüyorum.
Of course, they were somewhat limited.	Tabii ki, biraz sınırlıydılar.
I miss him and I can't wait for him to come home.	Onu özlüyorum ve eve gelmesini bekleyemiyorum.
Choosing a school for a child.	Bir çocuk için okul seçimi.
This study is a literature review.	Bu çalışma bir literatür taramasıdır.
Current research may lead to better solutions in these areas.	Mevcut araştırma, bu alanlarda daha iyi çözümlere yol açabilir.
Research findings may be of mutual benefit.	Araştırma bulguları ortak yarar sağlayabilir.
Comparative example missing.	Karşılaştırmalı örnek kayıp.
He wanted to do something to support his country.	Ülkesini desteklemek için bir şeyler yapmak istedi.
It took a month.	Bir ay sürdü.
He would recover from treatment.	Tedaviden kurtulacaktı.
I doubt you brought it to me as a gift.	Onu bana hediye olarak getirdiğinden şüpheliyim.
And it made no sense.	Ve hiçbir anlamı yoktu.
They keep secret what they really feel and think.	Gerçekten hissettiklerini ve düşündüklerini saklı tutarlar.
I get a lot of questions in post comments.	Gönderi yorumlarında çok fazla soru alıyorum.
My brother is dead.	Kardeşim öldü.
I just write myself over and over.	Sadece kendimi tekrar tekrar yazıyorum.
He had entered.	O girmişti.
These people will fail every time they hear such lies.	Bu insanlar bu tür yalanları her dinlediklerinde başarısız olacaklardır.
We'll be fine with or without them.	Onlarla ya da onlarsız çok iyi olacağız.
I just didn't like the guy.	Ben sadece adamdan hoşlanmadım.
Next station.	Sonraki durak.
See what people are thinking.	İnsanların ne düşündüğünü görün.
I have to go.	Gitmem lazım.
It seemed to me that he wasn't prepared for what was going on.	Olanlara hazırlıklı değilmiş gibi geldi bana.
The other closed the door.	Diğeri kapıyı kapattı.
There were no regular working hours.	Düzenli çalışma saatleri yoktu.
Every surface was broken.	Her yüzey kırıldı.
We start mixing.	Karıştırmaya başlıyoruz.
Nothing else even came close.	Başka hiçbir şey yaklaşmadı bile.
Because it's nothing new.	Yeni bir şey olmadığı için.
Now it marks a different record.	Şimdi farklı bir rekora işaret ediyor.
No one is ready for a scene like this.	Kimse böyle bir sahneye hazır değil.
You need strength.	Senin güce ihtiyacın var.
I appreciate the information.	Bilgileri takdir ediyorum.
This is usually when it's important to take it out and go anyway.	Bu genellikle onu dışarı çıkarmanın ve yine de gitmenin önemli olduğu zamandır.
Indeed, a student.	Gerçekten, bir öğrenci.
For shooting in the summer.	Yaz aylarında çekim yapmak için.
Take this job with me for a moment.	Bir an için benimle bu işe gidin.
I miss my own bed.	Kendi yatağımı özlüyorum.
This was the only difference between the two groups.	İki grup arasındaki tek fark buydu.
More stars appeared.	Daha fazla yıldız belirdi.
Physically and medically on the same day.	Fiziksel ve tıbbi olarak aynı gün.
That will be my focus.	Odak noktam orası olacak.
I can wear it with almost any solid shirt.	Hemen hemen her katı gömlekle giyebilirim.
And what not.	Ve ne değil.
But that's it, just the two of us.	Ama bu kadar, sadece ikimiz.
That chair thing again.	Yine o sandalye olayı.
Every user will gain something from this book.	Her kullanıcı bu kitaptan bir şeyler kazanacaktır.
This was our dream.	Bu bizim hayalimizdi.
In a way, it's not really business.	Bir bakıma, bu gerçekten iş değil.
In member functions, this is the this reference.	Üye işlevlerinde bu, this referansı olur.
I have no idea where or why he settled into seven years.	Yedi yıla nerede ve neden yerleştiğine dair hiçbir fikrim yok.
If necessary, add enough water to cover it.	Gerekirse, üzerini örtecek kadar su ekleyin.
You cannot change too much.	Çok fazla değiştiremezsiniz.
I looked at my master.	Ustama baktım.
We couldn't find any.	Hiçbirini bulamadık.
Yes, it was like.	Evet, gibiydi.
That was the whole point.	Bütün mesele buydu.
He may not have felt the need to do this.	Bunu yapma ihtiyacı hissetmemiş olabilir.
Here is the real you.	İşte gerçek sen.
It is not a village in sight.	Görünürde bir köy değil.
Everything was done with love, even the name of the building.	Her şey sevgiyi içerecek şekilde yapılmıştı, hatta binanın adı bile.
The point is, don't wait for the government to act.	Mesele şu ki, hükümetin harekete geçmesini beklemeyin.
The upper element is formed in two parts with two separate fingers.	Üst eleman iki ayrı parmakla iki parça halinde oluşturulmuştur.
So can someone tell me what the solution would be?	Peki biri çözümün ne olacağını söyleyebilir mi?
Everyone else knows them.	Diğer herkes onları tanıyor.
He knew she was in pain.	Onun acı çektiğini biliyordu.
behave yourself.	kendine gel.
It can be.	O olabilir.
As far as he goes.	Gittiği yere kadar.
Therefore, they will not be considered as internal variables.	Bu nedenle, bunlar iç değişkenler olarak kabul edilmeyecektir.
You are now faced with a choice.	Şu anda bir seçimle karşı karşıyasın.
I felt my face heat up.	Yüzümün ısındığını hissettim.
No, she didn't remember the girl.	Hayır, kızı hatırlamıyordu.
Your safety is the most important first step.	Güvenliğiniz en önemli ilk adımdır.
It supported statistical analysis.	İstatistiksel analizi destekledi.
Talking or just sitting or whatever.	Konuşmak ya da sadece oturmak ya da her neyse.
I'm in a kind of rest period.	Bir nevi dinlenme dönemindeyim.
No code required.	Kod gerekmez.
In fact, many were not making progress and some were getting worse.	Aslında, çoğu ilerleme kaydetmiyor ve bazıları daha da kötüye gidiyordu.
He sat with me.	Benimle oturdu.
Primary and secondary outcomes are unclear.	Birincil ve ikincil sonuçlar net değildir.
We will start again.	Tekrar başlayacağız.
I have to be honest.	Dürüst olmak zorundayım.
He nodded but didn't speak, then turned and continued walking.	Başıyla onayladı ama konuşmadı, sonra döndü ve yürümeye devam etti.
There were no windows.	Pencereler yoktu.
It is time.	Vakit geldi.
Maybe he knew what to expect.	Belki de ne bekleyeceğini biliyordu.
Pain turns into pleasure.	Acı zevke dönüşür.
I'm not very interested.	Pek ilgi alanım değil.
And they move fast.	Ve hızlı hareket ederler.
Children are starting to go back to school.	Çocuklar okula geri dönmeye başlıyor.
Now, you need to review this in your mind.	Şimdi, bunu zihninizde gözden geçirmeniz gerekiyor.
What about school?' 	Peki ya okul?'
said.	dedi.
Other people in the house were also getting high.	Evdeki diğer insanlar da kafayı buluyordu.
It was clearly intentional.	Açıkça kasıtlıydı.
But it's hard to believe you mean what you say.	Ama söylediklerinizi kastettiğinize inanmak zor.
This is a very good sign.	Bu çok iyi bir işaret.
And he could barely walk in the afternoon.	Ve öğleden sonra zar zor yürüyemezdi.
True power is self-control.	Gerçek güç kendini kontrol etmektir.
Little things made me smile in the room.	Küçük şeyler odada gülümsememe neden oldu.
for the country.	Ülke için.
If you come to me, you will be safe.	Bana gelirsen güvende olursun.
It should give the same result.	Aynı sonucu vermelidir.
I have no clue where to start.	Nereden başlayacağım ile ilgili hiç bir fikrim yok.
This interaction can be explained as follows.	Bu etkileşim şu şekilde açıklanabilir.
I was just behind him.	Ben de onun kadar arkasındaydım.
Your whole plan is over.	Bütün planın bitti.
It's that obvious.	Bu kadar açık.
We were lucky to have a beautiful child.	Güzel bir çocuğumuz olduğu için şanslıydık.
Just click the comments button below to add your opinion.	Fikrinizi eklemek için aşağıdaki yorumlar düğmesini tıklamanız yeterlidir.
He grew up down the road.	Yolun aşağısında büyüdü.
This vehicle will not move.	Bu araç hareket etmeyecek.
Look at the target files and start the recovery process.	Hedef dosyalara bakın ve kurtarma işlemini başlatın.
I am just a positive person.	Ben sadece pozitif bir insanım.
This is pretty easy.	Bu oldukça kolay.
I couldn't find anything that tells me that.	Bana bunu söyleyen hiçbir şey bulamadım.
Their time had come, their long wait was finally in their hands.	Zamanları gelmişti, uzun bekleyişleri nihayet ellerindeydi.
I really need to work on it to fit in.	Uyum sağlamak için gerçekten üzerinde çalışmam gerekiyor.
Everything just moves so slow.	Sadece her şey çok yavaş hareket ediyor.
I would not have children here.	Burada çocuğum olmazdı.
Sometimes we sleep together.	Bazen birlikte uyuyoruz.
Just like before.	Tıpkı eskisi gibi.
They are not correct.	Onlar doğru değil.
They didn't know what was inside.	İçinde ne olduğunu bilmiyorlardı.
It takes a lot of work, but there is payback.	Çok çalışma gerektiriyor ama geri dönüşü var.
He could see the train sitting on the tracks in the distance.	Uzakta raylarda oturan treni görebiliyordu.
This makes them targets, they decide.	Bu onları hedef yapar, karar verirler.
Go back to your post and wait.	Gönderinize geri dönün ve bekleyin.
She was a great mother.	O harika bir anneydi.
Keep thinking, keep working, keep learning.	Düşünmeye devam et, çalışmaya devam et, öğrenmeye devam et.
He hoped it wouldn't be necessary for a long time.	Uzun süre buna gerek kalmayacağını umuyordu.
We needed a lot of people working on this issue.	Bu konu üzerinde çalışan çok sayıda insana ihtiyacımız vardı.
Have a nice dinner.	Güzel bir akşam yemeği ye.
He told his wife a few months later.	Birkaç ay sonra karısına söyledi.
His heart should have stopped already.	Kalbi çoktan durmuş olmalıydı.
I believed.	inandım.
It could be a weapon.	silahı olabilir.
Look at the education system in this country.	Bu ülkedeki eğitim sistemine bakın.
In this study, the ages of the patients at their last visit were recorded.	Bu çalışmada hastaların son ziyaretlerindeki yaşları kaydedildi.
This goes far beyond my purposes.	Bu benim amaçlarımın çok ötesine geçiyor.
And of course, for those who want to keep it simple.	Ve elbette, basit tutmak isteyenler için.
This is a very, very strange idea.	Bu çok, çok garip bir fikir.
It wouldn't have happened otherwise.	Başka türlü olmazdı.
It wasn't fun.	Eğlenceli değildi.
It has to stop somewhere.	Bir yerde durması gerekiyor.
I was not enough.	Yeterli değildim.
Hopefully by the end of the summer.	Umarım yaz sonunda yapılır.
Here again we see a simple party program.	Yine burada basit bir parti programı görüyoruz.
I hope this isn't the end.	Umarım bu son değildir.
Visited at the first opportunity.	İlk fırsatta ziyaret etti.
And now it was his turn to take care of her.	Ve şimdi onunla ilgilenme sırası ondaydı.
My husband wants a boy.	Kocam bir erkek çocuk istiyor.
They really hit.	Gerçekten vurmuşlardı.
But the ground was dead.	Ama yer ölüydü.
But we were supposed to meet once, at least once.	Ama bir kez, en az bir kez buluşmamız gerekiyordu.
Tell her you loved her once but her feelings have changed.	Ona bir kez onu sevdiğini ama duygularının değiştiğini söyle.
He would have to take this chance.	Bu şansı kullanması gerekecekti.
They can then be placed in their proper places.	Daha sonra uygun yerlerine yerleştirilebilirler.
You can be here for him.	Onun için burada olabilirsin.
Value.	Değer.
I plan to sew some more clothes for her soon.	Yakında ona biraz daha kıyafet dikmeyi planlıyorum.
It was no different than making friends at school or work.	Okulda ya da işte arkadaş edinmekten farklı değildi.
They need a suitable place to sleep.	Uyumak için uygun bir yere ihtiyaçları var.
I can't remember his name.	Adını hatırlayamıyorum.
It really is a breath of fresh air.	O gerçekten temiz bir nefes.
Fast forward a few years.	Birkaç yıl ileri sar.
No previous experience is required.	Daha önce deneyim gerekmez.
Most of the way to the mine had a clear path.	Madene giden yolun çoğunda açık bir yolu vardı.
And I have a feeling it's getting worse.	Ve daha da kötüye gittiğine dair bir his var.
The old men wouldn't listen.	Yaşlı adamlar dinlemezdi.
That's why it was crazy.	Bu yüzden çılgınca oldu.
Again she felt nauseous.	Yine midesinin bulandığını hissetti.
Each item has one that can provide a little more strategy.	Her öğenin, biraz daha strateji sağlayabilecek bir tane vardır.
A horse's sense of touch is well developed.	Bir atın dokunma duyusu iyi gelişmiştir.
What he's doing here is worse.	Burada yaptığı şey daha kötü.
The short answer is 'not alone'.	Kısa cevap 'tek başına değil'.
He's using magic.	Büyü kullanıyor.
He fought hard for his people.	Halkı için büyük bir mücadele verdi.
More is better, up to a point.	Daha fazlası, bir noktaya kadar daha iyidir.
I loved it this time.	Bu sefer sevdim.
But don't trust them.	Ama onlara güvenme.
Part of that was perhaps due to location.	Bunun bir kısmı belki de lokasyondan kaynaklanıyordu.
This is not the time to feel sorry for ourselves.	Kendimiz için üzülmenin zamanı değil.
Not a man there, but he used a gun.	Orada bir adam değil ama silah kullanmıştı.
I didn't have it, no.	bende yoktu, hayır.
The men turned slowly.	Adamlar yavaşça döndüler.
I drink this every morning.	Bunu her sabah içiyorum.
Thus, selection is secondary to natural numbers.	Böylece, seçim doğal sayılara ikincildir.
Maybe he will lie.	Belki yalan söyleyecek.
He mostly used his own money.	Çoğunlukla kendi parasını kullandı.
No connection.	Bağlantı yok.
First it was his family home.	Önce ailesinin eviydi.
Each picture item has its own computer.	Her resim öğesinin kendi bilgisayarı vardır.
Let go of them without a fight.	Mücadele etmeden onlardan vazgeç.
I find this video very interesting.	Bu videoyu oldukça ilginç buluyorum.
I had several reasons to call.	Aramak için birkaç nedenim vardı.
Sugar was extremely expensive and hard to find.	Şeker son derece pahalıydı ve bulunması zordu.
Too bad.	Çok kötü.
At this age, he doesn't care what people think.	Bu yaşta insanların ne düşündüğünü umursamıyor.
The file already says that.	Zaten dosya da bunu söylüyor.
Give it good health credit.	Buna iyi sağlık kredisi verin.
Results are reported on a milk fat basis.	Sonuçlar süt yağı bazında rapor edilir.
He carried himself with authority.	Kendini otoriteyle taşıyordu.
Absolutely nothing surprises there.	Kesinlikle orada sürpriz bir şey yok.
I just didn't understand.	Sadece anlamadım.
We have two cases.	İki vakamız var.
And right to me.	Ve bana doğru.
To represent your country, you have to want him more.	Ülkenizi temsil etmek için onu daha çok istemeniz gerekiyor.
Then you will get a share.	O zaman bir hisse alacaksın.
Keep it up, thank you so much for writing.	Böyle devam edin yazdığınız için çok teşekkür ederim.
Otherwise there is not.	Aksi halde yoktur.
That may no longer be the case.	Artık durum böyle olmayabilir.
Yeah, you hated it here.	Evet, buradan nefret ettin.
But it usually doesn't do it at night.	Ama genellikle geceleri yapmaz.
I laughed and said let's stay.	Güldüm ve kalalım dedim.
Others left.	Diğerleri ayrıldı.
It started with people he couldn't love.	Sevmeyi beceremediği insanlarla başladı.
Find someone important.	Önemli birini bul.
About two hours.	Yaklaşık iki saat.
I would appreciate some help here.	Burada biraz yardım için minnettar olurum.
Or people who have nothing to hide.	Ya da saklayacak hiçbir şeyi olmayan insanlardan.
He just has to let it go.	Sadece gitmesine izin vermeli.
You saw the security at his place.	Onun yerindeki güvenliği gördün.
That's why you don't need a gun.	Bu yüzden silaha ihtiyacın yok.
I'm giving you the first decision.	İlk kararı sana veriyorum.
It was a big role.	Bu büyük bir roldü.
The facts are as follows.	Gerçekler aşağıdaki gibidir.
His cell phone buzzed and he pulled it out.	Cep telefonunun sesi geldi ve çıkardı.
But these are very different people.	Ama bunlar çok farklı insanlar.
And he didn't see it that way either.	Ve o da öyle görmedi.
It still holds tight.	Hala sıkı tutuyor.
It's important to start well.	İyi başlamak önemlidir.
As long as there is.	Madem öyle var.
A very useful article and thank you.	Çok faydalı bir makale ve teşekkürler.
The trees near the house were dead.	Evin yanındaki ağaçlar ölüydü.
His hand went to his head and he held his breath.	Eli kafasına gitti ve nefesini tuttu.
The game is broken.	Oyun bozuldu.
Not to mention child support.	Çocuk desteğinden bahsetmiyorum bile.
He is no longer afraid.	Artık korkmuyor.
You have a dirty mouth for your dirty soul.	Kirli ruhuna uygun kirli ağzın var.
But they are not the same thing.	Ama onlar aynı şey değil.
However, many problems remain.	Ancak birçok sorun devam ediyor.
I didn't get any answer.	Hiç cevap alamadım.
Four hundred and seven men died.	Dört yüz yedi adam öldü.
This is a very personal thing.	Bu çok kişisel bir şeydir.
Only eight minutes had passed.	Sadece sekiz dakika geçmişti.
It's business as usual for the dressers.	Giyinenler için her zamanki gibi bir iş.
Someone took care to put this together well.	Birisi bunu iyi bir şekilde bir araya getirmeye özen gösterdi.
That would be very unusual.	Bu çok sıra dışı olurdu.
There were a number of missed calls.	Bir dizi cevapsız arama vardı.
We start by seeing a lie as a lie.	Bir yalanı yalan olarak görerek başlarız.
Stronger than you give yourself credit for.	Kendine kredi verdiğinden daha güçlü.
Results are the average of at least three independent experiments.	Sonuçlar, en az üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
He pushed the papers to one side.	Kağıtları bir tarafa itti.
Something.	Bir şey.
God does not act so directly.	Tanrı bu kadar doğrudan hareket etmez.
We see it in every city.	Her şehirde görüyoruz.
I don't miss much though.	Gerçi pek özlemiyorum.
This doesn't seem to apply to your question.	Bu, sorunuz için geçerli değil gibi görünüyor.
This is not necessary.	Bu gerekli değil.
He could use something to eat.	Yemek için bir şeyler kullanabilirdi.
But he took a right to the heart with the same roll.	Ama aynı rulo ile kalbe bir sağ attı.
I turned off the music.	Müziği kapattım.
And it got a mix of good and bad news.	Ve bir iyi ve kötü haber karışımı aldı.
As long as you do it right.	Doğru yaptığın sürece.
Who was injured?	Kim yaralandı.
They went home and continued.	Eve gittiler ve devam ettiler.
This was done for free.	Bu ücretsiz olarak yapıldı.
I don't even know if it matters.	Bir önemi olup olmadığını bile bilmiyorum.
People love words.	İnsanlar kelimeleri sever.
Of course not with these words.	Tabii bu sözlerle değil.
I probably gave them.	Muhtemelen onları ben vermiştim.
I've been working on this for a long time.	Uzun zamandır bunun üzerinde çalışıyorum.
Other cars have come and gone.	Diğer arabalar geldi ve gitti.
Say what you need to say.	Ne söylemen gerektiğini söyle.
Make sure this quantity is of high quality.	Bu miktarın yüksek kalitede olduğundan emin olun.
Nobody was looking at me.	Kimse bana bakmıyordu.
The argument no longer mattered.	Tartışmanın artık bir önemi yoktu.
Today they have a community in their own country.	Bugün kendi ülkelerinde bir toplulukları var.
Two of them have cells behind them.	İki tanesinin arkasında hücreler var.
Our mother had passed away a year ago and life was tough.	Annemiz bir yıl önce vefat etmişti ve hayat zordu.
' also'.	' de'.
Maybe you should lie down a bit.	Belki biraz uzanmalısın.
Although both teams played well.	Her iki takım da iyi oynamasına rağmen.
It is a political issue.	Siyasi bir meseledir.
Sounds a little silly.	Kulağa biraz aptalca geliyor.
I told you a lot of lies.	Sana bir sürü yalan söyledim.
He hadn't sent a word to her in three months.	Üç aydır ona tek kelime bile göndermemişti.
They were right to be upset.	Üzülmekte haklılardı.
Eventually we grew up and took on two projects at the same time.	Sonunda büyüdük ve aynı anda iki proje üstlendik.
Yet there are many stories about him.	Yine de onun hakkında pek çok hikaye var.
The card was never returned.	Kart asla iade edilmedi.
They moved away.	Uzaklaştılar.
The rest is simple.	Gerisi basit.
We try to comply with the law as much as we can.	Elimizden geldiğince yasalara uymaya özen gösteriyoruz.
I am running it from source code.	Kaynak koddan çalıştırıyorum.
Don't expect big things from me.	Benden büyük şeyler bekleme.
Perhaps the most important thing.	Belki de en önemli şey.
Please see our terms and conditions.	Lütfen şartlar ve koşullarımıza bakın.
There is no clear reason for this.	Bunun net bir nedeni yoktur.
found his tongue.	dilini buldu.
That's the main thing.	Ana şey bu.
The proposed research will then focus on a few related issues.	Önerilen araştırma daha sonra ilgili birkaç konuya odaklanacaktır.
I spoke to him briefly.	Kendisiyle kısaca konuştum.
The teams were divided into seven groups of four teams.	Takımlar dört takımdan oluşan yedi gruba ayrıldı.
The war team literally burned down a city.	Savaş ekibi kelimenin tam anlamıyla bir şehri yakıp kül etti.
People people do things.	İnsanlar insanlar şeyler yapar.
Therefore, early diagnosis is particularly important.	Bu nedenle erken teşhis özellikle önemlidir.
Suddenly, four hundred eyes were upon him.	Aniden, dört yüz göz onun üzerindeydi.
He has no clue what's going on in the system.	Sistemde ne olduğu hakkında hiçbir bilgisi yok.
This was as expected.	Bu da beklendiği gibi oldu.
Your baby needs you.	Bebeğinizin size ihtiyacı var.
Now that's a different story.	Şimdi bu farklı bir hikaye.
I became the head of the family.	Ailenin reisi oldum.
Maybe the initial price was too high.	Belki de ilk fiyat çok yüksekti.
They let you in.	Seni içeri aldılar.
You thought.	Sen düşündün.
But now life is different.	Ama şimdi hayat farklı.
He was trying to help.	Yardım etmeye çalışıyordu.
I didn't look at anything else.	Başka bir şeye bakmadım.
But soon the children began to come to him without food or clothing.	Ama çok geçmeden çocuklar ona yiyecek ve giyecek olmadan gelmeye başladılar.
They should be.	Olmalılar.
The last one makes me want to cry again.	Sonuncusu yine ağlama isteği uyandırıyor.
I am not my dress.	Ben elbisem değilim.
That's what saved him.	Onu kurtaran buydu.
It included everyone.	Herkesi dahil etmiştir.
Life depends on both being healthy.	Hayat ikisinin de sağlıklı olmasına bağlıdır.
I got close to some of these people.	Bu insanlardan bazılarıyla yakınlaştım.
We keep trying.	Denemeye devam ediyoruz.
Whether it works or not is unknown.	Çalışıp çalışmadığı bilinmiyor.
Save the piece you cut.	Kestiğiniz parçayı saklayın.
This is hands.	Bu eller.
We look forward to seeing you in one of them!	Sizi onlardan birinde görmek için sabırsızlanıyoruz!.
However, this was while in college.	Ancak, bu üniversitedeyken.
However, the terms used to describe them are often different.	Ancak, onları tanımlamak için kullanılan terimler genellikle farklıdır.
They have teeth.	Dişleri var.
For whoever loves in this way loves as he is loved.	Çünkü bu şekilde seven sevildiği gibi sever.
They can smell and feel when the rain is coming.	Yağmurun ne zaman geleceğini koklayabilir ve hissedebilirler.
And they often did.	Ve çoğu zaman bunu yaptılar.
A free life is not an easy life.	Özgür bir yaşam kolay bir yaşam değildir.
I'm not making weapons.	Ben silah yapmıyorum.
And it's apparently a fact of life.	Ve görünüşe göre hayatın bir gerçeği.
Great food, worth going back.	Harika yemekler, geri gitmeye değer.
I will try to learn some of the new rules.	Yeni kurallardan bazılarını öğrenmeye çalışacağım.
His eyes burned so much.	Gözleri çok fazla yandı.
I know why they want you dead.	Neden ölmeni istediklerini biliyorum.
Much more likely.	Çok daha olası.
Your shoulder is everything.	Omuzunuz her şeydir.
There's often a hit movie in the mix.	Karışımda genellikle bir hit film vardır.
Our progress on these last ones was extremely slow.	Bu sonuncular üzerinde ilerlememiz son derece yavaştı.
We must be clear.	Net olmalıyız.
I loved that scent.	O kokuyu sevdim.
But maybe he won't know about the worst.	Ama belki de en kötüsünden haberdar olmayacak.
They don't know if they love each other or not.	Birbirlerini sevip sevmediklerini bilmiyorlar.
She is a teacher.	O bir öğretmen.
Different results, but they survived.	Farklı sonuçlar, ama hayatta kaldılar.
It seems I can't get enough of it!.	Görünüşe göre yeterince alamıyorum!.
There was me with several women and one man in it.	İçinde birkaç kadın ve tek erkek olan ben vardı.
This.	Bu.
It doesn't matter obviously.	Önemli değil açıkçası.
The woman was a joker in this game.	Kadın bu oyunda bir jokerdi.
These have never been like this.	Bunlar hiç böyle olmamıştı.
This is no different.	Bu da farklı değil.
However, it is extremely expensive.	Ancak, son derece pahalıdır.
And it comes free.	Ve ücretsiz geliyor.
Let me know if you need code or anything else.	Kod veya başka bir şey gerekirse bana bildirin.
This land is taken.	Bu arazi alınır.
Types of life insurance to protect your loved ones.	Sevdiklerinizi korumak için hayat sigortası türleri.
But besides that point....	Ama bu noktanın yanı sıra ....
Nothing is true.	Hiçbir şey doğru değil.
Read the articles, the events discussed.	Makaleleri, tartışılan olayları okuyun.
Then we would talk about the weather and ask the children.	Sonra havadan bahseder, çocuklara sorardık.
He saw the other boy's face.	Diğer çocuğun yüzünü gördü.
There are very few original songs in the movie.	Filmde çok az orijinal şarkı var.
There is nothing to say that we will rise again on the third day.	Üçüncü gün yeniden ayağa kalkacağımızı söyleyecek bir şey yok.
But there are other things too.	Ama başka şeyler de var.
However, heart rate changes in both groups were not significantly different.	Yine de her iki gruptaki kalp hızı değişiklikleri önemli ölçüde farklı değildi.
really love them.	Onları gerçekten sev.
He waited until he stood up, then stood up.	Ayağa kalkana kadar bekledi, sonra ayağa kalktı.
I want to remember it.	Onu hatırlamak istiyorum.
They entered the house with the key.	Eve anahtarla girdiler.
People, you know, can't stand it.	İnsanlar, bilirsiniz, buna dayanamazlar.
He was sure of it.	Bundan emindi.
But of course it is not safe.	Ama tabii ki güvende değil.
He should suddenly be very worried at this time.	Bu zamanda aniden çok endişelenmeli.
That's why we're reviewing it for plain error.	Bu nedenle, düz hata için gözden geçiriyoruz.
There is no doubt that it is the taking of human life.	Hiç şüphe yok ki, insan hayatının alınmasıdır.
It shows how important it is to people.	İnsanlar için ne kadar önemli olduğunu gösteriyor.
Don't think it's a movie version.	Bir film versiyonu olduğunu düşünmeyin.
This is clearly her favorite part of the day.	Bu açıkça günün en sevdiği kısmı.
I turned him down and haven't spoken to him since.	Onu reddettim ve o zamandan beri onunla konuşmadım.
Please get back to me with any questions or comments.	Lütfen herhangi bir sorunuz veya yorumunuz için bana geri dönün.
These pictures came from my camera phone.	Bu resimler kameralı telefonumdan geldi.
Nobody knew where he was.	Kimse onun nerede olduğunu bilmiyordu.
Maybe they've never met.	Belki de hiç tanışmadılar.
Life was never the same.	Hayat asla aynı değildi.
There was more interaction.	Daha fazla etkileşim vardı.
But if you want to stay here, you can.	Ancak burada kalmak isterseniz, bunu yapabilirsiniz.
This is my favorite story.	Bu benim en sevdiğim hikaye.
The effects usually begin within an hour and last for about a day.	Etkiler genellikle bir saat içinde başlar ve yaklaşık bir gün sürer.
I was very attached to it.	Ben buna çok bağlanmıştım.
We know they have active programs.	Aktif programları olduğunu biliyoruz.
His little shop is busy this time of year.	Küçük dükkânı yılın bu zamanı meşgul.
The reality was a little different.	Gerçek biraz farklıydı.
He knew he couldn't drive them away.	Onları uzaklaştıramayacağını biliyordu.
None of us get paid for this, not even the president.	Hiçbirimiz bunun için para almıyoruz, başkan bile.
The only question is when will that happen.	Tek soru bunun ne zaman olacağı.
There's no reason why you shouldn't join them.	Onlara katılmamanız için hiçbir sebep yok.
How old would your vehicle be?	Aracınız kaç yaşında büyük bir araç olurdu.
Recovery is rapid and treatment is easy.	İyileşme hızlıdır ve tedavisi kolaydır.
Some people can now smell very well.	Bazı insanlar artık çok iyi koku alabiliyor.
If he could, he would protect others from such an experience.	Yapabilseydi, başkalarını böyle bir deneyimden korurdu.
Map of the places you will visit.	Ziyaret edeceğiniz yerlerin haritası.
I could barely hear us through that thing.	Bizi o şeyden zar zor duyabiliyordum.
That was my experience last year.	Geçen yılki deneyimim buydu.
You've probably studied how your brain works for years.	Beyninizin muhtemelen yıllardır nasıl çalıştığını incelediniz.
This is a great challenge.	Bu harika bir meydan okuma.
This was standard practice.	Bu standart bir uygulamaydı.
This is it.	Bu o.
I'm not making my woman pay for my place.	Benim yerimi kadınıma ödetmiyorum.
So he must have found something he wasn't expecting.	Yani beklemediği bir şey bulmuş olmalı.
Keep moving forward and if it's time to go, it's time.	İlerlemeye devam edin ve gitme zamanı geldiyse, zamanı gelmiştir.
Well, she said.	Eh, dedi.
Just like his land.	Tıpkı onun toprağı gibi.
Also, arm movements don't change much with breathing.	Ayrıca, kol hareketleri nefes almakla fazla değişmez.
And this, well, this is just sick.	Ve bu, şey, bu sadece hasta.
At first he tried to find some work.	İlk başta biraz iş bulmaya çalıştı.
He definitely kept his word.	Kesinlikle sözünü tuttu.
I'm going to buy a new front door and door frame.	Yeni bir ön kapı ve kapı çerçevesi alacağım.
He must have caught it with his guard off.	Koruması kapalıyken yakalamış olmalı.
There is no way to adjust the color.	Rengi ayarlamanın bir yolu yok.
Close to the edge.	Kenara yakın.
Read after the jump.	Atlamadan sonra okuyun.
Choose a group of friends and play.	Bir arkadaş grubu seçin ve oynayın.
But to the second he had less time for such thoughts.	Ama saniyesine kadar bu tür düşünceler için daha az zamanı vardı.
In the top eight.	İlk sekizde.
This ended in the final cut of the movie.	Bu, filmin son kesiminde sona erdi.
I found this above.	Bunu üstte buldum.
They would practice and practice.	Pratik ve pratik yapacaklardı.
You can see them, but you cannot understand them.	Onları görebilirsin ama anlayamazsın.
Both men said yes, they would go if the president agreed.	Her iki adam da evet, başkan kabul ederse gideceklerini söyledi.
I just did this.	Ben sadece bunu yaptım.
But now we want them outside, not at home.	Ancak artık bunları evde değil, dışarıda istiyoruz.
Not even death can separate love.	Aşkı ölüm bile ayıramaz.
I have a problem with my breathing.	Nefes almamda bir sorun var.
They are no longer in control.	Artık kontrolde değiller.
We can work with him soon.	Yakında onunla çalışabiliriz.
Win win win win.	Kazan kazan kazan.
Further explanation is given in the manuscript.	Daha fazla açıklama el yazmasında verilmiştir.
It's hard to go.	Gitmek zor.
What did he do to me?	Bana ne yaptı.
That was one of the reasons.	Nedenlerinden biri de buydu.
Especially women like him.	Özellikle de onun gibi kadınlar.
He was quite right.	Oldukça haklıydı.
Of course, they're not trying to complicate things.	Elbette, işleri zorlaştırmaya çalışmıyorlar.
To me, this is the most obvious aspect that teachers should consider.	Bana göre, öğretmenlerin dikkate alması gereken en bariz yön budur.
See you later.	Seninle sonra görüşürüz.
Eight years old.	Sekiz yaşında.
His back was turned, there they were again.	Tam arkası dönüktü, yine oradaydılar.
This last aspect really surprised me.	Bu son yön beni gerçekten şaşırttı.
He was eating.	Yiyordu.
And this is definitely suitable for the dining table.	Ve bu kesinlikle yemek masası için uygundur.
Different tax rules everywhere.	Her yerde farklı vergi kuralları.
The process takes one to two hours.	İşlem bir ila iki saat sürer.
In fact, it may seem like an impossible task.	Aslında, imkansız bir görev gibi görünebilir.
Now the court decision says pretty much the same thing.	Şimdi mahkeme kararı hemen hemen aynı şeyi söylüyor.
Now they are in my hands.	Şimdi onlar benim ellerimde.
He barely looked up.	Zar zor yukarı baktı.
But then strange things would be found in a big city.	Ama sonra büyük bir şehirde garip şeyler bulunacaktı.
So he tried to check this theory.	Bu yüzden bu teoriyi kontrol etmeye çalıştı.
It's like he's not doing anything here anyway.	Zaten burada bir şey yapmıyormuş gibi.
His mother was a great cook.	Annesi harika bir aşçıydı.
I could barely control the dog.	Köpeği zar zor kontrol edebiliyordum.
You don't need to work that hard.	O kadar çok çalışmana gerek yok.
I think of the house.	evi düşünüyorum.
Still not fast enough.	Hala yeterince hızlı değil.
I know you're trying to get me to change my thought patterns.	Düşünce kalıplarımı değiştirmemi sağlamaya çalıştığını biliyorum.
They sit there and listen to the story.	Orada otururlar ve hikayeyi dinlerler.
What brought us here is something quite different.	Bizi buraya getiren şey oldukça farklı bir şey.
Then she was holding the baby, she was really good with the baby.	Sonra bebeği tutuyordu, bebekle arası gerçekten iyiydi.
The picture is not ready for you.	Resim sizin için hazır değil.
If not, add it.	Değilse, ekleyin.
I fell on my bed, fully clothed and too tired to care.	Tamamen giyinik ve umursamayacak kadar yorgun bir şekilde yatağıma düştüm.
They can be anywhere and do the same thing.	Her yerde olabilirler ve aynı şeyi yapabilirler.
Samples were analyzed immediately after collection.	Numuneler toplandıktan hemen sonra analiz edildi.
A second finger.	İkinci bir parmak.
I read the comment very quickly.	Yorumu çok hızlı okudum.
I'm eating snow and drinking your tears.	Kar yiyorum ve gözyaşlarını içiyorum.
The way you are now, the deep way.	Şu an olduğun yol, derinlerdeki yol.
Two random eggs are taken together.	Rastgele iki yumurta birlikte alınıyor.
We cannot agree with this view.	Bu görüşle aynı fikirde olamayız.
But when put into perspective, it makes complete sense.	Ancak perspektife konulduğunda, tam bir anlam ifade ediyor.
And somewhat real.	Ve biraz gerçek gibi.
She loved them completely, just like him.	Onları tamamen seviyordu, tıpkı onun gibi.
All these kinds of things.	Tüm bu tür şeyler.
It is called white noise or white noise.	Beyaz gürültü veya beyaz ses denir.
You may learn that you can't do it yourself.	Kendin yapamayacağını öğrenebilirsin.
Add the chicken pieces in a single row.	Tavuk parçalarını tek sıra halinde ekleyin.
But we have a problem.	Ama bir sorunumuz var.
Mode on the user.	Kullanıcı üzerinde mod.
Fast forward to today.	Bugüne hızlı ileri sar.
In fact, they can do more harm to you.	Aslında size daha fazla zarar verebilirler.
She takes her pleasure with men.	Zevkini erkeklerle alır.
He came here after killing them.	Onları öldürdükten sonra buraya geldi.
And then suddenly red.	Ve sonra aniden kırmızı.
You were out of the picture then.	O zaman resmin dışındaydın.
The system says it's more closed than most.	Sistem çoğundan daha kapalı olduğunu söylüyor.
Finally, the age range of our sample was relatively wide.	Son olarak, örneklemimizin yaş aralığı nispeten genişti.
Much more advanced than previous models.	Eski modellere göre çok daha gelişmiş.
The order came in good time.	İyi zamanda sipariş geldi.
He saw the expression on my face.	Yüzümdeki ifadeyi gördü.
In your heart, you know it's true.	Kalbinde, bunun doğru olduğunu biliyorsun.
It's really short.	Gerçekten kısa.
You and her still have a chance.	Sen ve onun hala bir şansınız var.
However, in most cases a specific risk factor cannot be identified.	Bununla birlikte, çoğu durumda belirli bir risk faktörü tanımlanamaz.
You have really great article material.	Gerçekten harika makale materyaliniz var.
You now want to create an animal management system.	Artık bir hayvan yönetim sistemi oluşturmak istiyorsunuz.
I don't even remember getting dressed.	Giyindiğimi bile hatırlamıyordum.
I moved office.	Ofisi taşıdım.
And I downvoted it and got an extreme response from them.	Ve onu düşürdüm ve onlardan aşırı bir yanıt aldım.
Ask them how their day was.	Onlara günlerinin nasıl geçtiğini sorun.
If so, you can think better.	Eğer öyleyse, daha iyi düşünebilirsiniz.
He has friends here.	Burada arkadaşları var.
So it was a little gift.	Yani küçük bir hediyeydi.
Don't forget to share if you know.	Bildiğiniz varsa paylaşmayı unutmayın.
And these effects are not limited to trade.	Ve bu etkiler ticaretle sınırlı değildir.
You have to be constant.	Sürekli olmanız gerekiyor.
If you see him, you will be lost.	Onu görürsen kaybolursun.
He nodded, accepting this.	Bunu kabul ederek başını salladı.
I love to challenge.	Meydan okumayı seviyorum.
You know it is.	Öyle olduğunu biliyorsun.
So we look to see our physical environment.	Bu yüzden fiziksel çevremizi görmeye bakarız.
Then they can play in an even battle and show their skills.	Sonra eşit bir savaşta oynayabilir ve becerilerini gösterebilirler.
It seemed the perfect place.	Mükemmel bir yer görünüyordu.
So there is a connection with the spirit inside and with others outside.	Yani içerdeki ruhla ve dışarıdaki başkalarıyla bir bağlantı var.
Animals had a purpose, and that purpose was to serve man.	Hayvanların bir amacı vardı ve bu amaç insana hizmet etmekti.
But my heart, mind and body could not stand this contradiction.	Ama kalbim, aklım, bedenim bu çelişkiye dayanamadı.
He didn't say more than he could help them.	Onlara yardım edebileceğinden fazlasını söylemedi.
Repeat on the other side.	Diğer tarafta tekrarlayın.
There are other places within the app for this.	Bunun için uygulama içinde başka yerler var.
Technology is changing.	Teknoloji değişiyor.
It was a god.	Bu bir tanrıydı.
Indeed, the data show this.	Nitekim veriler bunu gösteriyor.
And now she was going to put herself in his hands.	Ve şimdi kendini onun ellerine bırakacaktı.
The accused was asked to go out again, but he did not.	Sanık tekrar dışarı çıkması istendi ama çıkmadı.
However, we cannot.	Ancak, yapamayız.
All measurements are consistent within errors.	Tüm ölçümler hatalar içinde tutarlıdır.
You want to do your best.	Elinden geleni yapmak istersin.
Moreover, it was a danger.	Dahası, bu bir tehlikeydi.
I want her to follow her dreams.	Hayallerinin peşinden gitmesini istiyorum.
She said she doesn't love it anymore.	Artık sevmediğini söyledi.
It is impossible to maintain a person's weight.	Bir kişinin ağırlığını korumak imkansızdır.
They are wild.	Onlar vahşi.
Something was on the way.	Yolda bir şey vardı.
You will see a lot of this.	Bundan çokça göreceksiniz.
Something very interesting was happening.	Çok ilginç bir şey oluyordu.
The basic argument, then, is simple.	O zaman temel argüman basittir.
Each year may differ from the previous year.	Her yıl bir önceki yıldan farklı olabilir.
What happened was simple.	Olanlar basitti.
There was no significant difference in expression.	İfadede anlamlı bir fark bulunmadı.
Now the truck will not start.	Şimdi kamyon çalışmayacak.
Maybe a few.	Belki birkaç tane.
I couldn't go home.	eve gidemedim.
The evening was not successful.	Akşam başarılı olmamıştı.
You make it so much better.	Çok daha iyi hale getiriyorsun.
Parts of it were broken.	Onun parçaları kırılmıştı.
I ask if you want a quick tour.	Hızlı bir tur isteyip istemediğini soruyorum.
Of course, that would probably change the story.	Tabii ki, bu muhtemelen hikayeyi değiştirirdi.
And here's the best thing.	Ve işte en iyi şey.
I was driving a car.	Araba kullanıyordum.
Watch this video for more beautiful words.	Daha güzel sözler için bu videoyu izleyin.
At least the kids will be safe.	En azından çocuklar güvende olacak.
To vote is to give up your own power.	Oy vermek, kendi gücünden vazgeçmektir.
I don't want to suggest something that doesn't exist.	Var olmayan bir şeyi önermek istemem.
There, he had said.	Orada, söylemişti.
You'll have to look elsewhere.	Başka bir yere bakmanız gerekecek.
I could never.	Hiç yapamadım.
He had good works, but he left the hall.	İyi işleri vardı ama salondan çıktı.
It is unknown if they found one.	Bir tane bulup bulmadıkları bilinmiyor.
Ask for something a little different for your family and friends.	Aileniz ve arkadaşlarınız için biraz farklı bir şey isteyin.
Everything about it says money, but not much class.	Bununla ilgili her şey para diyor, ama pek bir şey sınıf değil.
The second is not possible.	İkincisi mümkün değil.
Guys like that don't go after girls like you.	Böyle erkekler senin gibi kızların peşinden gitmez.
The game was about to begin.	Oyun başlamak üzereydi.
The feeling was the same on both sides of the line.	Duygu, hattın her iki tarafında da aynıydı.
One of the three options presented will likely suit your needs.	Sunulan üç seçenekten biri muhtemelen ihtiyaçlarınızı karşılayacaktır.
Unfortunately the image quality is very poor.	Maalesef görüntü kalitesi çok kötü.
But get over it.	Ama üstesinden gel.
You can do more with it.	Onunla daha fazlasını yapabilirsiniz.
They remain friends.	Arkadaş kalırlar.
This needs to be changed.	Bunun değiştirilmesi gerekiyor.
Death to someone who takes your love.	Aşkını alan birine ölüm.
This is done using this feature.	Bu, bu özellik kullanılarak yapılır.
I have to thank the team for keeping me going.	Beni devam ettirdiği için takıma teşekkür etmeliyim.
They say something else.	Başka bir şey diyorlar.
Now they came by air.	Şimdi hava yoluyla geldiler.
There is no reason for this to happen to you.	Bunun senin başına gelmesi için hiçbir sebep yok.
Maybe for good.	Belki iyilik için.
No one could understand or believe me.	Beni kimse anlayamaz, inanmazdı.
Take a nice evening stroll or pick up your car for free parking.	Güzel bir akşam yürüyüşü yapın veya ücretsiz park yeri için arabanızı alın.
They did not take any other action.	Başka bir işlem yapmadılar.
I just let them go.	Sadece gitmelerine izin verdim.
This is the opposite of what actually works.	Bu, gerçekten işe yarayan şeyin tam tersidir.
You can get your teeth in it.	Dişlerini içine alabilirsin.
I'm too busy to be a political genre.	Politik bir tür olamayacak kadar meşgulüm.
He got a negative result from the test.	Testten olumsuz bir sonuç aldı.
By doing this, we provided more evidence for our proposed process.	Bunu yaparak, önerilen sürecimiz için daha fazla kanıt sağladık.
To block.	Engellemek için.
The place was difficult to find.	Yeri bulmak zordu.
Please be sure of your answer.	Lütfen cevabınızdan emin olun.
It won't work anymore.	Artık işe yaramayacak.
He said he thought he would be back in ten days.	On gün içinde döneceğini düşündüğünü söyledi.
No serious late effects were observed.	Ciddi geç etkiler gözlenmedi.
He wouldn't be home for another hour.	Bir saat daha evde olmayacaktı.
They are our friends.	Onlar bizim arkadaşlarımız.
It will be impossible tomorrow.	Yarın imkansız olacak.
Learn how to do this.	Bunu nasıl yapacağınızı öğrenin.
The same thing happened as before.	Aynı şey daha önce olduğu gibi oldu.
Several mechanisms have been proposed.	Birkaç mekanizma önerilmiştir.
Welcome back to square one.	Birinci kareye tekrar hoş geldiniz.
And you should know better.	Ve daha iyi bilmelisin.
You have your place on it.	Üzerinde yeriniz var.
So they have to go for gold.	Bu yüzden altın için gitmeleri gerekiyor.
You saw it with the big vote, the primary vote.	Bunu büyük oy, birincil oy ile gördünüz.
There may be more, but this should be it.	Daha fazlası olabilir ama bu kadarı olmalı.
Working with him is so much fun.	Onunla çalışmak çok eğlenceli.
And finally, water again three times.	Ve son olarak, tekrar üç kez su verin.
And twice as fast.	Ve iki kat daha hızlı.
After a while he got up and walked out the door.	Bir süre sonra ayağa kalktı ve kapıdan çıktı.
Help and support your team to become better leaders.	Ekibinizin daha iyi liderler olmasına yardımcı olun ve onları destekleyin.
A disease makes us sick because we are sick.	Hasta olduğumuz için bir hastalık bizi hasta ediyor.
Or, it may take you more than five.	Veya, sizi beşten fazla alabilir.
So we came to an agreement.	Böylece bir anlaşmaya vardık.
You are not ready for this yet.	Henüz buna hazır değilsin.
This was nothing new.	Bu yeni bir şey değildi.
I should have told him, but we hadn't spoken in months.	Ona söylemeliydim ama aylardır konuşmamıştık.
He went inside first.	Önce içeriye girdi.
They want to do this.	Bunu yapmak istiyorlar.
Send me an e-mail.	Alan bana e-posta gönder.
But very cold and wet.	Ama çok soğuk ve ıslak.
This works fine for us but we ran into a problem.	Bu bizim için iyi çalışıyor ama bir sorunla karşılaştık.
Numerous clinical studies have been published on the subject.	Konuyla ilgili çok sayıda klinik çalışma yayınlanmıştır.
There was no possibility of error.	Hata olasılığı yoktu.
A slightly different behavior though.	Biraz farklı bir davranış olsa da.
I stood in the shop for a while and looked.	Bir süre dükkanda durup baktım.
He couldn't be sure.	Emin olamazdı.
I'm just trying to protect myself.	Ben sadece kendimi korumaya çalışıyorum.
They knew me well enough to understand now.	Beni artık anlayacak kadar iyi tanıyorlardı.
It must be part of a larger mold.	Daha büyük bir kalıbın parçası olmalı.
There is some very good advice out there.	Orada çok iyi tavsiyeler var.
Go out and drive your machine.	Dışarı çık ve makineni sür.
I could see the ball better.	Topu daha iyi görebiliyordum.
They take them on the way in.	İçeri girerken onları alıyorlar.
He had others play physical for him.	Başkalarının onun için fiziksel oynamasını sağladı.
Sometimes we are very proud, sometimes we are very afraid.	Bazen çok gururluyuz, bazen çok korkuyoruz.
I work extremely hard.	Son derece sıkı çalışıyorum.
I see myself in him, I see him in me.	Kendimi onda, onu bende görüyorum.
He didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadı.
Try to find something we can do together.	Birlikte yapabileceğimiz bir şeyler bulmaya çalışın.
He has to break it before he can begin.	Başlamadan önce onu kırması gerekiyor.
Most of them will need to start at some companies.	Çoğunun bazı şirketlerde başlaması gerekecek.
They are there because their friends are there.	Arkadaşları orada olduğu için oradalar.
Because he didn't have a gun.	Çünkü silahı yoktu.
Wild about it.	Bu konuda vahşi.
Like it's bad.	Olması kötü gibi.
The city was completely closed.	Şehir tamamen kapatıldı.
Personal change happens when people change the way they think.	Kişisel değişim, insanlar düşünme biçimlerini değiştirdiğinde gerçekleşir.
whatever you are.	Her neysen.
Like the materials for the construction itself, there is more than one option.	İnşaatın kendisi için malzemeler gibi, birden fazla seçenek var.
Still, they refused to completely lose their faith.	Yine de, inançlarını tamamen kaybetmeyi reddettiler.
He didn't want a bed.	Yatak istemiyordu.
It's a great way to spend a winter night.	Bir kış gecesini geçirmek için harika bir yoldur.
You better build it.	Onu inşa etsen iyi edersin.
Use what you have and come to a match.	Sahip olduklarını kullan ve bir maça gel.
He's incredibly good.	İnanılmaz iyi biri.
This is how the human race continues.	İnsan ırkı böyle devam ediyor.
He pushed her and she fell.	Onu itti ve düştü.
Now that this is over, let me tell you how things are here.	Artık bu bittiğine göre, burada işlerin nasıl olduğunu anlatayım.
Sometimes they are forced out.	Bazen zorla çıkıyorlar.
They don't last long though.	Yine de uzun sürmezler.
He did an honest job.	Dürüst iş yaptı.
There aren't many options.	Çok fazla seçenek yok.
He wasn't listening.	Dinlemiyordu.
The rest had disappeared.	Geri kalanlar gözden kaybolmuştu.
I lifted it and held it in my hand.	Onu kaldırdım ve elimde tuttum.
However, this concern does not apply here.	Ancak bu endişe burada geçerli değildir.
And her.	Ve Onun.
But his mother had none of that.	Ama annesi bunların hiçbirine sahip değildi.
A lot of energy will be used to think about any interaction.	Herhangi bir etkileşimi düşünmek için çok fazla enerji kullanılacaktır.
But the explanation came soon after.	Ama açıklama hemen ardından geldi.
Several guys had it working for me before.	Daha önce birkaç adam benim için çalıştırıyordu.
Everything is.	Her şey öyle.
Whichever way you look at it, there is only one conclusion.	Hangi yönden bakarsanız bakın, tek bir sonuç var.
Hate most people.	Çoğu insandan nefret et.
You should read the small print.	Küçük yazıları okumalısın.
If they talk to you, reply.	Seninle konuşurlarsa, cevap ver.
No plans were made, no discussion of the possibility.	Hiçbir plan yapılmamıştı, olasılık hakkında hiçbir tartışma yapılmamıştı.
It's about your life and your dreams.	Bu senin hayatın ve hayallerinle ilgili.
It's hard work that makes something happen.	Bir şeyleri gerçekleştiren zor iştir.
The children stopped their games.	Çocuklar oyunlarını durdurdu.
However, its distribution is very limited.	Ancak dağılımı çok sınırlıdır.
Your sister needs help.	Kız kardeşinin yardıma ihtiyacı var.
Take care at him.	Ona iyi bak.
He brought them close.	Onları yaklaştırdı.
There was so much work to do.	Yapacak çok fazla iş vardı.
Wherever you look, it is there.	Nereye bakarsanız bakın, oradadır.
I have a hard time listening.	dinlemekte zorlanıyorum.
What we offer is education.	Sunduğumuz şey eğitimdir.
I mean, a year ago nobody wanted him.	Yani, bir yıl önce kimse onu istemiyordu.
It could be too.	O da olabilir.
His car was still gone.	Arabası hala gitmişti.
The trees looked wrong, as far as he could see from them.	Ağaçlar yanlış görünüyordu, onlardan görebildiği kadarıyla.
Alright you can go.	Peki, gidebilirsin.
Read a lot first.	Önce bol bol okuyun.
This deal later disappeared.	Bu anlaşma daha sonra ortadan kayboldu.
Maybe check back next year.	Belki gelecek yıl tekrar kontrol edin.
He has to shoot me.	Beni vurmak zorunda.
I can barely hear myself.	Kendim zar zor duyuyorum.
You put your mark.	İşaretini koydun.
It helps to ground it in the things that matter.	Onu önemli olan şeylerde temellendirmeye yardımcı olur.
We remember, you see.	Hatırlıyoruz, görüyorsunuz.
This situation is expected to continue for the next few days.	Bu durumun önümüzdeki birkaç gün boyunca devam etmesi bekleniyor.
In doing so, they took many years of my life.	Böyle yaparak, ömrümün uzun yıllarını aldılar.
And pretty extreme.	Ve oldukça aşırı.
This is not so.	Bu böyle değil.
Wait for a more detailed explanation to come.	Daha ayrıntılı bir açıklamanın gelmesini bekleyin.
But none of them had an answer.	Ama hiçbirinin cevabı yoktu.
But he did not raise his own voice.	Ama kendi sesini çıkarmamıştı.
Open the door.	Kapıyı aç.
Ask if they charge for this type of visit.	Bu tür bir ziyaret için ücret alıp almadıklarını sorun.
They are us.	Onlar biziz.
And the stories kept appearing.	Ve hikayeler görünmeye devam etti.
It went even further.	Daha da ileri gitti.
She says it's very beautiful.	Çok güzel olduğunu söylüyor.
Knowing the number of months, he did not misunderstand.	Ay sayısını bilerek yanlış anlamadı.
Maybe someone can use them.	Belki birileri onları kullanabilir.
There are two reasons for this.	Bunun iki nedeni var.
It might work.	Işe yarayabilir.
These are really good.	Bunlar gerçekten iyi.
Just move and accumulate sweat.	Sadece hareket et ve ter biriktir.
If for some reason you missed it.	Herhangi bir nedenle bunu kaçırdıysanız.
Also, it's not simple.	Ayrıca basit bir şey değil.
He never ran to meet his god.	Tanrısını karşılamak için asla koşmadı.
Here is an example of the code that doesn't work.	İşte çalışmayan kodun bir örneği.
It is love.	O aşktır.
Noone was there.	Kimse yoktu.
Nothing really useful was found in it.	İçinde gerçekten yararlı bir şey bulunamadı.
These findings are consistent with previously published data.	Bu bulgular daha önce yayınlanmış verilerle uyumludur.
Then he walked into the boys.	Sonra oğlanların içine yürüdü.
He just has a love of success.	Sadece başarı sevgisine sahiptir.
I loved him, you know, but he was crazy.	Onu seviyordum, biliyorsun, ama o deliydi.
It is the only program of its kind in the world.	Dünyada türünün tek programıdır.
Now this town is really empty.	Şimdi bu kasaba gerçekten boş.
It is our past that tells us who we are.	Bize kim olduğumuzu söyleyen geçmişimizdir.
The ball is out of your hand quickly.	Top elinden çabuk çıkıyor.
They should be well prepared for the journey.	Yolculuk için iyi hazırlanmış olmalılar.
I laughed too.	Ben de güldüm.
Stable at this point.	Bu noktada kararlı.
Your mind and body.	Aklınız ve bedeniniz.
When the lights go out, they can't live with themselves.	Işıklar söndüğünde kendileriyle yaşayamazlar.
He reached for my hand.	Elime uzandı.
This is the photo from their website.	Bu kendi web sitesindeki fotoğraf.
It was a terrible cost, but not without its impact.	Korkunç bir maliyetti, ancak etkisi olmadan değildi.
You will see results really quickly.	Gerçekten hızlı bir şekilde sonuçları göreceksiniz.
He took her hand.	Elini tuttu.
It survived the storm.	Fırtınadan sağ çıktı.
He would take the paper and do it in two minutes.	Kağıdı alacak ve iki dakika içinde yapacaktı.
Anyway, we hope this was a useful guide.	Her neyse, bunun yararlı bir rehber olduğunu umuyoruz.
It was not something he would expect to find.	Bulmayı ummayacağı bir şey değildi.
Now this is really bad.	Şimdi bu gerçekten kötü.
I loved it, sorry.	Onu sevdim, kusura bakmayın.
He would end his era.	Yaptığı çağı sona erdirecekti.
For clear error.	Net hata için.
I just want you to know that this was an accident.	Sadece bunun bir kaza olduğunu bilmeni istiyorum.
I kind of remember how things went.	İşlerin nasıl yürüdüğünü biraz hatırlıyorum.
The plaintiff then lay down on the chair and finished his work.	Davacı daha sonra koltuğa uzanmış ve işini bitirmiştir.
Someone who works with lights.	Işıklarla çalışan biri.
Everything is fresh, clean and new.	Her şey taze, temiz ve yeni.
He had no one.	Onun kimsesi yoktu.
I measured it with a lead line.	Kurşun çizgi ile ölçtüm.
Ok, not quite, but almost.	Tamam, tam olarak değil, ama neredeyse.
Not bad in the dark.	Karanlıkta fena değil.
I was not working then.	O zamanlar çalışmıyordum.
Again, similar effects were observed in both cell lines.	Yine, her iki hücre hattında da benzer etkiler gözlendi.
Only a few remain.	Sadece birkaçı kaldı.
You left me a message.	Bana bir mesaj bıraktın.
He and his mother had an understanding.	O ve annesi bir anlayışa sahipti.
It looked beautiful.	Güzel görünüyordu.
In this case, he got the help he needed.	Bu durumda, ihtiyacı olan yardımı aldı.
There may be one.	Bir tane olabilir.
He asked how it was.	Nasıl olduğunu sordu.
We're going to the right boy.	Doğru çocuğa gidiyoruz.
I tried using the below method.	Aşağıdaki yöntemi kullanmayı denedim.
I'm not sure why he put up with me back then.	O zamanlar bana neden katlandığından emin değilim.
I saw him, he was with someone.	Onu gördüm, biriyle birlikteydi.
I thought carefully.	Dikkatlice düşündüm.
The leaves were turning and would soon cover the ground.	Yapraklar dönüyordu ve yakında yeri kaplayacaklardı.
For telling the truth.	Doğruyu söylediğin için.
She couldn't lose herself or her brothers like that.	Ne kendini ne de erkek kardeşlerini böyle kaybedemezdi.
Whatever you do, don't vote.	Ne yaparsanız yapın oy vermeyin.
I met him for the day.	Onunla gün için tanıştım.
We had hoped to fill it with kids but that never happened.	Çocuklarla doldurmayı ummuştuk ama bu asla olmadı.
I would listen.	dinlerdim.
Others came with the fall.	Diğerleri sonbaharla birlikte geldi.
It is the most advanced for a mobile game to date.	Bugüne kadar bir mobil oyun için en gelişmiş olanıdır.
Not true.	Doğru değil.
It was so much fun to hear which card you liked more!	Hangi kartı daha çok beğendiğinizi duymak çok eğlenceliydi!.
Go to his house.	Onun evine git.
You can speed up the process by doing several at a time.	Bir seferde birkaç tane yaparak süreci hızlandırabilirsiniz.
My family never understood why.	Ailem nedenini asla anlamadı.
Not knowing this is stupid.	Bunu bilmemek aptallık.
We end up with less health.	Daha az sağlıkla bitiriyoruz.
I don't care if it's slow.	Yavaş olması umurumda değil.
But perhaps such a thought never crossed his mind.	Ama belki de böyle bir düşünce kafasına hiç girmedi.
I just want you to come and sign the papers.	Sadece gelip kağıtları imzalamanı istiyorum.
As soon as he crosses the finish line, he falls asleep again.	Bitiş çizgisini geçer geçmez tekrar uykuya dalar.
I pulled myself out of the dream.	Kendimi rüyadan çıkardım.
I am still in shock of this.	Hala bunun şokundayım.
Another woman may have made another choice.	Başka bir kadın başka bir seçim yapmış olabilir.
Such a machine can only produce one type of object.	Böyle bir makine yalnızca bir tür nesne üretebilir.
We usually do crazy things.	Genelde çılgın şeyler yaparız.
New problems in general election theory.	Genel seçim teorisinde yeni problemler.
A few hours later they tried again.	Birkaç saat sonra tekrar denediler.
I will come back there again.	Oraya tekrar döneceğim.
Few people do this.	Bunu çok az insan yapar.
He did it completely on his own.	Tamamen kendi başına yaptı.
I've never had this much fun in my entire life.	Hayatım boyunca hiç bu kadar eğlenmemiştim.
It took about a year for him.	Onun için yaklaşık bir yıl sürdü.
The old woman made no sign that she had heard.	Yaşlı kadın duyduğuna dair hiçbir işaret yapmadı.
This is true most of the time.	Bu çoğu zaman doğrudur.
The current standard at that time was wide and thick.	O zamanki mevcut standart geniş ve kalındı.
The difference, as the name suggests, is part of the community.	Adından da anlaşılacağı gibi fark, topluluk parçasıdır.
We find ourselves with just one week.	Kendimizi sadece bir hafta ile buluyoruz.
And a difference is being made.	Ve bir fark yaratılıyor.
I can't waste my time trying to be sick.	Hasta olmaya çalışarak zamanımı harcayamam.
Nothing could change that.	Bunu hiçbir şey değiştiremezdi.
I told myself three times.	Kendi kendime üç kez söyledim.
We know that.	Biz biliyoruz ki.
I wasn't even close.	Yakın bile değildim.
They came to bring food.	Yemek getirmeye geldiler.
You wanted to give me my freedom.	Bana özgürlüğümü vermek istedin.
I will be here most of the time though.	Yine de çoğu zaman burada olacağım.
And and and and and and rock.	Ve ve ve ve ve ve rock.
That's why I want you to know this.	Bu yüzden bunu bilmenizi istiyorum.
I know other people like this.	Bunun gibi başka insanlar da tanıyorum.
Definitely worth your time to read.	Kesinlikle okumak için zaman ayırmaya değer.
He used to visit their home.	Evlerini ziyaret ederdi.
We looked around.	Etrafı inceledik.
, a brief history of the group.	, grubun kısa bir tarihi.
Call.	Arayın.
My father refused to change his plans.	Babam planlarını değiştirmeyi reddetti.
This post, like the last one, is just a collection of photos.	Bu gönderi, sonuncusu gibi, sadece bir fotoğraf koleksiyonudur.
Despite the injuries, he continued to play.	Sakatlıklara rağmen oynamaya devam etti.
You are playing a mind game.	Akıl oyunu oynuyorsun.
No surprises.	Sürpriz yok.
Which was us.	Hangi bizdik.
This will reduce any variation in the standard.	Bu, standartta olabilecek farklılıkları azaltacaktır.
You've been honest with me.	Bana karşı dürüst oldun.
They left two children.	İki çocuğu bıraktılar.
Weird or really, really smart.	Garip ya da gerçekten, gerçekten akıllı.
I see no reason for this to change in the future.	Bunun gelecekte değişmesi için hiçbir neden göremiyorum.
Police officers entered.	Polis memurları içeri girdi.
I found a whole new world of options.	Tamamen yeni bir seçenekler dünyası buldum.
No money.	Para yok.
Nothing sounded familiar.	Hiçbir şey tanıdık gelmiyordu.
Hold it in the middle and gently push up.	Ortadan tutun ve hafifçe yukarı itin.
Maybe, probably, it was the right thing to do.	Belki de, muhtemelen, yapılacak doğru şey buydu.
Loud music and fighting were often heard.	Sık sık yüksek sesle müzik ve kavga duyuldu.
Again, she had never seen these outfits before.	Yine, bu kıyafetleri daha önce hiç görmemişti.
It would put an end to it.	Buna bir son verecekti.
So it looked like there was an opportunity there.	Yani orada bir fırsat varmış gibi görünüyordu.
The school had gone to pick him up.	Okul onu almaya gitmişti.
It helped a lot.	Çok yardımcı oldu.
This is difficult for me.	Bu benim için zor.
It wasn't just material.	Sadece malzeme değildi.
The demand for new games naturally increased.	Yeni oyunlara olan talep doğal olarak arttı.
The parts are also of good quality.	Parçalar da kaliteli.
But first we will talk about other issues.	Ama önce başka konulardan bahsedeceğiz.
Until then, I'll wait at home with you and your mother.	O zamana kadar seninle ve annenle evde bekleyeceğim.
It has nothing to do with me.	Benimle alakası yok.
I felt it.	Onu hissettim.
If that was the case, he wouldn't mind the pain.	Eğer durum buysa, acıya aldırmazdı.
And it probably uses another name.	Ve muhtemelen başka bir isim kullanıyor.
It's a process and can be a struggle.	Bu bir süreçtir ve bir mücadele olabilir.
Looks like they were on a date now.	Görünüşe göre şimdi bir randevudaydılar.
And it changes.	Ve değişir.
Thanks, thanks for any help.	Teşekkürler, herhangi bir yardım için teşekkürler.
It's okay to believe both.	İkisine de inanmak sorun değil.
This is in line with other studies.	Bu diğer çalışmalarla uyumludur.
My friend was right.	Arkadaşım haklıydı.
I even tried a wish at the well.	Kuyuda bir dilek bile denedim.
I have to throw things away.	Eşyaları atmak zorundayım.
Will take a look around.	Etrafa bir göz atacak.
But there was another reason.	Ama başka bir sebep daha vardı.
These issues can have serious security implications.	Bu sorunların ciddi güvenlik sonuçları olabilir.
The picture below is my design.	Aşağıdaki resim benim tasarımım.
A lot of time.	Çok zaman.
The effect on otherwise healthy people is unknown.	Aksi takdirde sağlıklı insanlar üzerindeki etkisi bilinmemektedir.
But you want to get it without a fight.	Ama onu savaşmadan elde etmek istiyorsun.
So authors can draw more attention to their work.	Böylece yazarlar çalışmalarına daha fazla dikkat çekebilirler.
There are also three difficulty levels to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz üç zorluk seviyesi de var.
So they first.	Yani önce onlar.
I actually don't know much about how it works in practice.	Aslında pratikte nasıl çalıştığı hakkında pek bir şey bilmiyorum.
I just worked.	Sadece çalıştım.
We're past that now.	Bunu geçtik artık.
However, it doesn't have to be this way.	Ancak, bu şekilde olmak zorunda değil.
For example, a fact from my point of view.	Örneğin, benim açımdan bir gerçek.
Then he started walking again.	Sonra tekrar yürümeye başladı.
I like this idea.	Bu fikri sevdim.
You decide who is right.	Kimin haklı olduğuna siz karar verin.
Giving a family gift is a great idea.	Bir aile hediyesi vermek harika bir fikir.
We're coming to see one of them.	Onlardan birini görmeye geliyoruz.
According to me.	Bence.
I needed a change.	Bir değişikliğe ihtiyacım vardı.
Business users and above can benefit from our phone support.	İş kullanıcıları ve üzeri telefon desteğimizden yararlanabilir.
Fans write to me.	Hayranlar bana yazsın.
He didn't try particularly hard in the first place.	İlk etapta özellikle zor denemedi.
The opposite corner of the room gives way.	Odanın karşı köşesi yol veriyor.
They took the trunks of the trees.	Ağaçların gövdesini almışlar.
In most cases, temperature is the chosen feature.	Çoğu durumda, sıcaklık seçilen özelliktir.
We are only interested in trying to picture these conditions.	Biz sadece bu koşulları resmetme çabasıyla ilgileniyoruz.
Of course it's dangerous.	Tabii ki tehlikeli.
It takes the fun out of the action.	Eylemin eğlencesini alır.
I don't want to go back there.	Oraya geri dönmek istemiyorum.
People talk big.	İnsanlar büyük konuşur.
Anyone able to do this yet?	Bunu henüz yapabilen var mı?
He falls to the ground.	Yere düşer.
It is recommended for mothers after childbirth.	Doğumdan sonra annelere tavsiye edilir.
But he can't be sad.	Ama üzgün olamaz.
First love letter.	İlk aşk mektubu.
Now, look at the third movement mentioned earlier.	Şimdi, daha önce bahsedilen üçüncü harekete bakın.
I went first.	ilk ben gittim.
Funny old world.	Komik eski dünya.
Look, don't worry.	Bak, merak etme.
But we are cultured.	Ama kültürlüyüz.
She will save him.	Onu kurtaracak.
His brother takes him outside every day to get some fresh air.	Kardeşi onu her gün biraz temiz hava alması için dışarı çıkarır.
And he will be far ahead of other leaders.	Ve diğer liderlerin çok önünde olacak.
Many things can happen.	Birçok şey olabilir.
anywhere in the treatment volume.	Tedavi hacminin herhangi bir yerinde.
I took it to the next level.	Bir sonraki seviyeye taşıdım.
There is no such thing as a country change.	Ülke değişikliği gibi bir görüntü yok.
I was not familiar with his music.	Müziğine aşina değildim.
My job is security and what can we do best.	Benim işim güvenlik ve en iyi ne yapabiliriz.
It is the key to a garden that no longer exists.	Artık var olmayan bir bahçenin anahtarıdır.
I didn't hit anyone.	Ben kimseye vurmadım.
And they were filled with water.	Ve bunlar suyla dolduruldu.
It really helps.	Gerçekten yardımcı oluyor.
On both sides.	İki tarafta da.
After a long silence, the man who had arrested him spoke.	Uzun bir sessizlikten sonra onu tutuklayan adam konuştu.
I could see my shoes.	Ayakkabılarımı görebiliyordum.
But that wasn't the reason, as he knew from his bones.	Ama kemiklerinden bildiği gibi sebep bu değildi.
At this rate, no one will believe we're involved.	Bu gidişle, kimse bizim dahil olduğumuza inanmayacak.
The mind cannot follow it or be immobilized to receive it.	Zihin onu izleyemez veya onu almak için hareketsiz hale getirilemez.
Our code works fine for single images.	Kodumuz tek görüntüler için iyi çalışıyor.
My mind was paper thin.	Aklım kağıt inceliğindeydi.
To invest money in the movie.	Filme para yatırmak için.
Not that you can remember.	Hatırlayabildiğinden değil.
Just try it and have fun!.	Sadece deneyin ve eğlenin!.
A place he's never sat in.	Hiç oturmadığı bir yer.
Any help on this would be great.	Bu konudaki herhangi bir yardım harika olacak.
We were talking about learning this morning.	Bu sabah öğrenme hakkında konuşuyorduk.
Task.	Görev.
Believe it or not, numbers are numbers.	Price ister inan ister inanma, rakamlar rakamlardır.
I haven't thought of him for years.	Yıllardır onu düşünmedim.
He didn't.	O yapmadı.
Go be a man.	Git adam ol.
A very real one.	Çok gerçek bir tane.
You never know what brought it on.	Onu neyin getirdiğini asla bilemezsin.
But once you see it, it's hard to miss.	Ama bir kez gördüğünüzde, kaçırmak zor.
you are getting old.	yaşlanıyorsun.
I don't have any more time now.	Şimdi daha fazla zamanım yok.
Work can also be dangerous.	İş de tehlikeli olabilir.
All available data were used for primary analysis.	Mevcut tüm veriler birincil analiz için kullanıldı.
No patient died.	Hiçbir hasta ölmedi.
The equipment they will need.	İhtiyaç duyacakları ekipman.
It's like my whole value system has changed.	Sanki tüm değer sistemim değişti.
I felt the approach was right for this project.	Yaklaşımın bu proje için doğru olduğunu hissettim.
The special note has two details.	Özel notun iki detayı vardır.
He asked if there was anything he could do to help.	Yardım etmek için yapabileceği bir şey olup olmadığını sordu.
We want to give everyone a quality product.	Herkese kaliteli bir ürün vermek istiyoruz.
There is nothing to find.	Bulacağı hiçbir şey yok.
You little scumbag.	Seni küçük pislik.
You too.	Sen de öyle.
And we're talking about five minutes of this crap.	Ve bu saçmalığın beş dakikasından bahsediyoruz.
Click here.	Buraya tıklayın.
That was the worst part of staying in three.	Üçte kalmanın en kötü yanı buydu.
To me it's just fair and natural.	Bana göre bu sadece adil ve doğal.
Male sexual desire is something that men enjoy.	Erkek cinsel arzusu erkeklerin zevk aldığı bir şeydir.
Obviously, what he said was difficult for him.	Belli ki söylediği şey onun için zor olmuştu.
I can see a long road ahead of me, farther than all of you.	Önümde uzun bir yol görebiliyorum, hepinizden daha uzak.
How do you miss this?	Bunu nasıl es geçersin?
He didn't do this on purpose.	Bunu bilerek yapmadı.
Good and good.	İyi ve iyi.
We answered.	Cevapladık.
Protect your homes and families.	Evlerinizi ve ailelerinizi koruyun.
I have plans.	Planlarım var.
He could sense a new excitement in the country.	Ülkede yeni bir heyecan hissedebiliyordu.
I was thinking the wrong way.	Yanlış şekilde düşünüyordum.
It was great helping make this happen.	Bunun gerçekleşmesine yardımcı olmak harikaydı.
Yes, maybe you're right.	Evet, belki de haklısın.
His fear deepens.	Korkusu daha da derinleşiyor.
I don't usually name pictures.	Genelde resimlere isim vermem.
Kids, kids, kids.	Çocuklar, çocuklar, çocuklar.
Personal and social responsibility for health.	Sağlık için kişisel ve sosyal sorumluluk.
We know that much.	Bu kadarını biliyoruz.
I will work on it.	Bunun üzerinde çalışacağım.
I can't tell you why it's so great, but it is.	Neden bu kadar harika olduğunu söyleyemem ama öyle.
He was very emotional.	Çok duygulandı.
I looked at the door.	Kapıya baktım.
People want to know how to save money or have better relationships.	İnsanlar nasıl para biriktireceklerini veya daha iyi ilişkilere sahip olmayı bilmek isterler.
You need to stay put.	Yerinde kalman gerekiyor.
Everything is under my control.	Her şey kontrolüm altında.
It's just a male.	Sadece bir erkek olduğunu.
I won't be back yet.	Henüz geri dönmeyeceğim.
Or a stop.	Ya da bir durak.
Addition is first defined on natural numbers.	Toplama önce doğal sayılar üzerinde tanımlanır.
My master didn't know anyone who could help.	Ustam yardım edebilecek kimseyi tanımıyordu.
I get calls every year.	Her yıl telefon alıyorum.
But the problem is it looks worse at home.	Ama sorun şu ki evde daha kötü görünüyor.
I had to do this.	Bunu yapmak zorundaydım.
Yes, he was in the apartment.	Evet, apartmandaydı.
Something happens, then more, then more.	Bir şeyler olur, sonra daha fazla şey, sonra daha fazla şey.
And he understood me.	Ve beni anladı.
So is the family.	Aile de öyle.
It was my first fire after me.	Benden sonra gelen ilk yangınımdı.
It really makes sense.	Gerçekten mantıklı.
Because, of course, it wasn't like that.	Çünkü, elbette, böyle değildi.
In memory of this.	Bunun hatırasına.
Had he lived.	Yaşasaydı.
You will feel safe.	Kendinizi güvende hissedeceksiniz.
But tonight, something was wrong.	Ama bu gece, bir şeyler yanlıştı.
It's that popular.	O kadar popüler.
Others are excluded.	Diğerleri hariçtir.
He hadn't moved.	Hareket etmemişti.
I need to know it's not him there.	Oradakinin o olmadığını bilmem gerek.
It's like a gift.	Hediye gibi.
Changing his will.	Onun iradesini değiştirmesi.
What matters is what you want.	Asıl önemli olan senin ne istediğin.
The confusion of the situation creates problems.	Durumun karışıklığı sorun yaratır.
He stopped, looking from one to the other.	Durdu, birinden diğerine baktı.
There was no sexual contact at this meeting.	Bu görüşmede cinsel temas olmadı.
This starts a conversation.	Bu bir konuşma başlatır.
They are very comfortable and work for their purpose.	Çok rahat ve amaçları için çalışıyorlar.
I try everyhing.	Her şeyi denedim.
I am not connected to this error.	Ben bu hataya bağlı değilim.
Message and data charges may apply.	Mesaj ve veri ücretleri geçerli olabilir.
It was in his blood.	Bu onun kanındaydı.
I have never seen it.	Onu hiç görmedim.
Better news.	Daha iyi haberler.
He saw the corpses.	Cesetleri gördü.
A perfect soul.	Mükemmel bir ruh.
Also, it is above its own rules.	Ayrıca, kendi kurallarının üzerindedir.
But because we better understand the needs and wants of the player community.	Ancak oyuncu topluluğunun ihtiyaçlarını ve isteklerini daha iyi anladığımız için.
I agree.	Kabul ediyorum.
No thought is stupid.	Hiçbir düşünce aptalca değildir.
He extended his left hand.	Sol elini uzattı.
It will be there one day.	Bir gün orada olacak.
The court ruled that it was not.	Mahkeme öyle olmadığına karar verdi.
A year later, my son is clean and well.	Bir yıl sonra oğlum temiz ve durumu iyi.
He was a little surprised to realize that too.	Onun da bunu fark etmesine biraz şaşırdı.
He liked you.	Senden hoşlandı.
Not by itself.	Kendi başına değil.
This is a beautiful vision.	Bu güzel bir vizyon.
They don't take you.	Seni almıyorlar.
We get to know each character in the first half of the book.	Kitabın ilk yarısında her bir karakteri tanıyoruz.
There is nothing new under the sun.	Güneşin altında yeni bir şey yok.
Tell me the weird stuff.	Bana tuhaf şeyleri anlat.
I wouldn't give it a name.	Ona bir isim vermezdim.
But that will be difficult to do.	Ama bunu yapmak zor olacak.
Based on their past medical history, these women had no medical problems.	Geçmiş tıbbi geçmişlerine dayanarak, bu kadınların tıbbi sorunları yoktu.
Do we really need someone else?	Gerçekten başka birine ihtiyacımız var mı?
And it wasn't over yet.	Ve daha bitmemişti.
For older women, the problem is often about access.	Yaşlı kadınlar için sorun genellikle erişimle ilgilidir.
He enjoyed an expensive education.	Pahalı bir eğitimin tadını çıkardı.
It took eight years to build.	İnşası sekiz yıl sürdü.
I've been waiting for a very long time.	Çok uzun zamandır bekliyorum.
This is different.	Bu farklı.
When the recording was over, he was silent for a moment.	Kayıt bittiğinde, bir an sessiz kaldı.
Facts and events can be complex.	Gerçekler ve olaylar karmaşık olabilir.
I looked back home.	Eve dönüp baktım.
It is less clear which particular tool to use.	Hangi özel aracın kullanılacağı daha az açıktır.
I gave my best chance.	En iyi şansımı verdim.
If you find yourself doing lines and doing nothing.	Kendinizi satırlar yaparken ve hiçbir şey yapmıyorken bulursanız.
This is my life.	Bu benim hayatım.
In most cases, there was no family doctor.	Çoğu vakada aile doktoru yoktu.
I wouldn't give up.	Ben vazgeçmeyecektim.
I don't want to take the situation lightly.	Durumu hafife almak istemiyorum.
Everyone is free to participate.	Herkes katılmakta serbesttir.
It wasn't very effective.	Çok etkili değildi.
Learning this activity at camp is different.	Bu aktiviteyi kampta öğrenmek farklıdır.
All the details are below.	Tüm detaylar aşağıda.
If something goes wrong.	Bir şeyler ters giderse.
Absolutely everything you need to be clean.	Kesinlikle temiz olmak için ihtiyacınız olan her şey.
He had cut the crew.	Mürettebatı kesmişti.
You cannot change it.	Onu değiştiremezsin.
It's not something you normally talk to everyone about.	Normalde herkesle konuştuğun bir şey değil.
You'll be fine if you use it.	Onu kullanırsan iyi edersin.
My only hope was that he would get my voice.	Tek umudum sesimi almasıydı.
Let's not forget that he played on contract this year.	Bu sene kontratlı oynadığını unutmayalım.
But people don't necessarily die.	Ama insanlar mutlaka ölmezler.
Not the best answer, but not bad either.	En iyi cevap değil ama kötü de değil.
We will never get over it.	Asla üstesinden gelmeyeceğiz.
I used several methods to keep the weight in place.	Ağırlıkla yerinde tutmak için birkaç yöntem kullandım.
They liked it.	Ondan hoşlanırlardı.
you look.	sen bak.
In the context of the issue, it's wrong.	Konu bağlamında, yanlış.
Just you two.	Sadece siz ikiniz.
And the wall behind that room.	Ve o odanın arkasındaki duvar da.
This decision will affect your whole life.	Bu karar tüm hayatınızı etkileyecek.
Buy your own.	Kendi satın al.
This is one of our favorite times of the year.	Bu, yılın en sevdiğimiz zamanlarından biri.
They could do whatever they wanted.	İstediklerini yapabilirlerdi.
I closed my eyes for a moment to clear my mind.	Bir an kafamı dağıtmak için gözlerimi kapattım.
But don't expect me to wish you good health and longevity.	Ama benden sana sağlık ve uzun ömür dilememi bekleme.
The child can be found.	Çocuk bulunabilir.
Let's account for him.	Ondan hesap soralım.
He taught at the school for a while, then opened a tea shop.	Bir süre okulda öğretmenlik yaptı, ardından bir çay dükkanı açtı.
Come on guys.	Hadi beyler.
Whatever you need to do.	Ne yapman gerekiyorsa.
He had the same story and dreams as before.	Daha önce olduğu gibi aynı hikayeye ve hayallere sahipti.
Then another ball came, a drop.	Sonra başka bir top geldi, bir damla.
Maybe by chance.	Belki tesadüfen.
But we must not forget what he did.	Ama onun yaptığını unutmamalıyız.
Go to another city.	Başka bir şehre git.
I could see it.	Onu görebiliyordum.
This is not the plan.	Plan bu değil.
I was sitting on the ground.	yerde oturuyordum.
It seems that such events are no longer in season.	Görünüşe göre bu tür olaylar artık mevsiminde değil.
Thank you thank you thank you thank you.	Teşekkürler teşekkürler teşekkürler teşekkürler.
There is nothing about you.	Seninle ilgili bir şey yok.
Also, games can take a very long time to complete.	Ayrıca, oyunların tamamlanması çok uzun zaman alabilir.
But now we have to look at my house.	Ama şimdi evime bakmalıyız.
Not in their army.	Onların ordusunda değil.
However, no specific distribution pattern was observed.	Ancak, belirli bir dağılım modeli gözlemlenmedi.
Without it, it cannot win.	Bu olmadan, kazanamaz.
You learn a lot from such people.	Böyle insanlardan çok şey öğreniyorsun.
We raise our families on the foundation.	Ailelerimizi temel üzerine yetiştiriyoruz.
We both enjoy cooking well.	İkimiz de iyi yemek yapmaktan zevk alırız.
My dogs are enough for me.	Köpeklerim bana yeter.
It may be the only sound here.	Buradaki tek ses de o olabilir.
No, apparently that wasn't good enough.	Hayır, görünüşe göre bu yeterince iyi değildi.
I was used to this life.	Ben bu yaşama alışmıştım.
I will tell you this.	Sana şunu diyeceğim.
But to a better place.	Ama daha iyi bir yere.
Don't be afraid to email me.	Bana e-posta göndermekten korkma.
These are family problems.	Bunlar ailevi sorunlar.
They didn't have to agree with each other.	Birbirleriyle anlaşmak zorunda değillerdi.
No details are known.	Hiçbir detay bilinmiyor.
Then she pressed him.	Sonra ona bastırdı.
Your people won.	Halkınız kazandı.
This means that they are not really waiting for us.	Bu, bizi gerçekten beklemedikleri anlamına geliyor.
He was standing next to her.	Yanında duruyordu.
And someone who is very familiar with the train.	Ve trene çok aşina olan biri.
They all did.	Hepsi yaptı.
and training program.	Ve eğitim programı.
We could go on.	Devam edebilirdik.
But in their defense, their task was complex.	Ancak savunmalarında görevleri karmaşıktı.
He had to get rid of it.	Bundan kurtulması gerekiyordu.
Interest rates have soared.	Faiz oranları çok yükseldi.
Animals feel pain just like we do.	Hayvanlar da tıpkı bizim gibi acı hissederler.
They're actually pretty fast.	Aslında oldukça hızlılar.
In fact, even a simple one will require it.	Aslında, basit bir tanesi bile bunu gerektirecektir.
It wasn't full of talk.	Konuşmakla dolu değildi.
Usually going public is the best choice for a growing business.	Genellikle halka açılmak, büyüyen bir işletme için en iyi seçimdir.
I looked at the others.	Diğerlerine baktım.
This is something special.	Bu özel bir şey.
It only has date and time values.	Sadece tarih ve saat değerleri var.
I will not repeat the answer.	Cevabı tekrar etmeyeceğim.
I am going to bed.	Ben yatağa gidiyorum.
If yes, good research will help you prove it!.	Eğer varsa, iyi bir araştırma bunu kanıtlamanıza yardımcı olacaktır!.
I didn't see this coming.	Bunun geldiğini görmedim.
No body signs.	Vücut belirtisi yok.
The two had a relationship for about five years.	İkilinin yaklaşık beş yıldır bir ilişkisi vardı.
Many come and go.	Birçoğu gelir ve gider.
Create a new project.	Yeni bir proje oluşturun.
Not in terms of real life impact anyway.	Zaten gerçek hayat etkisi açısından değil.
I didn't want to look far.	Uzaklara bakmak istemedim.
It took about half of his life to complete.	Tamamlanması ömrünün yaklaşık yarısını aldı.
Waste removal is not good enough.	Atıkların uzaklaştırılması yeterince iyi değil.
Sometimes, men just lose and hit.	Bazen, erkekler sadece kaybeder ve vurur.
I just wanted to walk.	Sadece yürümek istedim.
These are the basic steps.	Bunlar temel adımlardır.
Maybe you should consider having a family of your own.	Belki de kendi ailene sahip olmayı düşünmelisin.
Don't worry if it looks a little thin.	Biraz ince görünüyorsa endişelenmeyin.
Maybe too good.	Belki çok iyi.
I started reading stuff like this on the way.	Yolda böyle şeyler okumaya başladım.
Then accept it.	O zaman kabul et.
I was with him and gave him the right answers.	Yanındaydım ve ona doğru cevapları verdim.
And in the end they lost and were ordered to leave.	Ve sonunda kaybettiler ve gitmeleri emredildi.
Every page should contain them.	Her sayfa bunları içermelidir.
It's just not common.	Sadece yaygın değil.
Let's be clear about what we mean.	Ne demek istediğimiz konusunda net olalım.
But it is not.	Ama öyle değil.
The good news is that it's going away.	İyi haber şu ki, uzaklaşıyor.
Shoot, shoot.	Vur, vur.
With worrying questions.	Endişe verici sorularla.
But of course my family moved on.	Ama tabii ki ailem devam etti.
This method is truly the best of the best.	Bu yöntem gerçekten en iyinin en iyisidir.
Only the stars remain.	Sadece yıldızlar kaldı.
And this man was a teacher.	Ve bu adam bir öğretmendi.
I need to feel the salt water.	Tuzlu suyu hissetmeye ihtiyacım var.
And more than that, it was real.	Ve bundan daha fazlası, gerçekti.
Or so it seemed to me at the time.	Ya da o zaman bana öyle geliyordu.
His character was well known to him.	Karakteri onun tarafından iyi biliniyordu.
They are usually very poor.	Genellikle çok fakirdirler.
A response to a thought or promise.	Bir düşünceye veya söze verilen yanıt.
He couldn't fall in love with a person.	Bir insana aşık olamazdı.
No statistical differences were observed between the three different environments.	Üç farklı ortam arasında herhangi bir istatistiksel farklılık gözlenmedi.
It is highly personal and depends on many factors.	Son derece kişiseldir ve birçok faktöre bağlıdır.
I created this blog to practice writing.	Bu blogu yazma alıştırması yapmak için oluşturdum.
You can make minor changes if you think your text will.	Metninizin olacağını düşünüyorsanız küçük değişiklikler yapabilirsiniz.
They solve your problems.	Sorunlarınızı çözerler.
Everything changed after that.	Ondan sonra her şey değişti.
Please take a look at this answer.	Lütfen bu cevaba bir göz atın.
You will help me.	Bana yardım edeceksin.
He said he was satisfied.	Memnun olduğunu söyledi.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
When his breakfast came, he finally fell silent.	Kahvaltısı geldiğinde sonunda sustu.
So he could put his plan into action.	Böylece planını uygulamaya koyabilirdi.
We are sitting.	Biz oturuyoruz.
You died badly because of this.	Bunun yüzünden kötü öldün.
He didn't need to worry.	Endişelenmesine gerek yoktu.
You can write one or more examples.	Bir veya daha fazla örnek yazabilirsiniz.
You will eventually die.	Sonunda öleceksin.
What will you need, girl.	Neye ihtiyacın olacak, kızım.
Both have continued to make music since then.	Her ikisi de o zamandan beri müzik yapmaya devam etti.
Imagine saying this in your last meeting.	Bunu son görüşmenizde söylediğinizi hayal edin.
It can look great and doesn't require a lot of detail.	Harika görünebilir ve çok fazla ayrıntı gerektirmez.
with their families.	Aileleriyle birlikte.
It is not usually passed from one person to another.	Genellikle bir kişiden diğerine geçmez.
But that probably wasn't going to happen.	Ama bu muhtemelen olmayacaktı.
I was never worried.	Hiç endişelenmedim.
Dark hair and eyes.	Koyu saç ve gözler.
And he says it in a voice that no longer belongs to him.	Ve artık kendisine ait olmayan bir sesle söylüyor.
They are rich.	Onlar zengin.
He made people laugh and loved life.	İnsanları güldürdü ve hayatı sevdi.
They would come again in two days.	İki gün sonra tekrar geleceklerdi.
Every two days for three weeks.	Üç hafta boyunca iki günde bir.
But it was just hers.	Ama o sadece onundu.
Then he made his decision.	Sonra kararını verdi.
More often than you think.	Düşündüğünden daha sık.
You've done an excellent job with me so far.	Şimdiye kadar benimle mükemmel bir iş çıkardın.
They have a lot of free time.	Çok fazla boş zamanları var.
Win the middle, win the game.	Ortayı kazan, oyunu kazan.
Let's clear this up.	Şunu netleştirelim.
But play it safe.	Ama güvenli oyna.
This is my first lesson.	Bu benim ilk dersim.
Only measures relevant to the current research have been reported.	Yalnızca mevcut araştırmayla ilgili önlemler rapor edilmiştir.
The choice is yours.	Seçim senin.
The application has separate costs.	Uygulamanın ayrı maliyetleri vardır.
Try it if necessary.	Gerekirse deneyin.
I am in a position to recommend it to you.	Sana tavsiye edebilecek durumdayım.
Two years of silence.	İki yıllık sessizlik.
This was true until very recently.	Bu çok yakın zamana kadar doğruydu.
Once you fell, it was the end of you.	Bir kez düştüğünde, bu senin sonundu.
No social security card.	Sosyal güvenlik kartı yok.
To a weak man.	Zayıf bir adama.
I guess they needed someone to install them.	Sanırım onları kuracak birine ihtiyaçları vardı.
Children should never eat while walking around.	Çocuklar dolaşırken asla yemek yememelidir.
Make sure it works while you can.	Yapabiliyorken çalıştığından emin ol.
Well, now might be the right time to use that moment.	Eh, şimdi o anı kullanmak için doğru zaman olabilir.
All good things are worth the wait, definitely!.	Tüm güzel şeyler beklemeye değer, kesinlikle!.
I guess that's right, every dog ​​has a day.	Sanırım bu doğru, her köpeğin bir günü vardır.
I'm struggling to explain this fully.	Bunu tam olarak açıklamak için mücadele ediyorum.
Leaves are falling everywhere.	Yapraklar her yere düşüyor.
And this is one.	Ve bu bir.
The sky was clear and the sun was a rich red.	Gökyüzü açıktı ve güneş zengin bir kırmızıydı.
He had to move.	Hareket etmek zorundaydı.
The update is performed according to the message.	Güncelleme, mesaja göre gerçekleştiriliyor.
Some are.	Bazıları öyle.
Luck was with us.	Şans bizimleydi.
Click here to read the full article.	Makalenin tamamını okumak için buraya tıklayın.
You missed some things around your neck.	Boynundaki bazı şeyleri kaçırdın.
A death game if you want.	İstersen bir ölüm oyunu.
He was good at this kind of thing.	Bu tür şeylerde iyiydi.
Even if they didn't mean it that way.	Öyle demek istememiş olsalar bile.
The job is dangerous and at least two workers are dead.	İş tehlikeli ve en az iki işçi öldü.
They can also argue at trial.	Duruşmada da tartışabilirler.
I saw red.	Kırmızı gördüm.
This gave him hope.	Bu ona umut verdi.
One never tries to control the other.	Biri diğerini asla kontrol etmeye çalışmaz.
I have a problem.	Bir sorunum var.
It is where the city hall is located.	Belediye binasının bulunduğu yerdir.
They had come here to look.	Buraya bakmaya gelmişlerdi.
I followed with something.	Bir şeyle takip etmiştim.
He just wants to win.	Sadece kazanmak istiyor.
Or we just don't have time to enjoy them.	Ya da onlardan zevk almaya vaktimiz yok.
Thank you for your service.	Hizmetiniz için teşekkür ederiz.
I heard your name.	Adını duydum.
Take me on a talk show.	Beni bir talk show'a çıkar.
Only to return in spirit form.	Sadece ruh formunda geri dönmek için.
These are serious choices.	Bunlar ciddi seçimler.
This is good.	Bu güzel.
In general, very different.	Genel olarak, çok farklı.
I bring my face closer to his.	Yüzümü yüzüne yaklaştırıyorum.
You never did.	Sen hiç yapmadın.
Every mother with a daughter should read this book.	Kız çocuğu olan her anne bu kitabı okumalı.
I was a child who would never do good.	Ben asla iyilik yapmayacak bir çocuktum.
People are disappearing.	İnsanlar ortadan kayboluyor.
It's going to be weird today.	Bugün garip olacak.
Nothing surprised him anymore.	Artık onu hiçbir şey şaşırtmıyordu.
Think about it though.	Yine de bunu bir düşün.
He doesn't care about getting caught.	Yakalanmak umurunda değil.
His face was focused on his work.	Yüzü işine odaklanmıştı.
It's too late now.	Şimdi çok geç.
And if that's the case, it's fine.	Ve eğer durum buysa, sorun değil.
They are a company.	Onlar bir şirket.
He carried it better.	Daha iyi taşıyordu.
That was the most important key to this game.	Bu oyunun en önemli anahtarı buydu.
It may take us years.	yıllarımızı alabilir.
At least half the fun of this beer is its smell.	Bu biranın eğlencesinin en az yarısı kokusudur.
I had no desire for them.	Onlar için bir arzum yoktu.
It's like something is opening in my heart.	Kalbimde bir şeyler açılıyor gibi.
We played the game of being a girl soldier.	Kız asker olma oyununu oynadık.
We played as if the band had never broken up'.	Grup hiç ayrılmamış gibi oynadık'.
account.	hesabı.
Go be someone who eats a healthy lunch.	Git sağlıklı bir öğle yemeği yiyen biri ol.
His strength was incredible.	Gücü inanılmazdı.
Or if the girls were one instead of two.	Ya da kızlar iki yerine bir olsaydı.
In many ways, we live in fear of what will happen next.	Birçok yönden, bir sonraki adımda ne olacağı korkusuyla yaşıyoruz.
Doctor.	Doktor.
I was gone for fifteen weeks.	On beş hafta gitmiştim.
He was also happy and his laughter was near the surface.	Ayrıca mutluydu ve kahkahası yüzeye yakındı.
I don't think it's the best idea to tell him.	Ona söylemenin en iyi fikir olduğunu sanmıyorum.
Malice.	Kötü niyet.
The individual patient's condition.	Bireysel hastanın durumu.
This is a daily routine.	Bu günlük bir rutin.
I couldn't answer that.	Buna cevap veremedim.
I wasn't going to tell him that.	Bunu ona söylemeyecektim.
At least that's my plan for this weekend.	En azından bu hafta sonu için planım bu.
But let this pass.	Ama bunun geçmesine izin ver.
He had given her reasons.	Ona nedenlerini vermişti.
Great, just perfect.	Harika, sadece mükemmel.
I knew the answer, but it felt good to say it.	Cevabı biliyordum ama söylemek iyi hissettirdi.
I try everyhing.	Her şeyi denedim.
You can see this method below.	Bu yöntemi aşağıda görebilirsiniz.
This is what kept coming back.	Bu sürekli geri gelmeye devam eden şeydi.
I will wait until	kadar bekleyeceğim.
We were sure of you.	Biz sizden emindik.
It's nice having you here.	Burada olman güzel.
I hadn't thought of that at the time.	O zaman bunu hiç düşünmemiştim.
The first becomes relevant.	İlk ilgili hale gelir.
I strongly recommend!.	Şiddetle tavsiye ederim!.
Something was off about the group of people in front of me.	Önümdeki insan grubuyla ilgili bir şeyler ters geliyordu.
I felt that end.	O sonu hissettim.
This of course makes sense.	Bu elbette mantıklı.
I just wanted to finish this job.	Ben sadece bu işi bitirmek istedim.
I did not feel the cool air of the sea.	Denizin serin havasını hissetmedim.
Now he is fighting for his freedom.	Şimdi özgürlüğü için savaşıyor.
come to yourself.	Kendine gelmek.
Read my entire review to find out why.	Nedenini öğrenmek için tüm yorumumu okuyun.
I will do it again.	Tekrar yapacağım.
It definitely took less time.	Kesinlikle daha az zaman aldı.
His voice was calm.	Sesi sakindi.
No need to mention your name.	Adını anmaya gerek yok.
This change must have taken place in the hospital.	Bu değişiklik hastanede gerçekleşmiş olmalı.
But he's comfortable with it.	Ama onunla rahat.
Products created by humans.	İnsanların ortaya çıkardığı ürünler.
I never went on birth control because it made me sick.	Beni hasta ettiği için hiç doğum kontrolüne gitmedim.
And blood on your shoes.	Ve ayakkabılarında kan.
Someone who can take care of himself.	Kendi başının çaresine bakabilen biri.
Keep your eyes here.	Gözlerini burada tut.
Leave space for the object to move.	Nesnenin hareket etmesi için boşluk bırakın.
We were all in one thought and one action.	Hepimiz tek bir düşünce ve tek bir eylemdeydik.
If only he could know when the sun rises.	Güneşin ne zaman doğduğunu anlayabilseydi.
They stayed behind these doors and were never opened in my house.	Bu kapıların arkasında kaldılar ve benim evimde hiç açılmadılar.
Still, it was to be expected.	Yine de beklenmeliydi.
First, you lose your ball.	İlk olarak, topunuzu kaybedersiniz.
I would love to do things with men.	Erkeklerle bir şeyler yapmayı çok isterim.
They don't want.	İstemiyorlar.
And about five minutes left.	Ve yaklaşık beş dakika kaldı.
Both sides win, but usually one side gets more than the other.	Her iki taraf da kazanır, ancak genellikle bir taraf diğerinden daha fazlasını alır.
He led us both off the road at the last moment.	Son anda ikimizi de yoldan çıkardı.
But sometimes all you can do is create your own path.	Ama bazen yapabileceğiniz şey kendi yolunuzu yaratmaktır.
Therefore, it must be the fixed truth before it.	Bu nedenle, önündeki sabit gerçek olmalıdır.
I caught it where it is.	Onu olduğu yerde yakaladım.
The media took this little thing and turned it into something big.	Medya bu küçük şeyi aldı ve büyük bir şey haline getirdi.
We have each other's backs.	Birbirimizin sırtına sahibiz.
This is unlikely.	Bu olası değil.
I think you will laugh at yourself while reading this book.	Bu kitabı okurken kendinize güleceğinizi düşünüyorum.
It was too long.	Çok uzundu.
It was his friend who was usually quiet.	Genellikle sessiz olan onun arkadaşıydı.
Paper is placed on the lower tray.	Alt tablaya kağıt konur.
You're lucky to be here tonight.	Bu gece burada olduğun için şanslısın.
i have no soul	ruhum yok
He doesn't know in advance what he's doing.	Ne yaptığını önceden bilmiyor.
Unfortunately, the patient died as a result of his condition.	Maalesef hasta, durumunun bir sonucu olarak öldü.
The service is apparently really amazing to get right now.	Hizmet, görünüşe göre şu anda almak gerçekten şaşırtıcı.
He felt this way from day one.	İlk günden beri böyle hissediyordu.
That will give us two dollars.	Bu bize iki dolar verecek.
If there is any mistake, correct me.	Herhangi bir hata varsa, beni düzeltin.
It took months of planning and effort to build it.	Yapımına aylarca süren planlama ve çaba harcandı.
The two old men looked at each other solemnly.	İki yaşlı adam ciddi ciddi birbirlerine baktılar.
Five stars would be nice, but you do.	Beş yıldız güzel olurdu, ama sen yaparsın.
Three times in one night is too much.	Bir gecede üç kez çok fazla.
I'm sure more books will follow.	Eminim daha fazla kitap takip edecektir.
And they really put it on me.	Ve gerçekten bana koydular.
I'm glad you enjoyed reading.	Okumaktan zevk almanıza sevindim.
And man, we got you covered.	Ve dostum, seni koruduk.
Neither was a success.	İkisi de başarı değildi.
I will take it back.	Onu geri alırım.
It is enough to be between the same hours.	Aynı saatler arasında olması yeterli.
And by them, accidentally.	Ve onlar tarafından, yanlışlıkla.
He drove me home instead of taking me to the shop.	Beni dükkana götürmek yerine eve bıraktı.
Image review cannot be stopped except by turning off the camera.	Kamerayı kapatmak dışında resim incelemesi durdurulamaz.
they love each other.	Birbirlerini seviyorlar.
But it still forced me.	Ama yine de beni zorlamıştı.
Laws are different in each state.	Kanunlar her eyalette farklıdır.
The bottom background is the default dark background.	Alt arka plan varsayılan koyu arka plandır.
Maybe it will open tomorrow.	Belki yarın açardı.
Maybe I can write.	Belki yazabilirim.
We should care about these activities.	Bu faaliyetleri önemsemeliyiz.
There is no secondary school.	Ortaokul yoktur.
The water completely covered it.	Su tamamen kapladı.
You don't care about my safety.	Güvenliğim umurunuzda değil.
You will remain locked.	Kilitli kalacaksın.
Read on how similar the symptoms are.	Belirtilerin ne kadar benzer olduğunu okuyun.
None of these efforts were successful.	Bu çabaların hiçbiri başarılı olmadı.
Not because it doesn't have features.	Özellikleri olmadığından değil.
He said note.	Not dedi.
His heart tightened, it was so heavy.	Kalbi sıkıştı, çok ağırdı.
They did the opposite.	Aksini yaptılar.
Something seems amiss here.	Burada bir şeyler ters görünüyor.
Of course you will get through this and move on with your life.	Elbette bunu atlatırsın ve hayatına devam edersin.
Sometimes even deep thoughts.	Bazen derin düşünceler bile.
And most companies have done that.	Ve çoğu şirket bunları yaptı.
This is my opinion anyway.	Bu benim görüşüm zaten.
So far, mostly men are affected.	Şimdiye kadar, çoğunlukla erkekler etkilenir.
But when he tried to sit down, nothing happened.	Ama oturmaya çalıştığında hiçbir şey olmadı.
What has been said has been completely said.	Söylenenler tamamen söylenmiştir.
No need to break the bank.	Bankayı kırmaya gerek yok.
He did his military service.	Askerlik görevini yaptı.
It made me feel good.	Beni iyi hissettirdi.
He loved that ship.	O gemiyi sevmişti.
A friend may disappoint me, but an enemy is not.	Bir arkadaş beni hayal kırıklığına uğratabilir ama bir düşman değil.
Wherever you turned, there were memories.	Nereye dönsen, hatıralar vardı.
His smile died when he looked back.	Karşıdan bakınca gülümsemesi öldü.
He said there is no hope.	Umut yok dedi.
I have one in my flat.	Dairemde bir tane var.
You don't believe in anything.	Hiçbir şeye inanmıyorsun.
But it will still happen.	Ama yine de olacak.
And I could go on.	Ve devam edebilirdim.
A few years later, something changes.	Birkaç yıl sonra bir şeyler değişir.
Let it be.	Bırak olsun.
I don't know if this can be done.	Bu yapılabilir mi bilmiyorum.
I need you here.	Sana burada ihtiyacım var.
Her mother was right.	Annesi haklıydı.
An example was his observations of plans used in medical practice.	Bir örnek, tıbbi uygulamada kullanılan planlara ilişkin gözlemleriydi.
This is what you want.	İstediğin şey bu.
However, they are known in a few cases.	Ancak, birkaç durumda bilinirler.
But this solution causes the following problem.	Ancak bu çözüm aşağıdaki soruna neden olur.
It did not bring light.	Işık getirmedi.
For him and the rest of you.	Onun ve senin geri kalanın için.
A few minutes later he stopped the equipment.	Birkaç dakika sonra ekipmanı durdurdu.
I had never completed a race of any length.	Hiçbir uzunlukta bir yarışı tamamlamamıştım.
See the photo below.	Aşağıdaki fotoğrafa bakın.
There were no new schools.	Yeni okullar yoktu.
The claim is general.	İddia geneldir.
You should be proud of everything.	Her şeyle gurur duymalısın.
I was tired of being the bad guy.	Kötü adam olmaktan bıkmıştım.
I caused the problem.	soruna ben neden oldum.
They would never be heard from again.	Onlardan bir daha haber alınamayacaktı.
In this text.	Bu yazıda.
I love my home.	Evimi seviyorum.
It was over.	Bitmişti.
Careful, thoughtful.	Dikkatli, düşünülmüş.
That's the only real difference.	Tek gerçek fark bu.
They think they come from the sun.	Güneşten geldiklerini sanıyorlar.
Say it in twenty or thirty years.	Yirmi ya da otuz yıl sonra söyle.
It was getting old really fast.	Gerçekten çok hızlı eskiyordu.
Your enemy will die.	Düşmanın ölecek.
I should try though, maybe the rain will stop.	Yine de denemeliyim, belki yağmur durur.
I hope it will be the same in your country.	Umarım sizin ülkenizde de böyle olur.
It is found only in plants.	Sadece bitkilerde bulunur.
On the river bank.	Nehir kıyısında.
But good.	Ama iyi.
I thought you'd be interested in knowing.	Bilmekle ilgileneceğini düşündüm.
This is her way of showing her true character.	Bu onun gerçek karakterini gösterme şekli.
Great place to work.	Çalışmak için harika bir yer.
There's no reason for him to remember something he's happy that he doesn't remember.	Hatırlamadığı mutlu olduğu bir şeyi hatırlaması için hiçbir sebep yok.
It was rather something that brought everything together in a certain way.	Daha çok her şeyi belirli bir şekilde bir araya getiren bir şeydi.
But something had happened.	Ama bir şey olmuştu.
I hate to see how you've changed.	Nasıl değiştiğini görmekten nefret ediyorum.
Nothing more is required.	Daha fazla bir şey istenmiyor.
And this worked for me.	Ve bu benim için çalıştı.
This is probably my biggest.	En büyüğüm bu herhalde.
You will see as they see.	Gördükleri gibi göreceksin.
A new life.	Yeni bir hayat.
There is no need to play cards at this stage.	Bu aşamada kağıt oynamak zorunda değildir.
However, progress can be difficult.	Bununla birlikte, ilerleme zor olabilir.
You were here.	Buradaydın.
Oh, he wants you and my dad for that night and dinner.	Oh, o gece ve akşam yemeği için seni ve babamı istiyor.
This is where he found himself.	Burası kendini bulduğu yerdi.
He had watched.	O izlemişti.
Many research studies have found that this is the case.	Birçok araştırma çalışması bunun böyle olduğunu bulmuştur.
But there are many other ways to find it out there.	Ama orada bulmanın başka birçok yolu var.
You consider the evidence against this statement.	Bu ifadeye karşı kanıtları düşünürsünüz.
It has two options.	İki seçeneği var.
But you weren't specific.	Ama spesifik olmadın.
You see, it's mine.	Görüyorsun, o benim.
She has to get out of here and she can't take care of herself.	Buradan gitmesi gerekiyor ve kendine bakamıyor.
We called it in.	Bunu içeri çağırdık.
But not soon.	Ama yakında değil.
I love print.	Baskıyı seviyorum.
No additional samples were collected.	Ek numune toplanmadı.
Obviously, he and those with him need to do more.	Açıkçası, o ve onunla birlikte olanların daha fazlasını yapması gerekiyor.
But we still needed the ball and fast.	Ama yine de topa ve hızlı bir şekilde ihtiyacımız vardı.
Which, he observed, had them.	Hangi, diye gözlemledi, onlar vardı.
Don't worry about it and let it go.	Bunun için endişelenme ve gitmesine izin ver.
But he didn't seem very happy to see her.	Ama onu gördüğüne pek sevinmişe benzemiyordu.
Staff is so friendly and helpful.	Personel çok dost canlısı ve yardımsever.
And his dog.	Ve köpeği.
But they are possible.	Ama bunlar yaşanabilir.
The future had survived.	Gelecek hayatta kalmıştı.
He was sitting looking at a book.	Oturmuş bir kitaba bakıyordu.
A few days at least.	En az birkaç gün.
If only they would realize that you have this wonderful gift for them.	Keşke onlar için bu harika hediyeye sahip olduğunu anlasalardı.
I like working in the library.	Kütüphanede çalışmayı seviyorum.
The next result shows that this is not possible.	Bir sonraki sonuç bunun mümkün olmadığını gösteriyor.
He had lost his family, property and health.	Ailesini, malını ve sağlığını kaybetmişti.
These are explained below with examples.	Bunlar aşağıda örneklerle açıklanmıştır.
I keep misplacing them.	Onları yanlış yere koymaya devam ediyorum.
We had a chance to do this.	Bunu yapmak için bir şansımız vardı.
Actually, you met him at my shop.	Aslına bakarsanız, onunla benim dükkanımda tanıştınız.
There are many examples of this.	Bunun bir çok örneği var.
Your marriage, your job, your family.	Evliliğiniz, işiniz, aileniz.
I couldn't learn more, shut up.	Daha fazla bir şey öğrenemezdim, kapa çeneni.
They come from within.	İçeriden gelirler.
The resistor can then be used to measure this property.	Direnç daha sonra bu özelliği ölçmek için kullanılabilir.
He still had it.	Hala ona sahipti.
Only the dead remained on our side.	Bizim tarafımızda sadece ölüler kalmıştı.
Their services don't come cheap.	Hizmetleri ucuza gelmiyor.
This is where my mind is spinning a bit.	İşte bu noktada aklım biraz dönüyor.
We shouldn't and we won't.	Bunu yapmamalıyız ve yapmayacağız.
He makes time for me.	Bana zaman ayırıyor.
This is not on your mind.	Bu senin aklında değil.
Very easy to use and good results.	Kullanımı oldukça kolay ve iyi sonuçlar.
That was my talk.	Benim konuşmam buydu.
Each point is a separate example.	Her nokta ayrı bir örnektir.
It was really difficult for me.	Benim için gerçekten zordu.
Keep standing up to get that feeling back again.	Bu duyguya tekrar geri dönmek için ayağa kalkmaya devam edin.
What is this place?	Burası nedir?
I'll tell you how and what's on my mind.	Nasıl olduğunu ve aklımdan geçeni söyleyeceğim.
i am not him	ben o değilim
The ship was completed the following year.	Gemi ertesi yıl tamamlandı.
But please don't ask me to sleep with you.	Ama lütfen benden seninle yatmamı isteme.
You need some training.	Biraz eğitim alman gerekiyor.
It was nice to see the sun.	Güneşi görmek güzeldi.
It looked so real.	Çok gerçek görünüyordu.
I am very happy to have children.	Çocuklarım olduğu için çok mutluyum.
It's like we weren't together.	Sanki birlikte değildik.
Nothing found.	Hiçbir şey bulunamadı.
Two men who both left us information.	Her ikisi de bize bilgi bırakan iki adam.
I'll show you later.	Sana sonra göstereceğim.
However, that's not quite the case.	Ancak, durum pek de öyle değil.
I can't wait to see what you decide.	Neye karar verdiğini görmek için sabırsızlanıyorum.
No one ever did what they really wanted to do.	Hiç kimse gerçekten yapmak istediği şeyi yapmadı.
He's still having his best season.	Hala en iyi sezonunu yaşıyor.
And if you're not making money, there's no point.	Ve eğer para kazanmıyorsanız, bunun bir anlamı yok.
Save this and see later.	Bunu kaydedin ve daha sonra bakın.
It's good for the city.	Şehir için iyidir.
His dream came true.	Onun hayali gerçek oldu.
This is my idea.	Bu benim fikrim.
The first is the small sample size.	Birincisi küçük örneklem büyüklüğüdür.
If anyone sticks, then great.	Herhangi biri yapışırsa, o zaman harika.
We have a chance for this.	Bunun için bir şansımız var.
There was a child involved.	İşin içinde bir çocuk vardı.
It must be correct.	Doğru olmalı.
It's not good anymore.	Artık iyi değil.
But his online fans didn't know or care about it.	Ancak çevrimiçi hayranları bunu bilmiyor ya da umursamıyorlardı.
Then the next and the next.	Sonra bir sonraki ve bir sonraki.
Everyone has valuable work.	Herkesin değerli işleri vardır.
Neither helped.	İkisi de yardımcı olmadı.
Therefore, they were excluded from our study.	Bu nedenle çalışmamızdan çıkarıldılar.
There are several ways that having children can lower your tax bill.	Çocuk sahibi olmanın vergi faturanızı düşürmesinin birkaç yolu vardır.
Good old days.	Eski güzel günler.
Physical education teachers in each school took the measurements.	Ölçümleri her okuldaki beden eğitimi öğretmenleri aldı.
This is a good house.	Bu iyi bir ev.
There are two ways to find out.	Bunu öğrenmenin iki yolu vardır.
Research where you want to be and start over.	Nerede olmak istediğinizi araştırın ve yeniden başlayın.
It's not his child.	Onun çocuğu değil.
There was anger in me, but it was controlled, very controlled.	İçimde bir öfke vardı ama kontrollü, çok kontrollü.
But it is not likely to be repeated.	Ama tekrarlanması muhtemel bir durum değil.
If he's taking his kids to school, he needs a caretaker.	Çocuklarını okula götürüyorsa, bir bekçiye ihtiyacı var.
Another man saw him and ran and did it for him.	Başka bir adam onu ​​gördü ve koştu ve onun için yaptı.
All eyes turned to the corner.	Bütün gözler köşeye çevrildi.
I looked for instructions but couldn't find it.	Talimatlar aradım ama bulamadım.
He could literally sense that he was a different person.	Kelimenin tam anlamıyla farklı bir insan olduğunu hissedebiliyordu.
There was a chair at the foot of the empty bed.	Boş yatağın ayakucunda bir sandalye vardı.
It feels good, but it's really a team effort.	Güzel hissettiriyor, ama gerçekten bir ekip işi.
You can stop earlier.	Daha erken durabilirsin.
The black tips fell to the ground.	Siyah uçlar yere düştü.
I needed something very fast.	Çok hızlı bir şeye ihtiyacım vardı.
women for the past few years.	Son birkaç yıldır kadınlar.
Which is an impossible thing.	Ki bu imkansız bir şey.
I can never change this aspect of my style.	Tarzımın bu yönünü asla değiştiremem.
People shouldn't read too much.	İnsanlar çok fazla okumamalı.
Each week brought a new threat.	Her hafta yeni bir tehdit getirdi.
I can't wait to share this.	Bunu paylaşmak için sabırsızlanıyorum.
Everyone is afraid.	Herkes korkuyor.
Small places with only a few people.	Sadece birkaç kişinin olduğu küçük yerler.
It is the main language used in government and education.	Devlette ve eğitimde kullanılan ana dildir.
These new treatments should be tested using clinical trials.	Bu yeni tedaviler klinik araştırmalar kullanılarak test edilmelidir.
He got it right.	Doğru anladı.
You can see it every time he looks at you.	Sana her baktığında bunu görebilirsin.
They are your children.	Onlar senin çocukların.
He liked the task, the task, the results.	Görevi, görevi, sonuçları beğendi.
You can and still be straight.	Yapabilirsin ve hala düz olabilirsin.
It can be increased significantly.	Önemli ölçüde artırılabilir.
We have our looks.	Bizim görünüşümüz var.
He could now see the sky above him.	Artık üstündeki gökyüzünü görebiliyordu.
It was a sad feeling.	Üzücü bir andı.
However, this did not quite fit the facts of the case.	Ancak bu, davanın gerçeklerine pek uymuyordu.
Therefore, you need to do a proper research.	Bu nedenle, uygun bir araştırma yapmanız gerekir.
This is not their war.	Bu onların savaşı değil.
Please show how someone like me can enter the market.	Lütfen benim gibi birinin pazara nasıl girebileceğini gösterin.
Something inside me tells him to talk.	İçimden bir ses onu konuşturmak için söylüyor.
And now we are right in the middle.	Ve şimdi tam ortasındayız.
Cell.	Hücre.
But then he saw her fall like a tree.	Ama sonra onun bir ağaç gibi düştüğünü gördü.
Watch the video to see how it works.	Nasıl çalıştığını görmek için videoyu izleyin.
We've taken it to the next level.	Bir sonraki seviyeye taşıdık.
We used to ride horses at night.	Geceleri ata binerdik.
Come now, there is no time to waste.	Şimdi gel, kaybedecek zaman yok.
He was about to leave, but he came running to him.	Tam gidecekti ama koşarak yanına geldi.
That might be the question.	Soru bu olabilir.
You did it yourself.	Kendin yaptın.
He says they are in place.	Yerinde olduklarını söylüyor.
It's just you and me.	Sadece sen ve ben varız.
I told him he had to check it out.	Ona bunu kontrol etmesi gerektiğini söyledim.
I hate schools.	Okullardan nefret ediyorum.
Neither of us can say a word.	İkimiz de tek kelime edemiyoruz.
This is your opinion.	Bu senin görüşün.
As detailed above.	Yukarıda detaylandırıldığı gibi.
We discuss three of these ways.	Bu yollardan üçünü tartışıyoruz.
He felt himself inside the open panel.	Açık panelin içinde kendini hissetti.
He will never come near her again.	Bir daha yanına yaklaşamayacak.
However, this seems to have changed in recent weeks.	Ancak son haftalarda bu durum değişmiş gibi görünüyor.
The day is too hot again.	Gün yine aşırı sıcak.
I think people should buy their own books.	Bence insanlar kendi kitaplarını almalı.
I wasn't worried though.	Yine de endişelenmedim.
Build a house by the sea.	Deniz kenarında bir ev inşa et.
We must do better at this.	Bu konuda daha iyisini yapmalıyız.
Gradually, his face began to change again.	Yavaş yavaş yüzü yeniden değişmeye başladı.
Each network device has various version information associated with it.	Her ağ cihazı, kendisiyle ilişkili çeşitli sürüm bilgilerine sahiptir.
We weren't going to do that and we didn't.	Bunu yapmayacaktık ve yapmadık.
No major damage was reported.	Büyük bir hasar bildirilmedi.
However, this is a common type of market event.	Ancak bu, yaygın bir pazar olayı türüdür.
Therefore, more work should be done.	Bu nedenle, daha fazla çalışma yapılmalıdır.
There was a lot of interest.	Çok ilgi vardı.
Not the images in your head of how he might have died.	Nasıl ölmüş olabileceğine dair kafandaki görüntüler değil.
They could go to church with their heads held high.	Başlarını dik tutarak kiliseye gidebilirlerdi.
This is the human condition.	Bu insanlık halidir.
Now, that has changed.	Şimdi, bu değişti.
It just cut my heart.	Direkt kalbimi kesti.
I don't know how else to describe it.	Başka nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
It works and works fine.	Çalışıyor ve iyi çalışıyor.
It wasn't fast.	Hızlı değildi.
It starts with an instant message.	Anlık bir mesajla başlar.
In the meantime, this is the right thing to do.	Bu arada, yapılacak doğru şey bu.
Everyone has enough.	Herkes her şeye yetiyor.
One is to say the question is not valid.	Biri, sorunun geçerli olmadığını söylemek.
They were going to the hospital.	Hastaneye gidiyorlardı.
That said, we've had many safety concerns.	Bununla birlikte, birçok güvenlik endişemiz oldu.
Therefore, the screen content cannot be read from every location.	Bu nedenle ekran içeriği her konumdan okunamaz.
He's really sleeping.	Gerçekten uyuyor.
Practice, improve, play.	Pratik yapın, geliştirin, oynayın.
The men got angry, but the women got it.	Erkekler kızdı ama kadınlar anladı.
It never comes here.	Buraya asla gelmez.
See you tomorrow afternoon.	Yarın öğleden sonra görüşürüz.
Forget about other things.	Diğer şeyleri unut.
But it can't be wrong.	Ama hata olamaz.
The name of their security in case they attack me.	Bana saldırmaları durumunda güvenliklerinin adı.
With us, you will have a website that does exactly that.	Bizimle, tam olarak bunu yapan bir web sitesine sahip olacaksınız.
If you don't like it, too bad.	Sevmiyorsan çok kötü.
Don't trust them.	Onlara güvenme.
People were surprised.	İnsanlar şaşırdı.
At such moments, you have to cry.	Böyle anlarda ağlamak gerekir.
Actually, a very good example comes to mind.	Aslında aklıma çok güzel bir örnek geliyor.
He also did not believe in race.	O da ırka inanmıyordu.
He hated game shows.	Oyun programlarından nefret ederdi.
It was strange that words took so much life force.	Kelimelerin bu kadar çok yaşam gücü alması tuhaftı.
He should have seen her now.	Onu şimdi görmeliydi.
I really like the natural country setting.	Doğal kır ortamını gerçekten seviyorum.
Same place, same time.	Aynı yer, aynı zaman.
We stop, waiting for a signal.	Duruyoruz, bir sinyal bekliyoruz.
He is a leader.	O bir lider.
Far from love.	Aşktan uzak.
He nodded to himself.	Kendi kendine başını salladı.
The blood flow had stopped.	Kan akışı durmuştu.
I knew the routine.	Rutini biliyordum.
Learning the value of surrounding objects is critical to survival.	Çevredeki nesnelerin değerini öğrenmek hayatta kalmak için kritik öneme sahiptir.
The only question is where.	Tek soru nerede.
Seriously excellent.	Cidden mükemmel.
We think this is appropriate.	Bunun uygun olduğunu düşünüyoruz.
I want to keep this short.	Bunu kısa tutmak istiyorum.
It was then that he was given his current title.	Şimdiki unvanı o zaman verildi.
A state variable simply tells us the state of a system.	Bir durum değişkeni bize basitçe bir sistemin durumunu söyler.
Yet we have read many of them.	Yine de birçoğunu okuduk.
She had handed over her trust to him.	Güvenini ona devretmişti.
As it should be, as it is.	Olması gerektiği gibi, olduğu gibi.
Too old to appreciate them.	Onları takdir edemeyecek kadar yaşlı.
I wanted to do this.	Bunu yapmak istedim.
A literature review was made.	Literatür taraması yapılmıştır.
We won't be dealing with it anymore.	Artık onunla uğraşmayacağız.
Your exercise was another analysis.	Egzersiziniz başka bir analizdi.
He beat me badly.	Beni fena dövdü.
It froze my blood.	Kanımı dondurdu.
He thought about the other man for a moment.	Bir an diğer adamı düşündü.
And don't really make an app of their own.	Ve gerçekten kendilerine ait bir uygulama yapmayın.
Just imagine, you are doing something new.	Sadece hayal edin, yeni bir şey yapıyorsunuz.
Or he did.	Ya da farkına varmıştır.
Many thoughts went through his head.	Kafasından birçok düşünce geçti.
Click here to learn more about this.	Bu konuda daha fazla bilgi edinmek için buraya tıklayın.
He is a very good teacher.	O çok iyi bir öğretmendir.
This is his story.	Bu onun hikayesi.
I took a long breath and forced myself to calm down.	Uzun bir nefes aldım ve kendimi sakinleşmeye zorladım.
Weird and in a way wonderful.	Garip ve bir bakıma harika.
People more important than you collapse here.	Senden daha önemli insanlar burada yıkılır.
I don't understand how things work.	İşlerin nasıl yürüdüğünü anlamıyorum.
Still, this is just a theory.	Yine de bu sadece bir teori.
Now he saw that he was unfit to propose.	Şimdi teklif etmeye uygun olmadığını gördü.
The number of input files is not fixed.	Girdi dosyalarının sayısı sabit değildir.
Maybe it was touched.	Belki de dokunmuştu.
Should it break right or left? 	Sağa mı sola mı kırılmalı?
he wondered.	merak etti.
They help build trust.	Güven oluşturmaya yardımcı olurlar.
I decided to spend a few years at home to raise it.	Onu büyütmek için evde birkaç yıl geçirmeye karar verdim.
There was no other reason.	Başka bir nedeni yoktu.
It was a pleasure to have.	Sahip olmak bir zevkti.
I called his office and home.	Ofisini ve evini aradım.
My TV is off.	Televizyonum kapalı.
Data points were analyzed from at least three independent experiments.	Veri noktaları, en az üç bağımsız deneyden analiz edildi.
Every time they have to pay for a claim, they lose money.	Ne zaman bir hak talebi için ödeme yapmak zorunda kalsalar, para kaybederler.
They came out on their own.	Kendi başlarına çıktılar.
Many people all over the world have tried it.	Dünyanın her yerinde birçok insan denedi.
However, if you get the condition, the symptoms don't go away.	Ancak, durumu alırsanız, semptomlar kaybolmaz.
You can download this right now.	Bunu hemen şimdi indirebilirsin.
Click the link for more information.	Daha fazla bilgi için bağlantıya tıklayın.
It was so cute.	Çok tatlıydı.
Really, it's not worth it.	Gerçekten, buna değmez.
He definitely wanted pain in his life.	Hayatında kesinlikle acı istiyordu.
It tries to keep body and soul together.	Bedeni ve ruhu bir arada tutmaya çalışıyor.
That doesn't quite follow.	Bu pek takip etmez.
But this is also an error.	Ama bu da bir hatadır.
You said you knew someone who could have anything.	Her şeyi elde edebilecek birini tanıyordun, demiştin.
His daughter was dead.	Kızı ölmüştü.
So, their magic can make them look like someone else.	Yani, sihirleri onları başka biri gibi gösterebilir.
It would be huge.	Çok büyük olurdu.
I think they're doing a great job.	Bence harika bir iş çıkarıyorlar.
He forced the dream away.	Rüyayı zorla uzaklaştırdı.
Maybe someone here can tell me what's wrong.	Belki buradaki biri bana neyin yanlış olduğunu söyleyebilir.
It's killing me.	Beni öldürüyor.
However, there is strong promise here.	Ancak, burada güçlü bir vaat var.
As usual, the first appearance of is the input value.	Her zamanki gibi, 'nin ilk görünümü, giriş değeridir.
He wanted to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek istiyordu.
It's a sign that you're running it.	Onu çalıştırdığının işareti.
He looked around and saw two officers enter the room.	Etrafına bakındı ve iki memurun odaya girdiğini gördü.
He would stand up.	Baştan ayağa kalkacaktı.
What is his name?.	Onun adı ne?.
It has since managed to stay above this support level.	O zamandan beri bu destek seviyesinin üzerinde kalmayı başardı.
He asks you to come in, but you refuse.	Senden içeri girmeni istiyor ama sen reddettin.
It has an excellent marketing team and staff.	Mükemmel bir pazarlama ekibi ve personeli var.
It can.	Bu olabilir.
It may be too late now.	Şimdi çok geç olabilir.
The guard stood outside my cell.	Gardiyan hücremin dışında durdu.
They lost their faith.	İnançlarını kaybettiler.
But nothing more was offered.	Ama daha fazla teklif edilen bir şey yoktu.
I need to feel safe when everything is under control.	Her şey kontrol altındayken kendimi güvende hissetmeliyim.
Not so under the coming conditions.	Önümüzdeki şartlar altında öyle değil.
I have some bad news.	Bazı kötü haberlerim var.
Hold the object close to your body.	Nesneyi vücudunuza yakın tutun.
He may be fine.	O iyi olabilir.
My shoulder couldn't take it anymore.	Omuzum daha fazla dayanamadı.
Maybe then he would step back and let me make my own choices.	Belki o zaman geri çekilir, kendi seçimlerimi yapmama izin verirdi.
But he was getting stronger.	Ama giderek güçleniyordu.
The link to the original article and letter is given below.	Orijinal makalenin ve mektubun bağlantısı aşağıda verilmiştir.
What you're doing is so great.	Yaptığın şey çok harika.
Not on your own.	Kendi başınıza değil.
Look at there.	Şuraya bak.
There is work to be done.	Yapılacak işler var.
Changes were consistent across gender groups and ability levels.	Değişiklikler, cinsiyet grupları ve yetenek seviyeleri arasında tutarlıydı.
Yes, maybe that would be possible.	Evet, belki bu mümkün olabilirdi.
He tried not to laugh.	Gülmemeye çalıştı.
But it's more than that.	Ama o bundan daha fazlası.
If it's good enough for you, it's good enough for them.	Sizin için yeterince iyiyse, onlar için de yeterince iyidir.
It was half past ten at night when he found the note.	Notu bulduğunda saat gece on buçuktu.
He holds his arms.	Kollarını tutar.
They came to me and we finally became friends.	Bana geldiler ve sonunda arkadaş olduk.
I never sent my loved ones to war.	Sevdiklerimi asla savaşa göndermedim.
There are two fields in our model.	Modelimizde iki adet alan bulunmaktadır.
We do not consider that such selection is necessary.	Bu tür bir seçimin gerekli olduğunu kabul etmiyoruz.
For one week.	Bir hafta için.
The church was dead.	Kilise ölmüştü.
It's still kind of funny.	Hala biraz komik.
Women should be angry, women should be angry.	Kadınlar kızgın, kadınlar kızgın olmalı.
I was not aware of a society.	Bir toplumdan haberdar değildim.
After it was introduced, the deal was made.	Tanıtıldıktan sonra anlaşma yapıldı.
He's breathing.	Nefes alıyor.
This was my first sexual intercourse experience with another person.	Bu, başka biriyle ilk cinsel ilişki deneyimimdi.
I will not let you fail.	Başarısız olmana izin vermeyeceğim.
It was incredibly solid.	İnanılmaz sağlamdı.
Like half an hour ago.	Yarım saat önce olduğu gibi.
Neither will listen.	İkisi de dinlemeyecek.
The struggle leaves the hotel devastated by fire.	Mücadele, oteli yangında harap halde bırakır.
I've never told a spirit.	Asla bir ruha söylemedim.
Not supported.	Desteklenmiyor.
It holds quite a few high political offices.	Oldukça az sayıda yüksek siyasi makama sahiptir.
It took quite a while for him to travel a short distance.	Kısa bir mesafe kat etmesi epey zaman aldı.
This and prove it.	Bu ve kanıtla.
This is my move.	Bu benim hareketim.
That's a good thing, more than that in a second.	Bu iyi bir şey, bir saniye içinde bundan daha fazlası.
So there's nothing wrong with people owning their own homes.	Yani insanların kendi evlerine sahip olmasında yanlış bir şey yok.
He wanted me.	Beni istedi.
Beyond the door was what looked like a control room.	Kapının ötesinde kontrol odasına benzeyen bir şey vardı.
The show was over.	Gösteri bitmişti.
Now you can think of me as definitely back from the dead.	Artık beni kesinlikle ölümden dönmüş olarak düşünebilirsiniz.
He wanted to join the army and fight.	Orduya katılmak ve savaşmak istiyordu.
He is facing us.	Bizimle yüzleşiyor.
As he does now.	Şimdi yaptığı gibi.
And not just saved.	Ve sadece kurtarılmadı.
He is completely asleep.	Tamamen uyuyor.
Others are new in this context.	Diğerleri bu bağlamda yenidir.
For this, we propose two experimental groups.	Bunun için iki deney grubu öneriyoruz.
Now we can consider the set.	Şimdi seti düşünebiliriz.
It still does.	Hala yapıyor.
Everything comes from him in one way or another.	Her şey öyle ya da böyle ondan geliyor.
My loss is your gain.	Benim kaybım senin kazancın.
Make sure the legs are covered and warm in cold weather.	Soğuk havalarda bacakların kapalı ve sıcak olduğundan emin olun.
Whoever you are, work hard and work hard.	Kim olursanız olun, ağır çalışın ve sıkı çalışın.
However, in the case of a free space, it is quite possible.	Bununla birlikte, serbest bir alan durumunda, oldukça mümkündür.
It doesn't matter why.	Neden olduğu önemli değil.
And time is not on my side.	Ve zaman benden yana değil.
Even everywhere.	Hatta her yer.
This is real progress.	Bu gerçek bir ilerlemedir.
There are now thousands of ways to work for women.	Artık kadınlar için binlerce çalışma şekli var.
I heard they were both shot.	İkisinin de vurulduğunu duydum.
It was much easier to work after that.	Bundan sonra çalışmak çok daha kolaydı.
You will remember your real name.	Gerçek adını hatırlayacaksın.
So if you can, check it out.	Bu yüzden eğer yapabilirsen, kontrol et.
You will soon relax.	Yakında rahatlayacaksın.
No, it's not him.	Hayır, o değil.
I am even sad.	hatta üzülüyorum.
I had a great evening.	Harika bir akşam geçirdim.
So we are not far behind.	Yani çok geride değiliz.
How it worked, the sense of right and wrong.	Nasıl çalıştı, doğru ve yanlış duygusu.
Of course, this is not unusual.	Tabii ki, bu olağandışı değil.
Not many men of his kind do this.	Onun türünden pek çok erkek bunu yapmaz.
They read it.	Onu okudular.
He never went in and he never went out.	O asla içeri girmedi ve o asla dışarı çıkmadı.
But he was not lost on this journey.	Ancak bu yolculukta kaybolmadı.
Not even per season.	Sezon başına bile değil.
I have the money you want.	İstediğin para bende.
I was very happy but they couldn't see me.	Çok mutluydum ama beni göremiyorlardı.
That meant, of course, that someone else had done it.	Bu, elbette başka birinin yaptığı anlamına geliyordu.
He could never adapt.	Asla uyum sağlayamazdı.
I use it for design wall.	Tasarım duvar için kullanıyorum.
It's a challenge.	Bu bir meydan okuma.
Or at least we can be very good in the future.	Ya da en azından gelecekte çok iyi olabiliriz.
They're completely gone now.	Artık tamamen geçtiler.
His steps were too careful.	Adımları fazla dikkatliydi.
He didn't stay there very long.	Orada çok uzun süre kalmamıştı.
Read it, it's one of the most beautiful things ever.	Okuyun, gelmiş geçmiş en güzel şeylerden biri.
You just must have worked hard.	Sadece çok çalışmış olmalısın.
Wet or not wet.	Islak veya ıslak değil.
So it's better that nothing goes wrong.	Bu yüzden hiçbir şeyin ters gitmemesi daha iyi.
Then, if nothing happens, you can look inside.	Sonra, hiçbir şey olmazsa, içeri bakabilirsiniz.
See text for more details.	Daha fazla ayrıntı için metne bakın.
But he didn't hear anything.	Ama hiçbir şey duymadı.
There was no case here.	Burada bir vaka yoktu.
It is not recommended to enter the city by car due to traffic and parking.	Trafik ve otopark nedeniyle şehre araçla girilmesi önerilmez.
I know you said it very well.	Çok güzel bir şekilde anlattığını biliyorum.
You stay married.	Sen evli kal.
We grew up there.	Orada büyüdük.
Others were quickly left behind.	Diğerleri hızla geride kaldı.
Let's try to solve your problem though.	Yine de sorununuzu çözmeye çalışalım.
Thanks for the great reading.	Harika okuman için teşekkürler.
It is easy to see that this function is not constant.	Bu fonksiyonun sabit olmadığını görmek kolaydır.
Start yourself.	Kendin başla.
If you have any questions, please stop at the check-out desk.	Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen check-out masasında durun.
There were so many stories.	Çok fazla hikaye vardı.
We shook hands as best we could.	Elimizden geldiğince el sıkıştık.
Nothing else though.	Başka bir şey yok ama.
The individual is drawn short.	Birey kısa çekilir.
And then people come.	Ve sonra insanlar gelir.
Six returned due to damage.	Altı hasar nedeniyle geri döndü.
You will pass and you will return to yourself.	Geçecek ve kendine döneceksin.
But do your research first.	Ama önce araştırmanı yap.
I can call people but conversation gets difficult after half an hour.	İnsanları arayabilirim ama konuşma yarım saat sonra zorlaşıyor.
First come first served.	Önce gelen alır.
His presence in the room immediately made him a target.	Odadaki varlığı onu hemen bir hedef haline getirdi.
Affected individuals tend to have very fair skin and white hair.	Etkilenen bireyler çok açık tenli ve beyaz saçlı olma eğilimindedir.
Getting these rules right was very complicated.	Bu kuralları doğru yapmak çok karmaşıktı.
They will not go.	Gitmeyecekler.
Unless you know how to look.	Bakmayı bilmediğin sürece.
Remember that you only have one copy.	Yalnızca bir kopyanız olduğunu unutmayın.
I guess they take it really seriously.	Tahminimce gerçekten çok ciddiye alıyorlar.
And books are food for the soul.	Ve kitaplar ruhun gıdasıdır.
If this is found, the control is returned.	Bu bulunursa, kontrol döndürülür.
We have a special treat for you.	Size özel bir ikramımız var.
We know that nothing is free, everything has a price.	Hiçbir şeyin bedava olmadığını, her şeyin bir bedeli olduğunu biliyoruz.
It was my mind.	O benim aklımdı.
He stayed in the hospital longer than the other two.	Diğer ikisinden daha uzun süre hastanede kaldı.
Please help me fix this.	Lütfen bunu düzeltmeme yardım et.
A year is too long.	Bir yıl çok uzun.
He doesn't have enough money.	Parası da yetmiyor.
It depends on what a person wants in the world.	Bir insanın dünyada ne istediğine bağlı.
Nothing was as he left it.	Hiçbir şey bıraktığı gibi değildi.
He was tall with thick legs, full arms, and a large face.	Kalın bacakları, dolgun kolları ve büyük bir yüzü olan uzun boyluydu.
By those who want their work to be one way or another.	İşinin öyle ya da böyle olmasını isteyenler tarafından.
It's not the season, but no one needs to know.	Sezon değil ama kimsenin bilmesine gerek yok.
I was able to reach my goal very easily.	Amacıma çok kolay ulaşabildim.
But nothing will come.	Ama hiçbir şey gelmeyecek.
It's not an easy shot.	Kolay bir atış değil.
At that moment, I can say that you knew.	O anda bildiğini söyleyebilirim.
We are human and we knew what we had to do.	Biz insanız ve ne yapmamız gerektiğini biliyorduk.
Just consider an example.	Sadece bir örnek düşünün.
There was no point in keeping it around.	Etrafta tutmanın bir anlamı yoktu.
I don't have time to get on the train anyway.	Nasılsa trene binecek vaktim yok.
His skin was dark.	Derisi koyuydu.
Pretty good.	Oldukça iyi.
I needed it.	Ona ihtiyacım vardı.
You lose, they win.	Sen kaybedersin, onlar kazanır.
But it's the same everywhere.	Ama her yerde durum aynı.
But no luck with the code.	Ama kodla şansın yok.
The government was happy.	Hükümet mutluydu.
He's a great person.	Harika bir insan.
He didn't say where he was.	Nerede olduğunu söylemedi.
Most of the time this will not work.	Çoğu zaman bu işe yaramayacaktır.
I feel fine now.	Şimdi iyi hissediyorum.
Our best friend.	En iyi arkadaşımız.
So as the end of life.	Yani hayatın sonu olarak.
It was long.	Uzundu.
All conditions should be examined.	Tüm koşullar incelenmelidir.
He took a long, slow breath.	Uzun, yavaş bir nefes verdi.
I want to have children in two years.	İki yıl sonra çocuk sahibi olmak istiyorum.
It makes me sad.	Beni üzüyor.
I like books.	Kitapları severim.
They will then use this information in slightly different ways.	Daha sonra bu bilgiyi biraz farklı şekillerde kullanacaklardır.
But try it once.	Ama bir kez deneyin.
There were two different problems.	İki farklı sorun vardı.
Cook made a valid point.	Cook geçerli bir noktaya değindi.
Three weeks have passed.	Üç hafta geçti.
There was almost nothing in the popular media.	Popüler medyada neredeyse hiçbir şey yoktu.
Still a good story.	Yine de iyi bir hikaye.
The kind of world that provides an ideal quiet life.	İdeal bir sessiz yaşam sağlayan türden bir dünya.
It would be great for parties.	Partiler için harika olurdu.
When you kill yourself, you also kill those around you.	Kendinizi öldürdüğünüz zaman çevrenizdekileri de öldürürsünüz.
I no longer had shoes.	Artık ayakkabım yoktu.
The reaction to a story is what keeps it going.	Bir hikayeye verilen tepki, onu devam ettiren şeydir.
There was so much he didn't know.	Bilmediği o kadar çok şey vardı ki.
Many materials are difficult to clean.	Birçok malzemenin temizlenmesi zordur.
But that was basically it.	Ama bu temeldeydi.
He made that absolutely clear.	Bunu kesinlikle açıkça belirtmişti.
They even had their own doctors.	Kendi doktorları bile vardı.
You must be prepared for changing conditions.	Değişen koşullara hazır olmalısınız.
However, this did not happen.	Ancak bu olmadı.
She wouldn't go so far as to call him my friend.	Ona arkadaşım diyecek kadar ileri gitmezdi.
I can't say who it is.	Kim olduğunu söyleyemem.
This is a modern collection and contains many files and papers.	Bu modern bir koleksiyondur ve birçok dosya ve kağıt içerir.
It is believed that she changed her mind about him.	hakkındaki fikrini değiştirdiğine inanılıyor.
I wrote about that too.	Ben de bunun hakkında yazdım.
The only evidence is the memories of people who lived at that time.	Tek kanıt, o zamanlar yaşamış insanların anılarıdır.
Good for me, but how much?	Benim için iyi, ama ne kadar.
No one, especially me, saw this coming.	Hiç kimse, özellikle ben, bunun geldiğini görmedi.
Gather behind me then.	Arkamda toplanın o zaman.
They knew we weren't going anywhere.	Hiçbir yere gitmeyeceğimizi biliyorlardı.
You have to do this yourself.	Bunu kendin yapmalısın.
next to a wall.	Bir duvarın yanında.
He would do better if he stayed away from it.	Bundan uzak dursa daha iyi yapardı.
We can't get ourselves to move on.	Devam etmek için kendimizi alamayız.
He asked for an additional day to make his decision.	Kararını vermek için ek bir gün istedi.
Animals do not question what is happening to them.	Hayvanlar kendilerine ne olduğunu sorgulamazlar.
It was a difficult decision to make.	Verilmesi zor bir karardı.
What they shared was real.	Paylaştıkları gerçekti.
You can drive wherever you want on the racetrack.	Yarış pistinde istediğiniz yere sürebilirsiniz.
The doctor was right.	Doktor haklıydı.
He set his teeth.	Dişlerini koydu.
He was very excited and that got me excited too.	Çok heyecanlıydı ve bu beni de heyecanlandırdı.
We added a map to show you where the places are.	Size yerlerin nerede olduğunu göstermek için bir harita ekledik.
Seconds passed, then minutes.	Saniyeler geçti, sonra dakikalar.
Others were soon found.	Diğerleri kısa sürede bulundu.
Nobody's been going there since my mom died.	Annem öldüğünden beri oraya kimse gitmiyor.
I've been trying to sell cars to these people for three years.	Üç yıldır bu insanlara araba satmaya çalışıyordum.
He loves football and plays on the high school team.	Futbolu seviyor ve lise takımında oynuyor.
Details can be very important.	Detaylar çok önemli olabilir.
Especially a young woman.	Özellikle genç bir kadın.
We don't do this.	Bunu yapmıyoruz.
He is not doing a public service.	Kamu görevi yapmıyor.
We gave ourselves a task.	Kendimize bir görev vermiştik.
Not yet before.	Henüz değil öncesi.
Please contact us first.	Lütfen önce bizimle iletişime geçin.
Moreover, it needs constant body care to keep itself clean and fit.	Üstelik kendini temiz ve zinde tutmak için sürekli vücut bakımına ihtiyaç duyar.
So you.	Böylece sen.
Choose a topic you want to cover.	Ele almak istediğiniz bir konu seçin.
Things are getting better now.	Artık işler düzeliyor.
Frankly, I wanted him to care about his safety.	Açıkçası onun güvenliğini önemsemesini istedim.
It was really about finding a balance.	Bu gerçekten bir denge bulmakla ilgiliydi.
The website still appears to be active.	Web sitesi hala aktif görünüyor.
The world of the heart has opened.	Gönül dünyası açıldı.
Even now it was a huge risk.	Şu anda bile çok büyük bir riskti.
Only one at first, then two.	İlk başta sadece bir tane, sonra iki tane.
Anyone want to comment now?	Şimdi yorum yapmak isteyen var mı?
They needed to find a place to spend the winter.	Kışı geçirecek bir yer bulmaları gerekiyordu.
There are other systems that are much more advanced.	Çok daha gelişmiş başka sistemleri var.
Then he persuades you to join the war.	Sonra seni savaşa katılmaya ikna ediyor.
But he can remember.	Ama hatırlayabiliyor.
However, the only professional approach would be to continue.	Ancak, tek profesyonel yaklaşım devam etmek olacaktır.
There are nine different numbers representing the pressure change.	Basınç değişimini temsil eden dokuz farklı rakam vardır.
You knew this.	Bunu biliyordun.
Too expensive for most people.	Çoğu insan için çok pahalı.
That man is not dead, he will want to come after you.	O adam ölmedi, senin peşinden gelmek isteyecektir.
Except for the part that wants to cry.	Ağlamak isteyen kısmı hariç.
One by one, hands went up.	Birer birer eller havaya kalktı.
After that, please click the join button once again.	Bundan sonra, lütfen katıl düğmesine bir kez daha tıklayın.
Material collected and informed patients.	Toplanan materyal ve bilgilendirilmiş hastalar.
But the answer to the second question is still unclear.	Ancak ikinci sorunun cevabı hala belirsiz.
This moment had been built for a while.	Bu an bir süredir inşa edilmişti.
He turned on the TV.	Televizyonu açtı.
I beat myself.	kendimi dövdüm.
Smile for the beauty shoot.	Güzellik çekimi için gülümse.
The girl has been described.	Kız tarif edilmiştir.
More research needs to be done.	Daha fazla araştırma yapılması gerekiyor.
This was my first mistake.	Bu benim ilk hatamdı.
The program does not have to be free.	Programın ücretsiz olması gerekmez.
We must come together.	Bir araya gelmeliyiz.
The photos are great.	Fotoğraflar harika.
Once again, the main issue was control.	Bir kez daha asıl mesele kontroldü.
It didn't matter if it was me.	Ben olmam önemli değildi.
Then probably by the moon.	Sonra muhtemelen aya kadar.
He said very nice things about you.	Senin hakkında çok güzel şeyler söyledi.
On your knees with blood flowing.	Kan akarken dizlerinin üzerinde.
Get a nice one.	Güzel bir tane al.
But history also played its part.	Ama tarih de rolünü oynadı.
He walked towards me.	Bana doğru yürüdü.
He just wanted to give up.	Sadece vazgeçmek istedi.
Things are looking down.	İşler aşağı bakıyor.
It was closed.	Kapalıydı.
Even the dogs miss you.	Köpekler bile seni özlüyor.
Thus, the entire sample analysis process can be completed within one hour.	Böylece tüm numune analiz süreci bir saat içinde tamamlanabilir.
Those days are gone.	O günler geride kaldı.
That would be dangerous.	Bu tehlikeli olurdu.
We felt it at the same time.	Aynı anda bunu hissediyorduk.
He says so.	Öyle diyor.
I started to get nervous.	Gergin olmaya başladım.
They said their names and showed their house.	İsimlerini söyleyip evlerini gösterdiler.
This life is a journey full of experiences.	Bu hayat deneyimlerle dolu bir yolculuktur.
It didn't mean anything.	Bir şey ifade etmiyordu.
Not too worried about hair.	Saç için çok endişeli değil.
I grew up with him.	Ben onun yanında büyüdüm.
Crime scenes are everywhere.	Suç mahalli her yerde.
Change our technique.	Tekniğimizi değiştirin.
Every student is different.	Her öğrenci farklıdır.
He did.	O yaptı.
Lots of trees, he thought.	Bir sürü ağaç, diye düşündü.
is a holding company.	holding şirketidir.
He should play the political game.	Siyasi oyun oynamalı.
Everyone is talking about it.	Herkes bunun hakkında konuşuyor.
Get a cut.	Bir kesit alın.
My mom saved the day.	Annem günü kurtardı.
There was no question about it.	Bununla ilgili bir soru yoktu.
Let me have tea, please.	Çay alayım lütfen.
The medium is part of the message.	Ortam, mesajın bir parçasıdır.
It has a nature.	Bir doğası var.
Remember that it doesn't matter how big your deal is.	Anlaşmanızın ne kadar büyük olduğunun bir önemi olmadığını unutmayın.
I can say that you've never met anyone like me.	Benim gibi biriyle hiç tanışmadığını söyleyebilirim.
I don't know exactly how long it took.	Tam olarak ne kadar sürdüğünü bilmiyorum.
Place it on a hard surface.	Sert bir yüzeye yerleştirin.
Just the facts please.	Sadece gerçekler lütfen.
It gave a sense of confidence.	Bir güven duygusu verdi.
No new studies were identified in a prospective search.	İleriye dönük aramada yeni bir çalışma tespit edilmedi.
I should be able to do this.	Bunu yapabilmeliyim.
I hope you can help me.	Umarım bana yardım edebilirsin.
I will talk about one.	Bir tanesinden bahsedeceğim.
"We will fight with them," he said.	Onlarla birlikte savaşacağız dedi.
They try to find out who might be responsible.	Kimin sorumlu olabileceğini bulmaya çalışırlar.
I will be there soon.	Yakında orada olacağım.
Share your knowledge.	Bilginizi paylaşın.
I was crazy girl.	Ben çılgın kızdım.
This will likely require the use of powerful statistical tools.	Bu, büyük olasılıkla güçlü istatistiksel araçların kullanılmasını gerektirecektir.
It's actually pretty simple.	Aslında oldukça basit.
He looked at them.	Onlara baktı.
This may not be that useful.	Bu o kadar kullanışlı olmayabilir.
But that's not how things work in my projects.	Ama benim projelerimde işler böyle yürümüyor.
I can really do this job.	Bu işi gerçekten yapabilirim.
I bought a beer.	bira aldım.
If you've been there, you know what happened.	Orada olsaydın, ne olduğunu biliyorsun.
I'm locked out.	Kilitlendim.
I wasn't quite sure how to write this.	Bunu nasıl yazacağımdan pek emin değildim.
It looks really nice.	Gerçekten güzel görünüyor.
Drink a second glass of the same mixture two hours later.	İki saat sonra aynı karışımdan ikinci bir bardak için.
The second one did.	İkincisi yaptı.
You are very good people.	Siz çok iyi insanlarsınız.
You are in good health.	Sağlığın iyi.
The numbers are not good.	Rakamlar iyi değil.
This is the right call.	Bu doğru çağrıdır.
Especially if the problem goes deeper than just walls and no walls.	Özellikle de sorun sadece duvarlar ve duvarlar olmamasından daha derine iniyorsa.
Social change has to start somewhere.	Sosyal değişim bir yerden başlamalı.
He realized that this man was something important.	Bu adamın önemli bir şey olduğunu anladı.
I'll do my best.	Elimden geleni yapacağım.
Looks like the likely year.	Muhtemel yıl gibi görünüyor.
Click here to vote online.	Çevrimiçi oy vermek için buraya tıklayın.
In addition, the social anxiety levels of the participants were measured.	Ayrıca katılımcıların sosyal kaygı düzeyleri ölçülmüştür.
Couldn't find the opportunity.	Fırsat bulamadı.
It was such a relief.	Böyle bir rahatlama oldu.
My mother was never my mother.	Annem asla benim annem olmadı.
Like many.	Pek çoğu gibi.
And it has been observed that the former has better effect.	Ve ilkinin daha iyi etki içerdiği gözlemlendi.
You talk like him and you even have memories of him.	Onun gibi konuşuyorsun ve hatta onun anılarına bile sahipsin.
This is another interesting aspect to look at.	Bu, bakılması gereken başka bir ilginç yön.
People were very distant.	İnsanlar çok mesafeliydi.
Stop and breathe.	Dur ve nefes al.
The mass in front of him opened.	Önündeki kitle açıldı.
And part of me wants to stay here.	Ve bir parçam burada kalmak istiyor.
Keep your code strictly simple.	Kodunuzu kesinlikle basit tutun.
He was doing anything for money.	Para için her şeyi yapıyordu.
It's nice having you here.	Burada olman güzel.
It doesn't make sense.	Anlamı yok.
It is part of the problem, not the solution.	O, çözümün değil, sorunun bir parçasıdır.
Here is my proof.	İşte kanıtım.
This is the church you see today.	Bugün gördüğünüz kilise bu.
Under no circumstances.	Hiçbir koşulda.
But this was the worst of the worst.	Ama bu kötünün de kötüsüydü.
He was ready to go at any moment.	Her an gitmeye hazırdı.
The offer was rejected.	Teklif reddedildi.
Rarely an honest woman for those times.	O zamanlar için nadiren dürüst bir kadın.
Light does not mean weak.	Işık zayıf demek değildir.
This was not my way.	Bu benim yolum değildi.
The dog took his foot off the gas and the car stopped.	Köpek ayağını gazdan çekti ve araba durdu.
I seriously loved it.	Cidden sevdim.
Probably more.	Muhtemelen daha çok.
He understood now.	Artık anlamıştı.
This policy is known as supply management.	Bu politika, tedarik yönetimi olarak bilinir.
You have a mental problem.	Senin zihinsel bir sorunun var.
It wasn't the time yet.	Henüz zamanı değildi.
He is not wanted here and he knows it.	Burada istenmiyor ve bunu biliyor.
One of them even brings him a single.	Hatta bir tanesi ona bir single getiriyor.
I was pretty cold, but there was nothing for it.	Oldukça üşüyordum, ama bunun için hiçbir şey yoktu.
They suggested cutting their health.	Sağlıklarını kesmeyi önerdiler.
He once left A.	Bir keresinde A'dan ayrıldı.
We both looked into the dark bedroom window.	İkimiz de karanlık yatak odası penceresine baktık.
I don't know how to continue.	Nasıl devam edeceğimi bilmiyorum.
It's not just about having friends and being a good person.	Bu sadece arkadaşlara sahip olmak ve iyi bir insan olmakla ilgili değil.
My family is dead.	Ailem öldü.
I raised him.	Onu ben büyüttüm.
He was very lucky.	Çok şanslıydı.
They couldn't cross the wall without being seen.	Görülmeden duvarı aşamazlardı.
No one knew his biological father.	Biyolojik babasını kimse tanımıyordu.
Or whatever, he thought he said it.	Ya da her neyse, söylediğini düşündü.
It is actually much more.	Aslında çok daha fazlasıdır.
You can see one at the top of the photo above.	Yukarıdaki fotoğrafın üst kısmında bir tane görebilirsiniz.
I think there is a problem with the network connection.	Sanırım ağ bağlantısında bir sorun var.
does not fit.	uymuyor.
This position is determined after each football season.	Bu pozisyon her futbol sezonundan sonra belirlenir.
I know from your face.	Yüzünden biliyorum.
The power button is on the left.	Güç düğmesi sol tarafta.
Here it comes now.	İşte şimdi geliyor.
You don't know either of them very well.	İkisini de çok iyi tanımıyorsun.
You think we learned.	Öğrenirdik sanıyorsun.
After all, he had grown.	Ne de olsa büyümüştü.
Or rather, I hoped so.	Daha doğrusu öyle umuyordum.
They waited a little longer.	Biraz daha beklediler.
However, we point out that other options are still possible.	Ancak, diğer seçeneklerin hala mümkün olduğunu belirtiyoruz.
His only son.	Tek oğlu.
It was like that even as a kid.	Çocukken bile böyleydi.
The location was very clean.	Konumu çok temizdi.
No need for extra work.	Ekstra çalışmaya gerek yok.
You must fall in love first.	Önce aşık olmalısın.
It's their job to take care of themselves in a sales meeting.	Bir satış toplantısında kendilerini önemsemek onların işidir.
The parents were kind.	Ebeveynler nazikti.
Otherwise, they will eventually go out of business.	Aksi takdirde, sonunda işten çıkarlar.
He pulled her closer.	Onu daha yakına çekti.
I really think it is.	Gerçekten öyle olduğunu düşünüyorum.
The signal barely got out of the block.	Sinyal bloktan zar zor çıktı.
I got up to follow him.	Ben de onu takip etmek için ayağa kalktım.
I can't get better, that's unthinkable.	İyileşemiyorum, bu düşünülemez bile.
He had no known criminal record.	Bilinen bir sabıka kaydı yoktu.
Most of the room was staring at him.	Odanın çoğu ona bakıyordu.
It shows up in everything from dessert to dry wine.	Tatlıdan sek şaraba kadar her şeyde kendini gösterir.
As if this was news.	Sanki bu habermiş gibi.
When that fails, it's locked in a safe place.	Bu başarısız olduğunda, güvenli bir yere kilitlendi.
This will be our next focus.	Bu bizim bir sonraki odak noktamız olacak.
I never felt that this much time had passed.	Bu kadar zamanın geçtiğini hissetmemiştim.
I explained this.	Bunu açıkladım.
It has become a community event.	Bir topluluk etkinliği haline geldi.
I'm watching them.	onları izliyorum.
I will give you this.	Sana bunu vereceğim.
This is an important part.	Bu önemli bir kısım.
After that, I will decide what the distance will be.	Bundan sonra mesafenin ne olacağına ben karar vereceğim.
I didn't want anyone to know, but especially for you to know.	Kimsenin bilmesini istemedim ama özellikle senin bilmeni.
Maybe just on the leg.	Belki sadece bacakta.
It would be a better place to raise children.	Çocuk yetiştirmek için daha iyi bir yer olurdu.
He said nice things.	güzel şeyler söyledi.
He had to get up.	Kalkması gerekiyordu.
Take a quick look at the code.	Koda hızlı bir göz atın.
They are a necessary evil.	Onlar gerekli bir kötülük.
Another idea occurred to me.	Aklıma başka bir fikir geldi.
A week is too long for my man.	Adamım için bir hafta çok uzun.
Similar results were obtained from other cell lines.	Diğer hücre dizilerinden de benzer sonuçlar elde edilmiştir.
It's full of meeting new people.	Yeni insanlarla tanışmakla dolu.
Coming to this.	Buna geliyor.
Then hold your breath for a count of five.	Ardından beşe kadar sayarak nefesinizi tutun.
He tried to say something to her.	Ona bir şeyler söylemeye çalıştı.
In fact, each of us wants a little more.	Aslında, her birimiz biraz daha istiyoruz.
Sleep edge raised.	Uyku kenarı kaldırdı.
He must have thought you were the one in danger.	Tehlikede olanın sen olduğunu düşünmüş olmalı.
Of being more.	Daha fazlası olmaktan.
This is the idea we're looking for.	Aradığımız fikir bu.
My mother had given birth to six children.	Annem altı çocuk doğurmuştu.
They are only pushed into areas that are not their natural habitat.	Sadece doğal ortamları olmayan alanlara itilirler.
Business got out of control.	İş kontrolden çıktı.
I took it by the hand.	Elinden tutup kaldırdım.
He gave excellent service.	Mükemmel hizmet vermişti.
I would lie there and hate the world for a few minutes.	Orada uzanır ve birkaç dakikalığına dünyadan nefret ederdim.
Clean and comfortable room.	Temiz ve konforlu oda.
And maybe listen to his music.	Ve belki onun müziğini dinleyin.
She is married to him.	Onunla evli.
A game that is life itself.	Hayatın kendisi olan bir oyun.
Then it has no value.	O zaman hiçbir değeri yok.
And we have proof.	Ve kanıtımız var.
The things we discover, the good and the bad.	Keşfettiğimiz şeyler, iyi ve kötü.
And it continued to sell.	Ve satmaya devam etti.
And he thought.	Ve düşündü.
The heart you see in the photo comes from there.	Fotoğrafta gördüğünüz kalp oradan geliyor.
For content rules.	İçerikli kurallar için.
As more are built, they will be improved.	Daha fazla inşa edildiğinde, geliştirilecekler.
All women are different.	Bütün kadınlar farklıdır.
If it's text, you can read it just fine.	Metin ise, gayet iyi okuyabilirsiniz.
This moment is the only thing that exists.	Bu an, var olan tek şeydir.
In a special case.	Özel bir durumda.
They get nothing from it.	Bundan hiçbir şey elde etmezler.
That's the only reason he created a woman.	Bir kadın yaratmasının tek nedeni bu.
I made the mistake of laughing.	Gülmekle hata ettim.
This is an experiment.	Bu bir deney.
I started imagining that you wanted to kill me.	Beni öldürmek istediğini hayal etmeye başladım.
There's probably good reason for this turnaround.	Bu dönüşün muhtemelen iyi bir nedeni var.
You can not imagine finding comfort in such shoes.	Bu tür ayakkabılarda rahatlık bulmayı hayal edemezsiniz.
However, the specific location was not clear.	Ancak belirli bir yer net değildi.
They had a way with clothes.	Giysilerle bir yolları vardı.
You start doing things you shouldn't.	Yapmaman gereken şeyleri yapmaya başlarsın.
Keep your mouth shut.	Çeneni kapalı tut.
Take care of yourself and take care of yourself.	Kendine iyi bak ve kendine dikkat et.
It was time to bring good luck.	İyi şanslar getirmenin zamanı gelmişti.
Maybe it only took a few minutes.	Belki sadece birkaç dakika sürdü.
The fire looked real.	Ateş gerçek görünüyordu.
We know this may not be possible.	Bunun mümkün olmayabileceğini biliyoruz.
See the first few here.	Burada ilk birkaç bakın.
You had your chance last year.	Geçen sene şansın vardı.
The interview was very different.	Mülakat çok farklıydı.
I wonder why the latter is not working.	İkincisinin neden çalışmadığını merak ediyorum.
My team is moving.	Ekibim taşınıyor.
This is good exercise and helps you stay busy.	Bu iyi bir egzersizdir ve meşgul olmanıza yardımcı olur.
If you go for a second, they should understand why.	Bir saniyeliğine giderseniz, nedenini anlamaları gerekir.
Choose what works for you and stick with it.	Sizin için uygun olanı seçin ve ona bağlı kalın.
You are much better than them.	Sen onlardan çok daha iyisin.
No such luck, but he drank another bottle of beer.	Böyle bir şans yok, ama bir şişe bira daha içti.
This case meant a lot to him.	Bu dava onun için çok şey ifade ediyordu.
All worry.	Tüm endişe.
Please do not share your personal information on the page.	Lütfen kişisel bilgilerinizi sayfada paylaşmayınız.
One is a child.	Biri çocuk.
Give us a four.	Bize bir dört ver.
He reached for my hand.	Elime uzandı.
I raised my glass.	bardağımı kaldırdım.
i want to trust him	ona güvenmek istiyorum
Or gone without it.	Ya da onsuz gitti.
I would definitely recommend their services!.	Hizmetlerini kesinlikle tavsiye ederim!.
That road is over.	O yol bitti.
Increasing the number of potential sales.	Potansiyel satış sayısını artırmak.
No, this is perfect.	Hayır, bu mükemmel.
Price and model comparison has also never been easier.	Fiyat ve model karşılaştırması da hiç bu kadar kolay olmamıştı.
Undoubtedly my favorite of both.	İkisinden de favorim şüphesiz.
We've been hearing this for a while.	Bunu bir süredir duyuyoruz.
He has to master the weapons given to him.	Kendisine verilen silahlarda ustalaşmak zorundadır.
Most men did.	Erkeklerin çoğu yaptı.
Maybe you gave way under pressure.	Belki de baskı altında yol verdin.
You can share this post.	Bu gönderiyi paylaşabilirsiniz.
I didn't want the river to be all one color.	Nehrin tamamen tek renk olmasını istemedim.
Let me take her home today.	Bugün onu eve götürmeme izin ver.
I learned a lot from them.	Onlardan çok şey öğrendim.
Nobody gets too close.	Kimse fazla yaklaşmaz.
And neither of them talk much to each other.	Ve hiçbiri birbiriyle fazla konuşmuyor.
At home, his mother would do it for him.	Evde annesi bunu onun için yapardı.
He wouldn't give in to any of our questions.	Sorularımızın hiçbirine boyun eğmezdi.
We turned to see what happened.	Ne olduğunu görmek için döndük.
He had just sorted things out on the last day.	İşleri sadece son gün çözmüştü.
If not, too bad.	Değilse, çok kötü.
The distance is based on the best available distance.	Mesafe, mevcut en iyi mesafeye dayalıdır.
Actually think about it.	Aslında düşün.
Hope you can get it back soon.	Umarım yakında geri alabilirsiniz.
He loved her so much that it hurt.	Onu o kadar çok seviyordu ki canı acıyordu.
for the head.	Kafa için.
It was mostly for good.	Bu çoğunlukla iyilik içindi.
I will no longer play your game.	Artık senin oyununu oynamayacağım.
The second identity comes after that.	İkinci kimlik ve ardından gelir.
He was in love and his love returned.	Aşıktı ve sevgisi geri döndü.
Little had changed.	Çok az şey değişmişti.
It has been a pleasure working with him for the past two years.	Son iki yıldır onunla çalışmak bir zevkti.
At first you think there might be a problem with the sound.	İlk önce sesle ilgili bir sorun olabileceğini düşünüyorsunuz.
He doesn't feel good when he's not working.	Çalışmadığı zaman iyi hissetmiyor.
Others wondered what was wrong with the president.	Diğerleri de başkanın nesi olduğunu merak etti.
This takes one to ten days.	Bu bir ila on gün sürer.
It's not as big as you think.	Düşündüğün kadar büyük bir şey değil.
We feel you.	Seni hissediyoruz.
Nobody died.	Kimse ölmedi.
A few limitations should be noted.	Birkaç sınırlamaya dikkat edilmelidir.
I would love to get to know you better.	Seni daha iyi tanımayı çok isterim.
I can try to help them.	Onlara yardım etmeye çalışabilirim.
Somewhere in the back of your mind you realize this.	Aklının bir köşesinde bir yerde bunu anlıyorsun.
Our squad is the game.	Kadromuz oyundur.
People know when they have back problems.	İnsanlar sırt problemleri olduğunda bilirler.
It's just me here.	Burada sadece ben.
Finally got back to me.	Sonunda bana döndü.
His brother went forward.	Kardeşi ileri gitti.
He is your friend.	O senin arkadaşın.
He asked his party members to receive military training.	Partisindekilerden askeri eğitim almalarını istedi.
Anger is particularly strong.	Öfke özellikle güçlü.
You just selected the wrong database.	Sadece yanlış veritabanını seçtiniz.
You developed.	Sen geliştirdin.
Now he had to do the girl's job.	Artık kızın işini de o yapmak zorundaydı.
I think it might be somewhere far from communication.	Sanırım iletişimden uzak bir yerde olabilir.
Changing a song at the last minute is very important.	Bir şarkıyı son dakikada değiştirmek çok önemli.
Eat here only once and you will dream later.	Burada sadece bir kez yiyin ve daha sonra hayal edeceksiniz.
For one season.	Bir sezon için.
In fact, he wanted to do more.	Aslında daha fazlasını yapmak istiyordu.
He sat carefully on the bed and took the soft, dark hand.	Dikkatle yatağa oturdu ve yumuşak, karanlık eli tuttu.
Events, problems, solutions.	Olaylar, sorunlar, çözümler.
Just boy, as it seems at first.	Sadece oğlum, ilk başta göründüğü gibi.
It was familiar though.	Tanıdıktı ama.
We have to get into the right rooms with the right people.	Doğru insanlarla doğru odalara girmeliyiz.
But that can't be true.	Ama bu doğru olamaz.
Nobody knew him and he didn't care.	Onu kimse tanımıyordu ve umursamıyordu.
Next weekend, read three different books on the same topics.	Gelecek hafta sonu, aynı konularda üç farklı kitap okuyun.
It is a very interesting place indeed.	Gerçekten çok ilginç bir yer.
I am a wife and mother.	Ben bir karım ve anneyim.
Or they can take it away.	Ya da onu alıp götürebilirler.
I have a feeling that you no longer think of me.	İçimde artık beni düşünmediğine dair bir his var.
Removing it was a good decision.	Kaldırmak iyi bir karardı.
I loved every job.	Her işi sevdim.
During whole year.	Tüm yıl boyunca.
But it was not easy.	Ama bu kolay değildi.
Each animal is associated with an aspect and an element.	Her hayvan bir yön ve bir element ile ilişkilidir.
But this one spoke from the heart.	Ancak bu, yürekten konuştu.
They didn't seem to have considered this possibility.	Bu olasılığı düşünmemiş gibiydiler.
Be comfortable saying no.	Hayır derken rahat olun.
My first year of college is over and done.	Üniversitedeki ilk yılım bitti ve bitti.
He never looked back.	Asla geriye bakmadı.
Its nature, that's it.	Onun doğası, işte bu.
Love was not needed.	Aşka ihtiyaç yoktu.
He had also been married before.	O da daha önce evlenmişti.
Stay with us.	Bizimle kal.
This time we were at home.	Bu sefer evdeydik.
But this is not it.	Ama bu değil.
Time is up.	Zaman doldu.
I will not hold back.	geri durmayacağım.
In my case the second problem is more serious.	Benim durumumda ikinci sorun daha ciddi.
For example, there are books.	Örneğin kitaplar vardır.
Good job guys.	İyi iş beyler.
You had to practice.	Pratik yapman gerekiyordu.
He thought it was expected.	Beklenen bir şey olduğunu düşündü.
He didn't go far.	Uzaklara gitmedi.
They never.	Onlar hiç.
But he didn't start talking.	Ama konuşmaya başlamadı.
Sure, those other things too.	Tabii, o diğer şeyler de.
Your time is valuable.	Zamanınız değerlidir.
However, there is much more to consider than just that.	Ancak, sadece bundan daha fazla dikkate alınması gereken çok şey var.
We felt something was going to happen.	Bir şeylerin olacağını hissettik.
This was later reduced to one.	Bu daha sonra bire indirildi.
Glad you keep trying.	Deneye devam etmene sevindim.
It was on a roll.	Bir rulo üzerindeydi.
I'm going in.	İçeri giriyorum.
The only game was to cut and run.	Tek oyunu kesip kaçmaktı.
Such health effects of salt have been studied for a long time.	Tuzun bu tür sağlık etkileri uzun süredir araştırılmaktadır.
This is happening everywhere.	Bu her yerde oluyor.
Please feel free to write your questions and comments below.	Lütfen sorularınızı ve yorumlarınızı aşağıya yazmaktan çekinmeyin.
He couldn't ask himself such things.	Kendine böyle şeyler soramazdı.
because of!.	nedeniyle!.
Ideas will be explained from both.	Fikirler her ikisinden de açıklanacaktır.
Looks like you got us.	Bizi yakaladın gibi görünüyor.
The boy seemed very proud of himself.	Çocuk kendisiyle çok gurur duyuyor gibiydi.
How you act about it is what the problem is.	Bu konuda nasıl davrandığınız, sorunun ne olduğudur.
This shouldn't be too much of a problem.	Bu çok fazla sorun olmamalı.
They seat me.	Beni oturtuyorlar.
They kept the name the same.	Adı aynı tuttular.
I take care of myself and move on.	Kendime dikkat ediyorum ve devam ediyorum.
I've been using it for a while.	Bir süredir kullanıyorum.
This is starting to happen now.	Bu artık bir şey olmaya başladı.
I am sitting at a table.	Bir masaya oturuyorum.
But he threw me out in the last season.	Ancak son sezonda beni attı.
It's good for everyone to be in it.	Herkesin içinde olması herkesin işine yarar.
Analyzed and discussed the results.	Sonuçları analiz etti ve tartıştı.
Let's review its features.	Özelliklerini gözden geçirelim.
It was certainly not out of fear.	Kesinlikle korkudan değildi.
It helps me, at least a little.	Bana yardımcı oluyor, en azından biraz.
Two people stood on either side.	İki yanında iki kişi duruyordu.
Use as needed.	Gerektiği gibi kullanın.
You have moved into a new state of being.	Yeni bir varoluş durumuna geçtiniz.
And it certainly is.	Ve kesinlikle öyle.
Lack of need.	İhtiyaç eksikliği.
People may think you are impressed.	İnsanlar etkilendiğinizi düşünebilir.
They trust me too much.	Bana gereğinden fazla güveniyorlar.
You have four choices.	Dört seçim hakkınız var.
We decided to have a child.	Çocuk sahibi olmaya karar verdik.
What you're doing excites me.	Yaptığın şey beni heyecanlandırıyor.
I'm just a criminal, remember.	Ben sadece bir suçluyum, unutma.
Here you can see the selected objects from the show.	Gösteriden seçilen nesneleri burada görebilirsiniz.
And of course he was right.	Ve elbette haklıydı.
I am so hungry.	çok açıktım.
To return to his room.	Odasına dönmek için.
The greatest story of my life.	Hayatımın en büyük hikayesi.
Those with stars look down on those without stars.	Yıldızları olanlar, yıldızları olmayanlara tepeden bakarlar.
Otherwise, you cannot store the items in it.	Aksi takdirde, içindeki öğeleri depolayamazsınız.
He lost those with and without weapons.	Silahı olan ve olmayanları kaybetti.
That was nice.	Bu hoştu.
No, of course you can't stay here.	Hayır, elbette burada kalamazsın.
Book a nice old place for your next meeting.	Bir sonraki toplantınız için güzel bir eski yer ayırtın.
A man beat me.	Bir adam beni dövdü.
But there are people who may not like this change.	Ancak bu değişikliği beğenmeyebilecek insanlar var.
He entered the house silently.	Sessizce eve girdi.
We were one team.	Biz tek takımdık.
It's not necessarily money.	Mutlaka para değil.
He wouldn't pay.	Ödemeyecekti.
I had to take steps to protect the village.	Köyü korumak için adımlar atmalıydım.
This doesn't need proof.	Bunun kanıta ihtiyacı yok.
Wood got into the oil business.	Wood petrol işine girdi.
One player starts.	Bir oyuncu başlar.
I don't really pay attention to this.	Buna gerçekten dikkat etmiyorum.
All necessary information is available on the site.	Gerekli tüm bilgiler sitede mevcuttur.
It was a pleasure to drive a clean and healthy car.	Temiz ve sağlıklı araba kullanmak bir zevkti.
It was a big number.	Büyük bir sayıydı.
Hate the government.	Hükümetten nefret et.
We'll try it in the evening when it gets dark.	Akşam hava kararınca deneyeceğiz.
It continued to move.	Hareket etmeye devam etti.
We changed the laws.	Kanunları değiştirdik.
I'm talking about close attention.	Yakın ilgiden bahsediyorum.
No more games.	Daha fazla oyun yok.
However, there are still some limitations in this study.	Ancak, bu çalışmada hala bazı sınırlamalar vardır.
At this point you can set the variables.	Bu noktada değişkenleri ayarlayabilirsiniz.
Major complications were not identified.	Majör komplikasyonlar tanımlanmadı.
It's the only sensible solution.	Mantıklı olan tek çözüm bu.
Fear of falling remains constant.	Düşme korkusu sabit kalır.
Let's take this.	Şunu alalım.
And burn.	Ve yan.
Apologizing is sometimes the last thing you want to say.	Özür dilemek bazen söylemek istediğiniz son şeydir.
A man answered.	Bir adam cevap verdi.
He couldn't even imagine how or when they got on the ship.	Gemiye nasıl ve ne zaman geldiklerini hayal bile edemiyordu.
I've read a few.	Birkaç tane okudum.
It won't happen otherwise.	Başka türlü olmayacak.
He was so shocked that he didn't know how to respond.	O kadar şaşırmıştı ki nasıl cevap vereceğini bilemedi.
Now he feels they want to do something bigger.	Şimdi daha büyük bir şey yapmak istediklerini hissediyor.
He sure has a beautiful smile.	Güzel bir gülüşü olduğu kesin.
But his head was quiet.	Ama kafası sessizdi.
But when I type the 'top' command.	Ama 'top' komutunu yazdığımda.
Note that this is a more general law than the previous one.	Bunun öncekinden daha genel bir yasa olduğunu unutmayın.
Put it here.	Buraya koy.
My voice was back.	Sesim geri gelmişti.
He believed this.	Buna inanıyordu.
We know how difficult life can be after an accident.	Bir kazadan sonra hayatın ne kadar zor olabileceğini biliyoruz.
This was welcomed for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı hoş karşılandı.
There are other things you have to deal with first.	İlk önce halletmen gereken başka şeyler var.
He has both things.	O iki şeye de sahip.
Any circle in the world.	Dünyadaki herhangi bir daire.
Then things didn't go the way I wanted.	O zaman işler istediğim gibi gitmedi.
Everyone turned me down.	Herkes beni geri çevirdi.
More than you know.	Hem de bildiğinden daha fazla.
I can stop by.	uğrayabilirim.
But he's the only one who killed himself.	Ama kendini öldüren tek kişi o.
I have mixed feelings about this.	Bu konuda karışık hislerim var.
First there was the fire.	Önce ateş oldu.
Please try again in a few minutes.	Lütfen birkaç dakika sonra tekrar deneyin.
He felt chosen.	Seçilmiş hissetti.
No movement on the walls.	Duvarlarda hareket yok.
Which is not really ideal.	Hangi gerçekten ideal değil.
Season to taste.	Tatmak için mevsim.
This will help.	Bu yardımcı olacak.
He contributed to the theory.	Teoriye katkıda bulundu.
You are a bright man.	Sen parlak bir adamsın.
Workers too.	İşçiler de.
Traffic was also bad here.	Trafik de burada kötüydü.
We are ready to go in.	İçeri girmeye hazırız.
You could see how close their relationship was.	İlişkilerinin ne kadar yakın olduğunu görebiliyordunuz.
He was just an ordinary person.	O sadece sıradan bir insandı.
Three measures were taken and mean values ​​were calculated.	Üç önlem alınmış ve ortalama değerler hesaplanmıştır.
It shouldn't be here.	Burada olmamalı.
He did not promise to return.	Geri dönüş sözü vermedi.
Just keep in mind.	Sadece aklınızda bulunsun.
You go have fun.	Sen eğlenmeye git.
We are there to do that.	Bunu yapmak için oradayız.
But that's not a bad thing.	Ama bu kötü bir şey değil.
He filled the house with gas.	Evi gazla doldurdu.
He had broken them.	Onları kırmıştı.
This is a good thing.	Bu iyi birşey.
Wind speed is perhaps the most important factor here.	Rüzgar hızı belki de burada en önemli faktördür.
I wish it was this easy.	Keşke bu kadar kolay olsaydı.
This is not meant to tell the story.	Bu, hikayeyi anlatma anlamına gelmez.
My father shared.	Babam paylaşmış.
Or at least it seemed that way to me.	Ya da en azından bana öyle geldi.
No one else will.	Başka kimse yapmayacak.
I would do anything for him.	Onun için her şeyi yapardım.
You can't get away that easily.	Öyle kolay kurtulamazsın.
I hope my question was clear.	Umarım sorum açık olmuştur.
He was happy because they had a good time.	Mutluydu, çünkü güzel vakit geçirdiler.
Coming.	Geliyor.
That's bad news.	O kötü haber.
Who do you see children?	Kim çocukları görüyorsun.
Maybe this time he had gone too far.	Belki bu sefer fazla ileri gitmişti.
And me.	Ve ben.
This is where we can stay in touch on a personal level.	Kişisel düzeyde iletişimde kalabileceğimiz yer burasıdır.
You may have heard.	Duymuş olabilirsiniz.
I hope he and his family are well.	Umarım kendisi ve ailesi iyi durumdadır.
Only then does he smile.	Ancak o zaman gülümser.
i laugh at everything	her şeye gülerim
I am not sure.	Emin değilim.
However, it requires a large amount of relevant information to gather.	Bununla birlikte, toplanacak büyük miktarda ilgili bilgi gerektirir.
Remove the bowl from the heat and blend until smooth.	Kabı ocaktan alın ve pürüzsüz olana kadar karıştırın.
So the title is perfect, and so is the movie pretty much.	Yani başlık mükemmel ve hemen hemen film de öyle.
I will do it anyway.	Yine de yapacağım.
Nowadays, people are turning to social media.	Günümüzde insanlar sosyal medyaya yöneliyor.
Very simple.	Çok basit.
I don't have a clear date in mind.	Kafamda net bir tarih yok.
We use the experimental results to note a few key features of the tool.	Aracın birkaç temel özelliğini not etmek için deney sonuçlarını kullanırız.
Now they give a week.	Şimdi bir hafta veriyorlar.
I don't need to say more.	Daha fazlasını söylememe gerek yok.
More people got higher education and entered the professional middle classes.	Daha fazla insan yüksek öğrenim gördü ve profesyonel orta sınıflara girdi.
It may be better than you think.	Düşündüğünden daha iyi olabilir.
Then it gets serious.	Sonra ciddileşiyor.
She asked him where he got it.	Ona nereden aldığını sordu.
I wanted to help.	yardım etmek istedim.
Is this the woman, she wondered.	Bu kadın mı diye merak etti.
Judgment is important in this.	Bunda yargı önemlidir.
See the picture below.	Aşağıdaki resme bakın.
Then I heard it by accident.	Daha sonra tesadüfen duydum.
It's best to say as little as possible.	En iyisi mümkün olduğunca az şey söylemek.
There is a similar need for still images.	Hareketsiz resimler için de benzer bir ihtiyaç vardır.
It had the best view in town.	Şehirdeki en iyi manzaraya sahipti.
I have to force myself to take my time.	Kendimi zaman ayırmaya zorlamak zorundayım.
Still, he knew it would tire him out.	Yine de bunun onu yoracağını biliyordu.
Even now he couldn't keep up with her.	Şimdi bile ona yetişemezdi.
That's what he called you.	Sana böyle seslendi.
It's a beautiful part.	Çok güzel bir bölümdür.
It was easy to make them smile.	Onları gülümsetmek kolaydı.
He had heard an explanation.	Bir açıklama duymuştu.
He says he's leaving, he's leaving.	Ayrılacağını söylüyor, gidiyor.
This is the government's message.	Hükümetin de mesajı bu.
Now we want a photo of us.	Artık bir fotoğrafımızı istiyoruz.
Actually, the game situation is terrible.	Aslında, oyun durumu korkunç.
He did research and analyzed the data.	Araştırma yaptı ve verileri analiz etti.
They can make him more of a target.	Onu daha çok hedef haline getirebilirler.
He was waiting for my father to reach that level.	Babamın o seviyeye gelmesini bekliyordu.
He even opened his legs a little to help.	Hatta yardım etmek için bacaklarını biraz açtı.
But getting there won't be easy.	Ancak oraya ulaşmak kolay olmayacak.
It's not just a different title and salary scale.	Bu sadece farklı bir unvan ve maaş skalası değil.
In fact, the procedure is quite complicated.	Aslında, prosedür oldukça karmaşıktır.
And of course, it might not.	Ve elbette, olmayabilir.
He was truly king.	O gerçekten kraldı.
His hands were like ice.	Elleri buz gibiydi.
But maybe not that different.	Ama o kadar da farklı değil galiba.
I have no memory of being hurt by women, only by men.	Kadınlar tarafından incitildiğime dair hiçbir anım yok, sadece erkekler tarafından.
This is the house where we brought him home from the hospital.	Onu hastaneden eve getirdiğimiz ev burasıydı.
The pain can be severe.	Ağrı şiddetli olabilir.
The target is moving.	Hedef hareket ediyor.
They train each other.	Birbirlerini çalıştırıyorlar.
until you do.	Yapana kadar.
They forcibly took us through the gate.	Bizi geçitten zorla aldılar.
I mean, every deal we make is bad.	Yani, yaptığımız her anlaşma kötü.
These people were excited about politics.	Bu insanlar siyasetten heyecan duyuyorlardı.
They will cause problems in the future.	İleride sorun çıkarırlar.
We knew then that we did the murder.	O zaman cinayeti bizim yaptığımızı biliyorduk.
For more education.	Daha fazla eğitim için.
I will not buy one.	Bir tane almayacağım.
Also, one was mentioned in the comments that seemed to work fine.	Ayrıca, iyi çalışıyor gibi görünen yorumlarda birinden bahsedildi.
That year was a really tough year for me.	O yıl benim için gerçekten zor bir yıldı.
I worked on a boat.	Bir teknede çalıştım.
They do it to protect.	Korumak için yapıyorlar.
Calm down, he told himself, there is no immediate threat here.	Sakin ol, dedi kendi kendine, burada acil bir tehdit yok.
You've known him for eight days.	Onu sekiz gündür tanıyorsun.
But without it.	Ama onsuz.
I love you too much.	Seni çok çok fazla seviyorum.
Read one.	Bir okuyun.
This was not going well.	Bu pek iyi gitmiyordu.
I'm lucky to have you on my team.	Takımımda olduğun için şanslıyım.
She runs after him.	Onun peşinden koşar.
However, this letter was found by the police during a body search.	Ancak, bir üst araması sırasında bu mektup polis tarafından bulundu.
Your partner is not answering the call.	Eşiniz aramayı cevaplamıyor.
The way you play the game brings respect.	Oyunu oynama şekliniz saygıyı da beraberinde getiriyor.
They misunderstood him.	Onu kendi kendine yanlış anladılar.
It will take a long time for them to change these programs.	Bu programları değiştirmeleri uzun zaman alacak.
Now let's flip the cards from right to left.	Şimdi kartları sağdan sola çevirelim.
Space is out to kill you.	Uzay seni öldürmek için çıktı.
I will fight him under the terms of his struggle.	Mücadelesinin şartları altında onunla savaşacağım.
And then it darkened like a storm.	Ve sonra bir fırtına gibi karardı.
But instead, here we are.	Ama bunun yerine, işte buradayız.
This is very complex and seems extremely large to me.	Bu çok karmaşık ve benim için son derece büyük görünüyor.
It's about putting every piece of information we have on the table.	Elimizdeki her bilgiyi masaya koymakla ilgili.
Or so he thought.	Ya da öyle sanmıştı.
He seemed to have too much freedom.	Çok fazla özgürlüğü varmış gibi görünüyordu.
This is where you do your job.	Burası işini yaptığın yer.
Three steps led up to each door.	Her kapıya üç basamak çıkıyordu.
Yes, our family is something different.	Evet, ailemiz ayrı bir şeydir.
I wish it wasn't too late.	Keşke çok geç olmasaydı.
This is not a course.	Bu bir kurs değil.
A public key is like an email address.	Genel anahtar, bir e-posta adresi gibidir.
Happy horses are full of expression and life!.	Mutlu atları ifade ve hayat dolu!.
What we have is special.	Sahip olduğumuz şey özeldir.
He tried to tell me this several times.	Bunu bana birkaç kez söylemeye çalıştı.
But oh magic.	Ama ah büyü.
Eat that.	Yemek ki.
All participants provided blood samples after giving written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdikten sonra kan örnekleri verdi.
It was very, very difficult.	Çok, çok zordu.
I'm not sure of that.	Bundan emin değilim.
On the other hand, some will be of great interest.	Öte yandan bazıları büyük ilgi görecek.
And they will not be helped.	Ve onlara yardım edilmeyecektir.
He turned to see.	Görmek için döndü.
We will keep you fully informed every step of the way.	Her adımda sizi tam olarak bilgilendireceğiz.
This number can be reduced to almost zero.	Bu sayı neredeyse sıfıra indirilebilir.
And there was the night train.	Ve gece treni vardı.
They shape ideas.	Fikirleri şekillendirirler.
He had no right to do this.	Bunu yapmaya hakkı yoktu.
He was trying to have fun.	Eğlenmeye çalışıyordu.
So far everything has been fine.	Şimdiye kadar her şey yolunda gitti.
You gave me shape and vision.	Bana şekil ve vizyon verdin.
This is probably due to high production costs.	Bu muhtemelen yüksek üretim maliyetlerinden kaynaklanmaktadır.
There is no such thing as sleeping in my family.	Benim ailemde uyumak diye bir şey yok.
These guys really didn't want to eat.	Bu adamlar gerçekten yemek istemiyorlardı.
It's a series of lies you put together there.	Orada bir araya getirdiğin bir dizi yalan.
Everyone must agree on the question.	Soruda herkes hemfikir olmalıdır.
He was not surprised.	Şaşırmadı.
Three people were killed as a result.	Sonuç olarak üç kişi öldürüldü.
Choose a good cut of meat.	İyi bir et kesimi seçin.
Still, you have to wonder.	Yine de merak etmek lazım.
He didn't really participate in the whole thing.	Bütün olaya pek katılmadı.
He continued without waiting for an answer.	Cevap vermesini beklemeden devam etti.
I think you are going through the process.	Bana göre süreci yaşıyorsun.
This is our only chance.	Bu bizim tek şansımız.
The game is fast.	Oyun hızlı oluyor.
In the end, even the trees were behind him.	Sonunda, ağaçlar bile arkasındaydı.
And no callback.	Ve geri arama yok.
He wanted to wear me out.	Beni yıpratmak istedi.
And it can stay that way.	Ve bu şekilde kalmaya da devam edebilir.
He says you have to tell which hospital you are in.	Hangi hastanede olduğunu söylemen gerektiğini söylüyor.
They fired me.	Beni kovdular.
So, he got me out.	Yani, beni dışarı çıkardı.
There was no sound but the wind.	Rüzgardan başka ses yoktu.
So don't tell anyone about your situation.	O yüzden kimseye durumunuzdan bahsetmeyin.
I can do better with this site.	Bu siteyle daha iyisini yapabilirim.
I add one or two a week.	Haftada bir veya iki tane ekliyorum.
But it only does one thing.	Ama sadece bir şey yapar.
The remaining patient's culture was negative.	Kalan hastanın kültürü negatifti.
I walk.	yürürüm.
With him it was often better not to say anything.	Onunlayken çoğu zaman hiçbir şey söylememek daha iyiydi.
It's like going to war.	Savaşa girmek gibi.
He throws himself into high school at night.	Geceleri kendini liseye atıyor.
Data were obtained in three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyde elde edildi.
He's a bit of a lost boy and he doesn't have a mother.	O biraz kayıp bir çocuk ve annesi yok.
Better than me.	Benden daha iyi.
He had a number on a public street.	Halka açık bir sokakta numarası vardı.
Do you feel its energy?	Onun enerjisini hissediyor musun?
There is no reason to have this.	Buna sahip olmak için hiçbir sebep yok.
We can just be who we are.	Biz sadece olduğumuz kişi olabiliriz.
Look for whatever you want.	Ne istersen onu ara.
He saw where we would both be.	İkimizin de nerede olacağını gördü.
I've had some great bands and some terrible bands.	Bazı harika gruplarım ve bazı korkunç gruplarım oldu.
I never get tired of looking at this.	Buna bakmaktan asla bıkmam.
First thought because.	İlk düşünülen çünkü.
They have everything about you.	Seninle ilgili her şeye sahipler.
I dont use.	Kullanmıyorum.
different mental events.	Farklı zihinsel olaylar.
There was more to my faith now than black and white.	Artık inancımda siyah ve beyazdan daha fazlası vardı.
He is my friend.	O benim arkadaşım.
The feeling came back again, but less so.	Duygu tekrar geri geldi, ama daha az.
This is not where their science comes from.	Bilimlerinin geldiği yer burası değil.
The two are very different things.	İkisi çok farklı şeyler.
Designed, conducted experiments and analyzed data.	Tasarlanmış, yapılmış deneyler ve analiz edilmiş veriler.
Note is taken.	Not edilmiştir.
Again, the game offers no explanation as to what this is.	Yine, oyun bunun ne olduğuna dair bir açıklama sunmuyor.
Don't take my young men away from me.	Genç adamlarımı elimden almayın.
It was indeed only a few minutes.	Gerçekten de sadece birkaç dakikaydı.
We wouldn't report more hours than we worked.	Çalıştığımızdan daha fazla saat bildirmezdik.
And I really like you.	Ve senden gerçekten hoşlanıyorum.
This can certainly be beneficial and healthy.	Bu kesinlikle yararlı ve sağlıklı olabilir.
It would be next.	Sıradaki olurdu.
You have to get me out of here.	Beni buradan çıkarmalısın.
Come to think of it, it could be mine.	Düşününce o benim olabilirdi.
Oh.	Aman.
Who has time or gas money?	Kimin zamanı ya da benzin parası var?
There are two more families.	İki aile daha var.
new one.	Yeni bir.
His advice wasn't bad.	Onun tavsiyesi kötü değildi.
It couldn't have been more perfect.	Daha mükemmel olamazdı.
My daughter was crying.	Kızım ağlıyordu.
I was in	içindeydim.
I didn't want it to end.	Bitmesini istemedim.
And who is not.	Ve kim değil.
Everything, in this case, is me.	Her şey, bu durumda, ben oluyorum.
They found it strange.	Onu tuhaf buldular.
Still, living simply in the village was not an easy task.	Yine de köyde basit yaşamak kolay bir iş değildi.
It's beautiful either way.	Her iki şekilde de güzel.
The first school of its kind, my father says.	Türünün ilk okulu, diyor babam.
To this list, the court added additional factors.	Bu listeye mahkeme ek faktörler ekledi.
Now it's my problem.	Şimdi benim sorunum.
They are likely to see a way to tax us more.	Bizi daha fazla vergilendirmenin bir yolunu görmeleri muhtemeldir.
If we weren't we wouldn't still be here.	Olmasaydık hala burada olmazdık.
They come, they go.	Gelirler, giderler.
Considering what we know, that's pretty good.	Bildiklerimizi düşünürsek bu oldukça iyi.
This is who they go to every day.	Her gün gittikleri kişi bu.
He said he didn't have the slightest idea.	En ufak bir fikri olmadığını söyledi.
High quality.	Yüksek kalitede.
It's yours.	Bu senin.
This was the best way.	Bu en iyi yoldu.
He's dead now.	Şimdi öldü.
I came here to reason with you.	Buraya seninle mantık yürütmek için geldim.
There is no clear path for me.	Benim için açık bir yol yok.
There is no way to call for help.	Yardım çağırmanın bir yolu yok.
That little boy can definitely jump.	O küçük çocuk kesinlikle atlayabilir.
Now he had something to do.	Şimdi yapması gereken bir şey vardı.
It occurs throughout the state.	Eyalet genelinde görülür.
And that's exactly how life should be.	Ve hayatın tam olarak böyle olması gerekiyor.
I'm on birth control but still worried.	Doğum kontrolündeyim ama hala endişeliyim.
We have new details about an important piece of evidence.	Elimizde önemli bir kanıt parçası hakkında yeni ayrıntılar var.
This will be best for both patients and staff.	Bu hem hastalar hem de personel için en iyisi olacaktır.
Suffering has benefits.	Acı çekmenin faydaları vardır.
That's it for a start.	Başlangıç ​​için bu.
They laugh, talk and sometimes even share shoes.	Gülüyorlar, konuşuyorlar ve hatta bazen ayakkabılarını paylaşıyorlar.
It is natural for us to eat with others.	Başkalarıyla birlikte yemek yememiz doğaldır.
And see if it still does.	Ve hala yapıp yapmadığına bakın.
Without it, the government will have a field day.	Onsuz, hükümetin bir tarla günü olacak.
i am not positive	pozitif değilim
You must name it.	adını vermelisiniz.
We did two experiments.	İki deney yaptık.
His thoughts were starting to clear a little, too.	Düşünceleri de biraz netleşmeye başlamıştı.
Great, great library.	Harika, harika bir kütüphane.
Nobody could tell me what to do.	Kimse bana ne yapacağımı söyleyemedi.
Do you want to play?	oynamak ister misiniz?
We didn't even go to the same school.	Aynı okula bile gitmiyorduk.
It is determined as follows.	Aşağıdaki şekilde belirlenir.
I can't believe how quickly this book came together.	Bu kitabın ne kadar çabuk bir araya geldiğine inanamıyorum.
I'd like you to meet him while he's here.	O buradayken onunla tanışmanı isterim.
Now accompany me on one more mission.	Şimdi bana bir görev için daha eşlik et.
A corpse doesn't need rules about how to move.	Bir ceset nasıl hareket edeceğine dair kurallara ihtiyaç duymaz.
And sometimes more.	Ve bazen daha fazlası.
But this has nothing to do with us.	Ama bunun bizimle alakası yok.
A very tough and lost man.	Çok sert ve kayıp bir adam.
He couldn't stand it any longer.	Artık dayanamazdı.
But he had a livelihood problem.	Ama geçim sorunu vardı.
Not in blood, but in actions.	Kanda değil eylemlerde.
The point here is his class and position in life.	Buradaki nokta, hayattaki sınıfı ve konumudur.
Maybe half a season.	Belki yarım sezon.
Signed right away.	Hemen imzalandı.
Fair enough, this is great.	Yeterince adil, bu harika.
That's what I told you to do when we first spoke.	İlk konuştuğumuzda sana bunu yapmanı söylemiştim.
Perhaps another aspect of mental nature is to do knowing.	Belki de zihinsel doğanın başka bir yönü de bilmeyi yapmaktır.
Then I see.	O zaman görüyorum.
A family member falls ill and the rest band together to help.	Bir aile üyesi hastalanır ve geri kalanı yardım etmek için bir araya gelir.
And he liked it that way.	Ve bu şekilde hoşuna gitti.
And he didn't like it.	Ve bundan hoşlanmadı.
Eight years later it's still there.	Sekiz yıl sonra hala orada.
The course of the game may look like the following.	Oyunun seyri aşağıdaki gibi görünebilir.
A real fight for something important.	Önemli bir şey için gerçek bir kavga.
There was no one with him.	Yanında kimse yoktu.
It happened today.	Bugün oldu.
Therefore, God and man are essentially one.	Dolayısıyla Tanrı ve insan özünde birdir.
Then he led his horse forward, and the others followed.	Sonra atını ileri doğru yürüttü ve diğerleri de onu takip etti.
He missed his company every minute of the day.	Şirketini günün her dakikasında özlüyordu.
So it's not exactly a random idea.	Yani tam olarak rastgele bir fikir değil.
The problem is one of power relations.	Sorun, güç ilişkilerinden biridir.
It could be part of it.	Bunun bir parçası olabilir.
Without paying into the social system yet.	Henüz sosyal sisteme ödeme yapmadan.
Because now we know there is so much more.	Çünkü artık çok daha fazlasının olduğunu biliyoruz.
I really liked him.	Ondan gerçekten hoşlanıyordum.
You won't get burned while walking through the fire.	Ateşin içinden geçerken yanmayacaksın.
So was he.	O da öyleydi.
These fields can be read and written by multiple processes.	Bu alanlar birden fazla işlem tarafından okunabilir ve yazılabilir.
It doesn't help people live in community.	İnsanların topluluk içinde yaşamasına yardımcı olmaz.
It won't be past soon.	Yakında geçmiş olmayacak.
mine.	benim.
He could do this.	Bunu yapabilirdi.
But the quality of the connection isn't even the worst part.	Ancak bağlantının kalitesi en kötü kısım bile değil.
A little common sense helps.	Biraz sağduyu yardımcı olur.
Of course it was beautiful there.	Orası elbette çok güzeldi.
What to call this character has been the subject of debate.	Bu karaktere ne denir tartışma konusu oldu.
The townspeople had come to watch.	Şehir halkı izlemeye gelmişti.
It was fine at first.	İlk başta iyiydi.
Some keep dogs.	Bazıları köpek tutar.
He felt my leg.	Bacağımı hissetti.
Click the link on the right to get this view now.	Bu görünümü şimdi elde etmek için sağdaki bağlantıya tıklayın.
If they really wanted to fight, they did.	Gerçekten kavga etmek isteselerdi, yaptılar.
He doesn't care much for me.	Benimle pek ilgilenmiyor.
I did very little today.	Bugün çok az şey yaptım.
This article is about the video game.	Bu makale video oyunu hakkındadır.
His hands were now red.	Artık elleri kıpkırmızı olmuştu.
I tried so hard to stop.	Durmayı çok denedim.
Something that goes back at least a few years.	En azından birkaç yıl öncesine giden bir şey.
But he knows death.	Ama ölümü biliyor.
You write your code, you put it there, that's it.	Kodunuzu yazarsınız, oraya koyarsınız, o kadar.
Let it be.	Varsın olsun.
However, the plaintiff entered through a small door at the front.	Ancak davacı öndeki küçük bir kapıdan girdi.
He's doing his job.	İşini yapıyor.
We've been doing this for the last hundred years.	Son yüz yıldır bunu yapıyoruz.
Meet him and see.	Onunla tanış ve gör.
He has not had any physical problems so far.	Bu zamana kadar herhangi bir fiziksel sorunu yoktu.
I can't hear anything.	Hiçbir şey duyamıyorum.
I can't answer that myself either.	Buna da kendim cevap veremem.
A new day.	Yeni bir gün.
Thousands of companies are leaving.	Binlerce firma ayrılıyor.
He was known to have an independent mind.	Bağımsız bir zihni olduğu biliniyordu.
Ask if you can sit down and talk.	Oturup konuşup konuşamayacağınızı sorun.
Let us briefly describe the main conclusion obtained in their article.	Makalelerinde elde edilen ana sonucu kısaca açıklayalım.
Theory is one thing.	Teori bir şeydir.
We wanted to do something to give back to the community.	Topluma geri vermek için bir şeyler yapmak istedik.
They pointed their guns at him and he raised his hands.	Silahlarını ona doğrulttular ve o ellerini kaldırdı.
But it was clear he had more to ask, and he knew it.	Ama soracak daha çok şey olduğu açıktı ve o bunu biliyordu.
I have to go to the police today.	Bugün polise gitmeliyim.
Another person in my group is having the same issue.	Grubumdaki başka bir kişi de aynı sorunu yaşıyor.
Most of the things he had wanted before felt this way now.	Daha önce istediği şeylerin çoğu şimdi böyle hissediyordu.
I thought it was a little funny.	Biraz komik olduğunu düşündüm.
You lose your freedom.	Özgürlüğünü kaybedersin.
The children knew why they were doing this.	Çocuklar bunu neden yaptıklarını biliyorlardı.
He was her second husband.	Onun ikinci kocasıydı.
Stay in touch with people.	İnsanlarla iletişimde kalın.
They did it.	Onu yaptılar.
We will not want to join them.	Onlara katılmak istemeyeceğiz.
All this is done without a word.	Bütün bunlar tek kelime etmeden yapılır.
There was a level of comfort that came with that.	Bununla birlikte gelen bir rahatlık seviyesi vardı.
Nobody comes here and nobody goes.	Buraya kimse gelmiyor ve kimse de gitmiyor.
Sounds like a serious young man to me.	Bana ciddi bir genç adam gibi geldi.
Someone had thought of where to stick it.	Birisi onu nereye yapıştıracağını düşünmüştü.
And then run us again, but in a different way.	Ve sonra bizi tekrar çalıştır, ama farklı bir şekilde.
Now for the third time.	Şimdi üçüncü kez.
And then everything changed.	Ve sonra her şey değişti.
I tried to explain.	açıklamaya çalıştım.
It was a very strange emotional experience for me.	Benim için çok garip bir duygusal deneyimdi.
We have data.	Verilerimiz var.
The photo below shows how hot it is.	Aşağıdaki fotoğraf ne kadar sıcak olduğunu gösteriyor.
But if you eat one occasionally, only buy one.	Ancak ara sıra bir tane yiyorsanız, yalnızca bir tane satın alın.
But it was proof that he needed it.	Ama ihtiyacı olduğunun kanıtıydı.
It opens a door.	Bir kapı açıyor.
The description fell flat.	Açıklama düz düştü.
Actually, I'm the one who makes a living.	Aslında geçimini sağlayan kişi benim.
It felt like we were making friends.	Bana arkadaş oluyoruz gibi geldi.
Identify one from above.	Birini yukarıdan tanımlayın.
He's running without you.	Sensiz kaçıyor.
Most didn't notice me, which made sense.	Çoğu beni fark etmedi ki bu mantıklıydı.
That's the idea.	Bunun fikri.
Seven people died in the accident.	Kazada yedi kişi hayatını kaybetti.
Which is time dependent.	Hangisi zamana bağlı.
He didn't intend to hurt anyone.	Kimseyi incitmek niyetinde değildi.
I guess that's what my new 'teacher' was waiting for.	Sanırım yeni 'öğretmenimin' beklediği buydu.
Dry is probably not the right word.	Kuru muhtemelen doğru kelime değil.
I couldn't escape.	kaçamadım.
I knew there was something wrong with me.	Hakkımda yanlış olan bir şeyler olduğunu biliyordum.
It reported weak evidence for this.	Bunun için zayıf kanıtlar bildirdi.
But there was no wind.	Ama rüzgar yoktu.
Friends, many.	Arkadaşlar, birçoğu.
We do not make any judgments on this matter.	Bu konuda herhangi bir yargıda bulunmuyoruz.
The safe has been opened.	Kasa açıldı.
No one has his heart.	Kimsede onun kalbi yok.
Then he caught himself.	Sonra kendini tuttu.
They are just trying to survive.	Sadece hayatta kalmaya çalışıyorlar.
The two of them shot right away.	İkisi hemen vurdular.
There must be something wrong with me being there.	Orada olmamla ilgili bir sorun olmalıydı.
There is a better way.	Daha iyi bir yol var.
Nothing was decided.	Hiçbir şey karara bağlanmamıştı.
I've never been out like this.	Hiç böyle dışarı çıkmamıştım.
This thought made him happy.	Bu düşünce onu mutlu etti.
There was no one else in the apartment at the time.	O sırada dairede başka kimse yoktu.
The main reason for this problem has been low interest rates.	Bu sorunun temel nedeni düşük faiz oranları olmuştur.
Interesting observations could be made if the evidence had been evaluated.	Kanıtlar değerlendirilmiş olsaydı, ilginç gözlemler yapılabilirdi.
He wasn't used to people seeing him directly like that.	İnsanların onu bu şekilde doğrudan görmesine alışık değildi.
Our study was limited to a relatively small patient sample size.	Çalışmamız nispeten küçük bir hasta örneklem büyüklüğü ile sınırlıydı.
But he says he's dead.	Ama öldüğünü söylüyor.
He took deep breaths, trying to calm himself, to bring himself back to the center.	Derin nefes alarak kendini sakinleştirmeye, kendini merkeze geri getirmeye çalıştı.
The time for the games was over.	Oyunlar için zaman sona ermişti.
He claims to have learned something.	Bir şeyler öğrendiğini iddia ediyor.
We'll be back with something even better at some point.	Bir noktada daha da iyi bir şeyle geri döneceğiz.
They decided to leave the table.	Masadan ayrılmaya karar verdiler.
I'll tell you.	Sana anlatacağım.
You don't know what it is.	Onun ne olduğunu bilemezsin.
Obviously, this will become an issue if the system is too large.	Açıkçası, sistem çok büyükse, bu bir sorun haline gelecektir.
Also these lights are ready to go.	Ayrıca bu ışıklar gitmeye hazır.
Not much happened.	Pek bir şey olmadı.
I can't wait for the third.	Üçüncüyü bekleyemem.
This is happening too much.	Bu çok fazla oluyor.
It cuts the coffee like color.	Kahveyi renk gibi kesiyor.
And you haven't said anything since.	Ve o zamandan beri hiçbir şey söylemedin.
And others disappeared.	Ve diğerleri kayboldu.
You didn't even need to ask.	Hiç sormana bile gerek yoktu.
If you're worried, test it.	Endişeleniyorsanız, test edin.
His eyes were fixed on the bed.	Gözleri yatağa sabitlendi.
Everyone knows their place.	Herkes yerini biliyor.
They will.	Olucaklar.
These are the only results known to date.	Bunlar bugüne kadar bilinen tek sonuçlardır.
We just have to wait and see.	Sadece bekleyip görmemiz gerekiyor.
He stepped forward, raised his arms, and waited.	Öne çıktı, kollarını kaldırdı ve bekledi.
Now is the time to give back.	Şimdi geri verme zamanı.
And so over and over.	Ve böylece tekrar tekrar.
All measurements were repeated at least three times.	Tüm ölçümler en az üç kez tekrarlandı.
I was just a cook.	Ben sadece aşçıydım.
Hit the body.	Vücuda vur.
He can play two to seven.	İki ila yedi oynayabilir.
It was time to take stock.	Stok alma zamanıydı.
He died in the hospital.	Hastanede öldü.
I found out they were having problems and wanted to sell it.	Sorun yaşadıklarını öğrendim ve satmak istedim.
We lived far away from where we are now.	Şimdi bulunduğumuz yerden çok uzakta yaşıyorduk.
You should let me try.	Denememe izin vermelisin.
Trust is a big part of any relationship.	Güven, herhangi bir ilişkinin büyük bir parçasıdır.
I learned from this.	Bundan öğrendim.
There are more and more tall buildings in the world now.	Artık dünyada daha fazla yüksek bina var.
It has to be ready.	Hazır olması gerekiyor.
I said no, that was true.	Hayır dedim, bu doğruydu.
Consider the pressure.	Basıncı düşünün.
The function driver is the main driver for a device.	İşlev sürücüsü, bir aygıtın ana sürücüsüdür.
He could go anywhere.	Her yere gidebilirdi.
It's just a new way of looking at what you're eating.	Bu sadece ne yediğinize bakmanın yeni bir yolu.
Your eyes are telling you the truth.	Gözlerin sana doğruyu söylüyor.
Police felt they would still have a case.	Polis hala bir davaya sahip olacaklarını hissetti.
I won't force you or anything else.	Seni ya da başka bir şeyi zorlamayacağım.
I clung to this photo and sat down.	Bu fotoğrafa tutundum ve oturdum.
Do not misunderstand me.	Beni yanlış anlama.
Unfortunately, they are missing as mentioned above.	Ne yazık ki, yukarıda belirtildiği gibi eksikler.
He wanted to save the horse's legs.	Atın bacaklarını kurtarmak istedi.
That was the whole purpose of the trip.	Gezinin bütün amacı buydu.
The possibility of an age effect has been suggested.	Yaş etkisi olasılığı öne sürüldü.
You are free men.	Siz özgür erkeklersiniz.
You don't need to be fixed.	Sabitlenmene gerek yok.
It includes everything that leads to it.	Buna yol açan her şeyi içerir.
Make him talk.	Onu konuştur.
Well,.	Yani,.
And it wasn't mine either.	Ve benim de değildi.
We will continue to work hard.	Çok çalışmaya devam edeceğiz.
I asked the teachers what they wanted.	Öğretmenlere ne istediklerini sordum.
I came home with quite a collection.	Eve epey bir koleksiyonla geldim.
He remained worried.	Endişeli kaldı.
He remembers his first patient day.	İlk hasta gününü hafızasında geçirir.
And this is no exception.	Ve bu bir istisna değildir.
But then everything changed.	Ama sonra her şey değişti.
But overall it's pretty simple.	Ama genel olarak oldukça basit.
The story ran its course and he kind of died.	Hikaye seyrini sürdürdü ve bir nevi öldü.
It's like a one-stop shop for me for my patients.	Hastalarım için benim için tek durak noktası gibi.
It's getting away.	Uzaklaşıyor.
I can't continue.	Devam edemem.
He didn't tell anyone.	Kimseye söylemedi.
It was small.	Küçüktü.
This.	Su.
And if you have any problems or issues, please comment below.	Ve herhangi bir sorununuz veya sorununuz varsa, lütfen aşağıya yorum yapın.
This will make it much more difficult to put pressure on the chair.	Bu, sandalyeye baskı yapmayı çok daha zorlaştıracaktır.
The stars on his shoulder caught the light.	Omzundaki yıldızlar ışığı yakaladı.
His family had come to be with him.	Ailesi onunla birlikte olmaya gelmişti.
It's something that needs to be created over several years.	Birkaç yıldan fazla yaratılması gereken bir şey.
I don't need a doctor.	Doktora ihtiyacım yok.
You either run away from home or make easy money.	Ya evden kaçarsın ya da kolay para kazanırsın.
They're coming for him next week.	Önümüzdeki hafta onun için geliyorlar.
Welcome to our happy little home.	Mutlu küçük evimize hoş geldiniz.
I felt it too.	Ben de hissettim.
But in about a week, it will start to feel real.	Ama yaklaşık bir hafta içinde, gerçek hissetmeye başlayacak.
Keep playing until one person has everything.	Bir kişi her şeye sahip olana kadar oynamaya devam edin.
So it won't matter who it is.	Bu yüzden kim olduğu çok önemli olmayacak.
But of course you can add some salt if you want.	Ama tabi isterseniz biraz tuz da ekleyebilirsiniz.
I wouldn't pay to see this.	Bunu görmek için para ödemezdim.
There is no other target.	Başka bir hedef yok.
Therefore, a longer recovery time is often needed.	Bu nedenle, genellikle daha uzun bir iyileşme süresine ihtiyaç duyulur.
Everything is paid and included.	Her şey ücretli ve dahil.
Maybe it was both.	Belki her ikisiydi.
Even so, we'll still get out of here.	Öyle olsa bile, yine de buradan çıkacağız.
He is so bad.	O çok kötü.
The primary reason for this is risk control.	Bunun birincil nedeni risk kontrolüdür.
Within months it had spread all over the world.	Aylar içinde tüm dünyaya yayıldı.
This can be seen from the example below.	Bu, aşağıdaki örnekten görülebilir.
It was the result of a bad policy.	Kötü bir politikanın sonucuydu.
The representative image is displayed.	Temsili görüntü gösterilir.
People catch them and race.	İnsanlar onları yakalar ve yarışır.
I think we have grown as a football team and organization.	Bir futbol takımı ve organizasyon olarak büyüdüğümüzü düşünüyorum.
They eventually become full adults.	Sonunda tam yetişkin olurlar.
Unfortunately, even when these services are available, significant challenges remain.	Ne yazık ki, bu hizmetler mevcut olduğunda bile, önemli zorluklar devam etmektedir.
No ice, please.	Buz yok, lütfen.
This is what you expected.	Beklediğin buydu.
You've been away from him for a few years.	Birkaç yıl ondan uzak durdun.
Final instructions will be given.	Son talimatlar verilecek.
I know it can be hard to miss this opportunity.	Bu fırsatı kaçırmanın zor olabileceğini biliyorum.
Everything was his.	Her şey onundu.
I thought about it.	Hakkında düşündüm.
He opened the image of the door.	Kapının görüntüsünü açtı.
They were there to help me.	Bana yardım etmek için oradaydılar.
They are violence.	Şiddet onlar.
I'm back today to ask another question.	Bugün başka bir soru sormak için geri döndüm.
People used to get sick from drinking dirty water.	İnsanlar kirli su içmekten hastalanırdı.
Big and small.	Büyükler ve küçükler.
In addition, system performance has been significantly improved.	Ayrıca, sistem performansı önemli ölçüde iyileştirildi.
I hate to miss.	kaçırmaktan nefret ediyorum.
But he had quelled his fear.	Ama korkusunu gidermişti.
These laws are on our side.	Bu yasalar bizden yana.
Loss of family and lack of purpose.	Aile kaybı ve amaç eksikliği.
It's getting much more common.	Çok daha yaygın hale geliyor.
But not for me.	Ama benim için değil.
But almost no one.	Ama neredeyse hiç kimseye.
Stay in one spot.	Bir noktada kalın.
Running was out of the question.	Koşmak söz konusu değildi.
I must be his support.	Onun desteği olmalıyım.
This caused him to continue to believe.	Bu onun inanmaya devam etmesine neden oldu.
Nothing has ever been this stagnant.	Hiçbir şey bu kadar durgun olmamıştı.
By definition, sets have no order.	Tanımları gereği kümelerin sırası yoktur.
i love the skin.	cildi seviyorum.
The numbers are not there.	Rakamlar ortada yok.
I felt sure of that.	Bundan emin hissettim.
The letters in this chapter show how he achieved this.	Bu bölümdeki harfler onun bunu nasıl başardığını gösteriyor.
The house was big enough.	Ev yeterince büyüktü.
He will not go to the doctor.	Doktora gitmeyecek.
But that's life.	Ama hayat bu.
Sorry, this is terrible.	Üzgünüm, bu korkunç.
He never knew he was this strong.	Bu kadar güçlü olduğunu hiç bilmiyordu.
We currently have very few of them.	Şu anda bunlardan çok azına sahibiz.
This is important life advice.	Bu önemli bir yaşam tavsiyesidir.
This is very good.	Bu çok iyi.
Again and again.	Tekrar tekrar.
Everyone will have to go out and play.	Herkes dışarı çıkıp oynamak zorunda kalacak.
I would be next.	Sıradaki ben olacaktım.
Computer science didn't make me happy.	Bilgisayar bilimi beni mutlu etmiyordu.
They could shoot movies wherever and whenever they wanted.	İstedikleri yerde ve zamanda film çekebilirlerdi.
I have a face picture.	Bir yüz resmim var.
Pain levels decreased in certain areas of my body.	Vücudumun belirli bölgelerinde ağrı seviyeleri düştü.
Find out if there is a place for him in your heart.	Kalbinde onun için bir yer olup olmadığını öğrenin.
Let him.	Ona izin ver.
It just needs to be deeper.	Sadece daha derin olması gerekiyor.
He obviously lived more or less the same kind of life.	Belli ki o da aşağı yukarı aynı türden bir hayat yaşıyordu.
But he would survive.	Ama hayatta kalacaktı.
It's old news for me now, gentlemen.	Artık benim için eski bir haber beyler.
I would love to tell him.	Ona söylemeyi çok isterim.
No progress has been made since moving.	Taşındığından beri hiçbir ilerleme kaydedilmedi.
The people and their history were of a different kind.	İnsanlar ve onların tarihi başka türdendi.
We bring them something much better.	Onlara çok daha iyi bir şey getiriyoruz.
I had trouble sleeping.	Uyumakta zorlandım.
There was something beautiful and simple about it.	Bunda çok güzel ve basit bir şey vardı.
I want it done right every time.	Her seferinde doğru yapılmasını istiyorum.
Do not trust any child of the late king.	Merhum kralın hiçbir çocuğuna güvenmeyin.
What does this mean.	Bu ne demek.
With me as her young husband, she seemed like a young wife.	Genç kocası olarak benimle genç bir eş gibi görünüyordu.
He loves me, that's obvious.	Beni seviyor, bu açık.
It was something to be proud of.	Bu gurur duyulacak bir şeydi.
Maybe women don't feel that way, but men do.	Belki kadınlar öyle hissetmiyor ama erkekler öyle hissediyor.
Longer than most.	Çoğundan daha uzun.
But that's my job, you see.	Ama bu benim işim, görüyorsun.
If he did he would have let me know.	Olsaydı bana haber verirdi.
By the way, he is here now.	Bu arada, o şimdi burada.
An exemplary patient.	Örnek bir hasta.
I could fill my house with it.	Evimi onunla doldurabilirdim.
The problem is with him.	Sorun onunla.
There was no option.	Seçenek yoktu.
They know what it takes to fix it.	Düzeltmek için ne gerektiğini biliyorlar.
He's in better shape but hasn't done any major court work.	Daha iyi durumda ama önemli bir mahkeme çalışması yapmadı.
The link is available in the comments or in our stories.	Link yorumlarda veya hikayelerimizde mevcuttur.
Most ex-employees agree that pay and benefits are good.	Eski çalışanların çoğu, ücret ve faydaların iyi olduğu konusunda hemfikirdir.
My balance might be a little off.	Bakiyem biraz bozuk olabilir.
I feel comfortable at this weight.	Bu kiloda kendimi rahat hissediyorum.
It doesn't give life.	Hayat vermiyor.
But we cannot design programs for specific individuals in public health practice.	Ancak halk sağlığı pratiğinde belirli bireyler için programlar tasarlayamayız.
Life is neither.	Hayat ikisi de değil.
It was the last place.	En son yerdi.
I didn't have a dream career or a dream life.	Hayalimdeki bir kariyerim ya da hayalimdeki bir hayatım yoktu.
A great place.	Harika bir yer.
It is a success.	Bunda bir başarıdır.
But those four days had passed without a single word of hope.	Ama o dört gün tek bir umut sözü olmadan geçmişti.
I went with someone.	Biriyle yola çıktım.
Horse had written the manuscript without knowing any of these details.	Horse, taslağı bu ayrıntıların hiçbirini bilmeden yazmıştı.
Apparently it wasn't his only purchase.	Görünüşe göre onun tek satın alımı o değildi.
But that's how you learn.	Ama böyle öğrenirsin.
Upon closer inspection, it was clear that he was crying.	Yakından bakınca ağladığı belliydi.
You must be tired.	Yorgun olmalısın.
I can't remember his name.	Adını hatırlayamıyorum.
That's a little less than one in every three games.	Bu, her üç oyunda birden biraz daha az.
They will never attack us again.	Bize bir daha asla saldıramayacaklar.
His mother should have calmed him down.	Annesi onu sakinleştirmeliydi.
For service to the community,.	topluma hizmet için,.
These walls are more than two thousand years old.	Bu duvarlar iki bin yıldan daha eski.
It was even a little hot.	Hatta biraz sıcaktı.
Frankly, we need to use a slightly different word.	Açıkçası biraz farklı bir kelime kullanmamız gerekiyor.
No one else would die today.	Bu gün başka kimse ölmeyecekti.
There is no respect.	Saygı yok.
It was beyond that now.	Şimdi bunun ötesindeydi.
The record label had arranged a photo shoot with the band.	Plak şirketi grupla bir fotoğraf çekimi ayarlamıştı.
Do not change them.	Onları değiştirmeyin.
Nobody was moving.	Kimse hareket etmiyordu.
They would do nothing but find out if the man was there.	Adamın orada olup olmadığını öğrenmekten başka bir şey yapmazlardı.
I taught him well.	Ona iyi öğretmiştim.
It was still very, very serious.	Hala çok ama çok ciddiydi.
And that one hour was given for breakfast.	Ve bu bir saat kahvaltı için verildi.
Bad for the ship.	Gemi için kötü.
This is a really good example.	Bu gerçekten güzel bir örnek.
Nothing felt right, including me.	Ben dahil hiçbir şey doğru gelmiyordu.
The room was as still as death.	Oda ölüm kadar hareketsizdi.
I never stopped looking for him.	Onu aramayı hiç bırakmadım.
And that's a little weird.	Ve bu biraz garip.
None of them expected attention.	Hiçbiri ilgi beklemiyordu.
That's when it happened.	İşte o zaman oldu.
Escape offered survival.	Kaçış hayatta kalmayı teklif etti.
I was sick on it.	Bunun üzerine hastaydım.
Here is an example of the issue.	İşte konuya bir örnek.
You can save a location request code.	Bir konum istek kodu kaydedebilirsiniz.
He couldn't promise.	Söz veremezdi.
You will love the phone after you get it.	Aldıktan sonra telefonu çok seveceksiniz.
The hotel was small but modern.	Otel küçük ama moderndi.
This issue is an old issue.	Bu sorun eski bir sorundur.
I think people have been following me for a long time.	Sanırım insanlar beni uzun zamandır takip ediyor.
There was no sound.	Ses yoktu.
Nobody likes that, especially your community members.	Bunu kimse sevmez, özellikle de topluluk üyeleriniz.
Life beat me and won.	Hayat beni dövdü ve kazandı.
Time will slow down.	Zaman yavaşlayacak.
I tried to do this.	Bunu yapmaya çalıştım.
They cannot and should not do this.	Bunu yapamazlar ve yapmamalıdırlar.
All of our soldiers got rich.	Askerlerimizin hepsi zengin oldu.
Buy a book or two and find out for yourself.	Bir veya iki kitap satın alın ve kendiniz öğrenin.
Notes will be taken and written comments will be collected.	Notlar alınacak ve yazılı yorumlar toplanacaktır.
Still, that was the least of my worries at the time.	Yine de bu, o dakikadaki endişelerimin en küçüğüydü.
I think this will be a great book.	Bence bu harika bir kitap olacak.
But we still do not give up.	Ama yine de pes etmiyoruz.
Getting to know our students is important.	Öğrencilerimizi tanımak önemlidir.
Other than that, his life was like fire.	Bunun dışında hayatı yangın gibiydi.
He suddenly wondered if that road could be closed as well.	Birdenbire o yolun da kapatılıp kapatılamayacağını merak etti.
You didn't understand the slightest thing about me.	Benim hakkımda en ufak bir şey bile anlamadın.
Luckily it was done.	Şans eseri gerçekleştirildi.
i need to change	değişmem gerek
We can learn and teach better skills.	Daha iyi beceriler öğrenebilir ve öğretebiliriz.
He really needs to do something about it.	Bu konuda gerçekten bir şeyler yapması gerekiyor.
He began to build a ship in a bottle in his apartment.	Dairesinde şişede bir gemi inşa etmeye başladı.
He is a student.	O bir öğrenci.
It should have been me.	Ben olmalıydım.
No one can do it like he did.	Kimse onun yaptığı gibi yapamaz.
I see those two men.	O iki adamı görüyorum.
What you say to yourself now makes sense.	Şimdi kendi kendine söylediğin mantıklı.
Maybe he liked me.	Belki benden hoşlanmıştır.
I've known him for years.	Onu yıllardır tanıyorum.
That's all for now.	Şimdilik bu kadar.
It really took us to the next level.	Bizi gerçekten bir üst seviyeye çıkardı.
It was new, something that had not been done.	Yeniydi, yapılmayan bir şeydi.
He is patient and helpful.	O sabırlı ve yardımsever.
Similar results were obtained in a second independent experiment.	İkinci bir bağımsız deneyde de benzer sonuçlar elde edildi.
This was definitely tested that night.	Bu kesinlikle o gece test edildi.
I think it would be ideal for this.	Bunun için ideal olacağını düşünüyorum.
They don't want to save money to make their own records.	Kendi plaklarını yapmak için para biriktirmek istemiyorlar.
He followed it too.	Onu da izlemiştir.
We hadn't heard anything from them for months.	Aylardır onlardan hiçbir şey duymamıştık.
Glad you are here!.	İyi ki buradasın!.
It's like the video is in slow motion.	Sanki video ağır çekimde.
Click on the photo to visit his blog.	Blogunu ziyaret etmek için fotoğrafa tıklayın.
Girl nextdoor.	Komşu kızı.
They think he must have returned.	Geri dönmüş olması gerektiğini düşünüyorlar.
As your file says.	Dosyanızın dediği gibi.
Get up to them.	Kendilerine kalk.
Second, we need to provide our services to the customer.	İkincisi, müşteriye hizmetlerimizi vermemiz gerekiyor.
Today I went to the shooting range with my camera.	Bugün kameramla poligona gittim.
It doesn't get any better than this.	Bundan daha iyi olamaz.
Information is subject to change without prior notice.	Bilgi, önceden bilgilendirmeksizin değiştirilebilir.
I was standing with two other men and we were talking.	Diğer iki adamla duruyordum ve konuşuyorduk.
Maybe it was some kind of house.	Belki de bir tür evdi.
First, it affects national security.	Birincisi, ulusal güvenliği etkiliyor.
Imagine making any money.	Herhangi bir para kazanacağınızı düşünün.
Even variety matters.	Çeşit bile önemli.
It's your responsibility to get your two men to safety.	İki adamını güvenli bir yere götürmek senin sorumluluğun.
I hated the nine to five.	Dokuzdan beşe kadar nefret ettim.
Along with everything else we have to do.	Yapmak zorunda olduğumuz diğer her şeyle birlikte.
Thats right.	Bu çok doğru.
From the party in question.	Söz konusu partiden.
I was young once.	Bir zamanlar gençtim.
These are bad.	Bunlar kötü.
They are filled with light.	Işıkla doldular.
You haven't had to use it yet.	Henüz onu kullanmak zorunda kalmadın.
The rest is the same.	Gerisi aynı.
I am very happy to be one of them.	Onlardan biri olduğum için çok mutluyum.
Both are the same kind of thing.	İkisi de aynı türden şeyler.
From top to bottom.	Yukarıdan aşağıya.
He didn't turn his head to address her.	Ona hitap etmek için başını çevirmedi.
But this is true.	Ama bu gerçek.
The crowd needed to go.	Kalabalığın gitmesine ihtiyacı vardı.
I don't have it on me.	üzerimde yok.
It will be completed next year.	Önümüzdeki yıl tamamlanacak.
I removed the camera.	Kamerayı kaldırdım.
The years were difficult to follow.	Yıllar takip etmek zordu.
There are other options.	Başka seçenekler var.
He is a real person.	O gerçek bir insan.
They achieve this goal in one of two ways.	Bu hedefe iki yoldan biriyle ulaşırlar.
He plays very well.	Çok iyi oynuyor.
I could.	Yapabilirdim.
But the church is different.	Ama kilise farklıdır.
I am not better.	Ben daha iyi değilim.
There were people, but not that many.	İnsanlar vardı, ama o kadar çok değil.
I turn around to close the door and walk away.	Kapıyı kapatıp uzaklaşmak için arkamı dönüyorum.
Since the autumn of that year, he has sadly injured his feet twice.	O yılın sonbaharından bu yana, ne yazık ki iki kez ayaklarından yaralandı.
He has to be ready to shoot.	Çekimi yapmaya hazır olması gerekiyor.
The solution goes as follows.	Çözüm aşağıdaki gibi gider.
If he didn't do it tonight, he never would have.	Bu gece yapmasaydı, asla yapmazdı.
I lived that movie.	Ben o filmi yaşadım.
However, this need not create conflict.	Ancak bunun da çatışma yaratması gerekmiyor.
No such rule was applied in social media.	Sosyal medyada böyle bir kural uygulanmadı.
He got up again and got on the train at five o'clock.	Tekrar ayağa kalktı ve saat beşte trene bindi.
It's the other way around.	Bunun tersi oluyor.
It feels good to make this kind of movie again.	Tekrar bu tür bir film yapmak iyi hissettiriyor.
There were both.	İkisi de vardı.
I couldn't let them win.	Kazanmalarına izin veremezdim.
He will miss this city.	Bu şehri özleyecek.
Memory mechanisms.	Hafıza mekanizmaları.
I will never give in to these people, these evil ideas.	Bu insanlara, bu şeytani fikirlere asla boyun eğmeyeceğim.
They may not know you.	Seni tanımıyorlar olabilir.
I was right, that was bad.	Haklıydım, bu kötüydü.
There is a police station there.	Orada bir polis karakolu var.
We kept the variables common for companies.	Değişkenleri şirketler için ortak tuttuk.
Support people who are very similar to you.	Size çok benzeyen insanları destekleyin.
He was speaking loudly.	Yüksek sesle konuşuyordu.
That was true as far as he went.	Bu gittiği yere kadar doğruydu.
In the end, it was decided against.	Sonunda aleyhine karar verildi.
We serve purposes greater than ourselves.	Kendimizden daha büyük amaçlara hizmet ediyoruz.
Stir the solution only when needed.	Çözeltiyi yalnızca gerektiğinde karıştırın.
i kept them.	onları tuttum.
I built community through action.	Eylem yoluyla topluluk kurdum.
To look happy.	Mutlu görünmek için.
The web was so young, so new.	Web çok gençti, çok yeniydi.
I'm not afraid of her leaving.	Gitmesinden korkmuyorum.
This will be really great.	Bu gerçekten harika olacak.
If we're out of stock, it's hard.	Neyimiz tükendiyse, zor.
We do not exist for the government.	Hükümet için biz yokuz.
One such thing is insurance.	Böyle bir şey sigortadır.
But we have an advantage that they may not be aware of.	Ama onların farkında olmayabilecekleri bir avantajımız var.
Oh, he will be so happy.	Ah, çok mutlu olacak.
This shouldn't happen.	Bu olmamalı.
If it works too hard, that's a problem.	Çok çalışıyorsa, bu bir sorundur.
So that was something we discussed and decided early on.	Yani bu tartıştığımız ve erken kararlaştırdığımız bir şeydi.
He was running late.	Geç koşuyordu.
He designed the present study.	Mevcut çalışmayı tasarladı.
Things are bad.	İşler kötü.
There are actually several ways to do this.	Aslında bunu yapmanın birkaç yolu var.
Both are the same length.	İkisi de aynı uzunlukta.
The two men had never met.	İki adam hiç tanışmamıştı.
People live in constant fear of government.	İnsanlar sürekli hükümet korkusuyla yaşıyor.
Set aside an hour a day for yourself, but only for a certain amount of time.	Kendinize günde bir saat ama sadece belirli bir zaman ayırın.
The room was dead silent.	Oda ölüm sessizliğine bürünmüştü.
Within the organisation.	Organizasyon içinde.
He understood this the moment he heard the voice.	Bunu sesi duyduğu anda anlamıştı.
And that was a huge mistake.	Ve bu çok büyük bir hataydı.
Just wait.	Sadece bekle.
Drugs, like everything else, cost a lot.	Uyuşturucu da her şey gibi çok pahalıya mal oluyor.
I had to work my way, and they should too.	Kendi yolumda çalışmak zorundaydım, onlar da yapmalı.
His shoulders were white.	Omuzları beyazdı.
The industry is now clearly moving.	Sektör artık açıkça hareket ediyor.
This could be my greatest gift.	Bu benim en büyük hediyem olabilir.
Then he felt it too.	Sonra o da hissetti.
Military forces were established.	Askeri kuvvetler kuruldu.
No, it wasn't taking me anywhere.	Hayır beni bir yere götürmüyordu.
The eyes of desire.	Arzunun gözleri.
When he becomes king, I want to give him some.	Kral olduğunda ona biraz vermek istiyorum.
Provide facts and evidence.	Gerçek ve kanıt sağlayın.
In others, they were luckier than good.	Diğerlerinde, iyiden daha şanslıydılar.
Oh my god, they must have meant something.	Aman tanrım, bir anlam ifade ediyor olmalılar.
And many began to think that he was.	Ve çoğu kişi onun öyle olduğunu düşünmeye başladı.
This is not quite true either.	Bu da tam bir gerçek değil.
I've done more than can be expected of any man.	Herhangi bir erkekten beklenebilecekten fazlasını yaptım.
So they are thinking.	Yani düşünüyorlar.
Because our human bodies were poor bodies.	Çünkü insan bedenlerimiz zavallı bedenlerdi.
I went back to the inside pages.	İç sayfalara döndüm.
I've seen a lot of similar news on the internet.	İnternette buna benzer bir çok haber görmüştüm.
I'm nauseous.	midem bulanıyor.
I don't know what to do guys.	Ne yapacağımı bilmiyorum arkadaşlar.
Such good use.	Böyle iyi kullanım.
The house was empty except for him.	Ev onun dışında boştu.
She would be around players her own age.	Kendi yaşındaki oyuncuların yanında olurdu.
I started laughing.	gülmeye başladım.
And many more.	Ve daha çok sayıda.
It took some time to push the record up.	Rekoru yukarı çekmek biraz zaman aldı.
I want to pay it.	Onu ödemek istiyorum.
People are still doing business.	Hala insanlar iş yapıyor.
I can't stand my speaking voice.	Konuşma sesime dayanamıyorum.
But the attack was to be carried out in two days.	Ancak saldırı iki gün içinde gerçekleştirilecekti.
First they cut off the legs.	Önce bacakları kestiler.
He had come to do some work for me.	Benim için biraz iş yapmaya gelmişti.
It is good on a hot day.	Sıcak bir günde iyidir.
So that's a good thing coming out of here.	Yani buradan çıkan iyi bir şey.
No wonder their company is so crap.	Şirketlerinin bu kadar boktan olmasına şaşmamalı.
You remember how it was at the meeting.	Toplantıda nasıl olduğunu hatırlıyorsun.
At this point, start building a pattern library.	Bu noktada, bir desen kitaplığı oluşturmaya başlayın.
He told me to mind my own business.	Bana kendi işime bakmamı söyledi.
Every detail of his appearance was perfect.	Görünüşünün her detayı mükemmeldi.
Maybe you understand.	Belki anlarsın.
It could be a contract.	Bir sözleşme olabilir.
He paid very little.	Çok az ödedi.
One thing is clear.	Bir şey açık.
He never went there.	Asla oraya gitmedi.
Or some hot coffee.	Ya da biraz sıcak kahve.
The same happens with us.	Aynısı bizde de olur.
For a moment everyone was silent.	Bir an herkes sustu.
You can charge customers by the minute.	Müşterileri dakika bazında ücretlendirebilirsiniz.
It was a small thing.	Küçük bir şeydi.
All they know is that sometimes it gets out of control.	Tek bildikleri, bazen kontrolden çıktığı.
He loves this woman very much.	Bu kadını çok seviyor.
In fact, that day may never come.	Aslında o gün hiç gelmeyebilir.
Not their daughters.	Kızları değil.
Our clothes were white.	Giysilerimiz beyazdı.
Remember, happiness comes from within.	Unutma, mutluluk içten gelir.
Lots of legs.	Bir sürü bacak.
And there are many of you here.	Ve burada birçoğunuz var.
This was something he needed now more than ever.	Bu, şimdi her zamankinden daha çok ihtiyaç duyduğu bir şeydi.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
So much for progress.	İlerleme için çok fazla.
Water beckoned them both.	Su ikisini de çağırdı.
But he didn't have time to worry about that now.	Ama şimdi bunun için endişelenecek zamanı yoktu.
Which can be without.	Hangi olmadan olabilir.
Those dealing with long-term concerns.	Uzun vadeli endişelerle ilgilenenler.
I added that post.	O haberi ekledim.
In fact, we become more ourselves.	Aslında daha çok kendimiz oluyoruz.
It was a good life.	İyi bir hayattı.
One of his fingers was black.	Parmaklarından biri siyahtı.
Both models have been around for months.	Her iki model de aylardır etrafta.
I can offer you a truly wonderful time together.	Size birlikte gerçekten harika bir zaman sunabilirim.
You moved away from him.	Ondan uzaklaştın.
His son left the same day.	Oğlu aynı gün gitti.
The top is too big for my liking.	Üst kısım benim zevkime göre çok büyük.
Of course there were only a few examples.	Tabii ki sadece birkaç örnek vardı.
The only life he knows.	Bildiği tek hayat.
It's like nobody's home.	Evde kimse yok gibi.
This is old news.	Bu eski bir haber.
Or the cops.	Ya da polisler.
He didn't know what to do.	Ne yapması gerektiğini bilmiyordu.
Shown is the mean value of three independent treatments.	Gösterilen, üç bağımsız tedavinin ortalama değeridir.
Usually they are not correct.	Genellikle doğru değiller.
He had a presence.	Bir varlığı vardı.
It feels like that when you read it.	Okuyunca öyle bir his var.
I saw the true light.	Gerçek ışığı gördüm.
If you work with men, you have to think like them.	Erkeklerle çalışıyorsan onlar gibi düşünmek zorundasın.
I will make up for it.	Bunu telafi edeceğim.
He couldn't see his face because he was behind him.	Arkasında olduğu için yüzünü göremiyordu.
Find a new routine.	Yeni bir rutin bulun.
Bought a cat.	Bir kedi aldı.
You can easily apply it with your wet hands.	Islak ellerinizle kolayca uygulayabilirsiniz.
Take a look at this.	Şuna bir bak.
He doesn't hate you and me, but he doesn't love us either.	Senden ve benden nefret etmiyor ama bizi de sevmiyor.
Or kill him.	Ya da öldür onu.
Security is an important issue.	Güvenlik önemli bir konudur.
At least a few thousand.	En az birkaç bin.
They seem to need less sleep.	Daha az uykuya ihtiyaçları var gibi görünüyor.
He couldn't speak when he tried to say something.	Bir şey söylemeye çalıştığında konuşamıyordu.
Thus, there are eight potential treatments.	Böylece, sekiz potansiyel tedavi vardır.
He would say something like this.	Böyle bir şey söylerdi.
This is how things are done.	İşler böyle yapılır.
It wasn't long.	Uzun değildi.
Time to learn how and time to remember how.	Nasıl olduğunu öğrenme zamanı ve nasıl olduğunu hatırlama zamanı.
And that's where the magic happens.	Ve işte sihir orada gerçekleşir.
I didn't know any other way to contact you.	Sizinle iletişim kurmanın başka bir yolunu bilmiyordum.
There was no need to take it from everyone.	Onu herkesten almana gerek yoktu.
As if their opinion was the only thing that mattered.	Sanki onların görüşü önemli olan tek şeymiş gibi.
Players could not imagine the absence of new jobs.	Oyuncular yeni işlerin olmadığını hayal edemezdi.
Go give it another chance.	Git bir şans daha ver.
I was ready for a change.	Bir değişikliğe hazırdım.
It wasn't going well.	İyi gitmiyordu.
You cannot control which ship your ship will fire at.	Geminizin hangi gemiye ateş edeceğini kontrol edemezsiniz.
Now they are starting a new life.	Şimdi yeni bir hayata başlıyorlar.
No one was supposed to be in the building yet.	Henüz binada kimsenin olmaması gerekiyordu.
Which meant that maybe she wouldn't check her bag.	Bu da belki çantasını kontrol etmeyeceği anlamına geliyordu.
The problem is there is traffic this head can pay for.	Sorunun bu kafanın ödeyebileceği bir trafik var.
Likewise, we do not know the end of our lives.	Aynı şekilde hayatımızın sonunu da bilmiyoruz.
Now the whole world is using it.	Şimdi tüm dünya kullanıyor.
The cheapest option.	En ucuz seçenek.
We do not know the general answer to this question.	Bu sorunun genel cevabını bilmiyoruz.
It was close.	Çok yakındı.
We begin to consider the first of these.	Bunlardan ilkini düşünmeye başlıyoruz.
He bent down with his little light.	Küçük ışığıyla eğildi.
He realized how much he missed her.	Onu ne kadar özlediğini anladı.
Give your full attention to your breath at every moment.	Her an nefesinize tam dikkatinizi verin.
It was all me who kept myself from wearing the ring.	Kendimi yüzüğü takmaktan alıkoyan tamamen bendim.
I have no idea where he is or what happened to him.	Nerede olduğu veya ona ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
It's obvious when you get inside.	İçine girince belli oluyor.
The latter is like a plant.	İkincisi bir bitki gibidir.
This included starting a company.	Buna şirket kurmak da dahildi.
I watched this many times while growing up.	Büyürken bunu defalarca izledim.
What cannot be measured cannot be the object of science.	Ölçülemeyen şey bilimin nesnesi olamaz.
I would like to see them.	Onları görmek isterim.
The challenge is to get life back to normal.	Zorluk, hayatı normale döndürmek.
All he has to do is read.	Tek yapması gereken okumak.
Eating something cold will definitely kill you.	Soğuk bir şeyler yemek sizi mutlaka öldürür.
We believe that the court's decision was wrong.	Mahkemenin verdiği kararın hatalı olduğunu düşünüyoruz.
These patients were mostly male and significantly younger.	Bu hastalar çoğunlukla erkekti ve önemli ölçüde daha gençti.
That plan is still in effect.	O plan hâlâ yürürlükte.
Each band represents a single animal in each group.	Her bant, her gruptaki tek bir hayvanı temsil eder.
The disease is not a threat to humans.	Hastalık insanlar için bir tehdit değildir.
But most of what is called science is just theory.	Ancak bilim denilen çoğu şey sadece teoridir.
Most people in the city are on their side.	Şehirdeki çoğu insan onların tarafında.
Nothing in a good way.	İyi anlamda hiçbir şey.
The best game theory.	En iyi oyun teorisi.
Some time.	Biraz zaman.
This is the view from my front door.	Bu benim ön kapımdan manzara.
Others, not so much.	Diğerleri, pek değil.
I've never felt this before.	Bunu daha önce hiç hissetmemiştim.
And he would do it again.	Ve yine başaracaktı.
I had no intention of fighting it.	Onunla mücadele etmeye hiç niyetim yoktu.
I could no longer read.	Artık okuyamayacaktım.
All the way through.	Tüm yol boyunca.
The phone was still in his hand.	Telefon hala elindeydi.
You can just save their life too.	Sadece hayatlarını da kurtarabilirsin.
Show interest in others.	Başkalarına ilgi gösterin.
He didn't want to know that, he was sure.	Bunu bilmek istemiyordu, emindi.
She won't let him hold her hand any longer.	Elini daha fazla tutmasına izin vermeyecek.
Both did well.	Her ikisi de iyi yaptı.
He would have breakfast.	Kahvaltı yapacaktı.
I think of it as a secret weapon.	Bunu gizli bir silah olarak düşünüyorum.
We had the place to ourselves.	Kendimize yerimiz vardı.
I could finish.	bitirebilirdim.
Because we're filling up a little.	Çünkü biraz dolduruyoruz.
Stay in touch.	İletişimde kal.
Longer film does not equal better.	Daha uzun film daha iyi eşit değildir.
So this is a good fit.	Yani bu iyi bir uyum.
They will fail.	Başarısız olacaklar.
Many, many years.	Çok, çok uzun yıllar.
Whatever the next move is, it will be calculated.	Bir sonraki hamle ne olursa olsun, hesaplanacaktır.
I think each of them is actually a different dimension.	Her birinin aslında farklı bir boyutta olduğunu düşünüyorum.
Better not, he told himself, better not.	Olmasa daha iyi, dedi kendi kendine, yapmasa daha iyi.
He would be incredibly happy.	İnanılmaz mutlu olurdu.
You can wear it with anything.	Her şeyle giyebilirsin.
I felt my face heat up.	Yüzümün ısındığını hissettim.
I'm not staying in the kitchen.	Ben mutfakta kalmıyorum.
It may be true in other ways.	Başka şekillerde doğru olabilir.
Some years you only know a year in advance.	Bazı yılları sadece bir yıl önceden bilirsiniz.
The back is completely straight.	Arkası tamamen düz.
I understand his feelings better than my own.	Onun duygularını kendimden daha iyi anlıyorum.
Obviously we can't.	Belli ki yapamayız.
Such evidence was available here.	Bu tür kanıtlar burada mevcuttu.
The second explanation was easier.	İkinci anlatım daha kolaydı.
He plays football just like his older brother.	Tıpkı abisi gibi futbol oynuyor.
It would have been more exciting if it had been his first time.	İlk seferi olsaydı, daha heyecanlı olurdu.
Dress like it matters.	Önemliymiş gibi giyin.
There was only fire everywhere.	Her yerde sadece ateş vardı.
He hadn't changed a bit.	O biraz değişmemişti.
For good reason, but still.	İyi bir sebeple, ama yine de.
Our house was sold.	Oturduğumuz ev satılıyordu.
This is not them.	Bu onlar değil.
I used to work.	çalışırdım.
Use it however you want.	Onu nasıl istersen öyle kullan.
He says what's on his mind.	Aklına geleni söylüyor.
There are so many things I'm thinking of doing.	Yapmayı düşündüğüm çok şey var.
All that matters is how you can help.	Tek önemli olan nasıl yardım edebileceğinizdir.
Be the man and be his friend.	Adam ol ve onun arkadaşı ol.
Even when taken together, they say almost nothing to me.	Birlikte alındıklarında bile bana neredeyse hiçbir şey söylemiyorlar.
They may be right.	Haklı olabilirler.
He is not well.	O iyi değil.
Say your score each time you shoot.	Her atış yaptığınızda puanınızı söyleyin.
They finally met.	Sonunda buluştular.
They were special.	Onlar özeldi.
Imagine two options, one on each hand.	Her iki ele birer tane yerleştirilmiş iki seçeneği hayal edin.
Staff move slowly.	Görevliler yavaş hareket ediyor.
Now again, this is an attack on freedom of expression.	Şimdi yine bu ifade özgürlüğüne bir saldırıdır.
Again he got what he wanted.	Yine istediğini aldı.
I set very few rules.	Çok az kural koydum.
In the larger world, people discuss things.	Daha büyük dünyada, insanlar bir şeyleri tartışır.
This is actually a case of failure here.	Bu aslında burada bir başarısızlık vakası.
Experiments performed and text reviewed.	Gerçekleştirilen deneyler ve gözden geçirilen metin.
Finally, it came to me.	Sonunda, bana geldi.
You changed me.	Beni değiştirdin.
Nor does anyone think that love is some kind of physical object.	Kimse aşkın bir tür fiziksel nesne olduğunu da düşünmez.
It is not so easy to escape from this kind of contract.	Bu tür bir sözleşmeden kaçmak o kadar kolay değil.
Again, it is used less frequently.	Yine, daha az sıklıkla kullanılır.
And he knew his characters very well.	Ve karakterlerini çok iyi biliyordu.
Others have no relevant experience or skills.	Diğerlerinin ilgili deneyimi veya becerisi yoktur.
I made some money last week.	Geçen hafta biraz para kazandım.
I will take pictures and post them.	Fotoğraflarını çekip yayınlayacağım.
Most died there.	Çoğu orada öldü.
In rare cases, it can cause ear damage.	Nadir durumlarda, kulak hasarına neden olabilir.
The card is crazy.	Kart çılgın.
The reason for this is not clear.	Bunun sebebi açık değil.
It was shoes again.	Yine ayakkabı demekti.
Then he has nowhere to move and hide.	O zaman hareket edip saklanabileceği bir yeri yok.
In some cases, this is the right thing to do.	Bazı durumlarda, yapılacak doğru şey budur.
He traced the memory back.	Hafızayı geri takip etti.
He is a really good dog.	O gerçekten iyi bir köpek.
It has made his life easier in some ways.	Hayatını bazı yönlerden kolaylaştırdı.
My field is rich text.	Alanım zengin metin.
But other people didn't see it that way.	Ancak diğer insanlar bunu böyle görmediler.
What happens between you and the patient is private.	Hastayla aranızda geçenler özeldir.
Teacher or student staff life.	Öğretmen veya öğrenci personel hayatı.
If they don't, they won't.	Yapmazlarsa yapmazlar.
It was hard to imagine what it would be like.	Bunun nasıl olacağını hayal etmek zordu.
He understood that we were now at home and safe.	O da artık evde ve güvende olduğumuzu anladı.
Season the meat with salt and pepper.	Eti tuz ve karabiberle tatlandırın.
And we find a solution within the party.	Ve parti içinde bir çözüm buluyoruz.
This is a defense of the senses and good science.	Bu, duyuların ve iyi bilimin bir savunmasıdır.
They had to take him.	Onu götürmek zorunda kaldılar.
He had to.	O yapmak zorundaydı.
We can handle it.	Onu halledebiliriz.
Great price.	Büyük bir fiyat.
I still remember leaving the building afterwards.	Daha sonra binadan çıktığımı hala hatırlıyorum.
He and the president became particularly close.	O ve başkan özellikle yakınlaştılar.
Widely produced.	Yaygın olarak üretildi.
It's easier on the internet.	İnternette daha kolay.
He was in charge of cell studies.	Hücre çalışmalarından sorumluydu.
The case is still open today.	Dava bugün hala açık.
This causes problems.	Bu sorunlara neden olur.
You start by looking at what people are actually talking about.	İnsanların gerçekte ne hakkında konuştuğuna bakarak başlarsınız.
Prepared data and performed data analysis.	Verileri hazırladı ve veri analizlerini gerçekleştirdi.
It would upset me.	Beni üzecekti.
Let's get your facts.	Gerçeklerinizi alalım.
There isn't just one road around it.	Etrafında sadece bir yol yok.
I feel sorry for that boy.	O çocuk için üzülüyorum.
But that's why they didn't kill everyone.	Ama bu yüzden herkesi öldürmediler.
Just to miss.	Sadece kaçırmak için.
Well, of course, you are a man.	Eh, tabii ki, sen bir erkeksin.
Nothing could be further from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamazdı.
He easily won that vote.	O oyu kolayca kazandı.
They had moved three times in a few months.	Birkaç ay içinde üç kez taşınmışlardı.
My children are wild.	Çocuklarım vahşi.
Maybe even this summer.	Hatta belki bu yaz.
It's not done anymore.	Artık yapılmadı.
In fact, you can never know anyone as fully as you want to.	Aslında, kimseyi asla istediğiniz kadar tam olarak tanıyamazsınız.
“This is not it,” he said.	Bu değil, dedi.
Color represents time.	Renk zamanı temsil eder.
And you know, that's great.	Ve bilirsiniz, bu harika.
As if that was the only reason.	Sanki tek sebep buydu.
He just reached out and held it.	Sadece uzandı ve tuttu.
That would be a pretty interesting conversation.	Bu oldukça ilginç bir konuşma olurdu.
But man, what a feeling it was, to feel normal once again.	Ama adamım, nasıl bir duyguydu, bir kez daha normal hissetmek.
And there will be no others.	Ve başkaları olmayacak.
But that's exactly what my mom did.	Ama annemin yaptığı tam olarak buydu.
It's easy to see why.	Nedenini görmek kolaydır.
So get your card now before they're gone.	Bu yüzden, onlar gitmeden önce kartınızı hemen alın.
This is my code, my religion, my new identity.	Bu benim kodum, dinim, yeni kimliğim.
But he was understanding.	Ama anlayışlıydı.
He wondered if he should go.	Gitmesi gerekip gerekmediğini merak etti.
Perfect life, perfect fun.	Mükemmel hayat, mükemmel eğlence.
They're not the type to tell you much on the phone.	Size telefonda pek bir şey anlatacak türden değiller.
At the time, it was not a particularly pleasant development.	O zaman, özellikle hoş bir gelişme değildi.
Take your own life.	Kendi hayatını al.
But let it go.	Ama bırak gitsin.
So basically it changes the color of the element based on its id.	Yani temelde, kimliğine göre elementin rengini değiştirir.
It's hard to reach.	Ulaşmak zor.
Maybe they'll protect it.	Belki onu korurlar.
You need to deal with it and explain what happened.	Onunla ilgilenmen ve ne olduğunu açıklaman gerekiyor.
in every room.	Her odada.
I mean, it's easier to tell her story.	Demek istediğim, onun hikayesini anlatmak daha kolay.
There was none now.	Şimdi hiçbiri yoktu.
Aspect.	Olarak.
I'm not saying they should change their policy.	Politikalarını değiştirmeleri gerektiğini söylemiyorum.
The judge denied the request.	Hakim talebi reddetti.
His father died when he was one year old.	Babası o bir yaşındayken öldü.
Old buildings are beautiful and give a sense of place.	Eski binalar güzeldir ve mekan hissi verir.
But it doesn't actually work like that.	Ama aslında böyle çalışmıyor.
Well, you're probably asleep now.	Eh, muhtemelen şimdi uyuyorsun.
History is being written.	Tarih yazılıyor.
But still these women are looking.	Ama yine de bu kadınlar arıyor.
Otherwise we got a solution, may create other solutions.	Aksi takdirde bir çözüm elde ettik, başka çözümler yaratabilir.
Every detail of its features.	Özelliklerinin her detayı.
She believes that any woman can truly do it.	Herhangi bir kadının gerçekten yapabileceğine inanıyor.
Fear is in your mind.	Korku zihninizde var.
It's hard to wait for things to really start growing.	Bir şeylerin gerçekten büyümeye başlamasını beklemek çok zor.
The fourth attack came last month.	Dördüncü saldırı geçen ay geldi.
It took a year.	Bir yıl sürdü.
It may be valid.	Geçerli olabilir.
Start with your feet.	Ayaklarınızdan başlayın.
Ask me after dinner.	Yemekten sonra bana sor.
The news was bad, but it still felt good.	Haber kötüydü ama yine de iyi hissettirdi.
I tried but it doesn't work.	Denedim ama çalışmıyor.
The boy died the next day from head trauma.	Oğlan ertesi gün kafa travması sonucu öldü.
I should have done this hours ago.	Bunu saatler önce yapmalıydım.
The pain inside them took his breath away.	İçlerindeki acı nefesini kesti.
And you won't be able to follow me	Ve beni takip edemeyeceksin.
He was used to this feeling.	Bu duyguya alışmıştı.
It's an incredible experience.	Bu inanılmaz bir deneyim.
They had no such economic control over the hotel.	Otel üzerinde böyle bir ekonomik kontrolleri yoktu.
He knew his limits.	Sınırlarını biliyordu.
Tomorrow will be the best day of your life.	Yarın hayatının en iyi günü olacak.
It's just a matter of parties involved to sit down and talk.	Oturup konuşmayla ilgili taraflar meselesi sadece.
He had only spent a year and a half there.	Orada sadece bir buçuk yıl geçirmişti.
But we don't.	Ama yapmıyoruz.
It was awful.	Çok fenaydı.
It will look great in your kitchen.	Mutfağınıza çok yakışacak.
You feel that pressure.	O baskıyı hissediyorsun.
Yes, listen to me.	Evet, beni dinle.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
It may work, it may not.	Çalışabilir, çalışmayabilir.
The woman never came back.	Kadın bir daha geri dönmedi.
Please no text.	Lütfen metin yok.
in any way.	Herhangi bir şekilde.
They didn't even know his name.	Adını bile bilmiyorlardı.
In addition, costs are fixed and given as input.	Ayrıca maliyetler sabittir ve girdi olarak verilir.
We women like to be natural once in a while.	Biz kadınlar arada bir doğal olmayı severiz.
She sat there and read.	Orada oturdu ve okudu.
There are no people and no cars anywhere.	Hiçbir yerde insan yok ve araba yok.
No complications developed in any patient.	Hiçbir hastada komplikasyon gelişmedi.
The kids here gave him that name.	Buradaki çocuklar ona bu ismi verdi.
Maybe that's the point.	Belki de mesele budur.
I'm in a hurry to explain.	Açıklamak için acelem var.
Then things got out of hand, she.	Daha sonra iş çığrından çıktı.
It's a bigger problem than that.	Bundan daha büyük bir sorun.
For a few days.	Birkaç gündür.
It doesn't get up though.	Kalkmıyor ama.
Not even when needed.	Gerektiğinde bile değil.
This would be necessary.	Bu gerekli olurdu.
She had returned it.	İade etmişti.
A lot of people have distanced themselves from me.	Benden uzaklaşan çok kişi oldu.
This threw me off a bit.	Bu beni biraz attı.
This takes practice.	Bu pratik gerektirir.
This action also requires certain communication skills.	Bu eylem de belirli iletişim becerileri gerektirir.
Open next year.	Gelecek yıl aç.
Of course he stopped.	O da durdu tabii.
We ate whatever we could find growing wild.	Vahşi büyüyen ne bulursak onu yerdik.
Every corner had a different game.	Her köşede farklı bir oyun vardı.
Try it sometime!.	Bir ara deneyin!.
She could see that she wanted nothing more than a proper thank you.	Düzgün bir teşekkürden başka bir şey istemediğini görebiliyordu.
Let's explain this comparison in some detail.	Bu karşılaştırmayı biraz ayrıntılı olarak açıklayalım.
It is history.	Tarihtir.
I work, I'm safe, and I'm looking for a place of my own.	Çalışıyorum, güvendeyim ve kendime ait bir yer arıyorum.
I think some of them are really in shock.	Sanırım bazıları gerçekten şokta.
It didn't look any worse for their late night.	Geç vakit geçirdikleri gece için daha da kötü görünmüyordu.
It was in the government.	Hükümette de vardı.
This does what you're looking for.	Bu aradığınızı yapar.
He could still smell the smoke of the burning city.	Hala yanan şehrin dumanının kokusunu alabiliyordu.
I don't like them.	Ben onları sevmiyorum.
Don't look at him.	Ona bakma.
It still doesn't matter.	Hala önemli değil.
So in the end there is no freedom left.	Yani sonunda özgürlük kalmadı.
Give it a year.	Bir yıl ver.
They chose not to attract any further attention.	İlgilerini daha fazla çekmemeyi seçtiler.
But look what they have now.	Ama şimdi sahip olduklarına bir bak.
This is not for me.	Bu benim için değil.
But we are six years behind that.	Ama bundan altı yılı geride bıraktık.
I can't let this affect me.	Bunun beni etkilemesine izin veremem.
It's what makes you you.	Seni sen yapan şey bu.
These are just good practices and something many people do by default.	Bunlar sadece iyi uygulamalardır ve birçok insanın varsayılan olarak yaptığı bir şeydir.
It's been a long time, not read.	Uzun zaman oldu, okunmadı.
He looked at the blood on his fingers.	Parmaklarındaki kana baktı.
It had to be at least six months in the country.	Ülkede en az altı ay olması gerekiyordu.
And offered coffee.	Ve kahve ikram etti.
You can be sure you have them.	Onlara sahip olduğunuzdan emin olabilirsiniz.
You didn't go far.	Uzaklara gitmemiştin.
I watched her grow up and become a woman.	Onun büyümesini ve bir kadın olmasını izlemiştim.
This should be my entryway.	Benim giriş yolum bu olmalı.
He was cold most of the time.	Çoğu zaman üşürdü.
Here's another one.	Işte başka biri.
Another burned his shoulder.	Bir diğeri omzunu yaktı.
The men were running.	Adamlar koşuşturuyorlardı.
It's been a long time.	Bu uzun zaman oldu.
Ice.	Buz.
And he knew what to do.	Ve ne yapması gerektiğini biliyordu.
The new family starts now.	Yeni aile şimdi başlıyor.
We were deprived of the legal process.	Hukuki süreçten yoksun kaldık.
I had to get really close and then I had to get even closer.	Gerçekten yaklaşmam gerekiyordu ve sonra daha da yaklaşmam gerekiyordu.
The latter took a lot out of me.	İkincisi benden çok şey götürdü.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
Some have called for a return to the gold standard.	Bazıları altın standardına geri dönülmesi çağrısında bulundu.
Funny about it.	Bu konuda komik.
For himself, for one.	Kendi başına, biri için.
Heat maybe.	Isı belki.
We are afraid to even speak.	Konuşmaya bile korkuyoruz.
The weather was perfect.	Hava mükemmeldi.
He said there was blood everywhere.	Her yerde kan olduğunu söyledi.
Don't ever block me.	Beni hiç engelleme.
So guess.	Öyleyse tahmin et.
This is what should happen.	Olması gereken bu.
The growth of trade brought an increased use of money.	Ticaretin büyümesi artan bir para kullanımını getirdi.
But back to the crime in question.	Ama söz konusu suça geri dönelim.
As she lay there she opened her arms to him.	Orada yatarken kollarını ona açtı.
The other four animals were followed for three weeks.	Diğer dört hayvan üç hafta boyunca takip edildi.
He signed his name.	Adını imzaladı.
The methods are there.	Yöntemler orada.
There's a lot there.	Orada çok şey var.
Our goal is to seize power and stop giving it away.	Amacımız, gücü elde etmek ve onu ele vermeyi bırakmaktır.
He was beginning to think this was their place.	Burasının onların yeri olduğunu düşünmeye başlamıştı.
All because he left his seasonal pass at home.	Hepsi sezonluk kartını evde bıraktığı içindi.
Or pay someone else.	Ya da başka birine ödeme yapın.
There was an argument.	Bir tartışma vardı.
Life is good, so are we.	Hayat güzel, biz de iyiyiz.
He just had a little question.	Sadece küçük bir sorusu vardı.
That would give him the answer.	Bu ona cevabı verecekti.
I didn't want to be close to them.	Onlara yakın olmak istemiyordum.
We knew we needed to be more physical.	Daha fiziksel olmamız gerektiğini biliyorduk.
My wife or children do not belong to me.	Karım ya da çocuklarım bana ait değil.
I don't have much time, so let's do this quickly.	Fazla zamanım yok, o yüzden bunu çabuk yapalım.
It was like he was taking a deep breath.	Derin bir nefes alıyor gibiydi.
The pattern should not try to match more than one character.	Desen, birden fazla karakterle eşleşmeye çalışmamalıdır.
Additionally, participants made a greater number of surface defects.	Ek olarak, katılımcılar daha fazla sayıda yüzey hatası yaptı.
These relationships are complex for many reasons. 	Bu ilişkiler birçok nedenden dolayı karmaşıktır. 
The update is finally finished.	güncelleme sonunda bitti.
Clearly understand what your team does every day.	Takımınızın her gün ne yaptığını açıkça anlayın.
The view was great.	Görünüm harikaydı.
I did it as quickly as possible.	Mümkün olduğunca çabuk yaptım.
Pretty extreme.	Oldukça aşırı.
This is the main conclusion of this article.	Bu makalenin ana sonucu budur.
But he knew that wasn't true either.	Ama bunun da doğru olmadığını biliyordu.
We both missed.	İkimiz de özledik.
“I can't believe you did this,” she told him.	Bunu yaptığına inanamıyorum, dedi ona.
Our life was not getting any better.	Hayatımız daha iyiye gitmiyordu.
Without them, without the police, without people asking me goddamn questions.	Onlarsız, polissiz, insanlar bana lanet olasıca sorular sormadan.
Therefore, we are starting a new topic challenge due to high demand.	Bu nedenle, yoğun talep nedeniyle yeni bir konu mücadelesine başlıyoruz.
As a woman you have to know who you are.	Bir kadın olarak kim olduğunu bilmek zorundasın.
There was nothing to fight for.	Uğruna savaşacak hiçbir şey yoktu.
Thank you for talking to us in this impossible situation.	Bu imkansız durumda bizimle konuştuğunuz için teşekkür ederiz.
Of course, there is still some.	Tabii ki, hala biraz var.
The animals loved it.	Hayvanlar onu sevdi.
And it was the best decision.	Ve bu en iyi karardı.
These data are representative of at least three independent experiments.	Bu veriler, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I had a completely different background.	Tamamen farklı bir geçmişim vardı.
He would come every day for the little things.	Her gün küçük şeyler için gelirdi.
I sat for a long time without speaking.	Uzun süre konuşmadan oturdum.
She says they'll be home in a year.	Bir yıl içinde evde olacaklarını söylüyor.
It was time to do your part.	Üzerine düşeni yapma zamanıydı.
I knew I shouldn't have followed him without asking.	Onu talep etmeden takip etmemem gerektiğini biliyordum.
I never found out if they were on the screen or not.	Ekrana çıkıp çıkmadıklarını asla öğrenemedim.
Most likely, that would be the last thing he heard.	Büyük olasılıkla, bu onun duyduğu son şey olacaktı.
She's holding her arms.	Kollarını tutuyor.
We review some of its features and review some application examples.	Bazı özelliklerini inceliyoruz ve bazı uygulama örneklerini gözden geçiriyoruz.
Sometimes it's hard to read, but it's worth it.	Bazen okumak zor, ama buna değer.
There is nothing to stress about.	Stres yapacak bir şey yok.
If you do, you can go back.	Bunu yaparsanız geri dönebilirsiniz.
The third step was to show the subjects the learning content.	Üçüncü adım, deneklere öğrenme içeriğini göstermekti.
Good luck finding the video on their website.	Videoyu web sitelerinde bulmakta iyi şanslar.
Data from the second trial were used for analysis.	Analiz için ikinci denemeden elde edilen veriler kullanıldı.
Read the full story here.	Hikayenin tamamını buradan okuyun.
He has no respect.	Saygısı yok.
Follow with street view.	Sokak görünümü ile takip edin.
Help us keep this true.	Bunu doğru tutmamıza yardım edin.
I will get ready and wait for you.	Ben hazırlanıp seni bekleyeceğim.
They turned the inability to play into an art form.	Oynayamamayı bir sanat formuna dönüştürdüler.
This is something natural.	Bu doğal bir şeydir.
Research with biological samples.	Biyolojik örneklerle araştırma.
Contact at.	adresinden iletişime geçin.
Even important stuff.	Hatta önemli şeyler.
He thought of games they could play together.	Birlikte oynayabilecekleri oyunları düşündü.
He waited three minutes, five minutes, ten minutes.	Üç dakika, beş dakika, on dakika bekledi.
Each cell in the table can contain more than one value.	Tablodaki her hücre birden fazla değer içerebilir.
The world itself is pretty simple.	Dünyanın kendisi oldukça basit.
This is much less true today.	Bu bugün çok daha az doğrudur.
It can even affect our health.	Hatta sağlığımızı bile etkileyebilir.
until service time.	Servis saatine kadar.
But I made it harder.	Zorlaştırdım ama.
He disappeared with the children.	Çocuklarla birlikte ortadan kaybolmuştu.
They were coming fast, very fast.	Hızlı geliyorlardı, çok hızlı.
Life stories are very personal experiences.	Hayat hikayeleri çok kişisel deneyimlerdir.
The building was never finished.	Bina hiç bitmedi.
The race ends every day.	Yarış her gün sona erer.
It didn't exist then.	O zamanlar yoktu.
But this is clearly wrong.	Ama bu açıkça yanlıştır.
Much simpler.	Çok daha basit.
At least until now.	En azından şimdiye kadar.
It needs protection and support.	Korunmaya ve desteğe ihtiyacı var.
We talked about art.	Sanat üzerine konuştuk.
A new frame of reference is then taken.	O zaman yeni bir referans çerçevesi alınır.
We had no idea what to do on our own.	Kendi başımıza ne yapacağımız hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
But he knew better.	Ama daha iyisini biliyordu.
He was married but had no children.	Evliydi ama çocuğu yoktu.
Runners can read, but few run fast enough.	Koşanlar okuyabilir ama çok az insan yeterince hızlı koşar.
I can't believe you're going to hurt him.	Ona zarar vereceğine inanamıyorum.
I will wait here.	Ben burada bekleyeceğim.
This came to mind.	Aklıma bu geldi.
I had a lousy night too.	Ben de berbat bir gece geçirdim.
So do other people.	Diğer insanlar da öyle.
And maybe we were.	Ve belki de öyleydik.
Get off my back and deal with this.	Sırtımdan kalk ve bununla ilgilen.
And in that they are poor.	Ve bunda fakirler.
Sometimes good things come out of bad situations.	Bazen kötü durumlardan faydalı şeyler çıkar.
It makes you look deeper.	Daha derin görünmenizi sağlar.
Application data may include audio data, video data, or the like.	Uygulama verileri, ses verilerini, video verilerini veya benzerlerini içerebilir.
They also never turned out as expected.	Onlar da asla beklendiği gibi olmadılar.
He finally signed the deal.	Sonunda anlaşmayı imzaladı.
That live audience is a different animal.	O canlı seyirci farklı bir hayvandır.
Economy more than anyone else.	Ekonomi herkesten daha fazla.
He was still very angry.	Hala çok kızgındı.
This is where it gets difficult.	İşte burası zorlaşıyor.
This was it.	Bu böyleydi.
I shouldn't have let him run.	Koşmasına izin vermemeliydim.
Cool shoes too.	Havalı ayakkabılar da.
You know that man made me a lot of money.	O adamın bana çok para kazandırdığını biliyorsun.
He even gave a written report.	Hatta yazılı bir rapor bile verdi.
Twenty past six.	Altıyı yirmi geçe.
In a good way, of course.	Tabii ki iyi anlamda.
I'm glad to meet you.	Seninle tanıştığıma memnun oldum.
The last one is nowhere in the file.	Sonuncusu hiçbir yerde dosyada yok.
But there's no reason why they shouldn't do both.	Ama ikisini birden yapmamaları için hiçbir sebep yok.
Please do not use any photos of my children.	Lütfen çocuklarımın hiçbir fotoğrafını kullanmayın.
I had never noticed before.	Daha önce hiç fark etmemiştim.
Thoughts can contain stories.	Düşünceler hikayeler içerebilir.
You are right now.	Şu anda haklısın.
You were right about him.	Onun hakkında haklıydın.
wanted individuals.	bireyleri istediler.
There's a lot to be said for writing these down.	Bunları yazmak için söylenecek çok şey var.
, none.	, hiç.
Our daughter was born within a year.	Kızımız bir yıl içinde doğdu.
Nothing is burning.	Hiçbir şey yanmıyor.
They had seen him and he had not seen her.	Onu görmüşlerdi ve o görmemişti.
sorry ma'am.	üzgünüm bayan.
It looks she.	O görünüyor.
King and me.	Kral ve ben.
, for not answering calls since then.	, o zamandan beri aramalara cevap vermediği için.
Now they have double money.	Şimdi çifte paraları var.
Do this at home and save a lot of money.	Bunu evde yapın ve çok para kazanın.
But it meets the basic idea.	Ama temel fikri karşılıyor.
They had heard and understood the signal.	Sinyali duymuş ve anlamışlardı.
He continued until his face was covered with it.	Yüzü bununla kaplanana kadar devam etti.
Things broke down.	İşler bozuldu.
Click for larger version.	Daha büyük versiyon için tıklayın.
It had helped me sleep.	Uyumama yardım etmişti.
You know, he was looking into the future.	Bilirsin, geleceğe bakıyordu.
They never asked.	Hiç sormamışlardı.
Tell me if that makes sense.	Bunun mantıklı olup olmadığını söyle.
This is a complex problem.	Bu karmaşık bir sorundur.
They were waiting for him to say that.	Bunu söylemesini bekliyorlardı.
I wonder how you would evaluate suffering among people.	İnsanlar arasında acı çekmeyi nasıl değerlendireceğinizi merak ediyorum.
These were removed for later publication.	Bunlar daha sonra yayınlanmak üzere kaldırılmıştır.
And he cared.	Ve umursadı.
A rule change was necessary.	Kural değişikliği gerekliydi.
Let's continue now.	Şimdi devam edelim.
This gave him some comfort.	Bu ona biraz rahatlık verdi.
I didn't set big goals for myself, it was a mistake.	Kendime büyük hedefler koymamıştım, bu bir hataydı.
It's also smart enough for office wear.	Ayrıca ofis giyimi için yeterince akıllı.
Do not use hot or cold water.	Sıcak veya soğuk su kullanmayın.
That was the first thought that crossed my mind.	Aklımdan geçen ilk düşünce buydu.
It just went forward.	Sadece ileri gitti.
I will leave it for someone else.	Onu başkası için terk edeceğim.
We exist to sell.	Satmak için varız.
It really helps.	Gerçekten yardımcı oluyor.
Therefore, the model can be considered as a good fit.	Bu nedenle model iyi bir uyum olarak kabul edilebilir.
Provided you don't go too far.	Fazla ileri gitmemek şartıyla.
Thanks for being so understanding.	Bu kadar anlayışlı olduğun için teşekkürler.
This was rarely the case.	Bu nadiren böyleydi.
I'm opening them now for this post.	Bu yazı için onları şimdi açıyorum.
We cannot see or hear the world around us.	Çevremizdeki dünyayı göremiyoruz veya duyamıyoruz.
Can you please remove it?	Lütfen kaldırır mısınız?
I finally found them.	Sonunda onları buldum.
I wanted to demand answers.	Cevaplar talep etmek istedim.
It looked so emotional and beautiful.	Bu çok duygusal ve güzel görünüyordu.
Our results were even better than previous studies.	Sonuçlarımız daha önceki çalışmalardan bile daha iyiydi.
I was a small child.	Ben küçük bir çocuktum.
Their officers told them to stick to their stories.	Memurları onlara hikayelerine bağlı kalmalarını söyledi.
It has been increasing.	Artan olmuştur.
He was also tall, fair and strong.	O da uzun boylu, adil ve güçlüydü.
It makes them more conscious of what others around them are doing.	Çevrelerindeki diğerlerinin ne yaptığı konusunda daha bilinçli olmalarını sağlar.
After that it should go.	Bundan sonra gitmeli.
They sold everything and rented the flat.	Her şeyi sattılar ve daireyi kiraladılar.
I had my say.	benim söz hakkım vardı.
But to be fair, we are not equal.	Ama adil olmak gerekirse, eşit değiliz.
This is your last chance.	Bu senin son şansın.
Thanks for the deal.	Anlaşma için teşekkürler.
She was a very large woman.	Çok iri bir kadındı.
Get it with the program.	Programla alın.
This legal process itself has been taken away from us.	Bu yasal sürecin kendisi elimizden alındı.
A young man just over thirty years old.	Otuz yaşın biraz üzerinde genç bir adam.
Of course we felt somehow different from the others.	Elbette bir şekilde diğerlerinden farklı hissettik.
Many of them have day jobs.	Birçoğunun günlük işleri var.
Some other important features are discussed.	Diğer bazı önemli özellikler tartışıldı.
Do we need to say more?	Daha fazlasını söylememize gerek var mı?
I do not recommend trying	denemeni tavsiye etmem
An empty wine bottle.	Boş bir şarap şişesi.
I was a learning machine.	Ben bir öğrenme makinesiydim.
This takes time and people.	Bu zaman ve insan alır.
Rather, there is another structure behind it.	Aksine, bunun arkasında başka bir yapı var.
I have never loved anyone but you.	Senden başkasını sevmedim.
It's 'slow motion', but it happens.	Bu 'yavaş hareket', ama oluyor.
He returned a few minutes later.	Birkaç dakika sonra geri döndü.
I would give them a chance to remember.	Onlara hatırlayacakları bir şans verirdim.
They still haven't answered.	Hala cevap vermediler.
They were even able to take pictures of the birds watching them.	Hatta onları izleyen kuşların fotoğraflarını bile çekebildiler.
It shook a lot.	Çok salladı.
There is nothing but poor people here.	Burada fakir insanlardan başka bir şey yok.
But this is an individual decision.	Ama bu bireysel bir karar.
But love is work.	Oysa aşk iştir.
He knows the deal.	Anlaşmayı biliyor.
I'm back.	Döndüm.
You have freedom of speech, you have freedom of choice.	Konuşma özgürlüğün var, seçme özgürlüğün var.
Much more for software.	Yazılım için çok daha fazlası.
Rate of fire was one or two rounds per minute.	Ateş hızı dakikada bir veya iki mermiydi.
This turned out pretty well.	Bu oldukça iyi çıktı.
But then he admitted that he has no real knowledge of art.	Ama sonra, gerçek bir sanat bilgisi olmadığını kabul etti.
However, here are the rules.	Bununla birlikte, işte kurallar.
It was the first time.	İlk defaydı.
We now describe an interesting application of these observations.	Şimdi bu gözlemlerin ilginç bir uygulamasını tanımlıyoruz.
Don't lose sleep over your project.	Projeniz üzerinde uykunuzu kaybetmeyin.
It's a double game.	İkili bir oyun.
Mostly in early summer.	Çoğu yaz başında.
Gets this character.	Bu karakteri alır.
Remember what your purpose is.	Amacınızın ne olduğunu hatırlayın.
You just want the facts.	Sadece gerçekleri istiyorsun.
Her husband walked in and nothing happened.	Kocası içeri girdi ve hiçbir şey olmadı.
The look was very cool, very sharp.	Bakış çok havalı, çok keskindi.
Go see it, then let's talk.	Git gör sonra konuşalım.
Didn't throw it like a girl or anything.	Kız ya da başka bir şey gibi fırlatmadı.
Your focus should now be on the days and weeks ahead.	Artık odak noktanız önümüzdeki gün ve haftalarda olmalı.
This is an open waste of resources.	Bu açık bir kaynak israfıdır.
It is designed for both private and professional users.	Hem özel hem de profesyonel kullanıcılar için tasarlanmıştır.
I am a human first and then a teacher.	Önce insanım sonra öğretmenim.
Please contact me via this post.	Lütfen bu gönderi aracılığıyla benimle iletişime geçin.
No one else will have it.	Başka kimse ona sahip olmayacak.
We don't need this.	Buna ihtiyacımız yok.
We cannot live without the help of others.	Başkalarının yardımı olmadan yaşayamayız.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Doğru yöne gidip gitmediğini merak etmeye başladı.
But again, it's free.	Ama yine, bu ücretsiz.
Read it even if you haven't read anything else.	Başka bir şey okumamış olsanız bile okuyun.
But how far do these cases go?	Ancak, bu davalar nereye kadar gidiyor.
I'm not even sure there is a single answer.	Tek bir cevap olduğundan bile emin değilim.
Get to know your audience.	Kitlenizi tanıyın.
I've seen where you're going with this.	Bununla nereye varacağını gördüm.
I try to judge him as fairly as possible.	Onu mümkün olduğunca adil bir şekilde yargılamaya çalışıyorum.
Otherwise, we can go back to where we were.	Aksi takdirde, olduğumuz yere geri dönebiliriz.
He had never been to the sea.	Hiç denize girmemişti.
It's just wrong.	Sadece yanlıştır.
And they talk every now and then.	Ve arada bir konuşurlar.
There was so much to feel good about.	İyi hissettirecek çok şey vardı.
But we didn't do that.	Ama biz böyle yapmadık.
At least they still had their tea.	En azından hala çayları vardı.
Freedom had a price.	Özgürlüğün bir bedeli vardı.
A great healthy drink for the whole family.	Tüm aile için harika bir sağlıklı içecek.
So they would.	Yani isterlerdi.
Or world location.	Veya dünya konumu.
I told him we were going to hit a dog.	Ona bir köpeğe çarpacağımızı söyledim.
Of course, that's one way to do it.	Elbette, bunu yapmanın bir yolu bu.
The next step was to do this.	Bir sonraki adım bunu yapmaktı.
At least until now.	En azından şimdiye kadar.
There are others.	Başkaları da var.
While in the outside world, you will need to control yourself.	Dış dünyadayken, kendini kontrol etmen gerekecek.
It made me strong.	Beni güçlü kıldı.
This is not a bad idea.	Bu kötü bir fikir değil.
This is changing.	Bu değişiyor.
It was a difficult choice.	Zor bir seçimdi.
You see, there are three of them.	Görüyorsun, üç tane var.
My life is not worth living.	Hayatım yaşamaya değmez.
He locked the door.	Kapıyı kilitledi.
This was not their place.	Bunlar onların yeri değildi.
Both released him.	İkisi de onu serbest bıraktı.
He refused to pay and walked away.	Ödemeyi reddetti ve uzaklaştı.
He didn't know where they were.	Nerede olduklarını bilmiyordu.
But it was a great combination.	Ama harika bir kombinasyondu.
She would leave it to him.	Kendini ona bırakacaktı.
The woman was sweet.	Kadın tatlıydı.
We need a great team to create great products.	Harika ürünler oluşturmak için harika bir ekibe ihtiyacımız var.
I'm just too honest	Aynen çok dürüstüm
I guess you didn't even listen.	Sanırım dinlemedin bile.
But there was no other way out.	Ama başka çıkış yolu yoktu.
I just want to be a person who makes music.	Ben sadece müzik yapan bir insan olmak istiyorum.
It was an impossible dream.	İmkansız bir rüyaydı.
Prices include breakfast.	Fiyatlara kahvaltı dahildir.
I want you to know it's nothing serious.	Önemli bir şey olmadığını bilmeni istiyorum.
I cannot access the internet from my computer.	Bilgisayarımdan internete giremiyorum.
He was a strong man.	Güçlü bir adamdı.
Otherwise you will be shot.	Aksi halde vurulursun.
They didn't want him.	Onu istemediler.
We will be honest with you.	Size karşı dürüst olacağız.
What you did had to be done.	Yaptığının yapılması gerekiyordu.
It took a long time to get me here.	Beni buraya getirmek çok zaman aldı.
It's a long story.	Bu uzun bir hikaye.
Communication is over.	İletişim bitti.
He has not been seen or heard from since.	O zamandan beri ne görüldü ne de kendisinden haber alındı.
His army disbanded, at great cost.	Ordusu dağıldı, büyük bir bedel karşılığında.
Then, it wouldn't be on the way.	Daha sonra, yolda olmazdı.
In fact, my skin is better than ever.	Aslında, cildim her zamankinden daha iyi.
It was not immediately clear whether this was a relevant development.	Bunun ilgili bir gelişme olup olmadığı hemen belli değildi.
There are signs of a bright future.	Parlak bir geleceğin işaretleri var.
He must have done this during the movie.	Bunu film sırasında yapmış olmalı.
A normal person would think so.	Normal bir insan bunu düşünürdü.
He gestured with his left hand as he spoke.	Konuşurken sol eliyle işaret etti.
That wouldn't really surprise me.	Bu beni şaşırtmazdı doğrusu.
It was healthy.	Sağlamdı.
Every part of you.	Her parçan.
Beyond that, there is little to be said.	Bunun ötesinde, söylenecek çok az şey var.
I thought it was someone else.	Başka biri olduğunu sanıyordum.
Raise the heat and bring to a boil.	Isıyı yükseltin ve kaynatın.
At that moment, I wanted to lose myself.	O an kendimi kaybetmek istedim.
There are a few limitations to consider.	Göz önünde bulundurulması gereken birkaç sınırlama vardır.
He died because he was not a member.	Üye olmadığı için öldü.
Other studies have led to similar results.	Diğer araştırmalar da benzer sonuçlara yol açtı.
Make a list of active video numbers from this.	Bundan aktif video numaralarının bir listesini yapın.
Both places were extremely beautiful and full of history.	Her iki yer de son derece güzel ve tarihle doluydu.
You laugh at the pain.	Acıya gülersin.
I want this to be pure.	Bunun saf olmasını istiyorum.
But it still says service name is missing.	Ama yine de hizmet adı eksik diyor.
It affected his language.	Dilini etkilemişti.
This is a disease process.	Bu bir hastalık sürecidir.
The defense goes a few times.	Defans birkaç kez gidiyor.
My role is to give voice to these stories.	Benim rolüm bu hikayelere ses vermek.
You can also tell me what you did.	Bana ne yaptığını da söyleyebilirsin.
Please check the code below.	Lütfen aşağıdaki kodu kontrol edin.
He was holding her hand.	Onun elini tutuyordu.
We describe a patient treated with each of these.	Bunların her biri ile tedavi edilen bir hastayı tarif ediyoruz.
Too many players dropped.	Çok fazla oyuncu düştü.
Now, it's not entirely clear what this means.	Şimdi, bunun ne anlama geldiği tam olarak açık değil.
A lot has changed.	Çok şey değişti.
And the rest is history.	Ve gerisi tarih.
The discussion begins.	Tartışma başlar.
You just want to get in there and make a difference.	Sadece oraya girmek ve bir fark yaratmak istiyorsun.
This time it's different.	Bu sefer farklı.
They've been doing this for years.	Bunu yıllarca yapıyorlar.
I did not sleep.	Ben uyumadım.
We each have our own role to play.	Her birimizin oynayacağı kendi rolümüz var.
Expect some road noise.	Biraz yol gürültüsü bekleyin.
People treat you better.	İnsanlar sana daha iyi davranıyor.
They needed space to think.	Düşünmek için alana ihtiyaçları vardı.
The area was very hot.	Bölge çok sıcaktı.
Bring to boil over medium heat.	Orta ateşte kaynamaya getirin.
You can't stay behind him.	Ondan geri kalamazsın.
He was coming.	Geliyordu.
And he was good to us.	Ve bize karşı iyiydi.
This could not be.	Bu olamazdı.
Don't worry about the next.	Sonrası için endişelenme.
You have to stand up like us.	Bizim gibi ayakta durmalısın.
Well made and a great size.	İyi yapılmış ve harika bir boyut.
Don't take this much.	Bunu pek almayın.
A lot of things are happening.	Bir sürü şey oluyor.
But there is no sign of life anywhere.	Ancak hiçbir yerde yaşam belirtisi yok.
There must be the rule of law.	Hukukun üstünlüğü olmalı.
A soft read error is an error that can be fixed.	Yumuşak okuma hatası, düzeltilmesi mümkün olan bir hatadır.
The train started again, slower.	Tren yeniden başladı, daha yavaş.
solution for you.	Sizin için çözüm.
This is what they offer to their base.	Kendi tabanlarına sundukları budur.
See what they said.	Ne söylediklerini gör.
Keeping it locked in a small room.	Küçük bir odada kilitli tutmak.
He remained silent.	Sessizliğini koruyordu.
This looks very strange.	Bu çok garip görünüyor.
Data are from ten independent experiments.	Veriler on bağımsız deneyden alınmıştır.
People just passed by.	İnsanlar hemen yanından geçtiler.
Well, they have to.	Pekala, yapmak zorundalar.
He discussed their interest in young men.	Genç erkeklere olan ilgilerini tartıştı.
I heard.	Duydum.
It was bad enough when he was beaten last month.	Geçen ay dövüldüğünde yeterince kötüydü.
This was getting too familiar.	Bu fazla tanıdık gelmeye başlamıştı.
I wanted to make her feel better for my visit.	Ziyaretim için onu daha iyi hissettirmek istedim.
away from home.	Evden uzakta.
Darkness can achieve a lot.	Karanlık çok şey başarabilir.
All these people were good back then.	O zamanlar tüm bu insanlar iyiydi.
This is not my job.	Bu benim işim değil.
Air can be removed by any known process.	Hava, bilinen herhangi bir işlemle çıkarılabilir.
They cost more, but you clearly get what you pay for.	Daha pahalıya mal oluyorlar, ancak açıkça ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
They looked at the corpse.	Cesede baktılar.
He picked up another stone and threw it too.	Başka bir taş aldı ve onu da fırlattı.
Therefore it should not exist.	Bu nedenle var olmaması gerekir.
You are better than this.	Bundan daha iyisin.
He recognized only a few of the men.	Adamlardan sadece birkaçını tanıdı.
I gave him a job.	ona iş verdim.
This is not a recommendation.	Bu bir tavsiye değil.
An unknown number of women died in the camp.	Kampta bilinmeyen sayıda kadın öldü.
Everything starts small.	Her şey küçük başlar.
The memories will come back.	Anılar geri gelecek.
And my heart disappointed me.	Ve kalbim beni hayal kırıklığına uğrattı.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Bu kuvvetler dengede olduğunda, vücut sağlıklıdır.
No surprises, really.	Sürpriz yok, gerçekten.
I don't really have a dog in that fight.	O kavgada gerçekten bir köpeğim yok.
There is nothing here.	Burada hiçbir şey yok.
I will miss you.	Seni özleyeceğim.
Tell them where we found him.	Onlara onu nerede bulduğumuzu söyle.
But sometimes a little help is a great way to cook.	Ancak bazen biraz yardım yemek pişirmek için harika bir yoldur.
Nine, ten thousand to one.	Dokuz, bire on bin.
It takes time to change, but you will.	Değişmesi zaman alır ama sen yapacaksın.
Remember that you are wrong about many things.	Bir çok konuda yanıldığınızı unutmayın.
There are many examples of the best.	En iyisi olarak bir çok örnek var.
I felt his pain.	Onun acısını hissettim.
None of the patients died.	Hastaların hiçbiri ölmedi.
At least not anymore.	En azından artık değil.
No one has to like or trust what you trust.	Kimse senin güvendiğini sevmek ya da güvenmek zorunda değil.
This step is relatively large.	Bu adım nispeten büyüktür.
It's not just photos.	Sadece fotoğraflar değil.
But sleeping with you is dangerous.	Ama seninle yatmak tehlikeli.
Everything he said was quite true.	Söylediği her şey oldukça doğruydu.
There is no right or wrong way to have sex.	Seks yapmanın doğru ya da yanlış yolu yoktur.
I can only emphasize once again how important this is.	Bunun ne kadar önemli olduğunu sadece bir kez daha vurgulayabilirim.
Carefully scrutinized case studies can also be helpful.	Dikkatle incelenen vaka çalışmaları da yardımcı olabilir.
But this is a problem.	Ama bu bir sorun.
I need to do more.	Daha fazlasını yapmam gerekiyor.
All my love couldn't help her with cancer.	Tüm sevgim ona kanserde yardımcı olamadı.
They do it for them.	Onlar için yapıyorlar.
It runs as a service.	Hizmet olarak çalışır.
They couldn't be bought by anyone else because he wouldn't sell it.	O satmayacağı için başkası tarafından satın alınamazlardı.
But they learned.	Ama öğrendiler.
And very dangerous.	Ve çok tehlikeli.
cannot be a father.	baba olamaz.
He would.	O yapardı.
He nodded back.	Geri başını salladı.
He was cheap.	Ucuz biriydi.
In such ways.	Bu tür yollarla.
The evidence is divided into three parts.	Kanıt üç bölüme ayrılmıştır.
There were three names on the list.	Listede üç isim vardı.
None of this matters to me.	Bunların hiçbiri benim için önemli değil.
You fill it out and say what hours you are available.	Dolduruyorsun ve hangi saatlerde müsait olduğunu söylüyorsun.
He asked me what he could do for me.	Bana benim için ne yapabileceğini sordu.
But we were together one night.	Ama bir gece beraberdik.
You're walking down the street and you see that girl again.	Sokakta yürüyorsun ve yine o kızı görüyorsun.
I need their help.	Onların yardımına ihtiyacım var.
They did something here and there.	Orada burada bir şeyler yaptılar.
That would be interesting.	Bu ilginç olurdu.
As are.	Olduğu gibi.
However, we usually don't pay much attention to this question.	Yine de genellikle bu soruya fazla dikkat etmeyiz.
It intrigued me the whole time.	Bütün olay boyunca ilgimi çekti.
You can finish strong.	Güçlü bitirebilirsin.
Incredibly, exactly the same.	İnanılmaz, tamamen aynı.
Hope is good.	Umut iyidir.
This may sound silly, but it's the truth.	Bu aptalca gelebilir, ama gerçek bu.
To lie down.	Yatmak.
He raised his gun.	Silahını kaldırdı.
So far, we have been successful.	Şimdiye kadar, başarılı olduk.
If you go again, definitely camp.	Bir daha gidersen kesinlikle kamp yap.
They had a total of seven children.	Toplam yedi çocukları oldu.
They had done their part.	Onlar üzerine düşeni yapmışlardı.
Six feet one, maybe two.	Altı ayak bir, belki iki.
Why are we sleeping?	neden uyuyoruz.
I don't know exactly why.	Nedenini tam olarak bilmiyorum.
When we make some more progress.	Biraz daha ilerleme kaydettiğimizde.
The driver of the third vehicle was not injured.	Üçüncü aracın sürücüsü ise yaralanmadı.
Someone may have dropped it in your drink.	Biri içkinize düşürmüş olabilir.
It was a word that could make others laugh at you.	Başkalarının size gülmesine neden olabilecek bir kelimeydi.
It was too loud to worry for a few minutes.	Birkaç dakika için endişelenmek için fazla gürültülüydü.
But now they were at home, seeing the sick.	Ama şimdi evdeydiler, hastaları görüyorlardı.
The people inside the house immediately began to flee.	Evin içindekiler hemen kaçmaya başladı.
Nothing could be worse.	Hiçbir şey daha kötü olamaz.
Long enough to get the job done, then get out.	İşi bitirecek kadar uzun, sonra çık.
It cannot be expected to take responsibility for both at the same time.	Aynı anda her ikisinin de sorumluluğunu üstlenmesi beklenemez.
His presence was so loud, so close behind me.	Onun varlığı arkamda çok gürültülü, çok yakındı.
What a job.	O nasıl bir iş.
I've done this several times.	Bunu birkaç kez yaptım.
Sunday was over.	Pazar bitmişti.
That's what helped me.	Bana yardımcı olan şey buydu.
The government can act quickly whenever it wants.	Hükümet istediği zaman hızlı hareket edebilir.
He doesn't know either.	Kendisi de bilmiyor.
But that's not what it turned out to be.	Ama ortaya çıkan bu değildi.
He lifted his eyes to hers.	Gözlerini onunkine kaldırdı.
He was not happy.	Mutlu değildi.
I stood up.	Ayağa kalktım.
And then I leave.	Ve sonra ayrılıyorum.
The games just look great.	Oyunlar tek kelimeyle harika görünüyor.
This seemed like good business for them.	Bu onlar için iyi iş gibi görünüyordu.
The experience of playing with my own band felt great again.	Kendi grubumla çalma deneyimi yeniden harika hissettirdi.
His wife was due to give birth the next day.	Karısı ertesi gün doğum yapacaktı.
Don't make it harder.	Daha da zorlaştırma.
I can click next and previous.	Sonraki ve öncekine tıklayabilirim.
He gave it two points out of four.	Dört üzerinden iki puan verdi.
There is so much pain near and far from you.	Senden uzakta ve yakınınızda çok fazla acı var.
It was a mistake, she says.	Bu bir hataydı, diyor.
He just wanted to be loved.	O sadece sevilmek istedi.
It's fast and easy.	Hızlı ve kolaydır.
But we go further than that.	Ama bundan daha da ileri gidiyoruz.
They should not boil.	Kaynamamalılar.
Instead, you should practice different reading techniques.	Bunun yerine farklı okuma teknikleri ile pratik yapmalısınız.
They asked me to answer a few questions to introduce myself.	Kendimi tanıtmam için birkaç soruyu yanıtlamamı istediler.
Something else was also wrong.	Başka bir şey de yanlıştı.
And this needs to be done with safety still in mind.	Ve bunun güvenlik hala akılda tutularak yapılması gerekiyor.
It could be worse though.	Yine de daha kötü olabilir.
He still wants to believe.	Yine de inanmak istiyor.
They don't know anything.	Hiçbir şey bilmiyorlar.
You're done.	İşiniz bitti.
Images are what food tastes like.	Yemeklerin tadı ne ise görseller de odur.
His reasons were personal and are mentioned in the text.	Sebepleri kişiseldi ve metinde değinildi.
I learned how they are.	Bunların nasıl olduğunu öğrendim.
There is only love.	Sadece aşk var.
It took my breath away.	Nefesimi kesti.
Dinner will be ready in five minutes.	Akşam yemeği beş dakika içinde hazır olacak.
You just come to yourself.	Sadece kendine geliyorsun.
There is a strange relationship.	Garip bir ilişki var.
I heard they're bringing in a new man.	Yeni bir adam getirdiklerini duydum.
The face is the center here.	Yüz burada merkezidir.
It's not our town.	Bizim kasabamız değil.
He shook his head.	Başını iki yana salladı.
It really helped me in my goals.	Hedeflerimde bana gerçekten yardımcı oldu.
And he was free, ready to get down to business at once.	Ve özgürdü, bir an önce işe başlamaya hazırdı.
He turned to each member of his staff and asked his opinion.	Personelinin her bir üyesine döndü ve fikrini sordu.
He quickly got up and walked away.	Hızla kalktı ve uzaklaştı.
Check it yourself.	Onu kendin kontrol et.
It's like we were made for each other.	Sanki birbirimiz için yaratılmışız gibi.
Therefore, the rule has been made absolute.	Bu nedenle, kural mutlak hale getirilmiştir.
Things seem to be working perfectly.	İşler mükemmel çalışıyor gibi görünüyor.
This is a very real possibility right now.	Bu şu anda çok gerçek bir olasılık.
I just stood there.	Sadece orada durdum.
They stayed there, we stayed here.	Onlar orada kaldı, biz de burada kaldık.
What a memory.	Ne bir hatıra.
That doesn't mean life is like that.	Bu hayatın böyle olduğu anlamına gelmez.
He had time.	Zamanı vardı.
It took a while.	Biraz sürdü.
I just said you can't have it.	Sadece ona sahip olamayacağını söyledim.
This is someone who makes up stories about me.	Bu benim hakkımda hikayeler uyduran biri.
His heart began to race.	Kalbi yarışmaya başladı.
Tomorrow you will have a chance to meet him.	Yarın onunla tanışma şansın olacak.
You can go to new places.	Yeni yerlere gidebilirsin.
It was comfortable, but it didn't seem to work very well.	Rahattı, ama pek işe yaramış gibi görünmüyordu.
I sat and waited.	Oturdum ve bekledim.
I want you to set up a meeting.	Bir buluşma ayarlamanı istiyorum.
Our study has a number of limitations.	çalışmamızın sınırlamalarının bir numarası vardır.
There was someone in the study.	Çalışma odasında biri vardı.
Anyway, apparently running out of oil is crucial.	Her neyse, görünüşe göre petrolün bitmesi çok önemli.
Yes, there will be conditions.	Evet, şartlar olacak.
I hope more people come tomorrow.	Umarım yarın daha çok insan gelir.
There's at least some character development.	En azından biraz karakter gelişimi var.
He hasn't seen this money yet, he says.	Henüz bu parayı görmedi, diyor.
You can do this.	Bunu yapabilirsin.
I didn't know what could happen back then.	O zamanlar ne olabileceğini bilmiyordum.
It feels tough, but not too hard.	Sert hissediyor, ama çok zor değil.
People won't see a tree for that.	İnsanlar bunun için bir ağaç görmeyecekler.
Or so we thought.	Ya da biz böyle düşündük.
The staff made me feel welcome and comfortable.	Personel beni hoş ve rahat hissettirdi.
Love takes a lot of time and effort.	Aşk çok fazla zaman ve çaba gerektirir.
He knew this.	Bunu biliyordu.
And they saw the peace process as a waste of time.	Ve barış sürecini zaman kaybı olarak gördüler.
And it never does.	Ve asla yapmaz.
Days passed, but he never became a master.	Günler geldi geçti ama asla efendi olmadı.
It was summer.	Yaz gelmişti.
This is bigger than most.	Bu, çoğundan daha büyük.
My other painting is in a different style.	Diğer resmim farklı bir tarzda.
Lovely cute lovely, can't wait to go again.	Sevimli sevimli sevimli, tekrar gitmek için sabırsızlanıyorum.
You did a good job there.	Orada iyi iş çıkardın.
If he can handle it, you will.	Eğer üstesinden gelecekse, yapacaksın.
This is my favorite part.	Bu en sevdiğim bölüm.
This would not be a bright future.	Bu parlak gelecek olmayacaktı.
This last piece represents the rest of your life.	Bu son parça hayatınızın geri kalanını temsil ediyor.
So, this time we are walking more or less into the unknown.	Yani, bu sefer az çok bilinmeyene doğru yürüyoruz.
To trust.	Güvenmek için.
We have briefly reviewed and commented on them.	Bunları kısaca gözden geçirip yorumladık.
He's not suitable for that, you should know that.	O buna uygun değil, bunu biliyor olmalısın.
He put on a small knowing smile.	Küçük, bilmiş bir gülümseme takındı.
They're going to throw me out again.	Beni yine dışarı atacaklar.
He managed to jump out the window.	Pencereden atlamayı başardı.
When the money is in my account.	Para hesabımda olduğunda.
listen to him.	Onu dinle.
There is a healthy distinction between men and women.	Kadın ve erkek arasında sağlıklı bir ayrım var.
It provides effective storage systems.	Etkili depolama sistemleri sağlar.
They won't be gone in a few years.	Birkaç yıl içinde gitmiş olmayacaklar.
I am not a piece of property.	Ben bir mal parçası değilim.
The defendant did not present any evidence.	Sanık herhangi bir kanıt sunmadı.
He just couldn't find the words to say.	Birden söyleyecek söz bulamamıştı.
He had decided what to do in the morning.	Sabah ne yapması gerektiğine karar vermişti.
There was nothing to do, nothing to see, nothing to hear.	Yapacak, görecek, duyacak hiçbir şey yoktu.
He was such a cute little thing, he really was.	O sevimli küçük bir şeydi, gerçekten öyleydi.
Unfortunately, he met by an accident.	Ne yazık ki, bir kaza ile tanıştı.
But these flowers are dead things too.	Ama bu çiçekler de ölü şeyler.
Characters gain techniques as part of the story.	Karakterler hikayenin bir parçası olarak teknikler kazanıyor.
He would be happy with his own people.	Kendi halkıyla mutlu olurdu.
We work in every industry.	Her sektörde çalışıyoruz.
Naturally, he was drawn to their car.	Doğal olarak arabalarına çekildi.
Search is everywhere.	Her yerde arama var.
However, an overall action plan may exist.	Ancak, genel bir eylem planı mevcut olabilir.
It was worth a try.	Denemeye değerdi.
Pour out the stock.	Stoku dökün.
In particular, I needed time alone to do nothing.	Özellikle hiçbir şey yapmamak için tek başıma zamana ihtiyacım vardı.
And it was way ahead of its time.	Ve zamanının çok ötesindeydi.
So he would move on to something else.	Bu yüzden başka bir şeye geçecekti.
Maybe it should be.	Belki de öyle olmalı.
I knew what would happen.	Ne olacağını biliyordum.
He dropped his hand.	Elini düşürdü.
It was a red boat on a blue river.	Mavi bir nehirde kırmızı bir tekneydi.
He wanted it in vain.	Boşuna istemişti.
It's not something that pops up out of nowhere.	Bir anda ortaya çıkan bir şey değil.
Results were obtained from four independent experiments.	Sonuçlar dört bağımsız deneyden elde edildi.
You have the pictures.	Resimler sende.
That's it, it's done.	İşte bu, işi bitti.
You mentioned that you were training.	Antrenman yaptığınızdan bahsetmişsiniz.
Open, open, open.	Açık, açık, açık.
I'm late.	geç kaldım.
He had met her online.	Onunla internette tanışmıştı.
Be careful about it.	O konuda dikkatli ol.
Whisk the eggs in another bowl.	Başka bir kapta yumurtaları çırpın.
I can't find a job.	İş bulamıyorum.
Support companies and individuals who bring a positive message to the audience.	İzleyicilere olumlu bir mesaj getiren şirketleri ve bireyleri destekleyin.
His success was something that even he himself could not have planned.	Başarısı, kendisinin bile planlayamayacağı bir şeydi.
He was coming.	O geliyordu.
for the next day.	Sonraki gün için.
We don't have a surname.	Bir soyadımız yok.
Maybe there is a reason for this.	Belki bunun bir nedeni vardır.
It will take some time for you to notice improvement.	İyileşmeyi fark etmeniz biraz zaman alacaktır.
It was make or break.	Bu yapmak ya da kırmaktı.
Moreover, it has a meaning.	Dahası onun bir anlamı var.
It was a truck.	O bir kamyondu.
It was not an easy time.	Kolay bir zaman değildi.
A third case occurred at the end of the month.	Ayın sonunda üçüncü bir vaka meydana geldi.
Fill the coffee can with water.	Kahve kutusunu suyla doldurun.
It was a long war.	Uzun bir savaştı.
Or listen to one for that matter.	Ya da bu konuda bir tane dinleyin.
They're stuck.	Sıkışmışlar.
There is a strong link between health and community development.	Sağlık ve toplum gelişimi arasında güçlü bir bağlantı vardır.
This manifested itself in two different ways.	Bu kendini iki farklı şekilde gösterdi.
The stage appeared.	Sahne göründü.
It certainly proved to be sufficient.	Kesinlikle yeterli olduğunu kanıtladı.
Surgery was used as the reference standard in all studies.	Tüm çalışmalarda referans standart olarak cerrahi kullanılmıştır.
Imagine if we didn't.	Yapmadığımızı bir düşünün.
I have never done before.	Daha önce hiç yapmadım.
Many women and children were killed.	Birçok kadın ve çocuk öldürüldü.
Maybe it's because we know what's important and what's not.	Belki de neyin önemli neyin önemsiz olduğunu bildiğimiz içindir.
If you missed it, you can watch the video here.	Kaçırdıysanız videoyu buradan izleyebilirsiniz.
Such problems are rare.	Bu tür sorunlar nadirdir.
However, it gave different data on how many people were affected.	Ancak kaç kişinin etkilendiği konusunda farklı veriler verdi.
You see, they are growing slowly.	Görüyorsun, yavaş yavaş büyüyorlar.
The window did not open.	Pencere açılmadı.
And it's safe to say he won't.	Ve bunu yapmayacağını söylemek güvenli.
In the third degree.	Üçüncü derece içinde.
Yet it had failed.	Buna rağmen başarısız olmuştu.
I don't know exactly how to achieve this.	Bunu nasıl başaracağınızı tam olarak bilmiyorum.
The baby had woken up late the previous night.	Bebek önceki gece geç uyanmıştı.
Well, it doesn't matter.	Eh, önemli değil.
Was this answer helpful?.	Bu cevap yardımcı oldu mu?.
We are not weak.	Biz zayıf değiliz.
Actually, it's worse.	Aslında, daha kötü.
It takes a life to do this.	Bunu yapmak için can alır.
Usually a man dies soon after his wife dies.	Genellikle bir adam karısı öldükten hemen sonra ölür.
But that's what it is.	Ama olan bu.
I knew my child.	Çocuğumu tanıyordum.
And let me know if it happens again.	Ve sana da bir daha olursa haber ver.
Write anything and everything.	Her şeyi ve her şeyi yazın.
You yourself are trying to explain that you really don't know.	Kendiniz gerçekten bilmediğinizi açıklamaya çalışıyorsunuz.
Of course in a good way.	Tabii ki iyi bir şekilde.
His phone showed a little past six.	Telefonu saatin altıyı biraz geçtiğini gösteriyordu.
And if everyone has to do it, that will level the playing field.	Ve eğer herkes bunu yapmak zorundaysa, bu oyun alanını düzleştirir.
I think people will listen to me.	İnsanların beni dinleyeceğini düşünüyorum.
We've met and broken up a few times before.	Daha önce birkaç kez karşılaştık ve ayrıldık.
The face is different, big and small.	Yüz farklı şekilde, büyük ve küçük.
There are two main difficulties with this problem.	Bu problemde iki ana zorluk vardır.
They will keep you safe.	Seni güvende tutacaklar.
Sugar cannot enter cells alone.	Şeker hücrelere tek başına giremez.
Things never happen.	İşler asla olmaz.
When he got home, he began to think about what to do.	Eve gidince ne yapacağını düşünmeye başladı.
I'm not even breathing.	Nefes bile almıyorum.
My father wouldn't sell it cheap.	Babam ucuza satmayacaktı.
This brings us to a second problem.	Bu da bizi ikinci bir soruna getiriyor.
He certainly knows at all costs, he is extremely smart.	Ne pahasına olursa olsun kesinlikle biliyor, son derece akıllı.
I can't back out now.	Şimdi geri çekilemem.
Although they have several years of experience.	Birkaç yıllık deneyime sahip olmalarına rağmen.
Some of them have been collected and published in book form.	Bazıları toplanmış ve kitap halinde yayınlanmıştır.
She moved a little closer to him and looked directly into his eyes.	Ona biraz daha yaklaştı ve doğrudan gözlerinin içine baktı.
You killed eight men last year.	Geçen yıl sekiz adam öldürdün.
He wanted to know exactly how he stood up to these new things.	Bu yeni şeylere tam olarak nasıl dayandığını bilmek istiyordu.
Even if there is no news.	Haber olmasa bile.
Their visit included a life-changing day trip.	Ziyaretleri hayatlarını değiştiren bir günlük geziyi içeriyordu.
I will meet you there.	Seninle orada buluşacağım.
He can go out.	Dışarı çıkabilir.
But it's mine.	Ama benim.
Hours pass like minutes.	Saatler sanki dakikalar gibi geçiyor.
And we're not going to tell them to stop until he's found.	Ve o bulunana kadar onlara durmalarını söylemeyeceğiz.
No one even thought that my views could be true.	Kimse görüşlerimin doğru olabileceğini bile düşünmedi.
This did not go well for the two men.	Bu iki adam için iyi gitmedi.
Please feel free to print and enjoy.	Lütfen yazdırmaktan ve keyfini çıkarmaktan çekinmeyin.
If not, it's probably a driver issue.	Olmazsa, muhtemelen bir sürücü sorunudur.
You thought you were lost.	Kaybolduğun sanıldın.
I didn't want to hurt her feelings.	Onun duygularını incitmek istemedim.
He played hard, made friends, and was strong in challenges.	Sıkı oynadı, arkadaşlar edindi ve zorluklarda güçlüydü.
It actually feels as good or better than my actual tracked car.	Aslında gerçek paletli arabamdan daha iyi ya da daha iyi hissettiriyor.
A few are quite useful, some are more extreme.	Birkaçı oldukça kullanışlıdır, birkaçı daha uç durumlardır.
He is the mother and father of magic.	Büyünün anası ve babasıdır.
This property system is typically referred to as the 'law of ideas'.	Bu mülkiyet sistemine tipik olarak 'fikirler yasası' denir.
I want to be in it.	içinde olmak istiyorum.
Actually, the same thing happens here.	Aslında burada da aynısı oluyor.
However, after a few minutes, he gave up on the idea.	Ancak birkaç dakika sonra bu fikirden vazgeçti.
It's just not safe.	Bu sadece güvenli değil.
So everyone was happy.	Böylece herkes mutluydu.
Mark walked into the room, holding out his cross.	Mark haçını uzatarak odaya girdi.
The idea was not entirely new.	Fikir tamamen yeni değildi.
Do that and we'll go our way, you yours.	Bunu yap ve biz kendi yolumuza gidelim, sen kendi yoluna.
Now if that sounds familiar, it should.	Şimdi bu tanıdık geliyorsa, öyle olmalı.
You have to give them a phone number.	Onlara bir telefon numarası vermelisin.
I wish the entire industry would get on board and believe.	Keşke tüm endüstri gemiye katılsa ve inansa.
There was no way to hide it.	Bunu saklamanın bir yolu yoktu.
This update can be written in the terms described above.	Bu güncelleme, yukarıda açıklanan terimlerle yazılabilir.
It was about the game.	Oyunla ilgiliydi.
Their people are our people.	Onların insanları bizim insanlarımızdır.
He had noticed the dead man's shoes.	Ölü adamın ayakkabılarını fark etmişti.
A study on economic growth and social change.	Ekonomik büyüme ve sosyal değişim üzerine bir çalışma.
I thought there was hope.	Bir umut olduğunu düşündüm.
Otherwise it becomes a complex process.	Aksi takdirde karmaşık bir süreç haline gelir.
If it did, it would just need a concept.	Öyle olsaydı, sadece bir konsepte ihtiyacı olurdu.
Now I will not have an anxiety attack.	Şimdi bir anksiyete atağı olmayacağım.
We tried everything to break us, but we were strong.	Bizi kırmak için her şeyi denedik ama güçlüydük.
Yet we must keep searching.	Yine de aramaya devam etmeliyiz.
Anger appeared on his face and it echoed in his voice.	Yüzünde öfke belirdi ve sesinde yankılandı.
They ran longer.	Daha fazla süre koştular.
First time in five years.	Beş yıldır ilk kez.
I didn't see any difference in quality.	Kalite olarak bir fark göremedim.
All those things he said when he got on someone.	Birine bindiğinde söylediği tüm o şeyler.
And true to their spirit, the couple never married.	Ve ruhlarına sadık kalarak, çift hiç evlenmedi.
In fact, everyone in that environment is just a human being.	Aslında o ortamda herkes sadece bir insan.
He made them.	Onları o yaptı.
Indeed, many popular tests have been proposed.	Gerçekten de, birçok popüler test önerilmiştir.
I will not write.	yazmayacağım.
Feed him and sleep.	Onu besle ve uyu.
Definitely worth a try.	Kesinlikle denemeye değer.
I was not ready.	hazır değildim.
They have to work together to survive.	Hayatta kalabilmek için birlikte çalışmak zorundalar.
It was empty except for the drive.	Sürücü dışında boştu.
I hold it for a long time.	Onu uzun süre tutuyorum.
I will take any.	Herhangi birini alacağım.
It was a big one.	Büyük bir taneydi.
Let us give it more than two weeks.	Bize iki haftadan daha uzun süre verelim.
To fill the silence.	Sessizliği doldurmak için.
She cries most nights.	Çoğu gece ağlıyor.
Nothing would fit anymore.	Artık hiçbir şey uymazdı.
Every figure in a pattern is often studied.	Bir desendeki her figür sıklıkla incelenir.
So it was written.	Yani yazılmıştır.
Get ready to choose your side!	Tarafınızı seçmeye hazır olun!.
Be prepared to choose whatever comes your way.	Önünüze geleni seçmeye hazır olun.
'but found'.	'ama bulundu'.
Written informed consent was obtained from the patients before data collection.	Veri toplamadan önce hastalardan bilgilendirilmiş yazılı onam alındı.
But there was no coincidence.	Ama denk gelmek yoktu.
Error bars are the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasıdır.
We've been waiting for this for a long time.	Bunu epeyce bekliyorduk.
Tell the whole story like you told me.	Bütün hikayeyi bana anlattığın gibi anlat.
You have to feed yourself.	Kendinizi beslemeniz gerekiyor.
How perfect the world was.	Dünya ne kadar mükemmeldi.
They play like brothers on the field.	Sahada kardeş gibi oynuyorlar.
Once passed, he took her in his arms.	Bir kez geçtikten sonra onu kollarına aldı.
This is the subject of their work.	Bu onların çalışmalarının konusudur.
With this solution you don't need to move the view files.	Bu çözüm sayesinde görünüm dosyalarını taşımanıza gerek kalmaz.
Especially not you.	Özellikle sen değil.
Turn on soft music.	Yumuşak müzik açın.
He had brought it back.	Geri getirmişti.
People want their own children for a variety of reasons.	İnsanlar çeşitli nedenlerle kendi çocuklarını isterler.
And we're leaving.	Ve gidiyoruz.
But the fun stuff usually.	Ama eğlenceli şeyler genellikle.
He placed the full glass on the table next to her.	Dolu bardağı onun yanındaki masaya koydu.
We have serious business.	Ciddi bir işimiz var.
A pattern that is thousands of years old.	Binlerce yıllık bir kalıp.
But time has a way of wearing you down.	Ama zamanın seni yıpratmak için bir yolu var.
See with mine, he never has time.	Benimkiyle gör, onun asla zamanı olmaz.
I really can't wait.	Gerçekten sabırsızlanıyorum.
This actually happened once.	Bu aslında bir kez oldu.
Their mother had died of cancer six months earlier.	Anneleri altı ay önce kanserden ölmüştü.
And a picture that comes to mind.	Ve aklıma iyi gelen bir resim.
Probably more will come out.	Muhtemelen daha fazlası çıkacaktır.
This is real now.	Bu artık gerçek.
Always keep your hands up.	Ellerinizi her zaman yukarıda tutun.
Again we agree.	Yine katılıyoruz.
It feels like family.	Aile gibi hissettiriyor.
It is the peace of faith.	O, imanın huzurudur.
He would go to work and leave five children behind.	İşe gidecek ve arkasında beş çocuk bırakacaktı.
I would kill myself.	Kendimi öldürürdüm.
He had no business to be in this position.	Bu pozisyonda olacak işi yoktu.
I don't want to look at the doors.	Kapılara bakmak istemiyorum.
Have fun with the post.	Gönderiyle iyi eğlenceler.
We enjoyed the trip very much.	Geziden çok keyif aldık.
You say this.	Bunu söylüyorsun.
How long will it last?	En son kaça olur?.
But really, it is.	Ama gerçekten, o.
We were not conducting a military operation.	Askeri bir operasyon yürütmüyorduk.
We can say that the article took a little long.	Yazının biraz uzun sürdüğünü söyleyebiliriz.
That problem is different from the one before us.	O sorun bizden öncekinden farklı.
Eight of them were arrested.	Bunlardan sekizi tutuklandı.
Series and first in seven years.	Seri ve yedi yıldan beri ilk.
No, just a few.	Hayır, sadece birkaçı.
I have faith.	Benim inancım var.
Indeed, one of the most.	Gerçekten de, en çok biri.
Your country is where they treat you well.	Ülken sana iyi davrandıkları yerdir.
And yet we fight.	Ve yine de savaşıyoruz.
I haven't had many friends in my life.	Hayatımda çok arkadaşım olmadı.
They did this in order.	Bunu sırayla yaptılar.
This means that your only job is to trust them and do nothing else.	Bu, tek işinizin onlara güvenmek ve başka bir şey yapmamak olduğu anlamına gelir.
Now change the oil and check a few more times.	Şimdi yağı değiştirin ve birkaç kez daha kontrol edin.
It was only a matter of time before the situation got worse.	Durumun daha da kötüye gitmesi an meselesiydi.
Then it came to me.	Sonra bana geldi.
I want to feel safe.	Güvende hissetmek istiyorum.
Be sure to control the movement as you fall back to the starting position.	Başlangıç ​​pozisyonuna geri düşerken hareketi kontrol ettiğinizden emin olun.
I hate that empty chair.	O boş sandalyeden nefret ediyorum.
The room was quiet.	Oda sessizdi.
Quality of life was similar between treatments.	Yaşam kalitesi tedaviler arasında benzerdi.
These are people who care.	Bunlar umursayan insanlar.
He fell in.	İçine düştü.
Go with them.	Onlarla git.
The only real thing is right now, right now.	Gerçek olan tek şey şu an, şu an.
We are happy for that.	Bunun için mutluyuz.
I can't look at them for long.	Onlara uzun süre bakamam.
Yet there was no sign of life.	Yine de hiçbir yaşam belirtisi yoktu.
That man was never identified.	O adamın kimliği asla belirlenemedi.
Does anyone have an idea?	Herhangi birinin bir fikri var mı?
Maybe it was a mistake, but the kids were his team.	Belki bir hataydı ama çocuklar onun takımıydı.
First, a little about me.	İlk önce, biraz benim hakkımda.
What are you experiencing?	Neler yaşıyorsun?
Therefore the result is the same.	Bu nedenle sonuç aynıdır.
Some people do this to you.	Bazı insanlar sana bunu yapıyor.
Many of these problems are not new.	Bu sorunların çoğu yeni değil.
The story you're telling the kids tonight is about the village.	Bu gece çocuklara anlattığın hikaye, köyle ilgili.
Nothing can stop me now.	Artık hiçbir şey beni durduramaz.
Or if he doesn't know about the event.	Ya olaydan haberi yoksa.
They're pooping on it.	Üzerine sıçıyorlar.
I would never buy it now.	Şimdi asla almazdım.
We passed and went to the other side.	Geçtik ve diğer tarafa geçtik.
Just a must have for a coffee.	Sadece bir kahve için olmalı.
No one seemed happy to see us.	Kimse bizi gördüğüne sevinmiş görünmüyordu.
We don't have enough credits to get it back.	Onu geri almak için yeterli kredimiz yok.
Military.	Askeri.
It sounds right.	Kulağa doğru geliyor.
The value we want to check.	Kontrol etmek istediğimiz değer.
However, this is a process of many years of work on it.	Ancak bu, üzerinde uzun yıllara dayanan bir çalışma sürecidir.
Don't look down, she thought.	Aşağıya bakma, diye düşündü.
The library is not in the build path.	Kitaplık derleme yolunda değil.
The game is never complete without it.	Oyun onsuz asla tamamlanmaz.
No one in the room seemed to want to listen to him.	Odadaki hiç kimse onu dinlemek istemiyor gibiydi.
At least my family is.	En azından benim ailem öyle.
His voice sounds deeper than ever before.	Sesi her zamankinden daha derinden geliyor.
They had decided to spend the night at my house.	Geceyi benim evimde geçirmeye karar vermişlerdi.
Something very different.	Çok farklı bir şey.
I went to him when something went wrong.	Bir şeyler ters gittiğinde ona gittim.
I couldn't do without you.	Sensiz yapamazdım.
But the king is not with his subjects.	Ancak kral, tebaasıyla birlikte değildir.
You have one right.	Bir hakkınız var.
And he did not buy food for himself either.	Ve kendisi için de yiyecek almadı.
We didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyorduk.
He said he didn't look happy.	Mutlu görünmediğini söyledi.
The difference between them is girls.	Aralarındaki fark kızlar.
They are very poor there.	Orada çok fakirler.
I've never been a part of a game like this.	Hiç böyle bir oyunun parçası olmadım.
Others have written this.	Bunu başkaları yazmış.
This is obviously not an ideal situation for your needs.	Bu açıkçası ihtiyaçlarınız için ideal bir durum değil.
Of course it will.	Tabiki olacak.
The weather was cool.	Hava serindi.
It may be nothing more than keeping it safe.	Güvende tutmaktan başka bir şey olmayabilir.
It can't keep up with traffic.	Trafiğe ayak uyduramaz.
He did not learn well in these situations.	Bu durumlarda iyi öğrenemedi.
I knew who it was.	Kim olduğunu biliyordum.
Here you will have many rooms to choose from.	Burada seçim yapabileceğiniz çok sayıda odanız olacak.
Do this the night before.	Bunu önceki gece yapın.
Thank you for your help.	Yardımın için teşekkürler.
It was a busy time.	Bu yoğun bir zamandı.
Ask questions and understand what's involved.	Sorular sorun ve neyin dahil olduğunu anlayın.
Family dinner is a difficult station.	Aile yemeği zor bir istasyondur.
Some kids in my year were doing ten lessons.	Benim yılımdaki bazı çocuklar on ders yapıyorlardı.
No strength to fight, just enough strength to die.	Savaşmak için güç yok, sadece ölmek için yeterli güç.
Reviews quickly went from mixed to worse.	İncelemeler kısa sürede karışıktan kötüye gitti.
They didn't take your mind off you.	Aklını senden almadılar.
He has never used drugs.	Hiç uyuşturucu kullanmadı.
Considered personal, but still valuable.	Kişisel olduğu kabul edildi, ama yine de değerli.
Both species kill each other's offspring.	Her iki tür de birbirinin yavrularını öldürür.
A new element has entered the game.	Oyuna yeni bir element girdi.
Train your focus too.	Odağınızı da eğitin.
The properties are sequential.	Özellikleri sıralıdır.
Currently, there are many separate approaches.	Şu anda, birçok ayrı yaklaşım var.
When that happens, he should seize the opportunity.	Bu olduğunda, fırsatı değerlendirmeli.
Below is just a small example.	Aşağıda sadece küçük bir örnek var.
We actually talked a lot about that on the show.	Aslında programda bunun hakkında çok konuştuk.
This time it scared me a little.	Bu sefer beni biraz korkuttu.
However, the current study had several limitations.	Bununla birlikte, mevcut çalışmanın birkaç sınırlaması vardı.
I'm not saying it came from that angle.	Bu açıdan geldiğini söylemiyorum.
We were very good friends.	Biz çok iyi arkadaştık.
Because that voice would make me very happy.	Çünkü o ses beni çok mutlu ederdi.
It doesn't matter who it is.	Kim olduğu önemli değil.
It's best not to play with fire, though.	Yine de ateşle oynamamak en iyisi.
He is married and has two children.	Evli ve iki çocuk babasıdır.
You should consider them.	Onları göz önünde tutmalısın.
Received as read.	Okunmuş olarak alındı.
These are from my own attempt at the problem.	Bunlar benim problemdeki kendi girişimimden.
No doubt it plays an important role.	Önemli bir rol oynadığına şüphe yok.
I can't see any data.	Herhangi bir veri göremiyorum.
It's not short term.	Kısa dönem değil.
I swung my legs off the bed and looked at the floor.	Bacaklarımı yataktan sarkıtıp yere baktım.
Funny words make us laugh.	Komik sözler bizi güldürür.
And that's it.	Ve bu kadar.
I want to know how to remove old tree image.	Eski ağaç görüntüsünün nasıl kaldırılacağını bilmek istiyorum.
It sounds complicated, but it's not.	Kulağa karmaşık geliyor, ama değil.
I like to show real life.	Gerçek hayatı göstermeyi seviyorum.
Don't hide any love.	Hiçbir aşkı saklama.
All eyes turned to him.	Bütün gözler ona çevrildi.
We were too excited.	Fazla heyecanlıydık.
It's an interesting process to begin with.	Başlayan ilginç bir süreç.
I will know when soon.	Yakında ne zaman bileceğim.
Not directly, out of the corner of your eye.	Doğrudan değil, gözünün kenarından.
We'll take the kids there.	Çocukları oraya götüreceğiz.
The choice would be made by the player.	Seçim oyuncu tarafından yapılacaktı.
It may be close in other states.	Diğer eyaletlerde yakın olabilir.
They were coming to the kitchen.	Mutfağa geliyorlardı.
It sounded a little different too.	O da biraz farklı geliyordu.
He walked to the door and read the note.	Kapıya doğru yürüdü ve notu okudu.
There was no mistake.	Hiç hata olmadı.
You need to sit somewhere outside my office.	Ofisimin dışında bir yere oturman gerekiyor.
It could definitely turn into something great.	Kesinlikle harika bir şeye dönüşebilir.
Well, I won't be the loser.	Eh, kaybeden ben olmayacağım.
They also looked very nice.	Onlar da çok hoş görünüyorlardı.
We realized that everyone actually lives their own story.	Herkesin aslında kendi hikayesini yaşadığını fark ettik.
I was stopped.	durduruldum.
But there must be a way.	Ama bir yolu olmalı.
Half a minute later he came back to me.	Yarım dakika sonra bana döndü.
This study was carried out on private land.	Bu çalışma özel arazi üzerinde gerçekleştirilmiştir.
Take a deep breath and control yourself.	Derin bir nefes alın ve kendinize hakim olun.
This should help.	Bu yardımcı olmalıdır.
He wants you to spend time with men with men.	Erkeklerle erkeklerle vakit geçirmeni istiyor.
I was just starting to take an interest in him.	Onunla yeni yeni ilgilenmeye başlamıştım.
Then again, it never looked so good.	Sonra tekrar, asla çok iyi görünmedi.
Let it sit for a few days.	Birkaç gün oturmasına izin verin.
The reason for this is as follows.	Bunun nedeni aşağıdaki gibidir.
Their identities have not been established.	Kimlikleri belirlenmedi.
He is living the dream.	Rüyayı yaşıyor.
It was definitely a strange thing to say.	Kesinlikle söylemesi garip bir şeydi.
Many do not understand what it takes to run a business.	Çoğu, bir işletmeyi yürütmek için ne gerektiğini anlamıyor.
However, what people really want is to be understood.	Yine de insanların asıl istediği anlaşılmak.
None of it made any sense anymore.	Artık hiçbiri bir anlam ifade etmiyordu.
This is the difference.	Fark bu.
He disappeared one night, never to be seen again.	Bir gece, bir daha görülmemek üzere ortadan kayboldu.
Take the lead and we will be with you.	Öncülük et ve biz seninle olacağız.
This is not a religion.	Bu bir din değil.
I like the idea of ​​hearing what people think.	İnsanların ne düşündüğünü duyma fikrini seviyorum.
We followed his instructions and suddenly we saw the bear.	Talimatlarına uyduk ve aniden ayıyı gördük.
What all this does is create something to push back.	Tüm bunların yaptığı, geri itecekleri bir şey yaratmaktır.
Even shoes help.	Ayakkabılar bile yardımcı oluyor.
Rain beat him, but he didn't care.	Yağmur onu dövdü, ama umurunda değildi.
It took two hours.	İki saat sürdü.
It's for the kids.	O çocuklar için.
It's so sweet and happening.	Çok tatlı ve oluyor.
I really like him and I'm sorry he gave up.	Ondan gerçekten hoşlanıyorum ve pes ettiği için üzgünüm.
This is the true gift of writing.	Bu, yazmanın gerçek armağanıdır.
It must have been really tense.	Gerçekten gergin olmalıydı.
He was seriously injured.	Ağır yaralandı.
Much of his best work has been done in metal.	En iyi çalışmalarının çoğu metalde yapıldı.
It's been around for twenty years or more.	Yirmi yıl veya daha uzun süredir var.
Little could be said of the important.	Önemli olanın çok azı söylenebilirdi.
This is absolutely not true.	Bu kesinlikle doğru değil.
It wasn't polling.	Yoklama değildi.
His head hung down.	Başı aşağı eğildi.
Whatever brought me here.	Beni buraya ne getirdiyse.
There is no way to get more quality and performance.	Daha fazla kalite ve performans elde etmenin bir yolu yok.
And therefore, nothing special.	Ve bu nedenle, özellikle bir şey değil.
Happily ever after.	Sonsuza dek mutlu.
Now listen to the rest of the story.	Şimdi hikayenin geri kalanını dinle.
There is no way we can do this.	Bunu yapmamızın hiçbir yolu yok.
Also, notice the red music button at the top.	Ayrıca, üst kısımdaki kırmızı müzik düğmesine dikkat edin.
The lack of news was the best news.	Haber olmaması en iyi haberdi.
you are not free	özgür değilsin
He can't feel anything.	Hiçbir şey hissedemez.
And life is pretty good here.	Ve burada hayat oldukça güzel.
This is your anxiety box.	Bu senin endişe kutun.
See you safely.	Güvende görüşürüz.
He had no plan.	Hiçbir planı yoktu.
I thought it would.	olacağını düşündüm.
I really need a pair of shoes.	Gerçekten bir çift ayakkabıya ihtiyacım var.
Don't let anyone hurt you again.	Bir daha kimsenin seni üzmesine izin verme.
A face began to form in his mind.	Zihninde bir yüz oluşmaya başladı.
No, it could not be called the end.	Hayır, buna son denilemezdi.
Call it a sign of time.	Zamanın bir işareti olarak adlandırın.
I want to be clear.	açık olmak istiyorum.
He started to say something and stopped himself.	Bir şeyler söylemeye başladı ve kendini durdurdu.
There are not many ideas.	Pek çok fikir yok.
Let the ideas go.	Fikirlerin gitmesine izin verin.
And it will pass.	Ve geçecek.
I like almost every style of music except country.	Country hariç hemen hemen her müzik tarzını severim.
He wasn't sure, but he thought he had made a mistake.	Emin değildi ama bir hata yaptığını düşündü.
It didn't take long for them to read.	Okumaları uzun sürmedi.
He'll be out on time, she told him.	Zamanında çıkar, dedi ona.
Then hand it over to me.	O zaman onu bana teslim et.
It took some time to open it.	Onu açmak biraz zaman aldı.
So they are possible.	Yani olmaları mümkün.
It was not in the past, the city is not what it was.	Geçmişte değildi, şehir olduğu gibi değil.
All knowledge processes produce it.	Tüm bilgi süreçleri onu üretir.
It seems to say very different things.	Çok farklı şeyler söylüyor gibi görünüyor.
This tool is simple and very easy to use.	Bu araç basit ve kullanımı çok kolaydır.
The whole family was very well and happy.	Bütün aile çok iyi ve mutluydu.
He will finish the school year at his old school.	Okul yılını eski okulunda bitirecek.
And it was just for one night.	Ve sadece bir gece içindi.
Therefore, we remove them.	Bu nedenle, onları kaldırıyoruz.
But not because he actually thought it was funny.	Ama aslında durumun komik olduğunu düşündüğünden değil.
There will be a lot of discussion.	Bir sürü tartışma olacak.
He wondered if death would be like this.	Ölümün böyle olup olmayacağını merak etti.
Then he shook his head.	Sonra başını salladı.
And of course we saw the original video.	Ve tabii ki orijinal videoyu gördük.
No one cared one iota about me.	Hiç kimse benimle zerre kadar ilgilenmemişti.
I was wondering why this happened.	Bunun neden olduğunu merak ettim.
When no one stands up for them.	Kimse onlar için ayağa kalkmadığında.
This is especially true for expensive products.	Bu özellikle pahalı ürünler için geçerlidir.
But you.	Fakat sen.
Things are not as bad as they seem.	İşler göründüğü kadar kötü değil.
I enter through a small door.	Küçük bir kapıdan içeri giriyorum.
I just need to find out why.	Sadece nedenini bulmam gerek.
However, this is currently not possible.	Ancak şu anda bu mümkün değil.
Even if he didn't do the asking himself.	Sormayı kendisi yapmamış olsa bile.
We do not have a free press.	Özgür basınımız yok.
He had never had a social relationship before.	Daha önce sosyal bir ilişkisi yoktu.
Like him, I have a hard time leading in every way.	Ben de onun gibi her şekilde liderlik etmekte zorlanıyorum.
I only have it.	Ben sadece ona sahibim.
They were amazing.	Harikalardı.
The important thing is that you have the murder weapon.	Önemli olan cinayet silahının sende olması.
Although it is an expensive service.	Pahalı bir hizmet olmasına rağmen.
Feel free to change or add.	Değiştirmekten veya eklemekten çekinmeyin.
So will our laws.	Artık yasalarımız da öyle olacak.
Note that we do not wear shoes.	Ayakkabı giymediğimizi unutmayın.
But the party in its current form no longer makes sense.	Ancak parti, mevcut haliyle artık bir anlam ifade etmiyor.
It takes about a second for the changes to update the view.	Değişikliklerin görünümü güncellemesi yaklaşık bir saniye sürer.
But also for others.	Ama başkaları için de.
If you think so, let me know in the comments.	Olduğunu düşünüyorsanız, yorumlarda bana bildirin.
It's very different here.	O burada çok farklı.
They were stuck.	Sıkışmışlardı.
Like white balance.	Beyaz dengesi gibi.
It was there for a moment, then it was gone.	Bir an orada, sonra gitti.
I did all this without opening my eyes.	Bütün bunları gözlerimi açmadan başarmıştım.
But we are not.	Ama değiliz.
Finally the time has come.	Sonunda zaman geldi.
Cut it out.	Kes şunu.
Datasets with missing items were excluded from the analysis.	Eksik öğeleri olan veri setleri analiz dışı bırakıldı.
This is called.	Buna denir.
Still, being active members of society was expensive.	Yine de toplumun aktif üyeleri olmak pahalıydı.
And funny.	Ve eğlenceli.
I wanted that money.	O parayı istedim.
And again the damn magic button.	Ve yine lanet sihirli düğme.
Maybe not.	Belki de değil.
I still adhere to my private life.	Hala özel hayatıma uyuyorum.
He was very close with one of his friends.	Arkadaşlarından biriyle çok yakındı.
This might suggest a country at war.	Bu, savaşta olan bir ülkeyi düşündürebilir.
The mind must be busy with something.	Zihin bir şeyle meşgul olmalı.
At my school, I said that only my master gives orders.	Okulumda sadece ustam emir verir dedim.
That we will put their needs first.	Onların ihtiyaçlarını ilk sıraya koyacağımızı.
We do not think that it should be excluded, i.	Dışlanmaması gerektiğini düşünmüyoruz, i.
Serve in your family.	Ailenizde servis yapın.
Actually, never mind.	Aslında, boşver.
It's as simple as you get it.	Aldığın kadar basit.
And it turned out just as he described.	Ve aynen anlattığı gibi çıktı.
I want to continue.	Devam etmek istiyorum.
Couldn't get through here.	Buradan geçemezdi.
Walk long with this power.	Bu güçle uzun yürü.
He was a lucky boy.	Şanslı bir çocuktu.
I don't know what's next.	Ondan sonrasını bilmiyorum.
Not only that, they have two children.	Sadece bu değil, iki çocuğu var.
When it comes to this matter, people can make their own choices.	Bu konuya gelince, insanlar kendi seçimlerini yapabilirler.
Because only positive solutions are useful for many applications.	Çünkü sadece pozitif çözümler birçok uygulama için faydalıdır.
I hated seeing them.	Onları görmekten nefret ediyordum.
It was too dark to know where he was.	Nerede olduğunu bilemeyecek kadar karanlıktı.
It just doesn't seem like it's more important.	Sanki daha önemli değilmiş gibi geliyor.
There was a different world down there.	Aşağıda farklı bir dünya vardı.
I am married to the most beautiful woman in the world.	Dünyanın en güzel kadınıyla evliyim.
My best friend is a teacher.	En iyi arkadaşım bir öğretmendir.
Literally anything can happen there.	Kelimenin tam anlamıyla orada her şey olabilir.
You should report these people.	Bu kişileri rapor etmelisiniz.
Yes, see and hear them.	Evet bunları gör ve duy.
It started raining.	Yağmur yağmaya başladı.
Eyes and ears.	Gözler ve kulaklar.
It's not very fun.	Çok eğlenceli değil.
He takes them with him.	Onları yanına alır.
Except that he's quiet and likes to read.	Sessiz olması ve okumayı sevmesi dışında.
But there is no conflict.	Ama çatışma yok.
You know how it ends.	Nasıl bittiğini biliyorsun.
I didn't move, I waited to be sure.	Hareket etmedim, emin olmak için bekledim.
And he was motionless, very still.	Ve o hareketsizdi, çok hareketsizdi.
More modern examples are easy to find.	Daha modern örnekler bulmak kolaydır.
Or on the property.	Veya mülkte.
We took every weight class.	Her ağırlık dersini aldık.
We couldn't see much from the rain.	Yağmurdan pek bir şey göremedik.
The sky is a well that is about to empty.	Gökyüzü boşalmak üzere olan bir su kuyusu.
They were injured.	Yaralandılar.
I shouldn't have come to work today.	Bugün işe gelmemeliydim.
The sky was no more.	Artık gökyüzü yoktu.
He hadn't tried a lot.	Çok denemişti.
This is where it comes to me.	Burası bana geliyor.
This is a crazy city.	Bu çılgın bir şehir.
Apparently, it was time to catch up.	Görünüşe göre, yakalama zamanıydı.
Available in a wide range of options.	Çok geniş bir seçenek yelpazesinde mevcuttur.
I have what you said you needed.	İhtiyacın olduğunu söylediğin şeye sahibim.
I had to wait.	Beklemek zorunda kaldım.
Go back to the world.	Dünyaya geri dön.
He hadn't read in years.	Yıllardır okumuyordu.
Based on the record before it, the court does not find it so.	Önündeki kayda dayanarak, mahkeme öyle bulmuyor.
I have to.	Almalıyım.
A great place.	Harika bir yer.
He was now stronger than before.	Artık eskisinden daha güçlüydü.
I really lost my cool.	Gerçekten soğukkanlılığımı kaybettim.
There's a lot to think about when you say it like that.	Böyle söyleyince düşünecek çok şey var.
It concerns the majority.	Çoğunluğu ilgilendiriyor.
Almost every home was affected.	Neredeyse her ev etkilendi.
No one can get in and out.	Kimse içeri girip çıkamaz.
After you enter the site, you will be asked a series of questions.	Siteye girdikten sonra size bir dizi soru sorulur.
These moves shocked me.	Bu hareketler bende şok etkisi yarattı.
I have no other visible support tool.	Başka görünür bir destek aracım yok.
Wood.	Odun.
Rain would be primary power and war secondary.	Yağmur birincil güç ve savaş ikincil olacaktı.
Oh during the week or by taking it.	Oh hafta boyunca ya da alarak.
Not as stupid as you think, little brother.	Düşündüğün kadar aptal değil, küçük kardeşim.
It was a strange experience.	Garip bir deneyimdi.
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You mean from your own world.	Kendi dünyandan demek istiyorsun.
This is our little routine.	Bu bizim küçük rutinimiz.
My lips are burning with desire.	Dudaklarım arzuyla yanıyor.
Students are like me.	Öğrenciler benim gibi.
At first I did not completely buy the bridge.	İlk başta köprüyü tamamen satın almadım.
They looked quite similar!!!.	Oldukça benzer görünüyorlardı!!!.
It's really does not matter.	Gerçekten önemli değil.
Of course that was impossible.	Bu imkansızdı tabii.
I still give this little weight.	Yine de bu küçük ağırlığı veriyorum.
This is especially true online.	Bu özellikle çevrimiçi olarak doğrudur.
I really should have told them what was on my mind.	Onlara gerçekten aklımdan geçenleri söylemeliydim.
The feature described below.	Aşağıda açıklanan özellik.
they did their best.	ellerinden geleni yaptılar.
They really look incredible.	Gerçekten inanılmaz görünüyorlar.
Sometimes they need someone with real power.	Bazen gerçek güce sahip birine ihtiyaç duyarlar.
And side effects.	Ve yan etkiler.
This is her love.	Bu onun aşkı.
In this study, no definite conclusion can be reached.	Bu çalışmada, kesin bir sonuca varılamaz.
It is you in words.	O, kelimelerde sensin.
It works just fine and makes sense to use.	Sadece iyi çalışıyor ve kullanımı mantıklı.
We need to show that it is open.	açık olduğunu göstermemiz gerekiyor.
Therefore, we did not perform any additional surgical procedures.	Bu nedenle ek bir cerrahi işlem yapmadık.
But it was a great experience.	Ama harika bir deneyimdi.
It brings back a memory.	Bir hafızayı geri getiriyor.
They both smiled at each other.	İkisi de birbirine gülümsedi.
God rest him.	Tanrı onu dinlendirsin.
And he would work on it.	Ve onun üzerinde çalışacaktı.
But not more.	Daha fazlası değil ama.
Customers wanted something, but this was different.	Müşteriler bir şeyler istedi, ama bu farklıydı.
At first he accepted the idea.	İlk başta bu fikri kabul etti.
At some point, the order is filled.	Bir noktada, sipariş doldurulur.
Besides, he didn't want me.	Ayrıca o beni istemezdi.
And they only reach the depths of the past.	Ve sadece geçmişin derinliklerine ulaşırlar.
They got married two weeks later.	İki hafta sonra evlendiler.
But the number is still much lower.	Ama sayı hala çok daha düşük.
They didn't want war.	Savaş istemediler.
Or wait, or whatever.	Ya da beklemek, ya da her ne yapacaksa.
Although several hours had passed underground, the morning air was feeling good.	Yerin altında birkaç saat geçmesine rağmen sabah havası iyi geliyordu.
You have to start somewhere.	Bir yerden başlamalısın.
He is tall and slender, with a very small head.	O çok küçük bir kafa ile, uzun ve incedir.
Which no longer exists.	Hangisi artık yok.
learn something about me.	Benim hakkımda bir şeyler öğren.
Which wasn't quite right.	Ki bu pek doğru değildi.
Just use it twice a day and you're done.	Sadece günde iki kez kullanın ve bitirdiniz.
After that, they really took a closer look.	Ondan sonra gerçekten daha yakından baktılar.
But this time not in the evening.	Ama bu sefer akşam değil.
He went to the cross.	O çarmıha gitti.
It doesn't make sense.	Anlamı yok.
Thanks so much for keeping in touch.	İletişimde kaldığınız için çok teşekkürler.
This is to prove to everyone who controls the city.	Bu, şehri kimin kontrol ettiğini herkese kanıtlamak için.
It's not a new truck.	Yeni bir kamyon değil.
He still wasn't talking to me.	Hala benimle konuşmuyordu.
Loved by most of us.	Çoğumuzun çok sevdiği.
The baseline has just been observed.	Temel durum az önce gözlemlendi.
And sometimes it takes strength.	Ve bazen güç gerektirir.
Photos can be purchased at the gift shop.	Fotoğraflar hediyelik eşya mağazasında satın alınabilir.
He must have seen my mother in my features.	Annemi yüz hatlarımda görmüş olmalı.
My family will be really upset about this too.	Ailem de bu konuda gerçekten üzülecek.
They had no goals.	Hedefleri yoktu.
No one seemed to notice.	Kimse fark etmemiş gibiydi.
Anyway, it doesn't matter.	Her neyse, önemli değil.
The room was filled with silence.	Oda sessizlikle doldu.
We were really trying to make babies.	Gerçekten bebek yapmaya çalışıyorduk.
Today.	Bugün.
Maybe a link on how you got this info.	Belki bu bilgiyi nasıl edindiğinize dair bir bağlantı.
I run towards the world and my idea of ​​life.	Dünyaya ve yaşam fikrime doğru koşuyorum.
A shop that has nothing to sell is not a shop.	Satacak bir şeyi olmayan dükkan, dükkan değildir.
I think that's the key thing.	Bence anahtar şey bu.
I recommend the public library.	Halk kütüphanesini tavsiye ederim.
First, it's extremely easy and short.	Birincisi, son derece kolay ve kısa.
It's just his real voice.	Bu sadece onun gerçek sesi.
It has value.	Bunun bir değeri var.
The rest of this team is still very solid and very good.	Bu takımın geri kalanı hala çok sağlam ve çok iyi.
These findings are similar to previous studies.	Bu bulgular daha önceki araştırmalarla benzerlik göstermektedir.
Maybe you'll find a job, maybe you won't.	Belki bir iş bulursun, belki de bulamazsın.
And right now the obvious person is you.	Ve şu anda bariz kişi sensin.
It is for your own personal use.	Kendi kişisel kullanımınız içindir.
The house had agreed.	Ev kabul etmişti.
Made me forget more important things.	Daha önemli şeyleri unutturdu.
For a second, nobody moved.	Bir saniye kimse kıpırdamadı.
After the movie I went to bed.	Filmden sonra yatağa gittim.
That's it about me.	Benim hakkımda bu kadar.
Of course, this is not quite true.	Elbette bu pek doğru değil.
I was outside, sitting there.	Ben dışarıdaydım, orada oturuyordum.
He got where he is because he can.	Olduğu yere geldi çünkü yapabiliyor.
You should do well in the morning.	Sabahları iyi yapmalısın.
Like her parents, she was very happy.	Anne ve babası gibi o da çok mutluydu.
Someone ran to open the door.	Biri koşarak kapıyı açtı.
It just looks right.	Sadece doğru görünüyor.
And it continues as if nothing happened.	Ve hiçbir şey olmamış gibi devam eder.
It can be awkward with me and the other girls on the set.	Bana ve setteki diğer kızlara karşı tuhaf olabilir.
A happy customer shows you want it.	Mutlu bir müşteri istediğinizi gösterir.
Plenty to get in.	İçeri girmek için bol.
Modern science takes a negative action in itself.	Modern bilim, kendi içinde olumsuz bir hareket almaktadır.
This is their strength.	Bu onların gücü.
I broke it and gave up.	Kırdım ve vazgeçtim.
Like this button.	Bu düğme gibi.
Write your own review.	Kendi yorumunuzu yazın.
The bed was comfortable.	Yatak rahattı.
I had pictures and everything.	Resimlerim ve her şeyim vardı.
But there is a problem.	Ama bir problem var.
Use time as your tool.	Zamanı aracınız olarak kullanın.
I throw a few bucks on the latter.	İkincisine birkaç dolar atıyorum.
And he described his picture.	Ve resmini tanımladı.
I ran for that organization for eight years.	O organizasyon için sekiz yıl koştum.
I'm not even sure you realize you have it.	Ona sahip olduğunu fark ettiğinden bile emin değilim.
Essentially they don't exist.	Esasen yoklar.
Statistical methods were used for the analysis of the data.	Verilerin analizi için istatistiksel yöntemler kullanıldı.
And we killed him.	Ve onu öldürdük.
It's impossible to get around.	Etrafta dolaşmak imkansız.
Let him learn.	Bırak o öğrensin.
I remember exactly what you said to me.	Bana ne dediğini tam olarak hatırlıyorum.
They remained as a group.	Grup olarak kaldılar.
All subjects gave written informed consent before the study.	Tüm denekler, çalışmadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
They burned so brightly, like little papers written by the sun.	O kadar parlak yandılar ki, güneş tarafından yazılmış küçük kağıtlar gibi.
My son is my life.	Oğlum benim hayatım.
I really don't have time to fix it anytime soon.	Yakında düzeltmek için gerçekten zamanım yok.
He said he couldn't stand it, but he loved me.	Dayanamayacağını söyledi ama beni sevdi.
Nobody knew what to say.	Kimse ne diyeceğini bilmiyordu.
I hadn't seen many people.	Pek kimseyi görmemiştim.
This was a real block party.	Bu gerçek bir blok partisi oldu.
for him.	Onun için.
We were both very young back then.	O zamanlar ikimiz de çok gençtik.
This has been an open secret for some time.	Bu bir süredir açık bir sırdı.
We play his favorite music.	En sevdiği müziği çalıyoruz.
He hated the thought.	Bu düşünceden nefret etti.
This was not news.	Bu haber değildi.
They give you the opportunity to buy, they take a share.	Size satın alma fırsatı veriyorlar, bir pay alıyorlar.
They are based on the same theory.	Aynı teoriye dayanıyorlar.
Slow down and be patient.	Yavaşla ve sabırlı ol.
I wanted to kill myself every day.	Her gün kendimi öldürmek istiyordum.
No woman could have written this.	Bunu hiçbir kadın yazmış olamaz.
It was really beautiful.	Gerçekten çok güzeldi.
I can't run it from here.	Buradan çalıştıramam.
I know what you think of me.	Benim hakkımda ne düşündüğünü biliyorum.
This is not one of them.	Bu onlardan biri değil.
The whole is fully present in each of its parts.	Bütün, parçalarının her birinde tamamen mevcuttur.
That's the only thing to check.	Kontrol edilecek tek şey bu.
You couldn't save them.	Onları kurtaramadın.
They call a negative value credit.	Negatif bir değere kredi derler.
We welcome your spouse and children.	Eşinizi ve çocuklarınızı bekliyoruz.
This time they were not named.	Bu sefer isim almadılar.
Someone who works well rises quickly.	İyi çalışan biri hızla yükselir.
All we got was a phone number.	Elimizdeki tek şey bir telefon numarasıydı.
Dinner followed, followed by a walk.	Ardından akşam yemeği ve ardından yürüyüş geldi.
And you can't prove anything.	Ve hiçbir şeyi kanıtlayamazsın.
They look like students.	Öğrenci gibi görünüyorlar.
It doesn't have to be appropriate.	Uygun olması gerekmez.
Everything was fine.	Her şey yolundaydı.
I pushed against	karşı ittim.
But somehow it worked.	Ama bir şekilde bu işe yaradı.
Here's where a number of other answers come to help.	İşte diğer cevapların sayısı yardıma geliyor.
And what they want to do with it.	Ve bununla ne yapmak istediklerini.
Don't judge or try to shape it.	Yargılamayın veya şekillendirmeye çalışmayın.
Can use help on both lines.	Her iki hatta da yardım kullanabilir.
You buy a tree, a small one.	Bir ağaç satın alıyorsun, küçük bir tane.
I don't know if this is a good idea.	Bunun iyi bir fikir olup olmadığını bilmiyorum.
Most of the young people chose to stay with me.	Gençlerin çoğu benimle kalmayı seçti.
But doing so will be no small task.	Ancak bunu yapmak küçük bir iş olmayacak.
He said it's done.	tamamlandı dedi.
No one can take this from you.	Bunu senden kimse alamaz.
So they are not a good team.	Yani iyi bir takım değiller.
I know you have a lot to lose.	Kaybedecek çok şeyin olduğunu biliyorum.
She looked pretty happy in most photos.	Çoğu fotoğrafta oldukça mutlu görünüyordu.
The house was on fire.	Ev yanmıştı.
I couldn't place it in my memory.	Hafızama yerleştiremedim.
I tried so hard to stop him.	Onu durdurmak için çok uğraştım.
I did not follow him.	Onu takip etmedim.
As it was, it was beautiful.	Olduğu gibi, çok güzeldi.
I actually started to fear my baby.	Aslında bebeğimden korkmaya başladım.
Each one will be more advanced than the previous one.	Her biri bir öncekinden daha gelişmiş olacaktır.
It has no direction.	Herhangi bir yönü yok.
It was the end of an old program.	Eski bir programın sonuydu.
Stone is heavy and work is slow.	Taş ağır ve iş yavaş.
Even a five-man panel.	Beş kişilik bir panel bile.
I started working at a very young age.	Oldukça genç yaşta çalışmaya başladım.
What a journey it was.	Nasıl bir yolculuktu.
They were not in the least human and dog-like.	En az insan ve köpek gibi değillerdi.
He was a happy dog.	Mutlu bir köpekti.
They had heard at least part of this conversation.	Bu konuşmanın en azından bir kısmını duymuşlardı.
Government interests in the past.	Geçmişte hükümet çıkarları.
Great photos as always.	Her zamanki gibi harika fotoğraflar.
Just for talking.	Sadece konuşmak için.
I couldn't look far.	Uzaklara bakamazdım.
At first we lived together abroad.	İlk zamanlar yurt dışında birlikte yaşıyorduk.
Provided critical feedback of the article.	Yazının kritik geri bildirimi sağlandı.
He paid for a house and a title deed was taken in his name.	Bir evin parasını ödedi ve onun adına tapu alındı.
It was product oriented.	Ürün odaklıydı.
Some parts of the argument below are standard.	Aşağıdaki argümanın bazı bölümleri standarttır.
Don't worry about us, worry about school and friends.	Bizim için endişelenme, okul ve arkadaşlar için endişelen.
If we don't like it, it won't really matter.	Beğenmezsek, gerçekten önemli olmayacak.
Failed.	Başarısız oldu.
I hated to see it start.	Onun başladığını görmekten çok nefret ettim.
He is living the life he chose to live.	O, yaşamayı seçtiği hayatı yaşıyor.
Returns money.	Parayı geri çevirir.
Maybe this, maybe this.	Belki bu, belki bu.
We are in much deeper trouble.	Çok daha derin bir beladayız.
He's gone back.	Geri gitti.
I want it to be your favorite shirt.	En sevdiğin gömleğin olmasını istiyorum.
He looked up.	Yukarı baktı.
None of us can stand it.	Hiçbirimiz ona dayanamayız.
The world has turned.	Dünya döndü.
Let's check it out.	Hadi kontrol edelim.
Your article was excellent though.	Yazınız yine de mükemmeldi.
with my wife.	Eşimle.
The difference is shown below.	Fark aşağıda gösterilmiştir.
And it shows how the world looks at him differently.	Ve dünyanın ona nasıl farklı baktığını gösteriyor.
I cannot be creative.	yaratıcı olamıyorum.
I think it can go either way, with what you know.	Bence her iki şekilde de olabilir, bildiklerinle.
Both groups experienced significant relief from pain and improvement in range of motion.	Her iki grup da ağrıda belirgin bir rahatlama ve hareket açıklığında iyileşme yaşadı.
We know it's from a child.	Çocuktan olduğunu biliyoruz.
Learn about your health condition and how it can be treated.	Sağlık durumunuz ve nasıl tedavi edilebileceği hakkında bilgi edinin.
And now it started to rain again.	Ve şimdi yağmur yeniden yağmaya başladı.
It is the last model designed in this style.	Bu tarzda tasarlanan son modeldir.
I was worried for him.	Onun için endişelendim.
He learned to cook.	Yemek yapmayı öğrendi.
Then he looked carefully at his fingers.	Sonra dikkatlice parmaklarına baktı.
It left a mark on me.	Bende iz bıraktı.
And more.	Ve daha fazlası.
However, certain conditions are required for the consent to be valid.	Ancak rızanın geçerli olabilmesi için bazı şartlar aranmaktadır.
I enjoyed a different kind of freedom.	Farklı türden bir özgürlüğün tadına vardım.
It was a great hope for change.	Değişim için büyük bir umuttu.
One shot is not enough.	Bir atış yapmak yeterli değil.
I believe this is just the beginning.	Bunun sadece başlangıç ​​olduğuna inanıyorum.
But just because something is common doesn't make it normal.	Ama bir şeyin yaygın olması onu normal yapmaz.
This seems to be true, at least in some cases.	Bu, en azından bazı durumlarda doğru gibi görünüyor.
I will not make this statement at this time.	Bu açıklamayı şu anda yapmayacağım.
These ears are not a sign of it.	Bu kulaklar bunun belirtisi değildir.
He grabs the boat and enters the water.	Tekneyi tutar ve suya girer.
Light brown.	Açık kahverengi.
I don't spend my war money.	Savaş paramı harcamam.
We inform and involve clients and their families throughout their cases.	Müvekkilleri ve ailelerini davaları boyunca bilgilendirir ve sürece dahil ederiz.
I told him to get up and go back to his cell.	Kalkmasını, hücresine geri dönmesini söyledim.
The men came close to hear him.	Adamlar onu duymak için yaklaştılar.
Recent gaming experience seems to indicate it's working.	Son oyun deneyimi, çalıştığını gösteriyor gibi görünüyor.
I get much less.	Çok daha azını elde ediyorum.
Nothing seemed to be broken.	Hiçbir şey kırılmamış gibiydi.
This is not ready yet.	Bu henüz hazır değil.
i wonder what it is.	ne olduğunu merak ediyorum.
Kind of at least.	En azından bir nevi.
The female flowers may be below the tree.	Dişi çiçekler ağacın aşağısında olabilir.
A few months pass.	Birkaç ay geçer.
You kept the pan too hot.	Tavayı çok sıcak tutmuşsun.
Everyone has time.	Herkesin zamanı var.
He is a good cook.	O iyi bir aşçıdır.
You can separate custom pages from what you show them.	Özel sayfaları, gösterdiklerinizden ayırabilirsiniz.
Some days it's there, some days it's not.	Bazı günler orada, bazılarında yok.
This fight will be great.	Bu dövüş harika olacak.
He says it's literally a matter of life and death.	Bunun tam anlamıyla bir ölüm kalım meselesi olduğunu söylüyor.
It should be compared with these observations.	Bu gözlemlerle karşılaştırılmalıdır.
This is what they want.	İstedikleri bu.
This is one of those stories.	Bu o hikayelerden bir tanesi.
And everyone is in a different place with that.	Ve herkes bununla farklı bir yerde.
Basically, this means very little.	Temel olarak, bu çok az anlamına gelir.
Something about the other guy didn't sit right.	Diğer adamla ilgili bir şey doğru oturmadı.
They will work.	Çalışacaklar.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
I think you should go back.	Bence geri dönmelisin.
You can read about them in the report.	Onlar hakkında raporda okuyabilirsiniz.
It was going well.	İyi gidiyordu.
This is an important result of this research.	Bu, bu araştırmanın önemli bir sonucudur.
We were going to fill the place with someone else.	Yeri birileriyle doldurup gidecektik.
After recovery, they were handed over to their mother.	İyileştikten sonra annelerine teslim edildiler.
All the whites are gone.	Bütün beyazlar gitti.
Nobody wondered.	Kimse merak etmedi.
They will probably kill me.	Muhtemelen beni öldürecekler.
I haven't seen a published issue yet.	Henüz yayınlanmış bir sayı görmedim.
I'm just a man.	Ben sadece bir adamım.
And keep calm.	Ve sakin ol.
This is pretty bad.	Bu oldukça kötü.
What a great man.	Ne harika bir adam.
They didn't say anything to him for a week.	Bir hafta boyunca ona hiçbir şey söylemediler.
But there was nothing they could do.	Ama yapabilecekleri bir şey yoktu.
I guess you want to create a single series with multiple points.	Sanırım birden fazla nokta içeren tek bir seri oluşturmak istiyorsunuz.
They couldn't last a week.	Bir hafta dayanamazlardı.
He would fight for his life.	Hayatı için savaşacaktı.
We keep telling them that the same parents can produce different colors.	Onlara sürekli aynı anne babanın farklı renkler üretebileceğini söylüyoruz.
His condition got worse.	Durumu daha da kötüleşti.
We are not concerned with numbers.	Rakamlarla ilgilenmiyoruz.
Therefore, they are not widely used.	Bu nedenle yaygın olarak kullanılmamışlardır.
This causes the patient to become ill.	Bu, hastanın hastalanmasına neden olur.
I just didn't want to play in teams.	Sadece takımlarda oynamak istemedim.
Today went very well.	Bugün çok iyi geçti.
The plate could easily have been half the size.	Plaka kolayca yarı boyutunda olabilirdi.
Please contact me if you think you can help.	Yardımcı olabileceğinizi düşünüyorsanız lütfen benimle iletişime geçin.
Voting was held and the motion was accepted.	Oylama yapıldı ve önerge kabul edildi.
This music is just sample music.	Bu müzik sadece örnek müziktir.
I don't need to take care of the child.	Çocukla ilgilenmeme gerek yok.
So was his machine.	Onun makinesi de öyleydi.
But it wasn't quite enough.	Ama pek yeterli değildi.
Finally, he decided to move forward.	Sonunda ilerlemeye karar verdi.
History is very important.	Tarih çok önemlidir.
There was little talk of anything else.	Başka bir şey hakkında çok az konuşma vardı.
I rejected it then.	O zaman onu reddetmiştim.
Now they looked around.	Şimdi etrafa baktılar.
But actually that's a good thing.	Ama aslında bu iyi bir şey.
Don't try to fight the darkness.	Karanlıkla savaşmaya çalışmayın.
Just watch.	Sadece izle.
You're big, man.	Sen büyüksün, adamım.
Music and I have a deep personal relationship.	Müzik ve ben, derin bir kişisel ilişkimiz var.
It was something else.	Başka bir şeydi.
If you don't like it, leave.	Beğenmiyorsan çık.
Tell me what happened.	Bana ne olduğunu söyle.
But training takes hours.	Ancak eğitim saatlerce sürer.
He had tried so hard to win this man over.	Bu adamı kazanmak için çok uğraşmıştı.
It is the same with music.	Müzikte de durum aynıdır.
As perfect as can be.	Olabildiğince mükemmel.
Your money maybe, but not mine.	Senin paran belki, ama benim değil.
This is how the world works.	Dünya böyle çalışıyor.
He just said I had to see it.	Sadece görmem gerektiğini söyledi.
It is certainly open to discussion.	Kesinlikle tartışmaya açıktır.
He headed for the door.	Kapıya yöneldi.
The loss of a potential version of your life.	Hayatının potansiyel bir versiyonunun kaybı.
The answer would be completely different.	Cevap tamamen farklı olurdu.
I hope you continue to visit and have fun.	Umarım ziyaret etmeye ve eğlenmeye devam edersiniz.
We have lost men.	Kayıp adamlarımız oldu.
This gives them full control over their production.	Bu onlara üretimleri üzerinde tam kontrol sağlar.
The controls will not change and will remain consistent.	Kontroller değişmeyecek ve tutarlı kalacaklar.
He was inside.	İçerideydi.
And since then no one has.	Ve o zamandan beri kimse yok.
Knees and feet in contact.	Temas ettiği dizleri ve ayakları.
I just say it and it happens.	Sadece söylüyorum ve oluyor.
It takes less than a second.	Bir saniyeden az sürer.
All included studies reported primary results.	Dahil edilen tüm çalışmalar birincil sonuçları bildirdi.
They can be purchased online or from any station.	Çevrimiçi olarak veya herhangi bir istasyondan satın alınabilirler.
Like it or not, it was a means to an end.	Beğen ya da beğenme, amaca giden bir araçtı.
No other solution was found after that.	Bundan sonra başka bir çözüm bulunamadı.
It took him a while to remember where this came from.	Bunun nereden geldiğini hatırlaması biraz zaman aldı.
They live here.	Burada yaşıyorlar.
And it will be filled with food, food and more food.	Ve yiyecek, yiyecek ve daha fazla yiyecekle dolacak.
Be careful.	Dikkatli davranın.
It had files.	Dosyaları vardı.
His gaze was turned upward, lost in the sky.	Bakışları yukarıya çevrildi, gökyüzünde kayboldu.
I have a list country name and country code.	Bir liste ülke adıma ve ülke koduna sahibim.
They definitely look interesting.	Kesinlikle ilginç görünüyorlar.
I know how to solve this.	Bunu nasıl çözeceğimi biliyorum.
Fear of metal.	Metal korkusu.
His eyes are filled with burning murder.	Gözleri yanan cinayetle dolu.
He could not keep track of time.	Zamanı takip edemiyordu.
If you don't believe it, ask him.	Buna inanmıyorsanız, ona sorun.
I felt like a fish out of water.	Kendimi sudan çıkmış balık gibi hissettim.
In fact, none of them smiled.	Aslında hiçbiri gülümsemedi.
I want to send this variable to the next page.	Bu değişkeni bir sonraki sayfaya göndermek istiyorum.
I didn't know what was going on.	Neler olduğunu bilmiyordum.
He used to say nice things.	Güzel şeyler söylerdi.
Maybe he didn't.	Belki de yapmamıştı.
Everything should be mixed perfectly.	Her şey mükemmel bir şekilde karıştırılmalıdır.
But everything is getting worse.	Ama her şey daha da kötüye gidiyor.
I will add it later.	Daha sonra ekleyeceğim.
She was stronger than him.	Ondan daha güçlüydü.
It's not just because it's on both sides of an issue.	Sadece bir sorunun her iki tarafında da bulunduğu için değil.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
Others say it's technology.	Diğerleri bunun teknoloji olduğunu söylüyor.
I was afraid, it fell again.	Korktum, tekrar düştü.
You should get away from here.	Buradan uzaklaşmalısın.
These needs often require different skills.	Bu ihtiyaçlar genellikle farklı beceriler gerektirir.
The men are elsewhere.	Adamlar başka yerde.
I'm doing that this season and I'm having a lot of fun.	Bu sezon bunu yapıyorum ve çok eğleniyorum.
Really think about it.	Gerçekten bir düşünün derim.
There would be no food until we found the money.	Parayı bulana kadar yiyecek olmayacaktı.
Let's take this car.	Bu arabayı alalım.
Both letters were taken as evidence.	Her iki mektup da delil olarak alındı.
I'm glad he didn't.	Yapmamasına sevindim.
You are not.	Sen değilsin.
A man waited.	Bir adam bekledi.
A field will only appear if data is available for that drug.	Bir alan yalnızca o ilaç için veri mevcutsa görünecektir.
You really don't want to be out of it.	Gerçekten bunun dışında olmak istemiyorsun.
You will come back.	Geri geleceksin.
You can make this happen.	Bunun olmasını sağlayabilirsiniz.
All hands are ready.	Tüm eller hazır.
I had heard of him.	Onu duymuştum.
He keeps coming.	O gelmeye devam ediyor.
i enjoy it.	bundan zevk alıyorum.
It finally got to me, breathing incredibly hard.	Sonunda bana ulaştı, inanılmaz derecede zor nefes aldı.
You'll soon tell me what you're after.	Neyin peşinde olduğunu yakında bana söyleyeceksin.
That job, that happens every day.	O iş, bu her gün olur.
It shot much better last night.	Dün gece çok daha iyi vurdu.
You may have seen your sister die, but you did not kill her.	Kız kardeşinin öldüğünü görmüş olabilirsin ama onu öldürmedin.
A solution is provided for this problem.	Bu sorun için bir çözüm sunulmuştur.
All complications were noted.	Tüm komplikasyonlar not edildi.
At the same time, we enter into new relationships with others and our environment.	Aynı zamanda, başkalarıyla ve çevremizle yeni ilişkilere gireriz.
You don't need to be afraid of us.	Bizden korkmanıza gerek yok.
Somehow they change.	Bir şekilde değişiyorlar.
And the world is not dead.	Ve dünya ölmedi.
For me the set and the setting have been checked for years.	Benim için set ve ayar yıllardır kontrol ediliyor.
He was close and angry.	Yakındı ve sinirliydi.
You can never get to know your cat.	Kedinizi asla tanıyamazsınız.
There was so much to love about this man.	Bu adam hakkında sevilecek çok şey vardı.
If they're lucky, they go back to square one.	Şanslıysalar, birinci kareye geri dönerler.
Tonight is one of those last nights, so no one wants to overeat.	Bu gece o son gecelerden biri, bu yüzden kimse fazla yemek istemiyor.
Then we didn't do it again.	Sonra bir daha yapmadık.
But now that would mean the difference between life and death.	Ama şimdi bu, yaşam ve ölüm arasındaki fark anlamına gelirdi.
These things don't usually happen in real life.	Bu tür şeyler genellikle gerçek hayatta olmaz.
Now listen girl.	Şimdi dinle kızım.
It's been great.	Harika oldu.
No, nothing had changed.	Hayır, hiçbir şey değişmemişti.
He loved it and did it over and over again.	Onu sevdi ve tekrar tekrar yaptı.
However, there are limitations to be aware of.	Yine de bilinmesi gereken sınırlamalar var.
It's coming from the hallway.	Koridordan geliyor.
He couldn't see himself.	Kendi göremedi.
See you soon.	Yakında görüşürüz.
You want it back.	Onu geri istiyorsun.
Not when it's closed.	Kapandığında değil.
I mean there is only one.	Sadece bir tane var demek istiyorum.
He had to give something and he gave it.	Bir şey vermek zorundaydı ve verdi.
Everyone was happy, but dad, I mean.	Herkes mutluydu ama baba, yani.
This is constant information.	Bu sürekli bilgidir.
We do not yet know how successful these efforts will be.	Bu çabaların ne kadar başarılı olacağını henüz bilmiyoruz.
Especially in my favorite series.	Özellikle en sevdiğim dizilerde.
The scene will look very cool.	Sahne çok havalı görünecek.
But if you don't, you should look for another job.	Ama yapmazsan, başka bir iş aramalısın.
I feel what you feel.	Ne hissettiğini hissediyorum.
The way here.	Buradaki yol.
After he left, the group disbanded.	O gittikten sonra grup dağıldı.
But you must understand that my thoughts belong to a man.	Ama düşüncelerimin bir erkeğe ait olduğunu anlamalısın.
In fact, this can be done without getting into trouble.	Aslında, bu belaya girmeden yapılabilir.
We can't call him tonight.	Bu gece onu arayamayız.
Sleep came gradually.	Uyku yavaş yavaş geldi.
It has to live to work.	Çalışması için yaşaması gerekir.
Time and success have been good for you, you know.	Zaman ve başarı senin için iyi oldu, biliyorsun.
His field of vision was filled with blood.	Görüş alanı kanla doluydu.
A black man like me is gone.	Benim gibi siyah bir adam gitti.
Cars do exactly what you want them to do.	Arabalar tam olarak ne istersen onu yapıyor.
You're stupid, let's admit it and move on.	Aptalsın, hadi bunu kabul edelim ve devam edelim.
The current 'me' culture was completely absent.	Şimdiki 'ben' kültürü tam olarak yoktu.
You can feel at home here!.	Burada kendinizi evinizde hissedebilirsiniz!.
I had broken legs and arms before, but nothing like this.	Daha önce bacaklarım ve kollarım kırılmıştı ama bunun gibisi yoktu.
I understand now.	şimdi anladım.
The technique seemed very simple.	Teknik çok basit görünüyordu.
I'm earning money.	Para kazanıyorum.
The mother is in the middle.	Anne ortadakidir.
I'm glad he decided to come home.	Eve dönmeye karar vermesine sevindim.
I came out of the darkness inside me and came out into the light.	İçimdeki karanlıktan çıkıp aydınlığa çıktım.
But this may not be your code.	Ancak bu sizin kodunuz olmayabilir.
We are just a phone call away.	Bir telefon kadar uzağınızdayız.
It was fine.	İyiydi.
We know what you're after.	Neyin peşinde olduğunu biliyoruz.
This means that the system is very local.	Bu, sistemin çok yerel olduğu anlamına gelir.
No holes.	Delik yok.
We want to see you get there.	Oraya ulaştığını görmek istiyoruz.
So they left.	Böylece gittiler.
We did one more test.	Bir test daha yaptık.
So it opened.	Yani açtı.
Find someone to talk to.	Konuşacak birini bul.
This is not the way you wanted to go.	Gitmek istediğin yol bu değildi.
I was shot in the leg.	Ben bacağımdan vuruldum.
It would be nice to explain a little more about them.	Onlar hakkında biraz daha açıklama yapmak güzel olurdu.
Stone followed him.	Taş onu takip etti.
In this case, no hearing date has been set.	Bu durumda, herhangi bir duruşma tarihi belirlenmemiştir.
Read the full review.	İncelemenin tamamını okuyun.
blood on me.	Üzerimde kan.
However, they are very expensive.	Ancak, çok pahalıdırlar.
They want this right now.	Bunu hemen şimdi istiyorlar.
But one is slow and gets shot in the leg.	Ancak bir tanesi yavaştır ve bacağından vurulur.
Let him catch you looking at him with a confused expression.	Kafası karışmış bir ifadeyle ona bakarken sizi yakalamasına izin verin.
But it could not go on for long.	Ama uzun süre devam edemezdi.
Other than that, I have no interest.	Onun dışında bir ilgim yok.
Thank you for your time today and watching this video.	Bugün ayırdığınız zaman ve bu videoyu izlediğiniz zaman için teşekkür ederim.
He went a little crazy.	Biraz delirdi.
He was one of the best ever.	O gelmiş geçmiş en iyilerden biriydi.
Life is waiting to die.	Hayat ölmeyi beklemektir.
Then the two shook hands.	Sonra ikisi el sıkıştı.
He was going, but he didn't want to go.	Gidiyordu ama gitmek istemiyordu.
They have a very developed culture of their own.	Kendilerine ait çok gelişmiş bir kültüre sahiptirler.
He could see the wall behind him.	Arkasındaki duvarı görebiliyordu.
We could still use some more snow.	Hala biraz daha kar kullanabiliriz.
It was actually close this time, but the guys won.	Aslında bu sefer yakındı, ama çocuklar kazandı.
Images are played back at a slow speed for analysis.	Görüntüler, analiz için yavaş bir hızda oynatılır.
My sister tells stories about her friends.	Kız kardeşim arkadaşları hakkında hikayeler anlatır.
I watched this for a while.	Bunu bir süre izledim.
It works fine when navigating to pages.	Sayfalara giderken iyi çalışıyor.
But it was there.	Ama oradaydı.
I'll have my eye on you.	Gözüm üzerinde olacak.
On the surface it didn't seem like a big deal.	Yüzeyde büyük bir sorun gibi görünmüyordu.
There are two more men to be at home.	Evde olmak için iki erkek daha var.
Why, nobody knows.	Neden, kimse bilmiyor.
I got him to sign my copy.	Kopyamı imzalamasını sağladım.
To enter or exit.	Girmek veya çıkmak.
Perhaps you believed that it was your body, your choice.	Belki de bunun sizin bedeniniz, sizin seçiminiz olduğuna inandınız.
Sometimes even better.	Hatta bazen daha iyi.
Currently, language models are developed independently of each other.	Şu anda, dil modelleri birbirinden bağımsız olarak geliştirilmektedir.
They will never find you.	Seni asla bulamayacaklar.
He finally did.	Sonunda yaptı.
Okay, every situation except this one.	Tamam, bu hariç her durum.
People don't like change.	İnsanlar değişmeyi sevmezler.
Part of that is what we want for the fans.	Bunun bir kısmı, hayranlar için bunu istiyoruz.
The given number is unique to each individual.	Verilen numara her birey için benzersizdir.
Help us understand them.	Onları anlamamıza yardım et.
Before me and after me, I did nothing different from anyone else.	Benden önce de, benden sonra da herkesten farklı bir şey yapmadım.
The primary outcome was whether death was expected.	Birincil sonuç, ölümün beklenip beklenmediğiydi.
My time management was below average to say the least.	Zaman yönetimim en hafif tabirle ortalamanın altındaydı.
You had to go there.	Oraya gitmek zorundaydın.
Face to face.	Yüz yüze.
This scene was sweet, emotional, and absolutely necessary.	Bu sahne tatlı, duygusal ve kesinlikle gerekliydi.
I almost fell out of my chair.	Neredeyse sandalyemden düşüyordum.
on the ground.	Yerde.
talk to each other.	Birbirleriyle konuşmak.
The article is planned as follows.	Makale aşağıdaki gibi planlanmıştır.
He was quite a big man.	Oldukça büyük bir adamdı.
Your thinking is off.	Düşüncen kapalı.
Once it started to hurt, it started to become insignificant.	Acımamaya başlayınca, önemsiz olmaya başladı.
We had no place in their plans.	Planlarında yerimiz yoktu.
They didn't have enough confidence in themselves to survive.	Hayatta kalmak için kendilerine yeterince güvenleri yoktu.
He's getting in.	İçeri giriyor.
Those were the words that got me.	Beni benden alan sözler bunlardı.
There's a good chance you've seen the same thing.	Aynı şeyi görmüş olma ihtimalin çok yüksek.
Sometimes the news is nothing but good.	Bazen haberler iyi olmaktan başka bir şey değildir.
A car is a must.	Bir araba bir zorunluluktur.
I just didn't want it.	Ben sadece onu istemedim.
Still, good things can happen.	Yine de güzel şeyler olabilir.
They look very dry.	Çok kuru görünüyorlar.
It must have shocked you too, my friends.	Sizi de şok etmiş olmalı dostlarım.
And yes, we really took some tech from them.	Ve evet, onlardan gerçekten biraz teknoloji aldık.
This is the worst though.	Gerçi bu en kötüsü.
He tried to put himself to sleep longer but couldn't.	Kendini daha uzun süre uyutmaya çalıştı ama yapamadı.
Always follow your heart.	Her zaman kalbinin peşinden git.
I imagine this title will be used quite often in the future.	Bu başlığın gelecekte oldukça sık kullanılacağını hayal ediyorum.
However, they should never stay there for long.	Ancak, asla orada uzun süre kalmamalıdırlar.
Lip to lip.	Dudaktan dudağa.
The more eyes, the better.	Ne kadar çok göz, o kadar iyi.
This was done in three steps.	Bu üç adımda yapıldı.
We can do a fairly small group.	Oldukça küçük bir grup yapabiliriz.
But he is young.	Ama o genç.
The name came up to find his weak spot.	İsim onun zayıf noktasını bulmak için ortaya çıktı.
Wants to be well thought of by others.	Başkaları tarafından iyi düşünülmek ister.
They helped us with a block party of several hundred people.	Birkaç yüz kişilik bir blok partide bize yardım ettiler.
He's working, making his move.	Çalışıyor, hamlesini yapıyor.
He wouldn't think about it.	Bunu düşünmeyecekti.
Drinking helps me sleep but keeps me from sleeping through the night.	İçmek uyumama yardımcı oluyor ama gece boyunca uyumamı engelliyor.
And it never ends.	Ve bu asla bitmez.
He didn't seem like any of them favourites.	Hiçbirinin favorisi gibi görünmüyordu.
I have something else to ask you.	Sana soracağım başka bir şey var.
That company is now dead.	O firma artık öldü.
But then he took it back.	Ama sonra bunu geri aldı.
I'm walking on this ground.	Bu zeminde yürüyorum.
Which is his right?	Hangisi onun hakkı.
It's time for us to talk.	Konuşmamızın zamanı geldi.
Let me see my children.	Çocuklarımı göreyim.
It was the start of the average season.	Ortalama sezonun başlangıcıydı.
But there is some good news.	Ama bazı iyi haberler var.
You will not go.	gitmeyeceksin.
And if you want to avoid a situation, you need to listen.	Ve bir durumdan kaçınmak istiyorsanız dinlemeniz gerekir.
He said 'someone' was going to kill you.	'Biri'nin seni öldüreceğini söyledi.
Education is another example.	Eğitim başka bir örnektir.
Before using a company, you should research the quality of the company.	Bir firmayı kullanmadan önce firmanın kalitesini araştırmalısınız.
Everyone told me to beg for money.	Herkes bana para dilememi söyledi.
It makes me laugh every year.	Beni her yıl güldürür.
They started fighting again.	Yeniden savaşmaya başladılar.
We must lead by example.	Örnek olarak öncülük etmeliyiz.
It looks like this was a good choice.	Görünüşe göre bu iyi bir seçimdi.
Writes if necessary, does not play. 	Gerekirse yazar, oynamaz. 
can you take me	beni alabilir misin.
If not, then there is no law.	Değilse, o zaman yasa yoktur.
Of course I couldn't.	Yapamadım tabii.
Of course, it is possible to have a sex complex.	Tabii ki, bir seks kompleksi olması mümkündür.
He must go today.	Bugün gitmeli.
This is just for a breath of fresh air.	Bu sadece taze bir nefes almak içindir.
These are really important first two steps.	Bunlar gerçekten önemli ilk iki adım.
It wasn't designed for you.	Senin için tasarlanmamıştı.
Our words have consequences, our actions have consequences.	Sözlerimizin sonuçları var, eylemlerimizin sonuçları var.
I would listen and follow his plain music.	Dinler ve sade müziğinin peşinden giderdim.
And a wife to keep in good clothes.	Ve iyi giysiler içinde tutmak için bir eş.
This is not only his right, but also his duty.	Bu sadece hakkı değil, aynı zamanda görevidir.
They did me a lot of favors.	Bana çok iyilik yaptılar.
My mother, who was never patient, had a different idea.	Asla sabırlı olmayan annemin farklı bir fikri vardı.
I was really surprised as the clothes turned out so well.	Giysiler çok iyi çıktığı için gerçekten şaşırdım.
A second chance to get it.	Onu elde etmek için ikinci bir şans.
This should be the last item on the command line.	Bu, komut satırındaki son öğe olmalıdır.
It is important to get the machine up and running.	Makineyi çalışır duruma getirmek önemlidir.
It was on the property side.	Mülkiyet tarafındaydı.
He loves his family.	Ailesini seviyor.
Or maybe it was because he was kind.	Ya da belki nazik olduğu içindi.
I felt really bad after the last one.	Sonuncusundan sonra kendimi çok kötü hissettim.
He had to go.	Gitmesi gerekiyordu.
He kind of caught himself.	Bir nevi kendini tuttu.
I had the book.	Kitap elimdeydi.
You are not doing anything wrong.	Yanlış bir şey yapmıyorsun.
I really didn't see this coming.	Bunun geldiğini gerçekten görmedim.
Try again next week and next week.	Sonraki hafta ve sonraki hafta tekrar deneyin.
We need equipment.	Ekipmana ihtiyacımız var.
The full talk is here.	Tam konuşma burada.
He wasn't sure if anyone would mention his name.	Birinin adını anacağından emin değildi.
And here is the library.	Ve işte kütüphane.
I just can't see.	Sadece göremiyorum.
There was very little time.	Çok az zaman vardı.
But this was not the smallest of the changes.	Ancak bu, değişikliklerin en küçüğü değildi.
I loved her mother too, not because it was easy.	Ben de annesini sevdim, kolay olduğu için değil.
The trade must be in full working order.	Ticaret tam çalışır durumda olmalıdır.
If they do, it may be useful to you.	Karşılaşırlarsa, senin için yararlı olabilir.
For some reason he wanted me to see him.	Nedense onu görmemi istedi.
He found water.	Su buldu.
Today I asked him to sit down six times.	Bugün ondan altı kez oturmasını istedim.
It's not perfect.	Mükemmel değil.
He's afraid of us right now.	Şu anda bizden korkuyor.
It's not coming back.	Geri gelmiyor.
A great way to do this is to set goals.	Bunu yapmanın harika bir yolu hedef belirlemektir.
You have a strategy and a sales history.	Bir stratejiniz ve satış geçmişiniz var.
You will not forget, not if you want to live.	Unutmayacaksın, yaşamak istiyorsan değil.
We know how to make schools better.	Okulları nasıl daha iyi hale getireceğimizi biliyoruz.
I will call you back.	Seni geri arayacağım.
There isn't much you can do in this situation.	Bu durumda yapabileceğiniz pek bir şey yok.
To the left was a table with various tools on it.	Sol tarafta üzerinde çeşitli aletler bulunan bir masa vardı.
He sat carefully.	Dikkatle oturdu.
I knew what you could do.	Ne yapabileceğini biliyordum.
After reading the bill several times, he changed his mind.	Faturayı birkaç kez okuduktan sonra fikrini değiştirdi.
If you don't want to hear this, stay away.	Bunu duymak istemiyorsan uzak dur.
I can tell you it's harder to live in my own truth.	Sana kendi gerçeğimden yaşamanın daha zor olduğunu söyleyebilirim.
We need a home again.	Yine bir eve ihtiyacımız var.
It may even be part of your written informed consent.	Hatta yazılı bilgilendirilmiş onayınızın bir parçası olabilir.
But they do.	Ama çıkarırlar.
I would have liked to.	İsterdim.
We were lost.	Kaybolmuştuk.
Let me help you download it.	Onu indirmene yardım edeyim.
I think everyone is excited.	Sanırım herkes heyecanlı.
One of them is your father.	Onlardan biri senin baban.
I saw it in your mind.	Onu zihninde gördüm.
We need help.	Yardıma ihtiyacımız var.
He also has a son.	Bir de oğlu var.
The whole city is made of white stone.	Bütün şehir beyaz taştan yapılmıştır.
He hated every moment.	Her andan nefret ediyordu.
Now these questions have been answered.	Şimdi bu soruların cevapları alındı.
They said it had to be someone close to my body.	Vücuduma yakın biri olması gerektiğini söylediler.
It's not just about their products.	Sadece ürünleriyle ilgili değil.
Success doesn't come easy.	Başarı kolay gelmiyor.
So if you have little fingers, use smaller grips.	Bu nedenle, küçük parmaklarınız varsa, daha küçük tutuşlar kullanın.
What is the difference and which one is better?	Fark nedir ve hangisi daha iyi?
I wish you both tried one of these.	Keşke ikiniz de bunlardan birini deneseydiniz.
We want to help you stay safe online.	Çevrimiçi ortamda güvende kalmanıza yardımcı olmak istiyoruz.
A whole people.	Bütün bir halk.
It requires action over time.	Zaman içinde eylem gerektirir.
This was a big help for me.	Bu benim için büyük bir yardımdı.
We both enjoy good food.	İkimiz de iyi yemeklerin tadını çıkarıyoruz.
This is where faith comes into play.	İnanç burada devreye giriyor.
If history shows anything, it is that it cannot be changed.	Tarih bir şey gösteriyorsa, o da bunun değiştirilemeyeceğidir.
We just removed it and it felt very smooth.	Az önce kaldırdık ve çok pürüzsüz hissettim.
What nonsense things are going on in people's lives.	İnsanlar hayatlarında ne kadar saçma sapan şeyler oluyor.
This is how your body is designed.	Vücudunuzun tasarımı bu şekilde.
He couldn't think like that.	Böyle düşünemezdi.
He had learned more than he needed to learn.	Öğrenmesi gerekenden fazlasını öğrenmişti.
The proposal was accepted the same day.	Aynı gün önerge kabul edildi.
A year has passed.	Bir yıl geçti.
Seems like a good deal.	İyi bir anlaşma gibi görünüyor.
Representatives of three independent experiments.	Üç bağımsız deneyin temsilcileri.
Many are now married and have children of their own.	Birçoğu şimdi evli ve kendi çocukları var.
If true, maybe there is hope.	Eğer doğruysa, belki bir umut vardır.
Movie rights.	Film hakları.
Not to know another god.	Başka tanrı tanımamak.
These rules take effect immediately.	Bu kurallar hemen yürürlüğe girer.
This is by design.	Bu tasarım gereğidir.
We like to welcome our fans at home because they come prepared.	Hazırlıklı geldikleri için hayranlarımızı evde ağırlamayı seviyoruz.
It feels logical and natural.	Mantıklı ve doğal hissettiriyor.
I started from the top.	En tepeden başladım.
However, this is not the way to do it.	Ancak, bunu yapmanın yolu bu değil.
Keep this in mind as you draw.	Çizerken bunu aklınızda bulundurun.
There was no medical equipment in the room.	Odada tıbbi malzeme yoktu.
I'm happy to see it's still in use.	Hala kullanımda olduğunu görmek beni mutlu ediyor.
But so is everyone else.	Ama diğer herkes de öyle.
Super close to the city.	Şehre süper yakın.
The behavior can be understood as follows.	Davranış aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
I am ready to share every moment of your life with you.	Hayatınızın her anını sizinle paylaşmaya hazırım.
The rulebook says he can't.	Kural kitabı yapamayacağını söylüyor.
It's not fair, you know.	Bu adil değil, biliyorsun.
What we found was quite surprising.	Bulduğumuz şey oldukça şaşırtıcıydı.
And the computer shuts down and does this.	Ve bilgisayar kapanıyor ve bunu yapıyor.
The man got very angry.	Adam çok sinirlendi.
All the strength he had left in him was gone.	Onda bıraktığı tüm güç tükenmişti.
The eyes bring the information and the brain processes it.	Gözler bilgiyi getirir ve beyin onu işler.
You get a better picture of a city that does this.	Bunu yapan bir şehrin daha iyi bir resmini elde edersiniz.
They applied to the post office.	Postaneye başvurmuşlar.
Maybe he can come after work tomorrow.	Belki yarın işten çıkınca gelebilir.
This is a challenge that we must take on together.	Bu, birlikte üstlenmemiz gereken bir zorluk.
You should start from where you are right now.	Şu an bulunduğunuz yerden başlamalısınız.
I'll go after his military records.	Askeri kayıtlarının peşinden gideceğim.
Listen in full below.	Tamamını aşağıdan dinleyin.
That's how she really felt.	O kadın gerçekten böyle hissediyordu.
It's not like he's risking his life or career.	Hayatını veya kariyerini riske atmış gibi değil.
His stomach turned as he thought about it.	Bunu düşünürken midesi döndü.
We are honest street children.	Biz dürüst sokak çocuklarıyız.
And this was the best.	Ve bu en iyisiydi.
I said that we are now at our last session.	Artık son oturumumuza geldiğimizi söyledim.
Doing things a certain way is only half the point.	İşleri belirli bir şekilde yapmak meselenin sadece yarısıdır.
This means a lot to the players.	Bu oyuncular için çok şey ifade ediyor.
Years ago, a young man.	Yıllar önce, genç bir adam.
Not getting caught doing it.	Bunu yaparken yakalanmamak değil.
Sounds like money to me.	Bana para gibi geliyor.
Then forget it.	O zaman unut gitsin.
At least right now.	En azından şu anda.
Treatments and results were recorded.	Tedavileri ve sonuçları kaydedildi.
However, the saved value is not uppercase.	Ancak kaydedilen değer büyük harf değildir.
Besides, my poor mom had to see this.	Ayrıca zavallı annem bunu görmek zorunda kaldı.
Take a look around.	Etrafa göz at.
The driver looked behind him.	Sürücü arkasına baktı.
Everyone is relaxed and friendly.	Herkes rahat ve arkadaş canlısı.
A bright yellow solid formed rapidly.	Hızlı bir şekilde parlak sarı bir katı oluştu.
But we're really better than that.	Ama gerçekten bundan daha iyiyiz.
Who should ensure its safety?	Kim güvenliğini sağlamalı.
Damage control time.	Hasar kontrol süresi.
I agree, it looks very simple.	Katılıyorum, çok basit görünüyor.
found no evidence of it.	olduğuna dair hiçbir kanıt bulamadı.
We can meet up next.	İleri bir üste buluşabiliriz.
Just answer the questions.	Sadece soruları cevapla.
Still, he was not injured now.	Yine de şimdi yaralanmamıştı.
I don't want to do it.	Onu yapmak istemiyorum.
It became visible.	Görünür hale geldi.
You feel the need to live for a higher calling.	Daha yüksek bir çağrı için yaşama ihtiyacını hissediyorsunuz.
They weren't the first men he killed.	Öldürdüğü ilk adamlar onlar değildi.
We talk to them.	Onlarla konuşuruz.
He can take her wherever she wants to go.	Onu gitmek istediği yere götürebilir.
He hated to see her in pain.	Onu acı içinde görmekten nefret ediyordu.
Show your hands and get out of the car.	Ellerini gösterip arabadan inmek.
I just wanted to be.	Sadece bulunmak istedim.
We just want to talk about it.	Sadece hakkında konuşmak istiyoruz.
However, these studies focus on cancer patients.	Bununla birlikte, bu çalışmalar kanser hastalarına odaklanmaktadır.
That moment was to go to the army.	O an askere gitmek içindi.
Something strange and wonderful.	Garip ve harika bir şey.
This requires a special type of person.	Bu özel bir insan tipi gerektirir.
Note the word policy below.	Aşağıdaki kelime politikasına dikkat edin.
It was safe and comfortable.	Güvenliydi ve rahattı.
Let me give a very simple example.	Çok basit bir örnek vereyim.
All they needed was one more chance.	Tek ihtiyaçları olan bir şans dahatı.
Your kind has discovered material that this site can greatly improve.	Sizin türünüz bu sitenin büyük ölçüde düzeltebileceği bir malzeme keşfetti.
We try to resist and make things worse.	Karşı koymaya ve işleri daha da kötüleştirmeye çalışıyoruz.
Worry about the rest later.	Gerisi için daha sonra endişelen.
I didn't know about this until a few days ago.	Birkaç gün öncesine kadar bunu bilmiyordum.
You can't get in there.	Oraya giremezsin.
It will kill me.	Beni öldürecek.
I'll tell you the names of everyone who joins them.	Onlara katılan herkesin isimlerini söyleyeceğim.
And no one was thinking straight.	Ve kimse doğru dürüst düşünmüyordu.
At this hour, it was probably important.	Bu saatte, muhtemelen önemliydi.
Maybe that's why?	Belki de bu yüzden?
But of course they do.	Ama tabi ki yapıyorlar.
Much of this was due to good management.	Bunun büyük bir kısmı iyi yönetimden kaynaklandı.
Sometimes others did.	Bazen diğerleri yaptı.
We will not settle this matter here.	Bu konuyu burada kararlaştırmayacağız.
I'm not trying to hurt you.	Sana zarar vermeye çalışmıyorum.
I can hear them.	Onları duyabiliyorum.
Not even from the back cover.	Arka kapağından bile değil.
I've never heard the dead man's voice.	Ölü adamın sesini hiç duymamıştım.
Maybe they need to change their shoes.	Belki de ayakkabılarını değiştirmeleri gerekir.
We are not at that point yet.	Henüz o noktada değiliz.
And we'll let you know if we can.	Ve eğer yapabilirsek size haber vereceğiz.
Anyone with eyes can see.	Gözü olan herkes görebilir.
Overall, the combination works best for me.	Genel olarak, benim için kombinasyon en iyi sonucu verir.
More people will make fun of him.	Daha fazla insan onunla alay edecek.
The job is getting harder.	İş zorlaşıyor.
But he'll soon tell you how many corpses we'll be making.	Ama yakında kaç ceset yapacağımızı söyleyecek.
A family friend's baby's daughter sat down for us.	Bir aile dostu bebeğin kızı bizim için oturdu.
It has everything you need.	İhtiyacınız olan her şeye sahiptir.
Now I buy several figures a month.	Şimdi ayda birkaç rakam satın alıyorum.
Then when pointed to them, they are denied.	Sonra onlara işaret edilince yalanlanır.
Those chosen later were pulled back into their places by the others.	Daha sonra seçilenler, diğerleri tarafından yerlerine geri çekildi.
It was very dark but a beautiful sight.	Çok karanlıktı ama güzel bir manzaraydı.
He had to clean it up.	Onu temizlemek zorundaydı.
The room was quiet.	Oda sessizdi.
He would stay here forever.	Sonsuza kadar burada kalacaktı.
Only one eye of each patient was included in the study.	Her hastanın sadece bir gözü çalışmaya dahil edildi.
I couldn't identify one.	Bir tanesini teşhis edemedim.
I don't really feel.	Gerçekten hissetmiyorum.
I wonder what it is about me that causes this.	Buna neden olan benim hakkımda ne olduğunu merak ediyorum.
But such is life with a three-year-old.	Ama üç yaşındaki bir çocukla hayat böyledir.
This is expected.	Bu bekleniyor.
You have to understand that both are different things.	Her ikisinin de farklı şeyler olduğunu anlamalısınız.
I couldn't figure out what was wrong.	Neyin yanlış olduğunu çözemedim.
He can take measures to calm the situation.	Durumu sakinleştirmek için önlemler alabilir.
You can tell from his voice that he is a male.	Erkek olduğu sesinden anlaşılıyor.
You have to take good care of the ball.	Topa iyi bakmalısın.
And no one saw him leave.	Ve kimse onun ayrıldığını görmedi.
It's useful in my job too, you know.	Benim işimde de faydalı, biliyorsun.
I want you in my mouth.	Seni ağzımda istiyorum.
This is possible for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı mümkündür.
Two women came out.	İki kadın çıktı.
He couldn't risk it.	Bunu riske edemezdi.
But let's not forget the big differences.	Ama aradaki büyük farkları da unutmayalım.
Come to me son.	Bana gel evlat.
Because he was the strongest.	Çünkü güçlü olan oydu.
We are very well.	Çok iyiyiz.
It seemed like that was the least he could do.	Görünüşe göre yapabileceği en az şey buydu.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Biraz şeker, tuz ve karabiberle tatlandırın.
He tried to dodge a hit.	Bir vuruştan kurtulmaya çalıştı.
This doesn't make sense any way you look at it.	Bu, nereden bakarsanız bakın bir anlam ifade etmiyor.
The mother started to cry.	Anne ağlamaya başladı.
She knew this was going to be the worst part.	Bunun en kötü kısmı olacağını biliyordu.
They were children and they had a right to it.	Onlar çocuktu ve buna hakları vardı.
Sometimes the end product is too small.	Bazen son ürün çok küçüktür.
I shouldn't be here.	Burada olmamalıydım.
They used a different logic.	Farklı bir mantık kullandılar.
It was my only chance to get out then.	O zaman çıkmak için tek şansımdı.
And then you tell each other which table you are at.	Ve sonra birbirinize hangi masada olduğunuzu söylersiniz.
He knew it was over.	Bittiğini biliyordu.
They understand us.	Bizi anlıyorlar.
I think she knows everything, she.	Bence o her şeyi biliyor.
I was starting to feel pretty good.	Kendimi oldukça iyi hissetmeye başlamıştım.
If you do this, you will find that you can do it.	Bunu yaparsanız, yapabileceğinizi göreceksiniz.
I do.	Yaparım.
He doesn't want that either.	Bunu da istemiyor.
Nothing has been working for about a week.	Yaklaşık bir haftadır hiçbir şey çalışmıyor.
Whatever they do in the morning is for the day.	Sabah ne yaparlarsa, o gün için odur.
They knew us.	Bizi tanıyorlardı.
Patients generally do not feel sick.	Hastalar genel olarak hasta hissetmezler.
We don't know each other very well.	Birbirimizi pek tanımıyoruz.
There was a bigger movement.	Daha büyük bir hareket vardı.
Gets straight to the point.	Direkt konuya giriyor.
Sometimes I thought it would work.	Bazen işe yarayacağını düşündüm.
Contains feedback.	Geri dönüş içerir.
But my understanding came much later.	Ancak anlayışım çok sonra geldi.
He would not talk to himself.	Kendi kendine konuşmayacaktı.
Really, we do these things sometimes already.	Gerçekten, bu şeyleri bazen zaten yapıyoruz.
This was something out of reality.	Bu gerçek dışında bir şeydi.
We did this when we first got here.	Bunu buraya ilk geldiğimizde yapmıştık.
Nature was nature again.	Doğa yine doğaydı.
In this respect, the near group is similar to the far group.	Bu bakımdan yakın grup uzak gruba benzer.
And you can hear 'fuck you' in the background.	Ve arka planda 'siktir git' sesini duyabilirsiniz.
But this is very similar to what you have in the question.	Ancak bu, soruda sahip olduğunuza çok benzer.
However, this is nothing new.	Ancak bu yeni bir şey değil.
May they pass in peace.	Huzur içinde geçsinler.
I just stayed there.	Sadece orada kaldım.
I was coming to see you anyway.	Nasıl olsa seni görmeye geliyordum.
I feel like a woman.	Kadın gibi hissediyorum.
As far as he could tell, there was only one comment.	Anlayabildiği kadarıyla, tek bir yorum vardı.
None of these are good reasons.	Bunların hiçbiri iyi sebepler değil.
Not being able to sit for long periods of time doesn't really help.	Uzun süre oturamamak gerçekten yardımcı olmuyor.
Still, it immediately seemed like the wrong thing to do.	Yine de hemen yapılacak yanlış şey gibi göründü.
It's like a public square.	Halk meydanı gibi.
But there was no help for this.	Ancak bunun için hiçbir yardım yoktu.
It's actually pretty simple.	Aslında oldukça basit.
You must have it.	Sende olmalı.
But most of what he did was to protect me.	Ama yaptığının çoğu beni korumak içindi.
Check your focus and double check.	Odağınızı kontrol edin ve iki kez kontrol edin.
This is so hard to believe.	Buna inanmak çok zor.
But that moment was over and he shook his head.	Ama o an bitmişti ve başını salladı.
My daughter is going here.	Kızım buraya gidiyor.
You use your experiences, try new things, and share them with others.	Deneyimlerinizi kullanır, yeni şeyler dener ve başkalarıyla paylaşırsınız.
She brought me closer, she.	Beni yaklaştırdı.
It's about change.	Bu değişmekle alakalı.
I found my voice.	sesimi buldum.
That's why their character is important for risk management.	Bu yüzden karakterleri risk yönetimi için önemlidir.
God is speaking.	Tanrı konuşuyor.
in both groups.	Her iki grupta.
If you're just starting out, get your rates right.	Yeni başlıyorsanız, oranlarınızı uygun hale getirin.
Nothing would happen.	Hiçbir şey olmayacaktı.
They will not include you in their long-term plans.	Sizi uzun vadeli planlarına dahil etmeyecekler.
My mom decided to change that.	Annem bunu değiştirmeye karar verdi.
For example, funny stories are great.	Örneğin, komik hikayeler harikadır.
I will still say something.	Yine de bir şey söyleyeceğim.
Of course there is.	Elbette var.
You have to make sure you have a chance.	Bir şansın olduğundan emin olmalısın.
The second condition is if instead of if.	İkinci koşul ise if yerine if olmalıdır.
It's not character development.	Karakter gelişimi değil.
This is how things will go.	İşler böyle yürüyecek.
The court cannot predict the default of evidence.	Mahkeme delillerin temerrüdü konusunda tahminde bulunamaz.
However, don't let it stop here to start from there.	Ancak, oradan başlamak için burada durmasına izin vermeyin.
They went to the apartment.	Daireye gittiler.
Positive experiences produce positive results.	Olumlu deneyimler olumlu sonuçlar doğurur.
This is actually the subject.	Bu aslında konusu.
Like cancer.	Kanser gibi.
If someone gets hurt, we get hurt too.	Biri zarar görürse biz de zarar görürüz.
There is no verbal knowledge.	Sözsüz bilgi olmaz.
We have a few observations.	Birkaç gözlemimiz var.
The first problem is certainly a very interesting thing.	İlk sorun kesinlikle çok ilginç bir şey.
We can do better than teachers.	Öğretmenlerden daha iyisini yapabiliriz.
Very bad and very slow.	Çok kötü ve çok yavaş.
See where you are at the end of the year.	Yıl sonunda nerede olduğunuzu görün.
Look, now we know each other.	Bak şimdi birbirimizi tanıyoruz.
The boy has a really weak spot.	Çocuğun gerçekten zayıf bir noktası var.
This in itself is not the biggest problem.	Bu başlı başına en büyük sorun değil.
The knowledge you gain will change you.	Kazandığın bilgi seni değiştirecek.
This city is our last defense.	Bu şehir bizim son savunmamız.
The picture wasn't clear to me either.	Resim bana da net gelmedi.
Just because that's where we are in life.	Sadece hayatın içinde olduğumuz yer orası olduğu için.
The road has changed in many ways.	Yol birçok yönden değişti.
He also called because he wanted to know more.	Ayrıca, daha fazlasını öğrenmek istediği için aradı.
Not sold yet.	Henüz satılmadı.
He wondered what he was saying.	Ne söylediğini merak etti.
He often thought the same thing himself.	Sık sık aynı şeyi kendisi de düşünürdü.
No reaching for him, no changing his mind.	Ona ulaşmak, fikrini değiştirmek yok.
This was the best finish they've ever had.	Bu, sahip oldukları en iyi bitişti.
He was still living the way things were twenty years ago.	Hâlâ her şeyin yirmi yıl önce olduğu gibi yaşıyordu.
It's nice to have someone take care of it.	Birinin ilgilenmesi güzel.
We know you better than anyone.	Seni herkesten daha iyi tanıyoruz.
It may be dangerous.	Tehlikeli olabilir.
He was a free spirit with an unusual vision.	Alışılmadık bir vizyona sahip özgür bir ruhtu.
They found us.	Bizi buldular.
He had not yet returned.	Henüz dönmemişti.
I didn't know anyone.	Ben kimseyi tanımıyordum.
Think long range.	Uzun menzilli düşünün.
But he is strong and young.	Ama o güçlü ve genç.
The brain is not stupid and does not like change.	Beyin aptal değildir ve değişiklikten hoşlanmaz.
I found where you live.	Nerede yaşadığını buldum.
They are never seen again by living men.	Yaşayan erkekler tarafından bir daha asla görülmezler.
It was easily diagnosed by physical examination.	Fizik muayene ile kolayca tanı konuldu.
He played left-back.	Sol bek oynadı.
Let's make some comments on the result achieved so far.	Şimdiye kadar elde edilen sonuç hakkında bazı yorumlar yapalım.
These should have been our sites.	Bunlar bizim sitelerimiz olmalıydı.
Even the river has changed.	Nehir bile değişti.
It's great to see you here.	Seni burada görmek harika.
This is probably more than just a figure of speech.	Bu muhtemelen bir konuşma figüründen daha fazlasıdır.
However, it is more than equal to its task.	Bununla birlikte, görevine eşit olmaktan daha fazlasıdır.
After his heart attack, his strange behavior got worse.	Kalp krizinden sonra garip davranışları daha da kötüleşti.
The team did an incredible job.	Ekip inanılmaz bir iş çıkardı.
It turned out that most of the viewers left.	İzleyicilerin çoğunun ayrıldığı ortaya çıktı.
I want someone to tell me what to do.	Birinin bana ne yapacağımı söylemesini istiyorum.
There is not a single problem with the machine.	Makinede tek bir sorun yok.
In any case, he had found something.	Her halükarda, bir şey bulmuştu.
Until their case is heard by a judge.	Davaları bir yargıç tarafından görülene kadar.
I click sign out and nothing happens.	Oturumu kapat'a tıklıyorum ve hiçbir şey olmuyor.
I want to be open about physical pain.	Fiziksel acı konusunda açık olmak istiyorum.
The cause is still being investigated.	Nedeni hala araştırılıyor.
The reason is as follows.	Nedeni aşağıdaki gibidir.
He is sitting.	Oturuyor.
Or at least that's what he believed.	Ya da en azından inandığı buydu.
However, powerful industrial forces managed to kill the effort.	Ancak, güçlü endüstri güçleri çabayı öldürmeyi başardı.
Thank you for any help.	Herhangi bir yardım için teşekkür ederiz.
He introduced himself to both of them.	İkisine de kendini tanıttı.
There were actually ten.	Aslında on tane vardı.
He had said enough.	Yeter demişti.
They will buy the goods anyway.	Nasılsa malları satın alacaklar.
It could not be otherwise.	Başka türlü olamazdı.
However, the difference is not so significant.	Ancak aradaki fark çok önemli değil.
This can be difficult.	Bu zor olabilir.
It fell on him.	Üzerine düştü.
It was serious.	Ciddiydi.
Men and boys with this condition can face many problems.	Bu durumdaki erkekler ve erkekler birçok sorunla karşılaşabilir.
He stared at the glass for a long time.	Uzun bir süre cama baktı.
I never get in trouble.	Asla başım belaya girmez.
Run and hide.	Koş ve saklan.
And he believed them.	Ve onlara inandı.
Obviously, this was no longer true.	Açıkçası, bu artık doğru değildi.
He fell and injured his right arm and side.	Düşerek sağ kolundan ve yanından yaralandı.
It was dark.	Karanlıktı.
I could hardly stand.	Zor dayanabildim.
Morning and night.	Sabah ve gece.
The problem is.	Sorun şu.
Let them know they are there to find it.	Bulmak için orada olduklarını bilmelerini sağlayın.
Data collected and statistical analysis performed.	Toplanan veriler ve gerçekleştirilen istatistiksel analiz.
If only you knew.	Sadece bilseydin.
It makes us feel safe.	Kendimizi güvende hissettirir.
Well, half.	Peki, yarısı.
I just met him.	Onunla yeni tanıştım.
He had bright blue eyes and was wearing a tight black shirt.	Parlak mavi gözleri vardı ve üzerinde dar siyah bir gömlek vardı.
I had to stop now.	Artık durmam gerekiyordu.
I'm not sure about this.	Bunun hakkında emin değilim.
He didn't say how many.	Kaç tane olduğunu söylemedi.
At that moment, neither of us wanted to leave each other.	O an ikimiz de birbirimizden ayrılmak istemedik.
I felt difficult, as if no one could give me anything.	Kendimi zor hissediyordum, sanki kimse bana bir şey veremezdi.
Which is actually pretty obvious.	Ki bu aslında oldukça açık.
The film has to look good and be good for it to produce results.	Filmin iyi görünmesi ve sonuç vermesi için iyi olması gerekiyor.
I don't know where to find it.	Onu nerede bulacağımı bilmiyorum.
And here you come.	Ve işte geliyorsun.
I like danger, but I'm not a bad boy.	Tehlikeyi severim ama kötü bir çocuk değilim.
The cards were randomly chosen and the woman chose the language herself.	Kartlar rastgele seçildi ve kadın dili kendisi seçti.
I try to walk with my head held high.	Başım dik yürümeye çalışıyorum.
Football games occurred throughout the fall.	Futbol oyunları sonbahar boyunca meydana geldi.
The proposed training program will focus on the science of health behavior.	Önerilen eğitim programı sağlık davranışı bilimine odaklanacaktır.
He started walking again, faster, more determined.	Tekrar yürümeye başladı, daha hızlı, kararlı.
They both moved silently, each locked in their own thoughts.	İkisi de sessizce hareket etti, her biri kendi düşüncelerine kilitlendi.
Concerns grew that more resources were needed.	Daha fazla kaynağın gerekli olduğuna dair endişeler arttı.
They think that being normal is not normal.	Normal olmanın normal olmadığını düşünüyorlar.
But someone needs to raise their voice.	Ama birinin sesini yükseltmesi gerekiyor.
All companies have work to do.	Tüm şirketlerin yapması gereken işler var.
I just found out a week ago.	Sadece bir hafta önce öğrendim.
Not a lot.	Çok değil.
I have something to say.	Söyleyecek bir şeyim var.
They just.	Onlar sadece.
Property, not family.	Aile değil mülk.
I was a young mother and soon a single mother.	Genç bir anneydim ve kısa sürede bekar bir anneydim.
This is the world for who you are.	Bu, kim olduğunuz için dünyadır.
They and my big mouth.	Onlar ve benim koca ağzım.
Strong.	Güçlü.
It is no longer possible to make such stories.	Artık böyle hikayeler yapmak imkansız.
Three more days and we're done here.	Üç gün daha ve burada işimiz bitti.
In some ways though, these are the lucky ones.	Yine de bazı açılardan, bunlar şanslı olanlar.
I've never experienced this before.	Bunu daha önce hiç yaşamadım.
But in terms of strength it is a failure.	Ama güç olarak bir başarısızlıktır.
Why are many people surprised?	Birçok insan neden şaşırıyor.
I will come back to this later.	Buna daha sonra geri döneceğim.
I would have to do something about it.	Bununla ilgili bir şeyler yapmam gerekecekti.
No, currently unavailable.	Hayır, şu anda müsait değil.
People do not respect him.	Halk ona saygı duymuyor.
But there was a great hunt.	Ama büyük bir av vardı.
A big part of looking like a man was gone.	Bir erkek gibi görünmenin büyük bir kısmı gitmişti.
I grabbed the back of your head and pulled you to me.	Başının arkasını tuttum ve seni kendime çektim.
But that would buy us time.	Ama bu bize zaman kazandıracaktı.
In the fourth section, we indicate the main conclusions of the article.	Dördüncü bölümde, makalenin ana sonuçlarını belirtiyoruz.
He was one of the few who couldn't cope.	Başa çıkamayan birkaç kişiden biriydi.
I made it work for him.	Onun için çalışmasını sağladım.
I am positive about it.	Bundan olumluyum.
What you're doing is pushing.	Yaptığın şey itmek.
I can do it again.	Tekrar yapabilirim.
No different from me.	Benden farkı yok.
Take shoes, for example.	Örneğin ayakkabı alın.
What are you looking for?	Ne ararsan var.
Off-street parking.	Sokak dışı park yeri.
And you can be sure that problems will follow.	Ve sorunların takip edeceğinden emin olabilirsiniz.
I think this makes things more complicated.	Bence bu işleri daha karmaşık hale getiriyor.
Yes, they still exist, and they can be pretty cheap.	Evet, hala varlar ve oldukça ucuz olabilirler.
I received my order in perfect condition on time.	Siparişimi zamanında mükemmel durumda aldım.
And that it does not hide any information.	Ve hiçbir bilgiyi saklamadığını.
The way he immerses himself in music and becomes himself.	Kendini müziğe kaptırıp kendi haline gelme şekli.
seem related.	İlişkili görünme.
He can win.	Kazanabilir.
But there is something else that is difficult to understand.	Ama anlaşılması zor bir şey daha var.
I love taking care of him.	Onunla ilgilenmeyi seviyorum.
Therefore, the march started late, no explanation was given.	Dolayısıyla yürüyüş geç başladı, herhangi bir açıklama yapılmadı.
These two things were not the same.	Bu iki şey aynı değildi.
Thanks for the ideas!.	Fikirler için teşekkürler!.
I accept the gift.	Hediyeyi kabul ediyorum.
In the end, perspective would win.	Sonunda, bakış açısı kazanacaktı.
Talk about current events.	Güncel olaylar hakkında konuşun.
It couldn't have been better.	Daha iyi olamazdı.
I've seen worse.	Daha kötülerini gördüm.
Participants gave informed written consent.	Katılımcılar bilgilendirilmiş yazılı onay verdi.
This indicates a lack of demand at higher levels.	Bu, daha yüksek seviyelerde talep eksikliğini gösterir.
They remain in this stage for up to three years.	Bu aşamada üç yıla kadar kalırlar.
Let me know how this works for you.	Bunun sizin için nasıl çalıştığını bana bildirin.
We never thought it was.	Olduğunu hiç düşünmedik.
I'm so sorry about this.	Bu konuda çok üzgünüm.
It doesn't need anyone else.	Başkasına ihtiyacı yok.
It wasn't his car.	Onun arabası değildi.
He can make the right decisions, but generally loses.	Doğru kararları verebilir, ancak genel olarak kaybeder.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
It is heartless education.	Kalpsiz eğitimdir.
It looked really good.	Gerçekten iyi görünüyordu.
All right, get out of here.	Pekala, defol buradan.
I'm glad they didn't see me lying here.	Beni burada yatarken görmedikleri için mutluyum.
With the first letter of your surname.	Soyadınızın ilk harfi ile.
Unfortunately, this is not the case.	Ne yazık ki, durum böyle değil.
They can only use these solutions and the spot plate.	Sadece bu solüsyonları ve spot plakayı kullanabilirler.
Some women help me down the stairs.	Bazı kadınlar merdivenlerden inmeme yardım ediyor.
I will be there.	Orada olacağım.
First name only.	Sadece ilk isim.
I failed and finally had to take care of it.	Başarısız oldum ve sonunda ona bakmak zorunda kaldım.
There was no choice.	Seçim olmamıştı.
I couldn't get over the size of his hands.	Ellerinin boyutunu aşamadım.
This means that several records are one.	Bu, birkaç kaydın bir olduğu anlamına gelir.
So you have to take that into account.	Yani bunu hesaba katmanız gerekiyor.
I can't wait any longer.	Artık bekleyemem.
I'm not sure how to explain this.	Bunun nasıl açıklanacağından emin değilim.
The account could not be verified.	Hesap onaylanamadı.
I live in the moment, I accept everything as it is.	Anı yaşıyorum, her şeyi olduğu gibi kabul ediyorum.
I hope you found this useful.	Umarım bunu faydalı bulmuşsunuzdur.
Besides, you'll never learn about love.	Ayrıca, aşkı asla öğrenemeyeceksin.
Can't keep waiting for a shot.	Bir atış için beklemeye devam edemez.
Throughout the entire war this had become more possible.	Tüm savaş boyunca bu daha mümkün hale gelmişti.
I couldn't find anything about the court itself.	Mahkemenin kendisi hakkında hiçbir şey bulamadım.
But he couldn't see anything.	Ama hiçbir şey göremiyordu.
You would get one if you tried to set that feature as well.	O özelliği de ayarlamaya çalışsaydın bir tane alırdın.
I would love to show you one day.	Bir gün sana göstermeyi çok isterdim.
In such applications the load is relatively constant.	Bu tür uygulamalarda yük nispeten sabittir.
He was playing cards at the next table.	Yan masada kağıt oynuyordu.
Many do not depend on it.	Pek çoğu buna bağlı değil.
But you, okay.	Ama sen, peki.
Therefore, this is just the beginning.	Bu nedenle, bu sadece başlangıç.
The property has to pay a large amount for driving without insurance.	Mülk, sigortasız sürüş için büyük miktarda ödeme yapmak zorundadır.
Go for a run twice a week.	Haftada iki kez koşuya çıkın.
Pure and simple.	Saf ve basit.
Answer six.	Cevap altı.
Suddenly, control is taken away.	Aniden kontrol elinden alınır.
time with family.	Aile ile zaman.
This took some of the pressure off him.	Bu, üzerindeki baskıyı biraz azalttı.
I must say this is well made for its value.	Bunun değeri için iyi yapıldığını söylemeliyim.
The surface must be clean and solid.	Yüzey temiz ve sağlam olmalıdır.
I'm so sorry mate.	Çok üzgünüm dostum.
Nobody else died.	Başka kimse ölmedi.
Overall, a bad time for everyone around me.	Genel olarak, çevremdeki herkes için kötü bir zaman.
He is not at home.	O evde değil.
He took the money he had saved and left the house.	Biriktirdiği parayı alıp evden çıktı.
Accept your age and dress accordingly.	Yaşını kabul et ve ona göre giyin.
Use it as an opportunity to improve yourself.	Kendinizi geliştirmek için bir fırsat olarak kullanın.
They couldn't hear me.	Beni duyamadılar.
You now have two days.	Artık iki gününüz var.
That they should not harm him.	Ona zarar vermemeleri gerektiğini.
All events are open to the public.	Tüm olaylar halka açık.
You don't stop when you're tired.	Yorulduğunuzda durmuyorsunuz.
Or maybe too much.	Ya da belki çok fazla.
Thanks for the chance to win.	Kazanma şansı için teşekkürler.
Horses are different.	Atlar farklıdır.
His approach is very quiet.	Yaklaşımı çok sessiz.
He had to get it out.	Çıkarması gerekiyordu.
This was a great art trip for us.	Bu bizim için büyük bir sanat gezisiydi.
Repeat on the left.	Solda tekrarlayın.
No one really saw it coming.	Gerçekten kimse bunun geldiğini görmedi.
No attachments.	Ek yok.
I just want to take my friends out.	Sadece arkadaşlarımı dışarı çıkarmak istiyorum.
Since the variable rate is still selected in the network.	Değişken oran hala ağda seçildiğinden.
But that wasn't true.	Ama bu doğru değildi.
Today is a new day.	Bugün yeni bir gün.
He is arrested soon after.	Kısa süre sonra tutuklanır.
I couldn't find anything even close to that.	Buna yakın bile bir şey bulamadım.
I will not ask questions.	Soru sormayacağım.
The second project is the web application.	İkinci proje ise web uygulamasıdır.
Two examples are sufficient.	İki örnek yeterlidir.
He worked many jobs.	Birçok işte çalıştı.
It was his home.	Onun eviydi.
But people have to die.	Ama insanların ölmesi gerekiyor.
Losing a child at a young age is more than most people can handle.	Küçük yaşta bir çocuğu kaybetmek çoğu kişinin kaldırabileceğinden fazladır.
I've added this so others can point in the same direction.	Bunu, başkaları da aynı yöne işaret edebilsin diye ekledim.
But she.	Ama o.
I have to talk to you.	Seninle konuşmalıyım.
This time unfortunately it happened.	Bu sefer maalesef oldu.
The boy is gone, gone.	Çocuk gitti, gitti.
My first man wasn't a good man for me.	İlk erkeğim benim için iyi bir adam değildi.
The couple is silent.	Çift sessiz.
The same effect is produced by distance over time.	Aynı etki zaman içinde mesafe tarafından da üretilir.
And there it was, in my house.	Ve işte oradaydı, evimde.
So he decided to wait.	Demek ki beklemeye karar vermiş.
I think it's a great database for many uses.	Birçok kullanım için harika bir veritabanı olduğunu düşünüyorum.
It can affect anyone.	Herkesi etkileyebilir.
There was too much, too much suppressed by others.	Çok fazla vardı, çok fazla başkaları tarafından bastırıldı.
I wish you were here.	Keşke burada Olsaydın.
You can say whatever you want, they never said die.	Ne istersen diyebilirsin, asla öl demediler.
This will take some playing and testing.	Bu biraz oynama ve test etme gerektirecektir.
Surprise can not claim.	Sürpriz iddia edemez.
He just isn't ready.	O sadece hazır değil.
This place couldn't be better.	Burası daha iyi olamazdı.
Your task information.	Görevinizin bilgileri.
Go ahead and save those kids.	Devam et ve o çocukları kurtar.
It is not clear in which part of the body it is.	Vücudun hangi bölümünde olduğu belli değil.
Accordingly, it limits the statistical power of the study.	Buna göre çalışmanın istatistiksel gücünü sınırlandırmaktadır.
Players can be as crazy as they want.	Oyuncular istedikleri kadar çılgın olabilirler.
When I turned around, I saw a woman running towards me with open arms.	Arkamı döndüğümde kollarını açarak bana koşan bir kadın gördüm.
Everything was strangely familiar.	Her şey garip bir şekilde tanıdıktı.
Don't get stuck on one issue.	Bir konuya takılıp kalmayın.
Otherwise, you will lose the program forever.	Aksi takdirde, programı sonsuza kadar kaybedersiniz.
And he knew he could never escape it.	Ve bundan asla kaçamayacağını biliyordu.
It just seemed possible to me.	Bana sadece mümkün görünüyordu.
For personal reasons.	Kişisel sebeplerden ötürü.
He let them sleep in the room with him.	Onunla birlikte odada uyumalarına izin verdi.
They left nothing behind.	Geride hiçbir şey bırakmamışlardı.
He could care less about the color source.	Renk kaynağını daha az umursayabilirdi.
She didn't ask about her own children.	Kendi çocuklarını sormadı.
Then we met in the bathroom.	Sonra banyoda buluştuk.
It seems that his father can no longer control him.	Babası artık onu kontrol edemiyor gibi görünüyor.
I still don't know how many times he's been married.	Hala kaç kez evlendiğini bilmiyorum.
How it looks in the world.	Dünyada nasıl göründüğünü.
I'll tell you, they looked pretty scared.	Size söyleyeceğim, oldukça korkmuş görünüyorlardı.
However, these reduced levels were still significantly higher than those of the controls.	Bununla birlikte, bu azaltılmış seviyeler, kontrollerinkinden hala önemli ölçüde yüksekti.
Those who do not release the dead are the living.	Ölüleri serbest bırakmayanlar yaşayanlardır.
These things are very important.	Bu şeyler çok önemlidir.
He suddenly didn't care what they thought.	Birden onların ne düşündüklerini umursamadı.
Finally, a review must be valid in context.	Son olarak, bir inceleme bağlam içinde geçerli olmalıdır.
And he couldn't understand the pain.	Ve acıyı anlayamadı.
Nothing on this site should be taken as legal advice.	Bu sitedeki hiçbir şey yasal tavsiye olarak alınmamalıdır.
We do not have time.	Zamanımız yok.
They show what they like with their actions.	Hoşlandıklarını davranışlarıyla gösterirler.
The secret service took up half the room.	Gizli servis odanın yarısını kapladı.
I looked at the boy one more time.	Çocuğa bir kez daha baktım.
So we can definitely see some things.	Yani bazı şeyleri kesinlikle görebiliriz.
Everything is fair game.	Her şey adil bir oyundur.
He didn't know if he could stand this presence any longer.	Bu varlığa daha fazla dayanıp dayanamayacağını bilmiyordu.
This is great.	Bu harika.
Hear what you hear.	Duyduklarını duyun.
He stood up at once.	Bir anda ayağa kalktı.
All that is required for success is knowledge and hard work.	Başarı için gerekli olan tek şey bilgi ve çok çalışmaktır.
These people may never be.	Bu insanlar asla olmayabilir.
A little too far from me.	Benden biraz fazla uzakta.
Pictures require one type of enhancement, while audio requires another.	Resimler bir tür geliştirme gerektirirken, ses başka bir geliştirme gerektirir.
His arms were opened.	Kolları açıldı.
If so, it certainly isn't anymore.	Eğer öyleyse, kesinlikle artık değil.
But he was still too green to take it.	Ama hala bunu alamayacak kadar yeşildi.
We also need money.	Ayrıca paraya ihtiyacımız var.
Not worth the cost.	Maliyete değmez.
I've included his email below so you can see his notes.	Notlarını görebilmeniz için e-postasını aşağıya ekledim.
The week has not been announced.	Hafta açıklanmadı.
It's not fair for him to hide this from me.	Bunu benden saklaması adil değil.
I get on well with him.	Onunla iyi geçiniyorum.
Damn, everything was wrong.	Lanet olsun, her şey yanlıştı.
You count a certain number of animals per area or time period.	Alan veya zaman periyodu başına belirli sayıda hayvan sayıyorsunuz.
I've seen enough.	Yeterince görmüştüm.
Tonight was the big time.	Bu gece büyük zamandı.
Not without her by your side.	O yanında olmadan olmaz.
One way or another, it will revert to its kind.	Öyle ya da böyle türüne geri dönecektir.
Come and sit at that table with me.	Gel ve benimle şu masaya otur.
And they're not watching anyway.	Ve zaten izlemiyorlar.
This is how they want their business to look.	İşlerinin böyle görünmesini istiyorlar.
It makes you feel comfortable from the first moment.	İlk andan itibaren kendinizi rahat hissetmenizi sağlar.
House rule is over.	Ev kuralı bitti.
They let the judge decide where the boy would live.	Çocuğun nerede yaşayacağına hakimin karar vermesine izin verdiler.
I've seen him do things to people that go beyond evil.	İnsanlara kötülüğün ötesine geçen şeyler yaptığını gördüm.
Rich, thank you so much for that.	Rich, bunun için çok teşekkür ederim.
He would read a lot.	Çok okuyacaktı.
But of course, this has never happened.	Ama tabii ki böyle bir durum hiçbir zaman olmadı.
Work can be done dry or wet.	İş kuru veya ıslak yapılabilir.
The numbers indicate the round of collecting each year.	Rakamlar, her yıl toplama turunu gösterir.
But it is only for higher education.	Ama sadece yüksek öğrenim içindir.
Here with you, they won't be coming back.	Seninle burada, geri gelmeyecekler.
This is a very new development.	Bu çok yeni bir gelişme.
But it is the best as it is.	Ama olduğu gibi en iyisidir.
Maybe the flavor needed to be improved.	Belki de lezzetin iyileştirilmesi gerekiyordu.
This helps a lot when working with them.	Bu, onlarla çalışırken çok yardımcı olur.
Something only two people in the world know.	Dünyada sadece iki kişinin bildiği bir şey.
You call the solution a problem.	Çözüme sorun diyorsun.
This pisses me off.	Bu beni sinirlendiriyor.
I can use this.	Bunu kullanabilirim.
The other side was lower.	Karşı taraf daha alçaktı.
It's possible.	Olabilir.
They didn't take me.	Beni almadılar.
A picture can save them and that's it.	Bir resim onları kurtarabilir ve hepsi bu.
Women should have money.	Kadınların parası olmalı.
And he had to take a moment to slow his breathing.	Ve nefesini yavaşlatması için bir an beklemesi gerekiyordu.
Done.	Yapıldı.
He had read.	Okumuştu.
No confusion.	Karışıklık yok.
All of our lives will end the same way.	Hepimizin hayatı aynı şekilde sona erecek.
They did a very bad job.	Çok kötü bir iş yaptılar.
Otherwise they will run away which is not a good thing.	Aksi takdirde kaçarlar ki bu iyi bir şey değil.
Music being me and not trying to rise.	Müzik benim ben olmam ve yükselmeye çalışmam.
You cannot change your own group.	Kendi grubunu değiştiremezsin.
God knows, if anyone loved to read, it was me.	Tanrı biliyor ya, okumayı seven biri varsa o da bendim.
He looked at the number and hung up.	Numaraya baktı ve kapattı.
And a guy down the street even tried to date her.	Ve sokağın aşağısındaki bir adam onunla çıkmaya bile çalıştı.
Everyone present knew that.	Orada bulunanların hepsi bunu biliyordu.
I had no reason to worry.	Endişelenmek için bir nedenim yoktu.
Of course it should be legal.	Elbette yasal olmalı.
I don't get any real feedback.	Gerçek bir geri bildirim almıyorum.
Below is a small example of what it might look like.	Aşağıda nasıl görünebileceğine dair küçük bir örnek verilmiştir.
Probably injured.	Muhtemelen yaralanmıştır.
You can decide which and how much to eat.	Hangisini ve ne kadar yiyeceğinize siz karar verebilirsiniz.
No, don't die of shock in this expression, it's possible.	Hayır, bu ifadede şoktan ölme, bu mümkün.
Some are, some are not.	Bazıları öyle, bazıları değil.
Do you believe.	İnanıyor musun.
Coming to the safe room.	Güvenli odaya geliyor.
But then, good actors take those moments.	Ama sonra, iyi oyuncular o anları alır.
He could no longer exercise.	Artık egzersiz yapamazdı.
I was thinking to myself, how can we please these people?	Kendi kendime bu insanları nasıl memnun edebiliriz diye düşünüyordum.
I gave him credit for that.	Bunun için ona kredi verdim.
And then, then it would all be over.	Ve sonra, o zaman her şey bitmiş olurdu.
Much more remains to be done.	Yapılacak daha çok şey kaldı.
So he asked me to do the work.	Bu yüzden benden işi yapmamı istedi.
I don't want winter this year.	Bu sene kış istemiyorum.
It just wastes the energy it might need.	Sadece ihtiyaç duyabileceği enerjiyi boşa harcamış olur.
And after two or three months your hair starts to grow back.	Ve iki veya üç ay sonra saçlarınız tekrar uzamaya başlar.
That was a little sad.	Bu biraz üzücüydü.
A few days rest will do you good.	Birkaç gün dinlenmek sana iyi gelecek.
But don't judge too quickly.	Ancak çok hızlı yargılamayın.
Put yourself in their shoes.	Kendinizi onların yerine koyun.
Left left everything in place.	Sol her şeyi yerinde bıraktı.
No conflict of interest was reported.	Çıkar çatışması bildirilmedi.
Her eyes are on her husband.	Gözleri kocasında.
You now have a myriad of choices about the direction you choose.	Artık seçtiğiniz yön hakkında sayısız seçeneğiniz var.
This result can be understood as follows.	Bu sonuç şu şekilde anlaşılabilir.
If you're going to enter his world, enter it.	Onun dünyasına girecekseniz girin.
A lot of war.	Çok çok savaş.
Nobody was rich.	Kimse zengin değildi.
All statistical differences versus control are noted.	Kontrole karşı tüm istatistiksel farklılıklar belirtilmiştir.
Bring that box over here.	O kutuyu buraya getir.
We've been this close before.	Onunla daha önce bu kadar yakın olmuştuk.
Customers, family and friends attended as well as employees.	Çalışanların yanı sıra müşteriler, aile ve arkadaşlar katıldı.
It doesn't matter what kind of disease it is.	Ne tür bir hastalık olduğu önemli değil.
Here he felt confused.	Burada kafası karışmış hissetti.
In other words, too much meat left.	Başka bir deyişle, çok fazla et kaldı.
This loan will only cover the cost of the rate plan.	Bu kredi yalnızca oran planı maliyetini karşılayacaktır.
Some people take a while to learn.	Bazı insanların öğrenmesi biraz zaman alır.
People eat both plants and animals.	İnsanlar hem bitkileri hem de hayvanları yerler.
I love when everyone has a good time together.	Herkesin birlikte iyi vakit geçirmesini seviyorum.
crazy for that.	Bunun için deli.
To provide our customers with great services that meet their needs.	Müşterilerimize ihtiyaçlarını karşılayan harika hizmetler vermek için.
His smile was wide.	Gülümsemesi genişti.
We're not done yet.	Henüz işimiz bitmedi.
No, he didn't go after his father.	Hayır, babasının peşine düşmedi.
It can be very dark.	Çok karanlık olabilir.
I will give him credit.	Ona kredi vereceğim.
No one comes back from this.	Bundan kimse geri dönmüyor.
I agree with this point.	Bu noktaya katılıyorum.
We will no longer be ignored.	Artık göz ardı edilmeyeceğiz.
He shot another boy.	Başka bir çocuğu vurdu.
The night after that, there was another boy.	Ondan sonraki gece, başka bir çocuk vardı.
High five.	Çak bir beşlik.
Some were still very angry.	Bazıları hala çok kızgındı.
I hope he doesn't feel responsible for what happened.	Umarım olanlardan kendini sorumlu hissetmiyordur.
He hadn't quite finished his story.	Hikayesini tam olarak bitirmemişti.
This time he would sleep.	Bu sefer uyuyacaktı.
Here it goes.	İşte gidiyor.
This could not be denied.	Bu reddedilemezdi.
Maybe you will find different.	Belki farklı bulacaksınız.
His father was standing there.	Babası orada duruyordu.
Only four were made.	Sadece dört tane yapıldı.
I bought this a while ago.	Bunu bir süre önce aldım.
And he did, he proved it.	Ve yaptı, kanıtladı.
He ran to me when he got his first blood.	İlk kanını aldığında bana koştu.
No, he talked about love, and love has no price.	Hayır, aşktan bahsetti ve aşkın bedeli yok.
I couldn't ask permission at the same time.	Aynı anda izin isteyemezdim.
I thought it would be funny.	Komik olacağını düşündüm.
Here is the same advice for you.	İşte size aynı tavsiye.
He said he was making other plans that didn't involve me.	Beni içermeyen başka planlar yaptığını söyledi.
If that's what you need, it will be very easy to get.	İhtiyacınız olan buysa, elde etmek çok kolay olacaktır.
This article is here to help you with that last one.	Bu makale, bu sonuncusunda size yardımcı olmak için burada.
You know that and you didn't go there.	Bunu biliyorsun ve oraya gitmedin.
This was a political act.	Bu siyasi bir eylemdi.
We can return to this.	Buna dönebiliriz.
The real choice starts here.	Gerçek seçim burada başlıyor.
It's been weeks and they haven't been found.	Haftalar oldu ve bulunamadılar.
As if that was possible.	Sanki bu mümkünmüş gibi.
It allows you to choose what makes the most sense to you.	Sizin için en anlamlı olanı seçmenizi sağlar.
No one says anything for a minute after we're done.	İşimiz bittikten sonra kimse bir dakika bir şey demiyor.
A ran	A koştu
You did a great job.	Harika bir iş çıkardın.
I was not responsible then.	O zaman ben sorumlu değildim.
I'm pretty well locked into that now.	Şimdi buna oldukça iyi kilitlendim.
I really needed someone to talk to.	Gerçekten konuşacak birine ihtiyacım vardı.
you tell.	sen söyle.
Great understanding.	Harika bir anlayış.
Turn the heat down to low.	Isıyı düşük seviyeye çevirin.
This could be a first for me.	Bu benim için bir ilk olabilir.
If the sun is out, you'll understand that.	Güneş çıktıysa, bunu anlarsın.
Come back.	Geri gel.
When it hit someone, they went down and stayed on the ground.	Birine çarptığında, aşağı indiler ve yerde kaldılar.
Not that it doesn't make a difference.	Bir fark yaratmadığından değil.
Stick with fresh.	Taze ile yapıştırın.
Just family flowers.	Sadece aile çiçekleri.
He would fight forever.	Sonsuza kadar savaşacaktı.
But it doesn't stay put.	Ama yerinde durmuyor.
For the performance he saw last night.	Dün gece gördüğü performans için.
We are not the kind of people to do such a thing.	Biz böyle bir şey yapacak türden insanlar değiliz.
It means nothing.	Hiçbir şey ifade etmiyor.
You and they are playing.	Sen ve onlar oynuyorsunuz.
He believed in this school.	Bu okula inanıyordu.
If you find anything, report it here.	Bir şey bulursan buraya rapor et.
Writers among them naturally worry about a loss in their trade.	Aralarındaki yazarlar doğal olarak ticaretlerinde bir kayıptan endişe ediyorlar.
I have no idea what this is.	Bunun ne olduğu hakkında fikrim yok.
In addition to his recovery.	İyileşmesine ek olarak.
But his mind is fixed.	Ama aklı sabittir.
All parameters are shared across time steps.	Tüm parametreler zaman adımları boyunca paylaşılır.
We checked the data for normal distribution.	Normal dağılım için verileri kontrol ettik.
However, there are other sources of noise.	Ancak, başka gürültü kaynakları da vardır.
What we really see is what we believe.	Gerçekten gördüğümüz şey, inandığımız şeydir.
It's here, in my hand.	O burada, elimde.
Normally it takes three, maybe four days.	Normalde üç, belki dört gün sürer.
He had time to catch her before she got too far.	Fazla uzaklaşmadan onu yakalamak için zamanı vardı.
He let go, caught himself.	Bıraktı, kendini tuttu.
I'm not the enemy you need to worry about.	Endişelenmen gereken düşman ben değilim.
The reality, of course, is very different.	Gerçek, elbette, çok farklı.
It happens every day, every hour.	Her gün, her saat oluyor.
He was killed in action.	Eylemde öldürüldü.
Not really.	Gerçekten de değil.
So let's not assume that what we're doing is our purpose.	Yani yaptığımızın amacımız olduğunu varsaymayalım.
We need more information about what the government is doing.	Hükümetin ne yaptığı hakkında daha fazla bilgiye ihtiyacımız var.
I'll totally remember, but I doubt it.	Tamamen hatırlayacağım, ama bundan şüpheliyim.
Either us or them.	Ya biz, ya onlar.
Try to think ahead.	İleriyi düşünmeye çalışın.
They were real green people.	Onlar gerçek yeşil insanlardı.
There are only three ways out.	Sadece üç çıkış yolu var.
Do your research and find out what's in season.	Araştırmanızı yapın ve neyin mevsiminde olduğunu öğrenin.
The application has a wide variety of features.	Uygulamanın çok çeşitli özellikleri vardır.
I'm starting to get angry.	Kızmaya başlıyorum.
He was never identified.	Kimliği hiçbir zaman tespit edilememişti.
Everything works except the reading part with a certain method.	Belirli bir yöntemle okuma kısmı dışında her şey çalışıyor.
But it will take time for these decisions to affect supply.	Ancak bu kararların arzı etkilemesi zaman alacak.
The story was a complete lie.	Hikaye tamamen yalandı.
Beautiful movie stars.	Güzel film yıldızları.
He never caused any trouble.	O asla sorun çıkarmadı.
The big problem is that the situation is still changing.	Büyük sorun, durumun hala değişiyor olması.
However, the response body is empty.	Ancak, yanıt gövdesi boş.
To their right.	Sağlarına.
It looks very good both on the outside and on me.	Hem dışarıda hem de bende çok iyi görünüyor.
These four situations are explained.	Bu dört durum açıklanmıştır.
But these are just claims.	Ama bunlar sadece iddia.
One patient had early failure.	Bir hastada erken başarısızlık vardı.
He studied for a second.	Bir saniye inceledi.
And the second.	Ve ikinci.
An ideal cancer drug would therefore be expected to have these properties.	İdeal bir kanser ilacının bu nedenle bu özelliklere sahip olması beklenir.
I am not given any additional information.	Bana herhangi bir ek bilgi verilmiyor.
He must drink a lot.	Çok içmesi gerekiyor.
Patients believed they had information that could help students.	Hastalar, öğrencilere yardımcı olabilecek bilgilere sahip olduklarına inanıyorlardı.
Now, they are ready to move forward.	Şimdi, ilerlemeye hazırlar.
And now we are here.	Ve şimdi buradayız.
But this seems like a loss of performance.	Ama bu performans kaybı gibi görünüyor.
But he kept his hand in place.	Ama elini yerinde tuttu.
I'm a doctor	ben doktorum
If the customer is at fault, tell them.	Müşteri hatalıysa, onlara söyleyin.
Yes, sometimes you will have to tell people what to do.	Evet, bazen insanlara ne yapmaları gerektiğini söylemeniz gerekecek.
Of course she liked it.	Tabii ki hoşuna gitti.
At least since the last long trip.	En azından son uzun yolculuktan beri.
A time of love and hate, fear and danger.	Sevgi ve nefret, korku ve tehlike zamanı.
It was like they had moved.	Taşınmış gibiydiler.
That much was clear and there was no need for discussion.	Bu kadarı açıktı ve tartışmaya gerek yoktu.
Beyond them, not so much to him.	Onların ötesinde, ona pek değil.
She looks like a girl who knows her own mind.	Kendi aklını bilen bir kıza benziyor.
There was no point in discussing this matter further.	Bu konuyu daha fazla konuşmanın bir anlamı yoktu.
There are not many people, but they are outside.	Çok fazla insan yok, ama dışarıdalar.
Wait and see.	Bekle ve gör.
The exact same amount is paid each month.	Her ay tam olarak aynı miktar ödeniyor.
I heard something like	gibi bir şey duydum.
It is not necessary or expected and should never be.	Gerekli veya beklenemez ve asla olmamalıdır.
This really couldn't have happened.	Bu gerçekten olmuş olamazdı.
You want to be ready to go.	Gitmeye hazır olmak istiyorsun.
I will save you.	Seni kurtaracağım.
No equipment is missing.	Hiçbir ekipman eksik.
And they caught him.	Ve onu yakaladılar.
Variety reports that the deal has come to an end.	Variety anlaşmanın sona erdiğini bildiriyor.
We will be fine.	İyi olacağız.
But there are many others.	Ama başkaları da çok.
This should be the eighth line.	Bu sekizinci satır olmalı.
Contributed with technical support.	Teknik destek ile katkıda bulundu.
There is nothing to be done about it now.	Şimdi bu konuda yapılacak bir şey yok.
Initially there was some resistance.	Başlangıçta bazı dirençler vardı.
The second one did.	İkincisi yaptı.
You can even meet people.	Hatta insanlarla tanışabilirsin.
But that's not important for this argument.	Ancak bu argüman için önemli değil.
You just drew a few lines and put a door there.	Sadece birkaç çizgi çizdin ve oraya bir kapı koydun.
A very thick beer.	Çok kalın bir bira.
Face forward, eyes determined.	Yüz ileri, gözler kararlı.
The first was a young, newly married couple.	İlki genç, yeni evli bir çiftti.
That they will help me.	Bana yardım edeceklerini.
His nose was badly broken and his sweet feelings hurt.	Burnu fena halde kırılmış ve tatlı duyguları incinmiş.
A question arose in his mind.	Aklında bir soru oluştu.
It is to change something.	Bir şeyleri değiştirmektir.
If possible, get more from me now.	Mümkünse, şimdi benden daha fazlasını alın.
Cases of unknown age and gender will be excluded from the analysis.	Yaşı ve cinsiyeti bilinmeyen vakalar analiz dışı bırakılacaktır.
Remember, you may not have that much time.	Unutmayın, o kadar zamanınız olmayabilir.
Just the four of us.	Sadece dördümüz.
Two big jobs for his tiny team.	Minik ekibi için iki büyük iş.
Never repeat.	Asla tekrarlama.
Rarely is it set.	Nadiren ayarlanmaz.
His theory was based on natural selection.	Teorisi doğal seleksiyona dayanıyordu.
This is causing it.	Bu neden oluyor.
He needs to hear.	Duyması gerekiyor.
Everyone is trying to earn more money in this game.	Bu oyunda herkes daha fazla para kazanmaya çalışıyor.
is life itself.	hayatın kendisidir.
Many are cool.	Birçoğu havalı.
As might be expected, each of these children had a different character.	Tahmin edilebileceği gibi bu çocukların her biri farklı bir karaktere sahipti.
I want him so bad.	Onu çok fena istiyorum.
Everyone wants to write you.	Herkes seni yazmak istiyor.
we are moving forward.	ilerliyoruz.
They don't talk.	Konuşmuyorlar.
But if someone wants to help, that's great.	Ama birisi yardım etmek isterse, bu harika.
I put it there.	oraya yatırdım.
Either way, nothing can cause anything.	Her iki durumda da hiçbir şey bir şeye neden olamaz.
I've never had one before and now I see no reason to start.	Daha önce hiç sahip olmadım ve şimdi başlamak için bir neden görmedim.
He would grow up hearing that.	Bunu duyarak büyüyecekti.
That's what the people wanted.	Halkın istediği buydu.
The user can add as many as they want.	Kullanıcı istediği kadar ekleme yapabilir.
I will wear different clothes to be extra safe.	Ekstra güvende olmak için farklı kıyafetler giyeceğim.
There is nothing in the way of interpretation.	Anlamlandırma yolunda hiçbir şey yok.
He had kept his own eyes closed.	Kendi gözlerini kapalı tutmuştu.
He would love a show like this.	Böyle bir gösteriyi çok isterdi.
It was due to winter.	Kışa bağlıydı.
But he said he was proud to fight.	Ama savaşmaktan gurur duyduğunu söyledi.
A safe on the wall was open.	Duvardaki bir kasa açık duruyordu.
They just hide.	Sadece gizlerler.
Now comes the interesting part.	Şimdi ilginç kısım geliyor.
No matter how many levels we have.	Ne kadar çok seviyemiz olursa olsun.
How the young soldiers looked at him.	Genç askerler ona nasıl baktılar.
This will be costly.	Bu maliyetli olacak.
But he felt that tomorrow would be too late.	Ama yarının çok geç olacağını hissetti.
I take great care in every step of the process.	Sürecin her adımında büyük özen gösteriyorum.
Jump as high as possible on your third attempt.	Üçüncü denemenizde mümkün olduğunca yükseğe zıplayın.
There were only girls.	Sadece kızlar vardı.
You can apply the same logic.	Aynı mantığı uygulayabilirsiniz.
The music was great and the band was extremely friendly.	Müzik harikaydı ve grup son derece arkadaş canlısıydı.
When you look out the window, there is no house.	Pencereden baktığınızda ev yok.
He had no social status.	Sosyal statüsü yoktu.
I just wanted to go home.	Sadece eve dönmek istiyordum.
Among other things.	Diğer şeylerin yanı sıra.
The situation is as follows.	Durum aşağıdaki gibidir.
Patient and surgical characteristics were recorded.	Hasta ve cerrahi özellikleri kaydedildi.
Each one made you play a little better.	Her biri biraz daha iyi oynamanızı sağladı.
There is no other word for it.	Bunun için başka bir kelime yok.
And it's so amazing, what the mind can do.	Ve bu çok şaşırtıcı, zihnin yapabildikleri.
But it has a turn.	Ama dönüşü var.
What a nice review, what a nice article.	Ne güzel tespitler, ne güzel yazı.
They ignored me.	Beni görmezden geldiler.
He did.	Yapmıştı.
You can see the way to things.	Şeylere giden yolu görebilirsin.
Dogs for fun.	Eğlenmek için köpekler.
a more active role.	Daha aktif bir rol.
I'm not interested in these things.	Bu işlerle ilgilenmiyorum.
It still doesn't work well.	Yine de iyi çalışmıyor.
We do as we say we will.	Yapacağımızı söylediğimiz gibi yapıyoruz.
But her mother will remember.	Ama annesi hatırlayacaktır.
Not much there.	Orada pek değil.
I'm the one who should stay here.	Burada kalması gereken kişi benim.
Then two hundred meters.	Sonra iki yüz metre.
Make sure your file ends by looking for the checksum at the end.	Dosyanızın sonunda sağlamayı arayarak sona erdiğinden emin olun.
The world is not watching and will never stop.	Dünya izlemiyor ve asla durmayacak.
It never happened.	Hiç olmadı.
They are us.	Onlar biziz.
All three love me.	Üçü de beni seviyor.
death to him.	Ona ölüm.
You can easily make friends here.	Burada kolayca arkadaş edinirsiniz.
And if you look around, there are low prices on used equipment.	Ve etrafa bakarsanız, kullanılmış ekipmanda düşük fiyatlar var.
You are coming with me.	Benimle geliyorsun.
He thought of falling in love.	Aşık olmayı düşündü.
But he was there all week.	Ama bütün hafta oradaydı.
As for you, you succeeded.	Sana gelince, başarılı oldun.
I had a physical feeling that it wasn't right for me.	Bunun benim için doğru olmadığına dair fiziksel bir his vardı.
In the first half.	İlk yarıda.
Then go back to the office.	Sonra ofise geri dönün.
He breaks records in the long jump.	Uzun atlamada rekorlar kırıyor.
We could never see eye to eye.	Hiçbir zaman göz göze gelemezdik.
No one else has this advantage.	Başka hiç kimse bu avantaja sahip değil.
Another leader has arrived.	Bir lider daha geldi.
There are no projects attached to your solution.	Çözümünüze eklenmiş bir proje yok.
These systems are called limited feedback systems.	Bu sistemlere sınırlı geri besleme sistemleri denir.
Turns out they could smell better.	Daha iyi kokabilecekleri ortaya çıktı.
I believe the tests will prove otherwise.	Testlerin aksini kanıtlayacağına inanıyorum.
No, go ahead.	Hayır, devam et.
He felt something.	Bir şey hissetti.
He had a strong sense that he needed to make a change.	Bir değişiklik yapması gerektiğine dair güçlü bir duygusu vardı.
They can be observed in ways we've never seen before.	Daha önce hiç görmediğimiz şekillerde gözlemlenebilirler.
But we have a choice.	Ama bir seçeneğimiz var.
You're fine together, he told me this afternoon.	Birlikte iyisiniz, dedi bana bu öğleden sonra.
It was so fun.	O çok eğlenceliydi.
It is the same in political systems.	Siyasal sistemlerde de öyle.
There are others here too.	Burada başkaları da var.
It was everywhere when we had sex.	Seks yaptığımızda her yerdeydi.
It was not a professional look.	Profesyonel bir görünüm değildi.
It's not because they're not loud.	Sesli olmadıklarından değil.
I had this problem on the way back.	Geri dönerken bu sorunu yaşadım.
You must have some questions for me.	Bana bazı soruların olmalı.
We are the opposite of you.	Biz sizin tam tersiniz.
Of course he doesn't know.	Tabii ki bilmiyor.
It really doesn't look very good to me.	Gerçekten benim için pek iyi görünmüyor.
He had proposed and she said yes.	Evlenme teklif etmişti ve o evet demişti.
Keep it as a reference.	Referans olarak saklayın.
I don't know how to say it though.	Nasıl söyleyeceğimi bilmiyorum ama.
I hope one day you will take on my role.	Umarım bir gün benim rolümü üstlenirsin.
Let it do its magic and bring your body back into balance.	Bırakın büyüsünü yapsın ve vücudunuzu tekrar dengeye getirin.
It was the same smile she gave me when she told me her name.	Bana adını söylediğinde yaptığı aynı gülümsemeydi.
This may be true today.	Bu bugün doğru olabilir.
I don't mean ours.	bizimkini kastetmiyorum.
The code is the same.	Kod aynı.
He opened the door and entered.	Kapıyı açıp içeri girdi.
He had no chance, poor man.	Hiç şansı yoktu, zavallı adam.
Unfortunately, very little of what he says is dirty.	Ne yazık ki, söylediklerinin çok azı kirli.
Information on the samples included in this study.	Bu çalışmaya dahil edilen örneklere ilişkin bilgiler.
But he died before he could tell anyone.	Ama kimseye söyleyemeden öldü.
It was happening here, now, in front of him.	Burada, şimdi, onun önünde oluyordu.
Now look at my hands.	Şimdi ellerime bak.
I wouldn't want to give it back.	Onu geri vermek istemezdim.
Most teams have one feature, they have two.	Çoğu takımın bir özelliği var, iki tane var.
And again he was gone after sleep.	Ve yine uykudan sonra gitmişti.
Putting people back to work.	İnsanlarını işe geri koymak.
My driver didn't have a press card.	Şoförümün basın kartı yoktu.
It started to rise.	Yükselmeye başladı.
You're just someone who wants to know what's going on out there.	Sen sadece orada neler olduğunu bilmek isteyen birisin.
Darkness gives way to light.	Karanlık yerini aydınlığa bırakır.
Give people the opportunity to talk about what they're worried about.	İnsanlara endişelendikleri konu hakkında konuşma fırsatı verin.
Only one question.	Sadece bir soru.
He must do it his own way.	Kendi yöntemiyle yapmalıdır.
Women, in particular, are accustomed to putting other people above themselves.	Özellikle kadınlar, diğer insanları kendilerinden üstün tutmaya alışıktır.
They stayed two or three hours.	İki üç saat kaldılar.
To think, act and feel.	Düşünmek, harekete geçmek ve hissetmek.
Turn off your phone.	Telefonunuzu kapatın.
They are just the most obvious starting point.	Onlar sadece en belirgin başlangıç ​​noktasıdır.
Therefore, this approach can be considered the gold standard.	Bu nedenle bu yaklaşım altın standart olarak kabul edilebilir.
Another clearing began to form in the road.	Yolda bir açıklık daha oluşmaya başladı.
We'll be right back.	Hemen döneceğiz.
He approached her and extended his hand.	Yanına yaklaşıp elini uzattı.
It completely failed him.	Onu tamamen başarısızlığa uğrattı.
To their left.	Sollarına.
I open my mouth, I close it, I can't speak.	Ağzımı açıyorum, kapatıyorum, konuşamıyorum.
This appeal followed when the time came.	Bu itiraz zamanı gelince takip etti.
This can happen as often as once every five seconds.	Bu, her beş saniyede bir kadar sık ​​olabilir.
A very, very expensive price.	Çok, çok pahalı bir fiyat.
Now that is no longer the case.	Şimdi, artık söz konusu değil.
I decided to move and thought about what to do next.	Taşınmaya karar verdim ve sonra ne yapacağımı düşündüm.
I had a good time with my family and my dog.	Ailem ve köpeğimle iyi vakit geçirdim.
It's up to you to know.	Bilmek sana kalmış.
You cannot force it.	Zorlayamazsın.
It was not dark inside.	İçerisi karanlık değildi.
Well, it should come as no surprise that none of this happened.	Eh, bunların hiçbirinin olmaması şaşırtıcı olmamalı.
And we didn't really get them.	Ve onları gerçekten alamadık.
You have several options.	Birkaç seçeneğiniz var.
Sometimes these things come with quite a lot of force.	Bazen bu şeyler oldukça fazla güçle ortaya çıkar.
You wouldn't know you were going to call them.	Onları arayacağını bilmeyecektin.
He didn't want to work.	Çalışmak istemedi.
He did not read.	Kendisi okumadı.
The left foot was not attached to the lower leg.	Sol ayak alt bacağa bağlı değildi.
And they go up.	Ve yukarı çıkıyorlar.
She was trying to lose weight.	Kilo vermeye çalışıyordu.
He didn't like coffee, but he was still cold.	Kahve sevmezdi ama yine de üşümüştü.
King opened and it was truly incredible.	King açıldı ve gerçekten inanılmazdı.
I pick and choose which one to use.	Hangisini kullanacağımızı seçip seçiyorum.
They cannot hold us.	Bizi tutamazlar.
It went like this, it came like this.	Böyle gitti, böyle geldi.
He didn't need to think about it.	Bunları düşünmesine gerek yoktu.
Most of these people have been around for several years.	Bu insanların çoğu birkaç yıldır buralardaydı.
This was worse than before.	Bu öncekinden daha kötüydü.
I know your pain.	acını biliyorum.
And they sold it to make money.	Ve para kazanmak için sattılar.
Not because of him or his actions.	O ya da eylemleri yüzünden değil.
There is no clear line.	Net bir çizgi yok.
There is a second date and a second time.	İkinci bir tarih ve ikinci bir saat var.
I never stopped to see who my father was.	Babamın kim olduğunu görmek için hiç durmadım.
His kind would be hidden.	Onun türü saklanacaktı.
This method has a wide range of applications.	Bu yöntem geniş bir uygulama alanına sahiptir.
You can achieve some excellent results with minimal effort.	Minimum çaba ile bazı mükemmel sonuçlar elde edebilirsiniz.
This show is sold out.	Bu gösteri tükendi.
We may need the three of you.	Üçünüze ihtiyacımız olabilir.
We don't even know what it looks like.	Neye benzediğini bile bilmiyoruz.
Finally sleep.	Sonunda uyu.
From then on, he was a walking dead.	O andan itibaren, yürüyen bir ölüydü.
When it was time to leave, my eyes filled with tears.	Ayrılma vakti geldiğinde gözlerim doldu.
The upper store is relatively high and far from the ground.	Üst mağaza nispeten yüksek ve yerden uzak.
So instead of advancing, we were lagging behind.	Yani ilerlemek yerine geride kalıyorduk.
To escape yourself.	Kendinden kaçmak için.
Very slowly, heads turned to the right.	Çok yavaş, kafalar sağa döndü.
Maybe it's us.	Belki biziz.
Your story is beautiful.	Hikayen çok güzel.
They were also crying.	Onlar da ağlıyorlardı.
Many great features.	Birçok harika özellik.
If you love something, at least take a step in that direction.	Bir şeyi seviyorsan, en azından o yönde bir adım at.
I'm just not too fond of it.	Sadece buna pek takılmıyorum.
Now it's the truth.	Şimdi mesele hakikat.
This happens at a certain speed.	Bu belirli bir hızda gerçekleşir.
I will continue your advice forever.	Sonsuza kadar tavsiyelerinize devam edeceğim.
Showing something is subject to the man's house.	Bir şeyi göstermek, erkeğin evine tabidir.
whatever you say.	Sen ne dersen.
This had two main consequences.	Bunun iki ana sonucu oldu.
This didn't work.	Bu işe yaramadı.
And that, my friend, will be what you see in that picture.	Ve bu, arkadaşım, o resimde gördüğün şey olacak.
In this way, not only software can be created.	Bu şekilde sadece yazılım oluşturulamaz.
Took it to get to know someone.	Birini tanımak için aldı.
I hope everyone reports these trees.	Umarım herkes bu ağaçları ihbar eder.
This article is a first in this direction.	Bu makale bu yönde bir ilktir.
He likes this kind of thing.	Bu tür şeylerden hoşlanıyor.
Going over everything.	Her şeyin üzerinden geçmek.
I tried but I didn't get the correct results.	Denedim ama doğru sonuçları alamadım.
The end is not near.	Son yakın değil.
It's been two years since I put him in my heart.	Onu kalbime koyalı iki yıl oldu.
Do not reuse this function.	Bu işlevi tekrar kullanmayın.
A second later he was running for me.	Bir saniye sonra benim için koşuyordu.
I'm just tired of the country.	Sadece ülkeden bıktım.
i laugh at this	buna gülerim
He needs what you have, just like the world does.	Senin sahip olduklarına ihtiyacı var, tıpkı dünyanın olduğu gibi.
He knew the secrets of the rooms.	Odaların sırrını biliyordu.
The line began to ring.	Hat çalmaya başladı.
Now more than ever.	Şimdi herzamankinden daha fazla.
This is not the most important effect.	Bu en önemli etki değil.
But their answers cannot be our answers.	Ama onların cevapları bizim cevaplarımız olamaz.
He had nothing to say about it.	Bu konuda söyleyecek bir şeyi yoktu.
It's in you.	O senin içinde.
If you don't sleep, you literally go crazy.	Eğer uyumazsan, kelimenin tam anlamıyla delirirsin.
I will ask later.	sonra soracağım.
Like your mental health journey, your mental health mission is unique.	Akıl sağlığı yolculuğunuz gibi, akıl sağlığı göreviniz de benzersizdir.
What people see as valuable is where their energies go.	İnsanların değerli gördüğü şey, enerjilerinin nereye harcanacağıdır.
I was not behind this.	Bunun arkasında ben değildim.
All of these songs had different processes though.	Gerçi bu şarkıların hepsinin farklı süreçleri vardı.
It was decided.	Karar verildi.
I didn't want to believe any of them.	Hiçbirine inanmak istemiyordum.
Some people buy it for personal use.	Bazı insanlar kişisel kullanım için satın alır.
Instead of telling players their point values, they showed them.	Oyunculara puan değerlerini anlatmak yerine, onlara gösterdiler.
It is calculated above the surface layer and the total vision is reported.	Yüzey tabakasının üzerinde hesaplanır ve toplam görme raporlanır.
in one-third of patients.	Hastaların üçte birinde.
He could sense why he was serving.	Neden hizmet ettiğini hissedebiliyordu.
He dropped the piece.	Parçayı düşürdü.
All things considered, he was a pretty calm person.	Her şey düşünüldüğünde, oldukça sakin biriydi.
The effort to even do that drove him back into the abyss.	Bunu bile yapma çabası onu tekrar uçuruma sürükledi.
It won't last forever.	Sonsuza kadar sürmeyecek.
I know they abandoned them.	Onları terk ettiklerini biliyorum.
They would never have this fight again.	Bu kavgayı bir daha yapmayacaklardı.
Many things have changed since then.	O zamandan beri birçok şey değişti.
It's hard to find something to talk about with him.	Onunla konuşacak bir şeyler bulmak zor.
Prepare a large plate.	Büyük bir tabak hazırlayın.
It would be the same the next day.	Ertesi gün yine aynı olacaktı.
Finally someone did more than that.	Sonunda biri bundan daha fazlasını yaptı.
He's not looking at me.	Bana bakmıyor.
You finish eating.	Yemek yemeyi bitiriyorsun.
Something obviously changes when we decide to keep the score.	Skoru tutmaya karar verdiğimizde açıkçası bir şeyler değişiyor.
We shouldn't.	Yapmamalıyız.
I tried again.	tekrar denedim.
I found two reasons.	İki neden buldum.
You never take your meds and they have your credit card number.	İlaçlarınızı asla almıyorsunuz ve kredi kartı numaranız onlarda.
This is not a learning place.	Burası öğrenme yeri değil.
I was taking lessons with him.	Onunla ders alıyordum.
There was nothing here that could help them.	Burada onlara yardım edebilecek hiçbir şey yoktu.
I love them because they helped me.	Onları seviyorum çünkü bana yardım ettiler.
You can easily speak from the heart and feel safe doing it.	Kolayca yürekten konuşabilir ve bunu yaparken kendinizi güvende hissedebilirsiniz.
From looking after ourselves.	Kendimize bakmaktan.
And this was new.	Ve bu yeniydi.
I'm doing it again.	tekrar yapıyorum.
Don't they ever look at the piece?	Parçaya hiç bakmazlar mı?
We have several hundred employees below.	Aşağıda birkaç yüz çalışanımız var.
I like otherwise.	başka türlü severim.
He's just another bad guy.	O sadece başka bir kötü adam.
This is my window.	Bu benim pencerem.
First, women stopped learning basic life skills like cooking.	İlk olarak, kadınlar yemek pişirme gibi temel yaşam becerilerini öğrenmeyi bıraktılar.
He was very sad.	Çok üzgündü.
The world is just a little bit bigger.	Dünya sadece biraz daha büyük.
Even one of the best.	Hatta en iyilerinden.
I hope you will be very happy	umarım çok mutlu olursun
You know someone.	Birini biliyorsun.
It pressed in and it didn't fit.	İçine bastırdı ve sığmadı.
A new trial request was denied.	Yeni bir deneme talebi reddedildi.
They looked normal.	Normal görünüyorlardı.
It won't.	Olmayacak.
I could even run.	Hatta koşabilirdim.
Numerous.	Çok sayıda.
He was far from home and his own way of life.	Evinden ve kendi yaşam tarzından çok uzaktaydı.
Please keep up the good work.	Lütfen iyi çalışmaya devam edin.
It turns left into the street.	Sokağa doğru sola dönüyor.
Obviously a better team.	Açıkçası daha iyi bir takım.
He said it was you.	Senin olduğunu söyledi.
You are not welcome here.	Burada hoş karşılanmıyorsun.
They wouldn't be pushed aside.	Kenara çekilmeyeceklerdi.
People get down, but get up pretty quickly.	İnsanlar aşağı iner, ancak oldukça hızlı bir şekilde ayağa kalkarlar.
I'm talking to this man.	Bu adamla konuşuyorum.
He needed help days ago.	Günler önce yardıma ihtiyacı vardı.
But then some people, well.	Ama sonra bazı insanlar, iyi.
Nor did he.	Ne de yaptı.
There was nothing else left.	Başka bir şey kalmamıştı.
In fact, he could see everything.	Aslında her şeyi görebiliyordu.
This time I was ready.	Bu sefer hazırdım.
We can go soon.	Yakında gidebileceğiz.
I want time to think.	Düşünmek için zaman istiyorum.
They will help each other.	Birbirlerine yardım edecekler.
But you will vote no.	Ama hayır oyu vereceksiniz.
Changes take effect immediately.	Değişiklikler hemen yürürlüğe girer.
Too much power is given.	Çok fazla güç verilir.
They were the same man.	Onlar aynı adamdı.
Come down and look.	Aşağı gel ve bak.
But maybe it's because the course is very difficult.	Ama belki de kursun çok zor olmasındandır.
The last hit beat the last four.	Son vuruş, son dördü alt etti.
“They take him out often,” he says.	Onu sık sık dışarı çıkarıyorlar, diyor.
Let's consider a field.	Bir arazi düşünelim.
How are things really?	Gerçekten işler nasıl.
It is our pain for the world.	Dünya için acımızdır.
This picture is here.	Bu resim burada.
Everyone there knew what had happened.	Oradaki herkes ne olduğunu biliyordu.
I'm running out of time.	Zamanım tükeniyor.
In short, no you can't.	Kısacası hayır yapamazsın.
He has some of the information he needs.	İhtiyacı olan bazı bilgilere sahip.
I have wanted to return for a long time.	Uzun zamandır dönmek istiyordum.
But we had some bad luck.	Ama biraz şanssızlık yaşadık.
You were seeing better.	Daha iyi görüyordun.
I lost the ability to control my own body.	Kendi vücudumu kontrol etme yeteneğimi kaybettim.
I understand space.	uzayı anlıyorum.
I could see it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde görebiliyordum.
City.	Şehir.
We are normal people.	Biz normal insanlarız.
He won't call until he's outside the building.	Binanın dışına çıkana kadar aramayacak.
It could make things worse.	İşleri daha da kötüleştirebilir.
This was the last chance to escape.	Bu kaçmak için son şanstı.
I will not live on your money.	Senin paranla yaşamayacağım.
Tell him the situation.	Ona durumu anlat.
Open education costs even more.	Açık eğitim daha da pahalıya mal olur.
You can shoot.	Ateş edebilirsin.
But something was really wrong.	Ama bir şeyler gerçekten yanlıştı.
It's a short ride.	Kısa bir sürüş.
According to this,.	Buna göre,.
During the summer there was only hot water to drink.	Yaz boyunca sadece içmek için sıcak suyu vardı.
She was watching him now with a smile on her face.	Şimdi yüzünde bir gülümsemeyle onu izliyordu.
The action was over.	Eylem bitmişti.
The risk was low.	Risk düşüktü.
Single mothers need to be heard.	Bekar annelerin duyulması gerekir.
I love this beautiful language.	Bu güzel dili seviyorum.
Which doesn't help.	Hangisi yardımcı olmuyor.
He died when he saw her.	Onu görünce öldü.
I found my room in the corner of the parking lot.	Odamı otoparkın köşesinde buldum.
Of course, it works the other way too.	Tabii ki, diğer şekilde de çalışır.
In fact, he was doing this months ago.	Aslında, bunu aylar önce yapıyordu.
The child was growing.	Çocuk büyüyordu.
did you ever bring	hiç getirdin mi?
We have work to do at this stage of the season.	Sezonun bu aşamasında yapmamız gereken bir iş var.
He wanted them more.	Onları daha çok istiyordu.
But you have nothing to fear.	Ama korkacak bir şeyiniz yok.
There was something in his gaze that turned me the other way.	Bakışlarında beni başka yöne çeviren bir şey vardı.
At one point, your head is in the other direction.	Bir noktada, kafan diğer yönde.
He tried several times but failed.	Birkaç kez denedi ama başarısız oldu.
So that was just great.	Yani bu sadece harikaydı.
If there were more, perhaps he would have remained silent.	Daha fazlası olsaydı, belki de sessiz kalırdı.
Give me an hour.	Bana bir saat ver.
He didn't look at me.	Bana bakmadı.
There is a window to the left of the door.	Kapının solunda bir pencere var.
Stupid, but not that stupid.	Aptal, ama o kadar aptal değil.
We enter the war room over there.	Oradaki savaş odasına giriyoruz.
They were probably dead.	Muhtemelen ölmüşlerdi.
I knew the game he was talking about.	Bahsettiği oyunu da biliyordum.
She is a smart and determined woman.	Zeki ve kararlı bir kadın.
Same old stuff.	Aynı eski şeyler.
You turn it off completely.	Tamamen kapatıyorsun.
In addition, she was never afraid to shock the audience.	Ayrıca, seyirciyi şok etmekten asla korkmadı.
I haven't heard anything about them.	Onlar hakkında hiçbir şey duymadım.
As a driver you never stop learning.	Bir sürücü olarak öğrenmeyi asla bırakmazsınız.
Because he was.	Çünkü o vardı.
I wish he was this good with men.	Keşke erkeklerle arası bu kadar iyi olsaydı.
There is no bigger story.	Daha büyük hikaye yok.
It is a very useful and high quality table.	Çok kullanışlı ve kaliteli bir masadır.
Check these at the door.	Bunları kapıda kontrol edin.
You don't have to prevent him from getting the ball.	Topu almasına engel olmak zorunda değilsiniz.
There were no comments.	Yorum yoktu.
After choosing a hotel, you must reserve any room.	Bir otel seçtikten sonra, herhangi bir odayı rezerve etmelisiniz.
We've grown up now.	Artık büyüdük sayılır.
You can get used to it.	Buna alışabilirsin.
And please tell as many young people as possible.	Ve lütfen mümkün olduğunca çok gence anlatın.
You are the goddamn man.	Sen kahrolası adamsın.
When you can't even see that something is missing.	Bir şeyin eksik olduğunu bile göremediğinizde.
My school context requires us to share common practices.	Okul bağlamım, ortak uygulamaları paylaşmamızı gerektiriyor.
Then you will ask a question.	Sonra bir soru soracaksın.
He didn't even realize he was different back then.	O zamanlar farklı olduğunun farkında bile değildi.
The bottom layer is a physical layer.	Alt katman fiziksel bir katmandır.
When I don't.	Yapmadığım zaman.
I'm sorry, she says.	Üzgünüm, diyor.
Sorry, let me.	Üzgünüm, izin ver.
He gave up on his life.	Hayatından vazgeçti.
This is done for when it happens.	Bu olduğu zaman için yapılır.
Experienced soldiers were brought in as teachers.	Tecrübeli askerler öğretmen olarak getirildi.
No one else seemed very aware of it either.	Başka kimse de bunun pek farkında görünmüyordu.
It uses seconds.	Bu saniyeleri kullanıyor.
It was complete.	Tamdı.
They were placed there.	Oraya yerleştirilmişlerdi.
together from the beginning.	Baştan birlikte.
As if he's really doing it.	Sanki gerçekten yapıyormuş gibi.
I just didn't have time.	Sadece zamanım yoktu.
They even send leads to customers in real time.	Hatta müşterilere gerçek zamanlı olarak potansiyel müşteriler gönderirler.
This results in two fights.	Bu iki kavga ile sonuçlanır.
You have a lot of heart and soul.	Çok fazla kalbin ve ruhun var.
They want to meet people.	İnsanlarla tanışmak istiyorlar.
He says he's lost.	Kayıp olduğunu söylüyor.
The shop was set on fire.	Dükkan ateşe verildi.
You had to take it off.	Onu çıkarmak zorundaydın.
Many interesting aspects should be noted in this context.	Bu bağlamda birçok ilginç yön belirtilmelidir.
I wonder where is our balance point in our body.	Vücudumuzda denge noktamız nerede merak ediyorum.
You'll be out again in a few weeks.	Birkaç hafta sonra yine çıkacaksın.
All of a sudden it's summer.	Birdenbire yaz geldi.
Every time someone walked in, he looked up.	Ne zaman biri içeri girse, başını kaldırıp baktı.
First.	İlki.
I tried others but not short enough.	Başkalarını denedim ama yeterince kısa değil.
Fun for the whole family.	Tüm aile için eğlence.
Just like old times.	Tıpkı eski zamanlardaki gibi.
We hope you enjoy what we have to offer.	Umarız sunduklarımızdan keyif alırsınız.
Not real ones.	Gerçek olanlar değil.
You can learn the details about this from the relevant bank.	Bununla ilgili detayları ilgili bankadan öğrenebilirsiniz.
Current value vs standby.	Mevcut değeri vs bekleme.
We started replacing the parking lights last month.	Geçen ay park lambalarını değiştirmeye başladık.
The interview was very open and honest.	Röportaj çok açık ve dürüsttü.
We spent our days in rooms we loved.	Günlerimizi sevdiğimiz odalarda geçirdik.
They are not proud of them.	Onlarla gurur duymuyorlar.
He could reserve it himself.	Kendisi rezerve edebilirdi.
The internet bank will take care of it.	İnternet bankası ilgilenecek.
The soldier's argument is the same every time.	Her seferinde askerin argümanı aynı.
In fact, there are so many that it can be difficult to decide.	Aslında o kadar çok ki, karar vermek zor olabilir.
Thoughts coming out of nothingness and returning to nothingness.	Hiçlikten çıkan ve hiçliğe dönen düşünceler.
In fact, this can often get you into bad financial situations.	Aslında, bu genellikle sizi kötü mali durumlara sürükleyebilir.
It appeared out of nowhere.	Bir anda ortaya çıktı.
I don't think that's where he took them.	Onları götürdüğü yerin orası olduğunu sanmıyorum.
Context is important here.	Burada bağlam önemlidir.
There with him.	Orada onunla birlikte.
They took a big risk.	Büyük bir risk aldılar.
They couldn't miss it.	Bunu kaçıramazlardı.
It didn't hurt me.	Bana zarar vermedi.
This is also beat.	Bu da yendi.
He would look at her to do something.	Bir şeyler yapması için ona bakacaktı.
An important issue here will be drug selection.	Burada önemli bir konu ilaç seçimi olacaktır.
The most important is the length of the game.	En önemlisi oyunun uzunluğu.
Instead, he chose another weapon.	Bunun yerine başka bir silah seçti.
Still, he wasn't sure if he agreed.	Yine de kabul ettiğinden emin değildi.
You didn't believe it.	Buna inanmadın.
You can put small lights around the house.	Evin etrafına küçük ışıklar koyabilirsiniz.
Hearing nothing, he opened his eyes again.	Hiçbir şey duymayınca gözlerini tekrar açtı.
But then it started to rain and suddenly it got dark.	Ama sonra yağmur yağmaya başladı ve aniden hava karardı.
His eyes remained dead.	Gözleri ölü kaldı.
Still, at least on the spot.	Yine de, en azından olay yerinde.
He ignored them.	Onları görmezden geldi.
There is a difference.	Fark var.
It may not seem like it, but it is.	Öyle görünmeyebilir, ama öyle.
Men also care about our hair.	Erkekler de saçımıza önem verir.
I've done it before.	Daha önce yaptım.
He was having sex on the legs.	Bacaklarda seks yapıyordu.
Let's say technology is the worst.	Diyelim ki teknoloji en kötüsü.
I noticed a few key points were missing.	Birkaç önemli noktanın eksik olduğunu fark ettim.
He would die the following year.	Ertesi yıl ölecekti.
He had never heard such words before.	Daha önce hiç böyle sözler duymamıştı.
My wish was his command.	Dileğim onun emriydi.
This is my target.	Bu benim hedefim.
It was difficult.	Zordu.
Since then I have been living with the loss of my baby.	O zamandan beri bebeğimin kaybıyla yaşıyorum.
old room.	Eski odası.
Like other fans, we learned from the internet.	Diğer hayranlar gibi biz de internetten öğrendik.
If we get in their way, we walk away.	Yollarına çıkarsak, uzaklaşırız.
Not in the church.	Kilisede değil.
I think the discussion ends here.	Bence tartışma burada bitiyor.
You look pale and look worried.	Solgun görünüyorsun ve endişeli görünüyorsun.
This law does not require him.	Bu kanun ondan gerektirmez.
People love it.	İnsanlar onu seviyor.
What you see is what you choose.	Ne görüyorsan onu seçiyorsun.
It was very hot, very hot.	Çok ateşliydi, çok ateşliydi.
It is not a natural infection.	Doğal bir enfeksiyon değildir.
The man had the right look.	Adam doğru bakışa sahipti.
Yet it is still dress in the sense that it requires changing.	Yine de, değişmeyi gerektirmesi anlamında hala elbisedir.
The car would not start.	Araba çalışmayacaktı.
When you're ready, give him an order to eat.	Hazır olduğunuzda, ona yemesi için bir emir verin.
There is a lot of information available about the various tools you can use.	Kullanabileceğiniz çeşitli araçlar hakkında birçok bilgi mevcuttur.
I felt safe when he was with me.	O yanımdayken kendimi güvende hissediyordum.
This effect can be both negative and positive.	Bu etki hem olumsuz hem de olumlu olabilir.
He wouldn't eat.	O yemezdi.
I haven't even opened it yet.	Daha açmadım bile.
However, the story is true.	Ancak, hikaye doğrudur.
No girl, not when the music is this tight.	Hayır kız, müzik bu kadar sıkıyken olmaz.
This means if there are five people in each team.	Bu, her takımda beş kişi varsa anlamına gelir.
But it didn't feel quite right.	Ama tam olarak doğru gelmiyordu.
I still do.	Hala yapıyorum.
I must have looked confused.	Kafam karışık görünüyor olmalıydı.
This city is very small.	Bu şehir çok küçük.
I want to be your friend.	Arkadaşın olmak isterim.
Not because the people involved are bad people who want to fail.	İşin içinde olan insanlar başarısız olmak isteyen kötü insanlar olduğu için değil.
Thanks to the new rules.	Yeni kurallar sayesinde.
I am really looking forward to it.	Onu gerçekten dört gözle bekliyorum.
I'm not for or against it, but it's definitely an issue.	Ben buna karşı veya lehinde değilim, ama bu kesinlikle bir sorun.
You can see my paid work here.	Ücretli çalışmalarımı burada görebilirsiniz.
This procedure is expensive.	Bu prosedür pahalıdır.
Still, the kids love it.	Yine de çocuklar onu seviyor.
Whatever I do.	Ne yaparsam yapayım.
We enjoy making the movie.	Filmi yapmaktan keyif alıyoruz.
After one hour a yellow solution formed.	Bir saat sonra sarı bir çözelti oluştu.
Do not fill the pan.	Tavayı doldurmayın.
Leave me.	Bırak beni.
And that goes for the rest of your life.	Ve bu hayatının geri kalanı için geçerli.
You can download one that meets your specific needs.	Özel ihtiyaçlarınızı karşılayanlardan birini indirebilirsiniz.
The boy couldn't take it anymore.	Çocuk daha fazla dayanamadı.
Culture change theory.	Kültür değişimi teorisi.
Our bodies need exercise to stay healthy.	Sağlıklı kalabilmek için vücudumuzun egzersize ihtiyacı vardır.
player vs player	Oyuncu, oyuncu vs
But you still fight it.	Ama yine de onunla savaşıyorsun.
So were we.	Biz de öyleydik.
And don't go into too much detail.	Ve çok fazla detay yapmayın.
We could hear each other's breathing.	Birbirimizin nefes alışını duyabiliyorduk.
However, he refused to accept.	Ancak kabul etmeyi reddetti.
And it worked for me.	Ve benim için çalıştı.
However, no significant difference was found between these values.	Ancak bu değerler arasında önemli bir fark bulunamamıştır.
The same is true for the brain.	Aynı şey beyin için de geçerlidir.
Maybe the language was different.	Belki dili farklıydı.
Most of the time they are terrible at the cards.	Çoğu zaman kartlarda berbattırlar.
Dogs are not as stupid as you think.	Köpekler sandığınız kadar aptal değiller.
to be there.	Orada bulunmak.
Too much of course.	Çok fazla tabii.
There were seven male and four female patients.	Yedi erkek ve dört kadın hasta vardı.
It's so much fun to be around.	O etrafta olmak çok eğlenceli.
I just don't know.	Sadece bilmiyorum.
Let's leave this.	Bunu bırakalım.
You must be thinking that no one will look at your statement.	Kimsenin ifadenize bakmayacağını düşünüyor olmalısınız.
Things around me started to fall apart.	Etrafımdaki şeyler dağılmaya başladı.
Most of them were black like him.	Çoğu onun gibi siyahtı.
Maybe they exist as fingers of the hand.	Belki de elin parmakları olarak varlar.
And finally he voted.	Ve sonunda oyu kullandı.
Oh, the show is still in the air.	Oh, dizi hala havada.
You are not living up to your potential.	Potansiyeline göre yaşamıyorsun.
Hate is hate and murder is murder.	Nefret nefrettir ve cinayet cinayettir.
You can even add your own.	Hatta kendinizinkini bile ekleyebilirsiniz.
After reading the story, the real work began.	Hikayeyi okuduktan sonra asıl iş başladı.
And he opened his eyes.	Ve gözlerini açtı.
You can start from there.	Oradan başlayabilirsin.
Actually none.	Aslında hiçbiri.
It was a good idea.	İyi bir fikirdi.
But soon there would be a problem.	Ama yakında bir sorun olacaktı.
All of that had happened.	Bunların hepsi olmuştu.
Yes, my mother was a teacher.	Evet, annem öğretmendi.
I would love to take science classes like this.	Böyle fen dersleri almayı çok isterdim.
I can't wait to see it start working.	Çalışmaya başladığını görmek için sabırsızlanıyorum.
The file could not be opened.	Dosya açılamadı.
I returned home.	evime döndüm.
Four and a half months.	Dört buçuk ay.
Still, he ran after her.	Yine de peşinden koştu.
It's normal for us.	Bizim için normal.
It worked very well.	Çok iyi çalıştı.
It had been a while.	Bir süre olmuştu.
The discussion here is, in a way, about time and distance.	Buradaki tartışma bir bakıma zaman ve mesafe hakkında olur.
We came three to three and we tied.	Üç üçe geldik ve berabere kaldık.
Another reason is as follows.	Diğer bir sebep ise şu şekildedir.
It's hard to shop in peace with kids around.	Etrafta çocuklar varken huzur içinde alışveriş yapmak zor.
I spoke to him before he died.	Ölmeden önce onunla konuştum.
We finally fired him.	Sonunda onu kovduk.
There is no law and order.	Kanun ve düzen yok.
for the road.	Yol için.
A good life insurance policy lasts until the end.	İyi bir hayat sigortası poliçesi sonuna kadar sürer.
Damn deal.	Lanet olsun anlaşma.
Good with you.	Seninle güzel.
I don't want much from you.	Ben senden pek bir şey istemiyorum.
And then he died.	Ve sonra öldü.
However, the above is not available.	Ancak, yukarıdakiler mevcut değil.
Not everyone wants to ride in bad weather either.	Kötü havalarda da herkes binmek istemez.
Now you know what to do.	Şimdi ne yapacağını biliyorsun.
I want it to work for you.	Senin için çalışmasını istiyorum.
From here my current concept was born.	Buradan şu anki konseptim doğdu.
It was a perfect match.	Mükemmel bir maçtı.
And to produce it myself.	Ve kendim üretmek için.
You kind of lose the benefit of doubt.	Şüphenin faydasını bir nevi kaybedersiniz.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
I would like to see him really well.	Onun gerçekten iyi olduğunu görmek isterim.
This choice is reasonable.	Bu seçim makul.
Pretty general.	Oldukça genel.
He lifted his shirt.	Gömleğini kaldırdı.
Manufactured in standard definition.	Standart tanımda üretilmiş olanlar.
Then they will definitely do the rest.	O halde kalan işlemleri mutlaka yapacaklardır.
She was beautiful.	O güzeldi.
The rest follow as before.	Gerisi daha önce olduğu gibi takip eder.
You didn't have to come to me.	Bana gelmene gerek yoktu.
I love people.	İnsanları seviyorum.
Like your parents.	Anne baban gibi.
But he had not broken any law.	Ama hiçbir kanunu çiğnememişti.
This is a story of my father as a child.	Bu, babamın çocukken geçen bir hikayesidir.
But it took life.	Ama can aldı.
But his throat was dry.	Ama boğazı kurumuştu.
Try to understand your parents and what they really need.	Ebeveynlerinizi ve gerçekten neye ihtiyaçları olduğunu anlamaya çalışın.
They certainly weren't then.	O zaman kesinlikle değillerdi.
Put the technology to work.	Teknolojiyi işe koyun.
He ran his tongue over his teeth.	Dilini dişlerinin üzerinde gezdirdi.
I have lost many loved ones many times over.	Çok fazla sevdiklerimi defalarca kaybettim.
No, they were not eligible.	Hayır, uygun değillerdi.
day by day.	Günden güne.
He has an idea.	Bir fikri var.
This may take some time.	Bu biraz zaman olabilir.
Will definitely buy again.	Kesinlikle tekrar satın alacak.
However, there was an exception.	Ancak bir istisna vardı.
We took note.	Not aldık.
I took a step closer to him.	Ona bir adım yaklaştım.
It also has an independent security control system.	Ayrıca bağımsız bir güvenlik kontrol sistemi vardır.
Great, you think.	Harika, sence.
You are here now.	Şimdi buradasın.
He did experiments, collected data and prepared the figures.	Deneyler yaptı, verileri topladı ve rakamları hazırladı.
We haven't held hands since we were little.	Küçüklüğümüzden beri el ele tutuşmamıştık.
He knew his story and this wasn't it.	Hikayesini biliyordu ve bu değildi.
I couldn't wait to see what would happen.	Ne olacağını görmek için sabırsızlanıyordum.
He was not the group leader.	Grup lideri değildi.
This is a huge problem.	Bu çok büyük bir problem.
We can talk about something else.	Başka bir şey hakkında konuşabiliriz.
The truth was bad enough.	Gerçek yeterince kötüydü.
We are moving to our new building.	Yeni binamıza taşınıyoruz.
I enjoyed the open-ended approach we took.	Benimsediğimiz açık uçlu yaklaşımdan keyif aldım.
This is not real.	Bu gerçek değil.
You are particularly interested in this page.	Özellikle bu sayfayla ilgileniyorsunuz.
But they and he are playing.	Ama onlar ve o oynuyor.
It's time to get back to the wild.	Vahşi doğaya geri dönme zamanı.
We used to do basically anything.	Biz, temelde her şeyi yapardık.
He tried the door.	Kapıyı denedi.
I met his family.	Ailesiyle tanıştım.
We just have to do our best.	Sadece elimizden gelenin en iyisini yapmalıyız.
Some of the characters reappeared, but they were pretty minor.	Karakterlerden bazıları tekrar ortaya çıktı, ancak oldukça küçüktüler.
Look at the exteriors.	Dış yüzlere bakın.
He later made it clear that this would not continue.	Daha sonra bunun devam etmeyeceğini açıkça belirtti.
Light and dark.	Işık ve karanlık.
They knew where the students were dropped off.	Öğrencilerin nereye bırakıldığını biliyorlardı.
It was no longer just the subject of my research.	O artık sadece araştırmamın konusu değildi.
Yet his views enjoy much more support than the numbers suggest.	Yine de görüşleri, sayıların önerdiğinden çok daha fazla destek görüyor.
You don't have to trade.	Ticaret yapmak zorunda değilsiniz.
Both were married and had children.	İkisi de evli ve çocukları vardı.
Most people don't care.	Çoğu insan umursamıyor.
The first one worked better for weight loss.	İlki kilo kaybı için daha iyi çalıştı.
Or let them stay away.	Ya da uzak durmalarına izin verin.
Enough to drive you away until you're an old man.	Yaşlı bir adam olana kadar seni uzaklaştırmak için yeterli.
Love is when it's in someone else's heart.	Aşk, başka birinin kalbinde olduğu zamandır.
It was not a nice place.	Güzel bir yer değildi.
He is happy to be himself.	Kendisi olmaktan mutludur.
Maybe it was never meant to be.	Belki de asla olması amaçlanmamıştı.
It still requires looking around with a certain eye.	Yine de etrafınıza belirli bir gözle bakmayı gerektirir.
The standard model is much more powerful than is commonly thought.	Standart model, genel olarak düşünülenden çok daha güçlüdür.
This proposal will be rejected.	Bu önerge reddedilecektir.
This seems weird to me.	Bu bana tuhaf geliyor.
He really doesn't care about anyone but himself.	Kendinden başka kimseyi gerçekten umursamıyor.
He would go and find his father.	Gidip babasını bulacaktı.
They say they have to take you to the station.	Seni istasyona götürmeleri gerektiğini söylüyorlar.
I stop to watch it.	Onu izlemek için duruyorum.
His arms would be raised as he often did.	Kolları sık sık olduğu gibi kaldırılacaktı.
It passes in all directions.	Her yönden geçer.
There was a change in one.	Birinde değişiklik vardı.
Calm him down.	Onu sakinleştir.
A little pressure issue.	Biraz basınç sorunu.
But it sounded perfect to me.	Ama bana mükemmel geldi.
It wasn't just him, it seemed.	Sadece o yoktu, öyle görünüyordu.
Our decision was taken at the highest level.	Kararımız en üst düzeyde alındı.
Two different models were used in this study.	Bu çalışmada iki farklı model kullanılmıştır.
This was a third reason.	Bu üçüncü bir nedendi.
That's why we're seeing this difference.	Bu yüzden bu farkı görüyoruz.
Apparently, however, he could do it.	Görünüşe göre, ancak, bunu yapabilirdi.
And then he laughed.	Ve sonra güldü.
It does not consider internal variables.	İç değişkenleri dikkate almıyor.
His voice was strained.	Sesi gergindi.
This is serious customer service.	Bu ciddi bir müşteri hizmeti.
Go to a career fair.	Bir kariyer fuarına gidin.
A difficult situation.	Zor bir durum.
What has been called the worst recovery in the history of the states.	Devletlerin tarihindeki en kötü toparlanma olarak adlandırılan şey.
We knew what was in our food.	Yemeğimizde ne olduğunu biliyorduk.
Family is the world.	Aile dünyadır.
As if it didn't have to be there all the time, everywhere.	Sanki her yerde, her zaman orada olması gerekmiyormuş gibi.
“Find another doctor,” he said.	Başka bir doktor bul, dedi.
It's full of flowers.	Çiçeklerle dolu.
He didn't even have a card to play.	Oynayacak bir kartı bile yoktu.
Show it to your friends.	Arkadaşlarına göster.
This is something we quite obviously want to avoid.	Bu oldukça açık bir şekilde kaçınmak istediğimiz bir şeydir.
It was definitely within his rights.	Bu kesinlikle onun hakları dahilindeydi.
Far from it, really.	Ondan uzak, gerçekten.
From this it can be seen that there are 'four'.	Bundan 'dört' olduğu görülebilir.
He did biological research.	Biyolojik araştırma yaptı.
They protect your sense of self.	Benlik duygunuzu korurlar.
Here the order is different.	Burada düzen farklıdır.
We didn't even talk about what we were doing.	Ne yaptığımızı konuşmadık bile.
I looked inside.	içine baktım.
Beauty is key.	Güzellik anahtardır.
It never happened.	Hiç olmadı.
And this week, it's out here.	Ve bu hafta, burada çıktı.
If any changes are required, please contact us as soon as possible.	Herhangi bir değişiklik gerekiyorsa, lütfen en kısa sürede bizimle iletişime geçin.
It's not just physical violence.	Olay sadece fiziksel şiddet değil.
But times are changing.	Ama zaman değişiyor.
My only truth.	Tek gerçeğim.
But his form had been weak for the past month.	Ama formları son bir aydır zayıftı.
We must choose our words carefully.	Sözlerimizi özenle seçmeliyiz.
Make sure you don't need a subtable instead.	Bunun yerine bir alt masaya ihtiyacınız olmadığından emin olun.
Incredibly effective.	İnanılmaz etkili.
He turned around and sat at the table again.	Arkasını döndü ve tekrar masaya oturdu.
This is the most important aspect of the dream.	Bu rüyanın en önemli yönüdür.
He turned away with another thought.	Başka bir düşünceyle arkasını döndü.
He turned to her as she continued the story.	Hikayeye devam ederken ona döndü.
In any case, beyond him there was only death and freedom.	Her halükarda, ötesinde sadece ölüm ve özgürlük vardı.
Only the good parts.	Sadece iyi kısımlar.
We are six people.	Altı kişiyiz.
Everyone loved it.	Herkes onu sevdi.
not him.	O değil.
We are too much now.	Artık çok fazlayız.
Progress is measured in years.	İlerleme yıllarla ölçülür.
This was the best news he could hope for.	Bu, umabileceği en iyi haberdi.
Let's stop lying.	Yalan söylemeyi bırakalım.
Four hundred and nine patients were included.	Dört yüz dokuz hasta dahil edildi.
Not responding can result in default.	Yanıt vermemek, varsayılanla sonuçlanabilir.
And the spirit of the party.	Ve partinin ruhu.
If you accept a part, you must accept the whole.	Bir parçayı kabul edersen, bütünü kabul etmelisin.
We played for an hour and a half.	Bir buçuk saat oynadık.
You would know that if you kept your eyes and ears open.	Gözlerini ve kulaklarını açık tutsaydın bunu bilirdin.
More important than the numbers is the direction of travel.	Rakamlardan daha önemli olan seyahat yönüdür.
At first we just wanted to know what was going on.	İlk başta sadece neler olduğunu bilmek istedik.
His wife loves animals.	Karısı hayvanları sever.
A case report and review of the literature.	Bir olgu sunumu ve literatürün gözden geçirilmesi.
I looked at her face.	yüzüne baktım.
But your reading of these words is proof of both.	Ama bu kelimeleri okuman her ikisinin de kanıtı.
We got seven.	Yedi aldık.
Anyway, a friend sent me this press release.	Her neyse, bir arkadaşım bana bu basın bültenini gönderdi.
Everyone did, in some sense.	Herkes bir anlamda yaptı.
We were very happy there.	Orada çok mutluyduk.
I can't see my changes.	Değişikliklerimi göremiyorum.
But actually he was just leaving.	Ama aslında o sadece gidiyordu.
Private cash bar is available.	Özel nakit bar mevcuttur.
But conditions had changed.	Ama şartlar değişmişti.
People show you their colors.	İnsanlar size renklerini gösterirler.
The boy was arrested.	Oğlan tutuklandı.
Everything else is dark.	Diğer her şey karanlık.
He would never let her hear the end.	Sonunu duymasına asla izin vermeyecekti.
Internet.	İnternet.
We stayed like that for a long time, just breathing.	Uzun bir süre öyle kaldık, sadece nefes aldık.
Take time to sit down to a meal.	Bir yemeğe oturmak için zaman ayırın.
They are killing each other with their stupid code.	Aptal kodlarıyla birbirlerini öldürüyorlar.
That didn't tell me much.	Bu bana pek bir şey söylemedi.
In a way, they were right.	Bir bakıma haklıydılar.
We'll be moving soon, that's all.	Yakında taşınacağız, o kadar.
I have a view with a block screen.	Blok ekranı olan bir görünümüm var.
Is this normal these days?	Bu günlerde bu normal mi?
I asked him what to do.	Ona ne yapacağını sordum.
Some of the topics discussed were:	Tartışılan konulardan bazıları şunlardı.
No beds or bedding.	Herhangi bir yatak veya yatak yok.
I hope you like them.	Umarım onlardan hoşlanırsınız.
Something worth trying.	Denemeye değer bir şey.
He said he would take everyone.	Herkesi alacağını söyledi.
Then you don't know how.	O zaman nasıl olduğunu bilmiyorsun.
But think about it.	Ama bir düşün.
They lost that fight.	O mücadeleyi kaybettiler.
We are moving in the right direction.	Doğru yönde ilerliyoruz.
I will share my experience in case it helps.	Yardımcı olması durumunda deneyimlerimi paylaşacağım.
This person has big shoes to fill.	Bu kişinin doldurması gereken büyük ayakkabıları var.
We keep your money until the course starts.	Kurs başlayana kadar paranızı tutarız.
You are in those words.	Sen, o kelimelerde.
I can no longer sleep without pain.	Artık acı çekmeden uyuyamıyorum.
No one seemed to be doing a single thing.	Kimse tek bir şey yapmıyor gibiydi.
Enjoy your happy night.	Mutlu bir gecenizin tadını çıkarın.
The second is training examples.	İkincisi ise eğitim örnekleridir.
If only he could get in.	İçeri girebilseydi.
Therefore, the plan cannot be approved.	Bu nedenle, plan onaylanamıyor.
It can change your life.	Hayatınızı değiştirebilir.
I left for the day.	gün için ayrıldım.
He said it's usually there.	Genelde orada olduğunu söyledi.
Little people, he thought.	Küçük insanlar, diye düşündü.
It's been going for months.	Aylardır gidiyor.
But I'm ready to face it.	Ama yüzleşmeye hazırım.
Follow up with the first one evening.	Bir akşam ilkini takip edin.
He looked several years older than her.	Ondan birkaç yaş büyük görünüyordu.
The same is true for any relationship.	Aynı şey her türlü ilişki için de geçerlidir.
I don't know what else could be wrong.	Başka neyin yanlış olabileceğini bilmiyorum.
He looked around.	Etrafına baktı.
To pay back the money they took.	Aldıkları parayı geri ödemek için.
Yet it is strong.	Yine de güçlüdür.
But he decided to give it another try.	Ama bir kez daha denemeye karar verdi.
Sure, we had to eat while we were there.	Tabii, oradayken yemek zorunda kaldık.
But it wasn't real, of course.	Ama gerçek değildi tabii.
You especially worried him.	Özellikle onu endişelendirdin.
He was reading a book.	Kitap okuyordu.
But they are actually doing this to themselves.	Ama aslında bunu kendilerine yapıyorlar.
Your character has a complicated history with this woman.	Karakterinin bu kadınla karmaşık bir geçmişi var.
It's up to you to do it the way you want.	Bunu istediğiniz gibi yapmak size kalmış.
Just what's coming.	Sadece ne geliyor.
The family is a team and everyone should help.	Aile bir ekiptir ve herkes yardım etmeli.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
So this information is correct.	Yani bu bilgi doğrudur.
Even to save his wife.	Karısını kurtarmak için bile.
Be content to forget every wrong done to you.	Sana yapılan her yanlışı unutmaktan memnun ol.
And then we'll do it again over the summer.	Ve sonra yaz boyunca tekrar yapacağız.
He was everything to me.	O benim için her şeydi.
Someone had lifted the veil.	Biri örtüyü kaldırmıştı.
They were pure white.	Saf beyazdılar.
In one piece.	Bir parça halinde.
Who can you fuck?	Kimi becerebilirsin ki?
They continued to rise.	Yükselmeye devam ettiler.
Pour the dry mixture over it.	Kuru karışımı üzerine dökün.
You attract them towards you with your content.	İçeriğinizle onları kendinize doğru çekersiniz.
He never said that.	Bunu asla söylemedi.
Today is one of those days.	Bugün de o günlerden biri.
This force is called pressure.	Bu kuvvete basınç denir.
Or maybe love is the wrong word.	Ya da belki aşk yanlış kelimedir.
You may have an advantage over the rest of the field.	Alanın geri kalanına göre bir avantajınız olabilir.
And then you repeat this over and over.	Ve sonra bunu defalarca tekrar ediyorsunuz.
I loved how they were able to remove the surprise factor.	Sürpriz faktörünü nasıl kaldırabildiklerini sevdim.
The boy looked like him.	Çocuk ona benziyordu.
He is now responsible for it.	Artık ondan sorumlu.
Both were great fun.	İkisi de çok eğlenceliydi.
It often takes time.	Çoğu zaman zaman alır.
But it's even worse than that.	Ama bundan daha da kötü.
All but one stood out.	Bir kişi dışında herkes öne çıkmıştı.
The cause of the fire was not immediately clear.	Yangının nedeni hemen belli olmadı.
We pushed it to the ground.	Yere ittik.
Mindless.	Akılsız.
That's what he did.	Yaptığı buydu.
This is another woman.	Bu başka bir kadın.
When we come in, stay away from the door.	İçeri girdiğimizde kapıdan uzak dur.
sat down.	Oturdu.
Let me call for tea.	Çay için telefon edeyim.
I didn't get a fair hearing.	Adil bir duruşma almadım.
Nice to see you again.	Seni tekrar görmek güzel.
He wouldn't be able to fill this body, this brain.	Bu bedeni, bu beyni dolduramayacaktı.
I can get used to it.	Buna alışabilirim.
We have a lot of time for this.	Bunun için çok zamanımız var.
Not that he went out of his way to look for trouble.	Bela aramak için yolundan çekildiğinden değil.
You can't be sick while this is happening.	Bu olurken hasta olamazsın.
Everything was the same as when he slept.	Her şey o uyuduğu zamanki gibiydi.
If you go, there will be no one responsible.	Eğer gidersen, sorumlu kimse olmayacak.
There were two things that got in my way.	Yoluma çıkan iki şey vardı.
She was his wife.	O onun karısıydı.
I hate to say it, but it is.	Bunu söylemekten nefret ediyorum ama öyle.
Not so well.	Pek iyi değil.
Now this is where you need to pay attention.	Şimdi dikkat etmeniz gereken yer burasıdır.
Any woman but me.	Benden başka herhangi bir kadın.
They control four birds.	Dört kuşu kontrol ediyorlar.
Like her, it's dark but completely empty.	Onun gibi karanlık ama tamamen boş.
I don't remember meeting this girl.	Bu kızla tanıştığımı hatırlamıyorum.
She wanted to take him away.	Onu alıp götürmek istedi.
Related behavior has recently been found on other systems.	İlgili davranış son zamanlarda diğer sistemlerde bulunmuştur.
Because there are other factors to consider.	Çünkü dikkate alınması gereken başka faktörler de var.
It won't be found now until the snow is gone.	Kar gidene kadar şimdi bulunamayacak.
When he looked up, he was looking at something in the water.	Yukarı baktığında, suda bir şeye bakmıştı.
She felt good.	Kendini iyi hissetti.
Usually this does not happen.	Genellikle bu olmaz.
They pay others to fight in their place.	Başkalarına yerlerinde savaşmaları için para ödüyorlar.
It's getting more and more difficult.	Gittikçe daha zor hale geliyor.
I can't tell when, my thinking head will reach it.	Ne zaman olduğunu söyleyemem, düşünen kafam buna ulaşacak.
But not just for them.	Ama sadece onlar için değil.
I run a website that really needs some work.	Gerçekten biraz çalışma gerektiren bir web sitesi işletiyorum.
They want to end this.	Bunu bitirmek istiyorlar.
About that a little later in the week.	Bu konuda biraz daha sonra hafta içinde.
You should have had my back on this one.	Bu konuda arkamı kollamalıydın.
And that's the whole story.	Ve tüm hikaye bu.
So from my point of view.	Yani benim açımdan.
We may never get it again.	Bir daha asla almayabiliriz.
She shouldn't have given up.	O vazgeçmemeliydi.
He would kill me and not think twice about it.	Beni öldürür ve bunun hakkında ikinci kez düşünmezdi.
close my eyes	Gözlerimi kapat.
So everything is working.	Yani her şey çalışıyor.
And then another one.	Ve sonra bir tane daha.
That didn't mean they weren't dangerous.	Bu, tehlikeli olmadıkları anlamına gelmiyordu.
I used to be very happy.	Eskiden çok mutluydum.
The poor boy had no life.	Zavallı çocuğun hayatı yoktu.
When he's good, we don't see him much.	İyi olduğu zaman onu pek görmüyoruz.
Keep going, keep going.	Devam et, devam et.
Like in the car.	Arabada olduğu gibi.
White to work.	Çalışmak için beyaz.
Other groups did.	Diğer gruplar yaptı.
He designed the study, conducted the experiments, and wrote the paper.	Çalışmayı tasarladı, deneyler yaptı ve makaleyi yazdı.
It was a great team.	Harika bir takımdı.
Let's see now.	Şimdi bakalım.
So they went around every school to try and fill it out.	Bu yüzden denemek ve doldurmak için her okulu dolaştırdılar.
Keep in mind that many of these things will change.	Bu şeylerin çoğunun değişeceğini unutmayın.
I didn't know what they meant.	Ne demek istediklerini bilmiyordum.
They brought very little.	Çok az getirmişlerdi.
Maybe even the first two.	Hatta belki ilk ikisi.
After meeting them, he changed his mind and commissioned them both.	Onlarla tanıştıktan sonra fikrini değiştirdi ve ikisini de görevlendirdi.
But the reason for this is very simple.	Ancak bunun nedeni çok basittir.
He would be a doctor.	Doktor olacaktı.
It happens every year.	Her yıl olur.
That's why we didn't consider it.	Bu nedenle değerlendirmedik.
He couldn't stand being locked in a small room.	Küçük bir odaya kapatılmaya dayanamazdı.
However, a problem started last week.	Ancak geçen hafta bir sorun başladı.
He stood on me, angry.	Üzerimde durdu, kızgın.
Two minutes and then another.	İki dakika ve sonra bir tane daha.
Playing the game is like being in a city.	Oyunu oynamak bir şehirde olmak gibidir.
Animal lovers and others.	Hayvanları sevenler ve diğerleri.
Use them on an edge or elsewhere.	Onları bir kenarda veya başka bir yerde kullanın.
But for every man there is a line.	Ama her erkek için bir çizgi vardır.
It had never occurred to him to ask.	Sormak hiç aklına gelmemişti.
Its effect was slow to come.	Etkisi gelmekte yavaştı.
Another attack in the fall failed.	Sonbaharda başka bir saldırı başarısız oldu.
And no one had ever shot at us before.	Ve şimdiye kadar kimse bize ateş etmemişti.
They were placed side by side.	Yan yana yerleştirildiler.
Now, there may be times when you cannot do this.	Şimdi, bunu yapamadığınız zamanlar olabilir.
It's never too late to do good.	İyilik yapmak için asla geç değildir.
Pulled out.	Dışarı çekildi.
They had no other options.	Başka seçenekleri yoktu.
Its management is analyzed and development conditions are discussed.	Yönetimi analiz edilir ve gelişim koşulları tartışılır.
I think we covered everything.	Sanırım her şeyi ele aldık.
There seems to be some confusion.	Bir karışıklık var gibi.
There is no such evidence anyway.	Nasılsa böyle bir kanıt yok.
Not all at once, more often.	Aynı anda değil, daha sık.
Under no circumstances should you take them directly back to your hotel.	Hiçbir durumda onları doğrudan otelinize geri götürmeyin.
Let the questions wait.	Sorular beklesin.
Please let us know if you need anything.	Bir şeye ihtiyacınız olursa lütfen bize bildirin.
It's a female thing.	Dişi bir şey.
There was a copy shop there.	Orada bir fotokopi dükkanı vardı.
There will be a written exam at the end of the course.	Kurs sonunda yazılı sınav yapılacaktır.
So are they.	Onlar da öyle.
People used an hour every day to make calls.	İnsanlar arama yapmak için her gün bir saat kullanıyorlardı.
You have to touch it.	Ona dokunmak zorundasın.
However, we cannot do without time.	Yine de zamansız yapamayız.
This could not be.	Bu olamazdı.
There was a signal against them.	Onlara karşı bir sinyal vardı.
Research has taught me a lot.	Araştırma bana çok şey öğretti.
The only thing wrong was their method.	Yanlış olan tek şey yöntemleriydi.
An hour later, dinner comes to him.	Bir saat sonra akşam yemeği ona gelir.
He's very difficult.	Çok zor biri.
Of course he was safe, he told himself.	Elbette, güvendeydi, dedi kendi kendine.
In some cases, only the male parts remain.	Bazı durumlarda sadece erkek parçaları kalır.
I thought we'd never get him in.	Onu asla içeri alamayacağımızı sanıyordum.
Not on my watch.	Benim saatimde değil.
I can't even be angry.	kızamıyorum bile.
He said they would claim 'natural causes', that's what you just said.	'Doğal sebepler' iddiasında bulunacaklarını söyledi, az önce söylediğiniz buydu.
I told him it sounded like a dream.	Ona bunun bir rüya gibi geldiğini söyledim.
My mother held me tight.	Annem beni sıkıca tuttu.
However, he remained true to his decision.	Ancak kararına sadık kaldı.
We've used the latter for years.	İkincisini yıllarca kullandık.
The tree is a dress.	Ağaç bir elbisedir.
The book touched my heart.	Kitap kalbime hitap etti.
Then she looks at him.	Sonra ona bakar.
A few lines at the beginning of a page.	Bir sayfanın başında birkaç satır.
We must change this.	Bunu değiştirmeliyiz.
Water cannot be obtained in this range.	Bu aralıkta su elde edilemez.
The first time he called me crazy to my face.	Bana ilk kez yüzüme karşı deli demişti.
Luck was gone.	Şans gitmişti.
It brings a smile to my lips.	Dudaklarıma bir gülümseme getiriyor.
I couldn't have felt cooler.	Daha havalı hissedemezdim.
A silence followed this.	Bunu bir sessizlik izledi.
Both types are easily available online.	Her iki tür de çevrimiçi olarak kolayca bulunabilir.
It's a very long road.	Bu çok uzun bir yol.
It's my go to for pretty much everything.	O benim hemen hemen her şey için gidiyorum.
He quickly looks away.	Hızlıca uzağa bakar.
Still, even that is a small taste of what's possible.	Yine de, bu bile mümkün olanın küçük bir tadıdır.
Actually, he was one of them.	Aslında onlardan biriydi.
You should see no difficulties in doing this.	Bunu yaparken hiçbir zorluk görmemelisiniz.
Years later, you really feel it.	Yıllar sonra bunu gerçekten hissediyorsunuz.
About you and me and what we do.	Sen, ben ve ne yaptığımız hakkında.
I waited too long to do what you asked.	İstediğini yapmak için çok bekledim.
We will be patient, but we will do what we have to do.	Sabırlı olacağız ama yapmamız gerekeni yapacağız.
I could use one or two of the remaining stuff.	Kalan şeylerden bir veya ikisini kullanabilirim.
I needed to be far enough away from both.	İkisinden de yeterince uzakta olmam gerekiyordu.
Case series study.	Vaka serisi çalışması.
They just bring more questions to my mind.	Sadece aklıma daha fazla soru getiriyorlar.
It's time for a new direction.	Yeni bir yön zamanı.
Easy and fun!.	Kolay ve eğlenceli!.
You actually have to play.	Aslında oynamak zorundasın.
Unfortunately, they were too good to be true.	Ne yazık ki, gerçek olamayacak kadar iyiydiler.
She said she had no other options.	Başka seçenekleri olmadığını söyledi.
We care about each other.	Birbirimizi önemsiyoruz.
You cannot stand still when this is on you.	Bu senin üzerindeyken hareketsiz kalamazsın.
He didn't know the man in that office.	O ofisteki adamı tanımıyordu.
And she loved it.	Ve onu sevdi.
He places them at the bar.	Onları bara yerleştirir.
The crew party is no different.	Mürettebat partisi farklı değil.
A user can download their product from their account page.	Bir kullanıcı, ürününü hesap sayfasından indirebilir.
Let's be practical here for a second.	Burada bir saniye pratik olalım.
Maybe he was sleeping.	Belki uyuyordu.
I'm fine	ben iyiyim
Instead, he felt a kind of relief.	Bunun yerine, bir tür rahatlama hissetti.
This is not something our government will set.	Bu bizim hükümetimizin belirleyeceği bir şey değil.
You know, it's a funny thing.	Biliyor musun, bu komik bir şey.
We share a lot about the importance of culture.	Kültürün önemi hakkında çok şey paylaşıyoruz.
This is not healthy.	Bu sağlıklı değil.
Some say they were here long before him.	Bazıları onların ondan çok önce burada olduklarını söylüyor.
We have to do this.	Bunu yapmak zorundayız.
His family was very big on keeping his word.	Ailesi sözünü tutma konusunda çok büyüktü.
The milk in the glass turned red.	Bardaktaki süt kırmızıya döndü.
We just kept them with us.	Sadece onları yanımızda tuttuk.
They take great care of you.	Size çok özen gösteriyorlar.
I can roll it.	Onu yuvarlayabilirim.
It's very nice of you to work.	Çalışman çok güzel.
I paid for the room.	Oda için ödeme yaptım.
He just wanted the fight to end.	Sadece dövüşün bitmesini istiyordu.
For the above reason.	Yukarıdaki sebep için.
You follow because it leads.	O yönlendirdiği için takip ediyorsun.
On the first order this was not a problem.	İlk siparişte bu bir sorun değildi.
He did not feel the weight of the watch and missed.	Saatin ağırlığını hissetmiyordu ve kaçırdı.
Sex-loving men are very careful about consent.	Seksi seven erkekler rıza konusunda çok dikkatlidir.
If you don't enjoy life, fear will come.	Hayattan zevk almazsan korku gelir.
These are big effects.	Bunlar büyük etkilerdir.
There is no other way to do this.	Bunu yapmanın başka bir yolu yok.
Someone is watching them.	Biri onları izliyor.
And he looked at me.	Ve bana baktı.
I'm just waiting to meet you so that dreams come true.	Sadece hayallerin gerçekleşmesi için seninle buluşmayı bekliyorum.
This won't be easy either, he thought.	Bu da kolay olmayacak, diye düşündü.
He gave her his card.	Ona kartını verdi.
I closed the door and he walked away.	Kapıyı kapattım ve o uzaklaştı.
There are many reasons for these differences.	Bu farklılıkların birçok nedeni vardır.
Just one element.	Sadece bir unsur.
A treatment plan for the father was requested.	Baba için tedavi planı istendi.
Doing this was interesting for two main reasons.	Bunu yapmak iki ana nedenden dolayı ilginçti.
Black occurs in one of two ways.	Siyah iki yoldan biriyle oluşur.
Not valuable, not useful.	Değerli değil, kullanışlı değil.
Process.	İşlem.
Just let me be very clear.	Sadece çok net olmama izin ver.
I will send him and have him come here.	Onu göndereceğim ve onun buraya gelmesini sağlayacağım.
But he will not eat.	Ama yemeyecek.
My car turns but does not start.	Arabam dönüyor ama çalışmıyor.
However, they are few and far between.	Ancak, bunlar az ve çok uzaktır.
I've never met them.	Onlarla hiç tanışmadım.
But you must have a new name.	Ama yeni bir ismin olmalı.
This is your fourth visit.	Bu dördüncü gelişiniz.
My moment has come.	Benim anım gelmişti.
Prove a new business model.	Yeni bir iş modeli kanıtlayın.
I know you're worried about my future.	Geleceğim için endişelendiğini biliyorum.
I feel bad for the boy.	Oğlan için kötü hissediyorum.
The parts look solid enough.	Parçalar yeterince sağlam görünüyor.
It would take years and years to do so.	Bunu yapmak yıllarımızı ve yıllarımızı alacaktı.
He sat beside her, mindful of his arm.	Koluna dikkat ederek yanına yerleşti.
Maybe too long.	Belki çok uzun.
I wanted to be in the air.	Havada olmak istedim.
No major complications were reported in these patients.	Bu hastalarda majör komplikasyon bildirilmemiştir.
The second file is a complete record of the experiment.	İkinci dosya, deneyin eksiksiz bir kaydıdır.
No past, no future.	Geçmiş yok, gelecek yok.
I knew you would find it anyway.	Nasıl olsa bulacağını biliyordum.
I'm sure you didn't remember his name.	Adını hatırlamadığından emindim.
The system should not have been designed around parents.	Sistem ebeveynler etrafında tasarlanmamalıydı.
It was a simple life and death.	Basit bir yaşam ve ölümdü.
Of course that's not the case.	Tabii ki durum böyle değil.
You were supposed to be dead.	Ölmüş olman gerekiyordu.
It may take some time.	Biraz zaman alabilir.
I want more change than you can imagine.	Tahmin edebileceğinden daha fazla değişiklik istiyorum.
This clearly failed.	Bu açıkça başaramadı.
Then it is only a matter of one year.	O zaman sadece bir yıllık bir meseledir.
Every man is given his special fear.	Her erkeğe özel korkusu verilir.
There is nothing new under the sun.	Güneşin altında yeni bir şey yok.
Then he immediately stepped back to see what had happened.	Sonra ne olduğunu görmek için hemen geri çekildi.
See below for more details.	Daha fazla ayrıntı için aşağıya bakın.
Brown would find a way to fix it.	Brown bunu düzeltmenin bir yolunu bulurdu.
I guess because of the new movie.	Sanırım yeni film yüzünden.
It was burning.	Yanıyordu.
You mixed them up.	Onları karıştırdın.
Finally it was our turn.	Sonunda sıra bize geldi.
Search for patterns.	Desenleri arayın.
Every person who loves my job is another reason to keep going.	İşimi seven her insan, devam etmek için başka bir nedendir.
I think he is a good person.	Bence o iyi bir insan.
See the examples below.	Aşağıdaki örneklere bakın.
I was number five.	Ben beş numaraydım.
The staff is super friendly and helpful.	Personel süper cana yakın ve yardımsever.
They are absolutely wonderful.	Kesinlikle harikalar.
It's close, but not quite there.	Yakın, ama tam olarak orada değil.
He fought and gave as much as he gave.	Verdiği kadar savaşıyor ve veriyordu.
This is very slow.	Bu çok yavaş.
If that's your idea of ​​progress, you need your brain examined.	İlerleme fikriniz buysa, beyninizin incelenmesine ihtiyacınız var.
It was something that had been going on for weeks.	Haftalardır devam eden bir şeydi.
Basically every combination that exists, nothing seems to work.	Temel olarak, var olan her kombinasyon, hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
Represent clients on a wide variety of insurance defense claims.	Müşterileri çok çeşitli sigorta savunması taleplerinde temsil edin.
They do not transfer it for future reference.	İleride başvurmak üzere aktarmazlar.
I like the look.	Görünümü beğendim.
They don't want gun control.	Silah kontrolü istemiyorlar.
You are not all enough.	Hepiniz yeterli değilsiniz.
The meeting seemed to go well.	Görüşme iyi geçmiş gibi görünüyordu.
He was straight.	O düz biriydi.
This method is relatively quick, but requires two people.	Bu yöntem nispeten hızlıdır, ancak iki kişi gerektirir.
He put the thing down.	Şeyi yere koydu.
This did not come naturally.	Bu doğal olarak gelmedi.
He looked at us and nodded.	Bize baktı ve başını salladı.
All he had to do was write them.	Tek yapması gereken bunları yazmaktı.
I am so happy they are here.	Burada oldukları için çok mutluyum.
Actually, that's how we fell asleep.	Aslında böyle uyuyakaldık.
It's about being with someone.	Biriyle birlikte olmakla ilgili.
There was no significant difference between the two groups.	İki grup arasında anlamlı bir fark yoktu.
And I had a great time.	Ve harika zaman geçirdim.
Maybe wait a day or two, or even next week.	Belki bir veya iki gün, hatta sonraki hafta bekleyin.
It was a mistake, an accident.	Bir hataydı, bir kazaydı.
Come in and join the fun.	İçeri gelin ve eğlenceye katılın.
I've been here for the past month.	Son bir aydır buradayım.
Sit very quiet.	Çok sessiz otur.
The facts presented to the court are as follows.	Mahkemeye sunulan gerçekler aşağıdaki gibidir.
Fight with magic.	Büyü ile savaşın.
But currently none.	Ama şu anda hiçbiri.
But he still continued to enjoy success.	Ama yine de başarının tadını çıkarmaya devam etti.
Somehow everything remains possible here.	Bir şekilde burada, her şey mümkün olmaya devam ediyor.
But we made it.	Ama başardık.
If we run into trouble, I'll let you know.	Başımız belaya girerse sana haber veririm.
I should be in his memories now.	Artık onun anılarında olmalıydım.
This is the country where anything can happen at any moment.	Burası her an her şeyin olabileceği ülke.
I can't stand parting with him.	Onunla ayrılmaya dayanamam.
I started talking to a young student.	Genç bir öğrenciyle konuşmaya başladım.
I can't learn any of these fun things.	Bu eğlenceli şeylerin hiçbirini öğrenemiyorum.
Probably seven.	Muhtemelen yedi.
Things went from bad to worse.	İşler kötüden kötüye gitti.
However, we need diversity to keep everyone else interested and happy.	Ancak, diğer herkesi ilgilendirip mutlu etmek için çeşitliliğe ihtiyacımız var.
Beyond the office were three closed doors.	Ofisin ötesinde üç kapalı kapı vardı.
All authors were involved in the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazımında yer aldı.
There is the world.	Dünya var.
Marriage does strange things to people.	Evlilik insanlara garip şeyler yapar.
Most of the doors are open.	Kapıların çoğu açık.
There is nothing we can use, eat or drink.	Kullanabileceğimiz, yiyebileceğimiz veya içebileceğimiz hiçbir şey yok.
This was his last chance.	Bu onun son şansıydı.
Doing so failed.	Bunu yapmak başarısız oldu.
I should have noticed that right away.	Bunu hemen fark etmeliydim.
He hadn't done this in years.	Bunu yıllardır yapmamıştı.
But he didn't move.	Ama hareket etmedi.
He took her hand.	Elini tuttu.
It's kind of like a cat in that way.	Bu yönden biraz kedi gibi.
It's about a three hour journey by air.	Hava yoluyla yaklaşık üç saatlik bir yolculuk.
They had to fight a lot.	Çok fazla savaşmak zorunda kaldılar.
We should never lose or give.	asla kaybetmemeliyiz ya da vermemeliyiz.
Just telling them doesn't help.	Sadece onlara söylemek yardımcı olmuyor.
If this is for the client, why would he buy it?	Bu müşteri içinse, neden alsın.
I liked them.	Onları sevdim.
These move me forward, the information provided above.	Bunlar beni ileriye taşıyor, yukarıda verilen bilgiler.
It's the only way forward.	İleriye giden tek yol bu.
You need to take some extra steps.	Bazı ekstra adımlar atmanız gerekiyor.
However, that didn't really matter.	Ancak, bu gerçekten önemli değildi.
Our results in this study show that this is not the case.	Bu çalışmadaki sonuçlarımız durumun böyle olmadığını göstermektedir.
I say so.	öyle diyorum.
Don't treat him that way.	Ona bu şekilde davranma.
In the end, it will make you look bad.	Sonunda, seni kötü gösterecek.
This is an important new finding.	Bu önemli bir yeni bulgudur.
They can be anything you want.	İstediğiniz herhangi bir şey olabilirler.
No effect was found on other outcome measures.	Diğer sonuç ölçütleri üzerinde hiçbir etki bulunmadı.
We know what works for us.	Bizim için neyin işe yaradığını biliyoruz.
Still, you should be careful about what you consider real conflict.	Yine de, gerçek çatışmayı düşündüğünüz şey konusunda dikkatli olmalısınız.
I love this device so far.	Bu cihazı şimdiye kadar sevdim.
You have to make some serious changes.	Bazı ciddi değişiklikler yapmalısınız.
He was responsible for this, he knew.	Bundan o sorumluydu, biliyordu.
He described an experience not much different from mine.	Benimkinden pek farklı olmayan bir deneyimi anlattı.
I just want to feel great and look great by eating great.	Sadece harika yiyerek harika hissetmek ve harika görünmek istiyorum.
How much to tell them.	Onlara ne kadar söylemeli.
Worth enough for me.	Benim için yeterince değer.
So it should look like this.	Yani böyle görünmelidir.
They charge for this.	Bunun için ücret alıyorlar.
It was like a man in a bad dream.	Kötü bir rüyadaki bir adam gibiydi.
I did and I still do.	Yaptım ve hala yapıyorum.
Good thing they look like mom.	İyi ki anneye benziyorlar.
It starts when the movie starts.	Film başladığında başlar.
That didn't mean he would.	Bu yapacağı anlamına gelmiyordu.
I want that boy.	O çocuğu istiyorum.
He was looking down and didn't see me.	Aşağıya bakıyordu ve beni görmedi.
Where you come from, how you look is irrelevant.	Nereden geldiğiniz, nasıl göründüğünüz meselenin dışında.
So we're not.	Yani değiliz.
You won't find us unless we want to be found.	Biz bulunmak istemediğimiz sürece bizi bulamayacaksın.
They are good families, extended families, and successful.	Onlar iyi aileler, geniş aileler ve başarılılar.
His wife found him with a knife to his throat.	Karısı onu boğazına bıçak dayamış halde buldu.
There were no children.	Çocuk yoktu.
We live in a global community.	Küresel bir toplulukta yaşıyoruz.
I silently looked at him.	Sessizce ona baktım.
The lines between these two are drawn.	Bu ikisi arasındaki çizgiler çiziliyor.
The record on the matter is unclear.	Konuyla ilgili kayıt belirsiz.
There was only darkness.	Sadece karanlık vardı.
We need to.	Bizim ihtiyacımız.
I think of him every day.	Her gün onu düşünüyorum.
A game that keeps you busy for hours.	Sizi saatlerce meşgul eden bir oyun.
It's okay that he did that.	Böyle yapmış olması da cabası.
He closed the door behind him and they finally stood up.	Kapıyı arkasından kapattı ve sonunda ayağa kalktılar.
I'm sure it's fine.	İyi olduğundan eminim.
She was my sister.	O benim ablamdı.
Any of these alone is not enough.	Bunlardan herhangi biri tek başına yeterli değildir.
And our record is unbeatable.	Ve rekorumuz rakipsiz.
Pass it.	Onu geç.
We didn't have a television.	Televizyonumuz yoktu.
Your email address will never be published, but it is required.	E-posta adresiniz asla yayınlanmayacak, ancak gerekli.
Drink and enjoy.	İçin ve keyfini çıkarın.
If you see something immediately shot to kill.	Bir şeyler görürseniz hemen öldürmek için ateş edildi.
In the second half, everything was going to our left.	İkinci yarıda her şey solumuza gidiyordu.
This is positive.	Bu olumlu.
But now you are there.	Ama şimdi oradasın.
Please call them or visit their location to learn more.	Daha fazla bilgi edinmek için lütfen onları arayın veya konumlarını ziyaret edin.
Four five six.	Dört beş altı.
He was someone who did things, big things.	O bir şeyler yapan biriydi, büyük şeyler.
His eyes were half closed.	Gözleri yarı kapalıydı.
Just enjoy the now, live the moment.	Sadece şimdinin tadını çıkar, anı yaşa.
I can not sleep.	Uyuyamıyorum.
Please plan accordingly.	Lütfen buna göre plan yapın.
Statistical analysis was appropriate.	İstatistiksel analiz uygundu.
And now or never.	Ve şimdi ya da asla.
Let it cook like this for about an hour and a half.	Yaklaşık bir buçuk saat bu şekilde pişirelim.
No, just on the screen.	Hayır, sadece ekranda.
And that would be some kind of explanation, you know.	Ve bu bir çeşit açıklama olurdu, biliyorsun.
In a place with more than one church.	Birden fazla kilisesinin olduğu bir yerde.
Not today anyway.	Nasılsa bugün değil.
He knows very well what he is doing and why.	Ne yaptığını ve nedenini çok iyi biliyor.
Far from solid.	Sağlam olmaktan uzak.
How many is the question?	Soru kaç tane.
That's where we should take the two of you.	İşte ikinizi almamız gereken yer orası.
The problem here was not the bar or its staff.	Buradaki sorun bar ya da çalışanları değildi.
How do we want to spend our time?	Zamanımızı nasıl geçirmek istiyoruz.
This difference was not significant over time.	Bu fark zaman ölçüsünde önemli değildi.
The plants will eventually die.	Bitkiler sonunda ölecek.
He was going to go camping.	Gidip kamp yapacaktı.
The poor man had a heart condition.	Zavallı adam kalp hastasıydı.
You get great players as you find them.	Harika oyuncuları bulduğunuz gibi alırsınız.
She said there were some things she couldn't tell him.	Ona söyleyemeyeceği bazı şeyler olduğunu söyledi.
This general rule is of course subject to exceptions.	Bu genel kural elbette istisnaya tabidir.
Look, it's right here.	Bak, tam burada.
It's hard to live in this world because everything is expensive.	Her şey pahalı olduğu için bu dünyada yaşamak zor.
It was a weapon, not a skill.	Bu bir silahtı, yetenek değil.
He had heard this before in other dreams.	Bunu daha önce başka rüyalarda duymuştu.
That was not the case.	Durum pek öyle değildi.
But my loss for words was short.	Ama kelimeler için kaybım kısa oldu.
He didn't have to say it was a powerful spell.	Bunun güçlü bir büyü olduğunu söylemesine gerek yoktu.
But this is not the case.	Ama bu öyle bir durum değil.
See example.	Örneğe bakın.
Teachers can and can make a difference.	Öğretmenler bir fark yaratabilir ve yapabilirler.
We will talk.	Biz konuşacağız.
He enters the kitchen.	Mutfağa giriyor.
The answer is to make other countries pay a fair price.	Cevap, diğer ülkelere adil bir fiyat ödetmek.
We are looking at the claims of both sides.	Her iki tarafın da iddialarına bakıyoruz.
That was the core.	Çekirdek buydu.
Within an hour he knew he was indeed involved.	Bir saat geçmeden gerçekten de işin içinde olduğunu biliyordu.
And it continues.	Ve devam ediyor.
out of the water.	Suyun içinden.
Yet that was not the point.	Yine de mesele bu değildi.
Technology is pretty cool.	Teknoloji oldukça güzel.
You can also add structure to the event.	Ayrıca olaya yapı ekleyebilirsiniz.
The closed evil was once again unleashed.	Kapatılan kötülük bir kez daha serbest kaldı.
I saw my hands.	ellerimi gördüm.
Three essays were included in the original version of the review.	İncelemenin orijinal versiyonuna üç deneme dahil edildi.
They have never been reported in the literature.	Literatürde hiç rapor edilmediler.
Everyone can take it for himself.	Herkes kendine göre alabilir.
You are talking about your son.	Oğlundan bahsediyorsun.
He wrote that letter against you.	O mektubu sana karşı yazdı.
I grew up writing these stories.	Bu hikayeleri yazarak büyüdüm.
This is also.	Bu aynı zamanda.
I want to see how they build their teams.	Takımlarını nasıl kurduklarını görmek istiyorum.
He felt great on stage.	Sahnede harika hissediyordu.
They see reality as it is.	Gerçeği olduğu gibi görürler.
Or the next one.	Ya da bir sonrakini.
The only thing he left me.	Bana bıraktığı tek şey.
I kept thinking about what to do.	Ne yapacağımı düşünmeye devam ettim.
I want to be fair.	adil olmak istiyorum.
Another corpse lay beside the fire.	Ateşin yanında başka bir ceset daha yatıyordu.
Everything in the series is about that.	Serideki her şey bununla ilgili.
It was like he was serious.	Sanki ciddiymiş gibiydi.
Any human language, that is.	Herhangi bir insan dili, yani.
That's what he said.	Dediği bu.
I wanted to make you feel better.	Seni daha iyi hissettirmek istedim.
Therefore, everything will be seen as a waste of time.	Bu nedenle, her şey zaman kaybı olarak görülecektir.
And that hasn't happened yet.	Ve bu henüz gerçekleşmedi.
I read like a child.	Bir çocuk gibi okudum.
S is a patient with head and neck cancer.	S, baş boyun kanserli bir hastadır.
The city's development followed swiftly.	Şehrin gelişimi hızla izledi.
Ideas are coming.	Fikirler geliyor.
I'm back in position.	Pozisyona geri döndüm.
So they don't.	Yani yapmazlar.
So anything can happen.	Yani her şey olabilir.
As if they were going to shit either way.	Sanki her iki şekilde de sıçacaklarmış gibi.
An easy way to do this is to ask for help.	Bunu yapmanın kolay bir yolu yardım istemektir.
I let you.	izin verdim.
We pulled over and stopped.	Kenara çektik ve durduk.
I know her like a sister.	Onu bir kız kardeş gibi tanıyorum.
The man is special.	Adam özel.
The overall feel and build quality was really good back then.	Genel his ve yapı kalitesi o zamanlar gerçekten iyiydi.
So each note or the place of the note was by chance.	Yani her nota veya notun yeri tesadüfen olmuştur.
Inside.	İçeride.
Dead horses lay around.	Etrafta ölü atlar yatıyordu.
The price point is reasonable.	Fiyat noktası makul.
You can avoid the hard part.	Zor kısımdan kaçınabilirsiniz.
Thanks everyone for participating!.	Katıldığınız için herkese teşekkürler!.
The world was advancing.	Dünya ilerliyordu.
Now, the situation is different.	Şimdi, durum farklı.
That was good.	Bu iyiydi.
However, at these high forces, damage to the sample may occur.	Ancak bu yüksek kuvvetlerde numunede hasar meydana gelebilir.
Local calls from a private phone are usually free.	Özel bir telefondan yapılan yerel aramalar genellikle ücretsizdir.
See you later.	Sonra görüşürüz.
Art and the brain.	Sanat ve beyin.
This is the current situation.	Mevcut durum budur.
Build the project.	Projeyi oluşturun.
I'm the man in this relationship.	Bu ilişkideki adam benim.
You did your best.	Sen elinden geleni yaptın.
Size depends on device.	Boyut cihaza bağlıdır.
It is not designed to be operated this way.	Bu şekilde çalıştırılmak üzere tasarlanmamıştır.
I can't really answer that right now.	Şu anda buna gerçekten cevap veremem.
A new future.	Yeni bir gelecek.
I grew up watching him.	Onu izleyerek büyüdüm.
The search was over.	Arama bitmişti.
His mother came to visit to help.	Annesi yardım etmek için ziyarete geldi.
A new look at love.	Aşka yeni bir bakış.
That's what she meant, she she.	Demek istediği buydu.
You will have five minutes.	Beş dakikanız olacak.
No, let them go.	Hayır, bırak gitsinler.
But the question is still good.	Ama soru yine de güzel.
I've looked everywhere but none of them work with my code.	Her yere baktım ama hiçbiri kodumla çalışmıyor.
In some parts of the city, the smell of death remains.	Şehrin bazı yerlerinde ölüm kokusu kalır.
No law could set him aside.	Hiçbir yasa onu bir kenara koyamazdı.
We have to find a middle school for next year.	Önümüzdeki yıl için bir ortaokul bulmalıyız.
This place felt like a home.	Burası bir ev gibi geldi.
His lips pulled back against his teeth.	Dudakları dişlerine karşı geri çekildi.
There is a lot to take in the interview.	Röportajda alman gereken çok şey var.
This was part of the problem.	Bu sorunun bir parçasıydı.
They care about us.	Bizi önemsiyorlar.
I recommend this version and I enjoyed it very much.	Bu sürümü öneriyorum ve çok keyif aldım.
This next work was never completed.	Bu sonraki çalışma hiçbir zaman tamamlanmadı.
There was a lot of growth in the group.	Grupta çok fazla büyüme vardı.
You can now use them in your app.	Artık bunları uygulamanızda kullanabilirsiniz.
Everything has a reason.	Her şeyin bir sebebi var.
It was a good idea.	İyi fikirdi.
This left me a lot of time to myself.	Bu bana kendime çok zaman bıraktı.
My children are part of a very small family day in and day out.	Çocuklarım günden güne çok küçük bir ailenin parçası.
I'm not really sure how he feels about me.	Benim hakkımda ne hissettiğinden gerçekten emin değilim.
This will give you a point.	Bu size bir puan verecektir.
It's sometimes fast, sometimes slow, but it will happen.	Bu bazen hızlı, bazen yavaş olur, ancak gerçekleşecektir.
It seems to me that he cannot win.	Bana o kazanamayacak gibi geliyor.
He hit my mother.	Anneme vurdu.
Exercise is good for everyone.	Egzersiz herkes için iyidir.
I'm just thinking about how to solve this problem.	Sadece bu problemi nasıl çözeceğim hakkında düşünüyorum.
The red at the top means the country is at war.	Üstteki kırmızı, ülkenin savaşta olduğu anlamına gelir.
But it seems we care less about what they say.	Ama görünüşe göre söyledikleriyle daha az ilgileniyoruz.
More careful attention.	Daha dikkatli dikkat.
She had seen him before.	Onu daha önce görmüştü.
I needed sleep, rest, good food.	Uyumaya, dinlenmeye, iyi yemek yemeye ihtiyacım vardı.
He pulled them back up to two hundred meters.	Onları iki yüz metreye kadar geri çekti.
It was a scene from the evening news.	Akşam haberlerinden bir görüntüydü.
You can do these.	Bunları yapabilirsiniz.
They had no words.	Sözleri yoktu.
I'm continuing to work.	çalışmaya devam ediyorum.
We shook hands, he looked down.	El sıkıştık, yere baktı.
Perhaps the most important.	Belki de en önemlisi.
The woman just stood there for a moment.	Kadın bir an öylece durdu.
It's really beautiful.	Gerçekten çok güzel.
Not the object of desire.	Arzu nesnesi değil.
I stopped and watched him pass.	Durdum ve geçişini izledim.
Lift a chair and go again.	Bir sandalyeyi kaldırın ve tekrar gidin.
We were a team that shouldn't have been that good.	O kadar iyi olmaması gereken bir takımdık.
Your love is still there, as pure and true as ever.	Aşkınız hala orada, her zamanki gibi saf ve gerçek.
It feels incredible.	İnanılmaz hissettiriyor.
Somehow you joined those guys with your scars.	Bir şekilde o adamlara yaralarınla ​​katıldın.
So twice as good and twice as fun?	Yani iki kat daha iyi ve iki kat daha eğlenceli mi?
We would communicate by phone.	Telefonla haberleşecektik.
He was not responsible.	O sorumlu değildi.
Even with this precaution, we were soon packed to the gates.	Bu önlemle bile, kısa sürede kapılara kadar dolduk.
They are independent.	Onlar bağımsızdır.
I don't remember hearing this more than once.	Bunu bir kereden fazla dinlediğimi hatırlamıyorum.
Get help.	Yardım almak.
He nodded again.	Tekrar başını salladı.
However, there was an important problem.	Ancak önemli bir sorun vardı.
I turned and it was the girl.	Döndüm ve bu kızdı.
Science says she's not that fast, she.	Bilim diyor ki, o kadar hızlı değil.
He would pay for it.	Bunu ödeyecekti.
These tools are fast and effective.	Bu araçlar hızlı ve etkilidir.
It's a little hard to explain to a potential audience, maybe, but interesting.	Potansiyel bir kitleye açıklamak biraz zor, belki ama ilginç.
But he is my father.	Ama o benim babam.
She will help him.	Ona yardım edecek.
I am feeling.	Hissediyorum.
Now we understand where the second issue is going.	Şimdi ikinci sayının nereye gittiğini anlıyoruz.
But at my age, school is a good option for me.	Ama benim yaşımda okul benim için iyi bir seçenek.
So sometime tomorrow or next week, basically.	Yani yarın ya da önümüzdeki hafta bir zaman, temelde.
Thanks again.	Tekrar teşekkürler.
He was shocked when my father died.	Babam öldüğünde şok oldu.
It works in dreams.	Rüyada çalışır.
It can be used if needed.	Gerekirse kullanılabilir.
As your legs go up, your arm goes up.	Bacaklarınız yukarı kalkarken, kolunuz yukarı kalkar.
However, we have good news for you.	Ancak, sizin için iyi haberlerimiz var.
Everything would be fine.	Her şey yolunda gidecekti.
This game is definitely very difficult.	Bu oyun kesinlikle çok zor.
That's why we were there this morning.	Bu yüzden bu sabah oradaydık.
Your saved sites will be displayed.	Kaydettiğiniz siteler gösterilecektir.
A little stupid.	Biraz aptal.
We didn't have that much time though.	Gerçi bizim o kadar vaktimiz yoktu.
But it would be great to start the conversation.	Ama konuşmayı başlatmak harika olurdu.
It shows how evil works for good.	Kötülüğün iyilik için nasıl çalıştığını gösterir.
The fans were absolutely incredible.	Taraftarlar kesinlikle inanılmazdı.
Especially if more than one is running.	Özellikle birden fazla çalışıyorsa.
He just knows how to layer and present.	Sadece nasıl katmanlanacağını ve sunacağını biliyor.
You should make some of these comments under your full name.	Bu yorumlardan bazılarını tam adınız altında yapmalısınız.
They also need to be connected to life support.	Yaşam destek ünitesine de bağlanmaları gerekiyor.
They went out to stop more than just war.	Sadece savaştan fazlasını durdurmak için dışarı çıktılar.
It was best that they weren't born.	Doğmamaları en iyisiydi.
But obviously he didn't.	Ama belli ki yapmamıştı.
Sometimes one combination is more effective than others.	Bazen bir kombinasyon diğerlerinden daha etkilidir.
The fans keep coming.	Taraftar çıkmaya devam ediyor.
It was almost completely established on a new scale.	Adeta yeni ölçekte tamamen kurulmuştu.
Smart, lovely people.	Akıllı, sevimli insanlar.
Soon you will be doing much more on your own.	Yakında kendi başınıza çok daha fazla şey yapacaksınız.
I'm pulling aside.	kenara çekiyorum.
And on paper.	Ve kağıtta.
What if something had happened to him.	Ya başına bir şey gelseydi.
This is completely true.	Bu tamamen doğru.
To stop.	Durdurmak için.
He raised the children one by one.	Çocukları birer birer büyüttü.
I looked at him.	ona baktım.
He wanted to fight that control, to break it.	O kontrolle savaşmak, onu kırmak istiyordu.
In great condition.	Harika durumda.
His skin is very soft.	Derisi çok yumuşak.
You obviously want to be here.	Belli ki burada olmak istiyorsun.
we would endure.	dayanacaktık.
A little joy.	Biraz neşesi.
It was much smaller than her own wedding.	Kendi düğününden çok daha küçüktü.
In other words, for you.	Başka bir deyişle, sizin için.
But things soon became clear.	Ama işler çok geçmeden netlik kazandı.
They had never seen him before in their lives.	Onu daha önce hayatlarında hiç görmemişlerdi.
I'm using my real voice.	Gerçek sesimi kullanıyorum.
until it stops.	Durana kadar.
And not for money.	Ve para için değil.
Your own mind and body know what you need.	Kendi zihniniz ve bedeniniz neye ihtiyacınız olduğunu bilir.
My children sleep when they are tired.	Çocuklarım yorgun olduklarında uyurlar.
It tastes better when it cools.	Soğuyunca tadı daha güzel oluyor.
You didn't touch your breakfast.	Kahvaltına dokunmadın.
At different times.	Farklı zamanlarda.
They used to say this often.	Bunu sık sık söylerlerdi.
They killed someone important.	Önemli birini öldürmüşlerdi.
No changes were recorded in the comparison community.	Karşılaştırma topluluğunda herhangi bir değişiklik kaydedilmedi.
You mean the world to us.	Bizim için dünyayı kastediyorsun.
These results are consistent with our previous discussion.	Bu sonuçlar önceki tartışmamızla tutarlıdır.
Are you ready for the challenge?	Meydan okumaya hazır mısınız?
You feel that there is a gap between you and him.	Onunla aranızda boşluk olduğunu hissediyorsunuz.
I don't see him five times in two years.	Onu iki yılda beş kez görmüyorum.
I couldn't get into the bedroom for a year.	Bir yıl boyunca yatak odasına giremedim.
You just say, well, these things don't happen.	Siz sadece, peki, bu şeyler olmuyor diyorsunuz.
It's not easy to understand this without actually experiencing it.	Bunu gerçekten deneyimlemeden anlamak kolay değil.
I did it to get him off me.	Onu üzerimden atmak için yaptım.
And it's getting late.	Ve geç oluyor.
The reason for this increase is not fully understood.	Bu artışın nedeni tam olarak anlaşılamamıştır.
All patients completed the treatment.	Tüm hastalar tedaviyi tamamladı.
Maybe they lost their jobs.	Belki de işlerini kaybettiler.
This is an extremely important open research aspect in theory.	Bu, teoride son derece önemli bir açık araştırma yönüdür.
We are here now.	Artık buradayız.
He fell to fourth place.	Dördüncülüğe düştü.
It's also part of those three years.	Ayrıca o üç yılın bir parçası.
It was day.	Gündü.
It would create jobs.	İstihdam yaratacaktı.
Not out of necessity.	İhtiyaçtan değil.
He was finally home.	Sonunda evdeydi.
At least most of them are.	En azından çoğu öyle.
Not even what history has to say about him.	Tarihin onun hakkında ne söyleyeceği bile değil.
The season started extremely slow.	Sezon son derece yavaş başladı.
find t.	t'yi bulun.
The terms and conditions of our future depend on us.	Geleceğimizin hüküm ve koşulları bize bağlıdır.
He had made an order.	Bir emir kararı vermişti.
They couldn't hold on much longer.	Fazla dayanamazlardı.
Or so he said.	Ya da öyle dedi.
Now go back to sleep.	Şimdi uyumaya dön.
I even did magic for my daughter.	Kızım için sihir bile yaptım.
Take this article for example.	Örneğin, bu makaleyi alın.
That's how he talks on the phone.	Telefonda böyle konuşuyor.
For a long time nothing happens.	Uzun bir süre hiçbir şey olmuyor.
You know how important he is to us.	Onun bizim için ne kadar önemli olduğunu biliyorsun.
Where is he.	O nerede.
But there are many.	Ama çok var.
But it will be a hard sell.	Ama zor bir satış olacak.
He told me to pull over to get him out.	Onu dışarı çıkarmak için kenara çekmemi söyledi.
We can find the money.	Parayı bulabiliriz.
The amount of patient liability is determined only after the patient visit.	Hasta sorumluluk miktarı ancak hasta ziyaretinden sonra belirlenir.
We don't want to come right behind them.	Hemen arkalarından gelmek istemiyoruz.
The first was done.	İlk gerçekleştirildi.
At least it wasn't like that at first.	En azından başta öyle değildi.
In theory, this can be achieved in several ways.	Teoride, bu birkaç yolla elde edilebilir.
Come home after that.	Ondan sonra eve gel.
They must not be able to find him.	Onu bulamamaları gerekir.
Make it more awesome and keep it that way!.	Daha harika yapın ve bu şekilde tutun!.
As a child, bear in mind.	Bir çocuk olarak, aklında bulunsun.
I have been for five years.	Ben beş yıldır.
So, we did.	Yani, yaptık.
She was the only woman.	O tek kadındı.
No time this morning.	Bu sabah zaman yok.
So there is no rest framework.	Yani dinlenme çerçevesi yok.
The love was obvious.	Aşk barizdi.
He is himself.	Kendisidir.
So we're standing there.	Yani orada duruyoruz.
He couldn't see anything.	Hiçbir şey göremiyordu.
He said he wanted one too.	O da bir tane istediğini söyledi.
They can be used several times a week.	Haftada birkaç kez kullanılabilirler.
I felt a weight inside me.	İçimde bir ağırlık hissettim.
It would not cool properly.	Düzgün soğumayacaktı.
We are not sure.	Emin değiliz.
I ran towards the man and his vehicle.	Adama ve aracına doğru koştum.
I can change my mind.	Fikrimi değiştirebilirim.
But the old man nodded and leaned on his staff.	Ama yaşlı adam başını salladı ve asasına yaslandı.
He had to be with them.	Onlarla birlikte olmak zorundaydı.
Yes there is.	Evet, var.
The people you love will die one after another.	Sevdiğiniz insanlar birbiri ardına ölecek.
Blood flowed from his eyes.	Gözlerinden kan aktı.
He is very clever.	O çok zeki.
Or the most important to you.	Ya da sizin için en önemlisi.
So the rest went to his place.	Bu yüzden geri kalanı onun yerine gitti.
To that end, you are in luck.	Bu amaçla, şanslısınız.
Your email message can make a critical difference.	E-posta mesajınız kritik bir fark yaratabilir.
His first lesson was not yet an hour.	İlk dersi daha bir saat değildi.
But we haven't heard his voice yet.	Ama henüz sesini duymadık.
And now, he thought, that day had definitely come.	Ve şimdi, diye düşündü, o gün kesinlikle gelmişti.
They got in while the door was locked.	Kapı kilitliyken içeri girdiler.
Without these, forget it.	Bunlar olmadan, unut gitsin.
Previously, only those who could change user rights could do so.	Daha önce sadece kullanıcı haklarını değiştirebilenler yapabiliyordu.
Then it's like not everyone was able to play this morning.	O zaman herkesin bu sabah oynayamadığı gibi.
You have other options.	Başka seçeneklerin var.
Therefore, the solution may look bad.	Bu nedenle, çözüm kötü görünebilir.
This is good exercise.	Bu iyi bir egzersiz.
The children were back.	Çocuklar geri dönmüştü.
He opened it slowly and looked inside.	Yavaşça açıp içine baktı.
I was very proud of myself.	Kendimle çok gurur duydum.
Or a volume control.	Veya bir ses kontrolü.
People may not need to hear anything from me.	İnsanların benden bir şey duymasına gerek olmayabilir.
Hours may vary.	Saatler değişebilir.
He let his mother in.	Annesinin içeri girmesine izin verdi.
A lot of people just want good answers.	Pek çok insan sadece iyi cevaplar almak istiyor.
Even if they are much, much, much better.	Çok, çok, çok daha iyi olsalar bile.
But probably not the way you think.	Ama muhtemelen düşündüğünüz şekilde değil.
This was not a complete surprise.	Bu tam bir sürpriz değildi.
The only thing you can really want is health.	Gerçekten isteyebileceğiniz tek şey sağlıktır.
It wasn't the wind.	Rüzgar değildi.
Ah, experience.	Ah, deneyim.
I managed to lower my eyes.	Gözlerimi indirmeyi başardım.
It just makes sense.	Bu sadece mantıklı.
Then we repeat the process.	Ardından işlemi tekrarlıyoruz.
But this problem is much bigger than that.	Ancak bu sorun bundan çok daha büyük.
Or was it something else, like not going, just.	Ya da başka bir şeydi, gitmemek gibi, sadece.
I saw the way you looked at each other.	Birbirinize nasıl baktığınızı gördüm.
I think this is the most important thing.	Bence en önemli şey bu.
But no voice answered, and the door remained closed.	Ama hiçbir ses cevap vermedi ve kapı kapalı kaldı.
Especially do not like the stories.	Özellikle hikayeleri sevmeyin.
And if they expect you to behave in some way.	Ve sizden bir şekilde davranmanızı beklerlerse.
We're doing something different this tour.	Bu turda farklı bir şey yapıyoruz.
Both want an experimental procedure.	Her ikisi de deneysel bir prosedür istiyor.
Take turns to eat.	Sıra sıra yemek.
She felt very bad.	Kendini çok kötü hissetti.
But you can do whatever you want or go wherever you want.	Ama istediğiniz her şeyi yapabilir veya istediğiniz yere gidebilirsiniz.
He was as good as any.	Herhangi biri kadar iyiydi.
He is like a second god to me.	O benim için ikinci tanrı gibidir.
It's hard to know for sure.	Kesin olarak bilmek zor.
Amazing performance from an amazing team.	Muhteşem bir ekipten muhteşem performans.
He had never reported before.	Daha önce hiç haber vermemişti.
They are still being made and there are huge numbers out there.	Hala yapılıyorlar ve orada çok büyük sayılar var.
Check out my five favorite tracks after the jump.	Atlamadan sonra en sevdiğim beş parçaya göz atın.
I had to see the body.	Cesedi görmem gerekiyordu.
It can cause problems.	Sorun yaratabilir.
Don't ask my heart.	Kalbimi sorma.
It hurts less if it lies motionless on one side.	Hareketsiz bir şekilde bir tarafta yatarsa, daha az acıtır.
If the other man's knees get weak.	Diğer adamın dizleri zayıflarsa.
It won't end well for you.	Senin için iyi bitmeyecek.
Let it grow back and then cut it back once more.	Tekrar büyümesine izin verin ve sonra bir kez daha kesin.
I tried this code and got the answer.	Bu kodu denedim ve yanıtı aldım.
Details, details, details.	Detaylar, detaylar, detaylar.
The hospital we use.	Kullandığımız hastane.
Send it back.	Onu geri gönder.
He was great and agreed.	O harikaydı ve kabul etti.
Keep going forward.	İleriye doğru gitmeye devam et.
But there was definitely something to it.	Ama bunda kesinlikle bir şey vardı.
For reasons he didn't understand, he felt better.	Anlamadığı nedenlerden dolayı kendini daha iyi hissetti.
Make up your mind.	Kararını ver.
You are not here because you love us.	Bizi sevdiğiniz için burada değilsiniz.
The location was perfect for what we were looking for.	Konum, aradığımız şey için mükemmeldi.
Then he heard too.	Sonra o da duydu.
This was really something.	Bu gerçekten bir şeydi.
It was something within another.	Bir şey içinde başka bir şeydi.
This point is rejected.	Bu nokta reddedilir.
Enjoy the experience.	Deneyimin tadını çıkarın.
He started photographing at the age of nine.	Dokuz yaşında fotoğraf çekmeye başladı.
He doesn't know much about anything.	Hiçbir şey hakkında pek bir şey bilmiyor.
The second thing was blood.	İkinci şey kandı.
He saw no reason not to.	Olmaması için bir neden görmedi.
I was very lucky to have found me.	Beni bulduğu için çok şanslıydım.
This is an example of someone using money just to buy domains.	Bu, sadece alan satın almak için para kullanan birinin bir örneğidir.
In less than a year.	Bir yıldan az bir sürede.
If no answer is given, the thread will be closed.	Cevap verilmediği takdirde konu kapanacaktır.
I reached out to touch it.	Dokunmak için uzandım.
I think this is terrible advice.	Bence bu korkunç bir tavsiye.
I was in deep sleep.	Derin uykudaydım.
It needs a start character, a control character, and an end character.	Bir başlangıç ​​karakterine, bir kontrol karakterine ve bir bitiş karakterine ihtiyaç duyar.
This is how you were supposed to feel.	Böyle hissetmen gerekiyordu.
This is a proven fact.	Bu kanıtlanmış bir gerçektir.
They don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorlar.
The court will file a copy of such instructions.	Mahkeme, bu tür talimatların bir kopyasını dosyalayacaktır.
This is where the little things matter the most.	Küçük şeylerin en önemli olduğu yer burasıdır.
It will be great there.	Orada harika olacak.
At least he noticed.	En azından fark etmiştir.
Some come in front of you, some come from behind.	Bazıları önünüzden gelir, bazıları arkanızdan.
We're coming to get you.	Seni almaya geliyoruz.
To us, that's great.	Bize göre bu harika.
It fell to the ground.	Bu yere düştü.
He said he wasn't there.	Orada olmadığını söyledi.
But deal with it.	Ama bununla uğraş.
Take a look and sign up for an account on the website.	Bir göz atın ve web sitesinde bir hesap için kaydolun.
I knew it very well from the beginning.	Başından beri çok iyi biliyordum.
This style has several more or less complex forms.	Bu tarzın az çok karmaşık çeşitli biçimleri vardır.
Books are cheap, you know.	Kitaplar ucuzdur, bilirsiniz.
It can only be one thing.	Tek bir şey olabilir.
No need to worry about the future.	Gelecek için endişelenmesine gerek yok.
Think of it as a fresh start.	Bunu yeni bir başlangıç ​​olarak düşün.
It's a problem for now.	Şimdilik bir sorun.
And that's exactly what he did.	Ve yaptığı da tam olarak buydu.
It was like glass, but cold, very cold.	Cam gibiydi, ama soğuk, çok soğuk.
This is great news.	Bu harika bir haber.
He can put this woman aside.	Bu kadını bir kenara koyabilir.
She hadn't eaten anything since last night.	Dün geceden beri hiçbir şey yememişti.
She may not know she then, but now she does.	O zaman bilmiyor olabilir ama şimdi biliyor.
But then, we don't have to.	Ama sonra, zorunda değiliz.
They decided not to decide.	Karar vermemeye karar verdiler.
But then when we met, everyone understood something different.	Ama sonra tanıştığımızda, herkes farklı bir şey anladı.
You are coming to camp.	Kampa geliyorsun.
You want to experience them.	Bunları deneyimlemek istiyorsunuz.
Yes, like every night.	Evet, her gece olduğu gibi.
I think it's safe enough.	Bence yeterince güvenli.
He knew the look.	Görünüşü biliyordu.
Yes, he definitely would.	Evet, kesinlikle yapardı.
I couldn't imagine what they wanted from me.	Benden ne istediklerini hayal bile edemiyordum.
I will have a son waiting at your table.	Masanda bekleyen bir oğlum olacak.
Treat each other well.	Birbirinize iyi davranın.
There is no easy way to do this.	Bunu yapmanın kolay bir yolu yok.
An example is below.	Bir örnek aşağıdadır.
It's currently just by default.	O şu anda sadece varsayılan olarak.
The music is great and his personal best.	Müzik harika ve onun kişisel en iyisi.
This concept read very useful for sure.	Bu kavram, emin olduğu için çok yararlı okudu.
Using the Internet, you can get information quickly and easily.	İnterneti kullanarak, hızlı ve kolay bir şekilde bilgi alabilirsiniz.
How they make me feel matters.	Bana nasıl hissettirdikleri önemli.
I need more of these in my life.	Hayatımda bunlardan daha fazlasına ihtiyacım var.
An honest boy.	Dürüst bir çocuğa.
This is what you do.	Yaptığın şey bu.
It differs from studies done in other countries.	Diğer ülkelerde yapılan çalışmalardan farklıdır.
Days turned into weeks, weeks turned into years.	Günler haftalara, haftalar yıllara dönüştü.
He had to stop.	Durmak zorundaydı.
We use the same training ground as the men.	Erkeklerle aynı antrenman alanını kullanıyoruz.
We need to take responsibility.	Sorumluluk almamız gerekiyor.
Everything was heavy.	Her şey ağırdı.
He didn't quite get the job done.	İşi pek başaramadı.
Well, there were one or two in the early days.	Eh, ilk günlerde bir ya da iki tane vardı.
His parents were friends.	Ebeveynleri arkadaştı.
They are basically small children in adult sizes.	Temelde yetişkin bedenlerinde küçük çocuklardır.
I could do things no one else could do.	Başka kimsenin yapamayacağı şeyleri yapabilirdim.
He read.	O okudu.
I know how it will look.	Nasıl görüneceğini biliyorum.
This information must be properly linked to complete a task.	Bir görevi tamamlamak için bu bilgiler düzgün bir şekilde bağlanmalıdır.
He decided to follow his path.	Onun yolunu takip etmeye karar verdi.
There was obviously a message here.	Belli ki burada bir mesaj vardı.
He would soon have a chance to escape.	Yakında kaçma şansını elde edecekti.
Remove and transfer to cold water.	Çıkarın ve soğuk suya aktarın.
I obviously don't want this.	Bunu açıkçası istemiyorum.
The application conditions of various models are defined.	Çeşitli modellerin uygulama koşulları tanımlanmıştır.
Because that would be much easier in some ways.	Çünkü bu, bazı açılardan çok daha kolay olurdu.
We had planned to do it that weekend.	O hafta sonu yapmayı planlamıştık.
You will know what to do based on their response.	Verecekleri cevaba göre ne yapacağınızı bileceksiniz.
But they still wrote.	Ama yine de yazmışlar.
The design was weird.	Tasarım tuhaftı.
The solution, perhaps, is to make them something completely different.	Çözüm, belki de onları tamamen farklı bir şey yapmaktır.
They are the only evidence that matters.	Önemli olan tek kanıt onlarda.
At least it makes sense to me.	En azından bana mantıklı geliyor.
It was a hand he knew very well.	Çok iyi tanıdığı bir eldi.
Our plate is full.	Tabağımız dolu.
But just for show.	Ama sadece gösteriş için.
I was very happy to do this.	Bunu yapmaktan çok mutlu oldum.
He treated me well.	Bana iyi davrandı.
There was no need to do that now.	Şu anda bunu yapmaya gerek yoktu.
You never take a break.	Hiç ara vermiyorsun.
It takes a lot of practice to get the combination right.	Kombinasyonu doğru yapmak için çok pratik yapmak gerekir.
I'll explain what happens next and answer any questions you may have.	Bundan sonra ne olacağını açıklayacağım ve olabilecek tüm soruları yanıtlayacağım.
Here is the key.	İşte bu anahtar.
If you don't want to go, we won't hold it against you.	Gitmek istemiyorsan, sana karşı tutmayacağız.
He looked behind him and then at his face.	Önce arkasına sonra yüzüne baktı.
And these are your friends.	Ve bunlar senin arkadaşların.
I've been feeling good ever since.	O günden beri kendimi iyi hissediyorum.
There were rules that couldn't be broken.	Kırılamayacak kurallar vardı.
About the war.	Savaş hakkında.
And he was tired.	Ve yorgundu.
The version is intended for use by personal and community sites.	Sürüm, kişisel ve topluluk siteleri tarafından kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
He was aware that his relationship with the old place was changing.	Eski yerle ilişkisinin değişmekte olduğunun farkındaydı.
The link between public religion and private religion is thus often close.	Kamusal din ile özel din arasındaki bağlantı bu nedenle genellikle yakındır.
Talk about an amazing start to a career.	Bir kariyere inanılmaz bir başlangıç ​​hakkında konuşun.
I have to try.	Denemek zorundayım.
He has a very cool style and energy.	Çok cool bir tarzı ve enerjisi var.
The population was divided into case and control groups.	Popülasyon vaka ve kontrol gruplarına ayrıldı.
He was my rock and my safety.	O benim kayam ve güvenliğimdi.
He was very serious every time he spoke to me.	Bana her bahsettiğinde çok ciddiydi.
No sign of activity.	Aktivite belirtisi yok.
Moreover, most of them had more than one selected site.	Üstelik çoğunun birden fazla seçilmiş sitesi vardı.
The system should work.	Sistemin çalışması gerekiyor.
No one knows what happens behind closed doors.	Kapalı kapılar ardında ne olduğunu kimse bilmiyor.
Now try to shoot them yourself.	Şimdi onları kendin çekmeye çalış.
I just like to think that way.	Ben sadece bu şekilde düşünmeyi seviyorum.
The car is a must.	Araba bir zorunluluktur.
My strength was back.	Gücüm geri gelmişti.
I'm too old for a game of this level.	Bu seviyede bir oyun için çok yaşlıyım.
Consider the role your desk should play.	Masanızın oynaması gereken rolü düşünün.
But the truth is, you can eat from this tree of life.	Ama gerçek şu ki, bu hayat ağacından yiyebilirsiniz.
I push.	itiyorum.
I've gotten quite used to it.	Ben iyice alıştım.
He thought it meant "to write".	Bunun "yazmak" anlamına geldiğini düşündü.
I just want to transfer here if you're going to live here too.	Sadece sen de burada yaşayacaksan buraya transfer olmak istiyorum.
You need to search and start the transfer.	Aramanız ve aktarımı başlatmanız gerekir.
No more criminals and police officers.	Artık suçlu ve polis memuru yok.
Similar results were obtained for three independent experiments.	Üç bağımsız deney için benzer sonuçlar elde edildi.
He turned to me.	Bana döndü.
It must be secret.	Gizli olmalı.
There are a thousand other activities to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz bin başka aktivite var.
The last thing they would do was open the door for him.	Yapacakları son şey onun için kapıyı açmaktı.
No, it's not cheap.	Hayır ucuz değil.
I want time.	zaman istiyorum.
We can still talk to them.	Onlarla hala konuşabiliriz.
I still eat the same.	Hala aynı şekilde yiyorum.
He hurt you.	Seni incitti.
Worked fine for me.	Benim için iyi çalıştı.
But this is an issue that needs to be evaluated on a case-by-case basis.	Ama bu, vaka bazında değerlendirilmesi gereken bir konudur.
The problem concerns both equally.	Sorun her ikisini de eşit derecede ilgilendiriyor.
Imagine calling a dog a cat.	Bir köpeğe kedi dediğinizi hayal edin.
I won't say anything to anyone about this.	Bu konuda kimseye bir şey söylemeyeceğim.
Time has caught up with him.	Zaman onu yakaladı.
We do not cover anything.	Hiçbir şeyi örtmüyoruz.
And he is right.	Ve o haklı.
I just want to do everything.	Ben sadece her şeyi yapmak istiyorum.
I also like what you said about body image.	Vücut imajı hakkında söylediklerini de beğendim.
And then a yes.	Ve sonra bir evet.
Someone was here.	Birisi buradaydı.
I left my hand.	elimi bıraktım.
He decided not to go to the office that day.	O gün ofise gitmemeye karar verdi.
Memories of that place were very deep, very personal to me.	O yerin anıları benim için çok derin, çok kişiseldi.
He looked at the woman before him.	Karşısındaki kadına baktı.
If we win, people show up.	Kazanırsak, insanlar ortaya çıkar.
Let's say you're out of your mind.	Diyelim ki aklınız gitti.
And so were many of you.	Ve çoğunuz da öyleydiniz.
A second person was supposed to be at the scene.	Olay yerinde ikinci bir kişinin olması gerekiyordu.
Then they let you in.	Sonra seni içeri aldılar.
You will look like a complete sight.	Tam bir manzara gibi görüneceksin.
Add some salt and pepper to taste.	Tatmak için biraz tuz ve karabiber ekleyin.
This is how it turned out.	Bu şekilde ortaya çıkmıştı.
i hear it.	onu duyuyorum.
He couldn't come back and we needed to find him.	Geri dönemedi ve onu bulmamız gerekiyordu.
At least now the phone works, although not perfectly.	En azından şimdi telefon mükemmel olmasa da çalışıyor.
Memory plays no part in these things.	Hafıza bu şeylerde hiçbir rol oynamaz.
I've never come across anything like this.	Hiç böyle bir şeye rastlamadım.
The frame is flat.	Çerçeve düz.
Joy comes forever.	Sevinç sonsuza kadar gelir.
It's just nice to dress up some times!.	Sadece bazı zamanlar giyinmek güzeldir!.
We hope to help him get there.	Onu oraya götürmesine yardım etmeyi umuyoruz.
I have to make sure my skin looks smooth and beautiful.	Cildimin pürüzsüz ve güzel göründüğünden emin olmalıyım.
In some, the difference may be much smaller.	Bazılarında, fark çok daha küçük olabilir.
It was a terrible job and seemed to take hours.	Çok korkunç bir işti ve saatler sürüyor gibiydi.
The thought made him laugh, and he immediately stopped himself.	Bu düşünce onu güldürdü ve hemen kendini durdurdu.
Such was the men, such was the world.	Erkekler böyleydi, dünya böyleydi.
To most.	Çoğuna.
It was not about a fundamental element of the State's cause.	Devletin davasının temel bir unsuruyla ilgili değildi.
It has a strange effect on people.	İnsanlar üzerinde garip bir etkisi var.
They got into something on their own, then could not stand the failure.	Kendi başlarına bir şeye girdiler, sonra başarısızlığa dayanamadılar.
It felt healthy.	Sağlıklı hissettiriyordu.
Add the eggs one at a time and mix.	Yumurtaları teker teker ekleyin ve karıştırın.
There was definitely someone in that house.	Kesinlikle o evde birisi vardı.
I couldn't do that.	Ben bunu yapamazdım.
It went pretty well.	Oldukça iyi gitti.
They were completed late last year.	Geçen yılın sonlarında tamamlandılar.
But we loved doing things outside of the box.	Ama kutunun dışında bir şeyler yapmayı sevdik.
She was beautiful and he loved her.	O güzeldi ve onu seviyordu.
This is normal and we need to improve it.	Bu olağan bir şey ve bunu geliştirmemiz gerekiyor.
And that other thing, oh yeah.	Ve o diğer şey, oh evet.
There was no free will.	Özgür irade yoktu.
He wanted it.	İstemişti.
Maybe it was his years.	Belki de onun yıllarıydı.
He knows you.	Seni biliyor.
He talked about being brothers.	kardeş olmaktan bahsetti.
But it doesn't work on my site.	Ama benim sitemde çalışmıyor.
We needed a place to live and we were fast.	Yaşayacak bir yere ihtiyacımız vardı ve hızlıydık.
I'm talking about ordinary, paper books.	Sıradan, kağıt kitaplardan bahsediyorum.
But I still love it.	Ama yine de seviyorum.
And then, unbelievably, he threw it across the room.	Ve sonra, inanılmaz bir şekilde onu odanın karşısına fırlattı.
Compared to rest.	Dinlenme ile karşılaştırıldığında.
He didn't even know about anxiety in the past.	Geçmişte kaygıyı bile bilmiyordu.
on any day.	Herhangi bir günde.
Get someone to run it.	Çalıştırması için birini getir.
Fields of study, nature was his book.	Çalışma alanları, doğa onun kitabıydı.
No one had any idea who you were or how you got here.	Kimsenin kim olduğun veya buraya nasıl geldiğin hakkında hiçbir fikri yoktu.
I can barely form a complete thought.	Tam bir düşünceyi zar zor oluşturabiliyorum.
He called me and we started talking.	Beni aradı ve görüşmeye başladık.
You know you will.	Yapacağını biliyorsun.
Especially in the command team.	Özellikle komuta ekibinde.
This was different though.	Bu farklıydı ama.
Violence increased.	Şiddet arttı.
I was worried thinking she might get sick from drinking too much.	Çok fazla içmekten hasta olabileceğini düşünerek endişelendim.
I haven't seen much of him.	Onu pek görmedim.
Now, let's clarify exactly what you're getting.	Şimdi, tam olarak ne elde ettiğinizi netleştirelim.
The price range is very important.	Fiyat aralığı oldukça önemlidir.
A moment later the door opened.	Bir an sonra kapı açıldı.
A man with no vision and absolutely no heart.	Vizyonu ve kesinlikle kalbi olmayan bir adam.
Something you want to watch.	İzlemek istediğin bir şey.
And you can see it.	Ve onu görebilirsin.
He will learn and progress.	Öğrenecek ve ilerleyecek.
He was shot next to me.	Yanımda vuruldu.
Unfortunately there isn't much there.	Ne yazık ki orada pek bir şey yok.
Those were modern times for you.	O zamanlar senin için modern zamanlardı.
Both went their separate ways.	İkisi de kendi yoluna gitti.
He ignored police orders telling him not to go inside.	Polisin kendisine içeri girmemesini söyleyen emirlerini görmezden geldi.
He stood up and stood next to me.	Ayağa kalkıp yanımda durdu.
It shouldn't be here, in this room.	Burada, bu odada olmamalı.
They gave me my first chance.	Bana ilk şansımı verdiler.
He will be fine.	O iyi olacak.
If you need help, you want someone to provide it.	Yardıma ihtiyacın olursa, birinin bunu sağlamasını istersin.
They would know his mood.	Onun ruh halini bileceklerdi.
Years later he gave it a better name.	Yıllar sonra ona daha iyi bir isim verdi.
“I have no idea, man,” he said.	Hiçbir fikrim yok dostum, dedi.
I've been very clear on this.	Bu konuda çok net oldum.
He's a metal man.	O bir metal adam.
It's even very effective.	Hatta çok etkili.
War can wait until next week.	Savaş önümüzdeki haftaya kadar bekleyebilir.
Damage can easily be overlooked.	Hasar kolayca gözden kaçabilir.
I want a break here.	Burada bir mola istiyorum.
There's no bottom to hit.	Vuracak dibi yok.
The letters were probably for the two of them.	Mektuplar muhtemelen ikisi içindi.
Or at least not entirely true.	Ya da en azından tamamen doğru değil.
I still have no idea why this is happening.	Bunun neden olduğu hakkında hala bir fikrim yok.
When you hear someone talk like that, run away.	Birinin böyle konuştuğunu duyduğunda kaçın.
Then sometimes he missed.	Sonra bazen özlüyordu.
Its what he did.	Kendi yaptığı şey.
I love my family but you feel independent.	Ailemi seviyorum ama sen bağımsız hissediyorsun.
There are rules.	Kurallar var.
I must go now.	Şimdi gitmeliyim.
You are never too old to learn and understand more.	Daha fazlasını öğrenmek ve anlamak için asla çok yaşlı değilsiniz.
It was in the background check.	Geçmiş kontrolündeydi.
This is their right.	Bu onların hakkıdır.
It was so wet and tight.	O kadar ıslak ve sıkıydı ki.
I'm not too late.	Çok geç kalmadım.
I'm not lying to him.	ona yalan söylemiyorum.
Offer a way forward.	İleriye dönük bir yol sunun.
Everyone there was.	Oradaki herkes vardı.
Something held him back.	Bir şey onu geri tuttu.
You can leave here and come to me.	Buradan ayrılıp bana gelebilirsin.
And she wants the baby.	Ve bebeği istiyor.
The sky was full of stars.	Gökyüzü yıldızlarla doluydu.
This is what you have to do.	Yapmanız gereken bu.
Let me know when you're done.	Bitirdiğinde bana haber ver.
But he had not returned.	Ama o dönmemişti.
Here you see people dealing with their business.	Burada işleriyle uğraşan insanları görüyorsunuz.
I felt you touch me, then pain.	Bana dokunduğunu hissettim, sonra acı.
She couldn't help him.	Ona yardım edemedi.
Everyone has a fair chance.	Herkesin adil bir şansı var.
The word police can fuck off.	Polis kelimesi siktirip gidebilir.
We both knew it was coming.	İkimiz de geleceğini biliyorduk.
Few, if any, went for a home run.	Varsa, çok azı ev koşusu için gitti.
I wasn't sure what it was.	Ne olduğundan emin olamadım.
He analyzed the results and wrote the article.	Sonuçları analiz etti ve makaleyi yazdı.
This study seems to shed some light on this.	Bu çalışma buna biraz ışık tutacak gibi görünüyor.
However, we did not share a bed.	Ancak, bir yatağı paylaşmadık.
They were very curious about this.	Bunları çok merak ettiler.
Any type you try will be fine.	Denediğiniz herhangi bir tür iyi olacak.
There was no doubt about this show.	Bu dizide hiç şüphe yoktu.
Of course it was there.	Elbette oradaydı.
I don't want to see this boy.	Bu çocuğu görmek istemiyorum.
To really write for kids, you have to think like a kid.	Çocuklar için gerçekten yazmak için bir çocuk gibi düşünmek zorundasınız.
One of those eight left later.	Bu sekiz kişiden biri daha sonra ayrıldı.
He knew he would have an idea.	Bir fikri olacağını biliyordu.
Three times a week.	Haftada üç kez.
I was sent to an all-boys school.	Tek erkek okuluna gönderildim.
People think this is a bigger problem than it really is.	İnsanlar bunun gerçekte olduğundan daha büyük bir sorun olduğunu düşünüyor.
Still a problem.	Yine de bir sorun.
This is another stage.	Bu başka bir aşama.
It never has been.	Asla ve asla olmadı.
And how wonderful he can tell you.	Ve sana ne kadar harika söyleyebildiğini.
I don't care to leave that part of the job behind.	İşin o kısmını geride bırakmak umurumda değil.
Stay away from him.	Ondan uzak dur.
This last one included women in the eyes of the world.	Bu sonuncusu, dünyanın gözünde kadınlarını içeriyordu.
I know this woman.	Bu kadını tanıyorum.
War is over.	Savaş bitti.
I can't wait to see this product.	Bu ürünü görmek için sabırsızlanıyorum.
I would show everyone.	Herkese gösterecektim.
Since before the war.	Savaş öncesinden beri.
But the road continues.	Ama yol devam ediyor.
Setting goals sets your mindset to achieve them.	Hedefler belirlemek, onları başarmak için zihninizi belirler.
It was completely wrong for us.	Bizim için tamamen yanlıştı.
I did and nothing happened.	Yaptım ve hiçbir şey olmadı.
Know how to network.	Ağ kurmayı bilin.
It had moved to another place.	Başka bir yere taşınmıştı.
Thanks to those who asked for coming.	İsteyenlere de geldikleri için teşekkürler.
And you will not benefit.	Ve fayda sağlamayacaksın.
He is in deep sleep.	O derin uykuda.
Go there and say nice things about him.	Oraya git ve onun hakkında güzel şeyler söyle.
This shows the space for future work.	Bu, gelecekteki çalışma için alanı gösterir.
The best way to see this is to turn off features.	Bunu görmenin en iyi yolu özellikleri kapatmaktır.
There was no knowing how to go with you.	Seninle nasıl gideceğini bilmek yoktu.
He was looking for her.	Onu aramıştı.
We've seen plenty so far today.	Bugün şimdiye kadar bolca gördük.
My training would go well and be really tested.	Eğitimim iyi geçecek ve gerçekten test edilecekti.
He talked to her.	Onunla konuştu.
This set was chosen by i.	Bu set i tarafından seçildi.
Good thing we checked.	İyi ki kontrol etmişiz.
Then there is silence.	Sonra sessizlik var.
Because it wouldn't register.	Çünkü buna kayıt olmayacaktı.
You have become the most important person in my life.	Hayatımdaki en önemli insan oldun.
He told the truth.	Doğruyu söyledi.
I think they got the job.	İşi ele geçirdiklerini düşünüyorum.
Well, it kind of was.	Eh, bir nevi öyleydi.
Ah, sit down and have some tea.	Ah, otur ve biraz çay iç.
You have to come prepared every day.	Her gün hazırlıklı gelmelisin.
Up to four requests per year.	Yılda en fazla dört talep.
The wind came out of it.	Rüzgar ondan çıktı.
Here we will show such results.	Burada bu tür sonuçları göstereceğiz.
Thanks for everything and see you again soon.	Her şey için teşekkürler ve yakında tekrar görüşmek üzere.
Mine are similar.	Benimkiler benzer.
Solutions to this problem take various forms.	Bu sorunun çözümleri çeşitli biçimler alır.
This time we can do better.	Bu sefer daha iyisini yapabiliriz.
Our friends are dead.	Arkadaşlarımız öldü.
No one knows where you're going.	Nereye gittiğinizi kimse bilmiyor.
This is the machine that comes with some great features.	Bu, bazı harika özelliklerle birlikte gelen makinedir.
But we cannot see it as a war between two equal sides.	Ancak bunu iki eşit taraf arasındaki bir savaş olarak göremeyiz.
The president didn't want to be limited.	Başkan sınırlandırılmak istemedi.
He took a step towards her.	Ona doğru bir adım attı.
The answer to the last one can be seen simply as follows.	Sonuncusunun cevabı basitçe şu şekilde görülebilir.
In this case, there really is a legal problem.	Bu durumda, gerçekten yasal bir sorun var.
How he told me there was something wrong with his little bones.	Küçük kemiklerinde bir sorun olduğunu nasıl da bana söylemişti.
They gave me a clean medical report. 	Bana temiz bir sağlık raporu verdiler. 
He had planned ahead.	önceden planlıyordu.
I'm assuming you know.	bildiğini varsayıyorum.
He was arrested.	Tutuklandı.
It was still dark outside.	Dışarısı hala karanlıktı.
No, he definitely wouldn't.	Hayır kesinlikle yapmazdı.
Similar precautions should be taken here as well.	Burada da benzer önlemler alınmalıdır.
Others think this might help.	Diğerleri bunun yardımcı olabileceğini düşünüyor.
It is the data itself.	Verilerin kendisidir.
He was an angry, angry child.	Öfkeli, öfkeli bir çocuktu.
this way.	Bu tarafa.
It would be fair to say that they are important to me.	Benim için önemli olduklarını söylemek doğru olur.
Imagine they are out in the blue sky.	Dışarıda mavi gökyüzüne çıktıklarını hayal edin.
I wasn't hurt too much.	Çok fazla yaralanmadım.
I think they did a really good job.	Bence gerçekten iyi bir iş çıkardılar.
That was one of the things he hated about the buildings in this village.	Bu köydeki binalar hakkında nefret ettiği şeylerden biri de buydu.
The first is that history is not science.	Birincisi, tarihin bilim olmadığıdır.
The person may know the truth but not be able to do it.	Kişi doğruyu bilebilir ama yapamayabilir.
The ground is yours.	Zemin senin.
The movement of your lips.	Dudaklarının hareketini.
There wasn't much in the message.	Mesajda fazla bir şey yoktu.
He touched her with just his voice.	Ona sadece sesiyle dokundu.
I have to come up with a plan.	Bir plan bulmalıyım.
Just beautiful.	Sadece güzel.
Next year we'll have some more room.	Ondan sonraki yıl biraz daha yerimiz olacak.
Well, not directly.	Eh, doğrudan değil.
Conversation has become a form of education for me.	Sohbet benim için bir eğitim biçimi oldu.
Something is missing.	Bir şey eksik.
It's good for my heart.	Kalbime iyi geliyor.
This condition is required for most of the asset results presented there.	Bu koşul, orada sunulan varlık sonuçlarının çoğu için gereklidir.
I knew this wouldn't go well.	Bunun iyi gitmeyeceğini biliyordum.
It will be the same as before, but better.	Eskisi gibi olacak ama daha iyisi.
I have no clothes, I have nothing.	Kıyafetim yok, hiçbir şeyim yok.
He just got to class on time.	Sadece zamanında sınıfa geldi.
So I think you're on track with how I think.	Bu yüzden, nasıl düşündüğüm konusunda yolda olduğunuzu düşünüyorum.
Maybe your passion is meeting new people.	Belki de tutkunuz yeni insanlarla tanışmak.
The only image found was the image shown.	Bulunan tek resim gösterilen resimdi.
The man is getting closer.	Adam adım adım yaklaşıyor.
I was cool.	havalıydım.
You must act now.	Şimdi harekete geçmelisiniz.
I must be doing something wrong.	Yanlış bir şey yapıyor olmalıyım.
His throat is closed.	Boğazı kapandı.
He didn't look happy.	Mutlu görünmüyordu.
He just wants to make sure it's a long run.	Sadece uzun bir vade olduğundan emin olmak istiyor.
He was also considering leaving.	O da çıkmayı düşünüyordu.
I had never heard of this band or this race before.	Bu grubu veya bu yarışı daha önce hiç duymamıştım.
God also does this with us.	Tanrı da bunu bizimle birlikte yapıyor.
He could see that very few of the members remained.	Üyelerden çok azının kaldığını görebiliyordu.
Some decide to take matters into their own hands.	Bazıları meseleleri kendi ellerine almaya karar veriyor.
Come in, of course come in.	İçeri gel, tabii ki içeri gel.
I'm proud of you girl.	Seninle gurur duyuyorum kızım.
And we can get some more.	Ve biraz daha alabiliriz.
In fact, it got much worse.	Aslında, çok daha kötü oldu.
He threw my mother into hell.	Annemi cehenneme attı.
I passed the empty waiting room.	Boş bekleme odasını geçtim.
Maybe so, maybe not.	Belki öyle, belki de değil.
According to them it is impossible.	Onlara göre imkansız.
He lives here.	O burada yaşıyor.
Finally an opportunity to use your brain.	Sonunda beynini kullanmak için bir fırsat.
It's here to keep your head above water in these difficult times.	Bu zor zamanlarda başınızı suyun üstünde tutmak için burada.
By doing this, you will nurture the relationship for both of you.	Bunu yaparak, ikiniz için ilişkiyi besleyeceksiniz.
He's also not in love with body language right now.	Ayrıca şu an vücut diline aşık değil.
I feel good, but the speed is a little slow.	İyi hissediyorum ama hızı biraz düşük.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Bilinmeyen bir soruya cevap bulmak istedim.
Some will make you want to ask more questions.	Bazıları daha fazla soru sormak istemenizi sağlayacaktır.
We have some boys and some girls.	Bazı erkek ve bazı kızlarımız mevcuttur.
Put them in situations they don't want to be in.	Onları içinde olmak istemedikleri durumlara sokun.
And so it is difficult.	Ve bu yüzden zor.
Change hurts them.	Değişim onlara zarar verir.
You make me work and then you go.	Beni çalıştırıyorsun ve sonra gidiyorsun.
take us	Bizi al.
He later realized that he was right.	Haklı olduğunu sonradan anladı.
I remember your name.	Adını hatırlıyorum.
Yes, age was a factor.	Evet, yaş bir faktördü.
The first two rules are absolute.	İlk iki kural mutlaktır.
Driving conditions become very dangerous.	Sürüş koşulları çok tehlikeli hale gelir.
Then ask someone the way.	O zaman birine yolu sor.
If they were good business people, they would be rich.	İyi iş adamları olsalardı, zengin olurlardı.
Yet he was here.	Yine de buradaydı.
We will forget that part.	O kısmı unutacağız.
All experiments were performed in the dark phase.	Tüm deneyler karanlık fazda yapıldı.
He surprised himself with his reaction.	Tepkisi ile kendini şaşırttı.
Both the company and the employees benefit.	Hem şirket hem de çalışanlar fayda sağlar.
But that should hurt.	Ama bu acıtmalı.
He walked like a normal man.	Normal bir adam gibi yürüdü.
Had he lived, he would have gone to war.	Yaşasaydı savaşa giderdi.
I go deep into the water, I hold my breath.	Suyun derinliklerine iniyorum, nefesimi tutuyorum.
You were right about this.	Bu konuda haklıydın.
However, he is a black man.	Ancak, o siyah bir adam.
That's what happens in normal cases.	Normal konularda böyle oluyor.
Don't think about it.	Bunu düşünme.
Just imagine.	Sadece hayal edin.
I hear the wind in my ears.	Rüzgarı duyuyorum kulaklarımda.
From there.	Oradan.
It was something they had to get used to.	Bu, alışmaları gereken bir şeydi.
I learned how things are done.	İşlerin nasıl yapıldığını öğrendim.
He ran out into the street.	Koşarak sokağa çıktı.
Interpreting such data can be complex.	Bu tür verilerin yorumlanması karmaşık olabilir.
Everything did its job.	Her şey görevini yerine getirdi.
While you do this, we have work to do.	Sen bunu yaparken bizim de yapmamız gereken işler var.
To access it, please follow the instructions here.	Buna erişmek için lütfen buradaki talimatları izleyin.
You can learn more about it by visiting this link.	Bu bağlantıyı ziyaret ederek bu konuda daha fazla bilgi edinebilirsiniz.
We hope your next stay is close.	Bir sonraki konaklamanızın yakın olduğunu umuyoruz.
So you said.	Yani dedin.
You must use the tool to complete your project.	Projenizi tamamlamak için aracı kullanmalısınız.
There was still no hand stopping his advance.	Hala ilerlemesini durduran bir el yoktu.
Suddenly, he understood.	Birden, anladı.
All the photos you take are perfect.	Çektiğin tüm fotoğraflar mükemmel.
We set off again.	Tekrar yola çıktık.
Several video windows popped up on the screen.	Ekranda birkaç video penceresi açıldı.
I had to keep everyone safe.	Herkesi güvende tutmam gerekiyordu.
A current was moving it fast.	Bir akım onu ​​hızla hareket ettiriyordu.
I know a lot of people feel bad about it.	Birçok insanın bu yüzden kendini kötü hissettiğini biliyorum.
They can completely surprise us.	Bizi tamamen şaşırtabilirler.
I didn't shed tears.	Gözyaşı dökmedim.
Don't pay attention to him.	Ona dikkat etme.
This could be several things.	Bu birkaç şey olabilir.
I loved him as my own.	Onu kendimmiş gibi sevdim.
People lose interest and eventually do nothing.	İnsanlar ilgilerini kaybederler ve sonunda hiçbir şey yapmazlar.
You should be proud.	Gurur duymalısın.
And finally again.	Ve sonunda tekrar.
Defendant is not responsible for his own injuries.	Davalı kendi yaralanmalarından sorumlu değildir.
It wouldn't be a big deal anywhere else.	Başka bir yerde önemli bir şey olmazdı.
It is one of the limit states of the existence of the new solution.	Yeni çözümün varlığının sınır durumlarından biridir.
For your information, their names are here.	Bilgin olsun, isimleri burada.
I went back to look at the registry.	Kayıt defterine bakmak için geri döndüm.
They don't mention it in the news.	Haberde bundan bahsetmiyorlar.
He left nothing here either.	Burada da bir şey bırakmadı.
After that we didn't do it again.	Ondan sonra bir daha yapmadık.
This street was familiar, but something was wrong.	Bu sokak tanıdıktı ama bir şeyler yanlıştı.
And he started drinking again.	Ve tekrar içmeye başladı.
Instead, they use it as a way to make money.	Bunun yerine bunu para kazanmanın bir yolu olarak kullanıyorlar.
This is how it ended.	Bu şekilde sona erdi.
for both of you.	İkiniz için.
I was in complete shock but excited to start a family.	Tam bir şoktaydım ama bir aile kuracağım için heyecanlıydım.
It totally depends on him.	Bu tamamen ona bağlı.
That's why you want me.	Bu yüzden beni istiyorsun.
In other words, you need to know your material.	Başka bir deyişle, malzemenizi bilmeniz gerekir.
We promise, it will only take a few minutes!.	Söz veriyoruz, sadece birkaç dakika sürecek!.
This will be important to us later.	Bu bizim için daha sonra önemli olacak.
Add salt and pepper.	Tuz ve karabiber ekleyin.
He ignored the order.	Emri görmezden geldi.
Then exchange balls.	Ardından top değişimi yapın.
I could go on for days with stories like this.	Bunun gibi hikayelerle günlerce devam edebilirim.
Dad looks upset and confused.	Baba üzgün ve kafası karışmış görünüyor.
They couldn't be limited enough.	Yeterince sınırlandırılamazlardı.
I don't need much.	çok ihtiyacım yok.
To do my creative side projects.	Yaratıcı yan projelerimi yapmak için.
I may have broken a law or two.	Bir veya iki kanunu çiğnemiş olabilirim.
So the third question.	Yani üçüncü soru.
I was off my ship.	Gemimden çıkmıştım.
Family, possible loss of items associated with 'normal' life.	Aile, 'normal' yaşamla bağlantılı eşyaların olası kaybı.
Coming down is open.	Aşağı geliyor açık.
Second, the driver was a boy.	İkincisi, şoför bir çocuktu.
He recognized instantly.	Bir anda tanıdı.
It was that big.	O kadar büyüktü.
He is essentially a teacher.	O, özünde bir öğretmendir.
A very bad thing for the very real world.	Çok gerçek dünya için çok kötü bir şey.
Football is just a tool.	Futbol sadece araç olur.
Now, take a deep breath.	Şimdi, derin bir nefes alın.
The doctor turned his head as his eyes were full of tears.	Doktor, gözleri dolu olduğu için başını çevirdi.
I disassembled the engine.	motoru söktüm.
I just wanted to protect my family from such things.	Ben sadece ailemi böyle şeylerden korumak istedim.
He had never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı.
Unless they want us.	Bizi istemedikleri sürece.
Do not buy elsewhere.	Başka yerden almayın.
I was wondering what you really had planned.	Gerçekten ne planladığını merak ettim.
No, it doesn't make a bed.	Hayır, yatak yapmaz.
Before you know it, the fire will break out here.	Sen farkına varmadan yangın burada çıkacak.
But he couldn't help himself.	Ama kendine yardım edemedi.
Man, his job.	Adam, işi.
And that's exactly what they have.	Ve tam olarak sahip oldukları şey bu.
Every now and then, another product is introduced to the market.	Arada bir, piyasaya başka bir ürün sunulur.
Now get out of here.	Şimdi git buradan.
He felt excited.	Heyecanlı hissetti.
I love university very much.	Üniversiteyi çok seviyorum.
This is a dangerous time.	Bu tehlikeli bir zaman.
I have plans for us, son.	Bizim için planlarım var, evlat.
There are two options at that point.	O noktada iki seçenek var.
Think about what this is like.	Bunun nasıl bir şey olduğunu bir düşün.
Why would you shop elsewhere?	Neden başka bir yerden alışveriş yapasın ki?
From there it turned into a joy spot.	Oradan bir sevinç noktasına dönüştü.
I had to think of ways to be so nice to him.	Ona karşı çok iyi olmanın yollarını düşünmem gerekiyordu.
Both authors were involved in data collection and analysis.	Her iki yazar da veri toplama ve analizinde yer aldı.
It was good for him to get lost.	Kaybolmak onun için iyiydi.
More to develop for a company.	Bir şirket için geliştirmek için daha fazlası.
Otherwise, the world wouldn't be so crazy.	Başka türlü dünya bu kadar çılgına dönemezdi.
Not important.	Önemli değil.
It's never a crime.	Asla suç değil.
He is the leader.	O lider.
You leave happy that a solution has been offered to you.	Size bir çözüm sunulduğu için mutlu ayrılıyorsunuz.
Will order another.	Başka sipariş eder.
I saw it today.	Bugün gördüm.
Whatever happens, you will learn.	Ne olursa olsun, öğreneceksin.
Forget yourself.	Kendini unut.
It's straight performance.	Düz performanstır.
Thinking more about it now, super excitement came to mind.	Şimdi daha çok düşününce aklına süper heyecan geldi.
These people were not afraid of us.	Bu insanlar bizden korkmuyorlardı.
Must order and be put on a waiting list.	Sipariş vermeli ve bekleme listesine alınmalı.
Things like this don't happen to normal people.	Böyle şeyler normal insanların başına gelmez.
They no longer like the skin on your back.	Artık sırtınızdaki deriyi sevmiyorlar.
Some of you can.	Bazılarınız başarabilir.
Now we know that and they can opt out.	Artık bunu biliyoruz ve bundan vazgeçebilirler.
Tax law is very complex.	Vergi hukuku çok karmaşıktır.
I couldn't find any.	Hiç bulamadım.
A job well done.	İyi yapılmış bir iş.
I am that girl.	Ben o kızım.
So, you could lose a year of your life.	Yani, hayatınızdan bir yıl kaybedebilirsiniz.
Now it's completely gone.	Şimdi tamamen gitti.
He was on your team.	Senin takımındaydı.
I feel like my pace stays the same.	Hızımın aynı kaldığını hissediyorum.
He placed a heavy box next to him.	Yanına ağır bir kutu koydu.
This is really funny.	Bu gerçekten komik.
Many other animals do this as well.	Diğer birçok hayvan da bunu yapıyor.
Maybe there is even some leftover from the previous day.	Belki bir önceki günden kalan bir miktar bile vardır.
What will the monthly child understand from these?	Aylık çocuğu bunlardan ne anlayacak?
They are very funny people.	Onlar çok eğlenceli insanlar.
Or cut off the blood flow to my brain.	Ya da beynime giden kan akışını kes.
It didn't help the pain.	Ağrıya yardımcı olmadı.
They will take you out.	Seni dışarı çıkaracaklar.
You have a lot of things to fight.	Savaşman gereken bir sürü şey var.
, then education.	, ardından eğitim.
But we will not see your face.	Ama yüzünü görmeyeceğiz.
No such evidence is known.	Böyle bir kanıt bilinmiyor.
A woman probably worked for several years before having a baby.	Bir kadın muhtemelen bebek sahibi olmadan önce birkaç yıl çalıştı.
She turned to me now, she.	Şimdi bana döndü.
We will live in constant fear of what we will learn.	Sürekli öğreneceğimiz korkusuyla yaşayacağız.
Right point.	Doğru nokta.
They pushed forward.	İleri ittiler.
I guess they did it on purpose because it's still fun.	Sanırım, hala eğlenceli olduğu için bilerek yaptılar.
Come, we can rest together.	Gel, birlikte dinlenebiliriz.
It was difficult to drive from this place.	Bu yerden sürmek zordu.
Men have been talking about war and peace for years.	Erkekler yıllardır savaş ve barıştan bahsediyor.
Let nothing come between us.	Aramıza hiçbir şey girmesin.
Definitely one of the best on the market.	Kesinlikle piyasadaki en iyilerden biri.
It's the same between your tongue and the bottom of your mouth.	Dilinle ağzının altı arasında da aynı.
He did not specify the subject of the proposed rule.	Önerilen kuralın konusunu belirtmedi.
When we look for problems, they become obvious.	Sorunları aradığımız zaman, bunlar bariz hale geliyor.
Sometimes people simply leave.	Bazen insanlar basitçe ayrılırlar.
They can be anyone.	Herhangi biri olabilirler.
It turned out to be.	Olduğu ortaya çıktı.
He was very young the night they killed him.	Onu öldürdükleri gece çok gençti.
He looked around and saw other people standing at the windows.	Etrafına bakındı ve diğer insanların pencerelerde durduğunu gördü.
Here is my sister.	İşte kız kardeşim.
We are here to care for each other.	Birbirimizi önemsemek için buradayız.
Two children died that evening.	O akşam iki çocuk ölmüştü.
They are the worst for adults.	Yetişkinler için en kötüsü onlar.
It was unknown why they were not together.	Neden birlikte olmadıkları bilinmiyordu.
I wanted him to be the one who opened it.	Onu açanın o olmasını istedim.
To try hard.	Çok çabalamak.
But we hope we can leave our past behind.	Ancak geçmişimizi geride bırakabileceğimizi umuyoruz.
Last night my driver said something we need to think about.	Dün gece şoförüm düşünmemiz gereken bir şey söyledi.
We waited outside for about half an hour.	Yaklaşık yarım saat dışarıda bekledik.
The most amazing products ever created.	Şimdiye kadar yaratılmış en şaşırtıcı ürünler.
People who are creative are people who are emerging right now.	Yaratıcı olan insanlar şu anda ortaya çıkan insanlardır.
He will want to go home.	Eve gitmek isteyecektir.
Until relatively recently.	Nispeten yakın zamana kadar.
He immediately asked why this happened.	Hemen bunun neden olduğunu sordu.
She was tired too.	O da yorgundu.
I didn't do any of this to put myself in danger.	Bunların hiçbirini kendimi tehlikeye atmak için yapmamıştım.
Now go back to it.	Şimdi ona geri dön.
But let's not get carried away.	Ama kendimizi kaptırmayalım.
I wonder what number it was during this visit?	Acaba bu ziyaret sırasında kaç numaraydı?
That's why it won't work for you.	Bu yüzden işinize yaramayacaktır.
Extra client for you.	Sizin için ekstra müşteri.
Nobody is having fun.	Kimse eğlenmiyor.
The size of the map is too small.	Haritanın boyutu çok küçük.
His mother still hadn't come.	Annesi hala gelmemişti.
We remember your words very well.	Sözlerini çok iyi hatırlıyoruz.
Other times, you can find it here and here.	Diğer zamanlarda, onu burada ve burada bulabilirsiniz.
I didn't know why.	nedenini bilmiyordum.
I was pretending here and there.	Burada ve orada gibi yapıyordum.
Do not lose hope that everything will work out in the end.	Sonunda her şeyin yoluna gireceğine dair umudunuzu kaybetmeyin.
It was definitely the minute.	Kesinlikle dakikaydı.
Each of us must decide how to live a life.	Her birimiz bir hayatı nasıl yaşayacağımıza karar vermeliyiz.
It is the first place to start.	Başlamak için ilk yerdir.
When you look at your life that way.	Hayatınıza bu şekilde baktığınız zaman.
This information is not a criminal record.	Bu bilgi adli sicil kaydı değildir.
'against the system'	'sisteme karşı'
It is not intended to be medical advice.	Tıbbi tavsiye olması amaçlanmamıştır.
In this case, the court asked a number of questions.	Bu davada mahkeme bir takım sorular sormuştur.
I took the opportunity to look at him.	Ona bakma fırsatını yakaladım.
This does not require legal action.	Bu, yasal süreç gerektirmez.
you did well my friend	iyi yaptın arkadaşım
And girl, you love deeply.	Ve kızım, derinden seviyorsun.
You have no idea how important this is to me.	Bunun benim için ne kadar önemli olduğunu bilemezsin.
But still no luck.	Ama hala şans yoktu.
Put the ideas in order.	Fikirleri sıraya koyun.
So many things that could go wrong went wrong.	Yanlış gidebilecek pek çok şey yanlış gitti.
The change in thoughts and actions was immediate.	Düşüncelerdeki ve eylemlerdeki değişiklik hemen gerçekleşti.
Oh, boy, is it?	Oh, oğlum, öyle mi?
I will be out of town and will miss this place.	Şehir dışında olacağım ve burayı özleyeceğim.
At the very least, he needed a reasonable explanation for his condition.	En azından, durumu için makul bir açıklamaya ihtiyacı vardı.
And the first to do both.	Ve ikisini de yapan ilk kişi.
I leave the card out.	Kartı dışarıda bırakıyorum.
Buildings were lost.	Binalar kaybedildi.
It's not as complicated as some would like.	Bazılarının istediği kadar karmaşık değil.
Or who actually did what.	Ya da gerçekte kim ne yaptı.
Some define both.	Bazıları her ikisini de tanımlar.
I came to tell you that your car will be ready this afternoon.	Arabanızın bu öğleden sonra hazır olacağını söylemeye geldim.
They were cut short when the lights suddenly went out.	Işıklar aniden sönünce kısa kesildiler.
Not me, the clothes.	Bana değil, kıyafetlere.
He had said this.	Bunu söylemişti.
I would definitely like to see that happen.	Bunun olduğunu kesinlikle görmek isterim.
No trying to explain their actions.	Eylemlerini açıklamaya çalışmak yok.
And that's how much it took.	Ve bu kadar aldı.
But in some ways this isn't necessarily a problem.	Ancak bazı açılardan bu mutlaka bir sorun değildir.
I feel something different.	Farklı bir şey hissediyorum.
What a lucky, lucky man.	Ne şanslı, şanslı adam.
I was walking a lot.	Oldukça fazla yürüyordum.
Both were never heard from again.	İkisinden de bir daha haber alınamadı.
Listen.	Dinle.
If you've never tried it, you really should.	Hiç denemediyseniz, gerçekten yapmalısınız.
He wouldn't.	O yapmazdı.
You have the right to remain silent.	Sessiz kalma hakkına sahipsin.
He saw page by page.	Sayfa sayfa gördü.
I hold his head in place.	Kafasını yerinde tutuyorum.
However, the study has certain limitations.	Bununla birlikte, çalışmanın belirli sınırlamaları vardır.
Understand the problem.	Sorunu anlayın.
And eat it.	Ve onu ye.
They're just dogs.	Onlar sadece köpekler.
Such comments raise questions.	Bu tür yorumlar soruları gündeme getiriyor.
He was not proud to say his name.	Adını söylemekten gurur duymuyordu.
Look into their eyes.	Gözlerine bak.
He knows where he's going.	Nereye gittiğini biliyor.
For us this is a public safety issue.	Bizim için bu bir kamu güvenliği sorunudur.
Repeat slowly several times.	Birkaç kez yavaşça tekrarlayın.
Few years ago.	Birkaç yıl önce.
None of them were specifically mentioned.	Hiçbirine özel olarak değinilmedi.
A clear step-by-step approach should be defined according to the response.	Yanıta göre adım adım net bir yaklaşım tanımlanmalıdır.
My mother had gotten up earlier and told her.	Annem önceden kalkıp ona haber vermişti.
Probably someone will pick us up soon.	Muhtemelen yakında biri bizi alacak.
Or maybe it was just the beginning.	Ya da belki o sadece başlangıcıydı.
I went a little and it was beautiful.	Biraz gittim ve güzeldi.
I know right away that he's from the country.	Onun taşralı olduğunu hemen anlıyorum.
for this game.	Bu oyun için.
Then he turned his back.	Sonra arkasını döndü.
Eyes on our game.	Gözler bizim oyunumuzda.
Bill found something that might explain to you what's going on.	Bill, sana neler olduğunu açıklayabilecek bir şey buldu.
He likes to draw.	Çizmeyi sever.
He didn't expect to stay long.	Uzun süre kalmayı beklemiyordu.
Do not explain any behavior to anyone else.	Herhangi bir davranışı başka birine açıklamayın.
After several days at sea, a violent storm struck the ship.	Denizde birkaç gün kaldıktan sonra gemiyi şiddetli bir fırtına vurdu.
This will come.	Bu gelecek.
This component is unique.	Bu bileşen benzersizdir.
You won't believe what we saw.	Gördüklerimize inanamayacaksınız.
That's why he left.	O yüzden gitti.
Just like the previous time.	Tıpkı önceki seferki gibi.
Computer games are the most popular of such applications.	Bilgisayar oyunları bu tür uygulamaların en popüleridir.
It is significantly smaller than the database created for this study.	Bu çalışma için oluşturulan veri tabanından önemli ölçüde daha küçüktür.
He didn't expect me to answer.	Cevap vermemi beklemiyordu.
Any of my men will tell you that.	Adamlarımdan herhangi biri sana bunu söyleyecektir.
The biggest challenge is the media.	En büyük zorluk medya.
They break the door open.	Kapıyı kırıp açarlar.
It is calculated.	Hesaplanır.
The mother is a school teacher.	Anne bir okul öğretmenidir.
The end is coming and they must be prepared.	Son geliyor ve hazırlanmaları gerekiyor.
And not just once.	Ve sadece bir kez değil.
I didn't really mind.	Pek aldırış etmedim.
What is true is true.	Doğru olan doğrudur.
Being very young parents themselves, they knew how difficult it was.	Kendileri çok genç ebeveynler olduklarından, bunun ne kadar zor olduğunu biliyorlardı.
That's right, fuck it.	Bu doğru siktir et.
Most of the missing will later be confirmed to have been killed.	Kayıpların çoğunun daha sonra öldürüldüğü doğrulanacak.
I can't change my skin color too much.	Ten rengimi çok fazla değiştiremem.
He looks away quickly again.	Yine hızla uzağa bakıyor.
But that is not the case here.	Ama burada durum bu değil.
Definitely a needed option.	Kesinlikle ihtiyaç duyulan bir seçenek.
No one expected us to be anywhere near this level.	Kimse bizden bu seviyeye yakın bir yerde olmamızı beklemiyordu.
At the very least, he wanted this connection to be cut.	En azından bu bağlantının kesilmesini istiyordu.
Love changes form and form.	Aşk biçim ve biçim değiştirir.
I have these three symptoms.	Bu üç belirtiye sahibim.
Sounds pretty cool to me.	Bana oldukça havalı geldi.
But it helps in many ways.	Ancak birçok yönden yardımcı olur.
Please let it come back.	Lütfen geri gelmesine izin verin.
Features vary by country.	Özellikler ülkeye göre değişir.
However, there are a few differences that do not suit my taste.	Ancak, benim zevkime uymayan birkaç fark var.
They lived in the same house.	Aynı evde yaşıyorlardı.
Really great staff, definitely a fun place.	Gerçekten harika personel, kesinlikle eğlenceli bir yer.
This was a real threat in my hands.	Bu benim elimde gerçekten bir tehditti.
If it shows up.	Eğer ortaya çıkarsa.
Eyes ahead and attentive.	Gözler önde ve dikkatte.
We stayed with him.	Onunla kaldık.
But if it doesn't get high enough.	Ama yeterince yükselemezse.
The government knew it needed the money.	Hükümet paraya ihtiyacı olduğunu biliyordu.
I hope he's just tired.	Umarım sadece yorgundur.
Maybe she could talk about everything that happened with him.	Belki onunla olan her şeyi konuşabilirdi.
We really don't want him to be here this early.	Gerçekten bu kadar erken burada olmasını istemiyoruz.
You suddenly become aware of feeling very calm.	Aniden çok sakin hissetmenin farkına varmak.
A representative experiment of three independent experiments is shown.	Üç bağımsız deneyin temsili bir deneyi gösterilmektedir.
The population was much less.	Nüfus çok daha azdı.
He's leaving without us.	Bizsiz gidiyor.
This list, like the first, is quite long.	Bu liste, ilki gibi oldukça uzun.
Which they mostly do.	Ki, çoğunlukla yaparlar.
He has really good upper body strength.	Gerçekten çok iyi bir üst vücut kuvveti var.
These patterns are in the form of bars and half bars.	Bu desenler çubuk ve yarım çubuk şeklindedir.
A few of the images are of items still available.	Resimlerden birkaçı hala mevcut olan öğelere aittir.
And you need it, and you can learn to do it better.	Ve buna ihtiyacın var ve bunu daha iyi yapmayı öğrenebilirsin.
There were no stars.	Yıldız yoktu.
We haven't fully figured it out yet this year.	Bu yıl henüz tam olarak anlayamadık.
This time, however, he will learn that the game is over.	Ancak bu sefer oyunun bittiğini öğrenecek.
It is better to add less oil than to add more oil.	Daha fazla yağ eklemekten daha az yağ eklemek daha iyidir.
He didn't really live that part.	O kısmı gerçekten yaşamadı.
We'll find out soon enough.	Yakında yeterince yakında öğreneceğiz.
You can call whenever you want.	İstediğiniz zaman arayabilirsiniz.
His people really went to many parts of the world and made him proud.	İnsanları gerçekten dünyanın birçok yerine gitti ve onu gururlandırdı.
We know it in our bones.	Bunu kemiklerimizde biliyoruz.
And then he left.	Ve sonra gitti.
It took my breath away to see him.	Onu görmek nefesimi kesti.
Some people just have to keep their options open.	Bazı insanlar sadece seçeneklerini açık tutmak zorunda.
We both got married and started a family.	İkimiz de evlendik ve aile kurduk.
You will need to research this.	Bunu araştırmanız gerekecek.
They came to an agreement.	Anlaşmaya vardılar.
I came across this a while ago.	Bir süre önce bununla karşılaştım.
Otherwise, you'll have a nice pair of feet to stand on.	Aksi takdirde, üzerinde durabileceğiniz güzel bir çift ayağınız olur.
I chose not to go any further.	Daha ileri gitmemeyi tercih ettim.
And again, nothing requires a transfer.	Ve yine, hiçbir şey transfer gerektirmez.
And there was something else.	Ve bir şey daha vardı.
Ship has another meaning.	Geminin başka bir anlamı daha var.
He was using his magic when he died.	Öldüğünde büyüsünü kullanıyordu.
It remains to be seen.	Görülmek için kalır.
The ball was over.	Top bitmişti.
Writing helped me find it.	Yazmak onu bulmama yardımcı oldu.
Strange, but it would warm him up pretty soon.	Garip, ama onu çok yakında ısıtacaktı.
He would put a separate card in each box.	Her kutunun içine ayrı bir kart koyardı.
They cannot be hidden any longer.	Daha fazla saklanamazlar.
I force myself to take care of my mother.	Kendimi anneme bakmaya zorluyorum.
The story is the story.	Hikaye hikaye.
Your answers should be your own work.	Cevaplarınız kendi eseriniz olmalıdır.
I told him to hide the change.	Değişikliği saklamasını söyledim.
It does not work.	İşe yaramıyor.
He didn't tell me he was going anywhere.	Bana bir yere gideceğini söylememişti.
The rest, as they say, is history.	Gerisi dedikleri gibi tarih.
I didn't know the direction it was going.	Gideceği yönü bilmiyordum.
Then you cannot use it as an example.	O zaman onu örnek olarak kullanamazsınız.
It was a very strange feeling.	Bu çok garip bir duyguydu.
The danger was real.	Tehlike gerçekti.
Each experiment was performed at least four times.	Her deney en az dört kez yapıldı.
Two more pivotal moments came in the following season.	Sonraki sezonda iki önemli an daha geldi.
We must respect teachers.	Öğretmenlere saygı duymalıyız.
Another new one.	Yeni bir tane daha.
It's about everything.	Her şeyle ilgili.
There is no save feature in the game.	Oyunda save özelliği yok.
She will have to leave him too.	Onu da bırakmak zorunda kalacak.
He was just a little man.	O sadece küçük bir adamdı.
He wasn't going to release her.	Onu serbest bırakmayacaktı.
Danger.	Tehlike.
I force-zoom out the image.	Görüntüyü zorla uzaklaştırıyorum.
I think you're pretty cool too.	Bence sen de oldukça harikasın.
He came out with a bad expression on his face.	Yüzünde kötü bir ifadeyle dışarı çıktı.
But he learned a lot.	Ama çok öğrenmiş.
I felt terrible.	Ben korkunç hissettim.
What a damn day.	Ne lanet bir gün.
More memories came to mind.	Aklıma daha çok hatıra geldi.
It provides a wide range of light.	Geniş bir ışık aralığı sağlar.
Army.	Ordu.
I found my master here and life is changing for the better.	Ustamı burada buldum ve hayat daha iyiye doğru değişiyor.
But it came at a price.	Ama bir fiyata geldi.
He didn't want to run.	Koşmak istemedi.
Now, look sharp and get out of this.	Şimdi, keskin görün ve bundan çık.
Please come as soon as possible and join me.	Lütfen bir an önce gelin ve bana katılın.
In the future, we expect it to be much faster.	Gelecekte, çok daha hızlı olmasını bekliyoruz.
It needs to double in size.	Boyut olarak ikiye katlanması gerekiyor.
He looks at the stage and immediately goes there.	Sahne alanına bakar ve hemen oraya gider.
But it would be a different approach.	Ama farklı bir yaklaşım olurdu.
Call us today for a private show!.	Özel bir gösteri için bugün bizi arayın!.
He could go to work now.	Artık işine gidebilirdi.
The next step v.	Bir sonraki adım v.
Isn't it nice?	Çok hoş değil mi?
You will have a lot of fun with this system.	Bu sistemle çok eğleneceksiniz.
Unfortunately, research is progressing slowly.	Ne yazık ki, araştırmalar yavaş ilerliyor.
He played as a back runner on the football team.	Futbol takımında geri koşucu olarak oynadı.
You once told me that everything works.	Bir keresinde bana her şeyin işe yaradığını söylemiştin.
He wore white.	Beyaz giydi.
We must be prepared.	Hazırlanmalıyız.
He worked two jobs throughout college.	İki işte çalışarak kolej boyunca çalıştı.
You have nothing to prove.	Kanıtlayacak hiçbir şeyin yok.
It was possible to save the situation only by quick action.	Durumu kurtarmak sadece hızlı hareketle mümkün oldu.
I'll write you here.	Sana buradan yazayım.
I come here to avoid this.	Bundan kaçmak için buraya geliyorum.
This game was a short run to the right.	Bu oyun sağa kısa bir koşuydu.
Only in his apartment.	Sadece dairesinde.
His medical history was as follows.	Tıbbi geçmişi şu şekildeydi.
You won't live as long as many people.	Birçok insan kadar uzun yaşamayacaksın.
The man more or less knew where he was taking me.	Adam beni nereye götürdüğünü az çok biliyordu.
It needs to be known.	Bilinmesi gerekiyor.
Instead, we should focus resources on those who need help most.	Bunun yerine, kaynakları en çok yardıma ihtiyacı olanlara odaklamalıyız.
He hated them for that.	Bunun için onlardan nefret etti.
And that's what happens in practice.	Ve pratikte olan da bu.
Well, it happens.	Şey, olur.
You didn't want to be him.	O olmak istemedin.
Good news though.	Yine de iyi bir haber.
I would love to work with you as a team.	Sizinle ekip olarak çalışmayı çok isterim.
I believe this is my lack of knowledge and nothing more.	Bunun benim bilgi eksikliğim olduğuna inanıyorum ve başka bir şey değil.
I hate the dark.	Karanlıktan nefret ederim.
They were taking a break but coming back.	Bir ara veriyorlardı ama geri dönüyorlardı.
I saw a lot in that environment.	O ortamda çok şey gördüm.
Even the language has changed.	Dil bile değişti.
But it works.	Ama işe yarıyor.
Do this a lot.	Bunu çok yap.
He was lucky that his hand and arm were not shot.	Eli ve kolu vurulmadığı için şanslıydı.
Not because it helps.	Yardımcı olduğundan değil.
I understand what you're trying to say.	Ne demeye çalıştığını anlıyorum.
These studies are important for three reasons.	Bu çalışmalar üç nedenden dolayı önemlidir.
From the years he was free.	Özgür olduğu yıllardan.
We love solutions.	Çözümleri severiz.
Now he's got our man too.	Şimdi adamımızı da aldı.
It scared your life and here it is again.	Senin hayatını korkuttu ve işte yine burada.
He was sure something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğundan emindi.
He was on the side.	Kenardaydı.
This is actually a pretty natural response to any gift item.	Bu aslında herhangi bir hediye öğesine oldukça doğal bir yanıttır.
Train you well and push hard.	Sizi iyi eğitin ve çok zorlayın.
This is where you and we will be here tomorrow.	Burası yarın sen ve biz de burada olacağız.
Everyone is different here.	Burada herkes farklıdır.
Difficult and mixed sounds can be used at advanced levels.	İleri düzeyde zor ve karışık sesler kullanılabilir.
Even if things happen.	Şeyler olsa bile.
Nothing was expected of him.	Ondan hiçbir şey beklenmiyordu.
But he had no intention of giving up.	Ama pes etmeye niyeti yoktu.
And make time for it.	Ve ona zaman ayır.
It really helps.	Gerçekten yardımcı oluyor.
So they can come at any time.	Yani her an gelebilirler.
I think the problem is access.	Bence sorun erişim.
I don't like the way you talk to me.	Benimle konuşma şeklini sevmiyorum.
It builds a fun world and looks great.	Eğlenceli bir dünya inşa ediyor ve harika görünüyor.
She is looking at him.	Ona bakıyor.
Normally there was a door on the road.	Normalde yolda bir kapı vardı.
We were moving sales forward from the future.	Satışları gelecekten ileriye taşıyorduk.
We will take care of it.	Bununla ilgileneceğiz.
Think about that for a minute.	Bir dakikalığına düşün bunu.
I wanted you to meet him.	Onunla tanışmanı istedim.
Gently mix and bring to a boil.	Yavaşça karıştırın ve kaynatın.
When we travel, you will travel with us.	Seyahat ettiğimizde, bizimle seyahat edeceksiniz.
Then he realized that there was someone next to him, someone he knew.	Sonra yanında birinin olduğunu fark etti, tanıdığı biri.
They all knew.	Hepsi biliyordu.
No, that is not possible.	Hayır, bu mümkün değil.
Here, because it was night, he received a message machine.	Burada, gece olduğu için bir mesaj makinesi aldı.
He gives you a finger.	Sana parmak veriyor.
No need to wait for the market.	Piyasayı beklemeye gerek yok.
The mind cannot help seeing this as a design.	Akıl bunu bir tasarım olarak görmeden edemiyor.
But they needed more.	Ama daha fazlasına ihtiyaçları vardı.
I want to have a long career.	Uzun bir kariyere sahip olmak istiyorum.
Maybe you read the newspapers.	Belki gazeteleri okursun.
You're right, with one big exception.	Haklısın, büyük bir istisna dışında.
It was a short move though.	Gerçi bu kısa bir hareketti.
Distance is the space measured by the human mind.	Mesafe, insan zihni tarafından ölçülen boşluktur.
He extends his hand.	Elini uzatıyor.
They were made to death.	Ölümüne yapıldılar.
Your current answers are wrong or they will soon be.	Mevcut cevaplarınız yanlış, yoksa yakında olacaklar.
I wanted to run away to mind my own business.	Kendi işime bakmak için kaçmak istedim.
We will examine these objects later.	Bu nesneleri daha sonra inceleyeceğiz.
Note your score.	Puanınızı not edin.
I know this won't stop you.	Bunun seni durdurmayacağını biliyorum.
Not like some.	Bazıları gibi değil.
So that's the price you pay.	Yani ödediğin bedel bu.
This is the most obvious.	Bu en bariz olanı.
It is usually the person who makes such calls.	Genelde böyle aramalar yapan kişidir.
And he ran away from it.	Ve ondan kaçtı.
Get offers for the things you want.	İstediğiniz şeyler için teklifler alın.
In my experience, it doesn't work that way.	Tecrübelerime göre, bu şekilde çalışmıyor.
But this is obviously something you've been planning for a while.	Ama bu belli ki bir süredir planladığın bir şeydi.
It was a young art form.	Genç bir sanat formuydu.
When needed, all the time.	Gerektiğinde, tüm zaman boyunca.
I like business and politics.	Ticaretten ve siyasetten hoşlanırım.
He had an honest, open face and fast, agonizing eyes.	Dürüst, açık bir yüzü ve hızlı, acı çeken gözleri vardı.
I can't believe how many guys can't get enough water.	Kaç adamın yeterince su alamadığına inanamıyorum.
Why don't you tell me everything that happened?	Neden bana olan her şeyi anlatmıyorsun?
We can say.	Söyleyebiliriz,.
He came to my table too early, he thought.	Masama çok erken geldi, diye düşündü.
You don't have to be old to know this.	Bunu bilmek için yaşlı olmaya gerek yok.
He can play.	Oynayabilir.
And so far, everything seemed to indicate that the stories were true.	Ve şimdiye kadar, her şey hikayelerin doğru olduğunu gösteriyor gibiydi.
Then my internet connection was completely cut off.	Ardından internet bağlantım tamamen kesildi.
Then there was a break in the rain.	Daha sonra yağmurda bir mola verildi.
Here is your big challenge.	İşte büyük meydan okumanız.
Performance will not be terrible.	Performans korkunç olmayacak.
The panel described the work as a love letter to both properties.	Panel, çalışmayı her iki mülke de bir aşk mektubu olarak nitelendirdi.
Students can't get enough.	Öğrenciler doyamıyor.
I wanted to look.	bakmak istedim.
It was a big loss for me.	Benim için büyük bir kayıptı.
Just three months.	Sadece üç ay.
He took it away when it arrived.	Geldiğinde uzaklaştırdı.
They are affiliated states.	Bağlı devletlerdir.
They are not stupid people.	Onlar aptal insanlar değil.
It may sound strange, but it's true.	Garip gelebilir ama bu doğru.
I will take care of it.	Bununla ilgileneceğim.
The reality of death is brought completely home to the viewer.	Ölümün gerçekliği, izleyiciye tamamen evine getirilir.
This particular library visit was a scheduled mission.	Bu özel kütüphane ziyareti planlanmış bir görevdi.
Tall and thin.	Uzun boylu ve ince.
He could sense that something was in the air.	Havada bir şeyler olduğunu anlayabiliyordu.
Eventually, her son and husband joined her.	Sonunda oğlu ve kocası ona katıldı.
You wouldn't be here if you did.	Yapsaydın burada olmazdın.
I just wanted.	Sadece istedim.
My doctor said it would help with my problem.	Doktorum sorunuma yardımcı olacağını söyledi.
I will have to accept.	kabul etmek zorunda kalacağım.
Further research involving both men and women will improve our knowledge.	Hem erkekleri hem de kadınları içeren daha fazla araştırma bilgimizi geliştirecektir.
Just because it's cool.	Sadece havalı olduğu için.
See you both in the morning.	Sabah ikiniz de görüşürüz.
Even after finishing the main story.	Ana hikayeyi bitirdikten sonra bile.
People who cannot exist.	Var olması mümkün olmayan insanlar.
The girl is not dead.	Kız ölmedi.
First, we examined a small number of topics.	İlk olarak, az sayıda konuyu inceledik.
In fact, they settled very quickly.	Aslında çok çabuk yerleştiler.
I am speaking from knowledgeable people.	Bilgili insanlardan konuşuyorum.
Follow.	Takip et.
It's all a straight line.	Hepsi düz bir çizgi.
Families are forcibly separated.	Aileler zorla ayrılıyor.
It's not their job.	Bu onların işi değil.
It is the media that directly affects our mental processes and behaviors.	Zihinsel süreçlerimizi ve davranışlarımızı doğrudan etkileyen şey medyadır.
He says it confidently.	Güvenle söylüyor.
I don't want to see my best days.	En iyi günlerimi görmek istemiyorum.
It's very similar to something girls do.	Kızların yaptığı bir şeye çok benziyor.
He turned to his son.	Oğluna döndü.
Adding this should be easy.	Bunu eklemek kolay olmalı.
I can't believe how many bad things have been said about him.	Onun hakkında ne kadar çok kötü şey söylendiğine inanamıyorum.
This is another matter.	Bu başka bir konu.
The thing is, if he tried, he would fall.	Mesele şu ki, eğer denerse düşecekti.
It's usually a memory issue.	Genellikle hafıza sorunudur.
It was the first type of approach.	İlk yaklaşım türüydü.
We are not selling well.	İyi satamıyoruz.
My goal was to finish strong.	Amacım güçlü bitirmekti.
Same office politics.	Aynı büro siyaseti.
National Security.	Ulusal Güvenlik.
He waited until the entire team was ahead of him.	Tüm ekip önüne geçene kadar bekledi.
I just decided it was right and fair.	Bunun sadece doğru ve adil olduğuna karar verdim.
But the road to there is hell.	Ancak oraya giden yol cehennemdir.
If she wants.	Eğer isterse.
And somehow you find a little more energy to keep going.	Ve bir şekilde devam etmek için biraz daha enerji buluyorsun.
His chest started to hurt.	Göğsü ağrımaya başladı.
That's good to know.	Bunu bilmek güzel.
This works both ways.	Bu her iki şekilde de çalışır.
I wasn't sure at first.	İlk başta emin değildim.
I looked at one that looked like it belonged to a former teacher.	Eski bir öğretmene ait gibi görünen birine baktım.
True love with free sex.	Ücretsiz seks ile gerçek aşk.
in front of you.	Senin önünde.
We were still doing fun stuff right now.	Şu anda hala eğlenceli şeyler yapıyorduk.
And find her gone.	Ve onun gittiğini bulun.
I've never enjoyed it.	Hiç zevk almadım.
I will get through this with you.	Bunu seninle aşacağım.
But for them it was a game.	Ama onlar için oyundu.
He did it again.	Yine yaptı.
We went out together.	Birlikte çıktık.
It's just a small thing.	Bu sadece küçük bir şey.
It is the very definition of freedom.	Özgürlüğün tam tanımıdır.
As the number of such insurance costs.	Bu tür sigorta maliyetlerinin sayısı olarak.
This is much more convenient.	Bu çok daha uygun.
They continued to fight.	Savaşmaya devam ettiler.
Well then do it yourself.	Peki o zaman kendin yap.
They spied on him.	Onu gözetlediler.
And we have success stories to prove it.	Ve bunu kanıtlayacak başarı hikayelerimiz var.
I wondered where he is now.	Şimdi nerede olduğunu merak ettim.
He called me again.	Beni tekrar aradı.
You must feel and understand the pain we feel.	Bizim hissettiğimiz acıyı hissetmeli ve anlamalısınız.
One in eight was lost to follow-up.	Sekiz kişiden biri takip için kaybedildi.
And he wants me to go with him.	Ve onunla gitmemi istiyor.
"He's never done such nice things for me," she said.	Benim için hiç bu kadar güzel şeyler yapmadı, dedi.
They both looked at each other.	İkisi de birbirine baktı.
However, he missed.	Ancak, kaçırdı.
These women will change your life.	O kadınlar hayatınızı değiştirir.
But board games are board games.	Ama tahta oyunları tahta oyunlarıdır.
Boat damage was significant in the area.	Tekne hasarı bölgede önemliydi.
Still, we don't think it's over yet.	Yine de henüz bitmiş olduğunu düşünmüyoruz.
I know the answer is to set a good example.	Cevabın iyi bir örnek teşkil etmek olduğunu biliyorum.
We currently do not have a measure of value.	Şu anda elimizde bir değer ölçüsü yok.
I would hate to think like that.	Böyle düşünmekten nefret ederdim.
Then he continued.	Sonra devam etti.
Even dreams have a right to dream.	Rüyaların bile rüya görme hakkı vardır.
You will find someone better.	Daha iyi birini bulacaksın.
I'm not so sure about that.	Bundan pek emin değilim.
He did not turn or sit.	Dönmedi ya da oturmadı.
Take advantage of the rules.	Kurallardan yararlanmak.
They are not an order.	Onlar bir emir değil.
The controls are simple.	Kontroller basit.
After that, I was naturally high.	Ondan sonra doğal olarak yüksekteydim.
I didn't.	yapmadım.
We don't know for sure.	Kesin olarak bilmiyoruz.
We present the results in this direction.	Sonuçları bu yönde sunuyoruz.
Clean the air and get peace of mind.	Havayı temizleyin ve içiniz rahat olsun.
Stop and give way to them if necessary.	Durun ve gerekirse onlara yol verin.
This case is not on the agenda.	Bu dava gündemde değil.
I have a right to know what's going on in my house.	Evimde neler olduğunu bilmeye hakkım var.
It's funny to me.	Benim için komik.
I want to talk to you in person.	Seninle şahsen konuşmak istiyorum.
It averages six and a half to seven feet.	Ortalama altı buçuk ila yedi fit arasındadır.
His voice was smooth and even.	Sesi pürüzsüz ve düzgündü.
Seems to be going well.	İyi gidiyor gibi görünüyor.
There are two lines active on your planet.	Gezegeninizde aktif olan iki hat var.
I can't go there.	Oraya gidemem.
A few more should come soon.	Yakında birkaç tane daha gelmeli.
Yes, at first.	Evet, ilk başta.
You will need a create table statement for each table.	Her tablo için bir create table deyimine ihtiyacınız olacak.
The solution to every problem can be found in technology.	Her sorunun çözümü teknolojide bulunabilir.
This weight factor setting makes this proposed method more reasonable.	Bu ağırlık faktörü ayarı, önerilen bu yöntemi daha makul kılmaktadır.
Absolutely happy with this purchase.	Bu satın alma işleminden kesinlikle memnun.
I'm so glad to hear this song.	Bu şarkıyı duyduğuna çok sevindim.
After the examination, the devices were returned.	Yapılan incelemenin ardından cihazlar iade edildi.
All the working girls thought nothing of it.	Bütün çalışan kızlar bunun hakkında hiçbir şey düşünmedi.
They knew that the old king was out of his mind.	Yaşlı kralın aklını kaçırdığını biliyorlardı.
It is a pleasure and happiness in itself.	Bu başlı başına bir zevk ve mutluluktur.
After that it got quiet and went off the main road.	Ondan sonra sessizleşti ve ana yoldan çıktı.
But of course we've only been here for a short time.	Ama tabii ki sadece kısa bir süredir buradayız.
This was not fun.	Bu eğlenceli değildi.
Who has five children.	Kimin beş çocuğu var.
You then choose his character type.	Daha sonra onun karakter tipini seçersiniz.
Even four.	Hatta dört.
Hence the reason why this is considered a best effort approach.	Bu nedenle, bunun en iyi çaba yaklaşımı olarak kabul edilmesinin nedeni.
That's what they did.	Yaptıkları buydu.
He talked to patients and helped them in many ways.	Hastalarla konuştu ve onlara birçok yönden yardımcı oldu.
They could only do so much.	Sadece bu kadarını yapabildiler.
They had to make everything fit.	Her şeyi uygun hale getirmeleri gerekiyordu.
It turns out that the original story wasn't true.	Orijinal hikayenin doğru olmadığı ortaya çıktı.
And start again the next day.	Ve ertesi gün yeniden başlayın.
My son loved it from first grade.	Oğlum birinci sınıftan itibaren çok sevdi.
We loved it.	Onu sevdik.
To give him some perspective on this.	Ona bu konuda bir bakış açısı kazandırmak için.
These are basic but basic work and work extremely well.	Bunlar temeldir, ancak temel işler ve son derece iyi çalışır.
My reason is pretty simple.	Benim sebebim oldukça basit.
I didn't miss a day.	Bir gün kaçırmadım.
Drop it down.	Aşağıya bırak.
Solid lines represent cell growth.	Düz çizgiler hücre büyümesini temsil eder.
Findings from each case are shown.	Her vakadan elde edilen bulgular gösterilir.
We do it both ways.	Her iki şekilde de yaparız.
No one could find you.	Seni kimse bulamazdı.
We were kids back then.	O zamanlar çocuktuk.
We will be inside soon.	Yakında içeride olacağız.
The sun had set but there was still some light.	Güneş batmıştı ama hala biraz ışık vardı.
At first I had a hard time with the language.	İlk başlarda dil konusunda zorlandım.
Our father is dead.	Babamız öldü.
This is done by adding the four approaches.	Bu, dört yaklaşımın eklenmesiyle yapılır.
And he loves sea fish.	Ve deniz balığını sever.
The results of different studies are not similar.	Farklı çalışmaların sonuçları benzer değildir.
He will run.	Koşacak.
You can choose what to share publicly and what not.	Neleri herkese açık olarak paylaşacağınızı ve neleri paylaşmayacağınızı seçebilirsiniz.
I don't think you know him.	Onu tanıdığını sanmıyorum.
There was a second man standing on the other side of the man.	Adamın diğer tarafında duran ikinci bir adam vardı.
Something you should have mentioned before.	Daha önce bahsetmen gereken bir şey.
Most of the programs offered save money.	Sunulan programların çoğu para tasarrufu sağlar.
It is to show you the idea of ​​what you should do.	Size ne yapmanız gerektiği fikrini göstermek içindir.
An officer was supposed to tell my parents.	Bir memurun aileme söylemesi gerekiyordu.
Another deep breath.	Derin bir nefes daha.
It was a terrible turning point.	Korkunç bir dönüm noktasıydı.
For this purpose, I created the following class.	Bu amaçla aşağıdaki sınıfı oluşturdum.
There is no danger to your future.	Geleceğin için tehlike yok.
As always, this is the average case of interests.	Her zaman olduğu gibi bu çıkarların ortalama durumudur.
Just drop by him.	Sadece ona uğra.
He pointed up.	Yukarıyı işaret etti.
Thank you for taking the time to reach out and share.	Ulaşmak ve paylaşmak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
My house was full in an hour.	Bir saat içinde evim doldu.
But he must have the power to impose his own religion on others.	Ama kendi dinini başkalarına dayatma gücü olmalı.
Therefore, various ways are taken to reduce the noise effect.	Bu nedenle, gürültü etkisini azaltmak için çeşitli yollar alınır.
But he would come back.	Ama geri gelecekti.
This is really good music.	Bu gerçekten iyi bir müzik.
So much love and not a word was said about it.	Çok fazla sevgi ve bunun hakkında tek bir kelime söylenmedi.
He looked at the sleep study and confirmed the diagnosis.	Uyku çalışmasına baktı ve tanıyı doğruladı.
While walking, we are arguing about something.	Yürürken bir konuda tartışıyoruz.
Then he rushed inside because it was cold.	Sonra hava soğuk olduğu için hızla içeri koştu.
Along the length of your work dress.	İş elbisenizin uzunluğu boyunca.
There were no long games.	Uzun oyunlar yoktu.
He could barely deal with one.	Bir tanesiyle zar zor başa çıkabiliyordu.
Black spoke of his first visit to the old house.	Black, eski eve ilk ziyaretinden söz etti.
They're so high.	Çok üstteler.
Get yourself out of the game.	Kendinizi oyundan çıkarın.
He shouldn't have.	Yapmaması gerekiyordu.
We saw that too and thought we should do it.	Biz de bunu gördük ve yapmamız gerektiğini düşündük.
“Stop thinking,” he says.	Düşünmeyi bırak, diyor.
But the truth is, we grow plants for sick people.	Ama gerçek şu ki, hasta insanlar için bitki yetiştiriyoruz.
Otherwise, it's called a natural key.	Aksi takdirde, buna doğal anahtar denir.
But it failed to initiate any problems.	Ama herhangi bir sorun başlatamadı.
He couldn't go today.	Bugün gidemedi.
Of course it's too late.	Bu çok geç oldu tabii.
Try to work for my dream life.	Hayalimdeki hayat için çalışmayı dene.
Which in many ways is the key to its success.	Hangi birçok yönden başarısının anahtarıdır.
It was probably the best.	Muhtemelen en iyisiydi.
This explanation doesn't make sense to me.	Bu açıklama bana mantıklı gelmiyor.
Therefore, culture was an appropriate target for politics.	Bu nedenle kültür, politika için uygun bir hedefti.
We will never forget them.	Onları asla unutmayacağız.
You are completely correct.	Tamamen yerindesin.
However, what is happening now is unusual.	Ancak, şu anda olanlar olağandışıdır.
The line is a guide to the eye.	Çizgi, göze bir kılavuzdur.
The doors were tightly closed against the night.	Kapılar geceye karşı sımsıkı kapalıydı.
Life itself.	Hayat kendi özü.
This is how he made money.	Bu şekilde para kazandı.
I wish it was just this.	Keşke sadece bu olsaydı.
We generally have no issues with it.	Genel olarak bununla ilgili bir sorunumuz yok.
Repeat with the second layer.	İkinci katmanla tekrarlayın.
In the movie used.	Kullanan filmde.
I don't have my own home.	Kendi evim yok.
Have a good working day.	İyi bir iş günü.
Let me be more general instead.	Onun yerine daha genel olayım.
It was a great house tonight.	Bu gece harika bir evdi.
This was not a bad buy.	Bu kötü bir satın alma değildi.
The file will open and you can print it from here!.	Dosya açılacak ve buradan yazdırabilirsiniz!.
The print was huge.	Baskı çok büyüktü.
After learning this, my whole perspective has changed.	Bunu öğrendikten sonra tüm bakış açım değişti.
Starting a new open source project can be difficult.	Yeni bir açık kaynak projesi başlatmak zor olabilir.
One world a day.	Günde bir dünya.
I know what you're talking about.	Ne hakkında konuştuğunu biliyorum.
They can also harm living things when they are big enough.	Ayrıca canlılar yeterince büyük olduklarında zarar verebilirler.
It reflects a strong personal presence.	Güçlü bir kişisel varlık yansıtıyor.
However, recent deep learning methods take a completely different approach.	Ancak, son zamanlardaki derin öğrenme yöntemleri tamamen farklı bir yaklaşım benimsiyor.
The choices are yours.	Seçimler senin.
We have many more big problems.	Daha birçok büyük sorunumuz var.
Once again, the world was a world again.	Bir kere, dünya yeniden bir dünyaydı.
So true.	Yani gerçek.
And for customers, it's a sign of trust.	Ve müşteriler için bu bir güven işaretidir.
I could not sleep.	uyuyamadım.
After that, you can go to lunch.	Ondan sonra öğle yemeğine gidebilirsin.
It would take some time.	Biraz zaman alacaktı.
We were just born here.	Biz sadece burada doğduk.
The scene was weird.	Sahne bir tuhaftı.
He reads a lot.	Çok okuyor.
I hated this game we were playing.	Oynadığımız bu oyundan nefret ediyordum.
You don't have human feelings.	İnsani duygulara sahip değilsin.
I prefer to catch up with my daughters.	Kızlarıma yetişmeyi tercih ederim.
You are truly a special person.	Sen gerçekten özel bir insansın.
Downstairs, that man felt nothing.	Aşağıda, o adam hiçbir şey hissetmedi.
If you haven't heard of it, you need to check it out.	Onu duymadıysanız, onu kontrol etmeniz gerekir.
He pushed her back and rolled over her.	Onu geri itti ve onun üzerine yuvarlandı.
But her voice was beautiful.	Ama sesi çok güzeldi.
Thus, positive values.	Böylece, pozitif değerler.
I've known him and his family forever.	Onu ve ailesini sonsuza dek tanıyorum.
We looked around.	Etrafa baktık.
Dead, just like that.	Ölü, aynen öyle.
It doesn't look as hot to wear as some.	Bazıları kadar giymek için sıcak görünmüyor.
I have to create something.	Bir şeyler yaratmalıyım.
We want to reach high school students and focus more on girls.	Lise öğrencilerine ulaşmak ve daha çok kız çocuklarına odaklanmak istiyoruz.
That's why he said he's here.	Bu yüzden burada olduğunu söyledi.
His eyes were fixed on hers.	Gözleri onunkilere sabitlendi.
They don't say it out loud and maybe they don't even understand.	Yüksek sesle söylemiyorlar ve belki anlamıyorlar bile.
I know this plan will work if followed.	Bu planın izlendiği takdirde işe yarayacağını biliyorum.
I'll come and go.	Gelip gideyim.
The choice was easy.	Seçim kolaydı.
I loved playing.	Oynamayı sevdim.
We work best together.	Birlikte en iyi şekilde çalışırız.
Still, he wasn't sure how he did it.	Yine de bunu nasıl yaptığından emin değildi.
He hated forcing them to move.	Onları hareket etmeye zorlamaktan nefret ediyordu.
They would agree with him so no one would agree with him.	Onunla aynı fikirde olacaklardı, böylece kimse ona katılmadı.
In his own way.	Kendi yolunda.
And they open doors.	Ve kapıları açarlar.
I wanted to go to university.	Üniversiteye gitmek istiyordum.
But it should continue to work.	Ancak çalışmaya devam etmesi gerekir.
We took the same places as before.	Daha önce olduğu gibi aynı yerleri aldık.
However, it was not in his body.	Ancak vücudunda yoktu.
They are very large cells.	Çok büyük hücrelerdir.
It does things like a small oil well.	Küçük bir petrol kuyusu gibi şeyler yapar.
Here is the link if you're interested.	İlginizi çektiyse link burada.
And this is for internal network traffic.	Ve bu dahili ağ trafiği içindir.
However, keep a bottle in your home.	Ancak, evinizde bir şişe tutmak.
He built that wall.	O duvarı dikti.
They looked.	Baktılar.
He died without ever knowing her.	Onu hiç tanımadan öldü.
I'm lost in another world.	Başka bir dünyada kayboldum.
This is unlikely to happen.	Bunun olması pek olası değil.
I can't let my guard down until we're gone.	Biz gidene kadar gardımı indiremem.
He had left it closed.	Kapalı bırakmıştı.
Look forward to your email.	E-postanızı dört gözle bekleyin.
Season the fish with a little salt.	Balıkları biraz tuzla baharatlayın.
Survival rates were higher than in other reports.	Hayatta kalma oranları diğer raporlardakinden daha yüksekti.
Family shouldn't be like this.	Aile bu olmamalıydı.
And most of us were from out of town.	Ve çoğumuz şehir dışındandık.
I need a place to put them.	Onları koyacak bir yere ihtiyacım var.
Time to hold my tongue.	Dilimi tutma zamanı.
Others had come to wish them a safe journey.	Diğerleri onlara iyi yolculuklar dilemeye gelmişlerdi.
I've seen these stock characters and standard states before.	Bu hisse senedi karakterlerini ve standart durumları daha önce görmüştüm.
I see your anger.	Öfkesini görüyorum.
Some underestimated this.	Bazıları bunu hafife aldı.
He would do a lot to help black people.	Siyah insanlara yardım etmek için çok şey yapardı.
Just accept what is and let go of your fear.	Sadece olanı kabul et ve onun korkusunu bırak.
It's moving towards me.	Bana doğru hareket ediyor.
They're not bad though.	Yine de kötü değiller.
The patient completed the treatment and is well.	Hasta tedaviyi tamamladı ve durumu iyi.
As it stands now, it says, you're never far from work.	Şimdiki haliyle, diyor ki, asla işten uzak değilsiniz.
At least for little kids.	En azından küçük çocuklar için.
It looked fine until then.	O zamana kadar iyi görünüyordu.
That couple was not for sleep tonight.	O çift bu gece uyumak için değildi.
Too fast.	Çok hızlı.
His mother goes to the procedure with him.	Annesi onunla prosedüre gider.
I'll take that as a sign.	Bunu bir işaret olarak kabul edeceğim.
You can give a name to the book he is holding.	Tuttuğu kitaba bir isim koyabilirsiniz.
You must remember.	Hatırlamalısın.
We base our decision on these facts.	Kararımızı bu gerçeklere dayandırıyoruz.
What a strange world.	Ne tuhaf bir dünya.
It felt like air in my hands.	Ellerimde hava gibi hissetti.
' followed by any of the parameters passed.	' ve ardından geçirilen parametrelerden herhangi biri.
But there was something that meant something.	Ama bir anlamı olan bir şey vardı.
And sleep in it.	Ve içinde uyumak.
And this is terrible.	Ve bu korkunç.
Families are there for the music or the food.	Aileler müzik ya da yemek için oradalar.
And he loves the game.	Ve oyunu seviyor.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
I don't know how to fix it though.	Nasıl düzelteceğimi bilmiyorum ama.
Here is a spring.	Burada bir yay var.
In fact, it works better when you're on your own.	Aslında, kendi başınıza olduğunuzda daha iyi çalışır.
Anyway, something had to be done.	Her neyse, bir şeyler yapılması gerekiyordu.
One of the two experiments shown is a representative experiment.	Gösterilen iki deneyden biri temsili deneydir.
I need to find out how.	Nasıl olduğunu öğrenmem gerek.
Walk, then run.	Yürümek, sonra koşmak.
It was like my second family.	İkinci ailem gibiydi.
He lay completely still and held his breath.	Tamamen hareketsiz yattı ve nefesini tuttu.
Don't be any of these people.	Bu insanlardan hiçbiri olmayın.
By the way, it was a bit like that.	Bu arada biraz öyleydi.
It would have meant failing for her as a woman.	Bu onun için bir kadın olarak başarısız olduğu anlamına gelirdi.
This type of attention is very different from what we normally use.	Bu tür dikkat, normalde kullandığımızdan çok farklıdır.
Get them to talk about it.	Bunun hakkında konuşmalarını sağlayın.
And he wrote plays.	Ve oyunlar yazdı.
And if they catch you.	Ve eğer seni yakalarlarsa.
It seems unstoppable.	Görünüşe göre durdurulamaz.
We can train you to do this.	Bunu yapmak için seni eğitebiliriz.
But sometimes it can't.	Ama bazen olamaz.
He turns, still holding his hands up.	Dönüyor, hala ellerini yukarıda tutuyor.
It is difficult for us too.	Bizim için de zor.
I see the ball, I make sure the technique is correct.	Topu görüyorum, tekniğin doğru olduğundan emin oluyorum.
Within a particular city's website.	Belirli bir şehrin web sitesi içinde.
But we will not take money, it is everyday language.	Ama almayacağız para, günlük dildir.
In short, his mission failed.	Kısacası misyonu başarısız oldu.
Their bodies fell just a second apart.	Vücutları sadece bir saniye arayla düştü.
Now I have it and I want to share my results with you.	Şimdi elimde ve sonuçlarımı sizinle paylaşmak istiyorum.
The reason they gave it was because my performance was not good.	Vermelerinin nedeni performansımın iyi olmamasıydı.
They say they will.	Yapacaklarını söylüyorlar.
His books are never ending.	Kitapları da hiç bitmiyor.
I know what you mean.	Ne demek istediğini biliyorum.
I was not planning to come.	Gelmeyi planlamıyordum.
I spent a lot of time on this.	Bunun için çok zaman harcadım.
Not set.	Ayarlamadı.
Now he will never reach the potential he raised him to.	Şimdi onu yetiştirdiği potansiyele asla ulaşamayacak.
But would return to this place soon.	Ama yakında bu yere dönecekti.
Visit our store, we will be happy to assist you.	Mağazamıza uğrayın, size yardımcı olmaktan memnuniyet duyarız.
I couldn't let that stop me.	Bunun beni durdurmasına izin veremezdim.
The color and style are perfect.	Renk ve tarz mükemmel.
I thought we played.	Oynadık sandım.
Release notes are available here.	Sürüm notları burada bulunur.
However, they did not have this option.	Ancak, bu seçeneğe sahip değildiler.
At one point, her daughter became like her husband.	Bir noktada kızı, kocası gibi geldi.
The goal is to know the performance at the method level.	Amaç, metotlar düzeyinde performansı bilmektir.
I never got your name.	Adını hiç almadım.
Finally he wants me to take over the business.	Sonunda işi benim devralmamı istiyor.
Less stress, better focus, easier sleep.	Daha az stres, daha iyi odaklanma, daha kolay uyku.
I just let it happen.	Sadece olmasına izin verdim.
Into the heart of the field.	Alanın kalbine.
What do you want them to do?	Onların ne yapmalarını istiyorsun?.
They were his friends.	Onlar onun arkadaşlarıydı.
There are no details as to what the ingredients are.	Malzemelerin ne olduğu konusunda herhangi bir detay yok.
But that wasn't the worst.	Ama en kötüsü bu değildi.
They say that job was not offered.	O iş teklif edilmedi diyorlar.
I'm falling on my stomach	midemin üstüne düşüyorum
Still it worked.	Yine de işe yaradı.
See here for more information.	Daha fazla bilgi için buraya bakın.
There is no one else here.	Burada başka kimse yok.
Finish our work nicely and quickly.	İşimizi güzel ve çabuk bitir.
So this is happening.	Yani bu oluyor.
I had everything except supplies.	Malzeme dışında her şeyim vardı.
He made her touch her nose.	Burnuna dokunmasını sağladı.
I guess you don't mind if I tell you.	Sanırım sana söylememde bir sakınca yok.
Eventually, he wants to find ways to fix them.	Sonunda, onları düzeltmenin yollarını bulmak istiyor.
That would be us.	Bu biz olurduk.
They have the whole operation.	Bütün operasyonu onlarda.
The protection order was signed by the judge.	Koruma kararı hakim tarafından imzalandı.
The proof is not before us.	Kanıt önümüzde değil.
They want to be in the living room.	Oturma odasında olmak istiyorlar.
In this case, .	Bu durumda, .
That's what he was sure would happen.	Böyle olacağından emin olduğu şey buydu.
I have stated my opinion.	Ben fikrimi belirttim.
The sky and the sea are the same.	Gökyüzü ve deniz aynı.
But his head is not soft.	Ama kafası yumuşak değil.
He grabbed my arm and we ran.	Kolumdan tuttu ve koştuk.
They are then and they are now.	Onlar o zaman ve şimdi onlar.
I can't imagine doing this.	Bunu yapmayı hayal edemiyorum.
My app is a search based app.	Uygulamam arama tabanlı bir uygulamadır.
Of course, nothing would ever be the same.	Elbette hiçbir şey eskisi gibi olmayacaktı.
It's really powerful.	Cidden çok güçlü.
They provide some relief of symptoms for four to six hours.	Dört ila altı saat boyunca semptomların biraz rahatlamasını sağlarlar.
I thought it would be fun.	Eğlenceli olacağını düşündüm.
He held his breath for what seemed like an eternity.	Sonsuza dek gibi gelen bir süre boyunca nefesini tuttu.
But that wasn't a problem for the police.	Ama bu polis için sorun değildi.
Try to cite sources if possible.	Mümkünse kaynak belirtmeye çalışın.
But we are also working for that.	Ancak bunun için de çalışıyoruz.
I just stood there in case my team needed me.	Ekibimin bana ihtiyacı olması ihtimaline karşı öylece durdum.
Think about that when you buy this shirt.	Bu gömleği alırken bunu bir düşünün.
The phone received mixed reviews.	Telefon karışık eleştiriler aldı.
I wish he had gone home.	Keşke eve gitseydi.
He didn't ask.	O sormadı.
But beyond this point, everything else is in doubt.	Ancak bu noktanın ötesinde her şey şüphelidir.
Maybe the results will be better, maybe not.	Belki sonuçlar daha iyi olacak, belki olmayacak.
You may need to generate another key without commenting.	Yorum yapmadan başka bir anahtar oluşturmanız gerekebilir.
About an hour later he finally appeared.	Yaklaşık bir saat sonra nihayet göründü.
It's different now.	Şimdi farklı.
Injuries played a role, but not just a role.	Sakatlıklar bir rol oynadı, ama sadece bir rol değil.
It was hot, hers was cold.	Sıcaktı, onunki soğuktu.
He had opened the box himself.	Kutuyu kendisi açmıştı.
He will take the proof.	Kanıtı alacak.
It's been a tough day.	Zor bir gün oldu.
They look a lot like humans.	Az çok insana benziyorlar.
But not land.	Ama arazi değil.
It would be really dark at any moment.	Her an hava gerçekten çok karanlık olacaktı.
This is his first child.	Bu onun ilk çocuğu.
There's really no other way to put it.	Bunu koymanın gerçekten başka bir yolu yok.
Anyway, the answer is no.	Her neyse, cevap hayır.
We don't teach us to think.	Bize düşünmeyi öğretmiyoruz.
He's a great boy.	O harika bir çocuk.
This is a very individual choice.	Bu çok bireysel bir seçim.
It took me half an hour.	Yarım saatimi aldı.
Not these things.	Bu şeyler değil.
You knew they were bad.	Kötü olduklarını biliyordun.
A phone began to ring.	Bir telefon çalmaya başladı.
Every day of your short life.	Kısa ömrünün her günü.
They wouldn't do it if they didn't have to.	Mecbur kalmasalar yapmazlardı.
He took a slow breath and repeated himself.	Yavaş bir nefes alarak kendini tekrarladı.
I looked over his other shoulder.	Diğer omzunun üzerinden baktım.
But more people need to step forward with financial aid.	Ancak daha fazla insanın finansal yardımla öne çıkması gerekiyor.
I saw three women shot and killed before my eyes.	Gözümün önünde vurularak öldürülen üç kadın gördüm.
A friend took me there and introduced me to him.	Bir arkadaşım beni oraya götürdü ve onunla tanıştırdı.
That being said, this feeling has only come over me twice.	Olduğu söyleniyor, bu his sadece iki kez üzerime geldi.
That didn't mean he agreed with her.	Bu onunla aynı fikirde olduğu anlamına gelmiyordu.
But this case is somewhat unique.	Ancak bu dava biraz benzersiz.
At least there's still a familiar face.	En azından hala tanıdık bir yüz var.
This is even easier.	Bu daha da kolay.
But yes, he was kind to me.	Ama evet, bana karşı nazikti.
Name? 	İsim?
says.	diyor.
I can even make a promise to myself.	Kendime bile bir söz verebilirim.
You can't believe your behavior will be ignored forever.	Davranışınızın sonsuza kadar göz ardı edileceğine inanamazsınız.
We will tell you what it will affect.	Neleri etkileyeceğini size söyleyeceğiz.
growing season.	Büyüme mevsimi.
Walk and pave your way by walking.	Yürüyün ve yürüyerek yolunuzu açın.
But he was doing well and needed a raise.	Ama iyi iş çıkarıyordu ve zam alması gerekiyordu.
Or they want both.	Ya da her ikisini de isterler.
Naturally it was bigger than him.	Doğal olarak ondan daha büyüktü.
I wrote them for you.	Onları senin için yazdım.
As you walk around, you bump into something.	Etrafında dolaşırken, bir şeye çarpıyorsunuz.
This is a great apartment, ready to move in.	Bu harika bir daire, taşınmaya hazır.
He looked at me strangely.	Bana tuhaf baktı.
This explained some of their questions.	Bu onların bir takım sorularını açıklıyordu.
You have the potential to be a leader.	Lider olma potansiyeliniz var.
He has severe physical limitations in walking and holding objects.	Yürüme ve nesneleri tutma konusunda ciddi fiziksel kısıtlamaları vardır.
Children grow up, learn things.	Çocuklar büyür, bir şeyler öğrenir.
An older brother and a younger sister also appeared in the pictures.	Resimlerde bir ağabeyi ve bir küçük kız kardeşi de belirdi.
The great thing about it is that it's also gender-friendly.	Bununla ilgili harika olan şey, aynı zamanda cinsiyet dostu olmasıdır.
This isn't exactly what girls dream of power.	Bu tam olarak kızların güç hayallerindeki şeyler değil.
And it gives them absolute protection there.	Ve onlara orada mutlak koruma sağlıyor.
It was a very important set for telling stories.	Hikâyelerin anlatılması için çok önemli bir setti.
They were looking at the world map.	Dünya haritasına bakıyorlardı.
Let's do an example.	Bir örnek yapalım.
From now on you will go every day by yourself.	Bundan sonra her gün kendin gideceksin.
You have no right here.	Burada hakkın yok.
If so, it failed.	Eğer öyleyse, başarısız oldu.
These three men are stable.	Bu üç adam stabil durumda.
Sometimes it's just vacant land.	Bazen sadece boş arazi.
I might buy another set just to try it out.	Sadece denemek için başka bir set satın alabilirim.
I thought this was a good sign.	Bunun iyi bir işaret olduğunu düşündüm.
in front of me.	Önümde.
Or at least not terrible.	Ya da en azından korkunç değil.
They do one thing and they do it well.	Bir şey yaparlar ve iyi yaparlar.
Fuck man, it's not cool.	Siktir adamım, havalı değil.
It is best to start with small steps.	Küçük adımlarla başlamak en iyisidir.
It's my turn to warm your feet at night.	Geceleri ayaklarını ısıtma sırası bende.
You don't have to meet her eyes.	Onunla göz göze gelmek zorunda değilsin.
You don't need to create an object for this.	Bunun için bir nesne oluşturmanıza gerek yoktur.
There is no work of art.	Sanat eseri yoktur.
There were other people in other countries.	Diğer ülkelerdeki diğer insanlar vardı.
You will clean them.	Onları temizleyeceksin.
It seemed like the least important thing.	En önemsiz şey gibi görünüyordu.
Holds rights.	Hakları tutar.
I forwarded the message.	Mesajı ilettim.
It can be understood directly from the environment.	Ortamdan direkt olarak anlaşılabilir.
I need this from you.	Senden buna ihtiyacım var.
Consider the features of three of them.	Bunlardan üçünün özelliklerini düşünün.
The steps are simple and anyone can do them.	Adımları basittir ve herkes bunları yapabilir.
It's nice to have friends.	Arkadaşların olması güzel bir şey.
They really want me to get this feedback.	Bu geri bildirimi almamı gerçekten istiyorlar.
Do not be afraid.	Korkma.
But then they left.	Ama sonra gittiler.
This is the wrong approach.	Yanlış yaklaşım budur.
Behind the trees.	Ağaçların arkasında.
a better father.	Daha iyi bir baba.
She was my mother, teacher, and best friend.	O benim annem, öğretmenim ve en iyi arkadaşımdı.
And then all over the country.	Ve sonra tüm ülke çapında.
So I fixed mine by making it look like hers.	Ben de onunki gibi görünmesini sağlayarak benimkini düzelttim.
I have photos to prove it.	Bunu kanıtlayacak fotoğraflarım var.
I was at a loss.	zarardaydım.
Heavy talk.	Ağır bir konuşma.
For example, one cannot kill oneself with an image.	Örneğin insan kendini bir görüntüyle öldüremez.
He went outside for air.	Hava almak için dışarı çıktı.
Church contributed background research and ideas for the manuscript.	Kilise, el yazması için arka plan araştırmalarına ve fikirlere katkıda bulundu.
But there is more to the story.	Ama hikayenin daha fazlası var.
I really don't think they'll even try their luck.	Gerçekten şansını deneyeceklerini bile sanmıyorum.
Not everyone who comes in contact with it is interested in raising it.	Onunla temas halinde olan herkes onu büyütmekle ilgilenmiyor.
Dad can't deliver it fast enough.	Babam onu ​​yeterince hızlı teslim edemez.
That's the first place you should look.	Bakman gereken ilk yer orası.
As a result, he started a company a few years ago.	Sonuç olarak, birkaç yıl önce bir şirket kurdu.
Because that's what we have to do.	Çünkü yapmamız gereken bu.
And then he suddenly turned to her.	Ve sonra aniden ona döndü.
He's too busy to get to the hospital before he dies.	Ölmeden önce hastaneye yetişemeyecek kadar meşgul.
I am a patient man.	Ben sabırlı bir adamım.
Why this is so is not yet fully understood.	Bunun neden böyle olduğu henüz tam olarak anlaşılamamıştır.
Second, he seemed to want me to wait for him.	İkincisi, onu beklememi istiyor gibiydi.
No, not stupid.	Hayır, aptal değil.
From the car they could see the main bar.	Arabadan ana barı görebiliyorlardı.
This makes everything much easier.	Bu, her şeyi çok daha kolay hale getirir.
There was only one network camera.	Sadece bir ağın kamerası vardı.
Better luck next time.	Bir dahaki sefere daha iyi şanslar.
They were fun, but now he wanted more.	Eğlenceliydiler ama şimdi daha fazlasını istiyordu.
You play for it.	Bunun için oynuyorsun.
We think it's very likely that you can.	Yapabilmenizin çok muhtemel olduğunu düşünüyoruz.
Here is the fish.	İşte balık.
And we haven't even seen the worst.	Ve daha en kötüsünü bile görmedik.
Just as they knew about them, so did they.	Sadece onlar hakkında bildikleri gibi onlar da biliyordu.
Try a different look every day.	Her gün farklı bir görünüm deneyin.
It was obvious.	Belliydi.
This will help each piece cook evenly.	Bu, her parçanın eşit oranda pişmesine yardımcı olacaktır.
They're keeping us here.	Bizi burada tutuyorlar.
This is not intended for use in the initial design.	Bu, ilk tasarımda kullanılmak üzere tasarlanmamıştır.
The children now go their separate ways.	Çocuklar şimdi kendi yollarına gidiyorlar.
That anything could be anything.	Bir şeyin her şey olabileceğini.
Nor against.	Ne de karşı.
I have one too.	Bende bir tane var.
Therefore, the feet must rise quickly.	Bu nedenle ayakların hızlı bir şekilde yukarı çıkması gerekir.
I didn't hear a magic word when he died.	O öldüğünde sihirli bir kelime duymadım.
He was no longer breathing.	Artık nefes almıyordu.
Most people can return to fight the fat.	Çoğu insan yağlarla savaşmak için geri dönebilir.
I am just surprised.	Sadece şaşırdım.
This is difficult for everyone.	Bu herkes için zor.
Our city is better than that.	Şehrimiz bundan daha iyi.
For my own good.	Kendi iyiliğim için.
Being too loud to think was making the most of it.	Düşünmek için fazla gürültülü olmak bunu en iyi şekilde kullanıyordu.
People weren't that smart.	İnsanlar o kadar akıllı değildi.
By now I should know better than to try.	Şimdiye kadar denemekten daha iyisini bilmeliyim.
Everyone agreed to meet at the hotel at seven.	Herkes yedide otelde buluşmayı kabul etti.
Nobody wanted to buy, everybody wanted to sell.	Kimse almak istemedi, herkes satmak istedi.
You look like a strong, healthy girl.	Güçlü, sağlıklı bir kıza benziyorsun.
We would have finished it another day.	Onu başka bir gün bitirirdik.
If you have any questions, ask.	Herhangi bir sorunuz varsa, sorun.
He felt his eyes dry.	Gözlerinin kuruduğunu hissetti.
And they did it, no doubt about it.	Ve bunu yaptılar, buna şüphe yok.
You are not part of the state or government.	Devletin veya hükümetin bir parçası değilsiniz.
He has heard of you.	Seni duymuştur.
The light turns green.	Işık yeşile döner.
One might wonder whether this holds true in general.	Bunun genel olarak geçerli olup olmadığı merak edilebilir.
Our method includes the following steps.	Metodumuz aşağıdaki adımları içermektedir.
Nobody knows your songs.	Şarkılarınızı kimse bilmiyor.
However, this study has some limitations.	Ancak, bu çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
I just need a few good friends.	Sadece birkaç iyi arkadaşa ihtiyacım var.
They matter less and less as time goes on.	Zaman geçtikçe daha az önemliler.
I want to go second.	İkinci olarak çıkmak istiyorum.
He had more food and water.	Daha fazla yemeği ve suyu vardı.
Everyone was talking politics.	Herkes siyaset konuşuyordu.
They're trading amounts.	Tutar ticareti yapıyorlar.
Everyone must pay their share.	Herkes payına düşeni ödemeli.
It's silly not to be sure he's coming home.	Eve geldiğinden emin olamamak aptallık.
It did not bring anything, but this is my personal opinion.	Hiçbir şey getirmedi, ama bu benim kişisel görüşüm.
It tells a story.	Bir hikaye anlatır.
Find out more about me in my welcome message here!.	Benimle ilgili daha fazla bilgiyi burada karşılama mesajımda bulabilirsiniz!.
This takes a lot of time.	Bu çok zaman alır.
It is perfect and very valuable to us.	Bizim için mükemmel ve çok değerli.
It's up to him and the team.	Bu ona ve takıma bağlı.
He put it on the floor next to the door.	Kapının yanındaki yere koydu.
These factors are not completely separate, but can actually affect each other.	Bu faktörler tamamen ayrı değildir, ancak aslında birbirlerini etkileyebilir.
However, most other options provide similar feature sets.	Ancak, diğer seçeneklerin çoğu benzer özellik kümeleri sağlar.
It can increase or decrease returns.	Getirileri artırabilir veya azaltabilir.
You said the word story.	Hikaye kelimesini söyledin.
I'm wondering if it really works.	Gerçekten işe yarayıp yaramadığını merak ediyorum.
And you will decide whether you want to go on your feet or not.	Ve ayaklarının üzerinde gitmek isteyip istemediğine karar vereceksin.
But not because of you.	Ama senin yüzünden değil.
This is our year.	Bu bizim yılımız.
And another look.	Ve başka bir bakış.
It was a different experience for him as a public person.	Onun için halka açık bir insan olarak bu farklı bir deneyimdi.
Ten samples from each batch were tested.	Her seriden on numune test edildi.
Let's check the last statement carefully.	Son ifadeyi dikkatlice kontrol edelim.
I also love your explanation.	Açıklamanıza da bayıldım.
I love myself.	Kendimi seviyorum.
The road looked pretty clear.	Yol oldukça açık görünüyordu.
This follows the normal process we saw earlier.	Bu, daha önce gördüğümüz normal süreci takip eder.
The file was still there.	Dosya hâlâ oradaydı.
That's fair enough.	Bu yeterince adil.
I thought to myself, this can't be true.	Kendi kendime düşündüm, bu doğru olamaz.
The current results provide very clear evidence that it does.	Mevcut sonuçlar, bunu yaptığına dair çok net kanıtlar sunuyor.
I no longer trust myself.	Artık kendime güvenmiyorum.
But growth alone is not enough.	Ancak büyüme tek başına yeterli değildir.
However, it wasn't a big hit.	Ancak, büyük bir hit değildi.
As they say, practice makes perfect.	Dedikleri gibi, uygulama mükemmelleştirir.
After all, it wasn't difficult.	Sonuçta zor olmadı.
I did everything you said but this problem still persists.	Dediklerinin hepsini yaptım ama bu sorun hala devam ediyor.
He told me this once.	Bunu bana bir kere söyledi.
And one of our states.	Ve bizim devletlerden biri.
Sex is just a small moment'.	Seks sadece küçük bir andır'.
It seems that this is not complicated enough for them.	Görünüşe göre bu onlar için yeterince karmaşık değil.
I'm going to a wedding instead.	Onun yerine bir düğüne gidiyorum.
I'm just giving you the first part.	Size sadece ilk kısmı veriyorum.
Besides, he wasn't my type.	Ayrıca, o benim tipim değildi.
In a try, maybe it will.	Bir denemede, belki olur.
to have seen.	Görmüş olmak.
Something about him drew me in.	Onunla ilgili bir şey beni içine çekti.
However, there were two left for my friend and myself.	Ancak, arkadaşım ve kendim için iki tane kaldı.
They are the most perfect beings of their kind.	Onlar kendi türlerinin en mükemmel varlıklarıdır.
You haven't had enough rest yet.	Henüz yeterince dinlenmedin.
He came to me after an away game.	Bir deplasman maçından sonra bana geldi.
There were lots of angry people walking around with angry signs.	Etrafta kızgın işaretlerle dolaşan bir sürü kızgın insan vardı.
His mother died when he was born.	Annesi o doğduğunda öldü.
Made of cast metal.	Dökme metalden yapılmıştır.
He could take someone's temperature first.	Önce birinin ateşini ölçebilirdi.
He wanted it, it was there.	İstiyordu, oradaydı.
There is nothing in art.	Sanatta hiçbir şey yok.
All he knew was that there was a fight, a terrible fight.	Tek bildiği bir kavga olduğuydu, korkunç bir kavga.
I got out of my car.	Arabamdan indim.
This was out of their range.	Bu onların menzilinin dışındaydı.
She wouldn't cry.	Ağlamayacaktı.
Bring the dog.	Köpeği getir.
Example, this is what we often use as a test letter.	Örnek, test mektubu olarak sıklıkla kullandığımız şey budur.
Actually, that was the original idea.	Aslında orijinal fikir buydu.
A man with a stable led his horse up.	Ahırlı bir adam atını yukarı çıkardı.
Though this is just a guess.	Gerçi bu sadece bir tahmin.
Now no one was saying a word.	Şimdi kimse tek kelime etmiyordu.
The man is fired from his job.	Adam işinden kovulur.
Arrest him.	Onu tutuklayın.
And now we have a training class, right?	Ve şimdi bir eğitim sınıfımız var, değil mi?
Maybe he should have had tea this morning.	Belki de bu sabah çay içmeliydi.
I want to play every week.	Her hafta oynamak istiyorum.
I am quite proud of myself.	Kendimle oldukça gurur duyuyorum.
I am making an online exam application.	Online sınav uygulaması yapıyorum.
A dangerous combination.	Tehlikeli bir kombinasyon.
I do not recommend.	tavsiye etmem.
This card cannot be removed from your energy by any effect.	Bu kart hiçbir efektle enerjinizden atılamaz.
This is not difficult, but it needs to be considered.	Bu zor değil, ancak dikkate alınması gerekiyor.
We will not share your information for any other purpose.	Bilgilerinizi başka herhangi bir amaçla paylaşmayacağız.
This time they did not return.	Bu sefer dönmediler.
The effects of treatment on other secondary measures were not significant.	Tedavinin diğer ikincil önlemler üzerindeki etkileri önemli değildi.
I've probably been for a while.	Muhtemelen bir süredir varım.
Actually, it makes sense.	Aslında, mantıklı.
The best you can do.	Yapabileceğin en iyi şey.
He could now.	Artık yapabilirdi.
Three independent experiments were performed for this study.	Bu çalışma için üç bağımsız deney yapıldı.
I can't wait for that show.	O gösteri için sabırsızlanıyorum.
Forever free tools are not paid.	Forever ücretsiz araçlara ödeme yapılmaz.
He looked at me.	Bana baktı.
We didn't know what to do now.	Şimdi ne yapacağımızı bilmiyorduk.
All the hairs on my body stood on end.	Vücudumdaki tüm tüyler diken diken olmuştu.
I like to try new things.	Yeni şeyleri denemeyi severim.
We are at the sweet spot right now.	Şu anda tatlı noktadayız.
Still minimal activity.	Hala minimum aktivite.
I am not a human.	Ben bir insan değilim.
Advisers are trying to help.	Tavsiye verenler yardımcı olmaya çalışıyor.
Members in the discussion.	Tartışmadaki üyeler.
The photos above were made in this way.	Yukarıdaki fotoğraflar bu şekilde yapılmıştır.
We have carefully read and evaluated the evidence.	Kanıtları dikkatlice okuduk ve değerlendirdik.
Please don't mention this because they don't need any other worries.	Lütfen bundan bahsetme, çünkü başka bir endişeye ihtiyaçları yok.
Obviously, the police were also concerned about this.	Açıkçası, polis de bundan endişe duyuyordu.
The best-defined pictures are from inside the service building.	En iyi tanımlı resimler hizmet binasının içindendir.
Only one appears at a time.	Bir seferde en fazla biri görünür.
When they say freedom, they mean power.	Özgürlük dedikleri zaman, güç demek istiyorlar.
We're going there.	Oraya gidiyoruz.
An energy that people can hear.	İnsanların duyabileceği bir enerji.
Be careful there.	Orada dikkatli ol.
I see the two goals as quite different but related.	İki hedefi oldukça farklı ama ilişkili olarak görüyorum.
I want to play great music.	Harika müzik çalmak istiyorum.
No one else looks exactly like you.	Başka hiç kimse tam olarak senin gibi görünmüyor.
God does everything necessary to reach everyone.	Allah herkese ulaşmak için gereken her şeyi yapar.
They don't want to talk about numbers.	Rakamlar hakkında konuşmak istemiyorlar.
It looks good in a white on black combination.	Siyah üzerine beyaz kombinasyonda iyi görünüyor.
It's fun trying to figure out which is which.	Hangisinin hangisi olduğunu bulmaya çalışmak eğlenceli.
Not since the first minute he got to the hospital.	Hastaneye geldiği ilk dakikadan beri değil.
You see how important the task before us is.	Önümüzde duran işin ne kadar önemli olduğunu görüyorsunuz.
Some people take a little longer to get back to themselves.	Bazı insanların kendilerine dönmeleri biraz daha uzun sürer.
Love is not hope.	Aşk umut değildir.
The money was divided in three ways.	Para üç şekilde bölündü.
The error would be the same as there.	Hata oradakiyle aynı olurdu.
He held his gaze until his words were finished.	Sözleri bitene kadar bakışlarını tuttu.
Global power for all these years.	Bunca yıldır küresel güç.
Not a possible link.	Olası bir bağlantı değil.
It was new, not so bad.	Yeniydi, o kadar da kötü değildi.
Pleasure, like pain, depends on the question of power.	Zevk, acı gibi, güç sorununa bağlıdır.
For the second time in minutes, my blood froze.	Dakikalar içinde ikinci kez kanım dondu.
But we have to start somewhere.	Ancak bir yerden başlamamız gerekiyor.
I think that happens to most girls.	Sanırım çoğu kızda oluyor bu.
In this case, it's me.	Bu durumda, bendim.
No problem at first.	İlk başta sorun yok.
We both know it's going to be a lie.	Bunun yalan olacağını ikimiz de biliyoruz.
Don't think of this as a time for tears.	Bunu gözyaşı zamanı olarak düşünme.
I'll come to that shortly.	Buna birazdan geleceğim.
The pressure test was successful.	Basınç testi başarılı oldu.
He said he wasn't surprised.	Şaşırmadığını söyledi.
We can do something about it.	Bununla ilgili bir şeyler yapabiliriz.
i am very interested	çok ilgileniyorum
Signed, an adult.	İmzalı, bir yetişkin.
Yes, it continues with my friends.	Evet, arkadaşlarımda devam ediyor.
We work, we raise children and we vote here.	Çalışıyoruz, çocuk yetiştiriyoruz ve burada oy kullanıyoruz.
Whisk the eggs in another bowl.	Başka bir kapta yumurtaları çırpın.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
I think so.	Sanırım öyle.
We take the top mode as the id.	Üst modu kimlik olarak alıyoruz.
We need to stop him.	Onu durdurmamız gerek.
Contributed to data analysis and discussed the results.	Veri analizine katkıda bulundu ve sonuçları tartıştı.
I'll buy another one when the time comes.	Zamanı geldiğinde bir tane daha satın alacağım.
It may be true, and we've suggested the same before.	Doğru olabilir ve daha önce de aynısını önerdik.
The boy turns around.	Oğlan arkasını döner.
I continued to look at him.	Ona bakmaya devam ettim.
Place in a bowl.	Bir kaseye yerleştirin.
However, this is not yet the button we want to update.	Ancak, güncellemek istediğimiz düğme henüz bu değil.
At first I noticed little things.	İlk başta küçük şeyler fark ettim.
Nine people were killed.	Dokuz kişi öldürüldü.
But in the end he will leave us alone.	Ama sonunda bizi rahat bırakacak.
I did not experience any side effects.	Herhangi bir yan etki yaşamadım.
That's how it should have worked this weekend.	Bu hafta sonu böyle işlemeliydi.
Usually they do.	Genellikle yaparlar.
But very few got their first users this way.	Ancak çok azı ilk kullanıcılarını bu şekilde elde etti.
Parts of the website may not work as expected without them.	Web sitesinin bölümleri, bunlar olmadan beklendiği gibi çalışmayabilir.
But it is by no means certain.	Ama hiçbir şekilde kesin değil.
I convinced him to play a round.	Onu bir tur oynamaya ikna ettim.
We're just getting better every day.	Sadece her gün daha iyiye gidiyoruz.
These were mostly men who stayed behind to protect their own homes.	Bunlar çoğunlukla kendi evlerini korumak için geride kalan erkeklerdi.
This question has been asked and answered.	Bu soru soruldu ve cevaplandı.
Crazy enough to do that.	Bunu yapacak kadar deli.
We think no less of them because they make mistakes.	Hata yaptıkları için onlardan daha azını düşünmüyoruz.
It wasn't a problem.	Sorun değildi.
I was busy, I didn't even write here.	Meşguldüm, buraya yazmadım bile.
It is best to avoid it.	Ondan kaçınmak en iyisidir.
We will do our best to have them.	Onlara sahip olmak için elimizden geleni yapacağız.
And a mother cannot leave her children.	Ve bir anne çocuklarını bırakamaz.
Silence at home now.	Şimdi evde sessizlik.
There were some communication problems.	Bazı iletişim sorunları vardı.
However, if you pay attention, it requires something.	Ancak, dikkat ederseniz, bir şey gerektirir.
Case report with literature review.	Literatür taraması ile olgu sunumu.
Facts tell us that too.	Gerçekler de bize bunu söylüyor.
We can make it happen, you and me.	Bunu gerçekleştirebiliriz, sen ve ben.
This works but the form is not filled.	Bu çalışıyor ancak form doldurulmadı.
It's action and history at its best.	Bu en iyi şekilde eylem ve tarih.
I will really miss him.	Onu gerçekten özleyeceğim.
I can just let you do it a little better.	Sadece biraz daha iyi yapmana izin verebilirim.
You are responsible and it is a strong feeling.	Sorumlusunuz ve bu güçlü bir duygu.
It does something simple and it does it well.	Basit bir şey yapar ve iyi yapar.
You've never been before, you never will be again.	Daha önce hiç olmadın, bir daha asla olmayacaksın.
The potential update is shown in it.	Potansiyel güncelleme içinde gösterilir.
This woman is doing something good.	Bu kadın iyi bir şey yapıyor.
However, a light box can be an expensive item to buy.	Ancak, bir ışık kutusu satın almak için pahalı bir ürün olabilir.
I had a lot of friends back then, she.	O zamanlar bir sürü arkadaşım oldu.
And it's like the world was built on it.	Ve dünya onun üzerine kurulmuş gibi.
The field was generally the size of a football field.	Alan genel olarak bir futbol sahası büyüklüğündeydi.
We know we have to reach out to that old friend.	O eski dosta ulaşmamız gerektiğini biliyoruz.
It was definitely not a pretty sight.	Kesinlikle hoş bir görüntü değildi.
White head two fingers.	Beyaz kafa iki parmak.
However, professional development goals can be helpful.	Bununla birlikte, mesleki gelişim hedefleri yardımcı olabilir.
Default is set to off.	Varsayılan, kapalı olarak ayarlanmıştır.
It doesn't look like he has any serious injury, though.	Yine de ciddi bir sakatlığı varmış gibi görünmüyor.
And two.	Ve iki tane.
I'm so excited because it's so good.	Çok iyi olduğu için çok heyecanlıyım.
We have an app for that.	Bunun için bir uygulamamız var.
Nor would it be possible to establish a second factory.	İkinci bir fabrika kurmak da mümkün olmayacaktı.
Imagine how you would feel.	Nasıl hissedeceğinizi hayal edin.
The field will eventually be correct.	Alan sonunda doğru olacak.
Use a box for everything.	Her şey için bir kutu kullanın.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Üç bağımsız deneyde benzer sonuçlar elde edildi.
Or email me.	Veya bana e-posta gönderin.
You cannot do one without the other.	Biri olmadan diğerini yapamazsınız.
But that's claiming too much.	Ancak bu çok fazla iddia ediyor.
Therefore, a treatment operation can be calculated in advance.	Bu nedenle bir tedavi operasyonu önceden hesaplanabilir.
It was clear that this had to end.	Bunun bitmesi gerektiği açıktı.
We will show you.	Size göstereceğiz.
Nobody knew what happened.	Kimse ne olduğunu bilmiyordu.
You enter the bar.	Bara giriyorsun.
Not for white people.	Beyaz insanlar için değil.
This is mid fall.	Bu orta düşüş.
Then again, maybe he was testing it.	Sonra tekrar, belki de onu test ediyordu.
They want to live their lives in peace.	Hayatlarını huzur içinde yaşamak istiyorlar.
I never even had a chance.	Hiç şansım bile olmadı.
Everyone came to him.	Herkes ona geldi.
I didn't want to be anywhere else.	Başka bir yerde olmak istemiyordum.
The order of these trials was random.	Bu denemelerin sırası rastgeleydi.
Legal letters.	Yasal mektuplar falan.
It's hard to read.	Onu okumak zor.
We played for over an hour.	Bir saatten fazla oynadık.
Maybe it wasn't boiled down.	Belki de kaynatılmamış.
One time.	Bir kere.
But that would be a little too much.	Ama bu biraz fazla olurdu.
The other kids just laughed and said their names.	Diğer çocuklar sadece güldüler ve onun isimlerini söylediler.
All of you.	Hepiniz.
Fast enough, but not too fast.	Yeterince hızlı, ama çok hızlı değil.
They are also life forms that still exist today.	Ayrıca bunlar günümüzde hala var olan yaşam formlarıdır.
Very complicated.	Çok karmaşık.
They were not recorded.	Onlar kaydedilmedi.
Note that only companies take into account.	Sadece şirketlerin dikkate aldığını unutmayın.
I never heard him laugh again.	Bir daha güldüğünü hiç duymadım.
Someone is looking for you.	Biri seni arıyor.
For my sister, mom and dad.	Ablam, annem ve babam için.
There is no one equal to him.	Onun dengi olan kimse yoktur.
The baby stopped.	Bebek durdu.
To fuck her.	Onu becermek için.
So that was the answer.	Yani cevap buydu.
I think it's safe but you can never tell.	Bence güvende ama asla söyleyemezsin.
Much more complex.	Çok daha karmaşık.
This difference was not significant.	Bu fark anlamlı değildi.
I lost my life a little.	Canımı biraz kaybettim.
This is particularly interesting for a quick comparison with simple models.	Bu, özellikle basit modellerle hızlı bir karşılaştırma için ilginçtir.
Make sure they are on.	Açık olduklarından emin olun.
The three of them met several times and broke up.	Üçü birkaç kez bir araya geldi ve ayrıldılar.
This is a really big and important deal.	Bu gerçekten çok büyük ve önemli bir anlaşma.
He would never want me to know that.	Bunu bilmemi asla istemezdi.
Maybe they'll show up later in the day or tomorrow morning.	Belki günün ilerleyen saatlerinde veya yarın sabah ortaya çıkarlar.
Logic is good, powerful, we use it every day.	Mantık iyidir, güçlüdür, her gün kullanırız.
They told him that his father's photos had been given to security.	Ona babasının fotoğraflarının güvenliğe verildiğini söylediler.
Neither the movie nor its performance was well received.	Ne film ne de performansı iyi karşılanmadı.
I had the pictures, but they wouldn't do me any good.	Resimleri almıştım ama bana bir faydası olmayacaktı.
But still, the message is very clear.	Ama yine de mesaj çok açık.
The best part about it is, you know, there you go.	Bunun en iyi yanı, biliyorsun, oraya gidiyorsun.
It's worth considering.	Düşünmeye değer.
If there is hope, it is through science.	Umut varsa, bilimden geçer.
Do the simple things.	Basit şeyleri yapın.
The black line indicates compliance with the data.	Siyah çizgi verilere uygunluğu gösterir.
This last part is very important.	Bu son kısım çok önemlidir.
He was looking forward to the cross.	Haçı dört gözle bekliyordu.
He thought it was the end of his story.	Hikayesinin sonu olduğunu düşündü.
This particular case cannot give me more details.	Bu özel durum bana daha fazla ayrıntı veremez.
It was his only true joy.	Bu onun tek gerçek neşesiydi.
There was no other reason to do so.	Bunu yapmak için başka bir sebep yoktu.
Matchless.	Eşsiz.
And something else, something else.	Ve başka bir şey, başka bir şey.
And she's obviously in shock and in great pain.	Ve belli ki şokta ve büyük acı çekiyor.
That's when.	İşte o zaman.
This door leads to the train.	Bu kapı trene çıkıyor.
Other complications were relatively minor.	Diğer komplikasyonlar nispeten küçüktü.
I'm taking another chance.	Bir şans daha alıyorum.
We got together.	Bir araya geldik.
Man, how my soul needs to hear this over and over.	Dostum, ruhumun bunu tekrar tekrar duymaya nasıl ihtiyacı var.
Learn more about Alma.	Alma hakkında daha fazla bilgi edinin.
Will they finally find love?	Sonunda aşkı bulacaklar mı?
See if the website looks easy to use.	İnternet sitesinin kullanımının kolay görünüp görünmediğine bakın.
Needing to do something.	Bir şeyler yapmaya ihtiyaç duymak.
Then he laughed.	Sonra güldü.
However, certain characteristics of the signal must be taken into account.	Yine de, sinyalin belirli özellikleri dikkate alınmalıdır.
So we start and come from one point to the next.	Böylece başlıyoruz ve bir noktadan sonraki noktaya geliyoruz.
A link about slow failing.	Yavaş başarısızlıkla ilgili bir bağlantı.
My shoes have been taken off.	Ayakkabılarım çıkarıldı.
Become stronger than him.	Ondan daha güçlü ol.
I guess you might have a hard time finding it.	Sanırım bulmakta zorlanabilirsin.
Your son will no longer need him.	Oğlunun artık ona ihtiyacı olmayacak.
It seems that the process will not end for many years.	Süreç uzun yıllar bitmeyecek gibi görünüyor.
He knows how to reach me.	Bana nasıl ulaşacağını biliyor.
I will ask you again.	Sana tekrar soracağım.
The matter is now in court.	Konu şimdi mahkemede.
He knows the score.	Skoru biliyor.
And it helped pass the time.	Ve zamanın geçmesine yardımcı oldu.
The doctor is late.	Doktor geç kaldı.
The show was great.	Gösteri harikaydı.
However, this left a limited number of possible solutions.	Ancak bu, sınırlı sayıda olası çözüm bıraktı.
I can smell it.	Kokusunu alabiliyorum.
Still pretty good.	Yine de oldukça iyi.
I remember when this movie came out.	Bu filmin çıktığı zamanı hatırlıyorum.
And we saw this.	Ve bu gördük.
This is completely impossible.	Bu tamamen imkansız.
Suddenly everything made sense.	Birden her şey anlam kazandı.
She wore short hair.	Saçlarını kısa giymişti.
He escaped.	O kaçtı.
Or rather, how.	Daha doğrusu nasıl yapmaz.
I gave.	Verdim.
This will be a major public issue.	Bu büyük bir kamuoyu sorunu olacaktır.
Price lived two doors down from her.	Price ondan iki kapı aşağıda yaşıyordu.
It would break your heart.	Kalbini kıracaktı.
It's busy to say the least.	Bu az söylemek meşgul.
The sugar content is also measured at this time.	Şeker içeriği de bu sırada ölçülür.
Despite this, his quiet presence made heads turn.	Buna rağmen, sessiz varlığı başları döndürdü.
Click here for additional information.	Ek bilgi için buraya tıklayın.
But at least you have a chance if you hit it first.	Ama en azından önce vurursan bir şansın olur.
I am a creative man.	Ben yaratıcı bir adamım.
It looked like a lot of class from thirty yards away.	Otuz metre öteden bir sürü klas gibi görünüyordu.
I couldn't help myself.	Kendime yardım edemedim.
We must protect them.	Onları korumalıyız.
And then another, body held upright, head held high.	Ve sonra bir başkası, vücudu dik, başı dik tutuldu.
They must love him.	Onu seviyor olmalılar.
Thank you for your post.	Gönderiniz için teşekkür ederiz.
Except for the fight.	Dövüş hariç.
Also, this live thing has.	Ayrıca, bu canlı şey etti.
They are waiting for you.	Seni bekliyorlar.
First, there is the information problem.	İlk olarak, bilgi sorunu var.
But it was timed.	Ama zamanına bağlı kaldı.
Then please help complete the proof.	O zaman lütfen ispatı tamamlamaya yardım edin.
More about.	Daha çok hakkında.
Or maybe you.	Ya da belki sen.
I tried to fight him.	Onunla dövüşmeye çalıştım.
You can apply online.	Online başvuru yapabilirsiniz.
In fact, he wasn't even sure which way to go.	Aslında hangi yöne gideceğinden bile emin değildi.
The first should control the second.	Birincisi, ikincisini kontrol etmelidir.
I'm thinking.	Düşünüyorum.
All very clean.	Hepsi çok temiz.
There's a complete community breakdown here.	Burada tam bir topluluk çöküşü var.
These findings were similar to those of previous studies.	Bu bulgular önceki araştırmaların sonuçlarına benzerdi.
And just like that, the game was over.	Ve aynen böyle, oyun bitmişti.
Nobody said it looked good.	Kimse iyi göründüğünü söylemedi.
This could be very bad.	Bu çok kötü olabilir.
Nothing she said could change her mind.	Söyleyeceği hiçbir şey fikrini değiştiremeyecek gibi görünüyordu.
He doesn't have to say or do anything.	Bir şey söylemek ya da yapmak zorunda değil.
But what we do is tell people about it.	Ama yaptığımız şey, bunu insanlara anlatmak.
I saw some options.	Bazı seçenekleri gördüm.
But he is not.	Ancak o değil.
I was almost on my own.	Adeta kendi başımaydım.
I never believe them.	Onlara asla inanmam.
The battle mode inside is not that good.	İçindeki savaş modu o kadar iyi değil.
We are where we are.	Biz olduğumuz yerdeyiz.
You won't believe.	İnanmayacaksın.
From seven.	Yediden.
Everyone around him was surprised.	Etrafındaki herkes şaşırmıştı.
The team is in place and safe.	Ekip yerinde ve güvende.
Their throats will close and their blood pressure will drop.	Boğazları kapanacak ve kan basıncı düşecek.
It was just a fun experience.	Sadece eğlenceli bir deneyimdi.
Creative ideas are very welcome.	Yaratıcı fikirler çok açığız.
And we leave you with an empty lunch.	Ve sizi boş bir öğle yemeği ile baş başa bırakıyoruz.
For a glass of ice water.	Bir bardak buzlu su için.
I followed his defense closely.	Savunmasını yakından takip ettim.
It would take a lot of gold to make it valuable.	Onu değerli kılmak için çok fazla altın gerekirdi.
You will need to come up with a new name.	Yeni bir isim bulmanız gerekecek.
And so it goes on.	Ve böyle devam ediyor.
You can apply patterns to some objects.	Bazı nesnelere desen uygulayabilirsiniz.
Companies have many excellent reasons to let people work from home.	Şirketlerin, insanların evde çalışmasına izin vermek için birçok mükemmel nedeni var.
That just left the two dogs alone.	Bu sadece iki köpeği yalnız bıraktı.
People are creative.	İnsanlar yaratıcıdır.
You don't know what's going on at the front desk.	Ön büroda neler olup bittiğini bilmiyorsun.
With them now.	Artık onlarla birlikte.
He will spend his next days in one of two ways.	Sonraki günlerini iki yoldan biriyle geçirecek.
They just don't say it in public.	Sadece bunu toplum içinde söylemezler.
That's big news.	O büyük bir haber.
One at work, one in the truck.	Biri iş başında, biri kamyonda.
There were great benefits to these special friends.	Bu özel arkadaşlara büyük faydalar vardı.
This comparison showed that there was a significant difference between the two groups.	Bu karşılaştırma iki grup arasında anlamlı bir fark olduğunu gösterdi.
The sky was no longer blue.	Gökyüzü artık mavi değildi.
He believed that the pain increased during the procedure.	İşlem sırasında ağrının arttığına inanıyordu.
Some are new, most are old.	Bazıları yeni, çoğu eski.
Someone had had an accident and the child was needed.	Birisi bir kaza geçirmişti ve çocuğa ihtiyaç vardı.
I was sleeping.	uyuyordum.
He barely touched the ball most of the time.	Çoğu zaman topa zar zor dokundu.
This will be changed so that they can connect with each other.	Bu, birbirleriyle bağlantı kurabilmeleri için değiştirilecektir.
He had to.	Zorundaydı.
He had an eye infection.	Göz enfeksiyonu geçirdi.
He was obviously in a lot of pain.	Belli ki çok acı çekiyordu.
It is a deep and powerful technique.	Derin ve güçlü bir tekniktir.
He told me he thought it would get worse here.	Bana burada kötüleşeceğini düşündüğünü söyledi.
You don't even have to do them particularly well.	Bunları özellikle iyi yapmak zorunda bile değilsiniz.
I don't want to say anything that could hurt you.	Seni incitebilecek bir şey söylemek istemiyorum.
They immediately come to mind.	Hemen akla gelirler.
There is no image there.	Orada görüntü yok.
Whatever you do, don't give these people money.	Ne yaparsan yap, bu insanlara para verme.
No other real damage to my house.	Evimde başka gerçek bir hasar yok.
The concept we're having trouble with.	Sorun yaşadığımız konsept.
Both very good.	İkisi de çok iyi.
I've only worked on closed source before and the difference is amazing.	Daha önce sadece kapalı kaynak üzerinde çalışmıştım ve aradaki fark harika.
Or at least they should.	Ya da en azından yapmalılar.
I gave my point of view.	Ben bakış açımı verdim.
It's easy for him to see you as you are.	Seni olduğun gibi görmesi onun için kolay.
Because it gave us hard times.	Çünkü bize zor zamanlar yaşattı.
She started to get more and more upset and crying.	Gittikçe daha fazla üzülmeye ve ağlamaya başladı.
Again, his form seemed to have changed.	Yine, formu değişmiş gibiydi.
Obviously this is a long order, but there are such people.	Açıkçası bu uzun bir sipariş, ama böyle insanlar var.
The only thing missing is political will.	Eksik olan tek şey siyasi irade.
The attempt was to have a basic understanding of the area.	Girişim, bölge hakkında temel bir anlayışa sahip olmaktı.
His mind seemed slow.	Zihni yavaş görünüyordu.
That's how he got in the way.	Böyle yoluna girmiş.
There is fish there.	Orada balık var.
This is good.	Bu iyi.
He's gone again.	Yine gitti.
Or so he said.	Ya da öyle söylemişti.
The water was cold.	Su soğuktu.
This was not one of those times.	Bu o zamanlardan biri değildi.
We are in a process of constant change.	Sürekli bir değişim süreci içindeyiz.
Only vehicle was given to the control group.	Kontrol grubuna sadece araç verildi.
Please pull them, baby.	Lütfen onları çek bebeğim.
We believe this is so.	Bunun böyle olduğuna inanıyoruz.
They had known each other since they were little.	Birbirlerini küçüklüklerinden beri tanırlardı.
But now and then is okay.	Ama şimdi ve sonra sorun değil.
This way is better.	Bu yol daha iyi.
But it felt like such a challenge.	Ama böyle bir meydan okuma gibi hissettim.
Words must become living entities, so to speak.	Sözcükler, tabiri caizse, canlı varlıklar haline gelmelidir.
Contributing critical tools.	Katkıda bulunan kritik araçlar.
Control samples are black, experimental samples are green.	Kontrol örnekleri siyah, deneysel örnekler yeşil.
Please don't take it seriously.	Lütfen ciddiye almayın.
I kept him close.	Onu yakın tuttum.
Maybe you too.	Belki senin de.
The street was almost empty.	Sokak neredeyse boştu.
Further studies with larger patient populations are needed.	Daha büyük hasta popülasyonu ile ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
Or not showing enough legs.	Ya da yeterince bacak göstermiyor.
I got paid from those programs.	O programlardan maaş aldım.
Happy people do a lot for their friends.	Mutlu insanlar arkadaşları için çok şey yaparlar.
Equalization.	Eşitlenme.
This may be good in theory, but difficult in practice.	Bu teoride iyi olabilir, ancak pratikte zordur.
However, each had the worst interpretation of the other's behavior.	Bununla birlikte, her biri diğerinin davranışının en kötü yorumuna sahipti.
Click on the link below to read what their solutions are!.	Çözümlerinin ne olduğunu okumak için aşağıdaki bağlantıya tıklayın!.
There must be at least six these days.	Bu günlerde en az altı tane olmalı.
I'll take them to the next meeting to see.	Onları görmek için bir sonraki toplantıya götüreceğim.
Of course, this only happens to yourself.	Tabii ki, bu sadece kendinize olur.
Lots of trial and error.	Bir sürü deneme yanılma.
He would like to go home.	Eve gitmek isterdi.
Players can choose different characters they want to take control of.	Oyuncular, kontrolünü ele geçirmek istedikleri farklı karakterleri seçebilirler.
Not in any way.	Hiçbir şekilde değil.
But he doesn't wait for your answers.	Ama cevaplarını beklemiyor.
Look at her husband.	Kocasına bak.
Unfortunately, this class of security is terrible.	Ne yazık ki, bu güvenlik sınıfı korkunç.
My little red power light is on but that's it.	Küçük kırmızı güç ışığım yanıyor ama hepsi bu.
But there is an explanation for some of the things he does.	Ama yaptığı bazı şeylerin bir açıklaması var.
At least he thought so.	En azından öyle olduğunu düşündü.
Here was another tax.	Burada bir vergi daha vardı.
I guess that's not the case.	Sanırım durum böyle değil.
Added watercolors to make a beautiful product.	Güzel bir ürün yapmak için sulu boyalar eklendi.
Your blog is your life and how you make a living.	Blogunuz sizin hayatınız ve nasıl geçiminizi sağladığınızdır.
He was survived by his wife and four children.	Eşi ve dört çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
Authority figures prevent access to care.	Otorite figürleri bakıma erişimi engelliyor.
That's when they noticed the mother bear.	O zaman anne ayıyı fark ettiler.
with a family.	Bir aile ile.
No waiting on your first visit.	İlk ziyaretinizde beklemek yok.
This time, however, they asked a few interesting questions.	Ancak bu sefer birkaç ilginç soru sordular.
I knew you did.	yaptığını biliyordum.
His picture was on the front page.	Resmi ön sayfadaydı.
He wasn't used to keeping odd watches.	Garip saatler tutmaya alışık değildi.
They came and the three of us were talking.	Geldiler ve üçümüz konuşuyorduk.
It shouldn't worry them.	Onları endişelendirmemeli.
It was a really good start today.	Bugün gerçekten iyi bir çıkış oldu.
Stir once and reduce the heat as much as possible.	Bir kez karıştırın ve ısıyı mümkün olduğunca azaltın.
There is not a small number of people who support sex education in schools.	Okullarda cinsel eğitime destek veren az sayıda insan yoktur.
The blood on the girl's neck.	Kızın boynundaki kan.
Still he asked.	Yine de sormuştu.
So small mistakes can have big consequences.	Bu nedenle küçük hataların büyük sonuçları olabilir.
It's a good time to go back.	Geri dönmek için iyi bir zaman.
Or at least we hope so.	Ya da en azından öyle umuyoruz.
Only the red component of the image was taken into account.	Resmin yalnızca kırmızı bileşeni dikkate alındı.
I had a fight with one of my brothers about his life.	Kardeşlerimden biriyle hayatı hakkında kavga ettim.
His hair is thick and dark in color.	Saçları kalın ve koyu renklidir.
Nothing made sense.	Hiçbir şey mantıklı gelmiyordu.
I would be his death.	Ben onun ölümü olurdum.
I don't know exactly where they are.	Tam olarak nerede olduklarını bilmiyorum.
Usually the symptoms come on slowly.	Genellikle semptomlar yavaş ortaya çıkar.
Houses were built on both sides of the street.	Evler caddenin iki yanına inşa edilmişti.
A feedback form is available on the website.	Web sitesinde bir geri bildirim formu mevcuttur.
Please see the code snippet below.	Lütfen aşağıdaki kod parçasına bakın.
I wish you had died that night.	Keşke o gece ölseydin.
One shot left.	Bir atış kaldı.
What a word.	Ne kelime.
We no longer answer them.	Artık onlara cevap vermiyoruz.
He made up his mind but finally decided to finish the job.	Karar verdi ama sonunda işi bitirmeye karar verdi.
This is spring training.	Bu bahar eğitimi.
It's done now.	Şimdi oldu.
I couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadım.
The final image resembles an image of a burning cross.	Son görüntü, yanan bir haç görüntüsüne benzer.
You will have to live with that name for a long time.	Uzun bir süre bu isimle yaşamak zorunda kalacaksınız.
When the boy looks back at his friends, they are gone.	Çocuk arkadaşlarına dönüp baktığında onlar gitmiştir.
Please don't ask.	Lütfen sormayın.
They had a lot of access to research staff.	Araştırma personeline çok fazla erişimleri vardı.
They don't make the second move.	İkinci hamleyi yapmıyorlar.
Well, that might give you some problems.	Peki, bu size bazı problemler verebilir.
I can move back some of the value.	Değerin bir kısmını geri taşıyabilirim.
This makes them easier.	Bu onları kolaylaştırır.
He has a meeting.	Görüşmesi var.
Everything changes every moment.	Her an her şey değişir.
Name the book.	Kitaba isim verin.
Our own country must be changing.	Kendi ülkemiz değişiyor olmalı.
By default they are beautiful.	Varsayılan olarak güzeller.
Three years and not a single thing has changed.	Üç yıl ve tek bir şey değişmedi.
I love the expression on the character's face and ears.	Karakterin yüzündeki ve kulaklarındaki ifadeyi seviyorum.
He will be able to help you.	Sana yardım edebilecek.
Maybe it's a lie.	Belki yalandır.
He did not request a trip.	Yolculuk talep etmemişti.
His team is my team.	Onun takımı, benim takımım.
It slowly filled with blood.	Yavaş yavaş kanla doldu.
Use your ears more than your eyes.	Gözlerinizden çok kulaklarınızı kullanın.
Most of us agree on this.	Çoğumuz bu konuda aynı fikirdeyiz.
He changed it.	Onu değiştirdi.
I am ready for war.	savaşa hazırım.
He loved it.	Bayılırdı.
It was the opposite.	Tam tersiydi.
I was supposed to be in the same room as his sister.	Kız kardeşiyle aynı odaya girmem gerekiyordu.
Even faster moving objects.	Daha da hızlı hareket eden nesnelerle.
What you will find is numbers.	Ne bulacaksınız, sayılardır.
The other people there were just us.	Oradaki diğer insanlar sadece bizdik.
We didn't know how long we were going to go.	Ne kadar süre gideceğimizi bilmiyorduk.
Just look at the comments.	Sadece yorumlara bakın.
No one person could lift it.	Bunu tek bir kişi kaldıramazdı.
We were happy as the families left.	Aileler giderken biz de mutluyduk.
I'm not saying any more.	daha fazla demiyorum.
They were standing together outside the barn, talking.	Ahırın dışında birlikte durup konuşuyorlardı.
', '.	', '.
It just seemed like a fun thing to do.	Sadece yapılacak eğlenceli bir şey gibi görünüyordu.
Let's briefly explain how.	Nasıl olduğunu kısaca açıklayalım.
He had no idea where he was.	Nerede olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
It was surprising how much he collected in a week.	Bir haftada ne kadar topladığı şaşırtıcıydı.
Men look at her and she looks at them.	Erkekler ona bakar ve o onlara bakar.
Some will not.	Bazıları olmayacak.
A few minutes later, Will showed up and didn't tell him.	Birkaç dakika sonra Will geldi ve ona söylemedi.
It cannot be learned from experience.	Deneyimden öğrenilemez.
This result was clearly plausible.	Bu sonuç açıkça makuldü.
Here is my second attempt.	İşte ikinci denemem.
It took us a long time to learn to write history.	Tarih yazmayı öğrenmemiz uzun zaman aldı.
Then they have football fans and you have no one.	Sonra onların futbol taraftarları var ve senin kimsen yok.
This freedom includes the right to spend money on speech.	Bu özgürlük, konuşma için para harcama hakkını içerir.
I would definitely use this.	Bunu kesinlikle kullanırdım.
It didn't make a mistake.	Hata tutmadı.
It will just last longer and be stronger.	Sadece daha uzun sürecek ve daha güçlü olacak.
Very wide mouth, fair skin.	Çok geniş ağız, açık ten.
Every city needs something like this.	Her şehrin böyle bir şeye ihtiyacı var.
There are two most likely reasons for this.	Bunun en olası iki nedeni vardır.
It's easy for us to enjoy both.	Her ikisinden de zevk almak bizim için kolaydır.
All on my own terms.	Hepsi kendi şartlarıma göre.
But he's great.	Ama o harika.
That's the risk.	Risk budur.
The differences can be explained by several possible reasons.	Farklılıklar birkaç olası nedenle açıklanabilir.
It was there before.	Daha önce oradaydı.
I gave it to him.	ona verdim.
Nobody is too good to learn from video.	Kimse videodan öğrenemeyecek kadar iyi değildir.
It is difficult to work with.	Bununla çalışmak zor.
Three people will buy a boat.	Üç kişi bir tekne alacak.
It follows me from room to room.	Odadan odaya beni takip ediyor.
This attack was the most serious attack he had ever experienced.	Bu saldırı, şimdiye kadar yaşadığı en ciddi saldırıydı.
This is as easy as can be.	Bu olabildiğince kolay.
It was closed and seemed solid enough to me.	Kapalıydı ve bana yeterince sağlam görünüyordu.
That was the worst.	En kötüsü buydu.
Maybe he finally believed it.	Belki de sonunda buna inanmıştı.
He pressed the button to move on to the next question.	Bir sonraki soruya geçmek için düğmeye bastı.
Form consists of these elements, not these elements.	Form bu unsurlardan değil, bu unsurlardan oluşur.
Just much younger.	Sadece çok daha genç.
Always.	Her zaman.
Baseline information from patients was collected and analyzed.	Hastalardan temel bilgiler toplandı ve analiz edildi.
His eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	Gözleri karanlık ve tehlikeliydi ama sadece babam konuşuyordu.
Traffic passed.	Trafik geçti.
So life can get interesting.	Böylece hayat ilginçleşebilir.
I had a year left at home with my son.	Oğlumla evde bir yılım kalmıştı.
But these moments.	Ama bu anlar.
This is how it should look from above.	Yukarıdan böyle görünmesi gerekir.
Everything else looks good.	Diğer her şey iyi görünüyor.
We don't know how many there will be.	Kaç tane olacağını bilmiyoruz.
Then came a very large bedroom.	Sonra çok büyük bir yatak odası geldi.
His voice was fast and loud.	Sesi hızlı ve yüksek geliyordu.
I didn't know what happened to me.	Bana ne olduğunu bilmiyordum.
Yet they had not taken half of them on board.	Yine de yarısını gemiye almamışlardı.
presented for each image.	Her görüntü için sunuldu.
The men are not talking about anything else.	Adamlar başka bir şey konuşmuyor.
The most interesting, he says.	En ilginç olanı, diyor.
When things look good, they look great.	İşler iyi göründüğünde, harika görünürler.
If you don't really know what you're doing, you shouldn't be using it.	Ne yaptığınızı gerçekten bilmiyorsanız, bunu kullanmamalısınız.
However, using the product itself was difficult.	Ancak, ürünün kendisini kullanmak zordu.
It finally settled down, but then we had another problem.	Sonunda yerleşti, ama sonra başka bir sorunumuz oldu.
He did it for another reason.	Bunu başka bir nedenle yapmıştı.
I think this country	bence bu ülke
I don't know a damn thing.	Lanet olasıca bir şey bilmiyorum.
I knew you were serious.	Ciddi olduğunu biliyordum.
Still, it can be seen as a challenge.	Yine de bir meydan okuma olarak görülebilir.
I did it for myself, final point.	Kendim için yaptım, son nokta.
Said OK.	Tamam, dedi.
Lunch can go on.	Öğle yemeği devam edebilir.
They looked like they were fine.	İyilermiş gibi görünüyorlardı.
This will keep him out of trouble for a while.	Bu onu bir süreliğine beladan uzak tutacaktır.
I can see what we see in it.	Onda ne gördüğümüzü görebiliyorum.
It had happened before.	Daha önce olmuştu.
I want to talk about how we can solve the problem.	Sorunu nasıl çözebileceğimizden bahsetmek istiyorum.
No more animals and plants.	Artık hayvanlar, bitkiler yok.
He didn't need to hear you say that.	Bunu söylediğini duymasına gerek yoktu.
In many places this has been achieved for dogs.	Birçok yerde bu, köpekler için başarılmıştır.
I'm not talking about it anymore.	Artık ondan bahsetmiyorum.
I looked at the patients' medical records.	Hastaların tıbbi kayıtlarına baktım.
We went to the main building.	Ana binaya gittik.
This is the secret of their success.	Başarılarının sırrı budur.
They only talk when necessary.	Sadece gerektiğinde konuşurlar.
I found it mostly sad.	Bana çoğunlukla hüzünlü geldi.
And he wasn't going to like it at all.	Ve bundan hiç hoşlanmayacaktı.
How it actually works.	Aslında nasıl çalışır.
The school administration refused.	Okul yönetimi reddetti.
But it was still a good party.	Ama yine de iyi bir partiydi.
Do not try to heat the complex.	Kompleksi ısıtmaya çalışmayın.
I still never know what will hit me and what won't.	Hala bana neyin çarpacağını ve neyin olmayacağını asla bilmiyorum.
This requires several steps.	Bu birkaç adım gerektirir.
So we thought of something different.	Yani farklı bir şey düşündük.
It meant space for more plants.	Daha fazla bitki için alan anlamına geliyordu.
The other crowd does not understand this.	Diğer kalabalık bunu anlamıyor.
He did not draw it, but was ready to do it if necessary.	O çizmedi ama gerekirse yapmaya hazırdı.
They need me less and less.	Bana gittikçe daha az ihtiyaçları var.
She said it wasn't her.	Ona olmadığını söyledi.
I asked him how he was going to die in front of the camera.	Ona kameranın önünde nasıl öleceğini sordum.
Brown said in a statement.	Brown yaptığı açıklamada.
Spend a few hours listening.	Dinleyerek birkaç saat geçirin.
They cannot understand this.	Bunu anlayamazlar.
I tried to push it, go back and move on.	Onu zorlamaya, geri dönmeye ve devam etmeye çalıştım.
He obviously knows this is wrong, but you have to start somewhere.	Belli ki bunun yanlış olduğunu biliyor ama bir yerden başlamalısın.
Yes, you will know that first.	Evet, önce bunu bileceksin.
Interesting fact, just like our natural age, the heart also has an age.	İlginç bir gerçek, tıpkı doğal yaşımız gibi, kalbin de yaşı vardır.
This is an important public interest issue.	Bu önemli bir kamu yararı meselesidir.
With this, the number of flow rules can be significantly reduced.	Bununla akış kurallarının sayısı önemli ölçüde azaltılabilir.
I really don't understand why it doesn't work.	Neden işe yaramadığını gerçekten anlamıyorum.
Confused by the change in my tone, she agreed.	Ses tonumdaki değişiklikle kafası karışarak kabul etti.
There are other laws that might work as well.	İşe yarayabilecek başka yasalar da var.
Neither of you can prove anything you say.	İkiniz de söylediğiniz hiçbir şeyi kanıtlayamazsınız.
I can think of several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolunu düşünebilirim.
What a waste of time and money.	Ne zaman ve para kaybı.
It's a good idea to put it on your head.	Kafasına takmak iyi bir fikirdir.
He just wants to die.	Sadece ölmek istiyor.
I'm just trying.	Sadece deniyorum.
We did our best.	Elimizden gelenin en iyisini başardık.
That's why he was afraid.	Bu yüzden korkuyordu.
I think he would want it.	Bence bunu isterdi.
It wasn't even a conversation.	Bu bir konuşma bile değildi.
This conflict must be put to an end.	Bu çatışmaya bir son verilmelidir.
Actually listen to the music.	Aslında müziği dinle.
Because that's not the point.	Çünkü mesele bu değil.
Give us a stick and we'll draw them.	Bize bir sopa ver ve onları çizelim.
So stop these lies.	O yüzden bu yalanları durdurun.
Such a movement has a very modern face.	Böyle bir hareketin çok modern bir yüzü var.
I need some time and space to think.	Düşünmek için biraz zamana ve alana ihtiyacım var.
But this condition is the body itself as a whole.	Ancak bu koşul, bir bütün olarak vücudun kendisidir.
It works fine for the first page.	İlk sayfa için iyi çalışıyor.
Apparently there was none.	Görünüşe göre hiç yoktu.
He performed parts of the experiments and analyzed the data.	Deneylerin bölümlerini gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
This paper changes that.	Bu kağıt bunu değiştiriyor.
And then calm down.	Ve sonra sakin ol.
In this case, young girls.	Bu durumda genç kızlar.
Everyone did something.	Herkes bir şeyler yaptı.
It's the opposite of that.	Bunun tam tersi.
But he's not listening.	Ama dinlemiyor.
I loved this match.	Bu maçı sevdim.
Therefore, the draw became mandatory.	Bu nedenle beraberlik zorunlu hale geldi.
Add the eggs one at a time.	Yumurtaları birer birer ekleyin.
Friend is absolutely right.	Arkadaş kesinlikle haklı.
It wouldn't take long.	Çok uzun sürmeyecekti.
You love this house.	Bu evi seviyorsun.
People are critical.	İnsanlar kritik.
I still believe in stories.	Hala hikayelere inanıyorum.
There are corpses lying everywhere.	Her yerde cesetler yatıyor.
It was totally worth it for me.	Benim için tamamen buna değerdi.
Children should not be born for this.	Çocuklar bunun için doğmamalıdır.
They are trying to do the best for their children.	Çocukları için en iyisini yapmaya çalışıyorlar.
Good businessman.	İyi iş adamı.
The result was analyzed.	Sonuç analiz edildi.
He is clearly not a man of simple and pure character.	Açıkça basit ve saf karakterli bir adam değil.
Once you're saved, you're saved forever no matter what.	Bir kez kurtulduğunuzda, ne olursa olsun sonsuza kadar kurtulursunuz.
This is our day.	Bu bizim günümüz.
Many of them had low credit scores.	Birçoğunun kredi notu düşüktü.
I'd say it's a reasonable risk.	Makul bir risk olduğunu söyleyebilirim.
He's not really super strong.	O gerçekten süper güçlü değil.
Because we love what he loves.	Onun sevdiğini sevdiğimiz için.
Not further from evidence.	Kanıttan ileriye değil.
Maybe they'll make a movie about me.	Belki benim hakkımda bir film yaparlar.
And business life is also changing.	Ve iş hayatı da değişiyor.
I think they were a very good looking team.	Bence çok iyi görünen bir takımdılar.
There was one more thing you had to worry about.	Endişelenmen gereken bir şey daha vardı.
He looked very strange that day.	O gün çok tuhaf görünüyordu.
It was getting less crazy for me.	Benim için daha az deli oluyordu.
There's no point in trying to find a doctor.	Doktor bulmaya çalışmanın bir anlamı yok.
A boy and a girl.	Bir erkek ve bir kız.
He could please himself.	Kendini memnun edebilirdi.
We hadn't really thought about the process.	Süreci gerçekten düşünmemiştik.
One day his horse ran away.	Bir gün atı kaçtı.
And maybe something better will come out of this.	Ve belki bundan daha iyi bir şey çıkar.
He was only twenty years old.	Henüz yirmi yaşındaydı.
His dog is coming.	Köpeği geliyor.
He could pull it out.	Dışarı çekebilirdi.
I couldn't let the conversation end yet.	Henüz konuşmanın bitmesine izin veremezdim.
A child in his mother.	Annesinde bir çocuk.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
I love reading.	Okumayı çok severim.
Each color represents a different application.	Her renk farklı bir uygulamayı temsil eder.
Violence spread throughout the city.	Şiddet şehre yayıldı.
i would lose it.	onu kaybederdim.
It needs to point to a valid memory address.	Geçerli bir bellek adresine işaret etmesi gerekiyor.
Thanks for asking and listening.	Sorduğunuz ve dinlediğiniz için teşekkürler.
He did not wrong them.	Onlara yanlış yapmamıştır.
He could meet his gaze directly, few could.	Bakışlarıyla doğrudan karşılaşabilirdi, çok azı bunu yapabilirdi.
This is extremely complex.	Bu son derece karmaşık.
To be honest, this pisses me off.	Dürüst olmak gerekirse, bu beni kızdırıyor.
Actually nothing happens.	Aslında hiçbir şey olmuyor.
We got the bad news while we were checking out.	Biz kontrol ederken kötü haberi aldık.
They have a responsibility in this.	Bunda onlara görev düşüyor.
If anything, she wasn't his type.	Bir şey varsa, o onun tipi değildi.
Not this time though.	Bu sefer değil ama.
Coming behind.	Arkasından geliyor.
At first he waited for the right moment.	İlk başta doğru anı bekledi.
And another one they sent home for lack of evidence.	Ve delil yetersizliğinden eve gönderdikleri bir tane daha.
They say everything is cut to the bone.	Her şeyin iliklerine kadar kesildiğini söylüyorlar.
They had planned to do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapmayı planlamışlardı.
He set the world on fire in a stock car.	Bir stok arabada dünyayı ateşe verdi.
Their defense is pretty good too.	Savunmaları da oldukça iyi.
He is looking at the crowd.	Kalabalığa bakıyor.
Of course he knew differently.	Elbette o farklı biliyordu.
Besides, the present study has some limitations.	Bunun yanı sıra, mevcut çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
He closed his eyes for a brief moment.	Gözlerini kısa bir anlığına kapattı.
He must have pressed too much to add to it.	Üstüne eklemek için çok fazla bastırmış olmalı.
He just knew it was a bad day.	Sadece kötü bir gün olduğunu biliyordu.
He hadn't been.	O olmamıştı.
But the reality is more complex.	Ama gerçek daha karmaşık.
The test set is used for test input.	Test seti, test girişi için kullanılır.
I believe we can do this well.	Bunu iyi yapabileceğimize inanıyorum.
When no one answered, he opened the door and entered.	Kimse cevap vermeyince kapıyı açıp içeri girdi.
This is not the beginning of a beautiful relationship.	Bu güzel bir ilişkinin başlangıcı değil.
It was over in a few seconds.	Birkaç saniye içinde bitmişti.
This had never happened to him before.	Bu daha önce onun başına hiç gelmemişti.
Otherwise nothing will be done.	Aksi takdirde hiçbir şey yapılmayacaktır.
They're sure it's him and they're going to get him.	O olduğundan eminler ve onu yakalayacaklar.
Everything had gone wrong.	Her şey ters gitmişti.
Then comes the question of emotions.	Sonra duygular sorusu gelir.
The poor things don't know this, so they keep trying.	Zavallı şeyler bunu bilmiyorlar, bu yüzden denemeye devam ediyorlar.
Sure, it would be expensive.	Tabii, pahalı olurdu.
These guys worked hard and it showed.	Bu çocuklar çok çalıştı ve gösterdi.
I would pay back that money.	O parayı geri öderdim.
Forget what your friends are doing.	Arkadaşlarınızın ne yaptığını unutun.
It was as high in men as in women.	Erkeklerde kadınlarda olduğu kadar yüksekti.
I am also a mother of many boys.	Ben de birçok erkek çocuk annesiyim.
No leader has been identified.	Hiçbir lider tespit edilmedi.
Find the area of ​​the region.	Bölgenin alanını bulun.
There was a rose last week.	Geçen hafta bir gül oldu.
He'd handle it.	O hallederdi.
Together with the breath, we feel another breath next to us.	Nefesle birlikte başka bir nefesi yanımızda hissederiz.
However, this failed to improve his symptoms.	Ancak bu, semptomlarını iyileştirmede başarısız oldu.
I see inside them.	içlerini görüyorum.
One of two things will happen.	İki şeyden biri gerçekleşecek.
You would pay good money not to see them.	Onları görmemek için iyi para öderdin.
It must feel a little awkward sitting on that side of the table.	Masanın o tarafında oturmak biraz garip hissettiriyor olmalı.
He would probably keep listening.	Muhtemelen dinlemeye devam ederdi.
It looks fair.	Adil görünüyor.
Anything that moves.	Hareket eden herhangi bir şey.
That's why he told me not to show them to anyone.	Bu yüzden onları kimseye göstermememi söyledi.
Then one of them must be the beginning of the path.	O zaman bunlardan biri yolun başlangıcı olmalı.
I'm glad we're sitting here.	Burada oturduğumuza memnunum.
Prove this on the field.	Bunu sahada kanıtlayın.
Run your mental movie again.	Zihinsel filminizi tekrar çalıştırın.
I've never been warm here.	Burada hiç ısınmadım.
The number can be odd or even.	Sayı tek veya çift olabilir.
This is a game.	Bu bir oyun.
Out of character to say the least.	En hafif tabirle karakter dışı.
Being at home gives you that extra boost.	Evde olmak size ekstra itici güç verir.
My pictures will be displayed in the library.	Resimlerim kütüphanede gösterilecek.
He thought more of her than of his fall.	Düşüşünden çok onu düşündü.
Keeps teeth nice and strong.	Dişleri güzel ve güçlü tutar.
People want to know more about him.	İnsanlar onun hakkında daha fazla bilgi edinmek istiyor.
This was an interesting one.	Bu ilginç biriydi.
That person actually did some really useful things.	O kişi aslında gerçekten faydalı şeyler yaptı.
Then enter a new name in place of the old one.	Ardından eskisinin yerine yeni bir ad girin.
The neck felt great right out of the box.	Boyun, kutudan çıkar çıkmaz harika hissettirdi.
Perhaps it belonged to the time of this kind of house-sharing.	Belki de bu tür bir ev paylaşımı zamanına aitti.
No one else could know that.	Bunu başka kimse bilemezdi.
I can't wait to get one.	Bir tane almak için sabırsızlanıyorum.
The place is very clean and well managed.	Yer çok temiz ve iyi yönetiliyor.
He says it won't do any good.	Bundan hayır gelmez diyor.
Every word matters.	Her kelime önemlidir.
I am not myself yet.	Henüz kendimde değilim.
No other differences were observed between men and women.	Erkekler ve kadınlar arasında başka bir fark gözlenmedi.
I didn't even see it go up.	Yukarı çıktığını bile görmedim.
What both men said made sense.	Her iki adamın da söylediği mantıklıydı.
Maybe as good as you.	Belki senin kadar iyi.
It just wasn't suitable.	Sadece uygun değildi.
I'm so glad you're here!.	Burada olduğun için çok mutluyum!.
He smiled a lot.	Çok gülümsedi.
But they usually have someone to serve as their public face.	Ancak genellikle halka açık yüzleri olarak hizmet edecek birileri vardır.
They just appeared over the years.	Sadece yıllar içinde ortaya çıktılar.
You have to let yourself go.	Kendini bırakmalısın.
Or just air.	Ya da sadece hava.
You are not the first person to make this move.	Bu hareketi yapan ilk kişi siz değilsiniz.
Then the children would grow up and be just like their parents.	O zaman çocuklar büyüyecek ve tıpkı ebeveynleri gibi olacaklardı.
The noise of the traffic from the window sounds different.	Pencereden gelen trafiğin gürültüsü farklı geliyor.
He was extremely happy.	Son derece mutluydu.
They are especially active with every step we take while running.	Özellikle koşarken attığımız her adımda aktifler.
I am a mother of three boys.	Ben üç erkek çocuk annesiyim.
It had nothing to do with anything.	Hiçbir şeyle ilgisi yoktu.
I will not lie to you.	sana yalan söylemeyeceğim.
However, it turned out that it wasn't.	Ancak öyle olmadığı ortaya çıktı.
You hold me tight with your other hand.	Diğer elinle beni sıkıca tutuyorsun.
I do not speak that language.	Ben o dili konuşmuyorum.
That's how it went	Aynen öyle gitti
It is very simple and easy to do.	Yapması çok basit ve kolaydır.
However, it wasn't the worst game.	Ancak, en kötü oyun değildi.
Obviously, this aspect as well.	Açıkçası, bu yönü de.
You are young.	Sen gençsin.
After that I will go straight to work.	Bundan sonra direk işe gideceğim.
I don't expect it to be.	Onun olmasını beklemiyorum.
This will have some impact on the quality of the images.	Bu, görüntülerin kalitesi üzerinde bir miktar etkiye sahip olacaktır.
We do not allow anyone in here for any reason.	Hiçbir nedenle buraya kimsenin girmesine izin vermeyiz.
Normal distribution is a kind of light distribution.	Normal dağılım, bir tür ışık dağılımıdır.
Both people on board were killed.	Gemideki her iki kişi de öldürüldü.
I want you to take some time off.	Biraz izin almanı istiyorum.
's appearance in the song.	' ın şarkıdaki görünüşü.
Not only on the sides, but also on the top and bottom.	Sadece yanlarda değil, üstte ve altta da.
Not until it's really over.	Gerçekten bitene kadar değil.
Sorry, we are not sorry.	Üzgünüz, üzgün değiliz.
Even the death of the cross.	Haç ölümü bile.
I couldn't ask for more.	Daha fazlasını isteyemezdim.
Excellent customer service and excellent work.	Mükemmel müşteri hizmeti ve mükemmel çalışma.
I hated it.	Bundan nefret ettim.
Both played at the top level this year.	İkisi de bu sene üst düzey oynadı.
As far as you're worried, this is the end of it.	Endişelendiğin kadarıyla, bu işin sonu.
Keep your eyes on the target.	Gözünüz hedefte olsun.
I couldn't do anything to please him.	Onu memnun edecek hiçbir şey yapamadım.
The police had come to each classroom to check for drugs.	Polis, uyuşturucu olup olmadığını kontrol etmek için her sınıfa gelmişti.
I'm afraid of myself	kendimden korkuyorum
But still own the essence.	Ama yine de özüne sahip olun.
And he only said that because of what the storm did.	Ve bunu sadece fırtınanın yaptığı şey yüzünden söyledi.
I went out and locked the door.	Dışarı çıktım ve kapıyı kilitledi.
She didn't trust him.	Ona güvenmiyordu.
No one knows history as cool as him.	Hiç kimse onun kadar havalı tarihi bilemez.
We do not understand the world.	Dünyayı anlamıyoruz.
There's not much to say except it has the original key.	Orjinal anahtarı olması dışında söylenecek pek bir şey yok.
We better sleep and rest as much as we can.	Uyuyup dinlenebildiğimiz kadar dinlensek iyi olur.
And those without windows have less physical activity.	Ve penceresi olmayanlar daha az fiziksel aktiviteye sahip oluyorlar.
He taught us a lot, mostly by teaching us something.	Bize çok şey öğretti, çoğunlukla bize bir şeyler öğreterek.
No problem here.	Burada sorun yok.
Use a light hand though.	Yine de hafif bir el kullanın.
Again, it didn't come.	Yine hayır gelmedi.
I ignored it and went on with my day.	Onu umursamadım ve günüme devam ettim.
Now it was his turn.	Şimdi sıra ona gelmişti.
Seems somewhat related.	Biraz ilgili gibi görünüyor.
But now you have second thoughts.	Ama şimdi ikinci düşüncelerin var.
He told me himself.	Bana kendisi söyledi.
I was cool with it.	Onunla havalıydım.
Someone who has just experienced this.	Az önce bunu yaşamış biri.
The authors were the participants of the project.	Yazarlar projenin katılımcılarıydı.
“I am real,” he said.	Ben gerçeğim, dedi.
Most little boys don't want to spend their money on clothes.	Çoğu küçük erkek çocuk paralarını kıyafetlere harcamak istemez.
You just couldn't get them out.	Sadece onları çıkaramadın.
Here, have a beer.	Al, bir bira iç.
I just didn't accept.	Sadece kabul etmedim.
The other table might be the model history table.	Diğer tablo, model geçmişi tablosu olabilir.
I was going somewhere else for a change.	Değişiklik olsun diye başka bir yere gidiyordum.
They will have to work very soon.	Çok yakında çalışmak zorunda kalacaklar.
Keep up what you're doing, you have potential.	Ne yaptığına devam et, potansiyelin var.
It's like time has stopped.	Sanki zaman durmuş gibi.
She had long blonde hair that reached her shoulders.	Omuzlarına kadar uzanan uzun sarı saçları vardı.
I can't find it either.	Ben de bulamıyorum.
I saw you.	Seni gördüm.
Therefore, they are neither good nor bad.	Bu nedenle ne iyi ne de kötüdürler.
Let me briefly mention only two of them.	Sadece iki tanesinden kısaca bahsedeyim.
He had nothing to waste before time ran out.	Vakit dolmadan harcayacak bir şeyi yoktu.
Your brain loves questions.	Beyniniz soruları sever.
Or hell, even if you are.	Ya da cehennem, öyle olsan bile.
This is your money.	Bu senin paran.
This should unfortunately lead to errors.	Bu ne yazık ki hatalara yol açmalıdır.
But even that is too much to ask.	Ancak bu bile sormak için çok fazla.
They were about everything.	Her şeyle ilgiliydiler.
Download it, everyone as small as me.	İndirin onu, benim kadar küçük herkes.
They were not worth talking about.	Onlar konuşmaya değmezdi.
We couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamadık.
He had finished high school.	Liseyi bitirmişti.
It is not possible to describe the knowledge of life in one word.	Hayat bilgilerini tek kelime ile anlatmak mümkün değil.
Maybe accepting his offer was worth the risk.	Belki de teklifini kabul etmek riske değerdi.
He touched her.	Ona dokundu.
We didn't know the other side.	Karşı tarafı bilmiyorduk.
The boy would surely get over it.	Çocuk mutlaka üstesinden gelirdi.
But it was the best you could do.	Ama yapabileceğinin en iyisi buydu.
It was a simple and calm nature.	Sade ve sakin bir doğaydı.
The space itself was perfect.	Alanın kendisi mükemmeldi.
This is of course another story.	Bu elbette başka bir hikaye.
This leaves a blank door.	Bu bir boş kapı bırakır.
And keep your hands at your sides.	Ve ellerini iki yanında tut.
But my father refused to escape.	Ama babam kaçmayı reddetti.
But he forces himself not to think about it.	Ama kendini bunu düşünmemeye zorlar.
Never let anyone get close to him.	Kimsenin ona yaklaşmasına asla izin verme.
One of the best among us.	Aramızdaki en iyilerden biri.
He wondered if there was anything more to it. 	Bunda daha fazla bir şey olup olmadığını merak etti. 
works great.	harika çalışıyor.
From behind the sign, it's pretty clear.	Tabelanın arkasından, oldukça açık.
He raised a finger.	Bir parmağını kaldırdı.
system is mine.	sistem benim.
This is broken.	Buna bozuldu.
Now it's someone else who has to prove himself.	Şimdi kendini kanıtlaması gereken bir başkası.
Previous examples did not directly benefit from this.	Önceki örnekler bundan doğrudan yararlanmadı.
For this reason, you should definitely not lose the breakfast time.	Bu nedenle kahvaltı saatini kesinlikle kaybetmemelisiniz.
And that's what's really weird.	Ve gerçekten garip olan da bu.
i love to hear from you	senden haber almayı seviyorum
He disappeared one day.	Bir gün ortadan kayboldu.
I cannot recommend this couple enough.	Bu çifti yeterince tavsiye edemem.
To be fair, that's the way it works.	Adil olmak gerekirse, çalışma şekli bu.
Get the milk.	Sütü al.
Unable to find the target, he returned without incident.	Hedefi bulamayınca olaysız bir şekilde geri döndü.
At least five cars were on fire at the same time.	Aynı anda en az beş araba yanıyordu.
Spring has come or is coming soon.	Bahar geldi veya yakında geliyor.
Five patients who failed died.	Başarısız olan beş hasta öldü.
What did you see instead?	Bunun yerine ne gördün?
This is a difference.	Bu bir fark.
I have.	Sahibim.
This was really great.	Bu gerçekten harikaydı.
Now, they were men of a king.	Şimdi, onlar bir kralın adamlarıydı.
It was not needed.	Buna gerek yoktu.
That's how it should be.	Böyle olması gerekiyor.
The same was done for the test set.	Aynısı test seti için de yapıldı.
Keep them away from what they do for a long time.	Onları uzun bir süre yaptıklarından uzak tutun.
You have to place an order and they will send it to you.	Bir sipariş vermelisin ve sana gönderecekler.
The truth is, some customers wouldn't listen to advice.	Gerçek şu ki, bazı müşteriler tavsiye dinlemezdi.
I felt useful.	Kendimi faydalı hissettim.
I leaned forward for my walk.	Yürüyüşüm için öne eğildim.
Looks fine.	İyi görünüyor.
And it better be good.	Ve iyi olsa iyi olur.
So the visit did not take place.	Yani ziyaret gerçekleşmedi.
It finally worked.	Sonunda işe yaradı.
But the question is whether this is good or bad.	Ancak soru, bunun iyi mi yoksa kötü mü olduğudur.
The man would get what he wanted.	Adam istediğini alacaktı.
You want it to be here.	Burada olmasını istiyorsun.
Finally he shook his head.	Sonunda başını salladı.
He was delighted when we did what he called 'boy things' together.	Birlikte 'oğlan şeyleri' dediği şeyi yaptığımızda memnun oldu.
It was hard not to laugh.	Gülmemek zordu.
Head of product development.	Ürün geliştirme şefi.
Leaving home seems like an extreme step.	Evden ayrılmak çok uç bir adım gibi görünüyor.
I'll fuck your teeth.	Dişlerini sikeyim.
I finally got up from the table and lay on the bed.	Sonunda masadan kalkıp yatağa uzandım.
I'm nervous about the result.	Sonuç hakkında gerginim.
All three male patients died, and two of the younger patients died.	Üç erkek hasta da öldü ve genç hastaların ikisi de öldü.
I am quite comfortable.	oldukça rahatım.
This picture is important for the team to make critical decisions.	Bu resim, ekibin kritik kararlar alması için önemlidir.
Technology is changing our world.	Teknoloji dünyamızı değiştiriyor.
He can't walk.	Yürüyemiyor.
It took longer this time.	Bu sefer daha uzun sürdü.
I love the name we chose.	Seçtiğimiz ismi seviyorum.
They kept their calm.	Sakinliğini korudular.
You don't move average.	Ortalama hareket etmiyorsunuz.
He lost.	O kaybetti.
You must match the patient.	Hastayı eşleştirmelisiniz.
Two engines to sleep.	İki uyuyacak motor.
This is the important point to give evidence.	Kanıt vermek için önemli olan nokta budur.
A teamwork.	Bir ekip çalışması.
It is a solid news organization.	Sağlam bir haber kuruluşudur.
This was the third appearance of the event.	Bu olayın üçüncü görünüşüydü.
It wasn't hot, it was cold.	O sıcak değildi, o soğuktu.
Young children learn quickly.	Küçük çocuklar çabuk öğrenirler.
Appearance is real.	Görünüş gerçektir.
You won't have to move until you're ready.	Hazır olana kadar hareket etmeniz gerekmeyecek.
Keep it warm and quiet.	Sıcak ve sessiz tutun.
For a second.	Bir saniyeliğine.
I have no place to live.	Yaşayacak yerim yok.
It completely changes it.	Onu tamamen değiştirir.
Where your attention goes, there you will be.	Dikkatiniz nereye giderse, siz de orada olacaksınız.
I want to be like him.	Onun gibi olmak istiyorum.
That's the thank you got.	Aldığı teşekkür bu.
These will be determined later.	Bunlar daha sonra belirlenecektir.
I may fail.	başarısız olabilirim.
We think it is so well supported.	Bu kadar desteklendiğini düşünüyoruz.
I think we are on our way to doing that.	Bunu yapma yolunda olduğumuzu düşünüyorum.
Now he uses both hands to get the job done.	Şimdi işi halletmek için iki elini kullanıyor.
I wasn't even sure how to answer.	Nasıl cevap vereceğimden bile emin değildim.
I should do a better job of delivering the message.	Mesajı iletmek için daha iyi bir iş yapmalıyım.
The fight was coming.	Kavga geliyordu.
People are still having fun.	İnsanlar hala eğleniyor.
There are all the books.	Bütün kitaplar var.
He wasn't coming home.	Eve gelmiyordu.
Still, there are many finer details to sort through.	Yine de, sıralamak için birçok ince ayrıntı var.
To get started right away.	Hemen başlamak için.
We will be ready to go.	Gitmeye hazır olacağız.
Come on then girl.	Hadi o zaman kızım.
It's important to keep playing with this in mind.	Bunu akılda tutarak oynamaya devam etmek önemlidir.
Teachers are also great.	Öğretmenler de harika.
The definition is fixed and cannot be changed.	Tanım sabittir ve değiştirilemez.
I really couldn't ask for more.	Gerçekten daha fazlasını isteyemezdim.
I look forward to this next step in my life.	Hayatımdaki bu sonraki adımı sabırsızlıkla bekliyorum.
I asked him why he was sitting with the light on.	Ona neden ışık açık oturduğunu sordum.
They cannot have that power.	O güce sahip olamazlar.
Autumn is near.	Sonbahar yakın.
This is routine for such a big policy.	Bu, böylesine büyük bir politika için rutindir.
Maybe we do.	Belki yaparız.
He saw nothing on the streets.	Sokaklarda hiçbir şey görmedi.
And when we read with a child, we go places together.	Ve bir çocukla okuduğumuz zaman, birlikte yerlere gideriz.
Shown in results.	Sonuçlar içinde gösterilir.
Having lived a little, just once.	Biraz yaşamış olmak, sadece bir kez.
I loved that version.	Ben o versiyonu sevdim.
You will see things you have never seen before.	Daha önce hiç görmediğiniz şeyleri göreceksiniz.
Please help me.	Lütfen bana yardım et.
Otherwise, we will take you to court.	Aksi takdirde sizi mahkemeye vereceğiz.
He could never figure it out.	Bunu asla çözemedi.
This is where it should be.	Olması gereken yer burasıdır.
Please let this be the last.	Lütfen bu son olsun.
It requires watching the break in the air.	Havadaki molayı izlemeyi gerektirir.
After that it was much easier.	Bundan sonrası çok daha kolaydı.
He didn't think he could handle another lie.	Bir yalanı daha kaldırabileceğini sanmıyordu.
Again.	Tekrar.
He did not see anger, there is no such thing.	Öfke görmedi, öyle bir şey yok.
Ten or more men cannot kill such a man.	On veya daha fazla adam böyle bir adamı öldüremez.
The distribution functions for these features are not well known.	Bu özellikler için dağılım fonksiyonları iyi bilinmemektedir.
He just laughed at that.	Buna sadece güldü.
There are many of us.	Bizden çok var.
Prices will vary according to the comfort of the seat.	Fiyatlar koltuğun rahatlığına göre değişecektir.
I started to be happy with my baby and to be with him.	Bebeğimle mutlu olmaya ve yanında olmaya başladım.
It's over, we can't be friends.	Bitti, arkadaş olamayız.
After he dies, my life will have no meaning.	O öldükten sonra hayatımın hiçbir anlamı olmayacak.
But it was getting harder and harder to keep up the fight.	Ama mücadeleyi sürdürmek gittikçe zorlaşıyordu.
This will be the best way.	En iyi yol bu olacak.
At worst.	En kötü ihtimalle.
He loves us.	O bizi sever.
He didn't know exactly how it happened yet, but he knew it was happening.	Henüz tam olarak nasıl olduğunu bilmiyordu ama bunun olduğunu biliyordu.
Published studies are often based on small-sized samples.	Yayınlanan çalışmalar genellikle küçük boyutlu örneklemlere dayanmaktadır.
Living for tomorrow, not for today.	Bugün için değil yarın için yaşamak.
Anyway, back to the review at hand.	Her neyse, eldeki incelemeye dönelim.
No fighting.	Savaşmak yok.
He doesn't have many clothes.	Çok fazla kıyafeti yok.
They claim that most people don't see a difference.	Çoğu insanın bir fark görmediğini iddia ediyorlar.
It was a river cruise.	Bu nehir yolculuğuydu.
You may like it.	Ondan hoşlanabilirsin.
You don't think it's a good idea to fix it.	Onu düzeltmenin iyi bir fikir olduğunu düşünmüyorsun.
Six people were seen getting out of the vehicle.	Altı kişinin araçtan çıktığı görüldü.
Can this be forwarded to him please?	Lütfen bu ona iletilebilir mi?
She said it would only take a year.	Sadece bir yıl süreceğini söyledi.
She wants that to change.	Bunun değişmesini istiyor.
He would know people.	İnsanları tanıyacaktı.
My father gave it to my mother on her wedding day.	Babam düğün gününde anneme verdi.
It turned out that they wanted a lot.	Çok istedikleri ortaya çıktı.
He turns to face me.	Yüzünü bana dönüyor.
The sun had set behind them, had set.	Güneş arkalarından batmış, batmıştı.
I want you to be a child	çocuk olmanı istiyorum
But the teacher delayed it.	Ama öğretmeni erteledi.
It is very difficult for me to finish my work.	İşimi bitirmem çok zor.
This is the most likely explanation.	En olası açıklama bu.
In an hour.	Bir saat içinde.
His eyes got bigger and he started to smile.	Gözleri biraz daha büyüdü ve gülümsemeye başladı.
However, this is not the conclusion we arrived at.	Ancak, vardığımız sonuç bu değil.
We go where we need to.	İhtiyacımız olan yere gideriz.
But we are not here to explain such things.	Ama bu tür şeyleri açıklamak için burada değiliz.
We both nodded.	İkimiz de başımızı salladık.
They watched for about ten to fifteen seconds.	Yaklaşık on ila on beş saniye izlemişlerdi.
That you should do this and stay longer.	Bunu yapman gerektiğini ve daha uzun kalman gerektiğini.
It didn't matter anymore.	Artık bir önemi yoktu.
It's okay, life happens.	Sorun değil, hayat olur.
Everything felt right.	Her şey doğru geliyordu.
More than a week.	Bir haftadan fazla.
He couldn't sleep.	Uyuyamadı.
This sounded reasonable.	Bu kulağa mantıklı geliyordu.
It came on its own the day before my deadline.	Son teslim tarihimden bir gün önce kendi başına geldi.
We, who care about literature, decide what it is.	Edebiyatı önemseyen bizler, onun ne olduğuna karar veririz.
He took this as a positive sign.	Bunu olumlu bir işaret olarak almıştı.
It's a lie, plain and simple.	Bu bir yalan, sade ve basit.
If someone knows the current credit.	Birisi geçerli krediyi biliyorsa.
There was no information on how low he had fallen.	Ne kadar düştüğüne dair bir bilgi yoktu.
It also makes for a great photo.	Ayrıca harika bir fotoğraf için yapar.
The workers knew right away that something was up.	İşçiler bir şeyler olduğunu hemen anladı.
They had not spent a single night there.	Orada tek bir gece bile geçirmemişlerdi.
We need to dream about them.	Onlar hakkında hayal kurmamız gerekiyor.
Start at the top and roll down.	Başından başla ve aşağı yuvarla.
I wasn't expecting more games.	Daha fazla oyun beklemiyordum.
They don't need another one.	Bir taneye daha ihtiyaçları yok.
In any case, it made sense to start there.	Her halükarda oradan başlamak mantıklıydı.
He is afraid to move.	Hareket etmekten korkuyor.
This is a really different, beautiful wine.	Bu gerçekten farklı, güzel bir şarap.
That system is working.	O sistem çalışıyor.
He pointed across the street.	Sokağın karşısını işaret etti.
Can someone give me a definitive diagnosis?	Biri bana kesin bir teşhis koyabilir mi?
Tears in your eyes.	Gözlerinde yaşlar.
New drugs are expensive but can significantly improve quality of life.	Yeni ilaçlar pahalıdır ancak yaşam kalitesini önemli ölçüde iyileştirebilir.
It's not a question of strength, it's a question of creative ability.	Güç meselesi değil, yaratıcı yetenek meselesi.
I don't remember much about the hall itself.	Salonun kendisi hakkında pek bir şey hatırlamıyorum.
We believe because someone told us the story and we have faith.	İnanıyoruz çünkü biri bize hikayeyi anlattı ve inancımız var.
It definitely feels long.	Kesinlikle uzun hissettiriyor.
Data were collected from three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyden toplandı.
I looked over my shoulder.	Omzumun üzerinden baktım.
They're really watching this.	Gerçekten bunu izliyorlar.
But they are finally going to their winter homes today.	Ama nihayet bugün kışlık evlerine gidiyorlar.
You stopped here.	Burada durdun.
Which is important in group therapy.	Hangi grup terapisinde önemli.
Informed consent was obtained from each individual.	Her bireyden bilgilendirilmiş onam alındı.
Absolutely, it's just our human experience.	Kesinlikle, sadece bizim insan deneyimimiz.
Or he may be smart enough to see what happens.	Ya da ne olacağını görecek kadar akıllı olabilir.
It lies flat.	Düz yatıyor.
That was great.	Bu harikaydı.
We have the right to freedom.	Özgürlük hakkımız var.
And a strong first love in the middle.	Ve ortada kalan güçlü bir ilk aşk.
But this law is bad.	Ama bu yasa kötü.
Listen to the audience reaction.	Seyirci tepkisini dinleyin.
Every character was clearly drawn.	Her karakter açıkça çizilmişti.
I put my phone down.	Telefonumu yere koydum.
But there wasn't much in the kitchen.	Ama mutfakta pek bir şey yoktu.
I smiled, not a little surprised.	Gülümsedim, biraz şaşırmadım.
Some are still here.	Bazıları hala burada.
Now we have the right to reply.	Şimdi cevap verme hakkımız var.
I don't know more.	Daha fazlasını bilmiyorum.
I want to adapt.	uyum sağlamak istiyorum.
There are several examples of this.	Bunun birkaç örneği var.
It's too early to tell her that she doesn't feel comfortable.	Ona kendini rahat hissetmediğini söylemek için erken.
That's time.	Zaman yani.
They were now afraid to bring the third cross.	Artık üçüncü haçı getirmekten korkuyorlardı.
Also for this guy.	Bu adam için de.
One of them died.	Onlardan biri vefat etti.
You find it, we'll find you.	Sen onu bul, biz seni bulalım.
Certainly both life and death were welcome there.	Kesinlikle orada hem yaşam hem de ölüm hoş karşılandı.
This is usually the case.	Genelde böyledir.
Even to make love differently.	Farklı sevişmek için bile.
No doubt he can take care of himself.	Kendi başının çaresine bakabileceğine şüphe yok.
But we couldn't stay.	Ama kalamazdık.
I'm coming with you.	Seninle geliyorum.
But once she gave birth to that baby, it was very natural for her.	Ama bir kez o bebeği doğurdu, onun için çok doğaldı.
He brought it himself.	Kendi getirmişti.
No, not all at once.	Hayır, bir anda değil.
We will not ask him questions.	Ona soru sormayacağız.
I have little to think about now except memories.	Anılar dışında düşünecek çok az şeyim var artık.
Just for a few hours.	Sadece birkaç saatliğine.
But they didn't stop there.	Ama orada durmadılar.
I feel very bad about this.	Bunun hakkında çok kötü hissediyorum.
This was a house.	Burası bir evdi.
We have a lot of things to check.	Kontrol etmemiz gereken çok şey var.
She is my sister.	O benim kız kardeşim.
This is the last thing you show someone.	Bu birine göstereceğin son şey.
Short.	Kısa.
Add the hot water to the pan, then the chicken pieces.	Tavaya sıcak suyu, ardından tavuk parçalarını ekleyin.
They expect this to remain the same across object methods.	Bunun nesne yöntemlerinde aynı kalmasını beklerler.
We need these rights just in case.	Her ihtimale karşı bu haklara ihtiyacımız var.
They played hard in front of him.	Onun önünde sert oynadılar.
The item selection process was carried out with factor analysis.	Faktör analizi ile madde seçim süreci gerçekleştirilmiştir.
It is very beautiful and very detailed for me.	Benim için çok güzel ve çok detaylı.
When the lie is the truth and the truth is a lie.	Yalan gerçek olduğunda ve gerçek yalan olduğunda.
But it's interesting to watch.	Ama onu izlemek ilginç.
You will die a little more each day.	Her gün biraz daha öleceksin.
He saw a beautiful world.	Güzel bir dünya gördü.
You ran the show.	Gösteriyi sen yönetirdin.
He still hasn't answered.	Hala cevap vermedi.
You have strong values.	Güçlü değerleriniz var.
I'm talking about real war.	Gerçek savaştan bahsediyorum.
There are ten episodes and today is the first.	On bölüm var ve bugün ilk.
It's a beautiful area.	Çok güzel bir alan.
She had given up hope of having a child of her own.	Kendi çocuğuna sahip olma umudunu yitirmişti.
Some guys really take an active interest.	Bazı adamlar gerçekten aktif bir ilgi duyuyor.
We're working hard to get this working again.	Bunu tekrar çalışır hale getirmek için çok çalışıyoruz.
And such.	Ve benzeri.
Also, consider how the room will make the evening.	Ayrıca, odanın akşamı nasıl değerlendireceğini de düşünün.
This is not very nice.	Bu çok hoş değil.
This will be your only proof.	Bu senin tek kanıtın olacak.
It's been a month and he hasn't even spoken to me.	Bir ay geçti ve benimle konuşmadı bile.
Applications can range from very simple to very complex.	Uygulamalar çok basitten çok karmaşıka kadar değişebilir.
Which should not surprise us.	Hangi bizi şaşırtmamalı.
I live in the city.	Şehirde yaşıyorum.
This is something special.	Bu özel bir şey.
Nothing else will work.	Başka hiçbir şey işe yaramayacak.
Now many things are starting to become clear.	Şimdi birçok şey netleşmeye başladı.
And something must be done.	Ve bir şeyler yapılmalı.
But it made me very, very sad.	Ama beni çok ama çok üzdü.
Instead, they made love simple and slow.	Bunun yerine, basit ve yavaş seviştiler.
No photos were included in my medical records.	Tıbbi kayıtlarımda hiçbir fotoğrafa yer verilmedi.
And of course, that's not true.	Ve elbette, bu doğru değil.
I wasn't there.	Ben yoktum.
Analysis is in progress.	Analiz yapılıyor.
And it's getting bigger.	Ve daha da büyüyor.
Horses present a different problem.	Atlar farklı bir sorun sunar.
He made a choice.	Bir seçim yaptı.
These effects were not explained by the model.	Bu etkiler model tarafından açıklanmamıştır.
It is necessary to work as a team, not two people.	İki kişi değil, ekip olarak çalışmak gerekiyor.
The room was empty when he entered.	İçeri girdiğinde oda boştu.
I felt his pain.	Onun acısını hissettim.
They can identify.	Tanımlayabilirler.
It doesn't even touch me.	Bana dokunmuyor bile.
You were too pretty to catch your eye.	Gözüne çarpmamak için fazla güzeldin.
That way we can close everything together.	Bu şekilde her şeyi birlikte kapatabiliriz.
It just made sense.	Sadece mantıklıydı.
He stared at her for a long minute.	Uzun bir dakika boyunca ona baktı.
But most of the time this message is thrown aside.	Ancak çoğu zaman bu mesaj bir kenara atılır.
Too much.	Çok fazla.
You should keep your performance in mind.	Performansınızı aklınızda tutmalısınız.
Complex systems should be considered differently from complex systems.	Karmaşık sistemler, karmaşık sistemlerden farklı olarak düşünülmelidir.
Blog about the book.	Kitap hakkında blog.
I will be firm but fair.	Kararlı ama adil olacağım.
As follows, .	Aşağıdaki şekilde, .
A number of interesting observations can be drawn.	Bir dizi ilginç gözlem çizilebilir.
It's a matter of procedure.	Bu bir prosedür meselesi.
I had no idea what to do with it.	Bununla ne yapacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I never gave my phone number.	Telefon numaramı hiç vermedim.
Either way, he had shorted himself tonight.	Her iki şekilde de bu gece kendini açığa satmıştı.
The overall effect was as if the sun had just come out.	Genel etki, sanki güneş yeni çıkmış gibiydi.
They didn't care if he took most of the morning or not.	Sabahın çoğunu alıp almaması umurlarında değildi.
Remember, a few golds at this level can go a long way.	Unutmayın, bu seviyede birkaç altın uzun bir yol kat edebilir.
The wind had subsided and the sky was clear.	Rüzgar dinmişti ve hava açıktı.
From military service and martial skill.	Askerlik hizmetinden ve dövüş yeteneğinden.
Maybe use a better method.	Belki daha iyi bir yöntem kullanın.
It has the potential to be truly amazing.	Gerçekten şaşırtıcı olma potansiyeli var.
I do not recommend.	tavsiye etmem.
The exercise worked for me.	Egzersiz benim için çalıştı.
It might give us a better idea of ​​what's up above.	Bize yukarıda ne olduğu hakkında daha iyi bir fikir verebilir.
He got in just before me.	Benden hemen önce içeri girdi.
He likes to play with words.	Onun kelimelerle oynamasını seviyor.
They leave two children behind.	Arkalarında iki çocuk bırakırlar.
I wouldn't do this.	Bunu yapmazdım.
You made peace with it.	Bununla barıştınız.
He took the money.	Parayı aldı.
It's about this position.	Bu pozisyonla ilgili.
It was talked about last year.	Geçen yıl hep konuşuldu.
If anything, both at the same time.	Bir şey varsa, ikisi de aynı anda.
I know you might not want to see me like this.	Beni bu şekilde görmek istemeyebileceğini biliyorum.
It usually works.	Genellikle çalışır.
Minutes of reflection do not appear in this solar download.	Bu güneş indirmesinde düşünme dakikaları görünmüyor.
It was shut down.	O kapatılmıştı.
But he was very sick.	Ama çok hastaydı.
Maybe someone else.	Belki başka biri.
They were differentiated.	Fark edildiler.
It was a strange thing for him to say, given the circumstances.	Koşullar göz önüne alındığında, onun için söylemesi garip bir şeydi.
Now he can feel it in his hands.	Şimdi ellerinde hissedebiliyor.
soul forever.	Ruh sonsuza kadar.
This method requires complex and expensive technical equipment.	Bu yöntem, karmaşık ve pahalı teknik ekipman gerektirir.
Many did not know what it was about.	Birçoğu ne hakkında olduğunu bilmiyordu.
I shouldn't even be listening to them.	Onları dinlememeliyim bile.
Keep the money in the bank, we are confident that the money is safe.	Para bankada kalsın, paranın güvende olduğundan eminiz.
Maybe that was the name.	Belki de adı buydu.
This is why the word base link code is called base page.	Temel bağlantı kodu kelimesine bu nedenle temel sayfa denir.
We both know we need time together.	İkimiz de birlikte zamana ihtiyacımız olduğunu biliyoruz.
They got it.	Onlar sahip oldular.
This class has the worst overall survival rate.	Bu sınıf en kötü genel hayatta kalma oranına sahiptir.
Thus, a significant improvement in survival can be achieved.	Böylece hayatta kalmada önemli bir iyileşme sağlanabilir.
I wanted to be good.	İyi olmak istedim.
Still, nothing went according to plan.	Yine de hiçbir şey plana göre gitmedi.
I can do it myself.	onu bende yapabilirim.
There was so much to do, so much to figure out.	Yapacak çok şey vardı, çözecek çok şey vardı.
Mark came with me.	Mark benimle geldi.
Influenced for attention.	İlgi çekmek için etkilenmiş.
Of course, we hope at least one of them is a girl.	Tabii ki, en az birinin kız olmasını umuyoruz.
If you have surgery, your hospital makes money.	Ameliyat olursanız hastaneniz para kazanıyor.
They've been driving the same cars for five years.	Beş yıldır aynı arabaları kullanıyorlar.
Whatever decision he made had to be right.	Her ne karar verdiyse doğru olmalıydı.
He even had a discussion about it.	Hatta bunun üzerine bir tartışma bile yaptı.
What he can do will probably help.	Yapabileceği şey muhtemelen yardımcı olacaktır.
He did not notice.	Fark etmedi.
Not many people live to tell about it.	Pek çok insan bunu anlatacak kadar yaşayamaz.
You guessed wrong and you lose.	Yanlış tahmin ve kaybedersiniz.
I don't see any signs of improvement in his condition.	Durumunda bir iyileşme belirtisi görmüyorum.
you will.	yapacaksın.
He left the front door.	Ön kapıdan ayrıldı.
It was not intended as a step.	Bir adım olarak tasarlanmamıştı.
You have everything you need to win.	Kazanmak için ihtiyacın olan her şeye sahipsin.
It doesn't seem out of place, at least at first.	En azından ilk başta, yerinde görünmüyor.
She caught him.	Onu yakaladı.
Nine years and then death.	Dokuz yıl ve ardından ölüm.
This means that everyone can be seen and heard by everyone.	Bu, herkesin herkes tarafından görülebileceği ve duyulabileceği anlamına gelir.
He ran quickly pale.	Hızla solgun koştu.
He will not fight for anything.	Hiçbir şey için savaşmayacak.
There was something else he wanted.	İstediği başka bir şey vardı.
Because we don't know how it will turn out.	Çünkü nasıl olacağını bilmiyoruz.
I have never seen such a fight.	Ben böyle bir kavga görmemiştim.
Get out of the car.	Arabadan indi.
Then I'll never get my wife back.	O zaman karımı asla geri alamam.
It was only a matter of time before they found him.	Onu bulmaları an meselesiydi.
But he was a great soul.	Ama o büyük bir ruhtu.
Our results are fully consistent with this.	Sonuçlarımız bununla tamamen uyumludur.
He has been very careful about this.	Bu konuda çok dikkatli davranmıştır.
Despite the treatment, his condition is not good.	Tedaviye rağmen durumu iyi değil.
We must fight.	Savaşmalıyız.
But then a second body is found, and a third.	Ama sonra ikinci bir ceset bulunur ve üçüncüsü.
Not a bad choice.	Kötü bir seçim değil.
When they get up, they realize why no one is there.	Yukarı çıktıklarında neden kimsenin olmadığını anlarlar.
If you see someone who needs something, help him.	Bir şeye ihtiyacı olan birini görürseniz, ona yardım edin.
There are several ways to try.	Denemenin birkaç yolu var.
Start with your brother.	Kardeşinle başla.
But I can not.	Ama yapamıyorum.
It can take weeks, months.	Haftalar, aylar sürebilir.
The best time in their life.	Hayatlarında geçirdikleri en iyi zaman.
Prepare your dinner.	Akşam yemeğini hazırla.
Let me try this in a different way.	Bunu farklı bir şekilde deneyeyim.
He didn't like the silence.	Sessizliği sevmiyordu.
You just watch yourself.	Sen sadece kendini izle.
Take my breath away forever.	Sonsuza kadar nefesimi kes.
More information.	Daha fazla bilgi.
Bring your attention to your breath.	Dikkatinizi nefesinize getirin.
I shouldn't be wondering what kind of business we do.	Ne tür bir iş yaptığımızı merak etmemeliyim.
It can be good!.	İyi olabilir!.
I can see now that there is no mistake on your part.	Şu anda sizin açınızdan bir hata olmadığını görebiliyorum.
There are no more men.	Artık erkek yok.
had to go out.	çıkmak zorunda kaldı.
Six years later we had a daughter.	Altı yıl sonra bir kızımız oldu.
We never say never.	Asla asla demiyoruz.
I closed my eyes and lay back.	Gözlerimi kapatıp arkama yaslandım.
I need to talk to people better.	İnsanlarla daha iyi konuşmam gerekiyor.
No one came there.	Oraya hiç kimse gelmedi.
This year will be different.	Bu yıl farklı olacak.
And damage to the brain.	Ve beyne verilen zarar.
Up to four teams can battle up to eight players.	Dört takıma kadar sekiz oyuncuya kadar savaşabilir.
The staff was excellent and very friendly.	Personel mükemmeldi ve çok arkadaş canlısıydı.
Things don't seem real.	Olaylar gerçek görünmüyor.
Two results were then obtained.	Daha sonra iki sonuç elde edildi.
I can't wait to meet you in person.	Sizinle şahsen tanışmak için sabırsızlanıyorum.
They cannot serve any purpose.	Hiçbir amaca hizmet edemezler.
He was my first true love.	O benim ilk gerçek aşkımdı.
I'm used to setting everything up manually.	Her şeyi elle ayarlamaya alıştım.
And what really went around was focus.	Ve gerçekten etrafta olan şey odaklanmaktı.
And it had to be.	Ve olması gerekiyordu.
I was good at that too.	Ben de bunda iyiydim.
A windshield was broken.	Bir ön cam kırıldı.
Such a killing cannot be called murder.	Böyle bir öldürme cinayet olarak adlandırılamaz.
Think very carefully and answer me again.	Çok iyi düşün ve bana tekrar cevap ver.
Because these are the elements that make it a thought experiment.	Çünkü bunlar onu bir düşünce deneyi yapan unsurlardır.
I discuss this challenge in more detail below.	Bu zorluğu aşağıda daha ayrıntılı olarak ele alıyorum.
This training has served me well throughout my adult life.	Bu eğitim, yetişkin hayatım boyunca bana iyi hizmet etti.
Believe it or not, running is like that.	İster inanın ister inanmayın, koşmak da böyledir.
Don't let me show you pictures of my art school years.	Sanat fakültesi yıllarımın resimlerini göstermeme izin verme.
He couldn't begin to tell her how beautiful she looked.	Ona ne kadar güzel göründüğünü söylemeye başlayamadı.
I got a little closer to take a look.	Bakmak için biraz daha yaklaştım.
As for his death, my hands are clean.	Ölümüne gelince, ellerim temiz.
They had not yet proven themselves as working dogs.	Henüz kendilerini çalışan köpekler olarak kanıtlamamışlardı.
This has been done and is being done.	Bu yapılmıştır ve yapılmaktadır.
I learned to see the whole world as a whole.	Bütün dünyayı bir bütün olarak görmeyi öğrendim.
Some probably contain wild animals.	Bazılarının içinde muhtemelen vahşi hayvanlar vardır.
Then don't tell me until you get there.	O zaman, oraya varana kadar bana söyleme.
We want to help others and we feel good when we do.	Başkalarına yardım etmek isteriz ve bunu yaptığımızda kendimizi iyi hissederiz.
But he was ready to go.	Ama gitmeye hazırdı.
It was more than a fish out of water.	Sudan çıkmış bir balıktan daha fazlasıydı.
We didn't know how to beat them.	Onları nasıl yeneceğimizi bilmiyorduk.
It remained there for a long time.	Uzun bir süre orada kaldı.
However, the situation is exactly the opposite.	Ancak durum tam tersidir.
I wanted to talk to you.	Seninle konuşmak istedim.
I'm too tall here.	Burada çok uzunum.
I want him to be happy.	Onun mutlu olmasını istiyorum.
He disappeared the next afternoon.	Bir sonraki öğleden sonra ortadan kayboldu.
We give a negative answer.	Olumsuz cevap veriyoruz.
Age is an important risk factor for the disease.	Yaş, hastalık için önemli bir risk faktörüdür.
Thanks for the real!!!!!	Gerçek için teşekkürler!!!!!
Eventually they will have to surrender.	Sonunda teslim olmak zorunda kalacaklar.
forever inaccessible.	Sonsuza kadar ulaşılmaz.
I was told to create one that the production could have.	Üretimin sahip olabileceği bir tane yaratması söylendi.
I played well with him.	Onunla iyi oynamıştım.
And the content is solid.	Ve içerik sağlam.
So the peace treaty never materialized.	Yani barış anlaşması asla gerçekleşmedi.
First, he was not supposed to leave the house.	Birincisi, evden çıkmaması gerekiyordu.
Nobody paid attention to me.	Kimse bana dikkat etmedi.
Have a job after all these years.	Bunca yılın sonunda bir işiniz olsun.
However, they took the scene by storm only last month.	Ancak, olay yerini yalnızca geçen ay fırtına gibi aldılar.
Such are the terms of our love.	Aşkımızın şartları böyle.
The two men inside began to fight.	İçinde bulunan iki adam kavga etmeye başladı.
I'm just confused.	Sadece kafam karıştı.
I know that.	Bunu biliyorum.
Employees did not know.	Çalışanları bilmiyordu.
I use it to write notes on games.	Oyunlara not yazmak için kullanıyorum.
It was unclear whether such a limit was strict.	Böyle bir sınırın sıkı olup olmadığı belli değildi.
But that's just my opinion, time will tell.	Ama bu sadece benim fikrim, zaman gösterecek.
There is something about words.	Kelimelerle ilgili bir şey var.
So does everyone.	Herkes de öyle.
Make the journey.	Yolculuğu yap.
Judging by how careful he is.	Ne kadar dikkatli olduğuna bakılırsa.
It was the perfect offer for both of us.	İkimiz için de mükemmel bir teklifti.
I have to take it off.	Onu çıkarmak zorundayım.
There are people who live here.	Burada oturanlar var.
Maybe one day this will happen.	Belki bir gün bu gerçekleşir.
Check out their site for more details.	Daha fazla ayrıntı için sitelerine göz atın.
You can still do it right now.	Şu anda hala yapabilirsin.
It was dangerous to do this.	Bunu yapmak tehlikeliydi.
You go, you die.	Gidiyorsun, ölüyorsun.
I saved up a little.	Biraz biriktirdim.
All said they could accept things simply written down.	Hepsi basitçe yazılmış şeyleri kabul edebileceklerini söyledi.
He doesn't know what he's doing, she says.	Ne yaptığını bilmiyor, diyor.
There is no specific treatment.	Spesifik bir tedavi yoktur.
Also, his appearance had changed.	Ayrıca görünüşü de değişmişti.
It's probably an error.	Muhtemelen bir hatadır.
I have to protect my family.	Ailemi korumak zorundayım.
Many people want to help everyone.	Birçok insan herkese yardım etmek ister.
Now we go to the details.	Şimdi ayrıntılara geçiyoruz.
For anyone else, it's just a picture.	Başkası için bu sadece bir resim.
It should have been easy enough.	Yeterince kolay olmalıydı.
Out of your house.	Evinden dışarı.
I could give up.	vazgeçebilirdim.
I sent them.	Onları gönderdim.
We have a large team for analysis.	Analiz için büyük bir ekibimiz var.
I do not consider.	dikkate almıyorum.
We have to change our situation.	Halimizi değiştirmeliyiz.
Wear flat shoes.	Düz ayakkabılar giyin.
If not, the process ends there.	Değilse, süreç orada biter.
Yes, we will definitely review the book.	Evet, kesinlikle kitabı inceleyeceğiz.
Best regards, my friend.	Sevgilerimle dostum.
Those who live in them know where they live.	İçlerinde yaşayanlar nerede yaşadıklarını bilirler.
Just a link to another page.	Sadece başka bir sayfaya bağlantı.
I knew then that you were feeling bad, but it was too late.	O zaman kötü hissettiğini biliyordum, ama çok geçti.
I held my hand on my stomach, yet it was slightly larger than usual.	Elimi karnımın üzerinde tuttum, henüz normalden biraz daha büyüktü.
He hit it again and missed even more.	Tekrar vurdu ve daha da kaçırdı.
Oh, they give us money.	Ah, bize para veriyorlar.
Shortly after, he was asked to join the crew, and he did.	Kısa bir süre sonra, mürettebata katılması istendi ve bunu yaptı.
Most of the charges against the press were eventually dropped.	Basın mensuplarına yönelik suçlamaların çoğu sonunda düştü.
And when that happens you get a bad result.	Ve bu olduğunda kötü bir sonuç alırsınız.
I went to high school with the guy who did this.	Bunu yapan adamla liseye gittim.
I am a patient man.	Ben sabırlı bir adamım.
According to this man's account.	Bu adamın hesabına göre.
Try another way.	Başka bir yol dene.
I will visit, sure, but it will not be the same.	Ziyaret edeceğim, elbette, ama aynı olmayacak.
I really hope you can help.	Gerçekten yardımcı olabileceğinizi umuyorum.
Zero sick days.	Sıfır hasta günleri.
It is on the nose.	Burun üzerindedir.
But that would definitely be near the top of the list.	Ama bu kesinlikle listenin en üstüne yakın olurdu.
You can both watch the video and read the answer here.	Hem videoyu izleyebilir hem de yanıtı buradan okuyabilirsiniz.
It is in relatively good condition and is state property.	Nispeten iyi durumda ve devlet malıdır.
I love cooking.	Yemek yapmayı severim.
School was mine.	Okul benimdi.
This may require another experiment.	Bu başka bir deney gerektirebilir.
Most places sell it for less than that.	Çoğu yer bundan daha ucuza satıyor.
Or you die.	Yoksa ölürsün.
I stood up slowly as I shook hands.	El sıkışırken yavaşça ayağa kalktım.
Try to go back the way you came out.	Çıktığınız yoldan geri dönmeye çalışın.
And busy with his work, he seemed to have forgotten her.	Ve işiyle meşgul, onu unutmuş gibiydi.
HE.	O.
To say anything else is completely wrong.	Başka bir şey söylemek tamamen yanlıştır.
They go inside.	İçeri girerler.
He was pretty good too.	O da oldukça iyiydi.
They never sell houses without interest.	Evleri asla faizsiz satmazlar.
He just did.	Sadece yaptı.
But it passed without incident.	Ama olaysız geçti.
Pretty perfect.	Oldukça mükemmel.
The highest values ​​obtained in the analyzes were used.	Analizlerde elde edilen en yüksek değerler kullanılmıştır.
They base their arguments on human experience.	Argümanlarını insan deneyimlerine dayandırırlar.
But now he just wasn't supposed to be killed.	Ama şimdi sadece öldürülmemesi gerekiyordu.
It looks very good in it.	Onun içinde çok iyi görünüyor.
We chose another one though.	Yine de başka birini seçtik.
Put it back together and run.	Tekrar bir araya getirin ve çalıştırın.
A wife's husband.	Bir eşin kocası.
I won't let anyone else touch it.	Başkasının dokunmasına izin vermem.
Help me quickly.	Çabuk bana yardım et.
It didn't take long to get results.	Sonuç almak uzun sürmedi.
It would never be destroyed.	Asla yıkılmazdı.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Normal dizleri olan on kişi değerlendirildi.
I've thought a lot about this.	Bu konuyu epey düşündüm.
He was supposed to escape, but everything was locked.	Kaçması gerekiyordu, ama her şey kilitliydi.
Less than a third of what it once was.	Bir zamanlar olanın üçte birinden daha az.
He just didn't see what was going on.	Sadece neler olduğunu görmemişti.
You can even do this while playing with other characters.	Bunu diğer karakterlerle oynarken bile yapabilirsiniz.
Few have been asked.	Çok azı da soruldu.
Rest works as intended.	Dinlenme, amaçlandığı gibi çalışır.
For example, consider the following situations.	Örneğin, aşağıdaki durumları göz önünde bulundurun.
They didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemediler.
Trying to piss them off.	Onları kızdırmaya çalışmak.
There was another man here who could protect her.	Burada onu koruyabilecek başka bir adam vardı.
Players move in and out of focus.	Oyuncular odak içinde ve dışında hareket eder.
A heart will be given.	Bir kalp verilecektir.
I thought so too for years.	Ben de yıllarca öyle düşündüm.
Especially in light of recent events.	Özellikle son olaylar ışığında.
He walked faster.	Daha hızlı yürüdü.
Either way, it would be easy to get your computer.	Her iki durumda da, bilgisayarını almak kolay olurdu.
It would be a long year.	Uzun bir yıl olacaktı.
So this could be anything.	Yani bu bir şey olabilir.
He thought they would find out one way or another.	Öyle ya da böyle öğreneceklerini sanıyordu.
More generally, power in the world.	Daha genel olarak dünyadaki güç.
His back was turned to me.	Arkası bana dönüktü.
Choose a large enough number type.	Yeterince büyük bir sayı türü seçin.
Thank you football, thank you these guys, my players.	Teşekkürler futbol, ​​teşekkürler bu adamlar, oyuncularım.
Much of this learning cannot be achieved through books.	Bu öğrenmelerin çoğu kitaplarla sağlanamaz.
I will not make this an order.	Bunu bir sipariş yapmayacağım.
When he opened his eyes, he realized that he was watching her.	Gözlerini açtığında onu izlediğini fark etti.
We managed to see both male and female birds.	Hem erkek hem de dişi kuşları görmeyi başardık.
He had arrested the wrong man.	Yanlış adamı tutuklamıştı.
That man saved me.	O adam beni kurtardı.
Which, totally understand if you don't.	Hangi, yapmazsan tamamen anlayın.
Do not hesitate to contact us.	Bizimle iletişime geçmekten kaçınmayın.
And he felt the same way.	Ve o da aynı şekilde hissetti.
This house had everything we were looking for, both of us.	Bu evde aradığımız her şey vardı, ikimiz de.
you are a mother	sen bir annesin
Meaning versus explanation.	Açıklamaya karşı anlam ifadesi.
This is what a good idea site should do.	İyi bir fikir sitesinin yapması gereken budur.
And it wasn't shot.	Ve vurulmadı.
You can fall in line on this or you can fall.	Bu konuda sıraya düşebilirsiniz ya da düşebilirsiniz.
In particular, the following two forms will be useful for our purposes.	Özellikle, aşağıdaki iki form amaçlarımız için yararlı olacaktır.
Then the host turns into guys trying to play the game.	Daha sonra ev sahibi oyunu oynamaya çalışan adamlara dönüşüyor.
Half an hour for dinner.	Akşam yemeği için yarım saat.
I slowly lifted my left leg and then my right leg up.	Yavaşça sol bacağımı ve ardından sağ bacağımı yukarı kaldırdım.
I didn't seem to be that clear in my mind.	Aklımda o kadar netleşemiyor gibiydim.
And it can be used on the front or the back.	Ve ön veya arkada kullanılabilir.
I know it.	Onu tanıyorum.
Help me do what is asked of me right now.	Şu anda benden isteneni yapmama yardım et.
This is a dangerous thing.	Bu tehlikeli bir şeydir.
They can do whatever they want with me.	Benimle istediklerini yapabilirler.
It was right in front of me.	Tam karşımdaydı.
Be easy on yourself.	Kendine karşı kolay ol.
And there are very few people who would do that.	Ve bunu yapacağı çok az sayıda insan var.
It is difficult with the required performance.	Gerekli performans ile zordur.
Imagine what this means for your ability to plan and respond.	Bunun planlama ve yanıt verme yeteneğiniz için ne anlama geldiğini hayal edin.
It was like holding a large roll of tissue.	Bu, büyük bir doku rulosunu tutuyor gibiydi.
Only with water.	Sadece su ile.
It is the ground condition.	Zemin durumudur.
I didn't know what to expect.	Ne bekleniyor bilmiyordum.
Sometimes it happens later in life.	Bazen daha sonra bu hayatta olur.
That's when he decided to go home.	O sırada eve gitmeye karar verdi.
It wasn't even a thought process.	Bu bir düşünce süreci bile değildi.
But different today.	Bugün farklı ama.
In these cases, skin tone and hair color are not so important.	Bu durumlarda cilt tonu ve saç rengi o kadar önemli değildir.
The second step is to do something about it.	İkinci adım, bu konuda bir şeyler yapmaktır.
I would be very happy if someone else comes now.	Şimdi başka biri gelirse çok sevinirim.
Then close up, clean up, get ready for tomorrow.	Sonra yakın çekim, temizle, yarına hazırlan.
However, his voice did not improve.	Ancak sesi düzelmedi.
For the first time he realized how old his mother was.	İlk kez annesinin kaç yaşında olduğunu fark etti.
As for the second question, it is still kept open to this day.	İkinci soruya gelince, bugüne kadar hala açık tutuluyor.
There is nothing fixed or solid there.	Orada sabit veya katı bir şey yok.
His eyes closed.	Gözleri kapandı.
I just accepted.	Ben sadece kabul ettim.
This increase is significant and cannot be ignored.	Bu artış önemlidir ve göz ardı edilemez.
For most people, the symptoms were not serious.	Çoğu insan için semptomlar ciddi değildi.
It has various functions in the body.	Vücutta çeşitli işlevleri vardır.
He replied back to you.	Sana geri cevap verdi.
I still had the power to influence her feelings.	Hâlâ onun duygularını etkileme gücüm vardı.
Here is the solution.	İşte çözüm.
Unless you can do something.	Bir şey yapamadığın sürece.
A comparison not far from its function.	İşlevinden çok uzak olmayan bir karşılaştırma.
Just listen to me.	Sadece beni dinle.
We can show you a few pieces using the color white.	Size beyaz rengin kullanıldığı birkaç parçayı gösterebiliriz.
I love that dog.	O köpeği seviyorum.
And win.	Ve kazanın.
He kept an eye on me.	Bana göz kulak oldu.
I don't expect it from you.	Senden beklemiyorum.
I learned a lot from my father.	Babamdan epey bir şey öğrendim.
It was a beautiful thing.	Bu çok güzel bir şeydi.
God certainly exists as an idea in the human mind.	Tanrı kesinlikle insan zihninde bir fikir olarak vardır.
And there is nothing wrong with that.	Ve bunda yanlış bir şey yok.
Get his father out of this room.	Babasını bu odadan çıkar.
They did a search last night and beat someone badly.	Dün gece bir arama yaptılar ve birini fena dövdüler.
It's tall, white, and pale and turning right.	Uzun, beyaz ve solgun ve doğru dönüyor.
He never knew his father.	Babasını hiç tanıyamadı.
Each correct answer earns you one point.	Her doğru cevap size bir puan kazandırır.
We still stop there once a year.	Hala yılda bir kez orada duruyoruz.
He had turned into a good young man.	İyi bir genç adama dönüşmüştü.
If they say they can do it, they can do it.	Bunu yapabileceklerini söylüyorlarsa, bunu yapabilirler.
And every second makes me feel like myself again.	Ve her saniye yeniden kendim gibi hissetmemi sağlıyor.
I want to keep this as simple as possible.	Bunu olabildiğince basit tutmak istiyorum.
During this trip, it was completely different.	Bu yolculuk sırasında, tamamen farklıydı.
However, surgery does not solve disease problems.	Ancak cerrahi, hastalık problemlerini çözmez.
People get sick and die.	İnsanlar hastalanır ve ölürler.
You're half too thin.	Yarı yarıya çok zayıfsın.
And our youth need positive role models.	Ve gençlerimizin olumlu rol modellere ihtiyacı var.
Work has become necessary for me.	Çalışmak benim için gerekli hale geldi.
Joy was against the events going on around her.	Sevinç, etrafında olup biten olaylara karşıydı.
First, tell me where the money is.	Önce, bana paranın nerede olduğunu söyle.
Otherwise, don't go.	Aksi takdirde, gidilmez.
We were waiting for you.	Seni bekliyorduk.
The hole is not in the field of view of the feedback camera.	Delik, geri bildirim kamerasının görüş alanında değil.
We're leaving tomorrow.	Yarın ayrılıyoruz.
Maybe we're sharing too much now.	Belki artık çok fazla paylaşıyoruz.
Living like animals with animals.	Hayvanlarla hayvanlar gibi yaşamak.
It was against nature.	Doğaya aykırıydı.
This limits the sample set.	Bu, örnek setini sınırlar.
The latter seems more likely.	İkincisi daha olası görünüyor.
He fell ill and could no longer work.	Hastalandı ve artık çalışamadı.
It was so much fun to dress up as a kid.	Çocukken giyinmek çok eğlenceliydi.
But of course you won't sell.	Ama tabii ki satmayacaksın.
Someone took the tea as well as everything else.	Biri diğer her şey gibi çayı da aldı.
His daughter now works here.	Kızı artık burada çalışıyordu.
But be careful.	Ama dikkatli ol.
And a lot of words.	Ve bir sürü kelime.
This has been seen in many experiments.	Bu birçok deneyde görülmüştür.
She laughed and laughed, until she finally started crying.	Güldü ve güldü, sonunda ağlamaya başlayana kadar.
It is built to be fast and durable at the same time.	Aynı anda hem hızlı hem de dayanıklı olacak şekilde üretilmiştir.
This can only be respected.	Buna ancak saygı duyulabilir.
In one study, survival time was significantly longer in the experimental group.	Bir çalışmada deney grubunda hayatta kalma süresi önemli ölçüde daha uzundu.
finishing.	bitirme.
Success comes in many forms.	Başarı birçok biçimde gelir.
No one understands himself.	Kendinden anlayan yok.
I felt that you were leaving him.	Ondan ayrıldığını hissettim.
Letter.	Mektup.
The following results were obtained.	Aşağıdaki sonuçlar elde edildi.
They never thought their time was important.	Zamanının önemli olduğunu asla düşünmediler.
We can never go back.	Asla geri dönemeyiz.
But that would not happen.	Ama bu olmayacaktı.
Technology seems so far away.	Teknoloji çok uzak görünüyor.
They buy whatever they need or want.	İhtiyaç duydukları veya istedikleri her şeyi satın alırlar.
They are far below the desired level.	İstenen seviyenin çok altında kalıyorlar.
It was just at the beginning of the show.	Henüz gösterinin başlarındaydı.
They spread far.	Uzaklara yayıldılar.
He was looking right at me.	Bana doğru bakıyordu.
He quickly took me to his apartment and closed the door.	Beni hızla dairesine götürdü ve kapıyı kapattı.
It became extremely difficult to separate my fingers.	Parmaklarımı ayırmak son derece zorlaştı.
Then you will be the one to command.	O zaman komuta etmesi gereken siz olacaksınız.
Players then explain what their characters want to do.	Oyuncular daha sonra karakterlerinin ne yapmak istediğini açıklar.
Whatever the scene.	Sahne ne olursa olsun.
In general, the forms returned to us.	Genel olarak, formlar bize geri döndü.
Description of how the injury occurred.	Yaralanmanın nasıl meydana geldiğinin açıklaması.
Body weight and tumor volume were measured every other day.	Vücut ağırlığı ve tümör hacmi her iki günde bir ölçülmüştür.
You need to let go of control of your life.	Hayatınızın kontrolünü bırakmanız gerekiyor.
He has seen it.	Onu görmüştür.
And this time the situation was similar.	Ve bu sefer durum benzerdi.
I'm pretty sure he has a hole in his chest.	Göğsünde bir delik olduğundan oldukça eminim.
This is a pretty good thing.	Bu oldukça iyi bir şey.
Even when working on the dark side.	Karanlık tarafta çalışırken bile.
It seems to vary from man to man.	Erkekten erkeğe değişiyor gibi.
He couldn't go up there.	Orada yukarı gidemezdi.
We could be doing our own thing.	Kendi işimizi yapıyor olabiliriz.
Be here right now.	Hemen burada ol.
I'll get you the supplies.	Sana malzemeleri getireyim.
And that was the end of the fun.	Ve bu eğlencenin sonuydu.
Market share.	Pazar payı.
They will not do this.	Bunu yapmayacaklar.
You can't lose, man.	Kaybedemezsin adamım.
The defendant has no prior history of significant criminal activity.	Sanığın daha önce önemli bir suç faaliyeti geçmişine sahip olmaması.
No, it must be a nice person, a simple person.	Hayır, iyi biri olmalı, basit biri.
All breathing techniques.	Tüm nefes teknikleri.
It is not an easy thing to explain.	Açıklaması kolay bir şey değil.
Money made everything possible.	Para her şeyi mümkün kıldı.
He was never wrong and could not accept being wrong.	Asla yanılmadı ve yanılmayı kabul edemezdi.
He predicts it will be very bad.	Çok kötü olacağını tahmin ediyor.
However, this is an error.	Ancak bu bir hatadır.
I didn't know what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini bilmiyordum.
Or a week ago.	Ya da bir hafta önce.
I will never forget him.	Onu asla unutmayacağım.
I don't want to talk about problems.	Sorunlardan bahsetmek istemiyorum.
You can eat a whole chicken here today.	Bugün burada bütün bir tavuk yiyebilirsiniz.
Maybe he was the same age for the last hundred years.	Belki de son yüz yıldır aynı yaştaydı.
A room at the far end where a meeting is held.	Uzak uçta bir toplantının yapıldığı bir oda.
Asking for help.	Yardım istemek.
There, his car crashed into the end of a stone wall.	Orada, arabası bir taş duvarın ucuna çarptı.
If not, they had no choice but to continue.	Eğer yoksa, devam etmekten başka seçenekleri yoktu.
Such a probability is not included in our model.	Böyle bir olasılık modelimize dahil edilmemiştir.
I have to.	zorundayım.
This was the key element in our decision to change our approach.	Yaklaşımımızı değiştirme kararımızın kilit unsuru buydu.
Just take a look around!.	Sadece etrafına bir bak!.
Look at that shit, it's damn fat and tall.	Şu boka bak, lanet olasıca şişman ve uzun.
But beyond that there isn't much to go on.	Ama bunun ötesinde devam edecek pek bir şey yok.
Each frame shows sample data.	Her çerçeve örnek verileri gösterir.
Treatment was not easy.	Tedavi kolay değildi.
But there is something you should know.	Ama bilmen gereken bir şey var.
Using this software for your devices is your best decision.	Bu yazılımı cihazlarınız için kullanmak en iyi kararınızdır.
They sold it at low interest.	Düşük faizle sattılar.
He looks where his hand is.	Elinin olduğu yere bakar.
Everyone talked about it all night.	Gece boyunca herkes bunu konuştu.
He still felt it.	Hala hissediyordu.
For example, consider variable size.	Örneğin, değişken boyutu düşünün.
Another positive sign.	Başka bir olumlu işaret.
I have no idea what it is but it looks nice.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok ama güzel görünüyor.
He did most of the experiments and wrote the paper.	Deneylerin çoğunu yaptı ve makaleyi yazdı.
Relate information to familiar ideas.	Bilgileri tanıdık fikirlerle ilişkilendirin.
Somehow, you managed to remain unknown to them.	Her nasılsa, onlar için bilinmez kalmayı başardın.
It didn't just happen to anyone, it happened to him.	Bu sadece kimsenin başına gelmemişti, onun başına gelmişti.
They can't do that well themselves.	Kendileri o kadar iyi iş yapamazlar.
He just took my hand and led me to the bedroom.	Sadece elimden tuttu ve beni yatak odasına götürdü.
It's natural to want to help.	Yardım etmek istemen çok doğal.
It could be lying zero.	O, yatan sıfır olabilir.
How to fix this.	Bu nasıl düzeltilir.
It may have happened at the same time.	Aynı zamanda olmuş olabilir.
Government sources said.	Hükümet kaynakları söyledi.
But he would learn.	Ama öğrenecekti.
Others would find a way to move the movement forward.	Diğerleri hareketi ileriye taşımanın bir yolunu bulurdu.
If not, it's the drink.	Bu değilse, içkidir.
If yes, what is the name and how can I use it?	Evet ise adı nedir ve nasıl kullanabilirim.
Then it will not.	O zaman olmaz.
Just the lies he told today were enough for good trouble.	Sadece bugün söylediği yalanlar iyi bir bela için yeterliydi.
The photos are great.	Fotoğraflar harika.
Maybe it was my fault from the very beginning.	Belki de en başından beri bu benim hatamdı.
No significant difference was observed between treatments.	Tedaviler arasında anlamlı bir fark gözlenmedi.
Of course that's not the case.	Tabii ki durum böyle değil.
You have several options.	Birkaç seçeneğiniz var.
He also made a statement in this sense there.	Orada da bu anlamda bir açıklama yaptı.
More and more children began to appear.	Gittikçe daha fazla çocuk görünmeye başladı.
Maybe he's in show business.	Belki şov dünyasındadır.
They either want food or to be left alone.	Ya yiyecek ya da rahat bırakılmak istiyorlar.
I love getting my customers' stories.	Müşterilerimin hikayelerini almayı seviyorum.
They wanted the letter.	Mektubu istediler.
Are you ready for it?.	Onun için hazır mısın?.
Then you can serve.	Sonra servis yapabilirsiniz.
You're not his type.	Sen tipi değilsin.
My father was no different.	Babam da farklı değildi.
It hasn't solved yet.	Henüz çözmedi.
We will consider these in this order.	Bunları bu sırayla ele alacağız.
It looked very different at walking speed.	Yürüme hızında çok farklı görünüyordu.
These forms are free for you.	Bu formlar sizin için ücretsizdir.
Only in the little things, in the details.	Sadece küçük şeylerde, detaylarda.
Your family is not playing.	Ailen oynamıyor.
In our opinion, two main elements.	Bize göre iki ana unsur.
Nobody else here does.	Burada başka kimse de yapmıyor.
It should have continued to have a small government.	Küçük bir hükümete sahip olmaya devam etmeliydi.
It seems to build some kind of goodwill.	Bir tür iyi niyet inşa ediyor gibi görünüyor.
Add salt and pepper.	Tuz ve karabiber ekleyin.
Keep them in place.	Onları yerinde tutun.
I loved working with him.	Onunla çalışmayı sevdim.
It has been really positive for us.	Bizim için gerçekten çok olumlu oldu.
Sometimes it's real.	Bazen gerçek.
Really, that's it.	Gerçekten, bu kadar.
This is really difficult.	Bu gerçekten zor.
I still have trouble typing with my left hand.	Hala sol elimle yazmakta zorlanıyorum.
I'm looking at things and I'm wondering if this is a list.	Eşyalara bakıyorum ve bu bir liste mi diyorum.
He may come back.	Geri gelebilir.
Whatever your situation, make time for it.	Durumunuz ne olursa olsun bunun için zaman ayırın.
We have not received a response so far.	Şu ana kadar bir yanıt alamadık.
This is especially true for playing digital games.	Bu özellikle dijital oyunlar oynamak için geçerlidir.
Just try to understand.	Sadece anlamaya çalış.
Any man will do.	Herhangi bir adam yapacak.
Many went above and beyond to make our experience even more positive.	Birçoğu deneyimimizi daha da olumlu hale getirmek için yukarıda ve öteye gitti.
He got sick and then fell to the ground.	Hastalandı ve sonra yere düştü.
This applies to basic things.	Bu temel şeyler için geçerlidir.
I should hate knowing him.	Onu tanımaktan nefret etmeliyim.
I was talking to him.	Onunla konuşuyordum.
There is no immediate reaction.	Ani bir tepki yok.
It wasn't easy or fun.	Kolay ya da eğlenceli değildi.
You are not your mother's child.	Sen annenin çocuğu değilsin.
Communication was perfect.	İletişim mükemmeldi.
Some of my questions were about religion.	Bazı sorularım din ile ilgiliydi.
Even then he knew what that meant.	O zaman bile bunun ne anlama geldiğini biliyordu.
I will just avoid it.	Sadece bundan kaçınacağım.
I'm a woman.	Ben bir kadınım.
It's like there's a hole in my heart.	Sanki kalbimde bir delik var.
Clear and cold with lots of stars.	Çok sayıda yıldızla açık ve soğuk.
Text and images.	Metin ve resimler.
Only my eyes are fast enough to see exactly what he is doing.	Sadece gözlerim onun ne yaptığını tam olarak görebilecek kadar hızlı.
Life goes on, you know.	Hayat devam ediyor, biliyorsun.
So he proved it to us.	Böylece bize kanıtladı.
We hope this will be fixed soon.	Bunun yakında düzeltilmesini umuyoruz.
But not more.	Daha fazlası değil ama.
I didn't create anything for any of my design teams.	Tasarım ekiplerimden hiçbiri için hiçbir şey yaratmadım.
These results are similar to those observed in this study.	Bu sonuçlar, bu çalışmada gözlemlenenlere benzerdir.
They couldn't see how difficult our life is.	Hayatımızın ne kadar zor olduğunu göremezlerdi.
And actually, some of that was true.	Ve aslında, bunların bir kısmı doğruydu.
It cannot bear this weight.	Bu ağırlığı taşıyamaz.
You stood up for someone.	Biri için ayağa kalktın.
Crustaceans are starting to kill each other even now.	Kabuklular şimdi bile birbirlerini öldürmeye başlıyorlar.
She was beautiful, she was perfect.	O güzeldi, mükemmeldi.
Then he continues to play.	Sonra oynamaya devam eder.
for a brain.	Bir beyin için.
At this point, he knew what he could do.	Bu noktada, ne yapabileceğini biliyordu.
I didn't expect them to say anything.	Bir şey demelerini beklemiyordum.
He is very creative.	O çok yaratıcı.
We learn that nothing exists without its opposite.	Zıtı olmadan hiçbir şeyin var olmadığını öğreniyoruz.
I think this might be exactly what you're looking for.	Bence bu tam olarak aradığınız şey olabilir.
That's what my mom used to say.	Annem böyle derdi.
It can't be that boy.	O çocuk olamaz.
But this is their protection.	Ancak bu onların korumasıdır.
It felt like a very long time, longer than it should have.	Çok uzun bir süre gibi geldi, olması gerekenden daha uzun.
If he has any questions, he calls me.	Sorusu olursa beni arar.
Then you want to do it the hard way.	O halde bunu zor yoldan yapmak istiyorsun.
I'll pick you up at seven.	Seni yedide alırım.
But women know.	Ama kadınlar biliyor.
Understanding is the best way to move forward.	Anlamak, ilerlemenin en iyi yolu bu.
He was happy before.	Daha önce mutluydu.
The first was five books long rather than the current three.	İlki, şu anki üç kitaptan ziyade beş kitap uzunluğundaydı.
But now he was having fun.	Ama şimdi eğleniyordu.
Fast food is not known as a particularly healthy type of food.	Fast food, özellikle sağlıklı bir yiyecek türü olarak bilinmemektedir.
She was crying and sad.	Ağlıyordu ve üzülüyordu.
but stupid.	aptalız ama.
However, there are still many problems with this.	Ancak, bununla ilgili birçok sorun hala var.
I did not reach anyone.	kimseye ulaşmadım.
What we had was short and good.	Sahip olduğumuz şey kısa ve güzeldi.
This gave me a different perspective.	Bu bana farklı bir bakış açısı kazandırdı.
It feels wrong.	Yanlış hissettiriyor.
This is not a problem and get it working.	Bu bir sorun değil ve çalışmasını sağlayın.
He said he didn't see her face.	Yüzünü görmediğini söyledi.
Do not accept any limitations.	Herhangi bir sınırlamayı kabul etmeyin.
You give me six weeks.	Bana altı hafta veriyorsun.
You cannot be destroyed by the trials of this life.	Bu hayatın imtihanları tarafından yok edilemezsin.
So, you get the idea.	Yani, fikri anladınız.
The men are dead.	Erkekler öldü.
Everything seemed fine here.	Burada her şey yolunda görünüyordu.
He took the other half.	Diğer yarısını aldı.
But none did.	Ancak hiçbiri yapmadı.
I would isolate myself from everything.	Kendimi her şeyden soyutlardım.
They weren't sure yet.	Henüz emin değillerdi.
First, it does not necessarily have to be true in a real situation.	Birincisi, gerçek bir durumda mutlaka doğru olmak zorunda değildir.
We will learn to do it ourselves.	Kendimizi yapmayı öğreneceğiz.
It takes the pain away.	Acıyı uzaklaştırır.
The wind will calm itself, the sky is clear.	Rüzgar kendini sakinleştirecek, gökyüzü açık.
It may not even be true.	Doğru bile olmayabilir.
Because it had the word curse in it.	Çünkü içinde lanet kelimesi vardı.
We had just come out.	Daha yeni çıkmıştık.
It will take a lot of money and a lot of work.	Çok para ve çok çalışma gerektirecek.
Today is today, that's life.	Bugün bugün, hayat bu.
He could not experience this again.	Bunu tekrar yaşayamazdı.
To achieve this, the lines are open and the pieces are moving.	Bunu başarmak için hatlar açık ve parçalar hareket ediyor.
It feels personal.	Kişisel hissettiriyor.
We wrote letters for the next three months.	Önümüzdeki üç ay için mektuplar yazdık.
But don't worry, he'll be back.	Ama merak etmeyin geri gelecek.
You are lucky to have come this far.	Buraya kadar geldiğin için şanslısın.
Tell us how we are.	Bize nasıl olduğumuzu söyle.
He can only exercise.	Sadece egzersiz yapabilir.
Actually, these are two people sitting with this thing on their heads.	Aslında, bunlar başlarında bu şeyle oturan iki kişi.
This is the exterior.	Dış görünüm budur.
But something even more interesting happens.	Ama daha da ilginç bir şey olur.
Or maybe it was just dinner.	Ya da belki sadece akşam yemeğiydi.
Nothing has been achieved yet.	Henüz hiçbir şey elde edilmedi.
And he was strong too.	Ve o da güçlüydü.
I told him it was.	Ona öyle olduğunu söyledim.
All that had changed.	Bütün bunlar değişmişti.
He went on the blue line.	Mavi çizgide gitti.
You look great when you sleep.	Uyurken harika görünüyorsun.
At least two weeks.	En az iki hafta.
You add things after they are created.	Oluşturulduktan sonra bir şeyler eklersiniz.
You've come to the right place for a solution.	Çözüm için doğru yere geldiniz.
It's more important that we keep going.	Bir şeylere devam etmemiz daha önemli.
There is no chance of saving him.	Onu kurtarma şansı yok.
Where you put them is where the game gets interesting.	Onları koyduğun yer, oyunun ilginçleştiği yerdir.
They're a little harder to come by, though.	Yine de gelmeleri biraz daha zor.
He knows there is more to it than that.	Bundan daha fazlası olduğunu biliyor.
This will force the rest of the green lines.	Bu, yeşil çizgilerin geri kalanını zorlar.
It feels light for its price range.	Fiyat aralığı için hafif hissediyor.
They don't come to court as they should.	Olması gerektiği gibi mahkemeye gelmiyorlar.
Some are even armed.	Hatta bazıları silahlı.
I will take all responsibility.	Tüm sorumluluğu ben alacağım.
Ten minutes must have passed.	On dakika geçmiş olmalı.
Or about me.	Ya da benim hakkımda.
Then he told her not to be afraid of anything.	Sonra ona hiçbir şeyden korkmamasını söyledi.
And he was good at games.	Ve oyunlarda iyiydi.
There is one now.	Şimdi bir tane var.
I know from the experience of some men.	Bazı erkeklerin deneyimlerinden biliyorum.
I went to him and looked deep into his eyes.	Yanına gittim ve gözlerinin derinliklerine baktım.
I wanted to move.	Taşınmak istedim.
Not that you're looking for someone.	Birini aradığından değil.
There is no reason to endanger your lives.	Hayatlarınızı tehlikeye atmak için hiçbir sebep yok.
It is often completely absent.	Genellikle tamamen eksiktir.
We just won't get caught.	Sadece yakalanmayacağız.
Do not play with me.	Benimle oynama.
It was never the same game.	Asla aynı oyun değildi.
Take the time to do it right.	Doğru yapmak için zaman ayırın.
It was one of the most incredible experiences we've ever had.	Şimdiye kadar yaşadığımız en inanılmaz deneyimlerden biriydi.
Like he said, he just wants results.	Dediği gibi, sadece sonuç istiyor.
Others choose the tough girl path.	Diğerleri sert kız yolunu seçer.
And it comes back in seconds.	Ve saniyeler içinde geri geliyor.
But he liked it.	Ama hoşuna gitti.
If they don't return to the page, they can't use it.	Sayfaya geri dönmezlerse kullanamazlar.
But he stayed in touch.	Ama o iletişimde kaldı.
Sometimes this worked, sometimes it didn't.	Bu bazen işe yaradı, bazen yaramadı.
Another start in the dark.	Karanlıkta başka bir başlangıç.
They shouldn't have to experience this.	Bunu yaşamak zorunda kalmamalılar.
It was a great freedom to play him.	Onu oynamak büyük bir özgürlüktü.
One of the elders escaped.	Büyüklerden biri kaçtı.
He had to make up for it.	Onu telafi etmesi gerekiyordu.
Does not work with fill patterns.	Dolgu desenleriyle çalışmaz.
A gift from the dead man.	Ölü adamdan bir hediye.
Note that they are not the same for every case.	Her vaka için aynı olmadıklarına dikkat edin.
I got the feeling he's done this before.	Bunu daha önce yaptığı hissine kapıldım.
Tears began to run down his face.	Yüzünden yaşlar süzülmeye başladı.
I didn't expect to make a new friend.	Yeni bir arkadaş edinmeyi beklemiyordum.
I don't believe that god exists.	Ben tanrının var olduğuna inanmıyorum.
I didn't ask him that.	Bunu ona sormadım.
Sometimes they also pass a legal review.	Bazen yasal bir incelemeden de geçerler.
Or at least, you might know.	Ya da en azından, bilebilirsin.
After the season ended, many teams called.	Sezon bittikten sonra birçok takım aradı.
There was only one guard.	Tek bir gardiyan vardı.
They didn't have the resources to do things right.	İşleri düzgün yapacak kaynaklar yoktu.
One such activity is the plant variety test.	Böyle bir aktivite bitki çeşidi testidir.
He was barely breathing now.	Artık zar zor nefes alıyordu.
Therefore, there is no such specific solution.	Bu nedenle, böyle özel bir çözüm yoktur.
I gave a speech.	bir konuşma yaptım.
A tall figure filled the frame.	Uzun bir figür çerçeveyi doldurdu.
Oh this scene is too long.	Ah bu sahne çok uzun.
This was done to me.	Bu bana yapıldı.
Book at your resource.	Kaynağınızda yer ayırtın.
Sometimes he gets emotional and confused.	Bazen duygulanır ve kafası karışır.
But he couldn't figure out what it was.	Ama ne olduğunu çözememişti.
Therefore, we cannot consider it on appeal.	Bu nedenle, temyizde dikkate alamayız.
He really had no idea why he was standing up.	Gerçekten neden ayağa kalktığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
There is also a human aspect to this.	Bunun bir de insani yönü var.
There were no police on the bridge.	Köprüde polis yoktu.
Click here to read the questions and complete the results.	Soruları okumak ve sonuçları tamamlamak için buraya tıklayın.
I'm sure your client knows this.	Eminim müvekkiliniz bunu biliyordur.
We are on our own here.	Burada kendi başımızayız.
They may assume you are.	olduğunuzu varsayabilirler.
At first glance, he seems born for this day.	İlk bakışta, bu gün için doğmuş gibi görünüyor.
This is a photo of what was there.	Bu, orada bulunanın bir fotoğrafı.
If you can, bring a friendly expression to your face.	Yapabiliyorsanız, yüzünüze dostça bir ifade getirin.
However, this has negative consequences.	Ancak bunun olumsuz sonuçları vardır.
This means that their luck may change today.	Bu da bugün şanslarının değişebileceği anlamına geliyor.
Put about half of the snow in a smaller bowl.	Karın yaklaşık yarısını daha küçük bir kaseye koyun.
Most were not.	Çoğu yoktu.
It's really important.	Gerçekten önemli.
Then I should call you.	O zaman seni aramalıyım.
So we left it.	O halde bıraktık.
You can't say no to these offers.	Bu tekliflere hayır demezsiniz.
You had to say.	Demek zorundaydın.
He was planning to leave.	Ayrılmayı planlıyordu.
Just for one summer, you know.	Sadece bir yaz için, biliyorsun.
This problem does not go away.	Bu sorun ortadan kalkmıyor.
I would like to learn about such cases more often.	Bu tür vakaları daha sık öğrenmek istiyorum.
They stood there as before.	Daha önce oldukları gibi orada durdular.
Last of the season.	Sezonun son hali.
You will be more comfortable in your own skin.	Kendi teninizde daha rahat olursunuz.
Just do the latter.	Sadece ikincisini yap.
In this case, rest will help.	Bu durumda, dinlenme yardımcı olacaktır.
This item may be back in stock soon.	Bu ürün yakında tekrar stokta olabilir.
We were fine.	İyiydik.
He speaks clearly now.	Şimdi açık konuşuyor.
I can talk about it.	Onun hakkında konuşabilirim.
For that, it needs conflict.	Bunun için çatışmaya ihtiyacı var.
Patient selection and surgical technique are very important.	Hasta seçimi ve cerrahi teknik çok önemlidir.
Either you will reach your goal.	Ya amacınıza ulaşacaksınız.
And the process was not one-way.	Ve süreç tek yönlü değildi.
Do they cook well?	Güzel yemek yaparlar mı?
The sky is falling and no one is listening to me.	Gökyüzü düşüyor ve kimse beni dinlemiyor.
No one called to say their loved ones were missing.	Kimse sevdiklerinin kayıp olduğunu söylemek için aramadı.
However, there are many factors at work.	Ancak işin içinde birçok faktör var.
It was performed live in one take.	Tek çekimde canlı olarak gerçekleştirildi.
Add the wine to the pan and let it reduce.	Şarabı tavaya ekleyin ve azalmasına izin verin.
Then it's still very close.	O zaman hala çok yakın.
God knows if we'll ever see them again.	Onları bir daha görebilecek miyiz Allah bilir.
Write, write, write.	Yaz, yaz, yaz.
It was dark inside.	İçerisi karanlıktı.
I need this to be longer.	Bunun daha uzun olmasına ihtiyacım var.
This is my position.	Bu benim pozisyonum.
The next five hours.	Sonraki beş saat.
It's not hard to see that this is possible.	Bunun mümkün olduğunu görmek zor değil.
You asked me when you learned this.	Bunu ne zaman öğrendiğini bana sormuştun.
There is no kind.	Bir çeşit yok.
He wants me to walk away.	Benden çekip gitmemi istiyor.
Everything has a different interest, a different range of people.	Her şeyin farklı bir ilgi alanı, farklı bir insan yelpazesi vardır.
His shoulders didn't feel that tense.	Omuzları o kadar gergin hissetmiyordu.
I know the problem but I don't know how to fix it.	Sorunu biliyorum ama nasıl çözeceğimi bilmiyorum.
There was absolutely no reason not to.	Olmaması için kesinlikle bir nedeni yoktu.
This time is different though.	Bu sefer farklı ama.
The weather was cold.	Hava soğuktu.
The show is back after a five-year hiatus.	Gösteri beş yıl aradan sonra geri döndü.
The text field has a character limit.	Metin alanı karakter sınırına sahiptir.
Kitchen girl.	Mutfak kızı.
I tried so hard to help you.	Sana yardım etmek için çok uğraştım.
But that wasn't necessarily a bad thing or a dead end.	Ancak bu mutlaka kötü bir şey ya da bir çıkmaz sokak değildi.
The remaining question is why.	Geriye kalan soru neden.
What works in one situation doesn't necessarily work in another.	Bir durumda işe yarayan, başka bir durumda mutlaka işe yaramaz.
In response, the court stated that it saw the events differently.	Buna cevaben mahkeme, olayları farklı gördüğünü belirtti.
Does it sound simple enough?	Kulağa yeterince basit geliyor mu?
And that's a big problem.	Ve bu büyük bir problem.
I tried to do my best.	Elimden gelenin en iyisini yapmaya çalıştım.
Data are representative of three or more experiments with similar results.	Veriler, benzer sonuçlara sahip üç veya daha fazla deneyi temsil etmektedir.
I didn't know your brother had passed.	Kardeşinin geçtiğini bilmiyordum.
He made the seven three minutes later.	Yediyi üç dakika sonra yaptı.
A contrary discussion is unthinkable.	Aksi bir tartışma düşünülemez.
He never completed his law studies.	Hukuk öğrenimini hiçbir zaman tamamlamadı.
And we didn't have to wait long either.	Ve biz de uzun süre beklemek zorunda kalmadık.
None of us know which day will be our last.	Hangi günün sonumuz olacağını hiçbirimiz bilmiyoruz.
I even wrote it in my first book.	Hatta ilk kitabımda da yazmıştım.
I would do anything for you because you are a good person.	Senin için her şeyi yaparım çünkü sen iyi bir insansın.
The President is the real change that is needed.	Başkan gereken gerçek değişikliktir.
But it is a fact of prime importance.	Ama birinci derecede önemli bir gerçektir.
You try to make a few moves that you can go.	Gidebileceğiniz birkaç hamle yapmaya çalışıyorsunuz.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
Imagine the classroom back then.	O zamanki sınıfı hayal edin.
Very good, according to him.	Çok iyi, ona göre.
Public health is not good.	Halk sağlığı iyi değil.
My legs, my back, my brain.	Bacaklarım, sırtım, beynim.
It may fall before that.	Ondan önce düşebilir.
I am not your sister.	Ben senin kız kardeşin değilim.
Great story.	Harika bir hikaye.
They are interested in our economy, our homes, our work.	Ekonomimiz, evlerimiz, işimizle ilgileniyorlar.
He kept me alive and gave me my name.	Beni yaşattı ve adımı verdi.
Most of this was due to my father not drinking.	Bunların çoğu babamın içki içmemesinden kaynaklanıyordu.
We don't have much time to lose.	Kaybedecek çok fazla zamanımız yok.
Of course, the situation is different with us.	Bizde tabii ki durum farklı.
I remember thinking this was what we expected.	Beklediğimiz şeyin bu olduğunu düşündüğümü hatırlıyorum.
You cannot win with them.	Onlarla kazanılamaz.
Fear kicks in.	Korku devreye girer.
We are doing something positive.	Olumlu bir şey yapıyoruz.
That was his word.	Bu onun sözüydü.
We made everyone watch it for him.	Herkesi onun için izlettik.
He wanted to close his eyes and hide.	Gözlerini kapatıp saklanmak istedi.
Can you recommend an exercise video for him too?	Onun için de bir egzersiz videosu önerir misin?
Use the afternoon for research or quiet study.	Öğleden sonrayı araştırma veya sessiz çalışma için kullanın.
This should not upset us.	Bu bizi üzmemeli.
Most of the time, they feel pain.	Çoğu zaman, acı hissederler.
He left the chair without saying a word and sat down.	Bir şey demeden koltuğu bıraktı ve oturdu.
The game is very simple.	Oyun çok basit.
It really is.	Gerçekten öyle.
They had only brought two from the secondary office.	İkincil ofisten sadece iki tane getirmişlerdi.
Oh good.	Oh iyi.
Why are you doing this?	Neden bunu yapıyorsun.
And we are there.	Ve biz oradayız.
We're going to trial, we both know that.	Duruşmaya gideceğiz, bunu ikimiz de biliyoruz.
In reality, the opposite happens.	Gerçekte ise tam tersi gerçekleşir.
If we could understand, we wouldn't be.	Eğer anlayabilseydik, biz olmazdık.
This is a really good question.	Bu gerçekten iyi bir soru.
Only he knows why this choice came to you.	Bu seçimin neden size geldiğini sadece o biliyor.
Beat the eggs one at a time.	Yumurtaları birer birer çırpın.
Imagine the effort you put in.	Gösterdiğiniz çabayı hayal edin.
Easy for me.	Benim için kolay.
It was winter inside.	İçeride kış vardı.
Lots of ice.	Bir sürü buz.
But that's not the case.	Ama durum pek öyle değil.
No, not taken because only one of us can do it.	Hayır, alınmadı çünkü bunu sadece birimiz yapabilir.
You know, that old movie.	Bilirsin, o eski film.
We love you.	Seni seviyoruz.
Animals were created differently from humans.	Hayvanlar insanlardan farklı yaratılmıştır.
But he wasn't sure.	Ama emin değildi.
The people above you never want to share power with you.	Üstünüzdeki insanlar, gücü sizinle asla paylaşmak istemezler.
Think back to the time you put on your shoes this morning.	Bu sabah ayakkabılarınızı giydiğiniz zamanı tekrar düşünün.
I'm sick and tired of reading these.	Bunları okumaktan bıktım usandım.
I do not want.	Ben istemem.
Black magic is used.	Kara büyü kullanılır.
Soon.	Yakında.
So it's much easier for me.	Bu yüzden benim için çok daha kolay.
There is little to say.	Söyleyecek çok az şey var.
It was a time that wanted a good book.	İyi bir kitap isteyen bir zamandı.
Or somewhere else, maybe.	Ya da başka bir yerde, belki.
I liked the sound.	Sesi sevdim.
How is that true today?	Bugün bu nasıl doğru?
There was a local address.	Yerel bir adres vardı.
Some cases have more information than others.	Bazı vakalar diğerlerinden daha fazla bilgiye sahiptir.
Watch online for free.	Çevrimiçi ücretsiz izleyin.
Thank you back.	Geri teşekkür ederim.
I am in the dark and you are keeping me in the dark.	Ben karanlıktayım ve sen beni karanlıkta tutuyorsun.
We have different color options available.	Farklı renk seçeneklerimiz mevcuttur.
He was a cute little one!.	O sevimli küçük biriydi!.
Two general methods have been tried.	İki genel yöntem denenmiştir.
So it's not really an advance.	Yani bu gerçekten bir avans değil.
In fact, we know quite well how loads move through our bodies.	Aslında, yüklerin vücudumuzda nasıl hareket ettiğini oldukça iyi biliyoruz.
Buy now.	Şimdi al.
I've never met anyone like him either.	Ben de onun gibi biriyle hiç tanışmadım.
I must love to dry myself out.	Kendimi kurutmayı çok sevmeliyim.
By the time someone noticed, the fire had been properly contained.	Biri fark ettiğinde, yangın gerektiği gibi tutulmuştu.
Everyone was extremely satisfied with the result!.	Sonuçtan herkes son derece memnun kaldı!.
It won't help anything.	Hiçbir şeye yardımcı olmayacak.
So much potential.	Çok fazla potansiyel.
They both knew who he was talking about.	İkisi de kimden bahsettiğini biliyordu.
You could do anything you wanted.	İstediğin her şeyi yapabilirdin.
I wasn't remarkable or anything like that.	Dikkate değer değildim ya da onun gibi bir şey.
The focus is on education, which is good.	Odak noktası eğitimdir, ki bu iyidir.
Many of us did.	Birçoğumuz yaptık.
The harder it is to access your money, the better.	Paranıza erişmek ne kadar zorsa o kadar iyidir.
However, their interaction was not significant.	Ancak, etkileşimleri önemli değildi.
I don't plan to go with them.	Onlarla gitmeyi düşünmüyorum.
There really is.	Gerçekten var.
The voice in his mind seemed not entirely his own.	Zihnindeki ses tamamen kendisine ait değil gibiydi.
I survived.	kurtuldum.
Therefore, as long as it exists, it can never experience beyond itself.	Dolayısıyla var olduğu sürece asla kendisinin ötesini deneyimleyemez.
They needed water.	Suya ihtiyaçları vardı.
I did not use the pictures.	Resimleri kullanmadım.
My God, you hurt someone else or it happened so much.	Allah'ım sen bir başkasını incittin ya da o kadar çok oldu ki.
I reached out to turn it off but without success.	Kapatmak için uzandım ama başarılı olamadım.
There has to be someone to take care of them.	Onlara sahip çıkacak birileri olmalı.
He decided to go to bed early.	Erken yatmaya karar verdi.
Two new cases were filed.	İki yeni dava verildi.
His touch was like fire.	Dokunuşu ateş gibiydi.
She shook him from the inside out.	Onu içten dışa salladı.
I've seen him do it.	Onu yaparken görmüştüm.
This too was denied.	Bu da reddedildi.
I don't understand the logic either.	Ben de mantığını anlamıyorum.
I don't know of a better course of action than my father's.	Babamınkinden daha iyi bir hareket tarzı bilmiyorum.
I added an example.	bir örnek ekledim.
You don't need to try to control any of them.	Bunların hiçbirini kontrol etmeye çalışmanıza gerek yok.
All of a sudden, he wasn't in the storm.	Birdenbire, fırtınada değildi.
Seeing what the future holds.	Geleceğin ne tuttuğunu görmek.
So this surprised me.	Yani bu beni şaşırttı.
He stepped on it.	Üzerine bastı.
I hope you like to keep it here.	Umarım burada tutmayı seversin.
They are very strong dogs for their size.	Boyutlarına göre çok güçlü köpeklerdir.
It's an opinion piece.	Bir görüş yazısıdır.
However, we achieved the same result in terms of pain control.	Ancak ağrı kontrolü açısından aynı sonucu elde ettik.
Then he looked at me.	Sonra bana baktı.
I tried to escape.	kaçmaya çalıştım.
Maybe never again.	Belki bir daha asla.
Management didn't want passion.	Yönetim tutku istemedi.
I made the hole very small.	Deliği çok küçük yaptım.
Any help?	Herhangi bir yardım var mı?
Something to take it higher.	Onu daha yükseğe çıkaracak bir şey.
His son gets a brain tumor.	Oğlu beyin tümörü alır.
I better do something to turn this around.	Bunu tersine çevirecek bir şeyler yapsam iyi olur.
Not like that.	Öyle değil.
Some still refused to give up.	Bazıları yine de vazgeçmeyi reddetti.
Mostly this is true.	Çoğunlukla bu doğrudur.
But when will we understand this?	Ama bunu ne zaman anlayacağız.
His green eyes were serious.	Yeşil gözleri ciddiydi.
But it didn't catch on.	Ama bunu tutmadı.
It must have time.	Zamanı olmalı.
I did not expect that.	Bunu beklemiyordum.
We love you and are proud of you.	Seni seviyoruz ve seninle gurur duyuyoruz.
This maybe shouldn't happen, but it does.	Bu belki olmamalı, ama oluyor.
You don't need a lot of this product.	Bu ürüne çok ihtiyacınız yok.
A plus that will probably become even more important later on.	Muhtemelen daha sonra daha da önemli hale gelecek bir artı.
It could be another effort.	Başka bir çaba olabilir.
It made me face and question many things in my life.	Hayatımdaki birçok şeyle yüzleşmemi ve sorgulamamı sağladı.
Hard to believe but true.	İnanması zor ama gerçek.
There is no dark matter and dark energy in this model.	Bu modelde karanlık madde ve karanlık enerji yoktur.
He suffered, it will not bring many positive results.	Acı çekti, pek olumlu sonuçlar getirmeyecek.
Then he couldn't sleep again.	Sonra tekrar uyuyamadı.
The audience loves this kind of thing.	Seyirci bu tür şeyleri sever.
I was nervous.	gergindim.
Hand accepted.	El kabul etmişti.
Offer accepted.	Teklif kabul edildi.
i am insignificant	önemsiz biriyim
This looked so good, less than half an hour ago.	Bu çok iyi görünüyordu, yarım saatten daha az bir süre önce.
They cut him to pieces.	Onu parçalara ayırdılar.
I didn't hear him.	Onu duymadım.
Seven thirty then.	Yedi otuz o zaman.
The girl's eyes sparkled.	Kızın gözleri ışıl ışıldı.
This was a public voyage, not one of his private voyages.	Bu, onun özel yolculuklarından biri değil, halka açık bir yolculuktu.
You called.	Sen aradın.
Based on my real life.	Gerçek hayatıma dayanarak.
This is what they do when given the opportunity.	Fırsat verildiğinde böyle yapıyorlar.
Not if they can avoid it.	Eğer bundan kaçınabilirlerse değil.
We encountered some complications, it's true.	Bazı komplikasyonlarla karşılaştık, bu doğru.
All details are available on request.	Tüm detaylar istek üzerine mevcuttur.
In some places I even come close to one or three solutions.	Hatta bazı yerlerde bir ya da üç çözüme yaklaşıyorum.
There they found their men.	Orada adamlarını buldular.
He's grown a lot in the last six months.	Son altı ayda çok büyüdü.
You know, I had problems walking away from that life.	Biliyorsun, o hayattan uzaklaşırken sorunlarım vardı.
But it's just there.	Ama sadece orada.
It wasn't this time.	Bu sefer değildi.
And he was right when we checked his numbers.	Ve numaralarını kontrol ettiğimizde haklıydı.
That didn't happen.	Böyle olmadı.
Below are the most important details.	Aşağıda en önemli ayrıntılar yer almaktadır.
You can do it too.	Sen de yapabilirsin.
Think carefully.	En dikkatli şekilde düşünün.
I forgot how it looked.	Nasıl göründüğünü unuttum.
She broke his heart and she's such a good woman.	Kalbini kırdı ve o çok iyi bir kadın.
Therefore, that she is one and unique she.	Bu nedenle, o bir ve benzersizdir.
We searched for four days and couldn't find one.	Dört gün aradık ve bir tane bulamadık.
I have to do something.	Bir şeyler yapmak zorundayım.
Things are back to normal.	İşler normale döndü.
There are fields in front of it.	Önünde tarlalar var.
Let the men continue.	Erkekler devam etsin.
I want your words, not my words, okay?	Sözlerimi değil, sözlerini istiyorum, tamam mı?
I didn't pay much attention back then.	O zamanlar pek dikkat etmemiştim.
Probably at a distant university.	Muhtemelen uzakta bir üniversitededir.
Something different than when you go to the plate.	Tabağa giderken yaptığından farklı bir şey.
We now know that it was never completed.	Artık bunun asla tamamlanmadığını biliyoruz.
I will help.	yardım edeceğim.
Unfortunately it fell too short.	Maalesef çok kısa düştü.
day pass.	Gün geçmesi.
There has never been such a law.	Böyle bir kanun hiç olmadı.
All other doors are wide open to the wind and the elements.	Diğer tüm kapılar rüzgara ve elementlere sonuna kadar açıktır.
He told himself that he was satisfied with the trip.	Kendi kendine yolculuktan memnun olduğunu söyledi.
I will not be happy there either.	Orada da mutlu olmayacağım.
You can see the change in this pull request.	Değişikliği bu çekme isteğinde görebilirsiniz.
There was more than that, of course.	Bundan daha fazlası vardı elbette.
The house was great, we had everything we needed.	Ev harikaydı, ihtiyacımız olan her şey vardı.
I would understand.	Anlardım.
And they may be fine until their final shape is known.	Ve son şekli bilinene kadar iyi olabilirler.
He learned a lot from school.	Okuldan çok şey öğrendi.
It was not progress.	İlerleme değildi.
I had nothing to do with what you wrote.	Yazdıklarıyla benim bir ilgim yoktu.
I've checked the background multiple times.	Arka planı defalarca kontrol ettim.
No other side effects were observed or reported.	Başka hiçbir yan etki gözlemlenmedi veya rapor edilmedi.
I don't need anything right now.	Şu anda hiçbir şeye ihtiyacım yok.
I actually wrote it at the time, but didn't post it online.	Aslında o sırada yazdım, ancak çevrimiçi yayınlamadım.
I don't want to be my sister.	Kız kardeşim olmak istemiyorum.
They saw that there.	Bunu onda gördüler.
Life is not like that.	Hayat öyle değil.
I would never forget that face.	O yüzü asla unutmazdım.
The workers are also really helpful and relaxed.	İşçiler de gerçekten yardımsever ve rahatlar.
We'll continue to the base.	Üsse kadar devam edeceğiz.
Never anything random.	Asla rastgele bir şey.
Memory media can store program instructions for computer programs.	Bellek ortamı, bilgisayar programları için program talimatlarını depolayabilir.
They die on the record.	Kayıtlarda ölüyorlar.
A sure sign that this group can do more than imagine.	Bu grubun hayal etmekten fazlasını yapabileceğine dair kesin bir işaret.
It was important for the public to see this.	Halkın bunu görmesi önemliydi.
Now, for example, he still had more items for his wish list.	Şimdi, örneğin, istek listesi için hala daha fazla eşyası vardı.
And not for what they use.	Ve kullandıkları şey için değil.
Representative images of two independent experiments from three patients.	Üç hastadan iki bağımsız deneyin temsili görüntüleri.
Or knows who he is.	Ya da kim olduğunu biliyor.
State by region.	Bölgeye göre eyalet.
But he was very tired.	Ama çok yorgundu.
He hoped it wasn't too late.	Çok geç kalmadığını umuyordu.
Not just among themselves.	Sadece kendi aralarında değil.
And no one will have heard.	Ve kimse duymamış olacak.
A change he loves.	Sevdiği bir değişiklik.
He threw fitna.	Fitne attı.
Don't be harsh on yourself.	Kendinize karşı sert olmayın.
They probably want to cash it right away just to buy beer.	Muhtemelen sadece bira almak için hemen nakite çevirmek istiyorlar.
You might want to look at this.	Buna bakmak isteyebilirsin.
Rest with me for a while.	Bir süre benimle dinlenin.
And we discussed these issues as well.	Ve bu sorunları da tartıştık.
In the afternoon, their work was finished.	Öğleden sonra işleri bitmişti.
He never married and had no children.	Hiç evlenmedi ve çocukları olmadı.
It's your opinion and nothing more.	Kendi fikrin ve başka bir şey değil.
I need proof.	Kanıta ihtiyacım var.
We need to check that it is well defined.	Bunun iyi tanımlandığını kontrol etmemiz gerekiyor.
He is one.	O bir.
This is the first step back.	Bu geri atılan ilk adımdır.
This was another experience.	Bu da bambaşka bir deneyimdi.
Therefore, our current data support the following model.	Dolayısıyla mevcut verilerimiz aşağıdaki modeli desteklemektedir.
He even showed them letters he had received from his lost friends.	Hatta onlara kayıp arkadaşlarından aldığı mektupları bile gösterdi.
God gave up on them.	Tanrı onlardan vazgeçti.
I haven't run for three or four weeks.	Üç dört haftadır koşmadım.
this kind of thing.	Bu tarz bir şey.
This will be perfect.	Bu mükemmel olacak.
Not others.	Diğerleri değil.
Sometimes we love them too much.	Bazen onları çok severiz.
The wind itself was not a threat.	Rüzgarın kendisi bir tehdit değildi.
I know who you are, you know what you are.	Kim olduğunu, ne olduğunu bildiğini biliyorum.
No one can stop you from doing this.	Kimse seni bunu yapmaktan alıkoyamaz.
Let's make love.	Aşk yapalım.
However, he does not see what he sees.	Ancak, gördüğünü görmez.
It's different every year.	Her yıl farklıdır.
I asked when he would stop.	Ne zaman duracağını sordum.
It is not like the old one.	Eskisi gibi değil.
Damn it.	Kahretsin.
You don't know about player movement, injuries or anything else.	Oyuncu hareketi, yaralanmalar veya başka bir şey hakkında bilginiz yok.
But still, some things needed to be said.	Ama yine de bazı şeylerin söylenmesi gerekiyordu.
And make your own world.	Ve kendi dünyanı yap.
It's not that easy to kill yourself here.	Burada kendini öldürmek o kadar kolay değil.
At least not completely.	En azından tamamen değil.
It was a very last minute decision so it was pretty tight.	Bu çok son dakika kararıydı, bu yüzden oldukça sıkıydı.
There is no other direction.	Başka bir yön yok.
They even need some rest.	Hatta biraz dinlenmeye ihtiyaçları var.
Each example shown is representative of three experiments.	Gösterilen her örnek, üç deneyi temsil etmektedir.
I totally understand this.	Bunu tamamen anladım.
But a few things stand out.	Ama birkaç şey öne çıkıyor.
But the name is terrible.	Ama adı korkunç.
I love both, but in different ways.	İkisini de seviyorum ama farklı şekillerde.
I understand this now.	Bunu şimdi anladım.
Lots of bad, stupid faces.	Bir sürü kötü, aptal yüz.
He was sleeping at his post.	Görev yerinde uyuyordu.
I'm angry.	sinirlendim.
The doctor had come and wanted to talk to him about something private.	Doktor gelmişti ve onunla özel bir şey konuşmak istiyordu.
And one of these men is king.	Ve bu adamlardan bir adam kraldır.
The hand was small, a little cold and dry.	El küçük, biraz soğuk ve kuruydu.
This form is not pain.	Bu form ağrı değildir.
The result would be the same.	Sonuç aynı olurdu.
The voice was familiar.	Ses tanıdıktı.
Thus, improvement in size, weight and cost areas is possible.	Böylece boyut, ağırlık ve maliyet alanlarında iyileşme mümkündür.
So it was a good mix.	Yani iyi bir karışımdı.
People care about performance issues, not the underlying technology.	İnsanlar, altta yatan teknolojiyi değil, performans sorunlarını önemser.
We have one and two.	Bir ve iki olarak varız.
Our parents didn't do this to us.	Ailelerimiz bize bunu yapmadı.
But there is a way to fix this.	Ama bunu düzeltmenin bir yolu var.
The picture is part of the strategy.	Resim stratejinin bir parçasıdır.
They provided them with new clothing, food and medical care for their injuries.	Yaralanmaları için onlara yeni giysiler, yiyecek ve tıbbi bakım sağladılar.
It actually got me thinking a bit.	Aslında biraz düşünmemi sağladı.
This leads to slight differences between the two figures.	Bu, iki rakam arasında küçük farklılıklara yol açar.
Dogs are more common.	Köpekler daha yaygındır.
He had no children.	Çocuğu yoktu.
It says something about my existence.	Varlığım hakkında bir şeyler söylüyor.
So was I.	Ben de öyleydim.
Their job has been done.	Onların işi yapıldı.
It was as good as anything on TV back then.	O zamanlar televizyondaki her şey kadar iyiydi.
I think for whatever reason they are two companies.	Bence her ne sebeple olursa olsun iki şirket.
They don't become you.	Onlar size dönüşmezler.
They don't have to be though.	Yine de olmak zorunda değiller.
Nothing else works as well as this approach.	Başka hiçbir şey bu yaklaşım kadar iyi çalışmıyor.
I love these people and the way they love their jobs.	Bu insanları ve işlerini sevme biçimlerini seviyorum.
Start.	Başla.
They all had classes.	Hepsinin sınıfı vardı.
This was the main measure for the analysis in this study.	Bu çalışmadaki analiz için ana ölçü buydu.
At least not in his mind.	En azından onun aklına değil.
Turn or stir every few days.	Birkaç günde bir çevirin veya karıştırın.
There is still a lot of work to be done in the kitchen.	Mutfakta daha yapılacak çok iş var.
Check from time to time and add a little more water if necessary.	Ara ara kontrol edin ve gerekirse biraz daha su ekleyin.
I love your job.	İşini seviyorum.
You can use them.	Onları kullanabilirsin.
It's like holding water in my hand.	Elimde su tutmak gibi.
I'm sorry for you too.	Ben de senin için üzgünüm.
There was no one to tell us what to do.	Bize ne yapacağımızı söyleyen kimse yoktu.
Here, I got it.	İşte, anladım.
I would never grow up to be a man.	Asla bir erkek olmak için büyümeyecektim.
I wasn't doing this.	Bunu yapmıyordum.
Set specific goals.	Belirli hedefler belirleyin.
No statistical analysis was performed.	Herhangi bir istatistiksel analiz yapılmadı.
He checked under his bed.	Yatağının altını kontrol etti.
This effect was known before.	Bu etki daha önce biliniyordu.
He doesn't say it, but he will.	Söylemiyor ama söyleyecek.
Sounds great on paper.	Kağıt üzerinde kulağa harika geliyor.
They waited, they listened.	Beklediler, dinlediler.
This was so much fun for him.	Bu onun için çok eğlenceliydi.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	İstatistiksel kanıtların etkili analizi özellikle zor olabilir.
It's the only explanation that makes sense.	Mantıklı olan tek açıklama bu.
But he was here now.	Ama o şimdi buradaydı.
In my experience, good products speak for themselves.	Tecrübelerime göre, iyi ürünler kendileri için konuşur.
At this time you should be quiet and wait.	Bu zamanda sessiz olmalı ve beklemelisiniz.
I smiled and said not that serious.	Gülümsedim ve o kadar ciddi değil dedim.
And we don't need to go far.	Ve uzağa gitmemize gerek yok.
I can even understand that.	Bunu bile anlayabiliyorum.
Growing up with elderly parents had its own problems.	Yaşlı ebeveynlerle büyümenin kendi sorunları vardı.
As lines and other physical features.	Çizgiler ve diğer fiziksel özellikler olarak.
As for his bank account, he doesn't have one.	Banka hesabına gelince, hesabı yok.
I love that they can go out to lunch together.	Birlikte öğle yemeğine çıkabilmelerini seviyorum.
He is a threat.	O bir tehdit.
Yours may not be.	Seninki hiç olmayabilir.
We've finally grown, it seems.	Sonunda büyüdük, öyle görünüyor.
And nobody knows why.	Ve kimse nedenini bilmiyor.
He was a better person than he knew.	Tanıdığından daha iyi bir insandı.
The line seemed to have no end.	Hattın sonu yok gibiydi.
I can't stand a dirty house.	Kirli bir eve tahammülüm yok.
I actually liked it a lot.	Aslında çok beğendim.
But a bit of a concern on my part.	Ama benim açımdan biraz endişe.
He hadn't saved her.	Onu kurtarmamıştı.
Every role has a role to play in quality.	Her rolün kalitede oynayacağı bir rol vardır.
They agreed to discuss the matter when he returned.	Döndüğünde konuyu görüşmek üzere anlaştılar.
It made me think about how I could help.	Bana nasıl yardımcı olabileceğimi düşündürdü.
Let it go.	Bırak gitsin.
They can do many things.	Birçok şey yapabilirler.
Everyone knows it won't start on time.	Zamanında başlamayacağını herkes biliyor.
It took months, but the man finally found a model.	Aylar sürdü ama adam sonunda bir model buldu.
That does not make sense.	Hiçbir anlamı yok.
I'm happy to play a small role.	Küçük bir rol oynadığım için mutluyum.
All of these values ​​are as good as any other.	Bu değerlerin tümü, diğerleri kadar iyidir.
The only way to get through is if there is no light at all.	İçinden geçmenin tek yolu hiçbir şekilde ışık olmamasıdır.
I hope everyone is.	Umarım herkes öyledir.
It was a failure and disappeared after the first issue.	Bir başarısızlıktı ve ilk sayıdan sonra ortadan kayboldu.
You don't want to die this way.	Bu şekilde ölmek istemezsin.
The soul is the form of the body.	Ruh, bedenin şeklidir.
You can give them any name you want.	Onlara istediğiniz ismi verebilirsiniz.
No wonder no girl approaches you.	Hiçbir kızın sana yaklaşmamasına şaşmamalı.
He didn't want someone like that in his house.	Böyle birini evinde istemiyordu.
This room was a bedroom.	Bu oda bir yatak odasıydı.
The day seems too long for me.	Gün bana çok uzun geldi.
He understood that it was his responsibility to do so.	Bunu yapmanın kendi sorumluluğu olduğunu anlamıştı.
Starting from there, any child can build a relationship with music over time.	Oradan başlayarak, herhangi bir çocuk zamanla müzikle bir ilişki kurabilir.
We had energy.	Enerjimiz vardı.
Probably well known.	Muhtemelen, iyi bilinmektedir.
We'll call tomorrow, sorry.	Yarın ararız, üzgünüm.
Do not question the order.	Siparişi sorgulamayın.
He had lost the right to tell stories.	Hikaye anlatma hakkını kaybetmişti.
And you can learn everything they learn.	Ve öğrendikleri her şeyi öğrenebilirsiniz.
That's how it worked.	İşte böyle çalıştı.
All he really needed was data.	Gerçekten ihtiyaç duyduğu tek şey veriydi.
They know what they're doing.	Ne yaptıklarını biliyorlar.
I opened it but didn't read it.	açtım ama okumadım.
A low price, it seemed.	Düşük bir fiyat, görünüyordu.
It may be small, but it is tough.	Küçük olabilir ama serttir.
It was definitely a very, very difficult race.	Kesinlikle çok ama çok zor bir yarıştı.
It was incredible to feel the effect it had on him.	Onun üzerindeki etkisini hissetmek inanılmazdı.
It doesn't even look big.	Büyük bile gelmiyor.
The only source of heat was coming from his side.	Tek ısı kaynağı onun tarafından geliyordu.
Didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadı.
Each has an important role to play in conversation.	Her birinin konuşmada oynayacağı önemli bir rol vardır.
Water frequently in the summer.	Yaz aylarında sık sık su.
I want it to be fine.	iyi olmasını istiyorum.
So real, so close to home.	Çok gerçek, eve çok yakın.
No, it was just beautiful.	Hayır, sadece güzeldi.
This is an important decision and we must do it right.	Bu önemli bir karar ve bunu doğru yapmalıyız.
Live the life you want to live.	Yaşamak istediğin hayatı yaşa.
In other words, there is no wrong way to travel.	Başka bir deyişle, seyahat etmenin yanlış bir yolu yoktur.
Just the approach on how to do it.	Sadece nasıl yapılacağına ilişkin yaklaşım.
It is truly an excellent piece of work.	Gerçekten de mükemmel bir eser.
I want to tell you something.	Sana bir şey söylemek istiyorum.
You need to take some time to do your research.	Araştırmanızı yapmak için biraz zaman ayırmanız gerekiyor.
I lived in a community that accepted me.	Beni kabul eden bir toplulukta yaşadım.
Does anyone know what the method is to do this?	Bunu yapmanın yönteminin ne olduğunu bilen var mı?
Sometimes we change.	Bazen değişiriz.
I think you are lying	bence yalan söylüyorsun
They need families.	Ailelere ihtiyaçları var.
In a large skillet, heat the oil.	Büyük bir tavada, yağı ısıtın.
I tried again.	Tekrar denedim.
Of course we've never met.	Hiç tanışmamıştık tabii.
Control the amount of light the tree will receive.	Ağacın alacağı ışık miktarını kontrol edin.
It seems that they tried, it just appeared.	Görünüşe göre denemişler, daha yeni ortaya çıktı.
It is not supported by any of the rules it makes.	Yaptığı hiçbir kural tarafından desteklenmiyor.
It's been with me for the last two weeks.	Son iki haftadır benimle.
I have to assume he will contact you.	İletişime geçeceğini varsaymalıyım.
Let's just make the point.	Hemen noktayı koyalım.
Problems with the enemy could only be expected.	Düşmanla ilgili sorunlar sadece beklenebilirdi.
What he said was true.	Söylediği doğruydu.
His worst symptoms were nine months before his diagnosis.	En kötü semptomları teşhisinden dokuz ay önceydi.
He set out for a new life.	Yeni bir hayat için yola çıktı.
I didn't have the energy to continue.	Devam edecek enerjim yoktu.
Then add the meat and cook until golden brown.	Ardından eti ekleyin ve kızarana kadar pişirin.
I hear it.	Onu duyuyorum.
Finally he spoke again.	Sonunda tekrar konuştu.
I know what this is.	Bunun ne olduğunu biliyorum.
Worse than bad.	Kötüden daha kötü.
Design the experiments and write the article.	Deneyleri tasarlayın ve makaleyi yazın.
But they knew nothing about the nature of these factors.	Ama bu faktörlerin doğası hakkında hiçbir şey bilmiyorlardı.
You might think my past would make that easier.	Geçmişimin bunu kolaylaştıracağını düşünebilirsiniz.
The police have work to do.	Polisin yapması gereken işleri var.
He should never have left.	Asla ayrılmamalıydı.
So, there, this might help.	Yani, orada, bu yardımcı olabilir.
This was taking too long.	Bu çok uzun sürüyordu.
These represent possible outcomes.	Bunlar olası sonuçları temsil eder.
No one would listen to him for long.	Kimse onu uzun süre dinlemeyecekti.
You may also need less insurance.	Ayrıca belki de daha az sigortaya ihtiyacınız olur.
But it's actually a very strange war.	Ama aslında çok tuhaf bir savaş.
Even his eyes had stopped moving.	Gözleri bile hareket etmeyi bırakmıştı.
And it takes a certain amount of work to develop it.	Ve bunu geliştirmek için belirli bir miktar çalışma gerekiyor.
I'm sure you're the man for the job.	Eminim bu işin adamı sensin.
They tried to help my brothers.	Kardeşlerime yardım etmeye çalıştılar.
He still had that pain in his stomach.	Midesinde hala o ağrı vardı.
I did well.	Iyi yaptım.
In fact, the open rate is often even lower.	Aslında, açık oran genellikle daha da düşüktür.
She had her hair done.	Saçlarını yaptırmıştı.
Well, then you might want to consider setting.	Peki, o zaman ayarı düşünmek isteyebilirsiniz.
That means he'll have to take on another prep challenge.	Bu, başka bir hazırlık mücadelesine girmesi gerekeceği anlamına gelir.
So they came to an agreement.	Böylece bir anlaşmaya vardılar.
Everyone has the right to freedom of expression.	Herkesin ifade özgürlüğü hakkı vardır.
God was in control.	Tanrı kontrol altındaydı.
We look forward to working with you!.	Sizinle çalışmak için sabırsızlanıyoruz!.
Thank you for calling!.	Aradığınız için teşekkürler!.
So first, a little background.	Yani önce, biraz arka plan.
He shook me.	Beni salladı.
It wasn't that great.	O kadar harika değildi.
We have no place for them.	Onlara yerimiz yok.
He was good at that.	Bunda iyiydi.
This surprise is available to us, but it comes from within.	Bu sürpriz bizim için mevcuttur, ancak içeriden gelir.
They had good things.	Güzel şeyleri vardı.
Therefore, it is an excellent model system for our approach.	Bu nedenle, yaklaşımımız için mükemmel bir model sistemdir.
Your job search should focus on local job search resources.	İş aramanız yerel iş arama kaynaklarına odaklanmalıdır.
It illuminated every room he entered.	Girdiği her odayı aydınlatırdı.
Actually, it was a surprise for him too.	Aslında bu onun için de bir sürprizdi.
Learn some new skills.	Bazı yeni beceriler öğrenin.
You can find other episodes to date here.	Bugüne kadarki diğer bölümleri burada bulabilirsiniz.
The look he sees at least ten times a day.	Günde en az on kez gördüğü bakış.
Please use this version.	Lütfen bu sürümü kullanın.
Some situations indicate it is appropriate.	Bazı durumlar uygun olduğunu gösterir.
I cannot change everything.	Her şeyi değiştiremem.
Just me, my wife and our dog.	Sadece ben, karım ve köpeğimiz.
Explain the process.	Süreci açıklayın.
I'm glad she's happy.	Onun mutlu olmasına sevindim.
That's how political business really works.	Siyasi iş gerçekten böyle yürütülüyor.
It's pretty long.	Oldukça uzun.
Over time, there will be a new path you will follow.	Zamanla izleyeceğiniz yeni bir yol olacaktır.
Now we have nothing.	Şimdi hiçbir şeyimiz yok.
Take a deep breath, calm down, take it slow.	Derin nefes al, sakin ol, ağırdan al.
But I agree with those who hate the bottle.	Ancak şişeden nefret edenlerle aynı fikirdeyim.
But both are gone.	Ama ikisi de gitti.
Likewise with the cold.	Soğuk da aynı şekilde.
This was my moment of decision.	Bu benim karar anımdı.
A free community event.	Ücretsiz bir topluluk etkinliği.
It was too much.	Çok fazlaydı.
It is a more general approach.	Daha genel bir yaklaşımdır.
He had seen it.	Onu görmüştü.
But now a new phase was beginning.	Ama artık yeni bir aşama başlıyordu.
I literally had nothing left.	Kelimenin tam anlamıyla hiçbir şeyim kalmamıştı.
You have a clean past.	Temiz bir geçmişin var.
Early and often.	Erken ve sık.
Social risk did not affect the outcome of our population.	Sosyal risk, nüfusumuzun sonucunu etkilemedi.
Or worse, what happened to them when war came.	Ya da daha kötüsü, savaş geldiğinde onlara ne oldu.
You said it yourself.	Bunu kendin söyledin.
I saw what happened to him.	Ona ne olduğunu gördüm.
Everywhere.	Her yerde.
Maybe it will come later.	Belki sonradan gelebilir.
Thank you for that.	Bunun için teşekkür ederim.
They look at you like they can read your mind.	Sana aklını okuyabiliyormuş gibi bakıyorlar.
You helped show me a better way.	Bana daha iyi bir yol göstermeme yardım ettin.
It looked like a dream.	Bir rüya gibi görünüyordu.
I love this new thing about a child and his teacher.	Bir çocuk ve öğretmeniyle ilgili bu yeni şeyi çok seviyorum.
I knew these people.	Bu insanları tanıyordum.
So he didn't focus on what his body was doing.	Bu yüzden vücudunun ne yaptığına odaklanmadı.
You can try.	Deneyebilirsin.
That's the idea.	Fikir bu.
He has used many different methods over the years.	Yıllar boyunca birçok farklı yöntem kullandı.
Education is a powerful thing.	Eğitim güçlü bir şeydir.
Often the exact words are not clear.	Çoğu zaman kesin kelimeler net değildir.
Most patients have tried multiple drugs in the past and have not been successful.	Hastaların çoğu geçmişte çok sayıda ilaç denemiş ve başarılı olamamıştır.
Maybe ten years from now.	Belki on yıl sonra.
I asked where he got my hair and clothes from.	Saçımı ve kıyafetlerimi nereden aldığını sordum.
But he had to get her to talk to him.	Ama onunla konuşmasını sağlamalıydı.
The next part with the title plays well.	Başlıklı sonraki kısım iyi oynuyor.
His eyes followed me again.	Yine gözleri beni takip etti.
I will never know.	Asla bilemeyeceğim.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	Ve gelecekte ne olacağını hayal etmek zordu.
But he had a gun to his face.	Ama yüzüne bir silah dayamıştı.
I stood firm.	sağlam durdum.
We like to have fun and be friendly.	Eğlenmeyi ve arkadaş canlısı olmayı severiz.
I see this as the correct result.	Bunu doğru sonuç olarak görüyorum.
Interaction with children is really important.	Çocuklarla etkileşim gerçekten çok önemli.
We believed it started with a map.	Bunun bir harita ile başladığına inandık.
I found your website perfect for my needs.	Web sitenizi ihtiyaçlarım için mükemmel buldum.
So whatever you do, don't start feeling sorry for me.	O yüzden ne yaparsan yap, benim için üzülmeye başlama.
i can't walk	yürüyemiyorum
He didn't tell anyone his real name.	Kimseye gerçek adını söylemedi.
He opened his mouth to speak.	Konuşmak için ağzını açtı.
Oh my god, writing.	Aman tanrım, yazı.
They are responsible for doing this.	Bunu yapmakla yükümlüdürler.
Instead, you set the view.	Bunun yerine görünümü ayarlarsınız.
You got your chance.	Şansını yakaladın.
He felt his heart beat faster.	Kalbinin daha hızlı attığını hissetti.
You were so kind.	Çok nazik davrandın.
They were learning, but not fast enough.	Öğreniyorlardı ama yeterince hızlı değillerdi.
I just make a small cut and take those things out.	Sadece küçük bir kesim yapıyorum ve o şeyleri çıkarıyorum.
They will be wrong.	Yanlış olacaklar.
Lots of walking.	Çok yürüyüş.
Because he didn't know what to do.	Çünkü ne yapacağını bilmiyordu.
However, it's important to put them in perspective.	Ancak, onları perspektife koymak önemlidir.
I'm not going for you.	senin için gitmiyorum.
There is no other party.	Başka bir taraf yok.
This is what it feels like to go back to school.	Okula geri dönmek böyle hissettiriyor.
This is his chance.	Bu onun şansı.
He doesn't exist.	Onun yok.
He is free to make different decisions.	Farklı kararlar vermekte özgürdür.
Everything you post must be your own work.	Gönderdiğiniz her şey kendi eseriniz olmalıdır.
We are doing our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapıyoruz.
And they are.	Ve öyleler.
This is his own madness.	Bu onun kendi çılgınlığı.
He was taken to the hotel doctor's office.	Otel doktorunun ofisine alındı.
Shot once, but unharmed.	Bir keresinde vurulmuş, ama zarar görmemiş.
You did your job.	İşini yaptın.
Lack of control group, relatively small patient population.	Kontrol grubu eksikliği, nispeten küçük hasta popülasyonu.
We think they can and do.	Yapabileceklerini ve yaptıklarını düşünüyoruz.
Read more in this special report.	Bu özel raporda daha fazlasını okuyun.
So make your choice.	Bu yüzden seçiminizi yapın.
In some cases this is required for legal reasons.	Bazı durumlarda bu yasal nedenlerle gereklidir.
Such a world is not a world worth fighting for.	Böyle bir dünya, uğrunda savaşmaya değecek bir dünya değildir.
That's it for us.	Bizim için bu kadar.
Remove and cool.	Çıkarın ve soğutun.
But he got the job done quickly.	Ama işini çabucak bitirdi.
It was cold and quiet.	Soğuk ve sessizdi.
There is no one.	Kimse yok.
That's how it was.	İşte böyleydi.
Who's that?.	O kim?.
After a long wait, a young woman answers.	Uzun bir bekleyişin ardından genç bir kadın cevap verir.
This is the case in the bar.	Bardaki durumda durum budur.
Top, most of us won't be called that.	Üst, çoğumuz böyle anılmayacağız.
My family was in business.	Ailem işin içindeydi.
This is an improvement over previous systems.	Bu, önceki sistemlere göre bir gelişmedir.
The thought occurred to him that he should look inside.	İçine bakması gerektiği düşüncesi geldi aklına.
He was upset after the incident.	Olaydan sonra üzüldü.
Do some research.	Biraz araştırma yap.
We need to continue with this.	Bununla devam etmemiz gerekiyor.
Yes, you are the perfect one.	Evet, sen, mükemmel olan.
All the rest was silence.	Geri kalan her şey sessizlikti.
Please spread the news.	Lütfen haberi yayın.
Not with him.	Onunla değil zaten.
The realities in the dry season are just the opposite.	Kurak mevsimdeki gerçekler bunun tam tersidir.
And second year.	Ve ikinci yıl.
Navigate because it's busy.	Meşgul olduğu için gezinin.
I did it easily.	yaptım, kolayca.
And actually people really liked the movie.	Ve aslında insanlar filmi gerçekten sevdiler.
You'll be glad you came.	Geldiğine sevineceksin.
He had to fight it.	Bununla savaşmak zorundaydı.
According to published data, this is a very common finding.	Yayınlanan verilere göre bu çok yaygın bir bulgudur.
We talked about what an online community could be like.	Çevrimiçi bir topluluğun nasıl olabileceği hakkında konuştuk.
So go out and buy this game.	Öyleyse dışarı çık ve bu oyunu satın al.
He smiled slightly.	Hafifçe gülümsedi.
Someone calls him forward.	Biri onu ileri çağırır.
Beautiful girl who can break bones.	Kemikleri kırabilen güzel kız.
I didn't know what else to do.	Başka ne yapacağımı bilmiyordum.
The name was later applied to the road itself.	Adı daha sonra yolun kendisine uygulandı.
But the whole world is going through difficult times.	Ancak tüm dünya zor zamanlardan geçiyor.
It was light and fast, but not tense.	Hafif ve hızlıydı ama gergin değildi.
We're going with the story.	Hikaye ile gidiyoruz.
More ways for you to manage the ship.	Gemiyi yönetmeniz için daha fazla yol.
And when you get it.	Ve onu aldığında.
Music started playing.	Müzik çalmaya başladı.
Two adults and four children definitely fill a place.	İki yetişkin ve dört çocuk kesinlikle bir yeri dolduruyor.
Normally this is done manually.	Normalde bu işlem elle yapılır.
At least in that area.	En azından o bölgede.
But none of them fully explained what was going on here.	Ama bunların hiçbiri burada neler olduğunu tam olarak açıklamadı.
We can make blood, but not bone.	Kan yapabiliriz ama kemik yapamayız.
He has a copy of that will, and as you said.	O vasiyetin bir kopyası onda ve dediğin gibi.
You were supposed to hand it over to them.	Onlara teslim etmen gerekiyordu.
They must believe you understand.	Anladığınıza inanmalıdırlar.
We may never know who or what is responsible.	Kimin veya neyin sorumlu olduğunu asla bilemeyebiliriz.
They live in the area.	Bölgede yaşıyorlar.
As if it was special.	Sanki özeldi.
But they wouldn't pay attention.	Ama dikkat etmeyeceklerdi.
The man looked good enough.	Adam yeterince iyi görünüyordu.
Remove from heat and set aside until ready to use.	Isıdan çıkarın ve kullanıma hazır olana kadar bir kenara koyun.
Need help with the same issue.	Aynı konuda yardıma ihtiyacınız var.
They are afraid of critical thinking.	Eleştirel düşünceden korkarlar.
He had a wonderful eye.	Harika bir gözü vardı.
Take the larger of these two numbers.	Bu iki sayıdan büyük olanı alın.
It didn't become truer when he told it.	Anlatırken daha gerçek olmadı.
It can be of any length within reason.	Nedeni dahilinde herhangi bir uzunlukta olabilir.
Free speech is under attack.	Özgür konuşma saldırı altında.
And it works regularly.	Ve düzenli olarak çalışıyor.
I know him well.	Onu iyi biliyorum.
It will obviously take some getting used to.	Belli ki alışmak biraz zaman alacak.
Others run away from fear.	Diğerleri korkudan kaçar.
They take off one after another towards the dusk of the morning.	Sabahın karanlığına doğru birbiri ardına havalanıyorlar.
It's a passion.	Bu bir tutku.
There were beautiful girls, bright lights, a big stage.	Güzel kızlar, parlak ışıklar, büyük bir sahne vardı.
I was going to answer them now.	Şimdi onlara cevap verecektim.
Just added a little extra.	Sadece biraz fazladan eklendi.
This week's news was no different.	Bu haftaki haberler de farklı değildi.
Two more factors need to be taken into account here.	Burada iki faktörün daha hesaba katılması gerekir.
The default is false.	Varsayılan yanlıştır.
Getting in and out with the kids is a challenge.	Çocuklarla içeri girip çıkmak bir meydan okumadır.
The movie ends.	Film biter.
What are you waiting for, he said.	Ne bekliyorsun, demişti.
But the game has been played.	Ama oyun oynandı.
It looked like it was working.	Çalışıyormuş gibi görünüyordu.
Sea conditions were good at that time.	O sırada deniz koşulları düzgündü.
He went there.	Oraya gitti.
The funny thing is, most of these guys don't even train.	İşin komik yanı, bu adamların çoğu antrenman bile yapmıyor.
It will make sense to you.	Sizin için anlam bulunacaktır.
They didn't remove it.	Kaldırmadılar.
I was no longer listening.	Artık dinlemiyordum.
Not the last.	Sonuncusu değil.
How comfortable here.	Burada ne kadar rahat.
He looked pleased with it.	Bundan memnun görünüyordu.
He could have left her with me.	Onu benimle bırakabilirdi.
It's a side issue.	Bu bir yan mesele.
In real life, his appearance is not so strange.	Gerçek hayatta görünüşü o kadar da tuhaf değil.
Most of the situation was related to my management.	Durumun çoğu benim yönetimimle ilgiliydi.
They remained in the area for four days.	Dört gün boyunca bölgede kaldılar.
It was someone else.	Bir başkasıydı.
I am learning to take better care of myself.	Kendime daha iyi bakmayı öğreniyorum.
There is a road on the left just in front of the bar.	Barın hemen önünde solda bir yol var.
The children are sleeping.	Çocuklar uyuyor.
He would have to take his tea black.	Çayını siyah almak zorunda kalacaktı.
His father let him go.	Babası gitmesine izin verdi.
I know every detail of your life.	Hayatının her detayını biliyorum.
Yet it has its moments.	Yine de anları var.
Two years have passed and a lot has changed.	İki yıl geçti ve çok şey değişti.
We found his weak points.	Zayıf noktalarını bulmuştuk.
It comes to light.	Gün yüzüne çıkıyor.
What was going through your mind while talking to you?	Seninle konuşurken aklından neler geçiyordu?
Continues.	Devam ediyor.
But they found no evidence of this.	Ama buna dair hiçbir kanıt bulamamışlardı.
He had missed this.	Bunu kaçırmıştı.
Passed each of them pretty quickly.	Her birini oldukça hızlı bir şekilde geçti.
You both get the little things.	İkiniz de küçük şeyleri alıyorsunuz.
And not all men are guilty.	Ve her erkek suçlu değildir.
This weekend has been so easy.	Bu hafta sonu çok kolay geçti.
Of course, they had differences.	Elbette, farklılıkları vardı.
I will definitely use them again.	Kesinlikle onları tekrar kullanacağım.
Then it probably needs good testing recommended.	O zaman muhtemelen önerilen iyi testlere ihtiyaç duyar.
See an example here.	Burada bir örneğe bakın.
It's a beautiful day for a walk.	Yürümek için güzel bir gün.
As librarians, we want to work more on this issue.	Kütüphane yazarları olarak bu konuda daha çok çalışmak istiyoruz.
This was his night.	Bu onun gecesiydi.
We can experience true joy only by knowing pain.	Gerçek sevinci ancak acıyı bilerek deneyimleyebiliriz.
Here is a list of names.	İşte bir isim listesi.
He suddenly turned to me and started asking questions.	Aniden bana döndü ve sorular sormaya başladı.
His skin was smooth and smooth.	Cildi pürüzsüz ve pürüzsüzdü.
In its place.	Yerine.
I think this is an important point.	Bence bu önemli bir nokta.
A second child was born.	İkinci bir çocuk doğuyordu.
The conversation came easily.	Konuşma kolayca geldi.
Listen, it's very simple.	Dinle, çok basit.
Even the design and music choices came from the top.	Tasarım ve müzik seçimleri bile en tepeden geldi.
I ran the water until it was very hot.	Suyu çok sıcak olana kadar çalıştırdım.
They would have to close the door.	Kapıyı kapatmak zorunda kalacaklardı.
The tree came quickly towards us.	Ağaç hızla üzerimize geldi.
I turned the page and tried again.	Sayfayı çevirdim ve tekrar denedim.
Connection was slow.	Bağlantı yavaştı.
We're just thinking about the next game.	Sadece bir sonraki maçı düşünüyoruz.
Life has to go on no matter what.	Hayat ne olursa olsun devam etmek zorunda.
Without anyone's help.	Kimseden yardım almadan.
This will not happen.	Bu olmayacak.
I've never seen people.	İnsanları hiç görmedim.
In any case, there was little they could do.	Her durumda, yapabilecekleri çok az şey vardı.
None of them even offered to buy him a drink.	Hiçbiri ona içki ısmarlamayı bile teklif etmedi.
Choose words that suit your company.	Bulunduğunuz şirkete uygun kelimeleri seçin.
But we will have neither our god nor our thoughts.	Ama bizim ne tanrımız olacak, ne de düşüncemiz.
Women or children, it doesn't matter.	Kadın, çocuk fark etmez.
Life in us, life in our city.	İçimizde yaşam, şehrimizde yaşam.
I know why it looks familiar.	Neden tanıdık geldiğini biliyorum.
That's why it's important to read history.	Bu nedenle tarih okumak önemlidir.
That's what he wanted to be.	Olmak istediği buydu.
You should take care of yourself.	Kendinize dikkat etmelisiniz.
I think the legal strategy has been developed.	Hukuki stratejinin geliştirildiğini düşünüyorum.
I'll be me	Ben olayım.
Could be driving.	Sürüş olabilir.
But it was there.	Ama oradaydı.
The result is the same.	Sonuç aynı.
I believe these measures will be simple and effective.	Bu önlemlerin basit ve etkili olacağına inanıyorum.
If things are getting better today, they should be worse tomorrow.	Bugün işler iyiye gidiyorsa yarın daha da kötü olmalı.
I totally understand that you want more money.	Daha fazla para istediğini tamamen anlıyorum.
The answer lies in the task.	Cevap görevde yatıyor.
He tried once.	Bir kez denedi.
I used these words and they stayed.	Bu kelimeleri kullandım ve kaldılar.
You're right, he's too young.	Haklısın, çok genç.
There isn't much of a chance there.	Orada çok fazla şans yok.
No, that's a lie.	Hayır, bu bir yalan.
I don't know if anyone has a way to do this.	Herhangi birinin bunu yapmanın bir yolu olup olmadığını bilmiyorum.
This seemed more common in his line of business than ever before.	Bu onun iş kolunda hiç olmadığı kadar yaygın görünüyordu.
He would never want this.	Bunu asla istemezdi.
And it makes seeing one rare.	Ve birini görmeyi nadir hale getiriyor.
It didn't take long.	Bu uzun sürmedi.
He was pretty consistent about it.	Bu konuda oldukça tutarlıydı.
Here you will see they do it.	Burada bunu yaptıklarını göreceksiniz.
There is no difference which strategy to use for this particular application.	Bu özel uygulama için hangi stratejinin kullanılacağı arasında bir fark yoktur.
I have no idea how this actually works.	Bunun gerçekte nasıl çalıştığı hakkında hiçbir fikrim yok.
Half still believe there is no real danger.	Yarısı hala gerçek bir tehlike olmadığına inanıyor.
He came to power.	İktidara geldi.
He is one of us.	O bizden biri.
Only God knows what will happen.	Ne olacağını sadece Allah bilir.
As we said before.	Daha önce söylediğimiz gibi.
There will be a big movie soon.	Yakında büyük bir sinema filmi olacak.
You care less about hurt feelings and kindness.	İncinmiş hisleri ve kibarlığı daha az umursuyorsun.
People write about it on the Internet.	İnsanlar internette bunun hakkında yazıyor.
His office fell into silence.	Ofisi sessizliğe gömüldü.
They were his brothers.	Onlar onun erkek kardeşleriydi.
Look at the color.	Rengine bakın.
All the kids want is a backyard where they can play.	Çocukların tek istediği, oynayabilecekleri bir arka bahçe.
The water was cold.	Su soğuktu.
Character is built by the decisions we make.	Karakter, verdiğimiz kararlarla inşa edilir.
Things change, rules change.	İşler değişir, kurallar değişir.
Back to phone calls.	Telefon görüşmelerine geri dönüyoruz.
Maybe he was dead too.	Belki o da ölmüştü.
So the defendant doesn't remember.	Yani davalı hatırlamıyor değil.
The officers managed to stop several people.	Görevliler birkaç kişiyi durdurmayı başardı.
You know how they act.	Nasıl davrandıklarını biliyorsun.
The gas is completely turned off.	Gaz tamamen kapatılmıştır.
I hope you don't get sick of me.	Umarım bana hasta olmazsın.
And look where it is.	Ve nerede olduğuna bak.
In the country.	Ülkede.
That didn't necessarily mean a problem.	Bu mutlaka sorun anlamına gelmiyordu.
They would send him back.	Onu geri göndereceklerdi.
I would let him go.	Gitmesine izin verecektim.
I had other things to think about.	Düşünmem gereken başka şeyler vardı.
But they have to be good.	Ama iyi olmak zorundalar.
And he is leaving.	Ve o gidiyor.
On the contrary, they want their private lives back.	Tam tersine özel hayatlarını geri istiyorlar.
One way or another, I don't care.	Öyle ya da böyle umurumda değil.
You can tell them everything you do.	Onlara yaptığın her şeyi anlatabilirsin.
I think this is weird.	Bence bu garip.
time later.	Zaman sonra.
I wanted one of these for my collection.	Koleksiyonum için bunlardan bir tane istedim.
Go out and find him.	Dışarı çık ve onu bul.
We didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadık.
However, this does not affect the survival of patients.	Ancak bu, hastaların sağkalımını etkilemez.
Is it him?	O mu?
This gives the result.	Bu sonucu verir.
We bring a lot of work.	Bir sürü iş getiriyoruz.
I loved the post and we better see pictures of this dress.	Gönderiyi sevdim ve bu elbisenin resimlerini görsek iyi olur.
He tried to speak, but no sound came out.	Konuşmaya çalıştı ama sesi çıkmadı.
That was the most fun part of the game.	Oyunun en eğlenceli yanı buydu.
Since then, the increase has been much lower.	O zamandan beri, artış çok daha düşük oldu.
He knows the truth.	Gerçeği biliyor.
It's about food as a link.	Bağlantı olarak yemekle ilgili.
And it's already less than six.	Ve zaten altıya az kaldı.
Samples were collected at the indicated time points.	Numuneler belirtilen zaman noktalarında toplanmıştır.
Coffee was exemplary.	Kahve tam bir örnekti.
He put his observations into words as few people could.	Gözlemlerini çok az kişinin yapabileceği kadar kelimelere döktü.
A girl though.	Kız mı ama.
We kept this crap to ourselves for a reason.	Bu saçmalığı kendimize bir sebepten dolayı sakladık.
Each character can carry a limited number of items.	Her karakter sınırlı sayıda eşya taşıyabilir.
The man seems to have disappeared from the face of the earth.	Adam yeryüzünden kaybolmuş gibi görünüyor.
He never let that upset him.	Bunun onu üzmesine asla izin vermedi.
I thought it would be easier.	Daha kolay olacağını düşündüm.
The third side of the building was at least two stories down.	Binanın üçüncü tarafı en az iki kat aşağıdaydı.
I go fast every day.	Her gün hızlı giderim.
That's the job.	İş bu.
I write news and comments.	Haber ve yorum yazıyorum.
Then it hit the ground.	Sonra yere çarptı.
I have to throw myself out.	Kendimi dışarı atmalıyım.
We can only call the present tense ourselves.	Şimdiki zamana sadece kendimiz diyebiliriz.
That was fair.	Bu adildi.
This cannot be life.	Bu hayat olamaz.
I had never heard of them.	Onları hiç duymamıştım.
The audience was standing.	Seyirci ayaktaydı.
In a way, this pleased him.	Bu bir bakıma onu memnun etti.
Something has really happened so far.	Şimdiye kadar gerçekten bir şey oldu.
A few minutes passed before he spoke again.	Tekrar konuşmadan önce birkaç dakika geçti.
They wanted to create a real one.	Gerçek bir tane yaratmak istediler.
It had no arms.	Kolları yoktu.
She told him what had happened.	Ona olanları anlattı.
I don't want to waste their time.	Onların zamanını boşa harcamak istemiyorum.
Tell me what should happen.	Ne olması gerektiğini söyle.
Something to keep you in control and on track.	Sizi kontrol altında ve yolda tutacak bir şey.
He was just a kid and it was much easier.	O sadece bir çocuktu ve çok daha kolaydı.
But before he touched her, she left, unable to do anything.	Ama ona dokunmadan önce ayrıldı, hiçbir şey yapamadı.
The result is this and when this happens, it has to go.	Sonuç bu ve bu olduğunda, gitmesi gerekiyor.
We called everyone we knew.	Tanıdığımız herkesi aradık.
Do not write anything.	Hiçbir şey yazmayın.
One, because his eyes have abandoned mine.	Bir, çünkü gözleri benimkileri terk etti.
Then came the radio.	Ardından radyo geldi.
He has time to kill.	Öldürmek için zamanı var.
More detailed studies are recommended.	Daha ayrıntılı çalışmalar önerildi.
The box is ignored.	Kutu göz ardı edilir.
He fired at me with incredible speed.	İnanılmaz bir hızla bana doğru ateş etti.
Sticking to it was much more difficult.	Buna bağlı kalmak çok daha zordu.
This is a whole new level.	Bu tamamen yeni bir seviye.
Everyone was treated equally and respected.	Herkes eşit muamele ve saygı gördü.
Thanks for nothing.	Hiçbir şey için teşekkürler.
“Hold out your hand,” he says.	Elini uzat, diyor.
feel my loss	Kaybımı hisset.
She doesn't want me to move, she thought.	Benim taşınmamı istemiyor, diye düşündü.
Don't let it get to that point.	O noktaya ulaşmasına izin vermeyin.
We moved here together.	Buraya birlikte taşındık.
He is what we need.	İhtiyacımız olan o.
Not his crew.	Onun mürettebatı değil.
I love to exist.	Var olmayı seviyorum.
We have to assume she's wearing black.	Siyah giydiğini varsaymalıyız.
The approach is an improvement over previously published methods.	Yaklaşım, daha önce yayınlanmış yöntemlerde bir gelişmedir.
This is not a request.	Bu bir istek değil.
I'm really excited for this card.	Bu kart için gerçekten heyecanlıyım.
It creates a beautiful display, even if only for a few hours.	Sadece birkaç saatliğine de olsa güzel bir görüntü oluşturur.
There is none now.	Şimdi hiçbiri yok.
Music is my life.	Müzik benim hayatım.
I like to argue.	Tartışmayı seviyorum.
One of them was in bad condition.	İçlerinden birinin durumu kötüydü.
Trust this.	Buna güvenin.
Fuck that hand.	Siktir et o eli.
Don't play, don't buy.	Oynamayın, satın almayın.
On the first day.	İlk gününde.
Two experimental runs were completed.	İki deneysel çalıştırma tamamlandı.
I think the message is clear.	Bence mesaj açık.
Some people start to feel better within weeks or months.	Bazı insanlar haftalar veya aylar içinde daha iyi hissetmeye başlar.
It was definitely better than tears.	Kesinlikle gözyaşlarından daha iyiydi.
This is not him.	Bu o değil.
I actually feel sorry for him.	Aslında onun için üzülüyorum.
For him, there was nothing but darkness in life.	Onun için hayatta karanlıktan başka bir şey yoktu.
He was not afraid of it.	Bundan korkmuyordu.
We'll talk about that later.	Bundan daha sonra bahsedeceğiz.
Thousands are running wild.	Binlerce vahşi koşuyorlar.
I will call back later.	Daha sonra tekrar arayacağım.
It wouldn't be long now.	Şimdi uzun olmayacaktı.
Question authority, but listen to both sides.	Otoriteyi sorgulayın, ancak her iki tarafı da dinleyin.
Looks like you don't have anyone to talk to around here.	Görünüşe göre buralarda konuşacak kimsen yok.
However, this is not enough.	Ancak bu yeterli değil.
This is pretty easy.	Bu oldukça kolay.
At least the kid has some soul.	Çocuğun biraz ruhu var en azından.
We will stick to the most important concept in political economy.	Politik ekonomideki en önemli konsepte bağlı kalacağız.
Guys please help me get out of this situation.	Arkadaşlar lütfen bu durumdan kurtulmama yardım edin.
The only thing missing was a smile.	Eksik olan tek şey bir gülümsemeydi.
The important thing is to go to bed early.	Önemli olan erken yatmaktır.
I held my breath, I waited.	Nefesimi tuttum, bekledim.
No, it doesn't move.	Hayır, hareket etmiyor.
I saw what lay on the other side.	Diğer tarafta ne yattığını gördüm.
He suddenly looked not only serious, but also a little worried.	Birdenbire sadece ciddi değil, biraz da endişeli göründü.
Time should be spent like money.	Zaman da para gibi harcanmalıdır.
They stood in silence.	Sessizce durdular.
He got a good response and decided to work on the music.	İyi bir yanıt aldı ve müzik üzerinde çalışmaya karar verdi.
None of them could understand.	Hiçbiri anlayamadı.
He's only been back with her for three months, she thought.	Onunla sadece üç aydır geri döndü, diye düşündü.
Go after every ball you can reach.	Ulaşabileceğiniz her topun peşinden gidin.
We are not like normal people.	Normal insanlar gibi değiliz.
Every position is important and has value.	Her pozisyon önemlidir ve değeri vardır.
They carried you flat on their shoulders like a board.	Seni omuzlarında bir tahta gibi dümdüz taşıdılar.
I still do the same things and think about the same goals.	Hala aynı şeyleri yapıyorum ve aynı hedefler hakkında düşünüyorum.
Yes it's getting better but come on.	Evet iyileşiyor ama hadi.
And we both enjoyed being at the bottom.	Ve ikimiz de altta olmaktan keyif aldık.
In two pieces.	İki parça halinde.
During this situation.	Bu durum sırasında.
You are afraid.	Korkuyorsun.
No finding etc.	Bulgu yok vs.
Worse, he wanted it to happen again.	Daha da kötüsü, bunun tekrar olmasını istiyordu.
I really didn't want this.	Bunu gerçekten istemiyordum.
Goodnight.	İyi geceler.
The first few days were the hardest for me.	İlk birkaç gün benim için en zoruydu.
It's very dark outside, it doesn't matter.	Dışarısı çok karanlık, önemli değil.
More data of better quality is required.	Daha iyi kalitede daha fazla veri gereklidir.
This article reviews research methods relevant to the clinical field.	Bu makale, klinik alana uygun araştırma yöntemlerini incelemektedir.
I felt cold sweat, but my face was warm.	Soğuk ter hissettim, ama yüzüm sıcaktı.
You get more times better value for more products.	Daha fazla ürün için daha fazla kat daha iyi değer elde edersiniz.
I will review more on my phone.	Telefonumda daha fazla inceleyeceğim.
Keep this product out of the reach of children.	Bu ürünü çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.
He couldn't hope to win.	Kazanmayı umut edemezdi.
I mostly stick to the book.	Çoğunlukla kitaba bağlı kalıyorum.
He refused to look up.	Yukarı bakmayı reddetti.
This is the body and blood of the word itself.	Bu, kelimenin kendisinin bedeni ve kanıdır.
Not even fish.	Balık bile değil.
There's just nothing there.	Sadece orada hiçbir şey yok.
This surprised us.	Bu bizi şaşırttı.
Instead, maybe it's an attack.	Bunun yerine, belki de bu bir saldırıdır.
Moreover, there is a death in this experience.	Dahası, bu deneyimde bir ölüm var.
But sometimes.	Ama bazen.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
Any talk about the news.	Haberle ilgili herhangi bir konuşma.
I was satisfied.	memnundum.
They asked good questions.	Güzel sorular sordular.
They said we have to be patient.	Sabırlı olmalıyız dediler.
The latter was not pleasant to look at.	İkincisine bakmak hoş değildi.
Start with your strong hand.	Güçlü elinizle başlayın.
These were the important people of the time.	Bunlar dönemin önemli insanlarıydı.
It has many students, both boys and girls.	Kız ve erkek birçok öğrencisi vardır.
Take a breath.	Nefes al.
There is no parking.	Park yeri yok.
Step back and watch the others come and go.	Geri çekil ve diğerlerinin gelip gidişini izle.
He had papers to finish.	Bitirmesi gereken kağıtlar vardı.
I went to the bedroom and found it.	Yatak odasına gittim ve onu buldum.
This is my target.	Bu benim hedefim.
I can't take this risk.	Bu riski alamam.
How is our country?	Ülkemiz nasıl.
That is not the case, sad to say.	Durum böyle değil, söylemek üzücü.
I've heard nothing but good things about him.	Hakkında iyi şeyler dışında hiçbir şey duymadım.
He had grown comfortable and was used to it.	Rahat büyümüştü ve buna alışmıştı.
You need to fix this.	Bunu düzeltmeniz gerekiyor.
This creates a multi-source problem.	Bu da çoklu kaynak sorunu yaratır.
Set the pan on medium heat.	Tavayı orta ateşte ayarlayın.
Hope you like the pictures!.	Umarım resimleri beğenirsiniz!.
There's no way they can make this jump.	Bu atlayışı yapmalarına imkan yok.
There was no significant difference between the case and control groups.	Olgu ve kontrol grupları arasında anlamlı bir fark yoktu.
I am man.	Ben, adam.
Day and day out.	Gün ve gün dışarı.
It was the only surprise he would welcome at this place.	Bu yerde hoş karşılayacağı tek sürpriz buydu.
I want one.	Bir tane istiyorum.
We must develop the person.	Kişiyi geliştirmeliyiz.
"I'm sorry," he finally said.	Üzgünüm, dedi sonunda.
I know what you mean.	Ne demek istediğini biliyorum.
But he was right.	Ama haklıydı.
He didn't look scared.	Korkmuş gibi görünmüyordu.
Face difficult choices early.	Zor seçimlerle erken yüzleşin.
However, be very careful how you use these programs.	Ancak, bu programları nasıl kullandığınıza çok dikkat edin.
You couldn't trust his management.	Yönetimine güvenemezdiniz.
There is a separate parking lot.	Ayrı bir park yeri vardır.
Please someone help me with the idea.	Lütfen biri bana fikir konusunda yardım etsin.
It was a great way of working.	Harika bir çalışma şekliydi.
In the morning, I had a headache.	Sabah, başım ağrıdı.
My child can do this.	Çocuğum bunu yapabilir.
He spent hours trying to figure out what to do.	Ne yapacağını bulmak için saatlerce uğraşmıştı.
Little is known about his early years, family or private life.	İlk yılları, ailesi veya özel hayatı hakkında çok az şey biliniyor.
This stage can begin twenty years before any symptoms.	Bu aşama, herhangi bir semptomdan yirmi yıl önce başlayabilir.
I want this checked.	Bunun kontrol edilmesini istiyorum.
It will get better, but you have to be patient.	Daha iyi olacak, ama sabırlı olmalısın.
But how will you start?	Ama nasıl başlayacaksın?
The city may not.	Şehir yapamayabilir.
Look around you, young man, and see how calm and beautiful everything is.	Etrafına bir bak genç adam, her şeyin ne kadar sakin ve güzel olduğunu gör.
He had so much fun doing this.	Bunu yaparken çok eğlendi.
I know they will see their dead son before anyone else.	Ölen oğullarını herkesten önce göreceklerini biliyorum.
So your reading is excellent.	Yani okumanız mükemmel.
Hug around.	Etrafına sarıl.
Most of us eat out more often.	Çoğumuz daha sık yemek yeriz.
I can join this.	Buna katılabilirim.
I will not be able to support my family.	Aileme destek olamayacağım.
It occurs in three forms.	Üç formda ortaya çıkar.
It was sad how it ended for him.	Onun için nasıl bittiği üzücüydü.
Thank you for your feedback.	Geri bildiriminiz için teşekkür ederiz.
Everything is fair game.	Her şey adil bir oyun.
Little things.	Küçük şeyler.
Of course he didn't think of anything.	Hiçbir şey düşünmedi tabii.
They then need to determine the fair market value.	Daha sonra adil piyasa değerini belirlemeleri gerekir.
It seems to follow some kind of pattern.	Bir çeşit kalıbı takip ediyor gibi görünüyor.
But he is still human.	Ama o hala bir insan.
It was the end of summer, a bright and beautiful day, cool.	Yaz sonuydu, aydınlık ve güzel bir gün, serindi.
Transfer to the prepared pan and press lightly to line the entire pan.	Hazırlanan tavaya aktarın ve tüm tavayı hizalamak için hafifçe bastırın.
What he said was so true.	Söylediği o kadar doğruydu ki.
When he couldn't take another step, he didn't stop moving.	Bir adım daha atamadığında, hareket etmeyi bırakmadı.
But that's not what you want.	Ama istediğin bu değil.
I'll be at the apartment in an hour.	Bir saat içinde dairede olacağım.
A training has been received for real success.	Gerçek başarı için bir eğitim alındı.
It didn't matter who worked for him.	Onun için kimin çalıştığı önemli değildi.
I nodded at him.	Ona başımı salladım.
We will update soon.	Yakında güncelleyeceğiz.
I knew you would never come back.	Asla geri dönmeyeceğini biliyordum.
You cannot expect them to be happy.	Mutlu olmalarını bekleyemezsiniz.
But consider its frame of reference.	Ama onun referans çerçevesini düşünün.
The findings support the judgment.	Bulgular yargıyı desteklemektedir.
We have been.	Biz olduk.
I really don't care and I'm telling him that.	Gerçekten umurumda değil ve bunu ona söylüyorum.
Also, interesting findings were made.	Ayrıca ilginç tespitler yapıldı.
Register now!.	Şimdi kayıt ol!.
I think a year will take care of it.	Sanırım bir yaş bunu halledecek.
You use plant magic without any problems.	Bitki büyüsünü sorunsuz kullanıyorsunuz.
He reached out with his right hand and felt resistance.	Sağ eliyle uzandı ve direniş hissetti.
I really can't tell.	Gerçekten söyleyemem.
To any staff.	Herhangi bir personele.
I have read every book here quite carefully.	Buradaki her kitabı oldukça dikkatli bir şekilde okudum.
He had taken it high.	Onu yükseklere çıkarmıştı.
I don't want to be like this anymore.	Artık böyle olmak istemiyorum.
Three different stories.	Üç farklı hikaye.
But then that should be fast.	Ama sonra bu hızlı olmalı.
Let them look like normal kids.	Normal çocuklar gibi görünmelerine izin verin.
I can come home soon.	Yakında eve gelebilirim.
It wasn't, and it never is now.	O değildi ve şimdi hiçbir zaman da olmadı.
I am still having a strange problem.	Yine de garip bir sorun yaşıyorum.
This is absolutely his right.	Bu kesinlikle onun hakkıdır.
When you believe you can make the impossible possible.	İmkansızı mümkün kılabileceğinize inandığınızda.
My main concern was getting the sound right.	Asıl endişem sesi doğru almaktı.
Telling this truth gives me no pleasure.	Bu gerçeği söylemek bana hiç zevk vermiyor.
Then maybe we won't kill you.	O zaman belki seni öldürmeyiz.
A couple of men were made there for security.	Orada güvenlik için bir çift adam yapıldı.
If you run out of air, you die.	Havanız biterse ölürsünüz.
This is our job.	Bu bizim işimiz.
He got angry when he got angry.	Sinirlenince sinirlendi.
It is what is inside that makes the difference.	Farkı yaratan içeride olandır.
Maybe a few hundred meters away by then.	Belki o zamana kadar birkaç yüz metre ötede.
The gunman escaped from here.	Silahlı adam buradan kaçtı.
music industry.	Müzik endüstrisi.
In these human years.	Bu insan yıllarında.
He felt bad.	Kendini kötü hissetti.
My question is this.	Sorum şu.
They try to harm people.	İnsanlara zarar vermeye çalışırlar.
No one tells you what to do.	Ne yapabileceğini söyleyen yok.
Many people have these feelings.	Birçok insan bu duygulara sahiptir.
Who was he really?	O kimdi gerçekten.
We have to go inside.	İçeri girmeliyiz.
We were still there when my parents returned.	Annemler döndüğünde biz hala oradaydık.
I've never seen before.	Daha önce hiç görmedim.
There was something familiar about him.	Onunla ilgili tanıdık bir şeyler vardı.
It never rained.	Hiç yağmur yağmadı.
He didn't get an answer.	Cevap alamadı.
He would go home and wait for darkness.	Eve gidecek ve karanlığı bekleyecekti.
Play time.	Oyun zamanı.
I believe this is the desired effect.	İstenen etkinin bu olduğuna inanıyorum.
Damn, the water was cold.	Kahretsin, su soğuktu.
Went home.	Eve gitti.
You and the others are making a claim here.	Sen ve diğerleri burada bir iddiada bulunuyorsunuz.
I would recommend anyone in my old situation to give it a try.	Eski durumumda olan herkesin denemesini tavsiye ederim.
Just because there's nothing else left.	Sırf başka bir şey kalmadığı için.
You can't really worry about that.	Bunun için gerçekten endişelenemezsin.
History page.	Tarih sayfası.
We both knew right now that it wasn't a good idea.	Şu anda bunun iyi bir fikir olmadığını ikimiz de biliyorduk.
I never, ever gave up.	Asla ama asla pes etmedim.
The movie is somewhat based on this song.	Film biraz bu şarkı üzerine kurulu.
There were also fewer players participating.	Ayrıca katılan daha az oyuncu vardı.
No, you wouldn't.	Hayır, yapmazsın.
There was no one in front of him.	Önünde kimse yoktu.
And we call it progress.	Ve buna ilerleme diyoruz.
He was making good money and he was good at it.	İyi para kazanıyordu ve bu işte iyiydi.
I don't even think they support the game anymore.	Artık oyunu desteklediklerini bile düşünmüyorum.
But you're late.	Ama geç kaldın.
Then we'll have to deal with it.	O zaman onunla uğraşmamız gerekecek.
Except me.	Ben hariç.
The original is dead.	Orijinal öldü.
Years may pass.	Yıllar geçebilir.
There are corpses in the water.	Suda cesetler var.
It was bad and people laughed.	Kötüydü ve insanlar güldü.
That guy drove it and it was showing how.	O adam onu ​​sürdü ve nasıl olduğunu gösteriyordu.
He turned to the window with his phone in hand.	Elinde telefonuyla pencereye döndü.
Clean air itself is a very important component for health.	Temiz hava başlı başına sağlık için çok önemli bir bileşendir.
He's come a long way since then.	O zamandan beri çok yol kat etti.
I'm expected to give one, that is.	Bir tane vermem bekleniyor, yani.
It had three parts.	Üç bölümü vardı.
What your son did once, he can do again.	Oğlunuzun bir kez yaptığını tekrar yapabilir.
However, the picture is not so simple.	Ancak, resim bu kadar basit değil.
Never fast enough.	Asla yeterince hızlı.
Then see where his ideas fit in.	Sonra onun fikirlerinin nereye uyduğunu görün.
Case.	Dava.
That's why you didn't betray me.	Bu yüzden beni ele vermedin.
There is no end to leaving here.	Buradan ayrılmanın sonu yok.
I think everyone should get health care.	Bence herkes sağlık hizmeti almalı.
But it's one of those things you do.	Ama bu yaptığın şeylerden biri.
Anyway, it's a good song.	Her neyse, güzel bir şarkı.
His eyes filled with tears.	Gözleri yaşlarla doldu.
I'm sorry that this happened during your visit.	Ziyaretiniz sırasında bunun olmasına üzüldüm.
You knew they were here.	Burada olduklarını biliyordun.
But these experiences set the tone.	Ancak bu deneyimler bir ton oluşturuyor.
A wonderful family with lots of energy.	Bol enerjili harika bir aile.
I'm glad you found the post helpful.	Gönderiyi faydalı bulmanıza sevindim.
All participants viewed the article.	Tüm katılımcılar makaleyi inceledi.
He could only imagine how he would react to that.	Buna nasıl tepki vereceğini hayal edebiliyordu.
Basically, if you can't see it, you can't hit it.	Temel olarak, göremiyorsanız, vuramazsınız.
Dry your fingers.	Parmaklarınızı kurutun.
It's been like that for a long time, of course.	Bu uzun zamandır böyle tabii.
For the first time in months, he was happy.	Aylar sonra ilk kez mutluydu.
They say that spring keeps moving forward.	Baharın ilerlemeye devam ettiğini söylüyorlar.
But the heat issue.	Ama ısı sorunu.
If you want to win, you have to work with others.	Kazanmak istiyorsan, başkalarıyla çalışmak zorundasın.
It wasn't mine.	Benim değildi.
I own the machine.	Makinenin sahibiyim.
He raised his eyes only once.	Sadece bir kez gözlerini kaldırdı.
See me, yes, but don't reach out to me.	Beni gör, evet, ama bana ulaşma.
out to eat.	Yemek için dışarı.
The food was plain and simple.	Yemek sade ve basitti.
We discuss some possible outcomes of the model.	Modelin bazı olası sonuçlarını tartışıyoruz.
I could even be wrong.	Hatta yanılmış bile olabilirim.
brought it to the attention of the board.	Kurulun dikkatine sundu.
Everything is just as it is.	Her şey sadece olduğu gibidir.
It was certainly as precise as he was.	Bu kesinlikle kendisi kadar kesindi.
Don't be so upset.	Bu kadar üzülme.
He couldn't have it either way.	Her iki şekilde de sahip olamazdı.
I guess it was just time before that happened.	Sanırım bunun gerçekleşmesinden önce sadece zamandı.
Not just in mind.	Sadece akılda değil.
This website does not provide cost information.	Bu web sitesi maliyet bilgisi sağlamaz.
Data comes from the most recent sources available.	Veriler mevcut en yeni kaynaklardan gelir.
This is in line with the results of many other studies.	Bu, diğer birçok çalışmanın sonuçlarıyla uyumludur.
The technique is extremely good for developing line copy images.	Teknik, çizgi kopya görüntülerinin geliştirilmesi için son derece iyidir.
Play your part in something that really matters.	Gerçekten önemli olan bir şeyde rolünüzü oynayın.
Start any new business with an open mind.	Herhangi bir yeni işe açık fikirli bir şekilde başlayın.
I didn't expect him to sleep so well.	Onun kadar iyi uyumasını beklemiyordum.
Now the internet has created a space.	Artık internet bir alan yaratmıştır.
I would be a doctor.	doktor olurdum.
Hand and heart.	El ve kalp.
Whether it's cold or snow, we need to find a target.	Soğuk da olsa kar da olsa bir hedef bulmamız gerekiyor.
It wasn't the same thing.	O aynı şeyden değildi.
It was the only reason that changed many things.	Birçok şeyi değiştiren tek sebep buydu.
It's actually in the season.	Aslında sezona giriyor.
Only our feet came out.	Sadece ayaklarımız dışarı çıktı.
That seems to be the case here.	Burada durum böyle olacak gibi görünüyor.
Similar results were observed in an additional experiment.	Ek bir deneyde de benzer sonuçlar gözlendi.
I think they are good for men.	Erkeklerde iyiler bence.
I was such a woman.	Ben böyle bir kadındım.
He lost everything in a few minutes.	Birkaç dakika içinde her şeyini kaybetti.
You must stay focused on the task at hand.	Eldeki göreve odaklanmış kalmalısınız.
Thanks in advance for any help.	Herhangi bir yardım için şimdiden teşekkürler.
Take a look at this page.	Bu sayfaya bir göz atın.
Yes, sometimes it takes more to get the job done.	Evet, bazen işi yapmak için daha fazlasını gerektirir.
No, it's not real.	Hayır gerçek değil.
Finally he lifted it slowly.	Sonunda yavaşça kaldırdı.
I wanted to have.	sahip olmak istedim.
And actually, they do.	Ve aslında, yapıyorlar.
It would be weird if it didn't.	Olmasaydı garip olurdu.
It was very real.	Çok gerçekti.
There is no word yet on whether a new music will appear.	Yeni bir müziğin görünüp görünmeyeceği konusunda henüz bir bilgi yok.
The men would not stop.	Adamlar durmayacaktı.
Two steps forward.	İki adım ileri.
Remove them from the pan and run them briefly under cold water.	Onları tavadan çıkarın ve soğuk su altında kısa süre çalıştırın.
Our vote is our spring.	Oyumuz baharımızdır.
Very friendly breakfast room staff.	Çok samimi kahvaltı salonu personeli.
Therefore, one should respect and love one's mother.	Bu nedenle, kişi annesine saygı duymalı ve onu sevmelidir.
He opened one of them.	İçlerinden birini açtı.
It has nothing to do with skin color.	Ten rengiyle alakası yok.
You should have been sure.	Emin olman gerekirdi.
If you think it's well written, do the same.	İyi yazılmış olduğunu düşünüyorsanız, aynısını yapın.
This may not be what you want.	İstediğiniz bu olmayabilir.
A lot of money was spent on lies.	Yalanlara çok para harcandı.
Everything seemed fine in the tests.	Testlerde her şey yolunda görünüyordu.
This was the highest increase of any network for that week.	Bu, o hafta için herhangi bir ağdaki en yüksek artıştı.
Much more specific.	Çok daha spesifik.
All participants signed a written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bir bilgilendirilmiş onam imzaladı.
If the tumor was cut off, the body could live.	Tümör kesilirse, vücut yaşayabilirdi.
I know it sounds weird, but that's how it feels.	Kulağa tuhaf geldiğini biliyorum ama böyle hissettiriyor.
So are people.	İnsanlar da öyle.
But they will.	Ama yapacaklar.
But you can't ask me to make the same choices.	Ama benden aynı seçimleri yapmamı isteyemezsin.
I look forward to reading much more from you.	Sizden çok daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
He plays against the top ranks.	Üst sıralara karşı oynuyor.
He needed a break.	Bir molaya ihtiyacı vardı.
They explain why the two situations are so different.	İki durumun neden bu kadar farklı olduğunu açıklıyorlar.
Student performance was calculated as the average grade over the year.	Öğrenci performansı yıl boyunca ortalama not olarak hesaplandı.
We are part of the world.	Biz dünyanın bir parçasıyız.
I hardly ever get sick anymore.	Artık neredeyse hiç hastalanmıyorum.
lights below.	Aşağıdaki ışıklar.
My brother did this.	Bunu kardeşim yaptı.
He was sitting on the bed in clean clothes.	Temiz giysiler içinde yatağın üstünde oturuyordu.
I should have known there was more to it.	Bunun daha fazlası olduğunu bilmeliydim.
There will be no regular board meeting that night.	O gece olağan yönetim kurulu toplantısı olmayacak.
This is extremely useful data.	Bu son derece faydalı bir veridir.
Who knows, you may have a new friend.	Kim bilir, yeni bir arkadaşınız olabilir.
If so, an error is returned from the current function.	Eğer öyleyse, geçerli fonksiyondan hata döndürülür.
Lots of human history.	Bir sürü insanlık tarihi.
There is more to be discussed at the moment.	Şu anda tartışılan daha çok şey var.
I was fighting.	savaşıyordum.
I'm going.	gidiyorum.
I would type a particular word over and over.	Özel bir kelimeyi defalarca yazardım.
It was back to him.	Sebebi ona döndü.
They didn't say anything.	Hiçbir şey söylemediler.
His moment had come.	Onun anı gelmişti.
This didn't work.	Bu işe yaramadı.
He has incredible energy.	İnanılmaz bir enerjisi var.
Then again, it might not.	Sonra tekrar, olmayabilir.
So is the rest of it.	Onun geri kalanı da öyle.
We tried many different things.	Birçok farklı şey denedik.
Find it inside.	İçeride bulun.
The picture is clear and really beautiful.	Resim net ve gerçekten güzel.
I'm usually outside.	Genelde dışarıdayım.
So much action.	Bu kadar aksiyon.
When it doesn't, you may have to work on your logic.	Olmadığında, mantığınız için çalışmanız gerekebilir.
Especially given that they are constantly changing.	Özellikle sürekli değiştikleri göz önüne alındığında.
He was in running clothes.	Koşu kıyafetleri içindeydi.
They were poor.	Onlar fakirdi.
I didn't know exactly what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini tam olarak bilmiyordum.
Everything here has been destroyed.	Buradaki her şey yok edildi.
The world is lying to you.	Dünya sana yalan söylüyor.
If he had activated the signal, the train would have been stopped.	Sinyali çalıştırsaydı tren durdurulacaktı.
Stir in some cooking water.	Biraz pişirme suyunda karıştırın.
In short, the new has become the old.	Kısacası, yeni eski oldu.
And we can definitely use your help tomorrow.	Ve yarın kesinlikle yardımını kullanabiliriz.
His parents are his world.	Anne babası onun dünyasıdır.
This brings us to the second problem.	Bu da bizi ikinci soruna getiriyor.
I will do my best to make it smooth and fast.	Sorunsuz ve hızlı olması için elimden geleni yapacağım.
Said OK.	Tamam dedi.
I hope you have something solid to try.	Umarım deneyecek sağlam bir şeyiniz vardır.
There's nothing worse than a very loud band that sounds like crap.	Kulağa bok gibi gelen çok gürültülü bir gruptan daha kötü bir şey yoktur.
He didn't know how little he knew.	Ne kadar az bildiğini bilmiyordu.
Working with him is easy.	Onunla çalışmak kolay.
His death did not affect the game's release.	Ölümü oyunun serbest bırakılmasını etkilemedi.
This was a relatively new development.	Bu nispeten yeni bir gelişmeydi.
A representative field was shown.	Temsili bir alan gösterildi.
Things are working out.	İşler yoluna giriyor.
We must, and we will not do anything else.	Yapmalıyız ve bunun dışında hiçbir şey yapmayacağız.
Come on then.	Hadi öyleyse.
And there are many of them.	Ve onlardan çok var.
No one can come between us.	Aramıza kimse giremeyecek.
It's just information.	Sadece bilgidir.
But he had been honest.	Ama o dürüst olmuştu.
It's in their hands.	Bu onların elinde.
There are also board games and they usually have a group.	Masa oyunları da var ve genellikle bir grubu var.
Birth is largely a team effort.	Doğum büyük ölçüde bir ekip işidir.
We will solve this.	Bunu çözeceğiz.
He has to go.	Gitmek zorunda.
When not relevant, it is hidden.	İlgili olmadığında, gizlenir.
We found him a little later, outside the library.	Onu biraz sonra, kütüphanenin dışında bulduk.
I didn't want to pay anyone.	Birine ödeme yapmak istemedim.
I've been there, I've done it.	Orada bulundum, yaptım.
The data shown here are the average of four separate experiments.	Burada gösterilen veriler, dört ayrı deneyin ortalamasıdır.
We weren't perfect.	Mükemmel değildik.
It gives us a place to stand as we grow.	Büyürken bize duracak bir yer verir.
And it was.	Ve öyleydi.
The risk of death posed by this defendant was great.	Bu sanık tarafından yaratılan ölüm riski büyüktü.
We need work.	İşe ihtiyacımız var.
I recommend you to follow the steps below.	Aşağıdaki adımları uygulamanızı tavsiye ederim.
Minutes passed.	Dakika dakika geçti.
So they walk for three days.	Böylece üç gün boyunca yürürler.
It was my first year on the job and it went by so quickly.	Görevdeki ilk yılımdı ve çok çabuk geçti.
Before he escaped.	O kaçmadan önce.
Dinner is served.	Akşam yemeği servis ediliyor.
A single representative image is shown.	Tek bir temsili görüntü gösterilir.
It's one thing and don't forget that.	Bu bir şey ve bunu unutma.
The photography community is truly a community.	Fotoğraf topluluğu ise gerçekten bir topluluktur.
He seems to have had a lot of bad luck.	Çok şanssızlığı varmış gibi görünüyor.
Life is the exception, death is fixed.	Hayat istisnadır, ölüm sabittir.
You never know.	Asla bilemezsin.
The two got to know each other a little better.	İkisi birbirini biraz daha iyi tanıdı.
He's so close to getting his diploma, you know.	Diplomasını almaya çok yakın, biliyorsun.
Up until high school, she was the only brunette student in the class.	Liseye kadar sınıftaki tek esmer öğrenciydi.
Going out alone is an option.	Tek başına dışarı çıkmak bir seçenek.
Use within a day.	Bir gün içinde kullanın.
In his mind, there was really no question about it.	Aklında, bu konuda gerçekten bir soru yoktu.
One by one, we stood up and formed a circle.	Birer birer ayağa kalktık ve bir daire oluşturduk.
Play with their children.	Çocuklarıyla oynayın.
Run into the dead space and the open three are yours.	Ölü boşluğa koş ve açık üç senin olsun.
We understand you.	Seni anlıyoruz.
And her face.	Ve yüzü.
Don't do that.	Yapma.
We were able to catch ourselves and him before anyone fell.	Kimse düşmeden kendimizi ve onu yakalayabildik.
But then it is better not to write anything.	Ama o zaman hiçbir şey yazmamak daha iyi.
Anyway, that's the best shot he's ever had.	Her neyse, sahip olduğu en iyi atış bu.
The time has come to act on this conclusion.	Bu sonuca göre hareket etmenin zamanı geldi.
He described her as the center of his world.	Onu dünyasının merkezi olarak tanımladı.
He came back to the room, turned on the TV.	Odaya geri geldi, televizyonu açtı.
It's an empty thought.	Boş bir düşünce.
Too much.	Çok fazla.
There are great players.	Büyük oyuncular var.
He was told to come down.	Aşağı inmesi söylendi.
I was in the hospital for a year.	Bir yıl hastanede yattım.
Individuals want control of their own lives.	Bireyler kendi hayatlarının kontrolünü isterler.
I want the three of you to look at each other.	Üçünüzün birbirinize bakmanızı istiyorum.
in a field.	Bir alanda.
The faster you type, the more you can type.	Ne kadar hızlı yazarsanız, o kadar çok yazabilirsiniz.
No other noise.	Başka gürültü yok.
Coming back.	Geri geliyor.
Promise them better sales.	Onlara daha iyi satışlar vaat edin.
The country he found pleased him.	Bulduğu ülke onu memnun etti.
And he wants to make you happy.	Ve seni mutlu etmek istiyor.
Imagine yourself in the house you grew up in.	Kendinizi büyüdüğünüz evde hayal edin.
Both were eating.	İkisi de yemek yiyordu.
I couldn't help seeing myself from above.	Kendimi yukarıdan görmekten kendimi alamadım.
You have to keep yourself there.	Kendini orada tutmalısın.
In this case, the quality of the camera is extremely important.	Bu durumda kameranın kalitesi son derece önemlidir.
Not nearly enough to keep going.	Devam etmek için neredeyse yeterli değil.
The location was open in all languages.	Konum her dilde açıktı.
And he followed after his father.	Ve babasının peşinden gitmişti.
The method is quite general.	Yöntem oldukça geneldir.
It was destroyed in many places.	Çoğu yerde yok edildi.
I find the hot press surface the best results.	En iyi sonucu sıcak pres yüzeyi buluyorum.
I'm doing this for you.	Bunu senin için yapıyorum.
I am preparing breakfast.	Kahvaltı hazırlıyorum.
The master may still be around here somewhere.	Usta hâlâ buralarda bir yerlerde olabilir.
Each room has a private bathroom.	Her odada özel banyo mevcuttur.
He knew very well what he was worried about.	Ne için endişelendiğini çok iyi biliyordu.
Nor does it have to cut necessary government programs.	Ayrıca gerekli hükümet programlarını kesmek zorunda da değil.
Still, he was starting to get a little worried.	Yine de biraz endişelenmeye başlamıştı.
This was the end of everything for me.	Bu benim için her şeyin sonuydu.
Data are representative of at least three independent experiments.	Veriler, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
So keep moving.	Bu yüzden hareket etmeye devam edin.
Looks like an interesting place.	İlginç bir yere benziyor.
It never started.	Hiç başlamadı.
It is more important to the network.	Ağ için daha önemlidir.
I was supposed to be here for this vote.	Bu oy için burada olmam gerekiyordu.
They were not injured.	Yaralanmadılar.
I love that about our country.	Ülkemiz hakkında bunu seviyorum.
Some of us are focused on ourselves.	Bazılarımız kendimize odaklandık.
He said she was the girl's mother.	Kızın annesi olduğunu söyledi.
This article does not include any individual participants who require informed consent.	Bu makale, bilgilendirilmiş onam gerektiren herhangi bir bireysel katılımcıyı içermemektedir.
The others were silent, watching him.	Diğerleri susmuş onu izliyorlardı.
To interrupt it is to interrupt my communication.	Bunu kesmek, iletişimimi kesmektir.
We work in the same field, which is rare but fun.	Nadir ama eğlenceli olan aynı alanda çalışıyoruz.
You cannot be a couple.	Çift olamazsın.
Also the room could use a nice chair.	Ayrıca oda güzel bir sandalye kullanabilirdi.
I thought this was beautiful.	Bunun güzel olduğunu düşündüm.
They ran together, throwing their weights at the door.	Birlikte koşarak ağırlıklarını kapıya attılar.
Shoot, ask what you want.	Ateş et, istediğini sor.
He held the gun out of his reach.	Silahı onun ulaşamayacağı bir yere kaldırdı.
I don't have time to tell long stories.	Uzun hikayeler anlatacak vaktim yok.
The process is not the issue.	Süreç mesele değil.
More important than ever.	Her zamankinden daha önemli.
This is a first.	Bu bir ilk.
in your mind.	Zihninde.
You're a little lucky.	Biraz şanslısın.
Everyone was watching movies together.	Herkes birlikte film izliyordu.
So that's it.	Yani böyle.
The main thing is to have fun together.	Ana şey birlikte eğlenmek.
I went to bed.	Yatağa gittim.
I know you can do better.	Daha iyisini yapabileceğini biliyorum.
This time he looks motionless.	Bu sefer hareketsiz görünüyor.
You must do it one more time.	Bir kez daha yapmalısın.
Now we have a chance to leave.	Şimdi ayrılma şansımız var.
But the system got it wrong.	Ama sistem yanlış anladı.
Just to be a shoulder to cry on.	Sadece ağlayacak bir omuz olmak için.
The word simply means soul.	Kelime sadece ruh anlamına gelir.
As a teacher.	Bir öğretmen olarak.
You are free to dream whenever you want.	İstediğiniz zaman hayal kurmakta özgürsünüz.
Last year I experienced something real.	Geçen yıl gerçek bir şey yaşadım.
You see the depths of the night.	Gecenin derinliklerini görüyorsun.
But studies have found mixed evidence.	Ancak çalışmalar karışık kanıtlar buldu.
It is very light and well designed.	Çok hafif ve iyi tasarlanmış.
Playing ball game.	Top oyunu oynamak.
Exercise is important, but not for the reasons you think.	Egzersiz önemlidir, ancak düşündüğünüz nedenlerden dolayı değil.
On silly little things too.	Aptalca küçük şeyler üzerinde de.
Dress for the weather.	Hava için giyin.
He conducted most of his research experiments.	Araştırma deneylerinin çoğunu gerçekleştirdi.
I don't see anything wrong with that.	Bunda hiçbir yanlışlık görmüyorum.
We never thought of it.	Onu hiç düşünmemiştik.
The default value is true.	Varsayılan değeri doğrudur.
Now, at this point, development had been going on for a while.	Şimdi, bu noktada, geliştirme bir süredir devam ediyordu.
This thought was harder to deal with than the others.	Bu düşünceyle başa çıkmak diğerlerinden daha zordu.
Those who want to participate can write comments.	Katılmak isteyenler yorum yazabilirler.
I believe we chose well.	İyi seçtiğimize inanıyorum.
There are success stories.	Başarı hikayeleri var.
This is clear evidence of the presence in the blood of both.	Bu, her ikisinin de kanında varlığının açık bir kanıtıdır.
But stay with me.	Ama benimle kal.
I couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadım.
I knew right away that something was wrong, it was very quiet.	Bir şeylerin yanlış olduğunu hemen anladım, çok sessizdi.
He fell to his knees beside her.	Yanında dizlerinin üzerine çöktü.
He was very professional.	O çok profesyoneldi.
See text for discussion.	Tartışma için metne bakın.
He started to say more, then stopped and looked at me.	Daha fazlasını söylemeye başladı, sonra durup bana baktı.
Oh so big, so strong.	Ah çok büyük, çok güçlü.
A person like me.	Benim gibi bir insan.
I knew exactly how they felt.	Tam olarak nasıl hissettiklerini biliyordum.
It will be as you say.	Dediğin gibi olacak.
I'm starting to like you	senden hoşlanmaya başlıyorum
That he gave you the way to keep them away.	Onları uzak tutmanın yolunu sana verdiğini.
We've highlighted some key features we think you should review.	İncelemeniz gerektiğini düşündüğümüz bazı önemli özelliklere dikkat çektik.
We have a better and faster boat.	Daha iyi ve daha hızlı bir teknemiz var.
It's a sweet song and it will get even better.	Bu tatlı bir şarkı ve daha da iyi olacak.
I will be better.	daha iyi olacağım.
Speak that word there.	Orada bu kelimeyi konuş.
Here we will start with the interview.	Burada röportajla başlayacağız.
It allows you to approach without fear.	Korkmadan yaklaşmanıza izin veriyor.
We had a few more wonderful days on the river.	Nehirde birkaç harika gün daha geçirdik.
Some soldiers with their faces covered.	Yüzleri kapalı bazı askerler.
It's just like that.	Bu sadece böyle.
Keep their eyes on you.	Gözleri üzerinizde olsun.
They start working together.	Birlikte çalışmaya başlarlar.
Future research may address these limitations.	Gelecekteki araştırmalar bu sınırlamaları ele alabilir.
It's a little early for the meeting.	Toplantı için biraz erken.
They could see what was going on.	Neler olduğunu görebiliyorlardı.
He needed a plan, and it was fast.	Bir plana ihtiyacı vardı ve hızlıydı.
I'm sorry I had to buy them.	Onları almak zorunda kaldığım için üzgünüm.
I couldn't.	Yapamazdım.
Back to work.	İşe geri dön.
I think you have your head on this one.	Bence bu konuda başın var.
Yes, he did.	Evet, yaptı.
We know what the problem is.	Sorunun ne olduğunu biliyoruz.
Therefore, it is very important to think carefully about what you want.	Bu nedenle, ne istediğinizi dikkatlice düşünmek çok önemlidir.
I think there's good reason for its length.	Bence uzunluğunun iyi bir nedeni var.
One of the most beautiful words in the world.	Dünyanın en güzel sözlerinden biri.
He loved to fish.	Balık tutmayı severdi.
He just didn't know the answer.	Sadece cevabı bilmiyordu.
Share now.	Şimdi paylaşın.
Many industry people were watching us.	Pek çok endüstri insanı bizi izliyordu.
During this time, the rating may jump several times.	Bu süre zarfında derece birkaç kez atlayabilir.
Your family needs you.	Ailenin sana ihtiyacı var.
All the facts and possible causes.	Tüm gerçekler ve olası nedenler.
I did not understand what you said.	Ne demek istediğini anlamadım.
Your child has passed this and is moving on, and so have you.	Çocuğunuz bunu geçti ve devam ediyor, siz de öylesiniz.
Do something before something happens.	Bir şeyler olmadan önce bir şeyler yapın.
This is a huge benefit when you talk about recovery.	İyileşme hakkında konuştuğunuzda bu büyük bir faydadır.
Everyone in the shoot could feel what was going on between us.	Çekimdeki herkes aramızda neler olduğunu hissedebiliyordu.
You rarely ask about my life.	Nadiren hayatımı soruyorsun.
Experiments conducted and analyzed.	Yapılan ve analiz edilen deneyler.
His problems were his and mine were mine.	Onun sorunları onun ve benimki benimdi.
You have speed in mind, but the game itself slows down.	Aklında hız var ama oyunun kendisi yavaşlıyor.
He doesn't know any better.	Daha iyisini bilmiyor.
They chose to pass through here.	Buradan geçmeyi seçtiler.
I want to tell you a story.	Sana bir hikaye anlatmak istiyorum.
All in one night.	Hepsi bir gecede.
Part of his mouth was shot in the incident.	Olayda ağzının bir kısmı vuruldu.
One or two of us, maybe leaving to go with him.	Bir ya da ikimiz, belki onunla gitmek için ayrılıyoruz.
Production began during the war.	Üretim savaş sırasında başladı.
Suitable for its purpose.	Amacına uygun.
Under close scrutiny, none of them do very well.	Yakın inceleme altında hiçbiri çok iyi sonuç vermiyor.
to use it.	Onu kullanmak için.
I don't remember seeing him in the waiting room before that day.	Onu o günden önce bekleme odasında gördüğümü hatırlamıyorum.
Three adult children.	Üç yetişkin çocuk.
But you know that's not his whole energy policy.	Ama biliyorsun bu onun tüm enerji politikası değil.
However, this doesn't work.	Ancak bu işe yaramıyor.
To feel your love.	Aşkını hissetmek.
He does it with his words.	Sözleriyle yapıyor.
Well, when you're wrong, you're wrong.	Pekala, yanıldığın zaman, yanılıyorsun.
I can't handle being the bad guy for him anymore.	Artık onun için kötü adam olmayı kaldıramıyorum.
Yes, you heard me right.	Evet, beni doğru duydunuz.
He uses the bathroom first.	Önce banyoyu kullanır.
This is just stupid for so many reasons.	Bu sadece birçok nedenden dolayı aptalca.
It is moving.	Hareket ediyor.
You have additional options that include dropping.	Düşmeyi içeren ek seçenekleriniz var.
We fought throughout the match.	Maç boyunca savaştık.
It's a new experience.	Yeni bir deneyim.
We know what we are doing, we know what we want to build.	Ne yaptığımızı biliyoruz, ne inşa etmek istediğimizi biliyoruz.
Warm and light.	Sıcak ve hafif.
Thus, it approaches that of air.	Böylece havanınkine yaklaşır.
It's up to you to decide which one you're comfortable with.	Hangisinde rahat edeceğinize karar vermek size kalmış.
All was good.	Hepsi iyi oldu.
I know how far to go and when to stop.	Ne kadar ileri gideceğimi ve ne zaman duracağımı biliyorum.
None of us are perfect.	Hiçbirimiz mükemmel değiliz.
Some are big.	Bazıları büyüktür.
We were doing more work than ever before, it was just easy.	Her zamankinden daha fazla iş yapıyorduk, sadece kolaydı.
Click here to view this system.	Bu sistemi görmek için buraya tıklayın.
He had to win and he still believed he could do it.	Kazanmak zorundaydı ve hala yapabileceğine inanıyordu.
Positive patients vs.	Pozitif olan hastalar vs.
He took a deep breath and forced himself to stand up.	Derin bir nefes alarak kendini ayağa kalkmaya zorladı.
You don't want it to change.	Onun değişmesini istemiyorsun.
Of course you don't want to stop.	Elbette durmak istemezsin.
Where would the plate be?	Plaka nerede olurdu.
It was a real experience for them, such a trip.	Onlar için gerçek bir deneyimdi, böyle bir gezi.
Then the bathroom door opened.	Ardından banyo kapısı açıldı.
They want to see stronger female leaders.	Daha güçlü kadın liderler görmek istiyorlar.
But that was it.	Ama bu kadardı.
I still have that book.	O kitap hala bende.
He tried to remember the last time he went to church.	En son ne zaman kiliseye gittiğini hatırlamaya çalıştı.
He was not afraid of the police.	Polisten korkmuyordu.
One, to prepare your existing players.	Bir, mevcut oyuncularınızı hazırlamak için.
We do the most testing in the world.	Dünyanın en çok testini yapıyoruz.
We are grateful to the fans and the support we have received.	Taraftarlara ve aldığımız desteğe minnettarız.
It is important that you tend to the mixture every day.	Her gün karışıma yönelmeniz önemlidir.
I am not very satisfied this time, thank you very much.	Bu sefer çok memnun değilim çok teşekkür ederim.
“One of them,” he says.	Onlardan biri, diyor.
This will take some time depending on your internet connection.	Bu, internet bağlantınıza bağlı olarak biraz zaman alacaktır.
If it's not on the list, no problem.	Listede yoksa sorun yok.
They have events throughout the winter.	Kış boyunca etkinlikleri var.
I never thought we would spend four years together.	Birlikte dört yıl geçireceğimizi hiç düşünmemiştim.
Other than that, he didn't do anything.	Bunun dışında bir şey yapmadı.
He wants to help.	Yardım etmek istiyor.
We will set you on fire.	Seni ateşe vereceğiz.
You can transfer data to other devices much faster.	Verileri diğer cihazlara çok daha hızlı aktarabilirsiniz.
He said he wanted to leave.	Ayrılmak istiyor, diyordu.
He had some letters to write.	Yazması gereken bazı mektuplar vardı.
Enter here and your friends will love you if you win.	Buraya girin ve kazanırsanız arkadaşlarınız sizi sevecektir.
It was my heart.	O benim kalbimdi.
I sat upright in my chair.	Koltuğuma dik oturdum.
We use the best known tests.	Bilinen en iyi testleri kullanıyoruz.
This makes me feel good.	Bu beni iyi hissettiriyor.
Not that it will do you any good.	Sana bir faydası olacağından değil.
He said there are bad guys in the world, really bad guys.	Dünyada kötü adamlar olduğunu söyledi, gerçekten kötü adamlar.
Whatever request they make.	Hangi istekte bulunurlarsa bulunsunlar.
This would be difficult.	Bu zor olacaktı.
He is a good player.	O iyi bir oyuncu.
It feels like a gift.	Bir hediye gibi hissettiriyor.
It actually sounds like science.	Aslında kulağa bilim gibi geliyor.
No, it didn't.	Hayır olmadı.
And for some reason it stayed.	Ve nedense kaldı.
Just let me feel that you are close to me.	Sadece bana yakın olduğunu hissetmeme izin ver.
A girl has to earn a living.	Bir kızın geçimini sağlaması gerekir.
This couldn't be a good thing.	Bu iyi bir şey olamazdı.
Stay away from windows and keep the lights off so you can hide.	Pencerelerden uzak durun ve saklanabilmeniz için ışıkları kapalı tutun.
They go to work, they go to school, they come home right away.	İşe gidiyorlar, okula gidiyorlar, hemen eve geliyorlar.
None of them feared death.	Hiçbiri ölümden korkmuyordu.
He continued to do.	Yapmaya devam etti.
But these seem to be the exception.	Ama bunlar istisna gibi görünüyor.
Then they started running.	Sonra koşmaya başladılar.
When this war is over, the world will change.	Bu savaş bittiğinde dünya değişecek.
Until then, he wants to stay in practice.	O zamana kadar pratikte kalmak istiyor.
He will visit the house once in a while.	Arada bir evi ziyaret edecek.
Not like our first.	İlkimiz gibi değil.
This made me stronger.	Bu beni daha güçlü yaptı.
End of the road.	Yolun sonu.
The result will look exactly like the original data.	Sonuç tam olarak orijinal verilere benzeyecektir.
Their defense was on another planet.	Savunmaları başka bir gezegendeydi.
From medicine.	İlaçtan.
If you're sad, let yourself cry.	Eğer üzgünsen, ağlamana izin ver.
I'm not sure what the scars are.	Yaraların ne olduğundan emin değilim.
I'm sure it's a nice library.	Güzel bir kütüphane olduğuna eminim.
The team later discovered that the operation worked for older children.	Ekip daha sonra operasyonun daha büyük çocuklarda işe yaradığını keşfetti.
Choose how many you want to print.	Kaç tane yazdırmak istediğinizi seçin.
I sought advice from experienced friends.	Tecrübeli arkadaşlardan tavsiye istedim.
He is such a good father.	O çok iyi bir baba.
But you can start with yourself, your family, and your community.	Ancak kendiniz, aileniz ve topluluğunuzla başlayabilirsiniz.
The conflict within is social, not biological.	İçindeki çatışma biyolojik değil, toplumsaldır.
You won't even answer.	Cevap bile vermeyeceksin.
I'm going to take these kids down.	Bu çocukları aşağı indireceğim.
Where is he, she thought.	Nerede o, diye düşündü.
They will help you sleep.	Uyumana yardım edecekler.
They want money, they dream of money.	Parayı istiyorlar, parayı hayal ediyorlar.
They learn from each other.	Birbirlerinden öğrenirler.
More experiments will be required to fully test this.	Bunu tam olarak test etmek için daha fazla deney gerekli olacaktır.
But now you can't see.	Ama şimdi göremiyorsun.
But this is not working.	Ama bu çalışmıyor.
The core of the body has a higher temperature than the skin.	Vücudun çekirdeği deriden daha yüksek bir sıcaklığa sahiptir.
Focus groups can be helpful to identify issues.	Sorunları belirlemek için odak grupları yararlı olabilir.
He can barely take his eyes off.	Gözlerini zar zor alıyor.
Let the hated work for you.	Nefret edilenlerin sizin için çalışmasına izin verin.
And people have been doing this for a long time.	Ve insanlar bunu uzun zamandır yapıyor.
She has nothing to hide.	Saklayacak bir şeyi yok.
We find this very useful for personal study.	Bunu kişisel çalışma için oldukça yararlı buluyoruz.
Discussions are welcome.	Tartışmalara açığız.
There are extreme individuals in every movement.	Her harekette aşırı bireyler vardır.
It was not the soldiers who changed.	Değişen askerler değildi.
I am in it, I am in it.	Ben onun içindeyim, onun içindeyim.
He waited until he heard another breath and another.	Bir nefes daha ve bir tane daha duyana kadar bekledi.
The man behind the big desk was typing fast.	Büyük masanın arkasındaki adam hızla yazıyordu.
Extreme combat.	Aşırı dövüş.
I told you he doesn't know much about football.	Sana onun futboldan pek anlamadığını söylemiştim.
Not my brother.	Kardeşim değil.
It hurt me.	Bana acı çekti.
They definitely can.	Kesinlikle yapabilirler.
He didn't care what other people thought.	Başkalarının ne düşündüğü umurunda değildi.
They both lay on the ground without moving.	İkisi de hareket etmeden yerde yatıyorlardı.
This is the concept of authority.	Bu otorite anlayışı.
It still looks real.	Yine de gerçek duruyor.
There are several reasons.	Birkaç sebep var.
The tone was very different now.	Ses tonu artık çok farklıydı.
Click an image for additional details about a particular item.	Belirli bir öğeyle ilgili ek ayrıntılar için bir resme tıklayın.
You must try too.	Sen de denemelisin.
I just wanted to have my own business.	Sadece kendi işimin olmasını istiyordum.
No one came but him.	Onun dışında kimse gelmedi.
But nobody wants to do the hard thing.	Ama kimse zor olanı yapmak istemez.
Finish line.	Bitiş çizgisi.
Really, they don't join us in our lives until we grow up.	Gerçekten, büyüyene kadar hayatımızda bize katılmazlar.
We usually hold on to these people for as long as we can.	Genellikle bu insanlara elimizden geldiğince uzun süre tutunuruz.
This is where people are converted into numbers.	Burası insanların sayılara dönüştürüldüğü yer.
And it will be great.	Ve harika olacak.
She says she doesn't drink anything anymore.	Artık hiçbir şey içmiyor, diyor.
Permission must be obtained for this purpose first.	Önce bu amaçla izin alınmalıdır.
It's very clean, you know.	Çok temiz, biliyorsun.
They just didn't work properly.	Sadece düzgün çalışmadılar.
This finding may be due to the nature of our experimental material.	Bu bulgu, deney materyalimizin doğasından kaynaklanıyor olabilir.
I was the man.	Ben adamdım.
I brought him here.	Onu buraya kadar getirdim.
Then he fell to his knees, but did not go any further.	Sonra dizlerinin üzerine çöktü, ama daha ileri gitmedi.
However, this does not change the result.	Ancak bu sonucu değiştirmez.
We are not men.	Biz erkek değiliz.
There is very little difference.	Çok az fark var.
I will not do this.	Bunu yapmayacağım.
Here is the problem.	Sorun burada.
He had no reason to tell me what he knew.	Bana bildiklerini söylemesi için hiçbir nedeni yoktu.
In other words, understand your ideal work environment.	Başka bir deyişle, ideal çalışma ortamınızı anlayın.
These guns are crazy awesome.	Bu silahlar çılgın harika.
He chose four.	Dört tane seçti.
There are obvious solutions to such problems.	Bu tür sorunların bariz çözümleri var.
It's up to you to decide.	Karar vermek size kalmış.
I love everything he does.	Yaptığı her şeyi seviyorum.
This is perspective.	Bu bakış açısı.
A beautiful night.	Güzel bir gece.
Everything became clear.	Her şey netleşti.
Happy people make happy horses.	Mutlu insanlar mutlu atlar yapar.
This may cause further concern.	Bu daha fazla endişeye yol açabilir.
A few details are given.	Birkaç ayrıntı verildi.
The lights were still on.	Işıklar hala açıktı.
I can not find.	bulamıyorum.
This is probably the most expensive option.	Bu muhtemelen en pahalı seçenektir.
I would do anything to stay out of that hospital.	O hastaneden uzak durmak için her şeyi yapardım.
We try to control each other just to stay connected.	Sadece bağlantıda kalmak için birbirimizi kontrol etmeye çalışıyoruz.
This process is discussed in more detail below.	Bu süreç aşağıda daha ayrıntılı olarak tartışılmaktadır.
When the children enter the room, everything is peace.	Çocuklar odasına girdiğinde her şey huzurdur.
It's amazing how normal everything seems.	Her şeyin ne kadar normal göründüğü şaşırtıcı.
There is no second party, third party or more.	İkinci taraf, üçüncü taraf veya daha fazlası yoktur.
In that sense, we seem to value truth.	Bu anlamda, gerçeğe değer veriyor gibiyiz.
I had my own idea of ​​who the woman was.	Kadının kim olduğuna dair kendi fikrim vardı.
Responsibility comes from both sides.	Sorumluluk iki taraftan da geliyor.
You got us.	Bizi yakaladın.
They cannot be touched.	Onlara dokunulamaz.
We have some selection questions that we need to answer ourselves.	Kendimize cevap vermemiz gereken bazı seçim sorularımız var.
He had found it just in time.	Onu da tam zamanında bulmuştu.
Still, it gave a lot of strength.	Yine de çok güç verdi.
Much.	Çokça.
Something similar is happening with sex now.	Benzer bir şey şimdi cinsiyetle oluyor.
He is very angry.	O çok kızgın.
And look where it brought us.	Ve bizi nereye getirdiğine bak.
A way to protect the planet, to restore its balance.	Gezegeni korumanın, dengesini sağlamanın bir yolu.
And it returns only the data you need.	Ve yalnızca ihtiyacınız olan verileri döndürür.
For yourself.	Kendin için.
A man his own age and a younger woman.	Kendi yaşında bir adam ve daha genç bir kadın.
But in the end there was nothing left to do.	Ancak sonunda yapacak bir şey kalmamıştı.
But the name was wrong.	Ama isim yanlıştı.
Any information you have could help us close this case.	Sahip olduğunuz herhangi bir bilgi bu davayı kapatmamıza yardımcı olabilir.
They silently looked at the two dead men.	Sessizce iki ölü adama baktılar.
Such a control strategy exists.	Böyle bir kontrol stratejisi mevcuttur.
It's not that kind of songs.	Öyle şarkılar değil.
The wind was dead.	Rüzgar ölmüştü.
This is probably the best idea I can give.	Muhtemelen verebileceğim en iyi fikir bu.
The man claims that the money is a gift.	Adam paranın hediye olduğunu iddia ediyor.
Nobody was happy then.	O zaman kimse mutlu değildi.
Our government is top secret.	Hükümetimiz çok gizli.
Everyone was on the same page.	Herkes aynı sayfadaydı.
But you should discuss your concerns with him.	Ama endişelerinizi onunla konuşmalısınız.
A girl who knows where to go.	Nereye gideceğini bilen bir kız.
She couldn't say whether they had seen him or not.	Onu görüp görmediklerini söyleyemedi.
This is a very good approach.	Bu çok iyi bir yaklaşım.
Time had changed.	Zaman değişmişti.
Maybe you get paid, maybe you don't, and you probably don't.	Belki para alırsınız, belki almazsınız, büyük ihtimalle de almazsınız.
Damn, you never use it.	Lanet olsun, onu hiç kullanmıyorsun.
It's a learning experience.	Bu bir öğrenme deneyimi.
This will be explained in detail later.	Bu daha sonra ayrıntılı olarak açıklanacaktır.
You feel like you are in a computer game.	Kendinizi bir bilgisayar oyununun içinde gibi hissediyorsunuz.
He said things that helped me start to change.	Değişmeye başlamama yardımcı olan şeyleri söylemişti.
And he did just that.	Ve o sadece bunu yaptı.
Me or the danger outside.	Ben ya da dışarıdaki tehlike.
Please take a look at my code.	Lütfen koduma bir göz atın.
Come and see it.	Gel ve onu gör.
Leaf samples were either immediately used for analysis.	Yaprak örnekleri ya hemen analizler için kullanıldı.
It is definitely a game that will improve your focus.	Kesinlikle odaklanmanızı geliştirecek bir oyundur.
These are truly ways of creating their own art.	Bunlar gerçekten kendi sanatlarını yaratma biçimleridir.
I just got back from there.	Hemen oradan döndüm.
Or leave the country.	Ya da ülkeyi terk edin.
The stone-free rate was similar in both groups.	Taşsızlık oranı her iki grupta da benzerdi.
Comment as often as you want.	İstediğiniz sıklıkta yorum yapın.
If successful, such measures can be tested in patients.	Başarılı olursa, bu tür önlemler hastalarda test edilebilir.
Yes and no.	Evet ve hayır.
If he could walk, he could work.	Yürüyebiliyorsa, çalışabilirdi.
So what we say at the end means something.	Yani sonunda söylediğimiz şey bir şey ifade ediyor.
The evidence is in it.	Kanıt içindedir.
They died very easily.	Çok kolay ölmüşlerdi.
We were two deep.	İki derinlikteydik.
One of my favorite moments was on a family trip.	En sevdiğim anlardan biri bir aile gezisinde oldu.
But I won't let that happen.	Ama bunun olmasına izin vermeyeceğim.
We'll worry about that later.	Bunun için daha sonra endişeleneceğiz.
A woman whose eyes are her color.	Gözleri onun renginde olan bir kadın.
Maybe not anymore.	Belki de artık olmadığı gibi.
I'm not wrong about such things.	Bu tür şeylerde yanılmam.
I've never done anything like this.	Hiç böyle bir şey yapmadım.
So there is no real target.	Yani gerçek bir hedef yok.
Various methods have been proposed for attack and defense.	Saldırı ve savunma için çeşitli yöntemler önerilmiştir.
But there are some problems with that.	Ama bununla ilgili bazı sorunlar var.
I can't do it.	Yapamam.
This game was played there for several years.	Bu oyun orada birkaç yıl oynandı.
I didn't want to be there.	Orada olmak istemedim.
Add it to the plate.	Plakaya ekleyin.
Let's understand this clearly.	Bunu net olarak anlayalım.
Maybe you would make a good choice and the story would continue.	Belki iyi bir seçim yaparsın ve hikaye devam ederdi.
The two men ran back to their car.	İki adam koşarak arabalarına döndüler.
We respect strong culture.	Güçlü kültüre saygı duyuyoruz.
It's a party.	Bu bir parti.
For now, he has to think.	Şu an için düşünmesi gerekiyor.
On the day the group broke up, many students began to cry.	Grubun ayrıldığı gün birçok öğrenci ağlamaya başladı.
The results were beautiful.	Sonuçlar çok güzeldi.
And your sister is alive.	Ve kız kardeşin yaşıyor.
I think we'll be fine.	Sanırım iyi olacağız.
Each outcome has its own rules.	Her sonucun kendi kuralları vardır.
It is almost impossible to get this amount from food.	Bu miktarı yiyeceklerden almak neredeyse imkansızdır.
It didn't take me long to realize what this place was.	Buranın ne olduğunu anlamam uzun sürmemişti.
Never give up because someone else is telling you to do it.	Asla pes etme çünkü başka biri sana yapmanı söylüyor.
I couldn't do it.	Yapamadım.
This definition has two related aspects.	Bu tanımın ilgili iki yönü vardır.
Tell them to lead the way.	Onlara yol göstermelerini söyle.
They didn't care about his physical or mental health.	Fiziksel ya da zihinsel sağlığı umurlarında değildi.
You go with it.	Sen bununla git.
Didn't see the previous show.	Önceki gösteriyi görmedim.
We are the end of the business.	Biz işin sonuyuz.
But this system worked.	Ama bu sistem işe yaradı.
He's never had.	Hiç sahip olmadı.
I hope it's not serious.	Umarım ciddi değildir.
I do not like it.	onu sevmiyorum.
It looked great for face two.	Yüz iki için harika görünüyordu.
My last post was on the date of my last long run.	Son gönderim, son uzun koşumun tarihindeydi.
Why were you chosen to meet me?	Neden benimle tanışmak için seçildin?
You have another way.	Başka bir yolunuz var.
Give us something to look forward to.	Bize dört gözle bekleyeceğimiz bir şey verin.
He's behaving well.	İyi davranıyor.
That was their life.	Onların hayatı buydu.
His voice is very different but still it is.	Sesi çok farklı ama yine de öyle.
Still, he had to fulfill his functions.	Yine de işlevlerini yerine getirmek zorundaydı.
The period of each half, especially in the second half.	Her yarının periyodu, özellikle ikinci yarıda.
I still can't believe they signed it.	Onu imzaladıklarına hala inanamıyorum.
Do it right! 	Doğru yap!
they told me.	bana söylediler.
I grabbed the radio to see what was going on.	Ne olduğunu anlamak için radyoyu elime aldım.
Even though it was two weeks ago it was hard to go.	İki hafta önce olmasına rağmen gitmek zordu.
Nothing is known about the 'Name' class.	'Adı' sınıfı hakkında hiçbir şey bilinmiyor.
But he soon decided against it.	Ama çok geçmeden buna karşı karar verdi.
This is not it.	Bu değil.
I see the logic.	mantığı görüyorum.
Many of you were there or are there now.	Birçoğunuz oradaydınız ya da şimdi oradasınız.
But not the kind you think.	Ama düşündüğün türden değil.
Other samples were prepared similarly.	Diğer numuneler de benzer şekilde hazırlanmıştır.
Windows did the same.	Windows da aynısını yaptı.
For this, he had to bring the heavy equipment.	Bunun için ağır teçhizatı getirmesi gerekiyordu.
I am not looking for a wife.	Ben bir eş aramıyorum.
He was a great, great football player.	O harika, harika bir futbolcuydu.
People seem to understand that you have a strange job.	İnsanlar senin tuhaf bir işin olduğunu anlıyor gibi görünüyor.
He had an idea.	Bir fikri vardı.
Sometimes there was a dream they couldn't remember or explain.	Bazen hatırlayamadıkları veya açıklayamadıkları bir rüya vardı.
Of course, he thought.	Elbette, diye düşündü.
I hope to lead one too.	Ben de birini yönetmeyi umuyorum.
It actually makes some sense.	Aslında biraz mantıklı.
It was a very fun experience!.	Çok eğlenceli bir deneyimdi!.
You have to come with us too.	Senin de bizimle gelmen gerekiyor.
But things have changed over time.	Ama zamanla değişen şeyler değişti.
The darkness seemed to grow.	Karanlık büyüyor gibiydi.
It's a different role.	Bu farklı bir rol.
It's not just about knowing what's out there.	Sadece orada ne olduğunu bilmek değil.
There's blood next to him and someone's dead.	Yanında kan ve biri ölmüş.
Every support helps me do this!.	Her destek, bunu yapmama yardımcı oluyor!.
See main text for details.	Ayrıntılar için ana metne bakın.
Our approach provides the following explanation.	Yaklaşımımız aşağıdaki açıklamayı sağlar.
I think it's been months.	Sanırım aylar oldu.
Determine which rooms are too cold or too hot.	Hangi odaların çok soğuk veya sıcak olduğunu belirleyin.
Consider some.	Bazılarını düşünün.
We got our wish.	Dileğimizi aldık.
Send us your stories and pictures.	Bize hikayelerinizi ve resimlerinizi gönderin.
You can barely hear me.	Beni zar zor duyabiliyorsun.
Things were about to change.	İşler değişmek üzereydi.
And currently a job in construction.	Ve şu anda inşaatta bir iş.
can be placed.	konulabilir.
But let me say this this morning.	Ama bu sabah şunu söylememe izin verin.
He removed it.	Kaldırdı.
The words seemed to hurt him.	Sözler ona acı veriyor gibiydi.
It was busy and noisy.	Meşguldü ve gürültülüydü.
For me there is nothing but an afterlife.	Benim için sonraki hayattan başka bir şey yok.
Let's try and make these things work.	Deneyelim ve bu işleri yapalım.
Everything is in place.	Her şey yerinde.
It cost me some good guys.	Bana birkaç iyi adama mal oldu.
All orders must be paid in full.	Tüm siparişler tam olarak ödenmelidir.
It runs them one by one.	Onları birer birer çalıştırıyor.
Between you and your own sense of truth.	Seninle kendi hakikat anlayışın arasında.
The only problem is moving the box.	Tek sorun kutuyu hareket ettirmek.
It is not the proposed law.	Önerilen yasa değil.
But it doesn't work.	Ama işe yaramıyor.
A lot has happened.	Çok şey oldu.
It's a way to talk to them, find out what they want.	Onlarla konuşmanın, ne istediklerini öğrenmenin bir yolu.
I was talking to your father.	Babanla konuşuyordum.
Now that would be progress.	Şimdi bu ilerleme olacaktı.
But there are three in this blood.	Ama bu kanda üç tane var.
But there is something else, something wonderful.	Ama başka bir şey daha var, harika bir şey.
But that's not what's taught by this example.	Ama bu örnekle öğretilen şey değil.
He loves his job.	İşini seviyor.
I wanted the negative characters in my movie to be bigger.	Filmimdeki olumsuz karakterlerin daha büyük olmasını istedim.
And finally, this is not something you would photograph.	Ve son olarak, bu fotoğrafını çekeceğiniz bir şey değil.
Days passed and no food.	Günler geçti ve yemek yok.
Families with children.	Çocuklu aileler.
Each is repeated several times.	Her biri birkaç kez tekrarlanır.
As for the train journey.	Tren yolculuğuna gelince.
She was his focus, his everything.	O onun odak noktasıydı, her şeyiydi.
It was out of this world.	Bu dünyanın dışındaydı.
They want you to own this land.	Bu topraklara sahip çıkmanı istiyorlar.
If he's fit to rule again.	Bir daha yönetmeye uygun olursa.
Maybe we will die together.	Belki birlikte öleceğiz.
Two firms if random memories are interesting though.	Yine de rastgele anılar ilginçse iki firma.
That's when it came out.	O zaman çıktı.
The company is very good and in a high growth business.	Şirket çok iyi ve yüksek büyüme işinde.
We will see the rest.	Gerisini göreceğiz.
Air has no market value.	Havanın piyasa değeri yoktur.
When they fail, we cry.	Başarısız olduklarında, ağlıyoruz.
How did you do this?.	Bunu nasıl yaptın?.
He couldn't be.	O olamazdı.
I know you two are going through something.	İkinizin bir şey yaşadığını biliyorum.
It was you who pulled the knife on me.	Bıçağı bana çeken sendin.
It's your job, you did it last night.	Senin işin, dün gece yaptın.
Indeed, eight days a week.	Gerçekten de haftada sekiz gün.
Made me laugh too.	Beni de güldürdü.
Take time for movement, but don't force it.	Hareket için zaman ayırın, ancak zorlamayın.
Then they left, and my child went with them.	Sonra gittiler ve onlarla birlikte çocuğum da gitti.
A bone was placed in front of him.	Önüne bir kemik konulmuştu.
I'm wearing her wedding ring so she'll feel close.	Alyansını takıyorum, böylece kendini yakın hissedecek.
He couldn't hit it with her in spring practice.	Bahar antrenmanında onunla vuramadı.
Teenagers suffer quite often.	Gençler oldukça sık ağrı çekerler.
So we can break it up a little bit.	Böylece onu biraz parçalayabiliriz.
But he would need more than that.	Ama bundan daha fazlasına ihtiyacı olacaktı.
A cheap and quality knife.	Ucuz ve kaliteli bir bıçak.
Some experimental games.	Bazı deneysel oyunlar.
But the characters, the characters are very good, very good.	Ama karakterler, karakterler çok iyi, çok iyi.
So let them cry.	O yüzden ağlasınlar.
There was no need to come to a decision on the issues before him.	Önündeki meseleler hakkında bir karara varılmasına gerek yoktu.
He just didn't give up.	O sadece pes etmedi.
On success, none is returned.	Başarı durumunda hiçbiri döndürülmez.
Our faces are touching.	Yüzlerimiz dokunuyor.
It needs time.	Zamana ihtiyacı var.
We couldn't eat when we wanted to.	İstediğimiz zaman yiyemedik.
This will also happen.	Bu aynı zamanda olacak.
People will see a completely different side to us.	İnsanlar bizim için tamamen farklı bir yön görecekler.
Empty set.	Boş küme.
He was so stupid that he could only feel it.	O kadar aptaldı ki, sadece hissedebiliyordu.
I lost my heart and death has finished me.	Kalbimi kaybettim ve ölüm beni bitirdi.
And this is what is particularly important here.	Ve burada özellikle önemli olan şey budur.
This is no big deal.	Bu önemli bir şey değil.
under the command of Brown.	Brown komutasında.
They can hurt you with their words.	Sözleriyle sizi incitebilirler.
“Anyone can have blue eyes,” he said.	Herkes mavi gözlü olabilir, dedi.
It could have been a shoulder.	Bir omuz olabilirdi.
But he didn't stop.	Ama durmadı.
You are fine and you will stay well.	İyisin ve iyi kalacaksın.
And he looked ready to fight.	Ve kavgaya hazır göründü.
Because there are too many players.	Çünkü çok fazla oyuncu var.
The two women had not seen each other for over thirty years.	İki kadın otuz yılı aşkın bir süredir birbirini görmemişti.
It has been talked about so much that this year has just passed.	O kadar çok konuşulmuştu ki bu sene daha yeni geçti.
Hope you feel better soon!.	Umarım yakında daha iyi hissedersin!.
The hard part is over now.	Zor kısım şu anda bitti.
These are not just words.	Bunlar sadece kelimeler değil.
Like my mom said, it comes every year.	Annemin dediği gibi, her yıl gelir.
Neither was necessary.	İkisi de gerekli değildi.
He came and took our orders.	Geldi ve siparişlerimizi aldı.
I felt that you should hear this directly from me.	Bunu doğrudan benden duyman gerektiğini hissettim.
It looked incredible.	İnanılmaz görünüyordu.
Maybe just coffee.	Belki sadece kahve.
And who can't get behind that?	Ve kim bunun arkasına geçemez?
He has never been right since the last child.	Son çocuktan beri asla haklı çıkmadı.
Connection with life includes connection with people.	Hayatla bağlantı, insanlarla bağlantıyı içerir.
I was pretty worried.	Oldukça endişeliydim.
His last wish was to help others.	Son arzusu başkalarına yardım etmekti.
The table helps my painting.	Tablo resmime yardımcı oluyor.
This little shop has become my soft place to fall.	Bu küçük dükkan, düşmek için yumuşak yerim oldu.
When it comes down.	Aşağı geldiğinde.
A small woman, her face looks hard.	Ufak tefek bir kadın, yüzü zor görünüyor.
I studied him with interest.	Onu ilgiyle inceledim.
You have to find it and turn it off.	Onu bulup kapatmalısın.
White later served as chairman of the board for two years.	White daha sonra iki yıl boyunca kurulun başkanlığını yaptı.
However, there are problems with this demand.	Ancak bu talepte sorunlar var.
Poor man, he had seven children.	Zavallı adam, yedi çocuğu vardı.
We have tomorrow.	Yarınımız var.
We're making the magic happen.	Sihri gerçekleştiriyoruz.
Not for long though.	Yine de uzun süre değil.
This is the big problem.	Bu büyük sorun.
I'm trying to give direction but it doesn't work.	Yön vermeye çalışıyorum ama olmuyor.
But she looked like him.	Ama ona benziyordu.
I've never seen anything like this before.	Daha önce böyle bir şey görmemiştim.
I am the second son of four children.	Dört çocuğun ikinci oğluyum.
I called him crazy.	Ona deli dedim.
Assume for a moment that it is.	Bir an için öyle olduğunu varsayın.
He is playing mind games with you.	Seninle akıl oyunları oynuyor.
Now it fits him.	Şimdi ona uyuyor.
She definitely needs to gain some weight.	Kesinlikle biraz kilo alması gerekiyor.
He was sure it would have an effect.	Bir etkisi olacağından emindi.
Report of a case.	Bir vakanın raporu.
Business success stories don't interest me in the same way.	İş başarısı hikayeleri beni aynı şekilde ilgilendirmiyor.
On your cell phone.	Cep telefonunda.
His work has not been the subject of much critical attention.	Çalışmaları çok kritik ilgi konusu olmamıştır.
I was really satisfied with the work we did.	Yaptığımız işten gerçekten çok memnun kaldım.
Enjoy and please review when you have a moment.	Keyfini çıkarın ve bir anınız olduğunda lütfen gözden geçirin.
He asked me what kind of music he should use.	Bana ne tür müzik kullanması gerektiğini sordu.
Like I said, the phone got a wrong email.	Dediğim gibi, telefon yanlış bir e-posta aldı.
I just feel like it's fair.	Sadece bunun adil olduğunu hissediyorum.
This is beautiful house.	Bu güzel ev.
They have no values.	Değerleri yok.
Don't fail me.	Beni başarısız kılma.
I hope it can be fixed.	Umarım düzeltilebilir.
Not as much as inside.	İçeridekiler kadar olmayanlar da.
On the one hand, it is a small city.	Bir yandan, küçük bir şehir.
He smiled and settled further into his seat.	Gülümsedi ve kendi koltuğuna daha da yerleşti.
It didn't mean a threat.	Bu bir tehdit anlamına gelmiyordu.
Sometimes it looks worse than usual.	Bazen her zamankinden daha kötü görünüyor.
I really love making these.	Bunları yapmayı gerçekten seviyorum.
I hope they are going bad.	Umarım kötü gidiyorlardır.
Maybe that was the problem.	Belki de sorun buydu.
Read his post.	Yazısını okuyun.
I will never forget him.	Onu asla unutamayacağım.
I need some help.	Biraz yardıma ihtiyacım var.
But in doing so, he was getting further and further away from his base.	Ama bunu yaparken üssünden daha da uzaklaşıyordu.
I have to go and do something.	Gidip bir şeyler yapmalıyım.
Almost three times.	Neredeyse üç kez.
Let's wait for what our sister states will do.	Kardeş devletlerimizin ne yapacağını bekleyelim.
No more.	Artık yok.
I am no longer his friend.	Artık onun arkadaşı değilim.
Therefore, the temperature of the patient can be controlled during the operation.	Bu nedenle operasyon sırasında hastanın sıcaklığı kontrol edilebilir.
It's a natural reaction, it feels real.	Bu doğal bir tepki, gerçek hissettiriyor.
Well, make up your mind.	Peki, kararını ver.
They have been an important factor in my success.	Başarımda önemli bir etken oldular.
Race is started!.	Yarış başladı!.
One of two independent experiments is shown.	İki bağımsız deneyden biri gösterilmiştir.
I am sure they will find a solution soon.	En kısa zamanda bir çözüm bulacaklarına eminim.
He had brought it too.	Onu da getirmişti.
It's the secret.	İşin sırrı.
Both sides are dirty.	Her iki taraf da kirli.
It works just the opposite.	Tam tersi çalışır.
You didn't say a word about our son.	Oğlumuz hakkında tek kelime etmedin.
Those guys.	O adamlar.
Obviously there is a link here.	Açıkçası burada bir bağlantı var.
In our country.	Bizim ülkemizde.
They are deeply concerned about him.	Onun için derinden endişe duyuyorlar.
The key must be unique.	Anahtar benzersiz olmalıdır.
It will be dangerous.	Tehlikeli olur.
He believed what he read.	Okuduklarına inanıyordu.
All authors contributed to data interpretation and article writing.	Tüm yazarlar veri yorumlama ve makale yazımına katkıda bulunmuştur.
Few model systems exist for such studies.	Bu tür çalışmalar için az sayıda model sistem mevcuttur.
Take your pick, any will do.	Seçiminizi yapın, herhangi biri yapacak.
The problem was that he rarely won.	Sorun, nadiren kazanmasıydı.
The experiments are well explained.	Deneyler iyi anlatılmış.
This doesn't really please me.	Bu beni gerçekten memnun etmiyor.
Within ten minutes he fell into a deep sleep.	On dakika içinde derin bir uykuya daldı.
This is me.	Bu benim.
We are part of each other.	Biz birbirimizin parçasıyız.
Check it out here.	Buradan kontrol edin.
What's up?	Ne hali.
I want to talk to you right now.	Seninle hemen konuşmak istiyorum.
We have developed a routine, a system for these searches.	Bu aramalar için bir rutin, bir sistem geliştirdik.
No one seems to notice him.	Görünüşe göre kimse onu fark etmiyor.
However, it's probably not you or me.	Ancak, muhtemelen sen ya da ben değiliz.
I will never go back.	Asla geri dönmeyeceğim.
He badly needed rest.	Dinlenmeye çok ihtiyacı vardı.
He needs help just as much as we do.	Onun da bizim kadar yardıma ihtiyacı var.
This is where good things begin.	İyi şeylerin başladığı yer burasıdır.
This was not enough.	Bu yeterli değildi.
These are the only two that really matter.	Bunlar gerçekten önemli olan sadece ikisi.
It feels like a real ball.	Gerçek bir top gibi geliyor.
And it's not just what we have.	Ve sadece sahip olduğumuz şey değil.
Look at the id.	id'ye bakın.
Will come back for this.	Bunun için geri gelecek.
Not really played, will he go out, he needs to find out.	Gerçekten oynanmadı, dışarı çıkacak mı, öğrenmesi gerekiyor.
Great, now turn around.	Harika, şimdi arkanı dön.
I've survived too much in my life.	Hayatımda çok fazla hayatta kaldım.
Every new information brings good news and bad news.	Her yeni bilgi bir iyi bir de kötü haber getirir.
Maybe something from him.	Belki ondan bir şey.
These are necessary changes in a living city.	Bunlar yaşayan bir şehirde gerekli değişikliklerdir.
If it doesn't work, don't do it.	Eğer işe yaramazsa, yapmayın.
This is such a weird idea.	Bu çok tuhaf bir fikir.
You know,.	Sen bilirsin,.
It was now completely dark inside and outside.	Artık içerisi ve dışarısı tamamen karanlıktı.
But only now are you starting to see it.	Ama ancak şimdi görmeye başlıyorsunuz.
You were that party animal once.	Bir zamanlar o parti hayvanıydın.
Your personal world is much more important than the world in general.	Kişisel dünyanız, genel olarak dünyadan çok daha önemlidir.
He didn't even know how to say it.	Nasıl söyleyeceğini bile bilmiyordu.
As you did above, without any basis.	Hiçbir dayanağınız olmayan, yukarıda yaptığınız gibi.
From this order.	Bu düzenden.
God himself said that this could be so.	Tanrı'nın kendisi bunun böyle olabileceğini söyledi.
He put his gun behind his back.	Silahını arkasına dayadı.
You just have to be careful how you use it.	Sadece nasıl kullandığınıza dikkat etmeniz gerekiyor.
Some never return to normal.	Bazıları asla normale dönmez.
There are rules here.	Burada kurallar var.
But actually, this is not so.	Ama aslında, bu böyle değil.
Rest will be welcomed.	Dinlenme memnuniyetle karşılanacaktır.
And believe me, he was big.	Ve inan bana, o büyüktü.
My claim is more limited.	Benim iddiam daha sınırlı.
I killed for them.	Onlar için öldürdüm.
Little did another.	Küçük başka yaptı.
We are doing everything we can.	Elimizden gelen her şeyi yapıyoruz.
You will do this from the download section.	Bunu indirme bölümünden yapacaksınız.
This is a basic rule that is often applied in life.	Bu genellikle hayatta uygulanan temel bir kuraldır.
I can't answer that.	Buna cevap veremem.
Too often bad.	Çok sık kötü.
Otherwise, you may get burned.	Aksi takdirde yanabilirsiniz.
We do not see any error in this determination.	Bu tespitte bir hata görmüyoruz.
Catch the ball with your soft hands.	Topu yumuşak ellerinizle yakalayın.
did you look at me	bana baktın mı
He didn't want to take "no" for an answer.	"Hayır"ı cevap olarak kabul etmek istemiyordu.
Unfortunately, many are wrong.	Ne yazık ki çoğu yanılıyor.
I feel like mom of the year.	Kendimi yılın annesi gibi hissediyorum.
It may not be the best type of information.	En iyi bilgi türü olmayabilir.
However, it offers him little opportunity to rest.	Ancak, ona dinlenmek için çok az fırsat sunuyor.
Written informed consent was obtained from each person.	Her kişiden yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
I am sure they will be ready for us.	Bizim için hazır olacaklarından eminim.
There was something about body language.	Beden diliyle ilgili bir şey vardı.
Publish them as you normally would.	Bunları normalde yaptığınız gibi yayınlayın.
It is based on the value of the results you create.	Yarattığınız sonuçların değerine dayanır.
I'm on the edge of my seat.	Koltuğumun ucundayım.
Well, you're both right.	Pekala, ikiniz de haklısınız.
He was as stupid as a child.	Bir çocuk gibi aptaldı.
Everyone thought the same thing and everyone said the same thing.	Herkes aynı şeyi düşündü ve herkes aynı şeyi söyledi.
It just seems to be part of the background.	O sadece arka planın bir parçası gibi görünüyor.
Everything had gone very well.	Her şey çok iyi gitmişti.
He didn't want either.	O da istemedi.
They work hard.	Sıkı çalışıyorlar.
It was so nice to do this.	Bunu yapmak çok güzeldi.
Create more killing fields.	Daha fazla ölüm alanı yaratın.
My fingers and hands were black for weeks.	Parmaklarım ve ellerim haftalarca siyahtı.
He didn't say that.	Bunu söylemedi.
The list can go on.	Liste devam edebilir.
We continue to translate it.	Onu çevirmeye devam ediyoruz.
It just feels more natural.	Sadece daha doğal hissettiriyor.
He has an opinion on everything.	Her konuda bir fikri var.
After mixing for a few minutes, add some hot water.	Birkaç dakika karıştırdıktan sonra biraz sıcak su ekleyin.
This is another lie.	Bu başka bir yalan.
This is very bad.	Bu çok kötü.
If so, you can use the result in the table.	Eğer öyleyse, tablodaki sonucu kullanabilirsiniz.
Or possibly staring out my window.	Ya da muhtemelen pencereme doğru bakıyor.
He left the house and never came back.	Evden çıktı ve bir daha geri dönmedi.
And then go see him again.	Ve sonra onu tekrar görmeye git.
It was starting to get dark.	Hava kararmaya başlamıştı.
Relationships are important because they keep people stable.	İlişkiler önemlidir çünkü insanları sabit tutarlar.
Our child has developed in many ways.	Çocuğumuz birçok yönden gelişti.
It was their day job.	Bu onların günlük işiydi.
He would rather die than do this.	Bunu yapmaktansa ölmeyi tercih ederdi.
We enjoyed every part of our stay there.	Orada kalışımızın her bir parçasından keyif aldık.
This should be done each year and for the country.	Bu her yıl ve ülke için yapılmalıdır.
Write about what you know.	Bildikleriniz hakkında yazın.
Therefore, this blog has been going for a while.	Bu nedenle, bu blog bir süredir devam ediyor.
Therefore, five independent measurements are required.	Bu nedenle, beş bağımsız ölçüm gereklidir.
You can stay.	Kalabilirsin.
Everyone else would go to bed or take a girl for a ride, something.	Diğer herkes yatar ya da bir kızı gezdirirdi, bir şeyler.
Saying yes wouldn't be so bad.	Evet demek bu kadar kötü olmazdı.
You're big news now.	Artık büyük habersin.
Somehow no one was hurt this time.	Nasılsa bu sefer kimse yaralanmamıştı.
End of conversation.	Konuşma Sonu.
Let's play with it.	Bununla oynayalım.
But he's the one to watch.	Ama izleyecek olan o.
All character names were based on friends.	Tüm karakter isimleri arkadaşlarına dayanıyordu.
It's hard to go, you know.	Gitmek zor, biliyorsun.
He just wouldn't shut up.	Sadece susmazdı.
I've read enough now to get a general idea.	Şimdi genel bir fikir edinmek için yeterince okudum.
I didn't see or feel anything.	Hiçbir şey görmedim ve hissetmedim.
The electricity was cut off once a day for two hours.	Elektrik iki saat boyunca günde bir kez kesildi.
Something completely new is brought to life.	Tamamen yeni bir şey hayata geçirilir.
Make your choice.	Seçimini yap.
We put education in its place.	Eğitimi yerine koyduk.
It's getting very expensive.	Çok pahalı olmaya başladı.
Then he was finally able to speak.	Sonra nihayet konuşabildi.
This is what they looked like.	Yaptıkları şey bu gibi görünüyordu.
He was my everything.	O benim her şeyimdi.
Now it is.	Şimdi öyle.
You will never get more than one.	Asla birden fazla alamayacaksın.
The real facts are far from that.	Gerçek gerçekler bundan çok uzaktır.
Two in one, at my house.	İkisi bir arada, benim evimde.
So it should be with you and your man.	Yani seninle ve erkeğinle olmalı.
I'm afraid you need to talk to the parties involved.	Korkarım ilgili taraflarla konuşmanız gerekiyor.
Or something else.	Ya da başka bir şey.
I still wonder, did he really have to walk away like that?	Hâlâ merak ediyorum, gerçekten böyle çekip gitmek zorunda mıydı?
Email discussions are just that, discussions.	E-posta tartışmaları tam da bu, tartışmalar.
You can do it too.	Sen de yapabilirsin.
He credits himself for his success.	Başarısı için kendisine kredi verdi.
I have nothing else to do.	Yapacak başka bir şeyim yok.
They all look like this.	Hepsi buna benziyor.
Otherwise, we will definitely lose money.	Aksi takdirde, kesinlikle para kaybedeceğiz.
Actually, I wasn't sure who they were taking the orders from.	Aslında emirleri kimden aldıklarından emin değildim.
Think.	Düşünmek.
Yet he hadn't said anything.	Yine de hiçbir şey söylememişti.
But he did nothing else.	Ama başka hiçbir şey yapmadı.
He wasn't going to let his emotions take over him.	Duygularının onu ele geçirmesine izin vermeyecekti.
Still, the patterns are very similar.	Yine de, desenler çok benzer.
The man got in first.	Adam önce girdi.
It never gave this message.	Bu mesajı hiç vermedi.
Friendly, sort of.	Arkadaş canlısı, bir nevi.
Colors are in harmony between both shapes.	Renkler her iki şekil arasında uyum içindedir.
Therefore, it was the center of trade in this region.	Bu nedenle, bu bölgedeki ticaretin merkeziydi.
Again, there are no good people without a good environment.	Tekrar etmek gerekirse, iyi bir çevre olmadan iyi insan yoktur.
The company was not doing as well as it once did.	Şirket bir zamanlar olduğu kadar iyi yapmıyordu.
We basically know this.	Temelde bunu biliyoruz.
It's the best time of the year in my opinion.	Bana göre yılın en güzel zamanı.
I started with the most important.	En önemlisinden başladım.
We haven't seen it that simple.	Biz görmedik bu kadar basit.
This is not their story.	Bu onların hikayesi değil.
They're out there guys.	Dışarıdalar arkadaşlar.
I would consider that.	Bunu dikkate alırdım.
The site is down.	Site kapalı.
Thinking too much is a sign of fear.	Bir şeyi fazla düşünmek korku belirtisidir.
We're trying to figure out if it's successful.	Başarılı olup olmadığını anlamaya çalışıyoruz.
If they did, it was a mistake in their judgment.	Yapmışlarsa, bu onların yargılarında bir hataydı.
None of them seemed to be able to trace it.	Hiçbiri izini bulamıyor gibiydi.
The language and choice of words are excellent.	Dili ve kelime seçimleri harika.
However, none of these have yet been observed.	Ancak bunların hiçbiri henüz gözlemlenmedi.
Actually there must be a broken window there.	Aslında orada kırık bir pencere olmalı.
His parents were very poor.	Anne babası çok fakirdi.
I thought of a big happy dog.	Büyük, mutlu bir köpek düşündüm.
People get out of my way to let me pass.	İnsanlar geçmeme izin vermek için yolumdan çekiliyorlar.
You had four years to prepare yourself for court.	Kendini mahkemeye hazırlamak için dört yılın vardı.
Good day, we'll call you if we need anything.	İyi günler, bir şeye ihtiyacımız olursa sizi ararız.
Fortunately not for long.	Neyse ki uzun süre değil.
That's why he's leaving.	O yüzden ayrılıyor.
There were no complications here.	Burada herhangi bir komplikasyon yaşanmadı.
The game received positive reviews after its release.	Oyun piyasaya çıktıktan sonra olumlu eleştiriler aldı.
However, this is the exception to the rule.	Ancak bu, kuralın istisnasıdır.
That's why there is so much.	Bu yüzden çok şey var.
Further instructions will be given to him there.	Daha fazla talimat kendisine orada verilecektir.
As you can see it is a simple circle.	Gördüğünüz gibi basit bir daire.
Now they come for reasons such as health.	Şimdi sağlık gibi sebeplerle geliyorlar.
He had learned, he had taught.	Öğrenmişti, öğretmişti.
This is exactly what happened to me in this piece.	Bu parçada benim başıma tam olarak bu geldi.
It's simple, really.	Çok basit, gerçekten.
Stick to what we have.	Sahip olduklarımıza bağlı kal.
I want them to be able to support themselves.	Kendilerini destekleyebilmelerini istiyorum.
Use it well.	İyi kullan.
I opened a book.	bir kitap açtım.
He looked as happy as could be.	Olabildiğince mutlu görünüyordu.
And know what is true.	Ve neyin doğru olduğunu bilin.
And of course their parents too.	Ve tabii ki ebeveynleri de.
It was a terrible night.	Korkunç bir geceydi.
I took him to visit his family and friends.	Onu ailesini ve arkadaşlarını ziyarete götürdüm.
I had faith because he had faith.	İnancım vardı, çünkü onun inancı vardı.
Third, exercise regularly.	Üçüncüsü, düzenli egzersiz yapın.
It should be clear about it.	Bu konuda net olmalı.
It was strong, very strong.	Güçlüydü, çok güçlüydü.
He taught that the man is the head of the woman.	Erkeğin kadının başı olduğunu öğretti.
It's not secret.	Gizli değil.
Here we are, baby.	Buradayız bebeğim.
He had seen this too many times.	Bunu çok fazla kez görmüştü.
The cell looked empty.	Hücre boş görünüyordu.
But so is joy.	Ama sevinç de öyle.
He came and we talked very briefly.	O geldi ve çok kısa konuştuk.
So our transformation will begin.	Böylece dönüşümüz başlayacak.
It's not like you're going to kill someone.	Sanki birini öldürecekmişsin gibi değil.
Some cars feel great.	Bazı arabalar harika hissettiriyor.
And we shouldn't do such things.	Ve bu tür şeyler yapmamalıyız.
There is no emotion in his voice.	Sesinde duygu yok.
All hands were in the water now.	Artık bütün eller sudaydı.
Drug design and development.	İlaç tasarımı ve geliştirme.
This is not freedom.	Bu özgürlük değil.
Since then there is no chance of reaching him.	O zamandan beri ona ulaşma şansı yok.
I have comfort issues.	Rahat sorunlarım var.
I called him.	Onu aradım.
They are parents who are too busy doing other things.	Başka şeyler yapmakla çok meşgul olan ebeveynlerdir.
But the words don't seem to come.	Ama sözler gelmeyecek gibi.
The whole house feels different.	Bütün ev farklı hissettiriyor.
Still, it's a matter of life and death.	Yine de bu bir ölüm kalım meselesi.
Of course we were not afraid.	Elbette korkmadık.
If we can fix a bug, we will.	Bir hatayı düzeltebilirsek, düzelteceğiz.
We will not add to this theory.	Bu teoriye ekleme yapmayacağız.
He turned the key and opened the kitchen door.	Anahtarı çevirip mutfak kapısını açtı.
Rock music may mean less to many young people today.	Rock müzik, bugün pek çok genç için daha az şey ifade edebilir.
And of course, there are the special ones.	Ve tabii ki, özel olanlar var.
Find someone.	Birini bulun.
I'm sure nothing.	Eminim bir şey yoktur.
Shut up and listen.	Kapa çeneni ve dinle.
The evidence is not subject to this interpretation.	Kanıt bu yoruma tabi değildir.
it is a short film.	kısa filmdir.
I don't know why you want to go back there.	Neden oraya geri dönmek istediğini bilmiyorum.
Wood asked you to have this before he left.	Wood, gitmeden önce bunu almanı istedi.
There is no exact data for this.	Bunun için kesin bir veri yok.
It was a little strange.	Biraz garipti.
Everyone left me.	Herkes beni terk etti.
The noise stopped.	Gürültü durdu.
Everyone is good enough in it.	İçinde herkes yeterince iyi.
I've never been to a place like this.	Hiç böyle bir yerde bulunmamıştım.
Law is order.	Kanun düzendir.
It has survived until now, but who knows for how long.	Şimdiye kadar hayatta kaldı, ama kim bilir ne kadar süredir.
I can't just leave it.	Öylece bırakamam.
But at least he had the opportunity to read them.	Ama en azından bunları okuma fırsatı buldu.
He could look into the distance.	Uzaklara bakabiliyordu.
It is not yet clear whether insurance will cover these costs.	Sigortanın bu masrafları karşılayıp karşılamayacağı henüz belli değil.
It gets a little crazy when we open the movie.	Filmi açtığımızda biraz çıldırıyor.
The conversation failed.	Konuşma başarısız oldu.
But the argument there continues without any change.	Ancak oradaki argüman herhangi bir değişiklik olmadan devam ediyor.
They are from us but separate from us.	Onlar bizden ama bizden ayrı.
Death in the eyes of someone who loves life.	Hayatı seven birinin gözünde ölüm.
Message processing is complete.	Mesaj işlemi tamamlanmıştır.
Break that routine.	O rutini kır.
We could never live there.	Orada asla yaşayamazdık.
You will get your chance.	Şansını elde edeceksin.
In fact, he helped create them.	Aslında, onları yaratmaya yardım etti.
This time he got it right.	Bu sefer doğru anladı.
It would be great to watch this.	Bunu izlemek harika olurdu.
Things like this can pull me down.	Böyle şeyler beni aşağı çekebilir.
Your answer is no.	Cevabınız hayır.
All three asked the same question.	Üçü de aynı soruyu sordu.
But he actually saved himself.	Ama aslında kendini kurtardı.
I couldn't miss him.	Onu kaçıramazdım.
Let it run.	Koşmasına izin ver.
Other than that, everything should be relatively clear in the image above.	Bunun dışında, yukarıdaki resimde her şey nispeten net olmalıdır.
They had left life long ago.	Hayatı uzun zaman önce terk etmişlerdi.
I hope they help you with your research.	Umarım araştırmanızda size yardımcı olurlar.
This saved his life.	Bu hayatını kurtardı.
He didn't come back after that.	Ondan sonra geri gelmedi.
Some chose to stand on their own feet.	Bazıları kendi ayakları üzerinde durmayı seçti.
He had had some success without these personal experiments.	Bu kişisel deneyler olmadan bazı başarılar elde etmişti.
I mean, there are a lot of them.	Demek istediğim, onlardan çok var.
At least some of it.	En azından bir kısmı.
Buy cheap stuff.	Ucuz şeyler alın.
Come on, let me show you something.	Hadi, sana bir şey göstereyim.
What a difficult name for a boy, she thought.	Bir çocuk için ne kadar zor bir isim, diye düşündü.
Less than an hour ago.	Bir saatten az önce.
It is intended as a guide only.	Yalnızca bir kılavuz olarak tasarlanmıştır.
To make things less easy.	İşleri daha az kolaylaştırmak için.
All patients completed the clinical trial.	Tüm hastalar klinik deneyi tamamladı.
He moves slowly and looks without seeing.	Yavaşça hareket eder ve görmeden bakar.
I need to see them.	Onları görmem gerek.
I wanted to force my views on people.	Görüşlerimi insanlara zorlamak istedim.
He basically started working with analytics teams there.	Temel olarak orada analiz ekipleriyle çalışmaya başladı.
To do more.	Daha fazlasını yapmak için.
I told him the idea.	Ona fikri söyledim.
Of course it was.	Elbette öyleydi.
And stronger and evil spirit as it catches them.	Ve onları yakaladığı gibi daha güçlü ve kötü ruh.
He wanted to lie.	Yalan söylemek istedi.
Drop that thing.	Bırak o şeyi.
He left, being careful not to let me touch him.	Ona dokunmama izin vermemeye dikkat ederek gitti.
Same with close friends.	Yakın arkadaşlarda da öyle.
I can't imagine we're making another soul.	Başka bir ruh yaptığımızı hayal edemiyorum.
It turned out to be a lot of fun.	Çok eğlenceli olduğu ortaya çıktı.
I thought he was dead.	Onun öldüğünü düşündüm.
This is my spelling, my rhythm.	Bu benim yazım, benim ritmim.
But what is most needed is financial support.	Ancak en çok ihtiyaç duyulan şey maddi destek.
And now it is for us.	Ve şimdi o bizim için öyle.
It's here to stay.	Kalmak için burada.
He knew that, he could tell by the tone of his voice.	Bunu biliyordu, ses tonundan anlayabiliyordu.
If you need to lie down and rest, do it.	Yatıp dinlenmeniz gerekiyorsa, bunu yapın.
What is missing is the weight of your truck.	Eksik olan, kamyonunuzun ağırlığıdır.
It's not just there for him.	Orada sadece kendisi için değil.
I had an open file policy.	Açık dosya politikam vardı.
Maybe he was looking for me somewhere.	Belki de beni bir yerlerde arıyordu.
It's so simple, it doesn't need anything else.	Bu çok basit, başka bir şeye ihtiyacı yok.
The three of them lined up in a row.	Üçü bir sıraya dizildi.
Of course it was true.	Tabii ki doğruydu.
Still, he continued his research.	Yine de araştırmasına devam etti.
It is a product with a very wide reach.	Çok geniş erişime sahip bir üründür.
You show them.	Onlara gösteriyorsun.
Everything went well.	Herşey iyi gitti.
I can't hold on to anything.	Hiçbir şeye tutunamıyorum.
And each person will have their own unique role.	Ve her kişinin kendine özgü rolü olacaktır.
See you in the comments!	Yorumlarda görüşmek üzere!.
This should get easier as your strength increases.	Gücünüz arttıkça bu daha kolay hale gelmelidir.
He was doing this against great resistance.	Bunu büyük bir direnişe karşı yapıyordu.
He looks tired.	O yorgun görünüyor.
The internet is very complex.	İnternet çok karmaşık.
The defendant refused.	Sanık reddetti.
For example, you can deep clean the drivetrain on a weekend.	Örneğin, bir hafta sonu aktarma organlarını derinlemesine temizleyebilirsiniz.
That was his word.	Bu onun sözüydü.
Questions were asked and answered.	Sorular soruldu ve cevaplandı.
I've never seen anything done so quickly.	Hiç bu kadar çabuk yapılan bir şey görmemiştim.
Go on.	Devam et.
That's exactly what we saw at the exhibition this weekend.	Bu hafta sonu sergide gördüğümüz tam olarak buydu.
And that other woman.	Ve o diğer kadın.
Lots of people know how to code.	Pek çok insan kod yazmayı biliyor.
Teams seem to be giving up players to better other teams.	Takımlar, diğer takımları daha iyi hale getirmek için oyunculardan vazgeçiyor gibi görünüyor.
It was close.	Çok yakındı.
At that time my needs were usually at least once a day, often twice.	O zaman ihtiyaçlarım genellikle günde en az bir kez, sıklıkla iki kezdi.
Mix in oil.	Yağda karıştırın.
His hair was still in good condition and his skin was clean.	Saçları yine güzel durumdaydı ve teni temizdi.
Probably a shock reaction.	Muhtemelen bir şok reaksiyonu.
They travel, they play, they win.	Geziyorlar, oynuyorlar, kazanıyorlar.
So this code will take forever to finish the job for me.	Yani bu kodun benim için işini bitirmesi sonsuza kadar sürecek.
I have grown and continue to grow.	Büyüdüm ve büyümeye devam ediyorum.
This seems to indicate that both are correct.	Bu ikisinin de doğru olduğunu gösteriyor gibi görünüyor.
These were big.	Bunlar büyüktü.
Let see how is it going to be!.	Bakalım nasıl olacak!.
I am silent.	Sessizim.
The response will include an ID to track the call.	Yanıt, aramayı izlemek için bir kimlik içerecektir.
Have peace of mind about my health.	Sağlığım konusunda kafan rahat olsun.
Being human is not human.	İnsan olmak insan değildir.
Under the table, no.	Masanın altında, hayır.
There is no problem with internet connection.	İnternet bağlantısında herhangi bir problem yoktur.
They're just words.	Onlar sadece kelimeler.
However, they were well received.	Ancak, iyi karşılandılar.
While old, it is far from dead.	Eski olsa da, ölü olmaktan çok uzak.
But now he wanted to raise his hand and stay.	Ama şimdi elini kaldırıp kalmak istiyordu.
He needs to change the way he thinks.	Düşünme şeklini değiştirmesi gerekiyor.
Not the second.	İkincisi değil.
Of course you will.	Tabii ki yapacaksın.
It's all natural, he says, just old age.	Tamamen doğal, diyor, sadece yaşlılık.
One of the top track stars in the country.	Ülkedeki en iyi parça yıldızlarından biri.
It looks below average.	Ortalamanın altında görünüyor.
More research is needed.	Daha fazla araştırmaya ihtiyaç var.
There was no security anywhere.	Hiçbir yerde güvenlik yoktu.
It goes by itself.	Kendi başına gider.
I should have been more responsible.	Daha sorumlu olmalıydım.
We knew you would come early.	Erken geleceğini biliyorduk.
My situation and financial situation has put me under a lot of stress.	Durumum ve maddi durumum beni çok strese soktu.
Technology and future concept.	Teknoloji ve gelecek kavramı.
Most won't be that lucky.	Çoğu o kadar şanslı olmayacak.
He seemed very confused about recent events.	Son olaylar hakkında kafası çok karışık görünüyordu.
This could be months later.	Bu aylar sonra olabilir.
Then he thought he understood.	Sonra anladığını düşündü.
At the end of the week, my family sat through the show.	Haftanın sonunda, ailem gösteri boyunca oturdu.
I was in the military.	askerdeydim.
Our logic is consistent in this case as well.	Mantığımız bu durumda da tutarlıdır.
There was nothing complicated in what he did.	Yaptığı şeyde karmaşık bir şey yoktu.
It's not because it makes me feel better.	Bu beni daha iyi hissettirdiğinden değil.
And even by their heads.	Ve hatta kafaları tarafından.
Long-term use is safe.	Uzun süreli kullanım güvenlidir.
This is especially important in studies related to digital games.	Bu özellikle dijital oyunlarla ilgili çalışmalarda önemlidir.
They also highlight the need for additional research on this topic.	Ayrıca, bu konuda ek araştırmalara duyulan ihtiyacı vurgulamaktadırlar.
Hold tight there.	Orada sıkı tutun.
Wait a while and watch.	Bir süre bekleyin ve izleyin.
I want that boy to be safe.	O çocuğun güvende olmasını istiyorum.
Actually this is not true.	Aslında bu doğru değil.
I still believe.	Hala inanıyorum.
Each of us has problems.	Her birimizin sorunları var.
It was coming though.	Bu geliyordu ama.
After all, she missed it.	Ne de olsa özlemişti.
There is no content in this database.	Bu veritabanında içerik yok.
There was no significant difference in these variables between the two groups.	Bu değişkenlerde iki grup arasında anlamlı bir fark yoktu.
It is built in a relatively flat country.	Nispeten düz bir ülkede inşa edilmiştir.
Education is a critical factor.	Eğitim kritik bir faktördür.
Can you accept responsibility for your own actions?	Kendi eylemleriniz için sorumluluk kabul edebilir misiniz?
I will work with you.	Seninle çalışacağım.
That was my role model.	Rol modelim buydu.
I used to see him every day.	Onu her gün görürdüm.
Half yours.	Yarısı senin.
At the end of the bridge, turn left.	Köprünün sonunda sola dönün.
He wants to go out.	Dışarı çıkmak istiyor.
I think this is important for mental and physical health.	Bunun ruh ve beden sağlığı için önemli olduğunu düşünüyorum.
These questions would eat you up.	Bu sorular seni yerdi.
We must continue to do more than that and develop it.	Bundan daha fazlasını yapmaya devam etmeli ve bunu geliştirmeliyiz.
The disease is called shit.	Hastalığa bok denir.
The question is why not.	Soru, bunun neden olmadığıdır.
This time with just him and a woman.	Bu sefer sadece o ve bir kadınla.
They are two parts.	Onlar iki kısımdır.
That's it in the public records.	Kamu kayıtlarında bu kadarı var.
Our goals are several.	Hedeflerimiz birkaç.
There was a board at the bottom that he opened by pressing.	Altta bastırarak açtığı bir pano vardı.
They too went away.	Onlar da uzaklaştı.
The basic procedure is as follows.	Temel prosedür aşağıdaki gibidir.
Didn't appreciate the reference.	Referansı takdir etmedi.
I am confident that we will overcome this challenge.	Bu zorluğun üstesinden geleceğimizden eminim.
Send a message to your loved ones.	Sevdiklerinize bir mesaj gönderin.
Guys, you should see this movie.	Beyler bu filmi görmelisiniz.
He will be missed on many levels.	Pek çok düzeyde özlenecek.
Even if it isn't.	Öyle olmasa bile.
The end of one search suddenly led to another.	Bir aramanın sonu aniden bir başkasına yol açtı.
At first he only did this to study something.	İlk başta bunu sadece bir şeyi incelemek için yaptı.
And if he does, it will be very difficult.	Ve eğer yaparsa, çok zor olacak.
That age was part of his lost years.	O yaş, kayıp yıllarının bir parçasıydı.
But it never provides a map for the city.	Ama asla şehir için bir harita sağlamaz.
Death found good people and took them.	Ölüm iyi insanlar bulmuş ve onları almış.
He is faster than him.	O ondan daha hızlı.
The family had a hard time in the war.	Aile savaşta zor zamanlar geçirdi.
I'll talk to you later.	Seninle sonra konuşacağım.
I need coffee to work one morning.	Bir sabah çalışmak için kahveye ihtiyacım var.
It's been great.	Harika oldu.
In the temperature room.	Sıcaklık odasında.
I feel comfortable on my skin.	Cildimde rahat hissediyorum.
In an interview, he said that he had no knowledge of computer science.	Bir röportajda, bilgisayar bilimi hakkında bilgisi olmadığını söyledi.
We win some, we lose some.	Biraz kazanırız, biraz kaybederiz.
Team management is fully dependent on these activities.	Ekip yönetimi bu faaliyetlere tamamen bağlıdır.
They can even be negative.	Hatta olumsuz olabilirler.
These are strictly the activities of a leader.	Bunlar kesinlikle bir liderin faaliyetleridir.
You know how he is.	Onun nasıl olduğunu biliyorsun.
If not, it probably won't.	Değilse, muhtemelen olmayacak.
But since we do not give money to nature, we do not need it.	Ama doğaya para vermediğimiz için buna ihtiyacımız da yok.
It is not yet known who is responsible.	Kimin sorumlu olduğu henüz bilinmiyor.
He felt strong.	Kendini güçlü hissetti.
It would be my pleasure to represent you.	Beni temsil etmen beni çok mutlu eder.
Enlarge the medium.	Ortamı büyütün.
Although it sounds more like it.	Kulağa daha çok gelse de.
We should meet every day anyway.	Nasılsa her gün buluşmalıyız.
That's why there is sound.	Bu yüzden ses var.
week to week.	Haftadan haftaya.
It has better support, but it still isn't perfect.	Daha iyi bir desteği var, ancak yine de mükemmel değil.
But this experience took me away.	Ancak bu deneyim beni benden aldı.
They decide to check it out and pull it into the parking lot.	Kontrol etmeye ve otoparka çekmeye karar verirler.
I would turn to friends or other ways.	Arkadaşlara veya başka yollara yönelirdim.
Please, just talk.	Lütfen, sadece konuş.
You still have to go.	Hala gitmek zorundasın.
We know what will happen.	Ne olacağını biliyoruz.
I think we're doing pretty well on this one.	Bu konuda oldukça iyi durduğumuzu düşünüyorum.
They thought it would suit them very well.	Bunun kendilerine çok yakışacağını düşündüler.
This would be the right person to do this.	Bunu yapacak doğru kişi bu olurdu.
We don't need to go into that now.	Şimdi buna girmemize gerek yok.
Damage done so far.	Şimdiye kadar hasar yapıldı.
He had to do this every day until further notice.	Bunu bir sonraki emre kadar her gün yapmak zorundaydı.
Crying was useless.	Ağlamak hiçbir işe yaramazdı.
This is the element of wood.	Bu ahşabın elementidir.
Various different approaches have been proposed.	Çeşitli farklı yaklaşımlar önerilmiştir.
It is no longer there.	Artık orada değil.
The trouble would never pass.	Sıkıntı asla geçmeyecekti.
It could also be blood.	Kan da olabilir.
If you want to kill everyone who gets in your way, you are free.	Yoluna çıkan herkesi öldürmek istiyorsan, özgürsün.
Few men are fit to fight.	Çok az erkek dövüşmeye uygundur.
It spread to the streets of the city.	Bu şehrin sokaklarına yayıldı.
It's you.	Bu sensin.
It would probably come to the wrong man.	Büyük ihtimalle yanlış adama gelirdi.
We want to do what we want.	İstediğimizi yapmak istiyoruz.
Shoot, sad face.	Vur, üzgün surat.
We all have things we can't talk about with anyone.	Hepimizin hakkında kimseyle konuşamayacağımız şeyler var.
It's time to hold hands.	El ele tutuşma zamanı.
You must remain still.	Hareketsiz kalmalısın.
You can fall.	Düşebilirsin.
It doesn't take a diary.	Günlük almıyor.
It seems silly, but so are people.	Aptalca görünüyor, ama insanlar da öyle.
He could not believe death.	Ölüme inanamadı.
He lifted his head to look at her.	Ona bakmak için başını kaldırdı.
He rolled his eyes and went outside.	Gözlerini devirdi ve dışarı çıktı.
You discuss it, we'll do it.	Siz tartışın biz yapalım.
He bent down and introduced himself.	Eğilip kendini tanıttı.
three hundred years ago.	Üç yüz yıl önce.
At least you're honest.	En azından dürüstsün.
He gasped as he watched her.	Onu izlerken nefesi kesildi.
There was no father.	Baba yoktu.
The need for further treatment.	Daha ileri tedavi ihtiyacı.
I knew what was coming.	Neyin geldiğini biliyordum.
It is the highest in the world.	Dünyanın en yükseğidir.
He stands at the open door.	Açık kapıda duruyor.
Everything in its proper place.	Her şey uygun yerine.
It's not lost.	Kayıp değil.
Coming back.	Geri dönüyor.
There was no offer to return them.	Onları iade etmek için hiçbir teklif yoktu.
Share what you've learned.	Öğrendiklerini paylaş.
Maybe it is.	Belki öyledir.
I got some wounds but survived.	Bazı yaralar aldım ama kurtuldum.
I didn't know that about him.	Onun hakkında bunu bilmiyordum.
This is because they care more than anything.	Bunun nedeni, her şeyden çok önemsemeleridir.
They can do a lot of work.	Çok iş yapabilirler.
You don't know if they are right or not.	Haklı olup olmadıklarını bilemezsiniz.
It had nothing to do with this movie.	Bu filmle ilgisi yoktu.
Take your ideas and run with them.	Fikirlerinizi alın ve onlarla birlikte koşun.
Because everyone would need more than that.	Çünkü herkesin ondan daha fazlasına ihtiyacı olacaktı.
I've heard of it before.	Daha önce duymuştum.
Watching him, he realized that he was coming to stand behind him.	Onu izlerken onun arkasında durmak için geleceğini fark etti.
It could be a job.	Bir iş olabilir.
I love everyone in this organization.	Bu organizasyondaki herkesi seviyorum.
I can give you protection.	Sana koruma sağlayabilirim.
His mind is still full of morning chores.	Zihni hala sabah işleriyle dolu.
Just close the door.	Sadece kapıyı kapat.
You have to struggle.	Mücadele etmek zorundasın.
It had changed a bit.	Biraz yön değiştirmişti.
I can play with fire and I will never get burned.	Ateşle oynayabilirim ve asla yanmam.
They are not intended to have any.	Herhangi birine sahip olmaları amaçlanmamıştır.
He was an old friend.	Eski bir arkadaştı.
But he was right, there was no pain.	Ama haklıydı, acı yoktu.
Not everyone else saw him that way.	Diğer herkes onu bu şekilde görmedi.
In a sense, life is completely different.	Bir anlamda, hayat tamamen farklıdır.
This was now the third.	Bu artık üçüncüydü.
They do a lot of trading during the day.	Gündüzleri çok ticaret yapıyorlar.
Soon she would be more exposed to his lies.	Yakında onun yalanlarına daha çok maruz kalacaktı.
I feel bad for that now, not then.	Bunun için şimdi kötü hissediyorum, o zaman değil.
It was so weird to be a part of that.	Bunun bir parçası olmak çok tuhaftı.
Unfortunately it will go to waste.	Maalesef boşa gidecek.
They came together and became one.	Bir araya geldiler ve bir oldular.
But these are special.	Ama bunlar özel.
Transfer the mixture to a bowl, add the salt and mix well.	Karışımı bir kaba aktarın, tuzu ekleyin ve iyice karıştırın.
But it is only our will that depends on us.	Ama bize bağlı olan sadece bizim irademizdir.
I don't know if he did.	Yaptı mı bilmiyorum.
It's not worth it for me.	Benim için buna değmez.
He lives at the end of my street.	Sokağımın sonunda yaşıyor.
You've known him for years.	Onu yıllardır tanıyorsun.
We are coming towards you.	Sana doğru geliyoruz.
You don't want to call anyone.	Kimseyi aramak istemezsin.
I read it over your shoulder.	Omzunun üzerinden okudum.
No differences were found in the main outcome parameters considered.	Ele alınan ana sonuç parametrelerinde hiçbir fark bulunmadı.
Children just feel that something is wrong.	Çocuklar sadece bir şeylerin yanlış olduğunu hissederler.
He was not alone.	O tek değildi.
If it's solid, get what you like.	Eğer sağlamsa, beğendiğinizi alın.
I can't even reach the final.	Finale bile ulaşamıyorum.
They should be helpful.	Yardımcı olmalılar.
The only thing they have in common is the fucking shape.	Tek ortak noktaları kahrolası şekli.
I never tried to change your mind.	Asla fikrini değiştirmeye çalışmadım.
The change took place within a few hours.	Değişiklik birkaç saat içinde gerçekleşti.
Jump in and have fun with us.	Atlayın ve bizimle eğlenin.
Don't change now.	Şimdi değişme.
If it comes out clean, it's over.	Temiz çıkarsa bitmiştir.
These are my rules anyway.	Zaten bunlar benim kurallarım.
But wait, it will get even better.	Ama bekleyin daha da iyi olacak.
Which they just finished doing.	Ki bunu yapmayı yeni bitirdiler.
Couldn't score.	Gol atamadı.
Unfortunately it was.	Maalesef öyleydi.
I've never seen a color like this before.	Daha önce hiç böyle bir renk görmemiştim.
But of course works of art don't really prove anything.	Ama elbette sanat eserleri gerçekten hiçbir şeyi kanıtlamaz.
But we're not done yet.	Ama henüz işimiz bitmedi.
He did research and analyzed the data.	Araştırma yaptı ve verileri analiz etti.
They see where you were last.	Seni en son nerede olduğunu görüyorlar.
We think life is good and death is bad.	Hayatın iyi, ölümün kötü olduğunu düşünürüz.
This was not clear.	Bu net değildi.
Well made and a nice size.	İyi yapılmış ve güzel bir boyut.
I don't think they will respect you.	Sana saygı duyacaklarını sanmıyorum.
I think this is freedom.	Bence bu özgürlük.
He's right, but it doesn't matter.	O haklı, ama önemli değil.
Protect it if possible.	Mümkünse onu koruyun.
First, you pay more for the additional time.	İlk olarak, ek süre için daha fazla ödeme yaparsınız.
Let's examine this.	Bunu inceleyelim.
Then a girl told another guy that she liked him.	Sonra bir kız başka bir adama ondan hoşlandığını söyledi.
My father is lying on his side, his back to me.	Babam yan yatıyor, sırtı bana dönük.
The world believed it was water.	Dünya onun su olduğuna inanıyordu.
This is a high bar.	Bu yüksek bir çubuktur.
It was here that he developed a passion for the game.	Oyun için bir tutku geliştirdiği yer burasıydı.
These are what we might call strong social realities.	Bunlara güçlü toplumsal gerçekler diyebiliriz.
I still love him.	Onu hala seviyorum.
Everyone should be.	Herkes olmalı.
I don't know why, really.	Neden bilmiyorum, gerçekten.
I'm glad time was never an issue.	Zamanın asla sorun olmamasına sevindim.
The truth is rarely that simple.	Gerçek nadiren bu kadar basittir.
Both of her parents told her to tell the truth.	Ebeveynlerinin ikisi de ona doğruyu söylemesini söyledi.
The left side becomes zero.	Sol taraf sıfır olur.
I thought it was very nice for him.	Bunun onun için çok hoş olduğunu düşündüm.
It's simple to do.	Yapması basit.
The tears were gone.	Gözyaşları gitmişti.
Take them to court.	Onları mahkemeye verin.
It pushed me to this.	Beni buna itti.
And it was still true until now.	Ve şimdiye kadar hala doğruydu.
Make it fun.	Eğlenceli hale getir.
Winter had passed, leaving its place to spring and a new life.	Kış geçmiş, yerini bahara ve yeni bir hayata bırakmıştı.
Or with adult children.	Ya da yetişkin çocuklarla.
But he was different.	Ama o farklıydı.
They shouldn't be a problem.	Sorun olmamalılar.
How to change the code.	Kod nasıl değiştirilir.
I followed a female success path.	Bir kadın başarı yolunu takip ettim.
She could pay her debt, she.	Borcunu ödeyebilirdi.
Believe me, now is not the time.	İnan bana, şimdi sırası değil.
And six months is a good time.	Ve altı ay uygun bir süre.
They design to improve human life.	İnsan yaşamını iyileştirmek için tasarlarlar.
So the meat is not directly from animals.	Yani et doğrudan hayvanlardan değil.
A small smile touched his mouth now.	Şimdi ağzına küçük bir gülümseme dokundu.
Still, it was enough.	Yine de yeterliydi.
So close to us.	Bize bu kadar yakın.
They would start telling you what to do.	Sana ne yapman gerektiğini söylemeye başlayacaklardı.
He has two children from his previous marriage.	Önceki evliliğinden iki çocuğu var.
Kids really enjoyed the experience.	Çocuklar deneyimden gerçekten keyif aldılar.
I may know what this is.	Bunun ne olduğunu biliyor olabilirim.
We can be a family again.	Yeniden bir aile olabiliriz.
Women need money now.	Kadınların artık paraya ihtiyacı var.
He says he will take it with him.	yanında götüreceğini söyler.
First, you can check support and resistance.	İlk olarak, destek ve direnci kontrol edebilirsiniz.
I tried to establish good relations with everyone.	Herkesle iyi ilişkiler kurmaya özen gösterdim.
The men were busy.	Adamlar meşguldü.
Just like home for them.	Tıpkı onlar için ev gibi.
There is no time for this.	Bunun için zaman yok.
Everything was as in the description.	Her şey açıklamasındaki gibiydi.
That would be enough.	Bu yeterli olurdu.
Save money, live better.	Para biriktir daha iyi yaşa.
I wouldn't even think of looking for something like this.	Böyle bir şey aramak aklıma bile gelmezdi.
It didn't take long for me to recover.	İyileşmemin üzerinden çok zaman geçmedi.
There is no other reason.	Başka bir sebep yok.
Any unloved part of you is suffering.	Sevilmeyen herhangi bir parçanız acı çekiyor.
Charge me once for content.	İçerik için benden bir kez ücret alın.
We are completely lost.	Tamamen kaybolduk.
He didn't know his way.	Yolunu bilmiyordu.
I do not use any other company.	Başka firma kullanmıyorum.
When in his opinion.	Onun görüşüne göre ne zaman.
He heard it.	Onu duydu.
He graduated from university with a little help from his family.	Ailesinden biraz yardım alarak üniversiteyi bitirdi.
My science teacher said it himself.	Fen öğretmenim kendisi söyledi.
The show is then open for a week.	Gösteri daha sonra bir hafta boyunca açık.
But he knew it was no use.	Ama bunun bir faydası olmadığını biliyordu.
For now, they are not necessary.	Şimdilik, gerekli değiller.
Service is great, people are great.	Servis harika, insanlar harika.
He didn't fall for it.	Yanına düşmedi.
The line indicates the most favorable for silent stars.	Çizgi, sessiz yıldızlar için en uygun olanı gösterir.
I recommend this hotel.	Bu oteli tavsiye ederim.
We're too far away to get there quickly.	Oraya çabucak varmak için çok uzaktayız.
I think they charge like five hundred dollars an hour.	Sanırım saatte beş yüz dolar gibi bir ücret alıyorlar.
You have to do as other people do.	Diğer insanların yaptığı gibi yapmalısın.
Doing so would be a waste of time.	Bunu yapmak zaman kaybı olurdu.
No social networks for you, no social networks for them.	Sizin için sosyal ağ yok, onlar için sosyal ağ yok.
If you're going to do it, do it for a better reason.	Eğer yapacaksan, daha iyi bir sebep için yap.
He was in the middle of writing a book.	Bir kitap yazmanın ortasındaydı.
You can do this.	Bunu yapabilirsiniz.
There are two professional actors in his family.	Ailesinde iki profesyonel oyuncu var.
Both things reach him.	Her iki şey de ona ulaşır.
Her dresses are plain.	Elbiseleri sadedir.
But what he would see would not be beautiful.	Ama göreceği şey güzel olmayacaktı.
This is government by force.	Bu zorla hükümet olur.
Nobody else does.	Başka kimse yapmaz.
We must try and do our best.	Denemeli ve en iyisini yapmalıyız.
Those guys helped me.	O çocuklar bana yardım etti.
He comes to bring us joy.	Bize neşe getirmeye geliyor.
It completely changed my mind on this matter.	Bu konudaki fikrimi tamamen değiştirdi.
He was looking for us.	Bizi arıyordu.
The judge is male.	Hakim erkektir.
Be your own best friend.	Kendi en iyi arkadaşın ol.
This is an important part of it.	Bu, bunun önemli bir parçası.
This field is young.	Bu alan genç.
Today is a very sad day.	Bugün çok üzücü bir gün.
His only hope was to put some distance between them.	Tek umudu aralarına biraz mesafe koymaktı.
They believed that water was the only true element.	Suyun tek gerçek element olduğuna inanıyorlardı.
The app was.	Uygulama öyleydi.
Everything was so bright, the colors so sharp.	Her şey çok parlak, renkler çok keskindi.
It was very heavy.	Çok ağırdı.
It has nothing to offer you.	Size sunacak bir şey yok.
But it was a matter of hours, not days.	Ama bu günler değil saatler meselesiydi.
Everyone would hear my message in their message.	Herkes mesajımı mesajının içinde duyardı.
I will give you this advice.	Sana bu tavsiyeyi vereceğim.
Now you should need some shortcodes to apply.	Şimdi başvurmak için bazı kısa kodlara ihtiyacınız olmalı.
I made the right choice.	Doğru seçimi yaptım.
Of course he couldn't read it, but he knew what it was.	Elbette okuyamadı ama ne olduğunu biliyordu.
He wouldn't.	Bunu yapmayacaktı.
The first stop for time travel for me.	Benim için zamanda yolculuk yapmanın ilk durağı.
But we will be back.	Ama geri döneceğiz.
You look exactly like that guy.	Aynen öyle bir adama benziyorsun.
But he could.	Ama yapabilirdi.
Will the government do it?	Hükümet mi yapacak?
We left before they held their breath.	Onlar nefeslerini tutmadan önce gittik.
We have many problems here.	Burada birçok sorunumuz var.
This was something new for me.	Bu benim için yeni bir şeydi.
Not much has changed out of season.	Sezon dışında pek bir şey değişmedi.
I didn't even try.	Denemedim bile.
It was extremely simple and honest in its quality.	Kalitesinde son derece basit ve dürüsttü.
In my career, I mean.	Kariyerimde, yani.
Under control.	Kontrol altında.
Why couldn't he stay still?	Neden, hareketsiz duramıyordu.
These models have proven useful or effective for certain purposes.	Bu modellerin belirli amaçlar için yararlı veya etkili olduğu kanıtlanmıştır.
Play video games.	Video oyunları oyna.
A real madman does not consider himself mad.	Gerçek bir deli kendini deli olarak görmez.
just one thing.	Sadece bir şey.
The company would own the property.	Şirket mülkün sahibi olacaktı.
More than good.	İyiden de öte.
With split control, the situation may not change.	Bölünmüş kontrol ile durum değişmeyebilir.
Know these things and you can build without limits.	Bu şeyleri bilin ve sınırsızca inşa edebilirsiniz.
Today, e-mail is one of the important communication tools.	Günümüzde e-posta önemli iletişim araçlarından biridir.
As of tonight, you are a missing person.	Bu gece itibariyle kayıp bir kişisin.
Teachers do not make decisions about the education system.	Eğitim sistemiyle ilgili kararları öğretmen vermez.
I doubt this is the case.	Durumun bu olduğundan şüpheliyim.
He had an untrue son.	Doğru olmayan bir oğlu vardı.
I am ready for everything.	Her şeye hazırım.
I never brought it up.	Hiç gündeme getirmedim.
I could have done better, I could have been better.	Daha iyisini yapabilirdim, daha iyi olabilirdim.
He knew he would never sleep.	Asla uyuyamayacağını biliyordu.
There is no state and you can be as rich as you want.	Devlet yok ve istediğiniz kadar zengin olabilirsiniz.
This article is new.	Bu makale yeni.
We sat in silence for a while and did our own thing.	Bir süre sessizce oturup kendi işimizi yaptık.
He was a quiet dog.	Sessiz bir köpekti.
No, we have to keep moving.	Hayır, hareket etmeye devam etmeliyiz.
My mind was full of my own personal problems.	Aklım kendi kişisel problemlerimle doluydu.
In this world, some of us are strong, some of us are weak.	Bu dünyada bazılarımız güçlü, bazılarımız zayıf.
We did not notice any of these.	Bunların hiçbirini fark etmedik.
There is no time to think about that right now.	Şu anda bunu düşünecek zaman yok.
Most of these people live elsewhere.	Bu insanların çoğu başka yerlerde yaşıyor.
We have no doubt that this is an important government interest.	Bunun önemli bir hükümet çıkarı olduğundan şüphemiz yok.
Really tough little market teams.	Gerçekten zorlu küçük pazar ekipleri.
Her hair is much more beautiful and beautiful.	Saçları çok daha güzel ve güzel.
God knows us better than we know ourselves.	Allah bizi bizim kendimizi bildiğimizden daha iyi bilir.
Of course, you have to support him no matter what.	Tabii ki, ne olursa olsun, onu desteklemelisin.
I accept the progress.	ilerlemeyi kabul ediyorum.
But they had nothing to say to each other.	Ama birbirlerine söyleyecek hiçbir şeyleri yoktu.
Nobody likes them, nobody wants them.	Kimse onları sevmiyor, kimse onları istemiyor.
This limits its use as a material.	Bu, bir malzeme olarak kullanımını sınırlar.
Our plan is as follows.	Planımız aşağıdaki gibidir.
The bars represent the mean and standard error.	Çubuklar ortalama ve standart hatayı temsil eder.
Great and learn in this sense will match.	Büyük ve bu anlamda öğrenmek eşleşecektir.
There is nothing wrong with this picture.	Bu resimde yanlış bir şey yok.
It was very busy.	Çok uğraştırdı.
There are men.	Erkekler var.
Let me repeat.	Tekrar edeyim.
He is weak.	O güçsüz.
This is nothing new.	Bu yeni bir şey değil.
Just love the products.	Sadece ürünleri sevin.
Will definitely use them again if needed.	Gerekirse kesinlikle onları tekrar kullanacak.
I don't want to kill my mother.	Annemi öldürmek istemiyorum.
I guess it's my turn to make you wait.	Sanırım seni bekletme sırası bende.
Let me give you an example.	Size bir örnek vereyim.
Road signs are impossible to read.	Yol işaretleri okunması imkansız.
Things seem more normal now.	Artık işler daha normal gibi.
That would be all you had to turn to.	Dönmeniz gereken tek şey bu olurdu.
Just blue and plain.	Sadece mavi ve sade.
And four and five.	Ve dört ve beş.
I could hear my mother crying at the foot of the bed.	Annemin yatağın ayakucunda ağladığını duyabiliyordum.
That was the danger.	Tehlike buydu.
Oh, just a few minutes.	Ah, sadece birkaç dakika.
That man knew what he wanted.	O adam ne istediğini biliyordu.
Real drop in temperature.	Sıcaklıkta gerçek düşüş.
But something pretty cool happened.	Ama oldukça harika bir şey oldu.
His daughter was married.	Kızı evliydi.
And among the most familiar.	Ve en tanıdıkları arasında.
I understand you.	seni anlıyorum.
They could not find a specific cause of the incident.	Olayın özel bir sebebini bulamadılar.
We briefly describe the difficulty.	Zorluğunu kısaca açıklıyoruz.
The map is very helpful.	Harita çok yardımcı oluyor.
I try not to let it get to me.	Bana ulaşmasına izin vermemeye çalışıyorum.
They were upset.	Üzgündüler.
He's got a headache.	Başı geldi.
Not because they are yellow.	Sarı olduklarından değil.
They would be happy to have it.	Ona sahip olmaktan mutlu olacaklardı.
I just don't want complications.	Sadece komplikasyon istemiyorum.
Eventually the tears would stop.	Sonunda gözyaşları duracaktı.
It will be completed.	Tamamlanacak.
I don't want to win like this.	Ben böyle kazanmak istemiyorum.
Your opinion was asked, you gave it, it was not taken into account.	Fikriniz soruldu, verdiniz, dikkate alınmadı.
We will be together again.	Tekrar birlikte olacağız.
But this first example has been eliminated.	Ancak bu ilk örnek ortadan kaldırıldı.
I had no confidence.	güvenim kalmamıştı.
Fixed it again by following the steps above.	Yukarıdaki adımları izleyerek tekrar düzeltti.
We are doing something good.	İyi bir şey yapıyoruz.
Some days go like this.	Bazı günler böyle geçer.
He has eyes everywhere.	Her yerde gözleri var.
I think they will cut costs.	Maliyetleri düşüreceklerini düşünüyorum.
Now I just have a little problem.	Şimdi sadece küçük bir sorunum var.
It's like they designed it that way.	Sanki bu şekilde tasarlamışlar.
Raise your hand if you have it.	Elinizde varsa elinizi kaldırın.
It was as good a guess as any.	Herhangi biri kadar iyi bir tahmindi.
He could do both.	İkisini de yapabilirdi.
It was written.	Yazılmıştı.
You don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyorsun.
You stay outside.	Sen dışarıda kal.
Poor kids.	Zavallı çocuklar.
We still can't get along.	Yine anlaşamayız.
Come on.	Hadi ama.
I was the one who made the map.	Haritayı yapan bendim.
They wanted lots and lots of money.	Çok ve çok para istediler.
He was very aroused.	Çok tahrik oldu.
This conversation was supposed to happen.	Bu konuşmanın olması gerekiyordu.
Some students do not even take the exams in the first place.	Bazı öğrenciler ilk etapta sınavlara bile girmiyor.
He had gone too far to contain himself any longer.	Artık kendini tutamayacak kadar ileri gitmişti.
Enough has been said about her eyes.	Gözleri hakkında yeterince şey söylendi.
Military presence there.	Orada askeri mevcudiyet.
He pushed himself forward.	Kendini ileri zorladı.
I start by making a list.	Liste yaparak işe başlıyorum.
Then give credit where the credit is due.	Sonra kredinin vadesi geldiği yerde kredi verin.
Empty, he thought.	Boş, diye düşündü.
He is a human.	O bir insan.
Therefore, we are very positive about this manuscript.	Bu nedenle bu el yazması hakkında çok olumluyuz.
It didn't go well.	İyi gitmedi.
They did it to both of us.	İkimize de yaptılar.
I would like to think.	düşünmek isterim.
It's a story of love, hate, heartbreak and loss.	Bu bir aşk, nefret, kalp kırıklığı ve kaybın hikayesi.
I wasn't that excited about it.	Bu konuda o kadar heyecanlı değildim.
This is not what happens in the model presented in this article.	Bu makalede sunulan modelde meydana gelen bu değildir.
He just needed sleep.	Sadece uykuya ihtiyacı vardı.
Her voice was beautiful.	Sesi çok güzeldi.
I don't understand how he can play on both teams.	İki takımda da nasıl oynayabildiğini anlamadım.
Agreement letters.	Anlaşma mektupları.
I tried to find a common reference point.	Ortak bir referans noktası bulmaya çalıştım.
Our case is unique in several ways compared to previous cases.	Vakamız, önceki vakalara kıyasla birkaç yönden benzersizdir.
That's not what your mom would recommend.	Annenin tavsiye edeceği şey bu değil.
She's better than that.	O bundan daha iyi.
It included neither community property nor husband and wife.	Ne topluluk mülkünü ne de karı kocayı içeriyordu.
His eyes are what gives him what he has become.	Gözleri, ona dönüştüğü şeyi veren şeydir.
Her face was beautiful too.	Yüzü de çok güzeldi.
I am concerned about the actual cost for authors.	Yazarlar için gerçek maliyet konusunda endişeliyim.
Prices are currently on the decline.	Fiyatlar şu anda düşüşte.
She had not seen him.	Onu görmemişti.
I drew them.	onları çizdim.
We need horses.	Atlara ihtiyacımız var.
But let's change the subject.	Ama konuyu değiştirelim.
Worth watching.	İzlemeye değer.
Dead trees can talk somehow.	Ölü ağaçlar bir şekilde konuşabilir.
And please write me again at that point.	Ve lütfen o noktada bana tekrar yaz.
It was the thought of my children that kept me going.	Devam etmemi sağlayan çocuklarımın düşüncesiydi.
Help your employees with career development.	Çalışanlarınıza kariyer gelişimi konusunda yardımcı olun.
If there is no connection, then fine.	Bağlantı yoksa, o zaman iyi.
He is free.	O özgür.
Rules are rules.	Kurallar kurallardır.
Data were obtained in three independent experiments.	Veriler üç bağımsız deneyde elde edildi.
Think of them fresh, as if someone else had thought of them.	Onları taze, sanki başka biri onları düşünmüş gibi düşünün.
Or at least it was until it started this month.	Ya da en azından bu ay başlayana kadar öyleydi.
This idea has a biological basis in the natural world.	Bu fikrin doğal dünyada biyolojik bir temeli vardır.
But still, the advice above is sound.	Ama yine de yukarıdaki tavsiye sağlam.
Let's say there are four hundred schools.	Diyelim ki dört yüz okul var.
I didn't know it was this small.	Bu kadar küçük olduğunu bilmiyordum.
I have to run.	Koşmak zorundayım.
And no one can be like him.	Ve kimse onun gibi olamaz.
Holding him somehow was like having a part of him with him.	Bir şekilde onu tutmak, onun bir parçasının onunla birlikte olması gibiydi.
Laugh in time.	Zamanla gül.
Because both solutions were on this site.	Çünkü her iki çözüm de bu sitedeydi.
I couldn't shoot.	Ateş edemedim.
The time of resistance was over.	Direniş zamanı bitmişti.
I was using them on my cat who unfortunately passed away recently.	Onları maalesef son zamanlarda vefat eden kedimde kullanıyordum.
The most obvious example of the first is a memory error.	İlkinin en bariz örneği bir hafıza hatasıdır.
This year is a big difference from last year.	Bu sene geçen seneden büyük bir fark var.
This was not an option.	Bu bir seçenek değildi.
Make him your friend.	Onu arkadaşın yap.
And I'm confused.	Ve kafam karıştı.
I decided not to give them any meaning.	Onlara hiçbir anlam vermemeye karar verdim.
It just makes me happy.	O sadece beni mutlu ediyor.
All three are killed.	Üçü de öldürülür.
Not everything is about you.	Her şey seninle ilgili değil.
But it has social consequences for humans.	Ama insanlar için sosyal sonuçları var.
I am not your father.	Ben senin baban değilim.
However, this result does not end our analysis.	Ancak bu sonuç, analizimizi sonlandırmıyor.
It was like he had disappeared.	Sanki ortadan kaybolmuştu.
Here is the trouble.	İşte sıkıntı burada.
Take a look at the photos and details below.	Aşağıdaki fotoğraflara ve ayrıntılara bir göz atın.
How easily a body can be reduced to that.	Bir vücut ne kadar kolay buna indirgenebilir.
There was so much more fun to be had.	Daha yaşanacak çok eğlence vardı.
And an hour of library time every day.	Ve her gün bir saat kütüphane zamanı.
I've only met two people.	Sadece iki kişiyle karşılaştım.
I saw our son.	Oğlumuzu gördüm.
He had read well.	İyi okumuştu.
Just click one button to get started.	Başlamak için tek bir düğmeye tıklamanız yeterli.
You live on a knife edge.	Bıçak sırtında yaşıyorsun.
He has five hundred horses.	Beş yüz atı var.
I finally got to know him.	Sonunda onu tanıdım.
It really comes from being interested.	Gerçekten ilgi duymaktan geliyor.
I couldn't lose another child.	Bir çocuğu daha kaybedemezdim.
Never check this and you should.	Bunu asla kontrol etme ve yapmalısın.
He's just nice and likes to help.	O sadece iyi ve yardım etmeyi seviyor.
He could have killed her there and then.	Onu orada ve sonra öldürebilirdi.
It takes forever.	Sonsuza kadar sürüyor.
Or to hear it.	Ya da onu duymak.
The only exception is tax returns, which you must keep for life.	Tek istisna, ömür boyu saklamanız gereken vergi beyannameleridir.
He could be hit by a car.	Ona araba çarpabilir.
In this case, no fee transfer will be made.	Bu durumda, herhangi bir ücret transferi yapılmaz.
This is how I got my previous job.	Önceki işimi bu şekilde aldım.
That's why I'm tracking your scores and looking at my own journey.	Bu yüzden puanlarınızı takip ediyorum ve kendi yolculuğuma bakıyorum.
We still live in a dangerous world.	Hala tehlikeli bir dünyada yaşıyoruz.
The mean score of nine items was calculated and recorded.	Dokuz maddenin ortalama puanı hesaplandı ve kaydedildi.
There was nowhere to go.	Gidecek hiçbir yer yoktu.
Plus mine.	Artı benim.
I don't even know their gender.	İkisinin cinsiyetini bile bilmiyorum.
He doesn't know what it is, he's never experienced it.	Bunun ne olduğunu bilmiyor, hiç yaşamadı.
His energy dropped.	Enerjisi düştü.
It's completely normal.	Tamamen normal.
One should be able to handle it well.	Kişi bunu iyi bir şekilde halledebilmelidir.
He was a changed man.	O değişmiş bir adamdı.
too much for me.	Benim için çok fazla.
It brought us back to where we need to be.	Bizi olmamız gereken yere geri getirdi.
Average values ​​are indicated.	Ortalama değerler belirtilmiştir.
Apparently they move to a hotel to await the situation.	Görünüşe göre durumu beklemek için bir otele taşınırlar.
I loved these books.	Bu kitapları sevdim.
But the question still stands.	Ama soru hala duruyor.
Now take care of the dogs.	Şimdi köpeklerle ilgilen.
It was a bad week for doing something wild.	Vahşi bir şeyler yapmak için kötü bir haftaydı.
Wrong on so many levels.	Pek çok düzeyde yanlış.
I'm just trying to keep things real.	Sadece her şeyi gerçek tutmaya çalışıyorum.
The children did not notice him.	Çocuklar onu fark etmediler.
I feel it in the water.	Suda hissediyorum.
They talked a lot but did nothing.	Çok konuştular ama hiçbir şey yapmadılar.
They felt the warmth of his breath.	Nefesinin sıcaklığını hissettiler.
The same thing was happening in high schools in every state.	Her eyaletteki liselerde aynı şey oluyordu.
Blue finished second.	Mavi ikinci oldu.
We found it there.	Onu orada bulduk.
It was a war we were both not prepared for.	İkisi de hazır olmadığımız bir savaştı.
I just got home.	Eve yeni geldim.
About the past and the future.	Geçmiş ve gelecek hakkında.
I'm out of control.	Kontrolden çıktım.
That must be very nice.	Bu çok hoş olmalı.
I tried to answer and I couldn't.	Cevap vermeye çalıştım ve yapamadım.
There will never be another man in my life.	Hayatımda asla başka bir erkek olmayacak.
And now it does.	Ve şimdi yapıyor.
And there are dogs everywhere.	Ve her yerde köpekler var.
His words were not to be laughed at or ignored.	Sözlerine gülünmeyecek veya görmezden gelinmeyecekti.
The two of them could be talking to others.	İkisi başkalarıyla konuşuyor olabilirdi.
Not too expensive, not too cheap.	Çok pahalı değil, çok ucuz değil.
It is quite low for countries in the upper right corner.	Sağ üst köşedeki ülkeler için oldukça düşüktür.
And now they like me.	Ve şimdi benden hoşlanıyorlar.
Looks great.	Harika görünüyor.
His playing days were coming to an end.	Onun oyun günleri sona erecekti.
The name of the group was not chosen by chance.	Grubun adı tesadüfen seçilmedi.
I don't feel that way anymore.	Artık öyle hissetmiyorum.
All you can do is live with it.	Yapabileceğin tek şey onunla yaşamak.
It is usually the result of using more drugs in combination.	Genellikle daha fazla ilacın kombinasyon halinde kullanılmasının bir sonucudur.
You might want to do some practice with it.	ile biraz pratik yapmak isteyebilirsiniz.
Now you know this.	Artık bunu biliyorsun.
There was a long and difficult silence.	Uzun ve zor bir sessizlik oldu.
Actually, they found me.	Aslında beni buldular.
I will get everything in order.	Her şeyi düzene sokacağım.
On the one hand, that means it's small.	Bir yandan, bu küçük olduğu anlamına gelir.
You gave it back to me.	Onu bana geri verdin.
And that's really what we got.	Ve bu gerçekten aldığımız şeydi.
It's just one line.	Bu sadece bir satır.
Nobody told me they had lights.	Kimse bana ışıkları olduğunu söylemedi.
Seriously, you can.	Ciddiyim, yapabilirsin.
Everyone wants big money.	Herkes büyük parayı istiyor.
And yes, they may never go unnoticed.	Ve evet, asla fark edilmeyebilirler.
Magic beyond that was a different matter.	Bunun ötesindeki sihir ise farklı bir konuydu.
It can't be him.	O olamaz.
I didn't need them.	Onlara ihtiyacım yoktu.
At least not that much.	En azından o kadar değil.
Not both.	İkisi de değil.
His world was so clear and bright.	Onun dünyası çok net ve parlaktı.
A complete reference list follows this section.	Bu bölümü tam bir referans listesi takip eder.
Do not guess where the market is upper and lower.	Pazarın üst ve alt nerede olduğunu tahmin etmeyin.
Then a real discussion can begin.	O zaman gerçek bir tartışma başlayabilir.
Obviously, every show has that character.	Belli ki her dizide o karakter var.
He can do it.	Yaptırabilir.
You want to tell him that.	Bunu ona söylemek istersin.
He can see again.	Tekrar görebilir.
In autumn and winter.	Sonbahar ve kış aylarında.
This was definitely one of them.	Bu kesinlikle onlardan biriydi.
I can't clear yet.	Henüz netleştiremiyorum.
It doesn't make any sense.	Bunun bir anlamı yok.
We enjoy living our dream.	Hayalimizi yaşamaktan zevk alıyoruz.
That was a big number.	Bu büyük bir rakamdı.
The doors began to close one by one.	Kapılar bir bir kapanmaya başladı.
This time.	Bu zaman.
Look what you've accomplished.	Neyi başardığına bir bak.
I will use you.	Seni kullanacağım.
I expect to be excited by it.	Onun tarafından heyecanlanmayı bekliyorum.
Usually this was done by calling me over the phone.	Genellikle bu beni telefonla arayarak yapılırdı.
Just.	Sadece.
Then he passed out laughing.	Sonra gülerek geçti.
He didn't believe a word of it.	Tek kelimesine bile inanmamıştı.
He had no other serious problems with dogs.	Köpeklerle başka ciddi bir sorunu yoktu.
We went inside.	içinde gittik.
You need to take a second to calm down.	Sakinleşmek için bir saniye ayırmanız gerekiyor.
But there were a few.	Ama birkaç tane vardı.
When we can't hope, we die.	Umut edemediğimiz zaman ölürüz.
I can be fair	adil olabilirim.
I have my own life experience to prove it.	Bunu kanıtlamak için kendi yaşam deneyimim var.
Quiet.	Sessiz.
But he didn't answer his question.	Ama sorusuna cevap vermedi.
They are very worried about their bears.	Ayıları için çok endişeliler.
None of this was of practical use to him.	Bunların hiçbiri onun için pratik bir kullanım değildi.
Please help me.	Lütfen bana yardım et.
This can be done very simply.	Bu çok basit bir şekilde yapılabilir.
It is time dependent.	Zamana bağlı.
This is what love life looks like.	Aşk hayatı böyle görünür.
I can not be sure.	Emin olamıyorum.
I can't move anything.	Hiçbir şeyi hareket ettiremiyorum.
I'm not sure which version it is.	Hangi sürüm olduğundan emin değilim.
And of course, there's also hard water.	Ve tabii ki, bir de sert su var.
This is not a difference.	Bu bir fark değil.
We are doing.	Biz yapıyoruz.
It was necessary to act immediately.	Bir an önce harekete geçmek gerekiyordu.
Give me some time.	Bana zaman ver.
This is our reference point.	Referans noktamız bu.
The secret of success was to work with this current.	Başarının sırrı bu akımla çalışmaktı.
Do it again.	Tekrar yap.
The match ended in a draw.	Maç berabere bitti.
And before long, it's big enough for them to get through.	Ve çok geçmeden, geçmeleri için yeterince büyük.
We should convert them to middle school or high school by gender.	Onları cinsiyete göre ortaokul veya liseye çevirmeliyiz.
It was as if he was hearing a voice that they couldn't hear.	Sanki onların duymadığı bir ses duyuyor gibiydi.
And we're finally here.	Ve sonunda geldik.
It is not hard.	Bu zor değil.
And when we interview, we are interviewing for core values.	Ve röportaj yaptığımızda temel değerler için röportaj yapıyoruz.
However, we have more work ahead of us than behind us.	Bununla birlikte, önümüzde arkamızdan daha çok iş var.
Again they sat in silence.	Yine sessizce oturdular.
These don't put pressure on the lower body the way running does.	Bunlar, koşmanın yaptığı gibi vücudun alt kısmına baskı yapmaz.
Download the man.	Adamı indir.
He knows he made a mistake.	Hata yaptığını biliyor.
I don't remember telling him my name.	Ona adımı söylediğimi hatırlamıyordum.
I thought you were going to see him.	Onu görmeye gideceğini düşünmüştüm.
They never leave each other.	Birbirlerini asla bırakmazlar.
There is a limit to what we can drink.	Ne içebileceğimizin bir sınırı var.
Anything can happen and usually does.	Her şey olabilir ve genellikle olur.
Women lack power and voice.	Kadınlar güç ve sesten yoksundur.
In the middle of the room is a chair and a table.	Odanın ortasında bir sandalye ve bir masa bulunur.
They must be similar.	Benzer olmalılar.
Fire is stronger than wind, but weak against water.	Ateş rüzgardan daha güçlüdür, ancak suya karşı zayıftır.
He's doing his best.	Elinden geleni yapıyor.
I ran inside.	koşarak içeri girdim.
Here is a more detailed explanation of the whole process.	İşte tüm sürecin daha ayrıntılı bir açıklaması.
We were both arrested together.	İkimiz birlikte tutuklandık.
They are prepared when it comes to money being talked about.	Konuşulan para söz konusu olduğunda hazırlıklıdırlar.
This is some fun.	Bu biraz eğlenceli.
More and more.	Giderek daha fazla.
Or more than anything.	Ya da her şeyden çok.
There will be nothing at the door.	Kapıda hiçbir şey bulunmayacaktır.
The same experiment was repeated on the second day.	Aynı deneme ikinci gün tekrarlandı.
He shouldn't have spoken to me like that.	Benimle bu şekilde konuşmamalıydı.
I would avoid this in the future.	Gelecekte bundan kaçınırdım.
Six animals survived the study.	Çalışmadan altı hayvan hayatta kaldı.
There was no gender difference in knowledge of this concept.	Bu kavramın bilgisinde cinsiyet farkı yoktu.
He really needed sleep.	Gerçekten uykuya ihtiyacı vardı.
The brain could not feel the pain.	Beyin acıyı hissedemiyordu.
I don't think it's a good map.	Bence iyi bir harita değil.
The organization has nothing to show for its distress.	Örgütün sıkıntısı için gösterecek hiçbir şeyi yok.
He heard a loud tongue and thought a fight was going on.	Yüksek sesle bir dil duydu ve bir kavganın devam ettiğini düşündü.
I will tell you what to do.	Sana ne yapman gerektiğini söyleyeceğim.
It made it impossible to think straight.	Doğru düşünmeyi imkansız hale getirdi.
I want to do better things.	Daha iyi şeyler yapmak istiyorum.
Maybe we won't need it.	Belki de ihtiyacımız olmayacak.
He would check it in the morning.	Sabah onu kontrol edecekti.
I didn't know what to do.	Ne yapacaklarını bilmiyordum.
This apparently concerns some.	Bu görünüşe göre bazılarını ilgilendiriyor.
He really looked more like a man in the background.	Gerçekten daha çok arka plandaki bir adama benziyordu.
That much was obvious.	Bu kadarı belliydi.
If there is, we will continue.	Varsa devam ederiz.
Six times a year.	Yılda altı kez.
Then it could be the end of life as we know it.	O zaman bildiğimiz gibi hayatın sonu olabilir.
A new miracle began at his feet.	Ayaklarının dibinde yeni bir mucize başladı.
So it can benefit everyone.	Yani herkese fayda sağlayabilir.
Really like many kids.	Gerçekten birçok çocuk gibi.
That's why this.	Bu yüzden bu.
Every tea party was the same.	Her çay partisi aynıydı.
But there is no concrete evidence for this.	Ama bunun için somut bir kanıt yok.
The reason for this finding is not clear.	Bu bulgunun nedeni açık değildir.
And maybe yes, you learned to love me.	Ve belki evet, beni sevmeyi öğrendin.
It was made in his image.	Onun suretinde yapılmıştır.
At the beginning of the same year.	Aynı yılın başlarında.
However, a copy will be sent to you for your records.	Ancak, kayıtlarınız için size bir kopyası gönderilecektir.
Our cases are not disputed.	Davalarımız ihtilaflı değildir.
I want you to talk to him.	Onunla konuşmanı istiyorum.
Finally he asked for money and he sent it.	Sonunda para istedi ve o gönderdi.
One of the first games to have a health bar concept.	Sağlık barı konseptine sahip ilk oyunlardan biri.
You passed it.	Onu geçtin.
Some are not good at finding something to do.	Bazıları yapacak bir şeyler bulmakta iyi değil.
Just as you want.	Tam istediğin gibi.
I walked both days.	İki gün de yürüdüm.
I have a lot of work related to school right now.	Şu anda okulla ilgili çok fazla işim var.
God knows what they will do.	Allah bilir ne yapacaklar.
This is direct proof, you can't get any better than this.	Bu doğrudan kanıt, bundan daha iyi olamazsın.
Okay then.	Sonra olur.
You will get a whole new set of fresh lips.	Tamamen yeni bir taze dudak seti alacaksınız.
I quickly got my fear under control.	Korkumu çabucak kontrol altına aldım.
She took a deep breath and her back rose and fell.	Derin bir nefes alırken sırtı kalkıp indi.
I can't tell what's going on inside, what's going on outside.	İçeride neler olduğunu, dışarıda neler olduğunu söyleyemem.
You can see it move easily.	Kolayca hareket ettiğini görebilirsiniz.
All patients gave written informed consent for treatment.	Tüm hastalar tedavi için yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Let's make shoes.	Ayakkabı yapalım.
He didn't like me at all.	Benden hiç hoşlanmadı.
Their only response was to start moving towards me.	Tek cevapları bana doğru ilerlemeye başlamak oldu.
Now it's clear.	Şimdi belli oldu.
It really is.	Gerçekten öyle.
It was a big game.	Büyük bir oyundu.
He is not sad.	O üzgün değil.
He forced a smile.	Zorla gülümsedi.
You already know how they are.	Nasıl olduklarını biliyorsun zaten.
They just finished their dinner.	Akşam yemeğini yeni bitirdiler.
Then he would call back.	Sonra geri arayacaktı.
And you said no.	Ve hayır dedin.
Other than that, in the eyes of many people these days, we are.	Bunun dışında, bugünlerde pek çok kişinin gözünde öyleyiz.
I like your ideas.	Fikirlerini beğendim.
More power to you.	Size daha fazla güç.
We are big fans.	Biz büyük hayranlarız.
It's not like your father can help you.	Sanki baban sana yardım edebilecek gibi değil.
I guess they must be trying to save money.	Sanırım para biriktirmeye çalışıyor olmalılar.
In fact, they pushed too hard.	Aslında, çok fazla zorladılar.
He wanted her everywhere.	Onu her yerde istiyordu.
Tell your dog to find the person.	Köpeğinize kişiyi bulmasını söyleyin.
Students often fail to take this easy step.	Öğrenciler çoğu zaman bu kolay adımı atmakta başarısız olurlar.
You haven't made the list yet.	Listeyi henüz yapmadınız.
It was the wrong question to ask under these facts.	Bu gerçekler altında sorulması yanlış bir soruydu.
It feels good, thank you.	Kendini iyi hissediyor, teşekkürler.
Everyone agreed with him.	Herkes onunla hemfikirdi.
I couldn't trust anyone these days.	Bu günlerde kimseye güvenemezdim.
It wasn't crazy.	Çılgın değildi.
And if you can learn to sit still and stay with them.	Ve eğer hareketsiz oturmayı ve onlarla kalmayı öğrenebilirsen.
This was beyond the means of many.	Bu, birçoğunun imkanlarının ötesindeydi.
He stabbed his leg.	Bacağına iğneyi vurdu.
The soul needs rest just like your mind and body.	Ruhun da tıpkı zihniniz ve bedeniniz gibi dinlenmeye ihtiyacı vardır.
I asked them where they were from.	Onlara nereli olduklarını sordum.
He studied law.	O hukuk okudu.
He ran into the street but did not follow.	Sokağa koştu ama takip etmedi.
This would be his big chance.	Bu onun büyük şansı olacaktı.
You cannot escape this.	Bundan kaçamazsınız.
I'll see," the man says.	Ben bakarım," diyor adam.
However, each patient is different.	Bununla birlikte, her bir hasta farklıdır.
We are ready for this.	Bunun için hazırız.
Those things are very dangerous.	O şeyler çok tehlikeli.
Arms and an arm.	Kollar ve bir kol.
Turn your head slowly to see one eye.	Bir gözü görmek için başınızı yavaşça çevirin.
Nobody likes him or wants to work with him.	Kimse onu sevmiyor veya onunla çalışmak istemiyor.
He showed no fear.	Korku göstermedi.
Easy check-in and check-out.	Kolay check-in ve check-out.
This is the story of my life so far.	Şimdiye kadar hayatımın hikayesi bu.
Please be anything but that.	Lütfen onun dışında her şey olsun.
No matter how many resources you need for the video game.	Video oyunu için ne kadar kaynağa ihtiyacınız olursa olsun.
Her beauty seemed to hurt him.	Güzelliği onu incitmiş gibiydi.
It was never him.	Asla o değildi.
Good luck in your search for help.	Yardım arayışınızda iyi şanslar.
This will be important soon.	Bu yakında önemli olacak.
Two.	İki tane.
Every event starts with dinner, wine and live music.	Her etkinlik akşam yemeği, şarap ve canlı müzik ile başlar.
And it's very easy to make.	Ve yapımı çok kolay.
The car was about to roll when it started to move.	Araba hareket etmeye başladığında yuvarlanmak üzereydi.
Not everyone is like that.	Herkes böyle değil.
You will have to make this decision yourself.	Bu kararı kendin vermek zorunda kalacaksın.
Do it properly.	Düzgün yap.
This is not true when it comes to nature.	Doğa söz konusu olduğunda bu doğru değildir.
He asked to talk to them and they agreed.	Onlarla konuşmak istedi ve kabul ettiler.
Falling flowers and action happening around them.	Düşen çiçekler ve etraflarında aksiyon oluyor.
He gave it to me.	Bana verdi.
This is not a fact.	Bu bir gerçek değil.
I don't plan to go anywhere complicated today.	Bugün karmaşık bir yere gitmeyi planlamıyorum.
I command you once again.	Sana bir kez daha emrediyorum.
Really amazing.	Gerçekten harika.
He started firing.	Ateş etmeye başladı.
I believe you are right.	Haklı olduğuna inanıyorum.
They can learn a lot about the stars themselves.	Yıldızların kendileri hakkında çok fazla bilgi edinebilirler.
You have to adjust your runs.	Koşularınızı ayarlamalısınız.
No, it's too dangerous to continue.	Hayır, devam etmek çok tehlikeli.
We must do our best to stay out of his way.	Onun yolundan uzak durmak için elimizden geleni yapmalıyız.
It was his own son.	Kendi oğluydu.
For now, let me know what you think.	Şimdilik, ne düşündüğünüzü bana bildirin.
Food was the same.	Yemek aynıydı.
I saw everybody from all sides.	Herkesi her taraftan gördüm.
Any age or race.	Herhangi bir yaş veya ırk.
But it's really not about that.	Ama gerçekten bununla ilgili değil.
All the years waiting for it was worth it.	Bunu bekleyen tüm yıllar buna değdi.
Their legs and arms would be broken so they could not escape.	Bacakları ve kolları kırılacaktı, böylece kaçamayacaklardı.
This job would have been much harder without you.	Bu iş sensiz çok daha zor olurdu.
Frankly, the relationship ended out of a lack of trust.	Açıkçası, ilişki güven eksikliğinden sona erdi.
He has published widely on science and religion.	Bilim ve din konularında geniş çapta yayın yaptı.
Eyes open, empty.	Gözler açık, boş.
The collection was his.	Koleksiyon onun olmuştu.
In the end we had to knock him down.	Sonunda onu yere sermek zorunda kaldık.
These changes are relatively minor.	Bu değişiklikler nispeten küçüktür.
He doesn't care about his own kind.	Kendi türünü umursamıyor.
It's heavy, no doubt about it.	Ağır bir şey, buna hiç şüphe yok.
As of this writing, this race is still ongoing.	Bu yazı itibariyle, bu yarış hala devam ediyor.
You will have to trust us.	Bize güvenmek zorunda kalacaksın.
Players can play against the computer or another player.	Oyuncular bilgisayara veya başka bir oyuncuya karşı oynayabilir.
I tell them a story or show them pictures.	Onlara bir hikaye anlatırım ya da onlara resimler gösteririm.
Beneath the evil there is a good world.	Kötülüğün altında iyi bir dünya var.
It feels like you want to die.	Sanki ölmek istiyormuşsun gibi hissettiriyor.
The source of the infection could not be determined.	Enfeksiyonun kaynağı tespit edilemedi.
I can't even imagine the pain they felt.	Hissettikleri acıyı hayal bile edemiyorum.
But duty was never a comfortable fit.	Ancak görev asla rahat bir uyum değildi.
It is comfortable on your own skin.	Kendi teninizde rahattır.
I just wanted to live in nature.	Sadece doğada yaşamak istedim.
He was ordered to leave.	Gitmesi için emir verildi.
We had to start over immediately.	Bir an önce yeniden başlamamız gerekiyordu.
They don't come this early in the morning.	Sabah bu kadar erken gelmezler.
This won't work.	Bu işe yaramayacak.
Good day to everyone.	Herkese iyi günler.
Someone new is following you.	Yeni biri seni takip ediyor.
And what does this shit contain?	Ve bu bok ne içeriyor.
I agree with what you said.	Söylediklerine katılıyorum.
The old file remains, causing confusion.	Eski dosya kalır ve bu da kafa karışıklığına neden olur.
I've never felt so much pain in my life.	Hayatımda hiç bu kadar acı hissetmemiştim.
Several other patients had mentioned the same thing.	Birkaç hasta daha aynı şeyden bahsetmişti.
It really made my day!.	Gerçekten benim günümü yaptı!.
They have a purpose in life.	Hayatta bir amaçları var.
A final difference lies in the degree of proof.	Son bir fark, ispat derecesinde yatmaktadır.
I don't remember much after that.	Ondan sonrasını pek hatırlamıyorum.
This post has a good answer on the subject.	Bu yazının konuyla ilgili iyi bir cevabı var.
The second t is really short.	İkinci t gerçekten çok kısa.
He was looking for a new job.	Yeni bir iş aramaya başlamıştı.
And really, the rest of the world.	Ve gerçekten, dünyanın geri kalanı.
It obviously didn't work.	Belli ki pek işe yaramadı.
Don't disappoint me.	Beni hayal kırıklığına uğratma.
But from our point of view, nothing could be further from the truth.	Ancak bizim bakış açımıza göre, hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
I couldn't download it.	Onu indiremedim.
The same goes for sleeping.	Aynı şey uyumak için de geçerlidir.
All staff made you feel very welcome.	Tüm personel sizi çok iyi karşıladılar.
I wouldn't want to do without mine.	Benimki olmadan yapmak istemem.
Indeed, this is a great call.	Doğrusu bu büyük bir çağrıdır.
Not every time.	Her seferinde değil zaten.
Some are too afraid to fight.	Bazıları savaşmaktan çok korkuyor.
Please understand this.	Lütfen bunu anlayın.
This can be achieved in different ways.	Bunun gerçekleşmesi farklı şekillerde sağlanabilir.
Think about it, this could make the situation worse.	Bir düşünün, bu durumu daha da kötüleştirebilir.
Come, come again.	Gel yine gel.
God, this man is full of energy.	Tanrım, bu adam enerji dolu.
You have to do a lot of things.	Bir çok şey yapmalısın.
All tests were performed as specified.	Tüm testler belirtildiği gibi yapıldı.
Just see what's up with feeling good.	Sadece iyi hissetmekle aranda ne var bir bak.
The car made a sharp left turn.	Araba keskin bir sola dönüş yaptı.
Forget their names.	Adlarını unut.
The man lying in his sleeping bag did not move.	Uyku tulumunun içinde yatan adam kıpırdamadı.
They remained out of sight.	Gözden uzak kaldılar.
I never planned this.	Bunu hiç planlamadım.
It doesn't happen often, but it sure does.	Sık sık olmaz, ama kesinlikle olur.
I see no reason why this should be so.	Bunun böyle olması için hiçbir neden göremiyorum.
I have three children, one of whom is special needs.	Biri özel gereksinimli olmak üzere üç çocuğum var.
Resistance is a friend.	Direnç bir arkadaştır.
You can get it very cheap.	Çok ucuza alabilir.
Treatments are as above.	Tedaviler yukarıdaki gibidir.
What he was as a man was his problem.	Bir erkek olarak ne olduğu onun sorunuydu.
I will have been.	olmuş olacağım.
Both the first and last are included.	Hem ilk hem de son dahildir.
I want them to come and learn from me.	Gelip benden öğrenmelerini istiyorum.
I touched that character.	O karaktere dokundum.
This was a bad move.	Bu kötü bir hareketti.
Crying wasn't going to bring him back.	Ağlamak onu geri getirmeyecekti.
My parents were pretty sure he was going to move on to another job.	Ailem onun başka bir işe geçeceğinden oldukça emindi.
Neither wanted to be the first to say it.	İkisi de ilk söyleyen olmak istemiyordu.
They notice something on the screen.	Ekranda bir şey fark ederler.
In this method, only the object size is taken into account.	Bu yöntemde sadece nesne boyutuna dikkat edilir.
He was absolutely perfect for the role.	O rol için kesinlikle mükemmeldi.
Except maybe the kid.	Belki çocuk hariç.
Hope and change is not a job.	Umut ve değişim bir iş değildir.
Feeling bad for talking too much.	Çok konuştuğu için kötü hissetmek.
There is no cure without control, plain and simple.	Kontrol olmadan tedavi olmaz, sade ve basit.
A comfortable environment to work.	Çalışmak için rahat bir ortam.
I need to be here with you.	Burada seninle olmaya ihtiyacım var.
They have two children together.	Birlikte iki çocukları var.
Most of the samples were young patients.	Örneklerin çoğu genç hastalardı.
There are many examples for this.	Bunun için birçok örnek var.
I looked back and forward and made my decision.	Arkama, ileriye baktım ve kararımı verdim.
It is literally the exact language.	Kelimenin tam anlamıyla kesin dildir.
How to keep moving.	Harekete nasıl devam edilir.
Hold it together, man.	Bir arada tut, adamım.
Now go and do your duty.	Şimdi git ve görevini yap.
He studied the matter silently.	Sessizce konuyu inceledi.
A great place to start a family.	Aile kurmak için harika bir yer.
For obvious reasons, the majority does not take this view.	Açık nedenlerle, çoğunluk bu görüşü ileri sürmüyor.
Allow to cool until hardened.	Sertleşene kadar soğumaya bırakın.
Of course it looks perfect.	Elbette mükemmel görünüyor.
This lost girl is now.	Bu kayıp kız şimdi.
I still buy from time to time.	Hala arada bir satın alıyorum.
The technique chosen depends on a number of factors.	Seçilen teknik bir dizi faktöre bağlıdır.
It didn't go.	Gitmedi.
I headed for the door on the right.	Sağdaki kapıya yöneldim.
He mentioned three dead men.	Üç ölü adamdan bahsetti.
It must be a good job even today.	Bugün bile iyi bir iş olmalı.
We had the computer extract it from the files for us.	Bilgisayarın onu bizim için dosyalardan çıkarmasını sağladık.
And corpses.	Ve cesetler.
You will move to a better place.	Daha iyi bir yere taşınacaksın.
But she wondered if she might enjoy it.	Ama bundan zevk alıp alamayacağını merak etti.
Wait, no, just download.	Bekle, hayır, sadece indir.
Just like once you go you can't help but miss something.	Tıpkı bir kez gittikten sonra bir şeyi kaçırmadan edemeyeceğin gibi.
We know that the problem is not knowledge itself.	Sorunun bilginin kendisi olmadığını biliyoruz.
The pursuit of dreams.	Hayallerinin peşinde.
It was not working.	Çalışmıyordu.
There are five business days to complete this task.	Bu görevi tamamlamak için beş iş günleri vardır.
When did he come back from lunch?	Öğle yemeğinden ne zaman döndü.
A knife maybe.	Bir bıçak belki.
Including their father.	Babaları dahil.
The details of this disease are not well known.	Bu hastalıktaki detay pek bilinmiyor.
He approached me.	Bana yaklaştı.
I can be the exception.	Ben istisna olabilirim.
He never had a reason to continue.	Devam etmek için asla bir nedeni yoktu.
It was from his parents.	Anne babasındandı.
Then it went big.	O zaman büyük gitti.
Some asked this at the beginning of the year.	Bazıları yılın başında bunu sordu.
The answer was of course yes.	Cevap tabii ki evet oldu.
Anyway, today was a short and sweet post.	Neyse bugün kısa ve tatlı bir yazı oldu.
But don't worry.	Ama merak etmeyin.
You never showed him that you missed him.	Onu özlediğini ona hiç göstermedin.
They even charge to eat lunch.	Öğle yemeği yemek için bile para alıyorlar.
He started.	O başladı.
He liked the idea.	Fikir hoşuna gitti.
We have a better shot.	Daha iyi bir atışımız var.
It had nothing to do with what was done to her hair.	Saçına yapılanlarla hiçbir ilgisi yoktu.
I like to see medical school as a nine-to-five job.	Tıp fakültesini dokuzdan beşe bir iş olarak görmeyi seviyorum.
Without any known credit history, it can hardly ever be installed.	Bilinen herhangi bir kredi geçmişi olmadan, neredeyse hiç kurulu olamaz.
We need to prepare what we're going to do here.	Burada yapacağımız şeyi hazırlamamız gerekiyor.
You did real surgical magic today.	Bugün gerçek cerrahi sihir yaptın.
Keep it clear for the person behind you.	Arkanızdaki kişi için açık tutun.
Stay home when you are sick.	Hasta olduğunuzda evde kalın.
So is her mother.	Annesi de öyle.
By construction as a set.	Bir set olarak yapım gereği.
Yes, we currently have the red option in stock.	Evet, şu anda stokta kırmızı seçeneğimiz var.
Something brought you here.	Bir şey seni buraya getirdi.
Tonight, we made time.	Bu gece, zaman yarattık.
See more project details here.	Daha fazla proje detayına buradan bakın.
And boy does it feel good!.	Ve çocuk iyi hissettiriyor mu!.
Half of them have never held a political office before.	Bunların yarısı daha önce hiç siyasi görevde bulunmadı.
You've been there for a few months.	Birkaç aydır oradasın.
I would kill him first.	Önce onu öldürürdüm.
While this danger exists, the book does not say so.	Bu tehlike mevcut olsa da, kitap böyle söylemiyor.
He was sleeping on the sofa when we arrived.	Geldiğimizde koltukta uyuyordu.
It doesn't do anything in particular.	Özellikle bir şey yapmıyor.
do it.	Yap bunu.
Three independent datasets were used.	Üç bağımsız veri seti kullanıldı.
It definitely works well.	Kesinlikle iyi çalışıyor.
But nobody wants tax problems.	Ama kimse vergi sorunu istemiyor.
You're out of the relationship and that's what you wanted.	İlişkiden çıktın ve istediğin buydu.
A young man she met six days ago.	Altı gün önce tanıştığı genç bir adam.
This isn't one of his good days.	Bu onun iyi günlerinden biri değil.
I didn't need to see any more.	Daha fazlasını görmeme gerek yoktu.
Strength.	Güç.
He hardly noticed his fingers there.	Orada parmaklarını pek fark etmemişti.
A unique identity.	Eşsiz bir kimlik.
They need rest.	Dinlenmeye ihtiyaçları var.
It opened my eyes completely to the rest of the world.	Gözlerimi dünyanın geri kalanına tamamen açtı.
Company policy required a call from them every day.	Şirket politikası onlardan her gün bir arama yapılmasını gerektiriyordu.
A few weeks later the results came.	Birkaç hafta sonra sonuçlar geldi.
A list of terms and a list of sources are included.	Terimlerin bir listesi ve kaynakların listesi dahildir.
Now we have to take him to the village.	Şimdi onu köye götürmemiz gerekiyor.
And it's black as night.	Üstelik gece kadar siyah.
There is no truth.	Gerçek yok.
You hold your head.	Sen başını tut.
Experimental studies have supported this idea.	Deneysel çalışmalar bu fikri desteklemiştir.
I'm starting to miss things before they're gone.	Bir şeyleri onlar gitmeden önce kaçırmaya başlıyorum.
Let me say that again.	Bunu tekrar söylememe izin ver.
That's true because the voice in my head spoke of it.	Bu doğru çünkü kafamdaki ses bundan bahsetti.
And his government.	Ve onun hükümeti.
But things are more complicated than that.	Ama işler bundan daha karmaşık.
He wanted to shrink.	Küçülmek istiyordu.
I felt tired and missed being at home.	Yorgun hissettim ve evde olmayı özledim.
Your life is yours.	Hayatın senin.
I saw your shoulders drop.	Omuzlarının düştüğünü gördüm.
We now have an effective government.	Artık etkili bir hükümetimiz var.
Earth was a very different planet back then.	O zamanlar Dünya çok farklı bir gezegendi.
I know this feeling.	Bu hissi biliyorum.
He is as much a fish as a man.	İnsan kadar balıktır.
You may be asleep the entire time.	Tüm zaman boyunca uykuda olabilirsiniz.
This is indeed the case.	Gerçekten de durum bu.
No, it was the sound of the wind that threw me.	Hayır, beni fırlatan rüzgar sesiydi.
When you go to dinner tonight, see him.	Bu akşam yemeğe gittiğinde, onu gör.
You can return to us.	Bize dönebilirsiniz.
They can be tough, but they need you.	Sert davranabilirler, ancak size ihtiyaçları var.
I also like that they enjoy them.	Onlardan zevk almalarını da seviyorum.
No reaction with the environment.	Çevre ile reaksiyon yok.
For the most part, it has improved itself since last year.	Çoğunlukla, geçen yıldan bu yana kendini geliştirdi.
Therefore, the state change of the system will not be possible.	Bu nedenle, sistemin durum değişikliği mümkün olmayacaktır.
Those elements are there.	O unsurlar orada.
My mom used to buy them.	Annem onları alırdı.
The living room was large and comfortable.	Oturma odası geniş ve rahattı.
Become better every day.	Her gün daha iyi ol.
I understand what this error should mean.	Bu hatanın ne anlama gelmesi gerektiğini anlıyorum.
And yet he couldn't let go.	Ve yine de kendini bırakamadı.
With the government's tax and spending authority.	Devletin vergi ve harcama yetkisi ile.
A leader in the team.	Takımda bir lider.
But this case is a really important case.	Ama bu dava, gerçekten önemli bir dava.
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
because they are there too.	çünkü onlar da oradalar.
This did not put any of us at ease, including the president.	Bu, başkan dahil hiçbirimizi çok rahatlatmadı.
Remember how long it took to get it.	Onu almanın ne kadar sürdüğünü hatırla.
Anyone with a phone.	Telefonu olan herkes.
I'm excited for this.	Bunun için heyecanlıyım.
There were people upstairs.	Yukarıda insanlar vardı.
Its sharp points almost broke the skin.	Keskin noktaları neredeyse deriyi kırıyordu.
It looked great.	Harika görünüyordu.
I can do this one thing absolutely perfectly.	Bu tek şeyi kesinlikle mükemmel yapabilirim.
I see no reason why it shouldn't be there.	Orada olmaması için bir neden göremiyorum.
Your feelings are important.	Duygularınız önemlidir.
That's my dad.	O benim babam.
But then he is called to duty.	Ama sonra görevine çağrılır.
They didn't like you, so you don't need to like them.	Senden hoşlanmadılar, bu yüzden onları sevmene gerek yok.
I look after the interests of others.	Başkalarının çıkarlarını gözetiyorum.
I also wear them in my dress shoes.	Ben de onları elbise ayakkabılarımda giyiyorum.
Some have none, none necessary.	Bazılarının hiçbiri yok, hiçbiri gerekli değil.
Back to top.	Başa dönüş.
I was open and very visible.	Açık ve çok görünür durumdaydım.
You saw the remnants of last night's war.	Dün geceki savaştan geriye kalanları gördün.
Thus, a pattern was placed.	Böylece bir desen yerleştirildi.
Number two was to hit the scales.	İki numara teraziye basmaktı.
All staff were very friendly and helpful.	Tüm personel çok cana yakın ve yardımseverdi.
It's not taken seriously.	Ciddiye alınmaz.
We talk about change, but we don't think about it.	Değişimden bahsediyoruz ama üzerinde düşünmüyoruz.
It wasn't to be.	Olmak değildi.
Thanks to each of you.	Her birinize teşekkürler.
The case will be in your hands.	Dava senin elinde olacak.
He did his best.	O elinden geleni yaptı.
This is the person the church gave me as a friend and guide.	Kilisenin bana bir arkadaş ve rehber olarak verdiği kişi bu.
It's funny how these things happen.	Bu şeylerin nasıl olması komik.
He may even come to me for advice once in a while.	Hatta arada bir tavsiye için bana gelebilir.
Apparently, he was afraid to stand out like the others.	Görünüşe göre diğerleri gibi öne çıkmaktan korkuyordu.
However, it is necessary to understand the limitations of their approach.	Ancak yaklaşımlarının sınırlarını anlamak gerekir.
To hold each other again.	Birbirimizi tekrar tutmak için.
By the way, he was not his real father.	Bu arada, gerçek babası değildi.
He needed more, much more.	Daha fazlasına, çok daha fazlasına ihtiyacı vardı.
Very small.	Çok küçük.
We don't know anything yet.	Henüz bir şey bilmiyoruz.
He stood at his destination and waited, hoped.	Hedefinde durdu ve bekledi, umut etti.
He'd be lucky to just come out dead.	Sadece ölü olarak dışarı çıktığı için şanslı olurdu.
He wrote his first plays then and there.	İlk oyunlarını o zaman ve orada yazdı.
Also a few more places.	Ayrıca birkaç yer daha.
People saw you.	İnsanlar seni gördü.
I used to work in that building, but then I moved.	O binada çalışıyordum ama sonra taşındım.
I could smell it.	Onun kokusunu alabiliyordum.
Football is football.	Futbol futboldur.
It was out of my mind.	Aklımdan çıkmıştı.
Forget the box.	Kutuyu unut.
It brings out the worst in some and the best in others.	Bazılarında en kötüsünü, bazılarında en iyisini ortaya çıkarır.
Those with money were afraid to leave him.	Parası olanlar ondan ayrılmaktan korktular.
When he opened his eyes, he was in another room.	Gözlerini açtığında başka bir odadaydı.
You can't stay here long.	Burada fazla kalamazsınız.
The world is changing but still not changing.	Dünya değişiyor ama yine de değişmiyor.
I needed this so much.	Buna çok ihtiyacım vardı.
Here the situation was different.	Burada durum farklıydı.
This is the first step.	Bu ilk adım.
There was no return address.	İade adresi yoktu.
I didn't lose everything.	Her şeyi kaybetmedim.
He lay motionless.	Hareketsiz yatıyordu.
So this was definitely a surprise to me.	Yani bu benim için kesinlikle sürpriz oldu.
He wanted to go to the window.	Pencereye gitmek istedi.
All these records are relationship records.	Bütün bu kayıtlar ilişki kayıtlarıdır.
The meeting will offer ideas on how to get involved and help.	Toplantı, nasıl dahil olunacağı ve yardım edileceği konusunda fikirler sunacaktır.
But mostly they like money.	Ama çoğunlukla parayı severler.
The boy certainly had a will of his own.	Çocuğun kesinlikle kendi iradesi vardı.
One was told that white is the color of snow.	Bir tanesine beyazın karın rengi olduğu söylendi.
I think this is the hardest.	Bence bu en zoru.
I'll let you deal with that.	Bununla ilgilenmene izin vereceğim.
My first love.	İlk aşkım.
He couldn't step on her in his sleep without her knowing.	Onun haberi olmadan uykusunda onun üzerine basamazdı.
the rest of your life.	Hayatının geri kalanı.
So think about this year.	O halde bu yılı bir düşünün.
It was very weak.	Çok zayıftı.
We are going out.	Biz dışarı çıkıyoruz.
As fun as can be.	Olabildiğince eğlenceli.
While beautiful in itself, color becomes an important factor.	Kendi içinde güzel olsa da, renk önemli bir faktör haline gelir.
We don't know how long the first day lasted.	İlk gün ne kadar sürdü, bilmiyoruz.
These guys were a different story.	Bu çocuklar farklı bir hikayeydi.
There was no significant difference between these mean levels.	Bu ortalama seviyeler arasında önemli bir fark yoktu.
I'm going back to the baby.	Bebeğe geri dönüyorum.
They caught him instead.	Onun yerine yakaladılar.
No job, no wife.	İş yok, eş yok.
Ran was detected as described above.	Ran, yukarıda açıklandığı gibi tespit edildi.
He couldn't let him sleep and really dream.	Uyumasına ve gerçekten rüya görmesine izin veremezdi.
Truth will make a way for itself.	Gerçek kendine bir yol açacaktır.
The reason for this is well known in the art.	Bunun nedeni teknikte iyi bilinmektedir.
However, this is a widely used approach.	Ancak bu yaygın olarak kullanılan bir yaklaşımdır.
Nothing has changed.	Hiçbir şey değişmedi.
Just you and me doing the regular things that ordinary people do.	Sadece sen ve ben, sıradan insanların yaptığı düzenli şeyleri yapıyoruz.
There are mixed cases that are not product cases.	Ürün durumları olmayan karışık durumlar vardır.
One patient died after surgery.	Ameliyattan sonra bir hasta öldü.
He was holding a knife.	Elinde bir bıçak tutuyordu.
They work with us at no cost.	Bizimle hiçbir ücret ödemeden çalışıyorlar.
Otherwise, it's gone.	Aksi takdirde, gitti.
I had to find a way out of there.	Oradan bir çıkış yolu bulmam gerekiyordu.
If it's good, you'll learn.	Eğer iyiyse, öğreneceksin.
Same thing for teachers.	Öğretmenler için de aynı şey.
I tried to create stories with numbers.	Rakamlarla hikayeler oluşturmaya çalıştım.
And he used it.	Ve onu kullandı.
You're making a movie, everyone has an opinion.	Bir film yapıyorsun, herkesin bir fikri var.
The future contained only death.	Gelecek sadece ölümü barındırıyordu.
I really don't think it matters.	Gerçekten önemli olduğunu düşünmüyorum.
You just don't understand, this is the way of the world.	Sadece anlamıyorsun, bu dünyanın yolu.
There's a lot of it.	Ondan çok var.
He will not have more than five at any one time.	Herhangi bir zamanda beşten fazlasına sahip olmayacak.
So, you should take a look at that movie.	Öyleyse, o filme bir göz atmalısın.
He had worked for them before he enlisted.	Askere gitmeden önce onlar için çalışmıştı.
This was later increased to three months of additional training.	Bu daha sonra üç aylık ek eğitime çıkarıldı.
They discovered this.	Bunu keşfettiler.
Basically, it never goes away.	Temel olarak, asla gitmez.
They own this world.	Bu dünyaya sahipler.
He had learned the truth now.	Artık gerçeği öğrenmişti.
We examined the performance of two models.	İki modelin performansını inceledik.
I won the third set.	Üçüncü seti kazandım.
And from there.	Ve oradan.
But then, one day, someone bought one.	Ama sonra, bir gün, biri bir tane aldı.
The message customers hear on the sales floor should be no different.	Müşterilerin satış katında duydukları mesaj farklı olmamalıdır.
Actually, he was trying to protect me.	Aslında beni korumaya çalışmıştı.
Even less than nothing.	Hatta hiç yoktan çok daha azına.
They have no choice but to look.	Bakmaktan başka çareleri yok.
I looked at the free thread.	Ücretsiz konuya baktım.
But it still doesn't stop.	Ama yine de durmuyor.
I'm asking a simple question.	Basit bir soru soruyorum.
This is good news.	Bu iyi bir haber.
It had to be resolved.	Çözülmesi gerekiyordu.
It was soon too late to act.	Yakında harekete geçmek için çok geçti.
The process never ends until we die.	Süreç biz ölene kadar asla bitmez.
If you want to go that far, kill.	O kadar ileri gitmek istiyorsan öldür.
Avoid using bright colors in these areas.	Bu alanlarda parlak renkler kullanmaktan kaçının.
For these, don't pass user input directly to the expression.	Bunlar için, kullanıcı girdisini doğrudan ifadeye iletmeyin.
Numerous studies prove otherwise.	Çok sayıda çalışma aksini kanıtlıyor.
Serve immediately or keep warm.	Hemen servis yapın veya sıcak tutun.
At the end of the season.	Sezon sonunda.
I can only guess why.	Bunun nedenini ancak tahmin edebilirim.
Maybe they were saying your name.	Belki de adını söylüyorlardı.
Those women followed, following the stream.	O kadınlar, akıntıyı takip ederek izlediler.
However, this cannot be done.	Ancak bu yapılamaz.
This is likely to happen soon.	Bunun yakında gerçekleşmesi muhtemeldir.
It was one of his most useful tools.	O onun en kullanışlı araçlarından biriydi.
Black signed.	Siyah imza attı.
Still this doesn't fix the problem for me.	Yine de bu benim için sorunu çözmüyor.
And he knows it.	Ve o bunu biliyor.
But we were no longer children.	Ama artık çocuk değildik.
People do things because of what happened to them.	İnsanlar başlarına gelenler yüzünden bir şeyler yaparlar.
He turned and went out the door.	Döndü ve kapıdan dışarı çıktı.
Good to see you back in shape.	Forma döndüğünü görmek güzel.
I formed a group just for him.	Sırf onun için bir grup kurdum.
Actually it is.	Aslında öyle.
He loved most people.	Çoğu insanı severdi.
Its design is really nothing close to being a chair.	Tasarımı, gerçekten bir sandalye olmaya yakın bir şey değil.
The more you buy, the more you save.	Ne kadar çok satın alırsanız, o kadar çok tasarruf edersiniz.
Desire seemed no longer a part of him.	Arzu artık onun bir parçası değil gibiydi.
Your input was invaluable.	Girişiniz çok değerliydi.
All considered.	Hepsi düşünüldü.
It was a friend, he decided.	Bu bir arkadaştı, diye karar verdi.
Because our feet are cold.	Çünkü ayaklarımız üşüdü.
We can draw things.	şeyler çizebiliriz.
It can work with it.	Bununla çalışabilir.
I had to lean against the wall to let them pass.	Geçmelerine izin vermek için duvara yaslanmak zorunda kaldım.
In the past, there were five hundred of those fish.	Eskiden o balıklardan beş yüz taneydi.
He was glad to hear that.	Bunu duyduğuna memnun oldu.
He then focused on the next challenge.	Ardından gelecek mücadeleye odaklandı.
Nothing seemed to work for me.	Hiçbir şey benim için çalışmıyor gibiydi.
My son is two months old.	Oğlum iki aylık.
It is taken orally.	Ağızdan alınır.
In a way, I like it.	Bir bakıma ondan hoşlanıyorum.
At first it was baby steps.	İlk başta bebek adımlarıydı.
Now obviously this can be applied to any aspect of life, to anything.	Şimdi açıkçası bu, hayatın her yönüne, her şeye uygulanabilir.
First, every criminal case is different.	İlk olarak, her ceza davası farklıdır.
It just didn't have to be.	Sadece olması gerekmiyordu.
It was unknown or some kind of signal issue.	Bilinmeyen veya bir tür sinyal sorunuydu.
One death has been reported.	Bir ölüm bildirildi.
He talked about taking a side trip.	Bir yan gezi yapmaktan bahsetti.
Collected clinical information.	Toplanan klinik bilgiler.
We were like a relaxed old couple.	Rahat yaşlı bir çift gibiydik.
Of course you haven't met him yet.	Elbette onunla henüz tanışmadın.
The light is beautiful.	Işık güzel.
He now had it.	Artık ona sahipti.
When she calculated her weight, she looked bigger in her clothes.	Kilosunu hesapladığında, kıyafetlerinin içinde daha büyük görünüyordu.
Feel free to join!.	Katılmaktan çekinmeyin!.
He can go to treatment.	Tedaviye gidebilir.
I put it right.	onu doğru koydum.
Then he returned to his own world, and he to his own world.    	Sonra kendi dünyasına, o da kendi dünyasına döndü.    
found.	bulundu.
Let me ask you this.	Sana şunu sorayım.
Two questions were then answered.	O zaman iki soru cevaplandı.
Military operation.	Askeri operasyon.
This process can be a bit difficult and expensive, so it draws attention.	Bu işlem biraz zor ve pahalı olabilir, bu yüzden dikkat çeker.
The discussion began to turn to violence.	Tartışma şiddete yönelmeye başladı.
Follow my logic for a minute.	Bir dakikalığına mantığımı takip et.
But there is nothing we can do about it now.	Ama şimdi bu konuda yapabileceğimiz bir şey yok.
Two approaches were used.	İki yaklaşım kullanıldı.
I enjoyed working with the program.	Programla çalışmaktan keyif aldım.
We worked hard every day and it was worth it.	Her gün çok çalıştık ve buna değdi.
Your friend's life depended on one person.	Arkadaşınızın hayatı tek bir kişiye bağlıydı.
The reason for many.	Birçoğunun nedeni.
We were a little older than you.	Senden biraz daha yaşlıydık.
This amount was higher than the next year's event.	Bu miktar, bir sonraki yılın etkinliğinden daha yüksekti.
But there is a problem with that.	Ancak bununla ilgili bir sorun var.
They were not in art schools.	Sanat okullarında değillerdi.
You better be there too.	Sen de orada olsan iyi olur.
It drives them completely crazy.	Bu onları tamamen çıldırtır.
It obviously is.	Belli ki öyle.
Now is the time.	Artık zamanı geldi.
The analysis was conducted with and without location data.	Analiz, konum verileriyle ve konum verileri olmadan yürütülmüştür.
You don't know shit about what's going on here.	Burada olup bitenler hakkında hiçbir bok bilmiyorsun.
It is a world with structure and order.	Yapısı ve düzeni olan bir dünyadır.
His heart rose a little.	Kalbi biraz yükseldi.
Let me know if that's the case.	Durum buysa bana bildirin.
These challenges have been the focus of a number of other experimental efforts.	Bu zorluklar, başka bir dizi deneysel çabanın odak noktası olmuştur.
I like strange things.	Garip şeyleri severim.
Just like a child, he is very satisfied.	Tıpkı bir çocuk gibi, çok memnun.
I see something in that, it makes sense.	Bunda bir şey görüyorum, mantıklı.
You brought it back.	Onu geri getirdin.
Many now fear for their lives, she reports.	Pek çoğu artık hayatlarından endişe ediyor, diye bildiriyor.
But he hasn't even done that much yet.	Ama henüz bu kadarını bile yapmadı.
States do not make mistakes.	Devletler yanlış yapmaz.
Purpose is easily based on reasons for every love.	Amaç, her aşk için kolayca sebeplere dayanır.
He is very problematic.	O çok problemli.
Therefore, we were waiting for a normal girl to be born.	Bu nedenle normal bir kızın doğmasını bekliyorduk.
Everyone looks good in the photos.	Fotoğraflarda herkes iyi görünüyor.
Now you just need to learn how to use it.	Şimdi sadece onu nasıl kullanacağınızı öğrenmeniz gerekiyor.
On time.	Zamanında.
Since we were children, we often used to train.	Çocuk olduğumuz için genelde çalıştırırdık.
Read the full policy here.	Politikanın tamamını buradan okuyun.
This bill is part of that movement.	Bu yasa tasarısı o hareketin bir parçası.
If you've read this far, you are one of those people.	Buraya kadar okuduysanız, o insanlardan birisiniz.
They decided to stop by.	uğramaya karar verdiler.
Water falling from leaves to the ground.	Yapraklardan yere düşen su.
That you should call us.	Bizi araman gerektiğini.
If this happens, I just need a higher score.	Bu olursa, sadece daha yüksek puana ihtiyacım var.
Each has their own style.	Her birinin kendi stili vardır.
i think it's beautiful	bence güzel
Still, the future looks bright.	Yine de gelecek parlak görünüyor.
I saw the logic of this.	Bunun mantığını gördüm.
Hope this helps some.	Umarım bu bazılarına yardımcı olur.
A few features are important.	Birkaç özellik önemlidir.
It can be purchased later if desired.	Daha sonra istenirse alım yapılabilir.
First, the times between different steps of the gait are random.	İlk olarak, yürüyüşün farklı adımları arasındaki zamanlar rastgeledir.
Not even my own family.	Kendi ailem bile değil.
We usually do this either after breakfast or after dinner.	Bunu genellikle ya kahvaltıdan sonra ya da akşam yemeğinden sonra yaparız.
It was she who took him to church.	Onu kiliseye götüren oydu.
There was something he needed to understand.	Anlaması gereken bir şey vardı.
I was lucky.	şanslıydım.
But his soul remained empty.	Ancak ruhu boş kaldı.
You should have seen their faces.	Yüzlerini görmeliydin.
He had every reason to want more children.	Daha fazla çocuk istemek için her türlü nedeni vardı.
My parents were both dead.	Annem babam ikisi de ölmüştü.
It will definitely keep us alive.	Kesinlikle bizi yaşatacak.
The weather was just perfect.	Hava sadece mükemmeldi.
He wrote later.	Daha sonra yazdı.
They should have their own tools.	Kendi araçları olmalıdır.
Everything can be done.	Her şey yapılabilir.
He wasn't going to let her show the next letter.	Bir sonraki mektubu göstermesine izin vermeyecekti.
Hope everything will be better soon.	Umarım her şey yakında daha iyi olur.
There may be other factors.	Başka faktörler olabilir.
So they know you mean business.	Demek iş demek istediğini biliyorlar.
I can't remember how many years ago it was.	Kaç yıl önce olduğunu hatırlamıyordum.
Still not working for me.	Yine de benim için çalışmıyor.
Trees block the sun and make everything dark.	Ağaçlar güneşi engeller ve her şeyi karanlık yapar.
And in any case, that will never happen.	Ve her durumda, bu asla olmayacak.
I don't think it works.	İşe yaradığını düşünmüyorum.
A human form.	Bir insan şekli.
I stayed in the car.	Ben arabada kaldım.
The oil should never be too hot to the touch.	Yağ asla dokunulamayacak kadar ısınmamalıdır.
Probably less.	Muhtemelen daha az.
Very busy, but they took the time to help someone in need.	Çok meşgul, ama ihtiyacı olan birine yardım etmek için zaman ayırdılar.
However, the reasons for the increased risk are unclear.	Bununla birlikte, artan riskin nedenleri belirsizdir.
The trial court was not asked to make a determination on this question.	Duruşma mahkemesinden bu soru hakkında tespitte bulunması istenmedi.
He immediately changed the subject.	Hemen konuyu değiştirdi.
Fighting is the fun part.	Dövüş işin eğlenceli kısmı.
Maybe that's why it helped.	Belki de bu yüzden yardım etti.
Actually, this shouldn't surprise us.	Aslında bu bizi şaşırtmamalı.
At least at this point in his life.	En azından hayatının bu noktasında.
Others have failed.	Diğerleri başarısız oldu.
That you could do something like this.	Böyle bir şey yapabileceğini.
However, there was a lack of market opportunity in this area.	Ancak, bu alanda pazar fırsatı eksikliği vardı.
I can't see it properly.	Onu doğru düzgün göremiyorum.
You studied business.	İşletme okudun.
Yes, you are so cool.	Evet, çok havalısın.
He did not understand.	O anlamadı.
Right click on the video file and select copy.	Video dosyasına sağ tıklayın ve kopyala'yı seçin.
We learn what we did wrong through failure.	Neyi yanlış yaptığımızı başarısızlık yoluyla öğreniriz.
You think you're talking, but they turn their backs on you.	Konuştuğunu sanıyorsun ama sana sırtlarını dönüyorlar.
When we returned, he did not go to the hospital.	Döndüğümüzde hastaneye gitmedi.
You need some time to rest and practice.	Dinlenmek ve pratik yapmak için biraz zamana ihtiyacınız var.
It made him a really fun character.	Onu gerçekten eğlenceli bir karakter haline getirdi.
I don't want this to happen.	Bunun olmasını istemiyorum.
The word has two uses.	Kelimenin iki kullanımı vardır.
The rest takes care of itself.	Gerisi kendi başının çaresine bakar.
He refused to believe it.	Buna inanmayı reddetti.
We don't even see his body or his face.	Cesedini veya yüzünü bile görmüyoruz.
No matter how poor they are, they should not do such things.	Ne kadar fakir olurlarsa olsunlar böyle şeyler yapmamalılar.
I'm sick of hearing my name.	Adımı duymaktan bıktım.
We told him what happened.	Ona olanları anlattık.
It had many devices.	Üzerinde bir çok cihaz vardı.
It should carry you.	Seni taşımalı.
Anyway, everybody does.	Nasılsa herkes yapar.
Still, it can be a viable way to train injured individuals.	Yine de yaralı bireylerin eğitilmesi için geçerli bir yol olabilir.
We don't want it to happen either.	olmasını da istemiyoruz.
This idea got me very excited.	Bu fikir beni çok heyecanlandırdı.
I hope it helps.	Umarım yardımcı olur.
I've been playing around to try and find something that works.	Denemek ve işe yarayan bir şey bulmak için oyun oynuyordum.
He had seen death many times in thirty years.	Otuz yıl içinde birçok kez ölümü görmüştü.
According to the phase of the signal at the center frequency.	Merkez frekanstaki sinyalin fazına göre.
Similar studies in dogs have not yet been conducted.	Köpeklerde benzer çalışmalar henüz yapılmamıştır.
You know this could be good for me.	Bunun benim için iyi olabileceğini biliyorsun.
Twenty healthy subjects were included as controls.	Yirmi sağlıklı denek kontrol olarak dahil edildi.
We have to go in and get the next one.	İçeri girip bir sonrakini almalıyız.
The sky can be the limit.	Gökyüzü sınır olabilir.
Each of us has a different story inside us.	Her birimizin içinde farklı bir hikaye yaşıyor.
It is now possible to separate variables.	Değişkenleri ayırmak artık mümkün.
And there could be many reasons why you might get it.	Ve bunu almanızın birçok nedeni olabilir.
There are not many old people.	Çok fazla yaşlı insan yok.
There is a serious cultural change in this.	Bunda ciddi bir kültür değişikliği var.
All sides remained.	Her taraf kaldı.
Almost no customers.	Neredeyse hiç müşteri almıyor.
He got it now.	Şimdi anladı.
I had no say in the story line.	Hikaye satırında hiçbir söz hakkım yoktu.
May not remember the name of the object.	Nesnenin adını hatırlamayabilir.
It's very individual.	Çok bireysel.
It couldn't have made it worse.	Daha da kötüleştiremezdi.
This is their past.	Bu onların geçmişidir.
This is the title.	Bu başlık.
There were people here in front of me, beside me, and behind me.	Burada önümde, yanımda ve arkamda insanlar vardı.
Her husband had a secure letter in hand.	Kocasının elinde güvenli bir mektup vardı.
Interesting for many things.	Birçok şey için ilginç.
Data shown are the average of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
I carry it with me every day.	Her gün yanımda taşıyorum.
It could have been a great game.	Mükemmel bir oyun olabilirdi.
I felt very comfortable from the first moment.	İlk andan itibaren kendimi çok rahat hissettim.
But giving it to him wasn't enough.	Ama ona vermek yeterli değildi.
They had to pay attention.	Dikkat etmek zorundaydılar.
None of them looked familiar.	Hiçbiri tanıdık gelmiyordu.
After I finished, no one spoke for a while.	Bitirdikten sonra bir süre kimse konuşmadı.
I'm not talking about it.	Ondan bahsetmiyorum.
This was never me.	Bu asla ben değildim.
I have to work on my story.	Hikayem üzerinde çalışmalıyım.
But he just needed a few more minutes.	Ama sadece birkaç dakikaya daha ihtiyacı vardı.
This study is designed to address this important issue.	Bu çalışma, bu önemli konuyu ele almak için tasarlanmıştır.
So is the crowd.	Kalabalık da öyle.
Everyone thought he was going to go away.	Herkes onun uzağa gideceğini düşündü.
This won't happen.	Bu olmaz.
We did our best.	Elimizden gelenin en iyisini yaptık.
These are things you can prepare for.	Bunlar hazırlanabileceğiniz şeyler.
Live or die, we are with you.	Yaşa ya da öl, biz seninleyiz.
Various machine learning methods have been applied in this area.	Bu alanda çeşitli makine öğrenmesi yöntemleri uygulanmıştır.
Then came another noise.	Sonra başka bir gürültü geldi.
Everyone else was gone.	Diğer herkes gitmişti.
He had a friend.	Arkadaşı vardı.
So his plan somehow worked.	Yani planı bir şekilde işe yaramıştı.
Then he leaned forward and pressed his mouth to mine.	Sonra öne eğildi ve ağzını benimkine bastırdı.
I knew most of the officers.	Memurların çoğunu tanıyordum.
But he shouldn't have seen her that way.	Ama onu bu şekilde görmemeliydi.
I still can't quite understand what you want to do.	Yine de ne yapmak istediğinizi tam olarak anlayamıyorum.
I accepted them.	onları kabul ettim.
I hoped you'd come to see me, but you didn't.	Beni görmeye geleceğini ummuştum ama gelmedin.
To this day this is one of my favorite memories.	Bu güne kadar bu benim en sevdiğim anılarımdan biri.
Then and for now.	O zaman ve şimdilik.
You don't know these people.	Bu insanları tanımıyorsun.
In other words, women have their own way of knowing.	Başka bir deyişle, kadınların kendilerine özgü bilme biçimleri vardır.
Their skin is white.	Derileri beyazdır.
Place large side down on a plate.	Büyük tarafları alta gelecek şekilde bir tabağa koyun.
Where one is common, so is the other.	Birinin yaygın olduğu yerlerde, diğeri de öyle.
We do not use our resources properly.	Kaynaklarımızı doğru kullanmıyoruz.
This becomes a security issue.	Bu bir güvenlik sorunu haline gelir.
I can understand why it's so popular.	Neden bu kadar popüler olduğunu anlayabiliyorum.
Everyone was on my side to speed up and clean up.	Hızlanmak ve ortalığı temizlemek için herkes benden yanaydı.
And that was important to me.	Ve bu benim için önemliydi.
I felt it though.	Hissetmiştim ama.
It will be more complex than you think.	Düşündüğünüzden daha karmaşık olacak.
We became her.	Biz onun olduk.
He turns to his son.	Oğluna dönüyor.
I will stay here.	Burada kalacağım.
If you die, you are not a failure.	Eğer ölürsen, başarısız değilsin.
Now they both hated him.	Artık ikisi de ondan nefret ediyordu.
Maybe it would answer a few questions.	Belki birkaç soruya cevap olurdu.
Now, you heard that voice.	Şimdi, o sesi duydun.
Actually, that would be a good thing.	Aslında, bu iyi bir şey olurdu.
However, the exact underlying mechanism remains unclear.	Bununla birlikte, kesin altta yatan mekanizma belirsizliğini koruyor.
I like seeing him like that.	Onu öyle görmek hoşuma gidiyor.
This word is used twice in this context.	Bu kelime bu bağlamda iki kez kullanılmaktadır.
But the books work.	Ama kitaplar çalışıyor.
Start reading and asking questions.	Okumaya ve sorular sormaya başlayın.
But some have several.	Ancak bazılarında birkaç tane var.
He could do anything.	Her şeyi yapabilirdi.
This is bad noise.	Bu kötü bir gürültü.
This is just my experience, others have explained it better.	Bu sadece benim deneyimim, diğerleri daha iyi açıkladı.
This was my duty.	Bu benim görevimdi.
Not even her mother.	Annesi bile değil.
no you ask	hayır sen sor
Short but pointed.	Kısa ama sivri.
He took out the clock again.	Saati tekrar çıkardı.
It doesn't matter if the train object is perfectly aligned.	Tren nesnesinin mükemmel bir şekilde hizalanması önemli değil.
We arrived just in time.	Tam zamanında gelmiştik.
He was drinking beer and trying to pick me up.	Bira içip beni almaya çalışıyordu.
He says it seems obvious to him.	Onun için bariz göründüğünü söylüyor.
There is no such thing as being or not being individual.	Bireysel olmak ya da olmamak diye bir şey yok.
He made the shot and hit the square.	Atışı yaptı ve kareye vurdu.
If you ask someone to do something, they usually do.	Birinden bir şey yapmasını isterseniz, genellikle yaparlar.
But in true modern times, we've never seen anything like it.	Ama gerçek modern zamanlarda, hiç böyle bir şey görmemiştik.
The name hit hard.	İsim sert vurdu.
Everyone turned and looked at me.	Herkes dönüp bana baktı.
He looked angry.	Kızgın görünüyordu.
You were fine that way.	Bu şekilde iyiydin.
But seriously, this is not a healthy situation.	Ama cidden, bu sağlıklı bir durum değil.
She was only fifteen when she gave birth to me.	Beni doğurduğunda henüz on beş yaşındaydı.
They took away the chance to have a normal relationship.	Normal bir ilişki kurma şansını elinden aldılar.
Light in my magic painting.	Sihirli resmimde ışık.
But they can stop somewhere.	Ama bir yerde durabilirler.
There was a lot to it.	Bunun için çok şey vardı.
You can only travel one unit in the current direction.	Mevcut yönde sadece bir birim seyahat edebilirsiniz.
I can't see anything anymore.	Artık hiçbir şey göremiyorum.
No matter what your industry is, people are people.	Sektörünüz ne olursa olsun insanlar insandır.
Then we got back together and broke my career goals.	Sonra tekrar bir araya geldik ve kariyer hedeflerimi kırdık.
Mix it up and it becomes a really complex flavor.	Karıştırmak ve gerçekten karmaşık bir tat haline geliyor.
Now there are good and bad moments.	Şimdi iyi ve kötü anları var.
He moved quickly with his hands full.	Elleri dolu, hızlı hareket ederdi.
Maybe not entirely good.	Belki de tamamen iyi değil.
This seems like the adult modern thing to do.	Bu yapılacak yetişkin modern şey gibi görünüyor.
Something caught my eye, it moved.	Gözüme bir şey takıldı, hareket etti.
Take care of my life.	Hayatıma iyi bak.
Don't try to fuck them.	Onları becermeye çalışmayın.
After a few minutes you should warm up.	Birkaç dakika sonra ısınmanız gerekir.
That's probably worse, but then the weather here is very changeable.	Bu muhtemelen daha kötü, ama o zaman buradaki hava çok değişken.
The student was called in.	Öğrenci içeri çağrıldı.
We didn't know what we were talking about.	Ne hakkında konuştuğumuzu bilmiyorduk.
Or show it to him.	Ya da ona göster.
This is a huge cost in the whole operation.	Bu, tüm operasyonda büyük bir maliyettir.
Baby, we're going to the big time.	Bebeğim, büyük zamana gidiyoruz.
These models are being tested one after another.	Bu modeller birbiri ardına test ediliyor.
We can still lose ourselves in the books.	Yine kendimizi kitaplarda kaybedebiliriz.
She said it was beautiful.	Güzel olduğunu söyledi.
So they are not used to it.	Bu yüzden alışkın değiller.
But for some reason this is not working.	Ama bazı nedenlerden dolayı bu çalışmıyor.
About how there are so many stories about you.	Senin hakkında nasıl bu kadar çok hikaye olduğu hakkında.
Some situations just reach you.	Bazı durumlar sadece size ulaşır.
He suddenly looked very old to me.	Birden bana çok yaşlı göründü.
The structure of the building was beginning to yield.	Binanın yapısı vermeye başlamıştı.
He had never been to this part of the building before.	Daha önce binanın bu kısmına hiç gelmemişti.
This is natural behavior.	Bu doğal bir davranış.
I'm so sorry about this.	Bu konuda çok üzgünüm.
And they will run time and run time.	Ve zamanı çalıştıracaklar ve zamanı çalıştıracaklar.
This paper was consistent with that.	Bu kağıt bununla tutarlıydı.
He never did.	Hiçbir zaman yapmadı.
He knocked the rock off balance.	Kayayı dengeden düşürdü.
Then go home and get some sleep.	O zaman eve git ve biraz uyu.
I don't have much time left.	fazla zamanım kalmadı.
He is not a created being.	O yaratılmış bir varlık değildir.
The fight is out of me.	Dövüş benden çıktı.
It was the cat that got in his way.	Yoluna çıkan kediydi.
You don't know what to expect when you first come here.	Buraya ilk geldiğinizde ne bekleyeceğinizi bilmiyorsunuz.
He would fight if the man followed him.	Adam peşinden gelirse savaşırdı.
come come come come	gel gel gel gel
I wouldn't recommend this place if you have kids.	Çocuklarınız varsa burayı tavsiye etmem.
I had no real dreams or goals.	Gerçek bir hayalim veya hedefim yoktu.
Of course, there is a gun.	Tabii ki, bir silah var.
Notice what's going on here.	Burada ne olduğuna dikkat edin.
Others were on their way.	Diğerleri yoldaydı.
I looked at him through my fingers.	Parmaklarımın arasından ona baktım.
Some numbers, some heavy black bars.	Biraz sayı, biraz ağır siyah çubuklar.
You didn't call like you said.	Dediğin gibi aramadın.
I don't know why you assume the worst.	Neden en kötüsünü varsaydığını bilmiyorum.
He contributed to the analysis of the data and prepared the figure.	Verilerin analizine katkıda bulundu ve rakamı hazırladı.
As you can see we have a choice.	Gördüğünüz gibi bir seçeneğimiz var.
Both of these options create stress.	Bu seçeneklerin ikisi de stres yaratır.
Add the milk.	Sütü ekleyin.
A few years later a school was built.	Birkaç yıl sonra bir okul inşa edildi.
All included patients gave informed consent.	Dahil edilen tüm hastalar bilgilendirilmiş onam verdi.
We're not leaving a minute ago.	Bir dakika önce gitmiyoruz.
So are the players.	Oyuncuları da öyle.
I am ready in many ways.	Birçok yönden hazırım.
Trust is there, understanding is there.	Güven orada, anlayış orada.
He was not satisfied.	O memnun değildi.
This time it came from the right side.	Bu sefer sağ taraftan geldi.
Parking can be a little difficult.	Park etmek biraz zor olabilir.
He thought he had bought it and didn't really care.	Onu satın aldığını düşündü ve pek umursamadı.
Do it three times.	Üç kez yapın.
One was white.	Biri beyazdı.
There was a long pause for a while.	Bir süreliğine uzun bir ara verildi.
They were now black.	Artık siyahlardı.
Moreover, it is not a single event.	Üstelik tek bir olay da değil.
His wife didn't like it.	Karısı bundan hoşlanmadı.
They know each other.	Birbirlerini tanıyorlar.
If any of them are too big, leave.	Herhangi biri çok büyükse ayrılın.
It comes back and here we go.	Geri geliyor ve işte başlıyoruz.
I discuss below what it shows at this point.	Bu noktada gösterdiğini aşağıda tartışıyorum.
Many people know us now. 	Artık birçok kişi bizi tanıyor. 
That evening.	o akşam.
Same content as last year.	Geçen yılki içerikle aynı.
But you can't do that in a room like this.	Ama bunu böyle bir odada yapamazsın.
We have to fight for it.	Bunun için savaşmalıyız.
I will never go back.	Asla geri dönmeyeceğim.
Our findings are in agreement with those of other authors.	Bulgularımız diğer yazarlarınkilerle uyumludur.
I don't even remember wearing it.	Bunu taktığımı bile hatırlamıyorum.
This is just life.	Bu sadece hayat.
Every letter is a performance.	Her harf bir performanstır.
I'm glad you succeeded.	başardığına sevindim.
Working on her emotions.	Duyguları üzerinde çalışılıyor.
We love to write things.	Bir şeyler yazmayı seviyoruz.
Medical research is also not covered.	Tıbbi araştırmalar da kapsanmaz.
I would have to play this differently.	Bunu farklı bir şekilde oynamam gerekecekti.
When they retreated, that was an easy point.	Geri çekildikleri zaman, bu kolay bir noktaydı.
Then there is time for that.	Daha sonra bunun için zaman var.
I went back to the doctor.	Doktora geri döndüm.
We are no longer responsible.	Artık sorumlu değiliz.
You watched and saw him come in.	Onun içeri girdiğini izlediniz ve gördünüz.
There was nothing on it.	Üzerinde hiçbir şey yoktu.
It should act similarly.	Benzer şekilde hareket etmelidir.
But it makes the body even better.	Ama vücudu daha da iyi yapar.
I know you didn't want to come here, but you did.	Buraya gelmek istemediğini biliyorum ama geldin.
Remember what the stress test is about.	Stres testinin ne hakkında olduğunu hatırlayın.
Sleep well tonight.	Bu gece iyi uyu.
I know they will.	Yapacaklarını biliyorum.
They could have helped me but they never did.	Bana yardım edebilirlerdi ama asla yapmadılar.
I had no chance, really.	Hiç şansım yoktu, gerçekten.
It was inside my body.	Vücudumun içindeydi.
Maybe it was his drugs.	Belki de uyuşturucusuydu.
Other conditions are much less common.	Diğer koşullar çok daha az yaygındır.
I do not trust.	güvenmiyorum.
For a second, he didn't speak.	Bir saniye, konuşmadı.
No open access is provided.	Açık bir erişim sağlanamaz.
It was very small but every feature was perfect.	Çok küçüktü ama her özelliği mükemmeldi.
This is a big deal.	Bu büyük bir anlaşma.
We need to show that this multiple is not negative.	Bu katın negatif olmadığını göstermemiz gerekiyor.
I was happy to smell the rain.	Yağmurun kokusunu aldığım için mutluydum.
We talked a lot on the phone.	Telefonda çok konuştuk.
That's one of the things men need.	Erkeklere ihtiyaç duyduğu şeylerden biri de bu.
I moved to a new city and looked for him there.	Yeni bir şehre taşındım ve onu orada aradım.
But forget about it now.	Ama şimdi bunu boşver.
These last few days have been bad enough for me.	Bu son birkaç gün benim için yeterince kötüydü.
It may or may not be the same object.	Aynı nesne olabilir veya olmayabilir.
People say they are, but they are not the same thing.	İnsanlar öyle olduklarını söylüyorlar ama aynı şey değiller.
But he is no longer there.	Ama artık o yok.
He still didn't understand what he wanted.	Hala ne istediğini anlamamıştı.
You are free to believe me or not.	Bana inanıp inanmamakta serbestsiniz.
Some are a little special.	Bazıları biraz özeldir.
The whole body is in motion.	Tüm vücut hareket halindedir.
He gave her a chance to calm down.	Sakinleşmesi için ona bir şans verdi.
But it had come at a heavy price.	Ama çok ağır bir bedeli olmuştu.
Not avoiding it, but definitely dealing with it.	Bundan kaçınmak değil, kesinlikle bununla başa çıkmak.
Not everyone looks good in just one photo.	Herkes sadece bir fotoğrafta iyi görünmüyor.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
I would never ask you to do any of this.	Senden bunların hiçbirini yapmanı asla istemezdim.
Of course, the two things don't go together.	Tabii ki, iki şey birlikte gitmez.
This mixture would get incredibly hot.	Bu karışım inanılmaz derecede ısınırdı.
No prior knowledge is required.	Ön bilgi gerekmez.
It was her right to come and go as she pleased.	İstediği gibi gelip gitmek onun hakkıydı.
Our actions here will determine the course of the war that will last for months.	Buradaki eylemlerimiz, aylarca sürecek savaşın gidişatını belirleyecek.
Still, everything was perfect.	Yine de her şey mükemmeldi.
You don't have to hear.	Duymak zorunda değilsin.
You can apply it three to four times a day.	Günde üç ila dört kez uygulayabilirsiniz.
Smart money advice to help you get rich slowly.	Yavaşça zengin olmanıza yardımcı olacak akıllı para tavsiyesi.
I couldn't decode the context.	Ben bağlamı çözemedim.
You need a meal.	Bir yemek gerekir.
Fields are what everything else is made of.	Tarlalar, diğer her şeyin yapıldığı şeylerdir.
He didn't care.	O umursamadı.
But he couldn't help himself.	Ama kendine engel olamıyordu.
Or part of it.	Ya da bir parçası.
They are very light but seem to cost a lot.	Çok hafifler ama çok pahalıya mal gibi görünüyorlar.
A single cell.	Tek bir hücre.
This was completely routine.	Bu tamamen rutindi.
For more information, please read our terms of use.	Daha fazla bilgi için lütfen kullanım şartlarımızı okuyun.
Well, maybe a little.	Eh, belki biraz.
He had no idea why he was arrested.	Neden tutuklandığını hiç bilmiyordu.
Everytime everywhere.	Her zaman, her yerde.
It's something anyone can do.	Herkesin yapabileceği bir şey.
I had so much hope that the past was past.	Geçmişin geçmiş olmasına o kadar çok umut bağlamıştım ki.
The train was taking on water.	Tren su alıyordu.
The blood represents the life of the animal.	Kan, hayvanın yaşamını temsil eder.
They just make you forget why you feel.	Sadece neden hissettiğini unuttururlar.
This was not it.	Bu değildi.
The difficulty of a practical task is the task itself.	Pratik bir görevin zorluğu, görevin kendisidir.
He thought of his lost friends.	Kaybettiği arkadaşlarını düşündü.
But he had no intention of telling anyone about it.	Ama bunu kimseye söylemeye niyeti yoktu.
Set them aside.	Onları bir kenara koyun.
So enjoy, have fun and create!.	Öyleyse tadını çıkarın, eğlenin ve yaratın!.
For ten days you can do anything.	On gün boyunca her şeyi yapabilirsiniz.
I think children are like that.	Çocukların böyle olduğunu düşünüyorum.
This should get the result you're looking for.	Bu, aradığınız sonucu almalıdır.
Improved the proof of security.	Güvenlik kanıtını geliştirdi.
This is not what the world needs right now.	Dünyanın şu anda ihtiyacı olan şey bu değil.
You have a lot to pay.	Ödemen gereken çok şey var.
It will be around ten in the morning.	Sabah yaklaşık on civarında olacak.
Do as you are told and listen carefully.	Size söyleneni yapın ve dikkatlice dinleyin.
This gives more control over the type of information collected.	Bu, toplanan bilgilerin türü üzerinde daha fazla kontrol sağlar.
It's a long night in the hospital for this man.	Bu adam için hastanede uzun bir gece.
I'm not sure anyone did.	Kimsenin yaptığından emin değilim.
Definitely hard to reach.	Ulaşmak kesinlikle zor.
Then again, this may not be true.	Sonra tekrar, bu doğru olmayabilir.
You can use this as a reference point.	Bunu bir referans noktası olarak kullanabilirsiniz.
The king was released the next day.	Kral ertesi gün serbest bırakıldı.
Address concerns promptly to find an appropriate solution.	Uygun bir çözüm bulmak için endişeleri derhal giderin.
However, there are still some questions to be answered.	Ancak, hala cevaplanması gereken bazı sorular var.
I will do the same.	Aynısını yapacağım.
It had to be.	Olması gerekiyordu.
There are a lot of memories in this house.	Bu evin içinde bir sürü hatıra var.
I'm getting off.	iniyorum.
I knew how much they hated him.	Ondan ne kadar nefret ettiklerini biliyordum.
We are here to kill him.	Onu öldürmek için buradayız.
Now he felt weak and sick.	Şimdi kendini zayıf ve hasta hissediyordu.
And if that happens, no one questions the decision-making process.	Ve bu olursa, kimse karar verme sürecini sorgulamaz.
I want it.	Onu istiyorum.
But the thing is, he bought the stock.	Ama mesele şu ki, hisse senedi aldı.
Have a good journey.	İyi yolculuklar.
I saw him this afternoon.	Onu bu öğleden sonra gördüm.
I remember the way.	yolu hatırlıyorum.
Nobody benefits here.	Burada kimse fayda görmüyor.
Her hair stood straight.	Saçları dik duruyordu.
It's all right, said that sleeping face.	Her şey yolunda, dedi o uyuyan yüz.
He wanted to help people in distress.	Zor durumdaki insanlara yardım etmek istiyordu.
I remember times when you had strong feelings over emotions.	Duygular üzerinde güçlü hislerin olduğu zamanları hatırlıyorum.
It was very enjoyable.	Çok keyifliydi.
Then you must stick to your plan.	O zaman planınıza sadık kalmalısınız.
We have nine older, happy, healthy children.	Daha büyük, mutlu, sağlıklı dokuz çocuğumuz var.
He felt severe pain in his back and right leg.	Sırtında ve sağ bacağında şiddetli ağrı hissetti.
He falls in love at first sight.	İlk görüşte aşık olur.
He is not a strong boy.	Güçlü bir çocuk değil.
He wanted to say more, so he cut her off.	Daha fazlasını söylemek istedi, bu yüzden onun sözünü kesti.
The holds were empty right now and he hated that part.	Ambarlar şu anda boştu ve o kısımdan nefret ediyordu.
I can't find relevant information anywhere.	İlgili bilgileri hiçbir yerde bulamıyorum.
Location and outside looks very good.	Konum ve dışarısı çok iyi görünüyor.
You see it's not there anymore.	Artık orada olmadığını görüyorsun.
I thought so, too.	Ben de öyle düşünmüştüm.
You don't know me anyway.	Beni tanımıyorsun zaten.
But it didn't look good.	Ama iyi görünmüyordu.
Unfortunately, you and yours.	Ne yazık ki, sen ve senin.
The patients were divided into control group and study group.	Hastalar kontrol grubu ve çalışma grubu olarak ikiye ayrıldı.
Order room service.	Oda servisi sipariş edin.
You just don't remember.	Sadece hatırlamıyorsun.
Coffee has other things to look at besides football.	Kahvenin futboldan başka bakacak başka şeyleri var.
We assume that this event is true.	Bu olayın doğru olduğunu varsayıyoruz.
Then they think again.	Sonra tekrar düşünürler.
The interaction effect is positive for each of these variables.	Bu değişkenlerin her biri için etkileşim etkisi pozitiftir.
It was never sidelined.	Asla kenara çekilmedi.
If not, add enough oil to cover.	Değilse, kaplayacak kadar yağ ekleyin.
It started a fire.	Yangın çıkardı.
I will never do such a thing again.	Bir daha böyle bir şey yapmayacağım.
They will never know.	Asla bilmeyecekler.
I want you to care more about your news than that.	Haberlerini bundan daha çok önemsemeni istiyorum.
The book came out and made some noise.	Kitap çıktı ve biraz ses getirdi.
Everyone has an opinion.	Herkesin bir görüşü vardır.
Great time to be on the show and great people.	Şovda olmak için harika bir zaman ve harika insanlar.
This broke his promise.	Bu sözünü bozdu.
But like you said, it's just business.	Ancak dediğin gibi sadece iş.
I can meet you there too.	Seninle orada da buluşabilirim.
They need to care about the team.	Takımı önemsemeleri gerekiyor.
This land is for our children.	Bu topraklar çocuklarımız için.
Therefore, choose a company that charges a reasonable fee for its services.	Bu nedenle, hizmetleri için makul bir ücret alan bir şirket seçin.
None of us liked it and things weren't that good.	Hiçbirimiz bundan hoşlanmadık ve işler o kadar iyi değildi.
But such petty matters had no place in a day like today.	Ama böyle küçük meselelerin bugünkü gibi bir günde yeri yoktu.
Oh, it was.	Ah, öyleydi.
You are a prudent person.	Sen sağduyulu bir insansın.
Look, that's what you started doing.	Bak, yapmaya başladığın şey bu.
I don't know why not.	Neden olmadığını bilmiyorum.
They will not run away.	Onlar kaçmayacaklar.
I looked around worriedly.	Endişeyle etrafa baktım.
I thought you'd give me hell again.	Bana yine cehennemi yaşatacağını düşündüm.
A chicken mission.	Bir tavuk görevi.
His heart pounded violently.	Kalbi şiddetle çarptı.
He was playing with my wants and needs too.	Benim de isteklerime ve ihtiyaçlarıma oynuyordu.
You knew no one would come from the other direction.	Diğer yönden kimsenin gelmeyeceğini biliyordun.
It's part of what we used to do a lot.	Bu eskiden çok yaptığımız şeyin bir parçası.
It was a word.	Bu bir kelimeydi.
But the list is small.	Ancak liste küçük.
Let me see what you are and what you represent.	Ne olduğunuzu ve neyi temsil ettiğinizi göreyim.
Make sure you are ready to trade.	Ticarete hazır olduğunuzdan emin olun.
It was too dark to see anything.	Hiçbir şey göremeyecek kadar karanlıktı.
Looks like he's in trouble.	Başı dertte gibi.
Again we had a problem.	Yine bir sorunumuz vardı.
After a long time, they met again.	Aradan uzun zaman geçmesine rağmen tekrar bir araya geldiler.
He sent them letters.	Onlara mektuplar gönderdi.
I didn't want to be late.	Geç kalmak istemedim.
He slowly rolled over to his side.	Yavaşça yanına yuvarlandı.
This is my father.	İşte benim babam budur.
But it was still like that.	Ama yine de böyleydi.
Four years is a long time.	Dört yıl uzun bir süre.
Therefore, it was more of an art than a science.	Bu nedenle, bir bilimden çok bir sanattı.
He did it today.	Bugün yaptı.
You're going to have to help me get something done.	Bir şeyi halletmem için bana yardım etmen gerekecek.
These people felt that history went beyond them.	Bu insanlar tarihin onların ötesine geçtiğini hissettiler.
The area remained hot to the touch even hours later.	Alan saatler sonra bile dokunulamayacak kadar sıcak kaldı.
So are customers.	Müşteriler de öyle.
The feeling was similar.	Duygu benzerdi.
Better still, or so it seemed, he got married again.	Daha da iyisi, ya da öyle görünüyordu, tekrar evlendi.
I definitely am	kesinlikle öyleyim
He took a deep breath.	Derin bir nefes aldı.
Most of them taste bad to some degree.	Çoğunun tadı bir dereceye kadar kötü.
But now the world seemed to have changed.	Ama artık dünya değişmiş gibiydi.
He didn't.	Yapmadı.
This is the solution.	Çözüm bu.
He had spent hours thinking about his next moves.	Sonraki hamlelerini düşünmek için saatler harcamıştı.
That worked too.	Bu da işe yaradı.
This turned out much better but still not perfect.	Bu çok daha iyi çıktı ama yine de mükemmel değil.
The strategy we follow is simple.	İzlediğimiz strateji basit.
They don't need to see it when we take it out.	Onu dışarı çıkardığımızda görmelerine gerek yok.
It makes me want to go out and prove me wrong.	Dışarı çıkıp yanıldığını kanıtlamak istememi sağlıyor.
Very good working order.	Çok iyi çalışma düzeni.
Actually just a few days ago.	Aslında sadece birkaç gün önce.
We intended to stop the truck.	Kamyonu durdurmaya niyetlendik.
“Oh, oh,” he said.	Ah, ah, dedi.
As long as they are in dry storage they should be fine.	Kuru depoda oldukları sürece iyi olmalılar.
Legs together directly in front of you.	Bacaklar birlikte doğrudan önünüzde.
The ball is live.	Top canlı.
I did, but only for a short time.	Gittim ama kısa bir süreliğine.
He wanted her, he wanted her to touch him all over him.	Onu istiyordu, her yerine dokunmasını istiyordu.
We can take it as we both said.	İkimiz de söylediğimiz gibi alabiliriz.
You've been sleeping too long.	Çok uzun zamandır uyuyorsun.
I left it too long.	Çok uzun bıraktım.
We were not like this.	Biz böyle değildik.
Both are in critical condition.	İkisinin de durumu kritik.
Then he can go after what he needs.	O zaman ihtiyacı olanın peşinden gidebilir.
No, you can't come with me, dog.	Hayır, benimle gelemezsin, köpek.
It's safe to say that they both have a love of country.	Her ikisinin de ülke sevgisine sahip olduğunu söylemek güvenlidir.
Usually above everything else.	Genelde her şeyin üstündedir.
This means that the total cost of the job will be much higher.	Bu, işin toplam maliyetinin çok daha fazla olacağı anlamına gelir.
Listen to your words.	Sözlerini dinle.
How will you progress?	Nasıl ilerleyeceksiniz?
I'll give him one night to calm down and call tomorrow.	Sakinleşmesi ve yarın araması için ona bir gece vereceğim.
The village is an old village.	Köy eski bir köydür.
His death is on him, not on us.	Ölümü onun üzerine, bize değil.
That man didn't really like this day.	O adam bugünü gerçekten sevmezdi.
But there was no longer any need to hide.	Ama artık saklanmaya gerek yoktu.
I make it a goal to help people your age.	Senin yaşındaki insanlara yardım etmeyi bir amaç haline getiriyorum.
This way you can fix the sources of these errors.	Bu şekilde bu hataların kaynaklarını düzeltebilir.
They came and got me.	Gelip beni aldılar.
Take it out before it gets too hot.	Çok ısınmadan çıkarın.
I do not need this.	Buna ihtiyacım yok.
You have an idea for a great new product.	Harika bir yeni ürün için bir fikriniz var.
And this is difficult.	Ve bu zor.
He did.	Suydu.
The most important thing is to keep believing in yourself.	En önemli şey kendinize inanmaya devam etmektir.
Participants were unaware of the purpose of the experiment.	Katılımcılar deneyin amacının farkında değildi.
His style was really weird.	Üslubu gerçekten tuhaftı.
But you are wrong.	Ama yanılıyorsun.
But that's not enough for him.	Ama bu onun için yeterli değil.
The fifteen-year difference drove me crazy.	On beş yıllık fark beni çıldırttı.
I smiled, showing my teeth this time.	Gülümsedim bu sefer dişlerimi göstererek.
Choose the right connection for your application in your industry.	Sektörünüzdeki uygulamanız için doğru bağlantıyı seçin.
I picked up the phone.	telefonu açtım.
We really became friends.	Gerçekten arkadaş olduk.
I couldn't recommend this enough.	Bunu yeterince tavsiye edemedim.
He was giving up without a fight.	Savaşmadan pes ediyordu.
A world more than half of which is built on words.	Yarısından fazlası kelimeler üzerine kurulu bir dünya.
Variables were compared according to groups.	Değişkenler gruplara göre karşılaştırıldı.
Some even more often.	Bazıları daha da sık.
Someone is special and will remain so.	Biri özeldir ve öyle kalacaktır.
Finally, summer has come.	Sonunda yaz geldi.
You don't have a lot of data, that will be the main problem.	Çok fazla veriniz yok, asıl sorun bu olacak.
And here it is, the dream come true.	Ve işte burada, rüya gerçek oluyor.
The overall setup remains the same.	Genel kurulum aynı kalır.
They gave us a bounced check.	Bize karşılıksız bir çek verdiler.
Working on it requires a lot of knowledge.	Üzerinde çalışmak çok fazla bilgi gerektirir.
I caught my eye on both.	İkisine de gözüm takıldı.
We should have something to eat before we go.	Gitmeden önce bir şeyler yemeliyiz.
Sea levels dropped.	Deniz seviyeleri düştü.
Informed consent was signed.	Bilgilendirilmiş onam imzalandı.
Telling me that won't do you any good.	Bunu bana söylemenin sana bir faydası olmayacak.
It can be done over the phone.	Telefon üzerinden yapılabilir.
You missed it.	Kaçırdın.
I decided to change the subject.	Konuyu değiştirmeye karar verdim.
I can't get out	Olursa çıkamam
He entered the house.	Eve girdi.
No one was looking at them while they were working.	Onlar çalışırken kimse onlara bakmıyordu.
Time was money.	Zaman paraydı.
Even other prospective soldiers have the same problem with shoes.	Diğer olası askerler bile ayakkabılarla aynı sorunu yaşıyor.
He couldn't shoot exactly once.	Tam olarak bir kez ateş edemedi.
Talking about facts is not enough.	Gerçeklerden bahsetmek yetmez.
You've done everything well so far.	Şimdiye kadar her şeyi iyi yaptın.
Represent.	Temsil etmek.
Looks like he doesn't have to go to work today.	Görünüşe göre bugün işe gitmesi gerekmiyor.
Still, I had to do something for myself.	Yine de kendim için bir şeyler yapmalıydım.
It was closed very quickly.	Çok çabuk kapanmıştı.
There was only one other man on the course.	Kursta sadece bir adam daha vardı.
Below the current market price.	Mevcut piyasa fiyatının altında olan.
But we would like to know what it is.	Ama ne olduğunu bilmek isteriz.
More specifically.	Daha özel olarak.
The rest would soon follow.	Gerisi yakında takip edecekti.
That's great too.	Bu da harika.
And to tell the truth, in the present as well.	Ve doğruyu söylemek gerekirse, şimdiki zamanda da.
I put my hand on the glass.	Elimi cama dayadım.
Please be careful whatever you do.	Lütfen ne yaparsan yap dikkatli ol.
We are testing well below this level.	Bu seviyenin çok altında test yapıyoruz.
Something was missing that had never been missing before.	Daha önce hiç eksik olmayan bir şey eksikti.
This remained his home for the rest of his life.	Bu, hayatının geri kalanında onun evi olarak kaldı.
Or otherwise, denotes a sign.	Veya başka türlü, bir işareti belirtir.
Yes, we saw it.	Evet, onu gördük.
Former employees are unemployed.	Eski çalışanlar işsiz.
The night was far away.	Gece çok uzaktaydı.
They buy in the community.	Topluluk içinde satın alırlar.
This will take a few minutes.	Bu birkaç dakika sürecektir.
Your old man is one of the best.	Senin ihtiyar en iyilerinden biri.
I didn't want to get off that trip.	O yolculuktan çıkmak istemiyordum.
Do it in your own time.	Kendi zamanında yap.
Therefore, many methods have been developed to face this challenge.	Bu nedenle, bu zorlukla yüzleşmek için birçok yöntem geliştirilmiştir.
He kept going to the ground and didn't move.	Yere gitmeye devam etti ve hareket etmedi.
He will be in my heart forever and will be greatly missed.	Sonsuza kadar kalbimde olacak ve çok özlenecek.
I can only wish it was true.	Sadece bunun doğru olmasını dileyebilirim.
Several levels can be seen on the surface.	Yüzeyde birkaç seviye görülebilir.
Actually, there was something in it.	Aslında, içinde bir şey vardı.
The people here were honest and worked very fast.	Buradaki insanlar dürüst ve çok hızlı çalıştılar.
This is just a wedding.	Bu sadece bir düğün.
When these conditions exist, .	Bu koşullar mevcut olduğunda,.
I no longer believe in our products.	Artık ürünlerimize inancım kalmadı.
There is literally zero evidence that any of these things happened.	Bunların herhangi birinin gerçekleştiğine dair kelimenin tam anlamıyla sıfır kanıt var.
Map.	Harita.
I couldn't smell anything.	Hiçbir şeyin kokusunu alamadım.
Three times he tried to outdo himself.	Üç kez kendini aşmaya çalıştı.
I just wanted to clear this up.	Sadece bunu temizlemek istedim.
My mother still refused to say anything to him.	Annem hala ona bir şey söylemeyi reddetti.
I cant see it.	Onu göremiyorum.
We will do our own thing.	Biz de kendi işimizi yapacağız.
Have fun all.	Hepsi iyi eğlenceler.
Our choice of value will be discussed in the next section.	Değer seçimimiz sonraki bölümde tartışılacaktır.
Know by experience.	Deneyimle bilin.
His sister was dead.	Kız kardeşi ölmüştü.
Be with us now.	Şimdi bizimle ol.
That was the deal they made.	Yaptıkları anlaşma buydu.
I haven't paid any attention since then.	O zamandan beri hiç dikkat etmemiştim.
They are comfortable with what they bring to the table.	Masaya getirdikleri ile rahatlar.
Take a look at nature.	Doğaya bir göz atın.
The finish is long and looks set to continue.	Bitiş uzun ve devam edecek gibi görünüyor.
But not the devices themselves.	Ancak cihazların kendileri değil.
It is wrong for two reasons.	İki nedenden dolayı yanlıştır.
But nothing could be further from the truth.	Ama hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
I asked my husband to try it.	Kocamdan denemesini istedim.
Take a read, it's not too long.	Bir okuyun, çok uzun değil.
I'm so sorry this happened.	Bunun gerçekleştiği için çok üzgünüm.
Still, things seemed to turn around.	Yine de işler tersine dönecek gibi görünüyordu.
The story is about their efforts to liberate them.	Hikaye, onları özgürleştirme çabalarıyla ilgili.
It can wait until the end of time.	Zamanın sonuna kadar bekleyebilir.
I expect them to know more.	Daha fazlasını bilmelerini bekliyorum.
There are people out there keeping an eye on things.	Orada bir şeylere göz kulak olan insanlar var.
Students loved it because it had a sense of fun.	Eğlenme duygusu olduğu için öğrenciler onu sevdiler.
No, it was beyond bad.	Hayır, kötünün de ötesindeydi.
With this structure, only machining results can be used.	Bu yapı ile sadece işleme sonuçları kullanılabilir.
They were under attack.	Saldırı altındaydılar.
Our game was tight, but very tight.	Oyunumuz sıkıydı, ama çok sıkıydı.
The explanation is simple.	Açıklama basit.
I want to look at the light on your face.	Yüzündeki ışığa bakmak istiyorum.
Most of the time, these numbers look pretty similar.	Çoğu zaman, bu sayılar oldukça benzer görünüyor.
But even that is usually not needed.	Ancak buna bile genellikle ihtiyaç duyulmaz.
This is more than enough.	Bu fazlasıyla yeterli.
That's what we wanted anyway.	Zaten istediğimiz de buydu.
His words are limited, but powerful.	Sözleri sınırlıdır, ancak güçlüdür.
It was close enough.	Yeterince yakındı.
But you have that gift.	Ama sende o hediye var.
It could be a good deal for both parties.	Her iki taraf için de iyi bir anlaşma olabilir.
It was starting to fill it.	Onu doldurmaya başlamıştı.
Internet is very expensive.	İnternet çok pahalı.
It's the perfect word for it.	Bunun için mükemmel bir kelime.
He had done his best.	Elinden geleni yapmıştı.
When to sleep?	Ne zaman uyumalı?
I go out a lot to have fun.	Eğlenmek için çok dışarı çıkıyorum.
No one liked to remember close calls.	Kimse yakın aramaları hatırlamaktan hoşlanmazdı.
To get money.	Para almak için.
They took it to the bedroom.	Yatak odasına götürdüler.
He wants to go out on his own terms.	Kendi şartlarıyla çıkmak istiyor.
They cost real money.	Gerçek paraya mal oluyorlar.
We should not close the windows of our minds.	Zihnimizin pencerelerini kapatmamalıyız.
But now again the answer is a more interesting subject.	Ama şimdi yine yanıt, daha ilginç bir konu.
I guess the same goes for the water we drink.	Sanırım aynı şey içtiğimiz su için de geçerli.
He can't be dead.	O ölmüş olamaz.
I tried to imagine my father's reaction to his new life.	Babamın yeni hayatına tepkisini hayal etmeye çalıştım.
However, the situation is not that simple.	Ancak durum o kadar basit değil.
The customer has a name and address.	Müşterinin bir adı ve adresi vardır.
You can escape.	kaçabilirsin.
He was only seven years older than her.	Ondan sadece yedi yaş büyüktü.
They asked what happened.	Ne olduğunu sordular.
I mean, everything went well.	Demek istediğim, her şey yolunda gitti.
In fact, he takes his music career seriously.	Aslında müzik kariyerini ciddiye alıyor.
He went out on his own.	Kendi başına dışarı çıktı.
You were scared, and that makes sense.	Korktun ve bu mantıklı.
I really see this as a big issue to consider.	Bunu gerçekten düşünülmesi gereken büyük bir sorun olarak görüyorum.
At least not about certain things.	En azından bazı şeyler hakkında değil.
But this is my list.	Ama bu benim listem.
And there should be a big action component.	Ve büyük bir aksiyon bileşeni olmalı.
He had seen enough death for one day.	Bir gün için yeterince ölüm görmüştü.
I think you can come up with a better name.	Bence daha iyi bir isim bulabilirsin.
You can read a book.	Kitap okuyabilirsiniz.
I'm trying to get into it and I'm lost.	İçine girmeye çalışıyorum ve kayboldum.
At first they seemed friendly.	İlk başta samimi göründüler.
I saw everything.	Her şeyi gördüm.
He reached for her arm and pulled her forward.	Koluna uzandı ve onu öne doğru çekti.
He wasn't going to go that way, into the dark, to follow her.	Onu takip etmek için o yöne, karanlığa gitmeyecekti.
No significant difference was found in terms of age and gender.	Yaş ve cinsiyet açısından anlamlı bir farklılık bulunamadı.
It's not the story of the week.	O haftanın hikayesi değil.
He certainly wouldn't say anything.	Kesinlikle bir şey söylemeyecekti.
They didn't.	Öyle yapmadılar.
It feels great in my larger hand and is super sturdy.	Daha büyük elimde harika hissediyor ve süper sağlam.
We do this with our kids and it works great.	Bunu çocuklarımızla yapıyoruz ve harika çalışıyor.
Then they would know what to do with it.	O zaman onunla ne yapacaklarını bilirlerdi.
But in this case, you don't actually need to do anything.	Ancak bu durumda, aslında herhangi bir şey yapmanıza gerek yoktur.
If it's wrong, you usually don't mention it again.	Eğer yanlışsa, genellikle bundan bir daha bahsetmezsiniz.
They met their needs.	İhtiyaçlarını karşıladılar.
It would take time for that.	Bunun için zamana ihtiyacı olacaktı.
It is placed here.	Buraya yerleştirildi.
Winter is tough.	Kış zor.
If their men are dead, they want to know.	Adamları öldüyse, bilmek isterler.
They don't care what they eat.	Ne yedikleri umurlarında değil.
The next point is that the defendant caused death.	Bir sonraki nokta, davalının ölüme neden olduğudur.
Go ahead and eat it if you want.	Devam et ve istersen ye.
They loved meeting family and friends from church.	Kiliseden aile ve arkadaşlarla buluşmayı seviyorlardı.
He didn't add that he didn't understand either.	O da anlamadığını eklemedi.
Again, it wasn't easy.	Yine, kolay değildi.
When they come back, same procedure.	Geri döndüklerinde, aynı prosedür.
I knew it was good.	İyi olduğunu biliyordum.
They will believe him.	Ona inanacaklar.
Which is an error.	Hangisi bir hatadır.
Imagine yourself in my place.	Kendinizi benim yerimde hayal edin.
We need it.	Buna ihtiyacımız var.
More, he said.	Daha fazlası, dedi.
Then she walked into her apartment and closed the door behind her.	Sonra dairesine girip kapıyı arkasından kapattı.
You talk about language like it really is a thing.	Dil hakkında gerçekten bir şeymiş gibi konuşuyorsun.
This should do.	Bu yapmalı.
Look around.	Etrafına bak.
You know, general employees.	Bilirsin, genel çalışanlar.
You will be able to comment again soon.	Yakında tekrar yorum yapabileceksiniz.
He was still eating.	Hala yemek yiyordu.
In the last days before the attack, they made this impossible.	Saldırıdan önceki son günlerde, bunu imkansız hale getirdiler.
It shows people that you can be successful.	İnsanlara başarılı olabileceğinizi gösterir.
I had some difficulty in this, but your structure gives me hope.	Bunda biraz zorlandım ama yapınız bana umut veriyor.
It's also not the first time using a new database.	Ayrıca ilk kez yeni bir veritabanı kullanmıyor.
I knew that moment when you didn't understand.	Anlamadığın o anı biliyordum.
We are here.	Buradayız.
I didn't say anything.	Ben hiçbir şey söylemedim.
Sick or injured animals should not be used.	Hasta veya yaralı hayvanlar kullanılmamalıdır.
People wanted answers.	İnsanlar cevaplar istiyordu.
Come in from the dark.	Karanlıktan içeri gel.
He loved her like a brother.	Onu bir kardeş gibi seviyordu.
I must have it.	Ona sahip olmalıyım.
Maybe it's good advice most of the time.	Belki de çoğu zaman iyi bir tavsiyedir.
Companies are laying off workers for not being able to pay their salaries.	Şirketler işçileri maaşlarını ödeyemedikleri için işten çıkarıyor.
Remove from pan and set aside.	Tavadan alın ve bir kenara koyun.
In any case, he's right.	Her halükarda haklı.
You've never been this open.	Hiç bu kadar açık olmamıştın.
He was sleeping on the watch.	Nöbette uyuyordu.
We used to make rooms together on the way.	Yolda beraber oda yapardık.
An interested party or other person.	İlgili bir taraf veya başka bir kişi.
I'm just afraid to make a decision.	Sadece karar vermekten korkuyorum.
Larger absolute values ​​indicate stronger interaction with the surface.	Daha büyük mutlak değerler, yüzeyle daha güçlü etkileşimi gösterir.
Pour red wine and bring to a boil.	Kırmızı şarabı dökün ve kaynatın.
But that was certainly not the scene back then.	Ama o zamanki manzara kesinlikle bu değildi.
And make it look like an accident.	Ve kaza süsü ver.
We would work with them.	Onlarla çalışacaktık.
They show the damage to the car.	Arabadaki hasarı gösteriyorlar.
I believe you will be surprised by what you find there.	Orada bulduklarınıza şaşıracağınıza inanıyorum.
This is a beautiful place.	Burası güzel bir yer.
I can stand everything else.	Diğer her şeye dayanabilirim.
He only had to wait a few minutes.	Sadece birkaç dakika beklemesi gerekiyordu.
Adults are little affected.	Yetişkinler çok az etkilenir.
For many it was just weird.	Birçokları için bu sadece tuhaftı.
Speech is not violence.	Konuşma şiddet değildir.
I could have been more.	Daha çok biri olabilirdim.
It didn't take a hit.	Bir darbe indirmedi.
Your family and friends may also have an opinion on your relationships.	Aileniz ve arkadaşlarınız da ilişkileriniz hakkında fikir sahibi olabilir.
He closed the door of the house behind him.	Evin kapısını arkasından kapattı.
Of course he has more to say.	Elbette onun söyleyecek daha çok şeyi var.
That year would remain a very big part of his life.	O yıl hayatının çok büyük bir parçası olarak kalacaktı.
Sometimes he could hear very well.	Bazen çok iyi duyabiliyordu.
He is now one of us.	O artık bizden biri.
Within a few months, he began appearing in public as a child.	Birkaç ay içinde, çocukken toplum içine çıkmaya başladı.
It was cold and wet.	Soğuk ve ıslaktı.
His mother died, some spoke of a broken heart.	Annesi öldü, bazıları kırık bir kalpten bahsetti.
It's hard to say here.	Burada söylemek zordu.
What used to be good is no longer good.	Eskiden iyi olan artık iyi değil.
It has such a great cast.	O kadar harika bir oyuncu kadrosu var ki.
He had found a few minor issues with the background check.	Geçmiş kontrolüyle ilgili birkaç küçük sorun bulmuştu.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
I look to the past.	geçmişe bakıyorum.
You were born to be noticed.	Fark edilmek için doğdun.
Let it dry.	Bırak kurusun.
No injuries have been reported since then.	O zamandan beri herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
You can share using our article tools.	Makale araçlarımızı kullanarak paylaşabilirsiniz.
I can beat him.	onu yenebilirim.
This is a little worrying.	Bu biraz endişe verici.
The woman was with him.	Kadın yanındaydı.
We can't stop cars.	Arabaları durduramayız.
People discussed having children and starting a family.	İnsanlar çocuk sahibi olmayı ve aile kurmayı tartıştılar.
Most people grow this species in part sun.	Çoğu insan bu türü kısmen güneşte yetiştirir.
hold together.	Birlikte tutun.
It's really not that special.	Bu gerçekten çok özel değil.
There is a loss.	Bir kayıp var.
It is the new political forces that do this.	Bunu yapan yeni siyasi güçlerdir.
I tell them to come and check it out.	Gelip kontrol etmelerini söylüyorum.
Most are fun.	Çoğu eğlenceli.
Very important problems to very basic problems and he knew.	Çok temel problemlere çok önemli problemler ve o biliyordu.
Two hours later it is returned.	İki saat sonra iade edilir.
It's just damn close.	Sadece lanet olasıca yakın.
I remember.	Hatırlıyorum.
We couldn't ask for more.	Daha fazlasını isteyemedik.
No, that felt wrong to me.	Hayır, bu bana yanlış geldi.
And that was a year ago.	Ve bu bir yıl önceydi.
And running a busy hospital takes many hands.	Ve yoğun bir hastaneyi işletmek birçok el gerektirir.
I've never been to one before.	Daha önce hiç birinde olmadım.
There was only one cat in the bed with him.	Yatakta onunla birlikte sadece bir kedi vardı.
One after another without stopping.	Durmaksızın birbiri ardına.
Wait a minute though.	Yine de bir dakika bekleyin.
It was very expensive.	Çok pahalı oldu.
He knew what had changed.	Değişen şeyin ne olduğunu biliyordu.
Somehow funny word.	Bir şekilde komik kelime.
When the children came, he loved them too.	Çocuklar geldiğinde onları da severdi.
Eliminate the army too, they just kill people too.	Orduyu da ortadan kaldırın, sadece insanları da öldürürler.
And it got stuck.	Ve sıkıştı.
Check out his interview below!	Aşağıdaki röportajına göz atın!.
It was warm and quiet.	Sıcak ve sessizdi.
A sea of ​​unknown faces staring at them, at him.	Onlara, ona bakan bilinmeyen yüzler denizi.
He designed, performed and analyzed the experiments.	Deneyleri tasarladı, gerçekleştirdi ve analiz etti.
This review is an attempt to meet that need.	Bu inceleme, bu ihtiyacı karşılamaya yönelik bir girişimdir.
I've never been.	Hiç bulunmadım.
He called after her.	Arkasından seslendi.
For still water.	Durgun su için.
Again no luck.	Yine şans yok.
His mind was as important as his body.	Bedeni kadar aklı da önemliydi.
It left a very bad taste in my mouth.	Ağzımda çok kötü bir tat bıraktı.
It had to reach them.	Onlara ulaşması gerekiyordu.
Taste with sugar and salt and add the stock.	Şeker ve tuz ile tatlandırın ve stoğu ekleyin.
It wasn't the first time that their affair had arisen.	Aralarındaki mesele ilk kez ortaya çıkmıyordu.
There is a higher call that must be at work.	İş başında olması gereken daha yüksek bir çağrı var.
They should have done much better.	Çok daha iyisini yapmalıydılar.
You can remove the same and look for signs of damage.	Aynı şeyi kaldırabilir ve hasar belirtileri arayabilirsiniz.
I feel so great now.	Şimdi çok harika hissediyorum.
It was fine last year.	Geçen yıl iyiydi.
This note may relate to the floor in the common room.	Bu not ortak salondaki zeminle ilgili olabilir.
Then we assume that it is additionally valid.	Ardından, ek olarak geçerli olduğunu varsayıyoruz.
Let him talk.	Bırak konuşsun.
I don't believe you did.	Yaptığına inanmıyorum.
People you know.	Tanıdığınız insanlar.
Then cross over and go inside.	Ardından karşıya geçin ve içeri girin.
But that's the easy part.	Ama bu kolay kısmı.
Or my mother.	Ya da annem.
He had said.	Söylemişti.
Just a closer look.	Sadece daha yakından bir bakış.
I thought the best.	Ben en iyisini düşündüm.
I'm lucky to have him.	Ona sahip olduğum için şanslıyım.
Yes very worth it.	Evet çok değer.
I really need to talk to you.	Seninle gerçekten konuşmam gerekiyor.
Patients experience little or no pain during or after treatment.	Tedavi sırasında veya sonrasında hastalar çok az ağrı hissederler veya hiç hissetmezler.
It takes the culture war.	Kültür savaşını alır.
He probably thought that one way or another it didn't matter.	Muhtemelen öyle ya da böyle önemli olmadığını düşünmüştü.
Back to top.	Başa dönüş.
I will find another way.	Başka bir yol bulacağım.
They then drew blood again and compared the samples.	Daha sonra tekrar kan aldılar ve örnekleri karşılaştırdılar.
Each had a hand image that was tested seven times.	Her birinin yedi kez test edilmiş bir el görüntüsü vardı.
Still, the feeling would not go away.	Yine de duygu gitmeyecekti.
One day he will worry about it.	Bir gün bunun için endişelenecek.
But there was nothing else.	Ama başka bir şey yoktu.
Nobody gets up.	Kimsenin ayağı kalkmıyor.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
If it's gone.	Eğer gittiyse.
His mother looked at him.	Annesi ona baktı.
Consider your plan for the future.	Gelecek için planınızı düşünün.
These pages explain how to do it.	Bu sayfalar nasıl yapılacağını açıklar.
Both look a little strange.	Her ikisi de biraz garip görünüyor.
There is little to no truth in front of us yet.	Önümüzde henüz gerçekler yok denecek kadar az.
There's another one like this in the warehouse.	Depoda buna benzer bir tane daha var.
What makes a good wife?	İyi bir eş yapan nedir?
You can hide there now.	Şimdi orada saklanabilirsin.
Air traffic continued.	Hava trafiği devam ediyordu.
For someone to come and find him.	Birinin gelip onu bulması için.
I think it's a great experience to watch.	Bence izlemek çok güzel bir deneyim.
You couldn't.	Veremezdin.
It got worse, quickly.	Daha da kötüye gitti, hızla.
He looked at her again on his arm.	Kolunda ona tekrar baktı.
The family went out, but severe damage was reported.	Aile dışarı çıktı, ancak ağır hasar olduğu bildirildi.
It's not about existence.	Söz konusu olan varoluş değil.
In my own time.	Kendi zamanımda.
We see that neither of them appear.	İkisinin de görünmediğini görüyoruz.
There are a lot of women who like to be big and strong.	Büyük ve güçlü olmayı seven bir sürü kadın var.
I'm totally going home.	Tamamen eve dönüyorum falan.
There is a short practice to get started.	Başlamak için kısa bir uygulama var.
Instead, it's every man's dream.	Onun yerine her erkeğin rüyası.
I play at every opportunity.	Her fırsatta oynuyorum.
You must fight them.	Onlarla savaşmalısın.
She was on her way to the hospital because she was crying loudly.	Yüksek sesle ağladığı için hastaneye gidiyordu.
It got worse while eating and even drinking water.	Yemek yerken ve hatta su içerken daha da kötüleşti.
The default is half.	Varsayılan yarı yarıyadır.
The final battle will take place.	Son savaş gerçekleşecek.
There is an error on the page.	Sayfada bir hata var.
He used to do this.	Eskiden bunu yapan oydu.
However, he couldn't find much.	Ancak pek bir şey bulamamıştı.
No one had forced him.	Onu kimse zorlamamıştı.
I will definitely send this information to him.	Bu bilgiyi kesinlikle ona göndereceğim.
Then the real responsibility will not be mine.	O zaman asıl sorumluluk bana ait olmayacak.
You don't have to give it to this person.	Bu kişiye vermek zorunda değilsiniz.
She plans to follow her path to achieve her dreams.	Hayallerine ulaşmak için yolunu takip etmeyi planlıyor.
Some people like it.	Bazı insanlar bundan hoşlanır.
This is a problem, a very big problem.	Bu bir problem, çok büyük bir problem.
He thought it might be sweet.	Tatlı olabileceğini düşünmüştü.
It looked like winter.	Kış gibi görünüyordu.
I hope you enjoyed these reviews.	Umarım bu incelemeleri beğenmişsinizdir.
What was right had to be done.	Ne doğruysa yapılmalıydı.
Nobody came forward.	Kimse öne çıkmadı.
The light was very bright, the colors were very sharp.	Işık çok parlaktı, renkler çok keskindi.
Select the people you want to include in the research.	Araştırmaya eklemek istediğiniz kişileri seçin.
It seems most of us don't want to know.	Görünüşe göre çoğumuz bilmek istemiyoruz.
And I paid aid.	Ve yardım ödedim.
in your brain.	Beyninde.
In any case, it's best to keep an open mind.	Her durumda, açık fikirli olmak en iyisidir.
Go to your writing area, sit down and look to your left.	Yazı alanınıza gidin, oturun ve solunuza bakın.
On the right side.	Sağ tarafta.
Learn more about the different options.	Farklı seçenekler hakkında daha fazla bilgi edinin.
His thoughts are far away.	Düşünceleri çok uzakta.
He has dark eyes.	Karanlık gözleri var.
It's eating him up.	Onu yiyip bitiriyor.
Lots of problems arose every day.	Her gün bir sürü sorun çıkıyordu.
I'm so glad you're here!	Burada olmana çok sevindim!.
He should never have come here.	Buraya hiç gelmemeliydi.
Young children learn things much faster.	Küçük çocuklar her şeyi çok daha hızlı öğrenirler.
It was my bedroom.	O benim yatak odamdı.
Which one is good.	Hangisi iyi.
Friendly faces helped.	Dost yüzler yardımcı oldu.
I think you are right.	Bence haklısın.
Take the time to find it.	Bulmak için zaman ayırın.
Significant factors were then checked for interaction effects.	Önemli faktörler daha sonra etkileşim etkileri için kontrol edildi.
My background is in science, health and sales.	Geçmişim bilim, sağlık ve satış üzerinedir.
I say look at me.	Bana bak diyorum.
And this happened.	Ve bu oldu.
But it didn't give way.	Ama yol vermedi.
This does not include room and meals.	Buna oda ve yemek dahil değildir.
He can keep his word.	Sözünü yerine getirebilir.
I got one of you.	İçinizden birini yakaladım.
Her life as a teacher was not easy.	Bir öğretmen olarak hayatı kolay değildi.
In fact, it was supposed to rise today.	Aslında bugün yükselmesi gerekiyordu.
I set the id of the images as the name here.	Görsellerin id'sini burada isim olarak belirledim.
It says that it is impossible to enter the system from the outside.	Sisteme dışarıdan girmenin imkansız olduğunu söylüyor.
It meant nothing to me.	Benim için hiçbir şey ifade etmiyordu.
I haven't even started yet.	Daha başlamadım bile.
I told them about this book.	Onlara bu kitaptan bahsettim.
He said a man in my situation could be very helpful.	Benim durumumda bir adamın çok faydalı olabileceğini söyledi.
A house in the city.	Şehirde bir ev.
The day after that was the same story.	Ondan sonraki gün de aynı hikayeydi.
He had stopped moving.	Hareket etmeyi bırakmıştı.
Be fair and that's great.	Adil davranın ve bu harika.
People need the thought of comfort.	İnsanların rahatlık düşüncesine ihtiyacı var.
He could leave it there.	Orada bırakabilirdi.
He could still call.	Yine de arayabilirdi.
It may not be so for someone else.	Başkası için öyle olmayabilir.
I never really understood that, and he never really explained it.	Bunu hiçbir zaman gerçekten anlamadım ve o asla gerçekten açıklamadı.
It can be mixed.	Karışık olabilir.
No questions to answer, no one to be responsible.	Cevaplanacak soru yok, sorumlu olacak kimse yok.
And the mission suddenly became too real.	Ve görev birdenbire fazla gerçek oldu.
Like under investigation.	Soruşturma altında gibi.
I saw a man hit his hand.	Elini vuran bir adam gördüm.
I saw the world.	dünyayı gördüm.
I think this needs to change.	Bunun değişmesi gerektiğini düşünüyorum.
It prevented me from looking the other way.	Diğer yöne bakmamı engelledi.
Sometimes I'm where he is.	Bazen onun olduğu yerdeyim.
Mine was not a unique experience.	Benimki benzersiz bir deneyim değildi.
I can feel them.	Onları hissedebiliyorum.
They are not laws.	Onlar kanun değil.
I feel so sick inside.	İçimde çok hasta hissediyorum.
Remember the station ID.	İstasyon kimliğini hatırla.
After he left, another woman came.	O gittikten sonra başka bir kadın geldi.
I will train him.	Onu eğiteceğim.
Provides you a quick overview and this real time.	Eğer hızlı bir bakış ve bu gerçek zamanlı sağlar.
Her mother was having sex with her daughter, older sister.	Annesi kızı, ablası ile seks yapıyordu.
This is my house.	Burası benim evim.
But the board didn't seem to know anything about it.	Ancak yönetim kurulu bu konuda hiçbir şey bilmiyor gibiydi.
A church and school are named after him.	Bir kilise ve okul onun adını taşıyor.
All driving was done without lights at night, period.	Tüm sürüş geceleri ışıksız yapılırdı, nokta.
No, he said.	Hayır, dedi.
They can't just go out.	Öylece sokağa çıkamazlar.
Take the box out of the strong chamber, they go out.	Kutuyu güçlü odadan çıkarın, sönerler.
A time out of town.	Şehir dışında bir zaman.
The temperature there is incredible.	Oradaki sıcaklık inanılmaz.
They called me back.	Beni geri aradılar.
They are the desire to grow as a person.	Onlar bir insan olarak büyüme arzusudur.
My father did not take money from me.	Babam benden para almadı.
I recommend taking breakfast.	Kahvaltı tutmanızı tavsiye ederim.
You may think this study is important.	Bu çalışmanın önemli olduğunu düşünebilirsiniz.
The window is not hidden, just smaller.	Pencere gizli değil, sadece daha küçük.
You didn't have to be there.	Orada olmak zorunda değildin.
It started recording.	Kaydetmeye başladı.
It still seemed relevant.	Hala alakalı görünüyordu.
Come here for a moment.	Bir an için buraya gel.
It was never his problem.	Bu asla onun sorunu değildi.
It was the king who started the violence.	Şiddeti başlatan kraldı.
But his teeth wouldn't be any more dangerous than yours or mine.	Ama onun dişleri senin veya benimkinden daha tehlikeli olmaz.
You choose your path, no one else.	Yolunu sen seç, başkası değil.
The effects get a little more severe as you progress.	Siz ilerledikçe etkiler biraz daha şiddetli hale gelir.
This time was different and a little strange.	Bu sefer farklıydı ve biraz garipti.
He decided to make sure he wouldn't.	Yapmayacağından emin olmaya karar verdi.
The early winter was cold and clear.	Erken kış soğuk ve açıktı.
At first, he was pleased, thinking that he had succeeded.	İlk başta, başarılı olduğunu düşünerek memnun oldu.
But the results are not expected until next year.	Ancak sonuçlar gelecek yıla kadar beklenmiyor.
I felt the show could never support it.	Gösterinin asla destekleyemeyeceğini hissettim.
You know more than you say.	Söylediğinden daha fazlasını biliyorsun.
This has been a difficult year for us.	Bu bizim için zor bir yıl oldu.
But a lot happened before and after that.	Ama ondan önce ve sonra çok şey oldu.
It wasn't a question when he said that.	Bunları söylediğinde pek soru sayılmazdı.
That was the end of it, man.	Bu işin sonuydu, adamım.
Don't think of the news as information.	Haberleri bilgi olarak düşünmeyin.
I shut myself down for two weeks.	Kendimi iki haftalığına kapattım.
The figure shows one of three independent experiments with similar results.	Şekil, benzer sonuçlara sahip üç bağımsız deneyden birini göstermektedir.
From the ground line.	Yer hattından.
This is your first time.	Bu senin ilk seferin.
I had very little time to write though.	Yazmak için çok az zamanım oldu ama.
Other people were kind of crying.	Diğer insanlar bir nevi ağlıyordu.
They enjoyed doing what they were told.	Kendilerine söyleneni yapmaktan zevk aldılar.
But right now it didn't matter.	Ama şu an bunun bir önemi yoktu.
He has never finished the kitchen in his life.	Hayatında hiç mutfağı bitirmedi.
And not wanting.	Ve istemediğini.
There is still time to appeal.	Hala itiraz etmek için zaman var.
We have no idea what condition they are in.	Ne durumda oldukları hakkında hiçbir fikrimiz yok.
Moreover, you must pass the correct value for high.	Dahası, yüksek için doğru değeri geçmelisiniz.
He had disappeared.	Kaybolmuştu.
Get out of my house.	Evimden defol.
I highly recommend this bag.	Bu çantayı şiddetle tavsiye ederim.
God knows how they will turn out.	Nasıl olacaklarını Allah bilir.
Oh boy, it's been a bit of a struggle.	Ah oğlum, biraz mücadele oldu.
He hides them, but it is clear that he is in pain.	Onları saklıyor ama acı çektiği açık.
He wasn't sure if there was another room at the back.	Arkada başka bir oda olup olmadığından emin değildi.
I got into various troubles.	Çeşitli belalara bulaştım.
It was the last day of the fair, a plus.	Fuarın son günüydü, bir artı.
I told him.	Ona söyledim.
These are all important.	Bunların hepsi önemli.
I liked the job.	işi beğendim.
There's a box for us.	Bir kutuda bizim için var.
She felt a strange current run through her body.	Vücudundan tuhaf bir akımın geçtiğini hissetti.
But you hit the target.	Ama hedefi vurdun.
I have so many memories of incredible experiences.	İnanılmaz deneyimlerle ilgili çok fazla anım var.
We expect it to be true, but we are not sure.	Doğru olmasını bekliyoruz ama emin değiliz.
Out of town.	Şehir dışında.
If disease activity is high.	Hastalık aktivitesi yüksekse.
His initial efforts met with little success.	İlk çabaları çok az başarı ile bir araya geldi.
It is more generally available.	Daha genel olarak bulunur.
You can give us an independent perspective, for example.	Bize bağımsız bir bakış açısı verebilirsiniz, örneğin.
Then his throat was slit.	Sonra boğazı kesildi.
He was like my own baby.	O benim kendi bebeğim gibiydi.
There were people in the street.	Sokakta insanlar vardı.
i have no words	kelimelerim yok
Get something to write on.	Üzerine yazacak bir şeyler al.
The same old experience is not relevant.	Aynı eski deneyim alakalı değil.
And the worst is over.	Ve en kötüsü geride kaldı.
That letter was a hit.	O mektup tam isabet oldu.
We found the original.	Orijinalini bulduk.
Without them we would die quickly.	Onlar olmadan çabucak ölürüz.
You care about every detail.	Her ayrıntıyı önemsiyorsun.
But they're not the worst.	Ama en kötüsü değiller.
He wouldn't hear us.	Bizi duymazdı.
Pull the weight up in a straight line.	Ağırlığı düz bir çizgide yukarı çekin.
I saw him again at my own church today.	Onu bugün yine kendi kilisemde gördüm.
I can't close my stupid program.	Aptal programımı kapatamıyorum.
Also, avoid feeling like you have to solve everything at once.	Ayrıca, her şeyi bir kerede çözmeniz gerektiğini hissetmekten kaçının.
He loves what he does.	Yaptığı işi seviyor.
A fight against fear.	Korkuya karşı bir mücadele.
Of course you didn't.	Tabii ki almadın.
And the metal parts were glowing.	Ve metal parçalar kızarıyordu.
Now he had a good idea of ​​how it happened.	Şimdi bunun nasıl olduğu hakkında iyi bir fikri vardı.
You put a nice gift in one of the hands.	Ellerden birine güzel bir hediye koyarsın.
Mine didn't turn out like the picture.	Benimki resimdeki gibi çıkmadı.
Six men were seriously injured.	Altı adam ağır yaralandı.
take me back	Beni geri götür.
Why would you?	Neden yapsın?
Actually, we can say more.	Aslında daha fazlasını söyleyebiliriz.
To that end, we are the last line of defense.	Bu amaçla, son savunma hattı biziz.
This takes the next issue in the original series.	Bu, orijinal serideki bir sonraki sayıyı alır.
They should not have known half of what they were saying.	Söylediklerinin yarısını bilmemeleri gerekirdi.
Everyone has only one chance to live in this body.	Herkesin bu bedende yaşamak için sadece bir şansı var.
It needs that kind of attention.	Bu tür bir ilgiye ihtiyacı var.
He really did.	Gerçekten yaptı.
As expected, the ensemble rolled their eyes and let their guard down.	Beklendiği gibi, topluluk gözlerini devirdi ve gardını düşürdü.
Please call me if you have any questions or need more information.	Herhangi bir sorunuz varsa veya daha fazla bilgiye ihtiyacınız varsa lütfen beni arayın.
It's just a fact of life.	Bu sadece hayatın bir gerçeği.
I did the same standing up.	Ben de aynı şeyi ayakta yaptım.
It's healthy to break the routine.	Rutini bozmak sağlıklıdır.
In total, five data sets were used.	Toplamda beş veri seti kullanılmıştır.
I try not to take a step back in these conditions.	Bu koşullarda geri adım atmamaya çalışıyorum.
It just doesn't work.	Sadece çalışmıyor.
He had been there, somehow, at home.	Orada, bir şekilde, evde olmuştu.
But that's what it had to be.	Ama olması gereken buydu.
All but one.	Biri hariç hepsi.
Only women and children.	Sadece kadınlar ve çocuklar.
And my feet hurt.	Ve ayaklarım ağrıyor.
I'm not holding back anything.	Hiçbir şeyi geri tutmuyorum.
Tonight was only about you, not me.	Bu gece sadece seninle ilgiliydi, benimle değil.
My friends say they will wait.	Arkadaşlarım bekleyeceklerini söylüyorlar.
However, neither of these two conditions is currently valid.	Ancak, bu iki koşulun hiçbiri şu anda geçerli değil.
I saw him extend his arm to keep him from falling.	Düşmesini engellemek için kolunu uzattığını gördüm.
All the decisions were ultimately mine.	Tüm kararlar nihayetinde benimdi.
I'm not making this up.	Bunu uydurmuyorum.
He's out of his mind.	Aklını kaçırmış.
Let them do this.	Bırak bunu yapsınlar.
Though, of course he can't.	Gerçi, elbette yapamaz.
He looked very satisfied.	Çok memnun görünüyordu.
See text for further details.	Diğer ayrıntılar için metne bakın.
There's a reason it keeps you here in this place and time.	Sizi bu yer ve zamanda burada tutmasının bir nedeni var.
For a while.	Bir süre.
It was just in his head.	Sadece kafasındaydı.
Maybe he didn't even see me.	Belki beni görmedi bile.
Would we lie to you?	Size yalan söyler miyiz?
You let me	Bana izin verdin.
Therefore, the control torque changes the shape of the system.	Bu nedenle kontrol momenti sistemin şeklini değiştirir.
He was not the leader he once was.	Bir zamanlar olduğu gibi lider değildi.
The movie we came to see was over.	Görmeye geldiğimiz film bitmişti.
Your game has some pretty big problems.	Oyununuzda oldukça büyük sorunlar var.
Please help me!!!.	Lütfen bana yardım et!!!.
It is the sequence itself that creates the character.	Karakteri oluşturan dizinin kendisidir.
He becomes a different person.	Farklı bir insan oluyor.
Material costs are calculated based on local price.	Malzeme maliyetleri yerel fiyata göre hesaplanmıştır.
I mean, he didn't keep this part of his life a secret.	Yani, hayatının bu kısmını gizli tutmamıştı.
God is responsible for giving life to both.	Her ikisine de hayat vermekten Allah sorumludur.
About the house.	Ev hakkında.
So you add water.	Böylece suyu ekliyorsunuz.
Never happened, never will.	Asla olmadı, asla olmayacak.
It was the second appearance of the event.	Etkinliğin ikinci görünümüydü.
There was a young man inside.	İçeride genç bir adam vardı.
“This is good,” he said.	Bu iyi, dedi.
The fans had a great fight and a great show.	Taraftarlar harika bir mücadele ve harika bir şov yaşadı.
Do not cut the hair on your face.	Yüzündeki saçı kesmeyin.
He asks me to visit him.	Benden kendisini ziyaret etmemi istiyor.
That person wants more energy.	O kişi daha fazla enerji istiyor.
It was a very hot day.	Çok sıcak bir gündü.
I can help you.	Sana yardım edebilirim.
I can't love him.	Onu sevemem.
I think it was probably worse for him.	Sanırım onun için muhtemelen daha kötüydü.
It was beautiful weather.	Güzel bir havaydı.
He cannot be saved.	O kurtarılamaz.
I didn't have to fight every second for connection.	Bağlantı için her saniye savaşmama gerek yoktu.
I'm getting the same old response.	Aynı eski yanıtı alıyorum.
Others are simple.	Diğerleri basit.
I would never have known the difference.	Farkı asla bilemezdim.
This is my opinion and my video.	Bu benim fikrim ve videom.
However, it is clear that these parameters cannot be correct.	Ancak bu parametrelerin doğru olamayacağı açıktır.
It is very important to try.	Denemek çok önemlidir.
It didn't look like the pictures at all.	Resimlere hiç benzemiyordu.
It's back in a big way.	Büyük bir şekilde geri geldi.
I can see it on your face.	Yüzünde görebiliyorum.
But these were private thoughts that he did not share with anyone.	Ancak bunlar, kimseyle paylaşmadığı özel düşüncelerdi.
I am not always on the alert.	Sürekli tetikte değilim.
He had been shot three times.	Üç kez vurulmuştu.
When you play for your friends, they say the same thing.	Arkadaşların için oynadığında onlar da aynı şeyi söylüyor.
They can be wide or long, large or small.	Geniş veya uzun, büyük veya küçük olabilirler.
A small opening appeared.	Küçük bir açıklık belirdi.
He and his horse were ready for this show.	O ve atı bu gösteri için hazırdı.
However, this list is now coming to life.	Ancak, bu liste şimdi hayat buluyor.
We are exactly where we hope to be when we set off.	Yola çıktığımızda tam olarak olmayı umduğumuz yerdeyiz.
I would spend hours in his shop.	Dükkanında saatler geçirirdim.
This is a very big state.	Bu çok büyük bir devlet.
We will get rid of this.	Bundan kurtulacağız.
When you focus on limitations, you see more limitations.	Sınırlamalara odaklandığınızda daha fazla sınırlama görürsünüz.
But he understood fire.	Ama ateşi anlıyordu.
Somehow he knew.	Bir şekilde biliyordu.
Each subject will sign an informed consent form.	Her denek bilgilendirilmiş bir onam formu imzalayacaktır.
Please feel free to comment or post an answer.	Lütfen yorum yapmaktan veya bir cevap göndermekten çekinmeyin.
Now he was taking the two of them to another place.	Şimdi ikisini başka bir yere götürüyordu.
The meal was short.	Yemek kısa sürdü.
Write down the events of the evening in detail.	Akşam olaylarını ayrıntılı olarak yazın.
Two steps down.	İki basamak aşağıda.
Just to clear my mind and calm down.	Sadece aklımı toparlamak ve sakinleşmek için.
You have the files to make these cases.	Bu davaları yapmak için dosyalara sahipsiniz.
watch it.	Onu izle.
All now.	Hepsi şimdi.
Maybe he wanted to.	Belki de istiyordu.
I'm ready to leave this place.	Burayı terk etmeye hazırım.
This is how it works.	Bu iş böyle olur.
He even met a girl on his visit.	Hatta ziyaretinde bir kızla tanıştı.
He has no fear.	Korkusu yok.
No piece stood out from the others for me.	Hiçbir parça benim için diğerlerinden öne çıkmadı.
It is clear that it is controlled only by some.	Sadece bazıları tarafından kontrol edildiği açıktır.
The reasons don't matter.	Nedenlerin önemi yok.
While the whole world is watching.	Tüm dünya izlerken.
Pick yourself up, he told himself.	Kendini topla, dedi kendi kendine.
It failed, of course.	Başarısız oldu tabii.
This pattern would later continue for an additional two goals.	Bu model daha sonra ek iki gol için devam edecekti.
We would be on the news.	Haberlere çıkacaktık.
I've spent my whole life running away.	Bütün hayatımı kaçmakla geçirdim.
He managed to focus.	Odaklanmayı başardı.
He knows what reading is.	Okumanın ne olduğunu bilir.
The reaction was immediate.	Tepki hemen oldu.
We used to sit around the fire at night and watch it.	Geceleri ateşin etrafında oturup onu izliyorduk.
So many memories!	Ne çok hatıra!.
I'm afraid people won't care.	Korkarım ki insanlar bunu umursamayacak.
Here is a selection of them.	İşte onlardan bir seçki.
Fill as usual and complete the mold.	Her zamanki gibi doldurun ve kalıbı tamamlayın.
I was thinking about both of you today.	Bugün ikinizi de düşünüyordum.
I'd love to hear back if this works for others.	Bu başkaları için işe yararsa geri duymak isterim.
I lost my natural gift.	Doğal hediyemi kaybettim.
There was nothing he could do to make up for it.	Bunu telafi etmek için yapabileceği hiçbir şey yoktu.
And actually, they probably had a role.	Ve aslında, muhtemelen bir rolleri vardı.
This time he hoped they would be met by force.	Bu sefer zorla karşılanacaklarını umuyordu.
Then he just stood there.	Sonra öylece durdu.
They are cool and dry to the touch.	Dokunmak için serin ve kurudurlar.
I didn't show.	Ben şov yapmadım.
Their lives were at stake.	Hayatları söz konusuydu.
His face was pale.	Yüzü solgundu.
And this lie begins to force.	Ve bu yalanı zorlamaya başlar.
He knows and loves college football.	Kolej futbolunu bilir ve sever.
This will require some serious skills.	Bu bazı ciddi beceriler gerektirecektir.
And if you don't get the answer you want, ask again.	Ve istediğiniz cevabı alamazsanız, tekrar sorun.
If it's large enough, the entire network becomes a community.	Yeterince büyükse, tüm ağ bir topluluk haline gelir.
He was involved.	Kendisi ilgiliydi.
And he lived on the other side of the world.	Ve dünyanın diğer tarafında yaşıyordu.
It was made for you.	Senin için yapıldı.
A range of emotions fill my heart.	Bir dizi duygu kalbimi dolduruyor.
A light breakfast with coffee will be served in the morning.	Sabahları kahve ile hafif bir kahvaltı servis edilecektir.
He didn't even know what he was doing, not really.	Ne yaptığını bile bilmiyordu, gerçekten değil.
He will not stand behind the crowd.	Kalabalığın arkasında durmayacak.
They didn't move.	Hareket etmediler.
But loud.	Ama yüksek sesle.
I started doing what felt good.	İyi hissettiren şeyi yapmaya başladım.
It was too long.	Çok uzundu.
They barely let me do this.	Bunu yapmama zar zor izin verdiler.
I absolutely love this place.	Burayı kesinlikle seviyorum.
A combination of techniques may be used.	Tekniklerin bir kombinasyonu kullanılabilir.
Then he got angry too.	Sonra o da sinirlendi.
They were like a team now.	Şimdi bir takım gibiydiler.
They point to the address.	Adrese yönelirler.
I was proud of it.	Bununla gurur duydum.
I am using the code below.	Aşağıdaki kodu kullanıyorum.
You don't need me for this.	Bunun için bana ihtiyacın yok.
But he still thought of the children.	Ama yine de çocukları düşündü.
He picked up the pieces and held one in each hand.	Parçaları aldı ve her iki elinde birer tane tuttu.
So for me.	Yani benim için.
Society has made it very easy to spend money.	Toplum para harcamayı çok kolaylaştırdı.
Probably hard for both.	Muhtemelen ikisi için de zor.
I'm sick to my stomach	midem bulanıyor
Go home now.	Şimdi eve git.
My friends, we live in a time of change.	Dostlarım, bir değişim zamanında yaşıyoruz.
I am never married to a perfect person.	Ben asla mükemmel bir insanla evli değilim.
So funny story.	Yani komik hikaye.
He said that this will create employment in our country.	Bunun ülkemizde istihdam yaratacağını söyledi.
Working here and there.	Burada ve orada çalışmak.
What happened to you.	Sana ne oldu.
It's a great way to implement these elements.	Bu öğeleri uygulamanın harika bir yolu.
He hoped they wouldn't disappoint him now.	Onu şimdi hayal kırıklığına uğratmamalarını umuyordu.
It worked for us this year.	Bu yıl işimize yaradı.
This is a common rule of human life.	Bu, insan yaşamının ortak bir kuralıdır.
It can be seen in the word.	Kelimede görülebilir.
Go up.	Yukarı git.
We drove the crowd away a little.	Kalabalığı biraz uzaklaştırdık.
We noted that we should apply the same logic to our processes.	Aynı mantığı süreçlerimize de uygulamamız gerektiğini not ettik.
But in another sense, it's obviously not true.	Ama başka bir anlamda, açıkçası doğru değil.
I keep getting the same error.	Aynı hatayı almaya devam ediyorum.
Worse still, we know how to fix this problem.	Daha da kötüsü, bu sorunu nasıl çözeceğimizi biliyoruz.
But he was glad to be back.	Ama geri döndüğüne sevindi.
I had no idea who he was.	Kim olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Each day, the pain became a little less severe.	Her gün, ağrı biraz daha az şiddetli hale geldi.
Plan one date night per week.	Haftada bir randevu gecesi planlayın.
It doesn't make eye contact.	Göz göze gelmiyor.
Be kind, stay positive and work hard.	Nazik olun, pozitif kalın ve çok çalışın.
You catch the ball.	Topu yakalarsın.
One is male, the others are female.	Biri erkek, diğerleri dişi.
I followed him to the bar.	Onu bara kadar takip ettim.
The simple explanation is this.	Basit açıklama şudur.
It should transfer its data to a hard drive.	Verilerini bir sabit sürücüye aktarmalıdır.
However, the images are adjusted twice.	Ancak, görüntüler iki kez ayarlanır.
We are very close.	Çok yakınız.
The argument is complete.	Argüman tamamlandı.
It works as described.	Açıklandığı gibi çalışır.
So these are not cultures.	Yani bunlar kültür değil.
That's when his career began.	O zaman kariyeri başladı.
You say you are ready for change based on the evidence.	Kanıtlara dayanarak değişime hazır olduğunuzu söylüyorsunuz.
I wrote to you that we are moving.	Sana taşındığımızı yazdım.
Everyone else had a reason, a purpose.	Diğer herkesin bir nedeni, bir amacı vardı.
No, it was stable for months, years.	Hayır, aylarca, yıllarca stabildi.
You make a move.	Sen bir hamle yap.
We live in them.	Biz onların içinde yaşıyoruz.
If you don't come, you will be missed somewhere.	Eğer gelmezsen bir yerlerde özleneceksin.
I will definitely get his address for you shortly.	Kesinlikle onun adresini sizin için kısa sürede alacağım.
So just this command.	Yani sadece bu komut.
This room was where he was a teacher.	Bu oda onun öğretmen olduğu yerdi.
It's not far now.	Şimdi uzak değil.
So is his.	Onunki de öyle.
However, the overall agreement is still good.	Bununla birlikte, genel anlaşma hala iyidir.
My mom came home early from work to get dinner done.	Annem akşam yemeğini halletmek için işten eve erken geldi.
It works for a week.	Bir hafta boyunca çalışır.
The perfect mix every time.	Her seferinde mükemmel karışım.
I fear something worse.	Daha kötü bir şeyden korkuyorum.
You don't know anything about the lives of these people.	Bu insanların hayatları hakkında hiçbir şey bilmiyorsun.
Check it out and it should be fine.	Kontrol et ve iyi olmalı.
Use treatment as a guide.	Tedaviyi kılavuz olarak kullanın.
We can't pretend it didn't happen.	Olmamış gibi davranamayız.
When it gets dark.	Hava iyice karardığında.
Just an accident.	Sadece bir kaza.
First, determine why you stopped taking action.	İlk olarak, neden harekete geçmeyi bıraktığınızı belirleyin.
I can't understand how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı anlayamıyorum.
Or in a hundred years.	Ya da yüz yıl içinde.
Nature, of course, remains in a sense to him.	Doğa, şüphesiz, bir anlamda ona kalır.
He spent more time removing his shirt than saying any lines.	Herhangi bir satır söylemekten çok gömleğini çıkarmak için zaman harcadı.
People live in the land of darkness.	İnsanlar karanlıklar ülkesinde yaşıyor.
There are three levels.	Üç seviye vardır.
Now there is none left.	Şimdi hiçbiri kalmadı.
He wouldn't look at me.	Bana bakmayacaktı.
But he turned out to be right.	Ama haklı olduğu ortaya çıktı.
Of course you know.	Elbette biliyorsun.
He had no nose.	Burnu yoktu.
The animal will not go to waste.	Hayvan çöpe gitmeyecek.
He nodded to his men and they left.	Adamlarına başını salladı ve ayrıldılar.
People are sick.	İnsanlar hasta.
However, its expression increases in cancer depending on the cancer stage.	Ancak kanser evresine bağlı olarak kanserde ekspresyonu artar.
But these are just some.	Ama bunlar sadece bazıları.
And then it started to move.	Ve sonra hareket etmeye başladı.
Go back and see our original contract.	Geri dönün ve orijinal sözleşmemize bakın.
It was very cheap.	Tipi çok ucuzdu.
This side is closed to the public.	Bu taraf halka kapatıldı.
I had to stay calm.	Sakin kalmam gerekiyordu.
It was time to own everything.	Her şeye sahip çıkma zamanıydı.
There was no law against it.	Buna karşı bir kanun yoktu.
Which has grown.	Hangisi büyüdü.
Many never did.	Birçoğu hiç yapmadı.
There are very few reports on this subject in the literature.	Literatürde bu konu hakkında çok az rapor bulunmaktadır.
But after meeting him, he changed.	Ama onunla tanıştıktan sonra değişti.
Unfortunately, it won't fix the problem.	Ne yazık ki, sorunu çözmeyecektir.
I'm just trying to stay outside the box.	Sadece kutunun dışında kalmaya çalışıyorum.
I'll show you what you need to see.	Sana görmen gerekeni göstereceğim.
Just three more days.	Sadece üç gün daha.
Late application can cause them to miss a meal.	Geç uygulama, bir yemeği kaçırmalarına neden olabilir.
Let us help you today.	Bugün size yardımcı olalım.
Here, we briefly describe our proposed mechanism.	Burada, önerilen mekanizmamızı kısaca açıklıyoruz.
It would be some fun.	Biraz eğlenceli olurdu.
I'm passing the function to the child component.	Fonksiyonu alt bileşene aktarıyorum.
you are my team	sen benim takımımsın
He didn't answer.	Cevap vermedi.
Process only until smooth.	Sadece pürüzsüz olana kadar işlem yapın.
We need to measure our results.	Sonuçlarımızı ölçmemiz gerekiyor.
This result does not follow.	Bu sonuç takip etmiyor.
There are many examples.	Çok sayıda örnek var.
But everyone loved it.	Ama herkes onu sevdi.
Reading on screen is more difficult than reading on paper.	Ekranda okumak, kağıt üzerinde okumaktan daha zordur.
And it's old.	Ve eski.
This is a great place.	Bu harika bir yer.
I need to talk to someone about this.	Bunun hakkında birileriyle konuşmalıyım.
It's really like living.	Gerçekten yaşamak gibi.
Our goal is to help women learn and grow!	Amacımız, kadınların öğrenmesine ve büyümesine yardımcı olmaktır!.
These are huge problems.	Bunlar çok büyük sorunlar.
I don't judge anyone.	Ben kimseyi yargılamam.
Neither team repeated.	Hiçbir takım tekrarlamadı.
The poor man is very sick, but maybe he'll see you.	Zavallı adam çok hasta, ama belki seni görür.
He laughed like a horse and showed his big white teeth.	Bir at gibi güler ve iri beyaz dişlerini gösterirdi.
Sounds like a bad plan to me.	Bana kötü bir plan gibi geliyor.
They went back to work and gave their best.	İşe geri döndüler ve ellerinden gelenin en iyisini sundular.
Looks like he's missing a good curse.	Görünüşe göre iyi bir lanet kaçırıyor.
His favorite music.	Sevdiği müzik.
The majority did not understand what that meant.	Çoğunluk bunun ne anlama geldiğini anlamadı.
Release when ready.	Hazır olduğunda serbest bırakın.
The man is an empty shell to me.	Adam bana göre boş bir kabuk.
But it didn't matter.	Ama önemli değildi.
He doesn't even want sex tonight.	Bu gece seks bile istemiyor.
They're business people who get a good deal.	Onlar iyi bir anlaşma yapan iş adamları.
Then he slowly lifted his head.	Sonra yavaşça başını kaldırdı.
But we did our part and showed our love.	Ancak biz üzerimize düşeni yaptık ve sevgimizi gösterdik.
You have to make it easy for him.	Bunu onun için kolaylaştırmalısın.
He never knew how he felt.	Nasıl hissettiğini asla bilememişti.
They are just different from us.	Sadece bizden farklılar.
For very good reasons.	Çok iyi sebeplerden dolayı.
Only to other parties who approve first.	Sadece ilk onaylayan diğer taraflara.
We are love.	Biz aşkız.
Choose between this, this and that.	Bu, bu ve bu arasında seçim yapın.
He must have been tired and tried to break into a house.	Yorulmuş olmalı ve bir eve girmeye çalışmış.
Dead.	Ölü.
Everything was fine.	Her şey güzeldi.
Now it was time for the second phase.	Şimdi ikinci aşamanın zamanıydı.
We reviewed our experience with this approach.	Bu yaklaşımla deneyimlerimizi gözden geçirdik.
All that is shown is the first basemap.	Gösterilen tek şey ilk temel haritadır.
That's why he thought he could beat him more easily.	Bu yüzden onu daha kolay alt edebileceğini düşündü.
The registry does not support this argument.	Kayıt bu argümanı desteklemiyor.
This is actually a pretty long list.	Bu aslında oldukça uzun bir liste.
But it was hell to watch.	Ama izlemek cehennem gibiydi.
Where was he last night?	Dün gece neredeydi.
Therefore, it is a really useful communication tool.	Bu nedenle, gerçekten yararlı bir iletişim aracıdır.
You have thirty days to try it risk-free.	Risksiz denemek için otuz gününüz var.
Do your job and don't fall for other people's tricks.	İşini yap ve başkalarının oyunlarına düşme.
Most people initially say no.	Çoğu insan başlangıçta hayır der.
The young then gave birth to a hand.	Genç daha sonra bir el doğurdu.
I'm pretty sure he died before his knees hit the ground.	Dizleri yere çarpmadan önce öldüğüne eminim.
I think we're the only site that still does this.	Sanırım hala bunu yapan tek site biziz.
Today we have other problems as well.	Bugün başka sorunlarımız da var.
Nobody can hear you.	Kimse seni duyamaz.
I'm worried about him because he's never done this before.	Onun için endişeleniyorum çünkü bunu daha önce hiç yapmamıştı.
I don't understand anything of what you're saying.	Söylediklerinden hiçbir şey anlamıyorum.
It saved his life.	Hayatını kurtardı.
He had money and resources.	Parası ve kaynakları vardı.
It's different for you.	Senin için durum farklı.
Different message types are intended to contain different information.	Farklı mesaj türlerinin farklı bilgiler içermesi amaçlanmıştır.
The most powerful products on the market.	Piyasadaki en güçlü ürünler.
It's good that you tried.	Denediğin iyi oldu.
Then they came back to do it again.	Sonra tekrar yapmak için geri döndüler.
No code to add and then clear these extra values.	Bu ekstra değerleri eklemek ve ardından temizlemek için kod yok.
The only problem was he didn't take care of the rest.	Tek sorun, geri kalanıyla ilgilenmedi.
For many college students, parties and drinks are part of college life.	Birçok üniversite öğrencisi için partiler ve içkiler üniversite hayatının bir parçasıdır.
Thanks for watching.	İzlediğiniz için teşekkürler.
I love your creative mind.	Yaratıcı zekasını seviyorum.
Or have the option to see what the city has to offer.	Veya şehrin neler sunabileceğini görme seçeneğine sahip olun.
He started to short of breath.	Nefesi daralmaya başladı.
More often, other people don't want them told.	Daha sık olarak, diğer insanlar onların söylenmesini istemez.
I want you to enjoy it.	Ondan zevk almanı istiyorum.
He wouldn't need a car for hours.	Saatlerce arabaya ihtiyacı olmazdı.
It could be both.	Her ikisi de olabilir.
I must remember not to spoil my mouth.	Ağzımı bozmamayı unutmamalıyım.
He could do this well.	Bunu iyi yapabilirdi.
And her hair.	Ve saçı.
I would definitely like to see more of that too.	Ben de kesinlikle bundan daha fazlasını görmek isterim.
Supporting more than half his weight, he led her across the aisle.	Ağırlığının yarısından fazlasını destekleyerek onu koridorun karşısına geçirdi.
These challenges are part of the job.	Bu zorluklar işin bir parçasıdır.
They think they do, but they don't.	Yaptıklarını sanıyorlar ama yapmıyorlar.
His body has not yet been found.	Cesedi henüz bulunamadı.
It sounded interesting.	Kulağa ilginç geliyordu.
Let's get our money back and start over.	Paramızı geri alalım ve eli baştan başlayalım.
My officers didn't know who you were.	Subaylarım senin kim olduğunu bilmiyordu.
She loves him.	Onu seviyor.
I immediately turned off the power.	Hemen gücü kapattım.
We have to go to a function tonight.	Bu gece bir fonksiyona gitmeliyiz.
He looks after the sleeping children.	Uyuyan çocuklara bakar.
And you can make it work.	Ve çalışmasını sağlayabilirsiniz.
It seems to happen when I have several downloads.	Birkaç indirme işim olduğunda oluyor gibi görünüyor.
Besides, you'll have to leave soon anyway.	Ayrıca, zaten yakında gitmen gerekecek.
All he had left was his bones.	Ona bıraktığı tek şey kemikleriydi.
But after that it didn't go very well.	Ama sonrası pek iyi gitmedi.
It is quite difficult to master.	Ustalaşmak oldukça zor.
Go too far.	Çok uzağa git.
If you want to die.	Ölmek istiyorsan.
The dress is going.	Elbise gidiyor.
These models are not independent, there are relationships between them.	Bu modeller bağımsız değil, aralarında ilişkiler var.
He was with a client at the moment.	Şu anda bir müşteriyle birlikteydi.
I must say it was absolutely fantastic.	Kesinlikle harika olduğunu söylemeliyim.
He can do things forward whenever he wants.	İstediği zaman ileriye dönük şeyler yapabilir.
They have a lot of money to pour into their cases.	Davalarına akıtacak çok paraları var.
He didn't look pleased to see her.	Onu gördüğüne memnun görünmüyordu.
This made some people very angry.	Bu bazı insanları çok kızdırdı.
He didn't know where to put his mind.	Zihni kendini nereye koyacağını bilmiyordu.
He was in great shape.	Gayet formdaydı.
I needed more emotional space.	Daha fazla duygusal alana ihtiyacım vardı.
It cannot be known except by faith.	İnanç dışında bilinemez.
I didn't believe that for a long time.	Buna uzun süre inanmadım.
It's hard to bear.	Dayanmak zor.
And the cars are coming right.	Ve arabalar doğru geliyor.
Vote for him.	Ona oy verin.
If you kill him, you'll never have him.	Onu öldürürsen, ona asla sahip olamazsın.
You just have to produce great results.	Sadece büyük sonuçlar üretmelisin.
We said the company no matter what religion we are from.	Şirket hangi dinden olursak olalım dedik.
It cannot be less than zero.	Sıfırdan küçük olamaz.
Nice place to meet people.	İnsanlarla tanışmak için güzel bir yer.
He was sure he would.	Bileceğine emindi.
Your plan was to follow him and rely on opportunities.	Planın onu takip edip fırsatlara güvenmekti.
He would just die another way.	Sadece başka bir şekilde ölecekti.
And even if you win, you lose.	Ve kazansan bile kaybedersin.
But it's not for us to say when.	Ama ne zaman olduğunu söylemek bize düşmez.
There may be zero or more at the end.	Sonunda sıfır veya daha fazlası olabilir.
I closed my eyes again.	Gözlerimi tekrar kapattım.
The volume was not amplified.	Ses yükseltilmedi.
It was there, it was there.	Oradaydı, oradaydı.
Wait, here's the sign.	Bekle, işte işaret.
It's like a locked door without a key.	Anahtarı olmayan kilitli bir kapı gibidir.
However, this effect will be relatively small.	Ancak bu etki nispeten küçük olacaktır.
And they are fine.	Ve iyiler.
The light grew, cut and burned.	Işık büyüdü, kesti ve yandı.
And it was taken to court.	Ve mahkemeye verildi.
Nobody paid any attention to him.	Kimse ona dikkat etmedi.
They were supposed to be killed.	Öldürülmeleri gerekiyordu.
Right now we have no idea how far it will go.	Şu anda ne kadar ileri gideceği hakkında hiçbir fikrimiz yok.
He hoped it would come back in one piece.	Tek parça halinde dönmesini umuyordu.
Think of it like a patient story.	Bunu bir hasta öyküsü gibi düşünün.
I really enjoyed watching the two of them together.	İkisini bir arada izlemeyi gerçekten çok seviyordum.
Both places work fine.	Her iki yer de iyi çalışıyor.
But he definitely understood.	Ama kesinlikle anlamıştı.
But in most things it is.	Ama çoğu şeyde öyle.
It's very difficult to play like this.	Böyle oynamak çok zor.
There was no place to hide.	Saklanacak bir yer kalmamıştı.
Or ever had.	Ya da şimdiye kadar vardı.
Everyone he met was nice.	Tanıştığı herkes güzeldi.
These players know how to give.	Bu oyuncular nasıl vereceklerini biliyorlar.
Money doesn't just make life comfortable.	Para sadece hayatı rahatlatmaz.
Any advice on the best way to do this.	Bunu yapmanın en iyi yolu hakkında herhangi bir tavsiye.
The event received mostly positive reviews.	Olay çoğunlukla olumlu eleştiriler aldı.
Then it got serious.	Sonra ciddileşti.
He entered the details of his card.	Kartının detaylarını girdi.
This is for three reasons.	Bu üç nedenden dolayıdır.
Naturally, a book about time uses the word a lot.	Doğal olarak zamanla ilgili bir kitap bu kelimeyi çok kullanır.
He thought of his family and children.	Ailesini, çocuklarını düşündü.
If you don't win, give it another chance.	Kazanamazsan, bir şans daha ver.
I am learning to enjoy others as they are.	Başkalarından oldukları gibi zevk almayı öğreniyorum.
Much better.	Çok daha iyi.
If nothing is said, don't ask questions.	Hiçbir şey söylenmezse, soru sormayın.
Then, at the last second, it descended.	Sonra, son saniyede alçaldı.
It returns false to me.	Bana false döndürüyor.
There are many games in this game that affect the result.	Bu oyunda sonucu etkileyen birçok oyun var.
I fell a year ago.	Bir yıl önce düştüm.
It seemed strange to him.	Ona tuhaf geldi.
It is no different here.	Burada da farklı değil.
I'm not worried about you.	Senin için endişelenmiyorum.
If you know of one, please suggest it.	Birini biliyorsanız, lütfen önerin.
We were lucky to see each other once a year.	Yılda bir kez birbirimizi gördüğümüz için şanslıydık.
good for him.	Onun için iyi.
Four fell.	Dört düştü.
But he's gone.	Ama o kalmadı.
I was so scared.	Çok korktum.
He said he was sorry again and didn't mean anything by that.	Tekrar üzgün olduğunu ve bununla bir şey demek istemediğini söyledi.
Why do public schools lose teachers?	Devlet okulları neden öğretmen kaybeder?
But many of these forces had been building for a long time.	Ancak bu güçlerin çoğu uzun süredir inşa ediliyordu.
Now we know we can use it.	Artık kullanabileceğimizi biliyoruz.
I had to call someone.	Birini aramak zorunda kaldım.
You can create a task force.	Bir görev gücü oluşturabilirsiniz.
He seemed happy to see me.	Beni gördüğüne sevinmiş gibiydi.
This is later.	Bu daha sonra.
Maybe you too.	Sen de belki.
Not so after that.	Ondan sonra öyle değil.
The officers sat down and helped themselves.	Memurlar oturdular ve kendilerine yardım ettiler.
As quickly as they can.	Ellerinden geldiğince çabuk.
Every machine should have a mold.	Her makinenin bir kalıbı olmalıdır.
And you stay.	Ve sen kal.
Enjoy the scent.	Kokunun tadını çıkarın.
It should come and come.	Gelmeli ve gelmeli.
Makes mental mistakes.	Zihinsel hatalar yapar.
He had obviously changed his mind.	Belli ki fikrini değiştirmişti.
It doesn't change who he is and you liked him.	Bu onun kim olduğunu değiştirmez ve sen ondan hoşlandın.
You buy a bottle, you drink it.	Bir şişe alırsın, içersin.
I'll remove the header.	Başlığı çıkarırım.
And it was a strange feeling.	Ve bu tuhaf bir duyguydu.
Probably even more, because their own possible careers are at stake.	Muhtemelen daha da fazlası, çünkü kendi olası kariyerleri söz konusu.
It just might.	Sadece olabilir.
Inside the ship, everything felt a little different.	Geminin içinde her şey biraz farklı hissettiriyordu.
This is a very interesting development.	Bu çok ilginç bir gelişme.
I wanted to keep it simple for now.	Şimdilik basit tutmak istedim.
People die every day, every minute, every second.	İnsanlar her gün, her dakika, her saniye ölüyor.
Five or six minutes should cook them.	Beş veya altı dakika onları pişirmeli.
My job keeps me on track.	İşim beni çok yolda tutuyor.
It incurs a greater cost.	Daha büyük bir maliyet getirir.
He knew he wanted to join us.	Bize katılmak istediğini biliyordu.
It was other kids he wanted to play with.	Oynamak istediği diğer çocuklardı.
These findings are consistent with the previous results discussed above.	Bu bulgular yukarıda tartışılan önceki sonuçlarla tutarlıdır.
I was not a leader.	Ben lider değildim.
They have to give you something.	Sana bir şey vermek zorundalar.
The strong and the weak stand side by side.	Güçlü ve zayıf yan yana duruyor.
Children younger than you.	Sizden küçük çocuklar.
It must be morning again.	Yine sabah olmalı.
I didn't want to see the details.	Detayları görmek istemedim.
Or later.	Veya daha sonra.
They check your face.	Yüzünü kontrol ederler.
But it obviously never left the ground.	Ama belli ki yerden hiç ayrılmadı.
I think we can go pretty far this summer.	Bence bu yaz epey uzağa gidebiliriz.
Yes, it sounded better.	Evet, kulağa daha iyi geliyordu.
Enjoy the warmth.	Sıcaklığın tadını çıkarın.
I chose to fight.	Ben savaşmayı seçtim.
No one died and no damage was reported.	Kimse ölmedi ve hasar bildirilmedi.
I agreed not to bring this up.	Bunu gündeme getirmemeyi kabul ettim.
Here's what you can do about it.	İşte bu konuda yapabilecekleriniz.
Because someone needs it.	Çünkü birinin ihtiyacı var.
It's like walking but faster.	Yürümek gibi ama daha hızlı.
They are everywhere.	Onlar heryerde.
This man, her father, was like a father to me growing up.	Bu adam, onun babası, büyürken benim için bir baba gibiydi.
It was never that bad again.	Bir daha asla o kadar kötü olmadı.
But no one made a move to leave.	Ama kimse ayrılmak için bir hamle yapmadı.
Ask your doctor about this.	Bunu doktorunuza sorun.
And they are friendly.	Ve arkadaş canlısıdırlar.
I'm looking for something real.	Gerçek bir şey arıyorum.
He was so close that he had to slow down his search.	O kadar yakındı ki, aramasını yavaşlatmak zorunda kaldı.
Bigger things in mind.	Akılda daha büyük şeyler.
There is only culture.	Sadece kültür vardır.
Contact resistance when materials of different size are present.	Farklı büyüklükte malzemeler olduğunda temas direnci.
So.	O kadar.
He could.	Yapabilirdi.
Never use this.	Bunu asla kullanmayın.
He had to know.	Bilmek zorundaydı.
Major issues in general.	Genel olarak önemli sorunlar.
I couldn't show him my hair.	Ona saçımı gösteremezdim.
Just wait and see.	Sadece bekle ve gör.
We were talking about how to make money.	Nasıl para kazanacağını konuşuyorduk.
It took me longer than usual to finish my meal.	Yemeğimi bitirmem her zamankinden daha uzun sürdü.
I am sure of my truth.	Ben gerçeğimden eminim.
I remember a few funny stories about him.	Onunla ilgili birkaç komik hikaye hatırlıyorum.
I was watching him from far, far away.	Onu çok, çok uzaklardan izliyordum.
Someone familiar.	Tanıdık biri.
Our study is also limited to small patient numbers.	Çalışmamız ayrıca küçük hasta sayıları ile sınırlıdır.
And then when you need it, it can actually hold you.	Ve sonra ihtiyacınız olduğunda, aslında sizi tutabilir.
This has been another source of pleasure for me.	Bu da benim için bir başka zevk kaynağı oldu.
Talk about common interests, children, the weather.	Ortak ilgi alanları, çocukları, hava durumu hakkında konuşun.
He killed my mother.	Annemi öldürdü.
Just because he's poor.	Sadece fakir olduğu için.
He felt that he would come home today.	Bugün eve geleceğini hissetmişti.
This is no longer the case.	Artık durum böyle değil.
He raised his hand and spoke.	Elini kaldırdı, konuştu.
After a while he pushed back his chair and stood up.	Bir süre sonra sandalyesini geri itti ve ayağa kalktı.
I'm not sure why and there was absolutely no hidden food.	Neden olduğundan emin değilim ve kesinlikle saklanmış hiçbir yiyecek yoktu.
And of course, wait no more.	Ve elbette, sonra, daha fazla beklemek.
We are living in a new day.	Yeni bir günde yaşıyoruz.
Passed three times for work.	İş için üç kez geçildi.
I swear you've never seen anything like this.	Yemin ederim böylesini hiç görmediniz.
I couldn't let them down now.	Şimdi onları yüzüstü bırakamazdım.
Now I'm working on a second that gets complicated but still goes well.	Şimdi karmaşıklaşan ama yine de iyi giden bir saniye üzerinde çalışıyorum.
He had never been shot before.	Daha önce hiç vurulmamıştı.
However, every website has its own unique needs.	Ancak bununla birlikte, her web sitesinin kendine özgü ihtiyaçları da vardır.
The building was not open to the general public.	Bina genel olarak halka açık değildi.
But your father was different.	Ama senin baban farklıydı.
I see they brought you here.	Seni buraya getirdiklerini görüyorum.
I thought he was only interested in the land.	Onun sadece toprakla ilgilendiğini sanıyordum.
I really can't wait to see this.	Bunu görmek için gerçekten sabırsızlanıyorum.
Not everyone has to be your friend.	Herkes senin arkadaşın olmak zorunda değil.
Now they have to follow the rules.	Artık kurallara uymak zorundalar.
Nothing is the element you are working on.	Hiçbir şey, üzerinde çalıştığın unsur.
The number should be in the file.	Numara dosyada olmalıdır.
In the long run.	Uzun vadede.
Another old man.	Başka bir yaşlı adam.
This is a bad idea in any case.	Bu her durumda kötü bir fikir.
I wanted more time with you.	Seninle daha fazla zaman istedim.
But of course it wasn't.	Ama tabii ki değildi.
i have no children	çocuğum yok
Losing your mind, losing your mind.	Aklını kaybetmek, aklını kaybetmek.
And now let's go home.	Ve şimdi eve gidelim.
It will move very fast.	Çok hızlı hareket edecek.
This is important for many reasons.	Bu, birçok nedenden dolayı önemlidir.
This product should not be taken by women.	Bu ürün kadınlar tarafından alınmamalıdır.
I would definitely recommend these for dry eyes.	Bunları kesinlikle kuru gözler için tavsiye ederim.
Hours before practice.	Antrenmandan saatler önce.
It was just great.	Sadece harikaydı.
And among them stood the little girl.	Ve aralarında küçük kız duruyordu.
One day I called and went home.	Bir gün aradım ve eve gittim.
You want to effect change, then bring something to the table.	Değişimi etkilemek istiyorsunuz, sonra masaya bir şeyler getirin.
That can't be said about many female video game characters.	Birçok kadın video oyunu karakteri hakkında bu söylenemez.
I don't want them.	Ben onları istemiyorum.
It looked like we wouldn't be able to drive the truck home.	Kamyonu eve süremeyecekmişiz gibi görünüyordu.
in my stomach.	Midemde.
The round trip was not expected to take long.	Gidiş-dönüş yolculuğunun uzun sürmesi beklenmiyordu.
You will be responsible for your own card.	Kendi kartınızdan siz sorumlu olacaksınız.
It is possible that this claim of marriage has been put forward before.	Bu evlilik iddiasının daha önce ileri sürülmüş olması mümkündür.
But we can fix the pain and suffering of a few.	Ama birkaçının acısını ve ıstırabını düzeltebiliriz.
My family was there.	Ailem oradaydı.
The effect was the same.	Etkisi aynıydı.
But tonight you have to pour it on your beautiful neck.	Ama bu gece güzel boynuna dökmelisin.
He would leave me.	Beni bırakacaktı.
So your car looks perfect.	Yani arabanız mükemmel görünüyor.
This was an experiment.	Bu bir deneydi.
Now they truly had the freedom to expand and build.	Artık gerçekten yayılma ve inşa etme özgürlüğüne sahiplerdi.
We grew up in the city.	Şehirde büyüdük.
I think it's a perfect match.	Bence mükemmel bir maç.
The time frame is important in decision making.	Karar vermede zaman çerçevesi önemlidir.
He goes to one of the windows and looks out.	Pencerelerden birine gider ve dışarı bakar.
I don't expect it from you.	Senden beklemiyorum.
I wanted it to be about people.	İnsanlarla ilgili olmasını istedim.
Went out.	Dışarı çıktı.
I couldn't sleep here with him anyway.	Zaten onunla burada uyuyamazdım.
Students can mix colors on their paper.	Öğrenciler kağıtlarında renkleri karıştırabilirler.
I wish you hadn't come.	Keşke gelmeseydin.
I kept getting an error about the driver.	Sürücüyle ilgili bir hata almaya devam ettim.
I just didn't have much hope that it would be him.	Sadece o olacağına dair pek umudum yoktu.
But they are aware of the argument as to why this might be necessary.	Ancak bunun neden gerekli olabileceğine dair argümanın farkındalar.
Then they push it back.	Sonra geri iterler.
The problem is you.	Sorun sensin.
Additional recognized research-based programs are also used.	Ek tanınmış araştırma tabanlı programlar da kullanılmaktadır.
to the present case.	Mevcut davaya.
It didn't go away.	Uzaklaşmadı.
The woman raised her hands and nodded slowly.	Kadın ellerini kaldırdı ve yavaşça başını salladı.
He left the office.	Ofisten ayrıldı.
I was born into it.	Ben onun içine doğdum.
I am not an exception.	Ben bir istisna değilim.
Thank you for your support!.	Desteğiniz için teşekkür ederiz!.
We thought you'd leave us alone.	Bizi rahat bırakacağını düşündük.
His knife wouldn't cut him.	Bıçağı onu kesmezdi.
We'll be back here very often so let's take a second to explain that.	Buraya çok sık döneceğiz, hadi bunu açıklamak için bir saniye ayıralım.
So we tell them.	Yani onlara söylüyoruz.
This works well, really good.	Bu iyi çalışıyor, gerçekten çok iyi.
You can't beat the price.	Fiyatı yenemezsin.
That was the shock of it.	Bunun şoku buydu.
We have never lived as long as we used to.	Hiçbir zaman eskisi kadar uzun yaşamadık.
Don't let anyone stop you.	Kimsenin seni durdurmasına izin verme.
If we're friends, we help each other make dreams come true.	Eğer arkadaşsak, birbirimizin hayallerinin gerçekleşmesine yardım ederiz.
You can do this on your own.	Bunu kendi başına yapabilirsin.
They couldn't help.	Yardım edemediler.
Their time will come.	Onların zamanı gelecek.
The perfect sleeping garden.	Mükemmel bir uyku bahçesi.
And they did not want to live together.	Ve birlikte yaşamak istemediler.
I will never be able to see the whole picture.	Resmin tamamını asla göremeyeceğim.
We will lose a week.	Bir hafta kaybedeceğiz.
It felt awkward to wear clean clothes.	Temiz kıyafetler giymek garip hissettiriyordu.
What happened to me downstairs was extremely strange.	Aşağıda başıma gelenler son derece tuhaftı.
He has short brown hair and eyes of the same color.	Kısa kahverengi saçları ve aynı renkte gözleri var.
It wasn't something he knew very well.	Çok iyi bildiği bir şey değildi.
My father is my main role model.	Babam benim ana rol modelim.
The race was very, very close until two things happened.	İki şey olana kadar yarış çok ama çok yakındı.
She helped him the rest of the way.	Yolun geri kalanında ona yardım etti.
I mean literally.	Kelimenin tam anlamıyla demek istiyorum.
There is nothing living, nothing in space, just space itself.	Yaşayan hiçbir şey yok, uzayın içinde hiçbir şey yok, sadece uzayın kendisi.
It's getting harder to talk.	Konuşmak zorlaşıyor.
It would be difficult for a while.	Bir süre için zor olacaktı.
Before you know yourself, you must know the enemy.	Kendinizi tanımadan önce düşmanı tanımalısınız.
His eyes get bigger.	Gözleri büyür.
The proof of the above statement is as follows.	Yukarıdaki ifadenin ispatı aşağıdaki gibidir.
That was pretty funny because we realized that he was actually right.	Bu oldukça komikti çünkü aslında haklı olduğunu anladık.
I just didn't have it.	Sadece sahip değildim.
Request, control and support.	Talep, kontrol ve destek.
I could function.	işlev görebiliyordum.
Other than that, who knows.	Onun dışında kim bilir.
She started to lose weight.	Kilo vermeye başladı.
This ensemble must be so small that the words stick out.	Bu topluluk o kadar küçük olmalı ki, kelimeler dışarı çıksın.
And it's settled.	Ve halledilir.
Each line looks exactly as he wrote it.	Her satır tam olarak onun yazdığı gibi görünüyor.
I see nothing in the letter to suggest that this was the case.	Mektupta durumun böyle olduğunu gösteren hiçbir şey göremiyorum.
It starts at the beginning.	Başlangıçta başlar.
Brown was arrested and brought before them to stand trial.	Brown tutuklandı ve yargılanmak üzere önlerine getirildi.
something to do.	Yapacak bir şey.
Luckily, they are.	Şans eseri, öyleler.
He was still sitting on his legs.	Hala bacaklarının üzerinde oturuyordu.
Whatever was going on here, he would take the bill.	Burada her ne oluyorsa, faturayı o alacaktı.
But the concept is the same.	Ama konsept aynı.
Maybe this will work for the best.	Belki de bu en iyisi için işe yarayacaktır.
The camera is now close enough to see it.	Kamera artık bunu görebilecek kadar yakın.
I took it.	çektim.
There were no lights in the truck.	Kamyonda hiç ışık yoktu.
It is easy to operate and position.	Çalışması ve konumlandırması kolaydır.
They make their own rules.	Kendi kurallarını kendileri koyarlar.
He is close to you now.	O şimdi sana yakın.
You don't need to stay in a mod forever.	Sonsuza kadar bir modda kalmanıza gerek yok.
One of the cars was stranded.	Arabalardan biri mahsur kaldı.
It did not fail them.	Onları başarısızlığa uğratmadı.
Such a beautiful day just made me miss you even more.	Bu kadar güzel bir gün, sadece seni daha çok özlememe neden oldu.
At least for nothing.	En azından hiçbir şey için.
Wait until spring.	Bahara kadar bekleyin.
You must bring elements of war.	Savaş unsurları getirmelisiniz.
Let's be slow and careful tonight.	Bu gece yavaş ve dikkatli olalım.
This number sounds right.	Bu rakam kulağa doğru geliyor.
It hit my car.	Arabama çarptı.
This alone is not a terrible line.	Bu tek başına korkunç bir çizgi değil.
Could hear music somewhere in the background.	Arka planda bir yerde müzik duyabiliyordu.
Here's the opposite.	İşte tam tersi.
This is hard work.	Bu zor bir iş.
Let me see him.	Onu görmeme izin ver.
How long have you been doing it? 	Ne zamandan beri yapıyorsun?
says.	diyor.
But there seems to be a small difficulty.	Ama görünüşe göre küçük bir zorluk var.
We have a few things to tell you.	Size anlatacağımız birkaç şey var.
The home team won all the matches.	Tüm maçları ev sahibi takım kazandı.
Also, it's the middle of the morning.	Ayrıca, sabahın ortası.
He would come to me there.	Orada bana gelirdi.
When thoughts come to your mind, let them go.	Düşünceler aklınıza geldiğinde, bırakın onları.
You two don't like each other.	Siz ikiniz birbirinizi sevmiyorsunuz.
There was a peace treaty, but it no longer exists.	Bir barış anlaşması vardı ama artık yok.
We had a lot of space and could make room if needed.	Çok fazla alanımız vardı ve gerekirse yer açabilirdi.
Such a memory is the product of hard case study.	Böyle bir bellek, zor durum çalışmasının ürünüdür.
He was a great dog.	O harika bir köpekti.
But there are many command line options to play with.	Ancak oynamak için birçok komut satırı seçeneği var.
How seriously should you take the job?	İşi ne kadar ciddiye almalısın.
This thing is still moving.	Bu şey hala hareket ediyor.
I am ready for action.	Eyleme hazırım.
You are open to him and you get a lot from him.	Ona açıksın ve ondan çok şey alıyorsun.
That gave him an edge, so he took it.	Bu ona bir avantaj sağladı, o yüzden aldı.
And yet this client found me.	Ve yine de bu müşteri beni bulmuştu.
He's only three months old.	O sadece üç aylık.
Thanks for keeping it updated.	Güncel tuttuğunuz için teşekkürler.
He thought of his mother and father.	Annesini ve babasını düşündü.
It is good.	O iyi.
Your concern has been heard.	Endişeniz duyuldu.
No, there is not much difference.	Hayır arasında pek fark yok.
He pulled me aside after a meeting.	Bir toplantıdan sonra beni kenara çekti.
Especially personally.	Özellikle kişisel olarak.
More useful than either.	İkisinden de daha kullanışlı.
Our goal was to win the match.	Amacımız maçı kazanmaktı.
Then he turned to me.	Sonra bana döndü.
There was no such thing here.	Burada böyle bir şey yoktu.
Fifteen people had started for the transition, ten men, five women.	On beş kişi geçiş için başlamıştı, on erkek, beş kadın.
I can keep up with the best men who drink.	İçki içen en iyi erkeklere ayak uydurabilirim.
What he fears is that he will want to use it again.	Korktuğu şey onu tekrar kullanmak isteyecek olmasıdır.
It doesn't hurt to ask.	Sormaktan zarar gelmez.
Try what works and what doesn't.	İşe yarayan şeyleri ve çalışmayanları deneyin.
I asked the doctor.	Doktora sordum.
I'm going to bother you so you don't lie to me, please.	Bana yalan söylememen için seni rahatsız edeceğim, lütfen.
We train up to a certain level for a racing driver.	Bir yarış pilotu için belirli bir seviyeye kadar antrenman yapıyoruz.
But then we started getting it.	Ama sonra almaya başladık.
Just to survive.	Sadece hayatta kalmak için.
At first, you may not know what your transaction is.	İlk başta, işleminizin ne olduğunu bilmiyor olabilirsiniz.
If you don't sell it, it won't sell itself.	Siz satmazsanız o kendini satmaz.
And run the crowd.	Ve kalabalığı çalıştır.
And to that end, well.	Ve bu amaçla, iyi.
In other words, your argument here is wrong.	Başka bir deyişle, buradaki argümanınız yanlış.
His arms were behind his back and his eyes were looking straight ahead.	Kolları arkasındaydı ve gözleri dümdüz karşıya bakıyordu.
God is calling.	Tanrı çağırıyor.
The other two came towards me.	Diğer ikisi bana doğru geldi.
I don't see it that way.	Ben öyle görmüyorum.
Every page has action.	Her sayfada aksiyon var.
Of course, the parents did not want to be a part of it.	Tabii ki, ebeveynler onun bir parçası olmak istemedi.
It looks nice.	Hoş görünüyor.
My own son tells me he feels empty.	Kendi oğlum bana kendini boş hissettiğini söylüyor.
I'm getting a phone call.	Bir telefon alıyorum.
Something was definitely not right.	Bir şeyler kesinlikle doğru değildi.
No support from the record company.	Plak şirketinden destek yok.
Liked the post.	Gönderiyi beğendi.
How this happens is beyond our understanding.	Bunun nasıl gerçekleştiği bizim anlayışımızın ötesindedir.
The children were acting funny.	Çocuklar komik hareket ediyorlardı.
Good people go through very difficult times because of one person.	İyi insanlar bir kişi yüzünden çok zor zamanlardan geçiyor.
He's trying to kill us.	Bizi öldürmeye çalışıyor.
He cried day and night.	Gece gündüz ağlar, ağlardı.
Only one conclusion can be reached.	Tek bir sonuca varılabilir.
There wasn't a lot of room but somehow we made it.	Çok fazla yer yoktu ama bir şekilde başardık.
For these situations, the program works pretty fast.	Bu durumlar için program oldukça hızlı çalışıyor.
It took him several weeks to sit on the board of directors.	Yönetim kuruluna girmesi birkaç haftasını aldı.
Then a great guard held him.	Sonra büyük bir gardiyan onu tuttu.
Come, follow me.	Gel, beni takip et.
The film would end in the final part.	Filmin son kesiminde sona ereceğini.
I think he liked staying in practice.	Sanırım antrenmanda kalmayı seviyordu.
You could see the stress on his face was lifted.	Yüzündeki stresin kalktığını görebiliyordunuz.
He said he wouldn't do it, but after a while he sold it too.	Yapmayacağını söyledi ama bir süre sonra onu da sattı.
They tried things they had never done before.	Hiç yapmadıkları şeyleri denediler.
I see your lips moving.	Dudaklarının hareket ettiğini görüyorum.
But it doesn't work very well.	Ama pek çalışmıyor.
They are more common in men than women.	Erkeklerde kadınlardan daha sık görülürler.
This feature is not unique.	Bu özellik benzersiz değildir.
It's like you don't have a job interview.	Sanki bir iş görüşmen yok.
But the only person you can choose to be is yourself.	Ama olmayı seçebileceğin tek kişi kendinsin.
This is because of the fact that it works well.	Bunun nedeni, iyi çalıştığı gerçeğidir.
Funny thing is that.	Komik şey, bu.
Maybe a thirty year old man.	Belki otuz yaşında bir adam.
The point is not to show that others have failed.	Mesele, başkalarının başarısız olduğunu göstermek değil.
Don't try to delegate this responsibility to me.	Bu sorumluluğu bana devretmeye çalışma.
See you tomorrow morning.	Yarın sabah görüşürüz.
His voice dropped.	Sesi alçaldı.
You are not very busy.	Çok meşgul değilsin.
I would go with any metal sight.	Her türlü metal görüşle giderdim.
It's a male voice.	Bu bir erkek sesi.
It's time to get creative and do winter projects.	Yaratıcı olmanın ve kış projeleri yapmanın zamanı geldi.
Which brings my writing full circle.	Bu da yazımı tam daire getiriyor.
Stick to the things that can make you money, that's all.	Size para kazandırabilecek şeylere bağlı kalın, hepsi bu.
I ran away with myself.	Kendimle kaçtım.
They just stared in silence.	Sadece sessizce baktılar.
But the result is very clear.	Ama sonuç çok açık.
It was probably nothing, but he didn't like it.	Muhtemelen hiçbir şey değildi, ama bundan hoşlanmadı.
It was fun to do this.	Bunu yapmak eğlenceliydi.
He was just a great player.	O sadece harika bir oyuncuydu.
I think this strategy really helped me.	Bu stratejinin bana gerçekten yardımcı olduğunu düşünüyorum.
Their advice was not asked.	Onların tavsiyesi sorulmadı.
And if you shoot, they'll know you're there.	Ve ateş ederseniz orada olduğunuzu anlarlar.
I never asked.	Hiç sormadım.
The resistance underlying strength training can take a variety of forms.	Kuvvet antrenmanının altında yatan direnç çeşitli biçimler alabilir.
But the doctor wasn't there to see him.	Ancak doktor onu görmek için orada değildi.
Everything about him sucked.	Onunla ilgili her şey berbattı.
But not me.	Ama ben değil.
Your loved ones are key players in the healing process.	Sevdikleriniz iyileşme sürecinde kilit oyunculardır.
Everyone followed his gaze.	Herkes onun bakışını takip etti.
I've never met him.	Onunla hiç tanışmadım.
He loves his son.	Oğlunu seviyor.
I can give you a business card if you want.	İstersen sana bir kartvizit verebilirim.
And if the tree is healthy, the fruit will be fine.	Ve ağaç sağlıklıysa, meyve de iyi olacaktır.
It's not something you usually talk to everyone about.	Genelde herkesle konuştuğun bir şey değil.
I understand the anxiety.	kaygıyı anlıyorum.
The property was beautiful.	Mülkiyet çok güzeldi.
Not sure how many there are.	Kaç tane olduğundan emin değil.
Then he's gone.	O zaman gitti.
There is no blood.	Kan yok.
I needed to find a way to score at least once.	En az bir kez gol atmanın bir yolunu bulmam gerekiyordu.
This is great, we thought.	Bu harika, diye düşündük.
He's obviously had some training.	Belli ki biraz eğitim almış.
I showed them the picture.	Onlara resmi gösterdim.
If there is an activity, he wants to do it.	Bir aktivite varsa, yapmak istiyor.
In his speech he said that the world is.	Konuşmasında dünyanın olduğunu söyledi.
It's a bad song.	Kötü bir şarkı.
There was a lot of bad stuff going on around me.	Etrafımda iyi olmayan çok şey oluyordu.
That man.	O adam.
This is not a good job.	Bu iyi bir iş değil.
I deal with loads of white people every day.	Her gün bir sürü beyaz insanla uğraşıyorum.
Then that was the end.	O zaman bu sondu.
Waiting for your opinions!.	Görüşlerinizi bekliyorum!.
Everything was great.	Her şey harikaydı.
Everyone seems to be holding their breath.	Herkes nefesini tutuyor gibi görünüyor.
He's confident.	Kendine güvenen biri.
Insurance covered most of the damage.	Sigorta, zararın çoğunu karşıladı.
So go fix it.	O yüzden git çöz.
I was there when his father was there.	Babası oradayken ben de oradaydım.
They just sat down and started reading from them.	Sadece oturdular ve onlardan okumaya başladılar.
To hide.	Gizlemek için.
So it worked around this.	Bu yüzden bunun etrafında çalıştı.
I think this just shows how far we have to go.	Bence bu henüz ne kadar ileri gitmemiz gerektiğini gösteriyor.
This is not news.	Bu haber değil.
She seemed very close to him.	Ona çok yakın görünüyordu.
Walk on the wild side.	Vahşi tarafta yürü.
I wanted to help.	Yardım etmek istedim.
My condition is pretty good.	Durumum oldukça iyi.
Even inside, the house was quiet.	İçeri girse bile ev sessizdi.
Because my pain is in yours and yours is in mine.	Çünkü benim acım seninkinde ve seninki benimkinde.
I hope it is soon.	Umarım yakındadır.
It was incredibly bright.	İnanılmaz derecede parlaktı.
Disband this bank.	Bu bankayı dağıtın.
When he was attacked by two men.	İki adam tarafından saldırıya uğradığında.
Three point seven seconds is not a race, just a score.	Üç virgül yedi saniye bir yarış değil, sadece bir skor.
And without talking about this game itself.	Ve bu oyunun kendisi hakkında konuşmadan.
I don't need to look at a picture.	Bir resme bakmama gerek yok.
This time he just stood and waited.	Bu sefer sadece durdu ve bekledi.
A person can't even talk to those girls.	Bir insan o kızlarla konuşamaz bile.
If you love books, you will get lost here for hours.	Kitapları seviyorsanız burada saatlerce kaybolursunuz.
I was shocked for a minute.	Bir dakika şok geçirdim.
Add mine to the list.	Listeye benimkini ekle.
We can still stop it, but we must stop it now.	Hâlâ durdurabiliriz ama şimdi durdurmalıyız.
I wish the man would come out himself.	Keşke adam kendini çıkarsa.
If they're in trouble, take care of them.	Başları beladaysa, onlarla ilgilen.
This site is as pure as breast milk.	Bu site anne sütü kadar saftır.
Like this.	Bunun gibi.
It was just true.	Sadece doğruydu.
production or otherwise.	Üretim veya başka türlü.
It will be more delicious this way.	Bu şekilde de daha lezzetli olacaktır.
Need your advice on this.	Bu konuda tavsiyenize ihtiyaç var.
I worried about you.	Senin için endişelendim.
go make one	git biri yap
A short story has just been published.	Az önce kısa bir hikayem yayınlandı.
It was such a night.	Öyle bir geceydi.
Or you probably wouldn't.	Ya da muhtemelen yapmazsın.
He sat hard in the chair.	Koltuğa sertçe oturdu.
They dropped the ball.	Topu düşürdüler.
Things didn't go his way.	İşler onun yolunda gitmedi.
Do not let it boil.	Kaynamasına izin vermeyin.
As if they needed it.	Sanki ihtiyaçları varmış gibi.
The length of such a term.	Böyle bir terimin uzunluğu.
You will never save.	Asla kaydetmeyeceksin.
But it didn't.	Ama olmadı.
All functions have a command line help function.	Tüm işlevlerin bir komut satırı yardım işlevi vardır.
Let the child fail.	Çocuğun başarısız olmasına izin ver.
Yet they were four years late.	Yine de dört yıl geç kaldılar.
He never said much.	Asla fazla bir şey söylemedi.
It could be her mother.	Annesi olabilir.
The dream confirmed its place for them.	Rüya onlar için yerini doğruladı.
And even after he's gone.	Ve o gittikten sonra bile.
This is survival.	Bu hayatta kalmadır.
I'm talking to the fans.	Hayranlarla konuşuyorum.
At that moment, a new plan came to my mind.	O anda aklıma yeni bir plan geldi.
After the first year or two, more are available.	İlk bir veya iki yıldan sonra, daha fazlası mevcuttur.
I've never had a joint bank account.	Hiç ortak banka hesabım olmadı.
None of them seemed new or particularly effective.	Hiçbiri yeni veya özellikle etkili görünmüyordu.
Do this again after a few minutes.	Bunu birkaç dakika sonra tekrar yapın.
Other than that.	Ondan başka.
Any list like this is stupid, but this one is really stupid.	Bunun gibi herhangi bir liste aptalca, ama bu gerçekten çok aptalca.
Finally turned it off and on again.	Sonunda kapatıp tekrar açtı.
I hope you are having a good day.	Umarım iyi bir gün geçiriyorsundur.
I was going to fix my hair.	Saçımı düzeltecektim.
I thought everyone here would think the same way.	Buradaki herkesin aynı şekilde düşüneceğini düşündüm.
To a t.	Bir t'ye.
It wasn't just a movie.	Yalnız bu bir film değildi.
It was supposed to convey an emotional message.	Duygusal bir mesaj vermesi gerekiyordu.
They are free to say and do what they want.	İstediklerini söylemekte ve yapmakta özgürler.
I thought it would be.	olacağını düşünmüştüm.
Stars and darkness.	Yıldızlar ve karanlık.
Why should we worry?	Neden endişelenmemiz gerekiyor?
Football in the fall.	Sonbaharda futbol.
Things can go wrong.	İşler ters gidebilir.
It was a wonderful day.	Harika bir gündü.
It is clear that he did not understand anything of what they were talking about.	Konuştuklarından hiçbir şey anlamadığı çok açık.
He was very friendly and strict.	O çok sıcakkanlı ve katıydı.
Pay or die.	Öde ya da öl.
Take a look and see what you think.	Bir göz atın ve ne düşündüğünüzü görün.
He looked like he was barely breathing.	Zar zor nefes alıyor gibiydi.
Cloudy.	Hava kapalı.
That's what your friends do.	Arkadaşların yaptığı budur.
But she continues to hold back.	Ama kendini tutmaya devam ediyor.
Give me some credit.	Bana biraz kredi ver.
Everyone should give me more time.	Herkes bana daha fazla zaman vermeli.
The debate continues.	Tartışma devam ediyor.
I eat well and try to exercise.	İyi yemek yiyorum ve egzersiz yapmaya çalışıyorum.
Not now, not anytime.	Şimdi değil, herhangi bir zamanda değil.
Your job is yours.	İşiniz size ait.
You won't have to say anything.	Hiçbir şey söylemek zorunda kalmayacaksın.
It tells you how to be calm.	Nasıl sakin olunacağını söyler.
This is our first.	Bu bizim ilkimiz.
Someone you trust.	Güvendiğin biri.
Twenty minutes from here.	Buradan yirmi dakika uzaklıkta.
We need every gift.	Her hediyeye ihtiyacımız var.
He must hate me.	Benden nefret ediyor olmalı.
It has to be difficult by nature.	Doğası gereği zor olmak zorundadır.
No doubt these two games look better at home.	Hiç şüphe yok ki bu iki oyun da evde daha iyi görünüyor.
I can't give any sample code or anything.	Herhangi bir örnek kod veya başka bir şey veremem.
Don't tell me your stories.	Bana hikayelerini anlatma.
Maybe it was my past that came back to me.	Belki de bu bana geri gelen geçmişimdi.
It was pure hate.	Saf nefretti.
I'm back from the dead.	Ölümden döndüm.
In this state he should never have been released.	Bu durumda asla serbest bırakılmamalıydı.
They can start working on it.	Üzerinde çalışmaya başlayabilirler.
That said, I doubt it could cause any real problems.	Bununla birlikte, herhangi bir gerçek soruna neden olabileceğinden şüpheliyim.
piece of shit.	Bok parçası.
Perhaps this is a result of my own experience and education.	Belki de bu benim kendi deneyimim ve eğitimimin bir sonucudur.
His phone probably never went silent.	Telefonu muhtemelen hiç susmadı.
We are proud of it.	Bununla gurur duyuyoruz.
What a great computer.	Ne harika bir bilgisayar.
That's why it's important to choose carefully where you want to go.	Bu yüzden nereye gitmek istediğinizi dikkatli bir şekilde seçmeniz önemlidir.
This is our view.	Bizim görüşümüz budur.
They keep the economy afloat, and that's the role they've played before.	Ekonomiyi ayakta tutuyorlar ve bu onların daha önce oynadıkları rol.
He doesn't look too good either.	O da pek iyi görünmüyor.
Still, we know who to thank for the win.	Yine de galibiyet için kime teşekkür edeceğimizi biliyoruz.
Each field has a related set of steps.	Her alanın ilgili bir dizi adımı vardır.
There is no one here.	Burada kimse yok.
The problem is that they feel compelled to do so.	Sorun, buna zorlandıklarını hissetmeleridir.
But they don't actually have to follow me here.	Ama aslında beni burada takip etmek zorunda değiller.
He said this on live radio.	Bunu canlı radyoda söyledi.
I looked at him.	ona baktım.
Developing over time and temperature is standard and recommended.	Zamana ve sıcaklığa göre geliştirme standarttır ve önerilir.
I wanted to call the adults to handle this.	Bunu halletmek için yetişkinleri çağırmak istedim.
Of course he couldn't go anywhere.	Elbette hiçbir yere gidemezdi.
We stayed a little over a week and enjoyed every minute of it.	Bir haftadan biraz fazla kaldık ve her dakikasından keyif aldık.
It fits easily in your car and increases your safety.	Arabanıza kolayca sığar ve güvenliğinizi artırır.
His voice sounded surprised.	Sesi şaşırmış gibiydi.
He designed and directed the research and wrote the paper.	Araştırmayı tasarladı ve yönetti ve makaleyi yazdı.
He was gone but it was one night.	Gitmişti ama bir geceydi.
Still very close to the dream come true.	Hala hayalin gerçeğe dönüşmesine çok yakın.
It just came off so strong.	Sadece çok güçlü geldi.
It's like they think no one else can play football.	Sanki başka kimsenin futbol oynayamayacağını düşünüyorlar.
The right foot was not attached to the lower leg.	Sağ ayak alt bacağa bağlı değildi.
And that's probably for good reason.	Ve bu muhtemelen iyi bir sebepten dolayı.
It didn't appeal to my soul.	Ruhuma hitap etmedi.
Different types of love are possible.	Farklı aşk türleri mümkündür.
And he died.	Ve öldü durdu.
We have to find him or he'll betray our show.	Onu bulmalıyız yoksa gösterimizi ele verecek.
The noise is close to everyone, even the group.	Gürültü herkes, hatta grup bile yakındır.
There was no job for someone like him.	Onun gibi biri için iş yoktu.
Even his wife didn't understand.	Karısı bile anlamadı.
Vote now to change.	Değiştirmek için şimdi oy verin.
Music could be heard from another room.	Müzik başka bir odadan duyulabiliyordu.
It is no different today.	Bugün de farklı değil.
He had waited too long to receive it.	Onu almak için çok beklemişti.
Try to work out the technical details yourself.	Teknik detayları kendiniz çözmeye çalışın.
The boys continue their game.	Oğlanlar oyunlarına devam ederler.
I love kids.	Çocukları seviyorum.
Then if she says her name, it's me again.	Sonra adını söylerse, tekrar ben olur.
So finding a class ring was something special.	Yani bir sınıf yüzüğü bulmak özel bir şeydi.
But they looked cold and empty.	Ama soğuk ve boş görünüyorlardı.
Learn to shoot and store good clinical images.	İyi klinik görüntüler çekmeyi ve saklamayı öğrenin.
There is no dress code.	Kıyafet kodu yok.
I can't understand what I'm doing wrong.	Neyi yanlış yaptığımı anlayamıyorum.
Then I will have to leave you.	O zaman senden ayrılmak zorunda kalacağım.
The outside world has little idea how difficult this is.	Dış dünyanın bunun ne kadar zor olduğu konusunda çok az fikri var.
But to the crowd, it must have looked the same.	Ama kalabalığa göre, aynı görünmüş olmalı.
So they are talking again.	Yani yine konuşuyorlar.
He wanted to keep her away from her.	Onu ondan ayrı tutmak istiyordu.
They want to be heard.	Duyulmak istiyorlar.
I didn't want to hit you.	Sana vurmak istemedim.
However, nothing was done.	Ancak hiçbir şey yapılmadı.
More like fields than things.	Şeylerden çok alanlar gibi.
Your decisions should be based on your financial situation and life stage.	Kararlarınız finansal durumunuza ve yaşam evrenize göre olmalıdır.
I loved that he was close to me.	Onun bana yakın olmasını seviyordum.
So this has obviously been a struggle for me.	Yani bu açıkçası benim için bir mücadele oldu.
They really worked hard.	Gerçekten çok çalıştılar.
Everything stays on the same level.	Her şey aynı seviyede duruyor.
No one has heard of this.	Bunu hiç kimse duymadı.
It was about getting this guy wet.	Bu adamı ıslatmakla ilgiliydi.
They felt cut off from their own society.	Kendi toplumlarından kopmuş hissettiler.
But obviously he can't control himself.	Ama belli ki kendini kontrol edemiyor.
I was three years old.	Ben üç yaşındaydım.
We choose to believe in order to receive.	Almak için inanmayı seçtik.
Everything is fine when we meet.	Buluştuğumuzda her şey yolunda.
Still, it could turn out to be an important piece of evidence.	Yine de önemli bir kanıt olarak ortaya çıkabilir.
They put a lot of thought into my feelings to do this.	Bunu yapmak için duygularımı çok düşündüler.
My mom died.	Annem öldü.
I knew magic better than anyone.	Büyüyü herkesten daha iyi biliyordum.
My brother refused to try them.	Kardeşim onları denemeyi reddetti.
Well, the details are too complex to enter.	Şey, ayrıntılar girilemeyecek kadar karmaşık.
They say everything.	Her şeyi söylerler.
A good loss is a planned loss.	İyi bir kayıp planlı bir kayıptır.
I don't know who is looking back.	Kimin dönüp baktığını bilmiyorum.
They have a list.	Onların bir listesi var.
It's broken, and it's been broken for a long time.	Kırıldı ve uzun zamandan beri kırıldı.
I expected better.	Daha iyisini ummuştum.
They didn't fix anything.	Hiçbir şeyi çözmediler.
You too will go down in history.	Siz de tarihe geçeceksiniz.
It's just his nature.	Bu sadece onun doğası.
Other times, it's not.	Diğer zamanlarda, değil.
After that, smile.	Ondan sonra gülümse.
The sky was still dark.	Gökyüzü hala karanlıktı.
And suddenly they grew.	Ve aniden büyüdüler.
Very pale but very very beautiful.	Çok soluk ama çok çok güzel.
They are not particularly fast.	Özellikle hızlı değiller.
It was stated that communication with the staff and being active are important.	Personelle iletişim ve aktif olmanın önemli olduğu belirtildi.
The end is coming and we can't stop it.	Son geliyor ve onu durduramayız.
But there are some exceptions.	Ama bazı istisnalar var.
Failure is for people with goals.	Başarısızlık, hedefleri olan insanlar içindir.
It was early in the afternoon.	Öğleden sonra erken oldu.
This is a serious problem.	Bu ciddi bir problem.
But I felt it was time for a new game.	Ama yeni bir oyunun zamanının geldiğini hissettim.
Just like the flowers you pick.	Tıpkı topladığın çiçekler gibi.
His feet hurt.	Ayakları acıdı.
A man about the city.	Şehir hakkında bir adam.
He was a medical doctor.	O bir tıp doktoruydu.
All we can do is hope for the best.	Yapabileceğimiz tek şey en iyisini ummak.
Quite big.	Oldukça büyük.
There are two options that control this feature.	Bu özelliği kontrol eden iki seçenek vardır.
They can't do anything wrong in our eyes.	Bizim gözümüzde yanlış yapamazlar.
Both are usually easy to treat.	Her ikisinin de tedavisi genellikle kolaydır.
To study the natural world.	Doğal dünyayı incelemektir.
I'm really interested in these but if they do any harm forget it.	Bunlarla gerçekten ilgileniyorum ama zarar verirlerse unut gitsin.
Every piece is unique.	Her parça benzersizdir.
There they found the man in an apartment.	Orada adamı bir apartmanın içinde buldular.
So different, beautiful and easy.	Çok farklı, güzel ve kolay.
I believe you can handle some things better than others.	Bazı şeyleri diğerlerinden daha iyi halledeceğine inanıyorum.
Interest rate products are mixed.	Faiz oranı ürünleri karıştırılır.
Of course, he wanted.	Tabii ki, istedi.
It is the ability to remain calm during a storm.	Bir fırtına sırasında sakin olma yeteneğidir.
No, they knew it would be less and less.	Hayır, giderek daha az olacağını biliyorlardı.
It's old and the building is not beautiful but inside is great.	Eski ve bina güzel değil ama içi harika.
However, there are important differences between having knowledge and having understanding.	Ancak, bilgi sahibi olmak ile anlayışa sahip olmak arasında önemli farklar vardır.
I am at peace with him now.	Artık onunla barışığım.
He knew he could.	Yapabileceğini biliyordu.
Sometimes backup support is needed.	Bazen yedekleme desteğine ihtiyaç duyulur.
It's probably not surprising that he's had trouble before.	Daha önce sorun çıkarmış olması muhtemelen şaşırtıcı değil.
Secondly, its effect on speech is minimal.	İkincisi, konuşma üzerindeki etkisi minimumdur.
I thought everyone was shaken better than me.	Herkesin benden daha iyi sarsıldığını sanıyordum.
Most men can see significant improvement without surgery.	Çoğu erkek ameliyat olmadan önemli bir iyileşme görebilir.
It's no different than a regular function call.	Normal bir işlev çağrısından farklı değil.
Easy to walk everywhere.	Her yere yürümek kolay.
I'm actually really bad at writing news.	Aslında haber yazmakta gerçekten çok kötüyüm.
It could be anything.	Bir şey olabilir.
It's about learning to listen to your body.	Vücudunuzu dinlemeyi öğrenmekle ilgili.
It wouldn't have happened to him.	Onun başına gelmezdi.
They would be here.	Burada olacaklardı.
When we first moved here, I was very worried about you.	Buraya ilk taşındığımızda senin için çok endişelendim.
Both are great.	İkisi de harika.
He will want to know.	Bilmek isteyecektir.
They seem like good reasons.	İyi sebepler gibi görünüyorlar.
Get what you want.	İstediğini al.
I am so lucky to have them in my life.	Hayatımda oldukları için çok şanslıyım.
Again, the voice of logic comes and says wait.	Yine mantığın sesi gelir ve bekleyin der.
Of course they had fun.	Elbette eğlenirlerdi.
They've been together for years.	Yıllardır birlikteler.
And it wasn't dangerous.	Ve o tehlikeli değildi.
We love our land and sea country.	Karamızı ve deniz ülkemizi seviyoruz.
Sometimes it is seen as necessary to understand life.	Bazen hayatı anlamak için gerekli görülür.
It's a model that more people should follow.	Daha fazla insanın takip etmesi gereken bir model.
Higher education has also changed.	Yüksek öğretim de değişti.
For them, it was just part-time work or nothing.	Onlar için sadece yarı zamanlı çalışmak ya da hiçbir şey yoktu.
Most women are now independent.	Çoğu kadın artık bağımsız.
Equipment will be provided.	Ekipman sağlanacaktır.
Now stay in my love.	Şimdi aşkımda kal.
All crew members died.	Tüm mürettebat üyeleri öldü.
Every project has potential.	Her projenin potansiyeli vardır.
I would love to help with this great project.	Bu harika projeye yardımcı olmayı çok isterim.
I write constantly.	sürekli yazıyorum.
This change was introduced for several reasons.	Bu değişiklik çeşitli nedenlerle tanıtıldı.
They have been followed ever since.	O zamandan beri izleniyorlar.
It totally broke my heart.	Kalbimi tamamen kırdı.
This is not an open house.	Bu açık bir ev değil.
Your father is still a child.	Baban hala bir çocuk.
There was a market there on the dark web.	Orada, dark web'de bir pazar vardı.
I arrested him.	onu tutukladım.
It should start in a day or two.	Bir veya iki gün içinde başlaması gerekir.
It was too cold.	Çok soğuktu.
A dog will not support me in my old age.	Yaşlılığımda bir köpek bana destek olmayacak.
They'll tell you what's best.	Size en iyisinin ne olduğunu söylerler.
It clearly lies and contains.	Açıkça yatar ve içerir.
It's like it was made just for me.	Sanki sadece benim için yapılmış gibi.
I think the serials were better.	Bence diziler daha iyiydi.
I asked him what day it was.	Ona hangi gün olduğunu sordum.
It was like they were playing with you.	Sanki seninle oynuyorlardı.
It looked very old.	Çok eski görünüyordu.
A good example would be engine operation.	İyi bir örnek, motor çalışması olabilir.
Makes some sense to me.	Bana biraz mantıklı geliyor.
I will be using these guys in the future.	Gelecekte bu adamları kullanacağım.
It looks like a great network.	Harika bir ağ gibi görünüyor.
It is not my purpose to address these practical difficulties.	Bu pratik zorlukları ele almak benim amacım değil.
A shell was built.	Bir kabuk inşa edildi.
There was no title that was talked about or played more.	Hakkında daha fazla konuşulan veya daha fazla oynanan bir başlık yoktu.
But the music did not repeat.	Ama müzik tekrar etmedi.
The group began to plan.	Grup plan yapmaya başladı.
So he waited in complete silence.	Böylece tamamen sessiz kalarak bekledi.
If there is such a man, please come this way.	Böyle bir adam varsa, lütfen bu tarafa gelin.
It won't let me take pictures of it.	Fotoğraflarını çekmeme izin vermiyor.
Written informed consent was obtained after the procedure was explained.	İşlemin açıklanmasından sonra yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Just be honest.	Sadece dürüst ol.
Cover with fresh water and cook until almost tender.	Tatlı su ile örtün ve neredeyse yumuşayana kadar pişirin.
He didn't have his own phone.	Kendi telefonu yoktu.
We found ourselves in a kitchen.	Kendimizi bir mutfakta bulduk.
His face was warm and wet with tears.	Yüzü gözyaşlarıyla sıcak ve ıslaktı.
I introduced myself.	kendimi tanıttım.
You are such a wonderful boy that he will never leave you.	Sen o kadar harika bir çocuksun ki seni asla bırakmayacak.
We went down to the garden.	Bahçeye indik.
I hope you like to keep it here.	Umarım burada tutmayı seversin.
This, of course, is its charm.	Bu, elbette, onun çekiciliğidir.
They're just great.	Hemen harikalar.
We can start over.	Baştan başlayabiliriz.
No, this is not the worst.	Hayır, bu en kötüsü değil.
There was nobody in the room.	Odanın içinde kimse yoktu.
But what do I know.	Ama ne bileyim.
But I have to go.	Gitmeliyim ama.
Their usual position was the first line of battle.	Her zamanki konumları ilk savaş hattıydı.
The real police officer was right there.	Gerçek polis memuru hemen oradaydı.
Then you can decide whether you like it or not.	Ondan sonra beğenip beğenmemeye karar verebilirsiniz.
But thinking about things differently can help.	Ancak olayları farklı bir şekilde düşünmek yardımcı olabilir.
We do not have staff.	Personelimiz bulunmamaktadır.
Get your head out of there.	Kafanı oradan çıkar.
I watched him for a while, but he didn't move.	Bir süre onu izledim ama kıpırdamadı.
For now you have to allow it.	Şimdilik buna izin vermelisin.
Search volume increases as more people leave their homes.	Daha fazla insan evini terk ettikçe arama hacmi artıyor.
I had to cover some of them.	Bazılarını örtmek zorunda kaldım.
It was actually a very, very easy process.	Aslında çok ama çok kolay bir süreçti.
There are too many variables at work.	İşin içinde çok fazla değişken var.
I hope you understand my problem.	Umarım sorunumu anlamışsınızdır.
The garden is his thinking place.	Bahçe onun düşünme yeridir.
One and a half, two days to get there.	Oraya varmak için bir buçuk, iki gün.
Our work depends on the support of our people like you.	Çalışmalarımız sizin gibi halkımızın desteğine bağlı.
Perfect size for a family of four who need space.	Alana ihtiyaç duyan dört kişilik bir aile için mükemmel boyut.
I found myself silent.	Kendimi susarken buldum.
And it gave you the ability to choose.	Ve sana seçim yapma yeteneği verdi.
He saw someone the size of a head.	Kafa büyüklüğünde birini gördü.
I'm starting to hate that place.	O yerden nefret etmeye başlıyorum.
I was very, very wrong.	Çok, çok yanılmışım.
It has fully achieved its goals.	Hedeflerini tam olarak gerçekleştirmiştir.
He was never short of money.	Asla para sıkıntısı çekmedi.
In this case, the actual method is the same.	Bu durumda, gerçek yöntem aynıdır.
And if they send you something now, hide it.	Ve şimdi sana bir şey gönderirlerse, sakla.
This went on for months.	Bu aylarca devam etti.
Test out new activities you may not have considered before.	Daha önce düşünmemiş olabileceğiniz yeni etkinlikleri test edin.
Me and brown sugar baby.	Ben ve esmer şeker bebeğim.
He is particularly kind.	O özellikle nazik.
It seemed like it would never go down.	Hiç inmeyecek gibiydi.
She knew she had no choice but to leave him.	Onu terk etmekten başka çaresi olmadığını biliyordu.
What matters is your values.	Önemli olan değerlerinizdir.
I'm supposed to be doing important things.	Önemli şeyler yapıyor olmam gerekiyor.
Not with such a name.	Böyle bir isimle olmaz.
Money and ideas are not the same thing.	Para ve fikirler aynı şey değildir.
Two images are included for each experimental group.	Her deney grubu için iki görüntü dahil edilmiştir.
Often there may be no symptoms.	Çoğu zaman hiçbir belirti olmayabilir.
He followed her through the door.	Kapıdan içeri kadar onu takip etti.
I didn't see any crime in what they did.	Yaptıklarında bir suç görmedim.
But it's too late for him.	Ama onun için çok geç.
We are working on it and hope to fix it soon.	Üzerinde çalışıyoruz ve yakında düzeltmeyi umuyoruz.
Nobody really kept score.	Hiç kimse gerçekten skor tutamadı.
I love your story.	Hikayeni seviyorum.
Be good, be true, be honest.	İyi ol, doğru ol, dürüst ol.
Their education is at a very low stage.	Eğitimleri çok düşük bir aşamadadır.
It brings me so much joy.	Bana çok neşe getiriyor.
Finding some light was essential for their own survival.	Biraz ışık bulmak kendi hayatta kalmaları için gerekliydi.
Obviously two of them were dead and a third was on the way.	Belli ki ikisi ölmüştü ve üçüncüsü yoldaydı.
If you give me yours, I'll give you mine.	Bana seninkini verirsen ben de sana benimkini veririm.
Then he did.	Sonra yaptı.
This is his world, not mine.	Bu onun dünyası, benim değil.
And by the way, this is not a bad option.	Ve bu arada, bu kötü bir seçenek değil.
We are following his lead.	Biz onun öncülüğünü takip ediyoruz.
He just doesn't want to make money.	Sadece para kazanmak istemiyor.
And remember this, she was a woman and it was her repeat.	Ve şunu hatırla, o bir kadındı ve tekrarıydı.
We are done.	Biz yapıldık.
I didn't like it though.	Ben beğenmedim ama.
Learn to compromise with him.	Onunla uzlaşmayı öğrenin.
My head was full of questions.	Kafam sorularla doluydu.
Others are called on your behalf.	Diğerleri sizin adınıza çağrılır.
We are fine, we are fine.	Biz iyiyiz, biz iyiyiz.
The place was really nice and looked better than the picture.	Yer gerçekten güzeldi ve resimden daha iyi görünüyordu.
Even from this distance, she heard his words clearly.	Bu mesafeden bile, sözlerini net bir şekilde duydu.
From there it becomes easier to put together.	Oradan bir araya getirmek daha kolay hale geliyor.
It's like he's looking directly at me.	Sanki doğrudan bana bakıyor.
He wasn't going to go back to that thing.	O şeye geri dönmeyecekti.
Not for lack of effort on his part.	Onun adına çaba eksikliğinden değil.
A few experimental observations suggest this is a plausible mechanism.	Birkaç deneysel gözlem, bunun makul bir mekanizma olduğunu öne sürüyor.
I do not have access to the service.	Servise erişimim yok.
My father has been here for over twenty years.	Babam yirmi yıldan fazladır burada.
Families were very large back then.	O zamanlar aileler oldukça kalabalıktı.
Otherwise, just stay out of sight.	Aksi takdirde, sadece gözden uzak durun.
I can take care of myself.	Kendi başımın çaresine bakabilirm.
If it's half as good, it's worth the wait.	Yarısı kadar iyiyse beklemeye değer.
At least they're not here.	En azından buralarda yoklar.
We were in the same room as my father.	Babamla aynı odadaydık.
I saw them two, three, four times a day.	Onları günde iki, üç, dört kez gördüm.
So play a scale.	Yani bir ölçek oynayın.
Oh, you're so quiet about everything.	Oh, her şey hakkında çok sessizsin.
Eighth row.	Sekizinci sıraya.
You don't know him.	Onu tanımıyorsun.
They never really meant it.	Asla gerçekten demek istemediler.
and other interested parties.	Ve diğer ilgili taraflar.
I will buy everything.	Her şeyi satın alacağım.
This is what they want to hear.	Duymak istedikleri bu.
And it can be used for human.	Ve insan için kullanılabilir.
At least not for me.	En azından benim için değil.
However, they rarely go this far in the game.	Ancak, nadiren oyunda bu kadar ileri giderler.
Buildings are cold.	Binalar soğuk.
I mean, everything.	Yani, her şey.
They were all learning points.	Hepsi öğrenme noktalarıydı.
Plus, she's a fun girl.	Üstelik eğlenceli bir kız.
He learned a lot during this time.	Bu süre içinde çok şey öğrenmiştir.
This could not be.	Bu olamazdı.
But that couldn't be.	Ama bu olamazdı.
This is working, this is not working.	Bu çalışıyor, bu çalışmıyor.
It will kill you.	Seni öldürecek.
The desire to fulfill the request.	İsteği gerçekleştirme isteği.
Next week the rule is two minutes.	Gelecek hafta kural iki dakika.
He didn't even want to see my gun.	Silahımı görmek bile istemedi.
I'm not sure anything is fun.	Hiçbir şeyin eğlenceli olduğundan emin değilim.
They never stop learning.	Öğrenmeyi asla bırakmazlar.
He didn't earn enough.	Yeterince kazanamadı.
This is how it is.	Bu böyle.
The air inside his head was at first clear of thought.	Kafasının içindeki hava ilk başta düşünceden arındırılmıştı.
There is no reason to take sides.	Taraf tutmak için bir sebep yok.
There were at least twenty of them.	En az yirmi tane vardı.
Then it disappeared.	Sonra gözden kayboldu.
I really like her playing.	Onun oynamasını gerçekten seviyorum.
It didn't feel particularly special.	Özellikle özel hissetmiyordu.
This is followed by several possible causes.	Bunu birkaç olası neden takip eder.
It's a long week.	Uzun bir hafta.
Or this week.	Veya bu hafta.
Because they want to move on to other things.	Çünkü başka şeylere geçmek istiyorlar.
Comment if you don't have these details.	Bu ayrıntılara sahip değilseniz yorum yapın.
The answer was obviously negative.	Cevap açıkçası olumsuzdu.
Death is no longer possible.	Artık ölüm mümkün değildir.
He heard me talk a lot about him.	Onun hakkında konuştuğumu çok duydu.
There was hard work to be done.	Yapılması gereken zor iş vardı.
It may then stop working completely.	Daha sonra tamamen çalışmayı durdurabilir.
But there is nothing we can do about it.	Ama bu konuda yapabileceğimiz bir şey yok.
That would be something worth having.	Bu sahip olmaya değer bir şey olurdu.
This usually aims at three questions.	Bununla genellikle üç soru amaçlanır.
It seems to work just as well as making a report.	Rapor hazırlamak kadar işe yarıyor gibi görünüyor.
He couldn't imagine it as a crime scene.	Bunu bir suç mahalli olarak hayal edemiyordu.
They bought whatever they wanted.	Ne isterlerse satın aldılar.
He had no trouble standing.	Ayakta durmakta zorluk çekmedi.
We check the plans.	Planları kontrol ediyoruz.
I've had it for a few years.	Birkaç yıldır bende.
I was really scared of time shortage here.	Burada zaman sıkıntısından gerçekten korktum.
I can take care of one of my daughters.	Kızlarımdan birine baktırabilirim.
I mean, you were great.	Yani, harikaydın.
It was strange to even ask this question.	Bu sorunun sorulması bile garip geldi.
Lots of very angry, very loud people.	Bir sürü çok kızgın, çok gürültülü insan.
I think the effects of exercise are not surprising.	Bence egzersizin etkileri şaşırtıcı değil.
He was so full of hope.	O kadar umut doluydu ki.
Take a walk, open your eyes and realize that you have never seen before.	Bir yürüyüşe çıkın, gözlerinizi açın ve daha önce hiç görmediğinizi fark edin.
Now we just want to make a deal.	Şimdi sadece bir anlaşma yapmak istiyoruz.
Under the circumstances, this was appropriate.	Bu şartlar altında bu uygundu.
It's the most necessary," he said.	En gerekli olan," dedi.
It was a great job.	Harika bir işti.
Reality has never been a problem for anyone.	Gerçeklik hiç kimse için hiçbir zaman sorun yaratmadı.
At least for tonight.	En azından bu gece için.
We do this together.	Bunu birlikte yapıyoruz.
Still, it was a very sweaty effort.	Yine de çok terleyen bir çabaydı.
There are several signs at the moment.	Şu anda birkaç işaret var.
And he denied the incident.	Ve söz konusu olayı yalanladı.
People know it's not.	İnsanlar onun olmadığını biliyor.
He looked more like a man than a boy.	Bir çocuktan çok bir erkeğe benziyordu.
It could be another dead end.	Başka bir çıkmaz sokak olabilir.
There were cops at the scene but they weren't doing anything.	Olay yerinde polisler vardı ama hiçbir şey yapmıyorlardı.
But next time there is only one piece left.	Ancak bir dahaki sefere sadece bir parça kaldı.
This continues and continues.	Bu devam ediyor ve devam ediyor.
A female dog is likely to achieve this status.	Dişi bir köpeğin bu statüye ulaşması muhtemeldir.
If we found them, they would fall.	Onları bulursak düşeceklerdi.
I can't stress enough.	Yeterince stres yapamam.
There is so much growth and so much opportunity.	Çok fazla büyüme ve çok fazla fırsat var.
Very dangerous.	Çok tehlikeli.
They put it there.	Onu oraya koyuyorlar.
Naturally, he wanted to be with his own mother.	Doğal olarak kendi annesiyle birlikte olmak istedi.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
It's been months though.	Gerçi aylar oldu.
Their country is lost.	Ülkeleri kayıp.
However, the specific mechanism of these different effects remains unclear.	Bununla birlikte, bu farklı etkilerin spesifik mekanizması belirsizliğini koruyor.
But as we'll soon learn, he's lying to his friend.	Ama yakında öğreneceğimiz gibi, arkadaşına yalan söylüyor.
They are and should be critical.	Kritikler ve olmalılar.
Studies were limited to humans.	Çalışmalar insanlarla sınırlıydı.
He had stopped running.	Koşuya ara vermişti.
I hope you find what you need.	Umarım ihtiyacın olanı bulursun.
He looked very tired.	Çok yorgun görünüyordu.
How will history view my actions?	Tarih benim eylemlerime nasıl bakacak?
I mean, as a father-daughter, that's often the case.	Yani bir baba-kız olarak çoğu zaman öyledir.
We turned to see the snow falling in chunks.	Karın iri parçalar halinde yağdığını görmek için döndük.
I look at price and quality and balance the two.	Fiyat ve kaliteye bakarım ve ikisini dengelerim.
You are a good man.	Sen iyi bir adamsın.
Nothing new of course.	Yeni bir şey yok tabii.
Mind you, they won't have any moving trucks these days.	Dikkat edin, bu günlerde hareket eden herhangi bir kamyonu olmayacak.
I check her phone often and she knows it.	Sık sık telefonunu kontrol ediyorum ve o bunu biliyor.
The injured were taken to the hospital.	Yaralılar hastaneye kaldırıldı.
This is us.	Bu biziz.
Seven years old.	Yedi yaşında.
For those who don't know, it has a pretty simple explanation.	Bilmeyenler için oldukça basit bir açıklaması var.
The war ended after the first attack.	Savaş, ilk saldırının ardından sona erdi.
So we are equal.	Yani eşitiz.
With the description this sounds the same though.	Açıklama ile bu olsa da aynı geliyor.
This was the second day of summer.	Bu yazın ikinci günüydü.
Any real or personal property.	Herhangi bir gerçek veya kişisel mülkün.
The accused let them in and they entered the living room.	Sanık onları içeri aldı ve oturma odasına girdiler.
Still, they may ask for a government but never get paid.	Yine de, bir hükümet isteyebilir, ancak asla ödeme almayabilirler.
We never started.	Biz hiç başlamadık.
We wanted to determine how we were on the field there.	Orada sahada ne durumda olduğumuzu belirlemek istedik.
We spent more time there.	Orada daha çok zaman geçirdik.
People made choices in life, and sometimes those choices killed you.	İnsanlar hayatta seçimler yaptı ve bazen bu seçimler seni öldürdü.
I heard this from inside the staff.	Bunu personelin içinden duydum.
But you, the people, are responsible.	Ama siz, insanlar sorumlusunuz.
Some were low, close to the ground, others higher.	Bazıları alçak, zemine yakın, diğerleri daha yüksekti.
Action not words for me.	Benim için söz değil eylem.
Oh, and little sister.	Oh, ve küçük kız kardeş.
Small changes have been made over time with big results.	Büyük sonuçlarla zaman içinde küçük değişiklikler yapıldı.
We knew this quite early on.	Bunu oldukça erken biliyorduk.
He hadn't heard either of them speak for two days.	İki gündür ikisinin de konuştuğunu duymadı.
In fact, we've proven more than that.	Aslında, bundan daha fazlasını kanıtladık.
Anything else is asking for big trouble.	Başka bir şey büyük sorun istiyor.
Fix your source if you have control over it.	Üzerinde kontrolünüz varsa kaynağınızı düzeltin.
We are not far.	Uzak değiliz.
The leaders' task will be to push this forward towards an agreement.	Liderlerin görevi, bunu bir anlaşmaya doğru ilerletmek olacak.
I am sure you will be very good friends.	Eminim çok iyi arkadaş olacaksınız.
The word means different things to different people.	Kelime, farklı insanlar için farklı şeyler ifade eder.
He is not that kind of person.	O öyle bir insan değil.
It looked as if someone had left their shoes on the side.	Sanki biri ayakkabılarını kenarda bırakmış gibi görünüyordu.
So there is no reason.	Yani bir sebep yok.
We only talk once in a while.	Sadece arada bir konuşuyoruz.
People just don't want to get involved.	İnsanlar sadece karışmak istemiyor.
He stood up and walked over to her and smiled at her.	Ayağa kalkıp yanına gitti ve ona gülümsedi.
Welcome back check.	Tekrar hoş geldiniz kontrol edin.
These men would have families at home.	Bu adamların evlerinde aileleri olacaktı.
And the benefits don't end there.	Ve faydaları burada bitmiyor.
i am nobody	ben kimse değilim
And this is a written policy in many companies.	Ve bu birçok şirkette yazılı bir politikadır.
Lower risk does not mean no risk.	Daha düşük risk, risk olmadığı anlamına gelmez.
But her job wasn't just about sex.	Ama işi sadece seks değildi.
Freedom is hard to bear.	Özgürlüğe katlanmak zordur.
He didn't seem to think it was too serious.	Çok ciddi olduğunu düşünmüyor gibiydi.
It was two young men.	İki genç adamdı.
Think about it.	Bunu bir düşün.
he gets it.	O alır.
You have to look at the whole thing.	İşin bütününe bakmak gerekir.
Too much heat.	Çok fazla ısı.
Plus, it's funny as hell to watch.	Ayrıca, izlemesi cehennem kadar komik.
At least the two of you can have some fun.	En azından ikiniz biraz eğlenebilirsiniz.
Another thing is the phone number.	Başka bir şey, telefon numarası.
Letters were sent to both sides.	Mektuplar iki tarafa da gönderildi.
But there was no body heat to share.	Ama paylaşılacak vücut ısısı yoktu.
You turned me off.	Beni kapattın.
Take them out and set them aside.	Onları çıkarın ve bir kenara koyun.
They are the first teeth to erupt, your baby teeth.	Onlar ilk çıkan dişler, bebek dişleriniz.
You didn't do this.	Bunu yapmadın.
This way is dangerous.	Bu şekilde tehlikelidir.
When you choose this, there are many services you can get out there.	Bunu seçtiğinizde, orada alabileceğiniz birçok hizmet var.
No one has the power to do anything.	Kimsenin bir şey yapmaya gücü yoktur.
If possible tonight.	Mümkünse bu gece.
They come from underlying bad values.	Altta yatan kötü değerlerden gelirler.
We weren't really into the mail.	Postayla pek ilgili değildik.
It was truly incredible.	Gerçekten inanılmazdı.
And then he turned around.	Ve sonra arkasını döndü.
Even the last one.	Hatta sonuncusu.
We see how they have been since the last book.	Son kitaptan bu yana nasıl olduklarını görüyoruz.
Otherwise, this project may never materialize.	Aksi takdirde, bu proje asla gerçekleşmeyebilir.
He doesn't leave the house.	Evden çıkmıyor.
There will be plenty of time, he told himself.	Bol zaman olacak, dedi kendi kendine.
Focus on hard drugs, not soft drugs.	Yumuşak ilaçlara değil, sert ilaçlara odaklanın.
Two children are missing on the same day.	Aynı gün iki çocuk kayıp.
good thing.	İyi bir şey.
I'm just making my music.	Ben sadece müziğimi yapıyorum.
If he's the man, I'll have him tell me himself.	Eğer o adamsa, bana kendisinin söylemesini sağlayacağım.
We are ready to go.	Biz gitmeye hazırız.
Until then it's old data and limited to that.	O zamana kadar eski veriler ve bununla sınırlı.
They have wonderful children.	Harika çocukları var.
I hope this helps.	Bu yardımcı olur umarım.
Then he was angry with himself for doing this.	Sonra bunu yaptığı için kendine kızdı.
And you can too.	Ve sen de yapabilirsin.
We include it here because it is important for this study.	Bu çalışma için önemli olduğu için buraya dahil ediyoruz.
The good news is that we can do something about heart disease.	İyi haber şu ki, kalp hastalığı hakkında bir şeyler yapabiliriz.
We hope this information will help you.	Bu bilgilerin size yardımcı olacağını umuyoruz.
Left, a little to the left.	Sola, biraz sola.
Looks like someone will notice.	Görünüşe göre birileri fark edecek.
Maybe they will be lucky.	Belki şanslı olurlar.
as him.	O olarak.
One more thing.	Bir şey daha.
Everyone wanted to meet him.	Herkes onunla tanışmak istiyordu.
And you can still put an end to it.	Ve hala buna bir son verebilirsin.
If that's not the case, don't do it.	Durum böyle değilse, yapmayın.
There was a problem with your daughter.	Kızınızla ilgili bir sorun vardı.
They stand at the other end of the room and talk.	Odanın diğer ucunda durup konuşuyorlar.
We received a report today that an app is having trouble.	Bugün bir uygulamanın sorun yaşadığına dair bir rapor aldık.
The world appears before us through our interaction with it.	Dünya, onunla olan etkileşimimiz sayesinde karşımıza çıkıyor.
It was a sad sight.	Üzücü bir manzaraydı.
Now tell me it's not sex.	Şimdi bunun seks olmadığını söyle.
Thus, our model is linked to the motion energy model.	Böylece modelimiz hareket enerjisi modeli ile bağlantılıdır.
Success often depends on how you measure it.	Başarı genellikle onu nasıl ölçtüğünüze bağlıdır.
The middle cut is the best part.	Orta kesim en iyi kısımdır.
It's a different time.	Farklı bir zaman.
I thought it was a corpse.	Bir ceset olduğunu düşündüm.
And not real life.	Ve gerçek hayat değil.
This is not the end of a long shot.	Uzun bir atışla sonu bu değil.
He knew they wouldn't live long, but he was content.	Uzun yaşamayacaklarını biliyordu ama halinden memnundu.
I wish them good luck though, but nothing more.	Yine de onlara iyi şanslar diliyorum, ama başka bir şey değil.
The school has been very successful.	Okul çok başarılı oldu.
There is so much to see, so many places to go.	Görülen çok şey, gidilecek çok yer var.
The library has been closed.	Kütüphane kapatıldı.
This could not have happened to them.	Bu onların başına gelmiş olamazdı.
But we could be wrong.	Ama yanılıyor olabiliriz.
Go in peace.	Barış içinde git.
They were still talking.	Hala konuşuyorlardı.
Saddened.	Üzüldü.
I don't think it's the same now.	Şimdi aynı olduğunu düşünmüyorum.
It was gone within an hour.	Bir saat içinde gitti.
I heard about him last week.	Geçen hafta onun hakkında bir şeyler duydum.
She was really angry.	Gerçekten çok kızmıştı.
He kept one to himself.	Birini kendine saklamıştı.
The whole country has been talking about tests for weeks.	Bütün ülke haftalardır testlerden bahsediyor.
And let's not forget the kids.	Ve çocukları unutmayalım.
Please let us know if you encounter this issue.	Bu sorunla karşılaşırsanız lütfen bize bildirin.
Or so the logic goes.	Ya da mantık böyle gider.
I absolutely hate whatever sound they're trying to print.	Basmaya çalıştıkları ses ne olursa olsun kesinlikle nefret ediyorum.
I fell into the bank.	Bankaya düştüm.
It was over how people wrote the show.	İnsanların şovu nasıl yazdığı bitmişti.
Our overall assessment this year is the same as last year.	Bu yılki genel değerlendirmemiz geçen yılla aynı.
This can be extremely helpful.	Bu son derece yararlı olabilir.
Dark.	Karanlık.
I will be away from the computer for a while.	Bir süre bilgisayardan uzak duracağım.
In any case, it's too late.	Her durumda çok geç.
Maybe this is so.	Belki bu böyledir.
Put a checkmark next to the books you want to transfer.	Aktarmak istediğiniz kitapların yanına bir onay işareti koyun.
Find people you can trust and keep them close.	Güvenebileceğiniz insanları bulun ve onları yakınınızda tutun.
Black love is a powerful force.	Siyah aşk güçlü bir güçtür.
Have done this trip several times before.	Bu geziyi daha önce birkaç kez yapmıştı.
It was the last.	Sonuncusuydu.
It looked that way to him too.	Ona da öyle görünmüştü.
After tonight, everything would be different.	Bu geceden sonra her şey farklı olacaktı.
It's time for me to go.	Gitme vaktim geldi.
This is none of your business.	Bu seni ilgilendirmez.
He put it on his desk.	Masasının üzerine koydu.
Analysis was done in two independent experiments.	Analiz iki bağımsız deneyde yapıldı.
They spend hours playing together.	Beraber oynayarak saatler geçirirler.
When you buy a house, you probably have a family.	Bir ev satın aldığınızda, muhtemelen bir aileniz olur.
And reasonable prices too.	Ve makul fiyatlar da.
The other is when they want you to do something for them.	Diğeri, onlar için bir şey yapmanı istediklerinde.
Hope it still works.	Umarım hala çalışır.
Terms and conditions apply to specified products and offers.	Belirtilen ürünler ve teklifler için şartlar ve koşullar geçerlidir.
I do not agree.	Buna katılmıyorum.
He wanted to keep fighting.	Savaşmaya devam etmek istiyordu.
This case is simple.	Bu dava basit.
There may be a few more.	Birkaç tane daha olabilir.
Well, for her part, she wasn't feeling them.	Eh, kendi adına, onları hissetmiyordu.
And there it is again.	Ve işte yine orada.
He never raised his hand to me.	Bana hiç elini kaldırmadı.
I was the man in her life.	Ben onun hayatındaki adamdım.
I don't quite agree though.	Gerçi pek katılmıyorum.
My father's little girl.	Babamın küçük kızı.
for the next ten days.	Önümüzdeki on gün boyunca.
I hate conflict.	Çatışmadan nefret ederim.
But he did not eat.	Ama kendisi yemedi.
So it is set to fail.	Yani başarısız olacak şekilde ayarlanmıştır.
Well, he seemed unlucky in that regard.	Eh, bu konuda şanssız görünüyordu.
But this seems like it will take a long time.	Ama bu uzun sürecek gibi görünüyor.
So that's how we do it.	Demek ki biz böyle yapıyoruz.
We need to do this.	Bunu yapmamız gerekiyor.
They don't look happy.	Mutlu görünmüyorlar.
You don't want to do this.	Bunu yapmak istemezsin.
He heard the gunshot, but didn't think it was close.	Silah sesini duydu ama yakın olduğunu düşünmedi.
To fix this you can use a class to group items.	Bunu düzeltmek için öğeleri gruplandırmak için bir sınıf kullanabilirsiniz.
So we did it on our own terms.	Bu yüzden bunu kendi şartlarımıza göre yaptık.
You cannot make phone orders!.	Telefon siparişleri yapamazsınız!.
The change we need is someone leading from the front.	İhtiyacımız olan değişiklik, önden liderlik eden biri.
It was a process that continued over and over.	Bu defalarca devam eden bir süreçti.
He was in our trust.	O bizim güvenimizdeydi.
It would take some time for them to do anything with the room.	Odayla ilgili herhangi bir şey yapmaları biraz zaman alacaktı.
A representative experiment is shown.	Bir temsili deney gösterilir.
His mother died when he was young.	Annesi o küçükken öldü.
If not, add some more.	Değilse, biraz daha ekleyin.
She was very close to him.	Ona çok yakındı.
This step is left as an option.	Bu adım bir seçenek olarak bırakılmıştır.
Dangerous.	Tehlikeli.
When it's right, it's right.	Hakkı olduğu zaman, hakkıdır.
Then this song starts playing.	Sonra bu şarkı çalmaya başlar.
For a moment I felt good.	Bir an kendimi iyi hissettim.
Five so far.	Bugüne kadar beş.
It's hard to know where to direct these feelings.	Bu duyguları nereye yönlendireceğini bilmek zor.
How you react to this is entirely up to you.	Buna nasıl tepki vereceğiniz tamamen size kalmış.
Take the early power games, for example.	Örneğin, ilk güç oyunlarını ele alalım.
I asked again.	tekrar sordum.
This is very, very long.	Bu çok, çok uzun.
Either we break the enemy force or we die here.	Ya düşman kuvvetini kırarız ya da burada ölürüz.
I don't want to think any more.	Daha fazla düşünmek istemiyorum.
Not good enough.	Yeterince iyi değil.
It was fine one day, gone the next day.	Bir gün iyiydi, ertesi gün gitti.
But let me tell you a great secret.	Ama sana harika bir sır vereyim.
Better stop at the market.	Markette dursak iyi olur.
Then I showed him the right side.	Sonra ona doğru tarafı gösterdim.
I have feelings for him.	Ona karşı hislerim var.
But he was worried about his vision.	Ama vizyonu hakkında endişeliydi.
She loved her mother.	Annesini severdi.
However, their duties do not end there.	Ancak görevleri burada bitmiyor.
Yours was great.	Seninki harikaydı.
We shouldn't be, but we are.	Olmamalıyız, ama öyleyiz.
Then enter the field.	Ardından alana girin.
They sit more idly than at the beginning of the year.	Yılın başlarında olduğundan daha boş oturuyorlar.
But the thing is, they don't have names.	Ama mesele şu ki, isimleri yok.
Give them a reason to come back to increase their purchase frequency.	Satın alma sıklıklarını artırmak için onlara geri gelmeleri için bir neden verin.
However, the source is important.	Ancak kaynak önemlidir.
His eyes slowly drifted to the coffee table.	Gözleri yavaşça sehpaya kaydı.
That was ten years ago.	Bu on yıl önceydi.
A locked door doesn't necessarily mean you're safe.	Kilitli bir kapı mutlaka güvende olduğunuz anlamına gelmez.
That was the only word for it.	Bunun için tek kelime buydu.
There were no signs of side effects during the block procedure.	Blok prosedürü sırasında herhangi bir yan etki belirtisi yoktu.
This is too much.	Bu çok fazla.
Let's do natural selection.	Doğal seçilim yapalım.
He takes with one hand, gives with the other.	Bir eliyle alır, diğeriyle verir.
With an effort.	Bir çaba ile.
I will not be afraid to ask for help.	Yardım istemekten korkmayacağım.
But we drink.	Ama içiyoruz.
He stayed away from returning.	Geri dönmeden uzak durdu.
Please come now.	Şimdi gel lütfen.
It took good time.	İyi zaman aldı.
Nobody believed him.	Kimse ona inanmadı.
It was very cold last night.	Dün gece çok soğuk.
But times are changing.	Ama zaman değişiyor.
That was true.	Bu doğruydu.
We have added an example on the tool.	Araç üzerine bir örnek ekledik.
Then this opportunity arose.	Sonra bu fırsat çıktı.
And this.	Ve şu.
It will make a good addition to any college program.	Herhangi bir üniversite programına iyi bir katkı yapacak.
But this is the music of the future.	Ama bu geleceğin müziği.
Men and lights moved under him.	Adamlar ve ışıklar onun altında hareket etti.
Through the use of front companies.	Paravan şirketlerin kullanımı yoluyla.
There was no blood, so he thought it was fine.	Kan yoktu, bu yüzden iyi olduğunu düşündü.
Few people love both.	İkisini de seven çok az.
Nothing makes sense in this context.	Bu bağlamda hiçbir şey mantıklı değil.
No sign is ever a thing in his work.	Çalışmalarında hiçbir işaret asla bir şey değildir.
Unless you're there and going out in the rain.	Orada olmadığın ve yağmurda dışarı çıkmadığın sürece.
This is the desired behavior.	Bu istenen davranıştır.
I was told it was very wild.	Bana çok vahşi olduğu söylendi.
For more information please phone or email.	Daha fazla bilgi için lütfen telefon veya e-posta gönderin.
I turned it off.	kapattım.
Of course, there are limitations.	Tabii ki, sınırlamalar var.
It was as beautiful as it was comfortable and strong.	Rahat ve güçlü olduğu kadar güzeldi.
women reported.	Kadınlar bildirildi.
So there is no single drug.	Yani tek bir ilaç yok.
We didn't know how to share a house.	Bir evi nasıl paylaşacağımızı bilmiyorduk.
As he continued, his eyes drifted to the front of the house.	Devam ederken gözleri evin önüne kaydı.
Of course there were questions to be asked.	Elbette sorulacak sorular vardı.
I will not give my comment.	Yorumumu vermeyeceğim.
Women can never understand a man.	Kadınlar bir erkeği asla anlayamaz.
In a camp bed.	Bir kamp yatağında.
Heads of state and government repeated themselves.	Devlet ve hükümet başkanları kendilerini tekrarladılar.
Data collected and analyzed.	Toplanan ve analiz edilen veriler.
We didn't know any of this.	Bunların hiçbirini bilmiyorduk.
You can actually find someone you can trust.	Aslında güvenebileceğin birini bulabilirsin.
The reasons are not difficult to understand.	Nedenlerini anlamak zor değil.
Either one or both of us.	Ya birimiz ya ikimiz.
He is approaching me.	Bana yaklaşıyor.
He sent you, didn't he?	Seni o gönderdi, değil mi?
Life is not fair.	Hayat adil değil.
Happy was happy.	Mutlu mutluydu.
They are not of this world.	Onlar bu dünyadan değiller.
He wants me to take a few days off.	Birkaç gün izin almamı istiyor.
It was not well received.	İyi karşılamadı.
Fathers offer their children things that mothers cannot.	Babalar çocuklarına annelerin yapamayacağı şeyleri sunar.
The end result is resistance to cell death programs.	Nihai sonuç, hücre ölüm programlarına karşı dirençtir.
Each question should have only one answer.	Her sorunun tek bir cevabı olmalıdır.
The season starts in two weeks.	Sezon iki hafta sonra başlıyor.
They just look at the problem in different ways.	Sadece soruna farklı şekillerde bakıyorlar.
Good light is important.	İyi ışık önemlidir.
Just go with what you know.	Sadece bildiğin şeyle git.
It will not work and will not work.	Çalışmayacak ve çalışamayacak.
You can work with it.	Onunla çalışabilirsin.
That's why he didn't stay here for long.	Bu yüzden burada uzun süre kalmamıştı.
Of course his methods are wrong.	Elbette yöntemleri yanlış.
Find another trade.	Başka bir ticaret bul.
My future.	Geleceğim.
Get ideas?.	Fikir al?.
be here for me again	Benim için tekrar burada ol.
It should be by the number of shows.	Gösteri sayısına göre olmalı.
But the father did not give up.	Ama baba vazgeçmedi.
We didn't need to move.	Hareket etmemize gerek yoktu.
and physical bodies.	Ve fiziksel bedenler.
None of them had trouble sleeping.	Hiçbiri uyumakta zorluk çekmedi.
The date text has been written so far.	Tarih metni şimdiye kadar yazılmış.
Many books are available for free or for a very low cost.	Ücretsiz veya çok düşük bir ücret karşılığında birçok kitap mevcuttur.
Damage or injury.	Hasar veya yaralanma.
Imagine the love you want.	İstediğiniz aşkı hayal edin.
In our last battle he won.	Son savaşımızda o kazandı.
Please do your best to find out what's going on.	Lütfen neler olduğunu öğrenmek için elinizden geleni yapın.
And he got angry for raising his voice.	Ve sesini yükselttiği için kızdı.
But context is important.	Ancak bağlam önemlidir.
Rules exist for a reason.	Kurallar bir nedenle vardır.
Do not allow your bag to be accidentally taken by someone else.	Çantanızın kazara başkası tarafından alınmasına izin vermeyin.
His father was a doctor.	Babası bir doktordu.
It may not even be good.	Hatta iyi olmayabilir.
The sky is turning white and yellow.	Gökyüzü beyaz ve sarıya dönüyor.
Now everything works as expected.	Şimdi her şey beklendiği gibi çalışıyor.
Much bigger than what we are now.	Şu anda bulunduğumuzdan çok daha büyük.
The news had reached them by the river.	Haber onlara nehir tarafından ulaşmıştı.
We do not live together.	Biz birlikte yaşamıyoruz.
Of course I loved women.	Kadınları severdim tabii.
So, you will remember some of these facts.	Böylece, bu gerçeklerden bazılarını hatırlayacaksınız.
We must make the situation better.	Durumu daha iyi hale getirmeliyiz.
This may be a necessary moment, but not sufficient.	Bu gerekli bir an olabilir ama yeterli değil.
You look at those sets and you see the money spent.	O setlere bakıyorsun ve harcanan parayı görüyorsun.
I wish they did it for the first time.	Keşke ilk kez yapsalardı.
However, such cases are very rare.	Ancak bu tür durumlar çok nadirdir.
you don't stop.	sen durma.
Then his wife died.	Sonra karısı öldü.
He didn't understand anything now.	Şimdi hiçbir şey anlamıyordu.
I'm just lying.	Ben sadece yalan söylüyorum.
He then burned their house.	Daha sonra evlerini yaktı.
Then we win.	Sonra kazanırız.
It just has to keep getting better.	Sadece iyileşmeye devam etmeli.
I gave him this book.	Ona bu kitabı verdim.
They are part of the problem.	Kendileri sorunun bir parçası.
His mother would die.	Annesi ölecekti.
She felt it.	Diye hissetti.
It wasn't mental.	Zihinsel değildi.
It's not very clear though.	Yine de çok net değil.
The water may be deeper than you think.	Su sandığınızdan daha derin olabilir.
She's taking his classes.	Onun derslerine giriyor.
I've never played video games either.	Video oyunlarını da hiç oynamadım.
We are comfortable and relaxed.	Rahatız ve rahatız.
It looks like you'll break them if you touch them wrong.	Onlara yanlış dokunursan onları kırarsın gibi görünüyor.
I want to leave him a note.	Ona bir not bırakmak istiyorum.
He obviously doesn't tell you everything.	Belli ki sana her şeyi anlatmıyor.
Look man, he can.	Bak dostum, yapabilir.
Four crew members were killed.	Dört mürettebat öldürüldü.
This is because of other factors at play.	Bunun nedeni, oyundaki diğer faktörlerdir.
Write a story about what makes you laugh and laugh.	Seni güldüren ve güldüren şey hakkında bir hikaye yaz.
This is definitely a challenge.	Bu kesinlikle bir meydan okuma.
This is a size and focus issue.	Bu bir boyut ve odak sorunudur.
There was still something waiting for him.	Hala onu bekleyen bir şeyler vardı.
They revealed the real enemy of our age.	Çağımızın gerçek düşmanını ortaya koydular.
You still have no ideas.	Hala fikirlerin yok.
This will be a really good defense.	Bu gerçekten iyi bir savunma olacak.
But living was very different.	Ama yaşamak çok farklıydı.
God, the man was beautiful.	Tanrım, adam çok güzeldi.
But we don't need it.	Ancak buna ihtiyacımız yok.
If we could get to that house, we'd have bodyguards.	O eve ulaşabilseydik, korumamız olurdu.
For some reason he missed.	Nedense kaçırdı.
became a common strategy.	ortak strateji olmuştur.
There was only this.	Sadece bu vardı.
He opened his eyes again.	Gözlerini tekrar açtı.
Exactly.	Aynen öyle.
It couldn't be more obvious that you're trying too hard.	Çok fazla uğraştığın daha açık olamazdı.
This looked positive.	Bu olumlu görünüyordu.
There is no time to wonder about this.	Bunu merak edecek zaman yok.
It requires spending a lot of time from their busy lives.	Yoğun yaşamlarından çok fazla zaman harcamayı gerektirir.
He didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedi.
But he refused to leave.	Ama o ayrılmayı reddetti.
This unique offer won't stay for long.	Bu eşsiz teklif uzun süre kalmayacak.
Many believed that this would never be achieved.	Birçoğu bunun asla elde edilemeyeceğine inanıyordu.
You hated others.	Başkalarından nefret ettin.
The start of my selection for the afternoon activity.	Öğleden sonra etkinliği için seçimimin başlangıcı.
Thus, the function in the member is lost.	Böylece üyedeki fonksiyon kaybolur.
There is plenty of water.	Bol su var.
I was very scared and tired.	Çok korkmuş ve yorulmuştum.
It hasn't been a fun night for me.	Benim için eğlenceli bir gece olmadı.
If I was going to go today, I wanted to catch it.	Bugün gideceksem yakalamak istedim.
I was his friend, so it's mine to give.	Ben onun arkadaşıydım, bu yüzden vermek benim.
It hadn't changed in weeks.	Haftalardır değişmemişti.
My kids need to learn how.	Çocuklarımın nasıl olduğunu öğrenmesi gerekiyor.
So it hasn't been sold yet.	Yani henüz satılmadı.
It was on the wall again that night.	O gece yine duvardaydı.
I was looking for quality and measured people.	Kaliteli ve ölçülü insanlar arıyordum.
Three years have indeed brought many and sad changes.	Üç yıl gerçekten de pek çok ve üzücü değişiklik getirdi.
I did it and it's waiting for you.	Ben yaptım ve o seni bekliyor.
But I don't play video games.	Ancak video oyunları oynamam.
Please try and let me know.	Lütfen deneyin ve bana bildirin.
So keep that in mind if you choose to provide an answer.	Bu nedenle, bir cevap vermeyi seçerseniz bunu aklınızda bulundurun.
We have no doubt that this is true.	Bunun doğru olduğundan şüphemiz yok.
We'll update this section when they do.	Bunu yaptıklarında bu bölümü güncelleyeceğiz.
I don't know what my human nature is.	İnsan doğamın ne olduğunu bilmiyorum.
They pass it from mouth to mouth.	Ağızdan ağza geçirirler.
I like him a little more.	Ondan biraz daha hoşlanıyorum.
The minute class is over, she just wants to go home.	Dakika dersi bitti, sadece eve gitmek istiyor.
They are not as bad as the rest of the market.	Piyasanın geri kalanı kadar kötü değiller.
It has helped me underestimate so many things.	Bu kadar çok şeyi hafife almama yardımcı oldu.
But actually there is no right or wrong.	Ama aslında doğru ya da yanlış yoktur.
However, be prepared for long travel times.	Ancak, uzun seyahat süreleri için hazırlıklı olun.
There is nothing in the window.	Pencerede hiçbir şey yok.
Same problem when you remove data from list.	Listeden veri kaldırdığınızda da aynı sorun.
This is especially true for female football players.	Bu özellikle kız futbolcular için geçerlidir.
It looked great.	Harika görünüyordu.
We have our basic law.	Temel yasamızda var.
We expect it to be done soon.	Yakın zamanda yapılmasını bekliyoruz.
We know that the state has a duty to protect the poor.	Devletin yoksulları kollamak gibi bir görevi olduğunu biliyoruz.
It helped the model figure.	Model figürüne yardımcı oldu.
More than that.	Bundan daha fazlası.
I am aware.	Farkındayım.
Of course, doubt will be my challenge.	Tabii ki, şüphe benim meydan okumam olacak.
He followed me home.	Beni eve kadar takip etti.
I get the feeling that this isn't what we want.	İstediğimiz şeyin bu olmadığı hissine kapılıyorum.
I think they despised us for taking their men.	Sanırım adamlarını aldığımız için bizi hor gördüler.
That's why we think the infection has power.	Bu nedenle enfeksiyonun gücünün olduğunu düşünüyoruz.
Here is your web application.	İşte web uygulamanız.
All rules are created and come from the mind.	Tüm kurallar yaratılır ve akıldan gelir.
And for others to listen.	Ve başkalarının dinlemesi için.
I didn't go back.	Geri gitmedim.
I know what this means.	Bunun ne anlama geldiğini biliyorum.
There were other ways to get to the main road.	Ana yola çıkmanın başka yolları da vardı.
It's a nice addition to any skincare routine.	Herhangi bir cilt bakım rutinine güzel bir ektir.
It's not safe to talk like that.	Böyle konuşmak güvenli değil.
Of course, nothing like that actually happened.	Gerçekte böyle bir şey olmadı tabii.
So what you can change is your own pace to the bar.	Yani değiştirebileceğiniz şey, bara giden kendi hızınızdır.
You have an answer for everything.	Her şeye bir cevabınız var.
I'm not going.	Gitmiyorum.
It didn't seem fair to you that you didn't have a job.	İşinin olmaması sana hiç adil gelmedi.
All she had to go on was what she felt.	Devam etmesi gereken tek şey hissettikleriydi.
Written by a doctor.	Bir doktor yazdı.
All they have to do is wait.	Tek yapmaları gereken beklemek.
Thousands of people are shot every year in this country.	Bu ülkede her yıl binlerce insan vuruluyor.
You used me.	Beni kullandın.
It descends easily.	Kolayca iner.
Mark leaned forward so he could talk to me.	Mark benimle konuşabilmek için öne eğildi.
We see this as a problem.	Bunu bir problem olarak görüyoruz.
It was worth ten.	Ona on değerdi.
You will go in and you will not come out.	İçine gireceksin ve çıkmayacaksın.
It was the second and final marriage for both parties.	Her iki taraf için de ikinci ve son evlilikti.
They had gone where they were going.	Gidecekleri yere kadar gitmişlerdi.
I should have mentioned this before.	Bundan daha önce bahsetmeliydim.
The eyes of history are upon us.	Tarihin gözü üzerimizde.
They might even be pretty good at it.	Hatta bu konuda oldukça iyi olabilirler.
Check out his challenge video here.	Onun meydan okuma videosuna buradan göz atın.
This leaves an extra room for another family.	Böylece başka bir aile için fazladan bir oda bırakılır.
This is not true.	Bu doğru değil.
Then he wouldn't have to continue to suffer.	O zaman acı çekmeye devam etmesi gerekmeyecekti.
Some said he was the cause.	Bazıları onun sebep olduğunu söyledi.
The patient must be at the center of our actions.	Hasta eylemlerimizin merkezinde olmalıdır.
It was pretty big.	Oldukça büyüktü.
They taught me to calm down.	Bana sakinleşmeyi öğrettiler.
It doesn't have to be verbose though.	Yine de ayrıntılı olmak zorunda değil.
Because it spins fast, it never receives input.	Hızlı döndüğü için hiçbir zaman girdi alamaz.
This is the very definition of evil.	Bu, kötünün tam tanımıdır.
He had a major problem.	Önemli bir sorunu vardı.
The college was not far from the street.	Kolej caddeden çok uzakta değildi.
The whole town came.	Bütün kasaba geldi.
After that, the match became very physical.	Ondan sonra maç çok fiziki bir hal aldı.
Some were very, very heavy things.	Bazıları çok ama çok ağır şeylerdi.
Here it is.	İşte burada.
Not a bad idea for a movie.	Bir film için fena fikir değil.
But of course he knew me well.	Ama tabii ki beni iyi tanıyordu.
We can only produce our daily news hour with your support.	Günlük haber saatimizi ancak sizlerin desteği ile üretebiliriz.
Until a few weeks later.	Birkaç hafta sonraya kadar.
Pretty good deal!.	Oldukça iyi bir anlaşma!.
From that point on he did most of the work.	Bu noktadan sonra işin çoğunu yaptı.
Number one said go to the site first.	Bir numara, önce siteye gir dedi.
He just didn't know if he could handle it.	Sadece bununla başa çıkıp çıkamayacağını bilmiyordu.
It was like a normal TV show.	Normal bir televizyon programı gibiydi.
It was five in the afternoon.	Öğleden sonra beşti.
I can't even imagine what would happen if everyone knew.	Herkes bilseydi ne olacağını hayal bile edemiyorum.
Definitely something in height.	Kesinlikle boyunda bir şey.
I looked at my brother.	Kardeşime baktım.
This is the full bug report.	Bu tam hata raporudur.
It was a knife.	Bu bir bıçaktı.
I didn't understand at first.	İlk başta anlamadım.
But he never thought of me that way.	Ama o beni hiç böyle düşünmedi.
It's not what you want, it's what you get that matters.	Ne istediğin değil, ne elde ettiğin önemlidir.
The evidence for this was not strong.	Bunun kanıtı güçlü değildi.
A possible explanation for this behavior would be the following.	Bu davranışın olası bir açıklaması aşağıdaki olabilir.
It helped to interpret the results.	Sonuçların yorumlanmasına yardımcı oldu.
Let him talk to her if he wants to.	İsterse onunla konuşmasına izin ver.
They will tell you that this is your responsibility as a mother.	Sana bunun bir anne olarak senin sorumluluğun olduğunu söyleyecekler.
Yet it continues because we continue to support it.	Yine de devam ediyor, çünkü biz onu desteklemeye devam ediyoruz.
I saw what you wanted.	Ne istediğini gördüm.
I helped my mother at home.	Anneme evde yardım ettim.
The method is explained as follows.	Yöntem aşağıdaki gibi açıklanmaktadır.
It seems too complex and too big to me.	Bana çok karmaşık ve çok büyük geliyor.
He didn't tell me where he was.	Bana nerede olduğunu söylemedi.
There is a power in it.	İçinde bir güç var.
We could never pay.	Asla ödeyemezdik.
Maybe that would get the judge off his back.	Belki de bu yargıcı sırtından kurtarırdı.
Look aside.	Kenara bak.
He was not injured.	Yaralanmadı.
These are definitely statement pieces.	Bunlar kesinlikle ifade parçalarıdır.
i love your site	sitenizi seviyorum
Tell me what is right and what is not.	Bana neyin doğru olduğunu, neyin olmadığını söyle.
But if your family needs help, consider making some changes.	Ancak ailenizin yardıma ihtiyacı varsa, bazı değişiklikler yapmayı düşünün.
I wasn't afraid to tell you this story.	Sana bu hikayeyi anlatmaktan korkmadım.
Can't think of anything else.	Başka hiçbir şey düşünemez.
It is important to understand these.	Bunları anlamak önemlidir.
One of the four or five stores was closed and dark.	Dört-beş mağazadan biri kapalı ve karanlıktı.
We were created for human touch and attention.	İnsan dokunuşu ve dikkati için yaratıldık.
It doesn't take much to be happy.	Mutlu olmak için çok şeye gerek yok.
And they didn't.	Ve yapmadılar.
I believe him.	ona inanıyorum.
You don't have very long.	Çok uzun süreniz yok.
I work here, remember? 	Ben burada çalışıyorum, unuttun mu?
my father said.	babam dedi.
I want to make it beautiful for my wife.	Eşim için güzelleştirmek istiyorum.
This stopped the war very quickly.	Bu savaşı çok hızlı durdurdu.
I was testing the app in my office.	Uygulamayı ofisimde test ediyordum.
I chose the family you will work with.	Çalışacağın aileyi ben seçtim.
These problems are created by several different factors.	Bu problemler birkaç farklı faktör tarafından yaratılmaktadır.
You can help me.	Bana yardım edebilirsin.
Do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yap.
The same feelings of fear and anxiety.	Aynı korku ve endişe duyguları.
Then he waited for his wife to call.	Sonra karısına telefon etmesini bekledi.
Forget its size.	Onun boyutunu unut.
Group analyzes of the results were performed using the same programs.	Sonuçların grup analizleri aynı programlar kullanılarak yapılmıştır.
Everything should start with beauty.	Her şey güzellikte başlamalı.
You haven't seen it, you can't.	Onu görmedin, yapamazsın.
Each cell will serve as its own control.	Her hücre kendi kontrolü olarak hizmet edecektir.
This should be number one.	Bu bir numara olmalı.
I told him that much in the letter.	Ona mektupta o kadarını anlattım.
What a strange comment.	Ne garip bir yorum.
But soon his personal life began to change.	Ancak çok geçmeden kişisel hayatı değişmeye başladı.
They say it's an escape.	Bunun bir kaçış olduğunu söylüyorlar.
But nothing is as important to him as writing.	Ama onun için hiçbir şey yazmak kadar önemli değil.
The machine put him in.	Makine onu içeri soktu.
The next day brought a pleasant surprise.	Ertesi gün hoş bir sürpriz getirdi.
Nothing in this article should be considered financial advice.	Bu makaledeki hiçbir şey finansal tavsiye olarak değerlendirilmemelidir.
There doesn't seem to be an easier way to show this.	Bunu göstermenin daha kolay bir yolu yok gibi görünüyor.
We still had fifteen minutes before we jumped.	Atlamadan önce hala on beş dakikamız vardı.
Something that, given time, has the potential to become more.	Zaman verildiğinde, daha fazla olma potansiyeline sahip bir şey.
My argument is that we can't.	Benim iddiam, yapamayacağımız yönünde.
Now there is a question mark about it.	Şimdi bununla ilgili bir soru işareti var.
It's more complex and interesting than that.	Bundan daha karmaşık ve ilginç.
We were closer than brothers.	Kardeşten daha yakındık.
This is my chance to prove myself.	Bu kendimi kanıtlamam için bir şans.
The current reason for this is unknown.	Bunun şu anki nedeni bilinmiyor.
This is quite a different matter.	Bu oldukça farklı bir konu.
He waited, but the phone would not be silent. 	Bekledi ama telefon susmayacaktı. 
crime night.	suç gecesi.
We must do our best to give him the test he needs.	Ona ihtiyaç duyduğu sınavı vermek için elimizden gelenin en iyisini yapmalıyız.
I only cut it twice a year.	Yılda sadece iki kez kesiyorum.
Will have to clean up after you.	Senden sonra temizlemek zorunda kalacak.
It could be the cover, it could be your copy.	Kapak olabilir, senin kopyan olabilir.
Well done, but let them come.	Aferin ama gelsinler.
Or something like that.	Ya da böyle bir şey.
Tomorrow, but it's my office.	Yarın, ama benim ofisim.
It took months to find me.	Beni bulmak için aylarca uğraştı.
Sometimes, that's still the case.	Bazen, durum hala böyle.
Again and again, but you can't go to church.	Tekrar tekrar ama kiliseye gidemezsin.
Because they are related, they are considered together.	İlişkili oldukları için birlikte değerlendirilirler.
The conversation doesn't go any deeper than that, it puts me at ease.	Konuşma bundan daha derine inmiyor, beni rahatlatıyor.
He's late for the interview.	Mülakata geç kaldı.
On school days.	Okul günlerinde.
You are a very, very bad character judge.	Çok, çok kötü bir karakter yargıcısın.
Here is my code.	İşte kodum.
You do well what you are going to do.	Yapacağın şeyi iyi yapıyorsun.
I've looked around a bit with no luck so far.	Şimdiye kadar şanssız bir şekilde etrafa biraz baktım.
This is how men feel about life and death.	Erkeklerin yaşam ve ölüm hakkında hissettikleri budur.
He had allowed this to happen.	Bunun olmasına izin vermişti.
The king wasted no time.	Kral hiç zaman kaybetmedi.
I don't care about the video.	Video umurumda değil.
If they come to your area, go.	Bölgenize gelirlerse, gidin.
Airplane, fire, smoke.	Uçak, yangın, duman.
Politics is almost gone.	Siyaset neredeyse yok oldu.
He served for seven years.	Yedi yıl görev yaptı.
You don't need those old ideas.	O eski fikirlere ihtiyacın yok.
I had two children.	İki çocuğum vardı.
It's short and beautiful.	Kısa ve güzel.
But who knows what's around the corner.	Ama köşede ne olduğunu kim bilebilir.
It will be something important.	Önemli bir şey olacak.
This element is required.	Bu eleman gereklidir.
I'll make sure you get your share.	Payını aldığından emin olacağım.
But that will change.	Ama bu değişecek.
One thing leads to another.	Bir şey diğerine yol açar.
Your baby may eat more or less.	Bebeğiniz az ya da çok yiyebilir.
Let me make two short comments.	Hemen iki kısa yorum yapayım.
You can hear these little details throughout the recording.	Bu küçük detayları kayıt boyunca duyabilirsiniz.
It was a relief.	Bir rahatlama oldu.
Cat food.	Kedi maması.
This boy is a great football player.	Bu çocuk harika bir futbolcu.
We chose to do this to get to know ourselves better.	Kendimizi daha iyi tanımak için bunu yapmayı seçtik.
Some men never learn this rule.	Bazı erkekler bu kuralı asla öğrenemezler.
They go on, five.	Devam ediyorlar, beşi.
He probably thought it was a sibling business.	Muhtemelen bir kardeş işi olduğunu düşündü.
He must have waited a few hours.	Birkaç saat beklemiş olmalı.
That's exactly what he told me.	Bana tam olarak bunu söyledi.
A food item must be purchased.	Bir gıda maddesi satın alınmalıdır.
They should know that some things have consequences.	Bazı şeylerin sonuçları olduğunu bilmeliler.
They forget things.	Eşyaları unuturlar.
We will have lights.	Işıklarımız olacak.
It was not an easy birth.	Kolay bir doğum değildi.
There is a story behind it.	Bunun arkasında bir hikaye var.
And over time, an incredible library.	Ve zamanla, inanılmaz bir kütüphane.
Finally got the opportunity to take part in a show.	Sonunda bir gösteride yer alma fırsatı buldu.
If he dropped even a single plate, he would die.	Tek bir tabak bile düşürürse ölecekti.
I'm walking to one side.	Bir kenarda yürüyorum.
We will take care of them.	Onlarla ilgileneceğiz.
So they can go back and finish it later.	Bu nedenle daha sonra geri dönüp bitirebilirler.
All he wanted was the chance to go to court against him.	Tek istediği, ona karşı mahkemeye çıkma şansıydı.
I believe in our marriage, you know.	Evliliğimize inanıyorum, biliyorsun.
He was after me once.	Bir zamanlar peşimdeydi.
Main outcome measures.	Ana sonuç ölçütleri.
And it's about making them feel comfortable.	Ve bu onların kendilerini rahat hissetmeleriyle ilgili.
This was wrong.	Bu yanlıştı.
In the first week, we trained the children.	İlk hafta çocukları çalıştırdık.
A red car with two soldiers in it followed them.	İçinde iki askerin olduğu kırmızı bir araba onları takip etti.
It was sweet in a way.	Bir bakıma tatlıydı.
For the first time, this requires a majority vote.	İlk defa, bunun için çoğunluk oyu gerekiyor.
He was not an angry soul by nature.	Doğası gereği kızgın bir ruh değildi.
He looked in the windows but saw no one there.	Pencerelere baktı ama orada kimseyi göremedi.
I could write a lot on this topic.	Bu konu hakkında çok şey yazabilirim.
That was the real thing, real love.	Gerçek olan buydu, gerçek aşk.
This is not entirely true.	Bu tamamen doğru değil.
It means he doesn't respect his own people.	Demek ki kendi halkına saygı duymuyor.
Then spring itself came.	Sonra baharın kendisi geldi.
We made these.	Bunları biz yaptık.
We didn't just go out and make the first move.	Sadece çıkıp ilk hareketi yapmadık.
We have to work until the job is done.	İş bitene kadar çalışmalıyız.
Same thing with breakfast.	Kahvaltı ile aynı şey.
Just say it with confidence.	Sadece güvenle söyle.
I'm not reporting to you	sana rapor vermiyorum
So be it.	Öyle olsun.
I will try this.	Bunu deneyeceğim.
Then we both vote yes.	O zaman ikimiz de evet oyu veririz.
If you ask me.	Bana sorarsan.
She was still the love of my life.	O hala hayatımın aşkıydı.
We have a recorded recording from this book.	Bu kitaptan kaydedilmiş bir kaydımız var.
It's kind of like taking care of each other.	Bir nevi birbirimize göz kulak olmak gibi.
The song received generally mixed reviews.	Şarkı genel olarak karışık eleştiriler aldı.
It's like going to a bar and meeting someone.	Bir bara gidip biriyle tanışmak gibi.
I can't wait to see where the future will take them.	Geleceğin onları nereye götüreceğini görmek için sabırsızlanıyorum.
It was just made that way.	O sadece bu şekilde yapıldı.
The first is political.	Birincisi siyasi.
A friend of mine saw it at work.	Bir arkadaşım çalışırken görmüş.
This will not happen.	Bu olmayacak.
Something pressed on his hand.	Eline bir şey bastırdı.
Use images to divide your text and tell your story.	Metninizi bölmek ve hikayenizi anlatmak için resimleri kullanın.
The rain was light though.	Yağmur hafifti ama.
This will give them exactly what they want.	Bu onlara tam olarak istediklerini verecektir.
He turns to look behind him.	Arkasına bakmak için dönüyor.
I might add that he shook my hand.	Elimi sıktığını da ekleyebilirim.
He understood it.	Onu anladı.
And there will be more.	Ve daha fazlası olacak.
These are standard prices as they vary from company to company.	Bunlar şirketten şirkete değiştiği için standart fiyatlardır.
This is most likely not the case.	Bu büyük olasılıkla durum böyle değil.
He was a quiet man.	Sakin bir adamdı.
This is a political view.	Bu bir siyasi görüş.
Part of the floor was wooden.	Zeminin bir kısmı ahşaptı.
Work hard and you can achieve your dreams.	Çok çalışın ve hayallerinize ulaşabilirsiniz.
He took another breath.	Bir nefes daha aldı.
The law will have some limitations for this group.	Bu grup için yasanın bazı sınırları olacaktır.
The search was limited to studies in humans.	Arama, insanlarda yapılan çalışmalarla sınırlıydı.
This is a lovely city.	Bu sevimli bir şehir.
We've had enough of that.	Biz bundan yeterince çektik.
Then he heard the same voice again.	Sonra yine aynı sesi duydu.
Baby sit down.	Bebeğim otur.
The back is straight.	Arka düz.
The copy is tested.	Kopya test edilir.
The building was mostly dark, no one was up yet.	Bina çoğunlukla karanlıktı, henüz kimse kalkmamıştı.
They didn't even send me this press release.	Bana bu basın bültenini bile göndermediler.
You cannot change an opinion.	Bir fikri değiştiremezsiniz.
That's more than the previous four years combined.	Bu, önceki dört yılın toplamından daha fazla.
Everything that happens happens only with this mind that speaks.	Olan her şey sadece konuşan bu zihinle olur.
As soon as he saw us, he turned around.	Bizi görür görmez arkasını döndü.
They even tried to kill him but failed.	Onu öldürmeye bile çalıştılar ama başaramadılar.
Death is always close to those who have to live without hope.	Ölüm, umutsuz yaşamak zorunda olanlara her zaman yakındır.
He used himself as an example.	Örnek olarak kendini kullandı.
He didn't know anything about them.	Onlar hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
Eight studies each compared three treatments.	Sekiz çalışma, her biri üç tedaviyi karşılaştırdı.
I was independent.	bağımsızdım.
I politely declined and chose a cool looking driver.	Nazikçe reddettim ve havalı görünen bir sürücü seçtim.
He has a pain in his head.	Başına gelen bir acı var.
This makes me dangerous.	Bu beni tehlikeli yapıyor.
Nothing out of the ordinary happened.	Normalin dışında pek bir şey olmadı.
He was sure it was the door to the hallway.	Bunun koridorun kapısı olduğundan emindi.
Let it mean what you need to hear.	Duymanız gereken şeyler anlamına gelsin.
Then a man entered the bedroom and looked at her.	Sonra bir adam yatak odasına girdi ve ona baktı.
I cannot succeed.	başarılı olamıyorum.
He got fat and fat with stories.	Hikayelerle şişmanladı ve şişmanladı.
Only then will you have to take control now to take control.	Ancak o zaman kontrolü ele almak için şimdi kontrolü ele almanız gerekecek.
This only comes about through practice and experience.	Bu ancak pratik ve deneyim yoluyla ortaya çıkar.
Now I know what to do.	Şimdi ne yapacağımı biliyorum.
Because nothing has ever made sense.	Çünkü şimdiye kadar hiçbir şey mantıklı gelmedi.
And you can be the same	Ve sen aynı olabilirsin.
And they got close.	Ve yaklaştılar.
They hit him a few times, but he didn't quite feel it.	Ona birkaç kez vurdular, ama pek hissetmedi.
That's why he's not sick.	Bu yüzden ama hasta falan değil.
But the rule is more.	Ancak kural daha fazladır.
Check out their site here.	Sitelerine buradan göz atın.
She was going to marry.	Evlenecekti.
Nothing that could happen to it.	Başına gelebilecek hiçbir şey.
History will judge us.	Tarih bizi yargılayacak.
Go ahead son.	Devam et oğlum.
He was sick.	O hastaydı.
How much is falling.	Ne çok düşüyor.
Still, he felt sorry for himself.	Yine de kendisi için üzülüyordu.
Fear is lost.	Korku, kayıp.
There is no reason to fight.	Savaşmak için bir sebep yok.
It would be his bridge.	Onun köprüsü olacaktı.
We had to try them.	Onları denemek zorundaydık.
That's a long time for something to happen in the family.	Bu, ailede bir şeylerin olması için uzun bir süre.
I added the last line in the code shown above.	Yukarıda gösterilen koddaki son satırı ekledim.
At the bottom right, you'll see items to avoid.	Sağ altta kaçınılması gereken öğeleri görürsünüz.
The physical presence of the other person may not even be necessary.	Diğer kişinin fiziksel varlığı bile gerekli olmayabilir.
Then he finally said something.	Sonra sonunda bir şey söyledi.
When you are in pain, you are in pain.	Acı içindeyken, acı içindesin.
He helps.	O yardım eder.
My mother went to work.	Annem işe gitti.
His father was a very good football player.	Babası çok iyi bir futbolcuydu.
It was cold outside.	Dışarısı soğuktu.
It brings a message.	Bir mesaj getiriyor.
Make him understand.	Anlamasını sağlayın.
It's not a fast program.	Hızlı bir program değil.
Instead, he focused on the task before him.	Bunun yerine önündeki göreve odaklandı.
No one else in the world has spoken to me like that.	Dünyada başka kimse benimle böyle konuşmadı.
The larger the number, the stronger the relationship in both directions.	Sayı ne kadar büyük olursa, her iki yönde de ilişki o kadar güçlü olur.
He goes to show you.	Sana göstermeye gider.
Side effects were few and did not cause any major problems.	Yan etkiler azdı ve büyük sorunlara neden olmadı.
There was something resembling an apartment suite on the screen.	Ekranda apartman takımına benzeyen bir şey vardı.
This group was just one of many that would be used.	Bu grup, kullanılacak olan birçok gruptan yalnızca biriydi.
It's not necessary and still doesn't work.	Gerekli değil ve yine de çalışmıyor.
I think it just gets better with time.	Bence sadece zamanla daha iyi oluyor.
Also, the results were not the same in the second analysis.	Ayrıca, sonuçlar ikinci analizde aynı değildi.
He'll lose his job in a year or ten.	Bir ya da on yıl içinde işini kaybedecek.
I would be grateful for your recommendation.	Tavsiyen için minnettar olurum.
There is no in between.	Arası yok.
You can visit me whenever you want.	Beni istediğiniz zaman ziyaret edebilirsiniz.
We have desire.	Arzumuz var.
The developed methods are in good agreement with the experimental data.	Geliştirilen yöntemler deneysel verilerle iyi bir uyum içindedir.
There is no judgment in his voice.	Sesinde yargılama yok.
If we surface, we might have a chance.	Yüzeye çıkarsak bir şansımız olabilir.
Let's take a closer look.	Hadi daha yakından bakalım.
That should be the target.	Hedef bu olmalı.
Indeed, this has been proven.	Gerçekten de, bu durum kanıtlandı.
That way, if anything is added to the instance, everything will still work.	Bu şekilde, örneğe bir şey eklenirse, her şey çalışmaya devam eder.
So the data from above will be the old value.	Yani yukarıdan gelen veriler eski değer olacaktır.
I'm talking to you	ben seninle konuşuyorum
The amount of time, effort and.	Zaman miktarı, çaba ve.
The movie is considered lost.	Film kayıp olarak kabul edilir.
The processing of oil can be the difference between good and bad.	Petrolün işlenmesi, iyi ve kötü arasındaki fark olabilir.
You have to shop a lot to find real quality.	Gerçek kaliteyi bulmak için çok alışveriş yapmalısınız.
Hopefully it benefits your business.	Umarım işinize yarar.
They were smart.	Akıllıydılar.
Push it aside.	Kenara itin.
You're not ready to think about it yet.	Henüz bunu düşünmeye hazır değilsin.
We are about building relationships.	Biz ilişkiler kurmakla ilgiliyiz.
The standard length of two individuals is shown at the top.	İki bireyin standart uzunluğu üstte gösterilir.
There are no rules in this business.	Bu işin hiçbir kuralı yok.
We went behind.	Arkasından gittik.
Your short stories.	Kısa hikayeleriniz.
My job of bringing food to the table came second.	Masaya yemek getirme işim ikinci planda geldi.
One of the techniques is based on the multi-pulse design.	Tekniklerden biri çoklu darbe tasarımına dayanmaktadır.
But he forced himself to look down.	Ama kendini aşağı bakmaya zorladı.
I actually enjoyed it a lot.	Aslında çok keyif aldım.
You both have spoken enough.	İkiniz de yeterince konuştunuz.
There was pain, but only for a short time.	Acı vardı, ama sadece kısa bir süre için.
I got a great review.	Harika bir inceleme aldım.
Come in, come in anyway.	İçeri gel, yine de içeri gel.
If they stay in high school, they'll be on the street.	Lisede kalırlarsa, sokakta olacaklar.
We had to be quiet.	Sessiz olmak zorundaydık.
He never said anything.	Asla bir şey söylemedi.
But the bill never came to light.	Ama fatura hiç gün ışığına çıkmadı.
This is a group show.	Bu bir grup gösterisi.
They wanted a word to the eye, not the ear.	Kulağa değil göze söz istiyorlardı.
He saw your game.	Oyununu gördü.
I remember this letter.	Bu mektubu hatırlıyorum.
Same study, paper no.	Aynı çalışma, kağıt no.
I loved him more than ever.	Onu her zamankinden daha çok sevdim.
They cannot be changed directly.	Doğrudan değiştirilemezler.
Don't tell me about the parties.	Bana taraflardan bahsetme.
He had nothing to say.	Söyleyecek bir şeyi yoktu.
The space has remained vacant since then.	Alan o zamandan beri boş kaldı.
You can't control what other guys do.	Diğer adamların ne yaptığını kontrol edemezsin.
But now he did.	Ama şimdi yaptı.
He could only see his head.	Sadece kafasını görebiliyordu.
You can see what's going on here.	Burada neler olduğunu görebilirsiniz.
More detailed information could be obtained by asking more questions.	Daha fazla soru sorarak daha detaylı bilgi alınabilirdi.
Watch the video to see the results for yourself.	Sonuçları kendiniz görmek için videoyu izleyin.
Today, we'll take one game at a time.	Bugün, her seferinde bir oyun alacağız.
Now come back to me.	Şimdi bana dön.
It looks like the wait may finally be over.	Bekleyiş nihayet sona erebilir gibi görünüyor.
He couldn't imagine losing her.	Onu kaybedeceğini hayal bile edemiyordu.
She had definitely changed since high school.	Liseden beri kesinlikle değişmişti.
And you can't have that in a group.	Ve buna bir grupta sahip olamazsın.
Either way, he had made up his mind.	Her iki durumda da, kararını vermişti.
It wasn't quite a night out.	Dışarı çıkmak için pek bir gece sayılmazdı.
And it worked.	Ve işe yaradı.
I had no issues with this decision.	Bu kararla ilgili hiçbir sorunum yoktu.
You just need to know that you can do it too.	Sadece senin de yapabileceğini bilmelisin.
Points with error bars are experimental data.	Hata çubuklu noktalar deneysel verilerdir.
I wasn't there long enough.	Yeterince uzun süre orada değildim.
None of them were satisfied with the current situation.	Hiçbiri mevcut durumdan memnun değildi.
He doesn't like the taste.	Tadını sevmiyor.
We do not know each other.	Birbirimizi tanımıyoruz.
Hold my bag.	Çantamı tut.
This is what he wants.	İstediği bu.
For.	İçin.
We cannot do everything in one day.	Her şeyi bir günde yapamayız.
He went back to his coffee.	Kahvesine geri döndü.
But his father wants him there.	Ama babası onu orada istiyor.
I wanted my own cells.	Kendi hücrelerimi istedim.
The nice factor about it is that it gives you a choice.	Bununla ilgili güzel faktör, size bir seçim vermesidir.
The location is also perfect.	Konumu da mükemmel.
My time at the front was coming to an end.	Cephedeki zamanım sona ermek üzereydi.
And now the tax cut is on its way.	Ve şimdi vergi indirimi yolda.
Police records show this.	Polis kayıtları bunu gösteriyor.
Every emotion is real.	Her duygu gerçektir.
Or so you might think.	Ya da öyle düşünebilirsiniz.
But still nothing.	Ama yine de hiçbir şey.
We left seven men dead one way or another.	Yedi adamı öyle ya da böyle ölü bıraktık.
So we went to your bedroom.	Bu yüzden yatak odanıza gittik.
They turn their backs on him.	Ona sırt çevirirler.
Maybe it was her hair.	Belki de saçlarıydı.
We have to deal with getting the best people.	En iyi insanları elde etmeyi ele almalıyız.
People assume that if you do something good, it should cost money.	İnsanlar, eğer iyi bir şey yaparsanız, bunun paraya mal olması gerektiğini varsayarlar.
These ideas will produce leaders.	Bu fikirler liderler üretecektir.
He didn't know how to respond to that.	Buna nasıl cevap vereceğini bilmiyordu.
My goal was to buy a house, get married and raise children.	Amacım bir ev satın almak, evlenmek ve çocuk yetiştirmekti.
When they thought they had finished, they continued.	Bitirdiklerini düşündüklerinde, devam etti.
It had increased since he left.	Gittiğinden beri artmıştı.
Just get up and go somewhere.	Sadece kalk ve bir yere git.
That's not the case.	Durum da öyle değil.
They see, they feel.	Görüyorlar, hissediyorlar.
Four of these are available from higher authority sources.	Bunlardan dördü yüksek otorite kaynaklarından alınabilir.
You finally find yourself when you take that risk.	Sonunda bu riski aldığında kendini buluyorsun.
But it was just one of those days when everything went well.	Ama her şeyin yolunda gittiği günlerden sadece biriydi.
It may have disappeared.	Kaybolmuş olabilir.
It's strange because the style remains constant throughout.	Garip, çünkü stil baştan sona sabit kalıyor.
I come here once in a while to listen to music.	Arada bir buraya müzik dinlemek için geliyorum.
And it did.	Ve yaptı.
We get up at five.	Beşte kalkarız.
Definitely learned for me.	Benim için kesinlikle öğrenildi.
Let's see how the numbers turned out.	Bakalım sayılar nasıl olmuş.
A perfect moment, a gift.	Mükemmel bir an, bir hediye.
It would take even more time to meet.	Buluşmak daha da fazla zaman alacaktı.
I think you should change your perspective on things.	Bence olaylara bakış açını değiştirmelisin.
Something to think about.	Düşünmek için bir şey.
It has a frame story and can be read on several levels.	Bir çerçeve hikayesi vardır ve çeşitli seviyelerde okunabilir.
It has definitely added some joy to our lives.	Kesinlikle hayatımıza biraz neşe kattı.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Bir erkek ve bir kız gördüm, ikisi de asker.
He needed to talk to her.	Onunla konuşmaya ihtiyacı vardı.
On the other hand, God is not a social being.	Öte yandan Tanrı sosyal bir varlık değildir.
The third benefit was military strength.	Üçüncü fayda askeri güçtü.
New things are learned slowly and in the least helpful way.	Yeni şeyler yavaş yavaş ve en az yardımcı olacak şekilde öğrenildi.
is a very important factor for	için çok önemli bir faktördür.
He didn't even turn his head.	Başını bile çevirmedi.
I tried playing on a faster computer.	Daha hızlı bir bilgisayarda oynamayı denedim.
I have my word on this.	Bu konuda benim sözüm var.
He spent most of the day sitting.	Günün çoğunu oturarak geçirdi.
They were very excited.	Çok heyecanlandılar.
Your life would barely change.	Hayatın zar zor değişecekti.
Seven of this year's eight players were on that team.	Bu yılki sekiz oyuncunun yedisi o takımdaydı.
There is nothing against it.	Buna karşı bir şey yok.
Sometimes a man wants to be stupid.	Bazen bir adam aptal olmak ister.
It felt like family to me.	Bana aile gibi geldi.
Soon they would be too old to sit on the ground.	Yakında, yerde oturmak için çok yaşlı olacaklardı.
But you are one.	Ama sen birsin.
They want something for nothing.	Hiçbir şey için bir şey istiyorlar.
With an obvious effort he pulled himself together.	Bariz bir çabayla kendini topladı.
Absolutely beautiful and wonderful.	Kesinlikle çok güzel ve harika.
The car started and drove away.	Araba çalıştı ve uzaklaştı.
You need a night in the city.	Şehirde bir geceye ihtiyacın var.
Anything.	Herhangi bir şey.
It was very hard on my knees.	Dizlerimde çok zordu.
I'm so sorry to lose you beautiful little girl.	Seni kaybettiğim için çok üzgünüm güzel küçük kız.
“Damn,” she said.	Lanet olsun, dedi.
There is a low cost interest rate that the bank gives to people.	Bankanın insanlara verdiği düşük maliyetli faiz oranı vardır.
There were no injuries or imminent injuries.	Herhangi bir yaralanma veya yakın yaralanma olmadı.
Two patients reported failure.	İki hasta başarısızlık bildirdi.
It didn't take my life.	Canımı almadı.
The same goes for religion.	Aynı şey din için de geçerli.
So, that was my purpose before.	Yani, bu daha önce benim amacımdı.
if i heard	duysaydım.
Before you can master your day, you must master your morning.	Gününüze hakim olmadan önce, sabahınıza hakim olmalısınız.
His hand was on fire.	Panelde eli yanıyordu.
It was really beautiful.	Gerçekten çok güzeldi.
We will eat these.	Bunları yiyeceğiz.
It was not very well received.	Çok iyi alınmadı.
This is great.	Bu harika.
It is important enough to get a second opinion.	İkinci bir görüş almak için yeterince önemlidir.
However, they both say this is not the case, but when.	Ancak, ikisi de bunun bir durum değil, ne zaman olduğunu söylüyor.
All arguments were entered in a block.	Tüm bağımsız değişkenler bir bloğa girildi.
Everything was well controlled.	Her şey iyi kontrol edildi.
He won't be exercising.	Egzersiz yapmayacak.
Provided statistical analysis.	İstatistiksel analiz sağladı.
His voice came from far away.	Sesi çok uzaklardan geliyordu.
I walked there.	oraya yürüdüm.
The game is not new.	Oyun yeni değil.
Maybe that's why it feels so empty.	Belki de bu yüzden bu kadar boş geliyor.
I will make you pay for this.	Bunu sana ödeteceğim.
So try looking a second time.	Bu yüzden ikinci kez bakmayı deneyin.
In fact, the color control tool is limited to the phase control type.	Aslında, renk kontrol aracı, faz kontrol tipi ile sınırlıdır.
I am here to protect you.	Seni korumak için buradayım.
He knew his stuff.	Eşyalarını biliyordu.
You will be a shock.	Bir şok olacaksın.
No one need be surprised.	Kimsenin şaşırmasına gerek yok.
One of the crazy ones.	Deli olanlardan biri.
He gave it to me for such a situation.	Bana böyle bir durum için verdi.
There was so much to think about and do.	Düşünecek ve yapacak çok şey vardı.
This is an old town with old money.	Bu eski parayla eski bir şehir.
Worst experience of my life, really.	Hayatımın en kötü deneyimi, gerçekten.
No difference was observed after the second stage.	İkinci aşamadan sonra hiçbir fark gözlenmedi.
Look at what people do, not what they say.	İnsanların ne söylediklerine değil ne yaptıklarına bakın.
A few questions and challenges remain.	Birkaç soru ve zorluk devam ediyor.
Therefore, there is no chance.	Bu nedenle, şans yoktur.
You can reuse his plate.	Onun tabağını tekrar kullanabilirsin.
The next day, the person was given a second chance at life.	Ertesi gün, kişiye ikinci bir yaşam şansı verildi.
I don't think we have a cat.	Bizim kedimiz olduğunu sanmıyorum.
He would tell her that everything was fine between them.	Ona aralarında her şeyin yolunda olduğunu söyleyecekti.
I have never seen such thick ice before.	Daha önce hiç bu kadar kalın buz görmemiştim.
The fire took him away.	Ateş onu alıp götürdü.
And he wasn't here yet, so fuck him.	Ve henüz burada değildi, o yüzden siktir et onu.
Thanks anyway.	Yine de teşekkürler.
But it's okay for me to try it.	Ama bunu denemek benim için doğru.
At some point someone may want to look at you.	Bir noktada biri sana bakmak isteyebilir.
I'm sure this is the entire hotel.	Eminim tüm otel budur.
These include telephone, television and internet services.	Bunlar arasında telefon, televizyon ve internet hizmetleri bulunmaktadır.
He said he initially met resistance there as well.	Başlangıçta orada da direnişle karşılaştığını söyledi.
We hope you can help us improve our services.	Hizmetlerimizi geliştirmemize yardımcı olabileceğinizi umuyoruz.
It was no longer the great fighting force it once was.	Artık bir zamanlar olduğu gibi büyük savaş gücü değildi.
It's just meant to be.	Sadece böyle olması amaçlanmıştır.
His head was feeling a little better.	Kafası biraz daha iyi hissediyordu.
I love working with my students.	Öğrencilerimle çalışmayı seviyorum.
It's in his statement.	İfadesinde var.
It's a total dream.	O tam bir rüya.
He took a deep breath and let it out.	Derin bir nefes aldı ve verdi.
He's very appreciated.	Çok erkendi.
to continue their discussion.	Tartışmalarına devam etmek için.
Further studies on this subject are needed.	Bu konuyla ilgili ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
It was over three forces.	Üç kuvvet üzerindeydi.
The pictures show only the left half of the brain.	Resimler beynin sadece sol yarısını göstermektedir.
We demand the truth.	Gerçeği talep ediyoruz.
It's got some heavy shit right.	Bu doğru biraz ağır bok var.
God is real.	Tanrı gerçektir.
That's it.	İşte bu kadar.
The temperature was a shock.	Sıcaklık bir şoktu.
We did not see that we knew what we saw.	Gördüklerimizi bildiğimizi görmedik.
There's something for everyone here.	Burada herkes için bir şeyler var.
He was too focused on what was to come.	Olacaklara fazla odaklanmıştı.
Let's make a list of things we need.	İhtiyacımız olan şeylerin bir listesini yapalım.
This is the second main conclusion of the article.	Bu, makalenin ikinci ana sonucudur.
His right came from above.	Hakkı yukarıdan geldi.
No way would you take it.	Hiçbir şekilde almayacaktın.
Good luck not to be.	Olmaması büyük şans.
There will be money somewhere.	Bir yerde para olacak.
A young woman is reading a book in a chair.	Genç bir kadın sandalyede kitap okuyor.
I will make up for it.	Bunu telafi edeceğim.
There is some difficulty in walking on the right foot.	Sağ ayak üzerinde yürümekte biraz zorluk var.
You have to stop giving him extra food.	Ona fazladan yemek vermeyi bırakmalısın.
However, the exact mechanism is not fully understood.	Bununla birlikte, kesin mekanizma tam olarak anlaşılmamıştır.
They're obviously playing a little game here.	Belli ki burada küçük bir oyun oynuyorlar.
We may not have had this discussion.	Bu tartışmayı yapmamış olabiliriz.
I was a fish in a school.	Bir okulda balıktım.
That's what they did here.	Burada öyle yaptılar.
Living without electricity for two weeks now.	Şimdi iki haftadır elektriksiz yaşamak.
And then, it's over.	Ve sonra, bitti.
He immediately saw what they wanted to do.	Ne yapmak istediklerini hemen gördü.
This is not an order.	Bu bir emir değil.
It will be forever, because it is one.	Sonsuza kadar olacak, çünkü o bir bütün.
It took months for the hair to grow back.	Saçların tekrar uzaması aylar aldı.
It's not a chance.	Bir şans değil.
Each of us had a chance to shed some tears.	Her birimizin biraz gözyaşı dökme şansı vardı.
And it's back again.	Ve tekrar döndü.
Test it.	Test edin.
And also a small knife.	Ve ayrıca küçük bir bıçak.
The new update fixes many problems.	Yeni güncelleme birçok sorunu çözüyor.
What matters is the effect.	Önemli olan etkidir.
Life continued as normal.	Hayat normal gibi devam etti.
He had continued.	Devam etmişti.
I won't let this beat me.	Bunun beni yenmesine izin vermeyeceğim.
He was sent to a mental hospital.	Akıl hastanesine gönderildi.
He had to understand me.	Beni anlaması gerekiyordu.
I gathered fresh clothes.	Taze giysiler topladım.
But she loved him, had loved him from the beginning.	Ama onu seviyordu, başından beri sevmişti.
I stopped him to see if he was really okay.	Gerçekten iyi olup olmadığını görmek için onu durdurdum.
Offer to help, ask if there's anything he can do.	Yardım etmeyi teklif et, yapabileceği bir şey olup olmadığını sor.
But you have no helpful points here.	Ama burada yardımcı olan puanınız yok.
At least not now.	En azından şimdi değil.
My body started to feel better.	Vücudum daha iyi hissetmeye başladı.
This is a problem.	Bu bir problem.
There were seven patients in the series.	Seride yedi hasta vardı.
However, our point of view is different.	Ancak bizim bakış açımız farklı.
No, we should give it something more modern, she thought.	Hayır, ona daha modern bir şey vermeliyiz, diye düşündü.
Money in politics.	Siyasette para.
Nobody said much.	Kimse fazla bir şey söylemedi.
This was what he called his job.	Bu onun işi dediği şeydi.
I believe you care.	umursadığına inanıyorum.
This is a rare car.	Bu nadir bir araba.
So we could definitely be sold by him.	Bu yüzden kesinlikle onun tarafından satılmış olabiliriz.
away from it.	Ondan uzakta.
I didn't know this was unusual.	Bunun olağandışı olduğunu bilmiyordum.
That would be very dangerous.	Bu çok tehlikeli olurdu.
I liked him.	ondan hoşlanmıştım.
The first murder is to change the nature of the image.	İlk cinayet, görüntünün doğasını değiştirmektir.
I do not drink	ben içmem
It will be most welcomed.	En çok memnuniyetle karşılanacaktır.
This would work.	Bu işe yarayacaktı.
He read.	Okudu.
He called me right away.	Beni hemen aradı.
It does not support them.	Onları desteklemiyor.
This probably sounds too good to be true.	Bu muhtemelen gerçek olamayacak kadar iyi geliyor.
It was the perfect opportunity to win.	Kazanmak için mükemmel bir fırsattı.
On one level, they won.	Bir düzeyde, kazandılar.
All other elements of the ride remained the same.	Sürüşün diğer tüm unsurları aynı kaldı.
In the last part, the random behavior of the model is examined.	Son bölümde ise modelin rastgele davranışı incelenmiştir.
I have no idea what the problem is.	Sorunun ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Therefore, it remains to consider the first case.	Bu nedenle ilk vakayı düşünmek kalıyor.
The story itself is stronger.	Hikayenin kendisi daha güçlü.
So was the rest.	Geri kalanı öyleydi.
If one life could save another, he would save it.	Bir hayat diğerini kurtarabilseydi, o onu kurtarırdı.
No, he still hasn't answered.	Hayır, hala cevap vermedi.
Put it back.	Onu geri koy.
His fingers wrapped around him.	Parmakları etrafını sardı.
Mom and baby are fine.	Anne ve bebek iyi.
Every other day of the week.	Haftanın diğer her günü.
My baby was strong and still holding.	Bebeğim güçlüydü ve hala tutuyordu.
This discussion takes time and remains a work in progress.	Bu tartışma zaman alır ve devam eden bir çalışma olarak kalır.
Two college friends are sitting next to him.	Yanında iki üniversite arkadaşı oturuyor.
If anything about him had changed.	Onunla ilgili bir şey değişmiş olsaydı.
The best in many years.	Uzun yıllardan beri en iyisi.
Damn years.	Çok lanet yıllar.
No one can touch it.	Buna kimse dokunamaz.
And that's not something we talk about on the show.	Ve bu programda konuştuğumuz bir şey değil.
As far as we know, there is no previous study on this.	Bildiğimiz kadarıyla, bununla ilgili daha önce yapılmış bir çalışma yoktur.
There was more running.	Daha çok koşu vardı.
Maybe in a different way.	Belki de farklı bir şekilde.
Now, t will be what.	Şimdi, t ne olacak.
You try to understand how they feel.	Nasıl hissettiklerini anlamaya çalışırsınız.
But very little.	Ancak çok az.
'in' every time.	Her seferinde 'içeride'.
They're really up to something here.	Burada gerçekten bir şeylerin peşindeler.
Unfortunately, I had to.	Maalesef bir kere mecbur kaldım.
You have followers.	Takipçiniz var.
He wouldn't have survived if we hadn't helped him.	Ona yardım etmeseydik hayatta kalamazdı.
Every city has several of these.	Her şehirde bunlardan birkaç tane var.
He finally learned this.	Sonunda bunu öğrendi.
This answer was easy enough.	Bu cevap yeterince kolaydı.
Where is the safe place to do this?	Bunu yapmak için güvenli yer neresidir.
I played and heard this sound.	Çaldım ve bu sesi duydum.
This time under two hundred.	Bu sefer iki yüzün altında.
I used to service and clean.	Servis ve temizlik yapardım.
You are honest about yourself.	Kendin hakkında dürüst olursun.
They take a very different approach.	Çok daha farklı bir yaklaşım benimsiyorlar.
Now there is nothing for it.	Şimdi bunun için bir şey yok.
We will update.	Güncelleyeceğiz.
A complete room for every family.	Her aile için eksiksiz bir oda.
Or for that matter, her father.	Ya da bu konuda, babası.
Also, it's not too hard for them to learn, in my opinion.	Ayrıca, bana göre öğrenmeleri çok zor değil.
Still, I wanted to do more.	Yine de daha fazlasını yapmak istedim.
Ok these are real kids.	Tamam bunlar gerçek çocuklar.
You go and meet him.	Sen git ve onunla tanış.
Society can no longer recognize him.	Toplum onu ​​artık tanıyamaz.
I didn't answer, and a short, worked-out silence fell between us.	Cevap vermedim ve aramıza kısa, üzerinde çalışılmış bir sessizlik çöktü.
These are things none of us can appreciate.	Bunlar hiçbirimizin takdir edemeyeceği şeyler.
War is peace.	Savaş barıştır.
He played a patient, careful game.	Sabırlı, dikkatli bir oyun oynadı.
He wasn't breathing.	Nefes almıyordu.
There was no room for anything or anyone else in his life.	Hayatında başka hiçbir şeye ya da hiç kimseye yer yoktu.
It's okay to play this again.	Bunu tekrar oynamak sorun olmaz.
Eyes represent day and night.	Gözler gündüzü ve geceyi temsil eder.
Be careful but don't be afraid.	Dikkatli ol ama korkma.
He never killed a man.	Hiç adam öldürmedi.
You may decide to run them only at a very low level.	Bunları yalnızca çok düşük bir seviyede çalıştırmaya karar verebilirsiniz.
It was definitely a beautiful setting.	Kesinlikle çok güzel bir ortamdı.
And he came out feeling good.	Ve iyi hissederek çıktı.
I really enjoy doing this challenge.	Bu meydan okumayı yapmaktan çok zevk alıyorum.
He's so great.	O çok harika.
His mother was speaking now.	Artık annesi konuşuyordu.
We started talking to others.	Başkalarıyla konuşmaya başladık.
Not fully standing.	Ayakta değil tam olarak.
It was captured by the camera for a single frame.	Tek bir kare için kamera tarafından alınmıştı.
It leaves a lot of value.	Çok fazla değer bırakıyor.
I understand the other side.	Karşı tarafı anlıyorum.
This is what you're returning to.	Döndüğün şey bu.
I cannot emphasize this enough.	Bunu yeterince vurgulamıyorum.
This is as it should be.	Bu olması gerektiği gibi.
There would be too much resistance.	Çok fazla direnç olurdu.
But my mind is still in that day.	Ama aklım hala o gün içinde.
From here, follow him on foot.	Buradan yürüyerek peşinden git.
Data science is complex.	Veri bilimi karmaşıktır.
Not that he left against his will.	Kendi iradesi dışında ayrıldığından değil.
There was nothing as far as the eye could see.	Göz alabildiğine hiçbir şey yoktu.
When are they served?	Ne zaman servis edilirler.
The world had passed through such a period.	Dünya böyle bir dönemden geçmişti.
Question the information and interview the internal team for their opinion.	Bilgileri sorgulayın ve görüşlerini öğrenmek için dahili ekiple görüşün.
Please offer any help.	Lütfen herhangi bir yardım önerin.
Exactly.	Aynen öyle.
Imagine the press.	Basın hayal edin.
I can't leave it there.	Onu orada bırakamam.
You came to the kitchen.	Mutfağa geldin.
Especially someone who needs to be professional.	Özellikle profesyonel olması gereken biri.
This is for everyone involved.	Bu, katılan herkes içindir.
He grew and grew as he followed her.	Kadını takip ettikçe büyümüş ve büyümüştü.
They often walked on either side of it.	Sık sık onun iki yanından yürüdüler.
He would also not go into further detail.	Ayrıca daha fazla ayrıntıya girmeyecekti.
But there really was no way to finish it.	Ama gerçekten bitirmenin bir yolu yoktu.
Good people there.	Orada iyi insanlar.
She said she had a date in her second dream.	İkinci rüyasında bir randevusu olduğunu söyledi.
My mom wasn't there once to calm him down.	Annem bir kez olsun onu sakinleştirmek için orada değildi.
But our coffee.	Ama bizim kahvemiz.
You are living it.	Onu yaşıyorsun.
Ah, the things a single smile can do.	Ah, tek bir gülümsemenin yapabileceği şeyler.
She said she would try to come.	Gelmeye çalışacağını söyledi.
Because that's how it is.	Çünkü bu böyle.
I lost my marriage.	Evliliğimi kaybettim.
But he was tiny, no bigger than a child.	Ama küçücüktü, bir çocuktan daha büyük değildi.
The king bed was comfortable and clean.	Kral yatak, rahat ve temizdi.
He had no other symptoms at this time.	Şu anda başka hiçbir semptomu yoktu.
May is such a strange month to do this.	Mayıs bunu yapmak için çok garip bir ay.
had seen it five times before.	, daha önce beş kez görmüştü.
Somehow I know it's true.	Bir şekilde doğru olduğunu biliyorum.
He offers them a deal.	Onlara bir anlaşma teklif ediyor.
Unfortunately, the single player mode gets old after a while.	Maalesef single player modu bir süre sonra eskiyor.
They would have to move.	Hareket etmek zorunda kalacaklardı.
Not with its history.	Tarihiyle değil.
I just used it to add some color.	Sadece biraz renk katmak için kullandım.
Check out this page for more on that.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için bu sayfaya göz atın.
three out of three.	Üçte üç.
I will go out.	çıkacağım.
Logic and head must dominate your emotions and your heart.	Mantık ve kafa, duygularınıza ve kalbinize hükmetmelidir.
They missed by just three points.	Sadece üç puanla kaçırdılar.
But he thought better.	Ama o daha iyisini düşündü.
Some areas are more important than others.	Bazı alanlar diğerlerinden daha önemlidir.
It means nothing if it doesn't end the way it started.	Başladığı gibi bitmiyorsa hiçbir anlamı yoktur.
This is for the basic system.	Bu temel sistem içindir.
So much so that they didn't know what to do with it.	O kadar ki onunla ne yapacaklarını bilmiyorlardı.
This was the moment.	Bu an buydu.
Old copy at home.	Evde eski kopya.
It doesn't have to be one or the other.	Biri veya diğeri olmak zorunda değildir.
I could have told you.	Sana söylemiş olabilirim.
Can someone help me?	Biri bana yardım edebilir mi?
Conducts parts of experiments, collects and analyzes data.	Deneylerin bölümlerini yürütür, verileri toplar ve analiz eder.
The god of death was so touched that he granted his wish.	Ölüm tanrısı o kadar duygulandı ki, dileğini yerine getirdi.
Rose is absolutely wrong.	Rose kesinlikle yanlış.
Maybe she didn't expect to win, she.	Belki de kazanmayı beklemiyordu.
I played in many of his games, my father also played.	Pek çok oyununda oynadım, babam da oynadı.
Just a slight difference here and there.	Burada ve orada sadece küçük bir fark.
It's not bright, but you see little green light.	Parlak değil ama küçük yeşil ışık görüyorsunuz.
Sweet told me what you said.	Sweet bana ne dediğini söyledi.
Sometimes such things happen.	Bazen böyle şeyler olur.
This meant money.	Bu para demekti.
This is on the one hand.	Bu bir yandan.
A complete waste.	Tam bir atık.
It really is that easy.	Gerçekten bu kadar kolay.
Everyone is really friendly.	Herkes gerçekten arkadaş canlısı.
My role model was my father.	Rol modelim babamdı.
Please understand us if this is an argument library.	Bu bir argüman kütüphanesi iseniz lütfen bizi anlayın.
But it got bored within 1-2 weeks.	Ama 1-2 hafta içinde sıkıldı.
He was shot in the head once.	Bir kez başından vurulmuştu.
Once they leave a message, they are unlikely to return the call.	Bir mesaj bıraktıklarında, aramaya geri dönmeleri pek olası değildir.
I don't know much about security in this case.	Bu durumda güvenlik hakkında fazla bir şey bilmiyorum.
It was very kind.	Çok nazikti.
Likewise in this particular case.	Bu özel durumda aynı şekilde.
There were no missed injuries in these four patients.	Bu dört hastada gözden kaçan yaralanma olmadı.
Unfortunately, the above code will not work.	Ne yazık ki, yukarıdaki kod çalışmayacak.
Power and loss.	Güç ve kayıp.
And I ran.	Ve kaçtım.
Once I learned there.	Bir kere ben orada öğrendim.
He doesn't need attention now.	Şimdi dikkat çekmesine gerek yok.
Then he looked at us.	Sonra bize baktı.
The table below shows these results.	Aşağıdaki tablo bu sonuçları göstermektedir.
I asked him about the shirt.	Ona gömleği sordum.
He just turned four years old.	Daha yeni dört yaşına girdi.
Title.	Başlık.
Money changed hands.	Para el değiştirdi.
Gentlemen, watch the games.	Beyler maçları seyredin.
Scale bars are as indicated.	Ölçek çubukları belirtildiği gibidir.
I will get rid of this very soon.	Bundan çok yakında kurtulacağım.
I wanted to be like him, but there was no way.	Onun gibi olmak istiyordum ama yolu yoktu.
And water.	Ve su.
They tend to speak faster as they get excited.	Heyecanlandıkça daha hızlı konuşma eğilimindedirler.
We did not create a weight loss program.	Bir kilo verme programı oluşturmadık.
It was difficult for him to understand me.	Beni anlaması zordu.
Saying they've released an update doesn't help you see the point.	Bir güncelleme yayınladıklarını söylemek, noktayı görmenize yardımcı olmaz.
To let the moment pass.	Anın geçmesine izin vermek için.
I don't want to be anything.	Hiçbir şey olmak istemiyorum.
She has leaves in her hair.	Saçında yapraklar var.
All he wanted was to sleep and rest.	Artık tek istediği uyumak ve dinlenmekti.
I know how that feels.	Bunun nasıl hissettirdiğini biliyorum.
He was next.	Sıradaydı.
New school.	Yeni okul.
Lord rest your soul.	Tanrım ruhunu dinlendir.
I like.	Beğendim.
Now it seems obvious when you point it out.	Şimdi işaret ettiğinizde açık görünüyor.
I hated the sun.	Güneşten nefret ettim.
What matters is what happens next.	Önemli olan nokta bundan sonra ne olacağı.
His voice and heart are breaking at the same time.	Sesi ve kalbi aynı anda kırılıyor.
You need someone you can trust.	Güvenebileceğin birine ihtiyacın var.
There was a movement.	Bir hareket vardı.
They didn't want to do business.	İş yapmak istemediler.
We worked very well together that day.	O gün birlikte çok iyi çalıştık.
What's broken doesn't seem so wrong anymore.	Kırılan şey artık o kadar da yanlış görünmüyor.
All that is good there moves to a better governed city.	Orada iyi olan her şey daha iyi yönetilen bir şehre taşınır.
I put this in the book.	Bunu kitaba koydum.
He took a step back, catching the gun behind him.	Bir adım geri çekildi, arkasındaki silahı yakaladı.
Every once in a while, three to two squares.	Arada bir, üç ile iki kare.
And it can happen again.	Ve tekrar olabilir.
They are higher operating orders.	Daha yüksek operasyon emirleridir.
Our bodies belong to us.	Bedenlerimiz bize ait.
There could be an end to this.	Bunun bir sonu olabilirdi.
He is a good looking baby.	O iyi görünümlü bir bebek.
Maybe he will find them, maybe he won't.	Belki onları bulacak, belki bulamayacak.
All three looked worried and.	Üçü de endişeli görünüyordu ve.
I will probably do the same this year.	Muhtemelen bu yıl da aynısını yapacağım.
This man was not one to sit down.	Bu adam oturulacak biri değildi.
The last minutes are approaching.	Son dakikalar yaklaşıyor.
When we feel anxious, we can plan ways to increase our security.	Kaygı hissettiğimizde güvenliğimizi artırmanın yollarını planlayabiliriz.
It is the key to making dreams come true.	Hayalleri gerçekleştirmenin anahtarıdır.
It is what we have, what we want, what we enjoy.	Sahip olduğumuz, istediğimiz, zevk aldığımız şey bu.
Something has changed in his style.	Bir şey onun tarzında değişti.
That was the best part of coming home.	Bu eve gelmenin en iyi yanıydı.
Today, no one pays those who tell the truth.	Bugün doğruyu söyleyenlere kimse para vermiyor.
I've never looked at anyone else.	Başkasına hiç bakmadım.
, at the show.	, şovda.
I did not have money.	Param yoktu.
In general, my life is a joy.	Genel olarak, hayatım bir neşedir.
Girls like him never had a father.	Onun gibi kızların babası olmadı.
It looks green and healthy.	Yeşil ve sağlıklı görünüyor.
Everyone is on the side.	Herkes kenarda.
He could taste winter now.	Artık kışı tadabilirdi.
Then we present the data, variables, and methods.	Ardından verileri, değişkenleri ve yöntemleri sunuyoruz.
That record still stands today.	O rekor bugün hala duruyor.
They show me myself in a way that nothing else can.	Bana kendimi başka hiçbir şeyin gösteremeyeceği şekilde gösteriyorlar.
For good measure.	İyi bir ölçü için.
Now let's add some green plants to the mix.	Şimdi karışıma biraz yeşil bitki ekleyelim.
You prefer to feel sorry for yourself, that's what you're used to.	Kendin için üzülmeyi tercih ediyorsun, alıştığın şey bu.
Everything was very modern.	Her şey çok moderndi.
We performed two sets of analysis.	İki set analiz gerçekleştirdik.
But something has changed.	Ama bir şey değişti.
It was very difficult for me to lift myself off the ground.	Kendimi yerden kaldırmak benim için çok zordu.
I used to be an ordinary person.	Eskiden sıradan bir insandım.
This is how science works.	Bilim böyle çalışır.
This is the most important question you can ask yourself.	Kendinize sorabileceğiniz en önemli soru bu.
But on the pitch, he wasn't afraid of anything or anyone.	Ama sahada hiçbir şeyden ya da hiç kimseden korkmuyordu.
There was still a chance, but you're gone.	Hala bir şans vardı, ama sen gittin.
Fans who wanted more texts got their wish fulfilled.	Daha fazla metin isteyen hayranlar dileklerini gerçekleştirdi.
I think it's great to think about it.	Bence bunu düşünmek harika.
We were getting together again as a whole.	Yine bir bütün olarak bir araya geliyorduk.
Contact names and numbers.	Kişi isimleri ve numaraları.
Marriage and family.	Evlilik ve aile.
The only book to buy.	Alınacak tek kitap.
The faster the better.	Ne kadar hızlı o kadar iyi.
My feelings are just gone.	Duygularım yeni bitti.
I check my watch again.	Saatimi tekrar kontrol ediyorum.
There was no need to get angry.	Kızmaya gerek yoktu.
He has big hands.	Büyük elleri var.
People should want it.	İnsanlar onu istemeli.
He may be right for now.	Şimdilik haklı olabilir.
No questions were asked after that.	Ondan sonra hiç soru sorulmadı.
Second series, not so much.	İkinci seri, pek değil.
Don't go back.	Sakın geri gitme.
He walked like a woman.	Kadın gibi yürüdü.
He is good with children.	Çocuklarla arası iyidir.
He had no idea what was going on here.	Burada neler olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
It really confuses me.	Gerçekten kafamı karıştırıyor.
I'm talking about two completely different things.	Tamamen farklı iki şeyden bahsediyorum.
That's what had to be done in those days.	O günlerde yapılması gereken buydu.
It would lead to even greater things.	Daha da büyük şeylere yol açacaktı.
He would soon shut it down completely.	Yakında onu tamamen kapatacaktı.
Unfortunately, things are not that simple.	Ne yazık ki, işler o kadar basit değil.
I've seen it at the hotel, but I've never seen anything like it.	Onu otelde görmüştüm ama böylesini hiç görmemiştim.
Some records are discussed at the end of the history section.	Bazı kayıtlar tarih bölümünün sonunda tartışılmıştır.
So once he had you, he wouldn't need me anymore.	Yani sana sahip olduktan sonra artık bana ihtiyacı olmayacaktı.
We started doing it together every weekend.	Her hafta sonu birlikte yapmaya başladık.
Still, at some point, it's likely to catch them.	Yine de, bir noktada, onları yakalaması muhtemeldir.
It's like fish in a bowl in your kitchen.	Mutfağınızdaki bir kapta balık gibi.
And maybe there are several reasons for this.	Ve belki bunun birkaç nedeni vardır.
People who know give their gifts.	Bilen insanlar hediyelerini verirler.
They were very flat and stuffy.	Çok düz ve havasızdılar.
Some animals love it, some hate it.	Bazı hayvanlar sever, bazıları nefret eder.
Now was not the time to ensure security.	Şimdi güvenliği sağlamanın zamanı değildi.
Don't worry about it.	Bunun için endişelenme.
Today I offered to fight them one after another.	Bugün birbiri ardına onlarla savaşmayı teklif ettim.
He hurt her feelings.	Duygularını incitti.
He wouldn't expect anything else.	Başka bir şey beklemezdi.
For the first time in many years, he didn't drink a strong drink.	Uzun yıllardan sonra ilk kez güçlü bir içki içmedi.
It's real as you see it.	Gördüğü gibi gerçek.
Term four.	Dönem dört.
We would look for anything you would eat.	Yiyeceğiniz her şeyi arardık.
There are two approaches you can take here.	Burada uygulayabileceğiniz iki yaklaşım var.
A lot of bad things happened under every president.	Her başkanın altında birçok kötü şey oldu.
I also see seeing as learning.	Görmeyi de öğrenme olarak görüyorum.
You have it.	Sen ona sahipsin.
There was no reason for a heavy guard.	Ağır bir gardiyan için herhangi bir sebep yoktu.
We need a structure.	Bir yapıya ihtiyacımız var.
It has nothing to do with answers.	Cevaplarla alakası yok.
But not ten gives proper information about it.	Ama on değil bu konuda uygun bir bilgi veriyor.
We have to sell what people want.	İnsanların istediğini satmalıyız.
We don't have this yet.	Henüz buna sahip değiliz.
Still far from ideal.	Hala idealden uzak.
He thought he knew the reason for that first statement.	Bu ilk ifadenin nedenini bildiğini sanıyordu.
A church where a liturgy is held once a month.	Ayda bir ayin yapılan bir kilise.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
He knew what was going on.	Neler olduğunu biliyordu.
I'll let you wonder.	Merak etmene izin vereceğim.
The first set is easy.	İlk set kolaydır.
He loved talking to others and making new friends.	Başkalarıyla konuşmayı ve yeni arkadaşlar edinmeyi severdi.
He makes you wonder if he's writing about you.	Senin hakkında yazıp yazmadığını merak etmeni istiyor.
I have to help him.	ona yardım etmeliyim.
He wanted to cut it.	Kesmek istedi.
He had managed to drink half of it.	Yarısını içmeyi başarmıştı.
But let's take this one step further.	Ama bunu bir adım daha ileri götürelim.
No woman.	Kadın yok.
He's a very old man.	Çok yaşlı bir adam.
But this time it was different.	Ama bu sefer farklıydı.
He wasn't standing in line.	Sırada durmuyordu.
We just know that there was more than we did before.	Sadece daha önce bizden daha fazla olduğunu biliyoruz.
They are standing for something.	Bir şey için duruyorlar.
He didn't say so.	Öyle demedi.
His spirit is good and kind.	Ruhu iyi ve kibar.
I'm looking for something open source or free.	Açık kaynak kodlu veya ücretsiz bir şey arıyorum.
The rose bloomed.	Gül açtı.
This is where you will store custom environment variables for your application.	Burası, uygulamanız için özel ortam değişkenlerini depolayacağınız yerdir.
You want systems, not goals.	Hedefler değil, sistemler istiyorsunuz.
You cannot join them properly.	Onlara uygun bir şekilde katılamazsınız.
In great beauty.	Büyük güzellikte.
That would be killing two birds with one stone.	Bu bir taşla iki kuş vurmak olurdu.
Tell me you still love me	Beni hala sevdiğini söyle.
I will never die, he thought.	Asla ölmeyeceğim, diye düşündü.
About how he killed the boy, not me.	Çocuğu nasıl öldürdüğü hakkında, beni değil.
It changed the tone of the show.	Gösterinin tonunu değiştirdi.
He's not here either.	O da burada değil.
Perhaps a nice little box will be placed in front of you.	Belki de önünüze güzel, küçük bir kutu konulacak.
I believe you want more for me.	Benim için daha fazlasını istediğine inanıyorum.
Years passed.	Aradan yıllar geçti.
Every person is different in how they view their diagnosis.	Her insan teşhislerini nasıl gördükleri konusunda farklıdır.
Obviously with high orders this will no longer be true.	Açıkça yüksek siparişlerde bu artık doğru olmayacak.
Nor can you go without it.	Ne de onsuz gidemezsin.
Years or minutes passed.	Yıllar ya da dakikalar geçti.
I was the first to submit, and I chose this topic.	İlk sunan bendim ve bu konuyu seçtim.
And don't worry why.	Ve neden merak etme.
We must have both been about eight years old.	İkimiz de yaklaşık sekiz yaşında olmalıydık.
He can go out to make a phone call.	Bir telefon görüşmesi yapmak için dışarı çıkabilir.
Beautiful props.	Güzel sahne setleri.
If people don't have money, we should help people.	İnsanların parası yoksa insanlara yardım etmeliyiz.
It wasn't him, it was drugs.	Bunu yapan o değil, uyuşturucuydu.
However, this is probably not what you want.	Ancak, muhtemelen istediğiniz bu değil.
One day this too will pass.	Bir gün bu da geçecek.
You see her face first and you know.	Önce yüzünü görüyorsun ve biliyorsun.
Some days it just comes over.	Bazı günler sadece üstüne gelir.
He is supported by his family and friends in this regard.	Bu konuda ailesi ve arkadaşları tarafından desteklenmektedir.
Fear covered my skin like cold water.	Korku soğuk su gibi tenimi kapladı.
I don't know what I'm doing here.	Burada ne aradığımı bilmiyorum.
Studies show that people don't really realize this yet.	Araştırmalar, insanların henüz bunu gerçekten fark etmediğini gösteriyor.
But without a target date, the job may never be finished.	Ancak bir hedef tarih olmadan iş asla bitmeyebilir.
Two more teenagers.	İki genç daha.
The future.	Gelecek.
This information is difficult to find.	Bu bilgiye ulaşmak zor.
Everyone was breathing hard.	Herkes zor nefes alıyordu.
Natural selection is one.	Doğal seçilim birdir.
You used to pick a place and stick to it.	Eskiden bir yer seçip ona yapıştın.
There was food everywhere.	Her yerde yemek vardı.
We need to close that door.	O kapıyı kapatmamız gerek.
But that's fine.	Ama bu iyi.
So you'll see me around.	Yani beni etrafta göreceksin.
They did everything with class.	Her şeyi sınıfla yaptılar.
Select part of the text.	Metnin bir kısmını seçin.
This is not true and we can do better than that.	Bu doğru değil ve bundan daha iyisini yapabiliriz.
What we're looking for.	Aradığımız şey.
Whether we take it out or not.	Onu çıkarsak da çıkarmasak da.
They didn't need to be friends.	Arkadaş olmalarına gerek yoktu.
There is no doubt.	Hiç şüphe yok ki.
And he found it very easy too.	Ve o da çok kolay bulmuştu.
I saw you make a move for the gun.	Silah için hamle yaptığını gördüm.
It will be more economical.	Daha ekonomik olacaktır.
Married people act pretty funny sometimes.	Evli insanlar bazen oldukça komik davranırlar.
For example, he sometimes had trouble storing food.	Örneğin, bazen yiyecekleri saklamakta güçlük çekiyordu.
Pain again.	Yine acı.
It was the same for tea.	Çay için de öyleydi.
I'm obviously doing something wrong.	Belli ki yanlış bir şey yapıyorum.
Feedback was provided in practice, but not in experimental trials.	Uygulamada geri bildirim sağlandı, ancak deneysel denemelerde sağlanmadı.
I lifted my head and looked around.	Başımı kaldırıp etrafa baktım.
He is playing with the teacher.	Öğretmenle oyun oynuyor.
You are right of course.	Haklısın tabii.
And it can be done right away.	Ve hemen yapılabilir.
It was just one time, wasn't it?	Sadece bir seferdi, değil mi?
He will take it.	Onu alacak.
We were high.	Yüksekteydik.
He drove back a crowd of us.	Bizden bir kalabalığı geri sürdü.
They would soon have to leave.	Yakında ayrılmaları gerekecekti.
Help yourself and others will help you.	Kendinize yardım edin, başkaları da size yardımcı olacaktır.
He walked towards me.	Bana doğru yürüdü.
But just for a moment.	Ama sadece bir an için.
We have nothing in common.	Ortak noktamız yok.
There was no milk to be had.	Olması gereken süt yoktu.
He did the job quickly and easily.	İşi hızlı ve kolay bir şekilde yaptı.
He performed the interpretation of the data and wrote the article.	Verilerin yorumlanmasını gerçekleştirdi ve makaleyi yazdı.
They thought this was a human village.	Buranın bir insan köyü olduğunu düşündüler.
They seemed completely human to me.	Bana tamamen insan gibi geldiler.
Just get that thing out of it.	Sadece o şeyi içinden çıkar.
Oil is cheap as long as we find more oil.	Daha fazla petrol bulduğumuz sürece petrol ucuz.
If not, get over it.	Değilse, üstesinden gelin.
You could have put your life in that left foot.	Hayatını o sol ayağına koyabilirdin.
I don't know what the future holds for me.	Geleceğin benim için ne tuttuğunu bilmiyorum.
In the end, it wasn't us anymore.	Sonunda artık biz değildik.
Women have a better sense of direction than men.	Kadınlar erkeklerden daha iyi bir yön duygusuna sahiptir.
A perfect design of a site gives it a long life.	Bir sitenin mükemmel bir tasarımı ona uzun bir ömür verir.
It would only make me sick the next day anyway.	Zaten beni sadece ertesi gün hasta ederdi.
We have no idea how this will go down.	Bunun nasıl düşeceği hakkında hiçbir fikrimiz yok.
The primary outcome was physical activity level.	Birincil sonuç, fiziksel aktivite seviyesiydi.
There is no traffic and construction problem.	Trafik ve inşaat sorunu yoktur.
Give us a comment.	Bize bir yorum yapın.
We could hardly contain ourselves.	Kendimizi zor tutturabildik.
The patient felt unwell for several days.	Hasta birkaç gün kendini kötü hissetti.
And there is no more.	Ve devamı yok.
But few people knew.	Ancak çok az kişi biliyordu.
I'll hide by the door.	Kapının yanında saklanacağım.
And here we come to the big problem.	Ve işte büyük soruna geliyoruz.
We are looking.	Bakıyoruz.
There's a lot of information out there.	Orada çok fazla bilgi var.
Speak in public.	Topluluk önünde konuşun.
Minutes later, it was over.	Dakikalar sonra, bitmişti.
Leaders need us more than we need them.	Liderlerin bize, bizim onlara ihtiyacımız olduğundan daha fazla ihtiyacı var.
Materials published here.	Burada yayınlanan materyaller.
Something happened the other day that made me nervous.	Geçen gün beni tedirgin eden bir durum ortaya çıktı.
But she kept asking him.	Ama ona sormaya devam etti.
If it is a party or an officer.	Bir parti veya bir memur ise.
He kept saying the same thing.	Sürekli aynı şeyi söyleyip duruyordu.
The difference is in action.	Fark eylemdedir.
The sun had set and he wasn't sure when.	Güneş batmıştı ve ne zaman olduğundan emin değildi.
I want to tell him to eat with his hands.	Ona elleriyle yemesini söylemek istiyorum.
Your eyes can be open or closed as you wish.	Gözleriniz istediğiniz gibi açık veya kapalı olabilir.
He didn't let me.	Bana izin vermedi.
He comes.	O gelir.
So much pain for so little gain.	Çok az kazanç için çok fazla acı.
not beautiful	güzel değil
vs was true	vs doğruydu
It is more global than others.	Diğerlerine göre daha küreseldir.
There, it would be safe and private.	Orada, güvenli ve özel olacaktı.
The same goes for many other tests you do.	Aynı şey, yaptığınız diğer birçok test için de geçerlidir.
If this value is blank, there is no information available.	Bu değer boşsa kullanılabilir bilgi yoktur.
There were no serious complications or side effects.	Ciddi bir komplikasyon veya yan etki olmadı.
He wouldn't be able to stop himself.	Kendini durduramayacaktı.
How can we change this?	Bunu nasıl değiştirebiliriz?
Your fifteen minutes are up.	On beş dakikan doldu.
Throwing together is very quick and easy.	Birlikte atmak çok hızlı ve kolaydır.
Each note was a new scene.	Her nota yeni bir sahneydi.
In both cases there were other errors.	Her iki durumda da başka hatalar vardı.
We just have to keep getting better.	Sadece daha iyi olmaya devam etmeliyiz.
It must be close.	Yakın olmalı.
Very late.	Çok geç.
But it is indeed possible.	Ama bu gerçekten mümkün.
I knew you would come here.	Buraya geleceğini biliyordum.
These ideas didn't quite work.	Bu fikirler pek işe yaramadı.
I wish they were.	Keşke olsalardı.
There is no sense of work.	Emek duygusu yok.
I couldn't get far enough away from the memories.	Anılardan yeterince uzaklaşamadım.
If you're afraid, run.	Korkuyorsan kaç.
It's not a touch that would hurt him, it's not.	Onu incitecek bir dokunuş değil, öyle değil.
That is, in addition to the minute hand.	Yani, yelkovana ek olarak.
The group is large, about a hundred people.	Grup büyük, yaklaşık yüz kişi.
Not that it would do him well.	Ona pek iyi geleceğinden değil.
How great would that be?	Bu ne kadar harika olurdu?
Added.	Ekledi.
The same pattern can be seen at the eight-year follow-up.	Aynı örüntü sekiz yıllık takipte de görülebilir.
Then you would be wrong.	O zaman yanılmış olursun.
I came across it purely by chance.	Tamamen şans eseri denk geldim.
Looks like she went with it.	Onunla gitmiş gibi görünüyor.
I walk in through my own front door, home.	Kendi ön kapımdan içeri giriyorum, eve.
He was her first friend.	O onun ilk arkadaşıydı.
Don't trust anyone.	Kimseye güvenmeyin.
And the strange thing was, his hand was motionless.	Ve garip olan, eli hareketsizdi.
He discovered value where no one else could.	Değeri kimsenin bulamadığı yerde keşfetti.
I left a message on your machine this morning.	Bu sabah makinene bir mesaj bıraktım.
This helps me keep going.	Bu devam etmeme yardımcı oluyor.
He had never answered the question, and that gave him hope.	Soruya asla cevap vermemişti ve bu ona umut verdi.
The men are fine.	Erkekler iyi durumda.
There was no better goal that day.	O gün bundan daha iyi bir gol yoktu.
What city.	Ne şehir.
We decided to go out for lunch and talk about it.	Öğle yemeğine çıkıp bu konuyu konuşmaya karar verdik.
But don't forget to go outside.	Ama dışarı çıkmayı unutma.
This is our page and we can do whatever we want.	Burası bizim sayfamız ve istediğimizi yapabiliriz.
I am happy that they have succeeded.	Başardıkları için mutluyum.
They included all three parties in the government.	Hükümette yer alan üç partiyi de içeriyorlardı.
It really changes a person.	Bir insanı gerçekten değiştirir.
Also he was really good.	Ayrıca o gerçekten çok iyiydi.
All these things are true.	Bütün bu şeyler doğru.
I'm just going to go ahead and put them one after another.	Ben sadece devam edeceğim ve bunları birbiri ardına koyacağım.
There are many friends on any tour.	Herhangi bir turda birçok arkadaş var.
You still have a lot to learn here.	Burada hala öğrenecek çok şeyin var.
I have no photo	fotoğrafım yok
I know how to read.	Okumayı biliyorum.
Then we sit nicely.	Sonra güzelce oturuyoruz.
But not your daughter.	Ama senin kızın değil.
Specifically, this means:	Özellikle, bu şu anlama gelir.
The two men signed the paper then and there.	İki adam o anda ve orada kağıdı imzaladı.
He knew it was true.	Bunun doğru olduğunu biliyordu.
He said it probably is.	Muhtemelen öyledir dedi.
There is no middle ground anymore.	Artık orta yol yok.
He meant a lot to me.	O benim için çok şey ifade ediyordu.
They wonder what happened.	Ne olduğunu merak ediyorlar.
One is patient selection.	Biri hasta seçimi.
This was the only time this rule was used.	Bu kuralın kullanıldığı tek zaman buydu.
All these kinds of things.	Tüm bu tür şeyler.
I'm talking about making love, not making love.	Ben sevişmekten değil, sevişmekten bahsediyorum.
I will get to know your family.	Aileni tanıyacağım.
eyes.	Gözler.
Here's what to look for.	İşte aranacak şey.
If proof is needed.	Kanıt gerekirse.
Just watch how he watches you.	Sadece seni nasıl izlediğine bak.
We didn't hear a shot fired.	Bir el ateş edildiğini duymadık.
This has a lot of impact on the game.	Bunun oyunda çok fazla etkisi var.
This causes some confusion.	Bu biraz kafa karışıklığına yol açar.
He treated us well.	Bize iyi davrandı.
He conducted the experiments and discussed the results.	Deneyleri yaptı ve sonuçları tartıştı.
He decided to try one more time.	Bir kez daha denemeye karar verdi.
We told you it was crazy.	Size bunun çılgınca olduğunu söylemiştik.
Or other places.	Veya başka yerler.
Keep some handy for company.	Şirket için biraz elinizin altında bulundurun.
To know what my sister and husband are doing.	Ablamın ve kocamın ne yaptığını bilmek için.
The whole town is afraid of him, so it's up to me.	Bütün kasaba ondan korkuyor, bu yüzden bana kalmış.
When you said it would be harder than we thought.	Düşündüğümüzden daha zor olacağını söylediğinde.
They haven't joined yet.	Henüz katılmadılar.
He doesn't like me very much either.	O da beni pek sevmiyor.
We didn't have a chance.	Şansımız yoktu.
How much does it cost.	Ne kadar tutuyor.
Most people don't.	Çoğu insan yapmaz.
That's pretty funny.	Oldukça komik, bu.
He didn't answer for a moment.	Bir an cevap vermedi.
I have no problem with it.	Bununla bir problemim yok.
I asked him to take me.	Beni götürmesini istedim.
Four girls and three boys.	Dört kız ve üç erkek.
It is a doubt based on reason and common sense.	Akıl ve sağduyuya dayalı bir şüphedir.
I know what's going on.	Neler olduğunu biliyorum.
She became his wife the same day.	Aynı gün onun karısı oldu.
So we can count on at least four hours of sleep.	Böylece en az dört saatlik uykuya güvenebiliriz.
Eight or ten people came directly and stood around him.	Sekiz ya da on kişi doğrudan geldi ve onun etrafında durdu.
All other groups were not different from each other.	Diğer tüm gruplar birbirinden farklı değildi.
Some of these things are really good.	Bu şeylerden bazıları gerçekten çok iyi.
Some standard technical terms are used throughout this section.	Bu bölüm boyunca bazı standart teknik terimler kullanılmıştır.
The code works fine sometimes.	Kod bazen iyi çalışıyor.
smash it.	Parçala.
Kind man.	Kibar adam.
Maybe he wants me to learn.	Belki de öğrenmemi istiyor.
All these questions are very powerful, like you said, big picture questions.	Bütün bu sorular çok güçlü, dediğin gibi, büyük resim soruları.
Another reason could be the training period.	Diğer bir sebep ise eğitim süresi olabilir.
Winter was just a short step away.	Kış sadece kısa bir adım uzaktaydı.
And it's good to have a choice.	Ve bir seçeneğin olması iyidir.
Nothing we asked of them was too much trouble.	Onlardan istediğimiz hiçbir şey çok fazla sorun değildi.
This is my only chance.	Bu benim tek şansım.
You made the accident so the two could meet.	İkisi buluşabilsin diye kazayı sen yaptın.
I thought there might be something wrong with you.	Seninle ilgili bir sorun olabileceğini düşündüm.
Numbers are people.	Sayılar insanlardır.
At that time his message was ignored.	O zaman mesajı dikkate alınmamıştı.
But the last line looks really weird.	Ama son satır gerçekten garip görünüyor.
A much larger part of me has yet to face it.	Çok daha büyük bir parçam henüz bununla yüzleşemedi.
Because I had the best weekend ever.	Çünkü şimdiye kadarki en iyi hafta sonunu geçirdim.
There are challenges to balancing the interaction between the two systems.	İki sistem arasındaki etkileşimi dengelemek için zorluklar var.
I don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorum.
So yes, they should be here.	Yani evet, burada olmalılar.
My heart started beating very fast.	Kalbim çok hızlı atmaya başladı.
But on this trip, everyone gets a room.	Ama bu gezide herkes oda alıyor.
He kept the other half.	Diğer yarısını tuttu.
A few people have mentioned the idea of ​​public interest.	Birkaç kişi kamu yararı fikrinden bahsetti.
He smiled and three teeth fell out.	Gülümsedi ve üç dişi düştü.
He had done this in the past.	Bunu geçmişte yapmıştı.
He felt a constant urge to do something bigger.	Daha büyük bir şey yapmak için içinde sürekli bir çekim hissetti.
He treated these symptoms himself.	Bu semptomları kendisi tedavi etti.
I told him he didn't have to hurt me.	Ona beni incitmek zorunda olmadığını söyledim.
Fun is important to me.	Benim için önemli olan eğlence.
A name he used.	Kullandığı bir isim.
He's asking for his phone number.	Telefon numarasını istiyor.
There is nothing wrong with him.	Onun hakkında yanlış bir şey yok.
That wasn't the only reason.	Tek sebep bu değildi.
He was surprised when he heard my voice.	Sesimi duyunca şaşırdı.
It takes your attention away from the threat.	Dikkatinizi tehditten uzaklaştırır.
But you must be nice.	Ama hoş olmalısın.
And they're gone.	Ve gittiler.
We will have a day for the people.	İnsanlar için bir gün geçireceğiz.
From my son.	Oğlumdan.
The children were also dead.	Çocuklar da ölmüştü.
He wondered why time passed so slowly.	Zamanın neden bu kadar yavaş geçtiğini merak etti.
They may have been shot.	Vurulmuş olabilirler.
I went to see him at work.	Onu çalışırken görmeye gittim.
And nothing happens.	Ve hiçbir şey olmuyor.
The investigation will continue.	Soruşturma devam edecek.
I hope you give this some thought.	Umarım bunu biraz düşünürsün.
Use the letters inside.	İçindeki harfleri kullanın.
His body was able to warm itself.	Vücudu kendini ısıtabiliyordu.
Then we did.	Sonra yaptık.
And this is so great.	Ve bu çok harika.
But it was only for a while.	Ama sadece bir süreliğineydi.
Life is not a race.	Hayat bir yarış değildir.
A larger set needed to be tested.	Daha büyük bir setin test edilmesi gerekiyordu.
He smiled in return.	Karşılığında gülümsedi.
But don't let that worry you.	Ama bu sizi endişelendirmesin.
He would want to kill her.	Onu öldürmek isterdi.
You must be different.	Farklı olmalısın.
His legs suddenly failed him.	Bacakları onu bir anda başarısızlığa uğrattı.
What is the problem?.	Sorun nedir?.
Do not use physical force unless doing anything else.	Başka hiçbir şey yapmadıkça fiziksel güç kullanmayın.
Like pure happiness.	Saf mutluluk gibi.
This essentially goes back to the idea that women are property.	Bu, esasen kadınların mülk olduğu fikrine geri dönüyor.
You can live without it.	Onsuz yaşayabilirsin.
That you can't do that.	Bunu yapamayacağını.
We work hard, but not as much as on land.	Çok çalışıyoruz ama karadakiler kadar değil.
Damn, it's over for the night.	Kahretsin, o gece için bitti.
This will not be my home.	Burası benim evim olmayacak.
It would be the majority disease.	Çoğunluk hastalığı olurdu.
You can't quit.	Vazgeçemezsin.
Stay here for a few days.	Birkaç gün burada kal.
Someone would be waiting there to meet me.	Biri benimle buluşmak için orada bekliyor olacaktı.
Just fix it.	Sadece düzelt.
It didn't help.	Yardımcı olmadı.
It's not very comfortable for either of us.	İkimiz için de pek rahat değil.
The power there had not grown any further.	Oradaki güç daha fazla büyümemişti.
Yes, they saw it.	Evet, onu gördüler.
This is just like cell numbers.	Bu tıpkı hücre numaraları gibidir.
That's why the movie looks great.	Bu yüzden film harika görünüyor.
Can't find them.	Onları bulamıyor.
But there is a point of no return.	Ama dönüşü olmayan bir nokta var.
It means a few things.	Birkaç şey demek.
And then there was one left.	Ve sonra bir tane kaldı.
They were the most amazing couple you could ever want to meet.	Onlar, tanışmak isteyebileceğiniz en harika çiftti.
Even then there are still significant errors.	O zaman bile hala önemli hatalar var.
They seem independent and I'm confused about the detailed differences.	Bağımsız görünüyorlar ve ayrıntılı farklılıklar konusunda kafam karıştı.
Participants were divided into two groups.	Katılımcılar iki gruba ayrıldı.
This is an advanced technique.	Bu gelişmiş bir teknik.
God has a plan for us and a specific place in his mind.	Tanrı'nın bizim için bir planı ve aklında belirli bir yeri vardır.
At what point there is enough.	Orada hangi noktada yeterince var.
It is an ideal setting.	İdeal bir ayardır.
I agree with everyone else.	Diğer herkese katılıyorum.
I don't even remember the games.	Oyunları hatırlamıyorum bile.
He loves you too.	O da seni seviyor.
Just a sibling.	Sadece bir kardeş.
There is no future in it anymore.	İçinde artık bir gelecek yok.
The third piece is where the difficulty lies.	Üçüncü parça, zorluğun yattığı yerdir.
Yours may be different, so write yours in the comments.	Sizinki farklı olabilir, bu yüzden yorumlara sizinkini yazın.
We turned him down.	Onu geri çevirdik.
You choose the final result you want.	İstediğiniz nihai sonucu seçersiniz.
I still think this is true.	Hala bunun doğru olduğunu düşünüyorum.
The day was won and lost.	Gün kazanıldı ve kaybedildi.
He did not understand anything about himself.	Kendisi hakkında hiçbir şey anlamadı.
They are your children.	Onlar senin çocukların.
In some countries the figures are even higher.	Bazı ülkelerde rakamlar daha da yüksek.
But two years later, things look different.	Ancak iki yıl sonra işler farklı görünüyor.
They lie open.	Açık yatıyorlar.
Use at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda kullanın.
All meat and wine.	Tüm et ve şarap.
I did not do	ben yapmadım
If it helps, write a few notes about the argument below.	Yardımcı olacaksa, aşağıdaki argüman hakkında birkaç not yazın.
One in particular surprised me.	Özellikle biri beni şaşırttı.
Apparently it's not that bad.	Görünüşte o kadar da kötü değil.
Probably from the shock of being shot.	Muhtemelen vurulma şokundandı.
And it finished.	Ve bitti.
He's here for a few days and will stay for a few more days.	Birkaç gündür burada ve birkaç gün daha kalacak.
Contributed to the design of the clinical trial.	Klinik çalışmanın tasarımına katkıda bulundu.
And he missed them.	Ve onları özlemişti.
So let's not hesitate to let technology take over.	O halde teknolojinin burayı ele geçirmesine izin vermekten çekinmeyelim.
Caught, he thought.	Yakalandı, diye düşündü.
Their marriage was a complete failure.	Evlilikleri tam bir başarısızlıktı.
The son, at the request of his mother, closed his hands over his ears.	Oğlu, annesinin isteği üzerine ellerini kulaklarına kapattı.
There are only things you know.	Sadece bildiğin şeyler var.
Maybe it's easier for humans.	Belki de insanlar için daha kolaydır.
We came very fast.	Çok hızlı geldik.
He would not go.	Gitmeyecekti.
So, sure, share your point of view if you think there is something interesting.	Yani, elbette, ilginç bir şey olduğunu düşünüyorsanız bakış açınızı paylaşın.
His hand is cold.	Eli soğuk.
We are considering three families.	Üç aile düşünüyoruz.
About absolutely everything under the sun.	Güneşin altında kesinlikle her şey hakkında.
She loved reading to him.	Ona okumasını seviyordu.
He should be home by five.	Beşte evde olmalı.
Most of the values ​​would no longer close completely.	Değerlerin çoğu artık tamamen kapanmayacaktı.
He was forcibly taken out.	Zorla dışarı çıkarıldı.
At least for now.	En azından şimdilik.
So it's not there.	Yani orada değil.
I made it happen.	gerçekleşmesini sağladım.
It's time to go.	Gitme zamanım.
It took them a minute.	Bir dakika onları tuttu.
Now some of us old ones are back.	Şimdi bazılarımız eskiler geri döndü.
You get used to something and try not to change it.	Bir şeye alışırsın ve onu değiştirmemeye çalışırsın.
But if you can't stop thinking about those outfits, get them.	Ama o kıyafetleri düşünmeden edemiyorsan, al.
In such a situation, you will probably not delay the judgment.	Böyle bir durumda, muhtemelen yargılamayı ertelemeyeceksiniz.
I looked at the sign in the window.	Penceredeki tabelaya baktım.
And as he did before.	Ve daha önce yaptığı gibi.
Others disagreed.	Diğerleri aynı fikirde değildi.
Came an hour early today.	Bugün bir saat erken geldi.
I have to respect that.	Buna saygı duymak zorundayım.
Tell them why you want to see this movie.	Onlara bu filmi neden görmek istediğinizi söyleyin.
And it probably makes sense.	Ve muhtemelen mantıklı.
Left alone, he would not be able to find his way home.	Tek başına bırakılırsa evinin yolunu bulamazdı.
Scale model, one with the same form as the other.	Biri diğeriyle aynı forma sahip, ölçekli modeli.
The choice is entirely up to you.	Seçim tamamen size kalmış.
This time there was no additional term limit.	Bu sefer ek bir dönem sınırı yoktu.
He somehow got you under control.	Bir şekilde seni kontrol altına aldı.
Just a few minutes each day is all it takes.	Her gün sadece birkaç dakika yeterlidir.
But sometimes these decisions are hard to come by.	Ancak bazen bu kararlara varmak zordur.
We are here, now, now.	Biz buradayız, şimdide, şimdide.
Still looking back.	Hala geriye bakıyor.
But he did this not in the first, but in the second.	Ancak bunu ilkinde değil, ikincisinde yaptı.
Her husband was something insured.	Kocası sigortalı bir şeydi.
It will affect everything that goes forward and everything that comes before.	İlerleyen her şeyi ve daha önce gelen her şeyi etkileyecektir.
Luck didn't know what to do, she.	Şans ne yapacağını bilmiyordu.
I can't even offer you my good name anymore.	Artık sana iyi adımı bile sunamıyorum.
Therefore, he had to act immediately.	Bu yüzden hemen harekete geçmeliydi.
Heat the oil on medium heat.	Yağı orta ateşte ısıtın.
It will be removed and retained.	Kaldırılacak ve tutulacak.
He is married to his wife and has three children.	Eşi ile evli ve üç çocuğu var.
Some will be ready to join your regular training program.	Bazıları normal eğitim programınıza katılmaya hazır olacak.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
I didn't ask about street drugs.	Sokak uyuşturucularını sormadım.
His collection would remain there until he returned.	O dönene kadar koleksiyonu orada kalacaktı.
None of it makes sense.	Hiçbiri mantıklı değil.
It sounded fun.	Kulağa eğlenceli geliyordu.
It would do very well for him.	Onun için çok iyi yapacaktı.
But it just didn't happen to anyone.	Ama sadece kimsenin başına gelmemişti.
blood was everywhere.	Kan her yerdeydi.
Some may have it on their phone.	Bazılarının telefonunda olabilir.
We are really suffering.	Gerçekten acı çekiyoruz.
I'm not sure what to do.	Ne yapacağından emin değilim.
That was the link.	Bağlantı buydu.
The problem is, most of them don't know it.	Sorun şu ki, çoğu bunu bilmiyor.
Armed attack is a process.	Silahlı saldırı bir süreçtir.
But it still has some pretty big mistakes.	Ama yine de oldukça büyük hataları var.
Build a mental picture of your customers.	Müşterilerinizin zihinsel bir resmini oluşturun.
And even that was mostly good.	Ve bu bile çoğunlukla iyi oldu.
This new wonder material is a hot field for research.	Bu yeni harika malzeme, araştırma için sıcak bir alandır.
It's really sad to see this.	Bunu görmek de gerçekten çok üzücü.
I'll find out who else is.	Başka kimlerin olduğunu bulacağım.
We'd take, like, twenty people, you know.	Yirmi kişi falan alırdık, biliyorsun.
It looks pretty fast and cool.	Oldukça hızlı ve havalı görünüyor.
Simply click the link below and click done when done.	Basitçe aşağıdaki bağlantıya tıklayın ve bittiğinde bitti'ye tıklayın.
In the first place was the gun.	İlk sırada silah vardı.
We can't keep secrets.	Sır tutamayız.
In most cases the cause and effect are clear.	Çoğu durumda neden ve sonuç açıktır.
Broken at the top of the bottle.	Şişenin tepesinde kırıldı.
Watch your head.	Başına dikkat et.
He has a good head on his shoulders.	Omuzlarında iyi bir kafa var.
Or maybe he was right and they didn't like him.	Ya da belki haklıydı ve onu sevmiyorlardı.
I believe he decided it was his duty.	Bunun görevi olduğuna karar verdiğine inanıyorum.
It is strange.	Bu garip.
This was another difficult part of the covert identity issue.	Bu, gizli kimlik meselesinin zor olan bir başka parçasıydı.
You won't listen anyway.	Nasılsa dinlemeyeceksin.
The more you do something, the more you will understand what works.	Bir şeyi ne kadar çok yaparsanız, neyin işe yaradığını o kadar çok anlayacaksınız.
I lost you for a while.	Seni bir süreliğine kaybettim.
This community would not exist as it does now without their likes.	Bu topluluk, onların benzerleri olmadan şimdi olduğu gibi var olmazdı.
He was a man and therefore he had women.	O bir erkekti ve bu yüzden kadınları vardı.
I loved doing this.	Bunu yapmayı sevdim.
He would want you to do this.	Bunu yapmanı isterdi.
So what's wrong with the email?	Peki, e-postada yanlış olan ne?
It was my turn to act.	Hareket etme sırası bendeydi.
So, you know, pay attention to that.	Yani, bilirsin, buna dikkat et.
Then a silence.	Sonra bir sessizlik.
I just thought you threw in another option.	Sadece başka bir seçenek attığını düşündüm.
I don't want to talk about it anymore.	Artık bunun hakkında konuşmak istemiyorum.
That is the nature of our heart.	Kalbimizin doğası budur.
They don't say how they really feel.	Gerçekten ne hissettiklerini söylemezler.
Complications were rare.	Komplikasyonlar nadirdi.
This city wouldn't be exactly the same without them.	Bu şehir onlarsız tam olarak aynı olmazdı.
Do not doubt the future.	Gelecekten şüphe etmeyin.
I wasn't going to shoot him.	Onu vurmayacaktım.
I never want him to see me.	Beni görmesini asla istemiyorum.
I lived with my own children.	Kendi çocuklarımla yaşadım.
We obviously missed something.	Belli ki bir şeyleri atlamıştık.
I can turn it off and on whenever I want.	İstediğim zaman kapatıp açıp kapatabilirim.
Effective treatment is not the focus of this bill.	Etkili tedavi bu tasarının odak noktası değildir.
Or at the next.	Ya da bir sonrakinde.
I can only think of two.	Sadece iki tane düşünebilirim.
That was the way of the world.	Dünyanın yolu buydu.
Communication is very important.	İletişim çok önemlidir.
It's a difficult time.	Zor bir zaman.
And they will touch their loved ones.	Ve sevdiklerine dokunacaklar.
Look right.	Sağa bak.
But the threat of wind is too great.	Ancak rüzgar tehdidi çok fazla.
The reasons for the long market have not changed.	Pazarın uzun olmasının nedenleri değişmedi.
I should probably try it to be sure.	Emin olmak için muhtemelen denemeliyim.
The doors were opened to the public.	Kapılar halka açıldı.
Doesn't mean he didn't.	Yapmadığı anlamına gelmez.
To my surprise, there was still money there.	Sürprizime göre, orada hala para vardı.
They ask him how they are related.	Ona nasıl akraba olduklarını soruyorlar.
It's a change, but not really bad.	Bu bir değişiklik, ama gerçekten kötü değil.
I only had very basic tools.	Sadece çok temel araçlarım vardı.
It was absolutely crazy to me.	Kesinlikle benim için deli oluyordu.
Sweat started pouring down on him.	Üzerinden ter akmaya başladı.
He was the one who wanted me to fuck him.	Onu becermemi isteyen oydu.
But we will beat history.	Ama tarihi yeneceğiz.
So new contract.	Yani yeni sözleşme.
None of them could help.	Hiçbiri yardım edemezdi.
Fun.	Eğlence.
Tried my first shot with it.	İlk atışımı onunla denedim.
There is no trip.	Yolculuk yok.
I still see that the trip is a great time.	Hala bakıyorum ki gezi harika bir zaman.
He really seems to know everyone.	Gerçekten herkesi tanıyor gibi görünüyor.
They would never be able to touch it again.	Bir daha asla dokunamayacaklardı.
I can not move.	hareket edemiyorum.
I bought shit with money.	Paralı bok aldım.
We will train every day.	Her gün antrenman yapacağız.
Compared to others these are my kind of food.	Diğerleri ile karşılaştırıldığında bunlar benim tür yiyeceklerim.
There is no relationship between the two.	İkisi arasında ilişki yok.
It doesn't matter what happened before.	Daha önce ne olduğunun bir önemi yok.
And keep going.	Ve devam et.
I mean, nobody tried to get us.	Demek istediğim, kimse bizi ele geçirmeye çalışmadı.
I quite agreed.	oldukça kabul ettim.
It could even be outside of this room.	Bu odanın dışında bile olabilir.
That's why we have the best client list in the industry.	Bu yüzden sektördeki en iyi müşteri listesine sahibiz.
But in this case the time frame was particularly tight.	Ancak bu durumda zaman çerçevesi özellikle dardı.
But it's not the same.	Ama aynı şey değil.
He looked familiar too.	O da tanıdık geliyordu.
It is protection.	Korumadır.
I include the government.	Ben hükümeti kapsıyorum.
He thought she was sweet.	Onun tatlı olduğunu düşündü.
To me, this couldn't be more wrong.	Bana göre, bu daha yanlış olamazdı.
We supported each other.	Birbirimize destek olduk.
Don't even think about the consequences, just do it.	Sonuçlarını düşünme bile, sadece yap.
He knew they were proud of him.	Onunla gurur duyduklarını biliyordu.
A place that pulls you down.	Seni aşağı çeken bir yer.
Strange couple.	Garip bir çift.
My point is simple.	Benim derdim basit.
Thus, a line is formed.	Böylece bir çizgi oluşur.
What did you think?.	Ne sandın?.
It definitely means a lot to me.	Kesinlikle benim için çok şey ifade ediyor.
The boat was ready.	Tekne hazırdı.
Or his right.	Ya da onun hakkı.
If you know how to use them.	Bunları kullanmayı biliyorsanız.
Now, this is perhaps our last chance to talk.	Şimdi, bu belki de konuşmamız için son şansımız.
Even the girl.	Kız bile.
They went when and where they were told.	Söylendiği zaman ve yere gittiler.
But that doesn't say much.	Ama bu pek bir şey söylemiyor.
Fill with ice.	Buzla doldurun.
Repeat this with the new shape.	Bunu yeni şekille tekrarlayın.
But we can ask for much more.	Ancak çok daha fazlasını isteyebiliriz.
You are loved.	Seviliyorsun.
Coming home from work and giving you bad news.	İşten eve geliyor ve sana kötü bir haber veriyor.
when the police arrive.	, polis geldiğinde.
Wait for the instructions.	Talimatları bekleyin.
It was a military move.	Bu askeri bir hamleydi.
The guys know how to tell a story.	Adamlar nasıl hikaye anlatılacağını biliyorlar.
He knew how to hide in the trees.	Ağaçlarda nasıl saklanacağını biliyordu.
A very important choice.	Çok önemli bir seçim.
You really got me.	Beni gerçekten yakaladın.
He does this every day.	Bunu her gün yapıyor.
That's not what we're holding.	Tuttuğumuz şey bu değil.
Same story with me.	Benimle aynı hikaye.
It was in it.	Onun içindeydi.
Not by his own choice.	Kendi seçimiyle değil.
You can be whatever you want to be.	Ne olmak istiyorsan o olabilirsin.
Usually it was.	Genelde öyleydi.
Even if it does not exist, it is observed that it exists.	Var olmasa da var olduğu gözlemlenir.
So he didn't take his only son with him.	Yani tek oğlunu da yanına almamış.
It just isn't set.	Sadece ayarlanmamıştır.
If you get bored, give him your head.	Sıkılırsan, ona başını ver.
I want to sort like numbers.	Sayılar gibi sıralamak istiyorum.
It was too late to leave now.	Artık yola çıkmak için çok geçti.
They even make you sleep well.	Hatta iyi uyumanızı sağlarlar.
You are doing more of these and you can follow that too.	Bunlardan daha fazlasını yapıyorsun ve bunu da takip edebilirsin.
It is very simple to use and easy to understand.	Kullanımı çok basit ve anlaşılması kolaydır.
The challenges are many.	Zorluklar çoktur.
Just the right amount of information to figure out what to do.	Ne yapacağınızı bulmak için doğru miktarda bilgi.
As expected, no positive signal was detected.	Beklendiği gibi, hiçbir pozitif sinyal algılanmadı.
It just started a few weeks ago.	Sadece birkaç hafta önce başladı.
But something comes in the end.	Ama sonunda bir şey geliyor.
This fits the bill.	Bu faturaya uyuyor.
The key is to mix it up every time.	Anahtar, her seferinde karıştırmaktır.
I wonder if it has the same performance.	Aynı performansa sahip olup olmadığını merak ediyorum.
The date comes first for easy finding later.	Daha sonra kolay bulmak için tarih önce gelir.
There were those animals.	O hayvanlar vardı.
The Left has turned this into a race issue.	Sol bunu bir yarış meselesine dönüştürdü.
He popped up and nothing happened.	O attı ve hiçbir şey olmadı.
It was very difficult to find anything inside.	İçinde bir şeyler bulmak çok zordu.
He put up a good fight but it was too much.	İyi bir mücadele verdi ama bu çok fazlaydı.
He is one.	O bir.
I don't have any more information for you at the moment.	Şu anda sizin için daha fazla bilgiye sahip değilim.
It was a relief to know that we would be there right away.	Hemen orada olacağımızı bilmek içimi rahatlattı.
We have to take a stand and take it now.	Bir tavır almalı ve hemen almalıyız.
He's gone and broke my heart.	O gitti ve kalbimi kırdı.
Take a look at the person on the left.	Sol taraftaki kişiye bir göz atın.
His heart is full of love.	Yüreği sevgi dolu.
A simple internet search will help you find such questions.	Basit bir internet araması, bu tür soruları bulmanıza yardımcı olacaktır.
Instead, she chose natural treatments.	Bunun yerine doğal tedavileri seçti.
Here you need to make a trip.	Burada bir gezi yapmanız gerekiyor.
I was not in the group plan.	Grup planında değildim.
It should be the main character, the thoughts of the main character.	Ana karakter olmalı, ana karakterin düşünceleri.
It was the number one draw for me.	Benim için bir numaralı beraberlik buydu.
Enjoyable.	Eğlenceli.
It got a little brutal.	Biraz vahşileşti.
He wanted to take his daughter.	Kızını almak istedi.
But I'm trying to get the result I mentioned at the beginning.	Ama başta bahsettiğim sonucu almaya çalışıyorum.
Don't feed the stories with more stories.	Hikayeleri daha fazla hikaye ile beslemeyin.
I'm cold, I'm cold, I'm cold as ice.	Üşüyorum, üşüyorum, buz gibi üşüyorum.
It's just the way he feels.	Bu sadece onun hissettiği yoldur.
Nobody but me.	Benden başka kimse.
I hope everyone is having a good day.	Umarım herkes iyi bir gün geçiriyordur.
Highly recommended from start to finish.	Baştan sona şiddetle tavsiye edilir.
It has to stop.	Durması gerekiyor.
There will be a sign with your name on it.	Adının yazılı olduğu bir tabelası olacak.
Very little has happened to them now.	Artık başlarına çok az şey geldi.
He spoke gently.	Nazikçe konuştu.
The weather was warm and clear.	Hava sıcak ve açıktı.
He neither smiled nor smiled at me.	Ne gülümsedi ne de bana gülümsedi.
No one to follow, no one can.	Takip edecek yok, kimse yapamaz.
It's not a good strategy.	İyi bir strateji değil.
You can after a year.	Bir yıl sonra yapabilirsin.
At this point the face count is clearly zero.	Bu noktada açıkça yüz sayısı sıfırdır.
Critical reviews were mixed.	Eleştirel değerlendirmeleri karışıktı.
We will follow closely.	Yakından takip edeceğiz.
How much.	Ne kadar çok.
They spent some time in the room and something went wrong.	Odada biraz zaman geçirdiler ve bir şeyler ters gitti.
It's worth the effort.	Bu çabaya değer.
You can only see.	Sadece görebilirsin.
He is eight years older.	O sekiz yaş büyük.
The accused arranged the meeting.	Sanık toplantıyı ayarladı.
I don't plan on sitting here waiting to die.	Burada oturup ölmeyi beklemeyi planlamıyorum.
Here are the guys.	İşte çocuklar.
The walk is over.	Yürüyüş sona erdi.
Give me the truth, give me the proof.	Bana gerçeği ver, bana kanıt ver.
I stood there long after you left me.	Sen beni terk ettikten çok sonra orada durdum.
Finally we went in to ask.	Sonunda sormak için içeri girdik.
This list can be continued.	Bu listeye devam edilebilir.
He was content with himself.	Kendinden memnundu.
It doesn't matter, we still have time.	Önemli değil, hala zamanımız var.
I can run some but not the other.	Bir kısmını çalıştırabilirim ama diğerini değil.
I am at least half responsible for its development.	Gelişiminden en azından yarı sorumluyum.
If you make a mistake, you can die.	Bir hata yaparsan ölebilirsin.
And we're leaving.	Ve gidiyoruz.
What we're flipping now is something extra.	Şimdi çevirdiğimiz şey ekstra bir şey.
Season with salt and pepper and mix again.	Tuz ve karabiber ile tatlandırıp tekrar karıştırın.
That also made sense.	Bu da mantıklıydı.
But sometimes they will have their own thing to talk about.	Ama bazen konuşacak kendi şeyleri olacak.
I'm going to sleep with you in this bed tonight.	Bu gece bu yatakta seninle yatacağım.
But he still did.	Ama yine de yaptı.
It turned out bigger than the first.	İlkinden daha büyük çıktı.
Seems like a great idea.	Harika bir fikir gibi görünüyor.
Long brown hair.	Uzun kahverengi saçlı.
Someone had to go to the hospital.	Birinin hastaneye gitmesi gerekiyordu.
It had worked.	Çalışmıştı.
The outcome of this issue was unknown.	Bu konunun sonucu bilinmiyordu.
You are not dying.	Ölmüyorsun.
He killed most of my men.	Adamlarımın çoğunu öldürdü.
We have to keep working and building on it.	Çalışmaya ve bunun üzerine inşa etmeye devam etmeliyiz.
Or we kind of want them.	Ya da bir nevi onları istiyoruz.
They then focus on the strategy of the business.	Daha sonra işin stratejisine odaklanırlar.
Contributed to the planning of the project and discussion of the results.	Projenin planlanmasına ve sonuçların tartışılmasına katkıda bulundu.
No injuries.	Yaralanma yok.
I'm ready to go now.	Artık gitmeye hazırım.
So you can see how many young people left this country.	Böylece bu ülkeden kaç gencin ayrıldığını görebilirsiniz.
Everything was working perfectly.	Her şey mükemmel çalışıyordu.
You know the neighbors.	Komşuları bilirsiniz.
I tried many solutions but any solution works for me.	Birçok çözüm denedim ama herhangi bir çözüm benim için çalışıyor.
He wanted to come.	Gelmek istedi.
But it was a little more than that for me.	Ama bu benim için bundan biraz daha fazlasıydı.
We now have a free open library.	Artık ücretsiz bir açık kütüphanemiz var.
He can't be right, she thought.	Haklı olamaz, diye düşündü.
And, and, and.	Ve, ve, ve.
I think it's relatively easy to follow.	Bence takip etmesi nispeten kolay.
Real music disappears.	Gerçek müzik kayboluyor.
I would have to test this.	Bunu test etmem gerekecekti.
The method returns an instance that your tests can use.	Yöntem, testlerinizin kullanabileceği bir örneği döndürür.
But then it won't be.	Ama o zaman da olmayacak.
It will be useful for this purpose.	Bu amaçla faydalı olacaktır.
Her house is gone.	Evi gitti.
Whenever we do it, it fails us.	Ne zaman yapsak, bizi yüzüstü bırakıyor.
You are like him.	Sen onun gibisin.
It wasn't much to look at anyway.	Zaten pek bakılacak bir şey değildi.
I wanted my place.	yerimi istedim.
The dark one didn't care about their happy times.	Karanlık olan onların mutlu zamanlarını umursamadı.
Used prices are healthy, your biggest problem is finding one.	İkinci el fiyatları sağlıklıdır, en büyük sorununuz bir tane bulmaktır.
When they say things as they are, they are far from evil.	Şeyleri olduğu gibi söylerken, kötülükten uzaktırlar.
He checked his watch.	Saatini kontrol etti.
There was such a thing in his life.	Hayatında böyle bir şey vardı.
I lost my mother last month.	Geçen ay annemi kaybettim.
Other than that it rarely works.	Bunun dışında nadiren çalışır.
You cannot apply changes to eligible views.	Değişiklikleri uygun görünümlere uygulayamazsınız.
We stay connected.	Bağlantıda kalıyoruz.
He liked this team.	Bu ekibi beğendi.
It's not open to discussion.	Tartışmaya açık değil.
Really bad.	Gerçekten kötü.
She was beautiful than him.	Ondan güzeldi.
I'll take more pictures when it comes out.	Çıktığında daha fazla fotoğraf çekeceğim.
Thank you for taking the time to read this book.	Bu kitabı okumak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
You'll have to say Major.	Binbaşı demek zorunda kalacaksın.
And it is.	Ve öyle.
I do not know what to do.	Ne yapacağımı bilmiyorum.
Or a combination.	Ya da bir kombinasyon.
But there is much more to be said than that.	Ama bundan daha söylenecek çok şey var.
Of course no one can.	Elbette kimse olamaz.
We can handle some in the morning.	Sabah bir kısmını halledebiliriz.
They worked then and they still work now.	O zaman çalıştılar ve şimdi hala çalışıyorlar.
Thank you very much for this.	Bunun için çok teşekkür ederim.
The exact cost of the building is unknown.	Yapının tam maliyeti bilinmiyor.
This number is generally not zero.	Bu sayı genel olarak sıfır değildir.
But nothing touched me.	Ama bana hiçbir şey dokunmadı.
You should have said that years ago.	Bunu yıllar önce söylemeliydin.
The cat stood up.	Kedi ayağa kalktı.
The video can be downloaded for free.	Video ücretsiz olarak indirilebilir.
That afternoon.	O öğleden sonra.
A young man.	Genç bir adam.
Communication is key.	İletişim anahtardır.
We know each other well and we trust each other.	Birbirimizi iyi tanıyoruz ve birbirimize güveniyoruz.
Oil temperature and pressure are good, so is the mix.	Yağ sıcaklığı ve basıncı iyi, karışım da öyle.
Questions are nothing but questions.	Sorular, sorulardan başka bir şey değil.
Notice we didn't say mouth, it's very easy.	Dikkat edin ağız demedik, bu çok kolay.
There was something different about them.	Onlarda farklı bir şeyler vardı.
Every last one.	Her sonuncusu.
And there were two more rooms.	Ve iki oda daha vardı.
He absolutely hated me fighting with him.	Onunla kavga etmemden kesinlikle nefret ediyordu.
This is absolutely not possible.	Bu kesinlikle mümkün değil.
I request a refund.	İade talep ediyorum.
He wondered how far he could go with it.	Onunla ne kadar ileri gidebileceğini merak etti.
The lower the sound frequency, the lower or deeper the sound.	Ses frekansı ne kadar düşükse, ses o kadar düşük veya derindir.
It will provide years of protection.	Yıllarca koruma sağlayacaktır.
Two things arise here.	Burada iki şey ortaya çıkıyor.
Only the most valuable pieces were taken.	Sadece en değerli parçalar alındı.
There was no one to worry about inside.	İçeride endişelenecek kimse yoktu.
Employees have far worse things to do.	Çalışanların yapması gereken çok daha kötü şeyler var.
Because it makes them feel good.	Çünkü kendilerini iyi hissetmelerini sağlar.
They couldn't go back yet, that was obvious.	Henüz geri dönemezlerdi, bu çok açıktı.
We assume this will be removed.	Bunun kaldırılacağını varsayıyoruz.
The man on the main board cut it off.	Ana panodaki adam kesti.
Even in this, thinking of you.	Bunda bile, seni düşünerek.
There was nothing to do but wait.	Beklemekten başka yapacak bir şey yoktu.
He doesn't want to.	Yapmak istemiyor.
So until now.	Yani şimdiye kadar.
Field of view.	Görüş alanı.
Who knows, he may even ask you for help.	Kim bilir, sizden yardım bile isteyebilir.
I stopped at one.	birinde durdum.
He's in control and nothing we do is going to change that date.	Kontrol onda ve yapacağımız hiçbir şey o tarihi değiştirmeyecek.
It was still there, barely.	Hâlâ oradaydı, zar zor.
He designed and carried out the experiments.	Deneyleri tasarladı ve gerçekleştirdi.
We moved away.	Uzaklaştık.
Their children were either at school or daycare.	Çocukları ya okulda ya da kreşteydi.
There are many creative ways to do this.	Bunu yapmanın birçok yaratıcı yolu var.
It's worth the price.	Fiyatına değer.
This was one of those years.	Bu da o yıllardan biri oldu.
He would come.	O gelecekti.
On the other hand, you can try to escape.	Öte yandan kaçmayı deneyebilirsiniz.
It was two weeks shorter than three years.	Üç yıldan iki hafta kısaydı.
They liked the fire.	Ateşi beğendiler.
I'm on them.	onların üzerindeyim.
And that's it.	Ve budur.
But you are not attacking the system.	Ama sisteme saldırmıyorsunuz.
It will never get old.	Asla eskimeyecek.
They made sure they had everything.	Her şeye sahip olduklarından emin oldular.
You place a key light for each important area, then start building.	Her önemli alan için bir anahtar ışık yerleştirirsiniz, ardından inşa etmeye başlarsınız.
The safety of everyone here was top notch.	Buradaki herkesin güvenliği en üst düzeydeydi.
He just followed me.	Sadece beni izledi.
With continued treatment, the eyes became the same.	Devam eden tedavi ile gözler aynı hale geldi.
This is a tough call.	Bu zor bir çağrı.
So they give up.	Böylece vazgeçerler.
If that sounds good, come join our team!.	Kulağa hoş geliyorsa, gel ekibimize katılın!.
It seems very far from the big city.	Büyük şehirden çok uzak görünüyor.
I no longer command their power.	Artık onların gücüne komuta etmiyorum.
Since then, the market has changed.	O zamandan beri pazar değişti.
This is the device itself.	Bu cihazın kendisi.
He was looking towards the black man.	Siyah adama doğru bakıyordu.
The background color is nice and doesn't distract the subject.	Arka plan rengi güzel ve konuyu uzaklaştırmıyor.
They bring experience.	Deneyim getiriyorlar.
We want to stick it to the man.	Adama yapıştırmak istiyoruz.
It seems that much is known.	Görünüşe göre bu kadarı biliniyor.
So we got the truck back.	Böylece kamyonu geri aldık.
I knew exactly what was going through his mind.	Aklından neler geçtiğini tam olarak biliyordum.
Why don't you try this?	Neden bunu denemiyorsun?
Well.	Yani.
Sometimes it was hard to know what was taken.	Bazen ne alındığını bilmek zordu.
I was not very satisfied with any of them.	Hiçbirinden çok memnun kalmadım.
I really enjoyed them.	Onlardan gerçekten keyif aldım.
All right, now let's move on to the bottom line.	Pekala, şimdi en alt satıra geçelim.
Now, let me take a look.	Şimdi, bir bakayım.
Let them direct their own conversation.	Kendi konuşmalarını yönlendirmelerine izin verin.
Oh yes, it could get worse.	Ah evet, daha da kötüleşebilir.
In order not to complicate the process too much, we give a direct structure.	Süreci çok karmaşık hale getirmemek için doğrudan bir yapı veriyoruz.
Look specifically at the id.	Özellikle id'ye bakın.
People need something familiar, something simple they can understand.	İnsanlar tanıdık, anlayabilecekleri basit bir şeye ihtiyaç duyarlar.
Lots of rich people.	Bir sürü zengin insan.
One of them is an item and the other is my character.	Bunlardan biri bir eşya, diğeri ise benim karakterim.
When peace and rest come, they rarely last.	Barış ve dinlenme geldiğinde, nadiren sürerler.
Like everyone else, really.	Herkesin yaptığı gibi, gerçekten.
We are dead.	Biz ölüyüz.
You are nothing to him.	Sen onun için bir hiçsin.
He stopped, looked down.	Durdu, aşağı baktı.
More importantly, the industry will only grow.	Daha da önemlisi, endüstri sadece büyüyecek.
The one for him.	Onun için olanı.
I know what you have and the weekend was fine.	Neye sahip olduğunu biliyorum ve hafta sonu iyiydi.
But he waited.	Ama bekledi.
Nice staff too.	Güzel personel de.
You can't tell without knowing.	Bilmeden söyleyemezsin.
These interests need not be anything like human interests.	Bu çıkarların insan çıkarları gibi bir şey olması gerekmez.
They're not tough right now.	Şu anda sert değiller.
You just need to know how to use a computer.	Sadece bilgisayar kullanmayı bilmeniz yeterli.
I never touch things.	Eşyalara asla dokunmam.
But people come there.	Ama insanlar oraya geliyor.
That's why they give them financial support and everything.	Bu yüzden onlara maddi destek ve her şeyi veriyorlar.
He divided them into two groups.	Onları iki gruba ayırdı.
Her plan had seemed so easy when she found him.	Onu bulduğunda planı çok kolay görünmüştü.
I could live with my decisions, but he couldn't.	Ben kararlarımla yaşayabilirdim ama o yaşayamazdı.
They slept.	Uyudular.
Many of his paintings were never sold or published.	Resimlerinin çoğu asla satılmadı veya yayınlanmadı.
It will still be created.	Hala oluşturulacak.
She started crying.	Ağlamaya başladı.
More than good.	İyiden de öte.
Add salt and pepper to taste.	Tat vermek için tuz ve karabiber ekleyin.
We had a few issues to deal with today.	Bugün halletmemiz gereken birkaç konu vardı.
So the issue remains for now.	Yani mesele şu an için kalıyor.
He wanted life, nothing more.	O hayatı istiyordu, başka bir şey değil.
The board worked.	Yönetim kurulu çalıştı.
I wanted to look at the students while they were working.	Öğrenciler çalışırken onlara bakmak istedim.
We moved there.	Oraya taşındık.
It never passes.	Asla geçmez.
So, it's the usual thing.	Yani, olağan bir şey.
Like this afternoon.	Mesela bu öğleden sonra gibi.
Now it looks like they both don't want the job.	Şimdi ikisi de işi istemiyor gibi görünüyor.
Such a scene, especially for someone like you.	Böyle bir sahne, özellikle senin gibi biri için.
Do this for ten minutes.	Bunu on dakika boyunca yapın.
I went out.	dışarı çıktım.
I think one cannot exist without the other.	Bence biri diğeri olmadan var olamaz.
It was not discussed during the post-debate discussions.	Tartışma sonrası tartışmalar sırasında da konuşulmadı.
We had three months to do the study.	Çalışmayı yapmak için üç ayımız vardı.
He seems like someone important to you too.	Sizin için de önemli biri gibi görünüyor.
And he was a runaway criminal.	Ve kaçak bir suçluydu.
Also, the app selection is pretty poor.	Ayrıca, uygulama seçimi oldukça zayıf.
I can say it's great.	Harika olduğunu söyleyebilirim.
The rest is pleasure.	Gerisi zevktir.
Note that this is different from being a judge.	Bunun bir yargıç olmaktan farklı olduğunu unutmayın.
Not that you're trying to win them over.	Onları kazanmaya çalıştığından değil.
This is not a question.	Bu bir soru değil.
Almost no one has done this.	Neredeyse hiç kimse bunu yapmadı.
Remember, it's never as bad as you think.	Unutma, asla düşündüğün kadar kötü değil.
Make yourself sad.	Kendini üzgün bırak.
The gold he had offered prevented him from asking questions.	Teklif ettiği altın, onun soru sormasını engelledi.
This is not fair to others.	Bu diğerleri için adil değil.
And this is new.	Ve bu yeni.
So we assume this is valid.	Dolayısıyla bunun geçerli olduğunu varsayıyoruz.
A better movie than this to show us in a weak light.	Bize zayıf bir ışıkta göstermek için bundan daha iyi bir film.
He knows that the world can be healed.	Dünyanın iyileştirilebileceğini biliyor.
How could this be legal?	Bu nasıl yasal olabilir.
I put it in my mouth.	ağzıma koydum.
It didn't count.	Sayılacak gibi değildi.
He held his breath in the silence.	Sessizliğin içinde nefesini tuttu.
He turns to see.	Görmek için dönüyor.
You know, in case you have no other plans.	Bilirsin, başka bir planın yoksa diye.
AS do it.	AŞ bunu.
I will count to five.	Beşe kadar sayacağım.
This is not an impossible task.	Bu imkansız bir görev değil.
Which makes sense, really.	Hangisi mantıklı, gerçekten.
But there is an exception.	Ancak bir istisna var.
He had seen with his own eyes what was happening in the fields.	Tarlalarda neler olduğunu kendi gözleriyle görmüştü.
He wondered if you had ever thought about your son.	Oğlunu hiç düşündün mü diye merak etti.
This is not the case here.	Burada durum böyle değil.
It's there to buy.	Almak için orada.
It's making me nauseous now.	Şimdi midemi bulandırıyor.
However, some took more than others.	Bununla birlikte, bazıları diğerlerinden daha fazlasını aldı.
There's one in two hours.	İki saatte biri var.
You have nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgin yok.
I know this is true for me.	Bunun benim için doğru olduğunu biliyorum.
Size control mechanism.	Boyut kontrol mekanizması.
It was going to be a long night for him.	Onun için uzun bir gece olacaktı.
In short, you have to learn to say no.	Kısacası hayır demeyi öğrenmelisin.
We lost thirty of our men.	Otuz adamımızı kaybettik.
This is just a message.	Bu sadece bir mesajdır.
And it starts at the top level of the company.	Ve bu şirketin en üst seviyesinde başlar.
Years passed.	Yıllar geçti.
Get your name out of there more.	Adını oradan daha çok çıkar.
No context, no detail, no development.	Bağlam yok, detay yok, gelişme yok.
I've been both.	Ben her ikisi de oldum.
Don't come back here.	Buraya geri dönme.
We will pass through the main gates.	Ana kapılardan geçeceğiz.
A lost friend.	Kayıp bir arkadaş.
I really love that little girl.	O küçük kızı gerçekten seviyorum.
For now, make good use of your support system.	Şimdilik, destek sisteminizi iyi kullanın.
We even do live events.	Hatta canlı etkinlikler yapıyoruz.
This church has planned a lot of work over the next year.	Bu kilise önümüzdeki yıl boyunca çok iş planladı.
He didn't laugh.	Gülmedi.
That said, it feels very solid and the game looks very good.	Bununla birlikte, çok sağlam hissettiriyor ve oyun çok iyi görünüyor.
Images are representative of three separate experiments.	Görüntüler, üç ayrı deneyi temsil etmektedir.
And when it does, it may not be the same.	Ve yaptığında, aynı olmayabilir.
However, our findings are consistent with previous literature.	Ancak bulgularımız önceki literatürle uyumludur.
He doesn't sleep that first night.	O ilk gece uykusu gelmiyor.
Build a garden.	Bahçe kurmak.
Or maybe his wife found out.	Ya da belki karısı öğrendi.
Let's keep going.	Yola devam edelim.
This blog is an attempt to make up for that.	Bu blog, bunu telafi etme girişimidir.
I am not a perfect husband.	Ben mükemmel bir koca değilim.
It was so good you didn't want to come back.	O kadar güzeldi ki geri gelmek istemedin.
Now feel the warmth.	Şimdi sıcaklığı hissedin.
And that was a good thing.	Ve bu iyi bir şey oldu.
It wasn't to be.	Olmak değildi.
I understand better what is important.	Neyin önemli olduğunu daha iyi anlıyorum.
There is power in numbers.	Sayılarda güç vardır.
It's hard for me to write this next chapter.	Bu sonraki bölümü yazmak benim için zor.
I didn't think it was right to discuss this with you.	Bunu seninle konuşmanın doğru olduğunu düşünmedim.
I bought the phone.	telefonu aldım.
The things that make up an average life.	Ortalama bir hayatı oluşturan şeyler.
Expression differences are shown in different colors.	İfade farklılıkları farklı renklerde gösterilmiştir.
There is an empty chair in front of him.	Karşısında boş bir sandalye var.
He lost, then made a side deal to get the material.	Kaybetti, sonra malzemeyi almak için bir yan anlaşma yaptı.
we came.	geldik.
The night was very strong next to him.	Gece onun yanında çok güçlüydü.
Tell you about their life.	Size hayatlarını anlatın.
It normally contains no truth within the confines of others.	Normalde başkalarının sınırları içinde hiçbir gerçeği içermez.
My arms are really strong.	Kollarım gerçekten güçlü.
Then our brain processes the information and makes a decision.	Daha sonra beynimiz bilgiyi işler ve bir karar verir.
He needed food more than anything.	Her şeyden çok yiyeceğe ihtiyacı vardı.
Especially not your heart.	Özellikle kalbini değil.
And they didn't know they were doing it.	Ve bunu yaptıklarını bilmiyorlardı.
Nobody helped him.	Kimse ona yardım etmedi.
I would like to know where to find these or similar.	Bunları veya benzerlerini nerede bulacağımı bilmek istiyorum.
He arranged everything for you in the bathroom.	Banyoda senin için her şeyi ayarladı.
When you looked at them together, you would think they were friends.	Onlara birlikte baktığınızda onların arkadaş olduklarını düşünürdünüz.
I must go to where they died.	Öldükleri yere gitmeliyim.
He loved being a part of the change.	Değişimin bir parçası olmayı seviyordu.
I was supposed to be home in half an hour.	Yarım saat sonra evde olmam gerekiyordu.
It's too, too complicated for ordinary people to understand.	Sıradan insanların anlaması için çok, çok karmaşık.
A little by-product like that.	Bunun gibi küçük bir yan ürün.
There were four children and six adults.	Dört çocuk ve altı yetişkin vardı.
Maybe you're over it.	Belki de bunun üzerindesin.
Especially team management and media.	Özellikle ekip yönetimi ve medya.
I knew it would look really good here.	Burada gerçekten iyi görüneceğini biliyordum.
I've been watching him do it for ten years.	On yıldır onu yaparken izliyorum.
I do not live in hope.	Umutla yaşamıyorum.
But this is far from a given.	Ama bu verili olmaktan çok uzak.
Or so we thought.	Ya da biz öyle düşündük.
I can't even feel it now.	Şimdi bile hissedemiyorum.
You will need the support of the people around you.	Çevrenizdeki insanların desteğine ihtiyacınız olacak.
I can have.	sahip olabilirim.
But we had no other choice.	Ama başka seçeneğimiz yoktu.
They lost this last year for a number of reasons.	Geçen yıl bunu birkaç nedenden dolayı kaybettiler.
Especially since there was no obvious cause of death.	Özellikle de belirgin bir ölüm nedeni olmadığı için.
The subject of the last line is unclear.	Son satırın konusu belirsizdir.
Some men get wet with fear.	Bazı adamlar korkudan ıslanır.
Four experimental groups were set up.	Dört deney grubu kuruldu.
For me it was the best part of the book.	Bana göre kitabın en güzel bölümüydü.
I appreciate any help that can be provided.	Sağlanabilecek her türlü yardımı takdir ediyorum.
We tried several options.	Birkaç seçenek denedik.
We didn't just show up, we went to their end.	Sadece ortaya çıkmadık, onların sonuna gittik.
If that works, you'll break some kind of record.	Bu işe yararsa, bir tür rekor kıracaksınız.
Prices are constantly increasing.	Fiyatlar sürekli artıyor.
When you're ready, go through the side door.	Hazır olduğunuzda, yan kapıdan geçin.
But most do medical relationships.	Ancak çoğu tıbbi ilişki yapar.
No one is better than another.	Hiç kimse bir diğerinden daha iyi değildir.
We are faced with a similar situation today.	Bugün de benzer bir durumla karşı karşıyayız.
He thought carefully before saying anything.	Bir şey söylemeden önce dikkatlice düşündü.
There are many ways to get people on your list.	İnsanları listenize almanın birçok yolu vardır.
Actually, this is the result.	Aslında sonuç bu.
We accept the change only if we reduce the local edge error.	Değişikliği yalnızca yerel kenar hatasını azaltırsak kabul ederiz.
I was tired but couldn't sleep.	Yorgundum ama uyku gelmiyordu.
Even in the early morning cold.	Sabahın erken saatlerinde başlayan soğukta bile.
A promising future lay before them.	Önlerinde vaatlerle dolu bir gelecek yatıyordu.
It was one of the best experiences of my life.	Hayatımın en güzel deneyimlerinden biriydi.
I want to live.	Ben yaşamak istiyorum.
But the scene is now changing.	Ama sahne artık değişiyor.
However, there is a great need for more research in this area.	Bununla birlikte, bu alanda daha fazla araştırmaya büyük ihtiyaç vardır.
We crave interaction.	Etkileşim için can atıyoruz.
Then learn the next part and practice these parts together.	Sonra bir sonraki kısmı öğrenin ve bu kısımları birlikte uygulayın.
That's why you needed to add 'code dependent'.	Bu yüzden 'koda bağlı' ifadesini eklemeniz gerekiyordu.
A person reached out to touch my shoulder.	Bir kişi omzuma dokunmak için uzandı.
A company only he could start.	Sadece onun kurabileceği bir şirket.
And it didn't stop.	Ve durmadı.
It moved a little on the second and third try.	İkinci ve üçüncü denemede biraz hareket etti.
So let me know.	Bu yüzden bana haber ver.
He's a great man.	Harika bir adam.
Harmful lies.	Zarar verecek yalanlar.
But he didn't know who was next.	Ama sırada kimin olduğunu anlamadı.
I found this link but without any examples.	Bu bağlantıyı buldum ama herhangi bir örnek olmadan.
I love the human figure.	İnsan figürünü seviyorum.
I understand their position.	pozisyonlarını anlıyorum.
It sounds very similar.	Kulağa çok benziyor.
It goes like this.	Böyle gider.
Please give this money to its master.	Lütfen bu parayı efendisine verin.
We will fight in the air with increasing confidence and increasing strength.	Havada artan bir güvenle ve artan güçle savaşacağız.
It was a smooth operation.	Sorunsuz bir operasyondu.
He wondered who to call, what to say.	Kimi arayacağını, ne diyeceğini şaşırdı.
He contributed to the interpretation of the results and wrote the article.	Sonuçların yorumlanmasına katkıda bulundu ve makaleyi yazdı.
And sometimes you will.	Ve bazen yapacaksın.
It's making a lot of improvements.	Çok iyileştirme yapıyor.
I was never called.	Hiç çağrılmadım.
Excellent customer reviews.	Mükemmel müşteri yorumları.
Games are really complex.	Oyunlar gerçekten karmaşıktır.
There is a big cross in the middle.	Ortada büyük bir haç var.
Everyone be safe.	Herkes güvende olsun.
The older you get, the more you appreciate the simple things.	Yaşlandıkça, basit şeyleri daha çok takdir edersiniz.
To prove a point.	Bir noktayı kanıtlamak için.
He taught me a code.	Bana bir kod öğretti.
Say the other man's name.	Diğer adamın adını söyle.
Actually, it was beautiful.	Aslında, güzeldi.
It is a public service.	Kamu hizmetidir.
He was sure it wouldn't take long for him to arrive.	Gelmesinin uzun sürmeyeceğinden emindi.
More details will be sent soon.	Daha fazla detay yakında gönderilecektir.
Look for yourself.	Kendin için bak.
He took his papers from the table and ran to his car.	Masadan kağıtlarını aldı ve arabasına koştu.
This is so hard.	Bu çok zor.
Still, she had decided to calm him down while he was gone.	Yine de, o yokken onu sakinleştirmeye karar vermişti.
At the moment, I do not know the status of this defendant.	Şu anda bu sanığın durumunu bilmiyorum.
On the table.	Masada.
But in the end.	Ama sonunda.
He wrote her the following note.	Ona aşağıdaki notu yazdı.
He could even see how anyone could enjoy watching him.	Birinin onu izlemekten nasıl zevk alabileceğini bile görebilirdi.
They will never be part of my family.	Onlar asla ailemin bir parçası olamazlar.
Again, the process map helps you develop your training plan.	Yine süreç haritası, eğitim planınızı geliştirmenize yardımcı olur.
Now there is one.	Şimdi bir tane oldu.
The house was beautiful and clean and the bed was comfortable.	Ev güzel ve temizdi ve yatak rahattı.
In the meantime, there are products that can help.	Bu arada, yardımcı olabilecek ürünler var.
She had written him a letter.	Ona bir mektup yazmıştı.
He tried talking to a few different people at my insurance company.	Sigorta şirketimde birkaç farklı insanla konuşmayı denedi.
I don't know if you've ever been.	Hiç oldun mu bilmiyorum.
They really are.	Gerçekten öyleler.
In this particular case, we find that there are two fixed points.	Bu özel durumda, iki sabit nokta olduğunu buluyoruz.
This is a storm.	Bu bir fırtına.
On top of everything else, she seems to be having trouble breathing.	Her şeyin ötesinde, nefes almakta zorlanıyor gibi görünüyor.
Patient education is important so that patients know what to expect during treatment.	Hastaların tedavi sırasında ne beklemeleri gerektiğini bilmeleri için hasta eğitimi önemlidir.
With cancer, there is no other choice.	Kanserle, başka seçenek yok.
This way you will keep your original names.	Bu şekilde orijinal adlarınızı koruyacaksınız.
If that's how you view your career, that's fine.	Kariyerinizi bu şekilde görüyorsanız, bu iyi.
He was coming back.	Geri geliyordu.
If he does, he'll have the world at his feet.	Yaparsa, dünyayı ayağına alır.
Let me know if you don't agree with me!	Bana katılmıyorsanız söyleyin!.
These men were divided into three groups, each with a different mission.	Bu adamlar, her biri farklı bir göreve sahip üç gruba ayrıldı.
Then we will read them.	Sonra onları okuyacağız.
He was glad they weren't in the same vehicle.	Aynı araçta olmadıklarına sevindi.
He pulled out and looked behind him.	Çıkarıp arkasına baktı.
You may need to read it twice, but take your time.	İki kez okumanız gerekebilir, ancak zaman ayırın.
I had to practice this a lot.	Bunu çok uygulamam gerekiyordu.
Book deal.	Kitap anlaşması yaptı.
That's basically what it's called.	Temelde buna denir.
It works well for thumbnails.	Küçük resimler için iyi çalışır.
Well, it doesn't matter anymore.	Neyse artık önemi yok.
It definitely gets you thinking.	Kesinlikle seni düşündürüyor.
I would find your hand in the dark and hold it tight.	Karanlıkta elini bulur ve sımsıkı tutardım.
They were the last students to receive.	Onlar almak için son öğrencilerdi.
I can't do it.	Yapamam.
Someone like me is trying to break a country record.	Benim gibi biri ülke rekoru kırmaya çalışıyor.
I am looking for a long term business relationship.	Uzun süreli iş ilişkisi arıyorum.
You must find him.	Onu bulmalısın.
If a post is offered, accept it.	Bir gönderi teklif edilirse, kabul edin.
This was the simple truth of the matter.	Bu da işin basit gerçeğiydi.
You never knew where you would come from.	Nereden çıkacağını asla bilemezdin.
That's a good reason to see the movie.	O, filmi görmek için iyi bir sebep.
However, that's not all we're seeing.	Ancak, gördüğümüz tek şey bu değil.
They got wet.	Islanmışlar.
I had to see the stage.	Sahneyi görmem gerekiyordu.
Only one can be open at a time.	Bir seferde sadece bir tane açık olabilir.
You cannot force them or ask them to do something.	Onları zorlayamazsınız veya bir şey yapmalarını isteyemezsiniz.
I knew they had other relationships.	Başka ilişkileri olduğunu biliyordum.
Although she was beautiful enough, they had nothing in common.	Yeterince güzel olmasına rağmen, ortak hiçbir şeyleri yoktu.
Now he is the target.	Şimdi hedef o.
Compared to other media used in these studies.	Bu çalışmalarda kullanılan diğer ortamlarla karşılaştırıldığında.
These are indivisible.	Bunlar bölünmez.
You are probably busy with other things.	Muhtemelen başka şeylerle meşgulsün.
He was inside.	O içerideydi.
I can't face them.	Onlarla yüzleşemem.
This is the difference between the parties.	Partiler arasındaki fark budur.
Other people may have had financial and personal success from this company.	Diğer insanlar bu şirketten finansal ve kişisel başarı elde etmiş olabilir.
Someone believed me.	Biri bana inandı.
Or at least we make it so.	Ya da en azından öyle olmasını sağlıyoruz.
It's a bit strange at first, but it works.	İlk başta biraz garip ama işe yarıyor.
I miss your fight last month.	Geçen ayki kavganı özledim.
He believed us.	Bize inandı.
I hope this helps give you some hope.	Umarım bu sana biraz umut vermene yardımcı olur.
It's comfortable and you'll sleep better there.	Rahat ve orada daha iyi uyuyacaksın.
The address was wrong.	Adres yanlıştı.
This may take several years.	Bu birkaç yıl sürebilir.
They were of no use to me or to me.	Bana ve bana hiçbir yararları yoktu.
It was a difficult thing to accept.	Kabullenmesi zor bir şeydi.
Let it be her tonight.	Akşam onun olsun.
from top to bottom.	Baştan aşağı.
He came to each of them.	Her birine geldi.
I'm not saying you want those images.	O görüntüleri istediğini söylemiyorum.
I'm here with these few people on an important issue.	Bu birkaç kişiyle önemli bir konuda buradayım.
At least I'll sleep better.	En azından daha iyi uyuyacağım.
I don't even think this is true.	Bunun doğru olduğunu bile düşünmüyorum.
So thank you to them.	Bu yüzden teşekkürlerim onlara olsun.
What we say to ourselves really matters.	Kendimize ne söylediğimiz gerçekten önemli.
I was in trouble.	Başım beladaydı.
Your word brings you back to your heart.	Sözün seni kalbine geri getirir.
The problem is, the rules have changed.	Sorun şu ki, kurallar değişti.
Which again is meaningless.	Hangisi yine anlamsız.
He had seen enough to make her sick.	Onu hasta edecek kadar çok şey görmüştü.
There is no doubt that this is true.	Hiç şüphe yok ki bu doğrudur.
But we'll have to figure it out eventually.	Ama eninde sonunda çözmemiz gerekecek.
Most of the people had a bad experience.	İnsanların büyük bir kısmı kötü bir deneyim yaşıyordu.
Here it comes again, I say.	İşte yine geliyor diyorum.
This is similar to the first reference in the previous section.	Bu, önceki bölümdeki ilk referansa benzer.
I will say better things.	Daha güzel şeyler söyleyeceğim.
Think about their lives.	Hayatlarını düşün.
Make a reservation at least two days in advance.	En az iki gün önceden rezervasyon yaptırın.
Better go his own way.	Kendi yöntemine gitse iyi olur.
He didn't even make eye contact once.	Bir kere bile göz teması kurmadı.
It's part of being comfortable in your own skin.	Bu, kendi teninizin içinde rahat olmanın bir parçası.
It worked well.	İyi çalıştı.
There was still much to learn.	Daha öğrenecek çok şey vardı.
Can anyone else modify and paste this?	Bunu başka biri değiştirip yapıştırabilir mi?
Everyone has it.	Herkeste var.
There were three that year.	O yıl üç tane vardı.
Of course, they never found one.	Tabii ki, asla bir tane bulamadılar.
On the other hand, it can be science.	Öte yandan bilim olabilir.
I'm afraid for your mental health.	Akıl sağlığınız için korkuyorum.
While on the water, the weather can change at any time.	Suyun üzerindeyken hava her an değişebilir.
I don't know if that was the only reason.	Tek sebep bu muydu bilmiyorum.
Man is the best tool you will ever use.	İnsan, kullanacağın en iyi araçtır.
Here is a short example below.	İşte aşağıda kısa örnek.
Then come back to me as soon as possible.	O zaman bir an önce bana geri dön.
I wouldn't try again.	Tekrar denemezdim.
I guess it's impossible for everyone to like something.	Sanırım herkesin bir şeyi beğenmesi asla mümkün değil.
He was definitely a product of his circumstances.	O kesinlikle koşullarının bir ürünüydü.
But failure is hidden.	Ancak başarısızlık gizlidir.
He was very open to critical advice.	Eleştirel tavsiyelere çok açıktı.
So you will die.	Yani öleceksin.
He knows very well who he is.	Kim olduğunu çok iyi biliyor.
That person would be the one listening to the other side.	Karşı tarafı dinleyen kişi o kişi olurdu.
Something caught his attention.	Bir şey dikkatini çekti.
Then he would be shot.	O zaman vurulacaktı.
They had come too far.	Çok ileri gelmişlerdi.
He took it and tried to run it.	Onu aldı ve çalıştırmaya çalıştı.
I have no problem with people who disagree with me.	Benimle aynı fikirde olmayan insanlarla hiçbir sorunum yok.
However, this is not clear.	Ancak, bu açık değildir.
The bars in the tools represent standard errors.	Araçlardaki çubuklar standart hataları temsil eder.
It won't last.	Sürmeyecek.
This is requested.	Bu isteniyor.
It made me take a step back.	Geri adım atmama neden oldu.
And it's not a minute early, girl.	Ve bir dakika bile erken değil kızım.
But when something like this happens for the first time, you are very nervous.	Ama ilk defa böyle bir şey olduğunda çok gerginsin.
Thought cannot solve any human problem, because the problem itself is thought.	Düşünce herhangi bir insan sorununu çözemez, çünkü sorunun kendisi düşüncedir.
The officer raised his foot.	Memur ayağını kaldırdı.
They shook hands as they stood next to the car.	Arabanın yanında dururken el sıkıştılar.
But this was much worse.	Ama bu çok daha kötüydü.
He knew this.	Bunu biliyordu.
Don't worry about us.	Bizim için endişelenme.
This is just an executed threat.	Bu sadece yürütülen bir tehdittir.
They just wanted to warm up.	Sadece ısınmak istediler.
But it will be a game at full speed.	Ama tam hızda bir oyun olacak.
House rule became an issue.	Ev kuralı bir sorun haline geldi.
The less they show themselves, the better.	Kendilerini ne kadar az gösterirlerse o kadar iyi.
You need to buy much more.	Çok daha fazlasını satın almanız gerekiyor.
My very special point is this.	Benim çok özel noktam şu.
I discovered it thirty years late.	Onu otuz yıl geç keşfettim.
My father couldn't get me out.	Babam beni dışarı çıkaramadı.
He said this many times.	Bunu defalarca söyledi.
Of course, most of them will kill things that are useful.	Elbette, çoğu yararlı olan şeyleri öldürecek.
I use my feet and try to push myself out.	Ayaklarımı kullanıyorum ve kendimi dışarı atmaya çalışıyorum.
And there's a lot to be said at this point.	Ve bu noktada söylenecek çok fazla şey var.
It was not a big city.	Büyük bir şehir değildi.
They lost money on it.	Bunun üzerine para kaybettiler.
Then you were ready.	O zaman hazırdın.
It's the message that counts, not the results.	Sonuçlar değil, önemli olan mesajdır.
But he couldn't speak.	Ama konuşamıyordu.
In any case, he seems to have saved his life.	Her durumda, hayatını kurtarmış gibi görünüyor.
Don't ask why.	Neden diye sormayın.
I think most of us struggle with this.	Sanırım çoğumuz bununla mücadele ediyoruz.
working there.	orada çalışıyor.
Fear is individual for each person.	Korku, her insan için bireyseldir.
Or has been.	Veya olmuştur.
Respect your team, be patient, and stay cool under pressure.	Ekibinize saygı gösterin, sabırlı olun ve baskı altında soğukkanlı olun.
She is usually a very healthy and active girl.	Genellikle çok sağlıklı ve aktif bir kızdır.
They were still stuck for another week before continuing.	Devam etmeden önce hala bir hafta daha takılıp kaldılar.
Stone technology hasn't changed much during this time.	Taş teknolojisi bu süre zarfında pek değişmedi.
They think they shouldn't try to be.	Olmaya çalışmamaları gerektiğini düşünüyorlar.
And again, words matter.	Ve yine, kelimeler önemlidir.
It's just not there.	Sadece orada değil.
To get it, you need to know about two news.	Bunu elde etmek için iki haber hakkında bilgi sahibi olmanız gerekir.
I live in a separate world.	Ayrı bir dünyada yaşıyorum.
The harder it gets, the more open your body becomes.	Ne kadar zorlaşırsa, vücudunuz o kadar açık hale gelir.
I don't think it matters.	Bence önemli değil.
He just doesn't act a certain way.	O sadece belirli bir şekilde hareket etmiyor.
But there were some bad elements that we had problems with.	Ama sorun yaşadığımız bazı kötü unsurlar vardı.
I want him to come back.	Onun geri gelmesini istiyorum.
I would never have believed this was possible.	Bunun mümkün olduğuna asla inanmazdım.
He calls the hospital several times a day.	Günde birkaç kez hastaneyi arıyor.
They were nothing but scraps of leftover meat.	Geriye kalan et parçalarından başka bir şey değildiler.
This is your design.	Bu senin tasarımın.
I was brought to my knees and held by my arms.	Dizlerimin üstüne getirildim ve kollarımdan tutuldum.
I was sure.	Emindim.
To do otherwise would be a security hole.	Aksini yapmak bir güvenlik açığı olur.
It happens a lot.	Bol bol oluyor.
They make us feel good, and so do these stories.	Bizi iyi hissettiriyorlar, bu hikayeler de öyle.
Each device in a network has its own network database.	Bir ağdaki her cihaz kendi ağ veritabanına sahiptir.
It can be deep and scary.	Derin ve korkunç olabilir.
We will take a short break here.	Burada kısa bir mola vereceğiz.
Just look at this beautiful man.	Sadece şu güzel adama bak.
Act in a way that helps make them most useful to society.	Onları toplum için en faydalı hale getirmeye yardımcı olacak şekilde hareket edin.
Please enter your name.	Lütfen adınızı giriniz.
Thanks for the message.	Mesaj için teşekkürler.
I will believe the opposite.	Ben tam tersine inanacağım.
That was a good thing to say.	Bunu söylemek iyi bir şeydi.
I don't even know if it plays music.	Müzik çaldığını bile bilmiyorum.
It was never free.	Hiç bedava olmadı.
I'm thinking the damn thing you're thinking too.	Ben de senin düşündüğün lanet şeyi düşünüyorum.
Both are not shown together on a single track.	Her ikisi de tek bir iz üzerinde birlikte gösterilmez.
He now had a powerful position at court.	Artık mahkemede güçlü bir konuma sahipti.
That's why you're getting this error.	Bu yüzden bu hatayı alıyorsunuz.
But right now you are the only one.	Ama şu anda tek sensin.
And he didn't say a word.	Ve tek kelime etmedi.
We don't judge a day in the context of our entire life.	Bir günü tüm yaşamımız bağlamında yargılamayız.
All bodies cause other bodies.	Bütün cisimler başka cisimlere neden olur.
As specified in the law.	Kanunda belirtildiği gibi.
No, it has to be honest.	Hayır, dürüst olmalı.
But he didn't like it at all.	Ama bundan hiç hoşlanmadı.
They now have another daughter who lives far from home.	Şimdi evden uzakta yaşayan bir kızları daha var.
Just make them come.	Sadece gelmelerini sağla.
In reality, he was never free again.	Gerçekte, bir daha asla özgür değildi.
Had he done the same for her?	Aynısını onun için de yapmış mıydı?
How to write in numbers.	Rakamlarla nasıl yazılır.
I can't understand most of them.	Çoğunu anlayamıyorum.
I'm fine now.	Şimdi iyiyim.
He is like me.	O benim gibi.
Then you can go freely.	Sonra özgürce gidebilirsin.
Talking in class.	Sınıfta konuşmak.
Please take a moment to review the examples below.	Lütfen aşağıdaki örnekleri incelemek için bir dakikanızı ayırın.
He seems to know the answer.	Cevabı biliyor gibi görünüyor.
It's a great idea on paper, but sometimes it falls short.	Kağıt üzerinde harika bir fikir, ancak bazen yetersiz kalıyor.
This went on for a while.	Bu bir süre devam etti.
Not a bad place to study music.	Müzik okumak için fena bir yer değil.
But it works.	Ama işe yarıyor.
However, your self vs. 	Bununla birlikte, benliğin vs.
There is recent evidence that it is.	olduğuna dair son kanıtlar var.
Spend time with nature.	Doğayla vakit geçirin.
Touch me, yes.	Bana dokun, evet.
And it really helped me.	Ve gerçekten bana yardımcı oldu.
It has nothing to do with appearance.	Görünümle ilgili bir şey yok.
It wasn't that important.	O kadar önemli değildi.
I tried to hit him.	Ona vurmaya çalıştım.
I was taken there.	oraya götürüldüm.
It is held before your eyes.	Gözlerinin önünde tutulur.
We have a change.	Bir değişikliğimiz var.
It's actually the way to show off.	Aslında şov yapmanın yolu bu.
You must not have a criminal record.	Adli sicil kaydınızın olmaması gerekir.
This takes at least a week or two.	Bu en az bir veya iki hafta sürer.
It seems that we read a lot about this in the media.	Görünüşe göre biz medyada bu konuyu çok okuyoruz.
And what is so wrong with that?	Ve bunda bu kadar yanlış olan ne?
He quit drinking and started making money.	İçkiyi bıraktı ve para kazanmaya başladı.
Fill it with what's on.	Onu neler olduğuyla doldurun.
Close your eyes and maybe you will see some lights come on.	Gözlerini kapat ve belki bazı ışıkların yandığını göreceksin.
He wanted to see if you were setting him up.	Ona tuzak kurup kurmadığınızı görmek istedi.
I took it apart and put it in a box.	Onu söküp bir kutuya koydum.
But coming home won't change that.	Ama eve gelmen bunu değiştirmeyecek.
It was a great comfort to be with him.	Onunla olmak büyük bir rahatlıktı.
I also have things to learn.	Benim de öğreneceğim şeyler var.
Not for long though.	Yine de uzun süre değil.
Users were able to limit their search results to the selected topic.	Kullanıcılar, arama sonuçlarını seçilen konuyla sınırlayabildi.
He was still ready for battle.	Hala savaşa hazırdı.
We say this for three reasons.	Bunu üç nedenle söylüyoruz.
However, the heat flow is not like that.	Ancak, ısı akımı öyle değil.
I'm telling you, writing is a job.	Sana söylüyorum, yazmak bir iştir.
I'm playing again.	tekrar çalıyorum.
It must have different conditions.	Farklı koşullara sahip olmalı.
Just enjoy.	Sadece keyfini çıkarın.
He was now dressed to go home.	Artık eve gitmek için giyinmişti.
And it's not his place to do that.	Ve bunu yapmak onun yeri değil.
It finally made me a woman.	Sonunda beni bir kadın yaptı.
Not on duty.	Görev sırasında değil.
These are just ideas that will help you.	Bunlar sadece size yardımcı olacak fikirler.
He may be dead.	Ölmüş olabilir.
He decided to go outside to get some fresh air.	Biraz temiz hava almak için dışarı çıkmaya karar verdi.
There were a few thousand places left.	Birkaç bin yer kalmıştı.
Finding the part isn't exactly hard.	Parçayı bulmak tam olarak zor değil.
These considerations are based on the limitations of human understanding.	Bu düşünceler, insan anlayışının sınırlamalarına dayanmaktadır.
Then your breakfast.	Sonra kahvaltınız.
The policy expired in just a month.	Politika sadece bir ay içinde sona erdi.
I want you to look at this.	Buna bakmanı istiyorum.
Below is very general information.	Aşağıda çok genel bilgiler var.
She just takes it from him.	Sadece ondan alıyor.
The key is mental and emotional issues.	Anahtar zihinsel ve duygusal sorunlardır.
I had looked.	Bakmıştım.
Whatever they saw, they destroyed.	Ne gördülerse yok ettiler.
It's not just there, it's there.	Sadece orada değil, orada olur.
She doesn't like me.	Benden hoşlanmıyor.
I think there could be another good book in this town.	Bence bu kasabada başka güzel bir kitap daha olabilir.
It seemed like a good day.	Güzel bir gün gibi geldi.
In fact, you should enjoy the new phase of your life.	Aslında, hayatınızın yeni aşamasının tadını çıkarmalısınız.
That video was a dream of mine.	O video benim bir hayalimdi.
You know we know nothing about ourselves.	Kendimiz hakkında hiçbir şey bilmediğimizi biliyorsun.
Original text below.	Aşağıdaki orijinal metin.
He would need it.	Ona ihtiyacı olacaktı.
by both of you.	İkiniz tarafından.
To be successful, students must want to learn.	Öğrencilerin başarılı olmak için öğrenmeyi istemeleri gerekir.
It was a beautiful but very long day.	Güzel ama çok uzun bir gündü.
It was fun to do.	Yapması zevkliydi.
Men protect themselves by silence.	Erkekler sessizlikle kendilerini korurlar.
Come on, door, open it.	Hadi, kapı, aç.
For the benefit of both of us.	İkimizin de menfaati için.
Click here for	için buraya tıklayın.
I will do whatever it takes to bring you with me.	Seni yanımda getirmek için ne gerekiyorsa yapacağım.
He knew the day had gone very well.	Günün çok iyi geçtiğini biliyordu.
I spoke for a short time.	Kısa bir süre konuştum.
Some people play games they've never bought.	Bazı insanlar hiç satın almadıkları oyunları oynarlar.
There are many other ways too.	Başka birçok yol da var.
It makes me happy.	Beni mutlu ediyor.
They've been with me for a few weeks.	Birkaç haftadır bendeler.
But this way seems a little more difficult to me.	Ama bu yol bana biraz daha zor geliyor.
Parents have a common interest in healthy children.	Ebeveynlerin sağlıklı çocuklara ortak bir ilgisi vardır.
It was a great end to our evening.	Akşamımıza harika bir son oldu.
When they hold each other's hands, it's a beautiful moment.	Birbirlerinin ellerini tuttuklarında, güzel bir an.
I mean, if you had a chance, you'd be one of them.	Demek istediğim, eğer bir şansın olsaydı, onlardan biri olurdun.
He turns his head to look at her.	Ona bakmak için başını çevirir.
You both make good points.	İkiniz de iyi noktalara değindiniz.
He bought and sold what other people did.	Başkalarının yaptıklarını alıp sattı.
Maybe it was part of it.	Belki de onun bir parçasıydı.
I'm busy.	Meşgulüm.
Others could not ask for help.	Diğerleri yardım isteyemedi.
You wanted to win.	Kazanmak istedin.
And explain them.	Ve onları açıkla.
It wasn't a matter of cost.	Maliyetten kaynaklanan bir şey değildi.
I'm a little skeptical.	Ben biraz şüpheliyim.
He would finally get what he wanted.	Sonunda istediğini elde edecekti.
It was difficult to get extra permission.	Fazladan izin almak zor oldu.
You pulled me into your heart.	Beni kalbine çektin.
She likes it.	O ondan hoşlanıyor.
There were people driving.	Araba kullananlar vardı.
Do not doubt it for a second.	Bundan bir an bile şüphe etmeyin.
These characters know each other.	Bu karakterler birbirini tanıyor.
Those times are gone.	O zamanlar geride kaldı.
But nothing is possible.	Ama hiçbir şey mümkün değil.
The game is great.	Oyun harika.
Sometimes it's at the bar.	Bazen bardadır.
He loves his sons very much.	Oğullarını çok seviyor.
They love up.	Yukarıyı seviyorlar.
And he didn't particularly want anyone to wear it.	Ve özellikle birinin onu giymesini istemiyordu.
He lost everything like me.	O da benim gibi her şeyini kaybetti.
Once leaders are laughed at, their authority is stripped away.	Liderlere bir kez gülündüğünde, yetkileri ortadan kalkar.
The event is next weekend and it's a lot of fun.	Etkinlik önümüzdeki hafta sonu ve çok eğlenceli.
We must stick together and help each other.	Birbirimize kenetlenmeli ve birbirimize yardım etmeliyiz.
They played his music and loved it.	Onun müziğini çaldılar ve onu sevdiler.
Who is thinking.	Kimi düşünüyor.
It just has to do with being human.	Sadece insan olmakla ilgisi var.
And this is still my answer.	Ve bu hala benim cevabım.
So we got over it relatively quickly.	Bu yüzden nispeten hızlı bir şekilde atlattık.
Or solve it.	Ya da çözün.
It was truly an upswing.	Bu gerçekten bir yükselişti.
It wasn't broken.	Kırık değildi.
Own your ideas.	Fikirlerine sahip çık.
I need to pay attention.	Dikkat etmem gerekiyor.
This is the game of the match.	İşte bu, maçın oyunu.
When people find out that your dog can talk, forget it.	İnsanlar köpeğinizin konuşabildiğini öğrendiklerinde unutun.
Data are representative of three separate experiments.	Veriler, üç ayrı deneyi temsil etmektedir.
We ran experiments using face and object datasets.	Yüz ve nesne veri setlerini kullanarak deneyler yaptık.
From there he threw himself into action.	Oradan kendini harekete attı.
Work will continue in this area as described in the present application.	Mevcut başvuruda açıklandığı gibi bu alanda çalışmalar devam edecektir.
Oh, what a beauty.	Aman ne güzellik.
Thanks again for looking.	Aradığınız için tekrar teşekkürler.
There are some issues with this method.	Bu yöntemle ilgili bazı sorunlar var.
He knew how it worked.	Nasıl çalıştığını biliyordu.
Maybe she told him to come home.	Belki de eve gelmesini söylemiştir.
It was nothing else.	Başka bir şey değildi.
Slow down and take your time.	Yavaşlayın ve zaman ayırın.
It could have been the same for me.	Benim için de aynı şey olabilirdi.
The situation was the same.	Durum aynıydı.
He threw it back into the water.	Tekrar suya attı.
As if he had no friends.	Sanki hiç arkadaşı yokmuş gibi.
The relationship between pressure height and water content is a step function.	Basınç yüksekliği ve su içeriği arasındaki ilişki bir adım fonksiyonudur.
We had a tough camp.	Zor bir kamp geçirdik.
This is what we show you.	Size gösterdiğimiz şey bu.
I got stuck a few times.	Birkaç kez takıldım.
I was trying to find a way to get into the series.	Seriye girmenin bir yolunu bulmaya çalışıyordum.
There would be time to think later.	Daha sonra düşünmek için zaman olacaktı.
To solve this, we make two changes.	Bunu çözmek için iki değişiklik yapıyoruz.
not supported.	desteklenmemektedir.
Change is good.	Değişiklik iyidir.
How can he choose when he is ready to speak?	Konuşmaya hazır olduğunda nasıl seçim yapabilir?
Continue like this without changing anything.	Hiçbir şeyi değiştirmeden bu şekilde devam edin.
It depends on what color you like.	Hangi rengi sevdiğine bağlı.
But I agreed because I didn't want my friend to get sick.	Ama kabul ettim çünkü arkadaşımın hastalanmasını istemedim.
That's what still makes me feel comfortable.	Beni hala rahat hissettiren şey bu.
Now we are rich, we are hated.	Şimdi zenginiz, nefret ediliyoruz.
It doesn't matter who took the photo.	Fotoğrafı kimin çektiği önemli değil.
It should work for you.	Sizin için çalışması gerekir.
Doing nothing is not an option.	Hiçbir şey yapmamak bir seçenek değildir.
There is no blood.	Kan yok.
Making friends is easy.	Arkadaş edinmek kolaydır.
She really played with him, not him.	Gerçekten onunla oynamıştı, o onunla değil.
This is something you need to understand.	Bu anlaman gereken bir şey.
Setting the target was easy.	Hedefi belirlemek kolaydı.
More than just your lessons.	Sadece derslerinizden daha fazlası.
The matter has been won.	Mesele kazanıldı.
Maybe we can meet for a coffee.	Belki bir kahve içmek için buluşabiliriz.
In general, statistical methods are appropriate.	Genel olarak istatistiksel yöntemler uygundur.
But my biggest passion is cooking.	Ama en büyük tutkum yemek yapmak.
It is this direct relationship that provides understanding.	Anlamayı sağlayan bu doğrudan ilişkidir.
We don't hate you for this.	Bunun için senden nefret etmiyoruz.
We experienced it.	Biz bunu yaşadık.
These things happen and you move on.	Bunlar oluyor ve siz devam ediyorsunuz.
This happens most of the time.	Bu çoğu zaman olur.
This is the brain.	Bu beyin.
It tells the most.	En çok bu anlatıyor.
The state is rare.	Devlet nadirdir.
But his presence still means a lot to this team.	Ama onun varlığı hala bu takım için çok şey ifade ediyor.
The idea is clear.	Fikir açık.
So that wasn't the point.	Yani mesele bu değildi.
This place was recommended to us by a friend who was staying here.	Burası bize burada kalan bir arkadaş tarafından önerildi.
Put the benefits, not the features.	Özellikleri değil faydaları koyun.
That's what gives me confidence.	Bana güven veren şey bu.
You have a choice.	Bir seçeneğin var.
I opened my eyes wide and took off.	Gözlerimi sonuna kadar açtım ve sıçtım.
I know countries that will oppose it.	Buna karşı çıkacak ülkeleri biliyorum.
It influenced what books looked like and how they were made.	Kitapların neye benzediğini ve nasıl yapıldığını etkiledi.
Waiting for the next ascent and jump.	Bir sonraki yükselişi ve zıplamayı bekliyorum.
It was already sold out when we got there.	Oraya vardığımızda çoktan tükenmişti.
My family accepted this request as a challenge.	Ailem bu isteğimi bir meydan okuma olarak kabul etti.
They work fine now.	Şimdi iyi çalışıyorlar.
Something must be wrong.	Bir şeyler yanlış olmalı.
He went across and sat down.	Karşıya geçip oturdu.
Be it male, female or whatever.	İster erkek, ister kadın veya her neyse.
This has never happened before.	Daha önce hiç böyle olmamıştı.
In a few words, this model is as follows.	Birkaç kelimeyle bu model aşağıdaki gibidir.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
I work for schools.	Okullar için çalışıyorum.
Do you have a lot of driving?	Çok sürüş var mı?
Which was not.	Hangi değildi.
You are the responsible person.	Sorumlu kişi sensin.
They don't care about the green card.	Yeşil kart umurlarında değil.
He took a breath.	Bir nefes aldı.
But both examples make the same mistake.	Ancak her iki örnek de aynı hatayı yapıyor.
And he has a chance to become a great actor.	Ve harika bir oyuncu olma şansı var.
Its operation was simple.	Çalışması basitti.
It is a dead thing.	Ölü bir şeydir.
I just wouldn't.	Sadece yapmazdım.
It's not that good anymore.	Artık o kadar iyi değil.
The question of how leads to the same conclusion.	Nasıl sorusu aynı sonuca götürür.
We recommend one or two pieces.	Bir veya iki parça öneririz.
Buy these artifacts and help those in need.	Bu eserleri satın alın ve ihtiyacı olanlara yardım edin.
A large part of this is health insurance.	Bunun büyük bir kısmı sağlık sigortasıdır.
They will spread somewhat on the surface.	Yüzeyde bir şekilde yayılacaklar.
Any job they can have.	Sahip olabilecekleri her iş.
They may not even know it's here.	Onun burada olduğunu bile bilmiyor olabilirler.
As long as the attention is focused on someone else.	Dikkat başka birine odaklandığı sürece.
What you want and need to win.	Kazanmak istediğin ve ihtiyacın olan.
God has a purpose in your pain.	Tanrı'nın acınızda bir amacı var.
We love and appreciate you very much.	Sizi çok seviyor ve takdir ediyoruz.
He had never felt this for anyone before.	Bunu daha önce kimse için hissetmemişti.
He said he was sorry that a lot had changed.	Çok şey değiştiği için üzgün olduğunu söyledi.
It means you've done this before.	Demek ki bunu daha önce yaptın.
We're trying to make sure we don't do this.	Bunu yapmadığımızdan emin olmaya çalışıyoruz.
Both in terms of physical distance and time.	Hem fiziksel mesafe hem de zaman olarak.
We bring out the best in each other.	Birbirimizin en iyisini ortaya çıkarıyoruz.
We are currently in the class struggle of our lives.	Şu anda hayatımızın sınıf mücadelesindeyiz.
We take your concerns seriously.	Endişelerinizi ciddiye alıyoruz.
I don't want either, not with you, you're different.	Ben de istemiyorum, seninle değil, sen farklısın.
Good morning, he said, even though it was night when they met.	Günaydın, demişti buluştuklarında gece olmasına rağmen.
I'm working on a few myself.	Kendim birkaç tane üzerinde çalışıyorum.
Each of them was advancing rapidly.	Her biri hızla ilerliyordu.
They don't want long, slow lines.	Uzun, yavaş çizgiler istemiyorlar.
Let the stock cool completely.	Stoku tamamen soğumaya bırakın.
I didn't want to come here.	Buraya gelmek istemedim.
Because he succeeded.	Çünkü o başardı.
Even a soft touch.	Hatta yumuşak bir dokunuş.
Actually, you did.	Aslında başardın.
Some ideas come from above.	Bazı fikirler yukarıdan gelir.
I am trying to understand.	anlamaya çalışıyorum.
Brought to this house.	Bu eve getirildi.
It was not your place.	Senin yerin değildi.
It wasn't because he was stupid.	Aptal olduğundan değildi.
In the first step, gender and age were entered into the analysis.	İlk adımda analize cinsiyet ve yaş girilmiştir.
All individual patients in this study gave written informed consent.	Bu çalışmadaki tüm bireysel hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
What he saw caused him to regulate his breathing.	Gördüğü şey nefesini düzenlemesine neden oldu.
Radio communication was working and he smiled at that.	Telsiz iletişimi çalışıyordu ve buna gülümsedi.
The side of every road.	Her yolun kenarı.
Shit is literally falling from the sky.	Bok, kelimenin tam anlamıyla, gökten düşüyor.
They are eventually mistaken for colorful images in the human eye.	Sonunda insan gözünde renkli görüntülerle karıştırılırlar.
Everyone hated this movie.	Herkes bu filmden nefret etti.
We will not go into further details here.	Burada daha fazla ayrıntıya girmeyeceğiz.
Then a new idea came to his mind.	Sonra aklına yeni bir fikir geldi.
They've been friends for years, and the news must come from him.	Yıllardır arkadaştılar ve haber ondan gelmeli.
He looked around the room and saw me standing next to the bed.	Odaya baktı ve yatağın yanında durduğumu gördü.
I'll let him in.	içeri girmesine izin vereceğim.
And it doesn't have to be much.	Ve çok olması gerekmiyor.
And then you think about the physical.	Ve sonra fiziksel hakkında düşünürsünüz.
Our study addresses this issue.	Çalışmamız bu sorunu ele alıyor.
It was too much, it was constantly being touched.	Çok fazlaydı, sürekli dokunuluyordu.
I believe he will do a good job.	İyi bir iş çıkaracağına inanıyorum.
Instead, sell the advantage it offers to your customer.	Bunun yerine, müşterinize sunduğu avantajı satın.
This is actually my favorite time of the year.	Bu aslında yılın en sevdiğim zamanı.
He wants me to see.	Görmemi istiyor.
Good or bad, it's a fact of life.	İyi ya da kötü, bu hayatın bir gerçeği.
Stay on your course.	Rotanızda kalın.
I must be dead.	Ölmüş olmalıyım.
He hardly spoke to anyone.	Neredeyse kimseyle konuşmadı.
I'm not sure if the drug is helping my performance.	İlacın performansıma yardımcı olup olmadığından emin değilim.
And not like that.	Ve böyle değil.
There was damage everywhere.	Her yerde hasar vardı.
Whatever it is, it's for himself.	Ne ise, kendisi içindir.
This is high school football, the best kids to ever take the field.	Bu lise futbolu, sahaya çıkan en iyi çocuklar.
So it kept happening for a future date.	Bu yüzden gelecekteki bir tarih için olmaya devam etti.
And it did so deeply.	Ve derinden yaptı.
Well, same with me.	Valla bende de aynı.
Shell would appreciate it more if you didn't give him too much.	Shell, ona çok fazla şey vermezsen daha çok takdir eder.
I made sure of that.	Bundan emin oldum.
My hand is on the doorknob.	Elim kapı kolunda.
There is obviously something seriously wrong with that.	Belli ki bunda ciddi bir yanlışlık var.
And maybe that's a good thing.	Ve belki de bu iyi bir şeydir.
Think about where we are now.	Şimdi nerede olduğumuzu bir düşün.
I didn't know what to do with myself.	Kendimle ne yapacağımı bilmiyordum.
Gas noticed first.	Gaz ilk fark etti.
Remember this.	Hatırla bunu.
Follow and thank.	Takip edin ve teşekkür edin.
These findings are consistent with those published in the literature.	Bu bulgular literatürde yayınlananlarla uyumludur.
Of course, each person has his own interpretation for each.	Tabii ki, her insanın her biri için kendi yorumu vardır.
He's like this kid.	Bu çocuk gibi biri.
Neither of them could remember that part.	İkisi de o kısmı hatırlamazdı.
for the next two weeks.	Önümüzdeki iki hafta boyunca.
Music is people who are strong in the necessary character.	Müzik, gerekli karakterde güçlü olan insanlardır.
If you know of any, please share.	Herhangi birini biliyorsanız lütfen paylaşın.
And that's what kept me coming back.	Ve geri dönmemi sağlayan şey buydu.
You looked great.	Harika görünüyordunuz.
I wasn't sure you understood my message.	Mesajımı anladığından emin değildim.
It will provide the opportunity to grow and advance.	Büyümek ve ilerlemek için fırsat sağlayacaktır.
Cash on the Internet.	İnternette nakit.
Everybody come in.	Herkes içeri girsin.
The reasons will be explained.	Nedenleri açıklanacak.
Their children live in fear.	Çocukları korku içinde yaşıyor.
And they will be quite right in their opinion.	Ve kendi görüşlerinde oldukça haklı olacaklar.
The man was outside.	Adam dışarıdaydı.
Get in as a doctor, leave as a patient.	Doktor olarak bin, hasta olarak ayrıl.
And each individual is sitting in his own personal oil well.	Ve her birey kendi kişisel petrol kuyusunda oturuyor.
They represent our safety, our rights and our freedom.	Güvenliğimizi, haklarımızı ve özgürlüğümüzü temsil ederler.
Talking is easy.	Konuşmak kolaydır.
But now wait.	Ama şimdi bekle.
The rules of the game have changed.	Oyunun kuralları değişti.
We both came to an agreement.	İkimiz bir anlaşmaya vardık.
New materials are ordered daily by the library.	Kütüphane tarafından her gün yeni materyaller sipariş edilir.
They're out of ideas, out of luck, and out of time.	Fikirleri tükendi, şansları tükendi ve zamanları tükendi.
I was one of those fans.	Ben de o hayranlardan biriydim.
His style is the way learning should be in general.	Onun tarzı, genel olarak öğrenmenin olması gereken yoldur.
It was one of the effects of the time storm on him.	Zaman fırtınasının onun üzerindeki etkilerinden biriydi.
I wasn't thinking.	düşünmüyordum.
Without desire, nothing can be achieved.	Arzu olmadan, hiçbir şey elde edilemez.
They will do the same.	Onlar da aynısını yapacaklar.
There can be no fear in the present moment.	Şimdiki anda korku olamaz.
It was divided into six parts.	Altı parçaya bölündü.
I hope you are not in the same game.	Umarım aynı oyunda değilsinizdir.
You save yourself.	Sen kendini kurtar.
Went back for more.	Daha fazlası için geri gitti.
Watch and wait.	İzlemek ve beklemek.
He's gone, man.	O gitti dostum.
There are several ways to do this, but choose one.	Bunu yapmanın birkaç yolu var ama birini seçin.
It's a terrible thing that hasn't happened yet.	Henüz olmamış korkunç bir şey.
They will say things you don't want to hear.	Duymak istemeyeceğiniz şeyler söyleyecekler.
A younger woman and a man were standing next to him.	Daha genç bir kadın ve bir adam yan tarafta duruyordu.
A really big cat.	Gerçekten büyük bir kedi.
Be it an upset stomach or a crumbling relationship.	Üzgün ​​​​bir mide ya da dağılan bir ilişki olsun.
I would love any advice here but two items.	Burada herhangi bir tavsiye çok istiyorum ama iki madde.
I get the feeling you really don't want it.	Gerçekten istemediğin hissine kapılıyorum.
He always went to the bathroom when he was angry.	Sinirlendiğinde sürekli tuvalete giderdi.
Let's go report.	Gidip rapor verelim.
So, thanks for some help.	Bu yüzden, biraz yardım için teşekkür ederiz.
This decision took ten years.	Bu karar on yıl almıştı.
One cannot work without the other.	Biri olmadan diğeri çalışamaz.
He couldn't say for sure what he had heard before.	Daha önce duyduğunu kesin olarak söyleyemezdi.
You must have noticed the color difference.	Renk farkını fark etmiş olmalısınız.
I couldn't even get to the second line.	İkinci satıra bile geçemedim.
He did a biological analysis.	Biyolojik analiz yaptı.
They are my best friends.	Onlar benim en iyi arkadaşlarım.
Not a bad block.	Kötü bir blok değil.
Medical and surgical treatment was applied.	Medikal ve cerrahi tedavi uygulandı.
But he didn't.	Ama bunu yapmadı.
We called them too.	Biz de onları aradık.
Starting location map.	Başlangıç ​​konumu haritası.
That's a long way to say.	Söylemek için uzun bir yol.
It never goes out.	Asla dışarı çıkmıyor.
We can bring him here and talk about the baby together.	Onu buraya getirip birlikte bebeği anlatabiliriz.
He is good at what he does.	Yaptığı işte iyidir.
A very first in a series.	Bir seride çok ilk.
But it didn't.	Ama öyle olmadı.
After just a few months, he left.	Sadece birkaç ay sonra, bıraktı.
Ten patients died.	On hasta öldü.
He probably checked or knew his address.	Muhtemelen kontrol etmişti ya da adresini biliyordu.
Indeed, you will fight me to your death.	Gerçekten, ölümün için benimle savaşacaksın.
He rarely spoke and used his power only for good.	Nadiren konuşur ve gücünü yalnızca iyilik için kullanırdı.
OK, this is weird.	Tamam, bu garip.
I grew up in a small town.	Küçük bir kasabada büyüdüm.
Have a listen.	Bir dinle.
My mother was a rare beauty.	Annem ender bir güzellikti.
I can't tell you how her hair looks.	Saçlarının nasıl göründüğünü söyleyemem.
I just wanted it to stop.	Sadece durmasını istedim.
I wouldn't let him.	Ona izin vermezdim.
Good thing they got it mixed up.	İyi ki karıştırmışlar.
It's a thought that makes me think of returning home.	Bu bana eve dönmeyi düşündüren bir düşünce.
It is very difficult to live with me.	Benimle yaşamak çok zor.
You brought yourself this far.	Kendini buraya kadar getirdin.
You will not talk about such services.	Bu tür hizmetlerden bahsetmeyeceksiniz.
He's a good man.	O iyi bir adam.
They have legs, as they say.	Dedikleri gibi bacakları var.
He often saw her walking around town with her child.	Onu sık sık çocuğuyla kasabada yürürken gördü.
He was with me every step of the way.	Her adımda yanımda oldu.
Ask different people.	Farklı kişilere sorun.
There was no joy left in their lives.	Hayatlarında neşe kalmamıştı.
Do not let the mixture boil.	Karışımın kaynamasına izin vermeyin.
This sound was not a memory.	Bu ses bir hatıra değildi.
It just impressed me.	Sadece beni çok etkiledi.
Also in the comments below.	Aşağıdaki yorumlarda da.
It wasn't like asking too much.	Çok sorulacak gibi değildi.
Thus, it turned out that this solution did not apply to him.	Böylece, bu çözümün onun için geçerli olmadığı ortaya çıktı.
He worked hard.	Çok çalıştı.
I may have thought you'd notice that.	Bunu fark edeceğini düşünmüş olabilirim.
It's not necessarily the end.	Mutlaka bir son değil.
And other parts of the world.	Ve dünyanın diğer bölgeleri.
It was a little crazy.	Biraz çılgıncaydı.
I expect this to happen.	Bunun olmasını bekliyorum.
But there are better options than others.	Ama diğerlerinden daha iyi seçenekler var.
Now they found something and kept it.	Şimdi bir şey buldular ve tuttular.
I met him the night before.	Onunla önceki gece tanıştım.
I just heard.	yeni duydum.
He put them at the center of his thinking.	Onları düşüncesinin merkezine koydu.
Nose forward, eyes back.	Burun önde, gözler arkada.
I talked to him about the details.	Onunla detayları konuştum.
Make him think we're friends too.	Bizim de arkadaş olduğumuzu düşünmesini sağla.
Such an interpretation is not unique.	Böyle bir yorum benzersiz değildir.
I actually knew what I was going to see.	Aslında ne göreceğimi biliyordum.
Shoulders should be covered.	Omuzlar örtülmelidir.
Your beer should be fine.	Biranız iyi olmalı.
Not so, not anymore.	Öyle değil, artık değil.
Below is a possible solution.	Aşağıda olası bir çözüm var.
He did experiments and collected data.	Deneyler yaptı ve verileri topladı.
This works fine.	Bu iyi çalışıyor.
The important question of your interview because it needs to answer that question.	Röportajınızın önemli sorusu çünkü bu soruya cevap vermesi gerekiyor.
This can be both good and bad.	Bu hem iyi hem de kötü olabilir.
But his work was necessary.	Ama işi gerekliydi.
The situation is still the same.	Durum hala aynı.
I have a nice and comfortable chair.	Güzel ve rahat bir koltuğum var.
I told you.	Sana söylemiştim.
I'm so excited to eat.	Yemek yemek için çok heyecanlıyım.
Summer is not summer, and breathing without it is not breathing.	Yaz yaz değildir ve onsuz nefes almak nefes almak değildir.
It's about getting a job and finding quality work.	İşe girmek ve kaliteli iş bulmakla ilgili.
We do not have a financial relationship.	Maddi bir ilişkimiz yok.
Download song that day	O gün şarkı indir.
What they're trying to do is even worse.	Yapmaya çalıştıkları şey daha da kötü.
That is me.	İşte benim.
How quickly taking cover has become routine.	Siper almak ne kadar çabuk rutin hale geldi.
Something was really wrong.	Bir şeyler gerçekten yanlıştı.
Anger was controllable, that didn't mean it was gone.	Öfke kontrol edilebilirdi, bu onun gittiği anlamına gelmiyordu.
Nor strange lines everywhere.	Ne de her yerde garip çizgiler.
Why is it so consistent?	Neden bu kadar tutarlı.
I know you love me.	Beni sevdiğini biliyorum.
It was ten past five.	Saat beşi on geçiyordu.
I'm not here to do this.	Bunu yapmak için burada değilim.
To be such a baby at school.	Okulda böyle bir bebek olmak.
My social goal is to make and keep new friends.	Sosyal hedefim yeni arkadaşlar edinmek ve onları korumaktır.
He fell asleep in about a minute.	Yaklaşık bir dakika içinde uykuya daldı.
Therefore, there is no right to sell the property.	Bu nedenle, mülkün satılmasına ilişkin bir hak yoktur.
I hope they stay together.	Umarım birlikte kalırlar.
It takes longer for us to develop our skills and confidence.	Becerilerimizi ve güvenimizi geliştirmemiz daha uzun sürer.
Not even the worst people in history.	Tarihin en kötü insanları bile değil.
Nothing could be done.	Hiçbir şey yapılamazdı.
That's pretty good.	Bu baya iyi.
We can do so much.	O kadar çok şey yapabiliriz ki.
Tell that to him.	Bunu ona söyle.
Then they went one step further from the book.	Sonra kitaptan bir adım daha öteye gittiler.
I asked him to go to my hotel.	Ondan otelime gitmesini istedim.
It is impossible to hide.	Saklamak imkansız.
But died.	Ama oldu.
See where you are in a few months.	Birkaç ay sonra nerede olduğunuzu görün.
Gamers definitely want these.	Oyuncular kesinlikle bunları istiyor.
We finally left and went inside.	Sonunda ayrıldık ve içeri girdik.
We could smell how nervous they were.	Ne kadar gergin olduklarının kokusunu alabiliyorduk.
If it's not there, he must have made a note of it.	Orada değilse, bir yere not etmiş olmalı.
I didn't go that deep into these issues.	Bu konulara o kadar derine inmedim.
I will be fine.	İyi olacağım.
Still, we went ahead and got him on our schedule.	Yine de devam ettik ve onu programımıza aldık.
There are several steps, you see.	Birkaç adım var, görüyorsunuz.
It's in your mind.	Bu senin zihninde.
It wasn't a lie.	Yalan değildi.
These use members of text and shuffle, imported into one.	Bunlar, metin ve karışıklığın üyelerini kullanır, bir tanesine alınır.
This work.	Bu iş.
The lower room is just a regular bedroom.	Alt oda sadece normal bir yatak odasıdır.
Only death could stop him.	Onu ancak ölüm durdurabilirdi.
But the community is created.	Ancak topluluk yaratılır.
They are playing a very complex game today.	Bugün çok karmaşık bir oyun oynuyorlar.
They are waiting for my orders.	Emirlerimi bekliyorlar.
However, our results showed the opposite.	Ancak bizim sonuçlarımız tam tersini gösterdi.
It will be done in two steps.	İki adımda yapılacaktır.
But a lot has changed after the war.	Ama savaştan sonra çok şey değişti.
Such data are reported in this article.	Bu tür veriler bu makalede rapor edilmiştir.
Anything you can do to stop this is important.	Bunu durdurmak için yapabileceğiniz her şey önemlidir.
We hated it.	Bundan nefret ettik.
There is much more to tell.	Anlatacak daha çok şey var.
For one thing, it's hot.	Bir şey için, sıcak.
I can't wait to work with him.	Onunla çalışmak için çok sabırsızlanıyorum.
Then he looked at the ground.	Sonra yere baktı.
But it didn't matter if he actually did it.	Ama gerçekten yapmış olması önemli değildi.
Some people are just cheap.	Bazı insanlar sadece ucuzdur.
They are found in closer quarters and are likely sister species.	Daha yakın bölgelerde bulunurlar ve muhtemelen kardeş türlerdir.
We want to make better players and better people.	Daha iyi oyuncular ve daha iyi insanlar yapmak istiyoruz.
And that's the truth.	Ve gerçek bu.
About a hundred.	Yüz civarında.
They were friends, his friends.	Onlar arkadaştı, onun arkadaşları.
Deeply, I'm so sorry.	Derinden, çok üzgünüm.
He threw me.	Beni fırlattı.
The person paid this amount.	Kişi bu tutarı ödedi.
It shows a lot about how we process death.	Ölümü nasıl işlediğimiz hakkında çok şey gösteriyor.
He put the box on the table.	Kutuyu masanın üzerine koydu.
But the third refused to do so.	Ama üçüncüsü bunu yapmayı reddetti.
Because he was smart.	Çünkü o akıllıydı.
If it happens in a movie, it won't happen in life.	Bir filmde oluyorsa, hayatta olmaz.
Data shown are from one experiment representative of at least five experiments.	Gösterilen veriler, en az beş deneyi temsil eden bir deneye aittir.
Black men would love to be white men at their strongest.	Siyah adamlar en güçlü haliyle beyaz adam olmayı çok isterler.
We are not sure if we are like them.	Onlar gibi olup olmadığımızdan emin değiliz.
He talked about being content with life.	Hayattan memnun olmayı anlattı.
Darkness was their element.	Karanlık onların unsuruydu.
You cannot buy me.	Beni satın alamazsın.
But there is something else about the book.	Ama kitapla ilgili bir şey daha var.
He spends a lot of time with them.	Onlara çok fazla zaman ayırıyor.
But she was his friend.	Ama o onun arkadaşıydı.
Of course, this cannot happen again.	Elbette bu tekrar olamaz.
Find and select the name of a function.	Bir işlevin adını bulun ve seçin.
It was nearby.	Yakınlardaydı.
That's the question.	Soru bu.
I can't measure it on you.	Bunu sende ölçemem.
Good guys are bad.	İyi adamlar kötüdür.
Instead, she turned to him.	Bunun yerine ona döndü.
Let's go to him now.	Hemen ona gidelim.
You'll be glad you did.	Yaptığına sevineceksin.
They want to know how.	Nasıl olduğunu bilmek istiyorlar.
But first things first.	Ancak önce ilk şeyler.
I gave him a copy of each of your books.	Ona kitaplarınızın her birinin bir kopyasını verdim.
This is no small gift.	Bu küçük bir hediye değil.
I'm sorry if this is hard for you to hear.	Bunu duymak senin için zorsa özür dilerim.
We'll be out of here soon.	Kısa sürede buradan çıkacağız.
I have no record of who took this photo.	Bu fotoğrafı kimin çektiğine dair bir kaydım yok.
Parents of subjects provided relevant medical history information.	Deneklerin ebeveynleri ilgili tıbbi geçmiş bilgilerini verdi.
His visit was not by chance.	Ziyareti şans eseri değildi.
One of the figures stepped into the light.	Figürlerden biri ışığa adım attı.
So his house is also a production company.	Yani onun evi de bir prodüksiyon şirketi.
This is just a guess.	Bu sadece bir tahmin.
i'm listening to it	onu dinliyorum
He was talking about thinking outside the box.	Kutunun dışında düşünmekten bahsediyordu.
I will check something.	Bir şeyi kontrol edeceğim.
This is my current code.	Bu benim şu anki kodum.
Killing ordered by his own father.	Kendi babası tarafından emredilen öldürme.
It is not necessary to record a criminal event.	Suçla ilgili bir olayı kaydetmek gerekli değildir.
However, that's not the only reason for feeling this way.	Ancak, böyle hissetmenin tek nedeni bu değil.
However, it is unknown whether this procedure is beneficial or effective.	Ancak bu işlemin faydalı mı yoksa etkili mi olduğu bilinmiyor.
He looked down at her.	Aşağı ona baktı.
Do not keep a phone near your brain.	Beyninizin yanında telefon tutmayın.
I respect your views.	Görüşlerine saygı duyuyorum.
Not.	Değil.
I don't want to think about it.	Bunun hakkında düşünmek istemiyorum.
The last thing companies and employees need is extra stress.	Şirketlerin ve çalışanların ihtiyaç duyduğu son şey ekstra strestir.
They broke both of his arms.	İki kolunu da kırdılar.
Don't give up on us.	Bizden vazgeçme.
The officer, fearing for his life, raised his gun.	Subay canından korkarak silahını kaldırdı.
The area was still clear.	Alan hala temizdi.
They needed each other.	Birbirlerine ihtiyaçları vardı.
I gave it a shot as it was unusual.	Alışılmadık olduğu için bir şans verdim.
It was a happy sound.	Mutlu bir sesti.
It was very natural.	O çok doğaldı.
You can see stress points and save ideas.	Stres noktalarını görebilir ve fikirleri kaydedebilirsiniz.
I added a picture	resim ekledim
Lots of dead girls.	Bir sürü ölü kız.
I was very sorry for him.	Onun için çok üzüldüm.
The weather is changeable.	Hava değişkendir.
You are not asked to try, but to do something.	Sizden denemeniz değil, bir şeyler yapmanız isteniyor.
He didn't call the police.	Polisi aramadı.
Coffee had helped more than he believed.	Kahve inandığından daha fazla yardımcı olmuştu.
Create a study plan after choosing a date.	Bir tarih seçtikten sonra bir çalışma planı oluşturun.
We know what it is.	Ne olduğunu biliyoruz.
But they were just fun facts for me.	Ama onlar benim için sadece eğlenceli gerçeklerdi.
He sent the e-mail.	E-postayı gönderdi.
Sometimes with a little support from the people next to you.	Bazen yanınızdaki insanların biraz desteğiyle.
You can also take a look inside.	İçeriye de bir göz atabilir.
It looks cool on women too.	Kadınlarda da havalı duruyor.
Yet that is not the case for deciding this question.	Yine de bu soruya karar vermek için durum böyle değil.
I wasn't making fun of your religion.	Dininizle dalga geçmiyordum.
He took her to another part of the land.	Onu arazinin başka bir yerine götürdü.
He chose you.	Seni seçti.
things to them.	Onlara şeyler.
They only come here a few times a year.	Yılda sadece birkaç kez buraya geliyorlar.
Never show too much.	Asla çok fazla gösterme.
Sometimes she didn't care what she was wearing.	Bazen ne giydiğini umursamıyordu.
I'm just thinking about the kids and that house.	Ben sadece çocukları ve o evi düşünüyorum.
I can turn it on the good side.	Onu iyi tarafa çevirebilirim.
It must have taken years.	Yıllar almış olmalı.
And then he died.	Ve sonra öldü.
Each time he told the accused to go, and he finally did.	Her seferinde sanığa gitmesini söyledi ve sonunda yaptı.
I wanted to experience it and learn how to do it.	Bunu deneyimlemek ve nasıl yapılacağını öğrenmek istedim.
I'm so funny	ben çok komikim
It occurs in the brain.	Beyinde oluşur.
New people will see your baby.	Yeni insanlar bebeğinizi görecek.
Your first thought was maybe something bad has happened.	İlk düşüncen, belki de kötü bir şey oldu.
The animals are running.	Hayvanlar koşuyor.
I would shoot myself in the foot.	Kendimi ayağımdan vuracaktım.
However, it is not yet fully understood why these treatments work.	Ancak bu tedavilerin neden işe yaradığı henüz tam olarak anlaşılamamıştır.
You want more from your child.	Çocuğunuzdan daha fazlasını istiyorsunuz.
They did not speak, did not touch each other.	Konuşmadılar, birbirlerine dokunmadılar.
But still, these changes can make a big difference.	Ancak yine de, bu değişiklikler büyük bir fark yaratabilir.
Everyone had to load up and take another train.	Herkes yüklenip başka bir trene binmek zorunda kaldı.
The best thing about running a business is that you can help others.	Bir iş yapmanın en iyi yanı, başkalarına yardım edebilmenizdir.
These results point to some important issues.	Bu sonuçlar bazı önemli konulara işaret etmektedir.
It was the girl who destroyed the ship.	Gemiyi yok eden kızdı.
There may be a reason why they are not included.	Dahil edilmemelerinin bir nedeni olabilir.
She loved animals.	Hayvanları severdi.
So what will you do about it?	Peki bu konuda ne yapacaksın?.
She doesn't need a man to complete her.	Onu tamamlamak için bir erkeğe ihtiyacı yok.
Which is ok.	Hangisi tamam.
Look, you'll be better.	Bak, daha iyi olacaksın.
Here's what got me thinking about it.	İşte beni bu konuda düşünmeye başlayan şey.
And his point of view.	Ve onun bakış açısı.
Deep down you want more.	Derinlerde daha fazlasını istiyorsun.
It's not hard to get, no, it's not hard to get.	Alması zor değil, hayır, alması zor değil.
No one sitting in this room is perfect.	Bu odada oturan kimse mükemmel değil.
Again, use your common sense.	Yine, sağduyunuzu kullanın.
That is, until recently.	Yani yakın zamana kadar.
It was served on a gold plate.	Altın tabakta servis edildi.
I called everyone and said you were gone.	Herkesi aradım ve gittiğini söyledim.
This gives him your full attention.	Bu, tüm dikkatinizi ona veriyor.
He told me this himself.	Bunu bana kendisi söyledi.
It was just something that had to be done.	Bu sadece yapılması gereken bir şeydi.
It is connected with the fact that the control fish is the reference level.	Kontrol balığının referans seviyesi olduğu gerçeğiyle bağlantılıdır.
No one else will want a part of this action.	Başka hiç kimse bu eylemin bir parçasını istemeyecektir.
This is a lie.	Bu bir yalan.
Cross the bridge and turn left.	Köprüyü geçin ve sola dönün.
They broke in and took your church.	İçeri girdiler ve kilisenizi aldılar.
I hope they find peace, they find peace.	Umarım huzur buluyorlardır, huzur buluyorlardır.
The master himself laughed.	Ustanın kendisi güldü.
Thanks in advance.	Şimdiden teşekkürler.
As discussed earlier, this is okay.	Daha önce tartışıldığı gibi, bu sorun değil.
Passion goes a long way.	Tutku uzun bir yol kat eder.
Of course there is.	Elbette var.
you can't sleep.	Uyuyamıyorsun.
Curiosity was still there.	Merak hâlâ oradaydı.
And he was clearly a man.	Ve açıkça bir erkekti.
The available information helped me take care of the baby.	Mevcut bilgiler bebeğe bakmama yardımcı oldu.
Don't think it's him.	Onun olduğunu düşünme.
I never make mistakes.	Asla hata yapmam.
These were the conditions in which he fell.	Düştüğü koşullar buydu.
Never find.	Asla bulma.
It's summer darkness outside.	Dışarısı yaz karanlığı.
Instead I tried the door and it opened.	Bunun yerine kapıyı denedim ve açıldı.
That's straight.	Böyle düz.
For a moment he thought she was going to say something.	Bir an onun bir şey söyleyeceğini düşündü.
Not so tonight.	Bu gece, öyle değil.
It's not what you want out of it.	İçinden istediğin olmuyor.
The first screen is done once.	İlk ekran bir kez yapıldı.
But the face under the steps was very familiar.	Ama basamakların altındaki yüz çok tanıdıktı.
Now he can easily do routine work.	Artık rutin işleri kolayca yapabilir.
My heart was broken.	Kalbim kırılmıştı.
Good reason was given for this request.	Bu talep için iyi bir sebep gösterildi.
They must be representatives.	Temsilci olmalılar.
Of course this is obvious.	Elbette bu açıktır.
Actually, it's really good to do.	Aslında, yapmak gerçekten çok iyi.
I thought you were sleeping.	Uyuduğunu düşündüm.
All three works were well received.	Her üç eser de iyi karşılandı.
There is everything to enjoy your stay.	Konaklamanın tadını çıkarmak için her şey var.
He won't eat it.	Onu yemeyecek.
Make sure it is not missing.	Bunun eksik olmadığından emin olun.
Some are standing.	Bazıları ayakta.
You want to set up camp and stay there forever.	Kamp kurup sonsuza kadar orada kalmak istiyorsun.
The boy's father is making a big noise.	Çocuğun babası büyük gürültü yapıyor.
I want to draw a nice picture for this.	Bunun için güzel bir tablo çizmek istiyorum.
He was.	O vardı.
Everything was going to our right in the first half.	İlk yarıda her şey sağımıza gidiyordu.
But they function as part of a larger whole.	Ama daha büyük bir bütünün parçası olarak işlev görürler.
But it's not like that, guys.	Ama böyle değil arkadaşlar.
No one could pass him.	Onu kimse geçemezdi.
I hope they meet your needs.	Umarım ihtiyaçlarınızı karşılarlar.
It just stayed there.	Sadece orada kaldı.
All parties did this.	Bütün partiler bunu yaptı.
I will say the staff here are great.	Buradaki personelin harika olduğunu söyleyeceğim.
Everything about him interested me.	Onunla ilgili her şey beni ilgilendiriyordu.
I want to see this game.	Bu oyunu görmek istiyorum.
Put them on your insurance.	Onları sigortanıza koyun.
One of these pieces of information is the name of an image.	Bu bilgi parçalarından biri bir görüntünün adıdır.
Ask yourself why each of these questions is causing you trouble.	Kendinize bu soruların her birinin size neden sorun çıkardığını sorun.
But in some cases.	Ancak bazı durumlarda.
Participants received course credits for participation.	Katılımcılar, katılım için kurs kredisi aldı.
They never win.	Asla kazanmazlar.
He was the first character to leave the series.	Diziden ayrılan ilk karakter oldu.
No one would take a step.	Kimse adım atmazdı.
Put them on and suddenly everything changes.	Onları giy ve aniden her şey değişir.
Get a woman.	Bir kadın al.
Your efforts are falling in their faces.	Çabalarınız yüzlerine düşüyor.
He has work to do.	Yapması gereken işleri var.
We are eating well.	İyi yemek yiyoruz.
I'm so glad you found a service to help you.	Size yardımcı olacak bir hizmet bulduğunuza çok sevindim.
I finally did.	sonunda yaptım.
This is how it is done.	Bu şekilde yapılır.
But religion still held the upper hand.	Ama din hala üstünlüğü elinde tutuyordu.
The old men nodded.	Yaşlı adamlar başlarını salladılar.
Second, companies must be built to last.	İkincisi, şirketler kalıcı olacak şekilde inşa edilmelidir.
Why don't you sit?	Neden oturmuyorsun?
It made him laugh.	Onu güldürdü.
I listen to my cell phone all day.	Bütün gün cep telefonumu dinliyorum.
It was still a battle for survival.	Hala hayatta kalma savaşıydı.
It is important to plan for this. 	Bunun için plan yapmak önemlidir. 
sweet friend falls	tatlı arkadaş düşer
He knew she hated him because he refused to eat breakfast.	Ondan nefret ettiğini biliyordu, çünkü kahvaltı yapmayı reddetti.
It is focused.	Odaklanmıştır.
But it gave people something to talk about other than that.	Ama insanlara bunun dışında konuşacak bir şey verdi.
It's a matter of supply and demand.	Arz ve talep meselesi.
All grown up.	Hepsi büyümüş.
What is T?	T nedir.
They are big girls.	Onlar büyük kızlar.
I don't think so, but it could be.	Sanmıyorum ama olabilir.
There really is no other option.	Gerçekten başka seçenek yok.
That the rule is wrong.	Kuralın yanlış olduğunu.
Words are cheap.	Kelimeler ucuzdur.
There was nothing for anyone to see.	Kimsenin görebileceği bir şey olmadı.
I can see it doesn't matter to you.	Senin için önemli olmadığını görebiliyorum.
The default is true.	Varsayılan doğrudur.
Stand there and focus on the red light in the middle.	Orada dur ve ortadaki kırmızı ışığa odaklan.
The issue is deeper than that.	Mesele bundan daha derin.
States take matters into their own hands.	Devletler meseleleri kendi ellerine alıyorlar.
As his students, we feel his pain as our own.	Onun öğrencileri olarak acısını kendimiz gibi hissediyoruz.
Note that this is only a service charge for the price.	Bunun yalnızca fiyatın bir hizmet bedeli olduğunu unutmayın.
It turns out that the problem is quite simple.	Sorunun oldukça basit olduğu ortaya çıkıyor.
Too early.	Çok erken.
I didn't expect to find you here.	Seni burada bulmayı beklemiyordum.
It's like everyone just pulled their heads in.	Sanki herkes kafasını içeri çekmiş gibi.
I got my son back into my life.	Oğlumu tekrar hayatıma aldım.
There is no such plan, nothing.	Böyle bir plan yok, hiçbir şey yok.
He felt the end was coming.	Sonun geldiğini hissetti.
So go and listen, we appreciate that.	Öyleyse git ve dinle, bunu takdir ediyoruz.
The exact opposite.	Tam tersi.
I think there is something to be said about it.	Bence bu konuda söylenecek bir şey var.
The lines were on the right.	Çizgiler sağdaydı.
He never played defense.	Hiç defans oynamadı.
It's about the people you love, the friends you know.	Sevdiğin insanlarla, tanıdığın arkadaşlarla ilgili.
Therefore, they would keep their own officers.	Bu nedenle kendi subaylarını tutacaklardı.
This is where the trouble begins.	İşte sıkıntı tam da böyle başlıyor.
But think about it.	Ama bir düşün.
He was standing in the center, looking directly at the camera.	Merkezde durmuş, doğrudan kameraya bakıyordu.
We found great comfort in each other.	Birbirimizde çok büyük bir rahatlık bulduk.
The speed rose rapidly.	Hız hızla yükseldi.
Our current study is in line with previous reports.	Mevcut çalışmamız önceki raporlarla uyumludur.
He sat and listened.	Oturup dinledi.
Remove the chickens and set aside.	Tavukları çıkarın ve bir kenara koyun.
Time may have run out.	Zaman belki, tükendi.
I'll tell you how it happened.	Size olayın nasıl ortaya çıktığını anlatacağım.
Concordance was low in both samples but higher in controls.	Uyum her iki örnekte de düşüktü ancak kontrollerde daha yüksekti.
In another process.	Başka bir süreçte.
The comparison group was given standard anger management lessons.	Karşılaştırma grubuna standart öfke yönetimi dersleri verildi.
It was really effective for me and still is.	Benim için gerçekten etkiliydi ve hala etkili.
But this cannot be normal.	Ama bu normal olamaz.
Just the things he said.	Sadece söylediği şeyler.
I've only been here for a few minutes.	Sadece birkaç dakikadır buradayım.
The drug showed early signs of activity.	İlaç erken aktivite belirtileri gösterdi.
I was not comfortable seeing him like that.	Onu öyle görünce içim rahat değildi.
Switch to running direction.	Koşu yönüne geçin.
This doesn't solve anything.	Bu hiçbir şeyi çözmez.
Maybe you should learn new things.	Belki de yeni şeyler öğrenmelisin.
There are so many great things here.	Burada çok harika şeyler var.
This meant that older patients had their own characteristics.	Bu, yaşlı hastaların kendi özelliklerine sahip olduğu anlamına geliyordu.
My mother came in first and immediately started crying.	Önce annem içeri girdi ve hemen ağlamaya başladı.
I'm glad we found him.	Onu bulduğumuza sevindim.
He had no doubts that he would get things done.	İşleri halledeceğinden hiç şüphesi yoktu.
Yes yes of course.	Evet evet elbette.
Sign language should not be used.	İşaret dili kullanılmamalıdır.
I just need to get my foot in the door.	Sadece ayağımı kapıya sokmam gerekiyor.
They are different things.	Onlar farklı şeyler.
I'm going to be a doctor, you know.	Doktor olacağım, biliyorsun.
You should read this article to understand what's going on.	Neler olduğunu anlamak için bu makaleyi okumalısınız.
Gone.	Gitti.
He lay in silence for a moment.	Bir an sessizce yattı.
They eventually fall in love.	Sonunda aşık olurlar.
Remove the pan from the heat and stir in the salt to taste.	Tavayı ocaktan alın ve tadına göre tuzu karıştırın.
You look very nice and sweet.	Çok hoş ve tatlı görünüyorsunuz.
It's so nice to find someone with original ideas on this.	Bu konuda orijinal fikirleri olan birini bulmak çok güzel.
You must meet him at the station.	Onunla istasyonda buluşmalısın.
Some may have been.	Bazıları da öyle olmuş olabilir.
Let him be careful.	Dikkatli olmasına izin ver.
When pressed on details, it yields little.	Ayrıntılara basıldığında, çok az şey verir.
I made the choice.	Ben seçimi yaptım.
He knew that if he did, she would know how he felt.	Bunu yaparsa, onun nasıl hissettiğini bileceğini biliyordu.
Now it looks like you don't like it.	Şimdi görünüşe göre bundan hoşlanmıyorsun.
Now the order appears on your phone.	Şimdi sipariş telefonunda görünüyor.
Players don't wait.	Oyuncular beklemezler.
The instructions are in the file.	Talimatlar dosyanın içindedir.
It will be the college's fourth building.	Kolej'in dördüncü binası olacak.
Well, it wasn't just for that reason.	Eh, sadece bu nedenle değildi.
Many return with nothing, and some are never seen again.	Birçoğu hiçbir şey olmadan geri döner ve bazıları bir daha asla görülmez.
The cost will be shared.	Maliyet paylaşılacak.
He took her into town.	Onu kasabaya götürdü.
I didn't know they were a thing, but they're great.	Bir şey olduklarını bilmiyordum ama harikalar.
We do not see ourselves as workers.	Kendimizi işçi olarak görmüyoruz.
Now none of these exist.	Şimdi bunların hiçbiri yok.
This will help make it easier.	Bu daha kolay hale getirmeye yardımcı olacaktır.
That sounds like it.	Kulağa öyle geliyor.
As a child, I was in a position to monitor his development.	Çocukken gelişimini izleme konumundaydım.
They vote each year to elect their leader.	Liderlerini seçmek için her yıl oy kullanırlar.
Glad to have you here!.	Burada olmana sevindim!.
Just animal.	Sadece hayvan.
This is one of those things we don't want to happen.	Bu olmasını istemediğimiz şeylerden biri.
He was looking towards her.	Ona doğru bakıyordu.
They weren't.	Onlar değildi.
It felt like you were playing a game.	Sanki oyun oynuyormuşsun gibi geldi.
For a decision on action.	Harekete ilişkin bir karar için.
So don't.	O yüzden yapma.
It must be a number or character before and after.	Önce ve sonra bir sayı veya karakter olmalıdır.
Every year, the amount we spend online is increasing.	Her yıl, çevrimiçi olarak harcadığımız miktar artıyor.
We are grateful to you.	Size müteşekkiriz.
You are here, you are not there.	Buradasın, orada değilsin.
She had not taken anything from him.	Ondan hiçbir şey almamıştı.
Include all.	Tamamını dahil et.
This could be a great idea.	Bu harika bir fikir olabilir.
Sometimes it is.	Bazen öyle.
But at this point it is a pure variety.	Ancak bu noktada saf bir çeşittir.
They looked around but saw no one.	Etrafa baktılar ama kimseyi görmediler.
It never changes direction while in motion.	Hareket halindeyken asla yön değiştirmez.
I couldn't solve it using any 'simple method'.	Herhangi bir 'basit yöntem' kullanarak çözemedim.
He was there at his birth.	Doğumunda oradaydı.
However, these results are different from the results obtained by other groups.	Ancak bu sonuçlar diğer grupların elde ettiği sonuçlardan farklıdır.
We had an agreement.	Bir anlaşmamız vardı.
Very little special planning is required for this during your design process.	Tasarım süreciniz sırasında bunun için çok az özel planlama gereklidir.
Why did he have to be held?	Neden tutulması gerekiyordu.
Take care, mom.	Kendine iyi bak anne.
Actually, I really like this place.	Aslında burayı gerçekten çok seviyorum.
I would give them the benefit of the doubt.	Onlara şüphenin faydasını verirdim.
Should check their website.	Web sitelerini kontrol etmeli.
Still, he thought, this wouldn't be the first time.	Yine de, diye düşündü, bu ilk olmayacaktı.
He has a lot of work to do tomorrow.	Yarın sırada çok işleri var.
Please someone help me.	Lütfen biri bana yardım etsin.
The court rejected the motion.	Mahkeme önergeyi reddetti.
Now is not the time.	Şimdi zamanı değil.
Either way, it was best to leave the public road.	Her iki durumda da halka açık yoldan ayrılmak en iyisiydi.
The women just watched.	Kadınlar sadece izledi.
We distinguish several cases in the description of our results.	Sonuçlarımızın açıklamasında birkaç vakayı ayırıyoruz.
The proposal was rejected for two reasons.	Önerge iki nedenle reddedildi.
He saw her eyes and it gave him a funny feeling.	Onun gözlerini gördü ve bu ona komik bir his verdi.
Flowers for children.	Çocuklar için çiçekler.
Didn't like the feedback.	Geri bildirimden hoşlanmadı.
You were a child here.	Burada bir çocuktun.
Very nice.	Çok güzel.
The recording does not support this backdrop.	Kayıt bu zemini desteklemiyor.
First, we calculated the required sample size.	İlk olarak, gerekli örnek boyutunu hesapladık.
No, that wasn't quite right.	Hayır, bu pek doğru değildi.
I was lucky.	şanslıydım.
I believe it will help you warm them up.	Onları ısıtmanıza yardımcı olacağına inanıyorum.
And when you get a few, you're really installing.	Ve birkaç tane aldığınızda, gerçekten yüklüyorsunuz.
Whether you trust him or not is up to you.	Ona güvenip güvenmemek size kalmış.
It was definitely fast.	Kesinlikle hızlıydı.
Then it got personal.	Sonra kişiselleşti.
However, most used tissue samples.	Bununla birlikte, çoğu doku örnekleri kullandı.
Why, we don't know, but that doesn't really matter right now.	Neden, bilmiyoruz, ama bu şu anda gerçekten önemli değil.
There were basically two problems.	Temelde iki sorun vardı.
No matter how serious the steps were, nothing came of it.	Adımlar ne kadar ciddi olursa olsun, hiçbir şey çıkmadı.
This has never happened before.	Bu daha önce hiç olmamıştı.
All the men were outside.	Erkeklerin hepsi dışarıdaydı.
He took this one step further.	Bunu bir adım daha ileri götürdü.
The hard way.	Zor yol.
A moment later it was out of sight again.	Bir an sonra tekrar gözden kaybolmuştu.
She even asked me to spend the spring break with her family.	Bahar tatilini ailesiyle geçirmemi bile istedi.
That was the secret She had to keep, she.	Saklamak zorunda kaldığı sır buydu.
I don't know if they did this on purpose or not.	Bunu bilerek yapıp yapmadıklarını bilmiyorum.
Now I know the right way to do this.	Artık bunu yapmanın doğru yolunu biliyorum.
Sometimes I don't know what my problem is.	Bazen sorunumun ne olduğunu bilmiyorum.
Earth, man.	Yer, dostum.
You never said your name.	Adını hiç söylemedin.
At least it was ignored.	En azından görmezden gelindi.
Hold your head and live.	Kafanı tut ve yaşa.
Look at its public ID.	Genel kimliğine bakın.
If you notice any of these, contact your doctor immediately.	Bunlardan herhangi birini fark ederseniz hemen doktorunuza başvurunuz.
But a second group saw small component parts of a single animal.	Ancak ikinci bir grup, tek bir hayvanın küçük bileşen parçalarını gördü.
He hadn't been in any of them.	Hiç birinin içine girmemişti.
But that's usually the case these days.	Ama bu günlerde genellikle böyle.
Not so for others.	Diğerleri için öyle değil.
I don't think you're great at anything.	Hiçbir konuda harika olduğunu düşünmüyorum.
Finding none, he fired his fourth shot.	Hiçbirini bulamayınca dördüncü atışını yaptı.
I didn't want to feel that pain.	O acıyı hissetmek istemiyordum.
It's a very difficult job.	Çok zor bir iş.
This process was repeated twice.	Bu işlem iki kez tekrarlandı.
They are important.	Onlar önemlidir.
No problem so far.	Şimdiye kadar sorun yok.
You feel disconnected and in search of connection.	Kendinizi kopuk ve bağlantı arayışında hissediyorsunuz.
First, I'm in camp two.	Birincisi, ben ikinci kamptayım.
One was my father.	Biri babamdı.
All seven units were asked to gather and vote.	Her yedi birimden toplanıp oy kullanmaları istendi.
He was gone then.	O zaman gitmişti.
I understand perfectly at once.	Bir kerede mükemmel anlıyorum.
He wasn't sure if he heard something he said.	Söylediği bir şeyi duyup duymadığından emin değildi.
You are a country boy.	Sen bir köylü çocuğusun.
OK, let me put it another way.	Tamam, bunu başka bir şekilde ifade edeyim.
Don't be cross.	Çapraz olmayın.
I really loved it.	Gerçekten sevdim.
Please help solve it.	Lütfen çözmeye yardım edin.
Content analysis approach was used for data analysis.	Veri analizi için içerik analizi yaklaşımı kullanılmıştır.
Make sure it represents your property well.	Mülkünüzü iyi temsil ettiğinden emin olun.
However, these two parameters are difficult to determine by human users.	Bununla birlikte, bu iki parametrenin insan kullanıcılar tarafından belirlenmesi zordur.
Set it to zero.	Sıfıra ayarlayın.
In the end, both parties came to an agreement.	Sonunda her iki taraf da anlaşmaya vardı.
They have a special love.	Özel bir sevgileri var.
We are lost.	Kaybolduk.
He lay on the bed with his eyes open.	Gözleri açık bir şekilde yatağa uzandı.
Life here was also expensive.	Burada hayat da pahalıydı.
But to do so will require most of us to work together.	Ancak bunu yapmak için çoğumuzun birlikte çalışması gerekecek.
He was a doctor.	O bir doktordu.
He shared his feelings about the problem.	Sorunla ilgili hislerini paylaştı.
The answer was beyond any of us expected.	Cevap, herhangi birimizin umduğunun ötesindeydi.
Others must also be destroyed.	Diğerleri de yok edilmelidir.
Don't expect everything to be perfect the first time.	Her şeyin ilk seferinde mükemmel olmasını beklemeyin.
I'm not really weird.	Ben gerçekten tuhaf değilim.
I don't remember what happened after that.	Ondan sonrasını hatırlamıyorum.
Yes it is.	Evet, böyle.
Build trust.	Güven oluşturun.
There are many reasons why this happens.	Bunun olmasının birçok nedeni var.
Sex and violence.	Seks ve şiddet.
I'm going to show you some of his work, it's really good.	Size onun çalışmalarından bazılarını göstereceğim, gerçekten çok iyi.
Still, I'm going to ask you to step aside.	Yine de senden kenara çekilmeni isteyeceğim.
We could now spend more time at sea.	Artık denizde daha fazla zaman geçirebilirdik.
But where is he?	Olmalı ama o nerede.
He walked over to the man.	Adamın yanına yürüdü.
Seeing everything we do.	Yaptığımız her şeyi görmek.
It's like they come from another place and a different culture.	Sanki başka bir yerden ve farklı bir kültürden geliyorlar.
Only then is conscious discussion possible.	Ancak o zaman bilinçli tartışma mümkün olur.
Look at things.	Şeylere bak.
The other is in danger.	Diğeri tehlikede.
It has become difficult for me to go to class every day.	Her gün derse gitmek benim için zorlaştı.
I didn't know what the fuck it was.	Ne bok olduğunu bilmiyordum.
Whatever you do, be quiet.	Ne yaparsan yap sessiz ol.
I have education.	Eğitimim var.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
It felt so good to have him by my side.	Onun yanımda olması çok iyi hissettiriyordu.
But with that success comes both benefits and challenges.	Ancak bu başarı ile birlikte hem faydalar hem de zorluklar geliyor.
This river does not stop.	Bu nehir durmaz.
Even better at night.	Geceleri daha da iyi.
In this case, neither of these conditions existed.	Bu davada bu koşullardan hiçbiri mevcut değildir.
I was pretty sure of that.	Bundan oldukça emindim.
Therefore, a number of treatments are recommended.	Bu nedenle bir dizi tedavi önerilir.
And to know the difference.	Ve farkı bilmek.
Searching your mind to find their shared secrets.	Ortak sırlarını bulmak için zihnini arıyorum.
In this song he told them to get up and go.	Bu şarkıda onlara kalkıp gitmelerini söyledi.
Every step matters.	Her adım önemlidir.
Not guilty.	Suçlu değil.
Then do the same to the parts around your face.	Daha sonra yüzünüzün etrafındaki parçalara da aynı şeyi yapın.
Yes, that good.	Evet, o kadar iyi.
Content should be specific, useful and interesting to your target audience.	İçerik, hedef kitleniz için spesifik, kullanışlı ve ilgi çekici olmalıdır.
The board had nothing to do with it.	Kurulun bununla hiçbir ilgisi yoktu.
Now that you mention it, there was some, but not much.	Şimdi bahsettiğine göre, biraz vardı, ama fazla değildi.
Random selection was made based on a computer program.	Rastgele seçim, bir bilgisayar programına dayalı olarak yapıldı.
People cause people to change.	İnsanlar insanların değişmesine neden olur.
This point should be very careful.	Bu noktaya çok dikkat edilmelidir.
This went on for about three days.	Bu yaklaşık üç gün devam etti.
My relationship with your late father was quite special.	Rahmetli babanla olan ilişkim oldukça özeldi.
He is no longer a baby.	O artık bir bebek değil.
Of course it never worked.	Hiç çalışmadı tabii.
It is good for the soul and makes you a real man.	Ruh için iyidir ve sizi gerçek bir erkek yapar.
It would actually make sense.	Aslında mantıklı olurdu.
This review is divided into three parts.	Bu inceleme üç bölüme ayrılmıştır.
They don't miss.	Onlar kaçırmazlar.
I'm just a small blog run by a poor man.	Ben sadece küçük bir blogum, fakir bir adam tarafından yönetiliyor.
The numbers seem to support this.	Rakamlar bunu destekliyor gibi görünüyor.
Never really be afraid of anything.	Asla gerçekten hiçbir şeyden korkma.
We should have finished the regular season now.	Artık normal sezonu tamamlamış olmalıyız.
There was no need to lead him into the bedroom.	Onu yatak odasına yönlendirmesine gerek yoktu.
Look at what's happening at the camp.	Kampta olanlara bakın.
I got a copy of them.	Onların bir kopyasını aldırdım.
It couldn't have come at a better time.	Daha iyi bir zamanda gelemezdi.
He was going to university.	Üniversite için gidiyordu.
I don't know if this works or not.	Bunun işe yarayıp yaramadığını bilmiyorum.
The red box indicates the collected tissue.	Kırmızı kutu toplanan dokuyu gösterir.
We assume an affirmative answer below.	Aşağıda olumlu bir cevap olduğunu varsayıyoruz.
Someone else did.	Başka biri yaptı.
Maybe you have personal difficulties to deal with.	Belki de başa çıkman gereken kişisel zorlukların var.
These changes are events for which you need to be prepared.	Bu değişiklikler, hazırlanmanız gereken olaylardır.
After ten years of war, death felt like liberation.	On yıllık savaştan sonra ölüm, kurtuluş gibi geldi.
Despite this, the man's heart was beating fast.	Buna rağmen, adamın kalbi hızla atıyordu.
He knew it would happen.	Olacağını biliyordu.
Maybe he is here.	Belki o buradadır.
Others are poor because we are rich.	Diğerleri fakir çünkü biz zenginiz.
He couldn't tell where it came from.	Nereden geldiğini söyleyemedi.
There was a war going on in that tiny room.	O küçücük odada bir savaş sürüyordu.
Then she drove and felt the same.	Sonra sürdü ve aynı şeyi hissetti.
We need you right now.	Şu anda sana ihtiyacımız var.
I would give my best chance.	En iyi şansımı verecektim.
Typically, three review reports will be collected for each article.	Her yazı için tipik olarak üç inceleme raporu toplanacaktır.
She will never think of him.	Onu asla düşünmeyecek.
We hear your pain and understand that change is difficult.	Acınızı duyuyoruz ve değişimin zor olduğunu anlıyoruz.
I told him it was like a little energy.	Ona biraz enerji gibi olduğunu söyledim.
While doing this, he took two pages of notes.	Bunu yaparken iki sayfa not aldı.
I had my goal now.	Hedefim artık elimdeydi.
My energy level is at the same level as on the first day.	Enerji seviyem ilk günkü seviyesinde.
Pretty much the same question as above.	Hemen hemen yukarıdakiyle aynı soru.
You have to think of the best, the worst comes later.	En iyisini düşünmelisin, en kötüsü sonra gelir.
That makes for a long week, right? 	Bu uzun bir hafta yapar, değil mi?
says.	diyor.
So let's settle.	Öyleyse anlaşalım.
The rich really were just like you and me.	Zenginler gerçekten de senin ve benim gibiydi.
This is probably not the case.	Muhtemelen durum böyle değil.
Actually, I'm at the end of the road.	Aslında yolun sonundayım.
I wouldn't say that.	Bunu söylemezdim.
We can get them in the next two and a half months.	Onları önümüzdeki iki buçuk ay içinde alabiliriz.
He was actually surprised.	Aslında şaşırmıştı.
He stood up and accepted.	Ayağa kalkarak, kabul etti.
Tell him to be careful.	Ona dikkatli olmaları gerektiğini söyle.
My job is to score goals.	Benim işim gol atmak.
Perhaps it was true that there was nothing to be done.	Belki de yapacak bir şey olmadığı doğruydu.
He had even cut off this physical contact now.	Artık bu fiziksel teması bile kesmişti.
I'm not so sure.	Pek emin değilim.
I was sick and sick.	hasta ve hastaydım.
There is an expression for that.	Bunun için bir ifade var.
Because we think so.	Çünkü biz öyle olduğunu düşünüyoruz.
A thought occurred to me.	Aklıma bir düşünce geldi.
I also do stuff and never publish them.	Ben de bir şeyler yaparım ve onları asla yayınlamam.
You are the potential they need to see in your race.	Siz onların yarışınızda görmeleri gereken potansiyelsiniz.
The man then asked her if she needed help getting up.	Adam daha sonra ona kalkmak için yardıma ihtiyacı olup olmadığını sordu.
The court was not fixed in one place.	Mahkeme tek bir yerde sabit değildi.
I was never very good at this.	Bunda hiçbir zaman çok iyi değildim.
I think there was good trust between them.	Sanırım aralarında iyi bir güven vardı.
It was a nice end to the day.	Güne güzel bir son oldu.
I pushed my plate aside.	Tabağımı kenara ittim.
Press release of the day.	Günü basın açıklaması.
Make friends with people who want the best for you.	Sizin için en iyisini isteyen insanlarla arkadaş olun.
I can admit that he made a mistake.	Onun bir hata yaptığını kabul edebilirim.
According to its relations with human life.	İnsan hayatıyla olan ilişkilerine göre.
He leaned back.	Geriye yaslandı.
And even if you fall short, keep going.	Ve yetersiz kalsan bile, devam et.
Now it takes about half an hour a month.	Şimdi ayda yaklaşık yarım saat sürüyor.
This term now has a more specific meaning.	Bu terimin artık daha özel bir anlamı var.
This is something serious.	Bu ciddi bir şey.
I was standing in the open and he saw me.	Açıkta duruyordum ve beni gördü.
And write it.	Ve onu yazmak.
This fish has not been skinned.	Bu balığın derisi alınmamış.
School was a dream.	Okul bir rüyaydı.
He won't go tonight.	Bu gece gitmeyecek.
I don't remember what kind.	Ne tür hatırlamıyorum.
Now that he's earned it, he hasn't stopped working.	Şimdi kazandığına göre çalışmayı bırakmadı.
He hadn't been to the window for a long time.	Uzun zamandır pencereye çıkmamıştı.
Neither had a future.	İkisinin de geleceği yoktu.
I don't remember the process.	Süreci hatırlamıyorum.
Enter the code and parameters to change a system setting.	Bir sistem ayarını değiştirmek için kodu ve parametreleri girin.
It will work the same way.	Aynı şekilde çalışacak.
Actually, this is the subject of an article.	Aslında bu bir yazının konusu.
He has no friends.	Hiç arkadaşı yok.
Or was it once on that scale.	Ya da o ölçekte bir kez oldu.
They're a little scared.	Biraz korkuyorlar.
The tests were done properly.	Testleri düzgün bir şekilde yapıldı.
Of course only for adults.	Tabii ki sadece yetişkinler için.
I represent an organization in which you have common interests.	Ortak çıkarlara sahip olduğunuz bir organizasyonu temsil ediyorum.
There are not enough support groups.	Yeterli destek grubu yok.
The other, probably not.	Diğeri, muhtemelen değil.
She was so strong.	O çok güçlüydü.
He said he was young and not important.	Genç ve önemli olmadığını söyledi.
The floor covering quality was amazing.	Zemin kaplama kalitesi şaşırtıcıydı.
I will ask him.	Ona soracağım.
age of the healthy group.	Sağlıklı grubun yaşı.
He would never get off the ground without money.	Para olmadan asla yerden kalkamazdı.
I made a big mistake in associating with this man.	Bu adamla ilişki kurmakla büyük bir hata yaptım.
Primary cell culture was performed.	Birincil hücre kültürü yapıldı.
in another case.	Başka bir durumda.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
Do not hesitate to reach out.	Ulaşmaktan çekinmeyin.
Also, there is no need to give a new opinion right away.	Ayrıca, hemen yeni bir görüş bildirmeye gerek yoktur.
He wanted people to believe in women.	İnsanların kadınlara inanmasını istiyordu.
It's been a pretty healthy discussion.	Oldukça sağlıklı bir tartışma oldu.
Giving that extra push only means an extra stop or two.	Bu fazladan itmeyi vermek, yalnızca fazladan bir veya iki durak anlamına gelir.
I rarely use it.	Nadiren kullanırım.
I do not touch.	Dokunmam.
Both interests are important.	Her iki çıkar da önemlidir.
He completed it in three hours.	Üç saatte tamamladı.
It's not like that.	O öyle bir şey değil.
Have a listen and then tell me what you like.	Bir dinle sonra bana nelerden hoşlandığını söyle.
The reason for this is as follows.	Bunun nedeni aşağıdaki gibidir.
Most of them are.	Çoğu öyle.
Just to make this completely clear.	Sadece bunu tamamen açıklığa kavuşturmak için.
This is much more difficult to explain.	Bunu açıklamak çok daha zor.
He must understand.	Anlaması gerekir.
To a new plugin.	Yeni bir eklentiye.
A man who has lived in danger for a year.	Bir yıldır tehlikede yaşayan bir adam.
Or you can go out at no cost.	Ya da hiçbir ücret ödemeden dışarı çıkabilirsiniz.
“May,” he said.	Mayıs, dedi.
From this case.	Bu davadan.
But some survived.	Ama bazıları hayatta kaldı.
Others shared that their children were not well.	Diğerleri çocuklarının iyi olmadığını paylaştı.
You were his son.	Sen onun oğluydun.
This is a cell phone.	Bu bir cep telefonu.
And we should help each other reach more.	Ve birbirimize daha fazla ulaşmak için yardım etmeliyiz.
Then weeks passed.	Sonra haftalar geçti.
The computer cannot think for itself and has no common sense.	Bilgisayar kendi kendine düşünemez ve sağduyuya sahip değildir.
He would sign a contract before he even read it.	Daha okumadan sözleşme imzalardı.
Frankly, there is no room to go into details here.	Açıkçası burada ayrıntılara girecek yer yok.
They make it clear that other variables are related to trade.	Diğer değişkenlerin ticaretle ilişkili olduğunu açıkça ortaya koyuyorlar.
Basically anxiety changed me as a person.	Temelde kaygı beni bir insan olarak değiştirdi.
But he learned it himself.	Ama kendisi öğrendi.
Not for long.	Uzun süre değil.
Click twice and a user goes to the home screen.	İki kez tıklayın ve bir kullanıcı ana ekrana gider.
Anything to get you out of this situation.	Seni bu durumdan kurtaracak her şey.
General contract requirements broken down by contract year are detailed below.	Sözleşme yılına göre ayrılmış genel sözleşme gereksinimleri aşağıda ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
Maybe this will start a bigger movement, they say.	Belki bu daha büyük bir hareket başlatır derler.
He wanted to hurt me.	Bana zarar vermek istedi.
None.	Hiçbiri.
He continued to watch his windows.	Pencerelerini izlemeye devam etti.
Instead, they are interested in making a point.	Bunun yerine, bir noktaya değinmekle ilgileniyorlar.
I wouldn't care if this happened to me.	Bunun bana yapılması umurumda olmazdı.
She told him to hide it from his mother.	Bunu annesinden saklamasını söyledi.
He even distanced himself from her.	Hatta ondan uzaklaştı.
That's why he's on trial.	Bu yüzden yargılanıyor.
However, the underlying mechanism needs more research.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmanın daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
There is a history there.	Orada bir tarih var.
Join an exercise class and meet new people.	Bir egzersiz sınıfına katılın ve yeni insanlarla tanışın.
He pointed to the chair.	Sandalyeyi işaret etti.
Results were consistent across the full analysis set population.	Sonuçlar, tam analiz seti popülasyonunda tutarlıydı.
It's a really cool event.	Gerçekten çok güzel bir olay.
Very convenient for visiting.	Ziyaret için çok uygun.
Only healthy individuals were included in this study.	Bu çalışmaya sadece sağlıklı bireyler dahil edildi.
The country has changed.	Ülke değişti.
And maybe he doesn't want to use it the whole time.	Ve belki de tüm zaman boyunca kullanmak istemiyor.
It was returned within an hour.	Bir saat içinde iade edildi.
This of course means several things.	Bu elbette birkaç anlama geliyor.
But here, come with me.	Ama burada, benimle gel.
You have made changes based on informed feedback.	Bilgilendirilmiş geri bildirime dayalı olarak değişiklikler yaptınız.
My father talked about it with his older brother and many other people.	Babam, ağabeyi ve diğer birçok insanla bu konuyu konuştu.
You can't get help from anyone.	Kimseden yardım alma şansınız yok.
He asked if he was looking for something.	Bir şey aradığını sordu.
It was not locked and went into a thick darkness.	Kilitli değildi ve kalın bir karanlığa girdi.
This was powerful on many levels.	Bu, birçok düzeyde güçlüydü.
We cannot give up.	Biz vazgeçemeyiz.
You are not moving.	Hareket etmiyorsun.
Little more than a child.	Bir çocuktan biraz daha fazlası.
And the answer is from within.	Ve cevap, içeriden.
Getting it is no problem.	Almak sorun değil.
Then they had to play their next five matches.	Sonra sonraki beş maçlarını oynamak zorunda kaldılar.
Basic customer service etc.	Temel müşteri hizmetleri vs.
I wanted to take it to the gun shop.	Silah dükkanına götürmek istemiştim.
He even called out to her.	Hatta ona seslendi.
We can improve it.	Onu iyileştirebiliriz.
And some of us are.	Ve bazılarımız öyle.
Take us there.	Bizi oraya götür.
Well, this was definitely different.	Eh, bu kesinlikle farklıydı.
The reality is much more complex.	Gerçek çok daha karmaşık.
Not everyone is born with confidence.	Herkes güvenle doğmaz.
The room was clean and quiet.	Oda temiz ve sessizdi.
He looked up from his controls.	Kontrollerinden başını kaldırdı.
We will number the points from left to right.	Noktaları soldan sağa doğru numaralandıracağız.
I'm worried for our people.	İnsanlarımız için endişeleniyorum.
We went to accompany him on his deathbed.	Biz de ölüm döşeğinde ona eşlik etmeye gittik.
Let's work together and get out of there.	Birlikte çalışalım ve oradan gidelim.
This was also out of character for him.	Bu da onun için karakter dışıydı.
Have your subject rotate slowly in a circle.	Konunuzun bir daire içinde yavaşça dönmesini sağlayın.
They basically said stay with us and you'll be sweet.	Temelde bizimle kal ve tatlı olacaksın dediler.
The truth is, no one knows for sure.	Gerçek şu ki, kimse kesin olarak bilmiyor.
You can do anything you want to dead things.	Ölü şeylere istediğiniz her şeyi yapabilirsiniz.
They're just wrong.	Onlar sadece yanılıyorlar.
Take care not to record every technology you use in every job.	Her işte kullandığınız her teknolojiyi kaydetmemeye özen gösterin.
I will give it a chance.	Bir şans vereceğim.
Just someone who uses software testing.	Sadece yazılım testi kullanan biri.
This is not good.	Bu iyi değil.
I'm sure many people believe this.	Pek çok kişinin buna inandığından eminim.
No need to explain this to you.	Bunu sana açıklamaya gerek yok.
I love them very very very much.	Onları çok çok çok seviyorum.
It doesn't matter if you're right or not.	Doğru olup olmaman önemli değil.
So far, according to plan.	Şimdiye kadar, plana göre.
No one in my house does this.	Benim evimde bunu yapan yok.
I had to send a message.	Bir mesaj göndermem gerekiyordu.
We still have half an hour.	Hala yarım saatimiz var.
The results may not be what you're after.	Sonuçlar, peşinde olduğunuz şey olmayabilir.
On your fingers.	Parmaklarında.
Nor, of course, the public.	Ne de, elbette, halk değil.
You taught him how not to miss you.	Ona seni nasıl özlemeyeceğini öğrettin.
His breathing was bad.	Nefesi kötüydü.
Me and my friends.	Ben ve arkadaşlarım.
But I can't get the selected items.	Ancak seçilen öğeleri alamıyorum.
I should be at home.	Evde olmalıyım.
His voice sounded different.	Sesi farklı geliyordu.
that's it.	işte bu.
There is so much that can be done.	Yapılabilecek çok şey var.
Again, you find yourself standing in a row at the door.	Yine kendinizi kapıda bir sıra ile buluyorsunuz.
Maybe not ideal.	Belki ideal değildir.
No plans came to mind.	Aklına hiçbir plan gelmiyordu.
He hasn't been home for many years.	Uzun yıllardır evde yoktu.
You carry our situation with you.	Durumumuzu yanında taşıyorsun.
Yes, she asked her father to help her with money.	Evet, babasından parayla yardım etmesini istedi.
You have no idea.	Hiçbir fikrin yok.
Maybe this was the last big fight.	Belki de bu son büyük kavgaydı.
This just seemed right.	Bu sadece doğru görünüyordu.
I had to watch that house for a while.	Bir süre o evi izlemem gerekiyordu.
Now we need to build our conclusion from the bottom up.	Şimdi sonucumuzu aşağıdan yukarıya inşa etmeliyiz.
They were all good people.	Hepsi iyi insanlardı.
There is much to be done now.	Şimdi yapılacak çok şey var.
Keep showing her you love her.	Onu sevdiğinizi göstermeye devam edin.
He is in this hospital.	O bu hastanede.
Those belonging to the two teachers were found about an hour later.	İki öğretmene ait olanlar yaklaşık bir saat sonra bulundu.
Natural protection can be found easily.	Doğal koruma kolayca bulunabilir.
They just feel each other.	Sadece birbirlerini hissediyorlar.
It's not a difficult search.	Zor bir arama değil.
Somehow he lived.	Bir şekilde yaşadı.
He was absolutely right.	Kesinlikle haklıydı.
Stay away from work and take care of yourself.	İşten uzak durun ve kendinize iyi bakın.
Several members now work for the local office.	Birkaç üye şimdi yerel ofis için çalışıyor.
Use a box.	Bir kutu kullanın.
An example of live birth is explained.	Canlı doğum örneği anlatılır.
I spent the morning doing something outside.	Sabahı dışarıda bir şeyler yaparak geçirdim.
I ordered it to do.	yapmasını emrettim.
It's solid enough.	Yeterince sağlam.
Some say anything would be better than that.	Bazıları, herhangi bir şey, bundan daha iyi olurdu diyor.
This is what we really want to achieve.	Bu gerçekten başarmak istediğimiz şey.
My heart hurt a little.	Kalbim biraz acıdı.
He's smart, funny and a really nice guy.	Zeki, eğlenceli ve gerçekten iyi bir adam.
He said he was happy because it was a quick match.	Hızlı bir maç olduğu için mutlu olduğunu söyledi.
You can use it online or easily.	İnternetten veya kolayca kullanabilirsiniz.
Surely everyone does.	Mutlaka herkes yapar.
The walls around him closed.	Etrafındaki duvarlar kapandı.
He knew what he wanted to buy for an actor.	Bir oyuncu için ne almak istediğini biliyordu.
How much does he look like his father?	Babasına ne kadar benziyor.
Because you're the ones who put me here.	Çünkü beni buraya koyan sizlersiniz.
They can kill you.	Seni öldürebilirler.
I really love that project.	O projeyi gerçekten çok seviyorum.
One wasn't really a minor until they got married.	Biri evlenene kadar gerçekten reşit olmadı.
He was at a job.	Bir iş yerindeydi.
It was the beginning of a new journey.	Yeni bir yolculuğun başlangıcıydı.
In some cases, war followed them.	Bazı durumlarda, savaş onları takip etti.
It's their home.	Orası onların evi.
I stood across the street and looked.	Sokağın karşısında durup baktım.
Something had happened to him in the past years.	Geçen yıllarda ona bir şey olmuştu.
There's no reason to give it a stage anymore.	Artık ona bir sahne vermek için hiçbir sebep yok.
Remember the really important thing here.	Burada gerçekten önemli olan şeyi hatırla.
I see it again and again.	Tekrar tekrar görüyorum.
These cards were signed by three of the four employees.	Bu kartlar dört çalışandan üçü tarafından imzalandı.
This was also observed in our data, as noted above.	Bu, yukarıda belirtildiği gibi verilerimizde de gözlemlenmiştir.
We may have been like him.	Biz de onun gibi olmuş olabiliriz.
I'm sorry, but these are songs that mean something to me.	Üzgünüm ama bunlar benim için bir anlam ifade eden şarkılar.
This is a good sign.	Bu iyi bir işaret.
It necessarily needs government management and social control.	Mutlaka hükümet yönetimine ve sosyal kontrole ihtiyaç duyar.
You found us.	Bizi buldun.
It was clear that his old age had overpowered him.	Büyük yaşının onu alt ettiği belliydi.
Good things first.	Önce iyi şeyler.
That was the truth.	Gerçek buydu.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
The work consisted of two parts.	Çalışma iki bölümden oluşuyordu.
In short, the process is critical no matter the outcome.	Kısacası, sonuç ne olursa olsun süreç kritiktir.
Seconds feel like hours, no sound, nothing.	Saniyeler saat gibi geliyor, ses yok, hiçbir şey yok.
You are waiting there.	Orada bekleniyorsunuz.
This is an example of a response error.	Bu bir yanıt hatası örneğidir.
Other than yourself.	Kendinden başka.
The second is to keep them together.	İkincisi, onları bir arada tutmaktır.
My number is on the back.	Numaram arkada.
Oh, they had so many problems.	Ah, çok sorunları vardı.
This is very soon.	Bu çok yakında.
Our house is on the edge of town.	Evimiz şehrin kenarında.
It was happening now.	Şimdi gerçekleşiyordu.
Thank you very much for your professional and effective guide.	Profesyonel ve etkili rehberiniz için çok teşekkür ederiz.
For free distribution only.	Sadece ücretsiz dağıtım için.
Just for tonight though.	Sadece bu gecelik ama.
You made a good point.	İyi bir noktaya değindin.
The problem is, when that doesn't work, they try again.	Sorun şu ki, bu işe yaramayınca tekrar denerler.
I was so nervous.	Çok gergindim.
Still, I didn't mind.	Yine de aldırış etmedim.
There was no higher power to appeal to.	Başvuracak daha yüksek bir güç yoktu.
We fixed it.	Onu düzelttik.
Thus, web projects are evaluated according to their own characteristics.	Böylece web projeleri kendi özelliklerine göre değerlendirilir.
I loved it a lot.	Çok sevdim.
I guess he just likes to be needed.	Sanırım sadece ihtiyaç duyulmayı seviyor.
Let them know they're doing it right and looking great.	Doğru yaptıklarını ve harika göründüklerini bilmelerini sağlayın.
They give up very easily.	Çok kolay vazgeçerler.
That would be bad.	Bu kötü olurdu.
We don't know what to do.	Ne yapacağımızı bilmiyoruz.
And their lies.	Ve yalanları.
It doesn't work for someone nobody knows.	Kimsenin tanıdığı biri için çalışmıyor.
You have years and years to work on it.	Üzerinde çalışmak için yıllarınız ve yıllarınız var.
So, if you want to follow it, you should get it.	Yani, takip etmek istiyorsanız, almalısınız.
This was not fair.	Bu adil değildi.
He says he bought two.	İki tane aldığını söylüyor.
It's done now.	Şimdi yapıldı.
However, this difference was not significant.	Ancak bu fark anlamlı değildi.
I repeated.	tekrar ettim.
The sound is not correct.	Ses doğru değil.
They were best friends and didn't talk.	En iyi arkadaşlardı ve konuşmuyorlardı.
Not really.	Gerçekten değil.
We would have survived.	Ya sağ kalırdık.
We must abandon our security guard.	Güvenlik korumamızı bırakmalıyız.
For me.	Bana göre.
Winning every piece is very beneficial for me.	Her parçayı kazanmak benim için çok faydalı.
No one has noticed yet because they see you every day.	Henüz kimse farketmedi çünkü seni her gün görüyorlar.
I saw you around.	Seni etrafta gördüm.
Lines are light where appropriate and firm when needed.	Çizgiler uygun yerlerde hafif ve gerektiğinde sağlamdır.
There was only one problem.	Sadece bir problem vardı.
The story seems to be taking a step in a new direction.	Hikaye yeni bir yöne doğru bir adım atıyor gibi görünüyor.
It's really very similar to how you get web pages.	Gerçekten web sayfalarını nasıl elde ettiğinize çok benzer.
I think that's what matters.	Bence önemli olan bu.
I had a core group of friends.	Çekirdek bir arkadaş grubum vardı.
They are as ready as they can get.	Alabilecekleri kadar hazırlar.
This is impossible.	Bu imkansız.
He looked better now.	Şimdi daha iyi görünüyordu.
We would forget to laugh.	Gülmeyi unutacaktık.
He will guide you every step of the way.	Size yolun her adımında rehberlik edecek.
If they continue to live after today, who is leaving?	Bugünden sonra yaşamaya devam ederlerse kim gidiyor.
The term pressure remained.	Geriye basınç terimi kaldı.
She wouldn't shed a tear for him.	Onun için gözyaşı dökmeyecekti.
That's what he learned.	Öğrendiği şey buydu.
What should I put here?	Buraya ne koyayım.
That is the essence of this kind of book.	Bu tür bir kitabın özünde yatan şey budur.
He was standing in the snow.	Karda duruyordu.
So he took hold of his heart.	Böylece kalbini tuttu.
But they soon caught him.	Ama çok geçmeden onu yakaladılar.
They will not help me.	Bana yardım etmeyecekler.
At least it was their home.	En azından kendi evleriydi.
You can research online.	İnternetten araştırma yapabilirsiniz.
But the issue is far from being resolved.	Ama mesele çözülmekten çok uzak.
Man has to make decisions all the time.	İnsan sürekli karar vermek zorundadır.
Eat what you're full of.	Doyduğunuzu yiyin.
But this.	Ama bu.
He hated being pushed to make such decisions.	Bu tür kararlar almaya itilmekten nefret ediyordu.
In other words, you involve yourself in it.	Başka bir deyişle, kendinizi buna dahil ettiniz.
All we can do is watch and see what happens.	Yapabileceğimiz tek şey izlemek ve ne olduğunu görmek.
It's been long but we had some fun.	Uzun oldu ama biraz eğlendik.
To believe in ourselves.	Kendimize inanmak.
It's all over now.	Artık hepsi bitti.
The process is much faster and easier.	İşlem çok daha hızlı ve kolaydır.
I didn't need to watch anymore.	Artık izlememe gerek yoktu.
I never thought of being here without paperwork.	Burada evraksız kalmayı hiç düşünmemiştim.
Just me to look after him.	Ona bakmak için sadece ben.
And everyone told him so.	Ve herkes ona öyle söyledi.
I've done enough of this and now I'm tired.	Bunu yeterince yaptım ve artık yoruldum.
He played as an inside forward.	İç forvet olarak oynadı.
Your answers and feedback will appear in the comments section below.	Cevaplarınız ve geri bildirimleriniz aşağıda yorumlar bölümünde görünecektir.
He looked close to tears.	Gözyaşlarına yakın görünüyordu.
Can someone please guide me on this.	Birisi lütfen bana bu konuda rehberlik edebilir.
I have no influence over the information.	Bilgi üzerinde hiçbir etkim yok.
He left at that moment.	O anda bıraktı.
But the color, unfortunately, still is.	Ama renk, ne yazık ki, hala öyle.
In other words, it's a very busy street.	Başka bir deyişle, çok yoğun bir cadde.
And they were very fast.	Ve çok hızlılardı.
Ok, don't answer any more questions.	Tamam, daha fazla soruya cevap verme.
Most of the time it isn't.	Çoğu zaman değildir.
I love it!!.	Bayıldım!!.
I doubt anyone here would say this is impossible.	Buradaki birinin bunun imkansız olduğunu söyleyeceğinden şüpheliyim.
However, this can take years.	Ancak bu yıllar alabilir.
He started to smile too.	O da gülümsemeye başladı.
It can come at any time.	Her an gelebilir.
There are two choices.	İki seçenek var.
More than you expected.	Beklediğinden daha fazla.
Do little to address the situation from the start.	Başından beri durumu ele almak için çok az şey yapın.
My goal is relatively easy.	Hedefim nispeten kolay.
Reviews should provide a detailed account of your experience.	İncelemeler, deneyiminizin ayrıntılı bir hesabını sağlamalıdır.
Nothing seemed missing.	Hiçbir şey eksik görünmüyordu.
Firms below market value.	Piyasa değerinin altındaki firmalar.
No one else in the room agreed.	Odadaki başka kimse kabul etmedi.
I supported myself in various ways.	Kendimi çeşitli şekillerde destekledim.
I knew it wouldn't take long for him to arrive.	Gelmesinin uzun sürmeyeceğini biliyordum.
This is his secret.	Bu onun sırrı.
I really need to set it up.	gerçekten ayarlamalıyım.
I'm dying to see more.	Daha fazlasını görmek için can atıyorum.
This was due to internet security issue.	Bunun nedeni internet güvenliği sorunuydu.
But one issue for me is how easy it is to buy something.	Ama benim için bir sorun, bir şeyi satın almanın ne kadar kolay olduğu.
They needed to stand strong, to stand together, more than ever.	Güçlü durmaya, bir arada durmaya her zamankinden daha çok ihtiyaçları vardı.
We are now correcting this selection.	Artık bu seçimi düzeltiyoruz.
Feeling the tears on your face.	Yüzünde gözyaşları hissetmek.
We've seen it happen for other girls, too.	Diğer kızlar için de gerçekleştiğini görmüştük.
So they will get back to your home business again.	Böylece tekrar ev işinize geri dönecekler.
Combination.	Kombinasyon.
The boys had to eat, too.	Oğlanların da yemek yemesi gerekiyordu.
This approach reported a relatively low false-positive rate.	Bu yaklaşım, nispeten düşük bir yanlış pozitif oran bildirdi.
Either that or nothing was happening outside.	Ya öyleydi ya da dışarıda hiçbir şey olmuyordu.
Not me man.	Ben değil adamım.
You have enough on your plate.	Tabağında yeterince var.
They are afraid, angry, and confused.	Korkuyorlar, sinirleniyorlar ve kafaları karışıyor.
And maybe other things.	Ve belki başka şeyler.
Or so it should be.	Ya da öyle olmalı.
No notes, just gone.	Not yok, sadece gitti.
It works and is very good.	Çalışıyor ve çok iyi.
That doesn't mean they don't have goals.	Bu onların hedefleri olmadığı anlamına gelmez.
This is an adult relationship.	Bu yetişkin bir ilişki.
His mother had taught him that long ago.	Bunu ona uzun zaman önce annesi öğretmişti.
It was returned to Earth.	Dünyaya iade edildi.
They didn't want to have to change their address.	Adreslerini değiştirmek zorunda kalmak istemediler.
But you are trying to solve the wrong problem.	Ama yanlış sorunu çözmeye çalışıyorsun.
They actually care about their patients and their needs.	Aslında hastalarını ve ihtiyaçlarını önemsiyorlar.
By this time, fear often took over the project team.	Bu zamana kadar, korku genellikle proje ekibini ele geçirdi.
When these guys got high, they stopped playing.	Bu adamlar kafayı bulduğunda oynamayı bıraktılar.
Let cool to cut into sticks.	Çubuklar halinde kesmek için soğumaya bırakın.
All buildings may have different requirements for this.	Tüm binaların bunun için farklı gereksinimleri olabilir.
He was silent, sitting, not saying anything.	Sessizdi, oturuyordu, hiçbir şey söylemiyordu.
That's why you can find them in the list.	Bu yüzden onları listede bulabilirsiniz.
Not exactly the same.	Tam olarak aynı değil.
It was long but something he could complete.	Uzundu ama tamamlayabileceği bir şeydi.
Or at least that's my theory.	Ya da en azından benim teorim bu.
It worked well for him.	Onun için iyi çalıştı.
I followed up a few minutes later.	Birkaç dakika sonra takip ettim.
Know that you are on the border, you may not be able to see clearly.	Sınırda olduğunuzu bilin, net göremeyebilirsiniz.
This takes a lot of time to do.	Bu işlemin yapılması çok zaman alır.
And you can't go home either.	Ve sen de eve gidemezsin.
They know what they've learned.	Ne öğrendiklerini biliyorlar.
But my mind is mine.	Ama aklım bana ait.
And a poor human rights record.	Ve kötü insan hakları sicili.
And a few more things.	Ve birkaç şey daha.
There are four.	Dört tane var.
We paid for everything.	Her şeyin bedelini ödedik.
Without you this blog wouldn't have gotten this far.	Siz olmadan bu blog bu kadar ileri gidemez.
Repeat the same process on the other side.	Aynı işlemi diğer taraf içinde tekrarlayın.
He ran to their bedroom and threw himself on the bed.	Yatak odalarına koştu ve kendini yatağa attı.
Still, the order is there.	Yine de, sipariş orada.
The public may be right.	Kamuoyu haklı olabilir.
I haven't heard anything yet.	Henüz bir şey duymadım.
give me hope	Bana umut ver.
Initially with some file information.	Başlangıçta bazı dosya bilgileri ile.
I didn't have the heart to write.	Yazacak yüreğim yoktu.
I have a problem you can solve for me.	Benim için çözebileceğin bir sorunum var.
The same is true for men.	Aynı şey erkekler için de geçerlidir.
The stickman has passed and gone.	Çöp adam geçti ve gitti.
I think the battle lines are clearly drawn on this.	Sanırım savaş hatları bu konuda net bir şekilde çizilmiş.
It can be very difficult.	O çok zor olabilir.
We stand very close to each other.	Birbirimize çok yakın duruyoruz.
Don't go out.	Dışarı çıkmamak.
So it succeeded.	Yani başardı.
So he took back what he said.	Yani onun söylediklerini geri aldı.
It really doesn't make any sense.	Gerçekten bir anlamı yok.
It's really hard to find time for personal study.	Kişisel çalışma için zaman bulmak gerçekten zor.
I would love to cook out more, too.	Ben de dışarıda daha fazla yemek yapmayı çok isterim.
They returned the next morning unscathed.	Ertesi sabah kayıpsız döndüler.
But he went there and threw it to the ground.	Ama oraya gitti ve onu yere attı.
Offer multiple options.	Birden çok seçenek sunun.
Not the task type.	Görev türü değil.
I can kill with one touch.	Tek dokunuşla öldürebilirim.
A house has different things to provide this comfort.	Bu rahatlığı sağlamak için bir evin farklı şeyleri vardır.
I wouldn't call anyone shit though.	Yine de kimseyi bokuna çağırmam.
And other questions.	Ve diğer sorular.
He should have bought some food and clothing.	Biraz yiyecek, giyecek almalıydı.
He could run to his brother.	Kardeşine koşabilirdi.
This is family land.	Burası aile arazisi.
Said it about five times.	Yaklaşık beş kez söyledi.
We didn't need to hold hands.	El ele tutuşmamıza gerek yoktu.
Get very upset about some things.	Bazı şeylere çok üzül.
Some ideas are really funny.	Bazı fikirler gerçekten çok komik.
This is great for guys.	Bu adamlar için harika.
People have a right to know that.	İnsanların bunu bilmeye hakkı var.
But this is just the first stage.	Ama bu sadece birinci aşama.
But not us.	Ama biz değil.
She wants to create a beautiful dress with a beautiful style.	Güzel bir tarza sahip güzel bir elbise yaratmak istiyor.
Most of the time it was enough.	Çoğu zaman yeterliydi.
This is just my chance.	Bu sadece benim şansım.
They were sleeping.	Uyuyorlardı.
Which says two things.	Hangi iki şey söylüyor.
The first step is to choose a song.	İlk adım bir şarkı seçmek.
However, he still wanted more from his career.	Ancak yine de kariyerinden daha fazlasını istiyordu.
I've never been anything but a talker.	Ben hiçbir zaman konuşmaktan başka bir şey olmadım.
Large.	Büyük.
From that perspective, it made a lot of sense.	Bu açıdan bakınca çok mantıklı geldi.
Until recently his form demanded no more.	Yakın zamana kadar formu daha fazlasını talep etmiyordu.
A new fresh air.	Yeni bir taze hava.
In terms of human rights, they have the same purpose.	İnsan hakları açısından, aynı amaca sahiptirler.
It was no longer their job to defend the great building.	Artık onların işi büyük binanın savunması değildi.
This could be the cause of the problem.	Sorunun nedeni bu olabilir.
And it's definitely not that.	Ve kesinlikle bu değil.
Then ask what else you're feeling.	O zaman başka ne hissettiğini sor.
And the tree in the picture was gone.	Ve resimdeki ağaç gitmişti.
Or a brother.	Ya da bir erkek kardeş.
He was supposed to give you the message.	Sana mesajı vermesi gerekiyordu.
He will find a way to nurture and comfort them.	Onları beslemenin ve rahatlatmanın bir yolunu bulacaktır.
Not to my mother.	Anneme değil.
I really like this card.	Bu kartı çok beğendim.
It was a mistake to go to him for money.	Para için ona gitmek bir hataydı.
What they didn't have was the states.	Sahip olmadıkları şey devletlerdi.
They had to find something.	Bir şey bulmaları gerekiyordu.
This is an incorrect statement.	Bu yanlış bir ifadedir.
Other evidence in the literature supports our results.	Literatürdeki diğer kanıtlar sonuçlarımızı desteklemektedir.
Many years have passed.	Uzun yıllar geçti.
I love the author's writing style and attention to detail.	Yazarın yazım tarzını ve ayrıntılara gösterilen özeni seviyorum.
It would be true forever as it was true.	Gerçek olduğu kadar sonsuza kadar da doğru olacaktı.
I couldn't ask for more.	Daha fazlasını isteyemezdim.
Eyes and shape.	Gözler ve şekil.
This has been done in the past.	Bu geçmişte de yapıldı.
The military officers nodded in agreement.	Askeri görevliler, başlarını sallayarak onayladılar.
You can read more about me here!	Benim hakkımda daha fazlasını buradan okuyabilirsiniz!.
Solar services only.	Sadece güneş servisleri.
Neither of them wanted him to hold her.	İkisi de onu tutmasını istemezdi.
Her only wish was for her daughter to love her.	Annesinin tek dileği kızının onu sevmesiydi.
The size is just right, but the shape is off.	Boyut sadece doğru, ancak şekil kapalı.
This was my second thought.	Bu ikinci düşüncemdi.
Something about the sun.	Güneşle ilgili bir şey.
He had no chance.	Hiç şansı yoktu.
He opened the door all the way.	Kapıyı sonuna kadar açtı.
It was really important to keep that up.	Bunu devam ettirmek gerçekten önemliydi.
There is something we need to know about your blog.	Blogunuz hakkında bilmemiz gereken bir şey var.
It happened in the morning.	Sabah olanlar oldu.
The staff was friendly and young.	Personel güler yüzlü ve gençti.
Then he sent it for me.	Sonra benim için gönderdi.
The rest.	Kalanlar.
He had to stay away from any movement.	Herhangi bir hareketten uzak durması gerekiyordu.
It appears that there is some insurance on the ground.	Yerde bir miktar sigorta olduğu anlaşılmaktadır.
Thanks for your love and support.	Sevginiz ve desteğiniz için teşekkürler.
Review of the literature.	Literatürün gözden geçirilmesi.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
It's obviously not representative of that population.	Belli ki o nüfusu temsil etmiyor.
I know you can.	Yapabileceğini biliyorum.
That's why they hired me.	Bu yüzden beni tuttular.
So he had stood outside and waited for them to make sense.	Bu yüzden dışarıda durmuş ve onların mantıklı görmelerini beklemişti.
I was excited just to be there.	Sadece orada olduğum için heyecanlıydım.
He turned and left without saying a word.	Bir şey demeden arkasını döndü ve gitti.
They were a young team that had just entered their own.	Kendilerine yeni yeni giren genç bir ekiptiler.
Below is a list.	Aşağıda bir liste var.
To date, there is no published data on the use of this device.	Bugüne kadar, bu cihazın kullanımına ilişkin yayınlanmış herhangi bir veri bulunmamaktadır.
Prepare them for a performance.	Onları bir performans için hazırlayın.
We will die there.	Orada öleceğiz.
Life is choices and decisions.	Hayat seçimler ve kararlardır.
I hope you can handle it.	Umarım halledebilirsin.
It definitely got results.	Mutlaka sonuç almıştır.
A clear signal is generated in each experiment.	Her deneyde net bir sinyal oluşturulur.
He opened his eyes and looked at her.	Gözlerini açtı ve ona baktı.
Whatever it is, experience it.	Bu her neyse deneyimleyin.
He started to stand up.	Ayağa kalkmaya başladı.
The event and the racetrack remain in his blood.	Olay ve yarış pisti onun kanında kalır.
I knew what he was after.	Neyin peşinde olduğunu biliyordum.
Most of the people here knew each other.	Buradaki insanların çoğu birbirini tanıyordu.
Should get a new try.	Yeni bir deneme almalı.
This part of the answer was as expected.	Cevabın bu kısmı beklendiği gibi oldu.
There could be two reasons for this.	Bunun iki nedeni olabilir.
All children had a good clinical outcome.	Tüm çocuklar iyi bir klinik sonuca sahipti.
He leaned over her and his mouth was on hers.	Ona doğru eğildi ve ağzı onunkinin üzerindeydi.
There is no significant change.	Önemli bir değişiklik yok.
Once a month, maybe forever.	Ayda bir, belki sonsuza kadar.
They have become my life.	Onlar benim hayatım oldular.
He is afraid of his strength.	Gücünden korkuyor.
Once you feel it, you can never be satisfied.	Bir kez hissettiğinizde, asla doyamazsınız.
You probably need to add a little more oil.	Muhtemelen biraz daha yağ eklemeniz gerekiyor.
We are waiting for the relevant officer to change his story.	İlgili memurun hikayesini değiştirmesini bekliyoruz.
Still nothing to say to him.	Yine de ona söyleyecek bir şey yok.
Asking questions about his teeth can get him talking.	Dişleriyle ilgili sorular sormak onu konuşturabilir.
Now he didn't make a similar mistake.	Şimdi benzer bir hata yapmadı.
We don't think it's the law.	Biz bunun kanun olduğunu düşünmüyoruz.
This has been confirmed by existing experiments.	Bu, mevcut deneylerle doğrulandı.
Only other bodies were holding him up.	Sadece diğer bedenler onu ayakta tutuyordu.
We talked about hope and dreams.	Umuttan, hayalden bahsettik.
Neither is particularly active.	İkisi de özellikle aktif değil.
I understand them now.	Onları şimdi anladım.
So we can catch people inside and outside the building.	Böylece bina içinde ve dışında insanları yakalayabiliriz.
They closed and remained closed.	Kapattılar ve kapalı kaldılar.
A lot of good things happened this year.	Bu yıl çok güzel şeyler oldu.
With a combination of luck and good medical care, you will survive.	Şans ve iyi tıbbi bakımın bir kombinasyonu ile hayatta kalırsınız.
The key is to find the right person.	Önemli olan doğru kişiyi bulmak.
The problem is, he's wrong about one very important thing.	Sorun şu ki, çok önemli bir konuda yanlış.
It was the middle one.	Ortadaki oydu.
I can feel both the cold and the heat.	Hem soğuğu hem de sıcağı hissedebiliyorum.
We don't think it's a project.	Onun bir proje olduğunu düşünmüyoruz.
But this would take a new form.	Ama bu yeni bir şekil alacaktı.
His color was fine.	Onun rengi iyiydi.
The rest is yours.	Gerisi senin.
Choose a core size.	Bir çekirdek boyutu seçin.
You can not know.	Bilemezsin.
He's very good.	O çok iyi biri.
It probably won't work.	Muhtemelen çalışmayacak.
I wanted to please them.	Onları memnun etmek istedim.
Determine that.	Öyle bir belirle ki.
Some were probably over, going back home.	Bazıları muhtemelen bitmiş, eve geri dönüyorlardı.
This gives us more and better products.	Bu bize daha fazla ve daha iyi ürün verir.
For late group stars, as described above.	Yukarıda açıklandığı gibi, geç grup yıldızları için.
One two three.	Bir, iki, üç.
Who hasn't even tried.	Kim hiç denemedi bile.
He was death and he wanted to touch it.	O ölümdü ve ona dokunmak istedi.
Some women's eyes looked beyond their clothes.	Bazı kadınların gözleri kıyafetlerinin ötesine baktı.
They paid no attention to me.	Bana hiç dikkat etmediler.
They just showed up.	Sadece ortaya çıktılar.
It can run forever.	Sonsuza kadar koşabilir.
This is true in two specific areas.	İki özel alanda bu doğrudur.
Or actually for the first time.	Ya da aslında ilk kez.
Especially if you're a woman.	Özellikle kadınsanız.
He took it.	Üstüne aldı.
This continued for several weeks.	Bu birkaç hafta boyunca devam etti.
Thank you for being here.	Burada olduğun için teşekkür ederim.
Maybe he did it because someone told him to do it.	Belki de biri ona yapmasını söylediği için yapmıştır.
There is water.	Su var.
It's easy to forget.	Unutmak kolaydır.
I didn't use the front cover, don't think you will either.	Ön kapağı kullanmadım, kullanacağını da düşünme.
What you did made a difference.	Yaptığın şey bir fark yarattı.
We just waited for them to come to us.	Sadece bize gelmelerini bekledik.
I carried death.	Ölümü taşıdım.
Ear was used as the statistical unit.	İstatistiksel birim olarak kulak kullanıldı.
Not even knowing where you yourself came from.	Kendinin bile nereden geldiğini bilmeden.
These plans never progressed.	Bu planlar hiçbir zaman ilerlemedi.
If it can be stopped, it should be stopped.	Durdurulması mümkünse, durdurulmalıdır.
It was killing me.	Beni öldürüyordu.
Black eyes and everything.	Siyah gözler ve her şey.
But it's not entirely wrong.	Ama tamamen yanlış değil.
Good clean room.	İyi temiz oda.
It was a clear possibility, so.	Açık bir ihtimaldi, yani.
He would hate these children as much as he hated their mother.	Bu çocuklardan annelerinden nefret ettiği kadar nefret edecekti.
Each section shows the addition to the previous one.	Her bölüm bir öncekine eklemeyi gösterir.
He had a pure smile.	Saf bir gülümsemesi vardı.
But the arms were the most work.	Ama kollar en çok işti.
If you're good at customer service, you'll love this feature.	Müşteri hizmetlerinde iyiyseniz, bu özelliği seversiniz.
Peaceful place for sure.	Huzur yeri kesinlikle.
Commander will no longer have to be a secret.	Komutanın artık bir sır olması gerekmeyecek.
He really did his part.	Gerçekten üzerine düşeni yaptı.
He continued walking quietly, looking around.	Etrafına bakarak sessizce yürümeye devam etti.
Signs are everywhere.	İşaretler her yerde.
My question is this.	Sorum şu.
To be honest, that time has passed.	Dürüst olmak gerekirse bunun zamanı geçti.
And he was ready to go further.	Ve daha ileri gitmeye hazırdı.
Five animals were used in each group.	Her grupta beş hayvan kullanıldı.
They would fight for anyone who paid a fair price.	Adil bir bedel ödeyen herkes için savaşırlardı.
There's a lot more where the last batch came from.	Son partinin geldiği yerde çok daha fazlası var.
The man, however, was much less violent.	Ancak adam, çok daha az şiddetliydi.
It was easier to hate him than that.	Ondan nefret etmesi bundan daha kolaydı.
It was not an environment in which he felt safe.	Bu, kendini güvende hissettiği bir ortam değildi.
Definitely not the best.	Kesinlikle en iyisi değil.
Pretty standard stuff.	Oldukça standart şeyler.
They are soft and smooth, thin and light.	Yumuşak ve pürüzsüz, ince ve hafifler.
It was a do-or-die moment.	Bu bir yap ya da öl anıydı.
But it left the ending very weak.	Ama sonunu çok zayıf bıraktı.
A place where students can do things, break things, try and fail.	Öğrencilerin bir şeyler yapabilecekleri, bir şeyleri kırabilecekleri, deneyip başarısız olabilecekleri bir yer.
By doing this, you can grow your account balance.	Bunu yaparak, hesap bakiyenizi büyütebilirsiniz.
I'm on board.	gemideyim.
Now I could go my own way and do some work.	Artık yoluma gidebilir ve biraz çalışabilirdim.
The bill will increase that to six.	Tasarı bunu altıya çıkaracak.
To some extent they were right.	Bir dereceye kadar haklıydılar.
All without being served by a single human being.	Hepsi tek bir insan tarafından hizmet edilmeden.
However, the parents could not find any teachers or staff.	Ancak veliler herhangi bir öğretmen veya personel bulamadı.
Closed.	Kapandı.
Shut up and read.	Kapa çeneni ve oku.
Select the background layer.	Arka plan katmanını seçin.
He wondered how many people felt like him.	Kaç kişinin onun gibi hissettiğini merak etti.
I felt my head being pushed onto a cold surface.	Başımın soğuk bir yüzeye itildiğini hissettim.
They go on for pages.	Sayfalarca devam ediyorlar.
There are enough of them.	Onlardan yeterince var.
And you have to get used to it.	Ve buna alışman gerekiyor.
It's hard for you to throw a ball that it won't hold.	Senin için tutmayacağı bir topu atmak zor.
By no means is my life over yet.	Hiçbir şekilde hayatım henüz bitmiş sayılamaz.
This is still its primary purpose.	Bu hala birincil amacı.
We must have been here for at least three hours.	En az üç saattir burada olmalıyız.
This is not our problem.	Bu bizim sorunumuz değil.
Still over a thousand pages.	Yine de bin sayfadan fazla.
There was no reason for this.	Bunun için bir sebep yoktu.
At first, the king did not notice him.	İlk başta, kral onu fark etmedi.
A small child may experience various problems.	Küçük çocuk çeşitli sorunlar yaşayabilir.
It's hard to follow but what they say is pretty simple.	Takip etmesi zor ama söyledikleri oldukça basit.
And somehow he got what happened to him.	Ve bir şekilde başına geleni aldı.
When, can't tell.	Ne zaman, söyleyemez.
It could at least kill some of the pain.	En azından acının bir kısmını öldürebilirdi.
So were the others.	Diğerleri de öyleydi.
This is the last time.	Bu son kez.
Please calm down.	Lütfen sakin ol.
It's not even the name, which is weird.	Adı bile değil, ki bu garip.
Performed statistical analysis.	İstatistiksel analizleri gerçekleştirdi.
Heal him.	Onu iyileştir.
Case studies are presented.	Vaka çalışmaları sunulmaktadır.
It will be looked at this weekend.	O hafta sonu bakılacak.
But that night he thought of other things.	Ama gece başka şeyler düşündü.
I tried to cross the field.	Sahadan geçmeye çalıştım.
Pour in the hot milk and mix until smooth.	Sıcak sütü dökün ve pürüzsüz olana kadar karıştırın.
Everyone steps back and gives them space to fight.	Herkes geri adım atıyor ve onlara savaşmaları için alan veriyor.
No, they couldn't help.	Hayır, yardım edemezlerdi.
Beat the fight.	Dövüşten dövün.
Early management of complications is crucial before they become serious.	Komplikasyonların erken yönetimi, ciddileşmeden önce çok önemlidir.
Or get off completely.	Ya da tamamen inin.
A new hope.	Yeni bir umut.
He said how proud he was of me.	Benimle ne kadar gurur duyduğunu söyledi.
That's why people come to pay to watch us.	Bu yüzden insanlar bizi izlemek için paralarını ödemeye geliyorlar.
We just let the computer take care of it for you.	Biz sadece bilgisayarın sizin için ilgilenmesine izin veriyoruz.
Maybe they didn't plan to have it.	Belki de ona sahip olmayı planlamamışlardır.
I love making people laugh.	İnsanları güldürmeyi seviyorum.
The only exercise women need can be found at home.	Kadınların ihtiyaç duyduğu tek egzersiz evde bulunabilir.
I had no idea why.	Neden hiçbir fikrim yoktu.
Something seems wrong.	Bir şeyler yanlış görünüyor.
There is no exit from here.	Buradan çıkış yok.
He completely excluded me.	Beni tamamen dışladı.
Look how he can barely stand.	Bakın nasıl zar zor ayakta durabiliyor.
I know they didn't do it for no reason.	Nedensiz yapmadıklarını biliyorum.
But he was at home.	Ama memleketteydi.
This will be your argument.	Bu senin argümanın olacak.
The room got closer.	Oda yakınlaştı.
Whatever his last feelings were, he was lost inside.	Son duyguları ne olursa olsun, içinde kaybolmuştu.
It's happened several times.	Birkaç kez oldu.
He disappeared right outside the bank, in front of everyone.	Bankanın hemen dışında, herkesin gözü önünde kayboldu.
Go much more.	Çok daha fazlasını geçin.
They even showed places where people were shot.	Hatta insanların vurulduğu yerleri bile gösterdiler.
Even the whole word.	Hatta tüm kelime.
Trust me on this one.	Bu konuda bana güven.
Very sad ?.	Çok üzücü ?.
They had lost their chance.	Şanslarını kaybetmişlerdi.
Much better in the air.	Havada çok daha iyi.
And he raised his arm.	Ve kolunu kaldırdı.
Do not keep your legs closed.	Bacaklarınızı kapalı tutmayın.
I was fired.	İşten çıkarıldım.
Yet part of it is a function of my day-to-day work.	Yine de bunun bir kısmı günlük işimin bir işlevi.
I usually see him at the center or at your home.	Onu genellikle merkezde veya evinizde görüyorum.
Both women nodded.	Her iki kadın da başlarını salladı.
Location, location, location.	Konum, konum, konum.
It's his idea, not mine.	Bu onun fikri, benim değil.
So .	Öyleyse .
We never see him again.	Onu bir daha asla görmüyoruz.
Let's start with the first group though.	Yine de ilk grupla başlayalım.
Anything can happen in the city!.	Şehirde her şey olabilir!.
Places we love to eat.	Yemek yemeyi sevdiğimiz yerler.
He made statistical analyzes.	İstatistiksel analizler yaptı.
Sometimes he tried to clean himself but was too weak.	Bazen kendini temizlemeye çalıştı ama çok zayıftı.
I hope it helps.	Umarım yardımcı olur.
Give yourself a go and book it today.	Kendinize bir dışarı çıkın ve bugün onu ayırtın.
We will do this every night.	Bunu her gece yapacağız.
I don't want to see what you want to show me.	Bana göstermek istediğini görmek istemiyorum.
Just do it.	O sadece yap.
If the system causes any problems, it will show up immediately during surgery.	Sistem herhangi bir soruna yol açarsa ameliyat sırasında hemen ortaya çıkar.
I'm back to stay today.	Bugün kalmak için döndüm.
But a call to the front desk is not effective.	Ancak ön büroya yapılan bir arama etkili değildir.
However, the light must be right.	Ancak, ışık doğru olmalıdır.
Maybe it is.	Belki öyledir.
These are the lives we are talking about.	Bunlar bahsettiğimiz hayatlar.
They want to continue like this.	Böyle devam etmek istiyorlar.
My mother didn't know what to do.	Annem ne yapacağını bilmiyordu.
This is his house.	Burası onun evi.
I am not worried about this.	Bu konuda endişeli değilim.
He didn't raise his hand.	Elini kaldırmadı.
I couldn't live like this.	Ben böyle yaşayamazdım.
playing with them.	Onlarla oynamak.
They don't even know how to read research papers.	Araştırma makalelerini nasıl okuyacaklarını bile bilmiyorlar.
We don't know what to do when you have this information.	Bu bilgiye sahip olduğunuzda ne yapacağınızı bilmiyoruz.
He can find it. 	Onu bulabilir. 
the first argument is a click command object.	ilk argüman bir tıklama komut nesnesidir.
It didn't seem to be getting any closer.	Daha fazla yaklaşmıyor gibiydi.
The first is hard, the others are soft.	İlki sert, diğerleri yumuşak.
Maybe the two men left when it started to rain, he thought.	Belki iki adam yağmur yağmaya başlayınca gittiler, diye düşündü.
It's starting to get very cold.	Çok soğuk olmaya başlıyor.
He had gotten over the shock, that was obvious.	Yaşadığı şoku atlatmıştı, bu çok açıktı.
He just died.	O sadece öldü.
I hope they can take the gun away from him.	Umarım silahı elinden alabilirler.
You have the voice for it.	Bunun için sesiniz var.
Because as your body grows, it begins to develop and change.	Çünkü bedeniniz büyüdükçe gelişmeye ve değişmeye başlar.
Yet it was there.	Yine de oradaydı.
Let's make a game.	Hadi bir oyun yapalım.
State laws vary widely.	Eyalet yasaları çok çeşitlidir.
So if you have some sense, you will watch your step.	Yani biraz aklın varsa, adımına dikkat edeceksin.
It may have started a fire.	Bir yangın başlatmış olabilir.
Above is personal opinion.	Yukarıdaki kişisel görüşüdür.
I really will.	Gerçekten yapacağım.
Never had a chance.	Hiç şansı olmadı.
But their plans were very different.	Ama planları çok farklıydı.
Then write the code as shown.	Ardından kodu gösterildiği gibi yazın.
He has a plan for you too.	Onun da senin için bir planı var.
He was the goddamn father figure he'd missed.	O, onun özlediği kahrolası baba figürüydü.
This would be a waste of time.	Bu zaman kaybı olur.
This is evident from both good and bad examples.	Bu hem iyi hem de kötü örneklerden açıkça görülmektedir.
Let me know how it turned out.	Nasıl sonuçlandığını bana bildir.
I believe in these things.	Bu şeylere inanıyorum.
But you need to define this project.	Ama bu projeyi tanımlamanız gerekiyor.
No, let's be honest.	Hayır, dürüst olalım.
This has not been the case in the past.	Bu geçmişte böyle olmadı.
Looks like you still have a ways to go.	Hala gidecek yolun var gibi görünüyor.
We love it and look forward to it.	Onu seviyoruz ve dört gözle bekliyoruz.
The blue men held the other's head above the water.	Mavili adamlar diğerinin başını suyun üstünde tutuyorlardı.
I feel it, point it out.	Hissediyorum, işaret et.
He thought this would help him better understand his own society.	Bunun kendi toplumunu daha iyi anlamasına yardımcı olacağını düşündü.
This seems like a good idea to me.	Bu bana iyi bir fikir gibi görünüyor.
I would have to do this on my own.	Bunu kendi başıma yapmam gerekecekti.
It was taken about ten years ago.	Yaklaşık on yıl önce çekilmiş.
I'm not ready to call an insurance company.	Bir sigorta şirketini aramaya hazır değilim.
There's a lot to talk about.	Konuşulacak çok şey var.
Head of the unit.	Birim başkanı.
And a good meal is just a phone call away.	Ve iyi bir yemek sadece bir telefon kadar uzağınızda.
What you want is available on demand.	İstediğiniz şey talep üzerine mevcuttur.
It had happened before.	Daha önce olmuştu.
He took her by the hand.	Onu elinden tuttu.
He looked confused.	Kafası karışmış görünüyordu.
You have to see what the self is.	Benliğin ne olduğunu görmelisiniz.
I just found you.	Seni daha yeni buldum.
I have no doubt about it.	Bundan şüphem yok.
His hand grabbed her bottom to push her even closer.	Eli onu daha da yakına itmek için poposunu tuttu.
And everyone seemed to really like the pictures.	Ve herkes resimleri gerçekten beğenmişe benziyordu.
I can't get enough of you.	Sana doyamıyorum.
He must be from a good family.	İyi bir aileden olmalı.
He hadn't hit the dot, the last button.	Noktaya, son tuşa basmamıştı.
Maybe because it's not one of us.	Belki de bizden biri olmadığı içindir.
It was something the whole country was working on.	Bu, tüm ülkenin üzerinde çalıştığı bir şeydi.
Therefore, we will consider only one of them.	Bu nedenle, bunlardan sadece birini ele alacağız.
What could we do to better answer your question?	Sorunuza daha iyi cevap vermek için ne yapabilirdik?
A little too safe.	Biraz fazla güvenli.
But the trees seemed to never end.	Ama ağaçlar hiç bitmeyecek gibiydi.
So is your father.	Baban da öyle.
Almost none of them are where they should be.	Neredeyse hiçbiri olması gerektiği yerde değil.
The color is great.	Renk harika.
It made them strong.	Onları güçlü yaptı.
I'm trying to run but my legs are like lead.	Koşmaya çalışıyorum ama bacaklarım kurşun gibi.
Different colors represent different numbers of items.	Farklı renkler, farklı sayıda öğeyi temsil eder.
Yes, exactly this book.	Evet, tam olarak bu kitap.
I would love to spend more time with him.	Onunla daha fazla zaman geçirmeyi çok isterim.
This can only be done once a week.	Bu sadece haftada bir kez yapılabilir.
I am happy to be a member of this group.	Bu grubun bir üyesi olduğum için mutluyum.
About email.	Hakkında e-posta.
News service.	Haber servisi.
Just keep moving.	Sadece hareket etmeye devam et.
Start with a slow and easy walk.	Yavaş ve kolay bir yürüyüşle başlayın.
He was mine.	O benimdi.
He'll be back later.	Daha sonra geri dönecek.
He brought his mouth close to hers.	Ağzını onunkine yaklaştırdı.
Using it really helps you and your team.	Bunu kullanmak size ve ekibinize gerçekten yardımcı olur.
So this is their day.	Yani bu onların günü.
I don't feel anything for him.	Onun için hiçbir şey hissetmiyorum.
The next step is to choose the device size.	Bir sonraki adım, cihaz boyutunu seçmektir.
I hope you had a nice summer.	Umarım güzel bir yaz geçirmişsinizdir.
This belief becomes established.	Bu inanç yerleşik hale gelir.
And deeper and deeper.	Ve daha derin ve daha derin.
It's not part of the initial body element.	Başlangıç ​​gövde öğesinin parçası değil.
But it was not an old house.	Ancak eski bir ev değildi.
The high quality was great all around.	Yüksek kalite etrafta harikaydı.
Some children are more difficult to raise than others.	Bazı çocukları büyütmek diğerlerinden daha zordur.
Come to my office to see me.	Beni görmek için ofisime gel.
But most of them are much older.	Ama çoğu çok daha yaşlı.
middle of the night.	Gecenin ortası.
Every year more and more people are starting to see animals differently.	Her yıl daha fazla insan hayvanları farklı görmeye başlıyor.
He worked in a different field and had a good time.	Farklı bir alanda çalıştı ve iyi vakit geçirdi.
You can mark your place in the book.	Kitapta yerinizi işaretleyebilirsiniz.
Your questions are very interesting.	Sorularınız çok ilginç.
Other books are currently under construction.	Diğer kitaplar şu anda yapım aşamasında.
How human it was.	Ne kadar da insan değildi.
I don't know how to answer the question.	Soruya nasıl cevap vereceğimi bilmiyorum.
The truth is, he loved his own company and his own thoughts.	Gerçek şu ki, kendi şirketini ve kendi düşüncelerini seviyordu.
It never ends, he thought.	Hiç bitmez, diye düşündü.
He will do the same.	Aynısını yapacak.
Previous experience had taught him well.	Önceki deneyim ona iyi öğretmişti.
He is bad.	O kötü.
All good stuff.	Tüm iyi şeyler.
Students should not write their home addresses on letters.	Öğrenciler mektupların üzerine ev adreslerini yazmamalıdır.
I heard they give this advice to middle school students.	Ortaokul öğrencilerine bu tavsiyeyi verdiklerini duydum.
I did this many years ago, much easier and faster.	Bunu yıllar önce çok daha kolay ve hızlı yaptım.
No medical examination was required.	Tıbbi muayene gerekmedi.
There may be more.	Daha fazlası olabilir.
I love it.	Bunu sevdim.
I'm watching from the show window, which is now dark.	Şimdi karanlık olan gösteri penceresinden izliyorum.
It must be me.	Ben olmalı.
Where it worked fine until a few days ago.	Birkaç gün öncesine kadar iyi çalıştığı yer.
The reasons were never explained to him.	Nedenleri ona hiç açıklanmamıştı.
Here, the results fit the story less precisely.	Burada, sonuçlar hikayeye tam olarak daha az uyuyor.
There's more to this gun control than people realize.	Bu silah kontrolünde insanların düşündüğünden daha fazlası var.
You had to walk everywhere.	Her yere yürümek zorundaydın.
He recognized the signs.	İşaretleri tanıdı.
And this number is directly related to the temperature of the environment.	Ve bu sayı doğrudan ortamın sıcaklığı ile ilgilidir.
It was too long to pass.	Geçmek için çok uzundu.
A lot of time was spent here.	Burada çok zaman harcandı.
Maybe this guy had a really bad day.	Belki bu adam gerçekten kötü bir gün geçirdi.
By the time we got back, the worst was over.	Döndüğümüzde en kötüsü bitmişti.
He lived on me.	O benim üzerimde yaşadı.
People need to do their research and stop living in the past.	İnsanların araştırmalarını yapmaları ve geçmişte yaşamayı bırakmaları gerekiyor.
Now it was time to play.	Şimdi oynama zamanıydı.
I had music.	Müziğim vardı.
How we respond is up to us.	Nasıl cevap vereceğimiz bize kalmış.
There was nothing the ship could do for him.	Geminin onun için yapabileceği hiçbir şey yoktu.
He knew the man.	Adamı tanıyordu.
It will take four people each.	Her biri dört kişi alacak.
History changed the world.	Tarihi dünyayı değiştirdi.
Five minutes left.	Beş dakika kaldı.
I will take care of it.	Bununla ilgileneceğim.
I want this stopped.	Bunun durdurulmasını istiyorum.
I can't see that happening.	Bunun olduğunu göremiyorum.
You are not authorized here.	Burada yetkiniz yok.
If anyone wants to know what that means, bring them here.	Bunun ne anlama geldiğini bilmek isteyen varsa, onları buraya getirsin.
I know yet I can see.	Henüz biliyorum görebiliyorum.
It was hard to stay quiet the entire time they were outside.	Dışarıda oldukları süre boyunca sessiz kalmak zordu.
They were very nice people.	Onlar çok güzel insanlardı.
He just sat.	Sadece oturdu.
It is unknown why.	Neden olduğu bilinmiyor.
He was such a beautiful boy.	Çok güzel bir çocuktu.
Of course, he wants to be there.	Tabii ki, orada olmak istiyor.
I like it, let's leave it.	Beğendim, bırakalım.
Then.	O zaman.
It was white smoke.	Beyaz dumandı.
Three normal dogs served as controls.	Üç normal köpek kontrol olarak görev yaptı.
That's what we're against.	İşte buna karşıyız.
Two different runs are performed for this task.	Bu görev için iki farklı çalıştırma gerçekleştirilir.
But she couldn't bear the thought of breaking up with him.	Ama ondan ayrılma düşüncesine katlanamazdı.
And we must remember the price of our freedom.	Ve özgürlüğümüzün bedelini de hatırlamalıyız.
But in the second house, a woman opened the door.	Ancak ikinci evde kapıyı bir kadın açtı.
But this cannot be.	Ama bu olamaz.
We'll have to wait and see on that front, though.	Yine de bu cephede bekleyip görmemiz gerekecek.
It was cold.	Soğuktu.
They can show you how things are actually done.	Size işlerin gerçekte nasıl yapıldığını gösterebilirler.
Nothing was working.	Hiçbir şey çalışmıyordu.
But the world didn't end.	Ama dünyanın sonu gelmedi.
He begins to realize that his friend is in danger.	Arkadaşının tehlikede olduğunu anlamaya başlar.
This is the problem and bad design for the project.	Bu, proje için sorun ve kötü tasarımdır.
Five horses are included.	Beş at dahil edildi.
It showed up behind closed doors.	Kapalı kapılar ardında kendini gösterdi.
He just talked about the core values ​​of the company.	Az önce şirketin temel değerlerinden bahsetti.
He put one for two and the other for one.	Birini iki kişilik, diğerini tek kişilik koydu.
It is a critical issue for us.	Bizim için kritik bir konu.
In addition, field studies were carried out in the study areas.	Ayrıca çalışma alanlarında arazi çalışmaları yapılmıştır.
Moreover, these trees were old.	Üstelik bu ağaçlar yaşlıydı.
He has a very good eye.	Çok iyi bir gözü var.
Details will be published in a newspaper soon.	Detaylar yakında bir gazetede yayınlanacak.
We had to move.	Hareket etmemiz gerekiyordu.
Maybe we should start with just three teams.	Belki de sadece üç takımla başlamalıyız.
That's a good idea, but it's not true.	Bu güzel bir fikir, ama doğru değil.
It certainly didn't show any surprises.	Kesinlikle bir sürpriz göstermedi.
But the story is more complex than that.	Ama hikaye bundan daha karmaşık.
Something happened when he died.	O öldüğünde bir şey oldu.
The area looks clean now.	Bölge şimdi temiz görünüyor.
You know what you're doing, he doesn't.	Sen ne yaptığını biliyorsun, o bilmiyor.
Everything was very clean.	Her şey çok temizdi.
For years they had put their lives in each other's hands.	Yıllardır hayatlarını birbirlerinin ellerine bırakmışlardı.
I ate at chicken last night.	Geçen gece tavukta yedim.
The patient should be very strong in his shoulders.	Hasta omuzlarında çok güçlü olmalıdır.
Who are they.	Onlar kim.
But it didn't seem like it mattered.	Ama önemli değil gibiydi.
Four hundred hours at the most.	En fazla dört yüz saat.
We are eating more.	Daha çok yiyoruz.
Let it pass.	Geçmesine izin ver.
I think everybody knows when to go.	Bence herkes ne zaman gideceğini biliyor.
I would leave quietly.	Sessizce ayrılacaktım.
We need life.	Hayata ihtiyacımız var.
The result will be different.	Sonuç farklı olacaktır.
You have to do whatever he wants.	O ne isterse onu yapmak zorundasın.
I did not answer.	Cevap vermedim.
He hasn't seen anyone for a while.	Bir süre kimseyi görmedi.
It was the name his mother gave him.	Annesinin ona taktığı isimdi.
The problem is getting information from that computer.	Sorun o bilgisayardan bilgi almaktır.
Or a coffee shop.	Ya da bir kahve dükkanı.
You're a lucky jerk.	Sen şanslı bir pisliksin.
Season with pepper and salt.	Biber ve tuzla tatlandırın.
The proof is divided into five steps.	Kanıt beş adıma bölünmüştür.
All great but limited edition.	Hepsi harika ama sınırlı üretim.
She has an older sister.	Bir ablası var.
Serious complication rate is low.	Ciddi komplikasyon oranı düşüktür.
Bye.	Güle güle.
This is another move in every game he plays.	Bu, oynadığı her oyunda başka bir hamle.
Serve immediately or they will harden a bit.	Hemen servis yapın yoksa biraz sertleşecekler.
But your husband is not a house.	Ama kocan bir ev değil.
He had to cover his back.	Sırtını örtmesi gerekiyordu.
They spent the night in the hospital.	Geceyi hastanede geçirdiler.
If you don't want to say it, don't say it.	Bunu demek istemiyorsan söyleme.
Between them they offered a full course of higher education.	Aralarında tam bir yüksek öğrenim kursu sundular.
He didn't know what falling was.	Düşmek nedir bilmiyordu.
So you find more drugs on the street.	Böylece sokakta daha fazla uyuşturucu bulursun.
It wasn't random.	Rastgele değildi.
The real world is much more interesting.	Gerçek dünya çok daha ilginç.
And he didn't like me, not even a bit.	Ve benden hoşlanmadı, bir parça bile.
If he had stayed in this job, they would have made him a chair.	Bu işte kalsaydı, onu sandalye yapacaklardı.
Of course this is a crazy result.	Tabii bu çılgın bir sonuç.
Performance is excellent.	Performans mükemmel.
Nothing interested me less.	Hiçbir şey beni daha az ilgilendirmiyordu.
You extend the preliminary contract as described above.	Yukarıda açıklandığı gibi ön sözleşmeyi uzatırsınız.
But when he appeared on the back of the case, he knew.	Ama davanın arkasında göründüğünde, biliyordu.
I look twice but absolutely nothing.	İki kez bakıyorum ama kesinlikle hiçbir şey yok.
He took a step back.	Geri adım attı.
Starting and growing a business is difficult.	Bir iş kurmak ve büyütmek zordur.
The 'how' no longer matters.	Artık 'nasıl' önemli değil.
Definitely great stuff to look at while listening.	Dinlerken kesinlikle bakmak için harika şeyler.
And you can print with both sides.	Ve her iki tarafla da yazdırabilirsiniz.
It won't.	Olmayacak.
Another started.	Başka başladı.
Thanks for the opportunity!.	Fırsat için teşekkürler!.
Stories like this can be helpful.	Bunun gibi hikayeler yardımcı olabilir.
Very little time.	Çok az zaman.
Their figures look pretty cool, maybe there's something to it.	Figürleri oldukça hoş görünüyor, belki bunda bir şey vardır.
Like my father, if my mother did something, she did it right.	Babam gibi, annem bir şey yaptıysa, doğru yaptı.
They turned to the internet for help, like everyone else.	Herkesin yaptığı gibi yardım için internete döndüler.
He was sure he would find out soon.	Yakında öğreneceğinden emindi.
I will raise the prices of some parts soon.	Yakında bazı parçaların fiyatlarını yükselteceğim.
Two hours later they were back.	İki saat sonra geri dönmüşlerdi.
On the phone, removing the stomach.	Telefonda, mideyi çıkarmak.
Find the right social group for you.	Sizin için doğru sosyal grubu bulun.
Only this point is very important.	Sadece bu nokta çok önemli.
This is a version of the fair.	Bu fuarın bir versiyonu.
Something is happening.	Bir şey oluyor.
The example below will show a slight difference.	Aşağıdaki örnek küçük bir fark gösterecektir.
s son.	Nın oğlu.
I make existence a rule.	Var olmayı bir kural haline getiriyorum.
And none of them move.	Ve hiçbiri hareket etmiyor.
You pass out from pain.	Acıdan bayılıyorsun.
I didn't care at three in the morning.	Sabahın üçü umurumda değildi.
You can then move it around like any other app.	Daha sonra başka herhangi bir uygulama gibi hareket ettirebilirsiniz.
He was never sure what the line was.	Çizginin ne olduğundan asla emin değildi.
Looks like he's the one who saved your life.	Görünüşe göre hayatını kurtaran o.
So this gives me hope.	Yani bu bana umut veriyor.
It was too small.	Çok küçük kaldı.
Something just doesn't feel right to me.	Bir şey bana pek doğru gelmiyor.
It was never the end of the world.	Bu asla dünyanın sonu değildi.
Buildings and trees last much longer.	Binalar ve ağaçlar çok daha uzun süre dayanır.
He saved me.	O beni kurtardı.
Then I turned around and went outside.	Daha sonra arkamı dönüp dışarı çıktım.
There is bad blood in the family.	Ailede kötü kan var.
He removed his own account while leaving.	Ayrılırken kendi hesabını kaldırdı.
And the operating noise of the equipment is lower.	Ve ekipmanın çalışma gürültüsü daha düşüktür.
This was not a social search.	Bu sosyal bir arama değildi.
There was not even the slightest resistance.	Ufacık bir direniş bile olmadı.
And everything he does is very, carefully planned and thought out.	Ve yaptığı her şey çok, dikkatlice planlanmış ve düşünülmüştür.
They hope to stay here for two to three years.	Burada iki ila üç yıl kalmayı umuyorlar.
They need to understand the process and policy.	Süreci ve politikayı anlamaları gerekir.
If you are interested, please get in touch.	Eğer ilgileniyorsanız, lütfen iletişime geçin.
I was young once too.	Ben de bir zamanlar gençtim.
He's home now.	Şimdi evde.
You are a man of vision and very rational.	Sen vizyon sahibi ve çok mantıklı bir adamsın.
This trip took place without incident.	Bu gezi olaysız gerçekleşti.
I didn't feel it was worth the time I spent being there.	Orada olmak için harcadığım zamana değdiğini hissetmedim.
Not because he wouldn't.	Yapmayacağından değil.
You have to be yourself.	Kendin olmalısın.
The exact opposite.	Tam tersi.
We will come back another time.	Başka bir zaman geri geleceğiz.
I respect.	saygı duyuyorum.
Who knows.	Kim bilir.
Again, this has nothing to do with the present case.	Yine, bunun mevcut dava ile ilgisi yoktur.
The teacher agreed without hesitation.	Öğretmen hiç düşünmeden kabul etti.
It was really simple.	Gerçekten basitti.
Don't get arrested for what you have to do.	Yapmanız gerekenlerden dolayı tutuklanmasın.
He was injured.	O yaralandı.
It did a really good job on the internet.	İnternette gerçekten iyi iş çıkardı.
And growth is good.	Ve büyüme iyidir.
No wonder he's so tired.	Bu kadar yorgun olmasına şaşmamalı.
I was the first person at the meeting.	Toplantıda ilk kişi bendim.
In such a situation, our task is clear.	Böyle bir durumda görevimiz bellidir.
I needed to know where you were.	Nerede olduğunu bilmem gerekiyordu.
Writing seems to say, it works.	Yazmak, der gibi görünüyor, işe yarıyor.
But he can remember how he felt.	Ama nasıl hissettiğini hatırlayabiliyor.
It's like a secret I want to keep or tell the world.	Dünyaya saklamak ya da söylemek istediğim bir sır gibi.
It seemed like a waste of time and energy.	Zaman ve enerji kaybı gibi görünüyordu.
There is also the problem of proof.	Bir de ispat sorunu var.
Service was great.	Servis harikaydı.
From his first officer.	Birinci subayından.
You are not from here.	Sen buralı değilsin.
I like the art style and yes, it's original.	Sanat tarzını beğendim ve evet, orijinal.
His heart was beating fast.	Kalbi hızlı atıyordu.
I was excited for them and hoped for the best.	Onlar için heyecanlıydım ve en iyisini umuyordum.
End of discussion.	Tartışmanın sonu.
But let's say we're traveling to tomorrow.	Ama diyelim ki yarına yolculuk yapıyoruz.
It worsened with difficulty breathing.	Nefes alma güçlüğü ile kötüleşti.
They came with their life.	Canıyla birlikte geldiler.
Those who try to kill us.	Bizi öldürmeye çalışanlar.
I didn't have time to wait.	Bekleyecek zamanım yoktu.
I was a year old last month and it was beautiful.	Geçen ay bir yaşındaydım ve çok güzeldi.
If they pass, they lay their cards face down.	Geçerlerse kartlarını kapalı olarak masaya yatırırlar.
I think this is pretty obvious.	Bence bu oldukça açık.
They are the best soldiers in the world.	Onlar dünyanın en iyi askerleri.
They did the same job every day for five days.	Beş gün boyunca her gün aynı işi yaptılar.
In doing so, we find such evidence.	Bunu yaparken, bu tür kanıtlar buluyoruz.
Both positive and negative controls were included in each study.	Her çalışmaya hem pozitif hem de negatif kontroller dahil edildi.
Three of the four studies focused on people with cancer.	Dört çalışmadan üçü kanserli insanlara odaklandı.
I don't know the answer to the question.	Sorunun cevabını bilmiyorum.
But he recovers quickly.	Ama kendini çabuk toparlıyor.
They just land on the ground, die and stay there.	Sadece yere iniyor, ölüyor ve orada kalıyorlar.
But the car was not there.	Ama araba orada değildi.
My husband wrote the story of the first book.	İlk kitabın hikayesini kocam yazdı.
First, people cannot put their emotions aside.	Birincisi, insanlar duygularını bir kenara koyamazlar.
We need to pay attention to them.	Onlara dikkat etmemiz gerekiyor.
If anything.	Eğer bir şey varsa.
I had to see it made myself to be sure.	Emin olmak için kendim yapıldığını görmem gerekiyordu.
To be honest, it looked terrible.	Dürüst olmak gerekirse, korkunç görünüyordu.
' s.	' s.
But you should probably let it rest.	Ama muhtemelen dinlenmesine izin vermelisin.
He was fit enough to travel.	Seyahat edebilecek kadar formdaydı.
It gets me excited to go.	Gitmek için beni heyecanlandırıyor.
Nobody knew me.	Beni kimse tanımıyordu.
But we can't just leave it alone.	Ama bunu öylece bırakamayız.
This is so easy.	Bu çok kolay oluyor.
We try to make the patient feel better.	Hastayı daha iyi hissettirmeye çalışıyoruz.
His nature was manifested as a child.	Doğası bir çocuk olarak ortaya çıktı.
It's worth the wait.	Beklemeye değer.
It's just hard to change direction at this speed.	Sadece bu hızda yön değiştirmek zor.
Either way, the president would go on to lose.	Her iki durumda da başkan kaybetmeye devam edecekti.
However, its implementation appears to be less than consistent.	Bununla birlikte, uygulaması tutarlı olmaktan daha az görünmektedir.
In most cases it is very dark.	Çoğu durumda çok karanlık.
They wrote down his name and mobile number.	Adını ve cep numarasını not etmişlerdi.
I talk to most of them regularly.	Çoğuyla düzenli olarak konuşuyorum.
They showed us the car.	Bize arabayı gösterdiler.
And many people do.	Ve birçok insan yapar.
I love having you around.	Etrafımda olmanı seviyorum.
Below you can find the ones I used.	Aşağıda benim kullandıklarımı bulabilirsiniz.
a child.	Bir çocuk.
Otherwise, no rules are necessary.	Aksi takdirde, hiçbir kural gerekli değildir.
One of the girls died as a child.	Kızlardan biri çocukken öldü.
You will find me dead in bed.	Beni yatakta ölü bulacaksın.
It was football.	Futboldu.
The underlying mechanisms can be suggested based on other studies.	Altta yatan mekanizmalar diğer çalışmalara dayalı olarak önerilebilir.
There was dead silence after I let him go.	Onu bıraktıktan sonra ölüm sessizliği oldu.
The shoes you buy should protect your feet.	Satın aldığınız ayakkabılar ayaklarınızı korumalıdır.
I heard one.	Bir tane duydum.
In my last years at school.	Okuldaki son yıllarımda.
We have years of family experience.	Aileden geçen yılların tecrübesine sahibiz.
The purpose of the characters can change.	Karakterlerin amacı değişebilir.
I don't agree with everything anyone does.	Kimsenin yaptığı her şeye katılmıyorum.
Thanks to you, we got rid of it.	Senin sayende ondan kurtulduk.
It has oil.	Bu yağ var.
This combination of features is quite interesting for analysis.	Bu özellik kombinasyonu, analiz için oldukça ilginçtir.
The whole process took about an hour and a half.	Tüm süreç yaklaşık bir buçuk saat sürdü.
They like to develop players.	Oyuncu geliştirmeyi severler.
So we can't trade it.	Yani onu takas edemeyiz.
This does not apply to the situation here.	Bu buradaki durum için geçerli değil.
Anyway, we're lucky we found it.	Her neyse, bulduğumuz için şanslıyız.
The years had not touched him.	Yıllar ona dokunmamıştı.
Describe it to me exactly.	Bana tam olarak tarif et.
I couldn't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapamadım.
When this happens, try using the sample test list again.	Bu olduğunda, örnek test listesini tekrar kullanmayı deneyin.
Do not hesitate to sign up.	Kaydolmaktan çekinmeyin.
Someone who makes me laugh out loud.	Beni sesli güldüren biri.
A little red.	Biraz kırmızı.
They started to get more and more upset.	Gittikçe daha fazla üzülmeye başladılar.
It looks like it will break.	Kırılacak gibi duruyor.
One of the girls at work was reading it.	İş yerindeki kızlardan biri onu okuyordu.
Unfortunately, there is no general solution to this problem.	Ne yazık ki, bu soruna genel bir çözüm yoktur.
What exactly would that be?	Bu tam olarak ne olurdu.
Need help with something, feel free to contact me.	Bir konuda yardıma ihtiyacınız var, benimle temas kurmaktan çekinmeyin.
But he had not ordered her to step aside.	Ama ona kenara çekilmesini emretmemişti.
At least they did until recently.	En azından yakın zamana kadar öyle yapıyorlardı.
I'm telling her to forget it.	Onu unutmasını söylüyorum.
Put it in my dirty shirt.	Onu kirli gömleğimin içine koy.
It's a bit like a map.	Biraz harita gibi.
Communication is limited.	İletişim sınırlıdır.
He knew what he was thinking.	Ne düşündüğünü biliyordu.
He knew he would.	Yapacağını biliyordu.
Fair trade if you ask us.	Bize sorarsanız adil ticaret.
It's less likely that he started writing there.	Orada yazmaya başlamış olması daha az olasıdır.
But he knew they were right.	Ama haklı olduklarını biliyordu.
He was opening it.	Onu açıyordu.
I was away from the computer.	Bilgisayardan uzaktaydım.
We focus on the proof of Ve.	Ve'nin ispatına odaklanıyoruz.
And it's just them.	Ve sadece onlar.
They just missed the meeting.	Sadece toplantıyı kaçırdılar.
More mixed results were obtained in these studies.	Bu çalışmalarda daha karışık sonuçlar elde edilmiştir.
I even thought of getting a job.	İş bulmayı bile düşündüm.
It was hot too.	O da sıcaktı.
We are a close group of people and we feel like family.	Biz yakın bir insan grubuyuz ve kendimizi aile gibi hissediyoruz.
He is constantly talking to me.	Sürekli benimle konuşuyor.
It just doesn't happen.	Sadece olmaz.
He shook it freely.	Serbestçe salladı.
Words won't do it, and neither will photos.	Bunu kelimeler yapmayacak, fotoğraflar da yapamayacak.
Give and take.	Ver ve al.
The expression on his face did not change.	Yüzündeki ifade değişmedi.
You will never serve me.	Bana asla hizmet etmeyeceksin.
There is no good feeling between us.	Aramızda iyi bir his yok.
It's unclear if he can actually fight.	Gerçekten savaşabileceği belli değil.
Only one thought was running through his head.	Kafasında tek bir düşünce dönüp duruyordu.
Just walk.	Sadece yürü.
I had no say, no vote, no right.	Söz hakkım, oy hakkım ve hakkım yoktu.
I find it easy to learn to use digital communication tools.	Dijital iletişim araçlarını kullanmayı öğrenmeyi kolay buluyorum.
I wouldn't want him to say his name.	Onun adını söylemesini istemezdim.
It felt really good to do this.	Bunu yapmak gerçekten iyi hissettirdi.
It was nine thirty-seven.	Saat dokuz otuz yediydi.
We would really make the perfect couple.	Gerçekten mükemmel bir çift olurduk.
Came to another question.	Başka bir soruya geldi.
He nodded again, turned slightly towards me, but didn't look at me.	Tekrar başını salladı, hafifçe bana doğru döndü ama bana bakmadı.
What am I doing?	Ne işim çıktı.
This is a five-step process.	Bu beş aşamalı bir süreçtir.
He was right about some things.	Bazı konularda haklıydı.
This is pretty big.	Bu oldukça büyük.
Reports were received quickly and were of good quality.	Raporlar hızlı bir şekilde alındı ​​ve kaliteliydi.
The first few months will be gone before you know it!	İlk birkaç ay siz farkına varmadan gitmiş olacak!.
A different length can be used if the application requires it.	Uygulama ihtiyaç duyarsa farklı bir uzunluk kullanılabilir.
People forget this.	İnsanlar bunu unutuyor.
Very much.	Çok çok.
Picture it as the first line of the description.	Açıklamanın ilk satırı olarak hayal edin.
This equipment is known as a ground station.	Bu ekipman yer istasyonu olarak bilinir.
I liked that they were good for the whole family.	Tüm aile için iyi olmalarını sevdim.
Children need something like this to be scared.	Çocukların korkmak için böyle bir şeye ihtiyacı var.
I was calm.	sakindim.
It just doesn't work that way.	Sadece bu şekilde çalışmıyor.
It was brought early tonight.	Bu gece erkenden getirildi.
I counter and I win the set.	Karşılık veririm ve seti kazanırım.
, but it won't.	, ama olmayacak.
However, this situation is changing rapidly.	Ancak bu durum hızla değişmektedir.
Facts are observations or measurements about the world.	Gerçekler, dünya hakkındaki gözlemler veya ölçümlerdir.
Yes, you should go to class.	Evet, sınıfa gitmelisin.
No backlight.	Arka ışık yok.
All you get is from what they did.	Aldığın tek şey yaptıklarından.
He says sure.	Emin diyor.
It was a marriage of science and spirit.	Bu bilim ve ruhun bir evliliğiydi.
And so it goes.	Ve böyle devam eder.
on the computer.	Bilgisayarda.
But the point is the music.	Ama işin özü müzik.
So this bond is tight.	Dolayısıyla bu bağ sıkıdır.
His voice trembled.	Sesi titredi.
It didn't make any sense to me.	Bana hiç mantıklı gelmedi.
You know what to get from it.	Ondan ne alacağınızı biliyorsunuz.
Six factors were determined using factor analysis.	Faktör analizi kullanılarak altı faktör belirlenmiştir.
But it feels very different.	Ama bu çok farklı hissettiriyor.
Going fast can be expensive fast.	Hızlı gitmek hızlı pahalı olabilir.
You think it's a little hot.	Biraz sıcak olduğunu düşünüyorsun.
Same day train out of town.	Aynı gün şehir dışında tren.
less developed cells.	Daha az gelişmiş hücreler.
The choice is yours.	Seçim senin.
I doubt he did.	yaptığından şüpheliyim.
But it will be on the record.	Ama kayıtlara geçecek.
But that was the demand of time and character.	Ama bu, zamanın ve karakterin talebiydi.
Initially it was recommended to limit these to thirty participants.	Başlangıçta bunların otuz katılımcıyla sınırlandırılması önerildi.
Do not try to force yourself to sleep.	Kendinizi uyumaya zorlamaya çalışmayın.
There was always great music in the house.	Evde sürekli harika müzik vardı.
We sent a police officer to check it out.	Kontrol etmesi için bir polis memuru gönderdik.
He only knew the names of the children.	Çocukların sadece isimlerini biliyordu.
Hit them hard, very hard.	Onlara sertçe vur, çok sert.
Buildings rise and fall.	Binalar yükselir ve düşer.
They understood the concept.	Konsepti anladılar.
We would be so much better without them.	Onlarsız çok daha iyi olurduk.
He said he wanted to go home.	Eve gitmek istediğini söyledi.
If anything, it's completely out of our control.	Bir şey olursa, tamamen kontrolümüz dışındadır.
Also a husband and a career.	Ayrıca bir koca ve bir kariyer.
I'm in bed at the hotel.	Otelde yataktayım.
And it will never happen.	Ve asla olmayacak.
But it certainly has its uses.	Ama kesinlikle kullanımları var.
rest.	Dinlenin.
The feeling that nothing really makes sense.	Hiçbir şeyin tam olarak mantıklı olmadığı duygusu.
He's not wearing a shirt.	O gömlek giymiyor.
If you want to track changes, you have to do it yourself.	Değişiklikleri izlemek istiyorsanız, bunu kendiniz yapmanız gerekir.
I pulled back a little and he moved towards me.	Biraz geri çekildim ve bana doğru ilerledi.
I'm not sure which one to believe.	Hangisine inanacağından emin değilim.
But it must have limits.	Ama sınırları olmalı.
Just one option.	Sadece bir seçenek.
This last one was pretty good.	Bu sonuncusu oldukça iyiydi.
So if they run in third place and fail, it's game over.	Yani üçüncü sırada koşarlar ve başarısız olurlarsa oyun biter.
No one in that land knew who he was.	O topraklarda kimse onun kim olduğunu bilmiyordu.
I never wanted to be that late.	Asla o kadar geç kalmak istemedim.
Its legal name is Cash.	Yasal adı Cash.
I haven't seen any.	Hiçbirini görmedim.
Not even a little.	Biraz bile değil.
Too right to come out.	Çok doğru çıkmak için.
All three people waited on the bridge for this event.	Üç insan da bu olay için köprüde bekledi.
I need a minute.	Ben bir dakikaya ihtiyacım var.
I know them.	Ben onları tanıyorum.
Details of the plan are not told to him.	Planın ayrıntıları kendisine söylenmez.
No one else could be as kind as you.	Başka hiç kimse senin kadar nazik olamazdı.
For now this is definitely worth a look.	Şimdilik bu kesinlikle bir göz atmaya değer.
I didn't feel like having sex anyway.	Zaten içimden seks yapmak gelmiyordu.
Make yourself a drink.	Kendine bir içki yap.
They're just running from reality.	Onlar sadece gerçeklerden kaçıyorlar.
The men lifted him among them.	Adamlar onu aralarında kaldırdı.
I'm glad you did.	Yaptığına sevindim.
See your favourites.	Sevdiklerinizi görün.
The ice broke.	Buz kırıldı.
He moved on to the next village.	Bir sonraki köye ilerledi.
It's there as if it wasn't there.	Sanki orada değilmiş gibi oradadır.
Of course he knew now.	Elbette artık biliyordu.
Shoot if necessary.	Gerekirse ateş edin.
So these data were correct.	Yani bu veriler doğruydu.
I am happy to have completed this project.	Bu projeyi tamamladığım için mutluyum.
What to keep is another matter.	Ne tutacağımız başka bir konu.
All items were included in the order and arrived in good condition.	Tüm ürünler siparişe dahil edildi ve iyi durumda geldi.
Trust them.	Onlara güvenin.
My life.	Benim hayatım.
He was right, and we both knew it.	Haklıydı ve bunu ikimiz de biliyorduk.
It stopped in my way.	Yolumda durdu.
We have records proving that he paid for your trip.	Seyahatiniz için para ödediğini kanıtlayan kayıtlarımız var.
This is the opposite of what you expect.	Bu, beklediklerinin tam tersidir.
He had tried to keep everything in place over the past months.	Geçtiğimiz aylarda her şeyi yerinde tutmaya çalışmıştı.
She was afraid she might cry.	Ağlayabileceğinden korkuyordu.
I liked him from the moment he introduced himself.	Kendisini tanıttığı andan itibaren ondan hoşlandım.
Stick to the current king and they are safe.	Mevcut krala sadık kalın ve güvendeler.
Love those flowers.	O çiçekleri sev.
in any way.	Her ne şekilde olursa olsun.
I would see how they walk.	Nasıl yürüdüklerini görecektim.
It's dark but not too late.	Karanlık ama geç değil.
It probably is.	Muhtemelen öyledir.
We recorded the number of participants who took this information with them.	Bu bilgileri yanlarında götüren katılımcı sayısını kaydettik.
It was obviously in a very bad state.	Belli ki çok kötü bir durumdaydı.
Choose the one of your choice.	Seçtiğiniz birini seçin.
It wasn't even opened yet.	Daha açılmamıştı bile.
But if you give more, most will probably look the other way.	Ama daha fazlasını verirseniz, çoğu muhtemelen başka yöne bakacaktır.
Well, he probably will.	Eh, muhtemelen başaracaktır.
I met new people who have a different approach to everything.	Her şeye farklı bir yaklaşımı olan yeni insanlarla tanıştım.
Sometimes this is difficult to do.	Bazen bunu yapmak zordur.
If we do it, they do it.	Biz yaparsak onlar yapar.
In this way, people are the same, but even more complex.	Bu şekilde, insanlar aynıdır, ancak daha da karmaşıktır.
Great finish.	Büyük bitiş.
Not one more moment.	Bir an daha yok.
Development followed a master development plan.	Geliştirme, bir ana kalkınma planını takip etti.
They were blue.	Onlar maviydi.
You can tell us what you said about it.	Bu konuda ne söylediğini bize söyleyebilirsin.
Don't worry, you can think about it.	Merak etme, düşünebilirsiniz.
But everything humans built was destroyed.	Ama insanların inşa ettiği her şey yok edildi.
Time and date.	Saat ve tarih.
I didn't smile either.	Ben de gülümsemedim.
Give your body	Bedenini ver.
He was not sad.	O üzgün değildi.
She looked like a girl trying to be a boy.	Erkek olmaya çalışan bir kıza benziyordu.
Despite our mistakes, it was a great success.	Hatalarımıza rağmen büyük bir başarıydı.
About the places he lived.	Yaşadığı yerler hakkında.
It would work with just about anything.	Hemen hemen her şeyle çalışacaktı.
I have never seen such a beautiful woman.	Hiç bu kadar güzel bir kadın görmemiştim.
I can't even put it into words.	kelimelere dökemiyorum bile.
I felt absolutely no fear.	Kesinlikle hiçbir korku hissetmedim.
But he would find a way.	Ama bir yolunu bulacaktı.
After that it was open season.	Ondan sonra açık sezon oldu.
I can't remember the other thing.	Diğer şeyi hatırlayamıyorum.
I choose not to let them take over my life anymore.	Artık hayatımı ele geçirmelerine izin vermemeyi seçiyorum.
Therefore, nine experiments were carried out.	Bu nedenle dokuz deney yapılmıştır.
I like to feel what's going on under my feet.	Ayaklarımın altında neler olduğunu hissetmeyi seviyorum.
I never liked him.	Onu hiç sevmedim.
This insurance is very difficult.	Bu sigorta çok zor.
This is a good start.	Bu iyi bir başlangıç.
A number of new language features appear.	Bir dizi yeni dil özelliği görünür.
Be yourself and be creative.	Kendin ol ve yaratıcı ol.
All variables are included in the model.	Tüm değişkenler modele dahil edilmiştir.
They are member variables.	Üye değişkenlerdir.
To make sense of it.	Bunu anlamlandırmak için.
He thought he was settled.	Yerleştiğini düşündü.
Face for my silence.	Sessizliğim için yüz.
Therefore, these terms are not included in the final model.	Bu nedenle, bu terimler nihai modele dahil edilmemiştir.
And your church will continue with that thing.	Ve kilisenin o şeyle devam edecek.
Drive with me if you want.	İstersen benimle sür.
I feel sorry for your friend, but this is nobody's business.	Arkadaşın için üzülüyorum ama bu kimseyi ilgilendirmez.
She was great.	O harikaydı.
She could work back from this she.	Bundan geri çalışabilirdi.
At trial.	Duruşmada.
But it is locked and no one can open it.	Ama kilitli ve kimse onu açamaz.
He had slammed that thing directly into the wall.	O şeyi doğrudan duvara vurmuştu.
The original settings are unknown.	Orijinal ayarları bilinmiyor.
Pain is great.	Acı harika.
Our numbers would be too few to hold the walls.	Sayımız duvarları tutamayacak kadar az olurdu.
I'm sick and tired of feeling sick and tired.	Hasta ve yorgun hissetmekten bıktım ve yoruldum.
He would know the gun when the time came.	Zamanı geldiğinde silahı bilecekti.
The user task has a form.	Kullanıcı görevinin bir formu var.
And now shut up.	Ve şimdi sus.
None of her parents have the gift.	Ebeveynlerinin hiçbiri hediyeye sahip değil.
If not for accident.	Kaza için değilse.
Who and why I will try to get your attention.	Kim ve neden dikkatinizi çekmeye çalışacağım.
Click on the pictures for a closer look.	Daha yakından bakmak için resimlere tıklayın.
Beyond that, it looks really good.	Bunun ötesinde, gerçekten çok iyi görünüyor.
Hold this position and count to three.	Bu pozisyonda tutun ve üçe kadar sayın.
He's not even an adult.	O bir yetişkin bile değil.
But there's a lot of good information in it, nonetheless.	Ama içinde çok güzel bilgiler var, yine de.
These are just some of the things that work best for me.	Bunlar benim için en iyi olan şeylerden sadece birkaçı.
I love your family for that.	Bunun için aileni seviyorum.
By the time he finished, the water was cold.	Bitirdiğinde su soğumuştu.
They found it useful.	Faydalı buldular.
But before that it's usually pretty cool.	Ama ondan önce genellikle oldukça güzel.
It is by no means a complete list.	Hiçbir şekilde tam bir liste değildir.
He talked about production in the first episode.	İlk bölümde üretimden bahsetti.
I have to hold my head.	Başımı tutmam gerek.
The main concern is children.	Asıl endişe çocuklardır.
Seems like an excellent idea.	Mükemmel bir fikir gibi görünüyor.
He has more eyes on the scene than your people.	Olay yerinde senin halkından daha fazla gözü var.
So it makes things a little more difficult for us.	Bu nedenle bizim için işleri biraz daha zorlaştırıyor.
He didn't actually kill anything.	Aslında hiçbir şeyi öldürmemişti.
I was very careful not to do anything.	Hiçbir şey yapmamaya çok dikkat etmiştim.
She had never had a child.	Hiç çocuğu olmamıştı.
He hit a solid double and that was some fun.	Sağlam bir duble vurdu ve bu biraz eğlenceliydi.
Here it is.	Işte burada.
Let him go on.	Bırak yoluna devam etsin.
We will no longer be silent.	Artık sessiz kalmayacağız.
Data collection and study design.	Veri toplama ve çalışma tasarımı.
It would be the key.	Anahtarı olacaktı.
There were only two men in the house.	Evde sadece iki adam vardı.
He thought the voice sounded familiar.	Sesin tanıdık geldiğini düşündü.
It came too late.	Geç de olsa geldi.
I'm not interested in lies.	Yalanlara ilgim yok.
You can apply effects to the entire image or just a selection.	Efektleri görüntünün tamamına veya yalnızca bir seçime uygulayabilirsiniz.
The more natural the food, the better.	Gıda ne kadar doğalsa o kadar iyidir.
Really everything you need.	Gerçekten ihtiyacınız olan her şey.
The level of detail is astonishing.	Ayrıntıların seviyesi şaşırtıcı.
The rest of the action is just practice up to that point.	Eylemin geri kalanı, o noktaya kadar sadece pratiktir.
Everything was in working order.	Her şey çalışır durumdaydı.
Or maybe he was just trying not to laugh at her.	Ya da belki sadece ona gülmemeye çalışıyordu.
There was always the possibility of achieving nothing.	Hiçbir şey elde etmeme ihtimali her zaman vardı.
Just for you to take a picture.	Sadece bir resim çekmen için.
Somewhere here is the answer to your problem.	Burada bir yerde probleminizin cevabı var.
He went back to heavy drugs.	Ağır ilaçlara geri döndü.
The power of tears!.	Gözyaşlarının gücü!.
Added six missing studies to the left.	Sol tarafa altı eksik çalışma eklendi.
You will fall asleep within minutes.	Dakikalar içinde uykuya dalacaksınız.
This page is under development.	Bu sayfa geliştirme aşamasındadır.
Because it helps everyone grow.	Çünkü herkesin büyümesine yardımcı olur.
Every time that piece comes on, play it.	O parça her geldiğinde, çal.
A game that should be fun.	Eğlenceli olması gereken bir oyun.
I've never used it before.	Daha önce hiç kullanmadım.
The heat continued.	Isı devam ediyordu.
Why risk something certain?	Neden kesin bir şeyi riske atalım?
Make sure you are not being followed.	Takip edilmediğinizden emin olun.
Okay then.	Tamam o zaman.
Three and a half.	Üç buçuk.
Literally.	Kelimenin tam anlamıyla.
Remove from heat and cool slightly.	Ateşten alın ve hafifçe soğutun.
Children with this condition experience double vision.	Bu durumdaki çocuklar çift görme yaşarlar.
However, the numbers vary depending on the source.	Ancak, sayılar kaynağa bağlı olarak değişir.
I don't know if it will work though.	Yine de işe yarayacak mı bilmiyorum.
Because if you were, you wouldn't be here now.	Çünkü öyle olsaydın, şimdi burada olmazdın.
This long-term testing process takes place over months.	Bu uzun vadeli test süreci aylar içinde gerçekleşir.
Each patient's ability to move their fingers was evaluated.	Her hastanın parmaklarını hareket ettirme yeteneği değerlendirildi.
Here he comes home.	İşte eve geliyor.
It works and shows the id.	Çalışır ve kimliği gösterir.
We want to see your personal expression come out in your video.	Videonuzda kişisel ifadenizin ortaya çıktığını görmek istiyoruz.
No response received.	Cevap alınmadı.
Maybe not everyone.	Belki de herkes değil.
I think they're taking a third cigarette break.	Sanırım üçüncü bir sigara molası veriyorlar.
Both are based on the same logic.	İkisi de aynı mantık üzerine kurulu.
And he never had any of them.	Ve bunların hiçbirine asla sahip olamamıştı.
He would never see his parents again.	Anne ve babasını bir daha asla göremeyecekti.
There was a familiar smell coming from there.	Oradan tanıdık bir koku geliyordu.
believe us.	Bize inanıyorum.
You don't want to use the bathroom.	Banyoyu kullanmak istemiyorsun.
But they weren't.	Ama değildiler.
Technical training can be provided.	Teknik eğitim verilebilir.
His hair would turn white.	Saçları beyazlayacaktı.
Your child is finished.	Çocuğunuz bitti.
He told why the soldiers were fighting.	Askerlerin neden savaştığını anlattı.
I was young.	Gençtim.
This is especially true when it comes to the same material.	Bu, özellikle aynı malzeme söz konusu olduğunda geçerlidir.
You can't really have both.	İkisine de tam olarak sahip olamazsın.
Of course it's the army.	Elbette bu ordu.
I can either move or not.	Ben de hareket edebilirim ya da etmem.
We still have each other.	Hâlâ birbirimize sahibiz.
It was hard to see them waiting like this.	Onları böyle beklerken görmek zordu.
Chill for an hour.	Bir saat soğutun.
But that's not the point here.	Ama burada mesele bu değil.
I will do all kinds of work.	Her türlü işi yapacağım.
But the secret was revealed.	Ama sır ortaya çıktı.
I'm not happy that he's not having an affair with his son.	Oğluyla bir ilişkisi olmadığı için mutlu değilim.
I wasn't about to miss it.	Onu es geçmek üzere değildim.
It was a different force.	Farklı bir güçtü.
How is the question.	Soru nasıl.
This term has two main effects.	Bu terimin iki ana etkisi vardır.
He must be using it against me.	Bunu bana karşı kullanıyor olmalı.
And the problem recurred for a while.	Ve sorun bir süre tekrarladı.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
And his knees were weak.	Ve dizleri zayıflamıştı.
When you're done, your code should look like the image below.	Bitirdiğinizde, kodunuz aşağıdaki resimdeki gibi görünmelidir.
God knows my heart.	Allah kalbimi biliyor.
It's just a matter of personal interest.	Bu sadece kişisel çıkar meselesidir.
I did everything for him.	Onun için her şeyi yaptım.
Or me.	Ya da bende.
It took about four hours for a board this size.	Bu boyutta bir tahta için yaklaşık dört saat sürdü.
But what does that mean for growing a business?	Ama bu bir işi büyütmek için ne anlama geliyor?
I was not interested.	ilgilenmiyordum.
They are also more friendly and helpful.	Aynı zamanda daha cana yakın ve yardımseverler.
We've been burned before, you see.	Daha önce yandık, görüyorsun.
He was not coming.	O gelmiyordu.
It's an expensive way not to go too far.	Çok uzağa gitmemek için pahalı bir yol.
I am nothing like that.	Ben öyle bir şey değilim.
An investigation is underway.	Soruşturma yapılıyor.
These were really bars and not made for loud music.	Bunlar gerçekten barlardı ve yüksek sesli müzik için yapılmamışlardı.
The exact mechanism is unclear.	Kesin mekanizma belirsizdir.
We want conflict and characters.	Çatışma ve karakterler istiyoruz.
Each time a block is entered, you move down one step.	Her blok girildiğinde, bir adım aşağı inersiniz.
As long as you say this.	Bunları söylediğin sürece.
It destroyed almost everything we are and represent.	Neredeyse olduğumuz ve temsil ettiğimiz her şeyi yok etti.
Girls love it.	Kızlar onu sever.
Take from the fire and serve.	Ateşten al ve hizmet et.
They both knew it wasn't him.	İkisi de onun olmadığını biliyordu.
I don't think it's a dog.	Onun bir köpek olduğunu düşünmüyorum.
Hair, skin, bones.	Saç, deri, kemikler.
I didn't need to check the data.	Verileri kontrol etmem gerekmedi.
But that was too much.	Ama bu çok fazlaydı.
Tools for testing, project management, communication and version control.	Test, proje yönetimi, iletişim ve sürüm kontrolü için kullanılan araçlar.
We can call it the original mind.	Orijinal zihin diyebiliriz.
And here was the proof.	Ve işte kanıtıydı.
And things could have been worse, but they're not.	Ve işler daha kötü olabilirdi, ama değil.
It definitely drew me in and made me want to read it.	Kesinlikle beni içine çekti ve okuma isteği uyandırdı.
He is not expected to play again this season.	Bu sezon tekrar oynaması beklenmiyor.
I'm trying this interesting tool.	Bu ilginç aracı deniyorum.
You gave me information that turned out to be completely true.	Bana tamamen doğru olduğu ortaya çıkan bilgiler verdin.
The features of both can be seen.	Her ikisinin de özellikleri görülebilir.
The numbers were five times higher.	Rakamlar beş kat fazlaydı.
If there is, do not take any action.	Varsa, herhangi bir işlem yapmayın.
He is just like you, just like the rest of the world.	O tıpkı senin gibi, tıpkı dünyanın geri kalanı gibi.
He went out and was not seen again for several days.	Dışarı çıktı ve birkaç gün bir daha görünmedi.
You know, we will process your request there.	Biliyorsunuz, talebinizi orada işleme alacağız.
He would kill her if he caught her again.	Onu bir daha yakalarsa öldürecekti.
I just need to think about the process.	Sadece süreç hakkında düşünmem gerekiyor.
Obviously, the total cost is reduced in the new case.	Açıkçası, yeni durumda toplam maliyet azalır.
study.	Çalışın.
How does she look?	O nasıl gözüküyor.
I like playing football.	Futbol oynamayı severim.
Another critical point is the small sample size.	Bir diğer kritik nokta, küçük örneklem büyüklüğüdür.
He wanted to bring his son back to life.	Oğlunu hayata döndürmek istiyordu.
They want to see who will prevail.	Kimin üstün geleceğini görmek istiyorlar.
The literature on this debate is significant.	Bu tartışmaya ilişkin literatür önemlidir.
Our luck was holding.	Şansımız tutuyordu.
We created a state within a state.	Devlet içinde devlet yarattık.
So, literally, give up.	Yani, kelimenin tam anlamıyla, vazgeçmek.
In addition, the quality of services requested from these client systems may vary.	Ayrıca bu istemci sistemlerinden istenen hizmetlerin kalitesi de değişebilir.
He knew from the start what the problem was.	Sorunun ne olduğunu başından beri biliyordu.
Obviously only certain parts of the country.	Belli ki ülkenin sadece belirli bölgeleri.
It's not a bad day job.	Kötü bir gün işi değil.
But for many body types this is not comfortable or possible.	Ancak birçok vücut tipi için bu rahat veya mümkün değildir.
A good man at heart.	Kalbinde iyi bir adam.
Therefore, the topic is closed and completed.	Bu nedenle konu kapanmıştır ve tamamlanmıştır.
Something we haven't been doing against the tops lately.	Son zamanlarda üst taraflara karşı yapmadığımız bir şey.
I wanted to see a blog on writing.	Yazma üzerine bir blog görmek istedim.
Companies want clean energy.	Şirketler temiz enerji istiyor.
Silence the people who did this.	Bunu yapan adamları susturun.
Simple content changes took days or longer to make.	Basit içerik değişikliklerinin yapılması günler veya daha uzun sürdü.
One second for that.	Bunun için bir saniye.
It started with half of one.	Birin yarısıyla başladı.
We become aware.	Farkında oluyoruz.
They do it often and are surprised to find that they like it.	Sıklıkla yaparlar ve bundan hoşlandıklarını görünce şaşırırlar.
He looked, closed the file, and pushed it back onto the table.	Baktı, dosyayı kapattı ve masanın üzerine geri itti.
But the presence of a stick is necessary.	Ancak bir çubuğun varlığı gereklidir.
He didn't feel completely comfortable about it.	Bu konuda tamamen rahat hissetmiyordu.
I need to cool off.	Serinlemeye ihtiyacım var.
Looking through a special window.	Özel bir pencereden bakıyor.
I have full trust in you.	Sana güvenim tam.
This place is not safe.	Burası güvenli değil.
Except he couldn't pay them.	Bunları ödeyemediği dışında.
A has a type.	A'nın bir türü var.
I had to help him sit.	Oturmasına yardım etmem gerekiyordu.
In fact, the general considered such an action about a year ago.	Aslında, general yaklaşık bir yıl önce böyle bir eylemi düşündü.
It's really fun.	Gerçekten eğlenceli.
It is important to reach beyond a single community.	Tek bir topluluktan öteye ulaşmak önemlidir.
However, it is not.	Ancak öyle değil.
He may not have heard the phone.	Telefonu duymamış olabilir.
You have to let me kill him.	Onu öldürmeme izin vermelisin.
The evidence for this question was clearly contradictory.	Bu soruya ilişkin kanıtlar açıkça çelişkiliydi.
Consider the example of gold.	Altın örneğini düşünün.
This gets complicated in a financial environment.	Bu, finansal bir ortamda karmaşık hale gelir.
Great idea, right?	Harika fikir, değil mi?
You can buy the book here.	Kitabı buradan satın alabilirsiniz.
They only appear on your map.	Sadece haritanızda görünürler.
People got the message.	İnsanlar mesajı aldı.
It was never recognized by the world.	Hiçbir zaman dünya tarafından tanınmadı.
I'll give you a map to point you in the right direction.	Sana doğru yönü gösterecek bir harita vereceğim.
He will find out later.	Daha sonra öğrenecek.
It's a quick command.	Hızlı bir komuttur.
And he gave me a son.	Ve bana bir oğul verdi.
That's why you're off for the weekend.	Bu yüzden hafta sonu izinlisin.
And your mother.	Ve senin annen.
So just get it done.	Bu yüzden sadece halledin.
We have a professional and well mannered staff.	Profesyonel ve iyi huylu bir kadromuz var.
Much younger than usual today.	Bugün normalden çok daha genç.
You're the only one who can deal with it.	Onunla baş edebilecek tek kişi sensin.
Only two things loved blood.	Sadece iki şey kanı severdi.
All he can see is up my nose.	Görebildiği tek şey burnumdan yukarısı.
You want bad.	Kötü istiyorsun.
However, their functions are still unknown.	Bununla birlikte, işlevleri hala bilinmemektedir.
I can't get any better than this here.	Burada bundan daha iyi olamam.
Name, email and website.	Ad, e-posta ve web sitesi.
Let me read to your children in the library.	Kütüphanede çocuklarınıza kitap okuyayım.
First, he observed that the work areas were clean.	Önce çalışma alanlarının temiz olduğunu gözlemledi.
Students from all departments are accepted.	Her bölümden öğrenci kabul edilmektedir.
That is his nature.	Onun doğası budur.
Go to products.	Ürünlere gidin.
Please let me know something.	Lütfen bana bir şey bildirin.
You can forget that he is half human.	Onun yarı insan olduğunu unutabilirsin.
Maybe it works.	Belki işe yarar.
Which ones will work for a particular project.	Hangileri belirli bir proje için çalışacak.
Nice mind.	Güzel bir zihin.
This second call pushed back time.	Bu ikinci arama zamanı geriye itti.
You will be the target.	Hedef olacaksın.
He could hardly get the words out of his mouth.	Kelimeleri ağzından güçlükle çıkarabildi.
They have no ideas.	Hiçbir fikirleri yok.
Everything is broken again.	Her şey yine bozuldu.
Thanks for any thoughts.	Herhangi bir düşünce için teşekkürler.
Global temperature does not exist.	Küresel sıcaklık mevcut değil.
We were carrying them to a higher place.	Onları daha yüksek bir yere taşıyorduk.
The first game was mostly relatively even.	İlk oyun çoğunlukla nispeten eşitti.
And watch again.	Ve tekrar izle.
The roll was seven.	Rulo, yediydi.
Have you had any experience with this?	Bununla ilgili herhangi bir deneyiminiz oldu mu?
I just don't see it happening.	Sadece bunun olduğunu görmüyorum.
The challenge is to make a start.	Zorluk bir başlangıç ​​yapmaktır.
He died thirty years ago now.	Otuz yıl önce şimdi öldü.
This program has an easy function for now.	Bu programın şimdilik kolay işlevi var.
Three cases are described in detail.	Üç vaka ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
It's like a game fight that gets serious.	Ciddileşen bir oyun dövüşü gibi.
I hand it over to him.	ona teslim ediyorum.
Then he was put on another truck.	Sonra diğer kamyona bindirildi.
This is an important concern.	Bu önemli bir endişe.
I didn't name anyone.	Hiç kimseye isim takmadım.
As long as you don't pass it.	Onu geçmediğin sürece.
Running sometimes worked, sometimes not.	Koşmak bazen işe yaradı, bazen yaramadı.
The result will not be a new order.	Sonuç yeni bir düzen olmayacaktır.
Know where your money is going.	Paranızın nereye gittiğini bilin.
He recognized some of them, some because he had memories.	Bazılarını tanıdı, bazıları anıları olduğu için.
Will he survive?	Hayatta kalacak mı?
When we left, he went with us.	Biz gidince o da bizimle gitti.
You might think this is fine.	Bunun gayet iyi olduğunu düşünebilirsiniz.
He raised his hand to silence her.	Onu susturmak için elini kaldırdı.
It rained outside.	Dışarıda yağmur yağdı.
This can create serious legal problems.	Bu ciddi yasal sorunlar yaratabilir.
It was really spent.	Gerçekten harcanmıştı.
We need your help.	Yardımınıza ihtiyacımız var.
I think they have a very good team.	Bence çok iyi bir takımları var.
He is returning home today.	Bugün eve dönüyor.
The girls are very satisfied.	Kızlar oldukça memnun.
His story is held back for most of the book.	Hikayesi kitabın çoğu için geri tutuluyor.
It was a way out of the house.	Evden çıkmanın bir yoluydu.
Maybe for a minute, maybe two.	Belki bir, belki iki dakikalığına.
But stay low.	Ama alçakta kal.
But now the car was moving.	Ama artık araba hareket ediyordu.
How it ended there is unclear to this day.	Orada nasıl sona erdiği bu güne kadar belirsizdir.
Like where did they go.	Nereye gittikleri falan.
This is your friend'.	Bu senin arkadaşın'.
I know how to act from this place.	Bu yerden nasıl davranacağımı biliyorum.
You will not forget this.	Bunu unutmayacaksın.
It was the end of the line.	Hattın sonuydu.
I have no power.	gücüm yok.
The president will do the same in his last year in office.	Başkan, görevdeki son yılında da aynı şeyi yapacak.
Be sure to include the details for each returned item.	İade edilen her öğe için ayrıntıları eklediğinizden emin olun.
Not with morning coffee.	Sabah kahvesiyle değil.
At no point do I need a master list.	Hiçbir noktada bir ana listeye ihtiyacım yok.
His voice trembled.	Sesinde titredi.
Values ​​in this range are considered safe.	Bu aralıktaki değerler güvenli olarak kabul edilir.
Good job too.	İyi iş de.
This is a correct statement.	Bu doğru bir ifadedir.
It's like a bank account.	Banka hesabı gibidir.
There are tests to try to explain this.	Bunu açıklamaya çalışmak için testler var.
I probably wouldn't make any profits here because of the location.	Muhtemelen burada konum nedeniyle kazanç elde etmem.
I delayed that night.	O gece erteledim.
You will run into serious problems.	Oldukça ciddi sorunlarla karşılaşacaksınız.
Sign language is just another system.	İşaret dili sadece başka bir sistemdir.
He had said that much.	O kadarını söylemişti.
It sounds like you said.	Dediğin gibi geliyor.
Literature collected.	Literatür topladı.
My little girl didn't see anything.	Küçük kızım hiçbir şey görmedi.
He must have worked on it for hours.	Onun üzerinde saatlerce çalışmış olmalı.
Where education doesn't start on time.	Eğitimin zamanında başlamadığı yer.
Someone needs you.	Birinin sana ihtiyacı var.
The store was later built in front of the school.	Mağaza daha sonra okulun önüne inşa edildi.
Actually not.	Aslında değil.
It wasn't a party.	Parti değildi.
Something he only saw for a moment.	Sadece bir an için gördüğü bir şey.
He was happy that someone understood him.	Biri onu anladığı için mutluydu.
We get lucky every time.	Her seferinde şanslı oluyoruz.
I got most of it though.	Yine de çoğunu aldım.
They said.	Söylediler.
I am very serious.	Ben çok ciddiyim.
It was very close to us.	Bize çok yakın oldu.
The other room could not have been more different.	Diğer oda daha farklı olamazdı.
He did not expect to find anyone in the room.	Odada kimseyi bulmayı beklemiyordu.
Leave interesting things about you in the comments.	Yorumlarda sizinle ilgili ilginç şeyler bırakın.
Soldier families.	Asker aileleri.
Eight new trials were included and four new trials were excluded.	Sekiz yeni deneme dahil edildi ve dört yeni deneme hariç tutuldu.
It causes a side effect.	Bir yan etkiye neden olur.
This mission has never been more important.	Bu görev hiç bu kadar önemli olmamıştı.
Drugs affect mothers, too.	İlaçlar anneleri de etkiliyor.
Perhaps the chosen few can fight for the whole.	Belki de seçilmiş birkaç kişi bütün için savaşabilir.
Nobody was injured.	Kimse yaralanmadı.
It's not about money for me.	Benim için mesele para değil.
No other crew, no one else was heard.	Başka hiçbir mürettebat, başka kimse duyulmuyordu.
What were you doing.	Ne yapıyordun.
I know this place means a lot to many of you.	Bu yerin çoğunuz için çok şey ifade ettiğini biliyorum.
Not their man.	Onların adamı değil.
People get excited about such a small thing.	İnsanlar böyle küçük bir şey için heyecanlanıyor.
There are at least two reasons why it is important.	Önemli olmasının en az iki nedeni vardır.
He was using oil.	Yağ kullanıyordu.
He didn't think he could form words.	Kelimeleri oluşturabileceğini sanmıyordu.
People come.	İnsanlar gelir.
You leave knowing that you are in safe hands.	Emin ellerde olduğunuzu bilerek ayrılıyorsunuz.
They offered us the fish and their women.	Bize balık ve kadınlarını sundular.
The result is a little strange.	Sonuç biraz garip.
Season with a little salt and pepper.	Biraz tuz ve karabiberle tatlandırın.
And there was only us.	Ve orada sadece biz vardık.
The name given to each day is known as a date.	Her güne verilen isim bir tarih olarak bilinir.
He couldn't see.	Göremedi.
And definitely not crazy.	Ve kesinlikle deli değil.
Don't let them take this.	Bunu almalarına izin verme.
I have no problem with that either.	Bunda da bir sorunum yok.
But that didn't mean you ignored your family.	Ama bu, aileni görmezden geldiğin anlamına gelmiyordu.
There is no way to write about one without the other.	Biri olmadan diğeri hakkında yazmanın yolu yok.
We don't know if it's a local girl.	Yerli bir kız olup olmadığını bilmiyoruz.
Now it looks the same as the rest.	Şimdi geri kalanıyla aynı görünüyor.
Note that this block is only used during the testing phase.	Bu bloğun yalnızca test aşamasında kullanıldığını unutmayın.
This is a great book.	Bu harika bir kitap.
The remaining heat loss is through your fingers, hands, and feet.	Kalan ısı kaybı parmaklarınızdan, ellerinizden ve ayaklarınızdan geçer.
But we felt good about it.	Ama bu konuda iyi hissettik.
The link isn't really a great example.	Bağlantı gerçekten harika bir örnek değil.
I know you're going to be in the hospital with him for a while.	Bir süre onunla hastanede kalacağını biliyorum.
Please ask us for our best offer for your program.	Lütfen programınız için en iyi teklifimizi bize sorun.
Pepper in the back.	Arkada biber.
He was playing.	Oynuyordu.
Music is everything you're looking for and easy to follow.	Müzik, aradığınız ve kolayca takip edebileceğiniz her şeydir.
Again, nothing to see here.	Yine, burada görülecek bir şey yok.
But this may come as a surprise.	Ama bu bir sürpriz olabilir.
This house won't last.	Bu ev sürmez.
You must replace the product.	Ürünü değiştirmelisiniz.
Then you fall in love with someone else on the spot.	Sonra, olay yerinde başka birine aşık oluyorsun.
So he split it in half once again.	Böylece bir kez daha ikiye böldü.
Let me know if you need anything.	Bir şeye ihtiyacın olursa söyle.
But she's still my baby.	Ama o hala benim bebeğim.
Two meters from her parents' bedroom.	Ebeveynlerinin yatak odasından iki metre uzakta.
This website has been very helpful.	Bu web sitesi çok yardımcı oldu.
Time plus five.	Zaman artı beş.
They are not needed now.	Şimdi onlara gerek yok.
Thank you very much to my master.	ustama çok teşekkür ederim.
I needed someone to pull me out.	Beni çekip çıkaracak birine ihtiyacım vardı.
When will he let me know?	Bana ne zaman haber verir.
He was really hurt.	Gerçekten incinmişti.
I'm not sure what the noise is.	Gürültünün ne olduğundan emin değilim.
Sometimes they don't even jump.	Bazen atlamazlar bile.
Eat two a day.	Günde iki tane yiyin.
Now turn it off.	Şimdi kapat.
There was time to think.	Düşünmek için zaman vardı.
In fact, it was two years before that contract expired.	Aslında o sözleşmenin bitmesine iki yıl kalmıştı.
Try to see.	Görmeye çalışın.
This looks more natural.	Bu daha doğal görünüyor.
To see it come to life.	Hayata geçtiğini görmek için.
The thing is simple.	Olay basit.
I think this also applies to life in general.	Bunun genel olarak hayat için de geçerli olduğunu düşünüyorum.
He knew it was a storm.	Fırtına olduğunu biliyordu.
It can be as high as one or as low as five.	Bir kadar yüksek veya beş kadar düşük olabilir.
I doubt there is any hope for me.	Benim için bir umut olduğundan şüpheliyim.
Or you go to the city by train.	Ya da şehre trenle gidersiniz.
It was the best year of my life.	Hayatımın en güzel yılıydı.
Where was her daughter?	kızı neredeydi.
She was a small woman.	Küçük bir kadındı.
Go out and wait for them to come back.	Dışarı çıkın ve geri gelmelerini bekleyin.
Eventually, the house was completed and sold.	Sonunda, ev tamamlandı ve satıldı.
It produced.	Üretti.
The boy who doesn't like to stay away from me.	Benden uzak durmaktan hoşlanmayan çocuk.
hard heart.	Sert kalp.
Bad opening for the story that sold out.	Satılan hikaye için kötü bir açılış.
It was like I was in two places at once.	Aynı anda iki yerde gibiydim.
I think this is the right thing to do.	Bence yapılacak doğru şey bu.
It's about my team.	Ekibimle ilgili.
However, we are getting away from the subject.	Ancak, konudan uzaklaşıyoruz.
It is likely that they are using one of the following patterns.	Aşağıdaki kalıplardan birini kullanıyor olmaları muhtemeldir.
He is a user.	O bir kullanıcı.
There was just a feeling.	Sadece bir his vardı.
We played our first show there.	İlk şovumuzu orada oynadık.
You would think the kid wanted the whole world to watch.	Çocuğun tüm dünyanın izlemesini istediğini düşünürdün.
It is deep and rich.	Derin ve zengindir.
Suspicion.	Şüphe.
Until bedtime.	Yatma saatine kadar.
It won't do what they want.	İstediklerini yapmayacak.
The first element is just a blank line.	İlk eleman sadece boş bir satırdır.
He just followed.	Sadece takip etti.
However, such a process has relatively expensive and complex equipment requirements.	Bununla birlikte, böyle bir işlemin nispeten pahalı ve karmaşık ekipman gereksinimleri vardır.
I looked into his eyes and smiled.	Gözlerine baktım ve gülümsedim.
Not again, he thought.	Yine değil, diye düşündü.
I can't solve it.	Çözemiyorum.
I doubt the whole thing took an hour.	Her şeyin bir saat sürdüğünden şüpheliyim.
Breakfast was included in our price but it was very poor.	Fiyatımıza kahvaltı dahildi ama çok zayıftı.
What are your views on this matter?.	Bu konudaki görüşleriniz nelerdir?.
I saw scared.	korkmuş gördüm.
Ll see.	Görüşürüz.
Someone was watching me.	Biri beni izliyordu.
So, there is no question about the build quality.	Yani, inşa kalitesi hakkında hiçbir soru yok.
It is a quiet area without noise.	Gürültüsüz sakin bir bölgedir.
They will not be visible.	Görünmeyecekler.
This means that even he himself does not know exactly what to expect.	Bu, kendisinin bile tam olarak ne bekleyeceğini bilmediği anlamına gelir.
It is easier for me to understand him.	Onu anlamak benim için daha kolay oluyor.
But there are two problems with this solution.	Ancak bu çözüm için iki sorun var.
He should have.	Tutmalıydı.
The red hair was quite pale.	Kızıl saçlı oldukça solgundu.
They realized that he wrote it just before he took his life.	Canını almadan hemen önce yazdığını anladılar.
Everything comes now, now, now.	Her şey şimdi, şimdi, şimdi geliyor.
He went everywhere with me.	Her yere benimle gitti.
I wasn't perfect.	Mükemmel değildim.
Of course it does.	Tabii ki yapar.
Very slowly, he nodded.	Çok yavaş, başını salladı.
Actually there were two lines.	Aslında iki satır vardı.
I knew they wouldn't come for me.	Benim için gelmeyeceklerini biliyordum.
Then she sat down.	Sonra oturdu.
It's been going on for a while.	Bir süredir devam ediyor.
Something could happen tomorrow.	Yarın bir şeyler olabilir.
But I always feel like I'm being watched.	Ama sürekli izleniyormuşum hissine kapılıyorum.
You can only be healthy one day at a time.	Her seferinde sadece bir gün sağlıklı olabilirsiniz.
But those who went were almost the same.	Ama gidenler neredeyse aynıydı.
So is it possible, then why is the business logic behind this?	Öyleyse mümkün mü, o zaman bunun arkasındaki iş mantığı neden?
Even a critical hit deals minimal damage.	Kritik bir vuruş bile minimum hasar verir.
Thus, it will be seen that both options are possible.	Böylece her iki seçeneğin de mümkün olduğu görülecektir.
There was still time to save the case.	Davayı kurtarmak için hala zaman vardı.
More views may mean the book will sell more.	Daha fazla görüntüleme, kitabın daha fazla satacağı anlamına gelebilir.
It kept us safe.	Bizi güvende tuttu.
He was great.	O harikaydı.
Or maybe something real.	Ya da belki gerçek bir şey.
I'm not dirty	ben kirli değilim
It's really not that important to me.	Benim için gerçekten çok önemli değil.
Just that they were there when he was little.	Sadece o küçükken orada olduklarını.
Approaching is bad.	Yaklaşmak kötüdür.
We are left with three challenges that need to be resolved.	Çözülmesi gereken üç zorlukla baş başa kaldık.
Four years ago, we replaced our bill.	Dört yıl önce faturamızı yerine koyduk.
Don't try to decide what's important about it.	Bu konuda neyin önemli olduğuna karar vermeye çalışmayın.
It's a beautiful dream.	Güzel bir rüya.
Their water was running out.	Suları tükeniyordu.
In general, this feeding system can be explained as follows.	Genel olarak bu besleme sistemi şu şekilde açıklanabilir.
I didn't feel well in the morning.	Sabah kendimi iyi hissetmemiştim.
He was his son.	Onun oğluydu.
Let me explain my thinking further.	Düşüncemi daha fazla açıklayayım.
Well girls, if you're interested, it's time to act.	Pekala, kızlar ilgileniyorsanız, harekete geçme zamanı.
In this process, he encounters many difficulties.	Bu süreçte birçok zorlukla karşılaşır.
I'm giving it to him.	ona bunu veriyorum.
I literally fell in love.	Kelimenin tam anlamıyla aşka geldim.
She looked at him with wild eyes in fear.	Korkudan vahşi gözlerle ona baktı.
Highly recommended if you haven't passed all of them yet.	Henüz tamamını geçmediyseniz şiddetle tavsiye edilir.
Better let him keep you company.	Sana arkadaşlık etmesine izin versen iyi olur.
He just left.	O sadece gitti.
I stayed in front of the shop.	Dükkanın önünde kaldım.
I don't even care much about security.	Güvenlikle pek ilgilenmiyorum bile.
Maybe he thought he could change her.	Belki de onu değiştirebileceğini düşündü.
I highly recommend this product.	Bu ürünü şiddetle tavsiye ederim.
If there is anything unclear about the question, please ask in the comments.	Soru hakkında net olmayan bir şey varsa, lütfen yorumlarda sorun.
There are two points to be made here.	Burada yapılması gereken iki nokta var.
The fit is great.	Uyum harika.
Be careful, you can jump from your seat.	Dikkat et, oturduğun yerden atlayabilirsin.
What is this.	Bu nedir.
Or so and high.	Ya da öyle ve yüksek.
I was standing in the wrong place.	Yanlış yerde duruyordum.
After we let him go, he fired one last shot at us.	Gitmesine izin verdikten sonra, bize son bir el ateş etti.
But he better not try to sell it to me.	Ama bana satmaya çalışmasa iyi olur.
But then there the city is limited.	Ama sonra orada şehir sınırlıdır.
Its stuck on my mind.	Kafama takıldı.
Everyone put me above themselves.	Herkes beni kendinden üstün tuttu.
But they knew each other's families, and they knew each other.	Ama birbirlerinin ailelerini tanıyorlardı ve birbirlerini tanıyorlardı.
The couple waited.	Çift bekledi.
He was a threat to the world.	O dünya için bir tehditti.
I see this as strength.	Bunu güç olarak görüyorum.
We served dinner five minutes late.	Akşam yemeğini beş dakika geç servis ettik.
Let your head return to where it is.	Başın olduğu yere dönmesine izin verin.
I wouldn't sign the papers.	Kağıtları imzalamazdım.
But that was in the very distant future.	Ama bu çok uzak bir gelecekteydi.
With my heart, yes.	Kalbimle, evet.
I work at the job across the hall.	Koridorun karşısındaki işte çalışıyorum.
At least there will be television.	En azından televizyon olacak.
Not much.	Fazla değil.
It took over a year to pay it back.	Bunu geri ödemek bir yıldan fazla sürdü.
A lot of skin is gone.	Bir sürü cilt gitti.
He held it.	Onu tuttu.
Then they left me.	Sonra beni bıraktılar.
I hope they didn't mistreat him.	Umarım ona kötü davranmamışlardır.
Accepted for us.	Bizim için kabul edilenler.
But nobody knows anything.	Ama kimse bir şey bilmiyor.
Not at this level.	Bu seviyede değil.
Sounds like a good deal to us!.	Bize iyi bir anlaşma gibi geliyor!.
You will find a shared kitchen at the property.	Tesiste ortak bir mutfak bulacaksınız.
In this study, the participants were divided into three groups.	Bu çalışmada, katılımcılar üç gruba ayrıldı.
sense of responsibility.	Sorumluluk duygusu.
He had evidence in his office.	Dairesinde kanıt vardı.
It doesn't have to be like that, but it is.	Böyle olmak zorunda değil, ama öyle.
Many are free.	Birçoğu ücretsizdir.
Life continued as before.	Hayat eskisi gibi devam etti.
Still, he enjoyed it.	Yine de bundan zevk aldı.
It wasn't easy, but they succeeded.	Kolay olmadı ama başardılar.
I know the trade better than him.	Ben ticareti ondan daha iyi bilirim.
Some of these paintings were published in his first book.	Bu resimlerden bazıları ilk kitabında yayınlandı.
But some people don't want to do that.	Ama bazı insanlar bunu yapmak istemiyor.
You were one.	Sen bir taneydin.
He's in pain, but he won't give up.	Acı çekiyor ama pes etmeyecek.
If it wasn't too far, maybe he could walk.	Çok uzak değilse, belki de yürüyebilirdi.
She had a husband who loved music.	Müziği seven bir kocası vardı.
This is his only marriage.	Bu onun tek evliliği.
And no one has a strong sense of social responsibility.	Ve hiç kimse güçlü bir sosyal sorumluluk duygusuna sahip değildir.
However, this week we are faced with an interesting phenomenon.	Ancak bu hafta ilginç bir olayla karşı karşıyayız.
They will appear on your left.	Solunuzda görünecekler.
They can and do make an impact.	Bir etki yapabilirler ve yapabilirler.
There was a lot of drinking.	Çok içki vardı.
I would like your input on what else to include.	Başka nelerin dahil edileceğine dair girişinizi istiyorum.
But not in the click event.	Ama tıklama olayında değil.
In its basic functions.	Temel işlevlerinde.
It's all been done.	Hepsi ya yapıldı.
He tried a few more times, but to no avail.	Birkaç kez daha denedi ama faydası olmadı.
Of course they knew.	Elbette biliyorlardı.
Six of the new cases have no identified risk factors.	Yeni vakaların altısında tanımlanmış risk faktörü yok.
That's not why we took over the planet.	Gezegeni ele geçirmemizin nedeni bu değil.
Yet, as they say, talking is cheap.	Yine de dedikleri gibi, konuşmak ucuzdur.
Please stand up.	Lütfen ayağa kalkın.
But you are not tired.	Ama yorgun değilsin.
They became the voice of the world.	Dünyanın sesi oldular.
Neither should you.	Sen de yapmamalısın.
Unfortunately, however, some such injuries continue to occur.	Ne yazık ki, ancak, bu tür yaralanmalardan bazıları meydana gelmeye devam ediyor.
It was the same this year.	Bu yıl da aynıydı.
I wouldn't have told them why in the first place.	İlk etapta nedenini onlara söylemezdim.
He did nothing to stop it.	Bunu durdurmak için hiçbir şey yapmadı.
Reviews at the time were mixed.	O zamanki yorumlar karışıktı.
I like that you have enough space to write a personal message.	Kişisel bir mesaj yazmak için yeterli alana sahip olman hoşuma gitti.
We had such a car.	Öyle bir arabamız vardı.
They just need to put on one foot, then the other.	Sadece bir ayağını, sonra diğerini koymaları gerekiyor.
Or worse, hit and run.	Ya da daha da kötüsü, vur ve kaç.
None are rare.	Hiçbiri nadir değildir.
This is due to the definition of an experiment.	Bu, bir deneyin tanımından kaynaklanmaktadır.
Large areas were left without electricity for several days.	Geniş alanlar birkaç gün boyunca elektriksiz kaldı.
Go home to yours.	Eve git, seninkine.
I tried to stand up but my legs weren't working properly.	Ayağa kalkmaya çalıştım ama bacaklarım düzgün çalışmıyordu.
You never go to school.	Okula hiç gitmiyorsun.
I've seen everything too.	Ben de her şeyi gördüm.
I am a very interesting person with many interests.	Ben birçok ilgi alanına sahip çok ilginç bir insanım.
I know you wouldn't hurt me on purpose.	Beni bilerek incitmeyeceğini biliyorum.
This looks interesting.	Bu ilginç görünüyor.
Your customers will love you for making their lives easier.	Müşterileriniz hayatlarını kolaylaştırdığınız için sizi sevecekler.
It just shows how football has changed.	Sadece futbolun nasıl değiştiğini gösteriyor.
i was it	ben o idim
He quickly looked around.	Etrafına hızlıca baktı.
But in reality, it is never that simple.	Ama gerçekte, asla bu kadar basit değildir.
I had a cat who thought he was a dog.	Kendini köpek sanan bir kedim vardı.
That wasn't the hard part for him.	Onun için zor olan kısım bu değildi.
The middle way might be the right answer.	Orta yol doğru cevap olabilir.
Police said the woman was shot twice at close range.	Polis, kadının yakın mesafeden iki kez vurulduğunu söyledi.
At that moment, they decided to make a fresh start.	O anda yeni bir başlangıç ​​yapmaya karar verdiler.
It was actually really good.	Aslında gerçekten çok iyiydi.
This will really affect our future.	Bu gerçekten geleceğimizi etkileyecek.
For us everything is one.	Bizim için her şey birdir.
I know how you work.	Nasıl çalıştığınızı biliyorum.
Then call his father, they pushed him back.	Sonra babasını ara, geri ittiler.
When the time is right.	Doğru zaman geldiğinde.
Do not let it boil.	Kaynamasına izin vermeyin.
However, many steps in this process are not well understood until now.	Ancak, bu süreçteki birçok adım şu ana kadar iyi anlaşılmamıştır.
The parameters used in the study are as follows.	Çalışmada kullanılan parametreler aşağıdaki gibidir.
The money is yours.	Para senin.
No security options, just a touchpoint.	Güvenlik seçeneği yok, sadece bir temas noktası.
You will learn even better by going through it every day.	Her gün üzerinden geçerek daha da iyi öğreneceksiniz.
It has become a political issue.	Siyasi bir konu haline getirildi.
The characters feel very real and the setting is interesting and unique.	Karakterleri çok gerçek hissettiriyor ve ortam ilginç ve benzersiz.
The guide was gone.	Kılavuz gitmişti.
There will be free meals and activities.	Ücretsiz yemek ve aktiviteler olacaktır.
There is no balance in the database.	Veritabanında bakiye yok.
These people are really strong.	Bu insanlar gerçekten çok güçlüler.
He was here a minute ago.	Bir dakika önce buradaydı.
It does the same.	Aynısını yapar.
This time he did it specially.	Bu sefer özel olarak yaptı.
All the children grew up and had families of their own.	Bütün çocuklar büyüdü ve kendi aileleri vardı.
This was getting worse.	Bu daha da kötüye gidiyordu.
More will be released as time goes on.	Zaman geçtikçe çok daha fazlası piyasaya çıkacak.
Then he chose to stay where he was months ago.	Sonra aylar önce olduğu yerde kalmayı seçti.
I'm looking at your follow up message.	Takip mesajınıza bakıyorum.
It's not that long.	O kadar uzun değil.
Too much money, violence and pain.	Çok fazla para, şiddet ve acı.
Oh you know.	Ah bilirsin.
This is more of a method issue.	Bu daha çok bir yöntem sorunudur.
But three is too many.	Ama üç çok fazla.
This was another war.	Bu başka bir savaştı.
He laid out the realities of his life.	Hayatının gerçeklerini önüne serdi.
This is a good option for travel.	Bu seyahat için iyi bir seçenektir.
At least in public.	En azından kamuoyunda.
This worried me too.	Bu beni de endişelendirdi.
Not in any particular order.	Belirli bir sırada değil.
He told me a lot.	Bana çok şey anlattı.
He just called his god by a different name.	Sadece tanrısını farklı bir adla çağırdı.
Read what they have to say here.	Burada söylediklerini okuyun.
In my opinion, everything in this view is wrong.	Bana göre bu görüşte her şey yanlış.
It should appear on the screen again and again.	Ekranda tekrar ve sık sık görülmeli.
I detail some of these options in the classes section below.	Bu seçeneklerden bazılarını aşağıdaki sınıflar bölümünde detaylandırıyorum.
He looked up.	O yukarı baktı.
I've never seen this happen before.	Bunun olduğunu daha önce hiç görmemiştim.
I couldn't have done it without you showing up.	Sen ortaya çıkmadan yapamazdım.
But it also worries me.	Ama aynı zamanda beni endişelendiriyor.
The general was in his pure element.	General saf elementindeydi.
They wanted a man so badly.	Bir erkeğe fena halde istediler.
The tone of his voice got them out for a run.	Sesinin tonu onları bir koşuda dışarı çıkardı.
He worked in security.	Güvenlikte çalıştı.
However, no interaction effects were found.	Ancak, herhangi bir etkileşim etkisi bulunamadı.
You will hear this.	Bunu duyacaksınız.
He brought his daughter.	Kızını getirdi.
I love spring.	İlkbaharı seviyorum.
If everything does not come out, repeat the process several times.	Her şey çıkmazsa, işlemi birkaç kez tekrarlayın.
It works silently.	Sessiz çalışıyor.
It is an experience.	Bu bir deneyimdir.
For most players, this game was just an ordinary day at work.	Çoğu oyuncu için bu oyun iş başında geçen sıradan bir gündü.
Then he stopped and heard a single word.	Sonra durdu ve tek bir kelime duydu.
He is one with me in many ways.	O benimle pek çok yönden bir.
Now it was getting interesting.	Şimdi ilginçleşiyordu.
No one can give you the gift of being a real person.	Kimse sana gerçek bir insan olma armağanını veremez.
I did not order the stone.	Taş sipariş etmedim.
We had a hard time finding a character to fill it with.	İçini dolduracak karakter bulmakta zorlandık.
We are fighting at the same time in every fight.	Her dövüşte aynı anda savaşıyoruz.
To talk about something.	Bir şeyleri konuşmak için.
However, these samples were not considered for model selection.	Ancak, bu örnekler model seçimi için dikkate alınmamıştır.
Help us find the moments when we need to act in this world.	Bu dünyada hareket etmemiz gereken anları bulmamıza yardım edin.
It just didn't look real.	Sadece gerçek görünmüyordu.
You go over the numbers.	Rakamların üzerinden geçiyorsunuz.
Today they care about making money.	Bugün para kazanmayı önemsiyorlar.
We answer your questions.	Sorularınızı cevaplıyoruz.
None of the above.	Yukarıdakilerin hiçbiri.
I desperately need this.	Buna fena halde ihtiyacım var.
home as a student.	Öğrenci olarak ev.
It was late in the afternoon.	Öğleden sonra geç oldu.
It makes sense for people to be upset about it.	İnsanların buna üzülmesi de mantıklı.
These are all real.	Bunların hepsi gerçek.
Next to it was a small tool shed.	Yanında küçük bir alet kulübesi vardı.
Time is not on his side.	Zaman onun tarafında değil.
Both were taken to the police station by the police.	Her ikisi de polis tarafından karakola götürüldü.
He has the power to make you hit him.	Ona vurmanızı sağlayacak güce sahip.
Stir in the remaining salt.	Kalan tuzu karıştırın.
Accordingly, the running cost for the user increases.	Buna göre, kullanıcı için çalıştırma maliyeti artar.
But you have the right to choose who you give your job to.	Ancak işinizi kime vereceğinizi seçmek sizin hakkınız.
I've seen those pages before.	O sayfaları daha önce görmüştüm.
The staff was friendly and easy to work with.	Personel dostça ve çalışmak kolaydı.
He pointed to the open door.	Açık kapıyı işaret etti.
You need the appropriate speed.	Uygun hıza ihtiyacınız var.
Won't go there again.	Oraya tekrar gitmeyecek.
They did not try to follow him.	Onu takip etmeye çalışmadılar.
His first interest in art began when he was a child.	Sanata olan ilk ilgisi çocukken başladı.
None of us could.	Hiçbirimiz yapamadık.
It means business on the course.	Kursta iş demek.
Like most of his friends, he loves national politics.	Çoğu arkadaşı gibi o da ulusal siyaseti seviyor.
It only worked in the associated player and only once.	Yalnızca ilişkili oynatıcıda çalıştı ve yalnızca bir kez çalıştı.
He sent me the marriage lines.	Bana evlilik satırlarını gönderdi.
The wind was getting stronger and he felt very cold.	Rüzgâr gitgide şiddetleniyordu ve çok üşüdüğünü hissetti.
Three groups of animals were used.	Üç grup hayvan kullanıldı.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Belki de kendimize çok fazla baskı yaptık.
I went on that trip with him.	O geziye onunla gittim.
Try thinking of it from their point of view.	Bunu onların bakış açısından düşünmeyi deneyin.
Yet it was different back then.	Yine de o zamandan farklıydı.
Waste of time.	Zaman kaybı.
But he thought a little.	Ama biraz düşündü.
There were no dreams in his sleep.	Uykusunda rüya yoktu.
The missed opportunity makes me sad.	Kaçırılan fırsat beni üzüyor.
But yes, you have to.	Ama evet, zorundasın.
Nothing could stop him.	Onu hiçbir şey durduramazdı.
Now he should at least look at her.	Şimdi en azından ona bakmalıydı.
No response from home.	Evden cevap yok.
Finally he looked into her eyes.	Sonunda gözlerinin içine baktı.
I went home.	Eve gittim.
Me too in a different way.	Ben de farklı bir şekilde.
Never say it's hard.	Asla zor olduğunu söyleme.
They finally agreed.	Sonunda anlaştılar.
It's almost above them.	Neredeyse onların üzerindedir.
No one to own me.	Bana sahip olacak kimse.
You say let's cut and run.	Kesip kaçalım diyorsunuz.
If we catch him, we kill him.	Onu yakalarsak, onu öldürürüz.
We just met.	Daha yeni tanıştık.
I wanted to know where you were going.	Nereye gittiğini bilmek istiyordum.
He is wild.	O vahşi.
Of course he knows the place.	Yeri biliyor tabii.
I don't read the rest of the post.	Mesajın devamını okumuyorum.
At first, but later.	İlk başta, ama sonra.
He turned around and took a few steps.	Arkasını döndü ve birkaç adım attı.
You should really stop doing this.	Bunu yapmayı gerçekten bırakmalısın.
This was completely wrong.	Bu tamamen yanlıştı.
It was missing.	Eksikti.
Unfortunately, it doesn't work as it should in every email client.	Ne yazık ki, her e-posta istemcisinde olması gerektiği gibi çalışmıyor.
He returned to his book.	Kitabına döndü.
I must go now.	Şimdi gitmeliyim.
We will love and protect each other.	Birbirimizi seveceğiz ve koruyacağız.
His face was a mixture of emotion, but mostly controlled anger.	Yüzü bir duygu karışımıydı ama çoğunlukla kontrollü bir öfkeydi.
I was following their progress on the radio.	Gelişmelerini radyodan takip ediyordum.
The party doesn't like people like that.	Parti böyle insanları sevmez.
It was probably fifteen feet from the surface.	Yüzeye muhtemelen on beş fit uzaktaydı.
A representative experiment of five independent experiments is shown.	Beş bağımsız deneyden oluşan temsili bir deney gösterilmektedir.
Representative data are shown from four separate experiments.	Temsili veriler dört ayrı deneyden gösterilmektedir.
We are flesh and bone and will.	Biz et, kemik ve iradeyiz.
It can be difficult to establish clear eye contact.	Net göz teması kurmak zor olabilir.
He had to be careful now.	Artık dikkatli olması gerekiyordu.
No reason was given for the increase.	Artış için bir neden belirtilmedi.
None of these groups got it right.	Bu grupların hiçbiri doğru anlamadı.
We must go at first light.	İlk ışıkta gitmeliyiz.
And very careful.	Hem de çok dikkatli.
We want you to go home with a smile on your face.	Yüzünüzde bir gülümsemeyle eve gitmenizi istiyoruz.
It never seemed so important.	Hiçbir zaman çok önemli görünmüyordu.
I can't separate myself from you.	Kendimi senden ayıramıyorum.
Most birds only have one.	Çoğu kuşta sadece bir tane bulunur.
This was again an old building.	Bu yine eski bir yapıydı.
People still love pressure.	İnsanlar hala baskıyı seviyor.
Let's continue this conversation in my office.	Bu konuşmaya ofisimde devam edelim.
His stomach wasn't very full with food.	Midesi yemekle çok dolu değildi.
I will never leave you again.	Seni bir daha asla bırakmayacağım.
I would definitely love to do business with him again.	Kesinlikle onunla tekrar iş yapmayı çok isterim.
There is something familiar in his eyes.	Bakışlarında tanıdık bir şey var.
are you in	içinde misin?
This service will have two features.	Bu hizmetin iki özelliği olacaktır.
All other groups.	Diğer tüm gruplar.
The final three weeks of the season were do or die.	Sezonun son üç haftası yap ya da öl idi.
You know what my views are.	Benim görüşlerimin ne olduğunu biliyorsun.
It's fair to say that the reaction has been mixed.	Tepkinin karışık olduğunu söylemek doğru olur.
This was given.	Bu verildi.
I was trying to understand that music.	O müziği anlamaya çalışıyordum.
Or maybe they just didn't care.	Ya da belki de umursamadılar.
His office was at home.	Ofisi evindeydi.
They don't mix.	Karıştırmıyorlar.
They didn't remove his name.	Adını kaldırmamışlardı.
And the great passion scene would begin.	Ve büyük tutku sahnesi başlayacaktı.
They're trying so hard to dig too deep.	Çok derine inmek için çok uğraşıyorlar.
Sometimes the group is larger than the individual.	Bazen grup bireyden daha büyüktür.
It made them less visible.	Onları daha az görünür hale getirdi.
He couldn't find it.	Onu bulamadı.
White did not forget.	Beyaz unutmadı.
And not just now, but for a long time.	Ve sadece şimdi değil, uzun bir süredir.
I just got back tonight.	Daha bu gece döndüm.
Nobody is going home here.	Burada kimse eve gitmiyor.
But nobody in that area did it.	Ama o bölgede kimse uygulamadı.
Build with what you have.	Sahip olduklarıyla inşa et.
You cannot kill love.	Aşkı öldüremezsin.
She was going to have a baby.	Bir bebeği olacaktı.
It would be impossible.	İmkansız olacaktı.
It's not even his real name.	Gerçek adı bile değil.
He did his best when he started a family.	Bir aile kurduğunda elinden gelenin en iyisini yaptı.
Several young women came and sat across from me.	Birkaç genç kadın gelip karşıma oturdu.
She was going to kill two birds with one stone!.	Bir taşla iki kuş vuracaktı!.
This was my first.	Bu benim ilklerimdi.
He laughed and we never looked back.	Güldü ve bir daha arkamıza bakmadık.
There will be a wide selection of summer outfits at the event.	Etkinlikte geniş bir yaz kıyafeti seçkisi olacak.
With or without a child.	Çocuk varken ya da yokken.
And you might want to look deeper.	Ve daha derine bakmak isteyebilirsiniz.
Crossing a red light.	Kırmızı ışıkta geçmek.
There was a man there who should have known that.	Orada bunu bilmesi gereken bir adam vardı.
Uncontrollable.	Kontrol edilemez.
But perfect for every day.	Ama her gün için mükemmel.
Then he stood up and introduced himself.	Sonra ayağa kalktı ve kendini tanıttı.
Most of the participants wanted to forget that their appearance had changed.	Katılımcıların çoğu görünüşlerinin değiştiğini unutmak istedi.
But he won't.	Ama yapmayacak.
But there are limits here too.	Ama burada da sınırlar var.
He was very worried and sad for her, poor man.	Onun için çok endişeli ve üzgündü, zavallı adam.
The investigation turned up nothing.	Soruşturma hiçbir şey çıkmadı.
“Oh really,” she said, learning things she didn't think she needed to know.	Ah gerçekten, dedi, bilmesi gerektiğini düşünmediği şeyleri öğrenerek.
A few minute.	Birkaç dakika.
I'm missing something very important to me right now.	Şu anda benim için çok önemli bir şeyi kaçırıyorum.
That's the only thing.	Tek şey bu.
At least in the last week.	En azından son bir hafta içinde.
His focus is back.	Odağı geri döndü.
This is very general.	Bu çok genel.
I don't feel right.	doğru hissetmiyorum.
We now prove the claim in the general case.	Şimdi iddiayı genel davada kanıtlıyoruz.
am i strict	katı mıyım?
I'll even give your arm back.	Kolunu bile geri vereceğim.
Strategy should start with the big picture.	Strateji büyük resimle başlamalıdır.
Thats the problem.	Sorun bu.
You just don't repeat them.	Sadece onlara tekrar etmiyorsun.
I don't like it to be like this.	böyle olmasını sevmiyorum.
It was like a second.	Bu bir saniye gibi oldu.
The house would be empty.	Ev boş olurdu.
Just different.	Sadece farklı.
But form factors are more complex.	Ancak form faktörleri daha karmaşıktır.
I thought this was great.	Bunun harika olduğunu düşündüm.
I don't want to make another mistake.	Başka bir hata yapmak istemiyorum.
The young woman, confused by her fear, followed him.	Genç kadın, korkusuyla kafası karışmış, onu takip etti.
Military weapons are only used for training or for base security.	Askeri silahlar sadece eğitim için veya üs güvenliği için kullanılır.
It was a hell of a job, but well worth the effort.	Cehennem gibi bir işti, ama çabaya değdi.
I read it once.	Bir kere okudum.
This is very important for me.	Bu benim için çok önemli.
He waited for his brain to come up with an explanation.	Beyninin bir açıklama yapmasını bekledi.
Unless someone else died unaware of them, of course.	Tabii onlardan habersiz bir başkası ölmediyse.
I would never have said it before.	Daha önce hiç söylemezdim.
It can't be cheap.	Bu ucuz olamaz.
Especially a good thing.	Özellikle iyi bir şey.
i am very very tired	çok çok yorgunum
In this case, the law is not appropriate.	Bu durumda kanun uygun değildir.
He's a big boy.	O büyük bir çocuk.
When he lifted his head, he immediately knew who it was.	Başını kaldırdığında, kim olduğunu hemen anladı.
They are real action books.	Gerçek aksiyon kitaplarıdır.
We became very good friends after that.	Ondan sonra çok iyi arkadaş olduk.
She was crying.	Ağlıyordu.
The land lay silent and empty.	Arazi sessiz ve boş yatıyordu.
Sounds fun.	Kulağa eğlenceli geliyor.
These two sets of analyzes produced fairly consistent results.	Bu iki analiz seti oldukça tutarlı sonuçlar üretti.
So we're building it.	Yani bunu inşa ediyoruz.
But don't stand still.	Ama hareketsiz durma.
There are no clothes for you.	Senin için kıyafet yok.
But he wouldn't answer.	Ama cevap vermeyecekti.
Three games remain.	Geriye üç oyun kaldı.
But he was the only one walking on the street.	Ama sokakta yürüyen tek kişi oydu.
I went out briefly.	Kısaca dışarı çıktım.
God becomes something you create in your own image.	Tanrı, kendi suretinizde yarattığınız bir şey haline gelir.
It works fine for me.	Benim için gayet iyi çalışıyor.
He's been following us since we first started playing.	İlk oynamaya başladığımızdan beri bizi takip ediyor.
I'm fixed.	sabitlendim.
The results were compared between the two patient groups.	Sonuçlar iki hasta grubu arasında karşılaştırıldı.
They can spread over time.	Zamanla yayılabilirler.
I didn't have to look far.	Uzaklara bakmama gerek yoktu.
It's nice to see an original game concept.	Orijinal bir oyun konsepti görmek güzel.
It's not his credit that this happened.	Bunun olması onun kredisi değil.
Do this for your words or for your words.	Bunu sözlerin için ya da sözlerin için yap.
Do you want to join us?	Bize katılmak ister misin?
We consider two situations.	İki durumu ele alıyoruz.
His family didn't want it either.	Ailesi de istemedi.
Some were big.	Bazıları büyüktü.
To be honest, it does affect you a little bit.	Dürüst olmak gerekirse, bu seni biraz etkiliyor.
Dead silence after the last song.	Son şarkıdan sonra, ölüm sessizliği.
Private and free parking.	Özel ve ücretsiz otopark.
He was going from one end of the room to the other.	Odanın bir ucundan diğer ucuna gidiyordu.
Makes for a tough morning.	Zor bir sabah için yapar.
The majority will not.	Çoğunluk olmayacak.
Write something.	Bir şeyler yazmak.
More accusations may follow.	Daha fazla suçlama gelebilir.
While playing football.	Futbol oynarken.
I told them stories.	Onlara hikayeler anlattım.
Before long he stopped seeing us.	Çok geçmeden bizi görmeyi bıraktı.
A journey to your destination.	Hedefine bir yolculuk.
The number of days of delay is increasing.	Gecikme günlerinin sayısı artıyor.
Take it first thing in the morning for a week.	Bir hafta boyunca sabah ilk iş olarak alın.
He had come to a point where he needed help.	Yardım alması gereken bir noktaya gelmişti.
Finally here, here and here for more pictures and some videos here.	Sonunda burada, burada ve burada daha fazla resim ve burada bazı videolar için.
He did this.	Bunu yaptı.
The police were nervous.	Polis tedirgindi.
But we're getting better with every practice.	Ama her antrenmanda daha iyiye gidiyoruz.
So please keep it safe if you can.	Bu yüzden lütfen, eğer yapabilirsen, güvende tut.
Big mistake.	Büyük bir hata.
He just didn't fully understand.	Sadece tam olarak anlamadı.
Central site and mechanism of action.	Merkezi site ve etki mekanizması.
Same, pay attention to the comments below.	Aynı, aşağıdaki yorumlara dikkat edin.
It looked very small.	Çok küçük görünüyordu.
Cinema is like therapy.	Sinema terapi gibidir.
Even their own safety.	Kendi güvenlikleri hatta.
Three seconds to crash.	Çarpmaya üç saniye.
And they don't care what they want to talk about.	Ve ne hakkında konuşmak istedikleri umurunda değil.
For three years.	Üç yıl boyunca.
He didn't have the energy to see his friends.	Arkadaşlarını görecek enerjisi yoktu.
If anything, the relationship was somewhat negative.	Herhangi bir şey varsa, ilişki biraz olumsuzdu.
This infection requires additional treatments.	Bu enfeksiyon ek tedavileri gerekli kılar.
I sat down for him two more times before I discovered what was missing.	Neyin eksik olduğunu keşfetmeden önce onun için iki kez daha oturdum.
It was time to take it down.	Onu indirmesinin zamanı gelmişti.
Checked the experimental data and results.	Deneysel verileri ve sonuçları kontrol etti.
So it's finally here.	Yani sonunda burada.
If possible, drop off a piece of equipment the day before your experiment.	Mümkünse, denemenizden bir gün önce bir ekipman bırakın.
That was the real deal.	Gerçek anlaşma buydu.
Something very bad happened to that girl.	O kıza çok kötü bir şey oldu.
But that's not really what's going on here.	Ama burada olan gerçekten bu değil.
Avoid lying down when you need to work.	Çalışmanız gerektiğinde uzanmaktan kaçının.
This is his blog.	Bu onun blogu.
He didn't want to meet them.	Onlarla tanışmak istemiyordu.
I just don't agree with it.	Sadece buna katılmıyorum.
I know this is difficult for you.	Bunun senin için zor olduğunu biliyorum.
Then he got angry.	Sonra sinirlendi.
With closed eyes.	Kapalı gözlerle.
Close your eyes, he'd say.	Kapat gözlerini, derdi.
And his hand.	Ve eli.
But here again there was no answer.	Ama burada yine cevap yoktu.
I'm just trying to explain to you.	Ben sadece sana açıklamaya çalışıyorum.
More of these things please.	Bu tür şeylerden daha fazla lütfen.
Angry and confused.	Kızgın ve kafası karışık.
It is no longer widely played.	Artık yaygın olarak oynanmıyor.
You are obviously very close to your father.	Belli ki babanla çok yakınsın.
Just had to put it there.	Sadece oraya koymak zorunda kaldı.
I have to study.	Ders çalışmam lazım.
I leave you hope.	sana umut bırakıyorum.
Women can't support themselves because they can.	Kadınlar kendilerini geçindiremezler, çünkü yapabilirler.
This is just great.	Bu sadece harika.
They should eat as much ready and hot food as possible.	Mümkün olduğu kadar hazır ve sıcak yemek yemelidirler.
I started to feel better and stronger.	Daha iyi ve daha güçlü hissetmeye başladım.
Return to your own people.	Kendi adamlarına dön.
Until everything is okay.	Her şey düzelene kadar.
This was a mistake that should never have happened.	Bu asla olmaması gereken bir hataydı.
smile at him.	Ona gülümse.
Orders have been given.	Emirler verildi.
I will accept now.	Şimdi kabul edeceğim.
I couldn't live among those lies, never again, nothing but those lies.	O yalanların arasında yaşayamazdım, bir daha olmaz, o yalanlar dışında hiçbir şey.
Others chose.	Başkaları seçti.
I know, he thought.	Biliyorum, diye düşündü.
While watching, they should vote on the options presented.	İzlerken, sunulan seçeneklere oy vermelidirler.
It is cold most of the time.	Çoğu zaman soğuktur.
Don't believe anything he says.	Söylediği hiçbir şeye inanmayın.
I open the files and see what we have.	Dosyaları açıp elimizde ne olduğunu görüyorum.
But we had an advantage back then.	Ama o zamanlar bir avantajımız vardı.
Still, there are management methods that are better than others.	Yine de, diğerlerinden daha iyi olan yönetim yöntemleri var.
The thing is, you can exchange levels.	Mesele şu ki, seviye alışverişi yapabilirsiniz.
It touched me.	Bana dokundu.
He wasn't even sure how to start implementing this idea.	Bu fikri uygulamaya nasıl başlayacağından bile emin değildi.
Big empty houses surrounded by walls.	Etrafı duvarlarla çevrili büyük boş evler.
Do your best.	Elinden geleni yap.
She cries for her father to come home.	Babasının eve gelmesi için ağlıyor.
Fuck him hard.	Onu sertçe sik.
He didn't like being ignored.	Göz ardı edilmekten hoşlanmazdı.
In the evening they came near their house.	Akşam olunca evlerinin yakınına geldiler.
But we need a second that history does not know.	Ama bizde, tarihin bilmediği bir saniye gereklidir.
Now they were only a minute away from entering.	Şimdi içeri girmelerine sadece bir dakika kalmıştı.
I need to call my family.	Ailemi aramam gerek.
The game is just a game.	Oyun sadece bir oyundur.
They say it takes a community to raise a child.	Bir çocuğu yetiştirmek için bir topluluk gerektiğini söylüyorlar.
There was nothing difficult about this shot.	Bu vuruşta zor bir şey yoktu.
To fix it again.	Tekrar düzeltmek için.
Nobody told us to go.	Kimse bize gitmemizi söylemedi.
Then he began to forget the people around him.	Sonra etrafındaki insanları unutmaya başladı.
The thing to remember is that he's just a kid.	Hatırlanması gereken şey, onun sadece bir çocuk olduğu.
I really enjoyed both.	İkisinden de gerçekten keyif aldım.
View fear with appropriate respect and use it to your advantage.	Korkuyu uygun bir saygıyla görün ve onu kendi yararınıza kullanın.
You don't need to know how to use software.	Yazılım kullanmayı bilmenize gerek yok.
There isn't much there yet.	Henüz orada pek bir şey yok.
Moments of pure joy.	Saf neşe anları.
I couldn't tell him.	Ona söyleyemedim.
It's a trade.	Bu bir ticaret.
And baby, you must be nervous.	Ve bebeğim, gergin olmalısın.
Both wind components have similar characteristics.	Her iki rüzgar bileşeni de benzer özelliklere sahiptir.
I couldn't stand you leaving.	Gitmene dayanamadım.
He meant for everyone.	Herkes için demek istedi.
Human.	İnsan.
What a great post and comments.	Ne güzel bir yazı ve yorumlar.
I felt good.	iyi hissettim.
Data can be very valuable.	Veriler çok değerli olabilir.
He is a friend.	O bir arkadaş.
So we're going to have to find someone to take care of it.	Bu yüzden, ona bakması için birini bulmamız gerekecek.
His father had taught him the other.	Babası ona diğerini öğretmişti.
You let us in the door.	Kapıya girmemize izin verdin.
All seemed lost.	Hepsi kaybolmuş gibiydi.
It was there though.	Gerçi oradaydı.
He was not prepared.	O hazırlanmamıştı.
This was a very important issue in the new system.	Yeni sistemde bu çok önemli bir konuydu.
He didn't back down.	Geri adım atmadı.
No one can hear this noise.	Bu gürültüde kimsenin duymasına imkan yok.
Shoot one of them.	Onlardan birini vur.
You will look strong.	Güçlü görüneceksin.
One cannot exist without the other.	Biri olmadan diğeri olamaz.
This has become a major issue throughout his career.	Bu, kariyeri boyunca büyük bir sorun haline geldi.
Of course, you won't stop there.	Elbette bununla da kalmayacaksın.
I talked to him for a while.	Onunla bir süre konuştum.
He can join any group.	Her gruba girebilir.
It's a good idea to take some time off from the books at home.	Evde kitaplardan biraz uzaklaşmak iyi bir fikir.
You turned it off and it gave up.	Onu kapattın ve o pes etti.
This was the video.	Bu videoydu.
A little too short, a little late.	Biraz fazla kısa geldi, biraz geç.
I believe it is a popular song.	Popüler bir şarkı olduğuna inanıyorum.
But it was an interest.	Ama bu bir ilgiydi.
And there is nothing to be done about it.	Ve bu konuda yapılacak bir şey değil.
Results from four independent experiments are shown.	Dört bağımsız deneyden elde edilen sonuçlar gösterilmektedir.
This should never happen again.	Bu bir daha asla olmamalı.
Some of them had missing parts.	Bazılarında eksik parçalar vardı.
I'll say good night to your mother.	Annene iyi geceler diyeceğim.
One school board at a time.	Her seferinde bir okul kurulu.
The thing is, we're training in two weeks.	İşin aslı, iki hafta sonra antrenman yapıyoruz.
Please let me know.	Lütfen bana haber ver.
Allow to cool before removing.	Çıkarmadan önce soğumaya bırakın.
He nodded in thanks.	Başıyla teşekkür etti.
started to think about it.	açısından düşünmeye başlamıştı.
He has long blue hair and red eyes.	Uzun mavi saçları ve kırmızı gözleri var.
And he wants to eat my dog.	Ve köpeğimi yemek istiyor.
It matters who does better.	Kimin daha iyi yaptığı önemli.
I can't kill him.	Onu öldüremem.
In this approach, time is somehow constructed in logic.	Bu yaklaşımda zaman bir şekilde mantıkta inşa edilmiştir.
They're two separate phone lines.	Onlar iki ayrı telefon hattı.
Poor old man, they smiled, no business sense.	Zavallı yaşlı adam, gülümsediler, iş anlayışı yok.
That was great.	Bu harikaydı.
My husband made me feel completely safe and then he died.	Kocam beni tamamen güvende hissettirdi ve sonra öldü.
Not only that, we love to turn life experience into story.	Sadece bu değil, yaşam deneyimini hikayeye dönüştürmeyi seviyoruz.
And that's when you knew.	Ve işte o zaman biliyordun.
She later wrote down her marriage plans.	Daha sonra evlenme planlarını yazdı.
That was not the case.	Durum böyle değildi.
A company can have several news in a single day.	Bir şirketin tek bir günde birkaç haberi olabilir.
But his letters were full of love.	Ama mektupları sevgi doluydu.
The colors were perfect.	Renkler mükemmeldi.
Nothing needs to be added.	Hiçbir şey eklenmesine gerek yok.
I hope you won't make me wait too long.	Umarım beni çok bekletmezsiniz.
Again and again, my old son.	Tekrar tekrar, eski oğlum.
Everyone needs a camera.	Herkesin bir kameraya ihtiyacı vardır.
That's not quite the style of history.	Bu pek tarihin tarzı değil.
Lots of bottles of water.	Bir sürü şişe su.
It is very important to understand who we are and why we are here.	Kim olduğumuzu ve neden burada olduğumuzu anlamak çok önemlidir.
This was not his first evening.	Bu onun ilk akşamı değildi.
The cars were released in a single line.	Arabalar tek sıra halinde piyasaya çıktı.
It lies on the ground.	Yerde yatıyor.
It seemed representative.	temsili gibiydi.
My internet is working, great.	İnternetim çalışıyor, harika.
It was fine.	İyiydi.
Then one night, he came to her house very late.	Sonra bir gece, çok geç bir saatte onun evine geldi.
This site is mentioned often and people often ask for my opinion.	Bu sitede sık sık bahsedilir ve insanlar genellikle benim fikrimi sorar.
He called the police.	Polisi aradı.
But the fans were my men.	Ama hayranlar benim adamlarımdı.
This pattern is well known in the art.	Bu model teknikte iyi bilinmektedir.
Leave the pan covered until ready to serve.	Servis yapmaya hazır olana kadar tavayı kapalı bırakın.
Because maybe there is hope.	Çünkü belki bir umut vardır.
Then the mind does not answer or gives different answers.	O zaman akıl cevap vermez veya farklı cevaplar verir.
When the cell is closed, the screen is dark.	Hücre kapatıldığında, ekran karanlıktır.
Still, the reaction you expect from a developed country never happened.	Yine de gelişmiş bir ülkeden beklediğiniz tepki asla olmadı.
How many days can a person live without water, he thought.	Bir insan susuz kaç gün yaşayabilir, diye düşündü.
He's back and can't see any of them.	Geri döndü ve hiçbirini göremiyor.
He extended his hand again.	Elini tekrar uzattı.
This gives us some common ground.	Bu bize biraz ortak nokta sağlıyor.
He had a smile on his face.	Yüzünde bir gülümseme vardı.
There is no record of him ever standing upright.	Hiç dik durduğuna dair bir kayıt yok.
Each user can have their own requirements from an application.	Her kullanıcının bir uygulamadan kendi gereksinimleri olabilir.
Wild.	Vahşi.
I have my routine.	Benim rutinim var.
People are ready to move forward.	İnsanlar ilerlemeye hazır.
This got me thinking.	Bu beni düşündürdü.
All night must have passed.	Bütün gece geçmiş olmalı.
Casting is not an easy task.	Oyuncu seçimi kolay bir iş değil.
On the street, in the air, even in it.	Sokakta, havada, hatta onun içinde.
He may not be dead.	Ölmemiş olabilir.
His mind was finally ready to shut down.	Zihni sonunda kapanmaya hazırdı.
I will be here until the end.	Ben sonuna kadar burada olacağım.
He gave my father the job there.	Babama oradaki işi o verdi.
The underlying mechanism causing this is unknown.	Buna neden olan altta yatan mekanizma bilinmemektedir.
This can make a long wait feel even longer.	Bu, uzun bir bekleme hissini daha da uzun süre hissettirebilir.
I don't have the game right now, I can't control it.	Şu an elimde oyun yok, kontrol edemiyorum.
Library staff closed and went home.	Kütüphane personeli kapandı ve eve gitti.
Actually, there are many.	Aslında çok var.
I believe my approach will work better.	Yaklaşımımın daha iyi çalışacağına inanıyorum.
I've seen an early version of this.	Bunun erken bir versiyonunu gördüm.
land of gold.	Altın diyarı.
Life is short.	Hayat çok kısa.
I mean really.	Gerçekten diyorum.
They test it as a theory of control.	Bunu bir kontrol teorisi olarak test ederler.
They were not his concern.	Onlar onun endişesi değildi.
He said he was happy.	Mutlu olduğunu söyledi.
Statement may be of independent interest.  	İfadesi bağımsız çıkar olabilir.  
load the page.	sayfayı yükleyin.
We must protect our own children.	Kendi çocuklarımızı korumalıyız.
His hair was quite round.	Saçları oldukça yuvarlaktı.
Come back tonight and feel better.	Bu gece geri gel ve daha iyi hisset.
He said we will go tonight.	Gece gideceğimizi söyledi.
On the day of the murder.	Cinayet gününde.
When the band took the stage, we realized what it was.	Grup sahneye çıkınca bunun ne olduğunu anladık.
I think this is the best way to fix things.	Bir şeyleri düzeltmenin en iyi yolunun bu olduğunu düşünüyorum.
He took his place again.	Yine yerini aldı.
I roll to close.	Kapatmak için yuvarlanıyorum.
This seems like a good choice.	Bu iyi bir seçim gibi görünüyor.
Maybe he was watching her right now.	Belki de şu anda onu izliyordu.
That's why you have to work twice as hard to be unique.	Bu yüzden benzersiz olmak için iki kat daha fazla çalışmanız gerekiyor.
What a mind.	O nasıl bir akıl.
Whatever it was, there was something in the wind.	Her ne ise, rüzgarda bir şey vardı.
We have some time.	Biraz zamanımız var.
It's the last thing he'll do.	Yapacağı son şey bu.
Only a few thousand remain.	Sadece birkaç bin kaldı.
I wanted that dream.	O rüyayı istiyordum.
I wrote this permission procedure which seems to work fine.	İyi çalışıyor gibi görünen bu izin prosedürünü yazdım.
Lines still work even if you know they are lines.	Çizgiler, çizgi olduklarını bilseniz bile yine de çalışır.
It's not particularly cheap.	Özellikle ucuz değil.
Just add it.	eklemeniz yeterlidir.
It will not disappear.	Kaybolmayacak.
We'll have to do this quickly.	Bunu çabuk yapmamız gerekecek.
This led to another investigation into a hate crime.	Bu, bir nefret suçuyla ilgili başka bir soruşturmaya yol açtı.
Actually.	Aslında.
You will learn things.	şeyler öğreneceksin.
In his dream, a girl was standing in a square.	Rüyasında bir kız bir meydanda duruyordu.
I did not want.	Ben istemedim.
I didn't say he was stupid.	Ben onun aptal olduğunu söylemedim.
It's a matter of style.	Stil meselesi.
You will help people.	İnsanlara yardım edeceksin.
Look, it's late.	Bak, geç oldu.
There was no sign of any girl.	Herhangi bir kızdan iz yoktu.
Your dog here saved the little girl's life.	Buradaki köpeğin küçük kızın hayatını kurtardı.
Not important.	Önemli değil.
The books have been well preserved.	Kitaplar iyi muhafaza edilmiştir.
He needed information.	Bilgiye ihtiyacı vardı.
This will continue in the coming years.	Bu önümüzdeki yıllarda da devam edecek.
But the streets were probably very dirty.	Ancak sokaklar büyük olasılıkla çok kirliydi.
Thus we.	Böylece biz.
Of course I let him.	Tabii ki ona izin verdim.
We knew we had choices.	Seçimlerimiz olduğunu biliyorduk.
Don't give up yet.	Henüz vazgeçme.
Calm sometimes means weak.	Sakin bazen zayıf demektir.
Moving services are complex in most cases.	Taşıma hizmetleri çoğu durumda karmaşıktır.
Like.	Beğendi.
The family dinner was over.	Aile yemeği bitmişti.
He runs his fingers along its length.	Parmaklarını uzunluğu boyunca gezdiriyor.
It looked a little strange.	Biraz tuhaf görünüyordu.
He gave everything he had.	Sahip olduğu her şeyi verdi.
Fans have brief memories.	Hayranların kısa anıları vardır.
I ordered it for you while you were in the bathroom.	Sen banyodayken senin için sipariş verdim.
His eyes were cold.	Gözleri soğuktu.
There are law books everywhere.	Her yerde hukuk kitapları var.
In many aspects of these matters, I thank everyone.	Bu meselelerin birçok yönünden herkese teşekkür ediyorum.
But it looks good.	Ama iyi görünüyor.
Look for signs of it.	Bunun belirtilerini araştırın.
Most importantly, it is cheap.	En önemlisi ucuzdur.
Night was on the way, and so was the rain.	Gece yoldaydı ve yağmur da öyleydi.
I say each one is just as good as the next.	Her birinin bir sonraki kadar iyi olduğunu söylüyorum.
I've never used drugs.	Hiç uyuşturucu kullanmadım.
This was indeed a new step.	Bu gerçekten de yeni bir adımdı.
Growing up has been a source of comfort for me.	Büyümek benim için bir rahatlık kaynağı oldu.
It's actually very good.	Aslında çok iyi.
Perhaps this should be the focus of further study.	Belki de bu, daha fazla çalışmanın odak noktası olmalıdır.
I don't think it's necessarily good or bad.	Mutlaka iyi veya kötü olduğunu düşünmüyorum.
Interpretation of dreams.	Rüyaların yorumlanması.
breathing the same air.	Aynı havayı solumak.
It's not necessary.	Buna gerek yok.
Sometimes we make love with our bodies.	Bazen bedenlerimizle sevişiyoruz.
Is necessary.	Gereklidir.
The terms and language of the policy do not support such defense.	Politikanın şartları ve dili bu tür bir savunmayı desteklemez.
This may also be a function of age.	Bu da yaşın bir işlevi olabilir.
I am enjoying this unique show.	Bu eşsiz gösteriden zevk alıyorum.
But we still have young friends.	Ama hala genç arkadaşlarımız var.
And it may well be.	Ve iyi olabilir.
This put him on par with the hole.	Bu onu delikle aynı seviyeye getirdi.
I just have a lot of emotions.	Sadece bir sürü duygum var.
These issues still exist and are still very relevant.	Bu sorunlar hala var ve hala çok alakalı.
The light went into the darkness.	Işık karanlığa girdi.
This is actually going to be a little too broad.	Bu aslında biraz fazla geniş olacak.
All authors contributed to the discussion and interpretation of the results.	Tüm yazarlar sonuçların tartışılmasına ve yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
But the entity continued to move forward.	Ama varlık ilerlemeye devam etti.
I'm still working on it.	Hala üzerinde çalışıyorum.
Still in my own way.	Yine de kendi yolumda.
That's why we cut it.	Bu yüzden onu kestik.
Their efforts may also increase.	Onların çabaları da artabilir.
I understand that you won't believe me.	Bana inanmayacağını anlıyorum.
And he was telling me.	Ve bana söylüyordu.
It just takes some work.	Sadece biraz çalışmak gerekiyor.
I'll try there first.	Önce orada deneyeceğim.
Tell us what's great about this service and what you like.	Bu hizmet hakkında neyin harika olduğunu ve neyi sevdiğinizi söyleyin.
He sat down by the well and a woman came to the well.	Kuyunun yanına oturdu ve bir kadın kuyunun yanına geldi.
All they talked about was how much water they needed.	Tek konuştukları ne kadar suya ihtiyaçları olduğuydu.
Everything said is the opposite of the truth.	Söylenen her şey gerçeğin tam tersi.
Don't get angry more than you can help.	Yardım edebileceğinden daha fazla sinirlenme.
My order was not received.	Siparişim alınmadı.
I think it would be better.	Bence daha iyi olur.
We were really worried.	Gerçekten endişeliydik.
We can learn a lot from this.	Bundan çok şey öğrenebiliriz.
, Lie.	, Yalan.
It just creates the need for more work.	Sadece daha fazla iş için ihtiyaç yaratır.
The nature of this reaction is unknown.	Bu reaksiyonun doğası bilinmemektedir.
The image has a nice sharp quality.	Görüntünün güzel bir keskin kalitesi var.
People who look different are an obvious and easy target.	Farklı görünen insanlar bariz ve kolay bir hedeftir.
Don't worry about this mother and daughter.	Bu anne ve kızı için endişelenme.
The social game is by far the best in the game.	Sosyal oyunu, oyundaki açık ara en iyisidir.
I'm just saying for your own good.	Sadece senin iyiliğin için söylüyorum.
Actually good.	Aslında iyi.
I thought there were five people listening to him.	Onu dinleyen beş kişi sanıyordum.
That's just good business sense, but only in the short term.	Bu sadece iyi bir iş anlayışı, ama sadece kısa vadede.
I need to know my daughter, I need to spend time with her.	Kızımı tanımam, onunla vakit geçirmem gerekiyor.
This will save you a lot of trouble later.	Bu sizi daha sonra büyük bir dertten kurtaracak.
School tomorrow would definitely be different.	Yarın okul kesinlikle çok farklı olacaktı.
They are absolute.	Onlar mutlak.
They didn't do any better.	Daha iyisini yapmadılar.
He broke the silence.	Sessizliği o bozdu.
It suddenly occurred to me.	Birden aklıma geldi.
No doubt.	Şüphesiz.
Tell him to step outside the numbers.	Rakamların dışına çıkmasını söyle.
Guys, this is where the action really happens.	Arkadaşlar, eylemin gerçekten gerçekleştiği yer burasıdır.
In reality they are only natural laws of human will.	Gerçekte bunlar yalnızca insan iradesinin doğal yasalarıdır.
Let the world see who he really is.	Bırakın dünya onun gerçekte kim olduğunu görsün.
The problem is not the single and group rate agreement.	Sorun, tek ve grup oranı anlaşması değil.
They didn't want to look at anyone else.	Başka kimseye bakmak istemiyorlardı.
You really disappointed me.	Beni gerçekten hayal kırıklığına uğrattın.
It just looks a little outdated.	Sadece biraz modası geçmiş görünüyor.
Maybe it's night.	Belki de gecedir.
This will mobilize these young people.	Bu, bu gençleri harekete geçirecek.
It has no plan, purpose or direction.	Herhangi bir planı, amacı veya yönü yoktur.
However, it didn't work.	Ancak işe yaramadı.
An empty bowl for a clean can.	Temiz bir kutu için boş bir kase.
To win, you have to be in the race at the end.	Kazanmak için sonunda yarışın içinde olmalısınız.
The music rose.	Müzik yükseldi.
Data transfer requirements can take various forms.	Veri aktarımı gereksinimleri çeşitli biçimlerde olabilir.
There is so much to learn and master.	Öğrenecek ve ustalaşacak çok şey var.
I was doing really well.	Gerçekten iyi gidiyordum.
The numbers show the average.	Rakamlar ortalamayı gösterir.
I'm leaving a message.	mesaj bırakıyorum.
I'm going, he said.	gidiyorum, dedi.
You put a lot of effort and time into what you are doing.	Yaptığınız şey için çok emek ve zaman harcadınız.
It's nice to know what you're thinking.	Ne düşündüğünü bilmek çok güzel.
He opened the first door they came to.	Geldikleri ilk kapıyı açtı.
Relatively speaking, they are good.	Nispeten konuşursak, iyiler.
Call.	Telefonda konuşmak.
Also on topic.	Ayrıca konuyla ilgili.
I have no one to look after my cat.	Kedime bakacak kimsem yok.
This is in line with other studies.	Bu, diğer çalışmalarla uyumludur.
I hit it hard and couldn't find a hole.	Sert vurdum ve bir delik bulamadım.
Get this job.	Kaptın bu işi.
Mine is not the first or the last version of their story.	Benimki, hikayelerinin ilk veya son versiyonu değil.
Other than that, I'm sorry.	Bunun dışında üzgünüm.
But it turns out that there are a lot of strange corner cases.	Ama çok fazla garip köşe vakası olduğu ortaya çıktı.
He had sent the guard.	Korumayı göndermişti.
I'm throwing six.	Altı atıyorum.
There is a strong need to understand.	Anlamak için güçlü bir ihtiyaç vardır.
Can be used wet or dry.	Islak veya kuru olarak kullanılabilir.
You have to move and take advantage of the cover.	Hareket etmeli ve siperden faydalanmalısınız.
This cannot be so.	Bu böyle olamaz.
We must stop.	Durmalıyız.
The accused shook his head.	Sanık başını iki yana salladı.
Sometimes you sit down with other people too, just to stay connected.	Bazen diğer insanlarla da oturursun, sadece bağlantıda kalmak için.
It was as if he was seeing it for the first time.	Sanki ilk defa görüyor gibiydi.
There's no real feel for these jobs.	Bu işler için gerçek bir his yok.
And use it.	Ve kullan.
He stood up.	Ayağa kalktı.
And the reason is exactly what you said.	Ve nedeni tam olarak söylediğin şey.
They are most common in late summer.	En çok yaz sonunda görülürler.
Not knowing where to go yet.	Henüz nereye gideceğini bilmeden.
He's a great man.	Harika bir adam.
You've been very helpful.	Çok yardımcı oldun.
That really is taking the path of least resistance now.	Bu gerçekten şimdi en az direnç yolunu almaktır.
You seriously can't hold it against me.	Cidden bana karşı tutamazsın.
I continue with it.	Onunla devam ediyorum.
They want to do something different from other kids.	Diğer çocuklardan farklı bir şey yapmak istiyorlar.
I hated this place.	Bu yerden nefret ettim.
More recent information.	Daha yeni bilgiler.
Show me what to do with any man who hurt me.	Bana zarar veren herhangi bir erkeğe ne yapacağını göster.
I'm not sorry for anything I've done.	Yaptığım hiçbir şey için üzgün değilim.
You will see, eventually he will do something wrong.	Göreceksin, sonunda yanlış bir şey yapacak.
Don't worry if some of the skin remains.	Derinin bir kısmı kalırsa endişelenmeyin.
But we love it.	Ama onu seviyoruz.
Of course he did and he entered.	Tabii ki o yaptı ve o girdi.
But of course, it's not talked about much.	Ama elbette ondan pek bahsedilmiyor.
It won't take long now though.	Gerçi şimdi uzun sürmeyecek.
You are not a random choice either.	Sen de rastgele bir seçim değilsin.
The country suffered a double shock.	Ülke çifte şok yaşadı.
Now, open and close your eyes as fast as you can.	Şimdi, gözlerinizi olabildiğince hızlı açıp kapatın.
I have to look around.	Etrafa bakmak zorundayım.
I almost didn't understand.	Neredeyse anlamadım.
The higher the stage, the more advanced the disease.	Aşama ne kadar yüksekse, hastalık o kadar ilerlemiştir.
All authors were engaged in the analysis and interpretation of the data.	Tüm yazarlar verilerin analizi ve yorumlanması ile ilgilendi.
And this happened in the realm of faith.	Ve bu inanç alanında oldu.
If only he could find something to eat.	Keşke yiyecek bir şeyler bulabilirse.
Very solid.	Çok sağlam.
Not to him or anyone.	Ona veya kimseye değil.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	Vücut ağırlığı ve tümör boyutu haftada üç kez ölçüldü.
Sorry if you have a weak stomach.	Mideniz zayıfsa özür dilerim.
Their home, my home away from home.	Evden uzakta benim evim olan onların evi.
I will bill you.	sana fatura keseceğim.
We believe this is a negative outcome for our growing community.	Bunun büyüyen topluluğumuz için olumsuz bir sonuç olduğuna inanıyoruz.
Double double cross.	Çift çift çapraz.
You only need to do this a little bit at a time.	Bunu bir seferde sadece biraz yapmanız gerekir.
There is only war.	Sadece savaş var.
I can't type fast.	Hızlı yazamıyorum.
Actually faster.	Aslında daha hızlı.
Maybe you've seen the woman in white.	Belki de beyazlı kadını gördün.
They are real kids.	Onlar gerçek çocuklar.
These days we can get one a week.	Bu günlerde haftada bir tane alabiliriz.
Evidence suggests a loss of mental function.	Kanıtlar zihinsel işlevlerde bir kayıp olduğunu gösteriyor.
He didn't want to have to say it.	Bunu söylemek zorunda kalmak istememişti.
A representative result of one of two independent experiments is shown.	İki bağımsız deneyden birinin temsili sonucu gösterilmektedir.
It sounds weird.	Kulağa tuhaf geliyor.
Try to be smart and think ahead.	Akıllı olmaya çalışın ve ileriyi düşünün.
His mother wanted to spend the evening with him.	Annesi akşamı onunla geçirmek istemişti.
The two companies are said to have reached an agreement.	İki şirketin anlaşmaya vardığı söyleniyor.
I wouldn't expect this to work, but good luck.	Bunun işe yaramasını beklemezdim, ama iyi şanslar.
In fact, it should be something that interests you.	Aslında ilginizi çeken bir konuda olmalı.
Someone to take care of them.	Onlarla ilgilenecek biri.
And then this happened.	Ve sonra bu oldu.
He walked forward and put his hand on her arm.	İlerleyip elini onun koluna koydu.
So science was impossible.	Yani bilim imkansızdı.
I am no longer afraid.	Artık korkum yok.
Sometimes after work.	Bazen işinden sonra.
However, there is more to it than that.	Ancak, bundan daha fazlası var.
It's gone for me.	Benim için gitti.
Wrong logic.	Yanlış mantık.
you are not confused	kafan karışık değil
I wonder if he could say a few words to me?	Acaba bana birkaç kelime söyler mi?
No family history of cancer was recorded.	Ailede kanser öyküsü kaydedilmedi.
Good luck on your learning journey!	Öğrenme yolculuğunuzda iyi şanslar!.
The bill was presented as we were preparing to leave.	Ayrılmaya hazırlanırken fatura sunuldu.
He would come back from somewhere.	Bir yerden dönecekti.
At her own wedding.	Kendi düğününde.
Let's see what happens next for me.	Bakalım benim için bundan sonra ne olacak.
She couldn't have killed that little boy, she.	O küçük çocuğu öldüremezdi.
I have to click play and it works as video.	Oynat'a tıklamam gerekiyor ve video olarak çalışıyor.
He was in town.	Şehirdeydi.
It's not birds, it's something else.	Kuşlar değil, başka bir şey.
One patient died.	Bir hasta öldü.
I don't know why it took so long to arrive.	Gelmesi neden bu kadar uzun sürdü bilmiyorum.
It was good to see familiar faces and a new face today.	Bugün tanıdık yüzler ve yeni bir yüz görmek güzeldi.
Though she can never really talk to him.	Gerçi onunla asla gerçekten konuşamaz.
Within five, six years, he became a loss leader.	Beş, altı yıl içinde bir kayıp liderine dönüştü.
This is very nice.	Bu çok güzel.
It has to be right here or you can't ask.	Tam burada olması gerekiyor, yoksa soramazsın.
No, no, I'm not waiting.	Hayır, hayır, beklemiyorum.
So we can work with whatever moves you.	Yani seni ne harekete geçirirse, onunla çalışabiliriz.
Likewise, the cells in our body die.	Aynı şekilde vücudumuzdaki hücreler ölür.
But we'll have to get to work soon.	Ama yakında işe başlamamız gerekecek.
He had never seen her cry before.	Onu daha önce hiç ağlarken görmemişti.
The industry is looking for the right solution.	Sektör doğru çözümü arıyor.
Some of these were children, but others were older.	Bunlardan bazıları çocuktu, ancak diğerleri daha büyüktü.
That much was true, but nothing more.	Bu kadarı doğruydu, ama başka hiçbir şey değildi.
Maybe he could even make the boy understand what he was doing.	Belki çocuğun onun ne yaptığını anlamasını bile sağlayabilirdi.
Probably a rock.	Büyük ihtimalle bir kaya.
It continues its usual consistent game flow.	Her zamanki tutarlı oyun akışına devam ediyor.
It seems that we only use the first one here.	Burada sadece ilkini kullandığımız görülüyor.
Introduce yourself.	Kendini tanıt.
He leaves this role at the end of the month.	Ayın sonunda bu rolünden ayrılıyor.
Few studies evaluate the results in the long term.	Az sayıda çalışma sonuçları uzun vadede değerlendirmektedir.
He can tell you about yourself and write your feelings, stories.	Size kendinizden bahsedebilir ve duygularınızı, hikayelerinizi yazabilir.
Probably too dark most of the time.	Muhtemelen çoğu zaman çok karanlık.
They are not used until you use them.	Siz onları kullanana kadar kullanılmazlar.
Customers is a collection.	Müşteriler bir koleksiyon.
Sell ​​them something like this.	Onlara böyle bir şey sat.
I left it too.	onu da bıraktım.
On a record.	Bir kayıtta.
He has power.	Gücü var.
Exactly these words.	Tam olarak bu sözler.
I was not happy.	Mutlu değildim.
They just hit me.	Sadece bana vurdular.
His son is growing up.	Oğlu büyüyor.
He turned his head and looked towards me.	Kafasını çevirdi ve bana doğru baktı.
And not in his face.	Ve yüzünde de değil.
I decided to turn around and fight him.	Dönüp onunla savaşmaya karar verdim.
They told us about the city car.	Bize şehir arabasını anlattılar.
You were my chosen one.	Sen benim seçilmişimdin.
The second also got married after a while.	İkincisi de bir süre sonra evlendi.
He was born to die.	Ölmek için doğdu.
I didn't need a floor plan.	Kat planına ihtiyacım yoktu.
I'm stopping to leave.	ayrılmak için duruyorum.
I think this option is completely gone.	Sanırım bu seçenek tamamen çıktı.
Someone he works with.	Birlikte çalıştığı biri.
I wish you and him the best.	Sana ve ona en iyisini diliyorum.
The two took a few steps forward.	İkisi birkaç adım öne çıktılar.
No matter how small the probability, there is still a chance.	Olasılık ne kadar küçük olursa olsun, hala bir şans var.
Then again, maybe you're right.	Sonra tekrar, belki haklısın.
Name of a god.	Bir tanrının adı.
Let the answer come.	Cevap gelsin.
And he was not alone.	Ve o tek değildi.
Some of these notes have survived.	Bu notlardan bazıları günümüze ulaşmıştır.
I do not know why.	Neden bilmiyorum.
He later died in hospital.	Daha sonra hastanede öldü.
Then they went to the other case and opened it.	Sonra diğer davaya gittiler ve onu açtılar.
He opened it and looked left and right.	Açıp sağdan sola baktı.
Time for some personal space.	Biraz kişisel alan zamanı.
The model showed that this was not a problem.	Model bunun bir sorun olmadığını gösterdi.
In fact, they want to help you.	Aslında, sana yardım etmek istiyorlar.
We are the ones who signed up to be parents.	Ebeveyn olmak için kaydolan bizleriz.
This was out of line.	Bu çizgi dışıydı.
Top topic for research paper.	Araştırma makalesi için en iyi konu.
Just drop the protection.	Sadece korumayı bırak.
I think you're right about the production value as well.	Sanırım üretim değeri konusunda da haklısın.
Let them pass.	Bırak onları geçsinler.
This means little.	Bu az demektir.
I loved this boy.	Bu çocuğu sevdim.
This was the diary.	Bu günlüktü.
And it was even better on summer days.	Ve yaz günlerinde daha da iyiydi.
Now we know better.	Artık daha iyi biliyoruz.
It is the only true hearing test.	Tek gerçek işitme testidir.
But this will be the last for the day.	Ama bu, o gün için sonuncusu olacak.
He turned to the man in front of the fire.	Ateşin önündeki adama döndü.
But even they themselves are confused about themselves.	Ama kendileri bile kendileri hakkında kafa karıştırıyorlar.
I will do something else.	Başka bir şey yapacağım.
And it could be you.	Ve sen olabilirsin.
These data are representative of more than five independent experiments.	Bu veriler, beşten fazla bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I killed him about an hour ago.	Onu yaklaşık bir saat önce öldürdüm.
The most popular story is that in the beginning everything was asleep.	En popüler hikaye, başlangıçta her şeyin uykuda olduğudur.
And we are known.	Ve tanındık.
We cannot go on like this.	Bu şekilde devam edemeyiz.
A perfect weapon and luck was on my side.	Mükemmel bir silah ve şans benden yanaydı.
I don't have it word for word.	Kelimesi kelimesine elimde yok.
We need to build a movement.	Bir hareket inşa etmemiz gerekiyor.
They wanted to come and see you.	Gelip seni görmek istediler.
Sometimes it doesn't.	Bazen olmaz.
Of course it's the opposite.	Tabii ki tam tersi.
We feel we have a share in him.	Kendisinde bir payımız olduğunu hissediyoruz.
It doesn't have to be exact or agreeable.	Ne kesin ne de aynı fikirde olması gerekiyor.
Men are just men.	Erkekler sadece erkek oluyor.
Same thing with movements.	Hareketlerle aynı şey.
My wife died.	Karım öldü.
No one could say for sure.	Kimse kesin olarak söyleyemezdi.
They got some sleep.	Biraz uyumuşlar.
Really, really, that's funny.	Gerçekten, gerçekten, bu komik.
Face reality.	Gerçekle yüzleş.
Making a name for yourself.	Kendine bir isim yapmak.
A long time.	Uzun bir süre.
Its material was good.	Onun malzemesi iyiydi.
He's really great.	O gerçekten harika.
From the same.	Aynısından.
The older you get, the closer you get to the center.	Büyüdükçe merkeze daha da yaklaşırsın.
She looked at him in shock.	Ona şok içinde baktı.
Actually my second favourite.	Aslında ikinci favorim.
Even the music is similar in both shock and quality.	Müzik bile hem şok hem de kalite olarak benzer.
This is not a game.	Bu bir oyun değil.
His tools stay in it.	Aletleri onun içinde kalır.
There may be students, but not in the affected class.	Öğrenciler olabilir, ancak etkilenen sınıfta değil.
It was a friend chat.	Arkadaş sohbetiydi.
And a community was born.	Ve bir topluluk doğdu.
I must have my share.	payımı almalıyım.
I expected more from his character.	Karakterinden daha fazlasını bekliyordum.
These jobs share similar risk factors.	Bu işler benzer risk faktörlerini paylaşır.
My father failed us.	Babam bizi yüzüstü bıraktı.
I look out my window and say nothing.	Penceremden dışarı bakıyorum ve hiçbir şey demiyorum.
It was a huge growth process.	Çok büyük bir büyüme süreciydi.
The source of his smile was obvious.	Gülümsemesinin kaynağı belliydi.
For example in my example.	Örneğin benim örneğimde.
This is really playing with fire.	Bu gerçekten ateşle oynamaktır.
This doesn't make sense.	Bu mantıklı değil.
They were a friend.	Onlar bir arkadaştı.
Then we found you two.	Sonra ikinizi bulduk.
Damn, he wasn't used to any of that.	Lanet olsun, bunların hiçbirine alışkın değildi.
Six months later the property was opened to the public.	Altı ay sonra mülk halka açıldı.
Shows the events before the game launch.	Oyunun açılışından önceki olayları gösterir.
Now be quiet.	Şimdi sessiz ol.
Everyone who walked into that apartment knew what was going on.	O daireye giren herkes neler olduğunu biliyordu.
The models were wrong.	Modeller yanlıştı.
All subjects gave informed consent.	Tüm denekler bilgilendirilmiş onam verdi.
My children, they are good children.	Çocuklarım, onlar iyi çocuklar.
I was lucky enough to get another one and follow it up.	Bir tane daha alıp onu takip edecek kadar şanslıydım.
I lost you before.	Seni daha önce kaybettim.
More effort is needed, and it's dangerous.	Daha fazla çaba gerekiyor ve bu tehlikeli.
This should not be ignored.	Bu göz ardı edilmemelidir.
It has to be a face, a name, anything.	Bir yüz, bir isim, herhangi bir şey olmalı.
I never learned to speak properly.	Doğru dürüst konuşmayı hiçbir zaman öğrenemedim.
But now consider the blood problem.	Ama şimdi kan sorununu düşünün.
Let me get you one.	Sana bir tane almama izin ver.
I went in and got a drink.	İçeri girdim ve bir içki aldım.
He did the tests and wrote the article.	Testleri yaptı ve makaleyi yazdı.
I loved life.	Hayatı sevdim.
The price was great as was the customer service.	Müşteri hizmetleri olarak fiyat harikaydı.
Ask yourself questions.	Kendinize sorular sorun.
It was at least three stories high with windows everywhere.	Her yerde pencereleri olan en az üç katlıydı.
For one thing, this is wrong.	Bir kere, bu yanlış.
But you really don't have.	Ama gerçekten sahip değilsin.
So is his name.	Adı da öyle.
I'm proud of the people and how far they've come.	İnsanlarla ve ne kadar ileri gittikleriyle gurur duyuyorum.
When he returns, he says the little girl is gone.	Döndüğünde küçük kızın gittiğini söylüyor.
This question is actually a fact.	Bu soru aslında bir gerçek.
The shared gift meant an easy connection between them.	Paylaşılan hediye, aralarında kolay bir bağlantı anlamına geliyordu.
Such an attack could never be real.	Böyle bir saldırı asla gerçek olamaz.
Our independent work can finally come together.	Bağımsız çalışmalarımız sonunda bir araya gelebilir.
Mostly none.	Çoğunlukla hiçbiri.
The surgery was done.	Ameliyat yapıldı.
How nice to dream.	hayal kurmak ne güzel.
I will provide.	ben sağlarım.
I'm tired of your feelings.	Duygularından bıktım.
I've never bought it for anything more than that.	Asla bundan daha fazla bir şey için almadım.
Experiments were repeated three times.	Deneyler, üç kez tekrar edildi.
It was a station not connected to any line.	Hiçbir hatta bağlı olmayan bir istasyondu.
Away from that hellhole.	O cehennem deliğinden uzağa.
But he saw his anger as he passed.	Ama geçerken öfkesini gördü.
Plan for the weekend.	Hafta sonu için plan yapın.
It was decided accordingly.	Buna göre karar verildi.
Which meant waiting longer for us.	Bu da bizim için daha fazla beklemek anlamına geliyordu.
It's just like in the previous example.	Bu sadece önceki örnekte olduğu gibi.
It was his job to keep them that way.	Onları böyle tutmak onun işiydi.
They turned a sharp corner.	Keskin bir köşeyi döndüler.
To give them natural beauties safely for a day.	Onlara bir gün boyunca güvenle doğal güzellikler yaşatmak.
Some good news though.	Yine de bazı iyi haberler.
I wish he did one more race.	Keşke bir yarış daha yapsa.
I would be grateful if someone could help me solve this.	Birisi bunu çözmeme yardım edebilirse minnettar olurum.
His face was the kind most people would trust.	Onun yüzü çoğu kişinin güveneceği türdendi.
We have no other way of hearing voices.	Sesleri duymamızın başka yolu yok.
The dream continued.	Rüya devam etti.
It was a long strange night.	Uzun garip bir geceydi.
And for the same reason.	Ve aynı nedenle.
Sad? 	Üzgün?
definitely.	kesinlikle.
They do not have a chance to generate any heat.	Herhangi bir ısı oluşturma şansları yoktur.
He couldn't wait any longer.	Daha fazla bekleyemezdi.
It was just managing football.	Bu sadece futbolu yönetmekti.
I'm sure it sounds familiar to some of you.	Eminim bazılarınız için tanıdık gelmiştir.
directly.	Doğrudan.
To be responsible.	Sorumlu olmak.
There was a lot of pain, suffering and death.	Bolca acı, ıstırap ve ölüm vardı.
He didn't know what to do about it.	Bu konuda ne yapacağını bilmiyordu.
I tried many times.	Birçok kez denedim.
I think there are two things in this.	Bence bunda iki şey var.
The middle part is just sad.	Ortadaki kısım sadece üzücü.
They were easy to find.	Bulmaları kolaydı.
All study participants gave written informed consent.	Tüm çalışma katılımcıları yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Most of them work hard to reach a higher level.	Çoğu daha yüksek bir seviyeye ulaşmak için çok çalışıyor.
you are my only friend	sen benim tek arkadaşımsın
I can not speak.	Ben konuşamıyorum.
One is my father, who treats me well.	Biri bana iyi davranan babam.
A good hike, but nothing to write home about.	İyi bir yürüyüş, ama ev hakkında yazacak bir şey yok.
You do not have a position.	Pozisyonunuz yok.
love your life.	Hayatını sev.
Well, not exactly repeated.	Eh, tam olarak tekrarlanmadı.
What it does is make your statement less specific.	Yaptığı şey, ifadenizi daha az spesifik hale getirmektir.
I was listening outside the door.	Kapının dışında dinliyordum.
He held out his hand to give it to her.	Ona vermek için elini uzattı.
Take them anywhere on the go.	Onları hareket halindeyken her yere götürün.
More than anything, she went to escape the hot weather.	Her şeyden çok sıcak havalardan kaçmaya gitti.
Nothing is given in the football business.	Futbol işinde hiçbir şey verilmez.
You can choose the gender and a few other search parameters.	Cinsiyeti ve diğer birkaç arama parametresini seçebilirsiniz.
And it played for me.	Ve benim için oynadı.
And so he waited.	Ve öyle bekledi.
Same old shit.	Aynı eski bok.
He can play first, second and third.	Birinci, ikinci ve üçüncü oynayabilir.
I say no.	Olmaz diyorum.
And everyone said yes, yes how great.	Ve herkes evet, evet ne kadar harika dedi.
No return.	Geri dönüş yok.
No one will ever break my heart again.	Bir daha kimse kalbimi kıramayacak.
It may be among the people you trust in this camp.	Bu kampta güvendiğiniz kişiler arasında olabilir.
It's hard to explain.	Açıklaması zor.
It's stuck and probably needs to come out.	Sıkışmış ve muhtemelen dışarı çıkması gerekiyor.
He also knew why and how to find her.	Neden onu nasıl bulacağını da biliyordu.
Of course, it can only be used once.	Tabii ki, sadece bir kez kullanılabilir.
This is just my experience.	Bu sadece benim deneyimim.
You laugh and then you forget again.	Gülüyorsun ve sonra tekrar unutuyorsun.
They did a study and they showed no effect.	Bir çalışma yaptılar ve hiçbir etki göstermediler.
I learned a lot.	çok şey öğrendim.
You stay here and run the show.	Burada kalıp şovu sen yöneteceksin.
Two examples come for me.	Benim için iki örnek geliyor.
He is the one who does everything you see and do not see.	Gördüğün ve görmediğin her şeyi yapan odur.
That's enough.	Bu kadarı yeterli.
When the church lost control, conflict broke out.	Kilise kontrolü kaybettiğinde, çatışma başladı.
I had to make an effort to find them.	Onları bulmak için çaba sarf etmem gerekiyordu.
It had been very quiet.	Çok sessiz olmuştu.
But without looking, he knew it was still there.	Ama bakmadan onun hala orada olduğunu biliyordu.
My family has helped me a lot.	Ailem bana çok yardımcı oldu.
He could not return to earth.	Dünyaya geri dönemezdi.
Buy the things you like.	Beğendiğiniz şeyleri satın alın.
Three patients failed to complete the treatment.	Üç hasta tedaviyi tamamlayamadı.
This is necessary.	Bu gereklidir.
We are also working on other legal options.	Diğer yasal seçenekler üzerinde de çalışıyoruz.
Here are some points to consider when searching.	İşte ararken göz önünde bulundurulması gereken bazı noktalar.
It was two in the morning.	Saat sabahın ikisiydi.
Watching my sister is like watching myself make a choice.	Kız kardeşimi izlemek, seçim yaparken kendimi izlemek gibi.
She couldn't even cry.	Ağlayamıyordu bile.
He would find a way to get her out of there.	Onu oradan çıkarmanın bir yolunu bulacaktı.
You are not like us.	Sen bizim gibi değilsin.
No significant difference was found between the two control groups.	İki kontrol grubu arasında anlamlı bir fark bulunamadı.
Try to bring your right foot above your head.	Sağ ayağınızı başınızın üstüne getirmeye çalışın.
You're sure to find one or more to suit your needs.	İhtiyaçlarınıza uygun bir veya birkaç tane bulacağınızdan emin olabilirsiniz.
He was learning that history dies hard.	Tarihin zor öldüğünü öğreniyordu.
It needs to be increased.	Arttırılması gerekiyor.
You can find it here.	Burada bulabilirsiniz.
But they were educated.	Ama eğitim aldılar.
You have no choice.	Başka seçeneğin yok.
The whole song is a story.	Şarkının tamamı bir hikaye.
This step represents a journey of the soul.	Bu adım ruhun bir yolculuğunu temsil eder.
Then he got into bed.	Sonra yatağa girdi.
You can try if you want.	İsterseniz deneyebilirsiniz.
So it wants better design.	Yani daha iyi tasarım istiyor.
Argument	Tartışma
And frankly, no one can do that for that long.	Ve açıkçası hiç kimse bunu bu kadar uzun süre yapamaz.
I actually did some research on this topic.	Aslında bu konu hakkında biraz araştırma yaptım.
And it was nice meeting you.	Ve seninle tanışmak güzeldi.
Try not to worry.	Endişelenmemeye çalışın.
Open the possibility of anything there.	Orada herhangi bir şey olasılığını açın.
Like at least two or three fingers.	En az iki veya üç parmak gibi.
It went to a pretty dark place in season seven.	Yedinci sezonda oldukça karanlık bir yere gitti.
And things happened.	Ve olaylar oldu.
Just to check.	Sadece kontrol etmek için.
The streets make you old.	Sokaklar seni yaşlandırıyor.
An hour later they come out.	Bir saat sonra dışarı çıkarlar.
Just don't live.	Sadece yaşama.
They grow relatively quickly in good conditions.	İyi koşullarda nispeten hızlı büyürler.
I thought it was pretty funny.	Onun oldukça komik olduğunu düşündüm.
They're having a hard time with it.	Bunda zorlanıyorlar.
Their discussion leads to an idea, an idea that changes the world.	Tartışmaları bir fikre, dünyayı değiştiren bir fikre yol açar.
But it was definitely a smart game.	Ama kesinlikle akıllıca bir oyundu.
I was so afraid to quit.	Bırakmaktan çok korktum.
Every great man's house was destroyed.	Her büyük adamın evi yıkıldı.
He had to think clearly.	Açıkça düşünmesi gerekiyordu.
for maintenance.	Bakımı için.
The controls make sense.	Kontroller mantıklı.
He ran to the next.	Bir sonrakine koştu.
There is also an element of fear associated with this group.	Ayrıca bu grupla ilişkili bir korku unsuru vardır.
Sometimes you jump from one stage to another and then back again.	Bazen bir aşamadan diğerine atlarsınız ve sonra tekrar geri dönersiniz.
Marriage changes that.	Evlilik bunu değiştirir.
He played like a team.	Takım gibi oynadı.
See it there.	Orada gör.
Each for each user.	Her kullanıcı için her biri.
And so time passed, for the most part.	Ve böylece zaman geçti, büyük bir kısmı.
Both were tested in this study.	Bu çalışmada her ikisi de test edilmiştir.
If he had been like this, he would have heard such things.	Eğer kendisi de böyle olsaydı, böyle şeyler duysaydı.
Please give it a try.	Lütfen bir deneyin.
Whatever your story is, one thing is certain.	Hikayeniz ne olursa olsun, kesin olan bir şey var.
They can be hours.	Saat olabilirler.
The subject is not the position.	Konu pozisyonu değildir.
Suddenly, the great white appeared to have grown.	Aniden, büyük beyaz büyümüş gibi göründü.
An effort of vision was no longer required to see them.	Artık onları görmek için vizyonun bir çabası gerekmiyordu.
I plan to come back.	Geri gelmeyi planlıyorum.
No lights were on in the living room.	Oturma odasında hiç ışık yanmıyordu.
And there were four.	Ve dört tane vardı.
The second problem is that the data is difficult to interpret.	İkinci sorun ise verilerin yorumlanmasının zor olmasıdır.
If possible, let him have it.	Mümkünse onu almasına izin ver.
During this time, you will live with me in the main house.	Bu süre zarfında benimle birlikte ana evde yaşayacaksın.
And do your best.	Ve elinden gelenin en iyisini yap.
He does not speak in one voice.	Tek sesle konuşmaz.
The disease took a lot.	Hastalık çok aldı.
I think it was red and black or yellow and black.	Sanırım kırmızı ve siyah ya da sarı ve siyahtı.
Parents say they are not the same child.	Ebeveynler aynı çocuk olmadıklarını söylüyor.
It was working.	Çalışıyordu.
This sets a bad example.	Bu kötü bir örnek teşkil ediyor.
There is enough land.	Yeterince arazi var.
Something interesting happens inside the if statement.	if ifadesinin içinde ilginç bir şey olur.
I didn't care what the world thought.	Dünyanın ne düşündüğü umurumda değildi.
Cat people didn't seem to be affected by numbers like dog people.	Kedi insanları, köpek insanları gibi sayılardan etkilenmiyor gibiydi.
Yes, he earns his money working on cars.	Evet, parasını arabalar üzerinde çalışarak kazanıyor.
People tell me this.	İnsanlar bana bunu söylüyor.
I can't do anything.	Hiçbir şey yapamam.
But don't keep your attention there.	Ama dikkatinizi orada tutmayın.
Still, he was explaining something.	Yine de bir şeyi açıklıyordu.
I have not changed	ben değişmedim
He never intended to say it, whether he thought about it or not.	Düşünse de düşünmese de asla söylemeyi düşünmüyordu.
Are you happy now?.	Şimdi mutlu musun?.
This girl seemed right about everything.	Bu kız her konuda haklı görünüyordu.
i have no theory	benim teorim yok
They still do.	Hala yapıyorlar.
This could be from anything.	Bu herhangi bir şeyden olabilir.
He and his mother came here last week.	O ve annesi geçen hafta buraya geldiler.
Your time has passed.	Senin zamanın geçti.
They just need to make a small hole.	Sadece küçük bir delik açmaları gerekiyor.
I don't want to limit our life because of food.	Yemek yüzünden hayatımızı kısıtlamak istemiyorum.
On the other hand, school life continued as before.	Öte yandan okul hayatı eskisi gibi devam etti.
You really shouldn't.	Gerçekten yapmamalısın.
As the pictures show.	Resimlerin gösterdiği gibi.
He did not call again.	Bir daha aramadı.
Or almost done.	Ya da neredeyse tamamladı.
A village can be a family.	Bir köy bir aile olabilir.
One last feeling, one last shot.	Son bir his, son bir atış.
Everyone did.	Herkes yaptı.
It has to survive.	Hayatta kalmak zorunda.
In general, it can vary from line to line.	Genel olarak satırdan satıra değişebilir.
My body is there.	Bedenim orada var.
You lose your focus.	Odağınızı kaybedersiniz.
You made sure we got what we really wanted.	Gerçekten istediğimizi aldığımızdan emin oldunuz.
The relationship with the woman, that is.	Kadınla olan ilişki, yani.
If a woman really loves football, that's great.	Bir kadın futbolu gerçekten seviyorsa, bu harika.
We had not fully defined our relationship.	İlişkimizi tam olarak tanımlamamıştık.
Thanks a lot for this.	Bunun için çok teşekkürler.
And it looks worse when your screen is too dark.	Ve ekranınız çok karanlık olduğunda daha kötü görünüyor.
That's why we gave these words.	Bu yüzden bu kelimeleri verdik.
He had to go.	Gitmesi gerekti.
I know your name.	Adını biliyorum.
It changes every time.	Her seferinde değişir.
They are doing very well.	Çok çok iyi gidiyorlar.
The story would be over soon.	Hikaye çabuk bitecekti.
Still, he had to.	Yine de zorundaydı.
They had no answers to give.	Verecek cevapları yoktu.
Therefore this is the right solution.	Bu nedenle bu doğru çözümdür.
Then it becomes science.	O zaman bilim olur.
I'm glad you went.	Gitmene sevindim.
Effective stress management is associated with many health benefits.	Etkili stres yönetimi, birçok sağlık yararı ile ilişkilidir.
Everyone was welcomed.	Herkes hoş karşılandı.
It didn't matter, it was too far.	Önemli değildi, çok uzaktı.
Try it and move it.	Deneyin ve hareket ettirin.
Their relationship developed gradually.	İlişkileri yavaş yavaş gelişti.
Begin working.	İşe başlamak.
Sometimes he even helps them.	Hatta bazen onlara yardımcı oluyor.
In fact, the heart is nothing but a loving mind.	Aslında kalp, sevgiyle dolu zihinden başka bir şey değildir.
The house is in the dark.	Ev karanlıkta.
Gave me a really good car to start with.	Başlamam için bana gerçekten iyi bir araba verdi.
The second is my son.	İkincisi oğlum.
Please buy your book.	Lütfen kitabını satın alın.
we lay on the ground.	yere yattık.
So it falls on me.	Yani bana düşüyor.
You will have to believe this with your heart.	Buna kalbinizle inanmanız gerekecek.
This drive brings speed that is both space and beautiful.	Bu sürücü hem alan hem de güzel olan hızı getiriyor.
I think they did that very well.	Bence bunu çok iyi yaptılar.
It was very much like a dream situation.	Bu bir rüya durumuna çok benziyordu.
You saved our lives.	Hayatımızı kurtardın.
For a long minute, no one moved.	Uzun bir dakika boyunca kimse kıpırdamadı.
There is nothing to break anymore.	Artık kırılacak bir şey yok.
It's special for these guys to experience something like this.	Bu adamlar için böyle bir şey yaşamak özel.
Let's see him.	Hadi onu görelim.
He is doing this on purpose.	Bunu bilerek yapıyor.
You were so excited to sleep.	Uyumak için çok heyecanlıydın.
I can't see how.	Nasıl olduğunu göremiyorum.
I don't expect you to accept.	Kabul etmenizi beklemiyorum.
We will go again this summer.	Bu yaz yine gidecektik.
Create the best character girl ever.	Şimdiye kadarki en iyi karakter kızını yarat.
Today, there are more popular uses.	Bugün, daha popüler kullanımlar var.
He knew that tone.	Bu tonu biliyordu.
Too emotional for them.	Onlar için fazla duygusal.
However, there is more to it.	Ancak, bunun daha fazlası var.
Finally, an opportunity to really engage with this painting.	Sonunda, bu resimle gerçekten ilgilenmek için bir fırsat.
Nothing in this should be left to chance.	Bu konuda hiçbir şey şansa bırakılmamalıdır.
Time was the enemy.	Zaman düşmandı.
This was a bad thought.	Bu kötü bir düşünceydi.
The story of two people who stand against the relationship.	İlişkiye karşı duran iki kişinin hikayesi.
Walk on the road.	Yolda yürü.
Do as you want with it.	Onunla istediğin gibi yap.
I'm behind him.	onun arkasındayım.
No one wanted to miss his words.	Kimse onun sözlerini kaçırmak istemiyordu.
Whatever happened, he didn't care.	Her ne olduysa, umurunda değildi.
It was a dead thing.	Bu ölü bir şeydi.
I will never do it again.	Bir daha asla yapmayacağım.
It was a relationship that made no one happy.	Kimseyi mutlu etmeyen bir ilişkiydi.
You can check it here.	Buradan kontrol edebilirsiniz.
It was a great show.	Harika bir gösteriydi.
At least not in a certain way.	En azından belirli bir şekilde değil.
You will need something else.	Başka bir şeye ihtiyacınız olacak.
The whole world has gone digital.	Tüm dünya dijitalleşti.
Even the sound was not on.	Ses bile açık değildi.
He thought about how fast everything was moving.	Her şeyin ne kadar hızlı hareket ettiğini düşündü.
Without it, she knew she couldn't command men.	Bu olmadan erkeklere komuta edemeyeceğini biliyordu.
I don't know if anyone has a clear answer to this.	Buna net bir cevap veren var mı bilmiyorum.
It's simple, to the dot tape.	Çok basit, nokta bandına.
I'm stuck.	Sıkıştım.
He was really proud of that though.	Bununla da gerçekten gurur duyuyordu.
Each of them was married to other people.	Her biri başka insanlarla evliydi.
He applied.	O başvurdu.
Please don't take this long to update next time.	Lütfen bir dahaki sefere güncellemek için bu kadar uzun sürmeyin.
There was no cause for concern.	Endişeye mahal yoktu.
Then there's the 'normal' relationship that produces zeros.	Sonra sıfır üreten 'normal' ilişki var.
Great item.	Harika bir öğe.
However, my mind is a bit tired because of my many activities.	Bununla birlikte, birçok aktivitemden dolayı zihnim biraz yorgun.
Besides, it's not up to you to decide.	Ayrıca, karar vermek sana düşmez.
He wants you to live a better life.	Senin daha iyi bir hayat yaşamanı istiyor.
The first thing that caught his attention was the way he acted.	Adamın ilk dikkatini çeken hareket tarzıydı.
He joined the white group.	Beyaz gruba katıldı.
They didn't even drink much.	Hatta fazla içmediler.
If you can.	Eğer yapabilirsen.
Many have already stopped running.	Çoğu zaten koşmayı bıraktı.
It's good to be wanted and enough for now.	İstenmek güzel ve şimdilik yeterli.
Of course he was at home.	Elbette evdeydi.
Looks straight.	Düz görünürde.
But leave the kids at home.	Ama çocukları evde bırakın.
You think you've seen the worst, but you haven't.	En kötüsünü gördüğünü sanıyorsun ama görmedin.
We only connect and recommend services and products we truly believe in.	Yalnızca gerçekten inandığımız hizmet ve ürünleri birbirine bağlar ve tavsiye ederiz.
I want something that continues.	Devam eden bir şey istiyorum.
You don't just draw and buy.	Sadece çizip satın almıyorsunuz.
Which are described in detail in the experimental results section.	Hangi deneysel sonuçlar bölümünde ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
High summer light was still falling through the leaves.	Yüksek yaz ışığı hala yaprakların arasına düşüyordu.
His hands are by his side.	Elleri onun yanında.
I'm going to sign the papers now.	Şimdi kağıtları imzalayacağım.
Maybe people talking, people walking, animals outside.	Belki konuşan insanlar, yürüyen insanlar, dışarıdaki hayvanlar.
I assume it's related to other components depending on the change.	Değişikliğe bağlı olarak diğer bileşenlerle ilgili olduğunu varsayıyorum.
There was no significant difference between species in terms of tree characteristics examined.	İncelenen ağaç özellikleri açısından türler arasında önemli bir farklılık bulunmamıştır.
The game literally went on for days and days.	Oyun kelimenin tam anlamıyla günler ve günler boyunca devam etti.
And we can be one person.	Ve tek bir insan olabiliriz.
It proved too much for him.	Onun için çok fazla kanıtladı.
This was about to save me a lot of time and money.	Bu bana çok zaman ve para kazandırmak üzereydi.
He didn't have a mother like me.	Onun da benim gibi annesi yoktu.
But she was more than that.	Ama o bundan daha fazlasıydı.
I am above you and within you.	Ben senin üstünde ve senin içindeyim.
Any comments would still be helpful, thanks.	Herhangi bir yorum yine de yardımcı olacaktır, teşekkürler.
Very rarely, loved ones go against each other.	Çok nadiren sevilenler birbirlerine karşı çıkarlar.
It was nice knowing you, body.	Seni tanımak güzeldi, vücut.
The children were tired.	Çocuklar yorgundu.
You won't be able to go back to your practice though.	Yine de pratiğinize geri dönemeyeceksiniz.
Or for the whole time.	Ya da tüm zaman için.
I don't think this is it.	Bence bu değil.
We divided the patients into two groups.	Hastaları iki gruba ayırdık.
But he wasn't going to give up.	Ama pes etmeyecekti.
Again, this remains to be seen.	Yine, bu görülmeye devam ediyor.
Spend some time each day in silence.	Her gün sessizlik içinde biraz zaman geçirin.
But look, there they are.	Ama bak, işte oradalar.
Perhaps the most obvious reason is odor.	Belki de en belirgin nedeni kokudur.
I am proud of my identity as a person in recovery.	İyileşme sürecindeki bir kişi olarak kimliğimle gurur duyuyorum.
For this reason, little attention has been paid to it until now.	Bu nedenle bugüne kadar pek dikkat edilmedi.
He wondered what exactly a few minutes meant.	Birkaç dakikanın tam olarak ne anlama geldiğini merak etti.
We will definitely return again.	Kesinlikle tekrar döneceğiz.
Long to realize this.	Bunu gerçekleştirmek için uzun.
And each summer looked better than the last.	Ve her yaz bir öncekinden daha iyi görünüyordu.
I know my limits.	Sınırlarımı biliyorum.
Check and check.	Kontrol edin ve kontrol edin.
And when you do, see if you can guess what's going on.	Ve bunu yaptığınızda, neler olduğunu tahmin edip edemeyeceğinize bakın.
These differences were not significant except for blood status.	Bu farklılıklar, kan durumu dışında önemli değildi.
There is a good chance for you.	Senin için güzel bir şans var.
The type of message we are trying to send is different.	Göndermeye çalıştığımız mesajın türü farklıdır.
Like really bad.	Gerçekten kötü gibi.
Come have a drink with us.	Gel bizimle bir içki iç.
I don't care.	Beni ilgilendirmez.
I hope you find me unchanged too much.	Umarım beni çok fazla değişmemiş bulursun.
It looked pretty good though.	Yine de oldukça iyi görünüyordu.
The price comes, hide it.	Fiyat gelir, gizleyin.
He goes after his mother in this matter.	Bu konuda annesinin peşine düşer.
I was small for my age and tired quickly.	Yaşıma göre küçüktüm ve çabuk yorulurdum.
She was with other men.	Başka erkeklerle birlikte oldu.
Tell me what you want me to say.	Bana ne söylememi istediğini söyle.
One of the men was carrying a little girl in her arms.	Adamlardan biri kucağında küçük bir kız çocuğu taşıyordu.
We stand on the edge of history.	Tarihin kıyısında duruyoruz.
He falls for her as if he has found a home for himself.	Sanki kendine bir yuva bulmuş gibi onun yanına düşüyor.
This had to be stopped.	Bu durdurulmalıydı.
They love the hard and hate the hard.	Zoru severler ve sertten nefret ederler.
The page falls to the ground.	Sayfa yere düşüyor.
And they don't seem to care at all.	Ve bunu hiç umursuyor gibi görünmüyorlar.
The feeling of playing was gone.	Oynadığı hissi kaybolmuştu.
He didn't feel so strong anymore.	Artık kendini çok güçlü hissetmiyordu.
He broke his left leg.	Sol bacağını kırdı.
Separate analyzes were performed for each cell type.	Her hücre tipi için ayrı analizler yapıldı.
We wouldn't need food.	Yemeğe ihtiyacımız olmazdı.
We'll take him back to where he came from.	Onu geldiği yere geri götüreceğiz.
It didn't take long.	Bu uzun sürmedi.
Have a passion.	Bir tutkunuz olsun.
Measurable.	Ölçülebilir.
I am like you.	Ben senin gibiyim.
Until night falls.	Gece düşene kadar.
At least that's what they call me.	En azından bana öyle diyorlar.
My father used to play catch with us.	Babam bizimle yakalamaca oynardı.
See this page for more details.	Daha fazla ayrıntı için bu sayfaya bakın.
So is the family.	Aile de öyle.
They were loud and quite heavy.	Gürültülü ve oldukça ağırdılar.
Learning proper form is essential.	Uygun formu öğrenmek esastır.
She didn't either.	O da yapmadı.
I showed him something in his hand.	Ona eline bir şey gösterdim.
She doesn't care.	O umursamıyor.
Go to the party without it, you'll probably enjoy it more.	Partiye onsuz gidin, muhtemelen bundan daha çok keyif alacaksınız.
The woman walked away from him and continued on her way.	Kadın ondan uzaklaşarak yoluna devam etti.
But it has to be done.	Ama yapılması gerek.
Eye contact is better than before.	Göz teması eskisinden daha iyi.
I'm giving myself a pass on this one.	Kendime bu konuda bir pas veriyorum.
is there anything like that?	Böyle bir şey var mı?
It shouldn't be too hard to stay in touch.	İletişimde kalmak çok zor olmamalı.
They expected more.	Daha fazlasını bekliyorlardı.
The two men walk away.	İki adam uzaklaşır.
He will know every question in advance.	Her soruyu önceden bilecektir.
He wanted something like that, but even more.	Onun gibi bir şey istedi, ama daha da fazlası.
He returned home with a good laugh.	Güzel bir kahkaha atarak eve döndü.
If you think you have seen an error, please contact me.	Bir hata gördüğünüzü düşünüyorsanız, lütfen benimle iletişime geçin.
However, a bad strategy need not be the worst strategy.	Ancak, kötü bir stratejinin en kötü strateji olması gerekmez.
No, it's just not what you think.	Hayır, sadece düşündüğün gibi değil.
It was a simple fact.	Basit bir gerçekti.
They said it's sad.	Üzücü dediler.
It's full of horses.	Atlarla dolu.
The same pattern was seen in the patients in this study.	Bu çalışmadaki hastalarda da aynı patern görüldü.
Of course, prices would go up.	Elbette fiyatlar artacaktı.
No, he didn't think he'd heard that before.	Hayır, bunu daha önce duyduğunu sanmıyordu.
He couldn't think or speak like a normal person.	Normal bir insan gibi düşünemiyor ve konuşamıyordu.
If it does, you will need to take care of it immediately.	Varsa, derhal onunla ilgilenmeniz gerekecektir.
For example, here.	Örneğin, burada.
And when you feel stupid, it's the other way around.	Ve kendini aptal hissettiğinde, tam tersi olur.
This is a good idea.	Bu güzel bir fikir.
It helps to move things and feel good.	Bir şeyleri hareket ettirmeye ve iyi hissetmeye yardımcı olur.
It's something most of us choose, though.	Yine de çoğumuzun seçtiği bir şey.
He had that 'it' factor.	O 'o' faktörü vardı.
I expect something from myself.	Kendimden bir şeyler bekliyorum.
He doesn't know what he wants.	Ne istediğini bilmiyor.
Sometimes you'll want to be the one who's had good experiences.	Bazen iyi deneyimler yaşayan ben olmak isteyeceksiniz.
And very soon, smaller things come into play.	Ve çok yakında, daha küçük şeyler ortaya çıkıyor.
But he tried several times.	Ama birkaç kez denedi.
He was expected to miss six to eight weeks.	Altı ila sekiz haftayı kaçırması bekleniyordu.
None of us had an idea.	Hiçbirimizin bir fikri yoktu.
And so it went on until he was gone, again for a few months.	Ve böylece o gidene kadar devam etti, yine birkaç aylığına.
I was trying to control him without answering.	Cevap vermeden onu kontrol etmeye çalışıyordum.
The means of expression doesn't matter.	İfade aracı önemli değil.
He had time.	Zamanı vardı.
We moved towards them to meet them halfway.	Onları yarı yolda karşılamak için onlara doğru ilerledik.
Mom's moves.	Annemin hareketleri.
And it's too late.	Ve çok geç oldu.
This book is not about buying a very big boat.	Bu kitap çok büyük bir tekne almakla ilgili değil.
Stick to the numbers and you'll get out of this.	Rakamlara bağlı kalın ve bundan kurtulacaksınız.
I had to wonder what the purpose was.	Amacın ne olduğunu merak etmem gerekiyordu.
Still, I've run this multiple times and had no issues.	Yine de bunu birçok kez çalıştırdım ve hiç sorun yaşamadım.
There he was, two houses down.	İşte oradaydı, iki ev aşağıda.
But it was a beautiful hike.	Ama çok güzel bir yürüyüştü.
He seems like a really fit person for us.	Bizim için gerçekten uygun birine benziyor.
I could see them underwater.	Onları suyun altında görebiliyordum.
But not for the reasons you think.	Ama düşündüğünüz nedenlerden dolayı değil.
For more information please click here.	Daha fazla bilgi için lütfen buraya tıklayın.
It gives it structure and focus, she says.	Bu ona bir yapı ve odak sağlıyor, diyor.
He took her hands again.	Tekrar ellerini tuttu.
And there was to be.	Ve olmak vardı.
Their experiences were worse.	Yaşadıkları daha kötüydü.
The baby is not sleeping.	Bebek uyumuyor.
Return to the starting position.	Başlangıç ​​pozisyonuna geri dön.
I think they will get their shares back.	Hisselerini geri alacaklarını düşünüyorum.
But the real problem is people.	Ama asıl sorun insanlarda.
Okay, see you later.	Tamam, sonra görüşürüz.
Fast or slow.	Hızlı veya yavaş.
It's worse at night.	Geceleri daha kötü.
I would love to win this table.	Bu masayı kazanmayı çok isterim.
I want you to stay here forever.	Sonsuza kadar burada kalmanı istiyorum.
But this is part of the game.	Ancak bu oyunun bir parçası.
The man took a step back.	Adam bir adım geri attı.
It makes bad guys good and good guys better.	Kötü adamları iyi, iyi adamları daha iyi yapar.
We can look at this moment differently.	Bu ana farklı bakabiliriz.
Of course he didn't expect to see the plane.	Uçağı görmeyi beklemiyordu elbette.
You know the rest of the story.	Hikayenin geri kalanını biliyorsun.
I had to change it somehow.	Bir şekilde değiştirmek zorunda kaldım.
We will try to come every year from now on.	Bundan sonra her yıl gelmeye çalışacağız.
It is completely safe for you.	Sizin için tamamen güvenli.
They are my everything and they bring me more joy every day.	Onlar benim her şeyim ve bana her gün daha fazla neşe getiriyorlar.
Within a few months, things had deteriorated between them.	Birkaç ay içinde aralarındaki şeyler karardı.
The flowers were always beautiful.	Çiçekler her zaman güzeldi.
It takes some time to complete.	Tamamlanması biraz zaman alır.
And then the second surprising thing happened.	Ve sonra ikinci şaşırtıcı şey oldu.
He was so handsome.	O kadar yakışıklıydı ki.
I meant death.	Ben ölümü kastetmiştim.
Join now.	Şimdi katılın.
This investigation is expected to take several years.	Bu soruşturmanın birkaç yıl sürmesi bekleniyor.
Must have a job or something.	İşleri ya da başka bir şeyleri olmalı.
Everyone stop please.	Herkes dursun lütfen.
A start full of hope.	Büyük umutlarla dolu bir başlangıç.
They would stay there for at least a few months.	En azından birkaç ay orada kalacaklardı.
I had my family and there was the rest of the world.	Ailem vardı ve dünyanın geri kalanı vardı.
We can talk about what other people are doing.	Başkalarının ne yaptığı hakkında konuşabiliriz.
Out of danger, maybe.	Tehlikeden, belki.
I would like to suggest you some learning sites.	Size bazı öğrenme siteleri önermek istiyorum.
The road to truth in a free country is through politics.	Özgür bir ülkede gerçeğe giden yol siyasetten geçer.
But we have to accept this.	Ama bunu kabul etmek zorundayız.
Our job is difficult.	Yaptığımız iş zor.
I got off the mark slowly.	İşaretten yavaş çıktım.
In my power'.	Benim gücümde'.
Just my name, nothing more.	Sadece benim adım, başka bir şey değil.
Drain the water in the morning and cover with cold water.	Sabah suyu boşaltın ve soğuk su ile örtün.
He had two conditions.	İki şartı vardı.
This seems fair to me.	Bu bana adil görünüyor.
In fact, more data does not necessarily mean more information.	Aslında, daha fazla veri mutlaka daha fazla bilgi anlamına gelmez.
The majority was of the opposite opinion.	Çoğunluk tam tersi görüşteydi.
These data do not differ significantly from those obtained under control conditions.	Bu veriler, kontrol koşulları altında elde edilenlerden önemli ölçüde farklı değildir.
The man on the right fixed his eyes on her.	Sağdaki erkek gözlerini ona dikti.
I thought you could go and see him.	Gidip onu görebileceğini düşündüm.
It looked very good.	Çok iyi görünüyordu.
I want to see what unique apps people come up with.	İnsanların hangi benzersiz uygulamaları ortaya çıkardığını görmek istiyorum.
Actually, it's been twice.	Aslında iki kez geçti.
The roll is empty.	Rulo boş.
We can't help getting confused.	Kafanın karışmasına yardım edemeyiz.
At least for any common sense approach.	En azından herhangi bir sağduyu yaklaşımı için.
Yes, they were fine.	Evet, iyiydiler.
He couldn't move or speak.	Hareket edemiyor ve konuşamıyordu.
So he went out again and looked out the window.	Bu yüzden tekrar dışarı çıktı ve pencereden baktı.
Then it goes on a little more.	Sonra biraz daha devam ediyor.
I think the idea is a little more practical.	Bence fikir biraz daha pratik.
But this is the common practice of the extreme left.	Ancak bu, aşırı solun yaygın pratiğidir.
Model parameters are random effects.	Model parametreleri rastgele etkilerdir.
She naturally looked older, but she was still a great beauty.	Doğal olarak daha yaşlı görünüyordu, ama yine de harika bir güzellikti.
He had helped me.	Bana yardım etmişti.
While you still can.	Hala yapabiliyorken.
It doesn't help me.	Bana yardımcı olmuyor.
You waited until you saw who he was going to fight.	Kiminle savaşacağını görene kadar bekledin.
Everything revolves around sex for him.	Onun için her şey seks etrafında dönüyor.
He felt much better after that.	Ondan sonra kendini çok daha iyi hissediyordu.
Now I forgot the name.	Şimdi adını unuttum.
But sometimes he felt it was worth it.	Ama bazen buna değdiğini hissetti.
Look at him.	Ona bak.
And you want to stay away from that river.	Ve o nehirden uzak durmak istiyorsun.
But a crew doesn't need to be cut to stay here.	Ama burada kalmak için bir mürettebatın kesilmesine gerek yok.
I had a job.	Bir işim vardı.
Women have power.	Kadınların gücü var.
I'm just so happy.	Sadece çok mutluyum.
It also takes a long time to find it.	Onu bulmak da çok uzun zaman alıyor.
At the bar.	Barda.
However, his physical attack is low.	Ancak, fiziksel saldırısı düşüktür.
And thank you for your trust in the early evening.	Ve akşamın erken saatlerinde güveniniz için teşekkür ederim.
Or they don't really understand what we want.	Ya da aslında ne istediğimizi anlamıyorlar.
We both need rest.	İkimizin de dinlenmeye ihtiyacı var.
I can not do this.	Bunu yapamam.
Let's take a look at the facts.	Gerçeklere bir göz atalım.
They kept saying that our father would come for us too.	Babamızın da bizim için geleceğini söyleyip durdular.
He could finally live as he wanted.	Sonunda istediği gibi yaşayabilecekti.
Surgery is a central part of treatment.	Cerrahi tedavinin merkezi bir parçasıdır.
Study the world around you.	Çevrenizdeki dünyayı inceleyin.
It was a good marriage.	İyi bir evlilikti.
It moves us forward.	Bizi ileriye taşır.
It has the same shape as the weight.	Ağırlıkla aynı şekle sahiptir.
I lived it myself.	Ben kendim yaşadım.
I'm still wondering how they managed to do the above idea.	Hala yukarıdaki fikri yapmayı nasıl başardıklarını merak ediyorum.
Difficult, but fun.	Zor, ama eğlenceli.
Go to class anyway.	Yine de sınıfa git.
However, there was a lot of missing data for some factors.	Ancak, bazı faktörler için çok sayıda eksik veri vardı.
Despite this, the disease remained active.	Buna rağmen, hastalık aktif kaldı.
His parents are at home.	Anne babası evde.
It was obviously necessary for this to work.	Bunun çalışması için üstü açık bir şekilde gerekliydi.
My plan will be completed in my first term.	Planım ilk dönemimde tamamlanacak.
Silence itself has a quality other than the silence of the day.	Sessizliğin kendisi, günün sessizliğinden başka bir niteliğe sahiptir.
They bought most of them to their credit.	Kredilerine göre çoğunu satın aldılar.
Based on real studies, it turns out he was wrong.	Gerçek çalışmalara dayanarak, onun yanıldığı ortaya çıktı.
This seems to match the tone so far.	Bu şimdiye kadar tonla uyumlu görünüyor.
Maybe you think this is normal.	Belki de bunun normal olduğunu düşünüyorsunuz.
I'm going down the middle.	ortasından aşağı iniyorum.
He looked often.	Sık sık baktı.
But things were bad there.	Ama orada işler kötüydü.
They hated it too.	Bundan da nefret ettiler.
This is a very gentle and easy phase.	Bu aşama çok nazik ve kolay bir aşamadır.
The men at the table looked up from their cards and laughed.	Masadaki adamlar kartlarından başlarını kaldırıp güldüler.
At his feet.	Onun ayağında.
And no, he couldn't.	Ve hayır, yazamazdı.
He asked and explained what he was doing.	Ne yaptığını sordu ve anlattı.
If in doubt, start with something easier.	Şüpheniz varsa, daha kolay bir şeyle başlayın.
Even if he actually didn't.	Aslında yapmamış olsa bile.
It never left the field.	Sahadan hiç çıkmadı.
You see the couple walking behind the cars.	Arabaların arkasında yürüyen çifti görüyorsunuz.
However, some games like to make you feel small.	Ancak, bazı oyunlar sizi küçük hissettirmeyi sever.
He couldn't believe that his parents had lied to him.	Anne ve babasının ona yalan söylediğine inanamıyordu.
And now he wanted everything to be on his orders.	Ve şimdi her şeyin onun emriyle olmasını istiyordu.
To take them to the other side of the field.	Onları alanın diğer tarafına götürmek için.
We can explain this straight.	Bunu düz bir şekilde açıklayabiliriz.
I got up early.	Erken kalktım.
I was hoping you were too young to understand.	Anlamak için çok genç olduğunu umuyordum.
It may take several weeks.	Birkaç hafta sürebilir.
Nobody seemed to believe me.	Kimse bana inanmıyor gibiydi.
Send a special army.	Özel bir ordu gönderin.
There is no single sound.	Tek ses yok.
Both views are correct.	Her iki görüş de doğrudur.
Two things became very clear to me.	İki şey benim için çok netleşti.
They have open skies.	Açık gökyüzüne sahiptirler.
Nobody found it.	Kimse bulamadı.
It makes sense if you think about it that way.	Bu tür düşünürseniz mantıklı geliyor.
I did this about once every eight weeks.	Bunu yaklaşık sekiz haftada bir yaptım.
Maybe on the floor or behind the screen.	Belki yerde ya da ekranın arkasında.
Who hadn't been there for years.	Kim yıllardır orada değildi.
That was it, of course.	Bu kadardı tabii.
My best advice is to sit with them.	En iyi tavsiyem onlarla oturmak.
Just trade it with me.	Sadece benimle takas et.
You know you can get pushed out as you get older.	Yaşlandıkça dışarı itilebileceğini biliyorsun.
Everyone loves you.	Herkes seni seviyor.
The building has found many different uses since the day it was built.	Yapı yapıldığı günden bu yana birçok farklı kullanım alanı bulmuştur.
Not done.	Yapılmadı.
There was no such rose back then.	O zamanlar böyle bir gül yoktu.
The men are removed.	Adamlar uzaklaştırılır.
I don't think this is likely to happen.	Bunun gerçekleşmesinin muhtemel olduğunu düşünmüyorum.
He didn't want to be late for dinner.	O yemeğe geç kalmak istemiyordu.
Some stayed a week, some longer.	Bazıları bir hafta kaldı, bazıları daha uzun.
Stop being mean to yourself.	Kendine kötü davranmayı bırak.
There are no walls in my world.	Benim dünyamda duvar yok.
Please use the comments section below each article to join the conversation.	Lütfen sohbete katılmak için her makalenin altındaki yorumlar bölümünü kullanın.
Very strong performance.	Çok güçlü performans.
We have more than enough room.	Yeterince fazla yerimiz var.
Now one can just aim and shoot with a mobile phone.	Artık kişi sadece cep telefonuyla nişan alıp ateş edebilir.
His part could have been much better too.	Onun bölümü de çok daha iyi olabilirdi.
He didn't.	Bunu yapmadı.
Nothing special, just one of many.	Özel bir şey yok, o ve birçoğundan sadece biri.
It's only been a few weeks since he stopped.	Durmasının üzerinden sadece birkaç hafta geçti.
Finally, he averted his gaze.	Sonunda bakışlarını kaçırdı.
I love you my wife.	Seni seviyorum karıcığım.
Which country holds the title of best in bed?	Yatakta en iyi olma ünvanını hangi ülke elinde tutuyor?
And there is much more to come.	Ve gelecek daha çok şey var.
They must be sure of what they see.	Gördüklerinden emin olmalılar.
That's how it went.	İşte böyle gitti.
He suddenly turned to me.	Birden bana döndü.
He even looked stronger than usual.	Hatta her zamankinden daha güçlü görünüyordu.
I was more concerned about their safety than anything else.	Her şeyden çok onların güvenliği konusunda endişeliydim.
Which one will you try?	Hangisini deneyeceksin.
This is its true value.	Bu onun gerçek değeridir.
They do not need to love one person more than the other.	Bir kişiyi diğerinden daha çok sevmeleri gerekmez.
Go wherever you want.	İstediğiniz yere gidin.
There are enough people who do this to us.	Bunu bize yapan yeterince insan var.
If not, please do not buy from us.	Değilse, lütfen bizden satın almayın.
He believed he was a year old.	Üzerine bir yaş geçtiğine inanıyordu.
In fact, the events of the afternoon did not come to the fore.	Aslında öğleden sonraki olaylar gündeme gelmedi.
There is beauty on both sides.	Her iki tarafta da güzellik var.
That's the term.	Terim bu.
He was my biggest mental support.	O benim en büyük zihinsel desteğimdi.
But they were back.	Ama geri dönmüşlerdi.
Change will happen.	Değişim gerçekleşecek.
However, the effect of gender should also be taken into account.	Ancak cinsiyetin etkisi de dikkate alınmalıdır.
This book is based on a true story.	Bu kitap gerçek bir hikayeye dayanmaktadır.
Although this may seem like a simple task, it is not.	Bu basit bir görev gibi görünse de, öyle değil.
The light on the hands looks especially great, well done!.	Ellerdeki ışık özellikle harika görünüyor, elinize sağlık!.
All you have to do is accept it nicely and easily.	Tek yapman gereken bunu hoş ve kolay kabul etmek.
They help keep me young.	Beni genç tutmaya yardımcı oluyorlar.
We will have to make do with what we have.	Elimizdekilerle yetinmek zorunda kalacağız.
Let's take two people for example.	Örneğin iki kişiyi ele alalım.
I would buy more shoes.	Daha fazla ayakkabı alırdım.
This is my world.	Bu benim Dünyam.
There is no reason why you should.	Yapman gereken bir sebep yok.
I just discovered it.	Daha yeni keşfettim.
Including it requires a detailed knowledge of these states.	Bunu dahil etmek, bu devletler hakkında ayrıntılı bir bilgi gerektirir.
They needed rules.	Kurallara ihtiyaçları vardı.
He lived more than a hundred years ago.	Yüz yıldan fazla bir süre önce yaşadı.
My father must be too.	Babam da olmalı.
Therefore, the study sample is highly representative.	Bu nedenle, çalışma örneklemi oldukça temsilidir.
They don't have eyes.	Gözleri yok.
Who knows, they might even let him get a job.	Kim bilir, iş bulmasına bile izin verebilirlerdi.
But of course he wouldn't need them.	Ama elbette onlara ihtiyacı olmayacaktı.
He was somehow speaking directly to her mind.	Bir şekilde doğrudan onun zihnine konuşuyordu.
We have to keep the dog.	Köpeği tutmalıyız.
The next thing is their wishes.	Sonraki şey onların istekleridir.
I'm still testing myself.	Hala kendimi test ediyorum.
We do not understand rest and recovery.	Dinlenme ve iyileşmeyi anlamıyoruz.
He's strong.	Güçlü biri.
He won't shoot her because she needs him.	Onu vurmayacak çünkü ona ihtiyacı var.
He will not forget.	O unutmayacak.
He will take it.	O alacak.
Two groups were tested.	İki grup test edildi.
You can also put this unit outside.	Bu birimi dışarıya da koyabilirsiniz.
And this thing is good!.	Ve bu şey iyi!.
The three of us stood there in silence for a moment.	Üçümüz bir an orada sessizce durduk.
There are three situations to consider.	Göz önünde bulundurulması gereken üç durum var.
The rest would come in time.	Gerisi zamanla gelecekti.
The difference is as follows.	Fark aşağıdaki gibidir.
It can only die.	Sadece ölebilir.
Stay here.	Burada kal.
Your relationship with your spouse is incredible.	Eşinizle ilişkiniz inanılmaz.
Do whatever you want with it.	Onunla ne istersen yap.
And then there were a lot of them.	Ve sonra birçoğu vardı.
Unfortunately, a few issues still remain.	Ne yazık ki, birkaç sorun hala devam etmektedir.
I can actually sleep.	Aslında uyuyabilirim.
Then they shut down a few small street parties.	Sonra birkaç küçük sokak partisini kapattılar.
Anyone could see them.	Herhangi biri onları görebilirdi.
He is locked in his office.	Ofisinde kilitli.
Situations like this happen every day.	Bu gibi durumlar her gün oluyor.
It takes time to do things right.	İşleri doğru yapmak zaman alır.
Someone must really hate him.	Biri ondan gerçekten nefret ediyor olmalı.
He finally did it.	Sonunda bunu yaptı.
Laugh a little.	Biraz gülmek.
And they are doing their best to make us forget.	Ve bizim de unutmamız için ellerinden geleni yapıyorlar.
I needed to hear your voice.	Sesini duymam gerekiyordu.
All I had to do was reach out and touch it.	Sadece elimi uzatıp dokunmam yeterliydi.
I've tried.	Denedim.
My fingers are pale white.	Parmaklarım uçuk beyaz.
There is no single name for this period.	Bu dönem için tek bir isim yoktur.
The doors were barely open.	Kapılar zar zor açılmıştı.
Didn't like any part of it.	Hiçbir bölümünü beğenmedi.
It is the tool of my trade.	Ticaretimin aracıdır.
Five minutes, he thought.	Beş dakika, diye düşündü.
It has both male and female identities.	Hem kadın hem de erkek kimliğine sahiptir.
It's a long and important conversation to have.	Yapılması gereken uzun ve önemli bir konuşma.
You cannot imagine a life without money.	Parasız bir hayat hayal edemezsiniz.
But it also faces major security and economic concerns.	Ama o da büyük güvenlik ve ekonomik kaygılarla karşı karşıya.
Injuries seem to be the main problem.	Yaralanmalar ana sorun gibi görünüyor.
Let us know your needs when booking.	Rezervasyon yaparken ihtiyaçlarınızı bildirin.
I pushed and the door opened slowly.	İttim ve kapı yavaşça açıldı.
For example, they do not smoke in front of us.	Örneğin önümüzde sigara içmezler.
You can dry it.	Kurutabilirsin.
And they never used it, that's the main thing.	Ve hiç kullanmadılar, asıl şey bu.
It was a big decision.	Bu büyük bir karardı.
I found out why.	Nedenini öğrendim.
There is no second chance.	İkinci bir şans yok.
Not as long as the system remains as it is.	Sistem olduğu gibi kaldığı sürece olmaz.
He was lost and should still be on the train.	Kaybolmuştu ve yine de trende olmalıydı.
The signs are not good.	İşaretler iyi değil.
Nothing was a phone call away.	Hiçbir şey bir telefon kadar uzakta değildi.
But there cannot be a general rise in values.	Ama genel bir değerler yükselişi olamaz.
A great family and very cool people.	Harika bir aile ve çok havalı insanlar.
It could be there, hidden in the noise.	Orada olabilir, gürültüde gizlenmiş olabilir.
I moved again and the same thing happened again.	Tekrar taşındım ve yine aynı şey oldu.
He's a good man.	O iyi bir adam.
They then post their time on a website.	Daha sonra zamanlarını bir web sitesinde yayınlarlar.
His father and others.	Babası ve diğerleri.
I didn't want to believe it.	İnanmak istemedim.
A warm and comfortable home.	Sıcak ve rahat bir ev.
Theory is a guide, not a closed system.	Teori bir rehberdir, kapalı bir sistem değil.
Just a few blocks down, he said, with the houses on fire.	Sadece birkaç sokak aşağıda, dedi, evlerin yandığını.
However, my wife asked me to do something about it.	Ancak eşim benden bu konuda bir şeyler yapmamı istedi.
I don't want to fuck with him.	Onunla sikişmek istemiyorum.
How much you touch them, make them feel.	Onlara ne kadar dokunduğunuz, onları hissettirin.
That's how I understood what you said.	Ben senin dediğini böyle anladım.
But now you 'found yourself in yourself and your people'.	Ama şimdi 'kendini kendinde ve halkında buldun'.
He saw this thing himself.	Bu şeyi kendisi gördü.
More areas may need to be examined.	Daha fazla alanın incelenmesi gerekebilir.
They can cut it or cut it completely.	Kesebilir ya da tamamen kesebilirler.
You went too far this time.	Bu sefer çok ileri gittin.
It was earlier than last night.	Saat dün geceden daha erkendi.
Your blog is your stage.	Blogunuz sizin sahnenizdir.
This is consistent with the result of our study.	Bu, çalışmamızın sonucu ile tutarlıdır.
I turned around to help her get up.	Kalkmasına yardım etmek için arkamı döndüm.
We strengthen our community.	Topluluğumuzu güçlendiriyoruz.
A detailed description.	Detaylı bir tanımlama.
I mean, it's a poor country in every way.	Yani her şekilde fakir bir ülke.
Like letters falling from the sky.	Gökten düşen mektuplar gibi.
As much as possible.	Mümkün olduğu kadar çok.
This really doesn't feel right.	Bu gerçekten doğru gelmiyor.
Even he probably didn't see this performance coming.	O bile muhtemelen bu performansın geleceğini görmedi.
But my options are limited.	Ama seçeneklerim sınırlı.
I saw it happened.	Olduğunu gördüm.
We weren't lucky, don't get me wrong.	Şanslı değildik, beni yanlış anlama.
But this time the situation is different.	Ancak bu sefer durum farklı.
Good day for mobile users then.	O zaman mobil kullanıcıları için iyi günler.
I need to do something about it before it gets worse.	Daha da kötüleşmeden bu konuda bir şeyler yapmalıyım.
And not feet.	Ve ayak değil.
It was just that good.	Sadece o kadar iyiydi.
This finding may be related to differences in sample size and power.	Bu bulgu, örneklem büyüklüğü ve gücündeki farklılıklarla ilgili olabilir.
Now, this list will be for almost everyone.	Artık, bu liste neredeyse herkesin olacak.
He hadn't thought of it.	Aklından geçirmemişti.
That's long enough to circumnavigate the globe more than twice.	Bu, dünyayı iki kereden fazla çevreleyecek kadar uzun.
Maybe they want to make last minute changes.	Belki son dakika değişiklikleri yapmak istiyorlardır.
I think this is what you see.	Sanırım gördüğün şey bu.
He couldn't move his arm.	Kolunu hareket ettiremiyordu.
It would be great to invite him to the action as well.	Onu da harekete davet etmek harika olurdu.
There are very few here to discuss each one individually.	Burada her birini tek tek tartışacak çok az kişi var.
Wide at the base.	Tabanda geniş.
you love them.	Onları seviyorsun.
Of course you couldn't get over it.	Tabii ki onu aşamadın.
For the first time he saw her clearly.	İlk defa onu net bir şekilde gördü.
Yet he did it.	Yine de bunu yaptı.
It started with fifteen people.	On beş kişiyle başladı.
It is a great learning tool.	Harika bir öğrenme aracıdır.
It must be moral in nature.	Doğası gereği ahlaki olmalıdır.
Current status unknown.	Şu anki durumu bilinmiyor.
But everyone did everything.	Ama herkes her şeyi yaptı.
Or it would have been a few years ago, before the kids.	Ya da birkaç yıl önce, çocuklardan önce olurdu.
But there are some things wrong with your code.	Ancak kodunuzda yanlış olan bazı şeyler var.
People really love the design and sound.	İnsanlar tasarımı ve sesi gerçekten seviyor.
So we will do our best.	Bu yüzden elimizden gelenin en iyisini yapacağız.
Or you may not be.	Ya da olmayabilirsin.
I was very, very sick.	Çok, çok hastaydım.
I am vote.	Ben oyum.
This is an order.	Bu bir emirdir.
Let's take this.	Bunu alalım.
The construction took three years in total.	İnşaat toplam üç yıl sürmüştür.
He found me interesting.	Beni ilginç buldu.
He had it done for me and it fit perfectly.	Benim için yapmıştı ve mükemmel uyuyordu.
Then other women took it.	Sonra diğer kadınlar aldı.
He was the first to get hired.	İlk işe giren oydu.
It will be at your home or workplace.	Evinizde veya iş yerinizde olacak.
The sea is your friend.	Deniz senin arkadaşın.
Strange light falling from the fields.	Tarlalardan düşen garip ışık.
He had an excellent horse.	Mükemmel bir atı vardı.
It could be whatever.	Her neyse olabilir.
As it is, I have little work to do.	Olduğu gibi, yeterince az işim var.
I'm not sure if I'm clear on my question.	Sorumda net olup olmadığımdan emin değilim.
There's a lot on it.	Üzerinde çok şey var.
Let's try this.	Bunu deneyelim.
We will talk tomorrow.	Yarın konuşuruz.
Consider what kind of crowd would be comfortable.	Ne tür bir kalabalığın rahat edeceğini düşünün.
You may be surprised by what you learn.	Öğrendiklerinize şaşırabilirsiniz.
They were completely new to both of us.	İkimiz için de tamamen yeniydiler.
So don't talk to me about the law.	O yüzden bana kanunlardan bahsetme.
Noise is similar.	Gürültü de benzer.
There is no second chance.	İkinci bir şans yok.
I mean, my feet and legs seem to be affected the most.	Demek istediğim, en çok ayaklarım ve bacaklarım etkileniyor gibi görünüyor.
We can talk about ideas.	Fikirler hakkında konuşabiliriz.
Please keep writing.	Lütfen yazmaya devam edin.
Once or twice and once or twice etc.	Bir veya iki kez ve bir veya iki kez vs.
And their numbers are increasing.	Ve sayıları giderek artıyor.
Still, he's gone.	Yine de gitti.
I would spend hours and hours on that game.	O oyunda saatlerce saatler harcardım.
It continues and continues.	Devam ediyor ve devam ediyor.
It should serve its purpose.	Amacına hizmet etmelidir.
The better players you play with, the better your game will be.	Ne kadar iyi oyuncularla oynarsanız, oyununuz o kadar iyi olur.
I can support my husband.	Kocama destek olabilirim.
We are just the opening scene.	Biz sadece açılış sahnesiyiz.
Most are neither of these.	Çoğu, bunlardan hiçbiri değildir.
It is according to order, according to nature.	Düzene göredir, tabiata göredir.
I'm trying to save up some gas money to go out.	Dışarı çıkmak için biraz gaz parası biriktirmeye çalışıyorum.
You may have gotten in.	İçeri girmiş olabilirsin.
I think they got a little scared of the story.	Sanırım hikayeden biraz korktular.
He felt that he and his staff did not respect him enough.	Burada ve çalışanlarının ona yeterince saygı göstermediğini hissetti.
His mother was taking care of him.	Annesi onunla ilgileniyordu.
When the bill was presented to her, she kept her word.	Tasarı kendisine sunulduğunda sözünü tuttu.
I used to read stories to him.	Ona hikayeler okurdum.
And she had done nothing, she.	Ve o hiçbir şey yapmamıştı.
These dogs are often attached to a single person.	Bu köpekler genellikle tek bir insana bağlanır.
I was in survival mode.	Hayatta kalma modundaydım.
somewhere in between.	Arasında bir yerde.
My door is locked, just like yours.	Kapım kilitli, seninki gibi.
They showed their concern for him.	Onun için endişelerini gösterdiler.
Love those who love you.	Seni sevenleri sev.
Essentially, the goal was to agree on what the problem was.	Esasen amaç, sorunun ne olduğu konusunda anlaşmaktı.
His mouth was open in surprise.	Ağzı şaşkınlıkla açıktı.
Please contact us if you have any questions or comments.	Herhangi bir sorunuz veya yorumunuz varsa lütfen bizimle iletişime geçin.
I have no chance to contact them.	Onlarla iletişim kurma şansım yok.
This last point is important.	Bu son nokta önemli.
It's so popular.	O kadar popüler ki.
He goes to the same places and does the same things.	Aynı yerlere gidiyor ve aynı şeyleri yapıyor.
That was his role.	Onun rolü buydu.
Just for one night.	Sadece bir gece için.
This is an opportunity for you.	Bu senin için bir fırsat.
The children will take care of themselves.	Çocuklar kendilerine bakacak.
The best ever.	Şimdiye kadarki en iyisi.
I'm getting a record.	Bir kayıt alıyorum.
We actually held hands on the way back to our cars.	Arabalarımıza dönerken aslında el ele tutuştuk.
This statement was true at the time of this study.	Bu ifade, bu çalışmanın yapıldığı sırada doğruydu.
Let's take a look at you.	Sana bir göz atalım.
But people seemed to be taking it.	Ama insanlar onu alıyor gibiydi.
After that you can add your own to get fired.	Ondan sonra kovulmak için kendinizinkini ekleyebilirsiniz.
You should be happy.	Mutlu olmalısın.
I've been waiting for a month.	Bir aydır bekliyorum.
There are at least four.	En az dört tane var.
Soft and low.	Yumuşak ve alçak.
It is also about improvement.	Aynı zamanda, iyileştirme ile ilgilidir.
A sense of where we are and who we are.	Nerede olduğumuza ve kim olduğumuza dair bir his.
they love it.	Onu seviyorlar.
We've never had a big drop.	Hiçbir zaman büyük bir düşüş yaşamadık.
May have effects on human health.	İnsan sağlığına etkileri olabilir.
However, we did not find any relationship between them.	Ancak aralarında herhangi bir ilişki bulamadık.
However, it is still more difficult to find out what is normal.	Ancak, neyin normal olduğunu bulmak hala daha zordur.
Otherwise there would be no letter.	Yoksa mektup olmazdı.
The result is what we have now.	Sonuç şu anda sahip olduğumuz şeydir.
Other times there would be really good workers.	Diğer zamanlarda gerçekten iyi çalışanlar olurdu.
And don't feel bad.	Ve kötü hissetme.
Mine wasn't for rich kids.	Benimki zengin çocuklar için değildi.
That means it's better to get it right the first time.	Bu, ilk seferde doğru yapmanın daha iyi olduğu anlamına gelir.
Stir to mix them together.	Onları birlikte karıştırmak için karıştırın.
The code is simple and easy to read.	Kod basit ve okunması kolaydır.
From five to seven.	Beş ten yedi ye kadar.
I see now.	şimdi görüyorum.
He definitely likes to win.	Kesinlikle kazanmayı seviyor.
We've been running the show ever since.	O zamandan beri şovu yönetiyoruz.
This group was designated as the reference group.	Bu grup referans grubu olarak belirlendi.
Eyes closed.	Gözleri kapalı.
Although the business survived, it never really started.	İş hayatta kalsa da, asla gerçekten başlamadı.
In the beginning there were very few students.	Başlangıçta çok az öğrenci vardı.
He did the final analysis of the data and wrote the article.	Verilerin son analizini yaptı ve makaleyi yazdı.
To achieve this, we use the following analysis.	Bunu başarmak için aşağıdaki analizi kullanıyoruz.
I was determined to do this.	Bunu yapmaya kararlıydım.
I just needed the relevant part.	Sadece ilgili kısma ihtiyacım vardı.
This made no sense.	Bu bir anlam ifade etmiyordu.
It was thick and solid.	Kalın ve sağlamdı.
Our lives just move so fast.	Hayatlarımız sadece çok hızlı ilerliyor.
Reason has its limits.	Sebebin sınırları vardır.
He gave up trying to make friends that winter.	O kış arkadaş edinmeye çalışmaktan vazgeçti.
I'm the only one who knows what we're dealing with here.	Burada neyle karşı karşıya olduğumuzu bilen tek kişi benim.
This result was consistent with our findings.	Bu sonuç bizim bulgularımızla uyumluydu.
I don't like having a black president.	Siyah bir başkana sahip olmayı sevmiyorum.
It is a very sad situation.	Çok üzücü bir durum.
I was one of those people.	O insanlardan biriydim.
He must have given the same answer over and over.	Aynı cevabı defalarca vermiş olmalı.
In a box office.	Bir gişede.
I was not the judge on the case.	Ben davaya bakan yargıç değildim.
It was something new.	Yeni bir şeydi.
And about the wonderful experience we had in the store.	Ve mağazada sahip olduğumuz harika deneyim hakkında.
And they paid nothing for it.	Ve onun için hiçbir şey ödemediler.
I'm trying to clear my mind.	Aklımı temizlemeye çalışıyorum.
Although they had never met, they became friends.	Hiç tanışmamış olmalarına rağmen arkadaş oldular.
I hit the man in the face.	Adamın yüzüne vurdum.
Thus, analysis can be performed with more free parameters.	Böylece daha fazla serbest parametre ile analiz yapılabilmektedir.
But it's early, sorry.	Ama erken, kusura bakmayın.
To learn more.	Daha fazla öğrenmek için.
Stick to the facts.	Gerçeklere bağlı kalın.
We had a car that we could win.	Kazanabileceğimiz bir araca sahiptik.
You will not lose your business cards.	Kartvizitlerinizi kaybetmezsiniz.
They did not exercise control over the operation of the car.	Aracın çalışması üzerinde kontrol uygulamadılar.
I'm human like you	bende senin gibi insanım
But definitely these four.	Ama kesinlikle bu dördü.
This is how they continued their culture.	Kültürlerini bu şekilde devam ettirdiler.
While the kids are still in range.	Çocuklar hala menzildeyken.
We don't know exactly what happened.	Ne olduğunu tam olarak bilmiyoruz.
He discussed and conceived the initial idea.	İlk fikri tartıştı ve tasarladı.
A real man wanted control of his women.	Gerçek bir erkek, kadınlarının kontrolünü istiyordu.
I was waiting at the door.	Kapıda bekliyordum.
We were very poor.	Çok fakirdik.
We didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemedik.
He seemed to be trying to think.	Düşünmeye çalışıyor gibiydi.
We were going to place it.	Onu yerleştirmeye gidiyorduk.
Thinking is difficult.	Düşünmek zordur.
Show us and tell us so we know.	Bize göster ve anlat ki bilelim.
Son, you are too light.	Evlat, çok hafifsin.
This remains a good idea.	Bu iyi bir fikir olmaya devam ediyor.
People know us.	İnsanlar bizi biliyor.
Thank you for such a great site.	Böyle harika bir site için teşekkür ederiz.
I hope to see you there!.	Seni orada görmeyi umuyorum!.
And in the second, third and fourth.	Ve ikincide, üçüncüde ve dördüncüde.
Of course it's low fat.	Tabii ki az yağlı.
Just bought this place.	Sadece burayı satın aldı.
It helps your brain develop.	Beyninizin gelişmesine yardımcı olur.
It wasn't a good time to bring it.	Onu getirmek için iyi bir zaman değildi.
He had reached my desk and was standing right behind me.	Masama ulaşmıştı ve hemen arkamda duruyordu.
They think they can be lucky.	Şanslı olabileceklerini düşünüyorlar.
It was a different experience for me.	Benim için farklı bir deneyim oldu.
They would miss him.	Onu özleyeceklerdi.
This is beyond the window's area of ​​responsibility.	Bu, pencerenin sorumluluk alanının ötesindedir.
But many don't.	Ama pek çoğunun yok.
Customers can access the app for the first time.	Müşteriler uygulamaya ilk kez erişebilir.
So be careful if possible.	Bu yüzden mümkünse dikkat edin.
He kept his work area clean and professional.	Çalışma alanını temiz ve profesyonel tuttu.
This is a big difference.	Bu büyük bir fark.
Honest.	Açık sözlü.
Instead it can come from processes with verified information.	Bunun yerine doğrulanmış bilgilerle süreçlerden gelebilir.
He went from one enemy to another.	Bir düşmandan diğerine geçti.
Today was just too much for him.	Bugün onun için biraz fazlaydı.
This was not going to be a different night.	Bu farklı bir gece olmayacaktı.
And is it any fun to watch?	Ve izlemek hiç eğlenceli mi?
We have to go step by step.	Adım adım ilerlemek zorundayız.
Then the tall man pointed at me.	Sonra uzun boylu adam beni işaret etti.
Then we watch him go and he just does.	Sonra giderken onu izliyoruz ve sadece yapıyor.
Otherwise, your options are pretty limited.	Aksi takdirde, seçenekleriniz oldukça sınırlıdır.
You can find more information about that book here.	O kitap hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.
Never write anyone.	Asla kimseyi yazma.
But it's harder than it looks.	Ama göründüğünden daha zor.
I picked it up and held it again.	Onu kaldırıp tekrar tuttum.
Then he came back too early.	Sonra çok erken döndü.
It is without a doubt my favorite meal of the day.	Şüphesiz günün en sevdiğim öğünüdür.
Come on come on.	Hadi hadi.
He thought it would take some.	Biraz alacağını düşündü.
To use for a rich character in a game or whatever.	Bir oyunda ya da her neyse, zengin bir karakter için kullanmak için.
every shot.	Her atış.
This place will kill you.	Burası seni öldürecek.
Neither did particularly well at camp.	İkisi de kampta özellikle iyi olmadı.
And he.	Ve o.
It was the only sure sign of movement.	Hareketin tek kesin işareti buydu.
It was great for me.	Benim için harikaydı.
He soon broke the silence.	Çok geçmeden sessizliği o bozdu.
tell me everything.	Bana her şeyi söyle.
Of course, there is no right or wrong answer to this question.	Elbette bu sorunun doğru ya da yanlış bir cevabı yok.
See the end of this post for more on that.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için bu yazının sonuna bakın.
He did the experiments and wrote the article.	Deneyleri yaptı ve makaleyi yazdı.
He was no longer needed.	Artık ona ihtiyaç kalmamıştı.
At least my shoes were clean.	En azından ayakkabılarım temizdi.
The call sign was	Çağrı işareti şuydu.
There was no doubt that he hadn't been heard.	Duyulmadığına şüphe yoktu.
Hot and hot.	Sıcak ve sıcak.
This is not fair.	Bu adil değil.
So we mean business.	Yani iş demek istiyoruz.
Unfortunately, the company has hit a period.	Ne yazık ki, şirket bir döneme çarptı.
At best it would take a month.	En iyi ihtimalle bu bir ay sürerdi.
I was here for this.	Bunun için buradaydım.
Apply to your face and neck.	Yüzünüze ve boynunuza uygulayın.
And it remained below.	Ve aşağıda kaldı.
That's when he set out.	İşte o zaman yola çıkmıştı.
He has to go to the hospital.	Hastaneye gitmesi gerekiyor.
And it has remained there until now.	Ve orada kaldı, şimdiye kadar.
This situation did not change after the slaughter.	Kesimden sonra bu durum değişmedi.
Your computer is important.	Bilgisayarınız önemlidir.
They enjoyed doing things in a new way.	İşleri yeni bir şekilde yapmaktan zevk aldılar.
Of course, food processing itself isn't such a dreadful thing.	Tabii ki, gıda işlemenin kendisi o kadar da korkunç bir şey değil.
He is your threat.	O senin tehdidin.
I told him that if he needed anything, he could come to me.	Bir şeye ihtiyacı olursa bana gelebileceğini söyledim.
It sounded weird, as if someone else was saying it.	Sanki başka biri söylüyormuş gibi garip geldi.
So water is a huge problem.	Yani su çok büyük bir sorun.
I went to another class.	Başka bir sınıfa gittim.
And he only saw one.	Ve sadece birini gördü.
Maybe he's right.	Belki de haklıdır.
He missed both calls.	İki aramasını da kaçırdı.
He will never think of me again.	Beni bir daha asla düşünmeyecek.
This process has benefits.	Bu işlemin faydaları vardır.
I will call him.	onu arayacağım.
Complete home birth.	Evde doğumu tamamlayın.
Well, not for very long.	Neyse çok uzun süre değil.
Then he put it in his mouth and quickly prepared another one.	Sonra ağzına koydu ve çabucak bir tane daha hazırladı.
Or for whatever reason.	Veya her nedenden dolayı.
I can see like a light in the dark.	Karanlıkta bir ışık gibi görebiliyorum.
Look, let me tell you something.	Bak sana bir şey söyleyeyim.
How wonderful is life.	Hayat ne kadar harika.
Lucky man, she thought, for he had no real problems.	Şanslı adam, diye düşündü, gerçek bir sorunu olmadığı için.
There were some fish here.	Burada birkaç balık vardı.
I don't buy used shoes.	Kullanılmış ayakkabı almam.
We've seen this before.	Bunu daha önce görmüştük.
I am excited.	Heyecanlıyım.
We've been here longer and are bigger in many ways.	Biz daha uzun süredir buradayız ve çoğu açıdan daha büyüğüz.
We looked at two factors in such retention.	Böyle tutmada iki faktöre baktık.
We don't want them to try.	Denemelerini istemiyoruz.
Repeat every week or so.	Her hafta ya da öylesine tekrarlayın.
I'm not sure this is the case.	Durumun böyle olduğundan emin değilim.
Then he would take control of his people.	Sonra halkının kontrolünü eline alacaktı.
It destroyed me.	Beni yıprattı.
I never knew who he was.	Kim olduğunu hiç bilmiyordum.
It just worked.	Sadece işe yaradı.
Try it twice.	İki kez deneyin.
Then it becomes a huge problem.	O zaman çok büyük bir sorun haline gelir.
I must say that none of these letters were of special interest.	Bu mektupların hiçbirinin özel bir ilgi alanı olmadığını söylemeliyim.
I was his only failure.	Ben onun tek başarısızlığıydım.
But people are afraid to come to places where there is fear.	Ama insanlar korkunun olduğu yerlere gelmekten korkarlar.
However, in this case the approach is different.	Ancak bu durumda yaklaşım farklıdır.
Heavy, it seemed impossible, but he lifted it.	Ağır, imkansız görünüyordu, ama kaldırdı.
when they see you	Seni gördüklerinde.
It was his season and he didn't miss it.	Bu onun sezonuydu ve kaçırmadı.
Below are two examples.	Aşağıda iki örnek bulunmaktadır.
The songs he wrote were absolutely perfect for the story.	Yazdığı şarkılar hikaye için kesinlikle mükemmeldi.
Running in place requires a little more space.	Yerinde koşmak biraz daha fazla alan gerektirir.
Try on lots of clothes.	Bol kıyafet dene.
And he left the house before seven in the morning.	Ve sabah yediden önce evden çıktı.
Then he shook his head.	Sonra başını salladı.
Parameters are given in the text.	Parametreler metinde verilmiştir.
You have to prepare yourself.	Kendini hazırlamak zorundasın.
That's what I am but much more.	Ben buyum ama çok daha fazlası.
This can be done as in the previous case.	Bu, önceki durumda olduğu gibi yapılabilir.
I've looked a lot on the internet.	İnternette çok baktım.
This is not a good time.	Bu iyi bir zaman değil.
They can have power over themselves.	Kendileri üzerinde güç sahibi olabilirler.
It better be out in the open.	Açıktan çıksa iyi olur.
Now I can't count on you not to do the same.	Şimdi aynısını yapmayacağınıza güvenemem.
Only post comments on the article at hand.	Yalnızca eldeki makaleyle ilgili yorumları yayınlayın.
Everyone has money.	Herkesin parası var.
He sat on the bed.	Yatağın üstüne oturdu.
I never knew there could be such a person.	Böyle bir insan olabileceğini hiç bilmiyordum.
So are the wait staff.	Bekleme personeli de öyle.
Forget the chair.	Sandalyeyi unut.
The crowd is with us.	Kalabalık bizimle.
I wish my daughter lived here.	Keşke kızım burada yaşasaydı.
But he was still growing, still learning.	Ama hala büyüyordu, hala öğreniyordu.
He said the email was for private communication purposes.	E-postanın özel bir iletişim amaçlı olduğunu söyledi.
He slammed his head against the door twice.	Başını iki kez sertçe kapıya dayadı.
I'll try to put a picture in this post.	Bu gönderiye resim koymaya çalışacağım.
The higher the better.	Ne kadar yüksek o kadar iyi.
I'll have more to say about exercise later.	Egzersiz hakkında daha sonra söyleyecek daha çok şeyim olacak.
Legs where your arms should be.	Kolların olması gereken yerde bacaklar.
He kept asking when he was going to meet my mom and dad.	Annem ve babamla ne zaman tanışacağını sormaya devam etti.
Our case has clinical features similar to those previously reported.	Bizim olgumuz daha önce bildirilenlerle benzer klinik özelliklere sahiptir.
There is one girls' and one boys' high school in the village.	Köyde bir kız, bir erkek lisesi vardır.
You would, or you wouldn't have called.	İsterdin, yoksa aramazdın.
You have to sell your ideas.	Fikirlerinizi satmalısınız.
The table is ready, check it out.	Masa hazır, kontrol edin.
This is a useful feature.	Bu kullanışlı bir özellik.
So maybe it's the same thing tomorrow.	Yani belki yarın da aynı şeydir.
It doesn't matter what you are or where you come from.	Ne olduğun veya nereden geldiğin önemli değil.
At least it was warm.	En azından sıcaktı.
Yes, get my information.	Evet, bilgilerimi al.
But it didn't seem like it was.	Ama varmış gibi görünmüyordu.
I should not think that such an organization exists.	Böyle bir organizasyon olduğunu düşünmemeliyim.
One battle at a time.	Her seferinde bir savaş.
Down the street, on the right.	Sokağın aşağısında, sağda.
Only one event per patient was considered for survival analysis.	Sağkalım analizi için her hastada sadece bir olay dikkate alındı.
Well, now we know what these personal reasons are.	Pekala, artık bu kişisel nedenlerin ne olduğunu biliyoruz.
She looks angry with him.	Ona kızgın görünüyor.
He was constantly looking at the clock.	Sürekli saate bakıyordu.
I used to love school.	Eskiden okulu severdim.
It's a special place.	Özel bir yer.
They are killing their children.	Çocuklarını öldürüyorlar.
He wanted to do more than his duty for her.	Onun için görevinden fazlasını yapmak istiyordu.
Negative charges are needed for this purpose.	Bu amaçla negatif ücretlere ihtiyaç vardır.
But she couldn't deal with this man.	Ama bu adamla baş edemezdi.
A great way to make any room feel extra special!.	Herhangi bir odayı ekstra özel hissettirmenin harika bir yolu!.
However, the memory effect is extremely small.	Ancak, hafıza etkisi son derece küçüktür.
Probably a combination.	Muhtemelen bir kombinasyon.
You're still on your mind.	Hala aklın.
We should be afraid of them.	Onlardan korkmalıyız.
First they play football.	Önce futbol oynuyorlar.
That's true, but that's not the only factor.	Bu doğru, ancak tek faktör bu değil.
Everything is going as expected.	Her şey beklendiği gibi oluyor.
Rooms on the first floor are limited.	Birinci kattaki odalar sınırlıdır.
The house was bigger than it looked from the outside.	Ev dışarıdan göründüğünden daha büyüktü.
Love gets into everything.	Aşk her şeyin içine girer.
Many people have spoken.	Birçok kişi konuştu.
Maybe more this year than any other year.	Belki bu yıl diğer yıllara göre daha fazla.
You are not in contact.	Temasta değilsiniz.
I don't like having your body around.	Vücudunun etrafta olmasını sevmiyorum.
My ear is making me numb.	Kulağım beni uyuşturuyor.
It helps us to offer you better products.	Size daha iyi ürünler sunmamıza yardımcı olur.
Many don't pass.	Pek çoğu geçmez.
These functions should never be called directly.	Bu işlevler asla doğrudan çağrılmamalıdır.
You might be surprised how effective this method is.	Bu yöntemin ne kadar etkili olduğuna şaşırabilirsiniz.
Such a useful thing.	Böyle faydalı bir şey.
Tough dad too.	Zor baba da.
Not like that.	Öyle değil.
Yet you helped save me.	Yine de beni kurtarmaya yardım ettin.
I couldn't see properly.	düzgün göremiyordum.
Most of the materials needed were obtained from the project area.	İhtiyaç duyulan malzemelerin çoğu proje alanından temin edilmiştir.
I am here as of now.	an itibariyle buradayım.
But things have changed now.	Ama işler artık değişti.
This is a completely new situation.	Bu tamamen yeni bir durum.
We can do this job.	Bu işi yapabiliriz.
If you stay strong	Eğer güçlü kalırsan.
They won't stop growing.	Büyümeyi bırakmayacaklar.
I literally started crying.	Kelimenin tam anlamıyla ağlamaya başladım.
I chose them because the travel reps were super friendly and helpful.	Onları seçtim çünkü seyahat temsilcileri süper cana yakın ve yardımseverdi.
I went to sleep.	Uyumaya gittim.
When he looked, there was nothing there.	Baktığında orada hiçbir şey yoktu.
Keep breathing like this for a few minutes.	Birkaç dakika bu şekilde nefes almaya devam edin.
A nice professional touch, he felt.	Hoş bir profesyonel dokunuş, diye hissetti.
Look what you did to me.	Bana yaptığına bak.
Getting him in was another matter.	Onu içeri almak başka bir meseleydi.
We could lose everything.	Her şeyi kaybedebilirdik.
I shoot once or twice a week.	Haftada bir iki kez çekim yapıyorum.
I could have caught the audience a little quicker.	Seyirciyi biraz daha çabuk yakalayabilirdim.
The government is on the other side of the world.	Hükümet dünyanın öbür ucunda.
Maybe he's right, but actually he's not someone to talk to.	Belki haklıdır ama aslında o konuşacak biri değil.
I better go and get some.	Gidip biraz alayım daha iyi.
It was gone forever.	Sonsuza dek gitmişti.
It just wasn't going anywhere now.	Sadece şimdi hiçbir yere gitmiyordu.
Every moment was important.	Her anı önemliydi.
take it from me.	Benden al.
The one who brings snow.	Kar getiren kişi.
Being is simply an appearance on the ground.	Varlık basitçe yerdeki bir görünümdür.
Driving can be incredibly dangerous.	Araba kullanmak inanılmaz derecede tehlikeli olabilir.
Thirty additional seconds.	Otuz ek saniye.
Ask them yourself what we need.	Neye ihtiyacımız olduğunu onlara kendin sor.
It was not a simple task.	Basit bir görev değildi.
The best part of the trip.	Gezinin en güzel yanı.
If possible, explain this.	Mümkünse bunu açıklayın.
He held me at arm's length, his hands on my shoulders.	Beni bir kol mesafesinde tuttu, elleri omuzlarımda.
What do they have to hide?	Saklayacakları ne var?
Nobody appeared.	Kimse görünmedi.
You even made laws to keep you there.	Seni orada tutmak için yasalar bile yaptın.
Just to drink water today.	Bugün sadece su içmek için.
Most people understood.	Çoğu kişi anladı.
You can't hide if they want you.	Seni istiyorlarsa saklanamazsın.
Then he turned to his patient.	Sonra hastasına döndü.
He made money by practicing.	Pratik yaparak para kazandı.
This is what is meant to be.	Böyle olması kastedilen budur.
And it kind of works.	Ve bir nevi işe yarıyor.
This will come in the next days.	Bu da önümüzdeki günlerde gelecek.
I hope this should solve your problem.	Umarım bu sorununuzu çözmelidir.
He's great with kids.	O çocuklarla harika.
And now it's gone.	Ve şimdi gitti.
On a report of a big fight.	Büyük bir kavga ihbarı üzerine.
Let it wait.	Beklemesine izin ver.
They closed their eyes, trying not to see the moving floor.	Hareket eden zemini görmemeye çalışarak gözlerini kapattılar.
But the project has been years in the making.	Ama proje yapım aşamasında yıllar oldu.
We could do more.	Daha fazlasını yapabilirdik.
There is no real word for it.	Bunun için gerçek bir kelime yok.
Color is the most obvious factor.	Renk en belirgin faktördür.
I'll let others talk about it.	Bunu başkalarının konuşmasına izin vereceğim.
Really.	Gerçekten.
He knew now that he would see me again.	Artık beni tekrar göreceğini biliyordu.
I'm worried enough for both of us.	İkimiz için de yeterince endişeleniyorum.
But this is not a test.	Ama bu test değil.
I know you designed one.	Bir tane tasarladığını biliyorum.
We don't know yet.	Henüz bilmiyoruz.
I would do the same.	Ben de aynı şeyi yapardım.
Between them was a low table.	Aralarında alçak bir masa vardı.
It's easy to understand why when you read these comments.	Bu yorumları okuduğunuzda nedenini anlamak kolay.
He hasn't published any yet.	Henüz hiçbirini yayınlamadı.
Studies seem to be moving in this direction.	Çalışmalar bu yönde ilerliyor gibi görünüyor.
I was a good person.	Ben iyi bir insandım.
There is no direct contact between the two bodies as shown.	Gösterildiği gibi iki gövde arasında doğrudan temas yoktur.
You will get results.	Sonuç alacaksınız.
The rest of the car, the whole structure is very well done.	Arabanın geri kalanı, tüm yapı çok iyi yapılmış.
Came.	Geldi.
Damn, you might not even get arrested.	Kahretsin, tutuklanmayabilirsin bile.
He said some things needed to change.	Bazı şeylerin değişmesi gerektiğini söyledi.
And you shouldn't.	Ve yapmamalısın.
This will require much more work yet.	Bu henüz çok daha fazla çalışma gerektirecektir.
He wanted to go back.	Geri dönmek istedi.
I don't think this is possible.	Bunun mümkün olduğunu düşünmüyorum.
If it's big, if it's red, it's probably bad.	Büyükse, kırmızıysa, muhtemelen kötüdür.
Hope came to us from outside the world.	Umut bize dünyanın dışından geldi.
It went well, as you know.	Bildiğin gibi iyi gitti.
Some people do.	Bazı insanlar yapar.
There are more.	Daha çok var.
They didn't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyorlardı.
He looked at me strangely.	Bana tuhaf bir şekilde baktı.
It seems completely lost.	Tamamen kaybolmuş görünüyor.
He glanced at her out of the corner of his eye.	Göz ucuyla ona baktı.
Isolate yourself so there are no calls at home.	Kendinizi ayırın, böylece evde arama yok.
It would be a big help to get the order into the system.	Sisteme sipariş almak için büyük bir yardım olurdu.
He likes to sit in cars.	Arabalarda oturmayı sever.
Course experience is also incredibly important.	Kurs deneyimi de inanılmaz derecede önemlidir.
Truth exists outside of people.	Gerçek, insanların dışında vardır.
Among football players.	Futbolcular arasında.
There was only one.	Sadece bir tane vardı.
The kids did.	Çocuklar yaptı.
Most of the time it works.	Çoğu zaman işe yarıyor.
It's hard to even say.	Bunu söylemek bile zor.
When you find a lot, check where it has been implemented.	Çok şey bulduğunuzda, nerede uygulandığını kontrol edin.
We don't care for them in their old age either.	Yaşlılıklarında da onları umursamıyoruz.
The first day of school.	Okulun ilk günü.
He couldn't start the car when he left the shop.	Dükkandan çıktığında arabayı çalıştıramadı.
But it's worth it.	Ama buna değer.
Whatever confidence we had is gone.	Ne kadar güvenimiz varsa gitti.
My everything.	Her şeyim.
Your father was different.	Senin baban farklıydı.
You know what's funny, you bring it up at night.	Komik olan ne biliyor musun, bunu gece gündeme getiriyorsun.
The results of our test prove that we are on the right track.	Testimizin sonuçları doğru yolda olduğumuzu kanıtlıyor.
He doesn't cry.	O ağlamaz.
They don't give me political advice.	Bana siyasi tavsiye vermiyorlar.
I have good short-term and long-term memory.	Kısa süreli ve uzun süreli hafızam iyidir.
I was able to get a pretty good result.	Oldukça iyi bir sonuç alabildim.
We have to work with them.	Onlarla birlikte çalışmak zorundayız.
The second part was easy enough to understand.	İkinci kısmı anlamak için yeterince kolaydı.
I can see something really big coming out of this land deal.	Bu arazi anlaşmasından gerçekten büyük bir şey çıkacağını görebiliyorum.
I didn't talk about killing for me.	Benim için öldürmekten bahsetmedim.
I noticed that the children were missing.	Çocukların kayıp olduğunu fark ettim.
Either way, you have to appear before a judge.	Her iki durumda da, bir hakimin önüne çıkmak zorundasınız.
What we watched.	İzlediğimizi.
If you fail to fight, you will die at my hands.	Savaşmayı başaramazsan benim elimde ölürsün.
Both methods gave similar results.	Her iki yöntem de benzer sonuçlar verdi.
Take a short break.	Kısa bir mola verin.
After the party.	Partiden sonra.
You are satisfied and we are happy to join you.	Siz memnunsunuz ve biz de size katılmaktan memnunuz.
Turn off the heat as soon as it gets to temperature.	Sıcaklığa gelir gelmez ısıyı kapatın.
You go there to do your best.	Elinizden gelenin en iyisini yapmak için oraya gidiyorsunuz.
You will be entitled to free work two days a week.	Haftada iki gün ücretsiz çalışma hakkınız olacak.
Otherwise, the smallest belief you have will be lost.	Aksi takdirde, sahip olduğunuz en küçük inancınız kaybolacaktır.
And the best countries in the world.	Ve dünyanın en iyi ülkeleri.
They benefit many people.	Birçok kişiye fayda sağlarlar.
He didn't try to change anyone.	Kimseyi değiştirmeye çalışmadı.
This thing is fine.	Bu şey iyi.
They checked out a few businesses in town.	Kasabadaki birkaç işi kontrol ettiler.
But this won't last forever.	Ama bu sonsuza kadar sürmeyecek.
His mother is a representative of an insurance company.	Annesi bir sigorta şirketinin temsilcisidir.
That's why we caught your mother.	Anneni yakalamamızın sebebi bu.
But so be it.	Ama öyle olsun.
I want to start on the good side of the man.	Adamın iyi tarafından başlamak istiyorum.
There was no sign of violence.	Şiddet belirtisi yoktu.
This was a critical moment of the war.	Bu, savaşın kritik bir anıydı.
And tonight you have that date you've been waiting for.	Ve bu gece beklediğin o tarihe sahipsin.
If you pay first, you will lose your money.	Önce öderseniz paranızı kaybedersiniz.
That's how we started and that's who we are.	Biz böyle başladık ve biz buyuz.
It was something we needed to know.	Bilmemiz gereken bir şeydi.
Good style makes a big difference, even in writing.	İyi üslup, yazılı olarak bile büyük bir fark yaratır.
We can look at things in a different way.	Olaylara başka bir şekilde bakabiliriz.
He walked naturally.	Doğal olarak yürüdü.
At sea, as on land.	Denizde, karada olduğu gibi.
I think we have too much power.	Bence çok fazla gücümüz var.
It was never seen again.	Bir daha hiç görülmedi.
And then.	Ve sonra.
There is only one way to do this.	Bunu yapmanın tek bir yolu var.
An hour, he tells them.	Bir saat, diyor onlara.
Despite this, he continued to do so.	Buna rağmen yapmaya devam etti.
We found out what is killing people.	İnsanları neyin öldürdüğünü bulduk.
But it never will.	Ama asla olmaz.
It's time for a change, guys.	Değişiklik zamanı, çocuklar.
Be woman.	Kadın olmak.
Looks good so far though.	Şimdiye kadar iyi görünüyor ama.
I don't have a chance with this either.	Bu konuda da şansım yok.
He wants to know everything.	Her şeyi bilmek istiyor.
Also available in free version.	Ayrıca ücretsiz sürümde mevcuttur.
They knew him inside and out, just as he knew them.	Onun onları tanıdığı gibi onlar da onu içten ve dıştan tanıyorlardı.
He knew a lot about construction.	İnşaat hakkında çok şey biliyordu.
It needs to be considered at this level.	Bu seviyede düşünülmesi gerekiyor.
This is a reasonable concern.	Bu makul bir endişe.
He had noticed this in the past.	Bunu geçmişte fark etmişti.
Life is not fair.	Hayat adil değil.
It doesn't say anything.	Hiçbir şey söylemiyor.
We will assist you as best we can.	Elimizden geldiğince size yardımcı olacağız.
The male officer pointed.	Erkek memur işaret etti.
There are no repeat orders or excessively high returns.	Tekrarlanan siparişler veya aşırı yüksek getiriler yoktur.
It was a great time for us in the media.	Medyada bizim için harika bir zamandı.
Much worse than that.	Bundan çok daha kötü.
He looked over his father's shoulder.	Babasının omzunun üzerinden baktı.
There was a mix of experience levels.	Deneyim seviyelerinin bir karışımı vardı.
No discussion about it, anyway.	Bu konuda tartışma yok, neyse.
He kept it in his book bag in case he needed it.	İhtiyacı olur diye kitap çantasında sakladı.
I can't wait to paste them into a big book.	Onları büyük bir kitaba yapıştırmak için sabırsızlanıyorum.
You have a specific product with specific users.	Belirli kullanıcılarla belirli bir ürününüz var.
The children were with them at the time.	O sırada çocuklar yanlarındaydı.
Now we are doing research on it.	Şimdi bunun üzerine araştırma yapıyoruz.
It's hard to know what they're trying to achieve.	Ne elde etmeye çalıştıklarını bilmek zor.
In the bar case, most of the evidence was excluded.	Barodaki davada, kanıtların çoğu hariç tutuldu.
There is no end to it.	Bunun sonu yok.
There is undoubtedly some truth to this.	Bunda kuşkusuz bir doğruluk payı vardır.
Why with the woman? 	Kadınla neden?
earn it online.	onu çevrimiçi kazan.
We are proud to be here.	Burada olmaktan gurur duyuyoruz.
It's been good for him.	Onun için iyi oldu.
His head was strange and confused the young man even more.	Kafası garip ve genç adamın kafasını daha da karıştırdı.
They treat them well.	Onlara iyi davranıyorlar.
But something may come up.	Ama bir şeyler ortaya çıkabilir.
Enlighten your own.	Kendinizinkini aydınlatın.
Everything we do must be of high quality while meeting their needs.	Onların ihtiyaçlarını karşılarken yaptığımız her şey yüksek kalitede olmalıdır.
Now it's making more machine noises than ever before.	Şimdi her zamankinden daha fazla makine sesi çıkarıyor.
He needed strength for what he wanted to do.	Yapmak istediği şey için güce ihtiyacı vardı.
This is really nothing to worry about.	Bu gerçekten de merak edilecek bir durum değil.
You can comment as many times as you want.	İstediğiniz kadar yorum yapabilirsiniz.
They told me the same when he was born.	O doğduğunda bana da aynısını söylediler.
In other words, phone during the week just to be sure.	Başka bir deyişle, hafta boyunca emin olmak için telefon edin.
Ends and tools.	Sonlar ve araçlar.
You are afraid of burning feelings.	Yanan duygulardan korkuyorsun.
I found myself in his arms.	Kendimi onun kollarında buldum.
Thanks for the chance to win.	Kazanma şansı için teşekkürler.
Which, indeed, should be seriously considered.	Hangi, gerçekten, ciddi olarak düşünülmelidir.
No, it's actually exactly that simple.	Hayır, aslında tam olarak bu kadar basit.
The movie was never made.	Film hiç yapılmadı.
Just like me.	Aynı benim gibi.
However, this needs to be proven by clinical trials.	Ancak bunun klinik deneylerle kanıtlanması gerekir.
This is an open discussion on an independent site.	Bu bağımsız bir sitede açık bir tartışmadır.
But he didn't like my asking questions.	Ama soru sormamdan hoşlanmadı.
I'm actually looking for more stuff to put in it now.	Aslında şimdi içine koyacak daha çok şey arıyorum.
I couldn't figure out what happened to him.	Ona ne olduğunu çözemedim.
The only problem was that something happened to me.	Tek sorun bana bir şey olmasıydı.
He smiled at once.	Bir anda gülümsedi.
But he is friend.	Ama o arkadaş.
We allowed the objection.	İtiraz için izin verdik.
I should have gone without cash.	Nakit olmadan gitmeliydim.
No time.	Vakit yok.
Stop telling me you've seen or know them.	Bana onları gördüğünü veya tanıdığını söylemeyi bırak.
He taught you such words.	Sana böyle sözler öğretti.
When he got here, he would only find the clock.	Buraya geldiğinde sadece saati bulacaktı.
I closed my eyes knowing they were there.	Orada olduklarını bilerek gözlerimi kapattım.
I have something good.	İyi bir şeyim var.
We won't.	Yapmayacağız.
You must come now.	Şimdi gelmelisin.
And it would be you.	Ve sen olurdun.
Cover and reduce heat to medium.	Örtün ve ısıyı orta seviyeye düşürün.
A fighting man.	Savaşan bir adam.
Still, there were a few problems.	Yine de birkaç sorun vardı.
This is how it works here.	Burada bu böyle çalışıyor.
They had been there for about thirty minutes.	Yaklaşık otuz dakikadır oradaydılar.
It started working on his mind.	Aklında çalışmaya başladı.
your way.	Yolun.
He carried out the experiments and data analysis.	Deneyleri ve veri analizini gerçekleştirdi.
This is hard to believe.	Buna inanmak zor.
Take the time to get to know them.	Onları tanımak için zaman ayırın.
Now you see them everywhere.	Artık onları her yerde görüyorsunuz.
This keeps bones healthy and strong.	Bu, kemikleri sağlıklı ve güçlü tutar.
But we can't help him.	Ama ona yardım edemeyiz.
Or it will find us.	Yoksa bizi bulur.
It was the standard form of address for women.	Kadınlar için standart hitap biçimleriydi.
I'll save that for another day though.	Yine de bunu başka bir güne saklayacağım.
And the bigger the safe, the more expensive it is.	Ve kasa ne kadar büyükse, o kadar pahalı olur.
This is our red line.	Bu bizim kırmızı çizgimiz.
He loves that boy very much.	O çocuğu çok seviyor.
This average age is higher than previously published research.	Bu ortalama yaş, daha önce yayınlanmış araştırmalardan daha yüksektir.
Passed one.	Birini geçti.
I don't know anything about the details.	Detaylar hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
Cat, listen to me.	Kedi, beni dinle.
No holding back.	Geri tutmak yok.
Everything would be right once again.	Her şey bir kez daha doğru olacaktı.
God gave it to you.	Tanrı sana verdi.
Give your audience a new perspective.	Kitlenize yeni bir bakış açısı kazandırın.
I looked around the audience to see if anyone else was surprised.	Başkalarının şaşkınlık gösterip göstermediğini görmek için seyircilerin etrafına baktım.
They could have smashed him into pieces.	Onu parçalara ayırabilirlerdi.
I think that made it a bit easier, etc.	Bence bu biraz daha kolaylaştırdı, vs.
Here, the court did not make such a statement.	Burada mahkeme böyle bir beyanda bulunmadı.
I'm sending you a picture of him.	Sana onun resmini gönderiyorum.
But there is help and there is hope.	Ama yardım var ve umut var.
There is no way to check your history.	Geçmişinizi kontrol etmenin bir yolu yok.
Instead, he went back to his horse.	Bunun yerine atına geri döndü.
So it was fun.	Yani eğlenceliydi.
to the Reports section.	Raporlar bölümüne.
I mean, it was weird.	Demek istediğim, garipti.
It had not lost any of its magic.	Büyüsünden hiçbir şey kaybetmemişti.
Which one is better depends on the specific situation.	Hangisinin daha iyi olduğu, özel duruma bağlıdır.
The office will open in an hour.	Ofis bir saat içinde açılacak.
It was me who killed him.	Onu öldüren bendim.
He would break another piece of her trust that day.	O gün onun güveninden bir parça daha kıracaktı.
The land was wide open.	Arazi geniş açıldı.
Desiring emotion instead of thought.	Düşünce yerine duyguyu arzulamak.
I didn't mention it.	Ben bahsetmedim.
We recommend everyone to stay here.	Herkese burada kalmasını tavsiye ederiz.
Other than that, the hospital still seemed mostly asleep.	Bunların dışında, hastane hala çoğunlukla uykuda görünüyordu.
This is my country.	Bu benim ülkem.
Please convey your concerns to us.	Lütfen endişelerinizi bize iletin.
I command you to answer me.	Bana cevap vermeni emrediyorum.
Each vehicle was then placed in the research area.	Her araç daha sonra araştırma alanına yerleştirildi.
Maybe it was the wrong education.	Belki de bu yanlış bir eğitimdi.
I'm still not used to having the room to myself.	Hala odayı kendime ayırmaya alışamadım.
There are different types of time control.	Farklı zaman kontrolü türleri vardır.
The message was clear.	Mesaj açıktı.
We will do.	Yapacağız.
Now he just took the price for our liking.	Şimdi sadece bizim sevdiğimiz için fiyat aldı.
But what computer code can represent is where the real potential lies.	Ancak bilgisayar kodunun temsil edebileceği şey, gerçek potansiyelin yattığı yerdir.
I do such things.	Ben böyle şeyler yaparım.
Even for a short time.	Kısa bir süre için bile.
This will hopefully become clear enough when the time comes.	Bu, umarız, zamanı gelince yeterince açıklığa kavuşacaktır.
He had the perfect thing.	Mükemmel bir şeye sahipti.
It took me six months to learn to walk again.	Yeniden yürümeyi öğrenmem altı ayımı aldı.
Accordingly, he has now decided his own case.	Buna göre, şimdi kendi davasına karar verdi.
You are responsible for what you say.	Söylediklerinizden siz sorumlusunuz.
The selection seems completely random.	Seçim tamamen rastgele görünüyor.
There was no one to copy.	Kopyalanacak kimse yoktu.
When the couple knows and the children don't.	Çiftin bildiği ve çocukların bilmediği zaman.
Maybe it wasn't too late to save the relationship.	Belki de ilişkiyi kurtarmak için çok geç değildi.
You put it in your living room.	Onu oturma odana koydun.
This version was used in three replicates.	Bu versiyon, tekrarlanan üç çalışmada kullanıldı.
Sometimes you even win.	Hatta bazen kazanırsın.
Rest in peace my love.	Aşkım huzur içinde uyu.
Some like the feel, some like the look.	Bazıları hissi sever, bazıları görünümü sever.
Well, that was really hard for me.	Pekala, bu benim için gerçekten zordu.
Night vision devices are well known in the art.	Gece görüş cihazları teknikte iyi bilinmektedir.
He forwarded my letter to him.	Mektubumu ona iletmişti.
One step away.	Bir adım ötede.
One, she was the baby she was meant to be.	Biri, o olması gereken bir bebekti.
So we came back.	Böylece geri döndük.
It contains answers as well as questions.	İçinde sorular kadar cevaplar da varsa.
They would die first.	Önce öleceklerdi.
He turned to one side.	Bir tarafa döndü.
The movement on the other screen caught my eye.	Diğer ekrandaki hareket gözüme çarptı.
He grabbed his leg.	Bacağını tuttu.
He had no contact with the outside world.	Dış dünyayla hiçbir teması yoktu.
The problem is especially serious on the high frequency side.	Sorun özellikle yüksek frekans tarafında ciddidir.
His shoes were together.	Ayakkabıları bir aradaydı.
I don't know what is wrong with my code.	Kodumda neyin yanlış olduğunu bilmiyorum.
They had a mission and that was to give everything.	Bir misyonları vardı ve bu her şeyi vermekti.
Nothing, she had said.	Hiçbir şey, demişti.
They would never get it.	Onu asla alamayacaklardı.
But not with that song.	Ama o şarkıyla değil.
It is a rapidly growing town due to its location.	Konumu nedeniyle hızla büyüyen bir ilçedir.
I couldn't really fit in anymore.	Artık gerçekten uyum sağlayamıyordum.
She felt so good.	Kendini çok iyi hissetti.
If there was money, it would be there.	Para olsaydı orada olurdu.
not your mother.	annen değil.
Get up too late.	Çok geç kalk.
Third.	Üçüncü.
Not bad, not great, not even in the high demand area.	Fena değil, harika değil, yüksek talep alanında bile değil.
I took advantage of a situation.	Bir durumdan yararlandım.
There was no increase in extreme weather events.	Aşırı hava olaylarında herhangi bir artış olmadı.
We are still in contact.	Hala iletişim halindeyiz.
Then, make the change on your next shot.	Ardından, bir sonraki çekiminizde değişikliği yapın.
Take another look.	Başka bir göz atın.
I'm tired of them too.	Ben de onlardan da bıktım.
Those who know him seem to like him.	Onu tanıyanlar ondan hoşlanıyor gibi görünüyor.
He didn't know how much time had passed.	Aradan ne kadar zaman geçtiğini bilmiyordu.
I've never seen a bird.	Hiç kuş görmedim.
And that wasn't enough.	Ve bu yeterli değildi.
I really don't care.	Gerçekten umursamıyorum.
A sick dog is a very sad thing.	Hasta bir köpek çok üzücü bir şey.
This will be the future situation.	Gelecekteki durum bu olacaktır.
His family had died long ago.	Ailesi uzun zaman önce ölmüştü.
Finally he wanted to go home.	Sonunda eve gitmek istedi.
See our review for more details.	Daha fazla ayrıntı için incelememize bakın.
But they have a problem.	Ama bir sorunları var.
Making it honest.	Onu dürüst yapmak.
It will have to focus on exactly which images are being analyzed.	Tam olarak hangi görüntülerin analiz edildiğine odaklanmak zorunda kalacak.
No other side has three, only four other sides have played two.	Başka hiçbir tarafta üç tane yok, sadece dört diğer taraf iki tane oynadı.
I took her hand and shook it.	Elini tuttum ve salladım.
It's hard to do because my hands are so small.	Ellerim çok küçük olduğu için yapmam zor.
i love you man	seni seviyorum adamım
The problem will be defined on paper.	Problem kağıt üzerinde tanımlanacaktır.
More than a year ago.	Bir yıldan fazla bir süre önce.
Listening to his address was a great education.	Onun adresini dinlemek büyük bir eğitimdi.
Life begins and ends with family.	Hayat, aile ile başlar ve aile ile biter.
But now we have it.	Ama şimdi elimizde.
Sometimes it works.	Bazen işe yarıyor.
Maybe not a great bottle.	Belki de harika bir şişe değil.
There was a long minute of silence.	Uzun bir dakikalık sessizlik oldu.
Everything that makes you weak.	Seni zayıf yapan her şey.
Physical examples would be great.	Fiziksel örnekler harika olurdu.
Instructions are provided on the product download page.	Talimatlar, ürün indirme sayfasında verilmiştir.
He made a mental note of the location of the 'security box'.	'Güvenlik kutusunun' konumunu zihnine not etti.
Just a comment.	Sadece bir yorum.
The first hour is over.	Birinci saat, bitti.
Several difficult problems are presented.	Birkaç zor problem sunulmaktadır.
I know, it's not fair.	Biliyorum, bu adil değil.
He was at least six meters tall.	Boyu en az altı metreydi.
You, me, the two young men here.	Sen, ben, buradaki iki genç adam.
They know how this works.	Bunun nasıl çalıştığını biliyorlar.
Someone else must have left it there.	Başka biri onu orada bırakmış olmalı.
He is an old man.	O yaşlı bir adam.
I wasn't sure what the truth was yet.	Henüz gerçeğin ne olduğundan emin değildim.
It can only be transmitted through close contact.	Sadece yakın temas yoluyla bulaşabilir.
I can speak to the truth of that.	Bunun gerçeğiyle konuşabilirim.
And things don't look so good in the painting business.	Ve resim işinde işler pek iyi görünmüyor.
But for others this is not the case.	Ama diğerleri için durum böyle değil.
You kept him safe.	Onu güvende tuttun.
He should only hope for the best.	Sadece en iyisini ummalıdır.
Then take me across.	O zaman beni karşıya geçir.
He made sure his friends were with him, one on each side.	Her iki tarafta birer tane olmak üzere arkadaşlarının onunla olduğundan emin oldu.
Which you are not.	Hangisi değilsin.
There isn't much in it that you can call an incident.	İçinde hadise dediğin pek bir şey yok.
I would stay with the three of you.	Üçünüzle kalırdım.
A hearing was held on the issues.	Konularla ilgili bir duruşma yapıldı.
However, some differences were observed.	Ancak bazı farklılıklar gözlemlendi.
Do both at the same time.	İkisini de aynı anda yapın.
A few houses in another section were still there.	Başka bir bölümdeki birkaç ev hala oradaydı.
Just then, two students approached.	O sırada iki öğrenci yanaştı.
But actually, that's not the case.	Ama aslına bakarsanız durum pek de öyle değil.
She wanted him.	Onu istemişti.
Yes, you read it right.	Evet, doğru okudunuz.
It depends on how you look at life.	Hayata nasıl baktığına bağlı.
I looked at your business card.	Kartvizitine baktım.
Then remove from the stove and set aside to cool.	Daha sonra ocaktan alın ve soğuması için kenara alın.
I'm telling you specifically.	özellikle söylüyorum.
I haven't seen him since.	Onu o zamandan beri görmedim.
Few truly beautiful, wonderful things are done by accident.	Çok az gerçekten güzel, harika şeyler kazara yapılır.
I will try to do this briefly.	Bunu kısaca yapmaya çalışacağım.
To befriend you.	Sana arkadaşlık etmek için.
On the left is the training process and on the right is the testing process.	Soldaki eğitim süreci ve sağdaki test sürecidir.
I had a good time.	İyi zaman geçirdim.
But you don't stop there.	Ama orada durmuyorsun.
Yes, there is a name.	Evet, bir isim var.
I don't think we need to knock it down.	Yere savurmamıza gerek olduğunu düşünmüyorum.
I do not get paid for my reviews in any way, shape or form.	İncelemelerim için hiçbir şekilde, şekil veya biçimde ödeme almıyorum.
There are many.	Çok var.
They think they found something there.	Orada bir şey bulduklarını düşünüyorlar.
before doing anything else.	Başka bir şey yapmadan önce.
You are with me now.	Artık benimlesin.
You are not going there.	Oraya gitmiyorsun.
That test came back negative.	O test negatif çıktı.
Other than that, things are pretty good.	Bunun dışında işler oldukça iyi.
I'll run to the store quickly.	Çabuk mağazaya koşacağım.
You get a lot of screen space to work on.	Üzerinde çalışmak için çok fazla ekran alanı elde edersiniz.
The staff went out of their way to be helpful.	Personel yardımcı olmak için yola çıktı.
However, appropriate patient selection is difficult.	Ancak uygun hasta seçimi zordur.
Some customers still want to use it.	Bazı müşteriler yine de bunu kullanmak istiyor.
The man stood up.	Adam ayağa kalktı.
He would have to leave the security of the school.	Okulun güvenliğini bırakmak zorunda kalacaktı.
We were the original boat people.	Biz orijinal tekne insanlarıydık.
This is the design of the feature.	Özelliğin tasarımı bu.
Please note the date they were written.	Lütfen yazıldıkları tarihi not edin.
Not much, this gun.	Pek bir şey değil, bu silah.
Control your emotions.	Duygularını kontrol et.
There was no time.	Vaka yoktu.
That's actually what happened to me.	Bana olan da buydu aslında.
But her most important role is to be a wife and mother.	Ama onun en önemli rolü bir eş ve anne olmaktır.
His music wasn't playing on the radio every five minutes.	Müziği her beş dakikada bir radyoda çalmıyordu.
Not my personal life.	Kişisel hayatım değil.
Of course, we have to be careful while doing this.	Elbette bunu yaparken dikkatli olmamız gerekiyor.
I can't even begin to put myself in your shoes.	Kendimi senin yerine koymaya başlayamıyorum bile.
Keep doing everything you need to do.	Yapman gereken her şeyi yapmaya devam et.
Here, a tree.	İşte, bir ağaç.
I couldn't find anything about it here.	Burada bununla ilgili bir şey bulamadım.
He asked a man if he ran the bar himself.	Bir adama barı kendisinin çalıştırıp yönetmediğini sordu.
He is not here now.	O şimdi burada değil.
Nothing.	Hiçbir şey.
She was a very modern woman in a settled environment.	Yerleşik bir çevrede çok modern bir kadındı.
This makes for a very poor society.	Bu çok fakir bir toplum için yapar.
My daughter is missing.	Kızım kayıp.
It's a big ring that this guy is running on.	Bu adamın koştuğu büyük bir yüzük.
The last option is still the same.	Son seçenek hala aynı.
I really have to go now.	Gerçekten şimdi gitmeliyim.
They sounded great, the show was great, everything was great.	Kulağa harika geliyorlardı, gösteri harikaydı, her şey harikaydı.
And we don't see any change there.	Ve orada herhangi bir değişiklik görmüyoruz.
He looked inside.	İçine baktı.
Entirely!.	Baştan sona!.
This time it's too long.	Bu sefer çok uzun.
gave it to the police.	polise vermişti.
Learn something new every day.	Her gün yeni bir şey öğrenin.
I have no doubt that it is his body.	Onun bedeni olduğundan hiç şüphem yok.
Now you know you got it.	Artık anladığını biliyorsun.
It was unique and original.	Eşsiz ve orijinaldi.
In the second round.	İkinci turda.
We need more players.	Daha fazla oyuncuya ihtiyacımız var.
Tour after tour.	Turdan sonra tur.
Fans will find it.	Taraftar onu bulacak.
What is this that I missed?	Nedir bu kaçırdığım?
Then he moved the paper back and forth.	Sonra kağıdı ileri geri hareket ettirdi.
In hotel.	Otelde.
A great dog.	Harika bir köpek.
They were hard workers.	Çalışkanlardı.
I think my songs said something really loud about it.	Sanırım şarkılarım bu konuda gerçekten yüksek sesle bir şeyler söyledi.
We're pretty sure we won't get them on our team.	Onları takımımıza almayacağımızdan eminiz.
I'm trying to be part of the group.	Grubun bir parçası olmak için çalışıyorum.
This is his appeal.	Bu onun temyizi.
Go after it.	Peşinden git.
But these other people don't have a contract.	Ama bu diğer insanların bir sözleşmesi yok.
They had been shot in the head when they found them.	Onları bulduklarında başlarından vurulmuşlardı.
That's why we no longer produce a course ourselves.	Bu nedenle artık kendimiz bir kurs üretmiyoruz.
Just what they know or what they don't know yet.	Sadece bildiklerini veya henüz bilmediklerini.
Prices will likely rise.	Fiyatlar muhtemelen yükselecektir.
He had all night to come up with a plan.	Bir plan yapmak için bütün gece vakti vardı.
No love was lost.	Hiçbir aşk kaybolmadı.
It means five.	Beş demektir.
Just close enough to see.	Sadece görebilecek kadar yakın.
Finally, he stood up.	Sonunda derken ayağa kalktı.
The priestess made the sign of the cross and smiled at me.	Rahibe haç işareti yaptı ve bana gülümsedi.
It might be out of gas.	Gazı bitmiş olabilir.
She's not beautiful and she felt sorry for him.	Güzel değil ve onun için üzülüyordu.
Handle it well and you'll come out better.	İyi idare et ve daha iyi çıkacaksın.
Plan to spend more than you plan to spend.	Harcamayı planladığınızdan daha fazlasını harcamayı planlayın.
I think if the world needs more teachers.	Bence dünyanın daha fazla öğretmene ihtiyacı varsa.
I'm not talking about the government.	Ben hükümetten bahsetmiyorum.
They defend very well and can score goals.	Çok iyi savunma yapıyorlar ve gol atabiliyorlar.
His eyes filled with tears.	Gözleri yaşlarla doldu.
It's not on the same scale.	Aynı ölçekte değil.
Throwing ourselves against the wall.	Kendimizi duvara atmak.
This is what we're trying to do.	Yapmaya çalıştığımız şey bu.
This story really has legs.	Bu hikayenin gerçekten bacakları var.
And don't ask after me.	Ve benden sonra sorma.
Not all information used to write this article was hospital medical record.	Bu makaleyi yazmak için kullanılan tüm bilgiler hastane tıbbi kaydı değildi.
I may have simply given up.	Basitçe vazgeçmiş olabilirim.
It came as no surprise.	Hiç şaşırtıcı gelmedi.
Truth was important to me.	Benim için gerçek önemliydi.
It's like he's fallen from the world.	Dünyadan düşmüş gibi.
You may not have thought of this.	Bunu düşünmemiş olabilirsiniz.
Emotions can get you in trouble.	Duygular başınızı belaya sokabilir.
It was fun.	O eğlenceliydi.
He is playing with evil.	Kötülükle oynuyor.
This is an unbreakable law.	Bu, çiğnenemeyecek bir yasadır.
They are too confident.	Fazla güvendeler.
Calling him and calling him.	Onu aramak ve onu aramak.
Read a few times and take lots of notes.	Birkaç kez okuyun, bol bol not alın.
He couldn't be right.	O haklı olamazdı.
There is no single pass.	Tek geçiş yok.
She gave birth to a baby.	O bir bebek doğurdu.
All on the same build.	Hepsi aynı yapı üzerinde.
I don't want it to end.	Hiç bitmesin istiyorum.
Sign up for a free plan here.	Ücretsiz bir plana buradan kaydolun.
They would never have expected this.	Bunu asla beklemezlerdi.
He was friendly but restrained himself.	Arkadaş canlısıydı ama kendini tuttu.
We fight each other for this.	Bunun için birbirimizle kavga ediyoruz.
Seems like a good move.	İyi bir hamle gibi görünüyor.
I just wanted to take it out.	Sadece onu dışarı çıkarmak istedim.
Every thought, emotion and moment quickly turns into the next.	Her düşünce, duygu ve an hızla bir sonrakine dönüşüyor.
Three of us in the back, three of us in the front.	Üçümüz arkada, üçümüz önde.
That's pretty much what he said.	Söylediği aşağı yukarı bu.
This analysis has several limitations.	Bu analizin birkaç sınırlaması vardır.
Places where criminal types are known to take sides.	Suçlu tiplerin taraf olduğu bilinen yerler.
I can't imagine this will ever age.	Bunun hiç yaşlanmayacağını hayal bile edemiyorum.
I'm not sure if that's a good or bad sign.	Bunun iyiye mi yoksa kötüye mi işaret olduğundan emin değilim.
He had saved his life.	Hayatını kurtarmıştı.
Add any video for now.	Şimdilik herhangi bir videoyu ekleyin.
He can lift it.	Onu kaldırabilir.
No cops waited.	Hiçbir polis beklemedi.
This is how we answer.	Biz böyle cevap veririz.
Download one for free and listen today.	Birini ücretsiz indirin ve bugün dinleyin.
If something happened to me, I couldn't see it.	Üzerime bir şey gelirse göremezdim.
Think, think, think.	Düşün, düşün, düşün.
My eating habits have changed from just six months ago.	Yeme alışkanlıklarım sadece altı ay öncesine göre değişti.
But overall there is just a great healthy respect.	Ama genel olarak sadece büyük bir sağlıklı saygı var.
The thing is, he likes to be a project owner.	Mesele şu ki, proje sahibi olmayı seviyor.
The house was beautiful and really clean.	Ev güzel ve gerçekten temizdi.
I couldn't even imagine changing my mind.	Fikrimi değiştirmeyi hayal bile edemezdim.
Go ahead, but pay a little more attention to the car.	Devam et, ama arabaya biraz daha dikkat et.
Be sure to salt the meat, but do not pepper it.	Eti tuzladığınızdan emin olun, ancak karabiber atmayın.
If we didn't, we would be watching very bad television.	Eğer yapmasaydık, çok kötü televizyon izliyor olurduk.
We got caught up in ourselves as individuals rather than as a team.	Takımdan çok birey olarak kendimize kapıldık.
Animals do.	Hayvanlar yapıyor.
This is a fighting game.	Bu bir dövüş oyunu.
This is the meaning of the rule of law, not of people.	İnsanların değil, hukuk devletinin anlamı budur.
They can come to you if they are interested.	İlgilenirlerse size gelebilirler.
I don't think you realize where you stand.	Nerede durduğunu fark ettiğini sanmıyorum.
It doesn't get any better on turns.	Dönüşlerde de daha iyi olmuyor.
In the air.	Havada.
School and social life are affected in children suffering from this condition.	Bu durumdan muzdarip çocuklarda okul ve sosyal yaşam etkilenir.
It's kind of my way.	Bir nevi benim yolum.
I didn't want to see him.	Onu görmek istemiyordum.
Not everyone can wear a headscarf.	Başörtüsü herkes giyemez.
He did not die.	O ölmedi.
This has been your goal since childhood.	Çocukluğundan beri hedefin bu.
Another student said that life is a cell.	Başka bir öğrenci hayatın bir hücre olduğunu söyledi.
When he lifted his head, the driver nodded to him.	Başını kaldırdığında, sürücü ona başını salladı.
The body count was low, but it was there.	Vücut sayısı düşüktü, ama oradaydı.
Is it the land of freedom?	Özgürlük diyarı mı.
Some were detained by the police.	Bazıları polis tarafından gözaltına alındı.
On the Internet and on your mobile phone.	İnternette ve cep telefonunuzda.
Basically books about books are really special.	Temelde kitaplarla ilgili kitaplar gerçekten özeldir.
Nothing remains of this old church.	Bu eski kiliseden hiçbir şey kalmamıştır.
These guys will be good players for us.	Bu adamlar bizim için iyi oyuncular olacak.
It is my fault.	Sorun bende.
He gives advice.	Tavsiye veriyor.
The organization uses clear, consistent.	Organizasyon açık, tutarlı kullanır.
Each of these mobile devices requires only a fraction of the data.	Bu mobil cihazların her biri, verilerin yalnızca bir kısmını gerektirir.
Your marriage is over.	Evliliğiniz bitti.
Selection pieces are actually very rare.	Seçim parçaları aslında çok nadirdir.
He had two families to support.	Bakması gereken iki ailesi vardı.
It is a large tree that can be tall.	Boyu uzun olabilen büyük bir ağaçtır.
I turned it off though.	Yine de kapattım.
He was then asked what he thought during his comeback.	Daha sonra, geri dönüşü sırasında ne düşündüğü soruldu.
Remember, it's important to choose a topic that interests you.	Unutmayın, ilginizi çeken bir konu seçmeniz önemlidir.
I had a very good job.	Çok iyi bir işim vardı.
It probably had a lot to do with the weather.	Muhtemelen havayla çok ilgisi vardı.
That doesn't mean we shouldn't try.	Bu, denemememiz gerektiği anlamına gelmez.
There was obviously a problem with it in the past.	Belli ki geçmişte onunla ilgili bir sorun vardı.
Unfortunately this only worked when the weather was nice.	Ne yazık ki bu sadece hava güzel olduğunda işe yaradı.
And that was my first mistake.	Ve bu benim ilk hatamdı.
Open and lose in the first round.	İlk turda açın ve kaybedin.
These terms have been accepted.	Bu şartlar kabul edildi.
He wasn't quite sure what it was.	Ne olduğundan pek emin değildi.
Outside street parking.	Sokak park yeri dışında.
The situation in the first law is very different.	Birinci yasadaki durum çok farklı.
Nothing else contributed to the applied forces.	Uygulanan kuvvetlere başka hiçbir şey katkıda bulunmadı.
The windows were closed.	Pencereler kapalıydı.
And it went from there.	Ve oradan gitti.
That was before they took the men.	Bu, adamları almadan önceydi.
It had never happened to him.	Onun için hiç olmamıştı.
If he wasn't thinking about her, he wasn't thinking about anything.	Onu düşünmüyorsa, hiçbir şey düşünmüyordu.
It doesn't matter where you are.	Nerede olduğunun bir önemi yok.
That's right, you know.	Bu doğru, biliyorsun.
I should be afraid.	korkmalıyım.
They were many.	Onlar çoktu.
Please help me if you can.	Yapabiliyorsan lütfen bana yardım et.
He's pretty good.	O oldukça iyi.
He would be home soon.	Yakında eve dönecekti.
I want to show each data point.	Her bir veri noktasını göstermek istiyorum.
It was a good strategy for him.	Bu onun için iyi bir stratejiydi.
For detailed discussion.	Ayrıntılı tartışma için.
I have to look after him.	ona bakmak zorundayım.
But this time it's different.	Ama bu sefer farklı.
It can never be right to make a girl this way.	Bir kızı bu şekilde yapmak asla doğru olamaz.
Like that.	Öyle.
Talk about being green.	Yeşil olmak hakkında konuşun.
Or a middle word.	Veya orta bir kelime.
This is a serious problem.	Bu ciddi bir sorundur.
It was a shock.	Bu bir şoktu.
This is his idea.	Bu onun fikri.
I know how much this upsets you.	Bunun seni ne kadar üzdüğünü biliyorum.
I just think it's very useful.	Sadece çok faydalı olduğunu düşünüyorum.
It varies among men.	Erkekler arasında değişir.
Why is it not showing?	Neden gösterilmiyor.
So this is how we experience ourselves.	Demek ki kendimizi bu şekilde deneyimliyoruz.
I can hear my voice and it's very nice.	Sesimi duyabiliyorum ve bu çok hoş.
The secret is safe with me.	Sır bende güvende.
The ground just below can be dry even after a rain.	Hemen altındaki zemin yağmurdan sonra bile kuru olabilir.
However, they can be improved if you have to use them.	Ancak, bunları kullanmak zorunda kalırsanız, geliştirilebilirler.
This is a huge and wonderful event.	Bu çok büyük ve harika bir olay.
The front was a few blocks away.	Cephe birkaç sokak ötedeydi.
nothing for me.	Benim için hiçbir şey.
I wanted to tear it into pieces.	Onu parçalara ayırmak istedim.
Was the T test used for comparison? 	Karşılaştırma için T testi kullanıldı mı?
between groups.	gruplar arasında.
We forget how much strength we bring ourselves.	Kendimize ne kadar güç getirdiğimizi unutuyoruz.
It drove me crazy.	Beni deli etti.
I'm not surprised he kept the shell.	Kabuğu saklamasına şaşırmadım.
But he was watching very closely.	Ama çok yakından izliyordu.
She lay on her back.	Onun arkasına sırtüstü yattı.
Still in the context of smooth spacetimes.	Hala pürüzsüz uzay zamanları bağlamında.
You never will.	Asla yapmayacaksın.
We are not here for ourselves.	Biz kendimiz için burada değiliz.
Six normal subjects served as controls.	Altı normal denek kontrol olarak görev yaptı.
A lot has happened since then.	O zamandan beri çok şey oldu.
This was mostly due to the structure of the industry.	Bu daha çok sektörün yapısından kaynaklandı.
This part is recommended.	Bununla ilgili kısım tavsiye ediliyor.
We have a lot to solve.	Çözmemiz gereken çok şey var.
The dog lives in my house.	Köpek benim evimde yaşıyor.
The magic disappeared with them.	Büyü onlarla birlikte kayboldu.
It was his first published work.	Yayımlanan ilk eseriydi.
What followed was the trade war.	Sonrası ticaret savaşıydı.
Even love stories.	Hatta aşk hikayeleri.
Something serious enough to take your computer.	Bilgisayarını alacak kadar ciddi bir şey.
But the law does not say so.	Ama kanun böyle demiyor.
A second daily round trip was introduced a month later.	Bir ay sonra ikinci bir günlük gidiş-dönüş tanıtıldı.
We actually care about our health and safety???.	Aslında sağlığımızı ve güvenliğimizi önemsiyoruz???.
It was too strong for me.	Benim için çok güçlüydü.
After a few seconds, he nodded.	Birkaç saniye sonra başını salladı.
The one who brings love into your life.	Hayatına aşkı getiren kişi.
Oh, he knew everything.	Ah, o her şeyi biliyordu.
The man at the fire had only his face.	Ateşin başındaki adamın sadece yüzü vardı.
So it does.	Yani olur.
He wanted to be alone with his thoughts.	Düşünceleriyle kendi başına olmak istiyordu.
Not so here.	Burada öyle değil.
If they get word that you're coming, they can take it.	Geldiğinize dair bir haber alırlarsa, alabilirler.
Maybe he shouldn't.	Belki de yapmamalı.
We have to do it so he can't move.	Hareket edememesi için yapmalıyız.
I said your father worked for me.	Babanın benim için çalıştığını söyledim.
And they will continue to review issues.	Ve sorunları gözden geçirmeye devam edecekler.
For this reason, many children will not take it.	Bu nedenle birçok çocuk onu almayacak.
we don't like it.	ondan hoşlanmıyoruz.
It comforts me to tell you the truth.	Sana gerçeği söylemek beni rahatlatıyor.
Just a little unusual.	Sadece biraz sıradışı.
But it's true.	Ama gerçek bu.
I am getting tired.	Yoruluyorum.
The government has agreed to offer almost free healthcare and education.	Hükümet neredeyse ücretsiz sağlık ve eğitim sunmayı kabul etti.
They were in a large area.	Geniş bir alandaydılar.
Clean tools with water.	Aletleri suyla temizleyin.
It was clear that he really wanted to go.	Gerçekten gitmek istediği belliydi.
I love working with him and getting better every day.	Onunla çalışmayı ve her gün daha iyiye gitmeyi seviyorum.
Take everything away from you and you won't see it.	Her şeyi elinden al ve görmeyeceksin.
The women were infected.	Kadınlar enfeksiyon kaptı.
It was so bad that no one was outside.	O kadar kötüydü ki dışarıda kimse yoktu.
They will fit any requirement you may have.	Sahip olabileceğiniz her türlü gereksinime uyacaklar.
Let's wait and see.	Bekleyip görelim.
Sometimes it's easy to forget how good it can be.	Bazen ne kadar iyi olabileceğini unutmak kolaydır.
Some things need to stay private.	Bazı şeylerin özel kalması gerekir.
They are rare enough.	Yeterince nadirdirler.
I never knew what was in the bank.	Bankada ne olduğunu hiç bilmiyordum.
There was silence for a moment after they left.	Onlar gittikten sonra bir an sessizlik oldu.
They did not leave the wall.	Duvardan ayrılmadılar.
They're looking for me.	Beni arıyorlar.
This is not financial advice.	Bu finansal tavsiye değildir.
But today, I'm back to square one.	Ama bugün, birinci kareye geri döndüm.
He even managed to let out a small laugh.	Küçük bir kahkaha bile atmayı başardı.
They are considered seriously dangerous.	Ciddi tehlikeli olarak kabul edilirler.
Thank you for this website.	Bu web sitesi için teşekkür ederiz.
It changed everything for me.	Benim için her şeyi değiştirdi.
We look forward to hearing from you.	Sizden haber almak için sabırsızlanıyoruz.
Read my review here.	Benim yorumumu buradan okuyun.
I'm only interested in going home.	Sadece eve gitmekle ilgileniyorum.
So are women.	Kadınlar da öyle.
We still had to fix that little problem.	Hala o küçük sorunu çözmek zorundaydık.
But they did not notice my concern.	Ama endişemi fark etmediler.
With or without my husband, I still had a show to shoot.	Kocam olsun ya da olmasın, hâlâ çekilecek bir şovum vardı.
About ten minutes after doing the form, my body warmed up.	Formu yaptıktan yaklaşık on dakika sonra vücudum ısındı.
Neither would be as good without the other.	Hiçbiri diğeri olmadan bu kadar iyi olmazdı.
I told him it was just notes.	Ona sadece notlar olduğunu söyledim.
Still for less luck.	Hala daha az şans için.
Of course they didn't.	Tabii ki yapmadılar.
You look like that.	Öyle görünüyorsun.
If the truth was known, women held his heart very easily.	Eğer gerçek biliniyorsa, kadınlar onun kalbini çok kolay tutuyorlardı.
Recently it has become clear how to treat the general case.	Son zamanlarda genel vakanın nasıl tedavi edileceği netleşti.
He's pretty big.	O oldukça büyük.
Few leaders yet so became a president for it.	Henüz birkaç lider bu yüzden bunun için bir başkan oldu.
They don't play ball.	Top oynamazlar.
I ignored what he did and how he lived.	Ne yaptığını ve nasıl yaşadığını görmezden geldim.
I think that basically means this.	Bunun esasen şu anlama geldiğini düşünüyorum.
They did, he got it.	Yapmışlardı, anladı.
I thought a lot about what, how and when to say it.	Neyi, nasıl ve ne zaman söyleyeceğimi çok düşündüm.
Same here.	Aynısı burada da var.
The building is on the corner of a street.	Bina bir sokağın köşesindedir.
Which seems easy enough.	Hangisi yeterince kolay görünüyor.
You shouldn't have lost that war.	O savaşı kaybetmemeliydin.
Two seconds and it's done.	İki saniye ve bitti.
But these soon sold out.	Ama bunlar kısa sürede tükendi.
I laid out the story and what needed to be said.	Hikayeyi ve söylenmesi gerekenleri ortaya koydum.
I turned them down every time.	Onları her seferinde geri çevirdim.
It hasn't happened just once.	Sadece bir kez olmamıştı.
His father was going to ask when he would come home.	Babası eve ne zaman geleceğini soracaktı.
Neither male nor female.	Ne erkek ne kadın.
We have to make one more stop.	Bir durak daha yapmalıyız.
I came last	en son ben geldim
Only then did he give me the words of power.	Ancak o zaman bana gücün sözlerini verdi.
It is unknown why the car stopped at that point.	Otomobilin o noktada neden durduğu bilinmiyor.
He would not run.	O kaçmayacaktı.
It's a clean tour.	Temiz bir tur.
Sometimes, sometimes you can.	Bazen, bazen söyleyebilirsin.
He could ignore the whole experience.	Tüm deneyimi görmezden gelebilirdi.
It's weird to feel a gun in my hand after all these days.	Bunca günden sonra elimde bir silah hissetmek garip.
And because of that.	Ve bundan dolayı.
It's time for my choice.	Seçim zamanım geldi.
I wanted to calm them down.	Onları sakinleştirmek istedim.
It was nice.	Güzeldi.
Our next step is to make things stable and fast.	Bir sonraki adımımız, işleri istikrarlı ve hızlı hale getirmek.
Or someone else we don't know.	Ya da bilmediğimiz bir başkası.
I found the music excellent.	Müziği mükemmel buldum.
A few died.	Birkaçı öldü.
Do not answer.	Cevap verme.
You hate them.	Onlardan nefret ediyorsun.
You sleep well.	Sen rahat uyu.
And every person brings something into the mix.	Ve her insan karışıma bir şeyler getirir.
I love trying new things.	Yeni şeyler denemeyi seviyorum.
My sweet boy.	Benim tatlı oğlum.
I know you both have a lot on your mind.	İkinizin de aklında çok şey olduğunu biliyorum.
The two men had a lot in common.	İki adamın çok ortak noktası vardı.
He leaned his back against the cold stone wall.	Sırtını soğuk taş duvara yasladı.
He did experimental studies and analyzes and wrote the article.	Deneysel çalışmalar ve analizler yaptı ve makaleyi yazdı.
You reached me.	Bana ulaştın.
I work for an hour, five days a week, no more.	Haftada beş gün bir saat çalışıyorum, daha fazla değil.
The exact reasons underlying the differences need further examination.	Farklılıkların altında yatan kesin nedenlerin daha fazla incelenmesi gerekir.
The ability to hear is extremely important to many people today.	İşitilme yeteneği günümüzde birçok insan için son derece önemlidir.
Now he's in.	Şimdi içeri girdi.
The battle was now only a few hours away.	Savaş artık sadece birkaç saat uzaklıktaydı.
Damn good man, your father.	Lanet olsun iyi adam, baban.
Excellent value for the price.	Fiyat için mükemmel değer.
i have that problem too	bende de var o sorun
He could only hope.	Sadece umut edebilirdi.
But it looks like we could last much longer without art.	Ama sanat olmadan çok daha uzun süre dayanabilecek gibiyiz.
Some facts will remain unknown.	Bazı gerçekler bilinmeyen kalacak.
I was self-sufficient.	Kendime yetiyordum.
There weren't many places to go back then.	O zamanlar gidilecek pek fazla yer yoktu.
I believe this result should be taken seriously.	Bu sonucun ciddiye alınması gerektiğine inanıyorum.
There was no death benefit and no health insurance before.	Daha önce hiç ölüm yardımı ve sağlık sigortası yoktu.
He was afraid to touch his friend.	Arkadaşına dokunmaya korkuyordu.
The entire superstructure of the building was on fire.	Binanın tüm üst yapısı yanıyordu.
My parents sleep for hours.	Annemler saatlerce uyuyor.
Various variables were compared between the two groups.	İki grup arasında çeşitli değişkenler karşılaştırıldı.
Reality.	Gerçeklik.
Maybe it's your mother.	Belki de annendir.
We were playing a tight match.	Sıkı bir maç oynuyorduk.
He is human.	O insandır.
The journey continues.	Yolculuk devam ediyor.
Whatever team we make, we have to win.	Nasıl bir takım çıkarırsak çıkaralım kazanmalıyız.
It wasn't a dog.	Köpek değildi.
But in another sense, it is far from any religion.	Ama başka bir anlamda, herhangi bir dinden çok uzaktır.
I say this small step is better than nothing.	Bu küçük adım hiç yoktan iyidir diyorum.
This attraction has unusual features.	Bu çekiciliğin alışılmadık özellikleri var.
He plans to return.	Geri dönmeyi planlıyor.
Because you're not just hot.	Çünkü sadece ateşli değilsin.
Other animals live their entire lives without having to choose their path.	Diğer hayvanlar, yaşamları boyunca yollarını seçmek zorunda kalmadan yaşarlar.
And we don't have hot water.	Ve sıcak suyumuz yok.
Therefore, our solution is no longer valid.	Bu nedenle, çözümümüz artık geçerli değil.
It was used mostly on the right wing until its trade.	Ticaretine kadar daha çok sağ kanatta kullanıldı.
Thank you very much for reading our blog.	Blogumuzu okuduğunuz için çok teşekkür ederiz.
It was in the dark.	Karanlıktaydı.
Water moves quickly between them due to their size.	Su, boyutları nedeniyle aralarında hızla hareket eder.
Tell your friend you like him.	Arkadaşına ondan hoşlandığını söyle.
We need people in this world who are interested in something.	Bu dünyada bir şeylerle ilgilenen insanlara ihtiyacımız var.
Basically.	Temelde.
Which shouldn't have to.	Ki buna mecbur olmamalıydı.
Do what you love.	Neyi seviyorsan onu yap.
Where is that crazy little guy?	Nerede o çılgın küçük.
People had less direct means of interaction.	İnsanlar daha az doğrudan etkileşim araçlarına sahipti.
It just depends on your system.	Bu sadece sisteminize bağlıdır.
They had no children.	Çocukları yoktu.
She could go to the prom now.	Artık baloya gidebilirdi.
He knows.	O bilir.
It was not negative.	Negatif değildi.
He could feel them staring at him.	Kendisine baktıklarını hissedebiliyordu.
This is an established law.	Bu yerleşik bir yasadır.
I'll post the answer in case anyone else encounters something similar.	Başka birinin benzer bir şeyle karşılaşması durumunda cevabı göndereceğim.
I think having a specific time frame is a better option.	Belirli bir zaman dilimine sahip olmak bence daha iyi bir seçenek.
I must have a fever.	Ateşim olmalı.
We want it and we want it now.	İstiyoruz ve şimdi istiyoruz.
She hated him after he hurt her.	Onu incittikten sonra ondan nefret etti.
A shot into the dark.	Karanlığa bir atış.
I had just come from school.	Okuldan yeni gelmiştim.
It finally created a great sound.	En sonunda harika bir ses yarattı.
be with him.	Onunla olsun.
Something other than what it has to do.	Yapması gerekenden başka bir şey.
Sometimes it touched my heart.	Bazen kalbime dokundu.
They are not needed here.	Burada onlara ihtiyaç yok.
They're slowly getting me involved.	Beni yavaş yavaş işin içine sokuyorlar.
But here are a few things.	Ama burada birkaç şey var.
You just set up some work.	Sadece bazı işler ayarladın.
This causes pain and pressure, either in the back or in the eyes.	Bu, ya arkada ya da gözlerde ağrı ve baskıya neden olur.
Do not send more than three letters.	Üçten fazla mektup göndermeyin.
One of the people.	İnsanlardan biri.
My focus here is on the words we speak.	Buradaki odak noktam konuştuğumuz kelimelerdir.
“I am no longer a child,” he said.	Artık çocuk değilim, dedi.
And they could easily have.	Ve kolayca olabilirlerdi.
Every once in a while, you actually see signs of progress.	Arada bir, aslında ilerleme belirtileri görürsünüz.
It's not very high.	Çok yüksek değil.
This has been very difficult for everyone involved.	Bu, katılan herkes için çok zor oldu.
He repeated the words over and over in his head.	Kelimeleri kafasında defalarca tekrarladı.
I love doing this.	Bunu yapmayı seviyorum.
They wait three or four days before doing this.	Bunu yapmadan önce üç veya dört gün beklerler.
You are reading something into nothingness.	Hiçliğe bir şey okuyorsun.
He picked up the phone.	Telefonu açtı.
Especially on defense.	Özellikle savunmada.
However, these treatments are limited to only highly selected patients.	Bununla birlikte, bu tedaviler yalnızca çok seçilmiş hastalarla sınırlıdır.
It wasn't supposed to be.	Olmaması gerekiyordu.
Somehow it definitely has the best result.	Bir şekilde kesinlikle en iyi sonuca sahip.
I used it twice and it performed very well.	İki kez kullandım ve çok iyi performans gösterdi.
They hurt me because of you.	Senin yüzünden beni incittiler.
Interest rates are rising.	Faiz oranları artıyor.
As presented in the question.	Soruda sunulduğu gibi.
The order should be from top to bottom.	Sıralama yukarıdan aşağıya doğru olmalıdır.
Your help will definitely be welcomed.	Yardımınız kesinlikle memnuniyetle karşılanacaktır.
The perfect ending to a perfect evening.	Mükemmel bir akşam için mükemmel bir son.
And he just ran.	Ve o sadece koştu.
This is as good as, or even slightly better, than previously posted.	Bu, daha önce yayınlananlar kadar iyidir, hatta biraz daha iyidir.
A book can be a window to the world.	Bir kitap dünyaya açılan bir pencere olabilir.
It's that simple.	Kadar basit.
It was in crap condition.	Bok durumdaydı.
You are very kind.	Çok naziksin.
He looks at her.	Ona bakar.
His file was mixed with someone else.	Dosyası başka biriyle karıştırılmış.
No pressure.	Baskı yok.
Prepare a large pan with hot water.	Sıcak suyla büyük bir tava hazırlayın.
And they would meet their needs.	Ve ihtiyaçlarını karşılayacaklardı.
But it was difficult to say for sure.	Ama kesin olarak söylemek zordu.
His tongue is made of salt.	Dili tuzdan yapılmıştır.
He had just become himself.	Daha yeni kendisi olmuştu.
This is a new beginning.	Bu yeni bir başlangıç.
He had a kind heart.	Nazik bir kalbi vardı.
He survived, but only.	Hayatta kaldı, ama sadece.
No one knows why she is female.	Kimse neden dişi olduğunu bilmiyor.
It runs small so it's big in size.	Küçük çalışıyor, bu yüzden boyutu büyük.
For once, he seemed too calm, too practical.	Bir kere fazla sakin, fazla pratik görünüyordu.
Not many years.	Uzun yıllar değil.
It's like dying.	Ölmek gibi.
Try reducing their size and see if it happens again.	Boyutlarını küçültmeyi deneyin ve tekrar olup olmadığına bakın.
It has never been completely free from politics.	Hiçbir zaman siyasetten tamamen özgür olmadı.
There was no talk of going to the bathroom anymore.	Artık banyoya girmekten söz edilmedi.
It moves in.	İçeri hareket eder.
The bigger picture is more consistent.	Büyük resim daha tutarlı.
It worked for a month, then it came back.	Bir ay çalıştı, sonra geri döndü.
I've never been in this situation before.	Daha önce hiç bu durumda olmamıştım.
I didn't really care about studying anymore.	Artık ders çalışmak pek umurumda değildi.
You settled down.	Yerleştin.
I went in and got a drink.	İçeri girdim ve bir içki aldım.
I don't have much time left.	Fazla zamanım kalmadı.
There was a problem with the connection.	Bağlantıda bir sorun vardı.
It's finally here.	Sonunda burada.
No one has made a real attempt to remove them.	Kimse onları kaldırmak için gerçek bir girişimde bulunmadı.
His body is completely different from last year.	Vücudu geçen seneden tamamen farklı.
It's not the number of relationships that matters, it's the quality.	Önemli olan ilişki sayısı değil, kalitesidir.
He wants to know what's going on.	Neler olduğunu bilmek istiyor.
But the law requires more.	Ama kanun daha fazlasını gerektiriyor.
My first win.	İlk galibiyetim.
And that was the truth.	Ve gerçek buydu.
And road signs.	Ve yol işaretleri.
He turned and left the room.	Döndü ve odadan çıktı.
It is still true today.	Bugün hala doğrudur.
He is just like me.	O tıpkı benim gibi.
He wasn't sure of the answer.	Cevaptan emin değildi.
When this is over.	Bu bittiğinde.
Go for the big idea.	Büyük fikir için gidin.
You've done well so far.	Şimdiye kadar iyi iş çıkardın.
Even when you call the dogs.	Köpekleri çağırdığında bile.
Weather is cold.	Hava serin.
We did this last night.	Bunu dün gece yaptık.
Only through experience can you perfect this state of mind.	Sadece deneyim yoluyla bu zihin durumunu mükemmelleştirebilirsin.
There are very few.	Çok azı var.
Only the rich can live.	Sadece zengin yaşayabilir.
I have never done anything bad.	Ben asla kötü bir şey yapmadım.
Stop thinking of others.	Başkalarını düşünmeyi bırak.
For the first time in his life, he suddenly had a dream.	Hayatında ilk kez aniden bir rüya gördü.
It can even improve.	Hatta iyileştirebilir.
Or something else that is really expensive.	Ya da gerçekten pahalı olan başka bir şey.
You are not serious and he is.	Sen ciddi değilsin ve o.
And you have to figure out how to do both.	Ve ikisini de nasıl yapacağınızı bulmalısınız.
It was a strange vision.	Bu garip bir vizyondu.
No one was around, he was sure of that.	Etrafta kimse yoktu, bundan emindi.
There must be a little gift in the world for me.	Dünyada benim için küçük bir hediye olmalı.
We were in the big room.	Büyük odadaydık.
One person said it would be a problem.	Bir kişi sorun olacağını söyledi.
Thank you and I hope to hear from you soon.	Teşekkürler ve en yakın zamanda senden haber almayı umuyorum.
Take a look at it.	Ona bir göz atın.
It was quite a difficult moment for this group.	Bu grup için oldukça zor bir andı.
Or so the store claims.	Ya da mağaza öyle iddia ediyor.
We certainly don't know anything exactly, in depth.	Kesinlikle hiçbir şeyi tam olarak, derinlemesine bilmiyoruz.
It is like most people and moves from place to place.	Çoğu insan gibidir ve bir yerden bir yere hareket eder.
Then go.	O zaman git.
Cover and let stand until ready to serve.	Üzerini örtüp servise hazır olana kadar bekletin.
It looks like you have a lot left.	Elinde çok şey kalmış gibi görünüyor.
Now this is his game.	Artık bu onun oyunu.
Apart from that, they can look like night and day.	Bunun dışında gece ve gündüz gibi görünebilirler.
For me, the answer was to write a book.	Benim için cevap bir kitap yazmaktı.
Right now, or you'll be too late.	Hemen şimdi, yoksa çok geç kalacaksın.
I waited until it passed to reply.	Cevap vermek için geçene kadar bekledim.
Actually, I didn't do any of them.	Aslında hiçbirini yapmadım.
You can download and print it.	İndirip yazdırabilirsiniz.
Watch out, be ready and learn your body.	Dikkat et, hazır ol ve vücudunu öğren.
Now it feels like something else is playing here.	Şimdi burada başka bir şey oynuyormuş gibi geliyor.
I gave people the wrong change.	İnsanlara yanlış değişim verdim.
For myself or to give.	Kendim için ya da vermek için.
I don't know of course.	bilmiyorum tabi.
But he didn't hear or see anything.	Ama hiçbir şey duymadı ve görmedi.
It had taste.	Onun tadı vardı.
I hope these efforts continue.	Umarım bu çabalar devam eder.
They passed groups in small open spaces.	Küçük açık alanlarda grupları geçtiler.
We thought he did some really good things in the first game.	İlk oyunda gerçekten iyi şeyler yaptığını düşündük.
Another time he said there was a bar across the door.	Başka bir zaman, kapının karşısında bir bar olduğunu söyledi.
And yet it was real.	Ve yine de gerçekti.
Now they have it.	Şimdi ona sahipler.
His eyes were like ice.	Gözleri buz gibiydi.
We are in a real world.	Gerçek bir dünyadayız.
Oh no, her story has to be deeper than that.	Oh hayır, hikayesi bundan daha derin olmalı.
But this son had lived enough in the clothes.	Ama bu oğul kıyafetlerin içinde yeterince yaşıyordu.
Answers are really important as they form the basis of action.	Cevaplar, eylemin temelini oluşturdukları için gerçekten önemlidir.
It's all from me.	Hepsi benden kaynaklı.
And the story ends here.	Ve hikaye burada bitiyor.
The connection works fast.	Bağlantı hızlı çalışıyor.
It was pure light.	Saf ışıktı.
I prefer it over others.	Başkalarının üzerinde olmasını tercih ederim.
Nobody followed you.	Kimse seni takip etmedi.
It looks bad.	Kötü görünüyor.
Two of these have particularly interesting features.	Bunlardan ikisi özellikle ilgi çekici özelliklere sahiptir.
There was only one more chair in the room.	Odada sadece bir sandalye daha vardı.
It may or may not be.	Olabilir veya olmayabilir.
That way you can only see what's on top.	Bu şekilde sadece üstte olanı görebilirsiniz.
Physician he.	Tabikide o.
This was a great thing.	Bu harika bir şeydi.
He says he has rights.	Hakları olduğunu söylüyor.
It's nice to see how well they're doing.	Ne kadar iyi yaptıklarını görmek güzel.
I would.	Olurdum.
My voice was coming back.	Sesim geri geliyordu.
It is recommended to use one drop per day in the affected eye.	Etkilenen göze günde bir damla kullanılması tavsiye edilir.
He pointed at another man with his back to me.	Bana sırtını dönen başka bir adamı işaret etti.
At least, it did at first.	En azından, ilk başta yaptı.
On top of that, no one brought anything.	Üstüne üstlük kimse bir şey getirmedi.
He couldn't sleep out of fear.	Korkudan uyuyamamıştı.
Health insurance options are really good.	Sağlık sigortası seçenekleri gerçekten çok iyi.
The boy started laughing.	Oğlan gülmeye başladı.
None count.	Hiçbiri sayılmaz.
You won't feel great about your performance either.	Performansınız hakkında da harika hissetmeyeceksiniz.
Then let's talk about size.	Sonra boyut hakkında konuşalım.
He was finally ready.	Sonunda hazırdı.
After that I can't take them seriously.	Bundan sonra onları ciddiye alamıyorum.
It would have to wait for appeal.	Bu temyiz için beklemek zorunda kalacaktı.
Have breakfast with them.	Onlarla kahvaltı yapın.
You should solve this.	Bunu çözmelisin.
If you've seen the movie, you know the book.	Filmini izlediyseniz kitabı bilirsiniz.
It's about management.	Yönetimle ilgilidir.
The natural expression of space is sound.	Mekanın doğal ifadesi sestir.
This can create a connection between you and the couple.	Bu, siz ve çift arasında bir bağlantı oluşturabilir.
Also, the people in this business are super smart.	Ayrıca, bu işteki insanlar süper zeki.
However, a few differences should be mentioned.	Ancak, birkaç farklılıktan bahsetmek gerekir.
And neither word.	Ve ne de kelime.
It was a fine line.	İnce bir çizgiydi.
This also surprised me.	Bu da beni şaşırttı.
The basic steps are as follows.	Temel adımlar aşağıdaki gibidir.
This is not a complete game yet.	Bu henüz tam bir oyun değil.
I broke my back badly.	Sırtımı çok kötü kırdım.
I hope you remember me and what we said.	Umarım beni ve söylediklerimizi hatırlarsın.
You must give this to me.	Bunu bana vermelisin.
I've seen some.	Bazılarını gördüm.
It's the only way it works.	Çalışmasının tek yolu bu.
How so.	Nasıl yani.
It's like a small town in that respect.	Bu açıdan küçük bir kasaba gibi.
I hope we never meet.	Hatta umarım karşılaşmayız.
You may need a soft start.	Yumuşak bir başlangıca ihtiyacınız olabilir.
Please you must help me.	Lütfen bana yardım etmelisin.
It will take its time before it does the same.	Aynı şeyi yapmadan önce zamanını alacaktır.
Submit your changes to the original rules.	Değişikliklerinizi orijinal kurallara gönderin.
His nose looks so blue and small in the dark.	Burnu karanlıkta çok mavi ve küçük görünüyor.
The mother's blood should then be tested immediately.	Annenin kanı daha sonra hemen test edilmelidir.
I doubt the security concerns have anything to do with it.	Güvenlik endişelerinin bununla bir ilgisi olduğundan şüpheliyim.
Damn, he was staring at his feet.	Kahretsin, ayaklarına bakıyordu.
This action had no real consequences.	Bu eylemin gerçek sonuçları olmadı.
Need to think.	Düşünmek lazım.
And now he felt a hundred times worse.	Ve şimdi yüz kat daha kötü hissediyordu.
I pressed my lips together.	Dudaklarımı birbirine bastırdım.
He was not comfortable.	Rahat edemedi.
As usual, he seemed to be talking to everyone at once.	Her zamanki gibi, herkesle aynı anda konuşuyor gibiydi.
Sometimes he was very, very sick.	Bazen çok, çok hastaydı.
I wear it anywhere.	Her yerde giyerim.
Cook said yes.	Cook evet dedi.
I'm tired of living in fear.	Korku içinde yaşamaktan bıktım.
I couldn't understand why he was so excited.	Neden bu kadar heyecanlandığını anlayamadım.
Plan a baby anytime.	İstediğiniz zaman bir bebek planlayın.
I say do something else and don't worry about it.	Başka bir şey yap ve bunun için endişelenme derim.
He didn't like this routine.	Bu rutini sevmiyordu.
I pull back a little.	biraz geri çekiyorum.
My point is that size is just a factor.	Demek istediğim, boyutun sadece bir faktör olduğu.
Not quite there.	Pek orada değil.
This really hit home.	Bu gerçekten eve çarptı.
If we're lucky it's still around.	Şanslıysak hala buralarda.
Or stopped anyone.	Ya da herhangi birini durdurdu.
Go out and try.	Dışarı çık ve dene.
He is afraid to come back.	Tekrar gelmekten korkuyor.
I have to give them what they want.	Onlara istediklerini vermeliyim.
Just heat.	Sadece ısı.
Our first meeting was pretty small and never really got too big.	İlk görüşmemiz oldukça küçüktü ve hiçbir zaman gerçekten fazla büyümedi.
No longer in use as a standalone character.	Artık bağımsız bir karakter olarak kullanımda değil.
We did nothing.	Biz hiçbir şey yapmadık.
He must be the leader of this group.	Bu grubun lideri olmalı.
I couldn't do it.	Yapamadım.
You must be responsible.	Sorumlu olmalısın.
The girl looked good enough, and the father looked good too.	Kız yeterince iyi görünüyordu, baba da iyi görünüyordu.
And it was definitely half the battle.	Ve kesinlikle savaşın yarısıydı.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
Yes, now we are back at the hotel.	Evet, şimdi otele döndük.
I don't want to say it, but he's a great guy.	Söylemek istemiyorum ama o harika bir adam.
Also, the combination was simple to perform.	Ayrıca, kombinasyonun gerçekleştirilmesi basitti.
This will be impossible.	Bu imkansız olacak.
See you in the garden at 10.	10'da bahçede görüşürüz.
To save the environment.	Çevreyi kurtarmak için.
But perhaps this is exactly what is needed.	Ama belki de tam olarak ihtiyaç duyulan şey budur.
You should avoid them in the first place.	İlk etapta onlardan kaçınmalısınız.
It didn't make a sound.	Ses çıkarmadı.
He really smiled.	Gerçekten gülümsedi.
But that didn't happen to me.	Ama bu benim başıma gelmedi.
But they're back.	Ama geri geldiler.
These players are rich.	Bu oyuncular zengin.
This was the final truth.	Bu son gerçekti.
I am lucky.	şanslıyım.
I just heard a sound.	Sadece bir ses duydum.
In the end, making good use of what you have will serve you best.	Sonunda, sahip olduklarınızı iyi kullanmak size en iyi şekilde hizmet edecektir.
So everybody knows.	Demek ki herkes biliyor.
We used to go to the show and that was it.	Gösteriye giderdik ve hepsi bu kadardı.
He would probably come in the evening.	Muhtemelen akşam gelirdi.
The physical differences were bad enough.	Fiziksel farklılıklar yeterince kötüydü.
We need to do this job better.	Bu işi daha iyi yapmamız gerekiyor.
You don't need other kids to hold your hand.	Elini tutmak için diğer çocuklara ihtiyacın yok.
This process continues throughout the movement.	Bu süreç hareket boyunca devam eder.
It is so beautiful that you have to see it to believe it.	Bu o kadar güzel ki buna inanmak için görmelisin.
I didn't care.	Umurumda değildi.
Nobody knows who he is.	Kimse onun kim olduğunu bilmiyor.
The key is still playing.	Anahtar hala oynuyor.
Maybe it wasn't.	Belki de yoktu.
He was very young.	Çok gençti.
They seem to be changing their minds.	Fikrini değiştiriyor gibiler.
It looks a lot like a standard.	Bir standarda çok benziyor.
Otherwise, life went on more or less as usual.	Aksi takdirde, hayat aşağı yukarı her zamanki gibi devam etti.
He had seen the expression on my face.	Yüzümdeki ifadeyi görmüştü.
I think maybe five years.	Sanırım beş yıl belki.
There were books everywhere.	Her yerde kitaplar vardı.
At the last moment he realized his danger and stopped.	Son anda tehlikesini fark etti ve durdu.
One patient failed to respond.	Bir hasta yanıt veremedi.
Be there at exactly nine.	Tam dokuzda orada ol.
But it is not difficult.	Ama bu zor değil.
These are all in the same communication range.	Bunların hepsi aynı iletişim aralığındadır.
You can't help.	Yardım edemezsin.
Helped with data analysis.	Veri analizine yardımcı oldu.
This routine is normal.	Bu rutin, normal.
We will assist you in the coming war.	Önümüzdeki savaşta size yardımcı olacağız.
Images are representative of at least three independent experiments with similar results.	Görüntüler, benzer sonuçlara sahip en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It's a really long and complex name.	Bu gerçekten uzun ve karmaşık bir isim.
We are the infection.	Enfeksiyon biziz.
I tried not to think about it.	Bunu düşünmemeye çalıştım.
They just ride on them.	Sadece üzerlerine binerler.
The area was developed to benefit the industry.	Alan sanayiye fayda sağlamak için geliştirildi.
It cannot be explained to them.	Onlara anlatılamaz.
That's why it's hard to take their claims seriously.	Bu yüzden iddialarını ciddiye almak zor.
He couldn't feel his weight.	Ağırlığını hissedemedi.
Go ahead then.	Devam et o zaman.
Or he had taken them out himself.	Ya da onları kendi çıkarmıştı.
The mechanism remains unclear.	Mekanizma belirsizliğini koruyor.
However, we did.	Ancak, yaptık.
Neither of them paid any attention.	İkisi de dikkat etmedi.
There was no doubt about it.	Bundan hiç şüphe yoktu.
You were lucky to survive.	Hayatta kaldığın için şanslıydın.
We display them in our homes.	Onları evlerimizde sergiliyoruz.
I've been working on this for a day.	Bir gündür bunun üzerinde çalışıyorum.
He plays the game smart.	Oyunu akıllı oynuyor.
They need help, they need magic.	Yardıma ihtiyaçları var, sihire ihtiyaçları var.
It's nice to show how you feel.	Nasıl hissettiğini göstermek güzel.
If it was, he just should have done it.	Öyle olsaydı, sadece yapması gerekirdi.
But he had a keen eye for potential.	Ama potansiyel için keskin bir gözü vardı.
There is time.	Zaman var.
This will be the same.	Bu aynı olacak.
This helped a lot.	Bu çok yardımcı oldu.
I hadn't seen him for over a year.	Onu bir yıldan fazladır görmemiştim.
I said he would be released later.	Daha sonra serbest bırakılacağını söyledim.
She and her husband raised four children.	O ve kocası dört çocuk büyüttü.
He had caught something the rest of us didn't have.	Geri kalanımızın sahip olmadığı bir şeyi yakalamıştı.
If so, which one.	Eğer öyleyse, hangisi.
Everyone else seems to be getting it.	Diğer herkes alıyor gibi görünüyor.
Email me to get to know me better.	Beni daha iyi tanımak için bana e-posta gönderin.
We are not making history here.	Burada tarih yazmıyoruz.
Theory and observations are in perfect harmony.	Teori ve gözlemler mükemmel bir uyum içindedir.
I think he had tears in his eyes.	Sanırım gözlerinde yaşlar vardı.
He looked out the window.	Pencereden dışarı baktı.
They are very bright.	Çok parlaklar.
This can save you time and money.	Bu size zaman ve para kazandırabilir.
This was something extremely important to him.	Bu onun için son derece önemli bir şeydi.
What we see, hear and notice here and now.	Burada ve şimdi gördüklerimiz, duyduklarımız ve fark ettiklerimiz.
You are the man.	Adamsın.
Just a beautiful place.	Sadece güzel bir yer.
He will return.	O geri dönecek.
On school days.	Okul günlerinde.
That doesn't mean you shouldn't love anyone.	Bu, hiç kimseyi sevmemeniz gerektiği anlamına gelmez.
It is not easy for her to find joy in her body.	Vücudunda neşe bulması onun için kolay değil.
You obviously have to use your head, and that's a good thing.	Belli ki kafanı kullanmak zorundasın ve bu iyi bir şey.
We also know that they spend money on their families.	Ailelerine para harcadıklarını da biliyoruz.
Give everything for the first few minutes.	İlk birkaç dakika boyunca her şeyi verin.
There was no time to think.	Düşünmeye fırsat olmamıştı.
No man will ever have a wife.	Hiçbir erkeğin bir karısı olmayacak.
Many began to see it as a company without a soul.	Birçoğu onu ruhu olmayan bir şirket olarak görmeye başladı.
Very comfortable, very beautiful and light for summer.	Yaz için çok rahat, çok güzel ve hafif.
The real experience is living your own life.	Gerçek deneyim, kendi hayatınızı yaşamaktır.
Going to his hotel was a bad idea.	Oteline gitmek kötü bir fikirdi.
All this started more than a hundred years ago.	Bütün bunlar yüz yıldan fazla bir süre önce başladı.
This means we have to work harder.	Bu, daha fazla çalışmamız gerektiği anlamına geliyor.
You should definitely get a dog.	Kesinlikle bir köpek almalısın.
It has never been this difficult.	Hiç bu kadar zor olmamıştı.
When the officers arrived, the man rushed into the house.	Görevliler geldiğinde, adam evin içine koştu.
Everything is working fine and normal.	Her şey iyi ve normal çalışıyor.
Others though.	Diğerleri ama.
Having said that, we'd love to know your thoughts on this.	Bunu söyledikten sonra, bu konudaki düşüncelerinizi bilmek isteriz.
Of course, everyone knows what this is really about.	Tabii ki, herkes bunun gerçekten neyle ilgili olduğunu biliyor.
You will need a bridge.	Bir köprüye ihtiyacınız olacak.
I wish I could say that, but it's not.	Öyle demek isterdim ama değil.
Share this with other sites, any site.	Bunu diğer sitelerle, herhangi bir siteyle paylaşın.
We create wonderful works of art, music and literature.	Harika sanat, müzik ve edebiyat eserleri yaratıyoruz.
But it was important.	Ama o önemliydi.
He extended his leg to her.	Bacağını ona uzattı.
Over time, the trees turned into the appearance of signs.	Ağaçlar zamanla işaretlerin görünümüne dönüştü.
That kind of power is so empty.	Bu tür bir güç çok boş.
They're not even unique in the real world.	Gerçek dünyada benzersiz bile değiller.
But he couldn't help himself from commenting.	Ama yorum yapmaktan da kendini alamadı.
People sat up straight.	İnsanlar dik oturdular.
I will not let him.	Ona izin vermeyeceğim.
He didn't know anyone had noticed.	Hiç kimsenin fark ettiğini bilmiyordu.
For once he had nothing to say.	Bir kere söyleyecek bir şeyi yoktu.
And after all, it cannot be more than that.	Ve sonuçta bundan daha fazlası olamaz.
You must do as you wish.	İstediğin gibi yapmalısın.
You shouldn't want another wife when you have a wife.	Karın varken başka bir eş istememelisin.
When we got home, you went straight to bed.	Eve döndüğümüzde doğruca yatağa gittin.
Known.	Bilinen.
But they never joined the party.	Ama asla partiye katılamadılar.
That means you get a lot.	Bu da çok şey elde ettiğiniz anlamına gelir.
Maybe there is comfort there.	Belki orada rahatlık vardır.
His eyes were still not opened.	Gözleri hala açılmamıştı.
Love happens on a different plane.	Aşk farklı bir düzlemde olur.
This shouldn't be any different.	Bu farklı olmamalı.
You take it and you burn.	Alırsın ve yanarsın.
Put your eyes on your copy.	Gözlerini kopyana koy.
I just wanted to get away from him.	Sadece ondan uzaklaşmak istiyordum.
And it was on flat ground.	Ve bu düz bir zemindeydi.
And this year.	Ve bu yıl.
The difference is simply this.	Fark basitçe şudur.
I was special force.	Ben özel kuvvettim.
Then when we got aboard looking at the hole.	Sonra deliğe bakarak gemiye geldiğimizde.
Everything about him shook.	Onunla ilgili her şey sallandı.
We considered everything settled.	Her şeyi halledilmiş saydık.
It really shouldn't have.	Gerçekten olmamalıydı.
It wasn't even critical.	Eleştirel bile değildi.
Insert the correct words from the table below into the article above.	Aşağıdaki tablodan doğru kelimeleri yukarıdaki makaleye yerleştirin.
They think they came, but they didn't.	Geldiklerini sanıyorlar ama gelmediler.
He wanted me to understand that we would never see each other again.	Birbirimizi bir daha asla göremeyeceğimizi anlamamı istedi.
Provided clinical data of patients.	Hastaların klinik verilerini sağladı.
The trick is that many different models need to be studied.	İşin püf noktası, birçok farklı modelin incelenmesi gerektiğidir.
For some this is fine.	Bazıları için bu iyi.
He doesn't look worried.	Endişeli görünmüyor.
When we flipped the horses, the reason was pretty obvious.	Atları çevirdiğimizde, bunun nedeni oldukça açıktı.
In any case, it looks good on paper.	Her durumda, kağıt üzerinde iyi görünüyor.
Often for good reasons.	Çoğu zaman iyi sebeplerden dolayı.
Both words have different meanings.	Her iki kelimenin de anlamı farklıdır.
In these cases, a visit to your eye doctor is highly recommended.	Bu durumlarda göz doktorunuzu ziyaret etmeniz şiddetle tavsiye edilir.
I thought this was pretty weird.	Bunun oldukça garip olduğunu düşündüm.
He was my heart and my love.	O benim kalbim ve aşkımdı.
That's what I meant, and where there is will there is a way.	Bunu kastetmiştim ve iradenin olduğu yerde bir yol vardır.
No crew worth its salt would board with him.	Tuzuna değecek hiçbir mürettebat onunla birlikte gemiye binmez.
No one came to change it.	Değiştirmeye kimse gelmedi.
Conflict is the structure of the self.	Çatışma benliğin yapısıdır.
You had your voice when no one else was.	Kimse yokken senin sesin vardı.
The third setting was human infection.	Üçüncü ayar insan enfeksiyonuydu.
We obtained these black hole solutions as follows.	Bu karadelik çözümlerini aşağıdaki şekilde elde ettik.
Look at them and see how they are like you.	Onlara bak ve nasıl senin gibi olduklarını gör.
Learning and education will never stop.	Öğrenme ve eğitim asla durmayacak.
Entirely.	Baştan sona.
Wait until you're ready for it.	Bunun için hazır olana kadar bekleyin.
So that's about it.	Yani aşağı yukarı bu kadar.
It's nice when it works.	Çalışırken güzel.
People decide for themselves what to believe or not to believe.	İnsanlar neye inanıp inanmayacaklarına kendileri karar verirler.
Also, our leaders have no experience with such a concept.	Ayrıca, liderlerimizin böyle bir konseptle ilgili hiçbir deneyimi yok.
I asked him three questions.	Ona üç soru sordum.
I am no longer a young man.	Artık genç bir adam değilim.
But this is not the average user.	Ama bu ortalama bir kullanıcı değil.
To make the numbers.	Rakamları yapmak için.
He may feel different about certain things.	Bazı şeyler hakkında farklı hissedebilir.
Glad you came.	Senin gelmenden memnun.
He told me he was no longer in love with me.	Bana artık bana aşık olmadığını söyledi.
He was leaving me.	Beni terk ediyordu.
And you will be her second, just as you did to me.	Ve sen de onun ikincisi olacaksın, tıpkı bana yaptığın gibi.
And everything attracts a lot of attention.	Ve her şey çok dikkat çekiyor.
Also, these items represent relatively expensive items in the system.	Ayrıca, bu öğeler sistemdeki nispeten pahalı öğeleri temsil eder.
I don't remember at all.	Hiç hatırlamıyorum.
It is applied with your fingers.	Parmaklarınızla uygulanır.
He said he knew and would do it.	Bildiğini ve yapacağını söyledi.
She hadn't done him the slightest harm.	Ona en ufak bir zarar vermemişti.
Remove this before my girls see you.	Kızlarım seni görmeden kaldır şunu.
She wants this.	Bunu istiyor.
We are short of one person.	Bir kişi eksiğimiz var.
Big city or small town.	Büyük şehir veya küçük kasaba.
The boy went upstairs, but he was very upset.	Çocuk yukarı çıktı ama çok üzgündü.
This is early.	Bu erken oldu.
In fact, he was never quite sure.	Aslında, hiçbir zaman tam olarak emin değildi.
It would most likely be there.	Büyük ihtimalle orada olacaktı.
At least it was a whole tour.	En azından bütün bir turdu.
That's why it got so much attention.	Bu yüzden çok dikkat çekti.
But it's too late.	Ama çok geç.
Here we lost it.	İşte onu kaybettik.
It was tough, it was a tough match.	Zordu, zor bir maçtı.
He has black hair and dark green eyes.	Siyah saçları ve koyu yeşil gözleri var.
I want to be comfortable with my thoughts no matter what.	Her ne olursa olsun düşüncelerim konusunda rahat olmak istiyorum.
They won't go after you if we tell them it's not you.	Sen olmadığını söylersek peşine düşmezler.
They want it to be successful and grow.	Başarılı olmasını ve büyümesini istiyorlar.
It was great meeting him.	Onunla tanışmak harikaydı.
There must be something.	Bir şeyler olmalı.
Just add difficulty.	Sadece zorluk ekleyin.
Most people consider failure to be a bad thing.	Çoğu insan başarısızlığı kötü bir şey olarak kabul eder.
They have a reality show.	Bir realite şovları var.
He dropped her to the ground.	Onu yere düşürdü.
He says it's good, but it's getting worse in my opinion.	İyi olduğunu söylüyor, ama bana göre daha da kötüye gidiyor.
That's what I know for this movie!	Bu film için bildiğim şey bu!.
I was there who did this.	Bunu yapan oradaydım.
This is error.	Bu hatadır.
This is not the same as private interests.	Bu, özel çıkarlarla aynı şey değildir.
But we certainly wouldn't have the volume we have now.	Ama kesinlikle şimdi sahip olduğumuz hacme sahip olmazdık.
They still don't know.	Hala bilmiyorlar.
The miracle of that first full breath.	O ilk tam nefesin mucizesi.
I absolutely love this case.	Bu davayı kesinlikle seviyorum.
But most of the time it doesn't.	Ama çoğu zaman yapmaz.
I find my right leg quite normal.	Sağ bacağımı oldukça normal buluyorum.
They will constantly increase.	Sürekli artacaklar.
The one with the knife.	Bıçaklı kimse.
People came just to show up.	İnsanlar sırf ortaya çıkmak için geliyorlardı.
It was growing late.	Geç büyüyordu.
And because they hate it, it's usually not very good.	Ve bundan nefret ettikleri için, genellikle pek iyi değildir.
I'm starting the story, you continue by leaving a comment.	Ben hikayeye başlıyorum, siz yorum bırakarak devam edin.
How do you speak.	Nasıl konuşuyorsun.
The deal is over there.	Anlaşma orada bitti.
It will help you become more conscious.	Daha bilinçli olmanıza yardımcı olacaktır.
Just face your friend and the memories will return.	Sadece arkadaşınla yüzleş ve anılar geri dönecek.
Apparently, somehow, it was even worse.	Görünüşe göre, bir şekilde, daha da kötüydü.
He has a great shot and is really strong.	Harika bir şutu var ve gerçekten çok güçlü.
He loved her very much, even more than he desired her.	Onu çok seviyordu, onu arzu ettiğinden bile daha fazla.
I will buy a copy.	Bir kopya satın alacağım.
We wouldn't be strong enough.	Yeterince güçlü olmazdık.
But you know, they're human.	Ama biliyorsun, onlar insan.
But now you want another woman.	Ama şimdi başka bir kadın istiyorsun.
Now the city would.	Şimdi şehir yapacaktı.
And there is no other way.	Ve başka bir yol yok.
They never really hit.	Asla gerçekten vurmadılar.
It's not always there, but it comes and goes.	Sürekli orada değil, ama gelir ve gider.
They give just enough to pique your interest.	İlginizi çekmeye yetecek kadar veriyorlar.
And now he turned off his cell phone.	Ve şimdi cep telefonunu kapattı.
Stronger than ever.	Her zamankinden daha güçlü.
We wouldn't have anyone to support us.	Bize destek olacak kimsemiz olmazdı.
don't miss it.	kaçırmayın.
That's why he said he shot.	Bu yüzden vurduğunu söyledi.
And in your case you will never succeed.	Ve senin durumunda asla başaramazsın.
If someone says something, you did it.	Biri bir şey söylüyorsa, yapmışsındır.
The idea was popular.	Fikir popülerdi.
Black and old.	Siyah ve eski.
At least it does to me.	En azından bana öyle.
We need it.	Buna ihtiyacımız var.
Let us know what you think.	Ne düşündüğünüzü bize bildirin.
They killed everyone who took up arms against them.	Onlara karşı silah alan herkesi öldürdüler.
That's why they didn't get very far.	Bu yüzden çok uzağa gidemediler.
And support us until we do.	Ve biz yapana kadar bizi destekleyin.
He continues to look the other way.	Başka yöne bakmaya devam ediyor.
I will be prepared.	hazırlıklı olacağım.
They get caught up in it.	Buna kapılırlar.
The best type of learning is learning by doing.	En iyi öğrenme türü yaparak öğrenmektir.
My mother held me as a baby.	Annem beni bebekken tutuyor.
Yet it causes the most stress for many.	Yine de birçokları için en fazla strese neden olur.
Essentially, it was an impossible task.	Esasen, imkansız bir görevdi.
Add the eggs and whisk well.	Yumurtaları ekleyin ve iyice çırpın.
If they drink, they drink.	İçerlerse içerler.
I came back to an empty house.	Boş bir eve döndüm.
What can we help you with today?	Bugün size hangi konuda yardımcı olabiliriz?
The pain wasn't over yet.	Acı henüz işlememişti.
Contributed clinical examples.	Katkıda bulunan klinik örnekler.
But this difference is very important.	Ama bu çok fark önemlidir.
But in the afternoon he could.	Ancak öğleden sonra yapabilirdi.
Good or bad, that's my style.	İyi ya da kötü, bu benim tarzım.
We have a lot of support.	Çok desteğimiz var.
We want to keep it.	Onu tutmak istiyoruz.
It used to be done to support the state.	Eskiden devleti desteklemek için yapılırdı.
Yet these guys did it and did it well.	Yine de bu çocuklar bunu yaptı ve iyi yaptı.
I think the main problem is that you are using global variables.	Asıl sorunun global değişkenleri kullanmanız olduğunu düşünüyorum.
Return to your hotel.	Otelinize geri dönün.
It's very logical.	Çok mantıklı.
I'm just a weak person.	Ben sadece zayıf bir insanım.
The black line shows where both sets are equal.	Siyah çizgi, her iki kümenin de eşit olduğu yeri gösterir.
It works but is this a recommended way to do it?	Çalışıyor ama bu, bunu yapmanın önerilen bir yolu mu?
If you come, he will live.	Gelirsen yaşar.
Army, second vs.	Ordu, ikinci vs.
I think we'd better listen.	Bence dinlesek iyi olur.
I've seen him do it before.	Onu daha önce yaparken görmüştüm.
Girls cry.	Kızlar ağlar.
I hope you are better.	Umarım daha iyisindir.
Actually three of them.	Aslında üç kişiden.
Let's explain it.	Onu açıklayalım.
You can do it for whatever reason you want.	Hangi sebeple istersen onu yapabilirsin.
I'm pretty smart myself.	Ben kendim oldukça zekiyim.
And he knew he was still growing.	Ve hala büyüdüğünü biliyordu.
However, no one really knew where this match was going.	Ancak, kimse bu maçın nereye gittiğini gerçekten bilmiyordu.
You've seen me do it a hundred times before.	Daha önce yüz kez yaptığımı gördün.
Not much is known about what exactly he does.	Tam olarak ne yaptığı hakkında pek bir şey bilinmiyor.
He wanted to see us play live.	Bizi canlı oynarken görmek istedi.
Mom is zero.	Anne sıfır.
Still, this is too bad.	Yine de bu çok kötü.
I feel like.	Gibi hissediyorum.
Numbers, those numbers.	Rakamlar, o rakamlar.
The investigation is focused on this work.	Soruşturma bu işe odaklanmış durumda.
And these are two different things.	Ve bunlar iki farklı şey.
Take word processing.	Kelime işlemeyi ele alın.
The mechanism for this is not fully understood.	Bunun mekanizması tam olarak anlaşılamamıştır.
I hope you liked the story.	Umarım hikayeyi beğenmişsinizdir.
See the photos below.	Aşağıdaki fotoğraflara bakın.
Welcome.	Hoşgeldiniz.
Let's pay attention to this now.	Şimdi buna dikkat edelim.
He went into the bathroom and took the test.	Banyoya girdi ve testi aldı.
And until he did, he would never be happy.	Ve o bunu yapana kadar, asla mutlu olmayacaktı.
The first was with your shoes.	İlki senin ayakkabılarınlaydı.
Don't take a step back.	Geri adım atma.
He didn't like it at all.	Bundan hiç hoşlanmamıştı.
Strange.	Garip.
This is very different and you can still do bad things.	Bu çok farklı ve yine de kötü şeyler yapabilirsiniz.
His work is incredibly popular right now.	Çalışmaları şu anda inanılmaz derecede popüler.
There is no doubt.	Hiç şüphe yok.
But I was like two people in that class.	Ama o sınıfta iki kişi gibiydim.
You just need to think a little more.	Sadece biraz daha düşünmek gerekiyor.
Four days time.	Dört günlük zaman.
However, there is a good selection for every family on this list.	Ancak, bu listedeki her aile için iyi bir seçim var.
I know they are important to you.	Senin için önemli olduklarının farkındayım.
None of my family did.	Ailemden hiçbiri yapmadı.
You don't need to risk the life of a single person.	Tek bir kişinin hayatını riske atmanıza gerek yok.
He likes card games and women.	Kağıt oyunlarını ve kadınları sever.
Research market demand.	Pazar talebini araştırın.
On both a mental and physical level.	Hem zihinsel hem de fiziksel düzeyde.
You're right on stage when you're little.	Küçükken tam sahnedesin.
This is just one example of what's going on everywhere.	Bu, her yerde olup bitenlerin sadece bir örneği.
At least then you can work.	En azından o zaman çalışabilirsin.
The rest of us cry for his attention.	Geri kalanımız onun dikkatini çekmek için ağlıyoruz.
So that our people can survive.	Böylece insanlarımız hayatta kalabilir.
However, he will be back in town next week.	Ancak, önümüzdeki hafta şehre geri dönecek.
Second, this is not true.	İkincisi, bu doğru değil.
I tried to choose the most beautiful ones.	En güzellerini seçmeye çalıştım.
We used to see each other often years ago.	Yıllar önce sık sık görüşürdük.
And we need to listen to them.	Ve onları dinlememiz gerekiyor.
But murder is.	Ama cinayet öyle.
He told them to do the same.	Onlara da aynısını yapmalarını söyledi.
I knew how this would end.	Bunun nasıl biteceğini biliyordum.
We didn't talk about it.	Ondan bahsetmedik.
The results showed just that.	Sonuçlar sadece bunu gösterdi.
Low.	Düşük.
This one is free too.	Bu da ücretsiz.
I went back to the kitchen and pushed the window up.	Mutfağa geri döndüm ve pencereyi yukarı ittim.
He was nervous and honest with the audience.	Gergindi ve seyirciye karşı dürüsttü.
Over the years.	Yıllar boyunca.
It's really hard to tell when you're done.	İşiniz bittiğinde söylemek gerçekten zor.
I'm not sure what that means.	Bunun ne anlama geldiğinden emin değilim.
I realized that this might not be a good approach.	Bunun iyi bir yaklaşım olmayabileceğini anladım.
your device.	Cihazın.
I chose the easy way.	Ben kolay yolu seçtim.
I fell asleep there for a while.	Orada bir süre uyuyakaldım.
This is only the third left.	Bu sadece üçüncü kaldı.
There is no soul in sight.	Görünürde bir ruh yok.
He laughed while saying this.	Bunu söylerken güldü.
In fact, we don't even sell them.	Aslında onları satmıyoruz bile.
The couple falls in love.	Çift aşık olur.
Below the reading obtained by other methods.	Diğer yöntemlerle elde edilen okumanın altında.
It represents the past.	Geçmişi temsil eder.
The man is killing it.	Adam, onu öldürüyor.
He was just stuck with life.	Sadece hayata takılıp kalmıştı.
Most were summoned, but a few were chosen.	Çoğu çağırıldı fakat birkaçı seçildi.
But be patient and give yourself some time to get there.	Ama sabırlı olun ve oraya ulaşmak için kendinize biraz zaman verin.
The faces you wear.	Taktığın yüzler.
So I have to act for myself.	Bu yüzden kendim için hareket etmeliyim.
Truth be told, usually two and three times a day.	Gerçeği söylemek gerekirse, genellikle günde iki ve üç kez.
These were trees they would soon know as well as their families.	Bunlar, yakında aileleri kadar iyi tanıyacakları ağaçlardı.
There were one male and seven female patients.	Bir erkek ve yedi kadın hasta vardı.
No time to point fingers or be upset.	Parmakla gösterecek ya da üzülecek zaman yok.
It was a great time.	Harika bir zamandı.
If my behavior was like his, he needed to change.	Davranışım onunki gibiyse, değişmesi gerekiyordu.
The total number of cells in each group was the same.	Her gruptaki toplam hücre sayısı aynıydı.
I'm busy enough.	Yeterince meşgulüm.
The weight of two patients remained stable.	İki hastanın ağırlığı sabit kaldı.
We just have to be stupid.	Sadece aptal olmalıyız.
We've never made love.	Hiç sevişmedik.
But we have no proof.	Ama elimizde kanıt yok.
Therefore, we apply the usual review standard.	Bu nedenle, olağan inceleme standardını uyguluyoruz.
If that's going too far, let me know.	Bu çok ileri gidiyorsa, bana bildirin.
You could come back.	Geri dönebilirdin.
Yet he did not speak.	Yine de konuşamadı.
Something was wrong.	Birşeyler yanlıştı.
It is the best book anyone can read about writing.	Yazmakla ilgili herkesin okuyabileceği en iyi kitaptır.
Nothing will happen.	Hiçbir şey olmayacak.
Maybe even the world.	Hatta belki dünya.
But my father takes very good care of the man.	Ama babam adama çok iyi bakıyor.
At least not now.	En azından şimdi değil.
He was very professional and fun and arrived on time.	Çok profesyonel ve eğlenceliydi ve zamanında geldi.
I'll leave that to time.	Bunu zamana bırakacağım.
That's why you have to try.	Bu yüzden denemek zorundasın.
Appreciate any advice.	Herhangi bir tavsiyeyi takdir edin.
I definitely did right away.	Kesinlikle hemen oldum.
The conversation was short.	Konuşma kısa sürdü.
Don't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirme.
I don't want to have to move.	Hareket etmek zorunda kalmak istemiyorum.
You girls might want to think about it.	Siz kızlar bunu düşünmek isteyebilirsiniz.
Or write your life.	Ya da hayatınızı yazalım.
I'm having fun here.	Burada eğleniyorum.
It was a shock.	Bu bir şoktu.
Look, it's complicated.	Bak bu karmaşık.
Responsible, today we are issuing a challenge to the country.	Sorumludur, bugün ülkeye bir meydan okuma yayınlıyoruz.
I am determined to make this my reality.	Bunu gerçeğim yapmaya kararlıyım.
Then the movie is over.	Sonra film bitti.
I can't even meet him.	Onunla görüşemiyorum bile.
And some while hitting the mark.	Ve bazıları işareti vururken.
We cannot accept returns on this product.	Bu üründe iade kabul edemiyoruz.
Today is a big day in my life.	Bugün hayatımda büyük bir gün.
But not exactly.	Ama tam olarak değil.
We will try to post as often as possible.	Mümkün olduğunca sık paylaşım yapmaya çalışacağız.
Well done guys.	Aferin çocuklar.
A stone step appeared under his feet.	Ayağının altında bir taş basamak belirmişti.
After looking for a while, he found her walking in front of him.	Bir süre baktıktan sonra onu önünde yürürken buldu.
And eventually you lose your feeling.	Ve sonunda hissini kaybedersin.
Symptoms typically begin before age three with difficulty walking.	Semptomlar tipik olarak yürüme güçlüğü ile üç yaşından önce başlar.
They decided to make a small fire and boil water for tea.	Küçük bir ateş yakmaya ve çay için su kaynatmaya karar verdiler.
He would think of this place as home.	Burayı ev gibi düşünecekti.
I hope you experience it too.	Umarım siz de deneyimlersiniz.
The situation is especially difficult for fathers.	Durum özellikle babalar için zor.
Help me bro.	Bana yardım et, kardeşim.
He took it and sat at the table.	Aldı ve masaya oturdu.
It will be sick.	Hasta olacak.
It doesn't sound great.	Kulağa harika gelmiyor.
I don't think you can, but prove me wrong.	Yapabileceğini sanmıyorum ama yanıldığımı kanıtla.
He will experience the same feeling.	Aynı duyguyu yaşayacak.
But his hands would not be free.	Ama elleri serbest kalmayacaktı.
You seem to have an unusual background.	Alışılmadık bir geçmişiniz var gibi görünüyor.
All but one line.	Bir satır hariç hepsi.
I still have to check this out.	Yine de bunu kontrol etmeliyim.
I didn't have to wait long.	Uzun süre beklemek zorunda değildim.
This was the man who measured me for a ring.	Bu, beni bir yüzük için ölçen adamdı.
Stand straight.	Düz durun.
How quiet it seemed in the afternoon.	Öğleden sonra ne kadar sessiz görünüyordu.
A well-known example is cancer cells.	Yaygın olarak bilinen bir örnek kanser hücreleridir.
When asked for a role in the village play.	Köy oyununda bir rol istendiğinde.
Or tell me something.	Ya da bana bir şey söyle.
Every website looks the same.	Her web sitesi aynı görünüyor.
One task down.	Bir görev aşağı.
I am essentially a creative person.	Ben özünde yaratıcı bir insanım.
Then we will train my men.	O zaman adamlarımı eğiteceğiz.
I will be different.	Farklı olacağım.
The job of the police was more than that to him.	Polisin işi ona göre bundan daha fazlasıydı.
It's not that big of a deal.	O kadar büyük bir şey değil.
New times demand new people.	Yeni zamanlar yeni insanlar ister.
He decided to fight the only way he could.	Yapabileceği tek şekilde savaşmaya karar verdi.
He didn't call the police.	Polisi aramadı.
We are together tonight.	Bu gece beraberiz.
But it was very logical.	Ama çok mantıklıydı.
There were less than a hundred men left to continue.	Devam etmek için yüzden az adam kalmıştı.
The opposite may be true.	Bunun tersi doğru olabilir.
Now say there are two ways to get there.	Şimdi oraya ulaşmanın iki yolu olduğunu söyleyin.
There is so much to love about this story.	Bu hikayede sevilecek çok şey var.
That was the first thing he learned about it.	Bu konuda öğrendiği ilk şey buydu.
You won't be able to take it with me.	Benimle alamayacaksın.
Later that morning.	Daha sonra o sabah.
I'm getting different ideas from one source or another.	Bir kaynaktan veya diğerinden farklı fikirler alıyorum.
Taste and correct for salt.	Tuz için tadın ve düzeltin.
An example is a product table with a unique product code.	Bir örnek, benzersiz bir ürün koduna sahip bir ürün tablosudur.
The cross section is soft and white.	Kesit kısmı yumuşak ve beyaz.
The way you two look at each other.	İkinizin birbirinize bakış şekli.
Everyone has to die.	Herkes ölmek zorunda.
This is not true.	Bu doğru değil.
I couldn't believe it.	Buna inanamadım.
The doors are made of transparent glass.	Kapılar şeffaf camdan yapılmıştır.
He just had to take it.	Sadece onu alması gerekiyordu.
There are those who will object to this election.	Bu seçime itiraz edecek olanlar var.
This happened here.	Bu burada meydana geldi.
You are good enough to win the games.	Oyunları kazanmak için yeterince iyisin.
Just because you say something doesn't make it that way.	Bir şeyi senin söylemen onu öyle yapmaz.
But then he was fired.	Ama sonra kovuldu.
This look was often late.	Bu bakış çoğu kez geç gelirdi.
Then send it.	O zaman onu gönder.
He still didn't know he was watching her.	Hala onu izlediğini bilmiyordu.
We were slowly making our way towards the station.	Yavaş yavaş istasyona doğru gidiyorduk.
I went through the whole damn house.	Bütün lanet evin içinden geçtim.
They said they couldn't bring the man.	Adamı getiremeyeceklerini söylediler.
Easily moved back.	Kolayca geri taşındı.
Here they come back.	İşte dönüyorlar.
But it still came.	Ama yine de geldi.
This man's money put food in my mouth.	Bu adamın parası ağzıma yemek koymuştu.
For moral support.	Manevi destek için.
Of course there is a lot of creative freedom here.	Elbette burada çok fazla yaratıcı özgürlük var.
Images were small.	Görüntüler küçüktü.
But now is the time for a change.	Ama artık bir değişiklik zamanı.
They flow easily, quick to join you in a fight.	Kolayca akarlar, bir kavgada size katılmak için hızlıdırlar.
Obviously, he's not.	Açıkçası, o değil.
Then he understood.	Sonra anladı.
He did not know these men.	Bu adamları tanımıyordu.
I didn't even take a single computer class.	Tek bir bilgisayar dersi bile almadım.
I will not be a part of your world.	Dünyanızın bir parçası olmayacağım.
I really don't think we have a choice.	Gerçekten bir seçeneğimiz olduğunu düşünmüyorum.
“There isn't even a stupid dog for my brother,” he said.	Kardeşim için bir aptal köpek bile yok, dedi.
Still no one came for him.	Hala kimse onun için gelmedi.
It seems that small problems are too big to bear.	Görünüşe göre küçük sorunlar katlanılmayacak kadar büyük.
He'll show his men how to train.	Adamlarına nasıl antrenman yapacaklarını gösterecek.
This was for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayıydı.
A window is closed by the window guard.	Bir pencere, pencere koruması tarafından kapatılır.
We can.	Yapabiliriz.
There is no right time on it.	Üzerinde doğru zaman yok.
I don't think any of us would support such things.	Hiçbirimizin böyle şeyleri destekleyeceğini sanmıyorum.
In fact, a smaller size might suit my shoulders better.	Aslında omuzlarıma küçük bir beden daha çok yakışabilir.
I want to lead an easy life.	Kolay bir hayat sürmek istiyorum.
Indeed, it's time to step up another performance act.	Gerçekten de, başka bir performans eylemini hızlandırmanın zamanı geldi.
Only three more years to escape.	Kaçmak için sadece üç yıl daha var.
Individual life is the key element.	Bireysel yaşam anahtar unsurdur.
These guys are five feet tall.	Bu adamlar beş metre boyunda.
I'm going for coffee.	Ben kahve içmeye gidiyorum.
The works were written by many different authors.	Eserler birçok farklı yazar tarafından yazılmıştır.
It must have been very difficult for him.	Onun için çok zor olmalı.
Talking to oneself had become a way of life.	Kendi kendine konuşmak bir yaşam biçimi haline gelmişti.
It just came out loud.	Sadece yüksek sesle çıktı.
I knew what that meant.	Bunun ne demek olduğunu biliyordum.
And that's how it felt.	Ve böyle hissettirdi.
I had fun while learning.	Ben öğrenirken eğlendim.
This should be an easy fight for you.	Bu senin için kolay bir dövüş olmalı.
How to play.	Nasıl oynanır.
It would show.	Gösterecekti.
But it didn't do it on both counts.	Ama iki noktada da yapmadı.
I'm done here.	Ben burada bittim.
He's not what he seems either.	O da göründüğü gibi değil.
It wasn't that easy.	O kadar kolay değildi.
Not the kind of thing a pretty girl would do.	Güzel bir kızın yapacağı türden bir şey değil.
He refused to lie down and die.	Yatmayı ve ölmeyi reddetti.
He thought he might die.	Ölebileceğini düşündü.
I was fine and could still play music.	İyiydim ve hala müzik çalabiliyordum.
The more we share this, the better.	Bunu ne kadar çok paylaşırsak o kadar iyi oluruz.
I believe it can be extremely valuable.	Son derece değerli olabileceğine inanıyorum.
At this point I can look into my future.	Bu noktada geleceğime bakabiliyorum.
When their information was wrong, their decision would be wrong.	Bilgileri yanlış olduğunda, kararları yanlış olurdu.
This makes it very important now and for the future.	Bu da onu şimdi ve gelecek için çok önemli kılıyor.
The social side was great and the football wasn't bad either.	Sosyal taraf harikaydı ve futbol da fena değildi.
They want the freedom to hold one religion above another.	Bir dini diğerinin üzerinde tutma özgürlüğü istiyorlar.
I failed my first test.	İlk testimde başarısız oldum.
He was very practical, his mother.	O çok pratikti, annesi.
He wanted her to know him, understand him, and take care of him.	Onu tanımasını, anlamasını ve onunla ilgilenmesini istiyordu.
I would definitely recommend.	Kesinlikle tavsiye ederim.
There is so much to tell about the game.	Oyunla ilgili anlatılacak çok şey var.
There are human rights as well as property rights.	Mülkiyet hakları kadar insan hakları da söz konusudur.
You would think we would see one.	Bir tane göreceğimizi düşünürdünüz.
Everyone worked hard.	Herkes çok çalıştı.
I've had this before.	Bunu daha önce yaşadım.
We wanted something new.	Yeni bir şey istedik.
He said he couldn't.	Yapamayacağını söyledi.
You know where to find me!	Beni nerede bulacağını biliyorsun!.
Shot while working late in the office.	Ofiste geç saatlere kadar çalışırken vuruldu.
During this distance, it remains more than high.	Bu mesafe boyunca, yüksekten daha fazla kalır.
Are you sure about these two?	Bu ikisinden emin misin?
It's like being in a hotel room.	Bir otel odasında olmak gibi.
It was no longer that great success story.	Artık o büyük başarı öyküsü değildi.
Now they had to go to work.	Şimdi işe gitmeleri gerekiyordu.
It is definitely not an easy task.	Kesinlikle kolay bir iş değil.
From every background and walk of life.	Her arka plan ve yaşam yürüyüşünden.
And we were told that he went sad because he was rich.	Ve bize zengin olduğu için üzgün gittiği söylendi.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
talk about it.	Bunun hakkında konuşmak.
Dad picked up the phone and asked me to repeat it.	Babam telefonu aldı ve tekrar etmemi istedi.
It has been a happy place for me all my life.	Hayatım boyunca benim için mutlu bir yer oldu.
All primary outcome data are fully available from published articles.	Tüm birincil sonuç verileri, yayınlanan makalelerden tamamen mevcuttur.
Job loss was not the only risk.	İş kaybı tek risk değildi.
Just more.	Sadece daha çok.
His hands do the same.	Elleri de aynısını yapıyor.
The name must match exactly.	Ad tam olarak eşleşmelidir.
We welcome your feedback.	Geri bildiriminizi memnuniyetle karşılıyoruz.
We have identified five areas of action.	Beş eylem alanı belirledik.
This is for the rich.	Bu zenginler için.
They think about systems.	Sistemler hakkında düşünürler.
Such is the nature of the content business.	İçerik işinin doğası böyledir.
He did no such thing.	Öyle bir şey yapmadı.
Yet one problem remains the same.	Yine de bir sorun aynı kalıyor.
What horrible last thoughts they must have had.	Ne korkunç son düşünceleri olmuş olmalı.
He didn't know what to think.	Ne düşüneceğini bilmiyordu.
I raise my hands.	ellerimi kaldırıyorum.
Obviously bigger than life.	Belli ki hayattan daha büyük.
Maybe if that wasn't the case, he would have called me.	Belki bu olmasaydı beni arayacaktı.
I fully appreciate the current economic situation.	Mevcut ekonomik durumu tamamen takdir ediyorum.
Wear it up to the sole edge.	Taban kenarına kadar giyin.
He didn't have time to do anything to stop it.	Bunu durdurmak için bir şey yapacak zamanı yoktu.
Every element of his style had changed.	Tarzının her bir unsuru değişmişti.
Great young players.	Harika genç oyuncular.
It leaves the content view with many options.	İçerik görünümünü birçok seçenekle bırakır.
The old woman had also disappeared.	Yaşlı kadın da ortadan kaybolmuştu.
Demand a better world.	Daha iyi bir dünya talep edin.
They want to rule.	Yönetmek istiyorlar.
It was the only word he missed.	Kaçırdığı tek kelime buydu.
Such thoughts should be the smallest thing on our minds.	Bu tür düşünceler aklımızdan en küçük şey olmalıdır.
He has a long season ahead of him.	Önünde uzun bir sezon var.
Quickly but carefully, he opened the ice box.	Çabucak ama dikkatli bir şekilde buz kutusunu açtı.
News spread that it was getting worse and worse.	Gittikçe daha da kötüleştiğine dair haberler yayıldı.
Our final listening test.	Son dinleme testimiz.
Then you'll understand.	O zaman anlarsın.
In the next scene.	Sonraki sahnede.
He commanded only six days.	Sadece altı gün komuta etmişti.
When he says he wants a fair system, he means it.	Adil bir sistem istediğini söylediğinde, bunu kastediyor.
This is great.	Bu harika.
But they.	Ama onlar.
Something really important.	Gerçekten önemli bir şey.
Nothing was going well.	Hiçbir şey iyi gitmiyordu.
Therefore, the team started with numbers.	Bu nedenle, takım sayılarla başladı.
Just keep moving forward and moving forward.	Sadece ilerlemeye ve ilerlemeye devam edin.
The tall one is falling, a knife in his back.	Uzun olan düşüyor, sırtında bir bıçak.
He was here.	O buradaydı.
But many things have to happen.	Ama birçok şeyin olması gerekiyor.
He needed money.	Paraya ihtiyacı vardı.
Some might call it real.	Bazıları buna gerçek diyebilir.
I eat lunch at my desk.	Öğle yemeğini masamda yiyorum.
I read the talk, it was great.	Konuşmayı okudum, harikaydı.
Prepare your bag.	Çantanı hazırla.
Make sure you make your choice in the comments section below.	Aşağıdaki yorumlar bölümünde seçiminizi yaptığınızdan emin olun.
No, it's not like the previous years.	Hayır, geçmiş yıllarına hiç benzemiyor.
It was usually early in the morning when he went to work.	Genelde işe gittiği zaman sabahın erken saatleriydi.
I no longer live for it.	Artık bunun için yaşamıyorum.
Only one path has revealed itself.	Sadece bir yol kendini gösterdi.
i watch a lot of movies	çok film izliyorum
This function helps you remember them.	Bu işlev onları hatırlamanıza yardımcı olur.
There's a lot of work to be done.	Yapılacak çok iş var.
Please take a moment to think about these numbers.	Lütfen, bu rakamları düşünmek için bir dakikanızı ayırın.
They didn't wait to take off their clothes.	Kıyafetlerini çıkarmak için beklemediler.
He has clearly left the industry.	Açıkça endüstriden ayrıldı.
You cannot proceed until this process is complete.	Bu işlem tamamlanana kadar ilerleyemezsiniz.
It was very characterful.	Çok karakterliydi.
He had no idea where he was going or why.	Nereye, neden gittiğine dair hiçbir fikri yoktu.
This book sounds great.	Bu kitap kulağa çok hoş geliyor.
Those four are my children.	O dördü benim çocuklarım.
Give it a few years and they'll go down.	Birkaç yıl verin, aşağı inecekler.
If you change any of these, you change the economy.	Bunlardan herhangi birini değiştirirseniz, ekonomiyi değiştirirsiniz.
This has happened to me a few times.	Bu birkaç kez başıma geldi.
See the last piece of code on the page.	Sayfadaki son kod parçasına bakın.
He sat down and began to eat.	Oturup yemeye başladı.
If they caught it, they were inside.	Yakalarlarsa içerdeydiler.
We provide this version here for our purpose only.	Bu versiyonu burada sadece amacımız için veriyoruz.
No complications developed during the procedure.	İşlem sırasında herhangi bir komplikasyon gelişmedi.
It was sewn for me.	Benim için dikildi.
We will work together to help you reach your goals.	Hedeflerinize ulaşabilmeniz için birlikte çalışacağız.
I felt strong.	Kendimi güçlü hissettim.
It's not just them.	Sadece onlar değil.
Database storage is important.	Veri tabanı depolaması önemlidir.
Then he lived a life.	Sonra bir hayat yaşadı.
It's not their job, not exactly.	Bu onların işi değil, tam olarak değil.
It's still possible.	Yine de mümkün.
I was still your father.	Ben hala senin babandım.
Some run schools.	Bazıları okulları işletiyor.
He knew it was true.	Bunun doğru olduğunu biliyordu.
While a better approach was possible, the evidence supported our decision.	Daha iyi bir yaklaşım mümkün olsa da, kanıtlar kararımızı destekledi.
We plant the flowers next to each other for ten or fifteen minutes.	Çiçekleri on veya on beş dakika yan yana dikiyoruz.
I was very lucky.	Çok şanslıydım.
It is very important to our team's mission.	Ekibimizin misyonu için çok önemlidir.
Three seconds of silence.	Üç saniyelik sessizlik.
He is no longer interested in seeing me.	Artık beni görmekle ilgilenmiyor.
So the price difference is significant here.	Yani burada fiyat farkı önemli.
There was something else in his eyes.	Gözlerinde başka bir şey vardı.
A few years ago, he would have agreed.	Birkaç yıl önce, kabul ederdi.
Flip to cook the other side.	Diğer tarafı pişirmek için çevirin.
These fields turned white overnight.	Bu tarlalar bir gecede bembeyaz oldu.
But the price of getting it is life itself.	Ama onu almanın bedeli hayatın kendisidir.
He said he had several sources.	Birkaç kaynağı olduğunu söyledi.
It's late, but only a few minutes.	Geç kaldı, ama sadece birkaç dakika.
My father also came home early.	Babam da eve erken geldi.
That is, the performance does not get better over time.	Yani, performans zamanla daha iyi olmaz.
Their conversations had definitely reached another level.	Konuşmaları kesinlikle başka bir seviyeye ulaşmıştı.
This was a military mission by another name.	Bu, başka bir isimle askeri bir görevdi.
Then he called the police.	Sonra polisi aradı.
You can find the active list of discussions here.	Tartışmaların aktif listesine buradan ulaşabilirsiniz.
This is extremely common.	Bu son derece yaygındır.
The day was saved and everything was back to normal.	Gün kurtuldu ve her şey normale döndü.
I am good.	İyiyim.
You get everything.	Her şeyi alırsın.
You never made a secret.	Hiç sır vermedin.
But it was the last thing on my mind.	Ama aklımdaki son şeydi.
My mother was strong.	Annem güçlüydü.
It may have nothing to do with her wonderful life.	Onun muhteşem hayatıyla hiçbir ilgisi olmayabilir.
Then he returned.	Sonra döndü.
It looked like it had been broken in half and burned.	Yarısı kırılmış ve yanmış gibi görünüyordu.
Therefore this is not valid.	Bu nedenle bu geçerli değildir.
Or the healthy one.	Ya da sağlıklı olanı.
All this potential.	Tüm bu potansiyel.
Weight, color, not size.	Ağırlık, renk, boyut değil.
So it was there.	Yani oradaydı.
They're after what they can get.	Alabileceklerinin peşindeler.
Open to the whole community.	Tüm topluluğa açık.
Customers use your business, which requires a certain amount of trust.	Müşteriler, belirli bir miktar güven gerektiren işinizi kullanır.
Call a friend who exercises and ask them.	Egzersiz yapan bir arkadaşınızı arayın ve onlara sorun.
He would never see this.	Bunu asla göremeyecekti.
But it wouldn't help.	Ama yardımcı olmayacaktı.
I wish he didn't have to work, but he has to.	Keşke çalışmak zorunda olmasaydı ama mecbur kalıyor.
Fear.	Korku.
This is not what we're going to do.	Yapacağımız şey bu değil.
I've saved this for future reference.	Bunu ileride başvurmak üzere kaydettim.
Maybe that's what he should focus on.	Belki de odaklanması gereken şey budur.
If in doubt, kill it.	Şüpheniz varsa, öldürün.
Seeing the clock, he turned to a man passing by.	Saati görünce yanından geçen bir adama döndü.
The market was so tight that everything was asking questions.	Pazar o kadar dardı ki her şey sorup duruyordu.
The research design is appropriate.	Araştırma tasarımı uygundur.
My job was the same.	Benim işim de aynıydı.
The glass should be extremely hot.	Cam son derece sıcak olmalıdır.
The issue is truth.	Mesele hakikattir.
Everything is fine.	Her şey yolunda.
He's been working late every night for the past few weeks.	Son birkaç haftadır her gece geç saatlere kadar çalışıyor.
Someone else, someone else.	Başkası, başkası.
I just need to know what you're saying.	Sadece ne dediğini bilmem gerekiyor.
And to do very well on the computer.	Ve bilgisayarda çok iyi yapmak için.
It's like an action.	Bu bir eylem gibi.
He had barely survived the three days since his last visit.	Son ziyaretinden bu yana geçen üç günden zar zor kurtulmuştu.
I wasn't sure why.	Neden olduğundan emin değildim.
This individual progress depends on small matters.	Bu bireysel ilerleme küçük meselelere bağlıdır.
, but noted its short length.	, ancak kısa uzunluğunu kaydetti.
There is no doubt in my mind at this point.	Bu noktada aklımda hiç şüphe yok.
The fit is great and offers excellent support.	Uyum harika ve mükemmel destek sunuyor.
What was it doing.	Ne yapıyordu.
Even as he looked, his vision seemed to clear.	O bakarken bile, görüşü netleşmiş gibiydi.
He could tell right away that something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu hemen anlayabilirdi.
One will be happy to eat something.	İnsan bir şeyler yemekten memnun olacaktır.
But he didn't stay long.	Ama fazla kalamadı.
Everyone went out of their way to do their job.	Herkes işini yapmak için kendi yolundan çıktı.
I can create a text object.	Bir metin nesnesi oluşturabilirim.
Hands and knees.	Eller ve dizler.
It's an important job.	Önemli bir iş.
You are in control.	Kontrol sizde.
Others agreed and a new group was formed.	Diğerleri kabul etti ve yeni bir grup kuruldu.
The cold came from someone who had no real reason to hate you.	Soğuk, senden nefret etmek için gerçek bir nedeni olmayan birinden geldi.
i wanted to marry	evlenmek istedim
your faith in me.	Bana olan inancın.
Please let us know how you heard of us.	Lütfen bizi nasıl duyduğunuzu bize bildirin.
He needed to be on his own.	Kendi başına olmaya ihtiyacı vardı.
Choice is a good thing.	Seçim iyi bir şeydir.
above and.	Yukarıda ve.
It helped, but not quite enough.	Yardımcı oldu, ama tam olarak yeterli değildi.
Someone brought the food to share.	Birisi yemeği paylaşmak için getirdi.
He will follow orders to the end.	Emirleri sonuna kadar takip edecek.
However, this goal seems achievable only now.	Ancak bu hedefe ancak şimdi ulaşılabilir görünüyor.
And don't forget that.	Ve bunu unutma.
They will probably agree to see you right away.	Muhtemelen sizi hemen görmeyi kabul edeceklerdir.
I am sure you will like them.	Eminim onları beğeneceksin.
Voice the order.	Siparişi seslendir.
Keep one hand on the wall as you go.	Giderken bir elinizi duvarda tutun.
The trip will almost cost him his life.	Yolculuk neredeyse hayatına mal olacak.
You will notice that your unit is in a better condition.	Ünitenizin daha iyi bir duruma geldiğini fark edeceksiniz.
Two information.	İki bilgi.
Sometimes the prices are too good to miss.	Bazen fiyatlar kaçırılmayacak kadar iyidir.
Super please with my gift.	Hediyemle süper lütfen.
I hope you have fun.	Umarım eğlenirsiniz.
I asked for help establishing a good routine.	İyi bir rutin oluşturmak için yardım istedim.
One cannot drink too much coffee.	Kişi çok fazla kahve içemez.
It's time for them to start standing up for themselves.	Kendileri için ayağa kalkmaya başlamalarının zamanı geldi.
The tool was discussed later.	Araç daha sonra tartışıldı.
Each time he received a payment, he would send more.	Her ödeme aldığında daha fazlasını gönderirdi.
And little dark places.	Ve küçük karanlık yerler.
This made the situation worse.	Bu durumu daha da kötüleştirdi.
I don't want to pressure you.	Sana baskı yapmak istemiyorum.
The problem they worked on from the beginning was the mother.	Başından beri üzerinde çalıştıkları sorun anneydi.
This is still possible.	Bu hala mümkün.
Moreover, his methods could not be expected to yield immediate results.	Ayrıca, yöntemlerinin hemen sonuç vermesi beklenemezdi.
Trade went where the demand was.	Ticaret, talebin olduğu yere gitti.
Then it needs content.	O zaman içeriğe ihtiyacı var.
It may even do so in an obvious physical way.	Hatta bunu bariz bir fiziksel yolla bile yapabilir.
I learned that he laughed easily.	Kolayca güldüğünü öğreniyordum.
The other was plain.	Diğeri sadeydi.
Just streets full of corpses.	Sadece cesetlerle dolu sokaklar.
I get up and walk to the bathroom.	Kalkıp banyoya yürüyorum.
You hope everything is for the best.	Her şeyin en iyisi olmasını umarsınız.
You are right though.	Gerçi haklısın.
They found a solution to this cash problem.	Bu nakit sorununa bir çözüm buldular.
It suited him very well.	Bu da ona çok yakışırdı.
All he knew was that he had lost a lot of blood.	Tek bildiği çok kan kaybettiğiydi.
He had to risk it.	Riske atmak zorundaydı.
It's more about money than time.	Zamandan çok parayla ilgili.
The horse did not move again.	At bir daha hareket etmedi.
In fact, he wanted them.	Aslında onları istiyordu.
He died after being hit by a truck.	Kamyon çarpması sonucu hayatını kaybetti.
Keep calm and tell me where it is.	Sakin ol ve bana nerede olduğunu söyle.
I couldn't stop thinking about his corpse.	Onun cesedini düşünmeden duramıyordum.
If you are not sure about some things, you can die.	Bazı şeylerden emin olmazsan ölebilirsin.
But it's different with you.	Ama seninle farklı.
It tends to shift to the left in some matters.	Bazı konularda sola kayma eğiliminde.
They even have a term for that.	Bunun için bile bir terimleri var.
This is my way of saying thank you.	Bu benim teşekkür etme şeklim.
This is the most weaving ever.	Şimdiye kadarki en çok dokuma bu.
While some women see their symptoms improve, others notice the opposite.	Bazı kadınlar semptomlarının düzeldiğini görürken, diğerleri bunun tam tersini fark eder.
You will like the view.	Manzarayı beğeneceksiniz.
Check it out.	Bunu kontrol et.
Returned for the parking lot.	Otopark için döndü.
There is at least one.	En azından biri var.
The police want to talk to you.	Polis seninle konuşmak istiyor.
He has blood on his face, hands and legs.	Yüzünde, ellerinde ve bacaklarında kan var.
He doesn't like them.	O, onlardan hoşlanmaz.
The church has suffered and our family has suffered.	Kilise acı çekti ve ailemiz acı çekti.
business on earth.	Yeryüzünde iş.
It goes perfectly with your gun.	Silahınızla mükemmel gidiyor.
It is not an affiliate service.	Bağlı bir hizmet değildir.
Hair loss is very rapid.	Saç dökülmesi çok hızlıdır.
I don't know much about horses.	Atlardan pek anlamam.
And her sister was not around either.	Ve ablası da ortalıkta yoktu.
I can't quite understand what's going on.	Ne olduğunu tam olarak anlayamıyorum.
This process took about a month.	Bu süreç yaklaşık bir ay sürdü.
He's a great player.	O harika bir oyuncu.
God bless you'.	Tanrı seni korusun'.
Whatever size key is used, the bigger the better.	Hangi boyutta anahtar kullanılırsa, ne kadar büyük olursa o kadar iyidir.
I think it's pretty well done.	Bence oldukça iyi yapılmış.
If they were lucky, there was something left from the night before.	Şanslıysalar, önceki geceden kalan bir şeyler vardı.
I knew him well.	Onu iyi tanırdım.
Your mind is full of facts.	Kafan gerçeklerle dolu.
And the point is to live everything.	Ve mesele, herşeyi yaşamaktır.
It happens everywhere.	Her yerde olur.
It is also a matter of time required for the legal process.	Ayrıca, yasal süreç için gereken süre meselesidir.
I wasn't interested in having that kind of conversation with him.	Onunla bu tür bir konuşma yapmakla ilgilenmiyordum.
Damn, this might not even be a mistake.	Kahretsin, bu bir hata bile olmayabilir.
I should have married him.	Onunla eşleşmeliydim.
But do it right.	Ama doğru yap.
your game.	Oyunun.
Only you can make these decisions and live with them.	Bu kararları sadece siz verebilir ve onlarla yaşayabilirsiniz.
The words were mostly about what was happening on the board.	Sözler çoğunlukla tahtada neler olduğuyla ilgiliydi.
And there were quite a few of them.	Ve onlardan epeyce vardı.
They were too slow to respond, too caught off guard.	Cevap veremeyecek kadar yavaşlardı, fazla hazırlıksız yakalandılar.
Or provide a larger dataset we can play with.	Veya oynayabileceğimiz daha büyük bir veri seti sağlayın.
Hope we can win this thing.	Belki bu şeyi kazanabiliriz umudu.
It sounded simple.	Kulağa basit geliyordu.
I love supporting my writers in any way possible.	Yazarlarımı mümkün olan her şekilde desteklemeyi seviyorum.
Such a procedure would have this effect.	Böyle bir prosedür bu etkiye sahip olacaktır.
It wasn't necessary.	Gerekli değildi.
It has everything or on its own.	Her şeyiyle veya kendi başına var.
It's good walking distance.	Bu iyi yürüme mesafesinde.
All I'm saying is look at what freedom really is.	Tüm söylediğim, özgürlüğün gerçekte ne olduğuna bakın.
This is how the attack works.	Saldırı böyle çalışır.
They were afraid of what would happen next.	Bundan sonra olacaklardan korktular.
Normal development should be carefully evaluated.	Normal gelişim dikkatle değerlendirilmelidir.
It was easy to worry.	Endişe görmek kolaydı.
I was a professional and it was a job.	Ben bir profesyoneldim ve bu bir işti.
Then he gave his opinion.	Sonra fikrini söyledi.
Just a few hours.	Sadece birkaç saat.
In this case,.	Bu durumda,.
Don't say anything to anyone, not to a person.	Kimseye bir şey söyleme, bir kişiye değil.
They also looked happy to be back.	Onlar da geri döndüğü için mutlu görünüyorlardı.
It shines a light on your skin.	Cildine ışık tutuyor.
The eye is just the beginning.	Göz sadece başlangıçtır.
But when that date came, his legal career came to an end.	Ancak o tarih geldiğinde hukuk kariyeri sona erdi.
Something is wrong and you let me know what it is.	Yanlış bir şey var ve sen bana ne olduğunu bildirdin.
So these two must have different sign.	Dolayısıyla, bu ikisinin farklı işareti olmalıdır.
It has many beautiful buildings, both public and private.	Hem kamu hem de özel birçok güzel binaya sahiptir.
Plans are written on a first come, first served basis.	Planlar ilk gelene ilk hizmet esasına göre yazılır.
You should put your message elsewhere.	Mesajınızı başka bir yere koymalısınız.
He's so ready for this to end.	Bunun bitmesine çok hazır.
Take my property, live in my flat.	Mülkümü al, dairemde yaşa.
My mother and sister were there.	Annem ve kız kardeşim oradaydı.
If you are not part of the solution, you are part of the problem.	Çözümün bir parçası değilseniz, sorunun bir parçasısınız.
They both need each other to survive.	İkisinin de hayatta kalabilmesi için birbirine ihtiyacı var.
Night, after night, after night.	Gece, geceden sonra, geceden sonra.
It will be a while.	Bir süre olacak.
He will probably still see himself in the backup role.	Muhtemelen kendisini hala yedek rolde görecektir.
I think they will enjoy the view from the base.	Üssün manzarasının tadını çıkaracaklarını düşünüyorum.
Unfortunately, it didn't work.	Ne yazık ki, işe yaramadı.
In some he recognized himself, in others he did not.	Bazılarında kendini tanıdı, bazılarında tanımadı.
If you see him, shoot him.	Onu görürseniz vurun.
There was no sign of life anywhere.	Hiçbir yerde yaşam belirtisi yoktu.
To be so honest.	Bu kadar dürüst olmak.
And this is a special message for him.	Ve bu onun için özel bir mesaj.
Trust us, you will thank us.	İnanın bize teşekkür edeceksiniz.
Both must be kept on board, which may not be easy.	Her ikisi de gemide tutulmalıdır, ki bu kolay olmayabilir.
This is too much.	Bu çok fazla.
Wear whatever makes you happy.	Seni mutlu eden ne varsa onu giy.
Call me to describe it.	Onu tarif etmek için beni ara.
You do not feel joy.	Sevinci hissetmiyorsun.
It's over there.	İşte orada.
He has an office.	Bir ofisi var.
We are waiting for new features.	Yeni özellikler bekliyoruz.
Or put something somewhere in memory.	Veya hafızada bir yere bir şey koyun.
I consider you both part of my family.	İkinizi de ailemin bir parçası olarak görüyorum.
It seemed like a good idea.	İyi bir fikir gibi görünüyordu.
He will be missed.	O özlenecek.
Look around for other options.	Diğer seçenekler için etrafa bakın.
Water the plants before you begin.	Başlamadan önce bitkileri sulayın.
He should hear.	Duymalı.
You are reading too much.	Çok fazla okuyorsun.
Hope this helps someone else.	Umarım bu başka birine yardımcı olur.
This is science.	Bu bilimdir.
I guess the opportunity was missed.	Sanırım fırsat kaçtı.
But actually this theory does not hold.	Ama aslında bu teori tutmaz.
The move is well done.	Hareket iyi yapılmış.
They will help you there.	Orada sana yardım edecekler.
My hands, mouth, stomach and eyes burn dry.	Ellerim, ağzım, midem ve gözlerim kuru yanıyor.
These were older children.	Bunlar daha büyük çocuklardı.
Happened to me but not to that extent.	Benim başıma geldi ama o derece değil.
And that's what he meant.	Ve bunu kastetmişti.
Soldiers will not be needed.	Askerlere ihtiyaç olmayacak.
The cold is following me.	Soğuk beni takip ediyor.
He admitted that he did not immediately file a police report.	Hemen bir polis raporu vermediğini kabul etti.
Not everyone knows everything about everything.	Herkes her şey hakkında her şeyi bilemez.
People have laughed enough.	İnsanlar yeterince güldü.
Everything else is working.	Diğer her şey çalışıyor.
The sun was lower in the sky.	Güneş gökyüzünde daha aşağıdaydı.
But keep going.	Ama devam et.
He said he had to go to work.	İşe gitmek için gitmesi gerektiğini söyledi.
I can't wait to see where we stand.	Nerede durduğumuzu görmek için sabırsızlanıyorum.
I could imagine it would be close.	yakın olacağını tahmin edebiliyordum.
I'll buy you a hot dog and you'll cook the dinner.	Sana bir sosisli sandviç ısmarlayacağım ve yemeği sen yapacaksın.
Mix the eggs.	Yumurtaları karıştırın.
It gives you a good target.	Sana iyi bir hedef veriyor.
It's closed when they come in.	İçeri girdiklerinde kapalı.
On average I have to trim them once a year.	Onları ortalama olarak yılda bir kez düzeltmem gerekiyor.
However, this has never been tested.	Ancak bu hiç test edilmedi.
I clung to the edge of the open window.	Açık pencerenin kenarına tutundum.
A lot is expected of a man.	Bir adamdan çok şey beklenir.
This is a little obvious.	Bu biraz açık.
Progress to date in this area is reviewed.	Bu alanda bugüne kadar kaydedilen ilerleme gözden geçirilir.
He just knew that someone would get him out eventually.	Sadece birinin onu eninde sonunda çıkaracağını biliyordu.
How about giving you the same challenge again?	Size aynı zorluğu tekrar vermeye ne dersiniz?
This is something you don't want to do.	Bu yapmak istemediğin bir şey.
He would say they needed it that long.	O kadar uzun süre ihtiyaçları olduğunu söylerdi.
I think it will be good for chicken lovers.	Tavuk sevenler için iyi olacağını düşünüyorum.
His face was working, especially his eyes.	Yüzü çalışıyordu, özellikle gözleri.
May the next one find you free.	Bir sonraki seni özgür bulsun.
Children want to know everything.	Çocuklar her şeyi bilmek isterler.
He still had little money and no job.	Hâlâ az parası vardı ve işi yoktu.
He must have been very happy to be home.	Evde olduğu için çok mutlu olmalıydı.
We don't know who he is.	Kim olduğunu bilmiyoruz.
For good measure.	İyi bir ölçü için.
But it is very difficult to recover.	Ama kendini toparlamak çok zor.
We had to go there.	Oraya gitmek zorundaydık.
But the staff is not great with it.	Ancak personel onunla harika değil.
This is not the country.	Bu ülke değil.
He said he wouldn't wait for the real me forever.	Sonsuza kadar gerçek beni beklemeyeceğini söyledi.
kill me.	Öldür beni.
And yes, learn to understand it first.	Ve evet, önce onu anlamayı öğrenin.
We can know society because we created it.	Toplumu tanıyabiliriz çünkü onu biz yarattık.
Still, it was impossible to continue tonight.	Yine de bu gece devam etmek imkansızdı.
I remember two of the numbers.	Rakamlardan ikisini hatırlıyorum.
So it's definitely a possibility.	Yani kesinlikle bir olasılık.
There is a problem with that.	Bununla ilgili bir sorun var.
Here are the details of the last project we worked on.	İşte birlikte çalıştığımız son projenin detayları.
Fix society.	Toplumu düzelt.
There was no blood.	Kan yoktu.
It's just very, very difficult.	Sadece çok, çok zor.
It was just part of the power play.	Bu sadece güç oyununun bir parçasıydı.
Measurements were compared according to groups and measurement times.	Ölçümler gruplara ve ölçüm zamanlarına göre karşılaştırıldı.
You live the promise.	Sözü yaşıyorsun.
He returned to the living room.	Oturma odasına geri döndü.
I tried to make people happy.	İnsanları mutlu etmeye çalıştım.
Getting more love letters, too.	Daha fazla aşk mektubu almak da.
There is one there.	Orada bir tane var.
It's so smooth and fast, it's unbelievable.	O kadar pürüzsüz ve hızlı ki, inanılmaz.
I believe we have to follow a strategy.	Bir strateji izlememiz gerektiğine inanıyorum.
But now none of them were there.	Ama şimdi hiçbiri orada değildi.
Let's stick to the agreement.	Anlaşmaya sadık kalalım.
We just had problems, normal problems.	Sadece problemlerimiz vardı, normal problemler.
He points to the sky.	Gökyüzünü işaret ediyor.
Maybe it was so good that they were trying to kill each other.	Belki o kadar iyi ki birbirlerini öldürmeye çalışıyorlardı.
He was just someone who had an idea.	O sadece bir fikri olan biriydi.
This is not a press release.	Bu bir basın açıklaması değil.
This will probably be a little.	Bu muhtemelen biraz olacak.
We now know that this is not true.	Artık bunun doğru olmadığını biliyoruz.
It's not just peace because it's not going to war.	Sadece barıştan değil çünkü savaşmayacak.
All in one year.	Hepsi bir yılda.
Nobody would look at me.	Kimse bana bakmazdı.
Probably this room.	Büyük ihtimalle bu oda.
There are appropriate techniques on how this can be done.	Bunun nasıl yapılabileceğine dair uygun teknikler var.
We're going down tomorrow.	Yarın aşağı ineceğiz.
He hadn't realized he was following them.	Onları takip ettiğini fark etmemişti.
Your career will present registered to an effective trial interview.	Kariyer, etkili deneme görüşmesine kayıtlı sunacak.
I couldn't have done better now.	Şimdi daha iyisini yapamazdım.
He's not waiting.	O beklemiyor.
No one should tell anyone, anywhere, ever.	Kimse kimseye, hiçbir yere, hiçbir zaman söylememeli.
I had worked.	Çalışmıştım.
They followed their leader.	Liderlerini takip ettiler.
I don't do much anymore.	Artık pek yapmıyorum.
Let's go now.	Şimdi gidelim.
For the love of your own life.	Kendi hayatının aşkı için.
When does this happen?	Bu ne zaman gerçekleşir.
You look as fit as possible.	Olabildiğince fit görünüyorsun.
I looked behind me and saw someone coming towards me.	Arkama baktım ve birinin bana doğru geldiğini gördüm.
In some ways, life was easier.	Bazı açılardan hayat daha kolaydı.
I'm just trying to work things out.	Sadece bazı şeyleri çözmeye çalışıyorum.
One day I called and went out for my evening walk.	Bir gün aradım ve akşam yürüyüşüm için dışarı çıktım.
Please help me if you can.	Yapabiliyorsan lütfen bana yardım et.
They feel.	Hissediyorlar.
Then, as it progressed, things got more difficult.	Sonra geliştikçe işler daha da zorlaştı.
I should have discussed this with him.	Bunu onunla tartışmalıydım.
More on this soon.	Bu konuda daha fazlası yakında.
I didn't take my hand off the wet interior.	Elimi ıslak iç kısmından çekmedim.
Inside that boy is the man he wants to be.	O çocuğun içinde, olmak istediği adam var.
It is its own little country.	O kendi küçük ülkesidir.
He had never been this scared, and he had never felt so lost.	Hiç bu kadar korkmamıştı ve kendini hiç bu kadar kaybolmuş hissetmemişti.
He's still out there somewhere.	O hala dışarıda bir yerlerde.
There were four conditions.	Dört şart vardı.
My job is to sign the final test.	Benim işim son testi imzalamak.
I sat there the entire trial.	Bütün duruşma boyunca orada oturdum.
If you want to buy something, someone somewhere wants to sell it.	Bir şey satın almak istiyorsanız, birileri bir yerlerde onu satmak istiyor.
He was dead long before we could stop them.	Biz onları durduramadan çok önce ölmüştü.
I don't care where it is.	Nerede olduğu umurumda değil.
Talk to children about what makes them happy.	Çocuklarla onları neyin mutlu ettiği hakkında konuşun.
It's still bright outside.	Dışarısı hala aydınlık.
But it doesn't matter, it doesn't matter.	Ama önemli değil, önemli değil.
I knew what was right.	Doğru olanın ne olduğunu biliyordum.
Nothing could stop him.	Onu hiçbir şey durduramazdı.
Who could talk?	Kim konuşabilirdi.
They make a lot of money when they fight.	Kavga ettiklerinde çok para kazanıyorlar.
It made me happy.	Beni mutlu etti.
In the modern sense, only the third and fourth of these are true.	Modern anlamda, bunların sadece üçüncü ve dördüncüsü doğrudur.
The first would make a practical improvement.	İlki pratik bir iyileştirme yapacaktı.
I don't believe in anything.	hiçbir şeye inanmıyorum.
Bad.	Kötü.
He studied computer science.	Bilgisayar bilimi okudu.
School choice is good for parents like us.	Bizim gibi ebeveynler için okul seçimi iyidir.
So was the bottle.	Şişe de öyleydi.
I only know the answer as part of my background knowledge.	Cevabı sadece geçmiş bilgilerimin bir parçası olarak biliyorum.
The member made some other very good points.	Üye başka bazı çok iyi noktalara değindi.
Still not worried.	Yine de endişeli değil.
I have to go back to base.	Üsse geri dönmeliyim.
They will never find themselves.	Kendilerini asla bulamazlar.
But this was not a correct answer.	Ama bu doğru bir cevap değildi.
I like easy.	kolay severim.
This is true.	Bu doğru.
According to the name and description.	İsme ve açıklamaya göre.
I had no control over other things.	Diğer şeyler üzerinde hiçbir kontrolüm yoktu.
But if you could see them in themselves.	Ama onları kendi içlerinde görseydin.
I know this feeling too.	Ben de bu duyguyu biliyorum.
He never hit me.	Bana hiç vurmadı.
And another.	Ve başka.
But he looked.	Ama baktı.
This is really fast, especially for the first baby.	Bu gerçekten hızlı, özellikle ilk bebek için.
I couldn't hear the commands from my radio.	Telsizimden gelen emirleri duyamadım.
Even if they don't say anything, I should care.	Hiçbir şey söylemeseler de umurumda olmalı.
He needed to work on something like this.	Böyle bir şey üzerinde çalışması gerekiyordu.
Don't be seen unless you want to be seen.	Görülmek istemediğin sürece görülme.
His faith was great.	İnancı çok büyüktü.
Medical data were obtained from medical records.	Tıbbi veriler tıbbi kayıtlardan elde edildi.
And kids.	Ve çocuklar.
If anyone has information, please reply.	Bilgisi olan varsa lütfen cevap yazsın.
And just be aware.	Ve sadece farkında olmak.
And it becomes a family.	Ve bir aile olur.
Money man.	Para adamı.
It was nice.	Güzeldi.
The students showed up.	Öğrenciler ortaya çıktı.
They have a lot of power.	Çok güçleri var.
He nodded first to his guard, then to the door.	Önce muhafızına, sonra da kapıya doğru başını salladı.
We lost her father to cancer.	Babasını kanserden kaybettik.
Everything is our problem.	Her şey bizim sorunumuz.
I'm doing my own research.	Kendi araştırmamı yapıyorum.
He began to spend more time at work.	İş yerinde daha fazla zaman geçirmeye başladı.
We have to make a judgment.	Bir yargıda bulunmak zorundayız.
Transition from the center was low.	Merkezden geçiş düşüktü.
But many people ask if this option really works.	Ancak birçok kişi bu seçeneğin gerçekten işe yarayıp yaramadığını soruyor.
Too many cat men.	Çok fazla kedi adam.
This is a main street with many cars.	Bu, birçok arabanın bulunduğu bir ana caddedir.
Of course I'll be back after the new year.	Elbette yeni yıldan sonra döneceğim.
to be here.	Burada olmak.
morning, it	Sabah, o.
Never force someone out.	Asla birini zorla dışarı atmayın.
Special community events throughout the year.	Yıl boyunca özel topluluk etkinlikleri.
Join me and together we will find a way out.	Bana katılın ve birlikte bir çıkış yolu bulacağız.
His time with his family was rather limited in the business sphere.	Ailesiyle geçirdiği zaman, iş alanında oldukça sınırlıydı.
Very good times, very, very good times.	Çok iyi zamanlar, çok, çok iyi zamanlar.
A court needs to consider only relevant factors.	Bir mahkemenin yalnızca ilgili faktörleri dikkate alması gerekir.
Trust me on this one.	Bu konuda bana güven.
Make each trip to range counting.	Menzil sayımına her yolculuğu yapın.
Then pass the thin end from right to left in front.	Ardından ince ucu sağdan sola önden geçirin.
Let's look ahead, not behind.	Arkamıza değil önümüze bakalım.
Apparently, it wasn't for wanting to try.	Görünüşe göre, denemek istemek için değildi.
It seems that he is taking a semester from his education.	Görünüşe göre eğitiminden bir dönem alıyor.
Couldn't come to a conclusion.	Bir sonuca varamadı.
Take note.	Not al.
But that doesn't mean you're crazy.	Ama bu senin deli olduğun anlamına gelmez.
He thought he'd wait for this.	Bunu bekleyeceğini düşündü.
The cost of moving to the first place of business.	İlk iş yerine taşınmanın maliyeti.
I can't find any way to do this.	Bunu yapmanın herhangi bir yolunu bulamıyorum.
Also, younger patients are more active.	Ayrıca, genç hastalar daha aktiftir.
There will be very little discussion about this.	Bu konuda çok az tartışma olacak.
I just carried it.	Sadece taşıdım.
Wait, he says.	Bekle, diyor.
Seems like a fun concept.	Eğlenceli bir konsepte benziyor.
I am part of the highest form of Source.	Ben kaynağın en yüksek formunun bir parçasıyım.
I don't believe this anymore.	Buna artık inanmıyorum.
Consider the release of a new line of video cards.	Yeni bir video kartı serisinin piyasaya sürülmesini düşünün.
Unbelievably safe.	İnanamayacağınız kadar inanılmaz güvenli.
That too was wrong.	Bu da yanlıştı.
After calling him and asking him to come after work.	Onu arayıp işten sonra gelmesini istedikten sonra.
Anyway, back to normal.	neyse normale dönelim.
Then we gave them the surprise of their lives.	Sonra onlara hayatlarının sürprizini verdik.
Whether they fully understand is another matter.	Tam olarak anlamışlar mı o ayrı mesele.
But this changes as children get older.	Ancak çocuklar yaşlandıkça bu değişir.
No images were saved.	Hiçbir resim kaydedilmedi.
And there is it.	Ve o var.
This came pretty early.	Bu oldukça erken geldi.
He seemed to know everything about her.	Onun hakkında her şeyi biliyor gibiydi.
Eventually they stopped doing that.	Sonunda bunu yapmayı bıraktılar.
Help you get better because you are a work in progress.	Daha iyi olmanıza yardımcı olun çünkü siz devam eden bir çalışmasınız.
The second group goes first.	İkinci grup önce gider.
Customer service was excellent.	Müşteri hizmetleri mükemmeldi.
He had grown very pale.	Çok solgun büyümüştü.
We passed the same place many times.	Aynı yerden defalarca geçtik.
Ask anyone and they will tell you they trust online reviews.	Herhangi birine sorun, size çevrimiçi incelemelere güvendiklerini söyleyeceklerdir.
They left you a message.	Sana bir mesaj bıraktılar.
There was someone else in their room.	Odalarında başka biri vardı.
The design itself is only the first step.	Tasarımın kendisi sadece ilk adımdır.
It can't be working yet.	Henüz çalışıyor olamaz.
The next morning we tried another blood test.	Ertesi sabah başka bir kan testi denedik.
Maybe because their numbers are smaller.	Belki sayıları daha küçük olduğu için.
None of them helped much.	Hiçbiri pek yardımcı olmadı.
You must help him.	Ona yardım etmelisin.
All he could see was an image with his face cut off.	Tek görebildiği, yüzü kesilmiş bir görüntüydü.
In no way.	Hiçbir şekilde.
Everyone thought it was perfect.	Herkes mükemmel olduğunu düşündü.
This is our last night together.	Bu birlikte geçirdiğimiz son gece.
Unfortunately my family lives far away and that is not possible.	Ne yazık ki ailem uzakta yaşıyor ve bu mümkün değil.
We still have fruit and meat to eat.	Hâlâ yiyecek meyve ve etimiz var.
Sure, look at both.	Elbette, ikisine de bakın.
We have not one but two racing series designed around this.	Bunun etrafında tasarlanmış bir değil iki yarış serimiz var.
The organization of this letter is as follows.	Bu mektubun organizasyonu aşağıdaki gibidir.
Two weeks is a long time.	İki hafta uzun bir süre.
That money went to the hospital.	O para hastaneye gitti.
It turns out about thirty years.	Otuz yıl kadar ortaya çıkıyor.
Select an empty cell.	Boş bir hücre seçin.
Not everyone knows this.	Bunu herkes bilmiyor.
There was so much to do and so much for the kids.	Yapacak çok şey vardı ve çocuklar için de çok şey vardı.
I read it once.	Bir kez okudum.
Something was missing.	Bir şey eksikti.
You must respect him.	Ona saygı duymalısın.
I've heard a lot about you.    	Senin hakkında çok şey duydum.    
v.	v.
Time will tell if this will be possible.	Bunun mümkün olup olmayacağını zaman gösterecek.
This is an officer we don't want to lose contact with again.	Bu, tekrar bağlantımızı kaybetmek istemediğimiz bir memur.
If he asks for a name, he gives him one.	Bir isim isterse, ona bir tane verir.
It is especially important when there are some questions about the cause of death.	Ölüm nedeni hakkında bazı sorular olduğunda özellikle önemlidir.
How you can help without making a difference.	Fark yaratmadan nasıl yardımcı olabilirsiniz.
I knew because he had shown them to me.	Biliyordum çünkü onları bana göstermişti.
But it must go further.	Ama daha ileri gitmeli.
I wanted so much these days.	Bu aralar çok istemiştim.
However, it seems that the two situations are very different from each other.	Ancak görünüşe göre her iki durum da birbirinden çok farklı.
Or you will be killed.	Yoksa öldürüleceksin.
He held them back.	Onları geri tuttu.
I wasn't thinking properly.	Doğru düzgün düşünmüyordum.
It's worked very well for me so far.	Şimdiye kadar benim için çok iyi çalıştı.
Phone lines that were previously shut down are back online.	Daha önce kapatılan telefon hatları tekrar çevrimiçi oldu.
The truth is, not everyone is going to like what you do.	Gerçek şu ki, herkes yaptığınız şeyi beğenmeyecek.
This is a really good thing in my opinion.	Bu gerçekten çok güzel bir şey bana göre.
It is question time.	Soru dönemidir.
He won the championship so he knows how to do it.	Şampiyonluğu kazandı, bu yüzden nasıl yapılacağını biliyor.
Then again last night.	Sonra yine dün gece.
It's enough.	Bu kadarı yeter.
A secondary finding was that the training program was effective and safe.	İkincil bir bulgu, eğitim programının etkili ve güvenli olduğuydu.
He had to go and see for himself.	Gidip kendisi görmeliydi.
Once started, it can spread rapidly throughout the entire structure.	Başladıktan sonra tüm yapı boyunca hızla yayılabilir.
It was hard to push any further.	Daha fazla zorlamak zordu.
And that's just girls.	Ve bu sadece kızlar.
Experience the truth as the law of nature.	Gerçeği doğanın kanunu gibi deneyimleyin.
In other words, I doubt we found anything in our being.	Başka bir deyişle, varlığımızda bir şey bulduğumuzdan şüpheliyim.
One way or another it will be tight.	Öyle ya da böyle sıkı olacak.
He is a good friend with good interests.	O, iyi menfaatleri olan iyi bir arkadaştır.
One more hour, come on.	Bir saat daha, hadi.
He says we can leave with our heads held high.	Başımız dik ayrılabileceğimizi söylüyor.
I don't know why, but it may have a little more time.	Neden bilmiyorum ama biraz daha zamanı olabilir.
You know what this does to me.	Bunun beni ne yaptığını biliyorsun.
I said not bad	fena değil dedim
I love living with it.	Onunla yaşamayı seviyorum.
Quiet road noise.	Sessiz yol gürültüsü.
Then the car doors.	Sonra araba kapıları.
And there can be multiple spaces before the middle data.	Ve orta verilerden önce birden fazla boşluk olabilir.
This was done on purpose.	Bu bilerek yapıldı.
I said we did.	yaptığımızı söyledim.
This was the background to the discussion.	Tartışmanın arka planı buydu.
His hands were pale, he had long fingers.	Elleri solgundu, uzun parmakları vardı.
This finding is still valid.	Bu bulgu hala geçerli.
it means you are you.	sen sensin demek.
And let the service objects do the rest.	Ve gerisini hizmet nesnelerinin yapmasına izin verin.
These were minor cases and no one was hurt.	Bunlar küçük vakalardı ve kimse incinmiyordu.
Pass the ball from the ball side to the weak side.	Topu top tarafından zayıf tarafa geçirin.
Ask yourself what the endgame is.	Kendinize oyunun sonunun ne olduğunu sorun.
Then he turned to look at his brother.	Sonra dönüp kardeşine baktı.
It all came down to experience and acts of love.	Her şey deneyime ve sevginin eylemlerine geldi.
hold your tongue	Dilini tut.
Technical design report.	Teknik tasarım raporu.
Remove the rim of the pan.	Tencerenin kenarlarını çıkarın.
From what you heard.	Duyduklarından.
This effect is clearly visible in the pictures above.	Bu etki, yukarıdaki resimlerde açıkça görülmektedir.
More will be said about the political reasons for this later.	Bunun siyasi nedenleri hakkında daha sonra daha fazla şey söylenecek.
You can find the details below.	Ayrıntıları aşağıda bulabilirsiniz.
More research is needed to improve knowledge about this mechanism.	Bu mekanizma hakkındaki bilgileri geliştirmek için daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
Today, she was getting married in less than five hours.	Bugün, beş saatten az bir süre içinde evleniyordu.
Now he wanted it to continue.	Şimdi devam etmesini istiyordu.
And the cars start together.	Ve arabalar birlikte başlıyor.
We help you solve your business and financial problems.	İş ve finansal sorunlarınızı çözmenize yardımcı oluyoruz.
Every man, every woman.	Her erkek, her kadın.
This is true in religion as well as in politics.	Bu siyasette olduğu gibi dinde de böyledir.
He wants to be free in his mind.	Zihninde özgür olmak istiyor.
It goes into a round hole.	Yuvarlak bir deliğe giriyor.
The other half was made for experimentation.	Diğer yarısı deney için yapıldı.
Then we identify the most important features.	Ardından en önemli özellikleri belirliyoruz.
We report a case.	Bir vaka bildiriyoruz.
My husband couldn't stop eating them.	Kocam onları yemeyi bırakamadı.
Bars are standard error.	Çubuklar standart hatadır.
We know different.	Farklı biliyoruz.
I've tried.	Denedim.
This gives them an advantage.	Bu onlara bir avantaj sağlar.
Go ahead, you two.	Devam edin, siz ikiniz.
Much has changed since then, but much remains to be done.	O zamandan bu yana çok şey değişti, ancak yapılması gereken çok şey var.
They found purpose, strength, and a calling.	Amaç, güç ve bir çağrı buldular.
A place where they work, which usually means talking.	Çalıştıkları, genellikle konuşmak anlamına gelen bir yer.
One day for him, the next day against him.	Bir gün onun için, ertesi gün ona karşı.
But there was no light.	Ama ışık yoktu.
It takes very little time to change this.	Bunu değiştirmek çok az zaman alır.
I was surprised how much this angered him.	Bunun onu ne kadar kızdırdığına şaşırdım.
An important risk factor for heart disease.	Kalp hastalığı için önemli bir risk faktörü.
Both methods give similar results.	Her iki yöntem de benzer sonuçlar verir.
Our time has come.	Zamanımız geldi.
You must understand that today the game has changed a lot.	Bugün oyunun çok değiştiğini anlamalısınız.
I hope I will be back to normal very soon.	Umarım çok yakında normale dönerim.
Find interesting, fun people.	İlginç, eğlenceli insanlar bulun.
The beer was brown and had very little head.	Bira kahverengiydi ve çok az kafası vardı.
The volume is just right.	Hacim tam olarak doğru.
But the way the pain is treated may look a little different.	Ancak ağrının tedavi şekli biraz farklı görünebilir.
It seemed recently.	Son zamanlarda görünüyordu.
Good luck for your future.	Geleceğin için iyi şanslar.
I'm breathing hard.	Zor nefes alıyorum.
It must be a good time!.	İyi bir zaman olmalı!.
Actually it works, the correct location is removed from the list.	Aslında işe yarıyor, doğru konum listeden kaldırılıyor.
Error bars represent standard error.	Hata çubukları standart hatayı temsil eder.
They had an interesting case to consider.	Düşünmem gereken ilginç bir davaları vardı.
I like schools.	Okulları severim.
He needs help.	Yardıma ihtiyacı var.
They have the facts.	Gerçekler onlarda.
This way we can help.	Bu şekilde yardımcı olabiliriz.
Ask prices, actually.	Talep fiyatları, aslında.
This feature is not seen for any other potential.	Bu özellik başka bir potansiyel için görülmez.
It's such a simple game.	Bu kadar basit bir oyun.
This second book on women was different.	Kadınlarla ilgili bu ikinci kitap farklıydı.
I wanted to close my eyes to think for a moment.	Bir an düşünmek için gözlerimi kapatmak istedim.
However, some important control experiments are missing.	Ancak bazı önemli kontrol deneyleri eksik.
He grew up.	O büyüdü.
They appear on the screen, but are in the wrong spot and size.	Ekranda görünüyorlar, ancak yanlış noktada ve boyuttalar.
I'm not turning my back.	arkamı dönmüyorum.
The best the government can do is not make things worse.	Hükümetin yapabileceği en iyi şey işleri daha da kötüleştirmemek.
Government country study.	Hükümet ülke çalışması.
For the most part, it was close but remained insufficient.	Çoğunda yakın ama yetersiz kalmaya devam etti.
I want to learn to live in the moment better.	Anı yaşamayı daha iyi öğrenmek istiyorum.
Two officers had driven him away from his home.	İki memur onu evinden uzaklaştırmıştı.
No reports of injuries or serious damage were received.	Herhangi bir yaralanma veya ciddi hasar raporu alınmadı.
That's where my biological parents are.	Biyolojik anne babamın olduğu yer orası.
Please stop killing.	Lütfen öldürmeyi durdurun.
That's when you have to face yourself.	İşte o zaman kendinle yüzleşmen gerekir.
This will be explored in more detail in the next section.	Bu, bir sonraki bölümde daha ayrıntılı olarak incelenecektir.
I will no longer take it.	Artık almayacağım.
I think we had a lot of surprises.	Sanırım bir sürprizimiz çok oldu.
There were no more steps to be taken.	Artık atılacak adım kalmamıştı.
I looked at the floor next to the door.	Kapının yanındaki yere baktım.
Every word you say will one day rest.	Söylediğin her kelime bir gün dinlenecek.
Things got heavy.	İşler ağırlaştı.
This was a great camp.	Bu harika bir kamptı.
Specific techniques are discussed.	Spesifik teknikler tartışılır.
This is I was not afraid.	Bu ben korkmadım.
This is not a sex story.	Bu bir seks hikayesi değil.
He has reason to be angry.	Öfkelenmek için sebebi var.
The application is high speed.	Uygulama yüksek hızdır.
He turned towards the soldiers.	Askerlere doğru döndü.
Sure, we heard it years ago too.	Tabii, biz de yıllar önce duymuştuk.
The effect excited him.	Etkisi onu heyecanlandırdı.
They want to please you.	Sizi memnun etmek istiyorlar.
It was stuck like a song that didn't go.	Gitmeyen bir şarkı gibi sıkışmıştı.
Obviously, this is a difficult goal to achieve.	Açıkçası, bu ulaşılması zor bir hedeftir.
Kids are great.	Çocuklar harika.
Plans were drawn up the following week.	Planlar bir sonraki hafta hazırlandı.
I wanted to see where they were going next.	Bundan sonra nereye gideceklerini görmek istedim.
The number is still there.	Numara hala orada.
If anyone knew, a ship would be sent.	Bilen biri olsaydı, bir gemi gönderilirdi.
It's been a long time since we talked about it.	Bundan bahsetmeyeli uzun zaman önceydi.
And you're both wrong.	Ve ikiniz de yanılıyorsunuz.
The rationale behind this choice is not entirely clear to me.	Bu seçimin arkasındaki mantık benim için tamamen açık değil.
The police keep an eye on him.	Polis ona göz kulak olur.
Remember this won't last forever, keep your head up.	Bunun sonsuza kadar sürmeyeceğini unutmayın, başınızı dik tutun.
We must make the call.	Çağrıyı yapmalıyız.
He is an interesting character.	O ilginç bir karakter.
It took me some time.	Bana biraz zaman almıştı.
Their bodies are too heavy for us.	Vücutları bizim için çok ağır.
The boy was better at the books.	Oğlan kitaplarda daha iyiydi.
Not just because there was never anything wrong with the car.	Sadece arabada hiçbir zaman yanlış bir şey olmadığı için değil.
And before anyone says anything.	Ve kimse bir şey söylemeden önce.
I'm sure he got in touch.	Eminim temasa geçmiştir.
A blog began to keep in touch with family and friends.	Bir blog, aile ve arkadaşlarla iletişim halinde olmaya başladı.
In fact, this seemed to be the only possible explanation.	Aslında tek olası açıklama bu gibi görünüyordu.
And now we can go.	Ve şimdi gidebiliriz.
I tried to help him though.	Ona yardım etmeye çalıştım ama.
I think something will happen.	Sanırım bir şey olacak.
Personal notification will be made by court order.	Şahsi tebligat ise mahkeme emriyle yapılacak.
It is strange.	Bu garip.
Let me give you my card.	Sana kartımı vereyim.
Or two or three.	Veya iki veya üç.
There was no pain though.	Yine de acı yoktu.
I don't want to see them anymore.	Artık onları görmek istemiyorum.
It is not interesting to us.	Bizim için ilginç değil.
Don't try to help me.	Bana yardım etmeye çalışma.
The findings of this study were consistent with previous reports.	Bu çalışmanın bulguları önceki raporlarla tutarlıydı.
Look at the definition and guess the word.	Tanıma bakın ve kelimeyi tahmin edin.
Sometimes we didn't receive any for two or three months.	Bazen iki veya üç ay boyunca hiç almadık.
So the mother did not think any further.	Bu yüzden anne daha fazla düşünmedi.
The default is set to any.	Varsayılan, herhangi birine ayarlanmıştır.
She said there was none.	Hiçbiri olmadığını söyledi.
Something like hell.	Cehennem gibi bir şey.
Different steps for each window.	Her pencere için farklı adımlar.
He is over two years old and will only be in the morning.	İki yaşından büyük ve sadece sabah olacak.
Everything seems to work fine with it.	Her şey onunla iyi çalışıyor gibi görünüyor.
From one place to another.	Bir yerden diğerine.
But he didn't stop crying.	Ama ağlamayı kesmedi.
Broken or fixed.	Kırık veya sabit.
He was young, maybe thirty.	Gençti, belki otuz.
My father came running back.	Babam koşarak geri geldi.
He needed to clear it before he could speak.	Konuşmadan önce onu temizlemesi gerekiyordu.
Just shit like that.	Sadece böyle bok.
There's something he wants me to have in that house.	O evde sahip olmamı istediği bir şey var.
We don't know what we are doing or why we are doing it.	Ne yaptığımızı veya neden yaptığımızı bilmiyoruz.
Open your books.	Kitaplarınızı açın.
I don't want anyone to see me around.	Kimsenin beni etrafta görmesini istemiyorum.
We started our sea voyage.	Deniz yolculuğumuza başladık.
Your breath sounds good.	Nefesin kulağa hoş geliyor.
An incredible story.	İnanılmaz bir hikaye.
You never know.	Asla bilemezsin.
He was out of word.	Sözden uzaklaşmıştı.
The key here is to write well.	Burada önemli olan iyi yazmaktır.
He'll probably die of a heart attack because of the noise he makes.	Muhtemelen çıkardığı ses yüzünden kalp krizinden ölecek.
The ball has great weight, you really feel the control.	Topun büyük bir ağırlığı var, kontrolü gerçekten hissediyorsunuz.
We have a dog.	Bir köpeğimiz var.
Three experiments were done.	Üç deney yapıldı.
All he had to do was wait.	Tek yapması gereken beklemekti.
You miss the freedom of choice.	Seçim özgürlüğünü özlüyorsun.
We'll see what happens tomorrow.	Yarın ne olacağını göreceğiz.
Still no one is visible.	Hala kimse görünmüyor.
That's how things work here.	Burada işler böyle yürüyor.
Random, funny moments from my past that come back to me.	Geçmişimden bana geri gelen rastgele, komik anlar.
Learn about them and go with them.	Onları öğrenin ve onlarla birlikte gidin.
I turn my head.	başımı çeviriyorum.
I became a doctor of literature.	Edebiyat doktoru oldum.
One of us has to go.	Birimizin gitmesi gerekiyor.
I'm too tired.	Çok yorgunum.
Putting it into production.	Üretime sokmak.
Violence in the streets increased.	Sokaklarda şiddet arttı.
But this was a start.	Ama bu bir başlangıçtı.
Just put both hands and feel.	Sadece iki elini de koy ve hisset.
Anyway, it was a pleasant surprise.	Her neyse, o hoş bir sürpriz oldu.
He wanted to come home.	Eve gelmek istedi.
She thought she should kill him.	Onu öldürmesi gerektiğini düşündü.
I'm starting to understand it and believe it.	Onu anlamaya ve ona inanmaya başlıyorum.
He had many friends around him.	Etrafında bir sürü arkadaşı vardı.
His face appears somewhere on my face.	Yüzü yüzümde bir yerde görünüyor.
Business users need to be aware that this can happen.	İş kullanıcılarının bunun olabileceğinin farkında olması gerekir.
But one night his mother had to go to visit.	Ama bir gece annesi ziyarete gitmek zorunda kaldı.
He controls the white house.	Beyaz sarayı kontrol ediyor.
Hair loss yes, but not brain damage.	Saç dökülmesi evet, ama beyin hasarı değil.
I got up and went to the bathroom.	Kalkıp banyoya gittim.
I've seen men burn much worse.	Adamların çok daha kötü yandığını gördüm.
Again, a valid argument emerges.	Yine, geçerli bir argüman ortaya çıkıyor.
He turned off the engine and pulled out his gun.	Motoru kapatıp silahını çıkardı.
Everyone has a natural weight.	Herkesin doğal bir ağırlığı vardır.
But it wasn't as bad as it could have been.	Ama olabileceği kadar kötü değildi.
If you did, you'd go crazy.	Yapsaydın, delirirdin.
And on top of that they sold a lot.	Ve bunun üzerine çok sattılar.
I'm not playing my game.	Ben oyunumu oynamıyorum.
Copy as many lines as possible.	Mümkün olduğunca çok satır kopyalayın.
Maybe it will make more sense to me now.	Belki şimdi bana daha mantıklı gelir.
But he never followed.	Ama asla takip edemedi.
It has everything you might need.	İhtiyacınız olabilecek her şeye sahiptir.
But still, keeping up with demand is a problem.	Ama yine de, talebe yetişmek bir sorun.
He had never served.	Hiç hizmet etmemişti.
Below are some that are worth checking out.  	Aşağıda, incelemeye değer bazıları var.  
.	.
You were able to come right away and did a great job.	Hemen gelebildiniz ve harika bir iş çıkardınız.
You really care about your fans.	Hayranlarını gerçekten önemsiyorsun.
This wouldn't have occurred to me.	Bu benim başıma gelmezdi.
The point made.	Yapılan nokta.
She wanted to talk too.	O da konuşmak istiyordu.
I'm trying to make you cry	Seni ağlatmaya çalışıyorum.
I did the opposite.	Ben tersini yaptım.
We took a break for a while.	Bir süre ara verdik.
The game could have been better.	Oyun daha iyi olabilirdi.
Because without life there can be no world.	Çünkü hayat olmadan dünya olamaz.
We will go again next season.	Önümüzdeki sezon yine gideceğiz.
Apart from that, it is easy to use.	Bunun dışında kullanımı kolaydır.
It was not too late to save him.	Onu kurtarmak için çok geç değildi.
But she discovered that she loved him and had a gift.	Ama onu sevdiğini ve bir hediyesi olduğunu keşfetti.
I was doing the same.	Ben de aynısını yapıyordum.
This is what the public wants.	Halkın istediği şeyler bunlar.
As explained above, we are unable to follow this course.	Yukarıda açıklandığı gibi, bu kursu takip edemiyoruz.
It looks really cool and put together.	Gerçekten harika görünüyor ve bir araya getirilmiş.
When did it started.	Ne zaman başladı.
He lay back, very tired.	Geriye yaslandı, çok yorgundu.
Well, she refused to give up on him.	Pekala, ondan vazgeçmeyi reddetti.
This was too important to let him stop her.	Bu onu durdurmasına izin vermeyecek kadar önemliydi.
She didn't notice his approach.	Yaklaşımını fark etmedi.
It should take many years.	Uzun yıllar sürmeli.
But he bent down to open the car door.	Ama arabanın kapısını açmak için eğildi.
I'm not ready to let it go.	Onu bırakmaya hazır değilim.
People give way to them.	İnsanlar onlara yol verir.
We had lights.	Işıklarımız vardı.
I let the girl go.	Kızın gitmesine izin verdim.
Something big was moving fast in the sky.	Büyük bir şey gökyüzünde hızla hareket ediyordu.
Some had different form factors, different price points.	Bazılarının farklı form faktörleri, farklı fiyat noktaları vardı.
That's why we returned.	Bu nedenle döndük.
We never thought of that.	Bunu hiç düşünmedik.
It still looks.	Hala görünüyor.
His time would come.	Onun zamanı gelecekti.
Head held high.	Baş yüksek tutuldu.
I have never experienced such warmth.	Hiç böyle bir sıcaklık yaşamamıştım.
“Still no sign of the enemy,” she said.	Hala düşmandan bir iz yok, dedi.
But not for this.	Ama bunun için değil.
You had to leave the house.	Evden çıkmak zorundaydın.
The crowd laughed.	Kalabalık güldü.
There will be more to bear the family name.	Aile adını taşıyacak daha çok şey olacak.
All this significantly increased overall book sales.	Bütün bunlar, genel kitap satışlarını önemli ölçüde artırdı.
Sit at a table, spread out your food and enjoy.	Bir masaya oturun, yemeğinizi yayın ve keyfini çıkarın.
Some hated it.	Bazıları bundan nefret ediyordu.
As with any other research study, there are some limitations to this study.	Diğer herhangi bir araştırma çalışmasında olduğu gibi, bu çalışmada da bazı sınırlamalar vardır.
The concept was mine.	Konsept benimdi.
Actually, I'm pretty excited.	Aslında oldukça heyecanlıyım.
He was an old man with a stern face and kind eyes.	Sert yüzü ve nazik gözleri olan yaşlı bir adamdı.
However, the experimental situation seems far from clear.	Ancak, deneysel durum net olmaktan uzak görünüyor.
Sorry, good point.	Üzgünüm, iyi nokta.
We'll tell him in the morning.	Sabah ona söyleriz.
And a new try.	Ve yeni bir deneme.
This is pretty cool.	Bu oldukça güzel.
It was big, loud, and easy with everyone.	Büyük, gürültülü ve herkesin yanında kolaydı.
He would never hurt anyone.	O asla kimseyi incitmezdi.
Or I didn't.	Ya da yapmadım.
I could produce results.	sonuçlar üretebilirdim.
I don't know anyone like that.	Öyle birini tanımıyorum.
For this to happen, really focus on your desire.	Bunun böyle olması için gerçekten arzunuza odaklanın.
Many of you have asked and we have finally answered.	Birçoğunuz sordunuz ve sonunda cevapladık.
He may have hit it.	O vurmuş olabilir.
I like this much better.	Bunu çok daha iyi seviyorum.
It was as if he had finally heard me there.	Sonunda beni orada duymuş gibiydi.
No, it was a bar near my office.	Hayır, ofisimin yakınında bir bardı.
It's not a thank you or anything.	Bir teşekkür ya da başka bir şey değil.
The environment is beautiful.	Ortam çok güzel.
Nothing worked, nothing.	Hiçbir şey işe yaramadı, hiçbir şey.
He got it working.	Onu çalıştırdı.
Nothing gets under my mother's skin.	Annemin derisinin altına hiçbir şey girmez.
This would do.	Bu yapardı.
Some have lost everything.	Bazıları her şeyini kaybetti.
However, his eyes were still open.	Ancak gözleri hala açıktı.
The ship is now without electricity.	Gemi artık elektriksiz.
Never come here before.	Daha önce asla buraya gelme.
He didn't care anymore.	Artık umursamıyordu.
And you will not let it be bought.	Ve satın alınmasına izin vermeyeceksin.
I tried several new cards and got the same message.	Birkaç yeni kart denedim ve aynı mesajı aldım.
We're going in.	İçeri giriyoruz.
When the time is right.	Doğru zaman geldiğinde.
We just want to make this clear.	Biz sadece bunu açıklığa kavuşturmak istiyoruz.
We have a file on him.	Onunla ilgili bir dosyamız var.
I am having so much fun reading your article.	Yazınızı okurken çok eğleniyorum.
It doesn't matter.	Bu önemli değil.
They gave us a bed and breakfast.	Bize bir yatak ve kahvaltı verdiler.
Only you and me.	Sadece sen ve ben.
He killed me.	Beni öldürdü.
I see it as part of the system.	Bunu sistemin bir parçası olarak görüyorum.
So was his father.	Babası da öyleydi.
But now there was no movement.	Ama şimdi hiçbir hareket yoktu.
He needs protection if you want to keep the title.	Unvanı elinde tutmak istiyorsan korunmaya ihtiyacı var.
Most precipitation falls in winter.	Yağışların çoğu kışın düşer.
Be sure to watch your back after that.	Bundan sonra arkanızı kolladığınızdan emin olun.
I will write both ways.	Her iki şekilde de yazacağım.
And even if he could, that would be a mistake.	Ve yapabilseydi bile, bu bir hata olurdu.
There are more small animals than large animals.	Büyük hayvanlardan daha çok küçük hayvanlar vardır.
There is a problem with the character.	Karakterde sorun var.
I will be cold and independent.	Soğuk ve bağımsız olacağım.
Don't continue.	Devam etmeyin.
We make it fast and easy.	Hızlı ve kolay hale getiriyoruz.
That material is needed.	O malzeme gerekli.
Such a design is expected to have a longer service life.	Böyle bir tasarımın daha uzun bir hizmet ömrüne sahip olması beklenir.
There was no difference between men and women.	Kadınlar ve erkekler arasında hiçbir fark yoktu.
There are many more interesting things to ask, anyway.	Zaten sorulacak çok daha ilginç şeyler var.
He says he didn't.	Yapmadığını söylüyor.
In fact, no one seems to know exactly where it is.	Aslında kimse tam olarak nerede olduğunu bilmiyor gibi görünüyor.
This is true everywhere.	Bu her yerde doğrudur.
You can be honest.	Dürüst olabilirsin.
This was almost another mistake he made.	Bu neredeyse yaptığı bir başka hataydı.
His motion was denied.	Hareketi reddedildi.
You may not add, remove or move any characters.	Herhangi bir karakter ekleyemez, kaldıramaz veya taşıyamazsınız.
Cook let him off for the rest of the day.	Cook günün geri kalanında ona izin verdi.
Many people heard this and came to listen.	Birçok kişi bunu duydu ve dinlemeye geldi.
Therefore, there is no simple mistake.	Bu nedenle, basit bir hata yoktur.
This can affect your confidence.	Bu güveninizi etkileyebilir.
Can it be used for that, yes.	Bunun için kullanılabilir mi, evet.
And you will have grown.	Ve büyümüş olacaksın.
This is our country.	Burası bizim ülkemiz.
you are responsible	sen sorumlusun
I wish it would stop.	Keşke dursa.
In the attached picture a fruit still looks green.	Ekli resimde bir meyve hala yeşil görünüyor.
When people look at them, they don't look at me.	İnsanlar onlara bakarken, bana bakmıyorlar.
Nobody.	Hiçbir insan.
from the inside.	İçeriden.
These instructions provided a significant improvement.	Bu talimatlar önemli bir gelişme sağladı.
I would ask until you said yes.	Evet diyene kadar sorardım.
Otherwise it won't.	Aksi halde olmaz.
The phone is amazing.	Telefon muhteşem.
He asked.	O istedi.
Don't just argue about the economic situation.	Sadece ekonomik durum hakkında tartışma.
They decide to meet to talk about it.	Bu konuyu konuşmak için buluşmaya karar verirler.
I just let it flow.	Ben sadece akışına bırakıyorum.
We were together now.	Artık birlikteydik.
In my mind, this was crazy.	Aklımda bu çılgıncaydı.
i hate me	benden nefret ediyorum.
I just want you to think about it.	Sadece bunu düşünmeni istiyorum.
This will be more difficult.	Bu daha zor olacak.
Light dry finish.	Hafif kuru bitirmek.
You took it with difficulty and you kept it.	Zorlukla aldın ve aldığını sakladın.
And he hasn't hit anyone yet.	Ve şimdiye kadar kimseye vurmadı.
Finally got the brain together.	Sonunda beyni bir araya getirdi.
But it's not like it used to be, those bright eyes.	Ama o eskisi gibi değil, o parlak gözler.
If so, you're in for a lot of work.	Eğer öyleyse, çok işin içindesiniz.
My mother was upset.	Annem üzüldü.
It could be dead or worse.	Ölmüş veya daha kötüsü olabilir.
The police did nothing.	Polis hiçbir şey yapmadı.
Look to your left.	Soluna bak.
Will update and see if that works.	Güncellenecek ve bunun işe yarayıp yaramadığını görecek.
Just signed the contract.	Sadece sözleşme imzalandı.
Let the tea cool completely to room temperature.	Çayı tamamen oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
This is not a library.	Bu bir kütüphane değil.
I was driving to clear my head.	Kafamı dağıtmak için arabayla yola çıkmıştım.
Someone can probably take a look.	Birisi muhtemelen bakabilir.
They then settled down to eat their first meal on the surface.	Daha sonra yüzeydeki ilk yemeklerini yemek için yerleştiler.
The pan should not get too hot.	Tava çok ısınmamalıdır.
They got used to saying it that summer.	O yaz söylemeye alıştılar.
Sometimes up to a thousand.	Bazen bin kadar.
But there was, she was going to go out with him.	Ama vardı, onunla çıkacaktı.
You are part of it.	Sen bunun bir parçasısın.
Note the field names in each table.	Her tablodaki alan adlarına dikkat edin.
He also failed in acting.	O da oyunculukta başarısız oldu.
If you can help me.	Eğer bana yardım edebilirsen.
Or create a new user story instead.	Veya bunun yerine yeni bir kullanıcı hikayesi oluşturun.
Something about this city really appealed to me.	Bu şehirle ilgili bir şey beni gerçekten çekti.
Thanks for the fast service.	Hızlı servis için teşekkürler.
His feet came off the ground and he fell hard.	Ayakları yerden çıktı ve sert bir şekilde düştü.
But when it comes to ice, no car is good on ice.	Ama buza gelince, buzda hiçbir araba iyi değildir.
We work incredibly hard.	İnanılmaz sıkı çalışıyoruz.
It will happen, just not as he thought.	Olacak, sadece düşündüğü gibi değil.
I wondered if he had heard the news.	Haberi duyup duymadığını merak ettim.
A limited number of rooms may be available at these prices.	Bu fiyatlarda sınırlı sayıda oda mevcut olabilir.
None of us matter.	Hiçbirimizin önemi yok.
I was changing who my son should be.	Oğlumun kim olması gerektiğini değiştiriyordum.
Water is my element.	Su benim elementim.
They enjoyed every day of their trip like we did.	Gezilerinin her gününde bizim gibi eğlendiler.
Here are some questions and observations.	İşte bazı sorular ve gözlemler.
They looked like normal hands.	Normal ellere benziyorlardı.
At first glance, it seems that students should have this right.	İlk bakışta, öğrencilerin bu hakka sahip olması gerektiği görülüyor.
We have multiple different series.	Birden fazla farklı serimiz var.
But this can only be true up to a point.	Ama bu ancak bir noktaya kadar doğru olabilir.
It may have been from the heat.	Isıdan olmuş olabilir.
I continue to look after I write.	Yazdıktan sonra bakmaya devam ediyorum.
The two men went their separate ways.	İki adam kendi yollarına gittiler.
I asked him the language of his dreams.	Ona rüyalarının dilini sordum.
The only thing he could do was a gun.	Elinden gelen tek şey silahtı.
I don't even know what to say anymore.	Artık ne diyeceğimi bile bilmiyorum.
It took me a while to clean everything up.	Her şeyi temizlemem biraz zaman aldı.
This could be incredible.	Bu inanılmaz olabilir.
The economy was definitely the biggest problem.	Ekonomi kesinlikle en büyük sorundu.
Thanks for the luck.	Şans için teşekkürler.
It's like they're not getting enough water.	Yeterince su almıyorlar gibi.
I will prepare it.	Onu hazırlayacağım.
He says he has to have them to truly experience them.	Onları gerçekten deneyimlemek için onlara sahip olması gerektiğini söylüyor.
We thought it was important for you to know as soon as possible.	En kısa zamanda bilmenizin önemli olduğunu düşündük.
This had a significant impact on both his life and his music.	Bu hem hayatını hem de müziğini önemli ölçüde etkiledi.
I don't know why this thought came to my mind at that moment.	O an neden bu düşünce aklıma geldi bilmiyorum.
Now he watched and waited.	Şimdi izledi ve bekledi.
It is governed by political parties, not by the people.	Halk tarafından değil, siyasi partiler tarafından yönetiliyor.
It was falling for him.	Onun için düşüyordu.
There were voices in the darkness below.	Aşağıdaki karanlıkta sesler vardı.
This is not a discussion.	Bu bir tartışma değil.
This was starting to feel familiar.	Bu tanıdık gelmeye başlamıştı.
So that's part of it.	Yani bu onun bir parçası.
Only the natural world matters.	Sadece doğal dünya önemlidir.
I tried to force a smile.	Zorla gülümsemeye çalıştım.
But in other ways it was not a big point in my life.	Ama başka açılardan bu, hayatımda büyük bir nokta değildi.
Our other patient died.	Diğer hastamız öldü.
But they will never do that.	Ama bunu asla yapmayacaklar.
It brings with it many difficulties.	Pek çok zorluğu da beraberinde getiriyor.
They treated me very well for two years.	İki yıl boyunca bana çok iyi davrandılar.
They were new back then.	O zamanlar yeniydiler.
To listen to your ideas.	Fikirlerini dinlemek için.
This will be important for learning to read the language.	Bu, dili okumayı öğrenmek için önemli olacaktır.
I'm so tired of having the same fight.	Aynı kavgayı yapmaktan çok yoruldum.
These stories may be much older.	Bu hikayeler çok daha eski olabilir.
There was so much history lost.	Kaybedilen çok fazla tarih vardı.
He didn't have time for that anyway.	Nasılsa buna zamanı yoktu.
I will do business with this company again.	Bu şirketle tekrar iş yapacağım.
Design brings your client and your business together.	Tasarım, müşterinizi ve işinizi bir araya getirir.
The figure shows a representative of three independent experiments.	Şekil, üç bağımsız deneyin bir temsilcisini göstermektedir.
This went on for about a month.	Bu yaklaşık bir ay boyunca devam etti.
It will truly change your life.	Gerçekten hayatınızı değiştirecek.
I will talk to him about it.	Onunla bunun hakkında konuşacağım.
I closed my eyes and tried to push the pain away.	Gözlerimi kapattım ve acıyı uzaklaştırmaya çalıştım.
That would be close enough for me.	Bu benim için yeterince yakın olurdu.
I don't see anything else.	Başka bir şey görmüyorum.
A man helps her.	Bir adam ona yardım eder.
I can relax tomorrow.	Yarın rahatlayabilirim.
My right to life.	Yaşam hakkım.
The hand was quickly withdrawn.	El hızla geri çekildi.
He smiled, understanding.	Anlayarak gülümsedi.
A little scared will never be.	Biraz korkmuş hiç olmayacak.
I haven't been able to figure out why this is happening yet.	Bunun neden olduğunu henüz çözemedim.
This was old news for him.	Bu onun için eski bir haberdi.
I was so excited.	Çok heyecanlıydım.
But they needed fire.	Ama ateşe ihtiyaçları vardı.
I don't want to fight anymore.	Artık savaşmak istemiyorum.
No one wants to see you there anymore.	Artık orada kimse seni görmek istemiyor.
I'm not sure we can imagine one without the other.	Biri olmadan diğerini hayal edebileceğimizden emin değilim.
Green managed to stand up.	Yeşil ayağa kalkmayı başardı.
We are part of something much bigger than any locked state.	Kilitlenmiş herhangi bir eyaletten çok daha büyük bir şeyin parçasıyız.
We are confident.	Biz kendimize güveniyoruz.
He's a little confused.	Biraz kafası karışık.
Towards the end, many other countries were watching us.	Sonlara doğru birçok başka ülke bizi izliyordu.
I did a simple experiment.	Basit bir deney yaptım.
Your once empty post will take on a life of its own.	Bir zamanlar boş olan gönderiniz kendi başına bir hayat sürecek.
There was no fighting left today.	Bugün içinde kavga kalmamıştı.
However, its power is limited.	Ancak gücü sınırlıdır.
He did a very good job.	Çok iyi bir iş çıkardı.
On the way.	Yolda.
And I know this is not best practice.	Ve bunun en iyi uygulama olmadığını biliyorum.
May only be available in certain regions.	Sadece belirli bölgelerde mevcut olabilir.
In my opinion it definitely does what it says.	Bana göre kesinlikle söyleneni yapıyor.
The calls will come and we will have to run them.	Çağrılar gelecek ve onları çalıştırmamız gerekecek.
The apartment wasn't big, but it looked great.	Daire büyük değildi, ama harika görünüyordu.
It was better than a movie.	Bir filmden daha iyiydi.
And you still don't love	Ve hala sevmiyorsun.
His head burned, his whole body burned.	Başı yandı, tüm vücudu yandı.
They are ordinary people.	Onlar sıradan insanlar.
I press enter.	entere basıyorum.
But not well filled.	Ama iyi dolu değil.
He was married enough.	Yeterince evliydi.
But this is a different story.	Ama bu farklı bir hikaye.
More patient lives were saved in the process.	Bu süreçte daha fazla hasta hayatı kurtarıldı.
And stress eating.	Ve stres yeme.
Can someone help me please.	Biri bana yardım edebilir mi lütfen.
They can even request it.	Hatta talep edebilirler.
It's getting better.	Daha iyi oluyor.
Sometimes a phone call with an old friend also works.	Bazen eski bir arkadaşla yapılan telefon görüşmesi de işe yarar.
Not too big, not too small.	Çok büyük değil, küçük değil.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
Especially when duty leaves.	Özellikle görev ayrıldığında.
He took my hand and led me through the building.	Elimden tuttu ve beni binanın içinden geçirdi.
A young dog he bought as a child.	Çocukken aldığı genç bir köpek.
Still, he couldn't move yet.	Yine de henüz hareket edemiyordu.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
I would serve my family first.	Önce aileme hizmet ederdim.
I am a gift that no one wants.	Ben kimsenin istemediği bir hediyeyim.
This increased blood flow increases the temperature of the tissue.	Bu artan kan akışı, dokunun sıcaklığını arttırır.
It's getting harder outside.	Dışarısı zorlaşıyor.
If you want a better house, you pay more.	Daha iyi bir ev istiyorsanız, daha fazla ödersiniz.
Here are some of what they said.	İşte onların söylediklerinden bazıları.
Once upon a time we	Bir zamanlar, biz.
This is a good thing for me right now.	Bu şu anda benim için iyi bir şey.
But it's a very serious decision.	Ama çok ciddi bir karar.
I will tell them what the people want.	Onlara halkın ne istediğini söyleyeceğim.
But his wife was determined.	Ama karısı kararlıydı.
Except for the book part.	Kitap kısmı hariç.
He came for his matches, his injuries and his life.	Maçları, sakatlıkları ve hayatı için geldi.
Bit doesn't make much sense to me.	Bit bana pek mantıklı gelmiyor.
Time has stopped.	Zaman durdu.
The way someone's voice is heard, maybe.	Birinin sesinin duyulma şekli, belki.
If they find you.	Seni bulurlarsa.
He could hear his heart.	Kalbini duyabiliyordu.
The production rates of these species are input parameters to the model.	Bu türlerin üretim oranları, modele girdi parametreleridir.
You cannot be sure.	Emin olamazsın.
The names speak for themselves.	İsimler kendileri için konuşur.
However, they are not the subject of this book.	Ancak, bu kitabın konusu onlar değil.
This is my idea.	Bu benim fikrim.
There is no doubt that drinking contributed to his demise.	Hiç şüphe yok ki, içki içmek onun ölümüne katkıda bulundu.
You could tell how much you love your job.	İşini ne kadar sevdiğini söyleyebilirdin.
There is still a real potential for violence.	Şiddet için hala gerçek bir potansiyel var.
More precisely, perhaps according to the facts.	Daha doğrusu belki gerçeklere göre.
It was family court business.	Aile mahkemesi işiydi.
It was really bad.	Gerçekten kötüydü.
Written for a teenager.	Bir genç için yazılmıştır.
We will do it on both sides.	Her iki tarafta da yapacağız.
On an empty stomach.	Aç karnına.
Half a second later he started running again.	Yarım saniye sonra tekrar koşmaya başladı.
Fear can be the biggest.	Korku en büyüğü olabilir.
The man who was with me last night.	Dün gece benimle olan adam.
The information is available for those who want to know.	Bilgi, bilmek isteyenler için mevcuttur.
I slept for about fifteen hours.	Yaklaşık on beş saat uyudum.
Disappear out of my sight.	Gözümün önünden kaybol.
A health bar.	Bir sağlık barı.
He likes to have a place of his own in the evenings.	Akşamları kendine ait bir yer olmasını seviyor.
That's where they go.	İşte oraya gidiyorlar.
People are afraid to speak.	İnsanlar konuşmaktan korkuyor.
Red project has been as top experience.	Kırmızı proje üst deneyim olarak olmuştur.
He shook his head.	Kafasını salladı.
It's a completely different situation than what we have here.	Burada sahip olduğumuzdan tamamen farklı bir durum.
Serve hot or cold.	Sıcak veya soğuk servis yapın.
He grabbed your arm, you know.	Kolunu tuttu, biliyorsun.
Just lie there, eyes closed.	Sadece orada yat, gözler kapalı.
Because that was our policy.	Çünkü politikamız buydu.
If not for me, then for that kid from last night.	Benim için değilse, o zaman dün geceki o çocuk için.
Some are simple.	Bazıları basittir.
However, things slowed down.	Haliyle işler yavaşladı.
Even my mother used to call me that.	Annem bile bana böyle derdi.
Then again, it didn't matter.	Sonra tekrar, önemli değildi.
It worked very well.	Çok iyi çalıştı.
And he ran away.	Ve kaçtı.
Instead, he leaves the whole process up to you.	Bunun yerine, tüm süreci size bırakmıştır.
That's fine as long as you don't want to run it without a network connection.	Ağ bağlantısı olmadan çalıştırmak istemediğiniz sürece sorun değil.
Many people are talking about it.	Birçok insan bundan bahsediyor.
I've never heard you talk like that before.	Daha önce hiç böyle konuştuğunu duymamıştım.
The war isn't over, it's just beginning.	Savaş bitmedi, daha yeni başlıyor.
I will be here over the weekend.	Hafta sonu burada olacağım.
However, this method is not applicable.	Ancak bu yöntem uygulanamaz.
These account names must include your business names.	Bu hesap adları, işletme adlarınızı içermelidir.
People will have a chance to see my range.	İnsanlar menzilimi görme şansına sahip olacaklar.
This is ideal for larger buildings.	Bu daha büyük binalar için idealdir.
It's very sad that children behave like this these days.	Bugünlerde çocukların böyle davranması çok üzücü.
Few can or will want to.	Çok azı yapabilir veya isteyecektir.
Finally.	Sonunda.
It doesn't have to be like this.	Bu böyle olmak zorunda değil.
I guess it's too late.	Sanırım çok geç oldu.
It will work.	Çalışacak.
Except for a few cases, there is no first.	Birkaç durum dışında birincisi yok.
If only we could meet.	Buluşabilseydik.
In fact, he probably did.	Aslında, muhtemelen yaptı.
He needs me a lot.	Bana çok ihtiyacı var.
The court denied his request.	Mahkeme talebini reddetti.
And it's not clean.	Ve temiz değil.
You really went through a lot.	Gerçekten çok şey yaşadın.
The apartment was really beautiful.	Daire gerçekten çok güzeldi.
And it turned out to be much more than that.	Ve bundan çok daha fazlası olduğu ortaya çıktı.
It still didn't work.	Yine de işe yaramadı.
I usually checked the limit.	Genelde limiti kontrol ettim.
Second, they were a family.	İkincisi, onlar bir aileydi.
Two becomes one.	İki bir olur.
This is real.	Bu bir gerçek.
It would be nice to forget.	Unutmak güzel olurdu.
These too have risen.	Bunlar da yükseldi.
The little animal was not dead.	Küçük hayvan ölmemişti.
Nothing can stop me now.	Artık hiçbir şey beni durduramaz.
do the job.	İşi yap.
It's very easy to follow.	Takip etmek çok kolay.
The money was gone.	Para gitmişti.
Or this.	Yada bu.
We wanted to do more media distribution.	Daha fazla medya dağıtımı yapmak istedik.
We can't wait to come back.	Geri gelmek için sabırsızlanıyoruz.
Weak things were usually good, weak things were never good.	Zayıf şeyler genellikle güzeldi, zayıf şeyler asla iyi değildi.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
That was it for the university.	Üniversite için böyleydi.
To my health, to my life.	Sağlığıma, hayatıma.
The baby is dead.	Bebek öldü.
Denied.	Reddedildi.
That meant it was less than a minute away.	Bu, bir dakikadan daha az uzaklıkta olduğu anlamına geliyordu.
The surface is flat like paper.	Yüzey kağıt gibi düz.
It is going to be fun.	Eğlenceli olacak.
And it is light.	Ve hafiftir.
Nor is it just that.	Ne de sadece bu.
If there is something you want or need, say the name.	İstediğiniz veya ihtiyacınız olan bir şey varsa, adını söyleyin.
You should, because it's pretty good.	Yapmalısın, çünkü oldukça iyi.
That meant he was right.	Bu onun haklı olduğu anlamına geliyordu.
There is only a little age.	Sadece biraz yaş var.
There was some kind of equipment on the table, an open safe.	Masada bir çeşit ekipman vardı, açık bir kasa.
Three cars were stranded.	Üç araba mahsur kaldı.
Looking at things from a different angle.	Olaylara farklı bir açıdan bakmaktan.
Not that we thought our way was better.	Yolumuzun daha iyi olduğunu düşündüğümüzden değil.
It may actually be lost.	Aslında kaybolmuş olabilir.
The system failed him.	Sistem onu ​​başarısızlığa uğrattı.
It doesn't matter if it started exactly at their time or earlier.	Tam olarak onların saatinde mi yoksa daha önce mi başladığı önemli değil.
You, you are a wonderful wonderful wonderful person.	Sen, sen harika harika harika bir insansın.
That would be really difficult in this country.	Bu ülkede bu gerçekten zor olurdu.
They will be added to the final table.	Son tabloya eklenecekler.
This claim was denied.	Bu iddia reddedildi.
There are a lot of soldiers here.	Burada bir sürü asker var.
Truth had served him well so far on this dangerous night.	Hakikat, bu tehlikeli gecede şimdiye kadar ona iyi hizmet etmişti.
One is old, one is new.	Biri eski, biri yeni.
That's why it never occurred to me to try it for any team.	Bu yüzden herhangi bir takım için denemek hiç aklıma gelmedi.
It's mentioned in a few other places.	Birkaç yerde daha bahsediliyor.
And it will be out this fall.	Ve bu sonbaharda çıkacak.
He didn't know how to do this.	Bunu nasıl yapacağını bilmiyordu.
We're going yellow.	Sarıya iniyoruz.
Yet he is here.	Yine de o burada.
In the silence, death was also there.	Sessizliğin içinde ölüm de oradaydı.
He would reassemble himself, but his spirit was not whole.	Kendini tekrar bir araya getirecekti, ama ruhu bütün değildi.
And then he died.	Ve sonra öldü.
Sometimes evidence for one may not be evidence for another.	Bazen birine kanıt, diğerine kanıt olmayabilir.
I would have a new vision.	Yeni bir vizyonum olurdu.
All this comes at a lower price and with more features.	Bütün bunlar daha düşük bir fiyata ve daha fazla özellik ile geliyor.
Go get dressed.	Git giyin.
He wasn't going to go.	O gitmeyecekti.
But there was much more to be done.	Ama daha yapılacak çok şey vardı.
Thinking this much about food never ends well.	Yemek hakkında bu kadar düşünmek asla iyi bitmez.
And yet they are our own emotions.	Ve yine de onlar bizim kendi duygularımız.
Check the accepted answer on this question.	Bu soruda kabul edilen cevabı kontrol edin.
Sick leave does not fall under this definition.	Hastalık izni bu tanıma girmez.
This is one of many examples.	Pek çok örnekten biri, bu.
No complications or specific side effects related to the procedure were observed.	İşlemle ilgili herhangi bir komplikasyon veya spesifik yan etki gözlenmedi.
The first issue was sex.	İlk konu seksti.
Some are easier to share than others.	Bazılarını paylaşmak diğerlerinden daha kolaydır.
He looks at the tall windows.	Yüksek pencerelere bakıyor.
We love to win matches.	Maçları kazanmayı seviyoruz.
Ask them to describe what they touched.	Dokundukları şeyin ne olduğunu açıklamaları istenir.
How nice of you to be here.	Burada olman ne güzel.
It was as sweet as spring for an hour.	Bir saattir bahar kadar tatlıydı.
Controls will be evaluated.	Kontroller değerlendirilecektir.
It lets them know you're actually there.	Aslında orada olduğunuzu bilmelerini sağlar.
Both returned with valuable data.	Her ikisi de değerli verilerle geri döndü.
Every show is gone.	Her gösteri kaçar.
What happens in this case?	Bu durumda durum ne olur.
And rain, a lot of it.	Ve yağmur, birçoğu.
He looked scared.	Korkmuş görünüyordu.
So people could never see beyond the living room.	Böylece insanlar asla oturma odasının ötesini göremediler.
It was nice to meet others interested in religious studies.	Din araştırmalarıyla ilgilenen başkalarıyla tanışmak güzeldi.
And something will happen.	Ve bir şey olacak.
The child may lose energy and weight.	Çocuk enerji ve kilo kaybedebilir.
Most were soldiers.	Çoğu askerdi.
He doesn't like to talk to me about such things.	Benimle böyle şeyler hakkında konuşmaktan hoşlanmıyor.
But even then, identity issues played a role.	Ancak o zaman bile, kimlik sorunları bir rol oynadı.
He loves this city.	Bu şehri seviyor.
You want to split several components.	Birkaç bileşeni bölmek istiyorsunuz.
It's fun to be with him.	Onunla olmak eğlenceli.
He was a year above me in school.	Okulda benden bir üst sınıftaydı.
The ground is dry and hard.	Zemin kuru ve sert.
I needed to stay in the dark.	Karanlıkta kalmaya ihtiyacım vardı.
Some were single parents, some were not.	Bazıları bekar ebeveyndi, bazıları değildi.
You reach the top.	En tepeye varırsın.
Well, autumn has come.	Peki sonbahar geldi.
This process is done three more times.	Bu işlem üç kez daha yapılır.
All the lights were on.	Bütün ışıklar açıktı.
Everything is ready to get married and start my life.	Evlenmek ve hayatıma başlamak için her şey hazır.
They cannot harm you.	Sana zarar veremezler.
I have taught this many times.	Bunu birçok kez öğrettim.
Maybe just the place is cheap.	Belki de sadece yer ucuzdur.
But this was something completely different.	Ama bu tamamen farklı bir şeydi.
If you rate this movie as bad, you are wrong.	Bu filmi kötü olarak değerlendirirseniz, yanılıyorsunuz.
It's not a number, it's an idea.	Sayı değil, fikir.
But they didn't let him in.	Ama onu içeri almadılar.
I want to see and feel.	Görmek ve hissetmek istiyorum.
They like to drink.	İçmeyi severler.
Now that he wanted his eyes on him, he couldn't find any of them.	Şimdi gözlerinin üzerinde olmasını istediğine göre, hiçbirini bulamamıştı.
Let me know if that didn't answer your question.	Bu, sorunuzu yanıtlamadıysa bana bildirin.
I was going after him or my family would have died.	Peşinden gidecektim yoksa ailem ölecekti.
Movement requires space, or at least movable parts.	Hareket, yer veya en azından hareket edebilen parçalar gerektirir.
Unfortunately, real life is much more complex than this ideal.	Ne yazık ki, gerçek hayat bu idealden çok daha karmaşıktır.
We are here to get our children back.	Çocuklarımızı geri almak için buradayız.
It was true then.	O zaman doğruydu.
Then he came back to bed.	Sonra yatağa geri geldi.
The sky turned a deep black.	Gökyüzü derin bir siyaha döndü.
I'm not sure what to do next.	Bundan sonra ne yapacağımdan emin değilim.
But no one should go.	Ama kimse gitmesin.
He was watching for her.	Onun için izliyordu.
Don't try to talk anymore.	Artık konuşmaya çalışmayın.
The knowledge that it has happened.	Olmuş olduğu bilgisi.
It's good either way.	Her iki şekilde de iyidir.
It was dark here, like everywhere else.	Her yer gibi burası da karanlıktı.
He did not know these men.	Bu adamları tanımıyordu.
His apartment is dark.	Dairesi karanlık.
They said welcome to each other.	Birbirlerine hoş geldin dediler.
We rushed to find great stuff.	Harika şeyler bulmak için koşturduk.
I will make a movie.	bir film yaparım.
Let's start with small steps.	Küçük adımlarla başlayalım.
Good point in a scary movie.	Korkunç bir filmde iyi bir nokta.
You're not doing anything.	Hiçbir şey yapmıyorsun.
Trial means were not significantly different.	Deneme araçları önemli ölçüde farklı değildi.
The numbers show the time in minutes.	Rakamlar süreyi dakika olarak gösterir.
“You can see four from here,” he says.	Buradan dört tane görebilirsin, diyor.
Anyone who deals with animals should receive training.	Hayvanlarla ilgilenen herkes eğitim almalıdır.
The truck drove away.	Kamyon uzaklaştı.
Cases in otherwise healthy subjects are very rare.	Aksi takdirde sağlıklı deneklerdeki vakalar çok nadirdir.
It's never happened before.	Daha önce hiç olmamıştı.
Then the story continues from there.	Sonra hikaye oradan devam ediyor.
Just step aside and mind your business.	Sadece kenara çekil ve işine bak.
But first let me ask this.	Ama önce şunu sorayım.
We take a stand.	Bir tavır alıyoruz.
That's just the fun part.	Bu sadece eğlenceli kısım.
See the story.	Hikayeye bakın.
We are not on the same side.	Aynı tarafta değiliz.
We are close to you.	Size yakınız.
The more opportunities we have to do this, the better.	Bunu yapmak için ne kadar çok fırsatımız olursa, o kadar iyi.
you can kill.	öldürebilirsin.
You can tell from the trade that he is a teacher.	Onun bir öğretmen olduğunu ticaretten anlayabilirsiniz.
Right now, you must come first.	Şu anda, önce gelmelisin.
Gone.	Gitti.
Now years have passed.	Şimdi yıllar geçti.
His own body shook as he dropped her to the ground.	Onu yere bırakırken kendi vücudu sallandı.
This is your life.	Bu senin hayatın.
The two girls looked at each other, but neither of them moved.	İki kız birbirine baktı ama hiçbiri kıpırdamadı.
It was like something completely separate from him, outside of himself.	Sanki ondan tamamen ayrı bir şey gibiydi, kendisinin dışında.
Yet, given enough time, they believe the seemingly impossible is possible.	Yine de, yeterli zaman verildiğinde, görünüşte imkansız olanın mümkün olduğuna inanıyorlar.
My father looked in shock.	Babam şok içinde baktı.
But the definition itself is much more general.	Ancak tanımın kendisi çok daha geneldir.
I will show them.	onlara göstereceğim.
We were able to move forward a little.	Öne doğru biraz hareket edebildik.
I don't know every word in the book.	Kitaptaki her kelimeyi bilmiyorum.
I think he's fine.	Bence o iyi.
And it will cost you more money.	Ve bu size daha fazla paraya mal olacak.
He nodded and gave me a smile.	Başını salladı ve bana bir gülümseme verdi.
Now there is another one burning.	Şimdi yanan bir tane daha var.
Every man she brings home is worse than the last.	Eve getirdiği her adam bir öncekinden beter.
Not anymore, he says.	Artık değil, diyor.
Just enjoy your food.	Sadece yemeğin tadını çıkar.
We had the opportunity to talk.	Konuşma fırsatımız oldu.
We should win two.	İki tane kazanmalıyız.
But there is something else, a kind of fire.	Ama başka bir şey daha var, bir tür ateş.
And that seems like the turning point.	Ve bu dönüm noktası gibi görünüyor.
Apologies were fine, but tears were better.	Özür dilemek iyiydi ama gözyaşları daha iyiydi.
Something inside him was broken and he wasn't even sure what it was.	İçinde bir şeyler kırıldı ve ne olduğundan bile emin değildi.
Maybe be your third best for him.	Belki de onun için en iyi üçüncün ol.
Maybe they can reflect the players better than us.	Belki oyuncuları bizden daha iyi yansıtabilirler.
If you get away from me, we're done.	Benden uzaklaşırsan işimiz biter.
We become characters in our songs.	Şarkılarımızda karakterlere dönüştük.
They had decided they wouldn't want to wait for another morning attack.	Başka bir sabah saldırısını beklemek istemeyeceklerine karar vermişlerdi.
All of life will open to him.	Hayatın tamamı ona açılacaktır.
I made them myself.	Onları kendim yaptım.
I still have two cars.	Hala iki arabam var.
It doesn't matter what you wear.	Ne giydiğin önemli değil.
I will not give up the fight.	Mücadeleden vazgeçmeyeceğim.
It really couldn't.	Gerçekten olamazdı.
Good.	İyi.
He wasn't sure what his position was according to the leaders.	Liderlere göre pozisyonunun ne olduğundan emin değildi.
I know from my own experience.	Kendi deneyimimden biliyorum.
Focus on the words necessary to understand the text.	Metni anlamak için gerekli olan kelimelere odaklanın.
He made others believe in them.	Başkalarını kendilerine inandırdı.
And it should have been.	Ve öyle olmalıydı.
Some might say both.	Bazıları her ikisini de söyleyebilir.
This new man had an angry expression on his face.	Bu yeni adamın yüzünde kızgın bir ifade vardı.
At last the war was over.	En sonunda savaş bitmişti.
Let him sleep until morning.	Sabaha kadar uyumasına izin verin.
As with any language, seeing takes education and practice.	Herhangi bir dilde olduğu gibi, görmek de eğitim ve pratik gerektirir.
When looking for a parking space.	Bir park yeri ararken.
But he got better.	Ama iyileşti.
You won't like this.	Bu hoşuna gitmeyecek.
I turned my head and looked at him with my good eyes.	Kafamı çevirdim ve ona sağlam gözlerimle baktım.
The contract is his contract.	Sözleşme, onun sözleşmesi.
He too stood up, feeling a little confused.	O da biraz kafası karışmış hissederek ayağa kalktı.
He was very angry with me that day.	O gün bana çok kızmıştı.
Having started a business yourself.	Kendiniz bir iş kurmuş olmak.
Still, we didn't talk tonight.	Yine de bu akşam konuşmadık.
But we can feel it coming.	Ama geldiğini hissedebiliyoruz.
I missed you especially tonight, man.	Özellikle bu gece seni çok özledim, dostum.
We have to buy everything ourselves.	Her şeyi kendimiz satın almalıyız.
They help make the environment more familiar.	Ortamı daha tanıdık hale getirmeye yardımcı olurlar.
You have an idea in your head.	Kafanda bir fikir var.
However, not in a dirty way.	Ancak, kirli bir şekilde değil.
I didn't like it or hate it.	Sevmedim ya da nefret etmedim.
There are people here.	Burada insanlar var.
I think this is a testing moment.	Bence bu bir test anı.
First there must be peace.	Önce barış olmalı.
But only when there is no other option.	Ama sadece başka seçenek olmadığında.
I will miss him deeply.	Onu derinden özleyeceğim.
I'm not even sure if this is something new or obvious.	Bunun yeni mi yoksa bariz bir şey mi olduğundan bile emin değilim.
The numbers are not big enough.	Rakamlar yeterince büyük değil.
I knew my marriage was wrong.	Evliliğimin yanlış olduğunu biliyordum.
But many studies actually point in another direction.	Ancak birçok çalışma aslında başka bir yöne işaret ediyor.
It must be great to have that much space.	Bu kadar alana sahip olmak harika olmalı.
your mother.	Annen.
The fourth wall is gone again and we see the camera and crew.	Dördüncü duvar yine kayıp ve kamera ve ekibi görüyoruz.
I do things better for pleasure and without trying.	Zevk için ve denemeden işleri daha iyi yaparım.
He was about to do something bad.	Kötü bir şey yapmak üzereydi.
I'm sure there would be several.	Eminim birkaç tane olurdu.
But don't write it.	Ama onu yazma.
If it was.	O olmuşsa.
I'm in love with your hair.	Saçına bayıldım.
Let's deal with that.	Bununla ilgilenelim.
My mom does.	Annem yapar.
I saw it as a test.	Test olarak gördüm.
He has learned by experience that he never goes crazy, that nothing will happen.	Asla kafayı yemediğini, hiçbir şey olmayacağını yaşayarak öğrenmiştir.
I loved seeing her in the dress.	Onu elbisenin içinde görmeyi sevdim.
And she knew she had to make him happy.	Ve onu mutlu etmesi gerektiğini biliyordu.
The reason for this is obvious.	Bunun nedeni açıktır.
Maybe we shouldn't.	Belki de yapmamalıyız.
No other factors will be considered.	Başka hiçbir faktör dikkate alınmayacaktır.
Your mother is inside.	Annen içeride.
The driver would of course share his meal with him.	Şoför elbette yemeğini onunla paylaşacaktı.
Maybe that's how it was meant to be.	Belki de böyle olması gerekiyordu.
I left the table.	masadan ayrıldım.
I just wanted to show you me.	Tam beni göstermek istedim.
Below is the link to my report and photos of this event.	Raporumun bağlantısı ve bu olayın fotoğrafları aşağıdadır.
Parking was probably insufficient.	Park yeri muhtemelen yetersizdi.
Understanding what it feels like to be on a boat.	Teknede olmanın nasıl bir his olduğunu anlamak.
No.	Yok.
I look at it as something great.	Ben buna harika bir şey olarak bakıyorum.
I've tried.	Denedim.
This is such a situation.	Bu böyle bir durum.
Then a page.	Sonra bir sayfa.
He gets angry very quickly.	Çok çabuk sinirleniyor.
Go ahead and get it.	Devam et ve al.
That would be the sun, she thought.	Bu güneş olurdu, diye düşündü.
I remember there was one we looked at.	Baktığımız bir tane olduğunu hatırlıyorum.
It's not the breath we hear.	Duyduğumuz nefes değil.
This is for infection control and safety considerations for patients.	Bu, hastalar için enfeksiyon kontrolü ve güvenlik konuları içindir.
The detailed procedure is explained below.	Ayrıntılı prosedür aşağıda açıklanmıştır.
That doesn't mean we won't be.	Bu olmayacağımız anlamına gelmez.
We think we know why.	Nedenini bildiğimizi düşünüyoruz.
This is not the case with other parties.	Diğer partilerde durum böyle değil.
I must be seeing something.	Bir şey görüyor olmalıyım.
The process was quick, only taking an hour.	İşlem hızlıydı, sadece bir saat sürdü.
I had no idea how to find it.	Onu nasıl bulacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
But now she had reached beauty.	Ama şimdi güzelliğe ulaşmıştı.
It would be nice to win.	Kazanmak güzel olurdu.
He got out of bed.	Yataktan kalktı.
And we basically take this logic.	Ve temelde bu mantığı alıyoruz.
You cannot get away from it.	Bundan uzaklaşamazsınız.
And yes, the color surprised a lot of people.	Ve evet, renk birçok insanı şaşırttı.
Any response strategy should meet their needs.	Herhangi bir müdahale stratejisi onların ihtiyaçlarını karşılamalıdır.
I had a skin in the game.	Oyunda skinim vardı.
It helps him do that.	Bunu yapmasına yardım eder.
He felt a strange, alienated feeling.	Garip, uzaklaştırılmış bir duygu hissetti.
We will look after ourselves.	Kendimize bakacağız.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
However, there has been a change.	Ancak bir değişiklik oldu.
My brain and heart feel so small.	Beynim ve kalbim çok küçük hissediyorum.
But he has one more year left on his contract.	Ama sözleşmesinin bitmesine bir yıl daha var.
His smile seemed to sense that my heart was bright and full.	Gülümsemesi kalbimin parlak ve dolgun olduğunu hissetmiş gibi görünüyordu.
It must be love.	Bu aşk olmalı.
Who knows when the next fire would be crazy.	Kim bilir ne zaman gelecek yangın çılgınca olurdu.
They had been in the old building for at least a week.	En az bir haftadır eski binadaydılar.
I do not hold hope.	umut beslemiyorum.
Patients with poor quality of recovery had a lower quality of life.	İyileşme kalitesi düşük olan hastaların yaşam kalitesi daha düşüktü.
He looked at the general, who nodded in understanding.	Anlayarak başını sallayan generale baktı.
They wanted him now.	Onu şimdi istiyorlardı.
Others followed a short distance.	Diğerleri de kısa bir mesafe izledi.
Maybe the third wide has gone.	Belki üçüncü geniş gitti.
They reach this size in four or five days.	Bu boyuta dört veya beş günde ulaşırlar.
You need him to get off the streets.	Sokaklardan inmesi için ona ihtiyacın var.
He was ready to begin.	Başlamaya hazırdı.
Our options are very limited.	Seçeneklerimiz çok sınırlı.
They really want to take revenge with someone.	Gerçekten biriyle intikam almak istiyorlar.
How long has it been?	Ne kadar oldu.
They only seem to care about the latter.	Sadece ikincisini umursuyor gibi görünüyorlar.
I am very proud to have it naturally.	Ona doğal olarak sahip olduğum için çok gururluyum.
The person they want them to listen to is just another person.	Dinlemelerini istedikleri kişi sadece başka bir kişidir.
The thought of that hurt more than anything.	Bunun düşüncesi her şeyden daha çok acıtıyordu.
Little is known about the further education he received.	Aldığı ileri eğitim hakkında çok az şey biliniyor.
She had met this man, she was fine, she was fine.	Bu adamla tanışmıştı, iyiydi, iyiydi.
But more and more people are realizing this.	Ancak giderek daha fazla insan bunun farkına varıyor.
Nothing he did seemed to shock him.	Yaptığı hiçbir şey onu şok edecek gibi görünmüyordu.
There were so many of them that they could not understand.	O kadar çoklardı ki anlam veremediler.
He likes to be read many times a day.	Gün içinde defalarca okunmayı sever.
I have a question for you.	Sana bir sorum var.
Delay.	Erteleme.
He was perfectly content when he looked around and found it empty.	Etrafına baktığında ve onu boş bulduğunda gayet memnundu.
This method can be applied even when there is no feedback information.	Bu yöntem, geri bildirim bilgisi olmadığında bile uygulanabilir.
Not one, but two.	Bir değil iki.
I answered the question here.	Soruyu burada cevapladım.
I created something.	Ben bir şey yarattım.
His throat was cut.	Boğazı kesildi.
It makes everyone the same.	Herkesi aynı yapar.
You can use these images whenever you want.	Bu resimleri istediğiniz zaman kullanabilirsiniz.
But years from now.	Ama bundan yıllar sonra.
I can't get into this right now.	Şu anda buna giremem.
If there is none, there is no available.	Hiçbiri yoksa, müsait de yoktur.
But you can see that they tend to increase a bit.	Ama biraz artma eğiliminde olduklarını görebilirsiniz.
But it brings the money.	Ama parayı getiriyor.
We didn't know anything about him.	Onun hakkında hiçbir şey bilmiyorduk.
However, the gas smell did not go away.	Ancak gaz kokusu gitmiyordu.
Enter to win the perfect gift!	Mükemmel bir hediye kazanmak için girin!
This time nobody is listening.	Bu sefer kimse dinlemiyor.
Not a sign of struggle or anything else.	Ne bir mücadele işareti ne de başka bir şey.
I didn't say how long.	Ne kadar süredir demedim.
Most of his head was gone.	Kafasının çoğu gitmişti.
At least that's the case with me.	En azından bende durum böyle.
After a while they pull it down too.	Bir süre sonra onu da aşağı çekerler.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
I find this interesting and unique.	Bunu ilginç ve benzersiz buluyorum.
We let you do what you want to do.	Yapmak istediğini yapmana izin veriyoruz.
It could have been anyone.	Herhangi biri olabilirdi.
There is no way.	Hiçbir yolu yok.
We no longer speak outside the language of action.	Artık eylem dili dışında konuşmuyoruz.
I agree with him on this.	Bu konuda ona katılıyorum.
Take advantage of this opportunity to get ahead of the game.	Oyunun önüne geçmek için bu fırsattan yararlanın.
This is not my idea of ​​fun.	Bu benim eğlence anlayışım değil.
His father's huge arm stopped him.	Babasının kocaman kolu onu durdurdu.
I'll face it later.	Daha sonra yüzleşeceğim.
I don't know how tall he is now.	Şimdi boyu kaç bilmiyorum.
But none of these worked.	Ama bunların hiçbiri bir işe yaramadı.
Something outside my window.	Penceremin dışında bir şey.
He stood back.	Geri durdu.
This took a lot of my time.	Bu benim çok zamanımı almıştı.
Still, it was difficult to decide.	Yine de karar vermek zordu.
And most via email.	Ve çoğu e-posta yoluyla.
without any force.	Herhangi bir kuvvet olmadan.
The results for the two samples are presented and compared.	İki numune için sonuçlar sunulur ve karşılaştırılır.
Push it to one side.	Bir tarafa itin.
This is their time.	Bu onların zamanı.
As if they had something in common.	Sanki ortak bir şeyleri varmış gibi.
Measurements were carried out three times.	Ölçümler üç kez gerçekleştirilmiştir.
Soon they started home.	Çok geçmeden eve başladılar.
Thank you.	Teşekkürler.
In fact, he never loses.	Aslında asla kaybetmez.
He saw an opportunity.	Bir fırsat gördü.
It was a big shock to my friends and family as well.	Bu, arkadaşlarım ve ailem için de büyük bir şoktu.
No, otherwise.	Hayır, başka türlü.
I was nine years old.	dokuz yaşındaydım.
I cannot manage anyone.	Ben kimseyi yönetemem.
To my happy little family unit.	Mutlu küçük aile birimime.
Some we remember and some we do not.	Bazılarını hatırlıyoruz ve bazılarını hatırlamıyoruz.
This is how I wrote this book.	Bu kitabı bu şekilde yazdım.
No, we are worse.	Hayır, biz daha kötüyüz.
To help make changes.	Değişiklik yapmaya yardımcı olmak için.
I'm not surprised he wanted to hold on a little.	Biraz tutmak istemesine şaşırmadım.
It was right in front of me.	Tam karşımdaydı.
This hurt a little.	Bu biraz canını yaktı.
The equipment is mostly not very good.	Ekipman çoğunlukla çok iyi değil.
Parents hate children.	Anne babaları çocuklardan nefret eder.
Reduce stress while training the brain.	Beyni eğitirken stresi azaltın.
This is life.	Hayat bu.
His hands landed on the rock.	Elleri kayaya indi.
There was an opening where a thousand people got married.	Bin kişinin evlendiği bir açılış vardı.
But obviously he was smart too.	Ama belli ki o da zekiydi.
He had never been so wrong.	Hiç bu kadar yanılmamıştı.
This was a good plan.	Bu iyi bir plandı.
Because he didn't know the answer yet.	Çünkü cevabı henüz kendisi bilmiyordu.
Maybe something happened to him while he was living out of state.	Belki de eyalet dışında yaşarken başına bir şey gelmiştir.
And people like to learn about really good teams.	Ve insanlar gerçekten iyi takımlar hakkında bilgi edinmekten hoşlanırlar.
This is something else.	Bu başka bir şey.
They were not looking for technical information.	Teknik bilgi aramıyorlardı.
He's getting in.	İçeri giriyor.
He wants to meet you.	O seninle tanışmak istiyor.
He tried to guess what kind of death each of them had.	Her birinin ne tür bir ölüme sahip olduğunu tahmin etmeye çalıştı.
He was at summer camp.	Yaz kampındaydı.
This is a very simple moment.	Bu çok basit bir an.
He should have listened to his reasoning.	Düşüşünü dinlemeliydi.
I just want him free.	Ben sadece onu özgür istiyorum.
We found both really nice.	Her ikisi de gerçekten güzel bulduk.
I find a corpse.	bir ceset buluyorum.
But first, a little background.	Ama önce, biraz arka plan.
It needs to look as good as it performs.	Performansı kadar iyi görünmesi de gerekiyor.
It is then usually ready to print.	Daha sonra genellikle baskıya hazırdır.
It was necessary to know what could happen.	Neler olabileceğini bilmek gerekiyordu.
Then you should rest.	O zaman dinlenmelisin.
I want to continue from that point.	O noktadan devam etmek istiyorum.
Although it is short.	Kısa olmasına rağmen.
I was tired and couldn't fight anymore.	Yorgundum ve daha fazla savaşamazdım.
You'll have to look at what's available.	Neyin mevcut olduğuna bakmanız gerekecek.
Try once again.	Bir kez daha deneyin.
The transfer requires significantly less than ten minutes.	Aktarım, on dakikadan önemli ölçüde daha az gerektirir.
I am elsewhere.	Ben başka bir yerdeyim.
It is very difficult to explain.	Açıklamak çok zor.
So you can think about it.	Yani bunu düşünebilirsiniz.
This year it's my turn.	Bu yıl benim sıram.
On this particular day, there were three of them.	Bu özel günde, üç tane vardı.
Then he sat down.	Sonra oturdu.
This seems like a good thing.	Bu iyi bir şey gibi görünüyor.
And it's closed.	Ve kapalı.
Second, it's a female name.	İkincisi, bir kadın ismi.
So we'll see if any teeth pop up soon.	Yani yakında herhangi bir diş ortaya çıkıp çıkmayacağını göreceğiz.
Take care of your family.	Ailene iyi bak.
I was able to reach employees with some simple examples.	Bazı basit örneklerle çalışanlara ulaşabildim.
And most of the time, it's not even a choice.	Ve çoğu zaman, bu bir seçim bile değildir.
To hell with everything.	Her şeyin canı cehenneme.
He stood up abruptly to leave.	Aniden ayrılmak için ayağa kalktı.
People usually only use them once and then throw them away.	İnsanlar genellikle onları yalnızca bir kez kullanır ve sonra atar.
Just search vehicle class from human class and continue.	Sadece insan sınıfından araç sınıfını arayın ve devam edin.
For a month to measure the content.	İçeriği ölçmek için bir ay boyunca.
He wore the same clothes for days.	Günlerce aynı kıyafetleri giydi.
I was probably going to write this afternoon.	Muhtemelen bugün öğleden sonra yazacaktım.
I will never get out of it.	Onun içinden asla çıkmayacağım.
I don't know for what.	Ne için bilmiyorum.
But it's true.	Ama gerçek bu.
You are now one of us.	Artık bizden birisin.
In our opinion, this is too weak.	Bize göre bu çok zayıf.
We can only guess where it is.	Sadece nerede olduğunu tahmin edebiliriz.
And you should be glad we haven't killed you yet.	Ve seni henüz öldürmediğimiz için mutlu olmalısın.
And we hope you can continue a nice conversation with us.	Ve umarız bizimle güzel bir sohbete devam edebilirsiniz.
That wasn't the problem.	Sorun bu değildi.
The large increase is due to several reasons.	Büyük artış birkaç nedenden dolayıdır.
But if that happens, of course you will tell the truth.	Ama bu olursa tabii ki doğruyu söyleyeceksin.
decision for the plaintiff.	Davacı için karar.
If that aid worker is busy, you wait.	O yardım görevlisi meşgulse, bekliyorsunuz.
When users accepted, they were presented with talking points.	Kullanıcılar kabul ettiğinde, onlara konuşma noktaları sunuldu.
I don't know how any of us will survive.	Hiçbirimizin nasıl hayatta kalacağını bilmiyorum.
The music is pretty great too.	Müzik de oldukça harika.
But they did not stop.	Ama durmadılar.
He was back in the morning.	Sabah tekrar yerine döndü.
He was trying to be helpful.	Yardımcı olmaya çalışıyordu.
Their action and text.	Yaptıkları eylem ve metin.
I recommend that you take no more than ten.	On kişiden fazlasını almamanızı öneririm.
But if he wanted to, he would.	Ama isteseydi yapardı.
He wants to enter the house.	Eve girmek istiyor.
Trust creates value.	Güven değer yaratır.
There is no next time.	Bir sonraki sefer yok.
Something was very wrong.	Bir şey çok yanlıştı.
Similar data were obtained in two independent experiments.	İki bağımsız deneyde benzer veriler elde edildi.
It is powerful enough to send new data every second.	Her saniye yeni veri gönderecek kadar güçlüdür.
I'm texting my mom back.	Anneme geri mesaj atıyorum.
This changes things.	Bu işleri değiştirir.
Take the music for example.	Müziği örnek alın.
And she says yes.	Ve evet diyor.
Cross working in marketing.	Pazarlamada çalışan Cross.
Now, this will do.	Şimdi, bu yapacak.
In a way it was funny.	Bir bakıma komikti.
He should take care of both of you.	İkinize de dikkat etmeli.
It is a pale copy.	Soluk bir kopyadır.
This law does not do that.	Bu yasa öyle yapmıyor.
There are a few interesting things going on here about sound.	Burada sesle ilgili birkaç ilginç şey oluyor.
from your mouth.	Ağzından.
He will help you.	Sana yardım edecektir.
There are many great reasons to go green.	Yeşile gitmek için birçok harika neden var.
They stopped in their way.	Yollarında durdular.
He had not been in the military for thirty years.	Otuz yıldır askere gitmemişti.
You said so the other day.	Geçen gün öyle demiştin.
An old family name.	Eski bir aile adı.
I am a strong man on my own.	Ben kendi başıma güçlü bir adamım.
The war is lost.	Savaş kaybedildi.
This meant a lot to me.	Bu benim için çok şey ifade ediyordu.
Yet this is just a story.	Yine de bu sadece bir hikaye.
Very up if they decide a little something extra is needed.	Biraz fazladan bir şeye ihtiyaç duyulduğuna karar verirlerse çok yukarı.
All around me and my faith.	Her yanım ve inancım.
Double game.	İkili oyun.
Their faces made the situation worse.	Yüzleri durumu daha da kötüleştirdi.
It looked big enough to be operated by only two people.	Sadece iki kişi tarafından işletilecek kadar büyük görünüyordu.
He couldn't see anything.	Hiçbir şey göremiyordu.
They build walls.	Duvarlar inşa ederler.
Instead, we must be compelled to give.	Bunun yerine, vermeye zorlanmalıyız.
It still pissed him off knowing what his feelings were.	Hala duygularının ne olduğunu bilmek onu sinirlendiriyordu.
That's not the point.	Konu bu değil.
The numbers are very low in this community.	Bu toplulukta rakamlar çok düşük.
At the time I thought it was a message.	O zaman bunun bir mesaj olduğunu düşündüm.
Part of the face was stuck to the rock.	Yüzün bir kısmı kayaya yapışmıştı.
We'll have to see.	Görmemiz gerekecek.
Not as a kid.	Çocukken değil.
The reason seems obvious.	Nedeni açık görünüyor.
But progress is progress.	Ama ilerleme ilerlemedir.
These words came to him.	Bu sözler ona geldi.
The first concerns the number of studies analyzed.	Birincisi, analiz edilen araştırmaların sayısıyla ilgilidir.
If that means taking on two jobs, do it.	Bu, iki iş üstlenmek anlamına geliyorsa, yapın.
But will you stay and take care of him today?	Ama bugün kalıp onunla ilgilenir misin?
So our two brothers went back to the bank.	Böylece iki kardeşimiz bankaya geri döndüler.
We had no choice but to try again.	Tekrar denemekten başka çaremiz yoktu.
And finally time was running out.	Ve nihayet zaman daralıyordu.
A police report has been drawn up regarding the incident.	Olayla ilgili polis raporu düzenlendi.
I'm not going.	Gitmiyorum.
We cannot open it.	Onu açamayız.
Another half hour.	Yarım saat daha.
I didn't know about the baby he killed.	Öldürdüğü bebekten haberim yoktu.
The same goes for those who want to buy property.	Mülk satın almak isteyenler için de aynı şey geçerli.
That said, the rest of the feature is excellent.	Bununla birlikte, özelliğin geri kalanı mükemmel.
I'm only thirty meters away.	Sadece otuz metre uzaktayım.
All for this.	Hepsi bunun için.
However, he continued to work despite this.	Ancak buna rağmen çalışmaya devam etti.
The main difference is the service plans.	Temel fark servis planlarıdır.
Do it again.	Tekrar yap.
But he forced a smile.	Ama zorla gülümsedi.
It provides us with the latest and needs us national.	Bize en son sağlar ve bize milli ihtiyacı vardır.
Again he refused and continued.	Yine reddetti ve devam etti.
They did not use their heads.	Kafalarını kullanmadılar.
He won't even listen now.	Şimdi dinlemeyecek bile.
This is a choice that did not exist in the original.	Bu, orijinalinde var olmayan bir seçimdir.
The crowd seemed to open and close and flow like water.	Kalabalık su gibi açılıp kapanıyor ve akıyor gibiydi.
And don't ask me to explain.	Ve benden açıklamamı isteme.
I sat in my cell and watched the wall.	Hücremde oturup duvarı izledim.
Unfortunately, their argument is valid.	Ne yazık ki, onların argümanı geçerlidir.
Who wears it.	Kim takar.
The truck was a different make and model.	Kamyon farklı bir marka ve modeldi.
I take them out.	çıkarırım onları.
All experiments were performed three times.	Tüm deneyler üç kez yapıldı.
To see how.	Nasıl olduğunu görmek için.
But this court was safe enough as it was right next to the hotel.	Ama bu mahkeme otelin hemen yanında olduğu için yeterince güvenliydi.
And it went through it.	Ve onun içinden geçti.
And he did not completely fail in this effort.	Ve bu çabasında tamamen başarısız olmadı.
I remember this.	Bunu hatırlıyorum.
Maybe you've heard of it too.	Belki siz de duymuşsunuzdur.
People told me it would be good to continue.	İnsanlar bana devam etmenin iyi olacağını söyledi.
They stay standing.	Ayakta kalırlar.
Shut up, my anxiety did that.	Kapa çeneni, endişem bunu yaptı.
He didn't want anyone else at the table.	Masada başka kimseyi istemiyordu.
I hope this continues.	Umarım bu devam eder.
I saw the way you looked at me.	Bana nasıl baktığını gördüm.
This kind of work will never make you popular.	Bu tür işler sizi asla popüler yapmaz.
In fact, assume the opposite.	Aslında, tam tersini varsayın.
But that's off topic.	Ama bu konunun dışında.
Same stupid stuff.	Aynı aptal şeyler.
My lack of fear is more worrying than anything else.	Korku eksikliğim her şeyden daha fazla endişe verici.
They are the best thing you can do for your shape.	Şekliniz için yapabileceğiniz en iyi şey onlar.
Keep it straight in each ring.	Her halkada doğru tutun.
The net had hit him directly and completely covered him.	Ağ doğrudan ona vurulmuştu ve onu tamamen kaplamıştı.
The question is in the code.	Soru kodun içinde.
He was very smart, very focused.	Çok zekiydi, çok odaklanmıştı.
And there is little evidence that he did.	Ve yaptığına dair çok az kanıt var.
The son was made an additional defendant in his case.	Oğul, davasında ek bir sanık yapıldı.
My mother went.	Annem gitti.
I hope this change happens very soon.	Umarım bu değişiklik çok yakında gerçekleşir.
You're obviously smart enough to find the truth.	Belli ki gerçeği bulacak kadar zekisin.
That's probably why your network result looks like this.	Muhtemelen bu yüzden ağ sonucunuz böyle görünüyor.
Then he stepped inside.	Sonra içeri adım attı.
They are building.	Onlar inşa ediyor.
This is where it gets weird.	İşte burası tuhaflaşıyor.
I would give anything and anyone to have my child back.	Çocuğumu geri almak için her şeyi ve herkesi verirdim.
Clearly, they want the deal, you know.	Açıkça, anlaşmayı istiyorlar, biliyorsun.
I had planned this long in advance.	Bunu çok önceden planlamıştım.
An operation was performed and a full recovery was expected.	Bir operasyon yapıldı ve tam bir iyileşme bekleniyordu.
I am safe now.	Artık güvendeyim.
I don't know if there was anything between the two.	İkisinin arasında bir şey var mıydı bilmiyorum.
He was only a few seconds away from her now.	Artık ondan sadece birkaç saniye uzaktaydı.
Check out this very nice site.	Bu çok güzel siteyi kontrol edin.
This pattern continues for a fixed number of steps.	Bu model, sabit sayıda adım için devam eder.
It's as simple as a table.	Bir masa kadar basit.
Most of the recorded cases occur in developed countries.	Kaydedilen vakaların çoğu gelişmiş ülkelerde meydana gelmektedir.
Also, they are used in different ways.	Ayrıca, farklı şekillerde kullanılırlar.
People knew this.	İnsanlar bunu biliyordu.
We need to get our house in order.	Evimizi düzene sokmamız gerekiyor.
Prove to me that you know how to use other soldiers.	Bana diğer askerleri nasıl kullanacağını bildiğini kanıtla.
He quickly came and sat on the chair next to me.	Hızla yanıma gelip koltuğa oturdu.
This was once at home.	Bu bir zamanlar evdeydi.
Until now, maybe.	Şimdiye kadar, belki.
I changed my mind.	Fikrimi değiştirdim.
So things were divided.	Böylece işler bölündü.
She loved this side of him.	Onun bu yönünü seviyordu.
A word after a word is power.	Bir kelimeden sonra bir kelime güçtür.
I love my freedom.	özgürlüğümü seviyorum.
Data are representative of two independent experiments.	Veriler, iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
And for those who do not choose less, there are other ways.	Ve daha azını seçmeyenler için başka yollar da var.
However, it was not to last.	Ancak, sürmesi değildi.
This hole should be smaller than the other.	Bu delik diğerinden daha küçük olmalıdır.
Get support now and get immediate access.	Hemen destek alın ve hemen erişim sağlayın.
There aren't many of them.	Onlardan çok yok.
They basically missed.	Temelde kaçırdılar.
I will beat him.	onu yeneceğim.
But it doesn't work one way.	Ama tek yönlü çalışmıyor.
These stories are our patterns.	Bu hikayeler bizim kalıplarımızdır.
Her husband had fallen asleep.	Kocası uyuyakalmıştı.
She looked towards him.	Ona doğru baktı.
Data are representative of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
And this policy will continue.	Ve bu politika devam edecek.
I looked at my watch and saw that ten minutes had passed.	Saatime baktığımda on dakikanın geçtiğini gördüm.
Their hopes for the future are now visible.	Geleceğe yönelik umutları şimdi görülüyor.
There is no real piece of paper on the account.	Hesapta gerçek bir kağıt parçası yok.
And the list goes on.	Ve liste uzayıp gidiyor.
And everything from the models to the set design had to look used.	Ve modellerden set tasarımına kadar her şeyin kullanılmış görünmesi gerekiyordu.
And some do things in a much more specific way.	Ve bazıları işleri çok daha özel bir şekilde yapıyor.
You can go and get ready.	Gidip hazırlanabilirsiniz.
These kids have a tough job.	Bu çocukların işi zor.
These two ideas explain each other.	Bu iki fikir birbirini açıklar.
This is especially true for women.	Bu özellikle kadınlar için geçerlidir.
Carry them.	Onları taşıyın.
He came up with the research idea, study design and concept.	Araştırma fikri, çalışma tasarımı ve konsepti ile geldi.
She was out to dinner with him.	Onunla yemeğe çıkmıştı.
It's a risk, of course.	Bu bir risk tabi.
It was very logical.	Çok mantıklıydı.
If the worst happens.	En kötüsü olursa.
Insurance companies are in trouble.	Sigorta şirketleri zor durumda.
First, a conflict must have at least two sides.	İlk olarak, bir çatışmanın en az iki tarafı olmalıdır.
He didn't shake.	O sallamadı.
Something no one can really say.	Kimsenin gerçekten söyleyemeyeceği bir şey.
The amount of wood required is too large.	İstenen odun miktarı çok fazladır.
dollars every year.	Her yıl dolar.
So there will be no extra work at home.	Yani evde ekstra bir iş olmayacak.
We will do it together.	Birlikte yapacağız.
Maybe he had reasons.	Belki de sebepleri vardı.
No information about other species.	Diğer türler hakkında bilgi yok.
Spend your night and day in the best possible conditions.	Gecenizi ve gündüzünüzü mümkün olan en iyi koşullarda geçirin.
But it's over.	Ama bitti.
Still, something about the investigation never felt right.	Yine de soruşturmayla ilgili bir şeyler asla doğru gelmedi.
Let's see, you are so right.	Bakalım çok haklısın.
And some in this video call.	Ve bazıları bu görüntülü görüşmede.
A little weird if you ask me.	Bana sorarsan biraz garip.
We all like it.	Hepimiz beğeniyoruz.
Thus literature.	Böylece edebiyat.
That moment was gone.	O an gitmişti.
Then she asked for his shirt.	Sonra gömleğini istedi.
Let's hope this doesn't go away.	Umalım ki bu durum ortadan kalkmasın.
I found many.	birçok buldum.
Really good job.	Gerçekten çok iyi bir iş.
Actually, they're really good.	Aslında, gerçekten iyiler.
The discussion went something like this.	Tartışma şöyle bir şey oldu.
We have researched this treatment for the past five years.	Bu tedaviyi son beş yıldır araştırdık.
And there must be something there.	Ve orada bir şeyler olmalı.
He needs some help.	Biraz yardıma ihtiyacı var.
He had to do this.	Bunu yapmak zorundaydı.
Drop us if necessary.	Gerekirse bizi bırakın.
I was sitting on the sofa reading a book.	Koltukta oturmuş kitap okuyordum.
The show has no ID.	Gösterinin kimliği yok.
He was a great player.	O harika bir oyuncuydu.
They must take this rule on trust.	Bu kuralı güven üzerine almaları gerekir.
We don't know anything about where he is from.	Nereli olduğu hakkında hiçbir şey bilmiyoruz.
They would reach out to him when they had time.	Zamanları olduğunda ona ulaşacaklardı.
And even if you're better than the team you're on.	Ve bulunduğun takımdan daha iyi olsan bile.
He knew this town and these streets.	Bu kasabayı ve bu sokakları biliyordu.
People, his people, were crying.	İnsanlar, onun insanları ağlıyordu.
It was very interesting.	Çok ilginç oldu.
So there's a stress level there.	Yani orada bir stres seviyesi var.
He didn't care.	Bunu umursamadı.
This had never happened to him when he was younger.	Küçükken bu onun başına hiç gelmemişti.
You mixed up a lot of things.	Bir çok konuyu karıştırmışsınız.
“Good, good,” he said.	İyi, iyi, dedi.
And you make a very valid point.	Ve çok geçerli bir noktaya değindin.
They were full of tears.	Gözyaşlarıyla doluydular.
I've never seen him look at a woman with interest.	Bir kadına ilgiyle baktığını hiç görmedim.
You know very well that you won't fire him.	Onu kovmayacağını çok iyi biliyorsun.
They realize that no one in power cares about them anymore.	İktidardaki hiç kimsenin artık onları umursamadığını anlıyorlar.
That's it.	İşte o.
Everyone wants something.	Herkes bir şeyler istiyor.
We will take any time you can spare for us.	Bize ayırabileceğiniz her türlü vaktinizi alacağız.
These tools are subject to testing errors.	Bu araçlar test hatalarına tabidir.
Do your best.	Elinden geleni yap.
We walked there.	Oraya kadar yürüdük.
The party works for the people and supports the people's party.	Parti halk için çalışır ve halk partisini destekler.
We will use them too.	Onları da kullanacağız.
The patient denied any pain or vision changes.	Hasta herhangi bir ağrı veya görme değişikliğini reddetti.
We need to finish this by the end of the year.	Bunu yıl sonuna kadar bitirmemiz gerekiyor.
Then a cry.	Sonra bir ağlama.
But he was fast.	Ama o hızlıydı.
There was still more than three weeks until the trial.	Duruşmaya daha üç haftadan fazla zaman vardı.
This is a first step.	Bu bir ilk adımdır.
Mark, thanks for looking at the language.	Mark, dile baktığın için teşekkürler.
I was very pleased with how it turned out.	Bu şekilde ortaya çıkmasından çok memnun kaldım.
Same idea as above code.	Yukarıdaki kodla aynı fikir.
He owned us.	Bize sahipti.
He knew he had to turn around, but he couldn't.	Arkasını dönmesi gerektiğini biliyordu ama yapamıyordu.
That's the difference between them and us.	Onlarla bizim aramızdaki fark bu.
This time he was not satisfied.	Bu sefer memnun kalmadı.
It doesn't do it for me.	Benim için yapmıyor.
Another technical term.	Başka bir teknik terim.
Oh, and another came a few times.	Oh, ve bir başkası birkaç kez geldi.
He slowly exhaled the air and smiled.	Yavaşça havayı dışarı verdi ve gülümsedi.
If she wanted to cut her hair.	Saçını kesmek isteseydi.
And he had a reason to be both.	Ve ikisi de olmak için bir nedeni vardı.
For some unknown reason, this is not happening.	Bilinmeyen bir nedenden dolayı, bu gerçekleşmiyor.
That's too little to do any relevant statistical analysis.	Bu, ilgili bir istatistiksel analiz yapmak için çok az.
It helps me think.	Düşünmeme yardımcı oluyor.
Not that there is much to do.	Yapacak çok şey olduğundan değil.
And the nice thing is, he really didn't know.	Ve güzel olan şey, gerçekten bilmiyordu.
Made a good deal.	İyi bir anlaşma yaptı.
He shook his head as if he wanted to clear it up.	Sanki temizlemek ister gibi başını salladı.
This can be done by anyone and anyone.	Bu herkes ve herkes tarafından yapılabilir.
We left early the next day.	Ertesi gün erken ayrıldık.
It is not expected to live more than about three months.	Yaklaşık üç aydan fazla yaşaması beklenmiyor.
Each of these has several options in it.	Bunların her biri içinde birkaç seçeneğe sahiptir.
I've tried everything else though.	Gerçi diğer her şeyi denedim.
Do as little as possible.	Mümkün olduğunca az yapın.
You know you can never recover from this.	Bundan asla kurtulamayacağını biliyorsun.
He did business with everyone, but marriage was another matter.	Herkesle iş yapardı ama evlilik başka bir konuydu.
He wasn't listening.	Dinlemiyordu.
I must leave it in the hands of my higher power.	Onu daha yüksek gücümün ellerine bırakmak zorundayım.
A small window will open.	Küçük bir pencere açılacaktır.
Easy, friendly flow.	Kolay, dostça akış.
So, this failure taught me that this is wrong.	Yani, bu başarısızlık bana bunun yanlış olduğunu öğretti.
What could be the reason?	Nedeni ne olabilir?
Violence is therefore necessary.	Şiddet bu nedenle gereklidir.
But that was the beauty of this pure original.	Ama bu saf orijinalin güzelliği buydu.
Performed clinical treatment of patients.	Hastaların klinik tedavisini gerçekleştirdi.
That is the task of this brief history.	Bu kısa tarihin görevi budur.
However, my observations do not support this.	Yine de gözlemlerim bunu desteklemiyor.
He conducted experiments and analyzed the data.	Deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
They are very simple.	Onlar çok basit.
It started to fall.	Düşmeye başladı.
Sometimes again, this can be bad for their health.	Bazen yine, bu onların sağlıkları için kötü olabilir.
We sit and listen.	Oturup dinliyoruz.
Plaintiff does not explain why this is so.	Davacı bunun neden böyle olduğunu açıklamamaktadır.
The code should be fine as it works on the live site.	Canlı sitede çalıştığı için kod iyi olmalıdır.
Quick and careful.	Hızlı ve dikkatli.
At another point that is not so.	Öyle olmayan başka bir noktada.
There was no significant difference between village and city children.	Köy ve şehir çocukları arasında önemli bir fark yoktu.
But hate is fire and fear is ice.	Ama nefret ateştir ve korku buzdur.
The boundary of the known world is approximately correct.	Bilinen dünyanın sınırı yaklaşık olarak doğru.
But the thing is, it's not that simple.	Ama mesele şu ki, bu o kadar basit değil.
No, he had made a clever move in his opinion.	Hayır, onun düşüncesine göre ustaca bir hamle yapmıştı.
This certainly can't happen twice.	Bu kesinlikle iki kez olamaz.
Models are not real.	Modeller gerçek değildir.
The main difference comes from the additional flat tape.	Ana fark, ek düz banttan gelir.
Still, they are by no means the whole picture.	Yine de, hiçbir şekilde resmin tamamı değiller.
The former tells no story, never makes history.	İlki hikaye anlatmaz, asla tarih yazmaz.
It's not much, but it's a life.	Çok değil, ama bu bir yaşam.
I don't want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemiyorum.
They will surely take what is not given to them.	Kendilerine verilmeyenleri mutlaka alacaklardır.
The treatment continued for about four months.	Tedavi yaklaşık dört ay devam etti.
It's just the way the human spirit works.	Bu sadece insan ruhunun çalışma şeklidir.
Thoughts that are usually bad in nature.	Doğası gereği genellikle kötü olan düşünceler.
It shouldn't be like this.	Bu böyle olmamalı.
Yet it had remained largely separate until now.	Yine de şimdiye kadar önemli bir şekilde ayrı kalmıştı.
They had left heart.	Gönül bırakmışlardı.
And it caught me tonight.	Ve bu gece beni yakaladı.
I had to be.	olmak zorundaydım.
But there was much more to be done.	Ama daha yapılacak çok şey vardı.
This is a good thing.	Bu güzel bir şey.
Fall in love with other things, people and yourself.	Başka şeylere, insanlara ve kendinize aşık olun.
None of them seemed too difficult.	Hiçbiri çok zor görünmüyordu.
He was surprised to learn that he wanted so badly to stay.	Kalmayı bu kadar çok istediğini öğrenince şaşırdı.
The days seem very long, but they pass quickly.	Günler çok, çok uzun gelse de çabuk geçiyor.
He could take it seriously and really make an impact.	Bunu ciddiye alabilir ve gerçekten bir etki yapabilirdi.
We've been in this business for months, months.	Aylardır, aylardır bu işin içindeyiz.
I loved it too.	Ben de sevdim.
I wanted it.	Onu istedim.
The movement has stopped.	Hareket durdu.
He wore tight clothes.	Dar giysiler giydi.
My cell door is locked.	Hücre kapım kilitli.
Remove the bones.	Kemikleri çıkarın.
We're throwing a party to meet a friend.	Bir arkadaşı karşılamak için bir parti düzenliyoruz.
They need this.	Buna ihtiyaçları var.
We can see this as follows.	Bunu aşağıdaki gibi görebiliriz.
Now I want to go back from this statement.	Şimdi bu ifadeden geri dönmek istiyorum.
This is not an easy thing to think about.	Bu düşünmek kolay bir şey değil.
This may be a common structure followed in many projects.	Bu pek çok projede izlenen ortak bir yapı olabilir.
I will never take a step back for a child with a problem.	Sorunu olan bir çocuk için asla geri adım atmayacağım.
Later they had two more children.	Daha sonra iki çocuğu daha oldu.
Don't try to fix it.	Onu düzeltmeye çalışmayın.
They had destroyed everything.	Her şeyi yok etmişlerdi.
I can't wait to read this book.	Bu kitabı okumak için çok sabırsızlanıyorum.
I did well.	iyi yaptım.
There was another book with pictures of animals in it.	İçinde hayvan resimleri olan başka bir kitap daha vardı.
I went to where the man was.	Adamın olduğu yere gittim.
I still had time to go back.	Hala geri dönmek için zamanım vardı.
The colors are pretty nice too.	Renkler de oldukça güzel.
It can also be dangerous.	O da tehlikeli olabilir.
It also represents the distance between two samples, and.	Ayrıca, iki örnek arasındaki mesafeyi temsil eder ve.
I wouldn't listen to them.	Onları dinlemezdim.
We need to take you in and warm you up.	Seni içeri alıp ısıtmamız gerek.
He spent three days in a classroom.	Bir sınıfta üç gün geçirdi.
We do not accept this argument.	Bu argümanı kabul etmiyoruz.
There was no order now.	Şimdi sipariş yoktu.
Young people are playing.	Gençler çalıyor.
It is for general information purposes only and does not address individual situations.	Genel bilgi amaçlıdır ve bireysel durumları ele almaz.
A totally late hit.	Tamamen geç bir vuruş.
This will help you make time for your teen.	Bu, gençliğinize zaman ayırmanıza yardımcı olacaktır.
This means that there are still only three free parameters.	Bu, hala sadece üç serbest parametre olduğu anlamına gelir.
Women hear your words.	Kadınlar sözlerini duyar.
I think he died.	Sanırım o öldü.
Strange for me.	Benim için garip.
But listen to this.	Ama şunu dinle.
Be a part of making history.	Tarih yazmanın bir parçası olun.
This will improve with a little more time.	Bu biraz daha zamanla düzelecektir.
You shouldn't be in management.	Yönetimde olmamalısın.
I think several options are possible.	Bence birkaç seçenek mümkün.
It brings you less comfort, not more comfort.	Size daha fazla konfor değil, daha az rahatlık getirir.
For example, a small solid sample can be examined.	Örneğin, küçük bir katı numune incelenebilir.
I would be dead instantly.	Anında ölmüş olurdum.
Little is known about his early life.	Erken yaşamı hakkında çok az şey biliniyor.
In a letter, he explained the damage.	Bir mektupta, hasarı açıkladı.
The house had a main room with a kitchen in one corner.	Evin bir köşesinde mutfak bulunan bir ana odası vardı.
He died because of me.	Benim yüzümden ölmüştü.
You cannot use one without the other.	Biri olmadan diğerini kullanamazsınız.
I am asking again.	tekrar soruyorum.
But it must have been a thousand times harder for him.	Ama onun için bin kat daha zor olmalı.
There was only one chance.	Tek bir şans vardı.
Anyway, it's not the same for me.	Nasılsa bende durum aynı değil.
This was not an early night.	Bu erken bir gece değildi.
He told me he still loves her.	Bana onu hala sevdiğini söyledi.
Prepare the items.	Eşyaları hazırla.
To be face to face.	Yüz yüze olmak.
The damage is quite severe.	Hasar oldukça şiddetlidir.
But for other ears this is often unclear.	Ancak diğer kulaklar için bu genellikle belirsizdir.
Strong and sharp colours.	Güçlü ve keskin renkler.
There really was no discussion of recovery.	Gerçekten kurtarma tartışması yoktu.
Maybe an extraordinary person.	Sıra dışı bir insan belki.
When you start to get tired, walk for a while.	Yorulmaya başladığınızda bir süre yürüyün.
And don't be kidding.	Ve dalga geçme.
Tears are flowing down her face.	Gözyaşları yüzünden aşağı akıyor.
In good condition.	İyi durumda.
Anything extra is extra.	Ekstra olan her şey ekstradır.
Outside the law.	Kanun koruması dışında.
I recommend that you start training as soon as possible.	Bir an önce eğitime başlamanızı tavsiye ederim.
But that's it, they exist and they can be used.	Ama bu kadar, varlar ve kullanılabilirler.
He will take pictures of the food.	Yemeğin fotoğraflarını çekecek.
I did not enjoy	zevk almadım
No software download required.	Yazılım indirmesi gerekmez.
Enter my world.	Benim dünyama gir.
It's dangerous because my audience is too young, too big, too strong.	Tehlikeli çünkü izleyicim çok genç, çok büyük, çok güçlü.
Things won't go on like this forever.	İşler sonsuza kadar böyle devam etmeyecek.
He has pain.	Ağrısı var.
And he told her to be careful.	Ve ona dikkatli olmasını söyledi.
If he left now, both men would be dead.	Şimdi giderse iki adam da ölmüştü.
There have been big changes.	Büyük değişiklikler oldu.
Others looked very different.	Diğerleri çok farklı görünüyordu.
More precisely, why will it never happen.	Daha doğrusu, neden asla olmayacak.
You will not feel us.	Bizi hissetmeyeceksin.
As with anything political.	Siyasi olan her şeyde olduğu gibi.
He showed her lying on a big bed.	Onu büyük bir yatakta yatarken gösterdi.
Everything has changed.	Her şey değişti.
I just needed some money.	Sadece biraz paraya ihtiyacım vardı.
You are introduced to him.	Onunla tanıştırılırsın.
Seriously, let's not be stupid about it.	Cidden, bu konuda aptal olmayalım.
It really feels like it has changed.	Bu gerçekten değişmiş gibi hissettiriyor.
His world has changed.	Onun dünyası değişti.
There is no error there.	Orada hata yok.
It wasn't my style though.	Gerçi benim tarzım değildi.
A friend of the family and my dog.	Ailenin bir arkadaşı ve köpeğim.
I made a website for the first time.	İlk defa bir web sitesi yaptım.
He had no doubt which side would win this war in the end.	Sonunda bu savaşı hangi tarafın kazanacağından şüphesi yoktu.
This can be fixed by the church.	Bu kilise tarafından düzeltilebilir.
But first, let's consider another example.	Ama önce, başka bir örnek düşünelim.
The idea is hardly surprising.	Fikir pek de şaşırtıcı gelmiyor.
No research, no development.	Araştırma yok, gelişme yok.
A sea chest.	Bir deniz sandığı.
Bars were in business.	Barlar iş yapıyordu.
It does not affect the general distribution of states.	Devletlerin genel dağılımını etkilemez.
I can email more pictures on request.	Daha fazla resim istek üzerine e-posta ile gönderebilirim.
I know my people.	insanımı tanırım.
They have seen and heard enough.	Yeterince gördüler ve duydular.
We are talking to each other, not to each other.	Birbirimizle değil birbirimizle konuşuyoruz.
It has been a very busy period for me.	Benim için çok yoğun bir dönem oldu.
I don't have many close friends.	Pek yakın arkadaşım yok.
You had everything you wanted.	İstediğin her şeye sahiptin.
He says he has more ideas than time to write them down.	Onları yazmak için zamandan daha fazla fikri olduğunu söylüyor.
Not as good as mine.	Benimki kadar iyi değil.
He knew we were across the hall.	Koridorun karşısında olduğumuzu biliyordu.
It's been there for two years.	İki yıldır orada.
See if the game gives an error again?	Bakın oyun yine hata veriyor mu?
Total dollars.	Toplam dolar.
I can't seem to save it.	Görünüşe göre kaydedemiyorum.
The only question is whether the law is properly enforced.	Tek soru, yasanın gerektiği gibi uygulanıp uygulanmadığıdır.
Neither air nor light should get in.	Ne hava ne de ışık içeri girmemelidir.
You can start down.	Aşağı başlayabilirsin.
I'm man enough to say that.	Bunu söyleyecek kadar erkeğim.
When it completely surprises you.	Sizi tamamen şaşırttığında.
He would not sell himself to anyone.	Kendini kimseye satmazdı.
They come in for more.	Daha fazlası için içeri giriyorlar.
A party for two.	İki kişilik bir parti.
He seemed like a good boy.	İyi bir çocuğa benziyordu.
Four hours at night.	Gece dört saat.
And he wasn't really afraid.	Ve gerçekten korkmuyordu.
Only the river does not carry water.	Sadece nehir su taşımaz.
Of course if you're nervous, you can go.	Tabii ki gerginsen, gidebilirsin.
But this is worse.	Ama bu daha kötü.
He turned to me.	Bana döndü.
Some came to mind.	Bazıları geldi aklıma.
He's a wild card.	O bir vahşi kart.
Now we can plan what we want to do.	Artık ne yapmak istediğimizi planlayabiliriz.
One lie was enough.	Bir yalan yeterliydi.
Then the bedroom door began to open.	Ardından yatak odasının kapısı açılmaya başladı.
You are responsible for these dreams.	Bu rüyaların sorumlusu sensin.
Stop trying to do more.	Daha fazlasını yapmaya çalışmaktan vazgeç.
Nothing in the notes indicated that he could not work.	Notlardaki hiçbir şey onun çalışamayacağını göstermedi.
His voice is sharp with interest.	Sesi ilgiyle keskin.
They came out from behind the building.	Binanın arkasından çıktılar.
I wonder if you know this.	Bunu bilip bilmediğini merak ediyorum.
He finally accepted.	Sonunda kabul etti.
I'm sorry if you had bad dreams.	Kötü rüyalar gördüysen üzgünüm.
The rest are welcome.	Gerisi hoş karşılandı.
My eyes and ears.	Gözlerim ve kulaklarım.
And the difference between good and bad behavior can make a difference.	Ve iyi ve kötü davranış arasındaki fark bir fark yaratabilir.
He gave it to keep me safe.	Beni güvende tutmak için verdi.
He played the way we thought he could play.	Oynayabileceğini düşündüğümüz şekilde oynadı.
He feels wrong in his own skin, he is afraid.	Kendi derisinde yanlış hissediyor, korkuyor.
I miss you so much.	Seni çok özledim.
You can learn this here.	Bunu buradan öğrenebilirsiniz.
The old man didn't care.	Yaşlı adam ilgilenmedi.
Larger than available memory.	Kullanılabilir bellekten daha büyük.
This first phase is repeated for each opportunity date.	Bu ilk aşama, her fırsat tarihi için tekrarlanır.
Yes there is.	Evet var.
He said yes.	Evet dedi.
The young woman was very nervous.	Genç kadın çok gergindi.
What changed was sex.	Değişen şey seksti.
However, there are learning points in this respect as well.	Ancak bu açıdan da öğrenme noktaları var.
It never happened.	Hiç olmadı.
And it was terrible.	Ve korkunçtu.
They are pushed, pushed and pushed.	İtilir, itilir ve itilirler.
Then it does exactly the same thing.	Sonra tamamen aynı şeyi yapar.
Sherry.	Seri.
You can also bring some friends.	Birkaç arkadaş da getirebilirsiniz.
They shared a cell and were just like husband and wife.	Bir hücreyi paylaştılar ve tıpkı karı koca gibiydiler.
This also gave me the building address very quickly.	Bu da bana çok hızlı bir şekilde bina adresini verdi.
Many people around the world shared this view.	Dünya çapında birçok kişi bu görüşü paylaştı.
We need to know what you saw.	Ne gördüğünü bilmemiz gerekiyor.
They come home and stay in their rooms with their games.	Eve gelip oyunlarıyla odalarında kalıyorlar.
But he did not stay still.	Ama hareketsiz kalamadı.
I remember a game we played.	Oynadığımız bir oyunu hatırlıyorum.
It went pretty far.	Oldukça uzağa gitti.
People usually go there and stay for at least a week.	İnsanlar genellikle oraya gider ve en az bir hafta kalır.
Lost in his own mind.	Kendi zihninde kaybolmuş.
They were not taken seriously in any of these cases.	Bu vakaların hiçbirinde ciddiye alınmadılar.
I have not yet explained to myself how this happened.	Bunun nasıl olduğunu henüz kendime açıklamadım.
A larger population size should be considered for future studies.	Gelecekteki çalışmalar için daha büyük bir popülasyon büyüklüğü düşünülmelidir.
It used to be the reference world of religion.	Önceleri dinin referans dünyasıydı.
All shared overnight.	Hepsi bir gecede paylaşıldı.
Also very negative.	Hem de çok olumsuz.
I couldn't decipher what they were saying.	Ne dediklerini çözemedim.
They don't want you to go.	Gitmeni istemiyorlar.
You should have heard him after you got the job.	İşi aldıktan sonra onu duymalıydın.
You are not a bad person.	Sen kötü biri değilsin.
Small, independent companies like him have no power in this market.	Onun gibi küçük, bağımsız şirketlerin bu pazarda gücü yok.
They tell children to be safe.	Çocuklara güvende olmalarını söylüyorlar.
I like this kind of music.	Bu tür müziği severim.
The government will never help them.	Devlet onlara asla yardım etmeyecek.
This was followed by questions about the participant's home.	Bunu katılımcının evi ile ilgili sorular takip etti.
There were both.	İkisi de vardı.
I would place myself at the bar in the back.	Kendimi arkadaki bara yerleştirirdim.
Rose tried the bathroom door.	Rose banyo kapısını denedi.
But he never mentioned it.	Ama bundan hiç bahsetmedi.
She finally did it for herself.	Sonunda kendisi için yaptı.
I'm getting back up.	geri kalkıyorum.
My heart was beating for her as she spoke.	O konuşurken kalbim ona çarpıyordu.
She kept asking her over and over what to do.	Defalarca ne yapacağını sormaya devam etti.
As a result, she dropped her score.	Sonuç olarak, puanı düştü.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
And that's none of our business.	Ve bu bizi ilgilendirmez.
He would go home.	Eve gidecekti.
It depends on the situation though.	Duruma göre değişir ama.
Imagine that it's just a single variable.	Bunun sadece tek bir değişken olduğunu hayal edin.
The project was not developed.	Proje geliştirilmedi.
I was going to find him.	Onu bulmaya gidiyordum.
I really think every class and experience reveals something new.	Gerçekten her sınıfın ve deneyimin yeni bir şey ortaya çıkardığını düşünüyorum.
There is a terrible conflict of interest.	Korkunç bir çıkar çatışması var.
Until you talk to them rationally.	Onlara mantıklı konuşana kadar.
I see your comments as well.	Yorumlarınızı da aynı şekilde görüyorum.
People trust you.	İnsanlar sana güveniyor.
He desperately wanted to say something appropriate.	Uygun bir şey söylemeyi fena halde istiyordu.
They killed everyone, including women and children.	Kadın ve çocuklar dahil herkesi öldürdüler.
Maybe we'll win tomorrow.	Belki yarın kazanırız.
I took a breath, held it.	Bir nefes çektim, tuttum.
Let's get real.	Gerçekleşelim.
They will not do this.	Bunu yapmayacaklar.
But he was happy.	Ama mutluydu.
You couldn't stop him.	Onu durduramadın.
But she's gone, she said to herself, and she would never come back.	Ama gitti, dedi kendi kendine ve bir daha geri gelmeyecekti.
It is inevitable that it will attract everyone's attention in a short time.	Kısa sürede herkesin dikkatini çekmesi kaçınılmazdır.
The methods of these classes represent business methods.	Bu sınıfların yöntemleri iş yöntemlerini temsil eder.
Everyone is friendly and they give us free stuff.	Herkes arkadaş canlısı ve bize bedava şeyler veriyorlar.
And they paid a price for it.	Ve bunun için bir bedel ödediler.
This quickly changed.	Bu hızla değişti.
This is convenient.	Bu uygun.
However, the difference was significant when compared with the negative control group.	Ancak, negatif kontrol grubu ile karşılaştırıldığında fark anlamlıydı.
Most were likely young families.	Çoğu büyük olasılıkla genç ailelerdi.
But she realized she wanted to leave her options open.	Ama seçeneklerini açık bırakmak istediğini fark etti.
There was nothing left to learn anymore.	Artık öğreneceği bir şey kalmamıştı.
Our method is simple.	Yöntemimiz basit.
They did not generate ideas.	Fikir üretmediler.
Now came the wait for the search results.	Şimdi arama sonuçları için bekleme geldi.
Now it works for them.	Şimdi onlar için çalışıyor.
We couldn't find any.	Hiçbirini bulamadık.
Like sugar.	Şekerden falan.
He would rather die first.	Önce ölmeyi tercih ederdi.
Of course it's great material.	Tabii ki harika bir malzeme.
Because we decided it was.	Çünkü öyle olduğuna karar verdik.
Student of the world.	Dünyanın öğrencisi.
Such a procedure is repeated.	Böyle bir prosedür tekrarlanır.
They really need to follow this advice.	Bu tavsiyeye gerçekten uymaları gerekiyor.
It was a name.	Bir isimdi.
The government noticed.	Hükümet fark etti.
This must be a movie.	Bu bir film olmalı.
You get a car when you get there.	Oraya vardığında bir araba alırsın.
But it's working now.	Ama şimdi çalışıyor.
His heart was not ready for this.	Kalbi buna hazır değildi.
But now he wasn't so sure.	Ancak şimdi o kadar emin değildi.
However, he did catch a few comments that weren't meant for his ears.	Bununla birlikte, kulaklarına yönelik olmayan birkaç yorum yakalamıştı.
I am worrying about her.	Onun için endişeleniyorum.
The solution above does not do this.	Yukarıdaki çözüm bunu yapmaz.
I can't stand on my feet anymore.	Artık ayaklarımın üzerinde fazla duramıyorum.
They look at us and.	Bize bakıyorlar ve.
Creating patterns is simple and fast.	Desen oluşturmak basit ve hızlıdır.
The military operation was successful.	Askeri operasyon başarılı oldu.
But he doesn't give up.	Ama vazgeçmiyor.
Our friend can't hear, so can you.	Arkadaşımız duyamaz, sen de duyabilirsin.
An option should be a rule or a list of rules.	Bir seçenek, bir kural veya bir kurallar listesi olmalıdır.
She was like a sister to me.	O benim için bir kız kardeş gibiydi.
You can also trade.	Siz de ticaret yapabilirsiniz.
This is one of our favorite things.	En sevdiğimiz şeylerden biri de bu.
What did he expect to find there?	Orada ne bulmayı umuyordu.
This view is shared by others.	Bu görüş başkaları tarafından paylaşılmaktadır.
We're writing a book, okay, but this is for a small group.	Kitap yazıyoruz tamam ama bu küçük bir grup için.
Except for what they're wearing, of course.	Giydikleri hariç tabii.
I look back at him.	ona dönüp bakıyorum.
It fell very quickly.	Çok çabuk düştü.
Nothing else worth buying.	Almaya değer başka bir şey yok.
The girl who could be so much more.	Çok daha fazlası olabilecek kız.
They couldn't even see his face.	Yüzünü bile göremiyorlardı.
Or not met.	Veya tanışmadı.
There is something wrong with what these people are saying.	Bu insanların söylediklerinde yanlış bir şey var.
It showed how far they've gone.	Ne kadar ileri gittiklerini gösterdi.
It just lay there, like a dead person.	Orada öylece yatıyordu, ölü bir insan gibi.
It was empty, at least as far as she could see.	En azından görebildiği kadarıyla boştu.
Moreover, it was not just a box.	Üstelik olay sadece bir kutu değildi.
Not because he needs it.	İhtiyacı olduğundan değil.
Another source expected more than a few people to intervene.	Başka bir kaynak, birkaç kişiden fazlasının araya girmesini bekliyordu.
Knowledge of how someone else might feel about him.	Bir başkasının onun hakkında nasıl hissedebileceğinin bilgisi.
No rain to talk about.	Konuşacak yağmur yok.
I'll bring you back to the place.	Seni tekrar mekana getireceğim.
I can't stop what's happening to me.	Bana olanları durduramıyorum.
Good way to put it.	Bunu koymak için iyi bir yol.
They should not be affected by the disease.	Hastalıktan etkilenmemeleri gerekir.
Or birth control.	Ya da doğum kontrolü.
But these are tough decisions.	Ama bunlar zor kararlar.
You can't stage this.	Bunu sahneye koyamazsın.
You buy, you own, and some.	Satın alıyorsunuz, sahibi oluyorsunuz ve bazılarına.
They were very pleased to see us again.	Bizi tekrar görmekten oldukça memnun oldular.
You give how you get what you want.	İstediğini nasıl alırsan öyle verirsin.
Every member of the global community will love each other.	Küresel toplumun her üyesi birbirini sevecektir.
Then perhaps he deliberately kept himself in the dark.	Sonra belki de kendini bilerek karanlıkta tuttu.
This is undoubtedly true.	Bu şüphesiz doğrudur.
Read the full review.	Tam incelemeyi okuyun.
And moved on to coffee number four.	Ve dört numaralı kahveye geçildi.
I wish you happiness and success.	Mutlu ve başarılı olmanızı dilerim.
Watch what happens now.	Şimdi ne olacağını izle.
He looked away first.	Önce uzağa baktı.
Comfort in that.	Bunda rahatlık.
I found it on my own.	Kendi başıma buldum.
I really don't think they can compare.	Gerçekten karşılaştırma yapabileceklerini sanmıyorum.
They were stuffed with sweet yellow meat.	Tatlı sarı etle doldurulmuşlardı.
And this fish did just that.	Ve bu balık tam da bunu yapmıştı.
Today I wanted to be with my friends.	Bugün arkadaşlarımla birlikte olmak istedim.
They didn't go to get him.	Onu almaya gitmediler.
I was too sick to speak.	Konuşamayacak kadar hastaydım.
Ok, here is the problem.	Tamam, sorun burada.
But he can't figure out how to show it.	Ama bunu nasıl göstereceğini bir türlü bulamıyor.
And of course they didn't know that.	Ve elbette bunu bilmiyorlardı.
And they can do bad things too.	Ve kötü şeyler de yapabilirler.
We love it.	Onu seviyoruz.
You are not here.	Burada değilsin.
I started going when it first opened.	İlk açıldığında gitmeye başladım.
This takes many years to complete.	Bunun tamamlanması uzun yıllar alır.
Fans got angry.	Taraftarlar sinirlendi.
I love watching football and drinking beer.	Futbol izlemeyi ve bira içmeyi seviyorum.
We expect everyone who comes to be with the family.	Gelen herkesin ailenin yanında olmasını bekliyoruz.
But first we had to find ourselves.	Ama önce kendimizi bulmamız gerekiyordu.
No, don't try to answer me.	Hayır, bana cevap vermeye çalışma.
He certainly had no personal plans.	Kesinlikle kişisel planları yoktu.
It immediately felt wrong.	Hemen yanlış hissettirdi.
He told them to move on, to do everything they had to do.	Onlara devam etmelerini, yapmaları gereken her şeyi yapmalarını söyledi.
If the information is correct, their plan might work.	Bilgi doğruysa, planları işe yarayabilir.
He left me no other choice.	Bana başka seçenek bırakmadı.
He didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedi.
It should have been him.	O olmalıydı.
I want it to end.	bitmesini istiyorum.
I bought one for myself too.	Ben de kendime bir tane aldım.
The meeting is probably over by now, he thought.	Toplantı muhtemelen şimdiye kadar bitmiştir, diye düşündü.
Which was not so much for me.	Ki bu benim için çok değildi.
I think this is a very powerful tool for women.	Bence bu kadınlar için çok güçlü bir araç.
I'm just running.	Sadece koşuyorum.
All these feelings went through me.	Bütün bu duygular içimden geçti.
It does not control the outcome of the case.	Bu davanın sonucunu kontrol etmez.
Not bottle green.	Şişe yeşili değil.
If you need proof, watch this video.	Kanıta ihtiyacınız varsa, bu videoyu izleyin.
It's definitely not something to buy cheaply.	Kesinlikle ucuza alınacak bir şey değil.
I loved this movie and want more!!.	Bu filmi sevdim ve daha fazlasını istiyorum!!.
And it is better to visit first to see it with your own eyes.	Ve kendi gözlerinizle görmek için önce ziyaret etmek daha iyidir.
Every part of the body is used and attacked.	Vücudun her parçası kullanılır ve saldırıya uğrar.
You cannot escape from being human.	İnsan olmaktan kaçamazsın.
Everyone was very excited.	Herkes çok heyecanlıydı.
Probably will be tonight as well.	Muhtemelen bu gece de öyle olacak.
I've never had to.	Hiç zorunda kalmadım.
And your burnt face.	Ve yanmış yüzüne.
He was still in love with her.	Hala ona aşıktı.
Strange to say the least.	En azını söylemek garip.
This is something you can stop.	Bu durdurabileceğin bir şey.
Certainly.	Elbette.
He looked out the window, trying to understand what had happened.	Ne olduğunu anlamaya çalışarak pencereden dışarı baktı.
Submit this for the guys outside to vote.	Bunu dışarıdaki adamların oylamasına sun.
Of course, writing the code is central to the process.	Elbette kodun yazılması sürecin merkezindedir.
And his team.	Ve ekibi.
We were that close.	O kadar yakındık.
Basic is comfortable.	Temel rahattır.
Don't think of people as things.	İnsanları eşya olarak düşünmeyin.
But let me give everyone a reality check here.	Ama burada herkese bir gerçeklik kontrolü yapmama izin verin.
It was incredibly unique.	İnanılmaz derecede eşsizdi.
Cooking is my therapy.	Yemek yapmak benim terapim.
My eyes are close.	Gözlerim kapalı.
His voice sounded frightened.	Sesi korkmuş gibiydi.
He needed to put on a better show.	Daha iyi bir gösteri yapması gerekiyordu.
There wasn't much talk.	Çok fazla konuşma olmadı.
He closed it.	Kapattı.
It's not just him.	Onlardan sadece o değil.
previously unknown things.	Daha önce bilinmeyen şeyler.
Not you and yours or me and mine.	Sen ve senin ya da ben ve benim değil.
But this is the exception and not the rule.	Ancak bu bir istisnadır ve kural değildir.
Our aging rate can be controlled.	Yaşlanma hızımız kontrol edilebilir.
It seemed that he wanted more.	Görünüşe göre daha fazlasını istiyordu.
Think about this accident.	Bu kazayı bir düşünün.
This is the biggest problem in my opinion.	Bana göre en büyük sorun bu.
This is quite long.	Bu oldukça uzun.
But at least no one was hurt.	Ama en azından kimse yaralanmadı.
We promise that there will never be law.	Asla yasa olmayacağına söz veriyoruz.
These guys are absolutely perfect for the system.	Bu adamlar kesinlikle sistem için mükemmel.
This was the new world order where content was king.	Bu, içeriğin kral olduğu yeni dünya düzeniydi.
This has been a problem from the beginning.	Bu başından beri bir sorun.
Look carefully at the flowers.	Çiçeklere dikkatlice bakın.
And that would be it.	Ve bu olurdu.
Blood was collected and analyzed.	Kan toplandı ve analiz edildi.
I'm nobody's second, not even yours.	Ben kimsenin ikinci değilim, senin bile değilim.
He taught me to sit next to him.	Yanına oturmayı öğretti.
Perhaps it is best explained on a specific example.	Belki de en iyi şekilde belirli bir örnek üzerinde açıklanmıştır.
And it is new build.	Ve yeni yapıdır.
Everything works fine on it.	Üzerinde her şey sorunsuz çalışıyor.
Incredible customer service.	İnanılmaz müşteri hizmetleri.
The front door was locked, as was the back door.	Arka kapı gibi ön kapı da kilitliydi.
I have no support.	Desteğim yok.
He had brown hair and brown eyes.	Kahverengi saçları ve kahverengi gözleri vardı.
I learned very early to do it for myself.	Kendim için yapmayı çok erken öğrendim.
In this way, we are aware of your knowledge, skills and experience.	Bu şekilde bilgi, beceri ve deneyimlerinizin farkındayız.
This result can be explained.	Bu sonuç açıklanabilir.
Not that far, but far enough.	Onun kadar değil ama yeterince uzak.
We are making very good progress in this regard.	Bu konuda çok iyi ilerleme kaydediyoruz.
My hands were by my side.	Ellerim iki yanımdaydı.
Something didn't feel right.	Bir şey doğru gelmiyordu.
Time is running out.	Zaman bitiyor.
It just has to be planned.	Sadece planlanmalıdır.
I am empty without him.	O olmadan boşum.
We know who you are.	Kim olduğunu biliyoruz.
My mother went to bed and never got up.	Annem yattı ve bir daha kalkmadı.
He'll be up soon.	Yakında ayağa kalkacak.
Put these two together and life changes forever.	Bu ikisini bir araya getirin ve hayat sonsuza dek değişir.
They love their children and their country.	Çocuklarını ve ülkelerini severler.
I've only been there a few times though.	Gerçi orada sadece birkaç kez bulundum.
I was sitting right next to it.	Ben de hemen yanında oturuyordum.
I think I did this wrong.	Bunu yanlış yaptığımı düşünüyorum.
Because if not, then what else?	Çünkü değilse, o zaman başka ne var.
And other times people just can't let go.	Ve diğer zamanlarda insanlar kendilerini bırakamazlar.
So, it never sent.	Yani, hiç göndermedi.
There is a limit.	Bir sınır var.
He offered money.	Para teklif etti.
It looked like it was going fast.	Hızla yoluna devam edecek gibiydi.
He gave up a lot for me and now he's gone.	Benim için çok şeyden vazgeçti ve şimdi gitti.
Let's set our direction.	Yönümüzü biz belirleyelim.
Simple, once known.	Basit, bir kez bilindiğinde.
This can cause great sadness.	Bu büyük bir üzüntüye neden olabilir.
The policy was pretty clear.	Politika oldukça açıktı.
Just watch out for it.	Sadece buna dikkat et.
I'll have to want to find it.	Onu bulmak istemem gerekecek.
He should have tried to find her.	Onu bulmaya çalışmalıydı.
How creative and how different they are.	Ne kadar yaratıcı ve ne kadar farklılar.
And then you came back.	Ve sonra geri geldin.
Run, get in quickly.	Koş, çabuk içeri.
He looked up and down the street.	Sokağa bir aşağı bir yukarı baktı.
Now I'm back here.	Şimdi buraya döndüm.
He followed them.	Onları takip etti.
I only made it to seven.	Sadece yediye yapabildim.
I tried to make your heart	Kalbini yapmaya çalıştım.
A big reason this happens is technology.	Bunun olmasının büyük bir nedeni teknolojidir.
Good points are made, but it's not really a song.	İyi noktalar yapıldı, ama gerçekten bir şarkı değil.
But he still loved them.	Ama yine de onları seviyordu.
Two things you can do.	Yapabileceğin iki şey.
Let your friends play to see who has the better memory.	Kimin daha iyi hafızaya sahip olduğunu görmek için arkadaşlarınızın oynamasına izin verin.
It can be extremely helpful for our service.	Hizmetimiz için son derece yararlı olabilir.
He's important.	Önemli biri.
At least partially.	En azından kısmen.
All participants read and signed the informed consent form.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formunu okuyup imzaladılar.
Let's change together.	Gelin birlikte değişelim.
The above behavior can be understood as follows.	Yukarıdaki davranış aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
It was much more real to him now.	Şimdi bu onun için çok daha gerçek olmuştu.
They will come after you.	Senin peşinden gelecekler.
Will have to do more next time.	Bir dahaki sefere daha fazlasını yapmak zorunda kalacak.
So expect a lot.	Bu yüzden çok şey bekleyin.
He put the picture down.	Resmi yere koydu.
Give it back to me.	Onu bana geri ver.
We never thought of that.	Bunu hiç düşünmedik.
And damn it, he didn't want to be rejected.	Ve lanet olsun, reddedilmek istemiyordu.
You can do this too.	Bunu da yapabilirsiniz.
The other half had gone the other way.	Diğer yarısı diğer tarafa gitmişti.
Cover it and leave it until morning.	Üzerini örtüp sabaha kadar bekletin.
He just died a slow death.	Sadece yavaş bir ölümle öldü.
I like to show myself and be open to the world.	Kendimi göstermeyi ve dünyaya açık olmayı seviyorum.
It doesn't show it.	Onu göstermiyor.
Just a few women.	Sadece birkaç kadın.
It's very easy to make.	Yapımı çok kolay.
Beyond that, the entire production is pretty amazing.	Bunun ötesinde, tüm üretim oldukça şaşırtıcı.
Things are there.	İşler orada.
And you felt	Ve hissettin.
Much that was great and fair no longer existed.	Büyük ve adil olan pek çok şey artık yoktu.
Well, a bad wind.	Eh, kötü bir rüzgar.
Be prepared to lie.	Yalan söylemeye hazır olun.
This area needs improvement.	Bu alanın iyileştirilmesi gerekiyor.
But he never found them.	Ama onları asla bulamadı.
That you're playing with me.	Benimle oynadığını.
Support is better.	Destek daha iyidir.
He is unquestionably cruel.	O sorgusuz sualsiz zalimdir.
This is the real shortcoming in life.	Hayattaki gerçek eksiklik bu.
Which is great.	Hangisi harika.
It was clear from her voice that something was wrong.	Bir şeylerin ters gittiği sesinden belliydi.
He smiled again.	Tekrar gülümsedi.
Next year.	Gelecek yıl.
There is no mention of such an action on this page.	Bu sayfada böyle bir eylemden hiç bahsedilmemiştir.
I can ask.	Sorabilirim.
Of course, if he's going to call her.	Tabii eğer onu arayacaksa.
There is also another type of pain.	Bir de acının başka bir türü var.
It got dark early.	Erken karardı.
You are all they expect to be.	Olmayı bekledikleri tek şey sensin.
But now he knows that's not the case.	Ama artık durumun pek de öyle olmadığını biliyor.
It has nothing to do with religion.	Dinle alakası yok.
We had a house.	Bir evimiz vardı.
If possible, imagine the scene.	Mümkünse sahneyi hayal edin.
I have never experienced this process.	Bu süreci hiç yaşamadım.
He must somehow find a way to regain her love.	Bir şekilde onun aşkını yeniden kazanmanın bir yolunu bulmalıdır.
Prepare a bed for him.	Onun için bir yatak hazırlayın.
Thousands of people saw the attack.	Saldırıyı binlerce kişi gördü.
Can someone give me an idea?	Biri bana fikir verebilir mi?
As a class, have students bring the right sides together.	Bir sınıf olarak, öğrencilerin doğru tarafları bir araya getirmelerini sağlayın.
The truth is, he didn't write very often.	İşin gerçeği, çok sık yazmıyordu.
Nothing could stop him while he was on duty.	Görevdeyken onu hiçbir şey durduramazdı.
Another level means another level.	Başka bir seviye, başka bir seviye anlamına gelir.
There's no reason for it to be.	Onun olması için hiçbir sebep yok.
This did not give me much peace in my heart.	Bu bana kalbimde pek huzur vermedi.
All of these are at risk.	Bunların hepsi risk altında.
Be kind to people.	İnsanlara karşı nazik olun.
The default value is the current time.	Varsayılan değer geçerli saattir.
This is worse than anything.	Bu her şeyden daha kötü.
When do you spend your love on him?	Ne zaman sevgini ona harcıyorsun.
I agree they make it harder to do business.	İş yapmayı zorlaştırdıklarına katılıyorum.
But he had seen the bone before.	Ama daha önce kemiği görmüştü.
You are a healthy young woman.	Sen sağlıklı bir genç kadınsın.
You know where to bring them.	Onları nereye getireceğini biliyorsun.
It was never there.	Asla orada değildi.
Also, make sure you're seated correctly.	Ayrıca doğru şekilde oturttuğunuzdan emin olun.
They love this place.	Burayı seviyorlar.
On this card, he will wait until the morning to decide anything.	Bu kartta, herhangi bir şeye karar vermek için sabahı bekleyecek.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
It was once a place of learning, seeing.	Bir zamanlar bir öğrenme, görme yeri olmuştu.
Then another couple.	Sonra başka bir çift.
I may still need your help.	Yine de yardımına ihtiyacım olabilir.
In the whole process, I bought something there.	Tüm bu süreçte orada bir şey aldım.
This is part of the human condition.	Bu, insanlık durumunun bir parçasıdır.
There was a man I hadn't talked to all year to meet.	Bütün yıl tanışmak için hiç konuşmadığım bir adam vardı.
There was a reason for it, though he didn't know it.	O bilmese de bunun bir nedeni vardı.
Read your history, young man.	Geçmişini oku genç adam.
Or the next day.	Ya da ertesi gün.
Maybe that's what needs to be explained.	Belki de açıklaması gereken budur.
In any case, it's worth the risk.	Her halükarda riske değer.
I just wanted to give you an idea.	Ben sadece size bir fikir vermek istedim.
This can be seen from the following argument.	Bu, aşağıdaki argümandan görülebilir.
On the contrary, she is an interesting girl.	Aksine ilginç bir kız.
This memory seemed to belong to someone else, not me.	Bu hatıra bana değil, başka birine ait gibiydi.
It made him feel important.	Bu onu önemli hissettiriyordu.
I am a professional and my time and energy have value.	Ben bir profesyonelim ve zamanımın ve enerjimin bir değeri var.
If they could, they would.	Olabilselerdi, olurdu.
We create with our thoughts.	Düşüncelerimizle yaratıyoruz.
I told him and he asked if he would stay.	Ona söyledim ve kalıp kalmayacağını sordu.
She was just worried that she probably wouldn't get the job she wanted.	Sadece muhtemelen istediği işi alamamaktan endişe duyuyordu.
They were about four people.	Yaklaşık dört kişiydiler.
More variety for end users.	Son kullanıcılar için daha fazla çeşitlilik.
He wasn't exercising.	Egzersiz yapmıyordu.
It depends on society.	Topluma bağlıdır.
Talk about the words in the activity.	Etkinlikteki kelimeler hakkında konuşun.
Some succeeded and survived.	Bazıları başardı ve hayatta kaldı.
All this feels like a dead end.	Bütün bunlar bir çıkmaz sokak gibi geliyor.
I will fix this in a later version.	Bunu daha sonraki bir sürümde düzelteceğim.
If yes, please provide details.	Eğer evet ise, lütfen detay veriniz.
The boy came towards me.	Çocuk bana doğru geldi.
Women carry heavy things on their heads.	Kadınlar başlarında ağır şeyler taşırlar.
Very nice.	Çok güzel.
We do it in two steps.	İki adımda yapıyoruz.
But we need your support to keep doing this.	Ancak bunu yapmaya devam etmek için desteğinize ihtiyacımız var.
We provide materials to assist in this process.	Bu süreçte yardımcı olacak materyaller sağlıyoruz.
He took the metal plate from his mouth.	Metal plakayı ağzından aldı.
This is not just theory.	Bu sadece teori değil.
And not for long, not for ever.	Ve uzun süreli değil, sonsuza kadar da değil.
I will post a few more here from time to time.	Zaman zaman buraya birkaç tane daha yazacağım.
Give me your phone number and bad call.	Bana telefon numaranı ve kötü aramanı ver.
He leaves them.	Onları terk ediyor.
It's been long enough.	Yeterince uzun zaman oldu.
Take immediately after exercise on training days.	Eğitim günlerinde egzersizden hemen sonra alın.
It is the party that is actually responsible for the mistake.	Yanlıştan fiilen sorumlu olan taraftır.
They made plans.	Planlar yaptılar.
He hadn't even looked at her.	Ona bakmamıştı bile.
But the man didn't move a single step.	Ama adam bir adım bile kıpırdamamıştı.
He can hear you.	Seni duyabilir.
Some obvious questions immediately emerge.	Bazı bariz sorular hemen kendini gösterir.
Perhaps the most important thing in our life.	Belki de hayatımızdaki en önemli şey.
You can have five.	Beş tane alabilirsin.
As you know, I don't have it.	Bildiğin gibi bende yok.
They didn't actually hit the landscape at all.	Aslında manzaraya hiç çarpmadılar.
We sit together in the bathroom of our hotel room.	Otel odamızın banyosunda birlikte oturuyoruz.
I must remember this.	Bunu hatırlamalıyım.
Little is known about the appearance of the church at that time.	O dönemde kilisenin görünümü hakkında çok az şey biliniyor.
We did a really good job on this.	Bu konuda gerçekten iyi bir iş çıkardık.
It's not his house.	Onun evi değil.
I need some help here.	Burada biraz yardıma ihtiyacım var.
Are you ready for the next step or want to learn more?	Bir sonraki adıma hazır mısınız veya daha fazlasını öğrenmek mi istiyorsunuz?
As with absolute power, men are once again superior.	Mutlak güçte olduğu gibi, erkekler bir kez daha üstündür.
I asked why you didn't call.	Neden aramadığını sordum.
Let me give you something to make you sleepy.	Sana uykunu getirecek bir şey vereyim.
They wouldn't even have the tools to make the tools.	Aletleri yapacak aletleri bile olmazdı.
The boy is ten years old.	Çocuk on yaşında.
From eight independent experiments.	Sekiz bağımsız deneyden.
Items to help you survive against others.	Diğerlerine karşı hayatta kalmanıza yardımcı olacak öğeler.
He just sat there with his gun in hand.	Elinde silahıyla öylece oturdu.
Everyone has one.	Herkesin bir tane var.
It was as if time had stopped.	Sanki zaman durmuştu.
He couldn't even remember the last time he had experienced real pain.	Gerçek acıyı en son ne zaman deneyimlediğini bile hatırlayamıyordu.
It was never needed.	Hiç ihtiyaç olmamıştı.
Everyone knew that this interest was somehow the cause of the war.	Herkes bu ilginin bir şekilde savaşın nedeni olduğunu biliyordu.
Thanks for the good reading!.	İyi okumalar için teşekkürler!.
Many treatment options are available.	Birçok tedavi seçeneği mevcuttur.
It felt worse for the children.	Çocuklar için daha kötü hissetti.
Caught now.	Şimdi yakalandı.
Everyone has a different style.	Herkesin farklı bir tarzı vardır.
You will not be afraid.	korkmayacaksın.
He looked at me without speaking.	Konuşmadan bana baktı.
He could actually drink it and taste his work.	Aslında içebilir ve işini tadabilirdi.
Otherwise, there are two situations as follows.	Aksi takdirde, aşağıdaki gibi iki durum vardır.
They were not late in coming.	Gelmekte gecikmediler.
It was a double.	Çift kişilikti.
God, he'll be here soon.	Tanrım, birazdan burada olur.
Where they are not.	Olmadıkları yerde.
Something has definitely changed.	Bir şeyler kesinlikle değişti.
We have to get away.	Uzaklaşmak zorundayız.
It just doesn't work.	Sadece işe yaramaz.
Failure is bad.	Başarısızlık kötüdür.
The match was close, at least on the score line.	Maç yakındı, en azından skor çizgisinde.
He escapes.	O kaçar.
There's a little more than that.	Bundan da biraz var.
He knew very well the effect it had on him.	Onun üzerinde bıraktığı etkiyi çok iyi biliyordu.
I just want to keep things straight.	Ben sadece işleri düz tutmak istiyorum.
He started learning many songs just by listening to the radio.	Sadece radyo dinleyerek birçok şarkı öğrenmeye başladı.
In her bed.	Onun yatağında.
They kept their faith in each other.	Birbirlerine olan inançlarını korudular.
A little later he caught me and passed.	Biraz sonra beni yakaladı ve geçti.
Quickly remove from heat.	Hızlı bir şekilde ısıdan çıkarın.
He got speed.	Hız aldı.
You couldn't stop.	Durduramadın.
The context was not entirely clear from the start.	Bağlam baştan tamamen açık değildi.
Things will get better for him now.	Şimdi işler onun için daha iyi olacak.
She knows him better than anyone.	Onu herkesten daha iyi tanıyor.
I'm not ready for them to get this big.	Onların bu kadar büyümesine hazır değilim.
I went through the police reports and photos.	Polis raporlarını ve fotoğrafları inceledim.
This is when you start working on the sound.	Ses üzerinde çalışmaya başladığınız zamandır.
Everyone outside the family was safe.	Ailenin dışındakiler güvendeydi.
walking at night.	Geceleri yürümek.
Same level as five years ago.	Beş yıl öncekiyle aynı seviyede.
But according to the records, it was.	Ama kayıtlara göre öyleymiş.
They are a team on one mission and that's it.	Onlar bir görevde bir ekip ve hepsi bu.
But worst of all, she still feels angry with him.	Ama en kötüsü, hala ona kızgın hissediyor.
It worried us.	Bizi endişelendirdi.
there was some kind of	bir nevi vardı.
All of them actually.	Hepsi aslında.
This book didn't make me feel anything.	Bu kitap bana hiçbir şey hissettirmedi.
just for them.	Sadece onlar için.
That job is in the past.	O iş geçmişte kaldı.
The man continued to sit.	Adam oturmaya devam etti.
For a successful meeting.	Başarılı bir toplantı için.
Many thanks for any explanation you can provide.	Sağlayabileceğiniz herhangi bir açıklama için çok teşekkürler.
General surgery patients.	Genel cerrahi hastaları.
Or second best.	Ya da en iyi ikinci.
It was like the sound of a door opening.	Kapı açılma sesi gibiydi.
We try to listen to the evening games.	Akşam maçlarını dinlemeye çalışıyoruz.
Nobody needs another game released.	Kimsenin piyasaya çıkan başka bir oyuna ihtiyacı yok.
I suffered a lot	çok acı çektim
Too long for me.	Bana göre çok uzun.
Maybe a history teacher mentioned this at school.	Belki bir tarih öğretmeni okulda bundan bahsetmiştir.
This has a greater impact on the built environment.	Bunun yapılı çevre üzerinde daha büyük bir etkisi var.
The match between runs was used.	Koşular arasındaki maç kullanıldı.
I cant cook.	Yemek yapamam.
Let this happen.	Bunun olmasına izin ver.
Get on stage.	Sahneye çık.
Therefore, read the book.	Bu sebeple kitabı okuyun.
But he was determined to follow the procedure.	Ama prosedürü uygulamaya kararlıydı.
I live in this world.	Bu dünyada yaşıyorum.
Strange choice.	Garip bir seçim.
She will never know her father.	Babasını asla tanımayacak.
To find the pattern and find out what it is and why.	Modeli bulmak ve ne olduğunu ve nedenini bulmak için.
Moon.	Ay.
Pretty big crowd, for sure.	Oldukça büyük bir kalabalık, kesinlikle.
Not while your husband is sitting at the table.	Kocan masada otururken değil.
Make the deal.	Anlaşmayı yap.
This was not the discussion he needed right now.	Şu anda ihtiyacı olan tartışma bu değildi.
To say the right thing, to act in the right way.	Doğru şeyi söylemek, doğru şekilde hareket etmek.
I no longer believed in lies.	Artık yalana inanmıyordum.
A body fell.	Bir beden düştü.
At least about four hours.	En az yaklaşık dört saat.
Because they may not even be summoned.	Çünkü çağrılmayabilirler bile.
These two will soon quarrel.	Bu ikisi yakında kavga edecekler.
I know one of my friends didn't.	Arkadaşlarımdan birinin yapmadığını biliyorum.
They have the right to think like themselves.	Kendileri gibi düşünmeye hakları var.
I was not aware of this before.	Daha önce bunun farkında değildim.
They can shut you down or shut you down.	Sizi kapatabilir veya kapatabilirler.
I'm holding the cards.	kartları tutuyorum.
Something other than your own party.	Kendi partinizdense başka bir şey.
Now.	Hemen.
The book does this and more.	Kitap bunu ve daha fazlasını yapıyor.
I don't expect a quick response.	Hızlı bir yanıt beklemiyorum.
at any level.	Herhangi bir seviyede.
Read them, then decide what you think.	Onları okuyun, sonra ne düşündüğünüze siz karar verin.
You will be greeted with respect.	Saygıyla karşılanacaksınız.
I know that too.	Onu da biliyorum.
I am correct.	Ben doğruyum.
This was difficult.	Bu zordu.
I'll tell you.	Sana söyleyeyim.
Standard network rates apply.	Standart ağ ücretleri geçerlidir.
Last year, he got through everything well.	Geçen yıl, her şeyi iyi atlattı.
The mission will take them a little further from there.	Görev onları oradan biraz uzaklaştıracak.
If we're just lucky, that is.	Sadece şanslıysak, yani.
Now I know the symptoms.	Artık belirtileri biliyorum.
He stood and waited.	Durup bekledi.
It was not its purpose.	Amacı değildi.
He will be too.	O da olacak.
Because you want pictures to be a thing.	Çünkü resimlerin bir şey olmasını istiyorsun.
It is due to something else entirely.	Tamamen başka bir şeyden kaynaklanıyor.
He agreed to stay for two years.	İki yıl kalmayı kabul etti.
It gave me peace.	Bana huzur verdi.
Weeks seemed like no time.	Haftalar zaman yokmuş gibi geliyordu.
I was twice their age.	Ben onların iki katı yaşındaydım.
This day is very important for you, and it is for me too.	Bu gün senin için çok önemli, benim için de öyle.
But it gave a clear message.	Ama net bir mesaj verdi.
Most importantly, try to test it.	En önemlisi, test etmeye çalışın.
And that was when the time came.	Ve bu zamanı gelince oldu.
Men with whom she reached her current position.	Şu anki konumuna ulaştığı erkekler.
Shock and conflict.	Şok ve çatışma.
We must share with each other.	Birbirimizle paylaşmalıyız.
Probably close to a thousand.	Muhtemelen bine yakın.
We just go out and have sex like my old relationships.	Sadece çıkıyoruz ve eski ilişkilerim gibi seks yapıyoruz.
Or maybe it wasn't luck.	Ya da belki şans değildi.
Even the people he loves.	Sevdiği insanlar bile.
The same applies here.	Aynı şey burada geçerli.
I made the same promise to myself before, but I never kept it.	Daha önce de kendime aynı sözü vermiştim ama asla tutmadım.
We really appreciate you taking the time to join us today.	Bugün bize katılmak için zaman ayırdığınız için gerçekten teşekkür ederiz.
It has never been recorded.	Hiç kaydedilmedi.
I can't wait until he comes.	O gelene kadar bekleyemem.
They might even raise those kids to get you.	Hatta o çocukları seni almak için yetiştirebilirler.
I went to say thank you.	Teşekkür etmek için yanına gittim.
Think of our dead.	Ölülerimizi düşün.
His eyes and mouth were wide open in surprise.	Gözleri ve ağzı şaşkınlıktan sonuna kadar açıktı.
You are a great representative.	Sizler harika bir temsilcisiniz.
She can't even look at him.	Ona bakamıyor bile.
The majority of.	Büyük bir kısmı.
You can take advantage of this situation.	Bu durumdan faydalanabilirsiniz.
Not everyone was happy.	Herkes mutlu değildi.
The best ever.	Şimdiye kadarki en iyisi.
So much for his promise that it's all over.	Her şeyin bittiğine dair verdiği söz için çok fazla.
It's easy to prove.	Kanıtlamak kolay.
You got on a boat.	Bir tekneye bindin.
He must have come to tell her something.	Ona bir şey söylemek için gelmiş olmalı.
We received it the day we went to the store.	Mağazaya gittiğimiz gün teslim aldık.
I stopped the car and turned around.	Arabayı durdurup arkamı döndüm.
At least not yet.	En azından henüz değil.
But that's not the point.	Ama asıl mesele bu değil.
He wants to return to professional play.	Profesyonel oyuna geri dönmek istiyor.
I want you to be inside of me.	İçimde olmanı istiyorum.
Two experimental systems were studied.	İki deneysel sistem incelenmiştir.
And church money can be particularly powerful.	Ve kilise parası özellikle güçlü olabilir.
This is definitely not fun.	Bu kesinlikle eğlenceli değil.
He left the university.	Üniversiteden ayrıldı.
This is the main problem.	Ana sorun bu.
knowledge in practice.	Pratikte bilgi.
In fact, the three of them had grown up together.	Aslında üçü birlikte büyümüştü.
Growth patterns in birds.	Kuşlarda büyüme modelleri.
Then they said there was nothing they could do.	Sonra yapabilecekleri bir şey olmadığını söylediler.
The doctor gave no hope for my recovery.	Doktor iyileşmem için hiçbir umut vermedi.
Don't ask me to explain the technology.	Benden teknolojiyi açıklamamı isteme.
I tried again using the name test and it worked.	İsim testini kullanarak tekrar denedim ve işe yaradı.
I think this is a great, simple idea.	Bence bu harika, basit bir fikir.
But doctor, they can't take my father's strength from him.	Ama doktor, babamın gücünü ondan alamazlar.
He talked about his travel experience last year.	Geçen yılki gezi deneyiminden bahsetti.
His breathing does not change.	Nefesi değişmiyor.
You're giving up your right to remain silent.	Sessiz kalma hakkından vazgeçiyorsun.
He then handed it over to the police.	Daha sonra polise teslim etti.
He had planned to see her, to talk to her.	Onu görmeyi, onunla konuşmayı planlamıştı.
The whole world knows why this happened.	Bütün dünya bunun neden olduğunu biliyor.
I was walking towards my vehicle without thinking of the danger.	Tehlikeyi düşünmeden aracıma doğru yürüyordum.
Play our game according to speed and technique.	Oyunumuzu hız ve tekniğe göre oynayın.
That's why the man died.	Bu yüzden adam öldü.
What a relief to read something so well thought out.	Bu kadar iyi düşünülmüş bir şeyi okumak ne büyük bir rahatlık.
No one followed him.	Onu kimse takip etmedi.
The next president, regardless of party, should learn a lesson.	Hangi partiden olursa olsun bir sonraki başkan ders almalı.
The result is something you can count on every day.	Sonuç, her gün güvenebileceğiniz bir şeydir.
Happy to see they are with a new addition.	Yeni bir eklemeyle birlikte olduklarını görmekten mutlu.
She had told him.	Ona söylemişti.
It is not absolute.	Mutlak değildir.
The book was left on his desk.	Kitap masasının üzerine bırakılmıştı.
From the customer's perspective.	Müşterinin bakış açısından.
There was nothing else to say.	Söylenecek başka bir şey yoktu.
His arms were definitely moving slowly.	Kolları kesinlikle yavaş hareket ediyordu.
I needed that time to try to find myself back a bit.	Kendimi biraz geri bulmaya çalışmak için o zamana ihtiyacım vardı.
Of course, he wanted.	Tabii ki, istedi.
I was waiting for the couple.	Çifti bekliyordum.
Something else is tried.	Başka bir şey denenir.
I will do the same.	Aynısını yapacağım.
Quiet.	Sessiz.
I had to leave some things behind.	Bazı şeyleri geride bırakmam gerekiyordu.
We need to change these laws.	Bu yasaları değiştirmemiz gerekiyor.
Don't let it stay here.	Burada kalmasına izin verme.
Something was very wrong here.	Burada bir şeyler çok yanlıştı.
They only go when they have a problem.	Sadece bir sorunları olduğunda gidiyorlar.
That's the whole story.	Bütün hikaye bu.
I threw up on my food for years and didn't understand why.	Yıllarca yemeğimi kustum ve nedenini anlamadım.
This was the purpose of our meeting.	Bir araya gelmemizin amacı buydu.
Expensive as many have noted.	Çoğu kişinin belirttiği gibi pahalı.
But you are not.	Ama sen değilsin.
I don't want it to smell.	Kokmasını istemiyorum.
Its true form.	Onun gerçek formu.
So was the sky.	Gökyüzü de öyleydi.
I must love to see you.	Seni görmeyi çok istemeliyim.
I see those things going on.	O şeylerin devam ettiğini görüyorum.
But a few things started to change.	Ama birkaç şey değişmeye başladı.
Still interesting in its own way.	Yine de kendi tarzında ilginç.
The sun came out this morning.	Bu sabah güneş açtı.
No army could move without his knowledge.	Hiçbir ordu onun haberi olmadan hareket edemezdi.
Songs started pouring out of me.	İçimden şarkılar dökülmeye başladı.
Instead you just include this.	Bunun yerine sadece bunu dahil edersiniz.
By definition we have .	Tanımı gereği sahip olduğumuz .
It wasn't normal.	Normal değildi.
The woman needs time to warm up.	Kadının ısınması için zamana ihtiyacı var.
She was the perfect little boy before that, she.	Ondan önce mükemmel bir küçük çocuktu.
It must be hard work.	Zor bir iş olmalı.
He's done great things in his life, like squashing a bear.	Bir ayıyı ezmek gibi hayatında harika şeyler yaptı.
This is an older build but still effective.	Bu daha eski bir yapı ama yine de etkili.
No, it really wasn't him.	Hayır, gerçekten o değildi.
Like the world in general.	Genel olarak dünya gibi.
There is so much to tell.	Anlatacak çok şey var.
Everyone should prepare for the worst and live for the best.	Herkes en kötüsüne hazırlanmalı ve en iyisi için yaşamalı.
In court.	Mahkemede.
I can't remember what year it was.	Hangi yıl olduğunu hatırlayamıyorum.
You see the problem.	Sorunu görüyorsun.
There was no sign of spread of the disease.	Hastalığın yayılma belirtisi yoktu.
Now all you have to do is forget that we are here.	Şimdi tek yapman gereken burada olduğumuzu unutmak.
Just to be clear, this is not possible.	Sadece açık olmak gerekirse, bu mümkün değil.
i have no darkness	karanlığım yok
There was no third national bank.	Üçüncü bir ulusal banka yoktu.
Whatever the reason, the model seems to hold up.	Sebep ne olursa olsun, model tutuyor gibi görünüyor.
Tests and no.	Testler ve hayır.
And you know it is.	Ve öyle olduğunu biliyorsun.
I will fight in my own way.	Kendi yolumda savaşacağım.
Sometimes they are not.	Bazen değiller.
I definitely didn't want to.	Kesinlikle istemiyordum.
Maybe an hour or two.	Belki bir veya iki saat.
Nor did he enter the latter.	Ne de ikincisine girmedi.
It both works and runs smoothly.	Hem çalışır hem de sorunsuz çalışır.
Women's concerns about family planning are important.	Kadınların aile planlamasına ilişkin kaygıları önemlidir.
And they are only five years old.	Ve onlar sadece beş yaşındalar.
In some cases we may have more information.	Bazı durumlarda daha fazla bilgiye sahip olabiliriz.
I am not different from you.	Ben senden farklı değilim.
However, that's how technology should work.	Ancak, teknolojinin çalışması gerektiği gibi.
It is now possible to download more images at once.	Artık bir kerede daha fazla resim indirmek mümkün.
Eight working images are defined in this block of the project.	Projenin bu bloğunda sekiz çalışma görüntüsü tanımlanmıştır.
Why are these two solutions not working for me.	Neden bu iki çözüm benim için çalışmıyor.
We had had enough.	Yeterince içmiştik.
But the results weren't just what he heard.	Ancak sonuçlar sadece duyduğu şey değildi.
Close the office.	Ofisi kapat.
As stated, this issue is not before us today.	Belirtildiği gibi, bu konu bugün önümüzde değil.
The best for him.	Onun için en iyisi.
He closed the file in front of his eyes.	Dosyayı gözünün önünde kapattı.
And watch it against the run.	Ve onu koşuya karşı izle.
I went to mine.	benimkine gittim.
He wanted to earn enough to never be afraid of being poor again.	Bir daha asla fakir olmaktan korkmayacak kadar kazanmak istedi.
According to numerous findings.	Çok sayıda bulguya göre.
Something that really makes sense.	Gerçekten mantıklı olan bir şey.
It's all over.	Her şey bitti.
And yet, it's not that simple.	Ve yine de, o kadar basit değil.
Avoid somersaults when approaching.	Yaklaşırken takla atmaktan kaçının.
You probably knew.	Muhtemelen biliyordun.
He doesn't know anything about anything anymore.	Artık hiçbir şey hakkında hiçbir şey bilmiyor.
Have them so far.	Şimdiye kadar onlara sahip.
Make it happen!.	Bunu gerçekleştir!.
There are terrible things, terrible things.	Çok korkunç şeyler var, korkunç şeyler.
The police will give you the number upon request.	Polis, talep üzerine size numarayı verecektir.
Just a question regarding the current level of physical activity.	Mevcut fiziksel aktivite düzeyi ile ilgili sadece bir soru.
The four men were in position to see what had happened.	Dört adam ne olduğunu görmek için pozisyondaydı.
And this population was growing, putting pressure on natural resources.	Ve bu nüfus artıyor, doğal kaynaklar üzerinde baskı oluşturuyordu.
You will see your mom and dad soon.	Yakında anneni ve babanı göreceksin.
He didn't know if it mattered in this situation.	Bu durumda bir önemi olup olmadığını bilmiyordu.
His eyes met hers.	Bakışları onunkiyle buluştu.
Come on with me now.	Hadi şimdi benimle.
In some cases, the application may need to be reviewed further.	Bazı durumlarda başvurunun daha fazla gözden geçirilmesi gerekebilir.
He loves you and is ready to die for you.	Seni seviyor ve senin için ölmeye hazır.
Nor any man's wife.	Ne de herhangi bir adam karısı.
It has nothing to do with your application.	Başvurunuzla alakası yok.
It gets cold at night.	Geceleri soğuk oluyor.
All subjects had normal hearing.	Tüm denekler normal işitme yeteneğine sahipti.
This had nothing to do with me.	Bunun benimle bir ilgisi yoktu.
No talking about them this way.	Onları bu yoldan konuşmak yok.
As the cold air touched his wet back, he knew it had entered.	Soğuk hava ıslak sırtına dokunduğunda, onun girdiğini anladı.
This affected him so much and he collapsed.	Bu onu çok etkiledi ve yıkıldı.
I think it could be it.	Sanırım o olabilir.
Just for a few hours.	Sadece birkaç saatliğine.
He never left early.	Hiç erken ayrılmadı.
They dropped the ball with every step.	Her adımda topu düşürdüler.
Then repeat the process for other parts of your body.	Ardından, vücudunuzun diğer bölümleri için işlemi tekrarlayın.
One required more surgery.	Biri daha fazla ameliyat gerektiriyordu.
He had obviously slept recently.	Belli ki yakın zamanda yatmıştı.
Very very tired.	Çok çok yorgun.
After a while he pushed back his chair and stood up.	Bir süre sonra sandalyesini geri itti ve ayağa kalktı.
The color was perfect.	Renk mükemmeldi.
We were worried.	Endişelendik.
As you can see, there are several items in this style.	Gördüğünüz gibi bu tarzda birkaç öğe var.
But that doesn't mean he's more knowledgeable.	Ama bu onun daha bilgili olduğu anlamına gelmez.
You will need to check with the doctor.	Doktorla kontrol etmeniz gerekecek.
Science exists as an ideal reality in the mind of man.	Bilim, insanın zihninde ideal bir gerçeklik olarak var olur.
How do you do this.	Bunu nasıl yapıyorsun.
The word is out.	Söz çıkıyor.
I wanted to hurt myself and everyone who hurt me.	Kendimi ve beni inciten herkesi incitmek istedim.
Seriously, that's what he says.	Cidden, bunu söylüyor.
We're just here to talk.	Sadece konuşmak için buradayız.
Whatever you want.	Sen ne istersen o olur.
I don't see people every day.	İnsanları her gün görmüyorum.
At least I wasn't offended by it.	En azından bunda kırılmadım.
They say it's impossible to get bored.	Bıkmak mümkün değil, derler.
And that's true.	Ve bu doğru.
There was no common ground.	Ortak nokta yoktu.
It was too late now.	Artık geç olmuştu.
We know how it is here.	Buranın nasıl olduğunu biliyoruz.
I think this letter is really helpful.	Bu mektubun gerçekten yardımcı olduğunu düşünüyorum.
You are the one who can feel what others are feeling.	Başkalarının hissettiklerini hissedebilen sensin.
There was a lot to like about this season's direction.	Bu sezonun yönü hakkında beğenilecek çok şey vardı.
And you taught me well.	Ve bana iyi öğrettin.
The state of health in this state is average.	Bu devletin sağlık durumu ortalamadır.
The names will tell you.	İsimler size söyleyecektir.
Noone is perfect.	Kimse mükemmel değildir.
Traveling, seeing new places and meeting new people.	Gezmek, yeni yerler görmek ve yeni insanlarla tanışmak.
I know you are working for their interests.	Onların çıkarları için çalıştığını biliyorum.
I want you to give it up.	Ondan vazgeçmeni istiyorum.
Having a reasonable opportunity to avoid it.	Bundan kaçınmak için makul bir fırsata sahip olmak.
A man and a woman.	Bir adam ve bir kadın.
I want him back safe and sound like you.	Onu senin gibi, sağ salim geri istiyorum.
But overall not a bad beer.	Ama genel olarak kötü bir bira değil.
He's lining up.	Sıraya giriyor.
So he forces her to join him.	Bu yüzden onu kendisine katılmaya zorluyor.
Then the parents died.	Sonra ebeveynler öldü.
But that doesn't mean doing nothing.	Ancak bu hiçbir şey yapmamak anlamına gelmez.
Nice enough to want on your table.	Masanızda isteyecek kadar güzel.
This is ideal for this experiment.	Bu, bu deney için idealdir.
Ones, two v.	Birler, iki v.
This is the way we were created.	Yaratılma şeklimiz bu.
It wasn't one of those things to answer for.	Cevap verilecek şeylerden biri değildi.
I don't remember the exact date.	Tarihi tam olarak hatırlamıyorum.
at my feet.	Ayaklarımda.
A new style was created.	Yeni bir tarz yaratıldı.
Because of this, certain instant kill skills have lower success rates.	Bu nedenle, belirli anlık öldürme becerilerinin başarı oranları daha düşüktür.
They will receive support and advice.	Destek ve tavsiye alacaklar.
You don't need one.	Bir taneye gerek yok.
Now, you have two options.	Şimdi, iki seçeneğiniz var.
Something dead can be used, but not real.	Ölü bir şey kullanılabilir, ama gerçek değil.
There's no point in translating everything at once.	Her şeyi bir anda çevirmenin anlamı yok.
It is very light and simple.	Çok hafif ve basittir.
I have money.	Param var.
We appreciate that the building is packed every night.	Binanın her gece dolu olmasını takdir ediyoruz.
But that's it.	Ama bu kadar.
Please follow the instructions exactly.	Lütfen talimatları tam olarak takip edin.
See here or here.	Buraya veya buraya bakın.
That's why he's holding on.	O yüzden kafa tutuyor.
They know they love going out.	Dışarı çıkmayı sevdiklerini biliyorlar.
The cut is perfect for her figure.	Kesim onun figürü için mükemmel.
It's a possibility.	Bu bir olasılık.
The library has been developed for several years.	Kütüphane birkaç yıldır geliştirilmiştir.
You can cook with it or in it.	Onunla veya içinde pişirebilirsiniz.
It looks like he has a ring.	Yüzüğü var gibiydi.
It's great to hear them again and they make me smile.	Onları tekrar duymak harika ve beni gülümsetiyorlar.
This activity will work best with a group of women only.	Bu aktivite sadece kadınlardan oluşan bir grupla en iyi sonucu verecektir.
Instead, he threw himself under his feet and stood up.	Bunun yerine, ayaklarını altına aldı ve ayağa kalktı.
He wrote the main part of the article and analyzed the data she.	Makalenin ana bölümünü yazdı ve verileri analiz etti.
Everyone go to sleep.	Herkes uyumaya gitsin.
A mother and her son are talking.	Bir anne ve oğlu konuşuyor.
Nothing could reach him.	Ona hiçbir şey ulaşamazdı.
I was a big dog in it.	Ben onun içinde kocaman bir köpektim.
I just need to know the right line to write it.	Sadece yazmak için doğru satırı bilmem gerekiyor.
It usually gets light half an hour after we get there.	Genelde biz oraya vardıktan yarım saat sonra hava aydınlanır.
Sufficient for my needs.	İhtiyaçlarım için yeterli.
Not much is really clear yet.	Henüz gerçekten açık olan pek bir şey yok.
The teacher reads the note to the class.	Öğretmen notu sınıfa okutur.
Cells were treated as follows.	Hücreler aşağıdaki gibi tedavi edildi.
I was weird, he was weird.	Ben tuhaftım, o tuhaftı.
I don't think he is a danger to society.	Onun toplum için bir tehlike olduğunu düşünmüyorum.
When he came back, he did not understand what had gone wrong.	Geri döndüğünde, neyin yanlış gittiğini anlamadı.
Not even close.	Yakınında bile değil.
They don't need them.	Onlara gerek yok.
Every leader wanted another chance to share their goal.	Her lider hedefini paylaşmak için bir şans daha istedi.
In my opinion, this is a positive.	Bana göre bu bir olumlu.
Glad these people are on your side.	Bu insanların senin tarafında olduğuna sevindin.
For more, visit our website anytime.	Daha fazlası için web sitemizi istediğiniz zaman ziyaret edin.
Listen to our stories.	Hikayelerimizi dinleyin.
What a journey it was.	Nasıl bir yolculuktu.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece bir başlangıç.
That's a wide range, but not entirely wide.	Bu geniş bir aralık, ancak tamamen geniş değil.
Standard conditions in blue lines.	Mavi çizgilerde standart koşullar.
My dad took it to work once and left it in the hospital.	Babam bir kez işe götürdü ve hastanede bıraktı.
I couldn't wait to meet you.	Seninle tanışmak için sabırsızlanıyordum.
He was so tired of being strong.	Güçlü olmaktan çok yorulmuştu.
No, maybe not.	Hayır, belki değil.
Click the link.	Linki tıkla.
And maybe neither of them would believe each other's version.	Ve belki de hiçbiri birbirinin versiyonuna inanmazdı.
There is no tax in this country.	Bu ülkede vergi bitmez.
Don't do anything crazy like your friend.	Arkadaşın gibi çılgınca bir şey yapma.
If you can't find any, don't worry.	Hiçbirini bulamazsanız endişelenmeyin.
He just did that.	O sadece bunu yaptı.
Treatment systems can be very complex.	Arıtma sistemleri çok karmaşık olabilir.
It was fun.	O eğlenceliydi.
The fire spread quickly.	Yangın hızla yayılmıştı.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
Her husband is a doctor.	Kocası bir doktor.
He knows how to make a deal.	Nasıl anlaşma yapılacağını biliyor.
His eyes had grown.	Gözleri büyümüştü.
But not from tears.	Gözyaşlarından değil ama.
But that wasn't the plan.	Ama plan bu değildi.
And fear.	Ve korku.
It looks like they're coming to me with a plan.	Bana bir planla geliyorlar gibi görünüyor.
There are many people.	Birçok kişi vardır.
For some, the price was beyond their means.	Bazıları için fiyat, imkanlarının ötesindeydi.
Once they're out, they're not.	Bir kez çıktılar mı, değiller.
A separate article is required to deal with this topic.	Bu konuyu ele almak için ayrı bir makale gerekir.
It was full of people.	İnsanlarla doluydu.
Stay there as you are.	Orada kal, olduğun gibi.
It is unlikely that we will ever run into each other.	Birbirimize rastlamamız pek olası değil.
He died the same evening.	Aynı akşam öldü.
The third and final plate is to learn.	Üçüncü ve son plaka öğrenmektir.
Now that makes a lot of sense.	Şimdi bu çok mantıklı.
I will send you a box.	Sana bir kutu göndereceğim.
I talk to them.	Onlarla konuşurum.
Long story short.	Uzun lafın kısası.
No time limit was set for the response.	Cevap için herhangi bir süre sınırı konmadı.
I had become a piece of shit.	Ben bir bok olmuştum.
This question is used in clinical trials.	Bu soru klinik deneylerde kullanılır.
But not.	Ama yok.
If you make an enemy, you will continue to encounter that person as well.	Bir düşman edinirseniz, o kişiyle de karşılaşmaya devam edersiniz.
I quickly learn what works and what doesn't.	Neyin işe yarayıp neyin yaramadığını hemen öğreniyorum.
They did not feel or think anything.	Hiçbir şey hissetmediler ve düşünmediler.
They had found someone.	Birini bulmuşlardı.
However, it is hoped that they will continue to be happy.	Yine de mutlu olmaya devam edecekleri umulmaktadır.
I held your arm.	Kolunu tuttum.
Tell me you Love Me.	Beni sevdiğini söyle.
Maybe you do.	Belki yaparsın.
Looks like he was going to sell it as he did.	Görünüşe göre yaptığı gibi satacaktı.
Someone killed me.	Biri beni öldürdü.
You need to know the truth.	Gerçeği bilmeniz gerekiyor.
Without experience you never know how small it is.	Deneyim olmadan ne kadar küçük olduğunu asla bilemezsiniz.
Listen to me for once.	Bir kez olsun beni dinle.
For example, it can fit a small child into a large child.	Mesela, küçük bir çocuğu kocaman bir çocuğa sığdırabilir.
And why would anyone believe such a person?	Ve neden biri böyle birine inansın ki?
But it matters.	Ama önemli.
End of new cars on the market today.	Bugün piyasada yeni arabalarının sonu.
Content marketing is an essential part of any successful online marketing strategy.	İçerik pazarlaması, herhangi bir başarılı çevrimiçi pazarlama stratejisinin önemli bir parçasıdır.
It was modern, clean and completely original.	Modern, temiz ve tamamen orijinaldi.
No one will buy anything from him.	Kimse ondan bir şey satın almayacak.
Sometimes it did.	Bazen uğradı.
We went to her house and helped her cook.	Evine gittik ve yemek yapmasına yardım ettik.
Relaxation felt so good.	Rahatlama çok iyi geldi.
They are not playing cards.	Oyun kartları değildir.
I can't go back again.	Tekrar geri dönemem.
No, it had nothing to do with you.	Hayır, sana ilgisi yoktu.
Being a good person in real life is not that easy.	Gerçek hayatta iyi bir insan olmak o kadar kolay değil.
Especially when there are many parts that aren't perfect.	Özellikle de mükemmel olmayan birçok parça varken.
Very close.	Çok yakın.
In my case it was.	Benim durumumda öyleydi.
But it wasn't you who chose me.	Ama beni seçen sen değildin.
I'm so surprised.	Ağzım açık kaldı.
Because bill or note is good in common law.	Çünkü fatura veya not, ortak hukukta iyidir.
I did not expect that.	Bunu beklemiyordum.
So they can't attack the man instantly.	Yani adama anında saldıramazlar.
So should these buildings be.	Bu binalar da öyle olmalı.
All he did was run, run, run.	Tek yaptığı koşmak, koşmak, koşmaktı.
It had many problems.	Birçok sorunları vardı.
They feel validated.	Onaylanmış hissediyorlar.
I love the taste.	Tadını seviyorum.
He looked wasted.	Harcanmış görünüyordu.
I don't want to tell you too much right now.	Şu anda size çok fazla şey anlatmak istemiyorum.
Members stated.	Üyeler belirtmiş.
And see this.	Ve bunu gör.
He was used to it now.	Artık alışmıştı.
I can't stop crying.	Ağlamayı durduramıyorum.
There was little response in the days that followed.	Sonraki günlerde çok az tepki geldi.
The police believe it is.	Polis öyle olduğuna inanıyor.
Stir the coffee slowly.	Kahveyi yavaş yavaş karıştırın.
Thanks for writing this.	Bunu yazdığın için teşekkürler.
This is a fight to the end.	Bu sonuna kadar bir mücadele.
But they didn't.	Ama almadılar.
I had to make a decision.	Bir karar vermem gerekiyordu.
Download or use at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda indirin veya kullanın.
This flipped the whole game.	Bu tüm oyunu çevirdi.
My job is to produce the best soldiers in the world.	Benim işim dünyanın en iyi askerlerini üretmek.
No matter how much data we have.	Elimizde ne kadar veri olursa olsun.
I can't stop looking.	Bakmadan duramıyorum.
Take care of him, little boys.	Ona iyi bakın, küçük çocuklar.
Yes Yes Yes.	Evet evet evet.
That's why we need all the support we can get.	Bu yüzden alabildiğimiz her türlü desteğe ihtiyacımız var.
I hate to say 'great for the price'.	'Bu fiyata harika' demekten nefret ediyorum.
Reading stories is a pleasure.	Hikaye okumak bir zevk.
They did their job well.	İşlerini iyi yaptılar.
He loved fast cars.	Hızlı arabaları severdi.
You couldn't stay with me.	Benimle kalamazdın.
And then to the next life.	Ve sonra bir sonraki hayata.
The place of the light.	Işığın yeri.
But more.	Ama daha fazlası.
Properties include image context and style.	Özellikler, görüntü bağlamını ve stilini içerir.
Just lie still and rest.	Sadece hareketsiz yat ve dinlen.
It may be appropriate tomorrow.	Yarın da uygun olabilir.
We fix such a copy.	Böyle bir kopyayı düzeltiriz.
I'm following him.	onu takip ediyorum.
I don't see any sense in even trying.	Denemede bile bir anlam görmüyorum.
Nothing can prepare you.	Hiçbir şey seni hazırlayamaz.
It should be up.	Yukarı olmalı.
Just a little something.	Sadece küçük bir şey.
The perspective looked pretty clear.	Bakış açısı oldukça net görünüyordu.
Here are five reasons why.	İşte bunun beş nedeni.
Enjoy each other.	Birbirinizin tadını çıkarın.
He was waiting at my house.	Evimde bekliyordu.
He was one of four.	O dört kişiden biriydi.
He was waiting to pick me up on my own.	Beni kendi başıma almak için bekliyordu.
We became members because we love this country.	Biz bu ülkeyi sevdiğimiz için üye olduk.
Actually several times.	Aslında birkaç kez.
These are facts.	Bunlar gerçekler.
His voice is soft.	Sesi yumuşak.
I couldn't walk for more than two hours.	İki saatten fazla yürüyemezdim.
He closed his eyes and tried to let his mind find him.	Gözlerini kapadı ve zihninin onu bulmasına izin vermeye çalıştı.
I'm touching white for luck.	Şans için beyaza dokunuyorum.
However, each of them is getting more and more difficult.	Ancak, bunların her biri giderek daha zor hale geliyor.
Each lesson can be revised as needed.	Her ders gerektiği kadar tekrar gözden geçirilebilir.
So it was always there.	Yani hep oradaydı.
He needs someone.	Birine ihtiyacı var.
Or rather, who they think they are.	Daha doğrusu, kim olduklarını sanıyorlar.
These young men should not be our enemies.	Bu genç adamlar bizim düşmanımız olmamalı.
He died so that he could live free.	O özgür yaşayabilsin diye öldü.
Because it was.	Çünkü öyleydi.
I called two people.	İki kişiyi aradım.
And we are slowly learning.	Ve yavaş yavaş öğreniyoruz.
That would be it.	Bu kadar olurdu.
It is found in the body.	Vücutta bulunur.
Work probably.	İş muhtemelen.
The charges against him were later dropped.	Hakkındaki suçlamalar daha sonra düşürüldü.
It was a good discovery.	İyi bir keşif oldu.
I can't believe it happened so quickly, but this is awesome.	Bu kadar çabuk olduğuna inanamıyorum ama bu harika.
The rest of your life at school will be hell.	Okuldaki hayatının geri kalanı cehennem olacak.
Bright red color.	Parlak kırmızı renk.
So far, it hasn't worked.	Şimdiye kadar, işe yaramadı.
He needed to think, to calm down.	Düşünmeye, sakinleşmeye ihtiyacı vardı.
We want it now.	Şimdi istiyoruz.
Also, reasoning has many limitations.	Ayrıca, akıl yürütmenin birçok sınırlaması vardır.
This is real, folks.	Bu gerçek, millet.
He showed me the gun.	Bana silahı gösterdi.
He asked me for a list of names.	Benden isim listesi istedi.
Just as he was about to turn the handle, the door opened.	Tam kolu çevirecekken kapı açıldı.
Help me tell someone today that they too can be set free.	Bugün birine onların da özgür bırakılabileceğini söylememe yardım et.
What it turns into depends largely on its environment.	Neye dönüşeceği büyük ölçüde çevresine bağlıdır.
But it's been a week.	Ama bir hafta oldu.
You'll bring him on the shortcut to the river.	Onu nehre giden kısa yoldan getireceksin.
I knew the joy, the calm behind it.	Arkasındaki neşeyi, sakinliği biliyordum.
Walls always work.	Duvarlar her zaman çalışır.
The damage remains the same.	Hasar aynı kalır.
The numbers are increasing.	Rakamlar artıyor.
However, in doing so we obviously want a very strong condition.	Ancak, bunu yaparken açıkça çok güçlü bir koşul istiyoruz.
Seriously it's that simple.	Cidden bu kadar basit.
Talk about his music, yes, but really talk about anything.	Müziği hakkında konuş, evet, ama gerçekten herhangi bir şey hakkında konuş.
The fight is lost.	Mücadele kaybedildi.
So we are still in the training process.	Yani hala eğitim sürecindeyiz.
There is no public option.	Kamu seçeneği yok.
Pictures shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen resimler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
He has it.	O buna sahip.
The family as a whole seemed to be traveling.	Aile bir bütün olarak seyahat ediyor gibiydi.
And this is a big one.	Ve bu büyük bir tane.
He had lost the point twice.	Sayıyı iki kez kaybetmişti.
You should have seen him after he left.	O gittikten sonra onu görmeliydin.
We're on the field right now.	Hemen sahaya çıkıyoruz.
Have fun.	İyi eğlenceler.
A story without a happy beginning.	Mutlu bir başlangıcı olmayan bir hikaye.
This is a separate game based on a similar set of rules.	Bu, benzer bir kurallar kümesine dayanan ayrı bir oyundur.
My eyes just looked weird.	Gözlerim sadece garip görünüyordu.
We created.	Biz yarattık.
But the magic was gone.	Ama büyü yok olmuştu.
If he kept moving, he wouldn't be able to feel it.	Hareket etmeye devam ederse, hissedemezdi.
I need you to open them for me.	Onları benim için açmana ihtiyacım var.
We both knew.	İkimiz de biliyorduk.
All changes in the game.	Oyundaki tüm değişiklikler.
It actually worked very well.	Aslında çok iyi çalıştı.
They advanced slowly and carefully.	Yavaş ve dikkatli bir şekilde ilerlediler.
That's why he's our leader.	Bu yüzden o bizim liderimiz.
It's a bad feeling.	Bu kötü bir duygu.
It became routine.	Rutin olmaya başladı.
It went away with nothing.	Hiçbir şey olmadan gitti.
I can add action.	Eylem ekleyebiliyorum.
Her husband was not with her.	Kocası yanında değildi.
Never before had he faced such a long account.	Hiç bu kadar uzun bir hesapla karşılaşmamıştı.
This is one of the good ones in my opinion.	Bu iyi olanlardan biri bana göre.
I hope to go there one day.	Umarım bir gün oraya giderim.
They really don't trust themselves.	Gerçekten kendilerine güvenmiyorlar.
Today and somehow disappeared.	Bugün ve bir şekilde kayboldu.
Post when you have time.	Vaktiniz olduğunda yayınlayın.
Go get your car, follow me, let's have that dinner.	Git arabanı al, beni takip et, o yemeği yiyelim.
The difference is that a character like mine can actually spread.	Aradaki fark, benimki gibi bir karakterin gerçekten yayılabilmesidir.
On the one hand, how wonderful.	Bir yandan, ne kadar harika.
And it stuck to it.	Ve ona yapıştı.
I never thought much about the future.	Gelecek hakkında hiçbir zaman çok düşünmemiştim.
I won't say anything else.	Başka bir şey söylemeyeceğim.
that was the reason.	nedeni buydu.
Even on a winter day for that.	Hatta bunun için bir kış günü bile.
We can count them.	Onları sayabiliriz.
I have never played myself.	Kendimi hiç oynamadım.
Everyone else turned and gave him strange looks.	Diğer herkes döndü ve ona tuhaf bakışlar attı.
Not for anyone.	Kimse için değil.
She gave me a knowing look.	Bana bilmiş bir bakış attı.
I wanted to tell him to be quiet.	Ona sessiz olmasını söylemek istiyordum.
It could have been a fun time for many.	Birçokları için eğlenceli bir zaman olabilirdi.
It was fun for me.	Benim için eğlenceliydi.
I didn't answer at first.	İlk başta cevap vermedim.
Two separate experiments were designed to examine these effects.	Bu etkileri incelemek için iki ayrı deney tasarlandı.
I pass by here many times on my way to school.	Okula giderken buradan çok kez geçiyorum.
The word lives on to this day.	Söz bu günde yaşamaya devam ediyor.
Especially from top to bottom.	Özellikle yukarıdan aşağıya doğru.
Birth is beautiful.	Doğum güzeldir.
No day is long enough.	Hiçbir gün yeterince uzun değildir.
The man is strong.	Adam güçlü.
Additional terms and conditions apply.	Ek şartlar ve koşullar geçerlidir.
I put a bag down and took them out.	Bir çantayı yere koydum ve onları çıkardım.
Here was a chance.	İşte bir şanstı.
Search for a book to add a reference.	Referans eklemek için bir kitap arayın.
They returned to the apartment they had found earlier.	Daha önce buldukları daireye döndüler.
I got injured in the last game of the season.	Sezonun son maçında sakatlandım.
I still don't care.	Yine de umurumda değil.
I won't be around to see.	Görmek için etrafta olmayacağım.
I wish it had stopped.	Keşke dursaydı.
But this was no ordinary trip.	Ama bu normal bir yolculuk değildi.
First, it's really beautiful.	Birincisi, gerçekten çok güzel.
Because that means we have to kill him.	Çünkü bu onu öldürmemiz gerektiği anlamına geliyor.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
Back to the door.	Sırtı kapıya.
Connection is about understanding the concept.	Bağlantı, kavramı anlamakla ilgilidir.
I have only one question.	Tek bir sorum var.
He helped design the study.	Çalışmanın tasarımına yardımcı oldu.
Nothing gives us more pleasure.	Hiçbir şey bize daha fazla zevk veremez.
However, it should do one or the other.	Ancak, birini veya diğerini yapmalıdır.
No significant difference was observed between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir fark gözlenmedi.
But no, the call was about his sister.	Ama hayır, arama kız kardeşiyle ilgiliydi.
All we had to do to win was keep them away.	Kazanmak için tek yapmamız gereken onları uzak tutmaktı.
I am nothing special.	Ben özel bir şey değilim.
We move on to the next.	Bir sonrakine geçiyoruz.
They left very happy.	Çok mutlu ayrıldılar.
They won't kill you right away.	Seni hemen öldürmeyecekler.
I realized how high art it is.	Ne kadar yüksek bir sanat olduğunu anladım.
We don't need to talk about this now.	Bunu şimdi konuşmamıza gerek yok.
This was not the right way to start a wedding.	Bir düğüne başlamanın doğru yolu bu değildi.
I noticed your name written next to it.	Yanında adının yazdığını fark ettim.
Very little gender difference was observed.	Çok az cinsiyet farkı gözlemlendi.
After the hearing, the court rejected the application.	Duruşmanın ardından mahkeme heyeti başvuruyu reddetti.
Call if you want to talk.	Konuşmak istersen ara.
No one else can make this decision but you.	Bu kararı senden başka kimse veremez.
I needed more information about color and light.	Renk ve ışık hakkında daha fazla bilgiye ihtiyacım vardı.
Two hours slow.	İki saat yavaş.
So he's crazy, so you're crazy.	Yani o deli, yani sen delisin.
They knew as well as the people in the city.	Şehirdeki insanlar kadar biliyorlardı.
There was nothing for it.	Bunun için hiçbir şey yoktu.
He was the only man there.	Oradaki tek adam oydu.
This makes us stronger.	Bu bizi daha güçlü kılıyor.
I couldn't be older than seven.	Yedi yaşından büyük olamazdım.
This is where we need more help.	Daha fazla yardıma ihtiyacımız olan nokta burası.
They are similar in this respect.	Bu yönden benzerler.
But it actually happens quite often.	Ama aslında oldukça sık oluyor.
You can ask for a raise.	Zam isteyebilirsiniz.
Remember, a design pattern is simply that, a pattern.	Unutmayın, bir tasarım kalıbı basitçe budur, bir kalıptır.
I think the way they build the characters is great.	Karakterleri inşa etme biçimlerinin harika olduğunu düşünüyorum.
I did not understand	anlamadım
It was very interesting and helpful.	Çok ilginç ve yardımcı oldu.
A few weeks.	Bir kaç hafta.
It was hell.	Cehennemdi.
And there is something worse.	Ve daha kötü bir şey var.
I don't want to worry him.	Onu endişelendirmek istemiyorum.
You care what's going on.	Neler olduğunu umursuyorsun.
You're good with people.	İnsanlarla aranız iyi.
I did not take the exam again.	Bir daha sınava girmedim.
But I had a life.	Ama hayatım vardı.
But it was no problem.	Ama sıkıntı olmadı.
In one, goodness rose to the top of a large tree.	Birinde iyilik büyük bir ağacın tepesine çıktı.
You need others to support you.	Başkalarının seni desteklemesine ihtiyacın var.
We kept hearing the same story.	Aynı hikayeyi duymaya devam ettik.
I recently read a book.	Geçenlerde bir kitap okudum.
This should be your starting goal.	Başlangıç ​​hedefiniz bu olmalıdır.
In this case and.	Bu durumda ve.
I've been on the other side.	Ben diğer tarafta bulundum.
Because you need me	Çünkü bana ihtiyacın var.
But this is just me.	Ama bu sadece benim.
There is no proof of this.	Bunun bir kanıtı yok.
In a dire situation, she wouldn't mind me saying it.	Korkunç bir durumda, söylememe aldırmaz.
His feelings have not changed.	Duyguları değişmedi.
The old man shook his head.	Yaşlı adam başını salladı.
We feel the emotions.	Duyguları hissediyoruz.
He said the whole country would talk about me.	Bütün ülkenin benim hakkımda konuşacağını söyledi.
It's time to finish it.	Onu bitirmenin zamanı geldi.
In the situation he is in.	İçinde bulunduğu durumda.
It meant the world to me.	Bu benim için dünya demekti.
Still, calm and clear, as if all was well.	Durgun, sakin ve net, sanki her şey yolundaymış gibi.
It comes from the ground.	Topraktan geliyor.
I wanted to make a track car, not a show car.	Bir gösteri arabası değil, bir pist arabası yapmak istedim.
Look what happened.	Bakın ne oldu.
The other way.	Diğer yol.
In short, they've gotten better at it.	Kısacası, bu konuda daha iyi hale geldiler.
Either way, life is perfectly normal.	Her iki şekilde de yaşam tamamen normaldir.
I've used one before and played against several.	Daha önce birini kullandım ve birkaçına karşı oynadım.
There is no more time to sleep.	Uyumak için daha fazla zaman yok.
This is my blog.	Bu benim blogum.
It would be close anyway.	Nasılsa yakınlarda olacaktı.
It is better to surrender.	Teslim olmak daha iyidir.
I didn't think about it for a long time.	Bunun hakkında uzun süre düşünmedim.
They were too small now anyway.	Nasılsa artık çok küçüklerdi.
I was thinking of something else.	Başka bir şey düşünüyordum.
All right, round one goes to them.	Pekala, birinci raund onlara gidiyor.
Here you need to make a game.	Burada bir oyun yapmanız gerekiyor.
Because we trust.	Çünkü güveniyoruz.
Someone will hear us.	Biri bizi duyacak.
I expect this to rise further.	Bunun daha da yükselmesini bekliyorum.
Well teachers use it at school.	Peki öğretmenler okulda kullanır.
These are people who are paid to race.	Bunlar yarışmak için para ödenen insanlar.
There is a third party involved.	İşin içinde üçüncü bir taraf var.
I love my husband and I have to ask you to accept that.	Kocamı seviyorum ve bunu kabul etmeni istemek zorundayım.
Extend your arms to the sides.	Kollarınızı yanlara doğru uzatın.
I haven't lost my head yet.	Henüz kafamı kaybetmedim.
I felt like you had given up on me.	Benden vazgeçmiş gibi hissettim.
But he didn't show it to people.	Ama bunu insanlara göstermedi.
It may take him two hundred years to die there.	Orada ölmesi iki yüz yılını alabilir.
As good as fuck.	Sikişmek kadar iyi.
Essay is the second foundation.	Deneme ikinci temeldir.
There are two main approaches currently in use.	Şu anda kullanımda olan iki temel yaklaşım vardır.
This is a security issue, but not just a security issue.	Bu bir güvenlik sorunudur, ancak yalnızca bir güvenlik sorunu değildir.
One incident occurred.	Birinde olay meydana geldi.
Do not tell me.	Bana söyleme.
You don't have to say more.	Daha fazlasını söylemek zorunda değilsin.
This is just my opinion though.	Bu sadece benim fikrim ama.
People want to meet other people.	İnsanlar başka insanlarla tanışmak ister.
He came home just after dinner.	Akşam yemeğinden hemen sonra eve geldi.
This was not the answer he was expecting.	Beklediği cevap bu değildi.
Two full weeks.	Tam iki hafta.
I believe they will.	Yapacaklarına inanıyorum.
But at least it's coming out.	Ama en azından çıkıyor.
I seldom eat out or eat in the company of others.	Nadiren dışarıda yemek yerim ya da başkalarının yanında yerim.
said something about	hakkında bir şeyler söyledi.
He had sent her back a second time for his friends.	Arkadaşları için onu ikinci kez geri göndermişti.
I don't think anyone really knows.	Kimsenin gerçekten bildiğini sanmıyorum.
A bad one.	Kötü bir tane.
And it's not a bad thing.	Ve kötü bir şey değil.
It will be a step in the right direction.	Doğru yönde bir adım olacak.
He could have easily walked away, but it was no use.	Kolayca çekip gidebilirdi ama faydası yoktu.
I cry.	Ağlıyorum.
He just looked at the students.	Sadece öğrencilere baktı.
He felt the same for me.	O da benim için aynı şeyleri hissetti.
That was my understanding.	Benim anlayışım buydu.
You know, the deceased.	Bilirsin, ölen kişi.
Choose from different types of stands in different materials and prices.	Farklı malzeme ve fiyatlardaki farklı stant türleri arasından seçim yapın.
I didn't seem to have made things worse though.	Yine de işleri daha da kötüleştirmiş gibi görünmüyordum.
They had laws, everything.	Kanunları vardı, her şeyi.
There will be no one else.	Başka kimse olmayacak.
I couldn't remember.	hatırlayamadım.
Bring to a boil and reduce heat to low.	Bir kaynamaya getirin ve ısıyı düşük seviyeye indirin.
I hope it's a good movie.	Umarım güzel bir filmdir.
He rolled over, pressing himself onto his hands and knees.	Yuvarlanarak kendini ellerinin ve dizlerinin üzerine bastırdı.
Students learn when good teachers make learning fun.	İyi öğretmenler öğrenmeyi eğlenceli hale getirdiğinde öğrenciler öğrenir.
Well, he started it.	Pekala, o başlatmıştı.
This procedure was repeated with the same participants in the fall.	Bu prosedür sonbaharda aynı katılımcılarla tekrarlandı.
But as he passed the window, he looked in.	Ama pencerenin önünden geçerken içeri baktı.
We did not find any errors in the individual instructions.	Bireysel talimatlarda herhangi bir hata bulamadık.
For the last ones.	Sonuncular için.
It was shot once.	Bir kez ateş edilmişti.
There were things to know.	Bilinmesi gereken şeyler vardı.
Noise, power, freedom.	Gürültü, güç, özgürlük.
We had breakfast and then went to bed.	Kahvaltı yaptık ve sonra yattık.
All things considered, however, one or two mixed results remain.	Bununla birlikte, her şey düşünüldüğünde, bir veya iki karışık sonuç kalır.
To find it and get it back.	Onu bulmak ve geri almak için.
They would have dinner with beer or wine and enjoy the music.	Akşam yemeğini bira ya da şarapla yerler ve müziğin keyfini çıkarırlardı.
It comes from perspective.	Perspektiften geliyor.
Anyone can jump on it at any time.	Biri her an üzerine atlayabilir.
We must go to the fire.	Ateşe gitmeliyiz.
Obviously not the best situation.	Açıkçası en iyi durum değil.
It worked for a while and then stopped working.	Bir süre çalıştı ve sonra çalışmayı bıraktı.
Participants were included as a random factor.	Katılımcılar rastgele faktör olarak dahil edildi.
That was true.	Bu doğruydu.
Later his book was published there.	Daha sonra kitabı orada yayınlandı.
It just got a better answer than most.	Sadece çoğundan daha iyi bir cevaba sahip oldu.
They are comfortable with it.	Onunla rahatlar.
They are not better than us.	Bizden daha iyi değiller.
Some people came for life.	Bazı insanlar yaşam için geldi.
It is very difficult to find easy ways to do this.	Bunu yapmanın kolay yollarını bulmak çok zor.
Try again now.	Şimdi tekrar deneyin.
Everything was too big and heavy and had very little crew.	Her şey çok büyük, ağırdı ve mürettebatı çok azdı.
She felt sorry for him.	Onun için üzülüyordu.
Data provided are the average of at least three independent experiments.	Sağlanan veriler, en az üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
If he made an effort.	Eğer bir çaba sarf ettiyse.
What do the notes say?	Notlar ne diyor.
He came here and he put his heart into it.	Buraya geldi ve kalbini ortaya koydu.
Unfortunately, though, it's not enough to fix the problem.	Ne yazık ki, yine de, sorunu çözmek için yeterli değil.
Little literary experience is available.	Çok az edebiyat deneyimi mevcuttur.
But you have to act fast.	Ama hızlı hareket etmelisin.
Let's go somewhere.	Hadi bir yerlere gidelim.
I can tell from your face.	Yüzünden anlayabiliyorum.
Life is a journey.	Hayat bir yolculuktur.
Even if it's not a new phone.	Yeni bir telefon olmasa bile.
I don't want you to let that affect your performance though.	Yine de bunun performansını etkilemesine izin vermeni istemiyorum.
I am a woman who has a serious relationship with a man.	Ben bir erkekle ciddi bir ilişkisi olan bir kadınım.
There are many of us who still believe.	Hala inanan bir çoğumuz var.
He was a large man, strong in build and strong in presence.	İri bir adamdı, yapısı güçlü ve varlığı güçlüydü.
It was common and still is.	Yaygındı, hala öyle.
We had crazy questions.	Çılgın sorularımız vardı.
Little kids really want to find it.	Küçük çocuklar onu gerçekten bulmak istiyor.
They knew where he was going.	Nereye gittiğini biliyorlardı.
Yes, he uses his eyes well.	Evet, gözlerini iyi kullanır.
Not until he becomes king himself.	Kendisi kral olana kadar değil.
It didn't make me feel any better.	Bu beni daha iyi hissettirmedi.
Make sure this option is turned on.	Bu seçeneğin açık olduğundan emin olun.
I hear things.	diye şeyler duyuyorum.
I wanted to reach them.	Onlara ulaşmak istedim.
It would be very close.	Çok yakına gelecekti.
He was loved.	O sevildi.
Everyone fell silent and began to eat their food.	Herkes sustu ve yemeklerini yemeye başladılar.
The list was short.	Liste kısaydı.
Just a few questions.	Sadece birkaç soru.
I'm not coming with you.	Seninle gelmiyorum.
Their families greeted them at the back door.	Aileleri onları arka kapıda karşıladı.
And look at him.	Ve ona bak.
These issues were very important to him.	Bu konular onun için çok önemliydi.
i am president	ben başkanım
Leave that expensive wine there.	O pahalı şarabı orada bırak.
We need the same types of tests and precautions in physical therapy.	Fizik tedavide aynı tip testlere ve önlemlere ihtiyacımız var.
His fire was about me.	Ateşi benimle ilgiliydi.
i never use it.	asla kullanmam.
Here it finally happened.	İşte sonunda oldu.
They would have to change.	Değişmek zorunda kalacaklardı.
The family was told it would take four hours.	Aileye dört saat süreceği söylendi.
It is the first line.	İlk satırdır.
At least it's about blood.	En azından kanla ilgili.
It is read by everyone.	Herkes tarafından okunur.
He touched both sides of my face with his very small hands.	Çok küçük elleriyle yüzümün iki yanına dokundu.
Someone else replaced it.	Onu yerine başkası koymuş.
But they don't.	Ama yapmazlar.
I immediately went home and read the book.	Hemen eve gittim ve kitabı okudum.
They were made by a law firm.	Bir hukuk firması tarafından yapıldılar.
This may sound crazy.	Bu çılgınca gelebilir.
We have the same colors, the same things.	Aynı renklere, aynı şeylere sahibiz.
He let them think so.	Öyle düşünmelerine izin verdi.
The movie received fairly low reviews.	Film oldukça düşük eleştiriler aldı.
Most of the door is glass supported by a thin frame.	Kapının çoğu, ince bir çerçeve tarafından desteklenen camdır.
They also want to party.	Onlar da parti yapmak istiyorlar.
Yes they did.	Evet yaptılar.
I got this in writing from him.	Bunu ondan yazılı olarak aldım.
Your circumstances do not control me.	Koşulların beni kontrol etmiyor.
Below we try to understand why this is so.	Aşağıda bunun neden böyle olduğunu anlamaya çalışıyoruz.
On certain days the woman was less balanced than others.	Belirli günlerde kadın diğerlerinden daha az dengeliydi.
And despite the problems she did very well.	Ve sorunlara rağmen çok iyi yaptı.
Tears came to her eyes and she looked at him.	Gözlerinden yaşlar geldi ve ona baktı.
I'm upset and.	Üzüldüm ve.
It could be a pretty good game.	Oldukça iyi bir oyun olabilir.
But maybe when you're feeling a little better.	Ama belki biraz daha iyi hissettiğinde.
And similar images took place in the world media.	Ve buna benzer görüntüler dünya medyasında da yer aldı.
Your choices have consequences.	Seçimlerinizin sonuçları var.
The same goes for food.	Aynı şey yemek için de geçerli.
Her biggest problem is her weight.	En büyük sorunu kilosu.
He received no response to these letters.	Bu mektuplara yanıt alamadı.
We watched a bad show last night.	Dün gece kötü bir şov izledik.
He knew it could get worse.	Kötüleşebileceğini biliyordu.
At least there is increasing interest in it.	En azından buna ilgi artıyor.
So this is in the very distant future.	Yani bu oldukça uzak bir gelecekte.
And the job is going, bring it back.	Ve iş, gidiyor, geri getir.
The location is beautiful.	Konumu güzel.
Nobody touched what was his.	Kimse onun olana dokunmadı.
As you can imagine, there was politics involved.	Tahmin edeceğiniz gibi işin içinde siyaset vardı.
He was sure he had money for both tonight.	Bu akşam ikisi için de parası olduğundan emindi.
This is what gives us comfort and peace.	Bize rahatlık ve huzur veren şey budur.
Unfortunately, the will and love were lost this time.	Ne yazık ki, istek ve sevgi bu sefer kayboldu.
It was.	Öyleydi.
This was unusual at the time but now many do the same.	Bu o zamanlar olağandışıydı ama şimdi çoğu aynı şeyi yapıyor.
I can't talk in the office.	Ofiste konuşamam.
If a content in the rule uses the quick pattern rule option.	Kuraldaki bir içerik hızlı kalıp kuralı seçeneğini kullanıyorsa.
What we know when we know a game.	Bir oyunu bildiğimizde bildiğimiz şey.
My customers won't wait.	Müşterilerim beklemeyecek.
It can even change the course of human history.	Hatta insanlık tarihinin akışını bile değiştirebilir.
We keep it because we love it.	Onu sevdiğimiz için tutuyoruz.
I now had it.	Artık ona sahiptim.
Only written informed consent form was obtained.	Sadece yazılı bilgilendirilmiş onam formu alındı.
His face and chest turned bright red.	Yüzü ve göğsü parlak kırmızı oldu.
This network is the network we built.	Bu ağ, bizim kurduğumuz ağ.
These images are not interesting in themselves.	Bu görüntüler kendi içinde ilginç değil.
But it is not easy to be honest.	Ama kolay dürüst değildir.
No trace of either.	İkisinden de iz yok.
No, there was nothing he needed.	Hayır, ihtiyacı olan hiçbir şey yoktu.
Also, you have to do the same on the following pages.	Ayrıca ilerleyen sayfalarda yine aynısını yapmanız gerekiyor.
You must be an example.	Örnek olmalısın.
He really loves me.	Beni gerçekten seviyor.
Then work your way through the large, flat areas of each panel.	Ardından, her bir panelin geniş, düz alanlarına doğru ilerleyin.
Kill me now.	Şimdi beni öldür.
He was also quiet, hardly listening to the conversation.	O da sessizdi, konuşmayı pek dinlemiyordu.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
Most of the rest love it.	Kalanların çoğu onu seviyor.
This course will focus on two main outcomes in the field.	Bu ders, alandaki iki ana sonuca odaklanacaktır.
Didn't see the link.	Bağlantıyı görmedi.
Well, this is my first time, I hope you like it.	Pekala, bu benim ilk seferim, umarım beğenirsiniz.
Our long-range plan is pretty simple.	Uzun menzilli planımız oldukça basit.
We have to get our heads together.	Kafalarımızı bir araya getirmeliyiz.
For a moment my hearing was gone.	Bir anlığına işitme duyum gitmişti.
He did not call again.	Bir daha aramadı.
I don't understand what the problem is.	Sorunun ne olduğunu anlamıyorum.
Look, if you do, it's all over.	Bak, yaparsan her şey biter.
When everything is too much.	Her şey çok fazla olduğunda.
I doubt they actually posted this.	Bunu gerçekten gönderdiklerinden şüpheliyim.
When there is less money in a society.	Bir toplumda daha az para olduğunda.
We don't see it that way.	Biz bunu böyle görmüyoruz.
I'm in business.	Ben işin içindeyim.
The boy held back too much.	Çocuk kendini çok fazla tuttu.
I've never seen him break up.	Ayrıldığını hiç görmedim.
He wants to be clear about it.	Bu konuda net olmak istiyor.
I heard everything.	Her şeyi duydum.
Well, let me tell you something.	Pekala, sana bir şey söyleyeyim.
Same with the environment.	Çevre ile aynı.
He could feel eyes in both of them.	İkisinde de gözleri hissedebiliyordu.
You are coming back.	Geri geliyorsun.
I never wore it again.	Bir daha asla takmadım.
Something from the past.	Geçmişten gelen bir şey.
They have to call.	Aramak zorundalar.
My situation has been difficult for me since my wife died.	Karım öldüğünden beri durumum benim için zor oldu.
But we have to offer it to the public.	Ama halka arz etmek zorundayız.
It has the following feature.	Aşağıdaki özelliğe sahiptir.
But they had places to live.	Ama yaşayacak yerleri vardı.
These are widely read.	Bunlar çok okundu.
He hoped he would go to work like hell.	Cehennem gibi işe gitmesini umuyordu.
And that's okay with me.	Ve bu benim için sorun değil.
I did not understand	anlamadım
Whatever you can fit into it, you can have it.	Buna ne sığdırabiliyorsan, onu alabilirsin.
He was not answered.	Ona cevap verilmedi.
These are not real problems.	Bunlar gerçek problemler değil.
The place is empty.	Yer boş.
We usually meet and spend time together.	Genelde buluşuruz, birlikte vakit geçiririz.
The TV wasn't that loud.	Televizyon o kadar gürültülü değildi.
This is what you often hear.	Bu sık sık duyduğunuz şeydir.
, along with the appendix.	, ek ile birlikte.
Aside from what was going on around him, he barely recognized himself anymore.	Etrafında olup bitenler bir yana, artık kendisini zar zor tanıyordu.
tells me.	Bana söyler.
And the next day.	Ve sonraki gün.
He and his children sat down.	O ve çocukları oturdular.
And anger was better than fear any day of the week.	Ve öfke, haftanın herhangi bir gününde korkudan daha iyiydi.
Once in the air, he wondered what to say.	Havada bir kez, ne diyeceğini merak etti.
Everyone will die very soon, whether you kill them or not.	Öldürseniz de öldürmeseniz de herkes çok yakında ölecek.
They know it's not supported and are working on it.	Desteklenmediğini biliyorlar ve üzerinde çalışıyorlar.
It just never passed.	Sadece asla geçmedi.
However, there is little discussion on this issue.	Ancak bu konuda çok az tartışma mevcuttur.
He had to, it says here he did.	Yapması gerekiyordu, burada yaptığı yazıyor.
And yet nothing was quite right.	Ve yine de hiçbir şey tam olarak doğru olmadı.
This required efforts similar to initial construction.	Bu, ilk inşaata benzer çabalar gerektiriyordu.
In writing, of course.	Yazılı olarak tabii.
I refused to believe any of them.	Hiçbirine inanmayı reddettim.
Know how they work.	Nasıl çalıştıklarını bilin.
Live music our first break here would come right back.	Canlı müziğimiz burada ilk molamız hemen geri gelirdi.
They try to do everything right for their children.	Her şeyi çocukları için doğru yapmaya çalışıyorlar.
It will vary for each person.	Her kişiye göre değişecektir.
Of course I can enter a different credit card number.	Elbette farklı bir kredi kartı numarası girebilirim.
The results were split.	Sonuçlar bölündü.
Instead, he asked one of his own.	Bunun yerine, kendi içinden birine sordu.
But unfortunately that's what it looks like.	Ama ne yazık ki görünen bu.
He said yes.	Evet dedi.
People act aimlessly.	İnsanlar amaçsız hareket eder.
I really don't know what will happen.	Ne olacağını gerçekten bilmiyorum.
It's what we love most about the work we do.	Yaptığımız işle ilgili en sevdiğimiz şey budur.
But it was never less beautiful.	Ama asla daha az güzeldi.
And most of the others could at least try.	Ve diğerlerinin çoğu en azından deneyebilirdi.
We strongly disagree with this analysis.	Bu analize kesinlikle katılmıyoruz.
He received appropriate mental training.	Uygun zihinsel eğitim aldı.
I am beyond happy.	Ben mutlu ötesiyim.
They followed him and he fled for his life.	Onu takip ettiler ve hayatı için kaçtı.
I felt bad for breaking up with you.	Senden ayrıldığım için kendimi kötü hissettim.
This is too much responsibility.	Bu çok fazla sorumluluktur.
This could not be evaluated for three reasons.	Bu üç nedenden dolayı değerlendirilemedi.
It's like people don't have souls.	İnsanların ruhu yokmuş gibi.
It is the key, the foundation, the heart.	O anahtardır, temeldir, kalptir.
And consider the problem of base states.	Ve temel durumlar sorununu düşünün.
Again he didn't say anything.	Yine hiçbir şey söylemedi.
It's fine who we are.	Kim olduğumuz gayet iyi.
So it works.	Yani işe yarıyor.
with the movie.	Film ile.
The first is that they missed a very big story.	Birincisi, çok büyük bir hikayeyi kaçırmış olmaları.
This may be the most original feature of the work.	Bu, çalışmanın en özgün özelliği olabilir.
And then you need to take the appropriate action.	Ve sonra uygun eylemi yapmanız gerekir.
Leave it for tomorrow.	Yarına bırak.
The children wanted to see and hear them over and over.	Çocuklar onları tekrar tekrar görmek ve duymak istediler.
He realized that something had changed.	Bir şeylerin değiştiğini fark etti.
His face was changing before his eyes.	Yüzü gözlerinin önünde değişiyordu.
Later in the day, he told me why.	Günün ilerleyen saatlerinde bana nedenini söyledi.
If you were dead, then the story was true.	Eğer ölmüşsen, o zaman hikaye doğruydu.
I still had no idea who he was.	Hala kim olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I had to stop and get gas.	Durup benzin almak zorunda kaldım.
But that didn't work either.	Ama o da işe yaramadı.
Like you, I want to stop them.	Ben de senin gibi onları durdurmak istiyorum.
Dark types, they stand by.	Karanlık tipler, hazır bekliyorlar.
You don't get paid to learn at the company.	Şirkette öğrenmek için para almıyorsunuz.
The place is very clean.	Yer çok temiz.
The whole family is asleep.	Bütün aile uyuyor.
It is under full control at only two limits.	Sadece iki limitte tam kontrol altındadır.
There should be moments, hours, days when you work normally.	Normal çalıştığın anlar, saatler, günler olmalı.
It was obvious she was crying.	Ağladığı belliydi.
This statement will address some of the things we will experience.	Bu ifade, deneyimleyeceğimiz bazı şeyleri ele alacaktır.
They also want to see the world before they die.	Onlar da ölmeden önce dünyayı görmek istiyorlar.
The charges were later dropped.	Suçlamalar daha sonra düşürüldü.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
On which ground do you look forward to playing the most?	En çok hangi zeminde oynamak için sabırsızlanıyorsunuz?
I barely had time to post this answer as well.	Bu cevabı da göndermek için zar zor zamanım oldu.
But this character needs some growth and a new direction.	Ancak bu karakterin biraz büyümeye ve yeni bir yöne ihtiyacı var.
I wouldn't ask.	sormayacaktım.
There was no fear in his eyes.	Gözlerinde korku yoktu.
But this seemed complete, it had been a full-blown war.	Ama bu tamamlanmış görünüyordu, tam bir savaş olmuştu.
There was no significant effect on environmental or personal comfort factors.	Çevre veya kişisel konfor faktörleri üzerinde önemli bir etkisi olmamıştır.
It doesn't make me doubt or question myself.	Kendimden şüphe duymama ya da sorgulamama neden olmuyor.
All you have to do is ask, we do the rest.	Tek yapmanız gereken istemek, gerisini biz yapıyoruz.
No, not for now.	Hayır, şimdilik yok.
I brought it to his attention but he refused to change it.	Dikkatine sundum ama değiştirmeyi reddetti.
I didn't say anything then.	O zaman hiçbir şey söylemedim.
Each has one vote and you need every vote to win.	Her birinin bir oyu var ve kazanmak için her oya ihtiyacınız var.
Let's add that too.	Bunu da ekleyelim.
That's not a good idea either.	Bu da iyi bir fikir değil.
There should be lots of windows to give plenty of light.	Bol ışık vermek için çok sayıda pencere olmalıdır.
I now have an audience that expects things from me.	Artık benden bazı şeyler bekleyen bir izleyici kitlem var.
He needed this.	Buna ihtiyacı vardı.
It can only mean good things.	Bu sadece iyi şeyler anlamına gelebilir.
A very healthy little girl.	Çok sağlıklı küçük bir kız.
The search party searched and looked, but they never found him.	Arama ekibi aradı ve baktı, ama onu asla bulamadılar.
These were still standing.	Bunlar hala ayaktaydı.
The old buildings with a history were placed between the new ones with the history.	Tarihi olan eski binalar, tarihi ile yenileri arasında yer aldı.
But some may be far away or have somehow missed it.	Ancak bazıları uzakta olabilir veya bir şekilde kaçırmış olabilir.
We cannot agree that the records show that these issues have been overlooked.	Kayıtların bu konuların göz ardı edildiğini gösterdiği konusunda hemfikir olamayız.
Once there, they loved it so much that they decided to stay.	Bir kez orada, o kadar çok sevdiler ki kalmaya karar verdiler.
You've seen the process, you'll know if you need to stop it.	Süreci gördünüz, durdurmanız gerekip gerekmediğini bileceksiniz.
Let's start this conversation.	Bu sohbete başlayalım.
Lying doesn't matter.	Yalan önemli değil.
I was happy to be out.	Çıktığım için mutluydum.
You did it many times tonight, you know.	Bu gece defalarca yaptın, biliyorsun.
And that's what we are.	Ve biz buyuz.
Couldn't make them fast enough.	Onları yeterince hızlı yapamadı.
I really hadn't thought of that.	Bunu gerçekten düşünmemiştim.
To read.	Okumak.
This is where your teacher expects you to be.	Öğretmeninizin olmanızı beklediği yer burasıdır.
They give animals a bad name.	Hayvanlara kötü bir isim veriyorlar.
The data turns into an input box.	Veriler bir giriş kutusuna dönüşür.
We didn't have to ask questions.	Soru sormak zorunda değildik.
Long and short stuff.	Uzun ve kısa şeyler.
Especially when it kills you.	Özellikle seni öldürdüğünde.
No more personal questions.	Artık kişisel soru yok.
The rest is not required for this project.	Gerisi bu proje için gerekli değildir.
This seemed like a good option.	Bu iyi bir seçenek gibi görünüyordu.
So far beyond the influence of science.	Yani bilimin etkisinin çok ötesinde.
No great case is truly finished when it's done.	Hiçbir büyük dava bittiğinde gerçekten bitmiş sayılmaz.
He knows when we left this world.	Bu dünyadan ne zaman ayrıldığımızı biliyor.
It's your job to read it.	Onu okumak senin görevin.
Is it a problem?	Sorun mu?
So fuck off.	Yani siktir git.
Thought we could keep the house for you.	Evi senin için tutabileceğimizi düşündüm.
There were no large animals there.	Orada büyük hayvanlar yoktu.
It was really in my nose.	Gerçekten burnumdaydı.
She said she wasn't surprised.	Şaşırmadığını söyledi.
I don't want him to lie to me again.	Bana bir daha yalan söylemesini istemiyorum.
This is self made.	Bu kendi yapımı.
I love this shit.	Bu boku seviyorum.
Maybe it won't last forever.	Belki de sonsuza kadar sürmeyecek.
Or for any of us.	Ya da herhangi birimiz için.
One possible factor is the level of stress an animal is experiencing.	Muhtemel bir faktör, bir hayvanın yaşadığı stres seviyesidir.
There may be concerns about children.	Çocuklarla ilgili endişeler olabilir.
Some steps will be taken.	Bir takım adımlar atılacak.
It's been working ever since.	O zamandan beri çalışıyor.
Even when it arrives.	Geldiğinde bile.
Tell your loved ones how important they are to you.	Sevdiklerinize sizin için ne kadar önemli olduklarını söyleyin.
Just a mouth.	Sadece bir ağız.
In other words, their solutions were both military and political.	Başka bir deyişle, çözümleri hem askeri hem de siyasiydi.
Some knew some of us.	Bazıları bazılarımızı tanıyordu.
I miss being around you.	Senin etrafında olmayı özledim.
I usually get it quickly.	Genelde çabuk alırım.
I did everything for him.	Onun için her şeyi yaptım.
First describe the problem.	Önce sorunu açıklayın.
I should do the same.	Ben de aynısını yapmalıyım.
He needed a closer look.	Daha yakından bakmaya ihtiyacı vardı.
To think that nothing can go wrong.	Hiçbir şeyin yanlış gidemeyeceğini düşünmek.
The boy grabbed his leg.	Çocuk bacağından tuttu.
But web pages also change.	Ancak web sayfaları da değişir.
I was killed by running as well as standing.	Ayakta durmak kadar koşarak da öldürülmüştüm.
Now is the time to be quiet.	Şimdi sessiz olma zamanı.
I think you can still have it.	Hala sahip olabileceğini düşünüyorum.
He has a great heart and soul.	Harika bir kalbi ve ruhu var.
Bodies are pain and pain is love.	Bedenler acıdır ve acı aşktır.
And the trip had an effect on me.	Ve seyahatin üzerimde bir etkisi oldu.
Here is the code working.	İşte kod çalışıyor.
Everything is under the full control of teachers and parents.	Her şey öğretmenlerin ve velilerin tam kontrolü altında.
It was something that had to be done.	Yapılması gereken bir şeydi.
You will spend months talking and learning from it.	Aylarca konuşarak ve ondan öğrenerek geçireceksiniz.
I can barely write.	zar zor yazabiliyorum.
I couldn't hold him back fast enough.	Onu yeterince hızlı bir şekilde tekrar tutamadım.
You have a problem.	Bir problemin var.
I wasn't sure how to deal with it.	Bununla nasıl başa çıkacağımdan emin değildim.
I'm fine with them when needed.	Gerektiğinde onlarla iyiyim.
He would never want this.	Bunu asla istemezdi.
I'll do anything, whatever you want.	Her şeyi yaparım, ne istersen.
A new community is born around a goal.	Bir hedef etrafında yeni bir topluluk doğar.
The choice is up to you.	Seçim size kalmış.
Weather reports last night suggested a drop in temperature.	Dün geceki hava durumu raporları sıcaklıkta bir düşüş önerdi.
Control you.	Seni kontrol et.
He won't remember in an hour.	Bir saat sonra hatırlamayacak.
I was so excited to finally be living with my mom.	Sonunda annemle yaşayacağım için çok heyecanlıydım.
It is minimal.	Minimum düzeydedir.
This is her mother, she is sick.	Bu onun annesi, o hasta.
The kitchen and bathroom doors were open.	Mutfağın ve banyonun kapıları açıktı.
I would really appreciate your help.	Yardımın için gerçekten minnettar olurum.
Nobody did anything.	Kimse bir şey yapmadı.
But write more.	Ama daha fazlasını yaz.
This has been observed for a long time.	Bu uzun zamandır gözlemlenmiştir.
Often wondered if there was anything wrong.	Genellikle yanlış bir şey olup olmadığını merak etti.
People follow a leader because they trust him.	İnsanlar bir lideri takip ederler çünkü ona güvenirler.
I have a new book to finish.	Bitirmem gereken yeni kitap var.
He had the body he wanted, but very little of it.	İstediği vücuda sahipti ama çok azı vardı.
A new press room was built in its place.	Yerine yeni bir basın odası yapıldı.
As fans, we can also participate.	Taraftar olarak biz de katılabiliriz.
Since you are using the example you shared, you can run it.	Paylaştığınız örneği kullandığınız için çalıştırabilirsiniz.
No, you've never seen any of this before, young man.	Hayır, bunların hiçbirini daha önce görmedin genç adam.
She had seen many men like this in her time.	Zamanında bunun gibi birçok erkek görmüştü.
This is the most extreme yet.	Bu henüz en aşırı olanı.
I wish he could say more.	Keşke daha fazlasını söyleyebilseydi.
A group of soldiers came out.	Bir grup asker dışarı çıktı.
To decide.	Karar vermek.
However, there are a number of limitations.	Ancak, bir takım sınırlamalar vardır.
If it's not the last item in stock, you have time.	Stoktaki son ürün değilse, zamanınız var.
But crying was a good thing.	Ama ağlamak güzel bir şeydi.
If you're not busy, I'll be right back.	Meşgul değilsen birazdan gelebilirim.
These are needed now more than ever.	Bunlara şimdi her zamankinden daha fazla ihtiyaç var.
I found a strange name.	Garip bir isim buldum.
from the market.	Pazardan.
No more conflict.	Artık çatışma yok.
We were living there.	Biz orada yaşıyorduk.
We're missing more than half the power we need.	İhtiyacımız olan gücün yarısından fazlasını kaçırıyoruz.
I don't need a yes man right now.	Şu anda bir evet adama ihtiyacım yok.
I will not know your name.	Adını bilmeyeceğim.
Change is coming faster now.	Değişim artık daha hızlı geliyor.
Since we are not.	Madem öyle değiliz.
We grow every time we do this.	Bunu her yaptığımızda büyüyoruz.
I think this is a very important moral issue.	Bunun çok önemli bir ahlaki sorun olduğunu düşünüyorum.
Currently none are available, but not from lack of effort.	Şu anda hiçbiri mevcut değil, ancak çaba eksikliğinden değil.
Maybe it was the first time he thought so.	Belki de ilk defa böyle düşünmüştü.
They are an exception to professional rules.	Mesleki kuralların bir istisnasıdırlar.
His eyes were open, wild and angry.	Gözleri açık, vahşi ve öfkeliydi.
See me, not that night or any other night.	Bana görün, o gece ya da başka bir gece değil.
Clothing on a body or body.	Bir vücut veya vücut üzerindeki giysiler.
I wish he could come with us.	Keşke bizimle gelebilseydi.
He didn't think he was getting anywhere.	Bir yere vardığını sanmıyordu.
They can try to add features.	Özellikler eklemeye çalışabilirler.
And that might be the main reason.	Ve asıl sebep bu olabilir.
Go straight ahead.	Dümdüz devam et.
That part is complete.	İşte o kısım tamamlandı.
A man turned from the bar to look at her.	Bir adam ona bakmak için bardan döndü.
But this article is not about that.	Ama bu yazı bununla ilgili değil.
There they met a young woman.	Orada genç bir kadınla tanıştılar.
We don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyoruz.
He may not even be in the office today.	Bugün ofiste bile olmayabilir.
It's a family car.	Bir aile arabası.
There were other women before that.	Ondan önce başka kadınlar vardı.
That was good to hear.	Bunu duymak güzeldi.
However, he hadn't taken it into account fully.	Ancak onu da tam olarak hesaba katmamıştı.
Half an hour later it looked like this again.	Yarım saat sonra yine böyle görünüyordu.
Explain the blood changes.	Kan değişikliklerini açıklayın.
Accept things about yourself.	Kendinizle ilgili şeyleri kabul edin.
I started to worry.	endişelenmeye başladım.
I still haven't.	Hala yapmadım.
I have to release my feelings by doing some art.	Biraz sanat yaparak hislerimi serbest bırakmalıyım.
Do not forget to record the boiling time.	Kaynama zamanını kaydetmeyi unutmayın.
They have everything they want.	İstedikleri her şeye sahipler.
This is not the position that has been decided.	Karar verilen pozisyon bu değil.
He smiled and returned to his chair.	Gülümseyip sandalyesine geri döndü.
Now don't worry about speed.	Şimdi hız konusunda endişelenme.
It will be like this.	Böyle bir olacak.
Then he would leave and return.	Sonra gidecek ve dönecekti.
You couldn't see them.	Onları göremezdin.
It gets old quickly.	Çabuk eskir.
Approaches a customer and takes his order.	Bir müşteriye yaklaşır ve siparişini alır.
Listen, bad news.	Dinle, kötü haber.
But look what's in here.	Ama bak burada ne var.
We're not going anywhere.	Hiçbir yere gitmiyoruz.
The result was clear.	Sonuç açıktı.
You could at least leave your contact information.	En azından iletişim bilgilerinizi bırakabilirdiniz.
Mom, it won't be long anymore.	Anne artık uzun sürmeyecek.
All eyes were on him.	Bütün gözler onun üzerindeydi.
And I did this.	Ve bunu yaptım.
Talk to them about life in general.	Onlarla genel olarak hayat hakkında konuşun.
Also, our time here is once again coming to an end.	Ayrıca, buradaki zamanımız bir kez daha sona eriyor.
The drug was first announced to the public.	Uyuşturucu ilk olarak kamuoyuna duyurulmuştu.
I completely lost it.	Onu tamamen kaybettim.
He gave up after a few minutes.	Birkaç dakika sonra vazgeçti.
Get any point and .	Herhangi bir nokta olsun ve.
It may take longer.	Daha uzun sürebilir.
The purpose of each is different.	Her birinin kullanım amacı farklıdır.
His mother will be there too.	Annesi de orada olacak.
They bent over the bridge, looking at the river.	Köprünün üzerine eğildiler, nehre baktılar.
Do it now and with my protection.	Şimdi ve benim korumamla yapın.
Everywhere and everywhere.	Her yerde ve her yerde.
What a sight it was.	O nasıl bir manzaraydı.
I didn't need the signal.	Sinyale ihtiyacım yoktu.
They survived.	Onlar hayatta kaldı.
Using this product is at your own risk.	Bu ürünü kullanmanın riski size aittir.
Business is bad.	İş kötü.
I love my husband.	Ben kocamı seviyorum.
This is an extremely dangerous situation.	Bu son derece tehlikeli bir durumdur.
Then it's settled.	Sonra halledilir.
All fear of death and its effects can end.	Tüm ölüm korkusu ve etkileri sona erebilir.
He then heard the car drive away.	Daha sonra arabanın uzaklaştığını duydu.
This left me no choice but to put on the clothes.	Bu bana kıyafetleri giymekten başka seçenek bırakmadı.
You looked at the photos.	Fotoğraflara baktınız.
There are no traces.	Hiçbir iz yok.
The vehicle is traveling at a constant speed on a high road.	Araç yüksek bir yolda sabit hızla gidiyor.
I just want to see him play a real game.	Sadece onun gerçek bir oyun oynadığını görmek istiyorum.
Nothing happened.	Bir şey olmadı.
Then he called his mother for help.	Sonra yardım için annesini aradı.
This is crazy, absolutely crazy.	Bu çılgınca, kesinlikle çılgın.
It was the best thing at the time.	O an en iyi şey buydu.
That's when you hear how people feel about it.	İşte o zaman insanların bu konuda nasıl hissettiğini duyarsınız.
I didn't break any bones and don't plan on it.	Herhangi bir kemiği kırmadım ve bunun üzerinde plan yapmayın.
In many cases I think this is true.	Birçok durumda bunun doğru olduğunu düşünüyorum.
Yours as well as mine.	Senin de benimki kadar.
They stayed up late at night to get to know each other.	Birbirlerini tanımak için gece geç saatlere kadar ayakta kaldılar.
He had the power to do anything.	Her şeyi yapabilecek güce sahipti.
Both grew by the minute.	Her ikisi de her dakika büyüdü.
Hope the code below helps.	Umarım aşağıdaki kod yardımcı olur.
Rooms are old and very basic but clean and well maintained.	Odalar eski ve çok basit ama temiz ve bakımlı.
I told them to be patient.	Onlara sabırlı olmalarını söyledim.
It was a step in the right direction.	Doğru yönde atılmış bir adımdı.
He pointed to a screen.	Bir ekranı işaret etti.
Something like this has happened here, often and very often.	Böyle bir şey burada, sık sık ve çok sık oldu.
Do it yourself.	Kendin Yap.
Things will get better and we should see more supply.	İşler daha iyi olacak ve daha fazla arz görmeliyiz.
I see you again.	tekrar görüyorum.
But it is not available by default in the source code management option.	Ancak kaynak kodu yönetimi seçeneğinde varsayılan olarak yok.
It was as if your eggs had never existed.	Yumurtaların sanki hiç olmamış gibiydi.
So it was here for a week, then it was there for three weeks.	Yani bir hafta buradaydı, sonra üç hafta oradaydı.
Which of us do not have.	Hangimiz sahip değiliz.
Frankly, we're very excited about where the data is going.	Açıkçası, verilerin nereye gideceği konusunda çok heyecanlıyız.
Above him was a man he had never seen before.	Üstünde daha önce hiç görmediği bir adam vardı.
Not tests, but project or activity.	Testler değil, proje veya aktivite.
It was handled as such by the parties and the court.	Taraflar ve mahkeme tarafından bu şekilde ele alındı.
They come to you for help.	Yardım için sana geliyorlar.
Value issue.	Değer sorunu.
We would definitely stay here again.	Biz kesinlikle burada tekrar kalacaktı.
You couldn't take your eyes off him.	Gözlerini ondan alamazdın.
Surprisingly, the choice is incredibly clear.	Şaşırtıcı bir şekilde, seçim inanılmaz derecede açık.
I'm sorry I hurt your feelings.	Duygularını incittiğim için üzgünüm.
And let's add one last one here.	Ve buraya son bir tane ekleyelim.
There are many.	Çok var.
It's easy to find out where you live.	Nerede yaşadığınızı dışarıdan bulmak kolaydır.
So these people would be in danger.	Bu yüzden bu insanlar tehlikede olurdu.
The future may be after my death.	Gelecek benim ölümümden sonra olabilir.
It is important that they think that we are one with them.	Onlarla bir olduğumuzu düşünmeleri önemli.
This is his only book to date.	Bu onun bugüne kadarki tek kitabı.
So far, so good.	Şimdiye kadar, çok iyi.
Some less.	Bazıları daha az.
People he hoped he could trust.	Güvenebileceğini umduğu insanlar.
I tried to close the door but he still wanted to talk.	Kapıyı kapatmaya çalıştım ama yine de konuşmak istedi.
I was one of the first to go out.	Dışarıya ilk çıkanlardan biri de bendim.
His expression was a shock.	İfadesi bir şoktu.
If you want.	İstersen.
I would absolutely adore it.	Kesinlikle buna bayılırdım.
Just one step.	Sadece bir adım.
The city was incredibly old.	Şehir inanılmaz derecede eskiydi.
He did whatever it took to take care of me.	Benimle ilgilenmek için ne gerekiyorsa yaptı.
He told me a funny story.	Bana komik bir hikaye anlattı.
It's seven minutes long.	Yedi dakika uzunluğunda.
It was sadly sad.	Hüzünlü hüzünlüydü.
Many cars now offer both systems.	Artık birçok araba her iki sistemi de sunuyor.
But the situation is more complex.	Ama durum daha karmaşık.
Twenty years old.	Yirmi yıl eskidiler.
There are no aircraft.	Hava araçları yok.
You are on your own.	Kendi başınasın.
It will draw you in and play for hours.	Seni içine çekecek ve saatlerce oynayacaksın.
We will learn more.	Daha fazlasını öğreneceğiz.
Both animals were excluded from the study.	Her iki hayvan da çalışma dışı bırakıldı.
A man can live in one of these ideas forever.	Bir adam sonsuza kadar bu fikirlerden birinde yaşayabilir.
He's just a kid.	O sadece bir çocuk.
There is no proof that he knows anything.	Bir şey bildiğine dair bir kanıt yok.
Difficult questions may arise in this process.	Bu süreçte zor sorular ortaya çıkabilir.
I will hold a sign.	Bir işaret tutacağım.
There is no way to get around this.	Bunu aşmanın bir yolu yok.
The first twenty minutes were as good as gold.	İlk yirmi dakika altın kadar iyiydi.
The error bar represents standard errors.	Hata çubuğu standart hataları temsil eder.
A window instead of a man.	Bir adam yerine bir pencere.
No injuries or imminent injuries.	Yaralanma veya yakın yaralanma yok.
I am trying to be the first member.	İlk üye olmaya çalışıyorum.
Everything depends on it.	Her şey ona bağlı.
There were no plants, animals or humans.	Bitki, hayvan ve insan yoktu.
I hope my own business will be as loved one day.	Umarım kendi işim de bir gün sevildiği gibi olur.
My method works.	Benim yöntemim işe yarıyor.
The lower the number, the higher the risk.	Sayı ne kadar düşükse, risk o kadar yüksek olur.
His race was immediate and physical in his training and communications.	Irkı, eğitim ve iletişimlerinde acil ve fizikseldi.
But it wouldn't necessarily be better.	Ama mutlaka daha iyi olmazdı.
Look like a young girl.	Genç bir kız gibi görün.
If you focus on anything else, you will fall.	Başka bir şeye odaklanırsan düşersin.
Not important.	Önemli değil.
Great place to go.	Gitmek için harika bir yer.
Some might say 'looking' at us.	Bazıları bize 'bakıyor' diyebilir.
One such issue is consent.	Böyle bir sorun rızadır.
These and other skills have not served me well.	Bu ve diğer beceriler bana iyi hizmet etmedi.
If not, then, you just don't feel that way.	Değilse, o zaman, sadece böyle hissetmiyorsun.
If it's in the papers, it must be true.	Gazetelerde yazıyorsa doğru olmalı.
They cannot improve something without detailed feedback.	Ayrıntılı geri bildirim almadan bir şeyi geliştiremezler.
It took some time.	Biraz zaman aldı.
The hotel is showing its age but is clean and comfortable.	Otel yaşını gösteriyor ama temiz ve rahat.
It's time for us as a real family to take responsibility.	Gerçek bir aile olarak bizim için sorumluluk alma zamanı.
You have to ask for help.	Yardım istemek zorundasın.
I have no idea what to do next.	Bundan sonra ne yapacağım hakkında hiçbir fikrim yok.
His condition was serious.	Durumu ciddiydi.
But he had to say.	Ama söylemesi gerekiyordu.
Love yourself and others.	Kendinizi ve başkalarını sevin.
Same for adults.	Yetişkinler için de aynı.
New items will continue to be added to this collection.	Bu koleksiyona yeni parçalar eklenmeye devam edecek.
something big.	Büyük bir şey.
But above all.	Ama her şeyden.
It's fun to see what people find.	İnsanların ne bulduğunu görmek eğlenceli.
This does not mean that the application network has not been created.	Bu, uygulama ağının oluşturulmadığı anlamına gelmez.
It will not end with anyone.	O kimseyle bitmeyecek.
in the water.	Suda.
He spoke their language.	Onların dilini konuşuyordu.
The rest is a combination of logic.	Gerisi mantık birleşimidir.
They couldn't be.	Onlar bu olamazdı.
Look at us first and see that for sure.	Önce bize bakın ve bunun kesin olduğunu görün.
He didn't want to tell her why.	Ona nedenini söylemek istemiyordu.
Remove from heat and let the mixture rest for another hour.	Ateşten alın ve karışımı bir saat daha dinlenmeye bırakın.
I just had a very nice breakfast on the train.	Az önce trende çok güzel bir kahvaltı yapmıştım.
I would never have expected that from number three.	Üç numaradan bunu asla beklemezdim.
He liked this new place.	Bu yeni yeri beğenmişti.
Until you learn the meaning of trust.	Güvenin anlamını öğrenene kadar.
They needed time to process the possibility of their own freedom.	Kendi özgürlüklerinin olasılığını işlemek için zamana ihtiyaçları vardı.
There is only one issue.	Yalnız bir konu var.
He could only see how to make the landing pages.	Sadece açılış sayfalarını nasıl yapacağını görebiliyordu.
Some studies have examined the interaction of these conditions.	Bazı çalışmalar bu koşulların etkileşimini inceledi.
You had the company.	Şirketin vardı.
And yet we are far from perfect.	Ve yine de mükemmel olmaktan çok uzağız.
All three of these are called risk factors.	Bunların üçü de risk faktörleri olarak adlandırılır.
Contributed to the experimental device.	Deney cihazına katkıda bulundu.
It will not end until my death.	Ölümüm kadar bitmeyecek.
They look familiar.	Tanıdık geliyorlar.
Their weapons are made of wood.	Silahları tahtadan yapılmıştır.
Several factors may be involved here.	Burada birkaç faktör söz konusu olabilir.
There were still four minutes.	Daha dört dakika vardı.
And he brought it home.	Ve onu eve getirdi.
There was no real conversation about it, we just moved on.	Bu konuda gerçek bir konuşma olmadı, sadece devam ettik.
Material selection is critical.	Malzeme seçimi kritiktir.
People take pride in their products.	İnsanlar ürünleriyle gurur duyuyor.
See me.	Beni gör.
Give these questions to five to fifteen people who know you.	Bu soruları sizi tanıyan beş ila on beş kişiye verin.
I know this means a lot to the family right now.	Bunun şu anda aile için çok şey ifade ettiğini biliyorum.
I can imagine how much fun the kids had.	Çocukların ne kadar eğlendiğini tahmin edebiliyorum.
We assume that their location is already prepared.	Konumlarının önceden hazırlanmış olduğunu varsayıyoruz.
Let's wait and watch.	Bekleyip izleyelim.
My own life hasn't gone very well in these matters.	Kendi hayatım bu konularda pek iyi gitmedi.
The default is single member review.	Varsayılan, tek üye incelemesidir.
Therefore, they could not have formed in their current position.	Bu nedenle mevcut konumlarında oluşmuş olamazlar.
But that is not the case before us.	Ama önümüzde durum böyle değil.
He's a great man.	Harika bir adam.
He didn't want anyone to talk.	Kimsenin konuşmasını istemiyordu.
It's not a good situation.	İyi bir durum değil.
I will love you forever.	Seni sonsuza dek seveceğim.
Is there any way to find your proof?	Kanıtınızı bulmanın herhangi bir yolu var mı?
This is not important now.	Bu şimdi önemli değil.
It could have been your parents.	Anne baban olabilirdi.
Where there are classrooms, there are teachers.	Sınıfların olduğu yerde öğretmenler vardır.
There was no pain and no second thoughts.	Acı yoktu ve ikinci bir düşünce yoktu.
We, we, we.	Biz, biz, biz.
We may have to retreat.	Geri çekilmek zorunda kalabiliriz.
No, please no.	Hayır, lütfen hayır.
We'll hold it, we'll hold it	Tutacağız, öyle tutacağız.
Maybe he was dead.	Belki de ölmüştü.
Same with cooking.	Pişirme ile aynı.
The effect is often very different from seeing photos online.	Etki genellikle fotoğrafları çevrimiçi görmekten çok farklıdır.
Nobody wants this.	Bunu kimse istemez.
Some of us tried to change.	Bazılarımız değişmeye çalıştı.
Only buy fresh and high quality produce.	Sadece taze ve kaliteli ürün satın alın.
We have many eyes.	Birçok gözümüz var.
It was all they had for them.	Bu onlar için sahip oldukları tek şeydi.
Just aim and shoot.	Sadece nişan al ve ateş et.
He was just lying to her.	Sadece ona yalan söylüyordu.
We are a little short of men.	Erkeklerden biraz eksiğiz.
He gave the movie three stars out of four.	Filme dört üzerinden üç yıldız vermiş.
We'll wait and see.	Bekleyip göreceğiz.
Maybe he should walk.	Belki de yürümeli.
It looks like this has been done.	Görünüşe göre bu yapıldı.
The political point here is sharp.	Buradaki politik nokta keskindir.
It was a big job to be reborn before being reborn.	Yeniden doğmadan önce yeniden doğmak büyük bir işti.
He risked himself to help the party.	Partiye yardım etmek için kendini tehlikeye attı.
But the song isn't bad, really.	Ama şarkı fena değil, gerçekten.
Let me in.	Girmeme izin ver.
We need this water too.	Bu suya da ihtiyacımız var.
I am sorry this is my mistake.	Üzgünüm, benim hatam.
How strange it was to come here.	Buraya gelmesi ne tuhaftı.
Dinner can cause complications.	Akşam yemeği komplikasyonlara neden olabilir.
He took it and went to the bed.	Alıp yatağın yanına gitti.
and and.	ve ve.
I enjoyed working with him.	Onunla çalışmaktan zevk aldım.
He wasn't worried.	Endişelenmedi.
You have to do this.	Bunu yapmak zorundasın.
It is obviously very easy, no need to go into details here.	Açıkçası çok kolay, burada ayrıntıya girmeye gerek yok.
I didn't have to think about the notes.	Notları düşünmek zorunda değildim.
But you can't risk us for that.	Ama onun için bizi riske atamazsın.
Don't leave me now.	Beni şimdi bırakma.
When he returned, his mouth was tightly closed.	Döndüğünde ağzı sımsıkı kapalıydı.
Only cash is accepted.	Sadece nakit kabul edilir.
I don't know what happened now.	Şimdi ne oldu bilmiyorum.
Thousands of meters below.	Binlerce metre aşağıda.
We had to say it all the time.	Sürekli söylemek zorunda kaldık.
I needed someone more directly involved with him.	Onunla daha doğrudan ilgili birine ihtiyacım vardı.
Therefore, we will be brief.	Bu nedenle kısa olacağız.
But it's hard to see with family.	Ama aile ile görmek zor.
You are very kind.	Çok naziksin.
You think about context.	Bağlam hakkında düşünürsünüz.
Too precise.	Çok fazla kesin.
At the same time to progress.	Aynı zamanda ilerlemek.
They are definitely there.	Kesinlikle oradalar.
You will have a sample in ten days.	On gün içinde bir numuneniz olacak.
He was reading just a block away from where he was currently sitting.	Şu anda oturduğu yerden sadece bir blok ötede okuyordu.
He doesn't see it that way.	O öyle görmüyor.
If you think it's funny, good for you.	Komik olduğunu düşünüyorsan, senin için iyi.
It takes a lot of willpower to win.	Kazanmak için çok fazla irade gerekir.
And demand that everyone should know everything.	Ve herkesin her şeyi bilmesi gerektiğini talep edin.
I just never.	ben sadece hiç.
You didn't get a third chance.	Üçüncü bir şansın olmadı.
Something like paper.	Kağıt gibi bir şey.
Another year full of rules.	Kurallarla dolu bir yıl daha.
You are not welcome among us.	Aramızda hoş karşılanmıyorsun.
A problem.	Bir sorun.
I would do anything for both.	İkisi için her şeyi yapardım.
You should add this to the list of things whites love.	Bunu beyazların sevdiği şeyler listesine eklemelisin.
You would think this was good news, but it's not.	Bunun iyi bir haber olduğunu düşünürdünüz, ama değil.
Most people don't get enough.	Çoğu insan yeterince almıyor.
I hope this helps you.	Umarım bu size yardımcı olur.
He stood downstairs in the narrow street, staring at her.	Aşağıda, dar sokakta durmuş, ona bakıyordu.
The second view is more general.	İkinci görüş daha geneldir.
Its effects are powerful.	Etkileri güçlüdür.
And he is not old.	Ve o yaşlı değil.
It wasn't inside.	İçeride değildi.
Putting it on the windowsill will help.	Pencere kenarına koymak yardımcı olacaktır.
He did an excellent job keeping everyone safe.	Herkesi güvende tutmak için mükemmel bir iş çıkardı.
This shows how hard the device works.	Bu, cihazın ne kadar zor çalıştığını gösterir.
Proceed as usual.	Her zamanki gibi devam et.
The first is the behavior of the light variable.	Birincisi, ışık değişkeninin davranışıdır.
It is formed on the upper surface.	Üst yüzeyinde oluşturulmuştur.
That happens sometimes.	Öyle olur bazen.
Except my bed isn't here.	Yatağımın burada olmaması dışında.
This is the key step.	Bu anahtar adımdır.
But there is nothing special about the models here.	Ama burada modeller hakkında özel bir şey yok.
Good music is good music.	İyi müzik, iyi müziktir.
I had to stop myself from trying to stop them. 	Onları durdurmaya çalışmaktan kendimi durdurmalıydım. 
We know that.	Biz biliyoruz ki.
It is not intended to give medical advice.	Tıbbi tavsiye vermek için tasarlanmamıştır.
For every action there is a reaction.	Her etki için bir tepki vardır.
That's the beauty.	Güzelliği bu.
This is a wonderful country.	Bu harika bir ülke.
Snow and cold weather are just around the corner.	Kar ve soğuk hava hemen köşede.
He caught the ball before it hit the ground.	Topu daha yere çarpmadan yakalardı.
It actually works even for big data.	Aslında büyük veriler için bile çalışıyor.
I know they are young.	Genç olduklarını biliyorum.
They were getting ready for dinner.	Akşam yemeği için hazırlanıyorlardı.
We consider them in turn.	Onları sırayla ele alıyoruz.
I can't name anything so far.	Şu ana kadar hiçbir şeyin adını veremem.
He was very upset and confused.	Çok üzgün ve kafası karışıktı.
It may have been taken by the man.	Adam tarafından alınmış olabilir.
My whole family was there.	Bütün ailem oradaydı.
They measured the changes in two ways.	Değişiklikleri iki şekilde ölçtüler.
Each instance can only exist exactly once in the scene.	Her bir örnek sahnede yalnızca tam olarak bir kez var olabilir.
I had work to do in every battle of my day.	Günümün her savaşında yapacak işlerim oldu.
This week has changed.	Bu hafta değişti.
He waited a minute, but there was no answer.	Bir dakika bekledi ama cevap gelmedi.
The three of us moved like the wind.	Üçümüz rüzgar gibi hareket ettik.
You will get my invoice soon.	Yakında faturamı alacaksın.
A place very close to my heart.	Kalbime çok yakın bir yer.
This created great excitement.	Bu büyük bir heyecan yarattı.
There is someone trying to solve it.	Çözmeye çalışan biri var.
Then he locked me up.	Sonra beni kilitledi.
He's on his back in the middle of the room.	Odanın ortasında sırtüstü.
We just have to be the physical team tomorrow.	Sadece yarın fiziksel takım olmalıyız.
That's not the point.	Konu bu değil.
Have to bring cash.	Nakit getirmek zorunda.
This is our only job function.	Tek iş fonksiyonumuz budur.
I would consider meeting someone as long as it's not too far away.	Çok uzak olmadığı sürece biriyle tanışmayı düşünürdüm.
And definitely know when to stop.	Ve kesinlikle ne zaman duracağını bil.
If so, we want the details.	Eğer öyleyse, detayları istiyoruz.
Many more examples can be produced.	Daha birçok örnek üretilebilir.
But there was no one in my apartment that night either.	Ama o gece dairemde de kimse yoktu.
However, don't sell yourself short.	Ancak, kendinizi kısa satmayın.
It might just be me though.	Bu sadece ben olabilirim ama.
However, I find this strange.	Ancak bunu garip buluyorum.
We don't know where to turn or how to stop.	Nereye döneceğimizi, nasıl duracağımızı bilmiyoruz.
So why don't we practice?	Öyleyse neden pratik yapmıyoruz.
When he met women with children in public, he would start to cry.	Toplum içinde çocuklu kadınlarla karşılaştığında ağlamaya başlardı.
These are further divided by language.	Bunlar dile göre daha da bölünür.
The number of people with serious side effects is extremely small.	Ciddi yan etkileri olan kişilerin sayısı son derece azdır.
This goes a little far.	Bu biraz uzağa gidiyor.
You see, it's wrong to focus on yourself.	Görüyorsun, kendine odaklanmak yanlış.
He prepared the manuscript.	El yazması hazırladı.
It means something different to everyone.	Herkes için farklı bir şey ifade ediyor.
It was later said that he was in the hospital.	Daha sonra hastanede olduğu söylendi.
It may never come.	Hiç gelmeyebilir.
It's just the cost of doing business.	Bu sadece iş yapmanın maliyeti.
And when her mother called, she worried about him.	Ve annesi aradığında onun için endişelendi.
It will kill.	Öldürecek.
The only reason for this is our performance improvement.	Bunun tek nedeni performans iyileştirmemizdir.
You have the records.	Kayıtlar sende.
But don't waste too much time.	Ama çok fazla zaman harcamayın.
To silence us.	Bizi susturmak için.
We have black people who can pass as white.	Beyaz diye geçebilen siyahilerimiz var.
I lost the light in my eyes.	Gözlerimdeki ışığı kaybettim.
There was money.	Para vardı.
I didn't want to know more.	Daha fazlasını bilmek istemiyordum.
Friends run from stage to stage holding hands.	Arkadaşlar el ele tutuşarak sahneden sahneye koşarlar.
We are rarely in the same place at the same time.	Nadiren aynı anda aynı yerde oluruz.
But he doesn't ask.	Ama sormuyor.
This is a difficult exercise in itself.	Bu, başlı başına zor bir egzersizdir.
We held hands wherever we went.	Gittiğimiz her yerde el ele tutuştuk.
Now was not the time.	Şimdi zamanı değildi.
He loved life.	Hayatı severdi.
There were no houses here, and there were no people.	Burada ev yoktu, insan da yoktu.
We do not reach this point in the present appeal.	Mevcut temyizde bu konuya ulaşmıyoruz.
He didn't want to talk, not to anyone.	Konuşmak istemiyordu, kimseyle değil.
However, not everyone is excited.	Ancak, herkes heyecanlı değil.
This confirmed previous research.	Bu, daha önceki araştırmaları doğruladı.
He said it shouldn't be done.	yapılmaması gerektiğini söyledi.
He has lost his way.	Yolunu kaybetmiş.
Do not start these applications.	Bu uygulamaları başlatmayın.
A line had to be drawn.	Bir çizgi çekilmeliydi.
They were one.	Onlar birdi.
This is especially useful when you need to stop for another job.	Bu, özellikle başka bir iş için durmanız gerektiğinde kullanışlıdır.
The world is now showing its second face.	Dünya artık ikinci yüzünü gösteriyor.
At least check with me before you book the hotel.	En azından oteli ayırtmadan önce benimle görüşün.
I can read, I can work a little.	Okuyabilirim, biraz çalışabilirim.
He knew exactly what the room needed to make it look perfect.	Görüntüyü mükemmel kılmak için odanın neye ihtiyacı olduğunu tam olarak biliyordu.
We were doing a test drive.	Deneme sürüşü yapıyorduk.
I gave him a clean one.	Ona temiz bir tane verdim.
We share your values.	Değerlerinizi paylaşıyoruz.
His views had weight.	Görüşlerinin ağırlığı vardı.
I spend my day waiting for him to come home.	Günümü onun eve gelmesini beklemekle geçiriyorum.
I gave up trying to fix them!.	Onları düzeltmeye çalışmaktan vazgeçtim!.
run the entire program.	Tüm programı çalıştırmak.
I can't think straight.	Düz düşünemiyorum.
This purchase can turn into trouble for your health.	Bu satın alma, sağlığınız için belaya dönüşebilir.
Surname, as you mentioned.	Soyadı, senin de belirttiğin gibi.
There is a little history behind this unknown death.	Bu bilinmeyen ölümün arkasında küçük bir tarih var.
I did not touch that money.	O paraya dokunmadım.
I was never the same again.	Bir daha asla aynı olmadım.
I turned to the window.	Pencereye döndüm.
In reality, the opposite is true.	Gerçekte, bunun tersi doğrudur.
He can have it.	Ona sahip olabilir.
Or any night.	Ya da herhangi bir gece.
We still don't care.	Hala umursamıyoruz.
Learn how to do it well and do it yourself.	Bunu nasıl iyi yapacağınızı öğrenin ve kendiniz yapın.
She had a man and she had lost him.	Bir erkeği vardı ve onu kaybetmişti.
It will be in production.	Üretimde olacaktır.
Details vary, but their nature is the same.	Detaylar değişir ama doğaları aynıdır.
It provides everything.	Her şeyi sağlar.
These were designed for something special.	Bunlar özel bir şey için tasarlandı.
She married the man and is still married to him.	Adamla evlendi ve hala onunla evli.
I enjoy both.	İkisinden de zevk alıyorum.
The general was right, it was unnatural.	General haklıydı, bu doğal değildi.
First, we present an analysis.	Önce bir analizini sunuyoruz.
His wife is covered in his blood.	Karısı onun kanıyla kaplıdır.
I'm still somehow.	Hala bir şekildeyim.
All it takes is a good idea.	Tek gereken iyi bir fikir.
I gave him a banquet.	Ona bir ziyafet verdim.
I think this is it.	Bence bu.
Usually, this doesn't happen until there are thousands of files.	Genellikle, binlerce dosya olana kadar bu olmaz.
Sometimes you are cold.	Bazen üşürsün.
Maybe they were.	Belki onlar vardı.
You don't treat them the same.	Onlara aynı davranmıyorsun.
He was at home.	Evdeydi.
Anyway, you're a doctor because you love the job.	Her neyse, işi sevdiğin için doktorsun.
They'll call us even if it smells like trouble here.	Burada bela kokusu olsa bile bizi ararlar.
The most important thing today was to be on the show.	Bugün en önemli şey şovda olmaktı.
This is different.	Bu başka.
And make me a better girl.	Ve beni daha iyi bir kız yap.
We have a purpose here.	Burada bir amacımız var.
i know my husband	kocamı tanıyorum
We still think he's a pretty cool kid right now though.	Yine de şu anda hala oldukça havalı bir çocuk olduğunu düşünüyoruz.
She would have to stop him.	Onu durdurması gerekecekti.
Being told what to do.	Ne yapacağının söylenmesinden.
On your back, stomach or side.	Sırtında, karnında veya yanında.
He applied again for a new term.	Yeni bir süre için tekrar başvurdu.
He made it clear that the poor should fear death the least.	Yoksulların ölümden en az korkması gerektiğini açıkça ortaya koydu.
Life is lived.	Hayat yaşanır.
I continued.	devam ettim.
However, the middle letters disappeared when a button was pressed.	Ancak, bir düğmeye basıldığında ortadaki harfler kayboldu.
Give me a few months.	Bana birkaç ay ver.
Others will fear you.	Diğerleri senden korkacak.
He has never been married and has no children.	Hiç evlenmemiş ve çocuğu olmamıştır.
It's strange to see so many things together.	Bu kadar çok şeyi bir arada görmek garip.
He knows what is real and does not hide his feelings.	Neyin gerçek olduğunu bilir ve duygularını saklamaz.
Or calling parents.	Ya da ebeveynleri aramak.
Others say it could take years.	Diğerleri bunun yıllar sürebileceğini söylüyor.
No trace of him.	Ondan iz yok.
We have a free press.	Özgür bir basınımız var.
And we will go again.	Ve tekrar gideceğiz.
Being is more than nothing, less than nothing.	Varlık, hiçten çok, hiçten daha azdır.
So now they're trying to come here.	Yani şimdi buraya gelmeye çalışıyorlar.
The planned operation was performed in six of seven patients.	Yedi hastanın altısında planlanan operasyon uygulandı.
I don't know how to create it.	Nasıl oluşturulacağını bilmiyorum.
He wrote a treatment and they finally accepted it.	Bir tedavi yazdı ve sonunda kabul ettiler.
His eyes were sad.	Gözleri hüzünlüydü.
He saw the truth very clearly.	Gerçeği çok net gördü.
Why don't you wait?	Neden beklemiyorsun?
Higher is better.	Daha yüksek daha iyidir.
You can see past eggs here and here.	Geçmiş yumurtaları burada ve burada görebilirsiniz.
This court has often done so.	Bu mahkeme sık sık böyle yaptı.
He got up slowly.	Yavaşça kalktı.
One should accept everything as it is.	İnsan her şeyi olduğu gibi kabul etmelidir.
Get it now if possible.	Mümkünse hemen alın.
I asked him what was wrong.	Ona neyin yanlış olduğunu sordum.
Some bodies lie flat.	Bazı bedenler düz durur.
Color match is very good.	Renk uyumu çok iyi.
He kept the door open for both of us.	Kapıyı ikimiz için açık tuttu.
We keep running.	Koşmaya devam ediyoruz.
We are in the same school.	Aynı okuldayız.
Something about it, it moves.	Bununla ilgili bir şey, hareket ediyor.
Or they did.	Ya da yaptılar.
And the comments are negative.	Ve yorumlar olumsuz.
Examined and evaluated.	İncelendi ve değerlendirildi.
We'll have to wait until morning.	Sabaha kadar beklememiz gerekecek.
I can put pressure on people.	İnsanlara baskı yapabilirim.
One is in front of them.	Bir tanesi önlerinde.
By the way, this is a good thing.	Bu arada, bu iyi bir şey.
I wish he could get rid of it.	Keşke bundan kurtulsa.
You should probably go home and get some rest.	Muhtemelen eve gidip biraz dinlenmelisin.
Way back.	Dönüş yolu.
And we could love it.	Ve onu sevebilirdik.
Just turn around and walk away, girl, she told herself.	Sadece arkanı dön ve uzaklaş kızım, dedi kendi kendine.
See the picture below.	Aşağıdaki resme bakın.
You don't even feel loved anymore.	Artık sevdiğini bile hissetmiyorsun.
Take that gun, now play well.	Al o silahı, şimdi iyi oyna.
Fell down.	Yere düştü.
I don't take responsibility for it.	Onun için sorumluluk almıyorum.
Events happen.	Olaylar gerçekleşir.
He became a different person.	Farklı bir insan oldu.
God, it's like a drug.	Tanrım, uyuşturucu gibi.
But the reason why this is not true is because.	Ancak bunun doğru olmamasının nedeni şudur.
You hear what he has to say.	Ne söyleyeceğini duyuyorsun.
Not a sign that he broke up five seconds ago.	Beş saniye önce dağıldığına dair bir işaret değil.
In the first video below,	Aşağıdaki ilk videoda,
Above, we need to reduce two runs.	Yukarıda, iki koşuyu azaltmamız gerekiyor.
I'll be there shortly and we can talk about it.	Birazdan orada olacağım ve bunun hakkında konuşabiliriz.
He never wanted to be someone he wasn't.	Bir daha asla olmadığı biri olmak istemiyordu.
If you accept that, the rest will fall into place.	Bunu kabul ederseniz, gerisi yerine oturur.
He helped you.	Sana yardım etti.
It's not a race issue, it's a description and settings issue.	Bu bir yarış sorunu değil, bir açıklama ve ayar sorunudur.
Something set this place up.	Bir şey burayı ayarladı.
Yet he showed no fear.	Yine de hiç korku göstermedi.
Can use the rest.	Gerisini kullanabilir.
There are two important points here.	Burada iki önemli nokta var.
You have to continue.	Devam etmek zorundasın.
It's part of the draw of the games.	Bu oyunların çekilişinin bir parçası.
Now see how you feel a few hours after eating.	Şimdi yemekten birkaç saat sonra nasıl hissettiğinizi görün.
I think so do you.	Bence sen de öyle.
God, look at the clock, look at the clock.	Tanrım, saate bak, saate bak.
This is a group of people.	Bu bir grup insan.
A copy of the essential drugs list was not available.	Temel ilaç listesinin bir kopyası mevcut değildi.
Now this is crazy.	Şimdi bu çılgınca.
And there was no pain.	Ve acı yoktu.
My mother didn't say anything.	Annem hiçbir şey söylemedi.
You are extraordinary.	Sıra dışısın.
Incredible.	İnanılmaz.
But it has meaning to people.	Ama insanlar için bir anlamı var.
The data is diverse, but the software is the same.	Veriler çeşitlidir, ancak yazılım aynıdır.
We have something much more important to deal with.	Uğraşmamız gereken çok daha önemli bir şey var.
We get a call when we're in the store.	Mağazadayken bir telefon alıyoruz.
A chance to improve.	Geliştirmek için bir şans.
But others, like us, were late.	Ama diğerleri de bizim gibi geç kaldı.
Set this mixture aside.	Bu karışımı bir kenara koyun.
The government that controls these lands represents everyone.	Bu toprakları kontrol eden hükümet herkesi temsil ediyor.
What you want may not be the best.	İstediğiniz şey en iyi olmayabilir.
To the realities of life.	Hayatın gerçeklerine.
Then he spread his hands.	Sonra ellerini yaydı.
So we're back with some.	Bu yüzden bazılarıyla geri döndük.
It's a bit of a strange story from what you're telling me.	Bana anlattığına göre biraz tuhaf bir hikaye.
The shot between his eyes was less than a foot short.	Gözlerinin arasındaki atış bir ayağından daha kısaydı.
It would be a waste.	Bir israf olurdu.
Still loved the place.	Yine de yeri sevdi.
Then, when you read the code, you can get it.	Ardından, kodu okuduğunuzda, onu alabilirsiniz.
You don't know how you're feeling tonight	Bu gece ne hissettiğini bilmiyorsun.
You are an exemplary leader.	Örnek bir lidersin.
The order is my family and now yours.	Emir benim ailem ve şimdi senin.
He conducted the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyleri gerçekleştirdi, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
You can still have it.	Hala sahip olabilirsiniz.
The entire sky would look like the present night sky.	Tüm gökyüzü, şimdiki gece gökyüzü gibi görünürdü.
He had not chosen.	O seçmemişti.
But as he understood it, these were different parties.	Ama anladığı kadarıyla, bunlar farklı partilerdi.
Tried to call back but the line was busy.	Geri aramayı denedi ama hat meşguldü.
If the proposal is accepted and after the opportunity to rest is given.	Önerge kabul edilirse ve dinlenme fırsatı verildikten sonra.
They started living together and are happy as a couple.	Birlikte yaşamaya başladılar ve bir çift olarak mutlular.
It was as if his body type was extremely different.	Sanki vücut tipi son derece farklıydı.
For example, enter seems to come out as an escape.	Örneğin enter, kaçış olarak çıkıyor gibi görünüyor.
This is the man who loves life as much as I do.	Bu hayatı benim kadar seven adam.
There's more.	Dahası var.
He said it would be a good challenge for him.	Onun için iyi bir meydan okuma olacağını söyledi.
I plan to go back to work tomorrow.	Yarın işe dönmeyi planlıyorum.
But unfortunately, it doesn't work as expected.	Ama ne yazık ki, beklendiği gibi çalışmıyor.
Our money would still be at risk.	Paramız hala risk altında olurdu.
This is as good as it goes.	Bu gittiği yere kadar iyi.
I had a hard time finding it in the circle.	Çemberde bulmakta zorlandım.
In an unusual mode for the first goal.	İlk gol için alışılmadık bir modda.
Comfort without too much risk.	Çok fazla risk olmadan rahatlık.
A very sad mistake that hurts everyone so much.	Herkese çok acı veren çok üzücü bir hata.
One camera works fine in this setup.	Bu kurulumda bir kamera iyi çalışıyor.
in your ears.	Kulaklarında.
I would have done something good to protect myself.	Kendimi korumak için iyi bir şey yapmış olurum.
And it's not the guns that kill.	Ve öldüren silahlar değil.
Moved.	Taşındı.
Then she turned to him.	Sonra ona döndü.
Yes, this view has remained the same.	Evet, bu görüş aynı kaldı.
Unfortunately, the free version is quite limited.	Ne yazık ki, ücretsiz sürüm oldukça sınırlıdır.
They made a judgment.	Bir hüküm verdiler.
He seems to see this as career advancement.	Bunu kariyer gelişimi olarak görüyor gibi görünüyor.
I understand that's the point.	anladım amaç bu.
That was it.	Buydu.
He was happy to get over it.	Bunu aştığı için mutluydu.
He can't help himself from saying this.	Bunu söylemekten kendini alamaz.
When you sell options, the rate of return is more complex.	Opsiyon sattığınızda ise getiri oranı daha karmaşıktır.
It finally made me cry.	Sonunda beni ağlattı.
I'm laughing now at the thought of that.	Şimdi bunun düşüncesine gülüyorum.
He just needs to learn to run differently.	Sadece farklı şekilde koşmayı öğrenmesi gerekiyor.
He made sure of it.	Bundan emin oldu.
He knew the source of the books.	Kitapların kaynağını biliyordu.
It was cold and dark.	Soğuk ve karanlıktı.
Instead, contact this office by phone or in writing.	Bunun yerine, bu ofisle telefonla veya yazılı olarak iletişime geçin.
There is no standing army.	Daimi ordu yok.
However, it could be a little more than that.	Ancak, bundan biraz daha fazlası olabilir.
We reached the top very early.	Çok erken zirveye ulaştık.
And believe me, so is he.	Ve inan bana, o da öyle.
You have to be born into it.	İçine doğmak zorundasın.
I have had this discussion many times on this site.	Bu sitede bu tartışmayı defalarca yaptım.
But for the price you get a clean room and a great location.	Ama fiyat için temiz bir oda ve harika bir konum elde edersiniz.
The man in the yellow suit.	Sarı takım elbiseli adam.
It will help to understand the cause of the problem.	Sorunun nedeninin anlaşılmasını sağlayacaktır.
He paused for a moment and looked this way and that.	Bir an durup bir o yana bir bu yana baktı.
By now we will have questions on the way back.	Şimdiye kadar dönüş yolunda sorularımız olacak.
There is no identity to speak of.	Konuşacak bir kimlik yok.
Then more time on the phone.	Sonra telefonda daha fazla zaman.
This is my meaning.	Bu benim anlamım.
He had to say this thing.	Bu şeyi söylemek zorundaydı.
Avoid putting program logic into this method.	Program mantığını bu yönteme sokmaktan kaçının.
Only half an hour had passed.	Aradan ancak yarım saat geçmişti.
To this day I don't know exactly what happened.	Bu güne kadar tam olarak ne olduğunu bilmiyorum.
Contains any sample data.	Herhangi bir örnek verisi içerir.
Therefore, there is still no solid empirical ground here.	Bu nedenle, burada hala sağlam bir deneysel zemin bulunamamıştır.
His father laughed.	Babası güldü.
He makes fun of me while I eat.	Yemeğimi yerken benimle dalga geçiyor.
Or someone else.	Ya da başka birine.
This is not their team.	Bu onların takımı değil.
That was the way she looked at him.	Ona bakma şekli buydu.
It was art to feel his limits.	Onun sınırlarını hissetmek sanattı.
And they're mainly worried about two things.	Ve esasen iki şey için endişeleniyorlar.
We're a little confused.	Biraz kafamız karıştı.
I did not mean that.	Öyle demek istemedim.
He understood the vision.	Vizyonu anladı.
His reaction is to run and run.	Tepkisi koşmak ve koşmak.
A man ran a red light.	Adamın biri kırmızı ışıkta geçti.
We forget about our personal life goals, interests, and passions.	Kişisel yaşam hedeflerimizi, ilgi alanlarımızı ve tutkumuzu unutuyoruz.
I had no idea how to get food.	Nasıl yiyecek alacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
But we spent them.	Ama onları harcadık.
We had to draw blood from anyone we could find.	Bulabildiğimiz herkesten kan almamız gerekiyordu.
Change is necessary.	Değişim gereklidir.
He wants it back.	Onu geri istiyor.
This was my short game.	Bu benim kısa oyunumdu.
You know how to take care of yourself.	Kendine nasıl bakacağını biliyorsun.
They are busy being something while someone is watching them.	Biri onları izlerken bir şey olmakla meşguller.
Of course there is no water, but it is the same everywhere.	Tabii ki su yok ama bu her yerde aynı.
I left it overnight and still nothing.	Gece boyunca bıraktım ve hala hiçbir şey yok.
And it's in the details.	Ve ayrıntılardadır.
They know it is bad for their health.	Sağlıkları için kötü olduğunu biliyorlar.
Maybe it was a woman's need.	Belki de kadın ihtiyacıydı.
But they had so little that you took what you could get.	Ama ellerinde o kadar az şey vardı ki, sen alabildiğini aldın.
Yet these are the exception rather than the rule.	Yine de bunlar kuraldan ziyade istisnadır.
Your dream is very important.	Hayalin çok önemli.
He went to look at the street.	Sokağa bakmaya gitti.
This time they're close.	Bu sefer yaklaştılar.
Change was necessary.	Değişim gerekliydi.
So did you live well?	Yani iyi yaşadın mı?
Not to mention your brother.	Kardeşinden bahsetmiyorum bile.
I haven't seen that this year.	Bu sene bunu görmedim.
Also, where you live will be a factor.	Ayrıca, nerede yaşadığınız da bir faktör olacaktır.
Neither he nor anyone else knew this truth.	Bu gerçeği ne kendisi biliyordu ne de başkası.
A year ago, there was no movie.	Bir yıl önce, film yoktu.
But that is the subject of another article.	Ama bu başka bir yazının konusu.
He would stand before the king.	Kralın önünde duracaktı.
I just go where science takes me.	Ben sadece bilimin beni götürdüğü yere giderim.
This question has now come up near the top of my search.	Bu soru şimdi aramamın en üstüne yakın bir yerde geldi.
I'm half as old as the time.	Zamanın yarısı kadar yaşlıyım.
Of course it wasn't there.	Elbette orada değildi.
I say it's fine.	iyi olduğunu söylüyorum.
You can have a look below.	Aşağıdan bakabilirsiniz.
A poor boy living on the streets.	Sokaklarda yaşayan zavallı bir çocuk.
It seems that very few people believe him anymore.	Belli ki artık çok az kişi ona inanıyor.
One said to him, one said to me.	Biri ona, biri bana dedi.
You want level two.	İkinci seviye istiyorsun.
And then some.	Ve sonra biraz.
I was home at twenty past two.	İkiyi yirmi geçe evdeydim.
So maybe you can!.	Yani belki yaparsın!.
Many more examples can be given.	Daha birçok örnek verilebilir.
We must work together.	Birlikte çalışmalıyız.
Never in his life had he deprived his daughters of good, fresh food.	Hayatında asla kızlarını iyi, taze yiyeceklerden mahrum etmemişti.
They feel good.	İyi hissediyorlar.
I didn't really love or care about anyone.	Kimseyi gerçekten sevmedim ya da umursamadım.
There was no difference between the treatment groups.	Tedavi grupları arasında fark yoktu.
It is fair to our customers.	Müşterilerimiz için adildir.
She saw the expression in his eyes that indicated he was serious.	Gözlerindeki ciddi olduğunu belirten ifadeyi gördü.
I don't lie to people.	İnsanlara yalan söylemiyorum.
You have to get through this.	Bunu atlatmak zorundasın.
Our friend is on a power trip.	Arkadaşımız bir güç gezisinde.
This was far from the case.	Durum böyle olmaktan çok uzaktı.
This is naturally not like 'of course'.	Bu doğal olarak 'elbette'deki gibi değil.
This way I get very positive application.	Bu şekilde çok olumlu bir uygulama alıyorum.
And it makes itself such a target.	Ve kendini böyle bir hedef haline getiriyor.
I've never seen that photo frame before.	O fotoğraf çerçevesini daha önce hiç görmemiştim.
I was still at the door when it opened.	Açıldığında hala kapıdaydım.
The city is on fire.	Şehir yanıyor.
Don't let it get to you.	Bunun yanına kalmasına izin verme.
I don't have the medical history to make this call.	Bu aramayı yapacak tıbbi geçmişim yok.
To say they finally gave up.	Sonunda vazgeçtiklerini söylemek için.
Not like this.	Bunun gibi değil.
Also, the fans are more experienced.	Ayrıca taraftarlar daha tecrübeli.
He was trying to help you and he shot him.	Sana yardım etmeye çalışıyordu ve onu vurdu.
He was happy.	Mutluydu.
The game is still in early development.	Oyun hala erken geliştirme aşamasında.
A complete response was not obtained in any patient.	Hiçbir hastada tam yanıt alınamadı.
It's not local.	O yerel değil.
This is possible for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı mümkün olmaktadır.
The boy was right.	Çocuk haklıydı.
I believe this code.	Ben bu koda inanıyorum.
There was never a reason.	Asla bir sebep yoktu.
I see this as a good and a bad thing.	Bunu iyi ve kötü bir şey olarak görüyorum.
God will provide for you.	Allah size rızık verecektir.
The man could not measure above his head.	Adam başının üstünde ölçemezdi.
I would do anything to get him back.	Onu geri almak için her şeyi yapardım.
You usually drink.	Genelde içersin.
It's the same thing we hear every time.	Her seferinde duyduğumuz şey aynı.
There is nothing to catch.	Yakalanacak bir şey yok.
The critical step still lies ahead.	Kritik adım hala önümüzde duruyor.
His smile gives me joy.	Onun gülümsemesi bana neşe veriyor.
I want you to have twenty-five.	Yirmi beş tane almanı istiyorum.
Or vice versa.	Ya da tam tersi.
Please forget this, you two.	Lütfen bunu unutun, siz ikiniz.
I believe the entire industry exists for this purpose.	Tüm endüstrinin bu amaç için var olduğuna inanıyorum.
Hit the walls.	Duvarlara vur.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
They fell on me and held me tight.	Üzerime düştüler ve beni sıkıca tuttular.
But at some point, that money will have to be paid back.	Ancak bir noktada, bu paranın geri ödenmesi gerekecek.
We had a word, we laughed.	Bir sözümüz oldu, güldük.
Because they had an identity.	Çünkü bir kimlikleri vardı.
The room was not quiet.	Oda sessiz değildi.
His lips are black.	Dudakları siyah.
My feet feel light.	Ayaklarım hafif hissediyor.
So it kind of went from there.	Yani bir nevi oradan gitti.
I can do a little of both.	İkisinden de biraz yapabilirim.
They should not eat too late at night.	Geceleri çok geç yemek yememelidirler.
Despite the numbers.	Rakamlara rağmen.
And make him walk.	Ve yürümesini sağlayın.
Probably true.	Muhtemelen doğru.
We need to know what is appropriate for their setting.	Onların ayarı için neyin uygun olduğunu bilmemiz gerekiyor.
I agree with him.	Ona katılıyorum.
I was really out of breath and it was getting harder and harder to talk.	Gerçekten nefesim kesilmişti ve konuşmak gittikçe zorlaşıyordu.
Significant differences between groups are indicated by letters.	Gruplar arasındaki önemli farklılıklar harflerle belirtilmiştir.
Save this and use this count.	Bunu kaydedin ve bu sayımı kullanın.
They told him the whole story.	Ona tüm hikayeyi anlattılar.
I will tell you what happened.	Sana neler olduğunu anlatacağım.
You can be one and write.	Biri olabilir ve yazabilirsin.
This is the turn.	Sıra budur.
This must see them.	Bu onları görmeli.
Now I need to find a reference.	Şimdi bir referans bulmam gerekiyor.
But in this case, it worked in many ways.	Ancak bu durumda, birçok yönden işe yaradı.
What is more of a mystery is that many of them actually are.	Daha çok sır olan şey, birçoğunun aslında öyle olmasıdır.
Both functions must pass through these points.	Her iki fonksiyon da bu noktalardan geçmelidir.
He went to the bathroom instead of going to bed.	Yatmak yerine banyoya gitti.
Then the review came out.	Sonra inceleme çıktı.
Man does not think of joy.	İnsan sevinci düşünmez.
Still, they sent letters and money as best they could.	Yine de, ellerinden geldiğince mektup ve para gönderdiler.
Tell them what you told us a month ago.	Bize bir ay önce söylediklerini onlara da anlat.
This will help us.	Bu bize yardımcı olacak.
The room was quite dark.	Oda oldukça karanlıktı.
I will complete that job.	O işi tamamlayacağım.
It probably won't be too big.	Muhtemelen çok büyük olmayacak.
These include security and application performance concerns and high cost.	Bunlar, güvenlik ve uygulama performansı endişelerini ve yüksek maliyeti içerir.
Closing.	Kapatma.
Hold the line as best you can.	Çizgiyi elinizden geldiğince iyi tutun.
I spent a morning there.	Orada bir sabah geçirdim.
He stopped occasionally to ask someone.	Ara sıra birine sormak için durdu.
Do not write the result of a study in your work that you know.	Bildiğiniz çalışmanızda bir çalışmanın sonucunu yazmayın.
There was a perfect, perfect point where the game had to end.	Oyunun bitmesi gereken mükemmel, mükemmel bir nokta vardı.
I drew a picture with my voice.	Sesimle resmini çizdim.
I understand it was a terrible accident.	Korkunç bir kaza olduğunu anlıyorum.
This was not well received.	Bu iyi karşılanmadı.
But they convinced me.	Ama beni ikna ettiler.
They want people to have more children.	İnsanların daha çok çocuğu olmasını istiyorlar.
Can't make out what it is.	Ne olduğunu çıkaramıyor.
Everything will be fine.	Her şey iyi olacak.
It feels a lot.	Çok şey hissettiriyor.
You decide for yourself whether it's worth it or not.	Buna değip değmeyeceğine kendin karar verdin.
Sit back and enjoy!.	Arkanıza yaslanın ve keyfini çıkarın!.
They can make us laugh.	Bizi güldürebilirler.
These show quite different views of the participants.	Bunlar, katılımcıların oldukça farklı görüşlerini göstermektedir.
Or take my word.	Ya da sözümü kabul et.
It can support it.	Bunu destekleyebilir.
They don't suddenly come to the surface four hundred years later.	Dört yüz yıl sonra birdenbire yüzeye çıkmazlar.
That was totally fine for me, but more on that later.	Bu benim için tamamen iyiydi, ama daha sonraları.
Conditions vary greatly here.	Koşullar burada büyük ölçüde değişir.
I will try to get over it today.	Bugün bunu aşmaya çalışacağım.
There was nothing to do but rest.	Dinlenmekten başka yapacak bir şey yoktu.
They shared the same father.	Aynı babayı paylaştılar.
Data are representative of more than three independent experiments.	Veriler, üçten fazla bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I still can't believe this is happening.	Bunun olduğuna hala inanamıyorum.
Nothing so far.	Şimdiye kadar hiçbir şey.
Then he was sad.	Sonra üzgündü.
The lights are on, the lights are not off.	Işıklar açık, ışıklar kapalı değil.
Tone, breathe.	Ton, nefes.
I haven't found it yet.	henüz bulamadım.
The lower the price, the more profits.	Fiyat ne kadar düşük olursa, o kadar çok kazanç olur.
I can lose.	kaybedebilirim.
I put the project aside for over a year.	Projeyi bir yıldan fazla bir süreliğine bir kenara koydum.
Nobody knows what will happen.	Kimse ne olacağını bilmiyor.
This definitely works much better.	Bu kesinlikle çok daha iyi çalışıyor.
So he continued, trying to fill the silence.	Bu yüzden sessizliği doldurmaya çalışarak devam etti.
It's just a piece of paper, he told himself.	Bu sadece bir kağıt parçası, dedi kendi kendine.
However, he eventually had to give up.	Ancak sonunda pes etmek zorunda kaldı.
My dreams of leaving.	Gitme hayallerim.
They know every word.	Her kelimeyi biliyorlar.
He thought of other projects he had heard a little about.	Hakkında biraz şey duyduğu diğer projeleri düşündü.
However, the exact distribution of this material is unknown.	Bununla birlikte, bu malzemenin kesin dağılımı bilinmemektedir.
We have a feeling that our bodies are present.	Bedenlerimizin mevcut olduğu hissine sahibiz.
The mechanisms underlying these effects are unknown.	Bu etkilerin altında yatan mekanizmalar bilinmemektedir.
We have a lot to talk about.	Konuşacak çok şeyimiz var.
He seemed to be asleep.	Uyuyor gibiydi.
Have a friend read it.	Bir arkadaşınıza okutun.
Five died at the scene, five later.	Beşi olay yerinde, beşi daha sonra öldü.
“Sugar,” he said.	Şeker, dedi.
Although this season is not bad.	Bu sezon kötü olmasa da.
They live nearby.	Yakınlarda yaşıyorlar.
No, wait, here it is.	Hayır, bekle, işte burada.
I got tired a few more times.	Birkaç kez daha yoruldum.
It is the only meeting point that can be reached by walking.	Yürüyerek ulaşabileceği tek buluşma noktasıdır.
Three times the original series.	Orijinal serinin üç katı.
I tried to get a little something for everyone.	Herkes için biraz bir şeyler almaya çalıştım.
I should be able to go back inside.	İçeri geri dönebilmeliyim.
The kitchen is the most important place in the house, especially for women.	Mutfak, özellikle kadınlar için evin en önemli yeridir.
He needed this.	Buna ihtiyacı vardı.
You will never be the same again, do something like this.	Asla eskisi gibi olmayacaksın, böyle bir şey yap.
After that, the problem will not be reported.	Bundan sonra sorun bildirilmeyecektir.
Let him talk.	Bırak konuşsun.
This is what a man should do.	Bir erkeğin yapması gereken budur.
Life is hard and then you die.	Hayat zor ve sonra ölüyorsun.
It looks like there will be another one soon.	Yakında bir tane daha çıkacak gibi görünüyor.
Even her husband was there.	Kocası bile oradaydı.
Product and service solutions are generally well known.	Ürün ve hizmet çözümleri genellikle iyi bilinir.
old thing.	Eski şey.
It can be a great addition to your team.	Ekibinize harika bir katkı olabilir.
The young remain with their parents until next spring.	Genç, bir sonraki bahara kadar ebeveynleriyle birlikte kalır.
I've been finding this type of information for a long time.	Bu tür bilgileri uzun zamandır buluyordum.
Not everyone is happy with his approach.	Herkes onun yaklaşımından memnun değil.
My other friend is the same age as my mother.	Diğer arkadaşım annemle aynı yaşta.
He was very satisfied with the meal.	Yemekten çok memnun kaldı.
She said yes, she hoped so.	Evet dedi, öyle umuyordu.
A short time.	Kısa bir süre.
It wasn't twenty feet away.	Yirmi adım ötede değildi.
Something you have to die for.	Ölmen gereken bir şey.
And not a way to help.	Ve yardım etmenin bir yolu değil.
Just remember to take a breath and let go.	Sadece bir nefes almayı ve bırakmayı unutma.
They had to leave him.	Onu bırakmak zorunda kaldılar.
I'm ready for the interview.	Röportaj için hazırım.
This is pretty easy.	Bu oldukça kolay.
My kids got it.	Çocuklarım anladı.
Saying a word is far from me.	Bir kelime söylemek benden uzak olsun.
If you have a photo, please share it with us.	Bir fotoğrafınız varsa lütfen bizimle paylaşın.
Maybe later, but too much going on right now.	Daha sonra belki, ama şu anda çok fazla şey oluyor.
It may be dangerous.	Tehlikeli olabilir.
In the end, it's very relevant to the first episode.	Sonunda, ilk bölümle çok ilgili.
Sometimes the army.	Bazen ordu.
I know enough to truly appreciate your talents.	Yeteneklerini gerçekten takdir edecek kadar bilgim var.
I've never had anything go so smooth.	Hiç bu kadar pürüzsüz giden bir şeyim olmadı.
This wouldn't be right.	Bu doğru bir şey olmayacaktı.
He still loves her, loves his children and his comfortable life.	Onu hala seviyor, çocuklarını ve rahat hayatını seviyor.
We went out on the field.	Sahaya çıktık.
It's not about this girl, it never was.	Bu kızla ilgili değil, asla olmadı.
This song is moving.	Bu şarkı hareket ediyor.
Definitely very unique.	Kesinlikle çok benzersiz.
You get hurt.	Yaralanırsın.
He was supposed to be here, but he's late.	Burada olması gerekiyordu, ama geç kaldı.
Okay, he was right, that was kind of cool.	Tamam, haklıydı, bu biraz havalıydı.
Lights return to normal.	Işıklar normale dönüyor.
It also makes it difficult to understand.	Aynı zamanda anlamayı zorlaştırıyor.
If you do this, you can easily achieve what you want.	Bunu yaparsanız, istediğinizi kolayca elde edebilirsiniz.
He threw a few more things on the ground.	Yere birkaç şey daha attı.
It's a clear night.	Açık bir gece.
The two had not been in a relationship for over a year.	İkilinin bir yılı aşkın süredir ilişkisi yoktu.
He is breathing on his own and is able to walk.	Kendi kendine sol nefes alıyor ve yürüyebiliyor.
Not my mother.	Annem değil.
However, our study still has several limitations.	Bununla birlikte, çalışmamızın hala birkaç sınırlaması vardır.
Race-based data.	Irka dayalı veriler.
I couldn't tell him.	Ona söyleyemedim.
I don't understand.	anlayamadım.
It's just not worth having.	Sadece sahip olmaya değmez.
Everything was fine until this rain started.	Bu yağmur başlayana kadar her şey yolundaydı.
I should never have gone to the police station.	Asla karakola gitmemeliydim.
He ignored that too.	Bunu da görmezden geldi.
He was completely focused on their every word and action.	Tamamen onların her sözüne ve hareketine odaklanmıştı.
This is not the answer.	Cevap bu değil.
I didn't make it up.	Ben uydurmadım.
I sent the man an invoice.	Adama bir fatura gönderdim.
You are very close	çok yakınsın
So they hear good news.	Böylece güzel haberler duyarlar.
It is large and easy to follow.	Geniş ve takip etmesi kolaydır.
If you really like to play, keep one for yourself.	Oynamayı gerçekten seviyorsan bir tane kendine sakla.
So someone is lying.	Yani biri yalan söylüyor.
This is a community effort.	Bu bir topluluk çabasıdır.
Otherwise, something will have to be worked on.	Aksi takdirde, bir şeyler üzerinde çalışılması gerekecektir.
From start to finish, it's truly amazing.	Baştan sona, gerçekten şaşırtıcı.
I don't take advantage of you like others.	Başkaları gibi senden faydalanmam.
Maybe for the first time.	Belki de ilk kez.
It was a group and he was part of that group.	Bu bir gruptu ve o grubun bir parçasıydı.
They are a single source service.	Bunlar tek bir kaynak hizmetidir.
Return to hotel.	Otele dönüş.
If they take a look.	Eğer bir bakarlarsa.
Finally, he just nodded.	Sonunda sadece başını salladı.
But this was not a dream.	Ama bu bir rüya değildi.
He knew it had to be now.	Artık olması gerektiğini biliyordu.
Details will be covered in many laws.	Detaylar birçok kanunda işlenecektir.
We're both tall and carry ourselves the same way.	İkimiz de uzunuz ve kendimizi aynı şekilde taşıyoruz.
There's a little mention, but not much.	Biraz bahsediliyor ama fazla değil.
It was the red phone.	Bu kırmızı telefondu.
Nor yours.	Ne de seninkinde.
This was done without my knowledge.	Bu benim bilgim olmadan yapıldı.
Untreated cells were used as control.	Herhangi bir işlem görmemiş hücreler kontrol olarak kullanıldı.
It's important to me that we're honest with each other.	Birbirimize karşı dürüst olmamız benim için önemli.
So go ahead with this idea.	Yani bu fikirle devam edin.
All authors contributed to the data analysis.	Tüm yazarlar veri analizine katkıda bulunmuştur.
He won't.	Yapmayacak.
Indeed, experiments show this.	Nitekim deneyler bunu gösteriyor.
He was on his journey, he was on his own.	O yolculuğundaydı, o kendi başınaydı.
Boy, were they wrong?	Oğlum, yanılıyorlar mıydı?
Each team can only perform five actions per turn.	Her takım tur başına sadece beş eylem gerçekleştirebilir.
Others like me asked for my help.	Benim gibi başkaları yardımımı istedi.
On the third day, a girl fell ill.	Üçüncü gün, bir kız hastalandı.
They have never had to deal with such an industry.	Hiç böyle bir sektörle uğraşmak zorunda kalmadılar.
If there was a time	Eğer bir zaman olsaydı.
My mother was about to get married.	Annem evlenmek üzereydi.
He was there, that was enough.	O oradaydı, bu yeterliydi.
Throw the ball there and see if they double.	Topu oraya atın ve iki katına çıkıp çıkmadıklarını görün.
But our data show that this is not a simple process.	Ancak verilerimiz bunun basit bir süreç olmadığını gösteriyor.
He just had to fight.	Sadece savaşması gerekiyordu.
It opened my eyes.	Gözlerimi açtı.
Better than what you read there.	Orada okudukların daha iyi.
Your theory doesn't make sense.	Teoriniz mantıklı değil.
He wouldn't.	O istemezdi.
I killed my sister.	Kız kardeşimi öldürdüm.
But you have to be careful.	Ancak dikkatli olmalısınız.
Have them tell you how they use it on your website.	Web sitenizde nasıl kullandıklarını size söylemelerini sağlayın.
The patient died five months later.	Hasta beş ay sonra öldü.
It's easier to get.	Almak daha kolay.
She's not that bad,” she said.	O kadar da kötü değil," dedi.
Pain is your body's way of saying it's not true.	Ağrı, vücudunuzun bunun doğru olmadığını söyleme şeklidir.
You did the same.	Sen de aynısını yaptın.
But it seems correct.	Ama doğru gibi görünüyor.
System performance is evaluated in three different situations.	Sistem performansı üç farklı durumda değerlendirilir.
While in position.	Pozisyondayken.
This is something really serious.	Bu gerçekten ciddi bir şey.
There's nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey yok.
Don't make this a big deal.	Bunu büyük bir mesele haline getirme.
It's not that difficult.	O kadar zor değil.
The glass immediately began to heat up.	Bardak hemen ısınmaya başladı.
There are several ways to monetize your blog.	Blogunuzdan para kazanmanın çeşitli yolları vardır.
You start to feel comfortable when you look around.	Etrafınıza bakınca rahat hissetmeye başlarsınız.
He is now living a life of service.	Artık hizmet hayatı yaşıyor.
But he couldn't control it.	Ama kontrol edemiyordu.
This is the mistake.	Hata bu.
He would be curious about these photos.	Bu fotoğrafları merak edecekti.
Clean lives here.	Burada temiz hayatlar.
call him back.	Onu geri ara.
Thought is not independent.	Düşünce bağımsız değildir.
to kill you.	Seni öldürmek için.
It's impossible to forget because they shape us in great ways.	Unutmak imkansız çünkü bizi büyük şekillerde şekillendiriyorlar.
This is what you want, isn't it?	İstediğin bu, değil mi?
He asked the right questions.	Doğru soruları sordu.
Also remember that this is a personal blog and a personal view.	Ayrıca bunun kişisel bir blog ve kişisel bir görünüm olduğunu unutmayın.
From the moment they walked, they did everything together.	Yürüdükleri andan itibaren her şeyi birlikte yaptılar.
None of them are small.	Hiçbiri küçük boyutta değil.
I was on a call.	Bir çağrıdaydım.
I live for sex, nothing else.	Seks için yaşıyorum, başka bir şey için değil.
But he was running out of options.	Ama seçenekleri tükeniyordu.
But we want people to pay attention to these goals.	Ancak insanların bu hedeflere dikkat etmelerini istiyoruz.
Sometimes it just depends on how well it's done.	Bazen ne kadar iyi yapıldığına bağlıdır.
It's a beautiful scene.	Güzel bir sahne.
you know it is.	olduğunu biliyorsun.
Some attempts have been made in this direction.	Bu yönde bazı girişimlerde bulunulmuştur.
In this case, it doesn't really matter.	Bu durumda, bu gerçekten önemli değil.
I don't want anyone to think there is money in this building.	Kimsenin bu binada para olduğunu düşünmesini istemiyorum.
I wouldn't expect anything else from them.	Onlardan başka bir şey beklemezdim.
I could feel time was running out.	Zamanın tükendiğini hissedebiliyordum.
It sounds like this really, really needs to be made clear.	Bunun gerçekten, gerçekten açıkça görülmesi gerekiyor gibi geliyor.
Let me remember your name.	Adını hatırlayayım.
He would be right.	Haklı olurdu.
However, he showed no signs of improvement.	Ancak hiçbir iyileşme belirtisi göstermedi.
And not.	Ve değil.
And just for a few records.	Ve sadece birkaç kayıt için.
The letter was supposed to be very long.	Mektubun çok uzun olması gerekiyordu.
We're talking experience.	Tecrübe konuşuyoruz.
I understand.	anladım.
Not on duty.	Görevde değil.
He was a great man.	O harika bir adamdı.
The house is very central and easy to find.	Ev çok merkezi ve bulması kolay.
The same is not true here.	Aynı şey burada da geçerli değil.
I'm out of breath and confused.	Nefesim kesildi ve kafam karıştı.
Oh no, wait a minute.	Ah hayır, bir dakika bekleyin.
But no one knows what will happen.	Ama kimse ne olacağını bilmiyor.
The house offers wide open rooms and grand master.	Ev, geniş açık odalar ve büyük usta sunar.
When he looked normally, he couldn't see anything.	Normal baktığında hiçbir şey göremiyordu.
As you say, I know our danger is great.	Dediğiniz gibi tehlikemizin büyük olduğunu biliyorum.
They are not at home.	Onlar evde değil.
But this place was different.	Ama burası farklıydı.
They have teeth.	Dişleri var.
He loved them very much.	Onları çok seviyordu.
I believe the movie standardizes this.	Filmin bunu standart hale getirdiğine inanıyorum.
It was a bad place to camp.	Kamp için kötü bir yerdi.
This was a waste of time.	Bu bir zaman kaybıydı.
Relationships have changed.	İlişkiler değişti.
And the same task.	Ve aynı görev.
Worst of all, she doesn't care.	En kötüsü bunu umursamıyor.
And it starts at lunch.	Ve öğle yemeğinde başlar.
It's even shown in your listing.	Hatta kaydınızda gösteriliyor.
I think we're done.	Sanırım işimiz bitti.
I heard you might be in danger.	Tehlikede olabileceğini duydum.
I am new to its service.	Ben onun hizmetinde yeniyim.
Maybe it was because he was at home.	Belki de evde olduğu içindi.
At night, writings are discussed around the fire.	Geceleri ateşin etrafında yazılar tartışılır.
It's like being in another world.	Başka bir dünyada olmak gibi.
I love playing games.	Oyun oynamayı seviyorum.
He tried to remember what they had done that day.	O gün ne yaptıklarını hatırlamaya çalıştı.
Another solution would be to offer help in the kitchen.	Başka bir çözüm, mutfakta yardım teklif etmek olacaktır.
But it would take them years to build.	Ama inşa etmeleri yıllar alacaktı.
And state can be changed from pure functions.	Ve durum saf fonksiyonlardan değiştirilebilir.
It wasn't about him.	Onunla ilgili değildi.
Of course it's heavily guarded.	Elbette ağır koruma altında.
So then it was settled.	Yani o zaman halledildi.
I had fun last night.	Dün gece eğlendim.
I feel much better.	Çok daha iyi hissediyorum.
The way to destroy families is to break up women.	Aileleri yıkmanın yolu kadınları parçalamaktır.
So far the system has performed well.	Şimdiye kadar sistem iyi performans gösterdi.
Due to the nature of the process, the form factor is limited.	Sürecin doğası gereği, form faktörü sınırlıdır.
Or maybe someone else will.	Ya da belki başka biri yapacak.
It's been almost a week while I'm at home.	Evdeyken, neredeyse bir hafta oldu.
He served in this post until his death.	Bu görevde ölümüne kadar görev yaptı.
There are certain limitations in this study.	Bu çalışmada belirli sınırlamalar vardır.
A global score was not provided.	Küresel bir puan sağlanmadı.
I don't know about this.	Bu konuyu bilmiyorum.
A man came out of the back room.	Arka odadan bir adam çıktı.
We can't dream, you know.	Biz hayal kuramayız, biliyorsun.
I didn't think anything about failure.	Başarısızlık hakkında hiçbir şey düşünmedim.
They could wait as long as necessary.	Gerektiği kadar bekleyebilirlerdi.
The country stood in silence.	Ülke sessizce durdu.
The weird fact of living with this thing.	Bu şeyle yaşamanın garip gerçeği.
Instead, his career was cut short by a terrible accident.	Bunun yerine kariyeri korkunç bir kaza nedeniyle kısa kesildi.
We can handle the rest for you.	Gerisini sizin için biz halledebiliriz.
I'm sure you've had your week.	Haftasını doldurduğuna eminim.
It's still completely new and there are no databases added other than the default ones.	Hâlâ tamamen yeni ve varsayılan olanlar dışında eklenmiş bir veritabanı yok.
Just use your real name.	Sadece gerçek adını kullan.
Friends can help you, but they cannot lose weight for you.	Arkadaşlar size yardımcı olabilir ama sizin için kilo veremezler.
It was so clear and so open.	O kadar açık ve o kadar açıktı ki.
We thought about it, but he did not go for a walk.	Bunu düşündük, ama yürüyüşe çıkmadı.
He didn't say anything for a few minutes.	Birkaç dakika hiçbir şey söylemedi.
Let me give an example from my own experience.	Kendi deneyimimden bir örnek vereyim.
I will check these resources.	Bu kaynakları kontrol edeceğim.
Therefore, action was needed.	Bu nedenle eyleme ihtiyaç vardı.
The movie is good.	Film iyi.
No stress, no fun.	Stres yok, eğlence yok.
I only saw new cars last night.	Dün gece sadece yeni arabalar gördüm.
Wear your clothes more than once.	Giysilerinizi bir kereden fazla giyin.
I get excited for the little things.	Küçük şeyler için heyecanlanıyorum.
We must address this immediately.	Bunu derhal ele almalıyız.
Please act as an adult as possible.	Lütfen mümkün olduğunca bir yetişkin gibi davranın.
Then the cat stood up and started walking towards his car.	Sonra kedi ayağa kalktı ve arabasına doğru yürümeye başladı.
Maybe it was because he wasn't playing doctor on his own.	Belki de kendi başına doktorluk oynamadığı içindi.
I mean, we've never done this before.	Yani, bunu daha önce hiç yapmadık.
Below are some of the programs we support as an institution.	Aşağıda kurum olarak desteklediğimiz bazı programlar bulunmaktadır.
Or rather the way they don't keep them.	Ya da daha doğrusu onları tutmama biçimleri.
This is something I need in my life.	Bu hayatımda ihtiyacım olan bir şey.
I just want it back.	Sadece onu geri istiyorum.
Both work for the good of society.	Her ikisi de toplumun iyiliği için çalışır.
If they are arming, we should be arming too.	Onlar silahlanıyorsa biz de silahlanmalıyız.
When nothing is real, there is nothing to fear.	Hiçbir şey gerçek olmadığında, korkacak hiçbir şey yoktur.
He would never come home again.	Bir daha eve gelmeyecekti.
We wrote a list of safety instructions.	Güvenlik talimatlarının bir listesini yazdık.
Your good behavior is the fruit of that love.	İyi davranışların bu sevginin meyvesidir.
I simply explain what the treatment options are.	Tedavi seçeneklerinin neler olduğunu basitçe açıklıyorum.
They know we live, but they don't know where we are.	Yaşadığımızı biliyorlar ama nerede olduğumuzu bilmiyorlar.
Once you have it, run the program and follow its steps.	Elinize geçtikten sonra programı çalıştırın ve adımlarını izleyin.
I did not cause any of this.	Bunların hiçbirine ben sebep olmadım.
It was a good team.	İyi bir takımdı.
Our goal is reality.	Amacımız gerçeklik.
Maybe you'd better use my desk for sleeping.	Belki uyumak için benim masamı kullanırsan iyi olur.
He knew this himself.	Bunu kendisi biliyordu.
Still, this task is very difficult for most people.	Yine de, bu görev çoğu insan için çok zordur.
We see him being here every week in these discussions.	Bu tartışmalarda her hafta burada olduğunu görüyoruz.
They recorded their daily activities inside and outside their homes.	Günlük aktivitelerini evlerinin içinde ve dışında kaydettiler.
The point of impact was his mouth.	Etki noktası onun ağzı olmuştur.
He knew his shit though.	Yine de bokunu biliyordu.
Other than that it will still be.	Bunun dışında hala olacak.
It looked like it had been there for years, not hours.	Sanki saatlerce değil de yıllardır oradaymış gibi görünüyordu.
Taste and add salt if needed.	Tadın ve gerekirse tuz ekleyin.
That's not what you wanted to hear from him.	Ondan duymak istediğin şey bu değildi.
Something had to change.	Bir şeylerin değişmesi gerekiyordu.
So draw the two charges again.	Bu yüzden iki yükü tekrar çizin.
I was completely lost there.	Orada tamamen kayboldum.
I would like to know what happened.	Ne olduğunu bilmek isterim.
This meant that he had to learn more from another source.	Bu da başka bir kaynaktan daha fazlasını öğrenmesi gerektiği anlamına geliyordu.
You've been here for three months.	Üç aydır buradasın.
I will say this, very good for the price.	Bunu söyleyeceğim, fiyatına göre çok iyi.
I couldn't think.	düşünemedim.
Minutes ago, they took the evidence bag out of the house.	Dakikalar önce delil torbasını evden çıkardılar.
I talk to my brothers the way you do.	Kardeşlerimle senin yaptığın gibi konuşuyorum.
If you want to get real technique on this.	Bu konuda gerçek teknik almak istiyorsanız.
So they continued.	Böylece devam ettiler.
Five weeks remain.	Geriye beş hafta kalıyor.
Not my problem.	Benim sorunum değil.
He wanted her to see him and desire him.	Onu görmesini ve arzulamasını istiyordu.
Even better if you go to college in an interesting place.	Üniversiteye ilginç bir yerde gidersen daha da iyi olur.
Until the night your daughter was taken.	Kızının alındığı geceye kadar.
I must say the staff in the office were very nice.	Söylemeliyim ki ofiste çalışanlar çok güzeldi.
You could say they have minds of their own.	Kendi akıllarına sahip olduklarını söyleyebilirsiniz.
Again, this provides another opportunity for infection.	Yine, bu enfeksiyon için başka bir fırsat sağlar.
There is no line under it.	Altında çizgi yok.
I have to find it.	Onu bulmalıyım.
There is a broken chair.	Kırık bir sandalye var.
As bodies should.	Vücutların yapması gerektiği gibi.
i love passion.	tutkuyu seviyorum.
They changed the world.	Dünyayı değiştirdiler.
I need to go out.	Dışarı çıkmam gerek.
It doesn't need to run in a production environment.	Bir üretim ortamında çalışması gerekmez.
Everyone there was excited.	Oradaki herkes heyecanlıydı.
I had no problem wearing both.	İkisini de giymekte sorun yaşamadım.
I hadn't seen them anywhere during the week.	Onları hafta boyunca hiçbir yerde görmemiştim.
Ask me if you want.	İstersen bana sor.
It just didn't work for me.	Sadece benim için işe yaramadı.
If you try to hold on, you will lose.	Tutmaya çalışırsan kaybedersin.
But that was just his cover.	Ama bu sadece onun kapağıydı.
He's on his way.	O yolda.
Like I was wrong, really wrong.	Yanılmışım, gerçekten yanılmışım gibi.
The lessons are good.	Dersler iyi.
Sign now.	Şimdi imzala.
It's hard to decide which way to go.	Hangi yoldan gidileceğine karar vermek zor.
Nobody spoke and nobody smiled.	Kimse konuşmadı ve kimse gülümsemedi.
And they lost this case.	Ve bu davayı kaybettiler.
to be normal.	Normal olmak.
There are some voices that we have never heard from you.	Sizden hiç duymadığımız bazı sesler var.
From something.	Bir şeyden.
Otherwise the solution wouldn't work.	Yoksa çözüm işe yaramazdı.
But you shouldn't.	Ama yapmamalısın.
He lived long and died of natural causes.	Uzun yaşadı ve doğal sebeplerden öldü.
It is not determined by the share purchase agreement.	Hisse senedi alım sözleşmesi ile belirlenmez.
I reach down again to breathe.	Nefes almak için tekrar yere uzanıyorum.
Expect the entire procedure to take an hour or two.	Tüm prosedürün bir veya iki saat sürmesini bekleyin.
We just ran a little.	Sadece biraz koştuk.
I didn't now.	şimdi yapmadım.
They've all been fired.	Hepsi kovuldu.
They didn't ask us anything we couldn't do.	Yapamayacağımız hiçbir şeyi bize sormadılar.
Sounds serious.	Kulağa ciddi geliyor.
But it's something we'll keep fighting for.	Ama savaşmaya devam edeceğimiz bir şey.
According to the event.	Olay anına göre.
I should have known this wouldn't be possible.	Bunun mümkün olmayacağını bilmeliydim.
He knew my thoughts, his secret smile said so.	Düşüncelerimi biliyordu, gizli gülümsemesi öyle söyledi.
This is good for him.	Bu onun için iyi.
But not for me.	Ama benim için değil.
Be whatever they want.	Ne isterlerse ol.
You can check it here.	Buradan kontrol edebilirsiniz.
Unless it's prepared by the court.	Mahkeme tarafından hazırlanmadığı sürece.
Please do not keep the light longer.	Lütfen ışığı daha uzun süre tutmayın.
Men do more.	Erkekler daha fazlasını yapar.
He went crazy for folk tales.	Halk hikayeleri için çılgına döndü.
This has been going on for several days.	Bu birkaç gündür devam ediyor.
Four women are among the dead.	Ölenler arasında 4 kadın da bulunuyor.
No one has been here for a long time.	Uzun süredir burada kimse yok.
Don't look so scared.	Bu kadar korkmuş görünme.
We managed his situation well.	Durumunu iyi yönettik.
See you in an hour.	Bir saat sonra görüşürüz.
But for some it may not happen.	Ama bazıları için gerçekleşmeyebilir.
I don't believe any more.	daha fazla inanmıyorum.
They're going to arrest him for murder, trust that.	Onu cinayet suçlamasıyla tutuklayacaklar, buna güvenin.
This basic model is the one we still use today.	Bu temel model bugün hala kullandığımız modeldir.
The combination works great.	Kombinasyon harika çalışıyor.
But relatively few people can use it.	Ancak nispeten az insan bunu kullanabilir.
I don't know how to say no.	Nasıl hayır diyeceğimi bilmiyorum.
I wanted to be able to question him.	Onu sorgulayabilmek istiyordum.
As the leader of his house, he is both less dangerous and less dangerous.	Evinin lideri olarak hem daha az tehlikeli hem de daha az tehlikeli.
I think that says something important about value theory.	Bence bu değer teorisi hakkında önemli bir şey söylüyor.
The truth hurt.	Gerçek acıttı.
I've never been able to figure out why.	Nedenini asla çözemedim.
I have tried quite a few methods to try and fix this.	Bunu denemek ve düzeltmek için epeyce yöntemler denedim.
But it wasn't.	Ama değildi.
But he still needs to catch up.	Ama yine de yakalaması gerekiyor.
It gets really difficult.	Gerçekten zor oluyor.
The station is just five meters away.	İstasyonu sadece beş metre ötede.
We stopped by one earlier this year and they were very helpful.	Bu yılın başlarında bir tanesine uğradık ve çok yardımcı oldular.
They never get it right.	Asla doğru anlamazlar.
It would stop me too.	Beni de durduracaktı.
Only a few weeks left and you're back.	Sadece birkaç hafta kaldı ve geri döndün.
One of the men pushed him aside.	Adamlardan biri onu kenara itti.
do it every day.	Her gün yapmak.
So ask yourself why we don't know.	Öyleyse neden bilmediğimizi kendinize sorun.
This time the stars were calling him.	Bu sefer yıldızlar onu çağırıyordu.
Some are quiet.	Bazıları sessiz.
Draw one card from each.	Her birinden bir kart çekin.
He is our new master.	O bizim yeni ustamız.
You trust each other.	Birbirinize güveniyorsunuz.
He meant it anyway.	Yine de öyle demek istedi.
Thick summer darkness that feels soft.	Yumuşak hissettiren kalın yaz karanlığı.
They all looked dead.	Hepsi ölü gibiydi.
Such a demonstration has not been and cannot be made.	Böyle bir gösteri yapılmamıştır ve yapılamaz.
If you have any ideas please let me know.	Herhangi bir fikriniz varsa lütfen bana bildirin.
Some of you will be working on software projects.	Bazılarınız yazılım projeleri üzerinde çalışıyor olacaksınız.
The chair next to him is empty.	Yanındaki sandalye boş.
That's why it was followed the whole time.	Bu yüzden tüm zaman boyunca takip edildi.
Even the homepage won't load.	Ana sayfa bile yüklenmiyor.
You don't have to have a college degree to serve.	Hizmet etmek için üniversite diplomasına sahip olmak zorunda değilsiniz.
You know him better than anyone.	Onu herkesten daha iyi tanıyorsun.
You are not.	Değilsin.
Neither is much more than that.	İkisi de bundan çok daha fazlası değil.
Not if we don't kill it.	Öldürmezsek olmaz.
Our people are finished.	Bizim insanlarımız biter.
Can you add a few quality-of-life changes?	Birkaç yaşam kalitesi değişikliği ekleyebilir misiniz?
He couldn't set her free again.	Onu tekrar serbest bırakamazdı.
I know you did.	Senin yaptığını biliyorum.
Get some black coffee.	Biraz sade kahve al.
Not since their wedding.	Düğünlerinden beri değil.
Wounds can cause death.	Yaraları ölüme neden olabilir.
This is no longer true.	Bu artık doğru değil.
He would need it.	Ona ihtiyacı olacaktı.
Depends on the conditions on the track.	Pistteki koşullara bağlı.
But, on some level, he knows.	Ancak, bir düzeyde, biliyor.
He still lives in this city.	Halen bu şehirde yaşamaktadır.
Next after that.	Bundan sonra bir sonraki.
Call us today or apply online!.	Bugün bizi arayın veya çevrimiçi başvurun!.
People were hurting and that was the reason.	İnsanlar inciniyordu ve sebep o idi.
There are several methods.	Birkaç yöntem var.
But this movie isn't really about them.	Ama bu film gerçekten onlarla ilgili değil.
He never gives up.	Asla pes etmez.
I was really starting to worry.	Gerçekten endişelenmeye başlamıştım.
We were very, very different.	Biz çok çok farklıydık.
Like most people who didn't know, they thought it was great.	Bilmeyen çoğu insan gibi bunun harika olduğunu düşündüler.
The reason for this decision was not given to me.	Bu kararın nedeni bana verilmedi.
This was something different.	Bu farklı bir şeydi.
I am not in any of these.	Ben bunların hiçbirinde değilim.
He's talking to me.	Benimle konuşuyor.
Falls in love.	Aşık olur.
This is usually a database call.	Bu genellikle bir veritabanı çağrısıdır.
I should have stopped him.	Onu durdurmalıydım.
Now the ice is brown, red.	Şimdi buz kahverengi, kırmızı.
You said you would help me.	Bana yardım edeceğini söylemiştin.
Sound was also energy.	Ses de enerjiydi.
This was light.	Bu ışıktı.
In one analysis, the data source was unclear.	Bir analizde veri kaynağı belirsizdi.
I can't find any other way, neither in me nor in anyone else.	Başka türlü bulamıyorum, ne bende ne de başkalarında.
Then I get form fields.	Sonra form alanları alıyorum.
He was watching me.	Beni izliyordu.
He never came back.	O asla geri gelmedi.
This room and its furnishings are still used today.	Bu oda ve eşyaları bugün hala kullanılmaktadır.
We heard they were fighting.	Kavga ettiklerini duyduk.
He's been on his feet for two days due to anxiety.	Endişe nedeniyle iki gündür ayakta.
The entire speech can be viewed below.	Konuşmanın tamamı aşağıda görülebilir.
She was a pretty fat woman now.	Artık oldukça şişman bir kadındı.
Which is still unanswered.	Hangisi hala cevaplanmadı.
Each site will be sent to any part of the world.	Her site dünyanın herhangi bir yerine gönderilecek.
She looked sad instead, and somehow that was much worse.	Onun yerine üzgün görünüyordu ve bir şekilde bu çok daha kötüydü.
This is especially the case when we watch a period movie.	Özellikle bir dönem filmi izlediğimizde durum böyledir.
Just have some fun.	Sadece biraz eğlen.
Before the Internet, many people were connecting directly from computer to computer.	İnternetten önce birçok insan doğrudan bilgisayardan bilgisayara bağlanıyordu.
I think it's the opposite.	Bence tam tersi.
I was weak like a little child.	Küçük bir çocuk gibi zayıf düştüm.
The whole village is standing.	Bütün köy ayakta.
Effective protection can indeed take different forms.	Etkili koruma gerçekten de farklı biçimler alabilir.
All in the name of science and defense.	Hepsi bilim ve savunma adına.
When we have more reasons than ever to protect ourselves.	Kendimizi korumak için her zamankinden daha fazla nedenimiz olduğunda.
He has a nice flat stomach though.	Yine de güzel bir düz midesi var.
Or go.	Ya da git.
It's been a long time, but the man is still dead, so we have him.	Uzun zaman geçti, ama adam hala öldü, o yüzden bizde o var.
He felt the heat of the fire on his face.	Ateşin sıcaklığını yüzünde hissetti.
Not just because the two of them came this far.	Sadece ikisi bu kadar ileri geldiği için de değil.
But unfortunately it was real life.	Ama ne yazık ki gerçek hayattı.
I could not write.	yazamadım.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
The hall was still outside.	Salon hala dışarıdaydı.
There are four cases.	Dört vaka var.
It's not something that can change anytime.	Her an değişebilecek bir şey değil.
They clearly can't.	Açıkça yapamazlar.
He will feel it.	Bunu hissedecek.
His mother still had not returned.	Annesi hala dönmemişti.
She knows where people are going before they even move, she.	İnsanların nereye gittiklerini daha hareket etmeden biliyor.
The thought made him laugh out loud.	Bu düşünce onu yüksek sesle güldürdü.
You have presented the facts, but people will only believe what they believe.	Gerçekleri sundunuz ama insanlar sadece inandıklarına inanacaklar.
The left side was used as a control.	Sol taraf kontrol olarak kullanıldı.
And then it's not the same thing.	Ve sonra bu aynı şey değil.
Nothing was different.	Hiçbir şey farklı değildi.
I have two days off.	İki gün izinliyim.
What exactly do we mean by healthy relationships?	Sağlıklı ilişkilerden tam olarak neyi kastediyoruz?
It's not what you expected.	Beklediğin gibi değil.
I came to an understanding of religion.	Din hakkında bir anlayışa vardım.
I feel at home there.	Orada kendimi evimde hissediyorum.
Any number can play.	Herhangi bir sayı oynayabilir.
I'll be on the school run.	Okul koşusunda olacağım.
A little more.	Biraz daha.
I have experience working as a model.	Model olarak çalışma deneyimim var.
Pretty simple, pretty effective.	Oldukça basit, oldukça etkili.
I will hold it, feed it and replace it.	Onu tutacağım, besleyeceğim ve değiştireceğim.
Let's say you have half an hour and ten people.	Diyelim ki yarım saatiniz ve on kişiniz var.
His request was denied.	İsteği reddedildi.
It was time to sleep.	Uyuma vaktiydi.
I had other things to do.	Yapacak başka işlerim vardı.
The system is operated by a computer program.	Sistem bir bilgisayar programı tarafından çalıştırılır.
Women and children too.	Kadınlar ve çocuklar da.
Yes, your plan is perfect.	Evet, planın mükemmel.
You better start thinking about the poor.	Yoksulları düşünmeye başlasan iyi olur.
Do what you have to do to survive.	Hayatta kalmak için yapman gerekeni yap.
This has been done by several other companies to great success.	Bu, birkaç başka şirket tarafından büyük bir başarı için yapıldı.
That's why he's doing this.	Bu yüzden bunu yapıyor.
I have a long back and a long neck.	Uzun bir sırtım ve uzun bir boynum var.
New video for my fans.	Hayranlarım için yeni video.
And they helped us.	Ve bize yardım ettiler.
Note this.	Bunu not edin.
No evidence of local infection was found in our patient population.	Hasta popülasyonumuzda lokal enfeksiyon kanıtı bulunamadı.
He turned to leave.	Ayrılmak için döndü.
But whatever you choose, just focus on one change.	Ama ne seçerseniz seçin, sadece bir değişikliğe odaklanın.
This is just wrong.	Bu sadece yanlış.
He started the water in the bathroom and turned to me.	Banyoda suyu başlattı ve bana döndü.
Police are working on it.	Polis bunun üzerinde çalışıyor.
I love growing it.	Onu büyütmeyi seviyorum.
No it will not happen.	Hayır, olmayacak.
Her hair was brown and she wore a large.	Saçları kahverengiydi ve büyük giyiyordu.
They appear every year.	Her yıl ortaya çıkıyorlar.
I talked to him and talked about it.	Onunla konuştum ve bunun hakkında konuştum.
It is strange.	Bu garip.
This is of course not a bad thing.	Bu elbette kötü bir şey değil.
It was sent to our house and hung on the wall.	Evimize gönderilmiş ve duvarda asılıydı.
He was arrested the same week.	Aynı hafta tutuklandı.
In the main character.	Baş karakterde.
You will need to find the secret base immediately ahead.	Hemen ilerideki gizli üssü bulmanız gerekecek.
We did tests, you see.	Testler yaptık, görüyorsunuz.
Most likely the right person is in your area.	Büyük olasılıkla doğru kişi bölgenizdedir.
Unless, of course, you find someone else willing to move sooner.	Tabii daha erken taşınmak isteyen başka birini bulamazsan.
That's why he left.	O yüzden gitti.
As the context changes, new thoughts emerge.	Bağlamın değişmesi sonucunda yeni düşünceler oluşur.
There's no danger of being angry.	Kızgın olması tehlikesi yok.
Samples were analyzed in single measurements.	Numuneler tek ölçümlerde analiz edildi.
Shown are representative results of three independent experiments.	Gösterilenler, üç bağımsız deneyin temsili sonuçlarıdır.
Now stop thinking about it.	Şimdi bunu düşünmeyi bırak.
He knew he could die here.	Burada ölebileceğinin farkındaydı.
Didn't you die for this?	Bunun için ölmedin mi?
Possibly, the dream infection represents negative thoughts or feelings.	Muhtemelen, rüya enfeksiyonu olumsuz düşünceleri veya duyguları temsil eder.
They arrested your father a few hours ago.	Birkaç saat önce babanı tutukladılar.
I wanted to come back.	Arkadan gelmek istedim.
That would really be something.	Bu gerçekten bir şey olurdu.
This man is a man.	Bu adam bir adam.
We'll get you to practice with it.	Onunla pratik yapmanı sağlayacağız.
This has been my dream for eight years.	Bu benim sekiz yıldır hayalimdi.
There is not much left of my hometown.	Memleketimden geriye pek bir şey kalmadı.
We want to be in the top eight when the season is over.	Sezon bittiğinde ilk sekizde olmak istiyoruz.
Logic is what you learn.	Mantık, öğrendiğin şeydir.
There must be something wrong with my tests.	Testlerimde yanlış bir şeyler olmalı.
His lips were.	Dudakları öyleydi.
After a minute or so, he opened his eyes.	Bir dakika kadar sonra gözlerini açtı.
I didn't even know how to look.	Bakmayı bile bilmezdim.
It helps in the long run.	Uzun vadede yardımcı olur.
We thought it was great.	Harika olduğunu düşündük.
Well, they laughed at me.	Valla bana güldüler.
He pressed his nose to the window.	Burnunu pencereye dayadı.
This in itself makes a difference.	Bu kendi içinde bir fark yaratıyor.
Then a very hot fire came from the wood.	Sonra odundan çok sıcak bir ateş geldi.
You hope nothing will happen to them.	Onlara bir şey olmayacağını umuyorsun.
Then it starts again.	Sonra tekrar başlıyor.
Enemy is a strong word.	Düşman güçlü bir kelimedir.
There are many questions to be answered.	Cevaplanması gereken çok soru var.
But many of us have had a comeback.	Ama çoğumuzun bir dönüşü oldu.
Don't fight.	Savaşmayın.
No need to think about it.	Bunu düşünmeye gerek yok.
Took it and came back.	Aldı ve geri geldi.
That doesn't mean he didn't say anything about the movie.	Bu, film hakkında bir şey söylemediği anlamına gelmez.
He had to go.	Gitmesi gerekiyordu.
You'll thank me later.	Bana daha sonra teşekkür edeceksin.
In approximately straight up and down position.	Yaklaşık düz yukarı ve aşağı pozisyonda.
And we'll be eating when they come back.	Ve geri geldiklerinde yemek yiyor olacağız.
Everyone else does.	Diğer herkes yapar.
You should be aware that the customer may opt out of your offer.	Müşterinin teklifinizden vazgeçebileceğini bilmelisiniz.
I'm going to go talk to him now.	Şimdi onunla konuşmaya gideceğim.
An agreement was reached in a short time.	Kısa sürede anlaşma sağlandı.
The staff were extremely friendly and helpful.	Personel son derece cana yakın ve yardımseverdi.
That's it, good.	Bu kadar, iyi.
can be with.	ile olabilir.
I will never step foot in that bank again.	Bir daha o bankaya adımımı atmayacağım.
I never want to see him again.	Onu bir daha asla görmek istemiyorum.
My husband is dead.	Kocam öldü.
You access your bed from inside your vehicle.	Yatağınıza aracınızın içinden erişirsiniz.
I didn't run the entire first season.	İlk sezonun tamamını sürmedim.
The door is closed, the lights are off.	Kapı kapalı, ışıklar sönük.
There is no line of sight.	Görüş hattı yok.
I have to go into town to buy something to wear.	Giyecek bir şeyler almak için şehre gitmem gerekiyor.
You're going to have to write better than that.	Bundan daha iyi yazman gerekecek.
He stopped in the middle of a block and looked at his watch.	Bir bloğun ortasında durup saatine baktı.
The wall was not far below my eye level.	Duvar gözümün hizasından çok aşağıda değildi.
The apartment was clean.	Daire temizdi.
He was carrying several books under his arm.	Kolunun altında birkaç kitap taşıyordu.
If they weren't, they wouldn't have fought.	Olmasalar savaşmazlardı.
Sign up for one today!.	Bugün bir tane için kaydolun!.
They had no other options.	Başka seçenekleri yoktu.
He was new.	O yeniydi.
In fact, they will shape the world.	Aslında, dünyayı şekillendirecekler.
There are two ways to approach this.	Buna yaklaşmanın iki yolu var.
The art has survived just fine.	Sanat gayet iyi hayatta kaldı.
Then he saw that it was covered in black.	Sonra siyahla kaplı olduğunu gördü.
Just working for a living.	Sadece geçinmek için çalışmak.
Thank you picture is inside the card.	Teşekkür resmi kartın içindedir.
He was interested in the world.	Dünyayla ilgileniyordu.
This situation can be caused by several different factors.	Bu duruma birkaç farklı faktör neden olabilir.
He's up to his neck in this business.	Boynuna kadar bu işin içinde.
Depends on who you ask.	Kime sorduğuna bağlı.
Images are representative of four independent experiments.	Görüntüler dört bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It's like everything is in slow motion.	Sanki her şey ağır çekimde.
This seemed like a smart move.	Bu akıllıca bir hareket gibi görünüyordu.
We came home with complete written instructions for her care at home.	Evde bakımı için eksiksiz yazılı talimatlarla eve geldik.
The thing is, you discovered beer.	Mesele şu ki, birayı keşfettin.
I hadn't seen him before.	Onu daha önce görmemiştim.
Today was actually one of my better days lately.	Bugün aslında son zamanlarda daha iyi günlerimden biriydi.
I wasn't very helpful.	Pek yardımcı olmadım.
Not much for the computer, but what's on it.	Bilgisayar için pek değil, ama üzerinde ne var.
Actually, you're coming with us.	Aslında, bizimle geliyorsun.
It made him want to touch, taste, and receive.	Dokunmak, tatmak ve almak istemesine neden oldu.
He didn't believe in random events.	Rastgele olaylara inanmazdı.
I had this right.	Buna hakkım vardı.
Add the sugar.	Şekeri ekleyin.
We know almost everything about each other.	Birbirimiz hakkında neredeyse her şeyi biliyoruz.
He was trying for you.	Senin için çabalıyordu.
And it's a system that only works on paper.	Ve sadece kağıt üzerinde çalışan bir sistem.
No one else does this but family.	Bunu aileden başka kimse yapmaz.
So twice a year.	Yani yılda iki kez.
I'm out of time.	Zamanım tükendi.
They also said they were surprised.	Onlar da şaşırdıklarını söylediler.
Some say they came down from the trees with us.	Bazıları bizimle ağaçlardan indiklerini söylüyor.
Whether you like it or not, you are a part of our lives.	Beğenseniz de beğenmeseniz de hayatımızın bir parçasısınız.
For now, it didn't really matter.	Şimdilik, gerçekten önemli değildi.
He will do anything to keep her away from me.	Onu benden uzak tutmak için her şeyi yapacak.
Shortly after.	Hemen sonra.
A set visit with the man himself.	Adamın kendisiyle bir set ziyareti.
It will have to stop at some point.	Bir noktada durması gerekecek.
No one will get an immediate response.	Kimse anında cevap almayacak.
At least twice a month, if not more.	Ayda en az iki kez, daha fazla değilse.
He is my brother.	O benim erkek kardeşim.
He prepared the samples, did the experiments, and wrote the article.	Örnekleri hazırladı, deneyleri yaptı ve makaleyi yazdı.
You are the one who has to live with the consequences.	Sonuçlarıyla yaşaması gereken kişi sensin.
I learned not to expect anything from you.	Senden hiçbir şey beklememeyi öğrendim.
You must watch yourself.	Kendinizi izlemelisiniz.
You can read about this special here.	Bu özel hakkında buradan okuyabilirsiniz.
We're both fine.	İkimiz de iyiyiz.
Data are representative of three separate patients.	Veriler üç ayrı hastayı temsil etmektedir.
The police moved traffic and it was smooth as glass.	Polis trafiği hareket ettirdi ve cam gibi pürüzsüzdü.
The enemy will not speak.	Düşman konuşmayacak.
But in its core message, it is as relevant today as it has ever been.	Ancak temel mesajında, bugün her zaman olduğu kadar alakalı.
Look for the broken light.	Kırık ışığı arayın.
I don't know if it's still happening.	Hala oluyor mu bilmiyorum.
Lean against the wall and walk straight past the front desk.	Duvara yaslanın ve ön büronun önünden dümdüz yürüyün.
Well, here's the thing.	Şey, şey şu.
The wish has come true.	Dilek gerçekleşti.
Small case series design.	Küçük kasa serisi tasarımı.
Make sure you get the correct length.	Doğru uzunluğu aldığınızdan emin olun.
His house is just across the street.	Evi sadece caddenin karşısında.
He asked the focus group how they felt about the president.	Odak grubuna başkan hakkında ne hissettiklerini sordu.
Most of his comments focused on politics.	Yorumlarının çoğu siyasete odaklanmıştı.
Also, this is a very quiet device.	Ayrıca, bu çok sessiz bir cihazdır.
I'm just looking at you.	Ben sadece sana bakıyorum.
But remember, this was his second choice.	Ama unutma, bu onun ikinci tercihiydi.
The meal, usually meat, was cut into small pieces.	Yemek, genellikle et, küçük parçalar halinde kesilirdi.
They come from the bottom up.	Aşağıdan yukarıya geliyorlar.
I haven't seen it fail yet.	Henüz başarısız olduğunu görmedim.
But this is just a date.	Ama bu sadece bir randevu.
For us, but for me.	Bizim için, ama benim adıma.
There are many more steps.	Daha birçok adım var.
He got better then.	O zaman iyileşti.
Maybe none of them really happened.	Belki de hiçbiri gerçekten olmamıştı.
There isn't much to see, to be honest.	Görülecek pek bir şey yok, doğrusunu söylemek gerekirse.
I'll wait until he gets better, then we'll go home.	İyileşene kadar bekleyeceğim, sonra eve döneceğiz.
The harder he tried, the greater the result.	Kendini ne kadar zorlarsa sonuç o kadar büyük oluyordu.
Subject to contract.	Sözleşmeye tabidir.
Their idea is as follows.	Onların fikri aşağıdaki gibidir.
The result is incredible audio performance.	Sonuç, inanılmaz ses performansıdır.
With what your life will be.	Hayatının ne olacağı ile.
Anyone know how to do this?	Bunun nasıl yapılacağını bilen var mı?
He wasn't sure what to answer.	Ne cevap vereceğinden emin değildi.
The government agreed.	Hükümet kabul etti.
He was just my mother's friend.	O sadece annemin arkadaşıydı.
I still have a lot of questions about him.	Hala onunla ilgili bir sürü sorum vardı.
Do nothing but sit there and smile at the sun.	Orada oturup güneşe gülümsemekten başka bir şey yapmayın.
He couldn't tell.	O söyleyemedi.
I saw her.	Onu gördüm.
Too much screen time for them.	Onlar için çok fazla ekran süresi.
We will not give up.	Pes etmeyeceğiz.
You can allow yourself to feel whatever you feel.	Hissettiğiniz her şeyi hissetmenize izin verebilirsiniz.
He could feel her thinking.	Düşündüğünü hissedebiliyordu.
This meant that he thought a lot.	Bu, çok düşündüğü anlamına geliyordu.
He wasn't just the man he once knew.	O sadece bir zamanlar tanıdığı adam değildi.
I hope it is used.	Umarım kullanılır.
It really is that simple.	Gerçekten bu kadar basit.
This is usually done by the lowest level women.	Bunu genellikle en alt seviyedeki kadınlar yapar.
On the evening news.	Akşam haberlerinde.
I will show them.	onlara göstereceğim.
It will make you wonder about a few things.	Birkaç şeyi merak etmenize neden olur.
He wanted to close the windows.	Pencereleri kapatmak istedi.
His hands are free.	Elleri serbest.
It was an event.	Bu bir olaydı.
These guys are playing.	Bu adamlar oynuyor.
I may have to share my source code with others in the future.	Kaynak kodumu gelecekte başkalarıyla paylaşmak zorunda kalabilirim.
The matter is settled.	Konu halledildi.
We had the perfect life.	Mükemmel bir hayatımız vardı.
It is not possible to get more.	Daha fazlasını almak mümkün değildir.
Some looked asleep or possibly dead.	Bazıları uyuyor ya da muhtemelen ölü gibi görünüyordu.
Also, our movie includes many special effects.	Ayrıca, filmimizde birçok özel efekt yer alıyor.
Things progressed, the children grew up.	İşler ilerledi, çocuklar büyüdü.
Trying to claim to be different is a good try.	Farklı olduğunu iddia etmeye çalışmak güzel bir deneme.
He dismissed the case.	Davayı geri çevirdi.
Once again he was truly happy.	Bir kez daha gerçekten mutluydu.
you love so much.	Çok seversin.
And he smiled.	Ve gülümsedi.
Leave him to his own life.	Onu kendi hayatına bırak.
This was absolutely funny.	Bu kesinlikle komikti.
We were fifteen years old.	On beş yaşındaydık.
I am trying to read a book.	Kitap okumaya çalışıyorum.
They were white like the walls.	Duvarlar gibi beyazdılar.
It no longer makes any sense as part of the final product.	Nihai ürünün bir parçası olarak artık hiçbir anlamı yok.
She wants him gone.	Onun gitmesini istiyor.
Poor little one.	Zavallı küçük.
Keep your mouth shut.	Ağızını kapalı tut.
This means an increase in knowledge.	Bu, bilgi artışı anlamına gelir.
It did not give its current value.	Şu anki değerini vermedi.
He had plenty of time to get there.	Oraya varmak için çok zamanı oldu.
They are trying to help.	Yardım etmeye çalışıyorlar.
People don't say much around here anymore.	İnsanlar artık buralarda pek bir şey söylemiyor.
Balance is struck perfectly here.	Denge burada mükemmel bir şekilde vurulur.
You are so tired.	Çok yorgunsun.
He loved to laugh.	Gülmeyi severdi.
Such changes have been observed recently.	Bu tür değişiklikler son zamanlarda gözlenmiştir.
This is a waste of time.	Bu zaman kaybı.
The men then went ahead and did the rest.	Adamlar daha sonra devam ettiler ve geri kalanını yaptılar.
Between.	Arasında.
His anger grew on himself.	Öfkesi kendine büyüdü.
Everyone looked fine.	Herkes iyi görünüyordu.
We are where things happen.	Bir şeylerin olduğu yerlerdeyiz.
It remains one of my favorite things to do in a game.	Bir oyunda yapmayı en sevdiğim şeylerden biri olmaya devam ediyor.
It keeps them looking for other jobs.	Başka işler aramaya devam etmelerini sağlar.
And we will not find the answer here.	Ve cevabı burada bulamayacağız.
However, things would only get worse.	Ancak, işler daha da kötüye gidecekti.
He taught me.	Bana öğretti.
Birds and wind.	Kuşlar ve rüzgar.
None of them get paid.	Hiçbiri maaş almıyor.
It keeps it very private.	Çok özel tutuyor.
Therefore, we will not consider these cases.	Bu nedenle, bu davaları dikkate almayacağız.
If they could go back home, everything would be fine.	Eve dönebilselerdi, her şey iyi olacaktı.
If you miss any of these steps, falling is a real possibility.	Bu adımlardan herhangi birini kaçırırsanız, düşmek gerçek bir olasılıktır.
People lived in these buildings.	Bu binalarda insanlar yaşıyordu.
It's a bad feeling.	Bu kötü bir andı.
He had to go home.	Eve gitmesi gerekiyordu.
But I know them.	Ben onları biliyorum ama.
But was there a war? 	Ama savaş oldu mu?
they ask.	onlar sorar.
Why should you buy new?	Neden yeni satın almalısınız?
I want to leave.	Ben ayrılmak istiyorum.
Faith goes without seeing.	İnanç görmeden gider.
But there was no one.	Ama kimse yoktu.
Much more direct.	Çok daha doğrudan.
Then he tried to read the character of their speech.	Sonra konuşmalarının karakterini okumaya çalışıyordu.
None came.	Hiçbiri gelmedi.
But remember to keep a few to yourself.	Ancak birkaçını kendinize saklamayı unutmayın.
We're talking about a new idea here, not old ideas.	Burada eski fikirlerden değil, yeni bir fikirden bahsediyoruz.
He was dead in the morning.	Sabah ölüydü.
More studies are needed to come to a solid conclusion.	Sağlam bir sonuca varmak için daha fazla çalışmaya ihtiyaç vardır.
We talked for three years before meeting face to face.	Yüz yüze görüşmeden önce üç yıl konuştuk.
She wanted him.	Onu istiyordu.
Seven plant specimens were collected from three sites.	Üç bölgeden yedi bitki örneği toplanmıştır.
I decided it was.	olduğuna karar verdim.
But my own blood.	Ama kendi kanım.
People sometimes left for weeks before it dried.	İnsanlar bazen haftalarca kurumadan gittiler.
I trust my son.	Oğluma güveniyorum.
I will mention two of them.	iki tanesine değineceğim.
It would be beyond that.	Onun ötesinde olurdu.
I could have saved my bar bill.	Bar faturamı kurtarabilirdim.
I don't have a death wish, if that's what you think.	Eğer düşündüğün buysa, ölüm dileğim yok.
I've been living here ever since.	O zamandan beri burada yaşıyorum.
Your message is important to us.	Mesajınız bizim için önemlidir.
But it was super fun.	Ama süper eğlenceliydi.
He is far away.	O çok uzakta.
But this is a different matter.	Ama bu farklı bir konu.
I did not leave the house that day.	O gün evden çıkmadım.
Players quickly ran into trouble with the name.	Oyuncular hızla isimle sorun çıkardı.
Because this government doesn't care.	Çünkü bu hükümetin umurunda değil.
He asked questions.	Sorular sordu.
Still, that was less than a year ago.	Yine de, bu bir yıl önce bir elden daha azdı.
This is a constant.	Bu bir sabittir.
Even if you're right, we shouldn't be doing this.	Haklı olsan bile bunu yapmamalıyız.
Words boil in the back of my mouth.	Kelimeler ağzımın arkasında kaynar.
I left a message for him to call me as soon as possible.	En kısa zamanda beni araması için ona bir mesaj bıraktım.
He was right.	O haklıydı.
Nothing has changed, he thought.	Hiçbir şey değişmedi, diye düşündü.
It takes time to warm up.	Isınması zaman alır.
They'll think you're lying like you did.	Senin yaptığın gibi yalan söylediğini düşünecekler.
He didn't want to tell her that he had spent the night here.	Geceyi burada geçirdiğini ona söylemek istemiyordu.
It kept him balanced.	Onu dengede tuttu.
Indeed, the public will probably never know or want to know.	Gerçekten de, halk muhtemelen asla bilmeyecek veya bilmek istemeyecektir.
He turned with a hand touching his shoulder.	Omzuna dokunan bir el ile döndü.
However, he can't talk much.	Ancak, pek konuşamaz.
The pain begins.	Ağrı başlar.
The car window is broken.	Araba camı kırık.
This was their last tour.	Bu onların en son turu oldu.
It's full of awesome details and much more.	Müthiş ayrıntılar ve çok daha fazlasıyla dolu.
He loved to hear it.	Bunu duymayı seviyordu.
That was his way.	Onun yolu buydu.
The quality of education depends on the learning environment.	Eğitimin kalitesi öğrenme ortamına bağlıdır.
I still don't know how he did it.	Bunu nasıl yaptığını hala bilmiyorum.
You may not feel connected to something bigger than yourself.	Kendinizden daha büyük bir şeye bağlı hissetmeyebilirsiniz.
We rushed through the building and came to the end.	Binanın içinden hızla geçerek sonuna geldik.
I like to worry.	endişelenmeyi seviyorum.
I will learn from you.	senden öğreneceğim.
Employees need to feel a shared sense of purpose.	Çalışanların ortak bir amaç duygusu hissetmeleri gerekir.
I really love these people.	Bu insanları gerçekten seviyorum.
But this time he won.	Ancak bu sefer o kazandı.
Stop cooking up the stories.	Hikayeleri pişirmeyi bırak.
My most loved ones.	En çok sevdiklerim.
I didn't trust him.	Ona güvenmiyordum.
That's what violence is.	Şiddet budur.
We saw this.	Bunu gördük.
He felt that he was answering.	Cevap verdiğini hissetti.
From their own books.	Kendi kitaplarından.
No complications were observed.	Herhangi bir komplikasyon gözlenmedi.
I'm making you major.	Seni binbaşı yapıyorum.
It only knows the outcome of a task.	Yalnızca bir görevin sonucunu bilir.
I've never won a race.	Hiç yarış kazanmadım.
He asked for coffee.	Kahve istedi.
So it may sound different.	O yüzden kulağa farklı gelebilir.
There would be more time to discuss what happened next.	Daha sonra olanları tartışmak için daha çok zaman olacaktı.
This was the meeting he had been looking forward to with his mother.	Bu, annesiyle dört gözle beklediği buluşmaydı.
Someone told me the other day that you've written over twenty books.	Geçen gün biri bana yirmiden fazla kitap yazdığını söyledi.
It shouldn't be far.	Uzak olmamalı.
I have not addressed this question in any literature.	Bu soruya herhangi bir literatürde değinmedim.
We had a dinner party recently.	Geçenlerde bir akşam yemeği partisi verdik.
Ten years.	On yıl.
This book is not a military history.	Bu kitap askeri bir tarih değildir.
Therefore, mental health services are currently not evidence-based.	Dolayısıyla ruh sağlığı hizmetleri şu anda kanıta dayalı değildir.
That would make everything twice as bad.	Bu her şeyi iki kat daha kötü yapardı.
The more the better, but every drop counts.	Ne kadar çok o kadar iyi, ama her damla önemlidir.
I will not make a sound of hatred or fear by doing this.	Bunu yaparak nefret ya da korku sesi çıkarmayacağım.
Let me know if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa bana bildirin.
She was as beautiful as a rose.	Bir gül kadar güzeldi.
Go for the experience.	Deneyim için gidin.
He said he had something to tell me.	Bana söyleyeceği bir şey olduğunu söyledi.
I think he did it to hurt me.	Bana zarar vermek için yaptığını düşünüyorum.
Now was his time.	Şimdi onun zamanıydı.
It did nothing for many seriously ill people.	Birçok ciddi hasta insan için hiçbir şey yapamadı.
The group then changed course.	Grup daha sonra rotasını değiştirdi.
He returns to the team.	Takıma geri döner.
There isn't much time to pass.	Geçmek için çok fazla zaman yok.
And it did.	Ve yaptı.
It's like magic.	Sihir gibi.
It could be a long time.	Uzun bir süre olabilir.
They expect something.	Bir şey beklerler.
At the time it was made.	Yapıldığı sırada.
Life soon returned to normal.	Hayat kısa sürede normale dönmüştü.
I learned.	öğrendim.
In the end, you have nowhere to run.	Sonunda kaçacak yerin kalmadı.
Especially early.	Özellikle erken.
They were both used to it and expected it.	İkisi de buna alışmıştı ve bunu bekliyordu.
It may not be tomorrow.	Yarın olmayabilir.
The crowd seemed to move away from him.	Kalabalık ondan uzaklaşıyor gibiydi.
They were very lucky.	Çok şanslıydılar.
Nothing stood out.	Hiçbir şey göze çarpmadı.
We must love ourselves and respect our goals.	Kendimizi sevmeli ve hedeflerimize saygı duymalıyız.
Most were just expensive.	Çoğu sadece pahalıydı.
It could be for some things.	Bazı şeyler için olabilir.
Support was described as both good and weak.	Destek hem iyi hem de zayıf olarak tanımlandı.
Ask them what to do.	Onlara ne yapacaklarını sorun.
He was no longer afraid or confused.	Artık korkmuyordu ya da kafası karışmıyordu.
Yes, that's a good thing.	Evet, bu iyi bir şey.
And when they were kids.	Ve onlar çocukken.
I hope it comes after us.	Umarım peşimizden gelir.
This is a.	Bu bir.
He stopped again.	Tekrar durdu.
I have quite a collection of mobile games.	Oldukça mobil oyun koleksiyonuna sahibim.
I just want it to end.	Sadece bitmesini istiyorum.
I've never heard this word before.	Bu kelimeyi daha önce hiç duymamıştım.
Download earth dog often.	Dünya köpeğini sık sık indir.
I missed my period	adetimi kaçırdım
Then an idea occurred to him.	Sonra aklına bir fikir geldi.
You apply this to your next project.	Bunu bir sonraki projenize uygularsınız.
The first show was great.	İlk gösteri harikaydı.
And it wasn't holding up well either.	Ve o da pek iyi durmuyordu.
If you are also interested in this, please let me know.	Bununla da ilgileniyorsanız lütfen belirtin.
Simple is the key to success.	Basit, başarının anahtarıdır.
The modern design has everything you need to feel at home.	Modern tasarım, kendinizi evinizde hissetmeniz için ihtiyacınız olan her şeye sahiptir.
And slowly he came back to life.	Ve yavaş yavaş hayata döndü.
It was just the bed.	Sadece yataktı.
It is important to note two things here.	Burada iki şeye dikkat etmek önemlidir.
Pour the mixture into it and place it on top.	Karışımı buna dökün ve üstüne yerleştirin.
For the most part, my app went well.	Çoğunlukla, uygulamam iyi gitti.
Your great enemy has told him where to find you.	Büyük düşmanın ona seni nerede bulacağını söyledi.
I decided to start to see how it went.	Nasıl gittiğini görmek için başlamaya karar verdim.
Tired speech.	Yorgun bir konuşma.
They really did a great job and helped us a lot.	Gerçekten harika bir iş çıkardılar ve bize çok yardımcı oldular.
My mind is free.	Aklım özgür.
After a while, food and water start to dry up.	Artık bir süre sonra yemek ve su kurumaya başlar.
Light comes from the kitchen window.	Mutfak penceresinden ışık geliyor.
He no longer has to prove himself.	Artık kendini kanıtlamak zorunda değil.
All subjects were given the opportunity to ask questions.	Tüm deneklere soru sorma fırsatı verildi.
You are doing the right things for him.	Onun için doğru şeyleri yapıyorsun.
Deep down she hoped no one would come.	Derinlerde bir yerde birinin gelmemesini umuyordu.
The bed is super comfortable.	Yatak süper rahat.
Make and show picture cards for the following phrases.	Aşağıdaki kelime grupları için resimli kartlar yapın ve gösterin.
I really wish it was better.	Gerçekten daha iyi olmasını dilerdim.
It was really beautiful.	Gerçekten çok güzeldi.
The terrain feels both strange and familiar.	Arazi hem tuhaf hem de tanıdık geliyor.
She knew him.	Onu tanıyordu.
If there is anything else they provide, use that.	Sağladıkları başka bir şey var mı, onu kullan.
You have to fight for what you want.	İstediğin şey için savaşmalısın.
He knew how to play this game.	Bu oyunu nasıl oynayacağını biliyordu.
I made us coffee before we went out.	Dışarı çıkmadan önce bize kahve yaptım.
That's the story of our season so far.	Sezonumuzun şimdiye kadarki hikayesi bu.
For the future.	Geleceği için.
Go to shows whenever you can.	Fırsat buldukça gösterilere gidin.
This seems perfectly fair to me.	Bu bana tamamen adil görünüyor.
Therefore, a lot of wall space was spent making these large images.	Bu nedenle, bu büyük görüntüleri yapmak için çok fazla duvar alanı harcandı.
So he looked.	Yani baktı.
He put it on his desk.	Masasının üzerine koydu.
He wanted the boat worst.	Tekneyi en kötü şekilde istiyordu.
No one has given me physical work yet.	Henüz kimse bana fiziksel iş vermedi.
I am now a mother of a daughter.	Artık bir kız annesiyim.
His hind leg is broken.	Arka bacağı kırık.
It was simply there.	Basitçe oradaydı.
He had played his last shows.	Son şovlarını oynamıştı.
Be cool even in anger.	Öfkede bile soğukkanlı ol.
Maybe it has.	Belki olmuştur.
But if the opportunity presents itself.	Ama eğer fırsat kendini gösterirse.
Strive for it.	Bunun için çaba gösterin.
I needed to find out what it was and why.	Ne olduğunu ve nedenini bulmam gerekiyordu.
You should check the access type.	Erişim türünü kontrol etmelisiniz.
He can't believe it.	İnanamıyor.
I was sure they would find him.	Onu bulacaklarından emindim.
At least on the surface.	En azından yüzeyde.
It's a simple process.	Basit bir süreç.
I have combination skin.	Karma bir cildim var.
The lower the number, the less impact it has.	Sayı ne kadar düşük olursa, etkisi o kadar az olur.
I could tell it was different.	Bunun farklı olduğunu söyleyebilirdim.
But there are two components here.	Ama burada iki bileşen var.
This is for the birds.	Bu kuşlar için.
Results were compared with culture.	Sonuçlar kültürle karşılaştırıldı.
What are you doing, he wanted to ask.	Ne yapıyorsun, diye sormak istedi.
Maybe real.	Belki gerçek.
Rooms were clean with house keeping on a daily basis.	Odalar günlük olarak ev tutmak ile temizdi.
Everything had changed now.	Artık her şey değişmişti.
It took a lot of work to bring them back.	Onları geri getirmek için epey uğraştı.
This is what you want.	İstediğin bu.
Other schools are taking similar approaches.	Diğer okullar da benzer yaklaşımları benimsiyor.
To his office.	Ofisine.
Forget about equal pay.	Eşit ücreti unutun.
He starts making tea without speaking.	Konuşmadan çay yapmaya başlar.
He could definitely use it.	Kesinlikle kullanabilirdi.
But that's not his real name.	Ama bu onun gerçek adı değil.
The whole land is black and empty.	Bütün arazi siyah ve boş.
Please see this post.	Lütfen bu gönderiye bakın.
This is quite a task.	Bu oldukça görev.
But I can not find.	Ama bulamıyorum.
This is a fun city.	Burası eğlenceli bir şehir.
But that wouldn't stop me.	Ancak bu beni durdurmazdı.
Here is a weapon that can be used against us.	Burada bize karşı kullanılabilecek bir silah var.
They are used to seeing me.	Beni görmeye alışmışlar.
So choose a diary differently.	Bu yüzden bir günlük seçimi farklı yapın.
I guess we'll just take the cold wind.	Sanırım sadece soğuk rüzgarı alacağız.
This really wasn't a problem.	Bu gerçekten bir sorun değildi.
I felt it saved my life.	Hayatımı kurtardığını hissettim.
That's probably why we were best friends.	Muhtemelen bu yüzden en iyi arkadaştık.
It still scared me.	Yine de beni korkuttu.
The absolute cell counts in three independent experiments are as follows.	Üç bağımsız deneydeki mutlak hücre sayıları aşağıdaki gibidir.
All this while standing with your back to the table.	Tüm bunlar, sırtınızı masaya vererek ayakta dururken.
And take your time.	Ve zaman ayırın.
Start again and see how much you can get.	Tekrar başlayın ve ne kadar alabileceğinizi görün.
It even showed some signs of it.	Hatta bunun bazı işaretlerini de göstermiştir.
I'm not trying to understand everything they're saying.	Söyledikleri her şeyi anlamaya çalışmıyorum.
We did not feel that the public administration was there for us.	Kamu yönetiminin bizim için orada olduğunu hissetmedik.
It's just not like that.	Bu sadece öyle değil.
Still, your father may have some pain in his right hand.	Yine de babanızın sağ elinde biraz ağrı olabilir.
Events are developing beyond our control.	Olaylar, bizim kontrolümüz dışında gelişiyor.
Back far enough.	Geri, yeterince uzağa.
I want that life.	Ben o hayatı istiyorum.
You may have to have more than enough intimacy.	Yeterinden fazla yakınlığa sahip olmak zorunda kalabilirsiniz.
Each other can decide how to act in the world.	Birbirlerine, dünyada nasıl hareket edeceklerine karar verebilir.
Ok, some of the money came from there.	Tamam, paranın bir kısmı oradan geldi.
they love each other very much.	Birbirlerini çok seviyorlar.
Everything in life has a technique.	Hayatta her şeyin bir tekniği vardır.
Stop asking questions.	Soru sormayı bırak.
I've gotten to know you a little over the past few weeks.	Son birkaç haftadır seni biraz tanıdım.
This is partly due to two main reasons.	Bu kısmen iki ana nedenden kaynaklanmaktadır.
He needed help looking for the boy.	Çocuğu aramak için yardıma ihtiyacı vardı.
It will never go.	Asla gitmeyecek.
Trees, plants, animals too.	Ağaçlar, bitkiler, hayvanlar da.
It turns sideways in an instant.	Bir anda yan dönüyor.
They are absolutely necessary for your development.	Geliştirmeniz için kesinlikle gereklidirler.
I'd say a thousand a night.	Gecede bin derdim.
Few people achieve this.	Çok az insan bunu başarır.
I know other teams have done it too.	Diğer takımların da yaptığını biliyorum.
I had too many cells.	Çok fazla hücrem vardı.
Imagine how your hands would feel on them.	Ellerinin üzerlerinde nasıl hissedeceğini hayal et.
Since then, only a few cases have been reported in the literature.	O zamandan beri, literatürde sadece birkaç vaka bildirilmiştir.
Hell, a baby is a baby.	Cehennem, bir bebek bir bebektir.
He says he's in a better place now.	Şimdi daha iyi bir yerde olduğunu söylüyor.
He was there.	O oradaydı.
He knows a lot about a lot of things.	Çok şey çok şey hakkında çok şey biliyor.
Now what happened?	Şimdi mesele ne oldu.
He doesn't know who he is.	Özünde kim olduğunu bilmiyor.
Maybe he didn't want to see the three of us grow up.	Belki de üçümüzün büyüdüğünü görmek istemedi.
Every collection, every piece brings a joy to the table.	Her koleksiyon, her parça masaya bir neşe getiriyor.
Clear right.	Sağa temizle.
Our relationship was being played out.	İlişkimiz oyuna getiriliyordu.
This would never happen.	Bu asla olmayacaktı.
His experience with recovery was the opposite of mine.	İyileşme konusundaki deneyimi benimkinin tam tersiydi.
Don't be so nice to us.	Bize karşı bu kadar iyi olma.
And it will fail.	Ve başarısız olacak.
He will put the book down.	O kitabı bırakacak.
I joined them.	onlara katıldım.
Change your dressing style.	Giyim tarzını değiştir.
They know they are fine.	İyi olduklarını biliyorlar.
Surprisingly, none of his staff fell ill that year.	Şaşırtıcı bir şekilde, personelinin hiçbiri o yıl hastalanmadı.
He will have one more chance.	Bir şansı daha olacak.
We felt the same way when we called our video room.	Video odamızı aradığımızda da aynı şeyleri hissettik.
Right foot though.	Sağ ayak ama.
They would report to him.	Ona rapor vereceklerdi.
This scene was described as a one-shot.	Bu sahne tek seferlik olarak tanımlandı.
Apps are included.	Uygulamalar dahildir.
Standard normal components.	Standart normal bileşenler.
Basically we call standard products as added value.	Temelde standart ürünlere katma değer olarak adlandırıyoruz.
I followed him inside.	Onu içeri kadar takip ettim.
Just a familiar need.	Sadece tanıdık bir ihtiyaç.
I didn't thank him for saying that.	Bunu söylediği için ona teşekkür etmedim.
And not everyone was involved.	Ve katılan herkes değildi.
If that's true everywhere, it's more true here.	Bu her yerde doğruysa, burada daha doğrudur.
They like business situations and don't want anything to change.	İş durumlarını severler ve hiçbir şeyin değişmesini istemezler.
I met their gaze and slowly nodded.	Bakışlarıyla karşılaştım ve yavaşça başımı salladım.
Everything in him had fallen with him.	İçindeki her şey onunla birlikte düşmüştü.
Turn the problem statement into a question.	Sorun ifadesini bir soruya dönüştürün.
We focus on getting the best possible result for our customers.	Müşterilerimize mümkün olan en iyi sonucu almaya odaklanıyoruz.
I went a little further in the bathroom.	Banyoda biraz daha ilerledim.
You can write more if you want.	Daha fazlasını isterseniz yazabilirsiniz.
The effect was perfect.	Etkisi mükemmeldi.
And yet hope is not lost.	Ve yine de umut kaybolmaz.
A direct attack didn't work, but he had an idea.	Doğrudan bir saldırı işe yaramamıştı ama bir fikri vardı.
You were under a lot of pressure back then.	O zamanlar çok baskı altındaydın.
I just didn't know it was this bad.	Sadece bu kadar kötü olduğunu bilmiyordum.
I'm having trouble understanding this.	Bunu anlamakta güçlük çekiyorum.
This was his research.	Bu onun araştırmasıydı.
They couldn't even make someone look like they were crushed.	Birinin ezilmiş gibi görünmesini bile sağlayamadılar.
I don't know why you had to move again.	Neden tekrar taşınmak zorunda olduğunu bilmiyorum.
His efforts bore fruit.	Çabaları sonuç verdi.
Like special fruits that are in their season.	Mevsimine girmiş özel meyveler gibi.
I recorded with it and was very happy with the results.	Onunla kaydettim ve sonuçlardan çok memnun kaldım.
A cold wind was rising.	Soğuk bir rüzgar yükseliyordu.
I'm too wet, too tight.	Çok ıslak, çok sıkıyım.
Then they told two friends and something like that.	Sonra iki arkadaşa anlattılar falan filan.
It was the right thing to do.	Bunu yapmak doğru şeydi.
Looks like this will be their last stand.	Görünüşe göre bu onların son duruşu olacak.
We buy things almost every day.	Neredeyse her gün bir şeyler satın alıyoruz.
His arms and legs will feel particularly cold.	Kolları ve bacakları özellikle soğuk hissedecektir.
First, we only looked at walking and jogging.	İlk olarak, sadece yürüme ve yavaş koşmayı inceledik.
You will end up using a little more than half the plate.	Sonunda tabağın yarısından biraz fazlasını kullanacaksınız.
But it had happened before then.	Ama o zamandan önce olmuştu.
next to them.	Yanlarında.
Very nice.	Çok güzel.
Now his whole body is hot, his skin is burning.	Artık tüm vücudu sıcak, teni yanıyor.
I hope you like it.	Beğenmenizi ümit ederim.
This is consistent with the findings of the current study.	Bu, mevcut çalışmanın bulguları ile tutarlıdır.
Must have good moral character.	İyi bir ahlaki karaktere sahip olmalıdır.
It makes you truly appreciate every day you take.	Aldığınız her gün gerçekten takdir etmenizi sağlar.
I want to thank you.	Sana teşekkür etmek istiyorum.
So that's how we saw each other.	Demek birbirimizi böyle görüyorduk.
to be gone.	Gitmiş olmak.
It needs to build trust.	Güven inşa etmesi gerekiyor.
No internet usage.	İnternet kullanımı yok.
The effect is now only a few months away.	Etki artık sadece birkaç ay uzakta.
Stop blogging.	Blog yazmayı bırak.
You'll also get a lot of color and finish options.	Ayrıca, birçok renk ve bitiş seçeneği elde edeceksiniz.
I stood outside the building and soon he was out.	Binanın dışında durdum ve çok geçmeden dışarı çıktı.
They are very beautiful girls.	Onlar çok güzel kızlar.
The latter is based on market prices of similar projects.	İkincisi, benzer projelerin piyasa fiyatlarına dayanmaktadır.
I stood up for myself.	Kendim için ayağa kalktım.
I'm really worried about what will happen to you.	Sana ne olacağı konusunda gerçekten endişeliyim.
Raise that child.	O çocuğu büyüt.
Therefore, this study is the first of its kind.	Bu nedenle, bu çalışma türünün ilk örneğidir.
Have you.	Senin varmi.
as a couple.	Çift olarak.
It doesn't take much brain to see what's wrong, it seems to me.	Neyin yanlış olduğunu görmek çok beyin almıyor, bana öyle geliyor.
I'm taking it back.	Geri alıyorum.
Not really, obviously.	Gerçekten değil, açıkçası.
The final measurements were considered the mean of three measurements.	Son ölçümler, üç ölçümün ortalaması olarak kabul edildi.
We test the glass.	Camı test ediyoruz.
What excites me is watching your reply.	Beni heyecanlandıran şey, cevabınızı izlemek.
When we humans need it.	Biz insanların ihtiyacı olduğunda.
do your best.	En iyisini yap.
He used to do.	Eskiden yapardı.
It is often used.	Sıklıkla kullanılır.
Anyway, he saw it down the river.	Her neyse, onu nehrin aşağısında gördü.
I hope to answer at least one every day.	Her gün en az bir tane cevaplamayı umuyorum.
I came to your office once.	Bir kere ofisinize gelmiştim.
It was the best period of art.	Sanatın en iyi dönemiydi.
We can grow food and maybe build walls around it and.	Yiyecek yetiştirebilir ve belki etrafına duvarlar örebiliriz ve.
A little over five years.	Beş yıldan biraz fazla.
Why don't you get parts of this for yourself.	Neden kendin için bunun parçalarını almıyorsun.
Small, quiet one.	Küçük, sessiz olan.
The streets are empty.	Sokaklar boş.
She wanted to be close to him.	Ona yakın olmak istiyordu.
You still haven't spoken to me.	Hala benimle konuşmadın.
Nobody was held responsible.	Kimse sorumlu tutulmadı.
Now, answer me.	Şimdi, bana cevap ver.
He had come this far.	Buraya kadar gelmişti.
By the way, I was the one who called you here.	Bu arada seni buraya arayan bendim.
Find it and share something of yourself.	Onu bulun ve kendinizden bir şeyler paylaşın.
Know what words they use to describe what they care about.	Neye önem verdiklerini tanımlamak için hangi kelimeleri kullandıklarını bilin.
It's more about her past and the way her brain works.	Daha çok geçmişiyle ve beyninin çalışma şekliyle ilgili.
It is fast and safe.	Hızlı ve güvenlidir.
She had never shown any feelings towards him before.	Daha önce ona karşı hiçbir duygu göstermemişti.
It could be anything.	Bir şey olabilir.
The hotel staff where my event was held was great.	Etkinliğimin yapıldığı otel personeli harikaydı.
There's no real reason, you just know.	Gerçek bir sebep yok, sadece biliyorsun.
Indeed, we have experienced many people saying this.	Gerçekten de, pek çok insanın bunu söylediğini deneyimledik.
He took over.	O devraldı.
The result is the cost per minute.	Sonuç, dakika başına maliyettir.
Some sizes are more valuable but very few.	Bazı bedenler daha değerlidir ama çok azdır.
It seems to me that he will immediately notice.	Bana öyle geliyor ki hemen fark edecek.
Say it, you'll see how it goes.	Söyle, nasıl gittiğini göreceksin.
Less expensive.	Daha az pahalı.
Something happened here, something real.	Burada bir şey oldu, gerçek bir şey.
And it wasn't just adults that were cut off.	Ve kesilen sadece yetişkinler değildi.
Sorry about that, but that's not the point.	Bunun için üzgünüm ama konumuz bu değil.
He sat and watched her.	Oturup onu izledi.
The second analysis contained significantly more data.	İkinci analiz önemli ölçüde daha fazla veri içeriyordu.
It goes with you wherever you go.	Gittiğiniz her yere sizinle birlikte gelir.
We've had two very good examples of this recently.	Yakın zamanda bunun çok güzel iki örneğini yaşadık.
What is real is the thoughts themselves.	Gerçek olan, düşüncelerin kendisidir.
There can be no love within the realm of the mind.	Zihnin alanı içinde aşk olamaz.
Accordingly, the changes are low.	Buna göre, değişiklikler düşüktür.
He couldn't tell the right time anymore.	Artık doğru zamanı söylemiyordu.
It meant working a little harder and getting a little bigger.	Biraz daha sıkı çalışmak ve biraz daha büyük olmak demekti.
It had been a long time since I cooked at home.	Evde yemek yapmayalı uzun zaman olmuştu.
And she is an older woman.	Ve o daha yaşlı bir kadın.
We must find him.	Onu bulmalıyız.
In many cases, such as those presented in this article, we do.	Bu yazıda sunulanlar gibi birçok durumda, yapıyoruz.
It is very sad that people are being treated.	İnsanların tedavi görmesi çok üzücü.
So let's see if it works.	Öyleyse işe yarayıp yaramadığını görelim.
I had more energy which made it easier to do things with my family.	Ailemle bir şeyler yapmayı kolaylaştıran daha fazla enerjim vardı.
Now everyone is locked and focused.	Şimdi herkes kilitli ve odaklanmış durumda.
If you let yourself go, you will be lost.	Kendini bırakırsan, kaybolursun.
Samples were taken at the indicated time points.	Belirtilen zaman noktalarında numuneler alındı.
Let us briefly explain these two approaches here.	Burada bu iki yaklaşımı kısaca açıklayalım.
Not even five.	Beş bile değil.
this kind of thing.	Bu tür bir şey.
He's thirsty about it.	Bu konuda susuyor.
A journey through lost and hidden places.	Kayıp ve gizli yerlerde bir yolculuk.
If a network group name is required, it must be present.	Bir ağ grubu adı gerekiyorsa, mevcut olmalıdır.
He looked at her one more time and felt a rise in his blood.	Ona bir kez daha bakınca kanında bir yükselme hissetti.
I know the area much better than you.	Bölgeyi senden çok daha iyi biliyorum.
It's growing very fast.	Çok hızlı büyüyor.
Unbelievable things were happening there.	Orada inanılmaz şeyler oluyordu.
I lived in constant fear.	Sürekli korku içinde yaşadım.
This is my wedding breakfast.	Bu benim düğün kahvaltım.
He barely waited for that day to come.	O günün gelmesini zar zor bekledi.
We found it.	Onu bulduk.
Last autumn, that well had dried up.	Geçen sonbahar, o kuyu kurumuştu.
One of the above approaches will do.	Yukarıdaki yaklaşımlardan biri yapacaktır.
I have to think.	Düşünmeliyim.
To take your son to the doctor.	Oğlunu doktora götürmek için.
I really don't understand what's going on.	Neler olduğunu gerçekten anlamıyorum.
Neither of these solutions is free.	Bu çözümlerin ikisi de ücretsiz değil.
When we finally got our food it was stone cold.	Sonunda yemeğimizi aldığımızda taş soğuktu.
The second order arrived the next day.	Ertesi gün ikinci sipariş geldi.
We hope you enjoy your stay.	Umarız konaklamanızın tadını çıkarırsınız.
No one can do anything for you in this industry.	Bu sektörde kimse sizin için bir şey yapamaz.
I couldn't kill anyone.	Ben kimseyi öldüremedim.
Again in my ear.	Yine kulağımda.
This is how it was done and this is how it will be done.	Bu böyle yapıldı ve böyle yapılacak.
In the end, you get what you came for.	Sonunda, almaya geldiğin şeyi alıyorsun.
I'm very happy with that.	Buna çok sevindim.
The wedding is small.	Düğün küçük.
He hated the army.	Ordudan nefret ederdi.
Security guards were dispatched to the scene.	Güvenlik görevlileri olay yerine sevk edildi.
I collected books.	Kitaplar topladım.
The game had a profound effect on him.	Oyun onu derinden etkilemişti.
Same with tall girls.	Uzun kızlarla aynı.
Claims require no more.	Talepler daha fazlasını gerektirmez.
You are a gentle soul.	Sen nazik bir ruhsun.
We need to go.	Gitmemiz gerek.
I really miss him.	Onu çok özlüyorum.
He had no education.	Eğitimi yoktu.
This is what keeps me coming back to this website.	Bu web sitesine geri dönmemi sağlayan şey budur.
There were families who built their homes here.	Burada evlerini yapan aileler vardı.
This is somewhat similar to the two mechanisms we described above.	Bu, yukarıda tanımladığımız iki mekanizmaya biraz benzer.
He's not part of it.	O bunun bir parçası değil.
First come, first choice.	İlk gelen, ilk tercih.
But it wasn't any better.	Ama daha iyi değildi.
That day was not like today.	O gün, bugünkü gibi değildi.
Internet access is required.	İnternet erişimi gereklidir.
Here are some good, general readings.	İşte bazı iyi, genel okumalar.
Or the leader did nothing to visit the bank.	Veya lider bankayı ziyaret etmek için hiçbir şey yapmadı.
It will look for the lights in about twenty minutes.	Yaklaşık yirmi dakika içinde ışıkları arayacak.
Similar.	Benzer.
We'll take your wife and kid.	Karını ve çocuğunu alacağız.
It's over there.	İşte orada.
The subject of the experience is not part of your body.	Deneyimin konusu bedeninizin bir parçası değildir.
And think about it.	Ve bir düşünün.
But they didn't.	Ama yapmadılar.
It will be much easier for you using the above method.	Yukarıdaki yöntemi kullanarak sizin için çok daha kolay olacaktır.
I want you to understand.	Anlamanı istiyorum.
Sometimes things change, just to stay the same.	Bazen işler değişir, sadece aynı kalmak için.
But he might as well be watching.	Ama o da izliyor olabilir.
Admittedly, he's not running for president.	Kabul, cumhurbaşkanlığına aday değil.
And he dressed himself.	Ve kendisi giyindi.
Maybe just a few weeks.	Belki sadece birkaç hafta.
You don't know what you're doing.	Ne yaptığınızı bilmiyorsunuz.
Everything else is the subject.	Diğer her şey konu.
What we chose to see, what we chose to record.	Ne görmeyi seçtik, neyi kaydetmeyi seçtik.
They force the ball out quickly.	Topu hızlı bir şekilde dışarı çıkarmaya zorlarlar.
Lunch will also be in this range.	Öğle yemeği de bu aralıkta olacaktır.
Because now you can start learning.	Çünkü artık öğrenmeye başlayabilirsiniz.
How missed.	Nasıl özlendi.
Glad to see you.	Gördüğüne sevindim.
He ran a hand over her neck.	Bir elini ensesinde gezdirdi.
He couldn't help feeling a little silly.	Kendini biraz aptal hissetmekten kendini alamadı.
There were three women on this team.	Bu ekipte üç kadın vardı.
He had to get out of there, he had to find his brother.	Oradan çıkmalıydı, kardeşini bulmalıydı.
The man was great.	Adam harikaydı.
So you have to change the return type.	Yani iade türünü değiştirmelisiniz.
I will make a deal with you.	Seninle bir anlaşma yapacağım.
Not supported by available evidence.	Mevcut kanıtlarla desteklenmedi.
He had no idea that such a simple solution could be found.	Bu kadar basit bir çözümün bulunabileceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Can't stand it.	Buna dayanamaz.
It's about the journey.	Yolculukla ilgili.
You had to take care of yourself.	Kendine bakmak zorundaydın.
Ok, that's how my brain works.	Tamam beynim böyle çalışıyor.
You can go, you can go.	Gidebilirsin, gidebilirsin.
These samples can be sent free of charge.	Bu numuneler ücretsiz olarak gönderilebilir.
Please for anyone interested, well then, I'll know.	İlgilenen herkes için lütfen iyi o zaman, bileceğim.
We need more time to figure out how to do it.	Nasıl yapacağımızı bulmak için daha fazla zamana ihtiyacımız var.
The current size is returned without the size argument.	Boyut bağımsız değişkeni olmadan geçerli boyut döndürülür.
It couldn't have been more convenient.	Daha uygun olamazdı.
We hope you can too.	Umarız siz de yapabilirsiniz.
He hadn't learned anything useful yet.	Şimdiye kadar işe yarar bir şey öğrenmemişti.
He was denied.	O reddedildi.
Better for him to find his way back.	Geri dönüş yolunu bulması onun için daha iyi.
I felt better in my skin and more comfortable in my life.	Cildimde daha iyi hissettim ve hayatımda daha rahat hissettim.
Indeed, our life experiences influence everything we do.	Gerçekten, yaşam deneyimlerimiz yaptığımız her şeyi etkiler.
He wants, he wants.	İstiyor, istiyor.
From the source base station to the destination base station.	Kaynak baz istasyonundan hedef baz istasyonuna.
Will this code likely work without it? 	Bu kod büyük olasılıkla onsuz çalışacak mı?
since.	dan beri.
I was behind the bar.	Barın arkasındaydım.
It includes stress, time and career management.	Stres, zaman ve kariyer yönetimini içerir.
You just don't attack a place.	Öylece bir yere saldırmazsın.
I will say you are a threat to him.	Onun için bir tehdit olduğunu söyleyeceğim.
We are one family.	Biz tek bir aileyiz.
Time has passed or not.	Zaman geçti ya da geçmedi.
The woman knows she knows.	Kadın bildiğini bilir.
You're not sure what you need to know beyond what you know.	Bildiklerinin ötesinde ne bilmen gerektiğinden emin değilsin.
Not having to do this was a huge relief.	Bunu yapmak zorunda olmamak büyük bir rahatlama oldu.
There was a lot there.	Orada çok vardı.
Because we work together for a purpose.	Çünkü bir amaç için birlikte çalışıyoruz.
They knew they could leave the house.	Evden çıkabileceklerini biliyorlardı.
I was falling.	düşüyordum.
I hope not.	umarım değildir.
But it won't.	Ama olmayacak.
Others can sit back and think about what to do.	Diğerleri arkalarına yaslanıp ne yapacaklarını düşünebilirler.
I hope to carry a bigger load this time of year.	Yılın bu zamanında daha büyük bir yük taşımayı umuyorum.
Consider the relationship a parent has with their child.	Bir ebeveynin çocuğuyla olan ilişkisini düşünün.
Next week.	Gelecek hafta.
was not called for.	için çağrılmadı.
Man searches for meaning.	İnsan anlam arar.
How to talk, how to write, how to feed myself.	Nasıl konuşulur, nasıl yazılır, kendimi nasıl beslerim.
They were very nice and helpful.	Çok güzel ve yardımseverlerdi.
Now it seems like nothing can stop him.	Artık onu hiçbir şey durduramaz gibi görünüyor.
Therefore, it makes sense to separate these two issues in organization.	Bu nedenle, organizasyonda bu iki konuyu ayırmak mantıklıdır.
I will keep telling you this.	Bunu size söylemeye devam edeceğim.
And the funny thing continued to happen.	Ve komik bir şey olmaya devam etti.
Yes like that.	Evet, öyle.
A course map is available here.	Bir kurs haritası burada mevcuttur.
But the letter was never meant for him.	Ama mektup asla onun için değildi.
Everything was really good in that video.	O videoda gerçekten her şey çok güzeldi.
We grew up together.	Birlikte büyümüştük.
However, the road to get there was quite difficult.	Ancak oraya giden yolu oldukça zorluydu.
We can improve this lower bound for these groups of groups.	Bu grup grupları için bu alt sınırı iyileştirebiliriz.
Everyone will love it.	Herkes onu sevecek.
For now, this is what you want to know.	Şimdilik, bilmek istediğiniz şey bu.
After three months he was able to sit and even started walking.	Üç ay sonra oturabildi ve hatta yürümeye başladı.
I need them.	Onlara ihtiyacım var.
Thank you for your time and effort tonight.	Bu geceki zamanınız ve emeğiniz için teşekkürler.
Stay here, grow, be happy.	Burada kal, büyü, mutlu ol.
My mom gave me this as a gift.	Annem bana bunun hediyesini verdi.
Those old girls are something else.	O yaşlı kızlar bir başka.
I know what they mean.	Bunların ne anlama geldiğini biliyorum.
He had a wife who loved him enough.	Onu yeterince seven bir karısı vardı.
The balance of these is different for every person.	Bunların dengesi her insan için farklıdır.
I returned to the classroom.	Sınıfa geri döndüm.
Insert a third item.	Üçüncü bir öğe yerleştirin.
There is a car, construction truck and building in the background.	Arka planda bir araba, inşaat kamyonu ve bina var.
Because you've known people for years.	Çünkü insanları yıllardır tanıyorsun.
He also kept the line when needed.	Gerektiğinde çizgiyi de tuttu.
Even then, the lack of detailed information demands a lot of comment.	O zaman bile, ayrıntılı bilgi eksikliği çok fazla yorum gerektirir.
Not exactly fat, but a little square.	Tam olarak şişman değil, ama biraz kare.
A teacher can make this clear just by being there.	Bir öğretmen sadece orada bulunarak bunu netleştirebilir.
There is no information about his condition yet.	Durumu hakkında henüz bir bilgi yok.
This is what makes him different from most people.	Onu birçok insandan farklı kılan da bu.
Still, the logic is clear.	Yine de mantık açık.
I am worrying about her.	Onun için endişeleniyorum.
Customers were like that.	Müşteriler böyleydi.
We realized that in this case the above approach cannot be followed.	Bu durumda yukarıdaki yaklaşımın takip edilemeyeceğini fark ettik.
He should have finished this.	Bu konuyu bitirmeliydi.
You may know a lot about sex, but you don't know everything.	Seks hakkında çok şey biliyor olabilirsin ama her şeyi bilmiyorsun.
This is not an easy thing.	Bu kolay bir şey değil.
It was probably much harder to get it than mine.	Muhtemelen onu elde etmek benimkinden çok daha zordu.
Most likely, no one will benefit from your product or service.	Büyük olasılıkla, hiç kimse ürününüzden veya hizmetinizden yararlanamayacak.
I'm sorry we have to meet again under all this.	Bunların altında tekrar buluşmamız gerektiği için üzgünüm.
Pretty red.	Oldukça kırmızı.
The local is connected to the global.	Yerel, küresele bağlıdır.
He got ready for bed after the best day for weeks.	Haftalardır ona en iyi gelen günün ardından yatmaya hazırlandı.
I didn't need to listen.	Dinlememe gerek yoktu.
Still, the woman did not reject the idea.	Kadın yine de bu düşünceyi reddetmemişti.
Absolutely no choice.	Kesinlikle seçim yok.
Poor old man.	Zavallı yaşlı adam.
And you have no sun.	Ve hiç güneşiniz yok.
It had been three days now.	Artık üç gün olmuştu.
Then read the scale.	Ardından ölçeği okuyun.
Multiple views may exist for a single model for different purposes.	Farklı amaçlar için tek bir model için birden çok görünüm mevcut olabilir.
There is no hole in the frame of my car.	Arabamın çerçevesinde bir delik yok.
He is the chosen one.	O seçilmiş biridir.
But we're not going to do it like this, my friend.	Ama bunu böyle başaramayacağız dostum.
It doesn't matter how and when, only what they do matters.	Nasıl ve ne zaman olduğu önemli değil, sadece yaptıkları önemli.
Maybe this week.	Belki bu hafta olur.
I believe it is.	Öyle olduğuna inanıyorum.
I can't see, there is no light.	Göremiyorum, ışık yok.
He lowered his voice even more.	Sesini daha da alçalttı.
Come! 	Gel!
We must go back.	geri dönmeliyiz.
I would leave it inside.	Onu içeride bırakırdım.
There are options.	Seçenekler var.
Demand is increasing.	Talep artıyor.
Everyone who had been around for a while knew their family well.	Bir süredir etrafta olan herkes ailelerini iyi tanıyordu.
But we are not.	Ama değiliz.
Thousands were killed.	Binlercesi öldürüldü.
In the end, nothing was done.	Sonunda hiçbir şey yapılmadı.
There is no ready solution.	Hazır bir çözüm yok.
A complete list of every missing man.	Kaybolan her adamın tam listesi.
And this world is better because of him.	Ve bu dünya onun sayesinde daha iyi.
He had a drawn expression on his face.	Yüzü çizilmiş bir ifadeye sahipti.
He had never been arrested before.	Daha önce hiç tutuklanmamıştı.
They said it was time to get in the truck.	Kamyona binme zamanının geldiğini söylediler.
Click.	Tıklamak.
You will find that they are compatible.	Uyumlu olduklarını göreceksiniz.
i don't fall in love	aşık olmam
All the major bones in his body were broken.	Vücudundaki bütün büyük kemikler kırılmıştı.
Now I understand what a mistake this was.	Bunun nasıl bir hata olduğunu şimdi anlıyorum.
Doubt is for women.	Şüphe kadınlar içindir.
I would be happy to discuss them.	Onları tartışmaktan mutluluk duyarım.
Look what you did to my finger.	Parmağıma ne yaptığına bak.
First, they obviously take up space.	İlk olarak, açıkça yer kaplıyorlar.
Just whatever you require.	Sadece ne olursa olsun gerektirir.
But it was too far away.	Ama çok uzaktaydı.
Apparently, it's been done before.	Görünüşe göre, daha önce de yapıldı.
They are in extremely high demand.	Son derece yüksek talep görüyorlar.
I can't wait any longer.	Daha fazla bekleyemem.
With just one difference.	Sadece bir farkla.
They had six children.	Altı çocukları oldu.
Then you're done.	Sonra işin bitti.
Otherwise, his presence remained minimal for three games.	Aksi takdirde, varlığı üç oyun boyunca minimum düzeyde kaldı.
With education, anyone can create one at zero cost.	Eğitim ile herkes sıfır maliyetle bir tane oluşturabilir.
Everything in the country is controlled.	Ülke içinde her şey kontrol ediliyor.
But he was not happy.	Ama sevinmedi.
Everyone contributed and in some way everyone used them.	Herkes katkıda bulundu ve bir şekilde herkes onları kullandı.
There is nothing else like it out there.	Dışarıda bunun gibi başka bir şey yok.
And the photo is real.	Ve fotoğraf gerçek.
Can someone tell me why.	Birisi bana bunun nedenini söyleyebilir.
I had to change direction several times.	Birkaç kez yön değiştirmek zorunda kaldım.
There is something about it.	Bununla ilgili bir şey var.
Not everything in life is as you want it to be.	Hayatta her şey senin istediğin gibi değil.
Second window left.	İkinci pencere kaldı.
This can sometimes have strange results.	Bu bazen garip sonuçlar doğurabilir.
Foot traffic in and out was steady.	İçeri ve dışarı yaya trafiği sabitti.
These things can be good or bad.	Bu şeyler iyi de olabilir kötü de.
It disappeared so quickly that we both laughed.	O kadar çabuk ortadan kayboldu ki ikimiz de güldük.
Order remained the rule of the day.	Düzen, günün kuralı olmaya devam etti.
His mouth is on my lips, on my neck.	Ağzı dudaklarımda, boynumda.
However, this concept has changed recently.	Ancak bu kavram son zamanlarda değişti.
I wonder what else is going on.	Başka neler olduğunu merak ediyorum.
If you would like to discuss your case, contact our office.	Davanızı görüşmek isterseniz ofisimiz ile iletişime geçin.
People meet important people at work.	İnsanlar iş yerinde önemli kişilerle tanışırlar.
Now you need to focus on that.	Şimdi buna odaklanmanız gerekiyor.
Actually, I just enjoyed working.	Aslında sadece çalışmaktan zevk aldım.
I understand and can eliminate complications.	Anlıyorum ve komplikasyonları ortadan kaldırabilirim.
We're not going very far.	Çok uzağa gitmiyoruz.
Six weeks from diagnosis to completion.	Teşhisten sonuna kadar altı hafta.
The following information is available to you.	Aşağıdaki bilgiler kullanımınıza sunulmuştur.
It was simple and to the point.	Basit ve konuya yönelikti.
I decided on an extremely easy plan.	Son derece kolay bir plana karar verdim.
A few pictures are falling off the walls.	Duvarlardan birkaç resim düşüyor.
This planning cannot help.	Bu planlama yardımcı olamaz.
I didn't have good parents.	İyi ebeveynlerim olmadı.
Then don't.	O zaman yapma.
By the way, you were great.	Bu arada, harikaydınız.
They live for today.	Bugün için yaşıyorlar.
Maybe that's why he's sick now.	Belki de bu yüzden şimdi hastadır.
The problem was finding one in tree form.	Sorun ağaç biçiminde bir tane bulmaktı.
He did not see them.	Onları görmedi.
Not much, but enough.	Fazla değil ama yeterliydi.
There was nothing under that name either.	O isim altında da bir şey yoktu.
I think this will really help.	Bunun gerçekten yardımcı olacağını düşünüyorum.
The process is very easy.	İşlem çok kolay.
He hadn't even thought about it since he left.	Gittiğinden beri bunu düşünmemişti bile.
That's why things are like this.	Bu yüzden işler böyle.
Hands outstretched.	Eller uzanıyor.
There would be no escape.	Kaçış olmayacaktı.
I hope you didn't break it.	umarım bozmamışsındır.
I do funny things.	Komik şeyler yaparım.
Then we had intercourse.	Sonra ilişkiye girdik.
Sometimes it was impossible, but that's how it is.	Bazen imkansızdı, ama böyle.
The reasons for this are not clear.	Bunun nedenleri açık değildir.
Our customer service is really good.	Müşteri hizmetlerimiz gerçekten çok iyi.
I talk to people about it often.	İnsanlarla sık sık bunun hakkında konuşurum.
How is it outside of me but actually still starting.	Benim dışımda nasıl ama aslında hala başlıyor.
Sometimes he falls and it is difficult for him to get up.	Bazen düşüyor ve kalkması onun için zor.
Ah, how times have changed.	Ah, zaman nasılda değişti.
He just said it to make himself look good.	Sadece kendini iyi göstermek için söyledi.
Further details were not available at the time of writing.	Daha fazla ayrıntı, yazı yazılırken mevcut değildi.
This is what we wanted.	İstediğimiz buydu.
But your life is attracting someone important.	Ama senin hayatın, önemli birinin ilgisini çekiyor.
But that was my aim.	Ama amacım buydu.
The evidence is briefly reviewed in this article.	Kanıtlar bu yazıda kısaca gözden geçirilmiştir.
Of course they had their differences.	Elbette onların farklılıkları vardı.
You can talk to others.	Başkalarıyla konuşabilirsiniz.
I really need	çok ihtiyacım var
It prepares me to write.	Beni yazmaya hazırlıyor.
If it has to live that long.	Bu kadar uzun yaşaması gerekiyorsa.
At a basic level, there wasn't much.	Temel düzeyde, pek bir şey yoktu.
I could believe him.	Ona inanabilirdim.
I'm not experienced enough.	Yeterince tecrübeli değilim.
I didn't know you were sure.	Emin olduğunu bilmiyordum.
This would be a turning point in his work.	Bu onun işinde bir dönüm noktası olacaktı.
He didn't want to say the words out loud.	Kelimeleri yüksek sesle söylemek istemiyordu.
Indeed it was.	Gerçekten de öyleydi.
There is a story behind it.	Bunun arkasında bir hikaye var.
This is an educational mission.	Bu bir eğitim görevi.
Repeat the process.	İşlemi tekrarlayın.
City construction began and how this practice has changed over time.	Şehir yapımı başladı ve bu uygulama zamanla nasıl değişti.
I trusted him.	ona güvenmiştim.
Both authors contributed to the manuscript writing.	Her iki yazar da el yazması yazımına katkıda bulunmuştur.
Look where you were filmed.	Çekildiğin yere bak.
Still it works like here.	Yine de buradaki gibi çalışıyor.
What does the line represent?	Çizgi neyi temsil ediyor?
Cars are probably the best example.	Arabalar muhtemelen en iyi örnektir.
You were separated from the other children.	Diğer çocuklardan ayrı kaldın.
It will open a new page.	Yeni bir sayfa açacaktır.
First of all, our culture has changed.	Öncelikle kültürümüz değişti.
And the smell.	Ve koku.
And people who really care don't miss the obvious signs of trouble.	Ve gerçekten umursayan insanlar, bariz sorun belirtilerini kaçırmazlar.
Then part your hair in two.	Daha sonra saçınızı ikiye ayırın.
Trust on this.	Bu konuda güven.
To be honest, he needed it.	Dürüst olmak gerekirse, buna ihtiyacı vardı.
We need to move.	Hareket etmemiz gerekiyor.
It feels fresh and focused.	Taze ve odaklanmış hissediyor.
It has been proven to be effective.	Etkili olduğu kanıtlanmıştır.
The fields were completely empty.	Tarlalar tamamen boştu.
The task is to immediately add each number to the previous one.	Görev, her sayıyı hemen bir öncekine eklemektir.
And they hurt.	Ve acıdılar.
No, it's more than tense.	Hayır, gerginden daha fazlası.
But he didn't have time to appreciate it.	Ancak bunu takdir edecek zamanı yoktu.
We are working on the situation.	Durum üzerinde çalışıyoruz.
It was not good to go there.	Oraya gitmek iyi değildi.
There was no loss of life.	Can kaybı yaşanmadı.
But it's the same code we just saw.	Ama az önce gördüğümüz kodun aynısı.
But the fruit is the same.	Ama meyve aynı.
You can find her blog here.	Bloguna buradan ulaşabilirsiniz.
I would never get used to it.	Buna asla alışamayacaktım.
But his wife hated it here.	Ama karısı buradan nefret ediyordu.
You can feel and appreciate the effort.	Çabayı hissedebilir ve takdir edebilirsiniz.
He just dropped out of college and just got home.	Üniversiteden yeni ayrıldı ve eve yeni geldi.
We did not have a social support structure.	Bir sosyal destek yapımız yoktu.
Thanks for a year of training.	Bir yıllık eğitim için teşekkürler.
It was very easy to follow.	Takip etmek çok kolaydı.
His knees were not in good shape.	Dizleri pek iyi durumda değildi.
Just my type.	Tam benim tipim.
Let me know if you have a good idea.	İyi bir fikriniz varsa bana bildirin.
Things live there.	Orada şeyler yaşıyor.
Again just for you.	Yine sadece sana.
Even when someone is talking to you.	Biri seninle konuşurken bile.
I sat and watched.	oturdum izledim.
It could easily have been higher.	Bu kadar kolay daha yüksek olabilirdi.
It wasn't him.	O değildi.
That's not what's at issue here.	Burada söz konusu olan bu değil.
That time and money are gone.	O zaman ve para gitti.
But they kept coming for us.	Ama bizim için gelmeye devam ettiler.
And he wants his money back.	Ve parasını geri istiyor.
Obviously not here.	Belli ki burada değil.
You had to have a college degree.	Üniversite diplomanız olması gerekiyordu.
It's the only way for them to start.	Başlamalarının tek yolu bu.
It's not on my mind.	Aklımda değil.
He knows what you're thinking right now.	Şu anda ne düşündüğünüzü biliyor.
The taste in books is as individual as the taste in food.	Kitaplardaki tat, yiyeceklerdeki tat kadar bireyseldir.
But that wasn't enough.	Ama bununla yetinmedi.
He didn't even show that he heard me.	Beni duyduğunu bile belli etmedi.
We would hold hands.	El ele tutuşacaktık.
No, he's your friend.	Hayır, o senin dostum.
I want this song to be the battle cry again.	Bu şarkının tekrar savaş çığlığı olmasını istiyorum.
Go out if you want.	İstersen dışarı çık.
Money has become a tool of control and power.	Para bir kontrol ve güç aracı haline geldi.
Trust as a social reality.	Sosyal bir gerçeklik olarak güven.
She can't make love.	O sevişemez.
Support and stuff.	Destek falan.
He had made his decision and there was no going back.	Kararını vermişti ve geri dönüşü olmayacaktı.
Open it cut side up on a plate or bowl.	Bir tabak veya kasenin üzerine kesik tarafı yukarı gelecek şekilde açın.
None of them live within driving distance.	Hiçbiri sürüş mesafesinde yaşamıyor.
I will fight for him every day of my life.	Hayatımın her günü onun için savaşacağım.
This makes it ready for the game.	Bu da onu oyuna hazır hale getiriyor.
Take care and email me if you want to talk seriously.	Kendine iyi bak ve ciddi bir şekilde konuşmak istersen bana e-posta gönder.
I'm not sure this is the case.	Durumun böyle olduğundan emin değilim.
Time seemed to have stopped.	Zaman durmuş gibiydi.
He looked some more.	Biraz daha baktı.
It's just airless.	Sadece havasız.
Don't let it disappoint you.	Seni hayal kırıklığına uğratmasına izin verme.
This is a high level goal.	Bu, yüksek düzeyde bir hedeftir.
He had a real style.	Gerçek bir tarzı vardı.
Explain what you found in your search for the self.	Benliği ararken ne bulduğunuzu açıklayın.
We were created to move forward.	İlerlemek için yaratıldık.
It wasn't me who saved him.	Onu kurtaran ben değildim.
I wrote two books on it.	Üzerine iki kitap yazdım.
Or not a man.	Ya da bir erkek değil.
Well, pretty good.	Pekala, oldukça iyi.
What is a state variable, how to use it and why.	Durum değişkeni nedir, nasıl kullanılır ve neden.
Five years.	Beş yıl.
Your parents do the same.	Anne babanız da aynısını yapıyor.
We had another long, wet wait before he got sight of it.	O görüş alana kadar uzun, ıslak bir bekleyiş daha yaşadık.
The picture is well received.	Resim iyi karşılandı.
Because she was clearly a woman, she.	Çünkü açıkça bir kadındı.
Then that second voice came again, she.	Sonra o ikinci ses tekrar geldi.
You deal with resistance more easily.	Dirençle daha kolay başa çıkıyorsunuz.
This man is right about the money.	Bu adam para konusunda haklı.
Finding is not art.	Bulmak sanat değildir.
He badly needed sleep, he was having a hard time coming.	Uykuya fena halde ihtiyacı vardı, gelmekte zorlanıyordu.
Each team can beat the others.	Her takım diğerlerini yenebilir.
We arrived two days ago.	İki gün önce geldik.
There were only three of them in the flat.	Dairede sadece üçü vardı.
And this does not take into account such events.	Ve bu, bu gibi olayları hesaba katmıyor.
I tried to get to know him.	Onu tanımaya çalıştım.
Same for you.	Senin için de aynı.
But she doesn't care.	Ama umursamıyor.
They try to explain it in their own language.	Bunu kendi dillerinde açıklamaya çalışırlar.
She wanted to feel his skin on her skin.	Onun tenini teninde hissetmek istiyordu.
Apparently the name is unusual.	Görünüşe göre isim olağandışı.
He thought it was based on bad science.	Bunun kötü bilime dayandığını düşündü.
Then you can take it further from here.	O zaman buradan daha uzağa götürebilirsin.
Children were born.	Çocuklar doğdu.
We are on our own here.	Burada kendi başımızayız.
I applied it myself and learned quickly.	Kendim uyguladım ve çabucak öğrendim.
Performed analyzes and experiments.	Analizleri ve deneyleri gerçekleştirdi.
Never eat from a bag or bowl.	Asla bir torba veya kaseden yemek yemeyin.
It's really big.	Gerçekten çok büyük.
Start getting together.	Bir araya gelmeye başlayın.
I play it safe.	Güvenli oynuyorum.
It's nice talking to you.	Seninle konuşmak güzel.
The first step to recovery is to show yourself.	İyileşmenin ilk adımı kendini göstermektir.
These stories were not shared.	Bu hikayeler paylaşılmıyordu.
There is so much to say.	Söyleyecek çok şey var.
Look at that building over there.	Şuradaki binaya bak.
Check it out for me.	Benim için kontrol et.
He asked what we were doing.	Ne yaptığımızı sordu.
You work with what you have.	Elindekiyle çalışırsın.
He couldn't deal with anything else right now.	Şu an başka hiçbir şeyle uğraşamazdı.
It's like we've been living with it for a long time.	Uzun zamandır onunla yaşıyor gibiyiz.
He stood up, moving cautiously.	Dikkatlice hareket ederek ayağa kalktı.
We love their families.	Ailelerini seviyoruz.
It worked on big ears though.	Yine de büyük kulaklar üzerinde çalıştı.
It is possible that such an effect exists.	Böyle bir etkinin var olması mümkündür.
Both companies treated the incident as a legal matter.	Her iki şirket de olayı yasal bir mesele olarak değerlendirdi.
So that became my movie style.	Böylece bu benim film tarzım oldu.
Don't worry, you won't miss it.	Merak etmeyin, kaçırmayacaksınız.
He got into the back seat and waited.	Arka koltuğa geçti ve bekledi.
I don't want to be bad.	Kötü olmak istemiyorum.
And now you must protect me.	Ve şimdi beni korumalısın.
The tools are very simple.	Araçlar çok basit.
But one cannot just stay.	Ama insan öylece kalamaz.
This is no longer necessary.	Bu artık gerekli değil.
I did as below.	Aşağıdaki gibi yaptım.
However, there is an important difference.	Ancak önemli bir fark var.
They worked together.	Birlikte çalıştılar.
stay with him.	Onunla kal.
Live.	Yasa.
From the allegations.	İddialardan.
I hope you meet people with a different perspective.	Umarım farklı bir bakış açısına sahip insanlarla tanışırsınız.
The number was too high.	Rakam çok yüksekti.
There just isn't much time.	Sadece çok zaman yok.
I didn't see that.	Bunu göremedim.
But it may be true.	Ama doğru olabilir.
We saw the big run.	Büyük koşuyu gördük.
You cannot change their values.	Değerlerini değiştiremezsiniz.
The two of them silently studied the image before them.	İkisi de sessizce önlerindeki görüntüyü incelediler.
Here, we show that this relationship is significantly positive.	Burada, bu ilişkinin önemli ölçüde olumlu olduğunu gösteriyoruz.
And there is much more to come.	Ve daha gelecek çok şey var.
Anyway, you can play, but you have no one to play with.	Neyse, oynayabilirsin ama oynayacak kimsen yok.
The sun is extremely hot in the plain.	Güneş ovada son derece sıcaktır.
They were getting stronger.	Güçleniyorlardı.
They were sure he would have the key, but he did not go in.	Anahtarı olacağından emindiler, ama içeri girmedi.
There is nothing easier than talking about yourself.	Kendinden bahsetmekten daha kolay bir şey yoktur.
These changes were not significant.	Bu değişiklikler önemli değildi.
And get him back on his feet soon.	Ve onu yakında tekrar ayağa kaldır.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
That's how some men describe it.	Bazı erkekler onu böyle tanımlıyor.
I would recommend this show to family and friends.	Bu gösteriyi ailenize ve arkadaşlarınıza tavsiye ederim.
You have no one.	Kimsen yok.
Staffs are very helpful.	Görevliler çok yardımseverler.
That's me there.	Oradaki bendim.
So much for her relief.	Rahatlaması için çok fazla.
But it should be a good answer.	Ama iyi bir cevap olmalı.
We had a long night on the train.	Trende uzun bir gece geçirdik.
This name is a coincidence.	Bu isim bir tesadüf.
People do business with people they know, love and trust.	İnsanlar tanıdıkları, sevdikleri ve güvendikleri insanlarla iş yaparlar.
Absolutely nobody.	Kesinlikle kimse.
Holding it tight.	Onu sıkıca tutmak.
It was one of the ones on the to watch list.	İzlenecek listedekilerden biriydi.
We told him it looked good because it was.	Ona iyi göründüğünü söyledik çünkü öyleydi.
He couldn't hold it in any longer.	Daha fazla içinde tutamadı.
That's exactly what the text says.	Metnin söylediği tam da bu.
Keep trying.	Denemeye devam et.
They are still making money.	Hala para kazanıyorlar.
She wanted more than anything to have a child.	Çocuk sahibi olmayı her şeyden çok isterdi.
The man is the man who fights.	Adam dövüşen adam.
My father was poor and could not offer me anything.	Babam fakirdi ve bana hiçbir şey teklif edemezdi.
He has good speed.	İyi bir hızı var.
Like the next and the next.	Bir sonraki ve ondan sonraki gibi.
Good at video games.	Video oyunlarında iyi.
Still, we're going to need a little extra.	Yine de, biraz ekstraya ihtiyacımız olacak.
The other five were approved by a vote.	Diğer beş oylama ile kabul edildi.
He wanted to know.	Bilmek istiyordu.
For the first time in days, he felt good.	Günlerdir ilk defa kendini iyi hissediyordu.
The second factor is the interpretation of the individual's biological data.	İkinci faktörde bireyin biyolojik verilerinin yorumlanması yer almaktadır.
There's a lot to think about.	Düşünecek çok şey var.
And they usually do.	Ve genellikle yaparlar.
It sounds like you've probably heard of mine.	Muhtemelen benimkini duymuşsun gibi geliyor.
Just have fun.	Sadece eğlen.
The value of a match is one for each player.	Her oyuncu için bir maçın değeri birdir.
I can't tell you how much.	Sana ne kadar olduğunu söyleyemem.
The charges were minor, but they could have been much worse.	Suçlamalar önemsizdi, ancak çok daha kötü olabilirdi.
She looked at him and realized that he wasn't answering.	Ona baktığında cevap vermediğini fark etti.
The women fell at their feet.	Kadınlar ayaklarına kapandı.
They cannot find their normal food source.	Normal yiyecek kaynaklarını bulamıyorlar.
It didn't exactly make it easy for him to say anything.	Tam olarak onun bir şey söylemesini kolaylaştırmamıştı.
He asked anyone with a question to email him.	Sorusu olan herkesin kendisine e-posta göndermesini istedi.
If you are not sure, have no idea.	Emin olamıyorsanız, fikriniz olmasın.
He's funny, he's a good friend and we remained friends.	O komik, iyi bir arkadaş ve biz arkadaş kaldık.
But people don't have time to read this kind of stuff.	Ancak insanların bu tür şeyleri okumaya vakitleri yok.
But now that we speak, it is not the same.	Ama şimdi konuştuğumuzda, aynı değil.
This helps me see where a target is fleeing.	Bu, bir hedefin nereye kaçtığını görmeme yardımcı oluyor.
We try to enjoy both the places and the points in between.	Hem yerlerin hem de aradaki noktaların tadını çıkarmaya çalışıyoruz.
Once the charges are made public, that's all.	Suçlamalar kamuya açıklandığında, hepsi bu.
Others died in hospital.	Diğerleri hastanede öldü.
This source did not show anything like regular time versus regular time.	Bu kaynak, normal saate karşı normal saat gibi bir şey göstermiyordu.
I did this.	Bunu ben yaptım.
Not even the first week.	İlk hafta bile değil.
Especially if we stay.	Özellikle kalırsak.
Just chat and get to know people.	Sadece sohbet edin ve insanları tanıyın.
There is absolutely no character building involved in having this disease.	Bu hastalığa sahip olmakla ilgili kesinlikle hiçbir karakter oluşturma yoktur.
Just a few more steps, just a few more steps.	Sadece birkaç adım daha, sadece birkaç adım daha.
The other two were about twenty years old.	Diğer ikisi yaklaşık yirmi yaşındaydı.
It's been a lot of work for these guys.	Bu adamlar için çok iş oldu.
But a thousand years is long enough.	Ama bin yıl yeterince uzun.
It is standard in the main component.	Ana bileşende standarttır.
Finding a place to put them.	Onları koyacak bir yer bulmak.
And that's when he found me.	Ve o zaman beni buldu.
There is no real news.	Gerçek bir haber yok.
We want to try.	Denemek istiyoruz.
Errors of parameters and model definition variables.	Parametrelerin ve model tanım değişkenlerinin hataları.
It was the least of his worries, though.	Yine de endişelerinin en küçüğüydü.
Inside the first room, a sick man was lying on the floor.	Birinci odanın içinde, hasta bir adam yerde yatıyordu.
He seems lost, in shock.	Kaybolmuş, şokta görünüyor.
Price.	Fiyat.
He was right on time.	O tam zamanındaydı.
The mission should not be just to make money.	Misyon sadece para kazanmak olmamalıdır.
It was kind of a game between them and me.	Onlarla benim aramda bir tür oyundu.
Sometimes that's a good thing.	Bazen bu iyi bir şeydir.
They said he stood completely still.	Tamamen hareketsiz durduğunu söylediler.
Ask what you can do for him at home.	Onun için evde neler yapabileceğinizi sorun.
He never wanted anything else.	Asla başka bir şey istemedi.
One of the most important aspects.	En önemli yönlerden biri.
The two of them had come a long way in the past weeks.	Geçen haftalarda ikisi bir yol katetmişlerdi.
Is it worth a look?	Bir göz atmaya değer mi?
They fit the bill.	Faturaya uyuyorlar.
I don't want to be in the army.	Orduda olmak istemiyorum.
They tried to come back.	Geri dönmeye çalıştılar.
Don't let me lose myself.	Kendimi kaybetmeme izin verme.
I turned my head and the sun went dark.	Başımı çevirdim ve güneş karardı.
However, new statistical methods are needed to realize this promise.	Ancak bu vaadi gerçekleştirmek için yeni istatistiksel yöntemlere ihtiyaç duyulmaktadır.
I can't understand how you can draw any support shape.	Nasıl herhangi bir destek şekli çizebildiğini anlayamıyorum.
I hate this name and you know it.	Bu isimden nefret ediyorum ve bunu biliyorsun.
Whatever you say, it does its job.	Ne söylersen söyle, işini yapar.
His face was thin.	Yüzü inceydi.
This is clearly impossible.	Bu açıkça imkansız.
He said you should read it.	Okumalısın dedi.
They had their best men by their side and a nice wind at their back.	Yanlarında en iyi adamları ve arkalarında güzel bir rüzgar vardı.
Some insurance.	Biraz sigorta.
Something like this would happen if you had the time.	Vaktin olsaydı böyle bir şey olurdu.
They're gone and can come back.	Gittiler ve geri dönebilirler.
And obviously great.	Ve belli ki harika.
And if she just smiled, it would be pretty cool.	Ve eğer sadece gülümseseydi, oldukça güzel olurdu.
Something had to be done.	Bir şeyler yapılması gerekiyordu.
They did a great job and took their chances.	Harika bir iş çıkardılar ve şanslarını kullandılar.
Each of us is given exactly one chance to be.	Her birimize olmak için tam olarak bir şans verilir.
We don't want money.	Biz para istemiyoruz.
Pale yellow oil.	Soluk sarı yağ.
It's a research project.	Bir araştırma projesi.
Sometimes it comes easy and art is so much fun.	Bazen kolay gelir ve sanat çok eğlencelidir.
All four members of the crew were killed.	Mürettebatın dört üyesi de öldürüldü.
We thought the relationship was good.	İlişkinin iyi olduğunu düşündük.
This takes practice.	Bu pratik gerektirir.
Everything was safe.	Her şey güvenliydi.
He showed it and we went out.	Bunu gösterdi ve dışarı çıktık.
Sometimes people had family and friends, sometimes nobody had anyone.	Bazen insanların ailesi ve arkadaşları vardı, bazen kimsenin kimsesi yoktu.
Reported missing in history.	Tarihte kayıp olduğu bildirildi.
According to the time of your life.	Hayatının zamanına göre.
Our thoughts are sometimes at constant war with our will.	Düşüncelerimiz, bazen irademizle sürekli savaş halindedir.
You are a kind-hearted, kind man.	Sen iyi kalpli, kibar bir adamsın.
Because it is not permanent whether you want it or not.	Çünkü isteseniz de istemeseniz de kalıcı değil.
For his sake, we don't want him coming anywhere near here.	Onun iyiliği için onun buralara yaklaşmasını istemiyoruz.
And that way, you get it back.	Ve bu şekilde, onu geri alırsın.
No one can get away with it.	Biri bundan kurtulamıyor.
After that, they put some kind of solution in my eye.	Ondan sonra gözüme bir çeşit çözüm koydular.
At least that's my perspective on this situation.	En azından bu duruma bakış açım bu.
After that, he started his own business.	Ondan sonra kendi işini kurdu.
We have to get through this night and then we'll worry about it.	Bu geceyi atlatmalıyız ve sonra bunun için endişeleniriz.
Just everyday life.	Sadece günlük hayat.
Instead, set goals that you know you can achieve.	Bunun yerine, ulaşabileceğinizi bildiğiniz hedefler belirleyin.
However, the water must be pure.	Ancak suyun saf olması gerekir.
And your baby is another player.	Ve bebeğiniz başka bir oyuncu.
The first of these remains out of our business so far.	Bunlardan ilki şimdiye kadar işimizin dışında kalıyor.
This is part of the price of freedom.	Bu, özgürlüğün bedelinin bir parçasıdır.
They can go in and buy the box.	İçeri girip kutuyu satın alabilirler.
It was the place to play.	Oynamak için yerdi.
But when it comes too late, it is too powerful.	Ama çok geç geldiğinde, çok güçlüdür.
This time a dream and a good one.	Bu sefer bir rüya ve iyi bir tane.
She can't stay away from me for two weeks.	Benden iki hafta ayrı kalamaz.
The second is where they learn how to actually play the game.	İkincisi, oyunu gerçekten nasıl oynayacaklarını öğrendikleri yer.
But then he takes a deep breath.	Ama sonra derin bir nefes alır.
Which did.	Hangi yaptı.
At least not at the surface level.	En azından yüzey seviyesinde değil.
It was time to make everything clear.	Her şeyi netleştirmenin zamanı gelmişti.
It is for personal use, not for business users.	İş kullanıcıları için değil, kişisel kullanım içindir.
I couldn't do anything to change this.	Bunu değiştirmek için hiçbir şey yapamadım.
He should get up a little earlier.	Biraz daha erken kalkmalı.
I got over it.	üstesinden geldim.
But don't worry.	Ama endişelenme.
So don't hold your breath.	Bu yüzden nefesinizi tutmayın.
That's why you should eat every two hours.	Bu yüzden her iki saatte bir yemek yemelisiniz.
Water pressure is not good.	Su basıncı iyi değil.
It was a little late.	Biraz geç kalmıştı.
Protect him.	Onu koru.
You've worked hard enough.	Yeterince çalıştın.
You feel the need to be with him.	Onun yanında olma ihtiyacı hissediyorsun.
Try to stick to your normal routine as much as possible.	Olabildiğince normal rutinine bağlı kalmaya çalışın.
He no longer knows what he looks like.	Artık neye benzediğini bilmiyor.
Or in my office.	Ya da ofisimde.
An event at our camp.	Kampımızda bir olay.
It's designed for the job, and it does it well.	Bu iş için tasarlandı ve bunu iyi yapıyor.
It changed me forever.	Beni sonsuza dek değiştirdi.
Just two games separate the five teams behind them.	Sadece iki oyun arkalarındaki beş takımı ayırıyor.
They thought they could do anything.	Her şeyi yapabileceğini düşündüler.
The king went to class.	Kral sınıfa gitti.
We had to find our own way.	Kendi yolumuzu bulmalıydık.
But today it has a different meaning.	Ama bugün farklı bir anlamı var.
And the address is a mailbox.	Ve adres bir posta kutusu.
It looks like this is happening.	Görünüşe göre bunlar oluyor.
We saw your name.	Adını gördük.
This will not give you any item click updates.	Bu size herhangi bir öğe tıklaması güncellemesi vermeyecektir.
The error is below.	Hata aşağıdadır.
Let him sleep.	Uyumasına izin ver.
He looked at the clock on the screen.	Ekrandaki saate baktı.
I'm done living for others.	Başkaları için yaşamayı bitirdim.
I sold two books.	İki kitap sattım.
We have more natural resources under our feet than any other country.	Ayaklarımızın altında diğer tüm ülkelerden daha fazla doğal kaynak var.
There's only one little girl in this one, the older of the two.	Bunda sadece bir küçük kız var, ikisinden daha büyük olanı.
This was his home.	Burası onun eviydi.
He must have read between the lines.	Satır aralarını okumuş olmalı.
But it wasn't just a matter of numbers.	Ama bu sadece bir sayı meselesi değildi.
The floor was not wooden, it was overflowing.	Zemin ahşap değil, taştı.
Act like this.	Böyle davran.
The only right strategy for me was to go faster.	Benim için tek doğru strateji daha hızlı gitmekti.
I can't imagine why you wouldn't want to do this.	Bunu neden yapmak istemediğini hayal bile edemiyorum.
They are about ten times more expensive than other methods.	Diğer yöntemlerden yaklaşık on kat daha pahalıdırlar.
They can use it again.	Bunu tekrar kullanabilirler.
Feel free to comment on it.	Bunun hakkında yorum yapmaktan çekinmeyin.
Their future is doubtful.	Gelecekleri şüpheli.
And yes, it was very small.	Ve evet, çok küçüktü.
But it was definitely the worst.	Ama kesinlikle en kötüsüydü.
We couldn't wait to see where we were going.	Nereye gittiğimizi görmek için sabırsızlanıyorduk.
But it does it slowly.	Ama bunu yavaş yavaş yapıyor.
We said that love is the reason for action.	Aşk, eylemin sebebidir dedik.
I did not enter	ben girmedim
Big, square stone.	Büyük, kare taş.
Otherwise, fine.	Aksi takdirde, iyi.
I'm back on the ground.	yere geri döndüm.
He stepped on it and he fell, his gaze following him.	Üzerine bastı ve düştü, bakışları onu takip etti.
This time things went much better.	Bu sefer işler çok daha iyi gitti.
That's why you play.	Bu yüzden oynuyorsun.
I really couldn't help.	Gerçekten yardım edemedim.
The thing is, you can only send a direct message to someone who is following you.	Mesele şu ki, yalnızca sizi takip eden birine doğrudan mesaj gönderebilirsiniz.
You are or you are not and everyone knows it.	Varsın ya da değilsin ve bunu herkes biliyor.
Only my name is in those files.	O dosyalarda sadece benim adım var.
At the heart of this women's world.	Bu kadın dünyasının kalbinde.
See you there!.	Orada görüşürüz!.
I hear that baby crying.	O bebeğin ağladığını duyuyorum.
From insomnia.	Uykusuzluktan.
His eyes were not human.	Gözleri insan değildi.
All drugs have side effects and they vary from patient to patient.	Tüm ilaçların yan etkileri vardır ve bunlar hastadan hastaya değişir.
The source of this energy is food.	Bu enerjinin kaynağı besinlerdir.
But difficult.	Ama zor.
We'll look into it if we're interested.	İlgilenirsek inceleriz.
He laughed when he saw this.	Bunu görünce güldü.
Any of us are free to go if we want.	İstersek herhangi birimiz gitmekte özgürüz.
I then went back and filled in a more suitable color base.	Daha sonra geri döndüm ve daha uygun bir renk tabanı doldurdum.
All life is difficult.	Tüm hayat zordur.
He wanted to live on his own terms.	İçinde kendi şartlarına göre yaşamak istiyordu.
This is absolutely necessary.	Bu kesinlikle gereklidir.
That says a lot.	Bu çok şey söylüyor.
I am no longer myself.	Ben artık kendim değilim.
The light is beautiful.	Işık güzel.
I have to keep my mind busy.	Aklımı meşgul etmeliyim.
That's exactly what he did tonight.	Bu gece tam olarak yaptığı şey buydu.
It will be done the next business day.	Bir sonraki iş günü yapılacaktır.
And he said he was safe enough.	Ve yeterince güvende olduğunu söyledi.
This is a reference state.	Bu bir referans durumudur.
Still pretty bad.	Yine de oldukça kötü.
And then they would.	Ve sonra yapacaklardı.
When you finally go to bed.	Sonunda yatağa gittiğinde.
Change is the promise.	Değişim vaattir.
It's time to cultivate a community spirit.	Bir topluluk ruhunu geliştirmenin zamanı geldi.
If you're worried, have it checked every two years.	Endişeniz varsa, her iki yılda bir kontrol ettirin.
He doesn't know and he can't go far.	Bilmiyor ve uzağa gidemiyor.
Actually pretty good.	Aslında oldukça iyi.
But no offers yet.	Ama henüz teklif yok.
It depends on the performance requirements for your applications.	Uygulamalarınız için performans gereksinimlerine bağlıdır.
In fact, it may have helped the war last longer.	Aslında savaşın daha uzun sürmesine yardımcı olmuş olabilir.
Not that it will make them feel better.	Bu onları daha iyi hissettireceğinden değil.
Most don't even know it.	Çoğu bunu bilmiyor bile.
Contact information usually includes your name, address, email address, and phone number.	İletişim bilgileri genellikle adınızı, adresinizi, e-posta adresinizi ve telefon numaranızı içerir.
I noticed this person coming towards me and taking a photo.	Bu kişinin bana doğru geldiğini ve fotoğraf çektiğini fark ettim.
We should know better.	Daha iyi bilmeliyiz.
I sold them short.	Onları kısa sattım.
He's on his own planet right now.	Şu anda kendi gezegeninde.
All states agree on this standard.	Bütün devletler bu standart üzerinde hemfikirdir.
Word for word service and a note instead of a note.	Kelimesi kelimesine hizmet ve not yerine not.
I want to be in top form.	En iyi formda olmak istiyorum.
Until this year of course.	Tabii bu yıla kadar.
Looking forward to this scene.	Bu sahneyi dört gözle bekliyor.
I certainly was, but she looked fine.	Kesinlikle öyleydim, ama o iyi görünüyordu.
Apparently, so does my father.	Görünüşe göre babam da öyle.
The two men looked into each other's eyes.	İki adam birbirlerinin gözlerinin içine baktı.
It's hard to gain perspective on anything when you just are.	Sadece olduğunuzda, herhangi bir şey hakkında bir bakış açısı kazanmak zor.
He was tired from walking so much.	O kadar yürümekten yorulmuştu.
I once had so many.	Ben bir zamanlar o kadar çok vardı.
Our dreams are never big enough.	Hayallerimiz asla yeterince büyük değil.
It was nothing for the fans.	Hayranlar için hiçbir şeydi.
The idea was kept in experiments.	Fikir deneylerde tutuldu.
People hear different things.	İnsanlar farklı şeyler duyar.
Publish if you have it.	Sizden varsa yayınlayın.
There are different known methods to solve this problem.	Bu sorunu çözmek için bilinen farklı yöntemler mevcuttur.
Here is a very serious problem.	İşte burada çok ciddi bir problem var.
There are some studies in this direction.	Bu yönde bir takım çalışmalar mevcuttur.
There is nothing but snow.	Kardan başka bir şey yok.
I am proud for him.	Onun için gurur duyuyorum.
Bring a chair, sit back and enjoy the music.	Bir sandalye getirin, arkanıza yaslanın ve müziğin keyfini çıkarın.
Within seconds, the fight was over.	Saniyeler içinde kavga bitmişti.
It doesn't sound fun to me.	Bana eğlenceli gelmiyor.
And not a single word was true, not a single detail.	Ve tek bir kelime bile doğru değildi, tek bir detay bile değildi.
However, I have read it.	Ancak okudum.
She had just started eating in the highchair.	Mama sandalyesinde yemeye yeni başlamıştı.
Something that is not easy for me for some reason.	Nedense benim için kolay olmayan bir şey.
I never stop moving.	Hareket etmeyi asla bırakmam.
The treatments may soon be applied to the clinical setting.	Tedaviler yakında klinik ortama uygulanabilir.
The phone is more stable and works great.	Telefon daha kararlı ve harika çalışıyor.
He didn't have it.	Ona sahip değildi.
Even if he doesn't want to.	O istemese bile.
We do this work together.	Bu işi birlikte yapıyoruz.
It is their own personal property.	Bu onların kendi kişisel mülküdür.
His past is his past.	Geçmişi onun geçmişidir.
All in less than half an hour.	Hepsi yarım saatten az bir sürede.
The help we got from the hotel staff was excellent.	Otel personelinden aldığımız yardım mükemmeldi.
He forced the other three to leave my house.	Diğer üçünü evimden çıkmaya zorladı.
Instead, ask people to tell their stories.	Bunun yerine, insanlardan hikayelerini anlatmalarını isteyin.
He started the fire in town.	Yangını kasabada çıkardı.
I update my site very often.	Sitemi çok sık güncelliyorum.
He was at his desk.	Masasındaydı.
But there is a solution.	Ancak bir çözüm var.
I don't know how long it took.	Ne kadar sürdüğünü bilmiyorum.
Now, she is getting some help from others.	Şimdi, başkalarından biraz yardım alıyor.
She was very sweet but lacked common sense.	Çok tatlıydı ama sağduyusu yoktu.
This can happen in three main ways.	Bu üç ana yolla gerçekleşebilir.
Think about your own personal life.	Kendi kişisel hayatınızı düşünün.
I had heard about him before he went out.	Çıkmadan önce onun hakkında bir şeyler duymuştum.
But it hurt me.	Ama bana zarar verdi.
You may not be able to meet another parent by following this approach.	Bu yaklaşımı izleyerek başka bir ebeveynle tanışamayabilirsiniz.
Also, we have good reasons to think otherwise.	Ayrıca, aksini düşünmek için olumlu nedenlerimiz var.
Absolutely none was offered.	Kesinlikle hiçbiri teklif edilmedi.
This can take time which is limited in high production applications.	Bu, yüksek üretim uygulamalarında sınırlı olan zaman alabilir.
Apart from that, we are taking children.	Bunun dışında çocuk alıyoruz.
Not until you learn the model.	Modeli öğrenene kadar olmaz.
Both applications were denied.	Her iki başvuru da reddedildi.
Or discussing them.	Veya bunların tartışılması.
I lost my speed while running.	Koşarken hızımı kaybettim.
Time to do some work.	Biraz iş yapma zamanı.
Second, the participants were limited to internet users only.	İkincisi, katılımcılar sadece internet kullanıcıları ile sınırlıydı.
This looks more like what you want.	Bu daha çok istediğin gibi görünüyor.
Only one patient died of the disease.	Sadece bir hasta hastalıktan öldü.
I liked him and that made me happy.	Ondan hoşlanıyordum ve bu beni mutlu ediyordu.
Eight minutes later it was over.	Sekiz dakika sonra bitmişti.
You're done now.	Artık işin bitti.
However, it doesn't seem to work.	Ancak, görünüşe göre çalışmıyor.
It's hard to miss though.	Yine de kaçırmak zor.
He asked for help.	Yardım istedi.
It will only make things worse, so please don't.	Sadece işleri daha da kötüleştirecek, o yüzden lütfen yapma.
We won't know until we talk to him.	Onunla konuşmadan bilemeyiz.
Just be careful not to get caught by your mom and dad!.	Sadece annene ve babana yakalanmamaya dikkat et!.
Racing has changed in the last few years.	Yarış son birkaç yılda değişti.
Some are really complex ones.	Bazıları gerçekten karmaşık olanlar.
Come and go.	Gel ve git.
He is worse than ever.	O her zamankinden daha kötü.
I want it completed as soon as possible.	En kısa zamanda tamamlanmasını istiyorum.
Made for a great weekend away.	Uzakta harika bir hafta sonu için yaptı.
I had tried this several times before and in different windows.	Bunu daha önce birkaç kez ve farklı pencerelerde denemiştim.
Doing things their own way.	İşleri kendi yöntemleriyle yapmak.
I was so scared I didn't know if he was okay.	İyi olup olmadığını bilemeden çok korktum.
I can't let him in.	İçeri girmesine izin veremem.
An hour later, help arrived.	Bir saat sonra yardım geldi.
I know you understand.	Anladığını biliyorum.
The default is not to do this.	Varsayılan, bunu yapmamaktır.
It was for me.	Benim içindi.
It was all about them.	Bütün mesele onlardı.
Actually, just have fun.	Aslında, sadece keyfinize bakın.
He still needed to keep his belongings close by.	Hala onun eşyalarını yakınında tutması gerekiyordu.
Everything happens in your life for a reason.	Hayatınızda her şey bir sebepten dolayı olur.
Consider a specific person.	Belirli bir kişiyi düşünün.
The family wouldn't stay in three.	Aile üçte kalmazdı.
I was right to be.	olmakta haklıydım.
Let the men play.	Bırakın erkekler oynasın.
Another book or a policy etc.	Başka bir kitap veya bir politika vs.
He decided to change the subject.	Konuyu değiştirmeye karar verdi.
Let him catch.	Yakalamasına izin ver.
You have to smile.	Gülümsemek zorundasın.
I wanted you so much.	Seni çok istedim.
This way, customers win.	Bu şekilde müşteriler kazanır.
He didn't want what he had.	Sahip olduğu şeyi istemiyordu.
It could change now.	Şimdi değişmesi mümkündü.
In either case, it is not for us to judge.	Her iki durumda da, bu yargılamak bize düşmez.
There is nothing simple about it.	Bunda basit bir şey yok.
It won't stay hidden for long.	Uzun süre gizli kalmayacak.
All workers are like that.	Bütün işçiler böyle.
And we kept driving.	Ve sürmeye devam ettik.
Several people came and went through its main gates.	Birkaç kişi geldi ve ana kapılarından geçti.
That was the correct answer.	Doğru cevap buydu.
People wanted to see if his arm was good or bad.	İnsanlar kolunun iyi mi kötü mü olduğunu görmek istedi.
Find a game-like but rewarding job.	Oyun oynamaya benzer ama faydalı bir iş bulun.
Therefore, a number of mechanisms may be at work.	Bu nedenle bir takım mekanizmalar iş başında olabilir.
I think he will be fine.	Bence o iyi olacak.
Something beyond death.	Ölümün ötesinde bir şey.
Of course there are a couple of pieces of it.	Elbette ondan bir iki parça var.
I want to know everything that is happening in this city today.	Bugün bu şehirde olan her şeyi bilmek istiyorum.
You are on your way to becoming an adult now.	Artık yetişkin olma yolundasın.
You will become part of their family.	Onların ailesinin bir parçası olacaksınız.
I don't drink now.	Şimdi içmiyorum.
And it has the power to do it.	Ve bunu yapacak gücü var.
It comes naturally to him to think about the greater good.	Daha büyük iyiliği düşünmek ona doğal gelir.
But the more he looked, the less he saw.	Ama ne kadar çok baktıysa o kadar az gördü.
A third part.	Üçüncü bir bölüm.
These are her goodies, what she's wearing tonight.	Bunlar onun iyileri, bu gece giyecekleri.
If that doesn't make you happy, don't do it.	Bu seni mutlu etmiyorsa yapma.
I don't find it appropriate as it is not private.	Özel olmadığı için bunu uygun bulmuyorum.
Actually, there are two different mechanisms for this advantage.	Aslında bu avantaj için iki farklı mekanizma var.
People did not know where to hide.	İnsanlar nereye saklanacaklarını bilmiyorlardı.
He looked at me and shook his head.	Bana baktı ve başını salladı.
I could tell him to go home.	Ona eve gitmesini söyleyebilirdim.
People thought it was easy being him.	İnsanlar o olmanın kolay olduğunu düşündü.
He had a difficult life.	Zor bir hayatı vardı.
healthy control group.	Sağlıklı kontrol grubu.
It probably didn't.	Muhtemelen öyle olmadı.
He had a passion.	Bir tutkusu vardı.
No patient died during the operation.	Operasyon sırasında ölen hasta olmadı.
He couldn't possibly be honest.	Kesinlikle dürüst biri olamazdı.
They are trying to make peace with themselves.	Kendileriyle barışmaya çalışıyorlar.
List the names.	İsimleri listeleyin.
We have to leave this place.	Burayı terk etmeliyiz.
interior and exterior.	İç ve dış.
Parties were divided about him.	Partiler onun hakkında bölündü.
You need treatment.	Tedaviye ihtiyacın var.
Every human being on earth is love itself.	Yeryüzündeki her insan sevginin ta kendisidir.
Important things from that man.	O adamdan önemli şeyler.
An overview of his life.	Hayatından genel bir bakış.
People from a previous life.	Daha önceki hayatından insanlar.
There is no longer one way.	Artık tek bir yol yok.
He remained silent.	Sessizliğini koruyordu.
It's hard to find.	Bunu bulmak zor.
This was the third doctor to come to the village.	Bu, köye gelen üçüncü doktordu.
He was looking at people.	İnsanlara bakıyordu.
It will help you determine what you know about the world around you.	Çevrenizdeki dünya hakkında bildiklerinizi belirlemenize yardımcı olacaktır.
I didn't want it to sound like that.	Kulağa öyle gelmesini istemedim.
And your horses too.	Ve atlarınız da.
There are many problems with such approaches.	Bu tür yaklaşımların çok sayıda sorunu vardır.
Such people made money.	Bu tür insanlar para kazandı.
Making dreams come true.	Hayalleri gerçek yapmak.
Because that wasn't going to happen.	Çünkü bu olmayacaktı.
These things will fix themselves.	Bu işler kendi kendine düzelecek.
It was a really tough decision.	Bu gerçekten zor bir karardı.
Because my mom likes old things.	Çünkü annem eski şeyleri sever.
However, many more factors come into play as well.	Ancak, çok daha fazla faktör de devreye giriyor.
It wasn't that hard to do.	Bunu yapmak o kadar zor değildi.
We have a lot to lose.	Kaybedecek çok şeyimiz var.
Fight for your place at the table.	Masada yeriniz için savaşın.
This is communication that involves excessive pleasure.	Bu, aşırı zevk içeren bir iletişimdir.
Overall very bright and beautiful set.	Genel olarak çok parlak ve güzel ayarlayın.
But perhaps very few people thought about it at the time.	Ama belki de o zamanlar çok az kişi bunu düşündü.
Poor, poor man.	Zavallı, zavallı adam.
We are at a critical stage.	Kritik bir aşamadayız.
His speech was coming back and the tears had stopped.	Konuşması geri geliyordu ve gözyaşları durmuştu.
Things are going well.	İşler iyi gidiyor.
It means:	Şu anlama gelmektedir.
It can only amplify the character and the story.	Sadece karakteri ve hikayeyi büyütebilir.
This means that many children are left behind.	Bu, birçok çocuğun geride kaldığı anlamına gelir.
There is no time to make sense of it.	Bunu anlamlandırmak için zaman yok.
Not a person.	Bir kişi değil.
Know that a son was born to me.	Bil ki bana bir oğul doğdu.
I know you from top to bottom.	Seni baştan aşağı tanıyorum.
But she gave me that little smile of hers.	Ama bana o küçük gülümsemesini verdi.
You would have your position.	pozisyonun olurdu.
It's a really bad feeling.	Gerçekten kötü bir his.
Therefore, a good search function is important.	Bu nedenle, iyi bir arama işlevi önemlidir.
They wanted to go in a different direction.	Farklı bir yöne gitmek istediler.
However, such systems present a number of unique challenges.	Bununla birlikte, bu tür sistemler bir takım benzersiz zorluklar sunar.
It forces.	Zorlar.
It's not really a game, it makes sense.	Bu gerçekten bir oyun değil, mantıklı.
This could end badly.	Bu kötü bitebilir.
You can access one, but you cannot create one for your own use.	Birine erişebilirsiniz, ancak kendi kullanımınız için bir tane oluşturamazsınız.
Of course there are many changes.	Elbette birçok değişiklik var.
We're starting to believe it's beautiful.	Güzel olduğuna inanmaya başladık.
It could have been, but it wasn't.	Olabilirdi ama değildi.
This technique is done in two ways.	Bu teknik iki şekilde yapılır.
There had to be a story there.	Orada bir hikaye olmalıydı.
I want you to come right after school.	Okuldan hemen sonra gelmeni istiyorum.
These guys are having a great time.	Bu adamlar harika vakit geçiriyor.
This situation is currently changing.	Bu durum şu anda değişmektedir.
This is live weight.	Bu canlı ağırlıktır.
They take you longer.	Seni daha uzun süre götürürler.
We're still trying to figure out why.	Hala nedenini anlamaya çalışıyoruz.
It happens in two days.	İki gün içinde gerçekleşir.
This brings us here.	Bu bizi buraya getiriyor.
Frankly, it's nice to have their support.	Açıkçası onların desteğini almak güzel.
Nothing like this was close to being found.	Böyle bir şey bulunmaya yakın değildi.
Then many lives could be saved.	O zaman birçok hayat kurtarılabilir.
This is our fight.	Bu bizim kavgamız.
No need for response body.	Yanıt gövdesine gerek yok.
It has default properties when the new project is created.	Yeni proje oluşturulduğunda varsayılan özelliklere sahiptir.
I can still help him.	Hala ona yardım edebilirim.
It would be great.	Bu harika olurdu.
I could feel.	Hissedebiliyordum.
But she's the only one who sees him.	Ama onu gören tek kişi o.
This happens to me from time to time.	Bu bana zaman zaman oluyor.
Eventually, he got very close and discovered it.	Sonunda, çok yaklaştı ve onu keşfetti.
No discussion there.	Orada tartışma yok.
He doesn't just stand still.	O öylece durmuyor.
My decisions are getting worse.	Kararlarım kötüleşiyor.
He was running fast from place to place.	Bir yerden bir yere hızla koşardı.
I hid this.	Bunu sakladım.
I didn't see anything else.	Başka bir şey görmedim.
That was it.	O an buydu.
People will have to try to understand this.	İnsanlar bunu anlamaya çalışmak zorunda kalacak.
Some people looked at them.	Bazı insanlar onlara baktı.
The defendant was asked to get out of his vehicle.	Sanıktan aracından inmesi istendi.
We were killed while they were just watching.	Onlar sadece seyrederken biz öldürüldük.
But the others were too far from the structure.	Ama diğerleri yapının çok uzağındaydı.
And we did a lot of research.	Ve çok ağır bir araştırma yaptık.
I was shot.	vuruldum.
The share price has been on the rise for many years.	Hisse fiyatı uzun yıllardan beri yükselişte.
This is fine.	Bu gayet iyi.
Used it a lot in the last few weeks.	Son haftalarda çok kullandı.
All this was word of mouth.	Bütün bunlar ağızdan ağzaydı.
Not important.	Önemli değil.
They are very fast.	Çok hızlılar.
It was in his hands.	O onun elindeydi.
He sat in his chair and closed his eyes.	Koltuğuna oturmuş gözlerini kapatmıştı.
You set that thing up.	O şeyi sen ayarladın.
Your kids will love drinking it straight from the bottle.	Çocuklarınız onu doğrudan şişeden içmeyi sevecek.
Use strong words.	Güçlü kelimeler kullanın.
I was very confused at the beginning of the program.	Programın başında kafam çok karıştı.
The following year they took second and third in the class.	Ertesi yıl sınıfta ikinci ve üçüncü aldılar.
Double the price.	Fiyatı ikiye katlayın.
You will be angry.	kızacaksın.
Ask for extra protection.	Ekstra koruma olup olmadığını sorun.
They were not animals, nor were they human.	Bunlar hayvan değildi, insan da değildi.
The more, the better.	Ne kadar çok, o kadar iyi.
So far it is.	Şimdiye kadar öyle.
I fully support your right to protect your identity.	Kimliğinizi koruma hakkını tamamen destekliyorum.
That you are not ready.	Hazır olmadığını.
I totally understand.	tamamen anladım.
People are books to me now.	Artık insanlar benim için kitap.
First you enter your old phone number, then your new number.	Önce eski telefon numaranızı, ardından yeni numaranızı giriyorsunuz.
Two cars is twice the knowledge.	İki araba bilginin iki katıdır.
You carry it inside.	Onu içinde taşıyorsun.
I wrapped my arms around him and held him tightly.	Kollarımı etrafına dolayıp onu sıkıca tuttum.
This works differently depending on the batch.	Bu, partiye göre farklı çalışır.
And it's worth the wait.	Ve beklemeye değer.
No such injury was observed here.	Burada böyle bir yaralanma görülmedi.
This page is no exception.	Bu sayfa bir istisna değildir.
Then we take him for a walk.	Sonra onu yürüyüşe çıkarıyoruz.
The best available data suggest otherwise.	Mevcut en iyi veriler aksini gösteriyor.
But they were definitely going there.	Ama kesinlikle oraya gidiyorlardı.
They should be back soon.	Yakında dönmeliler.
I remember some of it.	Bir kısmını hatırlıyorum.
Girls are like that to me.	Kızlar bende genelde böyledir.
She felt safe and loved.	Kendini güvende ve sevildiğini hissetti.
It's different for everyone.	Herkes için farklıdır.
In effect this case has saved my phone every time.	Etkisi üzerine bu dava her seferinde telefonumu kurtardı.
The combination of these two materials results in high strength and low weight.	Bu iki malzemenin kombinasyonu, yüksek mukavemet ve düşük ağırlık ile sonuçlanır.
Don't answer the door, for nothing or anyone.	Kapıya cevap verme, hiçbir şey veya hiç kimse için değil.
We have to keep our feet on the gas.	Ayağımızı gazda tutmalıyız.
No samples were excluded.	Hiçbir örnek hariç tutulmadı.
Elements understand it well.	Elementler onu iyi anlıyor.
Nothing, no giving.	Hiçbir şey, vermek yok.
take your heart	Al kalbini.
I have a job.	Bir işim var.
I just wanted to ask you.	Sadece sana sormak istedim.
A long, hot summer will come and go.	Uzun, sıcak bir yaz gelip geçecek.
I force myself to look at my phone in hand.	Elindeki telefonuma bakmak için kendimi zorluyorum.
I never want to leave you.	Seni hiç bırakmak istemiyorum.
waiting to be taught.	öğretilmeyi bekliyor.
Maybe a little less because he left earlier.	Belki biraz daha az çünkü daha önce ayrıldı.
It is a video-on-demand service.	İsteğe bağlı bir video hizmetidir.
It's a job," he added.	Bu bir iş," diye ekledi.
The guys have great energy and the music is warm.	Adamların harika bir enerjisi var ve müzik sıcak.
Sometimes they represent a library of personal taste.	Bazen bir kişisel zevk kitaplığını temsil ederler.
He was not like the other men he had known.	Tanıdığı diğer erkekler gibi değildi.
He works in the city.	Şehirde çalışıyor.
Offer fresh ingredients.	Taze malzeme sunun.
At that time, he couldn't.	O zaman, yapamadı.
It took some time to recheck the bathroom.	Banyoyu tekrar kontrol etmek için biraz zaman aldı.
So, we have those who go much faster.	Yani, çok daha hızlı gidenlerimiz var.
He watched the audience.	Seyirciyi izledi.
Third, it is based on a control function approach.	Üçüncüsü, bir kontrol fonksiyonu yaklaşımına dayanmaktadır.
This is a work of art.	Bu bir sanat eseridir.
Therefore, it is.	Bu nedenle, öyle.
And yet he did.	Ve yine de yapmıştı.
That's why they did.	Bu yüzden yaptılar.
He shouldn't have taken his word.	Onun sözünü almamalıydı.
But it surpassed it.	Ama bunu aştı.
That's the whole point of the story.	Hikayenin bütün noktası bu.
You got me.	Beni yakaladın.
They were soft and plump.	Yumuşak, dolgunlardı.
I wanted some company.	Biraz şirket istedim.
Those kids are important too.	O çocuklar da önemli.
Your movie has helped me become a better friend.	Filminiz daha iyi bir arkadaş olmama yardımcı oldu.
It would have given my mother special joy to see this.	Bunu görmek anneme özel bir mutluluk verirdi.
Both men performed quite well.	Her iki adam da oldukça iyi bir performans sergiledi.
His face looked somewhat familiar.	Yüzü biraz tanıdık geliyordu.
It is their choice to take action.	Harekete geçmek onların seçimidir.
But as far as I know it works fine.	Ama bildiğim kadarıyla iyi çalışıyor.
This is natural selection.	Bu doğal seleksiyondur.
However, some questions remain.	Bununla birlikte, bazı sorular devam etmektedir.
I had to remove it.	Kaldırmak zorunda kaldım.
You have to do this.	Bunu yapmak zorundasın.
He needed to recover.	İyileşmesi gerekiyordu.
It wouldn't be a home site.	Bir ev sitesi olmazdı.
It was nice of him to ask me.	Bana sorması çok hoştu.
It's the only way to stop this.	Bunu durdurmanın tek yolu bu.
Get as much sleep as they can get.	Alabilecekleri kadar uyuyun.
You can't believe anything he says.	Söylediği hiçbir şeye inanamazsınız.
Here we develop a new perspective.	Burada yeni bir bakış açısı geliştiriyoruz.
Worse still, he had not lost his own memory.	Daha da kötüsü, kendi hafızasını kaybetmemişti.
I was never crazy.	Ben asla deli olmadım.
We add random noise to the trainset.	Tren setine rastgele gürültü ekliyoruz.
This was more than a vision.	Bu bir vizyondan daha fazlasıydı.
I take one a day.	Bir günde bir alıyorum.
I'm starting to work on it.	üzerinde çalışmaya başlıyorum.
Common areas for security are on the ground floor.	Güvenlik için ortak alanlar zemin kattadır.
She had never felt anything so soft.	Hiç bu kadar yumuşak bir şey hissetmemişti.
I would definitely say that it is better to use the path directly.	Kesinlikle yolu doğrudan kullanmanın daha iyi olduğunu söyleyebilirim.
These are serious issues.	Bunlar ciddi meseleler.
And he is not a child.	Ve o bir çocuk değil.
Two men in red stood on either side of this door.	Kırmızılı iki adam bu kapının iki yanında durdu.
You still don't.	Yine de yapmıyorsun.
No evidence of success was found there.	Orada başarı kanıtı bulunamadı.
However, in this case we can improve the result.	Ancak, bu durumda sonucu iyileştirebiliriz.
Fear could be read from every feature of his body.	Korku, vücudunun her özelliğinden okunabiliyordu.
Somehow I had no money for food.	Nasılsa yemek için param yoktu.
Of course you are right.	Elbette haklısın.
If you don't want to die, you will leave this place.	Ölmek istemiyorsan, burayı terk edeceksin.
I heard there is one in this city.	Bu şehirde bir tane olduğunu duydum.
Somehow, she knew he didn't mean any of her friends at school.	Her nasılsa, onun okuldaki arkadaşlarından hiçbirini kastetmediğini biliyordu.
In practice, it is complex.	Uygulamada, karmaşıktır.
I feel like I'm being held.	Tutulmuş gibi hissediyorum.
Different numbers apply for children.	Çocuklar için farklı sayılar geçerlidir.
Click here for more information about this project.	Bu proje hakkında daha fazla bilgi için buraya tıklayın.
It seemed that he had learned what awaited them.	Görünüşe göre onları neyin beklediğini öğrenmişti.
Sometimes they didn't buy anything and they just stood there for hours talking.	Bazen hiçbir şey satın almıyorlardı ve saatlerce orada durup konuşuyorlardı.
His mouth was completely dry.	Ağzı tamamen kurumuştu.
It was the logical next move.	Mantıklı bir sonraki hamleydi.
It is the most important meal of your day.	Gününüzün en önemli öğünüdür.
It filled my time.	Zamanımı doldurdu.
And you are very close to the car in front.	Ve öndeki arabaya çok yakınsın.
It looked smaller because it was too much.	Çok fazla olduğu için daha küçük görünüyordu.
Focus on your goal.	Hedefinize odaklanın.
You can read the piece here.	Parçayı buradan okuyabilirsiniz.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
Milk is different.	Süt başkadır.
However, there are still problems.	Ancak, sorunlar hala var.
That's why they are so important.	Bu yüzden çok önemlidirler.
He plays dead and makes him think he can win.	Ölü oynuyor ve kazanabileceğini düşünmesini sağlıyor.
I saw the video.	Videoyu gördüm.
As a result, the player will be too strong to continue playing.	Sonuç olarak, oyuncu oynamaya devam edemeyecek kadar güçlü olacaktır.
That is, when they do not fall.	Yani, düşmediklerinde.
Finally the man thought.	Sonunda adam düşündü.
It's not just.	Bu sadece değil.
They were sure they had found the right plane.	Doğru uçağı bulduklarından emindiler.
Can't find any.	Hiçbirini bulamıyor.
This should be a fun race to watch.	Bu, izlemesi eğlenceli bir yarış olmalı.
Early, early show.	Erken, erken gösteri.
Tell me what's wrong.	Bana neyin yanlış olduğunu söyle.
Books are selected by individual schools.	Kitaplar tek tek okullar tarafından seçilir.
If you follow this process, things will work out.	Bu süreci takip ederseniz işler yoluna girer.
I expected nothing less than your love for me.	Bana olan sevginden daha azını beklemiyordum.
He went to the bedroom.	Yatak odasına gitti.
It took my breath away.	Nefesimi aldı.
It could have happened to anyone.	Herkesin başına gelebilirdi.
Today, that is changing.	Bugün, bu değişiyor.
I found it complex and interesting.	Karmaşık ve ilginç buldum.
People who are not us.	Biz olmayan insanlar.
Then he changed the subject.	Sonra konuyu değiştirdi.
It was too high now.	Şimdi çok yüksekti.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
For a few long seconds, nothing happened.	Birkaç uzun saniye boyunca hiçbir şey olmadı.
And it was real.	Ve gerçek gerçekti.
I was about to call you too.	Ben de seni aramak üzereydim.
Always.	Her zaman.
Never waste.	Asla boşa harcama.
And yet, still, these were not done.	Ve yine de, hala, bunlar yapılmadı.
Fear came again.	Korku tekrar üzerine geldi.
These experiences and values ​​influence their work.	Bu deneyimler ve değerler çalışmalarını etkiler.
What great attention to detail.	Ne harika detaylara dikkat.
On the right is a picture of my personal copy.	Sağda kişisel kopyamın bir resmi var.
An agreed price or cost for children.	Çocuklar için üzerinde anlaşmaya varılan bir fiyat veya maliyet.
Just.	Sadece.
Ask people what gender they are.	İnsanlara hangi cinsiyette olduklarını sorun.
I lost my smile.	Gülüşümü kaybettim.
He was a dog person through and through.	Baştan sona bir köpek insanıydı.
As a doctor, you should know.	Bir doktor olarak bilmelisin.
I have to get this out of my head.	Bunu kafamdan atmalıyım.
But this interview is something worth seeing.	Ama bu röportaj görülmeye değer bir şey.
So we built on that and turned it into something real.	Biz de bunun üzerine inşa ettik ve onu gerçek bir şeye dönüştürdük.
And why, you may ask.	Ve neden sorabilirsiniz.
He is at university now.	O şimdi üniversitede.
It was hard to go though.	Yine de gitmek zordu.
i laughed too	ben de güldüm
Then we say yes.	Sonra evet diyoruz.
However, this does not lead to a different result.	Ancak bu farklı bir sonuca yol açmaz.
I don't like him any less.	Onu daha az sevmiyorum.
Look at her mother, take your daughter.	Anasına bak kızını al.
Inside.	İçinde.
We don't know which.	Hangisi bilmiyoruz.
So we to them.	Yani biz onlara.
No big deal, it was worth a try.	Önemli değil, denemeye değerdi.
It actually goes into the war chest.	Aslında savaş sandığına giriyor.
It won't be gone for long though.	Yine de uzun süre gitmeyecek.
The old woman went out and looked.	Yaşlı kadın dışarı çıktı ve baktı.
But he still comes to the games.	Ama yine de maçlara geliyor.
She could barely contain herself, she.	Kendini güçlükle tutabildi.
I'm not saying that none of these outcomes happened.	Bu sonuçların hiçbirinin gerçekleşmediğini söylemiyorum.
I'm not sure if it's serious.	Ciddi olup olmadığından emin değilim.
He lives for the stories he makes.	Yaptığı hikayeler için yaşıyor.
This is a bad sign.	Bu kötü bir işaret.
A series of blood tests were performed without a specific diagnosis.	Spesifik bir teşhis olmadan bir dizi kan testi yapıldı.
But the truth is here.	Ama gerçek burada.
A war to finish the guns, he had said.	Silahları bitirmek için bir savaş, demişti.
Below we report only features that are useful for our purposes.	Aşağıda yalnızca amaçlarımız için yararlı olan özellikleri rapor ediyoruz.
Come to the meeting.	Toplantıya gel.
And the fire was great.	Ve ateş harikaydı.
All said, it's not too bad.	Hepsi söylendi, çok kötü değil.
However, data is available upon request.	Ancak, veriler talep üzerine elde edilebilir.
But this better not take long.	Ama bu uzun sürmese iyi olur.
Taken together, i.	Birlikte ele alındığında, i.
If this sounds good to you, please contact me.	Bu size iyi geliyorsa lütfen benimle iletişime geçin.
Besides the.	Yanı sıra.
He felt that they should never be separated anymore.	Artık hiçbir şekilde ayrılmamaları gerektiğini hissediyordu.
The picture on television has changed again.	Televizyondaki görüntü yine değişti.
Listen when people talk to you.	İnsanlar sizinle konuşurken dinleyin.
It was an overview.	Genel bir bakıştı.
The character has appeared in several video games.	Karakter birkaç video oyununda yer aldı.
It was mostly spent with family.	Çoğunlukla aile ile geçirilirdi.
Let's just say he was a nice person to think about.	Diyelim ki, düşünmesi hoş biriydi.
These had now disappeared.	Bunlar artık ortadan kaybolmuştu.
They were not needed.	Onlara ihtiyaç yoktu.
Maybe he could say he was leaving in a few weeks.	Belki birkaç hafta sonra ayrılacağını söyleyebilirdi.
So we have a different relationship here.	Yani burada farklı bir ilişkimiz var.
Hot water was brought.	Sıcak su getirildi.
But his brother was right.	Ama abisi haklıydı.
She thought it had something to do with being with her parents.	Bunun anne ve babasıyla birlikte olmakla ilgili bir şey olduğunu düşündü.
Try things a different way.	İşleri farklı bir şekilde deneyin.
Diagnosis, age and gender information were recorded.	Tanı, yaş ve cinsiyet bilgileri kaydedildi.
Take a few minutes.	Birkaç dakikanızı ayırın.
Now they had to see the king.	Artık kralı görmeleri gerekiyordu.
Now go there and hold it.	Şimdi oraya git ve tut.
There were places where it worked best.	En iyi çalıştığı yerler vardı.
to be available.	Mevcut olması.
Yet my duty is your protection.	Yine de benim görevim senin koruman.
Maybe try to understand it.	Belki onu anlamaya çalış.
It's part of our job, but it's only the first step for many.	Bu, işimizin bir parçası, ancak birçoğunun yalnızca ilk adımı.
I'm sure the comments will point to that.	Eminim yorumlar buna işaret edecektir.
There, the stars really look different.	Orada, yıldızlar gerçekten farklı görünüyor.
And a little strange.	Ve biraz garip.
This would be in great demand.	Bu büyük talep olacaktı.
Such changes can be difficult to represent, especially in real time.	Bu tür değişikliklerin özellikle gerçek zamanlı olarak temsil edilmesi zor olabilir.
My eyes followed his.	Gözlerim onunkileri takip etti.
Almost everyone has heard this statement.	Bu açıklamayı hemen herkes duymuştur.
However, this did not happen.	Ancak bu olmadı.
Let's try some of that.	Şundan biraz deneyelim.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
Sorry, first guy said he has no history of violence.	Üzgünüm, ilk adam şiddet geçmişi olmadığını söyledi.
The whole country would watch.	Bütün ülke izleyecekti.
Whatever this place is.	Burası her ne ise.
Everything in order.	Her şey sırayla.
You are not like the others.	Sen diğerleri gibi değilsin.
Ten weeks without you.	Sensiz on hafta.
Thanks a lot for this.	Bunun için çok teşekkürler.
There was no camera on it.	Bir kere üzerinde kamera yoktu.
Maybe you can help me talk this out.	Belki bunu konuşmama yardım edebilirsin.
Usually, there is a good reason.	Genellikle, orada haklı bir sebep vardır.
There was music and singing.	Müzik ve şarkı vardı.
See you in the next article!.	Bir sonraki yazıda görüşmek üzere!.
We locked ourselves in the house.	Kendimizi eve kilitledik.
The wind will do the job though.	Yine de rüzgar işi yapacak.
We can use this as a pattern to pursue others.	Bunu diğerlerinin peşine düşmek için bir kalıp olarak kullanabiliriz.
The staff were extremely friendly and easy to work with.	Çalışanları son derece cana yakın ve çalışmak kolaydı.
If drops appeared.	Eğer damla ortaya çıktıysa.
He would.	O yapardı.
Yet he hated me in the end.	Yine de sonunda benden nefret etti.
But choose and choose carefully.	Ama seç ve dikkatli seç.
You believe this.	Buna inanıyorsun.
She'll probably kill him if she's forced to be with him.	Onunla birlikte olmaya zorlanırsa muhtemelen adamı öldürür.
And then this.	Ve sonra bu.
If it's the guards, they can shoot you for it.	Gardiyanlarsa, bunun için seni vurabilirler.
We cannot and will not carry weapons against the military.	Orduya karşı silah taşıyamayız ve taşımayacağız.
There is a party tomorrow.	Yarın parti var.
He's a bit of a role player.	O biraz rol oyuncusu.
It was and still is a very expensive place to live.	O zamanlar ve hala yaşamak için çok pahalı bir yer.
Once you set it up, it goes better.	Bir kez ayarladığınızda, daha iyi gider.
It can be part of the experience.	Bu deneyimin bir parçası olabilir.
Anything, please just one thing.	Herhangi bir şey, lütfen sadece bir şey.
It must have been a whole girl.	Tam bir kız olmalıydı.
He beat us last year.	Geçen sene bizi yendi.
The book is funny.	Kitap komik.
She comes.	O geliyor.
It was weird how things went.	İşlerin nasıl yürüdüğü tuhaftı.
Your wife killed me.	Karın beni öldürdü.
The infection process is not fully understood.	Enfeksiyon süreci tam olarak anlaşılmamıştır.
Our problem is the story we tell about it.	Bizim sorunumuz, onun hakkında anlattığımız hikaye.
Perhaps the main issue is fear.	Belki de asıl mesele korkudur.
And it wasn't about family.	Ve bu aileyle ilgili değildi.
I thought you gave up on him.	Ondan vazgeçtiğini sanıyordum.
And so are you.	Ve sen de öyle.
Schools are not an end in themselves, but a means to an end.	Okullar kendi başlarına bir amaç değil, amaca giden bir araçtır.
I'm not going far.	uzağa gitmiyorum.
Hands you can see, touch, prove.	Görebildiğin, dokunabildiğin, kanıtladığın eller.
Put the phone down.	Telefonu yere koy.
She said she lost my child and married someone else.	Çocuğumu kaybettiğini ve başka biriyle evlendiğini söyledi.
How cool!.	Ne kadar serin!.
Now this water was hot.	Şimdi bu su sıcaktı.
I knew there was more.	Daha fazlasının olduğunu biliyordum.
Just make sure you don't know.	Sadece bilmediğinden emin ol.
He then went to his desk.	Daha sonra masasına gitti.
He knew he was drawing.	çizdiğini biliyordu.
We even like sex at parties.	Partilerde seksi bile severiz.
They give me a gift and a small card with nice words.	Bana bir hediye ve güzel sözler içeren küçük bir kart veriyorlar.
Then it gets worse.	Sonra daha da kötüye gidiyor.
Anyway, let's get to the fun story.	Neyse eğlenceli hikayeye geçelim.
This can not be.	Bu olamaz.
Best to leave it for now.	Şimdilik bırakmak en iyisi.
The hospital is on its way.	Hastane yolda.
But you are his older sister.	Ama sen onun ablasısın.
This solution worked.	Bu çözüm işe yaradı.
He wasn't interested in his job at all.	İşiyle hiç ilgilenmiyordu.
But he had never seen her lie.	Ama kızın yalan söylediğini hiç görmemişti.
They never tell you if your team won or not.	Takımınızın kazanıp kazanmadığını size asla söylemezler.
He realized that they were too.	Kendilerinin de olduğunu fark etti.
I never told him.	Ona hiç söylemedim.
I wonder if technology can somehow play a role here?	Merak ediyorum, teknoloji bir şekilde burada bir rol oynayabilir mi?
They value family.	Aileye değer verirler.
The names are enough to give you an idea of ​​the marriage.	İsimler size evlilik hakkında bir fikir vermek için yeterlidir.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her hastadan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Everything will be fine, especially if you want to be a father.	Özellikle baba olmak istiyorsan her şey yoluna girecek.
But today, this is far from true.	Ancak bugün, bu gerçek olmaktan uzak.
He wasn't thinking for himself.	Kendini düşünmüyordu.
We need more than that.	Bundan daha fazlasına ihtiyacımız var.
These doors are open to everyone.	Bu kapılar herkese açıktır.
There is a combination method.	Bir kombinasyon yöntemi var.
Again, no stock is used.	Yine stok kullanılmaz.
But maybe the color is mine, not his.	Ama belki de renk onun değil benimdir.
I am the one talking to myself.	Kendi kendime konuşan benim.
Time spent in the gun is about that.	Silahta geçirilen süre, bununla ilgili.
I didn't even have a key to my apartment.	Dairemin anahtarı bile yoktu.
Pour into prepared pan.	Hazırlanan tavaya yayın.
We shouldn't say we'll do it later.	Sonra yaparız dememeliyiz.
But we're not racing.	Yarışmıyoruz ama.
The movement there was political and focused.	Oradaki hareket politik ve odaklıydı.
They used the same proof with me.	Aynı kanıtı benimle birlikte kullandılar.
You were not available, so he left.	Sen müsait değildin, o da gitti.
People are getting the wrong size.	İnsanlar yanlış boyuta sahip oluyor.
Sometimes we even succeed.	Hatta bazen bunu başarıyoruz.
There's a yellow one on the side.	Yan tarafta sarı bir tane var.
In the beginning things were really great.	Başlangıçta işler gerçekten harikaydı.
He did data analysis.	Veri analizi yaptı.
We are no longer two, but one.	Artık iki değil, bir kişiyiz.
I will decide my future.	Geleceğime ben karar vereceğim.
The service was very good and the room was very clean.	Hizmet çok iyiydi ve oda çok temizdi.
Here is a reason.	İşte bir sebep.
With computer money this just didn't seem right.	Bilgisayar parasıyla bu doğru görünmüyordu.
I have no idea what they think of me.	Benim hakkımda ne düşündükleri hakkında hiçbir fikrim yok.
This group went through a lot in those four years.	Bu grup o dört yılda çok şey yaşadı.
But in reality, things are not that simple.	Ancak gerçekte işler o kadar basit değildir.
I am happy with this change.	Bu değişikliğe sevindim.
Then he turns and runs.	Sonra dönüyor ve koşuyor.
There was no natural light.	Doğal ışık yoktu.
And the floor didn't look like the real floor.	Ve zemin gerçek zemin gibi görünmüyordu.
Then he came into the room.	Sonra odaya geldi.
I asked him why.	Ona nedenini sordum.
It was a better fit.	Daha iyi bir uyum oldu.
Just mix it up.	Sadece karıştır.
Too much speed.	Çok fazla hız.
He was happy that he couldn't see the dead face.	Ölü yüzü göremediği için mutluydu.
It left my skin very soft and smooth.	Cildimi çok yumuşak ve pürüzsüz bıraktı.
Basically his life.	Temelde onun hayatı.
It's a great feeling.	Bu harika bir duygu.
He needs a plan for next year.	Gelecek yıl için bir plana ihtiyacı var.
At least with a signal.	En azından bir sinyalle.
I need water.	Suya ihtiyacım var.
Welcome to my world.	Dünyama hoşgeldin.
not you and me.	sen ve ben değil.
It was his decision now.	Bu artık onun kararıydı.
They don't wait a few years.	Birkaç yıl beklemezler.
So if you have it, keep it.	Bu nedenle, sahipseniz, saklayın.
Cross denied the accusation.	Çapraz suçlamayı reddetti.
Or very close to it.	Ya da ona çok yakın.
For some reason it felt wrong to take him with me.	Nedense onu yanımda götürmek yanlış geliyordu.
It can grow up to a length.	kadar bir uzunluğa kadar büyüyebilir.
I had a burning passion inside of me.	İçimde yanan bir tutku vardı.
I'm not good in water.	Suda iyi değilim.
I hope there is a better way.	Umarım daha iyi bir yol vardır.
Take me there, please.	Beni oraya götür, lütfen.
This fell into place much faster than the first two.	Bu, ilk ikisinden çok daha hızlı yerine oturdu.
There were numbers on the way.	Yolda rakamlar vardı.
She had never seen that look in his eyes.	Onun gözlerindeki o bakışı hiç görmemişti.
He seemed to have almost no friends, even among his own kind.	Kendi türleri arasında bile neredeyse hiç arkadaşları yok gibiydi.
But we both went too far.	Ama ikimiz de çok ileri gittik.
It has rarely been successful for me.	Benim için nadiren başarılı oldu.
Each had their own goal.	Her birinin kendi hedefi vardı.
This happened maybe once a year.	Bu belki yılda bir kez oldu.
Fix yourself.	Kendinle aranı düzelt.
I didn't know anything about him.	Onun hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
There is no doubt.	Şüphesiz vardır.
Things are much better.	İşler çok daha iyi.
He wrote many stories.	Birçok hikaye yazdı.
But that's the problem.	Ama sorun bu.
In this sense, we are the fire under the water.	Bu anlamda biz suyun altındaki ateşiz.
But he can't find it.	Ama onu bulamıyor.
And here is where my problems start.	Ve işte sorunlarım burada başlıyor.
I learned to do this from the course.	Bunu yapmayı kurstan öğrendim.
I really couldn't find it anywhere else.	Gerçekten başka hiçbir yerde bulamadım.
Everyone told me to take it.	Herkes almamı söyledi.
She gives him a feast.	Ona bir ziyafet verir.
All your support means the world to me.	Tüm desteğiniz benim için dünyalar demek.
There were photos of him and his mother everywhere.	Her yerde onun ve annesinin fotoğrafları vardı.
It is impossible to live without ideas.	Fikirler olmadan yaşamak imkansızdır.
This medium was used throughout unless otherwise noted.	Bu ortam, aksi belirtilmedikçe baştan sona kullanıldı.
Actually, this should be your first.	Aslında, bu senin ilkin olmalı.
It's a hot night.	Sıcak bir gece.
People would come to him from time to time.	İnsanlar zaman zaman yanına gelirdi.
Alright! 	Peki!
not exactly.	tam olarak değil.
This number was to be written on the check.	Bu numara çeke yazılacaktı.
He thought he could guess what it was.	Ne olduğunu tahmin edebileceğini düşündü.
All conversations had turned to his wife.	Bütün konuşmalar karısına dönmüştü.
She had a natural beauty.	Doğal bir güzelliği vardı.
It gets easier with practice.	Pratikle daha kolay olur.
My head.	Kafam.
Doing both is old news.	Her ikisini de yapmaları eski bir haber.
But the ship is in a week or so.	Ama gemi, bir hafta kadar sonra.
i need to live	yaşamaya ihtiyacım var.
Still nothing there.	Orada hala bir şey yok.
See how you love for a while.	Bir süreliğine nasıl sevdiğini gör.
The house seemed to have been built forever.	Ev sonsuza kadar inşa edilmiş gibiydi.
Now he's playing a different game.	Şimdi farklı bir oyun oynuyor.
Head and shoulders.	Baş ve omuzlar.
She hoped she would never come back again.	Bir daha asla geri gelmemesini ummuştu.
He probably had no idea what was going to happen.	Muhtemelen ne olacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
It makes him feel more useful, more important.	Bu onu daha faydalı, daha önemli hissettiriyor.
This is date.	Bu tarih.
You can read the entire interview here.	O röportajın tamamını buradan okuyabilirsiniz.
My mother's son.	Annemin oğlu.
The food is cold.	Yemek soğuk.
But no, she should tell him.	Ama hayır, ona söylemeli.
was doing.	yapıyordu.
I can spend more time with my friends and family.	Arkadaşlarım ve ailemle daha fazla zaman geçirebilirim.
Actually, it's not just kids.	Aslında sadece çocuklar değil.
I got in the car and sat there for a minute.	Arabaya bindim ve bir dakika orada oturdum.
How long you stay that way, however, is entirely up to you.	Yine de ne kadar süre bu şekilde kalacağınız tamamen size kalmış.
Build your own threat model based on your own unique situation.	Kendi benzersiz durumunuza göre kendi tehdit modelinizi oluşturun.
i have cancer	kanserim var
You can even wear more than one at the same time.	Hatta aynı anda birden fazla giyebilirsiniz.
The one you hold in your hand has bought them.	Elinizde tuttuğunuz bunları satın aldı.
He knew not to challenge the old man.	Yaşlı adama meydan okumaması gerektiğini biliyordu.
Please stay like this.	Lütfen böyle kalsın.
Nobody asked what happened to him.	Kimse ona ne olduğunu sormadı.
You should go and check this place out.	Gidip burayı kontrol etmelisiniz.
I need something to keep me going.	Devam etmemi sağlayacak bir şeye ihtiyacım var.
He was right.	O haklıymış.
If you get a larger number of resources, it's fine.	Daha fazla sayıda kaynak alırsanız, sorun değil.
The children understood this.	Çocuklar bunu anladı.
However, this is not necessary.	Ancak bu gerekli değildir.
Random fields, v.	Rastgele alanlar, v.
I thought how great that free show was.	O bedava gösterinin ne kadar harika olduğunu düşündüm.
But I guess it's a personal preference.	Ama kişisel bir tercih sanırım.
There are two main ones.	Esas olan iki tane var.
Then he threw the big game.	Sonra büyük oyunu attı.
And now he has done it again.	Ve şimdi yine yaptı.
They even came here to protect him.	Buraya bile onu korumaya gelmişlerdi.
Things happen, too, and then other things.	Şeyler de olur ve sonra başka şeyler.
This is my only long game in oil today.	Bugün petroldeki tek uzun oyunum bu.
This does not prevent us from growing, having fun and being human.	Bu büyümemize, eğlenmemize ve insan olmamıza engel değil.
The patient may die or become ill because the medicine does not work.	İlaç işe yaramadığı için hasta ölebilir veya hastalanabilir.
This view turns reality upside down.	Bu görüş gerçeği tersine çevirir.
Then she met a man.	Sonra bir adamla tanıştı.
He finally decided to get himself some water.	Sonunda kendine su almaya karar verdi.
Not every time, of course.	Her seferinde değil tabii.
The second method is an improvement in this regard.	İkinci yöntem bu konuda bir iyileştirmedir.
They are more like humans.	Daha çok insan gibidirler.
Repeat this process on the other leg.	Bu işlemi diğer bacakta tekrarlayın.
He finally let go of his hand.	Sonunda elini bıraktı.
We had dinner the first night.	İlk gece yemek yedik.
I'll search some more.	Biraz daha arayacağım.
I am older now.	Artık daha yaşlıyım.
But this is great science.	Ama bu harika bir bilimdir.
There was a lot of bad press.	Çok fazla kötü basın vardı.
We live in a world where money is necessary just to survive.	Sadece hayatta kalmak için paranın gerekli olduğu bir dünyada yaşıyoruz.
All at the same meal.	Hepsi aynı öğünde.
Maybe if he closes his eyes.	Belki gözlerini kapatırsa.
You are not your brain.	Sen beynin değilsin.
I remember sleeping very well that night.	O gece çok iyi uyuduğumu hatırlıyorum.
I'm one of the talking heads at the bottom of the article.	Makalenin altındaki konuşan kafalardan biriyim.
It was there, right where they had left it.	Oradaydı, bıraktıkları yerdeydi.
Most things are out of the box.	Çoğu şey kutudan çıktı.
He almost did.	Neredeyse yapacaktı.
I guess you wanted slow?	Sanırım yavaş istedi?
And after he's gone, you know he's changed.	Ve o gittikten sonra, onun değiştiğini biliyorsun.
Remove from fire.	Ateşten uzaklaştırın.
It is strong.	Güçlüdür.
They reappeared.	Yine ortaya çıktılar.
Who knows what will come of it.	Kim bilir bundan ne çıkacak.
You can often make your article programs.	Makale programlarınızı sıklıkla yapabilirsiniz.
The violence of his experiences seemed to ring in his ears.	Yaşadıklarının şiddeti kulaklarında çınlıyor gibiydi.
The long war was finally over.	Uzun savaş sonunda bitmişti.
i know yours	seninkini biliyorum
What's in that box today?	Bugün o kutunun içinde ne var.
It is a direct control.	Doğrudan bir kontroldür.
He needed to know what it cost you.	Sana neye mal olduğunu bilmesi gerekiyordu.
I hope they can help us one day.	Umarım bir gün bize yardımcı olabilirler.
But even that is about to change.	Ama bu bile değişmek üzere.
His mother must be back by now.	Annesi şimdiye dönmüş olmalı.
So we must work together to solve the problem.	Bu yüzden sorunu çözmek için birlikte çalışmalıyız.
I didn't know at the time, but that's what happened.	O zamanlar bilmiyordum ama olan buydu.
He used the same words as me.	Benimle aynı kelimeleri kullanmıştı.
These are not situations that are likely to reoccur any time soon.	Bunlar yakında tekrar ortaya çıkması muhtemel durumlar değil.
We cannot be.	Biz olamayız.
Don't fight it.	Bununla savaşma.
I entered my name and date on each page.	Her sayfaya adımı ve tarihi girdim.
I saw them last.	En son onları görmüştüm.
Or just not on the ground.	Ya da sadece yerde değil.
Still, they were both reading books beyond their years.	Yine de ikisi de yaşlarının ötesinde kitap okuyorlardı.
I will not mention your name in my house.	Adını evimde anmayacağım.
The government tries it.	Devlet bunu dener.
This is the direction given to us.	Bize verilen yön budur.
Actually, they were just here.	Aslında, sadece buradaydılar.
He was supposed to win.	Kazanması gerekiyordu.
More articles appeared in separate parts.	Ayrı parçalarda daha fazla yazı çıktı.
This type of situation has happened to me many times.	Bu tip bir durum defalarca başıma geldi.
Then my two children will come home from school.	Daha sonra iki çocuğum okuldan eve gelecek.
They did this with the term 'movement'.	Bunu 'hareket' terimiyle yaptılar.
I am smart.	Ben zekiyim.
It wasn't the words, it was who said it.	Sözler değil, kimin söylediğiydi.
Share with your friends.	Arkadaşlarınızla paylaşın.
They're obviously not serious.	Belli ki ciddi değiller.
They are bound by agreement to name something.	Bir şeye isim vermek için anlaşma ile bağlıdırlar.
But he couldn't catch them.	Ama onları yakalayamadı.
Thanks for your questions.	Sorularınız için teşekkürler.
They sleep in their vehicles with the equipment.	Ekipmanla birlikte araçlarında uyurlar.
Everyone had them.	Herkes onlara sahipti.
After all these years and bigger and better than ever.	Bunca yıl sonra ve her zamankinden daha büyük ve daha iyi.
Here's the thing.	Mesele şu.
The manuscript was developed.	El yazması geliştirildi.
I myself was impressed by it.	Ben kendim bundan etkilendim.
We are the same as our most familiar patterns.	En tanıdık kalıplarımızla aynıyız.
Is that the only way to get anywhere by car?	Bir yere ulaşmanın tek yolu bu mu araba ile.
And not tiny.	Ve küçücük değil.
But you cross my mind at least once a day.	Ama günde en az bir kez aklımdan geçiyorsun.
For now, please try to stay calm.	Şimdilik lütfen sakin kalmaya çalışın.
This is not the case for more complex systems.	Daha karmaşık sistemler için durum böyle değildir.
But where they encountered nothing.	Ama hiçbir şeyle karşılaşmadıkları yerde.
Much of their support comes from their family and friends.	Desteklerinin çoğu ailelerinden ve arkadaşlarından geliyor.
I still think about it.	Hala onu düşünüyorum.
This problem is really a mental problem.	Bu sorun gerçekten zihinsel bir sorundur.
Maybe he was a better person than me.	Belki de benden daha iyi bir insandı.
These people are taking away their chance to exist.	Bu insanların var olma şansını elinden alıyorlar.
Specific parameters were recorded for each patient.	Her hasta için spesifik parametreler kaydedildi.
They just sell the products and very few have usage information.	Sadece ürünleri satıyorlar ve çok azının kullanım bilgisi var.
There were barely a thousand men standing in front of him.	Önünde zar zor bin adam duruyordu.
I'm glad it wasn't wasted.	Boşa gitmediğine sevindim.
But we're going to build a stage.	Ama bir sahne inşa edeceğiz.
We cannot take this lightly.	Bunu hafife alamayız.
It should be him.	O olmalı.
I can be.	Ben olabilirim.
He probably confused my situation with someone else.	Muhtemelen benim durumumu başka biriyle karıştırdı.
I left the car door open.	Arabanın kapısını açık bıraktım.
We will explain this in this section.	Bunu bu bölümde açıklayacağız.
And new drugs can't cause it.	Ve yeni ilaçlar buna neden olamaz.
Few of us have been taught to share our stories.	Çok azımıza hikayelerimizi paylaşmamız öğretildi.
I recognized this place, this white beauty under a blue sky.	Bu yeri, masmavi bir gökyüzünün altındaki bu beyaz güzelliği tanıdım.
Maybe my mother's relationship with my father distracted me from this idea.	Belki annemin babamla olan ilişkisi beni bu fikirden uzaklaştırdı.
They never take responsibility for their own actions.	Kendi eylemlerinin sorumluluğunu asla almazlar.
As planned.	Planlandığı gibi.
I don't know how serious.	Ne kadar ciddi bilmiyorum.
I think they are the best.	Bence onlar en iyisi.
I still remember moments of that discussion.	O tartışmanın anlarını hala hatırlıyorum.
It might sound weird, but it's still true.	Kulağa çok tuhaf gelebilir ama yine de gerçek bu.
I didn't want to make the decisions.	Kararları vermek istemiyordum.
Your sister did too.	Kız kardeşin de yaptı.
It didn't damage anything.	Hiçbir şeye zarar vermedi.
We got this news and it was great news for us.	Bu haberi aldık ve bizim için harika bir haberdi.
There was some kind of football match.	Bir çeşit futbol maçı vardı.
No one will tell me what to say and what not to say again.	Kimse bana bir daha ne söyleyip ne söylemeyeceğimi söylemeyecek.
We were the same soul in two bodies.	İki bedende aynı ruhtuk.
I really never had a chance.	Gerçekten hiç şansım olmadı.
The character just doesn't have it at that point.	Karakter sadece o noktada ona sahip değil.
It must be carried out.	Gerçekleştirilmelidir.
You really are.	Gerçekten öylesin.
Don't say a word to anyone.	Kimseye tek kelime etme.
He knew what he wanted and how to get it.	Ne istediğini ve nasıl elde edeceğini biliyordu.
He had said too much.	Çok fazla söylemişti.
Both moves were expected.	Her iki hamle de bekleniyordu.
On this particular occasion, we didn't have much time to think.	Bu özel olayda, düşünmek için fazla zamanımız yoktu.
This is less complicated than it seems.	Bu göründüğünden daha az karmaşık.
They are here before they open.	Açılmadan önce buradalar.
I don't understand how this is done.	Bunun nasıl yapıldığını anlamıyorum.
He didn't go to bed.	Yatağa gitmedi.
He's killing himself.	Kendini öldürüyor.
He sat on the bed and watched her.	Yatağa oturdu ve onu izledi.
Even to this day.	Bu güne kadar bile.
Nobody had an answer.	Kimsenin cevabı yoktu.
So, you don't have a very good image to start with.	Yani, başlamak için çok iyi bir imajınız yok.
It should look like the second picture when you're done.	İşiniz bittiğinde ikinci resimdeki gibi görünmelidir.
It feels different this year.	Bu yıl farklı hissettiriyor.
This is where your trust is built by seeing the truth.	Gerçeği görerek güveninizin inşa edildiği yer burasıdır.
You know yourself and your family.	Kendinizi ve ailenizi tanıyorsunuz.
It's the same with everything in life.	Hayattaki her şeyde aynı.
None of this made sense.	Bunların hiçbiri mantıklı gelmedi.
I passed out right after that.	Ondan hemen sonra kendimden geçtim.
And this message is deeply felt.	Ve bu mesaj derinden hissedilir.
Thanks to this software, we change image files very quickly.	Bu yazılım sayesinde görüntü dosyalarını çok hızlı bir şekilde değiştiriyoruz.
I'm lying on the ground.	yerde yatıyorum.
I just got back from my doctor's visit.	Doktor ziyaretimden yeni döndüm.
It turned out to be more difficult than they expected.	Beklediklerinden daha zor olduğu ortaya çıktı.
Gamers these days can't believe how it was back then.	Bugünlerde oyuncular o zamanlar nasıl olduğuna inanamazlar.
You should not think about it or try to control it.	Onu düşünmemeli veya kontrol etmeye çalışmamalısınız.
This blog will be a window to my world.	Bu blog benim dünyama açılan bir pencere olacak.
No one seemed particularly worried about the events.	Kimse olaylardan özellikle endişeli görünmüyordu.
You don't kill, you say.	Öldürmüyorsun, diyorsun.
I like to live straight.	Düz yaşamayı severim.
And this happened.	Ve bu oldu.
But there were some problems that arose.	Ama ortaya çıkan bazı sorunlar vardı.
It kept me going the whole time.	Tüm zaman boyunca devam etmemi sağladı.
Of course it was a risk.	Bu bir riskti tabii.
Or for control.	Veya kontrol için.
He wanted to go.	Gitmek istedi.
At least not in the beginning.	En azından başlangıçta değil.
People are wild.	İnsanlar vahşi.
Great for kids.	Çocuklar için harika.
When you love someone like that, you married him.	Birini böyle sevdiğinde, onunla evlendin.
The download is almost complete.	İndirme neredeyse tamamlandı.
My affect was flat and he had lost interest in family and friends.	Duygulanım düzdü ve ailesine ve arkadaşlarına olan ilgisini kaybetmişti.
You can hardly find the material anymore.	Artık malzemeyi neredeyse bulamıyorsunuz.
These are the people we're after.	Peşinde olduğumuz insanlar bunlar.
The program title is the title of a program.	Program başlığı, bir programın başlığıdır.
Go inside and look around.	İçeri gir ve etrafa bak.
Let me get this out and let's talk.	Şunu çıkarayım da konuşalım.
Then count from thirty to one.	Sonra otuzdan bir numaraya kadar sayın.
They want us to lie to other family members.	Diğer aile üyelerine yalan söylememizi istiyorlar.
Let him tell the story in his own words.	Hikayeyi kendi ağzından anlatmasına izin verin.
He didn't have strong feelings for her.	Ona karşı sert duygular beslemiyordu.
Many supported it, while others thought it was not necessary.	Birçok kişi bunu destekledi, bazıları ise gerekli olmadığını düşündü.
This obviously changes the direction of movement.	Bu açıkça hareket yönünü değiştirir.
And we needed this.	Ve buna ihtiyacımız vardı.
Therefore, his data were excluded from this study.	Bu nedenle onun verileri bu çalışmanın dışında tutulmuştur.
I can change it right away.	Bir an önce değiştirebilirim.
Such a thing had never crossed my mind.	Böyle bir şey kafamın içine girmemişti.
It is very comfortable, safe and child friendly.	Çok rahat, güvenli ve çocuk dostu.
You can see the full list here.	Tam listeyi burada görebilirsiniz.
People want to hear the truth.	İnsanlar gerçekleri duymak istiyor.
one after another.	Birbiri ardına.
It is actually quite expensive.	Aslında oldukça pahalıdır.
If there are no results, the list will be empty.	Sonuç yoksa liste boş olacaktır.
Send you home with your feelings hurt.	Seni duyguların incinmiş bir şekilde eve gönder.
His technique is perfect, he does everything right.	Tekniği mükemmel, her şeyi doğru yapıyor.
It was good because we pushed each other.	İyiydi çünkü birbirimizi ittik.
I think this is a good sign.	Bence bu iyi bir işaret.
They were there.	Oradaydılar.
You should camp outside and far away from walls.	Dışarıda ve duvarlardan çok uzakta kamp yapmalısınız.
But we will try it.	Ama onu deneyeceğiz.
Then the ideas started coming.	Sonra fikirler gelmeye başladı.
Blood on my head, blood on my hands.	Kafamda kan, ellerimde kan.
It was very strange.	Çok tuhaftı.
Any program that is supposed to help on your computer will not run.	Bilgisayarınızda yardımcı olması gereken herhangi bir program çalışmayacaktır.
He sat in the chair, military style.	Koltuğa oturdu, askeri tarzda.
Time had significant main effects on each child's outcome.	Her çocuğun sonucu üzerinde zamanın önemli ana etkileri vardı.
I also like dogs.	Ben de köpekleri severim.
Then support your child in planning and organizing the party.	Ardından çocuğunuzu partiyi planlama ve düzenleme konusunda destekleyin.
Or sell the damn thing.	Ya da şu lanet şeyi sat.
How hard those long years have been.	Ne kadar zor olmuş o uzun yıllar.
I've never wanted a game so badly.	Bir maçı hiç bu kadar çok istememiştim.
It could be a feature though.	Gerçi bu bir özellik olabilir.
This exercise can be done lying on your back.	Bu egzersiz sırt üstü yatarak yapılabilir.
The players on the field are the stars.	Sahadaki oyuncular yıldızlardır.
They can even have it.	Hatta alabilirler.
This was a good reason for her to leave the house as soon as possible.	Bu, evden bir an önce ayrılması için iyi bir sebepti.
The terms were simple.	Şartlar basitti.
I'll sit at the corner cafe.	Köşedeki kafede oturacağım.
He put the glass on the table.	Bardağı masanın üzerine koydu.
This helps reduce the risk from any security.	Bu, herhangi bir güvenlikten kaynaklanan riski azaltmaya yardımcı olur.
She thought that she could really love him.	Onu gerçekten sevebileceğini düşündü.
I told him it was good news.	Ona bunun iyi haber olduğunu söyledim.
We didn't want to see it.	Görmek istemedik.
I'd better go.	Gitsem iyi olur.
However, there are some problems with this power distribution system.	Ancak bu güç dağıtım sisteminde bir takım sorunlar vardır.
Time is not on our side.	Zaman bizden yana değil.
It was a small thing, but it did the impossible.	Küçücük bir şeydi ama imkansızı başardı.
They were angry.	Kızgınlardı.
Moreover, you can pay for your order with your mobile phone.	Üstelik siparişiniz için cep telefonunuzla ödeme yapabilirsiniz.
I could never do this.	Bunu asla yapamazdım.
I said enough.	Yeter dedim.
There are people in this world who are different.	Bu dünyada farklı olan insanlar var.
does not follow.	dan takip etmez.
He is open.	O açık.
They were very professional at every step of the process.	Sürecin her aşamasında çok profesyoneldiler.
Don't worry if there are other kids in the next house.	Yan evde başka çocuklar varsa endişelenmeyin.
He remained in this position for ten months.	Bu pozisyonda on ay kaldı.
Enjoy your journey.	Yolculuğun tadını çıkar.
It only limits your target audience.	Yalnızca hedef kitlenizi sınırlar.
Unfortunately, none of them got anywhere.	Ne yazık ki, hiçbiri bir yere varmamıştı.
Most kids are his age.	Çoğu çocuk onun yaşında.
It occurred to him that he was left behind.	Geride kaldığı aklına geldi.
I knew this look.	Bu bakışı biliyordum.
And the same with men.	Ve erkeklerle aynı şey.
He stayed there for two weeks.	Orada iki hafta kaldı.
It ran slow though.	Yine de yavaş koştu.
Many did.	Birçoğu yaptı.
rather than how the world is.	Dünyanın nasıl olduğundan ziyade.
We looked out the window.	Pencereden dışarı baktık.
Or a ring.	Ya da bir yüzük.
It didn't matter to him.	Onun için önemli değildi.
The last one should never be true.	Sonuncusu asla doğru olmamalıdır.
Go now.	Şimdi git.
It was like he was dead, just standing there.	Sanki ölmüştü, öylece duruyordu.
In this, some work harder than others to popularize difficult things.	Bunda, bazıları zor şeyleri popüler hale getirmek için diğerlerinden daha çok çalışır.
All the same.	Hepsi aynı.
Now, one way or another, it will happen.	Şimdi, öyle ya da böyle olacak.
I just think it's really sad.	Sadece gerçekten üzücü olduğunu düşünüyorum.
There was no sign of anyone using this desk.	Bu masayı kullanana dair hiçbir iz yoktu.
People had very little money.	İnsanların çok az parası vardı.
This applies to every country in the world.	Bu, dünyadaki her ülke için geçerlidir.
Put as many walls between you and the outside as possible.	Dışarıyla aranıza mümkün olduğunca çok duvar koyun.
Not because it's good, though.	İyi olduğundan değil ama.
Some for a year or longer.	Bazıları bir yıl ve daha uzun süre.
As big a group as you think there will be one.	Bir tane olacağını düşündüğünüz kadar büyük bir grup.
No music this time.	Bu sefer müzik yok.
Two months ago, he didn't know how to answer his questions.	İki ay önce sorularına nasıl cevap vereceğini bilemezdi.
Looks like I'm not important enough.	Görünüşe göre yeterince önemli değilim.
He smiled at me again.	Bana tekrar gülümsedi.
With the issue in global memory, it's fine.	Küresel bellekte sayı ile, gayet iyi.
I am excited to do this review.	Bu incelemeyi yapmak için heyecanlıyım.
This is the average of the background of many other devices.	Bu, diğer birçok cihazın arka planının ortalamasıdır.
His son caught his eye, his face opened.	Oğlu gözüne çarptı, yüzü açıldı.
But not much.	Ama çok değil.
For example, that phone call to the tax office.	Örneğin, vergi dairesine yapılan o telefon görüşmesi.
I can't understand why not now.	Şimdi neden olmadığını anlayamıyorum.
Anything beyond that, you're on your own.	Bunun ötesinde herhangi bir şey, kendi başınasın.
The four of us will ride.	Dördümüz bineceğiz.
He was wrong again.	Yine yanılmıştı.
Then he asked me my name.	Sonra bana adımı sordu.
It was terrible to see him.	Onu görmek korkunçtu.
Sure, it has the power to change your entire life.	Elbette, tüm hayatınızı değiştirme gücüne sahip.
You lose one, you lose a lot.	Birini kaybedersin, çok şey kaybedersin.
This is a good thing.	Bu güzel bir şey.
The choice of material is due to two reasons.	Malzeme seçimi iki nedenden kaynaklanmaktadır.
Children walk when they are ready.	Çocuklar hazır olduklarında yürürler.
I don't know how many days passed.	Kaç gün geçti bilmiyorum.
You are happy, your students are happy too.	Siz mutlusunuz, öğrencileriniz de mutlu.
On the table.	Masada.
I will never forget this terrible afternoon.	Bu korkunç öğleden sonrayı asla unutmayacağım.
This is not what works for me.	Benim için işe yarayan bu değil.
He hadn't had one in years.	Yıllardır bir tane almamıştı.
Sign in to send us feedback.	Bize geri bildirim göndermek için oturum açın.
She even managed to think of him without crying.	Ağlamadan onu düşünmeyi bile başarmıştı.
to protect him.	Onu korumak için.
It could have been another book.	Başka bir kitap da olabilirdi.
We gradually worked out the details.	Detayları yavaş yavaş çözdük.
The perfect touch.	Mükemmel dokunuş.
You need to know who you can trust and who you can't.	Kime güvenip kime güvenemeyeceğinizi bilmelisiniz.
They explain services and treat customers with respect.	Hizmetleri açıklar ve müşterilere saygılı davranırlar.
Of course we wouldn't.	Elbette yapmazdık.
My point is, though.	Benim derdim şu ama.
Much better than I could.	Benim de yapabileceğimden çok daha iyi.
It's actually very forward thinking.	Aslında çok ileri görüşlü.
I don't want to hold you.	Seni tutmak istemiyorum.
No significant difference was found according to gender.	Cinsiyete göre anlamlı bir farklılık bulunamadı.
However, the incident still left many question marks in our minds.	Ancak olay yine de kafamızda birçok soru işareti bıraktı.
I don't know what to call this.	Buna ne denir bilmiyorum.
This is not working for me.	Bu benim için çalışmıyor.
Parents can do this for their children.	Ebeveynler çocukları için bunu yapabilirler.
You will do your best to follow this order.	Bu sırayı takip etmek için elinden geleni yapacaksın.
Something that goes deep.	Derinlere inen bir şey.
The issue gained prominence at the hearing.	Konu duruşmada önem kazandı.
Not even with you.	Seninle bile değil.
I dont like it.	Bunu sevmiyorum.
Someone immediately recognizes them.	Biri onları hemen tanır.
What a great job to be in.	Ne harika bir iş içinde olmak.
Section.	Bölüm.
He asked me to bring his tea and food.	Benden çayını ve yemeğini getirmemi istedi.
It took some time for me to do it.	Yapabilmem biraz zaman aldı.
And you get it.	Ve onu alırsınız.
Money is money.	Para paradır.
They actually make a pretty good couple.	Aslında oldukça iyi bir çift oldular.
I couldn't save my friends.	Arkadaşlarımı kurtaramadım.
It was easy to put them all together.	Hepsini bir araya getirmek kolay oldu.
That's what really shook me and caught my attention.	Beni gerçekten sarsan ve dikkatimi çeken şey buydu.
She was his last wife.	O onun son karısıydı.
Today.	Bugün.
The same goes for what's happened in the last few years.	Aynı şey son birkaç yılda olanlar için de geçerli.
I couldn't eat, I barely closed my eyes last night.	Yemek yiyemedim, dün gece gözlerimi zar zor kapattım.
It's nobody's business in our books.	Bu bizim kitaplarımızda kimsenin işi değil.
Also, here are a few results useful for their application.	Ayrıca, uygulamaları için yararlı olan birkaç sonuç da burada verilmiştir.
Maybe it's something the rest of the world has.	Belki de dünyanın geri kalanının sahip olduğu bir şey.
You can't expect it, nobody can.	Bunu bekleyemezsiniz, kimse bekleyemez.
Seconds later, three of the enemies fell.	Saniyeler sonra düşmanlardan üçü düştü.
See what words or art indicate as a good starting point.	Sözcüklerin veya sanatın iyi bir başlangıç ​​noktası olarak neyi gösterdiğine bakın.
i have to run	koşmam gerek
It's a perfect village.	Mükemmel bir köy.
He can really hit the ball.	Topa gerçekten vurabiliyor.
If the production demand is very large.	Üretim talebi çok büyükse.
But it definitely has a meaning.	Ama kesinlikle bir anlamı var.
I'd appreciate it if anyone knows why this might be.	Bunun neden olabileceğini bilen varsa sevinirim.
I held your hand.	Elini tuttum.
He looked out the window.	Pencereden dışarı baktı.
But that doesn't make it any better.	Ama bu onu daha iyi yapmaz.
This disease is present at birth.	Bu hastalık doğumda mevcuttur.
But in a sense, travel is very much like money.	Ancak bir anlamda seyahat paraya çok benzer.
He spoke to the police today.	Bugün polisle görüştü.
I had to get up early.	Erken kalkmak zorunda kaldım.
You are really fun.	Gerçekten çok eğlencelisin.
It is the name of a plant.	Bir bitkinin adıdır.
physical objects etc.	Fiziksel nesneler vs.
Otherwise, I wouldn't be able to look you in the eye.	Öyle olsa gözünün içine bakamazdım.
It is provided by the government.	Hükümet tarafından sağlanmaktadır.
The master would not talk about it.	Usta bundan bahsetmeyecekti.
It's not the best in the world, but it could be worse.	Dünyanın en iyisi değil ama daha kötüsü de olabilirdi.
If it was fair, it was indeed fair.	Adilse, gerçekten de adildi.
University is much more important right now.	Üniversite şu anda çok daha önemli.
Master starts in safe mode.	Master güvenli modda başlar.
It just takes time.	Bu sadece zaman alır.
Choose a new spot near each planet.	Her gezegenin yakınında yeni bir nokta seçin.
The children were bright and active and in excellent health.	Çocuklar parlak ve hareketliydi ve sağlıkları mükemmeldi.
I want one more chance.	Bir şansım daha olsun istiyorum.
He developed the idea.	Fikri geliştirdi.
To do it with his money and companies.	Parasıyla ve şirketleriyle yapmak için.
It has no position, it has both direction and length.	Konumu yoktur, hem yönü hem de uzunluğu vardır.
You are your own personality, but you are my responsibility.	Sen kendi kişiliğinsin, ama benim sorumluluğumsun.
He was just a customer to talk to.	Sadece konuşması gereken bir müşteriydi.
But nothing could have prepared him for the truth.	Ama hiçbir şey onu gerçeğe hazırlayamazdı.
And it still works today.	Ve bugün hala çalışıyor.
Officers saw children trying to beat the dog.	Memurlar, köpeği dövmeye çalışan çocukları gördü.
There are no conditions that must be met.	Karşılaması gereken hiçbir koşul yok.
Fire was the primary source of heat.	Ateş, birincil ısı kaynağıydı.
So was his body.	Vücudu da öyleydi.
You'll probably get both.	Muhtemelen ikinizi de alırsınız.
Hands forward, fingers open.	Elleri önde, parmaklar açık.
They came to the scene very quickly.	Olay yerine çok hızlı geldiler.
I just need a good place to sit.	Sadece oturmak için iyi bir yere ihtiyacım var.
And he died unknowingly.	Ve bilmeden öldü.
This is something that will last forever for me.	Bu benim için sonsuza kadar sürecek bir şey.
Keep doing what you think works for you.	Sizin için işe yaradığını düşündüğünüz şeyi yapmaya devam edin.
This will cause people to question your decision.	Bu, insanların kararınızı sorgulamasına neden olacaktır.
I had to live.	yaşamak zorundaydım.
I was older.	Ben daha yaşlıydım.
Please pass the word.	Lütfen kelimeyi iletin.
I'm sure there are others besides them.	Eminim onların dışında başkaları da vardır.
We must think as one.	Bir olarak düşünmeliyiz.
I believe you hate me.	Benden nefret ettiğine inanıyorum.
The product range is quite diverse.	Ürün yelpazesi oldukça çeşitlidir.
Now that makes sense.	Şimdi bu mantıklı.
The only difference is language.	Tek fark dildir.
And these people should be held accountable.	Ve bu kişilerden hesap sorulmalıdır.
There would be blood.	Kan olurdu.
a solution.	Bir çözüm.
They can even make the situation worse.	Hatta durumu daha da kötüleştirebilirler.
That's probably what happened.	Büyük ihtimalle böyle olmuştur.
Then he was in control again.	Sonra tekrar kontroldeydi.
To have write access.	Yazma erişimine sahip olmak için.
It took an entire night to shoot the scene.	Sahneyi çekmek bütün bir geceyi aldı.
First of all, the boost speed is very slow.	Öncelikle, destek hızı çok yavaş.
This is the best place in the world.	Burası dünyanın en iyi yeri.
I went there a few times but never again.	Birkaç kez oraya gittim ama bir daha asla.
You could call it an ideal subject.	Ona ideal bir konu diyebilirsiniz.
It doesn't fully work.	Tam olarak çalışmıyor.
In and out of love, more than two.	Aşkın içinde ve dışında, ikiden fazla.
His hand was close to his mouth.	Eli ağzına yakındı.
You must keep yourself safe.	Kendini güvende tutmalısın.
I really don't think so.	Gerçekten düşünmüyorum.
You should understand this.	Bunu anlamalısın.
But this is not entirely clear.	Ama bu tam olarak belli değil.
Your father will be free in a few days.	Baban birkaç gün içinde özgür olacak.
But my offer still stands.	Ama teklifim hala geçerli.
This is real.	Bu bir gerçek.
I know this name but can't remember why.	Bu ismi biliyorum ama nedenini hatırlayamıyorum.
This keeps you interested.	Bu da ilginizi koruyor.
I didn't have a chance.	şansım yoktu.
A third part.	Üçüncü bir bölüm.
Experimental results are average values ​​of five test results.	Deneysel sonuçlar, beş test sonucunun ortalama değerleridir.
I hope it's not a terrible thing to read.	Umarım okumak korkunç bir şey değildir.
I was so out of place.	Ben çok yersizdim.
A third date.	Üçüncü bir randevu.
It was fast and easy.	Hızlı ve kolaydı.
It keeps giving an error.	Sürekli hata veriyor.
So, it goes.	Yani, gidiyor.
i will find it.	bulacağım.
He's still not looking at me.	Hala bana bakmıyor.
The little boy looks exactly like you, and so does the woman.	Küçük çocuk tıpatıp sana benziyor, kadın da öyle.
We don't want them here.	Onları burada istemiyoruz.
But the reason is simple.	Ancak nedeni basit.
Do not forward it to others.	Başkalarına iletmeyin.
And there's good reason for that.	Ve bunun için iyi bir sebep var.
It's the only way to learn.	Öğrenmenin tek yolu bu.
He didn't believe he was dead either.	Öldüğüne de inanmıyordu.
They answer us.	Bize cevap veriyorlar.
And next year.	Ve sonraki yıl.
However, very little research has been reported on natural products.	Ancak, doğal ürünler hakkında çok az araştırma bildirildi.
However, I can say that they will be successful.	Yine de başarılı olacaklarını söyleyebilirim.
They just cry about their situation.	Sadece durumlarına ağlarlar.
There is no more.	Daha fazla yok.
You chose to fight evil.	Kötülükle savaşmayı seçtin.
It will be a very fun year, with some change at the end.	Çok eğlenceli bir yıl olacak, sonunda biraz değişiklik olacak.
Maybe he thought he was playing tricks on her.	Belki de onun için oyun oynadığını düşünüyordu.
They are the point.	Onlar nokta.
So, the only answer is to show your strength.	Yani, tek cevap gücünü göstermek.
Context matters.	Bağlam önemlidir.
Yes, you should buy this book.	Evet, bu kitabı satın almalısınız.
These are not the only ones that can be mentioned.	Bahsedilebilecekler sadece bunlar değil.
But before that it really wasn't worth listening to me.	Ama ondan önce gerçekten beni dinlemeye değmezdi.
We can get the record with the Record data feature.	Record data özelliği ile kaydı alabiliriz.
If that happens, simply push it back in.	Bu olursa, basitçe tekrar içeri itin.
This could be wrong.	Bu yanlış çıkmış olabilir.
It definitely felt that way.	Kesinlikle öyle hissettiriyordu.
Here and gone.	İşte ve gitti.
Her mother's end was not happy.	Annesinin sonu mutlu olmamıştı.
His gaze was as hard as his voice.	Bakışları sesi kadar sertti.
And used as received.	Ve alındığı gibi kullanılır.
on board.	gemide.
Generally speaking, they cook, but do not spread fire.	Genel olarak konuşursak, yemek pişirirler, ancak ateş yaymazlar.
That's why I'm looking for nothing but friends.	Bu yüzden arkadaşlardan başka bir şey aramıyorum.
I made two hundred.	iki yüz yaptım.
Unfortunately as a business, it doesn't work that way.	Ne yazık ki bir iş olarak, bu şekilde yürümez.
The policy is probably making things worse.	Politika muhtemelen işleri daha da kötüleştiriyor.
You did nothing wrong.	Yanlış bir şey yapmadın.
And what style.	Ve ne tarz.
It just came back.	Sadece geri geldi.
We believed.	İnandık.
It has very good content.	Çok iyi içeriği var.
These people had never committed murder as far as I know.	Bu insanlar bildiğim kadarıyla hiçbir zaman cinayet işlememişti.
If you're going to continue, please continue.	Devam edeceksen lütfen devam et.
That's how things were.	İşler böyleydi.
I stopped, tried to approach.	Durdum, yaklaşmaya çalıştım.
He certainly wouldn't have assumed he wouldn't like it.	Kesinlikle hoşlanmayacağını varsaymazdı.
You are blood too.	Sen de kansın.
It didn't interest him.	Onu ilgilendirmiyordu.
I can go back to my own world and live well enough.	Kendi dünyama dönebilir ve yeterince iyi yaşayabilirim.
Do not test the temperature with meat in the appliance.	Cihazda et varken sıcaklığı test etmeyin.
Something like this.	Bunun gibi bir şey.
Much, much, much smaller.	Çok, çok, çok daha küçük.
This can lead to cancer.	Bu kansere yol açabilir.
Boy, beer is for adults.	Evlat, bira yetişkinler içindir.
The boat wasn't that small when viewed up close.	Tekne yakından bakıldığında o kadar küçük değildi.
But every memory has a limit.	Ama her hafızanın bir sınırı vardır.
Click on the image below to see his story.	Hikayesini görmek için aşağıdaki resme tıklayın.
They agree with the published values.	Yayınlanmış değerlerle hemfikirdirler.
They had children.	Çocukları vardı.
Mark a time when he did something right.	Bir şeyi doğru yaptığı bir zamana işaret edin.
This was your only chance.	Bu senin tek şansındı.
So that we don't forget our past.	Böylece geçmişimizi unutmayız.
The number of studies included was small.	Dahil edilen araştırma sayısı azdı.
For a moment she felt her heart stop.	Bir an kalbinin durduğunu hissetti.
But his brain was still working.	Ama beyni hala çalışıyordu.
For example, in his sleep.	Uykusunda mesela.
there is right.	doğru var.
I like here.	burayı seviyorum.
He said it might be useful.	Faydalı olabileceğini söyledi.
I find myself very friendly and fun.	Kendimi çok arkadaş canlısı ve eğlenceli buluyorum.
I feel it now.	Şimdi hissediyorum.
Run it.	Çalıştır.
He was young once too, and it wasn't that long ago.	O da bir zamanlar gençti ve o kadar uzun zaman önce değildi.
We play for ourselves and let people watch.	Kendimiz için oynuyoruz ve insanların izlemesine izin veriyoruz.
I sit on the bed and close my eyes.	Yatağa oturup gözlerimi kapatıyorum.
Both said it's not about perfect recordings.	Her ikisi de, bunun mükemmel kayıtlarla ilgili olmadığını söyledi.
It seemed like we might lose you there for a while.	Orada bir süreliğine seni kaybedebiliriz gibi göründü.
We wrote the school and filled out the forms.	Okulu yazdık ve formları doldurduk.
It had purpose.	Amacı vardı.
He's dead again.	Yine ölü.
Something every home needs around here.	Buralarda her evin ihtiyacı olan bir şey.
He also got the book.	Kitabı da almış.
I died and it killed me.	Ben öldüm ve bu beni öldürdü.
They were young people, but it was like my family's parties.	Onlar genç insanlardı ama bu ailemin partileri gibiydi.
He leaned back, kneeling.	Arkasına yaslanmış, dizlerini çekmişti.
Of course not.	Elbette değil.
I am now extremely focused on writing content.	Artık son derece içerik yazmaya odaklanmış durumdayım.
Keep them out of direct sun in the afternoon.	Öğleden sonra onları doğrudan güneşten uzak tutun.
Good luck finding it.	Bulmak için iyi şanslar.
They offered us dinner.	Bize akşam yemeği ikram ettiler.
He heard her voice and laughed.	Sesini duydu ve güldü.
I think they're starting to catch on though.	Yine de yakalamaya başladıklarını düşünüyorum.
Both players lose at the same time.	Her iki oyuncu da aynı anda kaybeder.
He put the pain aside.	Acıyı bir kenara koydu.
Many men have called in for active service in the past few days.	Son birkaç gün içinde birçok erkek aktif hizmet için aradı.
But it's not exactly the same.	Ama tamamen aynı değil.
Thank the others there.	Orada bulunan diğerlerine teşekkür edin.
Let the movie do its thing.	Bırakın film işini yapsın.
They go back to their sources.	Kaynaklarına geri dönerler.
Here is one last chance.	İşte, son bir şans.
Both are used in a close air support role.	Her ikisi de yakın hava desteği rolünde kullanılır.
As far as he could tell, there were only two of them.	Söyleyebildiği kadarıyla sadece ikisi vardı.
He didn't know me.	Beni tanımıyordu.
Everyone will definitely want to know about the new kid.	Herkes kesinlikle yeni çocuğu bilmek isteyecektir.
Especially if she's with someone else.	Özellikle de başka biriyle birlikteyse.
The age of the injured is important.	Yaralının yaşı önemlidir.
The next day I went to school and didn't tell anyone.	Ertesi gün okula gittim ve kimseye söylemedim.
We couldn't help but drink them until the end.	Sonuna kadar onları içmeden edemedik.
He had stopped walking.	Yürümeyi bırakmıştı.
There is nothing to do in the open world.	Açık dünyada yapacak bir şey yok.
I used to live here.	Eskiden burada yaşardım.
He just hoped they could hold out.	Sadece dayanabileceklerini umuyordu.
This seemed like the right thing to do.	Bu yapılacak doğru şey gibi geldi.
Bring them here and keep them warm.	Onları buraya getir ve sıcak tut.
There was no chance of escape.	Kaçma şansı yoktu.
For everything.	Her şey için.
The staff were very helpful.	Personel çok yardımcı oldular.
You learn quickly.	Çabuk öğrenirsin.
Let me break it up for you.	Senin için parçalayayım.
Both were good.	İkisi de iyiydi.
Some might even say it's easier to read.	Hatta bazıları okumanın daha kolay olduğunu bile söyleyebilir.
I did a good job there.	Orada iyi bir iş çıkardım.
And it from worse.	Ve onu daha kötüsünden.
I know you're smart.	Akıllı olduğunu biliyorum.
You had time in those days.	O günlerde vaktin vardı.
Now most people reading this were not supposed to see through these pages.	Şimdi bunu okuyan çoğu kişinin bu sayfaların içini görmemesi gerekiyordu.
This only happens once a year.	Bu sadece yılda bir kez olur.
He wanted to do more, see more, and do more.	Daha fazlasını yapmak, daha fazlasını görmek ve daha fazlasını yapmak istiyordu.
They had lunch under the tree.	Ağacın altında öğle yemeği yediler.
I took classes in high school just for this.	Lisede sırf bunun için ders aldım.
Thinking is the nature of your mind.	Düşünmek zihninizin doğasıdır.
He has a good idea of ​​what's going on.	Neler olduğuna dair iyi bir fikri var.
Looks like you got it right from the video.	Videodan doğru yaptığınız anlaşılıyor.
Do not list them.	Bunları listeye yazmayın.
For the price though, you get what you pay for.	Fiyat için olsa da, ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
Welcome.	Hoşgeldiniz.
We are getting stronger.	Daha güçlü oluyoruz.
I called him.	onu aradım.
What they said to women then, they say now.	O zaman kadınlara söylediklerini şimdi de söylüyorlar.
In fact, he was well-liked on both sides of the house.	Gerçekte evin her iki tarafında da çok sevilirdi.
It got worse as the tour progressed.	Tur ilerledikçe daha da kötüleşti.
We will send you a new mechanism for the first year.	İlk yıl için size yeni bir mekanizma göndereceğiz.
No complications or other side effects were observed.	Komplikasyonlar veya diğer yan etkiler gözlenmedi.
This is not true.	Bu doğru değil.
She was his only sister.	O onun tek kız kardeşiydi.
Usually this doesn't work very well.	Genellikle bu pek işe yaramaz.
Or it couldn't.	Ya da olamazdı.
I love how active it is without using words.	Kelimeleri kullanmadan ne kadar aktif olduğunu seviyorum.
Again, our chance to get our hands on it was a big deal.	Yine, ona el koyma şansımız büyük bir şeydi.
But that would have to wait.	Ama bu beklemek zorunda kalacaktı.
I'm in the car and on the road.	Arabadayım ve yoldayım.
It was so much fun being with them.	Onlarla birlikte olmak çok eğlenceliydi.
He carried out and designed the experiments.	Deneyleri gerçekleştirdi ve tasarladı.
You could probably change many lives.	Muhtemelen birçok hayatı değiştirebilirsin.
As if he needed us both at arm's length.	Sanki ikimize de bir kol mesafesinde ihtiyacı varmış gibi.
But now she wasn't afraid to talk about him.	Ama şimdi onun hakkında konuşmaktan çekinmiyordu.
There was another man in the front seat next to the driver.	Ön koltukta şoförün yanında başka bir adam vardı.
At least that worked.	En azından bu işe yaramıştı.
As the murdered man.	Öldürülen adam olarak.
Come, tell me how it is.	Gel, bana nasıl olduğunu söyle.
When he returned home, the police arrested him.	Evine döndüğünde polis onu tutukladı.
His skin was as black as black if black were blue.	Siyahın mavi olması halinde teni siyahın olacağı kadar siyahtı.
So we were even.	Yani eşittik.
And we waged this struggle.	Ve biz bu mücadeleyi yürüttük.
But after a few seconds the water level drops a lot.	Ancak birkaç saniye sonra su seviyesi çok düşer.
But just because you could live that long didn't mean you lived.	Ama o kadar uzun yaşayabiliyor olman, yaşadığın anlamına gelmiyordu.
But he saw it.	Ama onu gördü.
But you will rise again.	Ama tekrar kalkacaksın.
A different reading makes no sense under the facts of this case.	Bu davanın gerçekleri altında farklı bir okuma bir anlam ifade etmiyor.
He keeps it in a box.	Bir kutuda tutuyor.
It can also help make your life easier.	Bu, hayatınızı kolaylaştırmanıza da yardımcı olabilir.
And not just the obvious stuff.	Ve sadece bariz şeyler değil.
But it was so much fun.	Ama çok eğlenceliydi.
Of course he ran the church.	Tabii ki kiliseyi o yönetti.
The government did not appeal the case any further.	Hükümet davayı daha fazla temyiz etmedi.
Much more dangerous.	Çok daha tehlikeli.
Water level.	Su seviyesi.
Such a trial could take years.	Böyle bir deneme yıllar alabilir.
However, not just any training does.	Ancak, sadece herhangi bir eğitim yapmaz.
So this is the obvious exception.	Yani bu bariz bir istisna.
Now listen buddy.	Şimdi dinle dostum.
In that war, you will die for a good cause.	O savaşta, iyi bir amaç için öleceksin.
There was a little trouble with the newspaper once.	Bir keresinde gazetede biraz sorun çıktı.
It's funny how this happened.	Bunun nasıl olduğu komik.
It doesn't help your video in any way.	Videonuza hiçbir şekilde yardımcı olmaz.
Looks like new!.	Yeni gibi görünüyor!.
We just want a better life for our children.	Biz sadece çocuklarımız için daha iyi bir hayat istiyoruz.
He told me what to do.	Bana ne yapacağımı söyledi.
They would keep order.	Düzeni koruyacaklardı.
For a while I did nothing about it.	Bir süre bu konuda hiçbir şey yapmadım.
They contain.	Onlar içerir.
There is something that works for you.	İşinize yarayan bir şey var.
He walked towards them on the water.	Suyun üzerinde onlara doğru yürüdü.
We'll take a look later.	Daha sonra bir göz atacağız.
It has a special name, but don't worry about the name.	Özel bir adı var, ama adı dert etmeyin.
I found a lot out of state.	Eyalet dışında çok şey buldum.
My daughter is seven years old.	Kızım yedi yaşında.
He couldn't care less.	Daha az umursayamazdı.
I'm not sure what to do to fix this.	Bunu düzeltmek için ne yapacağımdan emin değilim.
On your part and he's pretty good.	Sizin açınızdan ve o oldukça iyi.
It will be suitable for only one person.	Sadece bir kişi için uygun olacaktır.
No water view.	Su görünümü yok.
He's definitely not human, but this detail takes him one step further.	O kesinlikle insan değil ama bu detay onu bir adım daha ileri götürüyor.
I'm so sorry it's only been five weeks.	Sadece beş hafta olduğu için çok üzüldüm.
These symptoms typically occur within minutes to hours.	Bu semptomlar tipik olarak dakikalar ila saatler içinde ortaya çıkar.
Love is not complicated, but the mind makes it that way.	Aşk karmaşık değildir, ama zihin onu öyle yapar.
You will soon realize how loud silence really is.	Yakında sessizliğin gerçekten ne kadar gürültülü olduğunu anlayacaksın.
Don't send me anything to eat.	Bana yiyecek bir şey gönderme.
They are doing something.	Bir şeyler yapıyorlar.
I came out of the cold myself.	Kendim soğuktan dışarı çıktım.
You never knew him.	Onu hiç tanımadın.
It was as thin as a stick.	Bir sopa kadar inceydi.
He hasn't seen her since.	O zamandan beri onu görmedi.
Then he went to church.	Sonra kiliseye gitti.
Simple, close and beautiful.	Basit, yakın ve güzel.
They are beyond being smart.	Akıllı olmanın çok ötesindeler.
Cut it into four parts.	Dört parçaya kesin.
We are looking forward to our next project.	Bir sonraki projemizi sabırsızlıkla bekliyoruz.
What was it then, what now I can't find.	O zaman o neydi şimdi ben ne bulamıyorum.
He's known all this time.	Bunca zamandır her şeyi biliyor.
His condition is critical but stable.	Durumu kritik ama stabil.
At least, this is my reading, see what you think.	En azından, bu benim okumam, ne düşündüğünü gör.
You should definitely buy at well below fair market values.	Kesinlikle, kesinlikle adil piyasa değerlerinin çok altında satın almalısınız.
I went to the bathroom myself.	Banyoya kendim gittim.
Of course, that's one side of the story.	Elbette bu hikayenin bir tarafı.
They were in last place.	En son sıradaydılar.
Studies are available on request.	Çalışmalar istek üzerine mevcuttur.
Unless you're one too.	Sen de bir olmadıkça.
It could be wrong.	Yanlış olabilir.
The patients were divided into two groups.	Hastalar iki gruba ayrıldı.
contact area requirements.	Temas alanı gereksinimleri.
What does he say today?	Bugün ne diyor.
Not just me.	Sadece bana değil.
We're not going because we did it right.	Gitmiyoruz çünkü doğru şekilde yaptık.
Finding the right balance between hot and hot.	Sıcak ve sıcak arasındaki doğru dengeyi bulmak.
This can not be.	Bu olamaz.
What was in his eyes didn't have a single name.	Gözlerinde olanın tek bir adı yoktu.
We used one process to solve or control another process.	Bir süreci diğer süreci çözmek veya kontrol etmek için kullandık.
After that you are out of luck.	Bundan sonra şanssızsın.
He just looked at her.	Sadece ona baktı.
It tends to happen in these situations.	Bu durumlarda olma eğilimindedir.
That and shoes.	Bu ve ayakkabılar.
But please let's talk about something else.	Ama lütfen başka bir şeyden bahsedelim.
He turned his face away for a moment.	Bir an yüzünü yana çevirdi.
Her husband was not with her.	Kocası yanında değildi.
I was playing and I thought the security was on like normal.	Oynuyordum ve güvenliğin normal gibi açık olduğunu düşünüyordum.
I wanted someone to do something to stop this.	Birinin bunu durdurmak için bir şeyler yapmasını istedim.
And it works fine.	Ve iyi çalışıyor.
He was not a baby.	O bir bebek değildi.
Of course he didn't like everyone.	Herkesi sevmiyordu tabii.
There is a lack of information on both sides.	İki tarafta da bilgi eksikliği var.
Everyone should add their own meaning to the story.	Herkes hikayeye kendi anlamını katmalıdır.
The weight of the ice was increasing too much.	Buzun ağırlığı çok fazla artıyordu.
These methods are expensive and difficult to achieve using low-cost equipment.	Bu yöntemler pahalıdır ve düşük maliyetli ekipman kullanarak elde edilmesi zordur.
It was this good for that long.	O kadar uzun süre bu kadar iyiydi.
Perhaps that officer was killed before he could complete his duty.	Belki de o subay görevini tamamlayamadan öldürüldü.
The most important thing to him is his family.	Onun için en önemli şey ailesidir.
I knew you would come.	Geleceğini biliyordum.
It didn't really surprise me.	Beni gerçekten şaşırtmadı.
We had the same problem with some customers.	Aynı sorunu bazı müşterilerde yaşadık.
Well, that was my other thought.	Pekala, bu benim diğer düşüncemdi.
There was very little blood.	Çok az kan vardı.
thing in front of me.	Önümdeki şey.
He also wanted to play.	O da oynamak istiyordu.
They love you when you do.	Yaptığın zaman seni seviyorlar.
Things must change.	İşler değişmeli.
He didn't have time to ask why.	Neden diye soracak zamanı yoktu.
Most of the cases in the literature occurred within the first year.	Literatürdeki vakaların çoğu ilk yıl içinde meydana geldi.
An instance variable works best for you in this case.	Bu durumda bir örnek değişkeni sizin için en iyi sonucu verir.
On the left is a visible light image.	Solda görünür bir ışık görüntüsü var.
There is no evidence either way.	Her iki şekilde de kanıt yok.
The same was true in other parts of the world.	Aynı şey dünyanın başka yerlerinde de geçerliydi.
Or it's against the law.	Ya da yasalara aykırıdır.
You can read our analysis of what makes it so great here.	Onu bu kadar harika yapan şeyin analizimizi buradan okuyabilirsiniz.
I thought it would be interesting to know.	Bunu bilmenin ilginç olacağını düşündüm.
She needs love and something sweet.	Sevgiye ve tatlı bir şeye ihtiyacı var.
That's exactly what happened.	Aynen öyle oldu.
The door at the end of the hall was closed.	Salonun sonundaki kapı kapalıydı.
I feel a little better now.	Şimdi biraz daha iyi hissediyorum.
For this, they missed their chance to run.	Bunun için koşma şanslarını kaçırdılar.
Two years would kill me.	İki yıl beni öldürür.
The date can be from the past to fill previous records.	Tarih, önceki kayıtları doldurmak için geçmişten olabilir.
Not only this.	Sadece bu değil.
One day it will be a big shot.	Bir gün büyük bir atış olacak.
All four patients were male.	Dört hastanın tamamı erkekti.
You can't, he thought.	Yapmazsın, diye düşündü.
We had a meeting.	Bir görüşmemiz oldu.
Then he goes to bed.	Sonra yatağa gider.
If anything, they seem to be holding back.	Bir şey olursa, kendilerini tutuyor gibi görünüyorlar.
No sound was heard.	Bir ses duyulmuyordu.
But most sensible people don't think about it.	Ama çoğu mantıklı insan bunu düşünmez.
Let these terms include groups as well as individuals.	Bu terimlerin bireyleri olduğu kadar grupları da içermesine izin verin.
Life is a process of knowing ourselves.	Hayat kendimizi tanıma sürecidir.
Then he surrendered and smiled.	Sonra teslim oldu ve gülümsedi.
i sleep again	tekrar uyurum
We loved it no matter what.	Biz onu ne olursa olsun sevdik.
Tell him who you are and show him that knife.	Ona kim olduğunu söyle ve o bıçağı göster.
The entire video shoot took a full day.	Tüm video çekimi tam bir gün sürdü.
Wow, it's getting hot in here.	Vay canına, burası ısınıyor.
Then the procedure was repeated on the other side.	Daha sonra prosedür diğer tarafta tekrarlandı.
This is the first.	Birincisi bu.
Well, this is my world, he thought.	Eh, bu benim kendi dünyam, diye düşündü.
He sat down and started playing.	Oturup oynamaya başladı.
I asked what was going on.	Neler olduğunu sordum.
Another question.	Bir soru daha.
He obviously wants to move on and forget.	Belli ki yoluna devam etmek ve unutmak istiyor.
We found evidence for the interaction between unique and unique.	Benzersiz ve benzersiz arasındaki etkileşim için kanıt bulduk.
I don't trust them, I never did.	Onlara güvenmiyorum, hiç güvenmedim.
We don't think we're going to die either.	Öleceğimizi de düşünmüyoruz.
The key here is the satellite phone.	Buradaki anahtar uydu telefonu.
I was lucky to escape it in one piece.	Bundan tek parça kurtulduğum için şanslıydım.
It is known as group selection.	Grup seçimi olarak bilinir.
Yet we can tell the difference.	Yine de farkı söyleyebiliriz.
If you change your mind, please call.	Fikriniz değişirse, lütfen arayın.
This shouldn't happen.	Bu olmamalı.
You've seen the numbers.	Rakamları görmüşsünüzdür.
He analyzed the results.	Sonuçları analiz etti.
The link is no longer valid.	Bağlantı artık geçerli değil.
But they were fast.	Ama hızlılardı.
We should enjoy it.	Bundan zevk almalıyız.
Two more study groups were included in this study.	Bu çalışmaya iki çalışma grubu daha dahil edilmiştir.
He let him take it on his own terms.	Kendi şartlarına göre almasına izin verdi.
Details were processed in an instant.	Detaylar bir anda işlendi.
That's why we love it.	Bu yüzden onu seviyoruz.
We take stock and see this as an opportunity for growth.	Stok alıyoruz ve bunu büyüme için bir fırsat olarak görüyoruz.
There was no physical evidence.	Fiziksel bir kanıt yoktu.
He had completely lost his identity.	Kimliğini tamamen kaybetmişti.
And then they analyzed the data longer than that.	Ve sonra verileri bundan daha uzun süre analiz ettiler.
What they didn't want to be.	Ne olmak istemediler.
Not just infrequently, but often.	Sadece nadiren değil, sıklıkla.
I don't care about having windows or excess space.	Pencerelere veya fazla alana sahip olmak umurumda değil.
Finally, we came to a large room with a smooth floor.	Sonunda zemini pürüzsüz büyük bir odaya geldik.
They intended to follow.	Takip etmeyi amaçladılar.
But the idea is good.	Ama fikir güzel.
I got close, but things didn't go well.	Yaklaştım ama işler yolunda gitmedi.
If only he knew what to do to help her.	Keşke ona yardım etmek için ne yapacağını bilseydi.
As stated above.	Yukarıda da belirtildiği gibi.
But not because he has no friends.	Ama hiç arkadaşı olmadığı için değil.
Make yourself comfortable.	Rahatına bak.
I never did.	Asla yapmadım.
The area here is much smaller, but vision is generally better.	Buradaki alan çok daha küçüktür, ancak görme genellikle daha iyidir.
I felt your skin for the first time.	İlk defa tenini hissettim.
The defendant is wrong.	Davalı yanılıyor.
They focus on results, not activities.	Faaliyetlere değil sonuçlara odaklanırlar.
I mean, these things weren't cheap.	Demek istediğim, bu şeyler ucuz değildi.
It really is the only constant in our life.	Gerçekten de hayatımızda sabit olan tek şey.
I actually need to see people.	Aslında insanları görmem gerekiyor.
That doesn't mean we're done with the year.	Bu, yılı tamamladığımız anlamına gelmez.
It was also expensive.	Aynı zamanda pahalıydı.
Technical equipment is highly recommended.	Teknik ekipman şiddetle tavsiye edilir.
The device is much more powerful.	Cihaz çok daha güçlü.
I will go into more details in the coming days.	İlerleyen günlerde daha fazla ayrıntıya gireceğim.
You cannot believe these people.	Bu insanlara inanamazsınız.
Additional costs are often overlooked with these approaches.	Bu yaklaşımlarla ek maliyetler genellikle göz ardı edilir.
A role can be a database user or a database group.	Bir rol, bir veritabanı kullanıcısı veya bir veritabanı grubu olabilir.
The white boys in the classroom looked confused.	Sınıftaki beyaz çocuklar şaşkın görünüyordu.
He had enjoyed her surprise just as he had enjoyed what happened next.	Daha sonra olacaklardan zevk aldığı gibi, onun sürprizinden de zevk almıştı.
These cards are a bit like 'hit or miss' to me.	Bu kartlar benim için biraz 'vur ya da ıska' gibi.
Say 'no thanks' to people without further explanation.	İnsanlara daha fazla açıklama yapmadan 'hayır teşekkürler' deyin.
Go figure.	Şekil git.
To date, only a few reports have been published on this topic.	Bugüne kadar, bu konuyla ilgili yalnızca birkaç rapor yayınlandı.
He studied the rock.	Kayayı inceledi.
I gave blood for this damn machine.	Bu kahrolası makine için kan verdim.
I joined them a little later for a similar reason.	Ben de benzer bir nedenle onlara biraz sonra katıldım.
We don't need you to do these.	Bunları gerçekleştirmenize ihtiyacımız yok.
Yes, the truth is we cannot control people.	Evet, gerçek şu ki insanları kontrol edemeyiz.
Check the oil level daily.	Yağ seviyesini her gün kontrol edin.
Just please, let's keep this to ourselves.	Sadece lütfen, bunu kendimize saklayalım.
you are not me	sen ben değilsin'
Neither more nor less.	Ne fazla ne eksik.
We still have a lot of work to do.	Daha yapacak çok işimiz var.
Maybe they had their answer and were waiting to hear mine.	Belki cevaplarını vermişlerdi ve benimkileri duymayı bekliyorlardı.
Anger is not in my body.	Öfke benim bedenimde yok.
Press on it.	Üzerine bas.
Love me or hate me.	Beni sev ya da benden nefret et.
This is something you can do on your own.	Bu kendi başınıza yapabileceğiniz bir şey.
Money is outside of them and can never truly make them happy.	Para onların dışındadır ve onları asla gerçekten mutlu edemez.
I can't do this.	Bunu yapamayacağım.
People are building everywhere these days.	İnsanlar bu günlerde her yerde inşaat yapıyorlar.
There is only space in between.	Arada sadece boşluk var.
He could naturally walk, run, and jump with his injured foot.	Doğal olarak yürüyebilir, koşabilir ve yaralı ayağıyla zıplayabilirdi.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
Body functions, p.	Vücut fonksiyonları, s.
He got the letter from them.	Onlardan mektubu aldı.
Just look at the recording.	Sadece kayda bak.
Teachers are great.	Öğretmenler harika.
This discussion is more relevant now than when it was recorded.	Bu tartışma şimdi kaydedildiği zamandan daha alakalı.
This year felt like most of it was bad.	Bu yıl sanki çoğu kötüymüş gibi geldi.
She killed him.	Onu öldürdü.
However, the results obtained differ in signs and values.	Ancak, elde edilen sonuçlar işaret ve değerlerinde farklılık göstermektedir.
But no, it didn't.	Ama hayır, olmadı.
He knows me very well.	Beni çok iyi tanıyor.
There were three issues for one volume.	Bir cilt için üç konu vardı.
My father knows this. 	Babam bunu biliyor. 
I'm never sure what that is.	bunun ne olduğundan asla emin değilim.
She would start crying.	Ağlamaya başlayacaktı.
Neither did his wife.	Karısı da yoktu.
Instead, he asked sensible questions.	Bunun yerine mantıklı sorular sordu.
He could hear what they were saying now.	Şimdi ne dediklerini duyabiliyordu.
I was surprised though.	Şaşırdım ama.
I've lost people before.	Daha önce insanları kaybettim.
I need to stop lying to myself.	Kendime yalan söylemeyi bırakmam gerek.
I thought it was a dream sound.	Bir rüya sesi olduğunu düşündüm.
But it had come so far.	Ama şimdiye kadar gelmişti.
It would be a surprise at four stores.	Dört mağazada bir sürpriz olurdu.
Do you think they are trying to tell me something?	Bana bir şey söylemeye çalıştıklarını mı düşünüyorsun?
This was serious business.	Bu ciddi bir işti.
I'm still trying to decide which machine to buy.	Hala hangi makineyi alacağıma karar vermeye çalışıyorum.
I felt this pain too.	Ben de bu acıyı hissettim.
Nor is it the implementation of a single solution.	Tek bir çözümün uygulanması da değildir.
We are speaking frankly.	Açık konuşuyoruz.
You never know when it will happen.	Ne zaman olacağını asla bilemezsin.
It was great.	Harikaydı.
I will explain why.	nedenini açıklayacağım.
I really should go home.	Gerçekten eve gitmeliyim.
And it was enough to easily feed four people.	Ve kolayca dört kişiyi beslemek için yeterliydi.
Only one thing could do that.	Bunu sadece bir şey yapabilirdi.
I think slowly.	yavaş yavaş düşünüyorum.
Become the person you want to be.	Olmak istediğin kişi ol.
The two girls couldn't be more opposite.	İki kız daha zıt olamazdı.
I said no food.	Yemek yok dedim.
You'll get better with time anyway.	Nasılsa zamanla iyileşeceksin.
Then stop here.	O zaman burada dur.
This was a huge thing for him.	Bu onun için çok büyük bir şeydi.
Some of those who have worked here are fine.	Burada çalışmış olanlardan bazıları, iyi.
It means they're gone.	Demek ki gittiler.
He took the low one and raised it.	Düşük olanı aldı ve yükseltti.
Lots of history.	Bir sürü tarih.
Go to the next site.	Bir sonraki siteye geçin.
But he is my best friend.	Ama o benim en iyi arkadaşım.
Such a statement is not true by construction.	Böyle bir ifade inşaat tarafından doğru değildir.
I just need to get away.	Sadece uzaklaşmam gerek.
We think you might not be able to do that.	Bunu yapmayabileceğini düşünüyoruz.
Let's get back to the whole picture, the whole meal.	Bütün resme, bütün yemeğe dönelim.
But what happens is the opposite.	Ama ne oluyor, tam tersi.
A small red light was on in one of the windshields.	Ön camlardan birinde küçük bir kırmızı ışık yanıyordu.
I can never understand where he went with them.	Onlarla nereye gittiğini asla anlayamıyorum.
It's just not the same.	Sadece aynı değil.
They will lose value.	Değer kaybedecekler.
However, he does not remember when this conversation took place.	Ancak bu konuşmanın ne zaman gerçekleştiğini hatırlamıyor.
My father is a fair man.	Babam adil bir adam.
Pour yourself some beer.	Kendine biraz bira koy.
My mother lives down the street.	Annem sokağın aşağısında yaşıyor.
Listen, learn and know your place.	Dinleyin, öğrenin ve yerinizi bilin.
And we will see more of these.	Ve bunlardan daha fazlasını göreceğiz.
He was definitely hiding something from me.	Kesinlikle benden bir şeyler saklıyordu.
New tools are needed.	Yeni araçlara ihtiyaç var.
No, there are no further questions.	Hayır, başka soru yok.
Some just don't know yet.	Sadece bazıları henüz bilmiyor.
He found many different ways to be useful to her.	Ona faydalı olmanın birçok farklı yolunu buldu.
This is us.	Biz buyuz.
This is my first day back at training.	Bu benim antrenmana döndüğüm ilk gün.
The patients were divided into two groups.	Hastalar iki gruba ayrıldı.
I don't want to be around him.	Onun etrafında olmak istemiyorum.
But this was no surprise.	Ama bu sürpriz değildi.
And these were quiet years.	Ve bunlar sessiz yıllardı.
Write in full to the address given on the card.	Kartta verilen adrese tam olarak yazın.
And the women observing it.	Ve onu gözlemleyen kadınlar.
And you can't just walk into the reading room.	Ve okuma odasına öylece giremezsin.
It was the middle of winter.	Kışın ortasıydı.
But that doesn't mean there isn't anything for us to do.	Ama bu bizim için yapacak bir şey olmadığı anlamına gelmez.
My personal view is that policy is important.	Kişisel görüşüm, politikanın önemli olduğudur.
I can finish my report and remove it.	Raporumu bitirip bunu kaldırabilirim.
This new experience changed my life forever.	Bu yeni deneyim hayatımı sonsuza dek değiştirdi.
There would be no next time.	Bir dahaki sefer olmayacaktı.
Therefore, a full phase analysis was not possible for these studies.	Bu nedenle, bu çalışmalar için tam bir aşama analizi mümkün olmamıştır.
This time we left him with my mom.	Bu sefer onu annemle bıraktık.
I care.	Önemsiyorum.
You are on top.	Sen en üsttesin.
That was a little too close.	Bu biraz fazla yakındı.
They nodded briefly.	Kısaca başlarını salladılar.
We hope you enjoy the show.	Gösteriyi beğeneceğinizi umuyoruz.
A few days later we broke up like everyone else.	Birkaç gün sonra herkes gibi ayrıldık.
That's what we did for it.	Bunun için yaptık.
Actually, I have that machine in my head.	Aslında o makine benim kafamda var.
It may be a game issue.	Oyun sorunu olabilir.
The cause of the pain is not specified.	Ağrının nedeni belirtilmemiştir.
At least it seemed so to me.	En azından bana öyle geliyordu.
You've made our job easy and it's been a real pleasure.	İşimizi kolaylaştırdın ve bu gerçekten bir zevkti.
You are not my friend.	Sen benim arkadaşım değilsin.
I was nervous and just wanted to finish.	Gergindim ve sadece bitirmek istedim.
This was a big mistake.	Bu büyük bir hataydı.
They were very small at full size.	Tam boy çok küçüktüler.
I think it will be a beautiful sight when completed.	Tamamlandığında güzel bir manzara olacağını düşünüyorum.
He went somewhere.	Bir yere gitti.
Last.	En son.
Thanks for reading, see you later!.	Okuduğunuz için teşekkürler, sonra görüşürüz!.
I can't live without my true love.	Gerçek aşkım olmadan yaşayamam.
This will be difficult.	Bu zor olacak.
Whatever it was, it wasn't worth it.	Ne işe yararsa kullansın, buna değmezdi.
This was not necessary.	Bu gerekli değildi.
You can ask questions by e-mail whenever you want.	Ne zaman istersen e-posta ile sorularını sorabilirsin.
They often make an effort to rise.	Genellikle yükselmek için çaba harcarlar.
Not if they see our winter sales.	Kış indirimlerimizi görürlerse hayır.
You should sit down," he said.	Oturmalısın," dedi.
is green.	yeşildir.
I was young then, you know.	O zamanlar gençtim, biliyorsun.
There was no conflict between political parties.	Siyasi partiler arasında herhangi bir çatışma yaşanmadı.
Your health problems and goals are unique to you.	Sağlık sorunlarınız ve hedefleriniz size özeldir.
Time to play a little game.	Küçük bir oyun oynama zamanı.
No one is sure why.	Kimse neden olduğundan emin değil.
Let's make it happen.	Gerçekleştirelim.
There is a little time left.	Çok az zaman kaldı.
But that's not the point.	Ama konu bu değil.
I cannot change them.	Onları değiştiremem.
Then get serious right away.	Sonra hemen ciddiliğe dönün.
Or fine for that matter.	Ya da bu konuda güzel.
Some people are coming.	Bazı insanlar geliyor.
We found enough fragments to identify him.	Onu teşhis etmeye yetecek kadar parça bulduk.
Digital input of text terms between elements.	Öğeler arasında metin terimlerinin dijital girişi.
There was an attack.	Bir saldırı oldu.
The air was quiet.	Hava sessizdi.
Pour in the chicken broth and mix well.	Tavuk suyunu dökün ve iyice karıştırın.
This was the larger photo.	Bu daha büyük fotoğraf oldu.
You are more than you seem.	Göründüğünden daha fazlasısın.
I stayed there for three days.	Orada üç gün kaldım.
They lived a lot and played a lot.	Çok yaşadılar ve çok oynadılar.
We continue to see the usual birds.	Her zamanki kuşları görmeye devam ediyoruz.
We talked last time.	Geçen sefer konuştuk.
And we will continue to face difficult days in the coming months.	Ve önümüzdeki aylarda zor günlerle karşılaşmaya devam edeceğiz.
And give me the details of what happened.	Ve bana ne olduğuyla ilgili detayları ver.
But that's how things were back then.	Ama o zamanlar işler böyle yürüyordu.
I love music.	Müziği seviyorum.
Check your weight and balance.	Kilonuzu ve dengenizi kontrol edin.
It's still too early to get tired.	Henüz yorulmak için çok erkendi.
It had completely disappeared.	Tamamen ortadan kaybolmuştu.
And check this logic.	Ve şu mantığı kontrol et.
So the above point does not apply in their case.	Dolayısıyla yukarıdaki nokta onların durumunda geçerli değildir.
That's when the light will become clear.	İşte o zaman ışık netleşecek.
The real truth lies somewhere in between.	Gerçek gerçek arada bir yerde yatıyor.
But let's face it.	Ama kabul edelim.
I looked at her daughter and smiled.	Kızına baktım ve gülümsedim.
I decided that was enough.	Bunun yeterli olduğuna karar verdim.
I am very happy with my purchase.	Satın alma işlemimden çok memnunum.
in every ear.	Her kulakta.
It usually overcomes some kind of control issue.	Genellikle bir tür kontrol sorununun üstesinden gelir.
Obviously, trust plays a role.	Açıkçası, güven bir rol oynar.
That was it.	O buydu.
Then I used it for interview question practice.	Daha sonra mülakat soru pratiği için kullandım.
You are on the move every minute.	Her dakika hareket halindesiniz.
I needed a career and money.	Bir kariyere ve paraya ihtiyacım vardı.
Nobody got into drugs or anything.	Kimse uyuşturucuya ya da başka bir şeye bulaşmadı.
It was so much fun playing with him.	Onunla oynamak çok eğlenceliydi.
He was pale.	Solgundu.
One task at a time.	Her seferinde bir görev.
Had to remove the seat, the car was so big.	Koltuğu kaldırmak zorunda kaldı, araba o kadar büyüktü ki.
I can speak as a subordinate officer.	Bağlı bir memur olarak konuşabilirim.
However, it is not entirely correct.	Ancak tamamen doğru değil.
And it may not be for a long time.	Ve uzun bir süre olmayabilir.
His house was also burned.	Evi de yandı.
After that, everything moved fast.	Ondan sonra her şey hızla ilerledi.
He gave us our orders.	Ona emirlerimizi verdi.
And that's beautiful.	Ve bu güzel.
You can be a family man.	Bir aile babası olabilirsiniz.
An example had to be made.	Bir örnek yapmak gerekiyordu.
I love people.	insanları seviyorum.
Two of them are designed for families and can accommodate up to six people.	İki tanesi aileler için tasarlanmıştır ve altı kişiye kadar konaklayabilir.
Nothing in my life feels real anymore.	Artık hayatımda hiçbir şey gerçek gelmiyor.
I never wanted to again.	Bir daha asla istemedim.
It had been two weeks since the attack.	Saldırının üzerinden iki hafta geçmişti.
My little finger says we will meet again.	Küçük parmağım tekrar buluşacağımızı söylüyor.
They were pointing a finger at you from the back window.	Arka penceresinden sana parmağını uzatıyorlardı.
Stay with us.	Bizimle kal.
Also, the new blood that came out was a similar color.	Ayrıca çıkan yeni kan da benzer bir renkti.
It looked very similar.	Çok benziyordu.
I'll try to do this later.	Bunu daha sonra yapmayı deneyeceğim.
I tell myself that my friends are fine.	Kendi kendime arkadaşlarımın iyi olduğunu söylüyorum.
And actually worse.	Ve aslında daha kötü.
He will control the trees anyway.	Nasıl olsa ağaçları kontrol edecek.
And the address of the party to be served.	Ve hizmet edilecek tarafın adresi.
If you have health insurance, you don't need to do anything.	Sağlık sigortanız varsa hiçbir şey yapmanıza gerek yok.
Nothing left to talk about.	Konuşacak bir şey kalmadı.
They are right in some respects and wrong in others.	Bazı konularda haklı, bazılarında haksızlar.
He didn't know who was there.	Orada kimin olduğunu bilmiyordu.
This is how he liked to travel.	Bu şekilde seyahat etmeyi severdi.
It's not necessarily a sign of a good night.	Mutlaka iyi bir gecenin işareti değildir.
Without such a right, they suffered no real loss.	Böyle bir hak olmadan, gerçek bir kayba uğramadılar.
Born by car.	Arabayla dünyaya gelmek.
He doesn't even ask for my opinion.	Zaten benim fikrimi sormuyor.
We had a great month in many ways.	Birçok yönden harika bir ay geçirdik.
Ten years later there were twice as many.	On yıl sonra iki katı kadar vardı.
But it comes at a high price.	Ama yüksek bir fiyata geliyor.
Presence vs.	Varlığı vs
And still no sleep.	Ve hala uyku yoktu.
I can't go back to that place.	O yere dönüp bakamam.
But he didn't tell his people much about them.	Ama onlar hakkında halkına pek bahsetmedi.
Now I know the streets.	Artık sokakları biliyorum.
Keep your baby close and comfortable.	Bebeğinizi yakın ve rahat tutun.
After a comfortable journey.	Rahat bir yolculuğun ardından.
The defendant saw him trying to open the living room window.	Sanık oturma odasının penceresini açmaya çalışırken görmüş.
My head goes back to my neck, too weak to stand.	Başım boynuma geri dönüyor, ayakta kalamayacak kadar zayıf.
temperature rise.	Sıcaklık artışı.
And it really makes sense.	Ve gerçekten bu mantıklı.
You will not be better.	Daha iyi olmazsın.
I think you meant that too.	Sanırım sen de bunu kastettin.
These are often called rain.	Bunlara genellikle yağmur denir.
This man will get you.	Bu adam seni alacak.
The demand is there.	Talep orada.
From exercise and training to movement and interaction.	Egzersiz ve eğitimden hareket ve etkileşime.
He never told me about his new body search policy.	Bana yeni üst arama politikasından hiç bahsetmedi.
And it sounds so weird, you know.	Ve kulağa çok garip geliyor, biliyorsun.
He loves this little word.	Bu küçük sözü seviyor.
Everything that belonged to him was gone.	Ona ait her şey gitmişti.
There is a blog post on this topic here.	Burada bu konuyla ilgili bir blog yazısı var.
I hope you get better no matter what medical issues you're experiencing.	Umarım yaşadığın tıbbi sorunlar ne olursa olsun daha iyi geçer.
Everything looks great here.	Burada her şey harika görünüyor.
The court case took forever.	Mahkeme davası sonsuza kadar sürdü.
More cases are needed in future studies to come to a definitive conclusion.	Kesin bir sonuca varmak için gelecekteki çalışmalarda daha fazla vakaya ihtiyaç vardır.
Let them get their men back.	Bırakın adamlarını geri alsınlar.
Access is great.	Erişim harika.
It is said.	Söyleniyor ki.
This risk is much higher.	Bu risk çok daha yüksektir.
There is no problem any more.	Artık sorun yok.
How many people died trying to cross?	Kaç kişi geçmeye çalışırken öldü.
This is funny.	Bu komik bir şey.
That's the whole experience.	Tüm deneyim bu.
For them it was about science.	Onlar için bu bilimle ilgiliydi.
It was time to board.	Binme zamanıydı.
I work long hours helping people.	İnsanlara yardım etmek için uzun saatler çalışıyorum.
I didn't do this on purpose.	Bunu bilerek yapmadım.
That's the difference.	Fark budur.
This meant nothing.	Bu hiçbir şey ifade etmiyordu.
That means it will take time.	Demek ki zaman alacak.
But if you're like me, you'd love to leave.	Ama benim gibiyseniz, ayrılmayı çok istersiniz.
If you lose, you will make another attempt.	Kaybederseniz, başka bir girişimde bulunacaksınız.
His problems disappeared.	Sorunları ortadan kalktı.
Only a limited number of months can be there.	Sadece sınırlı sayıda ay orada olabilir.
Perfect for an early start.	Erken bir başlangıç ​​için mükemmel.
You can look directly at him.	Direk ona bakabilirsin.
He stood up and extended his hand.	Ayağa kalktı ve elini uzattı.
With some challenges you're more familiar with.	Daha aşina olduğunuz bazı zorluklarla.
From laid off employees.	İşten çıkarılan çalışanlardan.
Night returned and still could not stop.	Gece geri döndü ve yine de duramadı.
Like this.	Bunun gibi.
A whole year has passed.	Aradan tam bir yıl geçti.
Maybe he could really get away from the noise.	Belki de gürültüden gerçekten uzaklaşabilirdi.
Recently dead flowers.	Son zamanlardaki ölü çiçekler.
I got even worse.	Daha da kötü oldum.
Without a financial plan, this would not be possible.	Bir finansal plan olmadan, bu mümkün olmazdı.
This is pretty rare.	Bu oldukça nadir.
It's hard to say what or how needs to change.	Neyin veya nasıl değişmesi gerektiğini söylemek zor.
These functions are exactly as we expect them to be.	Bu işlevler tam olarak olmasını beklediğimiz gibidir.
We will not laugh.	Gülmeyeceğiz.
It took months for services to return to normal.	Hizmetlerin normale dönmesi aylar aldı.
But this is a big one.	Ama bu büyük bir tane.
This doesn't have to be expensive.	Bu pahalı olmak zorunda değil.
Or how high one can jump.	Ya da birinin ne kadar yükseğe zıplayabileceğini.
It was definitely the man.	Bu kesinlikle adamdı.
I was ready.	hazırdım.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
And there's a lot more where that comes from.	Ve bunun geldiği yerde çok daha fazlası var.
And yes, this is still a very real problem.	Ve evet, bu hala çok gerçek bir sorun.
Another game that the teachers set up for us.	Öğretmenlerin bizim için kurduğu başka bir oyun.
My husband didn't want to leave it.	Kocam onu ​​bırakmak istemedi.
Of course you can.	Tabi ki yapabilirsin.
I'll have to get them used to the idea.	Onları bu fikre alıştırmam gerekecek.
If you can learn it another way, go with it.	Başka bir şekilde öğrenebilirsen, onunla devam et.
This type of challenge will only continue to grow.	Bu tür bir meydan okuma sadece büyümeye devam edecek.
This was an open policy.	Bu açık bir politikaydı.
It's a brand new experience for him.	Onun için yepyeni bir deneyim.
I answer this.	buna cevap veriyorum.
then to me. 	Sonra bana. 
I am not sure.	Emin değilim.
It can only reach the panel.	Sadece panele ulaşabilir.
My answer to that is simple, test it.	Buna cevabım basit, test etmek.
Go at the end of the day.	Günün sonunda gidin.
I will answer all your questions.	Tüm sorularınızı cevaplayacağım.
I want quality people around me.	Çevremde kaliteli insanlar istiyorum.
Not so in plants.	Bitkilerde öyle değil.
To stop him, I would have to kill him.	Onu durdurmak için onu öldürmem gerekirdi.
Impossible to get in.	Girmek imkansız ama.
Writing is done as follows.	Yazma şu şekilde yapılır.
You stopped me and actually said you handled it.	Beni durdurdun ve aslında, bunu senin hallettiğini söyledin.
To this crowd, to this crowd.	Bu kalabalığa bu kalabalığa.
She looks like someone she knows.	Tanıdığı birine benziyor.
This may be close.	Bu yakın olabilir.
But he still needs to take a step in his direction.	Ama yine de onun yönünde bir adım atması gerekiyor.
Her main research interests are focused on religion, gender and food.	Başlıca araştırma ilgi alanları din, cinsiyet ve yemek üzerine odaklanmıştır.
And people were close to each other.	Ve insanlar birbirine yakındı.
On the bridge, a police officer watches traffic coming towards him.	Köprüde bir polis memuru, kendisine doğru gelen trafiği izliyor.
Without it, progress cannot be made.	Onsuz ilerleme sağlanamaz.
The numbers also raised questions.	Rakamlar da soruları gündeme getirdi.
Questions to ask and answer.	Sorulması ve cevaplanması gereken sorular.
He knew what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini biliyordu.
That book brought you here.	O kitap seni buraya getirdi.
I'm fine, thanks for asking.	Ben iyiyim sorduğun için teşekkürler.
We have a similar body type.	Benzer bir vücut tipine sahibiz.
A player keeps time.	Bir oyuncu zaman tutar.
However, this is not necessarily a problem.	Ancak bu mutlaka bir sorun değildir.
We are safe, we are absolutely safe.	Güvendeyiz, kesinlikle güvendeyiz.
But the place has a power of its own.	Ancak yerin kendine has bir gücü vardır.
Even when it's not going well.	İyi gitmediğinde bile.
And the difference was noticed.	Ve fark fark edildi.
I like movement, watching music, playing cards and games.	Hareket, müzik izlemeyi, kağıt ve oyun oynamayı severim.
Is it easy to read?	Kolay okunur mu.
Look at your old pictures.	Eski resimlerinize bakın.
There were three main approaches to this problem.	Bu soruna üç temel yaklaşım vardı.
He hit the cold water hard and got under it.	Soğuk suya sertçe vurdu, altına girdi.
This time it lasted for three hours.	Bu sefer üç saat devam edebildi.
At a slightly lower frequency than it currently is.	Mevcut durumda olduğundan biraz daha düşük frekansta.
But he is ignored by his family.	Ama ailesi tarafından görmezden geliniyor.
I would be happy if you do the same.	Siz de aynısını yaparsanız sevinirim.
It was put there so you could get it.	Onu alabilmeniz için oraya konuldu.
He did the same on the second try.	İkinci denemede de aynısını yaptı.
As a result, it's a big part of who they are.	Sonuç olarak, kim olduklarının büyük bir parçası.
There are ways to tell if teachers are doing the job.	Öğretmenlerin işi yapıp yapmadığını anlamanın yolları vardır.
You didn't ask for any of these.	Bunların hiçbirini sormadın.
All other parameters were within normal limits.	Diğer tüm parametreler normal sınırlar içindeydi.
You can add any details you want.	İstediğiniz detayları ekleyebilirsiniz.
It was strong, comfortable to hold, and did a great job.	Güçlüydü, tutması rahattı ve harika bir iş çıkardı.
It can be rich, it can be poor.	Zengin olabilir, fakir olabilir.
This procedure has often been applied to experimental data.	Bu prosedür sıklıkla deneysel verilere uygulanmıştır.
Its secret place.	Onun gizli yeri.
Six months ago he simply read.	Altı ay önce basitçe okurdu.
We love them and want to keep them.	Onları seviyoruz ve tutmak istiyoruz.
My whole body trembled.	Bütün vücudum titredi.
And another etc.	Ve başka bir vs.
The desire to find it.	Onu bulma arzusu.
He didn't go out and party with the actors.	Dışarı çıkıp oyuncularla parti yapmadı.
It came when you decided.	Karar verdiğinde geldi.
That would give them the idea that this is the only thing.	Bu onlara tek şeyin bu olduğu fikrini verirdi.
It was more of a culture shock.	Daha çok bir kültür şokuydu.
Everything was before my eyes.	Her şey gözümün önündeydi.
Television in the storm.	Fırtınada televizyon.
I'm looking forward to comments on this.	Bu konudaki yorumları merakla bekliyorum.
It is a safe and effective technique.	Güvenli ve etkili bir tekniktir.
It was difficult.	O zordu.
I got my first job.	İlk işimi aldım.
It has at least five main elements.	Bunun en az beş ana unsuru vardır.
We just make each other laugh.	Sadece birbirimizi güldürüyoruz.
Then lower it into its own area.	Sonra onu kendi alanına indir.
Six four zeros.	Altı dört sıfır.
They stood there.	Orada durdular.
They went to school together.	Birlikte okula gittiler.
He had plenty of time to impress the world for real.	Gerçek için dünyayı etkilemek için bolca zamanı vardı.
Again, the family court did not decide that.	Yine, aile mahkemesi böyle karar vermedi.
The only thing everyone would see were their words, their ideas.	Herkesin göreceği tek şey onların sözleri, fikirleriydi.
We are happy to see him at this school.	Onu bu okulda görmekten mutluyuz.
It was everywhere.	Her yerde öyleydi.
A year later the stories are bound in a beautiful book.	Bir yıl sonra hikayeler güzel bir kitapta ciltlenir.
Unfortunately, we don't call them that.	Ne yazık ki biz onlara öyle demiyoruz.
Form factors in general are complex.	Form faktörleri genel olarak karmaşıktır.
That was the worst part.	En kötü yanı buydu.
Because I wanted to do this.	Bunu yapmak istedim çünkü.
His logic was sound enough.	Onun mantığı yeterince sağlamdı.
This is not left to us.	Bu bize bırakılmamış.
We are worried about too many changes.	Çok fazla değişiklikten endişe duyuyoruz.
Give them a chance to do it their own way.	Onlara kendi yöntemleriyle yapmaları için bir şans verin.
It looks like it has exactly what you want.	Tam olarak istediğin şeye sahip gibi görünüyor.
I was not asked to clean, cook or anything.	Benden temizlik, yemek yapma ya da herhangi bir şey istenmedi.
Not against him.	Ona karşı değil.
Lots of things you can do.	Yapabileceğiniz bir sürü şey.
There was a lot of crying in the room.	Odada çok fazla ağlama vardı.
I love what you did with the frame.	Çerçeveyle yaptığın şeye bayıldım.
By that, you mean that house.	Bununla, o evi kastediyorsun.
That's it.	İşte bu kadar.
We drew our first pattern on brown paper.	İlk desenimizi kahverengi kağıda çizdik.
I will forward this page to him.	Bu sayfayı kendisine ileteceğim.
I love your video series.	Video serinizi seviyorum.
He was there for two days.	İki gündür oradaydı.
But his face was not stone.	Ama yüzü taş değildi.
Maybe vent some air.	Belki biraz havayı boşaltın.
This ended his season.	Bu onun sezonuna son verdi.
Unfortunately, they don't get what they want.	Maalesef istediklerini alamıyorlar.
The best way to avoid this is communication.	Bunu önlemenin en iyi yolu iletişimdir.
The setting is unique.	Ayar benzersizdir.
On the other hand, it's also fun to start lots of new little games.	Öte yandan, birçok yeni küçük oyuna başlamak da eğlencelidir.
He looks out his window.	Penceresinden dışarı bakar.
What we have is much deeper, and we both know it.	Sahip olduğumuz şey çok daha derin ve bunu ikimiz de biliyoruz.
I didn't need another girl.	Başka bir kıza ihtiyacım yoktu.
She didn't choose by size or shape.	Boyuta veya şekle göre seçim yapmadı.
We walked down.	Aşağı yürüdük.
It is very possible to give money to everyone.	Herkese para vermek çok mümkün.
But still get the same error.	Ama yine de aynı hatayı alın.
Any number of things.	Herhangi bir sayıda şey.
To be free is to fully comply with your policy.	Özgür olmak, politikanıza tamamen uymaktır.
Otherwise, the teams will have a naive strategy.	Aksi takdirde, takımların saf bir stratejisi olacaktır.
Many take the second job.	Birçoğu ikinci işi alır.
Their selection was great and the price was even better.	Seçimleri harikaydı ve fiyatı daha da iyiydi.
He had taken his own life.	Kendi canını almıştı.
Open the doors.	Kapıları aç.
But the most important is the university.	Ama en önemlisi üniversite.
Eating meat is not a problem.	Et yemek sorun değil.
There was no response after that.	Ondan sonra geri dönüş olmadı.
That shouldn't be surprising.	Buna şaşırmamalıydı.
Many include breakfast.	Birçoğuna kahvaltı dahildir.
Over the years something strange has happened.	Yıllar geçtikçe garip bir şey oldu.
The end of the world and everything in it.	Dünyanın sonu ve içindeki her şey.
Get your eyes tested!	Gözlerinizi test ettirin!.
All this will go.	Bütün bunlar gidecek.
I draw a circle, trying to find the map again.	Haritayı tekrar bulmaya çalışarak bir daire çiziyorum.
Get the kids to safety, call the police.	Çocukları emniyete alın, polisi arayın.
That kid who was killed.	Öldürülen o çocuk.
He wasn't sure why he was helping her.	Ona neden yardım ettiğinden emin değildi.
Boil it.	Kaynatın.
This is something users do themselves.	Bu, kullanıcıların kendilerinin yaptığı bir şeydir.
Talk to your doctor about these options.	Bu seçenekler hakkında doktorunuzla konuşun.
The 'Strategy' version is the full game.	'Strateji' versiyonu tam oyundur.
It was a strange matter.	Garip bir konuydu.
It can be your whole life, you have to fight.	Tüm hayatın olabilir, savaşmalısın.
Species do not exist fully formed.	Türler tam olarak oluşmuş olarak var olmazlar.
The weird stuff he plays.	Oynadığı tuhaf şeyler.
I wanted it to stay inside.	İçeride kalmasını istedim.
I won't do these though.	Yine de bunları yapmayacağım.
As he saw it, it was an accident waiting to happen.	Gördüğü gibi, olmasını bekleyen bir kazaydı.
Cash flow gets you in trouble.	Nakit akışı başını belaya sokar.
He came too far not to come.	Gelmemek için çok uzaklara geldi.
I would love to repurchase if anyone comes across it.	Biriyle karşılaşırsa geri almak isterim.
You have to be strong like a man to handle a horse.	Bir atı idare etmek için bir erkek gibi güçlü olmalısın.
Missing it indicates a problem.	Eksik olması bir sorun olduğunu gösterir.
It's pretty unique.	Oldukça benzersiz.
The higher number is due to this being run multiple times.	Daha yüksek sayı, bunun birden çok kez çalıştırılmasından kaynaklanmaktadır.
good for them.	Onlar için iyi.
I actually had no idea how to do it.	Aslında nasıl yapacağım hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Sometimes it comes in and then it goes out.	Bazen giriyor sonra çıkıyor.
Good location, reasonable price.	İyi yer, uygun fiyat.
That was our understanding.	Bizim anlayışımız buydu.
It shouldn't be a big deal.	Önemli bir şey olmamalı.
If you know it doesn't exist, you are.	Var olmadığını biliyorsan, varsındır.
He hadn't been feeling well the day before and he was worried.	Bir gün önce kendini iyi hissetmemişti ve o endişelenmişti.
He was detained and released for most of a week.	Bir haftanın büyük bir bölümünde gözaltında tutuldu ve serbest bırakıldı.
Sitting or sitting etc.	Oturmak veya oturmak vs.
He wants and gets more.	Daha fazlasını istiyor ve alıyor.
These people are really bad and will stop at nothing to win.	Bu insanlar gerçekten kötüler ve kazanmak için hiçbir şeyden vazgeçmeyecekler.
In this case we have it.	Bu durumda elimizde.
They barely have enough room to move around.	Hareket etmek için zar zor yeterli alana sahipler.
The device has been destroyed.	Cihaz imha edildi.
Still a very good man.	Yine de çok iyi bir adam.
That's what we were after.	Biz de bunun peşindeydik.
There was no contact.	Temas yoktu.
Changes were happening quickly.	Değişiklikler hızla oluyordu.
Her face slowly turned to him.	Yüzü yavaşça ona döndü.
You have several options in front of you.	Önünüzde birkaç seçeneğiniz var.
We fail and fail.	Başarısız ve başarısız oluyoruz.
You look clean out of the situation.	Durumun dışında temiz görünüyorsun.
All this happened in a matter of seconds.	Bütün bunlar birkaç saniye içinde oldu.
When he sat between us, he had nothing.	Aramızda oturduğunda elinde hiçbir şey yoktu.
If you want other than the standard, feel free to ask.	Standarttan başkalarını istiyorsanız, sormaktan çekinmeyin.
This is us.	Biz buyuz.
Also, no real situation is equal to another.	Ayrıca hiçbir gerçek durum bir diğerine eşit değildir.
So many little things that anyone who knows can see it.	O kadar çok küçük şey ki, bilen herkes görebilir.
One hundred and two patients were analyzed.	Yüz iki hasta analiz edildi.
Keep up the great work.	Harika çalışmaya devam edin.
Therefore, this piece is used several times in the game.	Bu nedenle, bu parça oyunda birkaç kez kullanılır.
Heat on medium heat until warm.	Orta ateşte ısınana kadar ısıtın.
I'm just trying to do something better.	Sadece daha iyi bir şey yapmak için çalışıyorum.
You are right to be afraid.	Korkmakta haklısın.
It hadn't occurred to him to think about it.	Onu düşünmek aklına gelmemişti.
I'm taking a few steps.	Birkaç adım atıyorum.
But the police report.	Ama polis raporu.
Modern art is neither art nor modern.	Modern sanat ne sanat ne de moderndir.
There are some situations to consider.	Dikkate alınması gereken bazı durumlar vardır.
Now gone, gone forever.	Şimdi gitti, sonsuza dek gitti.
They may really want to have wild sex.	Gerçekten vahşi seks yapmak isteyebilirler.
I can lay my hand on them at any time.	Her an elimi onların üzerine koyabilirim.
So a good group of us is returning.	Yani iyi bir grubumuz geri dönüyor.
“It's a long way to fall,” he said.	Düşmek için uzun bir yol, dedi.
And that wasn't enough.	Ve bu yeterli değildi.
Bad form comes at different times.	Kötü form farklı zamanlarda gelir.
They had a point.	Bir noktaları vardı.
Everyone had withdrawn.	Herkes elini çekmişti.
He doesn't need to say much.	Pek bir şey söylemesine gerek yok.
I kept it closed.	kapalı tuttum.
Information comes out, even meaning.	Bilgi çıkıyor, hatta anlam çıkıyor.
As you can see, love is unthinkable.	Gördüğünüz gibi aşk düşünülmez.
All we could do now was try to save the boat.	Şimdi yapabileceğimiz tek şey, tekneyi kurtarmaya çalışmaktı.
But we get along very well.	Ama çok iyi anlaşıyoruz.
Then he heard a clear and powerful voice call out.	Sonra net ve güçlü bir sesin seslendiğini duydu.
I got an opinion.	Bir görüş aldım.
I will come to visit you too!	Ben de seni ziyarete geleceğim!.
That's what he was watching for.	Bunun için izliyordu.
These results are the same as the results of the present study.	Bu sonuçlar mevcut çalışmanın sonuçları ile aynıdır.
You feel emptiness inside.	İçinizde boşluk hissediyorsunuz.
They chose the latter.	İkincisini seçtiler.
This is a very real issue.	Bu çok gerçek bir mesele.
Join the race directly.	Doğrudan yarışa katılın.
However, in most cases performance is paramount.	Ancak, çoğu durumda performans çok önemlidir.
The feeling of being in trouble.	Başının dertte olduğu hissi.
Nobody knows, it just happens.	Kimse bilmiyor, sadece oluyor.
But that doesn't help either.	Ama bu da yardımcı olmuyor.
You gave a reaction.	Bir tepki verdin.
Love is too big for that.	Aşk bunun için çok büyük.
He's managed to do this twice now.	Bunu şimdi iki kez yapmayı başardı.
I remember your father talking about it at the time.	O sırada babanın bundan bahsettiğini hatırlıyorum.
He chose to play after talking to his father.	Babasıyla konuştuktan sonra oynamayı seçti.
I've done this before.	Bunu daha önce yaptım.
Some say we've gone too far.	Bazıları çok ileri gittiğimizi söylüyor.
I don't even know why.	Nedenini bile bilmiyorum.
Few did.	Çok azı yapmadı.
Failed in relationships.	İlişkilerde başarısız oldu.
A general model of attention based on eye gaze has been proposed.	Göze bakmayı temel alan genel bir dikkat modeli önerilmiştir.
They hit him again.	Ona tekrar vurdular.
They are so lucky.	Çok şanslılar.
I couldn't think of a good way to put it in the title.	Başlığa koymak için iyi bir yol düşünemedim.
Anyone can do this.	Bunu herkes yapabilir.
Therefore, you can download the application forms from this page.	Bu nedenle başvuru formlarını bu sayfadan indirebilirsiniz.
People burst into tears.	İnsanlar gözyaşlarına boğulur.
Hit the ball.	Topa vur.
Anyway, I hope you find what you're looking for.	Her neyse, umarım aradığınızı bulursunuz.
It was like a cold place.	Soğuk bir yer gibiydi.
The treatments are shown at the top.	Tedaviler en üstte gösterildi.
Take a look at this.	Şuna bir bak.
He turned and looked at me.	Döndü ve bana baktı.
Wait a second, it threw me.	Bir saniye, beni fırlattı.
In case you want to bring someone else.	Başka birini getirmek istersen diye.
Every day is a new day.	Her gün yeni bir gündür.
It is not associated with weight gain.	Kilo alımı ile ilişkili değildir.
If he had to choose, he thought.	Eğer seçmeliyse, diye düşündü.
It's easy for a man to stand up.	Bir erkeğin ayağa kalkması kolaydır.
They were stories that everyone knew.	Herkesin bildiği hikayelerdi.
No, come on.	Hayır, hadi ama.
I find that this is when it works best.	Bunun en iyi çalıştığı zaman olduğunu görüyorum.
His search was negative.	Araması olumsuz sonuçlandı.
Good things can only continue if people are positive around them.	İyi şeyler ancak insanlar etraflarında olumluysa devam edebilir.
This place is great.	Burası harika.
We're going to hurt this kid.	Bu çocuğa zarar vereceğiz.
You wrote this to me.	Bunu bana sen yazdın.
And then I heard it again.	Ve sonra tekrar duydum.
It's been a great few days.	Harika bir kaç gün oldu.
It was quite beautiful as well.	Hatta oldukça güzeldi.
Each pass is good for a group of up to five people.	Her geçiş, en fazla beş kişiden oluşan bir grup için iyidir.
This is my new favorite site.	Bu benim yeni favori sitem.
However, there is a technique that still exists.	Ancak, hala mevcut olan bir teknik var.
No other proof is needed.	Başka kanıta gerek yok.
He could still continue to work for his release though.	Yine de serbest bırakılması için çalışmaya devam edebilirdi.
He takes them with him to return to the city.	Şehre geri dönmek için onları da yanında götürür.
I didn't notice you.	Seni fark etmedim.
Very clean and well maintained.	Çok temiz ve bakımlı veya.
He hasn't seen any of this process yet.	Henüz bu sürecin hiçbirini görmedi.
Wet dog smell.	Islak köpek kokusu.
Tell that too.	Onu da söyle.
I was well satisfied.	İyi memnun kaldım.
A son, probably not.	Bir oğul, muhtemelen değil.
Remember the poor.	Yoksulları hatırla.
Keep playing even if it's the same song over and over.	Tekrar tekrar aynı şarkı olsa bile çalmaya devam edin.
We have to get back to our audience section.	Seyirci bölümümüze geri dönmeliyiz.
Or not taking sides.	Ya da taraf tutmamak.
Weight is not recorded.	Ağırlık kaydedilmedi.
This was a turning point.	Bu bir dönüm noktasıydı.
He will not laugh in public.	Halkın içinde gülmeyecek.
A sensible answer.	Sağduyulu bir cevap.
I was very happy with that book.	O kitaptan çok mutlu oldum.
I'm not sure why you didn't.	Neden yapmadığından emin değilim.
We can only guess a little about his character.	Onun karakteri hakkında sadece biraz tahmin edebiliriz.
It was about that.	Bununla ilgiliydi.
It felt good to work together again.	Yeniden birlikte çalışmak iyi hissettirdi.
We love the job.	İşi seviyoruz.
Straight lines, data from our current study.	Düz çizgiler, mevcut çalışmamızdan elde edilen veriler.
There are no products or services.	Ürün veya hizmet bulunmamaktadır.
And just in time.	Ve tam zamanında.
Maybe it can help, at least a little.	Belki yardımcı olabilir, en azından biraz.
About a hundred a week for a few days' work.	Birkaç günlük çalışma için haftada yüz kadar.
One on each side.	Her tarafta bir tane.
First off, the terrible title.	Öncelikle, korkunç başlık.
They have jobs and lives.	İşleri ve hayatları var.
Like my story, my journey has come to an end.	Hikayem gibi yolculuğum da sona erdi.
But it's part of our history.	Ama bu bizim tarihimizin bir parçası.
I don't care about them.	Onlar hakkında umurumda değil.
He wouldn't mind help finding his way out.	Çıkış yolunu bulma konusunda yardıma aldırmazdı.
Wall every few minutes.	Duvar birkaç dakikada bir.
A good man.	İyi bir adam.
He didn't want to kill anyone.	Kimseyi öldürmek istemiyordu.
The ground rose and fell.	Yer yükseldi ve düştü.
They needed someone they could trust.	Güvenebilecekleri birine ihtiyaçları vardı.
I don't have much to work with here.	Burada çalışacak pek bir şeyim yok.
The world cannot protect your marriage for you.	Dünya senin için evliliğini koruyamaz.
He suddenly looked at her.	Aniden ona baktı.
Sometimes he would be the one to say something funny.	Bazen komik bir şey söyleyen kişi o olurdu.
This is definitely not routine.	Bu kesinlikle rutin değil.
Read a book, have a brain.	Kitap oku, beyin sahibi ol.
This is my comment.	Bu benim yorumum.
It's a pretty interesting mix for that matter.	Bu konuda oldukça ilginç bir karışım.
And every class.	Ve her sınıf.
However, each option has its own limitations.	Bununla birlikte, her seçeneğin kendi sınırlamaları vardır.
I'm not even sure if it's safe to do this.	Bunu yapmanın güvenli olup olmadığından bile emin değilim.
A few women go jogging.	Birkaç kadın koşuya girer.
They are afraid of it because they know how attractive it will be.	Bundan korkuyorlar çünkü ne kadar çekici olacağını biliyorlar.
The current state of the case.	Şu anda davanın durumu.
His eyes were completely closed.	Gözleri tamamen kapandı.
In this case, we do not have a record.	Bu durumda elimizde bir kayıt yok.
Some are well known while others are new.	Bazıları iyi bilinirken diğerleri yenidir.
It was like my body knew he was at home.	Sanki vücudum onun evde olduğunu biliyor gibiydi.
All he can do right now is buy time.	Şu anda yapabileceği tek şey zaman satın almak.
We have many partnerships.	Birçok ortaklığımız var.
But it was still a big mistake.	Ama yine de büyük bir hataydı.
This is just an image.	Bu sadece bir görüntü.
Guess what we know though.	Yine de bildiklerimizi tahmin edin.
They advance.	İlerlerler.
This approval is not required to make a purchase.	Bu onay, satın alma yapmak için gerekli değildir.
But first they had to win the war.	Ama önce savaşı kazanmaları gerekiyordu.
Then a laugh.	Sonra bir kahkaha.
And this is proof.	Ve bu bir kanıt.
I'm not telling you this to take advantage of them.	Bunu size onlardan faydalanalım diye söylemiyorum.
However, the risk factors are similar.	Ancak risk faktörleri benzerdir.
This value is in good agreement with the experimental data.	Bu değer deneysel verilerle iyi bir uyum içindedir.
This was really his effort.	Bu gerçekten onun çabasıydı.
If not, select it.	Değilse, seçin.
I say my father.	babam diyorum.
He wants to eat again.	Tekrar yemek istiyor.
I think we'll make them forever.	Sanırım onları sonsuza kadar yapacağız.
Rooms are a little small.	Odalar biraz küçük.
It's right there.	Tam orada.
It's time to move on.	Devam etme zamanı.
Kids definitely make music.	Çocuklar kesinlikle müzik yapar.
They had to use what they had.	Sahip olduklarını kullanmak zorunda kaldılar.
Be careful and stay safe.	Dikkatli olun ve güvende kalın.
It is only visible to you.	Sadece size görünür.
More than usual.	Normalden fazla.
It will look like the old days again.	Yine eski günlerdeki gibi görünecek.
There weren't enough of us.	Bizden yeterince yoktu.
We look forward to returning.	Geri dönmek için sabırsızlanıyoruz.
I just wanted to fit in.	Sadece uyum sağlamak istedim.
It's kind of progress.	Bu bir tür ilerleme.
Interpret them to change behavior.	Davranışı değiştirmek için onları yorumlayın.
The body seems to be growing and changing.	Vücut büyüyor ve değişiyor gibi görünüyor.
Yeah true.	Evet, gerçek.
People are what they are.	İnsanlar neyse odur.
Both couldn't be further from the truth.	İkisi de gerçeklerden daha uzak olamazdı.
Playing smart is his job.	Akıllı oynamak onun işi.
I couldn't be more pleased with everything.	Her şeyden daha memnun olamazdım.
First something for the individual self, then something for the public good.	Önce bireysel benlik için bir şey, sonra kamu yararı için bir şey.
And nothing happened.	Ve hiçbir şey olmadı.
He was young and strong and made friends quickly.	Genç ve güçlüydü ve çabuk arkadaş edinirdi.
I think of him every day.	Her gün onu düşünüyorum.
Chair.	Sandalye.
I did but it hasn't fixed yet.	Yaptım ama henüz düzelmedi.
Pay, or you'll be on the street.	Öde, yoksa sokakta olacaksın.
That was six hours ago.	Bu altı saat önceydi.
And it finds its way in these things.	Ve bu şeylerde yolunu buluyor.
But others quickly followed the same strategy.	Ancak diğerleri aynı stratejiyi hızla izledi.
We went back there and beat them.	Oraya geri döndük ve onları yendik.
I want to chat	sohbet etmek istiyorum
His only concern was whether he would back down in fear.	Tek endişesi, korku içinde geri adım atıp atmayacağıydı.
All damage must be reported to the front desk when it occurs.	Tüm hasarlar meydana geldiğinde ön büroya bildirilmelidir.
We don't even know some of them.	Bunlardan bazılarını bilmiyoruz bile.
Their pain is ultimately our pain.	Onların acısı nihayetinde bizim acımızdır.
They just wanted out.	Sadece çıkmak istediler.
It wasn't within walking distance, just a short drive.	Yürüme mesafesinde değildi, sadece kısa bir sürüş mesafesinde.
There is no room for discussion.	Tartışmaya yer yok.
First, I never knew that about hair.	Birincisi, saç hakkında bunu hiç bilmiyordum.
It's good not to talk about the good.	İyiden bahsetmemek güzel.
I'm glad to meet you.	Tanıştığıma memnun oldum.
It is normally taken lightly.	Normalde hafife alınır.
He seems to really care about our case.	Davamızı gerçekten önemsiyor gibi görünüyor.
He told me it's okay.	Bana sorun olmadığını söyledi.
Everything that happens to me feels like it's happening twice.	Başıma gelen her şey iki kez oluyormuş gibi geliyor.
He was dead and he knew it.	Ölmüştü ve bunu biliyordu.
You must have one.	Birine sahip olmalısın.
They were on the other side of the doctor.	Doktorun karşı tarafındaydılar.
Is there any way to achieve this?.	Bunu başarabilmenin bir yolu var mı?.
I will contact you there.	sizinle oradan iletişime geçeceğim.
Fans can even request their favorite songs.	Hayranlar en sevdikleri şarkıları bile talep edebilir.
The truth about everything is perfectly clear.	Her şey hakkındaki gerçek tamamen açıktır.
This is what you want.	İstediğin şey bu.
But it's not something you would use.	Ama kullanacağın bir şey değil.
But the same thing happened.	Ama aynı şey oldu.
There must be a check somewhere.	Bir yerde bir çek olmalı.
Finally there is someone.	Sonunda birileri var.
And potential deal flow.	Ve potansiyel anlaşma akışı.
Yet that doesn't happen.	Yine de bu olmaz.
Coming home to take care of them.	Onlarla ilgilenmek için eve gelmek.
I said the words to your lips, to your face, to your eyes.	Kelimeleri dudaklarına, yüzüne, gözlerine karşı söyledim.
Therefore, the contact information has been removed.	Bu nedenle iletişim bilgileri kaldırılmıştır.
All the guys look at her and you know she knows it.	Bütün erkekler ona bakıyor ve onun bunu bildiğini biliyorsun.
There are not many men around me like me.	Çevremde benim gibi çok erkek yok.
These are harsh facts and they speak for themselves.	Bunlar sert gerçekler ve kendileri için konuşuyorlar.
It just arrived and got it on the first ring.	Az önce gelmişti ve ilk çalışta aldı.
This is just my own project.	Bu sadece benim kendi projem.
I really loved it there.	Orada gerçekten sevdim.
So it should be a fun day.	Bu yüzden eğlenceli bir gün olmalı.
I had to turn right.	Sağa dönmem gerekiyordu.
No broken bones.	Kırık kemik yok.
You don't need it.	Ona ihtiyacın yok.
You can actually see it when you're with him.	Aslında onun yanındayken görebilirsin.
Not much fits.	Çok fazla şey uymuyor.
I decided to take one out.	Bir tanesini dışarı çıkarmaya karar verdim.
Prepared the samples for primary culture.	Örnekleri birincil kültür için hazırladı.
But thank you for listening to me.	Ama beni dinlediğin için teşekkür ederim.
Nobody was anybody.	Kimse kimse değildi.
I don't love you any more.	Senden daha fazla sevmiyorum.
It wasn't anymore.	Artık değildi.
They put on a good show but the crowd hated them.	İyi bir gösteri sergilediler ama kalabalık onlardan nefret etti.
They'll be gone next week, but we still don't have orders.	Önümüzdeki hafta gidecekler ama hala siparişlerimiz yok.
In most cases, the cards will have different values.	Çoğu durumda, kartlar farklı değerlere sahip olacaktır.
I was told they had full support.	Bana tam destekleri olduğu söylendi.
But he got it.	Ama anladı.
They will make up for what they said there.	Orada söylediklerini telafi edecekler.
Don't hesitate to stop by.	Uğramaktan çekinmeyin.
Or why not.	Ya da neden olmasın.
It was hard, it was really hard.	Bu zordu, gerçekten zordu.
The numbers on both sides were not constant.	Her iki taraftaki sayılar sabit değildi.
He lowered his load and looked around.	Yükünü indirdi ve etrafına bakındı.
So it was very clear what should happen.	Yani ne olması gerektiği çok açıktı.
His throat was dry.	Boğazı kurumuştu.
She looked at him in surprise.	Şaşkınlıkla ona baktı.
You decide what the name of the result file will be.	Sonuç dosyasının adının ne olacağına siz karar verirsiniz.
Don't think of it as high school.	Lise olarak düşünme.
Life is hell.	Hayat cehennemdir.
As you said once, the two are made as one.	Bir kere dediğin gibi, ikisi bir olarak yapılmış.
Since then, several more methods have been proposed.	O zamandan beri, birkaç yöntem daha önerildi.
And their products are great.	Ve ürünleri harika.
Offered.	Teklif edildi.
All his life, he had been made to feel less than he was.	Hayatı boyunca, olduğundan daha az hissetmesi sağlanmıştı.
And now here.	Ve şimdi burası.
It ran for four months.	Dört ay boyunca koştu.
It makes sense for them to drill holes there.	Orada delik açmaları mantıklı.
It happened, or it seemed to happen.	Oldu ya da oluyor gibiydi.
I would write it.	onu yazacaktım.
to save them.	Onları kurtarmak için.
Sounds easy enough.	Kulağa yeterince kolay geliyor.
This happens to most people.	Bu çoğu insanın başına gelir.
Sorry, there was a problem.	Kusura bakmayın, bir sorun vardı.
It was actually sweet and emotional for a change.	Bir değişiklik için aslında tatlı ve duygusaldı.
This has become my favorite time of the day.	Bu, günün en sevdiğim zamanı haline geldi.
I am in an office building.	Bir ofis binasındayım.
The difference is not just in the name.	Fark sadece isimde değil.
I read and.	okudum ve.
And they want change.	Ve değişim istiyorlar.
He stepped back and grabbed the edge of the door.	Geri çekildi ve kapının kenarını tuttu.
Such a performance will not be possible with just average players.	Böyle bir performans sadece ortalama oyuncularla mümkün olmayacak.
But that was the only plan the city had.	Ama şehrin sahip olduğu tek plan buydu.
His ideas for cards are fresh and fun.	Kartlar için fikirleri taze ve eğlenceli.
Does not contain ice.	Buz içermez.
The higher this number, the faster the computer can run.	Bu sayı ne kadar yüksek olursa, bilgisayar o kadar hızlı çalışabilir.
Forget who you're dating.	Kiminle çıktığını unut.
Nothing changes until he changes.	O değişene kadar hiçbir şey değişmez.
I will drop you home.	Seni eve bırakacağım.
Afterwards, she couldn't remember what had caused her to faint.	Daha sonra, bayılmasına neyin sebep olduğunu hatırlayamadı.
Then he asked.	Sonra sordu.
Get physical and clean the house.	Fiziksel olun ve evi temizleyin.
He lost the chance to fully prepare himself.	Kendini tamamen hazırlama şansını kaybetti.
This was our first experience and it is going very well.	Bu bizim ilk deneyimimizdi ve çok iyi gidiyor.
Too old.	Çok yaşlı.
So it is quick to dry.	Yani kuruması hızlıdır.
I tested it and liked it, however I thought they charged too much.	Test ettim ve beğendim, ancak çok fazla ücret aldıklarını düşündüm.
first moments.	İlk anlar.
It was one of the many things that was different about them.	Onlarla ilgili farklı olan birçok şeyden biriydi.
Our games were not complicated.	Oyunlarımız karmaşık değildi.
Think about how we test water.	Suyu nasıl test ettiğimizi düşünün.
Normally this is not done because normal people cannot do it.	Normalde bu yapılmaz çünkü normal insanlar bunu yapamaz.
Like more than one.	Birden fazla gibi.
But that's life, they say.	Ama hayat bu diyorlar.
Moreover, a father and son.	Üstelik bir baba ve oğul.
It was a strategy.	Bu bir stratejiydi.
On multiple levels.	Birden fazla düzeyde.
You didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemedin.
It was a man who did it.	Bunu yapan bir adamdı.
I won't tell a spirit.	Bir ruha söylemeyeceğim.
If you need anything else, just say.	Başka bir şeye ihtiyacın olursa söylemen yeterli.
Keep them there.	Onları orada tut.
Records are made to be broken.	Rekorlar kırılmak için yapılır.
There wasn't much action.	Pek aksiyon olduğu söylenemezdi.
We talked as if we had known each other forever.	Sanki birbirimizi sonsuza kadar tanıyormuş gibi konuştuk.
I mean, the form itself is dangerous, not the content.	Demek istediğim, içerik değil, formun kendisi tehlikelidir.
Is it possible?	Mümkün mü.
Trust has been broken many times.	Güven çok kez kırılmıştı.
On race day.	Yarış gününde.
But that's not what he wanted.	Ama istediği bu değildi.
So be more specific when asking questions.	Bu yüzden soru sorarken daha spesifik olun.
This is healthy.	Bu sağlıklı.
You can see and imagine things that are not there.	Orada olmayan şeyleri görebilir ve hayal edebilirsiniz.
Before he even opened his eyes, knowledge hit him.	Daha gözlerini açmadan bilgi ona çarptı.
After what we saw today.	Bugün gördüklerimizden sonra.
I'll give it to you anyway.	Nasılsa sana vereceğim.
Whatever he does.	İşi ne yaparsa yapsın.
It was great and went really well.	Harikaydı ve gerçekten iyi gitti.
Every second is a rare benefit.	Her saniye çok nadir bir faydadır.
The man was sitting at the next table watching.	Adam yan masada oturmuş izliyordu.
But of course it would warm me very close.	Ama elbette beni çok yakınında ısıtacaktı.
Enter a message of your choice.	Seçtiğiniz bir mesajı girin.
It didn't concern him.	Bu onu ilgilendirmezdi.
Be good mothers and good fathers.	İyi anneler ve iyi babalar olun.
Two options remain.	Geriye iki seçenek kalıyor.
But whatever you do, don't break into his house.	Ama ne yaparsan yap, onun evine girme.
That way you don't have to change your actual code.	Bu şekilde gerçek kodunuzu değiştirmek zorunda kalmazsınız.
We were pretty poor.	Oldukça fakirdik.
It's not my blood.	O benim kanım değil.
It was the last trick on the show.	Bu programdaki son numaraydı.
They were ordinary people.	Sıradan insanlardı.
That would be my career choice.	Bu benim kariyer seçimim olurdu.
I need fire.	Ateşe ihtiyacım var.
But many hands do light work.	Ancak birçok el hafif işler yapar.
He grew up with the touch of his hands.	Ellerinin dokunuşuyla büyüdü.
We are in the middle of a very small sample size.	Çok küçük bir örneklem boyutunun ortasındayız.
I don't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyorum.
I just can't help myself.	Sadece kendime yardım edemiyorum.
Rose was happy.	Gül mutluydu.
But at some point, one of them noticed the evidence.	Ama bir noktada, onlardan biri kanıtı fark etti.
They even brought food for him to the hospital today.	Hatta bugün hastaneye onun için yiyecek bile getirdiler.
But, of course, the special model would have more power.	Ancak, elbette, özel model daha fazla güce sahip olacaktı.
Nobody else knows where we are, really.	Başka kimse nerede olduğumuzu bilmiyor, gerçekten.
'red', we're going bad.	'kırmızı', kötü gidiyoruz.
You can ask them later.	Bunları daha sonra sorabilirsiniz.
He was fine.	O iyiydi.
I left them long enough.	Onları yeterince uzun süre bıraktım.
There is nothing to be done for him.	Onun için yapılacak bir şey yok.
This is the missing link.	Eksik halka budur.
I should have included you in what we were doing.	Yaptığımız şeye seni de dahil etmeliydim.
I need to learn more about this.	Bu konuda daha fazla şey öğrenmem gerekiyor.
Outside, the sun is setting.	Dışarıda, güneş batıyor.
This man was nowhere on my list.	Bu adam hiçbir yerde listemde yoktu.
Especially not now.	Özellikle şimdi değil.
Desire must become creative.	Arzu yaratıcı hale gelmelidir.
To meet new people.	Yeni insanlarla tanışmak.
When the movie was over, the day was still very long.	Film bittiğinde, gün hala çok uzundu.
A completely new look was taking shape.	Tamamen yeni bir görünüm şekilleniyordu.
He was my being.	O benim varlığımdı.
We are no different in this regard.	Bu konuda da farklı değiliz.
Active women may have had prior access to the materials.	Aktif kadınlar materyallere önceden erişmiş olabilir.
There was enough light from the car to see what it was doing.	Arabadan ne yaptığını görmeye yetecek kadar ışık vardı.
The old man was ready for this.	Yaşlı adam buna hazırdı.
There is no other kind.	Başka tür yok.
Only one example was built.	Sadece bir örnek inşa edildi.
They will treat you like a family member.	Size bir aile üyesi gibi davranacaklar.
We just don't like them.	Sadece onları sevmiyoruz.
Somewhere, a car runs.	Bir yerde, bir araba çalışır.
It was nice to talk to you.	Seninle konuşmak güzeldi.
Hope for the best.	En iyisi için umut.
It would be slow work.	Yavaş iş olurdu.
Followed them for a gap.	Bir boşluk için bunları izledi.
I wanted.	ben istedim.
No one is sure how it will turn out.	Nasıl olacağından kimse emin değil.
He just got home.	Eve yeni geldi.
However, this is not a matter for the court to decide.	Ancak bu, mahkemenin karar vermesi gereken bir konu değildir.
But not so wrong.	Ama çok yanlış değil.
For some reason he stayed at home.	Nedense evde kalmıştı.
I found this true for most skills.	Bunu çoğu beceri için doğru buldum.
I think we should talk.	Bence konuşmalıyız.
Death is good.	Ölüm iyidir.
He may be somewhere now.	O şimdi bir yerde olabilir.
They are much more usable for gamers.	Oyuncular için çok daha fazla kullanılabilirler.
In fact, they were supposed to slow him down.	Aslında onu yavaşlatmaları gerekiyordu.
So he lost it.	Yani bunu kaybetti.
Still, we needed to see something before we got there.	Yine de oraya gitmeden önce bir şeyler görmemiz gerekiyordu.
Just keep going.	Sadece devam et.
There were no real people among them.	İçlerinde gerçek insanlar yoktu.
My views were not secret.	Görüşlerim sır değildi.
There were only a few forms.	Sadece birkaç form vardı.
Made a trip there with her husband and a friend.	Kocası ve bir arkadaşıyla oraya bir gezi yaptı.
Your father will be here.	Baban burada olacak.
White bodies are rare.	Beyaz cisimler nadirdir.
Out of sight and therefore out of mind, as they say.	Dedikleri gibi görüş alanı dışında ve dolayısıyla akıl dışı.
Trying to focus on something, anything.	Kendini bir şeye, herhangi bir şeye odaklamaya çalışmak.
This time, it's just real.	Bu sefer, sadece gerçek.
Now, of course, other animals produce as well.	Şimdi, elbette, diğer hayvanlar da üretiyor.
How easy it is depends on the device.	Ne kadar kolay olduğu cihaza bağlıdır.
The choice is yours son.	Seçim senin evlat.
I just heard it said.	Sadece söylendiğini duydum.
That didn't mean they had what it took.	Bu, gerekenlere sahip oldukları anlamına gelmiyordu.
These high law policies are entirely appropriate.	Bu yüksek hukuk politikaları tamamen uygundur.
Security was called to deal with the situation, but was unsuccessful.	Durumla ilgilenmek için güvenlik çağrıldı, ancak başaramadı.
Everyone was at home.	Herkes evdeydi.
The law never enjoyed popular support.	Kanun hiçbir zaman halk desteği görmedi.
I caught myself.	kendimi tuttum.
The contract was signed by the plaintiff and the defendant.	Sözleşme davacı ve davalı tarafından imzalanmıştır.
He thought his life as a writer was over.	Yazarlık hayatının sona erdiğini düşündü.
The noise got a little louder.	Gürültü biraz yükseldi.
If he can, he is the man.	Yapabiliyorsa, o adamdır.
Survival may be a more pressing concern than status.	Hayatta kalmak, statüden daha acil bir endişe olabilir.
He talked to them when they talked to him.	Kendisiyle konuştuklarında onlarla konuştu.
You have several options to circumvent this.	Bunu aşmak için birkaç seçeneğiniz var.
But my primary emotion is curiosity.	Ama benim birincil duygum merak.
I felt it on my skin, warm and wanted.	Onu tenimde hissettim, sıcak ve istedim.
She never believed that she could love him.	Onu sevebileceğine asla inanmadı.
Very cold water.	Çok soğuk su.
We asked to be heard.	duyulmasını rica ettik.
I don't even have a word for it.	Buna bir sözüm bile yok.
I felt very, very small and very, very nervous.	Kendimi çok, çok küçük ve çok, çok gergin hissettim.
No one had time to fully control me.	Kimsenin beni tam olarak kontrol etmek için zamanı yoktu.
It's personal to me.	Benim için kişisel.
But some approaches are better than others.	Ancak bazı yaklaşımlar diğerlerinden daha iyidir.
Freedom of location and style.	Konum ve stil özgürlüğü.
It was never taught to me without explanation.	Bana hiçbir zaman açıklama yapılmadan öğretilmedi.
However, we pay brief attention to the argument.	Ancak, argümana kısaca dikkat ediyoruz.
Their purpose was not just to remember, but to give through memory.	Amaçları sadece hatırlamak değil, hafıza yoluyla vermekti.
Some thought we should shut it down.	Bazıları kapatmamız gerektiğini düşündü.
Close, very close.	Yakın, çok yakın.
You know that when there is security, there will be progress.	Biliyorsunuz ki güvenlik olduğu zaman gelişme olacaktır.
Nothing seemed to bring the two together.	Hiçbir şey ikisini bir araya getirmiyor gibiydi.
This should make a man feel pretty good about himself.	Bu, bir erkeğin kendisi hakkında oldukça iyi hissetmesini sağlamalıdır.
He was obviously very ill and could not get out of bed.	Belli ki çok hastaydı ve yataktan çıkamadı.
He takes my hand and says very little.	Elimi tutuyor ve çok az şey söylüyor.
We can make everything look like shit.	Her şeyi bok gibi gösterebiliriz.
However, the study has some specific limitations that need to be understood.	Bununla birlikte, çalışmanın anlaşılması gereken bazı özel sınırlamaları vardır.
Keep your head up and do it by the book.	Kafanı tut ve kitabına göre yap.
We have never had such a business plan.	Bizim hiç böyle bir iş planımız olmadı.
We couldn't break up, not now.	Ayrılamazdık, şimdi olmaz.
It was a little bit.	O biraz oldu.
Your time is not long and you know that.	Zamanınız uzun değil ve bunu biliyorsunuz.
It turned out to be really, really difficult.	Bu gerçekten, gerçekten zor olduğu ortaya çıktı.
in this article.	Bu makalede.
How do you start or not.	Nasıl başlatırsın ya da başlamazsın.
We looked at ways in which an app can succeed.	Bir uygulamanın başarılı olabileceği yollara baktık.
It set a new bar for what video games can do.	Video oyunlarının yapabilecekleri konusunda yeni bir çıta oluşturdu.
Nobody wants them, not even as gifts.	Kimse onları hediye olarak bile istemez.
It is not hard.	Bu zor değil.
But that's the point.	Ancak mesele bu.
The answer is you can use any number you want.	Cevap, istediğiniz numarayı kullanabilirsiniz.
As we continued, we kept changing.	Devam ettikçe değişmeye devam ettik.
But this was a rare sight.	Ama bu nadir görülen bir manzaraydı.
Only hours left for this.	Bunun için sadece saatler kaldı.
You use people to kill each other.	Birbirinizi öldürmek için insanları kullanıyorsunuz.
So we closed them on the first day.	Böylece ilk gün onları kapattık.
Both were in his hands now.	Artık ikisi de onun elindeydi.
Show him inside.	Onu içeri göster.
When the children finish quickly, they ask if they are right.	Çocuklar çabucak bitirdiğinde, haklı olup olmadıklarını sorarlar.
It's like not being able to use the really, really right thing for anything.	Gerçekten, gerçekten doğru olanı hiçbir şey için kullanamamak gibi.
It was mostly used in very silly ways.	Çoğunlukla çok aptalca şekillerde kullanıldı.
We did it just for laughs.	Sadece gülmek için yaptık.
Our first goal was to have it.	İlk hedefimiz ona sahip olmaktı.
Take it down hard.	Onu sertçe indir.
Somehow he succeeded.	Bir şekilde başardı.
The cost is also reasonable.	Maliyeti de makul.
Please keep this short.	Lütfen bunu kısa tutun.
But it's a dead shot.	Ama ölü bir atış.
But let me start from the beginning.	Ama en baştan başlayayım.
He did, but it didn't help me.	O yaptı, ama bana yardım etmedi.
Very little damage.	Çok az hasar.
You can use this site with confidence.	Bu siteyi güvenle kullanabilirsiniz.
The next result is not difficult but can be of independent interest.	Bir sonraki sonuç zor değil ama bağımsız ilgi olabilir.
Second time in a week.	Bir hafta içinde ikinci kez.
It was definitely a smart move to walk away.	Kesinlikle uzaklaşmak akıllıca bir hareketti.
Both are in danger.	İkisi de tehlikede.
He works for a living.	Geçimini sağlamak için çalışıyor.
Everyone is doing theatre.	Herkes tiyatro yapıyor.
This topic has an audience.	Bu konunun bir izleyici kitlesi var.
I hold my breath, I keep myself secret.	Nefesimi tutuyorum, kendimi gizli tutuyorum.
That way people work better.	Bu şekilde insanlar daha iyi çalışır.
Together, we are changing the lives of local families.	Birlikte, yerel ailelerin hayatlarını değiştiriyoruz.
Like this.	Bu gibi.
We should move here.	Buraya taşınmalıyız.
Make sure you give it the right signal as well.	Ona da doğru sinyali verdiğinizden emin olun.
Relevant and detailed.	İlgili ve detaylı.
This is usually the case.	Genellikle durum böyledir.
Access to everything on foot.	Yürüyerek her şeye erişim.
It keeps me honest.	Beni dürüst tutuyor.
We know where they went.	Nereye gittiklerini biliyoruz.
This is impossible to prove.	Bunu kanıtlamak imkansız.
The man has as much heart as his hair.	Adamın saçı kadar kalbi de var.
Someone is holding the door open for you.	Birisi senin için kapıyı açık tutuyor.
But this does not follow.	Ama bu takip etmiyor.
There is no educational process for parents.	Ebeveynler için eğitim süreci yoktur.
He felt it was part of his job as a best friend.	Bunun en iyi arkadaş olarak işinin bir parçası olduğunu hissetti.
Don't waste their time.	Onların zamanını boşa harcamayın.
thank him.	ona teşekkür ederim.
Respect shows love.	Saygı sevgiyi gösterir.
They felt super heavy.	Süper ağır hissettiler.
He makes a lot of money in the oil fields.	Petrol sahalarında çok para kazanıyor.
I am speaking the truth.	Ben gerçeği konuşuyorum.
I could hear it but not see it, or barely.	Onu duyabiliyordum ama göremiyordum ya da zar zor.
But he didn't have time to explain.	Ama açıklamaya zamanı yoktu.
I don't look female.	dişi görünmüyorum.
Really, nothing new.	Gerçekten, yeni bir şey yok.
Or read a lot.	Ya da çok okumak.
Never, ever run.	Asla, asla koşma.
You should be the judge of this.	Bunun yargıcı siz olmalısınız.
The cold had passed from class to class at school.	Okulda sınıftan sınıfa soğuk algınlığı geçmişti.
Six of them were small children.	Bunlardan altısı küçük çocuklardı.
About him later.	Onun hakkında daha sonra.
He had tried to close the window, but the glass was stuck.	Pencereyi kapatmaya çalışmıştı ama cam sıkışmıştı.
The first strategy has often been found to fail.	İlk stratejinin sıklıkla başarısız olduğu görülmüştür.
Then the father began to speak.	Sonra baba konuşmaya başladı.
And a father is to see a son without a wife.	Ve bir baba, karısı olmayan bir oğul görmektir.
He hadn't seen her in years.	Onu yıllardır görmemişti.
He had to think on his feet as his death came so soon.	Ölümü çok geçmeden geldiği için ayaklarının üzerinde düşünmek zorunda kaldı.
And it happens everywhere.	Ve her yerde olur.
Change was as slow and smooth as before.	Değişim eskisi gibi yavaş ve pürüzsüzdü.
Here we make a brief explanation.	Burada kısa bir açıklama yapıyoruz.
It worked for a few weeks.	Birkaç hafta çalıştı.
I made part of my name.	Adımın bir kısmını yaptım.
We are animals using words.	Biz kelimeleri kullanan hayvanlarız.
Both had cancer.	İkisi de kanserdi.
Now they are a family of five.	Şimdi onlar beş kişilik bir aile.
Not a solution, but possible.	Çözüm değil ama mümkün.
And they're still just talking.	Ve hala sadece konuşuyorlar.
This book is an excellent example of research and writing.	Bu kitap mükemmel bir araştırma ve yazı örneğidir.
It was not my property.	Benim malım değildi.
A child has a lot to do there.	Bir çocuğun orada yapacak çok şeyi var.
I didn't want to forget anything.	Hiçbir şeyi unutmak istemiyordum.
It is widely available and can be easily grown at home.	Yaygın olarak bulunur ve evde kolayca yetiştirilebilir.
That's what they told me.	Bana öyle dediler.
I know what it is.	Ne olduğunu biliyorum.
Of course, we don't know everything and we never will.	Elbette her şeyi bilmiyoruz ve asla da bilemeyeceğiz.
I am quite happy with the second one.	İkincisinden oldukça memnunum.
The problem wasn't his voice.	Sorun onun sesi değildi.
He nodded his head yes.	Evet anlamında başını salladı.
My friend's wife ran away from home to meet me.	Arkadaşımın karısı beni karşılamak için evden kaçtı.
And you, you and you have to give people hope.	Ve sen, sen ve sen, insanlara umut vermelisiniz.
Similar, not the same.	Benzer, aynı değil.
Report your findings.	Bulgularınızı rapor edin.
We had a great family trip.	Ailece harika bir gezi geçirdik.
There's a copy in the study.	Çalışma odasında bir kopyası var.
Winter had killed most of his men.	Kış, adamlarının çoğunu öldürmüştü.
No, the whole series.	Hayır, tüm seri.
If that's the best thing you have, then you have nothing.	Sahip olduğun en iyi şey buysa, o zaman hiçbir şeyin yok.
for two years.	İki yıl için.
It has to be believed.	İnanılması gerekiyor.
I think this is a good thing.	Bence bu iyi bir şey.
He went in the direction of your camp.	Kampınızın yönüne gitti.
It will create the best experience for your customers.	Müşterileriniz için en iyi deneyimi yaratacaktır.
Take everything, including her clothes.	Kıyafetleri dahil her şeyi al.
His faith in me challenged me every day.	Bana olan inancı her gün beni zorladı.
I could barely move.	Zar zor hareket edebiliyordum.
If he was still alive, there was hope.	Hala yaşıyorsa, umut vardı.
I gave up on the attempt.	girişiminden vazgeçtim.
we don't understand much.	pek anlamıyoruz.
It stayed there for months.	Aylarca orada kaldı.
You were there when the rest of us showed up.	Geri kalanımız ortaya çıktığında sen oradaydın.
The physical world is the same.	Fiziksel dünya aynıdır.
Maybe this was a mistake.	Belki bu bir hataydı.
Every man is himself.	Her erkeğin kendisidir.
Caught.	Yakaladı.
For five years.	Beş yıldır.
Tell them clearly why you think your research is important.	Onlara araştırmanızın neden önemli olduğunu düşündüğünüzü açıkça söyleyin.
Couldn't figure out the other one.	Diğerini çözemedi.
I love you.	Seni seviyorum.
Therefore, these two participants were also excluded.	Bu nedenle bu iki katılımcı da hariç tutulmuştur.
I'm watching it.	Ben onu izliyorum.
I don't want you to ask them that.	Bunu onlara sormanı istemiyorum.
Find a spot away from most plants to let it grow.	Büyümesine izin vermek için çoğu bitkiden uzakta bir yer bulun.
The financial system is important, to say the least.	Finansal sistem en hafif tabirle önemlidir.
Mental eye rolling.	Zihinsel göz yuvarlama.
Maybe he was telling the truth.	Belki de doğruyu söylüyordu.
Currently, we don't have a good explanation for this feature.	Şu anda, bu özellik için iyi bir açıklamamız yok.
People help each other.	İnsanlar birbirine yardım eder.
"Welcome," he smiled.	Hoş geldin diyerek gülümsedi.
This scared him a little.	Bu onu biraz korkuttu.
Otherwise, there is no clear answer.	Aksi takdirde, açık bir cevap yoktur.
And they could not be responsible for the consequences.	Ve sonuçlardan sorumlu olamazlardı.
But he couldn't tell.	Ama söyleyemedi.
But you are wondering what this dream could mean.	Ama bu rüyanın ne anlama gelebileceğini merak ediyorsun.
They thought it was a great experience.	Bunun harika bir deneyim olduğunu düşündüler.
They in turn produce physical changes.	Sırayla fiziksel değişiklikler üretirler.
Even her mother doesn't know where she's going.	Annesi bile nereye gittiğini bilmiyor.
I'll be back in six or eight weeks.	Altı ya da sekiz hafta sonra döneceğim.
He just wasn't coming back.	Sadece geri dönmüyordu.
The man looked half asleep.	Adam yarı uykulu görünüyordu.
Funny, he didn't really notice that the first time.	Komik, bunu ilk seferinde gerçekten fark etmemişti.
The boy has been away for almost five weeks.	Çocuk neredeyse beş haftadır uzakta.
This is really big.	Bu gerçekten büyük.
Representative data from six independent experiments are shown.	Altı bağımsız deneyden temsili veriler gösterilmektedir.
I will change your orders.	Siparişlerinizi değiştireceğim.
You can learn from your experience.	Deneyiminizden öğrenebilirsiniz.
You show them that this is important to you.	Onlara bunun senin için önemli olduğunu gösteriyorsun.
He fell into silence.	Sessizliğe düştü.
And that makes you unique to me.	Bu da seni benim için eşsiz kılıyor.
I stood up and shook his hand.	Ayağa kalkıp elini sıktım.
To do something different in my life.	Hayatımda farklı bir şey yapmak için.
Just because he feels that way.	Sadece öyle hissettiği için.
Subjects then performed each task three times for data collection.	Denekler daha sonra veri toplama için her görevi üç kez gerçekleştirdi.
I was worried.	endişelendim.
And it really worked.	Ve gerçekten işe yaradı.
We were going to church.	Kiliseye gidiyorduk.
This answer was important to me.	Bu cevap benim için önemliydi.
Yet it's still there.	Yine de hala orada.
This occurred six months before the trial and was a one-time event.	Bu, duruşmadan altı ay önce meydana geldi ve tek seferlik bir olaydı.
On the conditions as it may be fair.	Adil olabileceği gibi şartlar üzerine.
Only those with children.	Sadece çocuklar dahil olanlar.
And it won't last forever.	Ve sonsuza kadar sürmeyecek.
This is personal for you, not for me.	Bu senin için kişisel, benim için değil.
Something tells me he'll say it even if it's not.	Bir şey bana öyle olmasa bile bunu söyleyeceğini söylüyor.
This was actually a pretty important weekend in my life.	Bu aslında hayatımda oldukça önemli bir hafta sonuydu.
Or card games or anything.	Veya kart oyunları veya herhangi bir şey.
Now comes the smart point.	Şimdi akıllı nokta geliyor.
Our personal information does not concern them.	Kişisel bilgilerimiz onları ilgilendirmez.
One said they saw two big dogs run away.	Biri, iki büyük köpeğin kaçtığını gördüklerini söyledi.
Look at yours too.	Seninkine de bak.
It just stands there, waiting.	Sadece orada duruyor, bekliyor.
The bad guys kept their distance.	Kötü adamlar mesafelerini korudu.
We got there.	Oraya vardık.
He designed the physical concept and study.	Fiziksel konsepti ve çalışmayı tasarladı.
Some moves require certain items in order to be performed.	Bazı hareketler, gerçekleştirilebilmeleri için belirli öğeler gerektirir.
I get that feeling too.	Ben de o duyguyu alıyorum.
It took black shoes to clean them.	Onları temizlemek için siyah ayakkabılar aldı.
And you really don't need much.	Ve gerçekten fazla bir şeye ihtiyacın yok.
It's just some kind of private conversation.	Bu sadece bir tür özel konuşma.
Earn a few dollars.	Birkaç dolar kazan.
All participants gave written informed consent before the study.	Tüm katılımcılar çalışmadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
I wrote before that.	Ondan önce yazdım.
However, the woman in the front was a problem.	Ancak, öndeki kadın bir sorundu.
She didn't wait for him to say anything.	Bir şey demesini beklemedi.
The reason should be placed in the appropriate place.	Sebep uygun yere konmalıdır.
I just wanted to be somewhere quiet.	Sadece sessiz bir yerde olmak istedim.
The rest of you should follow.	Geri kalanınız takip etmeli.
Because there is a void there.	Çünkü orada bir boşluk var.
He was surprised.	Şaşırmıştı.
But that would not be the case now.	Ama şimdi böyle olmayacaktı.
It was gone forever.	Sonsuza dek gitmişti.
However, if you really want to be.	Ancak, gerçekten olmak istiyorsanız.
I want to fuck you	seni sikmek istiyorum
I will tell you what to avoid and what to focus on.	Size nelerden kaçınmanız ve neye odaklanmanız gerektiğini söyleyeceğim.
And finally things really work and work pretty well.	Ve nihayet işler gerçekten çalışıyor ve oldukça iyi çalışıyor.
Other times, you can step forward.	Diğer zamanlarda, ileri adım atabilirsiniz.
If it means quitting work, if it means dropping out of school, be there.	İşten ayrılmak demekse, okulu bırakmak demekse orada olun.
In the second step, network performance is evaluated.	İkinci aşamada, ağ performansı değerlendirilir.
And you see it in her face.	Ve bunu onun yüzünde görüyorsun.
We tried to see everything, we really did, but we failed.	Her şeyi görmeye çalıştık, gerçekten gördük ama başarısız olduk.
Women are everywhere, even in the military.	Kadınlar her yerde, hatta askerde.
Actually, there aren't many books that have created new words.	Aslında yeni kelimeler yaratmış pek çok kitap yok.
Just treat it like a normal object and you'll be fine.	Sadece normal bir nesne gibi davran ve iyi olacaksın.
I don't care if you have insurance.	Sigortan var mı umurumda değil.
Even the sweet warm scent from the earth.	Topraktan gelen tatlı sıcak koku bile.
Serve hot or at room temperature.	Sıcak veya oda sıcaklığında servis yapın.
It was a little more difficult, but still a lot of fun.	Biraz daha zordu ama yine de çok eğlenceliydi.
We obtained some missing data from the essay authors.	Deneme yazarlarından bazı eksik veriler elde ettik.
He was writing me a powerful story.	Bana güçlü bir hikaye yazıyordu.
Photos really say a thousand words.	Fotoğraflar gerçekten binlerce kelime anlatır.
He was his friend.	Onun arkadaşıydı.
Please contact him if you have a concern.	Bir endişeniz varsa lütfen onunla iletişime geçin.
And very sad.	Ve çok üzgün.
This is sad, but not the important part of this version.	Bu üzücü, ancak bu sürümün önemli kısmı değil.
But there are at least two problems.	Ama en az iki sorun var.
It seems like there was something against me this morning.	Görünüşe göre bu sabah bana karşı bir şeyler vardı.
But that's just what it does.	Ama bu sadece yaptığı şey.
Maybe he didn't know her well enough to hear.	Belki de onu duyacak kadar iyi tanımıyordu.
Just a black screen.	Sadece siyah bir ekran.
This is also supported by our observations.	Bu bizim gözlemlerimizle de desteklendi.
I think we chose a bad place for us.	Sanırım bize kötü bir yer seçtik.
Most orders are shipped the same day they are placed.	Birçok sipariş verildikleri gün kargoya verilir.
No one else can do this.	Başka hiç kimse bunu yapamaz.
There he saw a green truck approaching a police officer.	Orada yeşil bir kamyonun bir polis memuruna yaklaştığını gördü.
This notice sets out the date, time and venue of each individual hearing.	Bu bildirimde her bir bireysel duruşmanın tarihi, saati ve yeri belirtilmiştir.
Oh, look, the main character is dead.	Oh, bak, ana karakter öldü.
This didn't turn out well.	Bu pek iyi sonuçlanmadı.
The create button is not shown without create rights.	Oluştur düğmesi, oluşturma hakları olmadan gösterilmez.
They didn't really discuss it.	Bunu tam olarak tartışmamışlardı.
He was under increasing stress.	Artan stres altındaydı.
We know the rest of the story from there.	Hikayenin geri kalanını oradan biliyoruz.
Until three months ago, she would meet him again.	Üç ay öncesine kadar onunla tekrar karşılaşırdı.
She announced that she was a sick mother.	Hasta anne olduğunu açıkladı.
A dining area is below.	Bir yemek alanı aşağıdadır.
This type of research is very important.	Bu tür araştırmalar çok önemlidir.
But here we have the top five.	Ama burada ilk beşe sahibiz.
And here lies the difference.	Ve fark burada yatıyor.
She is dead, she thought.	Öldü, diye düşündü.
None of this happened.	Bunların hiçbiri olmadı.
He may hit their mother again.	Annelerine tekrar vurabilir.
Only those who live there really know how.	Sadece orada yaşayanlar gerçekten nasıl olduğunu biliyor.
And this date has not left us.	Ve bu tarih bizi bırakmadı.
The word is gone.	Söz gitti.
You know when to listen and when to ask for more details.	Ne zaman dinleyeceğinizi ve ne zaman daha fazla ayrıntı isteyeceğinizi bilirsiniz.
And they use the same words in different ways.	Ve aynı kelimeleri farklı şekillerde kullanırlar.
Either add an image or type the text.	Ya bir resim ekleyin ya da metni yazın.
"I won't do it now," he said.	Şimdi yapmayacağım' dedi.
We can agree with this much.	Bu kadarı ile anlaşabiliriz.
It's hard to understand what a theory is.	Bir teorinin ne olduğunu anlamak zor.
But for the next part, it will be men rather than women.	Ama bir sonraki kısım için kadınlardan ziyade erkekler olacak.
Let's see if you can see where the word will take you?	Bakalım kelimenin sizi nereye götüreceğini görebilecek misiniz?
Let's do it before you change your mind.	Fikrini değiştirmeden önce yapalım.
I should actually leave this place and find a better job.	Aslında burayı terk edip daha iyi bir iş bulmalıyım.
However, the mechanisms of resistance are still not fully understood.	Bununla birlikte, direnç mekanizmaları hala tam olarak anlaşılamamıştır.
I'll try to find a few more pictures of him.	Ondan birkaç resim daha bulmaya çalışacağım.
We're out of time.	Zamanımız tükendi.
You do experiments and you make observations.	Deneyler yapar ve gözlemler yaparsınız.
In a few hours he was here with the new contract.	Birkaç saat içinde yeni sözleşmeyle buradaydı.
His pain meant nothing to him.	Onun çektiği acı ona hiçbir anlam ifade etmiyordu.
I learn from the comments people make.	İnsanların yaptığı yorumlardan öğreniyorum.
This is where they really need to believe in themselves.	Kendilerine gerçekten inanmaları gereken yer burasıdır.
One day he never came home from work.	Bir gün işten eve hiç gelmedi.
Ready to move!.	Taşınmaya hazır!.
Please protect women and children.	Lütfen kadınları ve çocukları koruyun.
I wish he understood.	Keşke anlasaydı.
Don't tell us what to believe, what to fear.	Bize neye inanacağımızı, neyden korkacağımızı söyleme.
Everything seemed to be working fine with that.	Bununla her şey yoluna girmiş gibi görünüyordu.
All paid for by parents.	Tamamı ebeveynler tarafından ödendi.
Everything seemed pretty dark at that moment.	O an her şey oldukça karanlık görünüyordu.
The identity of his mother is unknown.	Annesinin kimliği belirsiz.
What I do.	Ne yaptığım.
Strong creatures will continue to survive.	Güçlü canlılar hayatta kalmaya devam edecek.
Or a new way.	Ya da yeni bir yol.
These are great fun and really effective.	Bunlar çok eğlenceli ve gerçekten etkili.
Well, I'm not so worried.	Pekala, endişem o kadar da değil.
Please do not hesitate to contact us if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
I saw that it was full of flowers.	Çiçeklerle dolu olduğunu gördüm.
Our feelings are just feelings.	Duygularımız sadece duygulardır.
down with me.	Aşağı benimle.
There are other ways to do this.	Bunu yapmanın başka yolları da var.
She is a very lucky girl.	O çok şanslı bir kız.
She's not looking at me, she.	Bana bakmıyor.
I was talking to the construction crew when a fight broke out.	Bir kavga çıktığında inşaat ekibiyle konuşuyordum.
It wasn't just him either.	Sadece o da değildi.
Or very little.	Ya da çok az.
And this is how we will do it.	Ve bunu böyle yapacağız.
My heart started beating faster and faster.	Kalbim gitgide daha hızlı atmaya başladı.
I didn't like him very much.	Onu pek sevmedim.
He paid a price.	Bir bedel ödedi.
event is death.	olay ölümüdür.
media or materials.	Medya veya materyaller.
At this point.	Bu noktada.
So the increase was mostly from this source.	Yani artış çoğunlukla bu kaynaktan oldu.
You have to try before it gets bad.	Kötü olmadan önce denemek zorundasın.
And then it was on solid ground.	Ve sonra sağlam bir zemindeydi.
Words did not come easy to him, not such words.	Kelimeler ona kolay gelmiyordu, bu tür sözler değil.
I love making people aware of the words.	İnsanları kelimelerden haberdar etmeyi seviyorum.
None of his siblings did.	Kardeşlerinden hiçbiri yapmadı.
There is a lot of difference there.	Orada çok fark var.
He asked her to call him.	Onu aramasını istedi.
Everyone was gone.	Herkes gitmişti.
We are not very advanced in our problem.	Sorunumuzda pek ilerlemiş değiliz.
And they sleep just fine at night.	Ve geceleri gayet iyi uyuyorlar.
He needed to release the stick.	Çubuğu serbest bırakması gerekiyordu.
All four.	Dördü de.
After a few minutes it starts moving again.	Birkaç dakika sonra tekrar ilerlemeye başlar.
We can never fully understand each other.	Birbirimizi asla tam olarak anlayamayız.
It was shut down.	O kapatılmıştı.
Made for me.	Benim için yapılmış.
The bed was comfortable.	Yatak rahattı.
This process starts from the moment we accept your case.	Bu süreç, davanızı kabul ettiğimiz andan itibaren başlar.
He wouldn't be back for six weeks.	Altı hafta dönmeyecekti.
However, it didn't really come out for me.	Ancak, benim için gerçekten dışarı çıkmadı.
I was careful.	dikkatliydim.
He was lying on his back with his eyes open.	Gözleri açık bir şekilde sırt üstü yatıyordu.
The second volume was published a few weeks ago.	İkinci cilt birkaç hafta önce yayınlandı.
One of the most powerful places in the world.	Dünyanın en güçlü yerlerinden biri.
Sad smile.	Hüzünlü gülüş.
Then from another college.	Sonra başka bir kolejden.
I will definitely buy more.	Kesinlikle daha fazlasını satın alacağım.
They just don't understand.	Sadece anlamıyorlar.
What they did to our client was wrong.	Müvekkilimize yaptıkları yanlış.
It was nice to see them so happy.	Onları böyle mutlu görmek güzeldi.
Being identified by others is a threat to my freedom.	Başkaları tarafından tanımlanmak özgürlüğüme yönelik bir tehdittir.
Something on the street.	Sokakta bir şey.
Old paper money is very rare.	Eski kağıt para çok nadirdir.
He didn't speak, but he had nothing to lose.	Konuşmuyordu ama kaybedecek bir şeyi yoktu.
At the back.	Arkada.
They eventually got married and had three children.	Sonunda evlendiler ve üç çocukları oldu.
I can't, or not yet.	Yapamam, ya da henüz değil.
The other just had a bad eye.	Diğerinin sadece kötü bir gözü vardı.
Yes, it was just that bad.	Evet, sadece o kadar kötüydü.
It can also clean the air.	Havayı da temizleyebilir.
Equal pay for equal work.	Eşit işe eşit ücret.
He wouldn't want that.	Bunu istemezdi.
Be careful.	Dikkat et.
Initially, he received a musical education from his father.	Başlangıçta babasından müzik eğitimi aldı.
Well, he's used to it.	Eh, o buna alıştı.
It is very rare, but it does happen in some cases.	Çok nadirdir, ancak bazı durumlarda olur.
I may not see you again.	Seni bir daha göremeyebilirim.
This was on a door with a few small pieces of glass.	Bu, birkaç küçük cam parçası olan bir kapıdaydı.
This looked so cool.	Bu çok havalı görünüyordu.
I will start a new life.	Yeni bir hayata başlayacağım.
Building a network takes some planning and design.	Bir ağ kurmak biraz planlama ve tasarım gerektirir.
Most of those here pass me by.	Burada olanların çoğu beni geçiyor.
Meet some needy buddies.	Bazı ihtiyaç arkadaşlarıyla tanışın.
It seems to me that we have two options here.	Bana öyle geliyor ki burada iki seçeneğimiz var.
He will continue to grow up without his mother.	Annesi olmadan büyümeye devam edecek.
First girl ever.	Şimdiye kadarki ilk kız.
It makes the world spin.	Dünyanın dönmesini sağlar.
Save the city.	Şehri kurtar.
This will obviously fit in memory.	Bu açıkça hafızaya sığacak.
I hit number three on the first floor.	Birinci katta üç numarayı başardım.
There was nothing left.	Hiçbir şey kalmamıştı.
This is our data, our knowledge, our history.	Bu bizim verimiz, bilgimiz, tarihimiz.
Let's go back a few years ago.	Birkaç yıl öncesine dönelim.
I will wait for him tonight.	Bu gece onu bekleyeceğim.
It's a completely different world, but I remember most of it myself.	Tamamen farklı bir dünya ama çoğunu kendim hatırlıyorum.
But they were.	Ama öyleydiler.
He needed to think.	Düşünmeye ihtiyacı vardı.
Then take the amount of money you specified.	Ardından belirlediğiniz miktarda parayı alın.
But after a bit of work it did.	Ama biraz uğraştıktan sonra yaptı.
Now, the fresh wind is good for you.	İşte şimdi, taze rüzgar sana iyi geliyor.
He wondered how far they had to walk before they fell.	Düşmeden önce ne kadar yürümeleri gerektiğini merak etti.
God, these are so much fun.	Tanrım, bunlar çok eğlenceli.
Other things too.	Diğer şeyler de.
I wanted to get out of there and do it right away.	Oradan çıkmak ve bunu hemen yapmak istiyordum.
There was extensive social security.	Geniş bir sosyal güvenlik vardı.
He entered the circle and raised his hand.	Çembere girdi ve elini kaldırdı.
No significant changes were observed in any of the other measured parameters.	Diğer ölçülen parametrelerin hiçbirinde önemli bir değişiklik gözlenmedi.
It really came to nothing.	Gerçekten hiçbir şeye gelmedi.
We can decide what kind of products to buy.	Ne tür ürünler alacağımıza biz karar verebiliriz.
I just had to make the connection.	Sadece bağlantıyı yapmam gerekiyordu.
This guy must be trying to escape the action.	Bu adam aksiyondan kaçmaya çalışıyor olmalı.
We just want to improve.	Sadece geliştirmek istiyoruz.
The position of the animals did not change each time.	Hayvanların pozisyonu her seferinde değişmedi.
I think we should continue this.	Bence bunu devam ettirmeliyiz.
Let us know if we can help you with anything else.	Size başka bir konuda yardımcı olabilirsek bize bildirin.
We are very strong.	Biz çok güçlüyüz.
I like it there.	Oradan hoşlanıyorum.
Mix together, then bring to a boil.	Birlikte karıştırın, sonra kaynatın.
It's night.	Gece oldu.
He never had to.	Asla zorunda değildi.
He pointed to the wall.	Duvarı işaret etti.
Please be on time.	Lütfen zamanında olun.
Different questions were asked to the patients.	Hastalara farklı sorular sorulmuştur.
It's just human.	Bu sadece insan.
These are the hard ones.	Bunlar zor olanlar.
There were two reasons.	İki sebep vardı.
For girls, marriage was the only real way to rise in society.	Kızlar için evlilik toplumda yükselmenin tek gerçek yoluydu.
If he didn't, he would lose focus.	Eğer yapmazsa, odağını kaybedecekti.
If he has my best interests at heart, time will tell.	Kalbinde en iyi çıkarlarıma sahipse, zaman gösterecek.
Maybe they were cold and needed my help.	Belki üşümüşlerdi ve yardımıma ihtiyaçları vardı.
Some were family members.	Bazıları aile üyeleriydi.
I know you are tired.	yorgun olduğunu biliyorum.
Unfortunately, this did not happen.	Ne yazık ki, bu olmadı.
They were masculine, but not actually masculine.	Erkek şeklindeydiler ama aslında erkek değillerdi.
Such things should be considered.	Böyle şeyler düşünülmeli.
But you said you'd only help if we had a child.	Ama çocuğumuz olursa sadece yardım edeceğini söylemiştin.
First-degree family maybe, but even they can talk out of the ordinary.	Birinci dereceden aile belki, ama onlar bile sıra dışı konuşabilirler.
It was they who tried to create it.	Onu yaratmaya çalışanlar onlardı.
I'm going crazy here.	Burada çıldırıyorum.
He accepted responsibility for the entire war.	Tüm savaşın sorumluluğunu kabul etti.
What we think is real.	Gerçek sandığımız şey.
They can approach the city.	Şehre yaklaşabilirler.
I like to take pictures of my food as a whole.	Yemeğimin bütün halinde fotoğraflarını çekmeyi seviyorum.
It looked like it was made of tissue paper.	Kağıt mendilden yapılmış gibiydi.
Fill the glass with ice.	Bardağı buzla doldurun.
Let them send a female here.	Buraya bir dişi yollasınlar.
But his death starts a series of events.	Ancak ölümü bir dizi olayı başlatır.
Only you can make this decision.	Bu kararı sadece sen verebilirsin.
It gives them confidence.	Onlara güven verir.
So his wife was right.	Yani karısı haklıydı.
I can not stop myself.	Kendimi durduramıyorum.
It is right to try a house.	Bir ev denemek doğrudur.
I try everyhing.	Her şeyi denedim.
I'm holding back a smile.	Bir gülümsemeyi geri tutuyorum.
There is still work to be done.	Hala yapılması gereken işler var.
from the heart.	Kalpten.
It's a very different game now.	Şimdi çok farklı bir oyun.
Nobody told them.	Kimse onlara söylemedi.
Listen to the show for my full argument.	Tam argümanım için gösteriyi dinleyin.
I had a face.	yüzüm vardı.
You heard the man.	Adamı duydun.
Be gentle with him.	Ona karşı nazik ol.
In some cases, they can be dangerous.	Bazı durumlarda tehlikeli olabilirler.
They waited outside.	Dışarıda beklediler.
Call now for more details.	Daha fazla ayrıntı için şimdi arayın.
He couldn't understand what was going on either.	O da ne olduğunu anlayamıyordu.
Each in our own way.	Her biri kendi yolumuzda.
You don't have to do this if you don't want to.	Eğer istemiyorsan bunu yapmak zorunda değilsin.
Most of the time, it works pretty well.	Çoğu zaman, oldukça iyi çalışıyor.
I didn't think this could happen for us.	Bunun bizim için olabileceğini düşünmezdim.
Also the total number of files and the currently selected number of files.	Ayrıca toplam dosya sayısı ve o anda seçili dosya sayısı.
Local and global analysis.	Yerel ve küresel analiz.
Hotel staff have never been this helpful.	Otel personeli hiç bu kadar yardımcı olmadılar.
You may have noticed that my blog is pretty quiet.	Blogumun oldukça sessiz olduğunu fark etmiş olabilirsiniz.
Take it out and mix it.	Çıkarın ve karıştırın.
I actually heard these words with my own ears.	Aslında bu sözleri kendi kulaklarımla duydum.
We must fight them at every opportunity.	Her fırsatta onlarla savaşmalıyız.
Then try to guess the actual date.	Ardından gerçek tarihi tahmin etmeye çalışın.
His chest heaved with each breath.	Her nefeste göğsü inip kalkıyordu.
He hated any kind of conflict, you know.	Her türlü çatışmadan nefret ederdi, biliyorsun.
Definitely not a love note, she decided.	Kesinlikle bir aşk notu değil, diye karar verdi.
What they believe is not true.	İnandıkları şey gerçek değil.
Such is necessary.	Böyle gereklidir.
Avoid mingling with your audience, especially in a large hall.	Özellikle büyük bir salonda dinleyicilerinizin arasına girmekten kaçının.
Next thing, he becomes my friend.	Sonraki şey, o benim arkadaşım olur.
The weather looked strange now, which could mean many things.	Hava şimdi tuhaf görünüyordu, bu pek çok anlama gelebilirdi.
I listen to anything that has something special in it.	İçinde özel bir şey olan her şeyi dinlerim.
I know all about its medicinal benefits.	Tıbbi faydalarını baştan sona biliyorum.
This is second chance now.	Bu şimdi ikinci şans.
I doubt it will switch to a different order.	Farklı bir düzene geçeceğinden şüpheliyim.
This was not new.	Bu yeni değildi.
He hadn't touched her or she hadn't touched him.	Ne o ona ne de o ona dokunmamıştı.
This is how I look at it.	Ben buna böyle bakıyorum.
Enough for now.	Şimdilik yeter.
Great location and beautiful house.	Harika bir konum ve güzel bir ev.
You must be the friend he told us about.	Bize bahsettiği arkadaşı olmalısın.
I know the right people.	Doğru insanları tanıyorum.
It was like a stage setting.	Sahne ayarı gibiydi.
You will always be fresh in our memories.	Anılarımızda hep taze kalacaksın.
Each experiment was repeated twice.	Her deney iki kez tekrarlandı.
You can't expect them to know what to do.	Ne yapacaklarını bilmelerini bekleyemezsiniz.
Laws and their interpretation are subject to change.	Kanunlar ve yorumlanması değişebilir.
We find what works for us.	Bizim için neyin işe yaradığını buluyoruz.
He needed contact with living things.	Canlılarla temasa ihtiyacı vardı.
Damn, that feels good.	Kahretsin, bu iyi hissettiriyor.
They treat them.	Onları tedavi ederler.
In any case we can't help but love.	Her halükarda yardım edemeyiz ama sevmek.
Local.	Yerli.
I could make up with him and move on.	Onunla barışıp yoluma devam edebilirdim.
The opposite of what you would expect.	Beklediğinizin tam tersi.
You seemed very excited about your town and community.	Kasabanız ve topluluğunuz hakkında çok heyecanlı görünüyordunuz.
The best job of its kind is food.	Türünün en iyi işi yemek.
It didn't even cross my mind.	Aklıma bile girmedi.
It was not an easy conversation.	Kolay bir sohbet değildi.
I will only consider the second argument.	Sadece ikinci argümanı ele alacağım.
Photos at every step of the process are a must.	Sürecin her adımındaki fotoğraflar bir zorunluluktur.
The only method he said was coercion.	Söylediği tek yöntem zorlaydı.
We offer a service, and the service delivers specific results.	Bir hizmet sunuyoruz ve hizmet belirli sonuçlar veriyor.
They don't care either.	Onlar da umurlarında değil.
Just over half of our original issue remains.	Orijinal sayımızın sadece yarısından biraz fazlası kaldı.
Come to the bed.	Yatağın yanına gel.
They will put different comments.	Farklı yorumlar koyacaklar.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
But there was no need to worry.	Ama endişelenmeye gerek yoktu.
A dark figure in the back of the room.	Odanın arkasında karanlık bir figür.
But no more.	Ama daha fazla değil.
There was nothing left.	Hiçbir şey kalmamıştı.
I smell three people in this man.	Bu adamda üç kişi kokusu alıyorum.
Give them time and attention to show you who they are.	Size kim olduklarını göstermeleri için zaman verin ve dikkat edin.
We give you this.	Size bunu veriyoruz.
You may eventually die.	Sonunda ölebilirsin.
I thought back to your words.	Sözlerini tekrar düşündüm.
That's why we have to make the right decisions.	Bu yüzden doğru kararlar vermeliyiz.
We just can't translate.	Sadece çeviremiyoruz.
under art.	Sanat altında.
This leads to feedback.	Bu geri bildirime yol açar.
Many men need help.	Pek çok erkeğin yardıma ihtiyacı var.
But space is limited here.	Ama burada yer sınırlı.
There is no danger to national security.	Ulusal güvenlik için herhangi bir tehlike yoktur.
Feel the pressure points.	Baskı noktalarını hissedin.
There was nothing we could carry the water with.	Suyu taşıyabileceğimiz hiçbir şey yoktu.
At least that was the feeling he felt.	En azından hissettiği duygu buydu.
Even before today.	Bugünden önce bile.
He wasn't ready for a fight.	Bir kavgaya hazır değildi.
I'm getting an error though.	Hata alıyorum ama.
He was still getting the first message.	Hala ilk mesaj alıyordu.
We have no problems.	Hiçbir sorunumuz yok.
It's getting better slowly, but it takes a long time.	Yavaş yavaş düzeliyor ama çok uzun sürüyor.
Everything about him was perfect.	Onunla ilgili her şey mükemmeldi.
If they came at night, he would do the same for me.	Eğer gece gelirlerse, o da benim için aynısını yapardı.
Put yourself elsewhere.	Kendini başka bir yere koy.
It just makes me want to work so hard.	Sadece bu kadar çok çalışmak istememi sağlıyor.
He set off early to meet her.	Onunla buluşmak için erkenden yola koyuldu.
They have to ask the question.	Soruyu sormak zorundalar.
one of you two.	İkinizden biri.
An object was presented on each path.	Her yolda bir nesne sunuldu.
Outside of the test period, food and water were available.	Test süresi dışında, yiyecek ve su mevcuttu.
I had a strange fear inside me.	İçimde garip bir korku vardı.
There has been some discussion about this issue here.	Burada bu konu hakkında bazı tartışmalar oldu.
The idea of ​​proof is as follows.	Kanıt fikri aşağıdaki gibidir.
It would be different, just the two of them.	Farklı olurdu, sadece ikisi.
To prove yourself.	Kendini kendine kanıtlamak.
A confirmed enemy should understand this.	Teyit edilmiş bir düşman bunu anlamalıdır.
It was removed a few months ago.	Birkaç ay önce kaldırıldı.
That's the real difficulty.	Asıl zorluk bu.
I think this is awesome.	Bence bu müthiş.
He did not meet with the accused.	Sanıkla görüşmedi.
You still do.	Hala yapıyorsun.
He loved everyone and everyone loved him.	Herkesi severdi ve herkes onu severdi.
This model is most easily described as a simple communication mechanism.	Bu model en kolay şekilde basit bir iletişim mekanizması olarak tanımlanır.
It is the image they want to present to the public.	Halka sunmak istedikleri imajdır.
However, the purpose and method of each is different.	Ancak her birinin amacı ve yöntemi farklıdır.
A law firm web design that gets results.	Sonuç alan bir hukuk firması web tasarımı.
The goal is to equalize.	Amaç eşitlenmek.
That being said, it's not a bad move.	Olduğu söyleniyor, bu kötü bir hareket değil.
Lots of beautiful people got hurt for no reason.	Bir sürü güzel insan sebepsiz yere incindi.
Maybe if you're in this business, you shouldn't be having a baby at all.	Belki de bu işin içindeysen hiç bebek sahibi olmamalısın.
I have no idea where it came from.	Nereden geldiğine dair hiçbir fikrim yok.
I'm even included in it.	Hatta buna dahilim.
I wish the lights were off.	Keşke ışıklar kapalı olsaydı.
Everyone watched, but no one spoke.	Herkes izledi ama kimse konuşmadı.
To you and your mother.	Sana ve annene.
We call this the public good.	Biz buna kamu yararı diyoruz.
At the same time, we both understand each other.	Aynı zamanda ikimiz de birbirimizi anlıyoruz.
We actually got this information by talking to.	Bu bilgiyi, aslında, ile konuşarak elde ettik.
I've had this copy for years.	Bu kopya yıllardır bende.
We don't even know what kind of government is running these people.	Bu insanları nasıl bir hükümetin yönettiğini bile bilmiyoruz.
He lost because he was asked to do the impossible.	İmkansızı yapması istendiği için kaybetti.
They are the biggest potential market.	En büyük potansiyel pazar onlar.
He ran too.	O da koştu.
However, the deceased man's son begins to question the accident theory.	Ancak ölen adamın oğlu kaza teorisini sorgulamaya başlar.
The study material is full of amazing techniques.	Çalışma materyali şaşırtıcı tekniklerle doludur.
And maybe they can go better next time.	Ve belki bir dahaki sefere daha iyi gidebilirler.
It is important and critical for the future of our city.	Şehrimizin geleceği için önemli ve kritik.
You don't need me for this.	Bunun için bana ihtiyacın yok.
He knows that his hands will soon become motionless.	Ellerinin yakında hareketsiz kalacağını biliyor.
For others, this is not enough.	Diğerleri için bu yeterli değil.
You can take this to the bank.	Bunu bankaya götürebilirsin.
Lights work fine though.	Işıklar iyi çalışıyor ama.
But right now that wasn't an option.	Ama şu anda bu bir seçenek değildi.
It's a way of hiding where you're really going.	Gerçekten nereye gittiğini saklamanın bir yolu.
To him, he needed breathing space.	Ona göre, nefes alma alanına ihtiyacı vardı.
Like most children, they want everything to last forever.	Çoğu çocuk gibi onlar da her şeyin sonsuza kadar sürmesini isterler.
Oh, let me see my baby again.	Oh, bebeğimi tekrar görmeme izin ver.
So we may ask for a larger size.	Bu yüzden daha büyük bir boyut isteyebiliriz.
It came too late.	Çok geç geldi.
It was just a working industry.	Sadece çalışan bir sektördü.
Whatever story is playing, the structure is the same.	Hangi hikaye oynuyorsa, yapı aynıdır.
I've seen this situation from both sides.	Bu durumu her iki taraftan da gördüm.
Medical records were reviewed.	Tıbbi kayıtlar incelendi.
Not to mention that it got dark earlier then, too.	O zaman da havanın daha erken karardığından bahsetmiyorum bile.
No surprises there.	Orada bir sürpriz yok.
Companies should deal with today.	Şirketler bugünle ilgilenmeli.
But if the horses can't go, we walk.	Ama atlar gidemezse biz yürürüz.
I even started to smile a little.	Hatta biraz gülümsemeye başladım.
It's hard to hate him.	Ondan nefret etmek zor.
Obviously, there is much to be done.	Yapılması gereken çok şey olduğu aşikar.
The marriage was a political marriage.	Evlilik siyasi bir evlilikti.
Now the hard part.	Şimdi zor kısım.
stay with him.	Onunla kal.
Instead, customers pay per click.	Bunun yerine, müşteriler tıklama başına ödeme yapar.
This represents two incremental costs in the system.	Bu, sistemdeki iki artan maliyeti temsil eder.
Two soldiers were injured.	İki asker yaralandı.
Even if it had changed, it was different.	Değişmiş olsa bile, farklıydı.
I expect him to have a great year.	Koca bir yıl geçirmesini bekliyorum.
We must stop this type of behavior.	Bu tür davranışları durdurmalıyız.
There was nothing when they released me.	Beni serbest bıraktıklarında hiçbir şey yoktu.
But it's your decision.	Ama bu senin kararın.
My lips are brown.	Dudaklarım kahverengi.
Not available.	Uygun değil.
God loves you in many ways.	Tanrı sizi birçok yönden seviyor.
Then again, it might not.	Sonra tekrar, olmayabilir.
We're starting to prepare lunch.	Öğle yemeğini hazırlamaya başlıyoruz.
He was the only one who thought that.	Bunu düşünen tek kişi oydu.
All fields are required.	Tüm alanlar zorunludur.
Well, not the whole time.	Eh, tüm zaman boyunca değil.
Still, it can be useful to compare with other situations.	Yine de, diğer durumlarla karşılaştırmak faydalı olabilir.
He said it wasn't.	Öyle olmadığını söyledi.
And it's been up for quite some time.	Ve oldukça uzun bir süre yukarıda.
I don't see you have one on you.	Senin üzerinde bir tane olduğunu görmüyorum.
It's not unusual.	Olağandışı bir durum değil.
They walked in silence.	Sessizce yürüdüler.
Both round, fat and healthy children.	Hem yuvarlak, hem şişman, hem sağlıklı çocuklar.
Medical education is free.	Tıp eğitimi ücretsizdir.
He could hear them even when the music was on.	Müzik açıkken bile onları duyabiliyordu.
They want to eat from it.	Ondan yemek isterler.
We should also be equally critical of well-known people.	Ayrıca, iyi bilinen insanları da aynı derecede eleştirmeliyiz.
It is not responsible to humans.	İnsana karşı sorumlu değildir.
The mean value of the two measurements was used for analysis.	Analiz için iki ölçümün ortalama değeri kullanıldı.
But from what he had just heard, nothing had happened.	Ama az önce duyduğuna göre hiçbir olay olmamıştı.
Then we're done.	Sonra işimiz bitti.
You must be prepared to join him when he arrives.	O geldiğinde ona katılmaya hazırlanmalısın.
You can learn the way.	yolunu öğrenebilirsiniz.
This can be seen in many ways.	Bu birçok yönden görülebilir.
Those who want to hear will hear.	Duymak isteyenler duyacaktır.
I will live my days as if they were your last.	Günlerimi senin son gecenmiş gibi yaşayacağım.
Well, things never end that simple.	Şey, işler asla bu kadar basit bitmez.
I wonder what their secrets are.	Sırlarının ne olduğunu merak ediyorum.
It has characters and stories, but you don't play the story.	Karakterleri ve hikayeleri var ama hikayeyi oynamıyorsunuz.
It goes right.	Doğru gider.
All people are like that.	Bütün insanlar öyle.
It's pretty hard to describe.	Tarif etmek oldukça zor.
Back to the game.	Oyuna geri dön.
Something to look at, this is bigger than me.	Bakacak bir şey, bu benden daha büyük.
There is a limit to how much money can be saved.	Ne kadar paradan tasarruf edilebileceğinin bir sınırı vardır.
Maybe we can't live like this.	Belki böyle yaşayamayız.
Now they were together again.	Şimdi yeniden birlikteydiler.
The operation is easy.	Operasyon kolaydır.
And why he would hide from you in the first place.	Ve neden ilk etapta senden saklanacağını.
i am other	ben ötekiyim
You know, like working.	Bilirsin, çalışmak gibi.
So in other words, you get a parking spot.	Yani başka bir deyişle, bir park yeri alıyorsunuz.
After a few seconds, the smoke lifted.	Birkaç saniye sonra duman kalktı.
We are doing normal activities.	Normal aktiviteler yapıyoruz.
Dead cells.	Hücrelerdeki ölüler.
Now the question is, who are the rest of us?	Şimdi asıl soru, geri kalanımız kim?
He just wanted to reach his father.	Sadece babasına ulaşmak istiyordu.
I can get his attention and approval to share it with me.	Benimle paylaşmak için dikkatini ve onayını alabilirim.
We didn't have much, but we sold what we had.	Fazla bir şeyimiz yoktu ama elimizde olanı sattık.
Though of course he would come in a minute or two.	Gerçi elbette bir iki dakika içinde gelirdi.
Drinking yourself to death.	Kendini ölümüne içmek.
He told me this on our second date.	Bunu bana ikinci randevumuzda söyledi.
When you surface, come and see me if you have time.	Yüzeye çıktığında, vaktin varsa gel ve beni gör.
Irrelevant.	Konu dışı.
We finally found it.	Sonunda onu bulduk.
But my face was rough.	Ama yüzüm sertti.
I don't think we are ready for such a risk.	Böyle bir riske hazır olduğumuzu düşünmüyorum.
So, he said.	Yani, dedi.
I'll let you know how.	Nasıl olduğunu sana bildireceğim.
We then created the visuals for the experiment.	Daha sonra deney için görseller oluşturduk.
I wrote a song.	Bir şarkı yazdım.
He wasn't very interested in what he had to say.	Söyleyecekleriyle pek ilgilenmiyordu.
Two wall windows.	İki duvar pencere.
if not.	Değilse.
That person exists only in your memory.	O kişi sadece senin hafızanda var.
Now there is early action and early decision.	Şimdi erken eylem ve erken karar var.
I believe there is absolute truth.	Mutlak gerçeğin var olduğuna inanıyorum.
But the music did not start again.	Ama müzik bir daha başlamadı.
The driver was very friendly and a good guide.	Sürücü çok cana yakın ve iyi bir rehberdi.
You have no limits.	Sınırınız yok.
I will present this argument on two levels.	Bu argümanı iki düzeyde sunacağım.
them in their own terms.	Onları kendi açısından.
Now water your garden and wait.	Şimdi bahçenizi sulayın ve bekleyin.
I didn't take good care of you last night.	Dün gece sana hiç iyi bakamadım.
I chose the ground that no one wanted.	Yerden kimsenin istemediğini seçtim.
I wanted to try.	Denemek istedim.
This has been an absolute dream.	Bu mutlak bir rüya olmuştur.
when we come back.	Geri döndüğümüzde.
Even then, that doesn't seem to be fast enough.	O zaman bile, bu yeterince hızlı değil gibi görünüyor.
He thought that if he did that, then he would see better.	Bunu yaparsa, o zaman daha iyi göreceğini düşündü.
Well, it has the following two purposes.	Eh, aşağıdaki iki amacı vardır.
He took over after his mother died.	Annesi öldükten sonra devraldı.
The house looked empty.	Ev boş görünüyordu.
Yes, it's a good plan.	Evet, iyi bir plan.
At least it makes sense.	En azından mantıklı.
I keep looking for him, but he's not there.	Onu aramaya devam ediyorum, ama o orada değil.
The couple on my left step on me as I'm dating.	Sol yanımdaki çift çıkarken üzerime basıyor.
But this is not entirely true.	Ama bu tamamen doğru değil.
They are having lunch in.	'de öğle yemeği yiyorlar.
But we don't know.	Ama bilmiyoruz.
There is no such thing as face value.	Yüz değeri diye bir şey yoktur.
not him.	O değil.
By now, most of the people had disappeared.	Şimdiye kadar, insanların çoğu ortadan kaybolmuştu.
Then there was the name.	Sonra isim vardı.
This woman is not human.	Bu kadın insan değil.
This is a question for the court.	Bu mahkeme için bir soru.
Actually she said that.	Aslında bunu söyledi.
It's there because they mean business.	Orada çünkü onlar iş demek.
Win even when you lose.	Kaybederken bile kazanın.
This business is fake economy at worst.	Bu iş en kötü ihtimalle sahte ekonomidir.
Words will return.	Sözler dönecek.
It would not stand the test of time.	Zamanın testine dayanamayacaktı.
The highest point is action.	En yüksek nokta, eylemdir.
I'm Reading My Book.	Kitabımı Okuyorum.
We're making things a little easier.	Bazı şeyleri biraz daha kolaylaştırıyoruz.
We're late for school night.	Okul gecesi için geç kaldık.
Look, it's been a bad day.	Bak, kötü bir gün oldu.
We have nothing against you.	Sana karşı bir şeyimiz yok.
They are family.	Onlar aile.
Reason and logic won today.	Akıl ve mantık bugün kazandı.
He slowly brought his finger to his lips.	Yavaşça parmağını dudaklarına götürdü.
It's just real.	Bu sadece gerçek.
Actually, like a child.	Aslında, bir çocuk gibi.
I'll have to check our dress code for that.	Bunun için kıyafet kuralımızı kontrol etmem gerekecek.
It still does.	Hala yapıyor.
Too many activities.	Çok fazla aktivite.
This is just a half-truth.	Bu sadece bir yarı gerçek.
Unless, of course, my back is against the wall.	Tabii sırtım duvara dönük değilse.
I keep telling you.	Sana söylemeye devam ediyorum.
And it looks healthy.	Ve sağlıklı görünüyor.
This is the state.	Devlet bu.
There are more words between them.	Aralarında daha fazla kelime var.
I want to continue my education.	Eğitimime devam etmek istiyorum.
But a bigger concern at the time was safety.	Ancak o zamanlar daha büyük bir endişe güvenlikti.
Last year wasn't great for me but there were still good points.	Geçen yıl benim için harika değildi ama yine de iyi noktalar vardı.
This is really crazy.	Bu gerçekten çılgınca.
He never talked about his high school years.	Lise yıllarından hiç bahsetmezdi.
Experience the difference today!.	Farkı bugün yaşayın!.
He took both of his hands in his.	İki elini de avucunun içine aldı.
It should be zero.	Sıfır olmalı.
He didn't even know he was saying that.	Bunu söylediğini bile bilmiyordu.
I finally said that.	Sonunda bunu söyledim.
Have fun with the car.	Arabayla iyi eğlenceler.
This is an order.	Bu bir emirdir.
And they just laugh at my belief.	Ve sadece benim bu inancıma gülüyorlar.
Get serious.	Ciddiye dön.
Really, guys.	Gerçekten, çocuklar.
Might help.	Yardımcı olabilir.
She hadn't called him.	Onu aramamıştı.
I was not good for him.	Onun için iyi değildim.
Other officers followed.	Diğer görevliler izledi.
He hated being called that, and he knew it.	Ona böyle seslenmesinden nefret ediyordu ve bunu biliyordu.
I will let him know.	Ona haber vereceğim.
She is your wife.	O senin karın.
Things he shouldn't know.	Bilmemesi gereken şeyler.
My heart has never made me rich like my brain.	Kalbim, beynim gibi beni asla zengin etmedi.
The baby is coming.	Bebek geliyor.
Here it is again.	İşte yine oldu.
See you soon.	Yakında görüşürüz.
Nothing has been gained yet.	Henüz kazanılmış bir şey yok.
And they will come for us.	Ve bizim için gelecekler.
Remember to follow the path of least resistance.	En az dirençli yolu izlemeyi unutmayın.
Remember, there is nothing you cannot do.	Unutmayın, yapamayacağınız hiçbir şey yoktur.
It's really both.	Bu gerçekten ikisi de.
The plants really started to grow.	Bitkiler gerçekten büyümeye başladı.
For now we had come to the real danger of our journey.	Şimdilik yolculuğumuzun gerçek tehlikesine gelmiştik.
You should list them one by one.	Bunları tek tek listelemelisiniz.
For this we need different experiments.	Bunun için farklı deneylere ihtiyacımız var.
In the evening the young man came.	Akşam genç adam geldi.
You need to figure out what to do with your stuff.	Eşyalarınızla ne yapacağınızı bulmanız gerekiyor.
That was his nature.	Onun doğası buydu.
Well, you can hope you're wrong.	Pekala, yanıldığını umabilirsin.
The expression on his face worried him.	Yüzündeki ifade onu endişelendiriyordu.
Then he realized that he had power over her, too.	Sonra onun üzerinde de gücü olduğunu anladı.
The light burned with the last bullet extinguished.	Işık, son kurşunun sönmesiyle birlikte yandı.
This is very bad.	Bu çok kötü.
Then it's your turn.	O zaman sıra sende.
It is only rarely found.	Sadece nadiren bulunur.
is to be.	Olmaktır.
Not without a fight.	Savaşmadan olmaz.
It works the same as above.	Yukarıdaki ile aynı şekilde çalışır.
Not for him.	Onun için de değil.
Death is never the last word for us.	Ölüm bizim için asla son söz değildir.
Don't worry about what people think or seem to think about you.	İnsanların sizin hakkınızda ne düşündüğü ya da ne düşünüyor göründüğü konusunda endişelenmeyin.
This didn't work.	Bu işe yaramadı.
But he shook his head.	Ama başını salladı.
His black eyes could look right at you.	Siyah gözleri tam sana bakabilirdi.
Now this is a fact.	Şimdi bu bir gerçek.
We had to.	Yapmak zorundaydık.
Now everything had changed.	Şimdi her şey değişmişti.
I couldn't read it clearly.	Onu net okuyamadım.
At least we got it on video here.	En azından burada videoya aldık.
The mix has changed over the years, but the performance has been excellent.	Karışım yıllar içinde değişti, ancak performans mükemmeldi.
I don't care.	Bunu umursamıyorum.
What a great place to stay.	Kalmak için ne harika bir yer.
I have really good feelings about you.	Senin hakkında gerçekten iyi hislerim var.
But very rarely tears.	Ama çok nadiren gözyaşı.
Help the cards get the download plane.	Kartların indirme düzlemini almasına yardımcı olun.
I tried my phone.	Telefonumu denedim.
There is only one step between any of you and death.	Herhangi biriniz ile ölüm arasında sadece bir adım var.
It fell beyond his shoulders, heavy and straight.	Omuzlarının ötesine düştü, ağır ve düz.
I had decided not to think about the letter.	Mektubu düşünmemeye karar vermiştim.
Number four this time.	Bu sefer dört numara.
I don't know if they will let me.	Bana izin verirler mi bilmiyorum.
It caught me off guard.	Beni hazırlıksız yakaladı.
Not to mention my job, that's the nature of my mind.	İşimden bahsetmiyorum bile, zihnimin doğası bu.
Water was another on the list, and with good reason.	Su, listede bir başkaydı ve iyi bir sebeple.
You know, she does.	Biliyor musun, yapıyor.
He is correct.	O doğru.
He just has to pay the fine.	Sadece para cezası ödemesi gerekiyor.
It actually turned out to be a very easy task.	Aslında çok kolay bir iş olduğu ortaya çıktı.
The data provided is not so clear.	Sağlanan veriler o kadar net değil.
But he made this choice.	Ama o bu seçimi yaptı.
This is completely natural.	Bu tamamen doğal.
You will have a local situation that may arise.	Ortaya çıkabilecek yerel bir durumunuz olacak.
I will take the book.	Kitabı alacağım.
Learn how to act if you want your relationship to be successful.	İlişkinizin başarılı olmasını istiyorsanız nasıl davranacağınızı öğrenin.
Details should not exist on their own.	Ayrıntılar kendi başlarına var olmamalıdır.
But not sure how to release it.	Ama nasıl serbest bırakılacağından emin değil.
Here is a link to some of our photos.	İşte fotoğraflarımızdan bazılarının linki.
You have worked together before.	Daha önce birlikte çalıştınız.
He couldn't see that far in detail.	O kadar uzağı detaylı göremiyordu.
By court order.	Mahkeme emriyle.
It does not seem possible.	Mümkün görünmüyor.
However, there are differences between his theory and what is proposed here.	Ancak onun teorisi ile burada önerilen arasında farklılıklar vardır.
I saw that the car had enough power.	Arabanın yeterli güce sahip olduğunu gördüm.
This is the life he knows.	Bildiği hayat bu.
This is bad design.	Bu kötü bir tasarım.
It is not based on data.	Verilere dayalı değildir.
Nothing means anything to them.	Onlar için hiçbir şey bir şey ifade etmez.
This room wasn't that bad.	Bu oda o kadar da kötü değildi.
She weakened herself in front of him.	Onun önünde kendini zayıflattı.
He did not speak for a moment.	Bir an konuşamadı.
I make those songs for myself.	O şarkıları kendim için yapıyorum.
I had a quick question.	Hızlı bir sorum olacaktı.
And too much noise.	Ve çok fazla gürültü.
He would be seen.	O görülecekti.
I agree with your decision.	Kararınıza katılıyorum.
I just went ahead and did it.	Sadece devam ettim ve yaptım.
This can sometimes cause complications.	Bu bazen komplikasyonlara neden olabilir.
I was completely wrong.	Tamamen yanılmışım.
But what the fuck.	Ama ne sikim.
Again the attack failed.	Yine saldırı başarısız oldu.
He lifted his head and took a deep breath.	Başını kaldırdı ve derin bir nefes aldı.
You know, it's not because it can't be done.	Biliyorsun, bu yapılamayacağı için değil.
I had to meet them.	Onlarla tanışmak zorundaydım.
I need to fix dinner.	Akşam yemeğini düzeltmem gerekiyor.
Then he returned to his work.	Sonra işine döndü.
And that wasn't really true.	Ve bu gerçekten doğru değildi.
You are just friends.	Siz sadece arkadaşsınız.
It might do some damage.	Biraz zarar verebilir.
I think they would know.	Sanırım bilirlerdi.
Still, that was the only good thing about the situation.	Yine de durumla ilgili tek iyi şey buydu.
In reality.	Gerçekte.
That's your whole order.	Tüm siparişin bu.
It was a fun day.	Eğlenceli bir gündü.
Still, he didn't say anything about it.	Yine de bu konuda hiçbir şey söylemedi.
I'm in good shape, but the tools are different.	İyi durumdayım ama araçlar farklı.
Take anger as an example.	Öfkeyi örnek alın.
But nobody cares.	Ama kimsenin umrunda değil.
They couldn't be close friends then.	O zaman yakın arkadaş olamazlardı.
Not even me.	Ben bile degil.
She is waiting for him.	Onu bekliyor.
It was a big mistake.	O büyük bir hataydı.
A lot of guys come to me.	Bana gelen bir sürü erkek var.
There was no money to fight for.	Uğruna savaşacak para yoktu.
It's okay if they give up on you first.	Önce senden vazgeçerlerse, sorun değil.
We don't do dinner or church.	Akşam yemeği ya da kilise yapmıyoruz.
It was a failure on my part.	Benim açımdan bir başarısızlık oldu.
We will provide all necessary items for our purposes.	Amaçlarımız için gerekli tüm öğeleri sağlayacağız.
He had no control over it.	Üzerinde herhangi bir kontrolü yoktu.
Nobody paid attention.	Kimse dikkat etmedi.
Get a deep understanding of your goal and then take the necessary actions to reach it.	Hedefinizi derinlemesine anlayın ve ardından ona ulaşmak için gerekli önlemleri alın.
Then he went up to the floor where they sell records.	Sonra plak sattıkları kata çıktı.
He also had a different look.	O da farklı bir görünüme sahipti.
But now you did, let's deal with that.	Ama şimdi yaptın, hadi bununla ilgilenelim.
So this will be fast.	Yani bu hızlı olacak.
I mean the whole situation.	Bütün durumu kastediyorum.
I wasn't here to die.	Ölmek için burada değildim.
I'm so confused	kafam çok karışık
Easy.	Kolay.
Details can be found here.	Ayrıntılar burada bulunabilir.
I took it and heard nothing but dead silence.	Aldım ve ölüm sessizliğinden başka bir şey duymadım.
And neither should you.	Ve sen de yapmamalısın.
You will get through this.	Bunu atlatacaksın.
Come to the bar car.	Bar arabasına gel.
As always, it was money.	Her zamanki gibi, mesele paraydı.
You see, suffering is a kind of anger.	Görüyorsunuz, acı çekmek bir tür öfkedir.
Everything happens to those who wait.	Her şey bekleyenlerin başına gelir.
He tried to collect his breath.	Nefesini toplamaya çalıştı.
And not just feelings, but real thoughts.	Ve sadece duygular değil, gerçek düşünceler.
And they're getting away from it.	Ve ondan uzaklaşıyorlar.
I went back home with him.	Onunla evine geri döndüm.
They're amazing, and they're even more amazing together.	Harikalar ve birlikte daha da harikalar.
That's the idea behind our product.	Ürünümüzün arkasındaki fikir bu.
The first bedroom looked like it was being used.	İlk yatak odası kullanılıyormuş gibi görünüyordu.
We laugh when we think about how we feel.	Nasıl hissettiğimizi düşündüğümüzde güleriz.
He feared the political consequences.	Siyasi sonuçlardan korkuyordu.
Both are not good.	İkisi de iyi değil.
Say what you think, but sign your name.	Ne düşündüğünü söyle, ama adını imzala.
I will try.	Deneyeceğim.
Because everyone is in fear, not just you.	Çünkü sadece sen değil herkes korku içinde.
Sometimes not even then.	Bazen o zaman bile değil.
But it never happened for this show.	Ama bu şov için hiç olmadı.
But there is nothing to be done.	Ama yapılacak bir şey yok.
To understand the present, one must understand the past.	Bugünü anlamak için geçmişi anlamak gerekir.
He may have won.	Kazanmış olabilir.
Therefore, start with the next thing you eat.	Bu nedenle, yediğiniz bir sonraki şeyle başlayın.
We want to take the foundation.	Temel almak istiyoruz.
Such solutions are available today.	Bu tür çözümler bugün mevcuttur.
When he sat down, the pain was like a living thing.	Oturduğunda, acı canlı bir şey gibiydi.
Instead of up and down.	Yukarı ve aşağı yerine.
You should handle this.	Bunu halletmelisin.
This is the logic of a younger person.	Bu daha genç bir insanın mantığıdır.
You couldn't make up for it.	Bunu telafi edemedin.
You know, some kind of weapon.	Bilirsin, bir tür silah.
Your money is better spent trying to build your organization.	Paranız, kuruluşunuzu oluşturmaya çalışırken daha iyi harcanır.
We could.	Yapabilirdik.
There has to be someone to get them out of this situation.	Onları bu durumdan kurtaracak birileri olmalı.
I just thought.	Sadece düşündüm.
Handle it carefully.	Dikkatlice ele alın.
Heavy, not fat.	Ağır, şişman değil.
The title may change.	Başlık değişebilir.
As much as you can, as much as you can.	Yapabildiğin kadar, yapabildiğin kadar.
It usually happens from behind.	Genelde arkadan olur.
Do not hesitate to look around.	Etrafa bakmaktan çekinmeyin.
Here, the recording fell silent at this central point.	Burada, kayıt bu merkezi noktada sessiz kaldı.
I tried this.	Bunu denedim.
Enough to get paid for food.	Yemek için para almaya yetecek kadar.
It would be really cold.	Gerçekten soğuk olurdu.
In some cases, someone else took the test for the student.	Bazı durumlarda, başka biri öğrenci için sınava girdi.
This is consistent with our overall approach to software development.	Bu, yazılım geliştirmeye yönelik genel yaklaşımımızla tutarlıdır.
There, it was better.	Orada, bu daha iyiydi.
Participants will be asked to sign a consent form for medical records.	Katılımcılardan tıbbi kayıtlar için bir izin formu imzalamaları istenecektir.
Couldn't get past the wall we built.	Yaptığımız duvarı aşamadı.
Now, that's gone.	Şimdi, bu gitti.
We need to change with it.	Onunla değişmemiz gerekiyor.
I started by doing this.	Bunu yaparak başladım.
In football, as in life, things can change quickly.	Futbolda, hayatta olduğu gibi, işler hızla değişebilir.
He reached out and grabbed her.	Uzanıp onu tuttu.
The results are clearly presented.	Sonuçlar açıkça sunuldu.
There would be more changes.	Daha fazla değişiklik olurdu.
Don't follow.	Takip etmeyin.
Race remains important.	Irk önemli olmaya devam ediyor.
I can kill them without thinking.	Onları düşünmeden öldürebilirim.
Maybe he had an accident.	Belki bir kaza geçirdi.
He held her tighter than she expected.	Onu beklediğinden daha sıkı tuttu.
Such a look.	Böyle bir bakış.
See you media.	Görüşürüz medya.
And beautiful hands.	Ve güzel eller.
The answer depends on where they are on their journey.	Cevap, yolculuklarında nerede olduklarına bağlıdır.
She is beautiful though.	O güzel ama.
I never learned well this way.	Bu şekilde hiç iyi öğrenmedim.
I'm done with them.	Onlarla bitiriyorum.
The content of our website is not legal or other professional advice.	Web sitemizin içeriği yasal veya diğer profesyonel tavsiyeler değildir.
Two men are needed.	İki adam gerekli.
He was on the second panel.	İkinci paneldeydi.
hold it yourself.	Kendin tut.
Lie next to him in the store.	Mağazada onun yanında yat.
He loves life and loves hardship.	Hayatı seviyor ve zoru seviyor.
But maybe you can learn something from his expression.	Ama belki onun ifadesinden bir şeyler öğrenebilirsin.
Set aside an extra hour at night.	Geceleri fazladan bir saat ayırın.
This seems pretty much right to me.	Bu bana hemen hemen doğru geliyor.
So you will definitely feel it.	Yani kesinlikle bunu hissedeceksin.
One day he cut his hand, but he didn't bother.	Bir gün elini kesti ama uğraşmadı.
His eyes were still enough for a challenge in any throat.	Gözleri, herhangi bir boğazda hala bir meydan okuma için yeterliydi.
However, this returns the first match.	Ancak, bu ilk eşleşmeyi döndürür.
He knew them very well, he could see them very clearly.	Onları çok iyi tanıyordu, onları çok net görebiliyordu.
Some plants require full or high light, while others require low light.	Bazı bitkiler tam veya yüksek ışık isterken diğerleri düşük ışık gerektirir.
Our life is at stake here.	Burada hayatımız söz konusu.
He was married and had two children.	Evliydi ve iki çocuğu vardı.
I'll find two men we can bring with us for support.	Destek için yanımızda getirebileceğimiz iki adam bulacağım.
We have a range advantage.	Menzil avantajımız var.
Purpose oriented.	Amaca yönelik.
Make good use of customer data.	Müşteri verilerini iyi bir şekilde kullanın.
Some people hide it better.	Bazı insanlar bunu daha iyi gizler.
Natural selection and analysis of human social behavior.	Doğal seçilim ve insan sosyal davranışının analizi.
Not even you.	Sen bile değil.
Now you gave the reason for this.	Şimdi bunun nedenini verdin.
But he is not.	Ama o değil.
Building it this way creates a very strong structure.	Bu şekilde inşa etmek çok güçlü bir yapı oluşturur.
Not a specific book, just books in general.	Belirli bir kitap değil, sadece genel olarak kitaplar.
And they have hope.	Ve umutları var.
He was in my lower grade in high school.	Lisede benden alt sınıftaydı.
Space program.	Uzay programı.
Save yourself time walking back from town.	Kasabadan geri yürürken kendinize zaman kazandırın.
The digital world is no exception.	Dijital dünya bir istisna değildir.
Or get together to film.	Ya da filme almak için bir araya gelin.
Fat in milk.	Sütte yağ.
He said we would be ready for life.	Hayata hazır olacağımızı söyledi.
Very few are gone.	Çok azı gitti.
I can't play.	oynayamıyorum.
His left foot found its mark just below his heart.	Sol ayağı, kalbinin hemen altında izini buldu.
From there his career began.	Oradan kariyeri başladı.
I challenge you.	Sana meydan okuyorum.
Oh and the birds.	Ah ve kuşlar.
But it was a dangerous change.	Ama bu tehlikeli bir değişiklikti.
It's happened every year.	Her yıl oldu.
And we drove them away.	Ve onları uzaklaştırdık.
There's a lot of information out there.	Orada çok fazla bilgi var.
The workers saw something.	İşçiler bir şeyler gördü.
But here the situation is different.	Ama burada durum farklı.
So you don't like that book.	Demek o kitabı sevmiyorsun.
It allows you to love.	Sevmenizi sağlar.
We immediately see a much better deal with the exact situation.	Hemen kesin durumla çok daha iyi bir anlaşma görüyoruz.
He hadn't said a word for hours.	Saatlerdir tek kelime etmemişti.
He would say what he had to say.	Söylemesi gerekeni söyleyecekti.
I saw this happen before my eyes.	Bunun gözlerimin önünde gerçekleştiğini gördüm.
Take some time to get to know someone before making a big move.	Büyük bir hamle yapmadan önce birini tanımak için biraz zaman ayırın.
Fifteen at the most.	En fazla on beş.
I don't have good days, only good hours or moments.	İyi günlerim yok, sadece güzel saatlerim ya da anlarım var.
Here, not so much.	Burada, pek değil.
My daughter loves to paint, read and play outside.	Kızım boyamayı, kitap okumayı ve dışarıda oynamayı seviyor.
Yourself.	Kendin.
It was getting worse.	Kötüleşiyordu.
He also had a gun in his hand.	Ayrıca elinde silah vardı.
Watch what you hear, little ears.	Duyduklarına dikkat et küçük kulaklar.
So you take over.	Yani sen devralıyorsun.
He refused to give the order to go.	Gitme emri vermeyi reddetti.
A body cannot avoid anything in this tiny house.	Bu küçük evde bir vücut hiçbir şeyden kaçınamaz.
But that won't happen.	Ama bu olmayacak.
You have to apply different rules.	Farklı kurallar uygulamanız gerekir.
He smiled when he saw her.	Onu görünce gülümsedi.
Police came.	Polis geldi.
We have very powerful truths behind us.	Arkamızda çok güçlü gerçekler var.
The same is true of software.	Aynı şey yazılımda da var.
And the way he let his eyes rest on her.	Ve gözlerinin onun üzerinde durmasına izin verme şekli.
As he passed the shop, he looked inside.	Dükkanın önünden geçerken içeri baktı.
Today we spend an entire day in the air with time changes.	Bugün, zaman değişiklikleriyle birlikte bütün bir günü havada geçiriyoruz.
And to make up for it.	Ve onu telafi etmek için.
In a way, this is both true and important.	Bu bir bakıma hem doğru hem de önemli.
I'm in that group now too.	Ben de artık o gruba dahilim.
But the facts show otherwise.	Ama gerçekler aksini gösteriyor.
It quickly turns into more.	Hızla daha fazlasına dönüşür.
However, he had changed a lot.	Ancak o çok değişmişti.
If it is the latter, it must be the only dog.	İkincisiyse, tek köpek olması gerekir.
Ten more men showed up at least once.	En az bir kez on adam daha ortaya çıktı.
Six potential new species were obtained.	Altı potansiyel yeni tür elde edildi.
We've never had this.	Bizde buna hiç sahip olmamıştık.
It took him to some really cool places.	Onu gerçekten harika yerlere götürdü.
You had a chance.	Bir şansın vardı.
Five for me.	Benim için beş.
Each kept their role secret.	Her biri rolünü gizli tuttu.
Then you have to let them do what they do best.	Ardından, en iyi yaptıkları şeyi yapmalarına izin vermelisiniz.
I want to help you.	Sana yardım etmek istiyorum.
I'll post a link on how to get started with this.	Bununla nasıl başlayacağınıza dair bir bağlantı göndereceğim.
He was one of several children.	Birkaç çocuktan biriydi.
However, this is probably not the case.	Ancak, muhtemelen durum böyle değil.
I mean, it must have come from outside or something.	Yani, belli ki dışarıdan falan gelmiş olmalı.
He told his story over and over.	Hikayesini tekrar tekrar anlattı.
And the state should give it to them.	Ve devlet bunu onlara vermeli.
His eyes were sad.	Gözleri hüzünlüydü.
I'm running great and good luck with them.	Harika koşuyorum ve onlarla bol şans.
It makes me laugh.	Beni güldürüyor.
This is my game.	Bu benim oyunum.
No one thought it was weird or that the press release was dead.	Kimse bunun garip olduğunu veya basın açıklamasının öldüğünü düşünmedi.
You do not understand.	Anlamıyorsun.
This isn't necessarily a bad thing.	Bu mutlaka kötü bir şey değil.
In fact, it will make the problem worse.	Aslında, sorunu daha da kötüleştirecektir.
When he was young, most families had three or four children.	O gençken, çoğu ailenin üç ya da dört çocuğu vardı.
They would show on soft ground.	Yumuşak zeminde göstereceklerdi.
This call comes from where I'm hiding.	Bu çağrı saklandığım yerden geliyor.
It was the game.	O oyundu.
This limited their use.	Bu, kullanımlarını sınırladı.
It's not there anymore, it's not for me.	O artık orada değil, benim için değil.
I can still be active.	Hala aktif olabilirim.
They must keep running.	Koşmaya devam etmeliler.
What is unknown is what it is.	Bilinmeyen, ne olduğudur.
I mean, it was hot.	Demek istediğim, sıcaktı.
I've never seen a bad picture of him.	Onun hiç kötü bir resmini görmedim.
He is a man who knows what he wants.	ne istediğini bilen erkektir.
There is no circumstance that does not exist.	Çevresi olmayan bir hali yoktur.
behind him.	Onun arkasında.
Then his anger came.	Sonra öfkesi geldi.
They were on my side.	Onlar benim tarafımdaydı.
Those days are over.	O günler bitti.
I tried a lot.	çok denedim.
He looked at me once, then lowered his head.	Bir kere bana baktı, sonra başını yere eğdi.
You cannot buy this life.	Bu hayatı satın alamazsın.
You will have to stop for the wine.	Şarap için durmak zorunda kalacaksın.
And he wanted to be there.	Ve orada olmak istedi.
I may or may not have done something similar.	Benzer bir şey yapmış olabilirim veya yapmamış olabilirim.
Both a good sign and a bad sign.	Hem iyiye işaret hem kötüye işaret.
I couldn't do anything without help.	Yardım olmadan hiçbir şey yapamazdım.
The two could not get along.	İkisi anlaşamadı.
This is clearly not true.	Bu açıkça doğru değil.
But today was a good day.	Ama bugün güzel bir gündü.
Morning feels so different with you.	Sabah sen varken çok farklı geliyor.
That was the sign.	İşaret buydu.
The show is the first of its kind.	Gösteri türünün ilk örneği.
We have to earn their trust so they don't watch our every move.	Güvenlerini kazanmalıyız ki her hareketimizi izlemesinler.
And with that thought, his life changed.	Ve bu düşünceyle hayatı değişti.
He had love.	Aşkı vardı.
They are friends, family, love.	Onlar arkadaşlara, aileye, aşka.
Also, some time has passed since this study was done.	Ayrıca bu çalışmanın yapılmasından bu yana biraz zaman geçti.
It had to be.	Olması gerekiyordu.
Be careful not to brown them.	Onları kahverengileştirmemeye dikkat edin.
He returned my letter seven or eight days later.	Mektubumu yedi veya sekiz gün sonra geri verdi.
Maybe we can use them to describe.	Belki onları tanımlamak için kullanabiliriz.
I have the following code which is not working.	Çalışmayan aşağıdaki koda sahibim.
There wasn't much blood.	Çok fazla kan yoktu.
It's a very quiet place.	Çok sessiz bir yer.
The team did not follow up on this issue.	Takım bu konuyu takip etmedi.
He looked more like sad.	Daha çok üzgün gibiydi.
There are many other things to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz başka birçok şey var.
Perfect for hot weather.	Sıcak havalar için mükemmel.
If you see it, jump on it and report it.	Görürseniz üzerine atlayın ve şikayet edin.
Some worked immediately but with only minor effect.	Bazıları hemen ama sadece küçük bir etki ile çalıştı.
We were tired of fighting and thought we had won.	Savaşmaktan yorulduk ve kazandığımızı düşündük.
This is the next big fight.	Bu bir sonraki büyük kavga.
And your logic is right.	Ve mantığın yerinde.
Yes, she said, she knew that.	Evet, dedi, bunu biliyordu.
This is a great place to start.	Bu başlamak için harika bir yer.
I will do it tonight.	Bu gece yapacağım.
They came here to form their own community.	Buraya kendi topluluklarını oluşturmak için geldiler.
They want to know how this is possible.	Bunun nasıl mümkün olduğunu bilmek istiyorlar.
He told her he had a call.	Ona bir araması olduğunu söyledi.
And with music theory and violence.	Ve müzik teorisi ve şiddet ile.
How beautiful, she thought.	Ne güzel, diye düşündü kız.
Except once, maybe.	Bir kez hariç, belki.
From the outside, nothing has changed.	Dışarıdan bakıldığında değişen bir şey yok.
Where there is darkness.	Karanlığın olduğu yerler.
Some kind of action is clearly needed.	Bir tür eyleme açıkça ihtiyaç duyulmaktadır.
Because part of him was afraid.	Çünkü bir yanı korkmuştu.
I haven't sent them anything since then.	O zamandan beri onlara hiçbir şey göndermedim.
And now he's doing this to us.	Ve şimdi bunu bize yapıyor.
Much better than you.	Senden daha iyi, çok.
They fail in school and in life.	Okulda ve hayatta başarısız oluyorlar.
It's clear that someone needs to tell them.	Birinin onlara söylemesi gerektiği açık.
If someone really can't figure it out, they can ask a question.	Birisi gerçekten çözemezse, bir soru sorabilir.
A tall man in black was coming out of the station.	Siyahlar içinde uzun boylu bir adam istasyondan çıkıyordu.
It's time to buy something.	Bir şeyler almanın zamanı geldi.
Try working with these variables.	Bu değişkenlerle çalışmayı deneyin.
I was a leader they could identify with.	Ben kendilerini özdeşleştirebilecekleri bir liderdim.
It seemed like a recommended step.	Önerilen bir adım gibi görünüyordu.
Word cannot reach him.	Söz ona ulaşamaz.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
We now have many more tools at our disposal.	Artık elimizde çok daha fazla araç var.
Naturally, it was a small, quiet wedding.	Doğal olarak küçük, sessiz bir düğündü.
I haven't seen him before.	Onu daha önce görmedim.
A task far beyond normal parameters.	Normal parametrelerin çok dışında bir görev.
But the opposite happened.	Ama tam tersi oldu.
air traffic system.	Hava trafik sistemi.
No doctor can look at you and know.	Hiçbir doktor size bakıp bunları bilemez.
There are so many amazing options.	Çok şaşırtıcı seçenekler var.
I had beaten him three or four times in the race.	Onu yarışta üç ya da dört kez geçmiştim.
The wedding never happened, and therefore there was no baby either.	Düğün asla olmadı ve bu nedenle bebek de olmadı.
This can happen to any player.	Bu her oyuncunun başına gelebilir.
However, this study is subject to several limitations.	Ancak, bu çalışma çeşitli sınırlamalara tabidir.
He looked at her.	Ona baktı.
Usually these two things go well together.	Genellikle bu iki şey birlikte iyi gider.
It should have been over by then.	O an bitmiş olması gerekirdi.
I pay by contract.	Sözleşme ile ödüyorum.
My doctor called me back and said it was normal.	Doktorum beni geri aradı ve bunun normal olduğunu söyledi.
I want to spend as much time as possible with my family.	Ailemle mümkün olduğunca çok zaman geçirmek istiyorum.
But at least he can talk.	Ama en azından konuşabilir.
It proved to be a mistake.	Bir hata olduğunu kanıtladı.
I'm asking my friends.	arkadaşlarıma soruyorum.
Naturally, the police did not think about it.	Doğal olarak, polis bunu düşünmedi.
They will be fine.	İyi olacaklar.
Ok.	Tamamdır.
And she certainly didn't cry.	Ve kesinlikle ağlamadı.
The larger the throat size, the greater this critical flow rate.	Boğaz boyutu ne kadar büyük olursa, bu kritik akış hızı o kadar büyük olur.
I think it was a wise decision.	Bence bu akıllıca bir karardı.
Start again.	Tekrar başla.
Let's just talk about two very easy ones here.	Burada sadece iki çok kolay olanından bahsedelim.
He said he would just use normal water.	Sadece normal su kullanacağını söyledi.
If anything worse had happened, he wouldn't have asked.	Daha kötü bir şey olsaydı, sormayacaktı.
We killed at least three of them.	En az üçünü öldürdük.
He's great.	Harika biri.
What do people think?	İnsanlar ne düşünür.
But records are falling.	Ama rekorlar düşüyor.
You can't miss.	Özleyemezsin.
I am looking for one.	bir arıyorum.
The group is incredible.	Grup inanılmaz.
It was nice to have a full breakfast.	Tam bir kahvaltı yapmak güzeldi.
Apparently this is an extremely difficult thing to do.	Görünüşe göre bu yapılması son derece zor bir şey.
Now a woman's voice.	Şimdi bir kadının sesi.
I never meant to hurt you.	Seni asla incitmek istemedim.
Even if it costs money, it is important to him.	Paraya mal olsa bile onun için önemlidir.
There was nothing else left.	Başka bir şey kalmamıştı.
Not because there are too many options.	Çok fazla seçeneği olduğundan değil.
Before your first visit, review these questions and prepare yourself.	İlk ziyaretinizden önce bu soruları gözden geçirin ve kendinizi hazırlayın.
But it was far beyond the reach of fear.	Ama korkunun ulaşabileceğinden çok daha ötedeydi.
The finished tea leaves are thick and black.	Bitmiş çay yaprakları kalın ve siyahtır.
You cannot do anything.	Sen hiç bir şey yapamazsın.
When it's ready.	Hazır olduğunda.
But the opposite happened.	Ama tam tersi oldu.
The best way to do this is to handle them directly.	Bunu yapmanın en iyi yolu, onları doğrudan ele almaktır.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ederim.
Our job is to identify potential.	Bizim işimiz potansiyeli belirlemek.
Then he can move his hand a little.	Sonra elini biraz hareket ettirebilir.
Thank you for telling me.	Bana söylediğin için teşekkür ederim.
It wasn't broken and that was something.	Kırık değildi ve bu bir şeydi.
This time, however, we decided to set out on our own.	Ancak bu sefer kendi başımıza yola çıkmaya karar verdik.
There was no fight.	Kavga olmadı.
This shouldn't come as a surprise.	Bu sürpriz olmamalı.
I've searched but no luck.	Aradım ama şans yok.
I'm sure there are two answers.	Eminim iki cevap vardır.
It was a nice experience.	Güzel bir deneyimdi.
But it's up to you to find it.	Ama onu bulmak senin elinde.
Write me.	Bana yaz.
This is not a plan to create change.	Bu değişim yaratmak için bir plan değil.
It starts far back in time, before time actually began.	Zamanda çok gerilerde başlar, aslında zaman başlamadan önce.
This would be it.	Bu olacaktı.
You can have it back.	Onu geri alabilirsin.
And everything came into focus.	Ve her şey odak noktasına geldi.
The work continued for seven years.	Çalışma yedi yıl boyunca devam etti.
I had to be a very tough woman to deal with it.	Onunla başa çıkmak için çok sert bir kadın olmam gerekiyordu.
Start with someone you love about yourself, like your hair.	Kendin hakkında sevdiğin biriyle başla, saçın gibi.
So be careful now.	Bu yüzden şimdi dikkatli ol.
Thanks and have a nice day.	Teşekkürler ve iyi günler.
She looked like she was going to cry again.	Yine ağlayacakmış gibi görünüyordu.
Should have seen this coming.	Bunun geldiğini görmeliydi.
But they should be bought as is.	Ama onları olduğu gibi satın almalılar.
It was a little nice.	Biraz güzel oldu.
I love you very much.	Seni çok seviyorum.
It seems that this was not so.	Görünüşe göre bu böyle değildi.
I believe you.	Sana inanıyorum.
The list has gotten longer over the past few years.	Son birkaç yıldır liste daha da uzadı.
He would cross the street from time to time and talk to her.	Ara sıra karşıdan karşıya geçer ve onunla konuşurdu.
The biggest advantage is parking.	En büyük avantajı park yeri.
I thought not to change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmeyin diye düşündüm.
A little anger management.	Biraz öfke kontrolü.
They live by you.	Senin tarafından yaşıyorlar.
I stopped eating and sleeping.	Yemek yemeyi ve uyumayı bıraktım.
We would.	Biz yapardık.
It was the voice of a king.	Bu bir kralın sesiydi.
Just stopped by for a while.	Sadece bir süreliğine uğradı.
To talk about his love.	Sevdiği hakkında konuşmak için.
A rare man, your father.	Nadir bir adam, baban.
Many fish.	Birçok balık.
He might have been wrong, but he was sure.	Yanılmış olabilirdi ama emindi.
Perfect was a member of a mental health support network.	Perfect, bir akıl sağlığı destek ağının üyesiydi.
And nobody likes to be controlled.	Ve kimse kontrol edilmekten hoşlanmaz.
On closer inspection, he was older than he had first thought.	Yakından bakınca, ilk düşündüğünden daha yaşlıydı.
Now days have passed since the murder.	Şimdi cinayetin üzerinden günler geçti.
I think they could have done better in this area.	Bence bu alanda daha iyisini yapabilirlerdi.
We must lead him astray.	Onu yoldan çıkarmalıyız.
The content is slightly different.	İçerik biraz farklı.
That's difficult.	Bu zor.
War, therefore, was not its purpose.	Savaş, bu nedenle, amacı değildi.
You can call them if they are free.	Ücretsizleri varsa onları arayabilirsiniz.
We fight for the players.	Oyuncular için savaşıyoruz.
We know how to get what we want from him.	Ondan istediğimizi nasıl alacağımızı biliyoruz.
You were never in control.	Hiçbir zaman kontrol sizde olmadı.
I'm totally at a loss for words.	Kelimeler için tamamen kaybediyorum.
Then he slowly led her towards the bed.	Sonra yavaşça onu yatağa doğru götürdü.
Avoid asking them.	Bunları sormaktan kaçının.
It can be calculated by dividing the total load by the total area.	Toplam yükün toplam alana bölünmesiyle hesaplanabilir.
Check out their selections!.	Seçimlerine bakın!.
The correct date is the date in the filename.	Doğru tarih, dosya adındaki tarihtir.
He was about to kill her.	Onu öldürmek üzereydi.
I just want to know the logic.	Sadece mantığı bilmek istiyorum.
Food and a bed.	Yemek ve bir yatak.
He explained his problem.	Sorununu açıkladı.
No one in the camp will see you.	Kamptaki kimse seni görmeyecek.
There is no place to turn.	Dönecek yer yok.
Just write down what your child wants each day.	Sadece çocuğunuzun her gün ne istediğini not edin.
It was our only chance.	Tek şansımız buydu.
And we have nothing.	Ve elimizde hiçbir şey yok.
What he said made so much sense.	Söylediği şey fazlasıyla mantıklıydı.
This was not the only result he achieved that day.	O gün elde ettiği tek sonuç bu değildi.
Obviously this is a relatively late period.	Açıkçası bu nispeten geç bir dönemdir.
They demand and expect this kind of service.	Bu tür bir hizmeti talep ediyorlar ve bekliyorlar.
His arm was burned where the guard cut him off.	Korumanın onu kestiği yerden kolu yanmıştı.
He immediately opened fire.	Hemen ateşi açtı.
The three main types are described below.	Üç ana tip aşağıda açıklanmıştır.
This can create several problems.	Bu birkaç sorun yaratabilir.
But you don't know what you're missing.	Ama neyi kaçırdığını bilmiyorsun.
Thanks, but no need.	Teşekkürler ama gerek yok.
He raised it.	Onu büyüttü.
No effect.	Etkisi yok.
I'm in control of the situation.	Durumun kontrolü bende.
High school in any year.	Herhangi bir yılda lise.
Explaining the cause is not understanding the cause.	Sebebin açıklanması, sebebin anlaşılması değildir.
In the form of a little girl.	Küçük bir kız şeklinde.
Do this two.	Şunu iki yap.
She stood next to him.	Onun yanında durdu.
It feels relieved.	Rahatlamış gibi hissettiriyor.
There is a lot of hope there.	Orada çok umut var.
Your family loves you.	Ailen seni seviyor.
I couldn't wait.	bekleyemedim.
Many incident reports are never written.	Birçok olay raporu asla yazılmaz.
Finally a terrible ship.	Sonunda korkunç bir gemi.
His voice did not understand speech.	Sesi konuşmayı anlamadı.
Like it or not, you are a specific person.	Beğen ya da beğenme, sen belirli bir insansın.
Tell me if you have what it takes.	Gerekenlere sahip olup olmadığını söyle.
We understand its effects.	Etkilerinden anlıyoruz.
It was me.	O bendendi.
This is probably due to two reasons.	Bu muhtemelen iki nedenden kaynaklanmaktadır.
They come from our world.	Bizim dünyamızdan geliyorlar.
But this is just my opinion.	Ama bu sadece benim fikrim.
Right out the back door.	Hemen arka kapıdan.
And there is good news for the fans out there.	Ve oradaki hayranlar için iyi haberler var.
Then we will use the light from my phone.	O zaman telefonumdan gelen ışığı kullanacağız.
Friends are forever'.	Arkadaşlar sonsuza kadardır'.
They are very common in the general population.	Genel popülasyonda çok yaygındırlar.
Be a man.	Adam ol.
There was no way to stop it.	Durdurmanın bir yolu yoktu.
Accept what is shown.	Gösterilenleri kabul edin.
He had not received any special treatment.	Özel bir tedavi görmemişti.
He was looking at a kitchen.	Bir mutfağa bakıyordu.
Show me your feet, your shoes, each of you.	Her biriniz bana ayaklarınızı, ayakkabılarınızı gösterin.
Tried again, still no answer.	Tekrar denedi, yine cevap yok.
Go for main engine start.	Ana motor çalıştırma için gidin.
You are here.	Buradasınız.
I want to hear more, more, more.	Daha fazlasını, daha fazlasını, daha fazlasını duymak istiyorum.
Anyone got it?	Onu alan biri var mı?
I'll have to do some research.	Biraz araştırma yapmam gerekecek.
It's not strong enough.	Yeterince güçlü değil.
Mark is not alone.	Mark tek değil.
Remove from heat and let cool.	Isıdan çıkarın ve soğumaya bırakın.
I think that word is gone about me.	Sanırım bu kelime benim hakkımda gitti.
to their frequencies.	Frekanslarına.
Everything about him was ordinary.	Onunla ilgili her şey sıradandı.
There must be a way out.	Bir çıkış yolu olmalı.
I know exactly what's going on.	Neler olduğunu tam olarak biliyorum.
Click here for tax identification information.	Vergi kimlik bilgileri için buraya tıklayın.
One of the guys at the camp told me how it was made.	Kamptaki adamlardan biri bana onun nasıl yapıldığını anlattı.
I mostly need content.	Çoğunlukla içeriğe ihtiyacım var.
My mother didn't know about it.	Annemin bundan haberi yoktu.
Nothing could be easier.	Hiçbir şey daha kolay olamazdı.
In fact, the opposite was true.	Aslında, tam tersi doğruydu.
President, that's not true.	Başkan, bu doğru değil.
It takes years.	Yıllar sürer.
Only half ok.	Sadece yarısı tamam.
He felt cold.	Soğuk hissetti.
Programs are only as good as the data you provide them.	Programlar, yalnızca onlara sağladığınız veriler kadar iyidir.
There is no safe choice.	Güvenli seçim yok.
I set limits.	Limitler belirledim.
He wasn't going to give up.	O pes etmeyecekti.
just like him.	Tıpkı onun gibi.
If you need to get ahead.	Öne geçmen gerekiyorsa.
One for my mother.	Biri için annem.
Sometimes she can burst into tears.	Bazen gözyaşlarına boğulabilir.
He was just trying to help one of his children.	Sadece çocuklarından birine yardım etmeye çalışıyordu.
They showed how good they are.	Ne kadar iyi bir taraf olduklarını gösterdiler.
They're on the other side of everything.	Her şeyin diğer tarafındalar.
Without that it's interesting.	Bu olmadan o ilginç.
I don't know where I will end up.	Sonumun nereye varacağını bilmiyorum.
He had a movie that would leave a mark, and he did it.	İz bırakacak bir filmi vardı ve o da yaptı.
I advise you to marry	evlenmeni tavsiye ederim
It is not for him.	Onun için değildir.
Standing, he was probably nearly his height.	Ayakta, muhtemelen neredeyse onun boyundaydı.
Yes, there is something for us.	Evet, bizim için bir şey var.
He often said that he missed his mother's cooking very much.	Sık sık annesinin yemeklerini çok özlediğini söylerdi.
I am a wife and mother.	Ben bir eş ve anneyim.
The important thing is to achieve it.	Önemli olan bunu başarmaktır.
I asked him why he had never mentioned him before.	Ona neden daha önce ondan hiç bahsetmediğini sordum.
This student resource can and should be thanked.	Bu öğrenci kaynağı teşekkür edebilir ve olabilir.
I didn't like to think about it.	Bunu düşünmekten hoşlanmadım.
Just promise to stay in touch.	Sadece iletişimde kalacağınıza söz verin.
War cannot go on forever.	Savaş sonsuza kadar süremez.
They cost about three times more, but work much better.	Yaklaşık üç kat daha pahalıya mal oluyorlar, ancak çok daha iyi çalışıyorlar.
He turned aside.	Kenara döndü.
If you think.	Düşünürsen.
He paused to think for a moment.	Bir an düşünmek için durdu.
This is really it.	Gerçekten bu.
Damn, you see and young girls.	Kahrolası, görüyorsun ve genç kızlar.
Their names were mentioned in the same breath.	Sohbette isimleri aynı nefeste anıldı.
Everyone in town is talking about them.	Şehirde herkes onlardan bahsediyor.
We met right after that day.	O günden hemen sonra tanıştık.
We think this is the best.	En iyisinin bu olduğunu düşünüyoruz.
And you're just asking about a person.	Ve sen sadece bir insan hakkında soruyorsun.
But you still have a choice, my child.	Ama yine de bir seçeneğin var, çocuğum.
Use a knife on it.	Üzerinde bir bıçak kullanın.
All this and it won't break your bank.	Bütün bunlar ve bankanızı kırmayacak.
There were corpses on the floor of the room.	Odanın zemininde cesetler vardı.
We believe they will do more.	Daha fazlasını yapacaklarına inanıyoruz.
I was no longer.	Artık değildim.
His body fell on the bed.	Bedeni yatağa düştü.
I dream of still fighting long after the war has been won.	Savaş kazanıldıktan çok sonra bile hala savaştığımı hayal ediyorum.
Or at least the controls are.	Ya da en azından kontroller öyle.
So the lips are finished.	Yani dudaklar bitti.
I am one of those people.	Ben de o insanlardan biriyim.
It doesn't take much of your time.	Çok fazla zamanınızı almaz.
To the knife block.	Bıçak bloğuna.
Use these minutes to better use and improve the code.	Kodu daha iyi kullanmak ve geliştirmek için bu dakikaları kullanın.
I can't carry it.	Onu taşıyamam.
I am working on them.	Onlar üzerinde çalışıyorum.
I need more.	Daha fazlasına ihtiyacım var.
It made me think if it was someone else.	Başka biri olsaydı, diye düşünmeme neden oldu.
Then another ball came.	Ardından bir top daha geldi.
We made sure he never heard of it.	Hiç duymadığından emin olduk.
He had a clear strategy.	Net bir stratejisi vardı.
I may need to get some.	Biraz almam gerekebilir.
Sale is sale.	Satış satıştır.
This review is late.	Bu inceleme geç kaldı.
Or your dog may have a severe lack of self-confidence.	Ya da köpeğinizin ciddi bir özgüven eksikliği olabilir.
And here is the problem.	Ve sorun burada.
We kids came home from school one by one.	Biz çocuklar okuldan birer birer eve geldik.
I've never heard of them doing this before.	Bunu yaptıklarını daha önce hiç duymadım.
I've been waiting for that moment for a long time.	Uzun zamandır o anı bekliyordum.
Sometimes we sat like this for hours.	Bazen saatlerce böyle oturuyorduk.
All you have to do is call us.	Tek yapmanız gereken bizi aramak.
He had to make the choice.	Seçimi yapmak zorundaydı.
He didn't like the way the man gave orders.	Adamın emir verme şeklini beğenmedi.
I looked at the ground.	yere baktım.
i'm falling out of bed	yataktan düşüyorum
In my application, it should be able to post a status.	Uygulamamda, bir durum gönderebilmelidir.
After college, he started a successful insurance company.	Üniversiteden sonra başarılı bir sigorta şirketi kurdu.
I have nothing to do with anything.	Hiçbir şeyle hiçbir ilgim yok.
There was a lot of blood.	Çok kan vardı.
Take that time to get away if possible.	Mümkünse uzaklaşmak için o zamanı ayırın.
It's not a happy sight.	Mutlu bir manzara değil.
It may not even exist.	Hatta var olmayabilir.
He could find someone.	Birini bulabilirdi.
Sorry but it is.	Üzgünüm ama öyle.
My heart was beating fast with the hope of escape.	Kalbim kaçma umuduyla hızla çarpıyordu.
Some details of what happened were not given to me.	Olanların bazı detayları bana verilmedi.
Then lower them back to the starting position.	Ardından onları başlangıç ​​pozisyonuna geri indirin.
They miss peace.	Barışı özlüyorlar.
Otherwise there is no concept of correct page.	Aksi halde doğru sayfa kavramı yoktur.
Even if their basic physical needs are met.	Temel fiziksel ihtiyaçları karşılanmış olsa bile.
It was read to the participants who could not read.	Okuyamayan katılımcılara okundu.
I failed to save the key.	Anahtarı korumayı başaramadım.
I felt like myself.	kendim gibi hissettim.
Every year they watched the project repeat itself.	Her yıl projenin kendini tekrar ettiğini izlediler.
Pay attention to your key card, it's original at the bottom.	Anahtar kartınıza dikkat edin, en alttaki orijinal.
It's not that hard to understand.	Bunu anlamak o kadar da zor değil.
Everything had changed.	Her şey değişmişti.
We have no place left to go.	Gidecek yerimiz kalmadı.
And you knew it wouldn't be a hotel.	Ve bir otel olmayacağını biliyordun.
But the trip is worth it.	Ama yolculuk buna değer.
We'll make sure you know exactly what to expect.	Tam olarak ne beklenebileceğini bildiğinizden emin olacağız.
The general situation is as follows.	Genel durum aşağıdaki gibidir.
About what you said.	Söylediğin şey hakkında.
We also break it down as follows.	Bunu ayrıca aşağıdaki gibi parçalıyoruz.
Then the two fell to the ground.	Ardından ikisi yere düştü.
This is the perfect spring watch that you can wear until summer.	Bu, yaza kadar giyebileceğiniz mükemmel bir bahar saati.
Overall, a comfortable place to stay for two days.	Genel olarak, iki gün kalmak için rahat bir yer.
But yes, point taken.	Ama evet, alınan nokta.
Use more soft power.	Daha fazla yumuşak güç kullanın.
It was super fun.	Süper eğlenceliydi.
But he never took advantage of it.	Ama bundan hiçbir zaman yararlanmadı.
Think for a minute.	Bir dakika düşünün.
That's another thing we tell our kids.	Bu, çocuklarımıza söylediğimiz başka bir şey.
Of course, it is impossible to talk.	Konuşmak elbette mümkün değil.
And when it comes to hair, bigger is definitely better.	Ve saç söz konusu olduğunda, daha büyük kesinlikle daha iyidir.
There are people who will never forget this day.	Bugünü asla unutamayacak insanlar var.
We were so happy together that we got married.	Birlikte o kadar mutluyduk ki evlendik.
He could get it this way.	Bu şekilde alabilirdi.
I don't think he will.	yapacağını sanmıyorum.
I'm looking forward to your game.	Oyununuzu dört gözle bekliyorum.
He's only eight years old.	Henüz sekiz yaşında.
I know how important this time of the season is to him.	Sezonun bu zamanının onun için ne kadar önemli olduğunu biliyorum.
I know some may mean the same thing.	Bazılarının aynı anlama gelebileceğini biliyorum.
There are no new solutions.	Yeni çözümler yok.
Even on all fronts.	Hatta her cephede.
Talk about God in a less direct way.	Tanrı hakkında daha az doğrudan bir şekilde konuşulur.
These members received nothing.	Bu üyeler hiçbir şey almadı.
Not this guy.	Bu adam değil.
There's not much sign of anything.	Pek bir şey belirtisi yok.
With team spirit.	Takım ruhu ile.
It progressed slowly.	Yavaşça ilerledi.
Because she asked him that.	Bunu ona sordu çünkü.
If anyone has an idea of ​​what's going on.	Neler olduğu hakkında fikri olan varsa.
He's getting angry now.	Şimdi sinirleniyor.
More wind summoned.	Daha fazla rüzgar çağırdı.
to name a few.	Birkaç isim.
It was before the storm.	Fırtınadan önceydi.
Everything was perfect.	Her şey mükemmeldi.
It's not my right to do this.	Bunu yapmak benim hakkım değil.
New lines at work.	Yeni hatlar iş başında.
All the food put out, it's a lot.	Ortaya konan tüm yiyecekler, çok.
I don't want equal access to power.	İktidara eşit erişim istemiyorum.
You have to think from that perspective.	O açıdan düşünmek lazım.
Currently this is an expensive method.	Şu anda bu pahalı bir yöntemdir.
I sat in the back but saw everything clearly.	Arkaya oturdum ama her şeyi net bir şekilde gördüm.
He was a doctor paid by his family.	Ailesi tarafından ödenen bir doktordu.
They're about to go wild.	Vahşileşmek üzereler.
Now it's time for a move, an interview and some winter outfits.	Şimdi bir hareket, bir röportaj ve birkaç kışlık kıyafet zamanı.
The ones on the ground.	Yere konanlar.
I don't know if it is.	Olup olmadığını bilmiyorum.
There are two doors on the right.	Sağ tarafta iki kapı var.
Our perspective on age has changed.	Yaşa bakış açımız değişti.
It has excellent sound quality and color management.	Mükemmel ses kalitesi ve renk yönetimine sahiptir.
He hadn't heard a word he said.	Söylediği tek kelimeyi duymamıştı.
He moved the light like a man ready for action.	Harekete hazır bir adam gibi ışığı hareket ettirdi.
I should have just asked.	Sadece sormalıydım.
I've never met him.	Onunla hiç tanışamadım.
But still no luck.	Ama yine de şans yok.
God is here.	Tanrı burada.
Seems to be working for me so far.	Şimdiye kadar benim için çalışıyor gibi görünüyor.
Then you look down.	Sonra aşağı bakarsın.
The last shot must be one shot.	Son atış bir vuruş olmalı.
His first words.	İlk sözleri.
Two independent experiments are shown.	İki bağımsız deney gösterilmiştir.
But this is not enough.	Ama bu yeterli değil.
Once upon a time.	Bir Zamanlar.
I can handle this on my own.	Bunu kendi başıma halledebilirim.
Whatever it was, it was beautiful.	Her ne olduysa bu çok güzeldi.
Something most guys don't like to talk about.	Çoğu erkeğin konuşmaktan hoşlanmadığı bir şey.
I thought the government and the police would support me.	Hükümetin ve polisin beni destekleyeceğini düşündüm.
And the love you share is worth holding on to.	Ve paylaştığınız sevgiye tutunmaya değer.
As if no man had ever touched her like that.	Sanki hiçbir erkek ona böyle dokunmamıştı.
Some parts didn't fit and had to be cut from the movie.	Bazı kısımlar sığmadı ve filmden kesilmek zorunda kaldı.
i can't solve the problem.	sorunu çözemiyorum.
I'm in his bedroom now.	Şimdi onun yatak odasındayım.
I held my breath to see what was happening.	Ne olduğunu anlamak için nefesimi tuttum.
She sheds tears on me and I on her.	Bana gözyaşı döküyor ve ben ona.
I stepped back against the wall.	Duvara karşı geri çekildim.
I can only guess.	Sadece tahmin edebilirim.
Such programs are called web applications.	Bu tür programlara web uygulaması denir.
This is a quality print of the original.	Bu, orijinalin kaliteli bir baskısıdır.
We know that will never happen.	Bunun asla olmayacağını biliyoruz.
I'm sure it's just a mistake.	Eminim bu sadece bir hatadır.
You can't go wrong with this.	Bununla yanlış gidemezsin.
I bought the book and started reading.	Kitabı aldım ve okumaya başladım.
I did not do anything.	Ben hiçbir şey yapmadım.
In a way, it was.	Bir bakıma öyleydi.
Here for the rest of the year.	Yılın geri kalanı için burada.
It was a wedding present to him.	Ona düğün hediyesiydi.
It turned out that he was more interested.	Daha çok ilgilendiği ortaya çıktı.
Others looked around.	Diğerleri etrafa baktı.
He would have told her first, wouldn't he?	Önce ona söylerdi, değil mi?
Do whatever it takes to find the support you need.	İhtiyacınız olan desteği bulmak için ne gerekiyorsa yapın.
Local media reported at least one death.	Yerel basın en az bir ölüm bildirdi.
Quality improvement report.	Kalite iyileştirme raporu.
Just bow to me.	Sadece bana yay.
Rest days are as beneficial as they are effective.	Dinlenme günleri etkili oldukları kadar faydalıdır.
You must give up on this.	Bundan vazgeçmelisiniz.
Next morning.	Ertesi sabah.
This does not mean that there is no 'event count' component.	Bu, hiçbir 'etkinlik sayısı' bileşeni olmadığı anlamına gelmez.
But died.	Ama oldu.
I thought it might be like wine.	Şarap gibi olabileceğini düşündüm.
We are not far from having it right now.	Şu anda sahip olmaktan çok uzakta değiliz.
it is a start.	bir başlangıçtır.
I believe that tomorrow can be better than today.	Yarının bugünden daha iyi olabileceğine inanıyorum.
It may take a few more minutes before we get there.	Oraya varmamız birkaç dakika daha sürebilir.
A thought struck him.	Bir düşünce onu etkilemişti.
Of course there was.	Elbette vardı.
Let's taste it now.	Şimdi tadına bakalım.
It has so many parts.	O kadar çok parçası var ki.
Money is not a problem.	Para sorun değil.
They are watching me now.	Şimdi beni izliyorlar.
But the woman was too short.	Ama kadın çok kısaydı.
Education office.	Eğitim ofisi.
sense of community.	Topluluk duygusu.
The fact that kids have more today isn't necessarily scary, she says.	Çocukların bugün daha fazlasına sahip olması, mutlaka korkunç değil, diyor.
Something that fans can have a little more fun with.	Hayranların biraz daha eğlenebileceği bir şey.
My father had a different relationship with these trees.	Babamın bu ağaçlarla farklı bir ilişkisi vardı.
One thing leads to another.	Bir şey başka bir şeye öncülük eder.
And here you have to come in as a practical man.	Ve burada, pratik bir adam olarak içeri girmelisiniz.
Sorry, no, the kids wanted to spend a night with me and the movie.	Üzgünüm, hayır, çocuklar benimle ve filmle bir gece geçirmek istediler.
He wants to stop the violence.	Şiddeti durdurmak istiyor.
It was strange to see him outside of his normal environment.	Onu normal ortamının dışında görmek garipti.
He was above me.	O benim üstümdeydi.
But we made our decision.	Ama kararımızı verdik.
I had to talk to him.	Onunla konuşmak zorundaydım.
The clothes looked new and shiny.	Giysiler yeni ve parlak görünüyordu.
I think it will split in two.	Bence ikiye bölünecek.
I never really felt it was gone.	Gerçekten gittiğini hiç hissetmedim.
Lunch provided will certainly support this theory.	Verilen öğle yemeği kesinlikle bu teoriyi destekleyecektir.
I'm glad you didn't say anything.	Bir şey söylememesine sevindim.
No one in the family even knew of its existence.	Aileden kimse onun varlığından haberdar bile değildi.
We will return to this point from now on.	Bu noktaya bundan sonra geri döneceğiz.
Remember, we are real people.	Unutma, biz gerçek insanlarız.
Some reasons are better than others.	Bazı nedenler diğerlerinden daha iyidir.
What is this feeling, he thought.	Bu duygu nedir, diye düşündü.
And if he runs.	Ve eğer koşarsa.
This should be fine.	Bu iyi olmalı.
So are the buildings on the rest of the block.	Bloğun geri kalanındaki binalar da öyle.
Not bought anywhere around here.	Buralarda hiçbir yerden satın alınmadı.
I didn't hear that.	Bunu duymadım.
You killed him.	Onu öldürdün.
The feeling of your body.	Vücudunun hissi.
So it looks like we'll be close but not quite hitting it.	Yani yakın olacağız ama tam olarak vuramayacağız gibi görünüyor.
Her child was also angry.	Çocuğu da kızdı.
I can't help you any more.	Sana daha fazla yardım edemem.
It was in his touch.	Onun dokunuşundaydı.
It is known.	Bilinir.
Sometimes he has trouble walking.	Bazen yürümekte zorlanıyor.
All good stuff.	Tüm iyi şeyler.
The second and final third were more the same.	İkinci ve son üçüncü daha çok aynıydı.
You know them.	Onları biliyorsun.
Then what does this mean?	O zaman bu ne anlama geliyor?
I knew it by heart.	Ben ezbere biliyordum.
And the problems did not end there.	Ve sorunlar burada bitmedi.
I did it this morning because the kids were out of school.	Çocuklar okuldan çıktığı için bu sabah yaptım.
He did statistical analysis and wrote the article.	İstatistiksel analiz yaptı ve makaleyi yazdı.
Actually, it shouldn't be that hard.	Aslında bu o kadar da zor olmamalı.
Much more personal.	Çok daha kişisel.
He lost his parents at a young age.	Anne ve babasını küçük yaşta kaybetti.
For these things, they are the government itself.	Bu şeyler için, onlar hükümetin ta kendisidir.
Why does this happen because usually.	Neden böyle oluyor çünkü genellikle.
He was in hell and he's gone.	Cehennemdeydi ve gitti.
We tried a bottle of red and white, both excellent.	Her ikisi de mükemmel olan bir şişe kırmızı ve beyaz denedik.
It was no longer possible to wait for what might happen.	Olabilecekleri beklemek artık mümkün değildi.
We'll have some experiences once in a while.	Arada bir deneyimlerimiz olacak.
Used condition.	Kullanılmış durumda.
Every day for now and next month.	Şimdi ve gelecek ay için her gün.
Here is my thought process.	Benim düşünce sürecim şu.
He went back to take another look.	Bir kez daha bakmak için geri döndü.
Both are complex questions.	İkisi de karmaşık sorular.
Pros and cons associated with each device type.	Her cihaz türü ile ilişkili olumlu ve olumsuz özellikler.
It's too late to keep you from hearing the truth.	Gerçeği duymanı engellemek için çok geç kaldılar.
This gives both men a way to win.	Bu, her iki adama da kazanmak için bir yol sağlar.
I realized this in the last war.	Bunu son savaşta anladım.
It was previously published in parts.	Daha önce bölümler halinde yayınlanmıştı.
It's not just happening, but it has now and continues.	Bu sadece olmuyor, ama şimdi oldu ve devam ediyor.
So don't expect a perfect design.	Bu yüzden mükemmel bir tasarım beklemeyin.
A few of his children were sent instead.	Onun yerine çocuklarından birkaçı gönderildi.
Thank you for writing, for telling.	Yazdığın için, söylediğin için teşekkürler.
I loved him well.	Onu iyi sevdim.
Tax consequences also need to be calculated.	Vergi sonuçlarının da hesaplanması gerekir.
He couldn't see them, but he didn't need to see them either.	Onları göremiyordu ama görmesi de gerekmiyordu.
This is how someone else feels.	Başkası böyle hisseder.
Characters that are only children by default.	Varsayılan olarak yalnızca çocuk olan karakterler.
He didn't.	Bunu yapmadı.
I have no idea what he's looking for.	Ne aradığı hakkında hiçbir fikrim yok.
They start to wonder if they can do it.	Bunu yapıp yapamayacaklarını düşünmeye başlarlar.
He was driving the car.	Arabayı o kullanıyordu.
The great guy had saved a second round for him.	Harika adam, onun için ikinci bir raundu kurtarmıştı.
You didn't use it right.	Doğru kullanmadın.
He felt it.	Onu hissetti.
We will gather our talents.	Yeteneklerimizi bir araya getireceğiz.
They have no idea when it will be fixed.	Ne zaman düzeleceği konusunda hiçbir fikirleri yok.
The mean follow-up was four years.	Ortalama takip süresi dört yıldı.
He doesn't have a straight nose.	Düzgün bir burnu yok.
The government only offers higher interest rates.	Hükümet ancak daha yüksek faiz oranları sunuyor.
Air attack.	Hava saldırısı.
This is the modern way of doing business.	Bu, iş yapmanın modern yoludur.
What friend.	Ne arkadaş.
We are happy to hear from you.	Sizden haber almaktan mutluluk duyuyoruz.
Give them your oil and fast.	Onlara yağlarını ver ve oruç tut.
The experiment failed.	Deney başarısız oldu.
Get what you want.	İstediğini al.
The court date has been set.	Mahkeme tarihi belirlendi.
I made a mistake in my address.	Adresimde bir hata yaptım.
We don't want our opinions to change.	Fikirlerimizin değişmesini istemiyoruz.
So the training definitely opened my eyes.	Yani eğitim kesinlikle gözlerimi açtı.
Travel this fall.	Bu sonbaharda gezin.
There are multiple techniques for this.	Bunun için birden fazla teknik var.
They get sick.	Hastalanırlar.
OK, weak boy.	Tamam, zayıf çocuk.
I don't know what you're trying to do.	Ne yapmaya çalıştığını bilmiyorum.
Our policy is simple.	Politikamız basit.
There was nothing more to me than that.	Benim için bundan daha fazlası yoktu.
between your legs.	Bacaklarının arasında.
The guys who just walked in.	Az önce içeri giren adamlar.
This is a bad world.	Bu kötü bir dünya.
The last thing anyone could do for my poor brother.	Zavallı kardeşim için birinin yapabileceği son şey.
I think it definitely affects how we make our music.	Müziğimizi nasıl yaptığımızı kesinlikle etkilediğini düşünüyorum.
This was a hate crime for me.	Bu benim için bir nefret suçuydu.
But now it's my choice.	Ama şimdi bu benim seçimim.
You're the one against the wall.	Duvara dayanan sensin.
White lives matter.	Beyaz hayatlar önemlidir.
I never wanted to end my life like this.	Hayatımı bu şekilde bitirmeyi hiç istemedim.
Below is my code based on what they suggested.	Aşağıda, önerdiklerine göre kodum var.
But the show must go on.	Ama gösteri devam etmeli.
I'm not needed anywhere but here.	Bana buradan başka hiçbir yerde ihtiyaç yok.
It turns out that making black friends is easy.	Siyah arkadaşlar edinmenin kolay olduğu ortaya çıktı.
I have to figure out what to do.	Ne yapacağımızı bulmam gerek.
Watch out world.	Dikkat et dünya.
But some stars.	Ama bazı yıldızlar.
I think for myself and these thoughts are my own.	Kendim için düşünüyorum ve bu düşünceler bana ait.
I don't think we will need it anymore.	Artık ona ihtiyacımız olacağını sanmıyorum.
I hope you can be.	Umarım öyle olabilirsin.
He became the enemy.	Düşman oldu.
Go ahead and drink the beer you want to drink.	Devam et ve içmek istediğin birayı iç.
He just didn't lose the ring.	Sadece yüzüğü kaybetmedi.
But I was relieved to have someone in my life knowing about my situation.	Ama hayatımda birinin olması durumumu biliyor olması beni rahatlattı.
Head up, arms straight at your sides,' he said.	Başını kaldır, kolların iki yanında düz,' dedi.
But it's not what that thing really is.	Ama o şeyin gerçekte ne olduğu değil.
They want to cut off their fingers because of the smell.	Koku yüzünden parmaklarını kesmek istiyorlar.
It was that simple.	Bu kadar basitti.
He's not laughing.	Gülmüyor.
I will have to fix this.	Bunu düzeltmek zorunda kalacağım.
There's going to be something about this progression that's bound to be the worst.	Bu ilerleme hakkında mutlaka en kötüsü olan bir şey olacak.
Every day, lesson times.	Her gün, ders saatleri.
He didn't want to think now.	Şimdi düşünmek istemiyordu.
He was like a child.	Çocuk gibiydi.
Really, this is just a reference point.	Gerçekten, bu sadece bir referans noktasıdır.
I still do, of course.	Hala yapıyorum tabii.
Feedback has been given.	Geri bildirim verildi.
However, we found a clear difference for our primary outcome measure.	Ancak, birincil sonuç ölçütümüz için açık bir fark bulduk.
Therefore, we have developed additional tools to solve this problem.	Bu nedenle, bu sorunu çözmek için ek araçlar geliştirdik.
His eyes were open.	Gözleri açıktı.
Not world class.	Dünya standartlarında değil.
Six hundred and eight patients were included in the study.	Altı yüz sekiz hasta çalışmaya dahil edildi.
The girl was never on that ship.	Kız o gemide hiç olmadı.
You are a natural leader.	Sen doğal bir lidersin.
To me, that would mean applications made over the internet.	Bana göre bu, internet üzerinden yapılan uygulamalar anlamına gelecektir.
So it goes away on its own.	Böylece kendi kendine gider.
I would be safe there.	Orada güvende olurdum.
I have no idea what the problem is.	Sorunun ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Most of us have spoken.	Çoğumuz konuştuk.
He's strong too.	O da güçlü.
You nod when you answer a question like this.	Böyle bir soruya cevap verdiğinde sallıyorsun.
But life ultimately depends on how you treat people.	Ama hayat, nihayetinde, insanlara nasıl davrandığınıza bağlıdır.
I would hate for anything to happen to him.	Başına bir şey gelmesinden nefret ederdim.
If you see anything interesting out there, drop by and let us know.	Dışarıda ilginç bir şey görürseniz, uğrayın ve bize bildirin.
There was a difference between us this morning.	Bu sabah aramızda bir fark vardı.
This made me wonder how he did his research.	Bu, araştırmasını nasıl yaptığını merak etmemi sağladı.
However, they escaped with minor damage.	Ancak küçük bir hasarla kurtuldular.
And maybe not.	Ve belki de değil.
Maybe we can meet privately to talk.	Belki konuşmak için özel olarak buluşabiliriz.
He is married and has three adult children.	Evli ve üç yetişkin çocuğu var.
As such, they seem to stand out as solutions to specific problems.	Bu nedenle, belirli sorunlara çözümler olarak öne çıkıyor gibi görünüyorlar.
Some actions will not be available.	Bazı eylemler kullanılamayacak.
Extremely, extremely difficult.	Son derece, son derece zor.
But one day he disappeared and was never heard from again.	Ama bir gün ortadan kayboldu ve bir daha kendisinden haber alınamadı.
But it was a great sight.	Ama harika bir görüntüydü.
A more detailed explanation will be given below.	Aşağıda daha ayrıntılı bir açıklama yapılacaktır.
You get excited in the heat of the fight.	Dövüşün sıcağında heyecanlanıyorsunuz.
Maybe there are too many out there.	Belki de orada çok fazla var.
Between myself and the world.	Kendimle dünya arasında.
Each field group is from the same experiment.	Her bir alan grubu aynı deneydendir.
We shared it.	Onu paylaştık.
We were very excited.	Çok heyecanlıydık.
Apply now to open a business.	Şimdi bir iş açmak için başvurun.
The given path must be an absolute local path.	Verilen yol mutlak bir yerel yol olmalıdır.
I would watch him out of the corner of my eye.	Onu göz ucuyla izlerdim.
Put yourself in a tracking position.	Kendinizi bir takip pozisyonuna koyun.
Rear end.	Arka üç.
You don't plan a month in advance.	Bir ay önceden plan yapmıyorsunuz.
This is a very important goal for us.	Bu bizim için çok önemli bir hedef.
He was an incredible player.	İnanılmaz bir oyuncuydu.
There was a lot of blood.	Çok kan vardı.
I thought the same thing before.	Daha önce de aynı şeyi düşünmüştüm.
Look here man.	Buraya bak dostum.
That last one seems a bit off.	Bu sonuncusu biraz kapalı görünüyor.
They got the green light in two weeks.	İki hafta içinde yeşil ışık yaktılar.
I just don't know what to do with you.	Sadece seninle ne yapacağımı bilmiyorum.
But now.	Ama şimdi.
They fell asleep again.	Tekrar uykuya daldılar.
Or similar words.	Ya da buna benzer sözler.
I'll just be a minute.	Sadece bir dakika olacağım.
It might at least help calm him down.	En azından onu sakinleştirmeye yardımcı olabilirdi.
Both men fit the role.	Her iki adam da role uyuyor.
He knew where he stood with them.	Onlarla nerede durduğunu biliyordu.
She had never felt like this.	Hiç böyle hissetmemişti.
Their main weapon is suspicion.	Başlıca silahları şüphedir.
He looked at the sun again.	Tekrar güneşe baktı.
It was not a national voice.	Ulusal bir ses değildi.
And it has a people.	Ve bir halkı var.
And they call it life.	Ve buna hayat diyorlar.
There was so much he still didn't know.	Hâlâ bilmediği çok şey vardı.
People are not that interesting.	İnsanlar o kadar da ilginç değil.
They drink after killing.	Öldürdükten sonra içerler.
And that, you will see that you live.	Ve bu, yaşadığını göreceksin.
And he knew something else.	Ve bir şey daha biliyordu.
I will answer for that.	Bunun için cevap vereceğim.
You are here for you.	Senin için buradasın.
No, I'm serious though.	Hayır, ciddiyim ama.
Here are a few examples.	İşte birkaç örnek.
Every day, every night and every hour.	Her gün, her gece ve her saat.
I really would.	Gerçekten yapardım.
Unfortunately, it is the city that is easy.	Ne yazık ki, kolay olan şehirdir.
I will build.	inşa edeceğim.
He got sick.	Hasta çıktı.
In this case, some strange things will happen.	Bu durumda, bazı garip şeyler olacak.
The one who asks him for money.	Ondan para isteyen kişi.
Nobody knows.	Hiç kimse bilmiyor.
New ways of thinking become new ways of living.	Yeni düşünme biçimleri, yeni yaşam biçimleri haline gelir.
Then it's over.	Sonra bitti.
Neither can your sister.	Kız kardeşin de olamaz.
This doesn't sound like what you want.	Bu istediğin gibi gelmiyor.
I can't stand this house.	Bu eve dayanamıyorum.
No trace of the enemy was seen.	Düşmandan hiçbir iz görülmedi.
At least in your case.	En azından senin durumunda.
He sat on my bed.	Yatağıma oturdu.
They make food from people.	İnsanlardan yemek yapıyorlar.
First, there are no bad people.	Birincisi, kötü insan yoktur.
Unfortunately the journey is over.	Ne yazık ki yolculuk bitti.
Customer support is another important factor.	Müşteri desteği başka bir önemli faktördür.
He would take the risk of progress.	İlerleme riskini alacaktı.
Take a look if possible.	Mümkünse bir göz atın.
It makes them sick.	Onları hasta ediyor.
The effect was incredible.	Etkisi inanılmazdı.
A strong view model is at the center of this proposed method.	Güçlü bir görünüm modeli, önerilen bu yöntemin merkezinde yer almaktadır.
Some do as much as they can.	Bazıları yapabildikleri kadarını yaparlar.
But in your case, obviously not.	Ama senin durumunda, açıkçası öyle değil.
The snow is getting harder.	Kar sertleşiyor.
He was here for her.	Onun için buradaydı.
For many reasons.	Bir çok sebepten ötürü.
Don't remember doing this.	Bunu yaptığını hatırlama.
Nothing had worked.	Hiçbir şey işe yaramamıştı.
We grow many of them ourselves.	Birçoğunu kendimiz yetiştiriyoruz.
The images are etched in my brain.	Görüntüler beynime kazındı.
talk to them.	Onlarla konuş.
This means nothing.	Bu hiçbir şey ifade etmiyor.
They like attention and money.	İlgiyi ve parayı severler.
I need change.	Değişime ihtiyacım var.
I have to be honest, it totally surprised me.	Dürüst olmalıyım, beni tamamen şaşırttı.
Forever is starting to look like a never-ending game.	Forever hiç bitmeyen bir oyun gibi görünmeye başladı.
It means we did our job well.	Demek ki işimizi iyi yaptık.
your content.	İçeriğin.
You take back control of your time.	Zamanının kontrolünü geri alıyorsun.
So don't even try to load it up on me.	O yüzden bunu bana yüklemeye çalışma bile.
We worried for his life.	Hayatı için endişelendik.
And he says for sure.	Ve kesin diyor.
You need to change yours every five days.	Her beş günde bir kendinizinkini değiştirmeniz gerekir.
They want to make sure we know they're coming.	Geldiklerini bildiğimizden emin olmak istiyorlar.
It helps to have enough information to make a decision.	Karar vermek için yeterli bilgiye sahip olmak yardımcı olur.
He died in the hospital.	Hastanede öldü.
Kind of a problem for me.	Benim için bir tür problem.
His task was not getting any easier.	Görevi kolaylaşmıyordu.
There was too much blood.	Çok fazla kan vardı.
Maybe interesting ones, maybe not.	Belki ilginç olanlar, belki değil.
They are affected by our situation.	Bizim durumumuzdan etkileniyorlar.
He had done nothing.	Hiçbir şey yapmamıştı.
The court cannot do that.	Bunu mahkeme yapamaz.
My wife usually deals with money.	Karım genellikle parayla ilgilenir.
Dimension bars are shown in the figure.	Boyut çubukları şekilde gösterilmiştir.
I'll wait and tell him.	Bekleyip ona söyleyeceğim.
The upper part of the head is dark brown.	Başın üst kısmı koyu kahverengidir.
Two specific questions guide the research.	Araştırmaya iki özel soru rehberlik etmektedir.
I wonder how much money they give each year.	Her yıl ne kadar para verdiklerini merak ediyorum.
If hit.	Eğer vurulursa.
And the answer was about that.	Ve cevap bununla ilgiliydi.
Not because he wanted it that way.	Öyle istediği için değil.
He had a lot of free space in his new home.	Yeni evinde çok fazla boş alanı vardı.
Someone will contact you.	Biri sizinle iletişime geçecek.
Which of course.	Hangisi tabii ki.
It's close to its best results this year.	Bu yıl en iyi sonuçlarına yakın.
To understand and to give.	Anlamak ve vermektir.
I have the right to it.	buna hakkım var.
He was weak then, but he is stronger now.	O zaman zayıftı, ama şimdi daha güçlü.
Since both are common, it's time to pour more wine.	Her ikisi de yaygın olduğundan, daha fazla şarap dökmenin zamanı geldi.
Which were nice.	Hangileri güzeldi.
And some people are here to serve.	Ve bazı insanlar burada hizmet etmek için.
In ten days, I will settle in the house.	On gün içinde eve yerleşeceğim.
You were both sleeping outside.	İkiniz de dışarıda uyuyordunuz.
You may be crazy, but you're not that crazy.	Deli olabilirsin ama o kadar da deli değilsin.
His father works here.	Babası burada çalışıyor.
And lots of sex.	Ve bir sürü seks.
Stock works fine for me for now.	Stok şimdilik benim için iyi çalışıyor.
That hair, man.	O saç, dostum.
I think you.	Bana göre sen.
It was his day.	Onun günüydü.
And it continued for a whole year.	Ve bütün bir yıl boyunca devam etti.
About four years old.	Yaklaşık dört yaşında.
The rest should not have equal chances.	Geri kalanların eşit şansa sahip olmamaları gerekir.
Mine wouldn't be any of them.	Benimki onlardan bazıları olmayacaktı.
I nodded slowly.	Yavaşça başımı salladım.
This is not unusual.	Bu olağandışı değil.
It was the last thing some people saw.	Bu, bazı insanların gördüğü son şeydi.
Probably because it has a grain of truth.	Muhtemelen gerçeklik payı olduğu için.
He is not wrong.	O yanlış değil.
As if it was just a matter of time.	Sanki an meselesiymiş gibi.
He could go now and go to safety.	Artık gidebilir ve güvenliğe gidebilirdi.
You need some time.	Biraz zamana ihtiyacın var.
We start with the lower bound.	Alt sınırla başlıyoruz.
It would do the job perfectly.	Bu işi mükemmel bir şekilde yapacaktı.
So let me make this clear.	Öyleyse şunu netleştirmeme izin verin.
Putting art on your walls is truly an art.	Duvarlarınıza sanat koymak gerçekten bir sanattır.
They are currently working on it.	Şu anda bunun üzerinde çalışıyorlar.
I want my life to show that.	Hayatımın bunu göstermesini istiyorum.
Sometimes with their tongue, often with their nose.	Bazen dilleriyle, çoğu zaman burunlarıyla.
We agree with this position.	Bu pozisyona katılıyoruz.
Different flavors are often found in different people.	Farklı tatlar genellikle farklı insanlarda bulunur.
This study will include four groups of topics.	Bu çalışma dört grup konusunu içerecektir.
It has suited every stage of my life.	Hayatımın her aşamasına uydu.
People all over the world receive information in real time via the internet.	Dünyanın her yerindeki insanlar internet üzerinden gerçek zamanlı olarak bilgi alırlar.
He would need food first.	Önce yiyeceğe ihtiyacı olacaktı.
I can't wait to see what you do.	Ne yaptığını görmek için sabırsızlanıyorum.
I'm not his type.	Ben tipi değilim.
An important deal came early.	Önemli bir anlaşma erken geldi.
Better trade laws.	Daha iyi ticaret yasaları.
To transfer control of your reality to someone else.	Gerçekliğinizin kontrolünü bir başkasına devretmek için.
But it will give some problems.	Ama bazı sorunlar verecektir.
If we do, nothing bad will happen.	Eğer yaparsak kötü bir şey olmayacak.
This strengthened our relationship, but of course made it more complicated.	Bu da ilişkimizi güçlendirdi ama tabii ki daha karmaşık hale getirdi.
I really, really do.	Gerçekten, gerçekten yapıyorum.
I don't care for them as much as they care for me.	Onlarla benim için ilgilendikleri kadar ilgilenmiyorum.
They move the ball.	Topu hareket ettirirler.
Great, it gets to the point and leaves its mark.	Harika, noktaya geliyor ve izini bırakıyor.
The animal has a relationship with itself.	Hayvanın kendisiyle bir ilişkisi vardır.
I will move.	hareket edeceğim.
However, surgical treatment may be beneficial.	Ancak cerrahi tedavi faydalı olabilir.
He eventually saved up enough money to buy his freedom.	Sonunda özgürlüğünü satın alacak kadar para biriktirdi.
We laugh more together.	Birlikte daha çok gülüyoruz.
He did it to me.	Bana yaptı.
He worked too hard to begin with.	Başlamak için fazla çalıştı.
His relationship with his mother has never been better.	Annesiyle ilişkisi hiç bu kadar iyi olmamıştı.
Learning is doing.	Öğrenme, yapmaktadır.
There are certain differences between the lines.	Çizgiler arasında belirli farklılıklar vardır.
If there is no passion, there will be no results.	Tutku yoksa, sonuçlar da olmayacaktır.
There are two other people on the floor waiting to order.	Yerde sipariş bekleyen iki kişi daha var.
He will need surgery to straighten his leg.	Bacağını düzeltmek için ameliyat olması gerekecek.
This was more effective.	Bu daha etkiliydi.
You just have to watch it for yourself.	Sadece kendin için izlemelisin.
Ah, he could only hope.	Ah, sadece umut edebilirdi.
Try to save up your energy for this fight, you will need it.	Bu dövüş için enerjini biriktirmeye çalış, buna ihtiyacın olacak.
His soul found its way home.	Ruhu evinin yolunu buldu.
It works as well as gold.	Altın kadar iyi çalışır.
It was as if she wouldn't see him.	Sanki onu görmeyecek gibiydi.
He closed his hand around hers.	Elini onunkinin etrafına kapadı.
This is what people like me cannot tolerate in this country.	Benim gibi insanların bu ülkede tahammül edemedikleri şey bu.
Everything happened because of the person who left.	Her şey gidenin yüzünden oldu.
Passion for impact.	Etki yaratma tutkusu.
Or a suit.	Ya da bir takım elbise.
And again we didn't talk.	Ve yine konuşmadık.
And continue until the early hours of the evening.	Ve akşamın erken saatlerine kadar devam edin.
We are saving the world.	Dünyayı kurtarıyoruz.
For service work.	Hizmet işi için.
He didn't do any scenes.	Herhangi bir sahne yapmamıştı.
He stood before him and looked at us.	Önünde durup bize baktı.
Only the person with the private key can see the information.	Bilgileri yalnızca özel anahtarı olan kişi görebilir.
The band remained silent while the scene was filmed.	Sahne çekilirken grup sessiz kaldı.
Setting time is less than one minute.	Ayar süresi bir dakikadan azdır.
If you can, good for you.	Yapabiliyorsan, aferin sana.
Just crazy people.	Sadece kafayı yemiş insanlar.
Don't hold back.	Geri durma.
He can follow us as long as he wants.	İstediği kadar bizi takip edebilir.
The fields are deep.	Alanlar top derin.
Until you decide you've failed.	Başarısız olduğuna karar verene kadar.
we will rise.	yükseleceğiz.
Not when it matters.	Önemli olduğu zaman değil.
And there is no judgment here.	Ve burada yargılama yok.
He was just a head talking at a desk.	Sadece masa başında konuşan bir kafaydı.
Also, the study had some limitations due to the small sample size.	Ayrıca, örneklem büyüklüğünün küçük olması nedeniyle çalışmanın bazı sınırlamaları vardı.
The place was packed but very quiet.	Yer doluydu ama çok sessizdi.
All plans are for private use only.	Tüm planlar yalnızca özel kullanım içindir.
I was gone for thirty months.	Otuz aydır yoktum.
This is already coming from above me.	Bu zaten benden daha yüksekten geliyor.
She was not as strong as him.	O onun kadar güçlü değildi.
One-to-many relationship.	Bire çok ilişki.
As you get closer, long doors open.	Yaklaştıkça uzun uzun kapılar açılıyor.
None of these features have been previously reported.	Bu özelliklerin hiçbiri daha önce bildirilmemiştir.
I can smile and lie, lie, lie.	Gülümseyip yalan söyleyebilirim, yalan, yalan.
Be afraid to let go.	Bırakmaktan kork.
I didn't feel that way about any of the others.	Diğerlerinin hiçbiri hakkında böyle hissetmedim.
I just want to be me.	Ben sadece ben olmak istiyorum.
It stems from the concept of economic opportunity cost.	Ekonomik fırsat maliyeti kavramından kaynaklanmaktadır.
This is what we have to think about.	Düşünmemiz gereken şey bu.
It was important to the way we tried to play.	Oynamaya çalıştığımız yol için önemliydi.
It was nice.	Güzeldi.
But it won't fit in my box.	Ama benim kutuma oturmayacak.
No changes have been made since then.	O zamandan beri hiçbir değişiklik yapılmadı.
About the rule.	Kural hakkında.
Difficulties are often linked to social and mental health.	Zorluklar genellikle sosyal ve zihinsel sağlıkla bağlantılıdır.
Dating outside or fast car game.	Dışarıda buluşma veya hızlı araba oyunu.
It should open again when you read this.	Bunu okuduğunuzda tekrar açılmalıdır.
And moved and moved.	Ve taşındı ve taşındı.
I even have to pull this kid's hair out before I get home.	Eve gelmeden önce bu çocuğun saçını bile yolmam gerekiyor.
She sent him a knowing smile.	Ona bilmiş bir gülümseme gönderdi.
She had long red hair and was a very beautiful woman.	Uzun kızıl saçları vardı ve çok güzel bir kadın.
You need to be able to stand out.	Öne çıkabilmeniz gerekir.
He deliberately misunderstood the word on the test.	Testte bilerek kelimeyi yanlış anlamış.
This explanation is difficult to accept.	Bu açıklamayı kabul etmek zor.
It is ignored by the voice of desire.	Arzunun sesi tarafından görmezden gelinir.
No one was needed.	Birine gerek yoktu.
Even higher rates are found in the literature.	Literatürde bile daha yüksek oranlara rastlanmaktadır.
It came so suddenly that they were not ready for a fight.	O kadar ani geldi ki kavgaya hazır değillerdi.
Very close to the sun.	Güneşe çok yakın.
Please help me understand why this approach is not working.	Lütfen bu yaklaşımın neden işe yaramadığını anlamama yardım edin.
I was given a small table.	Bana küçük bir masa verildi.
He knew.	Biliyordu.
Don't worry, be happy.	Endişelenme, mutlu ol.
Funny, things that will bring a strong person down to tears.	Komik, güçlü bir insanı gözyaşlarına indirecek şeyler.
Maybe this is what you missed.	Belki de kaçırdığınız şey budur.
I was probably lucky to get this.	Muhtemelen bunu aldığım için şanslıydım.
As far as we knew, that meant the end of us.	Bildiğimiz kadarıyla bu bizim sonumuz demekti.
It only takes fifteen minutes to get from one end to the other.	Bir uçtan diğer uca gitmek sadece on beş dakika sürer.
I have no desire to take part in a national program.	Ulusal bir programda yer almak gibi bir arzum yok.
But the police refused to tell me anything else.	Ama polis bana başka bir şey söylemeyi reddetti.
Couldn't be more wrong.	Daha yanlış olamazdı.
We were outside.	Biz dışarıdaydık.
Each provides a number, but they are often different.	Her biri bir sayı sağlar, ancak genellikle farklıdırlar.
But it didn't go.	Ama gitmedi.
The item may be more expensive, just as good, or sometimes better.	Öğe daha pahalı, aynı derecede iyi veya bazen daha iyi olabilir.
We had to be ready for them.	Onlara hazır olmamız gerekiyordu.
Be careful.	Dikkatli ol.
This should not surprise us.	Bu bizi şaşırtmamalı.
Or maybe something will come up in the next twenty years.	Ya da belki önümüzdeki yirmi yıl içinde bir şeyler ortaya çıkacaktır.
The whole process was pretty simple at this point.	Tüm süreç bu noktada oldukça basitti.
You signed up for this.	Bunun için kaydoldun.
The letter should be clear and short.	Mektup açık ve kısa olmalıdır.
We will not go into such matters in this article.	Bu yazıda bu tür konulara girmeyeceğiz.
He is tough, but smart.	O sert, ama akıllı.
The two had grown up more or less together.	İkisi az çok birlikte büyümüştü.
They ask what it means.	Bunun ne anlama geldiğini soruyorlar.
Do these symptoms improve after taking it?	Bu semptomlar aldıktan sonra gelişir mi?
Look at bodies of water.	Su kütlelerine bakın.
There was someone at the door at that time.	O sırada kapıda biri vardı.
I love you brother.	Seni seviyorum kardeşim.
And then there is no sound.	Ve sonra ses yok.
I wanted to ask him something.	Ona bir şey sormak istiyordum.
If so, at least upgrade it.	Eğer öyleyse, en azından yükseltin.
And then a voice comes.	Ve sonra bir ses gelir.
The law says support.	Kanun destekleyin diyor.
I really can't wait to play with it.	Onunla oynamak için gerçekten sabırsızlanıyorum.
I know the woman well enough without your description.	Kadını senin tarifin olmadan da yeterince iyi tanıyorum.
I know you did the job, but never again.	İşi yaptığını biliyorum, ama bir daha asla.
She was her favourite.	O onun favorisiydi.
I played for a few years when I was younger, but not now.	Gençken birkaç yıl oynamıştım ama şimdi oynamadım.
Being friendly helps.	Arkadaş canlısı olmak yardımcı olur.
Officers summoned the suspect.	Görevliler zanlıyı yanlarına çağırdı.
See comment above.	Yukarıdaki yoruma bakın.
I am so afraid.	Çok korkuyorum.
This includes functions, classes.	Buna fonksiyonlar, sınıflar dahildir.
The first to find, the first to claim.	İlk bulan, ilk iddia edendir.
We have an important problem here.	Burada önemli bir sorunumuz var.
There was so much that these teams could do.	Bu takımların yapabileceği çok şey vardı.
But he was a happy man.	Ama mutlu bir adamdı.
You change reality because you think and feel differently.	Farklı düşündüğünüz ve hissettiğiniz için gerçeği değiştiriyorsunuz.
Causes of public health.	Halk sağlığının nedenleri.
It looks right to me but apparently not.	Bana doğru görünüyor ama görünüşe göre değil.
I remember the lines.	satırları hatırlıyorum.
I just wanted to stay.	Sadece kalmak istedim.
I reached out and tried the arm.	Uzanıp kolu denedim.
If you are caught, you will likely have to leave the country.	Yakalanırsanız, muhtemelen ülkeyi terk etmeniz gerekecektir.
The water hit his knees.	Su dizlerine çarptı.
He knew they were police, not soldiers.	Onların asker değil, polis olduğunu biliyordu.
Therefore, it was excluded from the analysis.	Bu nedenle analizlerin dışında tutulmuştur.
He's the man between the stick and the rock.	O sopayla kaya arasındaki adam.
But not anymore.	Ama artık değil.
I'm telling you, don't be afraid.	Sana söylüyorum, korkma.
I could hear it.	Onu duyabiliyordum.
I still think about it every day.	Hala her gün bunu düşünüyorum.
Do not give everything to children and leave nothing to yourself.	Her şeyi çocuklara vermeyin ve kendinize hiçbir şey bırakmayın.
It starts as it is.	O da olduğu gibi başlar.
Now he got it, he was finally one of them.	Şimdi anladı, sonunda onlardan biriydi.
It's very quiet and you can't really hear what is being said.	Çok sessiz ve ne söylendiğini gerçekten duyamıyorsunuz.
The animal performed tissue experiments and data analysis.	Hayvan, doku deneyleri ve veri analizi gerçekleştirdi.
Never to leave here.	Buradan asla ayrılmamak.
What you want doesn't stand a chance.	İstediğin şeyin pek şansı yok.
His breath caught in his chest.	Nefesi göğsünde sıkıştı.
He never wanted to say anything that would hurt her feelings.	Onun duygularını incitecek bir şey söylemek asla istemezdi.
I keep looking down.	Aşağıya bakmaya devam ediyorum.
It's hard to imagine how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini hayal etmek çok zor.
Then, as they say, the hard work begins.	Sonra, dedikleri gibi, zor iş başlar.
A woman was killed.	Bir kadın öldürüldü.
No one thought to write this.	Bunu yazmak kimsenin aklına gelmedi.
I have nothing to hide.	Saklayacak hiçbirşeyim yok.
Just like some girls do.	Sadece bazı kızların yaptığı gibi.
As you know, with good reason.	Bildiğiniz gibi, iyi bir sebeple.
It will become very thick.	Bu çok kalın hale gelecektir.
Think about how you can add value to these people.	Bu insanlara nasıl değer katabileceğinizi düşünün.
But we will have to learn new skills.	Ama yeni beceriler öğrenmemiz gerekecek.
This is the most efficient way for me to help you.	Sana yardım etmemin en etkili yolu bu.
Please do it again on your next schedule.	Lütfen bir sonraki programınızda tekrar yapın.
You feel for him.	Onun için hissediyorsun.
Sit down.	Oturun.
This is the first entry.	Bu ilk giriş.
Debate and voting were videotaped.	Tartışma ve oylama video kaydına alındı.
I won't be looking at any of these.	Bunların hiçbirine burnumdan bakmayacağım.
So this is the perfect job for me.	Yani bu benim için mükemmel bir iş.
There is something there.	Orada bir şey var.
I want to tell you a story.	Sana hikaye anlatmak istiyorum.
Not one of them was trying to get out of their seat.	Bir tanesi bile oturduğu yerden kurtulmaya çalışmıyordu.
She was not breathing and gently touched his face.	Nefes almıyordu ve nazikçe yüzüne dokundu.
Not everyone on the list.	Listedeki herkes değil.
None of these trials were published.	Bu denemelerin hiçbiri yayınlanmadı.
We could do this.	Bunu yapabilirdik.
However, this did not happen.	Ancak bu gerçekleşmemişti.
Definitely something worth following.	Kesinlikle takip etmeye değer bir şey.
During this time, three officers were killed in the line of duty.	Bu süre zarfında üç memur görev başında öldürüldü.
This process is now complete.	Bu süreç artık tamamlanmıştır.
Locked or not, he didn't know.	Kilitli ya da değil, bilmiyordu.
I didn't know how to help them.	Onlara nasıl yardım edeceğimi bilmiyordum.
Somehow he didn't get an answer.	Nasılsa cevap alamıyordu.
I returned my order.	siparişimi iade ettim.
It came to mind.	Aklına geldi.
He was upset.	O üzgündü.
I tried the solutions but that didn't solve my problem.	Çözümleri denedim ama bu sorunumu çözmedi.
When he refused, he was fired.	Kabul etmeyince işten atıldı.
And if you hear something enough, you can start believing it.	Ve bir şeyi yeterince duyarsanız, ona inanmaya başlayabilirsiniz.
They never got over that.	Bunu asla aşamadılar.
We found a number for everyone who came.	Gelen herkes için bir numara bulmuştuk.
Best to leave it as is.	En iyisi bunu olduğu gibi bırakmak.
An attempt to do this is a failure.	Bunu yapma girişimi başarısızlıktır.
I explained that being tall is the perfect way to get through life.	Uzun olmanın hayattan geçmek için mükemmel bir yol olduğunu açıkladım.
Just my, my opinion.	Sadece benim, benim fikrim.
It was as if they were both not breathing.	Sanki ikisi de nefes almıyor gibiydi.
This was in a position to solve the problem for him.	Bu sorunu onun için çözecek bir durumdaydı.
And you choose a different middle name.	Ve farklı bir ikinci isim seçersiniz.
A few minutes later she returned and joined us.	Birkaç dakika sonra döndü ve bize katıldı.
So she loved it.	Yani onu sevdi.
God, he hoped he got it right.	Tanrım, doğru anladığını umuyordu.
I stood there, my hand on the doorknob.	Orada durdum, elim kapı kolunda.
He says leave you alone.	Seni rahat bırak diyor.
He missed you.	Seni özledi.
He signed a few.	Birkaç tane imzaladı.
He won't be speaking tonight.	Bu gece konuşmayacak.
But the dark side streets tell the story.	Ama karanlık yan sokaklar hikayeyi anlatıyor.
I said there are not one but two people.	Bir değil iki kişi varız dedim.
It is not too late.	Çok geç değil.
He considered what he wanted to say before stepping inside.	İçeri girmeden önce söylemek istediği şeyi gözden geçirdi.
It's late at night.	Gece geç oldu.
There are many options.	Birçok seçenek var.
And see how you do it.	Ve nasıl yaptığını gör.
So that was the way.	Yani yol buydu.
Not many, just a few.	Çok değil, birkaç tane.
I will talk.	Ben konuşacağım.
But what is unknown is when the free distribution ends.	Ancak bilinmeyen, ücretsiz dağıtımın ne zaman sona erdiğidir.
It couldn't be the same.	Aynı olamazdı.
She stayed with him for several years.	Birkaç yıl onunla kaldı.
He was fired.	Kovuldu.
I have a photo.	Bir fotoğrafım var.
Both times the master was not inside.	Her iki seferde de efendi içeride değildi.
You would hear that you weren't feeling well.	Kendini iyi hissetmediğini duyardın.
None of us are perfect.	Hiçbirimiz mükemmel değiliz.
The best they can do on the field.	Sahada yapabileceklerinin en iyisi.
Moreover, the result was not clear.	Üstelik sonuç net değildi.
The planet appears in first focus.	Gezegen, ilk odak görünüyor.
And then the next.	Ve sonra bir sonraki.
I ordered him to sleep.	yatmasını emrettim.
Whatever it means, it sounds like a deal.	Ne anlama geliyorsa, bir anlaşma gibi geliyor.
Here you can learn more about the types of rocks and how they are formed.	Burada kaya türleri ve nasıl oluştukları hakkında daha fazla bilgi edinebilirsiniz.
The person you hold.	Tuttuğun kişi.
No answer.	Cevabı yok.
You can still win.	Hala kazanabilirsin.
Everything will be very nice.	Herşey çok Güzel Olacak.
You're right.	Haklısın.
So you don't lose much that way.	Yani bu şekilde çok şey kaybetmezsiniz.
We believe it is a mistake.	verilmesinin hata olduğu kanaatindeyiz.
This is how business technology is supposed to work today.	İş teknolojisinin bugün böyle işlemesi gerekiyor.
It will be with you for the rest of your life.	Hayatının geri kalanında seninle olacak.
He had a lot of friends on the Internet.	İnternette bir sürü arkadaşı vardı.
When they meet, they talk about what they can't do.	Buluştuklarında yapamayacaklarını konuşurlar.
I enjoy seeing products or hearing about potential customers.	Ürünleri görmekten veya potansiyel müşteriler hakkında bilgi almaktan hoşlanırım.
Damage done.	Hasar yapıldı.
I'm so glad he came to help.	Gelip yardım etmesine çok sevindim.
But many don't.	Ancak birçoğu bunu yapmaz.
There is no single project.	Tek bir proje yok.
An exception was made.	Bir istisna yapıldı.
Then clean this area.	Ardından bu alanı temizleyin.
Try a different product.	Farklı bir ürün deneyin.
You left an impression on everyone you came to.	Geldiğin herkes üzerinde bir etki bıraktın.
It usually comes so far.	Genelde şimdiye kadar gelir.
It was a killing machine.	Bir ölüm makinesiydi.
Take care of the soil and water.	Toprağa ve suya iyi bakın.
He wasn't quite sure where to go.	Nereye gitmesi gerektiğinden tam olarak emin değildi.
But of course the choice is yours.	Ama elbette seçim sizin.
He could hear too.	O da duyabiliyordu.
You are responsible for the choices you make.	Yaptığınız seçimlerden siz sorumlusunuz.
You will shoot yourself in the foot or head.	Kendinizi ayağınızdan veya kafanızdan vuracaksınız.
He calls me, says everything will be alright.	Bana sesleniyor, her şeyin yoluna gireceğini söylüyor.
It may still be there for adults, but not for kids.	Hala yetişkinler için orada olabilir, ancak çocuklar için değil.
I can no longer distinguish them.	Artık onları ayırt edemiyorum.
Just as quickly, it was over.	Aynı hızla, bitmişti.
We will return to this topic.	Bu konuya döneceğiz.
Nobody is beautiful.	Kimse güzel değil.
There was not a dry eye in the room during them.	Onlar sırasında odada bir kuru göz yoktu.
And that's it.	Ve işte bu.
He wouldn't.	Vermezdi.
A great man and a great friend of our people.	Harika bir adam ve halkımızın harika bir arkadaşı.
The child that no one immediately accepts.	Kimsenin hemen kabul etmediği çocuk.
We want to work for our food.	Yemeğimiz için çalışmak istiyoruz.
The road was wide enough for only two cars to pass.	Yol ancak iki arabanın geçebileceği genişlikteydi.
Not so much this time.	Bu sefer o kadar değil.
Unfortunately, that's easier said than done.	Ne yazık ki, bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
That bill has not progressed.	O fatura ilerlemedi.
If these objects touch each other, it will make a sound.	Bu nesneler birbirine dokunursa ses çıkarır.
About art and culture.	Sanat ve kültür hakkında.
I saw him off at the station.	Onu istasyonda uğurladım.
There was no particular finding of facts.	Gerçeklerin özel bir bulgusu yoktu.
I hit it.	vurmuştum.
His wife was with him.	Karısı yanındaydı.
Business or otherwise.	İş veya başka bir şekilde.
Yes.	Evet.
He called me into his room.	Beni odasına çağırdı.
The problem is that this is not enough.	Sorun şu ki bu yeterli değil.
This box was safe.	Bu kutu güvenliydi.
Then he reached for the door.	Sonra kapıya uzandı.
To check our progress.	İlerlememizi kontrol etmek için.
According to him, art is a form of expression.	Ona göre sanat bir ifade biçimidir.
Questions answered well.	Sorular güzelce cevaplandı.
But you can help.	Ama yardım edebilirsin.
I couldn't live in a place where no one believed in me.	Kimsenin bana inanmadığı bir yerde yaşayamazdım.
This weapon has a distinctive appearance.	Bu silahın kendine özgü bir görünümü var.
I know you won't do this again.	Bunu bir daha yapmayacağını biliyorum.
At least two.	En az ikisi.
They will not accept responsibility.	Sorumluluk kabul etmeyecekler.
He was behind me now.	Artık arkamdaydı.
Come on an empty stomach.	Aç karnına gel.
Before they saw me, I noticed them and stopped for a moment.	Onlar beni görmeden onları fark ettim ve bir an durdum.
And there was a woman with them.	Ve yanlarında bir kadın vardı.
I can only make myself understandable enough to buy something.	Kendimi ancak bir şeyler satın alacak kadar anlaşılır hale getirebilirim.
He analyzed the data and discussed the interpretation of the results.	Verileri analiz etti ve sonuçların yorumlanmasını tartıştı.
Expecting them to go at a single speed does not happen.	Tek bir hızda gitmelerini beklemek gerçekleşmez.
He would lose his own love.	Kendi aşkını kaybedecekti.
And these are not.	Ve bunlar değil.
I was whole again.	Yeniden bütündüm.
Something hidden under the skin.	Derinin altına gizlenmiş bir şey.
And none of the children around us spoke my language.	Ve çevremizdeki çocukların hiçbiri benim dilimi konuşmuyordu.
However, his staff was less controlled.	Bununla birlikte, personeli daha az kontrollüydü.
But even then, the same old thing will probably happen.	Ama o zaman bile, aynı eski şey muhtemelen olacak.
Separately from each other, they died for one man.	Birbirlerinden ayrı olarak, bir adam için öldüler.
It is based on the following argument.	Aşağıdaki argümana dayanmaktadır.
The development of biological thinking.	Biyolojik düşüncenin gelişimi.
There's a lot of confusion here.	Burada çok fazla kafa karışıklığı var.
And he came back with that song.	Ve o şarkıyla geri döndü.
The longer answer is a bit more complicated.	Daha uzun cevap biraz daha karmaşık.
Lots of people go through this mess.	Pek çok insan bu karmaşayı yaşıyor.
But that is not the case here.	Ancak buradaki durum bu değil.
Let it cool a little.	Biraz soğumaya bırakın.
The media loves them and they love them too.	Medya onları seviyor ve onlar da onları seviyor.
Why is this so, people ask.	Bu neden böyle olsun, diye soruyor insanlar.
And as expected, not much has changed.	Ve beklendiği gibi, pek bir şey değişmedi.
If you take a hit, you lose one of your five stars.	Bir vuruş yaparsanız, beş yıldızınızdan birini kaybedersiniz.
Now, lower your weapon.	Şimdi, silahını indir.
First, the vehicle may have been in an accident.	Birincisi, araç bir kaza geçirmiş olabilir.
About a month.	Bir ay kadar.
We must think and feel our own thoughts.	Kendi düşüncelerimizi düşünmeli ve hissetmeliyiz.
And enough, he seemed to feel for now.	Ve yeterli, şimdilik hissediyor gibiydi.
My father was my biological father.	Babam benim biyolojik babamdı.
It did remove the physical evidence, though.	Yine de fiziksel kanıtları ortadan kaldırdı.
Thus, the degree condition applies.	Böylece derece koşulu geçerlidir.
Still, I'm starting to learn about government paperwork.	Yine de, hükümetin evrak işleri hakkında bir şeyler öğrenmeye başlıyorum.
Someone to love.	Sevilecek biri.
Unfortunately, there are no resources to do this.	Ne yazık ki, bunu yapacak kaynaklar yok.
Which fired first, we do not know.	Hangisi önce ateşlendi, bilgimiz yok.
The image is scalable.	Görüntü ölçeklenebilir.
This happened in several ways.	Bu birkaç şekilde gerçekleşti.
They don't have to admit the lie.	Yalanı kabul etmek zorunda değiller.
Words on paper.	Kağıt üzerinde kelimeler.
I believed in working hard and getting higher.	Çok çalışıp yükselmeye inandım.
Try it in various ways.	Çeşitli şekillerde deneyin.
In this way, his identity was established.	Bu sayede kimliği kuruldu.
I think being free is like leaving their little web.	Bence özgür olmamız onların küçük ağlarından ayrılmak gibi.
Giving them feedback on this.	Bu konuda onlara geri bildirimde bulunmak.
No one is telling you that your whole life has been decided for you.	Kimse sana tüm hayatının senin için karar verildiğini söylemiyor.
I can only tell you what the result is.	Size sadece sonucun ne olduğunu söyleyebilirim.
His political and military career suggests otherwise.	Siyasi ve askeri kariyeri aksini gösteriyor.
However, it is not clear whether this fact is of a general nature.	Ancak, bu gerçeğin genel nitelikte olup olmadığı açık değildir.
And why you should definitely read it.	Ve neden kesinlikle okumalısınız.
There was no difference in water content in the control regions.	Kontrol bölgelerinde su içeriğinde herhangi bir farklılık yoktu.
Now, this isn't the biggest deal in the world.	Şimdi, bu dünyadaki en büyük anlaşma değil.
But you remember believing in animals.	Ama hayvanlara inandığını hatırlıyorsun.
The day is very hot.	Gün çok sıcak.
He had a tough demeanor.	Sert biriymiş gibi bir tavrı vardı.
If you like it, continue with it.	Beğenirseniz onunla devam edin.
This was exactly what he wanted.	Bu tam olarak istediği şeydi.
Once a pattern was identified, they would follow it.	Bir kalıp belirlendikten sonra, onu takip edeceklerdi.
So they called me in.	Böylece beni içeri çağırdılar.
I don't think sex games are bad.	Seksle ilgili oyunların kötü olduğunu düşünmüyorum.
Even this loss did not bother him.	Bu kayıp bile onu rahatsız etmedi.
Moving two lines is not easy.	İki satırı hareket ettirmek kolay değil.
I knew the time would come when I felt right.	Doğru hissettiğim zamanın geleceğini biliyordum.
He could not see beyond the front steps.	Ön basamakların ötesini göremiyordu.
He was a completely different race.	O tamamen farklı bir ırktı.
A few issues.	Birkaç sorun.
He's just the kind of person people want to please.	O sadece insanların memnun etmek isteyeceği türden bir insan.
Both are wearing shoes.	İkisi de ayakkabı giyiyor.
Below is my tree and my code.	Aşağıda ağaç ve kodum var.
Run smart and well.	Akıllı ve iyi koşun.
Think about it.	Bunun üzerinde düşün.
It's not a great song.	Harika bir şarkı değil.
He couldn't stay still.	Hareketsiz kalamazdı.
Or anyone.	Ya da herhangi birisi.
He will die and he will leave me.	O ölecek ve o beni terk edecek.
He saw two people running and followed them in his car.	İki kişinin koştuğunu gördü ve onları arabasıyla takip etti.
He would pay the greater part of the costs.	Masrafların daha büyük kısmını o ödeyecekti.
The task turned out to be difficult for two reasons.	Görevin iki nedenden dolayı zor olduğu ortaya çıktı.
Please listen.	Lütfen dinleyin.
She turned down the offer to go home from the hospital.	Hastaneden eve gitme teklifini reddetti.
One or two people stopped to talk to him.	Bir veya iki kişi onunla konuşmak için durdu.
Not a place for us.	Bize göre bir yer değil.
We know which teachers make lives better.	Hangi öğretmenlerin hayatları daha iyi hale getirdiğini biliyoruz.
I like the flat design of the site.	Sitenin düz tasarımını seviyorum.
I got in trouble.	Başım belaya girdi.
I was a little wrong about this.	Bu konuda biraz yanılmışım.
And beyond that.	Ve bunun ötesinde.
Cheap and basic.	Ucuz ve temel.
The party continued.	Parti devam etti.
This is the kind of death we don't have to worry about.	Bu, endişelenmemize gerek olmayan ölüm türüdür.
I thought we did as well as we could.	Olabildiğince iyi yaptığımızı düşündüm.
Find out if your school has an account system for every student.	Okulunuzun her öğrenci için bir hesap sistemi olup olmadığını öğrenin.
Another loved one.	Sevdiği başka biri.
At the top.	En üst noktada.
This, of course, is true.	Bu, elbette, doğrudur.
What's the problem?.	Sorun ne?.
They are playing games.	Oyun oynuyorlar.
He put a weight on his feet.	Ayağına bir ağırlık bıraktı.
Yes, or vice versa.	Evet, ya da tam tersi.
This time the ground was solid.	Bu sefer zemin sağlamdı.
Another time.	Başka zaman.
In fact, not a single frame had changed.	Aslında tek bir kare bile değişmemişti.
By the way, I gave the girl my card.	Bu arada kıza kartımı verdim.
I was really scared.	Gerçekten korktum.
From your neck until you die.	Ölene kadar boyundan.
These bones are unbreakable.	Bu kemikler kırılmaz.
I can't stand it any longer.	Daha fazla dayanamam.
Now that we're older, we can actually do it right.	Artık yaşlandığımıza göre, aslında doğru yapabiliriz.
Plaintiff did not look where he was going.	Davacı nereye gittiğine bakmadı.
It helps them represent the stars in their younger days.	Genç günlerinde yıldızları temsil etmelerine yardımcı olur.
He gave me two more minutes like this.	Bana böyle iki dakika daha verdi.
This was a great read.	Bu harika bir okumaydı.
I know that.	Bunu biliyorum.
He even drove the car.	Arabayı bile sürdü.
Black stayed with the new firm.	Siyah yeni firmada kaldı.
Let's do something to pass the time.	Vakit geçirmek için bir şeyler yapalım.
Left a message, no reply.	Mesaj bıraktı, cevap yok.
Last night, we realized that you wouldn't be able to get through the night.	Dün gece, geceyi atlatamayacağını anladık.
I can't promise that this will happen either.	Bunun da olacağına söz veremem.
Yes, he would call as soon as he heard anything.	Evet, bir şey duyar duymaz arardı.
He did the best of everything.	Her şeyin en iyisini yaptı.
I did not respect him.	Ona saygı duymadım.
Let's take whatever we want for it.	Bunun için ne istersek alalım.
So come here.	Öyleyse buraya gel.
I can't take it anymore.	Artık buna katlanmıyorum.
Therefore, we are not heard at all.	Bu nedenle, hiç duyulmuyoruz.
I smell the fire at the same time as him.	Ateşin kokusunu onunla aynı anda alıyorum.
I tried to keep it to myself and just wait.	Bunu kendime saklamaya ve sadece beklemeye çalıştım.
Goal setting, of course, is nothing new.	Hedef belirleme, elbette, yeni bir şey değil.
Then we failed them.	O zaman onları başarısızlığa uğrattık.
It has three components.	Üç bileşeni vardır.
The size of a city block.	Bir şehir bloğu büyüklüğünde.
He couldn't have been more professional and courteous if he tried.	Deneseydi daha profesyonel ve kibar olamazdı.
But he told the man not to get attached.	Ancak adama bağlanmamasını söyledi.
This is similar to our experimental results.	Bu bizim deneysel sonuçlarımıza benzer.
But then it looked like he had something to hide.	Ama sonra saklayacak bir şeyi varmış gibi görünüyordu.
This is still wrong.	Bu hala yanlış.
This is my current approach.	Bu benim şu anki yaklaşımım.
You know, that last construction company offered me a job.	Biliyorsun, o son inşaat şirketi bana iş teklif etti.
Cut the man in the middle.	Ortadaki adamı kesin.
It won't stay where it is for long.	Uzun süre olduğu yerde kalmayacak.
But we can't enjoy it tonight.	Ama bu gece tadını çıkaramayız.
plans to take it out.	çıkarmayı planlıyor.
One way or another, I didn't care.	Öyle ya da böyle umurumda değildi.
You think it's love, even if it isn't.	Aşk olduğunu sanıyorsun, olmasa bile.
The town cart picked me up and dropped me off.	Kasaba arabası beni aldı ve bıraktı.
I come from a completely different background.	Ben tamamen farklı bir arka plandan geliyorum.
They were afraid of me.	Benden korkuyorlardı.
Note that you can use both values.	Her iki değeri de kullanabileceğinizi unutmayın.
I'm done with my baby having days off.	Bebeğimin günler geçirmesiyle işim bitti.
Incorrect time errors were the most common type.	Yanlış zaman hataları en yaygın türdü.
Read on to find out why.	Nedenini öğrenmek için okumaya devam edin.
So they put real pressure on us for a few minutes.	Bu yüzden bize birkaç dakika gerçek baskı yaptılar.
It may be too late to wait until you leave to begin your planning.	Planlamanıza başlamak için ayrılana kadar beklemek çok geç olabilir.
I don't like getting shot by my own men.	Kendi adamlarım tarafından vurulmaktan hoşlanmam.
They thought you would go for the local one.	Yerel olana gideceğini düşündüler.
Not in a legal sense, of course.	Hukuki anlamda değil tabii.
I went inside to see him.	Onu görmek için içeri girdim.
They find the map from the book.	Haritayı kitaptan bulurlar.
They began to explain what had happened.	Ne olduğunu açıklamaya başladılar.
It makes a difference from military matters.	Askeri konulardan bir fark yaratır.
Then you look at me from across the table and smile.	Sonra masanın karşısından bana bakıp gülümsüyorsun.
Well, solid ice helps you achieve that.	İyi, katı buz bunu başarmanıza yardımcı olur.
He couldn't stop himself from crying.	Kendini ağlamaktan alıkoyamadı.
His father does.	Babası yapar.
You are not, otherwise there would be no discussion.	Değilsiniz, aksi takdirde tartışma olmazdı.
It was just after five o'clock.	Saat beşten hemen sonraydı.
But logic did not come into play.	Ama mantık devreye girmedi.
We're confused.	Kafamız karıştı.
I have time to try.	Denemek için zamanım var.
Talk to your local friends about who they use.	Yerel arkadaşlarınızla kimi kullandıkları hakkında konuşun.
He told her to save the others.	Diğerlerini kurtarmasını söyledi.
We have to be better than that.	Bundan daha iyi olmalıyız.
I don't even know if the dress is a good idea.	Elbisenin iyi bir fikir olup olmadığını bile bilmiyorum.
And this is wrong.	Ve bu yanlış.
But when she told him, it surprised him.	Ama ona söylediğinde, onu şaşırttı.
And you didn't even know what hit you.	Ve sana neyin çarptığını bile bilmiyordun.
I have enough paper to last me a few years.	Bana birkaç yıl yetecek kadar kağıdım var.
Having only one instance of your application.	Uygulamanızın yalnızca tek bir örneğine sahip olması.
I have the insert to make it a table.	Onu bir masa yapmak için ek parçam var.
I only have read access to this database.	Bu veritabanına yalnızca okuma erişimim var.
Be there for them.	Onlar için orada ol.
Write everything down.	Her şeyi yaz.
He still won.	Yine de kazandı.
I'm muting my voice.	sesimi kesiyorum.
Then he didn't know anything.	Sonra hiçbir şey bilmiyordu.
There was still half an hour to kill.	Öldürmek için daha yarım saat vardı.
An anonymous disappearance.	İsimsiz bir kayıp.
I love it.	Bunu sevdim.
What works for your friend may not work for you.	Arkadaşınız için işe yarayan şey sizin için çalışmayabilir.
Don't get too excited here.	Burada heyecanlanıp gitmeyin.
When studies are done.	Çalışmalar yapıldığında.
My kids are great.	Çocuklarım harika.
He had left his army headless and heartless.	Ordusunu başsız ve yüreksiz bırakmıştı.
Because it is only this problem of pain that separates us.	Çünkü bizi ayıran sadece bu acı sorunudur.
He saw me there.	Beni orada gördü.
It's not ideal, but then it's nothing.	İdeal değil, ama o zaman hiçbir şey değildir.
They took my phone.	Telefonumu almışlardı.
It took a long time to show them how he did it.	Onlara bunu nasıl yaptığını göstermesi uzun zaman aldı.
It separates man from the animal world.	İnsanı hayvan dünyasından ayırır.
But one way or another, it doesn't matter anymore.	Ama şu ya da bu şekilde artık fark etmez.
But the situation is not better.	Ama durumu daha iyi değil.
I'll be off the map though.	Yine de haritadan çıkacağım.
Believe me, the struggle is real.	İnanın bana mücadele gerçek.
Start with your own community.	Kendi topluluğunuzla başlayın.
He learned that the plaintiff was not married.	Davacının evli olmadığını öğrendi.
For a while this was fine.	Bir süre için bu iyiydi.
These people out there don't make me think that way.	Dışarıdaki bu insanlar beni öyle düşündürmüyor.
At this point, digital media is ready for distribution.	Bu noktada dijital medya dağıtıma hazırdır.
They just can't find them.	Sadece onları bulamıyorlar.
Rest in peace bro.	Huzur içinde yat kardeşim.
They start using it.	Onu kullanmaya başlarlar.
His reasons were his own.	Nedenleri kendisine aitti.
I went at least.	en az gittim.
Let's give some details.	Biraz detay verelim.
But how much of the content they actually understand is another matter.	Ancak içeriğin ne kadarını gerçekten anladıkları başka bir konudur.
He described her as part of who he is.	Onu kim olduğunun bir parçası olarak tanımladı.
This is our way of working.	Bu bizim çalışma şeklimiz.
Waiting for you.	Seni bekliyor.
They changed it at the last minute.	Son dakikada değiştirdiler.
Then another one.	Sonra bir tane daha.
More than a thousand.	Binden fazla.
And it wouldn't be just in time.	Ve tam zamanında olmayacaktı.
No one makes fun of anyone for not eating a certain product.	Belirli bir ürünü yemediği için kimse kimseyle dalga geçmez.
This is my chance.	Bu benim şansım.
Let your heart be empty.	Kalbiniz boş olsun.
He knew he wouldn't be able to sleep tonight.	Bu gece uyuyamayacağını biliyordu.
To get more work done.	Daha fazla işe koyulabilmeleri için.
He had surgery.	Ameliyat oldu.
It didn't feel like magic.	Bu sihir gibi gelmiyordu.
He brought me there too.	Beni de oraya getirdi.
At least they were getting somewhere.	En azından bir yere varıyorlardı.
But this picture was not of any animal.	Ama bu resim herhangi bir hayvana ait değildi.
Not only did he enjoy their company, he learned from them as well.	Sadece onların arkadaşlığından zevk almakla kalmadı, onlardan da öğrendi.
It was just his memory.	Sadece onun anısıydı.
For some things to happen, some things had to change.	Bazı şeylerin gerçekleşmesi için bazı şeylerin değişmesi gerekiyordu.
Until the weather turns cold for now.	Havalar soğumadan şimdilik.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğrudur.
We did a good job in practice today with ball safety.	Top güvenliği ile bugün antrenmanda iyi bir iş çıkardık.
The man got to his knees, the boy stood up.	Adam dizlerinin üzerine, çocuk ayağa kalktı.
He stopped abruptly.	Aniden kısa durdu.
The boy is half too weak.	Çocuk yarı yarıya çok zayıf.
This service will definitely ensure that your child gets enough adult attention.	Bu hizmet kesinlikle çocuğunuzun yetişkinlerin yeterince dikkatini çekmesini sağlar.
It's just code.	Sadece koddur.
Do it, but look into their eyes.	Yap ama gözlerine bak.
I was not called to the station.	İstasyona çağrılmadım.
But first, let's remember why we're here.	Ama önce buraya neden geldiğimizi hatırlayalım.
When asked why, on his own plan.	Nedenleri sorulduğunda, kendi planına göre.
But someone did.	Ama birisi yaptı.
My head hurts too much to understand this.	Başım bunu anlayamayacak kadar çok ağrıyor.
I don't even remember what happened now.	Şimdi ne olduğunu hatırlamıyorum bile.
I don't know if you know this or not.	Bunu bilip bilmediğini bilmiyorum.
But there are limits to what a leader can want.	Ancak liderin isteyebileceklerinin sınırları vardır.
You should drink hot water.	Sıcak su içmelisiniz.
I know this is how it should be.	Böyle olması gerektiğini biliyorum.
Ask for the necessary utensils.	Gerekli mutfak eşyalarını isteyin.
I'm worried for them.	Onlar için endişeleniyorum.
Some are expensive and some are not.	Bazıları pahalı ve bazıları değil.
She helped him get on the boat.	Tekneye binmesine yardım etmişti.
There is nothing else that can be done.	Yapılabilecek başka bir şey yok.
I just wanted to be able to sleep through the night.	Sadece gece boyunca uyuyabilmek istiyordum.
Not more.	Daha fazlası değil.
Now there may never be another chance.	Şimdi asla başka bir şans olmayabilir.
It is not good or bad per se.	Kendi başına iyi ya da kötü değildir.
Who needs a break?	Kimin molaya ihtiyacı var.
Oh, the noise.	Ah, gürültü.
I know this is a daily battle.	Bunun günlük bir savaş olduğunu biliyorum.
The couple has no children.	Çiftin çocuğu yok.
He says he will die.	Öleceğini söylüyor.
Thanks for your ideas guys, let's see what to do.	Arkadaşlar fikirleriniz için teşekkürler bakalım ne yapacağım.
This is more common in girls than boys.	Bu, kızlarda erkeklerden daha yaygındır.
Keep your head still and keep your eyes in place.	Başını sabit tut ve gözlerini yerinde tut.
Maybe we can use each other to be better.	Belki daha iyi olmak için birbirimizi kullanabiliriz.
I found a study on the first floor.	Birinci katta bir çalışma buldum.
It would give the edge.	Kenar verecekti.
And recording with just one or two good songs.	Ve sadece bir veya iki iyi şarkıyla kayıt yapmak.
Don't go there yet.	Henüz oraya gitme.
You can have both on the same page.	İkisine de aynı sayfada sahip olabilirsiniz.
Now or never.	Şimdi ya da hiç.
Both got better as the series progressed.	Dizi ilerledikçe ikisi de daha iyi oldu.
I got involved in politics.	Siyasete dahil oldum.
It was easier to lie on the floor.	Yere yatmak daha kolaydı.
You'll have something bigger and a pretty long connection.	Daha büyük bir şey ve oldukça uzun bir bağlantınız olacak.
This is my way of coping.	Bu benim üstesinden gelme yöntemim.
You were just busy.	Sadece meşguldün.
This can be a good or a bad thing.	Bu iyi ve kötü bir şey olabilir.
The plan of the paper is this.	Kağıdın planı şudur.
We were asked two questions.	Bize iki soru yöneltildi.
People want more than that, you know.	İnsanlar bundan fazlasını istiyor, biliyorsun.
I was a child.	Ben bir çocuktum.
But our parents, they are.	Ama bizim ebeveynlerimiz, onlar.
At this point, he didn't expect anyone to take a step back.	Bu noktada, kimsenin geri adım atmasını beklemiyordu.
Looks like that's what happened here.	Görünüşe göre burada olan şey buydu.
We are one with the natural world.	Biz doğal dünya ile biriz.
Let's get one.	Bir tane alalım.
With the radio show.	Radyo programıyla.
None.	Hiçbiri.
But that first day, you can't.	Ama o ilk gün, yapamazsın.
Of course he did.	Elbette yaptı.
He said a month after the trade.	Ticaretten bir ay sonra söyledi.
The train has left the station.	Tren istasyondan ayrıldı.
Try doing this a few thousand years ago.	Bunu birkaç bin yıl önce yapmayı deneyin.
in this method.	Bu yöntemde.
Search is over.	Arama bitti.
All he does is read.	Tek yaptığı okumak.
The other five really do have a case, I think.	Diğer beşinin bence gerçekten bir davası var.
We couldn't find much.	Pek bir şey bulamadık.
More than that.	Daha da fazlası.
It shrunk as if it was moving away from him.	Sanki ondan uzaklaşıyormuş gibi küçüldü.
It was easy for these women.	Bu kadınlar için kolaydı.
Please help me.	Lütfen yardım edin.
But he couldn't miss them.	Ama onları kaçıramazdı.
I'm sure it's okay.	Sorun olmadığına eminim.
We have accepted this statement for years, and we accept it today.	Bu açıklamayı yıllardır kabul ettik ve bugün de kabul ediyoruz.
The form is a map.	Form bir haritadır.
After it's too late.	Çok geç olduktan sonra.
They are just empty of themselves.	Onlar sadece kendilerinden boşturlar.
You are no longer in the army.	Artık orduda değilsin.
I am satisfied with the current group.	Şu anki gruptan memnunum.
I want to see him.	Onu görmek isterim.
Watch and try not to fall in love.	İzleyin ve aşık olmamaya çalışın.
I'm tired of being tired.	Yorgun olmaktan bıktım.
But his situation had changed.	Ama onun durumu değişmişti.
This is probably best understood by looking at an example.	Bu muhtemelen en iyi bir örneğe bakarak anlaşılır.
All the men were silent.	Bütün erkekler sustu.
Review the materials online.	Materyalleri çevrimiçi olarak inceleyin.
Can you help with this? 	Bu konuda yardımcı olabilir misiniz?
Or can you change it?	ya da değiştirebilir misin?
These were the voices of the house, the voices of the family.	Bunlar evin sesleriydi, ailenin sesleriydi.
This is not important right now.	Bu şu anda önemli değil.
We have many relationships, including with ourselves.	Kendimizle de dahil olmak üzere birçok ilişkimiz var.
They learn a lot from you.	Sizden çok şey öğreniyorlar.
We are now ready to transfer our research to testing on humans.	Artık araştırmamızı insanlar üzerinde test etmeye aktarmaya hazırız.
Still, she'd better tell him everything now.	Yine de ona şimdi her şeyi anlatsa iyi olur.
You will never be done with this.	Bununla asla işin bitmeyecek.
Nothing moved on its surface.	Yüzeyinde hiçbir şey hareket etmedi.
He decided to risk it.	Riske atmaya karar verdi.
It is unclear how this will affect the results of the study.	Bunun çalışmanın sonuçlarını nasıl etkileyeceği belirsizdir.
In the first three months they made me full time.	İlk üç ay içinde beni tam zamanlı yaptılar.
Please follow the instructions in this notice.	Lütfen bu bildirimdeki talimatları izleyin.
We assume that there is no direct connection between the two users.	İki kullanıcı arasında doğrudan bir bağlantı olmadığını varsayıyoruz.
I will tell you everything you want to know.	Bilmek istediğin her şeyi sana söyleyeceğim.
He stepped up.	O adım attı.
He hoped it wouldn't get to that point.	O noktaya gelmemesini umuyordu.
The cheapest room's bathroom is at the end of the hall.	En ucuz odanın banyosu koridorun sonundadır.
This is really good.	Bu gerçekten çok iyi.
His name is there.	Adı orada.
Also, the fine print is hard to see.	Ayrıca ince baskıyı görmek zor.
But he chose to distance himself from the family.	Ama kendini aileden uzaklaştırmayı seçti.
In other words, cash alone is not cheap.	Başka bir deyişle, sadece nakit ucuz değildir.
When you throw it out the window.	Pencereden attığında.
Nobody told me.	Kimse bana söylemedi.
we are not going.	gitmiyoruz.
The first is their size.	Birincisi onların büyüklüğü.
I think we have a lot going our way.	Bence yolumuza giden çok şey var.
He felt the full weight of his responsibility.	Sorumluluğunun tüm ağırlığını hissetti.
We didn't see it the first day.	İlk gün göremedik.
He had been shot.	O vurulmuştu.
I really know what you're saying.	Gerçekten ne söylediğini biliyorum.
The last event in the football match tells. 	Futbol maçındaki son olay anlatıyor. 
or radio.	veya radyo.
I don't know where he got the money.	Parayı nereden bulduğunu bilmiyorum.
Every day this loss feels new.	Her gün bu kayıp yeni hissettiriyor.
People died.	İnsanlar öldü.
Think about it, that's exactly what they tried to do.	Bir düşünün, tam da bunu yapmaya çalıştılar.
It looks familiar to them.	Onlara tanıdık geliyor.
The staff make you feel like part of the family.	Personel, ailenin bir parçası gibi hissetmenizi sağlar.
For example, the service may be a website operation.	Örneğin, hizmet bir web sitesi işlemi olabilir.
Enough of your fear.	Korkun yeter.
If they didn't want to understand, it didn't matter.	Eğer anlamak istemiyorlarsa, önemli değildi.
He shot him in the back.	Onu sırtından vurdu.
But you would have missed the point completely.	Ama asıl noktayı tamamen kaçırmış olacaksınız.
But then something strange started to happen.	Ama sonra garip bir şey olmaya başladı.
With a single glance, a child will fall in love with them.	Tek bir bakışla, bir çocuk onlara aşık olacak.
The car is too good.	Araba fazla iyi.
It would be very different if one of us died now.	Şimdi birimiz ölseydi çok farklı olurdu.
Why does the second call fail with this issue?	İkinci çağrı neden bu sorunla başarısız oluyor?
They joined us for a drink afterwards.	Daha sonra bir şeyler içmek için bize katıldılar.
However, my problems did not end there.	Yine de sorunlarım burada bitmedi.
He does not plan the future.	Geleceği planlamaz.
While others don't.	Diğerleri yapmazken.
Two points left.	İki nokta kaldı.
I'll explain more when we get to a place where you can see things.	Bir şeyleri görebileceğin bir yere geldiğimizde daha fazla açıklayacağım.
As we both know, this movement has a great chance of success.	İkimizin de bildiği gibi, bu hareketin büyük bir başarı şansı var.
I mean, we really shouldn't paint two pictures.	Demek istediğim, gerçekten iki resim yapmamalıyız.
I prefer not to.	Yapmamayı tercih ederim.
But he didn't quite get the tone.	Ama tonu tam olarak alamadı.
My mother-in-law gave us this idea.	Bu fikri bize kayınvalidem verdi.
This is important.	Bu önemli.
He wasn't going to kill himself.	Kendini öldürmeyecekti.
For example, systems tend to block too much.	Örneğin, sistemler çok fazla engelleme eğilimindedir.
You should try using the first one.	İlkini kullanmayı denemelisiniz.
We provide solid support and working relationship with our customers.	Müşterilerimizle sağlam destek ve çalışma ilişkisi sağlıyoruz.
Men are not designed for this.	Erkekler bunun için tasarlanmamıştır.
There are only mental and physical processes.	Sadece zihinsel ve fiziksel süreçler vardır.
It was the key to the deal.	Anlaşmanın anahtarıydı.
There was no sense of responsibility.	Sorumluluk duygusu yoktu.
And you're done.	Ve işin bitti.
And something else.	Ve başka bir şey de.
There will be applications, but we don't know how or when.	Başvurular olacak ama nasıl ve ne zaman olacağını bilmiyoruz.
I was at dinner with a few friends the other day.	Geçen gün birkaç arkadaşımla akşam yemeğindeydim.
He walked to his desk and began to write.	Masasına doğru yürüdü ve yazmaya başladı.
To place you.	Seni yerleştirmek için.
I'm pretty sure it's the first time today.	Bugün ilk kez olduğundan oldukça eminim.
Because it was so fresh.	Çünkü çok tazeydi.
There are no significant differences.	Önemli farklılıklar yoktur.
He likes to hold back.	Kendini tutmayı sever.
They're used to it, they know how it works.	Buna alıştılar, nasıl çalıştığını biliyorlar.
Four hours later, I got up for class.	Dört saat sonra ders için kalktım.
It will get cold there.	Orada hava soğuyacak.
I was also nauseous.	Ben de midem bulandı.
Sun really felt like a once in a lifetime company.	Sun gerçekten bir ömür boyu şirkette bir kez gibi hissetti.
I will never be home with myself.	Asla kendimle evde olmayacağım.
This has to be.	Bu olmak zorunda.
My pain was now constant, but only in the background.	Ağrım artık sabitti, ama sadece arka plandaydı.
He may even start to sweat, especially if it's a big lie.	Özellikle büyük bir yalansa, terlemeye bile başlayabilir.
In other words, he's fat.	Başka bir deyişle, şişman.
What body.	Ne vücut.
Not important for me.	Benim için önemli değil.
This has no chance.	Bunun şansı yok.
We killed your friends.	Arkadaşlarını öldürdük.
I think this movie has helped me grow in many ways.	Bu filmin birçok yönden büyümeme yardımcı olduğunu düşünüyorum.
And he does.	Ve o yapar.
We all meet often.	Hepimiz sık sık buluşuruz.
He said that this is the most responsible way to live.	Bunun yaşamanın en sorumlu yolu olduğunu söyledi.
Learn more about	hakkında daha fazla bilgi edinin.
I only have one comment.	Sadece bir yorumum var.
Keep out of reach of children.	Çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın.
You only see two colors.	Sadece iki renk görüyorsunuz.
And it will be given to those who have it.	Ve sahip olanlara verilecektir.
Who are they.	Onlar kim.
Well, the third on the list is now lost to us.	Peki, listedeki üçüncü şimdi bizim için kayıp.
And really, it makes sense.	Ve gerçekten, mantıklı.
They got out and stood by the truck.	Dışarı çıktılar ve kamyonun yanında durdular.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
But there was no one there.	Ama orada kimse yoktu.
We made contact.	İletişim kurduk.
Especially the big ones.	Özellikle büyük olanlar diyelim.
I believe it should be the same for everyone.	Herkese aynı olması gerektiğine inanıyorum.
What brought me back was that everything was white.	Beni geri getiren şey, her şeyin beyaz olmasıydı.
One morning, very pale and exhausted, she went down to breakfast.	Bir sabah çok solgun ve bitkin bir halde kahvaltıya indi.
If anything, we need more.	Eğer bir şey varsa, daha fazlasına ihtiyacımız var.
But for now, how we feel is completely irrelevant.	Ama şimdilik, nasıl hissettiğimiz tamamen konu dışı.
Big day for teenagers.	Gençler için büyük gün.
It is very open, absolutely open to the end.	Çok açık, kesinlikle sonuna kadar açık.
That went far enough.	Bu yeterince ileri gitti.
Like better names.	Daha iyi isimler gibi.
I will have many decisions to make.	Verecek çok kararım olacak.
No doubt, it's just routine.	Hiç şüphe yok ki, tam rutin.
These data were not considered further in this study.	Bu veriler bu çalışmada daha fazla ele alınmamıştır.
All authors are responsible for the interpretation of the data.	Tüm yazarlar verilerin yorumlanmasından sorumludur.
He was obviously nervous, and he didn't know why.	Gergin olduğu belliydi ve nedenini bilmiyordu.
It will never be recognized.	Asla tanınmayacak.
Nothing, absolutely nothing, can be held back.	Hiçbir şey, kesinlikle hiçbir şey geri tutulamaz.
Every step you take towards heart health becomes easier and more effective.	Kalp sağlığına doğru attığınız her adım daha kolay ve daha etkili hale gelir.
I think he means being afraid of getting hurt.	Sanırım incinmekten korkmak demek istiyor.
It was very heavy, it was very final.	Çok ağırdı, çok finaldi.
He was a good man.	O iyi bir adamdı.
He walked outside.	Dışarıya yürüdü.
There's not much left around.	Etrafta pek kalmadı.
They were about a year old in that picture.	O resimde yaklaşık bir yaşındaydılar.
Then he stopped and handed it to me.	Sonra durdu ve bana uzattı.
Somewhere in the middle.	Ortada bir yerde.
A sweet husband does that.	Tatlı bir koca bunu yapar.
The city has run out of water.	Şehrin suyu bitti.
Sleep with as many people as you want.	İstediğin kadar insanla yat.
God will use you.	Tanrı seni kullanacak.
They came out of the product you ordered.	Sipariş ettiğiniz üründen çıktılar.
I knew they were great.	Harika olduklarını biliyordum.
Or three words followed by a link.	Veya üç kelime ve ardından bir bağlantı.
He spoke in a gentle, soft voice.	Nazik, yumuşak bir sesle konuştu.
I saw this as a technical challenge.	Bunu teknik bir meydan okuma olarak gördüm.
We'll make sure it doesn't happen again.	Bir daha olmamasını sağlayacağız.
Close one eye.	Bir gözünü kapat.
Clearly we were supposed to meet somewhere in the middle.	Açıkça ortada bir yerde buluşmamız gerekiyordu.
Human nature is human nature.	İnsan doğası, insan doğasıdır.
Everyone wants to know everything about everyone these days.	Bugünlerde herkes herkes hakkında her şeyi bilmek istiyor.
Even then, the knife was within easy reach.	O zaman bile, bıçak kolayca ulaşılabilecek bir yerdeydi.
I am his doctor.	Ben onun doktoruyum.
It happened that fast.	Bu kadar hızlı oldu.
You know good ideas have many parents.	İyi fikirlerin birçok ebeveyni olduğunu biliyorsun.
Nothing you do with the tool requires special strength.	Aletle yaptığınız hiçbir şey özel bir güç gerektirmez.
You should know, this was not a quick decision.	Bilmelisin, bu hızlı bir karar değildi.
I just couldn't talk or move.	Sadece konuşamıyor ve hareket edemiyordum.
He was very proud of me.	Benimle çok gurur duyuyordu.
All those cars.	Bütün o arabalar.
Married women are respected.	Evli kadınlara saygı duyulur.
It was never like this.	O hiçbir zaman böyle olmadı.
He says we are fine.	İyiyiz diyor.
His case was not unique.	Davası benzersiz değildi.
Good morning and welcome.	Günaydın ve hoş geldiniz.
I thought you should know.	Bilmen gerektiğini düşündüm.
Create a plan for action.	Eylem için bir plan oluşturun.
Then do some research.	Ardından, biraz araştırma yapın.
I flipped the paper over and laughed harder.	Kağıdı çevirdim ve daha çok güldüm.
I just cover the pan and cook.	Sadece tavayı kapatıp pişiriyorum.
But now he was ready to take the next step.	Ama artık bir sonraki adımı atmaya hazırdı.
Now I seem to understand this example.	Şimdi bu örneği anlıyor gibiyim.
This happens every day.	Bu her gün oluyor.
Just her mother.	Sadece annesi.
It's empty and almost dark.	Boş ve neredeyse karanlık.
This can make them more fun.	Bu onları daha eğlenceli hale getirebilir.
As never before.	Geçmişte hiç olmadığı kadar.
And it's full again.	Ve yine dolu.
I'm sure time will pass quickly.	Zamanın çabuk geçeceğine eminim.
People love them.	İnsanlar onları sever.
I want the fear to end.	Korkunun bitmesini istiyorum.
He comes early in the morning and goes home in the evening.	Sabah erken gelir ve akşam eve gider.
On the other hand, proper rest is important.	Öte yandan, uygun dinlenme önemlidir.
Instead, you came to me.	Bunun yerine sen bana geldin.
It's not your problem why he did what he did.	Yaptığı şeyi neden yaptığı senin sorunun değil.
This is where characters from previous games come into play.	Burada önceki oyunlardan karakterler devreye giriyor.
More fans on the page means an increase in your sales and business.	Sayfadaki daha fazla hayran, satışlarınızda ve işinizde artış anlamına gelir.
It takes some time.	Biraz zaman alıyor.
And when we get excited, things happen.	Ve heyecanlandığımızda, şeyler olur.
Please let me know.	Lütfen bana bildirin.
Well, they found it.	Eh, buldular.
Then to the garden bridge.	Sonra bahçe köprüsüne.
With pain, with pleasure.	Acıyla, zevkle.
However, the child of any class did not have the status.	Ancak, herhangi bir sınıfın çocuğunun durumu yoktu.
At least seven people died in the country.	Ülkede en az yedi kişi öldü.
Same goes for them.	Aynı onlar için de geçerli.
There was no way of knowing.	Bilmenin hiçbir yolu yoktu.
We will not forget.	Unutmayacağız.
He had refused.	O reddetmişti.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
He opened the door and they entered.	Kapıyı açtı ve içeri girdiler.
They are made by your body.	Vücudunuz tarafından yapılırlar.
I got a somewhat strange response.	Biraz tuhaf bir yanıt aldım.
Not much luck on this one.	Bu konuda pek şans yok.
I was making a lot of money.	Çok para kazanıyordum.
Within a few hours the photo disappeared.	Birkaç saat içinde fotoğraf kayboldu.
He held his court for about an hour each afternoon.	Her öğleden sonra mahkemesini bir saat kadar tuttu.
They burned a lot of cars.	Bir sürü araba yaktılar.
However, the product does not offer this option.	Ancak ürün bu seçeneği sunmuyor.
He pointed his gun at us and ordered us to come down.	Silahını bize doğrulttu ve aşağı inmemizi emretti.
We have big plans for this.	Bunun için büyük planlarımız var.
I am a smart woman.	Ben akıllı bir kadınım.
Perspective is required.	Perspektif gereklidir.
Yet they were really friendly.	Yine de gerçekten arkadaş canlısıydılar.
We will share them when we get together again.	Tekrar bir araya geldiğimizde bunları paylaşacağız.
There were a few things that made me think about it.	Bu konuda beni düşündüren birkaç şey vardı.
This may have to wait until you have a full crew again.	Bu, tekrar tam bir mürettebata sahip olana kadar beklemek zorunda kalabilir.
That's not the feeling you get walking around.	Etrafta dolaşırken hissettiğin duygu bu değildi.
I would really appreciate any help.	Herhangi bir yardımı gerçekten takdir edeceğim.
They want to settle down.	Yerleşmek istiyorlar.
This stood up when the women entered and went out.	Kadınlar girdiğinde bu ayağa kalktı ve dışarı çıktı.
His injury caused him to miss five games.	Sakatlığı, beş maçı kaçırmasına neden oldu.
It wasn't in the other two.	Diğer ikisinde yoktu.
We had a good training day today.	Bugün güzel bir antrenman günü geçirdik.
She was a strong black woman.	Güçlü bir siyah kadındı.
Count me with the previous one.	Beni öncekiyle birlikte say.
Especially his last one.	Özellikle onun sonuncusu.
His second speech has just arrived.	İkinci konuşması az önce elimize geçti.
Read on for our review and photos.	İncelememiz ve fotoğraflarımız için okumaya devam edin.
Expression is determined by language.	İfade dil tarafından belirlenir.
It is standard procedure.	Standart prosedürdür.
Have a security plan.	Bir güvenlik planınız olsun.
Once the threat was gone, I set that aside.	Tehdit ortadan kalktığında bunu bir kenara koydum.
going to the audience.	kitleye gidiyor.
The damage is heavy.	Hasar çok ağır.
Last night was last night.	Dün gece dün geceydi.
You can move this table around the house.	Bu masayı evin etrafında hareket ettirebilirsiniz.
And believe me, it happened.	Ve inan bana, olanlar oldu.
I fell in love.	Aşık oldum.
He was such a good person.	O çok iyi bir insandı.
His parents died when he was young.	Ailesi o küçükken öldü.
It looked good.	İyi görünüyordu.
we are looking at you.	sana bakıyoruz.
Don't let them turn brown.	Kahverengi olmalarına izin vermeyin.
Something you've never played.	Hiç oynamadığın bir şey.
Plan your next moves.	Sonraki hamlelerinizi planlayın.
It is the latest technology.	En son teknolojidir.
But the danger seemed real enough then.	Ama tehlike o zaman yeterince gerçek görünüyordu.
There are others.	Başkaları da var.
I was a little scared.	Biraz korktum.
Everything has a place, time and age.	Her şeyin bir yeri, zamanı ve yaşı var.
There are six possible outcomes.	Altı olası sonuç vardır.
I just saw this.	Sadece bunu gördüm.
Low fat is not strictly necessary for weight loss.	Düşük yağ, kilo kaybı için kesinlikle gerekli değildir.
It was just weird.	Sadece tuhaftı.
I want you to smell it.	Kokusunu almanı istiyorum.
I still hope they will fight against hope.	Hala umuda karşı savaşacaklarını umuyorum.
They were on the verge of turning things around.	İşleri tersine çevirme noktasına gelmişlerdi.
I have no such opinion of you.	Senin hakkında böyle bir görüşüm yok.
This tool is intended as a general guide for seat selection.	Bu araç, koltuk seçimi için genel bir kılavuz olarak tasarlanmıştır.
Unknown number.	Bilinmeyen numara.
He thought there was no point in starting another discussion.	Başka bir tartışma başlatmanın bir anlamı olmadığını düşündü.
We spend our money very carefully.	Elimizdeki parayı çok dikkatli harcıyoruz.
And then he wanted to fix it.	Ve sonra bunu düzeltmek istedi.
It was a fun experience.	Eğlenceli bir deneyim oldu.
This is for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı.
It's global.	Bu küresel.
in anything.	Herhangi bir şeyde.
Next to the window is a table and chair.	Pencerenin yanında, bir masa ve sandalye.
The food was good.	Gıda iyiydi.
The rule of law means nothing.	Hukukun üstünlüğü hiçbir şey ifade etmez.
I don't want to know anymore.	Artık bilmek istemiyorum.
Yes, that's definitely what's needed here.	Evet, kesinlikle burada ihtiyaç duyulan şey bu.
It is not open to interpretation.	Yoruma açık değildir.
They needed an extra hand.	Fazladan bir ele ihtiyaçları vardı.
I called him.	Onu aradım.
You cannot have everything.	Her şeye sahip olamazsın.
However, this is not the case for the current model.	Ancak, mevcut model için durum böyle değil.
Then he discovered the price that had been paid.	Sonra ödenmiş olan bedeli keşfetti.
I think there is only one piece.	Sanırım tek parça var.
However, it is definitely not a meal to be made when friends come.	Ancak kesinlikle arkadaşlar geldiğinde yapılacak bir yemek değil.
Go back slightly and turn left.	Hafifçe geriye gidin ve sola dönün.
Even sex change didn't help.	Cinsiyet değiştirmek bile bir işe yaramadı.
I'm glad there are people like you in the world.	Dünyada senin gibi insanların olmasına sevindim.
Never, not for a minute.	Asla, bir dakika değil.
Then he pushed again.	Sonra tekrar itti.
We have become more natural and experienced.	Daha doğal ve tecrübeli olduk.
Make it easy.	Kolaylaştır.
I'm just stating it as a fact.	Sadece bir gerçek olarak belirtiyorum.
But this is probably his most popular book.	Ama bu muhtemelen onun en popüler kitabı.
I have a black dog on me tonight.	Bu gece üzerimde siyah köpek var.
I asked him for proof.	Ondan kanıt istedim.
He was close to tears, but he was speaking to his soul.	Gözyaşlarına yakındı ama ruhuyla konuşuyordu.
A great approach to this concept!!!.	Bu konsepte harika bir yaklaşım!!!.
That should be enough for us.	Bu bizim için yeterli olmalı.
Well, one day.	Peki, bir gün.
Style was hard work, and it was also expensive.	Tarz zor işti ve ayrıca pahalıydı.
These don't really address questions about absolute values.	Bunlar, mutlak değerlerle ilgili soruları gerçekten ele almaz.
By then it was too late.	O zamana kadar çok geçti.
Others he couldn't.	Yapamadığı diğerleri.
And the rest follows from there.	Ve geri kalanı oradan takip ediyor.
This is now.	Bu şimdi.
I guess you are.	Sanırım öylesin.
Fuck that guy.	Siktir et o adamı.
Let's have fun.	Haydi keyfimize bakalım.
There are probably four of them right now.	Muhtemelen şu anda dört tane var.
If not his life, then definitely his future.	Hayatı değilse, o zaman kesinlikle geleceği.
I do it because it gives me pleasure.	Bana zevk verdiği için yapıyorum.
So it would go down.	Yani aşağı inecekti.
The word slowly came out of his mouth.	Söz yavaşça ağzından çıktı.
Maybe he was inside.	Belki de içerideydi.
It was also my first fair.	Benim de ilk fuarımdı.
Coffee tried to keep him from going, but he couldn't.	Kahve onun gitmesini engellemeye çalıştı ama o yapamadı.
It feels better overall.	Genel olarak daha iyi hissediyor.
This is never the solution.	Çözüm asla bu değil.
You must change.	Değişmelisiniz.
Some people only want their money for themselves.	Bazı insanlar paralarını sadece kendileri için isterler.
The flowers were beautiful in that regard.	Çiçekler bu konuda güzeldi.
Don't make the mistake we made.	Bizim yaptığımız hatayı yapmayın.
It looks like it was shot.	Vurulmuş gibi görünüyor.
But we didn't like it and wanted to leave.	Ama beğenmedik ve ayrılmak istedik.
He gave it a name.	Ona bir isim verdi.
Our religion means peace.	Dinimiz barış demektir.
Laugh out loud.	Yüksek sesle gülmek.
Then he would rise from the dead.	Sonra ölümden dirilecekti.
He showed me what he had.	Bana sahip olduğu şeyi gösterdi.
This seemed to surprise them.	Bu onları şaşırtmışa benziyordu.
Any man could make a living with her.	Herhangi bir erkek onunla geçimini sağlayabilirdi.
I had hoped to learn more than that.	Bundan daha fazlasını öğrenmeyi ummuştum.
We are going our own way.	Kendi yolumuza giriyoruz.
“This is crazy,” he says.	Bu da çılgınlık, diyor.
Say it again.	Tekrar söyle.
It gave them hope.	Onlara umut verdi.
Both women and men.	Hem kadınlar hem de erkekler.
This is an awesome idea.	Bu müthiş bir fikir.
It was something they never talked about 'everything else'.	Bu 'diğer her şey' hakkında hiç konuşmadıkları bir şeydi.
Voice and speech representation.	Ses ve konuşma gösterimi.
It seems to work across types.	Görünüşe göre türler arasında çalışıyor.
Sign up for a race.	Bir yarışa kaydolun.
in the middle.	Ortada.
It takes your breath away.	Nefesinizi keser.
This way, each transaction has its own unique address space.	Bu şekilde, her işlemin kendi benzersiz adres alanı vardır.
People no longer write for someone to learn something.	İnsanlar artık birilerinin bir şeyler öğrenmesi için yazmıyor.
This is not my ideal.	Bu benim idealim değil.
's most popular songs.	' nın en popüler şarkıları.
Therefore, it does not represent a state function of the system.	Bu nedenle, sistemin bir durum fonksiyonunu temsil etmez.
We stopped again.	Yine durduk.
He let me respond to his ideas in my own way.	Fikirlerine kendi tarzımla cevap vermeme izin verdi.
But we never did.	Ama asla yapmadık.
Let me suggest you something.	Sana bir şey önermeme izin ver.
We'll take them out tomorrow.	Yarın onlardan çıkaracağız.
I put this in the back of my mind.	Bunu aklımın bir köşesine yerleştirdim.
He's a crazy little boy.	O çılgın küçük bir çocuk.
Then I made love to him like this.	Daha sonra onunla bu şekilde seviştim.
Everything was very meaningful.	Her şey çok anlamlıydı.
He wanted to attack everything.	Her şeye saldırmak istedi.
There is no kinship between them and as you can see they do not get along.	Aralarında akrabalık yok ve gördüğünüz gibi anlaşamıyorlar.
The wall is something in front of you.	Duvar önünüzde bir şeydir.
This is all because of me.	Bunların hepsi benim yüzümden.
However, this process often causes hearing damage.	Ancak bu süreç sıklıkla işitme hasarına neden olur.
The truth, whatever it is, is simply there.	Gerçek, her ne ise, basitçe oradadır.
And then fail.	Ve sonra başarısız ol.
He was surprised that he survived the stay.	O kalmaktan kurtulduğuna şaşırdı.
It is perfect in every sense.	Her anlamda mükemmeldir.
He wouldn't let them.	Onlara izin vermezdi.
I am looking for more jobs.	Daha fazla iş arıyorum.
And most of these things will be less than five years old.	Ve bu şeylerin çoğu beş yaşından küçük olacak.
Indeed, this balance appears to be essential for cell survival.	Gerçekten de, bu denge, hücrenin hayatta kalması için gerekli görünmektedir.
He extended his arm as he pushed open the wide front door.	Geniş ön kapıyı iterek açarken kolunu uzattı.
No news is good news.	Hiçbir haber iyi haber değildir.
All three matches resulted in three points or less.	Her üç maç da üç veya daha az puanla sonuçlandı.
The company is excellent, he told me.	Şirket mükemmel, dedi bana.
It hurt everywhere.	Her yeri yaraladı.
Prices rose and the standard of living fell.	Fiyatlar yükseldi ve yaşam standardı düştü.
However, we can influence their behavior.	Ancak, davranışlarını etkileyebiliriz.
But there is another reason to put it on paper.	Ancak bunu kağıda dökmenin başka bir nedeni daha var.
When they got home, they were wet and tired.	Eve geldiklerinde ıslanmış ve yorulmuşlardı.
Each time the relevant tests came back negative.	Her seferinde ilgili testler negatif çıktı.
We are dangerous to others and ourselves.	Başkaları ve kendimiz için tehlikeliyiz.
We find that the values ​​are generally fairly consistent for each run.	Değerlerin genellikle her çalıştırma için oldukça tutarlı olduğunu görüyoruz.
I want to go to visit his father with my son.	Oğlumla babasını ziyarete gitmek istiyorum.
Give the structure of each.	Her birinin yapısını verin.
There are rules you can follow.	Takip edebileceğiniz kurallar var.
We saw only one other couple in the whole place.	Bütün yerde sadece bir çift daha gördük.
Or in real life.	Ya da gerçek hayatta.
We now address this issue.	Şimdi bu sorunu ele alıyoruz.
Bathroom design has now become very personal.	Banyo tasarımı artık çok kişisel hale geldi.
They saw this as a women's conversation that they should not participate in.	Bunu, katılmaması gereken bir kadın sohbeti olarak gördüler.
Two children saw him fall.	İki çocuk onun düştüğünü görmüş.
We are what we are.	Neysek oyuz.
We were married for a short time.	Kısa bir süre evli kaldık.
It was a beautiful move.	Çok güzel bir hareketti.
And her daughter was a friend.	Ve kızı arkadaştı.
Then you predict who will win.	Sonra kimin kazanacağını tahmin edersiniz.
Whatever it is, it's for us.	Ne olursa olsun, bizim için.
But we didn't do that.	Ama biz öyle yapmadık.
Take a stone and put it in your heart.	Bir taş al ve kalbine koy.
You are fighting for the land.	Toprak için savaşıyorsun.
Wild, but not a bad person.	Vahşi, ama kötü bir insan değil.
But stand by.	Ama beklemede kal.
You got the picture.	Resmi aldın.
But I don't know what to do.	Ama ne yapmam gerektiğini bilmiyorum.
Maybe that's enough.	Belki bu yeterlidir.
Now he thought, he wasn't sure of himself.	Şimdi düşündü, kendinden emin değildi.
We don't need to shoot one of the leaders.	Liderlerden birini vurmamıza gerek yok.
He will go out.	Dışarı çıkacak.
The answer is, absolutely.	Cevap, kesinlikle olabilir.
As if it meant something else.	Sanki başka bir şey ifade ediyordu.
He was clean.	O temizdi.
When you take a closer look, you are much less sure about anything.	Daha yakından baktığınızda, hiçbir şey hakkında çok daha az eminsiniz.
He said this every day.	Bunu her gün söyledi.
I love you more than everything.	Seni herşeyden çok seviyorum.
I've only been in his house once.	Evine sadece bir kez girdim.
My health care plan costs a lot of money.	Sağlık bakımı planım çok paraya mal oluyor.
The light went out.	Işık söndü.
I'm afraid it will go off the rails.	İşin rayından çıkmasından korkuyorum.
It is the missing word.	Eksik kelimedir.
So the two of them sat down to their dinner.	Böylece ikisi yemeklerine oturdular.
They looked at each other.	Birbirlerine baktılar.
Eat like a pro.	Bir profesyonel gibi yiyin.
Standard text message rates apply.	Standart kısa mesaj ücretleri geçerlidir.
I don't know what's inside.	İçinde ne olduğunu bilmiyorum.
Now I have to go and die.	Şimdi gidip ölmeliyim.
In this case and others, we thought they did.	Bu durumda ve diğerleri, yaptıklarını düşündük.
If this guide has helped you, maybe you can buy me a coffee.	Bu rehber sana yardımcı olduysa, belki bana bir kahve ısmarlayabilirsin.
Hell itself is a fact known too late.	Cehennemin kendisi çok geç bilinen gerçektir.
He was literally fighting for his life.	Kelimenin tam anlamıyla hayatı için savaşıyordu.
And then it will really be hell.	Ve sonra gerçekten cehennem olacak.
And we need to think carefully about our answers.	Ve cevaplarımızı dikkatlice düşünmemiz gerekiyor.
So very angry.	Yani çok kızgın.
I will see them at home.	Onları evde göreceğim.
You can't get this sense of community in any other art form.	Bu topluluk duygusunu başka hiçbir sanat biçiminde alamazsınız.
For my mother.	Annem için.
Thanks for making me perfect.	Beni mükemmel yaptığın için teşekkürler.
The weather had been terrible.	Hava korkunç olmuştu.
The race has a beginning, an end and a defined path.	Yarışın bir başlangıcı, bitişi ve tanımlanmış bir yolu vardır.
The girls here are really getting down.	Buradaki kızlar gerçekten iniyor.
This is the main point.	Ana nokta bu.
I can't think of anyone who could do this better.	Bunu daha iyi yapabilecek birini düşünemiyorum.
He started walking back home, but never succeeded.	Eve geri yürümeye başladı, ama asla başaramadı.
I will die long before you.	Senden çok önce öleceğim.
Now was one of those times.	Şimdi de o zamanlardan biriydi.
I could never solve this.	Bunu asla çözemedim.
As a matter of fact, it wasn't necessary tonight.	Aslına bakarsanız bu akşam buna gerek yoktu.
It's like someone took it from me.	Sanki biri onu benden almış gibi.
And his truth will continue to be spoken.	Ve onun gerçeği söylenmeye devam edecek.
And it was moral.	Ve bunun ahlaki oldu.
We don't have to do anything to kick you out.	Seni dışarı atmak için hiçbir şey yapmamıza gerek yok.
Finally, the first game of the year.	Sonunda, yılın ilk oyunu.
We played well in the first set.	İlk sette iyi oynadık.
It's very unusual outside.	Dışarısı çok sıradışı.
Far away, still body or world.	Çok uzakta, hala beden ya da dünya.
It must be real.	Gerçek olmalı.
I would have a second chance.	İkinci bir şansım olurdu.
A truck driver found it.	Bir kamyon şoförü onu bulmuştu.
So please check the context of the facts.	Bu yüzden lütfen gerçeklerin bağlamını kontrol edin.
I got a job in the parking lot.	Otoparkta bir iş buldum.
He stepped down.	Basamağa düşürdü.
We express our gratitude to the hands who prepared this dish.	Bu yemeği hazırlayan ellere şükranlarımızı sunuyoruz.
I enjoy reading the comments.	Yapılan yorumları zevkle okuyorum.
This name was told to you and you conveyed it.	Bu isim size söylendi ve siz onu ilettiniz.
This time, his voice had a quality he had never heard before.	Bu sefer sesi daha önce hiç duymadığı bir kaliteye sahipti.
You've come to the right place.	Doğru yere geldiniz.
Then we continued on our way.	Sonra yolumuza devam ettik.
Yep, that's actually the title.	Evet, aslında başlık bu.
There is a large difference in surface energy between the two materials.	İki malzeme arasında yüzey enerjisinde büyük bir fark vardır.
I was supposed to be white.	Beyaz olmam gerekiyordu.
It's somehow connected.	Bir şekilde bağlantılı.
A few days later he called and said he wanted the book.	Birkaç gün sonra aradı ve kitabı istediğini söyledi.
None of my friends used it then.	O zaman hiçbir arkadaşım kullanmadı.
Please do not fill in this field.	Lütfen bu alanı doldurmayın.
Process control and data processing are performed by the personal computer.	Süreç kontrolü ve veri işleme, kişisel bilgisayar tarafından gerçekleştirilir.
I tried to reach my hands and knees from the pain.	Acıdan ellerime ve dizlerime ulaşmaya çalıştım.
Your safety and peace of mind is much more important.	Güvenliğiniz ve iç huzurunuz çok daha önemli.
It's gone in a day or two in the past.	Geçmişte bir veya iki gün içinde gitti.
You want words.	Kelimeler istiyorsun.
I asked him how the dream made him feel.	Ona rüyanın onu nasıl hissettirdiğini sordum.
This would be the last thing he saw.	Bu gördüğü son şey olacaktı.
No need to turn it off, just keep playing.	Onu kapatmana gerek yok, çalmaya devam et.
They hold the pieces together just like any other.	Parçaları tıpkı diğerleri gibi bir arada tutarlar.
They just want you to be fine.	Sadece senin iyi olmanı istiyorlar.
People were just starting to write music.	İnsanlar müzik yazmaya yeni başlıyordu.
Six studies were included.	Altı çalışma dahil edildi.
He wouldn't be able to hold on much longer.	Fazla dayanamayacaktı.
Like with you.	Seninle olduğu gibi mesela.
It changed the way you see yourself.	Kendini görme şeklini değiştirdi.
They turn you.	Sana çevirirler.
I don't even know how long it is.	Ne kadar uzun olduğunu bile bilmiyorum.
It is immediately clear that there is a familiar figure here.	Burada tanıdık bir figür olduğu hemen anlaşılıyor.
It won't go where you want it.	İstediğin yere gitmeyecek.
I saw this happen.	Bunun olduğunu gördüm.
I'll look into that later.	Buna daha sonra bakacağım.
They treat each other badly.	Birbirlerine kötü davranıyorlar.
He doesn't go to school.	Okula gitmiyor.
Just get up and go.	Sadece kalk ve git.
Taking away your job does them enough harm.	İşinizi elinizden almak onlara yeterince zarar verir.
The short answer is you can't.	Kısa cevap, yapamazsınız.
He is a good player.	O iyi bir oyuncu.
Never again would I trust myself around young girls.	Bir daha asla genç kızların yanında kendime güvenmeyecektim.
Actually the walls were in bad shape.	Aslında duvarlar kötü durumdaydı.
Take it to bed with you.	Seninle yatağa götür.
He pretends to be something with his throat cut.	Sanki boğazı kesilmiş bir şeymiş gibi yapıyor.
This is the only one that comes to me right now.	Şu anda bana gelen tek kişi bu.
You have no idea how much money you can make.	Ne kadar para kazanabileceğin hakkında hiçbir fikrin yok.
I would miss my hands and my speech even more now.	Ellerimi ve konuşmamı şimdi daha çok özlerdim.
It is easy for us to wonder why this is necessary.	Bunun neden gerekli olduğunu merak etmek bizim için kolaydır.
There is no one like him.	Onun gibisi yok.
I'm not sure if it's too much or too little.	Bunun çok mu yoksa az mı olduğundan emin değilim.
We were a couple.	Biz bir çifttik.
Nothing like this happened in real life.	Gerçek hayatta böyle bir şey olmadı.
I have two wonderful dogs with children.	Çocuklarım olan iki harika köpeğim var.
Yet many species are still undiscovered.	Yine de birçok tür hala keşfedilmedi.
I think this is relevant here.	Bunun burada alakalı olduğunu düşünüyorum.
We never talked too much about science.	Bilim hakkında hiçbir zaman çok fazla konuşmadık.
My hand was small in his hand.	Elim onun elinde küçüktü.
I made myself a strong drink.	Kendime sert bir içki yaptım.
Great helpers for writers.	Yazarlar için harika yardımcılar.
The chance of a draw definitely made us a little sad.	Beraberlik şansı kesinlikle bizi biraz üzdü.
Sorry, you missed the point again.	Üzgünüm, yine noktayı kaçırdın.
This website uses features that update page content based on user actions.	Bu web sitesi, kullanıcı eylemlerine dayalı olarak sayfa içeriğini güncelleyen özellikler kullanır.
It was the best we could hope for.	Umabileceğimizin en iyisi buydu.
The process takes long hours and hard work to complete.	İşlemin tamamlanması uzun saatler ve çok çalışma gerektirir.
We now.	Şimdi biz.
Art is valuable.	Sanat değerlidir.
Nothing obvious or particularly loud.	Açık veya özellikle yüksek bir şey yok.
Bad, bad, bad.	Kötü, kötü, kötü.
You have a drink and you get sick like a dog.	Bir içki içersin ve bir köpek gibi hastalanırsın.
No one came forward who could lead this party.	Bu partiye liderlik edebilecek hiç kimse öne çıkmadı.
I just realized this.	Bunu yeni anladım.
So in the end, you are completely free from them.	Yani sonunda, onlardan tamamen özgürsünüz.
Now you know the rest of the beer story.	Artık bira hikayesinin geri kalanını biliyorsunuz.
There's only one left.	Sadece bir tane kaldı.
It's over for him.	Onun için bitti.
He still couldn't believe he was married.	Hala evli olduğuna inanamıyordu.
Now it can do the same for you!.	Şimdi aynısını sizin için yapabilir!.
Or this action.	Veya bu eylem.
I'm used to not getting these.	Bunları almamaya alışkınım.
Mouth to mouth.	Ağızdan ağıza.
The above is much better, though, with the built-in mechanism.	Yukarıdaki, yerleşik mekanizma olsa da, çok daha iyidir.
You were wrong.	Yanlışa düştün.
I should have thought of that.	Bunu düşünmeliydim.
We had the energy to finally win.	Sonunda galibiyeti alacak enerjiye sahiptik.
They want a reaction from us.	Bizden tepki istiyorlar.
They could not protect individuals in their homes.	Bireyleri evlerinde koruyamadılar.
Be the first to review the book!	Kitabı gözden geçiren ilk sen ol!.
If you set this, it should be updated later.	Bunu ayarlarsanız, bu daha sonra güncellenmelidir.
It's hard to get them on board.	Onları gemiye çekmek zordur.
Anyway, that was the concept.	Her neyse, konsept buydu.
Probably his brother was too.	Muhtemelen kardeşi de öyleydi.
The war against drugs is a war against freedom.	Uyuşturucuya karşı savaş, özgürlüğe karşı bir savaştır.
He opened his eyes to her and it was a black man wearing black.	Ona gözlerini açtı ve siyah giyen siyah bir adamdı.
Nobody was perfect.	Kimse mükemmel değildi.
And ah, how he seems to wish it to be so.	Ve ah, öyle olmasını nasıl da istermiş gibi görünüyor.
And it works immediately.	Ve hemen çalışır.
Their desires are hot and harsh.	Arzuları sıcak ve serttir.
He should never have left her without a fight.	Onu savaşmadan asla bırakmamalıydı.
But they are only part of the solution.	Ama onlar çözümün sadece bir parçası.
Children who still need you.	Hala sana ihtiyacı olan çocukların.
He didn't recognize me.	Beni tanımadı.
version of events.	Olayların sürümü.
A fire truck hit me.	Bir itfaiye aracı bana çarptı.
Not bad this time.	Fena değil, bu sefer.
That book is such a great book.	O kitap o kadar harika bir kitap ki.
But now the men seemed to feel that the final act had begun.	Ama şimdi erkekler son perdenin başladığını hissediyor gibiydi.
Patient education products are great and much needed.	Hasta eğitim ürünleri harika ve çok ihtiyaç duyuluyor.
Don't hurt me.	Beni incitme.
No one missed a beat.	Hiç kimse bir ritmi kaçırmadı.
He knows art.	Sanatı biliyor.
You walk out the open door and get into the waiting car.	Açık kapıdan çıkıp bekleyen arabaya biniyorsunuz.
Don't take my word for it.	Benim sözüme aldırma.
It's really happening.	Gerçekten oluyor.
next level.	Bir sonraki seviye.
I extend my hand.	elimi uzatıyorum.
Neither I was sleeping nor he was.	Ne ben uyuyordum ne de o.
Anyway, the kid has it.	Her neyse, çocukta var.
Seriously, he's one of us now.	Ciddiyim, o artık bizden biri.
Better call the police.	Polisi arasan iyi olur.
She looked at him as he passed, looked away, then looked back.	Yanından geçerken ona baktı, uzağa baktı, sonra arkasına baktı.
His eyes fell on a beautiful woman.	Gözleri güzel bir kadına takıldı.
She didn't want to answer, she.	Cevap vermek istemedi.
I'm definitely the best in my family at making her laugh.	Onu güldürmekte kesinlikle ailemde en iyisiyim.
This time he let go of his hands.	Bu sefer ellerini bıraktı.
Tests are code.	Testler koddur.
However, the whole concept works reliably.	Ancak, tüm konsept güvenle çalışır.
He had read them before.	Onları daha önce okumuştu.
But he is not.	Ancak o değil.
One power produced another power.	Bir güç, başka bir güç üretti.
They looked happy.	Mutlu görünüyorlardı.
He is not a real person in his own world.	Kendi dünyasında gerçek bir insan değil.
Just finish it.	Sadece bitir.
We have a group.	Bir grubumuz var.
The man was in a meeting with a client.	Adam bir müşteriyle toplantıdaydı.
He tried to raise his hand, but failed.	Elini kaldırmaya çalıştı, başaramadı.
It was too far away.	Çok uzaktaydı.
He values ​​his family.	Ailesine değer verir.
The end is over for me.	Sonu da benim için bitti.
But you never know.	Ama sen asla bilemezsin.
Now I have to love this story and keep reading.	Şimdi bu hikayeyi sevmeli ve okumaya devam etmeliyim.
What a beautiful picture that would be.	Ne güzel bir resim olurdu.
The meeting was convenient.	Toplantı uygundu.
Politics, good or bad, is made in return.	Politika, iyi ya da kötü, karşılık olarak yapılır.
We'll handle it.	Biz hallederiz.
This is just his way.	Bu sadece onun yolu.
He had no idea who he was or where he lived.	Kim olduğu ve nerede yaşadığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Winning them is out of the question.	Onları kazanmak söz konusu bile değil.
They have high hopes.	Büyük bir umutları var.
Other than these, there was nothing.	Bunların dışında hiçbir şey yoktu.
A group is looking for a hotel.	Bir grup otel arıyor.
Therefore, it can address some of the current production challenges.	Bu nedenle, mevcut üretim zorluklarından bazılarını ele alabilir.
I have no money.	Param yok.
This looks correct to me but doesn't work.	Bu bana doğru görünüyor ama çalışmıyor.
He currently manages web application development for a large financial services company.	Şu anda büyük bir finansal hizmetler şirketi için web uygulaması geliştirmeyi yönetiyor.
And there is no response.	Ve geri dönüş de yok.
Thank you for the wonderful life you gave me.	Bana verdiğin harika hayat için teşekkür ederim.
A little walk on the street.	Sokakta biraz yürüyüş.
Everything he's done so far has been well thought out and well planned.	Şimdiye kadar yaptığı her şey iyi düşünülmüş ve iyi planlanmıştı.
There are many ways to realize this idea.	Bu fikri gerçekleştirmenin birçok yöntemi var.
You have to order.	Sipariş vermelisin.
He wanted to move.	Hareket etmek istedi.
It would be fun to attend this event.	Bu etkinliğe katılmak eğlenceli olurdu.
It's not a sound a man should make.	Bir erkeğin yapması gereken bir ses değil.
I like my thick.	Benim kalın severim.
They are prone to darkness.	Karanlığa eğilimlidirler.
He was much older than you.	Senden çok daha yaşlıydı.
He told stories and once he started, he couldn't stop.	Hikayeler anlattı ve bir kez başlayınca bırakamadı.
It was his nose, not his eyes, that caught my attention.	Dikkatimi çeken gözleri değil, burnuydu.
I feel sad.	Üzgün ​​hissediyorum.
Hand to hand.	Göğüs göğüse.
If you've decided that this is too much for you, that's fine.	Bunun senin için çok fazla olduğuna karar verdiysen, sorun değil.
But actually at least it was.	Ama aslında en az öyleydi.
Nothing came out of my mouth at first.	İlk başta ağzımdan hiçbir şey çıkmadı.
His crew had specific instructions for the group.	Mürettebatının grup için özel talimatları vardı.
Also, the process never ends.	Ayrıca süreç hiç bitmez.
Because he told me not to.	Çünkü söylemememi söyledi.
This time the woman was clearly herself.	Bu sefer kadın açıkça kendisiydi.
And he stands up.	Ve ayağa kalkar.
And in my experience, they usually do.	Ve deneyimlerime göre, genellikle yaparlar.
Definitely.	Kesinlikle.
It made it difficult for me to go to school.	Okula gitmemi zorlaştırıyordu.
This result is not without support.	Bu sonuç desteksiz değildir.
I meant something outside.	Dışarıda bir şey demek istedim.
It happens very quickly.	Çok çabuk olur.
A little heavy.	Biraz ağır.
I don't want to do anything to harm this baby.	Bu bebeğe zarar verecek bir şey yapmak istemiyorum.
It's like a girl you can't give up on.	Bu, vazgeçemeyeceğin bir kız gibi.
The master of the hotel.	Otelin efendisi.
These are just things.	Bunlar sadece olan şeyler.
It's up to you to figure out the rest.	Gerisini anlamak size kalmış.
I see this, here I come.	Bunu görüyorum, buraya geliyorum.
I care for you.	Seni önemsiyorum.
Almost nothing was taught about it in schools.	Okullarda bu konuda neredeyse hiçbir şey öğretilmedi.
That's a plus.	Bir artı.
They're going to buy a company just to destroy it.	Sırf yerle bir etmek için bir şirketi satın alacaklar.
It looked like something medical, not a regular knife.	Normal bir bıçak değil, tıbbi bir şeye benziyordu.
It is not made for this kind of work.	Bu tür işler için yapılmamıştır.
I wanted to touch everything.	Her şeye dokunmak istiyordum.
All are rare.	Hepsi nadirdir.
These players were around.	Bu oyuncular etraftaydı.
Hope everyone is having a great weekend.	Umarım herkes harika bir hafta sonu geçirir.
He realized that he was trying to save her life.	Onun hayatını kurtarmaya çalıştığını fark etti.
I think each of these songs is used perfectly.	Bu şarkıların her birinin mükemmel kullanıldığını düşünüyorum.
I told him the story and introduced him to the characters.	Ona hikayeyi anlattım ve karakterlerle tanıştırdım.
But that could wait.	Ama bu bekleyebilirdi.
Social development was pushed back years.	Toplumsal gelişme yıllar geriye alındı.
per unit length.	Birim uzunluk başına.
They want to do things their own way.	İşleri kendi yöntemleriyle yapmak isterler.
I just felt so nervous.	Sadece çok gergin hissettim.
He went for a walk at lunch time.	Öğle yemeği saatinde yürüyüşe çıktı.
A few young men came in.	Birkaç genç adam içeri girdi.
Tell me about your book.	Bana kitabından bahset.
Men don't feel anything.	Erkekler hiçbir şey hissetmezler.
The bowl of his face became the bowl of the sky.	Yüzünün kasesi gökyüzünün kasesi oldu.
I will tell him.	Ona söyleyeceğim.
And every morning.	Ve her sabah.
Put him in the hospital.	Onu hastaneye koy.
He was a cop.	Polisti.
And the world watched.	Ve dünya izledi.
That's when they put me in a cell.	İşte o zaman beni hücreye koydular.
They continued to fight until the end.	Sonuna kadar savaşmaya devam ettiler.
Short front, long back.	Önü kısa, arkası uzun.
He repeated this behavior over and over every day.	Her gün defalarca bu davranışı tekrarlıyordu.
I did not learn a single thing from this course.	Bu kurstan tek bir şey öğrenmedim.
I'll take you when you get back.	Döndüğünde seni götüreceğim.
We're running out of space for them.	Onlar için yerimiz tükeniyor.
We will win some and lose some.	Biraz kazanacağız ve biraz kaybedeceğiz.
He fell to the ground and ran.	Yere düştü ve koştu.
There was nothing unique about it.	Bu konuda benzersiz bir şey yoktu.
Even the legal ones.	Yasal olanlar bile.
We must rise.	Yükselmeliyiz.
Nothing.	Hiçbir şey yok.
It went down and down.	Aşağı ve aşağı gitti.
He rarely asked me anything.	Bana nadiren bir şey sorardı.
That way he can be happy in love and life.	Bu şekilde aşkta ve hayatta mutlu olabilir.
There, don't say more.	Orada, daha fazlasını söyleme.
This is so for the following reasons.	Bu, aşağıdaki nedenlerden dolayı böyledir.
The beer is said to be too sweet for my taste.	Biranın tadıma göre çok tatlı olduğu söyleniyor.
You never stop learning.	Öğrenmeyi asla bırakmazsın.
And these stories raise other questions.	Ve bu hikayeler başka soruları da beraberinde getirdi.
We need a fact sheet to measure the process.	Süreci ölçmek için bir olgu tablosuna ihtiyacımız var.
But that's how it was.	Ama böyleydi.
Unfortunately it had to be destroyed due to public risk.	Ne yazık ki kamu riski nedeniyle yok edilmesi gerekiyordu.
The lower half shows the individual leaves of the plants tested.	Alt yarı, test edilen bitkilerin tek tek yapraklarını gösterir.
I was at the train station.	Tren istasyonundaydım.
I love this bed.	Bu yatağı çok seviyorum.
Use the example in the other question.	Diğer sorudaki örneği kullanın.
This is the name we wanted.	İstediğimiz isim buydu.
But he had friends.	Ama arkadaşları vardı.
My hands fell from his shoulders.	Ellerim omuzlarından düştü.
But some tests took things a little higher.	Ancak bazı testler işleri biraz daha yükseğe çıkardı.
“You should write your own story,” he said.	Kendi hikayeni yazmalısın, dedi.
And keep moving.	Ve hareket etmeye devam et.
This court must comply with the majority opinion.	Bu mahkeme çoğunluğun görüşüne uymak zorundadır.
He was still going to work by car.	Yine de işe arabayla gidecekti.
All eyes looked up.	Bütün gözler yukarı baktı.
You make me less human.	Beni insandan aşağı yaparsın.
They are going this way.	Bu yoldan gidiyorlar.
He knew this as he knew his own soul.	Bunu kendi ruhunu bildiği gibi biliyordu.
His only link here was the guide in front of him.	Buradaki tek bağlantısı önündeki rehberdi.
That means it's time to move on.	Bu, devam etme zamanının geldiği anlamına gelir.
A lot of things.	Birçok şey.
Movement can now be performed in a standard way.	Hareket artık standart bir şekilde gerçekleştirilebilir.
Thank you for sharing your work.	Çalışmalarını paylaştığı için minnettarım.
And I know that some people can't even learn from experience.	Ben de biliyorum ki bazı insanlar deneyimlerinden bile öğrenemezler.
The war has stopped.	Savaş durdu.
I build like really crazy big buildings.	Gerçekten çılgın büyük binalar gibi inşa ediyorum.
It is a completely separate organization.	Tamamen ayrı bir organizasyondur.
The period in question carried it into a new moon.	Söz konusu dönem onu ​​yeni bir aya taşıdı.
This is not what they want.	İstedikleri bu değil.
Oddly enough, they both agreed on this.	İşin tuhafı ikisinin de bu konuda hemfikir olmasıydı.
The bad guys were never one of you.	Kötü adamlar asla sizden biri olmadı.
This is what we must remember.	Hatırlamamız gereken şey bu.
Everything can have a time and a place.	Her şeyin bir yeri ve zamanı olabilir.
Remember, you are your first and last line of defense.	Unutmayın, ilk ve son savunma hattınız sizsiniz.
It's a little harder now, but it still happens.	Şimdi biraz daha zor ama yine de oluyor.
I know where we are.	Nerede olduğumuzu biliyorum.
We do the opposite.	Biz tersini yapıyoruz.
She is very smart but other men don't like her very much.	O çok zeki ama diğer erkekler ondan pek hoşlanmıyor.
Here you will find the best free sex games for your taste.	Burada zevkinize göre en iyi ücretsiz seks oyunlarını bulacaksınız.
Close the TV.	Televizyonu kapat.
The party came first and a decision was made behind closed doors.	Parti önce geldi ve kapalı kapılar ardında bir karar verildi.
They just didn't feel it.	Sadece hissetmediler.
Still, there's an interesting balance going on here, he notes.	Yine de burada ilginç bir denge oluyor, diye belirtiyor.
That's what you hate so much.	O çok nefret ettiğin şey.
Our relationship is one season.	İlişkimiz bir sezonluk.
There seems to be no focus.	Odaklanma yok gibi görünüyor.
The rest.	Geri kalan.
He killed several people in the company.	Şirkette birkaç kişiyi öldürdü.
There were also changes on the ice.	Buz üzerinde de değişiklikler oldu.
Adding a copy.	Bir kopya ekleniyor.
Then he caught it.	Sonra tuttu.
All other projects stay in the background.	Diğer tüm projeler arka planda kalır.
This was far from what they wanted to see.	Bu, görmek istediklerinden çok uzaktı.
He really didn't care.	Gerçekten umursamadı.
They think they know everything.	Her şeyi bildiklerini sanıyorlar.
You can read more here, here and here.	Daha fazlasını buradan, buradan ve buradan okuyabilirsiniz.
The girl is the man's wife.	Kız, adamın karısı.
So, that's it.	Yani, bu kadar.
It's really something to stop and look at.	Gerçekten durup bakılacak bir şey.
Sometimes it's so hard to pass.	Bazen geçmek o kadar zor ki.
Healthy eating habits can have a positive effect, yes.	Sağlıklı beslenme alışkanlıklarının olumlu bir etkisi olabilir, evet.
Every aspect of the position,'' the source said.	Kaynak, pozisyonun her yönü'' dedi.
We got a lot for this hotel from a private internet.	Özel bir internetten bu otel için çok şey aldık.
If you want, we can find it.	Eğer istersen, bulabiliriz.
No thanks, she decided.	Hayır teşekkürler, diye karar verdi.
Changes the material.	Malzemeyi değiştirir.
He had not yet entered the war.	Henüz savaşa girmemişti.
I won't have another patient today.	Bugün başka hastam olmayacak.
The charm of the city was strong.	Şehrin çekiciliği güçlüydü.
Then the free end was circulated again.	Sonra serbest uç tekrar dolaştırıldı.
So, some crazy combinations of states that are pretty rare in and of themselves.	Yani, kendi içlerinde oldukça nadir olan bazı çılgın durum kombinasyonları.
Serve at once.	Bir kerede servis yapın.
No decision is a decision.	Hiçbir karar bir karar değildir.
No feedback was provided in these trials.	Bu denemelerde herhangi bir geri bildirim sunulmamıştır.
I love the guys we have.	Sahip olduğumuz adamları seviyorum.
You don't need to bring anything for home.	Ev için bir şey getirmene gerek yok.
It's what holds us together.	Bizi bir arada tutan şey bu.
My brain didn't seem to be working properly.	Beynim düzgün çalışmıyor gibiydi.
And the only way to tell them is with text.	Ve onlara söylemenin tek yolu metindir.
They were confused about which direction to go in the end.	Sonunda hangi yöne gidecekleri konusunda kafaları karıştı.
Then we talk about where we're going to have dinner.	Sonra akşam yemeğini nerede yiyeceğimizi konuşuruz.
I looked into some detail.	Biraz detaylı inceledim.
And everyone was a part of it.	Ve herkes bunun bir parçasıydı.
The argument is that they save water.	Argüman, su tasarrufu yapmalarıdır.
He would understand why.	Nedenini anlayacaktı.
These people are not real.	Bu insanlar gerçek değil.
He can't solve it either.	O da çözemez.
But it was good quality.	Ama kaliteliydi.
In fact, the opposite happens.	Aslında, tam tersi olur.
We didn't stop.	Duramadık.
I have to act fast.	Hızlı hareket etmeliyim.
I don't want to keep you from your job.	Seni işinden alıkoymak istemiyorum.
This is my house.	Bu benim evim.
You just can't.	Sadece yapamıyorsun.
At least we never stood out in that village.	En azından o köyde hiçbir zaman göze çarpmadık.
Positive distribution is a positive measure.	Pozitif dağılım pozitif bir ölçüdür.
You can no longer talk to me.	Artık benimle konuşamazsın.
He had a plan and everyone knew it.	Bir planı vardı ve herkes bunu biliyordu.
Most of us prefer to forget.	Çoğumuz unutmayı tercih ederiz.
He doesn't lie.	O yalan söylemez.
Let's talk some sense before it's too late.	Çok geç olmadan biraz mantıklı konuşalım.
He must have known how broken he was.	Ne kadar kırıldığını biliyor olmalı.
Everyone should die in their own time and in their own way.	Herkes kendi zamanında ve kendi tarzında ölmeli.
They are not reaching out to people right now.	Şu anda insanlara el uzatmıyorlar.
It wasn't ideal.	İdeal değildi.
But when he arrived, he couldn't keep his balance.	Ama geldiğinde dengesini koruyamadı.
He stretched out his burnt hands on appeal.	Yanmış ellerini temyizde uzattı.
Trees were cut down to make room for them.	Onlara yer açmak için ağaçlar kesildi.
Ask easy questions at the beginning just to advance the conversation.	Sadece sohbeti ilerletmek için başlangıçta kolay sorular sorun.
He was old enough to take care of himself.	Kendine bakabilecek yaştaydı.
It's the only way.	Tek yolu bu.
But every position is important.	Ancak her pozisyon önemlidir.
More than one.	Birden fazla.
The camera was focused.	Kamera odaklanmıştı.
I was just doing it.	Ben sadece yapıyordum.
They pass through the heart of every individual.	Her bireyin kalbinden geçerler.
I have information, you see.	Bilgim var, görüyorsun.
I do not need this.	Buna ihtiyacım yok.
You have to pay this to the government.	Bunu hükümete ödemek zorundasın.
It can stand on its own.	Kendi başına ayakta durabilir.
More power means more cost.	Daha fazla güç, daha fazla maliyet demektir.
Yes, this is something.	Evet, bu bir şeydir.
Earn enough money to buy their country.	Ülkelerini satın alacak kadar para kazanın.
I think the key to his behavior is his father.	Bence davranışlarının anahtarı babası.
Maybe like one or two.	Belki bir veya iki gibi.
A small part of the city.	Şehrin küçük bir parçası.
Much but necessary.	Çok ama gerekli.
So the enemy is upon us now.	Bu yüzden düşman şimdi üzerimizde.
No wonder it's cold.	Soğuk olmasına şaşmamalı.
Do the same.	Aynısını yap.
And come without fail.	Ve hatasız gel.
Nobody is perfect, nobody knows what they are doing.	Kimse mükemmel değil, kimse ne yaptığını bilmiyor.
It's just the same.	O sadece aynı.
I didn't know about the trial.	Duruşmadan haberim yoktu.
It could be a waste of your time and money.	Zamanınıza ve paranıza yazık olabilir.
Not the person you want to win.	Kazanmak istediğin kişi değil.
He had to say this.	Bunu söylemek zorundaydı.
I didn't want to know anything about the world outside my door.	Kapımın dışındaki dünya hakkında hiçbir şey bilmek istemiyordum.
I also recommend that you do this.	Bunu yapmanızı da tavsiye ederim.
And some of that would be true.	Ve bunların bir kısmı doğru olurdu.
In a bright day comes darkness.	Aydınlık günde karanlık gelir.
I'm at long range.	Ben uzun menzilde.
If left to their own devices, they would die.	Kendi hallerine bırakılırsa öleceklerdi.
Others joined to help.	Diğerleri yardım etmek için katıldı.
You were gone for a while.	Bir süredir yoktun.
Find a place that just belongs to you.	Sadece size ait bir yer bulun.
They must keep falling.	Düşmeye devam etmeliler.
We will discuss your vision later.	Vizyonunuzu daha sonra tartışacağız.
He could be here at any moment.	Her an burada olabilirdi.
I didn't see him.	Onu görmedim.
Loves the smell of products.	Ürünlerin kokusunu sever.
And this is something very different.	Ve bu çok farklı bir şey.
You can get an advantage of working with us.	Bizimle çalışma bir avantaj elde edebilirsiniz.
With older children, parents may want to discuss and explain television.	Daha büyük çocuklarla, ebeveynler televizyonu tartışmak ve açıklamak isteyebilir.
Fuck these people.	Bu insanları siktir et.
Officers went around and tried to find the car.	Görevliler etrafta dolaştı ve arabayı bulmaya çalıştı.
But you don't get into that either.	Ama buna da girmiyorsun.
He was talking a lot today.	Bugün çok konuşuyordu.
I called him last week and he told me he was gone.	Geçen hafta onu aradım ve bana onun gittiğini söyledi.
I don't know about his private life.	Özel hayatını bilmiyorum.
It was such a relief to hear you say that.	Bunu söylediğini duymak beni oldukça rahatlattı.
I go to the window and look.	Pencereye gidip bakıyorum.
He had no affiliation with the government or the police.	Hükümet veya polisle ilişkisi yoktu.
The doors are now locked.	Kapılar artık kilitli.
Here we lived.	İşte yaşadık.
Help me never underestimate them!	Onları asla hafife almama yardım et!.
I know you think you're doing it right.	Doğru yaptığını düşündüğünü biliyorum.
He looked at me and his face was gorgeous.	Bana baktı ve yüzü harikaydı.
This is really good.	Bu gerçekten iyi.
We came from a quiet place.	Sessiz bir yerden geldik.
You will find some books there.	Orada bazı kitaplar bulacaksınız.
He said it in the same interview.	Aynı röportajda söyledi.
We spread the news to those around us so everyone knew.	Haberi çevremizdekilere yaydık, böylece herkes bildi.
Because there is nothing here.	Çünkü burada hiçbir şey yok.
The pictures formed clearly and he smiled.	Resimler net bir şekilde oluştu ve gülümsedi.
Big soft bed.	Büyük yumuşak yatak.
We don't think you're going to betray us.	Bizi ele vereceğinizi düşünmüyoruz.
Compared to the open market, a lot of people don't like it.	Açık piyasaya kıyasla pek çok insan bundan hoşlanmaz.
Not the key.	Anahtar değil.
But he knows me very well.	Ama beni çok iyi tanıyor.
The pain they leave behind.	Sorun bıraktıkları acılar.
Remember, your body is not a closed system.	Unutmayın, vücudunuz kapalı bir sistem değildir.
I had hoped to start them today.	Onlara bugün başlamayı ummuştum.
The main issue here will be the base size.	Buradaki ana konu taban boyutu olacaktır.
But then his sister started operating the system.	Ama sonra kız kardeşi sistemi çalıştırmaya başladı.
They are cheap and last for an age.	Ucuzlar ve bir yaş için dayanıyorlar.
Each of the customers can choose what makes sense.	Müşterilerin her biri neyin mantıklı olduğunu seçebilir.
You can't stand in between, or it will take too long.	Arada duramazsınız, yoksa çok uzun sürer.
Maybe from sweat.	Belki terden.
The minute hand moved.	Dakika eli hareket etti.
Search did not win the social war.	Arama, toplumsal savaşı kazanmadı.
You both seemed too happy to have murder in your past.	İkiniz de geçmişinizde cinayet olamayacak kadar mutlu görünüyordunuz.
They returned the next day.	Ertesi gün döndüler.
I looked at the clock.	saate baktım.
Make a request to know the exact status of your order.	Siparişinizin tam durumunu öğrenmek için talepte bulunun.
I think you're making some promises.	Sanırım biraz söz veriyorsun.
He was right behind me.	Tam arkamdaydı.
In extreme cases, they may not care if you live or die.	Aşırı durumlarda, yaşamanız veya ölmeniz umurlarında olmayabilir.
And here we were.	Ve işte buradaydık.
This unit is excluded.	Bu birim hariç tutulmuştur.
They want to kill me.	Beni öldürmek istiyorlar.
I kept them inside.	onları içimde tuttum.
I have cars to pay for.	Ödemem gereken arabalarım var.
I prefer this quiet time to think.	Düşünmek için bu sessiz zamanı tercih ederim.
Sometimes I sit in my room and cry.	Bazen odamda oturup ağlıyorum.
I kept it that way for a long time.	Onu uzun süre öyle tuttum.
Mostly text files, but some videos as well.	Çoğunlukla metin dosyaları, ancak bazı videolar da.
However, there are a few differences.	Ancak birkaç farklılık var.
He doesn't need to tell me twice.	Bana iki kez söylemesine gerek yok.
They just aren't fit or injured.	Sadece formda değiller veya yaralanmadılar.
He should bring the truck and someone to help you move it.	Kamyon ve onu taşımanıza yardım edecek birini getirmeli.
None of my men were killed.	Adamlarımdan hiçbiri öldürülmedi.
He could kill in it.	Bunun içinde öldürebilirdi.
He continued to travel with her.	Yanında onunla gezmeye devam etti.
It can change for love.	Aşk için değişebilir.
We provided something very special that night.	O gece çok özel bir şey sağladık.
It has been observed that students mostly like to travel.	Öğrencilerin çoğunlukla gezmeyi sevdikleri gözlemlenmiştir.
I told him they were great.	Ona harika olduklarını söyledim.
You were right about everything.	Her konuda haklıydın.
This worried him.	Bu onu endişelendiriyordu.
He laughed when we finally got rid of the trees.	Sonunda ağaçlardan kurtulduğumuzda güldü.
This is how we should listen to our characters.	Karakterlerimizi bu şekilde dinlemeliyiz.
You want to ask a man a question.	Bir erkeğe soru sormak istiyorsun.
I joined his class.	Onun sınıfına katıldım.
It only happens with network files.	Yalnızca ağ dosyalarında olur.
It's too early for that right now.	Şu anda bunun için çok erken.
It didn't surface.	Yüzeye çıkmadı.
I listen to music, it changes my life.	Müzik dinliyorum, hayatımı değiştiriyor.
In the second year, a person really caught something.	İkinci yıl, bir kişi gerçekten bir şey yakaladı.
I added your words to our notes.	Sözlerini notlarımıza ekledim.
That was the law.	Kanun buydu.
And you seem like a smart girl.	Ve zeki bir kıza benziyorsun.
It sounds very professional.	Kulağa çok profesyonel geliyor.
It could be really good.	Gerçekten iyi olabilir.
The answers are simple.	Cevapları basit.
However, everything else? 	Ancak, diğer her şey?
poor poor poor.	fakir fakir fakir.
I came first in women and third in overall ranking.	Kadınlarda birinci, genel sıralamada üçüncü oldum.
What we do now is very different.	Şimdi yaptığımız şey çok farklı.
It sounds too simple to be true, but it works.	Gerçek olamayacak kadar basit geliyor, ama işe yarıyor.
How cool.	Ne kadar serin.
He had a big heart.	Kocaman bir kalbi vardı.
Both were a lot.	İkisi de çoktu.
Either way, free trade is not a problem.	Her iki durumda da serbest ticaret sorun değil.
But the engine pushed forward.	Ama motor ileri itti.
Like any pain.	Herhangi bir acı gibi.
Don't eat the case.	Davayı yemeyin.
Role race in the right field in this industry.	Bu endüstride sağ alanda rol yarışı.
This was terrible.	Bu korkunçtu.
I have to get to the point.	konuya gelmeliyim.
Also some books.	Ayrıca bazı kitaplar.
We were the first.	İlk bizdik.
But others eat it.	Ama diğerleri onu yiyor.
I promise, nothing is that important, every week.	Söz veriyorum, hiçbir şey o kadar önemli değil, her hafta.
He chose the venue over time.	Zaman içinde mekanı seçti.
They hospitalized him.	Onu hastaneye yatırdılar.
love your blog.	Blogunuzu sevin.
They understood each other.	Birbirlerini anladılar.
Release him.	Onu serbest bırak.
I actually care about someone other than myself.	Aslında kendimden başka birini önemsiyorum.
You can actually see that when you look at it.	Aslında ona baktığında bunu görebilirsin.
Really fast and very easy to use.	Gerçekten hızlı ve kullanımı çok kolay.
We get the little truth first.	Önce küçük gerçeği alırız.
Have some fun for a change and take some time for yourself.	Bir değişiklik için biraz eğlenin ve kendinize biraz zaman ayırın.
The bad news is, you're normal.	Kötü haber şu ki, normalsin.
Hope woke you up in the morning.	Umut sabah seni uyandırdı.
But he would love attention.	Ama ilgiyi çok isterdi.
And the couple are no longer enemies of each other.	Ve çift artık birbirinin düşmanı değil.
Everything is made of energy.	Her şey enerjiden yapılmıştır.
I had a bad feeling.	İçimde kötü bir his vardı.
The baby was sleeping and was really small.	Bebek uyuyordu ve gerçekten çok küçüktü.
It took a minute to put things together.	Bir şeyleri bir araya getirmek için bir dakika aldı.
I can see them.	Onları görebiliyorum.
Or at least one too many.	Ya da en azından biri çok fazla.
Really, no words will suffice.	Gerçekten, hiçbir kelime yeterli olmayacak.
He could do this.	Bunu yapabilirdi.
But he came running.	Ama koşarak geldi.
And indeed, one of the most beloved.	Ve aslında, en sevilenlerden biri.
This seems like a totally responsible job to me.	Bu bana tamamen sorumlu bir iş gibi görünüyor.
I can't change either.	Ben de değiştiremiyorum.
Therefore, death can be the secret of life.	Bu nedenle, ölüm yaşamın sırrı olabilir.
There was not enough water.	Yeterli su yoktu.
Let me handle it.	Bırak ben halledeyim.
There is this.	Bu var.
You have a right to be here.	Burada olmaya hakkın var.
I'm looking at them right now.	Şu anda onlara bakıyorum.
It was today.	Bu gündü.
I couldn't spend it fast enough.	Yeterince hızlı harcayamadım.
If there is such a thing.	Eğer böyle bir şey varsa.
You need money.	Paraya ihtiyacın var.
He died of heart failure the next day.	Ertesi gün kalp yetmezliğinden öldü.
His head pointed towards the doors.	Başı kapıları işaret etti.
Lower the heat to medium.	Isıyı orta seviyeye düşürün.
We have to prepare until the training.	Antrenmana kadar hazırlanmalıyız.
He looked at his watch.	Saatine baktı.
For some reason, he doesn't seem to care.	Nedense, umursamıyor gibi görünüyor.
I can make him jump right and left.	Onu zıplatıp sağa ve sola gitmesini sağlayabilirim.
I felt scared.	korkmuş hissettim.
There may be some changes.	Bazı değişiklikler olabilir.
Most of these are two or three family homes.	Bunların çoğu iki veya üç aile evidir.
HE.	O.
Then came the long wait.	Sonra uzun bekleyiş geldi.
In his turn, each officer waited to be served.	Sırası gelince, her subay kendisine hizmet edilmesini bekledi.
I based my findings on repeated research and testing.	Bulgularımı tekrarlanan araştırma ve testlere dayandırdım.
I don't expect you to understand.	anlamanı beklemiyorum.
Of course, that's not exactly the case.	Tabii ki, durum tam olarak böyle değil.
He pulled her to himself and held her tightly.	Onu kendine çekti ve sıkıca tuttu.
Anything can happen, my child.	Her şey olabilir, çocuğum.
No bank name, no address, and no box number.	Banka adı yok, adres yok ve kutu numarası yok.
But this is how a foundation of strength is built.	Ancak bir güç temeli bu şekilde inşa edilir.
A family that values ​​physical and mental health as well as emotional health.	Duygusal sağlığa olduğu kadar fiziksel ve zihinsel sağlığa da değer veren bir aile.
I will raise him as my own child.	Onu kendi çocuğum gibi büyüteceğim.
Please contact us.	Lütfen bize ulaşın.
Offer from the table.	Masadan teklif.
The difference lies in this.	Fark bunda yatıyor.
No one noticed him, no one looked his way.	Kimse onu fark etmedi, kimse yoluna bakmadı.
The different parts had to be separated from each other.	Farklı parçaların birbirinden ayrılması gerekiyordu.
It just wasn't burning.	Sadece yanmıyordu.
A few years ago I would never have thought that this would be possible.	Birkaç yıl önce bunun mümkün olabileceğini asla düşünmezdim.
And now we have become two in a very short time.	Ve şimdi çok kısa bir sürede iki tane olduk.
Right here and now.	Tam burada ve şimdi.
Recently, he got the best offer of his life.	Son zamanlarda, hayatının en iyi teklifini aldı.
I think human is a better term.	Bence insan daha iyi bir terim.
They had to move.	Hareket etmek zorunda kaldılar.
And so was his life.	Ve hayatı da öyleydi.
I'm not that good.	Ben, o kadar iyi değil.
Build a business.	Bir iş kurun.
It was in his eyes.	Gözlerindeydi.
her beautiful hair.	Onun güzel saçları.
I feel like your career is advancing somehow.	Kariyerinin bir şekilde ilerlediğini hissediyorum.
We connected last night like no one else did.	Dün gece hiç kimsenin yapmadığı şekilde bağlantı kurduk.
I wish they would go back the way they came.	Keşke geldikleri yoldan geri dönseler.
History did not start the war.	Tarih savaşı başlatmadı.
Both are apparently white, male police officers.	İkisi de görünüşte beyaz, erkek polis memuru.
The old man needs you.	Yaşlı adamın sana ihtiyacı var.
I make them yours.	Onları senin yaparım.
I am not dry though.	Yine de içim kuru değil.
So, of course, we'll give it a shot.	Yani, elbette, buna bir şans vereceğiz.
He was in the military for a year.	Bir yıl askerde kaldı.
This is so weird.	Bu çok garip.
He likes to sit there and read before dinner.	Akşam yemeğinden önce orada oturup okumayı sever.
do my job.	işimi yap.
Be patient and understanding.	Sabırlı ve anlayışlı olun.
I learned a lot from them.	Onlardan çok şey öğrendim.
Traffic has been stopped.	Trafik durduruldu.
Talk to other women and feel for them.	Diğer kadınlarla konuşun ve onlar için hissedin.
People are opening up.	İnsanlar açılıyor.
There are no global variables.	Global değişkenler yok.
Really bad news.	Gerçekten kötü haber.
From now on you must be quiet.	Şu andan itibaren sessiz olmalısın.
And he does this by turning her desire against him.	Ve bunu onun arzusunu kendisine karşı çevirerek yapar.
He stepped to the window and looked out.	Pencereye adım attı ve dışarı baktı.
Your life has no meaning.	Hayatının hiçbir anlamı yok.
There are parts.	Parçalar var.
Your last hope.	Son umudun.
It was a new life.	Bu yeni bir hayattı.
This is not a left ideal.	Bu bir sol ideal değildir.
However, these systems have room for improvement.	Bununla birlikte, bu sistemlerin iyileştirilmesi için yer vardır.
And we knew it was wrong.	Ve bunun yanlış olduğunu biliyorduk.
Then again, that was the point.	Sonra tekrar, mesele buydu.
I had sex for him.	Onun için seks oldum.
It wasn't cheap.	Bu ucuz değildi.
The impact of life events was not reported.	Yaşam olaylarının etkisi bildirilmemiştir.
But the controls and level design need to be worked on.	Ancak kontroller ve seviye tasarımı üzerinde çalışılması gerekiyor.
It was two minutes to nine.	Dokuza iki dakika vardı.
More than before.	Eskisinden daha fazla.
This will be completed in the next section.	Bu sonraki bölümde tamamlanacaktır.
They found the bodies.	Cesetleri buldular.
we had the knowledge.	bilgimiz vardı.
I've seen it many times.	Birçok kez gördüm.
It had definitely saved their lives.	Kesinlikle hayatlarını kurtarmıştı.
This is the real situation in the present case.	Mevcut davadaki gerçek durum budur.
So sweet.	Çok şeker.
His real date of birth is unknown.	Gerçek doğum tarihi bilinmiyor.
Very soon.	Çok yakında.
Good luck in trying.	Denemede iyi şanslar.
This may take years.	Bu yıllar alabilir.
The story spread quickly.	Hikaye hızla yayıldı.
It takes some work to do this.	Bunu yapmak için biraz çalışmak gerekiyor.
For one thing, he had no money.	Bir kere, parası yoktu.
It was his place like a school.	Bir okul gibi onun yeriydi.
Video and audio quality.	Video ve ses kalitesi.
The fight is fixed.	Dövüş sabittir.
The girl was still lying in bed.	Kız hala yatakta yatıyordu.
People would have to see her escape.	İnsanlar onun kaçışını görmek zorunda kalacaktı.
It was the two men from last night.	Dün geceki iki adamdı.
Even before you.	Senden önce bile.
You must walk every path you find under your feet.	Ayaklarınızın altında bulduğunuz her yolu yürümelisiniz.
It feels good to go back and race these guys.	Geri dönüp bu adamlarla yarışmak iyi hissettiriyor.
It was quite a sight.	Oldukça bir manzaraydı.
Therefore, we recommend that you leave the room during the examination.	Bu nedenle muayene sırasında odadan çıkmanızı öneririz.
There is no money tree.	Para ağacı yok.
We have little to add to this subject here.	Burada bu konuya ekleyecek çok az şeyimiz var.
First, a model tells us something about the value of an option.	İlk olarak, bir model bize bir seçeneğin değeri hakkında bir şeyler söyler.
You have two options.	İki seçeneğiniz var.
hands down.	Eller aşağı.
We say it over and over.	Tekrar tekrar söylüyoruz.
Now go ahead.	Şimdi devam et.
Nobody had done this before.	Bunu daha önce kimse yapmamıştı.
Actually two reasons.	Aslında iki sebep.
She was going to dinner with another man.	Başka bir adamla yemeğe gidecekti.
I don't want to kill you.	Seni öldürmek istemiyorum.
He said he looked better.	Daha iyi göründüğünü söyledi.
I wanted to get away.	uzaklaşmak istedim.
But this had nothing to do with the direction of the sun.	Ancak bunun güneşin yönü ile ilgisi yoktu.
On a technical level, this is a great movie.	Teknik düzeyde, bu harika bir film.
This is never a good decision.	Bu asla iyi bir karar değil.
His hands were clean and soft.	Elleri temiz ve yumuşacık oldu.
It has grown much more.	Çok daha fazla büyüdü.
But there wasn't much in the room to help him.	Ama odada ona yardım edecek pek bir şey yoktu.
Close this side first, then the other.	Önce bu tarafı, sonra diğerini kapatın.
You know he's really dangerous, he's really out of control.	Onun gerçekten tehlikeli olduğunu biliyorsun, gerçekten kontrolden çıktı.
We accept that you did.	yaptığını kabul ediyoruz.
He wanted to know everything that happened.	Olan her şeyi bilmek istiyordu.
Nobody is better than this.	Kimse bundan daha iyi değil.
I have a movie.	Bir filmim var.
I didn't really get in touch with him until a few weeks ago.	Birkaç hafta öncesine kadar onunla gerçekten temas kurmadım.
It is extremely rare.	Son derece nadirdir.
Much is left behind.	Çok şey geride kaldı.
We are both lucky to be in such a position.	İkimiz de böyle bir konumda olduğumuz için şanslıyız.
It looked the same.	Aynı görünüyordu.
To tell the truth, it didn't look that interesting.	Gerçeği söylemek gerekirse, o kadar da ilginç görünmüyordu.
It definitely hit home with me.	Kesinlikle benimle eve çarptı.
My father picked us up once.	Babam bizi bir keresinde kaldırmıştı.
We are a quarter of the people.	Biz insanların dörtte biriyiz.
There was no reason to hide it now.	Şimdi gizlemek için bir sebep yoktu.
The tone of the show is fun and positive.	Gösterinin tonu eğlenceli ve olumlu.
You just said it yourself.	Az önce kendin söyledin.
Hope is not enough.	Umut yetmez.
To level up.	Yerle bir etmek.
But there is no information on what to do.	Ama ne yapacaklarına dair bir bilgi yok.
This has happened more than once.	Bu bir kereden fazla oldu.
I don't know how this happened.	Bunun nasıl olduğunu bilmiyorum.
I'm next.	sıradayım.
The state is now god.	Devlet artık tanrıdır.
I'm so glad you got a nice one.	Güzel bir tane aldığına çok sevindim.
There is nothing users can add or add.	Kullanıcıların ekleyebileceği veya ekleyebileceği hiçbir şey yoktur.
I think it's pretty negative.	Bence oldukça olumsuz.
We were close back then.	O zamanlar yakındık.
It's ten thirty past.	Saat on otuzu geçiyor.
"I thought you weren't mad at him anymore," she finally said.	Artık ona kızgın olmadığını sanıyordum, dedi sonunda.
And he would soon claim it.	Ve yakında onu talep edecekti.
This is a reference point.	Bu bir referans noktasıdır.
And here is a method at work.	Ve burada iş başında bir yöntem var.
He was a little surprised.	Biraz şaşırmıştı.
You will be fine.	İyi olacaksın.
Challenges are as dangerous as they seem.	Zorluklar göründükleri kadar tehlikelidir.
I don't have time to try this for now.	Şimdilik bunu denemek için zamanım kalmadı.
Plus, it sounds so good from anywhere.	Ayrıca, her yerden çok iyi geliyor.
If so, that doesn't mean we'll have a better country.	Eğer öyleyse, bu daha iyi bir ülkeye sahip olacağımız anlamına gelmez.
Read on to see what it has to offer.	Neler sunabileceğini görmek için okumaya devam edin.
I no longer need to be afraid.	Artık korkmama gerek yoktu.
You just had a new baby.	Daha yeni bir bebeğin oldu.
There he was, the girl he loved.	İşte oradaydı, sevdiği kız.
We keep him on ice, so to speak, with life support.	Yaşam desteği ile onu tabiri caizse buzda tutuyoruz.
We are just two people in the crowd.	Kalabalıkta sadece iki kişiyiz.
I loved you once and you knew it.	Bir zamanlar seni sevdim ve sen bunu biliyordun.
He came back and we shot the movie.	Geri geldi ve filmi çektik.
A lot of people say, but not many people live.	Pek çok insan söylüyor ama pek kimse yaşamıyor.
The buildings certainly looked like this.	Binalar kesinlikle buna benziyordu.
It doesn't get any easier than this.	Bundan daha kolay olamaz.
This time, however, the groups had switched places.	Ancak bu sefer gruplar yer değiştirmişti.
They had saved some money, things were going well.	Biraz para biriktirmişlerdi, işler iyi gidiyordu.
Many countries around the world are coming to the same conclusion.	Dünyada birçok ülke aynı sonuca varıyor.
So it will be there for a while.	Yani bir süre orada olacak.
What he had to say would affect them for years to come.	Söyleyecekleri gelecek yıllarda onları etkileyecekti.
I have not broken any law.	Ben hiçbir kanunu çiğnemedim.
For this, he knows his own interests very well.	Bunun için kendi çıkarını çok iyi biliyor.
It's not because you don't want it to stop.	Durmasını istemediğinden değil.
Then again, it was a pretty straight ride.	Sonra tekrar, oldukça düz bir sürüş oldu.
This is the smallest.	En küçüğü bu.
I am here.	Ben buradayım.
I have a one page form.	Tek sayfalık bir form var.
There was no way out and we knew it.	Çıkış yolu yoktu ve biz bunu biliyorduk.
Good people lose their jobs and their homes.	İyi insanlar işlerini ve evlerini kaybederler.
He may have been hurt in a past situation.	Geçmiş bir durumda incinmiş olabilir.
It was very clear.	Çok açıktı.
I brought it to work.	İşime getirdim.
Then she smiled and spoke directly to him.	Sonra gülümsedi ve doğrudan onunla konuştu.
Also in this city.	Bu şehirde de.
They don't talk to police officers.	Polis memurlarıyla konuşmuyorlar.
This is everything in my box.	Kutumdaki her şey bu.
He made a deal.	Anlaşma yaptı.
You worked on a production line.	Bir üretim hattında çalıştınız.
Everywhere you look there are thousands.	Baktığın her yerde binlerce var.
He fixed his eyes on the other man.	Gözlerini diğer adama sabitledi.
The village is just down the road.	Köy yolun hemen aşağısında.
We live in a running world.	Koşan bir dünyada yaşıyoruz.
They cannot run and hide forever.	Sonsuza kadar kaçıp saklanamazlar.
His song had no end, only an end.	Şarkısının bir sonu yoktu, sadece bir sonu vardı.
It tells how it all ended.	Her şeyin nasıl bittiğini anlatıyor.
And it did.	Ve tuttu.
It sounds sad.	Kulağa üzücü geliyor.
Error exists.	Hata mevcut.
And we did.	Ve yaptık.
There is nothing more than that.	Bundan daha fazlası yok.
This is the solution.	Çözüm bu.
And don't let this thing seem unusual.	Ve bu şey, olağandışı görünmesine izin vermeyin.
She could tell he was trying to make a decision.	Bir karar vermeye çalıştığını anlayabiliyordu.
Failed to provide proof of insurance.	Sigorta kanıtı sunamadı.
No difference is visible in this comparison.	Bu karşılaştırmada hiçbir fark görünmüyor.
The other is about the greater good.	Diğeri daha büyük iyilikle ilgilidir.
I've tried a few things with no luck.	Şanssız birkaç şey denedim.
Basically, your heart has to work twice to keep you warm.	Temel olarak, kalbiniz sizi sıcak tutmak için iki kez çalışmalıdır.
One moment it's above us, the next we're in it.	Bir an üstümüzde, sonra biz onun içindeyiz.
He was at war with himself.	Kendisiyle savaş halindeydi.
It looks very nice and clean now.	Şimdi çok güzel ve temiz görünüyor.
I'm running too.	ben de koşuyorum.
So, that would definitely make sense.	Yani, bu kesinlikle mantıklı olurdu.
It just proved you right.	Sadece senin haklı olduğunu kanıtladı.
Nobody was informed.	Kimse bilgilendirilmedi.
i want the facts	gerçekleri istiyorum
They are so stupid.	Çok aptallar.
I want you to get help.	yardım almanı istiyorum.
Then the other songs started coming.	Sonra diğer şarkılar gelmeye başladı.
He would sleep.	Yatacaktı.
So there was nothing to lose by keeping your word.	Dolayısıyla sözün üzerinde durmakla kaybedecek bir şey yoktu.
At least that was taken care of.	En azından buna özen gösterilmiş.
The way to do it.	Bunu yapma şekli.
This is wrong.	Bu yanlış.
Inside looks like below.	İçi aşağıdaki gibi görünüyor.
We'll find out what happened to him.	Ona ne olduğunu öğreneceğiz.
It worked for me.	Benim için çalıştı.
Not just another word.	Başka bir kelime değil.
Now we'll find out if it's worth it.	Şimdi buna değip değmediğini öğreneceğiz.
This experiment was repeated three times and a representative experiment is shown.	Bu deney üç kez tekrarlandı ve temsili bir deney gösterildi.
Case report and review of the literature.	Olgu sunumu ve literatürün gözden geçirilmesi.
I'm sure you said it behind my back.	Arkamdan söylediğine eminim.
Present your best version and be special.	En iyi versiyonunuzu sunun ve özel olun.
We will keep you here.	Seni burada tutacağız.
Back on the road.	Yola geri dönmek.
I opened.	açtım.
Have a nice weekend my friend.	İyi hafta sonları arkadaşım.
That means we need people inside.	Bu, içeride insanlara ihtiyacımız olduğu anlamına gelir.
But it doesn't have to be easy.	Ancak bunun kolay olması gerekmez.
I wouldn't want to take it away from him.	Onu ondan koparmak istemezdim.
And that was before the trial even started.	Ve bu daha mahkeme başlamadan önceydi.
In addition, no outcome data were presented in this study.	Ayrıca, bu çalışmada hiçbir sonuç verisi sunulmamıştır.
Which couldn't be right.	Hangisi doğru olamazdı.
Remove from fire and let cool.	Ateşten alın ve soğumaya bırakın.
She wanted this man.	Bu adamı istiyordu.
Anyway, that's how things were up until now.	Her neyse, şimdiye kadar işler böyleydi.
This is her child, whether they want it or not.	Bu da onun çocuğu, isteseler de istemeseler de.
And then he spoke.	Ve sonra konuştu.
Not at all, even on a small boat.	Hiç değil, küçük bir teknede bile.
But it is important that this investigation continues.	Ama bu soruşturmanın devam etmesi önemli.
Thank you for this article.	Bu makale için teşekkür ederiz.
You have to get out of here.	Buradan çıkmak zorundasın.
I've been trying to reach you for days.	Günlerdir sana ulaşmaya çalışıyorum.
Your individual fee may vary.	Bireysel ücretiniz değişebilir.
Across the street, a couple were walking hand in hand under the lights.	Caddenin karşısında bir çift ışıkların altında el ele yürüyordu.
In fact, he was nervous when he said it.	Aslında bunu söylerken gergindi.
You hide everything and even learn from them.	Her şeyi saklarsın ve hatta onlardan öğrenirsin.
So much goes around everything now.	Artık her şeyin etrafında çok fazla şey dönüyor.
So research now.	Bu yüzden şimdi araştırın.
The results of these trials have not been published.	Bu denemelerin sonuçları yayınlanmamıştır.
For now, this is what's available.	Şimdilik, mevcut olan bu.
Now we'll take the rest.	Şimdi gerisini alacağız.
We don't know exactly who was in the camp.	Kampta kimin olduğunu tam olarak bilmiyoruz.
His death came during this period.	Ölümü bu dönemde geldi.
I asked him where else they would study.	Ona başka nerede eğitim göreceklerini sordum.
It has never been published.	Hiç yayınlanmadı.
They had disappeared from the public eye.	Halkın gözünden kaybolmuşlardı.
Find a rich man and kill him.	Zengin birini bul ve öldür.
But there are ways around it.	Ama bunun etrafında yollar var.
When you have to shit really bad, people usually get it.	Gerçekten kötü bir şekilde sıçmanız gerektiğinde, insanlar genellikle anlar.
He knew it was the last.	Son olduğunu biliyordu.
Tell him to come here as soon as possible.	Ona olabildiğince çabuk buraya gelmesini söyle.
It may not seem fair, but such is life.	Adil görünmeyebilir, ama hayat böyle.
When he didn't move, they left.	O hareket etmeyince gittiler.
But that was also wrong.	Ama bu da yanlıştı.
their solution.	Onların çözümü.
I couldn't believe it.	Buna inanamadım.
He read a few pages, but had no heart.	Birkaç sayfa okudu, ama yüreği yoktu.
You can't talk your own way about it.	Bu konuda kendi yolunu konuşamazsın.
Then he pulled out a chair and sat down.	Sonra bir sandalye çekip oturdu.
Most of you know.	En çok birkaçınız biliyorsunuz.
The service provides enhanced life support.	Hizmet, gelişmiş yaşam desteği sağlar.
Starting a new life.	Yeni bir hayata başlamak.
Keep working until you find a design you like.	Beğendiğiniz bir tasarım bulana kadar çalışmaya devam edin.
Otherwise, the score is zero.	Aksi takdirde puan sıfır.
We can help you.	Yardımcı olabiliriz.
I choose to learn from him.	Ondan öğrenmeyi seçiyorum.
So it's not the end of the world.	Yani dünyanın sonu değil.
There is nothing wrong with it.	İçinde yanlış bir şey yok.
Good thought.	İyi bir düşünce.
In fact, he wanted us to not know him.	Aslında onu tanımamamızı istiyordu.
The other man turned to face me.	Diğer adam yüzünü bana döndü.
Big and scary.	Büyük ve korkunç.
I talked with them.	Onlarla konuştum.
If you stay with us, you can be accepted as you are.	Bizimle kalırsan, olduğun gibi kabul edilebilirsin.
From the purchase price he paid.	Ödediği satın alma fiyatından.
This product is currently out of stock.	Bu ürün şu anda stokta yok.
The proof of the other case is similar.	Diğer davanın ispatı da benzerdir.
Just luck.	Sadece şansı.
We have the power to change the world.	Dünyayı değiştirecek güce sahibiz.
He believed too much in people.	İnsanlara çok fazla inanıyordu.
It's not that fast.	O kadar hızlı değil.
It can't be him.	O olamaz.
It's about money.	Bu parayla ilgili.
Study design and interpretation advice provided.	Sağlanan çalışma tasarımı ve yorumlama tavsiyesi.
He had been followed for eight years.	Sekiz yıldır takip ediliyordu.
Nothing interesting was found.	İlginç bir şey bulunamadı.
The results presented in this study are useful for several reasons.	Bu çalışmada sunulan sonuçlar birkaç nedenden dolayı faydalıdır.
It's clear you're not helping me.	Bana yardım etmediğin çok açık.
Others turn it into anger.	Diğerleri bunu öfkeye dönüştürür.
These values ​​are in agreement with data obtained by other techniques.	Bu değerler, diğer tekniklerle elde edilen verilerle uyumludur.
But you have to be good enough to get it.	Ama almak için yeterince iyi olmalısın.
You can watch at my personal home or come to you.	Kişisel evimde izleyebilir veya size gelebilir.
It doesn't have to be a maybe.	Bir belki olmak zorunda değil.
And only by giving, everything becomes necessary.	Ve sadece vererek, her şey gerekli hale gelir.
But let's not push our luck.	Ama şansımızı zorlamayalım.
Their size was their biggest difference.	Boyutları en büyük farklarıydı.
You say it's just a story for us to learn.	Bunun sadece öğrenmemiz için bir hikaye olduğunu söylüyorsun.
He did his best to avoid the man.	Adamdan kaçmak için elinden geleni yapmıştı.
That's probably what he wants anyway.	Muhtemelen zaten istediği şey bu.
It will only be a matter of time before you see results.	Sonuçları görmeniz sadece bir zaman meselesi olacaktır.
Two such systems have been described in the literature.	Literatürde bu tür iki sistem tanımlanmıştır.
We got our instructions and followed them.	Talimatlarımızı aldık ve onları takip ettik.
A new tone was established.	Yeni bir ton kuruldu.
It's the time of the year again.	Yine yılın zamanı geldi.
Fear of risk.	Risk korkusu.
For me they are necessary.	Benim için onlar gerekli.
Hoping it doesn't happen again.	Bir daha olmaması ümidiyle.
I have to find it.	Onu bulmalıyım.
“Go on then,” he said.	Devam et o zaman, dedi.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
He died of cancer.	Kanserden öldü.
I definitely did.	Kesinlikle yaptım.
Look at me now.	Şimdi bana bak.
I have to keep this promise.	Bu sözü tutmak zorundayım.
And your arms are so strong.	Ve kolların çok güçlü.
There was nothing natural in this existence.	Bu varoluşta doğal olan hiçbir şey yoktu.
In a way, it was a relief.	Bir bakıma rahatlama oldu.
This war can be won.	Bu savaş kazanılabilir.
I am very excited about what tomorrow has in store for us.	Yarının bizim için ne hazırladığı için çok heyecanlıyım.
You can decide to use only the features that fit your strategy.	Yalnızca stratejinize uyan özellikleri kullanmaya karar verebilirsiniz.
It cannot harm him.	Ona zarar veremez.
No major complications were reported.	Hiçbir önemli komplikasyon bildirilmemiştir.
These classes of theory tend to explain only models that describe economic systems.	Bu teori sınıfları sadece ekonomik sistemleri tanımlayan modelleri açıklama eğilimindedir.
That's why we couldn't find anyone to sell it to.	O yüzden satacak kimseyi bulamadık.
i try to blog	blog yazmaya çalışırım
But no one is happy every minute of every day.	Ama hiç kimse her günün her dakikasında mutlu değil.
A vision seeking a voice.	Bir ses arayan bir vizyon.
We walked instead.	Bunun yerine yürüdük.
But this solution requires a wide avenue.	Ancak bu çözüm geniş bir cadde gerektirir.
So they ran tests for several days.	Bu yüzden birkaç gün boyunca testler yaptılar.
It takes advantage of the new conditions.	Yeni koşullardan yararlanıyor.
Or so we thought we did.	Ya da yaptığımızı düşündük.
You worked hard, you know.	Çok çalıştın, biliyorsun.
I continued to have a healthy daughter.	Sağlıklı bir kızım olsun diye devam ettim.
It looked like a place full of life, not dangerous.	Tehlikeli değil, hayat dolu bir yere benziyordu.
He has a lot to do.	Yapması gereken çok şey var.
I would never cry.	Asla ağlamazdım.
He acted quickly to rectify the situation.	Durumu düzeltmek için hızla hareket etti.
She was nothing compared to him, or so she thought.	Onunla karşılaştırıldığında o bir hiçti, ya da o öyle sanıyordu.
I'm not saying everyone does this.	Bunu herkes yapıyor demiyorum.
It's very well written.	Çok iyi yazmış.
I called him, but there was no answer.	Ona seslendim ama cevap gelmedi.
It's the only thing that comes to mind.	Akıllarına gelen tek şey bu.
They knew that nothing else would ever happen.	Asla başka bir şey olmayacağını biliyorlardı.
At least this is so.	En azından bu öyle.
There were only three of us around the kitchen table.	Mutfak masasının etrafında sadece üçümüz vardık.
i played well	iyi oynadım
Our eyes locked and the years flew by.	Gözlerimiz kilitlendi ve yıllar akıp gitti.
And none of them could imagine doing it any other way.	Ve hiçbiri bunu başka bir şekilde yapmayı hayal edemezdi.
It's just a form issue.	Bu sadece formla ilgili sorun.
He's with them on this investigation.	Bu soruşturmada onlarla birlikte.
Do not fill it with words, with actions of the mind.	Onu kelimelerle, zihnin eylemleriyle doldurmayın.
Rules are followed sequentially.	Kurallar sırayla takip edilir.
You must give us more.	Bize daha fazlasını vermelisin.
If he can't answer, you're lost.	Cevap veremezse, kaybolursunuz.
I love your calls.	Çağrılarını seviyorum.
The doors looked very heavy.	Kapılar çok ağır görünüyordu.
Good at any time.	Herhangi bir zamanda iyi.
Normally, it was full at that time.	Normalde, o zamanlar doluydu.
I can't handle it right now.	Şu anda halledemem.
And we should get away from both.	Ve ikisinden de uzaklaşmalıyız.
I love home runs.	Ev koşularını seviyorum.
Everything needs something to hold it in.	Her şeyin içinde tutacak bir şeye ihtiyacı var.
Then pick your nose.	Sonra burnunu seç.
This is given as follows.	Bu aşağıdaki şekilde verilmektedir.
I will continue to read the whole series.	Tüm seriyi okumaya devam edeceğim.
But there is a big difference.	Ama büyük bir fark var.
We needed to do this in less than two.	Bunu ikiden daha kısa sürede yapmamız gerekiyordu.
The results of this study are discussed with reference to the literature.	Bu çalışmanın sonuçları literatür referans alınarak tartışılmıştır.
So we went to see this play.	Bu yüzden bu oyunu görmeye gittik.
I've been shown different many times.	Birçok kez farklı gösterildim.
There are pictures, they say, and they provide good evidence.	Resimler var, diyorlar ve iyi kanıt sağlıyorlar.
This is what we offer.	Bizim sunduğumuz şey bu.
Go for a walk.	Yürüyüşe çık.
I'm not sure it will be done right away.	Hemen yapılacağından emin değilim.
She felt very good.	Kendini çok iyi hissetti.
I got dressed but very slowly.	Giyindim ama çok yavaş.
It's a really light mobile phone.	Gerçekten hafif bir cep telefonu.
He must have shot me three times.	Beni üç kez vurmuş olmalı.
They paid no fees.	Hiçbir ücret ödemediler.
Participants signed a written informed consent.	Katılımcılar yazılı bir bilgilendirilmiş onam imzaladı.
Yes, he did.	Evet, yaptı.
I have another idea.	Başka bir fikrim var.
It would definitely be easier to do that.	Bunu yapmak kesinlikle daha kolay olurdu.
You are quite active.	Oldukça hareketlisin.
He says he'll find a way to get the technology to work.	Teknolojiyi çalıştırmanın bir yolunu bulacağını söylüyor.
All looked good.	Hepsi iyi görünüyordu.
I had to kill him.	Onu öldürmek zorundaydım.
Drinking more beer.	Daha fazla bira içmek.
This is quite likely to be the case here.	Burada durumun böyle olması oldukça olasıdır.
Then he realized how things had to change.	Daha sonra işlerin nasıl değişmesi gerektiğini anladı.
I imagine you will never lose the chicken game.	Tavuk oyununu asla kaybetmeyeceğini hayal ediyorum.
We want more.	Daha fazlasını istiyoruz.
Men are starting to notice me again.	Erkekler beni tekrar fark etmeye başladı.
Both failed them.	Her ikisi de onları başarısızlığa uğrattı.
I no longer have the strength to implement such projects.	Bu tür projeleri hayata geçirecek gücüm kalmadı.
Make sure you fully understand the code.	Kodu tamamen anladığınızdan emin olun.
He quickly examined it, and now he was sure.	Çabucak inceledi ve artık emindi.
It looked like you never told anyone.	Hiç kimseye söylememişsin gibi görünüyordu.
They are not used to the state.	Devlete alışkın değiller.
I want to beat him alone.	Onu tek başıma yenmek istiyorum.
Men will die so that their children can live free.	Erkekler, çocukları özgür yaşasın diye ölecekler.
As a result, an attack can be completed in under four hours.	Sonuç olarak, bir saldırı dört saatin altında tamamlanabilir.
The opposite was true.	Bunun tersi gerçek oldu.
There were five men and one woman.	Beş erkek ve bir kadın vardı.
Just some issues with cheap parts.	Sadece ucuz parçalarla ilgili bazı sorunlar.
I was told it was too late.	Çok geç olduğu söylendi.
I don't see a problem.	Bir sorun görmüyorum.
I stood up and threw the paper into the street.	Ayağa kalktım ve kağıdı sokağa fırlattım.
He didn't have to talk to anyone unless he wanted to.	İstemediği sürece kimseyle konuşmak zorunda değildi.
Look this way.	Şu tarafa bak.
You need to know this.	Bunu bilmen gerekiyor.
There was no way to stop the machine.	Makineyi durdurmanın bir yolu yoktu.
Let me know where you are.	Nerede olduğunu bana bildir.
And he does this in training, too.	Ve bunu antrenmanlarda da yapıyor.
This was the last word.	Bu son sözdü.
This set is called the subject's state of knowledge.	Bu kümeye öznenin bilgi durumu denir.
Still, it worked either way.	Yine de, her iki şekilde de çalıştı.
The comments on his post are also interesting.	Paylaşımına gelen yorumlar da ilginç.
Very often though, this is not the case.	Çok sık olsa da, durum böyle değil.
They told what they saw.	Gördüklerini anlattılar.
Four hours pass without any worries.	Dört saat hiç endişe duymadan geçiyor.
The storm has come.	Fırtına geldi.
Here is the threat.	İşte tehdit.
He saved my life four times.	Hayatımı dört kez kurtardı.
His brother too.	Kardeşi de.
I will come and find you.	gelip seni bulacağım.
Before you die, you will die.	Ölmeden önce, öleceksin.
I wanted to know why you were waiting outside my school.	Neden okulumun dışında beklediğini bilmek istiyordum.
Now I do much more than that.	Şimdi bundan çok daha fazlasını yapıyorum.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Ne yaptıklarını biliyorlardı ve bunun yanlış olduğunu biliyorlardı.
Yes, they did their part.	Evet, üzerlerine düşeni yaptılar.
You can be too.	Sen de olabilirsin.
This is what you have to do.	Yapman gereken şey bu.
I had proof that this never happened.	Bunun hiç yaşanmadığına dair kanıtlarım vardı.
He couldn't change where he was, and that was bad.	Olduğu yeri değiştiremezdi ve bu kötüydü.
I don't care about a role right now.	Şu anda bir rol umurumda değil.
Go see what nature has to offer you.	Git doğanın sana neler sunabileceğini gör.
I've never been on a plane in my life.	Hayatım boyunca hiç uçağa binmedim.
In addition, the vehicle must be in motion.	Ayrıca aracın hareket halinde olması gerekir.
Six of them are in serious condition.	Altısının durumu ağır.
I hate such people.	Böyle insanlardan nefret ediyorum.
Both did a good job.	İkisi de iyi iş çıkardı.
Love, that is.	Aşk, yani.
But it runs.	Ancak koşuyor.
It was probably done at a personal cost to him.	Muhtemelen kendisine kişisel bir maliyetle yapıldı.
However, our model can only treat a smooth history.	Ancak, modelimiz yalnızca düzgün bir geçmişi tedavi edebilir.
There was nobody inside.	İçeride kimse yoktu.
He looked for a while.	Bir süre baktı.
Making a way, the only way.	Bir yol yapmak, tek yol.
Will will support you in any way we can.	Will, elimizden gelen her şekilde sizi destekleyecektir.
How he hated being used in an argument.	Bir tartışmada kullanılmasından nasıl da nefret ettiğini.
Even if we do, it won't help.	Yapsak bile faydası olmaz.
And if he had failed, he wouldn't be himself.	Ve eğer başarısız olsaydı, kendisi olmayacaktı.
Properties have names and values.	Özelliklerin adları ve değerleri vardır.
Everyone wants a piece.	Herkes bir parça istiyor.
Were you good or bad or both?	İyi ya da kötü ya da her ikisi de siz miydiniz?
For example, in literature or music.	Örneğin edebiyatta veya müzikte.
I'm looking outside.	Dışarı bakıyorum.
I just loved being close to him.	Sadece ona yakın olmayı sevdim.
But he is not the same man.	Ama o aynı adam değil.
Oh my God.	Aman Tanrım.
Everything is against me.	Her şey bana karşı.
It wasn't enough to keep the whole house clean.	Bütün evi temiz tutmak yeterli değildi.
We will definitely use it every year.	Kesinlikle her yıl kullanacağız.
Most people pay other people first.	Çoğu insan önce diğer insanlara ödeme yapar.
It would also be sold.	O da satılacaktı.
I mean, what more could you want?	Demek istediğim, daha ne isteyebilirsiniz ki?
If we went back to our own world.	Kendi dünyamıza dönseydik.
However, its effect on birth weight is unknown.	Bununla birlikte, doğum ağırlığı üzerindeki etkisi bilinmemektedir.
I decided to write it.	Onu yazmaya karar verdim.
Three family members are among the dead.	Ölenler arasında aileden üç kişi de bulunuyor.
You're thinking hair.	Saç düşünüyorsun.
This is a nice pan.	Bu güzel bir tava.
So don't try to play with me.	Bu yüzden benimle oynamaya çalışmayın.
It has nothing to do with me, it is not mine.	Benimle ilgisi yok, o benim değil.
These specific times are currently being studied.	Bu belirli zamanlar şu anda çalışılıyor.
I just forget, especially if my family isn't around.	Sadece unutuyorum, özellikle de ailem yanımda değilse.
Your member was a term this site could literally come up with.	Üyeniz, bu sitenin tam anlamıyla ulaşabileceği bir terimdi.
The bed was against the wall.	Yatak duvara dayalıydı.
He takes a rose.	Bir gül alır.
The numbers confirm this.	Rakamlar bunu doğruluyor.
I was throwing myself to the ground.	Kendimi yere atıyordum.
But that's another story and another show.	Ama bu başka bir hikaye ve başka bir gösteri.
Great any time of the year.	Yılın herhangi bir zamanında harika.
They have not seen their parents for nine years.	Anne ve babalarını dokuz yıldır görmüyorlar.
Everything was just perfect.	Her şey tek kelimeyle mükemmeldi.
Basically, they did a great job on the controls.	Temel olarak, kontroller üzerinde harika bir iş çıkardılar.
And now they can.	Ve şimdi yapabilirler.
But all the same, things weren't so bad after all.	Ama aynı şekilde, işler o kadar da kötü değildi.
Just like your people.	Sizin insanlarınızda olduğu gibi.
It broke in half.	Yarısını kırdı.
Naturally, it was on the other side of town.	Doğal olarak şehrin diğer tarafındaydı.
And that seemed to help a lot.	Ve bu çok yardımcı oldu gibi görünüyordu.
I felt empty without that voice in my head.	Kafamda o ses olmadan kendimi boşlukta hissettim.
That was probably a good thing.	Bu muhtemelen iyi bir şeydi.
He saw an old version of himself.	Kendisinin eski bir versiyonunu gördü.
Unless it's human.	İnsan olmadığı sürece.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Bazen yenersin bazen kaybedersin.
He got off to a good start.	İyi bir başlangıç ​​yaptı.
It's actually much easier than you think.	Aslında düşündüğünüzden çok daha kolay.
And it goes other ways.	Ve başka yollara gider.
Maybe that means a lot to someone.	Belki de bu birileri için çok şey ifade ediyor.
Let's see how it plays out this week.	Bakalım bu hafta nasıl oynanacak.
So it's a little worrying for me.	Bu yüzden benim için biraz endişe verici.
The change will take effect tomorrow.	Değişiklik yarın yürürlüğe girecek.
We were much better.	Biz çok daha iyiydik.
Cooling the dark room didn't help much.	Karanlık odayı soğutmaya pek yardımcı olmadı.
You need to make them feel comfortable.	Onları rahat hissettirmeniz gerekiyor.
My family was incredibly worried about me.	Ailem benim için inanılmaz endişeliydi.
Give them some credit.	Onlara biraz kredi verin.
Please see below for cost comparison.	Maliyet karşılaştırması için lütfen aşağıya bakın.
I roll my eyes.	gözlerimi deviriyorum.
You meet people from different places.	Farklı yerlerden insanlarla tanışıyorsunuz.
See them as little lights.	Onları küçük ışıklar olarak görün.
He had a good laugh.	İyi güldürdü.
He died when he got to the house.	Evin önüne geldiğinde öldü.
And how to deal with them.	Ve onlarla nasıl başa çıkılacağı.
That's why it's called informed consent.	Bu yüzden buna bilgilendirilmiş onam denir.
Then he turned to look at his mother.	Sonra dönüp annesine baktı.
To find you, to help you, if you let me.	İzin verirsen seni bulmak, sana yardım etmek için.
No word on the next boat.	Bir sonraki tekneden haber yok.
No charges were filed.	Hiçbir suçlamada bulunulmadı.
Small but powerful.	Küçük ama güçlü.
Many methods have been presented in the literature.	Literatürde birçok yöntem sunulmuştur.
it is at home.	evde var.
There really is no such thing.	Gerçekten öyle bir durum yok.
How everyone looked at him.	Herkes ona nasıl baktı.
Thanks for having us.	Bize sahip olduğunuz için teşekkürler.
I mean.	Demek istediğim.
Each affects the environment differently.	Her biri çevreyi farklı şekilde etkiler.
If the offer was not accepted, the money would be refunded.	Teklif kabul edilmezse, para iade edilecekti.
But that didn't work.	Ama bu işe yaramadı.
I am talking to you.	Seninle konuşuyorum.
How little do you know?	Ne kadar az şey biliyorsun.
And his presence might have given their father some comfort.	Ve onun varlığı babalarını biraz rahatlatabilirdi.
I didn't have to struggle to hear and understand you.	Seni duymak ve anlamak için çabalamam gerekmiyordu.
Nothing else was found in the bag.	Çantanın içinde başka bir şey bulunamadı.
They came hard.	Zor geldiler.
So as v	Böylece v olarak
You get there first.	Önce oraya varırsın.
You model a way of being with your emotions for clients.	Müşteriler için duygularınızla birlikte olmanın bir yolunu modelliyorsunuz.
This is for me to know and for you to think about.	Bu benim bilmem ve senin düşünmen için.
You cannot do better.	Daha iyisini yapamazsın.
You can leave it to rest.	Bunu dinlenmek için bırakabilirsin.
They both founded companies and designed cars.	Hem şirketler kurdular hem de arabalar tasarladılar.
They just seemed like close friends.	Sadece yakın arkadaş gibi görünüyorlardı.
We remain close friends.	Yakın arkadaş olarak kalırız.
This was the last place he wanted to go back to.	Burası onun dönmek isteyeceği en son yerdi.
The meaning is inside.	Anlam içeride.
And if this is my last skin, well.	Ve eğer bu benim son derimse, peki.
for weeks.	Haftalar boyunca.
Many people don't know they have it.	Birçok kişi sahip olduklarını bilmiyor.
This leads to recurrent pain in the foot.	Bu, ayakta tekrarlayan ağrıya yol açar.
So does the sick person.	Hasta olan kişi de öyle olur.
Then we were ready to go.	Sonra gitmeye hazırdık.
And that's in just three weeks.	Ve bu sadece üç hafta içinde.
This actually affected my husband a lot.	Bu aslında kocamı çok etkiledi.
His men needed food to travel with them.	Adamlarının onlarla seyahat edebilecek yiyeceğe ihtiyacı vardı.
The building will rise with or without me.	Ben olsam da olmasam da bina yükselecek.
That should at least get you moving.	Bu en azından seni harekete geçirmeli.
It angered them and they chose their first target.	Onları kızdırdı ve ilk hedeflerini seçtiler.
One of the offers he chose to accept was a movie.	Kabul etmeyi seçtiği tekliflerden biri bir filmdi.
Without it you die.	O olmadan ölürsün.
One wondered if he really had thoughts independent of books.	İnsan gerçekten kitaplardan bağımsız düşünceleri olup olmadığını merak etti.
It is an independent institution.	Bağımsız bir kurumdur.
I've heard many stories about him.	Onun hakkında birçok hikaye duydum.
It would be to see them again in this world.	Onları bu dünyada tekrar görmek olurdu.
Emotions come to us no matter what.	Duygular ne olursa olsun bize gelir.
Take only one issue at a time.	Bir seferde sadece bir sorun alın.
This man is against sex.	Bu adam sekse karşı.
This requires free movement of services.	Bunun için hizmetlerin serbest dolaşımına ihtiyaç vardır.
We sold our house in a short time.	Evimizi kısa sürede sattık.
Also, it has no light.	Üstelik ışığı da yok.
No hidden fees.	Gizli ücret yok.
We still have feelings.	Hala duygularımız var.
However, they do not like to get wet.	Yine de ıslanmayı sevmezler.
And the economy was created to serve us.	Ve ekonomi bize hizmet etmek için yaratıldı.
His father wanted him to be a doctor.	Babası onun doktor olmasını istiyordu.
I cannot work without the tools of my profession.	Mesleğimin araçları olmadan çalışamam.
From a girl? 	Bir kızdan mı?
He asked.	O sordu.
That's why we need to take action.	Bu yüzden harekete geçmemiz gerekiyor.
The girl refused to go home.	Kız eve gitmeyi reddetti.
Yes, that was certainly the case.	Evet, şüphesiz durum buydu.
He wasn't at my station last night though.	Gerçi dün gece istasyonumda değildi.
It's good to see these plans implemented properly.	Bu planların düzgün bir şekilde uygulandığını görmek güzel.
In no way shape or form kills the internet.	Hiçbir şekilde şekil veya form interneti öldürmez.
We may lose this time.	Bu sefer kaybedebiliriz.
He must have been drinking again.	Yine içmiş olmalı.
His eyes were fixed on the stars.	Gözlerini yıldızlara dikmişti.
My digital image will reach every person on this planet.	Dijital imajım bu gezegendeki her insana ulaşacak.
Does not include.	İçermiyor.
I'm determined.	Kararlı çıktım.
Oh no, no no! 	Ah hayır, hayır hayır!
please do not.	lütfen yapma.
There are things only we can do.	Sadece bizim yapabileceğimiz şeyler var.
“Maybe,” she said.	Olabilir, dedi.
That's the purpose of half of what they do.	Yaptıklarının yarısının amacı bu.
I was going for a run, worried that they would come back.	Geri dönecekler endişesiyle koşuya gidiyordum.
You have fewer choices in energy.	Enerjide daha az seçeneğiniz var.
Bad news and possibly good news.	Kötü haber ve muhtemelen iyi haber.
Unfortunately, the actual writing and detail disappointed this book.	Ne yazık ki asıl yazı ve detay bu kitabı hayal kırıklığına uğrattı.
There are three important differences between these two methods.	Bu iki yöntem arasında üç önemli fark vardır.
I can't believe this is happening.	Bunun olduğuna inanamıyorum.
People described him as pale and thin.	İnsanlar onu solgun ve zayıf olarak tanımladı.
Download and use one of them.	Bunlardan birini indirin ve kullanın.
He told me about a boat.	Bana bir tekneden bahsetti.
I have the best job in the world.	Dünyadaki en iyi işe sahibim.
Only you can hear.	Sadece sen duyabilirsin.
I will find you.	Seni bulacağım.
The comparison made him sick.	Karşılaştırma onu hasta etti.
I am in bed, they are under the window.	Ben yataktayım, onlar pencerenin altında.
Separate the point from the circle.	Noktayı daireden ayırın.
No car set a faster time on the second day.	İkinci gün hiçbir araba daha hızlı bir süre ayarlamadı.
She likes it too.	O da hoşuna gidiyor.
We'll see if we can keep it that way.	Bunu bu şekilde tutamayacak mıyız göreceğiz.
Actually, this was the second phone call.	Aslında bu ikinci telefon görüşmesiydi.
The very first of them.	Onların çok ilki.
He knew his limits from his mother.	Sınırlarını annesinden biliyordu.
You are too weak.	Çok zayıfsın.
It wouldn't be any better then.	O zaman daha iyi olmayacaktı.
This process takes years.	Bu süreç yıllar alır.
And a father.	Ve bir baba.
The difference is, we know this.	Aradaki fark, biz bunu biliyoruz.
I looked out the window.	Pencereden dışarı baktım.
The empty space was gone and gone to its place.	Boş alan gitmişti ve yerine gitmişti.
Things money can't buy.	Paranın satın alamayacağı şeyler.
They have a certain routine.	Belli bir rutinleri var.
I like most things about men.	Erkeklerle ilgili çoğu şeyi severim.
I don't see that will change if we live together.	Birlikte yaşarsak bunun değişeceğini görmüyorum.
Just to bring in more money.	Sadece daha fazla para getirmek için.
They might even kill me.	Beni öldürebilirler bile.
from head to toe.	Baştan ayağa.
Can you tell us this?	Bunu bize söyler misin?
This is important from a policy point of view.	Bu, politika açısından önemlidir.
Then somehow things got messy.	Sonra bir şekilde işler karıştı.
My mom and dad met by accident.	Annem ve babam tesadüfen tanışmışlardı.
Your case has been poorly served.	Davanıza kötü hizmet edildi.
This may come later.	Bu daha sonra gelebilir.
But they don't know.	Ama bilmiyorlar.
I write in bed or in the living room.	Yatakta veya oturma odasında yazıyorum.
But he finished the thought for her.	Ama onun için düşüncesini bitirdi.
He makes his living very difficult.	Geçimini çok zorlaştırıyor.
Write these on a board.	Bunları bir tahtaya yazın.
I think being a family was the best part of the journey.	Bence aile olmak yolculuğun en güzel yanıydı.
The product price goes away and that can be the issue.	Ürün fiyatı gider ve bu konu olabilir.
This can only be done with input from you.	Bu sadece sizden girdi ile yapılabilir.
He started giving instructions without turning around.	Arkasını dönmeden talimat vermeye başladı.
Too much work to do something.	Bir şeyler yapmak için çok fazla iş.
This is how we were brought up.	Biz böyle yetiştirilmiştik.
We'll try some more.	Biraz daha deneriz.
Because we knew it burned last time.	Çünkü geçen sefer yandığını biliyorduk.
Let them do what they can do in other countries.	Başka ülkelerde yapabileceklerini yapsınlar.
We saw what was going on and stopped to help.	Neler olduğunu gördük ve yardım etmek için durduk.
Mortality rates in men and women increased significantly with age.	Erkeklerde ve kadınlarda ölüm oranları yaşla birlikte önemli ölçüde arttı.
He would not change.	O değişmeyecekti.
He didn't need his sight to know exactly what he was seeing.	Tam olarak ne gördüğünü bilmek için görüşüne ihtiyacı yoktu.
It was winter now.	Artık kış girmişti.
It feels so natural and beautiful.	Çok doğal ve güzel hissettiriyor.
He just hadn't seen it pass.	Sadece geçtiğini görmemişti.
I was tired but determined and somehow crossed the street.	Yorgundum ama kararlıydım ve bir şekilde karşıya geçtim.
This was just the beginning.	Bu sadece bir başlangıçtı.
I was afraid of myself.	Kendimden korktum.
I have a follow up question.	Bir takip sorum var.
The exact opposite.	Tam tersi.
However, it is not so with errors of judgment.	Ancak, yargı hatalarıyla öyle değil.
Here's how to test this.	Bunu nasıl test edeceğiniz aşağıda açıklanmıştır.
I could see we'd be here for a while.	Bir süre burada olacağımızı görebiliyordum.
Six people were injured.	Altı kişi yaralandı.
In most cases, there are even too many.	Çoğu durumda, çok fazlaları bile var.
Life is Beautiful.	Hayat Güzeldir.
It would be a nice challenge.	Güzel bir meydan okuma olurdu.
Here are pictures of both hands.	İşte iki elin resimleri.
You can feel that people live here. 	Burada insanların yaşadığını hissedebilirsiniz. 
at every step.	her adımda.
We can bear it.	Dayanabiliriz.
He has no fear and can take any form.	Korkusu yoktur ve her şekle girebilir.
It's a tough job market for young people these days.	Bu günlerde gençler için zorlu bir iş piyasası.
Get the gift.	Hediyeyi al.
His eyes were clear and honest.	Gözleri net ve dürüsttü.
Everyone your network spoke to is correct.	Ağının konuştuğu herkes doğru.
If you think you can do it, you will.	Yapabileceğini düşünürsen, yaparsın.
He noticed that his hands were big but well-groomed.	Ellerinin büyük ama bakımlı olduğunu fark etti.
Like really, really big.	Gerçekten, gerçekten büyük gibi.
I was sure it was.	Öyle olduğundan emindim.
I read the speech you prepared.	Hazırladığınız konuşmayı okudum.
But I will explain how it works.	Ama nasıl çalıştığını anlatacağım.
He was calling to let you know he was getting married.	Evlendiğini haber vermek için arıyordu.
She knew this but did not question it.	Bunu biliyordu ama sorgulamadı.
Luck was definitely on his side.	Şans kesinlikle ondan yanaydı.
The properties are displayed.	Özellikler gösterilir.
Then have some food.	Sonra biraz yemek ye.
And they hurt badly.	Ve fena acıdılar.
She knew a few songs.	Birkaç şarkı biliyordu.
Unfortunately, it didn't happen right away.	Ne yazık ki, hemen olmadı.
I thought again, but it wasn't serious.	Tekrar düşündüm ama ciddi değildi.
It was a few years ago.	Birkaç yıl önceydi.
We students will not stop.	Biz öğrenciler durmayacağız.
I am quite tired.	oldukça yorgunum.
Give yourself a chance.	Kendine bir şans ver.
Men too.	Erkekler de.
It would lift me.	Beni kaldıracaktı.
But more will come.	Ama devamı gelecek.
He would order.	Sipariş verecekti.
A calculated loss.	Hesaplanmış bir kayıp.
It is clear that a certain performance cannot be achieved.	Belirli bir performansın sağlanamayacağı açıktır.
The important thing is to get going.	Önemli olan yola çıkman.
I will tell you on the way.	Yolda anlatacağım.
Obviously, his thoughts are acting at a low level.	Açıkçası, düşünceleri düşük bir seviyede hareket ediyor.
The sky has changed color.	Gökyüzü renk değiştirdi.
Not a threat, but maybe tears.	Tehdit değil, ama belki gözyaşları.
He's been down since his fight.	Dövüşünden beri kapalı.
Some are better than others.	Bazıları diğerlerinden daha iyidir.
I'm not sure why this is so.	Neden böyle olduğundan emin değilim.
So it wasn't a dream.	Yani rüya değildi.
You know very well that you should stay away from the scale.	Ölçekten uzak durman gerektiğini gayet iyi biliyorsun.
You need to make them feel interesting.	Onları ilginç hissettirmeniz gerekiyor.
You seem to gain very little from doing this.	Bunu yapmaktan çok az şey kazanıyor gibisin.
It will work.	İşe yarayacak.
Luckily he survived the night.	Şans eseri geceyi atlattı.
But now we have a place to start.	Ama şimdi başlamak için bir yerimiz var.
Meet single women and men and email them for free.	Bekar kadınlar ve erkeklerle tanışın ve onlara ücretsiz e-posta gönderin.
If you let go completely, you will be free.	Eğer tamamen bırakırsan özgür olacaksın.
Don't ask me anything like that.	Benden böyle bir şey isteme.
Never juice.	Suyu asla.
These participants were excluded from further analysis.	Bu katılımcılar ileri analizlerden çıkarıldı.
He wanted the people to believe.	Halkın inanmasını istedi.
They taught him his music.	Ona müziğini öğrettiler.
Let me tell you what it is.	Ne olduğunu sana söyleyeyim.
His hair was cut close like a soldier's.	Saçları bir askerinki gibi yakın kesilmişti.
It wasn't easy either.	Kolay da değildi.
They have code to show.	Gösterecekleri kodları var.
This is a fun bag to own.	Bu, sahip olmak için eğlenceli bir çanta.
All contributed to the design of this study.	Hepsi bu çalışmanın tasarımına katkıda bulunmuştur.
No, it's her mother talking.	Hayır, konuşan annesi.
He took the situation very seriously.	Durumu çok ciddiye aldı.
I didn't laugh	gülmedim
My shirt is burning towards my back.	Gömleğim sırtıma doğru yanıyor.
My body is not responding to my brain.	Bedenim beynime cevap vermiyor.
I wasn't sure how to treat me.	Bana nasıl davranacağından emin değildim.
I didn't even know there was a crowd on the field.	Sahada bir kalabalık olduğunu bile bilmiyordum.
But it will not be reported as such.	Ancak bu şekilde rapor edilmeyecek.
You are very wonderful.	Çok harikasın.
This is a theory.	Bu bir teoridir.
Or any law that makes sense.	Ya da mantıklı olan herhangi bir yasa.
He took a piece and handed it to me.	Bir parça alıp bana uzattı.
The article overall is well written and relatively easy to follow.	Makale genel olarak iyi yazılmış ve takip etmesi nispeten kolay.
The evil is in themselves.	Kötülük kendilerindedir.
The properties of these materials are not well understood.	Bu malzemelerin özellikleri iyi anlaşılmamıştır.
Now would be the time to do that.	Şimdi bunu yapmanın zamanı olacaktı.
A little bit left.	Biraz kaldı.
It is literally of no use.	Kelimenin tam anlamıyla hiçbir faydası yoktur.
Feel free to taste more.	Daha fazlasını tatmaktan çekinmeyin.
Now the source code works as expected.	Şimdi kaynak kodu beklendiği gibi çalışıyor.
Brown tells my father.	Brown babama söyler.
There was a word.	Bir söz vardı.
So you have to be the most creative store in the country.	Yani ülkedeki en yaratıcı mağaza olmalısınız.
It just gets worse over time.	Bu sadece zamanla daha da kötüleşiyor.
Do the research.	Araştırmayı yap.
I wouldn't worry though.	Yine de endişelenmezdim.
I know that you know it.	bildiğini biliyorum.
He wasn't as tall as him.	Onun kadar uzun boylu değildi.
Both are unlikely.	İkisi de olası değil.
It's a little difficult to describe.	Tarif etmesi biraz zor.
But that doesn't mean its value or meaning has survived.	Ancak bu, değerinin veya anlamının hayatta kaldığı anlamına gelmez.
She had never seen him sleep.	Onu hiç uyurken görmemişti.
I had to return.	Dönmem gerekiyordu.
The air was soft, clean, sweet.	Hava yumuşak, temiz, tatlıydı.
First, there is freedom.	İlk olarak, özgürlük vardır.
It's the same after 1-2 years.	1-2 yıl sonra yine aynı.
They do it in this industry anyway.	Nasıl olsa bu sektörde yapıyorlar.
There was no such number as today.	Bugünkü kadar büyük bir sayı yoktu.
But we'll come back to these later.	Ama bunlara daha sonra döneceğiz.
However, everything is pretty standard on the device.	Ancak, cihazda her şey oldukça standart.
Experiences simply do not happen without further consequences.	Deneyimler, başka sonuçlar olmadan basitçe gerçekleşmez.
Call someone and tell them you want to join them.	Birini arayın ve onlara katılmak istediğinizi söyleyin.
Well, have fun.	Peki iyi eğlenceler.
You can't expect anyone on a plate.	Bir tabakta kimseyi bekleyemezsiniz.
He loved dogs.	Köpekleri severdi.
I did what was asked of me.	Benden isteneni yaptım.
Just to prove that the game can be over.	Sadece oyunun bitebileceğini kanıtlamak için.
It looked very professional.	Çok profesyonel görünüyordu.
There was no way out for him.	Onun için buradan çıkış yoktu.
He had reason.	Nedeni vardı.
Three subjects completed this phase.	Bu aşamayı üç denek tamamladı.
Our results are far from complete.	Sonuçlarımız tam olmaktan uzak.
The surgery was done.	Ameliyat yapıldı.
Such men stick together.	Bu tür erkekler birbirine yapışır.
Definitely, it would be interesting for him to break up.	Kesinlikle, onun dağılması ilginç olurdu.
Right there and then.	Tam orada ve sonra.
There are four primary schools and two large secondary schools in the town.	Kasabada dört ilkokul ve iki büyük ortaokul bulunmaktadır.
You can never go in and refer to anything from the original series.	Asla içeri girip orijinal seriden hiçbir şeye atıfta bulunamazsınız.
He was left to die instantly in a short afternoon.	Kısa bir öğleden sonra anında ölüme terk edildi.
This interpretation is not supported by law.	Bu yorum yasa tarafından desteklenmemektedir.
You asked for an action with sit, so you gave a command.	Sit ile bir eylem istediniz, bu yüzden bir komut verdiniz.
No need to carry it.	Taşımasına gerek yok.
The tribunal did not address the issue.	Mahkeme heyeti konuyu ele almadı.
It's definitely not dangerous.	Kesinlikle tehlikeli değil.
Nobody had done anything wrong.	Kimse yanlış bir şey yapmamıştı.
This is a practical, or rather, a moral question.	Bu pratik, daha doğrusu ahlaki bir sorudur.
This and silence.	Bu ve sessizlik.
It was a white dog.	Beyaz bir köpekti.
But you won't.	Ama yapmayacaksın.
Just a reaction.	Sadece bir tepki.
I tried to do everything in the best possible way.	Her şeyi en iyi şekilde yapmaya çalıştım.
At that time, I moved to another company.	O sırada başka bir şirkete geçtim.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
This is not useful for me anywhere.	Bu benim için hiçbir yerde yararlı değil.
We moved.	Taşındık.
But that garden is closed to me.	Ama o bahçe bana kapalı.
How many dead are there? 	Kaç ölü var?
they should definitely know about this business.	kesinlikle bu işi biliyor olmalılar.
We have to sound better than this.	Bundan daha iyi ses çıkarmalıyız.
I guess you have multiple options here to deal with this.	Sanırım bununla başa çıkmak için burada birden fazla seçeneğiniz var.
He was sick.	O hastaydı.
I was very satisfied with the first year results.	İlk yıl sonuçlarından çok memnun kaldım.
Even now he is still young despite his position.	Şimdi bile pozisyonuna rağmen hala genç.
Time's out.	Zaman tükendi.
Then sell everything else, buy some more.	O zaman diğer her şeyi sat, biraz daha satın al.
I don't do such a thing.	Ben öyle bir şey yapmam.
He has a great wits for fighting.	Savaşmak için harika bir zekası var.
Students don't actually benefit.	Öğrenciler aslında yararlanmıyor.
for looking at him.	Ona baktığın için.
First, he's right.	Birincisi, o haklı.
They think for themselves and make their own decisions.	Kendileri için düşünürler ve kararları kendileri verirler.
talk on the phone.	Telefonda konuş.
He said we did.	Yaptık dedi.
It just wasn't my time to go.	Sadece gitme zamanım değildi.
I saw you get out of the car.	Arabadan indiğini gördüm.
you are too young.	çok küçüksün.
About the parkour meet.	Parkur buluşması hakkında.
It's time for action.	Eylem zamanı geldi.
The next month, the same thing happened.	Sonraki ay da aynı şey oldu.
It was the best fun.	En iyi eğlenceydi.
He was confident in his decision.	Kararına güveniyordu.
The other workers looked at him.	Diğer işçiler ona baktı.
Social stuff, of course.	Sosyal şeyler tabii.
We love what we do and we do what we love.	Yaptığımız işi seviyoruz ve sevdiğimiz şeyi yapıyoruz.
In most cases, if you want the items, they will work together.	Çoğu durumda, öğeleri istiyorsanız, birlikte çalışacaklardır.
I was a little surprised, I found it easy.	Biraz şaşırdım, kolay olduğunu buldum.
In the end there will be silence.	Sonunda sessizlik olacak.
Run before ourselves, start over in new lands.	Kendimizden önce koş, yeni topraklarda yeniden başla.
He enjoyed himself.	Kendinden zevk aldı.
This would bring the war straight to the top.	Bu savaşı doğrudan zirveye çıkaracaktı.
I'll have to think about it and get back to you.	Bunu düşünmem ve sana geri dönmem gerekecek.
Television is a medium.	Televizyon bir ortamdır.
It didn't stop there.	Orada durmadı.
But he would, and damn the consequences.	Ama yapacaktı ve sonuçlarına da lanet olsun.
I must fall.	düşmeliyim.
But that's not the rule of love.	Ama bu aşkın kuralı değil.
Had we known, we would have accompanied each other.	Bilseydik birbirimize eşlik ederdik.
My husband is following.	Kocam takip ediyor.
As far as that website knows, you've never been there.	O web sitesinin bildiği kadarıyla, orada hiç bulunmadın.
Which one is good.	Hangisi güzel.
Out of stock is great.	Tükendi harika.
They want to use other people as a source of food.	Diğer insanları besin kaynağı olarak kullanmak istiyorlar.
That's what's good for everyone.	Herkes için iyi olan budur.
This works great.	Bu harika çalışıyor.
Others were less.	Diğerleri daha azdı.
I heard the crowd was going crazy.	Kalabalığın çılgına döndüğünü duydum.
Each claims their own milk is the best in the country.	Her biri kendi sütlerinin ülkedeki en iyisi olduğunu iddia ediyor.
Enter places.	Yerlere girin.
But at least you can see that it's possible.	Ama en azından bunun mümkün olduğunu görebilirsiniz.
It didn't take long to arrive.	Gelmesi uzun sürmedi.
Blood was all over the room, especially the floor.	Kan, odanın her yerini, özellikle de zemini kaplamıştı.
We got married and had children.	Evlendik ve çocuklarımız oldu.
Just like the art itself.	Tıpkı sanatın kendisi gibi.
He let me go.	Gitmeme izin verdi.
He has lived there ever since.	O zamandan beri orada yaşıyor.
It was like a new beginning for him.	Onun için yeni bir başlangıç ​​gibiydi.
So nothing new under the sun.	Yani güneşin altında yeni bir şey yok.
I have to ask.	Sormak zorundayım.
So let it get hurt.	O yüzden onun incinmesine izin ver.
If you do it before, you'll get really weird results.	Daha önce yaparsanız, gerçekten garip sonuçlar alırsınız.
Or at least he had.	Ya da en azından o vardı.
The main problem was the price.	Asıl sorun fiyattı.
We have the same man.	Aynı adama sahibiz.
I tried talking to him, but he's not ready.	Onunla konuşmayı denedim ama hazır değil.
He spent four months on a boat with them.	Onlarla bir teknede dört ay geçirdi.
I just need it to do more.	Sadece daha fazlasını yapmak için ona ihtiyacım var.
And these guys start.	Ve bu adamlar başlıyor.
I want you here.	Seni buradan istiyorum.
Cubs are completely independent at birth.	Yavrular doğumda tamamen bağımsızdır.
The king received no reply.	Kral bir yanıt alamadı.
If the total area.	Toplam alan ise.
It looks very sharp.	Çok keskin görünüyor.
This could not be.	Bu olamazdı.
He spoke for about two minutes.	Yaklaşık iki dakika konuştu.
In fact, he saw it as a public service.	Aslında bunu bir kamu hizmeti olarak görüyordu.
That's what we did.	Bizim yaptığımız buydu.
I want to believe that.	Buna inanmak istiyorum.
The discussion was going on.	Tartışma sürüyordu.
But the reality is different.	Ama gerçek farklıdır.
Because there will be a common point.	Çünkü ortak bir nokta olacak.
This is really great stuff.	Bu gerçekten harika bir şey.
They do it with me.	Benimle yapıyorlar.
They give you control to turn the LED off or on.	Led'i kapatmak veya açmak için size kontrol sağlarlar.
You meet a girl.	Bir kızla tanışıyorsun.
You know how these things work.	Bu işlerin nasıl yürüdüğünü biliyorsun.
This can not be.	Bu olamaz.
You people do your job really well.	Siz insanlar işinizi gerçekten iyi yapıyorsunuz.
But this was outside.	Ama bu dışarıdaydı.
It can be defined as follows.	Aşağıdaki gibi tanımlanabilir.
And you're good at that.	Ve bunda iyi diyorsun.
Because fighting can be even worse.	Çünkü savaşmak daha da kötü olabilir.
Especially certain people.	Özellikle belirli kişiler.
She knew him very well.	Onu çok iyi tanıyordu.
Some people never shut up.	Bazıları çenesini asla kapatmaz.
Enough with the wine.	Şarapla yeter.
This list is subject to change.	Bu liste değişebilir.
It didn't work.	Hiçbir işe yaramadı.
But the bars were another story. 	Ama barlar başka bir hikayeydi. 
and it has definitely improved.	ve kesinlikle düzeldi.
You have a phone service, paid.	Bir telefon servisiniz var, ücretli.
That's what mattered.	Önemli olan buydu.
They came to the set and brought a friend.	Sete geldiler ve bir arkadaş getirdi.
But now they suddenly created this kind of situation.	Ama şimdi aniden bu tür bir durum yarattılar.
Below are three horses.	Aşağıda üç at var.
I must have money.	Param olmalı.
Seriously, you might be looking at a lot of things.	Cidden, birçok şeye bakıyor olabilirsiniz.
This requires space.	Bu alan gerektirir.
There was a huge green plant in every corner.	Her köşede kocaman bir yeşil bitki vardı.
You may not believe such an explanation.	Böyle bir açıklamaya inanmayabilirsiniz.
Exactly one bar was missing.	Tam olarak bir çubuk eksikti.
Maybe that's how the name started.	Belki de isim böyle başladı.
He opened the panel, making sure no one was on the other side.	Diğer tarafta kimsenin olmadığından emin olarak paneli açtı.
To show you what you're doing.	Ne yaptığını göstermek için.
I'm not interested in cooking.	Ben yemek yapmakla ilgilenmiyorum.
This seems likely.	Bu olası görünüyor.
But naturally there was no evidence.	Ama doğal olarak hiçbir kanıt yoktu.
It was a fresh and clean feeling.	Taze ve temiz bir duyguydu.
I can tell you had a bad night.	Kötü bir gece geçirdiğini söyleyebilirim.
I have my movie with me.	Yanımda filmim var.
He was still standing.	Hala ayaktaydı.
Put it behind you and move on.	Arkana koy ve yoluna devam et.
He was a big man and he smiled.	Kocaman bir adamdı ve gülümsedi.
One right, yes.	Bir doğru, evet.
He would do it first thing in the morning.	Sabah ilk iş yapacaktı.
Maybe even a new friend.	Hatta muhtemelen yeni bir arkadaş.
Social media was the tool we chose to achieve this.	Sosyal medya, bunu başarmak için seçtiğimiz araçtı.
A quiet little voice from the depths said it meant nothing.	Derinlerden gelen durgun, küçük bir ses bunun hiçbir şey ifade etmediğini söyledi.
He'll be so glad you came.	Geldiğine çok sevinecek.
Make sure your stick represents you in some way.	Çubuğunuzun sizi bir şekilde temsil etmesini sağlayın.
He felt he could do anything.	Her şeyi yapabileceğini hissetti.
He had time.	Zamanı vardı.
It is not based on text.	Metne dayalı değildir.
It is displayed as text only.	Sadece metin olarak gösteriliyor.
He had found it.	Onu bulmuştu.
I did this in the code above.	Bunu yukarıdaki kodda yaptım.
I'm just as beautiful	ben de bir o kadar güzelim
They look the same to me and taste the same.	Bana aynı görünüyorlar ve aynı tadı veriyorlar.
No decision has been made yet.	Henüz bir karar verilmiş değil.
The team makes more sense now, not less.	Takım şimdi daha mantıklı, daha az değil.
It's like my father's memory.	Babamın hatırası gibi.
Unfortunately, it's not that great of a book.	Ne yazık ki, o kadar harika bir kitap değil.
Something was waiting there.	Orada bir şey bekliyordu.
Return to each other.	Birbirinize dönün.
Nobody knows where he lives.	Kimse nerede yaşadığını bilmiyor.
Of course it had to be there.	Elbette orada olması gerekiyordu.
I will not enter the village.	Köye girmeyeceğim.
The wedding party couldn't have expected better weather.	Düğün partisi daha iyi bir hava bekleyemezdi.
Hair up again.	Saçları yine yukarı.
The horses liked it.	Atlar ondan hoşlandı.
These waiting hours were really long.	Bu bekleme saatleri gerçekten çok uzundu.
It hasn't been much time.	Çok zaman olmamıştı.
So nobody was there.	Yani kimse yoktu.
I gave up my sleep to give the baby hers.	Bebeğe onunkini vermek için uykumdan vazgeçtim.
This will pass.	Bu geçecek.
Anger focused on others because there were others.	Öfke, başkaları olduğu için başkalarına odaklandı.
He had killed people.	İnsanları öldürmüştü.
But there is no such thing as complete freedom.	Ama tam özgürlük diye bir şey yoktur.
Instead, they're pretty good.	Bunun yerine, oldukça iyiler.
Football was on fire.	Futbol yanıyordu.
However, the underlying mechanisms are still unknown.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmalar hala bilinmemektedir.
Never forget what we are facing.	Neyle karşı karşıya olduğumuzu asla unutma.
Nothing had changed.	Hiçbir şey değişmemişti.
I saw him outside the window, you know.	Onu pencerenin dışında gördüm, biliyorsun.
That's when I checked myself.	O zaman kendimi kontrol ettim.
All this is an ever-changing show.	Bütün bunlar sürekli değişen bir gösteri.
After a few minutes, he shook his head.	Birkaç dakika sonra başını salladı.
It could even be a detail he wasn't aware of yet.	Henüz farkında olmadığı bir ayrıntı bile olabilirdi.
In the bars over there.	Oradaki barlarda.
Some open problems.	Bazı açık problemler.
He kept it for three hours.	Üç saat boyunca sakladı.
You're still playing with the title.	Hala başlıkla oynuyorsun.
He didn't want to lose his best men in a single move.	En iyi adamlarını tek bir harekette kaybetmek istemiyordu.
On the other hand, he can really be your man.	Öte yandan, o gerçekten senin adamın olabilir.
You left when you said you wouldn't go.	Gitmeyeceğini söylediğinde gittin.
And this is what they turned out to be.	Ve ortaya çıktıkları şey bu.
Season and set aside.	Mevsim ve bir kenara koyun.
This is how it should be played.	Bu şekilde oynanması gerekiyor.
Or is it us?	Yoksa biz mi?
They seemed to go on forever.	Sonsuza kadar devam ediyor gibiydiler.
Now stop and think.	Şimdi dur ve düşün.
That leaves the name issue aside.	Bu isim meselesini bir kenara bırakır.
Trust me, this will save you a lot of time later.	İnan bana, bu sana daha sonra çok zaman kazandıracak.
They don't seem to have sex at all.	Görünüşe göre hiç seks yapmıyorlar.
But it was not suitable for them.	Ama onlar için uygun değildi.
You go with the states.	Devletlerle gidiyorsun.
We tend to focus often on these differences.	Bu farklılıklara sıklıkla odaklanma eğilimindeyiz.
This study found similar findings to previous studies.	Bu çalışma, önceki çalışmalarla benzer bulgular buldu.
Sometimes there is a reason to do so.	Bazen bunu yapmak için bir sebep vardır.
Very busy that day.	O gün çok yoğun.
As dark as can be.	Alabildiğine karanlık.
I opened it and read it.	açıp okudum.
He was still not speaking, but slowly nodded and closed his eyes.	Hala konuşmuyordu ama yavaşça başını salladı ve gözlerini kapattı.
That was the day when everything, absolutely everything changed.	O gün her şeyin, kesinlikle her şeyin değiştiği gündü.
This answer answers a completely different question, see comments.	Bu cevap tamamen farklı bir soruya cevap verir, yorumlara bakın.
I have faith in this.	Buna inancım var.
But they may not.	Ama olmayabilirler.
Let us know what's best for you.	Sizin için en iyi olanı bize bildirin.
And maybe he's right.	Ve belki de haklıdır.
Not in my ears or neck.	Ne kulaklarımda ne de boynumda.
Then he will call back.	Sonra gerisini arayacak.
Act now, it's ready.	Hemen harekete geçin, hazır.
But soon he will be home forever.	Ama yakında sonsuza kadar evde olacak.
I thought a lot about you too.	Ben de seni çok düşündüm.
Because it's our job to protect our families.	Çünkü ailelerimizi korumak bizim işimiz.
Or smoke signal.	Veya duman sinyali.
Right out of my brain.	Hemen beynimden.
I will not pay.	ödemeyeceğim.
This was worse.	Bu daha kötüydü.
We know that sometimes they can be much more than that.	Biliyoruz ki, bazen bundan çok daha fazla bile olabilirler.
You are reaching for the sky.	Gökyüzüne uzanıyorsun.
It didn't even feel like a choice.	Bir seçim gibi bile gelmiyordu.
It came in perfect condition.	Mükemmel durumda geldi.
This rule does not apply to high pressure samples.	Bu kural, yüksek basınçlı numuneler için geçerli değildir.
Looks fine.	İyi görünüyor.
We need to think.	Düşünmemiz gerek.
And it was up to the last ones.	Ve o sonunculara kaldı.
I'm thinking too.	Düşünüyorum da.
It's a really beautiful place.	Gerçekten çok güzel bir yer.
Other than that, it seems to be going well.	Bunun dışında, iyi gidiyor gibi görünüyor.
To do this the next day.	Bunu yapmak için ertesi gün.
He was five and six years old.	Beş ve altı yaşındaydı.
I can't solve the problem with this code.	Bu kodla ilgili sorunu çözemiyorum.
until the movie is over.	Film bitene kadar.
I'll get over this and everything will be fine.	Bunu atlatacağım ve her şey düzelecek.
Then there are too many men who need male role models.	O zaman erkek rol modellere ihtiyaç duyan çok fazla erkek var.
We return to this point in the next section.	Bir sonraki bölümde bu noktaya dönüyoruz.
I haven't seen any better.	Daha iyisini görmedim.
And coffee happens for a reason.	Ve bir nedeni olan kahve olur.
Now people can write their own history.	Artık insanlar kendi tarihlerini yazabilirler.
Some kind of crazy scene in a game.	Bir oyunda bir tür çılgın sahne.
I made four this morning.	Bu sabah dört tane yaptım.
All members serve for life.	Tüm üyeleri ömür boyu hizmet eder.
Many come to us.	Birçoğu bize geliyor.
He didn't let go of his hand.	Elini bırakmadı.
But he is right.	Ama o haklı.
He would kill for it.	Bunun için öldürürdü.
So you can imagine.	Yani hayal edebilirsiniz.
I'm too tired.	Çok yorgunum.
It was difficult with him.	Onunla zor gidiyordu.
After the war we have to face them.	Savaştan sonra onlarla yüzleşmek zorundayız.
They were not important.	Onlar önemli değildi.
Once he sat there for two days.	Bir keresinde orada iki gün oturdu.
I got caught.	Yakalandım.
Now others have to follow suit.	Artık başkalarının buna uyması gerekiyor.
You can see that we took very good care of him.	Ona çok iyi baktığımızı görebilirsiniz.
Too much for some points of this particular plan.	Bu özel planın bazı noktaları için çok fazla.
It has no mental light.	Zihinsel ışığı yoktur.
Again he refused.	Yine reddetti.
It will still work the body pretty well.	Hala vücudu oldukça iyi çalıştıracak.
But it is necessary.	Ama gerekli.
Such efforts will likely continue in his second term.	Bu tür çabalar muhtemelen ikinci döneminde de devam edecek.
Be clear and detailed about the job you want.	İstediğiniz iş hakkında net ve ayrıntılı olun.
I call him.	Onu ararım.
Same kind of age.	Aynı tür yaş.
I have become my family.	Aileme mal oldum.
Couldn't reach customer service.	Müşteri hizmetlerine ulaşamadı.
The exact opposite of the original.	Orijinalin tam tersi.
We spent the night at the hotel.	Geceyi otelde atlattık.
In his case, the damage was a little more serious.	Onun durumunda, hasar biraz daha ciddiydi.
He designed the study, analyzed the data, and wrote the article.	Çalışmayı tasarladı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
I didn't want a white person.	Beyaz bir insan istemedim.
But this was known.	Ama bu biliniyordu.
They quickly learn how to follow the evidence.	Kanıtları nasıl takip edeceklerini çabucak öğrenirler.
You don't forget such a thing.	Böyle bir şeyi unutmazsın.
You know, it's easy for the body.	Bilirsin, vücut için kolaydır.
He loved this city.	Bu şehri seviyordu.
Definitely something we expected from the series.	Kesinlikle seriden beklediğimiz bir şeydi.
Staff was very friendly, check-in was fast.	Personel çok cana yakındı, check-in hızlıydı.
There are two main mechanisms.	İki ana mekanizma vardır.
Drive the car for a day or two.	Arabayı bir veya iki gün sürün.
He didn't mention who helped clean up.	Temizlenmesine kimin yardım ettiğinden bahsetmedi.
I watched it.	onu izledim.
So this is what you told me.	Yani bana söylediğin şey şu.
Try it after waiting for a while.	Bir süre bekledikten sonra deneyin.
Because honestly, that's exactly what happens most of the time.	Çünkü dürüst olmak gerekirse, çoğu zaman olan tam olarak budur.
It's on the news.	Haberlere çıktı.
It's pretty easy too.	O da oldukça kolay.
This was his damage control attempt.	Bu onun hasar kontrol girişimiydi.
Every action is left.	Her eylem kaldı.
We know this better.	Bunu daha iyi biliyoruz.
I know you don't want to.	Biliyorum, istemiyorsun.
There is a required break time.	Gerekli mola süresi vardır.
Of course, there were those who had a difficult time.	Elbette zor zamanlar geçirenler oldu.
Me and a few good friends are going.	Ben ve birkaç iyi arkadaşım gidiyoruz.
I called his mother for him and he was very worried.	Onun için annesini aradım ve çok endişelendi.
This is not the case.	Durum böyle değil.
If you were anywhere else, it's fine.	Başka bir yerde olsaydın, sorun değil.
Pieces of information that the market takes into account.	Piyasanın dikkate aldığı bilgi parçaları.
He disappeared.	O ortadan kayboldu.
You will see a small number next to the subject.	Konunun yanında küçük bir sayı göreceksiniz.
Yet ideas and stories are not property.	Yine de fikirler ve hikayeler mülk değildir.
In most cases this is not true.	Çoğu durumda bu doğru değil.
The way he cut himself scared me.	Kendini kesme şekli beni korkuttu.
Listen to the news.	Haberleri dinleyin.
But this should never be your ultimate goal.	Ancak bu asla nihai hedefiniz olmamalıdır.
Few can avoid it.	Çok azı bundan kaçınabilir.
Jump straight up and take a jump shot.	Düz yukarı zıplayın ve bir zıplama vuruşu yapın.
This left the table free for adults.	Bu, masayı yetişkinler için serbest bıraktı.
Do it with this earth.	Bu toprakla yap.
In addition, there was no improvement in local tumor control following surgery.	Ayrıca cerrahiyi takiben lokal tümör kontrolünde düzelme olmadı.
We want real laws that protect people and the environment.	İnsanları ve çevreyi koruyan gerçek yasalar istiyoruz.
He's lying anyway.	Nasılsa yalan söylüyor.
Yes, people change as they get older, but not that much.	Evet, insanlar yaşlandıkça değişir ama o kadar da değil.
Compared to other game genres, music games are non-violent.	Diğer oyun türleriyle karşılaştırıldığında, müzik oyunları şiddet içermez.
Probably not.	Muhtemelen hayır.
Interested?.	Ilgilenen?.
The operation of a single large company is very different.	Tek bir büyük şirketin işleyişi çok farklıdır.
I was hoping you could handle this.	Bunu halledebileceğini umuyordum.
It's actually about what we're doing right now.	Aslında şu anda ne yaptığımızla ilgili.
It was a pleasure to take you out and meet your wife.	Seni dışarı çıkarmak ve karınla ​​tanışmak bir zevkti.
In this case, the results turn out to be extremely interesting.	Bu durumda sonuçlar son derece ilginç çıkıyor.
I go to them.	Ben onlara gitmek için.
He was loved and abandoned.	Seviliyordu ve terkediliyordu.
Wait until it cools down.	Soğuyana kadar bekletin.
He didn't.	O almadı.
How are problems solved?	Sorunlar nasıl çözülür?
It can touch your hand.	Elinize dokunabilir.
There were tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar vardı.
We have the most experience.	En fazla deneyime sahibiz.
The human race has existed for several thousand years.	İnsan ırkı birkaç bin yıldır var.
Obviously, tools are important, but business needs come first.	Açıkçası, araçlar önemlidir, ancak iş ihtiyaçları önce gelir.
It's something you've never experienced before and probably never will again.	Daha önce hiç yaşamadığınız ve muhtemelen bir daha asla yaşamayacağınız bir şey.
Buying food is more important than health care.	Yiyecek almak sağlık hizmetlerinden daha önemlidir.
In fact, we've done this in a few other places.	Aslında, bunu birkaç yerde daha yaptık.
They didn't have shoes in those days.	O günlerde ayakkabıları yoktu.
He would have to wait.	Beklemek zorunda kalacaktı.
A few friends came to help.	Birkaç arkadaş yardıma geldi.
Instead, we send these changes to a viewstate model action.	Bunun yerine, bu değişiklikleri bir görünüm durumu modeli eylemine göndeririz.
It should be noted that he gave his life in fulfilling his duty.	Görevini yerine getirirken hayatını verdiği belirtilmelidir.
I am a woman who will never be a cop.	Ben asla polis olamayacak bir kadınım.
I will never forget those days.	O günleri asla unutmayacağım.
I hope nobody gets hurt.	Umarım kimse zarar görmez.
I hoped they didn't start anything.	Bir şey başlatmamalarını umdum.
I just wanted to smoke.	Sadece sigara içmek istedim.
And others believed him.	Ve diğerleri ona inanıyordu.
Still light.	Yine de hafif.
I think women should oppose this law.	Bence kadınlar bu yasaya karşı çıkmalı.
Oh you are bad!	Ah sen kötüsün!.
It doesn't do that now.	Şimdi bunu yapmıyor.
In fact, he wanted what we were eating.	Aslında, ne yiyorsak onu istiyordu.
They do not receive his equal protection.	Onun eşit korumasını almıyorlar.
I believe so, yes.	Öyle inanıyorum, evet.
Because it is hidden.	Çünkü o gizlidir.
There are two main groups.	İki ana grup var.
And he wouldn't.	Ve duymayacaktı.
He would not grow old or die.	Yaşlanmayacak ya da ölmeyecekti.
Three other men helped him.	Diğer üç adam ona yardım etti.
Definitely not the first time.	İlk kez değil, kesinlikle.
He played well but lost.	İyi oynadı ama kaybetti.
I usually plan step by step.	Genelde adım adım plan yaparım.
I've improved a lot with my score.	Puanımla epey ilerledim.
But you won't like it.	Ama bundan hoşlanmayacaksın.
He is right.	O haklı.
He put an equal sign between them.	Aralarına eşittir işareti koydu.
We have a job to run.	Yürütecek bir işimiz var.
Men do not have women.	Erkekler kadınlara sahip değildir.
I want people to stand out.	İnsanların öne çıkmasını istiyorum.
Do your best.	Elinden gelenin en iyisini yap.
This process will be an important step in the back room.	Bu süreç arka odada önemli bir adım olacaktır.
Or give it.	Ya da ver.
It is not too late.	Çok geç değil.
His head needed to be quiet.	Kafasının sessiz kalmasına ihtiyacı vardı.
I want to do something about it.	Bununla ilgili bir şeyler yapmak istiyorum.
It was a word he would never use to describe her.	Onu tarif etmek için asla kullanmayacağı bir kelimeydi.
If you need anything, see us first.	Bir şeye ihtiyacın olursa, önce bizi gör.
However, it seems important.	Ancak, önemli görünüyor.
He recognized the two women in the corner.	Köşedeki iki kadını tanıdı.
in these materials.	Bu malzemelerde.
But it wasn't just advice that had this effect.	Ancak bu etkiye sahip olan sadece tavsiye değildi.
Maybe he was too familiar.	Belki de çok erkendi.
So it goes on, you know, it goes on.	Yani o devam ediyor, biliyorsun, devam ediyor.
Meeting new people has never been a problem for me.	Yeni insanlarla tanışmak benim için hiçbir zaman sorun olmadı.
Everything was silence.	Her şey sessizlikti.
When we sat down, we didn't know what to expect.	Oturduğumuzda, ne bekleyeceğimizi bilmiyorduk.
Haven't had a problem until then.	O zamana kadar bir sorunu yoktu.
Thus, children accept to take risks.	Böylece çocuklar risk almayı kabul ederler.
I answered the phone.	telefona cevap verdim.
You want something that makes them feel good.	Onları iyi hissettiren bir şey istiyorsun.
We stayed close to home last week and shared our legal vision.	Geçen hafta eve yakın durduk ve yasal vizyonumuzu paylaştık.
I have never seen such beautiful ones.	Hiç bu kadar güzellerini görmemiştim.
Data were collected from medical records.	Veriler tıbbi kayıtlardan toplanmıştır.
He knew he would have done it if he had been in her place.	Onun yerinde olsaydı yapacağını biliyordu.
What should it cost? 	Maliyeti ne olmalı?
he wondered.	merak etti.
He was having a hard time holding the end.	Sonunu tutmakta zorlanıyordu.
We want to hear from you!.	Senden duymak istiyoruz!.
size next.	Boyut sonraki.
We're almost a hundred points ahead.	Neredeyse yüz puan öndeyiz.
Much more.	Çok daha fazlası.
You know, people aren't even born talking about race.	Bilirsiniz, insanlar renkli bile ırk hakkında konuşarak doğmamışlardır.
I love his music.	Onun müziğini seviyorum.
We'd better start now.	Şimdi başlasak iyi olur.
There is no straight error.	Düz bir hata yok.
Neither great nor bad.	Ne harika ne de kötü.
Untreated cells were considered as controls.	Tedavi edilmeyen hücreler kontrol olarak kabul edildi.
I would suggest even closer to the money.	Hatta paraya daha yakın öneririm.
Reported.	Rapor edildi.
We'll have to let it last.	Sürmesine izin vermemiz gerekecek.
Ask at your local play store as well.	Yerel oyun mağazanızda da sorun.
There is silence.	Sessizlik var.
No one ever refused to play with me.	Hiç kimse benimle oynamayı reddetmedi.
I doubt it is.	olduğundan şüpheliyim.
They were placed where they were.	Bulundukları yere yerleştirildiler.
in the rain.	Yağmurda.
Anyway, what really struck me was that it was a boy speaking.	Her neyse, beni asıl etkileyen, konuşanın bir çocuk olmasıydı.
a better world.	Daha iyi bir dunya.
You can find a wide variety of kitchens or bathrooms.	Çok çeşitli mutfak veya banyo bulabilirsiniz.
Then he thought better.	Sonra daha iyi düşündü.
It will be taken.	Alınacaktır.
Each weapon has a specific damage range.	Her silahın belirli bir hasar aralığı vardır.
He wanted to feel normal again.	Tekrar normal hissetmek istiyordu.
Next, we prove it.	Sonra, kanıtlıyoruz.
However, the order has not yet been placed.	Ancak henüz sipariş verilmedi.
In many ways, it was just the challenge he needed.	Birçok yönden, tam da ihtiyacı olan meydan okumaydı.
He is growing.	O büyüyor.
At least that's the plan for now.	En azından şimdilik plan bu.
Unit testing only!.	Sadece birim testi!.
It was beautiful there.	Orada güzeldi.
It looks funny.	Komik görünüyor.
The same.	Aynısı.
Or state law.	Ya da eyalet hukuku.
You cannot face your real enemy.	Gerçek düşmanınızla yüzleşemezsiniz.
No more contact.	Artık temas yok.
He wants something done.	Bir şeyler yapılmasını istiyor.
Then it moved.	Sonra taşındı.
I got the code from here.	Kodu buradan aldım.
This stage of our law is rooted and long-term.	Hukukumuzun bu aşaması köklü ve uzun sürelidir.
I needed to hide.	saklanmaya ihtiyacım vardı.
Something that will make some sort of difference in the world.	Dünyada bir çeşit fark yaratacak bir şey.
I would say go for such poor books.	Böyle zavallı kitaplara git derdim.
He didn't know how to console her.	Onu nasıl teselli edeceğini bilmiyordu.
It may be strong, but there is no escape.	Güçlü olabilir ama kaçış yok.
It had been once.	Bir zamanlar olmuştu.
Thanks for any help, thanks.	Herhangi bir yardım için teşekkür ederiz, teşekkürler.
But you have to continue.	Ama devam etmek zorundasın.
His job no longer had anything to do with guns.	Artık işinin silahlarla ilgisi yoktu.
Where you go will be much better.	Gittiğin yer çok daha iyi olacak.
Not so.	Böyle değil.
The error is the standard error of the mean.	Hata, ortalamanın standart hatasıdır.
Most tools use a combination of these two techniques.	Çoğu araç, bu iki tekniğin bir kombinasyonunu kullanır.
It gives it the flow of space.	Ona mekanın akışını verir.
So, he's not waiting.	Yani, o bekletmiyor.
Middle school classes.	Ortaokul sınıfları.
Each has its nature.	Her birinin doğası vardır.
Called several times to check in.	Check-in için birkaç kez aradı.
Same with buildings.	Binalarla aynı.
We want to update our database daily.	Veritabanımızı günlük olarak güncellemek istiyoruz.
You can just say.	Sadece söyleyebilirsin.
better than us.	Bizden daha iyi.
You should not free yourself.	Kendiniz serbest bırakmamalısınız.
I meant it too.	Ben de onu kastetmiştim.
But the teacher must be clear.	Ancak öğretmen açık olmalıdır.
They couldn't be dead.	Ölmüş olamazlardı.
I do not have.	Bende yok.
This will never go.	Bu asla gitmeyecek.
However, the study has several limitations.	Ancak, çalışmanın birkaç sınırlılığı vardır.
The ground still didn't feel solid enough.	Zemin hala yeterince sağlam gelmiyordu.
Because it's funny.	Çünkü o komik.
He had nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyi yoktu.
It's dangerous there.	Orası tehlikeli.
It is important to remember this and treat them well.	Bunu hatırlamak ve onlara iyi davranmak önemlidir.
And it is used within two weeks after the blood is drawn.	Ve kan alındıktan sonra iki hafta içinde kullanılır.
For a while no one spoke.	Bir süre kimse konuşmadı.
White soldiers, black soldiers, brown soldiers.	Beyaz askerler, siyah askerler, kahverengi askerler.
But they chose to do so.	Ama bunu yapmayı seçtiler.
Now there is something else.	Şimdi başka bir şey var.
It seems that nothing has changed.	Görünüşe göre hiçbir şey değişmedi.
You never caught him sleeping.	Onu asla uyurken yakalamadın.
At least the leaders and heads, that is.	En azından liderler ve kafalar, yani.
A controlled before and after study design was used.	Kontrollü bir öncesi ve sonrası çalışma tasarımı kullanıldı.
It was.	Öyleydi.
It would never come close.	Asla yaklaşmayacaktı.
He has a little more heart.	Biraz daha kalbi var.
I'm sure we can get a good price for it.	Eminim bunun için iyi bir fiyat alabiliriz.
It was just a game, folks.	Bu sadece bir oyundu, millet.
We have the future on your shoulders.	Omuzlarınızda geleceğimiz var.
I don't know what the correct title is.	Doğru başlık nedir bilmiyorum.
I know you have posted many solutions.	Birçok çözüm yayınladığınızı biliyorum.
Now he knows you're here.	Artık burada olduğunu biliyor.
Feel free to ask your questions and share your concerns with us.	Sorularınızı sormaktan ve endişelerinizi bizimle paylaşmaktan çekinmeyin.
Making games short.	Oyunları kısa yapmak.
Creating questions that can be answered simply by playing.	Sadece oynayarak cevaplanabilecek sorular yaratmak.
He was still grading.	Hala not veriyordu.
I didn't know it was coming.	Geleceğinden haberim yoktu.
The rest were dead.	Gerisi ölmüştü.
Actually, I wasn't sure what else to do with them.	Aslında onlarla başka ne yapacağımdan emin değildim.
We were very happy that he came.	Geldiği için çok mutluyduk.
The pain was so intense that she asked him to stop.	Acı, ondan durmasını isteyecek kadar şiddetliydi.
Then write until it's time for breakfast.	Sonra kahvaltı vakti gelene kadar yaz.
We can both go.	İkimiz de gidebiliriz.
This is too much.	Bu çok fazla.
There is no other security in the world.	Dünyada başka güvenlik yok.
My heart fell into my stomach.	Kalbim mideme düştü.
The whole deal.	Bütün anlaşma.
This particular machine used to be, but it won't be anymore.	Bu özel makine öyleydi, ama artık olmayacak.
As above, so below.	Yukarıda nasılsa aşağıda da öyle.
I could learn from him.	Ondan öğrenebilirdim.
Because of my sound problem.	Ses problemim yüzünden.
Any help would be welcomed.	Herhangi bir yardım memnuniyetle karşılanacaktır.
You had to feel sorry for them.	Onlar için üzülmek zorundaydın.
No rain in sight.	Görünürde hiçbir yerde yağmur yok.
It would just be natural.	Sadece doğal olurdu.
There was no band, only music was recorded.	Grup yoktu, sadece müzik kaydedildi.
We are beginning to understand the functions of each cell type.	Her hücre tipinin fonksiyonlarını anlamaya başlıyoruz.
I couldn't sit in one place.	Tek bir yerde oturamazdım.
We are not ready, but we have a few months.	Hazır değiliz ama birkaç ayımız var.
I just had to keep looking.	Sadece aramaya devam etmem gerekiyordu.
I'm not even sure it can be done this way.	Bu şekilde yapılabileceğinden bile emin değilim.
Ten teachers from nine states participated in the advanced course.	Gelişmiş kursa dokuz eyaletten on öğretmen katıldı.
I can say that the results are the same.	Sonuçların aynı olduğunu söyleyebilirim.
I think the comment came from there.	Sanırım yorum oradan geldi.
It was a clean, simple place.	Temiz, sade bir yerdi.
Maybe they lost it on purpose.	Belki onu da bilerek kaybetmişlerdir.
Because if we fight hard enough, we get the floor plan.	Çünkü yeterince savaşırsak, kat planını alırız.
I was second in command, like his dot man.	Komutanlıkta ikinciydim, onun nokta adamı gibiydim.
So he didn't need to shoot the dog.	Yani köpeği vurmasına gerek yoktu.
Mix everything together and season with salt and pepper.	Her şeyi karıştırın ve tuz ve karabiberle tatlandırın.
It's a fact that cannot be changed.	Değiştirilemeyecek bir gerçek.
I know you're going to have to get the kid to this point.	Çocuğu bu noktaya getirmek zorunda kalacağını biliyorum.
It was a lie.	Bu bir yalandı.
You'd never know from the way you turned against me.	Bana karşı çıkışından bunu asla bilemezsin.
on his side.	Onun tarafında.
That's how it was in his mind.	Aklında bu şekilde kalmıştı.
I will face my fear.	Korkumla yüzleşeceğim.
It seems that this is exactly what happened.	Görünüşe göre bu tam olarak ne oldu.
He kept it under control.	Onu kontrol altında tuttu.
I entered the world of effects.	Efektler dünyasına geçtim.
Such questions served no purpose.	Bu tür sorular hiçbir amaca hizmet etmiyordu.
Or anywhere in the world.	Veya dünyanın herhangi bir yerinde.
My eyes are filling with tears.	Gözlerim yaşlarla doluyor.
A few are in tears.	Birkaçı gözyaşları içinde.
It was a huge time for music.	Müzik için çok büyük bir zamandı.
Conditions described in this way lead to a number of problems.	Bu şekilde açıklanan koşullar bir dizi soruna yol açar.
We hope it will be a great year.	Umarız harika bir yıl olur.
The difference is space.	Fark alandır.
So they're definitely not his shoes.	Yani kesinlikle onun ayakkabıları değiller.
Written for the same audience.	Aynı kitle için yazılmıştır.
All eyes were on him now.	Artık tüm gözler onun üzerindeydi.
Only then did we leave the camp.	Ancak o zaman kamptan ayrıldık.
It may not be for them.	Onlar için olmayabilir.
It was so red it was cool.	O kadar kırmızıydı ki havalıydı.
You must place your vehicle completely in the space.	Aracınızı tamamen boşluğa yerleştirmelisiniz.
Oh please, please let him stay here.	Oh lütfen, lütfen burada kalmasına izin ver.
They want to feel treated like an individual.	Kendilerine bir birey gibi davranıldığını hissetmek isterler.
I enjoy watching my girls learn new things and grow.	Kızlarımın yeni şeyler öğrenmesini ve büyümesini izlemekten zevk alıyorum.
He had grown great.	Harika büyümüştü.
He spent more time in my bed than his own.	Kendi yatağından çok benim yatağımda zaman geçirdi.
So they rose and fell and rose again.	Böylece yükseldiler ve düştüler ve tekrar yükseldiler.
I watched and waited but still no sign of him.	İzledim ve bekledim ama hala ondan bir iz yok.
Still, it was a pretty long year.	Yine de oldukça uzun bir yıldı.
Let me tell you first because you have to protect me.	Önce sana söyleyeyim çünkü beni korumalısın.
Things look different today.	Bugün işler farklı görünüyor.
Such people do not enter the dark night quietly.	Böyle insanlar karanlık geceye usulca girmezler.
Your fans are the ones who go out and support you.	Hayranlarınız dışarı çıkıp sizi destekleyenlerdir.
by the police.	Polis tarafından.
This is a correct rule of law.	Bu doğru bir hukuk kuralıdır.
He often did.	Sık sık yapardı.
He repeated to me.	Bana tekrar etti.
I'm not sure it fully works.	Tam olarak çalıştığından emin değilim.
This may not be enough to get to know a person.	Bir insanı tanımak için bu kesinlikle yeterli olmayabilir.
Or someone else.	Ya da başka biri.
It looked a little better.	Biraz daha iyi görünüyordu.
Names are no problem.	İsimler sorun değil.
But none of them make a difference.	Ama hiçbiri bir fark yaratmıyor.
But let's understand each other.	Ama birbirimizi anlayalım.
Much better.	Çok daha güzel.
He turned in his hand.	Elinde döndü.
We both go out and meet new people.	İkimiz de dışarı çıkıp yeni insanlarla tanışıyoruz.
At least early.	En azından erken.
I think that's the heart of what we need to do.	Bence yapmamız gereken şeyin kalbi bu.
We fill our building with different people.	Binamızı farklı insanlarla dolduruyoruz.
Friends who want to improve.	Geliştirmek isteyen arkadaşlar.
However, there was no good study to support this.	Ancak bunu destekleyecek iyi bir çalışma yoktu.
But they accepted him as he was.	Ama onu olduğu gibi kabul ettiler.
There was a battle for every drop of water.	Her damla su için bir savaş vardı.
Nothing else matters, everything else works out.	Başka hiçbir şey önemli değil, diğer her şey yoluna giriyor.
It will not fail.	Başarısız olmayacaktır.
He shot them from the sky.	Onları gökten vurdu.
Whether it exists remains an open question.	Var olup olmadığı açık bir soru olarak kalmaktadır.
Now he has an idea.	Şimdi bir fikri var.
It didn't last long though.	Yine de uzun süre gitmedi.
I'm not changing anything.	Hiçbir şeyi değiştirmiyorum.
That's all we can get from science.	Bilimden bu kadarını alabiliriz.
I love playing games with my kids.	Çocuklarımla oyun yapmayı seviyorum.
However, the horses were very wild and could not be moved.	Ancak atlar çok vahşiydi ve hareket ettirilemiyorlardı.
It looks like it will be much more than usual today.	Bugün normalden çok daha fazla olacak gibi görünüyor.
This applies to places as well as to people.	Bu, insanlar için olduğu kadar yerler için de geçerlidir.
It had a wet bar.	Islak barı vardı.
Those days are long gone now.	O günler artık çok geride kaldı.
You have what you need.	İhtiyacın olan şeye sahipsin.
But life can get in the way.	Ama hayat yoluna girebilir.
This year was no different.	Bu yıl da farklı olmamıştı.
Violence is everywhere.	Şiddet her yerde.
Day by day, more and more people are seeing the lies.	Gün geçtikçe, daha fazla insan yalanları görüyor.
And so is mine.	Ve benim öyle.
I love the title of this post.	Bu yazının başlığını seviyorum.
People don't want to read the facts.	İnsanlar gerçekleri okumak istemiyor.
Fear of fear is very much.	Korku korkusu çok.
This seemed like bad news to him.	Bu ona kötü haber gibi geldi.
It's okay if you miss the first practice.	İlk pratiği kaçırırsanız sorun olmaz.
It was known.	Biliniyordu.
You have to work hard for this.	Bunun için çok çalışmalısın.
I need to share this before it turns into something else.	Başka bir şeye dönüşmeden önce bunu paylaşmam gerekiyor.
That's why he was so nervous.	Bu yüzden çok gergindi.
Your lips need protection to stay in shape.	Dudaklarınızın formda kalması için korumaya ihtiyacı vardır.
See if you can use this for a whole day.	Bunu bir gün boyunca kullanıp kullanamayacağınıza bakın.
A large number of dogs were seen on his runs.	Koşularında çok sayıda köpek görüldü.
He was my understanding ear and my shoulder to cry on.	O benim anlayışlı kulağım ve ağladığım omzumdu.
Is your organization ready for them?	Kuruluşunuz onlar için hazır mı?
This will only make things worse.	Bu sadece işlerin daha da kötüleşmesine neden olur.
They got into a car.	Bir arabaya bindiler.
I was very afraid for him.	Onun için çok korktum.
The thing is, it's really okay.	Mesele şu ki, gerçekten sorun yok.
You can get data from there.	Oradan veri alabilirsiniz.
At that time the country was empty, only animals could be seen.	O zamanlar ülke boştu, sadece hayvanlar görülüyordu.
And understand how.	Ve bunun nasıl olduğunu anlayın.
We're trying to take him to the doctor.	Onu doktora götürmeye çalışıyoruz.
It was big.	Büyüktü.
That was to know or to love.	Bilmek ya da sevmek buydu.
How nice to see you.	Seni görmek ne güzel.
You won't miss your mom and dad too much, not for long.	Anneni ve babanı çok fazla özlemeyeceksin, uzun süre değil.
Again.	Tekrar.
It never ends.	Asla bitmez.
Take it out and look at it.	Çıkarın ve ona bakın.
They are not role models.	Onlar rol model değiller.
I found him in the kitchen.	Onu mutfakta buldum.
There should only be three variables.	Yalnızca üç değişken olmalıdır.
Focus on just one.	Sadece birine odaklan.
Below, this application will be explained as an example.	Aşağıda, bu uygulama bir örnek olarak açıklanacaktır.
He is wearing a shirt.	Bir gömlek giyiyor.
This way.	Bu taraftan.
But this tea stood out easily.	Ama bu çay kolayca göze çarpıyordu.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
Sexual behavior is private.	Cinsel davranış özel şeylerdir.
Communication is about it.	İletişim bununla ilgili.
However, this only applies under current market conditions.	Ancak bu sadece mevcut piyasa koşullarında geçerlidir.
It was in one place, then in another.	Bir yerdeydi, sonra başka bir yerde.
Then sit there for three hours.	Sonra orada üç saat oturun.
Have five children, not three.	Üç değil beş çocuk yapın.
I have blood on the back of my own head.	Kendi kafamın arkasında kan var.
You have to call the function directly.	Doğrudan işlevi çağırmanız gerekir.
I even felt good.	Hatta iyi hissetmiştim.
Another valuable thing is water.	Değerli olan bir diğer şey de sudur.
That's why I'm giving up.	O yüzden vazgeçiyorum.
It reaches everywhere.	Her yere ulaşıyor.
Some kept books.	Bazıları kitap tuttu.
This is a core part of the user experience.	Bu, kullanıcı deneyiminin temel bir parçasıdır.
If he found one.	Eğer bir tane bulduysa.
If they fight you, you win the war.	Seninle savaşırlarsa, savaşı sen kazanırsın.
This is seen as follows.	Bu aşağıdaki gibi görülmektedir.
He has the right to say what he wants to say.	Söylemek istediğini söylemeye hakkı var.
This year he will need to take a step.	Bu yıl bir adım atması gerekecek.
There was truth and politics, truth and politics.	Gerçek ve politika, gerçek ve politika vardı.
Tongue pain made it difficult to sleep.	Dil ağrısı uyumayı zorlaştırıyordu.
However, the picture in question is not very small.	Ancak söz konusu resim çok küçük değil.
That was the environment he was in.	İçinde bulunduğu ortam buydu.
I tried to accept it, but it was difficult.	Bunu kabul etmeye çalıştım ama zordu.
Everything had a price.	Her şeyin bir bedeli vardı.
Our memories of it will remain for a long time.	Bununla ilgili hatıralarımız uzun süre kalacak.
I hope they choose you.	Umarım seni seçerler.
There is nothing better than this.	Bundan daha iyi bir şey yok.
Come in, say your reps, go home.	İçeri gelin, replerinizi söyleyin, eve gidin.
I will still try.	Yine de deneyeceğim.
The control arm completed outcome measurements at these time points.	Kontrol kolu, bu zaman noktalarında sonuç ölçümlerini tamamladı.
They were several years older than me.	Benden birkaç yaş büyüklerdi.
I would leave it in his hands.	onun eline bırakırdım.
Ten studies were included in this review.	Bu derlemeye on çalışma dahil edildi.
It was the first time with you.	İlk kez seninle oldu.
Still, we couldn't really tell the difference.	Yine de, gerçekten farkı anlayamadık.
The woman was right.	Kadın haklıydı.
Just a little boy.	Sadece küçük bir çocuk.
It's actually pretty hot.	Aslında gerçekten oldukça sıcak.
I am using one like below.	Aşağıdaki gibi birini kullanıyorum.
How you react to that is up to you.	Buna nasıl tepki vereceğiniz size kalmış.
He studies it for a while.	Bir süre onu inceler.
That's why there is no update for a long time.	Bu nedenle uzun süredir güncelleme gelmiyor.
You should read this letter carefully.	Bu mektubu dikkatlice okumalısınız.
This experience has been described in various ways.	Bu deneyim çeşitli şekillerde anlatılmıştır.
There was enough to blame him.	Onu suçlamaya yetecek kadar vardı.
Sometimes you get what you want, it'll come your way.	Bazen istediğin olur, yoluna çıkar.
This shouldn't have happened.	Bu böyle olmamalıydı.
Despite active treatment, some patients eventually die.	Aktif tedaviye rağmen, bazı hastalar sonunda ölür.
The more lives you can affect, the more lives you can save.	Ne kadar çok hayat etkileyebilirseniz, o kadar çok hayat kurtarabilirsiniz.
I found different ways to stay ready.	Hazır kalmanın farklı yollarını buldum.
Until then, nothing had sounded familiar.	O ana kadar hiçbir şey tanıdık gelmemişti.
He can definitely upgrade whenever he wants.	İstediği zaman kesinlikle yükseltebilir.
Let it pass.	Geçmesine izin ver.
The best student paper.	En iyi öğrenci kağıdı.
And you know, when someone says nothing, it tells you something.	Ve bilirsiniz, biri hiçbir şey söylemediğinde, bu size bir şey söyler.
However, the evidence does not support this finding.	Ancak, kanıtlar bu bulguyu desteklemiyor.
Being on both sides at the same time.	Her iki tarafta da aynı anda bulunmak.
He was too precious.	O fazlasıyla değerliydi.
This option includes two additional options.	Bu seçenek iki ek seçenek içerir.
He earned his first four starts with the team.	Takımla ilk dört başlangıcını kazandı.
That doesn't explain what you're doing here.	Bu, burada ne yaptığınızı açıklamıyor.
I just have a text file to test.	Sadece test etmek için bir metin dosyam var.
I've never seen the show.	Gösteriyi hiç görmedim.
This means business.	Bu iş demektir.
It didn't matter who was stronger in the end.	Sonunda kimin daha güçlü olduğu önemli değildi.
Getting others to do what you want them to do.	Başkalarının yapmalarını istediğiniz şeyi yapmalarını sağlamak.
Many thanks for your comments.	Yorumlarınız için çok teşekkürler.
I don't see that happening.	Bunun olduğunu görmüyorum.
It was dark because there were no windows.	Penceresi olmadığı için hava karanlıktı.
More power to him.	Ona daha fazla güç.
We're actually having fun with it.	Aslında onunla eğleniyoruz.
It could be anything else.	Diğer her şey olabilir.
I want to do my best.	Elimden gelenin en iyisini yapmak istiyorum.
The text is divided as follows.	Metin aşağıdaki gibi bölünmüştür.
we don't talk.	konuşmuyoruz.
War, like business, is never that simple.	Savaş, iş gibi, asla bu kadar basit değildir.
Men of all classes.	Her sınıf erkek.
You may find this amusing.	Bunu eğlenceli bulabilirsin.
I'm starting to think he's actually pretty weak, actually.	Aslında onun gerçekten oldukça zayıf olduğunu düşünmeye başlıyorum.
It is never enough.	Asla yeterli değildir.
That's a net profit.	Bu kadar net kazanç.
I just need a beer.	Sadece bir biraya ihtiyacım var.
You just choose the treatment you need.	Siz sadece ihtiyacınız olan tedaviyi seçin.
I shouldn't have let you continue your story.	Hikayene devam etmene izin vermemeliydim.
All authors discussed the data.	Tüm yazarlar verileri tartıştı.
It's like he just came out of high school.	Liseden yeni çıkmış gibi.
What makes you good is what you do.	Seni iyi yapan şey yaptığın şeydir.
I think he wrote it himself.	Sanırım kendisi yazdı.
It is still standing and is currently used as a community centre.	Halen ayaktadır ve şu anda bir toplum merkezi olarak kullanılmaktadır.
It was half past three.	Saat üç buçuktu.
If I could hold your hand, I would break my right arm.	Elini tutabilseydim sağ kolumu kırardım.
It is produced together.	Birlikte üretilir.
It provided experimental evidence.	Deneysel kanıtlar sağladı.
This was getting serious.	Bu ciddileşiyordu.
Start a church group.	Bir kilise grubu başlatın.
He doesn't know what happened to you.	Sana ne olduğunu bilmiyor.
I still miss my hair some days.	Hala bazı günler saçlarımı özlüyorum.
At least that's how it is according to his account.	En azından hesabına göre bu böyle.
You will meet my family for the first time.	İlk defa ailemle tanışacaksın.
We say or do something and relationships change because of us.	Bir şey söyleriz veya bir şey yaparız ve bizim sayemizde ilişkiler değişir.
It was quiet, but not too quiet.	Sessizdi ama çok sessiz değildi.
Here it is divided into two main bodies.	Burada iki ana gövdeye ayrılmıştır.
Dinner was over.	Akşam yemeği bitmişti.
All this really limits the amount of text.	Tüm bunlar metin miktarını gerçekten sınırlar.
Add the milk and bring to a boil.	Sütü ekleyin ve kaynatın.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
I love you but not like this.	Seni seviyorum ama böyle değil.
I thought my experiences might make me sick.	Tecrübelerimin beni hasta edebileceğini düşündüm.
Or because he has a stake in the company.	Ya da şirkette hissesi olduğu için.
I taught on the first weekend of this year.	Bu sene ilk hafta sonu ders verdim.
The nature of the city is the nature of the city.	Şehrin doğası, şehrin doğasıdır.
He is a king among men.	O erkekler arasında bir kraldır.
It's easy but not fair.	Kolay ama adil değil.
Right hand so far.	Şimdiye kadar sağ el.
He did that to me the first year too.	Bunu bana da ilk yıl yaptı.
Limit of simple functions.	Basit fonksiyonların limiti.
Everything is as before.	Her şey eskisi gibi.
I want to deal with that too.	Ben de bununla uğraşmak istiyorum.
Keep this fairly short, but make it strong.	Bunu oldukça kısa tutun, ancak güçlü hale getirin.
The views are good.	Görüşler güzel.
They were both in tears on the phone.	İkisi de telefonda gözyaşları içindeydi.
Thousands of people go for a walk.	Binlerce insan yürüyüşe çıkıyor.
I can't remember the details.	Detayları hatırlayamıyorum.
Then put it in the truck.	Sonra onu kamyonun içine koyun.
Nothing felt right to us.	Hiçbir şey bize doğru gelmedi.
This is a completely different technique.	Bu tamamen farklı bir tekniktir.
You didn't know what to do.	Ne yapacağını bilmiyordun.
I'll have to check.	Kontrol etmem gerekecek.
I absolutely refused to do this.	Bunu yapmayı kesinlikle reddettim.
I'm not afraid of blood.	Kandan korkmuyorum.
I have to worry about you.	Seni merak etmeliyim.
One at the top.	En tepede biri.
I've never felt like this before.	Daha önce hiç böyle hissetmemiştim.
Please share if you liked it!!!.	Lütfen beğendiyseniz paylaşın!!!.
Rose was at home, she was supposed to be at home.	Rose evdeydi, evde olması gerekiyordu.
It's just a fact of life.	Bu sadece hayatın bir gerçeği.
I have an idea.	Bir fikrim var.
I think they were talking about how it would be.	Sanırım nasıl olacağı hakkında konuşuyorlardı.
A little stress is helpful, but only a little.	Biraz stres yararlıdır ama sadece biraz.
He was clearly confused by what had happened to him.	Başına gelenler yüzünden kafası açıkça karışmıştı.
Come home son.	Eve gel evlat.
I would find your stories.	hikayelerini bulacaktım.
And they know something about how to make it successful.	Ve bunu nasıl başarılı kılacakları hakkında bir şeyler biliyorlar.
Some years are better and worse than others.	Bazı yıllar diğerlerinden daha iyi ve daha kötüdür.
She is a beautiful black woman.	O güzel bir siyah kadın.
Because you can't just build it and wait for them to come.	Çünkü onu öylece inşa edip gelmelerini bekleyemezsiniz.
Not just about the book, but about life.	Sadece kitap hakkında değil, hayat hakkında.
I don't see anything wrong with this trade.	Bu ticarette yanlış bir şey görmüyorum.
What suits me may not suit you.	Bana uyan sana uymayabilir.
He called his friends to see if they knew where he was.	Nerede olduğunu bilip bilmediklerini öğrenmek için arkadaşlarını aradı.
She smiled too.	O da gülümsedi.
I love your photos and can't wait to see them.	Fotoğraflarınızı seviyorum ve onları görmek için sabırsızlanıyorum.
The debate on both points is still open.	Her iki noktadaki tartışma hala açık.
In fact, they never succeeded.	Aslında hiçbir zaman başaramadılar.
This is not you.	Bu sen değilsin.
All the models we've run show that it should work.	Çalıştırdığımız tüm modeller, çalışması gerektiğini gösteriyor.
Then you can tell me.	O zaman bana söyleyebilirsin.
His own people too.	Kendi adamları da.
Even now he didn't feel sorry for himself.	Şimdi bile kendisi için üzülmüyordu.
They all looked extremely satisfied.	Hepsi son derece memnun görünüyordu.
This is even more difficult.	Bu daha da zor.
I certainly don't think of him as a man anymore.	Onu kesinlikle artık bir erkek olarak düşünmüyorum.
He keeps the defense honest.	Savunmayı dürüst tutuyor.
There is no argument against it.	Buna karşı bir argüman yok.
But he couldn't say for sure.	Ama kesin olarak söyleyemezdi.
'Running, please wait for it to finish'.	'Çalışıyor, lütfen bitmesini bekleyin'.
But I agree with most of what has been said there.	Ama orada söylenenlerin çoğuna katılıyorum.
It was covered in blood.	Kanla kaplıydı.
He had questions about the will.	Vasiyetle ilgili soruları vardı.
I'll try to add something like this in the future.	Gelecekte böyle bir şey eklemeye çalışacağım.
It should break in half.	Yarıda kırılmalı.
First they came too late.	Önce çok geç geldiler.
They will miss the good old days.	Eski güzel günleri özleyecekler.
He says we don't have to worry.	Endişelenmemize gerek yok diyor.
I said sorry many times.	Çok kez özür dilerim dedim.
I'm talking about what happened to us.	Bize olanlardan bahsediyorum.
It had been years since I played this role.	Bu rolü oynamayalı yıllar olmuştu.
It will probably help.	Muhtemelen yardımcı olacaktır.
More on this below.	Aşağıda bu konuda daha fazlası.
Benefit from their help and support.	Onların yardım ve desteğinden yararlanın.
We will do it one by one.	Birer birer yapacağız.
The perfect place for the whole family to have fun.	Tüm ailenin eğlenmesi için mükemmel bir yer.
Tell them.	Anlat onlara.
My answer is no.	Cevabım hayır.
And you will do as you are commanded.	Ve sana emredildiği gibi yapacaksın.
I continued the list.	Listeye devam ettim.
Definitely mom, I'm like a heart.	Kesinlikle anne, kalp gibiyim.
Reviews were mixed.	Yorumlar karışıktı.
However, our results showed the opposite.	Ancak bizim sonuçlarımız tam tersini gösterdi.
We thought we'd ask you.	Biz de size soralım dedik.
It limits it too much.	Onu çok kısıtlıyor.
He slowly tried to bring the conversation to me.	Yavaşça konuşmayı bana getirmeye çalıştı.
He says he doesn't need to drive.	Sürmesine gerek olmadığını söylüyor.
It's heavy, so it falls down.	O ağır, bu yüzden aşağı düşüyor.
There is a separate homepage for military history.	Askeri tarih için ayrı bir ana sayfa var.
An indication for surgery was made for one patient.	Bir hasta için ameliyat endikasyonu konuldu.
But there is a second step.	Ancak ikinci bir adım var.
That wasn't hard anymore, was it? 	Bu artık zor değildi, değil mi?
he thought.	düşündü.
Only he knew how dangerous that hope could be.	Bu umudun ne kadar tehlikeli olabileceğini yalnızca o biliyordu.
It can never happen.	Asla olamaz.
It has a lot of problems.	Bir sürü sorunu var.
My brother is in the hospital.	Kardeşim hastanede.
Yes, a bone.	Evet, bir kemik.
Either way, they don't like us very much!.	Her iki durumda da, bizi pek sevmiyorlar!.
It's a big trade.	Büyük bir ticaret.
I pressed harder.	daha sert bastım.
You also have a big share in this project.	Bu projede sizin de büyük bir payınız var.
There was no one here.	Burada kimse yoktu.
No one can say who came first, man or woman.	Kimin önce geldiğini kimse söyleyemez, adam mı kadın mı?
This is where the user stops to gain some ground.	Bu, kullanıcının bir miktar zemin kazanmak için durduğu yerdir.
I didn't see him for the rest of the afternoon.	Öğleden sonranın geri kalanında onu görmedim.
You can guess what happened next.	Daha sonra ne olduğunu tahmin edebilirsiniz.
Point by point.	Nokta, nokta.
Go away and watch him from afar.	Uzaklaş ve onu uzaktan izle.
Everything depended on him.	Her şey ona bağlıydı.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
It's a new year with a new team.	Bu yeni bir ekiple yeni bir yıl.
It was a nice little blog.	Küçük ve güzel bir blogdu.
Or maybe he had a good night.	Ya da belki iyi bir gece geçirmişti.
Mix about once a week.	Haftada yaklaşık bir kez karıştırın.
Thank you for your time.	Zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
This was the one for him.	Bu onun için biriydi.
Cases can occur throughout the year.	Vakalar yıl boyunca ortaya çıkabilir.
You don't have to be the best.	En iyi olmak zorunda değilsin.
Then select the black of the lines.	Ardından çizgilerin siyahını seçin.
Bridge to another world.	Başka bir dünyaya köprü.
His dead eyes were half-open.	Ölü gözleri yarı açıktı.
You will find me here with your good or bad news.	İyi veya kötü haberlerinizle beni burada bulacaksınız.
Check out the falling snow photos.	Yağan kar fotoğraflarına bakın.
Time was not an issue.	Zaman sorun değildi.
They were also arrested.	Onlar da tutuklandı.
And a drink.	Ve bir içki.
The rest do nothing.	Geri kalanı hiçbir şey yapmıyor.
Still, he wanted to get away from them as soon as possible.	Yine de onlardan bir an önce uzaklaşmak istiyordu.
This means that they value them in some way.	Bu, onları bir şekilde değerlendirdikleri anlamına gelir.
Perhaps this can be expected.	Belki de bu beklenebilir.
The best in town.	Şehirdeki en iyisi.
The families were also very close.	Aileler de çok yakındı.
When pressed.	Basıldığında.
Overall rates of return were similar between groups.	Genel getiri oranları gruplar arasında benzerdi.
Now, we will.	Şimdi, yapacağız.
This is the desired result in many ways.	Bu, birçok yönden istenen sonuçtur.
I'm not trying to be great, I'm just trying to play for fun.	Harika olmaya değil, sadece eğlenmek için oynamaya çalışıyorum.
Left us high and dry.	Bizi yüksek ve kuru bıraktı.
He stood there for a few more seconds.	Orada birkaç saniye daha durdu.
He didn't know what to expect.	Ne umduğunu bilmiyordu.
As soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede.
There were no guards between them, which made it a dangerous run.	Aralarında hiçbir koruma yoktu, bu da onu tehlikeli bir koşu haline getirdi.
Or whatever you want to call it.	Ya da nasıl adlandırmak istersen.
It should be at the same time.	Aynı zamanda olmalıdır.
Two examples of such requirements are support and convenience.	Bu tür gereksinimlere iki örnek, destek ve rahatlıktır.
No need to worry any more.	Daha fazla üzülmesine gerek yok.
As if more evidence was needed.	Sanki daha fazla kanıta ihtiyaç varmış gibi.
The information provided on this page is for informational purposes only.	Bu sayfada verilen bilgiler sadece bilgi amaçlıdır.
Thinking nothing can touch it.	Hiçbir şey düşünmek buna dokunamaz.
I really can't.	Gerçekten yapamam.
This is an incredible sight.	Bu inanılmaz bir manzara.
No matter how small, your gift becomes part of the whole beautiful picture.	Ne kadar küçük olursa olsun, hediyeniz tüm güzel resmin bir parçası olur.
I can respect that.	Buna saygı duyabilirim.
It took longer than the others, but he learned to write.	Diğerlerinden daha uzun sürdü, ama yazmayı öğrendi.
He noted evidence of this progress.	Bu ilerlemenin kanıtlarını kaydetti.
We have two to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğimiz iki tane var.
He had just spent the night with his wife.	Geceyi sadece karısıyla geçirmişti.
It's great for me to have this opportunity.	Bu fırsata sahip olmak benim için harika.
They only thought for a week.	Sadece bir hafta düşündüler.
And waited a little longer.	Ve biraz daha bekledi.
Change is a power of possibility.	Değişim bir olasılık gücüdür.
Find me son.	Beni bul evlat.
It doesn't matter to them.	Bu onlar için fark etmez.
You can also leave it on the coffee table for easy access.	Kolay erişim için sehpanın üzerinde de bırakabilirsiniz.
I wasn't particularly worried.	Özellikle endişelenmedim.
Maintaining this relationship ends the fun.	Bu ilişkiyi sürdürmek eğlence biter.
I did we did.	ben yaptım biz yaptık.
But a little hope remained.	Ama küçük bir umut kaldı.
Or at least understand why it's necessary.	Ya da en azından neden gerekli olduğunu anlayın.
Then he left.	Sonra gitti.
Strong sell for the match.	Maç için güçlü satış.
We focus on one point and the rest disappears.	Bir noktaya odaklanırız ve gerisi kaybolur.
I follow and share.	takip edip paylaşıyorum.
This means one of two things.	Bu iki şeyden biri anlamına gelir.
No such specific decision has been taken so far.	Şimdiye kadar böyle özel bir karar alınmadı.
I start by considering the desired end result.	İstenen nihai sonucu göz önünde bulundurarak başlarım.
There is no one left.	Kimse kalmadı.
None.	Hiçbiri.
There is still time.	Hala zaman var.
I will not let them go.	Gitmelerine izin vermeyeceğim.
Searches may be recorded for educational purposes.	Aramalar, eğitim amaçlı olarak kayıt altına alınabilir.
You were thinking of me too.	Sen de beni düşünüyordun.
People are often unaware of this.	İnsanlar çoğu zaman bunun farkında değildir.
It wasn't over.	Bitmemişti.
You could do better!.	Daha iyisini yapabilirdin!.
You can be killed.	Öldürülebilirsin.
I moved again.	tekrar taşındım.
This is a huge benefit for drug development.	Bu, ilaç geliştirme için büyük bir faydadır.
I knew him before and he joined the party.	Onu önceden tanıyordum ve partiye katıldı.
The area itself wasn't exactly popular either.	Bölgenin kendisi de tam olarak popüler değildi.
I wish them luck to still have their voices heard.	Seslerini hala duymaları için onlara şans diliyorum.
Make a power move.	Bir güç hareketi yapın.
You won't be far from the ground.	Yerden çok uzakta olmayacaksın.
It is our last option.	Bize kalan son seçenektir.
It may vary in some other places.	Diğer bazı yerlerde değişebilir.
This paper is organized as follows.	Bu kağıt aşağıdaki gibi düzenlenmiştir.
He couldn't seem to find his voice.	Sesini bulamıyor gibiydi.
There are many needs.	Birçok ihtiyaç mevcuttur.
If you believed, you would run for the door.	İnanmış olsaydınız, kapıya koşardınız.
You are not in any situation.	Hiçbir durumda değilsin.
He looked straight ahead.	Direk önüne baktı.
It has a great do-it-yourself coffee table.	Harika bir kendin yap sehpası var.
He just wants to make it as big as possible.	Sadece mümkün olduğunca büyük yapmak istiyor.
However, eventually prices will rise again.	Ancak, sonunda fiyatlar tekrar yükselecek.
We were completely kicked out of the system.	Tamamen sistemden atıldık.
You run towards things, you don't run away from them.	Bir şeylere doğru koşarsın, onlardan uzaklaşmazsın.
I speak gently.	nazikçe konuşuyorum.
It did not have a significant impact on the land.	Arazi üzerinde önemli bir etkisi olmadı.
Here you will find information about symptoms, causes and available treatments.	Burada semptomlar, nedenler ve mevcut tedaviler hakkında bilgi bulacaksınız.
This article actually contains another example of this.	Bu makale aslında bunun başka bir örneğini içeriyor.
I still couldn't tell if he was breathing or not.	Hala nefes alıp almadığını anlayamadım.
The topic of sex provides an example.	Seks konusu bir örnek sağlar.
You know who they are and where they came from.	Kim olduklarını ve nereden geldiklerini biliyorsun.
Measuring time is relatively easy.	Zamanı ölçmek nispeten kolaydır.
I am opening now.	şimdi açıyorum.
The old mobile number will no longer work.	Eski cep telefonu numarası artık çalışmayacak.
He runs away from everything.	Her şeyden kaçar.
Beer was against the law.	Bira yasalara aykırıydı.
It's been a tough season, but it has helped me a lot.	Zor bir sezon geçirdim ama bana çok yardımcı oldu.
This may or may not be important to you.	Bu sizin için önemli olabilir veya olmayabilir.
But it is not without risk.	Ama risksiz değil.
However, this does not have to apply to you.	Ancak, bu sizin için geçerli olmak zorunda değildir.
Unfortunately, that scares us too.	Maalesef bu da bizi korkutuyor.
Pulled it up.	Yukarı çekti.
Cell growth medium was changed daily.	Hücre büyüme ortamı günlük olarak değiştirildi.
After doing that, he went back to town.	Bunu yaptıktan sonra tekrar kasabaya gitti.
Four five six.	Dört beş altı.
Maybe in most cases.	Belki çoğu durumda.
Some were badly injured and remained silent.	Bazıları ağır yaralandı ve sessiz kaldı.
I found solace in it.	İçinde teselli buldum.
Its three visible sides are finished and designed to rest against the wall.	Üç görünür tarafı bitmiş ve duvara dayanacak şekilde tasarlanmıştır.
He got one that piqued his interest.	İlgisini çeken birini aldı.
Transfer to a bowl to cool.	Soğuması için bir kaba aktarın.
Nobody knew what to do with it.	Kimse bununla ne yapacağını bilmiyordu.
It was like my heart was beating at the top of my brain.	Kalbim beynimin tepesinde atıyor gibiydi.
I must have asked to see.	Görmek için sormuş olmalıyım.
Radio and media industry.	Radyo ve medya endüstrisi.
Society follows the rules in hopes of getting out.	Toplum, dışarı çıkma umuduyla kurallara uyar.
Somehow she found the strength to stand on her own two feet.	Bir şekilde kendi ayakları üzerinde duracak gücü buldu.
You look really good in there, son.	Orada gerçekten iyi görünüyorsun evlat.
They can see better than us.	Bizden daha iyi görebilirler.
He will want to go home now.	Artık eve gitmek isteyecektir.
I have never heard of such an accident before.	Daha önce hiç böyle bir kaza duymamıştım.
If you're having a hard time, seek help.	Zor zamanlar geçiriyorsanız, yardım isteyin.
And even managed a small smile.	Ve hatta küçük bir gülümsemeyi başardı.
They are doomed to conflict.	Çatışmaya mahkûmdurlar.
It looked like shit.	Bok gibi görünüyordu.
And this is really the result.	Ve bu gerçekten sonuçtur.
The ' initially view is the input value.	Başlangıçta ' görünümü, giriş değeridir.
He wants to help.	Yardım etmek ister.
By the way, you don't have to do this.	Bu arada bunu yapmak zorunda değilsin.
He remained faithful to the details of the relationship.	İlişkinin ayrıntılarına sadık kaldı.
These groups have power, and their power is the law.	Bu grupların gücü vardır ve güçleri kanundur.
The exact opposite.	Tam tersi.
But sometimes you have to fight for what you want.	Ama bazen istediğin şey için savaşmalısın.
It came very easily to him.	Ona çok kolay geldi.
He was afraid but calm.	Korkuyordu ama sakindi.
The world seems more divided than it has ever been.	Dünya hiç olmadığı kadar bölünmüş görünüyor.
I didn't have you yet.	Henüz sana sahip değildim.
Being under is not like sleeping, you know?	Altında olmak uyumak gibi değil, anlıyor musun?
But this is normal.	Ama bu normal.
Play it by ear.	Kulaktan çalın.
He failed to do so.	Bunu başaramadı.
For the rest of the patients, the underlying causes are unknown.	Hastaların geri kalanı için altta yatan nedenler bilinmemektedir.
You know my position.	Konumumu biliyorsun.
It doesn't do anything.	Hiçbir şey yapmaz.
But still a great loss.	Ama yine de büyük bir kayıp.
He couldn't help but think of his family.	Ailesini düşünmeden edemiyordu.
I loved them and others too.	Onları sevdim ve diğerleri de.
That's right, but on the way.	Bu doğru ama yolda.
Undoubtedly there are other examples.	Şüphesiz başka örnekler de vardır.
And they want to follow.	Ve takip etmek istiyorlar.
You missed the link.	Bağlantıyı kaçırdın.
Television and the real world have a very two-way relationship.	Televizyon ve gerçek dünya çok iki yönlü bir ilişkiye sahiptir.
According to the story we've heard before, oil demand remains strong.	Daha önce duyduğumuz hikayeye göre, petrol talebi güçlü olmaya devam ediyor.
Bedroom and bathroom are nice and clean.	Yatak odası ve banyo güzel ve temiz.
We know this mission.	Bu misyonu biliyoruz.
It's definitely harder than just writing code.	Sadece kod yazmaktan kesinlikle daha zor.
Friends were laid off.	Arkadaşlar işten çıkarıldı.
Still, he was sure he had seen the man before.	Yine de adamı daha önce gördüğünden emindi.
The two men said nothing.	İki adam hiçbir şey söylemedi.
No wonder some people feel like there's no way out.	Bazı insanların çıkış yolu yokmuş gibi hissetmelerine şaşmamalı.
A number of features are available.	Bir dizi özellik mevcuttur.
You are making their lives worse.	Hayatlarını daha da kötüleştiriyorsun.
Thank you for visiting.	Ziyaret için teşekkür ederiz.
Be patient, it will eventually work on its own.	Sabırlı olun, sonunda kendi kendine çalışacaktır.
Also paying to provide free health insurance.	Ücretsiz sağlık sigortası sağlamak için de ödeme yapmak.
It was a long time ago and people were different.	Uzun zaman önceydi ve insanlar farklıydı.
Nothing else will happen tonight.	Bu gece başka bir şey olmayacak.
I knew, but it never occurred to me that you didn't know.	Biliyordum ama senin bilmediğin hiç aklıma gelmedi.
Some of these are due to people themselves.	Bunların bir kısmı insanların kendilerinden kaynaklanmaktadır.
His eyesight is poor and his speech is difficult. 	Görüşü zayıf ve konuşması zor. 
if there is a limit.	sınır varsa.
But no one has the right to send someone here.	Ama kimsenin buraya birini göndermeye hakkı yok.
This does.	Bu yapar.
Think kind thoughts.	Nazik düşünceler düşünün.
Write a few notes about what your finished product is.	Bitmiş ürününüzün ne olduğuna dair birkaç not yazın.
He stopped coming to class after a few days.	Birkaç gün sonra sınıfa gelmeyi bıraktı.
A little round, a little tired, very polite.	Biraz yuvarlak, biraz yorgun, çok kibar.
This is a search only you can make.	Bu sadece senin yapabileceğin bir arama.
Salt be smart.	Tuz akıllı ol.
The game can change lives.	Oyun hayatları değiştirebilir.
Suffering, that president served four soldiers.	Acı çeken o başkan dört askerlik yaptı.
You get value when you see the value of others.	Başkalarının değerini gördüğünüzde değer alırsınız.
It is not possible to say how much you will get for your gold.	Altınınız için ne kadar fiyat alacağınızı söylemek mümkün değil.
I want you to hit that nice big load down my throat.	O güzel, büyük yükü boğazımdan aşağı vurmanı istiyorum.
I never understood other people.	Diğer insanları hiç anlamadım.
It was so nice to hear that.	Bunu duymak çok güzeldi.
After all, it was a waste of time and energy.	Sonuçta zaman ve enerji kaybı olmuştu.
Things can only go in one direction.	İşler sadece bir yönde geçebilir.
What was he trying to do?	Ne yapmaya çalışıyordu.
Five men, two women and two small children.	Beş erkek, iki kadın ve iki küçük çocuk.
We're getting closer and closer, but he knows his football.	Gittikçe daha da yakınlaşıyoruz ama o futbolunu biliyor.
Enough for the room.	Oda için yeterli.
Next stop, again the production office.	Sonraki durak, yine üretim ofisi.
It's not just about video quality.	Bu sadece video kalitesi ile ilgili değil.
I've been doing it once a week for years.	Yıllardır haftada bir yaparım.
After the fire, nothing remained.	Yangından sonra hiçbir şey kalmadı.
I knew the laws.	Kanunları biliyordum.
You are reading this.	Bunu okuyorsun.
He put his hands on his chest.	Ellerini göğsüne koydu.
You must know where you are going.	Nereye gideceğiniz belli olmalı.
This is what we need.	İhtiyacımız olan budur.
Many were actually in his place.	Birçoğu aslında onun yerindeydi.
The hotel itself is very beautiful.	Otel kendisi çok güzel.
However, you never know.	Ancak, asla bilemezsiniz.
It is the answer to everything.	Her şeyin cevabıdır.
I was ten, he was nine.	Ben on, o dokuz yaşındaydı.
I could see it on his face.	Bunu yüzünde görebiliyordum.
Obviously, one of the major problems is the lack of reference materials.	Açıkça, en önemli sorunlardan biri referans materyallerinin eksikliğidir.
I brought everything home and got to work.	Her şeyi eve getirdim ve işe koyuldum.
Most were angry.	Çoğu kızgındı.
This goal is known to be often impossible.	Bu amacın genellikle imkansız olduğu bilinmektedir.
You almost took him home.	Neredeyse onu eve götürüyordun.
He could almost touch it.	Neredeyse ona dokunabilirdi.
And they have to be signed unarmed.	Ve silahsız olarak imzalanmaları gerekiyor.
The primary outcomes were fall rate and fall risk.	Birincil sonuçlar düşme oranı ve düşme riskiydi.
And let other women be chosen, not slowed down.	Ve diğer kadınların seçilmesine izin verin, yavaşlamasın.
How old are people?	İnsanlar kaç yaşında?
Here is my post about it.	Bununla ilgili yazım burada.
Generally speaking, the proper role of government is to protect individual rights.	Genel olarak konuşursak, hükümetin uygun rolü bireysel hakları korumaktır.
But we had a great race car tonight.	Ama bu gece harika bir yarış arabamız vardı.
So my answer is no.	Yani cevabım hayır.
However, the use of these tools in developed countries is quite variable.	Ancak gelişmiş ülkelerde bu araçların kullanımı oldukça değişkendir.
It should double up on being a white party.	Beyaz bir parti olmayı ikiye katlamalı.
This is a big mistake.	Bu büyük bir hatadır.
He had gone through a war and found a new love.	Bir savaştan geçmiş ve yeni bir aşk bulmuştu.
They were approaching.	Yaklaşıyorlardı.
Just two hundred years ago.	Sadece iki yüz yıl önce.
You download planes to this program.	Bu programa uçak indiriyorsunuz.
If you don't see him again.	Onu bir daha göremezsen.
But those running the training camp saw things differently.	Ancak eğitim kampını yönetenler her şeyi farklı gördüler.
He heard the soldiers approaching.	Askerlerin yaklaştığını duydu.
He wasn't here either.	O da burada değildi.
So we are his only family.	Yani biz onun tek ailesiyiz.
He just wants to be with me.	Sadece benimle olmak istiyor.
Women are difficult.	Kadınlar zordur.
Man, that place is making my mouth water.	Dostum, orası ağzımı sulandırıyor.
I'm living with my family.	Ailemle yaşıyorum.
He continues to kill as he travels the country.	Ülkeyi dolaşırken öldürmeye devam ediyor.
We just had fun.	Sadece eğlendik.
Let it sit for two or three days.	İki veya üç gün bekletin.
Some cops remained silent.	Bazı polisler sessiz kaldı.
They wanted their children.	Çocuklarını isterlerdi.
His eyes met hers.	Gözleri onunkilerle buluştu.
Some tough questions.	Bazı zor sorular.
All systems are.	Tüm sistemler öyle.
All that is really needed is a personal computer.	Gerçekten ihtiyaç duyulan tek şey kişisel bir bilgisayar.
The people around him understand the process of building a team.	Çevresindeki insanlar bir ekip oluşturma sürecini anlıyor.
He didn't get back to me either.	Bana da dönmedi.
The life we ​​live is not our own.	Yaşadığımız hayat bize ait değil.
It seemed normal for the two of us to be a couple.	İkimizin bir çift olması normal görünüyordu.
They had eight children.	Sekiz çocukları oldu.
You have to make yourself a picture of what they hope to find.	Kendine bulmayı umdukları şeyin bir resmini yapmalısın.
Here we go into the basic conditions of the situation.	İşte, durumun temel koşullarına giriyoruz.
I absolutely love these books.	Bu kitapları kesinlikle seviyorum.
You don't know the value of life until you see death.	Ölümü görene kadar hayatın kıymetini bilmiyorsun.
This can be extremely dangerous if not planned.	Bu, planlanmadığı takdirde son derece tehlikeli olabilir.
I tried to move.	taşımaya çalıştım.
That's pretty much it.	Adeta buydu.
If he had, he would have picked flowers.	Olsaydı çiçek toplardı.
He couldn't go to the hospital.	Hastaneye gidemedi.
He is not working in any job.	Herhangi bir işte çalışmıyor.
Murder was a fact of life.	Cinayet hayatın bir gerçeğiydi.
You are negative.	Negatifsin.
He is still my husband and best friend.	O hala benim kocam ve en iyi arkadaşım.
I haven't been able to convince myself of that yet.	Henüz kendimi buna ikna edemedim.
This is not so.	Bu böyle değil.
According to this theory, this is not the case.	Bu teoriye göre de durum böyle değil.
Excellent quality.	Mükemmel kalite.
It will kill us.	Bizi öldürecek.
The article details the usual failure mode for this advanced material.	Makale, bu gelişmiş malzeme için olağan arıza modunu ayrıntılı olarak açıklamaktadır.
They are black or white.	Onlar siyah veya beyaz.
He had lost friends before, and sometimes other friends had killed them.	Daha önce arkadaşlarını kaybetmişti ve bazen başka arkadaşları onları öldürmüştü.
He turned around.	Etrafında döndü.
It can be removed, added, or a combination of both.	Kaldırılabilir, eklenebilir veya her ikisinin bir kombinasyonu olabilir.
There is a system here.	Buralarda bir sistem var.
You want it to stand for him and yourself.	Onun ve kendin için durmasını istiyorsun.
I rolled on my back.	sırtıma yuvarlandım.
There are many possible causes, but the mechanism is not clear.	Pek çok olası sebep var ama mekanizma net değil.
I get weird looks from both of them.	İkisinden de tuhaf bir bakış alıyorum.
This is how we used it here.	Burada bu şekilde kullandık.
His eyes were sky blue and he looked tired.	Gözleri gök mavisiydi ve yorgun görünüyordu.
for this effect.	Bu etki için.
Another area we haven't covered is the network structure.	Ele almadığımız bir diğer alan ise ağ yapısı.
The town itself no longer exists.	Kasabanın kendisi artık yok.
Until my luck.	Şansım gelene kadar.
So far, no shot has been fired at this stage of the operation.	Şimdiye kadar, operasyonun bu aşamasında bir atış yapılmadı.
They had seen everything, the eyes seemed to say.	Her şeyi görmüşlerdi, der gibiydi gözler.
The fourth member got on at the next stop.	Dördüncü üye bir sonraki durakta bindi.
There was no turning back and no going back.	Geri çevirmek ve geri dönmek yoktu.
That was it, he felt it.	Bu kadardı, hissediyordu.
We cannot leave you.	Seni bırakamayız.
So here comes what's going around.	Yani etrafta dolaşan şey geliyor.
It is being free and doing whatever we want.	Bu özgür olmak ve ne istersek onu yapmaktır.
He paused for a moment and listened.	Bir an durup dinledi.
But look here, this is the bottom one.	Ama buraya bak, bu en alttaki.
This is constant stress and anxiety.	Bu sürekli stres ve kaygıdır.
I will do this whether you like it or not.	Beğensen de beğenmesen de bunu yapacağım.
He found them and pulled them.	Onları buldu ve çekti.
The wood was not fully seated.	Ahşap tam oturmamıştı.
I don't remember half the people who walked through those doors.	O kapılardan geçen insanların yarısını hatırlamıyorum.
But now it's worse.	Ama şimdi daha kötü.
Things just started to unfold.	Olaylar yeni yeni ortaya çıkmaya başladı.
C'mon now.	Hadi, şimdi.
Not quite, but still pretty good.	Pek değil, ama yine de oldukça iyi.
We start with the first.	İlkiyle başlıyoruz.
You must find him.	Onu bulmalısın.
But that's a price to pay.	Ama bu ödenmesi gereken bir bedel.
Still, two people had a chance to survive.	Yine de, iki insanın kurtulma şansı vardı.
But the situation today may be even more dangerous.	Ancak bugünkü durum daha da tehlikeli olabilir.
I expect more from you.	Senden daha fazlasını bekliyorum.
I have nowhere to run.	Koşacak yerim yok.
Everything we do is completely intentional.	Yaptığımız her şey tamamen kasıtlıdır.
When the boy came home, he went to bed immediately.	Çocuk eve geldiğinde hemen yattı.
We used to take two hours off during the day.	Gündüzleri iki saat izin alırdık.
She didn't want to have sex with this man, she wasn't thinking.	Bu adamla seks yapmak istemiyordu, düşünmüyordu.
To post the subject load.	Konu yükünü göndermek için.
We are the river and he is the sea.	Biz nehiriz ve o deniz.
We are used to it.	Biz buna alışkınız.
This is the most interesting.	Bu en ilginç olanı.
His eyes move from one to the other.	Gözleri birinden diğerine geçer.
The location was great.	Konumu harikaydı.
The water was running low.	Su azalıyordu.
It just goes with it.	Sadece onunla devam ediyor.
Help me get up.	Kalkmama yardım et.
Let's go to the sea again.	Tekrar denize gidelim.
The wife of a great man.	Harika bir adamın karısı.
What exactly happened to him was less clear.	Ona tam olarak ne olduğu daha az açıktı.
It was a gift from a lovely man.	Bu sevimli bir adamdan bir hediyeydi.
And don't forget who put you here.	Ve seni buraya kimin koyduğunu unutma.
He's always trying to get away.	Sürekli uzaklaşmaya çalışıyor.
Don't miss this opportunity.	Bu fırsatı kaçırmayın.
I have great friends and a great family.	Harika arkadaşlarım ve harika bir ailem var.
Live on TV.	Televizyonda canlı.
He should sell them to us.	Onları bize satmalı.
The truth cannot be further from the truth.	Gerçek, gerçeklerden daha fazla olamaz.
I wanted to delay the decision.	Kararı ertelemek istedim.
I'll try to ride one.	Bir tanesine binmeyi deneyeceğim.
This made me feel good.	Bu beni iyi hissettirdi.
Let's go and see what they found.	Hadi gidip ne bulduklarına bir göz atalım.
Real got the first chance of the second half.	Real ikinci yarının ilk şansını yakaladı.
This turns out to be relatively easy.	Bu nispeten kolay olduğu ortaya çıkıyor.
There are very few of us in town.	Kasabada bizden çok az var.
I never wanted any more.	Hiç birini daha fazla istememiştim.
He allows this to affect his game and his relationship with other players.	Bunun, oyununu ve diğer oyuncularla olan ilişkisini etkilemesine izin veriyor.
It happens to every player.	Her oyuncunun başına gelir.
When you feel you've done enough, do some more.	Yeterince yaptığını hissettiğinde, biraz daha yap.
They don't believe it.	Buna inanmıyorlar.
But not everyone was happy.	Ama herkes mutlu değildi.
Don't think about it.	Onu düşünme.
Keep watch in both directions.	Her iki yönde de nöbet tutun.
We never said we would give up.	Asla vazgeçeceğimizi söylemedik.
He began to ask questions that worried his parents.	Anne ve babasını endişelendiren sorular sormaya başladı.
They say it like no one has ever said it before.	Daha önce hiç kimsenin söylemediği gibi söylüyorlar.
I appreciate any advice.	Herhangi bir tavsiyeyi takdir ediyorum.
There is a shared kitchen at the property.	Tesiste ortak mutfak bulunmaktadır.
We don't need new.	Yeniye ihtiyacımız yok.
They don't have new sets every month.	Her ay yeni setleri yok.
Since then, the patient's vision has been stable.	O zamandan beri hastanın görüşü stabil.
It may seem bland, but it's a role.	Yumuşak görünebilir, ama bu bir rol.
I'm having a hard time these days.	Bu aralar çok zorlanıyorum.
One stop and then they start for it.	Bir dururlar ve sonra bunun için başlarlar.
There is no future.	Gelecek yok.
He didn't know what to do.	Ne yapacağını bilmiyordu.
You're saying something, maybe you don't even believe it.	Bir şeyler söylüyorsun, belki inanmıyorsun bile.
A nice shot.	Güzel bir attı.
I need the church.	Kiliseye ihtiyaç duyuyorum.
And it doesn't look good.	Ve iyi görünmüyor.
What we gonna do later.	Sonra ne yapacağız.
And this is not like me.	Ve bu benim gibi değil.
I've heard enough.	Yeterince duydum.
It is not like the old one.	Eskisi gibi değil.
It means you made the wrong decision.	Bu, yanlış karar verdiğiniz anlamına gelir.
This changes everything.	Bu her şeyi değiştirir.
However, our rest period was over before we knew it.	Ancak dinlenme süremiz biz farkına varmadan bitmişti.
You've never been the person to sit back and let things happen.	Asla arkanıza yaslanıp olayların olmasına izin verecek kişi olmadınız.
He wanted to help, but with difficulty he moved.	Yardım etmek istedi ama güçlükle hareket etti.
I know that you know it.	Bildiğini biliyorum.
My car is here.	Arabam burada.
Nothing was free.	Hiçbir şey bedava değildi.
You are something new.	Sizler yeni bir şeysiniz.
In great condition.	Harika durumda.
So that's what they got.	Yani bu onların vardığı şeydi.
But still true.	Ama yine de doğru.
In this movie, you see him in action.	Bu filmde, onu eylem halinde görüyorsunuz.
The two schools also have some differences.	İki okulun da bazı farklılıkları var.
Someone help me close the doors.	Biri kapıları kapatmama yardım etsin.
I am attracted to strange people.	Garip insanlara ilgi duyuyorum.
But then.	Ama sonra.
The suspect was taken into custody and taken to the police station.	Gözaltına alınan zanlı, polis merkezine götürüldü.
It wouldn't be that easy.	Bu o kadar kolay olmayacaktı.
You play until you win.	Kazanana kadar oynarsın.
Nothing happened, everything was fine.	Hiçbir şey olmadı, her şey yolundaydı.
He must have left evidence behind somewhere.	Arkasında bir yerde kanıt bırakmış olmalıydı.
Planet.	Gezegen.
I had no doubt that they would shoot if necessary.	Gerekirse ateş edeceklerinden hiç şüphem yoktu.
Sometimes he could hear a mother calling her child from the game.	Bazen bir annenin oyundan çocuğunu çağırdığını duyabiliyordu.
The operation took ten hours.	Operasyon on saat sürdü.
Of course he did no such thing.	Tabii o öyle bir şey yapmadı.
Risk factors are not diseases.	Risk faktörleri hastalık değildir.
Because everyone at the big break is too busy watching each other.	Çünkü büyük moladaki herkes birbirini izlemekle çok meşgul.
I don't think it's more complicated than that.	Bundan daha karmaşık olduğunu düşünmüyorum.
Sometimes they do and sometimes they don't.	Bazen yaparlar ve bazen yapmazlar.
Actually, there probably won't be any.	Aslında muhtemelen hiçbiri olmayacak.
I loved this song.	Bu şarkıyı sevdim.
I told him it was the same.	Ben de ona aynı olduğunu söyledim.
Make up your mind, my love.	Aklını başına al, aşkım.
Also, some items take more than a week.	Ayrıca, bazı öğeler bir haftadan fazla sürer.
I had nothing on me.	Üzerimde hiçbir şey yoktu.
A large part of his job was criminal defense.	İşinin büyük bir kısmı ceza savunmasıydı.
For the first time in weeks, I felt like myself.	Haftalar sonra ilk kez kendim gibi hissettim.
A few minutes later the judge called me over.	Birkaç dakika sonra yargıç beni yanına çağırdı.
Age has been forced into the latest models.	Age, son modellere zorlandı.
It is unlikely otherwise.	Aksi pek mümkün değil.
But the dog was dead.	Ama köpek ölmüştü.
Nobody wanted to do it.	Kimse yapmak istemedi.
You are doing your best right now.	Şu anda elinizden gelenin en iyisini yapıyorsunuz.
For a moment it was as if he hadn't heard.	Bir an için duymamış gibi oldu.
God did.	Tanrı yaptı.
He sounded proud because he knew what it was.	Sesi ne olduğunu bildiği için gururlu geliyordu.
I just nodded.	Sadece kafa salladım.
No other traits were significantly different between men and women.	Erkekler ve kadınlar arasında başka hiçbir özellik önemli ölçüde farklı değildi.
Too bad if that costs public support for this war.	Bu, bu savaş için halk desteğine mal oluyorsa, çok kötü.
I've been here before.	Daha önce burada bulundum.
School seriously takes a lot of time from me.	Okul ciddi anlamda benden çok zaman alıyor.
This wasn't supposed to happen, but it does.	Bunun olmaması gerekiyordu, ama oluyor.
It provided the main idea and developed the main argument.	Ana fikri sağladı ve ana argümanı geliştirdi.
A story about when they first moved in together.	Birlikte ilk taşındıkları zaman hakkında bir hikaye.
We first examine the circumstances in which the defendant testified.	Önce davalının ifade verdiği koşulları inceliyoruz.
And just for good measure they've improved everything else as well.	Ve sadece iyi bir önlem almak için diğer her şeyi de geliştirdiler.
The highest probability is in everyone, one must follow it.	En yüksek olasılık herkesin içindedir, kişi onu takip etmelidir.
Help file is included.	Yardım dosyası dahildir.
you are one of us	sen bizden birisin
Please help me find a way to break the news.	Lütfen haberi kırmanın bir yolunu bulmama yardım et.
In fact, he hated that such a thing would happen.	Aslında, böyle bir şeyin olmasından nefret ediyordu.
Setting a course for the market and its future.	Pazar ve geleceği için bir rota belirleme.
It moves one space and then another space in the same direction.	Aynı yönde bir boşluk, ardından bir boşluk daha ilerler.
We want everything to look really clean.	Her şeyin gerçekten temiz görünmesini istiyoruz.
He heard the man's voice now.	Adamın sesini duydu şimdi.
Many wondered about the next step.	Birçoğu bir sonraki adımı merak etti.
I have to do this.	Bunu yapmak zorundayım.
This video has it all.	Bu videoda her şey var.
How much more was there?	Daha ne kadar vardı.
If he wants to go back, to find them.	Geri dönmek istiyorsa, onları bulmak için.
This is perhaps the most important thing we share.	Belki de paylaştığımız en önemli şey bu.
Just tell me where to send the check.	Sadece çeki nereye göndereceğimi söyle.
But it wasn't fast enough.	Ama yeterince hızlı değildi.
I'm not at university.	Üniversitede değilim.
There is a third note somewhere.	Bir yerde üçüncü bir not var.
This time for real.	Bu sefer gerçekten.
They could see it would work.	İşe yarayacağını görebiliyorlardı.
There is hope and help.	Umut ve yardım var.
The answer is usually not pretty.	Cevap genellikle güzel değildir.
I'm gone.	Ben yokum.
I told them how to act.	Onlara nasıl davranacağını söyledim.
Please slow down.	Lütfen yavaşla.
No, really, it happens quite often.	Hayır, gerçekten, oldukça sık oluyor.
For example, question no.	Örneğin soru no.
I was totally in love with him.	Ona tamamen aşıktım.
I liked it.	Onu sevdim.
They continue to do business as usual.	Her zamanki gibi iş yapmaya devam ediyorlar.
Things really started to move forward.	İşler gerçekten ilerlemeye başladı.
We dedicate our lives to people.	Hayatımızı insanlara adadık.
Not a king.	Bir kral değil.
But only if you have nothing better to do.	Ama sadece yapacak daha iyi bir şeyin yoksa.
Everyone drove.	Herkes sürdü.
I hope to achieve this in three years.	Bunu üç yıl içinde başarmayı umuyorum.
Names carry names on themselves.	İsimler kendi üzerlerinde isim taşırlar.
To say it's a great book.	Harika bir kitap olduğunu söylemek.
Look towards me.	Bana doğru bak.
I want to ask each of you a few questions.	Her birinize birkaç soru sormak istiyorum.
It has been done in the last five years.	Son beş yılda gerçekleştirildi.
Let it be natural.	Doğal olsun.
You can play the game here.	Oyunu burada oynayabilirsiniz.
Maybe it's because he needs it more than any of our other dogs.	Belki de ona diğer köpeklerimizden daha fazla ihtiyacı olduğu içindir.
But we'll see.	Ama göreceğiz.
Have fun and be careful.	İyi eğlenceler ve dikkatli olun.
The politics itself had been at work for months.	Politikanın kendisi aylardır iş başındaydı.
The music was so loud we couldn't sleep.	Müzik o kadar yüksekti ki uyuyamadık.
As if every day was a school day.	Sanki her gün bir okul günüymüş gibi.
And there is no cell phone service here.	Ve burada cep telefonu servisi yok.
He didn't want to read.	Okumak istemedi.
It can be found in every human race.	Her insan ırkında bulunabilir.
There was another man shot in the other corner.	Diğer köşede vurulan bir adam daha vardı.
It's easier this way.	Bu şekilde daha kolay.
None of them knew anything about these new things.	Hiçbiri bu yeni şeylerden hiçbir şey bilemezdi.
In fact, it can change everything, no matter how old you are.	Aslında, kaç yaşında olursanız olun her şeyi değiştirebilir.
In addition.	İlave olarak.
Maybe we had some kind of influence.	Belki bir tür etkimiz oldu.
It was destroyed by his own hand.	Kendi eliyle yok edildi.
After that, the two men quickly went back to their old routines.	Bundan sonra iki adam hızla eski rutinlerine geri döndüler.
There was no significant difference between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir fark yoktu.
We just loved it more when he was around.	Sadece o etraftayken daha çok sevdik.
We just jumped at the speed of light.	Az önce ışık hızına atladık.
I'm talking about family members.	Aile üyelerinden bahsediyorum.
That's what life insurance is for.	Hayat sigortası bunun içindir.
I've seen too many teachers killing each other.	Birbirini öldüren çok fazla öğretmen gördüm.
Things got tough for both groups after that.	Bundan sonra işler her iki grup için de zorlaştı.
He was playing a good game.	Güzel bir oyun oynuyordu.
This is the important part.	Bu önemli kısım.
I thought you were too happy.	Fazla mutlu olduğunu düşündüm.
It was a bit like that after that.	Ondan sonrası biraz öyleydi.
But the music belonged to him.	Ama müzik kendisine aitti.
The sky never falls to the ground.	Gökyüzü asla yere düşmez.
He should have been prepared.	Hazırlanmalıydı.
I was wondering what kind of game they are playing.	Nasıl bir oyun oynuyorlar merak ettim.
Or side by side.	Veya yan yana.
I have no problem with companies that make money.	Para kazanan şirketlerle sorunum yok.
Not in me.	Benim içinde değil.
We want to show that it is zero.	Bunun sıfır olduğunu göstermek istiyoruz.
We will fix everything in the near future.	Yakın gelecekte her şeyi düzelteceğiz.
All just people.	Hepsi, sadece insanlar.
Just like children.	Tıpkı çocuklar gibi.
They found me.	Beni buldular.
Thank you for your support!.	Desteğin için teşekkürler!.
We are leaving.	Biz çıkıyoruz.
Maybe the game has changed, now you are here.	Belki oyun değişti, şimdi buradasın.
He should have bought a box or something.	Bir kutu falan alması gerekiyordu.
He needed my help.	Yardımıma ihtiyacı vardı.
I wanted to continue.	Devam etmek istedim.
In fact, there was nothing that could literally be called a book page.	Hatta tam anlamıyla kitap sayfası denebilecek hiçbir şey yoktu.
We would die of old age before we finished it.	Bitirmeden yaşlılıktan ölürdük.
I can live in the kitchen.	Mutfakta yaşayabilirim.
It needs to be said.	Söylenmesi gerekiyor.
There was no need to hide now.	Şimdi saklamaya gerek yoktu.
However, there are real challenges that arise.	Ancak, ortaya çıkan gerçek zorluklar var.
All these people are dead.	Bütün bu insanlar öldü.
Soldiers are shooting.	Askerler ateş ediyor.
I know that part of it.	İşin o kısmını biliyorum.
I would like to meet you and have some fun.	Sizinle tanışmak ve biraz eğlenmek isterim.
Well, no big deal.	Eh, büyük bir anlaşma yok.
I can be home in less than two hours.  	İki saatten daha kısa sürede evde olabilirim.  
we.	biz.
Much was lost in this process.	Bu süreçte çok şey kaybedildi.
Just tell me how many you want sent.	Sadece bana kaç tane gönderilmesini istediğini söyle.
As customers change, you must change too.	Müşteriler değiştikçe siz de değişmelisiniz.
I now have an answer that worked for me.	Artık benim için işe yarayan bir cevabım var.
Is this normal?.	Bu normal mi?.
How much did he need?	Ne kadar ihtiyacı vardı.
This would be most convenient.	Bu en uygun olur.
Maybe they kill each other.	Belki birbirlerini öldürürler.
So, it seems very obvious to me.	Yani, bana çok açık görünüyor.
Nothing else is known about his past.	Geçmişi hakkında başka bir şey bilinmiyor.
But that's another question.	Ama bu başka bir soru.
He put a red seven on top of a black eight.	Siyah bir sekizin üzerine kırmızı bir yedi koydu.
It wouldn't matter anyway.	Nasıl olsa bir şey fark etmeyecekti.
It bit like fire and was gone the next moment.	Ateş gibi ısırdı ve bir sonraki an gitti.
You can't have more or less than me.	Benden daha fazlasına veya daha azına sahip olamazsın.
There is no one else like you.	Senin gibi başka biri yok.
If you don't have a problem working on it, it doesn't matter.	Üzerinde çalıştığınız bir sorun yoksa, önemli değil.
This causes great confusion.	Bu büyük bir kafa karışıklığına neden olur.
He pressed both eyes hard with the back of one hand.	Bir elinin tersiyle iki gözünü de sertçe bastırdı.
He did this to me last week.	Bunu bana geçen hafta yaptı.
Everything looked so wrong.	Her şey çok yanlış görünüyordu.
His opinion of himself takes to the skies.	Kendisi hakkındaki görüşü göklere çıkar.
He applied a long time ago.	Uzun zaman önce başvurdu.
And for their parents.	Ve ebeveynleri için.
He would go out and have dinner with me.	Dışarı çıkıp benimle yemek yerdi.
The rest made so much sense.	Gerisi çok mantıklı geldi.
I have to take into account national sentiments.	Ulusal duyguları hesaba katmalıyım.
It makes him more human to me.	Bu onu benim için daha insan yapıyor.
I know the rules.	Kuralları biliyorum.
You cannot cut this wall.	Bu duvarı kesemezsiniz.
Two days ago he did not appear ill and seemed to have died suddenly.	İki gün önce hasta görünmüyordu ve aniden ölmüş gibiydi.
The disease remained a problem.	Hastalık bir sorun olarak kaldı.
This is the way to lose.	Kaybetmenin yolu budur.
They make the most of what they have.	Sahip olduklarından en iyi şekilde yararlanırlar.
Of course, it was some kind of meeting house.	Tabii ki, bir tür toplantı eviydi.
I tend to dislike this.	Bunu sevmeme eğilimindeyim.
The actual cost will result from the loss in market share.	Gerçek maliyet, pazar payındaki kayıptan kaynaklanacaktır.
Development is our promise.	Kalkınma bizim sözümüzdür.
That's it over there.	Oradaki o.
If people have to pay for them, they will value them more.	İnsanlar onlar için para ödemek zorunda kalırsa, onlara daha fazla değer vereceklerdir.
He hit the road and was wearing red.	Yola çıktı ve kırmızı giyiyordu.
He put one on us.	Birini üzerimize koydu.
No patient required transfer.	Hiçbir hastada transfer gerekmedi.
And for.	Ve için.
He was holding a box.	Bir kutu tutuyordu.
He felt lucky to have one.	Bir tanesine sahip olduğu için kendini şanslı hissediyordu.
The man seems to have believed the lie.	Adam yalana inanmış gibi görünüyor.
It goes straight to the bedroom.	Doğruca yatak odasına gider.
It was just beautiful.	Sadece güzeldi.
And he's said some really amazingly wonderful things lately.	Ve son zamanlarda gerçekten inanılmaz harika şeyler söyledi.
Let's go.	Hadi gidelim.
And yes, they are very good at it.	Ve evet, bu konuda çok iyiler.
In the music room.	Müzik odasında.
We will have about eight meals.	Yaklaşık sekiz yemek yiyeceğiz.
Night does not fall.	Gece düşmez.
This is particularly important because of the complex nature of food systems.	Gıda sistemlerinin karmaşık doğası nedeniyle, bu özellikle önemlidir.
No adults in sight.	Görünürde yetişkin yok.
They don't say anything.	Hiçbir şey demiyorlar.
We were a little nervous throughout the evening.	Akşam boyunca biraz gergindik.
He comes and goes.	O gelir ve gider.
More customers cause the business to grow.	Daha fazla müşteri işin büyümesine neden olur.
And this road was the escape route.	Ve bu yol kaçış yoluydu.
He took her in his arms.	Onu kollarına aldı.
I know he is right.	Onun haklı olduğunu biliyorum.
did not come.	gelmedi.
The trial will only last a few more days.	Duruşma sadece birkaç gün daha sürecek.
These are rights, not options.	Bunlar seçenekler değil haklardır.
Therefore, the machine had to be lowered.	Bu nedenle makinenin indirilmesi gerekiyordu.
We don't know what it is and how real it is.	Ne olduğunu ve ne kadar gerçek olduğunu bilmiyoruz.
You control exactly how your meeting is set up.	Toplantınızın nasıl ayarlanacağını tam olarak siz kontrol edersiniz.
Actually, however, both sides will lose.	Aslında, ancak, her iki taraf da kaybedecek.
So far, the answer is yes.	Şimdiye kadar, cevap evet.
Also have a look at how to use it here.	Burada nasıl kullanılacağına da bir göz atın.
If you think the list should be longer, just do it.	Listenin daha uzun olması gerektiğini düşünüyorsanız, sadece yapın.
I know you know this is true.	Bunun doğru olduğunu bildiğini biliyorum.
A real one.	Gerçek bir tane.
One such power tool is a table saw.	Böyle bir elektrikli alet, bir masa testeresidir.
Our marketing has changed.	Pazarlamamız değişti.
I was surprised and proud of my smile.	Gülüşüme şaşırdım ve gurur duydum.
This topic became the main theme of the book.	Bu konu kitabın ana konusu oldu.
And finally he is our son.	Ve sonunda o bizim oğlumuz.
Because that's how they are.	Çünkü onlar böyle.
Let me know.	Bana haber ver.
They were perfectly at home in this book.	Bu kitapta mükemmel bir şekilde evlerindeydiler.
Only the head remains within you.	Sadece kafa senin içinde kalır.
I'm glad it's over.	Bittiğine sevindim.
We run towards the parking lot.	Otoparka doğru koşuyoruz.
It was a block away.	Bir blok ötedeydi.
They are getting further and further away.	Gittikçe daha da uzaklaşıyorlar.
He knew what he was doing.	Bunu neyin yaptığını biliyordu.
I really needed this.	Buna gerçekten ihtiyacım vardı.
Like you said, she can't help him.	Dediğin gibi, ona yardım edemez.
But the result is the worst.	Ancak sonuç en kötüsü.
He never wanted.	Hiç istemedi.
I am working on it.	Üzerinde çalışıyorum.
He quickly lifted his head from the window.	Hızla başını pencereden kaldırdı.
Which is pretty old.	Hangisi oldukça eski.
I felt his mouth and teeth on my neck.	Ağzını ve dişlerini boynumda hissettim.
Being different is what makes us unique and human.	Farklı olmamız bizi eşsiz ve insan yapan şeydir.
But too much was happening.	Ama çok fazla şey oluyordu.
I will help you, but you have to trust me.	Sana yardım edeceğim, ama bana güvenmelisin.
We are not ready for this.	Biz buna hazır değiliz.
People holding signs on street corner.	Sokak köşesinde tabela tutan insanlar.
And this is very difficult.	Ve bu çok zor.
Seriously, it's okay.	Cidden, sorun değil.
Tell me how you feel.	Bana ne hissettigini anlat.
His family said he could.	Ailesi yapabileceğini söyledi.
Set goals and then focus entirely on those goals.	Hedefler belirleyin ve ardından tamamen bu hedeflere odaklanın.
That's pretty high.	Bu oldukça yüksek.
A moment later, he was advancing, searching for names.	Bir an sonra, isimler arayarak ilerliyordu.
I went to see him, to find you.	Onu görmeye, seni bulmaya gittim.
I can feel something.	Bir şey hissedebiliyorum.
People want to have the right to choose.	İnsanlar seçme hakkına sahip olmak isterler.
He talked about art and his dreams.	Sanattan ve hayallerinden bahsetti.
Figures shown are representative images of three independent experiments.	Gösterilen şekiller, üç bağımsız deneyin temsili resimleridir.
Various approaches have been proposed.	Çeşitli yaklaşımlar önerilmiştir.
However, that is not the evidence or claim in this case.	Ancak, bu davadaki kanıt veya iddia bu değildir.
And it's a great solution for that.	Ve bunun için harika bir çözüm.
They never seek to check the truth.	Gerçeği kontrol etmek için asla aramazlar.
Heads will turn on this.	Bu konuda kafalar dönecek.
I can't make these up.	Bunları uyduramam.
Of course he missed, but now he's back.	Tabii ki kaçırdı, ama şimdi geri döndü.
I'm not sure who will take care of them.	Onlarla kimin ilgileneceğinden emin değilim.
I bought a copy and read it over and over.	Bir kopyasını aldım ve tekrar tekrar okudum.
Let's consider ways to improve your plan and reduce time.	Planınızı iyileştirmenin ve zamanı azaltmanın yollarını düşünelim.
It's not over.	Bitmedi.
Three killed themselves.	Üçü kendini öldürdü.
Games are no different.	Oyunlar farklı değil.
Sex is pretty much the same.	Seks hemen hemen aynı şekilde karşımıza çıkıyor.
But that could wait, that could wait.	Ama bu bekleyebilirdi, bu bekleyebilirdi.
they are working properly.	düzgün çalışıyorlar.
Every journey starts with the first step.	Her yolculuk ilk adımla başlar.
At least he said it.	En azından o söylemişti.
They worked hard for them.	Onlar için çok çalıştılar.
He said he didn't know how he got there.	Oraya nasıl geldiğini bilmediğini söyledi.
But he is not like us.	Ama o bizim gibi değil.
I found my search.	Aramamı buldum.
Turn right side out and press flat.	Sağ tarafı dışarı çevirin ve düz basın.
Sorry, but there are rules against it for a reason.	Üzgünüm, ama bir sebepten dolayı buna karşı kurallar var.
He's been doing this for years.	Bunu yıllardır yapıyordu.
However, there is an exception to this rule.	Ancak bu kuralın bir istisnası vardır.
He can't give up on it.	Ondan vazgeçemez.
We shoot faster and faster.	Daha hızlı ve daha hızlı ateş ediyoruz.
It was too short.	Çok kısaydı.
I heard it in your voice and read it on your face.	Sesinde duydum ve yüzünde okudum.
You can download the basic files here.	Temel dosyaları buradan indirebilirsiniz.
You're different.	Sen farklısın.
So there was more to it.	Yani bunun daha fazlası vardı.
Perfect at night.	Gece mükemmel.
And with my mother, yes.	Ve annemle, evet.
A car is waiting for you.	Bir araba seni bekliyor.
My family had never mentioned that time in my life.	Ailem hayatımda o zamandan hiç bahsetmemişti.
I feel sick.	Kötü hissediyorum.
Instead, they took action.	Bunun yerine harekete geçtiler.
I kept counting.	saymaya devam ettim.
I will listen.	Dinleyeceğim.
I did not write	ben yazmadım
There was no time to think about such things.	Böyle şeyleri düşünecek zaman yoktu.
That was the song.	Şarkı buydu.
We lie for reasons.	Nedenler yüzünden yalan söylüyoruz.
He was sitting at the dining table eating his breakfast.	Yemek masasına oturmuş kahvaltısını yapıyordu.
Ultimately, it is our differences and distances that bring us together.	Nihayetinde bizi bir araya getiren farklılıklarımız ve mesafelerimizdir.
But visibility is better in the field.	Ancak görüş, arazide daha iyidir.
Currently, the risk of this development is uncertain and requires further study.	Şu anda, bu gelişmenin riski belirsizdir ve daha fazla çalışma gerektirir.
Field notes were taken where relevant.	İlgili yerlerde alan notları alınmıştır.
This just won't work.	Bu sadece işe yaramayacak.
The movement behind him was getting closer and closer.	Arkasındaki hareket gittikçe yaklaşıyordu.
Prove it's not.	Öyle olmadığını kanıtla.
Maybe you didn't believe it would impress you.	Belki de seni etkileyeceğine inanmadın.
Or perhaps there is nothing to be found anymore.	Ya da belki de artık bulunacak bir şey yoktur.
It has activities such as music, art and current affairs.	Müzik, sanat ve güncel olaylar gibi etkinlikleri vardır.
I think part of the drawing of games is music.	Bence oyunların çiziminin bir kısmı müzik.
He met my eyes.	Bakışlarımla tanıştı.
Everyone looked at him as a role model.	Herkes ona rol modeli olarak baktı.
according to its nature.	Doğasına göre.
I've never done it.	Onu hiç yapmadım.
We talked but not really about what was in my head.	Konuştuk ama gerçekten kafamda ne olduğu hakkında değil.
You have no idea who her husband is.	Kocasının kim olduğu hakkında hiçbir fikrin yok.
It is a suitable area to receive service.	Hizmet almak için uygun alandır.
Anyone can do this right now.	Bunu şu anda herkes yapabilir.
Not far.	Uzak değil.
Of course, the practice has stopped in modern times.	Tabii ki, uygulama modern zamanlarda durdu.
They want our pass closed.	Geçişimizin kapatılmasını istiyorlar.
You never have to worry about missing another show.	Başka bir şovu kaçırmaktan asla endişelenmenize gerek yok.
I like your friendship.	Arkadaşlığınız hoşuma gitti.
This is definitely possible.	Bu kesinlikle mümkündür.
You can then start looking for projects that interest you.	Daha sonra ilginizi çeken projeleri aramaya başlayabilirsiniz.
And when you don't, you can roll.	Ve yapmadığında, yuvarlanabilirsin.
It seems so.	Öyle görünüyor.
You two guard the door.	Siz ikiniz, kapıyı koruyun.
When it comes to games, the technology is still early.	Oyunlara gelince, teknoloji hala erken.
Still, many have spent a lot of time trying to figure this out.	Yine de, çoğu bunu anlamaya çalışmak için çok zaman harcadı.
He took it and recognized it.	Aldı ve tanıdı.
They do not need to be seen physically.	Fiziksel olarak görülmelerine gerek yoktur.
It's been like this since childhood.	Çocukluğundan beri bu böyleydi.
The same issues are being discussed in many countries.	Aynı konular birçok ülkede tartışılıyor.
The sun was starting to fall into the sky now.	Artık güneş gökyüzüne düşmeye başlamıştı.
And his mother knew he was gone.	Ve annesi onun gittiğini biliyordu.
Some of us burned once, some of us twice.	Kimimiz bir kere, kimimiz iki kere yandı.
I looked at him.	ona baktım.
Other devices can be used.	Diğer cihazlar kullanılabilir.
Can someone tell me how it can be done?	Birisi bana nasıl yapılabileceğini söyleyebilir mi?
The characters look happy, young and full of life.	Karakterler mutlu, genç ve hayat dolu görünüyor.
by himself.	kendi başına.
The length of the bar indicates the error rate.	Çubuğun uzunluğu hata oranını gösterir.
He just does.	Sadece yapıyor.
He had to accept.	Kabul etmek zorundaydı.
It has been sitting here for three days.	Üç gündür burada oturuyor.
No sound is excluded.	Hiçbir ses hariç tutulmaz.
I know you are mine.	benim olduğunu biliyorum.
The bear ran after him.	Ayı peşinden koştu.
On the back of the knife.	Bıçak sırtında.
But they did not win this war.	Ama bu savaşı kazanamadılar.
Now you have to go inside and see him.	Şimdi içeri girip onu görmelisin.
I searched the place quickly but couldn't find anything.	Yeri hızlı bir şekilde aradım ama hiçbir şey bulamadım.
I got used to it.	Buna alıştım.
But whatever you do, you have to keep moving forward.	Ama ne yaparsan yap ilerlemeye devam etmelisin.
But really, it's over.	Ama gerçekten, bitti.
Of course that feels good.	Tabii ki bu iyi hissettiriyor.
It was the video feed from the holding cell.	Tutma hücresinden gelen video yayınıydı.
I went to bed but couldn't sleep.	Yatağa uzandım ama uyuyamadım.
In the dark corner.	Karanlık köşede.
I never wondered if it was a good use of my time.	Zamanımı iyi kullanıp kullanmadığını hiç merak etmedim.
When he found it, the bottom line was falling.	Onu bulduğunda, asıl dibi düşüyordu.
Killing two birds with one stone.	Bir taşla iki kuş vurmak.
I've been published.	yayınlandım.
A sense of security is necessary for trust.	Güven için bir güvenlik duygusu gereklidir.
The time immediately after the event.	Olaydan hemen sonraki zamanlar.
The previous power is again the input power.	Önceki güç yine giriş gücüdür.
Freedom of expression you know.	Bildiğin ifade özgürlüğü.
This is a very common moment.	Bu çok olağan bir an.
Train for performance, get stronger and eat.	Performans için antrenman yapın, güçlenin ve yiyin.
Finally the picture is complete.	Sonunda resim tamamlandı.
To save as much money as possible.	Mümkün olduğunca çok para biriktirmek için.
We used the same each time.	Her seferinde aynısını kullandık.
The quality and safety of our meals was at stake.	Yemeklerimizin kalitesi ve güvenliği söz konusuydu.
Maybe we can help bring that number down.	Belki bu sayıyı düşürmeye yardımcı olabiliriz.
I just remember getting used to it.	Sadece buna aşina olduğumu hatırlıyorum.
In my memory there was no basis for it.	Hafızamda bunun için hiçbir temel yoktu.
At some point in his life he had a great teacher.	Hayatının bir yerinde harika bir öğretmen vardı.
In the country.	Ülkede.
I am in the same boat.	Ben aynı gemideyim.
That you gave us the right to choose.	Bize seçme hakkı verdiğini.
But otherwise, he still has a great future ahead of him.	Ama aksi takdirde, önünde hala harika bir gelecek var.
They did not believe him.	Ona inanmadılar.
Seal it inside locked glass as a proof to the world.	Dünyaya bir kanıt olarak kilitli camın içine kapatın.
The nature of boys.	Erkek çocukların doğası.
We think we have to somehow protect ourselves against death.	Bir şekilde kendimizi ölüme karşı korumamız gerektiğini düşünüyoruz.
Name your files usefully.	Dosyalarınızı yararlı olacak şekilde adlandırın.
He shouldn't care.	Umursamamalı.
It was created to meet a specific threat.	Belirli bir tehdidi karşılamak için kuruldu.
I am the opposite.	Ben tam tersiyim.
To the third title.	Üçüncü başlığına.
And not just here.	Ve sadece burada değil.
After the incident with them.	Bunlarla olan olaydan sonra.
At least one of the two.	En az ikisinden biri.
I brought the music.	Müziği getirdim.
He answered and then pointed at us.	Cevapladı ve sonra bizi işaret etti.
But remember, this is our lives you're talking about.	Ancak unutmayın, bahsettiğiniz bu bizim hayatlarımız.
I'm just glad we got the chance to work together.	Sadece birlikte çalışma şansımız olduğu için mutluyum.
Everything happened so fast.	Her şey çok hızlı oldu.
Playing with it, on it, in its mouth.	Onunla oynamak, onun üzerinde, onun ağzında.
In the article described above.	Yukarıda açıklanan makalede.
I missed the video in the comments.	Videoyu yorumlarda kaçırdım.
Yes, this seems like a good idea.	Evet, bu iyi bir fikir gibi görünüyor.
If something went wrong, check the error message on the right.	Bir şeyler yolunda gitmediyse, sağdaki hata mesajını kontrol edin.
And then you came back.	Ve sonra geri döndün.
No one should see them.	Onları hiç kimse görmemeli.
Pull the car over.	Arabayı kenara çek.
Neither of us say anything.	İkimiz de bir şey söylemiyoruz.
The film met with a mixed critical response.	Film karışık bir kritik tepki ile bir araya geldi.
But this time I don't know the answer.	Ama bu sefer cevabı bilmiyorum.
I had a great time.	Çok güzel zaman geçirdim.
And he decided to stay around.	Ve etrafta kalmaya karar verdi.
Will our government ever step on the plate?	Hükümetimiz hiç plakaya adım atacak mı?
And he did exactly that.	Ve tam olarak bunu yaptı.
I just wanted a fun book, nothing too serious.	Sadece eğlenceli bir kitap istedim, çok ciddi bir şey değil.
My mother will be here.	Annem burada olacak.
You should pay attention to the situation.	Duruma dikkat etmelisiniz.
We can generalize.	Genel tutabiliriz.
She turned her attention to him, but didn't say anything.	Dikkatini ona çevirdi ama bir şey söylemedi.
But you lived.	Ama yaşadın.
In the main component, it is extra.	Ana bileşende, ekstradır.
You're pretty fast too.	Hatta oldukça hızlısın.
I found them crying.	Onları ağlarken buldum.
It should have ended when it was over.	Bittiğinde bitmeliydi.
I think they're still on the internet somewhere.	Sanırım hala internette bir yerlerdeler.
They have a terrible past.	Korkunç bir geçmişleri var.
But they hate to pay for it.	Ama bunun bedelini ödemekten nefret ediyorlar.
They were taken.	Çekildiler.
Using the most direct form of saying it doesn't work.	İşe yaramadığını söylemenin en doğrudan biçimini kullanmak.
I asked him about it.	Bunu ona sordum.
Details were not provided in the statement.	Açıklamada ayrıntı verilmedi.
Arrived only five minutes early.	Sadece beş dakika erken geldi.
Sometimes the only way out is to pass.	Bazen tek çıkış yolu geçmektir.
It was there that the production of the film began.	Orada filmin yapımına başlandı.
Other times, he called me when he was in pain.	Diğer zamanlarda, acı çektiğinde beni aradı.
My people are sick.	Halkım hasta.
It is available in both print and online form.	Hem basılı hem de çevrimiçi formda mevcuttur.
A smaller force can hold a larger one.	Daha küçük bir kuvvet daha büyüğünü tutabilir.
There had to be a reason for that.	Bunun bir nedeni olmalıydı.
It would be nice to live in a village, you know.	Bir köyde yaşamak güzel olurdu, biliyorsun.
Except they don't know each other's stories.	Birbirlerinin hikayelerini bilmemeleri dışında.
All you have is your cell phone.	Sahip olduğunuz tek şey cep telefonunuz.
Too many options make it difficult to choose.	Çok fazla seçenek, seçim yapmayı zorlaştırır.
No extra samples were taken for this study.	Bu araştırma için fazladan numune alınmamıştır.
It was made over a period of three years.	Üç yıllık bir süre içinde yapılmıştır.
This is bad practice because the key is not fixed.	Bu kötü bir uygulamadır, çünkü anahtar sabit değildir.
At least stop one man.	En azından bir adamı durdur.
But the question he asked was really interesting to me.	Ama sorduğu soru benim için gerçekten çok ilginçti.
Of course, it has to be more than that.	Elbette, bundan daha fazlası olmalı.
They formed a circle with an opening in the middle.	Ortasında bir açıklık bulunan bir daire oluşturdular.
This is more interesting, but it only happens once.	Bu daha ilginç, ama sadece bir kez oluyor.
That should be enough for him.	Bu onun için yeterli olmalı.
This is really important.	Bu çok önemli.
Because if anyone wants to, they can shoot in.	Çünkü eğer biri isterse, içeri ateş edebilirler.
The three of them were playing cards.	Üçü kağıt oynuyordu.
I may even have been sent to another country.	Hatta başka bir ülkeye gönderilmiş bile olabilirim.
I was too busy seeing and feeling.	Görmek ve hissetmekle çok meşguldüm.
His second foot injury was expected to end his season.	İkinci ayak sakatlığının sezonunu bitirmesi bekleniyordu.
No, it's not a chance on earth.	Hayır, dünyada bir şans değil.
I'm caught up in it.	Ben buna kapıldım.
When he came in she asked him if he wanted to eat.	İçeri girdiğinde ona yemek isteyip istemediğini sordu.
There is another, less well-known possibility.	Daha az tanınan başka bir olasılık daha var.
His arms came out from behind.	Kolları arkadan çıktı.
He locked the door and sat down.	Kapıyı kilitleyip oturdu.
I tried again every product known to man.	İnsanoğlunun bildiği her ürünü tekrar denedim.
And who can end up doing something unusual.	Ve kim alışılmadık bir şey yaparak sona erebilir.
On the surface, it looks like a good deal for our people.	Yüzeyde, insanlarımız için iyi bir anlaşma gibi görünüyor.
He extended his hand.	Elini uzattı.
This pattern continued for ten issues.	Bu model on sayı için devam etti.
If you don't follow, people will take advantage of it.	Takip etmezseniz insanlar bundan faydalanır.
For example, names.	Örneğin, isimler.
Now, with an effort of will, he could at least do it.	Şimdi, bir irade çabasıyla, en azından bunu yapabilirdi.
And at this point they want someone to kill them too.	Ve bu noktada birinin onları da öldürmesini istiyorlar.
He wants to find them more than anything.	Onları bulmayı her şeyden çok istiyor.
I underestimated him.	Onu hafife almıştım.
Use the window load event instead.	Bunun yerine pencere yükleme olayını kullanın.
He knew when to keep his mouth shut.	Ağzını ne zaman kapalı tutacağını biliyordu.
They can't follow us here.	Bizi burada takip edemezler.
They are an influence for good.	Onlar iyilik için bir etkidir.
A father's duty.	Bir babanın görevi.
You should rest too.	Sen de dinlenmelisin.
It's not in your heart.	Kalbinizde değil.
I want to take some writing lessons, but we'll see.	Biraz yazı dersi almak istiyorum, ama göreceğiz.
It cannot fire.	Ateş edemez.
Then our life will be successful.	O zaman hayatımız başarılı olacak.
But there was no information about it in the history book.	Ama tarih kitabında bununla ilgili bir bilgi yoktu.
No one else has walked in your place.	Senin yerine başka kimse yürümedi.
She had learned to trust him.	Ona güvenmeyi öğrenmişti.
Some days it's a man, the next day it's a man.	Bazı günler bir adam, ertesi gün bir erkek.
Well, he could get into that.	Pekala, buna girebilirdi.
Today, just one step at a time.	Bugün, her seferinde sadece bir adım.
I really, really appreciate you.	Sizi gerçekten, gerçekten takdir ediyorum.
At least they could look into each other's eyes.	En azından birbirlerinin gözlerinin içine bakabilirlerdi.
This is a great series of events.	Bu harika bir olay dizisi.
I think you will eat them with your eyes.	Sanırım onları gözlerinle yiyeceksin.
There was no one else around.	Etrafta başka kimse yoktu.
I was presented with two options before.	Daha önce bana iki seçenek sunuldu.
He couldn't live without it.	O olmadan yaşayamazdı.
There is no set of rules regarding consent.	Rıza ile ilgili bir dizi kural yoktur.
We can do anything we want.	İstediğimiz her şeyi yapabiliyoruz.
For a long time they stood in silence.	Uzun bir süre sessizce öylece durdular.
Training has generally become much more difficult.	Eğitim genellikle çok daha zor hale geldi.
There are two match points in the second set.	İkinci sette iki maç puanı var.
It has no resistance.	Direnci kalmadı.
The 'how' of that.	Bunun 'nasıl' olduğu.
We got seven.	Yedi tane aldık.
There are no results.	Sonuç yok.
Your job doesn't take care of you when you're sick.	Hasta olduğunuzda işiniz size bakmaz.
The camp had taught him the danger.	Kamp ona tehlikeyi öğretmişti.
And the things he said.	Ve söylediği şeyler.
Dinner could wait.	Akşam yemeği bekleyebilirdi.
My mind was clear.	Kafam açıktı.
But there is a fundamental difference.	Ama temel bir fark var.
Putting it in hot water does a great job.	Sıcak suya koymak harika bir iş.
There is probably no reason.	Muhtemelen bir nedeni yoktur.
If it was later.	Sonrası olsaydı.
I watch him approach.	Yaklaşmasını izliyorum.
It doesn't matter if you understand.	Anlaman önemli değil.
The wind was not a pleasant play with the weather today.	Bugün rüzgar, hava ile hoş bir oyun değildi.
Both were full of ideas.	İkisi de fikirlerle doluydu.
You will die.	Öleceksin.
Although we were still young, we were a family rich in history.	Hâlâ genç olsak da tarih açısından zengin bir aileydik.
We are registering incorrectly.	Yanlış kaydediliyoruz.
It had a smell.	Bir kokusu vardı.
Previously, feedback mechanisms were provided for this purpose.	Daha önce bu amaçla geri bildirim mekanizmaları sağlanmıştı.
He is the man everyone loves in the house.	O evde herkesin sevdiği adam.
This is definitely fun.	Bu kesinlikle eğlenceli.
There are more important things to do.	Yapacak daha önemli şeyler var.
All four in one place.	Dördü de tek bir yerde.
Also, check the local newspaper.	Ayrıca, yerel gazeteyi kontrol edin.
However, there are a few minor issues.	Bununla birlikte birkaç küçük sorun var.
He turned off his big camera as a gesture of goodwill.	İyi niyet göstergesi olarak büyük kamerasını kapattı.
About that a little later.	Bu konuda biraz sonra.
Check out their websites.	Web sitelerine bakın.
I didn't think they had to be there.	Orada olmaları gerektiğini düşünmedim.
Of course, more will follow.	Elbette devamı da gelecek.
Any other wedding should be planned in a special way, just like any other wedding.	Başka bir düğün, başka bir düğün gibi özel bir şekilde planlanmalıdır.
Neither did.	İkisi de yapmadı.
He saw his mother's face in it.	İçinde annesinin yüzünü görmüştü.
It's the only way to see any changes.	Herhangi bir değişikliği görmenin tek yolu bu.
I never said.	Asla söylemedim.
Feel free to discuss or ask about any of these!	Bunlardan herhangi birini tartışmaktan veya sormaktan çekinmeyin!
His face was still tense with worry.	Yüzü endişeden hala gergindi.
Never let it go through a door in front of you.	Asla önünüzden bir kapıdan çıkmasına izin vermeyin.
This is not one of those moments.	Bu o anlardan biri değil.
It was held in three states.	Üç eyalette gerçekleştirildi.
Just trust me.	Sadece bana güven.
I got up and joined him.	Kalkıp ona katıldım.
When you finally make a mistake, you hope you have room.	Sonunda bir hata yaptığınızda, yeriniz olduğunu umarsınız.
He couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamazdı.
This error cannot occur.	Bu hata oluşamaz.
He extends his hand to me.	Bana elini uzatıyor.
He had a difficult life.	Zor bir hayatı vardı.
He didn't feel like having sex.	Seks yapacak gibi hissetmiyordu.
He's had a tough time.	Zor zamanlar geçirdi.
One use per customer.	Müşteri başına bir kullanım.
He took them in.	Onları içeri aldı.
They did not accept any of them.	Hiçbirini kabul etmediler.
In time, he will find enough people to return.	Zaman içinde dönüş yapacak kadar insan bulacaktır.
My code is not working for obvious reasons.	Kodum, bariz nedenlerden dolayı çalışmıyor.
The marriage wasn't great.	Evlilik harika değildi.
This is what it has to be.	İşte bu olmak zorunda.
This sounded like a big deal.	Bu büyük bir şey gibi geldi.
It is still used as a radio room.	Halen radyo odası olarak kullanılmaktadır.
It was very fast.	Çok hızlı oldu.
That story is wrong.	O hikaye yanlış.
Her bright red hair lay flat on her head.	Parlak kızıl saçları dümdüz başının üzerinde duruyordu.
He feels the same way.	O da aynı şekilde hissediyor.
We've taken four key steps to address these issues.	Bu sorunları çözmek için dört temel adım attık.
Just do what you're told.	Sadece sana söyleneni yap.
He died a few days later from heart failure.	Birkaç gün sonra kalp yetmezliği nedeniyle öldü.
I also like meat.	Ben de eti severim.
Some members were arrested, while others joined.	Bazı üyeler tutuklanırken, diğerleri katıldı.
I don't even want to think about it.	Bunu düşünmek bile istemiyorum.
But people shouldn't know that.	Ama insanlar bunu bilmemeliydi.
We are now entering the last week of light volume of the year.	Şimdi yılın son ışık hacmi haftasına giriyoruz.
He wouldn't have had the first memory of me.	Benimle ilgili ilk hatıraya sahip olmayacaktı.
Be sure to check.	Kontrol ettiğinizden emin olun.
And maybe.	Ve belki.
It's just a ball.	Bu sadece bir top.
We're in trouble.	Başımız belada.
The surprise was over.	Sürpriz tamamlanmıştı.
They taught him.	Ona öğretmişler.
We look at the changes, how they happen.	Değişikliklere bakıyoruz, bunlar nasıl oluyor.
I wanted to be him.	O olmak istedim.
It has nothing to do with it.	Bununla alakası yok.
We went there as it looked very strange and inappropriate.	Çok garip ve uygunsuz göründüğü için oraya gittik.
They were in and out from behind.	Arkadan girip çıkmışlardı.
I got us.	Bizi yakaladım.
That's why she refused to go back with him.	Bu yüzden onunla dönmeyi reddetti.
It will certainly look like your business is not doing well.	Kesinlikle işiniz iyi gitmiyormuş gibi görünecektir.
He also has a lot to do with the father figure.	Baba figürüyle de çok ilgisi var.
I didn't start very well.	Pek iyi başlamadım.
It will end in the third book.	Üçüncü kitapta bitecek.
He was not aware of this.	O bunun farkında değildi.
You will decide for yourself.	Kendinize karar vereceksiniz.
His eyes were bright.	Gözleri parlaktı.
It's not getting the light.	Işığı almıyor.
They look me in the eye.	Gözümün içine bakıyorlar.
I had occasional anxiety in high school.	Lisede ara ara anksiyete yaşadım.
But he showed himself as independent as before.	Ama kendini eskisi kadar bağımsız gösterdi.
We couldn't have done it without him.	O olmasaydı başaramazdık.
Plaintiff did not accept this offer.	Davacı bu teklifi kabul etmemiştir.
Children's education and safety came second, followed by health.	Çocukların eğitimi ve güvenliği ikinci sırada, ardından sağlık geldi.
I will try to break my own world record.	Kendi dünya rekorumu kırmaya çalışacağım.
They waited there and did nothing.	Orada beklediler ve hiçbir şey yapmadılar.
They focus on action and doing.	Eyleme ve yapmaya odaklanırlar.
He is when death touches either of them.	Ölüm, ikisinden birine dokunurken o.
Sometimes my kids make me proud.	Bazen çocuklarım beni gururlandırıyor.
They made a scene.	Olay çıkardılar.
And any network management that day.	Ve o gün herhangi bir ağ yönetimi.
I destroyed their house.	Evlerini yıkmıştım.
I watched him a lot.	Onu çok izlemiştim.
I loved the result.	Sonucu sevdim.
I started this.	Ben buna başladım.
The judge agreed.	Yargıç kabul etti.
Nothing bad will happen.	Kötü bir şey olmayacak.
He's doing better in his behavior now.	Şimdi davranışlarında daha iyisini yapıyor.
There just isn't enough time.	Sadece yeterli zaman yok.
There was no doubt that he would be left behind.	Geride kalacağına şüphe yoktu.
This is a link.	Bu bir bağlantıdır.
He had big sad mother eyes.	Kocaman üzgün anne gözleri vardı.
Yes, a plan.	Evet, bir plan.
Leave your thoughts in the comment section below.	Düşüncelerinizi aşağıdaki yorum bölümünde bırakın.
Some will love it, others will hate it.	Bazıları onu sevecek, bazıları ise ondan nefret edecek.
Individual plants of the same species are often treated differently.	Aynı türden bireysel bitkilere genellikle farklı muamele edilir.
I'll give him what he wants.	Ben ona istediğini veririm.
It is simply a matter of opportunity and degree.	Bu sadece bir fırsat ve derece meselesidir.
We begin to live in a very small, dark hole.	Çok küçük, karanlık bir delikte yaşamaya başlarız.
You never need to change your equipment.	Ekipmanınızı asla değiştirmeniz gerekmez.
Poor, poor wild baby.	Zavallı, zavallı vahşi bebek.
But he felt it.	Ama hissetti.
Seems like an odd detail.	Garip bir ayrıntı gibi görünüyor.
I couldn't worry about his safety.	Onun güvenliği konusunda endişelenemezdim.
Please come this way.	Lütfen bu tarafa gelin.
Quiet.	Sessiz.
So managed code changed everything.	Bu yüzden yönetilen kod her şeyi değiştirdi.
As black as possible.	Mümkün olduğu kadar siyah.
This order arrived in just a few days.	Bu sipariş sadece birkaç gün içinde geldi.
He gets credit for choosing the right path.	Doğru yolu seçtiği için kredi alır.
It was best to drive him away.	Onu uzaklaştırmak en iyisiydi.
You pour your heart into them.	Kalbini onlara döküyorsun.
Any amount of financial support makes a huge difference.	Herhangi bir miktarda finansal destek büyük bir fark yaratır.
He is a born leader.	Doğuştan liderdir.
Remember that people buy from people.	İnsanların insanlardan satın aldığını unutmayın.
You're not doing anything.	Hiçbir şey yapmıyorsun.
We notice that she continues to improve.	İyileşmeye devam ettiğini fark ediyoruz.
You're never do this.	Hiç yapmadın.
These results should be confirmed by a larger analysis.	Bu sonuçlar daha büyük bir analizle doğrulanmalıdır.
I keep it real.	gerçek tutuyorum.
However, this type of publication is different.	Ancak bu yayın türü farklıdır.
It looked like the realm of the dead here and now.	Burada ve şimdi ölüler diyarına benziyordu.
Supply and demand are determined using the defined market area.	Tanımlanan pazar alanı kullanılarak arz ve talep belirlenir.
The temperature continued to rise.	Sıcaklık yükselmeye devam etti.
I'm waiting for the weather to get worse.	Havanın kötüleşmesini bekliyorum.
Then they both got to work.	Sonra ikisi de işe koyuldu.
I hope someone here can help.	Umarım buradaki biri yardımcı olabilir.
Most characters are literally included.	Çoğu karakter tam anlamıyla dahil edilmiştir.
This unit works great and is easy to clean.	Bu ünite harika çalışıyor ve temizlenmesi kolaydır.
But we want to stop if source files are missing.	Ancak kaynak dosyalar eksikse durdurmak istiyoruz.
However, he did not see it coming.	Ancak, geldiğini görmedi.
I don't know where the confidence comes from.	Güven nereden geliyor bilmiyorum.
There may be two reasons for this difference.	Bu farklılığın nedeni iki neden olabilir.
These are my terms.	Bunlar benim şartlarım.
His hands were very clean.	Elleri çok temizdi.
It could be for you.	Senin için olabilir.
The last meeting was a bit of a challenge.	Son görüşme biraz uğraştırıcıydı.
I have no idea where he lives.	Nerede yaşadığı hakkında hiçbir fikrim yok.
He had met my father.	Babamla tanışmıştı.
You have to go through the door.	Kapıdan geçmelisin.
His voice is calm.	Sesi sakin.
Just ask him.	Sadece ona sor.
You literally destroyed me.	Beni resmen yok ettin.
Otherwise, there is no difference between humans and animals.	Aksi takdirde insanlarla hayvanlar arasında hiçbir fark yoktur.
He told her stories while he slept.	Uyurken ona hikayeler anlattı.
There is no one on them.	Üzerlerinde kimse yok.
Right now, you're seeing exactly what happened.	Şu anda, tam olarak ne olduğunu görüyorsunuz.
A new window will open.	Yeni bir pencere açılacaktır.
We have room for everyone.	Herkese yerimiz var.
Not a lot.	Çok değil biraz.
This is a big thing for me.	Bu benim için büyük bir şey.
Sitting on your hands and letting the world spin without you.	Ellerinin üzerine oturmak ve dünyanın sensiz dönmesine izin vermek.
Maybe he had more money than anyone knew.	Belki de herkesin bildiğinden daha fazla parası vardı.
None of these are healthy.	Bunların hiçbiri sağlıklı değil.
There were certainly plenty of reasons and solid arguments on your part.	Kesinlikle sizin tarafınızda çok fazla sebep ve sağlam argüman vardı.
They are doing.	Yapıyorlar.
This 'looking' has more than one meaning.	Bu 'bakma'nın birden fazla anlamı vardır.
Can any body help?	Herhangi bir vücut yardımcı olabilir mi?
If this procedure is used, there are rarely problems.	Bu prosedür kullanılırsa, nadiren problemler vardır.
I didn't hear another word from him.	Ondan başka bir kelime duymadım.
like a car.	Araba gibi.
Therefore, this approach is not followed here.	Bu nedenle burada bu yaklaşım izlenmemektedir.
For most parts.	Çoğu kısım için.
He was still a child, only five.	Hala bir çocuktu, sadece beşti.
The design is beautiful and the purpose is clear.	Tasarım güzel ve amaç açık.
There is magic in this.	Bunda sihir var.
I will try everything once.	Her şeyi bir kez deneyeceğim.
That word again.	Yine o kelime.
Two patients could not leave this hospital.	Bu hastaneden iki hasta çıkamadı.
Smoke was everywhere.	Duman her yerdeydi.
It wasn't easy.	Kolay değildi.
I know you love that tree.	O ağacı sevdiğinizi biliyorum.
Zero after that.	Ondan sonra sıfır.
This didn't seem very likely.	Bu pek olası görünmüyordu.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
Data for single trials.	Tek denemeler için veriler.
Most of the days in that region do not pass like this.	O bölgede günlerin çoğu böyle geçmiyor.
And these are well-designed functions.	Ve bunlar iyi tasarlanmış fonksiyonlar.
But that didn't happen.	Ama öyle bir şey olmadı.
You can never be bought.	Asla satın alınamazsın.
He surprised me because he was early and didn't call early.	Beni şaşırttı, çünkü erkendi ve erken aramadı.
I don't know where I am doing wrong.	Nerede yanlış yapıyorum bilmiyorum.
Friends are good for this.	Arkadaşlar bunun için iyidir.
He survived.	Sağ kaldı.
I will take them.	Onları alacağım.
He knew he was coming.	geleceğini biliyordu.
And then the final orders.	Ve sonra son siparişler.
I was fine and tired and decided to look for a bed.	İyi ve yorgundum ve bir yatak aramaya karar verdim.
We welcome your strength in the new vision.	Yeni vizyondaki gücünüzü memnuniyetle karşılıyoruz.
Proof of purchase is required.	Satın alma belgesi gereklidir.
This was never a good sign.	Bu asla iyiye işaret değildi.
And this is the best.	Ve bu en iyisi.
But he didn't mention it.	Ama bundan bahsetmedi.
At that moment everything is one.	O anda her şey birdir.
But they still have each other.	Ama hala birbirlerine sahipler.
You can only drive on ice.	Sadece buzda yol alabilirsin.
Difference between day and night.	Gece ve gündüz farkı.
Now we find ourselves at a point of no return.	Artık geri dönüşü olmayan bir noktada buluyoruz kendimizi.
He is quiet around adults.	Yetişkinlerin yanındayken sessizdir.
He wouldn't be here if they hadn't started to see things.	Bir şeyler görmeye başlamamış olsalardı, o burada olmayacaktı.
Not so much these days.	Bu günlerde pek değil.
The defense has taken a big step forward this season.	Savunma bu sezon büyük bir adım attı.
The defense had to do something.	Savunmanın bir şeyler yapması gerekiyordu.
For example, this is strange.	Örneğin, bu garip.
They still cause problems.	Yine de sorun çıkarırlar.
We answer and make calls.	Aramaları cevaplıyoruz ve arama yapıyoruz.
They can be easily hidden.	Kolayca gizlenebilirler.
The length of the board and its setting aside.	Tahtanın uzunluğu ve bir kenara yerleştirilmesi.
Maybe something will come to the surface.	Belki bir şeyler yüzeye çıkar.
I also love that store.	Ben de o mağazayı seviyorum.
Clinical features, treatment and outcomes are discussed.	Klinik özellikler, tedavi ve sonuçlar tartışılır.
But I don't want to show	Ama göstermek istemiyorum.
Just visit a friend and see for yourself.	Sadece bir arkadaşınızı ziyaret edin ve kendiniz görün.
He died for you, she.	Senin için öldü.
He had many teeth.	Bir sürü dişleri vardı.
There is a window on this side.	Bu tarafta bir pencere var.
You are two people.	Siz iki kişisiniz.
I made it with the kids and they loved it.	Çocuklarla yaptım ve çok sevdiler.
It must be the location.	Konum olmalı.
He doesn't want it, he doesn't need it.	İstemiyor, ona gerek yok.
A lot had changed in twenty years.	Yirmi yılda çok şey değişmişti.
You have exactly ten seconds to say yes or no.	Evet veya hayır demek için tam olarak on saniyeniz var.
I don't know how it got there.	Oraya nasıl geldiğini bilmiyorum.
I can never get it right.	Asla doğru yapamam.
You have to take it for better or worse.	İyisiyle kötüsüyle almalısın.
Make sure you are standing against the wall.	Duvara karşı durduğunuzdan emin olun.
Because we realized that the good life is over.	Çünkü iyi hayatın bittiğini anladık.
And this was his last.	Ve bu onun sonuncusuydu.
No matter how heavy or light, know.	Ne kadar ağır veya hafif olursa olsun, bilin.
There was no error.	Hata yoktu.
My own image.	Kendi imajım.
It's not a modern question.	Modern bir soru değil.
I was scared to death.	Ölümüne korktum.
Three women living three different lives.	Üç farklı hayat yaşayan üç kadın.
They were for me.	Onlar benim içindi.
I'm not exactly sure how to say this, so let me explain.	Bunu nasıl söyleyeceğimden tam olarak emin değilim, bu yüzden açıklamama izin verin.
He stepped on solid ground.	Sağlam bir zemine adım attı.
You are a team.	Siz bir ekipsiniz.
You have big problems.	Büyük problemlerin var.
To life.	Hayata.
He was learning that quickly enough.	Bunu yeterince çabuk öğreniyordu.
Getting a job.	Bir işe girmek.
It's not necessary.	Gerekli değildir.
Just be there in the moment, they say.	Sadece o anda orada ol, derler.
You showed up for my marriage.	Evliliğim için ortaya çıktın.
Just like the personal one they've enjoyed for a while.	Tıpkı bir süredir zevk aldıkları kişisel olan gibi.
Do your job.	İşini yap.
It wasn't bad for him.	Onun için kötü değildi.
You look like hell.	Cehenneme benziyorsun.
I can't mix it with food.	Yemekle bir araya getiremiyorum.
We're trying to do our best everywhere'.	Her yerde elimizden gelenin en iyisini yapmaya çalışıyoruz'.
In fact, they looked the same.	Aslında, aynı görünüyorlardı.
She is five years old for crying out loud.	Yüksek sesle ağladığı için beş yaşında.
He did not try to rise.	Yükselmeye çalışmadı.
It has a local feel, people were playing cards when we arrived.	Yerel bir havası var, geldiğimizde insanlar kağıt oynuyordu.
However, the last page of the story was not written.	Ancak hikayenin son sayfası yazılmamıştı.
Damn, he didn't get it.	Kahretsin, kendisi anlamadı.
Therefore, they can be seen as the gold standard.	Bu nedenle, altın standart olarak görülebilirler.
For example, our models are missing important elements.	Örneğin, modellerimizde önemli unsurlar eksik.
Self-confidence issues are one thing.	Kendine güven sorunları bir şeydir.
My children are growing up and becoming more independent.	Çocuklarım büyüyor ve daha bağımsız hale geliyor.
And other countries in the world.	Ve dünyadaki diğer ülkeler.
He included her in his plans.	Planlarına onu da dahil ediyordu.
I cannot disturb you.	Seni rahatsız edemem.
People felt scared.	İnsanlar korkmuş hissetti.
Books may well be the only real magic.	Kitaplar pekala tek gerçek sihir olabilir.
Let's take the night out.	Geceyi çıkaralım.
But my heart was still high inside me.	Ama kalbim hala içimde yüksekti.
My men are ready.	Adamlarım hazır.
Working hours were long and wages were low.	Çalışma saatleri uzundu ve maaşlar düşüktü.
Now, if there are no other problems.	Şimdi, eğer başka bir sorun yoksa.
Strange job.	Garip bir iş.
I love watching both men.	İki adamı da izlemeyi seviyorum.
Also, of course.	Ayrıca tabii ki.
He would be another great friend, too.	O da başka bir harika arkadaş olacaktı.
It is not yet clear whether he will join the crew.	Mürettebata katılıp katılmayacağı henüz belli değil.
We are really lucky.	Gerçekten şanslıyız.
We will have to bear the weight of the consequences.	Sonuçların ağırlığına katlanmak zorunda kalacağız.
If one party objects.	Bir taraf itiraz ederse.
He came home one day.	Bir gün eve geldi.
Become a threat to shoot first.	Önce ateş etmek için bir tehdit ol.
I would go in and ask most things.	İçeri girer ve çoğu şeyi sorardım.
We walked to the side of the church.	Kilisenin yan tarafına doğru yürüdük.
They see color quite well.	Rengi oldukça iyi görürler.
We don't know yet if it's ever a natural object.	Hiç doğal bir nesne olup olmadığını henüz bilmiyoruz.
All steps were performed on ice.	Tüm adımlar buz üzerinde gerçekleştirildi.
Do not touch.	Dokunma.
i changed my face	yüzümü değiştirdim
We can turn the course here and now.	Rotayı burada ve şimdi çevirebiliriz.
Then he fell ill and eventually died.	Sonra hastalandı ve sonunda öldü.
We can see the results today.	Bugün sonuçları görebiliriz.
The other was still standing in front of the door.	Diğeri hala kapının önünde duruyordu.
There isn't much to say about it.	Bunun hakkında söylenecek pek bir şey yok.
I know that there is nothing more important than my faith.	İnancımdan daha önemli bir şey olmadığını biliyorum.
Most of them were huge, complex and frankly very expensive.	Çoğu devasa, karmaşık ve açıkçası çok pahalıydı.
The nose is interesting.	Burun ilginç.
Keep working on a piece that won't let you go.	Gitmene izin vermeyecek bir parça üzerinde çalışmaya devam et.
Quite nice.	Oldukça güzel.
However, the entire image is not affected.	Ancak tüm görüntü etkilenmez.
In turn, it has become more difficult to spot.	Buna karşılık, fark edilmek daha zor hale geldi.
I'm on the case	ben davadayım
There is no interaction between the two sets.	İki küme arasında etkileşim yoktur.
It could have been fun.	Eğlenceli olabilirdi.
Although he has nothing to hide.	Saklayacak bir şeyi olmamasına rağmen.
It's called growth.	Büyüme denir.
This does not mean that a person should use magic words.	Bu, bir kişinin sihirli kelimeler kullanması gerektiği anlamına gelmez.
we will attend.	katılacağız.
But we didn't think of that.	Ama biz bunu düşünmedik.
Everything depends on the sun.	Her şey güneşe bağlı.
But it is.	Ama öyle.
He took two of his friends to the city.	İki arkadaşını şehre götürdü.
Oh, there's one more thing.	Ah, bir şey daha var.
You've run out of things to say.	Söyleyecekleriniz tükendi.
I was better at school in the last half of that year.	O yılın son yarısında okulda daha iyiydim.
It was wrong with them.	Onlardan yanlıştı.
Take a random set of cards, imagine a random set of cards.	Rastgele bir kart seti alın, rastgele bir kart seti hayal edin.
You literally can't read.	Kelimenin tam anlamıyla okuyamazsınız.
Not equal social outcomes.	Eşit sosyal sonuçlar değil.
You have to ask.	İstemek zorundasın.
Make it happen today.	Bugün olmasını sağlayın.
No one can enter there.	Oraya kimse giremez.
So they had to treat fans with respect.	Bu yüzden hayranlara saygılı davranmak zorunda kaldılar.
I remembered my brother.	Kardeşimi hatırladım.
His trip with the camera was cut short.	Kamerayla yaptığı yolculuk kısa kesilmişti.
You are the best.	En iyisi sensin.
Whatever works for you.	Senin için ne işe yararsa.
Except my dad was worse.	Babamın daha kötü olması dışında.
Just below the line.	Çizginin hemen aşağısında.
It went the same way afterward.	Sonrası da aynı şekilde gitti.
We create web experiences that try to keep it real.	Gerçek kalmasını sağlamaya çalışan web deneyimleri yaratıyoruz.
But maybe for once he could make an exception.	Ama belki bir kereliğine bir istisna yapabilirdi.
But at first it seemed to be going badly.	Ama başlangıçta kötü gidiyor gibi görünüyordu.
It definitely caught your attention.	Kesinlikle dikkatinizi çekmiştir.
Something has changed, honey.	Bir şeyler değişti, tatlım.
Another solid show this week.	Bu hafta bir başka sağlam gösteri.
This is not it.	Bu değil.
If it failed, they would have to go back.	Başarısız olursa, geri dönmek zorunda kalacaklardı.
He stared at me for a while.	Gözlerini bana çevirip bir süre izledi.
He picked it up on his phone and rang for us.	Telefonuna aldı ve bizim için çaldı.
Feel the release of sleep taking it away.	Uykunun salıverilmesinin onu aldığını hisset.
Such a quick decision may not be good news.	Bu kadar hızlı bir karar iyi haber olmayabilir.
I will not release him.	Onu serbest bırakmayacağım.
I've never drank wine before.	Daha önce hiç şarap içmedim.
Others were there.	Diğerleri oradaydı.
Quiet, yet extremely powerful.	Sessiz, ancak son derece güçlü.
These guys look fun.	Bu adamlar eğlenceli görünüyor.
He was running.	Koşuyordu.
Independent and whimsical.	Bağımsız ve tuhaf.
If you're right, he couldn't have done otherwise.	Eğer haklıysan, başka türlü yapamazdı.
I want to see.	Görmek isterim.
Although early on, his will was put to the test.	Erken olsa da, iradesi test edildi.
His parents were teachers.	Ebeveynleri öğretmendi.
The fact that she was looking after my child made me emotional.	Çocuğuma bakıyor olması beni duygulandırdı.
Two things that make him a good player.	Onu iyi bir oyuncu yapan iki şey.
You must state why you need the job.	İşe neden ihtiyaç duyduğunuzu belirtmelisiniz.
But he liked to know that she was close to him every morning.	Ama her sabah ona yakın olduğunu bilmek hoşuna gidiyordu.
It was sad to see.	Görmek üzücüydü.
Everything is read in copy mode.	Her şey kopyalama modunda okunur.
Obviously a man shouldn't hit a woman just for an argument.	Açıkçası bir erkek sadece bir tartışma için bir kadına vurmamalıdır.
We did well.	İyi yaptık.
Everything was on the board.	Her şey tahtanın üzerindeydi.
The man's heart had stopped.	Adamın kalbi durmuştu.
The problem is whether you like the taste or not.	Sorun tadını beğenip beğenmemeniz.
People against the planet.	İnsanlar gezegene karşı.
Even typing this makes me cry.	Bunu yazmak bile beni ağlatıyor.
There really isn't much to dislike here.	Burada gerçekten sevilmeyen pek bir şey yok.
Data available on request.	Veriler istek üzerine mevcuttur.
But the land was quiet for the wind.	Ama rüzgar için toprak sessizdi.
Think of something else.	Başka bir şey düşün.
They won't be able to stop this.	Bunu durduramayacaklar.
At least he'd be here to catch you.	En azından seni yakalamak için burada olurdu.
He made the cut.	Kesimi yaptı.
As anyone who knows you knows.	Seni tanıyan herkesin bildiği gibi.
Season with salt and pepper to taste.	Tat vermek için tuz ve karabiber ile tatlandırın.
It has a very high probability of being in my top 10.	İlk 10'uma girme ihtimali çok yüksek.
I didn't want to cry every day.	Her gün ağlamak istemiyordum.
But give him some credit.	Ama ona biraz kredi ver.
Somehow he succeeded.	Bir şekilde başardı.
Hope for the best, prepare for the worst.	En iyisini umut et, en kötüsüne hazırlan.
Get your file and go home.	Dosyanı al ve eve git.
Every house had bars on its windows, even broken windows.	Her evin camlarında parmaklıklar vardı, kırık camlar bile.
Why do they get special treatment?	Neden özel muamele görüyorlar.
But that feels wrong.	Ama bu yanlış hissettiriyor.
I open the door and go out.	Kapıyı açıp dışarı çıkıyorum.
It was going from strength to strength now.	Şimdi güçten güce gidiyordu.
Will didn't expect it.	Will, ummadı.
This is a function that creates an object for you when called.	Bu, çağrıldığında sizin için bir nesne oluşturan bir işlevdir.
Neither of these options will cause the default to change.	Bu seçeneklerin hiçbiri varsayılanın değişmesine neden olmaz.
I was impressed and surprised and offered to pay for it.	Etkilendim ve şaşırdım ve parasını ödemeyi teklif ettim.
You are the one who makes the difference for him.	Onun için farkı yaratan sensin.
Think about what it took to get us to this point.	Bizi böyle bir noktaya getirmek için ne gerektiğini bir düşünün.
Say 'he', not 'he'.	'O' deyin, 'o' değil.
And make the gold team.	Ve altın takımı yapmak.
A mix of both starter and right.	Hem başlangıç ​​hem de sağ karışımı.
Thus, the pressure is reduced.	Böylece baskı azalır.
I don't use any of these things.	Bu şeylerin hiçbirini kullanmıyorum.
His head was as clear as the air around him.	Kafası etrafındaki hava kadar berraktı.
His sole purpose was his job.	Tek amacı işiydi.
Desserts.	Tatlılar.
Patients will likely notice when their symptoms progress.	Hastalar semptomları ilerlediğinde muhtemelen fark edeceklerdir.
Save often while working.	Çalışırken sık sık tasarruf edin.
I heard someone talking on the radio.	Radyoda birinin bahsettiğini duydum.
We'll hear more about that shortly.	Birazdan bunun hakkında daha fazla şey duyacağız.
If they don't, communication will fail.	Eğer yapmazlarsa, iletişim başarısız olacaktır.
The couple on our left.	Solumuzdaki çift.
I remember what you told me.	Bana söylediklerini hatırlıyorum.
It will be better this way.	Bu şekilde daha iyi olur.
This job is difficult.	Bu iş zor.
It was an excellent experience.	Mükemmel bir deneyimdi.
I will be seeing you.	Seni görüyor olacağım.
Now he started taking the picture.	Şimdi resmi çekmeye başladı.
Just a little out of reach.	Sadece biraz ulaşılamaz.
Exception in the last line of code.	Kodun son satırındaki istisna.
It does not provide any sources for this claim.	Bu iddia için herhangi bir kaynak sağlamamaktadır.
It makes them turn.	Dönmelerini sağlıyor.
I was the third driver that year.	O yıl üçüncü sürücüydüm.
These are the right people.	Bunlar doğru olan insanlardır.
They can't sleep and that's our problem right now.	Uyuyamıyorlar ve şu anda bizim sorunumuz bu.
And he told the whole story.	Ve tüm hikayeyi anlattı.
What it actually means is, of course, open to interpretation.	Aslında ne anlama geldiği elbette yoruma açıktır.
So, this is big, big business.	Yani, bu büyük, büyük bir iş.
We need to take the time to get to know people.	İnsanları tanımak için zaman ayırmamız gerekiyor.
It will define your children's life.	Çocuklarınızın hayatını belirleyecek.
This is just a thought.	Bu sadece bir düşünce.
But he succeeded.	Ama başardı.
But she understood why she wanted to leave.	Ama neden ayrılmak istediğini anlamıştı.
We cannot exclude errors in both.	Her ikisinde de hataları dışlayamayız.
Certainly these six years changed and shaped him forever.	Kesinlikle bu altı yıl onu sonsuza dek değiştirdi ve şekillendirdi.
Spring came, autumn, and then winter.	Bahar geldi, sonbahar ve ardından kış.
He took a deep breath and opened his eyes.	Derin bir nefes aldı ve gözlerini açtı.
He loved her too, and they were good together.	O da onu seviyordu ve birlikte iyilerdi.
This was beyond him.	Bu onun ötesindeydi.
I don't know anything about money questions.	Para soruları hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
The way you ask your question helps.	Sorunuzu sorma şekliniz yardımcı olur.
Various account numbers are locked in place.	Çeşitli hesap numaraları yerine kilitlendi.
It put us on the map.	Bizi haritaya koydu.
Too fast.	Çok hızlı.
Space, but that's it.	Uzay, ama o.
And he was afraid.	Ve korkmuştu.
Maybe this time his body would be too weak for the task.	Belki bu sefer vücudu bu görev için çok zayıf olacaktı.
I cannot change that name.	O ismi değiştiremem.
We'll go over it again.	Üzerinden tekrar geçeceğiz.
I didn't know who these people were.	Bu insanların kim olduğunu bilmiyordum.
To reach someone, call the number.	Birine ulaşmak için numarayı arayın.
You start playing on the easy level.	Kolay seviyede oynamaya başlarsınız.
I understand why you wanted to eat here before.	Daha önce neden burada yemek istediğini anlıyorum.
Not here.	Burada yok.
I'm not sure how.	Nasıl olduğundan emin değilim.
It wasn't good enough that day.	O gün yeterince iyi değildi.
Being proud of yourself and looking forward to the years to come.	Kendinle gurur duymak ve gelecek yılları sabırsızlıkla beklemek.
Let me know if you wait too long.	Çok beklersen bana haber ver.
And then came the most important baby in the country.	Ve sonra ülkedeki en önemli bebek geldi.
Do not enter their office.	Ofislerine girmeyin.
And he knew the fact that he didn't fill his body.	Ve vücudunu doldurmadığı gerçeğini biliyordu.
Now he had taken possession of himself again. 	Şimdi kendini tekrar ele geçirmişti. 
will do it first.	ilk yapacak.
The word itself means this.	Kelimenin kendisi bu anlama gelir.
All other processing steps were carried out at room temperature.	Diğer tüm işleme aşamaları oda sıcaklığında gerçekleştirilmiştir.
I had something on my mind.	Aklıma gelen bir şey vardı.
It never really gives the same experience.	Asla aynı deneyimi gerçekten vermez.
But it happened, it went down in history.	Ancak oldu, tarihe geçti.
She wouldn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemeyecekti.
It was the only way to explain them.	Onları açıklamanın tek yolu buydu.
How true his words turned out to be.	Sözlerinin ne kadar doğru olduğu ortaya çıktı.
I don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorum.
But this is true.	Ama bu gerçek.
A few minutes later they return in a large black vehicle.	Birkaç dakika sonra büyük, siyah bir araçla geri dönerler.
Let's see if you can understand.	Bakalım anlayabilecek misin.
Some observations can be made to explain the different results.	Farklı sonuçları açıklamak için bazı gözlemler yapılabilir.
He made his way to the front lines.	Ön saflara doğru yol aldı.
Without showing it to anyone.	Kimseye göstermeden.
I was in good form in training.	Antrenmanda formum iyiydi.
This is the easy option.	Bu kolay seçenek.
This finding is in line with most of the relevant literature.	Bu bulgu ilgili literatürün çoğuyla uyumludur.
Not until three in the morning anyway.	Nasılsa sabah üçe kadar değil.
After that, no one knows what happened.	Ondan sonra kimse ne olduğunu bilmiyor.
The same thing happens when you are born.	Doğduğunuzda da aynı şey olur.
I feel completely destroyed.	Tamamen yıkılmış hissediyorum.
But she said yes.	Ama evet dedi.
The world should wish them well.	Dünya onlara iyi dileklerde bulunmalı.
I never liked him.	Onu hiç sevmedim.
I asked him why he thought he would do this.	Ona neden bunu yapacağını düşündüğünü sordum.
Let's move this over here.	Bunu şuraya taşıyalım.
Please take a tour and enjoy yourself.	Lütfen bir tur atın ve keyfinize bakın.
Especially at the quarterback point.	Özellikle oyun kurucu noktasında.
Both can find improvement.	Her ikisi de iyileşme bulabilir.
And after that.	Ve ondan sonraki.
It means either you give up or you move on.	Ya vazgeçeceksin ya da devam edeceksin demek istiyor.
I knew him well.	Onu iyi tanıyordum.
This is something that everyone in the country should value.	Bu, ülkedeki herkesin değer vermesi gereken bir şey.
We were out in the storm.	Fırtınada dışarıdaydık.
I don't like this plane.	Bu uçağı sevmiyorum.
The symptoms of the two show the same symptoms.	İkisinin semptomları aynı semptomları gösterir.
Some of the numbers given are much higher.	Verilen sayıların bazıları çok daha yüksek.
The two of them visit about once every two weeks.	İkisi yaklaşık iki haftada bir ziyaret ediyor.
A woman of her own age answered.	Kendi yaşlarında bir kadın cevap verdi.
Some will walk away with nothing.	Bazıları hiçbir şey olmadan çekip gidecek.
Make a plan for what you will do differently.	Neyi farklı yapacağınıza dair planınızı yapın.
I saw the pictures.	Resimleri gördüm.
Don't tell me it's nothing yet.	Bana henüz bir şey olmadığını söyleme.
Thus, a positive result is considered correct.	Böylece, olumlu bir sonuç doğru kabul edilir.
Things change.	İşler değişir.
He is an unknown.	O bir bilinmeyendir.
I want to stay angry about this.	Bu konuda kızgın kalmak istiyorum.
She stopped moving now, she.	Artık hareket etmeyi bıraktı.
You don't have a choice.	Seçme şansınız yok.
This person needs to see the why before the how.	Bu kişinin nasıldan önce nedenini görmesi gerekir.
You never paid full for it.	Bunun için asla tam ödeme yapmadın.
He knew my heart.	Kalbimi biliyordu.
You died when you died.	Öldüğün zaman öldün.
They said it's very dangerous.	Çok tehlikeli dediler.
I needed sleep.	Uykuya ihtiyacım vardı.
None of these were exhibited in this study.	Bunların hiçbiri bu çalışmada sergilenmedi.
People move too much.	İnsanlar çok fazla hareket ediyorlar.
This was all very strange.	Bunların hepsi çok tuhaftı.
No one had any comments.	Kimsenin bir yorumu yoktu.
You have to make some plans for yourself.	Kendiniz için bazı planlar yapmalısınız.
This is it.	Bu o.
But he would do his best.	Ama elinden geleni yapacaktı.
This process has gotten much longer and more complex over the years.	Bu süreç yıllar içinde çok daha uzun ve daha karmaşık hale geldi.
That must be what drives the dogs.	Köpekleri harekete geçiren bu olmalı.
There is a very real option here, now, to suddenly leave.	Burada, şimdi, birdenbire ayrılmak için çok gerçek bir seçenek var.
Meet me there in twenty minutes.	Benimle yirmi dakika sonra orada buluş.
Take the next step.	Bir sonraki adımı atın.
It sounded funny, but it was also completely natural.	Komik geliyordu ama aynı zamanda tamamen doğaldı.
That's not the case in this movie.	Bu filmde durum böyle değil.
They don't believe me.	Bana inanmıyorlar.
They wanted to know everything you did.	Yaptığın her şeyi bilmek istediler.
He could feel it before he saw it.	Onu görmeden önce hissedebiliyordu.
It can both help our cause and harm it.	Hem davamıza yardım edebilir hem de ona zarar verebilir.
She is looking towards him.	Ona doğru bakıyor.
He analyzed the experiments.	Deneylerin analizini yaptı.
Everyone else goes.	Diğer herkes gider.
Let them escape, he told himself.	Kaçmalarını sağlayın, dedi kendi kendine.
This is where the experience is on your side.	Deneyimin yanınızda olduğu yer burasıdır.
I don't have your address.	Adresin bende yok.
If they go further, mark your spot and return here.	Daha ileri giderlerse yerinizi işaretleyin ve buraya geri dönün.
But if he changes his mind.	Ama fikrini değiştirirse.
Assisted with study design and interpretation of data.	Çalışma tasarımına ve verilerin yorumlanmasına yardımcı oldu.
Now is the time for every organization to consider this.	Şimdi her organizasyonun bunu düşünmesinin zamanı geldi.
I'll take care of everything tomorrow, so check back.	Her şeyi yarın halledeceğim, o yüzden tekrar kontrol et.
Ask him for help.	Ondan yardım isteyin.
He never mentioned it.	Bundan hiç bahsetmedi.
I do not give to you as the world gives.	Dünyanın verdiği gibi sana vermiyorum.
It doesn't sound like something that can happen to the human body.	Kulağa insan vücudunun başına gelebilecek bir şey gibi gelmiyor.
I think when you find the right person, you change together.	Sanırım doğru insanı bulduğunuzda birlikte değişiyorsunuz.
Of course that won't happen, but it's the truth.	Elbette bu olmayacak ama gerçek bu.
So nothing more needs to be done.	Yani daha fazla bir şey yapılmasına gerek yok.
It was taken from him.	Ondan alındı.
Still, he knew he was coming.	Yine de geleceğini biliyordu.
I believe that what drives you away drives you away.	Seni uzaklaştıran şeyin seni uzaklaştırdığına inanıyorum.
Open two years running.	Açık iki yıl çalışıyor.
Seven studies were included in the review.	İncelemeye yedi çalışma dahil edildi.
The car was running fine today.	Araba bugün iyi çalışıyordu.
They are yes.	Yesinler.
This result was obtained in healthy subjects.	Bu sonuç sağlıklı deneklerde elde edilmiştir.
Use as many parameters as you need to be sure.	Emin olmak için ihtiyaç duyduğunuz kadar parametre kullanın.
Fear mixed with anger at finding themselves in this situation.	Kendilerini bu durumda bulmanın öfkesiyle karışık korku.
So, very good.	Yani, çok iyi.
It's actually something.	Aslında olan bir şey.
Its content is very simple to understand.	İçeriğini anlamak çok basit.
There was nothing there.	Orada hiçbir şey yoktu.
I will this fall.	Bu sonbaharda yapacağım.
You want me to die.	Ölmemi istiyorsun.
Here is the full list of supported video sites.	Burada video sitelerinin tam listesi desteklenmektedir.
He doesn't want to lose.	Kaybetmek istemiyor.
It was just as the weather was starting to get better.	Tam da havanın güzelleşmeye başlaması gibiydi.
I love being with you.	Seninle olmayı seviyorum.
This is a great crowd.	Bu harika bir kalabalık.
You can see your face in detail.	Yüzünüzü detaylı olarak görebilirsiniz.
But there is one more thing.	Ama bir şey daha var.
No complications developed as a result of the surgery.	Ameliyat sonucunda herhangi bir komplikasyon gelişmedi.
God, that's the movie.	Tanrım, film öyle.
He's sick and no one wants to be around him.	O hasta ve kimse onun yanında olmak istemiyor.
With a man.	Bir erkekle.
into the trees.	Ağaçların içine.
It is not new to us.	O bizim için yeni değil.
You connected with them on a personal level.	Onlarla kişisel düzeyde bağlantı kurdunuz.
But have a positive spirit.	Ama pozitif bir ruha sahip olun.
This must be the corner room.	Burası köşe oda olmalı.
But isn't it something?	Ama bir şey değil mi?
We do not have a clear explanation for this difference.	Bu fark için net bir açıklamamız yok.
Hold the frame and release the lever.	Çerçeveyi tutun ve kolu bırakın.
But that's what these kids learned.	Ama bu çocukların öğrendikleri.
If you see that truck again, go elsewhere and call back.	O kamyonu tekrar görürsen başka bir yere git ve geri ara.
I was getting people to the right places.	İnsanları doğru yerlere taşıyordum.
Go look.	Git bak.
Up there, nobody wanted to know how it was done.	Yukarıda, kimse nasıl yapıldığını bilmek istemiyordu.
Anyone who owns it.	Sahip olan herkes.
The rest of his body was released.	Vücudunun geri kalanı serbest bırakıldı.
Sitting on the steps does nothing for him.	Basamaklarda oturmak onun için hiçbir şey yapmaz.
This technique is useful at lower levels.	Bu teknik, daha düşük seviyelerde faydalıdır.
He felt their presence with his lips.	Dudaklarıyla onların varlığını hissetti.
It used to make sense, but now it sounds crazy.	Bir zamanlar mantıklıydı ama şimdi çılgınca geliyor.
I was wondering if we were wanted.	Aranıyor muyuz diye merak ettim.
They were terrible.	Korkunçlardı.
We are standing on the rock.	Biz kaya duruyoruz.
It doesn't matter what you should do.	Ne yapman gerektiği önemli değil.
There's nothing left to say.	Söyleyecek bir şey kalmadı.
He found that they fit into some activities more easily than others.	Bazı etkinliklere diğerlerinden daha kolay uyduklarını buldu.
I think the added fruit is sweet enough.	Eklenen meyvenin yeterince tatlı olduğunu düşünüyorum.
But he was in control of his emotions.	Ama duygularını kontrol ediyordu.
Accepted.	Kabul edildi.
Five days, probably.	Beş gün, muhtemelen.
It was a certain comment.	Bu belli bir yorumdu.
He had brown eyes and brown hair.	Kahverengi gözleri ve kahverengi saçları vardı.
Same idea here.	Burada aynı fikir.
I've never seen anyone die.	Hiç birinin öldüğünü görmemiştim.
Nobody was injured.	Kimse yaralanmadı.
We died together.	Birlikte öldük.
You play your favorite actors and this is school.	En sevdiğin oyuncuları oynuyorsun ve bu okul.
I was just looking for a bed.	Sadece bir yatak arıyordum.
They just don't know yet.	Sadece henüz bilmiyorlar.
We should not support killing.	Öldürmeyi desteklememeliyiz.
He no longer went anywhere but court and work.	Artık mahkeme ve iş dışında hiçbir yere gitmedi.
I like to have a mission.	Bir misyona sahip olmayı seviyorum.
This was true for most of their working lives.	Çalışma hayatlarının çoğunda bu doğruydu.
i am important	ben önemliyim
Comparisons were made between both methods.	Her iki yöntem arasında karşılaştırma yapılmıştır.
Someone she hadn't heard from in a few days.	Birkaç gündür duymadığı biri.
However, the result was wrong.	Ancak, sonuç yanlıştı.
Someone had to get it out.	Bunu birinden çıkarması gerekiyordu.
Search for hours.	Saatlerce arayın.
Pay close attention to the number of cards.	Kart sayısına çok dikkat edin.
Some days it takes several times for them to do this.	Bazı günler bunu gerçekleştirmeleri birkaç kez alır.
You have my number.	Numaram sende var.
Leaves start to come back after winter.	Yapraklar kıştan sonra geri gelmeye başlar.
They helped plan a special college week.	Özel bir üniversite haftasının planlanmasına yardımcı oldular.
But he could be wrong.	Ama yanılıyor olabilir.
It's more like a question actually.	Daha çok bir soru gibi aslında.
The plan was for him to go home tonight.	Plan, bu gece eve gitmesiydi.
That usually happens to me too.	Bende de böyle oluyor genelde.
For patients and healthy controls.	Hastalar ve sağlıklı kontroller için.
You can say things you can't say out of your own mouth.	Kendi ağzından söyleyemeyeceğin şeyleri söyleyebilirsin.
The subject of informed consent is the primary topic in the book.	Bilgilendirilmiş onam konusu kitaptaki birincil konudur.
Of course, this is not so in science.	Elbette bilimde bu böyle değil.
Yet they were better than nothing.	Yine de hiç yoktan iyiydiler.
The above process is repeated.	Yukarıdaki işlem tekrarlanır.
Safe houses you can go to if anything happens.	Bir şey olursa gidebileceğiniz güvenli evler.
I recommend this method.	Bu yöntemi tavsiye ederim.
It will work normally.	Normal olarak çalışacaktır.
I knew there were many of them these days.	Bugünlerde onlardan çok olduğunu biliyordum.
I should have such a life.	Böyle bir hayatım olmalı.
Damn, that felt good.	Kahretsin, bu iyi hissettirdi.
Gasoline is cheap because you don't use much.	Benzin ucuz çünkü fazla kullanmıyorsunuz.
You can return it and use the return value.	İade edebilir ve dönüş değerini kullanabilirsiniz.
Culture is the rule and art is the exception.	Kültür kuraldır ve sanat istisnadır.
He just looked straight ahead.	Sadece karşıya baktı.
It would be difficult to do that with a flat face.	Düz bir yüzle bunu yapmak zor olurdu.
Still, no one asked them to provide proof of what they did.	Yine de kimse onlardan yaptıklarına dair kanıt sağlamalarını istemedi.
I stayed in my room.	odamda kaldım.
There is no standard term for books in poor condition.	Kötü durumdaki kitaplar için standart bir terim yoktur.
And it was not a personal matter.	Ve bu kişisel bir mesele değildi.
He has a great smile.	Harika bir gülümsemesi var.
I called him but got no answer.	Onu aradım ama cevap alamadım.
Pleased to meet you.	Memnun oldum.
My father wasn't fired for drinking.	Babam içki içtiği için kovulmamıştı.
He looked at his body, waiting for it to change again.	Tekrar değişmesini beklerken vücuduna baktı.
There was no delay.	Bunu ertelemek yoktu.
There may be other shoes to fall yet.	Henüz düşecek başka ayakkabılar olabilir.
This too will pass.	Bu da geçecek.
If anyone has an idea, please share it.	Herhangi birinin bir fikri varsa, lütfen bunu paylaşın.
Maybe it can happen again.	Belki tekrar olabilir.
But we are making progress.	Ama ilerleme kaydediyoruz.
Maybe it means he won't answer the question.	Belki de soruya cevap vermeyeceği anlamına gelir.
An interpretation of these findings is given.	Bu bulguların bir yorumu verilir.
I want to get you wet	seni ıslatmak istiyorum
Of course you see that this is the only way.	Elbette bunun tek yol olduğunu görüyorsunuz.
First, I know it can be done.	Birincisi, bunun yapılabileceğini biliyorum.
I won't name you or talk about you later.	Sana daha sonra isim vermeyeceğim ya da senin hakkında konuşmayacağım.
It is very difficult to find clothes especially for my chest.	Özellikle göğsüm için kıyafet bulmak çok zor.
The technical effort is small.	Teknik çaba küçüktür.
But they are not.	Ama değiller.
I just made a face.	Hemen bir yüz yaptım.
Well, mine is.	Neyse benimki öyle.
When two people trade, they create value for each other.	İki kişi ticaret yaptığında birbirleri için değer yaratırlar.
Besides, that's not what he wanted.	Üstelik istediği de bu değildi.
He's not ready for a fight.	Dövüş için hazır değil.
This can help calm their anger.	Bu onların öfkelerini yatıştırmaya yardımcı olabilir.
He smiled and put his arm around the young man's shoulder.	Gülümsedi ve kolunu genç adamın omzuna doladı.
Nothing we do makes much of a difference.	Yaptığımız hiçbir şey çok fazla bir fark yaratmıyor.
What you know is part of your story.	Bildikleriniz hikayenizin bir parçasıdır.
My life has been turned upside down.	Hayatım alt üst oldu.
She wanted to believe him.	Ona inanmak istiyordu.
He didn't even know the name he thought he knew.	Bildiğini sandığı ismi bile bilmiyordu.
Men hadn't looked at her like that in years.	Erkekler ona yıllardır böyle bakmamıştı.
Twenty people remained and we passed a serious test.	Geriye yirmi kişi kaldı ve ciddi bir sınavdan geçtik.
Things were going really well for him.	İşler onun için gerçekten iyi gidiyordu.
The season opened last weekend.	Sezon geçtiğimiz hafta sonu açıldı.
And think clearly.	Ve açıkça düşünmek.
During lunch and usually after school too.	Öğle yemeği sırasında ve genellikle okuldan sonra da.
My report gave them my name, address and phone numbers.	Raporum onlara adımı, adresimi ve telefon numaralarımı verdi.
At best, it would be at great cost.	En iyi ihtimalle, büyük bir maliyetle olurdu.
One of the cells only shows the load on the bar.	Hücrelerden biri sadece çubuktaki yükü gösterir.
Someone comes.	Biri gelir.
We could see.	Görebilirdik.
There was not much left of it.	Ondan da pek bir şey kalmamıştı.
He knew that, but his heart was still a little broken.	Bunu biliyordu ama kalbi hala biraz kırılmıştı.
The leader looks ahead, watches the movement.	Lider ileriye bakar, hareketi izler.
He knew he would never see her again.	Onu bir daha göremeyebileceğini biliyordu.
Get your hands on the money.	Elini paraya çek.
But stop there.	Ama orada dur.
Devices of the above-mentioned type are well known.	Yukarıda belirtilen türden cihazlar iyi bilinmektedir.
It could be years ago.	Yıllar önce olabilir.
He nodded and smiled.	Başını salladı ve gülümsedi.
I couldn't contain myself any longer.	Kendimi daha fazla tutamadım.
Until then, good luck to everyone.	O zamana kadar herkese iyi yarışlar.
Turn off the television set.	Televizyon setini kapatın.
But we would have fallen into something much worse.	Ama çok daha kötü bir şeyin içine düşecektik.
We just talked to him.	Biz sadece onunla konuştuk.
Better for standing.	Ayakta durmak için daha iyi.
Plaintiff returned home and has not worked since.	Davacı eve döndü ve o zamandan beri çalışmadı.
He wasn't confused.	Kafası karışık değildi.
It's been going on for weeks.	Haftalardır devam ediyor.
He brought up more issues than usual.	Normalden daha fazla konuyu gündeme getirmişti.
He knows this now.	Bunu artık biliyor.
The officers collected the money.	Görevliler parayı topladı.
This is not the case in this case.	Bu durumda durum böyle değil.
And that will be enough for him.	Ve onun için bu yeterli olacaktır.
False.	Yanlış.
However, students can achieve their goals.	Ancak öğrenciler amaçlarına ulaşabilirler.
The body is the environment in which the mind grows.	Beden, zihnin içinde büyüdüğü ortamdır.
You could see it above the stone wall.	Taş duvarın üstünde görebiliyordunuz.
Oh, they're out.	Oh, dışarıdalar.
He was full of happiness, just looking at me.	Mutluluk doluydu, sadece bana bakıyordu.
Your mother made you the way you are.	Annen seni olduğun gibi yaptı.
If it makes sense.	Mantıklı geliyorsa.
I just loved the house and the area.	Sadece evi ve bölgeyi sevdim.
No, it never is.	Hayır, asla öyle değil.
This is where coffee is grown.	Kahvenin yetiştirildiği yer burasıdır.
It's the only way and we both know it.	Tek yol bu ve ikimiz de biliyoruz.
My opinion is black and white.	Benim düşüncem de siyah beyaz.
He was supposed to die, so he remained silent.	Ölmesi gerekiyordu, bu yüzden sessiz kaldı.
All authors wrote the manuscript.	Tüm yazarlar el yazması yazdı.
It's even more about the music, if you can believe it.	İnanabiliyorsan, müzik hakkında daha da fazla.
You will play her husband.	Kocasını oynayacaksın.
Usually men are against men and women are against women.	Genellikle erkekler erkeğe karşı, kadınlar da kadınlara karşıdır.
His wife and children were with him.	Eşi ve çocukları yanındaydı.
There is a problem with me.	Benimle ilgili bir sorun var.
We were closed.	Biz kapalıydık.
It's not just me talking.	Bu sadece ben konuşmuyorum.
You didn't have to do this.	Bunu yapmak zorunda değildin.
However, he may need to find a security.	Ancak, bir güvenlik bulması gerekebilir.
Nothing.	Hiçbir şey.
Every video is created with you in mind.	Her video sizi düşünerek oluşturulur.
Day and day out.	Gün ve gün dışarı.
Maybe that look was fucking you.	Belki de o bakış seni sikiyordu.
She wondered if he had noticed that she was driving him crazy.	Onu deli ettiğini fark edip etmediğini merak etti.
They are enough.	Onlar yeterli.
His wife stayed with him and his father accepted him.	Karısı onunla kaldı ve babası onu kabul etti.
Four years turned into six.	Dört yıl altıya döndü.
Still, she had to hand it over to him.	Yine de ona teslim etmesi gerekiyordu.
He just wanted to know.	Sadece bilmek istiyordu.
It would come in through the windows.	Pencerelerden içeri girecekti.
But maybe now there is a turn.	Ama belki şimdi bir dönüş vardır.
You know it's you.	Sen olduğunu biliyorsun.
He can tell something is wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu söyleyebilir.
He had a real job.	Gerçek bir işi vardı.
My home is neither in this world nor in the next.	Benim evim ne bu dünyada, ne de öbür dünyada.
The night air was very cold.	Gece havası çok soğuktu.
I love to write.	Yazmayı seviyorum.
Then they stopped calling.	Sonra aramayı bıraktılar.
So far everything is fine.	Buraya kadar her şey yolunda.
It was also a job that pictures could do better than words.	Ayrıca bu, resimlerin kelimelerden daha iyi yapabileceği bir işti.
It may have been taken from him without his knowledge.	Bilgisi olmadan ondan alınmış olabilir.
He had been sick for a while.	Bir süredir hastaydı.
On the right is a garden and a secondary video screen.	Sağda bir bahçe ve ikincil bir video ekranı var.
I still remember.	Hala hatırlıyorum.
Above all, she would cry now.	Her şeyin ötesinde, şimdi ağlayacaktı.
For some reason this seemed strange to him.	Nedense bu ona tuhaf geldi.
I didn't kill.	ben öldürmedim.
This poor girl.	Bu zavallı kız.
They have the whole order flow.	Tüm sipariş akışına sahipler.
If we need to meet here.	Burada buluşmamız gerekiyorsa.
He wanted to understand why more men had to die today.	Bugün neden daha fazla erkeğin ölmesi gerektiğini anlamak istiyordu.
Books are a window to ourselves.	Kitaplar kendimize açılan bir penceredir.
They lived it.	Bunu yaşadılar.
Beer and wine.	Bira ve şarap.
I use digital communication tools very often.	Dijital iletişim araçlarını çok sık kullanırım.
Go and lie down.	Git ve uzan.
Long.	Uzun.
We have two hours.	İki saatimiz var.
We help ourselves by taking the time to help others.	Başkalarına yardım etmek için zaman ayırarak kendimize yardım ederiz.
Try to learn more.	Daha fazlasını öğrenmeye çalışın.
Not with tears.	Gözyaşlarıyla değil.
As we can see, there is nothing.	Gördüğümüz gibi hiçbir şey yok.
Maybe that's how it happened.	Belki de böyle oldu.
They tell you what you want to hear.	Size duymak istediklerinizi söylerler.
Which isn't it.	Hangi o değil.
I can't wait two days here for this operation.	Bu operasyon için burada iki gün bekleyemem.
I think he's worse than we thought.	Bence o düşündüğümüzden daha kötü.
Or maybe centre-right.	Ya da belki merkez sağ.
They are actually trying to win.	Aslında kazanmaya çalışıyorlar.
He was big.	O büyüktü.
Your design will pass.	Tasarımınız geçecek.
How will you choose to deal with your next challenge?	Bir sonraki sorununuzla nasıl başa çıkmayı seçeceksiniz?
We also judge certain things.	Biz de bazı şeyleri yargılıyoruz.
Don't give me your business card.	Bana kartvizitini verme.
The night was dark.	Gece karanlıktı.
We know the information is out there.	Bilginin orada olduğunu biliyoruz.
I told him he would come anyway.	Yine de ona geleceğini söyledim.
This is it.	Bu o.
So this is where it gets a bit complicated.	Yani burası biraz karmaşıklaştığı yer.
Just walking as the area is still a bit dangerous.	Sadece alan hala biraz tehlikeli olduğu için yürümek.
He was right, he didn't understand.	Haklıydı, anlamıyordu.
And that baby smell.	Ve o bebek kokusu.
They had accompanied them before he enlisted.	O askere gitmeden önce onlara eşlik etmişlerdi.
There was something for everyone.	Herkes için bir şeyler vardı.
The major was content to let him speak.	Binbaşı konuşmasına izin vermekten memnundu.
I've never even seen them.	Onları hiç görmedim bile.
That's their goal.	Hedefleri bu.
Choose to receive them in voice or text on your mobile phone.	Bunları cep telefonunuzda sesli veya yazılı olarak almayı seçin.
This is not just a job for me.	Bu benim için sadece bir iş değil.
Order is a difficult place.	Emir zor bir yer.
These are the dead.	Ölenler bunlar.
There will be at least seven on opening day.	Açılış gününde en az yedi tane olacak.
It didn't take long for him to make his decision.	Kararını vermesi uzun sürmedi.
There was no such thing in the bar.	Barda böyle bir durum yoktu.
I'm with you so far.	şimdiye kadar yanındayım.
Copy included.	Kopya dahil.
The court cannot agree.	Mahkeme anlaşamaz.
I just can't see the problem.	Sadece sorunu göremiyorum.
This is not exactly to find on the market.	Bu tam olarak piyasada bulmak için değil.
They gave their message.	Mesajlarını verdiler.
He looked like he was about eight years old.	Sekiz yaşlarında gibi görünüyordu.
It was brought back.	Geri getirildi.
You need to turn the page and let's move on.	Sayfayı çevirmeniz gerekiyor ve hadi ilerleyelim.
You cannot escape from yourself.	Kendinizden kaçamazsınız.
Even that wasn't detailed enough.	Bu bile yeterince ayrıntılı değildi.
It's been discussed before.	Daha önce tartışıldı.
Of course I should have seen it coming.	Elbette geldiğini görmeliydim.
The joy in your heart will last forever.	Kalbinizdeki sevinç sonsuza kadar sürecek.
Your goal is done with questions.	Amacınız sorularla yapılıyor.
I'm not here to avoid them either.	Ben de onlardan kaçmak için burada değilim.
Most of us can see them to read.	Çoğumuz onları okumak için görebiliriz.
I am not getting the result I want.	İstediğim sonucu alamıyorum.
It's not that there aren't too many of them left, anyway.	Her halükarda onlardan çok fazla kalmadığından değil.
Please see the attached files.	Lütfen ekteki dosyalara bakınız.
I got it once as a kid.	Çocukken bir kez almıştım.
It gave him the opportunity to show what he could do.	Ona neler yapabileceğini gösterme fırsatı verdi.
I was there before.	Daha önce oradaydım.
But from time to time.	Ama zaman zaman.
Everything works fine, but the picture is missing.	Her şey iyi çalışıyor, ancak resim eksik.
He's trying to persuade me to make a deal.	Bir anlaşma yapmam için beni ikna etmeye çalışıyor.
It looks like it's passed out.	Bayılmış gibi görünüyor.
But maybe we can give him the benefit of the doubt.	Ama belki ona şüphe avantajı sağlayabiliriz.
And they didn't.	Ve yapmadılar.
Then reality kicks in.	Sonra gerçeklik devreye girer.
Her first husband died in the war.	İlk kocası savaşta öldü.
There is no app here either.	Burada da uygulama yok.
We do not reach this argument.	Bu argümana ulaşmıyoruz.
Different numbers can lead to different results.	Farklı sayılar farklı sonuçlara yol açabilir.
He knows where he came from and where he is going.	Nereden geldiğini ve nereye gittiğini bilir.
Maybe there were performance issues.	Belki performans sorunları vardı.
We said just keep playing, things will fix themselves.	Sadece oynamaya devam et, işler kendi kendine düzelir dedik.
Then you should try to sleep.	O zaman uyumaya çalışmalısın.
If he doesn't want to, I won't even stay with him.	O istemezse yanında bile kalmam.
We had everything we needed for a nice stay.	Güzel bir konaklama için ihtiyacımız olan her şey vardı.
The army major was absolutely right.	Ordu binbaşısı kesinlikle haklıydı.
But we'll have to take his skin.	Ama derisini almamız gerekecek.
He was in no mood to speak.	Konuşacak hali yoktu.
It means he's doing his job well.	Demek ki işini iyi yapıyor.
He thought he had seen his type before.	Kendi tipini daha önce gördüğünü düşündü.
I'm walking one step ahead.	Bir adım önde yürüyorum.
You'll get consistent water power even under low water pressure.	Düşük su basıncı altında bile tutarlı su gücü elde edeceksiniz.
without damage. 	Hasar görmeden. 
but apparently you're good at it.	ama görünüşe göre bu konuda iyisin.
Also, this seemed to be true more generally.	Ayrıca, bu daha genel olarak doğru görünüyordu.
All of these are appropriate, but individual in nature.	Bunların hepsi uygundur, ancak doğası gereği bireyseldir.
All but two are confidential.	İkisi hariç hepsi gizli.
We went out with ten people.	On kişiyle birlikte dışarı çıktık.
Make your eyes heavy.	Gözlerin ağırlaşsın.
Small and tough.	Küçük ve sert.
You will make a living from it.	Ondan geçimini sağlayacaksın.
We are picked up at two o'clock.	Saat ikide alınıyoruz.
He wanted this.	Bunu istemişti.
It is a higher quality product.	Daha kaliteli bir üründür.
Do not turn your head.	Başınızı çevirmeyin.
So it works both ways.	Yani her iki şekilde de çalışır.
It will never be built.	Asla inşa edilmeyecek.
And from yours.	Ve seninkinden.
Others held the same line.	Diğerleri de aynı çizgiyi tuttu.
I can safely say that you need to prove your proof.	Kanıtınızı kanıtlamanız gerektiğini rahatlıkla söyleyebilirim.
But then it completely turned to me.	Ama sonra tamamen bana döndü.
He is not here now.	O şimdi burada değil.
There are currently three levels.	Şu anda üç seviye var.
And never come back again.	Ve bir daha asla geri gelme.
Beyond being ready for the next level.	Bir sonraki seviyeye hazır olmanın ötesinde.
There is nothing here in direct experience separate from experience.	Burada doğrudan deneyimde deneyimden ayrı hiçbir şey yoktur.
But it was as if they were fully formed.	Ama sanki tamamen oluşmuş gibiydiler.
So maybe later.	Yani belki daha sonra.
It just goes on and on.	Bu sadece uzayıp gidiyor.
rules within the member states.	Üye devletler içindeki kurallar.
Maybe then we can do something.	Belki o zaman bir şeyler yapabiliriz.
There is an open window on the first floor next to the bathroom.	Banyonun yanında birinci katta açık bir pencere var.
No wonder we love them.	Onları sevmemize şaşmamalı.
And at least the first face will survive.	Ve en azından ilk yüzü yaşayacak.
The bag can now be filled.	Çanta şimdi doldurulabilir.
I removed it, same thing.	Kaldırdım, aynı şey.
It doesn't matter where you met.	Nerede tanıştığınızın bir önemi yok.
For a boy five years younger than me.	Benden beş yaş küçük bir çocuk için.
I knew this house.	Bu evi biliyordum.
He died while on it.	Üstündeyken öldü.
One set for each site.	Her site için bir set.
As we wait.	Beklediğimiz gibi.
I'm not sure if this is true.	Bunun doğru olup olmadığından emin değilim.
In a word, it was a great experience.	Tek kelimeyle harika bir deneyimdi.
You remember this movie.	Bu filmi hatırlıyorsun.
These moments don't come often.	Bu anlar pek sık gelmez.
There may still be time.	Hala zaman olabilir.
However, this evidence is still limited, especially for schools.	Ancak, bu kanıt, özellikle okullar için hala sınırlıdır.
Only one door was open at a time.	Her seferinde sadece bir kapı açıktı.
I'm coming down to place my order.	Siparişimi vermek için aşağı geliyorum.
Analyzed experimental data.	Analiz edilen deneysel veriler.
It is changing now.	Şimdi değişiyor.
A few thoughts on this.	Bu konuda birkaç düşünce.
He had used it.	Onu kullanmıştı.
Also, she couldn't quite decide which tone to choose.	Ayrıca hangi tonu seçeceğine tam olarak karar veremiyordu.
We used to party.	Eskiden parti yapardık.
Now they had a chance.	Şimdi bir şansları vardı.
They knew much more than us on most subjects.	Çoğu konuda bizden çok daha fazlasını biliyorlardı.
It all happened somehow.	Hepsi bir şekilde oldu.
He gave her another half and asked for more again.	Ona bir yarısını daha verdi ve tekrar daha fazlasını istedi.
I can't make you do this.	Sana bunu yaptıramam.
I love this combination.	Bu kombinasyonu çok seviyorum.
First year here.	Buradaki ilk yılı.
Too bad, really.	Çok kötü, gerçekten.
There may be others like it, but there really are very few.	Bunun gibi başkaları olabilir, ama gerçekten çok azı var.
We must give birth.	Doğum yapmalıyız.
In our case, however, they are equal.	Bizim durumumuzda, ancak bunlar eşittir.
They turned out to be very well looked after and loved.	Çok iyi bakıldıkları ve sevildikleri ortaya çıktı.
But it was too slow.	Ama çok yavaştı.
Will be very happy.	Çok mutlu olacak.
There was no one outside.	Dışarıda kimse yoktu.
He tried to enter the main road.	Ana yola girmeye çalıştı.
Maybe others don't care.	Belki başkaları umursamıyor.
Businessmen can list their business through this application.	İş adamları bu uygulama üzerinden işlerini listeleyebilirler.
We consider these points as upper limits in our analysis.	Analizimizde bu noktaları üst limitler olarak ele alıyoruz.
And probably never in the near future.	Ve muhtemelen yakın gelecekte hiçbir zaman.
One of the women, but you won't remember.	Kadından biri, ama hatırlamayacaksın.
Looks like there's another smaller room at the back.	Görünüşe göre arkada daha küçük bir oda daha var.
It has to be more than that.	Bundan daha fazlası olmalı.
To be more likely than not to be standard.	Standart olmamaktan daha olası olmak.
One result looked at me.	Bir sonuç bana baktı.
All he got was the message recorded from his cell phone.	Aldığı tek şey cep telefonundan kaydedilen mesajdı.
His clothes quickly became a dangerous weight, but he persisted.	Giysileri hızla tehlikeli bir ağırlık haline geldi, ama o devam etti.
It's still in pretty bad shape.	Hala oldukça kötü durumda.
We hang the photos on the wall.	Fotoğrafları duvara asıyoruz.
So this is not a simple question to answer.	Yani bu cevaplaması basit bir soru değil.
I haven't made love to a man.	Bir erkekle sevişmedim.
I need therapy.	Terapiye ihtiyacım var.
He handed it over to her.	Onu ona devretti.
None of this information was necessary for the story.	Bu bilgilerin hiçbiri hikaye için gerekli değildi.
In other words, how do you react to normal life situations?	Başka bir deyişle, normal yaşam durumlarına nasıl tepki veriyorsunuz?
Good enough.	Yeterince iyi.
They gave up on it.	Ondan vazgeçtiler.
People make things up unintentionally.	İnsanlar bir şeyleri hiç istemeden uydururlar.
I hate exercise.	Egzersizden nefret ederim.
It was a great learning experience and an important project for me.	Benim için büyük bir öğrenme deneyimi ve önemli bir projeydi.
Things are getting weird.	İşler garipleşiyor.
And over time you had different reasons.	Ve zamanla farklı sebepleriniz oldu.
I didn't go to the hospital.	Hastaneye gitmedim.
I should hear that this week.	Bunu bu hafta duymalıyım.
Everyone wants to do this.	Herkes bunu yapmak istiyor.
Nothing was reduced to writing.	Hiçbir şey yazıya indirgenmedi.
This explanation is certainly not new.	Bu açıklama kesinlikle yeni değil.
Something like this.	Bunun gibi bir şey.
He found it difficult to talk.	Konuşmayı zor buldu.
However, legal action does not necessarily mean fighting fire with fire.	Bununla birlikte, yasal işlem mutlaka yangına ateşle karşılık vermek anlamına gelmez.
My daughter means more to me than she does.	Kızım benim için ondan daha çok şey ifade ediyor.
I hope you like your shirt.	Umarım gömleğinizi beğenirsiniz.
Some of my friends saved me.	Bazı arkadaşlarım beni kurtardı.
Actually, the opposite is true.	Aslında tam tersi doğrudur.
Some were bad.	Bir kısmı kötüydü.
That's how it was with the horse business.	At işinde böyleydi.
However, time vs. 	Ancak, zaman vs.
did not have.	yoktu.
It definitely hurt me.	Kesinlikle bana zarar verdi.
Each individual step is quite simple.	Her bir bireysel adım oldukça basittir.
He had some kind of big knife.	Bir çeşit büyük bıçağı vardı.
Our economy needs it.	Ekonomimizin buna ihtiyacı var.
She missed seeing him.	Onu görmeyi özlemişti.
And the code is as follows.	Ve kod aşağıdaki gibidir.
These components offer relatively simple views.	Bu bileşenler nispeten basit görünümler sunar.
You didn't give me flowers.	Bana çiçek vermedin.
But we can miss them.	Ama onları özleyebiliriz.
The young man ran as fast as he could.	Genç adam elinden geldiğince hızlı koştu.
Doing something costs money.	Bir şeyler yapmak paraya mal olur.
I love the heart that shows.	Gösteren kalbi seviyorum.
I will argue whether there is proof of its existence.	varlığının ispatı olup olmadığını tartışacağım.
I'll do it right on the other.	Diğerinde düzgün yapacağım.
No one offered to help me.	Kimse bana yardım etmeyi teklif etmedi.
Both values ​​were significantly different.	Her iki değer de önemli ölçüde farklıydı.
With or without clothes.	Giysili ya da giysisiz.
I'm selling records.	plak satıyorum.
He had the idea to work.	Çalışma fikri vardı.
Yet the word stands.	Yine de söz duruyor.
Unfortunately, there wasn't enough work to get around anymore.	Ne yazık ki, artık etrafta dolaşmak için yeterli iş yoktu.
It was like that when I was in college.	Üniversitedeyken böyleydi.
The second attack must be a different natural weapon than the first.	İkinci saldırı, birincisinden farklı bir doğal silah olmalıdır.
However, this display cannot be performed.	Ancak bu gösterim yapılamaz.
Some people are lucky.	Bazı insanlar şanslıdır.
This was the last move.	Bu son hareketti.
He didn't have to deal with it.	Bununla uğraşmak zorunda değildi.
He raised a hand in the air.	Bir elini havaya kaldırdı.
We know how to wait, to look for the leader.	Beklemeyi, lideri aramayı biliyoruz.
Scene.	Sahne.
When you love the land, you value trees more than people.	Toprağı sevdiğinizde, ağaçlara insanlardan daha çok değer verirsiniz.
You can really sell anything.	Gerçekten her şeyi satabilirsin.
So you see.	Yani görüyorsun.
We did not see him.	Onu görmedik.
I must have been seven or eight years old.	Yedi ya da sekiz yaşında olmalıydım.
Similar in size.	Boyut olarak benzer.
Yet they know they need him.	Yine de ona ihtiyaçları olduğunu biliyorlar.
Transfer to a very large bowl.	Çok büyük bir kaseye aktarın.
Let's keep this in perspective.	Bunu perspektif içinde tutalım.
And they vote for the party of the government.	Ve hükümetin partisine oy veriyorlar.
You are too slow.	Sen çok yavaşsın.
Of course, a 'pick and mix' approach has serious limitations.	Elbette, bir 'seç ve karıştır' yaklaşımının ciddi sınırlamaları vardır.
A short time later, he asked who had written the piece.	Kısa bir süre sonra parçayı kimin yazdığını sordu.
The only difference was his smile.	Tek fark gülümsemesiydi.
But it's definitely not to die for.	Ama kesinlikle ölmek üzere değil.
He looked at her carefully, but neither touched nor spoke to her.	Ona dikkatlice baktı ama ne dokundu ne de onunla konuştu.
And then when you're mad at your mom.	Ve sonra annen için kızdığında.
I'm not so sure now.	Şimdi o kadar emin değilim.
We will fight until the last drop of our blood.	Kanımızın son damlasına kadar mücadele edeceğiz.
Something that is valuable to you and that the two of you share.	Senin için değerli olan ve ikinizin paylaştığı bir şey.
We have never been charged.	Hiçbir zaman suçlamada bulunmadık.
There is value in having a time frame.	Bir zaman çerçevesine sahip olmalarının bir değeri var.
At least during the trip.	En azından gezi sırasında.
I will do something creative myself.	Kendim yaratıcı bir şeyler yapacağım.
That's easy to say.	Bunu söylemek kolay.
Mind, body and soul sick.	Akıl, beden ve ruh hasta.
We will see in time.	zamanla göreceğiz.
It would be good for him.	Onun için iyi olurdu.
I spoke to her mother.	Annesiyle konuştum.
And we'll see how it goes.	Ve nasıl gittiğini göreceğiz.
This is understood.	Bu anlaşıldı.
Some things or some people are connected in some way.	Bazı şeyler veya bazı insanlar bir şekilde birbirine bağlanır.
Go with a friend.	Bir arkadaşınla git.
They can appear anywhere.	Her yerde görünebilirler.
The child's parents, probably.	Çocuğun ebeveynleri, muhtemelen.
There was much more power and strength at stake.	Çok daha fazla güç ve kuvvet söz konusuydu.
I'm worried you're in shock.	Şokta olduğundan endişeleniyorum.
Some people got sick.	Bazı insanlar hastalandı.
Not great, but not bad either.	Harika değil ama kötü de değil.
Nobody wants to hear about the good we do.	Kimse yaptığımız iyiliği duymak istemiyor.
Wait a little.	Biraz bekle.
We managed to catch enough for dinner, but no more.	Akşam yemeği için yeterince yakalamayı başardık, ama daha fazlasını değil.
Yes he is.	Evet o.
Group book series.	Grup kitap serisi.
People would die.	İnsanlar ölecekti.
Our successful development is a fact.	Başarılı gelişimimiz bir gerçektir.
We were young, rich and at the top of the game.	Gençtik, zengindik ve oyunun zirvesindeydik.
And it is the same as the other parts mentioned above.	Ve yukarıda belirtilen diğer parçalarla aynıdır.
This school will cost you dearly.	Bu okul sana pahalıya patlayacak.
He is more experienced now, he knows his game better.	Artık daha tecrübeli, oyununu daha iyi biliyor.
Keep your word.	Sözü tut.
Everyone has a scar.	Herkesin bir yarası var.
It spread up and down my fingers.	Parmaklarımdan aşağı yukarı yaydı.
Every window in the hotel will face into space.	Oteldeki her pencere uzaya bakacaktır.
It didn't necessarily help.	Mutlaka yardımcı olmadı.
And then, somehow.	Ve sonra, bir şekilde.
See the source link below.	Aşağıdaki kaynak bağlantısına bakın.
Let's not leave it that long.	Bu kadar uzun bırakmayalım.
There are limitations in this study.	Bu çalışmada sınırlamalar vardır.
It is published here for the first time.	İlk kez burada yayınlanmaktadır.
He can feel it.	Bunu hissedebilir.
I've never seen your family here before.	Aileni daha önce burada hiç görmemiştim.
And finally we got out of the rock works.	Ve sonunda kaya işlerinden çıktık.
My children are growing up.	Çocuklarım büyüyor.
Or to turn it off.	Ya da kapatmak için.
Weapons were returned in only twenty of the reported cases.	Rapor edilen vakaların sadece yirmisinde silahlar iade edildi.
This is so fun.	Bu çok eğlenceli.
Reviews were mixed.	Yorumlar karışıktı.
You need me.	Bana ihtiyacın var.
I found the perfect band near my house.	Evimin yanında mükemmel bir grup buldum.
It is necessary to be together for social years.	Sosyal yıllar için birlikte olmak gerekiyor.
But none had tried.	Ama hiçbiri denememişti.
The black sun of thinking about sex.	Seks hakkındaki düşüncenin kara güneşi.
It is not real science.	Gerçek bilim değildir.
I would definitely recommend it every time.	Her seferinde kesinlikle tavsiye ederim.
The logic is the same.	Mantık aynı.
It's useless now.	Artık faydasız.
The rest is history.	Gerisi tarih.
Always available.	Her zaman mevcut.
He's not the first to use this offensive line.	Bu saldırı hattını ilk kullanan o değil.
God has truly left his touch in their lives.	Tanrı onların hayatlarına gerçekten dokunuşunu bırakmıştır.
But this is simply not so.	Ama bu basitçe öyle değil.
Then an idea occurred to him.	Sonra aklına bir fikir geldi.
The answers to this were incredible.	Bunun cevapları inanılmazdı.
And he can follow you.	Ve seni izleyebilir.
This brings us to our final point.	Bu da bizi son noktamıza getiriyor.
I can't stand it.	Dayanamayacağım.
Maybe there is something.	Belki bir şey vardır.
He's seen six years of war and wants to survive.	Altı yıllık bir savaş gördü ve hayatta kalmak istiyor.
However this doesn't seem to work.	Ancak bu işe görünmüyor.
My father was watching football and the game was still going on.	Babam futbol izliyordu ve oyun hala devam ediyordu.
He wouldn't let it go.	Bunun peşini bırakmayacaktı.
This is used and rendered in after Effects.	Bu, after Effects'te kullanılır ve oluşturulur.
Indeed, the birth of the child changed our relationship.	Gerçekten çocuğun doğumu ilişkimizi değiştirmişti.
I really like playing multiple characters.	Birden fazla karakter oynamayı gerçekten seviyorum.
Yet it was necessary.	Yine de gerekliydi.
Everything is something.	Her şey bir şeydir.
He knew a few things about this system.	Bu sistem hakkında birkaç şey biliyordu.
This time he answers.	Bu sefer cevap veriyor.
Do nothing until you hear me.	Beni duyana kadar hiçbir şey yapma.
It definitely has potential!.	Kesinlikle potansiyeli var!.
Nobody has to write this.	Kimse bunu yazmak zorunda değil.
In winter months.	Kış aylarında.
All we need is to understand what is going on around us.	Tek ihtiyacımız olan, etrafımızda olup bitenleri anlamak.
Never short of anything.	Asla hiçbir şeyden kısa.
Talk to him here and it'll happen.	Onunla burada konuş ve olay çıkar.
Other types of insurance serve as a useful guide.	Diğer sigorta türleri faydalı bir rehber görevi görür.
He knew what would happen next.	Bundan sonra ne olacağını biliyordu.
A fire burned in his eyes.	Gözlerinde bir ateş yandı.
Maybe he was trying to make it look like it was.	Belki de öyleymiş gibi göstermeye çalışmıştı.
It seemed simple to me.	Bana basit geldi.
You have to prove yourself if you want to stay here.	Burada kalmak istiyorsan kendini kanıtlamalısın.
When he took office, he did the opposite.	Göreve geldiğinde tam tersini yaptı.
But not very often.	Ama çok sık değil.
This time it's not low, it's high.	Bu sefer düşük değil, yüksek.
Understands me.	Beni anlıyor.
I am very impressed.	Ben çok etkilendim.
I know some guys who care a lot about killing.	Öldürmeyi çok önemseyen bazı adamlar tanıyorum.
Worst of all are the doors and walls.	En kötüsü de kapılar ve duvarlar.
A lower bitrate may be chosen than is actually possible.	Gerçekte mümkün olandan daha düşük bir bit hızı seçilebilir.
Just because they are friendly now does not mean they will be friendly tomorrow.	Sırf şimdi arkadaş canlısı oldukları için yarın arkadaş canlısı olacakları anlamına gelmez.
Many other companies are moving in the right direction.	Diğer birçok şirket doğru ilerliyor.
He asked if he could take them.	Onları alıp alamayacağını sordu.
He could not play due to injury.	Sakatlığı nedeniyle oynayamadı.
A dead woman.	Bir ölü kadın.
We believe we can help make this happen.	Bunun gerçekleşmesine yardımcı olabileceğine inanıyoruz.
I will definitely follow up in the future.	Gelecekte kesinlikle takip edeceğim.
Food can come in many forms.	Yiyecekler birçok şekilde ortaya çıkabilir.
Six months in the wild.	Vahşi doğada altı ay.
He didn't answer and didn't look at me.	Cevap vermedi ve yüzüme bakmadı.
I've never had such an audience.	Hiç böyle bir seyircim olmadı.
It goes to the past now.	Artık geçmişe gidiyor.
Prepare to board.	Binmeye hazırlanın.
Good night, my girl.	İyi geceler kızım.
It occurred to him that he might have changed his mind.	Fikrini değiştirmiş olabileceği aklına geldi.
The wind didn't matter.	Rüzgar önemli değildi.
She turned to him, smiling.	Gülümseyerek ona döndü.
Nutrients are made by plants.	Besinler bitkiler tarafından yapılır.
Because he did.	Çünkü o yaptı.
Please try the products in the comfort of your own home.	Lütfen ürünleri kendi evinizin rahatlığında deneyin.
The weapons to be used will be our economy.	Kullanılacak silah ekonomimiz olacak.
Tried to clarify this.	Bunu aydınlatmaya çalıştı.
Her legs are the worst.	Bacakları en kötüsü.
How you do this is your choice.	Bunu nasıl yapacağın senin seçimin.
You can see it in the center on this map.	Bu haritada merkezde görebilirsiniz.
Of course, there is no cause for concern.	Tabii ki, herhangi bir endişeye mahal yok.
It's under your seat.	Koltuğun altında.
That was its purpose.	Amacı buydu.
As it goes normally.	Normal gittiği gibi.
It is displayed.	Gösterilir.
This is the cover of your book.	Bu kitabınızın kapağı.
I almost had a heart attack.	Neredeyse kalp krizi geçirecektim.
On my mark.	Benim işaretimde.
Just like everyone else in this city.	Tıpkı bu şehirdeki herkes gibi.
Pictures represent the final stage of the disease.	Resimler hastalığın son aşamasını temsil etmektedir.
It's okay if they go without me.	Bensiz gitmeleri sorun değil.
I could have used a lot more sleep than I was getting.	Aldığımdan çok daha fazla uyku kullanabilirdim.
He's cold.	Üşüdü.
He was great.	O harikaydı.
Same song.	Aynı şarkı.
And today we live with the consequences of this war.	Ve bugün bu savaşın sonuçlarıyla yaşıyoruz.
All men look at you the same.	Bütün erkekler sana aynı bakar.
It's not a movie.	Film ne film.
He pulled her towards him and pressed his mouth hard against hers.	Onu kendine çekti ve ağzını sertçe onunkine bastırdı.
Not really.	Pek sayılmaz.
If you have questions, we will be happy to assist you.	Sorularınız varsa size yardımcı olmaktan mutluluk duyarız.
Others did.	Diğerleri tuttu.
You may not want to do this yourself, but someone has to.	Bunu kendin yapmak istemeyebilirsin, ama birinin yapması gerekiyor.
They want to make it look good.	İyi görünmesini sağlamak istiyorlar.
I couldn't do it.	Yapamadım.
Driving on ice.	Buz üzerinde sürüş.
But there is one big exception.	Ancak büyük bir istisna var.
Nothing is lost.	Hiçbir şey kaybolmaz.
Four people were killed.	Dört kişi öldürüldü.
However, this can vary greatly depending on various factors.	Ancak bu, çeşitli faktörlere bağlı olarak büyük ölçüde değişebilir.
But the movement failed.	Ama hareket başarısız oldu.
I loved the work of those guys.	O adamların çalışmalarını sevdim.
Case.	Dava.
I needed family.	Aileye ihtiyacım vardı.
But friends have grown.	Ama arkadaşlar büyüdü.
Pick up and return very quickly and no problem.	Çok hızlı bir şekilde alın ve geri dönün ve sorun değil.
I stared past him.	onun yanından bakakaldım.
The woman took a step back.	Kadın bir adım geri çekildi.
They are not ready to take it on and do it well.	Onu üstlenmeye ve iyi yapmaya hazır değiller.
This is working together.	Bu birlikte çalışmaktır.
We've seen this very often before.	Bunu daha önce çok sık gördük.
We meet and talk every day.	Her gün görüşüyoruz ve konuşuyoruz.
Use this against him.	Bunu ona karşı kullan.
The aim of this study is to conduct such a study.	Bu çalışmanın amacı böyle bir çalışma yapmaktır.
Only the two men stayed longer in the barn.	Sadece iki adam ahırda daha uzun süre kalmıştı.
I had no share in this decision.	Bu kararda benim payım yoktu.
It was like my brain didn't want to work.	Beynim çalışmak istemiyor gibiydi.
Sometimes we want to be normal people.	Bazen normal insanlar olmak isteriz.
So far it seems.	Şimdiye kadar öyle görünüyor.
If you prefer to be right and mix, be right and mix.	Haklı olup karışmayı tercih ediyorsan, haklı ol ve karıştır.
It's not that far of a journey.	O kadar da uzak bir yolculuk değil.
Absolutely, absolutely loved it there.	Kesinlikle, kesinlikle orada sevdim.
The better ones were very valuable.	Daha iyileri çok değerliydi.
There are much better reasons to stand up.	Ayakta durmak için çok daha iyi nedenler var.
There are no good teams with this record and these qualities.	Bu rekora ve bu özelliklere sahip iyi takımlar yok.
And so you can search for it.	Ve böylece bunu arayabilirsin.
But the accusation was unsuccessful.	Ancak suçlama başarılı olmadı.
I would catch up with them later.	Onlara daha sonra yetişecektim.
I'm not asking you questions.	Sana soruları sormuyorum.
The secret of success is in your hands.	Başarının sırrı sizin elinizde.
What were you saying?	Ne söylüyordun.
However, later on, the bed phone number was found by my member.	Ancak daha sonra üyem tarafından yatak telefon numarası çıktı.
You can't get rich with military law.	Askeri hukukla zengin olamazsın.
He lived in the same house, had the same friends.	Aynı evde yaşıyor, aynı arkadaşlara sahipti.
People cannot hear them.	İnsanlar onları duyamaz.
I wanted to tell him the real reason he came.	Ona asıl gelme sebebini söylemek istedim.
He told his own story.	Kendi hikayesini anlattı.
If you were a girl, that wasn't even an option.	Kız olsaydın bunlar bir seçenek bile değildi.
This was wrong wrong wrong wrong wrong.	Bu yanlış yanlış yanlış yanlış yanlıştı.
The doctor said some people don't need to read.	Doktor, bazı insanların okuması gerekmediğini söyledi.
Finished.	Bitti.
I just had feelings, mostly sad ones.	Sadece hislerim vardı, çoğunlukla üzgün olanlar.
No wonder you want to show off your body.	Vücudunuzu göstermek istemenize şaşmamalı.
Is someone interested in this invention?	Birisi bu buluşla ilgilenir mi?
The difference between the two is important.	İkisi arasındaki fark önemlidir.
I hung up the phone and went to the door.	Telefonu kapatıp kapıya gittim.
Knowing is half the battle.	Bilmek savaşın yarısıdır.
He was gone within an hour.	Bir saat içinde gitmişti.
Take this.	Bunu al.
He had a black eye.	Siyah bir gözü vardı.
What is in front of you?	Önünüzde ne var.
I will come home.	eve gelirim.
We can add and remove customers from here.	Buradan hem müşteri ekleyip çıkartabiliriz.
I'll try to take us to a football game.	Bizi bir futbol maçına götürmek için çalışacağım.
Slightly higher price, but not by much.	Biraz daha yüksek fiyat, ama çok değil.
It could be a state, as the president said.	Başkanın dediği gibi bir eyalet olabilir.
He sat behind the table.	Masanın arkasına oturdu.
There was something, but it wasn't enough.	Bir şeyler vardı ama yeterli değildi.
Take this.	Bunu al.
We don't have it.	Biz buna sahip değiliz.
You must go from here.	Buradan gitmelisin.
I will not let anyone question my love for this country.	Kimsenin bu ülkeye olan sevgimi sorgulamasına izin vermeyeceğim.
You see the doorknob starting to turn.	Kapı kolunun dönmeye başladığını görüyorsunuz.
He turned to search.	Aramak için başını çevirdi.
But they think it works in the opposite direction.	Ancak bunun tam tersi yönde çalıştığını düşünüyorlar.
Now you put more than a year.	Şimdi bir yıldan fazla koydun.
And when she looked at me now, it was different.	Ve şimdi bana baktığında, farklıydı.
I stood up, walked back to the ground, and raised my hand.	Ayağa kalktım, yere geri yürüdüm ve elimi kaldırdım.
Most changed hands.	En çok elleri değişti.
People were left without electricity for days.	İnsanlar günlerce elektriksiz kaldı.
Noone was there.	Kimse yoktu.
Terms and conditions apply.	Şartlar ve koşullar geçerlidir.
It has never been considered necessary before.	Daha önce hiç gerekli görülmedi.
Share your ideas.	Fikirlerini paylaş.
Those blue bars were everywhere.	O mavi çubuklar her yerdeydi.
And that's just fine in terms of opening things up.	Ve bu sadece bir şeyleri açmak açısından iyi.
He received his primary education in his village.	İlköğrenimini köyünde aldı.
give this a shot.	Buna bir şans ver.
Picture is more words.	Resim daha fazla kelimedir.
It could be due to several reasons.	Birkaç nedenden kaynaklanabilir.
So, no, they're not really a dark horse.	Yani, hayır, onlar gerçekten karanlık bir at değiller.
I thought we were really speeding tonight.	Bu gece gerçekten hızlandığımızı sanıyordum.
He immediately took it in his hands and his world turned.	Hemen eline aldı ve dünyası döndü.
Making a law shouldn't be like that.	Kanun yapmak böyle olmamalı.
I politely tell him to leave, this is private property.	Ona kibarca gitmesi gerektiğini söylüyorum, burası özel mülk.
The wall grew again, rose and came out.	Duvar yeniden büyüdü, yükseldi ve çıktı.
Go to your view.	Görünümünüze gidin.
I'm the only white woman they trust.	Güvendikleri tek beyaz kadın benim.
He told me everything is set.	Bana her şeyin ayarlandığını söyledi.
Anger rose again.	Öfke yeniden yükseldi.
These are my first good memories of football.	Bunlar benim futbolla ilgili ilk güzel anılarım.
Raised right.	Doğru yetiştirildi.
This is something no one has done for years.	Bu, yıllardır kimsenin yapmadığı bir şey.
I know you will help me if you can.	Yapabilirsen bana yardım edeceğini biliyorum.
This is very very strange.	Bu çok çok garip.
Then the snow came.	Sonra kar geldi.
A voice came from the silence.	Sessizlikten bir ses geldi.
The bedroom door was open from the living room.	Salondan yatak odasının kapısı açıktı.
Knowledge wants to be free.	Bilgi özgür olmak ister.
I need to know who the groups are.	Grupların kim olduğunu bilmeliyim.
But it's not for me to say.	Ama söylemek bana düşmez.
There is no fair game.	Adil oyun yok.
He shook his head.	Kafasını salladı.
That's when he started calling me names and insulting me.	O zaman bana isimler takmaya ve beni aşağılamaya başladı.
And others fell short.	Ve diğerleri kısa düştü.
I really don't care.	gerçekten umurumda değil.
All expression is gone.	Tüm ifade gitti.
We don't practice much live.	Canlı olarak pek uygulamıyoruz.
They landed before our floor, so it was just us left.	Bizim katımızdan önce indiler, yani sadece biz kaldık.
Each can be long or short.	Her biri uzun veya kısa olabilir.
And he leads them in home runs.	Ve onları ev koşularında yönetiyor.
Just what you want to do.	Sadece yapmak istediğin şey.
I'm happy to have you on our side.	Bizim tarafımızda olduğu için mutluyum.
The crowd suddenly collapsed on him.	Kalabalık bir anda üzerine çöktü.
Nine samples were used in the tests.	Testlerde dokuz numune kullanıldı.
He was sure of it.	Bundan emindi.
You are giving answers.	cevaplar veriyorsun.
But they are not like us.	Ama onlar bizim gibi değiller.
Well, mostly.	Neyse, çoğunlukla.
They had to do something different.	Farklı bir şey yapmaları gerekiyordu.
Performance is shown after one, two, four and eight training runs.	Performans, bir, iki, dört ve sekiz antrenman çalışmasının ardından gösterilir.
It was empty.	Boştu.
What was that.	Neydi o.
Wants to come.	Gelmek istiyor.
Some progress has been made recently in this direction.	Bu yönde yakın zamanda bazı ilerlemeler kaydedilmiştir.
This can hurt.	Bu acıtabilir.
That man will never be responsible for his tools.	O adam aletlerinden asla sorumlu olmayacak.
I chose a direction, wasn't sure where to go, and ran.	Bir yön seçtim, nereye gideceğinden emin değildim ve koştum.
Still my favourite.	Hala favorim.
The other moved into the room.	Diğeri odaya ilerledi.
You want to kill me.	Beni öldürmek istiyorsun.
More severe weather is on the way.	Daha şiddetli hava yolda.
We put it there.	Oraya koyduk.
And it remained so.	Ve öyle kaldı.
But to finish here you need to finish off any hope of relief.	Ama burada bitirmek için herhangi bir rahatlama umudunu bitirmen gerekiyor.
The lights on the ship are turned off.	Gemideki ışıklar kapatılır.
Most people do not respond immediately to treatments.	Çoğu insan tedavilere hemen yanıt vermez.
It could be the weather.	Hava olabilir.
You'll have to experiment with it.	Bununla deney yapmanız gerekecek.
Perhaps this should not surprise us.	Belki de bu bizi şaşırtmamalı.
We had to believe it was our choice.	Bunun bizim seçimimiz olduğuna inanmamız gerekiyordu.
They're here to put that big, fat smile on your face.	Yüzünüze o büyük, şişman gülümsemeyi yerleştirmeye geldiler.
Also the worst.	Ayrıca en kötüsü.
Nice balance of range, control and power.	Menzil, kontrol ve gücün güzel dengesi.
We see no reason to do this.	Bunu yapmamız için hiçbir neden görmüyoruz.
This made him smile.	Bu onu gülümsetti.
Look at your post.	Yazınıza bakın.
He's definitely a character!.	O kesinlikle bir karakter!.
So actually when you think about it that way, maybe it was a scene.	Yani aslında böyle düşününce, belki de bir sahneydi.
He would try to recover at various times but nothing worked.	Çeşitli zamanlarda iyileşmeyi denerdi ama hiçbir şey işe yaramadı.
Everyone is against it.	Herkes buna karşı.
Whatever you read, read it first.	Ne okursan oku önce onu oku.
It was a shock.	Bu bir şoktu.
For a moment he thought he was going to faint.	Bir an bayılacağını sandı.
Two issues need to be raised here.	Burada iki konunun gündeme getirilmesi gerekiyor.
Others passed by.	Diğerleri yoldan geçti.
So it makes sense that these are solutions.	Bu yüzden bunların çözüm olduğu mantıklı.
I have no reason to show this.	Bunu göstermek için hiçbir nedenim yok.
It's time to end this.	Bunu bitirmenin zamanı geldi.
But then most people don't do any of that.	Ama sonra çoğu insan bunların hiçbirini yapmaz.
It was an example of how it became impossible to do this.	Bunu yapmanın nasıl imkansız hale geldiğinin bir örneğiydi.
Reposted the questions.	Soruları tekrar gönderdi.
The government would measure the same thing every year.	Hükümet her yıl aynı şeyi ölçecekti.
There are the strong who are nothing more.	Daha fazlası olmayan güçlüler var.
There are lots of games to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çok sayıda oyun var.
Too many people.	Cok fazla insan.
He is very careful.	O çok dikkatli.
I love its size.	Onun boyutunu seviyorum.
I am normal.	Ben normalim.
Things are getting better day by day.	İşler gün geçtikçe daha iyiye gidiyor.
I'll be fine from now on, make a wish to me.	Bundan sonra iyi olacağım, bana bir dilek dile.
I have needs.	ihtiyaçlarım var.
The car was here and she couldn't picture him walking home.	Araba buradaydı ve onu eve yürürken hayal edemiyordu.
Typically, an engine is started from a cold start.	Tipik olarak, bir motor soğuk çalıştırmadan çalıştırılır.
They never came back.	Asla geri gelmediler.
He didn't have a good clearance when he spoke.	Konuştuğunda iyi bir izni yoktu.
I think about him.	Onun hakkında düşünüyorum.
It's nice to look beautiful for others.	Başkaları için güzel görünmek güzel bir şey.
Because there is never any time to lose.	Çünkü asla kaybedecek zaman yoktur.
Follow again.	Tekrar takip edin.
Each color represents a different texture.	Her renk farklı bir dokuyu temsil eder.
He might just be fighting for the good guys.	Sadece iyi adamlar için savaşıyor olabilir.
Not that anyone said anything to me.	Kimsenin bana bir şey söylemesinden değil.
This is a particularly important result.	Bu özellikle önemli bir sonuçtur.
Something is going on here.	Burada bir şeyler oluyor.
Just you two.	Sadece siz ikiniz.
The big one never fell.	Büyük olan hiç düşmedi.
He was very open.	O çok açıktı.
I never told him about the call.	Ona aramadan hiç bahsetmedim.
He looked behind him, then in front of him.	Önce arkasına sonra önüne baktı.
I would love to go on this journey with you.	Seninle bu yolculuğa çıkmayı çok isterim.
I take responsibility for this.	Bunun sorumluluğunu alıyorum.
So there is no doubt that we have significantly improved their numbers.	Dolayısıyla, sayılarını önemli ölçüde iyileştirdiğimize şüphe yok.
I'm pretty sure you can go without it though.	Yine de onsuz gidebileceğinizden oldukça eminim.
In fact, no one would look.	Aslında kimse bakmazdı.
Our relationship had obviously changed.	Belli ki ilişkimiz değişmişti.
But I didn't see your pickup truck.	Ama kamyonetini görmedim.
I hope you will join us.	Umarım bize katılırsın.
I thought you were my friend.	Seni arkadaşım sanmıştım.
Below is the must-watch video.	Mutlaka izlenmesi gereken video aşağıdadır.
They asked them a series of questions.	Onlara bir dizi soru sordular.
He can be killed.	O öldürülebilir.
If he failed, he would die.	Başarısız olursa, ölecekti.
There is no related article.	ile ilgili makalesi bulunmamaktadır.
Education teams and related functions are usually formed at these levels.	Eğitim ekipleri ve ilgili işlevler genellikle bu seviyelerde oluşturulur.
He got into big trouble with his family.	Ailesiyle başı büyük belaya girdi.
I've asked this before.	Bunu daha önce sordum.
Look at this.	Şuna bak.
They had tried everything.	Her şeyi denemişlerdi.
I didn't know what to say to you.	Sana ne diyeceğimi bilemedim.
This is true for your second example, for example.	Bu, örneğin ikinci örneğiniz için geçerlidir.
from the car.	Arabadan.
Some of the other activities also looked pretty fun.	Diğer etkinliklerden bazıları da oldukça eğlenceli görünüyordu.
But that's not what the copy says.	Ama kopyanın söylediği bu değil.
He should have shown her that there was more to it.	Ona daha fazlasının olduğunu göstermeliydi.
The third is even worse than that.	Üçüncüsü bundan daha da kötü.
It should work similar to the code below.	Aşağıdaki koda benzer şekilde çalışması gerekir.
I don't think you got yourself checked out early enough.	Kendini yeterince erken kontrol ettirdiğini sanmıyorum.
The law has progressed.	Hukuk ilerledi.
I don't know how yet.	Henüz nasıl bilmiyorum.
It had been a bad day at work.	İş yerinde kötü bir gün olmuştu.
There, there or there.	Orada, orada veya orada.
We're short this week.	Bu hafta eksiğiz.
Here, in this room.	Burada, bu odada.
You need someone for a long time.	Uzun zamandır birine ihtiyacın var.
I like to feel it in my hands.	Ellerimde hissetmeyi seviyorum.
A few minutes later he looked at me.	Birkaç dakika sonra bana baktı.
You fight the way you train.	Antrenman yaptığın şekilde savaşırsın.
Sometimes the dead seem to be asleep.	Bazen ölüler uyuyor gibi görünür.
His body was warm.	Vücudu sıcaktı.
The wine was quite real, or so it seemed.	Şarap oldukça gerçekti ya da öyle görünüyordu.
The game should have stayed from those days.	Oyun o günlerden kalmalıydı.
I wanted this between us.	Aramızda bunu istedim.
The man wants a wall at all costs.	Adam ne pahasına olursa olsun bir duvar istiyor.
I met him and knew right away that he wasn't doing that.	Onunla tanıştım ve bunu yapmadığını hemen anladım.
So here is the code that works.	Yani işe yarayan kod burada.
This is the law.	Bu kanundur.
The time for change is here and now.	Değişim zamanı burada ve şimdi.
And it saved me.	Ve beni kurtardı.
Building a customer base is very difficult.	Bir müşteri tabanı oluşturmak çok zor.
Reported data are from tumor tissue.	Rapor edilen veriler tümör dokusundan alınmıştır.
Good for that feeling again.	Bu duygu için tekrar iyi.
So he did his best to please her.	Bu nedenle onu memnun etmek için elinden geleni yaptı.
It's impossible to say what's going on.	Neler olduğunu söylemek imkansız.
So they say.	Yani diyorlar ki.
The number of pages will probably be thousands of pages.	Sayfa sayısı muhtemelen binlerce sayfa olacaktır.
I read it and immediately rolled my eyes.	Okudum ve hemen gözlerimi devirdim.
But not too much.	Ama fazla değil.
From somewhere deep inside, he found a new strength.	Derinlerde bir yerden, yeni bir güç buldu.
I'm not worried about what might happen on board.	Gemide ne olabileceği konusunda endişelenmiyorum.
Third, the operation is complex.	Üçüncüsü, operasyon karmaşıktır.
Go fuck yourself.	Git kendini becer.
Get him out of there.	Onu oradan çıkar.
This is great.	Bu harika.
He couldn't get on the gas with us anyway.	Zaten bizimle gaza gelemezdi.
Damn boy, you should have been ready.	Kahretsin oğlum, hazır olman gerekirdi.
The following pages for trading after options today.	Bugün opsiyonlardan sonra işlem yapmak için aşağıdaki sayfalar.
The same should be true for the back office and the board.	Aynı şey arka ofis ve yönetim kurulu için de geçerli olmalıdır.
They use a term as fact rather than just a saying.	Bir terimi sadece bir sözden çok gerçek olarak kullanırlar.
The left will not win this.	Sol bunu kazanamayacak.
The plan was to sleep on the boat.	Plan, teknede uyumaktı.
Expect good numbers from him the rest of the way.	Yolun geri kalanında ondan iyi rakamlar bekleyin.
I often leave notes.	Sık sık not bırakıyorum.
Too much that can not be counted.	Sayılamayacak kadar çok.
There were probably too many companies that were releasing too much material.	Muhtemelen çok fazla malzeme çıkaran çok fazla şirket vardı.
He still couldn't believe he had closed his eyes.	Yine de gözlerini kapattığına inanmıyordu.
I'm not saying you can't.	Yapamazsın demiyorum.
i will keep it.	saklayacağım.
I had faith.	inancım vardı.
So this is what it's become.	Demek ki bu hale geldi.
The administration called the police and took them into custody.	Yönetim polisi arayarak gözaltına aldı.
I saw it with my own eyes less than two hours ago.	İki saatten az bir süre önce kendi gözlerimle gördüm.
It can harm his family.	Ailesine zarar verebilir.
You can continue any activity you choose.	Seçtiğiniz herhangi bir aktiviteye devam edebilirsiniz.
At least, he thought it was.	En azından, öyle olduğunu düşündü.
There are still man pages.	Hala adam sayfaları var.
They instantly recognized him.	Bir anda onu tanıdılar.
You do not need to know the exact constants.	Kesin sabit değerleri bilmenize gerek yoktur.
It can escape before the next story bit begins.	Bir sonraki hikaye biti başlamadan önce kaçabilir.
I wanted it to be fun.	Eğlenceli olmasını istedim.
Value on ' as the minimum value.	' üzerinde minimum değer olarak değer.
I asked a few questions before, during and after.	Öncesinde, sırasında ve sonrasında birkaç soru sordum.
I would really like to meet him again.	Onunla tekrar tanışmayı gerçekten çok isterim.
He probably doesn't know any better.	Muhtemelen daha iyisini bilmiyor.
Then he heard nothing.	Sonra hiçbir şey duymadı.
I leave my faith in you.	sana inancımı bırakıyorum.
I haven't finished thinking yet.	Henüz düşünmeyi bitirmedim.
I'll make you tea.	Sana çay yapayım.
At least my part is done.	En azından benim bölümüm bitti.
No error seems possible in this regard.	Bu konuda hiçbir hata mümkün görünmüyor.
Yes, that's the truth.	Evet, gerçek bu.
Please do not send your loved ones here.	Lütfen sevdiklerinizi buraya göndermeyin.
He started talking to me.	Benimle konuşmaya başladı.
Maybe it was a little heavy.	Belki biraz ağırdı.
They are the ones who turned it into a drug.	Onu uyuşturucuya dönüştüren onlardır.
Give for it.	Bunun için ver.
It's pretty complex.	Oldukça karmaşık.
This is an economic recovery issue.	Bu bir ekonomik toparlanma sorunudur.
You walk in a single file.	Tek sıra halinde yürüyorsunuz.
He looked at the two figures.	İki figüre baktı.
Their faces are the same as ours.	Onların yüzü de bizim yüzümüz de aynı.
He may still need help getting out of here though.	Yine de buradan çıkmak için yardıma ihtiyacı olabilir.
His story does not end well.	Onun hikayesi iyi bitmiyor.
It was a journey he had done many times before.	Daha önce birçok kez yaptığı bir yolculuktu.
This made him curious.	Bu onu meraklandırdı.
Watch body language, eye contact.	Vücut dilini, göz temasını izleyin.
However, the mechanism underlying this effect is still unknown.	Bununla birlikte, bu etkinin altında yatan mekanizma hala bilinmemektedir.
He was in shock right now.	Şu an şoktaydı.
Neither of you were around to hear that.	İkiniz de bunu duymak için etrafta olmadınız.
For three years nothing happened.	Üç yıl boyunca hiçbir şey olmamıştı.
I find it difficult to write fast songs.	Hızlı şarkı yazmanın zor olduğunu düşünüyorum.
I wish you could be there.	Keşke orada olabilseydin.
They did not make any choice.	Herhangi bir seçim yapmadılar.
He agreed to come and came.	Gelmeyi kabul etti ve geldi.
Not after this morning.	Bu sabahtan sonra değil.
I wanted to reach the end.	Sonuca ulaşmak istiyordum.
This way you can easily keep the number of measures.	Bu şekilde önlemlerin sayısını kolayca tutabilirsiniz.
What a beautiful man.	Ne güzel bir adam.
At first this sold well.	İlk başta bu iyi sattı.
I wanted to post it here.	Burada yayınlamak istedim.
I want this recorded.	Bunun kayda geçmesini istiyorum.
I was still terrible.	Hala korkunçtum.
military applications.	Askeri uygulamalar.
He looked at me, his face tired and red.	Bana baktı, yüzü yorgun ve kızarmıştı.
I've had plenty of that.	Ben bundan bolca yaşadım.
Talk about going above and beyond.	Yukarıda ve öteye gitmek hakkında konuşun.
I represent the service.	hizmeti temsil ediyorum.
Heart rate changed little.	Kalp atış hızı çok az değişiklik gösterdi.
Sorry bad news, read it.	Üzgünüm kötü haber, okuyun.
They took a few days.	Birkaç gün sürdüler.
He must be attached to his wife.	Karısına bağlı olmalıdır.
They showed me how pure and simple art can be.	Bana sanatın ne kadar saf ve basit olabileceğini gösterdiler.
However, when it was finished, it looked so much better than before.	Ancak, bittiğinde, eskisinden çok daha iyi görünüyordu.
We used it as a weapon.	Onu silah olarak kullandık.
A cute boy, indeed, with such a promise.	Sevimli bir çocuk, gerçekten, böyle bir vaatle.
He loves his son and is busy.	Oğlunu seviyor ve meşgul.
Her father, her father's father, everything.	Babası, babasının babası, her şey.
Hold, hold, hold.	Tut, bekle, tut.
Now it's over.	Şimdi bitti.
You really are not thinking straight.	Gerçekten düzgün düşünmüyorsun.
For a long time nothing happened.	Uzun bir süre hiçbir şey olmadı.
He didn't move.	Hareket etmedi.
Where there are people.	İnsanların olduğu bir yerde.
He designed the experiment and collected the data.	Deneyi tasarladı ve verileri topladı.
The industry is responsible and safe.	Endüstri sorumlu ve güvenlidir.
However, this is set to change.	Ancak, bu değişmek üzere ayarlanmıştır.
We'd better take care of what's ahead of us.	Önümüzde ne olduğuyla ilgilensek iyi olur.
You can try going for a walk with them.	Onlarla yürüyüşe çıkmayı deneyebilirsiniz.
It made fighting and movement extremely dangerous.	Savaşmayı ve hareketi son derece tehlikeli hale getirdi.
I don't know what happened to me.	Başıma ne geldi bilmiyorum.
We have been working together occasionally for years.	Yıllardır ara ara birlikte çalışıyoruz.
This is what we lack.	Eksikliğimiz bu.
I'm tied to you.	sana bağlıyım.
I have to give it a try!.	Bir denemem gerek!.
Those requiring surgery had a higher mean birth weight.	Ameliyat gerektirenlerin ortalama doğum ağırlığı daha yüksekti.
She had stopped crying too.	O da ağlamayı bırakmıştı.
Seems to hold up very well.	Çok iyi dayanıyor gibi.
No, they will be a bit of a problem.	Hayır, biraz sorun olacaklar.
I did my best to learn.	Öğrenmek için elimden geleni yaptım.
His voice was not sad.	Sesi üzgün değildi.
It finally became clear.	Sonunda netleşti.
The silence lasted three or four seconds.	Sessizlik üç dört saniye sürdü.
As our countries.	Ülkelerimiz olarak.
But this appearance has not been seen for weeks.	Ancak bu görünüm haftalardır görülmedi.
People come as usual.	Halk her zamanki gibi gelir.
Reduce the stress around you.	Çevrenizdeki stresi azaltın.
He wasn't looking so good tonight.	Bu gece pek iyi görünmüyordu.
I'll be back in a few minutes.	Birkaç dakika içinde döneceğim.
But that was not the case here.	Ama burada böyle olmadı.
By himself.	Kendi başına.
And then you die again.	Ve sonra tekrar ölürsün.
He barely knows me.	Beni çok az tanıyor.
However, the input is random.	Ancak, girdi rastgeledir.
He wants us both in his office.	İkimizi de ofisinde istiyor.
It totally makes sense.	Tamamen mantıklı.
I let it ring six times.	Altı kez çalmasına izin verdim.
It has a good point.	İyi bir noktası var.
There will never be enough evidence in this case.	Bu davada asla yeterli kanıt olmayacak.
A man and a woman were also released on their own.	Ayrıca bir erkek ve bir kadın da kendi başlarına serbest bırakıldı.
More than anyone has ever done.	Hiç kimsenin yapmadığından daha fazla.
One day we will have families.	Bir gün ailelerimiz olacak.
Order your copy today.	Kopyanızı bugün sipariş edin.
After a while you will recognize the form.	Bir süre sonra formu tanırsınız.
I don't buy this.	Bunu satın almam.
He closed the door of the shop behind him.	Dükkanın kapısını arkasından kapatmıştı.
Click on the files to view them.	Dosyaları görüntülemek için üzerine tıklayın.
Create an image of this information in your mind.	Bu bilgilerin bir görüntüsünü zihninizde oluşturun.
This includes images as well as text.	Bu, metinlerin yanı sıra resimleri de içerir.
That's the answer.	Cevap bu.
My interest is not data, but the world.	Benim ilgi alanım veri değil, dünya.
She is very sweet and wants her own family.	O çok tatlı ve kendi ailesini istiyor.
Most of the meals were not for mom.	Yemeklerin çoğu anne için değildi.
An interesting read indeed.	İlginç bir okuma gerçekten.
The two methods are not consistent.	İki yöntem tutarlı değil.
They would keep telling me that for the next fifteen years.	Önümüzdeki on beş yıl boyunca bana bunu söylemeye devam edeceklerdi.
This factor has at least two aspects.	Bu faktörün en az iki yönü vardır.
It rolled much easier to the left than to the right.	Sola, sağa göre çok daha kolay yuvarlandı.
But you get what you pay for.	Ama ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
So far we've been right.	Şimdiye kadar haklı çıktık.
There is no support for such a statement.	Böyle bir açıklama için hiçbir destek yoktur.
Performed the analysis.	Analizleri gerçekleştirdi.
And he covered my mouth with his own mouth.	Ve ağzımı kendi ağzıyla kapattı.
100 women were included in this study.	Bu çalışmaya 100 kadın dahil edildi.
It's a fantasy world for him.	Bu onun için bir hayal dünyası.
At least he knew he wasn't crazy.	En azından deli olmadığını biliyordu.
Not a good user experience.	İyi bir kullanıcı deneyimi değil.
Water written on it.	Üzerinde yazan su.
I'm going to need to hear you love me over and over again.	Beni tekrar tekrar sevdiğini duymaya ihtiyacım olacak.
There is much to discuss.	Tartışılacak çok şey var.
It can stay where it is.	Olduğu yerde kalabilir.
Each of you has felt this effect.	Her biriniz bu etkiyi hissettiniz.
His eyes were dark and he was ready to fight.	Gözleri kararmıştı ve savaşmaya hazırdı.
But in many ways it is not.	Ama birçok yönden öyle değil.
Not much is known about his private life.	Özel hayatı hakkında fazla bir şey bilinmiyor.
Something special to take away from the time we spend.	Harcadığımız zamandan almak için özel bir şey.
I don't write for the public.	Halk için yazmıyorum.
Every word was perfect.	Her kelime mükemmeldi.
One of many.	Birçoğundan, bir.
They did something similar when leaving a place.	Bir yerden ayrılırken de benzer bir şey yaptılar.
He is very difficult.	O çok zor biri.
In his heart, he probably knew what he was looking for.	Kalbinde, muhtemelen ne aradığını biliyordu.
My body never gave up.	Vücudum asla pes etmedi.
Birth must come.	Doğum gelmeli.
Food is no longer the center of his research.	Yemek artık araştırmalarının merkezi değil.
Still will be back.	Yine de geri dönecek.
He took you under my protection.	Seni benim korumam altına aldı.
Maybe these changes will help me.	Belki bu değişiklikler bana yardımcı olur.
I had little or nothing to offer him.	Ona sunacak çok az şeyim vardı ya da hiçbir şeyim yoktu.
This structure is complex.	Bu yapı karmaşıktır.
Fell down.	Yere düştü.
His eyes smiled.	Gözleri gülümsedi.
You can do the same.	Sen de aynısını yapabilirsin.
This made sense.	Bu mantıklı geldi.
If anything, it worked very well.	Bir şey varsa, çok iyi çalıştı.
He had found the right balance.	Doğru dengeyi bulmuştu.
Even the air here was clean.	Buradaki hava bile temizdi.
And they were gone.	Ve gitmişlerdi.
Pay close attention to what is said and said.	Söylenenlere ve söylenenlere çok dikkat edin.
Maybe less demand.	Belki daha az talep var.
The anger was gone.	Öfke gitmişti.
There is a truth.	Bir gerçek var.
Or at least fight your significant other.	Ya da en azından önemli olanınızla savaşın.
My fans know this.	Hayranlarım bunu biliyor.
No.	Hayır.
What we want and what we get are two different things.	İstediğimiz ve elde ettiğimiz iki farklı şeydir.
Hope it goes well anyway.	Umarım her şeye rağmen iyi gider.
Everyone wants to get their money.	Herkes parasını almak istiyor.
But there is no information on how long this will take.	Ama bunun ne kadar süreceği konusunda bir bilgi yok.
This happened here.	Bu burada oldu.
He was one of the police officers.	Polis memurlarından biriydi.
I tried it somehow at first.	İlk başta bir şekilde denedim.
They want everything.	Her şeyi istiyorlar.
Thus, the production model can be made quite stable.	Böylece üretim modeli oldukça stabil hale getirilebilir.
They were fine.	Onlar iyilerdi.
We have too many things.	Çok fazla şeyimiz var.
The driver stopped the engine and got off with the other two men.	Sürücü motoru durdurdu ve diğer iki adamla birlikte indi.
This was a late development.	Bu geç bir gelişmeydi.
There is so much to hide here.	Burada saklanacak çok şey var.
People lie to us to protect our feelings.	İnsanlar duygularımızı korumak için bize yalan söyler.
Nothing stopped him.	Hiçbir şey onu durdurmadı.
People have had enough.	İnsanlar yeterince yaşadı.
Now, this is something like this.	Şimdi, bu böyle bir şey.
Now we show everyone our life.	Şimdi herkese hayatımızı gösteriyoruz.
God is simply what is, was and will be.	Tanrı basitçe olan, olmuş ve olacak olandır.
He wrote the paper.	Kağıdı yazdı.
The relationship ended soon.	İlişki yakında sona erdi.
Actually three times.	Aslında üç kez.
Oh how I love your art.	Ah, sanatını ne kadar seviyorum.
And it wasn't my decision.	Ve bu benim kararım değildi.
They highlighted two in particular.	Özellikle iki tanesini öne çıkardılar.
But it's clear what they did.	Ama yaptıkları açık.
They cannot provide healthy relationships.	Sağlıklı ilişkiler sağlayamazlar.
He designed the research.	Araştırmayı tasarladı.
It was never discussed.	Hiç tartışılmadı.
I love being outside as a couple.	Bir çift olarak dışarıda olmayı seviyorum.
It's not about money.	Bu parayla ilgili değil.
One was tall and thin.	Biri uzun boylu ve zayıftı.
It's easy and fun.	Kolay ve eğlenceli.
It was as if he had never escaped.	Sanki hiç kaçmamış gibiydi.
And you cannot speak for others.	Ve diğerleri adına konuşamazsın.
I did this but it didn't work.	Bunu yaptım ama işe yaramadı.
I knew there was a problem.	Sorun olduğunu biliyordum.
Nice wine and beer.	Güzel şarap ve bira.
Serve hot or at room temperature.	Sıcak veya oda sıcaklığında servis yapın.
I needed to take a break.	Bir mola vermem gerekiyordu.
It makes you happy.	Seni mutlu ediyor.
I can remember it.	Onu hatırlayabiliyorum.
He was nine dead and second.	Dokuz ölü ve ikinci oldu.
He needed more.	Daha fazlasına ihtiyacı vardı.
Things he's never said before.	Daha önce hiç söylemediği şeyler.
But none of his signs will follow the word.	Ama onun işaretlerinden hiçbiri sözü takip etmeyecek.
Which meant they probably wouldn't be able to see him.	Bu da muhtemelen onu göremeyecekleri anlamına geliyordu.
You will not move.	hareket etmeyeceksin.
They have to do this.	Bunu yapmak zorundalar.
Nothing real, nothing useful.	Gerçek bir şey yok, faydalı bir şey yok.
These classes mostly have properties.	Bu sınıflar çoğunlukla özelliklere sahiptir.
He had come to see her earlier that day.	O gün daha önce onu görmeye gelmişti.
If you want to learn about a person, visit his house.	Bir insan hakkında bilgi edinmek istiyorsanız, evini ziyaret edin.
This place was worse.	Burası daha kötü bir yerdi.
He still didn't want to call anyone.	Hala kimseyi aramak istemiyordu.
This request came from the president.	Bu talep başkandan geldi.
We need a new strategy.	Yeni bir stratejiye ihtiyacımız var.
He said he wanted me to talk about him.	hakkında konuşmamı istediğini söyledi.
The children were silent.	Çocuklar sessizdi.
Pretty much the same ship.	Hemen hemen aynı gemi.
But none of us did.	Ama hiçbirimiz yapmadık.
I understand this silence, but it comes at a price.	Bu sessizliği anlıyorum ama bunun bedeli var.
The best for both of us.	İkimiz için de en iyisi.
I'm trying to open my hand.	Elimi açmaya çalışıyorum.
It's not lost.	Kayıp değil.
But he's a good man.	Ama iyi bir adam.
The truth is, there were no two ways.	Gerçek şu ki, bunun iki yolu yoktu.
We've never been in one place long enough to enjoy it.	Hiçbir zaman bir yerde bundan zevk alacak kadar uzun süre kalmadık.
We will feel it for the rest of our lives.	Hayatımız boyunca bunu hissedeceğiz.
If you believe that, great for you.	Buna inanıyorsan, senin için harika.
They know who to work with on this kind of thing.	Bu tür şeylerde kiminle çalışacaklarını biliyorlar.
Please sit down.	Lütfen oturun.
They walked in and they were closed.	Yürüdüler ve kapatıldılar.
Or half a night.	Ya da yarım gece.
Love to you both.	İkinize de sevgiler.
There were old people and fat people in the shop.	Dükkanda yaşlılar ve şişman insanlar vardı.
Pain and suffering.	Ağrı ve acı.
But he knew that would be enough.	Ama bunun yeterli olacağını biliyordu.
It's one of the few things we can count on to happen in life.	Hayatta olacağına güvenebileceğimiz birkaç şeyden biri.
These are definitely recorded.	Bunlar kesinlikle kaydedildi.
I can't, my need is too strong.	Yapamam, ihtiyacım çok güçlü.
And he went out again.	Ve tekrar dışarı çıktı.
I rolled around taking it with me.	Yanıma alarak yuvarlandım.
We found clear differences between study groups.	Çalışma grupları arasında açık farklar bulduk.
Your big mouth, that's what does it.	Senin koca ağzın, bunu yapan bu.
Once he's released, nothing can stop him.	Serbest bırakıldıktan sonra hiçbir şey onu durduramaz.
There weren't many fights after that.	Ondan sonra pek kavga olmadı.
Because you gave me a lot of trouble here this morning.	Çünkü bu sabah burada başıma epey dert açtın.
How wrong.	Ne kadar yanlış.
He refused to talk to me.	Benimle konuşmayı reddetti.
I walked to the door and opened it.	Kapıya yürüdüm ve açtım.
But it will be a challenge.	Ama bu bir meydan okuma olacak.
These things happen often.	Bu şeyler sıklıkla olur.
I can even show you.	Hatta sana gösterebilirim.
Increase the use of wind energy.	Rüzgar enerjisi kullanımını artırın.
He's lived here for as long as he can remember.	Hatırlayabildiği sürece burada yaşadı.
Sounds like the wrong note in a song.	Bir şarkıdaki yanlış nota gibi geliyor kulağa.
Make it your business to learn how you can help.	Nasıl yardımcı olabileceğinizi öğrenmeyi kendi işiniz haline getirin.
Moreover, this software is not free and is paid.	Üstelik bu yazılım ücretsiz değildir ve ücretlidir.
In other words, what you hear is what you get.	Başka bir deyişle, duyduğunuz şey, aldığınız şeydir.
He's back on the ground.	Yerde döndü.
It has nothing to do with it.	Onunla hiçbir ilgisi yok.
Drugs, they said, may be involved.	Uyuşturucu, dediler, dahil olabilir.
Pretty solid.	Oldukça sağlam.
But maybe that's why they signed up.	Ama belki de bu yüzden imza attılar.
The last few months have been very difficult.	Son birkaç ay çok zor geçti.
it doesn't help	yardımcı olmuyor
The first did not.	İlki yapmadı.
The doctor said that no human would ever survive this.	Doktor, hiçbir insanın bundan sağ çıkamayacağını söyledi.
But thanks to you, we won't do it again.	Ama senin sayende, bir daha yapmayacağız.
He got out and leaned against the side of the car.	Dışarı çıktı ve arabanın kenarına yaslandı.
We treated him well.	Ona iyi davrandık.
It is the language of command and force.	Komuta ve kuvvet dilidir.
It had disappeared now.	Artık kaybolmuştu.
On what occasion did he do this?	Bunu hangi vesileyle yaptı.
We were taking the whole waiting area.	Tüm bekleme alanını alıyorduk.
However, there was a small problem with this strategy.	Ancak bu stratejiyle ilgili küçük bir sorun vardı.
Making time for themselves.	Kendilerine zaman ayırmak.
Science shows it works.	Bilim işe yaradığını gösteriyor.
But instead of running away, he just stood there.	Ama kaçmak yerine öylece duruyordu.
However, you should get health insurance right away.	Ancak hemen sağlık sigortası yaptırmalısınız.
That's the case this year though.	Gerçi bu yıl durum böyle.
I didn't say it was necessarily a good deal.	Bunun mutlaka iyi bir anlaşma olduğunu söylemedim.
Still, it was enough to get lost.	Yine de kaybolması yeterliydi.
This is one to grow.	Bu büyümek için biridir.
Well, thanks for the trip.	Pekala, yolculuk için teşekkürler.
I've never been a problem for anyone.	Hiç kimse için sorun olmadım.
What you want but don't want.	İstediğin ama istemediğin şey.
Not just bad people or weak people.	Sadece kötü insanlar ya da zayıf insanlar değil.
Let there be such a state.	Böyle bir devlet olsun.
One, two or more at the same time.	Aynı anda bir, iki veya daha fazlası.
His share had to end now.	Onun payının artık bitmesi gerekiyordu.
Less than a month until the big game day.	Büyük maç gününe bir aydan az kaldı.
He ran his hand through his brown hair.	Elini kahverengi saçlarının arasından geçirdi.
It felt like it made my hands feel better.	Sanki ellerimi daha iyi hissettiriyordu.
It's a really nice piece you wrote here.	Buraya yazdığınız gerçekten çok güzel bir parça.
I said my focus here is cooking.	Buradaki odak noktamın yemek pişirmek olduğunu söyledim.
But he didn't seem to mind.	Ama aldırmıyor gibiydi.
I will not do this.	Bunu yapmayacağım.
They had a goal and a plan in less than a week.	Bir haftadan kısa bir süre içinde bir hedefleri ve planları vardı.
This is important for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı önemlidir.
I couldn't tell.	söyleyemeyecektim.
This is not anger.	Bu öfke değil.
Knowing where they came from and why they are there.	Nereden geldiklerini ve neden orada olduklarını bilmek.
If you come back with your children, you will only eat other people's food.	Çocuklarınızla dönerseniz sadece diğerlerinin yemeğini yersiniz.
I can't email them, not much change in size.	Onları e-postayla gönderemiyorum, boyutta pek bir değişiklik yok.
He slept on the other side of the bed.	Yatağın diğer tarafına yattı.
Learn to do this in life.	Bunu hayatta yapmayı öğrenin.
This is completely gone.	Bu tamamen gitti.
Make sure to review them once a month.	Bunları ayda bir kez gözden geçirmeye özen gösterin.
He would produce the rest.	Gerisini o üretecekti.
This could take a very long time.	Bu çok uzun sürebilir.
I am more than my skin color.	Ben ten rengimden daha fazlasıyım.
He caught himself.	Kendini yakaladı.
She said it was true.	Bunun doğru olduğunu söyledi.
I shook her and called her by her name over and over.	Onu sarstım ve defalarca adıyla seslendim.
This sounds right.	Bu doğru geliyor.
They became people.	İnsanlar haline geldi.
Explain how you feel.	Nasıl hissettiğini açıkla.
And we shook hands.	Ve el sıkıştık.
Maybe she wanted to escape the memories of her first husband.	Belki de ilk kocasının anılarından kaçmak istiyordu.
He really listens to us.	Bizi gerçekten dinliyor.
The initial performance set a high standard.	İlk performans yüksek bir standart belirledi.
He did what he had to do to survive.	Hayatta kalmak için yapması gerekeni yaptı.
I hope you are not mistaken.	yanılmaman dileğiyle.
Maybe a new beginning.	Belki yeni bir başlangıç.
It's a legal risk because murder is a crime.	Bu yasal bir risk çünkü cinayet bir suç.
This divided the country's resources.	Bu, ülkenin kaynaklarını böldü.
You were just used.	Sadece kullanıldın.
He would tell her too.	Ona da söyleyecekti.
The living dead are everywhere.	Yaşayan ölüler her yerdeler.
He put on his good shoes, got up in it.	İyi ayakkabılarını giydi, içinde ayağa kalktı.
He was our leader and he left.	O bizim liderimizdi ve gitti.
In many places it is about eight or ten feet deep.	Birçok yerde yaklaşık sekiz veya on fit derinliğindedir.
However, these are just a few of the places to stay.	Ancak, bunlar kalacak yerlerden sadece birkaçı.
With really clean surface.	Gerçekten temiz yüzey ile.
But he is not happy.	Ama o mutlu değil.
A decision that could be wrong.	Yanlış olabilecek bir karar.
But it made me laugh.	Ama beni güldürdü.
He is in my class.	O benim sınıfımda.
You need a year to find out if it helps.	Yardım edip etmediğini öğrenmek için bir yıla ihtiyacın var.
I couldn't disappoint him.	Onu hayal kırıklığına uğratamazdım.
I didn't know what to do either.	Ben de ne yapacağımı bilmiyordum.
I write by hand.	elimle yazarım.
Both cannot be true.	İkisi de doğru olamaz.
He knew who we were.	Kim olduğumuzu biliyordu.
Less than fifteen minutes left.	On beş dakikadan az kaldı.
If anyone wants to stay, you have a job.	Kalmak isteyen varsa, bir işiniz var.
Remember to laugh, smile and not take life too seriously.	Gülmeyi, gülümsemeyi ve hayatı fazla ciddiye almamayı unutmayın.
Save file.	Dosya 'yı kaydet.
No matter how much you play, it never feels tight.	Ne kadar oynarsan oyna, asla sıkı hissetmez.
Speak with your own voice and get rid of this problem.	Kendi sesinizle konuşun ve bu sorundan kurtulun.
It's just being a good parent.	Bu sadece iyi ebeveyn olmak.
You are not passing me.	Beni geçmiyorsun.
As an example, consider how members join your community.	Örnek olarak, üyelerin topluluğunuza nasıl katıldığını düşünün.
So even his strength weakens him.	Böylece gücü bile onu zayıflatır.
But even this is not my example.	Ama bu bile benim örneğim değil.
Do not draw attention to yourself.	Dikkatleri kendinize çekmeyin.
There was something sad about him.	Onunla ilgili üzücü bir şey vardı.
It is a truth that is kept hidden from the world.	Dünyadan gizli tutulan bir gerçek.
He's always asking about you.	Sürekli seni soruyor.
He liked to follow the same routine.	Aynı rutini izlemeyi severdi.
He thought of the people he loved.	Sevdiği insanları düşündü.
That was good to know.	Bunu bilmek güzeldi.
This was his car.	Bu onun arabasıydı.
Think before you do anything.	Bir şey yapmadan önce bir düşünün.
Some of his own men were entering the forest.	Kendi adamlarından bazıları ormana giriyordu.
It's hard to explain why you do anything in show business.	Şov dünyasında neden bir şey yaptığınızı açıklamak zor.
Support custom quality.	Özel kaliteyi destekleyin.
He seems to be a core player in the production.	O yapımda çekirdek bir oyuncu gibi görünüyor.
If you come, you will come.	Gelirsen gelirsin.
But a dream is what should probably stay.	Ama bir rüya, muhtemelen kalması gereken şeydir.
Exercise can be fun.	Egzersiz eğlenceli olabilir.
I stood there for a few minutes.	Birkaç dakika orada durdum.
I couldn't handle more things changing right now.	Şu anda değişen daha fazla şeyi kaldıramazdım.
Contributed to the writing of the article.	Makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
They do not live in the dark.	Karanlıkta yaşamazlar.
Even during the night.	Hatta gece boyunca.
He could have taken earlier.	Daha önce çekebilirdi.
But it didn't last long because we still had work to do.	Ama çok uzun sürmedi çünkü hala yapacak işlerimiz vardı.
Otherwise there was no sound.	Yoksa ses yoktu.
The front is short.	Ön kısım kısadır.
But we never really talked about it.	Ama bunun hakkında gerçekten hiç konuşmadık.
In the book world, this is quite a shock.	Kitap dünyasında, bu oldukça büyük bir şok.
Yes, she told him.	Evet, ona söyledi.
The power law is that powerful.	Güç yasası o kadar güçlüdür.
I probably shouldn't have said that.	Muhtemelen bunu söylememeliydim.
Let us know your findings in the comments below.	Bulgularınızı aşağıdaki yorumlarda bize bildirin.
Disappeared.	Gözden kayboldu.
Much remains to be done.	Yapılması gereken çok şey kaldı.
It made him sick.	Onu hasta etti.
No serious side effects occurred.	Ciddi yan etkiler oluşmadı.
I don't think they visited each other's homes.	Birbirlerinin evlerini ziyaret ettiklerini sanmıyorum.
To serve the main course.	Ana yemek servis etmek için.
Don't worry, think about it.	Kusura bakmayın siz düşünün.
This is quite normal.	Bu oldukça normal.
Perhaps a proof can be constructed using a different approach.	Belki de farklı bir yaklaşım kullanılarak bir kanıt oluşturulabilir.
This was not part of his job.	Bu onun işinin bir parçası değildi.
Get the list of their numbers.	Numaralarının listesini getir.
Then you can enter a building.	Sonra bir binaya girebilirsiniz.
do not open.	açmayın.
They can also offer many of these services.	Onlar da bu hizmetlerin çoğunu sunabilirler.
Images representing three separate experiments.	Üç ayrı deneyi temsil eden görüntüler.
That group set a high bar for my class.	O grup benim sınıfım için yüksek bir çıta belirledi.
All right, great.	Pekala, harika.
That's how he usually calls me.	Bana genellikle böyle hitap eder.
Not much needed.	Çok lazım değil.
Which is fine, some situations.	Hangisi iyi, bazı durumlar.
I was just happy with the system that worked for me.	Sadece benim için çalışan sistemden memnundum.
You can be a real person.	Gerçek bir insan olabilirsiniz.
look at my baby	Bebeğime bak.
The officer tries to pass.	Memur geçmeye çalışıyor.
They can't keep us here and then whatever they want.	Bizi burada tutamazlar ve sonra ne isterlerse yapsınlar.
Will sat across from her.	Will karşısına oturdu.
Others follow your nose.	Diğerleri burnunu takip eder.
while continuing.	Devam ederken.
This task has previously been used to create a sense of distance.	Bu görev daha önce bir mesafe duygusu yaratmak için kullanılmıştır.
If they get married, they will have nothing to live for.	Evlenirlerse yaşayacak bir şeyleri kalmaz.
He had a great eye for color and design.	Renk ve tasarım konusunda harika bir gözü vardı.
Incredibly special.	İnanılmaz derecede özel.
But my eyes would never see the hell he saw.	Ama gözlerim onun gördüğü cehennemi asla göremeyecekti.
Trust me, you don't want to look at it.	İnan bana, ona bakmak istemezsin.
Music from the bar next door shook the walls.	Yandaki bardan gelen müzik duvarları salladı.
As you know, they didn't have any skins in the game.	Bildiğiniz gibi oyunda hiç skinleri yoktu.
I never knew until now.	Bu güne kadar hiç bilmiyordum.
It's going hard.	Zor gidiyor.
It was the next step.	Bir sonraki adımdı.
The magic is dead.	Büyü öldü.
Of course, in some ways she knew that better than he did.	Elbette, bazı yönlerden bunu kendisinden daha iyi biliyordu.
All my friends were gone.	Bütün arkadaşlarım gitmişti.
Stay happy.	Sen kal.
This wasn't the first time he had put her to sleep.	Bu onu ilk kez uyutuşu değildi.
We have determined what your content will be about, your stories.	İçeriğinizin ne hakkında olacağını, hikayelerinizi belirledik.
You didn't beat me.	Beni dövmedin.
Even so, there are times when the best of us lose control.	Öyle olsa bile, en iyilerimizin kontrolü kaybettiği zamanlar vardır.
None of these special relationships apply here.	Bu özel ilişkilerin hiçbiri burada geçerli değildir.
This surprised us.	Bu bizi şaşırttı.
I can't think of a good title.	Aklıma güzel bir başlık gelmedi.
Okay nice.	Tamam, güzel.
You can't just walk into a party and pretend.	Öylece bir partiye girip öyle varsayamazsın.
He looked very good in limited minutes.	Sınırlı dakikalarda çok iyi görünüyordu.
Others take a little longer but not that much.	Diğerleri biraz daha uzun sürüyor ama o kadar değil.
I used to work here.	Eskiden burada çalışırdım.
Some men never passed.	Bazı erkekler hiç geçmedi.
He's actually very smart.	Aslında çok akıllı.
He tried again.	Tekrar denedi.
“You can't lose enough weight,” he said.	Yeterince kilo veremezsin, dedi.
He wouldn't like it.	Bundan hoşlanmazdı.
Food breaks down.	Yiyecekler parçalanır.
I've been too long.	Çok anda kaldım.
One page of pictures, one page of film.	Bir sayfa resim, bir sayfa film.
This is not true.	Bu doğru değil.
It didn't take a breather for an entire block.	Bütün bir blok için bir nefes çekmedi.
There really is a lot of food.	Gerçekten çok yemek var.
Few times users ask for it.	Çok az kez kullanıcılar bunu ister.
Set an example.	Bir örnek belirleyin.
It's just a matter of time.	An meselesi.
You should be here.	Burda olmalısın.
They can give something real and useful to those in need.	İhtiyacı olanlara gerçek ve faydalı bir şey verebilirler.
Due to its location, its treatment is very complex.	Konumu nedeniyle tedavisi çok karmaşıktır.
It wasn't hard to find what to use.	Ne kullanacaklarını bulmak zor değildi.
Then say church.	O zaman kilise deyin.
with these people.	Bu insanlarla.
Better give him some more time.	Ona biraz daha zaman versen iyi olur.
He nodded quickly.	Hızla başını salladı.
He shows it out.	Onu dışarı gösterir.
I didn't know there was so much in it.	İçinde bu kadar çok şey olduğunu bilmiyordum.
But we don't have this.	Ama bizde bu yok.
Otherwise we wouldn't be able to leave.	Yoksa ayrılamazdık.
I had a really bad night.	Gerçekten kötü bir gece geçirdim.
It's simply inside.	O basitçe içeride.
He couldn't find a job in the movie.	Filmde iş bulamadı.
Of course, costs vary greatly depending on your mode of travel.	Tabii ki, maliyetler seyahat modunuza bağlı olarak büyük ölçüde değişir.
Except being a teacher.	Öğretmen olmak dışında.
If it ever changes.	Hiç değişirse.
The best young player in the game.	Oyundaki en iyi genç oyuncu.
Evidence of his influence on her pressed hard against his stomach.	Onun üzerindeki etkisinin kanıtı midesine sertçe bastırdı.
This kid.	Bu çocuk.
Just prepare yourself with what you can do.	Sen sadece yapabileceklerinle kendini hazırla.
Still, there are good things to be said about it.	Yine de bu konuda söylenecek güzel şeyler var.
Who knows nothing.	Hiçbir şey bilmeyen.
Have fewer children, but take more care of them.	Daha az çocuk sahibi olun, ancak onlara daha fazla özen gösterin.
It wasn't outside of that.	Bunun dışında değildi.
We're up to something here, but that may not be good news.	Burada bir şeyin peşindeyiz, ama bu iyi bir haber olmayabilir.
It didn't matter who he was or how much money he had.	Kim olduğu ya da ne kadar parası olduğu önemli değildi.
A nice weekend.	Güzel bir haftasonu.
Another possible explanation is different instances.	Başka bir olası açıklama, farklı örneklerdir.
We must continue to play as before.	Eskisi gibi oynamaya devam etmeliyiz.
Most of us said we were going to move.	Çoğumuz taşınacağımızı söyledik.
But this is an error.	Ama bu bir hata.
So you don't get points for that.	Yani bunun için puan almıyorsun.
Now that can only be good!.	Şimdi bu sadece iyi olabilir!.
He looked twice his real age.	Gerçek yaşının iki katı görünüyordu.
For the first time, you feel understood.	İlk defa anlaşıldığınızı hissediyorsunuz.
They were very close to each other.	Birbirlerine çok yakınlardı.
For a short time, he felt himself the same as before.	Kısa bir süreliğine kendini eskisi gibi hissetmişti.
You are right when you say that you are a kind person.	Kibar bir insan olduğunu söylediğinde haklısın.
At least what's left of it.	En azından ondan geriye ne kaldı.
You give the drop a name and a story.	Damlaya bir isim ve bir hikaye veriyorsun.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
My good guys won.	İyi adamlarım kazandı.
Still, her dress was almost ready.	Yine de elbisesi neredeyse hazırdı.
The only way to know is to know the application logic.	Bilmenin tek yolu uygulama mantığını bilmektir.
And so far, it is.	Ve şimdiye kadar, öyle.
It is used for reference only.	Sadece referans için kullanılır.
So this is not a surprise to anyone.	Dolayısıyla bu kimse için sürpriz değil.
We can get it in four years.	Dört yıl sonra alabiliriz.
So his family stayed behind with him and his younger brother.	Böylece ailesi, onunla ve küçük erkek kardeşiyle birlikte geride kaldı.
In a way, the conversation failed.	Bir bakıma konuşma başarısız oldu.
I like what he said.     	Söylediği hoşuma gitti.     
Art.	Sanat.
I know this tone.	Bu tonu biliyorum.
He was looking around under his hand.	Elinin altından etrafa bakıyordu.
It also gave him something else to do.	Ayrıca, ona yapacak başka bir şey verdi.
He must have felt it.	Bunu hissetmiş olmalıydı.
He just nodded and everything became clear to him.	Sadece başını salladı ve her şey onun için netleşti.
you didn't know.	bilmiyordun.
Check the weather forecast for conditions to expect.	Beklenebilecek koşullar için hava durumunu kontrol edin.
He was in shock and could not speak.	Şok halindeydi ve konuşamıyordu.
Save it to your computer.	Bilgisayarınıza kaydedin.
I can write for me.	Benim için yazabilirim.
I just showed you how easy it is.	Az önce sana ne kadar kolay olduğunu gösterdim.
He couldn't even find the block he was standing on.	Üzerinde durduğu bloğu bile bulamamıştı.
Get a green card.	Yeşil kart alın.
I was the first friendly face he met.	Tanıştığı ilk dost yüz bendim.
You can have it fixed.	Düzeltilmesini sağlayabilirsiniz.
I want everything, you know? 	Her şeyi istiyorum, anlıyor musun?
says.	diyor.
A younger face.	Daha genç bir yüz.
View each set of picture cards.	Her resim kartı setini görüntüleyin.
He had not heard from his son for years.	Oğlundan yıllardır haber alamamıştı.
This is a gift.	Bu bir hediye.
They refused without hesitation.	Hiç düşünmeden reddettiler.
Permission denied.	İzin reddedildi.
She wants to create a unique dress.	Eşsiz bir elbise yaratmak istiyor.
We are not responsible for any problems.	Herhangi bir sorundan sorumlu değiliz.
Home and some love is absolutely everything to her.	Ev ve biraz sevgi onun için kesinlikle her şeydir.
This seems correct.	Bu doğru gibi görünüyor.
This positive feedback system doesn't have to stop when you get married.	Bu olumlu geri bildirim sistemi, evlendiğinizde durmak zorunda değildir.
But not horses.	Ama atlar değil.
It was closed for a while though.	Yine de bir süre kapalıydı.
Not afraid of it.	Ondan korkmak değil.
You cannot do it this way.	Bunu bu şekilde yapamazsınız.
That's the key.	İşte anahtar bu.
Almost everyone experiences back pain from time to time.	Hemen hemen herkes zaman zaman sırt ağrısı yaşar.
A report is expected each month.	Her ay bir rapor bekleniyor.
The challenge was a memory test from past challenges.	Meydan okuma, geçmiş meydan okumalardan bir hafıza testiydi.
Parts are still there.	Parçaları hala öyle.
It bought me some time.	Bana biraz zaman kazandırdı.
No, it wasn't enough.	Hayır, yeterli değildi.
I'm returning.	dönüyorum.
This material was for his own use only.	Bu malzeme sadece kendi kullanımı içindi.
Contributed to the study design.	Çalışma tasarımına katkıda bulundu.
Journey to a new place.	Yeni bir yere yolculuk.
In some cases, we may work with you to find the answers.	Bazı durumlarda, cevapları bulmak için sizinle birlikte çalışabiliriz.
He provided the data.	Verileri sağladı.
Up to the level you think your students can achieve.	Öğrencilerinizin başarabileceğini düşündüğünüz seviyeye kadar.
Try to have a specific audience.	Belirli bir kitleye sahip olmaya çalışın.
But this was not the end.	Ama bu son değildi.
They would not do this.	Bunu yapmayacaklardı.
Please suggest a solution.	Lütfen bir çözüm önerin.
They're both at a great age.	İkisi de harika bir yaşta.
I need sample program or code to understand.	Anlamak için örnek programa veya koda ihtiyacım var.
Language skills have been shown to have a weak influence.	Dil becerilerinin zayıf bir etkiye sahip olduğu gösterilmiştir.
But never used.	Ama hiç kullanmadı.
Another great article.	Harika bir yazı daha.
We were friends with the election.	Biz seçimle arkadaştık.
So none of these are good.	Yani bunların hiçbiri iyi değil.
see the truth.	Gerçeği görmek.
The planet speaks.	Gezegen konuşur.
I will say it again.	Tekrar söyleyeceğim.
I'm a little nervous for him.	Onun için biraz gerginim.
Only the truth could hold her and her brother together.	Sadece gerçek onu ve kardeşini bir arada tutabilirdi.
I guess that makes me bad or something.	Sanırım bu beni kötü yapıyor ya da başka bir şey.
A bodyguard was on duty inside.	İçeride bir koruma görevdeydi.
We look at each other, my brown eyes to your brown eyes.	Birbirimize bakıyoruz, benim kahverengi gözlerim senin kahverengi gözlerine.
Talk, talk, talk.	Konuş, konuş, konuş.
Pain is real.	Acı gerçektir.
The rich go out.	Zenginler dışarı çıkar.
Culture is a way of life.	Kültür bir yaşam biçimidir.
“Continue,” he said.	Devam et, dedi.
So in that sense, it needs to carry a little more weight.	Yani bu anlamda biraz daha fazla ağırlık taşıması gerekiyor.
I feel the finish line.	Bitiş çizgisini hissediyorum.
It was incredible what everyone did.	Herkesin yaptığı inanılmazdı.
Often they are not.	Çoğu zaman değiller.
I can't risk people coming.	İnsanların gelmesi riskini göze alamam.
This is how to use aggregation techniques.	Bu, toplama tekniklerinin nasıl kullanılacağıdır.
I've seen other games.	Diğer oyunları gördüm.
These patients will not be excluded from the analysis.	Bu hastalar analiz dışı bırakılmayacaktır.
He is cold.	O soğuk.
I have one.	bende bir.
Winter and summer.	Kış ve yaz.
It's not organization.	Organizasyon değil.
I'm behind.	geride kaldım.
Before his family.	Ailesinden önce.
But they are difficult by design.	Ama tasarım yoluyla zordurlar.
I think he may die.	Bence ölebilir.
They had to go now.	Artık gitmeleri gerekiyordu.
The police wouldn't go there.	Polis oraya gitmezdi.
He must be in the river.	O nehirde olmalı.
They finished as they returned.	Döndüğü gibi bitirdiler.
They are honest people.	Dürüst insanlardır.
Not in the way that term is normally understood.	Bu terimin normalde anlaşıldığı şekilde değil.
I know everyone has a role.	Herkesin bir rolü olduğunu biliyorum.
That you're not going anywhere.	Hiçbir yere gitmediğini.
As in any love match.	Herhangi bir aşk maçında olduğu gibi.
I see the next two days with mixed feelings.	Önümüzdeki iki günü karışık duygularla görüyorum.
He left his hand there, above his head.	Elini orada, başının üstünde bıraktı.
Who knows how long it will take after that.	Bundan sonra kim bilir daha ne kadar sürecek.
And we have to start doing something about them.	Ve onlar hakkında bir şeyler yapmaya başlamalıyız.
It was the same.	Aynıydı.
Still, she wasn't sure she agreed with him.	Yine de onunla aynı fikirde olduğundan emin değildi.
Plant a tree, probably.	Bir ağaç dikin, muhtemelen.
Also, freedom of expression comes with responsibility and consequences.	Ayrıca, ifade özgürlüğü sorumluluk ve sonuçları beraberinde getirir.
Or his strength.	Ya da onun gücünden.
It must have been half past seven.	Saat yedi buçuk olmalıydı.
The characters are today's people.	Karakterler bugünün insanları.
So I'll try to explain what's going on.	Bu yüzden neler olduğunu açıklamaya çalışacağım.
Nobody has done this before.	Bunu daha önce kimse yapmadı.
You must be ready for this.	Bunun için hazır olmalısınız.
There is one point.	Bir nokta var.
Such was his nature.	Onun doğası böyleydi.
Then she pushed him.	Sonra onu itti.
I think this was a big mistake.	Bence bu büyük bir hataydı.
They serve the best food in the village.	Köydeki en iyi yemekleri sunuyorlar.
If you feel good enough.	Yeterince iyi hissediyorsan.
In the middle of the room was a small low table.	Odanın ortasında küçük, alçak bir masa vardı.
Whether general or specific.	İster genel ister özel.
They were very large and very clear.	Çok büyük ve çok netlerdi.
Officers arrived and entered the apartment.	Görevliler geldi ve daireye girdi.
It then moves on to the next library.	Daha sonra bir sonraki kütüphaneye geçer.
This was of course very bad.	Bu elbette çok kötüydü.
The number of sleeping hours turned out to be significant.	Uyku saatlerinin sayısı önemli çıktı.
She had beautiful little hands.	Güzel, küçük elleri vardı.
Joy seems to be thinking.	Joy düşünüyor gibi.
So we will accept it as it comes.	O yüzden geldiği gibi kabul edeceğiz.
They really don't exist.	Gerçekten yoklar.
This is how magic works.	İşte sihir böyle yürür.
Lots of open space.	Bir sürü açık alan.
There was a question mark at the end.	Sonunda soru işareti vardı.
We had to fire a lot of shots.	Çok sayıda atış yapmak zorunda kaldık.
You are starting to learn.	Öğrenmeye başlıyorsun.
I feel for you man.	Senin için hissediyorum dostum.
I had to be careful.	Dikkatli olmam gerekiyordu.
Instead, he sat down again.	Bunun yerine tekrar oturdu.
At least that's it.	En azından bu.
Nothing else is possible.	Başka bir şey mümkün değil.
He wanted more than anything to go home right now.	Şu an eve dönmeyi her şeyden çok istiyordu.
There are three important findings.	Üç önemli bulgu var.
Never pass me by again.	Beni bir daha asla geçme.
So, it's only been a few weeks.	Yani, sadece birkaç hafta oldu.
That's why we must survive.	Bu yüzden hayatta kalmalıyız.
I really liked the scale of the show.	Gösterinin ölçeğini gerçekten beğendim.
I get it from my stars.	Yıldızlarımdan alıyorum.
They took my little brother.	Küçük kardeşimi aldılar.
He waited and waited.	Bekledi ve bekledi.
There's a message on it, received hours ago.	Üzerinde bir mesaj var, saatler önce alındı.
He was a cold being.	Soğuk bir varlıktı.
But it looks bad.	Ama kötü görünüyor.
However, with diversity can come confusion.	Ancak, çeşitlilik ile karışıklık gelebilir.
So he could prepare his answer.	Böylece yanıtını hazırlayabilirdi.
My father didn't know any of the answers.	Babam cevapların hiçbirini bilmiyordu.
I think this is very clear.	Bence bu çok açık.
He really loved this song.	Bu şarkıyı gerçekten çok seviyordu.
They want a job they love.	Sevdikleri bir iş istiyorlar.
These reports are often placed in company files.	Bu raporlar genellikle şirket dosyalarına yerleştirildi.
We saw the way you talked to them and he didn't say anything.	Onlarla konuşma şeklini gördük ve hiçbir şey söylemedi.
This worried him for both personal and professional reasons.	Bu onu hem kişisel hem de profesyonel nedenlerle endişelendiriyordu.
There's definitely some smoke.	Kesinlikle biraz duman var.
Break my head if necessary.	Gerekirse kafamı kır.
Front and back.	Önde ve arkada.
Most of the time anyway.	Zaten çoğu zaman.
He knew the time had come.	Zamanın geldiğini biliyordu.
You didn't have time to talk to anyone.	Kimseyle konuşacak vaktin yoktu.
He looked towards the door, but it was closed.	Kapıya doğru baktı ama kapı kapalıydı.
The door closed behind him.	Kapı arkasından kapandı.
I want you to find yourself good and tough.	Kendini iyi ve sert bulmanı istiyorum.
I didn't want to do anything wrong.	Yanlış bir şey yapmak istemedim.
For the economy but also for the global economy.	Ekonomi ama aynı zamanda küresel ekonomi için.
I think he knows this.	Bence bunu biliyor.
At least when they have customers.	En azından müşterileri varken.
I held the gun in my hand.	Silahı elimde tuttum.
Nice breakfast bar in the morning.	Sabahları güzel bir kahvaltı barı.
He was going to throw it anyway.	Nasılsa onu atacaktı.
They're in this together.	Bu işte beraberler.
I have to go this way.	Bu taraftan gitmeliyim.
Stay in your post.	Yazınızda kalın.
It just had to be said.	Sadece söylenmesi gerekiyordu.
Everyone creates a character and they write in turn.	Herkes bir karakter oluşturur ve sırayla yazarlar.
They're not good at all.	Hiç iyi değiller.
We want to know what his share will be.	Onun payının ne olacağını bilmek istiyoruz.
Violence was against women.	Şiddet kadınına karşıydı.
Her beauty was gone and she could have been natural.	Güzelliği gitmişti ve doğal olabilirdi.
In general, they follow the same pattern of change.	Genel olarak, aynı değişim modelini takip ederler.
And then it was too late to stop myself.	Ve sonra kendimi durdurmak için çok geçti.
More may die.	Daha fazlası ölebilir.
And see randomly.	Ve rastgele görün.
Obviously, value is important, but cheap is not the same as value.	Açıkçası, değer önemlidir, ancak ucuz, değerle aynı şey değildir.
Out of the corner of my eye.	Gözümün köşesinden.
They followed him.	Onu izlediler.
Getting out was easy.	Dışarı çıkmak kolaydı.
He didn't want them near him.	Onları yakınında istemiyordu.
It's everything they said would happen.	Olacağını söyledikleri her şey bu.
He's obviously worried.	Belli ki endişeli.
in my eyes.	Gözlerimin içinde.
It doesn't matter if you are free or not.	Özgür olup olmaman önemli değil.
One hit meant we'd have a better chance of surviving.	Bir vuruş, hayatta kalmak için daha iyi bir şansımız olacağı anlamına geliyordu.
He bought and brought a new one for me.	Benim için yeni bir tane aldı ve getirdi.
They just can't help themselves.	Sadece kendilerine yardım edemezler.
Maybe he was better.	Belki o daha iyiydi.
Will probably be back to get more.	Daha fazlasını almak için muhtemelen tekrar olacak.
Actually, we were there before them.	Aslında onlardan önce biz vardık.
They are the places where the most produced value is.	En çok üretilen değerin olduğu yerlerdir.
I sat in my hotel room and wanted to cry.	Otel odamda oturdum ve ağlamak istedim.
The process is relatively complex and expensive.	İşlem nispeten karmaşık ve pahalıdır.
I need little people who pay and go.	Ödeyip giden küçük insanlara ihtiyacım var.
Only six cases have been reported.	Sadece altı vaka bildirilmiştir.
The difference, however, is how this idea came about.	Ancak fark, bu fikrin nasıl ortaya çıktığıdır.
This is a technical definition, but makes it clear what it means.	Bu teknik bir tanımdır, ancak ne anlama geldiğini açıkça belirtir.
And it will be, up to a point.	Ve bir noktaya kadar da öyle olacak.
Made us feel like family.	Bize aile gibi hissettirdi.
Yes, this class has only one member.	Evet, bu sınıfın yalnızca bir tek üyesi var.
You can see this list here.	Bu listeyi burada görebilirsiniz.
Expect the worst for the future.	Gelecek için en kötüsünü bekleyin.
I pull him into my arms.	Onu kollarıma çekiyorum.
We both realized immediately that we were in an extremely dangerous situation.	İkimiz de son derece tehlikeli bir durumda olduğumuzu hemen anladık.
Progress, yes.	İlerlemek, evet.
It was more than successful.	Fazlasıyla başarılıydı.
He had to stop talking long enough to hold his breath.	Nefesini tutacak kadar uzun süre konuşmayı kesmek zorunda kaldı.
And write if you need anything.	Ve ihtiyacın olan bir şey varsa yaz.
They didn't want me to have such a small child.	Bu kadar küçük bir çocuğum olmasını istemediler.
I don't think it exists.	var olduğunu düşünmüyorum.
They buy fruit to sell.	Satmak için meyve alıyorlar.
This happens.	Bu olur.
They never did.	Hiç yapmadılar.
He wants it to open.	Açılmasını istiyor.
i am a customer	ben müşteriyim
Make a list of your favorite memories.	En sevdiğiniz anılarınızın bir listesini yapın.
That being said, where the a ends is weird.	Olduğu söyleniyor, a'nın bittiği yer garip.
You can call the hospital later.	Hastaneyi daha sonra arayabilirsiniz.
I can make you anything you want to be.	Seni olmak istediğin her şeyi yapabilirim.
Male or female or both or neither.	Erkek ya da kadın ya da her ikisi ya da hiçbiri.
He took as good as he gave.	Verdiği kadar iyi aldı.
Maybe a book can help, it is.	Belki bir kitap yardımcı olabilir, öyle.
No one recognized him.	Onu kimse tanımadı.
There was no way a boat could pass.	Bir teknenin geçmesine imkan yoktu.
In doing so, anyone can take notes in the dark.	Bunu yaparken, herkes karanlıkta not alabilir.
I used to be inside.	Eskiden içerdeydim.
Then it can be a burden on the body.	O zaman vücutta yük olabilir.
You spoke openly to me that morning.	O sabah benimle açıkça konuştun.
Maybe it was.	Belki öyleydi.
The clothes they found were burned.	Buldukları giysiler yanmıştı.
I put my hands on his shoulders again.	Ellerimi tekrar omuzlarına koydum.
This is how things can be.	Bu işler böyle olabilir.
These are observable.	Bunlar gözlemlenebilir.
A murder defense.	Bir cinayet savunması.
There will be none.	Hiçbiri olmayacak.
Many are unemployed today.	Bugün çoğu işsiz.
I won't let this go.	Bunun peşini bırakmayacağım.
They checked my press card.	Basın kartımı kontrol ettiler.
It's going to be weird to be on my own again.	Tekrar tek başıma olmak garip olacak.
He knew both very well.	İkisini de çok iyi tanıyordu.
You can do the same.	Sen de aynısını yapabilirsin.
This should be the main theme of the coming years.	Önümüzdeki yılların ana konusu bu olmalıdır.
I finally had to take it off.	En sonunda çıkarmak zorunda kaldım.
I wanted to run to my mom and go home with her.	Anneme koşup onunla eve gitmek istiyordum.
She thought of him as she closed her eyes.	Gözlerini kapattığında onu düşündü.
But I think it's the best we've ever released.	Ama bence şimdiye kadar yayınladığımız en iyisi.
I do not know your name.	Adını bilmiyorum.
But that doesn't mean nothing will happen.	Ama bu hiçbir şey olmayacağı anlamına gelmez.
We wouldn't have a personal computer.	Kişisel bilgisayarımız olmazdı.
It was quite an interesting show.	Oldukça ilginç bir gösteriydi.
My sister has to go.	Kız kardeşim gitmek zorunda.
She said it helped her clear her head.	Kafasını boşaltmasına yardımcı olduğunu söyledi.
It is not enough and would be insufficient.	Yeterli değil ve yetersiz kalacaktı.
Surprisingly, everything about the movie worked.	Şaşırtıcı bir şekilde, filmle ilgili her şey işe yaradı.
They kept things interesting.	İşleri ilginç tuttular.
I lost everything.	Her şeyi kaybettim.
If he does.	Eğer yaparsa.
Okay you can go.	Tamam, gidebilirsin.
He said he would go there once a month.	Ayda bir oraya gideceğini söyledi.
Then mom goes.	Sonra anne gidiyor.
It was soon done.	Çok geçmeden yapıldı.
He looked injured.	Yaralanmış gibi görünüyordu.
You cannot reduce such fields to individual parts.	Bu tür alanları tek tek parçalara indirgeyemezsiniz.
There are financial benefits that employees can enjoy and apply.	Çalışanların yararlanabileceği ve uygulayabileceği finansal faydalar vardır.
I can't believe this is happening.	Bunun olduğuna inanamıyorum.
We have to go in and disappear.	İçeri girip gözden kaybolmalıyız.
He raised it to his mouth.	Ağzına kadar kaldırdı.
It depends on what is chosen.	Bu, neyin seçildiğine bağlıdır.
Which he does.	Hangi o yapar.
Just be yourself.	Sadece kendin ol.
The city has broken the law and the children are suffering for it.	Şehir yasayı çiğnedi ve çocuklar bunun için acı çekiyor.
But it could have been a good story.	Ama iyi bir hikaye olabilirdi.
He was happy to be home.	Evde olduğu için mutluydu.
They were nothing.	Onlar hiçbir şeydi.
I will be next.	Sıradaki benim olacak.
In the light of knowing love, everything becomes pure.	Aşkı bilmenin ışığında her şey saf olur.
She did some experiments.	Bazı deneyler yaptı.
Out-of-stock signs are known to be hung.	Tükendi tabelalarının asıldığı biliniyor.
You are hot behind me.	Arkamda sıcaksın.
Moral limits of consent as a defense in criminal law.	Ceza hukukunda bir savunma olarak rızanın ahlaki sınırları.
Not for themselves.	Kendileri için değil.
And the point is to live everything.	Ve mesele, herşeyi yaşamaktır.
Share the truth!.	Gerçeği paylaşın!.
That there is nothing but love.	Aşktan başka bir şey olmadığını.
The big girl spoke, told her they were fine.	Büyük kız konuştu, ona iyi olduklarını söyledi.
It was nice talking to him.	Onunla konuşmak güzeldi.
You add a comment, the score goes up.	Bir yorum eklersiniz, puan yükselir.
And it is this shared history that can help us move forward.	Ve ilerlememize yardımcı olabilecek bu ortak tarihtir.
Man, this thing is so loud.	Adamım, bu şey çok gürültülü.
That's what he hated about housework.	Ev işlerinden nefret ettiği şey buydu.
I just don't like it.	Sadece hoşuma gitmiyor.
That house is murder in the summer.	O ev yazın cinayettir.
Where did the soldiers come from? 	Askerler nereden geldi?
He asked.	O sordu.
My father, who seems to hate him.	Ondan nefret ediyor gibi görünen babam.
It's not even something we have proof of.	Kanıtımız olan bir şey bile değil.
Getting around is absolutely no problem.	Etrafta dolaşmak kesinlikle sorun değil.
We'll never really know.	Asla gerçekten bilemeyeceğiz.
Save yourself.	Kendini kurtar.
Horses were his current phase.	Atlar onun şu anki evresiydi.
It would hurt someone.	Birine zarar verecekti.
But there is a problem here.	Ama burada bir sorun var.
This would never happen.	Bu asla olmazdı.
It was very dark, black, really.	Çok karanlıktı, siyahtı, gerçekten.
And it brought you here to me.	Ve seni buraya bana getirdi.
Not on purpose, but his mouth is big.	Bilerek değil, ama ağzı büyük.
I'm trying to get a table like this.	Böyle bir tablo elde etmeye çalışıyorum.
But the second part is not like that.	Ancak ikinci kısım öyle değil.
She thought more about being a woman.	Kadın olmayı daha çok düşündü.
Six focus group discussions were conducted.	Altı odak grup görüşmesi gerçekleştirilmiştir.
The film had mixed success.	Film karışık başarı elde etti.
I'm sure the same will be true for you.	Aynı durumun senin için de geçerli olacağına eminim.
She's not talking.	O konuşmuyor.
What could never happen must happen.	Asla olamayacak olan, gerçekleşmelidir.
The results weren't good and they fell off quickly.	Sonuçlar iyi değildi ve çabucak düştüler.
And you were right.	Ve haklıydın.
And each received according to his own kind.	Ve her biri kendi türüne göre aldı.
We will continue to do this.	Bunu yapmaya devam edeceğiz.
I thought it was a good year.	İyi bir yıl olduğunu düşündüm.
Human data is missing so far.	Şimdiye kadar insan verileri eksik.
Just ignore them.	Sadece onları umursama.
Talk about what makes your child special.	Çocuğunuzu özel kılan şeylerden bahsedin.
They reported that she was fine but looked very weak and sad.	İyi olduğunu ancak çok zayıf ve üzgün göründüğünü bildirdiler.
Obviously the same problem would apply to me.	Açıkçası aynı sorun benim için de geçerli olacaktı.
The primary means of rest is sleep.	Dinlenmenin birincil yolu uykudur.
More and more kept coming.	Giderek daha fazla gelmeye devam etti.
I called him.	Onu aradım.
After the measures we take, nothing will be the same as before.	Alacağımız önlemden sonra hiçbir şey eskisi gibi olmayacak.
You shouldn't make this mistake.	Bu hatayı yapmamalısın.
I think this could be really good.	Bence bu gerçekten iyi olabilir.
we discussed.	tartıştık.
He swung but couldn't.	Sallandı ama veremedi.
She is much more important.	O çok daha önemli.
The first and second states can be easily checked.	Birinci ve ikinci durumlar kolayca kontrol edilebilir.
A new one was needed.	Yenisine ihtiyaç vardı.
I will continue to work with him.	Onunla çalışmaya devam edeceğim.
You need to be needed.	Sana ihtiyaç duyulması gerekiyor.
There are several ways to test.	Test etmenin birkaç yolu vardır.
Back to the original idea.	Orijinal fikre geri dönün.
Each number should not be equal to the other.	Her sayı diğerine eşit olmamalıdır.
The record companies didn't help themselves.	Plak şirketleri kendilerine yardım etmediler.
There are guys like him in every organization.	Her organizasyonda onun gibi adamlar var.
If one is required.	Eğer biri gerekliyse.
Both are different.	İkisi farklı.
He fell asleep just like you.	O da senin gibi uyuyakaldı.
He's a great man.	O harika bir adam.
you are her.	sen onunsun.
Home is where the heart is, her mother used to say.	Ev, kalbin olduğu yerdir, derdi annesi.
Now I know who they are.	Artık kim olduklarını biliyorum.
But not now.	Fakat şimdi değil.
He says no employee asks questions.	Hiçbir çalışanın soru sormadığını söylüyor.
There were so many details to work on.	Üzerinde çalışılacak çok fazla detay vardı.
I wanted to win.	Kazanmak istiyordum.
Do it for your future.	Geleceğin için yap.
He wouldn't be a part of it.	O bunun bir parçası olmayacaktı.
Thank you for your interest in our organization.	Organizasyonumuza gösterdiğiniz ilgi için teşekkür ederiz.
I really enjoyed getting to know him from start to finish.	Baştan sona onu tanımaktan gerçekten keyif aldım.
The question is whether this is just natural.	Sorun, bunun sadece doğal olup olmadığıdır.
The time to act was years ago.	Harekete geçme zamanı yıllar önceydi.
I am worried and worried.	Endişeli ve endişeliyim.
But here lies the problem.	Ama sorun burada yatıyor.
And it has a very big message, especially in these times.	Ve çok büyük bir mesajı var, özellikle bu zamanlarda.
Not everyone is comfortable with this.	Herkes bu konuda rahat değil.
's music.	' ın müziği.
He can see the girl.	Kızı görebilir.
It made it difficult to leave.	Ayrılmayı zorlaştırdı.
That's enough fighting for one day.	Bir gün için bu kadar kavga yeter.
In the building, our teams checked every floor with our best equipment.	Binada ekiplerimiz en iyi ekipmanlarımız ile her katı kontrol etti.
I see parents who have no idea.	Hiçbir fikri olmayan ebeveynler görüyorum.
I just finished the product.	Ürünü yeni bitirdim.
The second claim is as follows:	İkinci iddia ise şöyle:
I get along very well there.	Orada çok iyi anlaşıyorum.
The baby cannot walk yet.	Bebek henüz yürüyemiyor.
We won't cross the border until we're married.	Evlenene kadar sınırı aşmayacağız.
Others are designed for very specific purposes.	Diğerleri çok özel amaçlar için tasarlanmıştır.
Look at the end of the day.	Günün sonuna bakın.
I think we are at that stage now.	Sanırım artık o aşamadayız.
Or not moving.	Ya da hareket etmiyor.
Only give it to him when he's safe.	Bunu ona sadece güvende olduğunda ver.
He is absolutely perfect in every way.	O kesinlikle her şekilde mükemmel.
I was one of the few who stood up for you as long as possible.	Mümkün olduğu kadar sizin için ayakta duran birkaç kişiden biriydim.
Trust me on this one.	Bu konuda bana güven.
Murder seemed to be getting easier for him.	Cinayet onun için kolaylaşıyor gibiydi.
It took a long time, but he succeeded.	Uzun zaman aldı ama başardı.
No man can.	Hiçbir erkek yapamaz.
This meant that someone had entered through the back door.	Bu, birinin arka kapıdan girdiği anlamına geliyordu.
So you see, this is working.	Yani görüyorsun, bu çalışıyor.
I was just thinking how it should be for you.	Sadece senin için nasıl olması gerektiğini düşünüyordum.
The cat apparently got out of bed.	Kedi, görünüşe göre yataktan çıkmış.
And the nature of your tone seems to prove it.	Ve ses tonunuzun doğası bunu kanıtlıyor gibi görünüyor.
A girl you can't recognize.	Tanıyamayacağın bir kız.
It could have been much worse, though.	Yine de çok daha kötü olabilirdi.
From values.	Değerlerden.
I saw the potential and had to do something.	Potansiyeli gördüm ve bir şeyler yapmalıydım.
We were just kids, really.	Biz sadece çocuktuk, gerçekten.
I was intrigued to read the case.	Davayı okumak ilgimi çekti.
Loud but heard.	Yüksek sesle ama duyuldu.
As a result, he learns about many events.	Sonuç olarak, birçok olay hakkında bilgi edinir.
Two men talked about women using guns.	İki erkek, kadınların silah kullanmasından bahsetmiştir.
It's amazing how much time and effort they save.	Ne kadar zaman ve emekten tasarruf ettikleri şaşırtıcı.
Glad to learn right away.	Hemen öğrendiğime sevindim.
He was holding a knife now.	Şimdi bir bıçak tutuyordu.
He heard nothing but them.	Onlardan başka bir şey duymadı.
I wouldn't trust it.	Buna güvenmezdim.
What was the name? 	Adı neydi?
he wondered.	merak etti.
Everyone does this in their own time.	Bunu herkes kendi zamanında yapar.
Of course I want to show my progress.	Ben de tabii ki gelişimimi göstermek istiyorum.
They don't have bad luck.	Kötü şansları yok.
You can get on a boat there, get away.	Orada bir tekneye binebilir, uzaklaşabilirsin.
This will be your reason for purchasing the box.	Kutuyu satın alma sebebiniz bu olacak.
He saw this fact and ran towards her with open arms.	Bu gerçeği gördü ve kollarını açarak ona doğru koştu.
The more often you do this, the less you have to do.	Bunu ne kadar sık ​​yaparsanız, o kadar az yapmanız gerekir.
I just don't.	Sadece yapmam.
But it was terrible because she got the first offer.	Ama korkunçtu çünkü ilk teklifi o aldı.
I don't know what to think of me now.	Şimdi benim hakkımda ne düşünmen gerektiğini bilmiyorum.
And he would not demand anything.	Ve hiçbir şey talep etmeyecekti.
There would be two parts.	İki bölüm olacaktı.
It was something he heard as a kid.	Çocukken duyduğu bir şeydi.
It is a necessary part of life, a part of reality.	O hayatın gerekli bir parçasıdır, gerçekliğin bir parçasıdır.
He had to return with two engine failures.	İki motor arızası ile geri dönmek zorunda kaldı.
Therefore, they do not pose a particular problem.	Bu nedenle, belirli bir sorun oluşturmazlar.
He didn't know what to say.	Ne diyeceğini bilemedi.
She knew him.	Onu tanıyordu.
In fact, a small part of our discussion focused on technology.	Aslında tartışmamızın küçük bir kısmı teknolojiye odaklanmıştı.
All six.	Altısı da.
You are the one who will move the boat.	Tekneyi hareket ettirecek olan sensin.
But he remained silent and did not answer.	Ancak o sustu ve cevap vermedi.
With a heavy heart, he looked across the room.	Kalbi ağırlaşmış bir halde odanın karşı tarafına baktı.
Not too many details are given.	Çok fazla ayrıntı verilmez.
I don't think you have a guilty mind.	Suçlu bir zihnin olduğunu düşünmüyorum.
They notify people days in advance.	İnsanlara günler öncesinden haber veriyorlar.
I promised.	söz verdim.
I agree that kids these days need a little more structure.	Bugünlerde çocukların biraz daha fazla yapıya ihtiyacı olduğuna katılıyorum.
I will take you there.	Seni oraya götüreceğim.
You want to share knowledge because you are excited.	Heyecanlı olduğunuz için bilgiyi paylaşmak istiyorsunuz.
And he opened his eyes.	Ve gözlerini açtı.
I still do.	Ben yine de yapıyorum.
I really don't read.	Gerçekten okumuyorum.
The lower surface has a similar solid structure.	Alt yüzey benzer bir sağlam yapıya sahiptir.
Normally this would not happen.	Normalde bu olmazdı.
It doesn't open it.	Onu açmıyor.
It was a pleasure to be looked after so well.	Bu kadar iyi bakılmak bir zevkti.
Some students just study harder.	Bazı öğrenciler sadece daha çok çalışırlar.
No two eating experiences have ever been the same.	Şimdiye kadar hiçbir iki yeme deneyimi aynı olmadı.
In addition, she saw how he loved her.	Ayrıca, onu nasıl sevdiğini gördü.
But this is how things are.	Ama bu da işler böyle.
What matters is how you handle it.	Önemli olan onu nasıl idare ettiğinizdir.
I have a great sex life.	Harika bir seks hayatım var.
He didn't want to be lucky.	Şanslı olmak istemiyordu.
I like to work hard.	Çok çalışmayı severim.
There is no coincidence in its success.	Başarısında tesadüf yoktur.
This needs to be discussed.	Bunun tartışılması gerekiyor.
Separate mine.	Benimkini ayır.
Many great, great leaders.	Pek çok büyük, büyük lider.
A terrible and heavy fear to be drawn, to be held, to be carried.	Çekilecek, tutulacak, taşınacak korkunç ve ağır korku.
I left it there.	Onu orada bıraktım.
Try to breathe there.	Orada nefes almayı dene.
You are on the wrong track on this one.	Bu konuda yanlış yoldasın.
However, there was a man here who had the opposite view.	Oysa burada tam tersi görüşe sahip bir adam vardı.
I thought that was also part of the rule change.	Bunun da kural değişikliğinin bir parçası olduğunu düşündüm.
The knife fit perfectly in his hand.	Bıçağı eline tam oturuyordu.
Next, the text message.	Ardından, metin mesajı.
Then about this house.	O zaman bu ev hakkında.
Such a link exists.	Böyle bir bağlantı mevcut.
They want to talk to him.	Onunla konuşmak istiyorlar.
He would have to be patient.	Sabırlı olması gerekecekti.
He has no power.	Gücü yok.
He has life.	Onun hayatı var.
I fired from a position that was a friendly position.	Dostça bir pozisyon olan bir pozisyonda ateş ettim.
Therefore, it cannot be well determined which step is causing the problem.	Bu nedenle, soruna hangi adımın neden olduğu iyi belirlenemez.
They still are.	Hala öyleler.
This is the law.	Bu kanundur.
Everyone is using the same version.	Herkes aynı sürümü kullanıyor.
But they survived at the end of the war.	Ama savaşın sonunda hayatta kaldılar.
There is more fear in memory than action.	Eylemden çok hafızada korku var.
Death here, other things here, complications there.	Burada ölüm, burada başka şeyler, orada komplikasyonlar.
So we need to know.	Yani bilmemiz gerekiyor.
There is no such story in my family.	Ailemde böyle bir hikaye yok.
After really much thought, you may have only one answer.	Gerçekten çok düşündükten sonra, tek bir cevabınız olabilir.
Your support helps us do just that.	Desteğiniz tam da bunu yapmamıza yardımcı oluyor.
At the Red light.	Kırmızı ışıkta.
But it is not connecting.	Ama bağlanmıyor.
He left you once.	Seni bir kez terk etti.
However, by then the damage had been done.	Ancak, o zamana kadar hasar verilmişti.
Rest in peace.	Huzur içinde yatsın.
Choose a number above.	Yukarıdan bir sayı seçin.
I was born this way.	Bu şekilde doğdum.
Here we are at that point.	İşte o noktadayız.
Sometimes they work.	Bazen çalışırlar.
They went.	Gittiler.
The reading ends when you thank the audience.	Seyirciye teşekkür ettiğinde okuma sona erer.
However, in the current situation.	Ancak mevcut durumda.
to be myself	Kendim olmak.
His face turned white.	Yüzü beyazladı.
The first was to attack the opposing supply lines.	Birincisi, karşı tarafın ikmal hatlarına saldırmaktı.
Pushing for improvement is one thing.	İyileştirme için zorlamak bir şeydir.
I hope this for men and women.	Bunu erkekler ve kadınlar için umuyorum.
He built the country from scratch.	Ülkeyi sıfırdan inşa etti.
It seems really useful to use it with version control.	Sürüm kontrolü ile kullanmak gerçekten yararlı görünüyor.
If you are interested, please let us know your price per word.	İlgileniyorsanız, lütfen kelime başına fiyatınızı bize bildirin.
Of course there was someone.	Elbette birisi vardı.
They believe in this team.	Bu takıma inanıyorlar.
Let's be at the forefront of this.	Bu konuda ön safta olalım.
He was not a suitable father or husband.	Uygun bir baba ya da koca değildi.
You just know it's like that.	Sadece böyle olduğunu biliyorsun.
Call it whatever you want.	İstediğin gibi seslen.
However, this should only be done in a local file.	Ancak, bu yalnızca yerel bir dosyada yapılmalıdır.
Take lessons from.	Ders almak.
Everything seemed fine.	Her şey yolunda gibiydi.
You cannot train others very well without the right tools.	Doğru araçlar olmadan başkalarını çok iyi eğitemezsiniz.
In most cases, the pain is mixed.	Çoğu durumda, ağrı karıştırılır.
But there is something you must see.	Ama görmen gereken bir şey var.
My mother called the family doctor.	Annem aile doktorunu aradı.
We will investigate it.	Onu araştıracağız.
Next, a side panel is missing.	Ardından, bir yan panel eksik.
I want one night.	bir gece istiyorum.
I could see this happening.	Bunun olduğunu görebiliyordum.
The only way to survive is to expand into another area.	Hayatta kalmanın tek yolu başka bir alana yayılmak.
My face is close.	Yüzüm yakından.
Understood.	Anladım.
This song is for us.	Bu şarkı bizim için.
Every move absolutely killed it, the music was so good.	Her hareket kesinlikle onu öldürdü, müzik çok iyiydi.
He is looking towards them.	Onlara doğru bakıyor.
You have to take them back when you leave.	Ayrılırken onları geri almak zorundasın.
This solution works, of course.	Bu çözüm işe yarıyor tabi.
Nothing since you left.	Sen gittiğinden beri hiçbir şey yok.
I am space.	ben uzayım.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
High school students.	Lise öğrencileri.
In this sense, they are not secret.	Bu anlamda gizli değiller.
She dated an old man.	Yaşlı bir adamla çıktı.
They had no legal force.	Hukuki güçleri yoktu.
Significant progress has been made in this regard.	Bu konuda önemli ilerlemeler kaydedildi.
I am very happy with the way this piece turned out.	Bu parçanın ortaya çıkma şeklinden çok mutluyum.
She knows she can't keep up with her sister.	Kız kardeşine yetişemeyeceğini biliyor.
More on that.	Bunun üzerine daha fazlası.
Any one of these is fine, depending on the circumstances.	Koşullara bağlı olarak bunlardan herhangi biri iyidir.
And after that he did nothing.	Ve ondan sonra hiçbir şey yapmadı.
But he did just fine at the local school.	Ama yerel okulda gayet iyiydi.
Yes, every time.	Evet, her seferinde.
This year, not so much.	Bu yıl, çok değil.
Forget it.	Unut gitsin.
Then suddenly hope came.	Sonra birden umut geldi.
It took nine.	Dokuz aldı.
However, this technique has several limitations.	Bununla birlikte, bu tekniğin birkaç sınırlaması vardır.
It should appear eventually.	En sonunda görünmelidir.
I think this is your best start.	Bence bu senin en iyi başlangıcın.
Only a few will do.	Sadece birkaçı yapacak.
Men fight for her.	Erkekler onun için kavga eder.
But you can lose to anyone.	Ama herkese kaybedebilirsin.
It feels so natural and obvious.	Çok doğal ve bariz hissettiriyor.
I want him out of our lives.	Onun hayatımızdan çıkmasını istiyorum.
Right, then down again.	Sağa, sonra tekrar aşağı.
The knife meant nothing.	Bıçak hiçbir anlam ifade etmiyordu.
The general case remains open.	Genel dava açık kalır.
Oddly enough, it worked for him.	İşin garibi, onun için işe yaradı.
To me, that's the key.	Bana göre anahtar bu.
This can be tested.	Bu test edilebilir.
It's about his record.	Onun kaydıyla ilgili.
You are way ahead of me.	Benden çok önde gidiyorsun.
We asked the woman behind the desk what we should see.	Masanın arkasındaki kadına ne görmemiz gerektiğini sorduk.
They now come in so many colors.	Artık çok fazla renkte geliyorlar.
I don't think this is possible.	Bunun mümkün olduğunu sanmıyorum.
How are you?.	Sen nasılsın?.
These are usually women.	Bunlar genellikle kadındır.
We can go out of town.	Şehir dışına çıkabiliriz.
Look at the date.	Tarihe bakın.
She couldn't help asking him to stay.	Kalmasını istemekten kendini alamadı.
No milk when we went to have tea.	Çay içmeye gittiğimizde süt yok.
These are never as fun as they appear on the box score.	Bunlar asla kutu skorunda göründükleri kadar eğlenceli değiller.
His eyes stared into space.	Gözleri boşluğa bakıyordu.
Some kids are smart.	Bazı çocuklar akıllıdır.
I can finally get that box set for my wife.	Sonunda o kutu setini karıma alabilirim.
You pay less because you have to assemble everything yourself.	Daha az ödersiniz çünkü her şeyi kendiniz bir araya getirmeniz gerekir.
It's been a long time since our fire went out.	Ateşimiz çıkmayalı uzun zaman oldu.
You have never worked with him.	Onunla hiç çalışmadın.
He was quite worried.	Oldukça endişeliydi.
However, the age of the patient significantly reduces this probability.	Bununla birlikte, hastanın yaşı bu olasılığı önemli ölçüde azaltır.
This seems to be the way to go these days.	Bu günlerde gidilecek yol bu gibi görünüyor.
Maybe something to do with her child, her mother.	Belki çocuğuyla, annesiyle ilgili bir şey.
I can help you escape.	Kaçmana yardım edebilirim.
It uses a larger selection.	Daha büyük bir seçim kullanıyor.
at the wedding.	Düğünde.
Real, very bad move.	Gerçek, çok kötü hareket.
reach him.	Ona ulaşmak.
It's what happens during flow, when you don't understand how time flies.	Akış sırasında, zamanın nasıl geçtiğini anlamadığınız zaman olan şeydir.
Still very cheap bar food.	Yine de çok ucuz bar yemekleri.
will continue to play an important role.	önemli bir rol oynamaya devam edecektir.
The police beat him, including on his head and stomach.	Polis, kafası ve karnı da dahil olmak üzere onu dövdü.
Several children's rooms.	Birkaç çocuk odası.
Then save the control properties.	Ardından kontrol özelliklerini kaydedin.
Data rates apply.	Veri oranları geçerlidir.
I was really scared and didn't know what to do.	Gerçekten korkmuştum ve ne yapacağımı bilmiyordum.
He asked her if they were real.	Ona gerçek olup olmadıklarını sordu.
It was reported that he was fighting for his life in the hospital.	Hastanede yaşam mücadelesi verdiği bildirildi.
It will be difficult.	Zor olacak.
I could continue.	Devam edebilirdim.
He slept with something.	Bir şeyle yattı.
He was a stupid kid looking for drugs.	Uyuşturucu arayan aptal bir çocuktu.
That's the only thing.	Tek şey bu.
We are the product of it.	Biz bunun ürünüyüz.
They did this to themselves.	Bunu kendilerine yaptılar.
Before long, he lost track of time and distance.	Çok geçmeden, zaman ve mesafenin izini kaybetti.
And get the kids together.	Ve çocukları bir araya getirin.
There's no need to run away from her mother.	Annesinden kaçmasına gerek yok.
It won't make it any easier.	Kolaylaştırmayacak.
Maybe he didn't.	Belki de yapmadı.
His condition is critical.	Durumu kritik.
You may never remember them.	Onları asla hatırlamayabilirsin.
It could be any time now.	Şimdi her an olabilir.
A month ago and I looked at myself.	Bir ay önce ve kendime baktım.
Whatever truth we seek.	Aradığımız gerçek ne olursa olsun.
We watch the pattern grow.	Desenin büyümesini izliyoruz.
Some can seriously harm a particular business.	Bazıları belirli bir işletmeye ciddi şekilde zarar verebilir.
Just try to do it quickly.	Sadece hızlı bir şekilde yapmaya çalışın.
The real deal.	Gerçek anlaşma.
This is true.	Bu doğrudur.
If you don't see it, ask me.	Görmüyorsan bana sor.
We used to hang around. 	Eskiden etrafta dolanırdık. 
There is a consistent approach.	tutarlı bir yaklaşım var.
We were the only ones watching.	Tek izleyen bizdik.
It sounds crazy.	Kulağa çılgınca geliyor.
Shows and the internet.	Gösteriler ve internet.
This doesn't make sense to me.	Bu bana mantıklı gelmiyor.
He is a very, very loved boy.	Çok ama çok sevilen bir çocuk.
Write this down and keep it with you on your desk.	Bunu bir yere yazın ve masanızın üzerinde yanınızda bulundurun.
Otherwise, who else would we have to talk about?	Aksi takdirde, başka kim hakkında konuşmak zorunda kalırdık?
This is working fine so far.	Bu şimdiye kadar iyi çalışıyor.
I haven't heard of anyone doing this yet.	Henüz kimsenin bunu yaptığını duymamıştım.
It wasn't my part.	Benim bölümüm değildi.
I want dinner to be an experience for people.	Akşam yemeğinin insanlar için bir deneyim olmasını istiyorum.
Apparently, he was the doctor on duty.	Görünüşe göre nöbetçi doktor oydu.
They tried to catch him, which only worsened the situation.	Onu yakalamaya çalıştılar, bu da durumu daha da kötüleştirdi.
He makes his decision.	O kararını verir.
The court decision should be overturned.	Mahkeme kararı iptal edilmelidir.
He never knew where he came from.	Nereden geldiğini asla bilemedi.
Of course, there are many open questions for future research.	Tabii ki, gelecekteki araştırmalar için birçok açık soru var.
Doesn't bother with numbers.	Rakamlara kafa yormaz.
You will surely surprise your students.	Öğrencilerinizi kesinlikle şaşırtacaksınız.
Four fingers, a wide ball.	Dört parmak, geniş bir top.
Your words are a reality check.	Sözleriniz bir gerçeklik kontrolüdür.
God is patient with us.	Tanrı bize karşı sabırlıdır.
I thought you did a good job.	İyi bir iş çıkardığını düşündüm.
Nothing is going right.	Hiçbir şey yolunda gitmiyor.
Just for a little.	Sadece biraz için.
But they have blood on their hands.	Ama ellerinde kan var.
It will take a long time.	Uzun zaman alacak.
You've lost weight since you got here, you know.	Buraya geldiğinden beri kilo verdin, biliyorsun.
Haven't seen a better answer.	Daha iyi bir cevap görmedi.
We make our choices and we have to live with them.	Seçimlerimizi yapıyoruz ve onlarla yaşamak zorundayız.
I carry it in his memory.	Onun anısına taşıyorum.
But writing can play a more important role.	Ancak yazmanın daha önemli bir rolü olabilir.
Cheap for twice the price.	İki katı fiyata ucuz.
I hope you find them useful.	Umarım onları yararlı bulursun.
There will be no such thing.	Böyle bir şey olmayacak.
Someone takes pictures of them before they leave.	Birileri ayrılmadan önce fotoğraflarını çekiyor.
You can try this, maybe this will work.	Bunu deneyebilirsin, belki bu işe yarar.
No one is turned away.	Kimse geri çevrilmiyor.
After the accident.	Kaza yaptıktan sonra.
It was very good in many ways.	Pek çok yönden çok iyiydi.
She wouldn't cry.	Ağlamayacaktı.
Take them out for lunch.	Onları öğle yemeğine çıkar.
Doing the right thing is the same.	Doğru olanı yapmak aynıdır.
And come back when you want to interview me.	Ve benimle röportaj yapmak istediğinde geri gel.
Learn your history.	Tarihinizi öğrenin.
We start to move.	Hareket etmeye başlıyoruz.
And they knew there was none.	Ve hiçbiri olmadığını biliyorlardı.
Just because something has happened before doesn't mean it will happen again.	Bir şeyin daha önce olmuş olması, tekrar olacağı anlamına gelmez.
This is just not the case here.	Bu sadece burada durum böyle değil.
Tell me more.	Bana daha fazlasını anlat.
Lack of trust in the system you have created.	Oluşturduğunuz sisteme güven eksikliği.
Their pain was similar.	Acıları benzerdi.
He saw her face react.	Yüzünün tepki verdiğini gördü.
I can die.	ölebilirim.
I had already planned to go there.	Zaten oraya gitmesini planlamıştım.
It can be done using window functions.	Pencere fonksiyonları kullanılarak yapılabilir.
Whether this is done or not is not shown in the records.	Bunun yapılıp yapılmadığı kayıtlarda gösterilmez.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Sigorta şirketleriyle nasıl başa çıkılacağını bilen birine ihtiyacınız var.
If you want it.	Eğer onu istiyorsan.
This is a very different world where the search engine results.	Bu, arama motorunun sonuç verdiği çok farklı bir dünyadır.
I can't imagine playing without it.	Onsuz oynamayı hayal edemiyorum.
Maybe 'let's be part of the movement'.	Belki 'hareketin bir parçası olalım'.
Actually, it's the opposite.	Aslında, tam tersi.
Will it barely fit, is that the question?	Zar zor sığacak mı, soru bu mu?
I was nervous like crazy.	Deli gibi gergindim.
However, no such structure was found.	Ancak böyle bir yapı bulunamadı.
This time I won't let him go.	Bu sefer gitmesine izin vermeyeceğim.
Never more than that.	Asla bundan daha fazlası.
This season's evidence suggests that, at least.	Bu sezonun kanıtları en azından bunu gösteriyor.
This is what the enemy does.	Düşmanın yaptığı budur.
You think every mind wants to know.	Her aklın bilmek istediğini düşünüyorsun.
He shared information that you cannot buy and pay.	Satın alamayacağınız, ödeyemeyeceğiniz bilgileri paylaştı.
This is a huge waste.	Bu çok büyük bir israf.
Changing the scale is important on two levels.	Ölçeği değiştirmek iki düzeyde önemlidir.
Then suddenly a new letter arrived.	Sonra birdenbire yeni bir mektup geldi.
Complete growth medium was used for the control condition.	Kontrol koşulu için tam büyüme ortamı kullanıldı.
You spent every second of it together.	Her saniyenizi birlikte geçirdiniz.
There were six animals in each experimental group.	Her deney grubunda altı hayvan vardı.
Not without results.	Sonuç olmadan olmaz.
We actually go beyond this basic model.	Aslında bu temel modelin ötesine geçiyoruz.
Every game has a soul.	Her oyunun bir ruhu vardır.
He had better things to do in his time.	Zamanında yapacak daha iyi işleri vardı.
According to your situation.	Senin durumuna göre.
There is no television or radio anywhere, no light in any window.	Hiçbir yerde televizyon ya da radyo yok, hiçbir pencerede ışık yok.
But we understand much more through music.	Ama müzikle çok daha fazlasını anlıyoruz.
He can't take our memories from you either.	Anılarımızı da senden alamaz.
He did, but he didn't.	O yaptı, ama o yapmadı.
You will be happy to play.	Oynamaktan memnun olacaksınız.
The same goes for a computer.	Aynı şey bir bilgisayar için de geçerli.
Mental health services are available.	Ruh sağlığı hizmetleri mevcuttur.
I hope to write.	yazacağım inşallah.
They need your help.	Yardımına ihtiyaçları var.
They are said to be a thousand years old.	Bin yaşında oldukları söyleniyor.
A reasonable, safe choice.	Makul, güvenli bir seçim.
The only thing better than fighting each other is fighting.	Birbirinizle savaşmaktan daha iyi olan tek şey savaşmaktır.
But not my family.	Ama ailem değil.
He was looking for his father.	Babasını aramıştı.
Let me make this clear.	Şunu açıklığa kavuşturayım.
applied force etc.	Uygulanan kuvvet vs.
But the crew as a whole was not in great danger.	Ancak mürettebat bir bütün olarak büyük bir tehlike içinde değildi.
Both searches were not positive.	Her iki arama da olumlu değildi.
The camera will not work.	Kamera çalışmayacak.
He did this for me.	Bunu benim için yaptı.
He wanted to hit her.	Ona vurmak istedi.
Others wrote their first letters that night.	Diğerleri o gece ilk mektuplarını yazdılar.
Others can only dream.	Diğerleri sadece hayal edebilir.
You have to want to watch.	İzlemek istemek zorundasın.
But in the long run the reasons don't really matter.	Ama uzun vadede nedenler gerçekten önemli değil.
Did he run away again?	Yine mi kaçmıştı.
Probably something got fixed.	Muhtemelen bir şeyler düzelmiştir.
He could not see beyond them.	Onların ötesini göremiyordu.
And how many people somehow believed that my brother was involved.	Ve kaç kişi bir şekilde kardeşimin işin içinde olduğuna inandı.
I am definitely doing my best.	Kesinlikle elimden geleni yapıyorum.
I didn't know there were this many.	Bu kadar çok olduğunu bilmiyordum.
He could hear the sound of a television coming in.	İçeri giren bir televizyonun sesini duyabiliyordu.
Don't listen to them, his father had said.	Onları dinleme, demişti babası.
King votes for himself.	King kendisi hakkında oy veriyor.
This is really a late stage.	Bu gerçekten geç bir aşamadır.
There was no note.	Not yoktu.
I just take it for what it is.	Sadece ne olduğu için alıyorum.
It is better not to talk about it.	Bundan bahsetmemek daha iyidir.
He walked over to a long table and pointed.	Uzun bir masaya doğru yürüdü ve işaret etti.
So is reality.	Gerçek de öyle.
But overall it was too good for a drama.	Ama genel olarak bir dizi için fazla iyiydi.
I have no idea how he knew this.	Bunu nasıl bildiği hakkında hiçbir fikrim yok.
If not, it changes to home.	Değilse, eve değişir.
But we are used to it.	Ama buna alışkınız.
I don't want to sit.	Oturmak istemiyorum.
I'll have to research them.	Onları araştırmam gerekecek.
I wrote him a letter.	Ona bir mektup yazdım.
Here is a link to the well written article.	İşte iyi yazılmış makaleye bir bağlantı.
So was the media.	Medya da öyleydi.
He does what he likes.	Ne seviyorsa onu yapar.
Then the man went to the hospital and died.	Sonra adam hastaneye gitti ve öldü.
They want your game.	Oyunuzu istiyorlar.
But it is not stone.	Ama taş değildir.
Beautiful single women.	Güzel bekar kadınlar.
It didn't matter to him, but it was to me.	Onun için önemli değildi ama benim için öyleydi.
They are doing things right.	İşleri doğru şekilde yapıyorlar.
I'm leaving my home.	Evimi terk ediyorum.
I've done this several times.	Bunu birkaç kez yaptım.
I put it in my ear, opened it.	Kulağıma koydum, açtım.
They cannot escape a black hole.	Bir kara delikten kaçamazlar.
Service levels were not good.	Servis seviyeleri iyi değildi.
Some are different from both.	Bazıları ikisinden de farklıdır.
He was apparently sitting a little far from the wall.	Görünüşe göre duvardan biraz uzakta oturuyordu.
Well done for trying to improve your life.	Hayatını iyileştirmeye çalıştığın için aferin.
He tried to see if there was a way out.	Bir çıkış yolu olup olmadığını görmeye çalıştı.
The police had accepted them.	Polis onları kabul etmişti.
They settled into family life.	Aile hayatına yerleştiler.
But having to jump over something feels wrong.	Ama bir şeyin üzerinden atlamak zorunda kalmak yanlış geliyor.
But it will be done.	Ama yapılacak.
That's why they didn't say anything.	Bu nedenle hiçbir şey söylemediler.
Sometimes I come and stay here.	Bazen gelip burada kalıyorum.
It's blood time.	Kan zamanı.
However, experimental data show the opposite of the expected result.	Ancak deneysel veriler beklenen sonucun tersini gösteriyor.
Instead, we can only focus on some at the beginning.	Bunun yerine, başlangıçta sadece bazılarına odaklanabiliriz.
Time, as it were, time.	Zaman, olduğu gibi, zaman.
Everything else was there.	Diğer her şey oradaydı.
Within three years, he turned things around.	Üç yıl içinde işi tersine çevirdi.
It was the first time in his life.	Hayatında ilk kez yaşıyordu.
It will come later.	Daha sonra gelecek.
They want us to be big so there is plenty of food.	Büyük olmamızı istiyorlar, bu yüzden bol miktarda yiyecek var.
Or maybe as anyone.	Ya da belki herhangi biri olarak.
Actually, that's fine.	Aslında, bu iyi.
Exactly six times.	Tam olarak altı kez.
This made it even better.	Bu onu daha da iyi yaptı.
There he lay for a year or two.	Orada bir ya da iki yıl yattı.
There are no professional models.	Profesyonel modeller yok.
But he won't take it.	Ama bunu almayacak.
There is a default one.	Varsayılan bir tane var.
This would not be a war.	Bu bir savaş olmayacaktı.
We have more military assets than we have there today.	Bugün orada sahip olduğumuzdan daha fazla askeri varlığımız var.
We didn't do anything to him.	Biz ona bir şey yapmadık.
We do this better as a group.	Bunu grup olarak daha iyi yapıyoruz.
Even free driver files.	Hatta ücretsiz sürücü dosyaları.
Third, there is the political problem.	Üçüncüsü, politik sorun var.
Request game here.	Burada oyun talep edin.
Moments put together didn't equal the power he had.	Bir araya getirilen anlar, elindeki o güce eşit değildi.
There is room in the market for both approaches.	Piyasada her iki yaklaşım için de yer var.
Using the environment variable seems much better.	Ortam değişkenini kullanmak çok daha iyi görünüyor.
We had a relationship but it didn't work out.	Bir ilişkimiz vardı ama yürümedi.
But no help.	Ama yardım yok.
There will be no smoke if there is no fire.	Ateş olmayan yerden duman çıkmaz.
It later turns out to be true.	Daha sonra gerçek olduğu ortaya çıkıyor.
There is no conflict of interest.	Herhangi bir çıkar çatışması yoktur.
Military influence, however, remains strong.	Askeri etki, yine de, güçlü kalır.
Below is what makes sense to me.	Bana mantıklı gelen aşağıda.
It was more fun seeing and talking to each other.	Birbirimizi görmek ve konuşmak daha eğlenceliydi.
I provided the events.	Olayları ben sağladım.
We wanted to do our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapmak istedik.
The police called him in the middle of the night.	Polis gece yarısı onu aradı.
Still, high school is a huge problem today.	Yine de bugün lise çok büyük bir sorun.
Cry with someone.	Biriyle ağla.
We have a deal.	Anlaşmamız var.
Although he didn't.	Yapmamasına rağmen.
The oil company said it would appeal the decision.	Petrol şirketi karara itiraz edeceğini söyledi.
It looked like something important.	Önemli bir şeye benziyordu.
Its arms and legs are very long.	Kolları ve bacakları çok uzundur.
He tells anyone who wants to know how to escape.	Nasıl kaçabileceklerini öğrenmek isteyen herkese anlatıyor.
First, the facts of his accident.	Birincisi, kazasının gerçekleri.
That would be impossible.	Bu imkansız olurdu.
They stand behind their word.	Sözlerinin arkasında dururlar.
He wanted his hands on his body so much.	Ellerini vücudunda o kadar çok istiyordu ki.
He didn't want anything to do with her.	Onunla hiçbir şey yapmak istemiyordu.
No additional meals were provided.	Ek yemek verilmedi.
There are no details about his condition at the hospital.	Hastanede durumu hakkında ayrıntı yok.
Sometimes in ways a person can't even imagine.	Bazen bir insanın hayal bile edemeyeceği şekillerde.
It looked like a stick figure.	Bir sopa figürüne benziyordu.
This is expensive.	Bu pahalı.
Just do it quickly.	Sadece çabuk yap.
I can't believe you're dead.	Öldüğüne inanamıyorum.
I absolutely loved it.	Kesinlikle sevdim.
You may not need to do anything.	Hiçbir şey yapmanız gerekmeyebilir.
When we returned, we did not see the two children.	Döndüğümüzde iki çocuğu görmedik.
They are provided as source code version only.	Yalnızca kaynak kod sürümü olarak sağlanırlar.
And we're not going anywhere.	Ve hiçbir yere gitmiyoruz.
I don't want to be anything special.	Özel bir şey olmak istemiyorum.
It seems that very little work had been done.	Görünüşe göre çok az iş yapılmıştı.
They are usually in the form of money.	Genellikle para biçimindedirler.
They would make him laugh.	Onu güldürürlerdi.
Great for kids, for sure.	Çocuklar için harika, kesinlikle.
Not for his son, but for his son.	Oğlu için değil, oğlu için.
It's just football.	Bu sadece futbol.
He cannot be here.	O burada olamaz.
There was no one else to call.	Arayacak başka kimse yoktu.
In the months following the attack.	Saldırıyı takip eden aylarda.
All because they are illiterate.	Hepsi okuma yazma bilmedikleri için.
And a little bit about you.	Ve biraz da senin hakkında.
Take the no to enter town.	Kasabaya girmek için hayır'ı al.
He certainly wouldn't let anything get him down.	Kesinlikle hiçbir şeyin onu üzmesine izin vermeyecekti.
I will have it for breakfast tomorrow.	Yarın kahvaltıda yiyeceğim.
They did this to me.	Bunu bana yaptılar.
It is obtained as follows.	Aşağıdaki gibi elde edilir.
I started drinking like a fish.	Balık gibi içmeye başladım.
They were really angry, especially the mothers.	Gerçekten çok kızdılar, özellikle anneler.
His eyes widened but he smiled.	Gözleri kocaman açıldı ama gülümsedi.
I didn't care.	Ben umurumda değildi.
If the match ends in a draw, overtime is played.	Maç berabere biterse uzatmalar oynanır.
Imagine however you want.	Nasıl istersen öyle hayal et.
One of the lowest points of my life.	Hayatımın en dip noktalarından biri.
And rest in peace my beautiful friend.	Ve huzur içinde yat güzel dostum.
Depends on how you look at him.	Ona nasıl baktığına bağlı.
You are on leave.	İzindesin.
To let them stay sick.	Hasta kalmalarına izin vermek için.
They have filled in their plans to build it and they are moving forward.	Onu inşa etmek için planlarını doldurdular ve ilerliyorlar.
He felt the potential of the ship in his hands.	Geminin potansiyelini ellerinde hissetti.
My body then seemed to be something separate from my mind, from my vision.	O zaman bedenim zihnimden, vizyonumdan ayrı bir şey gibi görünüyordu.
Do not go through a red light.	Kırmızı ışıkta geçmeyin.
Otherwise, it will just sit on your head.	Aksi takdirde, sadece başınızın üstüne oturacaktır.
I can read you very well in lowercase letters.	Seni küçük harflerle gayet iyi okuyabilirim.
Sound of course.	Tabii ki sesten.
The plant has a square base.	Bitki kare bir tabana sahiptir.
Let me finish my tea.	Çayımı bitirmeme izin ver.
It is a problem.	Bu bir sorun.
You got that close.	O kadar yaklaştın.
We've been at this point much longer than usual.	Normalden çok daha uzun süredir bu noktadayız.
They write a report that says this.	Bunu söyleyen bir rapor yazıyorlar.
Even though she was a mother, she would probably live.	Anne olsa da, muhtemelen yaşayacaktı.
Your site is beautiful.	Siteniz çok güzel.
The colors are beautiful.	Renkler çok güzel.
I haven't for at least a month.	En az bir aydır yapmıyorum.
Run time is just over four minutes.	Çalışma süresi dört dakikadan biraz fazla.
You can't control other people that way.	Diğer insanları bu şekilde kontrol edemezsiniz.
I think he brought new fish.	Sanırım yeni balık getirdi.
I don't believe in god.	tanrıya inanmıyorum.
It was not me.	Ben değildim.
His parents worked for my family for years.	Ailesi yıllarca ailem için çalıştı.
In fact, less than usual.	Aslında her zamankinden daha az.
Repeat this several times.	Bunu birkaç kez tekrarlayın.
He was the third and only son of seven children.	Yedi çocuğun üçüncüsü ve tek oğluydu.
Next, return to the question of the effect of emotions on moral judgment.	Ardından, duyguların ahlaki yargı üzerindeki etkisi sorusuna dönün.
I didn't cry	ağlamadım
There is nothing quite special in the front view.	Önden görünümde oldukça özel bir şey yoktur.
But teenagers are different.	Ama gençler farklıdır.
One can see the purpose of this advice.	Kişi bu tavsiyenin amacını görebilir.
This was to show that they were doing even better.	Bu, daha da iyi yaptıklarını göstermek içindi.
You received sex education but not sex education.	Cinsel eğitim aldınız ama seks eğitimi almadınız.
The problem is too big for that.	Sorun bunun için çok büyük.
Move through space one at a time.	Uzayda birer birer hareket edin.
I don't think this is one.	Bunun bir tane olduğunu düşünmüyorum.
So he got back on the road and started driving.	Böylece yola geri döndü ve sürmeye başladı.
I hadn't heard you speak before.	Daha önce konuştuğunu duymamıştım.
A, well.	A, peki.
No, there are still two.	Hayır, hala iki tane var.
Of course it was as it should have been.	Olması gerektiği gibiydi tabii.
Because we did not know this fact, we did not live according to the law.	Bu gerçeği bilmediğimiz için yasalara göre yaşamadık.
He's right to be angry.	Kızmakta haklı.
It's very easy to judge someone without knowing all the facts.	Tüm gerçekleri bilmeden birini yargılamak çok kolay.
Nobody talked about him or how he died.	Kimse onun hakkında veya nasıl öldüğü hakkında konuşmadı.
They will follow you everywhere and get in the car with you.	Her yerde seni takip edecekler ve seninle birlikte arabaya binecekler.
But that seems like it will never be fast enough.	Ama bu asla yeterince hızlı olmayacak gibi görünüyor.
Something a kid would do.	Bir çocuğun yapacağı bir şey.
But there is nothing there.	Ama orada hiçbir şey yok.
It would take hours to reach him.	Ona ulaşmak saatler alacaktı.
You need software that will do a few things.	Birkaç şey yapacak bir yazılıma ihtiyacınız var.
I need to.	Yapmam gerek.
If they don't, they'll either find another job or be told themselves.	Yapmazlarsa, başka bir iş bulurlar veya kendilerine söylenir.
It wasn't gold.	Altın değildi.
I don't understand.	Anlamıyorum.
It was because there was no summer.	Yazın olmamasındandı.
Maybe no one had heard of us.	Belki de bizi kimse duymamıştı.
I've never held a baby before.	Daha önce hiç bebek kucağıma almamıştım.
This is our time.	Bu bizim zamanımız.
Don't just write.	Sadece yazmayın.
new to us.	Bizim için yeni.
It was very clear.	Çok açıktı.
It's beautiful here, everywhere.	Burası güzel, her yerde.
it didn't interest me.	ilgimi çekmedi.
With this amount of awesome items, they naturally had to use them.	Bu miktarda harika eşya ile, doğal olarak onları kullanmak zorunda kaldılar.
But that week was career-changing.	Ama o hafta kariyer değişiyordu.
It was amazing.	Muhteşem oldu.
It's basic, but very, very dangerous.	Temel, ama çok, çok tehlikeli.
The displayed value is bin.	Gösterilen değer bindir.
He is like me.	O benim gibi.
That's the point.	İşin özü bu.
Not talking is talking.	Konuşmamak konuşmaktır.
But in the long run, you have to find someone your own age.	Ama uzun vadede kendi yaşında birini bulmalısın.
Not to his father, of course, but to the stupid young man.	Elbette babasına değil, aptal genç adama.
Sky doesn't play like your average mobile game.	Sky, ortalama mobil oyununuz gibi oynamıyor.
I'll wait for you at the corner of the bridge.	Seni köprünün köşesinde bekleyeceğim.
No cases of bright spot improvement were observed after treatment.	Tedaviden sonra hiçbir parlak nokta iyileşmesi vakası gözlenmedi.
I've been asked by my friends to do some great things.	Arkadaşlarım tarafından bazı harika şeyler yapmam istendi.
With such a crowd, just a few seconds.	Böyle bir kalabalıkla, sadece birkaç saniye.
He looked old.	Yaşlı görünüyordu.
The weather is heavy.	Hava ağır.
You remember how worried we were then.	O zaman ne kadar endişelendiğimizi hatırlıyorsun.
Service is about other people.	Hizmet diğer insanlarla ilgilidir.
I wish this happened.	Bunun olmasını dilerdim.
And they're just names you hear.	Ve onlar sadece duyduğunuz isimler.
You are working but you do not feel that you are working.	Çalışıyorsunuz ama çalıştığınızı hissetmiyorsunuz.
My men can't stand him.	Adamlarım ona dayanamıyor.
I knew this journey would not be easy.	Bu yolculuğun kolay olmayacağını biliyordum.
I can feel it very easily.	Bunu çok kolay hissedebiliyorum.
Or shoot me on the spot if you want.	Ya da istersen beni oracıkta vur.
So, no luck so far.	Yani, şimdiye kadar şans yok.
I've been in this position for a while.	Bir süredir bu pozisyondayım.
Here we go.	Başlıyoruz.
An easier sale.	Daha kolay bir satış.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Etkili iletişimi öğrenme ve uygulama fırsatını yakalayın.
All for some attention.	Hepsi biraz dikkat için.
But three things came to my mind.	Ama aklıma üç şey geldi.
Light yellow solid.	Açık sarı katı.
It would switch directly from one weapon to another.	Doğrudan bir silahtan diğerine geçerdi.
The game changes its rules based on location.	Oyun, kurallarını yere göre değiştirir.
If we were lucky.	Şanslı olsaydık.
I have no answers.	Cevaplarım yok.
Death is actually the subject he wants to talk about the most.	Ölüm, aslında en çok konuşmak istediği konudur.
Pretty much exactly what you want.	Hemen hemen tam olarak istediğin şey.
In many cases, coffee may no longer help.	Çoğu durumda kahve artık yardımcı olmayabilir.
But it's only a matter of time.	Ama bu bir an meselesi.
This may seem complicated, and it is.	Bu karmaşık görünebilir ve öyle.
It has nothing to do with me, one way or another.	Benimle bir ilgisi yok, öyle ya da böyle.
Wear comfortable clothes and shoes.	Rahat kıyafetler ve ayakkabılar giyin.
Everything seemed clear.	Her şey açık görünüyordu.
I don't understand you a little.	Seni biraz anlamıyorum.
I wanted to put on the best show we could do.	Yapabileceğimiz en iyi şovu yapmak istedim.
The whole fight was watching him.	Bütün kavga onu izliyordu.
Yes, he was dead.	Evet, ölmüştü.
It also served to mark the area in new ways.	Alanı yeni yollarla işaretlemeye de hizmet etti.
Actually, there are several ways to answer this.	Aslında, buna cevap vermenin birkaç yolu var.
I stand for the heart.	Ben kalp için duruyorum.
This is part of the problem.	Bu sorunun bir parçası.
This is well known.	Bu iyi bilinir.
In a short time it will disappear.	Kısa bir süre sonra o da yok olacak.
long-term economic and security interests.	Uzun vadeli ekonomik ve güvenlik çıkarları.
This is absolutely not true.	Bu kesinlikle doğru değil.
It was probably a little too much.	Muhtemelen biraz fazlaydı.
And once again he went to sleep.	Ve bir kez daha uyumaya gitti.
It was given to him.	Ona verildi.
This is a very good thing.	Bu çok iyi bir şey.
And this is where the fun begins.	Ve burası eğlencenin başladığı yer.
Somehow they are doing well.	Her nasılsa iyi yapıyorlar.
It almost happened on the last recording.	Son kayıtta hemen hemen oldu.
See what's coming and report as soon as you can.	Neyin geldiğini görün ve olabildiğince çabuk rapor verin.
If you're a good girl, you'll keep her safe at home tonight.	Eğer uslu bir kızsan, bu gece onu evinde güvende tutacaksın.
I know what it is.	Ne olduğunu biliyorum.
One killed the other.	Biri diğerini öldürdü.
He turned to look at his father.	Dönüp babasına baktı.
We do not consider stars for which only upper bounds are provided.	Yalnızca üst sınırların sağlandığı yıldızları dikkate almıyoruz.
This must come first.	Önce bu gelmeli.
I felt really bad about it.	Bunun hakkında gerçekten kötü hissettim.
He had seen enough to know that he didn't want to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istemediğini bilecek kadar çok şey görmüştü.
You only need to do this once.	Bunu yalnızca bir kez yapmanız gerekir.
They walked together.	Birlikte yürüdüler.
The definition that stayed with me was hers.	Benimle kalan tanım onunkiydi.
The bank looking for my father.	Babamı arayan banka.
They must either flee or die.	Ya kaçmalılar ya da ölmeliler.
I highly recommend him.	Onu şiddetle tavsiye ederim.
Easier to manage.	Yönetmek daha kolay.
Parents reported a good quality of life for their children.	Ebeveynler, çocukları için iyi bir yaşam kalitesi bildirdi.
The defendant asked us to fix the amount in his summary.	Davalı özetinde miktarı sabitlememizi istedi.
The end is more personal than national.	Sonu ulusal olmaktan çok kişiseldir.
Mark kept his promise to be there for her.	Mark onun yanında olacağına dair sözünü tuttu.
If they don't, they forget about you.	Eğer yapmazlarsa, seni unuturlar.
It didn't take long for them to wait.	Beklemeleri uzun sürmedi.
It's very quiet because there is no one to talk to.	Çok sessiz, çünkü konuşacak kimse yok.
I do everything	her şeyi yaparım
They may not want to seem too harsh.	Çok sert görünmek istemeyebilirler.
But in other countries the birds are in trouble.	Ancak diğer ülkelerde kuşların başı belada.
That won't make him want to learn to drive.	Bu onun araba kullanmayı öğrenmek istememesine neden olmayacak.
If this is possible.	Bu mümkünse.
But the man won't be around for long.	Ama adam uzun süre buralarda olmayacak.
She doesn't need sex.	Sekse ihtiyacı yok.
Doing what this answer said got my app working again.	Bu cevabın söylediklerini yapmak, uygulamamın tekrar çalışmasını sağladı.
And that didn't work.	Ve bu işe yaramadı.
I remained silent.	sessiz kaldım.
All patients gave informed consent.	Tüm hastalar bilgilendirilmiş onam verdi.
It was almost empty.	Neredeyse çocuklar boştu.
Somehow, that thought left me clean and clear.	Her nasılsa, bu düşünce beni temiz ve net bıraktı.
You got me thinking about this marriage business.	Bu evlilik işi hakkında, beni düşündürdün.
He taught me the value of freedom.	Bana özgürlüğün değerini öğretti.
I want to be there in those years.	O yıllarda orada olmak istiyorum.
Then she started laughing and couldn't stop.	Sonra gülmeye başladı ve duramadı.
Which left a choice.	Hangi bir seçenek bıraktı.
Give a chance.	Bir şans ver.
I will provide an explanation in the next section.	Bir sonraki bölümde bir açıklama sunacağım.
It has had control issues for a long time, but it can dissipate heat directly.	Uzun süredir kontrol sorunları vardı, ancak doğrudan ısıyı dağıtabilir.
It wasn't in this book.	Bu kitapta yoktu.
Let's just go.	Sadece gidelim.
A table can contain only one frequency.	Bir tablo yalnızca bir frekans içerebilir.
I will be glad if you give examples.	Örnekler verirseniz sevinirim.
And it was really felt while we were inside.	Ve biz içerideyken gerçekten hissedildi.
You must be wondering.	Merak etmelisin.
Please tell your mother how you feel.	Lütfen annene nasıl hissettiğini söyle.
The cell culture medium was then changed one to two times a week.	Hücre kültürü ortamı daha sonra haftada bir ila iki kez değiştirildi.
We were not aware of this until the police officers arrived.	Polis memurları gelene kadar bunun farkında değildik.
Keep your knees apart to reduce the pressure on your back.	Sırtınızdaki baskıyı azaltmak için dizlerinizi ayrı tutun.
He didn't know what the men were doing.	Erkeklerin ne yaptığını bilmiyordu.
Good point.	İyi nokta.
Somehow they didn't do it to me.	Nasılsa bana yapmıyorlardı.
I loved your visit this weekend, albeit short.	Bu hafta sonu ziyaretini çok sevdim, kısa da olsa.
I know you want to talk.	Konuşmak istediğini biliyorum.
You can't just get people together and tell them to work together.	İnsanları öylece bir araya getirip birlikte çalışmalarını söyleyemezsiniz.
He wanted to go to bed.	Yatağa gitmek istedi.
The second layer is songs.	İkinci katman şarkılardır.
So forget the darkness, forget the fear.	O yüzden karanlığı unut, korkuyu unut.
So, back to the reason for your visit.	Yani, ziyaretinizin nedenine geri dönelim.
Many died within its walls.	Birçoğu duvarları içinde öldü.
I am no longer a normal person.	Ben artık normal bir insan değilim.
Some argue that we don't need a deal.	Bazıları bir anlaşmaya ihtiyacımız olmadığını iddia ediyor.
Try writing a conversation between three, four, five people.	Üç, dört, beş kişi arasında bir konuşma yazmayı deneyin.
I don't have a passion.	Bir tutkum yok.
I added this.	Bunu ekledim.
The only problem is your age.	Tek sorun yaşın.
Those with very specific skills.	Çok özel becerilere sahip olanlar.
Or so they come to feel.	Ya da öyle hissetmeye geliyorlar.
If the poor man was in a third world country.	Fakir insan bir üçüncü dünya ülkesinde olsaydı.
This man has many names.	Bu adamın birçok ismi var.
This woman.	Bu kadın.
Shortly after the movie started, a man sat next to me.	Film başladıktan kısa bir süre sonra yanıma bir adam oturdu.
A solution would be very helpful.	Bir çözüm çok yardımcı olacaktır.
They needed twenty minutes and they had five.	Yirmi dakikaya ihtiyaçları vardı ve beş dakikaları vardı.
Basic reference works for all culture.	Tüm kültür için temel referans çalışmaları.
She wants everyone to be happy and feel good.	Herkesin mutlu olmasını ve iyi hissetmesini istiyor.
You really can't miss it.	Gerçekten özleyemezsin.
Therefore, the streets were wide and clean.	Bu nedenle sokaklar geniş ve temizdi.
Times were recorded in seconds.	Süreler saniye cinsinden kaydedildi.
Say what needs to be said while you can.	Yapabiliyorken söylenmesi gerekenleri söyle.
give him a chance.	Ona bir şans ver.
So it takes some time to find a good mix.	Bu yüzden iyi bir karışım bulmak biraz zaman alıyor.
We are working on a solution for this issue.	Bu sorun için bir çözüm üzerinde çalışıyoruz.
I don't like them anymore.	Artık onları sevmiyorum.
You forget to live your own life.	Kendi hayatını yaşamayı unutuyorsun.
Shop online with us today!.	Bugün bizimle çevrimiçi alışveriş yapın!.
Defense and security.	Savunma ve güvenlik.
I've never seen it before.	Daha önce hiç görmemiştim.
But the worst part of the journey begins now.	Ama yolculuğun en kötü kısmı şimdi başlıyor.
I mean, really important skills came out of it.	Demek istediğim, gerçekten önemli beceriler ondan çıktı.
No country can go that high.	Bir ülkeden bu kadar yükselemez.
Observable.	Gözlenebilir.
Do not buy fresh fruit.	Taze meyve almayın.
There it was.	İşte oradaydı.
Lack of health and time play an important role in career development.	Sağlık ve zaman eksikliği kariyer gelişiminde önemli rol oynamaktadır.
The first minutes are great.	İlk dakikalar harika.
It's been a great day so far.	Şimdiye kadar harika bir gün olmuştu.
I doubt they would care if you missed a tiny bit.	Ufak bir parçayı kaçırmanızı umursayacaklarından şüpheliyim.
I've noticed that this is a frequent problem.	Bunun sık sık bir sorun olduğunu fark ettim.
It's easy to see the kid inside you anyway.	Zaten içindeki çocuğu görmek kolay.
I feel like it won't.	Olmayacağını hissediyorum.
The long awaited letter finally arrived.	Sonunda beklenen mektup geldi.
The number you said you chose.	Seçtiğini söylediğin numara.
Such a model can be developed in several ways.	Böyle bir model çeşitli şekillerde geliştirilebilir.
Happy, he thought.	Mutlu, diye düşündü.
But you're right, it's not really art.	Ama haklısın, bu gerçekten sanat değil.
You should ask them that.	Bunu onlara sormalısın.
He is known for it.	O bununla tanınır.
Lunch is on the way.	Öğle yemeği yolda.
Here we will utilize a related but slightly different procedure.	Burada ilgili ancak biraz farklı bir prosedürden yararlanacağız.
I should have studied more at language school.	Dil okulunda daha çok çalışmalıydım.
An experienced dog.	Deneyimli bir köpek.
Yes, she's my wife again.	Evet, yine benim karım.
Teachers are students and they know that students respect their teachers.	Öğretmenler öğrencidir ve öğrencilerin öğretmenlerine saygı duyduğunu bilirler.
I remember your story and your beautiful little girl.	Senin hikayeni ve güzel küçük kızını hatırlıyorum.
We are older now.	Artık daha yaşlıyız.
But do not expect to withdraw money immediately.	Ancak hemen para çekmeyi beklemeyin.
Then his insurance drops a little.	O zaman sigortası biraz düşer.
I would love to vote for a woman on this.	Bu konuda bir kadına oy vermeyi çok isterim.
First there is war.	Önce savaş var.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
The results were similar when this experiment was repeated.	Bu deney tekrarlandığında sonuçlar benzerdi.
Now she's making a mark in the weight loss world.	Şimdi kilo verme dünyasında bir iz bırakıyor.
By the way, thanks for having me there.	Bu arada beni orada ağırladığın için teşekkürler.
They will be closed books.	Kapalı kitap olacaklar.
The situation here is very different.	Buradaki durum çok farklı.
Still I am getting this error.	Yine de bu hatayı alıyorum.
A young man like him should go somewhere to have fun.	Onun gibi genç bir adam eğlenmek için bir yere gitmeli.
Unhappy day.	Mutsuz gün.
His works speak to many levels.	Eserleri pek çok düzeyde hitap ediyor.
The greatest opportunity life has to offer is to be human.	Hayatın sunduğu en harika fırsat insan olmaktır.
He had no other choice.	Başka seçeneği yoktu.
It is clear that his policy is headed in the right direction.	Politikasının doğru yönde gittiği açıktır.
They explained that they were too weak to push their car.	Arabalarını itmek için çok zayıf olduklarını açıkladılar.
Only rarely did two or three lines intersect.	Sadece nadiren iki veya üç çizgi kesişirdi.
We are open to any treatment that can reduce these symptoms or complications.	Bu semptomları veya komplikasyonları azaltabilecek herhangi bir tedaviye açığız.
But it is a must for the next step.	Ancak bir sonraki adım için bir zorunluluktur.
I don't usually go to them much.	Genelde onlara pek gitmem.
Thanks for this nice article.	Bu güzel makale için teşekkürler.
But he was here.	Ama o buradaydı.
You sleep better.	Daha iyi uyursun.
And there was a huge hustle and bustle on it.	Ve üzerinde çok büyük bir koşuşturma vardı.
Get your stuff.	Eşyalarını al.
But we can expect them to listen and ask questions.	Ancak dinlemelerini ve sorular sormalarını bekleyebiliriz.
This was his last big victory.	Bu onun son büyük zaferiydi.
He tried to change his mind but failed.	Fikrini değiştirmeye çalıştı ama başaramadı.
It became more natural for me.	Benim için daha doğal oldu.
So we should take advantage of it.	O yüzden bundan faydalanmalıyız.
We just don't make a big deal.	Biz sadece büyük bir anlaşma yapmıyoruz.
It just can.	Sadece yapabilir.
And asked for help.	Ve yardım istedi.
Well, you have a great story.	Pekala, harika bir hikayen var.
It wasn't just that the girls were beautiful.	Sadece kızların güzel olması değildi.
I think education is one of them.	Bence eğitim de bunlardan biri.
Additionally, the highest vs.	Ek olarak, en yüksek vs.
This is unlikely to change.	Bunun değişmesi olası değil.
It gives you a better idea of ​​where you want to go.	Nereye gitmek istediğiniz konusunda size daha iyi bir fikir verir.
This becomes a problem.	Bu bir sorun haline gelir.
Especially when walking through the kitchen the next day.	Özellikle ertesi gün mutfaktan geçerken.
He reached for his own radio.	Kendi radyosuna uzandı.
I just don't feel ready to jump straight in right now.	Sadece şu anda doğrudan atlamaya hazır hissetmiyorum.
As if they never knew.	Sanki hiç bilmiyorlarmış gibi.
The blood should look real.	Kan gerçek görünmelidir.
We asked a few questions.	Birkaç soru sorduk.
He turned it, careful to balance it with one hand.	Onu bir eliyle dengelemeye dikkat ederek çevirdi.
So is the boy.	Oğlan da öyle.
Nothing had changed in the green of things.	Şeylerin yeşilinde hiçbir şey değişmemişti.
I want him to film me while I give him one.	Ona bir tane verirken beni filme çekmesini istiyorum.
It did not die.	Ölmedi.
That's the purpose.	Amaç bu.
He is tall and thin.	O uzun ve ince.
He had his own kind words to share about the evening.	Akşam hakkında paylaşmak için kendi nazik sözleri vardı.
I have to live with it.	Onunla yaşamak zorundayım.
Sometimes they are very visible.	Bazen çok görünürler.
You have a job.	Bir işin var.
In fact, they should have often been used for military purposes.	Aslında, genellikle askeri amaçlar için kullanılmış olmalıdırlar.
No one else was involved.	Başka kimse karışmadı.
You'll be back again in a few months.	Birkaç ay sonra tekrar döneceksin.
Of course, it never came out.	Tabii ki, hiç çıkmadı.
Obviously, you won't find every single one of the experimental data.	Açıkçası, deneysel verilerden her birini bulamazsınız.
More objects should be considered.	Daha fazla nesne düşünülmelidir.
He seems to feel it.	Hissediyor gibi görünüyor.
Still, the news is not good.	Yine de haberler iyi değil.
A dark mouth.	Karanlık bir ağız.
Now to the small matters.	Şimdi küçük meselelere.
And no, there's not much you can do about it.	Ve hayır, bu konuda yapabileceğiniz pek bir şey yok.
I didn't die then.	O zaman ölmedim.
If it was her father.	Babası olsaydı.
Everyone wanted him to stay.	Herkes onun kalmasını istiyordu.
Better than the last three.	Son üçünden daha iyi.
Big and small cannot understand each other.	Büyük ve küçük birbirini anlayamaz.
I was asked to go to work for them full time.	Tam zamanlı olarak onlar için işe gitmem istendi.
I need them back.	Onlara geri ihtiyacım var.
It makes it more accurate.	Daha doğru yapar.
The results were fair.	Sonuçlar adildi.
This game was needed.	Bu oyuna ihtiyaç vardı.
It could be old times again.	Yine eski zamanlar olabilir.
to choose them.	Onları seçmek için.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
If they realize it was him in the first place!.	Eğer en başta o olduğunu anlarlarsa!.
And something was moving below.	Ve aşağıda bir şey hareket ediyordu.
And good luck to you.	Ve sana iyi şanslar.
Just my personal experience.	Sadece kişisel deneyimim.
If you have symptoms of any of these, don't buy them.	Bunlardan herhangi birinin belirtileri varsa, onları satın almayın.
They know me by my way with women.	Beni kadınlarla olan yolumdan tanırlar.
These are the main conclusions of this article.	Bunlar bu makalenin ana sonucu.
Then he quickly got up and sent her away.	Sonra hızla kalktı ve onu gönderdi.
His mouth was very dry.	Ağzı çok kuruydu.
But this is not a short or easy process.	Ama bu kısa veya kolay bir süreç değil.
We want to do this as much as possible.	Bunu mümkün olduğunca yapmak istiyoruz.
A few hundred thousand cases remain.	Birkaç yüz bin vaka kaldı.
From the dark.	Karanlıktan.
The men sat in the cars.	Erkekler arabalara oturdu.
Short stature has changed.	Kısa boylu değişti.
Then they went home.	Sonra eve gittiler.
I have no guide and I am no one's guide.	Rehberim yok ve kimsenin rehberi değilim.
If it was that simple, everyone would be successful.	Bu kadar basit olsaydı, herkes başarılı olurdu.
Truth be told, both men and women enjoy it alike.	Gerçeği söylemek gerekirse, hem erkekler hem de kadınlar bundan aynı şekilde zevk alır.
He said there are classes in thousands of schools.	Binlerce okulda dersler olduğunu söyledi.
You are not just you.	Sen sadece sen değilsin.
It went beyond what was believed possible.	Mümkün olduğuna inanılanın ötesine geçti.
Very sad, they will say.	Çok üzücü, diyecekler.
I didn't look well.	İyi bakamadım.
But so are the shoes.	Ama ayakkabıları öyle.
They fit their size, walk well and look good!.	Boyutlarına göre uyuyorlar, iyi yürüyorlar ve iyi görünüyorlar!.
Most are at home.	Çoğu evde.
He didn't care right now.	Şu anda umurunda değildi.
Within minutes, a woman opened the door.	Birkaç dakika içinde bir kadın kapıyı açtı.
She looked dead by now, she.	Şimdiye kadar ölmüş gibi görünüyordu.
Or she may look like that at that moment, she.	Ya da o an öyle görünebilir.
But I'm not happy to stop there.	Ancak orada durmaktan memnun değilim.
It is also a very convenient place.	O da oldukça uygun bir yer.
These things work great.	Bu şeyler harika çalışıyor.
It could have been nine months ago.	Dokuz ay önce olabilirdi.
It's too early to fight.	Savaşmak için çok erken.
Dry, dry.	Kuru, kuru.
Unless it's mine.	Benim olmadığı sürece.
This season is better than the first season.	Bu sezon ilk sezondan daha iyi.
Some were super cool.	Bazıları süper havalıydı.
You may still feel that things and people have changed.	Yine de bazı şeylerin ve insanların değiştiğini hissedebilirsiniz.
But let's check it out.	Ama bir kontrol edelim.
Within walking distance of the city.	Şehre yürüme mesafesinde.
I'm not sure how they do this.	Bunu nasıl yaptıklarından emin değilim.
I need my kids to eat.	Çocuklarımın yemek yemesine ihtiyacım var.
This was not the case this time.	Bu sefer durum böyle değildi.
Don't be comfortable.	Rahat olma.
I'm so confused	kafam çok karıştı
It worked and the results were great.	İşe yaradı ve sonuçlar harikaydı.
This is not a party to the objection.	Bu itirazın tarafı değildir.
Information letters were sent to parents and students before the data were collected.	Veriler toplanmadan önce velilere ve öğrencilere bilgilendirme mektupları gönderilmiştir.
Instead he wandered around the house, towards the back door.	Bunun yerine evin içinde dolaştı, arka kapıya doğru.
He had a beautiful expression on his face.	Yüzünde güzel bir ifade vardı.
Listen to your mix.	Karışımınızı dinleyin.
They know him.	Onu tanıyorlar.
People have the right to be happy.	İnsanların mutlu olmaya hakkı var.
The limit is two.	Sınır ikidir.
Then the food and wine was kept.	Sonra yemek ve şarap tutuldu.
So basically, we're stuck here.	Yani temelde, burada sıkışıp kaldık.
He looks tired, somehow more humanoid.	Yorgun görünüyor, bir şekilde daha insansı.
Give him a piece of my mind	Ona aklımın bir parçasını ver.
He didn't seem to notice.	Fark etmiş gibi görünmüyordu.
Still, he certainly hadn't planned it that way.	Yine de kesinlikle böyle planlamamıştı.
He pressed a bottle to my chest.	Göğsüme bir şişe bastırdı.
I like both.	İkisini de severim.
Make no mistake, you need their help.	Hata yapma, onların yardımına ihtiyacın var.
She says she will never believe him.	Ona asla inanmayacağını söyler.
The picture below shows the experimental setting in this study.	Alttaki resim bu çalışmadaki deneysel ortamı göstermektedir.
That's when their journey ended here.	İşte o zaman yolculukları burada sona erdi.
Just like that, he had disappeared.	Aynen öyle, ortadan kaybolmuştu.
For the last three years, I've had the moment.	Son üç yılımı anı yaşadım.
Enjoy the rest of the new year.	Yeni yılın geri kalanında keyfini çıkarın.
Every detail of life is strictly defined.	Hayatın her detayı kesinlikle tanımlanmıştır.
This is the last mess.	Bu son karışıklık.
We were like, 'kids, it's just noise.	Biz, 'çocuklar, bu sadece gürültü.
When he returned, he could see again.	Döndüğünde tekrar görebiliyordu.
A very long time for a man to live.	Bir erkeğin yaşaması için çok uzun bir süre.
In general, we should try to have a solid plan.	Genel olarak, sağlam bir plana sahip olmaya çalışmalıyız.
A long time ago.	Çok uzun zaman önce.
Think of your father.	Babanı düşün.
But they came forward with little evidence of their own.	Ama kendilerine ait çok az kanıtla öne çıktılar.
No news from you yet.	Senden henüz haber yok.
The two are of course linked.	İkisi birbiriyle bağlantılı elbette.
And it makes the job even harder.	Ve işi daha da zorlaştırıyor.
I started very fast.	Çok hızlı başladım.
Teachers tried.	Öğretmenler denedi.
No wonder you feel so powerful.	Kendini bu kadar güçlü hissetmene şaşmamalı.
There was no running water.	Akan suyu yoktu.
Where their hearts are is money.	Kalplerinin olduğu yer paradır.
Here, back to the great hall.	İşte, büyük salona geri dönelim.
The whole world seemed to have fallen silent.	Bütün dünya sessizliğe bürünmüş gibiydi.
But today we know that his theory was wrong.	Ancak bugün onun teorisinin yanlış olduğunu biliyoruz.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	Önemli semptomları olan köpekleri tedavi etmek için cerrahi kullanılır.
Many would like more specific answers.	Birçoğu daha spesifik cevaplar isterdi.
As a result, it is fast and accurate.	Sonuç olarak, hızlı ve doğrular.
He sounded old.	Sesi yaşlı geliyordu.
Far beyond my skills.	Becerilerimin çok ötesinde.
He was never himself the whole time and it showed.	Tüm zaman boyunca asla kendinde değildi ve gösterdi.
And with luck and a little more progress, maybe it wouldn't be necessary.	Ve şansla ve biraz daha ilerlemeyle, belki de buna gerek kalmazdı.
Whatever we love will live again.	Sevdiğimiz ne varsa yeniden yaşayacak.
I believe this story is not true.	Bu hikayenin doğru olmadığına inanıyorum.
Do this again.	Bunu tekrar yap.
in case.	Durumda.
I don't know at what point it turns into something else.	Hangi noktada başka bir şeye dönüştüğünü bilmiyorum.
I actually feel this is a great design decision.	Aslında bunun harika bir tasarım kararı olduğunu hissediyorum.
They pretend to know everything but still don't have much experience.	Her şeyi biliyormuş gibi davranıyorlar ama yine de fazla deneyime sahip değiller.
Locked doors followed me.	Kilitli kapılar beni takip etti.
I'm just following orders.	Ben sadece emirlere uyuyorum.
The nature of the press has changed.	Basının doğası değişti.
What begins to be planned for the development of the mine.	Madenin gelişimi için ne planlanmaya başlanır.
He sold them from his house.	Onları evinden sattı.
I wouldn't want you to hold me.	Beni tutmanı istemezdim.
He wondered how many more times he could do this.	Bunu daha kaç kez yapabileceğini merak etti.
Believe me.	Bana inan.
They had a lot to tell their families.	Ailelerine anlatacakları çok şey vardı.
It just didn't seem like mine.	Pek bana ait değil gibiydi.
No one in their right mind would do that.	Aklı başında kimse bunu yapmazdı.
His team is working on it.	Ekibi onun üzerinde çalışıyor.
I've never seen results like this.	Hiç böyle sonuçlar görmedim.
However, it is often much more complex.	Ancak, çoğu zaman çok daha karmaşıktır.
Can you please provide an update?	Lütfen bir güncelleme sağlayabilir misiniz?
He and his family attended church.	O ve ailesi kiliseye katıldı.
I will be your regular customer.	Daimi müşteriniz olacağım.
We have to be better.	Daha iyi olmak zorundayız.
I really enjoyed its material.	Malzemesinden gerçekten keyif aldım.
They just weren't good.	Sadece iyi olmadılar.
Defense mechanisms felt necessary.	Savunma mekanizmaları gerekli hissetti.
Didn't even try anything.	Hiçbir şey denemedi bile.
Later that day, another man turns his back on his eyesight.	O günün ilerleyen saatlerinde başka bir adam gözleri bozulunca arkasını döner.
So does your dog.	Köpeğin de öyle.
In their case, it was about food.	Onların durumunda, yemekle ilgiliydi.
You control what happens.	Ne olacağını kontrol ediyorsun.
I decided to eat super clean.	Süper temiz yemeye karar verdim.
I spent some time getting there.	Oraya varmak için biraz zaman harcadım.
He looked out the window as they walked away.	Onlar uzaklaşırken pencereden aşağı baktı.
Someone like you dude.	Senin gibi biri dostum.
Ten patients were included in the study.	Çalışmaya 10 hasta dahil edildi.
They were proud.	Gurur duyuyorlardı.
A woman giving birth suffers because her time has come.	Doğum yapan bir kadın, zamanı geldiği için acı çekiyor.
I'm considering researching.	Özellikle araştırmayı düşünüyorum.
lines starting with ! 	ile başlayan satırlar!
unreadable.	okunmaz.
It's our only connection to the outside world.	Dış dünyayla tek bağlantımız bu.
Heat the pan on medium heat.	Tavayı orta ateşte ısıtın.
All this is now in the past.	Bütün bunlar artık geride kaldı.
Love that group.	O grubu sev.
We will keep an eye on these.	Bunlara göz kulak olacağız.
We can see the track.	Parkuru görebiliriz.
Then go back to where you left me.	Sonra beni bıraktığın yere geri dön.
This isn't going anywhere in the beginning though.	Yine de bu, başlangıçta hiçbir yere gitmiyor.
Add sugar and mix.	Şekeri ekleyip karıştırın.
Even if they are not, we are in no position to help them.	Olmasalar bile, onlara yardım edecek durumda değiliz.
I felt very welcome and at home here.	Burada kendimi çok hoş ve evimde hissettim.
Not the reality of the news media.	Haber medyasının gerçeği değil.
So what's new there, you might ask?	Peki orada yeni ne var diye sorabilirsiniz.
But that wasn't the problem.	Ama sorun bu değildi.
This is his duty.	Bu onun görevidir.
He loved her to death.	Onu ölümüne sevdi.
In any case, they're gone.	Her halükarda, gittiler.
It will take some time to learn the new system.	Yeni sistemi öğrenmek biraz zaman alacak.
Culture.	Kültür.
You could probably beat me up pretty bad.	Muhtemelen beni çok fena dövebilirsin.
I'm not sure myself yet.	Henüz kendimden emin değilim.
There are many of us.	Çoğumuz var.
They just don't exist.	Onlar sadece mevcut değiller.
I think last night was a testament to that.	Bence dün gece bunun tam bir göstergesiydi.
Then my dog ​​turned to me.	Sonra köpeğim bana döndü.
Nothing too bad has happened so far.	Şu ana kadar çok kötü bir şey olmadı.
Half a day left and gone.	Yarım gün kaldı ve gitti.
I love animals.	Hayvanları severim.
This was their only hope.	Bu onların tek umuduydu.
No one would come for me.	Benim için kimse gelmeyecekti.
The water is hot or cold.	Su, sıcak veya soğuk.
I was as excited as a little kid and I couldn't sleep anyway.	Küçük bir çocuk kadar heyecanlıydım ve zaten uyuyamıyordum.
This seems like everything.	Bu her şey gibi görünüyor.
But these kids are growing up.	Ama bu çocuklar büyüyor.
Nobody comes out the same way.	Kimse oradan aynı şekilde çıkmıyor.
So what.	Ne yani.
Her husband made a lot of money in oil, gas and gold.	Kocası petrol, gaz ve altından çok para kazandı.
This is not exactly the same thing.	Bu tamamen aynı şey değil.
They can't have it either way.	Her iki şekilde de sahip olamazlar.
I couldn't get enough of him.	Ona doyamadım.
Middle school students have similar options.	Ortaokul öğrencileri de benzer seçeneklere sahiptir.
We'll talk about money later.	Para konusunu sonra konuşuruz.
Here, glue these two pages together and cut the middle.	Burada, bu iki sayfayı birbirine yapıştırın ve ortasını kesin.
He wasn't reading at the table, it was something he did all the time at home.	Masada okumuyordu, evde sürekli yaptığı bir şeydi.
Keep me informed of everything.	Beni her şeyden haberdar et.
Who knows how close this deal really was.	Kim bilir bu anlaşma gerçekten ne kadar yakındı.
But after that it is no more.	Ama bundan sonra artık yok.
He's such a great friend and you will be too.	O çok güzel bir arkadaş ve senin de olacak.
And it is not.	Ve öyle değil.
Everyone knows what they're doing.	Herkes ne yaptığını biliyor.
In autumn.	Sonbaharda.
I started to move forward again.	Tekrar ilerlemeye başladım.
I'll find new bodies to take with me.	Yanıma alacak yeni cesetler bulacağım.
This did not happen.	Bu gerçekleşmedi.
No one cared or anyone to see.	Kimsenin umursadığı ya da görecek kimsesi kalmamıştı.
Even those who do.	Bunu yapanlar bile.
I never wanted to hit anyone.	Asla kimseye vurmak istemedim.
I made myself feel how it felt.	Kendimi nasıl hissedecekse öyle hissettirdim.
This is left for future research.	Bu, gelecekteki bir araştırma için bırakıldı.
I saw that too.	Bunu ben de gördüm.
So for me it is faith itself.	Yani benim için inancın kendisidir.
He withdrew himself.	Kendini geri çekti.
Once the vision was established, everything else fell into place.	Vizyon oluşturulduktan sonra, diğer her şey yerine oturdu.
It wasn't a support check.	Destek kontrolü değildi.
The four findings from these studies were relevant as follows.	Bu çalışmalardan elde edilen dört bulgu aşağıdaki gibi alakalıydı.
Everything seemed a little more important than before lunch.	Her şey öğle yemeğinden önce olduğundan biraz daha önemli görünüyordu.
No dear.	Yok canım.
You should be able to easily imagine where your food is coming from.	Yemeğinizin nereden geldiğini kolayca hayal edebilmelisiniz.
At the time of the trial, both children were adults.	Duruşma sırasında, her iki çocuk da yetişkindi.
My father sent those of us here.	Babam burada olanlarımızı gönderdi.
He knew he was waiting.	beklediğinin farkındaydı.
His weight fell on him again.	Ağırlığı yine üzerine çöktü.
We can work on it more.	Üzerinde daha fazla çalışabiliriz.
It governs you.	Seni yönetir.
It wasn't that easy for me.	Benim için o kadar kolay değildi.
I didn't expect to find anything now.	Şimdi bir şey bulmayı beklemiyordum.
Others made no attempt to escape.	Diğerleri kaçma girişiminde bulunmadı.
For example, I am not a black man.	Örneğin ben siyah bir adam değilim.
But it was never this additional thing.	Ama hiçbir zaman bu ek bir şey olmadı.
It took some time last time too.	Geçen sefer de biraz zaman aldı.
I have to shut you up.	Seni susturmalıyım.
I'll throw you to the top.	Seni tepeye atacağım.
She had never felt it.	Bunu hiç hissetmemişti.
He didn't see anyone get shot.	Kimsenin vurulduğunu görmedi.
There was no such thing in our previous case.	Bizden önceki davada böyle bir şey yoktu.
You have a question.	Bir sorunuz var.
This was the plan they usually followed.	Genelde uyguladıkları plan buydu.
We knew how to respond.	Nasıl cevap vereceğimizi bilirdik.
I know this is not true.	Bunun doğru olmadığını biliyorum.
At the end you write down how many words you have written.	Sonunda kaç kelime yazdığınızı yazarsınız.
The couple did not have children.	Çiftin çocukları olmadı.
He knew he had made the right choice.	Doğru seçimi yaptığını biliyordu.
They were and should be.	Onlar vardı ve olmalılar.
I was sitting in the middle.	Ben ortada oturuyordum.
I'll be up in a minute.	Bir dakika içinde kalkacağım.
No one inside or outside.	İçeride veya dışarıda kimse yok.
That's it, go ahead.	İşte bu, devam et.
No one really seems to be watching their dogs.	Kimse köpeklerini gerçekten izlemiyor gibi görünüyor.
I had no doubt that he killed himself.	Kendini öldürdüğünden hiç şüphem yoktu.
He was here.	O buradaydı.
Family is for family.	Aile, aile için vardır.
This was found.	Bu bulunmuştu.
If you're not making one now.	Şimdi bir tane yapmıyorsan.
He didn't care.	Bunu umursamadı.
Financial support was provided for the work.	Çalışmaya maddi destek sağlandı.
Happy memories help when you're scared.	Mutlu anılar korktuğunuzda yardımcı olur.
My clothes are getting hot.	Giysilerim ısınıyor.
What number did we post?	Hangi numarada yayınladık.
It's a completely different metal, not like the two.	Tamamen farklı bir metal, ikisi gibi değil.
One step forward, one step back.	Bir adım ileri, bir adım geri.
It's not just a business idea, it's a political one.	Bu sadece bir iş fikri değil, politik bir fikir.
Again, one of the fathers sat next to us.	Yine babalardan biri yanımıza oturdu.
I was waiting.	Bekliyordum.
Because of that video, you're holding this book in your hands.	O video yüzünden, bu kitabı elinizde tutuyorsunuz.
You can watch the parents and know the offers for each.	Ebeveynleri izlemek ve her biri için teklifler biliyorsunuz.
I also agree with you about the teeth.	Diş konusunda da sana katılıyorum.
Yet it was about to change.	Yine de değişmek üzereydi.
He did not discuss the connection between the two though.	Yine de ikisi arasındaki bağlantıyı tartışmadı.
Five more steps and he had reached the top.	Beş adım daha ve o zirveye ulaşmıştı.
Below is a selection of your comments.	Aşağıda yorumlarınızdan bir seçki yer almaktadır.
The mixture should spread easily.	Karışım kolayca yayılmalı.
Yes, even if the game is single player.	Evet, oyun tek kişilik olsa bile.
And this will do.	Ve bu yapacak.
Rule over you and me.	Senin ve benim üzerimde hüküm.
As little as we can escape.	Kaçabileceğimiz kadar az.
This man came in second.	Bu adam ikinci oldu.
We post it to put a smile on your face.	Yüzünüzü güldürmek için yayınlıyoruz.
Please stop asking me this.	Lütfen bana bunu sormayı bırak.
I really like to appreciate creative effort.	Yaratıcı çabayı takdir etmeyi gerçekten seviyorum.
After that, everything was visible.	Ondan sonra her şey görünüyordu.
Still, finding ways to fit it into your day is crucial.	Yine de, onu gününüze uydurmanın yollarını bulmak çok önemlidir.
He would come to them.	Onlara gelecekti.
Now you have to stay in one place for a while.	Artık bir süre bir yerde kalmalısın.
You're out of shape and you've lost interest.	Şeklinde değilsin ve ilgini kaybettin.
There are some important reasons for this.	Bunun bazı önemli nedenleri var.
Leaders to improve the deal.	Anlaşmayı iyileştirmek için liderler.
No, they never do.	Hayır, asla yapmazlar.
If he had time.	Zamanı olsaydı.
The job is good.	İş iyidir.
Only rain is different.	Sadece yağmur farklıdır.
And he intended to do so, but as his friend.	Ve bunu yapmaya niyetliydi, ama onun arkadaşı olarak.
You are in a city.	Bir şehirdesin.
Maybe he never hated you.	Belki de senden hiç nefret etmedi.
Thank you from now!.	Şimdiden teşekkür ederim!.
Here is an example for you.	İşte size bir örnek.
Set it for three hours.	Üç saat için ayarlayın.
Then we know the absolute truth.	O zaman mutlak gerçeği biliyoruz.
There was nothing in the open space to their left.	Sollarındaki açık alanda hiçbir şey yoktu.
The definition is this.	Tanım şudur.
You know what words do.	Kelimelerin ne yaptığını biliyorsun.
The pictures fell into the hands of their children and became public.	Resimler çocuklarının eline geçti ve halka açıldı.
He said he knew we had four more boards.	Dört tahtamız daha olduğunu bildiğini söyledi.
Please ask us for more details!.	Daha fazla detay için lütfen bize sorun!.
Society time is different.	Toplumun saati farklıdır.
It no longer appeared.	Artık hiç görünmedi.
It's not because they really can't do it.	Gerçekten bunu yapamadıkları için değil.
This art collection has several components.	Bu sanat koleksiyonunun birkaç bileşeni var.
So, it could have cut the other way.	Yani, diğer yolu kesebilirdi.
This is important, so just listen.	Bu önemli, o yüzden sadece dinle.
They must be chosen carefully.	Dikkatle seçilmeleri gerekir.
You are here before me, opened to my pleasure.	Benden önce buradasın, zevkime açıldın.
I'm not entirely sure why it came out now.	Şimdi neden çıktığından tam olarak emin değilim.
And a lot of people get lost in it.	Ve birçok insan bunun içinde kayboluyor.
This approach is extremely simple.	Bu yaklaşım son derece basittir.
Two types of average national costs were compared.	İki tür ortalama ulusal maliyet karşılaştırıldı.
Of course, this is not a coincidence.	Tabii ki bu bir tesadüf değil.
It was in the truck.	Kamyonda çıktı.
He was actually a little cold.	Aslında biraz üşümüştü.
You can die anywhere.	Her yerde ölebilirsin.
Their stories are similar to many families of that time.	Hikayeleri o zamanki birçok aileye benziyor.
Now we have a lot to buy, but we have no money.	Şimdi alacak çok şey var ama paramız yok.
This is not a security risk or anything to worry about.	Bu bir güvenlik riski veya endişelenecek bir şey değildir.
You just needed to know what you needed to know.	Sadece bilmeniz gerekenleri bilmeniz gerekiyordu.
Every once in a while we get hooked on the good stuff.	Arada bir iyi şeylere takılırız.
I didn't think that way.	Bu şekilde düşünmedim.
Although not easy.	Kolay olmasa da.
Look at that sexual act.	Şu cinsel harekete bak.
She laughed at him, told him to disappear.	Ona güldü, kaybolmasını söyledi.
This is the core of the team.	Bu takımın çekirdeğidir.
I thought there was a problem with that.	Bunda bir sorun olduğunu düşündüm.
However, I believe in the judicial process.	Ancak, yargı sürecine inanıyorum.
If he did, there would be no going back.	Bunu yaparsa geri dönüşü olmayacaktı.
However, this is often not possible.	Ancak bunu yapmak çoğu zaman mümkün olmamaktadır.
We couldn't really enjoy our sleep without it.	Onsuz uykumuzun tadını gerçekten çıkaramazdık.
You can make a mistake in college and get away with it.	Üniversitede bir hata yapabilir ve ondan kurtulabilirsiniz.
It's not even a lie.	Yalan bile değil.
You never did this shot.	Bu çekimi hiç yapmadın.
Thank you for saying such nice words about me and my job.	Benim ve işim hakkında böyle güzel sözler söylediğin için teşekkür ederim.
Statistical analysis was carried out in three steps.	İstatistiksel analiz üç adımda gerçekleştirilmiştir.
And he kept thinking.	Ve düşünmeye devam etti.
I love the names they give to cars.	Arabalara verdikleri isimleri seviyorum.
In this case, such a relationship exists.	Bu durumda böyle bir ilişki mevcuttur.
The same provided a camera.	Aynı sağlanan bir kamera.
We need to know exactly where it is.	Tam olarak nerede olduğunu bilmemiz gerekiyor.
I'll only meet guys at events.	Sadece etkinliklerde erkeklerle buluşacağım.
I don't know your world.	Senin dünyanı bilmiyorum.
He couldn't do that.	Bunu yapamazdı.
The roadmap was in the middle.	Yol haritası ortadaydı.
I've seen this many times.	Bunu birçok kez gördüm.
More government wine.	Daha fazla hükümet şarabı.
Contract help was told only what they needed to know.	Sözleşme yardımına yalnızca bilmeleri gerekenler söylendi.
Then people started dropping it.	Sonra insanlar onu düşürmeye başladı.
I hope we don't find this.	Umarım bunu bulmayız.
The rules were clear.	Kurallar açıktı.
There is no time to waste with fear.	Korkuyla kaybedecek zaman yok.
It turned out just like in the picture.	Tıpkı resimdeki gibi çıktı.
Finally, the girl started walking.	Sonunda kız yürümeye başladı.
Then she could see the back of her head was gone.	Sonra başının arkasının gitmiş olduğunu görebiliyordu.
In the afternoon, I think of it as the afternoon.	Öğleden sonra, öğleden sonra olarak düşünüyorum.
I have no idea how to start.	Nasıl başlayacağına dair hiçbir fikrim yok.
There isn't one.	Bir tane yok.
I like it.	Bu hoşuma gidiyor.
He could imagine how that made those involved feel.	Bunun ilgililere nasıl hissettirdiğini tahmin edebiliyordu.
I still have rights.	Yine haklarım var.
And he often found her blue eyes fixed on him.	Ve sık sık onun mavi gözlerini ona sabitlenmiş halde buluyordu.
Welcome helps you find a new app that will use the photos contained in it.	Hoş geldiniz, içinde bulunan fotoğrafları kullanacak yeni bir uygulama bulmanıza yardımcı olur.
It was good as always.	Her zamanki gibi iyiydi.
Long enough not to pick him up where he left off.	Onu bıraktığı yerden başlatmayacak kadar uzun bir süre.
It felt so good to be there once again.	Bir kez daha orada olması çok iyi hissettirdi.
Every stop was empty.	Her durak boştu.
Whatever the political differences, they need to be stopped.	Siyasi farklılıklar ne olursa olsun, durdurulmaları gerekiyor.
They have skills and life plans.	Becerileri ve yaşam planları var.
To live according to the truth means to take care of yourself.	Gerçeğe göre yaşamak, kendinize bakmak demektir.
Instead, you want to experiment and find some unique things.	Bunun yerine, denemek ve bazı benzersiz şeyler bulmak istersiniz.
The business, as it were, was closed.	İş, olduğu gibi, kapalıydı.
Sugar is sugar to the body.	Şeker vücuda şekerdir.
I want you to be there.	Orada olmanı istiyorum.
Plenty of off road parking.	Bol miktarda kapalı yol park yeri.
Kill everything that comes down.	Aşağı inen her şeyi öldür.
Tears came from his eyes.	Gözlerinden yaşlar geldi.
I had to think about this for a moment.	Bunun hakkında bir an düşünmem gerekiyordu.
I just wanted you to know my feelings.	Sadece hislerimi bilmeni istedim.
Maybe he'll come back here one day.	Belki bir gün buraya geri döner.
Well, that was my last hope.	Pekala, bu benim son umudumdu.
His face slowly came to his own.	Yüzü yavaşça kendi yüzüne geldi.
What is a thousand?	bin nedir.
Either way, he's still wrong.	Her iki durumda da, o hala yanılıyor.
I did not understand	ben hiç anlamadım
All he could see was outside.	Görebildiği tek şey dışarısıydı.
I know different and you do too.	Ben farklı biliyorum ve sen de biliyorsun.
I will continue.	Devam edeceğim.
I liked the song and saw that it was nothing but fun.	Şarkıyı beğendim ve eğlenceden başka bir şey olmadığını gördüm.
Green, blue, and yellow seemed to be the most common colors.	Yeşil, mavi ve sarı en yaygın renkler gibi görünüyordu.
It doesn't look like there's any smoke coming from the car.	Arabadan duman gelmiyor gibi.
This is free will.	Bu özgür iradedir.
He looked calm.	Sakin görünüyordu.
The office was in its new home.	Ofis yeni evindeydi.
I can't find any references here.	Burada herhangi bir referans bulamıyorum.
Once in a while, he suddenly laughed.	Arada bir, aniden güldü.
First this, then this.	Önce bu, sonra bu.
I want to see you.	Seni görmek istedim.
We have no way of knowing if any money has been removed.	Herhangi bir paranın kaldırılıp kaldırılmadığını bilmenin hiçbir yolu yok.
It's a clear night.	Açık bir gece.
When there is no pain.	Ağrı olmadığında.
It was something we never thought we would do.	Asla yapacağımızı düşünmediğimiz bir şeydi.
This class is great.	Bu sınıf harika.
We offer this free, one-hour program to community groups.	Bu ücretsiz, bir saatlik programı topluluk gruplarına sunuyoruz.
By the way, that's true.	Bu arada, bu doğru.
They were never heard from again.	Onlardan bir daha haber alınamadı.
It's dark outside now.	Dışarısı artık karanlık.
And people thought it worked.	Ve insanlar işe yaradığını düşündü.
Also, the values ​​increased slightly as the withdrawn mass continued to increase.	Ayrıca çekilen kütle artmaya devam ettikçe değerler biraz arttı.
You see my friends, my horses.	Arkadaşlarımı, atlarımı görüyorsun.
In this case, the facts are beyond doubt.	Bu durumda gerçekler şüphe götürmez.
Your wife should feel primary, that is, number one.	Karın kendini birincil, yani bir numara hissetmeli.
I can even see him again.	Hatta onu tekrar görebilirim.
Keep your balance in your shoulders, neck and head.	Dengenizi omuzlarınızda, boynunuzda ve başınızda tutun.
The company wasn't a big name.	Şirket pek büyük bir isim değildi.
But it didn't work.	Ama işe yaramadı.
Kids are leaving school early today.	Çocuklar bugün okuldan erken çıkıyor.
It makes their numbers look bigger.	Numaralarının daha büyük görünmesini sağlar.
We were to meet there later.	Orada daha sonra buluşacaktık.
I want that flat.	O daireyi istiyorum.
I like to keep it short, especially in the summer.	Özellikle yaz aylarında kısa tutmayı seviyorum.
But now he realized that the truth was much more dangerous.	Ama şimdi gerçeğin çok daha tehlikeli olduğunu anladı.
I can't eat this.	Bunu yiyemem.
One such energy source is the sun.	Böyle bir enerji kaynağı güneştir.
The user types both words.	Kullanıcı her iki kelimeyi de yazar.
In the end I chose to stay, I chose you.	Sonunda kalmayı seçtim, seni seçtim.
But they couldn't catch him.	Ama onu yakalayamadılar.
I'm not sure what really happened this time.	Bu sefer gerçekten ne olduğundan emin değilim.
Or by places.	Veya yerlere göre.
Every aspect of the system was very slow.	Sistemin her yönü çok yavaştı.
A great read.	Harika bir okuma.
If you don't want to waste them, look no further.	Onları boşa harcamak istemiyorsanız, daha fazla arama yapmayın.
It's online, but you shouldn't.	Çevrimiçi, ama yapmamalısın.
These findings are consistent with the results of similar studies.	Bu bulgular benzer çalışmaların sonuçları ile uyumludur.
They got the education.	Eğitimi aldılar.
We have to find ways to get two points.	İki puan almanın yollarını bulmalıyız.
He knew those papers were our only security.	O kağıtların tek güvencemiz olduğunu biliyordu.
What they did was wrong.	Yaptıkları yanlıştı.
As they say, every one.	Dedikleri gibi, her biri.
Our next word, that's a tough one.	Bir sonraki sözümüz, bu zor bir söz.
See yourself doing this exercise at least once a day.	Kendinizi bu egzersizi günde en az bir kez yaparken görün.
But of course he didn't believe it, not really.	Ama elbette buna inanmadı, gerçekten değil.
After 2-3 years, everything got better, it went back to normal.	2-3 sene sonra herşey düzeldi, normale döndü.
It is currently free to use or test.	Şu anda kullanmak veya test etmek ücretsizdir.
I love doing both.	İkisini de yapmayı seviyorum.
There may be some financial transfer elements.	Bazı finansal transfer unsurları söz konusu olabilir.
We follow with suspicion.	Şüphe içinde takip ediyoruz.
Both causes were close to your heart.	Her iki neden de kalbinize yakındı.
I thought it was just kids playing around.	Ben sadece etrafta oynayan çocuklar sanıyordum.
Church activities have never been more popular.	Kilise faaliyetleri hiç bu kadar popüler olmamıştı.
We sort of count.	Bir nevi sayıyoruz.
They became my escape route when things went bad.	İşler kötüye gittiğinde kaçış yolum oldular.
After her behavior, she immediately wrote to him.	Davranışından sonra, hemen ona yazdı.
Not just because of what they said.	Sadece söyledikleri yüzünden değil.
This is a clear dry heat.	Bu açık bir kuru ısı.
You cannot read or write another global variable.	Başka bir global değişkeni okuyamaz veya yazamazsınız.
It was strange to see so many people in your house.	Evinde bu kadar çok insan görmek garipti.
This is a role he has had to date.	Bu, bugüne kadar sahip olduğu bir rol.
This is a good action shot.	Bu iyi bir aksiyon çekimi.
She was so beautiful that she had to look at it.	O kadar güzeldi ki ona bakmak zorunda kaldı.
I'm moving into my new house by the sea this weekend.	Bu hafta sonu deniz kenarındaki yeni evime taşınıyorum.
This is extremely difficult.	Bu son derece zor.
One such decision is whether to close schools or not.	Böyle bir karar, okulların kapatılıp kapatılmayacağıdır.
The leg feels good.	Bacak iyi hissediyor.
That's all for now.	Şimdilik bu kadar.
The scream rose.	Çığlık yükseldi.
You must have been tried.	Sen denenmiş olmalısın.
I'm building this boat.	Bu tekneyi yapıyorum.
Still, the cat didn't make a sound.	Yine de kedi ses çıkarmamıştı.
For a while.	Bir süre için.
Ideas about life are part of life.	Hayatla ilgili fikirler hayatın bir parçasıdır.
Looks like it won't.	Öyle olmayacak gibi.
I have guys who can do this better than you.	Bunu senden daha iyi yapabilecek adamlarım var.
He's a good horse and continues to progress.	O iyi bir at ve ilerlemeye devam ediyor.
Like this.	Bu gibi.
They learn and grow.	Öğrenirler ve büyürler.
I do not want to do this.	Bunu yapmak istemiyorum.
Here was another.	İşte başkaydı.
You were here waiting for this lawsuit to be filed.	Burada bu davanın açılmasını bekliyordun.
You have no employees.	Çalışanınız yok.
We want you to think about everything we find.	Bulduğumuz her şeyi düşünmeni istiyoruz.
You will exercise more.	Daha fazla egzersiz yapacaksın.
He is special for many reasons.	O pek çok nedenden dolayı özeldir.
For example, music is food for hearing.	Örneğin müzik, işitmenin gıdasıdır.
I could tell how much you loved this baby.	Bu bebeği ne kadar sevdiğini anlayabiliyordum.
My memory of the first year after that is not very clear.	Ondan sonraki ilk yıla dair hafızam pek net değil.
His face was at the window again.	Yüzü yine penceredeydi.
Today I chose to stop and look at that man.	Bugün durup o adama bakmayı seçtim.
His face was also long and thin.	Yüzü de uzun ve inceydi.
That night or not at all.	O gece ya da hiç değil.
We have shoes.	Ayakkabımız var.
The ground has shrunk.	Yer küçüldü.
He's late.	O geç kaldı.
Put that in the story.	Bunu hikayeye koy.
Parents push too hard.	Ebeveynler çok zorluyor.
Not much has been said about it though.	Gerçi bu konuda pek bir şey söylenmedi.
Test results were compared with those done one year after illness.	Test sonuçları, hastalıktan bir yıl sonra yapılanlarla karşılaştırıldı.
I also have a similar problem.	bende de benzer bir problem var.
Then leave helpful comments where appropriate.	Ardından, uygun olan yerlerde faydalı yorumlar bırakın.
This is definitely not the same.	Bu kesinlikle aynı değil.
There's someone in my damn chair.	Lanet koltuğumda biri var.
I'm not running or anything.	Ne kaçıyorum ne de başka bir şey.
Accordingly, the new factor structure was applied for our analysis.	Buna göre, analizimiz için yeni faktör yapısı uygulandı.
They can be so much more.	Çok daha fazlası olabilirler.
My new office.	Yeni ofisim.
This group in the first minute was definitely weird.	İlk dakikadaki bu grup kesinlikle tuhaftı.
I'm not on the team.	Ben takımda değilim.
There was no threat from anyone or anything from the outside.	Dışarıdan kimseden veya hiçbir şeyden tehdit gelmiyordu.
Not when it comes to being good at doing evil.	Kötülük yapmakta iyi olmaya gelince değil.
They talked as if their school life were just new memories.	Sanki okul hayatları sadece yeni anılarmış gibi konuşuyorlardı.
It makes you sick inside.	İçten hasta eder.
Not for yourself.	Kendin için değil.
That's the thing, really.	İş bu, gerçekten.
Toolkit of the same study.	Aynı çalışmanın araç grubu.
In the end, a relationship would be nice.	Sonunda, bir ilişki güzel olurdu.
It doesn't move.	Hareket etmiyor.
It wasn't in good shape for that, but it looked important.	Bunun için iyi durumda değildi, ama önemli görünüyordu.
It was not easy to see.	Görmek kolay değildi.
It was something that man and horse shared.	İnsan ve atın paylaştığı bir şeydi.
Today we do our best for you and your husband.	Bugün size ve kocanıza elimizden gelenin en iyisini yapıyoruz.
I just shook my head no.	Sadece hayır anlamında başımı salladım.
He just did the job.	O sadece işi yaptı.
Still, I really enjoy it.	Yine de bundan gerçekten zevk alıyorum.
We have a plan of attack.	Bir saldırı planımız var.
And suddenly I felt calm.	Ve aniden sakin hissettim.
It could have been an accident.	Bir kaza olabilirdi.
You could hear.	Duyabilirdin.
It's old pleasure.	O eski zevk var.
How to use.	Nasıl kullanılır.
Then smoke, burning books.	Sonra duman, yanan kitaplar.
He opened the door slowly.	Kapıyı yavaşça açtı.
Rooms also vary.	Odalar da değişir.
I won't let people like you win.	Senin gibilerin kazanmasına izin vermeyeceğim.
They are not making much progress.	Pek ilerleme kaydedemiyorlar.
She eventually gave up and reunited with him.	Sonunda pes etti ve onunla tekrar bir araya geldi.
Just be careful.	Sadece dikkatli ol.
I work a lot.	Çok çalışıyorum.
His parents must have died.	Anne babası ölmüş olmalı.
My father would see if that was true.	Babam bunun doğru olup olmadığına bakardı.
He needs to add something to your life, not take it away.	Hayatına bir şeyler katması gerekiyor, onu alması değil.
Make sure you know what's going on.	Neler olduğunu bildiğinizden emin olun.
Oh never mind.	Aman boşver.
Some see women as a mood.	Bazıları kadınları bir ruh hali olarak görür.
His hair wasn't that wild anymore.	Saçları artık o kadar vahşi değildi.
Enjoy the weekend and the warm weather.	Hafta sonunun ve sıcak havanın tadını çıkarın.
I saw it there.	orada gördüm.
Then you can access the features and functions of the new window.	Ardından yeni pencerenin özelliklerine ve işlevlerine erişebilirsiniz.
Typically there will be instructions in between.	Tipik olarak arada talimatlar olacaktır.
He can tell my parents.	Annemlere anlatabilir.
I ran the race.	Yarışı koştum.
You used to laugh a lot.	Eskiden çok gülerdin.
He had suffered an injury before the show started.	Gösteri başlamadan önce bir sakatlık geçirmişti.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Başınızı sola çevirin ve sol omzunuzun üzerinden bakın.
It can be a production and development environment.	Üretim ve geliştirme ortamı olabilir.
of an object.	Bir nesnenin.
It's like setting up a machine gun.	Makineli tüfek kurmak gibi bir şey.
Click on each picture to enlarge.	Büyütmek için her resmin üzerine tıklayın.
The experiment was repeated three times.	Deney üç kez tekrarlandı.
But this time, everything was even worse.	Ama aslında bu sefer her şey daha da kötüydü.
I just don't want to miss the kids growing up.	Sadece büyüyen çocukları kaçırmak istemiyorum.
When he's not thinking of other things.	Başka şeyler düşünmediği zamanlar.
His was an unequal race.	Onunki eşit olmayan bir ırktı.
It was all about building her trust.	Bütün bunlar onun güvenini inşa etmekle ilgiliydi.
All events, more precisely, simply exist.	Tüm olaylar, daha doğrusu, basitçe vardır.
It's a shiny little thing.	O parlak küçük bir şey.
It was not my place to say such things.	Böyle şeyler söylemek bana düşmezdi.
I know the game.	Oyunu biliyorum.
Military service was military service.	Askerlik askerlikti.
Ok, that made sense.	Tamam, bu mantıklıydı.
So don't lose.	O yüzden kaybetme.
It had a population.	İçinde bir nüfus vardı.
This is a similar but slightly different concept.	Bu benzer ancak biraz farklı bir kavramdır.
Start listening to them carefully.	Onları dikkatlice dinlemeye başlayın.
The guard knew where they were going.	Muhafız nereye gittiklerini biliyordu.
Dark and beautiful.	Karanlık ve güzel.
His family can't understand why he left.	Ailesi neden gittiğini anlayamıyor.
Bad things happen to bad people.	Kötü insanların başına kötü şeyler gelir.
All the best for each of you and your families!.	Her biriniz ve aileleriniz için en iyisi!.
Nothing ever goes according to plan, ever.	Hiçbir şey plana göre gitmez, asla.
That's why he did.	Bu yüzden yaptı.
Power management is a feature of a device.	Güç yönetimi, bir cihazın bir özelliğidir.
The first is oil.	Birincisi yağ.
This does not significantly affect activity.	Bu, aktiviteyi önemli bir şekilde etkilemez.
In our opinion, there are some things that are completely wrong.	Bize göre, tamamen yanlış olan bazı şeyler var.
It was a stupid thing to say that.	Bunu söylemek aptalca bir şeydi.
However, this solution is rather strange.	Ancak, bu çözüm oldukça garip.
Keep talking girl.	Konuşmana devam et kızım.
He just wants to get away from it all.	Sadece her şeyden uzaklaşmak istiyor.
I wore it.	Onu giydim.
I find myself writing less, procrastinating.	Kendimi daha az yazarken buluyorum, erteliyorum.
He couldn't have known what was going on.	Neler olduğunu bilmiyor olamazdı.
The man did not wait any longer.	Adam daha fazla beklemedi.
Maybe getting a writing degree was a good idea.	Belki de yazarlık derecesi almak iyi bir fikirdi.
Still, I believe they'll let us go back now.	Yine de şimdi geri dönmemize izin vereceklerine inanıyorum.
I lived twice as long as you did.	Senin yaşadığından iki kat daha uzun yaşadım.
And this good government is also essential for economic growth.	Ve bu iyi hükümet de ekonomik büyüme için esastır.
I like to say thank you.	teşekkür etmeyi severim.
The guard is coming.	Gardiyan geliyor.
The examples have been chosen because most people are familiar with it.	Örnekler, çoğu kişinin aşina olduğu için seçilmiştir.
And he said it wasn't like that.	Ve böyle olmadığını söyledi.
Accept the failed quest with your other character.	Diğer karakterinizle başarısız olan görevi kabul edin.
He was married and had two children.	Evliydi ve iki çocuğu vardı.
But they look cool.	Ama havalı görünüyorlar.
We talked after everyone went home.	Herkes eve gittikten sonra konuştuk.
The cheapest rooms are with shared bathrooms.	En ucuz odalar ortak banyoludur.
But when it comes to the law, think you can't win.	Ama iş kanuna gelince, kazanamayacağınızı düşünün.
There are no comments yet.	Henüz yorum yok.
It helps people lip-read.	İnsanların dudak okumasına yardımcı olur.
So we are not perfect yet.	Yani henüz mükemmel değiliz.
You don't have to agree to that.	Buna razı olmak zorunda değilsin.
You won't be rich, mind.	Zengin olmayacaksın, akıl.
He didn't seem to need to eat.	Yemek yemeye ihtiyacı yok gibiydi.
Something inside me is different.	İçimde bir şeyler farklı.
And then run the game.	Ve sonra oyunu çalıştırın.
This is their job.	Bu onların işi.
You could feel the sun on your face.	Güneşi yüzünde hissedebiliyordun.
This was his big mistake.	Bu onun büyük hatasıydı.
Photos are of the actual product.	Fotoğraflar gerçek ürüne aittir.
It was a great family time.	Harika bir aile zamanıydı.
See if it's personal.	Kişisel olup olmadığına bakın.
It had been a long time since I walked that fast.	Bu kadar hızlı yürümeyeli uzun zaman olmuştu.
Even my wife enjoyed both playing and watching me.	Eşim bile hem oynamaktan hem de beni izlemekten keyif aldı.
We now have rights.	Artık haklarımız var.
Blood had spread across half the floor.	Kan, zeminin yarısına yayılmıştı.
I can't go myself.	Kendim gidemem.
But this was very different and much worse.	Ama bu çok farklı ve çok daha kötüydü.
And on your part, you don't need me.	Ve senin açından, bana ihtiyacın yok.
No one, including me, seemed to have thought of it.	Ben dahil kimse bunu düşünmemiş gibiydi.
But only.	Ama sadece.
I just wanted to point that out.	Sadece buna işaret etmek istedim.
I've never met anyone who needed so few words to live.	Yaşamak için bu kadar az söze ihtiyaç duyan birini hiç tanımadım.
This is what kids want.	Çocukların istediği bu.
No one had even thought of it.	Kimsenin aklına bile gelmemişti.
We had a chance to put a leg on each of them.	Her birinin üzerine birer bacak atma şansımız oldu.
I learned a lot there.	Orada çok şey öğrendim.
I did for a while.	Bir süre yaptım.
I remember lying in bed with the radio on, listening.	Radyo açıkken yatakta yattığımı, dinlediğimi hatırlıyorum.
The thought made him smile.	Bu düşünce onu gülümsetti.
It was a way of improving society.	Toplumu iyileştirmenin bir yoluydu.
I just tried to meet his gaze.	Sadece bakışlarıyla buluşmaya çalıştım.
And that means something.	Ve bu bir şey ifade ediyor.
Wish we could enjoy it.	Keşke tadını çıkarabilseydik.
Whether you want people to vote or not.	İnsanların oy vermesini isteyip istemediğinizi.
He didn't make any speech.	Hiçbir konuşma yapmadı.
She can trust him.	Ona güvenebilir.
But then you have peace of mind, my friend.	Ama sonra kafan rahat olsun dostum.
I think it's a very good way to learn.	Öğrenmek için çok iyi bir yol olduğunu düşünüyorum.
The shot went exactly according to plan.	Vuruş tam olarak plana göre gitti.
This rule makes practical sense.	Bu kural pratik anlamda mantıklıdır.
So up and down.	Yani yukarı ve aşağı.
I wonder how this will turn out.	Bunun nasıl olacağını merak ediyorum.
They got a lot of sun.	Bol güneş görmüşler.
He just told me what you told him.	Senin ona söylediklerini az önce bana söyledi.
You can do.	Yapabilirsin.
Take a look at this.	Şuna bir bak.
It can be positive or negative.	Olumlu veya olumsuz olabilir.
He clearly thought that art is not what they actually do.	Sanatın aslında yaptıkları şey olmadığını açıkça düşündü.
I have no son.	Oğlum yok.
I know how you feel though.	Yine de nasıl hissettiğini biliyorum.
We are stronger.	Biz daha güçlüyüz.
I see its purpose.	Onun amacını görüyorum.
This is your family.	Bu senin ailen.
He felt great relief when he stood up.	Ayağa kalktığında büyük bir rahatlama hissetti.
See the course design.	Kurs tasarımına bakın.
All the children there had a story.	Oradaki tüm çocukların bir hikayesi vardı.
A young voice.	Genç bir ses.
I hope you will post this too.	Umarım bunu da yayınlarsınız.
No one can force us not to do it.	Kimse bizi yapmamaya zorlayamaz.
I found it great to see everything there.	Orada her şeyi görmek harika buldum.
Oh damn, the cards go.	Ah, kahretsin, kartlar gidiyor.
Tools are typically designed to perform a specific function.	Araçlar tipik olarak belirli bir işlevi gerçekleştirmek için tasarlanmıştır.
No calls, nothing.	Arama yok, hiçbir şey yok.
Hold for a short time at the beginning, breathe normally.	Başlangıçta kısa bir süre tutun, normal nefes alın.
Even the rest of the week.	Hatta haftanın geri kalanı.
But if you don't mind the old type.	Ama eski türden sakıncası yoksa.
I fell in love after the first try.	İlk denemeden sonra aşık oldum.
Of course, that was the main reason, but there was another reason.	Tabii ki asıl sebep buydu, ama başka bir sebep daha vardı.
Maybe he's late for another meeting.	Belki başka bir toplantıya geç kalmıştır.
It could have been both.	Her ikisi de olabilirdi.
She is really nice.	O gerçekten çok hoş.
I have never stopped following and never will.	Takip etmeyi hiç bırakmadım ve asla bırakmayacağım.
But my app only needs drawing and text option.	Ancak uygulamamın yalnızca çizim ve metin seçeneğine ihtiyacı var.
But this is a very general statement.	Ama bu çok genel bir ifade.
Even the officers were gone.	Görevliler bile gitmişti.
There were so many.	O kadar çok vardı ki.
None of these events happened here, nor could they be here.	Bu olayların hiçbiri burada olmadı ve burada da olamazdı.
Luck wasn't on his side.	Şans ondan yana değildi.
That is, because they are not enforced, the law is not enforced.	Yani onlar uygulanmadığı için kanun uygulanmıyor.
It didn't matter where you were.	Nerede olduğunun bir önemi yoktu.
The role of music in video games.	Video oyunlarında müziğin rolü.
Look deep, beyond the surface.	Derine, yüzeyin ötesine bakın.
There are old men in the team.	Takımda yaşlı adamlar var.
All authors contributed to essay design, analysis, and article review.	Tüm yazarlar, deneme tasarımına, analizine ve makale incelemesine katkıda bulunmuştur.
You start with something simple.	Basit bir şeyle başlarsın.
He took our food order.	Yemek siparişimizi aldı.
It just didn't happen here.	Bu sadece burada olmadı.
The teachers did a great job.	Öğretmenler harika bir iş çıkardı.
I only sell word of mouth.	Sadece kulaktan kulağa satıyorum.
Something seems to be going on, but it's not clear what it is.	Bir şeyler oluyor gibi ama ne olduğu belli değil.
One more hour to see him here.	Bir saat daha onu burada görmeli.
Still, I don't remember her chest being this flat.	Yine de göğsünün bu kadar düz olduğunu hatırlamıyordum.
These two are definitely late.	Bu ikisi kesinlikle geç geldi.
The place to be confirmed.	Teyit edilecek yer.
Response to treatment was variable.	Tedaviye yanıt değişkendi.
I've never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmemiştim.
This time it was personal.	Bu sefer kişiseldi.
This depends on the situation.	Bu duruma göre değişir.
There is much need.	Çok ihtiyaç var.
Above me, the stars seemed to go on forever.	Üstümde yıldızlar sonsuza kadar devam ediyor gibiydi.
But men love such things.	Ama erkekler böyle şeyleri sever.
Keep a close eye on them as they will turn brown quickly.	Çabuk kahverengileşeceklerinden onlara yakından bakın.
We must stand up again.	Tekrar ayağa kalkmalıyız.
Call a function.	Bir işlev çağırın.
Our institution is satisfied with the result achieved so far.	Kurumumuz şu ana kadar elde edilen sonuçtan memnun.
It was great to see.	Görmek harika bir şeydi.
I need something explained two, three times.	Bir şeylerin iki, üç kez açıklanmasına ihtiyacım var.
He finally did.	Sonunda yaptı.
This happens several times a minute.	Bu, dakikada birkaç kez olur.
He will give me another name.	Bana başka bir isim verecek.
These are special.	Bunlar özel.
Well, you're the master.	Pekala, usta sensin.
That's why shooting them is so much fun.	Bu yüzden onları vurmak çok eğlenceli.
Terrible things like this happen.	Bunun gibi korkunç şeyler oluyor.
He missed the rest of the season.	Sezonun geri kalanını kaçırdı.
People never know how these things are done.	İnsanlar bu işlerin nasıl yapıldığını asla bilemezler.
They don't even give proper medical care.	Doğru dürüst tıbbi yardım bile vermiyorlar.
He saw through her.	Onun aracılığıyla gördü.
His report was not submitted by the plaintiff.	Raporu davacı tarafından sunulmamıştır.
This is no fun.	Bu hiç eğlenceli değil.
I hate having a secret to keep.	Saklayacak bir sırrımın olmasından nefret ederim.
Whichever you choose, there is no mistake.	Hangisini seçerseniz seçin, hata yoktur.
We have to understand this from the beginning.	Bunu baştan anlamak zorundayız.
Even a few people believe him.	Hatta bir iki kişi ona inanıyor.
Young understood that he was bound by order.	Young, emirle bağlı olduğunu anlamıştı.
You don't care what happens.	Ne olduğu umurunuzda değil.
And it was a home loss.	Ve bu bir ev kaybıydı.
There is no meaning to be found.	Bulunacak bir anlam yok.
It looked nice.	Hoş görünüyordu.
I locked my eyes on his.	Gözlerimi onunkilere kilitledim.
Be responsible and prepare for the journey.	Sorumlu olun ve yolculuk için hazırlanın.
Religion was a political tool, and politics was true religion.	Din siyasi bir araçtı, siyaset ise gerçek dindi.
Or go out with your friends.	Veya arkadaşlarınızla dışarı çıkın.
White on white did not suit.	Beyaz üstüne beyaz yakışmadı.
Tell us where to go next!	Sonraki nereye gideceğimizi söyle!.
You have to present some evidence.	Bazı kanıtlar sunmalısın.
The young people are gone.	Gençler gitti.
They held him as he stepped on the rock.	Kayaya basarken onu tuttular.
He stepped quickly.	Hızla adım attı.
This is the best crowd you can imagine.	Bu, hayal edebileceğiniz en iyi kalabalık.
You must stop.	Durdurmalısın.
Their eyes met again.	Gözleri tekrar buluştu.
you sat.	oturdun.
I face the fields beyond the last house.	Son evin ötesindeki tarlalarla yüzleşiyorum.
Also, no one does.	Ayrıca kimse vermiyor.
But it's not me, my wife.	Ama ben değilim, karım.
I don't pull wood.	Ben odunu çekmem.
Some are simple and easy to set up, some are more complex.	Bazıları basit ve kurulumu kolaydır, bazıları daha karmaşıktır.
The two walked in silence.	İkisi sessizce yürüdü.
All these case reports described the recovery of patients.	Tüm bu vaka raporları hastaların iyileşmesini tanımladı.
You better start though.	Yine de başlasan iyi olur.
We have no direct control over them.	Onlar üzerinde doğrudan bir kontrolümüz yok.
The only way to change opinions is to change the situation.	Görüşleri değiştirmenin tek yolu durumu değiştirmektir.
You will never hear this.	Bunu asla duymazsın.
However, body temperature did not show any age effect.	Ancak vücut ısısı herhangi bir yaş etkisi göstermedi.
They were injured.	Yaralandılar.
Both events were planned with short lead times.	Her iki etkinlik de kısa teslim süreleriyle planlandı.
He would meet her most of the time.	Çoğu zaman onunla göz göze gelirdi.
He was working so hard that he didn't hear us coming.	O kadar çok çalışıyordu ki geldiğimizi duymadı.
i go fast	hızlı giderim
To a place we can't go.	Gidemeyeceğimiz bir yere.
It's really hard to play.	Oynamak gerçekten zor.
We need trade.	Ticarete ihtiyacımız var.
Better than last night if you ask me.	Bana sorarsan dün geceden daha iyi.
We recommend performing some test runs first.	Öncelikle bazı deneme çalıştırmaları gerçekleştirmenizi öneririz.
Stable now.	Şimdi kararlı.
we open.	açıyoruz.
They will need to go out and perform well.	Dışarı çıkıp iyi performans göstermeleri gerekecek.
I will be home for this.	Bunun için evde olacağım.
Explained the service provided and suggested additional required service.	Sağlanan hizmeti açıkladı ve gerekli ek hizmeti önerdi.
All they wanted was a little fix.	Tek istedikleri küçük bir düzeltmeydi.
Each item is discussed and a vote is taken.	Her madde tartışılır ve bir oylama yapılır.
This was done for performance reasons.	Bu performans nedenleriyle yapıldı.
On the plane.	Uçakta.
There were many such people.	Böyle pek çok insan mevcuttu.
They were talking to each other from time to time.	Ara sıra birbirleriyle konuşuyorlardı.
There's no getting away from it.	Bundan uzaklaşmak yok.
You are not married to him.	Onunla evli değilsin.
And it gets harder, it gets easier.	Ve daha da zorlaşıyor, kolaylaşıyor.
What a late post.	Ne kadar geç kalınmış bir yazı.
Even bad pain.	Hatta kötü acı.
Best of the world.	Dünyanın en iyisi.
Let's see these.	Bunları görelim.
You have to stay in the box and be a team player.	Kutuda kalmalı ve takım oyuncusu olmalısınız.
This combination is chosen as the best when the test is finished.	Test bittiğinde bu kombinasyon en iyi olarak seçilir.
Just go where you can.	Sadece girebildiğin yere gir.
Don't hurt each other like that.	Birbirinizi böyle üzmeyin.
I will do this and prepare for the future.	Bunu yapacağım ve geleceğe hazırlanacağım.
They thought their baby was dead.	Bebeklerinin öldüğünü sanmışlardı.
It is an important public health problem.	Önemli bir halk sağlığı sorunudur.
He finished his drink and stood up.	İçkisini bitirdi ve ayağa kalktı.
He looked at me briefly, without speaking further.	Daha fazla konuşmadan, kısaca bana baktı.
No fun.	Eğlence yok.
He scored eight.	Sekiz attı.
And he said, 'Look.	Ve bak' dedi.
The dog is mine.	Köpek benim.
We spent a whole week together.	Bütün bir haftayı birlikte geçirdik.
There are people on this site who do exactly the same thing.	Bu sitede de tam olarak aynı şeyi yapan insanlar var.
They were in danger.	Tehlikedeydiler.
Then he smiled at his wife.	Sonra karısına gülümsedi.
We had a good relationship.	İyi bir ilişkimiz oldu.
If you don't want to talk, fine.	Konuşmak istemiyorsan, tamam.
She opened before she could pull it.	O çekemeden açıldı.
Or maybe camping.	Ya da belki kamp.
The biggest surprise came at the end.	En büyük sürpriz ise sonunda geldi.
It had nothing to do with him.	Onunla hiçbir ilgisi yoktu.
At least relatively young.	En azından nispeten genç.
I am often inadequate.	Çoğu zaman yetersiz kalıyorum.
Trees will not be cut down in this area.	Bu alanda ağaçlar kesilmeyecek.
It wasn't complete silence.	Tam bir sessizlik değildi.
I'll count to five again.	Tekrar beşe kadar sayacağım.
Still, they would be his notes.	Yine de onlar onun notları olacaktı.
It's a solid theory.	Keskin bir teori.
While he is standing, the dead cannot pass.	O dururken, ölü geçemez.
The software does not have to be open source.	Yazılımın açık kaynak olması gerekmez.
Everyone does military service.	Herkes askerlik yapar.
And they don't give up the fight.	Ve mücadeleden vazgeçmiyorlar.
For our own good.	Bizim iyiliğimiz için.
I don't let my fear push your voice aside.	Korkumun sesini bir kenara itmesine izin vermiyorum.
I say do it.	yap diyorum.
All of the patients did not receive treatment before diagnosis.	Hastaların tamamı tanı öncesi tedavi görmedi.
But the soldiers had to buy them on their own.	Ancak askerler bunları kendi başlarına satın almak zorunda kaldılar.
It could be lost in the darkness.	Karanlığın içinde kaybolmuş olabilirdi.
Really, really it is.	Gerçekten, gerçekten öyle.
I have to protect.	Korumak zorundayım.
The pictures speak for themselves.	Resimler kendileri için konuşur.
Then the rock came out.	Sonra kaya çıktı.
We have money in this.	Bunda paramız var.
But the main difference here is the cost.	Ancak buradaki temel fark maliyettir.
I mean, we have more options than anyone in history.	Demek istediğim, tarihteki herkesten daha fazla seçeneğimiz var.
Let me make this clear.	Şunu açıklığa kavuşturayım.
To be able to switch from Sudan to land type.	Sudan kara türüne geçebilmek.
Then you die.	Sonra ölürsün.
It's been great.	Harika oldu.
This match is more than a friendly match.	Bu maç bir hazırlık maçından daha fazlası.
No details were omitted.	Hiçbir ayrıntı atlanmadı.
You should care about this.	Bunu önemsemelisiniz.
And he used what you know you can vote.	Ve oy kullanabileceğinizi bildiğinizi kullandı.
I haven't tested the code but it should work.	Kodu test etmedim ama çalışması gerekiyor.
It really was a great addition to our trip.	Gerçekten gezimize harika bir katkı oldu.
With various drugs.	Çeşitli ilaçlarla.
I had a strange feeling in my stomach.	Midemde garip bir his vardı.
Everyone is afraid of death.	Herkes ölümden korkar.
Anyways.	Neyse.
I don't know how old he is.	Kaç yaşında olduğunu bilmiyorum.
He didn't know this man.	Bu adamı tanımıyordu.
He watched his body grow.	Bedeninin büyümesini izledi.
He took it and smiled.	Alıp gülümsedi.
Then there's not much to worry about.	O zaman endişelenecek pek bir şey yok.
I can't write at night.	Gece yazamıyorum.
Nothing he says can hurt me anymore.	Söyleyeceği hiçbir şey artık beni incitemez.
You are in exactly the same situation.	Tam olarak aynı durumdasın.
He took off his shirt.	Elbise gömleğini çıkardı.
Others were on the money.	Diğerleri paranın üzerindeydi.
But he was also expected to put on a show.	Ama onun da bir gösteri yapması bekleniyordu.
I carry it at home.	Evdeyken taşıyorum.
This used to be home space, but it has changed a lot.	Burası ev alanıydı, ama çok değişti.
From man to woman.	Erkekten kadına.
He didn't seem to mind.	O aldırmıyor gibiydi.
He has to leave in two hours.	İki saat içinde gitmesi gerekiyor.
I took pictures every day and each one unfolded perfectly.	Her gün fotoğraf çektim ve her biri mükemmel bir şekilde açıldı.
It affects everything.	Her şeyi etkiler.
You are responsible for this.	Bundan sizler sorumlusunuz.
And find a way to kill them.	Ve onları öldürmenin bir yolunu bul.
So now of course he's doing it secretly.	Yani şimdi tabii ki gizlice yapıyor.
When someone is lying, call him.	Biri yalan söylediğinde, onu çağırın.
Mostly family law.	Çoğunlukla aile hukuku.
He didn't care either way.	Her iki şekilde de umursamadı.
Again I had to live at home.	Yine evde yaşamak zorunda kaldım.
I love our location.	Konumumuzu seviyorum.
We shouldn't be surprised.	Ona şaşırmamalıydık.
Therefore, the cost of the second method is high.	Bu nedenle, ikinci yöntemin maliyeti yüksektir.
Of course, it would be more than a few days.	Tabii ki, birkaç günden fazla olurdu.
And they will probably be right.	Ve muhtemelen haklı olacaklar.
At first there were only a few.	İlk başta sadece birkaç tane vardı.
As a baby, usually.	Bebekken, genellikle.
Next, you need to start and stop in a small area.	Ardından, küçük bir alanda başlamanız ve durmanız gerekir.
He left first.	Önce ayrıldı.
Also, space and time are handled in completely different ways.	Ayrıca uzay ve zaman tamamen farklı şekillerde ele alınır.
One way or another, it's beautiful.	Öyle ya da böyle, güzel.
This is your moral right.	Bu senin ahlaki hakkın.
Who knows where they got it.	Kim bilir nereden aldılar.
We turned them off and on and still no connection.	Onları kapatıp açtık ve hala bağlantı yok.
He touched the paper with his finger.	Parmağıyla kağıda dokundu.
He was worried about his breathing and pulse.	Nefesi ve nabzı konusunda endişeliydi.
He must have decided to sleep there.	Orada uyumaya karar vermiş olmalı.
I already had my own original stuff to write about.	Zaten yazacak kendi orijinal şeylerim vardı.
He managed to come home at least once a year.	Yılda en az bir kez eve gelmeyi başardı.
There was a bed there.	Orada bir yatak vardı.
He has four children.	Dört çocuğu var.
Two in the morning, three in the afternoon.	Sabah iki, öğleden sonra üç.
This is next level crap.	Bu bir sonraki seviye bok.
Make sure you have a chair that offers good lumbar support.	İyi bir bel desteği sunan bir sandalyeye sahip olduğunuzdan emin olun.
So be careful before you start using it.	Bu yüzden kullanmaya başlamadan önce dikkatli olun.
He's probably dead now.	Şimdi büyük ihtimalle öldü.
Of course, not everyone obeys the law.	Tabii ki, herkes yasalara uymuyor.
We have a report to make.	Yapmamız gereken bir rapor var.
This is the start of your workout routine.	Bu, antrenman rutininin başlangıcıdır.
Go buy and read.	Gidin satın alın ve okuyun.
This view, however, will not stand up to a moment's scrutiny.	Ancak bu görüş, bir anlık incelemeye dayanmayacaktır.
It was still very hot.	Yine çok sıcaktı.
I'm starting to lose track.	İzini kaybetmeye başlıyorum.
I will be a really great addition to your team.	Ekibinize gerçekten harika bir katkı olacağım.
At least it was over.	En azından onunla bitmişti.
Join some groups.	Bazı gruplara katılın.
They see that you continue to fight even when hope is gone.	Umut bitse bile savaşmaya devam ettiğinizi görürler.
Values ​​are averaged over observations of the moon.	Değerler, ayın gözlemleri üzerinden ortalamadır.
He gives an example.	Örnek veriyor.
They will just get into this situation elsewhere.	Sadece başka bir yerde bu duruma girecekler.
So this came out and started cutting shows together.	Böylece bu çıktı ve şovları birlikte kesmeye başladı.
We have shown the key features for this method.	Bu yöntem için temel özellikleri gösterdik.
Where the magic happens.	Büyünün gerçekleştiği yer.
He sat next to her.	Onun yanına oturdu.
No problem for us.	Bizim için sorun değil.
This is the modern world.	Bu modern dünya.
This time he was more careful.	Bu sefer daha dikkatliydi.
Only two left so far, so he went after the leader.	Şimdiye kadar sadece iki tane kaldı, bu yüzden liderin peşine düştü.
Everything seems closed.	Her şey kapalı görünüyor.
I looked at the garden.	Bahçeye baktım.
The children looked at him as he walked down the hall.	Koridorda yürürken çocuklar ona baktı.
This is my home, he thought.	Burası benim evim, diye düşündü.
If you watched this video, it showed no fear.	Bu videoyu izlediyseniz, hiçbir korku göstermedi.
They awaited him with the crowd.	Onu kitle ile beklediler.
That's the obvious reason.	Açık nedeni budur.
If anything like this ever happens.	Hiç böyle bir şey olursa.
The cover looked perfect before moving on.	Kapak devam etmeden önce mükemmel görünüyordu.
I extended my hand and helped him stand up.	Elimi uzattım ve ayağa kalkmasına yardım ettim.
I told them you would come today.	Onlara bugün geleceğinizi söyledim.
Or you can draw a picture.	Ya da bir resim çizebilirsin.
Neither had a criminal history.	İkisinin de suç geçmişi yoktu.
We will discuss this point in the next section.	Bu noktayı bir sonraki bölümde tartışacağız.
Click on the image to enlarge it to read.	Resmin üzerine tıklayarak okuyabilecek kadar büyütebilirsiniz.
Only three months, he says.	Sadece üç ay, diyor.
It looks like land.	Arazi olduğu gibi duruyor.
You have great power.	Büyük bir gücünüz var.
She had no clothes.	Kıyafeti yoktu.
Unfortunately my husband passed away at a young age.	Ne yazık ki kocam genç yaşta vefat etti.
But he didn't go to bed.	Ama yatağa gitmedi.
I was happy for a few seconds.	Birkaç saniyeliğine mutluydum.
Please tell the truth.	Lütfen doğru söyle.
It must be a data frame.	Bir veri çerçevesi olmalıdır.
I wasn't even born when he died.	O öldüğünde ben doğmadım bile.
I was just wondering if we could get together.	Sadece bir araya gelip gelemeyeceğimizi merak ettim.
I sit next to him, listening to the stories he tells.	Yanına oturuyorum, anlattığı hikayeleri dinliyorum.
Sometimes they wait until they close the book.	Bazen kitabı kapatana kadar beklerler.
The world was a dangerous place for women.	Dünya kadınlar için tehlikeli bir yerdi.
He turned to look at the screen.	Ekrana bakmak için döndü.
She wants his touch.	Onun dokunuşunu istiyor.
But you don't look forward to it.	Ama bunu dört gözle beklemiyorsun.
Terms should be evaluated in the context in which they are used.	Terimler, kullanıldığı bağlamda değerlendirilmelidir.
It's the first time he's said anything about you.	İlk kez senin hakkında bir şey söyledi.
Lift and support the vehicle for easier access.	Daha kolay erişim için aracı kaldırın ve destekleyin.
He even helped me write an article.	Hatta bir yazı yazmama yardım etmişti.
This is a natural reaction.	Bu doğal bir tepkidir.
I can't get definitive results from what I've tried.	Denediklerimden kesin sonuç alamıyorum.
It actually sounds like a perfect morning.	Aslında kulağa mükemmel bir sabah gibi geliyor.
Three is a strong number.	Üç güçlü bir sayıdır.
He was just so good.	O sadece çok iyiydi.
But for many people, getting lost is a way of life.	Ancak birçok insan için kaybolmak bir yaşam biçimidir.
Take risks.	Risk almak.
all of it.	Tamamı.
He just wanted to stop the flow in his head.	Sadece kafasındaki akışı durdurmak istedi.
Whatever one does, he does before the others.	Biri ne yaparsa diğerlerinden önce yapar.
His condition has gotten worse since we last saw you.	En son seni gördüğümüzden beri durumu daha da kötüleşti.
And that was kind of awesome.	Ve bu biraz harikaydı.
Differences were found in the calls of the two species.	İki türün çağrılarında farklılıklar bulunmuştur.
It is not absolute.	Mutlak değildir.
Nothing seemed particularly relevant.	Hiçbir şey özellikle alakalı görünmüyordu.
So he got busy.	Böylece meşgul oldu.
Maybe that was true.	Belki de bu doğruydu.
The proof strategy is as follows.	Kanıt stratejisi aşağıdaki gibidir.
Good web shop front.	İyi web mağazası ön.
They were and how they were.	Onlar ve nasıl olduklarıydı.
One or two people may have differences of opinion.	Bir veya iki kişinin fikir ayrılıkları olabilir.
But everyone knows his name.	Ama herkes onun adını biliyor.
Everyone was very happy.	Herkes çok mutluydu.
There are many ways to see and understand.	Görmenin ve anlamanın pek çok yolu var.
He is the real one.	O gerçek olandır.
We will not accept.	Kabul etmeyeceğiz.
The most important is the truth.	En önemlisi hakikattir.
People will tell you that life is all about what you make of it.	İnsanlar size hayatın ondan ne anladığınızdan ibaret olduğunu söyleyecektir.
He fired a second shot.	İkinci bir atış yaptı.
different literary works.	Farklı edebiyat eserleri.
Let me know if you notice.	Eğer fark edersen bana haber ver.
From what I understand he has decided not to stock up.	Anladığım kadarıyla stok yapmamaya karar verdi.
At least not in the city.	En azından şehirde değil.
He doesn't.	O yapmaz.
And something that is not you.	Ve sen olmayan bir şey.
You just use the future to escape the present.	Sadece şimdiki zamandan kaçmak için geleceği kullanırsın.
You can protect your game.	Oyununuzu koruyabilirsiniz.
This is not houseboy.	Bu ev çocukları değil.
He could only fight against her love.	Sadece onun sevgisine karşı savaşabilirdi.
At night, the streets are packed with people.	Gece vakti sokaklar insanlarla doluyor.
Controls are shown in the figure for reference only.	Kontroller şekilde sadece referans için gösterilmiştir.
It has different levels and uses its highest level only when necessary.	Farklı seviyeleri vardır ve en yüksek seviyesini sadece gerektiğinde kullanır.
The argument is similar.	Argüman benzer.
All these studies were done on the same day.	Tüm bu çalışmalar aynı gün içinde yapılmıştır.
They must be in the same place.	Aynı yerde olmalılar.
i am new to the site	sitede yeniyim
Numbers will be limited.	Sayılar sınırlı olacaktır.
We trained hard.	Sıkı bir antrenman yaptık.
Just places like this.	Sadece böyle yerler.
Take it then, if that's what you want.	Al o zaman, eğer istediğin buysa.
As.	Gibi.
In short, you will create your place.	Kısacası yerinizi oluşturacaksınız.
Then the door closed again.	Sonra kapı tekrar kapandı.
Now he remained silent.	Şimdi o sessiz kaldı.
These are the actions of someone who has been hurt.	Bunlar incinmiş birinin eylemleri.
In addition, a consistent model is proposed.	Ayrıca tutarlı bir model önerilmiştir.
You're so cute, you can get any man you want.	Çok tatlısın, istediğin her erkeği elde edebilirsin.
I am his wife, the woman he married.	Ben onun karısıyım, evlendiği kadın.
No interaction achieved a significant effect.	Hiçbir etkileşim önemli bir etkiye ulaşmadı.
And that's how you are treated.	Ve sana öyle davranılıyor.
It should not be confused with stomach.	Mide ile karıştırılmamalıdır.
It kind of has to be.	Bir nevi öyle olmalı.
This will be discussed in more detail below.	Bu, aşağıda daha ayrıntılı olarak tartışılacaktır.
Sites are often shared by individuals of the same gender.	Siteler genellikle aynı cinsiyetten bireyler tarafından paylaşılır.
The deeper you go, the worse things get.	Daha derine indikçe işler daha da kötüye gidiyor.
You guys.	Siz çocuklar.
There is a lot to learn.	Öğrenecek çok şey var.
And his next-door neighbor was sick.	Ve yan komşusu hastaydı.
Performance of the night.	Gecenin performansı.
I reviewed it.	Gözden geçirdim.
My words were the only defense we would get.	Sözlerim, alacağımız tek savunmaydı.
However, the second problem seems extremely difficult.	Bununla birlikte, ikinci sorun son derece zor görünmektedir.
Then the results came.	Sonra sonuçlar geldi.
I need to cry	Ağlamaya ihtiyacım var.
Keep your hands up close to your head.	Elleriniz yukarıda, başınıza yakın tutulur.
Therefore, it has no soul.	Bu nedenle ruhu yoktur.
There were signs.	İşaretler vardı.
They're just stupid.	Onlar sadece aptallar.
Both at once.	İkisi birden.
This is not what is seen today.	Bugün görülen bu değil.
I am in hell on earth.	yeryüzünde cehennemdeyim.
Well, he has his reasons.	Eh, onun sebepleri var.
It just came to life on its own.	Sadece kendi kendine hayat buldu.
I think it was still being an actor in the community.	Bence hala toplulukta bir oyuncu olmaktı.
They have completed a report.	Bir raporu tamamladılar.
He's a very bad boy who can't hold on to him.	Ona tutunamayan çok kötü bir çocuk.
Not as much as you.	Sana kadar değil.
I learned a lot from this project.	Bu projeden çok şey öğrendim.
We haven't been happy for a long time.	Uzun zamandır mutlu değiliz.
You may have trouble sleeping.	Uyumakta zorluk çekebilirsiniz.
Take a course at a local college.	Yerel bir kolejde bir kursa katılın.
Listen to what they care about and are interested in.	Neyi önemsediklerini ve ilgilendiklerini dinleyin.
We look forward to meeting you now!.	Şimdi sizinle tanışmak için sabırsızlanıyoruz!.
He just had to wait.	Sadece beklemek zorundaydı.
Is he proud?	gurur duyuyor mu.
This gives us more time.	Bu bize daha fazla zaman kazandırır.
This letter was not identified or presented as evidence.	Bu mektup tanımlanmadı veya kanıt olarak sunulmadı.
This is how we planned it.	Biz bunu böyle planlamıştık.
You have to sweat for it.	Bunun için terlemelisin.
If he had lived and talked, the news would have spread.	Yaşasaydı ve konuşsaydı, haber yayılırdı.
And it's great that you keep working.	Ve çalışmaya devam etmen harika.
This is a criminal matter.	Bu cezai bir meseledir.
Now I can fight my injury without the pressure to play.	Artık oynama baskısı olmadan sakatlığımla savaşabilirim.
Many trees, even very large trees down.	Birçok ağaç, hatta çok büyük ağaçlar aşağı.
My throat burned with the taste.	Tadıyla boğazım yandı.
He asked me to sign them.	Onları imzalamamı istedi.
He uses this for everything.	Bunu her şey için kullanır.
See you later.	Sonra görüşürüz.
It's not just money.	Bu sadece para değil.
some customers.	Bazı müşteriler.
Regardless of the description, everyone is obviously having a good time.	Açıklama ne olursa olsun, herkes açıkçası iyi vakit geçiriyor.
its future.	Onun geleceği.
Fifteen minutes later we had everything planned.	On beş dakika sonra her şeyi planlamıştık.
You are better than me.	Benden daha iyisin.
No, that's all for today.	Hayır, bugünlük bu kadar dedi.
I saw you there, only you, in bed.	Seni orada gördüm, sadece sen, yatakta.
He literally never knew what hit him.	Kelimenin tam anlamıyla, ona neyin çarptığını asla bilememişti.
They all have different purposes.	Hepsinin farklı amaçları var.
It gets worse in the winter months.	Kış aylarında daha da kötüleşiyor.
I've never heard you speak so loudly.	Hiç bu kadar yüksek sesle konuştuğunu duymadım.
A big fire broke out.	Büyük bir yangın çıktı.
He opened his mouth to say something but then stopped.	Bir şey söylemek için ağzını açtı ama sonra durdu.
But there is none.	Ama hiçbiri yok.
You will remember these words in my heart.	Bu sözleri kalbimden hatırlayacaksın.
I can't remember exactly what it was.	Tam olarak ne olduğunu hatırlayamıyorum.
The main reason for this difference was the higher cost of treatment.	Bu farkın ana nedeni, daha yüksek tedavi maliyetiydi.
No traffic, no parking.	Trafik yok, park yok.
Yes, you can ask him to come with us.	Evet, ondan bizimle gelmesini isteyebilirsiniz.
His lips moved, but no sound came out.	Dudakları hareket ediyordu ama sesi çıkmıyordu.
Sounds better to me.	Bana daha iyi geliyor.
Man and woman, young and old.	Erkek ve kadın, genç ve yaşlı.
This was not going as it should.	Bu olması gerektiği gibi gitmiyordu.
We live in a rapidly changing world.	Hızla değişen bir dünyada yaşıyoruz.
A wonderful woman.	Harika bir kadın.
We were four people.	Dört kişiydik.
There is nonetheless.	Yine de var.
Then my ear.	Sonra kulağım.
There is nothing special about it.	Bu konuda özel bir şey yok.
He checked the line.	Hattı kontrol etti.
But that feature does not exist.	Ama o özellik yok.
For example, tomorrow.	Örneğin yarın.
This is way above and beyond most people.	Bu, çoğu insanın çok üstünde ve ötesindedir.
You keep your shirt on.	Sen gömleğini üzerinde tut.
Both are really funny.	İkisi de gerçekten komik.
No significant gender difference was recorded.	Önemli bir cinsiyet farkı kaydedilmedi.
It doesn't work, it worked before.	Çalışmıyor, daha önce de çalıştı.
There are many of us.	Birçoğumuz var.
A detailed analysis of each patient was performed.	Her hastanın ayrıntılı bir analizi yapıldı.
Our next question is a video.	Sıradaki sorumuz bir video.
His passion is shaped by his own experience.	Tutkusu, kendi deneyimiyle şekillenir.
The company makes everything from cars to tea.	Şirket arabalardan çaya kadar her şeyi yapıyor.
I appreciate your attention to detail.	Detaylara dikkatinizi takdir ediyorum.
Also be sure to check out your health benefits.	Ayrıca sağlık yararlarınızı kontrol ettiğinizden emin olun.
I live now.	şimdide yaşıyorum.
And many.	Ve birçoğu.
It's not funny.	Bu komik değil.
More on this topic.	Bu konu hakkında daha fazlası.
I called your name.	Adını aradım.
But it's not just bad.	Ama o sadece kötü değil.
Get an early charge whenever possible.	Mümkün olduğunda, erken bir ücret alın.
And the best is still at hand.	Ve en iyisi hala elinizin altında.
That's why most of this post.	Bu yazının büyük bir kısmı bu yüzdendi.
Stay with the details.	Ayrıntılarla kalın.
Each one.	Her biri.
Just to let them know we know they're there.	Sadece orada olduklarını bildiğimizi bilmelerini sağlamak için.
He was holding a note.	Elinde bir not tutuyordu.
There was some activity every day for the last month.	Geçen ay her gün biraz aktivite vardı.
And it was closed for hours.	Ve saatlerce kapalı kaldı.
Nine crew members were killed.	Dokuz mürettebat öldürüldü.
It made me sad.	Beni üzdü.
Click on the picture for a larger image.	Daha büyük bir resim için resmin üzerine tıklayın.
The snow had stopped.	Kar durmuştu.
These are a little more expensive and good.	Bunlar biraz daha pahalı ve iyiler.
So was my breath.	Nefesim de öyleydi.
Back to the story.	Hikayeye geri dön.
He ran down a straight road and looked behind him.	Düz bir yolda koşup arkasına baktı.
He even agreed on some parts.	Hatta bazı kısımlar dışında anlaştı.
It was very deep.	Çok derindi.
So he has a very solid defense.	Yani çok sağlam bir savunması var.
You are so hot.	Çok ateşlisin.
You remember this.	Şunu hatırlarsın.
He hardly understood the question.	Soruyu güçlükle anladı.
I have happy memories of these watches.	Bu saatlerle ilgili mutlu anılarım var.
Now turn right.	Şimdi sağa çevirin.
I hope they are serious.	umarım ciddidirler.
I pressed the button and waited for the doors to open.	Düğmeye bastım ve kapıların açılmasını bekledim.
It's hard to know when to stop.	Ne zaman duracağını bilmek zor.
Leaving.	Bırakma.
He knew he would miss home.	Evi özleyeceğini biliyordu.
Children can do whatever they want until their actions affect others.	Çocuklar, eylemleri başkalarını etkileyene kadar istediklerini yapabilirler.
Or being dead.	Ya da ölmüş olmak.
My mother taught me to love doing things with my hands.	Annem bana ellerimle bir şeyler yapmayı sevmeyi öğretti.
I knew it had to be something he was thinking of.	Düşündüğü bir şey olması gerektiğini biliyordum.
Your face and hands are no exception.	Yüzünüz ve elleriniz bir istisna değildir.
This is not the truth.	Gerçek bu değil.
You too.	Sende.
When this happens, people will truly be free.	Bu gerçekleştiğinde, insanlar gerçekten özgür olacak.
I've had this before.	Bunu daha önce yaşadım.
However, the lives of these individuals can be valuable to others.	Ancak, bu bireylerin yaşamları başkaları için değerli olabilir.
And for many reasons.	Ve birçok nedenden dolayı.
In general, more no than yes.	Genel olarak, evetten daha fazla hayır.
This made it impossible for them to continue their research work.	Bu, araştırma çalışmalarına devam etmelerini imkansız hale getirdi.
I need you to pay attention to me.	Bana dikkat etmene ihtiyacım var.
You were just there.	Sadece, oradaydın.
I can read files on my team drive.	Ekip sürücümdeki dosyaları okuyabiliyorum.
I got up and they were on the bed.	Ayağa kalktım ve onlar yataktaydı.
We love to hear these kinds of stories.	Bu tür hikayeleri dinlemeyi seviyoruz.
He has only one sister left.	Ona sadece bir kız kardeş kaldı.
I didn't know you had a friend.	Arkadaşın olduğunu bilmiyordum.
Note that items are not drawn to scale.	Öğelerin ölçekli çizilmediğini unutmayın.
From now on you and me.	Şu andan itibaren sen ve ben.
I will not fight with a stone.	Bir taşla savaşmayacağım.
I will definitely be a member.	Kesinlikle üye olacağım.
Their daughters weren't treated very well.	Kızlarına pek iyi davranılmadı.
It could break me.	Beni kırabilirdi.
They left the boat there.	Tekneyi orada bıraktılar.
Trust him whatever he wants to do.	Ne yapmak istiyorsa ona güven.
She realized early on that she was telling my story.	Erkenden, benim hikayemi anlattığını fark etti.
It's like changing your mind.	Fikrini değiştirmek gibi.
It is an important work in every respect.	Her bakımdan önemli bir eserdir.
I can look forward to my future right now.	Şu anda geleceğime dört gözle bakabilirim.
When in trouble.	Zor durumdayken.
We wanted to create employment for our people.	İnsanlarımız için istihdam yaratmak istedik.
There's very little to do these days, he says.	Bu günlerde yapılacak çok az iş var, diyor.
He knew guys like me, we weren't the right target.	Benim gibi adamları tanıyordu, doğru hedef biz değildik.
I didn't know what to do.	Ne yapacağımı bilmiyordum.
That would be a lie.	Bu bir yalan olurdu.
No one knew what was going on underground.	Yerin altında neler olup bittiğini kimse bilemezdi.
He wanted to be like that when he was a kid.	Çocukken öyle biri olmak isterdi.
Additional tools are required.	Ek araçlar gereklidir.
In present times, we see many terrible things.	Şimdiki zamanlarda, birçok korkunç şey görüyoruz.
My heart was not there.	Kalbim onda değildi.
So he gave the shop to her instead.	Bu yüzden onun yerine dükkânı ona verdi.
He was worried when he couldn't explain.	Açıklayamayınca endişeleniyordu.
I was first in my class.	Sınıfımda birinciydim.
Maybe you can really help me.	Belki bana gerçekten yardım edebilirsin.
Anger built up inside me.	İçimdeki öfke birikmişti.
You may not want to be, but you are.	Olmak istemeyebilirsin, ama öylesin.
I love life and look forward to getting up every morning.	Hayatı seviyorum ve her sabah kalkmayı dört gözle bekliyorum.
You should sleep.	Uyumalısın.
Just let them rest in the heat.	Sadece sıcakta dinlenmelerine izin verin.
So you need to do the following steps.	Bu yüzden aşağıdaki adımları yapmanız gerekiyor.
I couldn't put it down.	Yere koyamadım.
He knew me.	Beni tanıyordu.
Someone like me is a background from the camera.	Biri benim gibi kameradan bir arka plan.
You were someone else.	Sen başka biriydin.
We use every part of the ship.	Geminin her parçasını kullanıyoruz.
I got up and lifted my son.	Kalkıp oğlumu kaldırdım.
And the change will not end.	Ve değişim bitmeyecek.
You heard me right.	Beni doğru duydun.
This would not happen here.	Bu burada olmazdı.
You should study harder at school next year.	Gelecek yıl okulda daha çok çalışmalısın.
Growing up is also difficult.	Büyümek de zor.
Just slow.	Sadece yavaş.
He was afraid too.	O da korkuyordu.
He would never do that.	Bunu asla yapmazdı.
He sat hard.	Sert oturdu.
We felt really happy there.	Orada gerçekten mutlu hissettik.
He wanted to stand up.	Ayağa kalkmak istedi.
There seems to be something somewhat interesting here.	Burada biraz ilginç bir durum var gibi görünüyor.
They parted like four.	Dört gibi ayrıldılar.
These guys rushed me so fast.	Bu adamlar bana çok hızlı koştular.
water every day.	Her gün su.
He took the knife.	Bıçağı aldı.
This has been removed.	Bu kaldırıldı.
Creating a concept is also a process.	Bir konsept oluşturmak da bir süreçtir.
He had a lot of respect for the man.	Adama çok saygısı vardı.
Well then, three reasons.	Peki o zaman, üç neden.
Among other things.	Diğer şeyler arasında.
I made a regular visit.	Düzenli bir ziyaret yaptım.
You see it everywhere today.	Bugün her yerde görüyorsunuz.
Don't go, go.	Geçmeyin gidin.
I would give it until tomorrow.	Yarına kadar verirdim.
This time would be the first.	Bu sefer ilk olacaktı.
I asked him if he needed the bag and he said no.	Çantaya ihtiyacı olup olmadığını sordum ve hayır dedi.
He died in hospital a few days later.	Birkaç gün sonra hastanede öldü.
Right in the middle of the point where seeing turns into not seeing.	Görmenin görmemeye dönüştüğü noktanın tam ortasında.
You just don't have to think at all.	Sadece hiçbir şekilde düşünmemeniz gerekiyor.
The rest was just for us to have fun.	Gerisi sadece eğlenmemizdi.
In fact, the public had never seen it.	Aslında halk bunu hiç görmemişti.
Yes, his new book is out.	Evet, yeni kitabı çıktı.
I'm sitting at my desk, unable to work, lost in quiet thought.	Masamda oturuyorum, çalışamıyorum, sessiz düşüncelere daldım.
Everything is a result of what happened before.	Her şey daha önce yaşananların bir sonucudur.
Most of them seemed to be standing in one spot.	Çoğu bir noktada duruyor gibiydi.
So the product is there.	Yani ürün orada.
See here for example.	Örneğin buraya bakın.
Their homes and most of their food were completely destroyed.	Evleri ve yiyeceklerinin çoğu tamamen yıkılmıştı.
Good, he thought, that's how it was supposed to be.	Güzel, diye düşündü, böyle olması gerekiyordu.
His body had changed because he had to change.	Bedeni değişmek zorunda olduğu için değişmişti.
He really wanted to talk.	Konuşmayı çok istiyordu.
It's too early to judge the content.	İçeriği yargılamak için çok erken.
Tell him to say what he has to say.	Söyleyeceklerini söylemesini söyle.
It was its own place and time.	Kendi yeri ve zamanıydı.
Seems like the right way.	Doğru yol gibi görünüyor.
I saw him once at a high school party.	Bir keresinde onu bir lise partisinde görmüştüm.
Children today cannot think for themselves.	Bugün çocuklar kendi başlarına düşünemiyorlar.
He gave the instructions again.	Talimatları tekrar verdi.
He didn't even try to smile.	Gülümsemeye çalışmadı bile.
That's the biggest question.	En büyük soru bu.
It's better not to be.	Olmaması daha iyi.
I know my role.	Rolümü biliyorum.
People laugh when you bring up this topic.	Bu konuyu gündeme getirdiğinizde insanlar gülüyor.
It's about doing business in good faith.	Bu, iyi niyetle iş yapmakla ilgilidir.
My mouth didn't touch it.	Ağzım dokunmadı.
In another moment the ship was gone.	Başka bir anda gemi gitmişti.
Just his dog.	Sadece köpeği.
He looks at the screen to check again.	Tekrar kontrol etmek için ekrana bakar.
The door has a metal frame.	Kapı metal bir çerçeveye sahiptir.
A minute later he said he was sorry.	Bir dakika sonra üzgün olduğunu söyledi.
Everything that can be sold is sold.	Satılabilecek her şey satılır.
He wondered if it was cold outside.	Dışarısı soğuk mu diye merak etti.
A third shot, if it's the wrong time or planet.	Üçüncü bir atış, eğer yanlış zaman veya gezegen ise.
I am not and cannot be.	değilim ve olamam.
And when they get what they want, they will want more.	Ve istediklerini elde ettiklerinde daha fazlasını isteyecekler.
He opened his eyes.	Gözlerini açtı.
When it comes to technology in general, be open to change.	Genel olarak teknoloji söz konusu olduğunda, değişime açık olun.
We want to stop the hatred and find understanding.	Nefreti durdurmak ve anlayış bulmak istiyoruz.
I hoped it would be.	olacağını ummuştum.
The state did not agree.	Devlet razı olmadı.
It was what was left of a series of thank you cards.	Bir dizi teşekkür kartından arta kalanlardı.
They understand this.	Bunu anlıyorlar.
Then continue to write down details about any medical treatment you have received.	Ardından, aldığınız herhangi bir tıbbi tedaviyle ilgili ayrıntıları yazmaya devam edin.
I've been looking for hours but can't find it.	Saatlerdir arıyorum ama bulamıyorum.
And have a nice trip!.	Ve iyi yolculuklar!.
Additionally, additional features can be added.	Ayrıca, ek özellikler eklenebilir.
Close the door.	Kapıyı kapatın.
This can result in a form of natural selection called sexual selection.	Bu, cinsel seçilim adı verilen bir doğal seçilim biçimiyle sonuçlanabilir.
available.	Kullanılabilir.
This is great news.	Bu harika bir haber.
The place has a great history.	Mekanın harika bir tarihi var.
I'll give you five.	Sana beş vereceğim.
But he is right.	Ama o haklı.
We were just making sure everyone was fast.	Sadece herkesin hızlı olduğundan emin oluyorduk.
I don't know any more than that," he said.	Bundan daha fazlasını bilmiyorum" dedi.
We need to provide some help.	Biraz yardım sağlamamız gerekiyor.
A warm church family.	Sıcak bir kilise ailesi.
He was free from it.	Ondan özgürdü.
Look for them.	Onları arayın.
I want to see him again.	Onu tekrar görmek istiyorum.
Work hard.	Çok çalışmak.
They will be waiting for you.	Seni bekliyor olacaklar.
That's why we made a review.	Bu sebeple bir inceleme yaptık.
You can cry.	Ağlayabilirsin.
I moved away from him.	Ondan uzaklaştım.
Buy a term paper online.	Çevrimiçi bir dönem ödevi satın alın.
We cannot emphasize this enough.	Bunu yeterince vurgulayamayız.
The fire burned him, as if he were not even there.	Ateş, sanki orada bile değilmiş gibi, onu yaktı.
People need them.	İnsanların onlara ihtiyacı var.
The need to make new friends online is getting stronger.	Çevrimiçi yeni arkadaş edinme ihtiyacı güçleniyor.
The challenge was sent to me.	Meydan okuma bana gönderildi.
The woman seemed like the best way to achieve this goal.	Kadın, bu hedefe ulaşmanın en iyi yolu gibi görünüyordu.
We never saw our real enemy.	Gerçek düşmanımızı hiçbir zaman göremedik.
Before her marriage, her mother was not a wealthy woman.	Evlenmeden önce annesi zengin bir kadın değildi.
The temperature had dropped further.	Sıcaklık daha da düşmüştü.
The entire list.	Tüm liste.
It's just his focus.	Sadece onun odak noktası.
We tell you the details.	Size detayları anlatıyoruz.
There aren't many people who do this.	Bunu yapan çok fazla insan yok.
It was soft and sweet.	Bu yumuşak ve tatlı olmuştu.
He was giving his message.	Mesajını veriyordu.
You still won't get experience.	Yine de deneyim alamayacaksın.
Rotate the arms to the sides of the body.	Kolları vücudun yanlarına döndürün.
Sorry, he looked confused.	Üzgün, kafası karışmış görünüyordu.
He came to a stand.	Bir standa geldi.
And then it hit me.	Ve sonra bana çarptı.
The two boys stayed with their mother.	İki oğlan anneleriyle kaldı.
He'll want to know what it is.	Ne olduğunu bilmek isteyecektir.
They will be missed.	Onlar özlenecek.
I think we did a great job on defense.	Savunmada harika bir iş çıkardığımızı düşünüyorum.
He may have heard from me.	Benden duymuş olabilir.
There was a knife.	Bıçak vardı.
We rarely discuss books.	Kitapları nadiren tartışırız.
He had a strong body to be stuffed with proper care.	Uygun özenle doldurulacak güçlü bir vücudu vardı.
Every experience is important for our future.	Her deneyim geleceğimiz için önemlidir.
In fact, he has known them for several months.	Aslında onları birkaç aydır tanıyor.
And how to best be more human.	Ve en iyi şekilde nasıl daha insan olunur.
It went both ways.	Her iki yöne de gitti.
This can then be used to search for users.	Bu daha sonra kullanıcıları aramak için kullanılabilir.
It would be great to know what happened to him.	Ona ne olduğunu bilmek harika olurdu.
That's funny, you think.	Bu komik, sence.
Moreover, the house needed his support.	Üstelik evin onun desteğine ihtiyacı vardı.
There will be no discussion.	Tartışma olmayacak.
In reality you will have to let go of much more than that.	Gerçekte bundan çok daha fazlasını bırakmanız gerekecek.
After that night, she began to look at him differently.	O geceden sonra ona farklı bakmaya başladı.
Therefore, they are reasonable for the proposed model.	Bu nedenle, önerilen model için makuldürler.
It held everything together.	Her şeyi bir arada tuttu.
He has money.	Parası var.
I waited and waited.	bekledim ve bekledim.
It's out of your control.	Sizin kontrolünüz dışında.
We will be happy to answer any questions regarding this.	Bununla ilgili herhangi bir soruyu cevaplamaktan memnuniyet duyarız.
It will be signed.	İmzalanacak.
It took nine months to achieve this.	Buna ulaşmak dokuz ay sürdü.
In every position we can think of.	Aklımıza gelen her pozisyonda.
He wouldn't let anything happen to him.	Ona bir şey olmasına izin vermeyecekti.
Check out our reviews online.	İncelemelerimize çevrimiçi göz atın.
Read this again.	Bunu tekrar oku.
A perfect match was obtained between the two approaches.	İki yaklaşım arasında mükemmel bir uyum elde edildi.
Good or bad.	İyi ya da kötü.
I agree with most of what has been said.	Söylenenlerin çoğuna katılıyorum.
Speed ​​is not observed.	Hız gözlenmez.
By the way, you look really great.	Bu arada gerçekten harika görünüyorsun.
Imagine if you had to find a better system for that.	Bunun için daha iyi bir sistem bulmanız gerektiğini düşünün.
We are friends for your cause.	Amacınız için dostuz.
Everything is motionless.	Her şey hareketsiz.
It's very worth the money.	Çok paraya değer.
All this in perfect silence in the dead of night.	Bütün bunlar gecenin köründe mükemmel bir sessizlik içindeydi.
Nobody heard.	Kimse duymadı.
In simple terms, there is less to wear.	Basit bir ifadeyle, yıpranabilecek daha az şey vardır.
The family will receive friends after the service.	Aile, hizmetten sonra arkadaş alacak.
I wish you peace of mind.	Sana ruh huzuru diliyorum.
It is this.	O bu.
No man wanted me.	Hiçbir erkek beni istemedi.
Signing up is simple.	Kaydolmak basit.
This policy did not work.	Bu politika işe yaramamıştı.
For more than four hours.	Dört saatten daha uzun bir süre boyunca.
For getting you in trouble.	Başını belaya soktuğun için.
After that it should drop to a different user.	Bundan sonra farklı bir kullanıcıya düşmesi gerekiyor.
You are carrying a gift.	Bir hediye taşıyorsun.
However, we checked for age whenever possible.	Ancak, mümkün olduğunca yaşı kontrol ettik.
He does a great job of bringing teams together.	Takımları bir araya getirme konusunda harika bir iş çıkarıyor.
Don't worry your baby is on the way.	Bebeğiniz yolda merak etmeyin.
Obviously it was important to me.	Açıkçası benim için önemliydi.
Your savage methods aren't good, but they're not bad either.	Vahşi yöntemlerin iyi değil ama kötü de değil.
Come on, be a good boy to me, baby.	Hadi, bana uslu bir çocuk ol bebeğim.
I was not loud.	Ben gürültülü değildim.
Then it's probably bedtime.	O zaman muhtemelen yatma zamanı.
This was the start of something.	Bu bir şeylerin başlangıcıydı.
I myself have not heard anything about it.	Ben kendim bunun hakkında hiçbir şey duymadım.
You don't want them to think that way when they read yours.	Seninkini okuduklarında böyle düşünmelerini istemezsin.
Season to taste with salt and pepper, then spread in an even layer.	Tuz ve karabiberle tatlandırın, ardından eşit bir tabaka halinde yayın.
This free trial is for new users only.	Bu ücretsiz deneme yalnızca yeni kullanıcılar içindir.
Welcome everyone.	Herkes hoş geldiniz.
But he didn't hear or listen to me.	Ama beni duymadı ya da dinlemedi.
This is in his past.	Bu onun geçmişinde.
He had been very busy.	O çok meşgul olmuştu.
We can be bright lights and show others the way.	Parlak ışıklar olabilir ve başkalarına yolu gösterebiliriz.
Working and knowing that it makes a difference.	Çalışmak ve bunun bir fark yarattığını bilmek.
Add the eggs and water and mix well.	Yumurtaları ve suyu ekleyin ve iyice karıştırın.
you, not me.	sen, ben değil.
We didn't feel what we were looking for.	Aradığımızı hissetmedik.
More likely they will just do it and move on.	Daha büyük olasılıkla sadece yapacaklar ve devam edecekler.
I like to wear workout clothes.	Egzersiz kıyafetleri giymeyi seviyorum.
I knew none of it would ever happen.	Hiçbirinin asla olmayacağını biliyordum.
The first border is very tight and achievable.	İlk sınır çok sıkıdır ve ulaşılabilir.
I know what you need.	Neye ihtiyacın olduğunu biliyorum.
We each have a unique perspective on our lives and society.	Her birimizin yaşamlarımız ve toplumumuz hakkında benzersiz bir bakış açısına sahibiz.
A new table is then created in the database.	Daha sonra veritabanında bunun yeni bir tablosu oluşturulur.
I immediately grabbed his hand and hit him in the face.	Hemen elini tuttum ve yüzüne vurdum.
sit down.	Oturup.
I did my best.	elimden geleni yaptım.
Nobody would talk to me.	Kimse benimle konuşmazdı.
Old but beautiful.	Eski ama güzel.
Information is much better.	Bilgi çok daha iyi.
Illness was eating up his life.	Hastalık hayatını yiyordu.
I should have given you a chance to make things right.	İşleri yoluna koyman için sana bir şans vermeliydim.
It was more of a terrible unknown.	Bu daha çok korkunç bir bilinmeyendi.
There are hardly any lines of speech.	Konuşma hatları bile yok denecek kadar az.
I didn't know anything about money.	Para hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
This is my method.	Bu benim yöntemim.
As you can see, there is only us here.	Gördüğünüz gibi, burada sadece biz varız.
Best to let him try.	En iyisi denemesine izin vermek.
Now the information given was plain stuff.	Şimdi verilen bilgiler düz şeylerdi.
The cost is huge.	Maliyet çok büyük.
But you have to be careful.	Ama dikkatli olmak gerekiyor.
There is nothing wrong with this.	Bu konuda bir hata yok.
In return, he gave her everything.	Karşılığında ona her şeyi verdi.
We are together.	Biz beraberiz.
At least that's what we were told.	En azından bize söylenen buydu.
I just love it!.	Ben sadece onu seviyorum!.
I don't know how long it takes to write the notes.	Notları yazmanın ne kadar sürdüğünü bilmiyorum.
"I won't say anything if he's angry," she said.	Kızgın olması durumunda hiçbir şey söylemeyeceğim, dedi.
These events challenge us.	Bu olaylar bizi zorluyor.
This is a quick fix though.	Bu hızlı bir düzeltme olsa da.
He is not a member of that church and never has been.	O kilisenin bir üyesi değil ve hiçbir zaman da olmadı.
She didn't ask him.	Onu sormadı.
Describe the problem and what has been done about it.	Sorunu ve bu konuda ne yapıldığını açıklayın.
Digital technology definitely helps.	Dijital teknoloji kesinlikle yardımcı olur.
They did not take any laws.	Herhangi bir yasa almadılar.
I told him it was the radio.	Ona radyo olduğunu söyledim.
I'm still not sure what to do.	Hala ne yapacağından emin değilim.
And it wasn't too dirty.	Ve çok kirli değildi.
It doesn't fit our annual plan.	Yıllık planımıza uymuyor.
Of course, this is impossible.	Tabii ki, bu imkansız.
All men know they must die, she.	Bütün erkekler ölmeleri gerektiğini bilir.
We played our last regular season game.	Son normal sezon maçımızı oynadık.
He lay down again, thinking.	Tekrar yattı, düşündü.
Walk around for a while.	Bir süre dolaşın.
He didn't know what to say to them.	Onlara ne söyleyeceğini bilmiyordu.
They don't play games when they attack people.	İnsanlara saldırdıklarında oyun oynamazlar.
They are interviewing him.	Onunla röportaj yapıyorlar.
She really was one of the best at it.	O gerçekten bu konuda en iyilerden biriydi.
Take him to the resistance.	Onu direnişe götür.
But remember that this can help or hurt you.	Ancak bunun size yardımcı olabileceğini veya size zarar verebileceğini unutmayın.
It was such a week.	Böyle bir haftaydı.
This would be a terrible moment for him.	Bu onun için korkunç bir an olacaktı.
Don't ask me why.	Bana nedenini sorma.
We pay a heavy price for our fear of failure.	Başarısızlık korkumuzun bedelini ağır ödüyoruz.
This is important.	Bu önemli.
I was a woman.	Ben bir kadındım.
I don't know what this is.	Bunun ne olduğunu bilmiyorum.
My father confined his privacy to mine.	Babam özelini benim özelime sıkıştırdı.
I know you want answers.	Cevaplar istediğini biliyorum.
The perspective of a new management is diverse.	Yeni bir yönetimin bakış açısı çeşitlidir.
It swayed quite a bit under the hall.	Salonun altında oldukça sallandı.
While he's at work.	O işteyken.
That hadn't changed either, but something was different.	Bu da değişmemişti ama bir şeyler farklıydı.
Neither player has a card in their hand.	Hiçbir oyuncunun elinde kart yoktur.
The error is pretty obvious.	Hata oldukça açık.
However, both share a few differences.	Ancak, her ikisi de birkaç farklılığı paylaşıyor.
And in a sense, this is true.	Ve bir anlamda, bu doğrudur.
But it was useless, he couldn't take both.	Ama faydası yoktu, ikisini birden kaldıramazdı.
The book tells three separate stories.	Kitap üç ayrı hikaye anlatıyor.
Even that small gesture hurt me.	Bu küçük hareket bile canımı acıtmıştı.
I can barely hear it.	Onu zar zor duyabiliyorum.
It's important to note that this only happens with women who work full time.	Bunun tam zamanlı çalışan kadınlarda olduğunu belirtmek önemlidir.
This is my strategy.	Stratejim bu.
He had three children with him.	Onunla birlikte üç çocuğu vardı.
I'm trying to explain it this way.	Bunu şu şekilde açıklamaya çalışıyorum.
A big one.	Büyük bir tane.
For education, the personal computer is probably a dead end.	Eğitim için, kişisel bilgisayar muhtemelen bir çıkmaz sokaktır.
No more leaves.	Artık yaprak yok.
We tend to be very good at this.	Bu konuda pek iyi olma eğilimindeyiz.
I really didn't expect it.	Gerçekten beklemiyordum.
I suddenly felt a sharp pain in the lower part of my stomach.	Birden midemin alt kısmında keskin bir ağrı hissettim.
My father died.	Babam öldü.
He didn't seem to notice.	O fark etmemiş gibiydi.
So do many patients and staff.	Bir çok hasta ve personel de öyle.
I had the best time of my life.	Hayatımın en güzel zamanını geçirdim.
Judge me by that.	Beni bununla yargıla.
There was power here.	Burada güç vardı.
He just needed the new cell.	Sadece yeni hücreye ihtiyacı vardı.
Simple but the best hotel in town.	Basit ama şehirdeki en iyi otel.
That's pretty much what happened.	Bu oldukça fazla ne oldu.
It is possible for you to do this.	Bunu yapman mümkün.
Oh this is true.	Ah bu gerçek.
Do a long-term follow-up.	Uzun vadeli bir takip yapın.
He doesn't remember anything.	Hiçbir şey hatırlamıyor.
And be practical.	Ve pratik olmak.
In that sense, it's about everything.	Bu anlamda, her şeyle ilgilidir.
However, diagnosis can be difficult when clinical symptoms are weak.	Ancak klinik semptomlar zayıf olduğunda tanı zor olabilir.
Fresh media added daily.	Her gün taze ortam eklendi.
Before taking office, he fell ill and died.	Göreve başlamadan önce hastalandı ve öldü.
The same is true for the object itself.	Aynı şey nesnenin kendisi için de geçerlidir.
This time it's a little different.	Bu sefer biraz farklı.
It turns.	Dönüyor.
And do some good.	Ve biraz iyilik yap.
This is taking a side in the debate.	Bu, tartışmada bir taraf tutmaktır.
Freedom is not free.	Özgürlük bedava değildir.
It was soft, it was sweet, that was it.	Yumuşaktı, tatlıydı, o oydu.
Even if he wanted to be apart, he couldn't.	Ayrı kalmak istese de yapamıyordu.
I've grown up and I know thousands that aren't.	Büyüdüm ve olmayan binlercesini biliyorum.
I could read things he couldn't say.	Onun söyleyemediği şeyleri okuyabiliyordum.
They are works of art.	Onlar sanat eseridir.
I can present pages just fine.	Sayfaları gayet iyi sunabilirim.
But that's another story.	Ama bu başka bir hikaye.
There, we said.	Orada, söyledik.
I come from	Dan geliyorum.
This is no big deal.	Bu önemli bir şey değil.
I don't care what people say.	İnsanların ne dediği umurumda değil.
Perfect coffee can be created by any method.	Her yöntemle mükemmel kahve oluşturulabilir.
I don't think it was his idea.	Onun fikri olduğunu sanmıyorum.
Shows respect.	Saygı gösterir.
We gained a lot of new business.	Bir sürü yeni iş kazandık.
Everyone has a place to work on the way back.	Herkesin dönüş yolunda çalışacak bir yeri vardır.
As our child starts college, we lose our jobs.	Çocuğumuz üniversiteye başlarken işimizi kaybediyoruz.
I went out with him.	Onunla dışarı çıktım.
Never take money.	Asla para alma.
It's a stomach thing.	Mide meselesi.
Say it and believe it.	Bunu söyle ve inan.
He was trying so hard.	Çok çabalıyordu.
This is your new home.	Burası senin yeni evin.
And it so happens that we want to give some.	Ve öyle oluyor ki biraz vermek istiyoruz.
The exact procedure is given only for the first text received.	Kesin prosedür yalnızca alınan ilk metin için verilir.
Employees inside the building.	Bina içinde çalışanlar.
I highly recommend reading them.	Onları okumanızı şiddetle tavsiye ederim.
He knows the mind well.	Zihni iyi bilir.
There was something else, something that wasn't there before.	Başka bir şey vardı, daha önce orada olmayan bir şey.
I love having the whole series in one book.	Tüm serinin tek bir kitapta olmasını seviyorum.
I was determined not to follow his advice on this matter.	Bu konudaki tavsiyelerine uymamaya kararlıydım.
But that won't stop me from telling my stories.	Ama bu hikayelerimi anlatmama engel olmayacak.
Additional details are provided for the more difficult parts.	Daha zor kısımlar için ek ayrıntılar sağlanmıştır.
Some of these people were able to work well into old age.	Bu insanlardan bazıları yaşlılığa kadar iyi çalışabildi.
The word of the people became the word of the earth.	Halkın sözü, yerin sözü oldu.
Give it a few years.	Birkaç yıl ver.
We didn't know what to do.	Ne yapacağımızı bilmiyorduk.
Ever since he entered this stage, he had done everything wrong.	Bu sahneye girdiğinden beri her şeyi yanlış yapmıştı.
The year your business was found by customers.	İşletmenizin müşteriler tarafından bulunduğu yıldır.
Second opinion, that's your name.	İkinci görüş, bu senin adın.
He wore different clothes.	Farklı kıyafetler giydi.
Feel free to add your comments.	Yorumlarınızı eklemekten çekinmeyin.
We will see that today.	Bunu bugün göreceğiz.
I was not responsible.	Sorumlu ben değildim.
I would slow you down	seni yavaşlatırdım.
They got married at a young age and had late children.	Küçük yaşta evlenmişler ve geç çocukları olmuş.
These are not stories to be read just for pleasure.	Bunlar sadece zevk için okunabilecek hikayeler değil.
you are not very tall	çok uzun değilsin
I was going small.	küçük gidiyordum.
As a particular coin, it has unique properties.	Belirli bir para olarak, benzersiz özelliklere sahiptir.
There are many moving parts.	Birçok hareketli parça var.
Take this building.	Bu binayı al.
I couldn't think how.	Nasıl olduğunu düşünemedim.
In our environment, this concept has slightly different meanings.	Bizim ortamımızda bu kavram biraz farklı anlamlara sahiptir.
This is you.	Sen busun.
And that's just what some people won't do.	Ve bu sadece bazı insanların yapmayacağı şeydir.
They must have outside employees.	Dışarıda çalışanları olmalı.
And that's how you play the show.	Ve diziyi bu şekilde oynuyorsunuz.
There are many reasons for this problem.	Bu sorunun birçok nedeni vardır.
So this match will be more than money.	Yani bu maç paradan fazlası olacak.
I wasn't really that good then.	O zaman gerçekten o kadar iyi değildim.
I love that energy.	O enerjiyi çok seviyorum.
This applies to both being a mother and being a wife.	Bu hem anne olmak hem de eş olmak için geçerlidir.
It's a miracle we even got here.	Buraya kadar gelmemiz bile mucize.
Let's see.	Bir bakalım.
This can be studied using group theory.	Bu, grup teorisi kullanılarak incelenebilir.
I never thought that what we have would change.	Sahip olduğumuz şeyin değişeceğini hiç düşünmemiştim.
Everything is learned eventually.	Her şey eninde sonunda öğrenilir.
The sales force needed it.	Satış gücünün buna ihtiyacı vardı.
I will have you both.	ikinize de sahip olacağım.
But he's not looking.	Ama bakmıyor.
It couldn't be in this place.	Bu yerde olamazdı.
Worth it.	Buna değer.
This book is in good condition.	Bu kitap iyi durumda.
Try to find the right words.	Doğru kelimeleri bulmaya çalışın.
This is actually wrong.	Bu aslında yanlıştır.
This clearly seems to be a matter of trial strategy.	Bu açıkça bir deneme stratejisi meselesi gibi görünüyor.
Technical staff to support students.	Öğrencileri desteklemek için teknik personel.
Materials and methods.	Malzemeler ve yöntemler.
Now it was his turn to stare.	Şimdi şaşkın bakma sırası ondaydı.
Hold the position for five seconds.	Konumu beş saniye basılı tutun.
Then he turned and looked carefully.	Sonra döndü ve dikkatlice baktı.
After a while he came back.	Bir süre sonra arkasından geldi.
But that's not the case for your teeth.	Ama dişleriniz için durum böyle değil.
Try to get yourself online.	Kendinizi çevrimiçi hale getirmeye çalışın.
They get a sense of power.	Güç duygusuna kapılırlar.
I had one of them and will never buy it again.	Onlardan birine sahiptim ve bir daha asla satın almayacağım.
This is consistent with.	Bu ile tutarlıdır.
No matter what form you are in.	Hangi formda olursanız olun.
So the first job is to check the environment, true enough.	Yani ilk iş çevreyi kontrol etmek, yeterince doğru.
It will definitely be a big one.	Kesinlikle büyük bir tane olacak.
Prepare yourself for success.	Kendinizi başarıya hazırlayın.
Maybe it would be better to let those memories go.	Belki de bu anıların gitmesine izin vermek daha iyi olurdu.
Case reports and studies with missing data were excluded.	Vaka raporları ve eksik veri içeren çalışmalar hariç tutulmuştur.
Someone came up behind him and hit him.	Arkasından birisi gelip ona vurdu.
This is not a pretty sight.	Bu hoş bir manzara değil.
He shook his head and continued on his way.	Kafasını salladı ve yola devam etti.
A very stupid mistake.	Çok aptalca bir hata.
A good fight had its time and place.	İyi bir dövüşün yeri ve zamanı vardı.
Data collection, analysis and writing the article.	Veri toplama, analiz yapma ve makaleyi yazma.
I guess that gets me a little bit.	Sanırım bu beni biraz yakalar.
It includes a discussion of open problems.	Açık problemlerin bir tartışmasını içerir.
He thought he was the type, too.	Kendisinin de bir tip olduğunu düşündü.
The light will die.	Işık ölecek.
i am the last	ben sonuncuyum
Primary care for women.	Kadınlar için birincil bakım.
There's just a very good, open energy there.	Orada sadece çok iyi, açık bir enerji var.
It is passion that keeps them going.	Onları devam ettiren tutkudur.
The upper mass was measured using different samples and techniques.	Üst kütle farklı numuneler ve teknikler kullanılarak ölçülmüştür.
It is open to a new contact page.	Yeni bir iletişim sayfasına açıktır.
It needs to add weight and strength.	Ağırlık ve güç eklemesi gerekiyor.
I feel good overall.	Genel olarak iyi hissediyorum.
He suddenly felt very cold.	Birden çok üşüdüğünü hissetti.
Men see things differently.	Erkekler her şeyi farklı görür.
There is a system for it.	Onun için bir sistemi var.
Maybe it was because he loved her.	Belki de onu sevdiği içindi.
Then he goes home and does it.	Sonra eve gider ve yapar.
The second line is the actual error message.	İkinci satır, gerçek hata mesajıdır.
He definitely wanted to get into politics.	Kesinlikle siyasete girmek istiyordu.
And he kept it there.	Ve onu orada tuttu.
Just like then, there will be hell to pay.	Tıpkı o zaman olduğu gibi, ödeyecek cehennem olacak.
Half the job is done.	İşin yarısı yapılır.
But not much.	Ama çok yok.
Now we have a complex set of rules.	Şimdi karmaşık bir dizi kuralımız var.
People who have been killed often ask this.	Öldürülen insanlar genellikle bunu soruyor.
The results were almost the same.	Sonuçlar hemen hemen aynıydı.
He can choose a person to keep watch once a night.	Gecede bir kez nöbet tutacak bir kişi seçebilir.
There is nothing you can do against it.	Buna karşı yapabileceğin bir şey yok.
Because there was nothing to do.	Çünkü yapacak bir şey yoktu.
We looked after these three tough away games very well.	Bu üç zorlu deplasman maçına çok iyi baktık.
Your mouth actually has something in common.	Ağzında aslında ortak bir yer var.
I'm so glad you liked it.	Beğenmene çok sevindim.
The students laughed.	Öğrenciler güldü.
The fourth goal is to clear the stage.	Dördüncü amaç sahneyi temizlemektir.
She knew better than him.	Ondan daha iyi biliyordu.
Watch the movie.	Filmi izle.
This is my last week.	Bu benim son haftam.
He was sure of their future.	Geleceklerinden emindi.
This is a decision for you and your doctor to make.	Bu sizin ve doktorunuzun vereceği bir karardır.
None so far.	Şimdiye kadar hiçbiri yok.
I like to have long hair.	Uzun saçlı olmayı seviyorum.
He placed the glass very carefully on the coffee table.	Bardağı çok dikkatli bir şekilde sehpanın üzerine bıraktı.
The control sample was taken before treatment.	Kontrol numunesi tedaviden önce alındı.
All my teachers are living now.	Bütün öğretmenlerim şu anda yaşıyor.
I would never want to do this.	Bunu asla yapmak istemezdim.
But I can't either.	Ben de alamam ama.
These games are about teams.	Bu oyunlar takımlarla ilgili.
Talk to the kids and see what ideas come up.	Çocuklarla konuşun ve hangi fikirlerin ortaya çıktığını görün.
We get no help from this.	Bundan hiçbir yardım alamıyoruz.
These people create memories that will last forever.	Bu insanlar sonsuza kadar sürecek hatıralar yaratıyorlar.
The river is low.	Nehir alçak.
We're going to the horse's mouth, so to speak.	Tabiri caizse atın ağzına gidiyoruz.
Was it?	Öyle miydi?
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
Then he will run to use the bathroom.	Sonra banyoyu kullanmak için koşacak.
They're too funny for that.	Bunun için fazla komikler.
Only a few customers remained.	Sadece birkaç müşteri kalmıştı.
I'm the stupid one.	aptal olan benim.
I can't make out who it is.	Kim olduğunu çıkaramıyorum.
The activities were great as were the people in the hotel and the staff.	Faaliyetler insanlar gibi otel ve personel harikaydı.
It was a good month for him too.	Onun için de güzel bir aydı.
I sat.	oturdum.
Because there are eyes.	Çünkü gözler var.
It's not even our job.	Bu bizim işimiz bile değil.
Until then, no.	O zamana kadar, hayır.
Touch has no specific object.	Dokunmanın belirli bir nesnesi yoktur.
He hoped it would be like this.	Böyle olmasını umuyordu.
There are multiple ways to do this.	Bunu yapmanın birden fazla yolu vardır.
The most important thing you can do is keep things dry.	Yapabileceğiniz en önemli şey, işleri kuru tutmaktır.
Now let's look at two lines.	Şimdi iki satıra bakalım.
There is no other word for it.	Bunun için başka bir kelime yok.
He was not one of them.	O onlardan biri değildi.
Don't touch it.	Ona dokunma.
You lose once.	Bir kere kaybedersin.
The results of this research have not been published in detail.	Bu araştırmanın sonuçları ayrıntılı olarak yayınlanmamıştır.
He is a smart boy.	O akıllı bir çocuk.
He showed people that it's really good to be a moral person.	İnsanlara ahlaklı bir insan olmanın gerçekten iyi olduğunu gösterdi.
I followed him inside.	Onu içeri kadar takip ettim.
I'm fine.	Ben iyiyim.
If it had been in the notes, he wouldn't have been able to explain.	Notlarda olsaydı açıklama yapamazdı.
In this article, however, we will use a different strategy.	Ancak bu yazıda farklı bir strateji kullanacağız.
Slow down, wait, you're going too fast.	Yavaşla, bekle, çok hızlı gidiyorsun.
There were roads around it.	Bunun etrafında yollar vardı.
It is very minimal but very modern and beautiful.	Çok minimal ama çok modern ve güzel.
with minimal blood loss.	Minimum kan kaybı ile.
Whatever that means, you can see that they love each other.	Ne anlama geliyorsa, birbirlerini sevdiklerini görebilirsiniz.
And actually it is not.	Ve aslında öyle değil.
All results were within the normal range.	Tüm sonuçlar normal aralıktaydı.
And you can help.	Ve yardım edebilirsin.
It is now your property.	Artık sizin mülkünüzdür.
On physical examination, the patient was found to have severe pain.	Fizik muayenede hastanın şiddetli ağrısı olduğu görüldü.
Major, this is one.	Binbaşı, bu bir.
I don't need to lie down.	Yatmaya ihtiyacım yok.
Things look very different now though.	Gerçi şimdi işler çok farklı görünüyor.
You have to respect him and he will respect you.	Sen ona saygı duymalısın, o da sana saygı duyacaktır.
There's no way this will work in hell.	Cehennemde bunun işe yaramasına imkan yok.
But in the end, we decided okay, let's see how it goes.	Ama sonunda, tamam karar verdik, bakalım nasıl olacak.
Now, wait, this might work.	Şimdi, bekle, bu işe yarayabilir.
He decided to stay put.	Yerinde kalmaya karar verdi.
And now it's waiting.	Ve şu anda bekliyor.
I would never recommend him to anyone.	Onu asla kimseye tavsiye etmem.
Sometimes she played both male and female characters in the same movie.	Bazen aynı filmde hem erkek hem de kadın karakterleri oynadı.
You'll thank the man and get dressed.	Adama teşekkür edip giyineceksin.
Others were said to be held for security reasons.	Diğerlerinin güvenlik nedeniyle tutulduğu söylendi.
I want him to know.	Onun bilmesini istiyorum.
We couldn't actually talk about anything.	Aslında hiçbir şey hakkında konuşamazdık.
Take your education into your own hands.	Eğitiminizi kendi ellerinize alın.
Well, we never did that.	Pekala, bunu hiç yapmadık.
Yet time did not stand still.	Yine de zaman durmadı.
I've seen him twice.	Onu iki kez gördüm.
It served him right.	Ona doğru hizmet etti.
I was in bad shape.	Kötü durumdaydım.
Otherwise you cannot survive.	Yoksa hayatta kalamazsın.
Someone we don't want to lose.	Kaybetmek istemediğimiz biri.
This confused him.	Bu onun kafasını karıştırdı.
I want to play too.	Ben de oynamak istiyorum.
I've never seen her cry before.	Onu daha önce hiç ağlarken görmemiştim.
These hours are every week.	Bu saatler her haftadır.
The little guy put a code on them or something.	Küçük adam üzerlerine bir kod falan koymuş.
Work, he told himself, work on it.	Çalış, dedi kendi kendine, üzerinde çalış.
The screen is beautiful.	Ekran güzel.
These two children hardly know each other.	Bu iki çocuk birbirini pek tanımıyor.
Plants and trees in the area are the worst affected.	Alandaki bitkiler ve ağaçlar en kötü etkilenenlerdir.
There can be a bright side to it though.	Yine de bunun parlak bir tarafı olabilir.
The argument sequence is as follows.	Argüman dizisi aşağıdaki gibidir.
Before that, we will move forward into the future.	Ondan önce geleceğe doğru ilerleyeceğiz.
Most of them were built on top of old buildings.	Çoğu eski binaların üzerine inşa edildi.
I have nothing to report.	Rapor edecek hiçbir şeyim yok.
He was helpful and patient with many questions.	Birçok soruyla yardımsever ve sabırlıydı.
They never will.	Asla yapmayacaklar.
He is a busy man.	O meşgul bir adam.
It was like he was gone.	Sanki gitmişti.
Let's download the file.	Dosyayı indirelim.
If anyone is interested.	Biri ilgilenirse.
He'd let them carry him, he decided.	Onu taşımalarına izin verecekti, diye karar verdi.
This is just more.	Bu sadece daha fazlası.
I shook hands with everyone.	Herkesle el sıkıştım.
The deal is perfect.	Anlaşma mükemmel.
You get a savings.	Bir tasarruf elde edersiniz.
Going out was a different story.	Dışarı çıkmak farklı bir hikayeydi.
For three days he waited for the enemy to come.	Üç gün boyunca düşmanın gelmesini bekledi.
He wants to go.	Gitmek istiyor.
There is smoke there.	Orada duman var.
I am only related by marriage.	Sadece evlilikle akrabayım.
towards my arms.	Kollarıma doğru.
Not life.	Hayat değil.
We made you wait.	Sizi beklettik.
There has never been a man who could.	Yapabilecek hiçbir erkek yaşamadı.
Follow the logic.	Mantığı takip edin.
Bring him here.	Onu buraya getir.
He did experiments, analyzed the data, and wrote the article.	Deneyler yaptı, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
His brother is not dead.	Kardeşi ölmedi.
So was everything about him.	Onunla ilgili her şey öyleydi.
If we play like this, you will lose.	Böyle oynarsak kaybedersin.
And the love that created it.	Ve onu yaratan aşk.
They're getting off the stage.	Sahneden iniyorlar.
You can join me.	Bana katılabilirsin.
I didn't know war was such a thing.	Savaşın böyle bir şey olduğunu bilmiyordum.
But he had not yet developed the long form.	Ama uzun formu henüz geliştirmemişti.
We either live together or die.	Ya birlikte yaşarız ya da ölürüz.
The seat next to me was empty.	Yanımdaki koltuk boştu.
They make it smaller.	Daha küçük yaparlar.
The analysis here points to the opposite possibility.	Buradaki analiz tam tersi bir olasılığa işaret ediyor.
It can make the images more comfortable.	Görüntüleri daha rahat hale getirebilir.
The company must make sure that the project goes smoothly.	Şirket, projenin sorunsuz bir şekilde sonuçlandığından emin olmalıdır.
You can see the green.	Yeşili görebilirsiniz.
You touch hers.	Sen onunkine dokun.
We shouldn't have let them go near them.	Yanlarına gitmelerine izin vermemeliydik.
We told him to go ahead and get weird, try things.	Ona devam etmesini ve tuhaflaşmasını, bir şeyler denemesini söyledik.
I never say such a thing.	Asla böyle bir şey söylemem.
Which, in this case, you wouldn't.	Hangi, bu durumda, yapmazsın.
It's a quiet time of year, or so everyone thought.	Yılın sessiz bir zamanı, ya da herkes öyle sanıyordu.
Apparently, this was the right decision.	Görünüşe göre, bu doğru karardı.
I don't think so anyway.	Ben öyle düşünmüyorum zaten.
This ends the proof of the claim.	Bu, iddianın kanıtını sona erdirir.
You can't go and do men's work.	Gidip erkek işi yapamazsın.
Sitting or standing.	Oturmak veya ayakta durmak.
It's probably a little early to talk about what's next.	Bundan sonrasını konuşmak için muhtemelen biraz erken.
That doesn't even count.	Bu bile sayılmaz.
They asked him to join them.	Kendilerine katılmasını istediler.
Totally in love with him.	Ona tamamen aşık.
He was afraid to ask if he would live.	Yaşayıp yaşamayacağını sormaya korkuyordu.
It is a different type of post.	Farklı bir yazı türüdür.
Perhaps five thousand years later, a true human self developed.	Belki beş bin yıl sonra gerçek bir insan benliği gelişti.
I will never be hers.	Asla onun olmayacağım.
Actually, there is no right way.	Aslında doğru bir yol yok.
The problem now involved the control of the city government.	Sorun şimdi şehir yönetiminin kontrolünü içeriyordu.
Changing money costs money, and getting money back costs even more.	Parayı değiştirmek paraya mal olur ve parayı geri almak daha da pahalıya mal olur.
But he never looked at anyone above him at the station.	Ama istasyonda kendisinden bir üstteki hiç kimseye bakmazdı.
The trip will be good for him.	Yolculuk ona iyi gelecek.
Not even back then.	O zamanlar bile değil.
Which is very common now.	Ki bu artık çok yaygın.
There are a few different items that will work for this.	Bunun için çalışacak birkaç farklı öğe var.
Even in a story, at least some things have to be true.	Bir hikayede bile, en azından bazı şeylerin gerçek olması gerekir.
Including our enemy.	Düşmanımız dahil.
So the machine took care of it.	Makine böylece ilgilendi.
But they don't want you to know that.	Ama bunu senin bilmeni istemiyorlar.
He knew it would be a long day.	Uzun bir gün olacağını biliyordu.
But that's just damage control.	Ama bu sadece hasar kontrolü.
Nothing can be done about it.	Bu konuda hiçbir şey yapılamaz.
Which they may not be.	Hangi onlar olmayabilir.
Do not put yourself in dangerous situations.	Kendinizi tehlikeli durumlara sokmayın.
A group has no hope because they can go anywhere.	Bir grubun umudu yok çünkü her yere gidebilirler.
But we never see him again.	Ama onu bir daha hiç görmüyoruz.
He felt it stop.	Durduğunu hissetti.
Winter sat next to him.	Winter yanına oturdu.
More than eight years have passed.	Sekiz yıldan fazla zaman geçti.
There's also movement.	Bir de hareket var.
I know the job.	işi biliyorum.
She is not feeling well.	Kendini iyi hissetmiyor.
These were broken.	Bunlar kırılmıştı.
But before long, the new leader became an object of fear.	Ancak çok geçmeden, yeni lider bir korku nesnesi haline geldi.
They still loved each other.	Hala birbirinizi seviyordu.
Everyone is at the top of their game.	Herkes kendi oyununun zirvesinde.
He said they were talking.	Konuştuklarını söyledi.
The only part worth taking was the head.	Almaya değer tek kısım kafaydı.
It was the only area that still frightened him.	Onu hala korkutan tek alan buydu.
He was treated very well.	Ona çok iyi davranıldı.
He never liked the phone.	Telefonu hiç sevmemişti.
He opened his mouth to explain everything.	Her şeyi açıklamak için ağzını açtı.
At first it was not fully understood what was happening.	İlk başta ne olduğu tam olarak anlaşılamadı.
The three of us were very good friends.	Üçümüz çok iyi arkadaştık.
Everything he dreams of comes true.	Hayal ettiği her şey gerçekleşir.
He also had the most interesting name.	En ilginç isme de sahipti.
And he is old.	Ve o yaşlı.
They have this option but girls do not.	Bu seçeneğe sahipler ama kızlar değil.
Take a look at this.	Şuna bir bak.
It is only as true as we create it.	Sadece bizim yarattığımız kadar doğrudur.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Bu değişiklikleri yapmak, kaynaklarda önemli bir artış gerektirecektir.
He's a very team player.	O çok bir takım oyuncusu.
One thing is this.	Bir şey şudur.
The disease spread rapidly in any case.	Hastalık her durumda hızla yayıldı.
I wanted to tell a love story.	Bir aşk hikayesi anlatmak istedim.
I identify with them.	Onlarla özdeşleşiyorum.
But okay, he's just as crazy as he is.	Ama tamam, o da onun kadar çılgın.
I heard the gunshot.	Silah sesini duydum.
It's just code, it does what you tell it to.	Bu sadece kod, ona söylediğin şeyi yapıyor.
I'm looking at our land.	Bizim araziye bakıyorum.
The concept of mental health lives a double life.	Ruh sağlığı kavramı çifte hayat yaşar.
The same is true for life.	Aynı şey hayat için de geçerlidir.
He thought it might take three days.	Üç gün sürebileceğini düşündü.
You may just want to go as your natural self.	Sadece doğal benliğiniz olarak gitmek isteyebilirsiniz.
I couldn't bear to look up.	Yukarı bakmaya dayanamadım.
His advice was very different.	Onun tavsiyesi çok farklıydı.
I own nothing on this blog.	Bu blogda hiçbir şeye sahip değilim.
What is your name?.	Adınız ne?.
Very cool.	Çok havalı.
Believing in true love.	Gerçek aşka inanmak.
I probably won't even miss it.	Muhtemelen kaçırmayacağım bile.
Speaking for myself, let me add without including you.	Kendi adıma konuşuyorum, sizi dahil etmeden ekleyeyim.
It's too late for him.	Onun için de çok geç.
But sometimes the effect was much greater.	Ancak bazen etkisi çok daha büyüktü.
It was a good piece.	İyi bir parçaydı.
They provided different types of products.	Farklı farklı özellikte ürün sağladılar.
Five years ago.	Beş yıl önce.
Note both.	İkisini de not edin.
I think he's too old to make a difference.	Bence o bir fark yaratmak için çok yaşlı.
It is a new and added rule.	Yeni ve eklenen bir kuraldır.
You're now ready for your first dinner in freshman year.	Artık birinci sınıftaki ilk akşam yemeğiniz için hazırsınız.
Everyone knew that.	Bunu herkes biliyordu.
In this case, love did not suit her interests.	Bu durumda, aşk onun çıkarlarına uymadı.
He had pictures, he had everything.	Resimleri vardı, her şeyi vardı.
We obtained two main results.	İki ana sonuç elde ettik.
However, the view from your boat is better from here.	Ancak, teknenizdeki manzara buradan daha iyidir.
You know how to make a gun.	Nasıl silah yapılacağını biliyorsun.
Name them clearly so you can find them quickly later.	Bunları daha sonra hızlı bir şekilde bulabilmeniz için net bir şekilde adlandırın.
One patient died of the disease.	Bir hasta hastalıktan öldü.
What he said to her made a lot of sense.	Ona söylediği şey çok mantıklıydı.
This shouldn't take too long.	Bu çok uzun sürmemelidir.
But they wouldn't.	Ama yapmazlardı.
I know where we are.	Nerede olduğumuzu biliyorum.
You have to follow the money to understand why.	Nedenini anlamak için parayı takip etmeniz gerekiyor.
They may be right.	Haklı olabilirler.
Ten minutes later, she called him back to wish him well.	On dakika sonra, iyiliğini dilemek için onu geri aradı.
No visible fire before this point.	Bu noktadan önce görünür bir ateş yok.
They will continue to watch it.	Onu izlemeye devam edecekler.
Then they release what we want.	Sonra istediğimizi serbest bırakırlar.
These are valid reasons to leave.	Bunlar ayrılmak için geçerli sebepler.
Don't let your success happen to you.	Başarınızın başınıza gelmesine izin vermeyin.
I wondered what to do with the remaining hours of the day.	Gün içinde kalan saatlerle ne yapacağımı merak ettim.
They have just been placed in your car.	Arabanıza az önce yerleştirildiler.
We tried to use our teeth again.	Dişlerimizi tekrar kullanmayı denedik.
Nobody could go.	Kimse gidemezdi.
He developed the concept for the study.	Çalışma için konsept geliştirdi.
Your eyes are the same but their gaze has changed.	Gözlerin aynı ama bakışları değişti.
It would be morning above.	Yukarıda sabah olurdu.
She was a very special woman.	O çok özel bir kadındı.
Those on the left say no.	Soldakiler hayır diyor.
It's hard for me to accept that you're really here.	Gerçekten burada olduğunu kabullenmek benim için zor.
And for me it was very powerful.	Ve benim için bu çok güçlüydü.
It wasn't any answer though.	Yine de herhangi bir cevap değildi.
The price does not include similar limitations.	Fiyat benzer sınırlamalar içermez.
That's the number one thing, so you're doing something different right away.	Bu bir numaralı şey, yani hemen farklı bir şey yapıyorsun.
Again she refused.	Yine reddetti.
She was tall and cute, she was almost a woman.	Uzun boylu ve sevimliydi, neredeyse bir kadındı.
All or nothing, how she explained it to herself, to him.	Ya hep ya hiç, bunu kendisine, ona nasıl açıkladı.
In addition, this analysis did not show any significant results in the study groups.	Ayrıca, bu analiz çalışma gruplarında anlamlı bir sonuç göstermedi.
The price was too high.	Fiyat çok yüksekti.
There's a lot of stuff that just goes into these shows.	Sadece bu şovlara giren bir sürü şey var.
Suddenly it started to rain.	Birden yağmur yağmaya başladı.
The young king felt that he had missed something very important.	Genç kral çok önemli bir şeyi kaçırdığını hissetti.
Contributed to experiments and analysis.	Deneylere ve analizlere katkıda bulundu.
He found his feet.	Ayaklarını buldu.
If it's love, yes.	Bu aşksa, evet.
He was arrested the same day.	Aynı gün tutuklandı.
I said about a thousand dollars.	Yaklaşık bin dolar dedim.
I hope my father is returning home now.	Umarım babam şimdi eve dönüyordur.
Obviously, they are not.	Açıkçası, değiller.
I'm not some people.	Ben bazı insanlar değilim.
We are not at war.	Savaşta değiliz.
Thank you for accepting me!.	Beni kabul ettiğin için teşekkürler!.
It was too personal.	Fazla kişiseldi.
Instead of thinking about their new life at home.	Evdeki yeni hayatlarını düşünmek yerine.
Not a good day for him either.	Onun için de iyi bir gün değil.
But unfortunately it is.	Ama ne yazık ki öyle.
I'm cold and thinking about it.	Üşüyorum ve bunu düşünüyorum.
It was opened by a black man.	Siyah bir adam tarafından açıldı.
Created the model and performed the analysis.	Modeli oluşturdu ve analizi gerçekleştirdi.
It can only control how it is covered.	Sadece nasıl kapsandığını kontrol edebilir.
We don't even talk politics.	Siyaset konuşmuyoruz bile.
This gives me the opportunity to share knowledge and earn more.	Bu bana bilgiyi paylaşma ve daha fazla kazanma fırsatı veriyor.
Not in this damn country.	Bu lanet ülkede değil.
Overall this is a great game.	Genel olarak bu harika bir oyun.
I usually move it to the other end of the room.	Genelde onu odanın diğer ucuna hareket ettiririm.
He couldn't.	Yapamadı.
The first is my favourite.	Birincisi benim favorim.
Men love and protect.	Erkekler sever ve korur.
Oh sure, we say.	Ah tabi, diyoruz.
You should look at your own data first.	İlk önce kendi verilerinize bakmalısınız.
This method is used for the following reason.	Bu yöntem aşağıdaki nedenden dolayı kullanılır.
Send me a picture a few days ago.	Birkaç gün önce bana bir resim gönder.
I felt different from them.	Onlardan farklı hissettim.
We are not sure what to do now.	Şimdi ne yapacağımızdan emin değiliz.
Part of him didn't want to know the answer to that.	Bir yanı bunun cevabını bilmek istemiyordu.
It's hard to put anything together.	Bir şeyi bir araya getirmek zor.
He didn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmadı.
Earn money.	Para kazanmak.
This is not a good thing.	Bu iyi bir şey değil.
I need more coffee.	Daha fazla kahveye ihtiyacım var.
It's like telling him a story.	Ona bir hikaye anlatmak gibiyim.
Our life is under our control and age cannot control it.	Hayatımız kontrolümüz altında ve yaş bunu kontrol edemez.
It was funny in the world he found for himself.	Kendisi için bulduğu dünyada komikti.
Let's take art, for example.	Örneğin sanatı ele alalım.
And he didn't.	Ve o almadı.
There was still plenty of time.	Hala bol zaman vardı.
But it really wasn't like that.	Ama bu gerçekten böyle değildi.
Thanks for your time.	Zaman ayırdığınız için teşekkürler.
No body searches were conducted and no property was damaged.	Hiçbir üst arama yapılmadı ve mallara zarar verilmedi.
Community lover.	Topluluk sever.
We are like everyone else.	Biz de herkes gibiyiz.
He was starting to feel like himself again.	Kendini yeniden eskisi gibi hissetmeye başlamıştı.
I hope to meet people there.	Oradaki insanlarla tanışmayı umuyorum.
It wasn't a problem as they were both the same.	İkisi de aynı olduğu için sorun yoktu.
It can only be in one place at a time.	Aynı anda sadece bir yerde olabilir.
And so it's an interesting topic for me.	Ve bu yüzden, benim için ilginç bir konu.
His face didn't look familiar.	Yüzü tanıdık gelmiyordu.
I finally got there and it was so natural.	Sonunda oraya vardım ve çok doğal oldu.
Maybe just made the size.	Belki sadece boyutu yaptı.
But it's really not that helpful.	Ama gerçekten o kadar yararlı değil.
No one could beat him.	Onu kimse yenemezdi.
But we are men.	Ama biz erkeğiz.
Use a number.	Bir numara kullanın.
But what if it doesn't pass, she thought.	Ama ya geçmezse, diye düşündü.
It had been one of his crimes.	Suçlarından biri olmuştu.
I've heard better music than this.	Bundan daha iyi müzik duydum.
This has never happened with other types of work, only creative projects.	Bu, diğer iş türlerinde asla olmadı, sadece yaratıcı projelerde.
He's back.	Döndü.
Specifies an 'and' expression.	Bir 've' ifadesi belirtir.
For the purposes of this view, we can assume that he did.	Bu görüşün amaçları doğrultusunda, bunu yaptığını varsayabiliriz.
I just looked at the board for a different section.	Tahtaya sadece farklı bir bölüm için baktım.
Damn, he was probably gone for the day.	Kahretsin, muhtemelen günübirlik gitmişti.
Others felt different.	Diğerleri farklı hissetti.
You just know there is something out there, but you don't know what it is.	Sadece dışarıda bir şey olduğunu biliyorsun, ama ne olduğunu bilmiyorsun.
You will not be comfortable.	Rahat olmayacaksın.
He was here and very near.	O buradaydı ve çok yakındaydı.
Therefore, the following approach works.	Bu nedenle, aşağıdaki yaklaşım işe yarar.
It just has to be content to have the website.	Sadece web sitesine sahip olmaktan memnun olmalı.
It wasn't very comfortable.	Pek rahat değildi.
I wanted you inside of me.	Seni içimden istedim.
However, we don't think so.	Ancak düşünmüyoruz.
He stood up, walked back to the bed, and lay down.	Ayağa kalktı, yatağa geri yürüdü ve uzandı.
We don't just have parts.	Sadece parçalarımız yok.
since the war.	Savaştan beri.
Because desire is at least one of these elements.	Zira arzu, en azından bu unsurlardan biridir.
You were perfect to deal with.	Başa çıkmak için mükemmeldin.
It goes back to the adults responsible for it.	Ondan sorumlu yetişkinlere geri dönüyor.
I didn't even know his name.	Adını bile bilmiyordum.
I was just waiting for this.	Sadece bunu bekliyordum.
And this sign is joy.	Ve bu işaret sevinçtir.
I will do some research on this.	Bu konuda biraz araştırma yapacağım.
It was big and strong enough.	Yeterince büyük ve güçlüydü.
I don't have any more people.	Daha fazla insanım yok.
I just wanted to share this with you.	Ben sadece bunu sizinle paylaşmak istedim.
I look the same.	Görünüm aynı.
Thanks again for reading and for your continued support.	Okuduğunuz ve devam eden desteğiniz için tekrar teşekkürler.
I just wanted to go, get out of the way.	Sadece gitmek istedim, aradan çekil.
What we experience today may help us help someone else tomorrow.	Bugün yaşadıklarımız yarın başka birine yardım etmemize yardımcı olabilir.
Look, this is serious, so watch out.	Bak, bu ciddi, o yüzden dikkat et.
I dream of your lips on mine.	Dudaklarını dudaklarımda hayal ediyorum.
Because we can just sit there and protect it.	Çünkü orada oturup koruyabiliriz.
No injuries were reported in this fire.	Bu yangında herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
This is where he should be.	Burası onun olması gereken yer.
I have provided an example data table here for testing.	Test için burada bir örnek veri tablosu sağladım.
He had never called before, despite a lot of missed calls.	Bir sürü cevapsız aramaya rağmen daha önce hiç aramamıştı.
Coming here today was probably a mistake.	Bugün buraya gelmek muhtemelen bir hataydı.
A very ancient, very powerful spell.	Çok eski, çok güçlü bir büyü.
And there may be other requirements as well.	Ve başka gereksinimler de olabilir.
You and he shared good times together.	Sen ve o birlikte güzel zamanları paylaştınız.
Bad and cold.	Kötü ve soğuk.
To the next, then the next.	Bir sonrakine, sonra diğerine.
He asked me to get up and look out the window.	Benden ayağa kalkıp pencereden dışarı bakmamı istedi.
You may want to be like them.	Onlar gibi olmak isteyebilirsiniz.
They would live.	Yaşayacaklardı.
Why did it take so long?	Neden bu kadar uzun sürdü?
I still want to be that man.	Hala o adam olmak istiyorum.
Then I thought they weren't going to kill me.	Sonra beni öldürmeyeceklerini düşündüm.
Exactly, you have to.	Aynen, zorundasın.
At least not for me.	En azından benim için değil.
Five feet ten.	Beş ayak on.
Offer your services or ask how you can help.	Hizmetlerinizi sunun veya nasıl yardımcı olabileceğinizi sorun.
It's like men don't care.	Erkeklerin umurunda değil gibi.
Different from the places he went to.	Gittiği yerlerden farklı.
All he saw was darkness.	Tek gördüğü karanlıktı.
Land that is never easily affected.	Kolay asla etkilenmeyen arazi.
Otherwise, keep the matter confidential.	Aksi takdirde konuyu gizli tutun.
The wind was easy and the sea.	Rüzgar kolaydı ve deniz.
Such information was not available before.	Bu tür bilgiler daha önce mevcut değildi.
No it is not.	Hayır değil.
This old man is clean.	Bu yaşlı adam temiz.
His voice was calm.	Sesi sakindi.
I think if you can, you should film it.	Bence yapabilirsen, filme çekmelisin.
Request.	İstemek.
I haven't been able to find anything like this for years.	Yıllardır böyle bir şey bulamadım.
This is our mission as a society.	Bu bizim toplum olarak misyonumuzdur.
In this section we will present the results of these problems.	Bölümde bu problemlerle ilgili sonuçları vereceğiz.
Not close to being done.	Yapılmaya yakın değil.
These men did not interest him.	Bu adamlar onu ilgilendirmiyordu.
He couldn't get over it.	Bunu atlatamadı.
How the police hadn't arrested him but still could have arrested him any day.	Polis onu nasıl tutuklamamıştı ama yine de her gün tutuklayabilirdi.
When we returned today, no help had come.	Bugün döndüğümüzde yardım gelmemişti.
The sound is familiar.	Ses tanıdık.
I will learn.	öğreneceğim.
The result is the reduced value.	Sonuç, azaltılmış değerdir.
He didn't care much for that.	Bunu pek umursamadı.
When the right moment comes.	Doğru an geldiğinde.
But as you know, that cannot happen.	Ama bildiğiniz gibi bu olamaz.
It has many aspects.	Birçok yönü vardır.
My body is a little useless.	Vücudum biraz kullanım dışı.
Not so in my family.	Benim ailemde öyle değil.
It makes sense to us.	Bize mantıklı geliyor.
I could see you crying.	Ağladığını görebiliyordum.
His career is over.	Kariyeri bitti.
Let us know what you think.	Ne düşündüğünüzü bize bildirin.
But maybe we missed them.	Ama belki onları özledik.
It doesn't give anything.	Hiçbir şey vermiyor.
They provide a strong structure to the frame.	Çerçeveye güçlü bir yapı sağlarlar.
They would smile first.	Önce gülümseyeceklerdi.
Thank you so much for coming to the show, man.	Gösteriye geldiğin için çok teşekkür ederim, dostum.
One died, the other survived with serious injuries.	Biri öldü, diğeri ağır yaralı olarak kurtuldu.
They were there in one breath, then they were gone.	Bir nefeste oradaydılar, sonra gittiler.
That stage of their life was over, period.	Hayatlarının o aşaması bitmişti, nokta.
No text data.	Metin verisi yok.
That's the law.	Hukuk bu.
All analyzes were performed in at least three independent experiments.	Tüm analizler en az üç bağımsız deney yapıldı.
Hard then soft.	Sert sonra yumuşak.
Sometimes he could hear the birds in his cell.	Bazen hücresinde kuşları duyabiliyordu.
Whatever you decide, you should read it.	Ne karar verirsen ver, okumalısın.
Work is continuing.	Çalışma devam ediyor.
We spent most of our working life together.	Çalışma hayatımızın çoğunu birlikte geçirdik.
They are very interested.	Çok ilgileniyorlar.
No such effort has been made for this answer.	Bu cevap için böyle bir çaba gösterilmemiştir.
For now, it was better to at least get him talking.	Şimdilik, en azından onu konuşturmak daha iyiydi.
People are killed.	İnsanlar öldürülür.
Three men's and three women's groups participated.	Üç erkek ve üç kadın grubu katıldı.
The detailed biological mechanisms are unclear until now.	Ayrıntılı biyolojik mekanizmalar şu ana kadar belirsizdir.
But that's the point.	Ama mesele bu.
I didn't know how to make an impact.	Nasıl bir etki yapacağımı bilmiyordum.
Everyone will have to choose sides.	Herkesin taraf seçmesi gerekecek.
It's very simple to do.	Bunu yapmak çok basit.
So he killed me to please him.	Bu yüzden onu memnun etmek için beni öldürdü.
It was a war.	Bu bir savaştı.
I still have a problem.	Yine de bir sorunum var.
I called customer service to track my order.	Siparişimi takip etmek için müşteri hizmetlerini aradım.
Nobody wants to hear the truth, but here it is.	Kimse gerçeği duymak istemiyor, ama işte burada.
It was his only real link to the life he once had.	Bir zamanlar sahip olduğu hayatla tek gerçek bağı oydu.
The government must end.	Hükümet bitmeli.
In the back of his head was another couple.	Kafasının arkasında başka bir çift vardı.
And how were you?	Ve sen nasıldın.
They couldn't do enough in a few months.	Birkaç ay içinde yeterince yapamadılar.
Neither of us spoke a word.	İkimiz de tek kelime konuşmadık.
It was kind of like that, you know.	Biraz öyleydi, biliyorsun.
It is very controlled.	Çok kontrollüdür.
He speaks this for himself.	Bunu kendisi için konuşuyor.
Now shoot him from the right.	Şimdi onu sağdan vur.
Nor is it created under the laws of any third country.	Ne de herhangi bir üçüncü ülkenin yasalarına göre oluşturulmamıştır.
There is something gamers should know about this framework.	Oyuncuların bu çerçeve hakkında bilmesi gereken bir şey var.
He wondered what could go wrong.	Neyin yanlış gideceğini merak etti.
He did what he wanted.	İstediğini yaptı.
It's not just a force or energy.	Bu sadece bir güç ya da enerji değil.
Both can perform actions written to the database.	Her ikisi de veritabanına yazılan eylemleri gerçekleştirebilir.
The baby is dead.	Bebek öldü.
Finish your drink and walk away.	İçkinizi bitirin ve uzaklaşın.
Go do it.	Git yap.
Better now.	Şimdi daha iyi.
Eventually they would carry it on the ship.	Sonunda bunu gemiye taşırlardı.
It comes to your face.	Yüzünüze gelir.
They have free will.	Hür iradeleri vardır.
A second season that will never come.	Asla gelmeyecek ikinci bir sezon.
Not bad, sorry.	Fena değil, kusura bakmayın.
Just talk about anything.	Sadece herhangi bir şey hakkında konuş.
I can hear this image.	Bu görüntüyü duyabiliyorum.
And that might be what we've been waiting for.	Ve beklediğimiz şey bu olabilir.
None of their families came from these countries.	Ailelerinin hiçbiri bu ülkelerden gelmedi.
The experiments were repeated several times with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla birkaç kez tekrarlandı.
You answer many challenges.	Pek çok zorluğa cevap veriyorsun.
Bad thing.	Kötü bir şey.
Use one of these.	Bunlardan birini kullanın.
They will perform better in class and feel better.	Sınıfta daha iyi performans gösterecekler ve kendilerini daha iyi hissedecekler.
I will do this myself.	Bunu kendim yapacağım.
You don't have to worry.	Endişeniz yok.
He hadn't given up.	O vazgeçmemişti.
I'm not talking about quality anymore.	Artık kaliteden bahsetmiyorum.
My answer is no for two reasons.	Cevabım iki nedenden dolayı hayır.
He didn't know what to say, but he had another idea.	Ne diyeceğini bilmiyordu ama başka bir fikri vardı.
We didn't say that.	Öyle demedik.
And then they found out what they were doing.	Ve sonra ne yaptıklarını öğrendiler.
Until recently, I never finished the project.	Yakın zamana kadar projeyi hiç bitirmedim.
I believe the term is sexual selection.	Terimin cinsel seçilim olduğuna inanıyorum.
It is easy to support this.	Bunu desteklemek kolaydır.
Term papers and book reports.	Dönem ödevlerim ve kitap raporlarım.
So let's continue.	Öyleyse devam edelim.
Here this week, there this week.	Bu hafta burada, o hafta orada.
The better it is understood, the better it is used.	Ne kadar iyi anlaşılırsa o kadar iyi kullanılır.
It fit perfectly in my opinion.	Bana göre tam oturdu.
Leaving the door wide open had helped.	Kapıyı ardına kadar açık bırakması işine yaramıştı.
And he chose it.	Ve orayı seçti.
This was a big thing for me.	Bu benim için büyük bir şeydi.
That's not what he wanted to hear.	Duymak istediği bu değildi.
Do this privately.	Bunu özel olarak yap.
on the road.	Yollarda.
He wasn't there when he arrived.	Geldiğinde orada değildi.
Just whether you feel anything.	Sadece bir şey hissedip hissetmediğinizi.
Easy credit is over.	Kolay kredi bitti.
He wanted so badly.	Çok fena istiyordu.
He served the boy to bring himself down.	Çocuğa kendini aşağı indirmesi için hizmet etti.
I can't find the difference between them to explain it.	Bunu açıklamak için aralarındaki farkı bulamıyorum.
Yet you seem to agree with everything he says.	Yine de söylediği her şeyi kabul ediyor gibisin.
This report is a little different.	Bu rapor biraz farklı.
Natural causes in the library.	Kütüphanedeki doğal nedenler.
He is perfect for that.	O bunun için mükemmel.
They have two grown children now.	Artık büyümüş iki büyük çocukları var.
This is what we have to do.	Yapmamız gereken bu.
When he comes in, everyone wants to play hard for him.	İçeri girdiğinde herkes onun için sert oynamak istiyor.
This is our main job.	Ana işimiz bu.
was not his father.	babası değildi.
Often it was both.	Çoğu zaman ikisi de oluyordu.
Be free, man.	Özgür ol dostum.
Still, the bed felt empty at night.	Yine de, yatak geceleri boş geliyordu.
But other than that, you're doing well.	Ama bunun dışında iyi gidiyorsun.
I prefer to have fun.	Eğlenmeyi tercih ederim.
I mean a lot.	Çok demek istiyorum.
I told him not to waste his time with me.	Ona benimle vakit kaybetmemesi gerektiğini söyledim.
That's difficult.	Bu zor.
But his true love was writing.	Ama asıl aşkı yazmaktı.
She has birth control but no relationship.	Doğum kontrolü var ama ilişkisi yok.
I'm afraid you'll faint.	Bayılacağından korkuyorum.
I told you that death and birth are the same.	Sana ölüm ve doğumun aynı olduğunu söylemiştim.
That's the only reason anyone would want to talk to me.	Birinin benimle konuşmak istemesinin tek nedeni bu.
Please leave us.	Lütfen bizi bırakın.
Change is constant.	Değişim sabittir.
He came to the living room.	Oturma odasına geldi.
To surprise him.	Onu şaşırtmak için.
I went inside and looked around.	İçeri girdim ve etrafa baktım.
I used to feel bad about it.	Eskiden bunun için kötü hissederdim.
In the current context.	Mevcut bağlamda.
Both patients made a complete clinical recovery.	Her iki hasta da tam bir klinik iyileşme sağladı.
Everything above the line is covered and everything below is not.	Çizginin üzerindeki her şey kaplıdır ve altındaki her şey değildir.
Makes walls a foot thick, easy.	Duvarları bir ayak kalınlığında, kolay hale getirir.
That's how it happens.	O böyle olur.
Tell me more about this man.	Bana bu adam hakkında daha fazla bilgi ver.
Certainly no one else tried anything like it that day.	Kesinlikle o gün başka kimse böyle bir şey denemedi.
Please come to us as soon as possible.	Lütfen bir an önce bize gelin.
Sometimes I get very tired.	Bazen çok yoruluyorum.
But that would only be an option.	Ama bu sadece bir seçenek olurdu.
i am doing it now.	şimdi yapıyorum.
If you don't like it, don't join.	Beğenmiyorsan katılma.
We've even played since then to finish other levels.	Hatta diğer seviyeleri bitirmek için o zamandan beri oynadık.
I'm glad you're here to see this.	Bunu görmek için burada olmana sevindim.
This is a big thing.	Bu büyük bir şey.
It was his set.	Onun setiydi.
I hope everything is okay.	Umarım herşey yolundadır.
He was just playing with us.	Az önce bizimle oynuyordu.
It works well together.	Birlikte iyi çalışır.
This is where the music lives.	Müziğin yaşadığı yer burasıdır.
He wouldn't take it back.	Bunu geri almayacaktı.
Somewhere soft music is playing.	Bir yerlerden yumuşak bir müzik çalıyor.
But they have to go a lot further than last year.	Ancak geçen yıldan çok daha fazla yol kat etmeleri gerekiyor.
I did some research and found a very interesting article here.	Biraz araştırma yaptım ve burada çok ilginç bir makale buldum.
Someone had to be there.	Birinin orada olması gerekiyordu.
They may still work but not by much.	Hala çalışabilirler ama çok fazla değil.
Provide a topic where students can post questions or submit calls for help.	Öğrencilerin soru gönderebilecekleri veya yardım çağrıları gönderebilecekleri bir konu sağlayın.
In this review, we will check out its features and performance.	Bu derlemede özelliklerini ve performansını kontrol edeceğiz.
Not these.	Bunlar değil.
The two disappeared into the next car.	İkili, bir sonraki arabaya binerek gözden kayboldu.
He wanted to talk now.	Artık konuşmak istiyordu.
And the method of driving the dogs was different.	Ve köpekleri sürme yöntemi farklıydı.
But he knew it was there.	Ama onun orada olduğunu biliyordu.
Light snow begins to fall.	Hafif kar yağmaya başlar.
Just stay in that picture for the moment.	Sadece o an için o resimde kal.
It was very easy to lose track of his condition.	Durumunun izini kaybetmek çok kolay oluyordu.
He could never do this to her.	Bunu ona asla yapamazdı.
Same houses, same car lines, same everything.	Aynı evler, aynı araba hatları, her şey aynı.
Too late for lunch, too early for dinner.	Öğle yemeği için çok geç, akşam yemeği için çok erken.
He started reading on it.	Üzerinde okumaya başladı.
My mom said no and forced me to stay at home.	Annem hayır dedi ve beni evde kalmaya zorladı.
Someone is talking to him.	Biri onunla konuşuyor.
Keep a thought in mind.	Bir düşünceyi aklınızda tutun.
Consider a few examples of how we talk about contract law.	Sözleşme hukuku hakkında nasıl konuştuğumuza dair birkaç örnek düşünün.
Big dog, lots of names.	Büyük köpek, bir sürü isim.
Make sure they're getting enough sleep.	Yeterince uyuduklarından emin olun.
So, for example, the law of supply and demand.	Dolayısıyla, örneğin, arz ve talep yasası.
Three, that's it.	Üçü, o da.
Especially a girl.	Özellikle bir kız.
He knew what would happen if he said no to the police.	Polise hayır derse neler olacağını biliyordu.
In recent months, I've been more consistent than ever before.	Son aylarda, her zamankinden daha tutarlı oldum.
You need energy for every movement your body makes.	Vücudunuzun yaptığı her hareket için enerjiye ihtiyacınız var.
Not creative enough.	Yeterince yaratıcı değil.
But we've reached the top.	Ama zirveye ulaştık.
I hope you enjoyed it.	Umarım keyif almışsındır.
Only you can know what is right for you.	Sadece senin için neyin doğru olduğunu bilebilirsin.
This program continues to grow and be a huge success.	Bu program büyümeye ve büyük bir başarı olmaya devam ediyor.
She is the first woman to hold this post.	Bu göreve gelen ilk kadın o.
She wanted to know and she didn't want to know.	Bilmek istiyordu ve bilmek istemiyordu.
I've read every article about it, watched every interview.	Bununla ilgili her makaleyi okudum, her röportajı izledim.
Not then, not right away.	O zaman değil, hemen değil.
He couldn't face reality.	Gerçekle yüzleşemezdi.
We moved our own headquarters here.	Kendi genel merkezimizi buraya taşıdık.
It wasn't the kind of face a man could forget.	Bir erkeğin unutabileceği türden bir yüz değildi.
These are the changes resulting from our vote on the numbers.	Rakamlar üzerinde bizim oylamamızdan kaynaklanan değişiklikler bunlar.
Old is new.	Eski yenidir.
He had recovered this morning.	Bu sabah kendini toparlamıştı.
A random ball is drawn and its color is noted.	Rastgele bir top çekiliyor ve rengi not ediliyor.
However, our study had several limitations.	Ancak, çalışmamızın birkaç sınırlaması vardı.
He knew what he wanted to hear.	Ne duymak istediğini biliyordu.
And the situation has changed.	Ve durum değişti.
How can it be made to work.	Nasıl çalışır hale getirilebilir.
We will do it tomorrow.	Yarın yapacağız.
But we have other problems here.	Ancak burada başka sorunlarımız var.
In other words, the command does not exist.	Başka bir deyişle, komut mevcut değil.
Thus, two resources remain.	Böylece geriye iki kaynak kalıyor.
He seemed to move twice as fast as other people.	Diğer insanlardan iki kat daha hızlı hareket ediyor gibiydi.
Work with your own hands.	Kendi ellerinizle çalışın.
And dead bodies.	Ve ölü bedenler.
Everything looked the same and he couldn't feel anything on his face.	Her şey aynı görünüyordu ve yüzünde hiçbir şey hissetmiyordu.
The news was supposed to be more.	Haberin daha fazlası olması gerekiyordu.
White walls and railings made him feel better.	Beyaz duvarlar ve parmaklıklar onu daha iyi hissettiriyordu.
That cannot be said, he said.	Bu söylenemez, dedi.
It seems like there are more questions for women than ever before.	Kadınlar için her zamankinden daha fazla soru var gibi görünüyor.
We love to mix and match.	Karıştırmayı ve eşleştirmeyi seviyoruz.
I dont leave you.	seni bırakmıyorum.
I don't want to be married anymore.	Artık evli olmak istemiyorum.
The last ten meters.	Son on metre.
The interview should have started ten minutes ago.	Röportaj on dakika önce başlamalıydı.
I can only imagine what it must have been like for him.	Onun için nasıl bir şey olduğunu sadece hayal edebiliyorum.
Close your eyes.	Gözlerini kapat.
He still had ten minutes.	Hala on dakikası vardı.
And then he took me in his arms.	Ve sonra beni kollarına aldı.
She's so funny and knows how to make people feel better.	Çok komik ve insanları nasıl daha iyi hissettireceğini biliyor.
It's probably good to see that person one more time.	Muhtemelen o kişiyle bir kez daha görüşmem iyi oldu.
I've never heard them talk like that before.	Daha önce hiç böyle konuştuklarını duymadım.
Or call for help.	Veya yardım çağırın.
I have no idea where they are or if they are.	Nerede olduklarına veya olup olmadıklarına dair hiçbir fikrim yok.
However, there is one more fact that is more obvious than the others.	Ancak, diğerlerinden daha açık olan bir gerçek daha var.
His people are from here.	Onun insanları buradan.
I can't find the way back.	Geri dönüş yolunu bulamıyorum.
Like a lot.	Çok gibi.
You know you need some time to talk to the customer.	Müşteriyle konuşmak için biraz zamana ihtiyacın olduğunu biliyorsun.
I tell myself it's about him.	Kendime bunun onunla ilgili olduğunu söylüyorum.
It's on the news.	Haberlere çıktı.
Nobody even knew where he was.	Kimse nerede olduğunu bile bilmiyordu.
Not working.	Çalışmıyor.
I sat very still.	çok hareketsiz oturdum.
Maybe they hadn't received their letter yet.	Belki de mektuplarını henüz almamışlardı.
This doesn't cost you extra, but it helps support our work.	Bu size ekstra bir maliyet getirmez, ancak çalışmalarımızı desteklemeye yardımcı olur.
They will sleep for quite a long time.	Oldukça uzun bir süre uyuyacaklar.
I wish they knew.	Keşke bilselerdi.
But don't change your plans.	Ancak planlarınızı değiştirmeyin.
Wait, did I get it right?	Dur doğru anlamış mıyım ...
I could barely walk from my bed to the chair.	Yatağımdan sandalyeye zar zor yürüyebiliyordum.
It is not known where the adults were fed or fed.	Yetişkinlerin nerede beslendiği veya beslendiği bilinmiyor.
He talked to me when I wasn't talking to men.	Erkeklerle konuşmazken benimle konuşurdu.
This will not be the last of our stay at this amazing place.	Bu, bu muhteşem yerde kalışımızın son olmayacak.
The effect is huge.	Etkisi çok büyük.
He finally nodded and a moment later left again.	Sonunda başını salladı ve bir an sonra tekrar gitti.
Luck matters.	Şans önemlidir.
So remember what you bought and heard.	O halde, ne aldığınızı ve duyduğunuzu hatırlayın.
Now, be quiet.	Şimdi, sessiz ol.
It was a great way to start the business world.	İş dünyasına başlamak için harika bir yoldu.
His current parents were extremely worried that he would not stay with them.	Şu anki ebeveynleri, onlarla kalmayacağından son derece endişeliydi.
Make a reservation in advance.	Önceden rezervasyon yaptırın.
I couldn't think of anything better to be honest with you.	Sana karşı dürüst olmak için daha iyi bir şey düşünemezdim.
Maybe he had gone away.	Belki de uzaklaşmıştı.
Don't ask for too much time.	Çok fazla zaman istemeyin.
Living in the present may never feel the same.	Şimdiki zamanda yaşamak asla aynı hissetmeyebilir.
They could fight.	Savaşabilirlerdi.
If you don't like it, you don't like it.	Sevmiyorsan sevmiyorsundur.
In a week.	Bir hafta içinde.
You treat people like shit.	İnsanlara bok gibi davranıyorsun.
Nothing seemed to match.	Hiçbir şey eşleşmiyor gibiydi.
There is no other reason other than what they can do.	Yapabileceklerinden başka bir sebep yok.
This time it was difficult.	Bu sefer zordu.
Nothing looked the same to me.	Hiçbir şey bana aynı görünmüyordu.
It is not important.	Önemli bir şey değil.
We were doing it every day.	Her gün yapıyorduk.
We got in the car and left.	Arabaya bindik ve ayrıldık.
Don't expect anything good.	İyi bir şey beklemeyin.
But it's only been a few weeks.	Ama sadece birkaç hafta oldu.
You will benefit from.	ile yararlanacaksınız.
The internet is no different.	İnternet de farklı değil.
This is his job.	Bu onun işi.
So are people.	İnsanlar da öyle.
This will remain private.	Bu özel kalacak.
You literally had to kill him piece by piece.	Kelimenin tam anlamıyla onu parça parça öldürmek zorundaydın.
But he couldn't drop the gun.	Ama silahı bırakamadı.
Recent history has shown the opposite.	Yakın tarih bunun aksini göstermiştir.
There is no way to go up.	Yukarı çıkmanın bir yolu yok.
You love him.	Onu seviyorsun.
So the driver can see the police lights as they approach.	Böylece sürücü yaklaştıkça polis ışıklarını görebilir.
To lie down.	Yatmak.
The answer shouldn't be difficult.	Cevap zor olmamalı.
You do not need to pay money to access the site.	Siteye erişmek için para ödemeniz gerekmez.
But that wasn't the whole story.	Ama bu hikayenin tamamı değildi.
I wanted to see where you were.	Nerede olduğunu görmek istedim.
He could have reached out and grabbed them both by the throats.	Uzanıp ikisini de boğazlarından yakalayabilirdi.
I can't control it.	Kontrol edemiyorum.
Clearly this leap hadn't been very kind to him.	Açıkça bu sıçrama ona pek nazik davranmamıştı.
He was right, people got it.	Haklıydı, insan anladı.
My family would have lost if they knew about it.	Ailem bunu bilselerdi kaybederdi.
We hope to address this topic in a future article.	Bu konuyu gelecekteki bir makalede ele almayı umuyoruz.
I reread my books.	Kitaplarımı tekrar okudum.
He doesn't even seem to care particularly about his father.	Hatta babasını özellikle umursuyor gibi görünmüyor.
He wouldn't answer.	Cevap vermeyecekti.
We will be taking more photos in the coming days.	Önümüzdeki günlerde daha fazla fotoğraf alacağız.
I recorded everything.	Her şeyi kaydettim.
They can drink some too.	Onlar da biraz içebilirler.
A, in the press.	A, basında.
Management wanted to get them out of there.	Yönetim onları oradan çıkarmak istedi.
I don't know where you want to go with him.	Onunla nereye gitmek istediğini bilmiyorum.
Feeling and saying are very different.	Hissetmekle söylemek çok farklı.
He just knew.	Sadece biliyordu.
Just let them continue.	Sadece devam etmelerine izin ver.
It was a good, clean hand.	İyi, temiz bir eldi.
And so the days pass.	Ve böylece günler geçer.
There's something in your leg.	Bacağında bir şey var.
It will therefore not be taken into account.	Bu nedenle dikkate alınmayacaktır.
Before you came, we had things to talk about.	Sen gelmeden önce konuşmamız gereken şeyler vardı.
Depending on site conditions, requirements vary significantly.	Site koşullarına bağlı olarak, gereksinimler önemli ölçüde değişir.
I won't leave this off topic any longer.	Bunu daha fazla konu dışı bırakmayacağım.
An evil creature.	Kötü bir canlı.
Shows slight wear, other than that very good.	Hafif aşınma gösterir, onun dışında çok iyidir.
While a few changes were made, most of them were good changes.	Birkaç değişiklik yapılmış olsa da, çoğu iyi değişikliklerdi.
And yet, there is more to it than just waiting for death.	Ve yine de, sadece ölümü beklemekten daha fazlası var.
But let's see how the operation goes.	Ama bakalım operasyon nasıl gidiyor.
There is a camp.	Bir kamp var.
He loved the early morning hours and walking in the fields.	Sabahın erken saatlerini ve tarlalarda yürümeyi severdi.
The two types are completely different.	İki tür tamamen farklıdır.
It should be noted that they look better personally.	Kişisel olarak daha iyi göründüklerine dikkat edilmelidir.
What it is and what it does.	Ne olduğunu ve ne yaptığını.
This is not living for him.	Onun için yaşamak bu değil.
I love working with children.	Ben çocuklarla çalışmayı seviyorum.
He showed her the message.	Ona mesajı gösterdi.
It was impossible to return to this.	Buna dönüş imkansızdı.
This can be understood from the general form factor analysis.	Bu, genel form faktörü analizinden anlaşılabilir.
He said he walked on two legs like a man.	Adam gibi iki ayak üzerinde yürüdüğünü söyledi.
We care about you as a customer.	Sizi bir müşteri olarak önemsiyoruz.
Each course is four weeks.	Her kurs dört haftadır.
You are the most important factor in this process.	Bu süreçte en önemli unsur sizsiniz.
It's all just a perfect picture.	Hepsi sadece mükemmel bir resim.
He didn't have to, but he did.	Yapmak zorunda değildi, ama yaptı.
I really didn't expect to get anything.	Gerçekten bir şey almayı ummadım.
She felt too bad to remember the man's name.	Adamın adını hatırlayamayacak kadar kendini kötü hissetti.
He thought they couldn't do anything as long as he stayed in place.	Yerinde kaldığı sürece hiçbir şey yapamayacaklarını düşündü.
An easy solution is to call it just once with a small input.	Kolay bir çözüm, küçük bir girişle sadece bir kez çağırmaktır.
I do not have much time.	fazla zamanım yok.
Five days was not enough time for this.	Beş gün bunun için yeterli bir süre değildi.
They are sitting under my window.	Penceremin altında oturuyorlar.
I don't need to tell you the outcome of the fight.	Dövüşün sonucunu söylememe gerek yok.
In addition, it is important to perform.	Ayrıca, gerçekleştirmesi önemlidir.
This hasn't happened before, and it won't happen again.	Daha önce böyle bir şey olmadı, bir daha olmayacak.
Now we have a place to go.	Artık gidecek bir yerimiz var.
This is what makes dreams so interesting.	Rüyaları bu kadar ilginç yapan da budur.
It's just so much fun.	O sadece çok eğlenceli.
You can't say anything in response to police questions.	Polis sorularına yanıt olarak hiçbir şey söyleyemezsiniz.
The food supply must be maintained.	Gıda arzı devam ettirilmelidir.
So check their site for more details.	Bu yüzden daha fazla ayrıntı için sitelerini kontrol edin.
But he wanted it.	Ama o istemişti.
them, we v.	Onları, biz v.
His coffee was getting cold.	Kahvesi soğuyordu.
The city had disappeared.	Şehir kaybolmuştu.
It's not standard.	Standart değil.
The application may be different but the system is similar.	Uygulama farklı olabilir ama sistem benzer.
Just click here to learn more.	Daha fazla bilgi edinmek için buraya tıklamanız yeterli.
Everyone wants to be happy.	Herkes mutlu olmak ister.
I knew deep down that he didn't really want to date.	Derinlerde bir yerde gerçekten çıkmak istemediğini biliyordum.
You have another question.	Başka bir sorunuz var.
But we do not live in such a world.	Ama biz böyle bir dünyada yaşamıyoruz.
We are very clear about the rules.	Kurallar konusunda çok netiz.
I can work.	Çalışabilirim.
A book can be part of a series.	Bir kitap bir serinin parçası olabilir.
This is much more difficult and much more important.	Bu çok daha zor ve çok daha önemli.
To do this we access a property of the feed object.	Bunu yapmak için feed nesnesinin bir özelliğine erişiriz.
This is probably true.	Bu muhtemelen doğrudur.
Money was not an issue because of my financial approach.	Finansal yaklaşımım nedeniyle para sorun değildi.
Participants were interested in more information about brain health.	Katılımcılar beyin sağlığı hakkında daha fazla bilgi ile ilgilendiler.
We do not receive such a precise explanation.	Böyle kesin bir açıklama alamıyoruz.
Public schools survive by only getting what they want.	Devlet okulları sadece istediklerini alarak hayatta kalıyor.
I wanted to be as far away from them as possible.	Onlardan olabildiğince uzak olmak istiyordum.
In doing so, we want to help you look and feel good.	Bunu yaparken iyi görünmenize ve hissetmenize yardımcı olmak istiyoruz.
I know what kind of person he is.	Onun nasıl biri olduğunu biliyorum.
They believe in you, in our freedom.	Sana, özgürlüğümüze inanıyorlar.
I'm coming to my knees.	dizlerime geliyorum.
And that was a good thing for him.	Ve bu onun için iyi bir şeydi.
It made my mouth water.	Ağzımı sulandırdı.
So our eyes can meet, just once.	Böylece gözlerimiz buluşabilir, sadece bir kez.
It was so wrong of you not to go out with me.	Benimle çıkmamakla çok yanlıştı.
Actually, there are a few more things to think about.	Aslında düşünmen gereken birkaç şey daha var.
You have to spend at least that amount.	En azından o miktarı harcamak zorundasın.
No, that couldn't be true.	Hayır, bu doğru olamazdı.
Four months later, the line went into use.	Dört ay sonra hat kullanıma girdi.
I didn't want to sit at home doing nothing.	Evde hiçbir şey yapmadan oturmak istemiyordum.
He's not doing this for you.	Bunu senin için yapmıyor.
There was no fighting in him.	İçinde kavga kalmamıştı.
So is her husband.	Kocası da öyle.
However, this is too powerful for our second use.	Ancak, bu ikinci kullanımımız için çok güçlü.
We will most likely use you again in the future.	Gelecekte sizi büyük olasılıkla tekrar kullanacağız.
Overall survival was expressed in days.	Genel sağkalım gün olarak belirtildi.
But this mental power was still in the future.	Ancak bu zihinsel güç henüz gelecekteydi.
The crowd went crazy.	Kalabalık çılgına döndü.
A surprise at first, but then you know it.	İlk başta bir sürpriz, ama sonra bunu biliyorsun.
It's not about saying no to every possible responsibility.	Bu, olası her sorumluluğa hayır demekle ilgili değil.
Every little edge helps at a time like this.	Her küçük kenar böyle bir zamanda yardımcı olur.
I look at the customers in the room.	Odadaki müşterilere bakıyorum.
There are trees below, glass everywhere.	Aşağıda ağaçlar var, her yer cam.
It was time for change.	Değişim zamanıydı.
These children should have the same rights as other children.	Bu çocuklar diğer çocuklarla aynı haklara sahip olmalıdır.
I can't face it.	Bununla yüzleşemem.
It's funny how it doesn't seem to work on me.	Üzerimde işe yaramıyormuş gibi görünmesi komik.
Not a bad mistake.	Kötü bir hata değil.
I find this meaning very general.	Bu anlamı çok genel buluyorum.
This is a first step.	Bu bir ilk adım.
Will this be a problem?	Bu bir sorun olur mu?
Do the same if you have a bad experience.	Kötü bir deneyim yaşarsanız da aynısını yapın.
Be like real friends.	Gerçek arkadaş gibi ol.
You've probably thought, single people.	Muhtemelen düşündünüz, bekar insanlar.
Let's leave it for now.	Şimdilik bırakalım.
He lived it.	Onu yaşadı.
The internal testing of the same is obvious as you read this.	Bunu okurken aynı şeyin dahili testi açıktır.
Faith is the most important and most private part of our life.	İnanç hayatımızın en önemli ve en özel parçasıdır.
I know you should follow me.	Beni takip etmen gerektiğini biliyorum.
He just happens to be like everyone else we're here.	O sadece burada olduğumuz diğer herkes gibi oluyor.
Yes, I am studying property law.	Evet, mülkiyet hukuku okuyorum.
So give him some directly.	Bu yüzden doğrudan ona biraz ver.
I bought and read it.	aldım ve okudum.
Eggs differ in shape and size.	Yumurtaların şekli ve büyüklüğü farklıdır.
It still didn't.	Yine de olmadı.
That's it, he thought.	Böyle, diye düşündü.
Many died.	Birçoğu öldü.
This is not my chair or your chair.	Bu benim sandalyem ya da senin sandalyen değil.
Just because it's easy.	Sadece kolay olduğu için.
For business.	İş için.
At least my shoes were quiet.	En azından ayakkabılarım sessizdi.
Each factor can significantly affect the price.	Her faktör fiyatı önemli ölçüde etkileyebilir.
We know the truth.	Gerçeği biliyoruz.
The Defendant does not contest this finding on appeal.	Davalı, temyizde bu bulguya itiraz etmemektedir.
Then you went too.	Sonra sen de gittin.
Five or six times.	Beş veya altı kez.
We were games.	Biz oyunduk.
It's not the first choice.	İlk tercih değil.
He had never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemişti.
They will be ready for us.	Bizim için hazır olacaklar.
He couldn't stop being the person he was.	Olduğu kişi olmayı bırakamadı.
Finally finding your voice.	Sonunda sesini bulmak.
But believe me, that can change.	Ama inan bana, bu değişebilir.
You'd be sick, and we've got some issues to talk about.	Hasta olurdun ve konuşmamız gereken bazı konular var.
Thanks again for everything.	Her şey için tekrar teşekkürler.
I have real class.	Gerçek dersim var.
It is unclear when these complications are likely to occur.	Bu komplikasyonların ortaya çıkma olasılığının ne zaman olduğu belirsizdir.
It was something that wanted me, and not in a nice way.	Bu beni isteyen bir şeydi ve hoş bir şekilde değil.
It felt good to help.	Yardım etmek iyi hissettirdi.
And society has seen and experienced what this can bring.	Ve toplum bunun neler sağlayabileceğini görmüş ve yaşamıştır.
When her mother was young.	Annesi küçükken.
A very interesting case.	Çok ilginç bir vaka.
Don't treat me like that.	Bana öyle davranma.
Maybe I'd say there were eight women and five men against it.	Belki karşı sekiz kadın ve beş erkek olduğunu söyleyebilirim.
Start moving towards your goals.	Hedeflerinize doğru ilerlemeye başlayın.
His head was thrown to the ground.	Kafası yere atılmıştı.
There are no known safety issues with this oil.	Bu yağla ilgili bilinen bir güvenlik sorunu yoktur.
But the ways to do this are different.	Ancak bunu yapmanın yolları farklıdır.
Most men are good at their jobs.	Çoğu erkek işlerinde iyidir.
Then he looked, there was a new energy in his voice.	Sonra baktı, sesinde yeni bir enerji vardı.
Really, this town has something for everyone.	Gerçekten, bu kasabada herkes için bir şeyler var.
Everything breaks down.	Her şey bozulur.
Well, he'd be on the move soon.	Pekâlâ, yakında harekete geçecekti.
The planet was cold and sleeping.	Gezegen soğuktu ve uyuyordu.
Or maybe they didn't.	Ya da belki yapmadılar.
I think you knew that too.	Sanırım bunu sen de biliyordun.
In general, the disease becomes more common with age.	Genel olarak hastalık yaşla birlikte daha yaygın hale gelir.
If they like it, they like it.	Beğenirlerse beğenirler.
This result can be easily understood on a very general basis.	Bu sonuç çok genel bir zeminde kolaylıkla anlaşılabilir.
He couldn't have just gone.	Öylece gitmiş olamaz.
However, this does not follow.	Ancak, bu takip etmez.
There will be damage, and perhaps massive.	Hasar olacak ve belki de büyük.
Many of my friends said they had a similar experience.	Birçok arkadaşım benzer bir deneyim yaşadığını söyledi.
I was actually thinking about the second performance this week.	Aslında bu haftaki ikinci performansı düşünüyordum.
Just because he's older.	Sadece daha yaşlı olduğu için.
For someone who doesn't like this plan, it definitely runs fast.	Bu planı sevmeyen biri için, kesinlikle hızlı koşar.
This is not ideal.	Bu ideal değil.
He never met his father.	Babasıyla hiç tanışmadı.
However, this is not the only instance of this type of behavior.	Ancak bu, bu tür bir davranışın tek bir örneği değildir.
Your opinion is not true.	Senin fikrin gerçek değil.
Finally, we got it back at the end of the show.	Sonunda, gösterinin sonunda onu geri aldık.
No, no problem.	Hayır, sorun değil.
Man, are they kidnapping?	Adam, kaçırıyorlar mı?
This is the first time I see my child afraid.	Çocuğumun korktuğunu ilk defa görüyorum.
No such request has yet been made.	Henüz böyle bir talepte bulunmadı.
But you didn't listen.	Ama dinlemedin.
Don't waste your time.	Vakit kaybetmeyin.
Hopefully if we don't, there will be someone around who can.	Umarım yapmazsak, etrafta yapabilecek birileri olur.
She will pour him a glass of wine.	Ona bir kadeh şarap koyacak.
That's how things go sometimes.	Bazen işler böyle olur.
I think this is a record.	Sanırım bu bir rekor.
Your men will do anything for you.	Adamların senin için her şeyi yapacak.
I appreciate those people.	O insanları takdir ediyorum.
Two independent experiments were performed.	İki bağımsız deney yapıldı.
This pattern may continue for the next few days.	Bu model önümüzdeki birkaç gün boyunca devam edebilir.
Don't fight, make love.	Savaşma seviş.
Talking like that in public shows a lack of culture.	Toplum içinde böyle konuşmak kültür eksikliğini gösterir.
I will repeat this.	Bunu tekrar edeceğim.
It made sense to me.	Bana göre mantıklıydı.
You don't want relationships that work.	İşe yarayan ilişkiler istemezsiniz.
And finally she starts talking to him.	Ve sonunda onunla konuşmaya başlar.
Man is not better than woman.	Erkek kadından daha iyi değildir.
However, in many cases this may not be the case.	Ancak, birçok durumda böyle olmayabilir.
So they let it continue.	Bu yüzden devam etmesine izin verdiler.
But it must have happened.	Ama olmuş olmalı.
Unfortunately, there isn't one.	Maalesef öyle biri yok.
That doesn't necessarily mean the way it feels right.	Bu mutlaka doğru hissettiren yol anlamına gelmez.
Technical conditions are also important.	Teknik şartlar da önemli.
I realized it was very, very dark.	Havanın çok, çok karanlık olduğunu fark ettim.
We have tests to do tonight.	Bu gece yapmamız gereken testler var.
Staying active is key to keeping a happy and clear head.	Aktif kalmak, mutlu ve temiz bir kafa tutmanın anahtarıdır.
Arrived late before and last year.	Önce ve geçen yıl geç geldi.
However, this solution created its own problems.	Ancak bu çözüm kendi sorunlarını yarattı.
I was in the space program.	Uzay programındaydım.
There wasn't much room.	Pek fazla yer yoktu.
This needs to change.	Bunun değişmesi gerekiyor.
The town itself never looks better.	Kasabanın kendisi asla daha iyi görünmez.
There was another and another and another.	Bir tane daha ve bir tane daha ve bir tane daha vardı.
What interests me is why.	Beni ilgilendiren, bunun nedeni.
He started to say something else but changed his mind.	Başka bir şey söylemeye başladı ama fikrini değiştirdi.
We will not take it.	Onu almayacağız.
I don't think it will do much.	Pek bir şey yapacağını sanmıyorum.
I dream of it.	Bunu hayal ediyorum.
Later they added flowers.	Daha sonra çiçek eklediler.
You didn't mention it again.	Bir daha bundan bahsetmedin.
But that would not be the case.	Ama böyle olmayacaktı.
And it causes infection.	Ve enfeksiyona neden olur.
A contract was not offered.	Bir sözleşme teklif edilmedi.
I can see that no one is.	Kimsenin olmadığını görebiliyorum.
She is a great girl, very helpful and very smart.	O harika bir kız, çok yardımsever ve çok akıllı.
I couldn't talk any more.	Daha fazla konuşamazdım.
I have to try this.	Bunu denemeliyim.
Made you afraid to leave a note.	Bir not bırakmaktan korkmanıza neden oldu.
Someone grabbed me from behind.	Biri arkamdan beni tuttu.
This is the great truth.	Büyük gerçek bu.
There is no time limit.	Zaman sınırı yok.
Where was it supposed to be?	Nerede olması gerekiyordu.
When everyone is at home, we have a lot of family time together.	Herkes evde olduğunda, birlikte çokça aile zamanımız olur.
And finally, he could hear them.	Ve sonunda, onları duyabiliyordu.
There was no other way to get the access code.	Erişim kodunu almanın başka yolu yoktu.
Blue does not change.	Mavi değişmez.
I can't use absolute path.	Mutlak yolu kullanamıyorum.
A second issue is memory effects from previous frame data.	İkinci bir sorun, önceki çerçeve verilerinden gelen bellek etkileridir.
I think it's great to have a lot of money.	Bence çok paran olması harika.
So we used it.	Yani kullandık.
However, doing so can be very expensive.	Ancak bunu yapmak çok pahalı olabilir.
Remove from heat and let cool to room temperature.	Isıdan çıkarın ve oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
They leave knowing more than they came.	Geldiklerinden daha fazlasını bilerek ayrılıyorlar.
He stopped to see what happened.	Ne olduğunu görmek için durdu.
He is so old.	O çok yaşlı.
You see how loved you are.	Ne kadar sevildiğini görüyorsun.
We just love people.	Biz sadece insanları seviyoruz.
It was a ship.	Bir gemiydi.
So we will not discuss it.	Bu yüzden bunu tartışmayacağız.
A tall girl with a beautiful horse.	Güzel bir atı olan uzun boylu bir kız.
However, the following is an attempt to do just that.	Bununla birlikte, aşağıdakiler tam da bunu yapma girişimidir.
In such a situation, two possible outcomes are possible.	Böyle bir durumda, iki olası sonuç mümkündür.
Usually, a single person pays for a purchase.	Genellikle, tek bir kişi bir satın alma için ödeme yapar.
Beautiful and special.	Güzel ve özel.
He was a good man from start to finish.	Baştan sona iyi bir adamdı.
However, it is not.	Ancak öyle değil.
It was protection money.	Koruma parasıydı.
Moreover, the law does not require such an effort.	Ayrıca, kanun böyle bir çabayı gerektirmez.
He can't seem to handle the fact that he's not in control.	Görünüşe göre kontrolün kendisinde olmadığı gerçeğini kaldıramıyor.
They were a mobile unit and that was their job.	Onlar mobil bir birimdi ve bu onların işiydi.
It's been too late.	Çok geçti.
I could burn that book.	O kitabı yakabilirdim.
He could explain.	Anlatabilirdi.
I gave him a job.	Ona bir iş verdim.
Each link you post must be a unique image.	Gönderdiğiniz her bağlantı benzersiz bir resim olmalıdır.
He doesn't think about it.	Bunun hakkında düşünmüyor.
They have a large, safe and fun area to play outside.	Dışarıda oynamak için geniş, güvenli ve eğlenceli bir alana sahiptirler.
What a choice of words.	Ne kelime seçimi.
The process was repeated on the same cells with a different pattern.	İşlem aynı hücreler üzerinde farklı bir desenle tekrarlandı.
They seem to hold up pretty well.	Oldukça iyi dayanıyor gibiler.
There were several people near me.	Yakınımda birkaç kişi vardı.
If you can't see it, then you don't know what to tell you.	Eğer göremiyorsanız, o zaman size ne söyleyeceğinizi bilemezsiniz.
He can be great.	O harika olabilir.
I really don't know how people can do it for hours.	İnsanların saatlerce nasıl yapabildiğini gerçekten bilmiyorum.
What happened next and what happened next, you want to know.	Sonra ne oldu ve sonra ne oldu, bilmek istiyorsun.
The man was over one and a half meters tall.	Adam bir buçuk metrenin üzerindeydi.
This is real society.	Gerçek toplum bu.
They were definitely my stuff.	Onlar kesinlikle benim eşyalarımdı.
He lets half of him fall to the ground.	Yarısının yere düşmesine izin veriyor.
He said he was planning to buy a new one.	Yenisini almayı planladığını söyledi.
And you can never go back to that again.	Ve buna bir daha asla geri dönemezsin.
I hope now you can do something with this information.	Umarım şimdi bu bilgiyle bir şeyler yaparsın.
Your idea is good.	Fikrin güzel.
It was positive.	Olumluydu.
They made a statement.	Açıklama yaptılar.
I have not seen anything more beautiful.	Daha güzel bir şey görmedim.
I hope today was at least a little bit better.	Umarım bugün en azından biraz daha iyi olmuştur.
He opened his arms to her.	Kollarını ona açtı.
He is my husband.	O benim kocam.
Two minutes later he fell asleep.	İki dakika sonra uykuya daldı.
They are police officers doing their job.	Onlar işlerini yapan polis memurları.
Other reviews had things like a great ride but it was expensive.	Diğer incelemelerde harika bir sürüş gibi şeyler vardı ama pahalıydı.
Maybe he can't raise a child.	Belki bir çocuğu büyütemez.
My animals were very excited.	Hayvanlarım çok heyecanlıydı.
It's happened many times.	Pek çok kez oldu.
No visible weapons.	Görünür silah yok.
This could be the last round.	Bu son tur olabilir.
She will be put on trial for her role this year.	Bu yıl rolü için yargılanacak.
But that would be too fast.	Ama bu çok hızlı olurdu.
They're not about to come out on the other side.	Diğer taraftan çıkmak üzere değiller.
You only see one face.	Sadece bir yüz görüyorsun.
I was actually on my way to get something to eat.	Aslında yiyecek bir şeyler almaya gidiyordum.
It has to come to a point where it has to be arrested.	Bunun tutuklanması gereken bir noktaya gelinmelidir.
I even want children.	Hatta çocuk istiyorum.
However, the house was next to his mother for him.	Oysa ev onun için annesinin yanındaydı.
It's too close for comfort.	Bu rahatlık için çok yakın.
Examples include cancer.	Örnekler kanseri içerir.
Remember to smile.	Gülümsemeyi hatırla.
He returned to the center seat and sat down.	Ortadaki koltuğa döndü ve oturdu.
I stopped fighting to stand on my feet.	Ayaklarımın üzerinde durmak için savaşmayı bıraktım.
Can someone please help me?	Birisi lütfen bana yardım edebilir mi?
The knife pressed against his neck.	Bıçak boynuna bastırdı.
If it wasn't for this leg, I could do it myself.	Bu bacak olmasaydı, kendim yapabilirdim.
I have done my duty in the field of duty.	Görev alanında görevimi yaptım.
This was the first treatment of the case.	Bu, vakanın ilk tedavisiydi.
But now there is reason to believe that this is wrong.	Ama şimdi bunun yanlış olduğuna inanmak için sebep var.
Some people like to talk, they need to talk.	Bazı insanlar konuşmayı sever, konuşmaya ihtiyacı vardır.
I only saw them from behind, never saw their faces.	Onları sadece arkadan gördüm, yüzlerini hiç görmedim.
Maybe she dated him.	Belki onunla çıkmıştır.
He has rights.	Onun hakları var.
Give him your words of support.	Ona destek sözlerinizi iletin.
Consequently, the right to work must include the right not to work.	Sonuç olarak, çalışma hakkı çalışmama hakkını da içermelidir.
They walk among people.	İnsanlar arasında yürüyorlar.
View the bigger picture.	Daha büyük resmi görüntüleyin.
I just had to leave four hours early.	Sadece dört saat erken gitmem gerekiyordu.
OK for kids.	Çocuklar için tamam.
It can also be used to grow plants for food.	Gıda için bitki yetiştirmek için de kullanılabilir.
I will drop you off at school.	Seni okula bırakacağım.
Some of these students would love to work with film companies.	Bu öğrencilerden bazıları film şirketleriyle çalışmayı çok isterdi.
But we had to do something like this.	Ama böyle bir şey yapmalıydık.
Techniques for doing this are described in.	Bunu yapmak için teknikler içinde açıklanmıştır.
Listen to me for a minute.	Bir dakika beni dinle.
The first group did not work in the morning.	Birinci grup sabah çalışmadı.
He was really funny.	O gerçekten komikti.
It wasn't someone she wanted, that much she knew.	İstediği biri değildi, o kadarını biliyordu.
There they removed the glass and today the view is excellent.	Orada camı çıkardılar ve bugün görüşü mükemmel.
It is your responsibility to have health insurance.	Sağlık sigortası yaptırmak sizin sorumluluğunuzdadır.
It just happened.	Sadece bu oldu.
It will then print the expression and the correct result.	Daha sonra ifadeyi ve doğru sonucu yazdıracaktır.
I feel it can be improved.	Geliştirilebileceğini hissediyorum.
I've never been, not really.	Hiç olmadım, gerçekten değil.
It's a pleasure to have you.	Sana sahip olmak bir zevk.
I've never heard of such a thing.	Hiç böyle bir şey duymadım.
I haven't worked since then.	O zamandan beri hiç çalışmadım.
And it works well.	Ve iyi ki çalışıyor.
None of them are like me.	Bunların hiçbiri benim gibi değil.
We went into the living room and the big double doors.	Salona ve büyük çift kapıya gittik.
Don't remember your name.	Adını hatırlama.
And no, we won't tell you how.	Ve hayır, size nasıl olduğunu söylemeyeceğiz.
Everyone had a boat.	Herkesin bir teknesi vardı.
This was very bad for him.	Bu onun için çok kötüydü.
When she was right next to him, she turned to him.	Tam yanına gelince ona döndü.
Food and drink throughout the day.	Bir gün boyunca yiyecek ve içecek.
Every summer.	Her yaz.
We cannot let this happen.	Bunun olmasına izin veremeyiz.
You don't see.	Görmüyorsun.
If you have any questions, don't hesitate to contact me.	Bir sorunuz varsa, benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
This may not be the best and I'm open to feedback.	Bu en iyisi olmayabilir ve geri bildirime açığım.
No, it's probably not different in your country either.	Hayır, muhtemelen sizin ülkenizde de farklı değildir.
He had no head.	Başı yoktu.
Individual components have no way of knowing their order.	Tek tek bileşenlerin sıralarını bilmelerinin hiçbir yolu yoktur.
I thought it was great.	Harika olduğunu düşündüm.
They built them square.	Onları kare inşa ettiler.
Speaking of objects.	Nesnelerden bahsetmişken.
Now that was weird.	Şimdi bu tuhaftı.
And maybe again.	Ve belki tekrar.
I would have to.	zorunda kalırdım.
But the same method is working on this post.	Ancak aynı yöntem bu gönderi üzerinde çalışıyor.
Experimental techniques are discussed.	Deneysel teknikler tartışılır.
So it gives me different numbers each time but not really.	Bu yüzden bana her seferinde farklı sayılar veriyor ama gerçekten değil.
He was able to carry on speaking while writing.	Yazarken konuşmayı sürdürebiliyordu.
Put the phone on your shoulder.	Telefonu omzunuza koyun.
They expect certain things.	Bazı şeyleri beklerler.
This is also part of the process.	Bu da sürecin bir parçası.
Things keep getting worse from here on out.	İşler buradan sonra kötüye gitmeye devam ediyor.
Positive, that is.	Olumlu, yani.
Little is known about the project at this point.	Bu noktada proje hakkında çok az şey biliniyor.
It was exactly what he wanted.	Tam olarak istediği buydu.
Everything moved in the wrong direction.	Her şey yanlış yönde hareket etti.
They don't know anything about these situations.	Bu durumlar hakkında hiçbir şey bilmiyorlar.
Please let me say something before I say anything.	Lütfen bir şey söylemeden önce söylememe izin verin.
It's a bit like going to college.	Biraz üniversiteye gitmek gibi.
You immediately feel distressed.	Hemen sıkıntı hissedersiniz.
They shouldn't, but they do.	Yapmamalılar ama yapıyorlar.
She would never be able to date anyone else again.	Bir daha asla başka biriyle çıkamayacaktı.
without search.	Arama olmadan.
Still a positive change.	Yine de olumlu bir değişiklik.
I must be free.	özgür olmalıyım.
First, his mental presence was indeed detected.	İlk olarak, zihinsel varlığı gerçekten tespit edildi.
But this is not a good idea.	Ama bu iyi bir fikir değil.
It wasn't a big dog, but it felt pretty heavy.	Büyük bir köpek değildi, ama oldukça ağır hissediyordu.
I don't know what caused this.	Buna neyin sebep olduğunu bilmiyorum.
I loved the man you knew as your father.	Baban olarak bildiğin adamı sevdim.
All their food was gone.	Bütün yiyecekleri gitmişti.
It is strange.	Bu garip.
I was impressed by their passion and knowledge of their industry.	Tutkuları ve endüstrileri hakkındaki bilgileri beni etkiledi.
There has never been anything quite like this.	Hiçbir zaman tam olarak böyle bir şey olmadı.
Infection structure.	Enfeksiyon yapısı.
There will be violence, mind my words.	Şiddet olacak, sözlerime dikkat et.
My family welcomed it, my friends liked it.	Ailem buna çok sıcak baktı, arkadaşlarım beğendi.
If you don't cut it, you have to accept the whole picture.	Kesmezseniz, resmin tamamını kabul etmeniz gerekir.
It has to be a big part of it.	Bunun büyük bir parçası olması gerekiyor.
We need to reach a higher standard than these human faces suggest.	Bu insan yüzlerinin önerdiğinden daha yüksek bir standarda ulaşmamız gerekiyor.
Find the strength to laugh every day.	Her gün gülecek gücü bulun.
This difference was not found in women.	Bu fark kadınlarda bulunamadı.
So what does it matter?	Peki ne önemi var.
No argument can be heard against it.	Buna karşı hiçbir argüman duyulamaz.
Tonight, naturally, is empty.	Bu gece, doğal olarak, boş.
Many material options can meet these parameters.	Birçok malzeme seçeneği bu parametreleri karşılayabilir.
He didn't even take a hit.	Darbe bile almadı.
Your phone did not answer.	Telefonunuz cevap vermedi.
Security systems are generally known.	Güvenlik sistemleri genel olarak bilinmektedir.
Eyes are closed.	Gözler kapalı.
Does anyone know if this is true?	Bunun doğru olup olmadığını bilen var mı?
We will be more determined next time.	Bir dahaki sefere daha kararlı olacağız.
But how do I do this?	Ama bunu nasıl yaparım?
Take him back to the front.	Onu cepheye geri götür.
Each application has its own unique features.	Her uygulamanın kendine özgü özellikleri vardır.
No it's not.	Hayır öyle değil.
This guy isn't even funny.	Bu adam komik bile değil.
The book is especially useful for his discussion on the radio.	Kitap özellikle radyodaki tartışması için kullanışlıdır.
There must be a reason.	Bir nedeni olmalı.
The first is used in this article.	Bu yazıda birincisi kullanılmıştır.
People are just starting to come forward.	İnsanlar daha yeni öne çıkmaya başlıyor.
There was nothing we could do for the people there.	Oradaki insanlar için yapabileceğimiz bir şey yoktu.
It's not negative.	Negatif değil.
I had nothing to say.	Söyleyecek bir şeyim yoktu.
This boy was nearby.	Bu çocuk yakındaydı.
You've gone too far from home.	Evden çok uzaklara gittin.
It just stuck with me.	Sadece bana yapıştı.
to believe it.	Buna inanmak için.
The report came back clear.	Rapor net olarak geri geldi.
He looked tired and pale.	Yorgun ve solgun görünüyordu.
He was over seven meters tall.	Yedi metreden uzun boyluydu.
It wasn't a surprise, but still.	Sürpriz değildi, ama yine de.
All is fair in war and love.	Savaşta ve aşkta her şey mübahtır.
He even refused to take any money.	Hatta para almayı bile reddetti.
Initially, it was not a problem.	Başlangıçta, sorun değildi.
This is the second major science driver for this mission.	Bu, bu görev için ikinci ana bilim sürücüsüdür.
There is something new I need to understand.	Anlamam gereken yeni bir şey var.
Hold your breath and position as long as it is comfortable.	Nefesinizi ve pozisyonu rahat olduğu sürece tutun.
This is not an ordinary pattern in nature.	Bu, doğada olağan bir model değildir.
He took a deep breath and let it out slowly.	Derin bir nefes aldı ve yavaşça verdi.
Birds are like game.	Kuşlar, oyun gibi.
I sleep in the fields.	Tarlalarda uyuyorum.
I'm tired of waiting.	beklemekten bıktım.
I will go my own way.	Kendi yoluma çıkacağım.
This is not done by organization and force of arms.	Bu örgütlenme ve silah zoruyla yapılmaz.
He killed less people.	İnsanları daha az öldürdü.
If you want to meet him, he will be there.	Onunla tanışmak istiyorsan, orada olacak.
come to my place	Benim yerime gel.
Of course they are different there.	Orada farklılar tabii.
He couldn't go.	O gidemedi.
So we have to make a decision.	Yani bir karar vermemiz gerekiyor.
This puts a great responsibility on you.	Bu size büyük bir sorumluluk yükler.
It pointed to many things.	Bir çok şeye işaret etti.
He said he was trying to get inside the kids.	Çocukların içine girmeye çalıştığını söyledi.
The total volume of the collection was measured.	Koleksiyonun toplam hacmi ölçüldü.
So we don't expect them to call us.	Yani bizi aramalarını beklemiyoruz.
The score at the end of the game is key.	Oyunun sonundaki skor anahtardır.
Learning should not be the same for every student, in every school, everywhere.	Öğrenme her öğrenci için, her okulda, her yerde aynı olmamalı.
I hate everything you stand for.	Savunduğun her şeyden nefret ediyorum.
Nine zero nine.	Dokuz sıfır dokuz.
Data were entered into a database for analysis purposes.	Veriler, analiz amacıyla bir veri tabanına girildi.
As if by magic.	Sanki sihirle.
He closed it and rested his head in his chair.	Kapattı ve başını koltuğuna yasladı.
I will solve it.	Onu çözeceğim.
What a great feeling.	Ne harika bir duygu.
We've never done a second run of most things.	Çoğu şeyin ikinci seferini hiç yapmadık.
Cut off the head and the pieces may still give you trouble.	Kafasını kesin ve parçalar yine de size sorun çıkarabilir.
This is not a correct statement of the rule.	Bu, kuralın doğru bir ifadesi değildir.
She broke him because of the hidden relief he felt.	Hissettiği gizli rahatlama yüzünden onu kırdı.
Their website indicated that most of the staff were female.	Web siteleri, personelin çoğunun kadın olduğunu gösterdi.
They can cry.	Ağlayabilirler.
She knew she was born late in the family.	Ailede geç doğduğunu biliyordu.
Nobody did anything.	Kimse bir şey yapmadı.
It didn't take me long to understand what he meant by that.	Bununla ne demek istediğini anlamam çok uzun sürmedi.
We are not together.	Birlikte değiliz.
I see this as something we are very happy with.	Bunu çok mutlu olduğumuz bir şey olarak görüyorum.
Everyone looks to me for answers.	Herkes cevaplar için bana bakıyor.
High demand for resources leads to a healthy player economy.	Kaynaklara yönelik yüksek talep, sağlıklı bir oyuncu ekonomisine yol açar.
The people at the front desk did not seem friendly.	Ön bürodaki insanlar dost canlısı görünmüyordu.
What, are we familiar?	Ne, tanıdık mı?
He was so bored with the game he was playing with her.	Onunla oynadığı oyundan çok sıkılmıştı.
To be this good.	Bu kadar iyi olmak.
Students can cook there.	Öğrenciler orada yemek yapabilirler.
They like to talk about how important family is.	Ailenin ne kadar önemli olduğu hakkında konuşmayı severler.
Just some clear, solid observations.	Sadece bazı net, sağlam gözlemler.
If you do it right, they won't feel pain.	Doğru yaparsanız acı hissetmezler.
Stop fighting, start working.	Kavga etmeyi bırak, çalışmaya başla.
The following year they saw two adults, a woman and a man.	Ertesi yıl iki yetişkin gördüler, bir kadın ve bir erkek.
Or your website is down.	Veya web siteniz kapalı.
Note the question mark at the end.	Sondaki soru işaretine dikkat edin.
I think the control issue is very strong here.	Burada kontrol sorununun çok güçlü olduğunu düşünüyorum.
It wasn't to be.	Olmak değildi.
It did not appear this fall.	Bu sonbaharda görünmedi.
He can feel it in the air, in his blood.	Bunu havada, kanında hissedebiliyor.
Do not give advice.	tavsiye vermeyin.
In our case, we handle this online.	Bizim durumumuzda bunu çevrimiçi bir ortamda hallediyoruz.
Evil is coming.	Kötülük geliyor.
I sent you the wrong test program.	Sana yanlış test programını gönderdim.
He grabbed her hard and shook her.	Onu sert bir şekilde tuttu ve sarstı.
He knows not to crash into walls.	Duvarlara çarpmamasını bilir.
He should have done the job much earlier.	İşi çok daha önce yapmalıydı.
Love from and from my family.	Ailemden ve ailesinden sevgiler.
Remember them too for the bad things they did.	Yaptıkları kötü şeyler için onları da hatırla.
An empty pan was used as a reference.	Referans olarak boş bir tava kullanıldı.
I spoke to the man less than an hour ago.	Adamla bir saatten az bir süre önce konuştum.
Everyone loves me too, she thought.	Herkes de beni sever, diye düşündü.
But you can't do that without giving me a chance.	Ama bana bir şans vermeden bunu yapamazsın.
If there is a lower limit, please let us know.	Bir alt sınır varsa, lütfen bize bildirin.
Short version.	Kısa versiyon.
You will see that the problem is on the upper wall.	Sorunun üst duvarda olduğunu göreceksiniz.
I would say more.	Daha fazlasını söylerdim.
He and his brother grew up there.	O ve erkek kardeşi orada büyüdü.
And that was her beauty.	Ve bu onun güzelliğiydi.
He gave me signs but made me take the first step.	Bana işaretler verdi ama ilk adımı atmamı sağladı.
Each game is written on a different version of the engine.	Her oyun motorun farklı bir versiyonuna yazılmıştır.
And please don't tell me you need me to look after him.	Ve lütfen ona bakmama ihtiyacın olduğunu söyleme.
I'm behind you man.	Arkandayım adamım.
I feel bad.	Ben kötü hissediyorum.
It was getting harder and harder to get in my way.	Yoluma çıkmak gittikçe zorlaşıyordu.
“I am a special person,” he repeated.	Ben özel bir insanım, diye tekrarladı.
There was no other sound.	Başka ses yoktu.
There was real danger here.	Burada gerçek bir tehlike vardı.
This is a huge job.	Bu çok büyük bir iş.
He didn't know anything more.	Daha fazla bir şey bilmiyordu.
Problems may arise.	Sorunlar gündeme gelebilir.
It doesn't work very well for anyone else.	Başkası için pek iyi çalışmaz.
All you see is me.	Tüm gördüğün benim.
Would it be a problem?	Olsa sorun olurmu.
No one here has taken safety and security lightly.	Burada hiç kimse güvenliği ve emniyeti hafife almamıştır.
I get angry about certain things.	Bazı şeylere kızıyorum.
I didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadım.
The following list of questions is not intended to be that specific.	Aşağıdaki soru listesinin o kadar spesifik olması amaçlanmamıştır.
He needed someone to walk any distance more than a few meters.	Herhangi bir mesafeyi birkaç metreden fazla yürümek için birine ihtiyacı vardı.
I'm saying you can't be either way.	Her iki şekilde de olamazsın diyorum.
He is not interested in me.	O benimle ilgilenmiyor.
This happens often.	Bu sık sık olur.
It doesn't matter whether the experiment is actually done or not.	Deneyin gerçekten yapılıp yapılmaması önemli değildir.
All we think about here is how to live.	Burada tek düşündüğümüz, nasıl yaşayacağımız.
It was too much for his head to handle at that moment.	O an kafasının kaldıramayacağı kadar fazlaydı.
This is not a terrible idea.	Bu korkunç bir fikir değil.
The same thing happens if you press the home button once.	Aynı şey, ana sayfa tuşuna bir kez basarsanız da olur.
You'll meet him the next time you go downstairs.	Bir dahaki sefere aşağı indiğinde onunla tanışacaksın.
We buy household goods.	Ev eşyası alıyoruz.
As fast as possible.	Olabildiğince hızlı.
This includes his vision of reality.	Bu onun gerçeklik vizyonunu da içerir.
He had to drink.	İçmesi gerekiyordu.
It could just be an app issue.	Bu sadece bir uygulama sorunu olabilir.
He is not worried.	O endişeli değil.
No one could understand why.	Kimse nedenini anlayamadı.
I want to stay.	Ben kalmak istiyorum.
I will find this very difficult.	Bunu çok zor bulacağım.
I need to learn to write.	Yazmayı öğrenmem gerek.
Here you go.	Al bakalım.
He likes to be quiet.	Sessiz olmayı sever.
But other problems can occur, such as some side effects.	Ancak bazı yan etkiler gibi başka sorunlar da ortaya çıkabilir.
Clinical features were compared with those reported in published cases.	Klinik özellikler, yayınlanmış vakalarda bildirilenlerle karşılaştırıldı.
It moved at three.	Üçte hareket etti.
I won't be shopping here again.	Bir daha buradan alışveriş yapmayacağım.
Also, it wasn't so hot anymore.	Ayrıca, artık çok sıcak değildi.
A little more should be expected from him.	Ondan biraz daha fazlası beklenmelidir.
That's why we have to make programs that will increase their knowledge level.	Bu yüzden onların bilgi seviyelerini yükseltecek programlar yapmalıyız.
Good luck in everything.	Her şeyde iyi şanslar.
We have lives to live.	Yaşanacak hayatlarımız var.
But the two have little in common.	Ancak ikisinin çok az ortak noktası var.
There is pain in writing.	Yazıda da acı vardır.
In recent years we have seen a growth in research activity.	Son yıllarda araştırma faaliyetinde bir büyüme gördük.
They don't offer anything.	Hiçbir şey teklif etmezler.
You will have one more chance.	Bir şansın daha olacak.
It was the man in the office next door.	Yandaki ofisteki adamdı.
That's the point.	Konu bu.
Thirty men died.	Otuz adam öldü.
They had no idea who that boy could be.	O çocuğun kim olabileceği hakkında hiçbir fikirleri yoktu.
However, many are useful.	Bununla birlikte, birçoğu yararlıdır.
Our results cannot be directly compared with those of these authors.	Sonuçlarımız doğrudan bu yazarların sonuçlarıyla karşılaştırılamaz.
I will definitely go out and do my best.	Kesinlikle çıkıp elimden gelenin en iyisini yapacağım.
Now it's starting to look like it could.	Şimdi olabilirmiş gibi görünmeye başlıyor.
He was rude to us most of the time.	Çoğu zaman bize kaba davrandı.
Success will come more easily if you put your health in order.	Sağlığınızı düzene koyarsanız başarı daha kolay gelecektir.
They include both men and women.	Hem erkekleri hem de kadınları içerirler.
Yes, some laws made it easy.	Evet, bazı yasalar bunu kolaylaştırdı.
There was no need to think any further tonight.	Bu geceyi daha fazla düşünmeye gerek yoktu.
But he doesn't go out and buy technology.	Ama dışarı çıkıp teknoloji almıyor.
Army investigation into the incident.	Ordu'nun olayla ilgili soruşturması.
They do not represent the majority.	Çoğunluğu temsil etmiyorlar.
Only the strong survive.	Sadece güçlü olan hayatta kalır.
This is a very complex thing.	Bu çok karmaşık bir şeydir.
Let it rest.	Bırak dinlensin.
Assume this is not so.	Bunun böyle olmadığını varsayın.
He felt weak.	Kendini zayıf hissetti.
her mother.	Annesi.
Like you said, it's different for everyone.	Dediğin gibi herkese göre değişir.
Or kill it.	Yoksa öldürün.
My kids are starting to choose where to go.	Çocuklarım nereye gideceklerini seçmeye başlıyorlar.
I wanted this to change.	Bunun değişmesini istedim.
He is great for you.	O senin için harika.
Even when he was seriously ill, he kept it to himself.	Ağır hasta olduğunda bile, kendine sakladı.
He was gone for an hour.	Bir saatliğine gitmişti.
Until recently, such words had no place in business.	Yakın zamana kadar, bu tür kelimelerin iş dünyasında yeri yoktu.
into the dark.	Karanlığa.
I had to break a window to get in.	İçeri girmek için bir pencereyi kırmak zorunda kaldım.
One day, he died in a car accident.	Bir gün, bir araba kazasında öldü.
In fact, the animals were crazy about him.	Aslında, hayvanlar onun için deli oluyordu.
I saw them meet.	tanıştıklarını gördüm.
If a crime is committed, the law will only follow its own course.	Eğer bir suç işlenirse, yasa sadece kendi yolunu izleyecektir.
I have to do this.	Bunu yapmak zorundayım.
There was no room for error.	Hataya yer yoktu.
Only two of them lived there.	Orada sadece ikisi yaşıyordu.
We shouldn't take what they say seriously anymore.	Söylediklerini bir daha ciddiye almamalıyız.
We worked like this for four years.	Dört yıl böyle çalıştık.
As good a place as any to post to.	Gönderilecek herhangi bir yer kadar iyi bir yer.
But not so sure.	Ama o kadar emin değil.
We were on national radio.	Ulusal radyodaydık.
Game code yes.	Oyun kodu evet.
Add the ice water and stir to cool the mixture.	Buzlu suyu ekleyin ve karışımı soğutmak için karıştırın.
He has to sleep eventually.	Eninde sonunda uyuması gerekir.
They won't catch me.	Beni yakalamayacaklar.
It must have been approaching.	Yaklaşıyor olmalıydı.
No error.	Hata yok.
The crowd did not come to buy.	Kalabalık satın almaya gelmedi.
“He needs to sleep,” she told my mother.	Uyuması gerek, dedi anneme.
Cut the old and bring the new one.	Eski ile kes yenisini getir.
There was nothing to fear from them.	Onlardan korkacak bir şey yoktu.
It's a dark place.	Karanlık bir yer.
I'll come to that later.	Buna daha sonra geleceğim.
It doesn't do this every time you make a call.	Her arama yaptığınızda bunu yapmaz.
So much history, so good food.	Çok fazla tarih, çok iyi yemek.
Entry and exit in a period of fifteen minutes, including waiting time.	On beş dakika gibi bir sürede giriş çıkış, bekleme süresi dahil.
We have a fairly large program.	Oldukça geniş bir programımız var.
You no longer need to call load for each.	Artık her biri için load çağırmanıza gerek yok.
To invite the team home.	Takımı eve davet etmek için.
Nothing too big, it's what you expect this time around.	Çok büyük bir şey yok, bu sefer beklediğiniz şey bu.
He decided to go out looking for her.	Onu aramaya çıkmaya karar verdi.
Whatever happens, remember who you are.	Ne olursa olsun, kim olduğunu hatırla.
I will quit my job.	işi bırakacağım.
I've never seen hair of this color before.	Daha önce hiç bu renkte saç görmemiştim.
There is much more available to us than is immediately available.	Bizim için hemen mevcut olandan çok daha fazlası mevcuttur.
He's a very good man.	O çok iyi bir adam.
This is not a new law.	Bu yeni bir yasa değil.
I don't see any real problems.	Hiçbir gerçek sorun görmüyorum.
There was light inside.	İçeride ışık vardı.
And they're good guys.	Ve onlar iyi adamlar.
Again, it wasn't quite right.	Yine, pek doğru değildi.
Small but comfortable.	Küçük ama rahat.
If you love a book, you tell the world.	Bir kitabı seviyorsan, dünyaya anlatırsın.
And he liked it.	Ve hoşuna gitti.
I went and tasted it.	Gidip tadına baktım.
We know the research is out there.	Araştırmanın orada olduğunu biliyoruz.
Everyone is so nice and helped our family a lot.	Herkes çok güzel ve ailemize çok yardımcı oldu.
Again, this is about people.	Yine, bu insanlarla ilgili.
You have to do this job.	Bu işi yapmak zorundasın.
They knew these details because they had read about them.	Bu ayrıntıları biliyorlardı çünkü onlar hakkında okudular.
But those crazy long days make that impossible.	Ama bu çılgın uzun günler bunu imkansız hale getiriyor.
We prove this in two steps.	Bunu iki adımda kanıtlıyoruz.
More than they say they've never been.	Hiç olmadıklarını söylediklerinden daha fazlası.
Things were impossible.	İşler imkansızdı.
This will change the balance.	Bu dengeyi değiştirecektir.
Of course he couldn't.	Tabii ki yapamadı.
I don't have a party position.	Parti pozisyonum yok.
The crowd did not move.	Kalabalık kıpırdamadı.
We know what this means.	Bunun ne anlama geldiğini biliyoruz.
We can't be more than friends, we can't be.	Arkadaştan öte bir şey olamayız, olamayız.
I live in a lot of relationships in my own life.	Kendi hayatımda bir sürü ilişkiyle yaşıyorum.
Then you move on to the next topic.	Ardından bir sonraki konuya geçersiniz.
It didn't look like winter.	Kışa benzemiyordu.
Use your legs to stand up, keeping your feet slightly apart.	Ayaklarınızı hafifçe ayrı tutarak ayağa kalkmak için bacaklarınızı kullanın.
I answered first.	ilk ben cevap verdim.
Growing up we were poor but happy.	Büyürken fakirdik ama mutluyduk.
I mean, it was supposed to be very, very funny.	Yani, çok ama çok komik olması gerekiyordu.
And of course me.	Ve tabii ki ben.
Camera lights turned on.	Kamera ışıkları açıldı.
His soul was too small.	Ruhu çok küçüktü.
He wasn't friendly in the slightest.	En ufak bir arkadaş canlısı değildi.
I researched and it turned out to be a lie indeed.	Araştırdım ve gerçekten yalan olduğu ortaya çıktı.
It was an easy decision.	Kolay bir karardı.
Then they changed their site to older people.	Sonra sitelerini yaşlı insanlara çevirdiler.
This goal must be achieved at the end of the day.	Bu hedefe günün sonunda ulaşılmalıdır.
A lot has happened in a short time.	Kısa sürede çok şey oldu.
If it's off, let it go.	Kapalıysa, bırakın.
I saw her sitting there alone crying.	Onu orada tek başına oturmuş ağlarken gördüm.
Live one day and part of the day at a time.	Tek seferde bir gün ve günün bir bölümünü yaşayın.
At least it's there.	En azından orada.
It's just weird.	Sadece tuhaf.
As you can see I miss night school.	Gördüğün gibi gece okulunu özledim.
However, he was not in his right mind.	Ancak aklı yerinde değildi.
Work, sickness.	İş, hastalık.
Don't tell anyone what you saw.	Gördüklerini kimseye söyleme.
I never thought about it.	Bunun hakkında hiç düşünmedim.
It's the only place that does this type of treatment.	Bu tür tedavileri yapan tek yer orası.
He wondered if he knew.	bilip bilmediğini merak etti.
Definitely our favourite.	Kesinlikle favorimiz.
They were dead bodies.	Onlar ölü bedenlerdi.
It was difficult to find.	Bulmak zordu.
But this is not the end yet.	Ama bu henüz son değil.
There is another way we can try.	Deneyebileceğimiz başka bir yol var.
She wondered what he had been thinking for the past few days.	Son birkaç gündür ne düşündüğünü merak etti.
Sometimes a simple subject brings out the best picture.	Bazen basit bir konu en iyi resmi ortaya çıkarır.
It's not fair to say it doesn't matter.	Önemli olmadığını söylemek doğru değil.
I have to get some air.	Hava almalıyım.
And it's not just products.	Ve bu sadece ürünler değil.
Well, at least some people.	Eh, en azından bazı insanlar.
Maybe you were right.	Belki de haklıydın.
They tried to escape, but the crowd followed.	Kaçmaya çalıştılar ama kalabalık onu takip etti.
He's at least ten years ahead of me, if not fifteen.	Benden on beş olmasa da en az on yıl ileride.
He lost too much money to lose.	Kaybedemeyeceği kadar çok para kaybetti.
And this takes time.	Ve bu zaman alır.
Contributed to the study design and reviewed the article.	Çalışma tasarımına katkıda bulundu ve makaleyi gözden geçirdi.
He is very patient with her and very stressed.	Ona karşı çok sabırlı ve çok stresli.
If the results killed him too, so be it.	Sonuçlar onu da öldürdüyse, öyle olsun.
When you hear this, head towards the photo area.	Bunu duyduğunuzda, fotoğraf alanına doğru gidin.
It's pretty simple when you think about it.	Bunu düşündüğünüzde oldukça basit.
Oh my God.	Aman Tanrım.
There are some real party people.	Bazı gerçek parti insanları var.
The world is in a unique sweet spot right now.	Şu anda dünya eşsiz bir tatlı noktada.
Even the house.	Evi bile.
Note that my daughter is four years old.	Kızımın dört yaşında olduğunu unutmayın.
We must and should do better.	Daha iyisini yapmalıyız ve yapabilmeliyiz.
Not written, written water.	Yazılı değil, yazılı su.
Two trials were given as practice.	Uygulama olarak iki deneme verildi.
The best gift is time, not money.	En iyi hediye zaman, para değil.
He kept his knees up to his chest.	Dizlerini göğsüne kadar tuttu.
I couldn't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapamadım.
I will not let him do this.	Bunu yapmasına izin vermeyeceğim.
I'm tired of trying to figure out what you're doing here.	Burada ne yaptığını anlamaya çalışmaktan yoruldum.
I didn't want his money.	Onun parasını istemedim.
The son is just a baby.	Oğul sadece bir bebek.
He hadn't learned anything.	Bir şey öğrenmemişti.
Check here for details.	Ayrıntılar için burayı kontrol edin.
Not long, not far.	Uzun değil, uzak değil.
But he would need luck to survive.	Ama hayatta kalmak için şansa ihtiyacı olacaktı.
You can learn this.	Bunu öğrenebilirsin.
Treat him right.	Ona düzgün davran.
Families, no doubt.	Aileler, şüphesiz.
I don't even want to know how bad it is.	Ne kadar kötü olduğunu bilmek bile istemiyorum.
We must accept and love them as they are.	Onları olduğu gibi kabul etmeli ve sevmeliyiz.
They made some noise.	Biraz ses çıkardılar.
You see a lot of these.	Bunlardan çok görüyorsunuz.
Mobile devices usually mean touch events.	Mobil cihazlar genellikle dokunma olayları anlamına gelir.
He's the one who made it.	Onu bir yapan o.
He doesn't want to do anything with me.	Benimle hiçbir şey yapmak istemiyor.
The color is not bright white.	Rengi parlak beyaz değil.
Everything was exactly the same except for my tree.	Ağacım dışında her şey tamamen aynıydı.
Nobody at home knows.	Evde kimse bilmiyor.
All authors discussed the interpretation of the data.	Tüm yazarlar verilerin yorumlanmasını tartıştı.
For us, every ball is the last ball.	Bizim için her top son toptur.
He was more interested in water.	Suyla daha çok ilgileniyordu.
Of course you have.	Elbette sahipsin.
This could further change the development process.	Bu, geliştirme sürecini daha da değiştirebilir.
And we got some answers too.	Ve bazı cevaplar da aldık.
It turned out to be a wise decision on my part.	Benim açımdan akıllıca bir karar olduğu ortaya çıktı.
He also said that his mother dressed him like a girl.	O da annesinin onu kız gibi giydirdiğini söyledi.
I'd rather waste time than money.	Para yerine zaman harcamayı tercih ederim.
He taught me not to be what others want me to be.	Bana başkalarının benden istediği gibi olmamayı öğretti.
However, it certainly won't stop there.	Ancak, kesinlikle orada durmayacak.
I need you to come inside me.	İçime gelmene ihtiyacım var.
Or at least in the background.	Ya da en azından arka planda olsun.
It was a very sad day.	Çok üzücü bir gündü.
This should not complicate things, but make things easier.	Bu işleri zorlaştırmamalı, kolaylaştırmalı.
But none of them hit me.	Ama hiçbiri bana çarpmadı.
These photos are just for you.	Bu fotoğraflar sadece sizin için.
I worry about big things too.	Ben de büyük şeyler için endişeleniyorum.
The phone could have gone in any direction.	Telefon herhangi bir yöne gitmiş olabilir.
Tell them how great they are.	Onlara ne kadar harika olduklarını söyle.
It did not cause significant effects on the land.	Arazi üzerinde önemli etkilere neden olmadı.
There will be more family and friends.	Daha fazla aile ve arkadaş olacak.
This was the last thing he needed.	Bu ihtiyacı olan son şeydi.
There's no point in lying any more.	Daha fazla yalan söylemenin anlamı yok.
Every damn place.	Her lanet yerde.
Posted on this blog.	Bu blogda yayınlandı.
Other bad things too.	Diğer kötü şeyler de.
And no one would find it.	Ve kimse onu bulamayacaktı.
They never checked.	Hiç kontrol etmediler.
Now it's his father's money.	Şimdi de babasının parası.
My father destroyed them.	Babam onları yok etti.
It filled us.	Bizi doldurdu.
When that happened, he would be in control.	Bu olduğunda, kontrol onda olacaktı.
Please go.	Lütfen git.
Power was different.	Güç farklıydı.
I'm not talking about length here.	Burada uzunluktan bahsetmiyorum.
Come here so my men can meet you.	Buraya gel de adamlarım seninle tanışabilsin.
The exercise of such personal power has two consequences.	Böyle bir kişisel gücün kullanılması iki sonuca yol açar.
He was one of the most important leaders of the group.	Grubun en önemli liderlerinden biriydi.
This was not happening.	Bu olmuyordu.
As time passed, people ignored the danger.	Zaman geçtikçe insanlar tehlikeyi görmezden geldiler.
It's beautiful there.	Orası çok güzel.
I'll tell you exactly how to find it.	Size tam olarak nasıl bulacağınızı anlatacağım.
You want to see what I do next?	Sırada ne yaptığımı görmek istiyorsun?
I recommended his release.	Serbest bırakılmasını tavsiye ettim.
We do not easily form relationships with every person we meet.	Tanıştığımız her insanla kolay kolay ilişki kurmuyoruz.
He bought some properties from Yes bank.	Yes bankasından bazı mülkler satın aldı.
This is not true.	Bu doğru değil.
The venture will not be easy.	Girişim kolay olmayacak.
There is no air conditioning.	Klima yok.
learn from them.	Onlardan öğren.
It's not just football.	Sadece futbol değil.
He was so full of himself.	Kendiyle çok doluydu.
It actually works to some extent.	Aslında bir dereceye kadar çalışıyor.
I have no problem with money.	Parayla sorunum yok.
Free services offered by usage.	Kullanım tarafından sunulan ücretsiz hizmetler.
This better be good.	Bu iyi olsa iyi olur.
We were students there.	Orada öğrenciydik.
I followed the instructions you gave.	Vermiş olduğunuz talimatları uyguladım.
But maybe.	Ama belki.
He didn't want to talk about the wedding at all.	Düğün hakkında konuşmayı hiç istemiyordu.
He couldn't breathe.	Hava alamıyordu.
It can be difficult to separate the two.	İkisini ayırmak zor olabilir.
But we have some time.	Ama biraz zamanımız var.
A great collection of stories.	Harika bir hikaye koleksiyonu.
There is usually a gap in the bridge.	Köprüde genellikle boşluk vardır.
The results are compared with the result from the full model.	Sonuçlar, tam modelden elde edilen sonuçla karşılaştırılır.
Still, he couldn't even say it now.	Yine de, şimdi bile söyleyemezdi.
This is my last option.	Bu benim son seçeneğim.
I was extremely satisfied.	Son derece memnun kaldım.
I didn't say anything like that.	Böyle bir şey söylemedim.
More than we ever expected.	Şimdiye kadar beklediğimizden daha fazla.
Science is simply the production of thought.	Bilim basitçe düşüncenin üretimidir.
She received the highest level of care at home.	Evde en üst düzeyde bakım aldı.
He found his way home.	Eve dönüş yolunu buldu.
This is one year later. 	Bu bir yıl sonra. 
TRUE.	doğru.
I think we'll see you tomorrow.	Sanırım yarın görüşeceğiz.
It was the second bridge built across the river.	Nehrin karşısına inşa edilen ikinci köprüydü.
It's not like he's going to leave on bad terms.	Kötü şartlarda ayrılacak gibi değil.
This data will feed directly into the publication process.	Bu veriler doğrudan yayın sürecini besleyecektir.
We don't even know where to start looking.	Nereye bakmaya başlayacağımızı bile bilmiyoruz.
You know it is.	Öyle olduğunu biliyorsun.
We use six real datasets.	Altı gerçek veri seti kullanıyoruz.
Well done my son.	Aferin oğluma.
It seems fair to list my house with it.	Evimi onunla listelemek adil görünüyor.
This is where we are today according to current tax laws.	Mevcut vergi kanunlarına göre bugün bulunduğumuz yer burasıdır.
I played against someone and that's exactly how things went down.	Birine karşı oynadım ve işler tam olarak böyle düştü.
I called once again.	Bir kez daha seslendim.
I don't think it will happen.	olacağını sanmıyorum.
It's just a shell of what it used to be anyway.	Zaten eskiden olduğu şeyin sadece bir kabuğu.
He will feed.	O besleyecektir.
My sides are pretty straight.	Yanlarım oldukça düz.
Tests were run several times with similar results.	Testler benzer sonuçlarla birkaç kez yapıldı.
He said it was, but that wasn't true.	Öyle olduğunu söyledi, ama bu doğru değildi.
I can't wait to get out of town.	Şehirden çıkmak için sabırsızlanıyorum.
Or a contract was not created before a certain date.	Veya belirli bir tarihten önce bir sözleşme oluşturulmamıştır.
I locked the face inside.	Yüzü içeri kilitledim.
Maybe he still will.	Belki de hala yapacak.
He had money.	Parası vardı.
I don't believe any of these.	Bunların hiçbirine inanmıyorum.
I don't know him, I don't even know his last name.	Onu tanımıyorum, soyadını bile bilmiyorum.
I think it happened spontaneously.	Sanırım kendiliğinden oldu.
As long as there is.	Ne kadar kaldıysa o kadar.
He had made a mistake and he knew it.	Yanlış yapmıştı ve bunu biliyordu.
This wasn't just a case for money judgment.	Bu sadece para yargılaması için bir dava değildi.
This is a method game.	Bu bir yöntem oyunudur.
But it wasn't necessary.	Ama gerek yoktu.
Still, that didn't work.	Yine de bu işe yaramadı.
I played with red, we had four members, and blue was five.	Kırmızıyla oynadım, dört üyemiz vardı, mavi ise beş.
Most of the time I have a one night stand.	Çoğu zaman tek gecelik ilişkim olur.
And more limitations than in the language itself.	Ve dilin kendisinde olduğundan daha sınırlamalar.
This is fair and correct.	Bu adil ve doğru.
Probably because of that room.	Muhtemelen o oda sayesinde.
Correct target.	Doğru hedef.
I've noticed that some people are starting to leave.	Bazı insanların ayrılmaya başladığını fark ettim.
So, it will continue to research.	Yani, araştırmaya devam edecek.
You don't understand why you can't just throw me in bed and leave me.	Neden beni yatağa atıp beni terk edemediğini anlamıyorsun.
Maybe he'll vote for me, she thought.	Belki bana oy verir, diye düşündü.
Also a girl.	Ayrıca bir kız.
But they don't think of anything.	Ama hiçbir şey düşünmüyorlar.
Do not listen to their comments.	Onların yorumlarını dinlemeyin.
I did not return to the station.	İstasyona geri dönmedim.
This is not opinion.	Bu görüş değil.
He decided against it.	Buna karşı karar verdi.
Back off.	Geri çekil.
We stopped, went and talked to them.	Durduk, gittik ve onlarla konuştuk.
Because they were playing games.	Çünkü oyun oynuyorlardı.
At the time, it probably was.	O zaman, muhtemelen öyleydi.
It happened again.	Yine oldu.
The room is clean.	Oda temiz.
She was beautiful, interesting and fun.	O çok güzel, ilginç ve eğlenceliydi.
For this night.	Bu gece için.
Let's look at a related situation.	İlgili bir duruma bakalım.
We know what this is about.	Bunun neyle ilgili olduğunu biliyoruz.
If you look at the results, it's obvious.	Sonuçlarına bakarsanız, açıktır.
Indeed, it could have been a woman, it could have been anyone.	Gerçekten de bir kadın olabilirdi, herhangi biri olabilirdi.
They are soft and perfect for that.	Yumuşak ve bunun için mükemmeller.
That we are the same.	Aynı olduğumuzu.
Imagine if there was anything wrong.	Yanlış bir şey olup olmadığını hayal edin.
His lies don't make sense either.	Onun yalanları da mantıklı değil.
The room is empty.	Oda boş.
They kept it pretty warm.	Oldukça sıcak tuttular.
It is impossible to breathe.	Nefes almak imkansızdır.
You are sending a request and waiting for a response.	Bir istek gönderiyorsunuz ve bir yanıt bekliyorsunuz.
He noticed this.	Bunu fark etti.
This result shows two main things.	Bu sonuç iki ana şeyi göstermektedir.
It shouldn't matter, not anymore.	Önemli olmamalı, artık değil.
All our systems give the same results.	Tüm sistemlerimiz aynı sonuçları verir.
I want to make music for the rest of my life.	Hayatımın geri kalanında müzik yapmak istiyorum.
I have no idea where you're going.	Nereye gittiğin hakkında hiçbir fikrim yok.
I guess you'll have to look into this.	Sanırım buna bakmak zorunda kalacaksın.
It took two years to make and was well worth watching.	Yapımı iki yıl sürdü ve izlemeye değerdi.
He was quiet and not afraid.	Sessizdi ve korkmuyordu.
Our parents were right.	Ebeveynlerimiz haklıydı.
Thank you in advance!.	Şimdiden çok teşekkürler!.
They were trying to do something right.	Doğru bir şey yapmaya çalışıyorlardı.
He stood out because he was very tall.	Çok uzun boylu olduğu için göze çarpıyordu.
Their difficulty is that there are six of them.	Zorlukları, altı tane olmalarıdır.
I'm just glad.	sadece sevindim.
Now, he's dead.	Şimdi, o öldü.
Actually, it wasn't entirely a bad smell.	Aslında, tamamen kötü bir koku değildi.
The rest of us went through this and we absolutely fell in love.	Geri kalanımız bunun içinden geçti ve kesinlikle aşık olduk.
I'm surprised they managed to leave it like that.	Böyle bırakmayı başardıklarına şaşırdım.
I mean, that look.	Yani o bakışa.
He had gone too far.	Çok ileri gitmişti.
As usual, there are several cars in the parking lot.	Her zamanki gibi park yerinde birkaç araba var.
He came with his hand outstretched.	Elini uzatarak geldi.
One is next to me on the street.	Biri yanımda, sokakta.
This city, remember, is never still.	Bu şehir, unutma, asla hareketsiz değil.
This is what they do.	Yaptıkları şey bu.
Not to feel.	Hissetmek değil.
The answer will be found there.	Cevap orada bulunacak.
Really, you will be surprised.	Gerçekten, şaşıracaksınız.
But there never seems to be enough time.	Ancak hiçbir zaman yeterli zaman yok gibi görünüyor.
A few soldiers fell ill from the air.	Birkaç asker havadan hastalandı.
good for us.	Bizim için iyi.
They have beautiful children.	Güzel çocukları var.
There was more money on the table than last time.	Masada geçen seferden daha fazla para vardı.
I think they were worse.	Bence onlar daha kötüydü.
These are easy to make.	Bunları yapmak kolaydır.
And this is a challenge.	Ve bu bir meydan okuma.
Of course they did.	Tabii ki yaptılar.
It's not a difficult decision.	Zor bir karar değil.
They broke it and used it to grow.	Onu kırdılar ve büyümek için kullandılar.
He has a great voice and is in very good condition.	Harika bir sesi var ve çok iyi durumda.
The possible attack was coming at the worst possible time.	Olası saldırı, olabilecek en kötü zamanda gerçekleşiyordu.
We weren't that worried.	Biz o kadar endişeli değildik.
These are very dangerous.	Bunlar çok tehlikelidir.
I thought for a moment.	Bir an düşündüm.
Of course she won't care.	Umurunda olmayacak tabii.
Find your software first.	Önce yazılımınızı bulun.
Finding balance takes practice and some form of support in the beginning.	Dengeyi bulmak pratik ve başlangıçta bir tür destek gerektirir.
Time was against them.	Zaman onlara karşıydı.
It gives them a chance to breathe.	Onlara nefes alma şansı verir.
We will learn.	Öğreneceğiz.
He says those inside are family and friends.	İçeridekilerin aile ve arkadaşlar olduğunu söylüyor.
It is very difficult to determine which direction it should go.	Hangi yöne gitmesi gerektiğini belirlemek çok zor.
And it worked for some of us.	Ve bazılarımız için işe yaradı.
Continue cooking as normal.	Normal şekilde pişirmeye devam edin.
However, the best is still to come.	Ancak, en iyisi hala gelmek.
Think of it as your mission command center.	Bunu görev komuta merkeziniz olarak düşünün.
But offers are coming in slowly.	Ancak teklifler yavaş geliyor.
Worth to try.	Denemeye değer.
Sometimes twice a month.	Bazen ayda iki kez.
He was watching.	O izliyordu.
The patient refused any treatment.	Hasta herhangi bir tedaviyi reddetti.
I just had to show it to someone,' he said.	Sadece birine göstermem gerekiyordu,' dedi.
I think he was drinking his will too.	Sanırım o da vasiyetini içiyordu.
I saw the test results.	Test sonuçlarını gördüm.
But he couldn't find any.	Ama hiçbirini bulamadı.
Like us, they have no children.	Bizim gibi onların da çocukları yok.
It was his time.	Onun zamanı gelmişti.
He gave me the number.	Bana rakamı verdi.
Make it body.	Vücut ettir.
The only evidence against him was his own wife.	Aleyhindeki tek kanıt kendi karısıydı.
This never went away.	Bu asla gitmedi.
Doesn't make much sense to me.	Bana pek mantıklı gelmiyor.
Finally something made sense.	Sonunda bir şey mantıklı geldi.
I felt a little better though.	Yine de biraz daha iyi hissettim.
I couldn't feel my feet moving.	Ayaklarımın hareket ettiğini hissetmiyordum.
The first set, my voice was great.	İlk set, sesim harikaydı.
News too.	Haberleri de.
Just sex, just physical, nothing more.	Sadece seks, sadece fiziksel, başka bir şey değil.
Read something else.	Başka bir şey oku.
In the other transaction, no.	Diğer işlemde, hayır.
I couldn't follow him.	Onu takip edemedim.
Their system is limited to certain types of questions.	Sistemleri belirli soru türleriyle sınırlıdır.
Exactly one rule is given as true.	Tam olarak bir kuralın doğru olduğu verilir.
It's really interesting to see the finished product.	Bitmiş ürünü görmek gerçekten ilgi çekici.
I didn't think we were playing the game the way we were supposed to.	Oyunu olması gerektiği gibi oynadığımızı düşünmüyordum.
It was just hard to focus.	Sadece odaklanmak zordu.
The room was empty.	Oda boştu.
Therefore, we only mention a few important points.	Bu nedenle sadece birkaç önemli noktaya değiniyoruz.
I am sure I will win.	Kazanacağımdan eminim.
Take your time and make this important decision carefully.	Acele etmeyin ve bu önemli kararı dikkatlice verin.
love that dog.	O köpeği sev.
It just feels right.	Sadece doğru geliyor.
I know how important it is.	Ne kadar önemli olduğunu biliyorum.
Listen to our military leaders.	Askeri liderlerimizi dinleyin.
I enjoyed taking time for myself.	Kendime vakit ayırmaktan keyif aldım.
In the end, nothing happened.	Sonunda hiçbir şey olmadı.
It seems that actually the variable is still there.	Görünüşe göre aslında değişken hala orada.
Seeing it makes my blood freeze.	Görünce kanım donuyor.
Early next week.	Önümüzdeki hafta başında.
Now this works fine.	Şimdi bu gayet iyi çalışıyor.
You are not your business.	Sen senin işin değilsin.
Some careful planning is in order.	Bazı dikkatli planlama sırayla.
Smile at us, pay us, pass us.	Bize gülümse, bize öde, bizi geç.
This argument in itself is rather weak.	Bu argüman kendi içinde oldukça zayıf.
And that's it.	Ve işte bu.
Contact us to grow together.	Birlikte büyümek için bizimle iletişime geçin.
I know you're worried about these things.	Bu şeyler için endişelendiğini biliyorum.
But this is a matter of choice.	Ama bu bir seçim meselesidir.
This was one of his problems, among others.	Bu, diğerlerinin yanı sıra onun sorunlarından biriydi.
Be creative and have fun.	Yaratıcı ol ve eğlen.
Completely out of focus.	Tamamen odak dışı.
This gives an officer the right to stop a vehicle.	Bu, bir memura bir aracı durdurma hakkı verir.
The report recommended that the plant be shut down immediately.	Rapor, tesisin derhal kapatılmasını tavsiye etti.
He wrote his letters.	Mektuplarını yazmıştı.
This is clear primarily from the text itself.	Bu, öncelikle metnin kendisinden açıktır.
After all, it's not just about getting caught.	Sonuçta, her şey sadece yakalanmakla ilgili değil.
He was impatient for information.	Bilgi için sabırsızlanıyordu.
But most of the time things don't work out that way.	Ancak çoğu zaman işler böyle yürümez.
Men who looked like him would often have women fighting for him.	Ona benzeyen erkeklerin genellikle onun için kavga eden kadınları olurdu.
Continue this process until you find no such condition.	Böyle bir durum bulamayıncaya kadar bu işleme devam edin.
Beautiful, clean, modern house.	Güzel, temiz, modern bir ev.
I am not your wife.	Ben senin karın değilim.
You can really see how tough the conditions are.	Koşulların ne kadar zor olduğunu gerçekten görebilirsiniz.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
I was so sick to my stomach that I couldn't really eat.	Gerçekten yemek yiyemeyecek kadar midem bulanmıştı.
It didn't make a difference though.	Yine de bir fark yaratmadı.
It reappeared.	Tekrar ortaya çıktı.
She loved me.	Beni sevdi.
Because he is not small.	Çünkü o küçük değil.
Not at our house.	Bizim evde değil.
And declaring the results is not the case.	Ve sonuçların açıklanması durum böyle değil.
You have to love such a player.	Böyle bir oyuncuyu sevmek zorundasın.
I was caught by a kind person.	Nazik bir insan tarafından yakalandım.
I enjoy learning sign language.	İşaret dilini öğrenmekten zevk alıyorum.
At least one of them.	En azından onlardan biri.
I can't wait for your art collection.	Sanat koleksiyonunuz için sabırsızlanıyorum.
Someone might be using it.	Biri kullanıyor olabilir.
There should be an effort to design security.	Güvenliği tasarlamak için bir çaba olmalı.
We have them every five or six levels.	Her beş veya altı seviyede bir onlara sahibiz.
That much is true.	Bu kadarı doğrudur.
I took one last look at my room.	Odama son kez baktım.
But over time, my opinion has completely changed.	Ama zamanla fikrim tamamen değişti.
This is its entire purpose.	Bu onun tüm amacıdır.
Whatever the answer is.	Cevap ne olursa olsun.
We look forward to hearing from you!.	Sizden haber almak için sabırsızlanıyoruz!.
There is no limit to new beginnings.	Yeni başlangıçların sınırı yoktur.
We never talk about anything.	Asla bir şey hakkında konuşmayız.
They moved towards something on the far side of the door.	Kapının uzak tarafındaki bir şeye doğru ilerlediler.
A few hours later, he died.	Birkaç saat sonra, o öldü.
Make friends with everyone.	Herkesle arkadaş olun.
This is dangerous.	Bu tehlikeli.
That's why they do this.	Bu yüzden bunu yapıyorlar.
Take care of each other and the horses.	Birbirinize ve atlara iyi bakın.
There is nothing you can do right now.	Şu anda yapabileceğin bir şey yok.
It makes me feel like it should.	Bana olması gerektiği gibi hissettiriyor.
They wanted it to be made public.	Kamuya açıklanmasını istemişlerdi.
Most men didn't.	Çoğu erkek yapmadı.
And for me that says something.	Ve benim için bu bir şey söylüyor.
I told them never to do that again.	Onlara bunu bir daha asla yapmamalarını söyledim.
Rain follows.	Yağmur takip eder.
It was unusual.	Olağandışıydı.
We thank the staff for data collection support.	Veri toplama desteği için personele teşekkür ederiz.
However, it should be noted that the method has limitations.	Bununla birlikte, yöntemin sınırlamaları olduğu belirtilmelidir.
Kindly help needed.	Nazik yardım gerekli.
You lost the secret place that felt like home.	Ev gibi hissettiren gizli yeri kaybetmiştin.
Now everyone knows his name and why he's here.	Artık herkes adını ve neden burada olduğunu biliyor.
I like to think about it.	Onu düşünmeyi seviyorum.
We never knew exactly what they were going to do.	Ne yapacaklarını hiçbir zaman tam olarak bilmiyorduk.
He was quite happy about it.	Buna oldukça sevindi.
The access device can be connected to a control unit.	Erişim cihazı bir kontrol ünitesine bağlanabilir.
A dark look.	Karanlık bir bakış.
The children stopped about ten meters away.	Çocuklar yaklaşık on metre ötede durdular.
The technology needed is finally available, he said.	İhtiyaç duyulan teknolojinin nihayet mevcut olduğunu söyledi.
And also in the afternoon.	Ve ayrıca öğleden sonra.
You think I need to find my way out.	Sence çıkış yolunu bulmam gerekiyor.
Food is no longer something you can enjoy.	Yemek artık zevk alabileceğiniz bir şey değil.
This is a dream come true before marriage.	Bu, evlenmeden önce gerçekleşen bir rüya.
He wondered what they thought of this change in town.	Kasabadaki bu değişiklik hakkında ne düşündüklerini merak etti.
He doesn't move either.	O da hareket etmiyor.
None of us have any idea where to look.	Hiçbirimizin nereye bakmanız gerektiği konusunda hiçbir fikri yok.
We have to obey that law.	O kanuna uymak zorundayız.
They don't speak a word.	Tek kelime konuşmuyorlar.
Please be open and ready to help.	Lütfen açık ve yardımcı olmaya hazır olun.
And it got him fired.	Ve kovulmasına neden oldu.
No murder charges.	Cinayet suçlaması yok.
We just want to write the music we love.	Sadece sevdiğimiz müziği yazmak istiyoruz.
Now I'm starting to think that's what's holding him back.	Şimdi onu tutan şeyin bu olduğunu düşünmeye başladım.
It's a pity how many people fail.	Kaç kişinin başaramadığı üzücü.
His voice sounded young.	Sesi genç geliyordu.
He had only seen her once and only for a moment.	Onu sadece bir kez ve sadece bir anlığına görmüştü.
I thought you would love them.	Onları seveceğini düşündüm.
For each stage, both off-topic and non-subjective differences are shown.	Her aşama için, konu dışı olan ve olmayan hem farklılıklar gösterilmiştir.
It all brings.	Bunların hepsi getiriyor.
I mean, that's a great story, of you taking care of each other.	Demek istediğim, bu harika bir hikaye, birbirinize göz kulak olmanız.
The room behind the glass was now dark.	Camın arkasındaki oda artık karanlıktı.
For services to politics and community development.	siyaset ve toplum gelişimine hizmetler için.
What was unusual was open on the back page.	Sıra dışı olan arka sayfada açıktı.
They cut down trees.	Ağaçları kestiler.
You start over.	En baştan başlarsın.
Things won't get any better.	İşler daha iyi olmayacak.
I loved these people.	Bu insanları sevdim.
Some are good and some are bad.	Bazıları iyi ve bazıları kötü.
It might help, but if it's not necessary, don't do it.	Yardımcı olabilir, ancak gerekli değilse, yapmayın.
I have no problem with that, good for you.	Bununla bir sorunum yok, senin için iyi.
If you found yourself in my place.	Kendini benim yerimde bulsaydın.
A combination of things killed him.	Bir şeyler kombinasyonu onu öldürdü.
He looked into my eyes.	Gözlerimin içine baktı.
It was clear how dangerous this man could be.	Bu adamın ne kadar tehlikeli olabileceği açıktı.
Bigger than they expected.	Beklediklerinden daha büyük.
You can do it too, you know.	Sen de yapabilirsin, biliyorsun.
But that just didn't feel right.	Ama bu pek doğru gelmiyordu tabii.
And in this case, they got the call right.	Ve bu durumda, aramayı doğru yaptılar.
It was an incredible time.	İnanılmaz bir zamandı.
But stories.	Ama hikayeler.
However, the next best case depends on the request model.	Ancak, bir sonraki en iyi durum, istek modeline bağlıdır.
It's like he was born with it.	Sanki onunla doğmuş gibi.
It can be added.	Eklenebilir.
This doesn't explain everything.	Bu her şeyi açıklamıyor.
We have included questions about known risk factors for the disease.	Hastalığın bilinen risk faktörleri hakkında sorular ekledik.
A man looks in.	Bir adam içeri bakar.
If something experiences it, it reports.	Bir şey yaşarsa, rapor eder.
These thoughts were his own.	Bu düşünceler kendisine aitti.
The child is in a dangerous situation, about to die.	Çocuk tehlikeli bir durumda, ölmek üzere.
So that brings me to my question.	Yani bu beni soruma getiriyor.
His mother was a high school teacher.	Annesi bir lise öğretmeniydi.
She wanted to share this joy with others, she.	Bu sevinci başkalarıyla paylaşmak istedi.
Nine months later, his sister passed away.	Dokuz ay sonra kız kardeşi vefat etti.
The landscape before him has not changed at all.	Önündeki manzara hiç değişmedi.
But we talked about it.	Ama bunun hakkında konuştuk.
You are obviously thinking of death.	Belli ki ölümü düşünüyorsun.
it looks like that.	dan öyle görünüyor.
It's a matter of taste.	Bir zevk meselesi.
Everyone will understand, of course.	Herkes anlayacaktır elbette.
And they are really connected.	Ve gerçekten bağlantılılar.
Usually they can only remember a few things.	Genellikle sadece birkaç şeyi hatırlayabilirler.
Fear was his strength and rule.	Korku onun gücü ve kuralıydı.
And for me, this is not a way to live.	Ve benim için, bu yaşamak için bir yol değil.
Many people know him.	Birçok kişi onu tanıyor.
All looked good.	Hepsi iyi görünüyordu.
Please let me know either way.	Lütfen her iki şekilde de bana bildirin.
That was the difficult thing.	Zor olan buydu.
Come on, be honest.	Hadi, dürüst ol.
You need enough rest, and so do you workers.	Yeterince dinlenmeye ihtiyacınız var ve siz işçiler de öyle.
It was a very good show.	Çok iyi bir gösteriydi.
None had seen it before.	Hiçbiri daha önce görmemişti.
He knew for sure that they couldn't make it happen.	Bunu gerçekleştiremeyeceklerini kesinlikle biliyordu.
He's not good, he's great.	İyi biri değil, harika biri.
It took an hour, but only on this planet.	Bir saat sürdü, ama sadece bu gezegende.
The highest we've seen in a while, yes.	Bir süredir gördüğümüz en yüksek seviye, evet.
He didn't know how to operate it. 	Nasıl çalıştıracağını bilmiyordu. 
let me know.	bana bildirin.
Even if we pay, he won't let go.	Ödesek bile, gitmesine izin vermeyecek.
This sounds good, but what it actually means is a bit unclear.	Bu kulağa hoş geliyor, ancak gerçekte ne anlama geldiği biraz belirsiz.
Two people can use each other.	İki kişi birbirini kullanabilir.
Arrived earlier than expected to fix the problem.	Sorunu çözmek için beklenenden erken geldi.
Finally, the old man seemed to have recovered himself.	Sonunda yaşlı adam kendini toparlamış gibiydi.
Let's settle down first, have a nice house.	Önce bir yerleşelim, güzel bir evim olsun.
I am happy that he is here.	Onun burada olmasından mutluyum.
I didn't give you four options.	Sana dört seçenek sunmadım.
I just wanted the feeling of where our bodies meet.	Sadece bedenlerimizin buluştuğu yerin hissini istedim.
He studied the manuscript carefully.	El yazmasını dikkatle gözden geçirdi.
He would be right.	O haklı olurdu.
Time has weight.	Zamanın bir ağırlığı vardır.
No feedback was provided.	Herhangi bir geri bildirim sağlanmadı.
At first he thought you were going to die.	Önce senin öleceğini düşündü.
I don't like the way that sky looks.	O gökyüzünün görünüşünü sevmiyorum.
Go back to bed for me.	Benim için yatağa dön.
By the way, I really enjoyed last night's show.	Bu arada dün geceki şovu çok beğendim.
He was far from his element.	Kendi elementinden çok uzaktaydı.
Therefore, this court can only review for flagrant error.	Bu nedenle, bu mahkeme sadece aleni hata için inceleme yapabilir.
Be a man, son.	Adam ol oğlum.
I really didn't know him.	Onu gerçekten tanımıyordum.
I've been in worse situations.	Daha kötü durumlarda bulundum.
I was not impressed with either of them.	İkisinden de etkilenmedim.
Thanks for taking a look.	Bir göz attığınız için teşekkürler.
We can either go down or really up.	Ya aşağı inebiliriz ya da gerçekten yukarı.
Ownership without legal process.	Mülkiyet, yasal süreç olmadan.
The road will be clear.	Yol belli olacak.
Men are so funny.	Erkekler böyle komik.
I loved this book and the movie is coming out next month.	Bu kitabı sevdim ve film gelecek ay çıkıyor.
Of course, they don't need to be tested to determine this.	Elbette bunu belirlemek için test yaptırmaları gerekmiyor.
The house was the first thing we built.	Ev inşa ettiğimiz ilk şeydi.
Pull it back here.	Buraya geri çek.
There are several possible reasons for this.	Bunun birkaç olası nedeni vardır.
He was done for what he had come for.	Ne için geldiğiyle işi bitmişti.
And the last one.	Ve sonuncusu.
I am afraid of you.	Senden korkuyorum.
However, there is still a missing link in this model.	Ancak, bu modelde hala eksik bir halka var.
I often think in music.	Sık sık müzikle düşünürüm.
This is our next step.	Bu bizim bir sonraki adımımız.
I was no longer running away in the accepted sense of the word.	Artık kelimenin kabul edilen anlamında kaçmıyordum.
It had nothing to do with the way he breathed.	Nefes alma şekliyle alakası yoktu.
Web design companies that do it for a living will take your project seriously.	Yaşamak için yapan web tasarım firmaları projenizi ciddiye alacaktır.
His eyes, as always, betrayed nothing.	Gözleri her zamanki gibi hiçbir şey ele vermiyordu.
He ran a hand through his hair and slumped into the chair.	Elini saçlarından geçirdi ve koltuğa çöktü.
But it's not perfect.	Ama mükemmel değil.
For years he waited for me.	Yıllarca beni eli ayağım bekledi.
What the public took out of it was their business.	Halkın bundan çıkardığı şey onların işiydi.
He did not expect the truth.	Gerçeği beklemiyordu.
We don't have the whole story.	Bizde o hikayenin tamamı yok.
These were his words.	Bunlar onun sözleriydi.
Instant access after purchase.	Satın aldıktan sonra anında erişim.
Ten years or so.	On yıl falan.
The war was going well.	Savaş iyi gidiyordu.
I like this look more.	Bu görünüşü daha çok beğendim.
So we would never look here.	Yani buraya asla bakmazdık.
Fans are pretty honest.	Taraftarlar oldukça dürüst.
Working together, we built a trust.	Birlikte çalışarak bir güven inşa ettik.
Some measures can be taken to prevent this.	Bunu önlemek için bazı önlemler alınabilir.
I didn't want to laugh.	Gülmek istemedim.
This time the secret was revealed.	Bu sefer sır ortaya çıktı.
They think you can't do any better, so stick with you.	Daha iyisini yapamayacağını düşünüyorlar, bu yüzden sana bağlı kal.
It is important to read each publication in full detail.	Her yayının tüm ayrıntılarıyla okunması önemlidir.
I wanted the truth.	gerçeği istedim.
I love my contract.	Sözleşmemi seviyorum.
Still, this approach has its challenges.	Yine de bu yaklaşımın zorlukları var.
My songs are special to me.	Şarkılarım benim için özeldir.
In this current.	Bu akımda.
He walked with his father and brother.	Babası ve erkek kardeşi ile yürüdü.
This continues.	Bu devam ediyor.
Below is a copy of the article.	Aşağıda makalenin bir kopyası bulunmaktadır.
He gave no god to some men.	Bazı erkeklere hiçbir tanrı vermedi.
You will just give up.	Sadece vazgeçeceksin.
But he had my best interests at heart.	Ama kalbinde benim en iyi çıkarlarım vardı.
These were the people who were on his side.	Bunlar onun tarafında olan insanlardı.
I never offer my hand first.	Önce elimi asla teklif etmem.
They just show themselves.	Sadece kendilerini gösterirler.
The plane will be a pleasant sight.	Uçak hoş bir manzara olacak.
Each section can have its own 'style' or background.	Her bölümün kendi 'stil'i veya arka planı olabilir.
It was dangerous, it hurt people.	Tehlikeliydi, insanları incitiyordu.
I wonder what services you can tell me.	Bana hangi hizmetleri söyleyebilirsin merak ediyorum.
I sat down, went to my window.	Oturdum, pencereme gittim.
The light was no different.	Işık farklı değildi.
When they first saw me, they didn't care about me.	Beni ilk gördüklerinde beni umursamadılar.
However, this is not the whole story.	Ancak bu hikayenin tamamı değil.
But then it had become a relief bill.	Ama daha sonra bir rahatlama faturası haline gelmişti.
He couldn't accept it.	Kabul edemezdi.
People have cars.	İnsanların arabaları var.
I tried a few things but without success.	Birkaç şey denedim ama başarılı olamadım.
This isn't high school football.	Bu lise futbolu değil.
The exact amount depends on the weapon.	Kesin miktar silaha bağlıdır.
It came to me in my dreams.	Rüyalarımda bana geldi.
Action will bring us closer to peace.	Eylem, bizi barışa yaklaştıracak.
It's not detailed.	Detaylı değil.
They were a part of me.	Onlar benim bir parçamdı.
I don't know if they were really ready for now.	Şu an için gerçekten hazır mıydılar bilmiyorum.
I say something to him and he doesn't answer.	Ona bir şey söylüyorum ve cevap vermiyor.
He has changed too.	O da değişti.
In any case, there were more animals running now.	Her halükarda, şimdi koşan daha çok hayvan vardı.
I've never really liked its taste.	Onun tadını hiçbir zaman çok beğenmedim.
He may have asked her to do it.	Ondan yapmasını istemiş olabilir.
It's the way to go with the efforts you've made.	Yaptığınız çabalarla gitmenin yolu.
There is no effective treatment yet.	Henüz etkili bir tedavi yok.
I said that they generally agreed with me.	Genel olarak benimle aynı fikirde olduklarını söyledim.
There is more.	Fazlası var.
And how nice to hear someone using their own voice.	Ve kendi sesini kullanan birini duymak ne güzel.
Black legs are long and strong.	Siyah bacaklar uzun ve güçlüdür.
Either way, just give us a call.	Her iki durumda da, bizi aramanız yeterli.
Look like schools.	Okullar gibi bakın.
This community of friends feels like home.	Bu arkadaş topluluğu, ev gibi hissettiriyor.
College was fun.	Kolej eğlenceliydi.
She could help him.	Ona yardım edebilirdi.
There will be nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey olmayacak.
I hate walking.	Yürümekten nefret ederim.
This goes to the point above.	Bu, yukarıdaki noktaya gider.
Pretty good article.	Oldukça güzel bir yazı.
But this vote could be different.	Ama bu oy farklı olabilir.
Almost didn't even get wet.	Neredeyse ıslanmadı bile.
We now consider the argument.	Şimdi argümanı ele alıyoruz.
Not that tired.	O kadar yorgun değil.
I never had to learn.	Asla öğrenmek zorunda değildim.
He could guess what his wife would say.	Karısının ne diyeceğini tahmin edebiliyordu.
Initially, the company produced felt products.	İlk olarak şirket keçe ürünleri üretti.
We formed our own fighting group together.	Birlikte kendi dövüş grubumuzu kurduk.
They were forced to make the most of nothing.	Hiçbir şeyden en iyi şekilde yararlanmaya zorlandılar.
Everyone is sitting here as friends.	Herkes burada arkadaş olarak oturuyor.
I was a new work of art.	Ben yeni bir sanat eseriydim.
Without more complete information, it is difficult to make informed choices.	Daha eksiksiz bilgi olmadan, bilinçli seçimler yapmak zordur.
That was great.	Bu harikaydı.
This is my ideas.	Bu benim fikirlerim.
Good thing you know my friends.	İyi ki arkadaşlarımı biliyorsun.
It was difficult to meet his eyes.	Gözleriyle buluşmak zordu.
Good money for time, big money.	Zaman için iyi para, büyük para.
In case he's interested.	İlgilenirse diye.
Global results are generated one region at a time.	Küresel sonuçlar her seferinde bir bölge oluşturulur.
He is married, has a son and a cat.	Evli, bir oğlu ve bir kedisi var.
He had to go to work.	İşe gitmesi gerekiyordu.
I am no longer one of them.	Artık onlardan biri değilim.
I felt nervous again.	Gerginlik hissine tekrar kapıldım.
That's why we turn to you, our users, to ask for your help.	Bu nedenle, yardımınızı istemek için siz kullanıcılarımıza başvuruyoruz.
The economic recovery has begun.	Ekonomik toparlanma başladı.
They have no idea what's going on.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikirleri yok.
We were both bad.	İkimiz de kötüydük.
You will probably never forget this moment.	Bu anı muhtemelen asla unutmayacaksın.
You were afraid.	Korktun.
But he was very full.	Ama kendisi çok doluydu.
Sky sat next to him, looking excited.	Sky yanına oturdu, heyecanlı görünüyordu.
At least not for good.	En azından iyiliği için değil.
She was on her way home to surrender to the police.	Polise teslim olmak için eve gidiyordu.
Come on, let's go to bed.	Hadi, yatağa gidelim.
You can't.	Olamazsın.
I never knew my father.	Babamı hiç tanımadım.
I simply did not read them.	Onları basitçe okumadım.
And that is the key.	Ve anahtar budur.
You lose yourself.	Kendini kaybedersin.
They had lost their last five bowl games played.	Oynadıkları son beş kase maçını kaybetmişlerdi.
It may be a good idea to travel for your treatment.	Tedaviniz için seyahat etmek iyi bir fikir olabilir.
We have a great team spirit.	Harika bir ekip ruhuna sahibiz.
One day my mother called.	Bir gün annem aradı.
But the return was a test, despite the more severe conditions.	Ancak dönüş, daha şiddetli koşullara rağmen bir denemeydi.
The more you use, the more pages you make.	Ne kadar çok kullanırsanız, o kadar çok sayfa yaparsınız.
Looks so young.	Çok genç görünüyor.
Deep down, you know what you really want.	Derinlerde, gerçekten ne istediğini biliyorsun.
We hope you will join our challenge this week.	Umarız bu hafta mücadelemize katılırsınız.
She is totally beautiful.	O tamamen güzel.
If they answer, let me know.	Cevap verirlerse, bana ilet.
You can never bring back what has never been lost.	Asla kaybolmamış olanı geri getiremezsiniz.
Must see how it's done.	Nasıl yapıldığını görmeli.
He found his voice.	Sesini buldu.
We decided he needed to get a flat closer to work.	İşe daha yakın bir daire tutması gerektiğine karar verdik.
An hour later he gave up.	Bir saat sonra vazgeçti.
Logic didn't get into it.	Mantık buna girmedi.
It was quiet now.	Şimdi sessizdi.
You should be proud of yourself.	Kendinle gurur duymalısın.
Thank you for these kind words.	Bu nazik sözler için teşekkür ederim.
I really appreciate any input you can give.	Verebileceğiniz herhangi bir girdiyi gerçekten takdir ediyorum.
Some might say you're only as good as your worst image.	Bazıları, yalnızca en kötü imajınız kadar iyi olduğunuzu söyleyebilir.
You said it would be hard, and it did.	Zor olacağını söyledin ve oldu.
Thank you to the audience members at these events for their comments.	Bu etkinliklerdeki izleyici üyelerine yorumları için teşekkür ederiz.
For once, the sight did not make him smile.	Bir kez olsun, bu manzara onu gülümsetmedi.
We set off without any problems.	Sorunsuz bir şekilde yola çıktık.
However, little is known about these mechanisms.	Bununla birlikte, bu mekanizmalar hakkında çok az şey bilinmektedir.
A real struggle for parents.	Ebeveynler için gerçek bir mücadele.
There are no conditions.	Herhangi bir koşul yok.
Rooms are comfortable and large and share a good bathroom.	Odalar rahat ve geniştir ve iyi bir banyoyu paylaşır.
The world has turned into pain.	Dünya acıya dönüştü.
Then out, then in.	Sonra dışarı, sonra içeri.
Light would be great.	Işık çok iyi olurdu.
I wasn't that surprised.	O kadar şaşırmadım.
Again, I agree, there is still a long way to go.	Yine katılıyorum, gidilecek çok yol var.
In the end, his thoughts were his own.	Sonunda düşünceleri kendisine aitti.
Let's join together.	Birlikte katılalım.
The police are there.	Polis orada.
He would burst into tears at first sight of them.	Onları ilk görüşte gözyaşlarına boğulacaktı.
And the streets were clean.	Ve sokaklar temizdi.
Consequently, we chose to conduct studies at this time point.	Sonuç olarak, bu zaman noktasında çalışmalar yapmayı seçtik.
He wouldn't do that for her now.	Şimdi bunu onun için yapmayacaktı.
They are very thin and light and heat up very quickly.	Bunlar çok ince ve hafiftir ve çok çabuk ısınırlar.
However, he had begun to plan his recovery.	Ancak, iyileşmeyi planlamaya başlamıştı.
I definitely wouldn't.	Kesinlikle yapmazdım.
It's not clear that you should get this.	Bunu almanız gerektiği açık değil.
He spoke now.	Şimdi konuştu.
Talk to anyone in this position and think they're going to play like that.	Bu pozisyondaki herhangi biriyle konuşun ve böyle oynayacaklarını düşünün.
This is a must!.	Bu bir zorunluluktur!.
You can definitely say it's not store bought.	Kesinlikle mağazadan satın alınmadığını söyleyebilirsiniz.
Frankly, freedom is good.	Açıkçası, özgürlük iyidir.
Passion will die without expression of a series of strong emotions.	Tutku, bir dizi güçlü duygunun ifadesi olmadan ölecektir.
To watch you go under.	Altına indiğini izlemek için.
Almost done.	Neredeyse bitti.
It is a fact that our dogs know very well.	Köpeklerimizin çok iyi bildiği bir gerçek.
I'm lucky my family still lives here.	Ailem hala burada yaşadığı için şanslıyım.
It really adds a personal touch to them.	Onlara gerçekten kişisel bir dokunuş katıyor.
It will be better with his back.	Onun sırtıyla daha iyi olacak.
That's not the important part.	Önemli olan kısım bu değil.
He looks at her.	Ona bakar.
Related and unrelated things.	İlgili ve olmayan şeyler.
Compared to some, I was treated well.	Bazılarına kıyasla bana iyi davranıldı.
The primary outcome was direct health care costs.	Birincil sonuç doğrudan sağlık bakım maliyetleriydi.
After that, the story was published in book form.	Bundan sonra hikaye kitap halinde yayınlandı.
He hadn't called either.	O da aramamıştı.
He just changed his immediate circle.	Sadece yakın çevrelerini değiştirdi.
He was looking at the wedding ring in his left hand.	Sol elindeki nikah yüzüğüne bakıyordu.
His plan failed.	Planı başarısız oldu.
I also came to the same conclusion.	Ben de aynı sonuca ulaştım.
But for some reason that just didn't feel right.	Ama nedense bu doğru gelmiyordu.
I have nothing but wonderful memories of my father.	Babamla ilgili harika anılardan başka bir şeyim yok.
His eyes focused on me again.	Gözleri tekrar bana odaklandı.
I'm seeing red right now.	Şu anda kırmızı görüyorum.
Much is expected.	Çok şey bekleniyor.
More than ten years have passed.	On yıldan fazla zaman geçti.
He wasn't wearing shoes.	Ayakkabı giymiyordu.
' surroundings.	' çevresi.
But he's never been able to do this before.	Ama bunu daha önce hiç başaramadı.
Every song is a miracle work.	Her şarkı bir mucize eseri.
I cannot carry you.	Seni taşıyamam.
Maybe you can make it better.	Belki daha iyi hale getirebilirsin.
But that will likely change.	Ama bu muhtemelen değişecek.
My guess is that this is the future of books.	Tahminimce bu kitapların geleceği.
You'll be back here in a few days.	Birkaç gün sonra buraya döneceksin.
This country will be destroyed.	Bu ülke yıkılacak.
Yes, that would be his story.	Evet, bu onun hikayesi olurdu.
And it is, but not as they thought.	Ve öyle ama düşündükleri gibi değil.
Body weight was measured twice a week.	Vücut ağırlığı haftada iki kez ölçüldü.
I don't need anything but you.	Senden başka bir şeye ihtiyacım yok.
This issue cannot just go away.	Bu konu da öylece ortadan kalkamaz.
They are the rules of a game.	Onlar bir oyunun kurallarıdır.
I was on stage for two hours.	İki saat sahnedeydim.
This is how it started before the light.	Işıktan önce böyle başladı.
Basically, it actually started out pretty well today.	Temelde, bugün aslında oldukça iyi başladı.
We'll be among the trees soon anyway.	Nasılsa yakında ağaçların arasında olacağız.
Like me, she took the time to dress properly.	Benim gibi, düzgün giyinmek için zaman ayırmıştı.
I absolutely miss it.	Kesinlikle özlüyorum.
Well, now you see.	Pekala, şimdi görüyorsun.
I knew both.	İkisini de tanıdım.
But he still didn't come home.	Ama yine de eve gelmedi.
It was a completely different way of thinking for me.	Benim için tamamen farklı bir düşünce tarzıydı.
The crowd was standing.	Kalabalık ayaktaydı.
He says where have you been for a few months.	Birkaç aydır nereye gittin diyor.
On the way, make sure the time is informed.	Yolda, saatin bilgilendirildiğinden emin olun.
I had a daughter and a husband to take care of.	Bakmam gereken bir kızım ve kocam vardı.
We expect him to return every hour.	Her saat geri dönmesini bekliyoruz.
But he didn't tell anyone.	Ama kimseye söylemedi.
It can be assumed that the subject is clear enough.	Konunun yeterince açık olduğu varsayılabilir.
What he wanted to do was his choice.	Ne yapmak istediği onun seçimiydi.
Put them on before you come.	Gelmeden önce bunları giyin.
They just take up space.	Sadece yer kaplıyorlar.
He knew why.	Nedenini biliyordu.
I helped you.	Sana yardım ettim.
It is real, alive here and now.	O gerçek, burada ve şu anda canlı.
He liked it very much.	Bunu çok beğendi.
If you are a big company, we are not interested.	Eğer büyük bir şirketseniz, ilgilenmiyoruz.
It then runs the side effect.	Daha sonra yan etkiyi çalıştırır.
It shouldn't be like this.	Bu böyle olmamalı.
This had nothing to do with sex.	Bunun seksle alakası yoktu.
The fans were incredible.	Taraftarlar inanılmazdı.
I definitely don't want to talk to my father.	Kesinlikle babamla konuşmak istemiyorum.
But even that may be too high.	Ancak bu bile çok yüksek olabilir.
To have sex with a woman.	Bir kadınla seks yapmak için.
That's what people who normally stay here do.	Normalde burada kalanlar öyle yapar.
And we didn't write the story quite right.	Ve hikayeyi tam olarak doğru yazmadık.
This page is the right place to watch.	Bu sayfa izlemek için doğru yerdir.
The music is still standing.	Müzik hala ayakta.
Just getting your comments back is great.	Sadece yorumlarını geri almak harika.
We started with very little.	Çok az ile başladık.
It is defined by the people who live it.	Onu yaşayan insanlar tarafından tanımlanır.
The result of this effort was negative.	Bu çabanın sonucu olumsuz oldu.
I will never forget this.	Bunu asla unutmayacağım.
You no longer believe in reality, but in thinking.	Artık gerçekliğe değil, düşünmeye inanıyorsunuz.
Everything will be fine, you'll see.	Her şey iyi olacak, göreceksin.
No one talked about it at trial or briefly.	Duruşmada ya da kısaca kimse bundan bahsetmedi.
If the point is removed, stop.	Nokta kaldırılırsa durun.
First, they didn't seem to believe me.	Birincisi, bana inanmıyor gibiydiler.
He didn't have to think about it.	Bunu düşünmek zorunda değildi.
The interpretation will be clear from the context.	Yorum, bağlamdan açıkça anlaşılacaktır.
That's not quite right guys.	Bu pek doğru değil arkadaşlar.
We don't love each other enough.	Birbirimizi yeterince sevmiyoruz.
It's like a bad dream.	Kötü bir rüya gibi.
What if you get tired.	Ne olur yorulursan.
Yes, that's it.	Evet, bu o.
The doors on both sides were closed.	Her iki taraftaki kapılar kapalıydı.
He wanted to prove that he could still play.	Hala oynayabileceğini kanıtlamak istedi.
Let's see how.	Nasıl olduğunu görelim.
They are my daughters.	Onlar benim kızlarım.
Three men came towards him.	Üç adam ona doğru geldi.
They were ten years old.	Onlar on yaşındaydı.
It was this man's job.	Bu adamın işiydi.
This is not our problem.	Bu bizim sorunumuz değil.
But no one left.	Ama kimse ayrılamadı.
I didn't care, he wouldn't leave me.	Umurumda değildi, beni bırakmıyordu.
He wasn't even dead.	Ölmemişti bile.
Then he went back to the post office.	Sonra tekrar postaneye gitti.
Well, maybe another time.	Pekala, belki başka bir zaman.
Sound is felt neither inside nor outside.	Ses ne içeride ne de dışarıda hissedilir.
What happened next, it happened.	Sonra ne oldu, oldu.
That's fine, but it doesn't change the truth.	Bu iyi, ama gerçeği değiştirmez.
So we don't have much time.	Yani fazla zamanımız yok.
It is knowing the process of our experience.	Bu, deneyimimizin sürecini bilmektir.
Dark and cold.	Karanlık ve soğuk.
This is my job.	Bu benim işim.
And he pushed his sister deeper.	Ve kız kardeşini daha derine itti.
Did he see us sitting here now?	Bizi şimdi burada otururken gördü mü?
You will be wrong.	Yanılmış olursun.
Here he can barely open his eyes.	Burada gözlerini zar zor açabiliyor.
I count to 10 to calm myself.	Kendimi sakinleştirmek için 10'a kadar sayıyorum.
He wrote the main article.	Ana makaleyi yazdı.
He said it would be helpful to worry.	Merak etme faydası olur dedi.
There is nothing he doesn't know.	Bilmediği hiçbir şey yok.
I didn't see this.	Bunu görmedim.
Can he make plans now?	Artık plan yapabilir mi?
There is no doubt about the truth.	Gerçeğe hiç şüphe yok.
You have the position and that's it.	Pozisyonunuz var ve hepsi bu.
Seems like a good time to quit your current job.	Mevcut işten ayrılmak için iyi bir zaman gibi görünüyor.
It can look after itself and it will just show up.	Kendine bakabilir ve sadece ortaya çıkacaktır.
Remember that we are human.	İnsan olduğumuzu unutmayın.
This command is not only associated with money.	Bu komut sadece para ile ilişkili değildir.
Things are going well.	İşler iyi gidiyor.
We were the same age.	Aynı yaştaydık.
But there was so much wrong.	Ama çok yanlış vardı.
I have no trouble finding a job.	İş bulmakta zorluk çekmiyorum.
I will not back down.	geri adım atmayacağım.
However, later on, confusion began to form between the two services.	Ancak daha sonra iki servis arasında kafa karışıklığı oluşmaya başladı.
However, I don't trust him right now.	Yine de şu anda ona güvenmiyorum.
You don't even believe it yourself.	Buna kendin bile inanmıyorsun.
Here is the claim.	İddia şöyle.
He was quickly discovered wherever he went.	Gittiği her yerde çabucak keşfedildi.
He had no money and no family.	Parası ve ailesi yoktu.
No information could reach me.	Hiçbir bilgi bana ulaşamadı.
All of a sudden my whole day seemed funny to me.	Birden bütün günüm bana komik geldi.
I should have said my father.	Babam demeliydim.
As a result, the best overall solution is retained.	Sonuç olarak en iyi genel çözüm tutulur.
This has nothing to do with race or anything.	Bunun ırkla veya başka bir şeyle ilgisi yok.
There was no middle ground.	Orta yol yoktu.
It sounds good, but it comes at a heavy price.	Kulağa hoş geliyor, ama ağır bir bedeli var.
Either at the bar or at the door.	Ya barda ya da kapıda olmalı.
It was spent.	O harcandı.
The problem is that they are completely different animals.	Sorun, tamamen farklı hayvanlar olmalarıdır.
I should say love.	aşklar demeliyim.
This will be fine.	Bu iyi olacaktır.
There are several controls inside the machine, and each has a task.	Makinenin içinde birkaç kontrol vardır ve her birinin görevi vardır.
You cannot describe it in words.	Onu kelimelerle tarif edemezsiniz.
The match itself was good.	Maçın kendisi güzeldi.
At least he thought he was smiling.	En azından gülümsediğini düşündü.
Either way, she wasn't about to turn down this beauty.	Her iki durumda da, bu güzelliği geri çevirmek üzere değildi.
He saw where he was before he was born.	Doğmadan önce nerede olduğunu gördü.
It won't be difficult to find it.	Onu bulmak zor olmayacak.
Sow in autumn or winter.	Sonbahar veya kış aylarında ekin.
I can not find.	bulamıyorum.
But no joy.	Ama neşe yok.
It seemed different this time.	Bu seferki farklı gibiydi.
People talking about the length of books for kids.	Çocuklar için kitapların uzunluğundan bahseden insanlar.
I hope he's reading this comment.	Umarım bu yorumu okuyordur.
They learn to cook, to trust, to look beyond themselves.	Yemek yapmayı, güvenmeyi, kendilerinin ötesine bakmayı öğrenirler.
Still, a lot had happened, they had suffered a lot.	Yine de çok şey olmuştu, çok acı çekmişlerdi.
It actually lets you drive it.	Aslında onu sürmenize izin veriyor.
The journey took over an hour and a half.	Yolculuk bir buçuk saatten fazla sürdü.
It may take an hour or more.	Bir saat veya daha fazla sürebilir.
So now you know what it is.	Yani şimdi ne olduğunu biliyorsun.
But that cannot be the whole explanation.	Ancak tüm açıklama bu olamaz.
I call on the people of the country to join this struggle.	Ülke halkını bu mücadeleye katılmaya çağırıyorum.
I should know about you.	Senin hakkında bilgi sahibi olmalıyım.
His mouth turned down.	Ağzı aşağı döndü.
Each took another turn.	Her biri başka bir dönüş yaptı.
Join the movement.	Harekete katıl.
But they were the lucky ones.	Ama onlar şanslı olanlardı.
I know.	Biliyorum.
He didn't need to hold it.	Tutmasına gerek yoktu.
I can't feel the spirit of the group.	Grubun ruhunu hissedemiyorum.
We are similar but different.	Benzeriz ama farklıyız.
The women in the video are all black.	Videodaki kadınların hepsi siyah.
He drank.	İçmişti.
He denied supporting any program of violence.	Şiddet içeren herhangi bir programı desteklediğini reddetti.
Take a white sample.	Beyaz bir örnek alın.
Relationships develop as you get to know each other.	Birbirinizi tanıdıkça ilişkiler gelişir.
And because.	Ve çünkü.
All the benefits make me want to recommend this to my mom.	Tüm faydaları, bunu anneme önermek istememi sağlıyor.
But the woman he loves.	Ama sevdiği kadın.
They collected money.	Para topladılar.
Emotion is internal.	Duygu içseldir.
A place where your children can go to good schools.	Çocuklarının iyi okullara gidebileceği bir yer.
she said.	dedi.
She wanted to do this for money, she.	Bunu para için yapmak istiyordu.
There is nothing else like it in the movie.	Filmde bunun gibi başka bir şey yok.
Now it has taste.	Şimdi tadı var.
A successful argument here will require at least two things.	Burada başarılı bir argüman en az iki şey gerektirecektir.
Twenty bullet changes.	Yirmi kurşun değişikliği.
Our reality is what we believe to be.	Gerçekliğimiz, olduğuna inandığımız şeydir.
Everything suits him.	Her şey ona uyuyor.
But he's not a good person.	Ama iyi biri değil.
But even after successful operation, the pattern did not stop.	Ancak başarılı operasyondan sonra bile desen durmadı.
Cleanse along this particular line of thought.	Bu belirli düşünce çizgisinde temizleyin.
We cannot accept such an approach.	Böyle bir yaklaşımı kabul edemeyiz.
Do what you have to do for you.	Senin için yapman gerekeni yap.
It was, but only slightly.	Öyleydi, ama sadece biraz.
He was lying on his back on what looked like cold stone.	Soğuk taşa benzeyen bir şeyin üzerinde sırtüstü yatıyordu.
“Tell us what to do,” he said.	Ne yapmamız gerektiğini söyle, dedi.
We worked hard and got the money.	Çok çalışarak parayı aldık.
He remained carefully in the middle of the boat.	Teknenin ortasında dikkatlice kaldı.
Working time.	Çalışma zamanı.
I'll probably throw it out right away.	Muhtemelen hemen atacağım.
To them and to those around them.	Onlara ve çevrelerindekilere.
They should be afraid.	Korkmalılar.
But at least it's still in the game.	Ama en azından hala oyunda.
They lead the way up and lead the way down.	Yukarıya giden yolda önderlik ederler ve aşağı giden yolda önderlik ederler.
What is this about?	Bu ne hakkında.
No one else really knew what was going on there.	Başka kimse orada neler olduğunu gerçekten bilmiyordu.
The door is not heavy but there is no key.	Kapı ağır değil ama anahtar yok.
Total peace.	Tamamen huzur.
It's the same with many other animals.	Diğer birçok hayvanda aynı şey.
Both do not work well.	İkisi de iyi çalışmıyor.
They put me on hold.	Beni beklemeye aldılar.
If you make a method, do it for a while.	Bir yöntem yaparsanız, bir süre yapın.
So it took some time.	Bu yüzden biraz zaman aldı.
, when working hours begin.	, çalışma saatleri başladığında.
The door was intact.	Kapı sağlamdı.
However, the parties could not agree on the meeting place.	Ancak taraflar buluşma yeri konusunda anlaşamadı.
I want you to take it to someone for me.	Onu benim için birine götürmeni istiyorum.
There are things you just can't do on your own.	Sadece kendi başına yapamayacağın şeyler var.
It's like they both don't exist.	İkisi de yok gibi.
We can definitely do it here.	Kesinlikle burada yapabiliriz.
This was not funny.	Bu komik değildi.
It was their job.	Bu onların işiydi.
The evidence is similar in the general case.	Kanıt genel durumda benzer.
There is no longer a place for black and white issues.	Artık siyah beyaz konulara yer yok.
Family history of similar disease was negative.	Ailede benzer hastalık öyküsü negatifti.
If you want good food, you pay more.	İyi yemek istiyorsanız, daha fazla ödersiniz.
I didn't ride today.	Bugün binmedim.
I should have tried to go.	Gitmeyi denemeliydim.
He should know that about me.	Benim hakkımda bunu bilmeli.
It contains a lot of information about financial data from different sources.	Finansal verilerle ilgili farklı kaynaklardan birçok bilgi içermektedir.
I can be whatever.	her neyse olabilirim.
He completely ignored me.	Beni tamamen görmezden geldi.
So this would be my first visit.	Yani bu benim ilk ziyaretim olacaktı.
Area.	Alan.
It was the only appropriate word.	Uygun olan tek kelime buydu.
Let him know why.	Nedenini ona bildirin.
Poor people house.	Zavallı insanlar evi.
Didn't do well with him.	Onunla pek iyi olmadı.
He didn't look at anyone.	Hiç birine bakmadı.
Much better.	Çok daha iyi.
And it definitely helps.	Ve kesinlikle yardımcı olur.
They made a live cast from my shoulders up.	Omuzlarımdan yukarıya canlı bir oyuncu kadrosu yaptılar.
Society and state.	Toplum ve devlet.
I couldn't see the ball.	Topu göremedim.
It was something else he was after.	Peşinde olduğu başka bir şeydi.
I've heard this name before.	Bu ismi daha önce duymuştum.
It's not that positive.	O kadar olumlu değil.
Dad finally gave up.	Baba sonunda pes etti.
After dinner he took me back to the road.	Yemekten sonra beni tekrar yola çıkardı.
Location is as bad as you can get.	Konum, alabileceğiniz kadar kötü.
Very happy with it.	Bununla çok mutlu.
He took a breath, held it, and fired.	Bir nefes aldı, tuttu ve ateş etti.
Lots of pictures.	Çok sayıda resim.
However, we essentially don't need these results.	Ancak, esasen bu sonuçlara ihtiyacımız yok.
You paid cash.	Nakit ödedin.
That's why everything is complicated here.	Bu yüzden burada her şey karışık.
I realized my mistake too late.	Hatamı çok geç fark ettim.
to think about something.	Bir şey düşünmek.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
This position has absolutely no place in politics.	Bu pozisyonla kesinlikle siyasette yeri yok.
He taught at a school.	Bir okulda öğretmenlik yaptı.
He had 2 years left on his contract.	Sözleşmesinin bitmesine 2 yıl kalmıştı.
I think they really miss him.	Onu gerçekten özlediklerini düşünüyorum.
You've been doing this since high school.	Liseden beri bunu yapıyorsun.
To get up.	Kalkmak.
I could smell the coffee.	Kahve kokusunu alabiliyordum.
He rolled his eyes.	Gözlerini devirdi.
You're just worried.	Sadece endişelisin.
We started to talk.	Konuşmaya başladık.
It won't work until we do the right thing.	Biz doğru olanı yapana kadar işe yaramayacak.
Everyone was very positive towards each other today.	Bugün herkes birbirine karşı çok pozitifti.
Nothing could be more of a lie.	Hiçbir şey daha yalan olamaz.
Several interesting features are observed.	Birkaç ilginç özellik gözlenir.
Yet neither is true.	Yine de hiçbiri doğru değil.
Each layer takes exactly the time.	Her katman tam olarak zaman alır.
They can be white.	Beyaz olabilirler.
I don't care who did it, that's not the point.	Kimin yaptığı umurumda değil, mesele bu değil.
There are no such reasons here.	Burada böyle sebepler yok.
But you are not clear yet.	Ama henüz net değilsin.
Get used to it too.	Buna da alışın.
The clinical features of the patients were recorded.	Hastaların klinik özellikleri kaydedildi.
He didn't like to lose anything.	Hiçbir şeyde kaybetmeyi sevmezdi.
All they had to do was let things develop naturally.	Tek yapmaları gereken, meselelerin doğal olarak gelişmesine izin vermekti.
Nothing has ever sold so quickly.	Hiçbir şey bu kadar hızlı satılmamıştı.
So it ends.	Böylece biter.
Most people like to keep their memories by taking pictures.	Çoğu insan anılarını fotoğraf çekerek saklamayı sever.
We are wanted men.	Biz aranan adamlarız.
We are working.	Çalışıyoruz.
He was too free-spirited, too independent.	Fazla özgür ruhluydu, fazla bağımsızdı.
I will speak or not speak at your command.	Senin emrinle konuşacağım ya da konuşmayacağım.
And that's it!.	Ve işte bu!.
The facts are somewhat unique.	Gerçekler biraz benzersiz.
It wasn't a stuck image.	Sıkışmış bir görüntü değildi.
All data are presented as mean values ​​or number of patients.	Tüm veriler ortalama değerler veya hasta sayısı olarak sunulmaktadır.
The patient will be asked to sign the informed consent form.	Hastadan bilgilendirilmiş onam formunu imzalaması istenecektir.
Here the organization of the rest of the article is explained.	Burada makalenin geri kalanının organizasyonu açıklanmıştır.
To slow down.	Yavaşlamak için.
I want him to feel the pain.	Acıyı hissetmesini istiyorum.
in my body.	Vücudumda.
But here the situation was different.	Ancak burada durum farklıydı.
You are very kind.	Çok naziksiniz.
He's been with me for the past few weeks.	Son birkaç haftadır benimleydi.
Order this wonderful piece of art.	Bu harika sanat eserini sipariş edin.
Maybe he needed space, it was just supposed to be sex.	Belki de boşluğa ihtiyacı vardı, sadece seks olması gerekiyordu.
We need your help to be successful.	Başarılı olmak için yardımınıza ihtiyacımız var.
And it doesn't stand out much.	Ve çok fazla göze çarpmıyor.
For those who think it won't be in your city.	Şehrinizde olmayacağını düşünenler için.
Earlier.	Daha önce.
But the price was too high.	Ama fiyat çok yüksekti.
This is your show, support it.	Bu senin şovun, destekle.
There must be an upper limit though.	Yine de bir üst sınır olmalı.
Tell me why you broke up with him.	Neden ondan ayrıldığını söyle.
I wouldn't swap places with you.	Seninle yer değiştirmezdim.
Please know that your city is here for you.	Lütfen şehrinizin sizin için burada olduğunu bilin.
My son is there.	Oğlum orada.
So they finally had to let me go.	Bu yüzden sonunda gitmeme izin vermek zorunda kaldılar.
One of the things that comes up all the time is processing.	Sürekli ortaya çıkan şeylerden biri işlemedir.
You may want your dog to be in a sitting position.	Köpeğinizin oturma pozisyonunda olmasını isteyebilirsiniz.
Luckily, you do too.	Şans eseri, sen de yapıyorsun.
We never sleep, we never go to the station.	Asla uyumayız, asla istasyona gitmeyiz.
I love this product.	Bu ürünü seviyorum.
But you will need to be online.	Ancak çevrimiçi olmanız gerekecek.
Everyone has problems, not just in these areas.	Sadece bu alanlarda değil, herkesin sorunları var.
So you have to make this decision yourself.	Bu yüzden bu kararı kendiniz vermelisiniz.
The problem is, there's no way to know for a while.	Sorun şu ki, bunu bir süreliğine bilmenin bir yolu yok.
The mind as the software of the brain.	Beynin yazılımı olarak zihin.
The reason was unclear.	Nedeni belli değildi.
He always puts it in his mouth.	Bunu sürekli ağzına alıyor.
I think these are difficult.	Bence bunlar zor.
People are duty.	İnsanlar görevdir.
I'm not sure what is correct.	Neyin doğru olduğundan emin değilim.
I don't know what is wrong.	Neyin yanlış olduğunu bilmiyorum.
We share dogs.	Köpekleri paylaşıyoruz.
Rather, it represents its essential aspect.	Aksine, onun temel yönünü temsil eder.
They are well informed.	İyi bilgilendirilirler.
The interest we saved was enough to buy the land.	Tasarruf ettiğimiz faiz, araziyi satın almak için yeterliydi.
Thus, none of our personnel could reach the factory.	Böylece hiçbir personelimiz fabrikaya ulaşamadı.
It had been several years.	Birkaç yıl olmuştu.
He was an interesting man.	İlginç bir adamdı.
There is no lack of culture or curiosity here.	Burada kültür eksikliği veya merak yoktur.
All other answers are just thoughts.	Diğer tüm cevaplar sadece düşüncelerdir.
The patient eventually made a full recovery.	Hasta sonunda tam bir iyileşme yaşadı.
He made statistical recommendations.	İstatistiksel tavsiyelerde bulundu.
And that seems to be the plan.	Ve plan bu gibi görünüyor.
Just move the words.	Sadece kelimeleri hareket ettirin.
In reality they are very far from each other.	Gerçekte birbirlerinden çok uzaktalar.
And they are in public places.	Ve halka açık yerlerdeler.
We were responsible for the creative and full production.	Yaratıcı ve tam üretimden sorumluyduk.
Not important.	Önemli değil.
There was only one of you.	Sadece biriniz vardı.
It was a life not worth living.	Yaşamaya değmez bir hayattı.
Or maybe a bear.	Ya da belki bir ayı.
You only live your life once.	Hayatınızı sadece bir kez yaşarsınız.
He says he hasn't fed them since he caught and released them.	Yakalayıp bıraktığından beri onları beslemediğini söylüyor.
My mother had only met them for a short time.	Annem onlarla sadece kısa bir süre tanışmıştı.
Just a week later.	Sadece bir hafta sonra.
Their only function is useful information.	Onların tek işlevi yararlı bilgidir.
Faces pressed into cold glass.	Soğuk bardağa bastırılan yüzler.
But he said he could get a lot more for the room now.	Ama şimdi oda için çok daha fazlasını alabileceğini söyledi.
How do you speak.	Nasıl konuşuyorsun.
Not for a long time.	Uzun bir süre için değil.
To fight for yourself.	Kendin için savaşmak için.
In the control group, these parameters did not change at all.	Kontrol grubunda ise bu parametreler hiç değişmedi.
Not much, just a few hundred dollars.	Çok değil, sadece birkaç yüz dolar.
They want to achieve something.	Bir şey elde etmek istiyorlar.
It's really fast, simple, free and in addition to trial.	Gerçekten hızlı, basit, ücretsiz ve denemeye ek olarak.
But it didn't.	Ama olmamıştı.
In fact, many may feel normal.	Aslında, birçoğu normal hissedebilir.
Or so it seemed.	Ya da öyle görünüyordu.
And it was especially strong in those days.	Ve o günlerde özellikle güçlüydü.
Oh to have such friends.	Ah böyle arkadaşlara sahip olmak.
You met one of them.	Onlardan biriyle tanıştın.
But why not turn your meeting into a healthy opportunity?	Ama neden toplantınızı sağlıklı bir fırsata çevirmiyorsunuz?
We will soon.	Yakında yeriz.
Dollar and accepted the terms.	Dolar ve şartları kabul etti.
We stopped before the engine started to smoke.	Motor tütmeye başlamadan önce durduk.
Only two pieces, cut in the middle.	Sadece iki parça, ortasından kesilmiş.
This may be true as resources are often limited.	Kaynaklar genellikle sınırlı olduğu için bu doğru olabilir.
Now he knew exactly who he was.	Şimdi tam olarak kim olduğunu biliyordu.
He needed more.	Daha fazlasına ihtiyacı vardı.
There seems to be a problem with your website.	Web sitenizde bir sorun var gibi görünüyor.
Your sexual relationship is one reason for your successful relationship.	Cinsel ilişkiniz, başarılı ilişkinizin bir nedenidir.
I just don't know.	Sadece bilmiyorum.
I highly recommend early applications.	Erken uygulamaları şiddetle tavsiye ederim.
Never, ever give up.	Asla ama asla pes etme.
He was very happy and wanted to play more.	Çok mutluydu ve daha çok oynamak istiyordu.
He was very close when it happened.	Olay olduğunda çok yakındı.
Evidence does not support this conclusion.	Kanıtlar bu sonucu desteklemiyor.
But something else should be noted.	Ama başka bir şey not edilmelidir.
But there is no relief for me.	Ama benim için bir rahatlama yok.
You just use the last one.	Sadece sonuncusunu kullanırsın.
I want this program to work with any dataset.	Bu programın herhangi bir veri seti ile çalışmasını istiyorum.
In some cases, this may be what they want.	Bazı durumlarda, istedikleri bu olabilir.
Actually, I only have to go one day.	Aslında sadece bir gün gitmem gerekiyor.
I didn't play again after that.	Ondan sonra bir daha oynamadım.
It had hurt him so much that everything had lost its authenticity.	Onu o kadar incitmişti ki, her şey gerçekliğini kaybetmişti.
Everything fit, but not enough to make a case.	Her şey uyuyordu, ancak bir dava yapmak için yeterli değildi.
Before the event ended, he looked like he had pages of notes in his hand.	Etkinlik sona ermeden önce elinde sayfalarca not varmış gibi görünüyordu.
I can't remember when.	Ne zaman olduğunu hatırlayamıyorum.
Everything seemed to have been said.	Her şey söylenmiş gibiydi.
His new wife was the same age as her husband.	Yeni karısı kocasıyla aynı yaştaydı.
And the lines were still alive.	Ve hatlar hala canlıydı.
They couldn't escape.	Kaçamadılar.
I didn't know what you wanted to talk about.	Ne hakkında konuşmak istediğini bilmiyordum.
We don't see any reason or reason.	Herhangi bir sebep veya sebep görmüyoruz.
Otherwise, the same as his older brother.	Aksi takdirde, ağabeyi ile aynı.
It was more about me than him anyway.	Zaten ondan çok benimle ilgiliydi.
It was a common enough name.	Yeterince yaygın bir isimdi.
And nothing has changed.	Ve hiçbir şey değişmedi.
There is a collection to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz bir koleksiyon var.
Now to test the controls.	Şimdi kontrolleri test etmek için.
Your goal should be to do your best every day.	Amacınız her gün elinizden gelenin en iyisini yapmak olmalıdır.
He is dangerous.	O tehlikeli.
They have been observing each other for twenty years.	Yirmi yıldır birbirlerini gözlemliyorlar.
Much more than just living here.	Burada yaşamaktan çok daha fazlası.
But another one was added.	Ama bir yenisi daha eklenmişti.
This is far from true.	Bu gerçek olmaktan uzak.
I will also talk about this article on my blog.	Bu yazıdan da blogumda bahsedeceğim.
This is some quality stuff.	Bu biraz kaliteli bir şey.
They became best friends throughout four years of college.	Dört yıllık üniversite boyunca en iyi arkadaş oldular.
That's what a family does.	Bir aile böyle yapar.
He didn't mean it like that, he wanted to kill the other one.	Öyle demek istemedi, diğerini öldürmek istedi.
Every evening was for him, not for the hospital staff.	Her akşam onun içindi, hastane çalışanları için değil.
This definitely helps.	Bu kesinlikle yardımcı olur.
Yet the hour came and he had heard nothing.	Yine de saat geldi ve o hiçbir şey duymamıştı.
Now work.	Şimdi çalışıyor.
It was a name given to them by others.	Onlara başkaları tarafından verilen bir isimdi.
It was only a matter of time before the obvious happened.	Bariz olanın gerçekleşmesi sadece bir zaman meselesiydi.
This was secret as we understood it.	Bu, anladığımız kadar gizliydi.
The instructions were repeated.	Talimatlar tekrarlandı.
One is that they kill people.	Biri, insanları öldürmeleridir.
Finally, he wanted to leave the ministry and write a book.	Sonunda hizmetten ayrılmak ve bir kitap yazmak istedi.
It is to tell a story.	Hikaye anlatmaktır.
Whether we want it or not.	İstesek de istemesek de.
Twenty-nine patients had previously received treatment.	Yirmi dokuz hasta daha önce tedavi görmüştü.
You can't keep playing.	Oynamaya devam edemezsin.
However, this only works once.	Ancak, bu yalnızca bir kez çalışır.
in some database.	Bazı veritabanında.
We reached it.	Biz ona ulaştık.
It was created with a community-first approach.	Önce topluluk yaklaşımıyla oluşturulmuştur.
I can't have more than that.	Ondan fazlasına sahip olamam.
The central nervous system loves it.	Merkezi sinir sistemi bunu sever.
It didn't seem like the end was imminent then.	O zaman son yakın gibi görünmüyordu.
Not so much for now.	Şimdilik pek değil.
It was a necessary part of the job.	Bu işin gerekli bir parçasıydı.
I was crazy, you know, oh yeah.	Deliydim, bilirsin, oh evet.
The worst yet.	Henüz en kötüsü.
It doesn't drive him away.	Onu uzaklaştırmaz.
I would like to learn more about this site.	Bu site hakkında başka bilgiler de öğrenmek istiyorum.
I can't even imagine how horrible that must have been for him.	Bunun onun için ne kadar korkunç olduğunu hayal bile edemiyorum.
It's more like a vision of what could happen.	Daha çok neler olabileceğine dair bir vizyon gibi.
I hope the wedding isn't too far away.	Umarım düğün çok uzakta değildir.
Participants were asked to select their most important reasons.	Katılımcılardan en önemli nedenlerini seçmeleri istendi.
It could be done, but eventually they would have to do the talking.	Yapılabilirdi, ama eninde sonunda konuşmayı yapmak zorunda kalacaklardı.
That's how my mom met him.	Annem onunla böyle tanıştı.
Many plans run two to three hundred dollars a month.	Birçok plan ayda iki, üç yüz dolar çalıştırır.
How did they do it?	Nasıl yaptılar.
God knows, it would be so hard to forget.	Tanrı bilir, unutman çok zor olur.
They usually take my stress away.	Genelde stresimi alırlar.
We have many events throughout the year.	Yıl boyunca birçok etkinliğimiz var.
I told him this was my dream job.	Ona bunun hayalimdeki iş olduğunu söyledim.
You may need to hold onto a wall for balance.	Denge için bir duvara tutunmanız gerekebilir.
This way is much easier.	Bu yol çok daha kolay.
There is nothing strange about it.	Bunda garip bir şey yok.
It will help you grow but really slow.	Büyümenize yardımcı olacak ama gerçekten yavaş.
They are very sweet.	Çok tatlılar.
So we have the open set as required.	Yani gerektiği gibi açık kümemiz var.
We have to simply accept this.	Bunu basitçe kabul etmeliyiz.
Let's worry him.	Onu endişelendirelim.
There is a third eye.	Üçüncü göz vardır.
I recommend the train.	treni öneririm.
He was not afraid.	Korkmuyordu.
This works as follows.	Bu aşağıdaki gibi çalışır.
But there was no money left for food.	Ama yemek için para kalmamıştı.
This is where things started to deteriorate.	İşte işler burada bozulmaya başladı.
It took less than three seconds to identify the object.	Nesneyi tanımlaması üç saniyeden az sürdü.
Very sharp, very dangerous.	Çok keskin, çok tehlikeli.
Most likely, everything you eat.	Büyük olasılıkla, yediğiniz her şey.
I don't need any help to do this.	Bunu yapmak için herhangi bir yardıma ihtiyacım yok.
First change in a year full of changes.	Değişikliklerle dolu bir yılda ilk değişiklik.
No, the war was far from over.	Hayır, savaş bitmekten çok uzaktı.
I wasn't sure.	Emin değildim.
I want things to work.	İşlerin yürümesini istiyorum.
The simple thing is, there was noise.	Basit olan şu ki, gürültü vardı.
Then he realized that he was waiting.	Sonra beklediğini anladı.
Otherwise, he must learn.	Aksi halde öğrenmesi gerekir.
Email for details.	Ayrıntılar için e-posta.
All models are available in different color options.	Tüm modellerde farklı renk seçenekleri mevcuttur.
This is a drawing board.	Bu bir çizim tahtası.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
I held it harder than him.	Ben ondan daha zor tuttum.
I respect women a lot.	Kadınlara çok saygı duyuyorum.
But this is not possible.	Ama bu mümkün değil.
Anger and fear.	Öfke ve korku.
He probably just liked her voice.	Büyük ihtimalle sadece sesini sevmişti.
No, not as home as the woman herself.	Hayır, kadının kendisi kadar evi değil.
Or use email.	Veya e-posta kullanın.
Click here to apply.	Başvurmak için buraya tıklayın.
The patient will then be taken back to bed.	Hasta daha sonra yatağına geri götürülecektir.
Someone grabbed his injured shoulder and made him cry.	Biri yaralı omzunu yakalayarak onu ağlattı.
The water came down easy.	Su kolay indi.
It is not clear whether he spoke to her.	Onunla konuşup konuşmadığı belli değil.
He must have seen the same thing with me.	Aynı şeyi bende görmüş olmalı.
Two more minutes.	İki dakika daha.
Then they asked me to join them.	Sonra onlara katılmamı istediler.
This was expressed by some participants.	Bu, bazı katılımcılar tarafından dile getirildi.
Looking at the world this way.	Dünyaya bu şekilde bakmak.
I have no idea about this problem.	Bu sorun hakkında hiçbir fikrim yok.
The boy has not been seen or heard from since then.	Çocuk o zamandan beri ne görüldü ne de duyuldu.
And of course they were right.	Ve elbette haklıydılar.
Especially old people.	Özellikle yaşlı insanlar.
Every game we go there and try to get it.	Her maç oraya çıkıyoruz ve almaya çalışıyoruz.
My experience of losing is there.	Kaybetme deneyimim orada.
These memories are too many.	Bu anılar çok fazla.
The spirit is as important as the detail.	Detay kadar ruhu da önemli.
I'm very open to getting started with these guys.	Bu adamlarla çalışmaya başlamaya çok açığım.
They did it in white.	Beyazda yaptılar.
I'm sure he wasn't perfect, no father is perfect.	Eminim o mükemmel değildi, hiçbir baba mükemmel değil.
Anyway, stop breathing.	Her neyse, nefes almayı bırak.
But he knows something.	Ama bir şey biliyor.
you are friend.	sen arkadaşsın.
His eyes are open.	Gözleri açık.
Because you know my heart is in you.	Çünkü kalbimin sende olduğunu biliyorsun.
Here is the code.	İşte kod.
I gave a quick explanation for each of them.	Her biri için hızlı bir açıklama yaptım.
Really, you want this book.	Gerçekten, bu kitabı istiyorsun.
How can I do that.	Bunu nasıl yapabilirim.
I was not following anyone.	Ben kimseyi takip etmiyordum.
He has such things.	Onun böyle şeyleri var.
As so many times before.	Daha önce pek çok kez olduğu gibi.
Daily written maintenance plans are required.	Günlük yazılı bakım planları gereklidir.
God knows we can do without him this season.	Bu sezon onsuz da yapabileceğimizi Tanrı biliyor.
They should do their own research on their situation.	Durumları hakkında kendi araştırmalarını yapmalıdırlar.
This is my hall.	Burası benim salonum.
In fact, this may be too high.	Aslında bu çok yüksek olabilir.
For example, if you're at a bar, go home.	Örneğin, bir bardaysanız, eve gidin.
The world has changed and art must change too.	Dünya değişti ve sanat da değişmeli.
The results were in good agreement with the calculated values.	Sonuçları, hesaplanan değerlerle iyi bir uyum içinde bulundu.
Everyone else needs to load up cash.	Diğer herkesin nakit para yüklemesi gerekiyor.
He just.	O sadece.
No one can harm my body.	Kimse vücuduma zarar veremez.
There was nowhere to hide.	Saklanacak hiçbir yer yoktu.
Not now.	Şimdi yok.
They haven't been getting much sleep in the past few days.	Son birkaç gündür pek uyuyamıyorlar.
Sound continues to play a big role in her life.	Ses hayatında büyük bir rol oynamaya devam ediyor.
They took his life, they took his house.	Can malını aldılar, evini aldılar.
His body has grown.	Bedeni büyüdü.
You just need to understand life.	Sadece hayatı anlaman gerekiyor.
It used to be like my second home.	Eskiden ikinci evim gibiydi.
Each card has four numbers, one for each side.	Her kartın, her bir taraf için bir tane olmak üzere dört numarası vardır.
We both really wanted to be more than two families.	İkimiz de gerçekten ikiden fazla aile olmak istiyorduk.
I'm too short	çok kısayım
Today science and religion mix like oil and water.	Bugün bilim ve din, petrol ve su gibi karışıyor.
Do not approach them.	Onlara yaklaşmayın.
We are not forcing anyone.	Kimseyi zorlamıyoruz.
I don't expect this from anyone.	Bunu kimseden beklemiyorum.
Good at this job.	Bu işte iyi.
I said they were wrong.	Yanlış olduklarını söyledim.
He knew that their love would deepen with time.	Aşklarının zamanla daha da derinleşeceğini biliyordu.
But that's just fear.	Ama bu sadece korku.
We stood talking for a while.	Bir süre konuşarak durduk.
We are brothers in what we share.	Paylaştığımız şeylerde kardeşiz.
Days later, I finally figured out how to do it.	Günler sonra nihayet nasıl yapacağımı buldum.
There used to be men.	Eskiden erkekler vardı.
He eventually sold the plane.	Sonunda uçağı sattı.
What a difficult place to be in.	İçinde olmak ne zor bir yer.
Here again most people can't do that.	Burada yine çoğu insan bunu yapamaz.
Then let's talk shop.	O zaman dükkan konuşalım.
It had caught her attention.	Onun dikkatini çekmişti.
You don't want to go.	Gitmek istemiyorsun.
He was put in a cast after the inside of his leg was removed.	, bacağının içi çıkarıldıktan sonra alçıya alındı.
You will be fine.	İyi olacaksın.
It took about five months.	Yaklaşık beş ay sürdü.
He's wearing his shirt.	Gömleğini giyiyor.
There was anger in his voice, but there was more.	Sesinde öfke vardı ama daha fazlası da vardı.
It has never affected my work.	İşimi asla etkilemedi.
Just think about what we're doing.	Sadece ne yaptığımızı bir düşün.
It could be an ideal.	Bir ideal olabilir.
Yet you continue.	Yine de devam ediyorsun.
I don't know why it makes me feel better.	Neden beni daha iyi hissettirdiğini bilmiyorum.
I buy the best and expect it to last.	En iyisini satın alıyorum ve sürmesini bekliyorum.
Until recently, these methods were very successful.	Yakın zamana kadar bu yöntemler çok başarılıydı.
Not to be missed.	Kaçırılmaması gereken.
And find some serious trouble.	Ve ciddi bir bela bul.
Do great things.	Harika şeyler yap.
One has little to do with the other.	Birinin diğeriyle pek ilgisi yok.
There.	Orası.
But don't wait too long.	Ama çok beklemeyin.
I was in full survival mode.	Tam hayatta kalma modundaydım.
He sat down slowly.	Yavaşça oturdu.
It depends on the boy.	Bu çocuğa bağlı.
A good example for his officers.	Memurları için iyi bir örnek.
And that's what he said.	Ve söylediği bu.
He wanted to fix it but didn't know how.	Düzeltmek istedi ama nasıl yapacağını bilmiyordu.
I don't want to see men looking at you with desire.	Erkeklerin sana arzuyla baktığını görmek istemiyorum.
The things you do.	Yaptığın şeyler.
We began to approach under the cover of darkness.	Karanlığın örtüsü altında yaklaşmaya başladık.
You may feel old.	Kendinizi yaşlı hissedebilirsiniz.
Which should it be.	Hangi o olmalı.
Try now.	Şimdi dene.
I didn't want him to work, you know.	Onun çalışmasını istemedim, biliyorsun.
Maybe there was.	Belki de vardı.
Everything that goes into my mouth should be low-fat.	Ağzıma giren her şey az yağlı olmalıydı.
This was a huge record.	Bu çok büyük bir rekordu.
So he continued on his way.	Böylece yoluna devam etti.
You can't give me too much.	Bana çok fazla veremezsin.
My mother was right.	Annem haklıydı.
The results of the fixed effects models are presented.	Sabit etkiler modellerinin sonuçları sunulmuştur.
I just had to get out of there.	Sadece oradan çıkmam gerekiyordu.
That's the focus.	Odak noktası budur.
Then you want the same.	O zaman sen de aynısını istersin.
Instead, it will sit on my computer's hard drive.	Bunun yerine, bilgisayarımın sabit diskine oturacak.
Application rejected.	Başvuru reddedildi.
It takes the heat.	Isıyı alır.
This is a really big story.	Bu gerçekten büyük bir hikaye.
This type is more severe than the first but rarer.	Bu tip ilkinden daha şiddetlidir ancak daha nadirdir.
Fire, that's what it was.	Ateş, olan buydu.
A valid dataset has been created.	Geçerli bir veri seti oluşturuldu.
And he certainly doesn't want to make the wrong decision.	Ve kesinlikle yanlış karar vermek istemiyor.
The snow was in perfect condition for running.	Kar, koşmak için mükemmel durumdaydı.
And for some reason he loved me again.	Ve nedense beni tekrar sevdi.
We had to get to the bottom of it.	Bunun temeline inmemiz gerekiyordu.
Here are my notes.	İşte notlarım.
Everything works fine.	Her şey iyi çalışıyor.
Those are the only birds.	O tek kuşlar.
I will no longer play.	Artık oynamayacağım.
And our children come from us.	Ve çocuklarımız bizden geliyor.
This takes some time, but it's worth it.	Bu biraz zaman alıyor, ama buna değer.
It's up to me to stop this.	Bunu durdurmak benim elimde.
We will get back to you as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede size geri döneceğiz.
We could do this.	Bunu yapabilirdik.
I was scared.	Korkmuştum.
After a series of bad years, trust is starting to come back.	Bir dizi kötü yıldan sonra, güven geri gelmeye başlıyor.
I needed to know how he was.	Onun nasıl olduğunu öğrenmem gerekiyordu.
The beauties are quite calm.	Güzeller oldukça sakin.
I can't do it.	Yapamam.
What is the diffrence?.	Fark ne?.
You know, it was really hard.	Biliyor musun, gerçekten zordu.
I feel cold and empty.	Soğuk ve boş hissediyorum.
So are the parents.	Ebeveynler de öyle.
Let me give a few practical examples.	Birkaç pratik örnek vereyim.
We need real accusations brought.	Gerçek suçlamaların getirilmesine ihtiyacımız var.
There may be other types as well.	Diğer türler de olabilir.
I really don't care about this.	Bunu gerçekten umursamıyorum.
We want to live in peace with them.	Onlarla barış içinde yaşamak istiyoruz.
A little meaning entered the room.	Odaya küçük bir anlam girdi.
The process is repeated for each new frame.	İşlem her yeni çerçeve için tekrarlanır.
If not, leave them a note.	Değilse onlara bir not bırakın.
I don't think there is a bright future.	Bence parlak bir gelecek yok.
Little things like this.	Bunun gibi küçük şeyler.
I'll give you more details in the section below.	Aşağıdaki bölümde size daha fazla ayrıntı vereceğim.
Pretty straight forward.	Oldukça düz ileri.
Now you have to go.	Şimdi gitmek zorundasın.
Motion picture marketing.	Sinema filmi pazarlaması.
If you are successful but hate the process, you will stop doing it.	Başarılıysanız ancak süreçten nefret ediyorsanız, yapmayı bırakacaksınız.
They started to go bad.	Kötü gitmeye başladılar.
But nothing seems to be working.	Ama hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
I've been following their struggles ever since.	O zamandan beri mücadelelerini takip ediyorum.
And of course he went with us.	Ve tabii ki bizimle gitti.
It is definitely not a subject to be discussed.	Konu kesinlikle tartışılacak bir konu değildir.
We want to feel connected as if someone understands us.	Sanki biri bizi anlıyormuş gibi bağlı hissetmek istiyoruz.
This is extremely difficult.	Bu son derece zor.
He really hurt you too.	O da seni gerçekten incitti.
Of course, he wouldn't be able to do that in this situation.	Elbette bu durumda bunu yapamayacaktı.
Their faces were older.	Yüzleri daha yaşlıydı.
There are a lot of characters.	Bir sürü karakter var.
It's like standing right behind the door.	Sanki kapının hemen arkasında duruyormuş gibi.
He just got in.	Sadece içeri girdi.
This really makes us happy.	Bu bizi gerçekten mutlu ediyor.
A figure with a hood.	Başlığı olan bir figür.
Average values ​​are indicated.	Ortalama değerler belirtilmiştir.
Others died or were taken.	Diğerleri öldü ya da alındı.
He made his request.	Talebini yaptı.
Take off your clothes and join me.	Kıyafetlerini çıkar ve bana katıl.
Then of course keep your word.	O zaman tabii ki kendi sözünü yerine getir.
You never know when it will be your last chance.	Ne zaman son şansın olacağını asla bilemezsin.
We have as many rights as they do.	Bizim de onlar kadar hakkımız var.
Let me know how things turned out.	İşlerin nasıl sonuçlandığını bana bildirin.
But the story may be true.	Ama hikaye doğru olabilir.
Since then, he has only been receiving treatment.	O zamandan beri sadece tedavi görüyor.
Here the proof was positive.	İşte kanıt pozitifti.
, area.	, alan.
In reality she was his woman, his one true love.	Gerçekte onun kadınıydı, onun tek gerçek aşkıydı.
Kids love to do this.	Çocuklar bunu yapmayı çok seviyor.
We held on to each other.	Birbirimize tutunduk.
Maybe you used magic on him.	Belki de ona sihir kullandın.
I loved everything.	Her şeyi sevdim.
He was killed in the line of duty.	Görev başında öldürüldü.
Don't miss a thing.	Bir şeyi kaçırmayın.
And he.	Ve o.
Therefore, something is working with you.	Bu nedenle, sizinle birlikte bir şey çalışıyor.
Race every day.	Her gün yarış.
Believe me, it's great.	İnan bana, harika.
It's a shame we let this get out of control.	Bunun kontrolden çıkmasına izin vermemiz çok üzücü.
She had lived long, had lost a son, a husband.	Uzun yaşamış, bir oğlunu, bir kocasını kaybetmişti.
But we don't like each other.	Ancak birbirimizden hoşlanmıyoruz.
We're making a mistake, a terrible mistake.	Bir hata yapıyoruz, korkunç bir hata.
Control.	Kontrol.
No statistical tests were used to determine sample size.	Örnek boyutunu belirlemek için herhangi bir istatistiksel test kullanılmamıştır.
At her age, there is not much hope.	Onun yaşında pek umut yok.
A review is required.	Bir inceleme gereklidir.
Next, consider seeing an object.	Ardından, bir nesne görmeyi düşünün.
But that doesn't stop me from feeling two things at the same time.	Ama bu aynı anda iki şey hissetmeme engel değil.
I would make ice every day.	Her gün buz yapardım.
And he just takes it to the extreme.	Ve bunu sadece aşırıya götürüyor.
with my own eyes.	Kendi gözlerimle.
Of course he was right.	Elbette haklıydı.
These individual components are often heavy and complex.	Bu ayrı bileşenler genellikle ağır ve karmaşıktır.
Nothing ever happened with them.	Onlarla ilgili hiçbir zaman hiçbir şey olmadı.
Essentially, they involved entering a specific environment for a unique experience.	Esasen, benzersiz bir deneyim için belirli bir ortama girmeyi içeriyorlardı.
He was standing next to her.	Yanında duruyordu.
I put the fourth on it.	Dördüncüyü üstüne koydum.
He doesn't believe in anything you believe in.	Senin inandığın hiçbir şeye inanmıyor.
The world building was not very strong.	Dünya binası çok güçlü değildi.
If not, select set up device as new.	Değilse, cihazı yeni olarak kur'u seçin.
They had four children.	Dört çocukları oldu.
Larger groups will be taken on site.	Daha büyük gruplar yerinde alınacaktır.
I can keep them longer.	Onları daha uzun tutabilirim.
And yes, it will ruin the game.	Ve evet, oyunu mahvedecek.
Silence is a strange thing.	Sessizlik tuhaf bir şey.
Everybody is here.	Herkes burada.
This is their expression.	Bu onların ifadesidir.
I said it was fine and everything was fine.	İyi olduğunu ve her şeyin yolunda olduğunu söyledim.
You hardly see a car length in front of you.	Önünüzde bir araba uzunluğunu pek göremezsiniz.
Regular exercise benefits your physical, mental and emotional health.	Düzenli egzersiz fiziksel, zihinsel ve duygusal sağlığınıza fayda sağlar.
Numbers indicate individual cells.	Sayılar tek tek hücreleri gösterir.
I myself don't know what to think about it.	Ben kendim bunun hakkında ne düşüneceğimi bilmiyorum.
It felt warm, dry and wonderful.	Sıcak, kuru ve harika hissettiriyordu.
He turned to the three women.	Üç kadına döndü.
This causes the image to fail to render.	Bu, görüntünün oluşturulamamasına neden olur.
The patient had no significant medical or surgical history.	Hastanın önemli bir tıbbi veya cerrahi öyküsü yoktu.
But you see, the audience gets used to something.	Ama görüyorsunuz, seyirci bir şeylere alışıyor.
Of course, language has some biological components.	Elbette dilin bazı biyolojik bileşenleri var.
He had important news to share.	Paylaşacak önemli haberleri vardı.
Very kind of you.	Çok kibarsın.
And we couldn't find them when we were there before.	Ve daha önce oradayken onları bulamadık.
Using someone who can help me.	Bana yardım edebilecek birini kullanmak.
They fear their history being taken away from them.	Tarihlerinin ellerinden alınmasından korkuyorlar.
And I bit.	Ve ısırdım.
It must be a quick trip.	Hızlı bir yolculuk olmalı.
He explained many things to me.	Bana birçok şeyi açıkladı.
See how different they are.	Ne kadar farklı olduklarına bakın.
Now the main battle will be between him and me.	Artık temel mücadele onunla benim aramda olacak.
Few adults smoke in cars with children.	Çocuklu arabalarda çok az yetişkin sigara içiyor.
It drove every normal person away.	Her normal insanı uzaklaştırdı.
Land, garden.	Arazi, bahçe.
It came to him.	Ona geldi.
I think you know very well what this is.	Bence bunun ne olduğunu çok iyi biliyorsun.
Do not think anything.	Hiçbir şey düşünme.
None of them spoke.	Hiçbiri konuşmadı.
The other two issues are with components.	Diğer iki sorun bileşenlerle ilgilidir.
This is only available in schools.	Bu sadece okullarda mevcuttur.
It is not hard to see why this is so.	Bunun neden böyle olduğunu görmek zor değil.
Show me how to kill, bro.	Bana öldürmeyi göster, kardeşim.
However, it has no application in politics.	Ancak siyasette uygulaması yoktur.
This is limited to just removing them from the map.	Bu, yalnızca onları haritadan kaldırmakla sınırlıdır.
Read him his rights and get him out of here.	Ona haklarını oku ve onu buradan çıkar.
Now, they're dead or worse.	Şimdi, öldüler ya da daha kötüsü.
That's the only part of life that really matters.	Yaşamın gerçekten önemli olan tek kısmı budur.
The other dog had moved to the village.	Diğer köpek köye taşınmıştı.
It never happened.	Hiç olmadı.
I mean, the economic pain is real.	Demek istediğim, ekonomik acı gerçek.
Insurance systems drive prices up.	Sigorta sistemleri fiyatları yukarı çekiyor.
I can't wait to hear back.	Geri duymak için sabırsızlanıyorum.
“Great,” he said.	Harika, dedi.
We are big on this.	Biz bu konuda büyüküz.
It was fun guys.	Çok eğlenceliydi çocuklar.
All in order, one section here, one here, etc.	Hepsi sırayla, bir bölüm burada, bir burada vb.
I did not detect a bold note.	Kalın bir not tespit etmedim.
This makes life very difficult.	Bu da hayatı çok zorlaştırıyor.
I know this place.	Bu yeri biliyorum.
But when it comes to the last one, let there be no mistake.	Ancak bu sonuncusuna gelince, hiçbir yanlışlık olmasın.
There are a lot of games out there.	Orada bir sürü oyun var.
Not old though.	Eski değil ama.
He sent me some patients.	Bana birkaç hasta gönderdi.
Walk in them.	İçlerinde yürü.
And we will fall short.	Ve yetersiz kalacağız.
Maybe that's what beauty really is.	Belki de aslında güzellik budur.
You cannot withdraw.	Geri çekilemezsin.
He didn't let go of the subject.	Konunun peşini bırakmadı.
They are also an important class.	Onlar da önemli bir sınıf.
This is not one of them.	Bu onlardan biri değil.
He lives with his mother and two brothers.	Annesi ve iki erkek kardeşiyle birlikte yaşıyor.
Because you can play it in many different ways.	Çünkü onu birçok farklı şekilde oynayabilirsiniz.
That's what really came into play on this show.	Bu şovda gerçekten devreye giren şey buydu.
We got good advice about the area.	Bölge hakkında iyi tavsiyeler aldık.
However, the data showed the opposite.	Ancak veriler tam tersini gösterdi.
I gave you a lot to handle.	Sana halletmen için çok şey verdim.
Nothing was planned.	Hiçbir şey planlanmamıştı.
Do not trust this site.	Bu siteye güvenmeyin.
I feel at home here.	Burada kendimi evimde hissediyorum.
All studies were general to good.	Tüm çalışmalar genelden iyiye kadardı.
He later died in a fire.	Daha sonra bir yangında öldü.
Anyway, that's not an option.	Her neyse, bu bir seçenek değil.
It is what you stand for, rather than what you stand for.	Sizin için ayakta durmaktan ziyade, sizin için ayakta durduğunuz şeydir.
This time everyone wanted to get on the ship.	Bu sefer herkes gemiye binmek istedi.
Maybe they can meet once a week or once a fortnight.	Belki haftada bir ya da iki haftada bir buluşabilirler.
But we realized that he's just doing his job.	Ama anladık ki, sadece işini yapıyor.
If only he could go back in time.	Keşke zamanda geriye gidebilseydi.
You really liked this.	Bu gerçekten hoşuna gitti.
Then we went to his apartment.	Sonra onun dairesine gittik.
Before you go in for the night.	Gece için içeri girmeden önce.
Then a man came to the bar.	Sonra bara bir adam geldi.
When they did five, people started falling.	Beşini yaptıklarında, insanlar düşmeye başladı.
He is extremely rich.	Son derece zengindir.
I could improve.	geliştirebilirdim.
My code looks like this.	Kodum şöyle görünüyor.
And not just women.	Ve sadece kadınlar değil.
I couldn't even drink water.	Su bile içemedim.
I rarely spend time with my father.	Babamla nadiren vakit geçiririm.
This is what they were talking about.	Bahsettikleri şey buydu.
Since then, I haven't said a word to anyone on the recording.	O zamandan beri kimseye kayıtta tek kelime söylemedim.
This is exactly what we thought the government couldn't do.	Bu tam olarak hükümetin yapamayacağını düşündüğümüz şeydi.
Turns out it had nothing to do with numbers.	Rakamlarla ilgisi olmadığı ortaya çıktı.
This primary school had a classroom and many teachers.	Bu ilk okulda bir sınıf ve birçok öğretmen vardı.
Sometimes you will make them.	Bazen onları yapacaksın.
Anyone can live with it.	Herkes bununla yaşayabilir.
So is your father.	Baban da öyle.
One of the only places in town.	Şehirdeki tek yerlerden biri.
She was incredibly beautiful and still looked great.	İnanılmaz derecede güzeldi ve yine de harika görünüyordu.
Most of your base will come home.	Üssün çoğu eve gelecek.
What a great shirt.	Ne harika bir gömlek.
I thought everyone knew.	Herkesin bildiğini sanıyordum.
This war itself is bad.	Bu savaşın kendisi kötüdür.
This is what makes the rule a system, not a goal.	Kuralı bir hedef değil bir sistem yapan da budur.
To make it sound like it's been played for too long.	Kulağa çok uzun süre çalınmış gibi gelmesi için.
I paid him for this week though.	Yine de ona bu hafta için ödeme yaptım.
Typically, we hold our breath when we disagree about sex.	Tipik olarak, seks konusunda anlaşmazlık yaşadığımızda nefesimizi tutarız.
But there was no room for that.	Ama buna yer yoktu.
Yes, it was lost.	Evet, kaybolmuştu.
Your voice can make a difference.	Sesiniz bir fark yaratabilir.
There is nothing but me.	Benden başka hiçbir şey yok.
I've decided to use you to take advantage of you.	Senden faydalanmak için seni kullanmaya karar verdim.
I let him be what he wanted to be.	Onun olmak istediği gibi olmasına izin verdim.
We hope to see you again in the near future.	Sizi yakın gelecekte tekrar görmeyi umuyoruz.
Five independent experiments.	Beş bağımsız deney.
He was coming home for the first time.	Eve ilk defa geliyordu.
I came to kill him.	Onu öldürmeye gelmiştim.
In order to do.	Yapmak için.
I would do anything for that little face.	O küçük yüz için her şeyi yapardım.
It will produce a beautiful display of light blue flowers.	Açık mavi çiçeklerin güzel bir görüntüsünü üretecek.
They barely knew me.	Beni çok az tanıyorlardı.
The water should be dark blue.	Su koyu mavi olmalıdır.
In a short season.	Kısa bir sezonda.
Here we work together as a team.	Burada ekip olarak birlikte çalışıyoruz.
I don't really care about that.	Bunu pek umursamıyorum.
He hit him in the chest.	Göğsüne vurdu.
No need to download software.	Yazılım indirmeye gerek yok.
They can be happy.	Mutlu olabilirler.
No one passing by looked familiar.	Yanından geçen hiç kimse tanıdık gelmiyordu.
Stay out of it.	Bunun dışında kal.
He looked and saw nothing.	Baktı ve hiçbir şey görmedi.
I had nothing to show but growing health problems.	Artan sağlık problemlerinden başka gösterecek bir şeyim yoktu.
And you know, it wasn't half bad.	Ve biliyorsun, yarı kötü değildi.
He was nice.	O hoştu.
not him.	O değil.
This article takes a first step in that direction.	Bu makale, bu yönde bir ilk adım atmaktadır.
They are more than we can imagine.	Onlar hayal edebileceğimizden daha fazlası.
Let's do one more.	Bir tane daha yapalım.
Together they began to sort out the stocks and get everyone moving.	Birlikte stokları ayırmaya ve herkesi harekete geçirmeye başladılar.
Pour the hot water.	Sıcak suyu dökün.
He is reading a statement in front of him.	Önündeki bir açıklamayı okuyor.
It does this.	Bunu yapar.
I'm locked into your systems.	Sistemlerinize kilitlendim.
But when he looked back, the smile was still there.	Ama dönüp baktığında, gülümseme hala oradaydı.
They're coming right after you guys.	Hemen peşinden geliyorlar çocuklar.
This was what he needed.	Bu onun ihtiyacı olan şeydi.
Going home was a long journey.	Eve gitmek uzun bir yolculuktu.
I think we'll want him back for a reasonable deal.	Bence makul bir anlaşma için onu geri isteyeceğiz.
It's been there longer than me.	Benden bile uzun süredir oradaydı.
Friend of your soul.	Ruhunun arkadaşı.
Life keeps getting in the way.	Hayat yoluna girmeye devam ediyor.
A time when families are together.	Ailelerin bir arada olduğu bir zaman.
This does not lead to recovery.	Bu iyileşmeye yol açmaz.
It was quite scenic.	Oldukça manzaraydı.
And it was legal.	Ve yasaldı.
But the situation is very different from that.	Ama durum bundan çok farklı.
It contained no more than ten or twenty minutes of film.	En fazla on ya da yirmi dakikalık bir film içeriyordu.
The house was calling him.	Ev onu çağırıyordu.
But they themselves do not want to be changed.	Ancak kendileri değiştirilmek istemezler.
It has two main goals.	İki ana hedefi vardır.
He never raised his voice.	Sesini hiç yükseltmedi.
Then they would either set me free or let me die.	O zaman ya beni serbest bırakırlardı ya da ölmeme izin verirlerdi.
Four fish were dead.	Dört balık ölmüştü.
your own eyes.	Kendi gözlerin.
He helped you with the paperwork this morning.	Bu sabah evraklarda sana yardım etti.
Find out how much time we have until they call back.	Tekrar aramalarına kadar ne kadar vaktimiz olduğunu öğren.
The walls continue to put pressure on us.	Duvarlar üzerimize baskı yapmaya devam ediyor.
We want to discuss.	tartışmak istiyoruz.
I'll show you more later.	Bundan sonra daha fazlasını göstereceğim.
And then you need to take your money and buy some protection.	Ve sonra paranı alman ve biraz koruma satın alman gerekiyor.
We used to stand guard together.	Eskiden birlikte nöbet tutuyorduk.
It will therefore not be taken into account.	Bu nedenle dikkate alınmayacaktır.
Set financial goals to save money.	Para biriktirmek için finansal hedefler belirleyin.
You did your research.	Araştırma yaptınız.
Even you must have been a child once.	Sen bile bir zamanlar çocuk olmalısın.
And he was happy that he had succeeded.	Ve bunu başarabildiği için mutluydu.
This is not it.	Bu değil.
At least it passed quickly.	En azından çabuk geçti.
There is no reason in the concrete case.	Somut olayda hiçbir sebep mevcut değildir.
His brain wasn't gone.	Beyni gitmemişti.
It is culture.	Kültürdür.
Maybe it still was.	Belki de hala öyleydi.
His eyes were animal yellow.	Gözleri hayvan sarısıydı.
He also enjoyed it.	O da zevk aldı.
I am so glad you shared it.	paylaştığına çok sevindim.
More days passed with absolutely no calls from anyone.	Daha fazla gün kesinlikle kimseden arama olmadan geçti.
This is interesting if you work on this show.	Bu şovda çalışıyorsanız bu ilginç.
Facts would eventually catch up with him.	Gerçekler eninde sonunda onu yakalayacaktı.
This is reality.	Bu gerçeklik.
He doesn't hit it.	Onunla vurmuyor.
He has a lot more time now.	Artık çok daha fazla zamanı var.
It's just you and me tonight.	Bu gece sadece sen ve ben varız.
I think it's getting better every day.	Her geçen gün daha iyiye gittiğini düşünüyorum.
If only he could figure out where to run.	Nereye kaçacağını bir çözebilseydi.
You did your job.	Sen işini yaptın.
I like wine.	Şarap severim.
Laws help build character.	Kanunlar karakterin oluşmasına yardımcı olur.
Everything they do, they do according to their style.	Yaptıkları her şeyi tarzlarına göre yapıyorlar.
With a little planning, they do the job.	Biraz planlama ile işi yapıyorlar.
He felt more tired than he had reason to be.	Nedeni olduğundan daha fazla yorgun hissediyordu.
But it was here again.	Ama yine buradaydı.
His purpose was to explain the explanation, and he did just that.	Amacı açıklamayı açıklamaktı ve tam da bunu yaptı.
And there was the sign he wanted to see.	Ve işte görmek istediği işaret oradaydı.
Yes maybe.	Evet, belki.
She won't even look at him.	Ona da bakmayacak.
This pressure is not observed for either sample.	Bu basınçta her iki numune için de gözlenmez.
As far as we were concerned it went down the pan.	Endişelendiğimiz kadarıyla tavadan aşağı gitti.
Third time I fail.	Üçüncü kez başarısız oluyorum.
And back to work again.	Ve tekrar işe dönelim.
Maybe this is a very old reference for you.	Belki bu sizin için çok eski bir referans olabilir.
He wants answers.	Cevap istiyor.
On the road ahead.	İlerideki yolda.
Stories are not real life.	Hikayeler gerçek hayat değildir.
A society controlled by working people.	Çalışan insanlar tarafından kontrol edilen bir toplum.
She waited for her husband to have dinner.	Akşam yemeğini kocası için bekledi.
It's about playing a game.	Bu bir oyun oynamakla ilgilidir.
find your hand	Elini bulmak.
They looked very comfortable around each other.	Birbirlerinin yanında çok rahat görünüyorlardı.
I'll tell you dad.	Sana söyleyeyim baba.
His hair is dead white.	Saçları ölü beyazı.
But it really didn't happen.	Ama gerçekten öyle bir şey olmadı.
In fact, very, very rarely.	Aslında çok, çok nadiren.
But the looks were the same.	Ama bakışlar aynıydı.
There's no one here right now, so you're in charge of this place.	Şu anda burada kimse yok, yani buranın yönetimi sende.
A rich man had problems.	Zengin bir adamın sorunları vardı.
It was very hot up there.	Yukarısı çok sıcaktı.
I won't go into numbers.	Rakamlara girmeyeceğim.
No one would tell me where he was.	Kimse bana nerede olduğunu söylemezdi.
Let me know if it works for you.	Senin için işe yararsa bana haber ver.
I did not mean it.	Bunu demek istemedim.
I don't want to hurt your feelings.	Duygularını incitmek istemiyorum.
He was the one breathing hard.	Zor nefes alan kendisiydi.
I'm not sure this will work, but it wouldn't hurt to try.	Bunun işe yarayacağından emin değilim, ama denemekten zarar gelmez.
This table is pretty amazing.	Bu masa oldukça şaşırtıcı.
I thought they were real.	Gerçek olduklarını düşündüm.
This is because the time is limited to one hour.	Bunun nedeni, sürenin bir saat ile sınırlı olmasıdır.
We were just watching.	Biz sadece izliyorduk.
So basically we accomplished exactly what we wanted to do.	Yani temelde tam olarak yapmak istediğimiz şeyi başardık.
I thought it went well.	İyice gittiğini sanmıştım.
I trust what you tell me.	Bana söylediklerine güveniyorum.
It looks easy but somehow it doesn't work.	Kolay görünüyor ama bir şekilde çalışmıyor.
Pretty sad.	Oldukça üzgün.
Blue eyes, like shards of blue glass with the sun behind it.	Mavi gözler, arkasında güneş olan mavi cam parçaları gibi.
The identity change took less than thirty minutes.	Kimlik değişikliği otuz dakikadan az sürdü.
Sometimes doing nothing can be very effective.	Bazen hiçbir şey yapmamak çok etkili olabilir.
No special software is required.	Özel bir yazılım gerekmez.
This is a better solution.	Bu daha iyi bir çözüm.
There is a place for both approaches.	Her iki yaklaşım için de bir yer var.
His house is now worth as much as it pays for it.	Evi şimdi onun için ödediği kadar değer.
And you can be sure that everything will get better with time.	Ve her şeyin zamanla daha iyi olacağından emin olabilirsiniz.
Writing is my passion and my only desire in life.	Yazmak benim tutkum ve hayattaki tek arzum.
No policy ever works on its own.	Hiçbir politika kendi başına asla olmaz.
So it is in games.	Yani oyunlarda da öyle.
If that was the right word.	Eğer doğru kelime bu olsaydı.
Obviously, this is no longer the case.	Açıkçası, artık durum böyle değil.
They were also private land companies.	Onlar da özel arazi şirketleriydi.
I saw this man, I knew him well.	Bu adamı gördüm, onu iyi tanıyordum.
I thought it was a success.	Bunun bir başarı olduğunu düşündüm.
I have to carry my things.	Eşyalarımı taşımak zorundayım.
I shared the bedroom with my brother.	Yatak odasını kardeşimle paylaştım.
Finding your arm.	Kolunu bulmak.
This is not the case with search.	Aramada durum böyle değil.
Thanks for the lunch.	Öğle yemeği için teşekkürler.
There was nothing to buy on the train.	Trende satın alınacak hiçbir şey yoktu.
Their fears were intense.	Korkuları yoğundu.
The last one is to say thank you.	Sonuncusu teşekkür etmek.
It would never be his wife, it would never be his family.	Asla onun karısı olmayacaktı, asla onun ailesi olmayacaktı.
Police orders are for you to stay put.	Polis emirleri, yerinde durman içindir.
But I can't deal with it if it includes more features.	Ama daha fazla özellik içeriyorsa bununla başa çıkamam.
They begin to travel with each other and become friends.	Birbirleriyle seyahat etmeye ve arkadaş olmaya başlarlar.
He knew you before you were born.	Sen doğmadan önce seni tanıyordu.
The spot under his feet was intact, at least for now.	Ayaklarının altındaki nokta en azından şimdilik sağlamdı.
Everything would be great.	Her şey harika olurdu.
For example, consider the use of red in stop signs.	Örneğin, dur işaretlerinde kırmızı kullanımını düşünün.
So we had it.	Yani elimizdeydi.
He does that too.	Onu da yapar.
This has been paid.	Bu ödendi.
with slow growth.	Yavaş büyüme ile.
Thanks for listening.	Dinlediğiniz için teşekkürler.
Nothing he does with the book can harm him.	Kitapla yaptığı hiçbir şey ona zarar veremez.
Technology they shouldn't have.	Sahip olmamaları gereken teknoloji.
I will wait for you for a few days.	Seni birkaç gün bekleyeceğim.
I wanted to touch people.	İnsanlara dokunmak istiyordum.
I'm not sure what to do.	Ne yapacağımdan emin değilim.
This was the way to do it.	Bunu yapmanın yolu buydu.
I'm not like him that he's gone.	Ben onun gibi değilim ki gitti.
I just wanted to leave.	Sadece ayrılmak istedim.
To get used to.	Alışmak.
Then I will ask you the question again.	O zaman sana soruyu tekrar soracağım.
All values ​​were higher during the surgery compared to the other two groups.	Ameliyat boyunca tüm değerler diğer iki gruba göre daha yüksekti.
One was cost.	Biri maliyetti.
They are taught the way that good government will take care of you.	İyi bir hükümetin sizinle ilgileneceği şekilde öğretilirler.
This is really good news.	Bu gerçekten çok iyi bir haber.
You are a military man and you should know better.	Sen askeri bir adamsın ve daha iyi bilmelisin.
He stayed a few hours and went home.	Birkaç saat kalıp eve gitti.
The first post is here.	İlk yazı burada.
I think of you every moment of the day.	Günün her anı seni düşünüyorum.
This company just moved a few years later.	Bu şirket sadece birkaç yıl sonra taşındı.
Please feel free to check back with us.	Lütfen bizimle tekrar kontrol etmekten çekinmeyin.
You can easily box yourself up without planning a few moves ahead of time.	Önceden birkaç hamle planlamadan, kendinizi kolayca kutuya koyabilirsiniz.
A lot of anger came out.	Bir sürü öfke çıktı.
Dress her in white, but in the dark.	Onu beyaz giydir, ama karanlıkta giydir.
His eyes were very blue and very cold.	Gözleri çok maviydi ve çok soğuktu.
They wanted them back.	Onları geri istediler.
I did not look at the number.	Numaraya bakmadım.
Whatever you do, the end will be the same.	Ne yaparsan yap, son aynı olacak.
As men age, they begin to think more about hair loss.	Erkekler yaşlandıkça, saç dökülmesini daha çok düşünmeye başlarlar.
This was repeated twice.	Bu iki kez tekrarlandı.
Very nice.	Çok güzel.
Let's start by talking about your career.	Kariyeriniz hakkında konuşarak başlayalım.
We are waiting for the court date.	Mahkeme tarihini bekliyoruz.
He must go eventually.	Sonunda gitmeli.
In an instant, his soft tone was also gone.	Bir an önce kendi yumuşak tonu da gitti.
I like to eat.	Yemeyi severim.
The city is great.	Şehir harika.
This raises an important point.	Bu önemli bir noktayı gündeme getiriyor.
I have a feeling you're going to need it.	İçimde buna ihtiyacın olacağına dair bir his var.
We were in such bad shape that we didn't look good.	O kadar kötü durumdaydık ki iyi aramadık.
I am looking for a store that will do this at a reasonable cost.	Bunu makul bir maliyetle yapacak bir mağaza arıyorum.
It's a gift to them and they thank you.	Bu onlara bir hediye ve teşekkür ediyorlar.
I hope it continues to work well.	Umarım iyi çalışmaya devam eder.
Before you begin, of course, you should back up everything.	Başlamadan önce elbette her şeyi yedeklemelisiniz.
We become 'me' and I become very original.	Biz 'ben' oluyoruz ve ben çok orijinal oluyoruz.
A little man, one of many.	Küçük bir adam, birçoğundan biri.
But it's getting worse.	Ama daha da kötüleşiyor.
The first steps have been taken.	İlk adımlar atıldı.
There aren't enough people to run this place.	Burayı işletmek için yeterli insan yok.
This step was performed daily for seven days.	Bu adım yedi gün boyunca günlük olarak gerçekleştirildi.
I see where you're going with this.	Bununla nereye varacağını görüyorum.
Players will enjoy playing for him.	Oyuncular onun için oynamaktan keyif alacaklar.
All great, successful endeavors have leaders.	Tüm büyük, başarılı çabaların liderleri vardır.
I am often asked.	Bana sık sık sorulur.
And they do.	Ve yaparlar.
Just wait and basically see what happens.	Sadece bekle ve temelde ne olduğunu gör.
That was the last game.	Son oyun buydu.
Moral strategy is necessary because law is essentially a moral practice.	Ahlaki strateji gereklidir çünkü hukuk temelde ahlaki bir uygulamadır.
Only two jobs are available.	Sadece iki iş mevcuttur.
It went very easily together.	Birlikte çok kolay gitti.
An hour and a half away.	Bir buçuk saat uzaklıkta.
I checked my watch.	Saatimi kontrol ettim.
Get the balance right.	Dengeyi doğru yapın.
A month or two ago.	Bir veya iki ay önce.
If they don't want to be involved, so be it.	Dahil olmak istemiyorlarsa, öyle olsun.
For most people, it doesn't matter whether you choose to go together or not.	Çoğu insan için, birlikte gitmeyi seçip seçmemeniz önemli değil.
I brought this home to me.	Bunu bana eve getirdim.
I don't make friends easily.	Kolay kolay arkadaş edinmem.
After this experience, he decided to do whatever he wanted to do.	Bu deneyimden sonra ne yapmak istiyorsa yapmaya karar verdi.
He didn't want to talk to anyone.	Kimseyle konuşmak istemiyordu.
This brought him some peace.	Bu ona biraz olsun huzur getirdi.
I have never been so happy when the training was over.	Eğitim bittiğinde hiç bu kadar mutlu olmamıştım.
I do not agree with you.	sana katılmıyorum.
You write code.	Kod yazarsın.
Time is in seconds.	Zaman saniye cinsindendir.
Before long the money was gone.	Çok geçmeden para gitti.
Still, the soldiers fired.	Yine de askerler ateş etti.
But other than that, it didn't feel any different.	Ama bunun dışında, farklı hissetmiyordu.
I don't want that action.	O eylemi istemiyorum.
It must have another meaning.	Bir anlamı daha olmalı.
How can I stop my process until the previous step is finished.	Bir önceki adım bitene kadar işlemimi nasıl durdurabilirim.
At least on me.	En azından benim üzerimde.
This was repeated three times.	Bu üç kez tekrarlandı.
There is absolutely no way to get this data back.	Bu verileri geri almanın kesinlikle bir yolu yok.
That's all that's left.	Geriye kalan tek şey bu.
I don't think it is that simple.	bu kadar basit olduğunu düşünmüyorum.
Sounds like a human on the outside.	Kulağa dışarıda insan gibi geliyor.
But then it happens again with someone else, and again and again.	Ama sonra başka biriyle tekrar olur ve tekrar ve tekrar.
It was the worst attack of many.	Birçoğunun en kötü saldırısıydı.
Almost everyone does.	Neredeyse herkes yapar.
By that time the coffee was ready.	O sırada kahve hazırdı.
It was a great team.	Harika bir takımdı.
I met him the first night at the hospital.	Onunla hastanede ilk gece tanıştım.
It's a long way, the best thing you've ever done.	Bu uzun bir yol, şimdiye kadar yaptığın en iyi şey.
Remember, if it was easy, everyone would do it.	Unutma, kolay olsaydı herkes yapardı.
You can't do this enough time.	Bunu yeterince zaman yapamazsınız.
Be open and honest with your teams about company challenges.	Şirket zorlukları hakkında ekiplerinize karşı açık ve dürüst olun.
It is not concerned with power or control.	Güç veya kontrol ile ilgilenmez.
They are good resources.	İyi kaynaklardır.
I'm glad you liked it.	Beğendiğine sevindim.
Her father was moving out of the house today.	Bugün babası evden taşınıyordu.
Keep keeping your legs together.	Bacaklarınızı bir arada tutmaya devam edin.
I touched my face with my left hand.	Sol elimle yüzüme dokundum.
But this is not working.	Ama bu çalışmıyor.
I know for a little bit, but that's enough.	Birazcık için biliyorum ama bu kadar yeter.
He could see she was trying to decide whether to trust him or not.	Ona güvenip güvenmemeye karar vermeye çalıştığını görebiliyordu.
But not giving up.	Ama vazgeçmek değil.
No thank you page.	Teşekkür sayfasında yok.
We were very normal.	Çok normaldik.
I would say two people would do it.	İki kişi yapardı diyebilirim.
He watches from the side of the camera.	Kameranın yanından izliyor.
The status of the company is active.	Şirketin durumu aktif.
I knew he had a job to do.	Yapması gereken bir işi olduğunu biliyordum.
You've worked hard, now you need to rest.	Çok çalıştın, şimdi dinlenmelisin.
I saw my mom noticed too.	Annemin de fark ettiğini gördüm.
And by nature.	Ve doğası gereği,.
It stopped the war.	Savaşı durdurdu.
I have a strong back.	Güçlü bir sırtım var.
They still provide a useful service.	Hala faydalı bir hizmet sunuyorlar.
Security is one of the biggest benefits of owning a smart home.	Güvenlik, akıllı bir eve sahip olmanın en büyük faydalarından biridir.
They didn't know it was a well, of course.	Kuyu olduğunu bilmiyorlardı tabii.
Here we briefly describe the various models.	Burada çeşitli modelleri kısaca açıklıyoruz.
I was in tears.	gözyaşları içindeydim.
Go in and tell him.	İçeri gir ve ona söyle.
So is he.	O da öyle.
He wanted to think about how someone started the engine.	Birinin motoru nasıl çalıştırdığını düşünmek istedi.
I was taking a speaking class.	Konuşma dersi alıyordum.
We're not talking about population control.	Nüfus kontrolünden bahsetmiyoruz.
I threw the bag on the floor and took it in my arms.	Çantayı yere atıp onu kollarıma aldım.
I saw the two of you together.	İkinizi birlikte gördüm.
This was not it.	Bu değildi.
This is very easy and seems to have no consequences.	Bu çok kolay ve hiçbir sonucu yok gibi.
A little shock.	Küçük bir şok.
It could be too.	O da olabilir.
He opened it.	Onu açtı.
I forced my thoughts back to the problem at hand.	Düşüncelerimi eldeki soruna geri zorladım.
He tried, but he couldn't get out of it.	Denedi ama bu işin içinden çıkamadı.
Leave a review.	İnceleme bırak.
And it is taken by context.	Ve bağlam tarafından alınır.
Of course it was possible.	Elbette bu mümkündü.
He had never seen his father this weak before.	Daha önce babasını hiç bu kadar zayıf görmemişti.
So far, the media has been kind to me.	Şu ana kadar medya bana nazik davrandı.
This is not just any group.	Bu sadece herhangi bir grup değil.
We had fun.	Eğlendik.
My place is there.	Benim yerim orada.
He had close contacts.	Yakın temasları vardı.
She gives a beautiful, beautiful performance in this movie.	Bu filmde güzel, güzel bir performans sergiliyor.
It is believed in the world.	Dünyada inanılır.
Everything is for you and you are for me.	Her şey senin için ve sen benim içinsin.
Most importantly for the present argument, we must ask ourselves this question.	Mevcut argüman için en önemlisi, kendimize bu soruyu sormalıyız.
I couldn't take a good look at her face.	Yüzüne iyi bakamıyordum.
This is one of those books.	Bu o kitaplardan biri.
is it the same	aynı mı
I also had the opportunity to cry often.	Ben de sık sık ağlama fırsatı buldum.
I didn't want this.	Bunu istemedim.
He saw what was left of him.	Ondan geriye ne kaldığını gördü.
He continued to watch.	İzlemeye devam etti.
We are working to be part of the solution.	Çözümün bir parçası olmak için çalışıyoruz.
He should have known this.	Bunu biliyor olmalıydı.
Besides, you need me.	Ayrıca, bana ihtiyacın var.
She had red hair.	Kızıl saçları vardı.
Men did stupid things when they got married and the marriage ended.	Erkekler evlendiklerinde aptalca şeyler yaptılar ve evlilik sona erdi.
We must do better.	Daha iyisini yapmalıyız.
How are you then?	Nasılsınız o zaman?
There is an end.	Bir son var.
And sometimes to stay out of the way next time.	Ve bazen bir dahaki sefere yoldan uzak durmak.
It's a beautiful building.	Güzel bir bina.
I noticed that my left leg fell asleep.	Sol bacağımın uyuyakaldığını fark ettim.
It makes it very real and anyone can identify it.	Bunu çok gerçek kılıyor ve herkes tanımlayabilir.
The program doesn't know what it is.	Program bunun ne olduğunu bilmiyor.
It's just to do the right thing.	Sadece doğru olanı yapmaktır.
The data is excellent.	Veriler mükemmel.
Nothing more happens.	Daha fazla bir şey olmuyor.
Then they could determine how long the journey would take.	Sonra yolculuğun ne kadar süreceğini belirleyebilirlerdi.
A constant temperature is recommended.	Sabit bir sıcaklık önerilir.
So were her shoes.	Ayakkabıları da öyleydi.
He just won't listen.	Sadece dinlemeyecek.
This is funny.	Bu komik.
Either way, it's something we give you.	Her iki durumda da, size verdiğimiz bir şey.
Thoughts can influence reality.	Düşünceler gerçeği etkileyebilir.
Sounds pretty logical.	Kulağa oldukça mantıklı geliyor.
The pain was more than obvious.	Ağrısı bariz olmaktan da öteydi.
The song received mixed reviews.	Şarkı karışık eleştiriler aldı.
It doesn't put anything extra in it.	İçine ekstra bir şey koymuyor.
I tried to explain.	açıklamaya çalıştım.
I've grown and grown.	Büyüdüm ve büyüdüm.
But this is dangerous.	Ama bu tehlikeli.
You cannot drink or eat while doing this.	Bunu yaparken içemez veya yemek yiyemezsiniz.
Sometimes it was.	Bazen öyleydi.
Not in this city.	Bu şehirde değil.
Leaves and not found for another two weeks.	Yapraklar ve iki hafta daha bulunamadı.
Additional studies are needed.	Ek çalışmalara ihtiyaç vardır.
Yet it was not considered an uncommon problem.	Yine de nadir görülen bir sorun olarak görülmedi.
Sounds more like an army.	Kulağa daha çok ordu gibi geliyor.
He had thought about it.	Bunu düşünmüştü.
Set the pan to high heat and heat the oil.	Tavayı yüksek ısıya ayarlayın ve yağı ısıtın.
It looks like a rock.	Kaya gibi görünüyor.
You don't have to touch.	Dokunmak zorunda değilsin.
Her kids are dressed in their best.	Çocukları en iyi şekilde giyinmiş.
We got the best ideas.	En iyi fikirleri aldık.
I made it myself.	Ben kendim yaptım.
All workers were paid for their work.	Tüm işçilere çalışmaları için ödeme yapıldı.
This is the beginning.	Bu başlangıç.
The technology sounded familiar.	Teknoloji tanıdık geliyordu.
They provide an example of each of these.	Bunların her birine birer örnek sunuyorlar.
When running the form, everything works.	Formu çalıştırırken, her şey çalışır.
We watched the video and continued on our way.	Videoyu izleyip yolumuza devam ettik.
Until then, I won't talk to you any more about this.	O zamana kadar seninle bu konuda daha fazla konuşmayacağım.
Moreover, when it is matter, it is the most.	Üstelik madde iken en çok odur.
I love the color, it's very bright.	Rengi seviyorum, çok parlak.
A random effects model was applied.	Rastgele etkiler modeli uygulandı.
I needed to know what was happening and why.	Neler olduğunu ve neden olduğunu bilmem gerekiyordu.
It can be especially helpful right after an injury.	Bir yaralanmanın hemen ardından özellikle yardımcı olabilir.
What fighting style.	Ne dövüş stili.
The same goes for national television.	Aynı şey ulusal televizyon için de geçerli.
This can be easily understood with a few examples.	Bu, birkaç örnekle basitçe anlaşılabilir.
Well, we have a solution for you.	Peki, sizin için bir çözümümüz var.
Each requires a slightly different approach.	Her biri biraz farklı bir yaklaşım gerektirir.
He can never really escape his past.	Asla gerçekten geçmişinden kaçamaz.
It will be like watching through their eyes.	Onların gözünden izlemek gibi olacak.
He made that poor man's life hell.	O zavallı adamın hayatını cehenneme çevirdi.
Soon the entire factory had to close.	Yakında tüm fabrika kapanmak zorunda kaldı.
That's exactly what this man said.	Bu adamın söylediği tam olarak buydu.
Everyone is used to it today.	Bugün herkes buna alıştı.
Our eyes are heavy.	Gözlerimiz ağır.
My request was accepted by the teacher.	İsteğim öğretmen tarafından kabul edildi.
It hasn't changed at all.	Hiç değişmedi.
The door was still standing.	Kapı hala duruyordu.
Be careful, some information is wrong.	Dikkatli olun, bazı bilgiler yanlış.
Others working there.	Orada çalışan diğerleri.
I hope it will be fine.	Umarım iyi olur.
This group lives in a better part of town.	Bu grup şehrin daha iyi bir yerinde yaşıyor.
He barely noticed.	Zar zor fark etti.
I can't believe how much they both have grown in one year.	İkisinin de bir yılda ne kadar büyüdüklerine inanamıyorum.
You will doubt.	şüphe duyacaksınız.
This is your problem.	Bu senin sorunun.
But the words burned.	Ama sözler yaktı.
But it will do the job.	Ama bu işi yapacak.
That organization is my law firm.	O organizasyon benim hukuk bürom.
There is another important thing to understand.	Anlaşılması gereken önemli bir şey daha var.
In our case, yes.	Bizim durumumuzda, evet.
I didn't even quit my job.	Çalışmamı bile bırakmadım.
As if tomorrow will be fine.	Sanki yarın güzel olacakmış gibi.
The look on him didn't work.	Üzerindeki görünüm işe yaramamıştı.
News travels much faster these days.	Bugünlerde haberler çok daha hızlı yayılıyor.
It's a relief.	Bu bir rahatlama.
They have to eat.	Yemek zorundalar.
He killed a few more things he caught.	Yakaladığı birkaç şeyi daha öldürdü.
Try to turn them off without the release code and they will go out.	Serbest bırakma kodu olmadan onları kapatmaya çalışın, söneceklerdir.
Fifteen minutes later he was brought to the surface dead.	On beş dakika sonra ölü olarak yüzeye çıkarıldı.
They assume they are dead.	Öldüklerini varsayıyorlar.
We just got word that someone was shot.	Az önce birinin vurulduğu haberini aldık.
We knew it would fall again.	Tekrar düşeceğini biliyorduk.
Your post is rich.	Gönderiniz zengin.
He's big, but he doesn't know any better.	O büyük, ama daha iyisini bilmiyor.
They had to find the boy.	Çocuğu bulmaları gerekiyordu.
You forced yourself on me.	Kendini bana zorladın.
He just nodded.	Sadece başını salladı.
The gas is here.	Gaz burada.
It's a spring day.	Bir bahar günü.
I'm not saying that sex isn't fun.	Seksin eğlenceli olmadığını söylemiyorum.
And other things were happening too.	Ve başka şeyler de oluyordu.
To have him arrested on a false charge.	Onu asılsız bir suçlamayla tutuklatmak için.
Requests etc. 	İstekleri vs.
you have to understand.	anlamak zorundasın.
So give us a chance to work with you.	Bu yüzden bize sizinle çalışma şansı verin.
A most unusual attempt in many ways.	Birçok yönden en sıra dışı bir deneme.
I really needed sleep.	Uyumaya çok ihtiyacım vardı.
Interview someone else.	Başka biriyle röportaj yap.
He designed this work, conducted experiments, and wrote the paper.	Bu çalışmayı tasarladı, deneyler yaptı ve makaleyi yazdı.
I won't offer you less.	Sana daha azını teklif etmeyeceğim.
Jobs and growth.	İşler ve büyüme.
This is a huge deal.	Bu çok büyük bir anlaşma.
I couldn't read anything through those eyes.	O gözlerden hiçbir şey okuyamıyordum.
We spent days and days together.	Günleri ve günleri birlikte geçirdik.
It was the sound of an animal, first high, then low.	Bir hayvanın çıkaracağı bir sesti, önce yüksek sonra alçak.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
The bar was there.	Bar oradaydı.
I showed him and he was pleased.	Onu gösterdim ve o memnun oldu.
It was ten past six.	Saati altıyı on geçiyordu.
I felt complete comfort and security.	Tam bir rahatlık ve güvenlik hissettim.
Same thing with him.	Onunla aynı şey.
The reasons are simple.	Nedenleri basit.
But somehow he ignored them.	Ama bir şekilde onları görmezden geldi.
I was not afraid to die.	Ölmekten korkmadım.
He asked.	O sordu.
We will join you and make it happen.	Size katılacağız ve bunu gerçekleştireceğiz.
It works perfectly on my side.	Benim tarafımda mükemmel çalışıyor.
We chose not to believe so as not to receive it.	Almamak için inanmamayı seçtik.
Our parents were friends.	Ebeveynlerimiz arkadaştı.
Look how blue they are.	Ne kadar mavi olduklarına bakın.
I'm not going in.	İçeri girmiyorum.
But there really was no one.	Ama gerçekten kimse yoktu.
He works harder than anyone else.	Herkesten daha çok çalışır.
She thought he was lying.	Yalan söylediğini düşündü.
The tests were successful.	Testler başarılıydı.
People were too focused on technology.	İnsanlar teknolojiye fazla odaklanmıştı.
All he could do was sit.	Tek yapabildiği oturmaktı.
When he reached the other side, he heard a third scream.	Diğer tarafa ulaştığında üçüncü bir çığlık duydu.
Health every three months.	Her üç ayda bir sağlık.
Roll on the ground with them.	Onlarla yerde yuvarlanın.
He was afraid of what he would say to her.	Ona söyleyeceklerinden korkacaktı.
She was wearing a short blue thing that showed off her long legs.	Uzun bacaklarını gösteren kısa mavi bir şey giymişti.
I was the new kid in town.	Kasabadaki yeni çocuk bendim.
They started walking now.	Artık yürümeye başladılar.
But it was supposed to be a huge event.	Ama bunun çok büyük bir olay olması gerekiyordu.
You wouldn't know, though, because it was so well hidden.	Yine de bunu bilemezsiniz, çünkü çok iyi gizlenmişti.
I used to have a very good friend.	Eskiden çok iyi bir arkadaşım vardı.
I would focus on work.	İşe odaklanacaktım.
If there's a class action lawsuit, sign me up!.	Bir grup davası varsa, beni imzalayın!.
Plaintiff did not report this injury to anyone.	Davacı bu yaralanmayı kimseye bildirmemiştir.
All my friends were still in command.	Bütün arkadaşlarım hala komutadaydı.
But no one got around.	Ama kimse etrafta dolanmadı.
Nothing too much could be asked of him.	Ondan çok fazla bir şey istenemezdi.
It's really hard to break that.	Bunu kırmak gerçekten zor.
But his throat was not working.	Ama boğazı çalışmıyordu.
That's right no, money back no.	Bu doğru hayır, geri verilen para hayır.
There are several ways.	Birkaç yol var.
The day that cost us.	Bize mal olan o gün.
So it doesn't get the care it needs.	Yani gereken bakımı alamıyor.
He contributed to general education.	Genel eğitime katkıda bulundu.
It depends on the nature of your application.	Uygulamanızın doğasına bağlıdır.
And don't say it's just because you're a good person.	Ve bunun sadece iyi bir insan olduğun için olduğunu söyleme.
The man lifted his face from the ground and looked at her.	Adam yüzünü yerden kaldırdı ve ona baktı.
He'll come back to sit with you when we leave.	Biz ayrıldığımızda seninle oturmak için geri gelecek.
We hear a silent scream.	Sessiz bir çığlık dinliyoruz.
It broke like glass every time.	Her seferinde cam gibi kırıldı.
I felt loved.	sevildiğimi hissettim.
To anyone who will listen.	Dinleyecek olan herkese.
Life goes on.	Hayat devam ediyor.
I was a dream.	Ben bir hayaldim.
Men need help.	Erkeklerin yardım etmesi gerekiyor.
I was like sure.	Emin gibiydim.
Dark enough though.	Yeterince olmasa da karanlık.
the four of us.	Dördümüz.
Imagine, there is more to life than we really think.	Hayal edin, hayatta gerçekten düşündüğümüzden daha çok şey var.
They knew very well what we were doing.	Ne yaptığımızı gayet iyi biliyorlardı.
And it won't last.	Ve sürmeyecek.
There is no joy for the world.	Dünya için neşe yok.
I'll count the rest later.	Kalanları daha sonra sayacaktım.
A lot of talented guys really commit to it.	Pek çok yetenekli adam gerçekten buna kendini verir.
No, double six three.	Hayır, çift altı üç.
You are her favourite.	Sen onun favorisisin.
He grew scared.	Korkup büyüdü.
I can't tell what the difference is.	Farkın ne olduğunu söyleyemem.
It was so good to see them.	Onları görmek çok güzeldi.
Our region was no exception.	Bölgemiz bir istisna değildi.
It's just difficult.	Sadece zor.
None of the defendants responded to the case.	Davalılardan hiçbiri davaya cevap vermemiştir.
Now is the time to act.	Şimdi harekete geçme zamanı.
They make it clear that they don't do anything else.	Başka bir şey yapmadıklarını açıkça ortaya koyuyorlar.
Kids are comfortable with technology and can download it themselves.	Çocuklar teknoloji konusunda rahatlar ve bunu kendileri indirebilirler.
Definitely morning.	Kesinlikle sabah.
He had saved his son.	Oğlunu kurtarmıştı.
It was the first day, the first show.	İlk gündü, ilk gösteri.
I'm trying to understand them.	Onları anlamaya çalışıyorum.
Either way, you will be extremely happy with them.	Her iki durumda da, onlarla son derece mutlu olacaksınız.
The thing is, it might have happened.	Mesele şu ki, olmuş olabilir.
Thanks for the case.	Dava için teşekkürler.
We may be up to something here.	Burada bir şeyin peşinde olabiliriz.
This is where your family comes together.	Ailenizin bir araya geldiği yer burasıdır.
But there was so much.	Ama o kadar çoktu ki.
Then take the appropriate action.	Ardından uygun işlemi yapın.
There is a perfect fit with this method.	Bu yöntemle mükemmel bir uyum vardır.
He is determined, his world is perfect, and he is in control.	Kararlı, dünyası mükemmel ve kontrol altında.
Once done, this war is over.	Bir kez yapıldığında, bu savaş sona erdi.
We can try to get a handle on this with an example.	Bir örnekle buna bir el atmaya çalışabiliriz.
There is none.	Hiçbiri yok.
We opened the door and went out.	Kapıyı açtık ve dışarı çıktık.
Anyway, good job.	Her neyse, iyi iş.
He may be motionless.	O hareketsiz olabilir.
These people were like him.	Bu insanlar ona benziyordu.
The first night did not start well.	İlk gece iyi başlamadı.
But what we have to do goes much further.	Ama yapmamız gereken çok daha ileri gidiyor.
This was my main problem.	Bu benim asıl sorunumdu.
He was breathing.	Nefes alıyordu.
It disappeared.	Kayboldu.
Everyone knew, no one agreed to see.	Herkes biliyordu, kimse görmeyi kabul etmedi.
He raised a finger.	Bir parmağını kaldırdı.
Pay attention to the details before drawing.	Çizimden önce ayrıntılara dikkat edin.
He reached forward and held it.	Öne uzandı ve tuttu.
It's very quiet.	Çok sessiz.
This meeting will take place in the next hour.	Bu toplantı önümüzdeki bir saat içinde gerçekleşecek.
According to him, these things happen where he comes from.	Ona göre, bu şeyler onun geldiği yerde oluyor.
However, we need to take it slow.	Ancak, yavaştan almamız gerekiyor.
But the games are much more difficult.	Ancak oyunlar çok daha zor.
Here is a new version of your client program.	İşte müşteri programınızın yeni bir versiyonu.
He took a deep breath.	Derin bir nefes aldı.
This is your call.	Bu senin çağrın.
Within two factors of the measured data.	Ölçülen verilerin iki faktörü dahilinde.
From three experiments.	Üç deneyden.
It gives me hope and makes me smile.	Bana umut veriyor ve beni gülümsetiyor.
There's probably more to it than that now.	Muhtemelen şimdi ondan daha fazlası var.
You have such a living room.	Böyle bir oturma odanız var.
They were ready.	Hazırdılar.
This is shown in the image below.	Bu, aşağıdaki resimde gösterilmiştir.
Now when something legal happens, it suddenly becomes important.	Şimdi yasal bir şey olduğunda, aniden önemli hale geliyor.
Find a way to put these people on ice.	Bu insanları buza koymanın bir yolunu bulun.
If he could do that, he could do anything.	Bunu yapabildiyse, her şeyi yapabilirdi.
These characters you type are a complete and completed product.	Yazdığınız bu karakterler eksiksiz ve tamamlanmış bir üründür.
Focus on them.	Onlara odaklanın.
The world was new again.	Dünya yeniden yeniydi.
Crazy life.	Çılgın hayat.
Dont ask me.	Bana sorma.
So we can be closer to the family.	Böylece aileye daha yakın olabiliriz.
A few hours passed.	Birkaç saat geçti.
You will be measured.	Ölçülü olacaksın.
Put it forward and just roll it.	Öne koy ve sadece yuvarla.
But there is no health insurance.	Ama sağlık sigortası yok.
It will probably never be brought forward.	Muhtemelen asla öne sürülmeyecek.
If you decide to sell it to me, fine.	Onu bana satmaya karar verirsen, tamam.
He came after you.	Senden sonra geldi.
He started his own business from scratch.	Kendi işini sıfırdan kurdu.
He doesn't talk to anyone.	O kimseyle konuşmuyor.
Then the real work begins.	Sonra gerçek iş başlar.
There was only one tour.	Sadece bir tur vardı.
There's a lot going on there.	Orada birçok şey oluyor.
And you'll probably never know.	Ve muhtemelen asla bilemeyeceksin.
He is not one of us.	O bizden biri değil.
Some were burned.	Bazıları yakıldı.
As if they were somehow unequal.	Sanki bir şekilde eşit değillermiş gibi.
Someone else got down with him.	Onunla birlikte başka biri indi.
They need to compare with others.	Başkalarıyla karşılaştırmaya ihtiyaç duyarlar.
This turned into being away from family for six months.	Bu, aileden altı ay uzak kalmaya dönüştü.
He just sat there, unable to believe his eyes and ears.	Gözlerine, kulaklarına inanamayarak öylece oturdu.
I'm sorry you see it like this.	Böyle gördüğün için üzgünüm.
Until the wall comes down.	Duvar yıkılana kadar.
This is my answer.	Cevabım bu.
People will feel like they're missing something.	İnsanlar bir şeyleri kaçırdıklarını hissedecekler.
He raised a hand.	Bir elini kaldırdı.
Back off, let it take over.	Geri çekil, bırak sen devral.
It was the usual version.	Her zamanki versiyonuydu.
He looked around for them now.	Şimdi onlar için etrafına bakındı.
Building a movement.	Bir hareket inşa etmek.
It's the perfect weapon for my playstyle.	Oyun tarzım için mükemmel bir silah.
They don't want to take orders, but they want direction.	Emir almak istemiyorlar ama yön istiyorlar.
Make sure you are making good contact.	İyi bir temas kurduğundan emin olun.
But he doesn't need to do that.	Ama bunu yapmasına gerek yok.
They are a national organization.	Onlar ulusal bir kuruluştur.
He has friends watching over you.	Sana göz kulak olan arkadaşları var.
Three general issues are covered.	Üç genel konu ele alınmaktadır.
It's one of those places.	O yerlerden biri.
It was almost a minute before the door opened.	Kapının açılmasına neredeyse bir dakika kalmıştı.
Or you can prepare some questions in advance.	Veya önceden bazı sorular hazırlayabilirsiniz.
Your sister does.	Kız kardeşin yapıyor.
It was hard not to be.	Olmamak zordu.
I can't see who it is.	Kim olduğunu göremiyorum.
I hope you will like it!.	Umarım beğenirsiniz!.
You know, anyone can go bad.	Bilirsin, herkes kötü gidebilir.
Nothing was real.	Hiçbir şey gerçek değildi.
Obviously this doesn't apply to you.	Açıkçası bu sizin için geçerli değil.
The economic function of the family is the most important.	Ailenin ekonomik işlevi en önemlisidir.
It is free to join.	Katılmak ücretsizdir.
in my head.	Kafamın içinde.
But please know this.	Ama lütfen şunu bilin.
You've seen them before.	Onları daha önce gördün.
Nice quiet town.	Güzel sakin kasaba.
I remember when they opened it and everyone went crazy.	Açtıklarını ve herkesin çıldırdığını hatırlıyorum.
It was on a small rail, backed out of the way.	Küçük bir ray üzerindeydi, yoldan geri çekildi.
But he didn't ask any questions.	Ama hiç soru sormadı.
We haven't spoken in a long time.	Uzun zamandır konuşmadık.
You need each other.	Birbirinize ihtiyacınız var.
But that requires me to make a lot of the same forms.	Ama bu benim aynı formlardan bir sürü yapmamı gerektiriyor.
But something went wrong.	Ama bir şeyler ters gitti.
Parents have a very fine line to walk.	Anne babaların yürümek için çok ince bir çizgisi vardır.
He couldn't see anything.	Hiçbir şey göremedi.
We have the following.	Aşağıdakilere sahibiz.
I saw the darkness pull me out.	Karanlığın beni çekip çıkardığını gördüm.
He entered the kitchen and went to the car.	Mutfağa girdi ve arabaya gitti.
And yet for another.	Ve yine bir başkası için.
It was from his wife.	Karısındandı.
It's more complex than that.	Bundan daha karmaşık.
A case series.	Bir vaka serisi.
They won't test you, but knowing something about them helps.	Sizi test etmeyecekler, ancak onlar hakkında bir şeyler bilmek yardımcı olur.
Even children soon lost their fear of them.	Çocuklar bile kısa sürede onlardan korkularını kaybettiler.
Not to mention any security.	Herhangi bir güvenlikten bahsetmiyorum bile.
I am using drugs.	uyuşturucu kullanıyorum.
This is what they did wrong.	Bu yaptıkları yanlış.
He was very precise in speaking.	Konuşma konusunda oldukça kesindi.
I will help you find an answer.	Bir cevap bulmana yardım edeceğim.
Then a conflict broke out.	Sonra bir çatışma çıktı.
His blood will be found in the back.	Kanı arkada bulunacak.
Sounds like a character test to me.	Bana bir karakter testi yapıyormuş gibi geldi.
I watched for a few seconds.	Birkaç saniye izledim.
We found.	Bulduk.
It just means you take good care of customers.	Bu, sadece müşterilerle oldukça iyi ilgilendiğiniz anlamına gelir.
We need a new model.	Yeni bir modele ihtiyacımız var.
It doesn't really matter for this app.	Bu uygulama için gerçekten önemli değil.
I must say that it is really difficult to remove them.	Onları çıkarmanın gerçekten zor olduğunu söylemeliyim.
I don't want to see his pictures and videos.	Onun resimlerini ve videolarını görmek istemiyorum.
Indeed, this is what is found.	Nitekim bulunan da budur.
The last statement continues in a similar way.	Son ifade de benzer şekilde devam eder.
He would do it himself.	Bunu kendisi yapacaktı.
Or so he believed.	Ya da o öyle inanıyordu.
And we talked about finding that common ground to work with.	Ve birlikte çalışmak için bu ortak zemini bulmaktan bahsettik.
It is for information and reference only, regardless of value.	Sadece değeri ne olursa olsun bilgi ve referans içindir.
The experiment was repeated many times.	Deney defalarca tekrarlandı.
Throughout, he had to stay in command.	Boyunca, o komuta kalmak zorunda kaldı.
This may not be nice.	Bu güzel olmayabilir.
All the words and they had no meaning.	Bütün sözleri ve hiçbir anlamı yoktu.
We still have a few more players to go.	Daha gidecek birkaç oyuncumuz daha var.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Satış mesajınıza yol açan ilginç hikayeler anlatın.
He would see it every time he closed his eyes.	Gözlerini her kapattığında görecekti.
If we can.	Eğer yapabilirsek.
And he wouldn't have to be afraid.	Ve korkmasına gerek kalmayacaktı.
He wondered how his children would grow up.	Çocuklarının nasıl büyüyeceklerini merak ediyordu.
I have never been more interested in cars.	Arabalara hiç bu kadar meraklı olmamıştım.
He should probably get up and go to bed.	Muhtemelen ayağa kalkıp yatağa gitmeli.
But the title was pretty good.	Ama başlık biraz güzeldi.
We only sell products we understand.	Sadece anladığımız ürünleri satıyoruz.
Other samples can be taken from standard studies.	Standart çalışmalardan başka örnekler alınabilir.
This danger does not exist in this case.	Bu tehlike bu durumda mevcut değildir.
Name and there.	Adını ve orada.
You know, there are a lot of challenges out there.	Biliyorsun, orada bir sürü meydan okuma var.
The price of milk is independent.	Süt fiyatı bağımsızdır.
Then we need two variables to store the tools.	O zaman araçları saklamak için iki değişkene ihtiyacımız var.
However, the mechanisms of this increased risk are not fully understood.	Bununla birlikte, bu artan riskin mekanizmaları tam olarak anlaşılmamıştır.
A friend of mine closed his business because of the bad economy.	Bir arkadaşım kötü ekonomi yüzünden işini kapattı.
He gave me money.	Bana para verdi.
Model development data is divided into two clusters.	Model geliştirme verileri iki kümeye ayrılmıştır.
We often enjoy the company of our children and their families in the area.	Bölgedeki çocuklarımızın ve ailelerinin arkadaşlığından sık sık keyif alıyoruz.
I think you saw the fight.	Sanırım kavgayı gördün.
There are several different methods to choose from among natural treatments.	Doğal tedaviler arasından seçim yapabileceğiniz birkaç farklı yöntem vardır.
Especially news.	Özellikle haberler.
It really helps you plan your week.	Gerçekten haftanızı planlamanıza yardımcı olur.
I smiled at them, learning their names one by one.	İsimlerini tek tek öğrenerek onlara gülümsedim.
He mostly followed legal advice.	Çoğunlukla yasal tavsiyelere uydu.
Because that's how girls are supposed to be.	Çünkü kızların böyle olması gerekiyordu.
He is one of the best.	O en iyilerden biri.
In life, the same should apply.	Hayatta, aynısı geçerli olmalıdır.
I am hearing this for the first time.	Bunu ilk defa duyuyorum.
The girl watching from here was incredible.	Buradan izleyen kız inanılmazdı.
The characters behave differently.	Karakterler farklı davranır.
It's not complete by any means, but it's a start.	Hiçbir şekilde tamamlanmış değil ama bir başlangıç.
We're fine tonight.	Bu gece iyiyiz.
The fruit is explained.	Meyve anlatılır.
Too much in your hands.	Ellerinde çok fazla.
I don't even know if it is known.	Biliniyor mu onu bile bilmiyorum.
Not with the ball.	Topla değil.
I take my rest very seriously.	Dinlenmemi çok ciddiye alıyorum.
They will say it drives them crazy.	Onları çıldırttığını söyleyecekler.
I feel for you.	Senin için hissediyorum.
But not me.	Ama ben değil.
I went to the animal and extended my hand.	Hayvanın yanına gittim ve elimi uzattım.
With one eye, things are different.	Tek gözle işler farklıdır.
Matter is anything that occupies space and has mass.	Madde, boşlukta yer kaplayan ve kütlesi olan her şeydir.
It's like trying new things and meeting new people.	Yeni şeyler denemek ve yeni insanlarla tanışmak gibi.
I think they should break the silence.	Sessizliği bozmaları gerektiğini düşünüyorum.
But they had no gold.	Ama altınları yoktu.
Actually, I like this more.	Aslında bu daha çok hoşuma gidiyor.
I truly believe this.	Buna gerçekten inanıyorum.
The link is no longer live.	Bağlantı artık canlı değil.
When that happens, you have to drop everything to help him.	Bu olduğunda, ona yardım etmek için her şeyi bırakmalısın.
This risk was very real.	Bu risk oldukça gerçekti.
The results are shown in a representative experiment of three people with similar results.	Sonuçlar, benzer sonuçlara sahip üç kişilik temsili bir deneyin gösterilmiştir.
Additional studies are underway to determine the mechanisms underlying these observations.	Bu gözlemlerin altında yatan mekanizmaları belirlemek için ek çalışmalar devam etmektedir.
It doesn't call anything.	Hiçbir şey aramaz.
Would love to do it again.	Tekrar yapmayı çok isterdi.
The hotel was completely full.	Otel tamamen doluydu.
Tell them why.	Onlara nedenini söyle.
And when that happens, the record starts to happen.	Ve bu olduğunda, rekor gerçekleşmeye başlıyor.
But it also applies to the new sample.	Ama yeni örnek için de geçerli.
So, that would be my primary statement.	Yani, bu benim birincil ifadem olurdu.
You lost everything.	Her şeyi kaybettin.
Then they set off.	Sonra yola çıkarlar.
Then he put his arm around her.	Sonra kolunu ona doladı.
This went on for years.	Bu yıllarca devam etti.
I think that's how we achieved a common standard.	Sanırım bu şekilde ortak bir standart elde ettik.
The two brothers were released the next day.	İki kardeş ertesi gün serbest bırakıldı.
I have money.	Param var.
do my part.	üzerime düşeni yap.
It looks like we don't have any other tests here.	Görünüşe göre burada başka testimiz yok.
I had a tough argument with my family about this.	Bu konuda ailemle de sert bir tartışma yaşadım.
I wouldn't wish that on my worst enemy.	Bunu en kötü düşmanım için dilemem.
We don't have a good understanding of why this is so.	Bunun neden böyle olduğuna dair iyi bir anlayışımız yok.
Well, quite a lot.	Neyse, oldukça fazla.
It's not like that.	Öyle bir şey değil.
He would probably claim the opposite.	Muhtemelen tam tersini iddia ederdi.
This can usually take a minute or longer.	Bu genellikle bir dakika veya daha uzun sürebilir.
Women were especially important in external organization.	Kadınlar özellikle dış örgütlenmede önemliydi.
Seems to be just right for the size.	Boyut için doğru gibi görünüyor.
Strange, they should keep burning.	Garip, yanmaya devam etmeliler.
Okay then.	Tamam o zaman.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
It was different for us to do this.	Bizim için bunu yapmak farklıydı.
There had to be a reason why their real presence was necessary.	Gerçek varlıklarının gerekli olmasının bir nedeni olmalıydı.
Several factors may be responsible, but stress is probably the most important.	Birkaç faktör sorumlu olabilir, ancak stres muhtemelen en önemlisidir.
Part of my application requires text to be displayed in a table.	Uygulamamın bir kısmı metnin bir tabloda gösterilmesini gerektiriyor.
Everyone should have strong feelings towards violence.	Herkesin şiddete karşı güçlü duyguları olmalıdır.
However, our study has limitations.	Ancak, çalışmamızın sınırlamaları vardır.
It was a huge story.	Çok büyük bir hikayeydi.
It won't work without it.	Onsuz çalışmayacak.
It must have taken him forever to name it.	Bunu adlandırması sonsuza dek sürmüş olmalı.
He would not be like this.	O böyle olmayacaktı.
A thought struck him.	Bir düşünce çarptı onu.
Two, we're posting an article saying only one is missing.	İki, sadece birinin kayıp olduğunu söyleyen bir madde yayınlıyoruz.
They seem to understand this all over the world.	Bunu dünyanın her yerinde anlıyor gibiler.
I found a place to score before coming back.	Geri dönmeden önce gol atacak bir yer buldum.
The mother takes one child, the father keeps the other.	Bir çocuğu anne alır, diğerini baba tutar.
He creates beautiful pieces.	Çok güzel parçalar yaratıyor.
Moreover, said the other.	Dahası, dedi diğeri.
He was the man.	O adamdı.
It was better than that.	Ondan daha iyiydi.
The other three men followed him.	Diğer üç adam da onu takip etti.
Sign it as many times as you want tomorrow.	Onu yarın istediği kadar imzala.
And, it seems.	Ve, öyle görünüyor.
He has a mind as high as he can.	Yapabileceği kadar yüksek bir zihni var.
I tried to hold it.	Onu tutmaya çalıştım.
I share this hope.	Bu umudu paylaşıyorum.
Well, let me ask you another question.	Peki, sana başka bir soru sorayım.
Time to start talking.	Konuşmaya başlama zamanı.
Something big is coming.	Büyük bir şey yaklaşıyor.
I had beautiful eyes.	Güzel bakışlarım vardı.
He wanted to write.	Yazmak istedi.
You know how things like that go with me.	Böyle şeylerin benimle nasıl yürüdüğünü biliyorsun.
I feel better this morning.	Bu sabah daha iyi hissediyorum.
He followed her.	Onu izledi.
Your goal should be to become a harder target.	Amacınız daha zor bir hedef olmak olmalıdır.
The following section provides more details.	Aşağıdaki bölüm daha fazla ayrıntı sağlar.
The three represent different creative characters.	Üçü farklı yaratıcı karakterleri temsil ediyor.
I'll talk to that meeting.	O toplantıyla konuşacağım.
Just look at my father.	Sadece babama bak.
And when he was done, he asked the group members questions.	Ve bittiğinde, grup üyelerine sorular sordu.
Maybe you need the following data we added.	Belki de eklediğimiz aşağıdaki verilere ihtiyacınız var.
Malfunction due to wear.	Aşınma nedeniyle arıza.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
It won't do anything though.	Yine de bir şey yapmayacak.
I miss you so much.	Seni çok çok özledim.
So naturally we can expect different results.	Dolayısıyla doğal olarak farklı sonuçlar almayı bekleyebiliriz.
He wrote about it in his books.	Kitaplarında bunun hakkında yazdı.
And no one would ask questions.	Ve kimse soru sormayacaktı.
Some girls just want sex.	Bazı kızlar sadece seks ister.
The war then made things worse.	Savaş daha sonra işleri daha da kötüleştirdi.
He took excellent care of everything.	Her şeyle mükemmel bir şekilde ilgilendi.
But let's take a closer look at the situation.	Ama duruma daha yakından bakalım.
It's something some of us get.	Bazılarımızın kaptığı bir şey.
All this talk of change.	Bütün bu değişim konuşmaları.
Girls gain weight without exercise.	Kızlar egzersiz yapmadan kilo alırlar.
However, one person does not.	Ancak, bir kişi yapmaz.
The voice of the people must be at the center of this.	Halkın sesi bunun merkezinde olmalıdır.
Yes, this is better.	Evet, bu daha iyi.
Some people choose to do this personally.	Bazı kişiler bunu kişisel olarak yapmayı seçer.
It wasn't about pleasure for him.	Bu onun için zevkle ilgili değildi.
It's like a new movie.	Bu yeni bir film gibi.
Stop thinking about email marketing.	E-posta pazarlamayı düşünmeyi bırakın.
So, take a look at it.	Yani, ona bir bak.
My cat is nine years old and otherwise perfectly healthy.	Kedim dokuz yaşında ve bunun dışında tamamen sağlıklı.
How my business has changed.	Benim işler nasıl değişti.
It came on time.	Zamanında geldi.
You are doing really great.	Gerçekten harika yapıyorsun.
for this study.	Bu çalışma için.
A blood test is a basic medical procedure for cancer patients.	Kan testi, kanser hastaları için temel bir tıbbi işlemdir.
I just realized that you were afraid.	Sadece korktuğunu anladım.
Maybe he was lost.	Belki de kendini kaybetmişti.
None of the studies measured physical activity as an outcome.	Çalışmaların hiçbiri fiziksel aktiviteyi sonuç olarak ölçmedi.
No one survived, not even their children.	Hiç kimse, çocukları bile hayatta kalmamıştı.
Not as much as it should be.	Olması gerektiği kadar değil.
No, that's not enough.	Hayır, bu yeterli değil.
For example, for your room.	Örneğin, odanız için.
He also refused.	O da reddetti.
This was the special moment.	Bu özel an oldu.
I work with these guys, you know.	Bu adamlarla çalışıyorum, biliyorsun.
I want it nice and wet.	Güzel ve ıslak istiyorum.
The rest will be back by the end of the month.	Gerisi ay sonuna kadar geri dönecek.
I can't work, I can't sleep, I can't think.	Çalışamıyorum, uyuyamıyorum, düşünemiyorum.
But he had to.	Ama zorundaydı.
But no, he couldn't accept it.	Ama hayır, kabul edemezdi.
It is our responsibility to solve the problem.	Sorunu çözmek bizim sorumluluğumuzdur.
Each of their products has a suggested price.	Ürünlerinin her birinin önerilen bir fiyatı vardır.
This time I thought everything would be different.	Bu sefer her şeyin farklı olacağını düşündüm.
Good odds during the week.	Hafta boyunca iyi oranlar.
You may have had them.	Onlara sahip olmuş olabilirsin.
Our family members take it very badly.	Aile üyelerimiz bunu çok kötü karşılıyor.
I will not leave anyone.	Birinden ayrılmayacağım.
Players have a number and a position.	Oyuncuların bir numarası ve bir pozisyonu vardır.
His teacher was up to something.	Öğretmeni bir şeylerin peşindeydi.
He gave me a ring.	Bana bir yüzük vermişti.
A pair of players can split into first and second player hands.	Oyuncu çifti birinci ve ikinci oyuncu elleri olarak ikiye ayırabilir.
I'll start with the two on the first floor.	Birinci kattaki ikisiyle başlayacağım.
Something to pass the time.	Vakit geçirmek için bir şey.
To let .	İzin vermek .
And he really seemed interested.	Ve gerçekten ilgileniyor gibiydi.
He could not imagine two more different people.	Daha farklı iki insan hayal edemiyordu.
I didn't know you were going anywhere.	Bir yere gideceğini bilmiyordum.
At some points we thought this was impossible.	Bazı noktalarda bunun imkansız olduğunu düşündük.
I did not define myself mentally.	Kendimi zihinsel olarak tanımlamadım.
This could be for many reasons.	Bu birçok nedenden dolayı olabilir.
And this process continues.	Ve bu süreç devam ediyor.
He hit me once.	Bana bir kere vurdu.
Be honest to me.	Bana karşı dürüst ol.
Must read.	Okunmalı.
You will probably see them tonight, you can ask them.	Muhtemelen bu gece onları göreceksin, onlara sorabilirsin.
This is how things happened.	İşte olaylar böyle oldu.
You haven't changed.	Sen değişmedin.
I have a project for you.	Senin için bir projem var.
I'm looking forward to the next update.	Bir sonraki güncellemeyi sabırsızlıkla bekliyorum.
They have finished their meal.	Yemeklerini bitirdiler.
Any party can sue for judgment.	Herhangi bir taraf yargılama için dava açabilir.
And now he knew it was worth it.	Ve şimdi buna değdiğini biliyordu.
You will do the same.	Aynı şeyi yapacaksın.
He felt himself smiling.	Gülümsediğini hissetti.
Not near the set.	Setin yakınında değil.
Warm sound can be added to these if desired.	Sıcak ses istenirse bunlara eklenebilir.
Sometimes it feels like the best part of my life is over.	Bazen hayatımın en güzel kısmı bitmiş gibi geliyor.
We just keep going.	Sadece devam ediyoruz.
They offered me a house and a job.	Bana bir ev ve iş teklif etmişlerdi.
Someone has disappointed our family and he needs to take responsibility.	Biri ailemizi hayal kırıklığına uğrattı ve sorumluluk alması gerekiyor.
It will turn on the light.	Işığı açacak.
He pulled himself up.	Kendini yukarı çekti.
I've never seen it.	Ben hiç görmemiştim.
He has to look into scoring goals.	Gol atmaya bakması gerekiyor.
In the end, it probably would.	Sonunda, muhtemelen olurdu.
They're weird though.	Yine de tuhaflar.
The price goes a little high.	Fiyat biraz yüksek gidiyor.
If he doesn't follow through, he may never come back.	Eğer takip etmezse, bir daha asla geri gelmeyebilir.
I know you can.	Yapabileceğini biliyorum.
Treatment.	Tedavi.
These approaches should be discussed with your doctor.	Bu yaklaşımlar doktorunuzla tartışılmalıdır.
I saw the eyes.	gözleri gördüm.
He knew it wouldn't.	Olmayacağını biliyordu.
Which was not.	Hangisi yoktu.
Leave the cards on their ends.	Kartları uçlarında bırakın.
We are not absolutely sure that this is the correct number.	Bunun doğru rakam olduğundan kesinlikle emin değiliz.
He thought about how close they were before it happened.	Olay olmadan önce ne kadar yakın olduklarını düşündü.
Just ours.	Sadece bizim.
I love my team.	Takımımı seviyorum.
I am safe.	Güvendeyim.
I shouldn't have mentioned the book room.	Kitap odasından bahsetmemem gerekiyordu.
He didn't know where it came from.	Bunun da nereden çıktığını bilmiyordu.
She shouldn't want him.	Onu istememeli.
That's a huge deal for any business.	Bu, herhangi bir iş için çok büyük bir şey.
Tell me a little about him.	Bana biraz ondan bahset.
They do important work.	Önemli işler yapıyorlar.
Yet it's there.	Yine de orada.
Don't let fear be your master.	Korkunun efendiniz olmasına izin vermeyin.
If we took the real facts, it wouldn't be a problem.	Gerçek gerçekleri alsaydık, sorun olmazdı.
Really fast.	Gerçekten hızlı.
So they shared an opinion.	Yani bir görüş paylaştılar.
Here was the magic.	Burada sihir gizliydi.
He is correct, of course.	O, elbette, doğru.
Create two separate models.	İki ayrı model oluşturun.
However, literature data on these applications are limited.	Ancak bu uygulamalarla ilgili literatür verileri sınırlıdır.
He was unusual.	Olağandışı biriydi.
It looks like it was left outside in the rain.	Yağmurda dışarıda bırakılmış gibi görünüyor.
But remember, don't hit each other.	Ama unutmayın, birbirinize vurmayın.
He described the win as the biggest of his career.	Kazanmayı kariyerinin en büyüğü olarak nitelendirdi.
This is my perception.	Bu benim algım.
We tested interaction terms when appropriate.	Uygun olduğunda etkileşim terimlerini test ettik.
People will now support you more.	İnsanlar artık size daha fazla destek olacak.
Medical practice today.	Bugün tıbbi uygulama.
I didn't have a black outfit.	Siyah kıyafetim yoktu.
It can be used when needed.	İhtiyaç anında kullanılabilir.
Maybe it was too late.	Belki de çok geç olmuştu.
He tried to say something to himself.	Kendi kendine bir şeyler söylemeye çalıştı.
Try playing now.	Şimdi oynamayı deneyin.
The lights of police cars.	Polis arabalarının ışıkları.
This is absolutely terrible.	Bu kesinlikle korkunç.
I had to believe he was taken to safety.	Güvenliğe götürüldüğüne inanmak zorundaydım.
Nothing has changed for me.	Benim için değişen bir şey yok.
They say you die twice.	İki kez ölürsün derler.
Usually they only do this for a few hours.	Genellikle bunu sadece birkaç saatliğine yaparlar.
I guess it comes from social media.	Sanırım bu sosyal medyadan geliyor.
But we used to sell everything.	Ama her şeyi satardık.
These procedures were repeated three times a day.	Bu işlemler günde üç kez tekrarlandı.
He looked like he wanted it.	İstiyormuş gibi görünüyordu.
I take full responsibility for our breakup.	Dağılmamızın tüm sorumluluğunu alıyorum.
Plan your next meeting or special event with us.	Bir sonraki toplantınızı veya özel etkinliğinizi bizimle planlayın.
I dont understand too.	Ben de anlamıyorum.
There really are no words.	Gerçekten de kelime yok.
They set a date.	Bir tarih belirlediler.
Because you shouldn't be.	Çünkü olmamalısın.
Yes, that light was called the sun.	Evet, o ışığa güneş denirdi.
And it will only get worse.	Ve sadece daha da kötüye gidecek.
Then he smiled and started to move forward.	Sonra gülümsedi ve ilerlemeye başladı.
More soldiers could be seen behind them.	Arkalarında daha fazla asker görülebiliyordu.
The first step is to read these source images.	İlk adım, bu kaynak görüntüleri okumaktır.
This requires explanation.	Bu açıklama gerektirir.
support on this.	Bu konuda destek.
I am very curious about the next event.	Bir sonraki etkinliği çok merak ediyorum.
Day wore.	Gün giydi.
He never thought he would want to start a family there.	Orada bir aile kurmak isteyeceğini hiç düşünmemişti.
You have big ideas.	Büyük fikirlerin var.
I got up and went out.	Kalkıp dışarı çıktım.
And some for the better.	Ve bazıları daha iyisi için.
But this time things are a little different.	Ancak bu sefer işler biraz farklı.
This makes sense.	Bu mantıklı.
I will have a good time with it.	Bununla iyi vakit geçireceğim.
Don't leave.	Ayrılmayın.
Bring your head back to the center.	Başınızı merkeze geri getirin.
Such a design excluded most of the cases.	Böyle bir tasarım, vakaların çoğunu hariç tuttu.
I'm sorry that you had to be treated this way.	Sana bu şekilde davranılması gerektiği için üzgünüm.
This young woman has every reason to keep her head up.	Bu genç kadının başını dik tutmak için her türlü nedeni var.
But he's still a boy.	Ama yine de bir çocuk.
And then she seemed to have stopped working.	Ve sonra çalışmayı bırakmış gibi görünüyordu.
I want to thank you for this.	Bunun için teşekkür etmek istiyorum.
But sleep now and be fresh and strong again.	Ama şimdi uyu ve yeniden taze ve güçlü ol.
Truth and meaning.	Gerçek ve anlam.
I'm doing it to be better.	Daha iyi olmak için yapıyorum.
But he thought he was safe.	Ama güvende olduğunu sanıyordu.
Worse than ever.	Her zamankinden daha kötü.
But it gives some error.	Ama biraz hata veriyor.
Something to focus your creativity and technical skills on.	Yaratıcılığını ve teknik becerilerini odaklayacak bir şey.
I hope it works.	Umarım işe yarar.
He tried to repeat the sound they had made.	Çıkardıkları sesi tekrarlamaya çalıştı.
See details here and property to set here.	Ayrıntıları burada görün ve ayarlanacak özellik burada.
Then he looked at me.	Sonra bana baktı.
We have been working in this field for years.	Bu alanda yıllardır çalışıyoruz.
In any case, there are options.	Hangi durumda olursa olsun seçenekleri vardır.
Data comes from a variety of sources.	veri çeşitli kaynaklardan gelir.
Boy, this is really something.	Evlat, bu gerçekten bir şey.
You need nature by yourself.	Kendiniz doğa gerekir.
I watched her work.	Çalışmasını izledim.
In this case this procedure was not necessary.	Bu durumda bu prosedür gerekli değildi.
He was there to help me raise his son.	Oğlunu büyütmeme yardım etmek için oradaydı.
Kept it fast.	Hızlı tuttu.
He loved to laugh.	Gülmeyi severdi.
His background had a lot to do with the mix.	Geçmişinin karışımla çok ilgisi vardı.
He is not helping.	O yardım etmiyor.
I understand that your government will issue a new policy.	Hükümetinizin yeni bir politika yayınlayacağını anlıyorum.
You soon lost your sense of direction.	Yakında yön duygunuzu kaybettiniz.
It was a way to make money.	Para kazanmanın bir yoluydu.
The cat doesn't care.	Kedi umursamıyor.
She couldn't lie to him.	Ona yalan söyleyemezdi.
I have a shell at the bottom.	Altta bir kabuğum var.
You knew what you were getting.	Ne aldığını biliyordun.
Two months ago, the spring ball, this might not have happened.	İki ay önce, bahar balosu, bu olmayabilirdi.
And he pulled over a truck.	Ve bir kamyonu kenara çekti.
As a result, any location information of the cell will be lost.	Sonuç olarak, hücrenin herhangi bir konum bilgisi kaybolacaktır.
My daughter was actually very cute.	Kızım aslında çok tatlıydı.
The most important result is to get to the other side.	En önemli sonuç, diğer tarafa geçmektir.
It means you are new to the world of being a bad person.	Bu, kötü bir insan olma dünyasında yeni olduğunuz anlamına gelir.
There is so much death, so much pain.	Çok fazla ölüm, çok fazla acı var.
The difference was that this was my first day.	Fark şuydu ki, bu benim ilk günümdü.
Chest film is normal.	Göğüs filmi normal.
Now less than ever.	Şimdi her zamankinden daha az.
Therefore, we must continue to look ahead and make plans.	Bu nedenle, ileriye bakmaya ve planlar yapmaya devam etmeliyiz.
This looks pretty free to me.	Bu bana oldukça özgür görünüyor.
I may need to get one.	Bir tane almam gerekebilir.
The music selection and style is great.	Müzik seçimi ve üslubu harika.
It may not turn out the way you want.	İstediğin gibi çıkmayabilir.
It would be perfect.	Mükemmel olurdu.
Most people didn't even know what it was.	Çoğu insan ne olduğunu bile bilmiyordu.
My solution is to give up.	Benim çözümüm vazgeçmek.
But the results were not consistent.	Ama sonuçlar tutarlı değildi.
But none of them worked.	Ama hiçbiri işe yaramadı.
If nothing happens, try a different approach.	Hiçbir şey olmazsa, farklı bir yaklaşım deneyin.
He thought himself beyond the ideal, without need, on the absence.	Kendini idealin ötesinde, ihtiyaç duymadan, yokluğun üzerinde düşündü.
It was a record.	Bu bir rekordu.
because of him.	Onun yüzünden.
The stone did not move.	Taş kıpırdamadı.
A dog is smart.	Bir köpek akıllıdır.
Our patient did not have these features.	Hastamızda bu özellikler yoktu.
Other parameters are the same as in the first case.	Diğer parametreler ilk durumla aynıdır.
He does not represent my party.	Partimi temsil etmiyor.
It cannot kill the world.	Dünyayı öldüremez.
This story wouldn't be over until we checked the source.	Biz kaynağı kontrol edene kadar bu hikaye bitmeyecekti.
Just text too.	Sadece metin de.
Let it be you.	Bırak sen ol.
Wall, maybe.	Duvar, belki.
You could do something similar with leaves.	Yapraklarla benzer bir şey yapabilirsin.
It wasn't even close.	Yakın bile değildi.
Actually, it was the opposite.	Aslında bunun tam tersi oldu.
Like us, I suggest you go early.	Bizim gibi erken gitmenizi öneririm.
Came back.	Geri geldi.
He tried to combat the sense of movement or travel.	Hareket ya da seyahat duygusuyla savaşmaya çalıştı.
It was a pretty good few days.	Oldukça güzel bir kaç gündü.
This means that the well can be produced at a higher rate.	Bu, kuyunun daha yüksek oranda üretilebileceği anlamına gelir.
Then my father did.	Sonra babam yaptı.
The scenery was different.	Manzara farklıydı.
But it was too cut and dry.	Ancak fazla kesilmiş ve kuruydu.
So they sell shit.	Yani bok satıyorlar.
For his letters from the war.	Savaştan mektupları için.
Understanding what your emotions are telling you.	Duygularınızın size ne söylediğini anlamak.
Instead of understanding, they ordered me to keep quiet.	Anlamak yerine susmamı emrettiler.
He wouldn't do such a thing.	Böyle bir şey yapmazdı.
I fixed that problem now.	O sorunu şimdi düzelttim.
He had grown last year.	Geçen yıl büyümüştü.
Workplace.	İş yeri.
I may never get another rose but yours again.	Bir daha asla seninkinden başka bir gül almayabilirim.
That's why there is no such thing.	Bu yüzden böyle bir şey yok.
I can't answer if you are	Sen varsan cevap veremem
I have to stop myself.	Kendimi durdurmalıyım.
There are still some things to watch out for.	Hala dikkat edilmesi gereken bazı şeyler var.
And the day after that and the day after that.	Ve ondan sonraki gün ve ondan sonraki gün.
But we got the truck numbers.	Ama kamyon numaralarını aldık.
He has yellow eyes.	Sarı gözleri vardır.
Healthy sexual expression is a natural aspect of life.	Sağlıklı cinsel ifade yaşamın doğal bir yönüdür.
Yes, they said right.	Evet doğru dediler.
Specific data on progress over time were reviewed.	Zaman içindeki ilerlemeye ilişkin belirli veriler gözden geçirildi.
He screamed and dropped his gun.	Bir çığlık attı ve silahını düşürdü.
Yes, my meeting went well.	Evet, görüşmem iyi geçti.
Currently, there is no effective medicine or method to treat this disease.	Şu anda, bu hastalığı tedavi etmek için etkili bir ilaç veya yöntem yoktur.
That someone was me.	O birisi bendim.
No answer.	Cevap yok.
And how can we deal with that in relation to that.	Ve bununla ilgili olarak bununla nasıl başa çıkabiliriz.
I can't break my word.	Sözümü bozamam.
I want to get this done and we can do it.	Bunu halletmek istiyorum ve başarabiliriz.
Press down to even out the meat.	Eti eşitlemek için aşağı bastırın.
Yes, that's what he would do.	Evet, yapacağı buydu.
Also, he was a bright man.	Ayrıca, parlak bir adamdı.
Suddenly the room was so small, the air was so close.	Aniden oda çok küçüktü, hava çok yakındı.
Some recent work is moving in this direction.	Bazı yeni çalışmalar bu yöne doğru ilerliyor.
Nobody knows exactly what to do.	Kimse ne yapacağını tam olarak bilmiyor.
He couldn't hold back his laughter under the stars.	Yıldızların altında kahkahasını tutamadı.
They offer high performance.	Yüksek performans sunarlar.
And you can also get the opportunity to read the book.	Ve kitabı okuma fırsatını da elde edebilirsiniz.
Transfer attempts were denied.	Transfer girişimleri reddedildi.
We would have met him by now.	Onunla şimdiye kadar tanışmış olurduk.
He wasn't ready to take such a risk.	Böyle bir risk almaya hazır değildi.
He knows this and he won't.	Bunu biliyor ve bilmeyecek.
He didn't speak again until he took my place.	Benim yerime geçene kadar tekrar konuşmadı.
After all, they are all his children.	Ne de olsa hepsi onun çocukları.
It could have been a summer evening.	Bir yaz akşamı olabilirdi.
If you love someone, you think they will leave.	Birini seversen ayrılacağını düşünürsün.
Bring yourself, your friends and family.	Kendinizi, arkadaşlarınızı ve ailenizi getirin.
The potential consequences are not worth the risk.	Potansiyel sonuçlar risk almaya değmez.
It's easy to do.	Bunu yapması kolay.
I didn't even have a contract.	Sözleşmem bile yoktu.
They told their dreams and it was my turn.	Onlar rüyalarını anlattılar ve sıra bana geldi.
No, look at me.	Hayır, bana bak.
He wasn't sure he wanted her well.	Onu güzel istediğinden emin değildi.
But that was easier said than done.	Ancak bunu söylemek yapmaktan daha kolaydı.
He paid employees about half of the time in cash.	Çalışanlara zamanın yaklaşık yarısını nakit olarak ödedi.
Not good enough to break the bank.	Bankayı kıracak kadar iyi değil.
There, he developed his deep love for the natural world.	Orada, doğal dünyaya olan derin sevgisini geliştirdi.
Contributed to the writing of the article.	Makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
This is something really powerful.	Bu gerçekten güçlü bir şey.
Living outside did not mean living inside.	Dışarıda yaşamak, içeride yaşamak anlamına gelmiyordu.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
Something like art.	Sanat gibi bir şey.
I try to remember that good things come from bad things.	İyi şeylerin kötü şeylerden geldiğini hatırlamaya çalışıyorum.
This creates negative thoughts.	Bu olumsuz düşünceler yaratır.
Some women held a meeting to talk about their legal rights.	Bazı kadınlar yasal haklarını konuşmak için bir toplantı yaptı.
I'm sure the last few days have been real.	Eminim son birkaç gün gerçekti.
Oh, you'll give me a chance.	Ah, bana bir şans vereceksin.
But maybe now they will.	Ama belki şimdi yapacaklar.
And we lost my mother forever.	Ve annemi sonsuza kadar kaybettik.
Thank you for your support.	Desteğin için teşekkürler.
But my little boy is sick at the time.	Ama benim küçük oğlum o sırada hasta.
From every block.	Her bloktan.
I want it to be easy to see and read.	Görmek ve okumak kolay olsun istiyorum.
This is a very difficult subject.	Bu oldukça zor bir konudur.
As far as I know, they never did, though.	Bildiğim kadarıyla, yine de hiç yapmadılar.
This is not good.	Bu iyi değil.
And probably some hated me.	Ve muhtemelen bazıları benden nefret etti.
He decided to name his father.	babasının adını koyma kararı aldı.
Maybe it hurt the two of them the most.	Belki de en çok o ikisini yaralamıştı.
It's just part of a holding action.	Bu sadece bir tutma eyleminin bir parçası.
When they've finished what they came to do.	Yapmaya geldikleri işi bitirdiklerinde.
Go ahead, we'll wait.	Devam et, bekleyeceğiz.
But he did something.	Ama bir şeyler yaptı.
And as the boy said, they are friendly.	Ve çocuğun dediği gibi, arkadaş canlısılar.
And friends.	Ve arkadaşlar.
So when the button is pressed, its appearance will change.	Böylece düğmeye basıldığında görünümü değişecektir.
Actually, that's part of the problem.	Aslında sorunun bir parçası da bu.
Even better, the media had not yet surfaced.	Daha da iyisi, medya henüz ortaya çıkmamıştı.
You must guard it carefully.	Onu dikkatli bir şekilde korumalısınız.
I am proud of you.	Ben seninle gurur duyuyorum.
For the most part, we kept them out.	Çoğunlukla onları dışarıda tuttuk.
The court denied this request.	Mahkeme heyeti bu talebi reddetti.
Over time they fall in love.	Zamanla aşık olurlar.
We live the truth.	Biz gerçeği yaşıyoruz.
To see where this will take me.	Bunun beni nereye getireceğini görmek için.
This couldn't be my life.	Bu benim hayatım olamazdı.
Damn it must have hurt.	Lanet olsun acıtmış olmalı.
Need help.	Yardıma ihtiyaç var.
Unable to find her sister, she went to her father's study.	Kız kardeşini bulamayınca babasının çalışma odasına gitti.
It's my job to know things.	Bir şeyleri bilmek benim işim.
He hated women who worked when they didn't have to.	Mecbur kalmadıkları halde çalışan kadınlardan nefret ederdi.
Don't have a single group of friends.	Tek bir arkadaş grubunuz olmasın.
Or I was afraid of you.	Ya da senden korktum.
He came back to make art.	Sanat yapmak için geri döndü.
I just won't.	Sadece yapmayacağım.
I got emotional watching it.	izlerken duygulandım.
The man regretted what he had done.	Adam yaptığına pişman oldu.
He wanted her to act.	Onun harekete geçmesini isterdi.
I was ready for a fight.	Bir kavgaya hazırdım.
I wasn't sure why at the time, but it felt right.	O an neden olduğundan emin değildim ama doğru geliyordu.
They were at your place.	Senin yerindeydiler.
He was supposed to be six months old.	Altı ayını doldurması gerekiyordu.
I have some sad news.	Bazı üzücü haberlerim var.
The load shape and size under each building type is unique.	Her bina tipinin altındaki yük şekli ve boyutu benzersizdir.
He chose the latter.	İkincisini seçti.
And their parents.	Ve ebeveynleri.
But being sad doesn't solve any problem.	Ama üzülmek hiçbir sorunu çözmez.
There are several of these events in various fields.	Çeşitli alanlarda bu olaylardan birkaçı var.
I will be with that man.	Ben o adamla birlikte olacağım.
They had a high status in society.	Toplumda yüksek bir statüleri vardı.
I can't wait to get into this topic.	Bu konuya girmek için sabırsızlanıyorum.
All this was done as agreed.	Bütün bunlar kararlaştırıldığı gibi yapıldı.
I understood it.	Onu anladım.
You've been like a sister to me.	Benim için bir kız kardeş gibi oldun.
Where even?	Hatta nerede.
I tried to force myself to focus.	Odaklanmak için kendimi zorlamaya çalıştım.
He's in this business.	Bu işin içinde.
The results of a representative experiment are shown.	Bir temsili deneyin sonuçları gösterilir.
But things have changed.	Ama işler değişti.
Having our daughter, not being there.	Kızımızın olması, onun orada olmaması.
He was determined to get there no matter what.	Ne olursa olsun oraya gitmeye kararlıydı.
So there is no escape from the culture war.	Yani kültür savaşından kaçış yok.
People opened their homes to me.	İnsanlar bana evlerini açtı.
I have to see where it started.	Nerede başladığını görmeliyim.
Your computer rocked a movie that this music can relate to.	Bilgisayarınız, bu müziğin bağlantı kurabileceği bir filmi salladı.
This ended six months ago.	Bu, altı ay önce sona erdi.
This would be the last.	Bu son olurdu.
Draw it.	Onu çiz.
She hated him.	Ondan nefret ediyordu.
And he knew he was running out of options.	Ve seçeneklerinin tükendiğini biliyordu.
So, that seemed like a huge waste of money.	Yani, bu çok para kaybı gibi görünüyordu.
But he doesn't think that's the case.	Ama durumun böyle olduğunu düşünmüyor.
I don't want you to feel sorry for me.	Benim için üzülmeni istemiyorum.
We were just having fun.	Sadece eğleniyorduk.
I couldn't say for sure.	Kesin olarak söyleyemezdim.
Then she neither spoke nor felt him, even though she touched him.	Sonra ne konuştu ne de ona dokunmasına rağmen onu hissetti.
But it was never used.	Ama hiç kullanılmadı.
I would never support this game.	Bu oyunu asla desteklemezdim.
Beyond basic contact information, you often need to give someone other information.	Temel iletişim bilgilerinin ötesinde, genellikle birine başka bilgiler vermeniz gerekir.
It was too far to understand the details.	Ayrıntıları anlamak için çok uzaktı.
The full report can be read here.	Raporun tamamı buradan okunabilir.
But that's not the test.	Ama sınav bu değil.
Outside, the wind had stopped.	Dışarıda rüzgar durmuştu.
No government has the resources available for this.	Hiçbir hükümet bunun için mevcut kaynaklara sahip değildir.
You can never look back.	Asla arkana bakamazsın.
It's about confidence.	Güvenle ilgili.
Each student is given a copy of the school rules.	Her öğrenciye okul kurallarının bir kopyası verilir.
Pay attention to the wall position.	Duvar konumuna dikkat edin.
Instead, he turned to address the entire class.	Bunun yerine, tüm sınıfa hitap etmek için döndü.
But there is absolutely nothing bad in it.	Ama içinde kesinlikle kötü bir şey yok.
And with this growth comes employment.	Ve bu büyümeyle birlikte istihdam da geliyor.
Use the program on the red workstation.	Programı kırmızı iş istasyonunda kullanın.
There is no real explanation for the decline.	Düşüşün gerçek bir açıklaması yok.
I have the necessary skills to use digital communication tools.	Dijital iletişim araçlarını kullanma konusunda gerekli becerilere sahibim.
As a result, it is well known among the youth out there.	Sonuç olarak, oradaki gençler arasında iyi bilinir.
He will likely grow up with them and go to school with them.	Muhtemelen onlarla büyüyecek ve onlarla okula gidecek.
We will be taken home.	Eve götürüleceğiz.
But his wellness journey went well overall.	Ancak sağlık yolculuğu genel olarak yolunda gitti.
It didn't look good inside.	İçinde iyi görünmüyordu.
It has to go through my eyes first.	Önce gözlerimden geçmesi lazım.
Now he needs it more than ever.	Şimdi buna her zamankinden daha çok ihtiyacı var.
Until he felt like he was being watched.	Ta ki izleniyormuş gibi hissedene kadar öyleydi.
This was a huge statement.	Bu çok büyük bir açıklamaydı.
Not afraid or anything.	Korkma ya da başka bir şey değil.
He turned from global war to a strategy of peace.	Küresel savaştan barış stratejisine döndü.
That didn't stop me.	Bu beni durdurmadı.
There is no waiting list.	Bekleme listesi yok.
He's out to win.	Kazanmak için çıktı.
He never wore his station.	İstasyonunu asla giymedi.
We can hardly wait.	Zor bekleyebiliriz.
The correct version needs to be selected.	Doğru versiyonun seçilmesi gerekiyor.
If he turned his head, his mouth would be in line with hers.	Başını çevirse, ağzı onunkiyle aynı hizada olurdu.
It must be too hot for them in there.	Orası onlar için çok sıcak olmalı.
Both are experience.	İkisi de deneyim.
Therefore, they were excluded in this analysis.	Bu nedenle, bu analizde hariç tutuldular.
A new perspective.	Yeni bir bakış açısı.
No one gives you anything in this game.	Bu oyunda kimse size bir şey vermez.
Things won't get any better soon.	İşler yakında daha iyi olmayacak.
So they were inside.	Böylece içeride kalmışlardı.
This is not true.	Bu doğru değil.
This was a really sweet deal.	Bu gerçekten tatlı bir anlaşmaydı.
The facts are similar to those here.	Gerçekleri buradakilere benzer.
He was big.	O büyüktü.
Also a letter.	Ayrıca bir mektup.
I found it very moving.	Çok hareketli buldum.
But actually it is not.	Ama aslında öyle değil.
A line pattern.	Bir çizgi deseni.
There are still three.	Yine üç tane var.
He waited for one of the others to leave.	Diğerlerinden birinin gitmesini bekledi.
He can call.	Arayabilir.
I wore everything.	her şeyi giydim.
He thinks he should spend more time with you.	Seninle daha fazla zaman geçirmesi gerektiğini düşünüyor.
Most of the time it probably is.	Çoğu zaman muhtemelen öyledir.
Once you've done that, close your eyes and continue.	Bunu yaptıktan sonra gözlerinizi kapatın ve devam edin.
I would like to know.	bilmek isterim.
We have a lot to learn from them.	Onlardan öğreneceğimiz çok şey var.
For now, we'll play nice together.	Şimdilik birlikte güzelce oynayacağız.
This will not be comfortable.	Bu rahat olmayacak.
Trusting and thanking the guiding hand.	Yol gösteren ele güvenmek ve teşekkür etmek.
Closed against the dark.	Karanlığa karşı kapalı.
The important thing is that you do.	Önemli olan senin yapman.
Repeat with the second fish.	İkinci balıkla tekrarlayın.
He wasn't either.	O da değildi.
In a way, this may be true.	Bir bakıma bu doğru olabilir.
Yes, he is here.	Evet, o burada.
He wanted to cry every time he said that.	Bunu her söylediğinde ağlamak istiyordu.
You can measure various properties at any point.	Herhangi bir noktada çeşitli özellikleri ölçebilirsiniz.
I wanted him to come.	gelmesini istedim.
Let it dry a little and cool.	Biraz kurumasını ve soğumasını sağlayın.
However, this is a very individual decision.	Ancak bu çok bireysel bir karardır.
After every breakup, we found a way to get back to each other.	Her ayrılıktan sonra birbirimize geri dönmenin bir yolunu bulduk.
I feel young.	Kendimi genç hissediyorum.
Then they brought it back to me.	Sonra onu bana geri getirdiler.
i miss someone.	birini özlüyorum.
It doesn't have to.	Mecbur değil.
I let it be.	onun olmasına izin verdim.
The report is really interesting.	Rapor gerçekten çok ilginç.
Throughout the experiment, tumor growth was measured every week.	Deney boyunca, tümör büyümesi her hafta ölçüldü.
Everyone knows each other.	Herkes birbirini tanıyor.
Nothing can be done directly about this.	Bu konuda doğrudan bir şey yapılamaz.
I recommend this to everyone.	Bunu herkese tavsiye ederim.
Even here, it was out of range.	Burada bile, menzil dışındaydı.
There were days when you couldn't afford it.	Gücünün yetmediği günler oldu.
It was a very nice weekend.	Çok güzel bir hafta sonuydu.
Let's not talk more about him.	Onun hakkında daha fazla konuşmayalım.
Once you master it, things will get easier.	Bir kez ustalaştığınızda, işler daha kolay olacak.
This includes the shape, number and position of the teeth.	Buna dişlerin şekli, sayısı ve konumu dahildir.
His voice was the same as always.	Sesi her zamanki gibiydi.
We discovered something that interests us.	Bizi ilgilendiren bir şey keşfettik.
Just some examples.	Sadece bazı örnekler.
And it didn't get me anywhere.	Ve beni de bir yere götürmedi.
He never intervenes.	O asla devreye girmez.
Whatever it is, something about it does something for them.	Her ne ise, onunla ilgili bir şey onlar için bir şeyler yapar.
Thank you.	Teşekkürler.
Nor does it mention specific members of the church there.	Oradaki kilisenin belirli üyelerinden de bahsetmez.
Otherwise, it is difficult to decide.	Aksi halde karar vermek zordur.
They both sat down and turned their heads.	İkisi de oturdular, başlarını çevirdiler.
However, if you do, there is the potential for a problem.	Ancak, bunu yaparsanız, bir sorun potansiyeli vardır.
Research results are evidence-based.	Araştırma sonuçları kanıta dayalıdır.
He carried out cell experiments.	Hücre deneylerini gerçekleştirdi.
Then all of a sudden we hear about this project.	Sonra birden bire bu projeyi duyuyoruz.
Nor anyone else.	Ne de bir başkası.
You are entered when making a purchase.	Bir satın alma işlemi yaparken girilirsiniz.
They would not touch.	Dokunmayacaklardı.
The physical mechanism responsible for this connection is not yet clear.	Bu bağlantıdan sorumlu olan fiziksel mekanizma henüz net değil.
We are excited that we are nearing the end.	Bir sona yaklaştığımız için heyecanlıyız.
It didn't go easy.	Kolay gitmedi.
Two performance testing methods were used.	İki performans testi yöntemi kullanıldı.
Everyone has a different opinion on this.	Herkesin bu konuda farklı bir görüşü var.
It was almost the beginning of the end for me.	Bu benim için neredeyse sonun başlangıcıydı.
Sometimes what is wrong turns out to be right.	Bazen yanlış gelen şey doğru çıkıyor.
However, the exact mechanism is unknown.	Bununla birlikte, kesin mekanizma bilinmemektedir.
I just gave the orders.	Ben sadece emirleri verdim.
If you want to keep your distance, you can do that too.	Mesafenizi korumak istiyorsanız, bunu da yapabilirsiniz.
We still have a chance.	Hala şansımız var.
This is weak tea.	Bu zayıf çay.
He allows the enemy to come to him.	Düşmanın kendisine gelmesine izin verir.
Church history tells us this must be true.	Kilise tarihi bize bunun doğru olması gerektiğini söylüyor.
In your particular case, you need to modify it a bit.	Özel durumunuzda, biraz değiştirmeniz gerekir.
I will love this.	Bunu seveceğim.
There was no answer yet.	Henüz cevap yoktu.
You are doing really well.	Gerçekten iyi yapıyorsun.
It has very nice active features that the others don't have.	Diğerlerinde olmayan çok güzel aktif özellikler var.
This moment is the only moment we have to live.	Bu an, yaşamamız gereken tek an.
He wouldn't leave me.	Beni bırakmayacaktı.
Now we have the option to use it.	Şimdi kullanma seçeneğimiz var.
I am working for this.	Bunun için çalışıyorum.
Growth was the last thing that could happen to him again.	Büyüme, bir daha başına gelebilecek en son şeydi.
He had no money for this.	Bunun için parası yoktu.
They were sitting in a circle talking.	Bir daire içinde oturmuş konuşuyorlardı.
He needed rest.	Dinlenmeye ihtiyacı vardı.
This last part is particularly important.	Bu son kısım özellikle önemlidir.
The subjects' task was to return their fingers as quickly as possible.	Deneklerin görevi, parmaklarını mümkün olduğunca çabuk geri döndürmekti.
So the bad guys escaped.	Böylece kötü adamlar kaçtı.
Most people would like to see this happen.	Çoğu insan bunun olduğunu görmek ister.
I'm a friendly guy.	Ben arkadaş canlısı bir adamım.
He wouldn't last a minute.	Bir dakika dayanamayacaktı.
I am very happy to have such a beautiful watch.	Böyle güzel bir saate sahip olduğum için çok mutluyum.
He didn't care what was in that bottle.	O şişenin içinde ne olduğuyla ilgilenmiyordu.
This number must be unique between processes.	Bu numara, süreçler arasında benzersiz olmalıdır.
This time he picked up the phone.	Bu sefer telefonu açtı.
Relationship discovered.	İlişki keşfedildi.
They ended up in the hospital.	Sonunda hastanede kaldılar.
He would never give up hope.	Asla ümidini kesmeyecekti.
However, another office took my application.	Ancak başvurumu başka bir ofis aldı.
We've had good times and bad times.	İyi zamanlarımız da oldu, kötü zamanlarımız da.
Confidence is huge.	Güven çok büyük.
The message is clear.	Mesaj açık.
This can and has killed before.	Bu daha önce öldürebilir ve öldürdü.
He did not say what he would offer in return.	Karşılığında ne teklif edeceğini söylemedi.
Similar results were not found in the literature.	Literatürde benzer sonuçlara rastlanmamıştır.
Things were coming to him.	İşler ona geliyordu.
Some are really good.	Bazıları gerçekten çok iyi.
Population would occur.	Nüfus gerçekleşecekti.
In most cases, this is excessive.	Çoğu durumda, bu aşırıdır.
He did not notice.	Fark etmedi.
Pass the test on your first try.	Testi ilk denemenizde geçin.
Then go have a drink.	O zaman git bir içki al.
Effective team players naturally work this way.	Etkili takım oyuncuları doğal olarak bu şekilde çalışırlar.
One truth is certain.	Bir gerçek kesindir.
A dress code is required for a school, private or public.	Bir okul, özel veya kamu için bir kıyafet kuralı gereklidir.
It's nothing serious.	Ciddi bir şey değil.
The boy knew more.	Çocuk daha fazlasını biliyordu.
Then came another surprise.	Ardından diğer sürpriz geldi.
Not traveling.	Seyahat etmek değil.
His long legs saved him.	Uzun bacakları onu kurtardı.
Nobody is really different.	Kimse gerçekten farklı değil.
You helped in a way that no one else could.	Hiç kimsenin başaramadığı bir şekilde yardım ettin.
Although right next to expensive houses.	Pahalı evlerin hemen yanında olmasına rağmen.
End the process and uninstall the software.	İşlemi sonlandırın ve yazılımı kaldırın.
There is no action plan.	Eylem planı yok.
The baby was never found.	Bebek asla bulunamadı.
This is not the test.	Test bu değil.
Not from me.	Benden değil.
He was still looking up.	Hala yukarı bakıyordu.
He lives for it.	Bunun için yaşıyor.
Surrender.	Teslim ol.
It lives up to exactly what it offers.	Tam olarak sunduğu şeye kadar yaşıyor.
If you think about it a little, you'll see it's real.	Biraz düşünürsen gerçek olduğunu göreceksin.
He could hear it in her voice and was not surprised.	Bunu onun sesinden duyabiliyordu ve şaşırmamıştı.
You probably have a lot of things you want to tell me.	Muhtemelen bana söylemek istediğin çok şey var.
However, this control is not absolute.	Ancak bu kontrol mutlak değildir.
I tried to put it out by rolling on the ground.	Yerde yuvarlanarak söndürmeye çalıştım.
Marriage is faith.	Evlilik inançtır.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
It stands upright.	Dik durur.
And it gets them to click the link or buy the paper.	Ve bağlantıya tıklamalarını veya kağıdı satın almalarını sağlar.
It's coming straight through the flat glass window.	Düz cam pencereden doğru geliyor.
It should be neither hot nor cold.	Ne sıcak ne de soğuk olmalıdır.
It makes a change.	Bir değişiklik yapar.
Most people already need a cell phone.	Çoğu insan zaten bir cep telefonuna ihtiyaç duyar.
But still no success.	Ancak yine de başarı yok.
It seems easy at first, but try and see.	İlk başta kolay görünüyor, ama deneyin ve görün.
We believe this is the case.	Bunun böyle bir durum olduğuna inanıyoruz.
The sun was only a minute away.	Güneşin gitmesine sadece bir dakika vardı.
There may be a few small tears.	Birkaç küçük gözyaşı olabilir.
He is strong.	O güçlüdür.
You want to be where he won't look.	Onun bakmayacağı yerde olmak istiyorsun.
Not to mention his bad luck.	Şanssızlığından bahsetmiyorum bile.
The manuscript is clearly written and a pleasure to read.	El yazması açıkça yazılmıştır ve okuması bir zevktir.
Do this.	Bunu yap.
Otherwise, it was out of business.	Aksi takdirde, işlerin dışındaydı.
And now it's easier to think about it.	Ve şimdi onu düşünmek daha kolay.
There is no front door.	Ön kapı yok.
The war did not last long.	Savaş uzun sürmedi.
He immediately left the phone and ran.	Hemen telefonu bırakıp kaçtı.
Can't find anything.	Bir şey bulamıyor.
Writing books on it.	Üzerine kitaplar yazmak.
This is a deal.	Burası bir anlaşma.
Take a fair shot and do your reading.	Adil bir atış yapın ve okumanızı yapın.
It's like watching a scary silent movie.	Korkunç bir sessiz film izlemek gibi.
Something was wrong here.	Burada bir şeyler yanlıştı.
His hand is up.	Eli kalktı.
Then he will take you to my apartment.	Sonra seni benim daireme götürecek.
As if this could ever happen.	Sanki bu hiç olabilirmiş gibi.
It's also a positive movie.	Aynı zamanda pozitif bir film.
He later died in hospital.	Daha sonra hastanede öldü.
Its feeling.	Onun hissi.
You will most likely be able to get into a law school.	Büyük olasılıkla bir hukuk fakültesine girebileceksiniz.
We have a lot to talk about.	Konuşacak çok şeyimiz var.
This can be explained by the following reasons.	Bu, aşağıdaki nedenlerle açıklanabilir.
Sometimes passion works.	Bazen tutku işe yarar.
In two of these three cases, the patients were women.	Bu üç vakadan ikisinde hastalar kadındı.
They would expect to hear some sort of struggle.	Bir çeşit boğuşma duymayı beklerlerdi.
They make us receive.	Almamızı sağlıyorlar.
Digital images take up less physical space than paper ones.	Dijital görüntüler kağıt olanlardan daha az fiziksel yer kaplar.
Perfect joy.	Mükemmel bir sevinç.
They have to fight knowing that they will lose.	Kaybedeceklerini bilerek savaşmak zorundalar.
Here we present the difference that can be positive or negative.	Burada olumlu veya olumsuz olabilecek farkı sunuyoruz.
Those days seemed to have passed forever.	O günler sonsuza kadar geçmiş gibiydi.
I wasn't sure if he was aware of it or not.	Onun farkında olup olmadığından emin değildim.
We've known each other for years.	Birbirimizi yıllardır tanıyoruz.
The performance study was carried out in two parts.	Performans çalışması iki bölümde gerçekleştirilmiştir.
I'm not afraid.	Korkmuyorum.
We'll see how that turns out.	Bunun nasıl sonuçlanacağını göreceğiz.
Now that was the target.	Artık hedef buydu.
I want to show you one more thing.	Sana bir şey daha göstermek istiyorum.
You can hardly say anything.	Neredeyse hiçbir şey söyleyemezsin.
Beautiful new building in a beautiful new square.	Güzel bir yeni meydanda güzel yeni bina.
Nobody is wrong.	Kimse yanılmıyor.
I couldn't assume anything.	Hiçbir şey varsayamadım.
And it doesn't have to be the man here.	Ve buradaki adam olmak zorunda değil.
Why weren't they told?	Onlara neden söylenmedi.
Whoever can accept it, accept it.	Bunu kabul edebilen, kabul etsin.
I didn't want to tell you in case it didn't work.	İşe yaramazsa diye sana söylemek istemedim.
He knew there was a need out there.	Dışarıda bir ihtiyaç olduğunu biliyordu.
They created an issue with this issue.	Bu sorunla ilgili bir sorun oluşturdular.
I soon realized this myself.	Bunu kendim de çok geçmeden anladım.
There's no place like home' and you can be there.	Ev gibisi yok' ve orada olabilirsin.
The legal situation is in the air.	Hukuki durum havada.
I'm driving an economy car.	Ekonomik araba kullanıyorum.
Right click the picture.	Resmi sağ tıklayın.
I believe this is very important.	Bunun çok önemli olduğuna inanıyorum.
He waved it in a wide circle.	Geniş bir daire çizerek salladı.
He goes first to the kitchen, then to the garden.	Önce mutfağa, sonra bahçeye gidiyor.
But you can hide anything.	Ama her şeyi saklayabilirsiniz.
He knew them exactly.	Onları tam olarak biliyordu.
He has only four games left, three of which are at home.	Üçü kendi sahasında olmak üzere sadece dört maçı kaldı.
Teams are formed in each game.	Her oyunda takımlar oluşur.
We were two points ahead with ten minutes left in the game.	Maça on dakika kala iki sayı öndeydik.
Have some.	Biraz var.
There was no deal.	Anlaşma olmadı.
See everything you came here to see.	Buraya görmeye geldiğiniz her şeyi görün.
I mean, it's really bad.	Yani, gerçekten kötü.
Those with magic and those without.	Büyüsü olanlar ve olmayanlar.
Still see what you have to say.	Hala ne söyleyeceğinizi görün.
In other words, money well spent.	Başka bir deyişle, iyi harcanan para.
Definitely five stars.	Kesinlikle beş yıldız.
All the players continued with it.	Tüm oyuncular onunla devam etti.
To tell his mother.	Annesine söylemek için.
Seriously weird global stuff is happening.	Cidden garip küresel şeyler oluyor.
But just how.	Ama nasıl sadece.
Other uses are also possible.	Ayrıca başka kullanım alanları da mümkündür.
Not that there is much to be said.	Söylenecek çok şey olduğundan değil.
He should see space like no one else has.	Uzayı kimsenin görmediği gibi görmeli.
Everything will come out in an instant.	Her şey bir anda ortaya çıkacak.
But that's not exactly police work.	Ama bu tam olarak polis işi değil.
Mix well and set aside.	İyice karıştırın ve bir kenara koyun.
Think of it as an added value.	Bunu bir katma değer olarak düşünün.
You better go and learn.	Gidip öğrensen iyi olur.
Someone who can laugh at you.	Sana gülebilecek biri.
He would have it, and not just for one night.	Ona sahip olacaktı ve sadece bir geceliğine değil.
Especially that kid.	Özellikle o çocuk.
Take a look at what's happening in this country.	Bu ülkede yaşananlara bir bakın.
You don't have to fight the pain anymore.	Acıyla daha fazla savaşmak zorunda değilsin.
Buy now very affordable price.	Şimdi al fiyatı çok uygun.
It has become a common feature.	ortak bir özellik haline gelmiştir.
Let's see how they bounce back this year.	Bakalım bu yıl bundan sonra nasıl geri dönecekler.
After the cells were processed, the medium was not removed, just added.	Hücreler işlendikten sonra ortam çıkarılmadı, sadece eklendi.
I say never again.	Bir daha asla diyorum.
This is his way.	Bu onun yolu.
Which seems to be part of the purpose.	Hangi amacın bir parçası gibi görünüyor.
They could put it together.	Bir araya getirebilirlerdi.
Thank you so much!.	Çok teşekkür ederim!.
I was lucky to survive.	Hayatta kaldığım için şanslıydım.
This review included a personal interview.	Bu inceleme kişisel bir görüşmeyi içeriyordu.
It's a long link.	Uzun bir bağlantıdır.
We want people to laugh.	İnsanların gülmesini istiyoruz.
However, things have changed in the last few years.	Ancak, son birkaç yılda işler değişti.
They are easy to create, but that's not the difficulty.	Oluşturmaları kolaydır, ancak zorluk bu değil.
Still no answer.	Hala cevap yok.
I can hardly say.	zar zor söyleyebilirim.
I'll be a knife	bıçak olurum.
Finding a balance between vision and resources is key.	Vizyon ve kaynaklar arasında bir denge bulmak anahtardır.
We are their chosen people.	Biz onların seçilmiş insanlarıyız.
And she was still trying to answer him.	Ve hala ona cevap vermeye çalışıyordu.
Learn more about us.	Hakkımızda daha fazla bilgi edinin.
Only the government cannot accept this.	Bunu sadece hükümet kabul edemez.
He does not directly answer any of the questions asked.	Sorulan soruların hiçbirine doğrudan cevap vermiyor.
He could hear.	Duyabiliyordu.
They get upset.	Üzülürler.
But of course that's not the end of the story.	Ama elbette hikayenin sonu bu değil.
And it was a huge job.	Ve bu çok büyük bir işti.
It makes me want to get up and do something.	Kalkıp bir şeyler yapma isteği uyandırıyor.
Too bad it can't be used like that anymore.	Yazık, artık böyle kullanılamayacaksa.
It seemed like it would be difficult for me though.	Yine de benim için zor olacak gibi görünüyordu.
I feel great.	Harika hissediyorum.
It was difficult to eat as my mouth was very dry.	Ağzım çok kuru olduğu için yemek zordu.
He died at the scene.	Olay yerinde hayatını kaybetti.
I would watch him and do pretty much whatever he does.	Onu izlerdim ve hemen hemen ne yaparsa onu yapardım.
This had two consequences.	Bunun iki sonucu oldu.
It doesn't hurt much yet.	Henüz çok acıtmıyor.
It had just been created.	O daha yeni yaratılmıştı.
They had had enough.	Yeterince içmişlerdi.
He didn't come back because he didn't want to come.	Gelmek istemediği için dönmüyordu.
Sold for a hundred times the price they cost him.	Ona mal oldukları fiyatın yüz katına satıldı.
He thought.	Düşündü.
It's not just open.	Sadece açık değil.
Numbers are simply separate things that you keep somewhere and forget.	Rakamlar, basitçe bir yerde sakladığınız ve unuttuğunuz ayrı şeylerdir.
Holding hands and waiting to see.	El ele tutuşup görmeyi beklemek.
These results were then compared with the ground truth.	Bu sonuçlar daha sonra temel gerçek ile karşılaştırıldı.
We were upset.	Biz üzgündük.
Here are some clean clothes.	İşte bazı temiz giysiler.
And no children.	Ve çocuk yok.
He turned and looked, saw nothing.	Döndü ve baktı, hiçbir şey görmedi.
I think he was a good man.	Bence iyi bir adamdı.
He did not represent them then.	O zaman onları temsil etmedi.
And it's not new.	Ve yeni değil.
And here it is.	Ve işte burada.
Stale.	Eskimiş.
It would be impossible for one person to pull something that heavy.	Bir kişinin bu kadar ağır bir şeyi çekmesi imkansız olurdu.
Sounds like a good place to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak için iyi bir yer gibi geldi.
We dressed warmly and went out.	Sıcak giyindik ve dışarı çıktık.
He was playing by himself.	Kendi kendine oynuyordu.
It was difficult to mix.	Karıştırmak zordu.
Still out of range for most of us.	Çoğumuz için hala menzil dışında.
Yet the press rushed with him.	Yine de basın onunla koştu.
He thought of everything.	Her şeyi düşündü.
The other has suffered from too much religion.	Diğeri çok fazla dinden acı çekti.
I wanted to sleep.	uyumak istiyordum.
i am a user	ben bir kullanıcıyım
But customers really like to have them.	Ancak müşteriler gerçekten onlara sahip olmaktan hoşlanıyor.
We did not interfere.	Biz karışmadık.
An animal you will never find here.	Burada asla bulamayacağınız bir hayvan.
My space is getting smaller and smaller.	Alanım giderek küçülüyor.
I'm not really an event guy.	Ben gerçekten bir olay adamı değilim.
I should have seen this coming.	Bunun geldiğini görmeliydim.
I will do this.	Bunu yapacağım.
We agreed without hesitation and helped him get over the wall.	Hiç düşünmeden anlaştık ve duvarın üzerinden geçmesine yardım ettik.
I became aware of the people around me.	Çevremdeki insanların farkına vardım.
I often travel around the country.	Sık sık ülke çapında seyahat ederim.
My brain doesn't work like that.	Beynim böyle çalışmıyor.
It can be detailed enough.	Yeterince ayrıntılı olabilir.
But we really don't.	Ama gerçekten yapmıyoruz.
There was no way of knowing.	Bilmenin bir yolu yoktu.
But they don't help tell the story.	Ama hikayenin anlatılmasına yardımcı olmuyorlar.
The staff were friendly and helpful.	Personel cana yakın ve yardımseverdi.
He's a very nice boy.	Çok hoş bir çocuk.
I'm working from the other end.	Ben diğer ucundan çalışıyorum.
I still really want to see the game.	Hala oyunu gerçekten görmek istiyorum.
This video shows.	Bu video gösteriyor.
He lost his way in the world.	Dünyada yolunu kaybetti.
The result was never in doubt.	Sonuç asla şüphe götürmezdi.
That's where we left it.	İşte orada bıraktık.
I thought you should be here.	Burada olman gerektiğini düşündüm.
He pulled out his gun and shot himself in the head.	Silahını çıkardı ve kendini başından vurdu.
This is an odd result, to say the least.	En azından söylemek gerekirse, bu garip bir sonuçtur.
He needed coffee.	Kahveye ihtiyacı vardı.
Health services have been improved.	Sağlık hizmetleri iyileştirildi.
Please can someone explain why?	Lütfen biri nedenini açıklayabilir mi?
Run to the yellow panel and build the vehicle.	Sarı panele koşun ve aracı oluşturun.
They put the body on the ground.	Cesedi yere koydular.
We will see this later.	Bunu daha sonra göreceğiz.
Anyone else feeling this way?	Bu şekilde hisseden başka biri var mı?
The more they hear, the better.	Ne kadar çok duyarlarsa o kadar iyi olurlar.
He grew up here.	Burada büyüdü.
I totally agree.	tamamen katılıyorum.
I don't quite understand myself.	Ben kendim pek anlamıyorum.
This fact does not mean that its properties do not have a physical meaning.	Bu gerçek, özelliklerinin fiziksel bir anlamı olmadığı anlamına gelmez.
Education is for them, not them.	Eğitim onlarla değil onlara yapılıyor.
I saw this as a valuable learning process.	Bunu değerli bir öğrenme süreci olarak gördüm.
They never came.	Hiç gelmediler.
Let them do it.	Bırak yapsınlar.
I saw something that no crew member wanted to watch.	Hiçbir mürettebat üyesinin izlemek istemediği bir şey görmüştüm.
More than his voice, his eyes asked what the problem was.	Sesinden çok gözü sorunun ne olduğunu sordu.
I want you to remember this.	Bunu hatırlamanı istiyorum.
I took a look at your files.	Dosyalarınıza bir göz attım.
We didn't need to talk about the years we missed.	Kaçırdığımız yıllar hakkında konuşmamıza gerek yoktu.
In some ways, it was a good place to be.	Bazı yönlerden, olmak için iyi bir yerdi.
But there were times when he couldn't help himself.	Ama kendine engel olamadığı zamanlar oldu.
It took forever to get on one depending on the time of day.	Günün saatine bağlı olarak birine binmek sonsuza kadar sürdü.
Does it get any better than this?	Bundan daha iyisi olur mu?
We are not putting anyone at risk right now.	Şu anda kimseyi riske atmıyoruz.
You should rest now.	Şimdi dinlenmelisin.
All different.	Hepsi farklı.
He simply.	O basitçe.
You stand by your research.	Araştırmanızın yanındasınız.
He nodded, understanding.	Anlayarak başını salladı.
I just don't break it.	Sadece kıramam.
He's not just.	O sadece değil.
Then get some rest.	Sonra biraz dinlenin.
I had to ask someone how bad this was.	Bunun ne kadar kötü olduğunu birine sormam gerekiyordu.
Both have an explanation and are probably related.	Her ikisinin de bir açıklaması var ve muhtemelen ilgili.
It is available for users.	Kullanıcılar için mevcuttur.
Both want gold.	İkisi de altın istiyor.
Not for a moment.	Bir an değil.
However, such internal evidence is not the subject of this study.	Ancak bu tür içsel kanıtlar bu çalışmanın konusu değildir.
It also makes me feel old.	Ayrıca kendimi yaşlı hissettiriyor.
The results are absolutely amazing.	Sonuçlar kesinlikle harika.
And they're gone.	Ve gittiler.
It's not an easy thing to do.	Yapması kolay bir şey değil.
No response anywhere to write the message.	Mesajı yazacak hiçbir yerde yanıt yok.
Truth without trust.	Güven olmadan gerçek.
Who knows where it will lead next?	Bundan sonra nereye varacağını kim bilebilir?
Just don't stop there.	Sadece orada durma.
I looked again, looked harder.	Tekrar baktım, daha sert baktım.
He was sitting at his desk writing something.	Masasında oturmuş bir şeyler yazıyordu.
Pain is necessary for growth.	Acı büyümek için gereklidir.
I may know.	biliyor olabilirim.
Or at least they did.	Ya da en azından yaptılar.
We are better off without it.	O olmadan daha iyiyiz.
Nothing would be able to stop him.	Onu hiçbir şey durduramayacaktı.
But it's about confidence and how you carry yourself.	Ama bu güven ve kendini nasıl taşıdığınla ilgili.
He was busy and his presence didn't matter to him.	Meşguldü ve onun varlığı onun için önemli değildi.
The team was definitely on high in the spring.	Takım kesinlikle ilkbaharda yüksekteydi.
This is their job.	Bu onların işi.
What is the remainder?	kalan nedir.
That's my goal, to come to that game.	Hedefim bu, o oyuna gelmek.
Only he knows why, and everyone better do as he's told.	Nedenini sadece o biliyor ve herkes söyleneni yapsa iyi olur.
And it turns out, they could.	Ve ortaya çıktı, yapabildiler.
He likes our approach to the problem.	Soruna yaklaşımımızı seviyor.
Some have jobs.	Bazılarının işleri var.
He decided against it.	Buna karşı karar verdi.
There is very little food there, nothing at all.	Orada çok az yiyecek var, hiçbir şey yok.
The result was a style like no other.	Sonuç, benzeri olmayan bir tarz oldu.
He looks up and around.	Yukarıya ve etrafa bakıyor.
A lot of people just don't want it.	Sadece çok sayıda insan istemiyor.
The team began to set up the next shot.	Ekip bir sonraki atışı kurmaya başladı.
The world wants to know.	Dünya bilmek istiyor.
Actually many years.	Aslında uzun yıllar.
Tried others.	Başkalarını denedi.
We have the solution.	Çözüm bizde.
If you think you don't have time to exercise, think again.	Egzersiz yapmak için zamanınız olmadığını düşünüyorsanız, tekrar düşünün.
I have to go home.	Eve gitmeliyim.
It's hard for me not to be close to you.	Sana yakın olmamak bana çok zor geliyor.
He thought it wasn't a fair fight.	Adil bir dövüş olmadığını düşündü.
And they didn't have.	Ve sahip değillerdi.
All staff were very helpful and friendly.	Tüm personel çok yardımsever ve arkadaş canlısıydı.
It will only change how you look from the outside.	Sadece dışarıdan nasıl göründüğünüzü değiştirecek.
I am very friendly and patient.	Çok arkadaş canlısı ve sabırlıyım.
And it gets old after a point.	Ve bir noktadan sonra eskimeye başlıyor.
Dropping out of high school was something else.	Liseyi bırakmak başka bir şeydi.
You can say it works.	İşe yaradığını söyleyebilirsin.
They do not have the option to revert to local authority control.	Yerel otorite kontrolüne geri dönme seçeneğine sahip değiller.
Others can't handle it and get angry.	Diğerleri bunu kaldıramaz ve sinirlenir.
We will be smart.	Akıllı olacağız.
Every situation is different and every person is different.	Her durum farklıdır ve her insan farklıdır.
I had no one to lose.	Kaybedecek kimsem kalmamıştı.
See something, say something.	Bir şey gör, bir şey söyle.
Maybe he thought we would be friends.	Belki de arkadaş olacağımızı düşündü.
We need your advice.	Tavsiyenize ihtiyacımız var.
He's getting too polite.	Fazla kibar olmaya başladı.
I'm ready to pull my hair.	Saçımı çekmeye hazırım.
At least two things.	En az iki şey.
He was right.	O haklıydı.
For a moment I wondered who was talking to my mother.	Bir an annemle kimin konuştuğunu merak ettim.
for the case number	Dava numarası için
He didn't like the woman.	Kadını sevmiyordu.
Just write and keep writing.	Sadece yaz ve yazmaya devam et.
And when it comes, it comes.	Ve geldiğinde, gelir.
People only have that much.	İnsanlar sadece bu kadar var.
He was obviously lying.	Belli ki yalan söylüyordu.
But there was another important point.	Ama önemli bir nokta daha vardı.
But there is much more to it than that.	Ama bundan çok daha fazlası var.
Except for one or two times.	Bir veya iki zaman hariç.
Transfer to a plate or bowl and set aside.	Bir tabağa veya kaseye aktarın ve bir kenara koyun.
He quickly looked at her.	Hızlıca ona baktı.
This conclusion is supported by a number of studies.	Bu sonuç bir dizi çalışma tarafından desteklenmektedir.
This is the most important piece.	Bu en önemli parça.
They gave me a glass of wine.	Bana bir bardak şarap verdiler.
It brought you this far.	Seni buraya kadar getirdi.
I'm straight and so is he.	Ben düzüm ve o da öyle.
I can't load.	yükleyemiyorum.
This was the most basic state of life.	Bu, hayatın en temel haliydi.
Informed consent was obtained from the participants.	Katılımcılardan bilgilendirilmiş onam alındı.
This is the text that will be presented to the user.	Bu, kullanıcıya sunulacak metindir.
You are probably right.	Muhtemelen haklısın.
I will be using this website from years ago because it is that great.	Bu web sitesini yıllar öncesinden kullanacağım çünkü o kadar harika.
Please help what to do.	Lütfen ne yapacağınıza yardım edin.
I can't do this forever.	Bunu sonsuza kadar yapamam.
Even though he couldn't see them, he knew.	Bunları göremese de biliyordu.
Escape seemed like an impossible concept.	Kaçış imkansız bir kavram gibi görünüyordu.
We like to think.	Düşünmeyi severiz.
It was getting better and better.	Bu gitgide daha iyi oluyordu.
But it may finally be time.	Ama nihayet zamanı gelmiş olabilir.
Inhale, out and in and again.	Nefes almak, dışarı ve içeri ve tekrar.
Take your time and gradually everything will fall into place.	Acele etmeyin ve yavaş yavaş her şey yerine oturacaktır.
It was obvious he knew me too.	Beni de tanıdığı belliydi.
It doesn't matter what their names are.	Adlarının ne olduğu önemli değil.
As if he had to prove himself.	Sanki kendini kanıtlaması gerekiyordu.
Of course that's another discussion.	Tabii bu başka bir tartışma.
i'm going in	içeri giriyorum
I was just nervous.	Sadece gergindim.
Maybe no one will.	Belki de hiç kimse olmayacak.
So the problem is really only for the command line.	Yani sorun gerçekten sadece komut satırı içindir.
Two other people assisted as support staff.	Diğer iki kişi destek personeli olarak yardımcı oldu.
I feel like we can do something truly wonderful into this world.	Bu dünyaya gerçekten harika bir şey yapabileceğimizi hissediyorum.
Avoid writing code even if you can do it quickly.	Hızlıca yapabilseniz bile kod yazmaktan kaçının.
These guys are used to it.	Bu adamlar alışmıştı.
Beyond that, our stories can be powerful for each other.	Bunun ötesinde, hikayelerimiz birbirimiz için güçlü olabilir.
You write them yourself.	Onları kendin yazıyorsun.
Therefore, the older you get, the more you pay for insurance.	Bu nedenle, yaşlandıkça, sigorta için daha fazla ödersiniz.
But that's what people do.	Ama insanların yaptığı bu.
Practice really helps you pass difficult levels.	Pratik yapmak, zor seviyeleri geçmenize gerçekten yardımcı olur.
We couldn't find evidence from different countries.	Farklı ülkelerden kanıt bulamadık.
Or I tried.	Ya da denedim.
This is very bad.	Bu çok kötü.
I want to take it there.	Onu oraya almak istiyorum.
He hadn't heard of any of me.	Benden hiçbirini duymamıştı.
Some men just didn't care.	Bazı erkekler umursamadı.
I need to find out where he went.	Nereye gittiğini bulmam gerek.
For years.	Yıllardır.
Turn everything off.	Her şeyi kapatın.
The feeling that something important has been discovered about line and freedom.	Çizgi ve özgürlükle ilgili önemli bir şeyin keşfedildiği duygusu.
If they are lucky.	Şanslılarsa.
A few years later, the couple started a family.	Birkaç yıl sonra çift bir aile kurdu.
Many things can go wrong.	Birçok şey yanlış gidebilir.
I am sure your website will grow in the future.	Web sitenizin gelecekte büyüyeceğinden eminim.
Yes, that was his weapon.	Evet, bu onun silahıydı.
We became family.	Biz aile olduk.
He is not alone.	Tek değil.
, finished a close second.	, yakın bir saniye tamamladı.
Great comfortable room.	Harika konforlu oda.
The drug thing.	Uyuşturucu olayı.
I'm afraid for him now.	Artık onun için korkuyorum.
They are a very good team.	Onlar çok iyi bir takım.
Everyone knows everyone.	Herkes herkesi tanır.
This time is definitely the last time.	Bu sefer kesinlikle son seferdir.
But this is not a new war.	Ama bu yeni bir savaş değil.
Once I tried to find the village on the map.	Bir keresinde köyü haritada bulmaya çalıştım.
This is a rule for me.	Bu benim için bir kural.
You literally saved my marriage.	Kelimenin tam anlamıyla evliliğimi kurtardın.
There is nothing like it anywhere else in the world.	Dünyanın başka hiçbir yerinde böyle bir şey yok.
Maybe a little role-play can help here.	Belki biraz rol yapma burada yardımcı olabilir.
But that's fine.	Ama bu iyi.
A poor man wants nothing, knows nothing and has nothing.	Fakir bir adam hiçbir şey istemez, hiçbir şey bilmez ve hiçbir şeyi yoktur.
He should have known what was going to happen.	Olacaklarını bilmesi gerekiyordu.
Your workout was over.	Egzersiz bitmişti.
They did not receive air support.	Hava desteği alamadılar.
My question is how exactly do I do this.	Benim sorum bunu tam olarak nasıl yapacağım.
There were many words.	Bir sürü kelime vardı.
No significant differences were observed according to years or gender.	Yıllara veya cinsiyete göre önemli bir farklılık gözlenmedi.
He knows the value of what to play in a scene.	Bir sahnede ne oynayacağının değerini biliyor.
These are the people he served as well.	Bunlar onun da hizmet ettiği insanlar.
And there are others.	Ve başkaları da var.
There is something.	Bir şey var.
His back hit the hut.	Sırtı kulübeye çarptı.
We will both be better.	İkimiz de daha iyi olacağız.
By that time he had decided to go too.	O zamana kadar o da gitmeye karar vermişti.
The measured samples do not need to be specially prepared.	Ölçülen numunelerin özel olarak hazırlanması gerekmez.
We had very little in common.	Çok az ortak noktamız vardı.
It turned out to be their last.	Onların son olduğu ortaya çıktı.
This creates a very comfortable and natural feeling.	Bu çok rahat ve doğal bir his yaratır.
We will eventually.	Sonunda yapacağız.
Damn, he's out of his mind.	Kahretsin, aklını kaçırmış.
That's when we know what we need to learn.	İşte o zaman ne öğrenmemiz gerektiğini biliriz.
Each one was a little different, but not different enough.	Her biri biraz farklıydı ama yeterince farklı değildi.
Also, they are not very expensive to feed.	Ayrıca, beslemek için çok pahalı değiller.
There are a lot of players that could be out there.	Orada olabilecek çok oyuncu var.
They could make him do whatever they wanted.	Ona istediklerini yaptırabilirlerdi.
It's funny how they find things they're really interested in.	Gerçekten ilgilendikleri şeyleri bulmaları komik.
But we need it.	Ama ona ihtiyacımız var.
I'm afraid that makes it really difficult for everyone else.	Korkarım ki bu diğer herkes için gerçekten zorlaştırıyor.
But many people never get over this step.	Ancak birçok insan bu adımı asla aşamaz.
The words come out as controlled as he is.	Sözler onun kadar kontrollü çıkıyor.
So continue with the next experience.	Bu yüzden bir sonraki deneyime devam edin.
Then guide yourself.	O zaman kendine yön ver.
But you won't tell anyone.	Ama kimseye söylemeyeceksin.
Our model takes advantage of the following aspects.	Modelimiz aşağıdaki yönlerden yararlanmaktadır.
I looked the same, but my body felt different.	Aynı görünüyordum ama vücudum farklı hissediyordu.
We just had to come up with our own version.	Sadece kendi versiyonumuzu bulmamız gerekiyordu.
I never want to be that sick girl again.	Bir daha asla o hasta kız olmak istemiyorum.
There is nothing in the house that does not have a memory.	Evde hafızası olmayan hiçbir şey yoktur.
Any tall player has an advantage over the short player on the serve.	Herhangi bir uzun oyuncunun serviste kısa olana göre bir avantajı vardır.
Another one is going.	Bir tane daha gidiyor.
The world will be a better place.	Dünya daha iyi bir yer olacak.
The location, service and food of the facilities were excellent.	Tesislerin konumu, servisi ve yemekleri mükemmeldi.
I can't wait to hear from you!.	Sizden haber almak için sabırsızlanıyorum!.
The opposite is more interesting.	Tam tersi durum daha ilginç.
We are very afraid for him.	Onun için çok korkarız.
I got out of the car and walked to the back.	Arabadan indim ve arka tarafa doğru yürüdüm.
They saw this country as a land of opportunity.	Bu ülkeyi bir fırsatlar ülkesi olarak gördüler.
He wouldn't want you to come back to this.	Buna geri dönmeni istemezdi.
No one had ever said such nice things about her.	Hiç kimse onun hakkında böyle güzel şeyler söylememişti.
From that moment it was the end for me.	O andan itibaren benim için son oldu.
One animal from each group was used for each experiment.	Her deney için her gruptan bir hayvan kullanıldı.
When finished, refill.	Bittiğinde, tekrar doldurun.
Our eyes must be turned away from this.	Bundan gözlerimiz çevrilmelidir.
He had to decide what he wanted to do.	Ne yapmak istediğine karar vermeliydi.
He couldn't have made a bigger mistake.	Daha büyük bir hata yapamazdı.
It is outside.	Dışarıda öyle.
This is not fast.	Bu hızlı değil.
Don't do too much.	Fazla yapma.
Twice as fast.	İki kat daha hızlı.
He didn't want to tell the truth.	Gerçeği söylemek istemiyordu.
The school was literally kept separate from the war.	Okul, kelimenin tam anlamıyla savaştan ayrı tutulmuştur.
They should take care of him.	Onunla ilgilenmeliler.
This is a world where only endings matter now.	Bu artık sadece sonların önemli olduğu bir dünya.
Order these medicines from us with confidence.	Bu ilaçları bizden güvenle sipariş edin.
It won't be a surprise to anyone, it won't be cheap.	Hiç kimse için sürpriz olmayacak, ucuz olmayacak.
You say none of this is a lie.	Bunların hiçbiri yalan değil diyorsunuz.
This is the end of their day, the beginning of mine.	Bu onların gününün sonu, benimkinin başlangıcı.
I think both have their place.	Bence ikisinin de yeri var.
Walk on the road, son.	Yolda yürü oğlum.
I just want your authority.	Ben sadece senin yetkini istiyorum.
Of course, I didn't know what was going on at the time.	O an ne olduğunu bilmiyordum tabii.
Results are coming.	Sonuçlar gelmek üzere.
God made him king.	Tanrı onu kral yaptı.
The first did not go any further.	Birincisi daha ileri gitmedi.
People need each other and spiritual support.	İnsanların birbirine ve manevi desteğe ihtiyacı var.
Look at our own relationship, as it is.	Kendi ilişkimize bakın, olduğu gibi.
I felt comfortable.	rahat hissettim.
I'm also not sure if that matters.	Ayrıca bunun önemli olup olmadığından da emin değilim.
I was a good driver.	Ben iyi bir sürücüydüm.
Now they never do.	Şimdi asla yapmazlar.
Give it about a month.	Yaklaşık bir ay ver.
Other cases like this have also been recorded.	Bunun gibi başka vakalar da kaydedildi.
Thank you for taking the time to read.	Okumak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
I could have done more but this is taking my time to write.	Daha fazlasını yapabilirdim ama bu benim yazma zamanımı alıyor.
I've never used it though.	Hiç kullanmadım ama.
If they like it, you do it.	Onlar seviyorsa yaparsın.
When the child was tired, he carried it on his back.	Çocuk yorulunca onu sırtında taşırdı.
Paper.	Kağıt.
I couldn't tell which one it was.	Hangisi olduğunu söyleyemedim.
You don't want to read any more than that.	Bundan daha fazlasını okumak istemezsiniz.
Many, many, many years.	Çok, çok, yıllar.
It's a good time to take out your camera.	Kameranızı çıkarmak için iyi bir zaman.
I've waited for this all my life.	Hayatım boyunca bunun için bekledim.
He was quite tall with warm brown eyes and black hair.	Sıcak kahverengi gözleri ve siyah saçları ile oldukça uzundu.
I went there twice.	Oraya iki kez gittim.
Instead, we see them quite clearly throughout the picture.	Bunun yerine, onları resim boyunca oldukça net bir şekilde görüyoruz.
Briefly, cells were harvested after treatment.	Kısaca, tedaviden sonra hücreler toplandı.
My mom didn't want us to go.	Annem gitmemizi istemedi.
The general was very special.	General çok özeldi.
You can go wherever you want.	Dilediğiniz yere gidebilirsiniz.
No one says anything for a few minutes.	Birkaç dakika kimse bir şey demez.
You can find it here.	Burada bulabilirsiniz.
That's why it failed.	İşte bu yüzden başarısız oldu.
The beautiful ones can still be caught.	Güzel olanlar yine de yakalanabilir.
It simply doesn't have to be in our system.	Basitçe bizim sistemimizde olması gerekmiyor.
It is the biggest success in the country.	ülkedeki en büyük başarısıdır.
Nothing like this had happened before.	Daha önce böyle bir şey olmamıştı.
To say what it is.	Ne olduğunu söylemek için.
And a lot of people came.	Ve bir sürü insan geldi.
He was a strange man.	Garip bir adamdı.
Management had taken over the business class.	Yönetim, business class'ı devralmıştı.
Put it where it can't reach.	Ulaşamayacağı yere koyun.
There's a chance this is true.	Bunun doğru olma ihtimali var.
There is simply nothing.	Basitçe hiçbir şey yok.
On the other hand, he knew my name.	Öte yandan, adımı biliyordu.
Left right left right, you can do it there.	Sol sağ sol sağ, orada yapabilirsin.
Perfect for summer.	Yaz için mükemmel.
A way to live.	Yaşamak için bir yol.
The children wanted to go somewhere to look beautiful.	Çocuklar güzel görünmek için bir yere gitmek istediler.
He is a human.	O bir insan.
I can't run.	koşamam.
But it does so much more.	Ama çok daha fazlasını yapıyor.
They are quite rare today.	Bugün oldukça nadirdirler.
Four thousand more.	Dört bin fazladan.
You know, play our own games.	Bilirsiniz, kendi oyunlarımızı oynayın.
He couldn't continue.	Devam edemedi.
Kids loved it.	Çocuklar onu severdi.
The best songs this game can give you.	Bu oyunun size verebileceği en iyi şarkılar.
Or some of it.	Ya da bir kısmı.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
I could have my stuff.	Eşyalarımı alabilirdim.
What is this?.	Bu nedir?.
I just realized too late.	Sadece çok geç anladım.
It broke under impact.	Darbe altında kırıldı.
No it's not.	Hayır, öyle değil.
And they come off the stage.	Ve sahneden iniyorlar.
They were still in the village.	Hala köydeydiler.
If they say yes, have them sign it and show it.	Evet derlerse, imzalamalarını ve göstermelerini sağlayın.
I like it so far, because most of it is real history.	Şimdiye kadar çok beğendim, çünkü çoğu gerçek tarih.
A place where he feels at home.	Kendini evinde hissettiği bir yer.
So many cases are valid for this reason.	Pek çok dava bu yüzden geçerli.
This is the only peace.	Tek barış bu.
If that's the plan, it works.	Plan buysa, işe yarıyor.
My feet were there one moment, gone the next.	Ayaklarım bir an oradaydı, bir an sonra gitti.
they're about to take it out.	çıkarmak üzereler.
I was expecting a hot drink.	Sıcak bir içecek bekliyordum.
Each of them came up with completely different ideas.	Her biri tamamen farklı fikirlerle geldi.
We will ask him.	Ona soracağız.
So far, this hasn't gone according to plan.	Şimdiye kadar, bu plana göre gitmedi.
This can be taken care of here in many, many areas.	Bu burada birçok, birçok alanda halledilebilir.
A human child cannot even learn to walk for a year.	Bir insan çocuğu bir yıl boyunca yürümeyi bile öğrenemez.
Thus, friends stopped calling.	Böylece, arkadaşlar aramayı bıraktı.
My murder is now certain.	Cinayetim artık kesin.
Your words become your actions.	Sözlerin eylemlerin olur.
I needed that job.	O işe ihtiyacım vardı.
It felt a little too good.	Biraz fazla iyi hissettirdi.
Lucky for sure.	Şanslı, kesinlikle.
You have the right not to have sex.	Seks yapmama hakkın var.
These last considerations are reviewed here.	Bu son hususlar burada gözden geçirilmiştir.
Be more honest with themselves.	Kendilerine karşı daha dürüst ol.
They slowly get up.	Yavaş yavaş ayağa kalkarlar.
Many people lost their jobs.	Birçok insan işini kaybetti.
He will have hit.	O vurmuş olacak.
I am equal to you	ben sana eşitim
That's the thing.	Olay buydu.
But that's exactly what you have to do.	Ama yapman gereken tam da bu.
He had come back to check on her.	Onu kontrol etmek için geri dönmüştü.
Ten times more.	On kat daha fazla.
When their skin is burned, a fresh skin will be provided.	Derileri yandığında, taze bir deri sağlanacaktır.
Seems a little too much for everyone.	Herkese biraz fazla gibi geliyor.
There are two reasons for this.	Bunun iki nedeni vardır.
Yes yes yes yes yes yes.	Evet evet evet evet evet.
So the previous action is worse.	Bu yüzden önceki eylem daha kötüdür.
Other than that, the performance went well.	Bunun dışında, performans iyi gitti.
Not one, many.	Bir değil, çok.
And maybe for the best.	Ve belki de en iyisi için.
We were clearly on a good track with this.	Bununla açıkça iyi bir yoldaydık.
But we are working.	Ama çalışıyoruz.
But then, nobody has to.	Ama o zaman, kimse zorunda değil.
His father had a voice.	Babasının sesi vardı.
His attention was still on his hair.	Dikkati hâlâ saçlarındaydı.
All medications given were natural.	Verilen tüm ilaçlar doğaldı.
But we were completely behind the mission.	Ama biz tamamen görevin arkasındaydık.
He is a smart man.	O akıllı bir adam.
Four friends came.	Dört arkadaş geldi.
None came back.	Hiçbiri geri gelmedi.
This time it would definitely be a good show to watch.	Bu sefer kesinlikle izlenecek iyi bir gösteri olacaktı.
You know, there are a lot of things.	Biliyorsun, bir sürü şey var.
I am a very good person.	Ben çok iyi bir insanım.
These two systems often conflict with each other.	Bu iki sistem çoğu zaman birbiriyle çatışır.
I have nothing.	Hiçbir şeyim yok.
He's been wanting to come ever since.	O zamandan beri gelmek istiyordu.
I have no idea if this is normal.	Bunun normal olup olmadığı hakkında hiçbir fikrim yok.
Unfortunately, he had no idea what he was looking for.	Ne yazık ki, ne aradığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Let's give some elements about his treatment.	Tedavisiyle ilgili bazı unsurlar verelim.
That's what we're fighting here in the states.	Burada eyaletlerde savaştığımız şey bu.
I definitely look forward to doing more business like this!.	Kesinlikle böyle daha fazla iş yapmak için sabırsızlanıyorum!.
This will be worse.	Bu daha kötü olacak.
Maybe next time.	Belki gelecek sefere.
We wish to marry.	Evlenmeyi arzu ediyoruz.
See how you go with the questions below.	Aşağıdaki sorularla nasıl gittiğinizi görün.
I told you this before.	Bunu sana daha önce söylemiştim.
The court asked the plaintiff if he wanted to testify.	Mahkeme, davacıya ifade vermek isteyip istemediğini sordu.
The view of things has changed.	Şeylerin görünümü değişti.
I made sure my son knew how to take care of himself.	Oğlumun kendine nasıl bakacağını bildiğinden emin oldum.
I did my best.	Elimden gelenin en iyisini yaptım.
He won't be able to reach you here.	Sana burada ulaşamayacak.
Bad things can happen.	Kötü şeyler olabilir.
No, that wasn't his job.	Hayır, bu onun işi değildi.
He was gone in the morning.	Sabah gitmişti.
Of course, these are too young to play yet.	Tabii ki, bunlar henüz oynamak için çok genç.
Take the child.	Çocuğu al.
I leaned against the wall, my knees weak.	Duvara yaslandım, dizlerim zayıftı.
I have to call him back.	Onu geri aramalıyım.
We can eat fish.	Balık yiyebiliriz.
I have my own judgment on everything.	Her şeyde benim yargım var.
If you want to surprise someone you love.	Sevdiğiniz birine sürpriz yapmak istiyorsanız.
This plane is crap.	Bu uçak boktan.
Tell him to shut up.	Susmasını söyle.
Birth is great.	Doğum büyüktür.
There is no possibility of evil here.	Burada kötülük yapma olasılığı yoktur.
You do not speak to the media.	Medyaya konuşmuyorsunuz.
It's not just killing there.	Orada sadece öldürmek değil.
This is news just this morning.	Bu daha bu sabah gelen bir haber.
That night basically determined the course of my life.	O gece temel olarak hayatımın gidişatını belirledi.
We can do better.	Biz daha iyisini yapabiliriz.
It didn't go well.	İyi gitmedi.
This is how they act.	Bu şekilde hareket ederler.
It gives people hope for the future.	İnsanlara gelecek için umut veriyor.
He taught by telling stories.	Hikayeler anlatarak öğretti.
And ten days had passed.	Ve on gün geçmişti.
I'm still doing this now.	Şimdi hala bunu yapıyorum.
Your head is getting heavy.	Başın çok ağırlaşıyor.
We just need to start using them.	Sadece onları kullanmaya başlamamız gerekiyor.
Enough to get everything back to normal.	Her şeyi eski haline döndürmeye yetecek kadar.
I'm angry.	Kızgınım.
He looked at me.	Bana baktı.
He had a certain vision of what the show should look like.	Dizinin nasıl görünmesi gerektiğine dair belirli bir vizyonu vardı.
I'd be happy to help him find a ship.	Bir gemi bulmasına yardım etmekten mutluluk duyarım.
These can eventually lead to violence.	Bunlar nihayetinde şiddete yol açabilir.
They had to come.	Gelmek zorundaydılar.
They would not be wrong.	Yanlış olmazlardı.
Like the best medicine, it really is.	En iyi ilaç gibi, gerçekten öyle.
It didn't look bad then.	O zaman kötü görünmüyordu.
People will now try to access the Internet.	İnsanlar artık internete girmeyi deneyecek.
I've read it over and over.	Tekrar tekrar okudum.
I'm sure there are several hundred of them out there.	Eminim orada birkaç yüz tane vardır.
After that, there is no turning back.	Bundan sonra, geri dönüş yok.
And that's why we try to make it as free as possible.	Ve bu yüzden mümkün olduğunca özgür hale getirmeye çalışıyoruz.
It can be seen quite easily under experimental conditions.	Deneysel koşullar altında oldukça kolay bir şekilde görülebilir.
There was not enough time for them.	Onlar için yeterli zaman geçmezdi.
But you can hear me.	Ama beni duyabilirsin.
Some games are not like that.	Bazı oyunlar öyle değil.
He bent over it.	Üzerine eğildi.
Think about it.	Bunun üzerinde düşün.
The same happened to me.	Aynısı bana da oldu.
She is a beautiful six-year-old girl.	Altı yaşında güzel bir kızdır.
I can't go back there.	Oraya geri dönemem.
I don't know how to solve it.	Nasıl çözeceğimi bilmiyorum.
Leave it to them.	Onlara bırakın.
I had not been out.	dışarı çıkmamıştım.
He works one to four days a week.	Haftada bir ila dört gün çalışıyor.
And helping others feels good.	Ve başkalarına yardım etmek iyi hissettiriyor.
Consider the snow example again.	Kar örneğini tekrar düşünün.
They said we would live like we stayed at the hotel.	Otelde kaldığımız gibi yaşayacağımızı söylediler.
We knew the song was almost a thing.	Şarkının neredeyse bir şey olduğunu biliyorduk.
Studies often apply this method.	Çalışmalar genellikle bu yöntemi uygular.
You didn't even come home to tell me yourself.	Bana kendin söylemek için eve bile gelmedin.
We confuse time and space.	Zamanı ve mekanı birbirine karıştırıyoruz.
The roll must be firm.	Rulo sağlam olmalıdır.
We worked really hard to find her help.	Onun yardımını bulmak için gerçekten çok çalıştık.
Consider the best video games.	En iyi video oyunlarını düşünün.
It follows a boy and a girl.	Bir erkek ve bir kızı takip eder.
No one else has experienced them.	Onları başka kimse yaşamadı.
There is nothing to break.	Kırılacak bir şey yok.
However, the majority of the crowd was of high school and college age.	Ancak, kalabalığın çoğunluğu lise ve üniversite çağındaydı.
In short, cars were the answer.	Kısacası arabalar cevaptı.
There was no time.	Zaman yoktu.
There is not a word about it.	Bu konuda tek kelime yok.
Not for this life you were born.	Doğduğun bu hayat için değil.
Even themselves.	Kendileri bile.
You may also face extra charges for using these items.	Ayrıca, bu öğelerin kullanımı için ekstra ücretlerle karşı karşıya kalabilirsiniz.
Some need to be in a support group.	Bazılarının bir destek grubunda olması gerekir.
Think about the city you live in.	Yaşadığınız şehri düşünün.
They were friendly and asked me to visit them at their home.	Arkadaş canlısıydılar ve onları evlerinde ziyaret etmemi istediler.
I really enjoyed being there.	Orada olmaktan gerçekten keyif aldım.
Maybe they won't notice a difference.	Belki bir fark görmezler.
Any amount can help them.	Herhangi bir miktar onlara yardımcı olabilir.
These events started happening about two months ago.	Bu olaylar yaklaşık iki ay önce olmaya başladı.
Live production variables were measured.	Canlı üretim değişkenleri ölçüldü.
It's mine.	O benim.
Not in a career sense.	Kariyer anlamında değil.
Now we need to run the image.	Şimdi görüntüyü çalıştırmamız gerekiyor.
But he needed a vehicle.	Ama bir araca ihtiyacı vardı.
You have feet in your shoes.	Ayakkabılarında ayakların var.
That's the difficulty.	Bunun zorluğu.
He was on the debate team in high school.	Lisede münazara ekibinde yer aldı.
We have to force ourselves.	Kendimizi zorlamamız gerekiyor.
And then that silence again.	Ve sonra yine o sessizlik.
You changed everything about my life.	Hayatımla ilgili her şeyi değiştirdin.
There was nothing special on his face.	Yüzünde özel bir şey yoktu.
It's cold today and that makes it worse.	Bugün hava soğuk ve bu onu daha da kötüleştiriyor.
It was worth the tenfold risk just for that.	Sırf bunun için on kat riske değerdi.
He had not planned to go.	Gitmeyi planlamamıştı.
Our family has no money.	Ailemizin parası yok.
Turn the heat up.	Isıyı yükseğe çevirin.
We think they are not.	Olmadıklarını düşünüyoruz.
I don't expect anything more.	Daha fazla bir şey beklemiyorum.
By that time, they want to go back home.	O zamana, eve geri dönmek istiyorlar.
It's like they just discovered a whole new sex or something.	Sanki yepyeni bir seks falan keşfetmişler gibi.
They usually do anything not to attract attention.	Genellikle dikkat çekmemek için her şeyi yaparlar.
I suggest you do the same.	Senin de aynısını yapmanı öneririm.
He is a cool and easygoing boy.	Soğukkanlı ve rahat bir çocuktur.
Especially after such a statement.	Özellikle böyle bir açıklamadan sonra.
I did not give the trees from which the wood came.	Odunun geldiği ağaçları vermedim.
I don't think we understand each other at all.	Birbirimizi anladığımızı hiç sanmıyorum.
The garden area is as flat as around my house.	Bahçe alanı evimin etrafındaki kadar düz.
So we did things a little differently.	Bu yüzden biraz farklı şeyler yaptık.
You said you called me.	Beni aradığını söyledin.
I can't wait to hear about your experience.	Deneyiminizi duymak için sabırsızlanıyorum.
No changes were made.	Hiç değişiklik yapılmadı.
I'm predicting six figures this year.	Bu yıl altı rakam öngörüyorum.
Of these, four subjects were excluded.	Bunlardan dört denek hariç tutulmuştur.
It was easier than that.	Bundan daha kolaydı.
She asked about you.	Seni sordu.
On top of that, our choices are often different.	Bunun da ötesinde, seçimlerimiz genellikle farklıdır.
He wasn't quite right yet, of course.	Henüz tam olarak haklı değildi elbette.
They just make a point.	Sadece bir noktaya değiniyorlar.
I went again.	tekrar gittim.
It seems so.	Öyle görünüyor.
We are established forever.	Sonsuza dek kurulduk.
It was a great game that finally made us cry.	Sonunda bizi ağlatan harika bir oyundu.
I've tried.	Denedim.
You should stay here and wait for us.	Burada kalıp bizi beklemelisiniz.
No difference was observed in men.	Erkeklerde ise herhangi bir farklılık gözlenmedi.
It would be good for both.	İkisi için de iyi olurdu.
As can be seen, a very good agreement is observed.	Görüldüğü gibi çok iyi bir uyum gözlenmektedir.
We have three hours to wait.	Beklemek için üç saatimiz var.
The short game is worse.	Kısa oyun daha kötü.
Images are representative for all conditions.	Görüntüler her koşul için temsilidir.
It's no use going for help.	Yardıma gitmenin faydası yok.
But you are my wife.	Ama sen benim karımsın.
Then he started talking to himself.	Sonra kendi kendine konuşmaya başladı.
Keep living them.	Onları yaşamaya devam et.
Then he looked at the sky.	Sonra gökyüzüne baktı.
We are trying to achieve this.	Bunu başarmaya çalışıyoruz.
I refused, but he showed no signs of leaving.	Reddettim, ama hiçbir ayrılma belirtisi göstermedi.
I'm sure you can keep yourself out of trouble.	Eminim kendini beladan uzak tutabilirsin.
You will answer a few questions.	Birkaç soruya cevap vereceksiniz.
We found him, he's fine though.	Onu bulduk, o iyi ama.
You must never leave me.	Beni asla bırakmamalısın.
This change has made selling the house much more difficult.	Bu değişiklik, evi satmayı çok daha zor hale getirdi.
You only have hands.	Sadece ellerin var.
If not, he wants to sell the house.	Değilse, evi satmak istiyor.
They stayed together in a large cell.	Büyük bir hücrede bir arada kaldılar.
He was turning inside.	İçeri dönüyordu.
This is your problem, no less than mine.	Bu senin sorunun, benim sorunumdan daha az değil.
We didn't see him very often outside of work.	Onu iş dışında pek sık görmedik.
I hope it hasn't been years.	Umarım yıllar olmamıştır.
To hell with you.	Seninle cehenneme.
Then everyone started crying.	Sonra herkes ağlamaya başladı.
I should never have come here.	Buraya asla gelmemeliydim.
We just need to figure it out.	Sadece bunu çözmemiz gerekiyor.
We have free and open internet.	Ücretsiz ve açık internetimiz var.
This is not my style.	Bu benim tarzım değil.
My gaze followed his.	Bakışlarım onunkileri takip etti.
I watched it all.	Tamamını izlemiştim.
It was a big step in our relationship.	İlişkimizde büyük bir adımdı.
Glad to see they look great.	Harika göründüklerini gördüğüme sevindim.
Basically, kids get better at most things as they get older.	Temel olarak, çocuklar yaşlandıkça çoğu şeyde daha iyi olurlar.
This was especially true for patient address and type of treatment.	Bu özellikle hasta adresi ve tedavi türü için geçerliydi.
Now they're crazy.	Şimdi delirdiler.
And somehow these two things come together.	Ve bir şekilde bu iki şey bir araya geliyor.
So it was a huge learning time for me.	Bu yüzden benim için çok büyük bir öğrenme zamanıydı.
I won't tell him if you leave me alone.	Beni rahat bırakırsan ona söylemem.
All the sciences in the world are there.	Dünyadaki tüm ilimler oradadır.
Someone you can be comfortable with.	Yanında rahat edebileceğin biri.
If he could, he would use it against his mother.	Yapabilseydi, bunu annesine karşı kullanırdı.
Cover in good condition.	İyi durumda örtün.
It was the driver from the truck.	Kamyondan gelen şofördü.
The first three elements are in free fall.	İlk üç element serbest düşüşte.
This is much taller than our kind.	Bu bizim türümüzden çok daha uzun.
I struggle with questions.	Sorularla mücadele ediyorum.
Buy it, you will love it.	Satın al, seveceksin.
He stepped forward again, and she could smell his breath.	Tekrar öne çıktı ve nefesinin kokusunu alabiliyordu.
The behavior of the system is studied near different fixed points.	Sistemin davranışı, farklı sabit noktaların yakınında incelenir.
I understand why.	Bunun nedenini anlıyorum.
They lose interest in life.	Hayata olan ilgilerini kaybederler.
No one on the other end answered the phone.	Karşı tarafta kimse telefonu açmadı.
The effect on my old friend was obvious.	Eski arkadaşım üzerindeki etkisi barizdi.
He was different.	O farklıydı.
He typically wrote first in the morning.	Sabah tipik olarak ilk yazdı.
They never do anything.	Asla bir şey yapmazlar.
Extra work means he doesn't have to think about it.	Fazladan çalışma, düşünmek zorunda olmadığı anlamına gelir.
I'm lost.	Kayboldum.
Very bad things have happened in this place.	Bu yerde çok kötü şeyler oldu.
Even while living.	Yaşamaya devam ederken bile.
We have to change course so that it ends somewhere else.	Başka bir yerde bitmesi için rotayı değiştirmeliyiz.
It just felt like too much.	Sadece çok fazla gibi hissettim.
He has short dark brown hair and brown eyes.	Kısa koyu kahverengi saçları ve kahverengi gözleri var.
Then he turned his back.	Sonra arkasını döndü.
My father is not actually with her.	Babam aslında onunla değil.
I will go too.	Ben de giderim.
You start to build around it.	Etrafında inşa etmeye başlarsın.
So that's one of his areas of interest.	Yani bu onun ilgi alanlarından biri.
And there weren't many people around.	Ve etrafta pek kimse yoktu.
I would have imagined what such a thing would usually be like.	Böyle bir şeyin genellikle nasıl olacağını hayal ederdim.
That link is broken.	O bağlantı bozuk.
The main problem was organization.	Asıl sorun organizasyondu.
He should have realized this much earlier.	Bunu çok daha önce anlaması gerekirdi.
My wife wants me out of this business.	Karım, bu işten çıkmamı istiyor.
All night ahead, you know.	Bütün gece önümüzde, biliyorsun.
I set it to music.	Müzik olarak ayarladım.
I'm leaving the apartment on the ground floor.	Zemin kattaki daireden çıkıyorum.
You just have to let it out.	Sadece dışarı çıkmasına izin vermelisin.
I can be that stupid.	Bu kadar aptal olabilirim.
So, it could be something interesting.	Yani, ilginç bir şey olabilir.
This change came later.	Bu değişiklik daha sonra geldi.
They say you see the stars and it's true.	Yıldızları gördüğünü söylüyorlar ve bu doğru.
In the morning.	Sabahleyin.
You will like it after a while.	Bir süre sonra beğenirsiniz.
He does and how.	O yapar ve nasıl.
We get nervous too because we love this old house.	Biz de bu eski evi sevdiğimiz için gergin oluyoruz.
You did not enter the shop.	Dükkana girip çıkmadın.
Looks like the sun isn't setting yet.	Görünüşe göre güneş henüz batmıyor.
His mother died when he was seven years old.	Annesi o yedi yaşındayken öldü.
I don't want them here.	Onları burada istemiyorum.
I couldn't, the food wouldn't stay downstairs.	Yapamazdım, yemek aşağıda kalmazdı.
I don't know what you're talking about and I don't care.	Neden bahsettiğini bilmiyorum ve umurumda değil.
He doesn't look so strange.	O çok tuhaf görünmüyor.
It kept us there.	Bizi orada tuttu.
Now the truth had come out.	Artık gerçek ortaya çıkmıştı.
They were falling behind.	Geriye düşüyorlardı.
I believe the answer is yes.	Cevabın evet olduğuna inanıyorum.
It must have been earlier.	Daha önce olmalı.
A lower number is better here.	Burada daha düşük bir sayı daha iyidir.
That sounds fair enough.	Bu yeterince adil geliyor.
It's easy and you'll feel better knowing what it's set to.	Kolaydır ve neye ayarlandığını bilmek daha iyi hissedeceksiniz.
Hair must be dry.	Saçın kuru olması gereklidir.
But he was out of the office on a special day.	Ama özel bir günde ofis dışındaydı.
My best mood.	En iyi ruh halim.
Just my guess.	Sadece tahminim.
I write my words and send them on their way.	Sözlerimi yazıp yollarına gönderiyorum.
They can.	Onlar yapabilir.
We weren't close, but we were friends.	Yakın değildik ama arkadaştık.
Each experiment was repeated at least three times.	Her bir deney en az üç kere tekrar edildi.
I offered you a reasonable price.	Sana makul bir fiyat teklif ettim.
What simple words.	Ne kadar basit sözler.
There is nothing wrong with knowing that.	Bunu bilmekte yanlış bir şey yok.
I only see one man.	Sadece bir adam görüyorum.
I thought maybe he had something to say.	Belki söylemesi gereken şeyler vardır diye düşündüm.
Brewing equipment works really well for this.	Bira ekipmanı bunun için gerçekten iyi çalışıyor.
Because of that woman.	O kadın yüzünden.
I dropped myself to the ground and sat next to him.	Kendimi yere bırakıp yanına oturdum.
I love good attention.	İyi bir ilgiyi seviyorum.
Open your mind to it.	Zihnini ona aç.
The form has a selection that takes more than one option.	Formda, birden fazla seçenek alan bir seçim var.
This took some of the pressure off me to fail.	Bu, üzerimdeki başarısızlık baskısını biraz aldı.
There were limits to what he could do.	Yapabileceklerinin sınırları vardı.
They used to play the local shit.	Eskiden yerel boku oynayan onlardı.
Our customers expect this from us.	Müşterilerimiz bizden bunu bekliyor.
Do not believe without proof.	Kanıt olmadan inanmayın.
Knowing what's going on if she lets him.	Ona izin verirse neler olduğunu bilmek.
I really wanted to know what you were thinking.	Gerçekten ne düşündüğünü bilmek istiyordum.
But it was not a good place.	Ama orası iyi bir yer değildi.
Watch your fingers.	Parmaklarına dikkat et.
It's not just about fixed parts.	Bu sadece sabit parçalarla ilgili değil.
Please contact me using the contact page.	Lütfen iletişim sayfasını kullanarak benimle iletişime geçin.
If you're that guy, I have a lot to offer you.	Eğer o adamsan, sana önereceğim çok şey var.
They look like they were cut with a knife.	Bıçakla kesilmiş gibiler.
Thus, individuals are often left to take care of themselves.	Böylece bireyler çoğunlukla kendi bakımlarına bırakılır.
Instead, it can describe the app's features in a broader context.	Bunun yerine, uygulamanın özelliklerini daha geniş bir bağlamda açıklayabilir.
It could be later today.	Bugün daha sonra olabilir.
The operation would be difficult.	Operasyon zor olacaktı.
You definitely do.	Kesinlikle istiyorsun.
They were people who were not what they seemed.	Göründükleri gibi olmayan insanlardı.
She was safe and happy, and thinking about it made me happy.	Güvende ve mutluydu ve bunu düşünmek beni mutlu ediyordu.
It felt good to be in a familiar place.	Tanıdık bir yerde olmak iyi hissettirdi.
He put one foot on the plane.	Bir ayağını uçağa koydu.
I haven't tried this yet.	Bunu henüz denemedim.
Everything they drop on the way.	Yolda düşürdükleri her şey.
Their conversation was slow.	Konuşmaları yavaş ilerliyordu.
Find out more here.	Daha fazlasını buradan öğrenin.
Maybe if my car was in the shop, it would take care of some errands.	Belki arabam dükkanda olsaydı, bazı işleri halletseydi.
how to find	nasıl bulunur.
Around during the up.	Yukarı sırasında etrafında.
And he knew.	Ve biliyordu.
This looks very strange.	Bu çok garip görünüyor.
Do not confuse directly at this point.	Bu noktada doğrudan karıştırmayın.
Conflict prevailed over content.	Çatışma içerik üzerinde galip geldi.
The ship was not prepared for bad weather conditions.	Gemi kötü hava koşullarına hazırlıklı değildi.
The lights remained on.	Işıklar açık kaldı.
People trying to do their best.	Ellerinden gelenin en iyisini yapmaya çalışan insanlar.
You must do this for me.	Bunu benim için yapmalısın.
There are two approaches.	İki yaklaşım var.
He finally gave up.	Sonunda vazgeçti.
He is so confident in himself that he makes other people confident too.	Kendinden o kadar emin ki diğer insanları da emin yapıyor.
Fine, everything is fine.	İyi, her şey yolunda.
I've asked this many times.	Bunu defalarca sordum.
And feel it in each other too.	Ve bunu birbirinizin içinde de hissedin.
Neither did the teacher.	Öğretmeni de yapmadı.
You should now take advantage of it.	Artık bundan faydalanmalısınız.
This finding can be explained by several reasons.	Bu bulgu birkaç nedenle açıklanabilir.
There is an explanation.	Bir açıklama var.
They never found him.	Onu asla bulamadılar.
It was later determined that this was not true.	Daha sonra bunun doğru olmadığı belirlendi.
My father said he hadn't seen any of the army.	Babam ordunun hiçbirini görmediğini söyledi.
from his time.	Onun zamanından.
Breakfast is served in your room.	Kahvaltı odanıza servis edilmektedir.
Features of the product.	Ürünün özellikleri.
They do not break trust.	Güveni kırmazlar.
Unfortunately, this is not true.	Ne yazık ki, bu doğru değil.
They keep you from growing.	Seni büyümekten alıkoyuyorlar.
I felt strange.	garip hissettim.
Therefore, it is not recommended for children.	Bu nedenle çocuklara önerilmemektedir.
Just search for this error and you can easily find your problem.	Sadece bu hatayı arayın ve probleminizi kolayca bulabilirsiniz.
I have nothing to say.	Söyleyecek bir şeyim yok.
He didn't answer though.	Cevap vermedi ama.
Taste and add salt and some sugar as needed.	Tadın ve gerektiği kadar tuz ve biraz şeker ekleyin.
And it looks like it's not over yet.	Ve görünüşe göre henüz bitmedi.
That's what worried me.	Beni endişelendiren buydu.
Because if it stays here, that thing might find it.	Çünkü burada kalırsa, o şey onu bulabilir.
It depends on the choices they make.	Yaptıkları seçimlere bağlı.
Or maybe it was back to a time before it even started.	Ya da belki başlamadan önceki bir zamana dönmüştü.
Go slow so you can explain when you get there.	Yavaş git, böylece oraya vardığında açıklayabilirsin.
Again no luck.	Yine şans yok.
God established it.	Allah bunu tesis etmiştir.
In the end, this denies it.	Sonunda, bu onu inkar ediyor.
In a real life situation, we would lack some of this information.	Gerçek bir yaşam durumunda, bu bilgilerin bir kısmından yoksun olacağız.
I think it's worth sticking around as three.	Sanırım üç kişi olarak etrafta kalmaya değer.
I like it on a man.	Bir erkekte bundan hoşlanıyorum.
Each must be determined according to its particular realities.	Her biri kendi özel gerçeklerine göre belirlenmelidir.
Both survived.	İkisi de hayatta kalmıştı.
They wanted to show them that things could be done differently.	Onlara işlerin farklı şekilde yapılabileceğini göstermek istediler.
I heard the sound of glass breaking and found it in the bathroom.	Cam kırılma sesi duydum ve onu banyoda buldum.
He is like a lost animal.	O kayıp bir hayvan gibidir.
It is clear that we need to make some changes.	Bazı değişiklikler yapmamız gerektiği açık.
The way to do this is so fun and easy.	Bunu yapma şekli çok eğlenceli ve kolay.
The block does not create a copy.	Blok bir kopya oluşturmaz.
Random violence doesn't happen much here.	Rastgele şiddet burada pek olmuyor.
Find the included files.	Dahil edilen dosyaları bulun.
It was worth it.	Buna değerdi.
Nothing can make me happy for long.	Hiçbir şey beni uzun süre mutlu edemez.
We are ready.	Hazırız.
He never lifted a finger about it.	Bu konuda parmağını hiç kaldırmamıştı.
Except for what you went through in history.	Tarihte geride yaşadıkların hariç.
Still, she followed him closely.	Yine de onu yakından takip etti.
I will do this for my husband.	Bunu kocam için yapacağım.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
It was shown that the calculated parameters fit well with the experimental data.	Hesaplanan parametrelerin deneysel verilere iyi bir şekilde uyduğu gösterildi.
I tried but it doesn't work.	denedim ama çalışmıyor.
Thinking together.	Birlikte düşünmek.
At the time, it was a case of seeing what could support that.	O zaman, bunu neyin destekleyebileceğini görme durumuydu.
Most people won't notice or care if you do this.	Bunu yaparsanız çoğu insan fark etmeyecek veya umursamayacaktır.
It will still cost more.	Hala daha pahalıya mal olacak.
They're interested in human rights, period.	İnsan haklarıyla ilgileniyorlar, nokta.
Safe from everything but me.	Ben hariç her şeyden güvende.
sit here with me.	Benimle burada otur.
To think that anyone could shoot him in cold blood.	Herhangi birinin onu soğukkanlılıkla vurabileceğini düşünmek.
Reduce fixed cost.	Sabit maliyeti azaltın.
Some common names describe a species.	Bazı yaygın isimler bir türü tanımlar.
We say what we are afraid of and why we are afraid.	Neden korktuğumuzu ve neden korktuğumuzu söylüyoruz.
This product gives new meaning to the term bedroom eyes.	Bu ürün yatak odası gözleri terimine yeni bir anlam kazandırıyor.
If they stay like this, there will be long-term consequences.	Böyle kalırlarsa, uzun vadeli sonuçları olacaktır.
It would remain calm and clear.	Sakin ve net kalacaktı.
I just need advice.	Sadece tavsiyeye ihtiyacım var.
Power was in your heart.	Gücün kalbindeydi.
He only had one or two boys on our school team.	Okul takımımızda sadece bir veya iki erkek çocuk yaptı.
He wouldn't have done it with a hidden camera.	Gizli kamerayla yapmazdı.
I just thought you'd like to know.	Sadece bilmek istersin diye düşündüm.
This man was a different class.	Bu adam farklı bir sınıftı.
It was of no use.	Faydası yoktu.
There's just not much.	Sadece fazla bir şey yok.
How you look at him.	Ona nasıl baktığını.
And let me take you	Ve seni almama izin ver.
Going back to school is not the solution.	Okula geri dönmek çözüm değil.
He did a good job too.	İyi iş de çıkardı.
All we needed was to wait.	Tek ihtiyacımız olan beklemekti.
He knew without saying what it was.	Ne olduğunu söylemeden biliyordu.
Ask the local library if you can leave some out there.	Bazılarını oraya bırakabilirseniz yerel kütüphaneye sorun.
I move the pieces.	Parçaları hareket ettiriyorum.
They take cases to court and they win.	Davaları mahkemeye taşıyorlar ve kazanıyorlar.
Some of the questions were usually based on the book.	Bazı sorular genellikle kitaba göreydi.
Five years later, the same thing happened again.	Beş yıl sonra yine aynı şey oldu.
But no member changes.	Ama hiçbir üye değişmez.
There is much more here.	Burada çok daha fazlası var.
But not really.	Ama değil, gerçekten.
You can even shop them online now.	Hatta şimdi onları çevrimiçi alışveriş yapabilirsiniz.
It was a very happy time.	Çok mutlu bir zamandı.
The two men did not speak.	İki adam konuşmadı.
We have hair.	Saçımız var.
Each of the results shown is representative of two independent experiments.	Gösterilen sonuçların her biri iki bağımsız deneyin temsilcisidir.
His face was wet and red.	Yüzü ıslak ve kırmızıydı.
Analyzes were controlled for gender, age, and highest education attained.	Analizler cinsiyet, yaş ve alınan en yüksek eğitim için kontrol edildi.
The source of support did not seem important.	Destek kaynağı önemli görünmüyordu.
In criminal cases.	Ceza davalarında.
I can't wait to watch this team.	Bu takımı izlemek için sabırsızlanıyorum.
You won't want to waste it.	Onu boşa harcamak istemeyeceksiniz.
It becomes a woman.	Kadın oluyor.
Well, he had done what he had decided to do.	Pekala, yapmaya karar verdiği şeyi yapmıştı.
But no answer came.	Ama cevap gelmedi.
Maybe not as bad as before, but still.	Belki eskisi kadar kötü değil, ama yine de.
I just can't help.	Sadece yardım edemem.
I knew you were gone.	Gittiğini biliyordum.
Thousands of people have a say here.	Burada binlerce kişinin söz hakkı var.
A moment later, his hand went to the car.	Bir an sonra eli arabaya gitti.
The food is not under control.	Yemeğin kontrol altında olmadığını.
How you explain things really makes sense.	İşleri nasıl açıkladığınız gerçekten mantıklı.
This was one of our most important goals.	En önemli hedeflerimizden biri buydu.
We're really getting old, he thought.	Gerçekten yaşlanacağız, diye düşündü.
He looked at the suit in surprise.	Şaşkınlıkla takım elbiseye baktı.
Then a second.	Sonra bir saniye.
I need help around the house.	Evin etrafında yardıma ihtiyacım var.
The controls remain the same.	Kontroller aynı kalır.
And he used the same news desk.	Ve aynı haber masasını kullandı.
Some were simply not believed.	Bazıları basitçe inanılmadı.
We made the right choice.	Doğru seçimi yapmıştık.
It's been a long day without it.	Olmadığı çok gün oldu.
This is the first case report of this kind.	Bu, bu türden ilk vaka raporudur.
Only a few feet, but we were told that was more than enough.	Sadece birkaç fit, ama bize bunun fazlasıyla yeterli olduğu söylendi.
We will start a family for you.	Senin için aile kuracağız.
I know his wife left him.	Karısının onu terk ettiğini biliyorum.
I wasn't used to this heat.	Bu sıcaklığa alışık değildim.
We must act together before it's too late.	Çok geç olmadan birlikte hareket etmeli.
I've been back every year since then.	O zamandan beri her yıl geri döndüm.
Everyone else will stay another day.	Diğer herkes başka bir gün kalacak.
Our experiments support the second model.	Deneylerimiz ikinci modeli desteklemektedir.
Listening to music while driving is a popular activity.	Araba kullanırken müzik dinlemek popüler bir aktivitedir.
Perhaps the village would prefer not to be seen.	Belki de köy görülmemeyi tercih ederdi.
Normally the current time should be between these two values.	Normalde geçerli saat bu iki değer arasında olmalıdır.
Various options are discussed.	Çeşitli seçenekler tartışılıyor.
You can have a good time and still achieve great success.	İyi vakit geçirebilir ve yine de büyük başarılar elde edebilirsiniz.
Maybe that's it, or you're not clicking.	Belki odur, ya da tıklamıyorsun.
This process is often long and expensive.	Bu süreç genellikle uzun ve pahalıdır.
You're going to kill me or something.	Beni öldüreceksin ya da başka bir şey.
This database is a collection of state marriage records.	Bu veri tabanı, eyaletteki evlilik kayıtlarının bir koleksiyonudur.
But it passed too quickly.	Ama çok çabuk geçti.
I will not leave you.	Seni bırakmayacağım.
It's good to know this.	Bunu bilmekte fayda var.
It's a deal.	Bu bir anlaşma.
He didn't know it would be his last.	Onun son olacağını bilmiyordu.
So mine is too.	Demek benimki de öyle.
Everyone loves you and wants you to get through this.	Herkes seni seviyor ve bunu atlatmanı istiyor.
In this case simple is less than half of the available memory.	Bu durumda basit, kullanılabilir belleğin yarısından daha azdır.
I'm falling apart.	parçalanıyorum.
It will be obvious in the first layer that something is wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğu ilk katmanda açık olacaktır.
They actually wanted to be with people.	Aslında insanlarla birlikte olmak istiyorlardı.
It fell under the face.	Yüzün altına düştü.
Perfect in every way.	Her açıdan mükemmel.
next season.	Sonraki sezon.
I remember this book being so good, guys.	Bu kitabın çok iyi olduğunu hatırlıyorum, çocuklar.
I'm glad your genre is starting to read.	Senin türünün okumaya başlamasına sevindim.
I give you my tour, you give me yours.	Ben sana turumu veriyorum, sen de bana seninkini.
He had hit.	O vurmuştu.
However, the context answers the question.	Bununla birlikte, bağlam soruyu yanıtlar.
I'm back to square one.	Birinci kareye geri döndüm.
I hit him.	ona vurdum.
It can't be serious.	Ciddi olamaz.
I'm setting an example below.	En altta örnek oluşturuyorum.
Whatever has been done has been done.	Ne yapıldıysa yapıldı.
He had his own neck to protect.	Koruması gereken kendi boynu vardı.
And the decision is a step in that direction.	Ve karar bu yönde atılmış bir adımdır.
I'm having wet dreams.	Islak rüyalar görüyorum.
I'm completely lost.	Tamamen kayboldum.
Go out and have a cigarette.	Dışarı çık ve bir sigara iç.
Perfect for couple or small family.	Çift veya küçük aile için mükemmel.
A beautiful man was sitting in front of me.	Önümde güzel bir adam oturuyordu.
It came from a man who believed in me.	Bana inanan bir adamdan geliyordu.
Me and my husband, we were the opposite of you.	Ben ve kocam, biz sizin tam zıttınız.
The same was found here.	Aynısı burada da bulundu.
He had made coffee and stayed in bed for another hour.	Kahve yapmıştı ve bir saat daha yatakta kaldı.
It's getting harder.	Daha da zorlaşıyor.
Let's start again on this solid ground of nature and mind.	Doğanın ve aklın bu sağlam zemini üzerinde yeniden başlayalım.
Start small and build on what you already have.	Küçük başlayın ve sahip olduklarınızın üzerine inşa edin.
I saw it live and it was the best.	Canlı gördüm ve en iyisiydi.
There was now a safe distance at the foot of my bed.	Şimdi yatağımın ayakucunda güvenli bir mesafe duruyordu.
What you do with this power is entirely up to you.	Bu güçle ne yapacağınız tamamen size kalmış.
These issues have been touched upon from time to time.	Bu konulara zaman zaman temas edilmiştir.
The whole car was clean, very clean.	Bütün araba temizdi, çok temizdi.
The computer is personal property and not a trade secret.	Bilgisayar kişisel mülkiyettir ve ticari sır değildir.
I didn't actually look.	Aslında bakmadım.
Transfer to a bowl and set aside.	Bir kaseye aktarın ve bir kenara koyun.
I just stuck with it for a while.	Sadece bir süre onunla takılı kaldım.
We are making the change.	Değişikliği yapıyoruz.
Let them write the best songs.	En güzel şarkıları onlar yazsın.
Let me run mine.	Benimkini çalıştırmama izin ver.
Now they have new music.	Artık yeni müzikleri var.
Discuss the physical interpretation of this system.	Bu sistemin fiziksel yorumunu tartışın.
He doesn't know how long to wait.	Daha ne kadar bekleyeceğini bilmiyor.
They didn't go well.	İyi gitmediler.
You can go to the training and prepare the program.	Eğitime gidebilir ve programı hazırlayabilirsiniz.
Just don't take my word for it.	Sadece benim sözüme bakma.
I felt warmth in my hands.	Ellerimde bir sıcaklık hissettim.
Like any social group, each has its own culture and unique values.	Herhangi bir sosyal grup gibi, her birinin kendi kültürü ve benzersiz değerleri vardır.
It started badly and continued badly.	Kötü başladı ve kötü devam etti.
I'll probably say it once or twice.	Muhtemelen bir veya iki kez söylerim.
It's really broken.	Gerçekten kırıldı.
Good memories.	Güzel anılar.
He said what was on his mind.	Aklından geçeni söyledi.
You can't just go out.	Öylece çıkıp gidemezsin.
For these reasons, trees were uprooted.	Bu nedenlerle ağaçlar sökülmüştür.
The economy will get worse before it gets better.	Ekonomi düzelmeden önce daha da kötüye gidecek.
You started college.	Üniversiteye başladın.
But he couldn't catch us like that.	Ama bizi bu şekilde yakalayamazdı.
There didn't seem to be much hair underneath.	Altında fazla saç yok gibiydi.
It's worth it, just worth it.	Buna değer, sadece buna değer.
He needs sleep.	Uykuya ihtiyacı var.
We played an open training set.	Açık bir antrenman seti oynadık.
Removed.	Kaldırıldı.
And let's think about that.	Ve bunun hakkında düşünelim.
It started like magic.	Sihir gibi başlamıştı.
This is fine with me.	Bu benimle iyi.
And we will have none but the best.	Ve en iyilerinden başkasına sahip olmayacağız.
However, the physical picture of the process has not been adequately discussed.	Bununla birlikte, sürecin fiziksel resmi gerektiği gibi tartışılmamıştır.
It's time to be practical.	Pratik olma zamanı.
But we said we knew what was inside.	Ama içinde ne olduğunu bildiğimizi söyledik.
It would be very difficult for them to lose their only child.	Tek çocuğu kaybettikleri için çok zorlanacaklardı.
If only he would do this, if only he would do that.	Keşke bunu yapsaydı, keşke şunu yapsaydı.
They were there.	Oradaydılar.
I was sitting in my shop when it happened.	Olay olduğunda dükkanımda oturuyordum.
But that's not the question.	Ama soru bu değil.
Yes, it's nice and good.	Evet, güzel ve iyi.
This has never been a fair fight.	Bu asla adil bir dövüş olmadı.
We don't have to stay here.	Burada kalmak zorunda değiliz.
I didn't fuck with her.	Onunla sikişmedim.
He had made some progress, but it was slow work.	Biraz ilerleme kaydetmişti, ama bu yavaş bir işti.
Pay only for the time you use!.	Yalnızca kullandığınız süre için ödeme yapın!.
We hope you enjoy this new feature.	Bu yeni özelliği beğeneceğinizi umuyoruz.
Staying at home is women's job.	Evde kalmak kadınların işidir.
I saw me somehow restrained.	Beni bir şekilde ölçülü gördüm.
I'm not surprised how good it is.	Ne kadar iyi olduğuna şaşırmadım.
Are there any errors in my code?	Kodumda herhangi bir hata var mı?
I was worried if the fans would really know about our music.	Hayranların müziğimizi gerçekten bilip bilmeyeceklerinden endişelendim.
But these are my bad days.	Ama bunlar benim kötü günlerimde.
Fish in the hall near the door.	Kapıya yakın salonda balık.
His and his family's wish was granted.	Onun ve ailesinin dileği kabul edilmişti.
It was definitely worth doing this trip.	Bu geziyi yapmaya kesinlikle değdi.
Wonderful.	Müthiş.
This gives you breathing room.	Bu size nefes alma odası sağlar.
And it had nothing to do with the football game.	Ve futbol oyunu ile ilgisi yoktu.
I will be back for you.	senin için döneceğim.
It was as if it were a natural thing.	Bu sanki doğal bir şeymiş gibi oldu.
There are many things that do this.	Bunu yapan birçok şey var.
But he wasn't angry or worried.	Ama kızgın ya da endişeli değildi.
I don't miss you.	özlemiyorum.
So it's a mix.	Yani bir karışım.
Living with every word.	Her kelimeyle yaşamak.
To see you wandering in the clearing.	Açıklıkta dolaştığını görmek.
, storage and paper supply.	, depolama ve kağıt temini.
The most important of these is the rule of law.	Bunlardan en önemlisi hukukun üstünlüğüdür.
Things seemed to have changed after that.	Ondan sonra işler değişmiş gibi görünüyordu.
Sometimes we laugh at them.	Bazen onlara gülüyoruz.
She is not here.	O burada değil.
It finally starts.	Sonunda başlıyor.
We don't need to move.	Hareket etmemize gerek yok.
Maybe that was the point.	Belki de mesele buydu.
There will be blood in the streets, believe me.	Sokaklarda kan akacak, inan bana.
This app needs to end.	Bu uygulamanın bitmesi gerekiyor.
They followed me to work.	Beni işe kadar takip ettiler.
Therefore, there is no temperature effect.	Bu nedenle sıcaklık etkisi yoktur.
None of them did me any good.	Hiçbiri bana bir fayda sağlamadı.
That is the nature of the business.	İşin doğası budur.
I don't really see it as a race.	Bunu gerçekten bir yarış olarak görmüyorum.
So it's probably a mix of the two.	Yani muhtemelen ikisinin bir karışımıdır.
I wasn't the only one feeling this way.	Böyle hisseden sadece ben değildim.
Finally, an agreement was reached.	Sonunda bir anlaşmaya varıldı.
Wait a moment and try again.	Biraz bekleyin ve tekrar deneyin.
But we didn't.	Ama yapmadık.
I don't want to say anything like that.	Öyle bir şey demek istemiyorum.
I want to play rock and roll.	Rock'n roll oynamak istiyorum.
The house on the road.	Yolun üstündeki ev.
Don't tell my kids.	Çocuklarıma söyleme.
She gave him two office numbers, home and mobile numbers.	Ona iki ofis numarası, ev ve cep numarası verdi.
He was more worried about them than himself.	Kendinden çok onlar için endişeleniyordu.
All participants read and signed the informed consent form.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş onam formunu okuyup imzaladılar.
I didn't need this.	Buna ihtiyacım yoktu.
Just hold them back.	Sadece onları geride tut.
Short is not the place for any of these.	Kısa, bunların hiçbirinin yeri değil.
These were presented in the previous section.	Bunlar önceki bölümde sunuldu.
Which no one is likely to buy.	Hangi kimsenin satın alma olasılığı yoktur.
I thought you wanted this.	Bunu istediğini sanıyordum.
It's easy to sign up and even easier to start meeting people.	Kaydolmak kolaydır ve insanlarla tanışmaya başlamak daha da kolaydır.
No one should have to live the way he lived.	Kimse onun yaşadığı gibi yaşamak zorunda kalmamalı.
I've never thought of this before.	Bunu daha önce hiç düşünmemiştim.
But my mind is another matter.	Ama benim aklım başka bir konu.
I said you are crazy	sen delisin dedim
He looked very tired.	Çok yorgun görünüyordu.
It didn't need to be taught.	Öğretilmesi gerekmiyordu.
Everything about that day was perfect.	O günle ilgili her şey mükemmeldi.
I do not know exactly.	Tam olarak bilmiyorum.
Also, under s.	Ayrıca, s altında.
Here is the situation.	İşte durum.
Let's consider two simple cases.	İki basit durumu ele alalım.
Let us know if we missed any.	Herhangi birini kaçırırsak bize bildirin.
Come on now, it's time for you to go.	Haydi şimdi, gitme vaktin geldi.
It was really nice to see them so happy and proud.	Onları böyle mutlu ve gururlu görmek gerçekten güzeldi.
It was early morning.	Sabahın erken saatleriydi.
You look at the world and see what is missing.	Dünyaya bakıyorsun ve neyin eksik olduğunu görüyorsun.
Both adults smiled.	Her iki yetişkin de gülümsedi.
I am that little light in a dark place.	Ben karanlık bir yerde olan o küçük ışığım.
Go back to talking to women.	Kadınlarla konuşmaya geri dön.
No return.	Geri dönüş yok.
They should do it themselves, but this rarely happens.	Bunu kendileri yapmalıdırlar, ancak bu nadiren olur.
He was his enemy, not his friend.	O onun düşmanıydı, arkadaşı değil.
As we do, the current increases.	Biz yaptıkça akım artıyor.
My daughter wore it for me.	Kızım benim için giydi.
Your position as my brother is very good.	Kardeşim olarak konumunuz çok iyi.
It was a really beautiful face.	Gerçekten çok güzel bir yüzdü.
This is a beauty.	Bu bir güzellik.
I asked who the positive, forward-thinking people were.	Olumlu, ileri görüşlü insanların kim olduğunu sordum.
I am outside now.	Şuan dışardayım.
He was very close to me.	Kendime çok yakındı.
The authors have no financial interest in the results of this research.	Yazarların bu araştırmanın sonuçlarıyla hiçbir finansal ilgisi yoktur.
He will tell me what to do.	Bana ne yapacağımı söyleyecek.
Pay attention to the male face.	Erkek yüzüne dikkat et.
Therefore, we only need to consider the last term.	Bu nedenle, sadece son terimi dikkate almamız gerekiyor.
He was not sleeping.	Uyumuyordu.
It is better to experience nothing than to suffer.	Acı çekmektense hiçbir şey yaşamamak daha iyidir.
Otherwise, the product would be sold.	Aksi takdirde ürün satılırdı.
I thought the same might be true for snow.	Aynı şeyin kar için de geçerli olabileceğini düşündüm.
Set the leaves aside.	Yaprakları bir kenara koyun.
I didn't even wait for my change.	Değişikliğimi bile beklemedim.
I can't sleep well and fully.	İyi ve tam uyuyamıyorum.
You can imagine how we felt.	Nasıl hissettiğimizi hayal edebilirsiniz.
But there is no evidence of when this happened.	Ancak bunun ne zaman gerçekleştiğine dair bir kanıt yok.
Never before and never after.	Asla önce ve sonra asla.
Some were very difficult and made me want to give up.	Bazıları çok zordu ve bende pes etme isteği uyandırdı.
I could barely hear what he was saying.	Ne dediğini zar zor duyabiliyordum.
At least someone found it funny.	En azından biri onu komik buldu.
I can not wait for this.	Bunun için sabırsızlanıyorum.
Nobody is looking for violence.	Kimse şiddet aramıyor.
Job done.	İşler sona erdi.
It looked good.	İyi görünüyordu.
They were watching.	Onlar izliyorlardı.
All of us here have had enough patience over the years.	Buradaki hepimiz yıllardır yeterince sabırlı olduk.
These are difficult times for him.	Bunlar onun için zor zamanlar.
But you can walk on this road.	Ancak bu yolda yürüyebilirsiniz.
Was it all in vain then? 	O zaman her şey boşuna mıydı?
she asked him.	ona sordu.
People feel different about it, and that's okay.	İnsanlar bu konuda farklı hissediyorlar ve bu sorun değil.
I've got to see how she'll hold up on her own.	Tek başına nasıl dayanacağını görmeliyim.
He said he wouldn't be coming back.	Geri gelmeyeceğini söyledi.
If any.	Eğer varsa.
It has nothing to do with the city.	Şehirle alakası yok.
Once initialized, it should work with no further input.	Bir kez başlatıldığında, başka girdi olmadan çalışması gerekir.
By the way, great river view.	Bu arada, harika nehir manzarası.
Yet they did.	Yine de yaptılar.
He had no other brothers.	Başka bir erkek kardeşi yoktu.
Those forces killed her baby during an attack.	O güçler bir saldırı sırasında bebeğini öldürdü.
As long as there is balance, neither is wrong.	Denge olduğu sürece ikisi de yanlış değildir.
He told me his real name.	Bana gerçek adını söyledi.
We reached the door of the shop.	Dükkanın kapısına ulaştık.
We needed love.	Aşka ihtiyacımız vardı.
You pull over your car and run to the scene.	Arabanızı kenara çekip olay yerine koşuyorsunuz.
It's really a great thing.	Gerçekten harika bir şey.
Good and good people enjoying a place in the community.	Toplulukta bir yerin tadını çıkaran iyi ve iyi insanlar.
In particular, you must choose your location.	Özellikle konumunuzu seçmelisiniz.
now i forget.	şimdi unutuyorum.
But never as the default gender.	Ama asla varsayılan cinsiyet olarak değil.
It was like turning to stone.	Taşa dönüyor gibiydi.
To hear your voice.	Sesini duymak için.
It will really turn out for this woman.	Bu kadın için gerçekten ortaya çıkacak.
I don't even think about it.	Bunun hakkında düşünmüyorum bile.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
This is not so.	Bu böyle değil.
Enjoy good music and go abroad.	İyi müziğin keyfini çıkarın ve ülke dışına çıkın.
He was very bright.	O çok parlaktı.
Not important.	Önemli değil.
He had nothing.	Hiçbir şeyi yoktu.
I couldn't think anymore.	Artık düşünemezdim.
Too complicated for a letter.	Bir mektup için fazla karmaşık.
The decision is said to have shocked the nation.	Kararın ülke genelinde şok yarattığı söyleniyor.
But even that doesn't go far enough.	Ancak bu bile yeterince ileri gitmiyor.
He reconciled.	Barıştı.
We can do basic research.	Temel araştırma yapabiliriz.
He pointed to her.	Ona işaret etti.
In fact, it's been more closed than open for a while.	Aslında bir süredir açıktan çok kapalı.
You need a man like this in your team.	Takımında böyle bir adama ihtiyacın var.
The digital camera worked fine.	Dijital kamera iyi çalıştı.
It only has to happen once.	Sadece bir kez olması gerekiyor.
A very good question.	Çok iyi bir soru.
Then he heard a cell phone ringing in the sky.	Sonra gökyüzünde bir cep telefonunun çaldığını duydu.
Too many fans focus on this day.	Çok fazla hayran bu güne odaklanıyor.
If he's healthy, who knows what he might have accomplished.	Sağlıklıysa, kim bilir neler başarmış olabilir.
This is really important.	Bu gerçekten önemli.
They needed extra hands.	Fazladan ellere ihtiyaçları vardı.
To draw us in.	Bizi içeri çekmek için.
And slightly larger, it can contain up to twice the values.	Ve biraz daha büyük, iki katına kadar değerler içerebilir.
Don't move me.	Beni harekete geçirme.
No touch to cars.	Arabalara bir dokunuş yok.
At best, you can hope to get them under control.	En iyi ihtimalle, onları kontrol altına almayı umabilirsiniz.
I know you forever.	Seni sonsuza dek tanıyorum.
So everybody wants to do it.	Yani herkes yapmak istiyor.
It's a term our mother used.	Annemizin kullandığı bir tabir.
It was unclear what we expected to find.	Ne bulmayı umduğumuz belirsizdi.
It's four.	Dört oluyor.
Challenge.	Meydan okumak.
Talk about cooking the books she, if she did that.	Kitapları pişirmekten bahset, bunu o yapsaydı.
My mind was silent.	Aklım sustu.
She was increasing the risk, and she didn't like that risk.	Riski artırıyordu ve o riski sevmiyordu.
We broke up before he left, she.	O gitmeden önce ayrılmıştık.
Here's the situation.	Durum şu.
That's it for us.	Bizim için bu kadar.
That was the work.	Çalışma öyleydi.
For your goodness.	Senin iyiliğin için.
Contract claim.	Sözleşme iddiası.
I was going home.	Eve gidiyordum.
I will raise.	yükselteceğim.
The defendant told him to stay where he is, she said.	Sanık ona olduğu yerde kalmasını söyledi.
Maybe it was true.	Belki de doğruydu.
Be sure to write down every detail.	Her ayrıntıyı yazdığınızdan emin olun.
Let users do what they want without any control.	Kullanıcıların herhangi bir kontrol olmaksızın istediğini yapmasına izin verin.
Then he heard nothing else.	Sonra başka bir şey duymadı.
She knows this will cost her something.	Bunun ona bir şeye mal olacağını biliyor.
He plays by the rules.	Kurallara göre oynuyor.
Our customers' success is our success.	Müşterilerimizin başarısı bizim başarımızdır.
I've never seen you with a girl before.	Seni daha önce hiç bir kızla görmemiştim.
The point here is about the factors involved in decision making.	Buradaki nokta, karar vermede yer alan faktörlerle ilgilidir.
We have nothing in common there.	Orada ortak noktamız yok.
But they laughed for him.	Ama onun adına güldüler.
Just know that you're probably right.	Sadece muhtemelen haklı olduğunu bil.
You can't just exclude him.	Onu öylece dışlayamazsın.
And for good reason.	Ve, iyi bir sebep.
“Some luck,” my sister said.	Bir tür şans, dedi ablam.
No conversation passed.	Hiçbir konuşma geçmedi.
I feel very sorry for the woman.	Kadına çok üzülüyorum.
I can show you nothing you haven't seen.	Sana görmediğin hiçbir şey gösterebilirim.
The family would own the system from day one.	Aile, ilk günden itibaren sisteme sahip olacaktı.
But his story is an exception.	Ama onun hikayesi bir istisna.
I think big and act smart.	Büyük düşünür ve akıllı davranırım.
The band stopped playing.	Grup çalmayı bıraktı.
The order is clear.	Emir açık.
And it hurt.	Ve acıttı.
I miss them.	Onları özledim.
There are many ways to get your workout where you are.	Egzersizinizi bulunduğunuz yere götürmenin birçok yolu vardır.
I don't know where it came from.	Nereden geldiğini bilmiyorum.
I tried whole milk.	Tam yağlı süt denedim.
I had to struggle to stay afloat.	Ayakta kalmak için mücadele etmem gerekiyordu.
It takes away from the real point of the show.	Gösterinin gerçek noktasından uzaklaşıyor.
Rules are changing.	Kurallar değişiyor.
Something you can do while sitting down.	Otururken yapabileceğiniz bir şey.
He would not come again.	Bir daha gelmezdi.
No single underlying mechanism has been identified for the condition.	Durum için tek bir temel mekanizma tanımlanmamıştır.
Coming back as an actor was special, he says.	Bir oyuncu olarak geri dönmek özeldi, diyor.
A love scene was in progress.	Bir aşk sahnesi devam ediyordu.
The value of each item represents the time it takes to process a file.	Her öğenin değeri, bir dosyayı işlemek için geçen süreyi temsil eder.
He eats little.	Az yiyor.
In addition, real data samples are analyzed.	Ayrıca gerçek veri örnekleri analiz edilir.
There is never a problem with the food.	Yemeklerde asla sorun yok.
Nobody had an idea.	Kimsenin bir fikri yoktu.
If they seem too busy, get out of their way.	Çok meşgul görünüyorlarsa, yollarından çekilin.
He's a little	O biraz a.
I knew this from the beginning.	Bunu başından beri biliyordum.
We answer now.	Şimdi cevaplıyoruz.
But even those few people were hard to find.	Ama o birkaç kişi bile zor bulunuyordu.
I've met some very good ones.	Son derece iyi olanlarla tanıştım.
How much further could we go?	Daha ne kadar ileri gidebilirdik.
He should have thought about it.	Bunu düşünmeliydi.
Stop immediately.	Derhal durdurun.
It's a very clear message in the direction people want to go.	İnsanların gitmek istedikleri yönde çok açık bir mesaj.
I didn't care what people said about him.	İnsanların onun hakkında ne dediği umurumda değildi.
Her husband mostly contributed time.	Kocası çoğunlukla zamana katkıda bulundu.
I don't know if that will make a difference.	Bunun bir fark yaratıp yaratmayacağını bilmiyorum.
About ten seconds.	Yaklaşık on saniye.
Without it, the damage could have been much worse.	Onsuz, hasar çok daha kötü olabilirdi.
Our studies show that this is actually quite common.	Çalışmalarımız bunun aslında oldukça yaygın olduğunu gösteriyor.
He was reliving the whole scene.	Bütün sahneyi tekrar yaşıyordu.
I may lose others soon.	Yakında başkalarını da kaybedebilirim.
Buy the size you normally wear.	Normalde giydiğiniz bedeni satın alın.
I knew this was going to be something big.	Bunun büyük bir şey olacağını biliyordum.
He died the same day.	Aynı gün öldü.
There was easily a gap of ten feet between them.	Aralarında kolayca on fit boşluk vardı.
I just didn't want to do it at this particular moment.	Sadece bu özel anda yapmak istemedim.
Being on the team changed my life for me.	Takımda olmak benim için hayatımı değiştiriyordu.
Tell them it's a game.	Onlara bunun bir oyun olduğunu söyle.
They don't believe me.	Bana inanmazlar.
We are not sure what else we can do.	Başka ne yapabileceğimizden emin değiliz.
It doesn't matter if it's real or not.	Gerçek veya önemli değil.
Maybe because he missed the sweet spot.	Belki de tatlı noktayı kaçırdığı için.
I'm having a "good drink".	"İyi bir içki" içiyorum.
Show what you need to pay attention to.	Nelere dikkat etmeniz gerektiğini gösterin.
Or after the game.	Ya da oyundan sonra.
The first two are no stronger than that in this context.	İlk ikisi bu bağlamda bundan daha güçlü değil.
Just the call never came.	Sadece arama hiç gelmedi.
But don't be afraid.	Ama korkma.
At least not for our next trip, which will be our fourth trip.	En azından dördüncü seyahatimiz olacak bir sonraki gezimiz için değil.
I feel it will happen.	olacağını hissediyorum.
The best part is that most activities are available on any given night.	En iyi bölüm, çoğu aktivitenin herhangi bir gecede mevcut olmasıdır.
Nobody said never.	Kimse, asla demedi.
Maybe we were four or five years old.	Belki dört ya da beş yaşındaydık.
And after that, things will only get worse.	Ve bundan sonra işler daha da kötüye gidecek.
And definitely keep the bone.	Ve kesinlikle kemiği sakla.
The treatment must have worked.	Tedavi işe yaramış olmalıydı.
It's getting bigger.	Gittikçe büyüyor.
By the way, they do not add.	Bu arada, eklemiyorlar.
Wrote the original manuscript.	Orijinal el yazması yazdı.
This in itself was unusual.	Bu başlı başına olağandışıydı.
When the time comes, he will understand what is important.	Zamanı geldiğinde neyin önemli olduğunu anlayacaktır.
He couldn't believe it, he didn't want to believe it.	İnanamadı, inanmak istemedi.
My feelings were correct.	Hislerim doğru çıkmıştı.
Simple but good.	Basit ama iyi.
It was destroyed as quickly as possible.	Mümkün olduğunca çabuk yok edildi.
It was an attempt to get her daughter to do the same.	Kızına da aynısını yaptırmak bir denemeydi.
Add to that your age.	Buna yaşını ekleyin.
We'll show you what's going on there.	Size orada neler olduğunu göstereceğiz.
He's not from here.	Buralı değil.
The duty officer kept him out and there were some words.	Nöbetçi memur onu dışarıda tuttu ve bazı sözler vardı.
Really successful leaders have done this over and over.	Gerçekten başarılı liderler bunu defalarca yaptı.
I gave it to his father's family.	Onu babasının ailesine verdim.
I shouldn't have been surprised.	Şaşırmamalıydım.
If he has a job, he probably doesn't drink much.	Bir işi varsa, muhtemelen çok fazla içmez.
Animal experiments were carried out and samples were taken.	Hayvan deneyleri yapıldı ve numuneler alındı.
I saw him two days before his death.	Onu ölümünden iki gün önce gördüm.
You cannot change your mind.	Fikrini değiştiremezsin.
Come pay me a visit.	Gel beni bir ziyaret et.
I don't like these signs that we need money.	Paraya ihtiyacımız olduğuna dair bu işaretleri sevmiyorum.
They can now see, touch and experience this world very differently.	Artık bu dünyayı çok farklı görebilir, dokunabilir ve deneyimleyebilirler.
Nothing has changed for them except how they act.	Nasıl hareket ettikleri dışında onlar için hiçbir şey değişmedi.
I have two cases.	İki vakam var.
The body is not a machine.	Vücut bir makine değildir.
Average surface temperature.	Ortalama yüzey sıcaklığı.
I can't look at him now.	Şimdi ona bakamam.
And finally he put the phone down.	Ve sonunda telefonu yere bıraktı.
That's for sure.	Bu kesin.
I put my hand on his arm.	Elimi koluna koydum.
He loves us both.	İkimizi de seviyor.
I love them.	Onları seviyorum.
I don't think they are human.	İnsan olduklarını düşünmüyorum.
Which ones will you try?	Hangilerini deneyeceksin?
She hated him, even though she had never heard of him.	Adını hiç duymamış olsa da ondan nefret ediyordu.
Remove from fire and let cool.	Ateşten alın ve soğumaya bırakın.
Everyone was running to the village.	Herkes köye koşuyordu.
There was no copy of it.	Onun bir kopyası yoktu.
This warning cannot be removed.	Bu uyarı kaldırılamaz.
A huge difference for such a long time.	Bu kadar uzun bir süre için çok büyük bir fark.
The fact is that he decided to leave.	Gerçek şu ki, ayrılmaya karar verdi.
I had to hold something.	Bir şeyi tutmam gerekiyordu.
You don't need to go any further.	Daha ileri gitmene gerek yok.
And the third.	Ve üçüncüsü.
I can't leave him now.	Onu şimdi bırakamam.
There was no right or wrong answer.	Doğru ya da yanlış cevap yoktu.
This is how the mistake was made.	Hata böyle yapılmıştı.
I'm getting them.	onları alıyorum.
Not a bad choice either.	Fena bir seçim de değil.
However, their relationship with the other individual did have an impact.	Ancak, diğer bireyle ilişkilerinin bir etkisi oldu.
But we don't give up.	Ama pes etmiyoruz.
I will not charge you for them.	Onlar için senden ücret almayacağım.
He didn't even ask what he was doing.	Ne yaptığını sormadı bile.
She caught him, but he missed.	Onu yakaladı ama kaçırdı.
But give it a try.	Ama bir deneyin.
He is very young.	O çok genç.
Never in public dude.	Asla toplum içinde dostum.
You do not have an account yet.	Henüz bir hesabınız yok.
All three have contributed significantly to food research.	Üçü de gıda araştırmalarına önemli ölçüde katkıda bulundu.
After my first loss.	İlk kaybımdan sonra.
I think it should be both.	Bence ikisi de olmalı.
I looked inside.	içeriye baktım.
And they wore it.	Ve onu giydiler.
Just a few more questions.	Sadece birkaç soru daha.
And luckily he didn't.	Ve iyi ki de yapmadı.
Excellent, now we can move on to the third and final jersey.	Mükemmel, artık üçüncü ve son formaya geçebiliriz.
As he watched, he lost it.	İzledikçe onu kaybetti.
This really makes a difference.	Bu gerçekten bir fark yaratıyor.
He usually worked at night.	Genelde geceleri çalışırdı.
It wasn't planned.	Planlı değildi.
I loved everything that made it him.	Onu o yapan her şeyi sevdim.
He had no idea what was wrong with this place.	Bu yerde neyin yanlış olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
I was still patient.	Hala sabırlıydım.
It was normal for me to get a raise every year.	Her yıl zam yapmam normaldi.
We'll see how and if it works.	Bunun nasıl ve işe yarayıp yaramadığını göreceğiz.
I arrived this afternoon.	Bu öğleden sonraya ulaştım.
It wasn't a knife and there isn't enough blood.	Bu bir bıçak değildi ve yeterince kan yok.
He couldn't find any.	Hiçbirini bulamıyordu.
I don't think that way.	Ben o şekilde düşünmüyorum.
Save this for tomorrow.	Bunu yarına sakla.
It happens on this day and time.	Bu gün ve saatte olur.
But she would demand his full attention.	Ama onun tüm dikkatini talep edecekti.
It will take some time.	Biraz zaman alacak.
There is no trust in the machine.	Makineye güven yok.
I love it.	Bayıldım.
He knew this was good advice.	Bunun iyi bir tavsiye olduğunu biliyordu.
For years.	Yıllarca.
A lot of hair.	Çok saç.
Its presence is not welcome.	Onun varlığı hoş karşılanmaz.
Stick to the tools that work for you.	Sizin için çalışan araçlara bağlı kalın.
I sit back and take my eyes off the screen.	Arkama yaslandım ve gözlerimi ekrandan çektim.
Upstairs was very strange.	Yukarısı çok tuhaftı.
There was no active search for the missing plane this morning.	Bu sabah kayıp uçak için aktif bir arama yapılmadı.
I wouldn't hate it.	Bundan nefret etmezdim.
Maybe it's time for a policy change.	Belki de politika değişikliğinin zamanı gelmiştir.
So that part of the industry has gone pretty well.	Yani sektörün bu kısmı oldukça iyi gitti.
Just what he hoped for.	Sadece umduğu şey.
In reality, my goal is still far away.	Gerçekte, hedefim hala çok uzakta.
He leaned towards me.	Bana doğru eğildi.
Get the characters there.	Karakterleri oraya getirin.
As a result, they can affect the outcome of the study.	Sonuç olarak, çalışmanın sonucunu etkileyebilirler.
What works for me may not necessarily work for you.	Benim için işe yarayan, sizin için mutlaka işe yaramayabilir.
Books are my first love and from a very young age.	Kitaplar benim ilk aşkım ve çok küçük yaşlardan beri.
It was a good start for me.	Benim için iyi bir başlangıçtı.
His family loves him.	Ailesi onu seviyor.
He took two steps forward.	Öne doğru iki adım attı.
If both go up and down then there is a problem.	Her ikisi de yukarı ve yukarı giderse, o zaman bir sorun var demektir.
It's about where it should be.	Bu nerede olması gerektiğiyle ilgili.
Most of the time it didn't.	Çoğu zaman olmadı.
But he felt more.	Ama daha fazlasını hissetti.
He's starting to get a little worried.	Biraz endişelenmeye başladı.
And some were more impressed than others.	Ve bazıları diğerlerinden daha fazla etkilendi.
It might work for you.	İşinize yarayabilir.
We only buy what we think is the best.	Sadece en iyi olduklarını düşündüklerimizi satın alıyoruz.
So, he has unique ball skills.	Yani, benzersiz top becerilerine sahip.
It took five hours.	Beş saat sürdü.
We've made things very easy for you.	İşleri sizin için çok kolaylaştırdık.
And he stood behind his work.	Ve işinin arkasında durdu.
And it's more complicated.	Ve daha karışık.
The shock must have clearly been reflected in my face.	Şok açıkça yüzüme yansımış olmalı.
I also received praise from people for my work.	İnsanlardan da çalışmalarım için övgü aldım.
Normally I would be very excited.	Normalde çok heyecanlı olurdum.
The pattern search approach has been found to produce the best results.	Model arama yaklaşımının en iyi sonuçları ürettiği bulunmuştur.
That was the most important thing.	En önemli şey buydu.
This is actually common sense.	Bu aslında sağduyudur.
Most features are working.	Çoğu özellik çalışıyor.
i try again	tekrar denerim
He opened the door a little.	Kapıyı biraz açtı.
The doctor had asked him if he remembered what had happened.	Doktor ona neler olduğunu hatırlayıp hatırlamadığını sormuştu.
I chose the positive tip.	Olumlu ipucunu seçtim.
I told him we were on our way.	Ona yolda olduğumuzu söyledim.
His brother is here.	Kardeşi burada.
It's making my mom sick.	Annemi hasta ediyor.
He lost more than a year due to injuries.	Sakatlıklar nedeniyle bir yıldan fazla zaman kaybetti.
Sometimes the opposite.	Bazen tam tersi.
I can't hear it.	Onu duyamıyorum.
I didn't mean	demek istemedim
I was absolutely determined.	Gerçekten kesinlikle kararlıydım.
Of course, they were just following orders.	Tabii ki, sadece emirleri uyguluyorlardı.
It cannot be known by itself.	Kendi kendine bilinemez.
They wait until they feel they will write.	Yazacaklarını hissedene kadar beklerler.
Bigger, you will have problems.	Daha büyük, sorunlarınız olacak.
It didn't take long to make him an actor.	Onu bir oyuncu yapmak çok uzun sürmedi.
I'm just trying to see.	Sadece görmeye çalışıyorum.
This helped a lot.	Bu çok yardımcı oldu.
I lost a significant amount of fat within a few weeks.	Birkaç hafta içinde önemli miktarda yağ kaybettim.
He tried both ways.	Kendisi her iki yolu da denedi.
Neither one nor the other.	Ne biri ne de diğeri.
No doubt.	Şüphesiz.
That was good enough.	Bu yeterince iyiydi.
That's what I'm doing, I hope it comes.	Ben öyle yapıyorum umarım gelir.
And it is.	Ve öyle.
He had no answer.	Cevabı yoktu.
It was something they loved, but then it didn't mean anything.	Sevdikleri bir şeydi, ama o zaman bir anlamı yoktu.
I had no real knowledge.	Gerçek bir bilgim yoktu.
It just wasn't necessary.	Sadece buna gerek yoktu.
My students have been great.	Öğrencilerim harika oldu.
Even during a meeting.	Bir toplantı sırasında bile.
My effort to defeat him only makes him stronger.	Onu alt etme çabam onu ​​daha da güçlendiriyor.
Say it out loud.	Sesli söyle.
I created a simple object that holds this value.	Bu değeri tutan basit bir nesne yarattım.
And yet they managed to leave with the win.	Ve yine de galibiyetle ayrılmayı başardılar.
Results will be displayed over time.	Sonuçlar zamanla gösterilecektir.
He never missed a ball.	Hiç top kaçırmadı.
If true, it probably saved my life.	Eğer doğruysa, muhtemelen hayatımı kurtardı.
Call your dogs back.	Köpeklerinizi geri çağırın.
You don't own anything.	Hiçbir şeye sahip değilsin.
Peace is the way out.	Barış, çıkış yoludur.
There was no threat of storm.	Fırtına tehdidi yoktu.
Full circle again.	Tekrar tam daire.
I'm not even sure what to say to this.	Buna ne diyeceğimden bile emin değilim.
This is where the real problems started.	İşte asıl problemler burada başladı.
You are now in a text area inside the web content.	Şu anda web içeriğinin içindeki bir metin alanındasınız.
You end up fighting for someone else.	Sonunda başka biri için savaşırsın.
No one had seen him.	Onu gören yoktu.
A new city can be established there.	Orada yeni bir şehir kurulabilir.
For a while gas and hotel rooms.	Bir süre gaz ve otel odaları için.
And then we go through a lot of changes here.	Ve sonra burada bir çok değişimden geçiyoruz.
You are very kind.	Çok naziksiniz.
You, too, were created for a purpose.	Siz de bir amaç için yaratıldınız.
These changes are about survival.	Bu değişiklikler hayatta kalma ile ilgilidir.
It was going bad.	Kötü gidiyordu.
Everything is pretty fast.	Her şey oldukça hızlı.
The handle should be about a foot long.	Sap yaklaşık bir ayak uzunluğunda olmalıdır.
It's right there.	Tam orada.
He turned and we shook hands.	Döndü ve el sıkıştık.
This should mean that the system will run on its own.	Bu, sistemin kendi kendine çalışacağı anlamına gelmelidir.
People hate the man.	İnsanlar adamdan nefret ediyor.
Naturally, it does.	Doğal olarak, yapar.
It's hard to push them back without sound.	Ses olmadan onları geri itmek zor.
They increase the price of everything except parking.	Otopark dışında her şeyin fiyatını artırıyorlar.
I don't even have to leave my office.	Ofisimden ayrılmak zorunda bile değilim.
This is your story, not mine.	Bu senin hikayen, benim değil.
There was nothing they could do to help me.	Bana yardım etmek için yapabilecekleri hiçbir şey yoktu.
Then you pull one and you want another and another.	Sonra birini çekiyorsun ve bir tane daha istiyorsun ve bir tane daha.
I'm glad people are seeing what's going on here.	İnsanların burada neler olduğunu görmelerine sevindim.
Still, it's best to learn more about it first.	Yine de, önce onun hakkında daha fazla bilgi edinmek en iyisidir.
His speech was difficult to follow.	Konuşmasını takip etmek zordu.
And the boy answered.	Ve çocuk cevap verdi.
She has never looked this beautiful.	Hiç bu kadar güzel görünmemişti.
As usual, they gave nothing.	Her zamanki gibi, hiçbir şey vermediler.
He seemed to know what to do.	Ne yapacağını biliyor gibiydi.
Then they turned off the water supply.	Sonra su kaynağını kapattılar.
But whatever is done is done.	Ama ne yapıldıysa yapılır.
My thoughts are input device.	Düşüncelerim giriş aygıtıdır.
Probably very good.	Muhtemelen çok iyi.
The car changed everything.	Araba her şeyi değiştirdi.
Or it used to be.	Ya da eskiden öyleydi.
I think the answer for me is yes.	Bence benim için cevap evet.
It just didn't work very well.	Sadece çok iyi çalışmadı.
A big change in town!!!.	Kasabada büyük bir değişiklik!!!.
For example, here are a few companies that use their services.	Örneğin, burada hizmetlerinden yararlanan birkaç şirket var.
Just like that.	Aynen böyle.
I'm starting to write it.	Onu yazmaya başlıyorum.
Move things.	Eşyaları hareket ettirin.
They know they will get rid of it.	Ondan kurtulacaklarını biliyorlar.
Together.	Birlikte.
The idea of ​​growing food came to my mind.	Yiyecek yetiştirme fikri aklıma geldi.
This was not the case for me.	Benim için durum böyle değildi.
He wouldn't have kept them there if they wanted to leave.	Ayrılmak isteselerdi onları orada tutmazdı.
And then the first course.	Ve sonra ilk kurs.
It was a no.	Bu bir hayırdı.
I am a little different.	Ben biraz farklıyım.
Very, very long.	Çok, çok uzun.
There is no choice now.	Şimdi seçim yok.
It didn't even hurt to see you wearing the watch.	Saati taktığını görmek bile acıtmadı.
She would follow him.	Onu takip edecekti.
We have to think of a good name.	İyi bir isim düşünmeliyiz.
Nothing else can do this.	Bunu başka hiçbir şey yapamaz.
We must prepare for the next one.	Bir sonrakine hazırlanmalıyız.
Pull it once towards the middle of the room.	Bir kez odanın ortasına doğru çekin.
You showed who they are.	Kim olduklarını gösterdin.
This was not necessary.	Bu gerekli değildi.
First, there is no central core that we might call the self.	Birincisi, benlik diyebileceğimiz merkezi bir çekirdek yoktur.
The second method is to program the changes into the software.	İkinci yöntem, değişiklikleri yazılıma programlamaktır.
You told me the truth.	Bana gerçeği söyledin.
They have as much right to kiss as you do.	Senin kadar onların da öpüşme hakları var.
women of that day.	O günün kadınları.
He walked slowly.	Yavaşça yürüdü.
You have to pay for it.	Bunun için ödeme yapmalısın.
Obviously, this is not true.	Açıkçası, bu doğru değil.
And the number of personnel working on the project remained the same.	Ve projede çalışan personel sayısı aynı kaldı.
I don't think it shows.	Bence göstermez.
I am very happy to be home.	Evde olduğum için çok mutluyum.
A judgment must be made.	Bir yargılama yapılmalıdır.
Everyone who owned them worked to get them.	Onlara sahip olan herkes onları elde etmek için çalıştı.
Their marriage did not bear children.	Evlilikleri çocuk doğurmadı.
under your feet.	ayaklarınızın altında.
We can beat them.	Onları yenebiliriz.
Then he went out the door.	Sonra kapıdan çıktı.
There are two doors.	İki kapı var.
He hasn't had any bad days.	Hiç kötü günü yok.
Well, come and do something else.	Peki, gel ve başka bir şey yap.
This is similar to the first case.	Bu ilk duruma benzer.
There will be no way to play the system.	Sistemi oynamanın bir yolu olmayacak.
Pan wasn't there.	Pan orada değildi.
Just to play with some things.	Sadece biraz şeylerle oynamak için.
The actual input mechanism is focused.	Gerçek girdi mekanizması odaklanmıştır.
This is the last week of our class.	Bu bizim sınıfın son haftası.
It is a lack of freedom.	Özgürlük eksikliğidir.
It has to stay with us.	Bizimle kalmak zorunda.
Taking six days off can do number one on a team.	Altı gün izin almak bir takımda bir numara yapabilir.
Those who want will do.	İsteyenler yapacak.
They just have a lot of money to spend.	Sadece harcayacak çok paraları var.
But something was different.	Ama bir şey farklıydı.
However, there are several human models.	Bununla birlikte, birkaç insan modeli vardır.
It turns for you.	Senin için dönüyor.
When you're done.	Bitirince.
They won't get in our way.	Yolumuza çıkmayacaklar.
First, it's expensive.	Birincisi, pahalı.
But we had no reason.	Ama bir sebebimiz yoktu.
It may be short, but size doesn't matter when done right.	Kısa olabilir, ancak doğru yapıldığında boyutun önemi yoktur.
It took some thinking.	Biraz düşünmeyi gerektiriyordu.
We were prepared for experiences like this.	Bunun gibi deneyimler için hazırlanmıştık.
This is a matter of law.	Bu bir hukuk meselesidir.
Mine worked great that way.	Benimki bu şekilde harika çalıştı.
Because then the overall result can be changed.	Çünkü o zaman genel sonuç değiştirilebilir.
Of course he checked.	Tabii ki kontrol etti.
Nobody knew where he was going.	Kimse nereye gittiğini bilmiyordu.
No one had seen it yet.	Henüz kimse görmemişti.
I felt that there would be no danger to either of us.	İkimiz için de tehlike olmayacağını hissettim.
It was a pleasure to be in his company.	Onun şirketinde olmak bir zevkti.
Snow and ice.	Kar ve buz.
I have great respect for him.	Ona büyük saygım var.
I should have introduced myself.	Kendimi tanıtmalıydım.
It was to prepare for war.	Savaşa hazırlanmaktı.
Finally.	Sonunda.
What types did you get?	Hangi türleri aldınız?
He provided no such evidence.	Böyle bir kanıt sunmadı.
We lost another family member.	Bir aile üyemizi daha kaybettik.
Write them on one side of a piece of paper.	Bunları bir kağıdın bir tarafına yazın.
Keep your head up.	Başını dik tut.
There is more.	Fazlası var.
He quickly stood up and tried to jump him from behind.	Hızla ayağa kalktı ve onu arkadan atlamaya çalıştı.
It gives a quick view of the company.	Şirketin hızlı bir görünümünü verir.
Look at that house.	Şu eve bak.
It's actually pretty hard to pull it off properly.	Aslında düzgün bir şekilde çıkarmak oldukça zor.
You're right, we made it.	Haklısın, başardık.
But I don't know about the ship.	Ama gemi hakkında bilgim yok.
Parents want to see their children grow and develop, and they want to feel included.	Ebeveynler, çocuklarının büyüdüğünü ve geliştiğini görmek, kendilerini dahil hissetmek isterler.
A year passed, then two.	Bir yıl geçti, sonra iki.
He was really worried that one of the horses was injured.	Atlardan birinin yaralanmasından gerçekten endişelenmişti.
For example, they know a lot.	Örneğin, çok şey biliyorlar.
Attention is about the ability to process information.	Dikkat, bilgiyi işleme yeteneği ile ilgilidir.
Happy to do this.	Bunu yapmaktan mutlu.
Whether such a definition exists is an open question.	Böyle bir tanımın var olup olmadığı açık bir sorudur.
I would remember, believe me.	Hatırlardım, inan bana.
And then getting up and doing it again each time.	Ve sonra her seferinde kalkıp tekrar yapmak.
Why I go into more analysis below.	Aşağıda neden daha fazla analize giriyorum.
Finally, they reached the rose-covered structure.	Sonunda gül kaplı yapıya ulaştılar.
I should have known what was going on.	Neler olduğunu anlamalıydım.
Also, we often tend to underestimate them.	Ayrıca, genellikle onları hafife alma eğilimindeyiz.
The outcome of this case is unknown.	Bu davanın sonucu bilinmiyor.
I have one too.	Bende bir tane var.
I wondered if he did it.	Onu yapıp yapmadığını merak ettim.
I've never heard you cry before.	Daha önce ağladığını hiç duymamıştım.
In addition, different input states are created.	Ayrıca, farklı giriş durumları oluşturulmuştur.
You are lucky to have met me.	Benimle tanıştığın için şanslısın.
Please advise me.	Lütfen bana tavsiyede bulunun.
Now he had to finish it, and he finally knew how to do it.	Şimdi bunu bitirmesi gerekiyordu ve sonunda nasıl yapılacağını biliyordu.
And if nothing happens, someone has a funny walk or something.	Ve eğer hiçbir şey olmazsa, birinin komik bir yürüyüşü falan varsa.
It has happened to most of us at some point.	Çoğumuzun başına da bir noktada gelmiştir.
If you don't break it, someone else will.	Sen kırmazsan başkası kırar.
I bought it ready.	hazır aldım.
Sometimes he would mix it with a bag of sugar.	Bazen bir torba şekerle karıştırırdı.
Every important game is told in rich detail.	Her önemli oyun zengin ayrıntılarla anlatıldı.
They will do theatre.	Tiyatro yapacaklar.
You know it's true.	Doğru olduğunu biliyorsun.
This should be discussed.	Bu tartışılmalıdır.
I don't want to show my talents.	Yeteneklerimi göstermek istemiyorum.
You're just making yourself more valuable.	Sadece kendini daha değerli kılıyorsun.
It was a happy choice.	Mutlu bir seçimdi.
They said it's part of life.	Hayatın bir parçası dediler.
He couldn't lower his logic further in that direction.	Mantığını bu yönde daha fazla indiremezdi.
I hope this little story has got you curious.	Umarım bu küçük hikaye sizi meraklandırmıştır.
I can't wait for the next one!.	Bir sonraki için sabırsızlanıyorum!.
And yet we do.	Ve yine de yapıyoruz.
I met many characters.	Birçok karakter tanıdım.
He said that couldn't be true.	Bunun doğru olamayacağını söyledi.
It can lag behind the times and current environment.	Zamanın ve mevcut ortamın gerisinde kalabilir.
We still have a lot of work to do.	Hala yapacak çok işimiz var.
Three not found.	Üç bulunamadı.
A look he couldn't quite read.	Tam okuyamadığı bir bakış.
And it feels good for us too.	Ve o da bizim için iyi hissediyor.
I needed something in my life.	Hayatımda bir şeye ihtiyacım vardı.
He stopped thinking.	Düşünceyi durdurdu.
Value and company.	Değer ve şirketi.
If there really is a fire, it is called.	Gerçekten bir yangın varsa denir.
After a while.	Bir süre sonra.
Secondly, it also depends on the type of player.	İkincisi, oyuncunun türüne de bağlıdır.
You have never seen such a proud man.	Hiç bu kadar gururlu bir adam görmedin.
Now that was interesting.	Şimdi bu ilginçti.
The opportunity is there.	Fırsat orada.
Do not trust anyone.	Kimseye güvenme.
Click and play your favorite online games for free.	Tıklayın ve en sevdiğiniz çevrimiçi oyunları ücretsiz oynayın.
They are rich.	Zenginler.
Fantastic! 	Harika!
what do you think.	sence.
The question is unique.	Soru benzersizdir.
I enjoyed the evening.	Akşamın tadını çıkardım.
Just plan ahead and take your time.	Sadece önceden planlayın ve zaman ayırın.
My daughter was one year old the day after we returned home.	Kızım eve döndüğümüzün ertesi günü bir yaşındaydı.
But it's hard for me not to be accepted.	Ancak benim için kabul edilmemek zor.
Dinner was great from start to finish.	Akşam yemeği baştan sona harikaydı.
We don't need gun control.	Silah kontrolüne ihtiyacımız yok.
So this experiment began.	Böylece bu deney başladı.
Too good to be true.	Gerçek olamayacak kadar iyi.
That's the kind of question you can't answer unless you have to.	Mecbur kalmadıkça cevaplayamayacağın türden bir soru bu.
I have stayed here myself in the past.	Geçmişte kendim burada kaldım.
His father said the same.	Babası da aynısını söyledi.
It was incredibly difficult to do.	Bunu yapmak inanılmaz derecede zordu.
No need to think about it.	Bunun hakkında düşünmeye gerek yok.
That doesn't mean it will be the end of us.	Bu, bizim sonumuz olacağı anlamına gelmez.
Not particularly special or interesting.	Özellikle özel veya ilginç değil.
She was still very angry with him.	Hala ona çok kızgındı.
Walk right hand back down, then left.	Sağ el geri aşağı, sonra sola yürüyün.
I am trying the below code but getting error.	Aşağıdaki kodu deniyorum ama hata alıyorum.
The lessons were valuable, but the real education was the game.	Dersler değerliydi ama asıl eğitim oyundu.
Peace seems to him the most beautiful word there is.	Barış ona var olan en güzel kelime gibi görünüyor.
But now was not the time to test that theory.	Ama şimdi bu teoriyi test etmenin zamanı değildi.
The last one was definitely the most accurate.	Sonuncusu kesinlikle en doğruydu.
There were two other men appearing with him.	Onunla birlikte görünen iki adam daha vardı.
I really don't know why.	Gerçekten nedenini bilmiyorum.
You don't know how your life is.	Hayatının nasıl olduğunu bilmiyorsun.
There were huge numbers there.	Orada çok büyük sayılar vardı.
Without memory, there would be no past.	Hafıza olmasaydı geçmiş de olmazdı.
Who knows if anything will happen.	Bir şey olup olmayacağını kim bilebilir.
He didn't know he was learning a command, but he had.	Bir komut öğrendiğini bilmiyordu ama öğrenmişti.
Too often they live without regular contact with their loved ones.	Çok sık olarak, sevdikleriyle düzenli olarak iletişim kurmadan yaşarlar.
So that's what you did.	Bu yüzden yaptığın şey bu.
Everyone looked excited at the thought of what was before them.	Herkes önlerinde ne olduğu düşüncesiyle heyecanlı görünüyordu.
Maybe nothing has been decided.	Belki, hiçbir şeye karar verilmemiştir.
But he likes his comfort.	Ama rahatını seviyor.
Well, that will no longer be the case.	Pekala, artık durum böyle olmayacak.
Actually, the instructions said you have to be two people.	Aslında, talimatlar iki kişi olmanız gerektiğini söyledi.
You reap what you sow.	Ne ekersen onu biçersin.
Two and a half months thought.	İki buçuk ay düşündü.
We are making a movie.	Bir film yapıyoruz.
Just shoot.	Sadece vur.
No, we will not give you the link.	Hayır, size bağlantıyı vermeyeceğiz.
Imagine how freedom would spread.	Özgürlüğün nasıl yayılacağını hayal edin.
I don't understand why this happens.	Bunun neden olduğunu anlamıyorum.
I need to know that you are with me.	Benimle olduğunu bilmeye ihtiyacım var.
He felt that this was exactly what he needed.	Bunun tam da ihtiyacı olan şey olduğunu hissetti.
He stopped himself.	Kendini durdurdu.
But the hole was too big.	Ama delik çok büyüktü.
We tried to sell things by making people laugh.	İnsanları güldürerek bir şeyler satmaya çalıştık.
I worked hard to get us here.	Bizi buraya getirmek için çok çalıştım.
I don't look very well.	Pek iyi görünmüyorum.
But not since then.	Ama o zamandan beri değil.
I will come back here.	Buraya geri geleceğim.
Then twice a week.	Sonra haftada iki kez.
Could you please suggest me how to do it?	Lütfen bana nasıl yapacağımı önerir misiniz?
Therefore, many kinds of products should be prepared.	Bu nedenle birçok çeşit ürün hazırlanmalıdır.
So what does it give?	Peki ne veriyor.
The quality of the products used is excellent.	Kullanılan ürünlerin kalitesi mükemmel.
All this in less than six hours.	Bütün bunlar altı saatten az bir sürede.
He was just watching me from afar.	Sadece beni uzaktan izliyordu.
When that happens, my apparent end will be near.	Bu olduğunda, görünür sonum yakın olacak.
Not for trying.	Denemek için değil.
Let me put it like this.	Şöyle koyayım.
Then you will work hard.	Daha sonra çok çalışacaksınız.
In fact, there are two experiments to measure both effects.	Aslında, her iki etkiyi de ölçmek için iki deney vardır.
And that was it.	Ve bu kadardı.
There is so much to have in your home.	Evinizde sahip olacağınız çok şey var.
I've never played it though.	Onu hiç oynamadım ama.
It was great at one point, of course.	Bir noktada harikaydı, elbette.
And it will help you get back to your old life.	Ve eski hayatınıza geri dönmenize yardımcı olacaktır.
All religions are based on faith.	Bütün dinler inanç üzerine kuruludur.
I think we can do more and better.	Bence daha fazlasını ve daha iyisini yapabiliriz.
In other words, there are no type systems.	Başka bir deyişle, tip sistemleri yoktur.
The function can only be called once.	İşlev yalnızca bir kez çağrılabilir.
Someone had to.	Biri zorundaydı.
Available treatment options vary with tumor stage.	Mevcut tedavi seçenekleri, tümör evresine göre değişir.
And so we were holding onto something.	Ve böylece bir şeyleri tutuyorduk.
Still, most members of the group were nervous.	Yine de grubun çoğu üyesi gergindi.
The man likes to talk and see his picture in the newspaper.	Adam konuşmayı ve gazetede resmini görmeyi seviyor.
But after that, the sweet, sweet sound of silence.	Ama ondan sonra, sessizliğin tatlı, tatlı sesi.
You know nothing.	Hiçbir şey bilmiyorsun.
Two control groups were determined.	İki kontrol grubu belirlendi.
I never knew enough.	Asla yeterince bilmiyordum.
Use your best judgment and move on.	En iyi kararınızı kullanın ve devam edin.
His ideal woman would not drive him crazy.	İdeal kadını onu çıldırtmayacaktı.
And that's a problem for me.	Ve bu benim için bir problem.
In my opinion, this cannot be accepted as a legal process in any way.	Kanaatimce bu hiçbir şekilde yasal süreç olarak kabul edilemez.
Coming from another state.	Başka bir eyaletten geliyor.
However, this should be an error.	Ancak bu bir hata olmalıdır.
Too big to do anything in my eyes.	Benim gözümde hiçbir şey yapamayacak kadar büyük.
It had served him well.	Ona çok iyi hizmet etmişti.
She told me she was killed, shot by some of your men.	Bana öldürüldüğünü, bazı adamlarınız tarafından vurulduğunu söyledi.
Cell phone company.	Cep telefonu şirketi.
There was no discussion about this.	Bu konuda herhangi bir tartışma olmadı.
He asked her out.	Ona çıkma teklif etti.
This way we lose more customers.	Bu şekilde daha çok müşteri kaybederiz.
Road games were the worst.	Yol oyunları en kötüsüydü.
Repeat steps five through seven several times and be patient.	Beş ila yedi arasındaki adımları birkaç kez tekrarlayın ve sabırlı olun.
This is the only case where women do such a thing.	Kadınların böyle bir şey yaptığı tek durum budur.
But it's pretty well built.	Ancak oldukça iyi inşa edilmiştir.
He takes pictures of everything.	Her şeyin fotoğrafını çekiyor.
He didn't carry a gun.	Silah taşımadı.
Go to the kitchen of the house.	Evin mutfağına gidin.
It does not create a new demand.	Yeni bir talep oluşturmaz.
This would not happen now.	Bu şimdi olmayacaktı.
Support the idea, that is.	Fikri destekleyin, yani.
You have to write.	Yazmak gerek.
How proud should we be?	Ne kadar gurur duymalıyız.
More running legs.	Daha fazla koşu ayağı.
Life can be lived and developed accordingly.	Hayat buna göre yaşanabilir ve gelişebilir.
Most of the time, we never miss something until it is no longer available.	Çoğu zaman, artık mevcut olmayana kadar bir şeyi asla kaçırmayız.
And others.	Ve diğerleri.
Government is a possibility on that front.	Hükümet bu cephede bir olasılıktır.
And yes, there is some news about it.	Ve evet, bununla ilgili bazı haberler var.
Nice to have but takes time to do.	Olması güzel ama yapması zaman alıyor.
And this is the main problem.	Ve bu temel sorundur.
The cold earth became, and fire formed stars.	Soğuk toprak oldu ve ateş yıldızları oluşturdu.
I was on my feet.	ayaklarımın üzerindeydim.
They must be felt with the heart from the inside out.	İçten dışa kalp ile hissedilmelidirler.
We think we gave them good answers.	Onlara iyi cevaplar verdiğimizi düşünüyoruz.
I'm not saying there's nothing wrong with any of these.	Bunların hiçbirinde yanlış bir şey yok demiyorum.
This is his choice and final.	Bu onun seçimi ve nihaidir.
But some observations remain true.	Ancak bazı gözlemler doğru kalır.
He loved this place.	Burayı sevdi.
But he won't.	Ama yapmayacak.
I tried my idea and it works.	Fikrimi denedim ve işe yarıyor.
It cannot be purchased from the market.	Pazardan satın alınamaz.
So he had to die.	Böylece ölmek zorunda kaldı.
I still have the construction pictures.	İnşaat resimleri hala bende.
It was her baby.	Onun bebeğiydi.
I wasn't going to make their job any easier.	Onların işini kolaylaştırmayacaktım.
I think they will.	Bence yapacaklar.
It is no longer a party.	Artık bir parti değil.
Maybe it's nice in the summer.	Belki yazın güzeldir.
He didn't even phone.	Telefon bile etmedi.
This doesn't seem to work.	Bu işe yaramıyor gibi görünüyor.
Thank you for holding my hand in the middle of the night.	Gecenin bir yarısı elimi tuttuğun için teşekkür ederim.
And the numbers were still increasing.	Ve sayılar hala artıyordu.
Kitchen and bathroom are used together.	Mutfak ve banyo birlikte kullanılmaktadır.
But please let's say this word.	Ama lütfen bu sözü söyleyelim.
However, the development of the technology took longer than expected.	Ancak, teknolojinin gelişmesi beklenenden daha uzun sürdü.
You don't want to do all the court work.	Bütün mahkeme işini yapmak istemezsin.
Only one is still moving.	Sadece biri hala hareket ediyor.
But they can progress for a long time before any change.	Ancak herhangi bir değişiklikten önce uzun süre ilerleyebilirler.
Take it in.	Al içine.
Unit tests are nothing.	Birim testleri bir şey değildir.
From this comes the modern name of the country.	Bundan ülkenin modern adı geliyor.
Better yet, get your injured players back in good health.	Daha da iyisi, sakatlanan oyuncularınız sağlıklı bir şekilde dönsün.
I plan to return with my family.	Ailemle birlikte dönmeyi planlıyorum.
I would appreciate that.	Bunu takdir ederdim.
What was done was wrong, period.	Yapılanlar yanlıştı, nokta.
My customers are happy.	Müşterilerim mutlu.
He has to move fast.	Hızlı hareket etmesi gerekiyor.
In the context of this fundamental legal process.	Bu temel yasal süreç bağlamında.
I didn't want to be attached to anyone.	Kimseye bağlanmak istemiyordum.
Defense technology for its own development.	Kendi gelişimi için savunma teknolojisi.
Be sure to listen!!!.	Mutlaka dinleyin!!!.
I can't talk right now.	Şu anda konuşamam.
But he went beyond that.	Ama o bunun ötesine geçti.
Develop a clear mission and use it to guide decisions.	Net bir misyon geliştirin ve kararları yönlendirmek için kullanın.
This made no difference.	Bu hiçbir fark yaratmadı.
I accept cash, checks and major credit cards.	Nakit, çek ve büyük kredi kartlarını kabul ediyorum.
A woman appeared.	Bir kadın belirdi.
I've been at home too long.	Evde çok kaldım.
So she so she wanted she.	Yani öyle istedi.
It's a volume vs.	Bu bir hacim vs.
Death is somewhat unreal.	Ölüm biraz gerçek değil.
They have to tell the truth.	Doğruyu söylemeleri gerekiyor.
But that's not the point for me.	Ama bana göre asıl mesele bu değil.
I got over my fear and ran to him.	Korkumu üzerimden atıp yanına koştum.
The reason is less known.	Nedeni daha az biliniyor.
I don't think anyone knows exactly what's going to happen.	Kimsenin ne olacağını tam olarak bildiğini sanmıyorum.
I never named you.	Ben sana hiç isim takmadım.
The patient's social and test judgment was good.	Hastanın sosyal ve test yargısı iyiydi.
We both have to learn.	İkimiz de öğrenmeliyiz.
He felt like he had lost everything.	Her şeyini kaybetmiş gibi hissediyordu.
His eyes opened, closed, and opened again.	Gözleri açıldı, kapandı ve tekrar açıldı.
Those who do bad things are still out there.	Kötü şeyleri yapanlar hala orada.
economy in this period.	Bu dönemde ekonomi.
We stop talking.	Konuşmayı kesiyoruz.
While this is very popular, it is completely wrong.	Bu çok popüler olmakla birlikte, tamamen yanlıştır.
Everyone followed me.	Herkes beni izledi.
i will buy them.	onları satın alacağım.
To feel the best you can be.	Olabileceğinin en iyisini hissetmek için.
you are you	sen osun.
Either way it makes a point.	Her iki şekilde de bir noktaya değiniyor.
Just try to stay active and keep your mind fresh all the time.	Sadece aktif kalmaya çalışın ve zihninizi sürekli canlı tutun.
It's totally me.	Tamamen bendim.
But this is not about us.	Ama bu bizimle ilgili değil.
He climbed the steps, extended his hand, and introduced himself.	Basamakları çıktı, elini uzattı ve kendini tanıttı.
This thing is great.	Bu şey harika.
Damn so slow.	Çok yavaş lanet olsun.
Some of our horses won the short race.	Kısa yarışı bazı atlarımız kazandı.
You may have questions to ask which one is good.	Hangisinin iyi olduğunu sormak için sorularınız olabilir.
You can take everything you can carry with you, nothing more.	Yanınızda taşıyabileceğiniz her şeyi götürebilirsiniz, daha fazlasını değil.
It had a text and a voicemail.	Bir metin ve bir sesli mesajı vardı.
If any.	Eğer varsa.
Maybe he thought they were for my mom.	Belki de annem için olduklarını düşünürdü.
Some are more robust than others.	Bazıları diğerlerinden daha sağlamdır.
Most people don't think of it in these terms.	Çoğu insan bunu bu terimlerle düşünmez.
This additional equipment may affect the measured area.	Bu ek ekipman, ölçülen alanı etkileyebilir.
I have a copy of the list.	Listenin bir kopyası bende.
Hope this helps someone.	Umarım bu birine yardımcı olur.
If you can hear.	Eğer duyabiliyorsan.
We just thought this is what we wanted.	Sadece istediğimizin bu olduğunu düşündük.
This is where the action is.	Eylemin olduğu yer burasıdır.
The rest had decided it was over.	Gerisi onun bittiğine karar vermişti.
It will clear the air.	Havayı temizleyecek.
He was responsible for subject orientation and design.	Konu yönlendirme ve tasarımından sorumluydu.
A draw is most likely now.	Beraberlik büyük ihtimalle şimdi.
There must be a key on it somewhere.	Üzerinde bir yerde bir anahtar olmalı.
When the crime occurs.	Suç meydana geldiğinde.
They're done, he thought.	Bitirdiler, diye düşündü.
Employees begin to ask how we deal with their personal data.	Çalışanlar, kişisel verileriyle nasıl ilgilendiğimizi sormaya başlar.
I agreed that sleep was a good idea.	Uykunun iyi bir fikir olduğunu kabul ettim.
And people know me for that.	Ve insanlar beni bunun için tanıyor.
It was time to move on.	Devam etme zamanıydı.
This process is most effective in young people.	Bu süreç en çok gençlerde etkilidir.
Dad is so cool.	Baba çok havalı.
You could be mine	Benim olabilirdin.
He then took the money and spent it.	Daha sonra parayı aldı ve harcadı.
No one will ask you why.	Kimse sana nedenini sormayacak.
We will either move from there or attack the crowd.	Ya oradan hareket edeceğiz ya da kalabalığa saldıracağız.
There must be something wrong with me.	Benim hakkımda yanlış bir şeyler olmalı.
Data are from one of two experiments that produced consistent results.	Veriler, tutarlı sonuçlar veren iki deneyden birinden alınmıştır.
Look at this.	Şuna bak.
There was some research described there.	Orada açıklanan bazı araştırmalar vardı.
Then we'll get somewhere.	Sonra bir yere varacağız.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
We decided to go to the city.	Şehre gitmeye karar verdik.
It doesn't show anything on the right.	Sağ tarafta hiçbir şey göstermiyor.
This time he saw the problem.	Bu sefer sorunu gördü.
Much more.	Çok daha fazla.
I don't even know what you're talking about right now.	Şu anda neden bahsettiğini bile bilmiyorum.
There are some fundamental reasons behind this.	Bunun arkasında bazı temel nedenler var.
I really liked this house, but it was not a house.	Bu evi gerçekten beğendim ama ev değildi.
But nothing is working for me.	Ama hiçbir şey benim için çalışmıyor.
They were trying to figure out what to do next.	Bundan sonra ne yapacaklarını bulmaya çalışıyorlardı.
Such examples can be continued.	Bu tür örneklere devam edilebilir.
He had two brothers and a sister.	İki erkek kardeşi ve bir kız kardeşi vardı.
I didn't know the man very well.	Adamı pek tanımıyordum.
And we will see each other again.	Ve birbirimizi tekrar göreceğiz.
The code sample is here.	Kod örneği burada.
So there is only one option left.	Yani tek seçenek kalıyor.
They keep an eye on each other.	Birbirlerine göz kulak olurlar.
However, less is happening thanks to a few recent studies.	Ancak, son zamanlarda yapılan birkaç çalışma sayesinde daha az oluyor.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
His eyes were open and he was moving left and right.	Gözleri açıktı ve sağa sola hareket ediyordu.
Therefore, it is important that we do not waste water.	Bu nedenle suyu boşa harcamamamız önemlidir.
The team waited a long time.	Ekip uzun süre bekledi.
Not that night, not just any night.	O gece değil, herhangi bir gece değil.
Just be strong and you will overcome it.	Sadece güçlü ol ve üstesinden geleceksin.
I can't think of it.	Bunu düşünemiyorum.
I have had mixed experiences with different countries.	Farklı ülkelerle karışık deneyimler yaşadım.
They didn't make an appointment.	Randevu vermemişlerdi.
Every minute of every day, every hour.	Her gün, her saatin her dakikası.
That's appropriate, of course.	Bu uygun tabii.
We are both tired.	İkimiz de yorgunuz.
Bullet with chest.	Göğüs ile kurşun.
The code for this is below.	Bunun için kod aşağıdadır.
I've never read the books, but the movie was good.	Kitaplarını hiç okumadım ama film güzeldi.
The first is that it's incredibly hot.	Birincisi inanılmaz derecede sıcak olması.
But that time had not come.	Ama o zaman gelmemişti.
Like it or not, function and purpose coexist.	Beğenin ya da beğenmeyin, işlev ve amaç birlikte var olur.
Considering the wind, it was super easy.	Rüzgar göz önüne alındığında, süper kolaydı.
Our study found no effect.	Çalışmamız bir etki bulamadı.
He wanted to be with her.	Onunla olmak istiyordu.
This gives me access to my status value.	Bu da durum değerime erişmemi sağlıyor.
We take what comes our way.	Önümüze geleni alıyoruz.
I own a few.	Birkaç tanesine sahibim.
I was having so much fun.	Çok eğleniyordum.
You were not happy.	Mutlu değildin.
It only helps us when they get it wrong.	Sadece yanlış anladıklarında bize yardımcı olur.
You can even be friends.	Hatta arkadaş bile olabilirsiniz.
Not now, but it was then.	Şimdi değil, ama o zaman öyleydi.
Both issues can affect our food supply.	Her iki sorun da gıda arzımızı etkileyebilir.
Square dimensions, mostly for mobile devices.	Çoğunluğu mobil cihazlar için hazırlanmış kare ölçüler.
He was worried about how the case was going.	Davanın nasıl gittiği konusunda endişeliydi.
I just wondered.	Sadece merak ettim.
But you have a heart, you live among the people you love.	Ama senin bir kalbin var, sevdiğin insanların arasında yaşıyorsun.
Not good, not enough power.	İyi değil, yeterli güç yok.
It gets busy.	Meşgul olur.
Just this time turn off the lights.	Sadece bu sefer ışıkları kapat.
We should be patient.	Sabırlı olmalıyız.
We don't know, we can't even imagine what else it could be.	Bilmiyoruz, başka ne olabileceğini hayal bile edemiyoruz.
Also check your local library.	Yerel kütüphanenizi de kontrol edin.
They kept calling me in.	Beni içeri çağırmaya devam ettiler.
But you still don't understand.	Ama hala anlamıyorsun.
That's the only explanation for hair as light as yours.	Sizinki kadar hafif saçların tek açıklaması bu.
Make sure your answers are clear.	Cevaplarınızın net olduğundan emin olun.
He gives the suit to her.	Takım elbiseyi ona verir.
But there was nothing he could do until the weapon was complete.	Ama silah tamamlanana kadar yapabileceği hiçbir şey yoktu.
I need coffee.	Kahveye ihtiyacım var.
There was no other option.	Başka seçenek yoktu.
Years pass.	Yıllar geçer.
Knowing their reviews can help you improve your product or service.	Yorumlarını bilmek, ürününüzü veya hizmetinizi geliştirmenize yardımcı olabilir.
There was a lot of wind, there was some damage, the electricity went out.	Çok rüzgar vardı, biraz hasar vardı, elektrikler gitti.
He hasn't seen enough of his family.	Ailesini yeterince görmedi.
That's why he moved so fast.	Bu yüzden çok hızlı hareket etti.
He finally freed his fingers.	Sonunda parmaklarını serbest bıraktı.
Identity is at the heart of what politics should be about.	Kimlik, siyasetin ne hakkında olması gerektiğinin tam merkezinde yer alır.
I've run out of clean books to read, too.	Benim de okuyacak temiz kitaplarım tükendi.
Such data can be used as a basis for decision making.	Bu tür veriler karar vermek için bir temel olarak kullanılabilir.
I could control myself.	Kendimi kontrol edebilirdim.
The light hurt.	Işık acıttı.
Many other friends in the area reported that they were without electricity.	Bölgedeki diğer birçok arkadaş elektriksiz olduklarını bildirdi.
And mostly true.	Ve çoğunlukla doğrudur.
Your enemy can often be your best friend.	Düşmanınız çoğu zaman en iyi arkadaşınız olabilir.
He will state the reason for his findings in the minutes.	Bulgularının nedenini tutanakta belirtecektir.
How can you go wrong?	Nasıl yanlış gidebilirsin?
The square was confused.	Meydan karıştı.
When one is full, you close it tightly.	Biri dolduğunda, onu sıkıca kapatırsınız.
But life was a war.	Ama hayat bir savaştı.
Anyone can do it.	Herkes yapabilir.
However, don't hold down the home button, just click it once.	Ancak, ana sayfa düğmesini basılı tutmayın, sadece bir kez tıklayın.
I just wanted to get out of the hole.	Sadece delikten çıkmak istedim.
This is where the video below comes into play.	İşte tam da bu noktada aşağıdaki video devreye giriyor.
You're cool at the top.	Üstte serinlersin.
I take the time to stock up.	Stok almak için zaman ayırıyorum.
Now he had a job to do.	Şimdi yapması gereken bir işi vardı.
We don't have anything like that here.	Burada bizde öyle bir şey yok.
Various techniques are used to track the sun and focus the light.	Güneşi takip etmek ve ışığı odaklamak için çeşitli teknikler kullanılır.
I don't really think it makes sense to say that.	Bunu söylemenin gerçekten mantıklı olduğunu düşünmüyorum.
We recorded the call.	Aramayı kaydettik.
And he would try to do most of it on his own.	Ve çoğunu kendi başına yapmaya çalışacaktı.
Some had their eyes closed.	Bazılarının gözleri kapalıydı.
For a negative event, we do the opposite.	Negatif bir olay için tersini yaparız.
I looked down.	aşağı baktım.
I think we need them badly.	Onlara çok ihtiyacımız olduğunu düşünüyorum.
Pushed to the bone, it shows what he's got.	İliklerine kadar itilerek, elindekinin ne olduğunu gösterir.
He is not wrong.	O yanlış değil.
I'm sure he was wondering what else he could do on his own.	Kendi başına başka neler yapabileceğini merak ettiğinden emindim.
If by chance they do, you'll have to start over.	Şans eseri yaparlarsa, baştan başlamanız gerekecek.
This happens when the connection to the database fails.	Bu, veritabanına bağlantı başarısız olduğunda olur.
I'm going back to work.	işe geri dönüyorum.
Space behind.	Arkadaki boşluk.
Don't comment if you don't have anything better to say next time.	Bir dahaki sefere söyleyecek daha iyi bir şeyin yoksa yorum yapma.
He had nothing to shoot.	Çekecek bir şeyi kalmamıştı.
He didn't care what anyone else thought.	Başkasının ne düşündüğü umurunda değildi.
Please let me go.	Lütfen beni bırak.
You can do one or the other.	Birini veya diğerini yapabilirsiniz.
All we can do is watch and wait.	Tek yapabileceğimiz izlemek ve beklemek.
Anyway, you have the hardest job.	Her neyse, en zor işiniz var.
Please help us in this situation.	Lütfen bu durumda bize yardım edin.
I don't know what to make me do.	Bana ne yaptıracağını bilmiyorum.
It seems important to the mind.	Akıl için önemli görünüyor.
Also, murder was committed.	Ayrıca cinayet işlendi.
Definitely not a bad level.	Kesinlikle kötü bir seviye değil.
They're just not part of the default set.	Sadece varsayılan kümenin parçası değiller.
We can express this as follows.	Bunu şu şekilde ifade edebiliriz.
And the process will continue.	Ve süreç devam edecek.
There's no way he's on my side.	Benim tarafımda olmasına imkan yok.
Like our children, they come with a lot of things.	Çocuklarımız gibi onlar da bir sürü şeyle gelirler.
Anyone who wants to build their social media presence.	Sosyal medyadaki varlığını oluşturmak isteyen herkes.
Our customers know differently.	Müşterilerimiz farklı biliyor.
Also, someone has to give this money to the children.	Ayrıca birilerinin bu parayı çocuklara vermesi gerekiyor.
He didn't have time to think.	Düşünecek zamanı yoktu.
Being tired or in pain can make stress worse.	Yorgun veya acı içinde olmak stresi daha da kötüleştirebilir.
There could be no longer any doubt.	Artık şüphe olamazdı.
There was no significant difference in clinical outcomes between the treatment groups.	Tedavi grupları arasında klinik sonuçlar açısından anlamlı bir fark gözlenmedi.
We live like brothers.	Kardeş gibi yaşıyoruz.
Participants will only have access to their own data.	Katılımcılar yalnızca kendi verilerine erişebilecektir.
It was their turn to present.	Sunma sırası onlardaydı.
Music had a meaning when we were young.	Biz gençken müziğin bir anlamı vardı.
In previous years this has never been a problem.	Önceki yıllarda bu hiç sorun olmamıştı.
All works are original and unique.	Tüm çalışmalar özgün ve benzersizdir.
Finding out what was going on made me more determined.	Neler olduğunu öğrenmek beni daha kararlı yaptı.
He is not responsible.	O sorumlu değil.
Of course, we didn't want to suggest that.	Elbette bunu önermek istemedik.
More and more material was introduced.	Gittikçe daha fazla malzeme tanıtıldı.
Feel the truth inside.	İçindeki gerçeği hisset.
You can do several things.	Birkaç şey yapabilirsiniz.
This may seem difficult to do.	Bunu yapmak zor gibi görünebilir.
I ordered two.	İki tane sipariş ettim.
Nothing was right here.	Burada hiçbir şey yerinde değildi.
He left his phone.	Telefonunu bıraktı.
You want to, but first you have to make tea.	İstiyorsun ama önce çay yapmalısın.
Then they held hands and entered the house.	Sonra el ele tutuşup eve girdiler.
It has nothing to do with theory.	Teoriyle alakası yok.
You get both of the best in the world.	En iyi dünyanın ikisini de alırsın.
Maybe they couldn't face it.	Belki yüzleşemezlerdi.
Eight people were injured.	Sekiz kişi yaralandı.
It looks like it's finished.	Bitmiş gibi görünüyor.
This is done by following the same loss procedure described earlier.	Bu, daha önce açıklanan aynı kayıp prosedürü izlenerek yapılır.
Put it as a customer.	Müşteri olarak koyun.
Then spend a week with him.	O zaman onunla bir hafta geçir.
The comfortable and fast walking speeds of the participants increased.	Katılımcıların rahat ve hızlı yürüme hızları arttı.
We'll try again in the morning.	Sabah tekrar deneyeceğiz.
Enough to keep me from taking the next step.	Bir sonraki adımı atmamı engellemeye yetecek kadar.
However, new model analyzes show otherwise.	Ancak yeni model analizleri aksini gösteriyor.
God knows what they know or what they are interested in knowing.	Allah onların ne bildiğini veya neyi bilmekle ilgilendiklerini bilir.
I couldn't bear to go after you and him together.	Senin ve onun üzerine birlikte gitmeye dayanamazdım.
Two plus two is four.	İki artı iki dört eder.
You should measure where the bottle neck is.	Şişe boynunun nerede olduğunu ölçmelisiniz.
At least that's what they looked like.	En azından öyle göründüler.
And so far it has been very successful.	Ve şimdiye kadar çok başarılı oldu.
He knows how important this is.	Bunun ne kadar önemli olduğunu biliyor.
His body began to warm up again.	Vücudu yeniden ısınmaya başladı.
People can bring additional games.	İnsanlar ek oyunlar getirebilir.
The brothers fell into silence and into their own thoughts.	Kardeşler sessizliğe ve kendi düşüncelerine daldılar.
At least they did until recently.	En azından yakın zamana kadar yaptılar.
That is why great literature is, or should be, important to us.	Bu yüzden büyük edebiyat bizim için önemlidir veya olmalıdır.
They were scared to death.	Ölümüne korktular.
It's not about them.	Onlarla ilgili değil.
Shoulders are well defined.	Omuzlar iyi tanımlanmıştır.
I fell in love again.	Tekrar aşık oldum.
He did everything, spent any amount of money to keep it open.	Her şeyi yaptı, açık tutmak için herhangi bir miktarda para harcadı.
I want us to be on the same side.	Aynı tarafta olmamızı istiyorum.
We are lucky.	Şanslıyız.
Then he has to choose between us.	O zaman aramızda bir seçim yapmak zorunda.
And here we are.	Ve işte buradayız.
It can be fun.	Eğlenceli olabilir.
But that's really the only reason.	Ama gerçekten tek sebep bu.
For a start, it was very bright.	Başlangıç ​​için, çok parlaktı.
If you explain, they'll think you're weak.	Açıklarsan, zayıf olduğunu düşünürler.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
Less is more, someone used to say.	Az çoktur, derdi biri.
i love the color.	rengi seviyorum.
The whole point of this mission is to stay low.	Bu görevin bütün amacı alçakta durmak.
All he thought about was getting himself back into the game.	Tek düşündüğü kendini tekrar oyuna sokmaktı.
This did not happen, and many people have had enough.	Bu olmadı ve birçok insan yeterince yaşadı.
I will accept your terms.	Şartlarınızı kabul edeceğim.
Treatments should be simple, comfortable and very safe.	Tedaviler basit, rahat ve çok güvenli olmalıdır.
This reason and this.	Bu sebep ve bu.
It had become a season of activity.	Bir aktivite mevsimi haline gelmişti.
until service time.	Hizmet saatine kadar.
We can't risk that no one finds out.	Kimsenin öğrenmemesi riskini alamayız.
He can really believe me.	Bana gerçekten inanabilir.
He looked around the living room.	Oturma odasının etrafına baktı.
The player can only control a certain character in each level.	Oyuncu, her seviyede yalnızca belirli bir karakteri kontrol edebilir.
Only one patient felt pain in his eyes.	Sadece bir hasta gözlerinde ağrı hissetti.
They couldn't sell.	Satamadılar.
I can't find one to grow near me.	Yakınımda büyütmek için bir tane bulamıyorum.
Your dreams are bothering you.	Hayallerin seni rahatsız ediyor.
This is our last record.	Bu bizim son rekorumuz.
I still couldn't tell.	Hala söyleyemedim.
But its primary quality is that it is changing.	Ancak birincil niteliği, değişiyor olmasıdır.
We should abandon the project.	Projeyi bırakmalıyız.
He could sense his audience.	Seyircisini hissedebiliyordu.
I can not stand.	dayanamıyorum.
It's right there, nearby so you can check your ears and teeth.	Tam orada, kulaklarını ve dişlerini kontrol edebilmen için yakınlarda.
I believed and still believe that true art cannot lie.	Gerçek sanatın yalan söyleyemeyeceğine inandım ve hala inanıyorum.
This is the first point.	Bu ilk nokta.
Now listen to me, because this is important.	Şimdi beni dinle, çünkü bu önemli.
I had no doubt.	Hiç şüphem olmadı.
It was a funny sight.	Komik bir manzaraydı.
The media play a truly valuable role in a free society.	Medya, özgür bir toplumda gerçekten değerli bir rol oynamaktadır.
Either the plaintiff or the defendant.	İster davacı ister davalı.
But he'll turn his back on us the first chance he gets.	Ama eline geçen ilk fırsatta bize sırtını dönecek.
This works for me too.	Bu bende de işe yarıyor.
Nobody understood.	Kimse anlamadı.
It wouldn't take long.	Uzun sürmezdi.
Focus on her story.	Onun hikayesine odaklanın.
Your website has given us valuable information to work on.	Web siteniz bize üzerinde çalışmamız için değerli bilgiler sundu.
And of course your tea.	Ve tabii ki çayınız.
Anything can happen, but look at the facts.	Her şey olabilir ama gerçeklere bakın.
Others have not yet been reviewed.	Diğerleri henüz incelenmedi.
A separate level is applied to each age group.	Her yaş grubuna ayrı bir seviye uygulanır.
It will stay there.	Orada kalacak.
Have you thought about it?	iyice düşündün mü.
Some make sense, most don't.	Bazıları mantıklı, çoğu değil.
I really don't know what it is.	Gerçekten ne olduğunu bilmiyorum.
But there doesn't seem to be a simple way to do this.	Ancak bunu yapmanın basit bir yolu yok gibi görünüyor.
Don't get me wrong, the art is absolutely wonderful.	Beni yanlış anlama, sanat kesinlikle harika.
Average, whenever possible.	Ortalama, mümkün olduğunda.
It was something no one had seen before.	Daha önce kimsenin görmediği bir şeydi.
He lost track of time.	Zamanın izini kaybetti.
It was now two and two.	Artık iki ve ikiydi.
They process returns the same day they are received.	İadeleri aldıkları gün işleme alıyorlar.
We've been coming for eight years.	Sekiz yıldır geldik.
Sometimes you even hear a word of thanks.	Bazen bir teşekkür sözü bile duyarsınız.
This was just a test.	Bu sadece bir testti.
However, this is a good thing.	Ancak bu iyi bir şey.
Imagine how you want to be with him.	Onunla nasıl olmak istediğini hayal et.
They have to get over this.	Bunu aşmaları gerekiyor.
The weather is nice.	Hava güzel.
Everything we have.	Sahip olduğumuz her şey.
As much as you want to write.	Ne kadar yazmak istersen.
He seemed more human to her than when they first met.	Ona ilk tanıştıklarından daha fazla insan gibi görünüyordu.
The law can still be of use to you.	Hukuk hala işinize yarayabilir.
Tight, wet and ready.	Sıkı, ıslak ve hazır.
They would be late.	Geç kalacaklardı.
Here is the test.	İşte test.
This was the basis of its success.	Başarısının temeli buydu.
It didn't catch fire.	Ateş tutmadı.
Nothing happens after that.	Bundan sonra hiçbir şey olmuyor.
The fire was returned as it was.	Ateş aynen iade edildi.
More than ever.	Her zamankinden daha fazla.
Less.	Daha az.
He wanted to change the country and he did.	Ülkeyi değiştirmek istedi ve değiştirdi.
I just didn't get it right.	Sadece doğru alamadım.
The stop is over.	Durak bitti.
You have no idea how to do everything.	Her şeyi nasıl yapacağınız hakkında hiçbir fikriniz yok.
I would have to be careful.	Dikkatli olmam gerekecekti.
However, the first crowd control problem occurred after his speech.	Ancak ilk kalabalık kontrol sorunu konuşmasının ardından yaşandı.
He did experiments and wrote the manuscript.	Deneyler yaptı ve el yazmasını yazdı.
He did his job.	İşini yaptı.
He'll be here tomorrow morning, then you can ask him.	Yarın sabah burada olacak, o zaman ona sorabilirsin.
The beginning of something new.	Yeni bir şeyin başlangıcı.
I sold my house.	evimi sattım.
Other ways were more precise.	Diğer yollar daha kesindi.
Then they return home.	Sonra eve dönerler.
The law would be on his side.	Kanun onun yanında yer alacaktı.
The idea of ​​this method has already been described.	Bu yöntemin fikri daha önce açıklanmıştır.
It was a beautiful, warm evening.	Güzel, sıcak bir akşamdı.
You can read it without reading the previous two books.	Önceki iki kitabı okumadan da okuyabilirsiniz.
Just make this a professional routine.	Bunu sadece profesyonel bir rutin haline getirin.
Not because they are bad.	Kötü oldukları için değil.
It was just like that.	Bu sadece böyleydi.
I can't wait to see him again.	Onu tekrar görmek için sabırsızlanıyorum.
It influenced every school of thought.	Her düşünce okulunu etkiledi.
I didn't want him to see it.	Onun görmesini istemiyordum.
It is the heart of good life.	İyi yaşamın kalbidir.
He pointed left.	Solu işaret etti.
Get it today!.	Bugün alın!.
This is search and rescue.	Bu arama ve kurtarma.
But they do nothing to be taken seriously.	Ama ciddiye alınacak hiçbir şey yapmıyorlar.
The greater the economic development, the greater the damage potential.	Ekonomik gelişme arttıkça hasar potansiyeli de artar.
My friend works in a hotel.	Arkadaşım bir otelde çalışıyor.
The invoice will be refunded later.	Fatura daha sonra iade edilecektir.
They tell their families.	Ailelerine anlatıyorlar.
It went well for a while.	Bir süre iyi gitti.
I knew we could do it.	Yapabileceğimizi biliyordum.
It couldn't be an easy thing to do.	Yapması kolay bir şey olamazdı.
No video until then.	O zamana kadar video yok.
Feel free to comment on your own choice.	Kendi seçiminiz hakkında yorum yapmaktan çekinmeyin.
Not that anyone else should care.	Başkasının umursaması gerektiğinden değil.
This article is not about business and the environment.	Bu makale, iş ve çevre ile ilgili değildir.
I don't need your proof.	Senin kanıtına ihtiyacım yok.
This is especially true for the last story.	Bu özellikle son hikaye için geçerlidir.
Even younger children compete with each other.	Daha küçük çocuklar bile aralarında yarışır.
Absolutely do not lose them.	Onları kesinlikle kaybetme.
Before he got me.	Beni almadan önce aldı.
My bones hurt.	Kemiklerim ağrıyor.
I have a structure with information for the date.	Tarih için bilgi içeren bir yapıya sahibim.
came to the office.	ofise geldi.
Tell him something.	Ona bir şey söyle.
This type of memory is relatively expensive and therefore limited in size.	Bu tür bellek nispeten pahalıdır ve bu nedenle boyut olarak sınırlıdır.
He knew this as a fact because he had gone looking for it.	Bunu bir gerçek olarak biliyordu çünkü aramaya gitmişti.
It had a window and it was a very dark room.	Bir penceresi vardı ve burası çok karanlık bir odaydı.
But there are many other companies that do this.	Ancak bunu yapan başka birçok şirket var.
Step by step to the finish line.	Bitiş çizgisine adım adım.
Something is going wrong.	Birşeyler yanlış gidiyor.
In fact, it had the opposite effect.	Aslında tam tersi etki yaptı.
He knew how to sing.	Nasıl şarkı koyacağını biliyordu.
We will give the child a new computer.	Çocuğa yeni bir bilgisayar vereceğiz.
It wasn't the best time of year to move.	Taşınmak için yılın en iyi zamanı değildi.
It came from outside.	Dışarıdan gelmiştir.
I love you my friend.	Seni seviyorum dostum.
Most men, yes.	Çoğu erkek, evet.
One of the lines does not match.	Çizgilerden birinin eşleşmesi yok.
Sharp if the work has been published.	Sharp eğer eser yayınlanmışsa.
Data were analyzed using content analysis.	Veriler içerik analizi kullanılarak analiz edilmiştir.
I know you will like it.	Beğeneceğini biliyorum.
This happens here.	Bu burada olur.
Most web apps don't go anywhere.	Çoğu web uygulaması hiçbir yere gitmez.
He would be put behind bars for the rest of his life.	Ömür boyu parmaklıklar ardına atılacaktı.
Take a good look.	İyice bak.
Let him enjoy the city.	Bırakın şehrin tadını çıkarsın.
And then it fell again.	Ve sonra tekrar düştü.
He says he's not sure.	Emin olmadığını söylüyor.
Necessary these days.	Bu günlerde gerekli.
There are so many great players.	Çok fazla harika oyuncu var.
He laid her down and slowly took off his clothes.	Onu yatırdı ve yavaşça kıyafetlerini çıkardı.
Bring clean clothes for everyone.	Herkese temiz giysiler getirin.
I will be a good force.	İyi bir güç olacağım.
Many men did not have the experience of playing in these conditions.	Pek çok erkek bu koşullarda oynama deneyimine sahip değildi.
I saw him fight three of them at once.	Onunla aynı anda üç tane dövüşürken gördüm.
All of them are examples of patients who are not healthy.	Hepsi sağlıklı olmayan hasta örnekleridir.
This is recommended for security.	Bu güvenlik için önerilir.
Interest has never been higher.	İlgi hiç bu kadar yüksek olmamıştı.
Neither will we.	Biz de öyle tutmayacağız.
He was looking at the old woman.	Yaşlı kadına bakıyordu.
Perfect for the other half.	Diğer yarım için mükemmel.
It does not include sleep problems.	Uyku problemlerini içermez.
They will lie to you about everything.	Sana her şey hakkında yalan söyleyecekler.
I have something for you.	Senin için bir şeyim var.
Now, what are we going to do about it?	Şimdi, bu konuda ne yapacağız?
I literally couldn't speak.	Kelimenin tam anlamıyla konuşamıyordum.
But at least it works.	Ama en azından işe yarıyor.
I'm supposed to be.	Olması gereken benim.
But how low will it be ten years from now?	Ama on yıl sonra ne kadar düşük olacak?
It was impossible for anyone else not to notice.	Bir başkasının fark etmemesi imkansızdı.
We'll see what we'll encounter.	Neyle karşılaşacağımızı göreceğiz.
There has been no change for a very long time.	Çok uzun zamandır bir değişiklik yok.
They pay attention to each other.	Birbirlerine dikkat ederler.
I open to a specific page at least once a week.	Haftada en az bir kez belirli bir sayfaya açtım.
I will meet your every need.	Her türlü ihtiyacını karşılayacağım.
It's like the kid has no brains.	Çocuğun aklı yok gibi.
Well, now you can.	Pekala, şimdi yapabilirsin.
He said he really likes my job.	İşimi gerçekten sevdiğini söyledi.
Just very funny stuff.	Sadece çok komik şeyler.
Many companies have several.	Birçok şirketin birkaç tane var.
There was a child inside.	İçeride bir çocuk vardı.
I did not mean that.	Ben öyle demek istemedim.
The two men at the table stood up.	Masadaki iki adam ayağa kalktı.
Neither was done.	İkisi de yapılmadı.
I hate it.	nefret ettim.
Not people.	İnsanlar değil.
It is very difficult to think.	Düşünmek çok zor.
I went to the police as a regular.	Müdavim olarak polise gittim.
By doing this, we can actually make a serious point.	Bunu yaparak aslında ciddi bir noktaya değinebiliriz.
Put some oil on your hand.	Elinize biraz yağ koyun.
No one on the team noticed this and no one told me.	Ekipteki hiç kimse bunu fark etmedi ve kimse bana söylemedi.
It's just a simple job.	Bu sadece basit bir iş.
The sense of direction was lost.	Yön duygusu kaybolmuştu.
This is a simple message.	Bu basit bir mesaj.
The thing is, he knew he was going to get caught.	Mesele şu ki, yakalanacağını biliyordu.
This is due to increased medical care.	Bunun nedeni artan tıbbi bakımdır.
Transfer to bowl.	Kaseye aktarın.
He never even comes near.	Hiç yanına bile gelmiyor.
It's a little weird, but it does the right size.	Biraz garip, ama doğru boyutu yapıyor.
Then the door closed on him.	Sonra kapı onun üzerine kapandı.
But working with animals is difficult.	Ancak hayvanlarla çalışmak zordur.
He's important.	Önemli biri.
I loved my son.	Oğlumu sevdim.
But it was clean, it was safe.	Ama temizdi, güvenliydi.
It actually feels good to write.	Aslında yazmak iyi geliyor.
If you continue, we consider that you accept their use.	Devam ederseniz, bunların kullanımını kabul ettiğinizi düşünüyoruz.
We just want it to be a child and play.	Sadece çocuk olmasını ve oynamasını istiyoruz.
You'll have to try to find it.	Bulmak için denemeniz gerekecek.
Leave the table every hour for a few minutes.	Masayı birkaç dakikalığına her saat başı terk edin.
And they are honest.	Ve dürüstler.
With a clinical trial, you can't do everything you want.	Klinik bir deneyle, istediğiniz her şeyi yapamazsınız.
I will miss him too.	Ben de onu özleyeceğim.
I also like the tone of your voice.	Sesinin tonlarını da beğeniyorum.
I'm wearing a blue suit.	Mavi bir takım giyiyorum.
It was still short.	Hala kısaydı.
And this is what they do.	Ve yaptıkları bu şey.
Not only that, he had had this dream several times before.	Sadece bu değil, bu rüyayı daha önce de birkaç kez görmüştü.
Everything was a game.	Her şey bir oyundu.
And this is not a positive thing.	Ve bu olumlu bir şey değil.
You would die.	Ölecektin.
It will handle this for you.	Bunu sizin için halledecektir.
Take a look at this example etc.	Bu örneğe bir göz atın vs.
Yes, he would deliver his message, ask them to call.	Evet, mesajını iletir, aramalarını isterdi.
Anyone any ideas.	Herkes herhangi bir fikir.
This one worked fine as well.	Bu olayın yanı sıra iyi çalıştı.
for active duty.	için aktif görev.
I had a good experience.	İyi bir deneyim yaşadım.
Now it just processes the request using the form.	Şimdi sadece formu kullanarak isteği işliyor.
previous observations.	Önceki gözlemler.
It needs the cold factor.	Soğuk faktöre ihtiyacı var.
You can use as little or as much as you want.	İstediğiniz kadar az veya çok kullanabilirsiniz.
I loved this experience.	Bu deneyimi sevdim.
Life gets in the way sometimes.	Hayat bazen yoluna girer.
We will continue to update this site as new information becomes available.	Yeni bilgiler geldikçe bu siteyi güncellemeye devam edeceğiz.
Below is the line of code that doesn't work.	Aşağıda çalışmayan kod satırı verilmiştir.
It was a relatively low-risk time.	Nispeten düşük riskli bir zamandı.
He seemed very interested in it.	Bununla çok ilgileniyor gibiydi.
Or sell something.	Ya da bir şey sat.
But man and memory are not the same.	Ama adam ve hafıza aynı değil.
I was thinking thinking.	düşünerek düşünüyordum.
He looks like he just got out of the ring.	Ringden yeni çıkmış gibi görünüyor.
However, it seems that this will not be the case for much longer.	Ancak görünüşe göre bu durum daha uzun süre böyle olmayacak.
And we will find a way to remember it.	Ve onu hatırlamanın bir yolunu bulacağız.
I'm telling you this in case you don't know either.	Bunu da bilmiyorsan diye söylüyorum.
I'm glad you found us a place here.	Bize burada bir yer bulduğun için mutluyum.
We thank them for service beyond the call of duty.	Görev çağrısının ötesinde hizmet için kendilerine teşekkür ederiz.
There was no way around him to see.	Etrafında görebileceği bir yol yoktu.
To me they were really professional.	Bana göre onlar gerçekten profesyoneldi.
I was shot here.	Burada vuruldum.
No, he's actually looking directly at me.	Hayır, aslında doğrudan bana bakıyor.
Join a group or create one!.	Bir gruba katılın veya bir tane oluşturun!.
There must be a place.	Bir yer olmalı.
I understand your situation.	Durumunu anlıyorum.
I'm still looking at prices.	Hala fiyatlara bakıyorum.
He was only six years old.	Henüz altı yaşındaydı.
Parties now see the media as a goal.	Partiler artık medyayı bir amaç olarak görüyorlar.
And only on the third day.	Ve sadece üçüncü günde.
It shouldn't be that slow though.	Yine de bu kadar yavaş olmamalı.
Nothing is set.	Hiçbir şey ayarlanmadı.
do not give up.	vazgeçme.
It will only get worse if you don't.	Sadece yapmazsan daha da kötüleşecek.
Very helpful and friendly.	Çok yardımsever ve arkadaş canlısı.
Except that's not true.	Bunun doğru olmaması dışında.
It was more important.	O daha önemliydi.
good to them.	Onlara iyi.
So it's hard to get rich doing this.	Yani bunu yaparak zengin olmak zor.
People want cheap health care.	İnsanlar ucuz sağlık hizmeti istiyor.
But we don't have a few years.	Ama birkaç yılımız yok.
Open yourself up to it.	Kendinizi buna açın.
But others are falling.	Ama diğerleri düşüyor.
Causes of death are often unknown.	Ölüm nedenleri genellikle bilinmemektedir.
He could write.	Yazabilirdi.
A business.	Bir iş.
So is sleeping in the car.	Arabada uyumak da öyle.
But you were young.	Ama gençtin.
He was terribly afraid.	Korkunç bir şekilde korkuyordu.
Then he turned to the men.	Sonra adamlara döndü.
Let them see it completely disintegrate.	Onun tamamen dağıldığını görmelerine izin verin.
It was difficult at first.	İlk başta zordu.
It was healthy, of course.	Sağlıklıydı tabi.
The results came a few days later.	Sonuçlar birkaç gün sonra geldi.
He didn't come to look at my hair.	Saçlarıma bakmaya gelmedi.
Except tonight.	Bu gece hariç.
It must have purpose.	Amacı olmalı.
Oh, come on.	Ah, hadi ama.
But there is currently no such process.	Ama şu anda böyle bir süreç yok.
Drink some more coffee.	Biraz daha kahve iç.
I don't know where my brother is.	Ağabeyimin nerede olduğunu bilmiyorum.
It's completely different.	Tamamen farklı.
A special type of object selection made by men.	Erkekler tarafından yapılan özel bir nesne seçimi türü.
We had never heard of anyone doing such a thing.	Hiç kimsenin böyle bir şey yaptığını duymamıştık.
All authors conducted experiments and analyzed the data.	Tüm yazarlar deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
The record doesn't say so.	Kayıt öyle demiyor.
I was so sory.	Çok üzgündüm.
I was having the same problem.	Ben de aynı sorunu yaşıyordum.
Who are they?	Bu onlar kim.
Listening to tone and words.	Tonu ve kelimeleri dinlemek.
We learn when we share, and we lose when we hide.	Paylaştığımızda öğreniyoruz ve saklandığımızda kaybediyoruz.
Now I am completely at your service.	Artık tamamen hizmetinizdeyim.
Success may take months or years.	Başarı aylar veya yıllar gerektirebilir.
He stood up and looked around.	Ayağa kalktı ve etrafına baktı.
Take care of them as you plant them in the ground.	Onlara, toprağa ektiğiniz gibi özen gösterin.
I stopped crying.	Ağlamayı bıraktım.
Just like clothes.	Tıpkı kıyafetler gibi.
I wanted to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istedim.
It will be a difficult game.	Zor bir oyun olacak.
He was really good.	O gerçekten iyiydi.
His face was drawn as he turned his gaze to them.	Bakışlarını onlara çevirdiğinde yüzü çizilmişti.
They are on their way.	Onlar yolda.
Then came the master of life.	Sonra hayatın efendisi geldi.
Their stories will form the background of our discussion.	Onların hikayeleri tartışmamızın arka planını oluşturacak.
It is a very quiet community with many old houses.	Birçok eski ev ile çok sessiz bir topluluktur.
It was still difficult.	Hala zordu.
I bought wine for each.	Her biri için şarap aldım.
I feel a little sorry for myself.	Kendime biraz üzülüyorum.
In order to speak the language, you must first listen.	Dili konuşabilmek için önce dinlemeniz gerekir.
I never miss.	Asla kaçırmam.
But much older.	Ama çok daha yaşlı.
They are every year.	Onlar her yıl.
So everybody wants these things, these claims to be true.	Yani herkes bu şeylerin, bu iddiaların gerçek olmasını istiyor.
I think this is dangerous.	Bence bu tehlikeli.
It meant something important.	Bu önemli bir şey demekti.
Let it be a group.	Grup olsun.
Or this.	Ya da bu.
You can't get in there.	Oraya giremezsin.
How to, how to open the box to get a treat.	Nasıl yapılır, bir tedavi almak için kutu nasıl açılır.
You are very close to these people.	Bu insanlara çok yakınsın.
All major credit cards are accepted.	Tüm büyük kredi kartları kabul edilir.
He only did this to protect himself and his family.	Bunu sadece kendini ve ailesini korumak için yaptı.
For one thing, we can never feed everyone.	Bir kere, asla herkesi besleyemeyiz.
It has had a significant impact on my life and career.	Hayatım ve kariyerim üzerinde önemli bir etkisi oldu.
Even the identity of the father is not certain.	Babanın kimliği bile kesin değil.
Everyone has their own world.	Herkesin kendi dünyası vardır.
She continued to stare at him and held out her hand.	Ona bakmaya devam etti ve elini uzattı.
The brain can only report pain from other parts of the body.	Beyin sadece vücudun diğer bölgelerinden gelen ağrıyı bildirebilir.
He was late for work.	İşe geç kalmıştı.
That's what he said.	Söylediği buydu.
Find your village and ask for help.	Köyünü bul ve yardım iste.
He's too young to do this.	Bunu yapmak için çok küçük bir çocuk.
Friend is there.	Arkadaş orada bile.
He said he was weak.	Zayıf olduğunu söyledi.
This can happen in two different ways.	Bu iki farklı şekilde gerçekleşebilir.
You can't say that.	Bunu söyleyemezsin.
It doesn't look like much.	Pek benzemiyor.
These people had been good to him.	Bu insanlar ona iyi gelmişti.
It was good for business.	İş için iyiydi.
More like a hotel, really.	Daha çok bir otel gibi, gerçekten.
This is not the problem.	Sorun bu değil.
You said they were there, but people couldn't see them.	Orada olduklarını söyledin ama insanlar onları göremedi.
They are usually found here, the seabed is soft.	Genellikle burada bulunurlar, deniz tabanı yumuşaktır.
We went there.	Oraya gittik.
It turns out we were closer to a solution than we thought.	Anlaşılan bir çözüme sandığımızdan daha yakınmışız.
He was obviously asleep.	Belli ki uyuyordu.
In any case, nothing more was said.	Her halükarda daha fazla bir şey söylenmedi.
He lived as he taught.	Öğrettiği gibi yaşadı.
Hard to say, no one knows for sure.	Söylemesi zor, kimse kesin olarak bilmiyor.
His nose was running.	Burnu akıyordu.
A number of reasons have been put forward for this.	Bunun için bir takım nedenler öne sürülmüştür.
The ship here represents new ground.	Buradaki gemi, yeni zemini temsil ediyor.
He suddenly stopped us.	Aniden bizi durdurdu.
He was lying on his stomach.	Karnının üzerinde yatıyordu.
I think those days are gone.	Bence o günler geride kaldı.
Apparently they were right.	Görünüşe göre haklılardı.
I was fine and I really got caught.	İyiydim ve gerçekten yakalandım.
This was an unquestionable starting point.	Bu sorgulanamaz bir başlangıç ​​noktasıydı.
He managed to drive the car home.	Aracı eve kadar sürmeyi başardı.
They shrink when they hate you.	Senden nefret ettiklerinde küçülürler.
The couple went to court.	Çift mahkemeye çıktı.
I need to roam around.	Etrafta dolaşmaya ihtiyacım var.
I know very few games that make me feel this way.	Bana böyle hissettiren çok az oyun biliyorum.
It is part of the growth and development of a science.	Bu, bir bilimin büyümesinin ve gelişmesinin bir parçasıdır.
But that will do little in the near future.	Ama bu yakın gelecekte çok az şey yapacak.
I'll go downstairs and give it to him.	Aşağıya inip ona vereceğim.
I'm going to do this.	Bunu yapmaya gideceğim.
Future changes in price have no effect on them.	Fiyatta gelecekteki değişikliklerin onlar üzerinde hiçbir etkisi yoktur.
Half noted that the gun was not fired.	Yarısı, silahın ateşlenmediğini kaydetti.
Finally I heard a lot of noise outside.	Sonunda dışarıda bir sürü gürültü duydum.
I no longer needed people as models.	Artık insanlara model olarak ihtiyacım yoktu.
You never know what kind of couple you became.	Nasıl bir çift oldunuz, asla bilemezsiniz.
So it was definitely a strange feeling.	Bu yüzden kesinlikle garip bir duyguydu.
Some returned to their homes and went down again.	Bazıları evlerine döndü ve tekrar aşağı indi.
So, that's what they broke into in search of gold.	Demek, altın aramak için zorla girdikleri şey buydu.
He couldn't believe he was actually saying that.	Bunu gerçekten söylediğine inanamıyordu.
Find the side of that square.	O karenin kenarını bulun.
We meet several times as we try to figure out what we can do.	Ne yapabileceğimizi anlamaya çalışırken birkaç kez buluşuyoruz.
This happens for every attempt to access data on the mobile device.	Bu, mobil cihazdaki verilere her erişim girişimi için gerçekleşir.
She was really beautiful.	O gerçekten güzeldi.
I missed by two points.	İki puanla kaçırdım.
Make sure it 'feels right'.	'Doğru hissettirdiğinden' emin olun.
It was the dog.	O köpekti.
That's what makes you human.	Seni insan yapan da bu.
We work together, we win, we live.	Birlikte çalışırız, kazanırız, yaşarız.
Not so.	Böyle değil.
When we create a movie, I have complete freedom.	Bir film oluşturduğumuzda tam bir özgürlüğe sahibim.
However, it costs nothing to run.	Ancak, çalıştırmak için hiçbir maliyeti yoktur.
Please help with detailed instructions.	Lütfen ayrıntılı talimatlarla yardım edin.
And it looks like we lost the war.	Ve görünüşe göre savaşı kaybettik.
Our rock stars would be killed if they were political.	Rock yıldızlarımız politik olsalardı öldürüldü.
Let's pay for this, he thought.	Bunu ödeyelim, diye düşündü.
It may sound terrible.	Kulağa korkunç gelebilir.
I will take that.	öyle alacağım.
Therefore, the second system is widely used.	Bu nedenle, ikinci sistem yaygın olarak kullanılmaktadır.
To be important.	Önemli olmak.
This task only takes very little time to do.	Bu görevin yapılması yalnızca çok az zaman alır.
It is the object of desire.	O arzunun nesnesidir.
This works fine.	Bu iyi çalışıyor.
It cannot be saved.	Kaydedilemez.
But this game was.	Ama bu oyun öyleydi.
I've had a lot of treatments.	Bir sürü tedavi gördüm.
These people were not trying to be rude.	Bu insanlar kaba olmaya çalışmıyorlardı.
Search for the business you are looking for.	Aradığınız işletmeyi arayın.
I love the flat front of this card.	Bu kartın ön yüzünü düz seviyorum.
Each of us must be his voice.	Her birimiz onun sesi olmalıyız.
He said the killing was over.	Öldürmenin bittiğini söyledi.
The well was discovered and destroyed.	Kuyu keşfedildi ve yok edildi.
Nine people were slightly injured.	Dokuz kişi hafif yaralandı.
That's what he really likes.	Gerçekten sevdiği şey bu.
It must be serious.	Ciddi olmalı.
This is starting to get really fun.	Bu gerçekten eğlenceli olmaya başladı.
Even a few minutes can make a difference.	Birkaç dakika bile fark yaratabilir.
He stopped and then turned right.	Durdu ve sonra sağa döndü.
But even that doesn't actually work.	Ama bu bile aslında işe yaramıyor.
Boys and girls get it at similar rates.	Erkekler ve kızlar bunu benzer oranlarda alırlar.
He just made a great game.	Sadece harika bir oyun çıkardı.
Don't expect too much.	Çok fazla beklemeyin.
Both had families to support and workers to pay.	Her ikisinin de geçindirmesi gereken aileleri ve ödemesi gereken çalışanları vardı.
The two tone color is so cool.	İki ton rengi çok havalı.
I had to run for it.	Bunun için koşmak zorunda kaldım.
I don't know if he saw it.	Gördü mü bilmiyorum.
I think a lot myself.	Kendim çok düşünüyorum.
The wine bar we used to go to.	Eskiden gittiğimiz şarap barı.
Only the bathroom was open to him.	Sadece banyo ona açıktı.
As you said.	Dediğin gibi.
Rarely was anyone late.	Nadiren biri geç kalırdı.
I couldn't put it together.	Bir araya getiremedim.
But then he shook himself.	Ama sonra kendini salladı.
He chose to do it this way.	Bu şekilde yapmayı seçti.
They are looking today.	Bugün bakıyorlar.
It was too serious for them.	Onlara göre çok ciddiydi.
This is normal.	Bu normal.
But let's not go there.	Ama oraya gitmeyelim.
I can try to stop myself.	Kendimi durdurmaya çalışabilirim.
He was wearing the suit.	Takım elbiseyi giymişti.
Of course, this is just the beginning.	Tabii ki, bu sadece başlangıç.
He was half in bed, half out.	Yarı yatakta, yarı dışındaydı.
The field has two effects.	Alanın iki etkisi vardır.
Each of you left us in his own way.	Her biriniz bizi kendi yolunda bıraktınız.
It looked like him but wasn't.	Bu ona benziyordu ama değil.
There was something about the way he talked to her.	Onunla konuşma tarzında bir şey vardı.
I need my work to make the human element visible.	İnsan unsurunun görünür olması için işime ihtiyacım var.
What he did was great.	Yaptığı şey harikaydı.
Thanks anyway.	Yine de teşekkürler.
It seemed to him that it was a part of everything they did.	Ona, yaptıkları her şeyin bir parçasıymış gibi geliyordu.
This has a significant impact on language learning.	Bunun dil öğrenimi üzerinde önemli bir etkisi vardır.
That's why there's a search box just below this message.	Bu yüzden bu mesajın hemen altında bir arama kutusu var.
So based on your own life, you would make that comment.	Yani kendi hayatınıza dayanarak, bu yorumu yaparsınız.
You can wear your hair like a boy.	Saçını bir erkek çocuğu gibi giyebilirsin.
Many tell us what to think.	Birçoğu bize ne düşünmemiz gerektiğini söylüyor.
She had never been married.	Hiç evlenmemişti.
We tend to get together with people more often.	İnsanlarla daha sık bir araya gelme eğilimindeyiz.
Four had no clue that anyone was interested.	Dört, kimsenin ilgilendiği hakkında hiçbir bilgileri yoktu.
This was my case different.	Bu benim durumum farklılaşıyordu.
If you think about why, it will make sense.	Nedenini düşünürseniz, mantıklı olacaktır.
I just wanted to write a test.	Sadece bir test yazmak istedim.
After answering, she averted her eyes and said nothing more.	Cevap verdikten sonra gözlerini çevirdi ve başka bir şey söylemedi.
If the patient is human.	Hasta insan ise.
The man looked excited to say the least.	Adam en hafif tabirle heyecanlı görünüyordu.
Home prices are still low in many places.	Birçok yerde ev fiyatları hala düşük.
Plan your career ahead of time.	Kariyerinizi önceden planlayın.
Let's hear you cry.	Gel de ağladığını duyalım.
There were very interesting questions.	Çok ilginç sorular vardı.
Just a child.	Sadece bir çocuk.
The diagnosis came as no surprise to us.	Teşhis bizim için sürpriz olmadı.
Every house divided within itself is destroyed.	Kendi içinde bölünen her ev yıkılır.
There's a little bit of everything that makes up my life.	Hayatımı oluşturan her şeyden biraz var.
I let them stay.	kalmalarına izin verdim.
Or even next year.	Veya sonraki yıl bile.
We were not completely ready.	Tamamen hazır değildik.
Try to meet someone new and learn about them.	Yeni biriyle tanışmaya ve onlar hakkında bir şeyler öğrenmeye çalışın.
I'm planning this tomorrow.	Bunu yarın planlıyorum.
Do is to reach your customers once.	Do, müşterilerinize bir kez ulaşmaktır.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
I asked them what they would do in ten years.	On yıl olsa ne yapacaklarını sordum.
It was funny how people were afraid of the dark.	İnsanların karanlıktan korkması komikti.
More than you can know.	Bilebileceğinden fazlası.
It's as dark in there as it is here.	Orası da burası kadar karanlık.
Then take your hand.	O zaman elini çek.
He was still playing but his head was gone.	Hala oynuyordu ama kafası gitmişti.
And he didn't die.	Ve ölmedi.
Our president didn't say anything about any of these.	Başkanımız bunların hiçbiri hakkında bir şey söylemedi.
Anyone she can trust with her child.	Çocuğuyla ilgili güvenebileceği herkes.
There is no room for that right now.	Şu anda buna yer yok.
I felt warm and happy.	Sıcak ve mutlu hissettim.
You've taken it to a whole new level here.	Onu burada tamamen yeni bir seviyeye taşıdın.
She didn't want to think about him right now.	Şu an onu düşünmek istemiyordu.
And rule options.	Ve kural seçenekleri.
I don't love you.	Seni seviyorum değil.
She wanted to know who had written the article about her husband.	Kocası hakkındaki yazıyı kimin yazdığını bilmek istiyordu.
This comes from personal experience.	Bu kişisel deneyimden gelir.
If anyone can, please help me get over this.	Yapabilecek biri varsa, lütfen bunu aşmama yardım et.
There it was.	İşte oradaydı.
It would get worse.	Daha da kötüleşecekti.
Not every opportunity is what it seems.	Her fırsat göründüğü gibi değildir.
And again and again.	Ve tekrar ve tekrar.
to his day.	Onun gününe.
Closer than ever.	Her zamankinden daha yakın.
We had a fight the night of my party.	Partimin olduğu gece kavga ettik.
Of course, that didn't stop us.	Tabii bu bizi durdurmadı.
I think we are moving in the right direction.	Bence doğru yönde ilerliyoruz.
But it wasn't yet.	Ama henüz değildi.
He loves his character.	Karakterini seviyor.
That didn't mean there was nothing here.	Bu, burada bir şey olmadığı anlamına gelmiyordu.
At least he was doing an honest job.	En azından dürüst bir iş yapıyordu.
But they have been looking forward to this morning for a very long time.	Ama bu sabahı çok uzun zamandır sabırsızlıkla bekliyorlar.
That discussion is over.	O tartışma bitti.
We were a good team.	İyi bir ekiptik.
But that didn't help much.	Ama bu pek yardımcı olmadı.
The plaintiff's other daughter had two minor children.	Davacının diğer kızının iki küçük çocuğu vardı.
This means that you can make a lot of money in a short time.	Bu, kısa sürede çok para kazanabileceğiniz anlamına gelir.
Near and far.	Yakın ve uzak.
The track was not released as a single.	Parça single olarak yayınlanmadı.
We are each different.	Her birimiz farklıyız.
It was part of the job.	Bu işin bir parçasıydı.
Do not wander from house to house.	Evden eve dolaşmayın.
It stood unequal in completely original methods.	Tamamen orijinal yöntemlerde eşitsiz durdu.
That was his struggle.	Onun mücadelesi buydu.
Each building had four floors.	Her bina dört katlıydı.
You may be surprised by his answer.	Cevabına şaşırabilirsiniz.
At this point.	Bu noktada.
He took back everything he said about me.	Benim hakkımda söylediği her şeyi geri aldı.
Others wouldn't think so.	Diğerleri bunu düşünmezdi.
Seconds passed into minutes.	Saniyeler dakikalara geçti.
Naturally, this led to talk about other things.	Doğal olarak bu, başka şeyler hakkında konuşmaya yol açtı.
It has been from the very beginning.	En başından beri öyle.
Then let me take you home tonight.	O zaman bu gece seni evime götürmeme izin ver.
And it makes me question my judgment of the man so far.	Ve bana şu ana kadarki adam hakkındaki yargımı sorgulatıyor.
We didn't need the money.	Paraya ihtiyacımız yoktu.
He was a physical player but not dirty.	Fiziksel bir oyuncuydu ama kirli değildi.
But he saw that his lips formed the three magic words.	Ama dudaklarının üç sihirli kelimeyi oluşturduğunu gördü.
There are those who think that he is not dead.	Ölmediğini düşünenler var.
Rich and poor countries are in this together.	Zengin ve fakir ülkeler bu işte birlikte.
Or who is falling.	Ya da kim düşüyor.
It takes forever to load.	Yüklemek sonsuza kadar sürer.
But not everyone.	Ama herkes değil.
He is one man in ten thousand.	On binde bir adamdır.
We get paid well and we love our job.	İyi maaş alıyoruz ve işimizi seviyoruz.
Your real name.	Gerçek adın.
Scene is determined as types.	Tipler olarak sahne belirlenir.
He could see it in them.	Bunu içlerinde görebiliyordu.
What a difference this course makes in my education.	Bu kurs benim eğitimimde ne gibi bir fark yaratıyor.
Then we lost our sick feeling.	O zaman hasta duygumuzu kaybettik.
This will make that area appear black.	Bu, o alanın siyah görünmesini sağlar.
I'm glad you feel this way.	Böyle hissetmene sevindim.
Not the effect on our desire to work here.	Burada çalışma arzumuz üzerindeki etkisi değil.
We want to get him back to health.	Onu sağlığına kavuşturmak istiyoruz.
But he was paid to not judge and not ask questions.	Ama yargılamaması ve soru sormaması için para aldı.
Yet they protect it.	Yine de onu koruyorlar.
One person died in the country.	Ülkede bir kişi öldü.
In any case, the decision was a difficult one.	Her halükarda, karar zor bir karardı.
Finally he shook his head.	Sonunda başını salladı.
I'm just trying to have some fun.	Sadece biraz eğlenmeye çalışıyorum.
We are proud of ourselves for achieving this.	Bunu başardığımız için kendimizle gurur duyuyoruz.
However, the detail mechanisms are unknown.	Bununla birlikte, detay mekanizmaları bilinmemektedir.
He served two terms as leader.	Lider olarak iki dönem görev yaptı.
Keep your back straight and shoulders straight.	Sırtınızı dik ve omuzlarınızı düz tutun.
So come here.	Öyleyse buraya gel.
Now listen carefully.	Şimdi dikkatlice dinle.
Application forms can be downloaded online.	Başvuru formları çevrimiçi olarak indirilebilir.
I never thought my life could change so quickly.	Ben de hayatımın bu kadar çabuk değişebileceğini düşünmemiştim.
Maybe in your job or career.	Belki işinizde veya kariyerinizde.
I want to advance.	ilerlemek istiyorum.
He has no other choice.	Başka seçeneği yok.
Please refer to the required result text.	Lütfen gerekli sonuç metnine bakın.
But we still do.	Ama yine de yapıyoruz.
Just like a doctor.	Tıpkı bir doktor gibi.
There is no other door.	Başka kapı yok.
It didn't go away.	Uzaklaşmadı.
I will see clear answers to my questions soon.	Sorularımın cevaplarını yakında net bir şekilde göreceğim.
About an hour.	Yaklaşık bir saat.
This was met with only limited success.	Bu sadece sınırlı bir başarı ile karşılandı.
You should say it's okay.	Sorun olmadığını söylemelisin.
I lost it.	Onu kaybettim.
Or he gently grabbed her hand.	Ya da elini yavaşça tuttu.
He couldn't say he knew.	Bildiğini söyleyemezdi.
Not to this guy, not yet.	Bu adama değil, henüz değil.
You know it will.	Olacağını biliyorsun.
This must be pretty awesome.	Bu oldukça harika olmalı.
The state turns itself into the church.	Devlet kendini kiliseye çeviriyor.
They caught it perfectly.	Mükemmel yakaladılar.
He would know his family.	Ailesini tanıyacaktı.
There is only one world, but not the world we see.	Sadece bir dünya var, ama gördüğümüz dünya değil.
I wonder how they will know.	Nasıl bilecekler merak ediyorum.
Everything about the place had changed, starting with the name.	Adından başlayarak mekana dair her şey değişmişti.
We can give them a lot.	Onlara çok şey verebiliriz.
He will kill, then he will go.	Öldürecek, sonra gidecek.
I'm looking at the biggest game in our history.	Tarihimizin en büyük maçına bakıyorum.
And people made that comparison.	Ve insanlar bu karşılaştırmayı yaptı.
He knew he had a few weeks to live.	Birkaç hafta ömrü kaldığını biliyordu.
He needs to speak to authority.	Otoriteyle konuşması gerekiyor.
What a great exercise it will be.	Ne güzel bir egzersiz olacak.
We are more conscious.	Daha bilinçli davranıyoruz.
No one has come for ten days.	Bu on gündür kimse gelmedi.
Unfortunately, this is not the case.	Ne yazık ki, durum böyle değil.
We don't talk about why.	Nedenini konuşmuyoruz.
It was as if they had all been read.	Hepsi okunmuş gibiydi.
This will force him to learn something.	Bu onu bir şeyler öğrenmeye zorlayacaktır.
Therefore, we did not consider them in this study.	Bu nedenle bu çalışmada onları dikkate almadık.
It's not that easy with gold.	Altın ile o kadar kolay değil.
This will be your chance for peace.	Bu senin barış şansın olacak.
I gave the rest to my daughter.	Kalanını kızıma verdim.
We hope to hear from someone soon.	Yakında birinden haber almayı umuyoruz.
We weren't quite sure why the man killed himself.	Adamın kendini neden öldürdüğünden pek emin değildik.
He shook his head with his mouth full.	Ağzı doluyken başını salladı.
This included wearing it in bed at night.	Bu, geceleri yatakta takmayı da içeriyordu.
He passed out in the corner of the office building.	Ofis binasının köşesinde bayıldı.
He knew that with only the added pain, his mind had changed again.	Sadece eklenen acıyla, fikrinin yeniden değiştiğini biliyordu.
The picture will be displayed in the left picture box.	Resim sol resim kutusunda gösterilecektir.
Bring him here.	Onu buraya getir.
Not later or as it was.	Daha sonra ya da olduğu gibi değil.
Nor did he move again.	Ne de bir daha hareket etti.
No more fear.	Artık korku yok.
Not like us.	Bizim gibi değil.
And that's what matters.	Ve önemli olan da bu.
I was her.	Ben onundum.
You need to know the whole world.	Tüm dünyanı bilmen gerekiyor.
She hadn't decided yet whether she loved him or not.	Onu sevip sevmediğine henüz karar vermemişti.
Things have gone too far today.	Bugün işler çok ileri gitti.
Any thoughts that can get me in the right direction.	Beni doğru yöne götürebilecek herhangi bir düşünce.
We're proud of you.	Seninle gurur duyuyoruz.
That should increase the pain.	Bu acıyı arttırmalıydı.
But we will have changed.	Ama biz değişmiş olacağız.
But first we go to the library.	Ama önce kütüphaneye gidiyoruz.
Send us a message and we can go from there.	Bize bir mesaj gönderin ve oradan gidebiliriz.
You can hear me.	Beni duyabilirsin.
Damn, he was just short.	Lanet olsun, o sadece kısaydı.
This includes information.	Buna bilgi de dahildir.
It didn't matter if we knew.	Bilmemiz önemli değildi.
He didn't.	O yapmadı.
The photo above is the last photo he has.	Üstteki fotoğraf, sahip olduğu en son fotoğraf.
When, why and how to do it.	Ne zaman, neden ve nasıl yapılır.
There was no room in my heart for anyone else.	Kalbimde başkasına yer yoktu.
He was a man of almost thirty.	Neredeyse otuz yaşında bir adamdı.
He didn't give me time to ask.	Bana sormam için zaman vermedi.
We were really in trouble.	Gerçekten başımız beladaydı.
Some of these are questions.	Bunlardan bazıları sorudur.
It started out great.	Harika başladı.
Or bad business.	Ya da kötü iş.
The army moved hard and fast.	Ordu sert ve hızlı hareket etti.
Turn around, stand up and win the second ball.	Arkana dön, ayağa kalk ve ikinci topu kazan.
Nothing major really went wrong.	Önemli bir şey gerçekten ters gitmedi.
The decision made it.	Karar bunu sağladı.
The first tour is on us!	İlk tur bizden!.
She was such a girl.	O öyle bir kızdı.
I'll make sure to remember this.	Bunu hatırlayacağımdan emin olacağım.
Everything else is either straight up or straight down.	Diğer her şey ya düz yukarı ya da düz aşağı.
Whatever "it" is, we'll figure it out.	"O" her ne ise, onu çözeceğimizi.
i would wait for him.	onu beklerdim.
Don't stand outside of it.	Onun dışında durmayın.
I tried not to think about what might be there.	Orada ne olabileceğini düşünmemeye çalıştım.
Not only on the field, but also off the field.	Sadece sahada değil, saha dışında da.
It requires both passion and perspective.	Hem tutku hem de bakış açısı gerektirir.
Three examples of animal remains unknown by this system were detected.	Bu sistem tarafından bilinmeyen üç hayvan kalıntısı örneği tespit edildi.
Eggs are really beneficial, although they have some side effects.	Yumurtalar bazı yan etkileri olsa da gerçekten faydalıdır.
Diversify your approach.	Yaklaşımınızı çeşitlendirin.
That wouldn't be honest.	Bu dürüst olmazdı.
We had to close for a month.	Bir aylığına kapatmak zorunda kaldık.
We both love to eat, drink and eat some more.	İkimiz de yemeyi, içmeyi ve biraz daha yemeyi seviyoruz.
This is no small thing.	Bu küçük bir şey değil.
I can't wait to meet you!	Seninle tanışmak için sabırsızlanıyorum!
So, obviously, something is seriously wrong.	Yani, açıkçası, bir şeyler ciddi şekilde yanlış.
It's really about people understanding.	Bu gerçekten insanların anlamasıyla ilgili.
I know you are doing your job.	Biliyorum işini yapıyorsun.
It would not go short.	O kısa gitmeyecekti.
Most.	Çoğu.
The track was recorded for this.	Parça bunun için kaydedildi.
They spend money as if the bill will never come.	Sanki faturası hiç gelmeyecekmiş gibi para harcıyorlar.
If you have concerns and questions, the answers are in our company.	Endişeleriniz ve sorularınız varsa, cevapları firmamızdadır.
He shook his head, unable to speak.	Başını salladı, konuşamadı.
It never happens at first.	İlk başta asla olmaz.
But it's over now.	Ama artık bitti.
Look at this beautiful house.	Şu güzel eve bak.
What are the steps to follow for this?	Bunun için izlenecek adımlar nelerdir.
Repeat after me son, repeat after me.	Benden sonra tekrar et oğlum, benden sonra tekrar et.
It's the first place he can call home.	Ev diyebileceği ilk yer orası.
And this is the result of the current decision.	Ve bu, mevcut kararın sonucudur.
He could treat her well.	Ona iyi davranabilirdi.
It was the back detail.	Arka detaydı.
This causes display information to be lost.	Bu, görüntü bilgisinin kaybolmasına neden olur.
He rarely does this at all.	Bunu nadiren hiç yapar.
And that feeling of fear did not go away.	Ve bu korku hissi kapanmıyordu.
I was prepared for this.	Bunun için hazırlandım.
The advantage was that no one here knew me.	Bunun avantajı, burada kimsenin beni tanımamasıydı.
We get them from the streets.	Onları sokaklardan alıyoruz.
Happy now.	Şimdi mutlu.
Space to do what you want.	İstediğini yapmak için boşluk.
You killed your wife.	Karını öldürdün.
He was an old man with a young wife.	Genç bir karısı olan yaşlı bir adamdı.
Food and beverage service is provided.	Yiyecek ve içecek servisi yapılır.
Unfortunately, both conditions rarely occur in this pure form.	Ne yazık ki, her iki durum da nadiren bu saf biçimde ortaya çıkar.
Some of you will.	Bazılarınız yapacak.
I will take you there.	Seni oraya götüreceğim.
Get back to me with a better idea.	Bana daha iyi bir fikirle geri dön.
Love is one, there are others.	Aşk birdir, başkaları vardır.
If you let me, I will do my best.	İzin verirseniz, elimden gelenin en iyisini yapacağım.
No matter how nice and calm you are, it just happens.	Ne kadar iyi ve sakin olursanız olun, bu sadece olur.
It was an effect.	Bu bir etkiydi.
Gender and race will have similar effects.	Cinsiyet ve ırk benzer etkilere sahip olacaktır.
Be kind and helpful.	Nazik ve yardımsever olun.
No details, of course.	Detay yok doğal olarak.
She got very good advice from him.	Ondan çok iyi tavsiyeler aldı.
Basically, anything that interests me.	Temel olarak, beni ilgilendiren her şey.
not him.	O değil.
However, this issue is only technical.	Ancak bu konu sadece tekniktir.
I am so afraid.	Çok korkuyorum.
This is quite surprising.	Bu oldukça şaşırtıcı.
I am scared.	Korkuyorum.
I didn't know who to ask.	Kime soracağımı bilemedim.
That's why he gets special treatment.	Bu yüzden özel muamele görüyor.
late this year.	Bu yılın sonlarında.
However, nothing is finalized for now.	Yine de, şu an için hiçbir şey kesinleşmiş değil.
You have contributed to society.	Topluma katkıda bulundunuz.
We know they're inside.	İçeride olduklarını biliyoruz.
We sat in the car for another long minute.	Uzun bir dakika daha arabada oturduk.
A whole thing in itself.	Kendi içinde bütün bir şey.
I took out some photos for him to see.	Görmesi için bazı fotoğraflar çıkardım.
Then the second identity is an exercise.	O zaman ikinci kimlik bir alıştırmadır.
The man can do no wrong right now.	Adam şu anda yanlış yapamaz.
I really don't have a choice.	Gerçekten bir seçeneğim yok.
I still don't care about calling.	Hala arama umurumda değil.
We were very determined.	Çok kararlıydık.
You totally surprised me.	Beni tamamen şaşırttın.
Cut the trees.	Ağaçları kesin.
He walked slowly to the gun table.	Yavaşça silah masasına yürüdü.
It's a tough crowd.	Zor bir kalabalık.
You hear the big one laughing.	Büyük olanın güldüğünü duyuyorsun.
Come and fight real guys.	Gel ve gerçek adamlarla dövüş.
Yet this man was afraid.	Yine de bu adam korkuyordu.
You will be at peace.	Huzur içinde olacaksın.
Don't ask where.	Nereye diye sorma.
We have no future'.	Geleceğimiz yok'.
I can't get in here.	Buraya giremem.
It's heavy on my chest.	Göğsümde ağır.
He nodded towards me, summoning me.	Bana doğru başını salladı, beni çağırdı.
Well, we can see it making its journey every time.	Pekala, her seferinde yolculuğunu yaptığını görebiliriz.
He's a little confused.	Biraz kafası karıştı.
Final edition.	Son baskı.
It's a long, quiet ride.	Uzun, sessiz bir yolculuk.
But he's right, we have to get out of here.	Ama o haklı, buradan gitmemiz gerekiyor.
It is easy to take, eat and prepare.	Alması, yemesi ve hazırlaması kolaydır.
I'm getting the worst press.	En kötü baskıyı alıyorum.
Now, she often feels confused.	Şimdi, sık sık kafası karışmış hissediyor.
I nodded for him to continue.	Devam etmesi için başımla onayladım.
And then we lost track of him.	Ve sonra onun izini kaybettik.
This is wrong and needs to change.	Bu yanlış ve değişmesi gerekiyor.
The news from him is as bad as it gets.	Ondan gelen haberler olabildiğince kötü.
In fact, this is often not the case.	Aslında, çoğu zaman böyle olmaz.
I just don't know who is available.	Sadece kimin müsait olduğunu bilmiyorum.
We turn it down.	Onu geri çeviriyoruz.
He taught me a lot of things.	Bana bir sürü şey öğretti.
Now it really interests me.	Şimdi beni gerçekten ilgilendiriyor.
I did this task well.	Bu görevi iyi yaptım.
He loved to tell them.	Onlara söylemeyi severdi.
He will wait for opening night.	Açılış gecesini bekleyecek.
Or rather, he found them.	Daha doğrusu onları buldu.
And there were more cases.	Ve daha fazla vaka vardı.
Some liked it, some did not.	Kimisi beğendi kimisi beğenmedi.
This is still happening.	Bu hala oluyor.
Everyone would work for the state.	Herkes devlet için çalışacaktı.
Often times they don't get it right all at once.	Çoğu zaman tek seferde doğru anlamazlar.
Not with the police.	Polisle değil.
He held his breath but did not fall to the ground.	Nefesini tuttu ama yere düşmedi.
My brother does not have these problems.	Kardeşimde bu sorunlar yok.
I just heard very sad news.	Çok üzücü üzücü bir haber duydum.
My back problem is no longer a problem.	Sırt problemim artık bir problem değil.
I left it open.	açık bıraktım.
But things could have turned out very differently.	Ancak işler çok farklı şekilde sonuçlanabilirdi.
I didn't do anything to you.	Ben sana hiçbir şey yapmadım.
She was the only woman.	O tek kadındı.
To talk to someone.	Biriyle konuşmak için.
A few teachers supported us.	Birkaç hoca bize destek oldu.
They contain different elements and different evidence.	Farklı unsurlar ve farklı kanıtlar içerirler.
I am trying to develop a financial application.	Bir finansal uygulama geliştirmeye çalışıyorum.
We argue that it is not.	olmadığını savunuyoruz.
He did not touch or address them.	Onlara dokunmadı ve hitap etmedi.
He lived with his mother.	Annesiyle yaşıyordu.
The second female lead has not been chosen yet.	İkinci kadın başrol henüz seçilmedi.
We see things, touch them, and begin to understand something about them.	Bir şeyleri görürüz, onlara dokunuruz ve onlar hakkında bir şeyler anlamaya başlarız.
Yet the cars did not stop.	Yine de arabalar durmuyordu.
Few women can say that.	Çok az kadın bunu söyleyebilir.
I can't think of a reason why it wouldn't work.	Çalışmaması için bir neden düşünemiyorum.
Anyone who says it helps would be a complete lie.	Yardımcı olduğunu söyleyen olursa tamamen yalan olur.
To give you some sense of scale.	Size biraz ölçek duygusu vermek için.
It just means they have different results.	Sadece farklı sonuçları olduğu anlamına gelir.
Never knowing what's next until it needs to be done.	Yapılması gerekene kadar sırada ne olduğunu asla bilmemek.
Really nothing to do much about.	Gerçekten hiçbir şey hakkında çok şey yapmak.
It was just a wonderful experience.	Bu sadece harika bir deneyimdi.
A small building remained standing.	Küçük bir bina ayakta kaldı.
Match them with your client.	Onları müşterinizle eşleştirin.
Yet he refused to believe it.	Yine de inanmayı reddetti.
This takes time.	Bu zaman gerektirir.
They caught twenty of them just last week.	Daha geçen hafta yirmi tanesini yakaladılar.
In the end he had to give back half of it.	Sonunda yarısını geri vermek zorunda kaldı.
If so, he couldn't see it.	Eğer öyleyse, göremezdi.
The plaintiff is in good health and able to work.	Davacının sağlık durumu iyi ve çalışabilecek durumda.
You wanted to do something important.	Önemli bir şey yapmak istedin.
This never happens to normal people.	Bu normal insanlarda asla olmaz.
He was never paid for this.	Bunun için kendisine asla ödeme yapılmadı.
It shows her face quite clearly.	Yüzünü oldukça net gösteriyor.
Maybe even a hundred thousand.	Hatta belki yüz bin.
The size difference is nothing.	Boyut farkı bir şey değil.
Everyone is confused or lost from time to time.	Zaman zaman herkesin kafası karıştı veya kayboldu.
And it's slow.	Ve yavaş.
It was closed and locked.	Kapalı ve kilitliydi.
It's not a smile to make someone laugh with it.	Birini onunla güldürmek için bir gülümseme değil.
I never.	Ben asla.
The result is representative of three independent experiments.	Sonuç, üç bağımsız deneyin temsilcisidir.
We miss and love you.	Seni özlüyoruz ve seviyoruz.
Just check if it exists in an object.	Sadece bir nesnede olup olmadığını kontrol edin.
Maybe they end up trying to kill each other.	Belki sonunda birbirlerini öldürmeye çalışırlar.
When the target returns, this is noted.	Hedef döndüğünde, bu not edilir.
Use it if you want or turn it off immediately.	İsterseniz kullanın veya hemen kapatın.
By the way, I love the new look of the site!.	Bu arada sitenin yeni görünümüne bayıldım!.
We have a theory to explain this.	Bunu açıklayacak teorimiz var.
They obviously know him on different levels.	Belli ki onu farklı seviyelerde tanıyorlar.
This little device can actually bring peace to your life.	Bu küçük cihaz aslında hayatınıza huzur getirebilir.
I set this question aside here.	Bu soruyu burada bir kenara koydum.
We have big companies looking at this.	Buna bakan büyük şirketlerimiz var.
Long and slow.	Uzun ve yavaş.
But some people just can't go that far.	Ama bazı insanlar o kadar ileri gidemez.
The list goes on and on!	Liste uzayıp gidiyor!.
The man's age is over.	Adamın yaşı bitti.
Just keep doing it.	Sadece yapmaya devam et.
She would not have a mother.	Annesi olmayacaktı.
And 'it is the women who do the hard work'.	Ve 'zor işi yapan kadınlardır'.
Yes, be quick.	Evet, çabuk ol.
He would sell.	Satacaktı.
He said he needed to clear his head a lot.	Kafasını çok boşaltması gerektiğini söyledi.
There was a smell that filled my head.	Kafamı dolduran bir koku vardı.
It makes you doubt yourself.	Kendinizden şüphe duymanıza neden olur.
I want to get the same with a different name.	Aynısını farklı bir adla almak istiyorum.
Even a half times.	Hatta bir buçuk kez.
Nothing is exactly as we expected.	Hiçbir şey tam olarak beklediğimiz gibi değil.
But in this particular case it goes much deeper.	Ancak bu özel durumda çok daha derine iniyor.
Therefore, it can be very helpful for students to take practice tests.	Bu nedenle, öğrencilerin uygulama testlerine girmeleri çok yararlı olabilir.
The following two are correct.	Aşağıdaki ikisi doğru.
He brought the dog to our house.	Köpeği bizim eve getirdi.
I wanted to think there was a hell.	Bir cehennem olduğunu düşünmek istedim.
Well, there is a first.	Pekala, bir ilk var.
Not for this.	Bunun için değil.
Results with this design have been mixed.	Bu tasarımla elde edilen sonuçlar karıştırılmıştır.
You have a sleep if you want.	İstersen bir uykun var.
But.	Fakat.
And that was hell.	Ve bu cehennemdi.
He did not rest.	Dinlenmedi.
And he doesn't trust anyone he doesn't know.	Ve tanımadığı kimseye güvenmez.
There were a lot of students from schools.	Okullardan bir sürü öğrenci vardı.
Ground attack only.	Sadece kara saldırısı.
By acting fairly, even when not being treated fairly.	Adil davranarak, adil davranılmadığında bile.
I promise, it's not you, it's me.	Söz veriyorum, sen değilsin, benim.
I was definitely the first to come to the movie.	Filme kesinlikle ilk ben geldim.
He was warm to them though.	Gerçi onlara karşı sıcaktı.
We help them see their mistakes.	Hatalarını görmelerine yardımcı oluyoruz.
We can handle the credit hit.	Kredi vuruşunu halledebiliriz.
Especially anything related to religion.	Özellikle dinle ilgili herhangi bir şey.
I went with four friends who are not fans of racing.	Yarış hayranı olmayan dört arkadaşla gittim.
I got the money.	Parayı aldım.
Everything was moving so fast now.	Artık her şey çok hızlı ilerliyordu.
If we went straight ahead, we would be free as birds.	Dümdüz ilerlersek kuşlar kadar özgür olurduk.
Nobody did anything.	Kimse bir şey yapmadı.
So it's not a general problem.	Yani genel bir sorun değil.
You know there are security issues.	Güvenlik sorunları olduğunu biliyorsun.
And if you have kids to take care of, forget it.	Ve bakmanız gereken çocuklarınız varsa, unutun.
We are not responsible.	Biz sorumlu değiliz.
There are many different options.	Çok farklı seçenekler var.
It's in the middle of the day.	Bu gün ortasında.
It was as if music was playing somewhere.	Sanki bir yerde müzik çalıyor gibiydi.
We had this dream, but the money issue is critical.	Bu rüyayı gördük ama para konusu kritik.
He could send his men.	Adamlarını gönderebilirdi.
Frankly, no symptoms, no fear.	Açıkçası, semptom yok korku yok.
It's not rich or anything like that, but very comfortable.	Zengin ya da onun gibi bir şey değil, ama çok rahat.
This is not normal.	Bu normal değil.
I want to know what's going on.	Neler olduğunu öğrenmek istiyorum.
Honest and true to himself.	Dürüst ve özüne sadık.
Take a look at what he's about to do.	Ne yapmak üzere olduğuna bir bak.
All of them work in the field of glass art.	Hepsi cam sanatı alanında çalışıyor.
That's how people buy.	İnsanlar böyle satın alıyor.
I felt real.	gerçek hissettim.
Nor could he hear her voice.	Ne de sesini duyabiliyordu.
I'm still playing pretty much the same game.	Hala hemen hemen aynı oyunu oynuyorum.
It's like your father told me.	Sanki baban bana söyledi.
She took the flowers she handed him without seeing them.	Ona uzattığı çiçekleri görmeden aldı.
The name sounded very familiar in my ears.	İsmi kulaklarımda çok tanıdık bir ses vardı.
Two short notes.	İki kısa not.
Or you first, then him.	Ya da önce sen, sonra o.
It's not there now.	Şimdi orada değil.
In a sense, I was their leader.	Bir anlamda onların lideriydim.
We really spent a lot of time on this.	Bunun için gerçekten çok zaman harcadık.
I think this is fair.	Bunun adil olduğunu düşünüyorum.
To you it is just a name.	Senin için o sadece bir isim.
They even got their books signed!	Hatta kitaplarını imzalattılar!.
This is not going as planned.	Bu planlandığı gibi gitmiyor.
What a country.	Nasıl bir ülke.
There was a path from the road leading to the main gate.	Yoldan ana kapıya giden bir yol vardı.
I know it's late in the game, but why not.	Oyunda geç olduğunu biliyorum, ama neden olmasın.
Same error every time.	Her seferinde aynı hata.
It can be quite interesting to find the right comments on the third link.	Üçüncü bağlantıda doğru yorumları bulmak oldukça ilginç olabilir.
Just for a while.	Sadece bir süreliğine.
Hate was yet the correct answer.	Nefret henüz doğru cevaptı.
We built a lot on that.	Bunun üzerine bir sürü şey inşa ettik.
Get the money.	Parayı al.
i walk my dog	köpeğimi gezdiririm
Can't wear this.	Bunu giyemez.
Maybe this is completely wrong or there is a better approach.	Belki de bu tamamen yanlıştır veya daha iyi bir yaklaşım vardır.
Still, he did something clever.	Yine de akıllıca bir şey yaptı.
Remember, some things don't change.	Unutma bazı şeyler değişmez.
A woman instead of a man.	Bir erkek yerine bir kadın.
It does not go to the end of the lines.	Satırların sonuna kadar gitmez.
We are very welcome about this.	Bu konuda çok açığız.
But it's not snowing here.	Ama burada kar yağmıyor.
What is not a service?	Ne hizmet değil mi?
You never liked this place.	Burayı hiç sevmedin.
Then they looked at each other, then at the map.	Sonra birbirlerine, sonra da haritaya baktılar.
Let me tell you one of the stories of that time.	Size o zamanın hikayelerinden birini anlatayım.
He said take care of it without changing.	Değişmeden halledin dedi.
He was going to tell them to stop, which they did.	Onlara durmalarını söyleyecekti ki onlar da öyle yaptılar.
Well, almost everything.	Pekala, hemen hemen her şey.
This makes it easy to think about.	Bu, üzerinde düşünmeyi kolaylaştırır.
You may want to try a different line of business.	Farklı bir iş kolu denemek isteyebilirsiniz.
We must do something, but we have no idea what it is.	Bir şeyler yapmalıyız, ama ne olduğu hakkında hiçbir fikrimiz yok.
I wish you knew him.	Keşke onu tanısaydın.
All other stress test results were considered negative.	Diğer tüm stres testleri sonuçları negatif olarak kabul edildi.
You should also use them in your code.	Siz de bunları kodunuzun içinde kullanmalısınız.
Usually we don't experience it either.	Genellikle biz de deneyimlemiyoruz.
Many men come to me.	Birçok erkekte bana geliyor.
It doesn't matter what color you are or who you are.	Hangi renk olduğun veya kim olduğun önemli değil.
It's over like you	Senin gibi bitti
Wait and see, wait and see.	Bekle ve gör, bekle ve gör.
From person to person.	Kişiden kişiye.
Lying was easy.	Yalan söylemek kolaydı.
Two factors help explain this increase.	İki faktör bu artışı açıklamaya yardımcı olur.
It's about feeling.	Bu hissetmekle ilgili.
He wouldn't have much time, he didn't need it.	Fazla zamanı olmazdı, buna ihtiyacı yoktu.
All this has been made suspicious.	Bütün bunlar şüpheli hale getirildi.
We have a pretty good system.	Oldukça iyi bir sistemimiz var.
For others, the numbers come naturally.	Diğerleri için sayılar doğal olarak gelir.
The things we did and the things we saw were incredible.	Yaptığımız şeyler ve gördüğümüz şeyler inanılmazdı.
It was a good try for its time, no doubt.	Zamanına göre iyi bir denemeydi, şüphesiz.
There must be a way out.	Bir çıkış yolu olmalı.
Thank you for taking the time to write a review for us.	Bizim için bir inceleme yazmak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
It is important that things progress.	İşlerin ilerlemiş olması önemlidir.
Before you get started, take time to think about what that thing is.	Başlamadan önce, o şeyin ne olduğunu düşünmek için zaman ayırın.
You base your decisions on opinions.	Kararlarınızı görüşlere dayandırırsınız.
He told them over and over how much he loved his son.	Onlara defalarca oğlunu ne kadar sevdiğini anlattı.
I have the code below.	Aşağıdaki koda sahibim.
It looked really great.	Gerçekten harika görünüyordu.
Five more minutes and we'll start fighting.	Beş dakika daha ve kavga etmeye başlayacağız.
But apparently they didn't.	Ama görünüşe göre gitmemişler.
My thoughts are with his family at this sad time.	Bu üzücü zamanda aklım ailesiyle birlikte.
Get out of my way.	Önümden çekil.
Again, the guard is not stopping anyone.	Yine, gardiyan kimseyi durdurmuyor.
Then he said they wanted to interview me.	Sonra benimle röportaj yapmak istediklerini söyledi.
You know where to look.	Nereye bakacağını biliyorsun.
The new ones.	Yeni olanlar.
As you can see there are a few issues with this table.	Gördüğünüz gibi bu tabloyla ilgili birkaç sorun var.
It says a lot about how our season could go.	Sezonumuzun nasıl gidebileceği hakkında çok şey söylüyor.
They are not that important to me now.	Şimdi benim için o kadar önemli değiller.
But the colors were not very suitable.	Ama renkler pek uygun değildi.
I think it's the right move for both sides.	Her iki taraf için de doğru bir hamle olduğunu düşünüyorum.
I care less.	Daha az umursuyorum.
The same was true for the pick shot.	Aynı şey seçim vuruşu için de geçerliydi.
But only wore it for two issues.	Ama sadece iki sorun için giydi.
Nobody will come.	Kimse gelmeyecek.
Most staff play any game on their cell phone.	Çoğu personel cep telefonunda herhangi bir oyun oynuyor.
It didn't move.	Hareket taşımadı.
Please read the entire code carefully.	Lütfen kodun tamamını dikkatlice okuyunuz.
At least he's not very good.	En azından çok iyi biri değil.
I didn't even feel close to helping.	Hatta yardımcı yakın hissetmedim.
Next steps will be decided at that point.	Sonraki adımlar o noktada kararlaştırılacak.
They called us, asked if we wanted to join them.	Bizi aradılar, onlara katılmak isteyip istemediğimizi sordular.
Your world will open.	Dünyanız açılacak.
Most of the time the program runs slowly.	Çoğu zaman program yavaş çalışır.
The trial court duly rejected these instructions.	Yargılama mahkemesi bu talimatları gerektiği gibi reddetti.
Gentle and strong, everything a husband should be.	Nazik ve güçlü, bir kocanın olması gereken her şey.
Project title.	Proje başlığı.
What actually happened is unclear.	Gerçekte ne olduğu belirsizdir.
The main outcome measure.	Ana sonuç ölçüsü.
His touch is careful.	Dokunuşu dikkatli.
Then we send it.	Sonra onu göndeririz.
Even silence.	Hatta sessizlik.
The image never leaves me.	Görüntü beni hiç bırakmıyor.
I need a week.	Bir haftaya ihtiyacım var.
Our team and I don't want that.	Ekibimiz ve ben bunu istemiyoruz.
The position, which is the first level, is given a managerial title.	Birinci kademe olan pozisyona bir yöneticilik unvanı verilir.
Children are at special risk.	Çocuklar özel risk altındadır.
It was nice that they took care of each other.	Birbirlerini kollamaları hoşuna gitmişti.
Finally happened.	Sonunda öldü.
This explanation shed light on the way the disease spreads.	Bu açıklama, hastalığın yayılma şekline ışık tuttu.
This is actually what can be observed.	Bu aslında gözlemlenebilen şeydir.
But don't call him before that.	Ancak ondan önce onu arama.
Yet they didn't want eight things from us.	Yine de bizden sekiz şey istemediler.
Stay away.	Uzak dur.
But the work also did some magic.	Ama iş de biraz sihir yaptı.
Like every word that comes out of your mouth.	Ağzından çıkan her kelime gibi.
I can't keep my mouth shut.	Ağzımı kapalı tutamayacağım.
I can understand why you think that way.	Neden böyle düşündüğünü anlayabiliyorum.
Many children die before their fathers.	Birçok çocuk babalarından önce ölüyor.
It was spring.	Bahardı.
It was nothing in particular.	Özellikle bir şey değildi.
Stay home if you want.	İstersen evde kal.
They just want what you have and move on.	Sadece sahip olduklarınızı istiyorlar ve yollarına devam ediyorlar.
A simple argument, but here it is.	Basit bir argüman, ama işte burada.
Nobody will know.	Kimse bilmeyecek.
All that was left was him, the woman in his bed.	Geriye sadece o, yatağındaki kadın kalmıştı.
Then she stepped forward again.	Sonra tekrar öne çıktı.
He didn't ask any more questions.	Başka soru sormadı.
She went down much faster than she went up.	Yükseldiğinden çok daha hızlı aşağı indi.
We think this is what caused her condition.	Bunun onun durumuna neden olduğunu düşünüyoruz.
She was our rock.	O bizim kayamızdı.
Better still, talk about the teams that actually play.	Daha da iyisi, gerçekten oynayan takımlar hakkında konuşun.
Usually the measured average parameters are different.	Genellikle ölçülen ortalama parametreler farklıdır.
He had disappeared into the crowd.	Kalabalığın içinde gözden kaybolmuştu.
These are the two main differences between the two methods.	Bunlar, iki yöntem arasındaki iki ana farktır.
Believe and trust yourself.	Kendinize inanın ve güvenin.
We were supposed to talk about murder.	Cinayeti konuşmamız gerekiyordu.
The first was his first appearance, which he did not begin with.	Birincisi, başlamadığı ilk görünüşüydü.
So it doesn't hold water.	Yani su tutmaz.
He nodded slowly and did not speak.	Yavaşça başını salladı ve konuşmadı.
Something happened last year.	Geçen yıl bir şey oldu.
The exercise did not take long.	Egzersiz uzun sürmedi.
I thought it should be.	Olması gerektiğini düşündüm.
As for my business, you can find someone else.	Benim işime gelince, başka birini bulabilirsin.
You must stop them.	Onları durdurmalısın.
This is not the source.	Bu kaynak değil.
Thank you for accepting me.	Beni kabul ettiğin için teşekkürler.
We'll have to work on this together.	Bunun üzerinde birlikte çalışmamız gerekecek.
I mean, people who moved here to get these jobs.	Yani bu işleri almak için buraya taşınan insanlar.
This is a city that seems to have a little bit of everything.	Bu, her şeyden biraz var gibi görünen bir şehir.
They hit her mother and destroyed everything in the house, burned something.	Annesine vurdular ve evin içindeki her şeyi yok ettiler, bir şeyler yaktılar.
The only serious one.	Zaten tek ciddi.
Except your eyes.	Gözlerinden başka.
It is popular with the public.	Halk arasında popülerdir.
He neither reacted nor moved.     	Ne tepki verdi, ne de hareket etti.     
vote.	oy.
These places are calling me.	Bu yerler beni çağırıyor.
So the results are not correct.	Yani sonuçlar doğru değil.
He went and looked.	Gidip baktı.
She broke this promise too.	Bu sözünü de bozdu.
Everyone really likes it.	Herkes bundan gerçekten hoşlanıyor.
Maybe in six months.	Belki altı ay sonra.
They knew less than us.	Bizden daha az biliyorlardı.
This is difficult to do and takes time and energy.	Bunu yapmak zordur ve zaman ve enerji gerektirir.
This is strange because he can usually spot a lie very easily.	Bu garip, çünkü genellikle bir yalanı çok kolay fark edebilir.
Numbers are not properties of objects.	Sayılar nesnelerin özellikleri değildir.
Only those with content.	Sadece içeriği olanlar.
Whatever you like.	Ne istersen.
You never know what will happen in the second year.	İkinci yılda ne olacağını asla bilemezsin.
Representative images are shown below.	Temsili görüntüler altta gösterilir.
There was an easy and standard solution.	Kolay ve standart bir çözüm vardı.
We fell in love right away.	Hemen güzelce aşık olduk.
I'm not just scared, that's the thing.	Sadece korkmuyorum, olay bu.
I have loved my life very well.	Ben hayatımı gayet iyi sevdim.
Participating can change your whole life.	Katılmak tüm hayatınızı değiştirebilir.
This is especially true for our youth.	Bu özellikle gençlerimiz için geçerlidir.
The difference between them was class difference.	Aralarındaki fark sınıf farkıydı.
I didn't think you could see me at the window.	Beni pencerede görebileceğini sanmıyordum.
He really wanted this thing.	Aslında bu şeyi çok istiyordu.
Other smaller trees used the standard size.	Diğer daha küçük ağaçlar standart boyutu kullandı.
I don't have any achievements.	Herhangi bir başarım yok.
You must do what is best for you and your family.	Kendin ve ailen için en iyisini yapmalısın.
Your wonderful story today shows how true that is.	Bugünkü harika hikayen bunun ne kadar doğru olduğunu gösteriyor.
Opposite of it.	Bunun karşısında.
Not now.	Şimdi olmaz.
They don't have teeth.	Dişleri yoktur.
They should be.	Onlar olmalı.
Always.	Her zaman.
He was breaking his promise.	Verdiği sözden dönüyordu.
However, this freedom comes with great responsibility.	Ancak bu özgürlük beraberinde büyük bir sorumluluk getirir.
This sounds like a good idea to me.	Bu bana iyi bir fikir gibi geliyor.
And more shit.	Ve daha fazla bok.
I don't smoke, drink.	Ben sigara içmem, içki.
In a month you won't feel anything for him.	Bir ay içinde ona karşı hiçbir şey hissetmeyeceksin.
So, I want to understand the difference between them.	Yani, aralarındaki farkı anlamak istiyorum.
If they could come back here, they would go too.	Buraya geri dönebilselerdi onlar da giderdi.
However, he allowed some weak goals.	Ancak bazı zayıf gollere izin verdi.
He performed the other part of the experiments.	Deneylerin diğer kısmını gerçekleştirdi.
Nobody even wants to break it.	Kimse bile kırmak istemiyor.
This combination works really well.	Bu kombinasyon gerçekten iyi çalışıyor.
This is so for at least two reasons.	Bu en az iki nedenden dolayı böyledir.
You can tell from afar that you hate them.	Onlardan nefret edeceğinizi uzaktan söyleyebilirsiniz.
None are safe.	Hiçbiri güvenli değil.
We could have said no, of course, we were men.	Hayır diyebilirdik elbette, erkektik.
Not true yet.	Henüz doğru değil.
We must represent what someone else thinks of us.	Başka birinin bizim hakkımızda ne düşündüğünü temsil etmeliyiz.
Me and my husband had to tell his father.	Ben ve kocam babasına söylemek zorunda kaldık.
It's like we're doing it now.	Sanki şimdi yapıyoruz.
They are never really negative.	Asla gerçekten olumsuz değiller.
This is my life now.	Bu artık benim hayatım.
I hope this leaves them in a ditch.	Umarım bu onları bir çukurda bırakır.
you are your mother's daughter	sen annenin kızısın
Gold is on its way.	Altın yolda.
It's just difficult for us.	Sadece bizim için zor.
She was so good.	O çok iyiydi.
Understanding?' 	Anlayış?'
said.	dedi.
And you would be dead.	Ve ölmüş olurdun.
It was a nice looking boat.	Güzel görünümlü bir tekneydi.
Strange but it worked.	Garip ama işe yaradı.
Love is the energy that keeps us connected with our loved ones.	Sevgi, bizi sevdiklerimizle bağlantıda tutan enerjidir.
It seems that you do both in the beginning.	Görünüşe göre başlangıçta ikisini de yapıyorsun.
He likes the way your family has grown.	Ailenizin büyüme şeklini seviyor.
Parents and children have a week to read them.	Ebeveynlerin ve çocukların onları okumak için bir haftaları vardır.
We couldn't find any.	Hiçbirini bulamadık.
His symptoms were usually worse at the end of the day.	Semptomları günün sonunda genellikle daha kötüydü.
We'll come back to this later.	Buna daha sonra döneceğiz.
It was my wife who introduced me to him.	Beni onunla tanıştıran eşimdi.
It was a good game.	Güzel bir oyundu.
At the same time, other activities continued.	Aynı zamanda diğer faaliyetler de devam ediyordu.
An animal war.	Bir hayvan savaşı.
I changed the code as below.	Kodu aşağıdaki şekilde değiştirdim.
It's killing us.	Bizi öldürüyor.
It can set you free.	Sizi özgür bırakabilir.
A useful word is a word that sounds like what it means.	Kullanışlı bir kelime, kulağa ne anlama geldiği gibi gelen bir kelime.
Go find someone else.	Git başka birini bul.
The analysis showed a significant main effect for the test duration.	Analiz, test süresi için önemli bir ana etki gösterdi.
I'm between jobs.	işler arasındayım.
I don't follow a teacher.	Bir öğretmeni takip etmiyorum.
Did you use another username?	Başka bir kullanıcı adı kullandınız mı?
I'm just the arm doing the work of the whole body.	Ben sadece tüm vücudun işini yapan kolum.
All reported studies have taken a different approach to patient selection.	Bildirilen tüm çalışmalar hasta seçimine farklı bir yaklaşım benimsemiştir.
We were not very well prepared.	Çok iyi hazırlanmamıştık.
It looks that simple.	Bu kadar basit görünüyor.
to talk to him.	Onunla konuşmak için.
There is card reading which takes seconds to use to pay.	Ödeme yapmak için kullanmak için saniyeler süren kart okuma var.
But we signed up for that, right?	Ama bunun için kaydolduk, değil mi?
We were in a few years when we were the same age.	Aynı yaşta olduğumuz birkaç yıl içindeydik.
There's a little more room to move.	Hareket etmek için biraz daha yer var.
Please understand that there are certain systems and processes here.	Lütfen burada belirli sistemler ve süreçler olduğunu anlayın.
There is no separate organization.	Ayrı bir organizasyon yok.
Nothing is the same as before.	Hiçbir şey eskisi gibi olmadı.
We should go.	Gitmeliyiz.
The key here is to magnify something that is there.	Buradaki anahtar, orada olan bir şeyi büyütmektir.
But you need to get things done.	Ama işleri halletmen gerekiyor.
I mean it's not there.	Demek istediğim orada değil.
There are many of us.	Bizden çok var.
What happened.	Ne oldu.
Not even my daughter.	Kızım bile değil.
You must understand.	Anlamalısın.
This is great.	Bu harika.
We drove down.	Aşağı sürdük.
Your website has provided us with valuable information to work on.	Web siteniz bize üzerinde çalışmamız için değerli bilgiler sağladı.
I couldn't tell him that.	Bunu ona söyleyemezdim.
Little do they know, they are both about to meet their match.	Çok az şey biliyorlar, ikisi de maçlarıyla tanışmak üzere.
This made me happy.	Bu beni mutlu etti.
They enjoyed being together and watching each other.	Birlikte olmaktan ve birbirlerini izlemekten keyif aldılar.
They didn't know.	Onlar bilmiyorlardı.
You will hear the same story.	Aynı hikayeyi duyacaksınız.
I enjoyed fighting fever more than medicine.	Ateşle savaşmaktan tıptan daha çok keyif aldım.
It was too dry.	O da çok kuruydu.
Apparently his neck was broken.	Belli ki boynu kırılmıştı.
Taking pictures of notes with details that might be useful later on.	Daha sonra faydalı olabilecek ayrıntıları içeren notların fotoğraflarını çekmek.
But to say it's not a problem, oh no.	Ama bunun bir sorun olmadığını söylemek için, oh hayır.
It is best in the early winter and is well worth seeking out.	Erken kış aylarında en iyisidir ve aramaya değer.
You probably know what that means.	Muhtemelen bunun ne anlama geldiğini biliyorsunuzdur.
It should be set to visible.	Görünür olarak ayarlanmalıdır.
Use that fact and do every free activity they have.	Bu gerçeği kullanın ve sahip oldukları her ücretsiz etkinliği yapın.
These approaches also have problems.	Bu yaklaşımların da sorunları var.
What we will do depends on the outcome of our application.	Yapacağımız şey başvurumuzun sonucuna bağlıdır.
Your son needs help.	Oğlunun yardıma ihtiyacı var.
I have a strange feeling.	İçimde tuhaf bir his var.
Women have come a long way.	Kadınlar çok ilerledi.
It is now often referred to as open source software.	Şimdi genellikle açık kaynaklı yazılım olarak adlandırılıyor.
He would run away from home to avoid the police.	Polisten kaçmak için evden kaçardı.
I can't believe you did this.	Bunu yaptığına inanamıyorum.
If you never hear from us again, you'll know what happened.	Bizden bir daha haber alamazsanız, ne olduğunu bileceksiniz.
I'm so sorry.	çok çok üzgünüm.
It used to be fast.	Eskiden hızlıydı.
Every time they go out on the field, they have to perform.	Sahaya her çıktıklarında performans göstermeleri gerekiyor.
I held my tongue and walked away.	Dilimi tuttum ve uzaklaştım.
He just needed a minute.	Sadece bir dakikaya ihtiyacı vardı.
This is a community.	Bu bir topluluktur.
Or not in the same role if you want.	Ya da isterseniz aynı rolde değil.
So now it's gone.	Yani şimdi gitti.
Others tried to seem very indifferent.	Diğerleri pek umursamaz görünmeye çalıştı.
He didn't want to look at me the way he thought.	Bana düşündüğü gibi bakmak istemiyordu.
This is the time when you can not do without medicine.	İlaçsız yapamayacağınız zamandır.
End of my recommendation.	Tavsiyemin sonu.
But there may be another truth.	Ama başka bir gerçek olabilir.
At the end of the second, he added the fourth of the frame.	Saniyenin sonlarında, çerçevenin dördüncüsünü ekledi.
You have nothing to risk, nothing to lose.	Riske atacak bir şeyin yok, kaybedecek bir şeyin yok.
He thought of the children.	Çocukları düşündü.
It was hot and it was happening.	Sıcaktı ve oluyordu.
He said it would be great for our new family.	Yeni ailemiz için harika olacağını söyledi.
I wanted to say yes.	Evet demek istedim.
The pressure to go out and perform every time.	Her seferinde dışarı çıkıp performans gösterme baskısı.
They scared me.	Beni korkuttular.
This was his blood.	Bu onun kanıydı.
Must be seen trying to do something.	Bir şeyler yapmaya çalışırken görülmeli.
Many of these issues are currently being investigated.	Bu sorunların çoğu şu anda araştırılmaktadır.
I have a good home life and a good family.	İyi bir ev hayatım ve iyi bir ailem var.
People don't have much time for that.	İnsanların bunun için fazla zamanı yok.
Lifestyles also had an impact.	Yaşam tarzlarının da etkisi oldu.
I wanted to share a good news.	Güzel bir haber paylaşmak istedim.
Women speak with many levels of meaning.	Kadınlar birçok anlam düzeyiyle konuşurlar.
Patients want to be treated as unique individuals.	Hastalar benzersiz bireyler olarak tedavi edilmek isterler.
It is necessary to mention only one small detail.	Sadece küçük bir ayrıntıdan bahsetmek gerekiyor.
You think you can just cry.	Sadece ağlayabileceğini düşünüyorsun.
Choose three colors, let's say, .	Üç renk seçin, diyelim ki, .
You can't see it, but that doesn't make it any less true.	Bunu göremiyorsun, ama bu onu daha az doğru yapmaz.
But progress comes with challenges.	Ancak ilerleme zorluklarla birlikte gelir.
But change was in the air.	Ama değişim havadaydı.
A past he can be proud of.	Onun gurur duyabileceği bir geçmiş.
It was a face with a job to do.	Yapacak bir işi olan bir yüzdü.
I wasn't the person he wanted to see.	Görmek istediği kişi ben değildim.
You can see it in the picture.	Resimde görebilirsiniz.
Both are better than they have been in the past eight years.	İkisi de son sekiz yılda olduğundan daha iyi.
There may be some differences.	Bazı farklılıklar olabilir.
I found it very, very cool.	Çok, çok havalı olduğunu buldum.
If he wanted to shock her again and she agreed.	Tekrar şok etmek isterse ve kabul etti.
But in the past, most of this has been done with software.	Ancak geçmişte, bunun çoğu yazılımla yapıldı.
There is no way around it.	Etrafında bir yol yok.
He came to me and touched my hair.	Yanıma gelip saçlarıma dokundu.
My chest and neck hurt.	Göğsüm ve boynum ağrıdı.
in case.	Durumunda.
First, my name and location so you can find me.	İlk olarak, beni bulabilmeniz için adımı ve konumumu.
Together we can resist cancer.	Birlikte kansere karşı direnebiliriz.
And can put a word.	Ve bir kelime koyabilir.
Serious problems that work right to the core.	Tam özüne kadar işleyen ciddi sorunlar.
Increasing revenues to scale.	Ölçeğe göre artan gelirler.
It is completely silent.	Tamamen sessizdir.
Which eventually stopped.	Hangi sonunda durdu.
A smile spread across his face.	Yüzüne bir gülümseme yayıldı.
Both can be factors later in the season.	Her ikisi de sezonun ilerleyen saatlerinde faktör olabilir.
They never knew about you.	Seni hiç bilmediler.
We will discuss this issue in more detail in the next section.	Bu konuyu bir sonraki bölümde daha ayrıntılı olarak tartışacağız.
Should we even talk about it?	Hatta bundan bahsetmeli miyiz?
Even a few days ago.	Hatta birkaç gün önce.
I'm actually surprised you got any results.	Aslında herhangi bir sonuç almanıza şaşırdım.
I feel very sorry for him.	Onun için çok üzülüyorum.
Now turn up the volume.	Şimdi sesi yükseltin.
But that's just my point of view.	Ama bu sadece benim bakış açım.
This is not a hotel.	Bu bir otel değil.
It's not my place to judge.	Yargılamak benim haddim değil.
The task is not small.	Görev küçük değil.
It was very fast.	Çok hızlıydı.
I'll let you in on one thing.	Sana bir konuda izin vereceğim.
It would be very difficult to lose.	Kaybetmek çok zor olur.
It's not a place we forget, it's a place of balance.	Unuttuğumuz bir yer değil, bir denge yeri.
His blue eyes were hard as ice.	Mavi gözleri buz gibi sertleşmişti.
We know what needs to be passed.	Geçilmesi gerekenleri biliyoruz.
What they save is their job, nothing more.	Kurtardıkları şey onların işi, başka bir şey değil.
It means any character by itself.	Kendi başına herhangi bir karakter anlamına gelir.
But it doesn't solve my problem.	Ancak sorunumu çözmüyor.
I've heard the lines before.	Satırları daha önce duymuştum.
All of these games have failed.	Bu oyunların hepsi başarısız oldu.
Sales is business.	Satış iştir.
Seeing him on social media is not enough.	Onu sosyal medyada görmek yetmiyor.
You think you're fine.	İyi olduğunu düşünüyorsun.
And you have it.	Ve sen sahipsin.
And it's just a mission.	Ve bu sadece bir görev.
Then be sure to use them.	O zaman onları kullandığınızdan emin olun.
Carry a water bottle.	Bir su şişesi taşıyın.
I promise to take better pictures from now on.	Bundan sonra daha iyi fotoğraflar çekeceğime söz veriyorum.
If they are late, the situation may worsen.	Geç kalırlarsa durum daha da kötüleşebilir.
My hair and makeup was never finished.	Saçım ve makyajım hiç bitmedi.
So be it, he decided.	Öyle olsun, diye karar verdi.
There was still much to be done.	Hala yapılması gereken çok fazla şey vardı.
He was a terrible president, and everybody knew that.	Berbat bir başkandı ve bunu herkes biliyordu.
I wonder why this is.	Bunun neden olduğunu merak ediyorum.
But something is going right.	Ama bir şeyler doğru gidiyor.
No research participants were excluded from the study.	Hiçbir araştırma katılımcısı çalışmadan dışlanmadı.
Really do the whole scene.	Gerçekten tüm sahneyi yap.
Maybe then he could get some national credit.	Belki o zaman biraz ulusal kredi alabilirdi.
This method has the advantage of keeping the applied forces consistent.	Bu yöntem, uygulanan kuvvetleri tutarlı tutma avantajına sahiptir.
The days to be covered will vary with the increase in volume.	Kapsanacak günler, hacimdeki artışla değişecektir.
Depending on age, the diagnosis can be more or less difficult.	Yaşa bağlı olarak, tanı az ya da çok zor olabilir.
I had a lot of work to do today.	Bugün yapacak çok işim vardı.
And the findings can save lives.	Ve bulgular hayat kurtarabilir.
Most are just new combinations of old things.	Çoğu sadece eski şeylerin yeni birleşimidir.
Our faces were close.	Yüzlerimiz yakındı.
This is not a village, it is a city.	Burası bir köy değil, bir şehir.
Let there be discussion.	Tartışma olsun.
Pale green eyes.	Soluk yeşil gözler.
I develop this view further in this article.	Bu görüşü bu yazıda daha da geliştiriyorum.
It took a long minute.	Uzun bir dakika dayandı.
Pictures are in the attachment.	Resimler ektedir.
His death would buy them time.	Ölümü onlara zaman kazandıracaktı.
Of course he wasn't.	O tabii ki değildi.
Two groups would be formed.	İki grup kurulacaktı.
Put your finger in your mouth first.	Önce parmağını ağzına sok.
If you haven't, check it out.	Yapmadıysanız, kontrol edin.
That your sister is a smart, happy girl who doesn't have a boyfriend.	Kız kardeşinin erkek arkadaşı olmayan zeki, mutlu bir kız olduğunu.
It's a really solid board.	Gerçekten çok sağlam bir tahta.
Two devices are available.	İki cihaz mevcuttur.
Very nice situation.	Çok güzel durum.
So just spend time face to face.	Yani sadece yüz yüze vakit geçirmek.
It looked like it was going to be a long summer.	Uzun bir yaz olacağa benziyordu.
He just let it go.	Sadece gitmesine izin verdi.
I don't know the command line to create this.	Bunu oluşturmak için komut satırını bilmiyorum.
There is life in between.	Arada hayat var.
I sleep soundly every night.	Her gece net bir şekilde uyuyorum.
Who was there somewhere?	Kimler orada bir yerlerdeydi.
You know, it really doesn't matter.	Biliyor musun, gerçekten önemli değil.
Our injury list just keeps getting worse.	Sakatlık listemiz daha da kötüye gidiyor.
Also, they are available in a wide variety.	Ayrıca, çok çeşitli olarak mevcutturlar.
I don't remember exactly where we lived.	Tam olarak nerede oturduğumuzu hatırlamıyorum.
Or move house.	Ya da evi taşıyın.
He hoped they hadn't seen him.	Onu görmemiş olmalarını umuyordu.
And many others.	Ve bircok digerleri.
No one had ever told me about it.	Hiç kimse bana bundan bahsetmemişti.
I found their room.	Odalarını buldum.
Pretty good progress.	Oldukça iyi bir gelişme.
Zero reaction from target audience in distribution.	Dağıtımda hedef kitleden sıfır tepki.
These things happened.	Bu şeyler oldu.
It's a nice weapon.	Güzel bir silah.
A message board in town provides access to social features.	Kasabadaki bir mesaj panosu, sosyal özelliklere erişim sağlar.
But we don't know.	Ama bilmiyoruz.
It's going well.	İyi gidiyor.
It wouldn't change the final result.	Nihai sonucu değiştirmeyecekti.
But one can only ask for so much.	Ama insan ancak bu kadarını isteyebilir.
So if you are interested please let me know.	Bu yüzden eğer ilgileniyorsanız lütfen bana bildirin.
It is done before, not after.	Sonra değil, önce yapılır.
I still have to call the insurance company.	Yine de sigorta şirketini aramam gerekiyor.
I took more pictures of myself than my friends.	Arkadaşlarımdan daha çok kendi fotoğrafımı çektim.
This is the second thing.	Bu ikinci şey.
Something you should see, girl.	Görmen gereken bir şey kızım.
We don't know how it works or what it can do.	Nasıl çalıştığını, neler yapabileceğini bilmiyoruz.
It seems to indicate.	Belirtiyor gibi görünüyor.
I do this at great risk.	Bunu büyük bir risk altında yapıyorum.
He would get them back or die trying.	Onları geri alacaktı ya da denerken ölecekti.
But he was shot.	Ama vuruldu.
And not much.	Ve çok değil.
We argued.	Tartıştık.
I just bought another phone.	Az önce başka bir telefon aldım.
Relationship.	İlişki.
All this is of course important.	Tüm bunlar elbette önemlidir.
Really strong.	Gerçekten güçlü.
About the importance of the three states mentioned earlier.	Daha önce bahsedilen üç devletin önemi hakkında.
I have to take it.	Onu almalıyım.
There is so much to do in this interesting area.	Bu ilginç alanda yapılacak çok şey var.
You need some background.	Biraz arka plana ihtiyacın var.
I could work with it.	Bununla çalışabilirdim.
Please feel free to have a look around.	Lütfen etrafa bir göz atmaktan çekinmeyin.
It wasn't right, but it had to.	Bu doğru değildi, ama yapmak zorundaydı.
It didn't feel like anything.	Hiçbir şey gibi hissettirmedi.
The ship seemed determined to tell its story.	Gemi hikayesini anlatmaya kararlı görünüyordu.
He didn't know what to expect.	Ne demesinin beklendiğini bilmiyordu.
I told you.	Sana söylemiştim.
I love what's going on on stage.	Sahnede olan biteni seviyorum.
About finding a husband for your sister.	Kız kardeşine koca bulma konusunda.
So yes, it's a little flat.	Yani evet, biraz düz.
Please check with the person running the group or service first!.	Lütfen önce grubu veya hizmeti çalıştıran kişiye danışın!.
These men knew each other well.	Bu adamlar birbirini iyi tanıyordu.
It does not give an error, but does not change.	Hata vermiyor ama değişmiyor.
It becomes real reality at the same time as this reality.	Bu, bu gerçekle aynı anda gerçek gerçeklik haline gelir.
Instead, she was broken by an evening gown.	Bunun yerine, bir gece elbisesi tarafından kırıldı.
A whole example.	Bütün bir örnek.
Something that has no beginning and no end.	Başı ve sonu olmayan bir şey.
The answer is none of the above.	Cevap yukarıdakilerin hiçbiri değil.
He cut one before.	Daha önce birini kesti.
Love is a very powerful energy.	Aşk çok güçlü bir enerjidir.
You're going to have a very bad time.	Çok kötü zaman geçireceksin.
So far, the device has been working for several days.	Şimdiye kadar, cihaz birkaç gündür çalışıyor.
It's still going up.	Hala yukarı çıkıyor.
I loved goddamn women.	Lanet olası kadınları severdim.
I agree that in this case though, it won't help.	Yine de bu durumda bunun yardımcı olmayacağına katılıyorum.
He sat motionless for a moment.	Bir an hareketsiz oturdu.
This was cold too.	Bu da soğuktu.
And then it goes over and over again.	Ve sonra tekrar tekrar gider.
Life is now, not experience.	Hayat şimdidir, deneyim değildir.
How wrong they were.	Ne kadar yanılmışlardı.
I should never have sat down.	Hiç oturmamalıydım.
Money could buy anything he needed.	Para, ihtiyacı olan her şeyi satın alabilirdi.
I believe it's next weekend.	Önümüzdeki hafta sonu olduğuna inanıyorum.
It says it doesn't matter, it doesn't matter.	Önemli değil diyor, önemli değil.
Other than that, what other security issues are there?	Bunun dışında başka ne güvenlik sorunları var.
This will slightly change the results, but the basic concept will remain.	Bu, sonuçları biraz değiştirecek, ancak temel konsept kalacaktır.
We're getting nowhere.	Bir yere varamıyoruz.
One minute here, the next gone.	Bir dakika burada, bir sonraki gitti.
And we need a break.	Ve bir molaya ihtiyacımız var.
He very much said no.	Çok hayır dedi.
You're too pale for the morning and you're done.	Sabah için çok solgunsun ve işin bitti.
You may have seen these.	Bunları görmüş olabilirsiniz.
Those who are comfortable with it.	Onunla barışık olanlar.
But in the end, the effort is worth it.	Ama sonunda, çaba buna değer.
He should have published his name.	Adını yayınlamalıydı.
Strange, he thought.	Garip, diye düşündü.
This is just one of his lies.	Bu onun yalanlarından sadece biri.
Here you win in straight sets.	Burada düz setlerde kazandınız.
It can be difficult to find otherwise.	Başka türlü bulmak zor olabilir.
Don't thank him when bad things happen.	Kötü şeyler olduğunda ona teşekkür etme.
He looked over his shoulder and into her face.	Omzunun üzerinden ve yüzüne baktı.
And it's pretty accurate that you can.	Ve yapabileceğiniz oldukça doğru.
I sent him a funny email.	Ona komik bir e-posta gönderdim.
I know it's negative.	Negatif olduğunu biliyorum.
Then there would be questions.	Daha sonra sorular olacaktı.
And not long after, two more people arrived.	Ve çok geçmeden iki kişi daha geldi.
Weight control is also part of the set list.	Kilo kontrolü de set listesinin bir parçası.
Then he turns around and continues playing.	Sonra arkasını dönüp oynamaya devam ediyor.
Watch your feet.	Ayaklarına dikkat et.
Safety is more important than fun.	Güvenlik, eğlenmekten daha önemlidir.
No one could have stopped it last year.	Geçen sene bunu kimse durduramazdı.
Local women naturally loved it.	Yerel kadınlar doğal olarak onu sevdi.
They are watching your life.	Bunlar senin hayatını izliyor.
Someone must have dropped something.	Biri bir şey düşürmüş olmalı.
He doesn't mean it like that.	Öyle demek istemiyor.
But he also loved to climb to the top.	Ama zirveye çıkmayı da bir o kadar severdi.
They weren't very smart.	Pek akıllı değillerdi.
Your community needs you now more than ever.	Topluluğunuzun şimdi size her zamankinden daha fazla ihtiyacı var.
This was her second marriage and her first.	Bu onun ikinci evliliği ve ilkiydi.
We are definitely ready.	Kesinlikle hazırız.
The silence brought back everything around.	Sessizlik etrafındaki her şeyi geri getirdi.
I worked with him for three years.	Onunla üç yıl çalıştım.
I am learning you and you are learning everything!.	Ben seni öğreniyorum ve sen her şeyi öğreniyorsun!.
Identity and politics are involved.	Kimlik, siyaset işin içinde.
That's why we brought it here.	Bu yüzden onu buraya getirdik.
It doesn't seem to prevent people from doing this.	İnsanların bunu yapmasını engellemiyor gibi görünüyor.
He brought a different energy to the room.	Odaya farklı bir enerji getirdi.
His response to treatment was not good.	Tedaviye yanıtı iyi değildi.
You know you did.	Yaptığını biliyorsun.
How did he not take anyone's shit?	Nasıl kimsenin bokunu yemedi.
Keep a straight face.	Düz bir yüz tutun.
The TV was old and small.	Televizyon eski ve küçüktü.
We continued.	Devam ettik.
Three for a girl.	Bir kız için üç.
Stay safe there.	Orada güvende kalın.
You may even feel it happening.	Hatta bunun olduğunu hissedebilirsiniz.
Not that they could judge me then.	O zaman beni yargılayabileceklerinden değil.
Sometimes you just get burned.	Bazen sadece yanarsın.
The movie is very successful and worth watching.	Film çok başarılı ve izlenmeye değer.
But it does.	Ama öyle oluyor.
As a matter of fact, there is not a single example to support this claim.	Nitekim bu iddiayı destekleyecek tek bir örnek yoktur.
This must be an error.	Bu bir hata olmalı.
Everyone wants to fight, but they don't know what they're fighting for.	Herkes savaşmak ister ama ne için savaştığını bilmez.
Maybe this was a mistake.	Belki de bu bir hataydı.
Anyone who loves these books seems to really be into it.	Bu kitapları seven herkes gerçekten içine girmiş gibi görünüyor.
If they die.	Eğer ölürlerse.
These are good.	Bunlar iyi.
A terrible death in the next seven days.	Önümüzdeki yedi gün içinde korkunç bir ölüm.
What is this.	Bu nedir.
He was different now.	O artık farklıydı.
And then he knew.	Ve sonra biliyordu.
These are tightening.	Bunlar sıkılaşıyor.
I'm almost dressed.	Neredeyse giyindim.
In that sense, it was a big moment in my career.	Bu anlamda kariyerimde büyük bir andı.
That's why we live like this.	Bu yüzden böyle yaşıyoruz.
And it will only get worse.	Ve sadece daha da kötüleşecek.
Experience has taught me differently.	Tecrübe bana farklı öğretti.
I still smell that scent.	Yine o kokuyu alıyorum.
They value permanent things.	Kalıcı şeylere değer verirler.
Others couldn't know it, they hadn't seen it happen.	Diğerleri bunu bilemezdi, bunun olduğunu görmemişlerdi.
Come to the office.	Ofise gel.
And so you may miss important information again.	Ve böylece önemli bilgileri tekrar gözden kaçırabilirsiniz.
I was right, she thought.	Haklıydım, diye düşündü.
Even white teeth.	Hatta beyaz dişler.
Base station as described above.	Yukarıda açıklandığı gibi baz istasyonu.
We need to draw the line somewhere.	Çizgiyi bir yere çekmemiz gerekiyor.
I never thought like that.	Hiç böyle düşünmemiştim.
I had this goal for several reasons.	Birkaç nedenden dolayı bu hedefim vardı.
But at what price.	Ama ne fiyata.
There was no soul there.	Orada bir ruh yoktu.
I had to trust that he was right.	Haklı olduğuna güvenmek zorundaydım.
Taken the day before.	Önceki gün izin alındı.
If they fail to do so, they may have a bad time.	Bunu başaramazlarsa, kötü bir zaman alabilirler.
You know, you taught me how to live and how to love.	Biliyor musun, bana nasıl yaşanacağını ve nasıl sevileceğini öğrettin.
I didn't have the strength to fight him.	Onunla savaşacak gücüm yoktu.
are you lying about this	bu konuda yalan mı söylüyorsun
This will lead to memory growth after some searching.	Bu, bazı aramalardan sonra hafızanın büyümesine yol açacaktır.
There was no one else, and there was no money.	Başka kimse yoktu ve para da yoktu.
He believed that something like this would never happen to him again.	Bir daha başına böyle bir şey gelmeyeceğine inanacaktı.
We can't keep doing the same show.	Aynı şovu yapmaya devam edemeyiz.
Child died, case closed.	Çocuk öldü, dava kapandı.
Keep up the storytelling.	Hikaye anlatımına devam.
Management and staff were a pleasure to deal with.	Yönetim ve personel başa çıkmak için bir zevkti.
Which was true.	Hangisi doğruydu.
The room was clean.	Oda temizdi.
And he kept asking for food.	Ve yemek istemeye devam etti.
It's a path that seems to stretch out.	Bu, uzayacak gibi görünen bir yol.
But don't worry.	Ama endişelenme.
I'm just wondering what it takes to make people hate this much.	Sadece insanları bu kadar nefret ettirmek için ne gerektiğini merak ediyorum.
And it has been very beneficial for both of us.	Ve ikimize de çok faydası oldu.
And now it is.	Ve şimdi öyle.
And that wasn't true.	Ve bu doğru değildi.
Share your voice.	Sesini paylaş.
Each building was at least a thousand feet tall.	Her bina en az bin fit uzunluğundaydı.
There is nothing for him.	Ona bir şey yok.
This set of scores was used for other statistical analyses.	Bu puan seti diğer istatistiksel analizler için kullanıldı.
I spoke to one of them.	Onlardan biriyle konuştum.
And it is provided without error.	Ve hatasız sağlanır.
But there is a reason for this.	Ama bunun bir nedeni var.
This tax hurt businesses and employment.	Bu vergi işletmelere ve istihdama zarar verdi.
Instead, she suffered for him.	Bunun yerine onun için acı çekti.
He will have to figure everything out somehow.	Her şeyi bir şekilde çözmesi gerekecek.
This version seems a little stronger.	Bu sürüm biraz daha güçlü gibi.
We didn't care.	Biz umursamadık.
He could see her face now.	Artık yüzünü görebiliyordu.
It would be important to him.	Onun için önemli olurdu.
But we are closer than ever to making it a reality.	Ama bunu gerçeğe dönüştürmeye her zamankinden daha yakınız.
I can change the project with your idea.	Projeyi senin fikrinle değiştirebilirim.
Actually, there was no picture of me in the book.	Aslında kitapta benim de resmim yoktu.
At that moment he has the experience of making a free choice.	O anda özgür bir seçim yapma deneyimine sahip olur.
It's a really good feeling.	Bu gerçekten iyi bir duygu.
But it won't.	Ama olmaz.
I have a lot of friends there.	Orada bir sürü arkadaşım var.
I'm not writing this to judge or attack the other woman.	Bunu diğer kadını yargılamak veya ona saldırmak için yazmıyorum.
You know, big deal.	Bilirsin, büyük mesele.
Keep your eyes open when working with clients.	Müşterilerle çalışırken gözlerinizi açık tutun.
It was strange that he looked like a living person.	Canlı bir insan gibi görünmesi tuhaftı.
But he couldn't stop either.	Ama o da durmayı başaramamıştı.
It would have a future.	Bir geleceği olacaktı.
The radio didn't tell me much either.	Radyo da bana pek bir şey anlatmadı.
And I felt another shot.	Ve başka bir atış hissettim.
Lower the temperature to medium.	Sıcaklığı orta seviyeye düşür.
This procedure was impractical to do often, especially when customers were present.	Bu prosedür, özellikle müşteriler mevcutken sık sık yapmak pratik değildi.
I quit.	ben bıraktım.
So some will object.	Yani bazıları itiraz edecek.
They are just the first to be discovered.	Onlar sadece ilk keşfedilenler.
If you still remember it, pass it on.	Onu hala hatırlıyorsan, bunu ilet.
I had to figure this life out first.	Önce bu hayatı çözmem gerekiyordu.
It was strange, but it was there.	Garipti ama oradaydı.
This is a complex issue.	Bu karmaşık bir sorun.
Finally he got confused.	Sonunda kafası karıştı.
All authors have read and accepted the article in writing.	Tüm yazarlar makaleyi yazılı olarak okumuş ve kabul etmiştir.
I did not know that.	Bunu bilmiyordum.
No wonder you ran away from home.	Evden kaçmana şaşmamalı.
This is technology.	Bu teknolojidir.
There was nothing.	Hiçbir şey yoktu.
His mission came first.	Görevi her şeyden önce geldi.
The joy of research.	Araştırma sevinci.
These questions seem to have been answered.	Bu sorular cevaplanmış görünüyor.
But it wasn't enough.	Ama yeterli değildi.
Thank you so much for looking after my work.	İşime baktığın için çok teşekkür ederim.
The exact nature of this interaction is unclear.	Bu etkileşimin kesin doğası belirsizdir.
Not in this.	Bunda değil.
Her mother never left her bed.	Annesi yatağından hiç ayrılmadı.
In any case, nothing came.	Her halükarda, hiçbir şey gelmedi.
There is no such risk here.	Burada böyle bir risk yok.
Most people just talk, it's not the same thing.	Çoğu insan sadece konuşuyor, bu aynı şey değil.
Everyone else can take a break.	Diğer herkes mola verebilir.
Just stay with me.	Sadece benimle kal.
There was minor damage to the front of the truck.	Kamyonun ön kısmında hafif hasar meydana geldi.
For example, a client request might request another page.	Örneğin, bir müşteri isteği başka bir sayfa isteyebilir.
Behave yourself.	Kendine gel.
There is a long silence.	Uzun bir sessizlik var.
If both parties agree.	Her iki taraf da kabul ederse.
I just went to sleep.	Sadece uyumaya gittim.
Which was pretty easy to do here.	Ki burada yapmak oldukça kolaydı.
It also returns the data twice.	Ayrıca verileri iki kez verir.
It won't be easy.	Bu kolay olmayacak.
And she could still smell the man's sweat.	Ve hala adamın terinin kokusunu alabiliyordu.
This is not your private darkness, you said.	Bu senin özel karanlığın değil, dedin.
There is no further discussion.	Başka tartışma yok.
Still interested.	Yine de ilgilen.
You can have a world to market.	Pazarlayacak bir dünyanız olabilir.
You have to have this approach to truly see and hear.	Gerçekten görmek ve duymak için bu yaklaşıma sahip olmalısınız.
It could have.	Olabilirdi.
It was very cold and the cars were fast.	Çok soğuktu ve arabalar hızlıydı.
You have to do this.	Bunu yapmak zorundasın.
She had treated him well.	Kadın ona iyi davranmıştı.
We felt like we were taken for a ride.	Bir gezintiye çıkarıldığımızı hissettik.
If you are unsure, slow down.	Emin değilseniz yavaşlayın.
I didn't do that	ben öyle yapmadım
You have a valid point.	Geçerli bir noktan var.
It didn't fall.	Düşmedi.
Such a method is common today.	Böyle bir yöntem bugün yaygındır.
All experiments were repeated three times.	Tüm deneyler üç kez tekrarlandı.
This place is important.	Burası önemli.
Share music through the site's sharing features.	Sitenin paylaşım özellikleri aracılığıyla müzik paylaşın.
Calm down.	Sakin ol.
It was time to tell the children what had happened.	Olanları çocuklara anlatmanın zamanı gelmişti.
Soon they turned into a large brown mass.	Kısa süre sonra büyük kahverengi bir kütle haline geldiler.
At least that night.	En azından o gece.
Despite helping him escape, he does not protect the other machine.	Kaçmasına yardım etmesine rağmen diğer makineyi korumaz.
Among them is chicken.	Bunların arasında tavuk var.
Maybe more than in previous years.	Belki önceki yıllardan daha fazla.
You both have to be patient and work with each other.	İkiniz de sabırlı olmalı ve birbirinizle çalışmalısınız.
They only come together to fight for the land.	Sadece toprak için savaşmak için bir araya gelirler.
The answer, unfortunately, is no.	Cevap, ne yazık ki, hayır.
The case remains open.	Dava açık kalır.
Find a way to escape.	Kaçmanın bir yolunu bulun.
Perfect day to hang out at work.	İş yerinde takılmak için mükemmel bir gün.
He seems to understand but doesn't say much.	Anlıyor gibi görünüyor ama fazla bir şey söylemiyor.
If we can push it over there, maybe.	Onu oraya itebilirsek, belki.
See for yourself.	Kendin için gör.
Cars followed them.	Onları arabalar takip etti.
Finally, he stood up once again.	Sonunda bir kez daha ayağa kalktı.
So the ID is no longer valid.	Bu yüzden kimlik artık geçerli değil.
He did his part.	O üzerine düşeni yaptı.
It turned easily.	Kolayca döndü.
There are others, but they were alive in the room.	Başkaları da var ama bunlar odada canlıydı.
Therefore, we do not include them in our analysis.	Bu nedenle, onları analizlerimize dahil etmiyoruz.
Someone else would probably give up on the idea.	Başka biri muhtemelen bu fikirden vazgeçerdi.
Remove the bowl from the heat.	Kaseyi ısıdan çıkarın.
Of course we have a common goal.	Elbette ortak bir amacımız var.
He wasn't moving, but his body was still suggesting movement.	Hareket etmiyordu ama vücudu hala hareket öneriyordu.
He was coming now.	Şimdi geliyordu.
Where you are at any given time is critical.	Herhangi bir zamanda nerede olduğunuz kritiktir.
The only person who hasn't changed in his life.	Hayatında değişmeyen tek kişi.
Because of my choice, at least one person probably died.	Benim seçimim yüzünden, muhtemelen en az bir kişi ölmüştü.
What a nice man.	Ne hoş bir adam.
Still, the dog liked to hear it.	Yine de köpek bunu duymaktan hoşlandı.
Beautiful views and the kids loved it.	Güzel manzaralar ve çocuklar onu sevdi.
I even read some of them.	Hatta bazılarını okuyabildim.
That's four times the length of a dog.	Bu bir köpeğin dört katı uzunluğunda.
No money is made from this business.	Bu işten para kazanılmıyor.
It is quite worth seeing.	Görülmeye oldukça değer.
I am not honest with myself.	Kendime karşı dürüst değilim.
Being negative or nothing else.	Negatif olmak ya da başka bir şey olmamak.
That's basically what's happening in your example.	Temelde örneğinizde olan şey budur.
Really.	Öyle mi.
We work with them three hours a day.	Onlarla günde üç saat çalışıyoruz.
We must keep walking.	Yürümeye devam etmeliyiz.
He was tired now.	Şu an yorgundu.
The pairing is incredible.	İkilinin anlaşması inanılmaz.
Because you will break.	Çünkü kırılacaksın.
Actually, it was a shock.	Aslında bu bir şoktu.
But we didn't talk about it.	Ancak bundan bahsetmedik.
I got you this job.	Sana bu işi ben aldım.
He shouldn't do this.	Bunu yapmamalı.
He was on the same boat as me.	Benimle aynı gemideydi.
Now the kids or the smart ones seem to know this.	Şimdi çocuklar ya da akıllı olanlar bunu biliyor gibi görünüyor.
I've looked through many sources but couldn't find the answer.	Bir çok kaynaktan baktım ama cevabını bulamadım.
There is a freedom.	Orada bir özgürlük.
If you are reading this and you are not local.	Bunu okuyorsanız ve yerel değilseniz.
He was calm and determined.	Sakin ve kararlıydı.
And other things.	Ve diğer şeyler.
By doing so.	Böyle yaparak.
For a start, it's slow.	Başlangıç ​​için, yavaş.
He didn't leave my hand.	Elimi bırakmadı.
Whether you're an adult or a child.	İster yetişkin olun, ister çocuk.
Something more than me.	Benden daha fazla bir şey.
Keep church and state separate forever.	Kilise ve devleti sonsuza kadar ayrı tutun.
Something to consider.	Düşünülecek bir şey.
your mind too.	Aklını da.
More instructions on photo care can be found here.	Fotoğraf bakımıyla ilgili daha fazla talimat burada bulunabilir.
They look great, sound great, and perform great.	Harika görünüyorlar, kulağa harika geliyorlar ve harika performans gösteriyorlar.
In fact, I've never watched them in action.	Aslında onları çalışırken hiç izlemedim.
So we stand out.	Yani öne çıkıyoruz.
There is a home network.	Ev ağı var.
Not enough to really make a difference.	Gerçekten bir fark yaratmak için yeterli değil.
Instead of talking heads.	Konuşan kafalar yerine.
He let me drive.	Araba kullanmama izin verdi.
You can only color your picture.	Sadece resminizi renklendirebilirsiniz.
for against borders.	için sınırlara karşı.
You have rights.	Haklarınız var.
I will do this now.	şimdi yapacağım.
Or somewhere out there.	Ya da oralarda bir yerde.
He found one.	Bir tane buldu.
The market exists to serve you, not to guide you.	Pazar size hizmet etmek için vardır, size rehberlik etmek için değil.
But he had found a friend.	Ama arkadaş bulmuştu.
At first he was playing in his best natural position.	İlk başlarda en iyi doğal pozisyonunda oynuyordu.
But still impossible.	Ama yine de imkansız.
When all you ate, you made it yourself.	Tek yediğin zaman, kendin yaptın.
Or an exam.	Veya bir sınav.
Toward evening both returned without success.	Akşama doğru ikisi de başarılı olamadan geri döndü.
So does everyone.	Herkes de öyle.
Look at the effect.	Etkisine bakar.
Some people are content to live that way.	Bazı insanlar bu şekilde yaşamaktan memnundur.
But it won't come soon enough to save my marriage.	Ancak evliliğimi kurtarmak için yeterince erken gelmeyecek.
for her daughter.	Kızı için.
I would love to live there.	Orada yaşamayı çok isterim.
Let's take our discussion outside.	Tartışmamızı dışarıya taşıyalım.
And I'm currently working on how to fix the spacing.	Ve şu anda aralığı nasıl düzelteceğim üzerinde çalışıyorum.
I'm very cold.	Çok üşüdüm.
Not in the sex trade anymore.	Artık seks ticaretinde değil.
All three are confused.	Üçü de karıştı.
He looks serious.	Ciddi görünüyor.
I am happy for them.	Onlar için mutluyum.
Each has its own characteristics and problems.	Her birinin kendi özellikleri ve sorunları vardır.
We do not know the reason for this difference.	Bu farklılığın nedenini bilmiyoruz.
It was quiet there too.	Orada da sessizdi.
This is in the nature of things.	Bu da eşyanın tabiatında vardır.
Missing on the left.	Soldaki kayıp.
We should.	Almalıyız.
Everyone wants to share their version of events.	Herkes olayların kendi versiyonunu paylaşmak istiyor.
Next time you want to lose your shit, do it.	Bir dahaki sefere bokunu kaybetmek istediğinde, yap.
in these times.	Bu zamanlarda.
But things didn't turn out like that.	Ama olaylar böyle gelişmedi.
This looks strange.	Bu garip görünüyor.
This made him laugh.	Bu onu güldürdü.
Mostly it paid off.	Çoğunlukla karşılığını verdi.
A man was talking next to him.	Yanında bir adam konuşuyordu.
Some argue how good the day was.	Bazıları günün ne kadar güzel geçtiğini tartışıyor.
For example, the shot selection.	Örneğin, çekim seçimi.
I need consistent hours.	Tutarlı saatlere ihtiyacım var.
That's the test.	Test öyle.
He left school.	Okulu bıraktı.
You believe in your mother.	Annene inanıyorsun.
Then again, you never know.	Sonra tekrar, asla bilemezsin.
The news was generally bad.	Haberler genellikle kötüydü.
But he did not hear and did not see.	Ama duymuyordu ve görmüyordu.
It's a big process.	Bu büyük bir süreç.
Now about my daughter.	Şimdi kızımla ilgili.
In any case, the patterns are very similar for the two age groups.	Her durumda, modeller iki yaş grubu için çok benzerdir.
This is my last word.	Bu benim son sözüm.
And indeed, just then, his time was very full.	Ve gerçekten de, tam o sırada zamanı çok doluydu.
Two for several years.	İkisi birkaç yıl.
Here the situation is very different.	Burada durum çok farklı.
Our answer is the same as before.	Cevabımız öncekiyle aynı.
They run many of the things we do.	Bizim yaptığımız birçok şeyi çalıştırıyorlar.
But see for yourself.	Ama kendin gör.
Take some time to research the program.	Programı araştırmak için biraz zaman ayırın.
I'm here for you when you're ready.	Hazır olduğunda senin için buradayım.
He is not angry with you.	Sana kızgın değil.
Plans can change as needs change, and that's okay.	İhtiyaçlar değiştikçe planlar değişebilir ve bunda bir sorun yok.
He demands respect.	Saygı istiyor.
This is a kind of aid offered to the enemy.	Bu, düşmana sunulan bir tür yardımdır.
He obviously hadn't changed his path.	Belli ki yolunu değiştirmemişti.
Six years later.	Altı yıl sonra.
Without any goals to work for.	Uğruna çalışmak için herhangi bir hedef olmadan.
It is the result of the inability of individuals to perform.	Bireylerin performans gösterememesinin sonucudur.
This is a new one for him.	Bu onun için yeni bir tane.
Our street is quiet tonight.	Sokağımız bu gece sessiz.
I think these are the two most common systems in companies.	Sanırım şirketlerde en yaygın iki sistem bunlar.
We enjoyed it very much.	Biz çok keyif aldık.
These kids need to go out and live.	Bu çocukların dışarı çıkıp yaşamaları gerekiyor.
This might work.	Bu işe yarayabilir.
Here the questions at play are much bigger.	Burada oyundaki sorular çok daha büyük.
He was soon found by his family and returned home.	Kısa sürede ailesi tarafından bulundu, eve döndü.
But it may contain more.	Ama daha fazlasını içerebilir.
They made us feel very welcome and part of the family.	Bizi çok hoş ve ailenin bir parçası hissettirdiler.
This decision has not been made.	Bu karar verilmedi.
It couldn't be, but it is.	Bu olamazdı, ama öyle.
At this stage, that's really good.	Bu aşamada, bu gerçekten iyi.
Play twenty questions.	Yirmi soru oynayın.
We keep cash for the last transaction.	Son işlem için nakit tutarız.
They go through a similar process.	Benzer bir süreçten geçiyorlar.
The terms of the agreement did not exist.	Anlaşmanın şartları mevcut değildi.
Days, weeks, months.	Günler, haftalar, aylar.
Again, the risk does not apply to them.	Yine, risk onlar için geçerli değildir.
That's what happened on the third day.	Üçüncü günde olan buydu.
He did so that night.	O gece öyle yaptı.
Sorry for the image quality on these.	Bunlarda görüntü kalitesi için özür dilerim.
Seems like a weird thing to do until you hear why.	Nedenini duyana kadar yapmak garip bir şey gibi görünüyor.
I do not feel good.	İyi hissetmiyorum.
The application user does not have access to the database.	Uygulama kullanıcısının veritabanına erişimi yok.
He still could.	Hala yapabilirdi.
So there were always people around.	Yani sürekli etrafta insanlar vardı.
There is an interesting movie you should watch.	İzlemeniz gereken ilginç bir film var.
What did he need to make it happen?	Gerçekleşmesi için neye ihtiyacı vardı.
Late economy.	Geç ekonomi.
I know this is normal.	Bunun normal olduğunu biliyorum.
When he says something out of character, everything falls apart.	Karaktere aykırı bir şey söylediğinde, her şey dağılıyor.
There was no significant difference between both surgical techniques.	Her iki cerrahi teknik arasında anlamlı bir fark yoktu.
This development occurred in several ways.	Bu gelişme çeşitli şekillerde meydana geldi.
Now I don't know if it's a memory or something different.	Artık bu bir hatıra mı yoksa farklı bir şey mi bilmiyorum.
I can't really answer this question.	Bu soruya gerçekten cevap veremem.
Social situations can be difficult.	Sosyal durumlar zor olabilir.
This makes the test environment behavior compatible with the live environment.	Bu, test ortamı davranışını canlı ortamla uyumlu hale getirir.
I've known you for a very long time.	Seni çok uzun zamandır tanıyorum.
I looked for you.	Senin için baktım.
You two got it.	Siz ikiniz anladınız.
It does not increase our costs.	Maliyetlerimizi artırmıyor.
I have to put up with you.	Sana katlanmak zorundayım.
The temperature has dropped.	Sıcaklık düştü.
I ask you to write me a note as well.	Bana da bir not yazmanızı rica ediyorum.
Now they did.	Şimdi yaptılar.
I hope you follow.	umarım izlersin.
Data are representative of three independent analyses.	Veriler, üç bağımsız analizi temsil etmektedir.
Everyone's goals are the same.	Herkesin hedefleri aynı.
School was not easy either.	Okul da kolay olmadı.
When we're done, the place is pretty empty.	İşimiz bittiğinde, yer oldukça boş.
And it is.	Ve öyle.
Free stuff is great.	Bedava şeyler harika.
I spent a few days there.	Orada birkaç gün geçirdim.
Growing things are healthy things.	Büyüyen şeyler sağlıklı şeylerdir.
I feel very bad about this.	Bu konuda çok kötü hissediyorum.
He couldn't move for a second or two.	Bir iki saniye hareket edemeyecek gibi oldu.
I thought of two different approaches.	İki farklı yaklaşım düşündüm.
It still needs a lot of work.	Hala çok çalışmak gerekiyor.
Due to similar interests, they quickly became friends.	Benzer ilgi alanları nedeniyle hızla arkadaş oldular.
Whatever he did would be okay.	Ne yaparsa yapsın tamam olacaktı.
He had not lowered the straight hand.	O düz eli indirmemişti.
Good thing you're beautiful and tall.	İyi ki güzel ve uzunsun.
He needs me to do this.	Bunu yapmak için bana ihtiyacı var.
The less hair loss, the lower the risk.	Saç dökülmesi ne kadar az olursa, risk o kadar düşük olur.
Turn off the lights, eliminate the noise in your bedroom.	Işıkları kapatın, yatak odanızdaki gürültüyü ortadan kaldırın.
It has certainly never failed me.	Kesinlikle beni asla başarısızlığa uğratmadı.
Girls are so skinny they look like most guys.	Kızlar o kadar zayıf ki çoğu erkek gibi görünüyor.
He needs to go to the cancer unit.	Kanser ünitesine gitmesi gerekiyor.
I was in the middle of the road.	Yolun ortasında kaldım.
It took us by surprise.	Bizi büyük bir şaşkınlığa uğrattı.
He doesn't love me either.	O da beni sevmiyor.
I'm young, I can fight again.	Ben gencim, tekrar savaşabilirim.
I'm looking at him.	ona bakıyorum.
If he has a job in the community, he may continue to do so.	Toplulukta bir işi varsa, buna devam edebilir.
Maybe it's time for a coffee break.	Belki bir kahve molası zamanı.
It looked beautiful.	Güzel görünüyordu.
And he certainly wasn't afraid for his life.	Ve kesinlikle hayatı için korkmuyordu.
All three of us are talking.	Üçümüz de konuşuyoruz.
These were the main ones.	Bunlar başlıcalarıydı.
We do not consider any of them important because of our faith.	İnancımızdan dolayı hiçbirini önemli görmüyoruz.
Photos are meant to tell a specific story about a leader.	Fotoğraflar bir lider hakkında belirli bir hikaye anlatmak içindir.
How could it be?	Nasıl olabilir.
The application was submitted and rejected the same day.	Başvuru aynı gün sunuldu ve reddedildi.
It is the religion of the public sphere.	Kamusal alanın dinidir.
But they look perfect to me.	Ama bana mükemmel görünüyorlar.
The circle was complete.	Çember tamamlanmıştı.
There are currently no tests.	Şu anda test yok.
He was no longer proud.	Artık gurur duymuyordu.
So they share the same things.	Yani aynı şeyleri paylaşıyorlar.
The big one shook his head.	Büyük olan başını salladı.
First of the night.	Gecenin ilki.
There is no way to open every file with a single application.	Her dosyayı tek bir uygulama ile açmanın bir yolu yoktur.
This really helps.	Bu gerçekten yardımcı olur.
It would be a phone call.	Bir telefon görüşmesi olacaktı.
That's the nature of these shows.	Bu şovların doğası bu.
I want him to come home.	Onun eve gelmesini istiyorum.
People tested the number claim.	İnsanlar sayı iddiasını test etti.
But something caught his eye.	Ama gözüne bir şey çarptı.
There is no other evidence.	Başka kanıt yok.
Oh, and he needs milk.	Oh, ve onun süte ihtiyacı var.
These comments were reported worldwide.	Bu yorumlar dünya çapında bildirildi.
A rare player in this era.	Bu devirde ender bulunan bir oyuncu.
And the bottle.	Ve şişe.
But don't touch them.	Ama onlara dokunma.
We can control it.	Kontrol edebiliriz.
The two shared an experience.	İkisi bir deneyim paylaşmıştı.
Alcohol had spoken freely and loudly.	İçki, konuşmalarını özgür ve yüksek sesle yapmıştı.
This can create a security problem.	Bu güvenlik sorunu yaratabilir.
All heads turned to him.	Bütün kafalar ona döndü.
Moms offer things dads can't.	Anneler, babaların yapamayacağı şeyleri sunar.
He would make her happy as much as he made her happy.	Onu mutlu ettiği kadar o da onu mutlu edecekti.
I'm sorry we didn't get your number before we left.	Ayrılmadan önce numaranı alamadığımız için üzgünüm.
It really matters and makes a difference.	Gerçekten önemli ve bir fark yaratıyor.
The system quickly proved its worth.	Sistem kısa sürede değerini kanıtladı.
As in my experience.	Benim deneyimimde olduğu gibi.
No one knows the exact number, and no one really wants to know.	Kesin sayıyı kimse bilmiyor ve kimse gerçekten bilmek istemiyor.
He acted as if he had known me forever.	Sanki beni sonsuza kadar tanıyormuş gibi davrandı.
Cheap ones.	Ucuz olanlar.
He probably wants out.	Muhtemelen çıkmak istiyor.
So we definitely have something in common.	Yani kesinlikle ortak noktamız var.
This is a serious level.	Bu ciddi bir seviye.
They just don't know, but that's natural.	Sadece bilmiyorlar, ama bu doğal.
Things will start to fall into place.	İşler yerine oturmaya başlayacak.
You broke it.	Onu kırdın.
You don't have to make a decision now.	Şimdi bir karar vermek zorunda değilsin.
outside your house.	Evinin dışında.
With no life, no future and nothing to lose.	Hayatı, geleceği ve kaybedecek bir şeyi olmayan.
It's easy to get carried away and buy more than you need.	Kendinizi kaptırmak ve ihtiyacınız olandan fazlasını satın almak kolaydır.
He asked her for a book to read.	Ondan okuması için bir kitap istedi.
She was a really beautiful girl.	Gerçekten çok güzel bir kızdı.
I feel and I feel.	Hissediyorum ve hissediyorum.
They have to love coming here.	Buraya gelmeyi sevmek zorundalar.
We bought our first station one weekend.	Bir hafta sonu ilk istasyonumuzu aldık.
It was neither hot nor cold and provided little comfort.	Ne sıcak ne de soğuktu ve çok az rahatlık sağladı.
He had five starts for them.	Onlar için beş başlangıç ​​yaptı.
That's what makes a number good.	Bir sayıyı iyi yapan da budur.
But there is no such thing there.	Ama orada öyle bir şey yok.
We'll see if it continues.	Devam edip etmeyeceğini göreceğiz.
If we don't care about them, no one else can.	Biz onları önemsemezsek, başka kimse ilgilenemez.
My daughter is calling me back from the office crying.	Kızım ağlayarak ofisten beni geri arıyor.
If held, something of similar value should persist instead.	Eğer tutulursa, bunun yerine benzer değerde bir şey devam etmelidir.
We have no extras.	Ekstramız yok.
Therefore, it is limited to those with relatively minor hair loss.	Bu nedenle, nispeten küçük saç dökülmesi olanlarla sınırlıdır.
The boy barely noticed.	Çocuk zar zor fark etti.
My daughter will talk to you.	Kızım, seninle konuşacak.
You can read about it at the link.	Bununla ilgili linkte okuyabilirsiniz.
We've come this far.	Buraya kadar geldik.
We will give you a chance at your life.	Sana hayatın için bir şans vereceğiz.
Thank you for what you do.	Yaptığın şey için teşekkür ederim.
Because they work.	Çünkü çalışıyorlar.
You will feel better in no time.	Kısa sürede daha iyi hissedeceksin.
See this article for more.	Daha fazlası için bu makaleye bakın.
So far, history repeats itself.	Buraya kadar tarih tekerrür etti.
The whole town knows.	Bütün kasaba biliyor.
I also listen to my own music a lot.	Ben de kendi müziğimi çok dinlerim.
Any help please.	Herhangi bir yardım lütfen.
Use error to tell them to do something.	Onlara bir şey yapmalarını söylemek için error kullanın.
Unfortunately, they generally don't.	Maalesef genel olarak yapmıyorlar.
Hope everyone can help.	Umarım herkes yardım edebilir.
Also very good value in my experience.	Ayrıca deneyimlerime göre çok iyi bir değer.
I do not recommend going there.	Oraya gitmeyi önermiyorum.
Time goes by fast, but a lot has happened and is happening.	Zaman hızlı geçiyor, ama çok şey oldu ve oluyor.
It turned out to be a great day.	Harika bir gün olduğu ortaya çıktı.
He has his own money too, you know.	Onun da kendine ait parası var, biliyorsun.
Good thing they didn't say my name.	İyi ki adımı söylemediler.
You describe it perfectly.	Onu mükemmel tarif ediyorsun.
And it had failed.	Ve başarısız olmuştu.
They followed my advice exactly.	Tavsiyeme harfiyen uydular.
She never found it.	Onu asla bulamadı.
He just took his clothes on his back.	Sadece kıyafetlerini sırtına aldı.
He gets me even more excited for his new music.	Yeni müziği için beni daha da heyecanlandırıyor.
The nose is completely open.	Burun tamamen açık.
Pressed into solid wood frame.	Masif ahşap çerçeveye bastırdı.
He had a great way with people.	İnsanlarla harika bir yolu vardı.
With increased travel to and from these countries, more cases may occur.	Bu ülkelere ve bu ülkelerden artan seyahat ile daha fazla vaka ortaya çıkabilir.
This can be a long journey.	Bu uzun bir yolculuk olabilir.
You can see it behind me here.	Burada arkamda görebilirsiniz.
Most of the women refused this money.	Kadınların çoğu bu parayı reddetti.
This is not an easy process.	Bu kolay bir süreç değil.
He made no such claim.	Böyle bir iddiada bulunmadı.
Nobody asked him to take you to the car.	Kimse ondan seni arabaya götürmesini istemedi.
Different types of news.	Farklı türde haberler.
Take the average.	Ortalamayı alın.
There was a busy life in the camp.	Kampta yoğun bir yaşam vardı.
He wants a smaller government.	Daha küçük bir hükümet istiyor.
Below is a finally working client.	Aşağıda nihayet çalışan bir istemci var.
He was in extreme pain, but was able to sleep for a few hours.	Aşırı ağrı içinde, ancak birkaç saat uyuyabildi.
He wanted to see what was reviewed this week.	Bu hafta nelerin gözden geçirildiğini görmek istedi.
It turns out that this happened.	Bunun gerçekleştiği ortaya çıktı.
They took money, books, pushed people around.	Para, kitap aldılar, insanları itip kaktılar.
Some network error.	Bazı ağ hatası.
We don't even know if anyone is going to be caught.	Yakalanacak birinin olduğunu bile bilmiyoruz.
I grew up very red and hot.	Çok kırmızı ve sıcak büyüdüm.
Maybe he would like to meet her one day.	Belki bir gün onunla tanışmak ister.
Jobs resulting from keeping them in the future.	Gelecekte onları tutmaktan kaynaklanan işler.
But so far, none of them have experimental support.	Ancak şu ana kadar hiçbirinin deneysel desteği yok.
They finally managed to save it.	Sonunda kurtarmayı başardılar.
I am really worried.	gerçekten endişeliyim.
He's never seen it.	Hiç görmedi.
Customer experience is all that matters.	Müşteri deneyimi önemli olan tek şeydir.
The analyzed population was divided into two groups according to age.	Analiz edilen popülasyon yaşa göre iki gruba ayrıldı.
These are important jobs.	Bunlar önemli işler.
It was a pleasure to break your neck.	Boynunu kırmak bir zevkti.
He looked too thin.	Fazla ince görünüyordu.
OK go on.	Tamam devam et.
He understood one thing.	Bir şeyi anlıyordu.
Construction was completed at the end of the year.	Yıl sonunda inşaat tamamlandı.
The end was coming.	Son geliyordu.
A win for everyone.	Herkes için bir galibiyet.
This is very, very old.	Bu çok, çok eski.
Work and life, self and family.	İş ve yaşam, benlik ve aile.
I had a terrible time.	Korkunç bir zaman geçirdim.
We see this in the world.	Bunu dünyada görüyoruz.
But please believe me.	Ama lütfen bana inan.
For the environment, it did nothing to improve it.	Çevre için, onu iyileştirmek için hiçbir şey yapmadı.
I have a question for you.	Sana bir sorum var.
Now in further study.	Şimdi daha ileri bir çalışmada.
But it was his decision.	Ama bu onun kararıydı.
We should also stop killing each other.	Birbirimizi öldürmeyi de bırakmalıyız.
Well written and well worth reading.	Güzel bir üslupla yazılmış ve okunmaya değer.
She could never get enough of him.	Ona asla doyamazdı.
Or they can be vice versa.	Veya tam tersi olabilirler.
Same with blood sugar.	Kan şekeri de aynı şekilde.
Some of us may not be clear on what this means.	Bazılarımız bunun ne anlama geldiği konusunda net olmayabilir.
We can work on a few things.	Birkaç şey üzerinde çalışabiliriz.
In a glass.	Bir bardakta.
I don't think this is likely.	Bunun muhtemel olduğunu düşünmüyorum.
Make sure you are not searching your list of lists.	Liste listenizi aramadığınızdan emin olun.
Not important.	Önemli değil.
And he found it.	Ve onu buldu.
The first does not require any instructions.	İlki herhangi bir talimat gerektirmez.
Yet he knew.	Yine de biliyordu.
For a long time no one spoke.	Uzun süre kimse konuşamadı.
He is the perfect man.	O mükemmel bir adam.
We got offers from everywhere.	Her yerden teklif aldık.
He knew the story well.	Hikayeyi iyi biliyordu.
Of course, many of them had children.	Elbette birçoğunun çocuğu vardı.
I cannot print the page numbers in this subcomponent.	Bu alt bileşendeki sayfa numaralarını yazdıramıyorum.
He could run well.	İyi koşabilirdi.
He may need your help.	Yardımına ihtiyacı olabilir.
You know what that means, guys.	Bunun ne anlama geldiğini biliyorsunuz çocuklar.
They often leave out critical information.	Genellikle kritik bilgileri dışarıda bırakırlar.
The man is an animal.	Adam bir hayvan.
It's part of their game.	Bu onların oyununun bir parçası.
If so, this man cannot be over twenty.	Eğer öyleyse, bu adam yirminin üzerinde olamaz.
You can add comments and vote.	Yorum ekleyebilir ve oy verebilirsiniz.
He pushed.	O itti.
In the best of circumstances, these goals are not easy to achieve.	En iyi koşullarda bu hedeflere ulaşmak kolay değil.
I need to be inside you.	Senin içinde olmaya ihtiyacım var.
This fact can be considered advanced office.	Bu gerçek gelişmiş ofis olarak kabul edilebilir.
He spoke like a woman.	Kadın gibi konuşuyordu.
The results were similar to those in the main analyses.	Sonuçlar, ana analizlerdeki sonuçlarla benzerdi.
But that's not exactly it.	Ama tam olarak bu değil.
I don't think he has any idea who sent mine.	Benimkini kimin gönderdiğine dair bir fikri olduğunu sanmıyorum.
He told the boy to eat the food.	Çocuğa yemeği yemesini söyledi.
I pressed the front cover of my book to my chest.	Kitabımın ön kapağını göğsüme bastırdım.
No one made a secret out of it.	Kimse bundan bir sır çıkarmadı.
Not even of this world.	Bu dünyadan bile değil.
He has no desire for a new phone.	Yeni bir telefon için hiçbir arzusu yok.
They tried to ignite the engine.	Motoru ateşlemeye çalıştılar.
This, of course, still needs work.	Bu, elbette, hala çalışmaya ihtiyacı var.
It is manually rotated.	Elle döndürülür.
As for the facts of this case.	Bu davanın gerçeklerine gelince.
It felt good to take it slow for a week.	Bir hafta ağırdan almak çok iyi geldi.
What a wonderful woman.	Ne harika bir kadın.
The above code will work.	Yukarıdaki kod çalışacaktır.
If you know someone like that, ask them for stories.	Böyle birini tanıyorsanız, onlardan hikayeler isteyin.
Please send someone to review things.	Lütfen bir şeyleri incelemesi için birini gönderin.
I feel dead at my feet.	Ayaklarımda ölü hissediyorum.
On the surface, things are fine.	Yüzeyde, işler iyi.
Little has been said.	Az söylendi.
If not, there are download cards and various options for you.	Değilse, sizin için indirme kartları ve çeşitli seçenekler var.
It makes it very difficult for them to access information.	Bilgiye ulaşmalarını çok zorlaştırıyor.
You don't make mistakes, you don't make bodies.	Hata yapmazsın, vücut yapmazsın.
on all sides.	Her tarafında.
I think everyone here is used to it.	Bence buradaki herkes buna alıştı.
We grew up together.	Birlikte büyüdük.
My mother tried to persuade him.	Annem onu ​​ikna etmeye çalıştı.
The word has it.	Söz ona sahip.
They were taking their time.	Zamanlarını alıyorlardı.
In fact, it's baseless.	Aslında temelsiz ise.
I drove him in my car last night.	Dün gece onu arabamda gezdirdim.
“People started jumping,” he said.	İnsanlar zıplamaya başladı, dedi.
Which is a little weird.	Hangi biraz garip.
They treated them like animals.	Onlara hayvan muamelesi yaptılar.
Many would return to their old jobs and families.	Birçoğu eski işlerine ve ailelerine dönecekti.
It was impossible to run at any speed.	Herhangi bir hızda koşmak imkansızdı.
I leave to you.	sana bırakıyorum.
Instead, the focus is on how to 'do' the good.	Bunun yerine, iyiliğin nasıl 'yapılacağına' odaklanılır.
We give two examples.	İki örnek veriyoruz.
It was his voice.	Bu onun sesiydi.
A music video was made for the song.	Şarkı için bir müzik videosu yapıldı.
I'm coming to a place with a snow wall.	Kar duvarı olan bir yere geliyorum.
I was very sure.	çok emindim.
Afraid of this place, their guide had explained.	Bu yerden korktular, rehberleri açıklamıştı.
It's easy fun and looks a bit cool.	Kolay eğlence ve biraz havalı görünüyor.
Choose the dark red that best suits your new hair.	Yeni saçınıza en uygun koyu kırmızıyı seçin.
We will take him home.	Onu eve götüreceğiz.
This is as bad as it can be.	Bu, olabileceği kadar kötü.
He's hot.	O sıcak.
Each group has its own challenges.	Her grubun kendi zorlukları vardır.
I didn't even finish the day.	Günü bile bitirmedim.
This is no longer the case.	Artık durum böyle değil.
world economy.	Dünya ekonomisi.
This is a law of nature.	Bu bir doğa kuralıdır.
He didn't want to lie.	Yalan söylemek istemiyordu.
But there is good growth and there is bad growth.	Ama iyi bir büyüme var ve kötü bir büyüme var.
We have plenty of time to talk about this.	Bunu konuşmak için çok zamanımız var.
For some, the story may end here.	Bazıları için hikaye burada bitebilir.
In those seconds, the face becomes clear.	O saniyelerde yüz netleşir.
Try making your business classes and methods public.	İş sınıflarınızı ve yöntemlerinizi herkese açık hale getirmeyi deneyin.
Repeat inspection.	Tekrar tekrar muayene.
In any case, he will give you the best advice.	Her durumda, size en iyi tavsiyeyi verecektir.
To miss.	Özlemek.
It takes a certain amount of strength to do that, a lot of strength.	Bunu yapmak belli bir güç gerektirir, büyük bir güç.
He's the real problem.	Asıl sorunu olan o.
Here are some examples and reasons.	İşte bazı örnekler ve nedenler.
The project was created a month ago.	ile proje bir ay önce oluşturuldu.
And it ends.	Ve biter.
Here he stopped.	İşte durdu.
Let's just say that music has never sounded so good.	Sadece müziğin kulağa hiç bu kadar iyi gelmediğini söyleyelim.
No more tears anymore.	Artık daha fazla göz yaşı yok.
Treatments are available on request.	Tedaviler istek üzerine mevcuttur.
We need a planet.	Bir gezegene ihtiyacımız var.
To read music.	Müzik okumak için.
My dad may be there for things like this in the future.	Babam gelecekte bunun gibi şeyler için orada olabilir.
Success is your only option.	Başarı tek seçeneğiniz.
What kind of character was he?	O nasıl bir karakterdi.
No clinical data were used.	Hiçbir klinik veri kullanılmamıştır.
I was pretty good at this, but I could improve.	Bunda oldukça iyiydim ama geliştirebilirdim.
It worked well.	İyi çalıştı.
I agree that it seems like a very bad deal.	Çok kötü bir anlaşma gibi göründüğüne katılıyorum.
I made plans, you see.	Planlar yaptım, görüyorsun.
Will everything go well?	Her şey yolunda gidecek mi?
I will tell you what they did.	Sana ne yaptıklarını anlatacağım.
I'm not sure if it's really worth the time and effort though.	Yine de gerçekten zaman ve çabaya değip değmeyeceğinden emin değilim.
Physical exercise had no effect on survival in the total treatment group.	Fiziksel egzersizin toplam tedavi grubunda sağ kalım üzerinde hiçbir etkisi olmamıştır.
I still have a question.	Yine de bir sorum var.
You can use this in two ways.	Bunu iki şekilde kullanabilirsiniz.
If you have any ideas please let me know.	Herhangi bir fikriniz varsa lütfen bana bildirin.
These cases are not on the agenda.	Bu davalar gündemde değil.
You finally feel like you were fully born.	Sonunda tamamen doğmuş gibi hissediyorsunuz.
We'll go as soon as school is over tonight.	Bu gece okul biter bitmez gideceğiz.
They can barely contain the noise.	Gürültüyü zar zor tutabilirler.
Everything should just work.	Her şey sadece çalışmalı.
This time it was unsuccessful.	Bu sefer de başarılı olamadı.
All of this has been very positive.	Bunların hepsi çok olumlu oldu.
I love your voice.	Sesini seviyorum.
There were no significant side effects recorded.	Kaydedilen önemli bir yan etki yoktu.
The left panel is a list of objects.	Sol panel, nesnelerin bir listesidir.
There are ideas that are wrong in theory and wrong in practice.	Teoride yanlış, pratikte yanlış olan fikirler var.
You won't even be a story.	Bir hikaye bile olmayacaksın.
It just didn't translate.	Sadece çevirmedi.
This is not a game for little kids.	Bu küçük çocuklar için bir oyun değil.
So bear with me a little.	O halde, bana biraz tahammül edin.
If you spend money buying stock, you now own the stock.	Hisse senedi alırken para harcarsanız, artık hisse senedine sahipsiniz.
However, this is only the first step.	Ancak, bu sadece ilk adımdır.
The bear started to go.	Ayı gitmeye başladı.
This seems to be part of this strategy.	Bu, bu stratejinin bir parçası gibi görünüyor.
Very nice.	Çok güzel.
You see, we don't really know what death is.	Görüyorsunuz ya, ölümün ne olduğunu gerçekten bilmiyoruz.
And many have responded.	Ve pek çoğu cevap verdi.
Please test, but do not use in production.	Lütfen test edin, ancak üretimde kullanmayın.
He loved everything about plants.	Bitkilerle ilgili her şeyi severdi.
But now times are changing.	Ama artık zaman değişiyor.
But being in the same room with him felt crazy.	Ama onunla aynı odada olmak çılgınca hissettiriyordu.
I'll meet you here in a few hours.	Seninle birkaç saat sonra burada buluşuruz.
But please also respect my right to have an opinion.	Ama lütfen fikir edinme hakkıma da saygı gösterin.
It took me a while to find my balance.	Dengemi bulmam biraz zaman aldı.
Ask about the date of the place.	Yerin tarihini sorun.
At first, everyone was confused.	İlk başta herkesin kafası karıştı.
His throat closed, his chest filled with heat.	Boğazı kapandı, göğsü ısıyla doldu.
Man and woman walking side by side.	Adam ve kadın yan yana yürüyor.
It makes a face.	Bir yüz yapar.
They don't know how to do it even if they wanted to.	İsteseler bile nasıl yapacaklarını bilmiyorlar.
I dream of what they will do.	Yapacaklarını hayal ediyorum.
He often became involved in the internal politics of the party.	Sık sık partinin iç siyasetine karıştı.
He's looking at the piece.	Parçaya bakıyor.
Never anticipate new product features again.	Bir daha asla yeni ürün özelliklerini tahmin etmeyin.
But it usually works.	Ama genellikle çalışır.
It must be me who has changed.	Değişen ben olmalıyım.
But within two years he took a step towards it.	Ancak iki yıl içinde bunun üzerine adım attı.
He conducted experiments and studied the manuscript.	Deneyler yaptı ve el yazmasını inceledi.
He called from across the room.	Odanın karşısından aradı.
I knew it was tight.	Sıkı olduğunu biliyordum.
Mine are super straight and super awesome.	Benimkiler süper düz ve süper harika.
The way you talk.	Konuşma şeklin.
She was the only woman on board.	Gemideki tek kadın oydu.
They like to feel special.	Özel hissetmeyi severler.
This may be useful.	Bu yararlı olabilir.
Daily support is very important.	Günlük destek çok önemlidir.
They must pay the bill, withdraw and wait for the results.	Hesabı ödemeli, geri çekilmeli ve sonuçları beklemeliler.
Everything you wrote was bad.	Yazdığın her şey kötüydü.
I am not.	değilim.
I was only concerned with that.	Sadece bununla ilgilendim.
I love the clock.	Saati seviyorum.
His job is great.	Onun işi harika.
It wasn't work, really.	İş değildi, gerçekten.
Should have seen this coming.	Bunun geldiğini görmeliydi.
Come back when you feel better.	Kendini daha iyi hissettiğinde geri gel.
See print.	Baskıya bakın.
It is cheap and easy to use.	Ucuz ve kullanımı kolaydır.
But enough about health.	Ama sağlık konusunda yeterli.
Noise parameters are fixed.	Gürültü parametreleri sabittir.
Even the wait staff at night was very friendly and professional.	Geceleri bekleme personeli bile çok cana yakın ve profesyoneldi.
There's nothing wrong with that, so we're clear.	Bunda yanlış bir şey yok, bu yüzden netiz.
And it goes a little slow.	Ve biraz yavaş gidiyor.
He had no strength today.	Bugün gücü yoktu.
Eventually you won't have to plan anymore.	Sonunda artık planlamak zorunda kalmayacaksınız.
It means we get along well.	Demek ki iyi anlaşıyoruz.
Several sources say this is not true.	Birkaç kaynak bunun doğru olmadığını söylüyor.
There was no main effect of race or interaction.	Irk veya etkileşimin ana etkisi yoktu.
Nothing happens without it.	Onsuz hiçbir şey olmuyor.
He designed and performed experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Deneyler tasarladı ve gerçekleştirdi, verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
in their field.	Onların alanında.
It may be, it may not be.	Olabilir, olmayabilir.
We really didn't last another month.	Gerçekten de bir ay daha dayanamadık.
The second argument to equate is the expected result.	Eşitlenecek ikinci argüman beklenen sonuçtur.
I think everyone probably has it.	Sanırım muhtemelen herkeste vardır.
This time he was even more careful.	Bu sefer daha da dikkatliydi.
I couldn't even see the street in front of my house.	Evimin önünden sokağı bile göremiyordum.
And it is special.	Ve özeldir.
Yes, it was big.	Evet, büyüktü.
I want to talk to you.	Seninle konuşmak istiyorum.
God, they're so sad.	Tanrım, çok üzgünler.
You could see the print stuck to the bottom of his shirt.	Gömleğinin altına yapışmış baskısını görebiliyordunuz.
You should read the book.	Kitabı okumalısın.
Relief that you're not dead.	Ölmediğine dair rahatlama.
You won.	Kazandın.
For others, it had no effect.	Diğerleri için, hiçbir etkisi olmadı.
But this is how it happened.	Ama bu böyle oldu.
At his feet lay a figure in black.	Ayaklarının dibinde siyahlar içinde bir figür yatıyordu.
There is only one thing left to try.	Geriye denenecek tek bir şey kalıyor.
We should know our lines better.	Hatlarımızı daha iyi bilmeliyiz.
It contains at least nine recognized species.	En az dokuz tanınmış tür içerir.
Ten healthy men.	On sağlıklı adam.
Many dead.	Pek çok ölü.
Well, it started years ago, but just finished.	Şey, yıllar önce başladı, ama daha yeni bitirdi.
If you want me.	Eğer beni istiyorsan.
We must do this first.	Önce bunu yapmalıyız.
He had no book to read, no paper to draw.	Okuyacak kitabı, çizecek kağıdı yoktu.
It works the way the world works.	Dünya nasıl çalışıyorsa öyle çalışıyor.
This is a world record.	Bu bir dünya rekoru.
Public Schools.	Devlet Okulları.
When you see my face	Yüzümü gördüğünde.
But that would not happen.	Ama bu olmayacaktı.
This is no exception.	Bu bir istisna değildir.
She is not a girl.	O bir kız değil.
I got married a year ago today.	Bir yıl önce bugün evlendim.
Open.	Açık.
Face the facts.	Gerçeklerle yüzleş.
I know what night it is.	Hangi gece olduğunu biliyorum.
I wouldn't be able to sleep much.	Pek uyuyamayacaktım.
And this morning.	Ve bu sabah.
I'm sure you will do well.	Eminim iyi yapacaksın.
A different perspective on the subject.	Konuya farklı bir bakış açısı.
They are still being created.	Hala oluşturuluyorlar.
The wind would now take its place.	Rüzgar şimdi onun yerine konacaktı.
And life is too short to waste time in conflict.	Ve hayat çatışmalarda zaman kaybetmek için çok kısa.
Added to the collection.	Koleksiyona eklendi.
He tells everyone he's fine.	Herkese iyi olduğunu söylüyor.
It must be even harder to be wearing it.	Onu giyen olmak daha da zor olmalı.
I try to keep it in my mind.	Onu aklımda tutmaya çalışıyorum.
She said it wasn't her.	O olmadığını söyledi.
This is the most difficult situation.	Bu en zor durumdur.
Nobody wants to die this way.	Kimse bu şekilde ölmek istemez.
The more people you have, the more games you play.	Ne kadar çok insanınız olursa, o kadar çok oyun oynarsınız.
My family had a hard time.	Ailem oldukça zorlandı.
They were planning a prom.	Bir balo planlıyorlardı.
As lucky as they were, they wanted more.	Ne kadar şanslı olsalar da daha fazlasını istiyorlardı.
I could imagine this.	Bunu hayal edebiliyordum.
I couldn't really follow or understand it.	Onu gerçekten takip edemedim veya anlayamadım.
He tried to calm himself.	Kendini sakinleştirmeye çalıştı.
There are three important differences in our technique.	Tekniğimizde üç önemli fark var.
And it changed my life.	Ve hayatımı değiştirdi.
Workers must control the means of production.	İşçiler üretim araçlarını kontrol etmelidir.
Our dogs never completely abandon us.	Köpeklerimiz bizi asla tamamen terk etmez.
Plaintiff then signed the release.	Davacı daha sonra tahliyeyi imzaladı.
He should have stopped.	Durmalıydı.
It feels good to hold it.	Onu tutmak iyi hissettiriyor.
They are looking for someone like themselves.	Kendileri gibi birini arıyorlar.
We used every tool in our toolbox to save him.	Onu kurtarmak için alet kutumuzdaki her aleti kullandık.
Of course, he believed that trade was a more powerful weapon than guns.	Elbette, ticaretin silahlardan daha güçlü bir silah olduğuna inanıyordu.
This woman must be very rich.	Bu kadın çok zengin olmalı.
I tried to mute the words but it wasn't good.	Kelimeleri susturmaya çalıştım ama iyi değildi.
She is with him now.	O şimdi onunla.
The kind of person who knows who he is.	Kim olduğunu bilen türden bir insan.
So everyone takes everything at face value.	Yani herkes her şeyi yüz değerinde alır.
So we better rule this possibility out.	O yüzden bu olasılığı dışlasak iyi olur.
It will definitely not be a problem.	Kesinlikle sorun olmayacaktır.
There was confusion.	Bir karışıklık oldu.
This means that most of its stars formed fairly recently.	Bu, yıldızlarının çoğunun oldukça yakın zamanda oluştuğu anlamına gelir.
Therefore, they will only be asked to report their symptoms.	Bu nedenle sadece semptomlarını bildirmeleri istenecektir.
We took a break.	Ara vermiştik.
Cook another small sample and taste.	Küçük bir örnek daha pişirin ve tadın.
It has become the center of business models.	İş modellerinin merkezi haline geldi.
I feel stupid for even thinking about it.	Bunu düşündüğüm için bile aptal hissediyorum.
The government here says that's out of the question.	Buradaki hükümet bunun söz konusu olmadığını söylüyor.
Examples for statistical analysis.	İstatistiksel analizler için örnekler.
No ears for that.	Bunun için kulak yok.
If not, it doesn't make sense.	Olmazsa, anlamı yok.
However, there are also previous studies that came to the same conclusion.	Bununla birlikte, aynı sonuca varan daha önceki çalışmalar da vardır.
You are just like me.	Sen de benim gibisin.
He died very fast.	Çok hızlı öldü.
In the long run, it will save money.	Uzun vadede, tasarruf sağlayacaktır.
It was a single event.	Bu tek bir olaydı.
It is best to make a reservation if you want to dine in.	Yemek yemek istiyorsanız rezervasyon yaptırmak en iyisidir.
I think it's a process.	Bence bu bir süreç.
It passes quickly.	Çabuk geçer.
Or actually it wasn't.	Ya da aslında hayır değildi.
You took advantage of my love for him.	Ona olan sevgimden faydalandın.
But every subsequent year a new class came.	Ama takip eden her yıl yeni bir sınıf geldi.
Find out if he's really on duty.	Gerçekten görevde olup olmadığını öğrenin.
You can't let me take anything.	Hiçbir şey almama izin veremezsiniz.
Can't you understand that	olduğunu anlayamıyor musun.
The rest will require some research.	Gerisi biraz araştırma gerektirecektir.
But none of this made sense.	Ama bunların hiçbiri mantıklı gelmiyordu.
He would call me at night and cross me.	Geceleri beni arar ve karşıma geçerdi.
And he told the employees he had a gun.	Ve çalışanlara silahı olduğunu söyledi.
However, things changed pretty quickly after the band started playing.	Ancak, grup çalmaya başladıktan sonra işler oldukça hızlı bir şekilde değişti.
My husband told me not to look.	Kocam bakmamı söyledi.
Most cases occur in late spring and summer.	Vakaların çoğu geç ilkbahar ve yaz aylarında ortaya çıkar.
We have added this information to the article.	Bu bilgileri yazıya ekledik.
The characteristics of the concern are strict.	Endişenin özellikleri sıkıdır.
It's about this boy.	Bu çocukla ilgili.
I was going home.	eve gidecektim.
He had to be away from home for a very long time.	Çok uzun bir süre evden uzak kalmak zorunda kaldı.
It's meant to get away, knowing how he works his world.	Dünyasını nasıl işlediğini bilerek uzaklaşmak içindir.
As far as I know, no one has done this before.	Bildiğim kadarıyla bunu daha önce kimse yapmamıştı.
Leave plenty of space between plant names for notes.	Notlar için bitki adları arasında bolca boşluk bırakın.
We are weak but you are strong.	Biz zayıfız ama sen güçlüsün.
This thing did.	Bu şey yaptı.
There is no other blade that can truly fulfill its function.	Gerçekten işlevini yerine getirebilecek başka bir bıçak yoktur.
But today was different.	Ama bu gün farklıydı.
It may be too late.	Çok geç olabilir.
In the near future.	Yakın gelecekte.
To be honest it was really good for an energy bar.	Dürüst olmak gerekirse, bir enerji barı için gerçekten çok iyiydi.
And thank you so much for taking me to see him.	Ve beni onu görmeye götürdüğünüz için çok teşekkür ederim.
Maybe there were both.	Belki ikisi de vardı.
You stay here and watch.	Sen burada kal ve izle.
But it was not received.	Ama alınmadı.
I noticed less of the weather.	Havayı daha az fark ettim.
Strange as it may sound, failure is not a bad thing.	Kulağa tuhaf gelse de başarısızlık kötü bir şey değildir.
I hadn't seen him in ten years.	On yıldır onu görmemiştim.
However, players still have to make this choice.	Ancak oyuncuların yine de bu seçimi yapması gerekiyor.
The cost for you is really low.	Sizin için maliyet gerçekten çok düşük.
We used to have a big dinner with him.	Onunla büyük bir akşam yemeği yapardık.
Sometimes it happens because another item is promoted.	Bazen, başka bir öğe tanıtıldığı için olur.
No problem here.	Burada sıkıntı yok.
I did not notice any major issues, but the characters are not fully rendered.	Herhangi bir önemli sorun fark etmedim, ancak karakterler tam olarak işleyemiyor.
We fight because you don't understand either.	Sen de anlamadığın için kavga ediyoruz.
The game was over.	Oyun bitmişti.
We are moving very fast now.	Artık çok hızlı hareket ediyoruz.
You may not have the financial resources to give a lot of money.	Çok fazla para vermek için finansal kaynaklarınız olmayabilir.
Just wrong.	Sadece yanlış.
Not that we have to guess.	Tahmin etmek zorunda olduğumuzdan değil.
And we could never come close.	Ve asla yaklaşamazdık.
Otherwise, he may walk away from it.	Aksi halde ondan uzaklaşabilir.
Young people will form a group within the main group.	Gençler ana grup içinde bir grup oluşturacak.
But they were.	Ama onlar vardı.
They are the teachers of young women.	Onlar genç kadınların öğretmenleridir.
You can see the application for space exploration.	Uzay araştırmaları için başvuruyu görebilirsiniz.
He wanted to see the world.	Dünyayı görmek istemişti.
You know this yourself.	Bunu kendin biliyorsun.
It really adds a lot to the magic.	Gerçekten büyüye çok şey katıyor.
He is silent again.	Yine susar.
I understand now.	Şimdi anladım.
Looks like someone will be fired.	Görünüşe göre biri kovulacak.
He's the right kind.	O doğru türden.
Mostly he said no.	Çoğunlukla hayır dedi.
I'm building a case here.	Burada bir dava inşa ediyorum.
And he came for us, not too soon.	Ve o bizim için geldi, çok erken değil.
I also made new friends.	Ben de yeni arkadaşlar edindim.
However, its role in cancer has not yet been determined.	Ancak kanserdeki rolü henüz belirlenmemiştir.
Neither useful nor beautiful nor good among them.	Aralarında ne yararlı, ne güzel ne de iyi.
He would never discuss a topic, immediately gravitating towards naming.	Bir konuyu asla tartışmaz, hemen isim vermeye yönelirdi.
The food was great.	Yemek harikaydı.
Help me get to know them.	Onları tanımama yardım et.
It looked like the night sky.	Gece gökyüzüne benziyordu.
I continued to learn.	öğrenmeye devam ettim.
Right here in the middle of the bridge for everyone to watch.	Tam burada, köprünün ortasında, herkesin izlemesi için.
It was only four lines long.	Sadece dört satır uzunluğundaydı.
Please let us know how we can make this easy for you.	Lütfen bunu sizin için nasıl kolaylaştırabileceğimizi bize bildirin.
It didn't come to him as a shock or anything.	Ona bir şok ya da başka bir şey olarak gelmedi.
Last.	Sonuncu.
Plaintiff.	Davacı.
you are wearing.	giyiyorsun.
I was in fourth place.	Dördüncü sıradaydım.
And he had survived.	Ve hayatta kalmıştı.
But it's not just any business.	Ama sadece herhangi bir iş değil.
He left for the next day.	için ertesi gün yola çıktı.
As much as a woman can suffer from her husband.	Bir kadının kocasından ne kadar zarar görebileceği kadar.
or everything.	Ya da her şey.
He looked at the girl in blue and then at me.	Önce mavili kıza sonra bana baktı.
I need to do a project to complete my degree.	Derecemi tamamlamak için bir proje yapmam gerekiyor.
I needed books.	Kitaplara ihtiyacım vardı.
It was a call that never came.	Hiç gelmeyen bir çağrıydı.
You made it, guys.	Bunu siz sağladınız çocuklar.
It is then defined as follows.	Sonra aşağıdaki gibi tanımlanır.
Sometimes the day would get your number.	Bazen gün senin numaranı alırdı.
Inside pages are fine with some wear.	İç sayfalar biraz yıpranma ile iyi.
Don't be afraid of what you may find.	Bulabileceklerinizden korkmayın.
More support is on the way.	Daha fazla destek yolda.
I hope you enjoyed this article.	Umarım bu makaleden hoşlanmışsınızdır.
This time he went a little faster.	Bu sefer biraz daha hızlı yoluna devam etti.
There is a sweet spot.	Tatlı bir nokta var.
The parents went downstairs.	Anne baba aşağı indi.
Probably a little of both.	Büyük ihtimalle her ikisinden de birazdır.
I've come too far to turn back now.	Artık geri dönemeyecek kadar uzağa geldim.
This is a standard way of taking measurements.	Bu, ölçüm almanın standart bir yoludur.
Do you want to help me learn?	Öğrenmeme yardım etmek ister misin?
A lot of money.	Çok para.
Two applications are offered.	İki uygulama sunulmaktadır.
Unfortunately, it was never completely finished.	Ne yazık ki hiçbir zaman tamamen bitmedi.
I guess that's it now.	Sanırım şimdi bu kadar.
Expected account initialized.	Beklenen hesap başlatıldı.
And it's there.	Ve o orada.
Really, like now.	Gerçekten, şimdi gibi.
I have a memory of your weight in my arms.	Kollarımda ağırlığının bir anısı var.
You are safe in your bed in the hospital.	Hastanede yatağında güvendesin.
I take the average values ​​for each group.	Her grup için ortalama değerleri alıyorum.
Prices naturally rise rapidly.	Fiyatlar doğal olarak hızla yükselir.
You see, the teachers are trying to make a fool of you.	Görüyorsun, öğretmenler seni aptal yerine koymaya çalışıyor.
Save everything for tomorrow, except to be here tonight.	Bu gece burada olmak dışında her şeyi yarına sakla.
I'm trying to fight the fire.	Yangınla mücadele etmeye çalışıyorum.
Do this until the hair feels soft again, then stop.	Saç tekrar yumuşak hissedene kadar bunu yapın, sonra durun.
Especially if you're stuck in the middle.	Özellikle de ortasında kalmışsanız.
This view is the view of trust.	Bu görüş güven görünümüdür.
Pay attention to each other.	Birbirinize dikkat edin.
He described not only his character, but also his circumstances.	Sadece karakterini değil, koşullarını da anlattı.
The front seat is his primary office.	Ön koltuk onun birincil ofisi.
Every day, every hour.	Her gün her saat.
This applies in all areas.	Bu her alanda geçerlidir.
It is nothing out of this world.	Bu dünyadan bir şey değil.
You just choose to do something for larger groups.	Sadece daha büyük gruplar için bir şeyler yapmayı seçiyorsunuz.
Seems like an aid to falling asleep for me.	Benim için uykuya dalmak için bir yardım gibi görünüyor.
The final results are correct.	Nihai sonuçlar doğrudur.
He was dressed for the rain, he saw it.	Yağmur için giyinmişti, gördü.
Again, no big deal.	Yine, büyük bir sorun yok.
Over the next few months, everything he had built was destroyed.	Sonraki birkaç ay içinde, inşa ettiği her şey yıkıldı.
You enjoy doing this.	Bunu yapmaktan zevk alıyorsun.
come talk to me	gel konuş benimle
In the end, we are drawn to each other.	Sonunda birbirimize çekiliyoruz.
But this is too little.	Ama bu çok az.
Here is some code.	İşte bazı kod.
I found.	Buldum.
He hadn't given her a pass.	Ona pas vermemişti.
then something strange happened.	sonra garip bir şey oldu.
it does not matter	önemli değil
That would be too much.	Bu çok fazla olurdu.
I have two main problems.	İki ana problemim var.
It helped me make new friends.	Yeni arkadaşlar edinmeme yardımcı oldu.
This is about your children, your parents.	Bu senin çocukların, anne babanla ilgili.
I'm looking at my watch.	Saatime bakıyorum.
No one spoke to me or looked directly into my eyes.	Kimse benimle konuşmadı ya da doğrudan gözlerimin içine bakmadı.
It would be helpful if you post your solution.	Çözümünü yazmanız faydalı olacaktır.
This is my job.	Bu benim işim.
Undoubtedly, there will be other things to come.	Şüphesiz, ortaya çıkan başka şeyler de olacaktır.
For security purposes.	Güvenlik amaçlı olduğu için.
You cannot stop him.	Onu durduramazsın.
I did not avoid his gaze.	Bakışlarından kaçmadım.
He was about to leave when something caught his eye.	Gitmek üzereydi ki gözüne bir şey çarptı.
It must look terrible.	Korkunç görünüyor olmalı.
Many, many hours.	Çok, çok saat.
I have another idea.	Başka bir fikrim var.
There would be no further calls.	Başka arama yapılmayacaktı.
They will fuck your wife.	Karını becerecekler.
Not after seeing him like this.	Onu böyle gördükten sonra değil.
Now that you've met me, you'll never forget me.	Artık benimle tanıştığına göre, beni asla unutamayacaksın.
The culture medium was changed twice a week.	Kültür ortamı haftada iki kez değiştirildi.
Thanks for giving this chance.	Bu şansı verdiğiniz için teşekkürler.
This caused the problem.	Bu soruna neden oldu.
I was driving too fast for the road.	Yol için çok hızlı sürüyordum.
But one just opened.	Ama biri daha yeni açıldı.
They need a bed.	Bir yatağa ihtiyaçları var.
Each of us must make our own path through life.	Her birimiz yaşam boyunca kendi yolunu çizmeliyiz.
Oh my god, there's a lot of stuff going on here.	Aman tanrım, burada bir sürü şey oluyor.
I probably looked a little yellow.	Muhtemelen biraz sarı görünüyordum.
Of course, most of the time we don't have that.	Tabii ki, çoğu zaman buna sahip değiliz.
Then hold your breath counting to ten.	Sonra nefesinizi ona kadar sayarak tutun.
She and her father had taken them out the night before.	O ve babası önceki gece dışarı çıkarmışlardı.
Now I feel like I'm not getting anything clean enough.	Şimdi yeterince temiz bir şey alamadığımı hissediyorum.
I know what they're thinking.	Ne düşündüklerini biliyorum.
Most have been found relatively recently.	Çoğu nispeten yakın zamanda bulundu.
He's walking next to the wrong woman, he thought.	Yanlış kadının yanında yürüyor, diye düşündü.
We will see that both approaches are consistent.	Her iki yaklaşımın da tutarlı olduğunu göreceğiz.
It is described here.	Burada anlatılıyor.
I can even put my name on it.	Hatta adımı bile koyabilirim.
The light is bright and clear.	Işık parlak ve netti.
I just couldn't face it.	Sadece yüzleşemedim.
He opened the third box.	Üçüncü kutuyu açtı.
Our house is small.	Evimiz küçük.
I didn't get much sleep the first night.	İlk gece pek uyuyamadım.
So we have to ask.	O halde sormak zorundayız.
Each patient should be included in a database.	Her hasta bir veri tabanına dahil edilmelidir.
It's not just looks.	Sadece görünümler değil.
I am in the process.	sürecin içindeyim.
You can call now.	Hemen arayabilirsin.
We were working on the casting.	Oyuncu kadrosu üzerinde çalışıyorduk.
He didn't know who to call, he didn't know what to do.	Kimi arayacağını bilmiyordu, ne yapacağını bilmiyordu.
We could do as many fun things as we wanted.	İstediğimiz kadar eğlenceli şeyler yapabilirdik.
This doesn't make much sense.	Bu pek mantıklı değil.
Good night to everyone!.	Herkese iyi geceler!.
That way, there is no overall performance boost.	Bu şekilde, genel performans artışı olmaz.
They found every piece of metal on the ground.	Yerdeki her metal parçasını buldular.
It's hard to explain exactly why and how.	Tam olarak neden ve nasıl olduğunu açıklamak zor.
before each test.	Her testten önce.
Both men were known.	Her iki adam da biliniyordu.
The press noticed.	Basın fark etti.
Only freedom can do this.	Bunu ancak özgürlük yapabilir.
But you will grow from it.	Ama ondan büyüyeceksin.
The real world is a complex place.	Gerçek dünya karmaşık bir yerdir.
There is nothing you can do about it.	Bu konuda yapabileceğin bir şey yok.
And it's actually more complicated than people think.	Ve aslında insanların düşündüğünden daha karmaşık.
And there's been some talk about him, you know.	Ve onun hakkında bazı konuşmalar olmuştu, biliyorsun.
He got married.	O evlendi.
This was not a life.	Bu bir hayat değildi.
I was just asking if anyone had contacted him.	Ben sadece ona hiç kimsenin temasa geçip geçmediğini soruyordum.
I understand this concern.	Bu endişeyi anlıyorum.
It was placed to the left of the camera, out of sight.	Kameranın soluna, görüş alanının dışına yerleştirildi.
No one else here but us, no problem.	Burada bizden başka kimse yok, sorun değil.
We fully support him.	Onu tamamen destekliyoruz.
We never told him.	Ona hiç söylemedik.
He was satisfied now, very pleased.	Artık memnundu, çok memnundu.
Or for a walk.	Ya da gezmek için.
For any politician.	Herhangi bir siyasi için.
Then search again.	Sonra tekrar arayın.
Houses are bought.	Evler satın alınır.
No contact means no contact.	Temas yok, temas yok anlamına geliyor.
It can make you poor.	Seni fakir yapabilir.
And it's not what you expected.	Ve beklediğin gibi değil.
This is the best fit ever and excellent quality and design.	Bu şimdiye kadarki en iyi uyum ve mükemmel kalite ve tasarım.
I hate this.	Bundan nefret ediyorum.
There must be something more we can do.	Yapabileceğimiz daha fazla bir şey olmalı.
The story of the spirit in his house was well known.	Evindeki ruhun hikayesi iyi biliniyordu.
you go girl	sen git kızım
Nine other students were injured.	Diğer dokuz öğrenci yaralandı.
You can choose from a variety of products on the market.	Piyasadaki çeşitli ürünler arasından seçim yapabilirsiniz.
We will use this page to develop potential project ideas.	Bu sayfayı olası proje fikirlerini geliştirmek için kullanacağız.
And very cold.	Ve çok soğuk.
No more rest.	Artık dinlenmek yok.
I think it scared him.	Sanırım onu ​​korkuttu.
It costs a lot of money.	Çok paraya mal olur.
I did not answer phone calls from my mother.	Annemden gelen telefonlara cevap vermedim.
Next thing, he was gone.	Sonraki şey, o gitmişti.
I would be a completely broken machine.	Tamamen bozuk bir makine olurdum.
And if the car doesn't start, we're going to have to do something.	Ve araba çalışmazsa, bir şeyler yapmamız gerekecek.
I just found one.	Hemen birini buldum.
Or you can go on a lunch break.	Ya da öğle tatiline gidebilirsiniz.
The next stop will be their last stop.	Bir sonraki durak onların son durağı olacak.
The survival rate of all other groups was significantly increased compared to the control.	Diğer tüm grupların hayatta kalma oranı, kontrole kıyasla önemli ölçüde arttı.
He knows he is your favourite.	En sevdiğin olduğunu biliyor.
This story is the main focus of this book.	Bu hikaye, bu kitabın ana odak noktasıdır.
There was pain in his eyes.	Gözlerinde acı görülüyordu.
I wrote a lot for him.	Onun için bir sürü şey yazdım.
There are still places available.	Hala müsait yerler var.
Some things interest me more.	Bazı şeyler daha çok ilgimi çekiyor.
Nobody will hurt you.	Kimse sana zarar vermeyecek.
Have you ever killed larger animals? 	Hiç daha büyük hayvanları öldürdün mü?
He asked.	O sordu.
He loved to fight.	Savaşmayı severdi.
My friend is currently on a program.	Arkadaşım şu anda bir programda.
And everyone has it.	Ve herkesin sahip olduğu.
i'm a little better	biraz daha iyiyim
It was also covered in brown.	Kahverengi de örtülüydü.
He had four brothers.	Dört erkek kardeşi vardı.
Lost dogs will surely die.	Kayıp köpekler kesinlikle ölecek.
I'm reading online on my computer.	Bilgisayarımda internetten okuyorum.
You have a voice, a story, a network.	Bir sesiniz, bir hikayeniz, bir ağınız var.
All of these can affect your blood sugar levels.	Bütün bunlar kan şekeri seviyenizi etkileyebilir.
for the family.	Aile için.
They say you slept with him.	Onunla yattığını söylüyorlar.
At least we knew something, what they were doing, where they were going.	En azından bir şeyler biliyorduk, ne iş yaptıklarını, nereye gittiklerini.
Another thing that really helped me was getting lots of exercise.	Bana gerçekten yardımcı olan başka bir şey de bol bol egzersiz yapmaktı.
Finally, let me ask you a question.	Son olarak size bir soru sorayım.
I waited, waited a little longer, then pressed again.	Bekledim, biraz daha bekledim, sonra tekrar bastım.
That would be later.	Bu daha sonra olacaktı.
It will never be perfect.	Asla mükemmel olmayacak.
He did, believe me.	Hissediyordu, inan bana.
And it's all grown up, not just small.	Ve tamamen büyüdü, sadece küçük değil.
He had not seen our physical or even internal changes.	Fiziksel, hatta içsel değişimlerimizi görmemişti.
The boat takes about two hours.	Tekne yaklaşık iki saat sürer.
The people depend on them.	Halk onlara bağlı.
In small claims cases.	Küçük talep davalarında.
I teach classes at my home or yours.	Kendi evimde veya sizinkinde dersler veriyorum.
It has never been this clean.	Hiç bu kadar temiz olmamıştı.
There was obviously a 'special relationship'.	Belli ki 'özel bir ilişki' vardı.
I grew up there after my parents died.	Ailem öldükten sonra orada büyüdüm.
We talked about art and books and had a great time.	Sanat ve kitaplar hakkında konuştuk ve harika zaman geçirdik.
But it doesn't have to be the firstborn.	Ama ilk doğan olmak zorunda değil.
Of course it can.	Olabilir tabii.
make him king.	Onu kral yapmak.
I had that color too.	Benimde o renk vardı.
I never thanked you for that.	Bunun için hiç teşekkür etmedim.
Our group is here to help and guide you.	Grubumuz size yardımcı olmak ve size rehberlik etmek için burada.
At least relatively.	En azından göreceli olarak.
Until it happened again a few days ago.	Birkaç gün önce tekrar olana kadar.
Birds moved with the wind, not the boat.	Kuşlar tekneyle değil rüzgarla hareket ederdi.
Most sites have tree cover to keep you out of the wind.	Çoğu sitenin sizi rüzgardan uzak tutmak için ağaç örtüsü vardır.
A woman was on her third try.	Bir kadın üçüncü denemesindeydi.
Someone else mutes the sounds in your camera app.	Başka biri kamera uygulamanızdaki sesleri kapatır.
I know they were coming at that time.	Bunların o sıralar geldiğini biliyorum.
Maybe he really regretted what he had done.	Belki de yaptıklarından gerçekten pişmandı.
Gender and video game performance.	Cinsiyet ve video oyunu performansı.
From giving up.	Vazgeçmekten.
It was the only game on my phone.	Telefonumdaki tek oyun buydu.
In this case, what you want is just a range expression.	Bu durumda, istediğiniz sadece bir aralık ifadesidir.
So were they.	Onlar da öyleydi.
Now that you're him, it's okay because that's what you do.	Artık o olduğuna göre, sorun değil çünkü yaptığın şey bu.
Indeed, this was the case in one instance.	Gerçekten de bir örnekte durum böyleydi.
There were several problems.	Birkaç sorun vardı.
We've been clear about what we don't like.	Neyi sevmediğimiz konusunda net olduk.
I want a more active relationship with the present.	Şimdiki zamanla daha aktif bir ilişki istiyorum.
All you have to do is fill it.	Tek yapmanız gereken onu doldurmak.
I want answers.	cevaplar istiyorum.
He felt fine now.	Şimdi kendini iyi hissediyordu.
you are about to die.	Ölmek üzeresin.
There is so much good content this year.	Bu yıl çok güzel içerikler var.
This is a great opportunity for us at this point in the season.	Sezonun bu noktasında bizim için büyük bir fırsat.
Probably the last time he will walk to the football field.	Muhtemelen son kez futbol sahasına yürüyecek.
It is difficult for them.	Onlar için zor.
The second ride was ten.	İkinci sürüş on idi.
I believed that true love was not for me.	Gerçek aşkın bana göre olmadığına inandım.
You should see him.	Onu görmelisin.
I know your characters.	Karakterlerini biliyorum.
It's so fun to learn about stuff like this.	Böyle şeyleri öğrenmek çok eğlenceli.
He had nothing to say.	Söyleyecek bir şeyi yoktu.
Many companies do this.	Bir çok firma bunu yapıyor.
He may not want to hear.	Duymak istemeyebilir.
He finally made his decision.	Sonunda kararını verdi.
Then these people spread the news.	Sonra bu insanlar haberi yaydı.
I would put it on top of that.	Onu bunun üstüne koyacaktım.
It clearly did not fit.	Açıkça uymadı.
A girl from the village.	Köyden bir kız.
We are at your service.	hizmetinizdeyiz.
Thanks for your nice words too.	Güzel sözlerin için de teşekkürler.
They attack us from within.	Bize içeriden saldırıyorlar.
Catching him was sometimes difficult.	Onu yakalamak bazen zor olabiliyordu.
Here with me now.	Şimdi burada benimle.
I have a responsibility to the fans.	Taraftarlara karşı sorumluluğum var.
He could have used these methods, but chose not to.	Bu yöntemleri kullanabilirdi ama kullanmamayı seçti.
Here the plan went wrong.	Burada plan yanlış gitti.
It quickly covered me.	Üzerimi çabuk örttü.
It's not familiar, but it is.	Tanıdık değil ama öyle.
He knows his friend is working on it.	Arkadaşının bunun üzerinde çalıştığını biliyor.
If something was broken, you had to fix it.	Bir şey bozulduysa, düzeltmeniz gerekiyordu.
But they are still just tools.	Ama onlar hala sadece birer araçtır.
The higher the number of steps, the higher the quality of this sample.	Adım sayısı arttıkça bu örneğin kalitesi artar.
I am a forward thinking man.	Ben ileri görüşlü bir adamım.
We want him back.	Onu geri istiyoruz.
Things of the same kind are thus alike.	Aynı türden şeyler böylece birbirine benzer.
He let out a big laugh.	Kocaman bir kahkaha attı.
He could do this.	Bunu yapabilirdi.
I have a small following.	Küçük bir takipçi kitlem var.
Your house can be sold for more money.	Eviniz daha fazla paraya satılabilir.
Please turn off the light before going to sleep.	Lütfen uyumadan önce ışığı kapatın.
He does what he is told.	Kendisine söyleneni yapar.
You go to them.	Sen onlara git.
leaving me like this.	Beni böyle bırakarak.
It is easy to apply and comes with simple application instructions.	Uygulaması kolaydır ve basit uygulama talimatları ile birlikte gelir.
I don't think they're going to take any of us.	Hiçbirimizi alacaklarını sanmıyorum.
He had to take some kind of risk with the girl.	Kızla bir tür risk almak zorundaydı.
Maybe they're not the ones to learn.	Belki de öğrenecek olanlar onlar değillerdir.
In a perfect world.	Mükemmel bir dünyada.
He was surprised how much it hurt.	Bunun ne kadar acıttığına şaşırdı.
I could take it out.	Onu dışarı çıkarabilirdim.
I hope you enjoy.	Umarım keyif alırsınız.
It's happened to me many times since then, she.	O zamandan beri birçok kez başıma geldi.
This is absolutely unique.	Bu kesinlikle benzersiz.
Today is the day of giving.	Bugün verme günüdür.
They have never seen the sun.	Güneşi hiç görmediler.
There was no point in making a bad situation worse.	Kötü bir durumu daha da kötüleştirmenin bir anlamı yoktu.
He would see what could be done.	Neler yapılabileceğini görecekti.
Not until I got here two years ago.	İki yıl önce buraya gelene kadar değil.
He stayed in the room.	Odada kaldı.
His breathing changed.	Nefesi değişti.
You are nothing to me.	Benim için hiçbir şeysin.
This situation is common.	Bu durum yaygındır.
Suddenly, a whole new world opened up for him.	Aniden, onun için yepyeni bir dünya açıldı.
Until then everything is fine.	O zamana kadar her şey yolunda.
So hot.	Çok sıcak.
No, what you hear is probably more often than you'd like.	Hayır, duyduklarınız, muhtemelen istediğinizden daha sık.
The developed world remained on its own path.	Gelişmiş dünya kendi yolunda kalmaya devam etti.
The first part states what the city cannot do.	İlk kısım, şehrin neler yapamayacağını belirtir.
However, this is not really the case.	Ancak durum gerçekten böyle değil.
God, he looked good.	Tanrım, iyi görünüyordu.
It didn't work.	İşe yaramadı.
Sometimes it's the right thing versus the one that lets us win.	Bazen kazanmamıza izin verene karşı doğru olandır.
Some parts are missing.	Bazı parçalar eksik.
Big credit has been given to me for this.	Bunun için bana büyük kredi verildi.
I closed my eyes to drink water at the familiar sounds.	Tanıdık seslerde su içmek için gözlerimi kapattım.
Some of his songs have an underlying message of faith.	Bazı şarkılarının altında yatan bir inanç mesajı var.
However, the truth about lies is that they can feel very real.	Bununla birlikte, yalanlar hakkındaki gerçek, kendilerini çok gerçek hissedebilmeleridir.
Just great, great, great.	Sadece harika, harika, harika.
We know the routine stuff.	Rutin şeyleri biliyoruz.
Maybe you can explain this.	Belki bunu açıklayabilirsin.
Nobody knows who this is.	Bunun kim olduğunu kimse bilmiyor.
It gave me an idea.	Bana bir fikir verdi.
I was just a little girl playing big games.	Ben sadece büyük oyunlar oynayan küçük bir kızdım.
Like her little sister.	Küçük kız kardeşi gibi.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	Karısı on yıllık evlilikten sonra kanserden öldü.
Maybe two, three years ago.	Belki iki, üç yıl önce.
Can't go on without me.	Ben olmadan devam edemez.
For the rest, we just minded our own business.	Geri kalanı için sadece kendi işimize baktık.
If you have a place in my heart, I'm in your corner.	Kalbimde yerin varsa köşendeyim.
This is much better.	Bu çok daha iyi.
We fired him.	Onu kovduk.
So take the necessary time to plan your trip.	Bu yüzden seyahatinizi planlamak için gerekli zamanı ayırın.
The government killed them.	Hükümet onları öldürdü.
The original woman at the end smiled.	Sonundaki orijinal kadın gülümsedi.
She still gives them the breath of life, she.	Hala onlara yaşam nefesini veriyor.
Is there anyone in the market for children?	Çocuklar için pazarda kimse var mı?
They were probably up in the middle of the night to talk.	Muhtemelen gecenin yarısında bir şeyler konuşmak için ayaktaydılar.
Design the experiments.	Deneyleri tasarlayın.
in blood.	Kanın içinde.
He knew what this feeling was.	Bu duygunun ne olduğunu biliyordu.
You'll be late.	Geç kalacaksın.
They cannot explain it.	Bunu açıklayamazlar.
Every week, whatever the outcome.	Sonuç ne olursa olsun her hafta.
You once had an idea.	Bir zamanlar bir fikrin vardı.
Of course, he didn't ask for a study to be done.	Elbette bir çalışma yapılmasını talep etmedi.
The latter saw them and left.	İkincisi onları gördü ve çıktı.
That's how it seemed to me.	Bana öyle geldi.
I was born into it.	Ben onun içine doğdum.
I knew right away.	Hemen biliyordum.
The apartment is great.	Daire harika.
Still, he doesn't give an example.	Yine de kendisi örnek göstermiyor.
Children from single mother homes are not very fair.	Bekar anne evlerinden gelen çocuklar pek adil değil.
The first challenge is the amount of data associated with the model.	İlk zorluk, modelle ilişkili veri miktarıdır.
They want the first few shows in advance.	İlk birkaç gösteriyi önceden istiyorlar.
They had not moved from this position.	Bu pozisyondan hareket etmemişlerdi.
The smaller spring constant is suitable for minute force measurements.	Daha küçük yay sabiti, dakika kuvvet ölçümleri için uygundur.
These are limited time offers and are valid for the first term only.	Bunlar sınırlı süreli tekliflerdir ve yalnızca ilk dönem için geçerlidir.
Board members change every six months.	Yönetim kurulu üyeleri altı ayda bir değişir.
He looked up from his watch.	Saatinden başını kaldırdı.
I'm sure it's a matter of money.	Eminim bu bir para meselesidir.
I really enjoyed the process.	Süreçten gerçekten keyif aldım.
This can be seen from the characters.	Bu, karakterlerden görülebilir.
That's why he came home.	Bu yüzden eve geldi.
I need him closer.	Ona daha yakın ihtiyacım var.
He looked now.	Şimdi baktı.
Have them look at your feet.	Ayaklarına bakmalarını sağla.
My mother read this book first and gave it to me.	Bu kitabı önce annem okudu ve bana verdi.
General survival test.	Genel hayatta kalma testi.
It was almost too tight for him.	Neredeyse onun için çok sıkıydı.
between our teeth.	Dişlerimizin arasından.
I've been there for four years, even growing a few fruit trees.	Dört yıldır oradayım, hatta birkaç meyve ağacı yetiştirdim.
Eventually my daughter had to return home to look after her.	Sonunda kızım ona bakmak için eve dönmek zorunda kaldı.
Still, it's still a very poor show.	Yine de, yine de çok zayıf bir gösteri.
I read almost every day.	Neredeyse her gün okuyorum.
You should be clear about this.	Bu konuda net olmalısınız.
He thought he might come in.	İçeri girebileceğini düşündü.
You've never been before.	Daha önce hiç olmadın.
This, of course, takes a very long time.	Bu, elbette, çok uzun zaman alır.
For example, the industry has defined what a simple web service is.	Örneğin, endüstri basit bir web hizmetinin ne olduğunu tanımladı.
They don't look like college players.	Kolej oyuncularına benzemiyorlar.
For girls instead of boys.	Erkekler yerine kızlara göre.
The average response to a given question is only nine seconds long.	Belirli bir soruya verilen ortalama yanıt yalnızca dokuz saniye uzunluğundadır.
Or for me.	Ya da benim için.
Left to ourselves, there was no limit to what we could imagine.	Kendimize bırakıldığında, hayal edebileceğimiz şeylerin sınırı yoktu.
Together, they went to the police to report the attack.	Birlikte, saldırıyı bildirmek için polise gittiler.
The crew of four were a father and his three children.	Dört mürettebat, bir baba ve üç çocuğuydu.
It was difficult, very difficult.	Bu zordu, çok zor.
call them.	Onları çağır.
I'm sure you're right on that part.	Eminim o kısımda haklısındır.
The show has now been taken off the air.	Şov şimdi yayından kaldırıldı.
We will provide more information on this soon.	Yakında bununla ilgili daha fazla bilgi vereceğiz.
They really polluted you.	Seni gerçekten kirlettiler.
Look, it takes three seconds to get close to someone.	Bak, birine yaklaşmak üç saniye sürüyor.
Your mother loved us.	Annen bizi severdi.
Our focus is on when as well as why and how.	Odak noktamız neden ve nasıl olduğu kadar ne zaman olduğudur.
I have great men in my life.	Hayatımda büyük adamlar var.
The noise was incredible.	Gürültü inanılmazdı.
More calls to parents.	Ebeveynlere daha fazla çağrı.
We realized they were lost only when they never came back.	Kaybolduklarını ancak bir daha geri dönmediklerinde anladık.
Clean or dirty.	Temiz veya kirli.
There are some elements that are difficult to face.	Yüzleşmesi zor bazı unsurlar var.
In society in general, it certainly will.	Genel olarak toplumda, kesinlikle olacaktır.
After that, she only touched him when he asked for money.	Ondan sonra, ona sadece para istediğinde dokunmuştu.
High and left.	Yüksek ve sol.
Every situation or decision has a bad or a good outcome.	Her durum veya kararın kötü veya iyi bir sonucu vardır.
No, it's a horse.	Hayır, bir at.
I can't even find it.	Onu bulamıyorum bile.
And the truth is.	Ve gerçek şu ki.
And they didn't.	Ve bunu yapmadılar.
Your children have grown.	Çocuklarınız büyüdü.
This is just part of it.	Bu sadece bir parçası.
Moreover, the building opposite it is the building whose construction has begun.	Üstelik bunun karşısındaki bina şu anda inşaatına başlanan binadır.
In other words, avoid making up names for game songs.	Başka bir deyişle, oyun şarkılarına isim uydurmaktan kaçının.
See your account agreement for more details.	Daha fazla ayrıntı için hesap sözleşmenize bakın.
When you print a function, you print its return value.	Bir işlevi yazdırdığınızda, dönüş değerini yazdırırsınız.
Trust me, they won't be missed.	İnan bana, kaçırılmayacaklar.
Personal experiences are particularly influential and often moving.	Kişisel deneyimler özellikle etkilidir ve çoğu zaman hareketlidir.
It's a big party.	Büyük bir parti.
It gets stronger with time and practice.	Zamanla ve pratikle güçlenir.
Even then, it doesn't seem possible.	O zaman bile, mümkün görünmüyor.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Bizden korkuyorsun, değişimden korkuyorsun.
You know how freeing this gives me.	Bunun bana ne kadar özgür bir his verdiğini biliyorsun.
Everything was so perfect.	Her şey çok mükemmeldi.
A possible target for the top.	Üst için olası bir hedef.
Minutes later, a second came, longer this time.	Dakikalar sonra bir saniye geldi, bu sefer daha uzun.
Be very calm.	Çok sakin ol.
Maybe you've read my first two books.	Belki ilk iki kitabımı okumuşsundur.
He decided to get what he wanted.	İstediğini almaya karar verdi.
I lived for a very long time.	Çok uzun bir süre yaşadım.
I've spent a very long time not being one of you.	Sizden biri olmamak için çok uzun zaman harcadım.
A few months later they heard from the doctor.	Birkaç ay sonra doktordan haber aldılar.
I think if he had some he would have let me do it.	Sanırım biraz olsaydı, yapmama izin verirdi.
Understand first.	Önce anlayın.
My father refused.	Babam reddetti.
He took a breath and started.	Bir nefes aldı ve başladı.
He didn't give us his last name.	Bize soyadını vermedi.
Besides, we're getting past most things now.	Ayrıca, artık çoğu şeyi atlatıyoruz.
I think this was a good idea.	Sanırım bu iyi bir fikirdi.
We must question how these events are spoken and taught.	Bu olayların nasıl konuşulduğunu ve öğretildiğini sorgulamalıyız.
No man does.	Hiçbir erkek yapmaz.
A few weeks left and it wasn't for him.	Birkaç hafta kaldı ve bu onun için değildi.
I can't wait to read more.	Daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
He was holding something in one hand.	Bir elinde bir şey tutuyordu.
Spend more time on the computer.	Bilgisayarda daha fazla zaman geçirin.
That probably means he's gone.	Bu muhtemelen onun gittiği anlamına gelir.
He could listen.	Dinleyebilirdi.
But there was nothing to do.	Ama yapacak bir şey yoktu.
Everything has changed for us.	Bizim için her şey değişti.
And then do it again.	Ve sonra tekrar yap.
Reaching these areas can sometimes be difficult.	Bu alanlara ulaşmak bazen zor olabilir.
The options they will clearly see.	Açıkça görecekleri seçenekler.
If the player stares long enough, he will fall.	Oyuncu yeterince uzun süre bakarsa düşecek.
And we are more and more.	Ve gittikçe daha fazlayız.
My team loved it.	Ekibim onu ​​sevdi.
Naturally, not everything is as it seems.	Doğal olarak her şey göründüğü gibi değildir.
In the summer months, an increase was observed in both groups.	Yaz aylarında ise iki grupta artış gözlemlendi.
I think we've been successful in getting rid of cancer.	Bence kanserden kurtulma konusunda başarılıyız.
Everything seems fine for the most part.	Her şey çoğunlukla iyi görünüyor.
Split your context files into multiple files.	Bağlam dosyalarınızı birden çok dosyaya bölün.
He looked down at the box.	Aşağı kutuya baktı.
There was no need for such a thing to answer the question.	Soruyu cevaplamak için böyle bir şeye gerek yoktu.
They are doing this for one purpose.	Bunu tek bir amaç için yapıyorlar.
It requires a complex response.	Karmaşık yanıt gerektirir.
They differ greatly in price.	Fiyat olarak büyük farklılıklar gösterirler.
They seemed to like it.	Beğenmişe benziyorlardı.
Everyone knows where to find us.	Herkes bizi nerede bulacağını biliyor.
An image too small to be identified.	Tanımlanamayacak kadar küçük bir görüntü.
Keep your phone on.	Telefonunuzu açık tutun.
I have to get over myself.	Kendimi aşmam gerekiyor.
It could be a living hell.	Yaşayan bir cehennem olabilir.
They could see the rings of fire.	Ateş çemberlerini görebiliyorlardı.
When he returned, he saw her.	Döndüğünde onu gördü.
But he never overworked.	Ama asla gereğinden fazla çalışmadı.
If you comment on this line.	Bu satıra yorum yaparsanız.
The boat never returned.	Tekne asla geri dönmedi.
He's drawing blood now.	Şimdi kan alıyor.
They're just trying to be a team.	Sadece takım olmaya çalışıyorlar.
This is the practical truth.	Pratik gerçek budur.
We didn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmadık.
They just depend on each other.	Sadece birbirlerine bağlı olduklarını.
He leaned back and closed his eyes.	Arkasına yaslandı ve gözlerini kapattı.
From being one to being rich.	Bir olmaktan zengin olana kadar.
Lower the walls.	Duvarları indir.
That's what these devices use anyway.	Zaten bu cihazların kullandığı şey bu.
He can't make my life hell anymore.	Artık hayatımı cehenneme çeviremez.
You didn't see anything.	Hiç bir şey görmedin.
At first, it looked like he should be back soon.	İlk başta, yakında dönmesi gerekiyor gibi görünüyordu.
You cannot take it to the police.	Polise götüremezsiniz.
I want you to come here right now.	Hemen buraya gelmeni istiyorum.
Nobody was listening.	Kimse dinlemiyordu.
The snow had not stopped.	Kar durmamıştı.
I am right here.	Ben tam buradayım.
I'm probably not doing well.	Muhtemelen iyi davranmıyorum.
I walked around the tree three times.	Ağacın etrafında üç kez yürüdüm.
It worked perfectly.	Mükemmel çalıştı.
There was one.	Bir tane vardı.
Close your eyes and touch your nose.	Gözlerini kapat ve burnuna dokun.
It is not a good application for your computer.	Bilgisayarınız için iyi bir uygulama değil.
He was well dressed and his attire was familiar.	İyi giyimliydi ve kıyafetleri de tanıdıktı.
Each point is said to describe a service.	Her noktanın bir hizmeti tanımladığı söylenir.
It's not like you lived in this room.	Bu oda içinde yaşanmış gibi değil.
And it made sense.	Ve mantıklı geldi.
They would go their own ways and follow their own gods.	Kendi yollarına devam edecekler ve kendi tanrılarını takip edeceklerdi.
His voice is calm.	Sesi sakin.
I can't do it.	Onu yapamam.
They went in and closed the door.	İçeri girdiler ve kapıyı kapattılar.
The people stepped aside to let him pass.	İnsanlar geçmesine izin vermek için kenara çekildi.
For catching.	Yakalamak için.
We were hit badly.	Kötü vurulduk.
Still, he never stopped missing them.	Yine de onları özlemeyi hiç bırakmamıştı.
I want to see some action.	Biraz aksiyon görmek istiyorum.
Our trip would be a perfect time.	Yolculuğumuz mükemmel bir zaman olurdu.
This is what I said to the guy with the camera.	Kameralı adama şunu söyledim.
You will feel better after breakfast.	Kahvaltıdan sonra daha iyi hissedeceksin.
I am in shock.	Şoktayım.
It's not the world that's ending now.	Şimdi sona eren dünya değil.
This does not occur.	Bu oluşmaz.
Strangely enough, they have the best relationships.	Garip ama en iyi ilişkileri var.
See the release notes for full details.	Tüm ayrıntılar için sürüm notlarına bakın.
And they play.	Ve onlar oyna.
I'm sure we're both clear on that.	Eminim ikimiz de bu konuda netiz.
I came out of the bathroom.	Banyodan çıktım.
I have no idea to achieve this.	Bunu başarmak için bir fikrim yok.
Then he closed the door and returned to the table.	Sonra kapıyı kapattı ve masaya geri döndü.
However, there was no response from the court.	Ancak mahkemeden cevap gelmedi.
It looks the perfect size.	Mükemmel boyutta görünüyor.
Come to my office.	Ofisime gel.
I learned this new technique from your blog.	Bu yeni tekniği blogunuzdan öğrendim.
But he is definitely a man who has order in his life.	Ama kesinlikle hayatında düzeni olan bir adam.
It's about you doing things right.	Bu senin işleri doğru yapmanla ilgili.
It needs more research.	Daha fazla araştırmaya ihtiyacı var.
But this.	Ama bu.
He wasn't prepared for this.	Bunun için hazırlıklı değildi.
His father says he is late.	Babası geç kaldığını söyler.
The main reason is price.	Ana sebep fiyattır.
I really didn't mean it like that, it somehow happened.	Gerçekten öyle demek istemedim, bir şekilde oldu.
They won't listen any more.	Daha fazla dinlemeyeceklerini.
He walked away.	O uzaklaştı.
He probably had a child by now.	Muhtemelen şimdiye kadar bir çocuğu vardı.
He even wants two.	Hatta iki tane istiyor.
He's not worried that people will think he's softening.	İnsanların onun yumuşadığını düşünmesinden endişelenmiyor.
I would die for your love.	Senin aşkın için ölürüm.
I give him the driver.	Ona sürücüyü veriyorum.
I really want this man.	Bu adamı gerçekten çok istiyorum.
Get the men out.	Adamları dışarı çıkar.
It feels really good to say that.	Bunu söylemek gerçekten iyi hissettiriyor.
All this is likely to change.	Tüm bunların değişmesi muhtemeldir.
Seriously, very heavy doors.	Cidden, çok ağır kapılar.
Now, you can try the same and let me know.	Şimdi, aynısını deneyip bana haber verebilirsin.
They want to own our government.	Hükümetimize sahip olmak istiyorlar.
I've never missed before.	Daha önce hiç kaçırmadım.
This would be something new.	Bu yeni bir şey olurdu.
I work for the state.	Devlet için çalışıyorum.
He ate his breakfast forever.	Kahvaltısını sonsuza kadar yedi.
I can say that it has zero contact with the outside.	Dışarıyla teması sıfır diyebilirim.
He should ask his father where he came from.	Babasına nereden geldiğini sormalı.
A simple argument can be given as follows.	Basit bir argüman aşağıdaki gibi verilebilir.
He would go tomorrow.	Yarın gidecekti.
Or their health.	Ya da sağlıkları.
They want a better life for their friends and family.	Arkadaşları ve aileleri için daha iyi bir yaşam istiyorlar.
I'm sure you know best what to do.	Eminim ne yapacağınızı en iyi siz bilirsiniz.
He also won.	O da kazandı.
But not really for stepping on your suit.	Ama gerçekten takım elbisene basmak için değil.
Only times had changed.	Sadece zamanlar değişmişti.
He couldn't stand his own skin.	Kendi derisine dayanamadı.
Something that can happen sometimes.	Bazen olabilecek bir şey.
They returned about an hour later.	Yaklaşık bir saat sonra döndüler.
He was speaking slower than last time.	Geçen seferkinden daha yavaş konuşuyordu.
His shoulders are broad and his neck is thick.	Omuzları geniş ve boynu kalındır.
I'm already waiting for an answer.	Şimdiden bir cevap vermelerini bekliyorum.
But don't get it wrong.	Ama onu yanlış anlama.
In case the post doesn't really put a picture in your head.	Yazının gerçekten kafanıza bir resim koymaması durumunda.
It's important for people to take the time to identify what they like.	İnsanların neyi sevdiklerini belirlemek için zaman ayırması önemlidir.
He has no knowledge.	Onun bilgisi yok.
I trade on a large scale.	Büyük çapta işlem yapıyorum.
Action is performed as a means to an end.	Eylem, bir amaç için bir araç olarak gerçekleştirilir.
You go first.	İlk sen git.
Maybe you were still changing.	Belki de hala değişiyordun.
He was the last.	O sonuncuydu.
So kids can immerse themselves in the search for the best.	Böylece çocuklar kendilerini en iyi aramaya alabilirler.
He doesn't return any phone calls.	Hiçbir telefon görüşmesine geri dönmüyor.
There were two reasons for examining younger older groups.	Daha genç yaşlı grupları incelememizin iki nedeni vardı.
I can't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapamam.
He didn't.	Almadı.
This is really important.	Bu çok önemli.
You brightened my day.	Günümü şenlendirdin.
They had water but no food.	Suları vardı ama yiyecekleri yoktu.
Take a moment and think.	Bir dakikanızı ayırın ve düşünün.
But the world turns and we move on.	Ama dünya dönüyor ve biz yolumuza devam ediyoruz.
All other instructions should work fine.	Diğer tüm talimatlar iyi çalışmalıdır.
Both are no longer with us.	İkisi de artık aramızda değil.
This may be the right thing to do.	Bu yapılacak doğru şey olabilir.
This definitely helps.	Bu kesinlikle yardımcı olur.
Then transfer to a bowl of ice water until cool.	Daha sonra soğuyana kadar bir kase buzlu suya aktarın.
Also, the husband has no control over the terms of the agreement.	Ayrıca, kocanın anlaşmanın şartları üzerinde hiçbir kontrolü yoktur.
He knew he had been caught.	Yakalandığını biliyordu.
If you'll let me get ready, we'll go right now.	Hazırlanmama izin verirseniz, hemen şimdi gideceğiz.
Nobody is saying you have to take it on.	Kimse bunu üstlenmen gerektiğini söylemiyor.
I didn't have much choice either.	Benim de pek seçeneğim yoktu.
Again and again he tried to give himself room to move forward.	Tekrar tekrar ilerlemek için kendine yer bırakmaya çalıştı.
I will not speak to you without wine.	Seninle şarapsız konuşmayacağım.
He looked satisfied.	Memnun görünüyordu.
There is one more subject.	Bir konu daha var.
Just get out of your way.	Sadece yolundan çekil.
They will have this opportunity in four of the last five games.	Son beş maçın dördünde bu fırsata sahip olacaklar.
We loved again, we loved again badly.	Yine sevdik, yine fena sevdik.
But we are much more than that and much less.	Ama biz bundan çok daha fazlasıyız ve çok daha azız.
You weren't that far.	O kadar uzak değildin.
I will not say anything.	Hiçbir şey söylemeyeceğim.
In real numbers.	Asıl gerçek rakamlarda.
Thanks for your time.	Vakit ayırdığınız için teşekkürler.
For some it will take some getting used to.	Bazıları için alışmak biraz zaman alacak.
He was dying to know.	Bunu bilmek için can atıyordu.
Four hours on duty, then four hours off.	Dört saat nöbet, ardından dört saat izin.
I know he is a great man.	Onun harika bir adam olduğunu biliyorum.
He checked the right, then the left.	Önce sağı sonra solu kontrol etti.
You saw me do this.	Bunu yaptığımı gördün.
I was wondering what subject he was teaching.	Hangi konuyu öğrettiğini merak ettim.
We're ready to take off.	Kalkışa hazırız.
And you won't have to hide who you are.	Ve kim olduğunuzu gizlemek zorunda kalmayacaksınız.
So this is something else entirely.	Yani bu tamamen başka bir şey.
The government is trying to do just that.	Hükümet tam da bunu yapmaya çalışıyor.
until ten.	Ona kadar.
I take your words into consideration.	sözlerini dikkate alıyorum.
Nothing else, no magic.	Başka bir şey yok, sihir yok.
We will be happy when he is with us.	O bizimle olduğunda mutlu olacağız.
He had to be more careful now.	Artık daha dikkatli olması gerekiyordu.
Everything depends on the actions in your life before.	Her şey daha önce hayatınızdaki eylemlere bağlıdır.
Damn, he loved the boy.	Kahretsin, çocuğu seviyordu.
Let them know how serious we are.	Ne kadar ciddi olduğumuzu bilsinler.
And some luck.	Ve biraz şans.
It feels personal.	Bu kişisel hissettiriyor.
The women on both sides did the same.	İki yanındaki kadınlar da aynısını yaptı.
I did not want to leave the family.	Aileden ayrılmak istemedim.
The journey is individual.	Yolculuk bireyseldir.
Patients gave written informed consent.	Hastalar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
It's entirely up to you.	Tamamen size kalmış.
I couldn't believe you were standing in my office.	Ofisimde durduğuna inanamadım.
Oh world group.	Ah dünya grup.
It was blue.	Maviydi.
Which leaves you.	Hangisi seni bırakır.
At the beginning of the article.	Yazının başında.
There shouldn't be too much left behind.	Geride çok fazla kalmamalı.
In a way, it was a return to the beginning.	Bir bakıma başlangıca dönüş oldu.
I fell into it.	içine düştüm.
This is really cool.	Bu gerçekten havalı.
Price based on entered values.	Girilen değerlere göre fiyat.
Concordance was relatively lower in the less experienced group.	Uyum, daha az deneyimli grupta nispeten daha düşüktü.
The press called for action.	Basın eylem çağrısı yaptı.
Something strange was happening inside me.	İçimde garip bir şeyler oluyordu.
I know the truth that not everyone wants it.	Gerçeği biliyorum ki herkes istemez.
I thought it was time for me to get more involved.	Daha fazla dahil olma zamanımın geldiğini düşündüm.
Not because you want to be more successful.	Daha başarılı olmak istediğin için değil.
We think it's their parents instead.	Bunun yerine ebeveynleri olduğunu düşünüyoruz.
Get off my case.	Çekil benim davamdan.
That was the difference between emotion and emotion.	Duygu ve duygu arasındaki fark buydu.
Better from there.	Oradan daha iyi.
I had to understand it.	Onu anlamak zorundaydım.
He sat for a long time and was quite satisfied.	Uzun süre oturdu ve oldukça memnun oldu.
In one way or another.	Öyle ya da böyle.
He turned me down.	Beni geri çevirdi.
And yet the body is interconnected in such places.	Ve yine de beden böyle yerlerde birbirine bağlıdır.
I can make the wall for a longer period of time.	Duvarı daha uzun bir süre boyunca yapabilirim.
The price seems reasonable too.	Fiyatı da makul görünüyor.
Never used.	Hiç kullanılmadı.
But this is his choice.	Ama bu onun seçimi.
The problem does not go away.	Sorun pek geçmiyor.
We were both very happy to see each other again.	İkimiz de birbirimizi tekrar gördüğümüze çok sevindik.
Where to start?	Nereden başlamalı?
A peace offering if they step aside.	Kenara çekilirlerse bir barış teklifi.
I have to tell you my wedding present.	Sana düğün hediyemi söylemeliyim.
Make sure they offer a few areas that might interest you.	İlginizi çekebilecek birkaç alan sunduklarından emin olun.
Maybe I was talking to myself.	Belki de kendi kendime konuşuyordum.
I will walk in faith.	İnançla yürüyeceğim.
We never got into it in a way that got personal.	Asla kişisel hale gelecek şekilde içine girmedik.
No sound of running water.	Akan su sesi yok.
It would never be touched.	Asla dokunulmayacaktı.
This feeds the stock price.	Bu, hisse senedi fiyatını besler.
But it wasn't a problem.	Ama sorun değildi.
Since then we have not reappeared in any way.	O zamandan beri hiçbir şekilde tekrar ortaya çıkmadık.
I had no friends.	Hiç arkadaşım yoktu.
Lift your head and look at the world.	Başını kaldır ve dünyaya bak.
I'm done with this party.	Bu partiyle işim bitti.
Development cannot be far away.	Gelişim çok uzakta olamaz.
I saw the house below.	Altındaki evi gördüm.
I want the other direction.	Diğer yönü istiyorum.
So perfect for summer.	Yaz için çok mükemmel.
All this in front of fans and children.	Bütün bunlar hayranların ve çocukların önünde.
How things turn is easy.	İşlerin nasıl döndüğü kolay.
But he was not well.	Ama kendisi iyi değildi.
The outcome of such a procedure is not yet well known.	Bu tür bir prosedürün sonucu henüz iyi bilinmemektedir.
But it's pretty common.	Ama oldukça yaygındır.
Honestly great moment.	Açıkçası harika an.
Remember as many details as possible.	Mümkün olduğunca çok ayrıntıyı hatırlayın.
We mainly move men.	Biz esasen erkekleri hareket ettiriyoruz.
Insurance can be an important factor in deciding these health issues.	Bu sağlık sorunlarına karar vermek için sigorta önemli bir faktör olabilir.
You are the future of this country.	Sizler bu ülkenin geleceğisiniz.
This finding was similar for the control group.	Bu bulgu kontrol grubu için benzerdi.
It depends on the people and the purpose.	Kişilere ve amaca göre değişir.
You are so funny.	Sen çok eğlencelisin.
He was born just a few weeks ago.	Sadece birkaç hafta önce doğdu.
He doesn't.	O yapmaz.
There is no crime there.	Orada suç yok.
I wasn't even the winner of the journey.	Yolculuğu kazanan ben bile değildim.
He stopped the car and pulled over.	Arabayı durdurdu ve kenara çekti.
But that's left to me.	Ama bu bana kaldı.
The strait is gone.	Boğaz gitti.
This may sound strange at first, but it makes sense.	Bu ilk başta garip gelebilir, ama mantıklı.
Younger ones too.	Daha gençleri de.
The money disappeared and no one knew where it was.	Para kayboldu ve kimse nerede olduğunu bilmiyordu.
There is very little of that in our culture.	Bizim kültürümüzde bundan çok az var.
I'm not worried about him.	Onun için endişelenmiyorum.
Or maybe his vision is just limited.	Ya da belki de görüşü sadece sınırlıdır.
I still had a lot to learn.	Hala öğrenmem gereken çok şey vardı.
He accepted the conditions.	Koşulları kabul etti.
He looked very different now.	Şimdi çok farklı görünüyordu.
They will be too open.	Fazla açık olacaklar.
The file is in use.	Dosya kullanımda.
He has looked at everything so far.	Şimdiye kadar her şeye baktı.
Until he heard a few more people running after him.	Ta ki arkasından birkaç kişinin daha koştuğunu duyana kadar.
Let us know if you need help with this.	Bununla ilgili yardıma ihtiyacınız olursa bize bildirin.
You interact with the audience in such a way that it feels really good.	Seyirciyle öyle bir etkileşime giriyorsunuz ki, gerçekten iyi hissettiriyor.
I reach for my music.	Müziğime uzanıyorum.
It was a beautiful night out.	Dışarıda çok güzel bir geceydi.
Only adults were selected for the study.	Araştırma için sadece yetişkinler seçilmiştir.
Someone is calling us once again.	Biri bize bir kez daha sesleniyor.
There weren't many people around.	Etrafta pek fazla insan yoktu.
We can finish our tour in four hours.	Turumuzu dört saatte bitirebiliriz.
When duty calls, you answer.	Görev aradığında, cevap verirsin.
I liked it, bought it and put it in my house.	Beğendim aldım ve evime koydum.
Listen to some of it here.	Bir kısmını buradan dinleyin.
I was not crazy.	Ben deli değildim.
The challenge is figuring out which emotions you need to release.	Buradaki zorluk, hangi duyguları serbest bırakmanız gerektiğini bulmaktır.
I wasn't getting it on my own.	Kendi başıma almıyordum.
Everyone else we saw was empty.	Gördüğümüz diğer herkes boştu.
However, there is no such improvement for the least of them.	Ancak bunların en azı için böyle bir iyileşme söz konusu değil.
It's actually impossible.	Aslında imkansız.
sorry for him.	onun için üzgünüm.
The whole system had crashed.	Bütün sistem çökmüştü.
He put his big hand on my shoulder.	Koca elini omzuma koydu.
The same day.	Aynı gün.
Some of these places are off to a good start.	Bu yerlerin bazılarında iyi bir başlangıç ​​yapılmıştır.
But that can change.	Ama bu değişebilir.
My problems seemed significant enough.	Sorunlarım yeterince önemli görünüyordu.
He called me by my name.	Bana ismimle seslendi.
People can follow simple systems better than complex ones.	İnsanlar basit sistemleri karmaşık olanlardan daha iyi takip edebilirler.
They did not understand me.	Beni anlamadılar.
It had nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgisi yoktu.
Do it so that they no longer see out the window.	Artık pencereden dışarıyı görmemeleri için yap.
This makes them feel important.	Bu onları önemli hissettirir.
This definitely shouldn't be the case.	Bu kesinlikle böyle olmamalı.
Then he came and gave us an invoice.	Sonra geldi ve bize bir fatura verdi.
He had just died.	Daha yeni ölmüştü.
Cars.	Arabalar.
Such lies.	Böyle yalan sözler.
He beat me first.	Önce beni dövdü.
taking into account the technology used.	Kullanılan teknolojiyi dikkate alarak.
Let it go, little girl.	Bırak gitsin küçük kız.
This is an energy issue.	Bu bir enerji meselesidir.
I'll let you know what happened.	Ne olduğunu sana bildireceğim.
But it didn't seem so.	Ama öyle görünmüyordu.
It definitely needs a new title, though.	Yine de kesinlikle yeni bir başlığa ihtiyacı var.
I'm putting an end to this.	Buna bir son veriyorum.
And it took its time.	Ve zamanını aldı.
But the reality is very different.	Ama gerçek çok farklı.
I can't stand to leave him here.	Onu burada bırakmaya dayanamıyorum.
Here, take these samples.	Al, bu örnekleri al.
They said it must have been a mistake.	Bir hata olmalı, dediler.
What else can we do.	Başka ne yapabiliriz.
It is not simple in content, but in structure.	İçerik olarak basit değil, ama yapı olarak.
I think this was wrong.	Bence bu yanlıştı.
Have a nice day and see you in my next review.	Bir sonraki incelememde görüşmek üzere iyi günler.
The old version is on the left, the new is in the middle and on the left.	Eski versiyon solda, yeni ortada ve solda.
This was never the case for my brother.	Kardeşim için hiç böyle olmamıştı.
He didn't know what he was looking for.	Ne aradığını bilmiyordu.
He can wait.	O bekleyebilir.
Nothing felt so right, nothing felt so great.	Hiçbir şey bu kadar doğru hissettirmemişti, hiçbir şey bu kadar harika olmamıştı.
I would definitely welcome it.	Kesinlikle memnuniyetle karşılarım.
We didn't know much about what was going on.	Olup bitenlerden pek haberimiz yoktu.
The sky was dark and the house was asleep.	Gökyüzü karanlıktı ve ev uykudaydı.
You have a connection with a part of it.	Onun bir parçasıyla bir bağlantın var.
It is much easier to use.	Kullanımı çok daha kolaydır.
The patient has completely recovered.	Hasta tamamen iyileşti.
This is not a crime.	Bu bir suç değil.
We never meet again.	Bir daha asla görüşmüyoruz.
I didn't know anyone on the ground.	Yerde kimseyi tanımıyordum.
Naturally, there would be a catch.	Doğal olarak, bir yakalama olurdu.
Much has been said about the issue of numbers.	Sayı meselesi hakkında çok şey söylendi.
I was involved.	dahil olmuştum.
He then returned to his seat and fell asleep.	Daha sonra koltuğuna geri döndü ve uykuya daldı.
I love them for my dogs.	Onları köpeklerim için seviyorum.
I can't do this on my own.	Bunu kendi başıma yapamam.
It didn't sound like a good thing.	İyi bir şey gibi gelmiyordu.
There are two situations.	İki durum var.
We will do this.	Bunu yapacağız.
And other features.	Ve diğer özellikler.
We want to keep getting better results for the team.	Takım için daha iyi sonuçlar almaya devam etmek istiyoruz.
After going out to get married.	Evlenmek için dışarı çıktıktan sonra.
The background can be anything.	Arka her şey olabilir.
Well, .	Yani, .
Except for the basic form.	Temel form hariç.
He had many questions.	Birçok soruları vardı.
He reached out to touch the leaves and the leaves fell.	Yapraklara dokunmak için uzandı ve yapraklar düştü.
This is very, very important.	Bu çok çok önemli.
Taken from this definition.	Bu tanımdan alınmıştır.
It sounds funny now, but it was pretty serious back then.	Şimdi komik geliyor, ama o zamanlar oldukça ciddiydi.
But watch out for the girl.	Ama kıza dikkat et.
He is a dangerous man.	O tehlikeli bir adam.
No patient lost their job.	Hiçbir hasta işini kaybetmedi.
Herein lies the difference.	Fark burada yatıyor.
Suggest secret weapon.	Gizli silah öner.
Not just.	Sadece değil.
Remember how you got here.	Buraya nasıl geldiğini hatırla.
Not one car, two cars.	Bir araba değil, iki araba.
We're a little busy here.	Burada biraz meşgulüz.
Another was on the way.	Bir diğeri yoldaydı.
You can try to stop it or remove it.	Durdurmayı deneyebilir veya kaldırabilirsiniz.
He might say go home and think about it.	Eve git ve bir düşün, diyebilir.
At least milk.	En azından süt.
I've heard a lot of lies.	Bir yalanı çok duymuştum.
You could hardly hear his speaking voice.	Onun konuşma sesini neredeyse hiç duymazdınız.
I'll think about it.	Bunu düşüneceğim.
This was a very strange situation.	Bu çok garip bir durumdu.
As one, they repeated his words.	Biri olarak onun sözlerini tekrarladılar.
According to the police report, right of way and vehicle action were determined.	Polis raporuna göre yol hakkı ve araç eylemi belirlendi.
Something you can use to protect yourself.	Kendini korumak için kullanabileceğin bir şey.
The room was dark.	Oda karanlıktı.
TRUE.	Doğru.
They want it.	Onu istiyorlar.
You are hurting him.	Onu incitiyorsun.
He did a lot of great things.	Bir sürü harika şey yaptı.
The mortality rate is particularly high in children under the age of five.	Özellikle beş yaş altı çocuklarda ölüm oranı yüksektir.
It is convenient to do this every time.	Her seferinde bunu yapmak uygundur.
We fled to bring you back.	Seni geri getirmek için kaçtık.
But of course you missed that post.	Ama tabii ki o yazıyı kaçırdın.
He knows what the consequences are.	Sonuçların ne olduğunu biliyor.
This is a good sign.	Bu iyi bir işaret.
I want and I like.	İstiyorum ve beğeniyorum.
Apart from his brief description, there were few facts about him.	Kısa açıklamasının dışında onun hakkında birkaç gerçek vardı.
But now it will be different.	Ama şimdi farklı olacak.
And he didn't even want to think about such questions.	Ve bu tür soruları düşünmek bile istemiyordu.
She and her husband made the toughest decisions.	O ve kocası en zor kararları verdiler.
Neither is he.	O da değil.
It's the only thing that will stop him.	Onu durduracak tek şey bu.
He loves to play and has a lot of energy.	Oynamayı seviyor ve çok fazla enerjisi var.
He will say that the church is more important than the few.	Kilisenin birkaç kişiden daha önemli olduğunu söyleyecek.
Made all the guys.	Bütün adamları yaptı.
This function is a simple way to achieve this goal.	Bu işlev, bu hedefe ulaşmanın basit bir yoludur.
Life before now.	Şimdiden önceki hayat.
Reasonable adults are expected to know this.	Makul yetişkinlerin bunu bilmesi beklenir.
I tapped to check.	Kontrol etmek için dokundum.
If you need a source for this, let me know.	Bunun için bir kaynağa ihtiyacınız varsa, bana bildirin.
There is no access procedure.	Erişim prosedürü yok.
I was in your situation, but you don't understand.	Ben senin durumundaydım ama anlamıyorsun.
Just six hours.	Sadece altı saat.
Which was a surprise.	Hangi bir sürpriz oldu.
Working on a good claim.	İyi bir iddia üzerinde çalışıyor.
Any number of things can happen at any given time.	Herhangi bir zamanda herhangi bir sayıda şey olabilir.
Unfortunately, they haven't done very well so far.	Ne yazık ki, şimdiye kadar çok iyi yapmadılar.
Which was.	Hangisi vardı.
Success is not a feeling, it is a loved one.	Başarı bir duygu değil, sevilendir.
We'll give you some food if needed.	Gerekirse sana biraz yiyecek veririz.
But he did better than that.	Ama bundan daha iyisini yaptı.
You may look like the woman who gave birth to me.	Beni doğuran kadın gibi görünebilirsin.
He doesn't say a word.	Tek kelime etmiyor.
So this is how it will be.	Yani bu böyle olacak.
It starts with values.	Değerlerle başlar.
These are clearly not the same thing.	Bunlar açıkça aynı şey değil.
But a man cannot be saved against his will.	Ama bir adam iradesi dışında kurtarılamaz.
However, this is between him and the police.	Ancak, bu onunla polis arasında.
I don't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyorum.
They're not trying to stop him either.	Onu durdurmaya da çalışmıyorlar.
The outside is our place.	Dışarısı bizim yerimiz.
Where did you find them?!.	Onları nereden buldun?!.
Cool under fire.	Ateş altında soğutun.
Of course they didn't talk about it, but we knew.	Elbette bunun hakkında konuşmadılar, ama biz biliyorduk.
Once again, great.	Bir kez daha, harika.
Clean, bright and new.	Temiz, parlak ve yeni.
We should both have known that.	Bunu ikimiz de bilmeliydik.
But nothing to their mother.	Ama annelerine hiçbir şey.
Shows the characteristics of the participants in the study.	Çalışmaya katılanların özelliklerini gösterir.
It's meeting time.	Toplantı zamanı.
We had a show.	Bir şovumuz oldu.
Very late.	Çok geç.
When he finished the message, he looked up at me.	Mesajı bitirdiğinde başını kaldırıp bana baktı.
He could never bring his sister back from the dead.	Kız kardeşini asla ölümden geri getiremezdi.
He looked up and studied the truck again.	Başını kaldırıp kamyonu tekrar inceledi.
This would be his usual order.	Bu onun her zamanki düzeni olurdu.
The real challenge comes when things don't go that well.	Asıl zorluk, işler o kadar iyi gitmediğinde ortaya çıkar.
I can be myself.	kendim olabilirim.
He was not afraid of anyone.	Kimseden korkmuyordu.
I would be a mother before and after school.	Okuldan önce ve okuldan sonra anne olurdum.
I'm glad to hear that.	Bunu duyduğuma sevindim.
Love your songs.	Şarkılarını sevin.
Girls aren't just interested in relationships.	Kızlar sadece ilişkilerle ilgilenmezler.
If so, we can find it when we attack.	Eğer öyleyse, saldırdığımızda bulabiliriz.
Other things.	Başka şeyler.
There is something there that really means something to me.	Orada bana gerçekten anlamlı gelen bir şey var.
I don't think they've been to the movies in twenty years.	Yirmi yıldır sinemaya gittiklerini sanmıyorum.
He was in terrible pain.	Korkunç bir acı içindeydi.
I had to reinstall my old board.	Eski tahtamı geri takmak zorunda kaldım.
I was wondering when you heard it and where it was.	Ne zaman duyduğunu ve nerede olduğunu merak ettim.
They liked young men.	Genç erkeklerden hoşlanırlardı.
No response to request.	İsteğe yanıt verilmemesi.
The game will be released approximately six months after early access.	Oyun erken erişimden yaklaşık altı ay sonra çıkacak.
The thought of going out made me nauseous.	Dışarı çıkma düşüncesi midemi bulandırdı.
I would kill to see more pictures.	Daha fazla resim görmek için öldürürdüm.
The experimental condition was carried out using a computer.	Deney koşulu bir bilgisayar kullanılarak gerçekleştirildi.
Offer your services.	Hizmetlerinizi sunun.
The door opened to the touch.	Kapı dokunuşa açıldı.
It started raining.	Yağmur yağmaya başladı.
Please indicate whether you have been a party before.	Lütfen daha önce taraf olup olmadığınızı belirtin.
And once established, they can live for a long time.	Ve bir kez yerleştiklerinde, uzun süre yaşayabilirler.
The power to join us.	Bize katılma gücü.
This is more than enough.	Bu fazlasıyla yeterli.
I can't take any more right now.	Şu anda daha fazlasını kaldıramam.
And nothing is working.	Ve hiçbir şey çalışmıyor.
He is a powerful subject.	O güçlü bir öznedir.
We had no idea what to expect.	Ne bekleyeceğimize dair hiçbir fikrimiz yoktu.
He continued to speak to bring her to himself.	Onu kendine getirmek için konuşmaya devam etti.
He just said well done.	Sadece aferin dedi.
Nobody said it would be easy.	Kimse kolay olacağını söylemedi.
They desire to be free of confusion.	Karışıklıktan kurtulmayı arzularlar.
It's actually quite interesting.	Aslında oldukça ilginç.
It's about potential children.	Potansiyel çocuklarla ilgili.
And the sun had set.	Ve güneş batmıştı.
I brought it twice for distribution.	Dağıtım için onu iki kez getirdim.
I've tried many different things but it doesn't seem to work.	Birçok farklı şey denedim ama işe yaramıyor gibi görünüyor.
Not having that combination.	O kombinasyona sahip olmamak.
Two very tall men.	Çok uzun iki adam.
There are many things you can take out of it.	Ondan çıkarabileceğiniz birçok şey var.
I keep telling him, but he doesn't listen to me.	Ona söylemeye devam ediyorum, ama beni dinlemiyor.
Because everything else is over.	Çünkü diğer her şey bitti.
The authors are aware of some of the limitations of the study.	Yazarlar, çalışmanın bazı sınırlamalarının farkındadır.
It never burned.	Hiç yanmadı.
Consider the process below.	Aşağıdaki süreci göz önünde bulundurun.
I didn't fix it.	onu düzeltmedim.
This is the central point of my argument.	Bu benim argümanımın merkezi noktasıdır.
He didn't make any difference in the match, he played very well.	Maçta bir fark yaratmadı, çok iyi oynadı.
In fact, there was nothing that could be done for him.	Aslında onun için yapılabilecek bir şey yoktu.
Seriously, thank you very much!.	Cidden, çok teşekkür ederim!.
Make them happy and tell them how important they are to you.	Onları mutlu edin ve sizin için ne kadar önemli olduklarını söyleyin.
His hearing and vision seemed normal.	İşitmesi ve görmesi normal görünüyordu.
From one perspective, this is obvious.	Bir açıdan bakıldığında, bu açıktır.
But he can't.	Ama alamıyor.
I have such a code.	Böyle bir kodum var.
Faith without effort is dead.	Emeksiz iman ölüdür.
The work was completed in three years.	Çalışma üç yılda tamamlandı.
As much as you can.	Yapabildiğin kadar.
I was ready to follow him to the edge of hell.	Onu cehennemin kenarına kadar takip etmeye hazırdım.
Dry skin on your body.	Vücudunuzdaki kuru cilt.
Keep talking to them.	Onlarla konuşmaya devam et.
He felt too scared to say anything.	Bir şey söyleyemeyecek kadar korkmuş hissetti.
I would be very careful about what you say.	Söylediklerin konusunda çok dikkatli olurdum.
The medium was then collected.	Ortam daha sonra toplandı.
My cell phone better be there.	Cep telefonum orada olsa iyi olur.
Small print.	Küçük baskı.
It makes them look tired.	Yorgun görünmelerine neden olur.
But that was something he could control.	Ama bu kontrol edebileceği bir şeydi.
His voice comes from far away.	Sesi çok uzaklardan geliyor.
Maybe even a little more patience.	Hatta belki biraz daha sabırlı.
There was no one there.	Orada kimse yoktu.
None of them answered the three big questions.	Hiçbiri üç büyük soruyu cevaplamadı.
It was still deep.	Hala derindi.
You really should.	Gerçekten yapmalısın.
If she's ready to be born, don't try to hold her.	Doğmaya hazırsa onu tutmaya çalışmayın.
As everyone knows, some baseless claims are actually lies.	Herkesin bildiği gibi bazı asılsız iddialar aslında yalandır.
I had a plan.	Bir planım vardı.
And that was fine for me.	Ve bu benim için iyiydi.
These conditions aim to provide controlled access to the road network.	Bu koşullar, karayolu ağına kontrollü erişim sağlamayı amaçlamaktadır.
It got me thinking.	Beni düşündürdü.
We ran the track together.	Birlikte parkur koştuk.
Mix it up, have fun but get a strong core.	Karıştırın, eğlenin ama güçlü bir çekirdek elde edin.
I wish you could see them.	Keşke onları görebilseydin.
This created a few problems.	Bu birkaç sorun yarattı.
And asked him to buy some items from the store.	Ve mağazadan bazı eşyaları almasını istedi.
This brought two thoughts to my mind.	Bu aklıma iki düşünce getirdi.
I've been married before.	Daha önce evlendim.
There is and it is difficult.	Var ve zor.
My vision was simple.	Vizyonum basitti.
I have a professional responsibility to treat you.	Seni tedavi etmek için profesyonel bir sorumluluğum var.
He looked for something completely different.	Tamamen farklı bir şey aradı.
It's been good for us.	Bize iyi geldi.
I'll have to explain what happened in the end.	Sonunda ne olduğunu açıklamam gerekecek.
He asked them to leave.	Gitmelerini istedi.
He had no stomach.	Midesi kalmamıştı.
It is never older than five minutes.	Asla beş dakikadan eski değildir.
Therefore, we will not consider the matter further.	Bu nedenle konuyu daha fazla ele almayacağız.
I met a man.	bir adamla tanıştım.
It was ten at night before everyone left.	Herkes ayrılmadan önce gece on olmuştu.
I could never do it in my family.	Ailemde asla yapamadım.
I didn't have a car and we were in a city.	Arabam yoktu ve bir şehirdeydik.
But his mind was too busy.	Ama aklı çok meşguldü.
Survival is key.	Hayatta kalmak anahtardır.
You cannot see things simply.	Olayları basit göremezsiniz.
Somehow it's cheap.	Nedense ucuz.
He doesn't want to talk business too soon.	Çok erken iş konuşmak istemiyor.
We won the war, but not the war.	Savaşı kazandık ama savaşı değil.
She's losing weight.	Kilo veriyor.
With him, the darkness within him opened.	Onunla birlikte içindeki karanlık açıldı.
The officers touched him and he walked away.	Memurlar ona dokundu ve o uzaklaştı.
Whatever it was, I knew it was over.	Ne olursa olsun bittiğini biliyordum.
Now we need to go one step further.	Şimdi bir adım ileri gitmemiz gerekiyor.
Dad was exhausted.	Baba tükenmişti.
He doesn't like the town.	Kasabayı sevmiyor.
Everything is for two now.	Artık her şey iki kişilik.
We can't do better than to start right now.	Hemen şimdi başlatmaktan daha iyisini yapamayız.
However, it is important to highlight the following.	Ancak, aşağıdakileri vurgulamak önemlidir.
It didn't end there.	Orada bitmedi.
However, the methods used in the studies are highly variable.	Bununla birlikte, çalışmalarda kullanılan yöntemler oldukça değişkendir.
We followed you and watched you hurt those guys.	Seni takip ettik ve o adamları incittiğini izledik.
We pay less per student than many other states.	Öğrenci başına diğer birçok eyaletten daha az ödüyoruz.
I'm not saying this fixes everything.	Bunun her şeyi düzelttiğini söylemiyorum.
In the skin of the night so as not to die.	Ölmemek için gece derisinin içinde.
Or something will go wrong.	Ya da bir şeyler ters gidecek.
The trial date has not been determined.	Deneme tarihi belirlenmedi.
You can say anything you want on the card.	Kartta istediğiniz her şeyi söyleyebilirsiniz.
Come here son.	Buraya gel oğlum.
I'm giving you everything you need.	Sana olması gereken her şeyi veriyorum.
This took several forms.	Bu birkaç şekil aldı.
However, we may question whether the court's practice was fair.	Ancak mahkemenin uygulamasının adil olup olmadığını sorgulayabiliriz.
We'll leave first thing tomorrow morning when it's less warm.	Yarın sabah hava daha az sıcakken ilk iş ayrılacağız.
I go there more often than others.	Oraya diğerlerinden daha sık giderim.
Go to the corner of the bridge, but don't cross.	Köprünün köşesine git ama karşıya geçme.
There is nothing specifically about the right to own and bear arms.	Özellikle silah bulundurma ve taşıma hakkıyla ilgili hiçbir şey yok.
His eyes were open.	Gözleri açıktı.
They just want to continue.	Sadece devam etmek istiyorlar.
Especially when your actions are in line with it.	Özellikle eylemleriniz buna uygun olduğunda.
His eyes found her again.	Gözleri yine onu buldu.
They see the numbers.	Rakamları görüyorlar.
I knew this was my chance.	Bunun benim şansım olduğunu biliyordum.
This is how a device communicates with the network.	Bir cihazın ağ ile nasıl iletişim kurduğu budur.
You will not see us.	Bizi görmeyeceksin.
He stopped a step away.	Bir adım ötede durdu.
They had never met, but in the dream they were apparently good friends.	Hiç tanışmamışlardı, ama rüyada görünüşe göre iyi arkadaşlardı.
Then she got dressed and opened the door.	Sonra giyindi ve kapıyı açtı.
They did not hesitate to wait.	Beklemekten çekinmediler.
If they try to switch sides, no one will believe them.	Taraf değiştirmeye çalışsalar kimse onlara inanmaz.
This is not my father.	Bu benim babam değil.
For a moment he agreed.	Bir an için kabul etti.
Then you better get out of here.	O zaman buradan gitsen iyi olur.
Your problem.	Senin sorunun.
Far too good.	Çok uzak çok iyi.
Such trials are planned for fruit size and fruit weight.	Bu tür denemeler meyve iriliği ve meyve ağırlığı için planlanmıştır.
It takes some time to realize that 'it has no parts'.	'Hiçbir parçasının olmadığını' anlamak biraz zaman alıyor.
It will guide you where you need to be.	Olman gereken yerde sana rehberlik edecek.
Of course, we need to be more clinical.	Elbette daha klinik olmamız gerekiyor.
Also, it didn't take long.	Ayrıca çok uzun sürmedi.
At first, this seems too high, but more evidence has been provided.	İlk başta, bu çok yüksek görünüyor, ancak daha fazla kanıt sağlandı.
He had won.	O kazanmıştı.
He had a daughter.	Bir kızı vardı.
I think it will take a while longer.	Bir süre daha süreceğini düşünüyorum.
These choices need not be final.	Bu seçimlerin nihai olması gerekmez.
A lot of blood.	Çok kan.
The control group was selected at the same time as the tested one.	Kontrol grubu, test edilenle aynı anda seçildi.
Several of the band's songs were used in the television series.	Grubun birkaç şarkısı televizyon dizisinde kullanıldı.
It was a given.	Verilen bir şeydi.
Here are simple changes to fix bugs.	İşte hataları düzeltmek için basit değişiklikler.
It could be children.	Çocuklar olabilir.
It wasn't completely.	Tamamen değildi.
This is a precaution we must take.	Bu almamız gereken bir önlem.
It is best to stay in a room.	Bir odada kalmak en iyisidir.
It was difficult to sleep.	Uyumak zordu.
And then present again at the same meeting.	Ve sonra aynı toplantıda tekrar sunum yapın.
It was brought here.	Buraya getirildi.
I can feel it ahead.	İleride hissedebiliyorum.
This is another main purpose of this article.	Bu, bu makalenin bir başka ana amacıdır.
Believe it or not.	İnan ya da inanma.
We are afraid to ask this.	Bunu sormaya korkuyoruz.
As a result, air can barely flow over the entire area.	Sonuç olarak, hava tüm alan üzerinde zorlukla akabilir.
One of the most important aspects of a book is its title.	Bir kitabın en önemli yönlerinden biri adıdır.
It was widely accepted.	Yaygın olarak kabul gördü.
Pour enough water to cover the chicken and season.	Tavuğu kaplayacak kadar su dökün ve baharatlayın.
So it didn't come to the test part.	Yani test kısmına gelmedi.
As you can see, they are healthy, happy and friendly.	Gördüğünüz gibi sağlıklı, mutlu ve arkadaş canlısılar.
This is a much better deal.	Bu çok daha iyi bir anlaşma.
But my dream would not come true.	Ancak hayalim gerçekleşmeyecekti.
I didn't believe a word of it.	Tek kelimesine bile inanmadım.
He is a sweet, good, kind boy.	O tatlı, iyi, kibar bir çocuk.
You then try to free that memory.	Daha sonra bu belleği boşaltmaya çalışırsınız.
This time he was sick.	Bu sefer hastaydı.
When it comes to self-defense, shoot to kill.	Nefsi müdafaa söz konusu olduğunda, öldürmek için ateş edin.
The judge then made a decision.	Hakim daha sonra bir karar verdi.
Listen, just listen and don't worry too much about keeping score.	Dinleyin, sadece dinleyin ve skor tutmak konusunda fazla endişelenmeyin.
The back door was open but we would never have made it.	Arka kapı açıktı ama asla başaramazdık.
There is a large double door.	Büyük bir çift kapı var.
For me it was my child, my child.	Benim için o benim çocuğumdu, benim çocuğum.
The truth was more interesting.	Gerçek daha ilginçti.
It's a long road, every choice you make is your decision.	Bu uzun bir yol, yaptığın her seçim senin kararın.
You know you will.	Yapacağını biliyorsun.
Others said they were just trying to protect themselves.	Diğerleri sadece kendilerini korumaya çalıştıklarını söyledi.
I count with my fingers.	Parmaklarımla sayıyorum.
He has a neck that comes in here.	Buraya gelen bir boynu var.
These can be ordered from your local sales representative.	Bunlar yerel satış temsilcinizden sipariş edilebilir.
Check the operation.	Çalışmayı kontrol edin.
They talked about money.	Paradan bahsettiler.
I couldn't feel the spring.	Baharı hissedemedim.
I saw a few other familiar faces.	Birkaç tanıdık yüz daha gördüm.
Many dogs were injured or even killed.	Çoğu köpek yaralandı ve hatta öldürüldü.
But he was never at peace in life.	Ama hayatta asla huzurlu değildi.
Various comments were made for both drugs.	Her iki ilaç için de çeşitli yorumlar yapıldı.
It just broke the record.	Sadece rekor kırdı.
They used to be a business-oriented party.	Eskiden iş odaklı bir partiydiler.
I've never been, but it sounds hot and great.	Hiç gitmedim, ama kulağa sıcak ve harika geliyor.
Another agreed that there was nothing to live for.	Bir diğeri, yaşamak için hiçbir şey olmadığı konusunda hemfikirdi.
These things are better done on foot.	Bu işler yürüyerek daha iyi yapılır.
Add salt, mix and remove from heat.	Tuz ekleyin, karıştırın ve ocaktan alın.
Tell us where it is.	Bize nerede olduğunu söyle.
Don't miss it.	Bunu kaçırmayın.
She is a free woman.	O özgür bir kadın.
I can watch it over and over.	Tekrar tekrar izleyebilirim.
The first thing put in a bottle.	Bir şişeye konan ilk şey.
But he had a reason.	Ama sebebi vardı.
Just three weeks.	Sadece üç hafta.
A small wild animal for weeks after the fire.	Yangından sonra haftalarca küçük bir vahşi hayvan.
In the evening, the behavior does not change.	Akşamları davranış değişmez.
I basically write.	Temel olarak yazıyorum.
Where there are no people, no children, no friends.	İnsanların, çocukların, arkadaşların olmadığı bir yerde.
He doesn't seem very confident all of a sudden.	Birden kendinden pek emin görünmüyor.
And then he left.	Ve sonra o gitti.
As a result, we disappointed a lot of people.	Sonuç olarak birçok insanı hayal kırıklığına uğrattık.
And they had to move for a while.	Ve bir süre hareket etmek zorunda kaldılar.
We are working in that direction.	O yönde çalışıyoruz.
These are introduced in the circle.	Bunlar çemberde tanıtıldı.
He analyzed the data and wrote the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
I had to ask.	sormak zorunda kaldım.
It was a woman.	Bir kadındı.
I asked you a question, girl.	Sana bir soru sordum kızım.
Live well my love.	İyi yaşa aşkım.
The body itself is warm in nature.	Vücudun kendisi doğada sıcaktır.
Tell me a story.	Bana bir hikaye anlat.
He was telling.	Anlatıyordu.
It was too late to slow down.	Yavaşlamak için çok geçti.
I'm worried they might die.	Ölebileceklerinden endişeleniyorum.
For me.	Bana göre.
Visit their site here.	Sitelerini buradan ziyaret edin.
I have this in my method.	Benim yöntemimde bu var.
It was pure murder.	Saf bir cinayetti.
Anyone know where to find these?	Bunları nerede bulacağını bilen var mı?
He had it.	Ona sahipti.
They were absolutely beautiful.	Kesinlikle çok güzeldiler.
You can now order your home health care equipment online.	Artık evde sağlık bakım ekipmanınızı çevrimiçi sipariş edebilirsiniz.
I couldn't bear to think these thoughts.	Bu düşünceleri düşünmeye dayanamıyordum.
It is still used today.	Bugün hala kullanılmaktadır.
He felt dangerous.	Tehlikeli hissetti.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
I am just like my mother.	Ben tıpkı annem gibiyim.
We have instant access to information that can drive us crazy.	Bizi çıldırtabilecek bilgilere anında erişebiliyoruz.
Look up and keep your mouth shut.	Yukarı bak ve ağzını kapalı tut.
And it was dangerous.	Ve tehlikeliydi.
During this time, three or four song ideas came together.	Bu süre zarfında üç veya dört şarkı fikri bir araya geldi.
This can be obtained as a custom limit from each class.	Bu, her sınıftan özel bir limit olarak elde edilebilir.
The method was simple.	Yöntem basitti.
This includes the title, name and version number.	Buna başlık, ad ve sürüm numarası dahildir.
But there must be a way to get it working.	Ama onu çalıştırmanın bir yolu olmalı.
We need to talk about issues that are important to us.	Bizim için önemli olan konular hakkında konuşmamız gerekiyor.
Removed due to security risk.	Güvenlik riski nedeniyle kaldırıldı.
I think you'd better stay here.	Bence burada kalsan daha iyi olur.
I have read both of these books.	Bu kitapların ikisini de okudum.
He will be a player.	O bir oyuncu olacak.
How can you not love this!?.	Bunu nasıl sevemiyorsun!?.
His mind and thoughts were clear.	Kafası ve düşünceleri açıktı.
Fun and good food for the whole family.	Tüm aile için eğlence ve iyi yemek.
Anyway, that's my world.	Haliyle, benim dünyam böyle.
I left shortly after.	az sonra ayrıldım.
A link to this report will be provided below.	Aşağıda bu rapora bir bağlantı verilecektir.
All this will be discussed later.	Bütün bunlar daha sonra tartışılacaktır.
However, it does not appear.	Ancak görünmüyor.
Whatever he is called is the same for him.	Ona ne denirse onun için aynıdır.
A filesystem path.	Bir dosya sistemi yolu.
Get out of your own head.	Kendi kafandan çık.
By the way, this was not for my good.	Bu arada, bu benim iyiliğim için değildi.
I should have expected this.	Bunu beklemeliydim.
After you do.	Yaptıktan sonra.
Then you were born.	Sonra doğdun.
Both have since become standard.	Her ikisi de o zamandan beri standart hale geldi.
The manual doesn't say anything.	Kılavuz bir şey söylemiyor.
And we shouldn't go too far.	Ve çok uzağa gitmemeliyiz.
It was he who made the new one.	Yeniyi yapan oydu.
It was nice.	Güzel oldu.
We will never give your information to anyone else without your consent.	Bilgilerinizi asla sizin rızanız olmadan başka birine vermeyeceğiz.
Someone standing in something.	Bir şeyin içinde duran kimse.
He's doing what his team is supposed to do.	Takımının yapması gerekeni yapıyor.
The experimental group experienced significantly higher levels.	Deney grubu önemli ölçüde daha yüksek seviyeler yaşadı.
The same is true for failure.	Aynı şey başarısızlık için de geçerlidir.
I went over and over again.	Tekrar tekrar üzerinden geçtim.
Just pour it on and let it go.	Sadece üzerine dökün ve bırakın.
Face it, move on.	Yüzleşin, devam edin.
Then, remove it from the heat.	Ardından, ısıdan çıkarın.
A moment of silence.	Bir an sessizlik.
It was solid metal.	Sağlam metaldi.
This feels right.	Bu doğru hissettiriyor.
But now he wanted the whole picture.	Ama şimdi resmin tamamını istiyordu.
Much deeper than that.	Bundan çok daha derin.
Big companies in the city help in many ways.	Şehirdeki büyük şirketler birçok yönden yardımcı oluyor.
The situation must definitely change.	Durum kesinlikle değişmeli.
It took this long.	Bu kadar uzun sürdü.
I wear them often.	Onları sık sık giyerim.
The TV show was over.	Televizyon programı bitmişti.
The place is nice but the customer service was poor.	Yer güzel ama müşteri hizmetleri zayıftı.
Every character is unique.	Her karakter benzersizdir.
I had to go into a shop and buy a new one.	Bir dükkana girip yeni bir tane almak zorunda kaldım.
You want to be the red-lipped woman, period.	Kırmızı dudaklı kadın olmak istiyorsun, nokta.
Then one of us read.	Sonra birimiz okudu.
Here is an example of a list.	İşte bir liste örneği.
As it was, it would pass me by.	Olduğu gibi, önümden geçecekti.
The latter filled him with hope.	İkincisi onu umutla doldurdu.
But we cannot survive without clean water.	Ama temiz su olmadan hayatta kalamayız.
Don't forget to come.	Gelmeyi ihmal etme.
After that he really wanted me to stay around.	Ondan sonra gerçekten etrafta kalmamı istedi.
He wanted to make a difference in people.	İnsanlarda bir fark yaratmak istiyordu.
The outside of his home was for his benefit.	Evinin dışı onun yararınaydı.
But let's take this one step further.	Ama bunu bir adım daha ileri götürelim.
They're like their parents.	Anne babası gibiler.
We started having problems in the new factory.	Yeni fabrikada sorun yaşamaya başladık.
I've been called much worse.	Çok daha kötü çağrıldım.
They still exist in some form.	Hala bir biçimde varlar.
People who can make life easier and better.	Hayatı daha kolay ve daha iyi hale getirebilecek insanlar.
I couldn't see any release mechanism.	Herhangi bir serbest bırakma mekanizması göremedim.
I will share your feedback with our staff.	Geri bildiriminizi personelimizle paylaşacağım.
Let the man take me down.	Adamın beni indirmesine izin ver.
There were seven when the year started.	Yıl başladığında yedi taneydi.
If we don't get him out of me, I will lose.	Onu içimden çıkarmazsak kaybedeceğim.
It would have been better if they had never been born.	Hiç doğmasalardı daha iyi olurdu.
They felt normal.	Normal hissediyorlardı.
And she made her own breakfast.	Ve kendi kahvaltısını yaptı.
The government went one step further.	Hükümet bir adım daha ileri gitti.
Just not that little.	Sadece o kadar az değil.
And there are no others.	Ve diğerleri yok.
And then last summer, same thing.	Ve sonra geçen yaz, aynı şey.
It really is that simple.	Gerçekten bu kadar basit.
Unfortunately, dogs see the world more in black and white.	Ne yazık ki, köpekler dünyayı daha siyah beyaz olarak görüyorlar.
It's no longer a problem.	Artık sorun değil.
Then he tells his story.	Sonra hikayesini anlatıyor.
Not coffee or tea.	Kahve ya da çay değil.
Change can be bad.	Değişim kötü olabilir.
You need more rest.	Daha fazla dinlenmeye ihtiyacın var.
He had no idea how exactly this would help them.	Bunun onlara tam olarak nasıl yardımcı olacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
He's probably tired of hearing my name.	Muhtemelen adımı duymaktan bıkmıştır.
As if they knew us.	Sanki bizi tanıyorlardı.
The kids looked good but they missed school again.	Çocuklar iyi görünüyordu ama yine okulu kaçırmışlardı.
Most of these do not happen by accident.	Bunların çoğu tesadüfen olmuyor.
The list was growing day by day.	Liste her geçen gün büyüyordu.
It was said that he lived very close to the enemy.	Düşmana çok yakın yaşadığı söylenmişti.
There's only room for you here, inside, on the dead side.	Burada sadece sana yer var, içeride, ölü tarafta.
It was difficult to see.	Görmek zordu.
You can usually tell.	Genellikle söyleyebilirsin.
He eventually agreed to hear two cases.	Sonunda iki davayı dinlemeyi kabul etti.
All he had to do was follow her step by step.	Tek yapması gereken adım adım onu ​​takip etmekti.
He had her out of the ring.	Onu ringin dışına çıkarmıştı.
The only one different.	Farklı olan tek kişi.
And there was no sound about it.	Ve bununla ilgili hiçbir ses yoktu.
She had to follow him.	Onu takip etmek zorundaydı.
Results come from five independent experiments.	Sonuçlar beş bağımsız deneyden gelir.
I would love to read more about them before things change.	İşler değişmeden önce onlar hakkında daha fazla okumak isterdim.
However, this is a minor point.	Ancak bu küçük bir nokta.
So there is traffic going in the opposite direction.	Yani ters yönde giden bir trafik var.
It will be difficult for you to trust men.	Erkeklere güvenmek senin için zor olacak.
Because it's a fact.	Bu bir gerçektir çünkü.
His legs were still there.	Bacakları hala oradaydı.
Yet the night was quiet.	Yine de gece sessizdi.
Not on the demand side.	Talep tarafı da değil.
Oh yes.	Oh evet.
I will double check.	İki kez kontrol edeceğim.
Maybe that was a good thing.	Belki de bu iyi bir şeydi.
Still, I didn't want you to get hurt.	Yine de incinmeni istemedim.
You are literally becoming a new identity.	Kelimenin tam anlamıyla yeni bir kimlik haline geliyorsunuz.
The person to visit.	Ziyaret edeceği kişi.
He probably doesn't need to say anything to himself anyway.	Muhtemelen yine de kendine bir şey söylemesi gerekmiyor.
Look inside yourself.	Kendi içine bak.
Obviously, higher numbers are closer to the mark.	Açıkçası, daha yüksek rakamlar işarete daha yakın.
My own brother was lost to me.	Kendi kardeşim benim için kayıptı.
I had overlooked that the rules had changed.	Kuralların değiştiğini gözden kaçırmıştım.
We continue to wait.	Beklemeye devam ediyoruz.
There are really no additional costs involved.	Gerçekten hiçbir ek maliyet söz konusu değildir.
There are people sitting in the race, but they are not at all.	Yarışta oturanlar var ama hiç yoklar.
And it will continue to affect the future.	Ve geleceği etkilemeye devam edecek.
However, there are a few things that are completely missing here.	Ancak, burada tamamen eksik olan birkaç şey var.
It's really beautiful.	Gerçekten çok güzel.
Actually he wasn't.	Aslında o yoktu.
They had to sleep and wait for the day.	Uyumaları ve günü beklemeleri gerekiyordu.
Again the real world.	Yine gerçek dünya.
But the new place is empty.	Ama yeni yer boş.
I really, really wanted to break up with him.	Ondan gerçekten, gerçekten ayrılmak istiyordum.
Let's start with the benefits.	Faydalarıyla başlayalım.
I can't quite hold it to get the job done yet.	Henüz işi yapmak için tam olarak tutamıyorum.
Consider the source and then turn it off.	Kaynağı düşünün ve sonra onu kapatın.
This blog was born for two reasons.	Bu blog iki nedenden dolayı doğdu.
He did not deny anything.	Hiçbir şeyi inkar etmedi.
But he is wrong again.	Ama yine yanılıyor.
But it does nothing to change that feeling.	Ama bu duyguyu değiştirmek için hiçbir şey yapmaz.
He asked.	O sordu.
Something tells me we'll go to bed after breakfast.	İçimden bir ses kahvaltıdan sonra yatacağımızı söylüyor.
First, the students are the same age as you.	Birincisi, öğrenciler seninle aynı yaşta.
They will kill me.	Beni öldürecekler.
For example, music.	Örneğin müzik.
The man got worse.	Adam daha da kötüleşti.
They often lead to each other.	Genellikle birbirlerine yol açarlar.
The technique did not significantly reduce quality of life, either.	Teknik, yaşam kalitesini de önemli ölçüde azaltmadı.
And he just realized what pain is.	Ve acının ne olduğunu daha yeni anlamıştı.
I've been up for a few hours.	Birkaç saattir ayaktayım.
Football fought in another way.	Futbol başka bir şekilde savaştı.
You look just like you are now, just like a part of it.	Şimdiki gibi görünüyorsun, sadece bir parçası gibisin.
Will it continue to rise again?	Tekrar kalkmaya devam edecek mi?
Never this good.	Hiç bu kadar iyi.
But they were right about the house.	Ama ev konusunda haklıydılar.
No, no, that other corner.	Hayır, hayır o diğer köşe.
Especially since you're out there on your own.	Özellikle orada kendi başına olduğun için.
I can even see him in a few days.	Hatta birkaç gün sonra onu görebilirim.
I'm just the best at it.	Ben sadece onun içinde en iyisiyim.
I tell him to sleep again.	Ona tekrar uyumasını söylüyorum.
I left everything.	Her şeyi bıraktım.
There was more.	Daha fazlası vardı.
This is where you need to save, save, save.	Kaydetmeniz, kaydetmeniz, kaydetmeniz gereken yer burasıdır.
I must have a clear mind.	Temiz bir zihnim olmalı.
This is especially true.	Bu özellikle doğrudur.
I want to cry.	Ağlamak istiyorum.
There were no soldiers, but the brothers had returned.	Asker yoktu ama kardeşler geri dönmüştü.
We read what we hear.	Duyduğumuzu okuyoruz.
It may be too late now.	Şimdi çok geç olabilir.
Why, the event he had prepared was death.	Neden, hazırladığı olay ölümdü.
And the third.	Ve üçüncüsü.
I saw.	Gördüm.
I was walking by myself, I was cold.	Kendi kendime yürüyordum, üşüyordum.
Here are some of my thoughts.	İşte düşüncelerimden bazıları.
They are not today.	Bugün değiller.
Also, be sure to include your physical address.	Ayrıca, fiziksel adresinizi de eklediğinizden emin olun.
It's beautiful both inside and out.	Hem içi hem dışı güzel.
First, your touchscreen may respond slowly.	İlk olarak, dokunmatik ekranınız yavaş yanıt verebilir.
And don't let anyone tell you that crime is alleviated.	Ve kimsenin size suçun hafiflediğini söylemesine izin vermeyin.
The guns over there.	Oradaki silahlar.
He may guess wrong.	Yanlış tahmin edebilir.
But it was more than that.	Ama bundan fazlasıydı.
I deal with a lot of back issues on a regular basis.	Düzenli olarak birçok sırt sorunuyla uğraşırım.
And if you found that story, you had it.	Ve eğer o hikayeyi bulduysanız, yaptırdınız.
Kaaba, okay.	Kasaba, peki.
He saw half a girl.	Yarım bir kız gördü.
Have breakfast any time of the day.	Günün herhangi bir saatinde kahvaltı yapın.
Everyone feels good about it.	Herkes bu konuda iyi hissediyor.
They did this three times.	Bunu üç kez yaptılar.
His nose is cold and he avoids being outside.	Burnu soğuk ve dışarıda olmaktan kaçıyor.
There was no silence.	Sessizlik yoktu.
This was completely different.	Bu tamamen farklıydı.
I haven't used it myself but try this.	Kendim kullanmadım ama şunu deneyin.
I plan to do the same this year.	Bu yıl da aynısını yapmayı planlıyorum.
I am happy to read this.	Bunu okumaktan mutluyum.
His hands worked faster.	Elleri daha hızlı çalıştı.
Each of them did their job perfectly.	Her biri işini mükemmel bir şekilde yaptı.
Still, it was impossible to know where an acquaintance might be looking.	Yine de bir tanıdık nereye bakıyor olabilir bilmek imkansızdı.
There is no final judgment.	Nihai yargı yok.
I no longer have fear to hold me back.	Artık beni tutacak korkum yok.
This brings me to society.	Bu beni topluma getiriyor.
This worry came as a shock to him.	Bu endişe onda bir şok etkisi yarattı.
You want them to want you.	Seni istemelerini istiyorsun.
Both liked to keep things simple.	Her ikisi de işleri basit tutmayı severdi.
It wasn't for him.	Ona göre değildi.
Please contact us for more information and advice.	Daha fazla bilgi ve tavsiye için lütfen bizimle iletişime geçin.
This week has been so much fun.	Bu hafta çok eğlenceliydi.
This was quite unusual.	Bu oldukça sıra dışıydı.
But dress is required.	Ama elbise şart.
We didn't have time to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak için zamanımız olmadı.
But he had no chance to finish.	Ama bitirme şansı yoktu.
We were honest with them and of course they were upset.	Onlara karşı dürüsttük ve tabii ki üzüldüler.
You cannot leave them.	Onları bırakamazsın.
And not just controlling what they do.	Ve sadece yaptıklarını kontrol etmekle kalmıyor.
Most people recognize it as a moment in time.	Çoğu insan onu zaman içinde bir an olarak tanır.
Here it is.	Burada öyle.
In the form given above.	Yukarıda verilen formda.
It provided a way.	Bir yol sağladı.
But there was no time to change.	Ama değiştirmek için zaman yoktu.
I'm taking it back.	Geri alıyorum.
However, for most this is true.	Ancak, çoğu için bu doğrudur.
He wasn't eight years old, and it wasn't a date.	Sekiz yaşında değildi ve bu bir randevu değildi.
Good in a corner.	Bir köşede iyi.
We have a lot to discuss.	Tartışacak çok şeyimiz var.
Still, I gave him my story.	Yine de ona hikayemi verdim.
Many other projects are under development.	Diğer birçok proje geliştirme aşamasındadır.
With patience you can get good results.	Sabırlı olarak iyi sonuçlar alabilirsiniz.
on every arm.	Her kolda.
Look at the service quality and price.	Hizmet kalitesine ve fiyatına bakın.
Anyway, you can do that too.	Her neyse, bunu da yapabilirsin.
At that time, he moved faster than he had ever moved in his life.	O zaman, hayatında hiç hareket etmediği kadar hızlı hareket etti.
So we have a problem in the near term.	Yani yakın vadede bir sorunumuz var.
The same effect cannot be produced by any other cause.	Aynı etki başka bir neden tarafından üretilemez.
Normal working hours.	Normal çalışma saatleri.
There was no significant relationship for the girls.	Kızlar için önemli bir ilişki yoktu.
He can't look directly at her, not anymore.	Doğrudan ona bakamaz, artık değil.
Still, he had spent weeks learning about it.	Yine de, bunu öğrenmek için haftalarını harcamıştı.
Our family enjoyed watching the fire on a cold autumn evening.	Ailemiz soğuk bir sonbahar akşamında ateşi seyretmekten keyif aldı.
They were there.	Oradaydılar.
I want to be with you, one of your men.	Yanında olmak istiyorum, adamlarından biri.
I made the mistake of getting married.	Evlenmek gibi bir hata yaptım.
There wasn't much for breakfast in the house.	Evde kahvaltı için pek bir şey yoktu.
In the church.	Kilisede.
As you can imagine, she hated me for saying this.	Tahmin edebileceğiniz gibi, bunu söylediğim için benden nefret etti.
The girls would phone home and be lucky to be able to reach them.	Kızlar eve telefon edecek ve ulaşabildikleri için şanslı olacaklardı.
It's either dead or lost.	Ya öldü ya da kayboldu.
Representative results of repeat experiments are shown.	Tekrar deneylerinin temsili sonuçları gösterilir.
I went for other reasons.	Başka nedenlerle gittim.
They only count goals at the end.	Sadece sondaki golleri sayıyorlar.
They haven't seen me play well here in a long time.	Uzun zamandır burada iyi oynadığımı görmediler.
You know what you want and we will make it happen.	Ne istediğinizi biliyorsunuz ve biz bunu gerçekleştireceğiz.
Like the comments that follow.	Takip eden yorumlar gibi.
One could not exist without the other.	Biri olmadan diğeri var olamazdı.
Maybe he was too.	Belki o da öyleydi.
No one has anything to say against him.	Kimsenin ona karşı söyleyecek sözü yok.
And it's too short.	Ve çok kısa.
Women and children mostly.	Kadınlar ve çocuklar çoğunlukla.
I loved my child.	Ben çocuğumu sevdim.
They had a lot in common.	Çok ortak noktaları vardı.
Most of the experiments were carried out.	Çoğu deneyi gerçekleştirdi.
So are we, he says.	Biz de öyle, diyor.
So if you're going somewhere, don't read this.	Yani bir yere gidiyorsanız, bunu okumayın.
He supported science and religion.	Bilimi ve dini destekledi.
Such a pattern was repeated throughout his career.	Böyle bir model kariyeri boyunca tekrarlandı.
Sometimes he waits for me in the building.	Bazen binada beni bekliyor.
We are only concerned with what is.	Biz sadece olan şeylerle ilgileniyoruz.
I needed time to think.	Düşünmek için zamana ihtiyacım vardı.
You won't be able to talk very soon.	Çok yakında konuşamayacaksın.
You never called me back.	Beni asla geri aramadın.
You better read about it before you hit the road.	Yola çıkmadan önce onun hakkında bir şeyler okusan iyi edersin.
It would change us.	Bizi değiştirirdi.
He was afraid of Sudan.	Sudan korkuyordu.
They are trying to survive just like us.	Onlar da bizler gibi hayatta kalmaya çalışıyorlar.
Lack of storage space is one of them.	Depolama alanı eksikliği bunlardan biridir.
This is as good as can be.	Bu olabildiğince iyi.
Both are sick.	İkisi de hasta.
This is a weapon.	Bu bir silah.
I'm throwing a little party for him.	Onun için küçük bir parti veriyorum.
For some it still is.	Bazıları için hala öyle.
Much more than you.	Senden çok daha fazla.
This happens.	Bu olur.
These small details need to be added.	Bu küçük ayrıntıların eklenmesi gerekir.
No sense of order, no sense of whole.	Düzen duygusu yok, bütün duygusu yok.
We may not even have enough time to know.	Bilmek için yeterli zamanımız bile olmayabilir.
At the moment we don't know how to prove it.	Şu anda bunu nasıl kanıtlayacağımızı bilmiyoruz.
He did everything he had to do.	Yapması gereken her şeyi yaptı.
You should have checked the facts.	Gerçekleri kontrol etmeliydin.
And it will render the image seamlessly.	Ve görüntüyü sorunsuz bir şekilde oluşturacaktır.
Then he did it again.	Sonra tekrar yaptı.
There may be many memorabilia kept safe inside.	İçeride güvende tutulan birçok hatıra olabilir.
They will call me.	Beni arayacaklar.
This is the best way.	En iyi yol bu.
I have to be in it.	Bunun içinde olmalıyım.
I think he feels a little out of place.	Sanırım kendini biraz yersiz hissediyor.
Then things will heat up.	Sonra işler ısınacak.
We were getting ready to go out for dinner the first evening.	İlk akşam yemek için dışarı çıkmak için hazırlanıyorduk.
This is the kind of shit we put in.	Bu bizim koyduğumuz türden bir bok.
But it hurt like hell.	Ama cehennem gibi acıttı.
Not the case.	Durum değil.
The boy lay dead for a long time.	Çocuk uzun süre ölü gibi yattı.
He analyzed the data and wrote the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
But maybe not for a while, sorry!.	Ama bir süreliğine olmayabilir, üzgünüm!.
Like multiple 'main' methods.	Çoklu 'ana' yöntemler gibi.
The world is black and white for them.	Dünya onlar için siyah beyazdır.
It could be the insurance price.	Sigorta fiyatı olabilir.
But his style sounded different from his kind.	Ancak onun tarzı, onun türünden farklı geliyordu.
I miss being held by you.	Senin tarafından tutulmayı özlüyorum.
He knew they were back.	Geri döndüklerini biliyordu.
You can probably guess what will happen next.	Muhtemelen bundan sonra ne olacağını tahmin edebilirsiniz.
They are close enough to the ground.	Yere yeterince yakınlar.
He knew what he was planning.	Ne planladığını biliyordu.
That's the deal.	Anlaşma budur.
Please guys, go ahead and order what you want.	Lütfen beyler, devam edin ve istediğinizi sipariş edin.
If you have software that you want reviewed, send it to us!.	İncelenmesini istediğiniz bir yazılımınız varsa, bize gönderin!.
The standard of care that required it failed.	Bunu gerektiren bakım standardı başarısız oldu.
Part of my plan was simple.	Planımın bir kısmı basitti.
He will rule the next world.	Bir sonraki dünyayı yönetecek.
They weren't meant to be, and they were.	Olmaları gerekmiyordu ve öyleydiler.
Show them the experience.	Onlara deneyimi göster.
So in that sense it works.	Yani bu anlamda işe yarıyor.
It will close.	Kapanacak.
He can't go.	O gidemez.
If they can find a boat to board, they can go.	Eğer binecekleri bir tekne bulurlarsa gidebilirler.
They closed it as it is not safe for children.	Çocuklar için güvenli olmadığı için kapattılar.
Its function is unknown.	İşlevi bilinmiyor.
These rights are limited.	Bu haklar sınırlıdır.
When it comes to taking action.	Aksiyon almaya gelince.
I wish it wasn't morning.	Keşke sabah olmasaydı.
However, there was no train line in this part of the city.	Ancak şehrin bu bölümünde tren hattı yoktu.
Unfortunately, she is currently in a real fight with this cancer.	Ne yazık ki şu anda bu kanserle gerçek bir mücadele içinde.
We have been informed that this will no longer be the case.	Artık böyle olmayacağı bize bildirildi.
Different types of solutions are possible.	Farklı tipte çözümler mümkündür.
Everyday.	Her gün.
This is something that won't happen very often.	Bu pek sık olmayacak bir şey.
So this is an interesting use case.	Yani bu ilginç bir kullanım durumu.
And this is one of those things.	Ve bu da o şeylerden biri.
Please call us.	Lütfen bizi arayın.
To see what's below.	Aşağıda ne olduğunu görmek için.
But there was no anger in his eyes.	Ama gözlerinde öfke yoktu.
A beauty salon.	Bir güzellik salonu.
But watch.	Ama izle.
It had to mean something.	Bunun bir anlamı olmalıydı.
This is nothing new or surprising.	Bu yeni veya şaşırtıcı bir şey değil.
It was still hot.	Hala sıcaktı.
They paid in cash and went on their way.	Nakit olarak ödediler ve yollarına devam ettiler.
It may be the third or fourth attempt.	Üçüncü veya dördüncü deneme olabilir.
I probably should have checked on you first.	Muhtemelen önce seni kontrol etmeliydim.
I don't even know where to start.	Nereden başlayacağımı bile bilmiyorum.
No such notification came.	Böyle bir bildirim gelmedi.
So you will look.	Yani bakacaksın.
For this, we need to create a business model.	Bunun için bir iş modeli oluşturmamız gerekiyor.
For more information.	Daha fazla bilgi için.
This great crowd really hated him.	Bu büyük kalabalık ondan gerçekten nefret ediyordu.
He used more and more.	Giderek daha fazlasını kullandı.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
But we can do our best.	Ama elimizden gelenin en iyisini yapabiliriz.
But it had a different effect on him.	Ama onun için farklı bir etkisi oldu.
I will forward this letter to him.	Bu yazıyı kendisine ileteceğim.
This comes very naturally throughout the day.	Bu, gün boyunca çok doğal bir şekilde gelir.
This woman knows authority.	Bu kadın otoriteyi biliyor.
Much more.	Çok daha fazlası.
This is their way of doing politics.	Bu onların siyaset yapma şeklidir.
I like it but I'm confused.	Sevdim ama kafam karıştı.
So it's there, but nobody uses it.	Yani var ama kimse kullanmıyor.
Hospital care is expensive.	Hastane bakımı pahalıdır.
I just felt like it really didn't make any sense.	Sadece gerçekten bir anlamı olmadığını hissettim.
However, we wish you a happy new year!	Bununla birlikte, mutlu bir yeni yıl geçirmeniz dileğiyle!.
This was the quick start we needed.	İhtiyacımız olan hızlı başlangıç ​​buydu.
This could be for many reasons.	Bu birçok nedenden dolayı olabilir.
When they do something wrong, you say it because you love them.	Yanlış bir şey yaptıklarında, onları sevdiğiniz için söylersiniz.
You don't know how to get through.	İçinden geçmeyi bilemezsin.
But it didn't get any better.	Ama daha iyi olmadı.
There was no note, no message, nothing.	Ne bir not, ne bir mesaj, hiçbir şey yoktu.
Both drugs had equal effects on blood pressure.	Her iki ilacın da kan basıncı üzerinde eşit etkileri vardı.
These things will happen in the next 1-2 months.	Bu şeyler önümüzdeki 1-2 ay içinde olacak.
This seems more in line with what the authors expected.	Bu, yazarların beklediğiyle daha uyumlu görünüyor.
This requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Bu, kahve hakkında çok fazla bilgi ve düşünme gerektirir.
In recent years.	Son yıllarda.
And that's why they created it.	Ve bu yüzden bunu yaratmışlardı.
But nothing is possible without the cold.	Ama soğuk olmadan hiçbiri mümkün değil.
It was unstable.	Dengesizdi.
These questions are no longer asked.	Bu sorular artık sorulmuyor.
I am here within your line, by force and against my will.	Zorla ve iradem dışında sizin çizginiz içinde buradayım.
However, it sold for a rather high price.	Ancak oldukça yüksek bir fiyata sattı.
To live a different life.	Farklı bir hayat yaşamak için.
Person.	Kişi.
The problem is more complex.	Sorun daha karmaşık.
The place that was once our home.	Bir zamanlar evimiz olan yer.
Nothing, no words could match the truth.	Hiçbir şey, hiçbir kelime gerçeği karşılayamazdı.
A friend of mine designed it.	Bir arkadaşım tasarladı.
There was something wrong with the tone in his voice.	Sesindeki tonda ters giden bir şeyler vardı.
I want to sell as a complete collection.	Komple koleksiyon olarak satmak istiyorum.
Enough of them this year.	Bu sene bunlardan yeteri kadar.
In particular, you must respond to any negative comments or reviews.	Özellikle herhangi bir olumsuz yoruma veya incelemeye yanıt vermelisiniz.
This is sitting in the kitchen and eating.	Bu mutfakta oturup yemek yemektir.
It will stay with us.	Bizimle kalacak.
He turned and looked.	Döndü ve baktı.
I will die.	öleceğim.
It could be your year of survival.	Hayatta kalma yılınız olabilir.
A voice he barely recognized.	Zar zor tanıdığı bir ses.
This is your opportunity.	Bu senin fırsatın.
We have four dogs.	Dört köpeğimiz var.
They are designed for this purpose only.	Sadece bu amaç için tasarlanmışlardır.
You will like it.	Hoşuna gidecek.
You just don't see it.	Sadece görmüyorsun.
The toggle bar looked pretty low.	Geçiş çubuğu oldukça düşük görünüyordu.
It was the first.	İlk oldu.
I think at some point, you just get tired.	Bence bir noktada, sadece yoruluyorsun.
To set you free.	Seni özgür bırakmak için.
So the value of my time is actually negative.	Yani zamanımın değeri aslında ekside.
Weapons and tools are important in every culture.	Silahlar ve aletler her kültürde önemlidir.
They knew what they could do and they used it anyway.	Ne yapabileceğini biliyorlardı ve yine de kullandılar.
The ship itself seemed to have quieted down.	Geminin kendisi sessizleşmiş gibiydi.
It is no longer necessary.	Artık gerekli değil.
The methods he used were far from imprecise.	Kullandığı yöntemler kesinlikten uzaktı.
He has never run for anything before.	Daha önce hiçbir şey için koşmadı.
We stood up.	Ayağa kalktık.
They met some people there.	Orada bazı insanlarla tanışmışlardı.
Someone doesn't have an answer, at least not very well.	Birinin bir cevabı yok, en azından çok iyi değil.
Maybe we'll find something in our criminal records.	Belki sabıka kayıtlarımızda bir şeyler buluruz.
Ten men came.	On adam geldi.
Nothing in this blog is legal advice, just information and opinion.	Bu blogdaki hiçbir şey yasal tavsiye değildir, sadece bilgi ve fikirdir.
Yes, yes, she could tell him.	Evet, evet, ona söyleyebilirdi.
You can get your own age group very wrong.	Kendi yaş grubunuzu çok yanlış alabilirsiniz.
We want to reduce this risk.	Biz bu riski azaltmak istiyoruz.
He paid his own way and more.	Kendi yolunu ve daha fazlasını ödedi.
The health insurance market is large, id.	Sağlık sigortası pazarı büyük, id.
Once again, we found gender differences between groups.	Bir kez daha, gruplar arasında cinsiyet farklılıkları bulduk.
Let us know in the comments what you don't like.	Neyi beğenmediğinizi yorumlarda bize bildirin.
I have read each and the book twice.	Her birini ve kitabı iki kez okudum.
At least not the first.	En azından ilk değil.
But this year we have more strength.	Ama bu yıl daha fazla gücümüz var.
Now you may not want to do this every day.	Şimdi bunu her gün yapmak istemeyebilirsiniz.
It was quiet before.	Daha önce sessizdi.
If you don't have one, get one.	Elinizde yoksa bir tane alın.
I think it will do a very good job.	Bence çok iyi iş çıkaracak.
I do not care.	umurumda değil.
There are many reasons for this.	Bunun birçok nedeni var.
All he wants to do is run.	Tek yapmak istediği koşmak.
It wasn't their job.	Bu onların işi değildi.
He walked towards his desk.	Masasına doğru yürüdü.
I am not your sister.	ben senin kız kardeşin değilim.
There is not a single person outside.	Dışarıda tek bir kişi yok.
I wrote a code.	bir kod yazdım.
So, yes, that much is true.	Yani, evet, bu kadarı doğru.
Go find someone and kill them.	Git birini bul ve öldür.
Getting to know the people here.	Buradaki insanları tanımak.
It won't come out.	Çıkmayacak.
No doubt he's a man.	Erkek olduğuna şüphe yok.
Rich people don't have thirty hours a day.	Zengin insanların günlerinde otuz saati yoktur.
It didn't matter.	Önemi yoktu.
I'll bring my bag.	Çantamı getireceğim.
No, there is no message.	Hayır, mesaj yok.
Lettering may soon be a lost art.	Harfler yakında kayıp bir sanat olabilir.
They love and care about the people they lead.	Liderlik ettikleri insanları sever ve önemserler.
Really taste it.	Gerçekten tadına bakın.
Both tests completed without incident.	Her iki test de olaysız tamamlandı.
So this was like the last thing we put out.	Yani bu, söndürdüğümüz son şey gibiydi.
Still tired.	Hala yorgun.
Early research has shown that our ability to store images is extremely high.	İlk araştırmalar, görüntüleri saklama yeteneğimizin son derece yüksek olduğunu gösterdi.
There must be more.	Daha fazlası olmalı.
You're in the entire region.	Tüm bölgede konum.
You needed my help last night.	Dün gece yardımıma ihtiyacın vardı.
We have to be fast.	Hızlı olmalıyız.
But not enough to tell him the truth.	Ama ona gerçeği söyleyecek kadar değil.
He would perform here as well as directing various plays.	Burada çeşitli oyunları yönetmenin yanı sıra sahne alacaktı.
The gun goes off.	Silah patlıyor.
This is a search process.	Bu bir arama sürecidir.
We were them.	Biz onlardık.
That's not what the walls were for.	Duvarlar bunun için değildi.
Every day, every case looked familiar, but progressed a little slower.	Her gün, her vaka tanıdık geliyordu ama biraz daha yavaş ilerliyordu.
It can be anything you want it to be.	Olmasını istediğiniz herhangi bir şey olabilir.
It was true and fair.	Doğru ve adildi.
It was slow.	Yavaştı.
In fact, the opposite is true.	Aslında, bunun tam tersi doğrudur.
He is afraid to do anything else.	Başka bir şey yapmaktan korkuyor.
The children worked hard to learn the differences between schools.	Çocuklar okullar arasındaki farklılıkları öğrenmek için çok çalıştılar.
But he knew time was not on his side.	Ancak zamanın onun tarafında olmadığını biliyordu.
I wasn't going to let them do that to me.	Bana bunu yapmalarına izin vermeyecektim.
It doesn't look any better up close.	Yakından daha iyi görünmüyor.
This often seems to reverse a program.	Bu genellikle bir programı tersine çevirir gibi görünüyor.
As a rule.	Kural olarak.
It was as if a part of him was sick, too.	Sanki bir parçası da hastaydı.
i take both	ikisini de alıyorum
All three died.	Üçü de öldü.
But he did not appear.	Ama o görünmedi.
We won't have anything complicated to do.	Yapacak karmaşık bir şeyimiz olmayacak.
Each result should be appropriate to the situation.	Her sonuç duruma uygun olmalıdır.
My first friend.	İlk arkadaşım.
It will probably have the opposite effect.	Muhtemelen ters etki yapacaktır.
“Be careful,” he said.	Dikkatli ol, dedi.
Nothing beyond that, nothing beyond the game.	Bunun ötesinde hiçbir şey yok, oyunun ötesinde hiçbir şey yok.
He analyzed the results and wrote the article.	Sonuçları analiz etti ve makaleyi yazdı.
But these words are powerful because they are not really feedback.	Ancak bu sözler güçlüdür çünkü gerçekte geri bildirim değildirler.
I shouldn't have told anyone.	Kimseye söylememem gerekiyordu.
His answer seemed to surprise us both.	Cevabı ikimizi de şaşırtmış gibiydi.
This is something truly amazing and truly unique for every person.	Bu gerçekten şaşırtıcı ve her insan için gerçekten benzersiz bir şeydir.
If it did, it wouldn't matter if we were friends.	Olsaydı, arkadaş olmamızın bir önemi olmazdı.
I just wanted to know.	Sadece bilmek istedim.
So is their security.	Güvenlikleri de öyle.
The rest of the file is unknown.	Dosyanın geri kalanı bilinmiyor.
Access right has limits.	Erişim hakkının sınırları vardır.
I can't let this happen.	Bunun olmasına izin veremem.
The feedback we got was incredible.	Aldığımız geri dönüşler inanılmazdı.
A wonderful thing in many ways.	Birçok yönden harika bir şey.
Like a living thing.	Yaşayan bir şey gibi.
To turn it on or off.	Açmak veya kapatmak için.
Don't even try to look for it.	Onu aramaya çalışmayın bile.
It got better the next day and again the next day.	Ertesi gün daha da iyileşti ve ertesi gün tekrar.
These are not easy things to do.	Bunlar yapılması kolay şeyler değil.
And we will.	Ve yapacağız.
They are part of normal job growth.	Normal iş büyümesinin bir parçasıdırlar.
No, he wasn't going to think about it now.	Hayır, şimdi bunu düşünmeyecekti.
They also know us.	Onlar da bizi tanıyor.
I actually loved this part.	Aslında bu bölümü sevdim.
A woman through the back window.	Arka pencereden bir kadın.
We are ready and waiting.	Biz hazırız ve bekliyoruz.
Instead, there had to be at least four times as many people.	Bunun yerine en az dört kat daha fazla insan olması gerekiyordu.
And the stars are beautiful.	Ve yıldızlar güzel.
The mechanism behind the interaction is still unclear.	Etkileşimin arkasındaki mekanizma hala belirsizdir.
But he knew a better way.	Ama daha iyi bir yol biliyordu.
We cannot take from them what they do not have.	Sahip olmadıklarını onlardan alamayız.
I was afraid you wouldn't do anything.	Hiçbir şey yapmayacağından korktum.
You can't miss her.	Onu özleyemezsin.
I'm trying to work on this.	Bunun üzerinde çalışmaya çalışıyorum.
Your sister told me you don't live far from town.	Kız kardeşin bana kasabadan uzakta yaşamadığını söyledi.
I heard them once and then they were gone.	Onları bir kez duydum ve sonra gittiler.
The men behind him called out.	Arkasındaki adamlar seslendi.
It could be serious.	Ciddi olabilir.
Still, it raises an interesting question.	Yine de ilginç bir soruyu gündeme getiriyor.
Here, we explain the basic steps of this procedure.	Burada, bu prosedürün temel adımlarını açıklıyoruz.
Or rather, he can't.	Daha doğrusu alamaz.
And suddenly it made sense.	Ve aniden mantıklı geldi.
The economy and its effects have been limited.	Ekonomi ve etkileri sınırlı kalmıştır.
Deal with it, get over it and move on.	Bununla başa çık, üstesinden gel ve devam et.
So train your eyes instead of trying to escape.	Bu yüzden kaçmaya çalışmak yerine gözlerinizi eğitin.
He gave me five songs to look at.	Bana bakmam için beş şarkı verdi.
He went into the hall.	Salona çıktı.
I don't see myself as very good at anything.	Kendimi hiçbir şeyde çok iyi olarak görmüyorum.
You can add more later if needed.	Gerekirse daha sonra daha fazlasını ekleyebilirsiniz.
But the reality is much more complex.	Ama gerçek çok daha karmaşık.
Happy to see the new day illuminate the high windows.	Yeni günün yüksek pencereleri aydınlattığını görmekten mutlu.
This year, we looked at why this happens.	Bu yıl, bunun neden olduğunu inceledik.
I saw you two once at a church fair.	İkinizi bir keresinde bir kilise fuarında görmüştüm.
Now let's move on to the technical side of things.	Şimdi işin teknik tarafına geçelim.
New people.	Yeni insanlar.
I'll take it if you give it to me.	Bana verirsen alırım.
He was right this afternoon.	Bu öğleden sonra haklıydı.
Nothing really important.	Gerçekten önemli bir şey yok.
Death is still the knowledge of death, the experience of death.	Ölüm hâlâ ölümün bilgisidir, ölümün deneyimidir.
They are completely different stories.	Onlar tamamen farklı hikayeler.
It comes in three forms.	Bu üç biçimde gelir.
A great way to try.	Denemek için harika bir yol.
That way we can help a little.	Bu şekilde biraz yardımcı olabiliriz.
You could be taking two with two and making seven.	İkiyle ikiyi alıp yedi yapıyor olabilirsin.
It was nothing like fire.	Ateş gibi bir şey değildi.
They really seemed to care.	Gerçekten umursuyor gibiydiler.
Not in the mission area.	Görev alanında değil.
Arrived as soon as he got home from music camp.	Müzik kampından eve döner dönmez geldi.
Turn the heat down to low.	Isıyı düşük seviyeye düşürün.
Giving up was not an option.	Vazgeçmek bir seçenek değildi.
First he has to buy time.	Önce zamanı satın alması gerekir.
Empty.	Boş.
Pick me up at seven.	Beni yedide al.
I took over the leadership and he gave me the role.	Ben liderliği devraldım ve o bana rol verdi.
I sleep much better.	Çok daha iyi uyuyorum.
Cancer facts and figures.	Kanser gerçekleri ve rakamları.
I will not give you false hope.	Sana boş umut vermeyeceğim.
Sometimes they go.	Bazen giderler.
So we are very open about this training.	Dolayısıyla bu eğitim konusunda çok açığız.
The same characters appear.	Aynı karakterler görünüyor.
I'm at a loss as to what could happen.	Neler olabileceği konusunda bir kaybım var.
Participants provide written informed consent.	Katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam sağlar.
Anyway, it's apparently very common.	Her neyse, görünüşe göre çok yaygın.
Don't even think about going out for a second.	Çıkmayı bir an olsun düşünme.
Meanwhile, they will lose their power over the years.	Bu arada, yıllar içinde güçlerini kaybedecekler.
And the crowd began to move.	Ve kalabalık hareket etmeye başladı.
At least the facts.	En azından gerçekler.
We'll see if we can keep our system open.	Sistemimizi açık tutacak mıyız göreceğiz.
The less we know, the better.	Ne kadar az bilirsek o kadar iyi.
It's been five months lately.	Son zamanlarda beş aylık oldu.
I must be crazy.	Deli olmalıyım.
I hope it continues.	Umarım devam eder.
They're here, he told himself.	Buradalar, dedi kendi kendine.
There is no reality.	Gerçeklik yok.
There are many factors that affect the outcome of a game.	Bir oyunun sonucunu etkileyen birçok faktör vardır.
Returns a single value.	Tek bir değer döndürür.
Fight your father, fight god.	Babanla savaş, tanrıyla savaş.
It is much easier to clean because the front is dark.	Ön taraf karanlık olduğu için temizlenmesi çok daha kolaydır.
Free in common areas.	Ortak alanlarda ücretsiz.
Same with a shot in the chest.	Göğsüne bir atış ile aynı.
Click on the red box and you will see the problem.	Kırmızı kutuya tıklayın ve sorunu göreceksiniz.
This is his position.	Onun pozisyonu budur.
Stop and let the faster traffic pass.	Durun ve daha hızlı trafiğin geçmesine izin verin.
Maybe you have the wrong number.	Belki de yanlış numaraya sahipsiniz.
This is due to the lack of relevant studies.	Bunun nedeni ilgili çalışmaların eksikliğidir.
There was no doubt about it.	Bu konuda hiçbir şüphe yoktu.
Just keep up the good work.	Sadece iyi çalışmaya devam et.
You never knew who to believe.	Kime inanacağını asla bilemedin.
Service.	Hizmet.
I've never had a wife.	Benim hiç karım olmadı.
Your only option is to increase your physical activity.	Tek seçeneğiniz fiziksel aktivitenizi artırmak.
We do not have a full understanding, but this is not new material.	Tam bir anlayışımız yok, ancak bu yeni bir materyal değil.
He had tried to do it right.	Doğru yapmaya çalışmıştı.
If you love music, this will probably work for you.	Müziği seviyorsanız, bu muhtemelen sizin için işe yarar.
I am afraid of everything.	Her şeyden korkuyorum.
There are some signs that this is happening, some that it isn't.	Bunun olduğuna dair bazı işaretler var, bazıları olmadığına dair.
He didn't need an explanation.	Açıklama yapmasına gerek yoktu.
Last year passed.	Geçen yıl geçti.
It was just a terrible time.	Sadece berbat bir dönemdi.
I'm having a hard time hearing an answer from God.	Tanrı'dan yanıt duymakta zorlanıyorum.
I used to take a lot of pressure.	Eskiden büyük baskı alırdım.
He wanted her to be fine.	Onun iyi olmasını istiyordu.
It is true in politics.	Siyasette de doğrudur.
You do what you have to do and it's nothing personal.	Yapman gerekeni yapıyorsun ve bu kişisel bir şey değil.
But now he's in trouble.	Ama şimdi başı dertte.
However, just the opposite.	Ancak, tam tersi.
Maybe they were just there for that year.	Belki sadece o yıl için oradaydılar.
I laughed a lot.	çok güldüm.
This is where social media comes into play.	İşte tam da bu noktada sosyal medya devreye giriyor.
Spring training was tough and physical.	Bahar antrenmanı zorlu ve fizikseldi.
He would have to move his crossbar out of town.	Çapraz çubuğunu şehrin dışına taşımak zorunda kalacaktı.
This man was not doing that.	Bu adam bunu yapmıyordu.
Now, these are not bad or bad people.	Şimdi, bunlar kötü ya da kötü insanlar değil.
I was not difficult.	zor değildim.
I love the way it's put together.	Bir araya getirilme şeklini seviyorum.
like birds.	Kuşlar gibi.
She was tied up and crushed by a car.	Bağlandı ve bir araba tarafından ezildi.
Thats right.	Bu çok doğru.
It's a lost art now.	Artık kayıp bir sanat.
We sit somewhere in the truck and wait an hour.	Kamyonda bir yerde oturup bir saat bekleriz.
Only tumor cells were analyzed.	Sadece tümör hücreleri analiz edildi.
Yet such is the truth.	Oysa gerçek böyle.
One thing that is missing is the sense of touch.	Eksik olan bir şey dokunma duyusudur.
They have no signals, they never turn on.	Sinyalleri yok, asla açılmıyorlar.
There are several images of the same search topic.	Aynı arama konusuna ait birkaç resim var.
There is only bed.	Sadece yatak var.
But they happen for a reason.	Ama bunlar bir sebepten dolayı oluyor.
I didn't want to continue with this thought.	Bu düşünceye devam etmek istemedim.
Unless otherwise stated.	Aksi belirtilmediği sürece.
Things won't look so bad soon.	Yakında işler o kadar da kötü görünmeyecek.
And no one beat us.	Ve kimse bizi yenmedi.
Our thinking is no different.	Düşüncemiz farklı değil.
He tested it every night.	Her gece onu test etti.
He found his place in the stock market because he loved numbers.	Rakamları sevdiği için borsada yerini buldu.
But it never seems to mean anything.	Ama asla bir şey ifade etmiyor gibi görünüyor.
I made money on milk, you know.	Sütten para kazandım, biliyorsun.
It's a small party.	Küçük bir parti.
The latter took the entire amount.	İkincisi tüm miktarı aldı.
He searched and searched.	O aradı ve aradı.
At night, the animal sleeps while lying down.	Geceleri hayvan yatarken uyur.
In a sense it doesn't really matter.	Bir anlamda gerçekten önemli değil.
Thanks for your feedback.	Geri bildiriminiz için teşekkürler.
It was something he could get used to.	Bu alışabileceği bir şeydi.
This makes it quite slow in larger test cases.	Bu, daha büyük test durumlarında oldukça yavaş olmasını sağlar.
He has loads of games to take on.	Üstleneceği bir sürü oyun var.
I tried to say your name.	Adını söylemeye çalıştım.
I wanted you to come back.	Geri gelmeni istedim.
He is near here.	O buraya yakın.
There is no one except.	dışında kimse yok.
There was no in the study.	Çalışmada hayır vardı.
You think they are.	Öyle olduklarını düşünüyorsun.
It was hard, hot work.	Zor, sıcak bir işti.
I just wanted to get an idea of ​​where you stand.	Sadece nerede durduğuna dair bir fikir edinmek istedim.
He did most of the experiments, researched and wrote the paper.	Deneylerin çoğunu yaptı, araştırdı ve makaleyi yazdı.
I think it was the same night.	Sanırım aynı geceydi.
But not his bed.	Ama onun yatağı değil.
I used my real voice in public.	Halkın içinde gerçek sesimi kullandım.
This never exceeded the second reading.	Bu asla ikinci okumayı geçmedi.
There is no such thing as an honest person in the world.	Dünyada dürüst insan diye bir şey yoktur.
So were they.	Onlar da öyleydi.
Including himself.	Kendi dahil.
If you work, you will achieve.	Çalışırsan ulaşırsın.
The first benefit is that you will now own your vehicle.	İlk fayda, artık aracınızın sahibi olacaksınız.
It makes you feel again.	Tekrar hissettiriyor.
It is a pleasure for us to have you in our home.	Sizi evimizde görmek bizim için bir zevk.
Please let me know if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bana bildirin.
Ok, lots of magic.	Tamam, bir sürü sihir.
People go crazy at this rate.	Bu gidişle insan çıldırır.
However, some computer applications see this as a problem.	Ancak, bazı bilgisayar uygulamaları bunu bir sorun olarak görmektedir.
He gave me a key and it looked good enough.	Bana bir anahtar verdi ve yeterince iyi görünüyordu.
Sometimes we can identify the primary problem and fix it first.	Bazen birincil sorunu tespit edip önce düzeltebiliriz.
You have no will of your own.	Kendi iraden yok.
It's showing the world that you're not moving.	Hareket etmediğini dünyaya gösteriyor.
I have a better date anyway.	Nasılsa daha iyi bir randevum var.
The school system said much less.	Okul sistemi çok daha az olduğunu söyledi.
And over time, he realized the error of his ways.	Ve zamanla, yollarının hatasını anladı.
Take whatever you want.	Ne istersen al.
His father would be too.	Babası da olacaktı.
I looked at it and it looked like nothing had happened.	Ona baktım ve hiçbir şey olmamış gibi görünüyordu.
The content of the book can be considered empty.	Kitabın içeriğinin boş olduğu düşünülebilir.
Very sweet.	Çok tatlı.
Speech problems can be a sign.	Konuşma sorunları bir işaret olabilir.
Let me heat things up and break the ice.	Bir şeyleri ısıtıp buzu kırmama izin verin.
Then it was falling.	Sonra düşüyordu.
He didn't give up without a fight.	Savaşmadan pes etmiyordu.
I couldn't be more pleased.	Daha memnun olamazdım.
You can have it if you want.	İstersen alabilirsin.
In a sense it is.	Bir anlamda öyle.
But too many people knew.	Ama çok fazla insan biliyordu.
But one way they do that is again through play.	Ama bunu yapmalarının bir yolu da yine oyundur.
The most severe injuries were to his hands, arms, legs and feet.	En ağır yaralanmalar elleri, kolları, bacakları ve ayaklarıydı.
We both knew that.	Bunu ikimiz de biliyorduk.
Someone must have told the police.	Biri polise söylemiş olmalı.
They had a beautiful daughter.	Güzel bir kızları vardı.
He gets upset, little things he doesn't like to talk about.	Üzülür, konuşmaktan hoşlanmadığı küçük şeyler.
He turned to them.	Onlara döndü.
It's important to keep this consistent.	Bunu tutarlı tutmak önemlidir.
He's not a machine, even if he's used to doing it.	Bunu yapmaya alışık olsa bile, o bir makine değil.
It feels weird.	Garip hissettiriyor.
If it weren't for you, I wouldn't be here now.	Sen olmasaydın şimdi burada olmazdım.
In the same situation.	Aynı durumda.
However, it is likely to have significant policy relevance.	Bununla birlikte, önemli bir politika ilgisi olması muhtemeldir.
It's not our code so we can't change it.	Bu bizim kodumuz değil, bu yüzden değiştiremeyiz.
But the words were not coming.	Ama sözler gelmiyordu.
We should have had a plan by now.	Şimdiye kadar bir planımız olmalıydı.
For example, if you were to die, it would mean profit.	Örneğin, ölecek olsaydınız, kar anlamına gelirdi.
Actually I like most of the team.	Aslında ekibin çoğunu seviyorum.
Once found.	Bir kez bulunur.
I felt bad with that thought.	Bu düşünceyle kendimi kötü hissettim.
My heart had completely stopped.	Kalbim tamamen durmuştu.
She had never said that word to him before.	Bu kelimeyi ona daha önce hiç söylememişti.
We thought we were under attack.	Saldırı altında olduğumuzu düşündük.
He never turned me down when it came to sex.	Konu seks olduğunda beni asla reddetmedi.
I'm glad the setting is outside of high school.	Ortamın lise dışında olmasına sevindim.
We have a job to do.	Yapacak bir işimiz var.
Family groups stay together until autumn.	Aile grupları sonbahara kadar bir arada kalır.
It was clear that the object was not a dangerous weapon.	Nesnenin tehlikeli bir silah olmadığı açıktı.
Sometimes a person can accept things so far and not accept more.	Bazen bir insan bir şeyleri şimdiye kadar kabul edebilir ve daha fazlasını kabul edemez.
A's house for dinner.	Akşam yemeği için A'nın evi.
I'll tell everyone there what happened.	Oradaki herkese neler olduğunu anlatacağım.
I was able to cut down on the food a little bit but taste nothing.	Yiyecekleri biraz azaltabildim ama hiçbir şeyin tadına bakamadım.
Size means the size of the dress itself.	Boyut, elbisenin kendisinin boyutu anlamına gelir.
In a few minutes we will start working normally.	Birkaç dakika içinde normal şekilde çalışmaya başlayacağız.
Yet he heard another call.	Yine de başka bir çağrı duydu.
The results looked like yes, but the test was very simple.	Sonuçlar evet gibi görünüyordu, ancak test çok basitti.
These are certainly not unique.	Bunlar kesinlikle benzersiz değil.
Each person can have a unique experience.	Her insan kendine özgü bir deneyime sahip olabilir.
It is not caused by your own code.	Kendi kodunuzdan kaynaklanmaz.
They did a lot.	Çok şey yaptılar.
There are no other significant differences between the two images.	İki görüntü arasında başka önemli bir fark yoktur.
I asked him how things were going.	Ona işlerin nasıl gittiğini sordum.
He lived a careful life.	Dikkatli bir hayat yaşadı.
There are no women in the streets at night.	Geceleri sokaklarda kadın yok.
I collected other materials.	Başka malzemeler topladım.
Other countries will take note.	Diğer ülkeler not alacak.
Thanks for your purchase.	Satın aldığınız için teşekkürler.
There is a huge market outside.	Dışarıda çok büyük bir pazar var.
Such a state machine is quite large.	Böyle bir durum makinesi oldukça büyüktür.
It's an experimental game.	Deneysel bir oyun.
Mention any problems or symptoms that occurred during the fix.	Düzeltme sırasında ortaya çıkan sorunlardan veya belirtilerden bahsedin.
You can go or stay.	Gidebilirsin veya kalabilirsin.
This should be interesting.	Bu ilginç olmalı.
You can have it.	Onu alabilirsin.
Not a visit.	Ziyaret değil.
It was the only thing he could think of doing.	Yapmayı düşünebildiği tek şey buydu.
He could remember things.	Bir şeyler hatırlayabiliyordu.
He did not get sick.	Hastalığa yakalanmadı.
You can only trust the code.	Sadece koda güvenebilirsin.
He joined us in the church parking lot.	Kilise park alanında bize katıldı.
And that was not good.	Ve bu iyi değildi.
I want this trip to go well.	Bu gezinin iyi geçmesini istiyorum.
Let me find the right word.	Doğru kelimeyi bulayım.
Sorry for not understanding.	Anladığın için üzgünüm.
Everything was done like a live band.	Her şey canlı bir grup gibi yapıldı.
He hadn't planned for their conversation to end when he left.	Gitmesiyle konuşmalarının bitmesini planlamamıştı.
Then came the increase in the salary of civil servants.	Sonra memur maaşına zam geldi.
Each case study is studied and evaluated in detail.	Her vaka çalışması ayrıntılı olarak incelenir ve değerlendirilir.
Because neither is kept forever, because they have a hope.	Çünkü ikisi de sonsuza kadar saklanmaz, çünkü bir umutları vardır.
Unit starts and runs great.	Birim harika başlar ve çalışır.
That's why we come back here.	Bu yüzden buraya geri dönüyoruz.
Since he has no past, he has nothing to compare with.	Geçmişi olmadığı için kıyaslayacak hiçbir şeyi yok.
So crazy, so little time.	Çok çılgın, çok az zaman.
And probably more.	Ve muhtemelen daha fazlası.
My feet are like ice.	Ayaklarım buz gibi.
I even had to make some claims.	Hatta bazı iddialarda bulunmak zorunda kaldım.
By this time, his family would have just returned from church services.	Şu sıralar, ailesi kilise hizmetlerinden yeni dönmüş olacaktı.
I can see the benefits.	Faydalarını görebiliyorum.
I love both very much.	İkisini de çok seviyorum.
I am not saying that parking should not be done.	Otopark yapılmamalı demiyorum.
He'd been here before, he got it.	Daha önce burada olmuştu, anladı.
We sat by the fire, it was mostly quiet.	Ateşin yanında oturduk, çoğunlukla sessizdi.
It's not hard, but enough to keep it from going.	Zor değil ama gitmesini engellemeye yetecek kadar.
Go then," he told me.	Git o zaman," dedi bana.
At that time, things looked great.	O zaman, işler harika görünüyordu.
The organization of the article is as follows.	Makalenin organizasyonu aşağıdaki gibidir.
Let them go in the wrong direction.	Yanlış yöne gitmelerine izin verin.
I'm sure he was right about everything he said.	Eminim söylediği her şeyde haklıydı.
They got to know each other a little better.	Birbirlerini biraz daha iyi tanıdılar.
For him, 'another baby' is an idea, not a reality.	Onun için 'başka bir bebek' bir fikir, gerçek değil.
Now on the upper right.	Şimdi yukarı sağda.
I didn't hit him.	Ben ona vurmadım.
But a quick glance at the numbers can tell a different story.	Ancak sayılara hızlı bir bakış farklı bir hikaye anlatabilir.
Things were bad.	İşler kötüydü.
Before treatment, they just stayed.	Tedaviden önce sadece kaldılar.
They're out to get you somehow.	Bir şekilde seni almak için dışarıdalar.
Please try your search again later.	Lütfen aramanızı daha sonra tekrar deneyin.
When you need someone to be with you, you want to come here.	Birinin yanına ihtiyacın olduğunda buraya gelmek istersin.
They could not be more than thirty meters above the ground.	Yerden otuz metreden fazla yüksekte olamazlardı.
That was the good news.	İyi haber buydu.
And they are proud of it.	Ve bununla gurur duyuyorlar.
This was a fairly new development.	Bu oldukça yeni bir gelişmeydi.
I tried to be kind and nice.	Nazik ve iyi olmaya çalıştım.
Then let's take action.	O zaman harekete geçelim.
And it lives.	Ve yaşıyor.
If you stop moving for a significant period of time, you will die.	Önemli bir süre hareket etmeyi bırakırsanız ölürsünüz.
At the very least, that generally seems like the best way for me.	En azından, bu genellikle benim için en iyi yol gibi görünüyor.
It's too late.	Bu çok geç.
Let me check.	Kontrol edeyim.
The room was clean, comfortable and had everything you need.	Oda temiz, rahat ve ihtiyacınız olan her şey vardı.
Only they worked.	Sadece onlar işe yaradı.
He was an only child.	Tek çocuktu.
My friends tell me to be calm.	Arkadaşlarım sakin olmamı söylüyor.
I finally wanted to be there.	Sonunda orada olmak istedim.
He will believe it.	Buna inanacak.
Love the crowd.	Kitleyi sevin.
Life was simple and little happened there.	Hayat basitti ve orada çok az şey oldu.
Put on medium heat and bring to a boil.	Orta ateşte koyun ve kaynatın.
But let me look again.	Ama bir daha bakayım.
The country was stable.	Ülke istikrarlıydı.
Everyone had an opinion.	Herkesin bir fikri vardı.
I really liked this.	Bunu çok beğendim.
I choose not to speak.	Ben konuşmamayı seçiyorum.
Nothing is unlimited here.	Burada hiçbir şey sınırsız değildir.
It's too late for everything.	Her şey için çok geç.
Because we never wrote.	Çünkü hiç yazmadık.
Others have done it.	Başkaları yapmış.
This was not supposed to happen.	Bunun olmaması gerekiyordu.
For the most part, the strategy worked.	Çoğunlukla, strateji işe yaradı.
They're just where you live.	Onlar sadece yaşadığınız yerlerdir.
That's what he did there.	Orada yaptığı şey bu.
Something about the smell.	Kokuyla ilgili bir şey.
He asked for it, no surprises.	O istedi, sürpriz yok.
Country of course.	Ülke tabii.
To help you both.	İkinize de yardım etmek için.
He loved her more than anything in the world.	Onu dünyadaki her şeyden çok seviyordu.
I'll be back for you in an hour.	Bir saat içinde senin için döneceğim.
There were a few people we were happy with.	Mutlu olduğumuz birkaç kişi vardı.
They have proven they know how to do it.	Nasıl yapılacağını bildiklerini kanıtladılar.
Two more months or more after that, he had two more cases.	Bundan iki ay veya daha uzun bir süre sonra iki vakası daha oldu.
He put his hand on the dog's head.	Elini köpeğin başına koydu.
He looks confused and weak.	Kafası karışık ve zayıf görünüyor.
All we can do is hope for the best.	Yapabileceğimiz tek şey, en iyisi için umut etmek.
To leave him out.	Onu dışarıda bırakmak için.
I could feel the warm blood spreading over my skin.	Sıcak kanın tenime yayıldığını hissedebiliyordum.
Not his broken one.	Onun kırılanı değil.
Both of these reduce the overall unit cost.	Bunların her ikisi de genel birim maliyetini düşürür.
Come on, just look at the horses.	Hadi, sadece atlara bak.
They provide a product or service.	Bir ürün veya hizmet sağlarlar.
But when we heard, we were very sad.	Ama duyunca çok üzüldük.
In some, it determines the procedure.	Bazılarında prosedürü belirler.
You have to feed that girl.	O kızı doyurmalısın.
This is where I'm worried.	Burası benim endişelendiğim yer.
People smiled at him.	İnsanlar ona gülümsedi.
He didn't understand how he could be like this at such a young age.	Genç yaşta nasıl böyle olabildiğini anlamıyordu.
It's left to me.	Bana kaldı.
He pulled it up.	Onu yukarı çekti.
To take it seriously.	Ciddiye almak için.
The problems with the latter are obvious.	İkincisi ile ilgili sorunlar açıktır.
But that's not what they mean.	Ancak demek istedikleri bu değil.
I am the bad guy.	Ben kötü adamım.
We have a standard approach.	Standart bir yaklaşımımız var.
Next, we want to find out what a mixed strategy is.	Ardından, karma stratejinin ne olduğunu bulmak istiyoruz.
But that was to be expected.	Ama bu beklenen bir şeydi.
That's what the police told me.	Polisin bana söylediği buydu.
His hand popped out and grabbed her by the throat.	Eli dışarı fırladı ve onu boğazından yakaladı.
I'm telling you.	Sana söylüyorum.
The two of them were talking in their sleep.	İkisi uykularında konuşuyorlardı.
It was not above us.	Üstümüzde değildi.
Look, don't take my word for it.	Bak, sözüme aldırma.
I can count on this side of me.	Bu yanıma güvenebilirim.
Make sure the car is cold.	Arabanın soğuk olduğundan emin olun.
Then there is nothing to surprise him so far.	O zaman şimdiye kadar onu şaşırtacak bir şey yok.
I just want a game that will keep things interesting.	Sadece işleri ilginç tutacak bir oyun istiyorum.
All systems are online.	Tüm sistemler çevrimiçi.
He actually likes to cook.	Aslında yemek yapmayı seviyor.
They are as close to nothing as anything we know.	Bildiğimiz hiçbir şey kadar hiçbir şeye yakın değiller.
So practice was needed first.	Bu yüzden önce pratik gerekliydi.
This is just getting started.	Bu daha yeni başlıyor.
Catch one of these and watch the wilderness.	Bunlardan birini yakalayın ve vahşi doğayı izleyin.
We probably shouldn't know what to do in any situation.	Muhtemelen hiçbir durumda ne yapacağımızı bilmemeliyiz.
We have to let him go.	Gitmesine izin vermeliyiz.
I'm used to.	Artık alıştım.
Straight forward.	Düz ileri.
But you did.	Ama sen yaptın.
Now of course.	Şimdi tabii.
Maybe you want to make a movie or whatever.	Belki bir film yapmak istersin ya da her neyse.
from all over the world.	Dünyanın dört bir yanından.
He had a great second half, injured but a great player.	Harika bir ikinci yarı geçirdi, sakatlandı ama harika bir oyuncu.
I have no idea what to do about it.	Bu konuda ne yapılacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
For every action there is an equal and opposite reaction.	Her etki için eşit ve zıt bir tepki vardır.
His first big opportunity on the national stage.	Ulusal sahnedeki ilk büyük fırsatı.
Sometimes your children hurt others.	Bazen çocuklarınız başkalarına zarar verir.
I'm just driving.	Sadece sürüyorum.
The first of these takes about two hours.	Bunlardan ilki yaklaşık iki saat sürüyor.
But there is a problem.	Ama bir sorun var.
I can't handle too much information.	Çok fazla bilgiyi idare edemem.
Straight lines are a guide for the eye.	Düz çizgiler göz için bir rehberdir.
Fast forward to the second half and things look completely different.	İkinci yarıya hızlıca ilerleyin ve işler tamamen farklı görünüyor.
We collected his remains.	Kalıntılarını topladık.
I probably wouldn't even get a chance to talk to him.	Muhtemelen onunla konuşma şansım bile olmayacaktı.
There is power in the words you say.	Söylediğin sözlerde güç var.
Women have more opportunities than ever before.	Kadınlar eskisinden çok daha fazla fırsata sahipler.
How is it, son?	Nasıl oğlum.
We were talking to the door.	Kapıyla konuşuyorduk.
you need more.	Daha fazlasına ihtiyacın var.
I know what kind of person he is.	Onun nasıl biri olduğunu biliyorum.
Your account will be evaluated before it becomes active.	Hesabınız aktif hale gelmeden önce değerlendirilecektir.
Maybe it can be explained this way.	Belki bu şekilde açıklanabilir.
I bowed my head.	başımı yere eğdim.
It wasn't fair to hurt him.	Onu incitmek adil değildi.
It runs very slow in the end.	Sonunda çok yavaş çalışıyor.
What a powerful truth.	Ne güçlü bir gerçek.
Just the two of them, so it wasn't difficult.	Sadece ikisi, bu yüzden zor değildi.
All these guys work hard and everything.	Bütün bu adamlar çok çalışıyor ve her şey.
It is based on a lot of analysis.	Bir çok analize dayanır.
Therefore, we will not consider them.	Bu nedenle, onları dikkate almayacağız.
The bed was very nice, the breakfast was great.	Yatak çok güzel, kahvaltı harikaydı.
They're pretty deep.	Oldukça derinler.
My mom and dad stopped it five hundred years ago.	Annem ve babam bunu beş yüz yıl önce durdurdu.
It has been particularly bad the last few days.	Özellikle son birkaç gündür çok kötüydü.
These are the main points of interest of the city.	Bu şehrin başlıca ilgi alanlarıdır.
I told a friend.	Bir arkadaşa söyledim.
The man in the video.	Videodaki adam.
This fight was the main event of the night.	Bu kavga gecenin ana olayıydı.
He felt lighter now.	Artık daha hafif hissediyordu.
And then they went in.	Ve sonra içeri girdiler.
This is important as a theory test.	Bu bir teori testi olarak önemlidir.
Knowing is half the battle.	Bilmek başarmanın yarısıdır.
He asked a few questions but didn't have much to say.	Birkaç soru sordu ama söyleyecek pek bir şeyi yoktu.
There are things that could change in the investigation.	Soruşturmada değişebilecek şeyler var.
One around your neck and one over each shoulder.	Boynunuzun etrafında ve her omzunuzun üzerinden bir tane.
Likewise with humans.	İnsanlarda da aynı şekilde.
However, in some cases we may need to see the property.	Ancak bazı durumlarda mülkü görmemiz gerekebilir.
I laughed and said it was fine.	Güldüm ve iyi olduğunu söyledim.
It had to be.	Olmak zorundaydı.
At least try.	En azından deneyin.
Get up early and you will have time to go upstairs.	Erken kalkın ve yukarı çıkmak için zamanınız olacak.
He did not deal with children.	Çocuklarla uğraşmazdı.
It takes nothing to break me.	Beni kırmak için hiçbir şey gerekmiyor.
This changed about six months of marriage.	Bu, evliliğin yaklaşık altı ayını değiştirdi.
But this could just be mine.	Ama bu sadece benim olabilir.
Do something to save him.	Onu kurtarmak için bir şeyler yap.
I want to add a new one.	Yeni bir tane eklemek istiyorum.
But now we really have to move on.	Ama şimdi gerçekten devam etmeliyiz.
Or a family member or friend may receive a diagnosis.	Veya bir aile üyesi veya arkadaş teşhis alabilir.
In one night, the whole world had changed for him.	Bir gecede tüm dünya ona göre değişmişti.
And then another couple.	Ve sonra başka bir çift.
You have to take direct steps.	Direkt adımlar atmalısınız.
They come in all sizes and shapes.	Her boyutta ve şekilde gelirler.
This is just thought.	Bu sadece düşünce.
It was getting closer.	Gittikçe yaklaşıyordu.
People will never forget this.	İnsanlar bunu asla unutmayacak.
We are weak but you are strong.	Biz zayıfız ama sen güçlüsün.
Number seven, no physical contact until marriage.	Yedi numara, evlenene kadar fiziksel temas yasak.
The detailed procedure is described below.	Ayrıntılı prosedür aşağıda açıklanmıştır.
Strange but familiar.	Garip ama tanıdık.
I didn't want to answer their questions.	Sorularına cevap vermek istemedim.
That was even worse.	Daha da kötüsü buydu.
I want to start by getting my country back.	Ülkemi geri almakla başlamak istiyorum.
Our problems come at any cost.	Sorunlarımız ne pahasına olursa olsun gelir.
Data shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
There is something much more important than sweat.	Terden çok daha önemli bir şey daha var.
The man's story made sense.	Adamın hikayesi mantıklı geldi.
It received generally positive reviews.	Genelde olumlu eleştiriler aldı.
There is no agreement on what should happen.	Ne olması gerektiği konusunda bir anlaşma yok.
But not here, the love of my life.	Ama burada olmayan, hayatımın aşkı.
My immediate family is still there.	Yakın ailem hala orada.
Form the mass into a ball.	Kütleyi bir top haline getirin.
Others probably mingled with the crowd.	Diğerleri muhtemelen kalabalığa karışmıştı.
I promise your safety.	Güvenliğinize söz veriyorum.
Just help each other.	Sadece birbirinize yardım edin.
Everyone noticed.	Herkes fark etti.
Everything else, maybe you don't want to question it too much.	Diğer her şey, belki de çok fazla sorgulamak istemiyorsunuz.
Too fast for him.	Kendisi için çok hızlı.
He did for a long time.	Uzun süre yapmıştı.
He just hoped they felt the same about the images.	Sadece görüntüler hakkında aynı şeyleri hissettiklerini umdu.
They believe they cannot change.	Değişemeyeceklerine inanıyorlar.
This was not his concern.	Bu onun endişesi değildi.
Hands tied.	Elleri bağlı.
How to protect your shoulder is how to protect your head.	Omzunuzu nasıl koruyacağınız, başınızı nasıl koruyacağınızdır.
I'm telling you because you'll find out anyway.	Sana söylüyorum çünkü nasıl olsa öğreneceksin.
These are rare.	Bunlar nadirdir.
This is just a wonderful and deeply wonderful talk.	Bu sadece harika ve derinden harika bir konuşma.
All animals were used only once during the experiment.	Tüm hayvanlar deney sırasında sadece bir kez kullanıldı.
But we don't have the details of that.	Ama bunun detaylarına sahip değiliz.
He gave me his number.	Bana numarasını verdi.
But now you are sleeping.	Ama şimdi uyuyorsun.
They just don't care.	Sadece umursamıyorlar.
The costs of those still using the old technology are well above the average.	Hala eski teknolojiyi kullananların maliyetleri ortalamanın çok üzerinde.
They saw him as dangerous for good reason.	İyi bir nedenle onu tehlikeli olarak gördüler.
We don't know who these people are.	Bu insanların kim olduğunu bilmiyoruz.
He's got a great bat, he's a good player.	Harika bir sopası var, iyi bir oyuncu.
I can't believe someone would want to listen to him.	Birinin onu dinlemek isteyeceğine inanamıyorum.
Turned everything off.	Her şeyi kapattı.
I tried to play it fast.	Hızlı bir şekilde çalmaya çalıştım.
Thanks to this book, I'm living in a new place.	Bu kitap sayesinde yeni bir yerde yaşıyorum.
This objection follows.	Bu itiraz takip eder.
It was too dark to see the man's face.	Adamın yüzünü görmek için çok karanlıktı.
But don't take my word.	Ama sözümü alma.
Research on these possible benefits is only just beginning.	Bu olası faydalar üzerine araştırmalar daha yeni başlıyor.
Thank you for the help and reply.	Yardım ve cevap için minnettarım.
It just sounded really good.	Sadece kulağa gerçekten çok iyi geliyordu.
He cannot let go of the known world.	Bilinen dünyada gitmesine izin veremez.
None of them wanted to be there.	Hiçbiri orada olmak istemedi.
I did this every day.	Bunu her gün yaptım.
I do my job well but	işimi iyi yaparım ama
And then it really moved.	Ve sonra gerçekten hareket etti.
To get in.	İçeri girmek için.
I had no words.	Sözüm yoktu.
He was a consistent threat in the run-and-pass game.	Koş ve pas oyununda tutarlı bir tehditti.
Action is something we love.	Aksiyon sevdiğimiz bir şeydir.
There they are.	İşte oradalar.
Ice just falls from the sky.	Buz sadece gökten düşer.
I've never tried.	Hiç denemedim.
Still, it was a lie.	Yine de bu bir yalandı.
But worries dampen your ascent.	Ancak endişeler yükselişinizi azaltıyor.
Contributed samples and conducted experiments.	Katkıda bulunan örnekler ve deneyler gerçekleştirdi.
It doesn't seem like a terrible situation.	Korkunç bir durum gibi görünmüyor.
I will believe my father.	Babama inanacağım.
Making sure no one helps me with my stuff.	Eşyalarıma kimsenin yardım etmemesini sağlamak.
His father had come for a visit a week ago.	Babası bir hafta önce bir ziyaret için gelmişti.
The numbers don't actually tell us anything.	Rakamlar aslında bize bir şey söylemiyor.
There was no one to carry the letters.	Mektupları taşıyacak kimse yoktu.
He threw the fish over the edge of the boat.	Balığı teknenin kenarına attı.
Field goals, ready to field from college.	Saha golleri, kolejden sahaya hazır.
It will make the perfect building space for your dream home.	Hayalinizdeki ev için mükemmel bir bina alanı yapacaktır.
He had to stay in front until his feet were off the ground.	Ayaklar yerden kalkana kadar önde durmak zorundaydı.
I'm not exactly the person you call a.	Ben tam olarak a dediğin kişi değilim.
We can say the same thing.	Aynı şeyi söyleyebiliriz.
It had gone on for years.	Yıllarca devam etmişti.
This surprised us.	Bu bizi şaşırttı.
Maybe you can work things out.	Belki işleri yoluna koyabilirsin.
I don't even know what it does.	Ne işe yaradığını bile bilmiyorum.
Analyzed and discussed the data.	Verileri analiz etti ve tartıştı.
All from the comfort of my own home.	Hepsi kendi evimin rahatlığından.
Naturally, within weeks he found a reason to do so.	Doğal olarak, haftalar içinde bunu yapmak için bir neden buldu.
A few men stood on one side.	Bir tarafta birkaç adam durdu.
And answer the questions.	Ve soruları cevaplayın.
no how not.	hayır nasıl değil.
We started doing it.	Onu yapmaya başladık.
I've hit black ice a total of three times here before.	Daha önce burada toplam üç kez kara buza çarptım.
So was my mother.	Annemde de öyleydi.
In fact, it is the same for each.	Aslında, her biri için aynıdır.
I've been one way or another.	Ben de öyle ya da böyle oldum.
Talking to an adult.	Bir yetişkinle konuşmak.
Check them out!.	Onları kontrol edin!.
There was no place for that in his life anymore.	Artık hayatında buna yer yoktu.
They knew their market.	Pazarlarını biliyorlardı.
Come on, think better.	Hadi, daha iyi düşün.
It's not over.	O bitmedi.
You can't stop there.	Orada duramazsın.
Because at best they won't disappoint you.	Çünkü en iyi ihtimalle sizi hayal kırıklığına uğratmayacaklar.
However, this is not over.	Ancak, bu bitmedi.
They were very young.	Çok gençtiler.
My first group of students has almost completed their first semester.	İlk öğrenci grubum neredeyse ilk dönemini tamamladı.
And a certain silence.	Ve belli bir sessizlik.
Our love for each other is still alive.	Birbirimize duyduğumuz aşk hala yaşıyor.
I hold the evidence to support this statement.	Bu ifadeyi destekleyecek kanıtları elimde tutuyorum.
Assume this is not the case.	Durumun böyle olmadığını varsayın.
But most students don't do this nearly enough.	Ancak çoğu öğrenci bunu neredeyse yeterince yapmaz.
There is no correct answer.	Doğru cevap yok.
Speed ​​doesn't matter.	Hız önemli değil.
Try to stay on topic.	Konuda kalmaya çalışın.
He's a friend and that's it.	O bir arkadaş ve sadece bu.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
I don't know what's going on down there.	Aşağıda neler olduğunu bilmiyorum.
I'm going to make up a lot of stuff.	Bir sürü şey uyduracağım.
Customers must request to purchase the products.	Müşteriler ürünleri satın almak için talep etmelidir.
Everyone wants to have a database similar to each other.	Herkes birbirine benzer bir veri tabanına sahip olmak ister.
Not real content.	Gerçek içerik değil.
Yet I experienced something quite unique.	Yine de oldukça benzersiz bir şey yaşadım.
The results are representative of three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It may be better to print your statement at home.	İfadenizi evde yazdırmak daha iyi olabilir.
But it leads to the same thing.	Ama aynı şeye yol açar.
That's right, lie on your back.	Bu doğru, sırt üstü yat.
Please calm yourself.	Lütfen kendinizi sakinleştirin.
There was something written on it.	Üstünde bir şeyler yazıyordu.
This was beautiful.	Bu çok güzeldi.
But he will know.	Ama bilecektir.
I used to think there was something wrong with me.	Eskiden bende bir sorun olduğunu düşünürdüm.
There was a girl in the bed.	Orada, yatakta kız vardı.
I didn't want to say anything at home.	Evde bir şey demek istemedim.
We show that this does not happen.	Bunun gerçekleşmediğini gösteriyoruz.
No comments for my fall excitement.	Güz heyecanım yorum yok.
He had suffered longer, and he had suffered more.	Daha uzun süre acı çekmişti ve daha çok acı çekmişti.
He took me in.	Beni içeri aldı.
There was no sense that anyone or anything was nearby.	Yakınlarda kimsenin veya bir şeyin olduğuna dair bir his yoktu.
This does not mean that it will result in success.	Bu, başarı ile sonuçlanacağı anlamına gelmez.
And first the facts.	Ve önce gerçekler.
I'm in.	İçindeyim.
Find ways to earn extra money.	Ekstra para kazanmanın yollarını bulun.
There are over a thousand science studies on this here.	Burada bununla ilgili binden fazla bilim çalışması var.
It's part of it.	Bu onun bir parçası.
It surprised me.	Beni şaşırttı.
I know where you live.	Nerede yaşadığını biliyorum.
I wonder what's going on.	Neler olduğunu merak ediyorum.
Otherwise, the power pair has lost.	Aksi takdirde, güç çifti kaybetti.
First, he's really good in the ring.	Birincisi, ringde gerçekten çok iyi.
We can't think straight.	Doğru dürüst düşünemiyoruz.
And it's still difficult.	Ve hala zor.
They remained on the ground.	Yerde kaldılar.
But the function itself can be seen as a list of instructions.	Ancak işlevin kendisi bir talimat listesi olarak görülebilir.
It's not about having fans.	Hayranlara sahip olmakla ilgili değil.
We do too'.	Biz de yaparız'.
For ball games.	Top oyunları için.
You're going to show me where you think you want me to be.	Olmamı istediğini düşündüğün yeri bana göstereceksin.
Basically, uncheck the box if it's checked.	Temel olarak, işaretliyse, kutudan işareti kaldırın.
I do not play game.	Ben oyun oynamam.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
I also found it a bit expensive!.	Ben de biraz pahalı buldum!.
They want money.	Para istiyorlar.
Not next year because it takes too long to plan.	Gelecek yıl değil çünkü planlamak çok uzun sürüyor.
They usually don't.	Genelde yapmazlar.
We are being extremely careful here.	Burada son derece dikkatli davranıyoruz.
He decided to kill his children first and then himself.	Önce çocuklarını sonra kendini öldürmeye karar verdi.
It was as if some of his energy had left him.	Sanki enerjisinin bir kısmı onu terk etmiş gibiydi.
They wanted self-government.	Öz yönetim istiyorlardı.
Change comes from within.	Değişim içeriden gelir.
Other than that, we don't have much else.	Onun dışında elimizde fazla bir şey yok.
None of this seems quite right.	Bunların hiçbiri pek doğru görünmüyor.
Everyone can see this.	Bunu herkes görebilir.
Also, it couldn't be better.	Ayrıca, iyi olamazdı.
She didn't have the strength to match him.	Onunla boy ölçüşecek gücü yoktu.
That's why you need me.	Bu yüzden bana ihtiyacın var.
It gives you a new kind of energy.	Size yeni bir tür enerji verir.
This policy is well presented in the present case.	Bu politika mevcut davada iyi bir şekilde sunulmaktadır.
Maybe even useful.	Belki işe yarar bile.
But this has to stop.	Ama bunun durması gerekiyor.
There aren't many answers.	Çok fazla cevap yok.
There is.	Var.
We need help and it's fast.	Yardıma ihtiyacımız var ve hızlı.
Long time, wait.	Uzun zaman, bekleyiş.
I have to do things differently.	İşleri farklı yapmak zorundayım.
He had heard that being a man was considered good.	Bir erkek olmanın iyi sayıldığını duymuştu.
Put at least as many as they match.	En azından eşleşecekleri kadar koyun.
We use every hole and make good use of it.	Her deliği kullanıyoruz ve iyi kullanıyoruz.
The news may come as a surprise to some.	Haber bazıları için sürpriz olabilir.
Years ago.	Yıllar önce.
This is what will be achieved in the end.	Sonunda elde edilecek olan da budur.
It was almost half full of water.	Neredeyse yarısı suyla doluydu.
You couldn't and shouldn't trust him.	Ona güvenemezdin ve güvenmemelisin.
This does not produce the intended results.	Bu amaçlanan sonuçları vermez.
Do not hesitate to contact us to discuss your specific needs.	Özel ihtiyaçlarınızı görüşmek için iletişime geçmekten çekinmeyin.
Of course, nothing could be further from the truth.	Tabii ki, hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
All he wanted was a little for himself.	Bütün istediği biraz da kendisi içindi.
I get most of my parts from him.	Parçalarımın çoğunu ondan alıyorum.
I was a student last year.	Geçen yıl öğrenciydim.
The truth is, it would.	Gerçek şu ki, olacaktı.
Other people really do things no matter what their particular art is.	Diğer insanlar gerçekten kendi özel sanatları ne olursa olsun bir şeyler yaparlar.
Caught.	Yakaladı.
They usually only talk to people once.	Genellikle insanlarla sadece bir kez konuşurlar.
You want the best person for the job.	İş için en iyi kişiyi istiyorsunuz.
They say things they shouldn't say.	Söylememeleri gereken şeyleri söylüyorlar.
But this is where it gets interesting.	Ama işin ilginçleştiği yer burası.
So let it be seen.	Böylece görülmesine izin verin.
This is a mix.	Bu bir karışımdır.
If you are interested, I can provide more detailed information.	İlgilenirseniz daha detaylı bilgi verebilirim.
If you feel like you're being watched, it's because of you.	İzlendiğinizi hissediyorsanız, bunun nedeni sizsinizdir.
It still is.	Yine de öyle.
From a party.	Bir partiden.
he was not moving.	yerinden kıpırdamıyordu.
Even the medical press didn't do that.	Tıp basını bile bunu yapmadı.
I have a big problem.	Büyük bir problemim var.
This is a good example of level confusion.	Bu, düzey karmaşasına iyi bir örnektir.
Or at least the high points of its own history.	Ya da en azından kendi tarihinin yüksek noktaları.
Was very good.	Çok iyiydi.
Making and watching music takes time.	Müzik yapmak ve izlemek zaman geçiyor.
Back bullet.	Arkadan kurşun.
You have to wait until after church and dinner.	Kilise ve akşam yemeği sonrasına kadar beklemek zorundasın.
There is no time like now, let's get started!.	Şimdiki gibi zaman yok, hadi başlayalım!.
Tracing a fault is much easier.	Bir arızayı takip etmek çok daha kolaydır.
It hit me hard.	Bana çok vurdu.
This was a first.	Bu bir ilkti.
This is because it gives back what it takes.	Bunun nedeni, aldığını geri vermesidir.
But not in the way the article states.	Ancak makalenin belirttiği şekilde değil.
You just need to learn the system.	Sadece sistemi öğrenmen gerekiyor.
I am very suspicious of that.	Bundan çok şüpheliyim.
But if you do nothing, you will get worse.	Ama hiçbir şey yapmazsan, daha da kötü olacaksın.
You went.	Sen gittin.
Any weekday or weekend.	Herhangi bir hafta içi veya hafta sonu.
Thanks for such a post and please keep it up.	Böyle bir gönderi için teşekkürler ve lütfen böyle devam edin.
The procedure has been removed for this race.	Prosedür bu yarış için kaldırıldı.
I understand when my back is against the wall.	Sırtım duvara dayandığında anlıyorum.
The movie was good, not great.	Film iyiydi, harika değildi.
He had eye problems with decreased vision.	Görme azalması ile göz problemleri vardı.
So it comes to you.	Yani sana geliyor.
Go for a drive or walk.	Bir sürüşe veya yürüyüşe çıkın.
Now, the oil companies are crying out for help.	Şimdi, petrol şirketleri yardım için ağlıyor.
I've never seen him this broken.	Onu hiç bu kadar kırılmış görmemiştim.
You have been incredibly helpful.	İnanılmaz yardımcı oldun.
Otherwise you will get an error.	Aksi takdirde hata alırsınız.
There is no hope of sleep.	Uyku ümidi yok.
I was open to that.	Ben buna açıktım.
It worked privately.	Özel olarak çalıştı.
I think weight loss will be critical to its overall function.	Kilo kaybının genel işlevi için kritik olacağını düşünüyorum.
He was survived by his wife and three children.	Eşi ve üç çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
In fact, he did nothing but run fast.	Aslında hızlı koşabilmek dışında hiçbir şey yapmadı.
However, his condition did not improve.	Ancak durumu düzelmedi.
For the moment, the world beyond the church was nothing.	Şu an için kilisenin ötesindeki dünya bir hiçti.
He is very natural.	O çok doğal.
What will happen to us now?	Şimdi bize ne olacak.
But again, these are just my thoughts.	Ama yine, bunlar sadece benim düşüncelerim.
They did absolutely everything we asked for perfectly.	Kesinlikle istediğimiz her şeyi mükemmel bir şekilde yaptılar.
I can't win sets.	Set kazanamıyorum.
He wasn't too worried.	Çok endişeli değildi.
Because there is no help, it's just you.	Çünkü yardım yok, sadece sensin.
She didn't like the man.	Adamı sevmedi.
I found many books on the internet.	İnternette bir sürü kitap buldum.
This is not what we wanted to come home to.	Eve gelmek istediğimiz şey bu değildi.
Understand it though, and then understand it better.	Yine de bunu anlayın ve sonra daha iyi anlayın.
The last possibility has some implications.	Son olasılığın bazı etkileri vardır.
This is where planning comes into play.	İşte planlama burada devreye giriyor.
It works, but there are a few things that aren't working yet.	Çalışıyor, ancak henüz çalışmayan birkaç şey var.
My life is mine, not his, not yours.	Hayatım benim, onun değil, senin değil.
i will never use it.	asla kullanmayacağım.
He encountered the enemy and fled.	Düşmanla karşılaştı ve kaçtı.
Seems to be going well.	İyi gidiyor gibi görünüyor.
I haven't seen him much.	Onu çok görmedim.
We shouldn't have caused any trouble.	Sorun çıkarmamalıydık.
They reached the border without any problems.	Herhangi bir sorun yaşamadan sınıra ulaştılar.
Make everyone happy.	Herkesi mutlu et.
A table stood opposite the door.	Kapının karşısında bir masa duruyordu.
It seems that your life is almost stress-free.	Görünüşe göre hayatınız neredeyse stressiz.
In some places the numbers vary slightly.	Bazı yerlerde rakamlar biraz değişiyor.
A few things though.	Yine de birkaç şey.
You were on a fix.	Bir düzeltmedeydin.
We were the only ones left from everyone we knew on our street.	Sokağımızda tanıdığımız herkesten bir tek biz kaldık.
Your journey was obviously made for a purpose.	Yolculuğunuz belli ki bir amaç için yapılmış.
I thought that was all.	Tamamının bu olduğunu düşündüm.
It must be brought back by someone.	Biri tarafından geri getirilmeli.
Hope this helps someone else.	Umarım bu başka birine yardımcı olur.
But not anymore.	Ama artık değil.
He made it to the bed and lay down.	Yatağa yaptı ve uzandı.
He shouldn't have touched her like that.	Ona böyle dokunmamalıydı.
Your mother does.	Annen yapar.
I handle them and go to the day in tears.	Onları hallederim ve gözyaşları içinde güne giderim.
These devices are typically quite complex and have several different moving parts.	Bu cihazlar tipik olarak oldukça karmaşıktır ve birkaç farklı hareketli parçaya sahiptir.
Some very interesting results.	Bazı çok ilginç sonuçlar.
Listen, one minute.	Dinle, bir dakika.
Talk about it and risk your business.	Bunun hakkında konuşun ve işinizi riske atın.
Fear has a purpose, but it is not to rule your life.	Korkunun bir amacı vardır, ancak hayatınızı yönetmek değildir.
I knew it wasn't real all along, she thought.	Başından beri onun gerçek olmadığını biliyordum, diye düşündü.
We care about them.	Onları önemsiyoruz.
She is very sweet.	O çok tatlı.
The movie wasn't made with different stars until a few years later.	Film, birkaç yıl sonrasına kadar farklı yıldızlarla yapılmadı.
I spent two years without any leave for good behavior.	İki yılımı iyi hal için hiç izin almadan geçirdim.
I arrived early and he was out.	Ben erken gelmiştim ve o dışarıdaydı.
Others chose to run for fifteen minutes before dinner.	Diğerleri akşam yemeğinden önce on beş dakika koşmayı seçti.
Look, we plan ahead.	Bakın, önceden planlıyoruz.
He lifted a finger and pointed at her.	Parmağını kaldırıp onu işaret etti.
Front and centre.	Ön ve merkez.
Except for the hair.	Saç hariç.
You didn't know me.	Beni tanımıyordun.
At least for me.	En azından benim için.
I feel like I'm the only tear shed.	Dökülen tek gözyaşı benimmiş gibi hissediyorum.
This is good enough in many situations.	Bu, birçok durumda yeterince iyidir.
I am responsible.	sorumluluk bende.
Look around.	Etrafına bak.
She misses her mother and listens.	Annesini özlüyor ve dinliyor.
We used to worry about him all the time when we were little.	Küçükken sürekli onun için endişelenirdik.
So there is clearly a political component to this.	Yani bunun açıkça siyasi bir bileşeni var.
We do everything for free in our own time.	Her şeyi kendi zamanımızda ücretsiz yapıyoruz.
They felt that they could not disappoint such people.	Bu tür insanları hayal kırıklığına uğratamayacaklarını hissettiler.
Ask them for feedback.	Onlardan geri bildirim isteyin.
But his research shows that this is often not the case.	Ancak araştırması, çoğu zaman durumun böyle olmadığını gösteriyor.
For some people, these differences can be a big threat.	Bazı insanlar için bu farklılıklar büyük bir tehdit olabilir.
I never stopped looking for you.	Seni aramayı hiç bırakmadım.
A place for you.	Sizin için bir yer.
A situation, theory, not control over facts.	Bir durum, teori, gerçekler üzerinde kontrol değil.
I found it very useful.	Çok faydalı buldum.
I'm sure it will pull them down.	Onları aşağı çekeceğinden eminim.
I believe we can change ourselves through ideas.	Fikirler yoluyla kendimizi değiştirebileceğimize inanıyorum.
Raise the head of your bed.	Yatağınızın başını kaldırın.
I was treated and the cancer did not come back.	Tedavi oldum ve kanser geri dönmedi.
All three of them turned and disappeared.	Üçü de arkalarını dönüp gözden kayboldular.
His heart stopped.	Kalbi durdu.
It was not something that was felt as much as it was seen.	Görüldüğü kadar hissedilen bir şey değildi.
I definitely hope so.	Kesinlikle öyle umuyorum.
I can't understand why I'm getting this exception.	Bu istisnayı neden aldığımı anlayamıyorum.
I had to see them.	Onları görmem gerekiyordu.
It looked very much like a church.	Kiliseye çok benziyordu.
So three days a week and you will start tomorrow.	Yani haftada üç gün ve yarın başlayacaksın.
But now it's easier.	Ama artık daha kolay.
It was great seeing him with you.	Onu seninle görmek harikaydı.
They succeeded.	Başardılar.
Or it's the wrong type.	Ya da yanlış tiptedir.
One of them became a doctor.	Bunlardan biri de doktor oldu.
It helps if you have someone there to talk to.	Orada konuşabileceğin biri varsa yardımcı olur.
This is a goal we must set ourselves.	Bu, kendimize koymamız gereken bir hedeftir.
We can only call him.	Sadece onu arayabiliriz.
It means transforming yourself into an object.	Kendini bir nesneye dönüştürmek demektir.
But in the end we ran out of words to say.	Ama sonunda söyleyecek sözlerimiz tükendi.
But we do know of an interesting character who plays an important role.	Ama önemli bir rol oynayan ilginç bir karakter biliyoruz.
I had to call twice.	İki kez aramak zorunda kaldım.
I am proud of myself.	Kendimle gurur duyuyorum.
I don't want you to talk.	Senden konuşmanı istemiyorum.
Still I'm stuck.	Yine de sıkışıp kaldım.
Images are representative, results validated in five separate experiments.	Görüntüler temsilidir, sonuçlar beş ayrı deneyde onaylanmıştır.
I want to stop him but he is smart.	Onu durdurmak istiyorum ama o akıllı.
Nobody can.	Hiç kimse yapamaz.
He went in and locked it again.	İçeri girip tekrar kilitledi.
I can't understand what you're saying but it doesn't matter.	Ne dediğini anlayamıyorum ama önemli değil.
Fans like you are the worst.	Senin gibi hayranlar en kötüsü.
They strictly followed the rules.	Kurallara harfiyen uydular.
They needed to act immediately.	Bir an önce harekete geçmeleri gerekiyordu.
This is the language of the future of business.	Bu, iş dünyasının geleceğinin dilidir.
You have worked with young children.	Küçük çocuklarla çalıştın.
It can give you the power within you.	Size içindeki gücünü verebilir.
They loved their country.	Ülkelerini sevdiler.
This is cool enough to keep your hands in.	Bu, ellerinizi içeride tutmak için yeterince havalı.
We noted the characteristics of each study population.	Her çalışma popülasyonunun özelliklerini not ettik.
The thing is, she was your mother.	Mesele şu ki, o senin annendi.
Two minutes later he came out again.	İki dakika sonra tekrar çıktı.
He called it 'proof'.	Buna 'kanıt' diyordu.
This is a letter from the newspaper.	Bu, gazetede yer alan bir mektup.
Helped me grow.	Beni büyütmeye yardım etti.
Feel free to contact us at any time.	Herhangi bir zamanda bizimle temas kurmaktan çekinmeyin.
Achievement increases with each experience level.	Başarı her deneyim seviyesinde artar.
I hope this works.	Umarım bu işe yarar.
It's definitely special if it does.	Yaparsa kesinlikle özeldir.
Good.	İyi.
He was a human, you see.	O bir insandı, görüyorsun.
This was never the plan.	Plan asla bu değildi.
A minute.	Bir dakika.
They would probably lose him too.	Muhtemelen onu da kaybederlerdi.
One of them made a call on his cell phone.	İçlerinden biri cep telefonundan bir arama yaptı.
This changed everything.	Bu her şeyi değiştirdi.
This time an older man.	Bu sefer daha yaşlı bir adam.
It's his turn to pick up the phone and he does.	Telefonu alma sırası onda ve o alıyor.
You could even call it passion.	Hatta buna tutku da diyebilirsiniz.
You'll have to make up for it in the summer.	Yaz aylarında telafi etmeniz gerekecek.
So you can see it done here.	Yani burada yapıldığını görebilirsiniz.
Actually more.	Aslında daha fazlası.
So to end this war, one side has to win.	Yani bu savaşı bitirmek için bir tarafın kazanması gerekiyor.
Take me with you if you want.	İstersen beni de götür.
More taste is something else.	Daha fazla tadı başka bir şey.
He should have turned right.	Sağa dönmeliydi.
He lived in a new apartment complex.	Yeni bir apartman kompleksinde yaşıyordu.
He smiled at that and we started talking.	Bunun üzerine gülümsedi ve konuşmaya başladık.
These random errors are independent of each other.	Bu rastgele hatalar birbirinden bağımsızdır.
This is the end of my research.	Bu benim araştırmamın sonu.
My brothers would stop talking to me.	Kardeşlerim benimle konuşmayı keserdi.
Maybe you shouldn't.	Belki de yapmamalısın.
You must be very aware of this.	Bunun çok farkında olmalısınız.
So I will definitely contact you again.	Bu yüzden kesinlikle sizinle tekrar iletişime geçeceğim.
Applications would open for a month and then close.	Başvurular bir aylığına açılır ve ardından kapanırdı.
It was the first time he had seen her up close.	Onu ilk kez bu kadar yakından görüyordu.
Then the real game started.	Sonra asıl oyun başladı.
I can't do it.	Onu yapamam.
We are ready in advance to do this.	Bunu yapmak için önceden hazırız.
You are not on the access list.	Erişim listesinde değilsiniz.
There must be a link between talent and result.	Yetenek ve sonuç arasında bir bağlantı olmalı.
Some are very valuable.	Bazıları çok değerlidir.
But he looked nothing but happy.	Ama mutlu olmaktan başka bir şey görünmüyordu.
We will continue to run away from ourselves.	Kendimizden kaçmaya devam edeceğiz.
He wanted to see her.	Onu görmek istemişti.
No further comment needed.	Başka yoruma gerek yok.
You know what's going on.	Neler olduğunu biliyorsun.
We needed both components to get back to the beginning.	En başa dönmek için her iki bileşene de ihtiyacımız vardı.
I am as well dressed as most men in my office.	Ben de görev yerimdeki çoğu erkek kadar iyi giyimliyim.
I wanted his input.	Onun girişini istedim.
He brings his hand to his face.	Elini yüzüne yaklaştırıyor.
But other than that, it's a modern city.	Ama bunun dışında modern bir şehir.
I will contact you soon.	Yakında iletişime geçeceğim.
He did animal experiments and wrote articles.	Hayvan deneyleri yaptı ve makale yazdı.
You know.	Biliyorsun.
It will hold a fair weight.	Adil bir ağırlık tutacaktır.
You are asked to lie face down.	Yüzüstü yatmanız isteniyor.
I know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyorum.
He couldn't let go of her hand when he lifted his head.	Başını kaldırdığında elini bırakamadı.
He delays hearing the news.	Haberleri duymayı erteliyor.
you get used to it.	alışırsın.
I do not know why.	Neden bilmiyorum.
The message came to me in the water.	Mesaj bana suda geldi.
He didn't want to hear the rest.	Gerisini duymak istemiyordu.
Don't make the mistake of thinking you're safe, though.	Yine de güvende olduğunuzu düşünme hatasına düşmeyin.
This depends on the target size of each group.	Bu, her grubun hedef boyutuna bağlıdır.
Go there.	Oraya git.
As you mentioned, no one wants to waste time.	Sizin de belirttiğiniz gibi, kimse zaman kaybetmek istemez.
Or simple magic.	Ya da basit sihir.
And they want to go.	Ve gitmek istiyorlar.
Couldn't do anything about anything else, come to that.	Başka hiçbir şey hakkında hiçbir şey yapamazdı, buna gelin.
He was a good student without having to study too hard.	Çok fazla çalışmak zorunda kalmadan iyi bir öğrenciydi.
This was no surprise.	Bu sürpriz değildi.
It goes to bigger, better things.	Daha büyük, daha iyi şeylere gidiyor.
Now was not a good time to ask.	Şimdi sormak için iyi bir zaman değildi.
Tell him you're busy.	Ona meşgul olduğunu söyle.
We will continue to be little children.	Küçük çocuklar olmaya devam edeceğiz.
But it could never make a home here.	Ama burayı asla bir yuva yapamazdı.
I would kill them if necessary.	Gerekirse onları öldürürdüm.
The son said no, but later changed his mind and left.	Oğul hayır dedi, ancak daha sonra fikrini değiştirdi ve gitti.
A results page appears.	Bir sonuç sayfası görünür.
What a week.	Ne hafta ama.
And he's good at it.	Ve o bunda iyi.
However, several ideas have been developed to explain them.	Ancak, bunları açıklamak için birkaç fikir geliştirilmiştir.
It is a very advanced application and offers various features.	Çok gelişmiş bir uygulamadır ve çeşitli özellikler sunar.
Also, in my way.	Ayrıca, benim yolumda.
A minute.	Bir dakika.
They were heavy.	Ağırdılar.
This cannot be described any better than the title piece.	Bu, başlık parçasından daha iyi tanımlanamaz.
He was afraid.	O korkmuştu.
He just looked.	Sadece baktı.
Yet he did not speak.	Yine de konuşmadı.
They need to find places to perform music.	Müzik icra edecek yerler bulmaları gerekiyor.
So it's impossible to keep my computer on.	Bu yüzden bilgisayarımı açık tutmak imkansız.
Most never did.	Çoğunda hiç olmadı.
However, you cannot help with the schoolwork assigned to you.	Ancak, size verilen okul çalışmasına yardım edemezsiniz.
Get your hands dirty.	Ellerini kirlet.
In the end it didn't take long.	Sonunda uzun sürmedi.
It's still very new.	Henüz çok yeni bir şey.
He was a really good cook and loved to work.	Gerçekten iyi bir aşçıydı ve çalışmayı severdi.
Medical care that many people, including you, are apparently unaware of.	Görünüşe göre sen de dahil olmak üzere pek çok insanın farkında olmadığı tıbbi bakım.
He should have known.	Bilmesi gerekirdi.
We continued to watch the sky.	Gökyüzünü izlemeye devam ettik.
However, such a connection is not clear so far.	Ancak, böyle bir bağlantı şu ana kadar net değil.
There is no doubt.	Hiç şüphe yok.
It doesn't feel like a long time ago.	Uzun zaman önceymiş gibi gelmiyor.
I'm serious, officer.	Ciddiyim, memur.
We are members of the same organization.	Aynı örgütün üyeleriyiz.
Thus, the average increased.	Böylece ortalama yükseldi.
You create them.	Onları sen yarat.
She was a very good girl.	Çok iyi bir kızdı.
It's a long time ago.	Çok geçmiş zaman.
Home runs rarely go there.	Ev koşuları nadiren oraya gider.
I fight, but there are many of them.	Savaşıyorum ama onlardan çok var.
I raised my hand and took a few steps back.	Elimi kaldırıp bir kaç adım geri gittim.
You know the music.	Müziği biliyorsun.
They opened the door again.	Kapıyı tekrar açtılar.
Good and soft for me.	Benim için iyi ve yumuşak.
Take them out and set them aside.	Onları çıkarın ve bir kenara koyun.
We have to get it from somewhere.	Bir yerden almamız gerekiyor.
You have to be very careful.	Çok dikkatli olmalısın.
You gave me a great idea for my blog tomorrow.	Yarınki blogum için bana harika bir fikir verdin.
Maybe you can have lunch with me.	Belki benimle öğle yemeği yersin.
It won't pass without your help.	Senin yardımın olmadan geçmez.
Actually, someone broke in here.	Aslında biri buraya zorla girdi.
But they would run.	Ama kaçacaklardı.
Still, this can be valuable.	Yine de bu değerli olabilir.
It won't be forever.	Sonsuza kadar olmayacak.
The world will give them the credit to be soldiers.	Dünya onlara asker olma kredisini verecek.
He dropped me home.	Beni eve bıraktı.
He was asleep, but he had been sitting in that chair for a long time.	Uyuyordu ama uzun süredir o koltukta oturuyordu.
They should have been better prepared.	Daha iyi hazırlanmaları gerekirdi.
Then he started to feel like he couldn't go on.	Sonra devam edemeyeceğini hissetmeye başladı.
Unfortunately, some uses of the key should survive this change.	Ne yazık ki, anahtarın bazı kullanımları bu değişiklikten sağ çıkmalıdır.
Over time, various processes were introduced and played.	Zamanla, çeşitli süreçler tanıtıldı ve oynandı.
I haven't tried it yet.	Henüz denemedim.
Or something short like today.	Ya da bugün gibi kısa bir şey.
Think about what you have and what others need.	Neye sahip olduğunuzu ve başkalarının neye ihtiyacı olduğunu düşünün.
It wasn't fun, but life didn't have to be that fun back then.	Eğlenceli değildi, ama o zaman hayat o kadar eğlenceli olmak zorunda değildi.
It cannot be built.	Bu inşa edilemez.
He stopped and watched four times.	Dört kez durdurdu ve izledi.
We hope you enjoyed it.	Umarız keyif almışsınızdır.
This is especially true for higher bitrates.	Bu özellikle daha yüksek bit hızları için geçerlidir.
The copy behaves somewhat like an example.	Kopya bir şekilde bir örnek gibi davranır.
Based on real contract.	Gerçek sözleşmeye dayanmaktadır.
If so, they would just fight.	Eğer öyleyse, sadece kavga edeceklerdi.
One can never be sure.	İnsan asla emin olamaz.
He wants to prove himself.	Kendini kanıtlamak ister.
You have no idea what the real world is like.	Gerçek dünyanın nasıl olduğu hakkında hiçbir fikrin yok.
The foundation has been laid.	Temeli atıldı.
Most of the help will come from family members.	Yardımın çoğu aile üyelerinden gelecek.
Her dress was perfect for the challenge.	Elbisesi meydan okuma için mükemmeldi.
From a TV show.	Bir televizyon programından.
I have never done.	Ben hiç yapmadım.
I just don't know.	sadece bilmiyorum.
We went out the door as usual.	Her zamanki gibi kapıdan çıktık.
We should never know him.	Onu asla tanımamalıyız.
Making dreams come true.	Hayalleri gerçeğe dönüştürmek.
Maybe this is a good game.	Belki bu iyi bir oyundur.
He was afraid it would be too much.	Fazla olmasından korkuyordu.
This could be from a dangerous area.	Bu tehlikeli bir bölgeden olabilir.
He looked sad and lost in thought.	Üzgün ​​ve düşüncelere dalmış gibiydi.
Each went to a separate room.	Her biri ayrı bir odaya gitti.
No, man, keep our strength.	Hayır dostum, gücümüzü koru.
Neither him nor the other kid on the list.	Ne o, ne de listedeki diğer çocuk.
They try to hurt me and quickly learn they can't.	Beni incitmeye çalışıyorlar ve yapamayacaklarını çabucak öğreniyorlar.
I had a close family and I felt the love.	Yakın bir ailem vardı ve sevgiyi hissettim.
I must have it.	Ona sahip olmalıyım.
This meant that they didn't think much of me.	Bu, benim hakkımda fazla düşünmedikleri anlamına geliyordu.
The head of the plant was still attached.	Bitkinin başı hala bağlıydı.
It's not up to you or anyone else.	Bu sana ya da bir başkasına bağlı değil.
I would have to come up with a new plan.	Yeni bir plan bulmam gerekecekti.
There are a number of requirements that must be met.	Karşılanması gereken bir takım gereksinimler vardır.
The appeal may take a long time.	İtiraz uzun sürebilir.
Unfortunately, there is no simple answer to this debate.	Ne yazık ki, bu tartışmanın basit bir cevabı yok.
That was all.	Sadece bu kadardı.
I couldn't see his face.	Yüzünü göremedim.
I try to keep things simple and very good so far.	İşleri basit ve şimdiye kadar çok iyi tutmaya çalışıyorum.
It's not national security.	Ulusal güvenlik değil.
You never called.	Hiç aramadın.
We started seeing each other more often after that.	Ondan sonra daha sık görüşmeye başladık.
Whether it is or not is open to debate.	Olup olmadığı tartışmaya açıktır.
I lost contact with him.	Onunla temasımı kaybettim.
They are in a war.	Bir savaşın içindeler.
He found my mother for me.	Benim için annemi buldu.
On a separate occasion.	Ayrı bir olayda.
Two pieces back.	İki parça geri.
Now I feel good with the desire to do more.	Şimdi daha fazlasını yapma arzusuyla iyi hissediyorum.
But mostly walking.	Ama en çok yürümektir.
This is so cool.	Bu çok havalı.
Turn on the gas.	Gazı açın.
They just have to follow the same rules that we follow.	Sadece bizim uyguladığımız aynı kurallara uymaları gerekiyor.
Well, you're wrong.	Pekala, yanılıyorsun.
Just a bag of words.	Sadece bir torba kelime.
And he had someone in mind to give it to.	Ve aklında onu verecek biri vardı.
But the blood did not stop.	Ancak kan durmadı.
Or maybe it was unexpected but hoped for.	Ya da belki beklenmiyordu ama umut ediliyordu.
Maybe in six months.	Belki altı ay sonra.
I'd love to see a few more books about his past.	Geçmişiyle ilgili birkaç kitap daha görmek isterim.
We live in very strange times.	Çok garip zamanlarda yaşıyoruz.
His face was covered.	Yüzü örtülüydü.
There was silence.	Sessizlik vardı.
I have nothing to say but it's okay.	Diyecek bir şeyim yok ama sorun değil.
And the only person who could do that is dead.	Ve bunu yapabilecek tek kişi öldü.
This is for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayıdır.
And you, too, for helping with the design.	Ve sen de, tasarıma yardım ettiğin için.
He stood next to me.	Yanımda durdu.
At least the size of a house.	En azından bir evin büyüklüğü.
We have to pick up your gun.	Silahını eline almalıyız.
But they're coming this way.	Ama bu tarafa geliyorlar.
Today is that day.	Bugün o gün.
But shirt color results show that this is not true.	Ancak gömlek rengi sonuçları bunun doğru olmadığını gösteriyor.
He lived a perfect life and died for you.	Mükemmel bir hayat yaşadı ve senin için öldü.
Other response fields are ignored.	Diğer yanıt alanları yoksayılır.
I was not used to it.	alışık değildim.
And people got sick.	Ve insanlar hastanelik oldu.
He will fight.	Savaşacak.
His vision is the most important.	Onun vizyonu en önemli olanıdır.
It's not my age.	Benim yaşım değil.
He didn't.	Saklamadı.
These should stay.	Bunlar kalmalı.
We can't explain them, so we have to look at something bigger.	Onları açıklayamıyoruz, bu yüzden daha büyük bir şeye bakmalıyız.
So they are playing now.	Yani şimdi oynuyorlar.
How wonderful is that!.	Bu ne kadar harika!.
He loved all forms of magic.	Büyünün her şeklini severdi.
Here we do not sleep.	İşte burada uyumuyoruz.
We quickly reached this goal.	Bu hedefe hızlı ulaştık.
This is not a good mix.	Bu iyi bir karışım değil.
I know what you mean when you say I don't have time.	Vaktim yok derken ne demek istediğini biliyorum.
Up and away.	Yukarı ve uzağa.
We didn't have this exact same conversation.	Bu tam olarak aynı konuşmayı da yapmadık.
He's not broken today, he's in trouble.	Bugün bozuk değil, dertte.
Just like mine.	Tıpkı benimkiler gibi.
The conversation did not last even a minute.	Konuşma bir dakika bile sürmedi.
He wrote many songs himself.	Birçok şarkıyı kendisi yazdı.
You may be surprised.	Şaşırmış olabilirsiniz.
He had just died and was black.	Daha yeni öldü ve siyahtı.
Not now.	Hemen değil.
Mine and maybe his.	Benim ve belki onun.
So this will have consequences.	Dolayısıyla bunun sonuçları olacaktır.
Just looking for sales or online.	Sadece satış veya çevrimiçi arıyorum.
They did not go to their families.	Ailelerinin yanına gitmiyorlardı.
box as a valid address.	Geçerli bir adres olarak kutu.
Thank you very much for your quality and effective guide.	Kaliteli ve etkili rehberiniz için çok teşekkür ederiz.
Don't believe it, girl.	İnanma kızım.
There is no standard and there never has been.	Bir standart yok ve hiçbir zaman da olmadı.
It just takes some time.	Sadece biraz zaman alabilir.
If you know what the situation is, you can make an informed decision.	Durumun ne olduğunu biliyorsanız, bilinçli bir karar verebilirsiniz.
I guess it's something in my blood.	Sanırım bu benim kanımda olan bir şey.
Just words will save my life.	Sadece kelimeler hayatımı kurtaracak.
Just be clear about it when they sign up.	Sadece kayıt olduklarında bu konuda net olun.
Hear my voice.	Sesimi duy.
The answer was simple.	Cevap basitti.
They're usually pretty important, so you should read them as much as possible.	Genellikle oldukça önemlidirler, bu yüzden mümkün olduğunca onları okumalısınız.
Crying doesn't change anything.	Ağlamak hiçbir şeyi değiştirmez.
He knew that voice as well as any of them.	Bu sesi, bunlardan herhangi biri kadar iyi tanıyordu.
Enough is enough, she decided to cry.	Yeter artık ağlamaya karar verdi.
And don't tell me it's like that.	Ve bana böyle olduğunu söyleme.
Someone was waiting for him at the station.	İstasyonda biri onu bekliyordu.
Progress has been made.	İlerleme verildi.
And it would be later.	Ve daha sonra olacaktı.
Please review the list below.	Lütfen aşağıdaki listeyi inceleyin.
The weak cannot survive, and the strong cannot survive.	Zayıflar hayatta kalamaz, güçlüler de hayatta kalamaz.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
She was trying to decide whether to believe him or not.	Ona inanıp inanmamaya karar vermeye çalışıyordu.
As if nothing had happened.	Sanki hiçbir şey olmamış gibi.
I hope they bring me back.	Umarım beni geri getirirler.
I saw him a while ago.	Onu bir süre önce gördüm.
Both sides did so.	Her iki taraf da öyle yaptı.
That should keep us going for a while.	Bu bizi bir süre daha devam ettirmeli.
He spent a lot of money and had a string of bad relationships.	Çok fazla para harcadı ve bir dizi kötü ilişki yaşadı.
He hadn't even realized he was gone.	Gittiğini fark etmemişti bile.
I love his little voice.	Onun küçük sesini seviyorum.
You will regret it very, very soon, my son.	Yakında çok ama çok pişman olacaksın oğlum.
They couldn't stand it.	Dayanamadılar.
Beauty, inside and out.	Güzellik, içte ve dışta.
The process once took several months.	İşlem bir kez birkaç ay sürdü.
All you have to do is listen.	Tek yapman gereken dinlemek.
And doing better will demand more of us.	Ve daha iyisini yapmak, bizden daha fazlasını isteyecek.
Really well done.	Gerçekten iyi yapıldı.
Doing this everything works fine.	Bunu yapmak her şey yolunda gidiyor.
Make sure you take users' feedback very seriously.	Kullanıcıların geri bildirimlerini çok ciddiye aldığınızdan emin olun.
He said he was in bed when he got home after work.	İşten sonra eve geldiğinde yattığını söyledi.
Very strong.	Çok güçlü.
Either be good or be dead.	Ya iyi ol ya da ölü ol.
So are they.	Onlar da öyle.
We're building something great and he's the right guy.	Harika bir şey inşa ediyoruz ve o doğru adam.
Don't pressure them or make a big deal out of it.	Onlara baskı yapmayın ya da büyük bir anlaşma yapmayın.
Risk management in clinical practice.	Klinik uygulamada risk yönetimi.
A face entered his field of vision.	Görüş alanına bir yüz girdi.
It was just to keep me busy.	Sadece beni meşgul etmek içindi.
But of course that wasn't true.	Ama elbette bu doğru değildi.
The violence was planned.	Şiddet planlıydı.
You have to focus.	Odaklanmalısın.
Thanks for waiting, please.	Beklediğiniz için teşekkürler, lütfen.
He will try to free his wife.	Karısını serbest bırakmaya çalışacak.
Do whatever you want.	Ne istersen onu yap.
An officer may be sent to receive news.	Haber almak için bir subay gönderilebilir.
We were eight people.	Sekiz kişiydik.
No matter what anyone says, you know the truth.	Kim ne derse desin sen gerçeği biliyorsun.
We will reach an agreement.	Bir anlaşmaya varacağız.
I can say that this will not be good.	Bunun iyi olmayacağını söyleyebilirim.
However, little is known about the experiences and support needs of this group.	Ancak, bu grubun deneyimleri ve destek ihtiyaçları hakkında çok az şey bilinmektedir.
It just happens that way, not for a particularly good reason.	Özellikle iyi bir sebepten dolayı değil, sadece bu şekilde olur.
Practice perfected.	Pratik mükemmelleştirildi.
Data were collected from hospital records.	Veriler hastane kayıtlarından toplanmıştır.
Our application consists of four components.	Uygulamamız dört bileşenden oluşmaktadır.
i have a lot	bende çok var
How important a few months at that age.	O yaşta birkaç ay ne kadar önemli.
There were three people inside.	İçeride üç kişi vardı.
And he didn't want to do that after a year.	Ve geçirdiği yıldan sonra bunu yapmak istemiyordu.
Business logic is often complex.	İş mantığı genellikle karmaşıktır.
Data and social media.	Veri ve sosyal medya.
If you are an individual.	Eğer bir birey.
He had been through a lot on his own.	Kendi başına çok şey yaşamıştı.
He will not return.	Dönmeyecek.
It doesn't matter to me anymore.	O artık benim için önemli değil.
He held her hand for a few more seconds.	Elini birkaç saniye daha tuttu.
For the first time in his life, he needed a job.	Hayatında ilk kez bir işe ihtiyacı vardı.
I was ready to go.	Gitmeye hazırdım.
A girl is not a baby.	Bir kız, bir bebek değil.
General options included.	Genel seçenekler dahil.
It's not because of the cast.	Bunun nedeni oyuncu kadrosu değil.
There is nothing wrong with it.	Bunda bir hata yok.
Trust me now.	Şimdi bana güven.
This isn't a phase for everyone, it's real.	Bu herkes için bir aşama değil, gerçek.
Looks like my eyes need work.	Görünüşe göre gözlerimin çalışmaya ihtiyacı var.
Also, look around.	Ayrıca etrafına bak.
You wanted to bring me down.	Beni aşağı indirmek istedin.
Reference group.	Referans grubu.
Unfortunately, that is not the case at all.	Ne yazık ki durum hiç de öyle değil.
The day actually got better.	Gün aslında daha iyi oldu.
If you were under him before, he wants you to be under him again.	Daha önce onun altındaysan, yine onun altında olmanı istiyor.
Each of these factors can alter the observed injury rate.	Bu faktörlerin her biri gözlemlenen yaralanma oranını değiştirebilir.
And that's great for me.	Ve bu benim için harika.
Then set it on fire.	Daha sonra ateşe bırakın.
Just more questions.	Sadece daha fazla soru.
I'm waiting on it.	üzerinde bekliyorum.
You can come and go as you wish.	Dilediğiniz gibi gelip gidebilirsiniz.
He knew beyond any doubt.	Hiç şüpheye yer bırakmayacak şekilde biliyordu.
Each instance has a single value.	Her örneğin tek bir değeri vardır.
It doesn't list any items outside of this path.	Bu yolun dışındaki hiçbir öğeyi listelemez.
Go see.	Git gör.
Just vote for me.	Sadece bana oy verin.
He felt huge.	Kendini çok büyük hissetti.
The data we use comes from multiple sources.	Kullandığımız veriler birden fazla kaynaktan gelmektedir.
The oil can be used immediately.	Yağ hemen kullanılabilir.
Usually a hit or miss.	Genellikle bir hit veya özledim.
You go from here too.	Sen de buradan git.
But in the end, the good wins.	Ama sonunda iyiler kazanır.
Easier said than done, we're stuck with that.	Söylemesi yapmaktan daha kolay, buna sıkışıp kaldık.
Things started really slow and we were busy with schoolwork.	İşler gerçekten yavaş başladı ve okul işleriyle meşguldük.
There is nothing more to learn from this.	Bundan öğrenilecek başka bir şey yok.
As everything is.	Her şey olduğu gibi.
Don't answer me now.	Bana şimdi cevap verme.
He couldn't think of anything to say.	Söyleyecek tek bir şey bulamıyordu.
And he can't take it anymore and has to laugh.	Ve artık dayanamıyor ve gülmek zorunda.
He didn't let her through that door.	Onu o kapıdan geçirmedi.
Cinema is art.	Sinema sanattır.
You've waited too long for this.	Bunun için çok bekledin.
One level.	Bir seviyede.
Or say the wrong things.	Ya da yanlış şeyler söyleyin.
Our people.	Bizim insanımız.
Every item feels perfect in its place.	Her öğe yerinde mükemmel hissediyor.
Lots of good lines.	Bir sürü iyi satır.
There was no forward planning.	İleriye dönük bir planlama yoktu.
The case was dropped.	Dava düştü.
Sometimes a lot of help.	Bazen çok yardım.
You should check if they are happy to do this.	Bunu yapmaktan mutlu olup olmadıklarını kontrol etmelisiniz.
Or rather, she tells him to go.	Daha doğrusu gitmesini söylüyor.
Another good product.	Başka bir iyi ürün.
It was a great decision.	Harika bir karardı.
Actually he did.	Aslında o yaptı.
She felt sure of him.	Ondan emin hissediyordu.
These difficulties are not necessarily mine.	Bu zorluklar mutlaka benim değil.
I don't think they've gone far enough.	Yeterince ileri gittiklerini düşünmüyorum.
But they may not say it right away.	Ama bunu hemen söylemeyebilirler.
It was really good.	Gerçekten çok iyiydi.
Therefore, my team is now examining this issue in detail.	Bu nedenle ekibim şimdi bu konuyu ayrıntılı olarak inceliyor.
Worth reading.	Okumaya değer.
We've been absolutely great online, which has helped with confidence.	Çevrimiçi ortamda kesinlikle harikaydık, bu da güvenle yardımcı oldu.
His lips are touching hers.	Dudakları onunkine dokunuyor.
Fast and smooth.	Hızlı ve pürüzsüz.
I stopped eating here after raising dinner prices significantly.	Akşam yemeği fiyatlarını önemli ölçüde yükselttikten sonra burada yemek yemeyi bıraktım.
Definitely one of them.	Kesinlikle onlardan biri.
Others would follow.	Başkaları da takip edecekti.
I told him how he stopped.	Ona nasıl durduğunu söyledim.
I'd say eight or ten days.	Sekiz veya on gün diyebilirim.
It was very logical.	Bu çok mantıklıydı.
Then the wind turned.	Sonra rüzgar döndü.
Few people take this seriously.	Çok az insan bunu ciddiye alır.
Someone he's actually good at.	Aslında iyi olduğu biri.
I was here.	Buradaydım.
Still, the results of our experiments raise two pressing questions.	Yine de, deneylerimizin sonuçları iki acil soruyu gündeme getiriyor.
He is a delight to behold in the world.	O, dünyada seyretmek için bir zevktir.
And two men stood on either side of him.	Ve iki yanında iki adam duruyordu.
Lights and sounds.	Işıklar ve sesler.
Then he stood up and accepted the seat across from him.	Sonra ayağa kalkıp karşısındaki koltuğu kabul etti.
Thank you for reading my blog and please comment.	Blogumu okuduğunuz için teşekkür ederim ve lütfen yorum yapın.
That is, as true as a movie like this can be.	Yani, böyle bir film ne kadar doğru olabilirse o kadar.
And it won't let me live that long.	Ve o kadar uzun yaşamama izin vermiyor.
But he had lost track of it.	Ama izini kaybetmişti.
He didn't mind.	O aldırmadı.
He didn't stay long enough to hear anything.	Hiçbir şey duyacak kadar uzun kalmadı.
Maybe you see yourself walking down the street you live in.	Belki de kendinizi yaşadığınız sokakta yürürken görüyorsunuz.
They split into groups and the groups face each other.	Gruplara ayrılırlar ve gruplar karşı karşıya gelir.
Who knows, at this point.	Kim bilir, bu noktada.
Not certain.	Kesin değil.
his back.	Onun arkası.
I need some information.	Biraz bilgiye ihtiyacım var.
I can't wait to try everything!.	Her şeyi denemek için sabırsızlanıyorum!.
But he didn't miss anything.	Ama hiçbir şeyi kaçırmadı.
There are details that will completely change a story.	Bir hikayeyi tamamen değiştirecek detaylar var.
I've been working on this all day.	Bütün gün bunun üzerinde çalışıyordum.
It doesn't do anything like that.	Böyle bir şey yapmaz.
Little has changed since then.	O zamandan beri çok az şey değişti.
Three crew members were killed.	Üç mürettebat öldürüldü.
He takes a deep breath.	Derin bir nefes alır.
Others had pretty much the same results.	Diğerleri hemen hemen aynı sonuçlara sahipti.
I suggest you use it.	kullanmanı öneririm.
One blow would have definitely killed them both.	Bir darbe kesinlikle ikisini de öldürürdü.
Accordingly, the comparison result needs to be checked by humans at the end.	Buna göre, karşılaştırma sonucunun sonunda insanlar tarafından kontrol edilmesi gerekir.
That would be ideal.	Bu ideal olurdu.
You can go down or jump in the list sequentially.	Listede sırayla aşağı inebilir veya zıplayabilirsiniz.
At the end of my hospital bed.	Hastane yatağımın sonunda.
But that doesn't change anything.	Ama bu hiçbir şeyi değiştirmez.
This is what he expected.	Beklediği buydu.
I can't say more for now.	Şu an için daha fazlasını söyleyemem.
The new approach was to bring modern technology and price support.	Yeni yaklaşım, modern teknolojiyi ve fiyat desteğini getirmekti.
We know when we lost, where we are.	Ne zaman kaybettiğimizi, nerede olduğumuzu biliyoruz.
So it became an unlucky day.	Bu yüzden uğursuz bir gün haline geldi.
There was one more year.	Bir yıl daha vardı.
Like we were meant to be together.	Sanki birlikte olmamız gerekiyordu.
It should work.	İşe yaramalı.
If you like the taste better with another glass, use it.	Tadını başka bir bardakla daha çok seviyorsanız, onu kullanın.
He would never know again.	Bir daha asla bilmeyecekti.
Maybe he's not smart.	Belki de akıllı değildir.
He placed his coffee on the table and smiled.	Kahvesini masaya bırakıp gülümsedi.
But they didn't come to our house anymore.	Ama artık bizim eve gelmiyorlardı.
In that void lies our freedom and power to choose our response.	O boşlukta tepkimizi seçme özgürlüğümüz ve gücümüz yatıyor.
Others see it differently.	Diğerleri farklı görüyor.
The boy was.	Çocuk öyleydi.
He loved it at first.	İlk başta çok sevmişti.
It only took a second before they saw him die.	Öldüğünü görmeleri sadece bir saniye sürdü.
He stood like that for a long time and drank.	Uzun bir süre öyle durdu, içti.
By doing this, the questions driving the research begin to change.	Bunu yaparak, araştırmayı yönlendiren sorular değişmeye başlar.
The result is due to the following two facts.	Sonuç, aşağıdaki iki olgudan kaynaklanmaktadır.
It was now or never.	Ya şimdiydi ya da hiç.
I hurt him.	Onu incittim.
That's very natural.	Bunda çok doğal.
The site will reopen in a few days.	Site birkaç gün içinde tekrar açılacaktır.
You know your voice too.	Sesini de biliyorsun.
He had brown hair, black eyes, he was really smart.	Kahverengi saçları, kara gözleri vardı, gerçekten zekiydi.
I kept walking, following the room numbers.	Oda numaralarını takip ederek yürümeye devam ettim.
In a way, he was trying to help her, too.	Bir bakıma ona da yardım etmeye çalışıyordu.
There was still one foot between him and the fire.	Ateşle arasında hâlâ bir adım vardı.
I know the code I need to exit.	Çıkmam gereken kodu biliyorum.
It wasn't good for them anyway.	Zaten onlara karşı iyi değildi.
There was no help for this, the dress must go.	Bunun için yardım yoktu, elbise gitmeli.
He noticed this.	Bunu fark etti.
It made him feel sick.	Bu onu hasta hissettiriyordu.
It is a private business.	Özel bir işletmedir.
One word on another.	Bir başkasının üzerinde bir kelime.
This is a life or death situation for you.	Bu senin için bir ölüm kalım durumu.
It was just very serious.	Sadece çok ciddiydi.
Maybe they thought it would be difficult.	Belki zor olacağını düşündüler.
Here in the room.	Burada, odada.
But this will not end well.	Ama bu iyi bitmeyecek.
This is the code name of the street ball.	Bu, sokak topunun kod adıdır.
I only need one pair.	Sadece bir çifte ihtiyacım var.
I am a boy.	Ben erkek çocuğuyum.
That man is not like us.	O adam bizim gibi değil.
I was looking for something to shoot around.	Etrafta vuracak bir şey arıyordum.
Others are explainable, but still give you something to think about.	Diğerleri açıklanabilir, ancak yine de size düşünmeniz için bir şeyler verir.
As a result, only one patient had a surgical site infection.	Sonuç olarak, sadece bir hasta cerrahi alan enfeksiyonu geçirdi.
Everyone should read this.	Bunu herkes okumalı.
I distributed them and looked at them.	Onları dağıttım ve onlara baktım.
I just held it long enough for them to notice.	Sadece fark etmelerine yetecek kadar uzun tuttum.
They took care of themselves.	Kendileriyle ilgilendiler.
I read it in one sitting.	Bir oturuşta okudum.
My room is dark.	Odam karanlık.
We start with the second term.	İkinci dönemle başlıyoruz.
In fact, there is usually more information that can be accepted.	Aslında, genellikle kabul edilebilecek daha fazla bilgi vardır.
And that's what it is now.	Ve şimdi olan da bu.
I love showing these.	Bunları göstermeyi seviyorum.
It was very important then.	O zaman çok önemliydi.
I chose something else.	Ben başka bir şey seçtim.
The car was actually very, very good in the race.	Araba aslında yarışta çok ama çok iyiydi.
It was not served.	Servis edilmemişti.
It wasn't just brown.	Sadece kahverengi değildi.
I don't know how it got there.	Oraya nasıl geldiğini bilmiyorum.
It wouldn't take long, she understood.	Uzun sürmeyecekti, anladı.
It brought more information.	Daha fazla bilgi getirdi.
This will be done in the remainder of this section.	Bu, bu bölümün geri kalan kısmında yapılacaktır.
Check out their sites.	Sitelerine göz atın.
This is supposed to bring love into your life.	Bunun hayatınıza aşkı getirmesi gerekiyordu.
I'm sure you know how it is.	Eminim nasıl olduğunu biliyorsundur.
I'm sorry, but you're human.	Üzgünüm ama sen bir insansın.
But he had no other choice, he had to do as he was ordered.	Ama başka seçeneği yoktu, kendisine emredildiği gibi yapmalıydı.
Yet he doesn't say anything.	Yine de hiçbir şey söylemiyor.
I have to go back to his place.	Onun yerine geri dönmeliyim.
The latter is never quite what you expect.	İkincisi asla tam olarak beklediğiniz gibi değildir.
If they like it, they do it.	Beğenirlerse yaparlar.
Please write your name in place.	Lütfen adınızı yerinde yazın.
My body has lived through this history.	Bedenim bu tarihi yaşadı.
it should be.	Olmalı.
This is his blood.	Bu onun kanı.
This is my feeling.	Bu benim hissim.
He's big now, too strong for you like that.	Artık iri, böyle olunca senin için fazla güçlü.
They decided to go there.	Oraya gitmeye karar verdiler.
Now she hated him.	Şimdi ondan nefret ediyordu.
He needs to know that such a spot exists.	Böyle bir noktanın var olduğunu bilmesi gerekiyor.
And now we seem to have rejected mental processes.	Ve şimdi zihinsel süreçleri reddetmişiz gibi görünüyor.
You were not built for our current lifestyle.	Şu anki yaşam tarzımız için inşa edilmedin.
I copied the local cluster correctly.	Yerel kümeyi doğru kopyaladım.
That's why I want you to be with us.	Bunun için bizimle olmanı istiyorum.
Everyone was an individual.	Herkes bir bireydi.
This is great.	Bu harika.
You better start doing exactly what you're told.	Sana söyleneni aynen yapmaya başlasan iyi olur.
It was a real laugh.	Bu gerçek bir kahkahaydı.
He was fired the next day.	Ertesi gün kovuldu.
Now I have no reason to keep you.	Şimdi seni tutmak için hiçbir nedenim yok.
It didn't go as planned.	Planlandığı gibi gitmedi.
For proper reading of files.	Dosyaların düzgün okunması için.
It was just as it was.	Sadece olduğu gibi oldu.
However, a trip is not about doing something.	Ancak, bir yolculuk bir şeyler yapmakla ilgili değildir.
He's just a kid.	O sadece bir çocuk.
At least one person is not listening.	En az bir kişi dinlemiyor.
It was such a day again.	Yine böyle bir gündü.
He loved to talk.	Konuşmayı severdi.
I'll post it after I remove the old one.	Eskisini kaldırdıktan sonra yayınlayacağım.
Some have returned in recent years.	Bazıları son yıllarda geri döndü.
And we were too stupid to see that.	Ve biz bunu göremeyecek kadar aptaldık.
It helped pass the time.	Zamanın geçmesine yardımcı oldu.
It is now impossible to prove either way.	Her iki şekilde de kanıtlamak artık imkansız.
Believe me, it looks normal.	İnan bana, normal görünüyor.
I realize that I do stupid things while under the influence.	Etki altındayken aptalca şeyler yaptığımı anlıyorum.
I never wanted to be like him.	Asla onun gibi olmak istemedim.
And there are other things we must do.	Ve bizim yapmamız gereken başka şeyler de var.
But it wasn't pretty.	Ama güzel değildi.
Men know what men need and want.	Erkekler, erkeklerin neye ihtiyacı olduğunu ve ne istediklerini bilir.
Our team won.	Takımımız kazandı.
I have never been this scared in my life.	Hayatımda hiç bu kadar korkmamıştım.
And nature has the upper hand.	Ve doğanın üstünlüğü var.
There is no other person to be seen.	Görülecek başka bir insan yok.
And it doesn't make any sense.	Ve hiçbir anlamı yok.
He takes a step back, looks like he's going to run away.	Geri adım atıyor, kaçacak gibi görünüyor.
I hope they continue.	Umarım devam ettirirler.
We talked about her mother.	Annesinden bahsetmiştik.
This is starting to change.	Bu değişmeye başlıyor.
It's that simple.	Bu kadar basit.
No one on the street noticed.	Sokakta kimse fark etmemişti.
In this case, it's no different.	Bu durumda, farklı değil.
It just got me into the picture a little bit.	Sadece beni biraz resmin içine soktu.
Last year was last year.	Geçen yıl geçen yıldı.
You probably heard what happened yourself.	Muhtemelen ne olduğunu kendin duydun.
So it's worth it.	Bu yüzden buna değer.
There were many reasons.	Bir çok sebep vardı.
I want to feel you in another way.	Seni başka bir şekilde hissetmek istiyorum.
I recommended this to the team given my running experience.	Koşu deneyimim göz önüne alındığında bunu takıma tavsiye ettim.
That's why people ask him to do it again.	Bu yüzden insanlar ondan tekrar yapmasını istiyor.
It would cure him.	Onu iyileştirecekti.
Couldn't move them.	Onları hareket ettiremedi.
The design of the parts, good, bad.	Parçaların tasarımı, iyi, kötü.
Glass went from one side to the other.	Cam bir taraftan diğerine gitti.
I took it out and ran it through my fingers.	Onu çıkardım ve parmaklarımın arasından geçirdim.
And he knows that for some reason he is afraid.	Ve nedense korktuğunu biliyor.
From six independent experiments.	Altı bağımsız deneyden.
I am a real hunt.	Ben gerçek bir avım.
You have no right to have an opinion on other people.	Başka hiçbir insan üzerinde fikir sahibi olmaya hakkınız yok.
One example will suffice.	Bir örnek yeter.
They follow the news online and cook their own meals.	Haberleri internetten takip ediyor ve kendi yemeklerini pişiriyorlar.
It can accept your orders.	Emirlerinizi kabul edebilir.
So it's clear that we don't understand it.	Yani onu anlayamadığımız açık.
This time to your beautiful chest.	Bu sefer güzel göğsüne.
I write things.	şeyler yazarım.
This year, nothing.	Bu yıl, hiçbir şey.
Better to let them get a little closer.	Biraz daha yaklaşmalarına izin vermek daha iyi.
Never married.	Hiç evlenmedi.
I just hate it here.	Sadece buradan nefret ediyorum.
It could mean anything.	Her şey demek olabilir.
There is no error in this determination.	Bu tespitte herhangi bir hata bulunmamaktadır.
There was nothing I hadn't seen many times before.	Daha önce birçok kez görmediğim bir şey yoktu.
So this is sick.	Yani bu hasta.
I don't understand why you want to be with those people.	Neden o insanlarla birlikte olmak istediğini anlamadım.
The average of at least three independent experiments is shown.	En az üç bağımsız deneyin ortalaması gösterilir.
The best marketing doesn't feel like marketing.	En iyi pazarlama, pazarlama gibi hissettirmez.
Tracking figures are not available.	Takip rakamları mevcut değil.
I think he was busy.	Sanırım meşguldü.
Maybe with the missing baby.	Belki kayıp bebekle.
Any link or file can be removed at any time.	Herhangi bir bağlantı veya dosya herhangi bir zamanda kaldırılabilir.
Other successful countries know this.	Diğer başarılı ülkeler bunu biliyor.
They talk about the house and they talk about the woman they love.	Ev hakkında konuşurlar ve sevdikleri kadın hakkında konuşurlar.
They just happened to me.	Sadece bana oldular.
I want to see it come out.	çıktığını görmek istiyorum.
He didn't have to worry so much at every step anymore.	Artık her adımda bu kadar endişelenmesine gerek yoktu.
It doesn't appear so far.	Şimdiye kadar görünmüyor.
He looked in the direction they had come from.	Geldikleri yöne baktı.
He gets up and moves towards the door.	Ayağa kalkar ve kapıya doğru hareket eder.
My baby was no longer in pain.	Bebeğim artık acı çekmiyordu.
But we don't have apartment number.	Ancak daire numaramız yok.
Life goes on.	Hayat Devam Ediyor.
Also, it takes an item, not a list.	Ayrıca, bir liste değil, bir öğe alır.
I hardly felt the desire to do what was asked of me.	Benden istenenleri yapma arzusunu pek hissetmedim.
Not without significant risk.	Önemli bir risk olmadan olmaz.
He entered the room.	Odaya girdi.
Or so it seemed at the time.	Ya da o zamanlar öyle görünüyordu.
Private, seriously.	Özel, ciddiyim.
So not only your face is special.	Yani sadece yüzünüz özel değil.
My goal is to reach the state.	Amacım devlete ulaşmak.
And these are not.	Ve bunlar değil.
This is the opinion of knowledgeable men.	Bu bilgili erkeklerin görüşüdür.
Use of this work is subject to these terms.	Bu çalışmanın kullanımı bu şartlara tabidir.
So, let's check that it's being held.	Böylece, tutulduğunu kontrol edelim.
You play your normal game.	Siz normal oyununuzu oynayın.
I want to say you're pouting or something.	Surat astığını falan söylemek istiyorum.
Please try not to cry.	Lütfen ağlamamaya çalış.
I did not have time.	zamanım yoktu.
But I can't see what I'm doing wrong here.	Ancak burada neyi yanlış yaptığımı göremiyorum.
There will be conflict with authority.	Otorite ile çatışma olacak.
The opposite of the desired result.	İstenen sonucun tersi.
He has a great smile.	Harika bir gülüşü var.
But we made it.	Ama başardık.
He's a loud man.	Sesli bir adam.
You can, just like us.	Sen etsin, tıpkı bizler gibi.
It had only a minor side effect.	Sadece küçük bir yan etkisi oldu.
He played with his fingers.	Parmaklarıyla oynadı.
This love will be worth more than a father's blood.	Bu aşk bir babanın kanından bile daha değerli olacak.
I couldn't eat much and so I lost even more weight.	Fazla yemek yiyemedim ve bu yüzden daha da kilo verdim.
Too much to contain.	İçermek için çok fazla.
The same is true for doing.	Aynı şey yapmak için de geçerlidir.
It does everything, everywhere.	Her yerde, her şeyi yapıyor.
They were very different.	Onlar çok farklıydı.
Now stop, put it down and rest for a while.	Şimdi dur, yerine koy ve bir süre dinlen.
Three is the magic number.	Üç sihirli sayıdır.
Now, take the next few minutes and enjoy these experiences.	Şimdi, önümüzdeki birkaç dakikayı ayırın ve bu deneyimlerin tadını çıkarın.
It's not a flat playground.	Düz bir oyun alanı değil.
How did it move?	Nasıl hareket etti.
He would be upset if he knew.	Bilseydi üzülürdü.
We'll come back to this later.	Buna daha sonra geri döneceğiz.
There really is no obvious happy medium for me.	Gerçekten benim için bariz mutlu bir ortam yok.
For a space where he can't move.	Hareket edemediği bir boşluk için.
And it's worse than we thought.	Ve düşündüğümüzden daha kötü.
He can feel the weight of his body on his own body.	Vücudunun ağırlığını kendi vücudunda hissedebiliyor.
This fight was very important.	Bu mücadele çok önemliydi.
He used you.	Seni kullandı.
Mostly to yourself.	Çoğunlukla kendine.
Young people wanted to escape.	Gençler kaçmak istedi.
But this is something else.	Ama bu başka bir şey.
Maybe more than weird.	Belki tuhaftan da öte.
I want you out now, please.	Şimdi çıkmanı istiyorum, lütfen.
I just.	Ben sadece.
And you killed him.	Ve onu öldürdün.
Let's see if you win a race first.	Önce bir yarışı kazandığını görelim.
It induces the urge to vomit.	Kusma isteği uyandırır.
They follow and pass on everything we learn.	Öğrendiğimiz her şeyi takip ediyorlar ve aktarıyorlar.
We need to know why.	Nedenini bilmemiz gerekiyor.
As of now, we don't know what will happen.	Şu an itibariyle, ne olacağını bilmiyoruz.
Easy to love, easy to believe.	Sevmesi kolay, inanması da kolay.
Stay very thick.	Çok kalın.
Whatever its worth.	Değeri ne olursa olsun.
The error message is shown in the image below.	Hata mesajı aşağıdaki resimde gösterilmektedir.
I would like to do the same here.	Aynısını burada yapmak isterim.
One obvious reason is simple.	Bir bariz sebep basittir.
I did not mean that.	Öyle demek istemedim.
Protect yourself against external attacks.	Kendinizi dışarıdan gelebilecek saldırılara karşı koruyun.
Here, take this for sleep.	Al, bunu uyumak için al.
My children were worried.	Çocuklarım endişeliydi.
Everything he does is for money.	Yaptığı her şey para için.
He could risk it.	Bunu riske atabilirdi.
If they turn out to be negative, replace them with positive ones.	Negatif oldukları ortaya çıkarsa, onları pozitif olanlarla değiştirin.
Feel free to join the conversation in the comments box.	Yorumlar kutusundaki sohbete katılmaktan çekinmeyin.
Take it out, get away.	Çıkar onu, uzaklaş.
I pulled back and shook my head.	Geri çekilip kafa salladım.
Really beautiful and well made.	Gerçekten çok güzel ve iyi yapılmış.
When it comes to trading, he had seen this movie before.	Ticaret söz konusu olduğunda, bu filmi daha önce görmüştü.
Now he's killing children.	Şimdi çocukları öldürüyor.
We see many of them.	Birçoğunu görüyoruz.
Something this man knows something about.	Bu adamın hakkında bir şeyler bildiği bir şey.
He did not see how our plans were possible.	Planlarımızın nasıl mümkün olduğunu görmedi.
I don't know how seriously to take this.	Bunları ne kadar ciddiye alacağımı bilmiyorum.
I should definitely get one.	Kesinlikle bir tane almalıyım.
He was sure he wouldn't tell anyone.	Kimseye söylemeyeceğinden emindi.
The same, of course, applies to the front against the front.	Aynısı, elbette, cepheye karşı cephe için de geçerlidir.
Everyone is active and everyone participates.	Herkes aktif ve herkes katılıyor.
For a moment time stopped.	Bir an için zaman durdu.
Eventually, perhaps he would lose interest and stop listening.	Sonunda, belki de ilgisini kaybedecek ve dinlemeyi bırakacaktı.
Reality hit him.	Gerçekliği ona çarptı.
Sometimes we think about it and cry.	Bazen bunu düşünür ve ağlarız.
Then you do something else.	Sonra başka bir şey yaparsın.
Such a journey would now be impossible.	Böyle bir yolculuk şimdi imkansız olurdu.
For making our family part of your family.	Ailemizi ailenizin bir parçası yaptığınız için.
He's not there for her and he's not a very good friend.	Onun için orada değil ve çok iyi bir arkadaş değil.
To say no, we must consider the consequences.	Hayır demek için sonuçlarını düşünmeliyiz.
He's a great leader in the way he plays.	Oynadığı tarzda harika bir lider.
When in doubt, keep your mouth shut.	Şüphe duyduğunuzda, ağzınızı kapalı tutun.
That's not me.	O ben değilim.
Find the enemy and kill him before he kills us.	Düşmanı bulun ve o bizi öldürmeden onu öldürün.
Call it vision.	Buna vizyon deyin.
If he has family.	Ailesi varsa.
There are no adults.	Yetişkin yok.
I should enjoy writing.	Yazmaktan zevk almalıyım.
And soon she would have a big sister.	Ve yakında bir abla olacaktı.
He will come too.	O da gelip geçecek.
That would be something too.	Bu da bir şey olurdu.
He's been doing it since we were little.	Küçüklüğümüzden beri yapıyor.
Values ​​are the mean of two independent experiments.	Değerler, iki bağımsız deneyin ortalamasıdır.
And yet, there really is only one.	Ve yine de, gerçekten sadece bir tane var.
Rare player.	Nadir bir oyuncu.
He truly loved that girl.	O kızı gerçekten seviyordu.
Offer them this and they will buy it.	Onlara bunu teklif et, satın alacaklar.
There are others, because that's how a proper investigation should work.	Başkaları da var, çünkü uygun bir soruşturma bu şekilde çalışmalı.
After Rose told him, she hoped she didn't see him any differently.	Rose ona söyledikten sonra onun onu farklı görmemesini umdu.
The problem is, it would be difficult for him to surprise her.	Sorun şu ki, onu şaşırtması zor olacaktı.
I knew we were off to a good start.	İyi bir başlangıç ​​yaptığımızı biliyordum.
This is definitely not something you should do.	Bu kesinlikle yapmanız gereken bir durum değil.
He didn't even say anything bad about them.	Onlar hakkında kötü bir şey bile söylemedi.
Took it to work.	Çalışmak için aldı.
How right he was.	Ne kadar haklıydı.
Plaintiff did neither.	Davacı ikisini de yapmadı.
Therefore, the average distance is very low.	Bu nedenle, ortalama mesafe çok düşüktür.
He chose the front lines.	Ön safları seçti.
Great feel and control.	Harika bir his ve kontrol.
I am also positive.	Ben de olumluyum.
I can't find an older source.	Daha eski bir kaynak bulamıyorum.
It would take too long to explain why.	Nedenini açıklamak çok uzun sürecek.
With an effort of will, I passed him.	Bir irade çabasıyla yanından geçtim.
He pulled me closer.	Beni daha yakına çekti.
I've definitely thought of that.	Bunu kesinlikle düşünmüştüm.
I recently went back to mine.	Geçenlerde benimkine geri dönmüştüm.
Who knew we'd find each other like this again.	Kim bilebilirdi ki birbirimizi yeniden böyle bulduğumuzu.
I am in a very special situation.	Çok özel bir durumdayım.
My father also spent a lot of time there.	Babam da orada çok zaman geçirdi.
The same results, although it doesn't make us feel bad.	Aynı sonuçlar, bizi kötü hissettirmese de.
This effect requires further research.	Bu etki daha fazla araştırma gerektirir.
And it didn't.	Ve olmadı.
I would like to know why.	Neden olduğunu bilmek isterim.
He got the most positive report.	En olumlu raporu almıştı.
The call came from below.	Çağrı aşağıdan geldi.
There are two real estates in the region.	Bölgede iki adet gayrimenkul bulunmaktadır.
Thanks again for your skills.	Becerileriniz için tekrar teşekkürler.
Go back to what you humans are doing.	Siz insanlar ne yapıyorsanız ona geri dönün.
Peace out.	Barış dışarı.
That person has a strange power over them.	O kişinin onlar üzerinde garip bir gücü var.
He was not afraid.	O korkmamıştı.
I can't think when he's looking at me.	O bana bakarken düşünemiyorum.
He then returned to the existing ones.	Daha sonra mevcut olanlara döndü.
And terrible results.	Ve korkunç sonuçlar.
They work on it.	Onlar onun üzerinde çalışırlar.
Something different from what you have.	Sahip olduğundan farklı bir şey.
they will kill.	öldürecekler.
She was looking at him.	Ona bakıyordu.
Shut down the computer.	Bilgisayarı Kapat.
There is some, but certainly not enough for everyone.	Biraz var ama kesinlikle herkes için yeterli değil.
I grabbed your shoulders.	omuzlarını tuttum.
This is so much fun.	Bu çok eğleniyor.
I cannot answer for him.	Onun yerine cevap veremem.
The payoff here is terrible.	Buradaki kazanç korkunç.
I had to go back.	Geri dönmem gerekiyordu.
Then he told them about his first dream.	Sonra onlara ilk rüyasını anlattı.
You're too proud.	Fazla gururlusun.
I like to be busy.	Meşgul olmayı seviyorum.
It's a biological fact.	Biyolojik bir gerçek.
Nobody was theirs.	Kimse onların değildi.
Really good.	Gerçekten iyi.
Every summer there were more flowers.	Her yaz daha fazla çiçek vardı.
But there can only be one.	Ancak sadece bir tane olabilir.
I cannot emphasize this enough.	Bunu yeterince vurgulayamam.
You can remove parts.	Parçaları kaldırabilirsiniz.
Our music seemed to be able to cover it up.	Müziğimiz bunu örtbas edebiliyor gibiydi.
Or maybe it's lying on my desk.	Ya da belki masamda yatıyor.
They were going to see a man.	Bir adam görmeye gidiyorlardı.
A few hundred years is not long for him.	Birkaç yüz yıl onun için uzun değil.
At the same time, the market continues to be tough, he said.	Aynı zamanda, pazar zor olmaya devam ediyor, dedi.
You know he couldn't do that.	Bunu o yapamazdı biliyorsun.
Talk to them about how they started a marketing program.	Onlarla bir pazarlama programına nasıl başladıkları hakkında konuşun.
He was that good.	O böyle iyiydi.
Healthy and well.	Sağlıklı ve iyi.
All he has to do is.	Tek yapması gereken.
We see several people being shot with various weapons.	Birkaç kişinin çeşitli silahlarla vurulduğunu görüyoruz.
No doubt, the smell was still in the room.	Hiç şüphe yok, koku hala odadaydı.
They need a lot of energy.	Çok fazla enerjiye ihtiyaçları var.
And we will never beat them.	Ve onları asla yenemeyeceğiz.
For long moments.	Uzun anlar için.
Obviously this ability is very good in the right situations.	Açıkçası bu yetenek doğru durumlarda çok iyi.
If so, you cannot move it down.	Eğer öyleyse, onu aşağı hareket ettiremezsiniz.
And it was a big shock for us.	Ve bu bizim için büyük bir şoktu.
Nothing was too much for them.	Hiçbir şey onlar için fazla değildi.
In fact, it could be the other way around.	Aslında, tam tersi olabilir.
As part of the practice of playing football.	Futbol oynama pratiğinin bir parçası olarak.
This is a signal.	Bu bir sinyal.
To avoid conflict.	Çatışmayı önlemek için.
Sounds like a good story.	Kulağa güzel bir hikaye gibi geliyor.
That's bad, son.	Bu kötü, oğlum.
I'm very glad to meet you.	Tanıştığıma çok memnun oldum.
He did what he had to do.	Yapması gerekeni yaptı.
These examples are endless.	Bu örneklerin sonu yok.
They did not question him further.	Onu daha fazla sorgulamadılar.
I had fun but in a different way.	Eğlendim ama farklı bir şekilde.
Please look at the next seven years.	Lütfen önümüzdeki yedi yıla bakın.
Cool completely in pan.	Tavada tamamen soğutun.
In fact, it goes far beyond that.	Aslında bunun çok ötesine geçiyor.
On the other hand, it scared him to death.	Öte yandan, onu ölümüne korkuttu.
This is quite interesting.	Bu oldukça ilginç.
We are in the dark and it looks like we will stay there.	Karanlığın içindeyiz ve orada kalacağız gibi görünüyor.
Exactly.	Aynen öyle.
The music goes too fast.	Müzik çok hızlı gidiyor.
Maybe that's why he never married.	Belki de bu nedenle hiç evlenmemiştir.
They went there to start with new things.	Oraya yeni şeylerle başlamak için gittiler.
He didn't have time to move.	Hareket edecek zamanı yoktu.
He was good at that.	Bunda iyiydi.
Packed with features and functions.	Özellikler ve işlevlerle dolu.
All three were civil servants.	Üçü de memurdu.
And she had no right to talk to him like that.	Ve onunla böyle konuşmaya hakkı yoktu.
I listened a lot.	Bol bol dinlendim.
You are the essence and meaning of my life.	Sen benim hayatımın özü ve anlamısın.
You have those calls to make.	Yapman gereken o aramalar var.
Making is design and design thinking.	Yapmak, tasarım ve tasarım düşüncesidir.
We'll give you a bar.	Sana bir bar vereceğiz.
Imagine watching your dad do this.	Babanın bunu yaptığını izlediğini hayal et.
They didn't say why.	Nedenini söylemediler.
The rest is up to you.	Gerisi size kalmış.
It is this theory on which educational methods are based today.	Bugün eğitim yöntemlerinin dayandığı bu teoridir.
We know you have it.	sahip olduğunu biliyoruz.
He was pretty sure he wasn't going to have lunch today.	Bugün öğle yemeği yemeyeceğinden oldukça emindi.
I don't know why but it's making me give up.	Neden bilmiyorum ama beni vazgeçiriyor.
He made a straight statement.	Düz bir açıklama yaptı.
whatever the end.	Sonu ne olursa olsun.
What a beautiful memory to have.	Ne güzel bir hafızaya sahip olmak.
it hasn't arrived yet.	henüz gelmedi.
He needs medical treatment.	Tıbbi tedaviye ihtiyacı var.
I needed to clear my mind.	Aklımı temizlemem gerekiyordu.
However, the issue is the subject of further research.	Bununla birlikte, konu daha fazla araştırma konusudur.
It's been a little bit better for my life.	Hayatıma bir nebze olsun iyi geldi.
The potential is huge.	Potansiyel çok büyük.
He knows he will never be able to keep them away.	Onları asla uzak tutamayacağını biliyor.
are examples of such models.	Bu tür modellere örnektir.
We wish this to happen.	Bunun olmasını arzu ediyoruz.
It is not based on direct observations.	Doğrudan gözlemlere dayalı değildir.
Don't give up.	Sen vazgeçme.
It was more emotional and soft.	Daha duygusal ve yumuşaktı.
He just wants someone to hold on to.	Sadece tutunacak birini istiyor.
You have the will to live.	Yaşama isteğin var.
The basis of this different life is love.	Bu farklı yaşamanın temelinde sevgi vardır.
One possible interpretation is as follows.	Olası bir yorum aşağıdaki gibidir.
His staff was super friendly.	Onun personeli süper kolaydı.
Feel the pleasure of a job well done with your whole body.	İyi yapılmış bir işin zevkini tüm vücudunuzla hissedin.
I saw your picture in the papers.	Resminizi gazetelerde gördüm.
The reasons you mentioned are perfectly valid.	Bahsettiğiniz sebepler tamamen geçerlidir.
I cut myself.	kendimi kestim.
Have a book around.	Etrafında bir kitap olsun.
Nice to meet everyone.	Herkesle tanıştığıma memnun oldum.
I really don't think it's worth the effort.	Gerçekten çabaya değmez bence.
This looks terrible to me.	Bu bana korkunç görünüyor.
One of the greatest was religion.	En büyüklerinden biri dindi.
Could do without this.	Bu olmadan yapabilirdi.
I just had to do it for a week.	Sadece bir hafta yapmam gerekiyordu.
Please let me think.	Lütfen, düşünmeme izin ver.
And when they do, they won't stop until they find you.	Ve yaptıklarında, seni bulana kadar durmayacaklar.
Pour the wine and turn up the heat.	Şarabı dökün ve ısıyı yükseltin.
The problem is what these guys tell us every year.	Sorun, bu adamların her yıl bize söylediği şey.
It was a question of when.	Ne zaman olacağı bir meseleydi.
To be able to tell him it's over.	Ona bittiğini söyleyebilmek.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
I used to hang out with guys or fight.	Erkeklerle takılırdım ya da dövüşürdüm.
Some things in the world will never change.	Dünyada bazı şeyler asla değişmeyecek.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
She found herself crying on the floor in a ball.	Kendini yerde ağlayarak bir topun içinde buldu.
Of course they are here.	Tabii ki buradalar.
He just didn't want the host record.	O sadece ev sahibi rekorunu istemedi.
It is thought to have emotional complications, not love.	Aşkın değil, duygusal komplikasyonları olduğu düşünülmektedir.
This is what it is.	Ne olduğu bu.
He loved his language.	Dilini seviyordu.
Look below the surface.	Yüzeyin altına bakın.
Today is no exception.	Bugün bir istisna değildir.
He had the appearance of a softened tough man.	Yumuşamış sert bir adam görünümüne sahipti.
Sometimes there was too much information on the sign.	Bazen işarette çok fazla bilgi vardı.
Come there and get it.	Oraya gel ve al.
Little research has been done on such 'live and let live' situations.	Bu tür 'yaşa ve yaşat' durumları hakkında çok az araştırma yapılmıştır.
It started slowly.	Yavaşça başladı.
And her eyes.	Ve gözleri.
I'm saying something and you either understand or you don't.	Bir şey söylüyorum ve sen ya anlıyorsun ya da anlamıyorsun.
Less and less fish.	Daha az ve daha az balık.
I looked at him for a long time.	Uzun bir süre ona baktım.
They fall at night.	Gece düşerler.
Further studies are needed in three aspects.	Üç açıdan daha ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
Your data will never be shared with third parties.	Verileriniz asla üçüncü şahıslarla paylaşılmayacaktır.
He made data analysis, statistical analysis and finished writing the article.	Veri analizini, istatistiksel analizi yaptı ve makale yazımı bitirdi.
If they understood one thing, it was fear.	Bir şey anladılarsa, o da korkuydu.
He had never done anything to them.	Onlara asla bir şey yapmamıştı.
We want to know more before we take this step.	Bu adımı atmadan önce daha fazlasını bilmek istiyoruz.
He quickly snapped out of his thoughts.	Düşüncelerinden hızla döndü.
He compared one feature with another.	Bir özelliği diğeriyle karşılaştırdı.
At first you couldn't see it.	Başlangıçta göremiyordunuz.
Maybe I'll start fresh in a place where people don't know about my past.	Belki de insanların benim geçmişimi bilmediği bir yerde yeni bir başlangıç ​​yaparım.
He didn't want her to answer.	Cevap vermesini istemiyordu.
But I have some problems.	Ama bazı sorunlarım var.
This was our back cover story.	Bu bizim arka kapak hikayemizdi.
I continued my work.	işime devam ettim.
Something called from somewhere.	Bir yerlerden bir şey seslendi.
And then we'll have to fight.	Ve sonra savaşmak zorunda kalacağız.
We can't wait for them to give it to us.	Bize vermelerini bekleyemeyiz.
As a result, a longer time is required for the operation.	Sonuç olarak, operasyon için daha uzun bir süre gereklidir.
Please complete this return form and we will email you return instructions.	Lütfen bu iade formunu doldurun, size iade talimatlarını e-posta ile göndereceğiz.
They were not in contact at first.	Başta temas halinde değillerdi.
We could use you less.	Seni daha az kullanabiliriz.
The thing is, this cover is perfect.	Sorun şu ki bu kapak mükemmel.
click the picture.	resme tıklayın.
It was something we knew we really, really wanted to do.	Bu gerçekten, gerçekten yapmak istediğimizi bildiğimiz bir şeydi.
I looked at the money but did not count it.	Paraya baktım ama saymadım.
And he has a right to be.	Ve olmaya hakkı var.
You definitely come with great article content.	Kesinlikle harika makale içeriği ile geliyorsunuz.
He decided they hadn't changed much other than their size.	Boyutları dışında çok fazla değişmediklerine karar verdi.
Don't avoid it.	Bundan kaçınma.
We can do even more to market this event.	Bu etkinliği pazarlamak için daha da fazlasını yapabiliriz.
Seriously, the best.	Cidden, en iyisi.
I turned the light off and on again.	Işığı kapatıp tekrar açtım.
I'm thinking of buying.	Almayı düşünüyorum.
Start your own website.	Kendi web sitenizi başlatın.
You may not like the idea at first, but it works.	İlk başta fikri beğenmeyebilirsiniz, ancak işe yarıyor.
Our system is a state monetary system.	Sistemimiz bir devlet para sistemidir.
They have seven living children.	Yaşayan yedi çocukları var.
It seems we stick to the same time every year.	Görünüşe göre her yıl aynı zamana bağlı kalıyoruz.
What is big?	büyük nedir.
Maybe this time.	Belki bu sefer.
It looks very clean but has a few issues.	Çok temiz bir görünüme sahip ancak birkaç sorunu var.
Cell survival was determined using direct cell counting.	Hücrelerin hayatta kalması, doğrudan hücre sayımı kullanılarak belirlendi.
This is not your mother.	Bu senin annen değil.
He played these.	Bunları oynadı.
In the first case a.	İlk durumda a.
Customers are like homes with long distance service.	Müşteriler, uzun mesafe hizmeti olan evler gibidir.
People are upset, you can feel it.	İnsanlar üzülüyor, bunu hissedebilirsiniz.
City life should suit you.	Şehir yaşamı size uygun olmalı.
You knew you wanted to go.	Gitmek isteyeceğini biliyordun.
The world is not ending.	Dünya bitmiyor.
Not because it will be easy.	Kolay olacağından değil.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
There are various solutions for this.	Bunun için çeşitli çözümler var.
But they did not understand politics.	Ama siyasetten anlamaları yoktu.
He told me he was sorry.	Bana üzgün olduğunu söyledi.
I grew up to love them so much.	Onları çok sevmek için büyüdüm.
Or watch a movie.	Ya da bir film izleyin.
For many, this is the beginning and end of our story.	Birçokları için hikayemizin başı ve sonu bu.
But it gives you a smooth finish.	Ama size pürüzsüz bir son verir.
Such was the whole experience.	Bütün bu deneyim böyleydi.
What a strange dream, you say.	Ne garip bir rüya, diyorsunuz.
Something was different and it was me.	Bir şey farklıydı ve o bendim.
The command structure of the army.	Ordunun komuta yapısı.
They are prepared like a meal for him.	Onun için yemek gibi hazırlanıyorlar.
For example, like this one.	Örneğin, bunun gibi.
Back then, treatment was easy.	O zaman tedavi kolaydı.
They were not in the city at the time of the conflict.	Çatışma sırasında şehirde değillerdi.
A second one.	İkinci bir tane.
You can search the millennium.	Bin yılı arayabilirsiniz.
Part of my job is to watch you.	İşimin bir kısmı seni izlemek.
I don't think this is what you want.	İstediğinin bu olduğunu sanmıyorum.
I just have to.	Sadece yapmam gerekiyor.
The power supply seems pretty stable.	Güç kaynağı oldukça kararlı görünüyor.
These days, you know right away.	Bu günlerde, hemen biliyorsunuz.
We waited until the end of the year.	Yıl sonuna kadar bekledik.
But since then, both teams have improved significantly.	Ancak o zamandan beri her iki takım da önemli ölçüde gelişti.
No one could understand this better than him.	Bunu ondan daha iyi kimse anlayamazdı.
They took the living man as he was.	Yaşayan adamı olduğu gibi aldılar.
It has only one answer.	Tek bir cevabı var.
You know you want this.	Bunu istediğini biliyorsun.
It would be good for me to deal with these.	Bunları halletmek bana iyi gelebilir.
They're just independent women.	Onlar sadece bağımsız kadınlar.
Then he told us.	Sonra bize söyledi.
We shoot movies in the summer.	Yazın film çekiyoruz.
It wasn't a long note.	Uzun bir not değildi.
This result is consistent with the main biological function of leaves.	Bu sonuç, yaprakların ana biyolojik işlevi ile tutarlıdır.
Some patterns will be obvious.	Bazı desenler açık olacaktır.
I hadn't thought of anything.	Hiçbir şey düşünmemiştim.
Man, growing up is terrible.	Adamım, büyümek korkunç.
He was back from the dead.	Ölümden dönmüştü.
The problem is that your heart needs to work harder.	Sorun şu ki kalbinin daha çok çalışması gerekiyor.
They were very worried.	Cok endişeliydiler.
Maybe one day the same thing will happen to you.	Belki bir gün senin de başına aynı şey gelir.
He was normally a man who kept his feelings to himself.	Normalde duygularını kendine saklayan bir adamdı.
He's on his way.	O yolda.
This won't help.	Bu yardımcı olmaz.
in my kitchen.	Mutfağımda.
Very few are growing.	Çok azı büyüyor.
I leave the colors to you.	Renkleri size bırakıyorum.
I'm a little weak, you know.	Ben biraz zayıfım, biliyorsun.
They are thinking of people.	İnsanları düşünüyorlar.
He's seen me now.	Artık beni gördü.
I refused to answer you.	Sana cevap vermeyi reddettim.
It was a relief.	Bu bir rahatlama oldu.
It was important for another reason.	Başka bir nedenle önemliydi.
Ok, that sounds logical.	Tamam, kulağa mantıklı geliyor.
But we must do so.	Ama öyle yapmalıyız.
I got them back.	Onları geri aldım.
This is just a picture of a racing car.	Bu sadece bir yarış arabasının resmi.
And then, still calm, he met her eyes.	Ve sonra, hala sakin, onunla göz göze geldi.
He took part in data analysis.	Veri analizinde görev aldı.
Get on the field.	Sahaya çıkın.
None of them were comfortable near the barn.	Hiçbiri ahırın yanında rahat değildi.
You look stupid.	Aptal görünüyorsun.
Keeping track of meal times.	Yemek saatlerini takip etmek.
Great place for dinner.	Akşam yemeği için harika bir yer.
Or had it been.	Ya da olmuştu.
A bad man, yes.	Kötü bir adam, evet.
Animals and human society.	Hayvanlar ve insan toplumu.
So don't put off doing the things you want to do.	Bu yüzden yapmak istediğiniz şeyleri yapmayı ertelemeyin.
I have to keep him here at home.	Onu burada evde tutmak zorundayım.
He believed in his duties.	Görevlerine inanıyordu.
work on things.	şeyler üzerinde çalışın.
They can't sleep.	Uyuyamıyorlar.
Animal study, small sample size.	Hayvan çalışması, küçük örneklem büyüklüğü.
Historical knowledge is what gives context to current events.	Tarih bilgisi, güncel olaylara bir bağlam veren şeydir.
This is an expression of truth.	Bu bir gerçeğin ifadesidir.
That should have been my main focus.	Ana odak noktam bu olmalıydı.
Time stuck in traffic is time spent away from family.	Trafikte takılıp kalınan zaman, aileden uzak geçirilen zamandır.
To get your son.	Oğlunu almak için.
Help finish this now.	Bunu şimdi bitirmeye yardım et.
His eyes opened wide with fear.	Gözleri korkudan kocaman açıldı.
It provides information to the general public.	Genel anlamda halka bilgi sağlar.
They feel ignored.	Göz ardı edildiklerini hissediyorlar.
to bring him back.	Onu geri getirmek için.
My teeth hurt.	Dişlerim ağrıyor.
The more benefits you bring to others, the more you benefit.	Başkalarına ne kadar çok fayda sağlarsanız, o kadar çok faydalanırsınız.
After that, the decline was rapid.	Ondan sonra düşüş hızlı oldu.
It is expected of you.	Senden bekleniyor.
It creates security for them.	Onlar için güvenlik yaratır.
These will provide a clean surface for surgery.	Bunlar ameliyat için temiz bir yüzey sağlayacaktır.
There was a layer between us and our users.	Kullanıcılarımızla aramızda bir katman vardı.
For what they did to me.	Bana yaptıkları için.
You can't really tell who you are.	Gerçekten kim olduğunu söyleyemezsin.
But you will see for yourself.	Ama kendin göreceksin.
They created something new.	Yeni bir şey yarattılar.
But she won't let him go.	Ama gitmesine izin vermeyecek.
He held and held.	Tuttu ve tuttu.
He must have gone out on his own, because no one had noticed him.	Kendi kendine çıkmış olmalı, çünkü kimse onu fark etmemişti.
Whoever gets hurt, he must win.	Kim incinmiş olursa olsun, o kazanmalı.
This is the first way.	Bu ilk yol.
However, the costs at each stage were very high.	Ancak her aşamada maliyetler çok yüksekti.
And the overall model size is small.	Ve toplam model boyutu küçük.
This must change.	Bu değişmeli.
Two or three fell.	İki üç düştü.
He couldn't wait four days.	Dört gün bekleyemedi.
So this is a necessary evil.	Yani bu gerekli bir kötülüktür.
I ordered the front panel.	Ön paneli sipariş ettim.
Five different experiments were performed.	Beş farklı deney yapıldı.
I'm not ready to live like this anymore.	Artık böyle yaşamaya hazır değilim.
I have a long way to go.	Gidecek çok yolum var.
Still, he didn't say anything in public.	Yine de kamuoyunda hiçbir şey söylemedi.
You don't get it by default.	Varsayılan olarak almıyorsunuz.
My mother knew this.	Annem bunu biliyordu.
She held that door too.	O kapıyı da tuttu.
Have fun.	İyi eğlenceler.
There seems to be a lot of interesting topics to look at.	Bakılacak çok ilginç konular var gibi görünüyor.
I talk to him every day.	Onunla her gün konuşuyorum.
This is not a conversation.	Bu bir konuşma değil.
What is the second largest value?	İkinci en büyük değer hangisidir?
He got the job through a friend's father.	Bir arkadaşının babası aracılığıyla işi kapmıştı.
Even this can be left out.	Bu bile dışarıda bırakılabilir.
I have to finish the second book in that series first.	Önce o serinin ikinci kitabını bitirmeliyim.
They tried to sell me these before they closed their doors.	Kapılarını kapatmadan önce bunları bana satmaya çalıştılar.
OK, second question.	Tamam, ikinci soru.
He experienced people and places, nature and living culture.	İnsanları ve yerleri, doğayı ve yaşayan kültürü deneyimledi.
Thats right.	Bu çok doğru.
He'll probably try them again and learn to enjoy them.	Muhtemelen onları tekrar deneyecek ve onlardan zevk almayı öğrenecek.
For a moment she wondered if he was in love.	Bir an onun aşık olup olmadığını düşündü.
A little girl in the lost city.	Kayıp şehirde küçük bir kız.
The knife didn't go down tonight.	Bu gece bıçak inmedi.
Let's say we have a hundred products.	Diyelim ki yüz ürünümüz var.
I may be the only one who loves them.	Onları seven bir tek ben olabilirim.
It will not be discovered anywhere in this book.	Bu kitabın hiçbir yerinde keşfedilmeyecek.
You just met.	Yeni tanıştınız.
I researched.	Ben araştırdım.
Get out and support the issues that matter.	Çıkın ve önemli olan konuları destekleyin.
It made no sound.	Hiç ses çıkarmadı.
The fix was, obviously, inside.	Düzeltme, açıkça, içerideydi.
It went to another level.	Başka bir seviyeye gitti.
But he has a choice.	Ama tercih hakkı var.
He knew what he was doing.	Yaptığını biliyordu.
They would stay for an hour.	Bir saat kalacaklardı.
There is something he cannot do.	Yapamayacağı bir şey var.
Too much movement.	Çok fazla hareket.
They were closer to the master than anyone else.	Ustaya herkesten daha yakındılar.
I wonder if it's okay.	İyi olup olmadığını merak ediyorum.
He came to his desk.	Masasına geldi.
The party was not held at school, but in a private house.	Parti okulda değil, özel bir evde yapıldı.
Face down on the ground.	Yerde yüzüstü.
One day he will shoot himself or someone else.	Bir gün kendini ya da bir başkasını vuracak.
The application technique is extremely simple and the cost is low.	Uygulama tekniği son derece basit ve maliyeti düşüktür.
I suggest you to check if the answer is useful for you.	Cevabın sizin için yararlı olup olmadığını kontrol etmenizi öneririm.
Broadcast the news, internet.	Haberi yayın, internet.
Both products are made of wood and metal.	Her iki ürün de ahşap ve metalden yapılmıştır.
All conversations stopped.	Tüm konuşmalar durdu.
Not because it's too hard.	Çok zor olduğundan değil.
The group shrank.	Grup küçüldü.
Then he opened his hands and let go.	Sonra ellerini iki yana açtı ve bıraktı.
I took a look at my friends.	Arkadaşlarıma bir göz attım.
Sometimes it was just for status.	Bazen sadece statü içindi.
We're the good guys here.	Biz burada iyi adamlarız.
Never judge a book by its cover.	Bir kitabı asla kapağına göre yargılama.
It is strictly focused on beer above all else.	Kesinlikle her şeyin üstünde biraya odaklanmıştır.
He forced me to be the best.	Beni en iyi olmaya zorladı.
Don't let him hear you.	Seni duymasına izin verme.
That's why he couldn't ask anyone exactly where he found himself.	Bu yüzden kimseye kendini tam olarak nerede bulduğunu soramadı.
We were still crazy about each other.	Hala birbirimize deli oluyorduk.
He immediately went to the hospital.	Hemen hastaneye gitti.
Now paste it at the bottom of the window.	Şimdi pencerenin alt kısmına yapıştırın.
His mother still lives there.	Annesi hala orada yaşıyor.
Everyone could see this.	Bunu herkes görebilirdi.
He just walked without a specific plan.	Belirli bir plan olmadan sadece yürüdü.
A full report of this study is here.	Bu çalışmanın tam bir raporu burada.
You should be proud of every piece of work you produce.	Ürettiğiniz her eserle gurur duymalısınız.
But let's do it in the afternoon.	Ama öğleden sonra yapalım.
Yet he came back.	Yine de geri geldi.
You have a way about you.	Senin hakkında bir yolun var.
Or a hot drink.	Ya da sıcak bir içecek.
With mixed results.	Karışık sonuçlarla.
My mouth would be watering.	Ağzım sulanacaktı.
I stand behind my opinion.	Ben fikrimin arkasındayım.
See how they use the system.	Sistemi nasıl kullandıklarını görün.
He touched her black hair.	Siyah saçlarına dokundu.
I didn't see him.	Onu görmedim.
But that doesn't make your life any easier.	Ancak bu hayatınızı kolaylaştırmaz.
In the end, he did not set any rights.	Sonunda herhangi bir hak belirlemedi.
But if the person has enough magic, they can feel their presence.	Ama eğer kişide yeterince büyü varsa, onların varlığını hissedebilir.
The lower you get, the more balanced you are.	Ne kadar düşük alırsanız, o kadar dengede olursunuz.
I'm exhausted.	çok yoruldum.
Everyone escaped except my husband.	Kocam dışında herkes kaçtı.
Then this was taken.	Sonra bu götürüldü.
It's like real.	Gerçek gibi.
Of course you had other options.	Elbette başka seçeneklerin vardı.
My father worked for him.	Babam onun için çalıştı.
They were strong, proud and healthy.	Güçlü, gururlu ve sağlıklıydılar.
I hate to say this though.	Bunu söylemekten nefret ediyorum ama.
He needs another operation.	Başka bir operasyona ihtiyacı var.
Anything not too heavy.	Çok ağır olmayan herhangi bir şey.
Users can choose to appeal the decision.	Kullanıcılar karara itiraz etmeyi seçebilirler.
Give yourself plenty of time to rise to these levels.	Bu seviyelere yükselmek için kendinize bolca zaman verin.
How can we join forces and rule the world?	Nasıl güçlerimizi birleştirip dünyayı yönetebiliriz.
My insurance denied one and paid the other.	Sigortam birini reddetti ve diğerini ödedi.
He's still not at home.	Hala evde değil.
We made a little friend at the next table.	Yan masada küçük bir arkadaş edindik.
They will bring it together.	Bir araya getirecekler.
They may not understand the words, but it doesn't matter.	Kelimeleri anlamayabilirler, ama önemli değil.
This is deep space.	Bu derin uzay.
They don't want to take over the state.	Devleti ele geçirmek istemiyorlar.
We don't forget.	Unutmayız.
When we held their hands, the world saw them.	Ellerini tuttuğumuzda, dünya onları gördü.
He said he moves two to three times each year.	Her yıl iki ila üç kez yer değiştirdiğini söyledi.
During this period, the building was used as a hospital.	Bu dönemde yapı hastane olarak kullanılmıştır.
Art school or something.	Sanat okulu falan.
Maybe it's the feeling that things will work out.	Belki de işlerin yoluna gireceği duygusudur.
Finally we find some kind of trace on the far side.	Sonunda uzak tarafta bir tür iz buluyoruz.
His secret was safe for now.	Sırrı şimdilik güvendeydi.
I also had the same problem.	Ben de aynı sorunu yaşadım.
Happy people died.	Mutlu insanlar öldü.
I will not hide from you.	senden saklanmayacağım.
I wanted to believe.	inanmak istedim.
We have work to do, great stuff.	Yapacak işlerimiz var, harika şeyler.
But they were getting ready to attack again.	Ama yeniden hücum etmeye hazırlanıyorlardı.
The first is crime.	Birincisi suçtur.
Pair with mine.	Benimkiyle eşleştir.
We would go out.	Dışarı çıkacaktık.
It can.	Bu olabilir.
And we did.	Ve yaptık.
We left him and his wife to move on.	Devam etmesi için onu ve karısını bıraktık.
Returning to a normal life is not an option.	Normal bir hayata dönmek bir seçenek değil.
Let me know when you need me again.	Bana tekrar ihtiyacın olduğunda haber ver.
So we both did something different for a while.	Bu yüzden ikimiz de bir süre farklı bir şey yaptık.
The book details the history of the world and its characters.	Kitap, dünyanın tarihini ve karakterlerini detaylandırıyor.
Nothing felt so absolute and certain.	Hiçbir şey bu kadar mutlak ve kesin hissettirmemişti.
Eyes saw nothing, ears heard nothing.	Gözler hiçbir şey görmedi, kulaklar hiçbir şey duymadı.
People buy at stupid prices.	İnsanlar aptal fiyatlarla satın alıyor.
Still, it seemed like this was where he needed help the most.	Yine de yardıma en çok ihtiyaç duyduğu yer burası gibi görünüyordu.
It was bad enough that he got into the playground.	Oyun alanına girmesi yeterince kötüydü.
He never smiled.	Hiç gülümsemedi.
But in terms of the way things are done, no.	Ama işlerin yapılma şekli açısından, hayır.
The problem was that the direction in question was directly towards the road.	Sorun, söz konusu yönün doğrudan yola doğru olmasıydı.
They were calling me.	Bana sesleniyorlardı.
I can't wait until I fuck my mouth.	Ağzımı becerene kadar bekleyemem.
Another related example goes in the opposite direction.	Bir başka ilgili örnek, ters yöne gider.
I turn to my side and laugh.	Yan tarafıma dönüyorum ve gülüyorum.
Development should be specific.	Geliştirme spesifik olmalıdır.
No subject is off limits.	Hiçbir konu sınır dışı değildir.
He's getting ready to fire me or something.	Beni kovmaya falan hazırlanıyor.
He felt no pain.	Acı hissetmedi.
You have to plan this.	Bunu planlamak zorundasın.
You have one hour at our house, no more or less.	Bizim evde bir saatiniz var, ne eksik ne fazla.
My attention did not leave him.	Dikkatim onu ​​bırakmıyordu.
That might explain my reaction to it.	Bu benim ona tepkimi açıklayabilir.
It is not necessary to run the tests in any particular order.	Testleri belirli bir sırayla yapmak gerekli değildir.
Even that has a price.	Bunun bile bir bedeli var.
There are so many unfulfilled dreams in life.	Hayatta gerçekleşmeyen o kadar çok hayal var ki.
But he believed he was being followed.	Ama takip edildiğine inanıyordu.
The surface was not visible.	Yüzey görünmüyordu.
A story-based secret knowledge game.	Bir hikaye tabanlı gizli bilgi oyunu.
One thing he knew for sure was that he wanted her.	Kesin olarak bildiği bir şey vardı, onu istiyordu.
World information services.	Dünya bilgi hizmetleri.
This thing is so much fun to use.	Bu şeyi kullanmak çok keyifli.
You can't fix it or change it though.	Yine de düzeltemez veya değiştiremezsiniz.
She refused to cry again.	Tekrar ağlamayı reddetti.
I will bring them for you.	Onları senin için getireceğim.
It may be difficult, but they exist.	Zor olabilir, ama varlar.
Don't let me keep thinking.	Düşünmeye devam etmeme izin verme.
It's been so long, it might not be him.	O kadar uzun zaman oldu ki, o olmayabilir.
But it's absolutely true.	Ama kesinlikle doğru.
I know what a good staff you have.	Ne kadar iyi bir kadronuz olduğunu biliyorum.
There are some things you should do first.	Önce yapmanız gereken bazı şeyler var.
It would be a long day.	Uzun bir gün olacaktı.
He had never known anything before.	Daha önce hiçbir şey bilmemişti.
On the one hand, living things are constantly changing and moving.	Bir yandan canlılar sürekli değişmekte ve hareket etmektedir.
The girls are sleeping.	Kızlar uyuyor.
Not even then.	O zaman bile değil.
Some respect the other.	Bazıları diğerine saygı duyar.
I went back to the hospital bed and waited for the surgery.	Hastane yatağına geri döndüm ve ameliyatı bekledim.
I just heard how it turned out.	Sadece nasıl çıktığını duydum.
You are going with me.	Benimle gidiyorsun.
You must be a party member to vote.	Oy kullanmak için parti üyesi olmanız gerekiyor.
Make your text stand out.	Metninizin öne çıkmasını sağlayın.
This was a few hours later.	Bu birkaç saat sonraydı.
As he was looking, he saw a movement.	Bakarken bir hareket gördü.
This was a pretty fun web article.	Bu oldukça eğlenceli bir web makalesiydi.
His first shot hit two men.	İlk vuruşu iki adamı vurdu.
I'm afraid you did yourself a little wrong.	Korkarım kendine biraz yanlış yaptın.
The technology presented in this article is a step towards that goal.	Bu makalede sunulan teknoloji, bu amaca yönelik bir adımdır.
This is more than a technical job.	Bu teknik bir işten daha fazlasıdır.
There is good research out there, but most research is bad.	Orada iyi araştırmalar var, ancak çoğu araştırma kötü.
He was right, so there was no escape from him.	Haklıydı, bu yüzden ondan kaçış yoktu.
But nothing has changed.	Ama hiçbir şey değişmedi.
Nothing is ever the same.	Hiçbir şey asla aynı değildir.
To think you can beat a man.	Bir adamı alt edebileceğini düşünmek.
Same damn thing.	Aynı lanet şey.
More than any other reason.	Diğer sebeplerden daha fazla.
Now that seems correct.	Şimdi bu doğru gibi görünüyor.
You're definitely both aware of the problem.	Kesinlikle ikiniz de sorunun farkındasınız.
He must find the room using the kitchen.	Mutfağı kullanarak odayı bulmalıdır.
Because we needed it.	Çünkü ona ihtiyacımız vardı.
Remember, this is supposed to be fun.	Unutma, bunun eğlenceli olması gerekiyordu.
They didn't think about it when committing this crime.	Bu suçu işlerken bunu düşünmediler.
Include appropriate evidence in your report, including the date and time.	Tarih ve saat de dahil olmak üzere uygun kanıtları raporunuza ekleyin.
And we will continue.	Ve devam edeceğiz.
I wrote this post with him.	Bu yazıyı onunla yazdım.
This is a pretty open question.	Bu oldukça açık bir soru.
This is true for any other drug.	Bu, diğer herhangi bir ilaç için geçerlidir.
You can be sure that your gift will be very welcome.	Hediyenizin çok hoş karşılanacağından emin olabilirsiniz.
We never thought of moving you.	Seni taşımayı hiç düşünmedik.
We save this for the next result.	Bunu bir sonraki sonuca kaydediyoruz.
He looked and looked at her.	Baktı ve ona baktı.
It happens quite a lot.	Oldukça fazla oluyor.
But his job is not political.	Ama onun işi siyasi değil.
They asked them to stay.	kalmalarını rica ettiler.
You know very well what that means.	Bunun ne anlama geldiğini çok iyi biliyorsun.
I didn't want to see you here again.	Seni tekrar burada görmek istemedim.
This is often very, very wrong.	Bu genellikle çok, çok yanlış olur.
They can help the whole community understand the process.	Tüm topluluğun süreci anlamasına yardımcı olabilirler.
Here you will get a lot of advice.	Burada birçok tavsiye alacaksınız.
Get the others ready to depart in three hours.	Diğerlerini üç saat içinde yola çıkmaya hazırla.
He did it again.	O tekrar yaptı.
We're good at eating for a while.	Bir süre yemek konusunda iyiyiz.
His opinion has also changed.	Kendi fikri de değişti.
But his loss is my gain.	Ama onun kaybı benim kazancım.
Then he caught my gaze and looked behind him.	Sonra bakışlarımı yakaladı ve arkasına baktı.
Eventually, new schools were built.	Sonunda, yeni okullar inşa edildi.
To know how broken and wild we are.	Ne kadar kırılmış ve vahşi olduğumuzu bilmek için.
There was no body on his right.	Sağında ceset yoktu.
This is the last thing you would expect.	Bu, bekleyeceğiniz en son şey.
I was no longer me.	Ben artık ben değildim.
I mean, they really know each other well.	Yani, gerçekten birbirlerini iyi tanıyorlar.
In this case, they become state functions.	Bu durumda, devlet işlevleri haline gelirler.
You can learn a thing or two from someone else.	Başka birinden bir iki şey öğrenebilirsiniz.
It really didn't work that way.	Gerçekten bu şekilde yürümedi.
And you're back	Ve geri döndün.
After hearing your name.	Adını duyduktan sonra.
Because we have to face it.	Zira bununla yüzleşmemiz gerekiyor.
But the other.	Ama diğeri.
But it can be found.	Ama bulunabilir.
in your mind.	Senin aklında.
Because nothing is perfect.	Çünkü mükemmel bir şey yoktur.
A few seconds later he repeated the voice question.	Birkaç saniye sonra ses sorusunu tekrarladı.
Things didn't work that way between their families.	Aileleri arasında işler böyle yürümezdi.
Nothing could be worse than living forever, he believed.	Sonsuza kadar yaşamaktan daha kötü bir şey olamaz, inanıyordu.
I told him to call someone else.	Ona başka birini aramasını söyledim.
I haven't determined what it is yet.	Ne olduğunu henüz belirlemedim.
And in some ways there is no difference at all.	Ve bazı yönlerden hiçbir fark yoktur.
Totally getting in and getting the idea right away.	Tamamen içeri girmek ve fikri hemen almak.
In any case, don't worry.	Her durumda, endişelenme.
If he moved, he would be noticed.	Hareket etse fark edilirdi.
Have another beer.	Bir bira daha al.
He didn't know how much time he had.	Ne kadar zamanı vardı, bilmiyordu.
Let's take an email address as an example.	Örnek olarak bir e-posta adresini ele alalım.
All you have to do is ask for it.	Tek yapman gereken onu istemek.
Decide to keep their relationship in secret.	İlişkilerini gizlice sürdürmeye karar ver.
Hope this helps someone else.	Umarım bunun bir başkasına yardımı olur.
God does not make mistakes in this.	Allah bunda hata yapmaz.
He believed that if he paid, they would go.	Eğer öderse, gideceklerine inanıyordu.
It can take us to the next level.	Bizi bir sonraki seviyeye taşıyabilir.
And finally he decided on the truth.	Ve sonunda gerçeğe karar verdi.
It was a good cause you know.	Bildiğin iyi bir amaçtı.
Or at least one of your problems.	Veya sorunlarınızdan en az biri.
We've been since that first night.	O ilk geceden beriyiz.
It's not the same anymore.	Artık aynı değil.
Women's rights are not equal to men's rights.	Kadınların hakları erkeklerin haklarına eşit değildir.
He used to make music and sound.	Müzik ve ses yapardı.
I haven't been anywhere else for long.	Başka hiçbir yerde uzun süre kalmadım.
Open your eyes.	Gözlerini aç.
The truck was absolutely empty.	Kamyon kesinlikle boştu.
But he didn't say anything, he slowly pulled me towards him.	Ama hiçbir şey söylemedi, beni yavaşça kendine çekti.
And it makes me completely wet.	Ve beni tamamen ıslatıyor.
And she's not just any woman.	Ve o, herhangi bir kadın değil.
I can fight a real war.	Gerçek bir savaşta savaşabilirim.
It's not over.	Hiç bitmedi.
We were seven people.	Yedi kişiydik.
I don't want a job.	iş istemiyorum.
If people were his patients, they weren't his friends.	İnsanlar onun hastasıysa, arkadaşı değillerdi.
He forced her to return to college.	Üniversiteye dönmesi için onu zorladı.
You must believe this.	Buna inanmalısın.
They feel a part of us.	Bizim bir parçamız hissediyorlar.
Of course, there is much to do besides drinking.	Tabii ki içmekten başka yapılacak çok şey var.
Both gender and gender are important factors affecting health.	Hem cinsiyet hem de cinsiyet sağlığı etkileyen önemli faktörlerdir.
It never looked the same.	Asla aynı görünmüyordu.
And then.	Ve daha sonra.
Laugh as much as you can.	Gülebildiğin kadar gül.
This was made possible by female power.	Bu kadın gücü sayesinde mümkün olmuştur.
The results were consistent with experimental observations.	Sonuçlar deneysel gözlemlerle tutarlıydı.
Today, parts of it look familiar.	Bugün, bazı bölümleri tanıdık geliyor.
This leads me to suggest that a third approach is possible here.	Bu, burada üçüncü bir yaklaşımın mümkün olduğunu önermeme neden oluyor.
Again, we can't find any errors.	Yine, hiçbir hata bulamıyoruz.
“Sometimes two is better than one,” he said.	Bazen iki kişi bir kişiden daha iyidir, dedi.
And there is a lot of work to be done.	Ve yapılacak çok iş var.
He knew the weather.	Hava durumunu biliyordu.
They are good.	Onlar iyiler.
Nothing would happen.	Hiçbir şey olmayacaktı.
We came out to win a war and not to please individuals.	Bir savaşı kazanmak için çıktık ve bireyleri memnun etmek için değil.
Weight training benefits from increased mass.	Ağırlık çalışması artan kütleden yararlanır.
Or it could be a dinner party.	Ya da bir akşam yemeği yemeği olabilir.
If we go that far.	Eğer o kadar uzağa gidersek.
Step by step.	Adım adım.
That was the meaning of his gaze.	Bakışlarının anlamı buydu.
They lose strength over time.	Zamanla güç kaybederler.
I didn't say a word.	Tek kelime etmedim.
I think there are a lot of variables like that.	Bunun gibi bir çok değişken olduğunu düşünüyorum.
What they cannot do is run a modern society.	Yapamayacakları şey modern bir toplumu yönetmektir.
I'm not tall enough.	Yeterince uzun değilim.
The reason is very important.	Nedeni çok önemli.
But please go home today.	Ama lütfen bugün eve git.
No more wishing.	Artık dilemek yok.
I am not his little girl.	Ben onun küçük kızı değilim.
All of this has happened.	Bunların hepsi oldu.
The important thing now is this.	Şimdi önemli olan şu.
If our fingers agreed, we would turn that way.	Parmaklarımız anlaşsa o tarafa dönerdik.
Then it probably did.	Sonra, muhtemelen yaptı.
It will then return to its normal form.	Daha sonra normal formuna dönecektir.
Think about what you're doing there.	Orada ne yaptığını bir düşün.
No one could tell me that either.	Bunu da bana kimse söyleyemezdi.
Put customer needs before business goals.	Müşteri ihtiyaçlarını iş hedeflerinden önce koyun.
It was the best.	En iyisi buydu.
And they did.	Ve yaptılar.
He found it, yes he must have found it.	Onu buldu, evet bulmuş olmalı.
Look at the stars.	Yıldızlara bak.
He wanted to know why.	Nedenini bilmek istiyordu.
The reason for his failure was the fear of the master.	Başarısızlığının sebebi ise efendi korkusuydu.
You love him.	Onu seviyorsun.
We need them to keep coming in.	İçeri girmeye devam etmeleri için onlara ihtiyacımız var.
Maybe help them.	Belki onlara yardım et.
A local library now stands on the site.	Şimdi sitede yerel bir kütüphane duruyor.
And he worked with me to make it even better.	Ve daha da iyi hale getirmek için benimle çalıştı.
See my answer on how to build it there.	Nasıl oluşturulacağına dair cevabımı orada görün.
He was extremely good at that.	Bunda son derece iyiydi.
And so we were the only ones who understood the show.	Ve böylece gösteriyi anlayan tek kişi bizdik.
You can call him.	Onu arayabilirsin.
I wanted to make them a unit.	Onları bir birim yapmak istedim.
At least that's my guess.	En azından benim tahminim bu.
Standing here and waiting.	Burada durup beklemek.
There was just no position.	Sadece pozisyon yoktu.
No support came.	Herhangi bir destek gelmedi.
You want to grow up and eat many other things.	Büyümek ve başka birçok şey yemek istersiniz.
But look how strong you are this time.	Ama bak bu sefer ne kadar güçlüsün.
You need time for inquiry.	Soruşturma için zamana ihtiyacın var.
I don't do everything by the book.	Her şeyi kitabına göre yapmıyorum.
He never applied this to the whole country.	Bunu hiçbir zaman ülkenin tamamına uygulamadı.
It was too cold to touch.	Dokunmak için çok soğuktu.
You have nothing to fear as you have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyin olmadığı için korkacak bir şeyin yok.
At least you used to be better.	En azından eskiden daha iyiydin.
I'm so sorry to hear that.	Bunu duyduğuma çok üzüldüm.
You couldn't trust anyone.	Kimseye güvenemezdin.
They're arranging something at town hall.	Belediye binasında bir şeyler ayarlıyorlar.
There's no need to get him involved right away.	Onu hemen bu işe sokmaya gerek yok.
I wore a red dress to the wedding.	Düğünde kırmızı bir elbise giydim.
This is their duty.	Bu onların görevidir.
Thanks for learning with us.	Bizimle öğrendiğiniz için teşekkürler.
We'll see what a basic request and response looks like.	Temel bir istek ve yanıtın nasıl göründüğünü göreceğiz.
There is so much love in the world.	Dünyada çok fazla aşk var.
But don't get lost in your art.	Ama sanatın için kaybolma.
Many other things.	Çok başka şeyler.
We get closer, and then we move on.	Yaklaşıyoruz ve sonra devam ediyoruz.
And that's a good thing.	Ve bu iyi bir şey.
They went in.	İçeri girdiler.
He can't do anything to fix things quickly.	İşleri çabucak düzeltmek için hiçbir şey yapamaz.
I couldn't even feel it.	Onu hissedemedim bile.
You can die and your bones never need to be discovered.	Ölebilirsin ve kemiklerinin asla keşfedilmesine gerek yok.
He was having a great day.	Harika bir gün geçiriyordu.
We've been here before, he said, and we know how it works.	Daha önce burada bulunduk, dedi ve nasıl çalıştığını biliyoruz.
Think about what you need for the lesson.	Ders için neye ihtiyacın olduğunu düşün.
His brother took it.	Ağabeyi aldı.
The world of difference.	Fark dünyası.
They liked the hotel, location, staff and food very much.	Oteli, konumu, çalışanları ve yemekleri çok beğendiler.
I thought you would know.	bileceğini düşündüm.
This would be their last battle.	Bu onların son savaşı olacaktı.
It must be unique.	Eşsiz olmalı.
Watch everything, listen to everything.	Her şeyi izle, her şeyi dinle.
I know you don't want it or don't like it.	İstemediğini ya da sevmediğini biliyorum.
You will because you can.	Yapacaksın çünkü yapabilirsin.
He was like.	O gibiydi.
The back door was locked.	Arka kapı kilitliydi.
We cannot do something for everyone.	Herkes için bir şey yapamayız.
I didn't feel the need to pressure him.	Ona baskı yapma gereği duymadım.
But there is no way to get her back to him.	Ama onu ona geri götürmenin bir yolu yok.
The girl is told to hold the thought after the report.	Kıza, düşünceyi rapordan sonra tutması söylenir.
I watched my brother play a few games.	Kardeşimi birkaç oyun oynarken izledim.
Watch the storm.	Fırtınayı izle.
The world has changed in this room.	Bu odada dünya değişti.
I heard about your little failed escape attempt.	Küçük başarısız kaçış girişimini duydum.
I see this quite often.	Bunu oldukça sık görüyorum.
To see! 	Görmek!
That letter in your hand is a message to you.	elindeki o mektup sana bir mesaj.
At least on my plate.	En azından benim tabağımda.
I also have good memories.	Benim de güzel anılarım var.
And after a few minutes he felt something hard under his feet.	Ve birkaç dakika sonra ayaklarının altında sert bir şey hissetti.
He is talking on the phone.	Telefonda konuşuyor.
They caught him.	Onu tuttular.
He gave me the answer.	Bana cevabını verdi.
The library is not yet connected.	Kütüphane henüz bağlanmadı.
Most people didn't know what to do with it.	Çoğu insan bundan ne yapacağını bilmiyordu.
So no one knows that.	Demek ki bunu kimse bilmiyor.
Please can someone help me?	Lütfen biri bana yardım edebilir mi?
You can try this at home with your own goals.	Bunu evde kendi hedeflerinizle deneyebilirsiniz.
Winter is coming.	Kış geliyor.
All is normal and will pass.	Hepsi normal ve geçecek.
We need a driver.	Bir sürücüye ihtiyacımız var.
You don't know anything about the stars.	Yıldızlar hakkında hiçbir şey bilmiyorsun.
They have a distinctive appearance.	Kendilerine özgü bir görünüme sahiptirler.
I definitely do.	Kesinlikle yaparım.
I am not the right person.	Ben doğru kişi değilim.
That's what it looks like.	Bunun için öyle görünüyor.
Your map exists as a key first, you try to pass the second.	Haritanız önce anahtar olarak var, siz ikinciyi geçmeye çalışıyorsunuz.
This was important to their parents.	Bu, ebeveynleri için önemliydi.
Seven days a week if possible.	Mümkünse haftada yedi gün.
Well, there are other reasons as well.	Eh, başka sebepler de var.
Nobody can say anything critical.	Kimse kritik bir şey söyleyemez.
People would die.	İnsanlar ölecekti.
The problem is something else.	Sorun başka bir şey.
I've had it for twenty years.	Yirmi yıldır bende.
Soldiers are the most obvious example of this.	Askerler bunun en bariz örneğidir.
It does so much more.	Çok daha fazlasını yapıyor.
I'm looking at him.	ona bakıyorum.
The children had taken it from the enemy.	Çocuklar onu düşmandan almıştı.
For most people they are the system.	Çoğu insan için sistem onlar.
But those who truly appreciate freedom are those who do not.	Ama özgürlüğü gerçekten takdir edenler, özgürlüğü olmayanlardır.
Two books in three and a half years.	Üç buçuk yılda iki kitap.
They are very young.	Onlar çok genç.
We tried to help him, but it was too late.	Ona yardım etmeye çalıştık ama çok geçti.
I don't know how to stand up to him.	Ona karşı nasıl duracağımı bilmiyorum.
I looked at him, finally my eyes saw him.	Ona baktım, sonunda gözlerim onu ​​gördü.
Here you go, here you go.	Al işte ozaman, buyur.
I could spend the winter here.	Kışı burada geçirebilirim.
We just take it and move on.	Sadece alıyoruz ve devam ediyoruz.
He just looked back for a short while.	Sadece kısa bir süre arkasına baktı.
Of course it wasn't.	Tabii ki değildi.
These are the things you might call easy.	Bunlar daha çok sizin kolay diyebileceğiniz şeyler.
But in the end there was nothing else to do.	Ama sonunda yapacak başka bir şey kalmamıştı.
Nobody ever knows.	Kimse asla bilemez.
Believe me it is.	İnan bana öyle.
This is men's responsibility.	Bu erkeklerin sorumluluğu.
I stalled for a while, trying to somehow stop him.	Bir şekilde onu durdurmaya çalışarak bir süreliğine oyaladım.
He could see.	Görebiliyordu.
Learning more every day.	Her gün daha fazlasını öğrenmek.
He didn't listen.	Dinlemedi.
I have to break the wall to come to you.	Sana gelmek için duvarı yıkmalıyım.
But you are.	Ama öylesin.
Somehow, we're on good terms with the family.	Her nasılsa, aileyle aramız iyi.
I could not agree more.	Daha fazla katılamazdım.
There will be no war.	Savaş olmayacak.
My desk.	Benim sıram.
Email clients will see you as a threat.	E-posta istemcileri sizi bir tehdit olarak görecektir.
But no, it ran just like you did.	Ama hayır, tıpkı senin yaptığın gibi koştu.
They told me you could do it without a stick.	Bana sopa olmadan da yapabileceğini söylediler.
I do not think so.	Öyle düşünmüyorum.
To not stand out.	Öne çıkmamak için.
There would be a fight in the cell.	Hücrede kavga çıkacaktı.
Take the eyes, for example.	Gözleri al mesela.
And with me you can let your guard down.	Ve benimleyken gardını düşürebilirsin.
The download will become available here.	İndirme burada kullanılabilir hale gelecektir.
Finding ways to save money takes a lot of time.	Para biriktirmenin yollarını bulmak çok zaman alır.
And the rest is now history.	Ve gerisi artık tarih oldu.
But most of the time it is a situation they prefer not to face.	Ama çoğu zaman yüzleşmemeyi tercih ettikleri bir durum.
He could see everything from here.	Buradan her şeyi görebiliyordu.
He could wait until the last minute.	Son dakikaya kadar bekleyebilirdi.
Every business is on its own journey.	Her işletme kendi yolculuğundadır.
You're all showing the country how you do it.	Hepiniz ülkeye bunu nasıl yaptığınızı gösteriyorsunuz.
He passed out there.	Orada bayıldı.
These are all part of it.	Bunların hepsi onun bir parçası.
These were dark moments.	Bunlar karanlık anlardı.
A member of their staff, that's what hurts.	Personelinin bir üyesi, acı veren de bu.
Some get the advice, most don't.	Bazıları tavsiyeyi alır, çoğu almaz.
I need your touch	Senin dokunuşuna ihtiyacım var.
I probably would too.	Muhtemelen ben de yapardım.
He was in good control of his own gift now.	Artık kendi hediyesini iyi kontrol ediyordu.
Now, this is the fourth point.	Şimdi, bu dördüncü nokta.
First you see a medium wide smash down the road.	Önce yolun ilerisinde orta genişlikte bir şut görüyorsunuz.
Everything you know today will change.	Bugün bildiğiniz her şey değişecek.
However, they cannot find a job in the industry.	Ancak sektörde iş bulamıyorlar.
If you have any questions, please leave a comment below.	Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen aşağıya bir yorum bırakın.
The air traffic control system was relatively new.	Hava trafik kontrol sistemi nispeten yeniydi.
However, it caught fire a few years later.	Ancak, birkaç yıl sonra alev aldı.
He made the first move.	İlk hareketi o yapmıştı.
It's not even a real thing yet.	Henüz gerçek bir şey bile değil.
Hit the ball and run like crazy.	Topa vur ve deli gibi koş.
These are variable process parameters and fixed process parameters.	Bunlar değişken proses parametreleri ve sabit proses parametreleridir.
You make the choices.	Seçimleri sen yaparsın.
You need speed.	Hıza ihtiyacın var.
And he said why don't you have a family.	Ve neden senin bir ailen yok dedi.
All agree.	Hepsi hemfikir.
And this is usually true.	Ve bu genellikle doğrudur.
Please share your thoughts in the comment section.	Lütfen düşüncelerinizi yorum bölümünde paylaşın.
I'm excited, scared, nervous and a little nervous.	Heyecanlıyım, korkuyorum, gerginim ve biraz da sinirliyim.
Some very bad guys did this to me.	Bazı çok kötü adamlar bunu bana yaptı.
Not quite yet.	Henüz tam olarak değil.
It would take minutes.	Bu dakikalar alacaktı.
Data represent results from one of three similar experiments.	Veriler, benzer üç deneyden birinin sonuçlarını temsil eder.
His mouth formed words, but no sound came out.	Ağzı kelimeleri şekillendirdi, ama hiçbir ses çıkmadı.
One line remained with him.	Bir satır onunla kaldı.
He had a pretty good idea of ​​what they wanted.	Ne istedikleri konusunda oldukça iyi bir fikri vardı.
The scale of this thing is incredible.	Bu şeyin ölçeği inanılmaz.
We had to be careful.	Dikkatli olmak zorundaydık.
Or the bathroom wall.	Ya da banyo duvarı.
Fun and action.	Eğlence ve aksiyon.
In short, the sky was beautiful.	Kısacası, gökyüzü güzeldi.
Side effects are rare.	Yan etkiler nadirdir.
He was the person they were after.	Peşinde oldukları kişi oydu.
Have a nice day.	İyi günler.
It's full of network cards that we probably can't use.	Muhtemelen kullanamayacağımız ağ kartlarıyla dolu.
We would probably fail.	Muhtemelen başarısız olurduk.
And the same woman he loved.	Ve sevdiği aynı kadın.
We will do everything together.	Her şeyi birlikte yapacağız.
I'm sorry, please someone explain to me how you can enjoy this show.	Üzgünüm, lütfen biri bana bu gösteriden nasıl zevk alabileceğini açıklasın.
We regret that we were right.	Haklı olmamıza üzüldük.
Each member then sets up a computer to download each database.	Her üye daha sonra her veritabanını indirmek için bir bilgisayar kurar.
If hit.	Eğer vurduysa.
Even with husband and wife.	Karı koca ile bile öyle.
And they treat it like a religion.	Ve ona bir din gibi davranıyorlar.
I can enroll you in a school.	Seni bir okula yazdırabilirim.
I need to backup two steps.	İki adımı yedeklemem gerekiyor.
Some are her age, some a little older.	Bazıları onun yaşında, bazıları biraz daha büyük.
This had not been good for him.	Bu onun için iyi olmamıştı.
This gave him an edge when it came to reaching out.	Bu ona ulaşmaya geldiğinde bir avantaj sağladı.
Maybe it's fair to say that relationship is everything.	Belki de ilişkinin her şey olduğunu söylemek doğrudur.
You know it's really simple.	Gerçekten çok basit olduğunu biliyorsun.
But it looks good.	Ama iyi görünüyor.
It's definitely made for at least three people, probably more.	Kesinlikle en az üç kişi için yapılır, muhtemelen daha fazlası.
He was still strong.	Hala güçlüydü.
I didn't want to watch them.	Onları izlemek istemedim.
At least, he thought he had changed the times.	En azından, zamanı değiştirdiğini düşündü.
The second is a value from the selection.	İkincisi, seçimden bir değerdir.
God exists.	Tanrı vardır.
There are two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolu vardır.
But not here, not in this place.	Ama burada değil, bu yerde değil.
The culture medium was changed three times a week.	Kültür ortamı haftada üç kez değiştirildi.
What this does is give you options.	Bunun yaptığı şey size seçenekler sunmaktır.
The agreement remains in effect to this day.	Anlaşma bu güne kadar yürürlükte kalır.
Perhaps he felt that the right moment had not yet come.	Belki de uygun anın henüz gelmediğini hissetti.
Help each other!.	Birbirinize yardım edin!.
What they don't offer is magic.	Sunmadıkları şey sihirdir.
Carefully remove it from the water.	Dikkatlice sudan çıkarın.
In fact, history was moving against him.	Aslında tarih onun aleyhine ilerliyordu.
This is pretty easy to detect.	Bu, sezilmesi oldukça kolay bir durumdur.
I love seeing who passes by and what's going on out there.	Kimin geçtiğini ve dışarıda neler olduğunu görmeyi seviyorum.
But this is for post-race.	Ama bu yarış sonrası için.
He never would.	Asla yapmazdı.
But he didn't come out.	Ama dışarı çıkmadı.
He asked me to go there and meet him.	Benden oraya gitmemi ve onunla tanışmamı istedi.
If he's right, time will tell.	Haklıysa bunu zaman gösterecek.
These events are simply the best.	Bu olaylar sadece en iyisidir.
We do not do politics.	Biz siyaset yapmıyoruz.
I just think it's an important issue.	Sadece bunun önemli bir konu olduğunu düşünüyorum.
The only way is to get there through action.	Tek yol, eylem yoluyla oraya ulaşmaktır.
It's community time.	Şimdi topluluk zamanı.
I will know why.	nedenini bileceğim.
If it was him.	O olsaydı.
You are short like him.	Sen de onun gibi kısasın.
Don't get excited or let him get excited.	Heyecanlanma ya da onun heyecanlanmasına izin verme.
The physical reason is simple.	Fiziksel sebep basittir.
These latest cases were identified by a phone call.	Bu son vakalar bir telefon görüşmesi ile tespit edildi.
It is a free game forever.	Sonsuza kadar ücretsiz bir oyundur.
see what happens.	Ne olduğunu görmek.
Through understanding it becomes.	Anlayış yoluyla o olur.
The president did not answer.	Başkan cevap vermedi.
They just read very well.	Sadece çok iyi okuyorlar.
It must be strong.	Güçlü olmalı.
These are widely discussed in the literature.	Bunlar literatürde yaygın olarak tartışılmaktadır.
I never believed.	Asla inanmadım.
I couldn't make any sense.	Bir anlam veremedim.
But it didn't touch me.	Ama bana dokunmadı.
It's getting dark, but still at the top.	Hava kararıyor ama yine de zirvede.
And it's not a secret.	Ve bu bir sır değil.
Only the people were gone.	Sadece insanlar gitmişti.
Where was it?	Neredeydi.
A minute felt like an hour.	Dakika bir saat gibi geldi.
I'm not running.	koşmuyorum.
Set it aside for now.	Şimdilik bir kenara koyun.
It wasn't going to be a funny story, we get it.	Komik bir hikaye olmayacaktı, anladık.
He was very strong about it.	Bu konuda çok güçlüydü.
Read on to find out if it's worth the download.	İndirmeye değer olup olmadığını öğrenmek için okumaya devam edin.
Stories from our customers.	Müşterilerimizden hikayeler.
It's one of those things.	O şeylerden biri.
The initial learning phase was followed by a testing phase.	İlk öğrenme aşamasını bir test aşaması izledi.
This is part of a file's security options.	Bu, bir dosyanın güvenlik seçeneklerinin bir parçasıdır.
Shoes left at the door.	Kapıya bırakılan ayakkabılar.
You can ask us to stop processing this data.	Bu verileri işlemeyi durdurmamızı isteyebilirsiniz.
It must seem like a very strange thing for anyone to watch.	Kimsenin izlemesi çok garip bir şey gibi görünüyor olmalı.
He was just like his father in this regard.	Bu konuda aynı babası gibiydi.
Your turn.	Senin sıran.
If you are reading this, you are part of the solution.	Bunu okuyorsanız, çözümün bir parçasısınız.
The money was starting to run out.	Para tükenmeye başlamıştı.
Now was the time to act.	Şimdi harekete geçme zamanıydı.
to open them.	Onları açmak için.
A certain race comes to mind.	Aklıma belirli bir ırk geliyor.
He had been looking for a job for six months.	Altı aydır iş arıyordu.
Many changes were made as part of this process.	Bu süreç kapsamında birçok değişiklik yapıldı.
Why did he feel that way?	Neden öyle hissediyordu.
Authors receive relatively little per book.	Yazarlar kitap başına nispeten az alırlar.
But it was worth a try.	Ama denemeye değerdi.
His being on board was never a physical danger.	Onun gemide olması asla fiziksel bir tehlike değildi.
This bad idea has consequences.	Bu kötü fikrin sonuçları vardır.
Both good and bad.	Hem iyi hem de kötü.
It feels better on the plate.	Tabakta kendini daha iyi hissediyor.
He hit home.	Eve vurdu.
Give me half an hour.	Bana yarım saat ver.
Everything you need to understand the movie is right there on the screen.	Filmi anlamak için ihtiyacınız olan her şey tam orada ekranda.
He knew he had to go before this happened.	Bu gerçekleşmeden önce gitmesi gerektiğini biliyordu.
I've seen you use your inner strength, but never like this.	İç gücünü kullandığını gördüm, ama asla bu şekilde.
God, you have to be good to do this.	Tanrım, bunu yapmak için iyi olmalısın.
If you want faster service, order by phone.	Daha hızlı hizmet istiyorsanız, telefonla sipariş verin.
And much more practical.	Ve çok daha pratik.
Written informed consent was obtained from the participants before the study.	Çalışma öncesinde katılımcılardan bilgilendirilmiş yazılı onam alındı.
The book never needs to be out of print.	Kitabın asla baskısının tükenmesi gerekmiyor.
The solution form included a place to record results and observations.	Çözüm formu, sonuçları ve gözlemleri kaydetmek için bir yer içeriyordu.
I think the water got a little too high last night.	Sanırım dün gece su biraz fazla yükseldi.
Yet you come to us young people for hope.	Yine de biz gençlere umut için geliyorsunuz.
I no longer have it.	Artık ona sahip değilim.
A moment later he looked at the other two.	Bir an sonra diğer ikisine baktı.
I can't stand here and watch this anymore.	Artık burada durup bunu izleyemem.
The context of violence is not yet correct.	Şiddet bağlamı henüz doğru değil.
I want you to tell him.	Ona söylemeni istiyorum.
Because it's the second to last book.	Sondan ikinci kitap olduğu için.
Please give us time on this.	Lütfen bize bu konuda zaman verin.
Not if you do an honest workday.	Dürüst bir iş günü yaparsan hayır.
Fixed value items.	Sabit değerli parçalar.
I talked to a lot of guys.	Bir sürü erkekle konuştum.
But at some point we stand up.	Ama bir noktada ayağa kalkıyoruz.
Throw a star around.	Etrafa yıldız atın.
It won't be any less sure.	Daha az emin olmayacak.
There was such a use of memory.	Hafızanın böyle bir kullanımı vardı.
A moment of shock.	Bir şok anı.
Everyone keeps their face straight.	Herkes yüzünü düz tutar.
He was happy.	O mutluydu.
He said it wasn't true.	Doğru olmadığını söyledi.
Listen as if there is nothing more important to hear.	Duyacak daha önemli bir şey yokmuş gibi dinleyin.
They get angry.	Öfkelenirler.
But they were really beautiful.	Ama gerçekten çok güzeldiler.
I can only tell you what needs to be there.	Sana sadece orada olması gerekeni söyleyebilirim.
Some would have a different trade.	Bazıları farklı bir ticarete sahip olacaktı.
I walked the dark road because it had to be done.	Karanlık yolda yürüdüm çünkü yapılması gerekiyordu.
I'm starting to run.	koşmaya başlıyorum.
I think this is really beautiful.	Bence bu gerçekten güzel.
I am thinking about her.	onu düşünüyorum.
They took the completely wrong end of the stick.	Çubuğun tamamen yanlış ucunu aldılar.
We learned together.	Birlikte öğrendik.
I was actually afraid to sleep.	Aslında uyumaktan korkuyordum.
Of course it was too early to do that.	Elbette bunu yapmak için çok erkendi.
He pretended like nothing had happened.	Kazayı hiçbir şey olmamış gibi yaptı.
This is not of great interest.	Bu büyük bir ilgi değil.
This study provided an example of how to do this.	Bu çalışma, bunun nasıl yapılacağına dair bir örnek sağladı.
Strange, seeing you like this again.	Garip, seni tekrar böyle görmek.
It was on his own property.	Kendi mülkündeydi.
I couldn't recommend them enough.	Onları yeterince tavsiye edemedim.
Look at your brother.	Kardeşine bak.
Great answers to tough interview questions.	Zor mülakat sorularına harika cevaplar.
Both men were arrested a month after the incident.	Her iki adam da olaydan bir ay sonra tutuklandı.
But none of them worked.	Ama hiçbiri işe yaramadı.
He was then unable to meet the demand.	Daha sonra talebi karşılayamadı.
But nothing happens that evening or for several months.	Ama ne o akşam ne de birkaç ay boyunca hiçbir şey olmuyor.
But movie sets can still be dangerous places.	Ancak film setleri hala tehlikeli yerler olabilir.
Some fell to their knees.	Bazıları dizlerinin üzerine çöktü.
You can't put a price on the best things.	En iyi şeylere bir fiyat koyamazsınız.
They would know.	Bunu bileceklerdi.
Let me know if this is something you can work on.	Bunun üzerinde çalışabileceğiniz bir şey olup olmadığını bana bildirin.
He was ready to either offer it or drop it.	Ya sunmaya ya da düşürmeye hazırdı.
It should work this way.	Bu şekilde çalışmalıdır.
The patient did not experience any relief.	Hasta hiçbir rahatlama yaşamadı.
He has no lines to say.	Söyleyecek satırı yok.
The important parts are on their own.	Önemli parçalar, kendi başlarına.
Ideas may be true.	Fikirler doğru olabilir.
This does not mean that he is not a sexual being.	Bu onun cinsel bir varlık olmadığı anlamına gelmez.
And we are ready to accept that.	Ve biz bunu kabul etmeye hazırız.
All basic and advanced fields are set by default.	Tüm temel ve gelişmiş alanlar varsayılan olarak ayarlandı.
I was pretty scared then.	O zaman oldukça korkmuştum.
There seems to be something a little wrong with that thought.	Bu düşüncede biraz ters giden bir şeyler var gibi.
He lost himself for a while.	Bir ara kendini kaybetti.
I don't think there is a way around this.	Bunun bir yolu olduğunu sanmıyorum.
I'm not looking for sex.	Seks aramıyorum.
It felt good to be in a working kitchen again.	Tekrar çalışan bir mutfakta olmak iyi hissettirdi.
The man is not the king, brother.	Adam kral değil kardeşim.
Physical activity was an important component of the proposed plan.	Fiziksel aktivite, önerilen planın önemli bir bileşeniydi.
I just love visiting new places and meeting new people.	Sadece yeni yerleri ziyaret etmeyi ve yeni insanlarla tanışmayı seviyorum.
It looks tough, but it's not.	Sert görünüyor, ama değil.
I'm from home.	Ben evden.
You play the same role.	Aynı rolü oynuyorsun.
That was the real deal.	Gerçek anlaşma buydu.
Find and write what you need to do.	Ne yapmanız gerektiğini bulun ve yazın.
You are like wine.	Şarap gibisin.
But then they catch me.	Ama sonra beni yakalarlar.
I'm not sure how to do this.	Bunu nasıl yapacağımdan emin değilim.
He got out of the car.	Arabadan çıktı.
It had an effect on us.	Üzerimizde etkisi oldu.
I know you hate me	Benden nefret ettiğini biliyorum.
And nobody helped me.	Ve kimse bana yardım etmedi.
Controlled by the things one can laugh at.	Birinin gülebildiği şeyler tarafından kontrol edil.
It seemed like a good match because you're right.	İyi bir eşleşme gibi görünüyordu çünkü haklısın.
I mean, it's important.	Demek ki önemli.
He stood there and watched.	Orada durup izledi.
I hoped he was right.	Haklı olmasını umdum.
Some events are errors.	Bazı olaylar hatadır.
You will probably want to get a dog.	Muhtemelen bir köpek almak isteyeceksiniz.
My mother would never know what to do with me.	Annem benimle ne yapacağını asla bilemezdi.
In my opinion.	Benim açımdan.
Sad but true.	Acı ama gerçek.
Nobody knows us there and they are nice places to live.	Orada kimse bizi tanımıyor ve yaşamak için güzel yerler.
Even an obvious item would be an improvement.	Açıkça anlaşılan bir öğe bile bir gelişme olacaktır.
Most of the records were broken in the following years.	Rekorların çoğu sonraki yıllarda kırıldı.
His arms are really touching.	Kolları gerçekten dokunuyor.
Let's examine these three sets of data in detail.	Bu üç veri grubunu ayrıntılı olarak inceleyelim.
You did a great job today.	Bugün harika bir iş çıkardın.
We will find it.	Bulacağız.
Read on for known side effects.	Bilinen yan etkiler için okuyun.
He doesn't want to tell.	anlatmak istemiyor.
I would like to include this information in the update.	Bu bilgiyi güncellemeye dahil etmek istiyorum.
But you actually mean something really important.	Ama aslında gerçekten önemli bir şeyi kastediyorsun.
He didn't know why, but it was somewhat comforting.	Nedenini bilmiyordu ama bu bir şekilde rahatlamıştı.
Another better song than the previous one.	Bir öncekinden daha güzel bir şarkı daha.
You will do the same.	Sen de öyle yapacaksın.
But right now you don't have that much money.	Ama şu an o kadar paran yok.
It simply was.	Basitçe öyleydi.
I can't prove it.	kanıtlayamam.
You do a good job with them.	Onlarla iyi iş çıkarıyorsun.
Animal life has minimal impact on the planet, let alone humans.	Hayvan yaşamı, insanlar bir yana, gezegen üzerinde en az etkiye sahiptir.
There was the toolbox.	Alet kutusu vardı.
In fact, blue in itself is not necessary for this task.	Aslında, bu görev için kendi içinde mavi gerekli değildir.
Her skin is smooth, cool and wonderful.	Cildi pürüzsüz, serin ve harika.
I was determined to do this job.	Bu işi yapmaya kararlıydım.
Please if this can be fixed it would be great.	Lütfen bu düzeltilebilirse harika olur.
We leave this question for future work.	Bu soruyu gelecekteki çalışmalar için bırakıyoruz.
I did not understand too	ben de anlamadım
You'll see everything and fuck corporate security.	Her şeyi göreceksin ve şirket güvenliğinin canı cehenneme.
You can also play the game instead of watching the download bar.	Ayrıca indirme çubuğunu izlemek yerine oyunu oynayabilirsiniz.
It will surely have an effect.	Mutlaka bir etkisi olacaktır.
This time there would be no escape.	Bu sefer kaçış olmayacaktı.
You need to deal with this quickly.	Bununla hızlı bir şekilde ilgilenmeniz gerekiyor.
Focus on this.	Buna odaklan.
Hold your breath as you hit the water.	Suya vururken nefesinizi tutun.
But it seems out of print.	Ama baskısı tükenmiş gibi görünüyor.
It hurt so much.	Çok acıttı.
When you fall in love later, you realize that the picture is gone.	Daha sonra aşık olduğunuzda, resmin gittiğini fark ettiniz.
Everyone has a cell phone.	Herkesin bir cep telefonu var.
Of course, these are signs of love.	Elbette bunlar aşk belirtileridir.
You need to write data back to main memory.	Verileri ana belleğe geri yazmanız gerekiyor.
I just got home from work.	İşten eve yeni geldim.
They were objects of pleasure, nothing more.	Onlar zevk nesneleriydi, başka bir şey değil.
This is where our journey started.	İşte yolculuğumuz tam da burada başladı.
I read it at the time.	zamanında okumuştum.
I don't care what it is.	Ne olduğu umurumda değil.
It represents the spirit world.	Ruh dünyasını temsil eder.
Run.	Çalıştırmak.
I say give them time.	Onlara zaman ver derim.
When the user clicks the button.	Kullanıcı düğmeye tıkladığında.
Everyone wants to go.	Herkes gitmek istiyor.
He looked older, more tired.	Daha yaşlı, daha yorgun görünüyordu.
He stopped and looked around.	Durdu ve etrafına baktı.
This was news to him too.	Bu onun için de bir haberdi.
It feels like we're being transported into the future.	Geleceğe taşınıyormuşuz gibi geliyor.
Our study has three main findings.	Çalışmamızın üç ana bulgusu bulunmaktadır.
We want the best for him.	Onun için en iyisini istiyoruz.
Changes were made to the design during construction.	İnşaat sırasında tasarımda değişiklikler yapıldı.
But that's not true either.	Ama bu da doğru değil.
with a and then a.	a ve sonra a ile.
We have no weapons.	Silahımız yok.
He just decided to live his life.	Sadece hayatını yaşamaya karar verdi.
Enjoy your weekend!.	Hafta sonunun tadını çıkar!.
He wasn't looking at me.	Bana bakmıyordu.
The season is over and that's it.	Sezon sona erdi ve hepsi bu.
He was serious.	O ciddiydi.
This is a great rule.	Bu harika bir kural.
A new opportunity presented itself.	Yeni fırsat kendini gösterdi.
If it wasn't for him, it wouldn't have happened.	O olmasaydı, olmazdı.
Dealing with the wrong group of people.	Yanlış insan grubuyla hareket etmek.
He got up from the table and left without a word.	Masadan kalktı ve tek kelime etmeden gitti.
You can find it for sale on the streets.	Sokaklarda satılmış olarak bulabilirsiniz.
It still seems like a pretty well kept secret.	Hala oldukça iyi saklanmış bir sır gibi görünüyor.
Let her know that as long as she's happy, you're happy too.	O mutlu olduğu sürece senin de mutlu olduğunu bilmesini sağla.
Stone would love it.	Stone buna bayılacaktı.
Correct development of the film.	Filmin doğru gelişimi.
That was the point.	İşin özü buydu.
You just have to wish and most of the time the dream is yours.	Sadece dilemek zorundasın ve çoğu zaman rüya senindir.
There and empty.	Orada ve boş.
Strong force is an exception.	Güçlü kuvvet bir istisnadır.
believe them.	Onlara inan.
They don't waste my time.	Zamanımı boşa harcamazlar.
There is a ship in the sea in the background.	Arka planda denizde bir gemi var.
There are other ways to structure the code.	Kodu yapılandırmanın başka yolları da var.
That was twice as much to retract.	Bu, geri çekilmesi gereken iki katıydı.
So that's not a reason.	Yani bu bir sebep değil.
To be basically the same.	Temelde aynı olmak.
But not the error message.	Ama hata mesajı değil.
manuscript in detail.	Ayrıntılı olarak el yazması.
Tonight, the first images come from inside that building.	Bu gece, o binanın içinden ilk görüntüler geliyor.
Add a little more milk if needed.	Gerekirse biraz daha süt ilave edin.
What was he running from?	Neyden kaçıyordu.
I don't even think they want either of us to be.	İkimizin de olmamızı istediklerini bile sanmıyorum.
Still not my favourite.	Yine de favorim değil.
Do what you do man.	Adamım ne yapıyorsan onu yap.
More fell.	Daha fazlası düştü.
There are roads.	Yollar var.
But very few of them yet provide an opinion.	Ancak bunlardan çok azı henüz bir görüş sağlamıyor.
Better memory analysis tools should be provided.	Daha iyi bellek analiz araçları sağlanmalıdır.
Love life and people.	Hayatı ve insanları sevin.
I think he thought he could push me around.	Sanırım beni itip kakabileceğini düşündü.
Avoid if possible.	Mümkünse kaçının.
Once it was all about comfort.	Bir zamanlar konforla ilgiliydi.
Fill with half of the meat mixture.	Et karışımının yarısı ile doldurun.
This variable will be local to the if statement.	Bu değişken if ifadesinde yerel olacaktır.
Pretty hot stuff.	Oldukça sıcak şeyler.
Beyond that, what was said above.	Bunun ötesinde, yukarıda söylenenler.
Stock purchase.	Hisse senedi alımı.
You taught us the power of your word.	Bize sözünün gücünü öğrettin.
You thought lying was bad.	Yalan söylemenin kötü olduğunu düşündün.
Thus, this issue was clearly made with evidence.	Böylece bu konu açık bir şekilde delillerle yapılmıştır.
That not everyone lives a life like his.	Herkesin onunki gibi bir hayat yaşamadığını.
They ended up with nothing.	Hiçbir şey olmadan bitirdiler.
He did nothing but write.	Yazmaktan başka bir şey yapmadı.
Give the ring back.	Yüzüğü geri ver.
Put it in your mouth.	Ağzına koy.
We hadn't seen each other for a long three days.	Uzun bir üç gündür birbirimizi görmemiştik.
The other was doing the same.	Diğeri de aynı şeyi yapıyordu.
It can affect anyone, no matter how strong or generally positive you are.	Ne kadar güçlü veya genellikle pozitif olursanız olun, herkesi etkileyebilir.
A true professional operation.	Gerçek bir profesyonel operasyon.
Here you go.	Hadi bakalım.
He wants it there.	Onu orada istiyor.
That word has passed.	O kelime geçti.
I see this app taking the focus away from each project.	Bu uygulamanın her bir projeden odağı uzaklaştırdığını görüyorum.
I want you to find a cell phone for me.	Benim için bir cep telefonu bulmanı istiyorum.
My sister had rejected me.	Kız kardeşim beni reddetmişti.
You just have to believe.	Sadece inanman gerekiyor.
Smoke and blood.	Duman ve kan.
He is an angry man.	O kızgın bir adam.
And how to do it forcefully.	Ve onu nasıl yapacağınız zorla.
But he had seen something else in their faces.	Ama yüzlerinde başka bir şey görmüştü.
Please keep it like this.	Lütfen onu böyle tut.
Don't try to enjoy it, let it try to enjoy you.	Ondan zevk almaya çalışmayın, bırakın o sizden zevk almaya çalışsın.
Most likely there won't be good credit cards out there anymore.	Büyük olasılıkla artık orada iyi kredi kartları olmayacak.
Whether you think about it or not, this is a serious matter.	Düşünseniz de düşünmeseniz de bu ciddi bir konu.
Make peace with the dead.	Ölülerle barışın.
If he didn't have it, he would have found another weapon.	Eğer ona sahip olmasaydı, başka bir silah bulurdu.
This was the best part for me.	Bu benim için en iyi kısımdı.
One minute there.	Orada bir dakika.
Desired object.	İstenilen nesne.
They will realize that they did the wrong thing.	Yanlış şeyi yaptıklarını anlayacaklar.
You go up.	Sen yukarı git.
This topic should be the subject of further research.	Bu konu daha fazla araştırma konusu olmalıdır.
But these voices keep coming.	Ama bu sesler gelmeye devam ediyor.
sleep on it.	Üzerinde uyu.
After that, he got a job or two doing different things.	Ondan sonra, farklı şeyler yapan bir veya iki iş buldu.
But the man laughed.	Ama adam güldü.
Our luck has run out.	Şansımız tükendi.
You are a creative man.	Sen yaratıcı bir adamsın.
The man was dead.	Adam ölmüştü.
It's not cold anymore, there's nothing at the end.	Artık soğuk değil, sonunda hiçbir şey yok.
Ask them to talk about their thought processes as they play.	Oynarken düşünce süreçleri hakkında konuşmalarını isteyin.
They realized that three minutes was the most precious thing they had.	Üç dakikanın sahip oldukları en değerli şey olduğunu anladılar.
Please keep your distance.	Lütfen mesafenizi koruyun.
I have the energy for this.	Bunun için enerjim var.
He has never made such a claim before us.	O da bizden önce böyle bir iddiada bulunmaz.
I read your report.	Raporunuzu okudum.
This is a good point.	Bu iyi bir nokta.
A snow field.	Bir kar alanı.
It's probably more common than you think.	Muhtemelen düşündüğünüzden daha yaygın.
However, message wall communication is excellent between the two.	Bununla birlikte, mesaj duvarı iletişimi, ikisi arasında mükemmeldir.
The list of names is too long.	İsim listesi çok uzun.
This is it.	Bu o.
He had a half season where everything went for him.	Her şeyin onun için gittiği bir yarım sezon geçirdi.
I saw it right away.	hemen gördüm.
I want this clear.	Bunu net istiyorum.
And they're looking to get in big trouble.	Ve başı büyük belada olmaya bakıyorlar.
I'm having trouble sleeping.	Uyumakta zorluk çekiyorum.
He had no chance to signal.	Sinyal verme şansı yoktu.
Don't let anyone tell you what you shouldn't or shouldn't.	Kimsenin sana yapmaman gerektiğini veya yapmaman gerektiğini söylemesine izin verme.
we are doing business.	iş yapıyoruz.
It touched and opened my heart in many ways.	Kalbime birçok yönden dokundu ve açtı.
And he enjoyed it.	Ve bundan zevk aldı.
It is not possible for a human, he is a superhuman.	Bir insan için mümkün değildir, o süper insandır.
It was never even a thought.	Asla bir düşünce bile değildi.
May be more.	Daha fazla olabilir.
It was just six doors down.	Sadece altı kapı aşağıdaydı.
It was destroyed in a fire.	Bir yangında kül oldu.
It had to be there to touch it.	Dokunması için orada olması gerekiyordu.
Foods can be used to better understand them.	Yiyecekler onları daha iyi anlamak için kullanılabilir.
Every family has been affected in some way.	Her aile bir şekilde etkilendi.
See you there!.	Orada görüşürüz!.
It can also be a great source of joy for them.	Ayrıca onlar için büyük bir neşe kaynağı olabilir.
He wanted love, but in terms of security.	Aşk istiyordu ama güvenlik açısından.
He used another one for this kind of thing.	Bu tür şeyler için başka bir tane kullandı.
It was this kind of thinking that got me into this project.	Beni bu projeye sokan bu tür bir düşünceydi.
He looked at his mother.	Annesine baktı.
They went out.	Dışarı çıktılar.
I wanted them.	Onları istedim.
Let's talk about specific individuals.	Belirli bireyler hakkında konuşalım.
They are like the others.	Onlar da diğerleri gibi.
We have spread from world to world.	Dünyadan dünyaya yayıldık.
Children seem to have no fear.	Çocukların korkusu yok gibi.
But this was fun.	Ama bu eğlenceliydi.
I want to start a production company.	Bir yapım şirketi kurmak istiyorum.
There is no length.	Uzunluk yok.
Be sure to comment.	Yorum yaptığınızdan emin olun.
He did some art.	Birkaç sanat yaptı.
He changed his entire movement.	Tüm hareketini değiştirdi.
It took him fast.	Onu hızlı tuttu.
Responses were analyzed by statistical methods.	Cevaplar istatistiksel yöntemlerle analiz edildi.
They promise to find each other when they grow up.	Büyüdüklerinde birbirlerini bulacaklarına dair söz verirler.
And the cost of technology will only go down.	Ve teknolojinin maliyeti sadece aşağı inecek.
I got into the car.	arabaya girdim.
It was nothing soft, but sold and thick.	Yumuşak bir şey değildi, ama satıldı ve kalındı.
I was three years old when he died.	O öldüğünde ben üç yaşındaydım.
Case reports were excluded.	Olgu raporları hariç tutulmuştur.
Having this unique perspective gets some people through the door.	Bu benzersiz bakış açısına sahip olmak, bazı insanları kapıdan içeri alır.
She is so beautiful and so close.	O çok güzel ve çok yakın.
Oh no no no no no.	Ah hayır hayır hayır hayır.
There are three sections.	Üç bölüm var.
Humans accept this change because it is not a natural species.	İnsanlar bu değişikliği kabul ederler çünkü bu doğal bir tür değildir.
Thank you for coming with this set.	Bu setle geldiğiniz için teşekkür ederiz.
Thank you very much and everyone involved should sit down and take notes.	Çok teşekkürler ve katılan herkes oturup not almalı.
You become like your mother.	Annen gibi oluyorsun.
Live and online.	Canlı ve çevrimiçi.
In the end, it should be the convenience of using the bathroom.	Sonunda banyo kullanmanın rahatlığı olmalı.
Actually, I totally agree.	Aslında tamamen katılıyorum.
This can be done using the internet, but there are two problems.	Bu internet kullanılarak yapılabilir, ancak iki sorun vardır.
We have to get him to the ship.	Onu gemiye götürmeliyiz.
No one wanted as much as they did.	Kimse onlar kadar çok istemedi.
At that time, the accused described the incident in question.	O sırada sanık söz konusu olayı anlatmıştır.
we ran.	koştuk.
I didn't know what to think.	Ne düşüneceğimi bilmiyordum.
Turn it off, it didn't work.	Kapat, işe yaramadı.
It wouldn't last.	O sürmeyecekti.
And now what your mind needs is rest.	Ve şimdi zihninin ihtiyacı olan şey dinlenmek.
Because we deal with people, we don't like to design them.	İnsanlarla uğraştığımız için onları tasarlamayı sevmiyoruz.
This continues to this day.	Bu, bu güne kadar devam ediyor.
He focused on his food.	Yemeğine odaklandı.
We can use this to our advantage.	Bunu lehimize kullanabiliriz.
He couldn't get where he wanted to go.	Gitmek istediği yere onunla gelemezdi.
They can help you learn about the business before you get hired.	İşe girmeden önce işi öğrenmenize yardımcı olabilirler.
Or another event.	Veya başka bir olay.
I looked every day.	Her gün baktım.
Maybe because the process is not easy.	Belki de süreç kolay olmadığı için.
I'm still trying to understand.	Hala anlamaya çalışıyorum.
He was third after that.	Ondan sonra bir üçüncü oldu.
Then select the solid color and adjust the color.	Ardından düz rengi seçin ve rengi ayarlayın.
The door is there.	Kapı orada.
It was pretty old.	Oldukça eskiydi.
There were three in total, two large and one small.	İkisi büyük biri küçük olmak üzere toplam üç tane vardı.
Individual cell types were not studied.	Bireysel hücre tipleri incelenmedi.
Now, let's see what's really going on here.	Şimdi, burada gerçekten neler olduğunu görelim.
Making such changes is difficult.	Bu tür değişiklikleri yapmak zordur.
This is really sad.	Bu gerçekten üzücü.
Or memories.	Ya da anılar.
It's not like us, who knows what we're doing.	Bizim gibi değil, kim bilir ne yapıyoruz.
You can make me work for it later.	Beni daha sonra bunun için çalıştırırsın.
And she loved it.	Ve onu sevdi.
I no longer trusted anyone, anyone.	Artık kimseye güvenmiyordum, hiç kimseye.
Everyone needs to play their part.	Herkesin rolünü oynaması gerekiyor.
Nothing more than that.	Bundan fazlası yok.
Yes, supply and demand are the driving force.	Evet, arz ve talep itici güçtür.
Some moments are not so clear to me.	Bazı anlar benim için çok net değil.
It has safety, food, and a purpose.	Güvenliği, yiyeceği ve bir amacı var.
You could see it shrinking as you walked towards the car.	Arabaya doğru yürürken onun küçüldüğünü görebiliyordunuz.
We did the right thing.	Doğru olanı yaptık.
He had felt old lately.	Son zamanlarda kendini yaşlı hissetmişti.
She tried calling him but there was no answer.	Onu aramayı denedi ama cevap yoktu.
So he left the computer.	Böylece bilgisayardan ayrıldı.
And you have to understand that.	Ve bunu anlamalısın.
Go ahead and find other good things to appreciate.	Devam edin ve takdir edilecek başka güzel şeyler bulun.
All he needed was someone to take care of him.	İhtiyacı olan tek şey onunla ilgilenecek birisiydi.
I was trying to think of something funny.	Komik bir şey düşünmeye çalışıyordum.
Two things you can do forever.	Sonsuza kadar yapabileceğiniz iki şey.
You probably know these names.	Bu isimleri muhtemelen biliyorsunuzdur.
Because it's possible.	Çünkü bu mümkün.
We need to listen to the teachers.	Öğretmenleri dinlememiz gerekiyor.
Please be one of them.	Lütfen onlardan biri olun.
However, he did not appear in the final movie.	Ancak, son filmde görünmedi.
Everyone lost their heads.	Herkes kafasını kaybetti.
Last year I learned a secret you might want to try.	Geçen yıl denemek isteyebileceğiniz bir sır öğrendim.
A work in process.	Süreç içinde bir çalışma.
It wasn't particularly fast moving.	Özellikle hızlı hareket etmiyordu.
Was he sure of that? 	Bundan emin miydi?
she asked.	diye sordu.
Article.	Nesne.
I'm looking for this and this.	Bunu ve bunu arıyorum.
On paper, the man's voice sounded perfect.	Kağıt üzerinde adamın sesi mükemmel görünüyordu.
Tell them how you got into this.	Onlara bu işe nasıl bulaştığını anlat.
I felt the experience really mattered.	Deneyimin gerçekten önemli olduğunu hissettim.
Fear cleared his throat.	Korku boğazını kuruttu.
You finally destroyed me and my family.	Sonunda beni ve ailemi yıktın.
Everything is in its place.	Her şey yerli yerinde.
Just do better.	Sadece daha iyisini yap.
Not until it's whole and you get the kid.	Bütün olana ve çocuğu alana kadar olmaz.
They looked at each other.	Onlar birbirlerine baktılar.
Just then, he stepped onto the road.	Tam o sırada yola adım attı.
There is some limited evidence for this type of learning.	Bu tür bir öğrenme için bazı sınırlı kanıtlar vardır.
But they were completely silent as he walked towards his car.	Ama o arabasına doğru yürürken tamamen sessiz kaldılar.
Find it here.	Burada bul.
But he's just looking.	Ama o sadece bakıyor.
I am very excited to see what this young team can do.	Bu genç ekibin neler yapabileceğini görmek beni çok heyecanlandırıyor.
They're not like that at all, but whatever.	Hiç öyle değiller ama neyse.
But they were not.	Ama onlar yoktu.
It will also support the local economy.	Ayrıca yerel ekonomiye de destek olacaktır.
About the must-have life insurance policy.	Sahip olunması gereken hayat sigortası poliçesi hakkında.
Only the common cold is believed.	Sadece soğuk algınlığına inanılır.
We would like to ask you some questions.	Size bazı sorular sormak istiyoruz.
The final result was beyond doubt.	Nihai sonuç şüphe götürmezdi.
Blue eyes, brown hair.	Mavi gözlü, kahverengi saçlı.
It actually takes a long time to see everything.	Aslında her şeyi görmek uzun zaman alıyor.
He had to leave again four weeks later.	Dört hafta sonra tekrar ayrılmak zorunda kaldı.
Talk, talk and talk.	Konuş, konuş ve konuş.
I need to check my money.	Paramı kontrol etmem gerekiyor.
Let me fix the record.	Rekoru düzelteyim.
There was no need to ask him what he wanted.	Ona ne istediğini sormasına gerek yoktu.
This worried me a lot.	Bu beni çok endişelendirdi.
Mark was looking down the hall as if he was waiting for someone.	Mark sanki birini bekliyormuş gibi koridora bakıyordu.
You have never seen him in your life.	Onu hayatında hiç görmedin.
My own father died suddenly from one day to the next.	Kendi babam bir günden diğerine aniden öldü.
She smiled with him.	Onunla gülümsedi.
We need more and more.	Gittikçe daha fazlasına ihtiyacımız var.
I was sure of that earlier in the week.	Bundan hafta başında emin olmuştum.
He smiled looking up.	Yukarıya bakarak gülümsedi.
I knew this would happen.	Bunun olacağını biliyordum.
He can't understand.	Anlayamıyor.
I wish you many more great ideas.	Size daha birçok harika fikir diliyorum.
The child is a girl.	Çocuk bir kız.
He would only stay in bed for three days.	Sadece üç gün yatakta kalacaktı.
We never had a problem for a minute.	Hiç bir dakika sorunumuz olmadı.
We will give you safety and rest.	Size güvenlik ve dinlenme vereceğiz.
It turns out that one child is not enough.	Bir çocuğun yeterli olmadığı ortaya çıktı.
You will find them right next to you.	Onları hemen yanında bulacaksınız.
Click here to read previous stories.	Daha önceki hikayeleri okumak için buraya tıklayın.
He makes sure everyone is okay.	Herkesin iyi olduğundan emin olur.
Just because she loves him.	Sadece onu sevdiği için.
Can you believe this?.	Buna inanabiliyor musun?.
Thank you so much for making our special day live.	Özel günümüzü yaşattığınız için çok teşekkür ederiz.
It's dangerous outside.	Dışarısı tehlikeli.
They have numbers, not names.	İsimleri değil sayıları var.
Sure they can hurt, but only if you let them hurt you.	Elbette canları acıyabilir, ama sadece onların seni incitmesine izin verirsen.
You can only type for so many characters.	Sadece bu kadar çok karakter için yazabilirsiniz.
He said terrible things.	Korkunç şeyler söyledi.
I will continue to fight him, but now you must fight too.	Onunla savaşmaya devam edeceğim, ama şimdi sen de savaşmalısın.
Both results are not solid.	Her iki sonuç da sağlam değil.
It was incredible to see how different we saw things.	Olayları ne kadar farklı gördüğümüzü görmek inanılmazdı.
Actually it could have been worse.	Aslında daha kötü olabilirdi.
If you don't have funny friends, find some.	Komik arkadaşların yoksa, bul biraz.
I can't lie to you and say it will be easy.	Sana yalan söyleyip kolay olacağını söyleyemem.
Yes, joy makes us strong.	Evet, neşe bizi güçlü kılar.
Many animals died in unusual circumstances.	Olağandışı koşullarda birçok hayvan öldü.
Build it.	İnşa ettirin.
They weren't super fast, but at least they were consistent.	Süper hızlı değillerdi ama en azından tutarlıydılar.
It's hard to say right now in the first place.	Şu anda en başta söylemek zor.
He had some time to think.	Düşünmek için biraz zamanı vardı.
Therefore, it is possible that the framework is still there.	Bu nedenle, çerçevenin hala orada olması mümkündür.
Actually, he couldn't.	Aslında o da yapamazdı.
However, we have some time now.	Ancak, şimdi biraz zamanımız var.
And he didn't want to kill anything.	Ve hiçbir şeyi öldürmek istemiyordu.
Right on the screen.	Sağda, ekranda.
He followed me, pointing to my desk.	Masamı göstererek beni takip etti.
Don't worry about changing your strategy just yet.	Henüz stratejinizi değiştirme konusunda endişelenmeyin.
Birds sit around it.	Kuşlar onun etrafına oturur.
Home is empty.	Ev boş.
They're getting too good.	Fazla iyi oluyorlar.
Hold on to that anger.	O öfkeye tutun.
It's been really difficult for me.	Benim için gerçekten zor oldu.
On the second day, a question will be asked about the second book.	İkinci gün, ikinci kitapla ilgili bir soru sorulacak.
I knew he was right.	Onun haklı olduğunu biliyordum.
It was a given.	Bu verilen bir şeydi.
Today is my day to represent him in court.	Bugün mahkemede onu temsil etme günüm.
I don't want to go back there tomorrow.	Yarın oraya geri dönmek istemiyorum.
Very dangerous.	Çok tehlikeli.
No name or further description.	İsim veya daha fazla açıklama yok.
Let me die.	Bırak öleyim.
From students.	Öğrencilerden.
He is an only child.	O tek çocuk.
Regular members of the website should know better than that.	Web sitesinin düzenli üyeleri bundan daha iyisini bilmelidir.
That was over ten years ago.	Bu on yıldan fazla bir süre önceydi.
I've been using it on my previous devices for four years.	Dört yıldır önceki cihazlarımda kullanıyorum.
The father of a beautiful girl.	Güzel bir kızın babası.
Notice the interaction of the faces.	Yüzlerin etkileşimine dikkat edin.
We may not have another chance.	Başka bir şansımız olmayabilir.
He didn't ask me what he wanted to ask.	Sormak istediği şeyi bana sormadı.
They will be arrested.	Tutuklanacaklar.
But he didn't seem to mind.	Ama aldırmıyor gibiydi.
They are children who say it is difficult and give up.	Zor diyen ve vazgeçen çocuklardır.
He still managed not to clear his throat.	Yine boğazını temizlememeyi başardı.
It was.	Öyleydi.
This did not happen.	Bu olmadı.
The sweat factor is minimal.	Ter faktörü minimumdur.
I turn around and there are tears in his eyes.	Arkamı dönüyorum ve gözlerinde yaşlar var.
Please select the product to see details.	Detay görmek için ürünü seçiniz.
It was created by the government to kill black people.	Siyah insanları öldürmek için hükümet tarafından yaratıldı.
Everything depends on something else.	Her şey başka bir şeye bağlı.
Rules are usually added one at a time.	Kurallar genellikle birer birer eklenir.
It got very quiet.	Çok sessizleşti.
It won't harm them.	Onlara zarar vermez.
He left me here.	Beni burada bıraktı.
Actually, this is not my story.	Aslında bu benim hikayem değil.
It could even be bigger than the court.	Hatta mahkemeden daha büyük olabilirdi.
Make sure it's the good kind.	İyi tür olduğundan emin olun.
Every data center design is different.	Her veri merkezi tasarımı farklıdır.
It's like he's telling you a story.	Sanki onun sana bir hikaye anlatması gibi.
This is a pretty stupid post.	Bu oldukça aptalca bir yazı.
The work of someone out of control.	Kontrolden çıkmış birinin işi.
But you call it what you want.	Ama sen buna istediğini diyorsun.
I think everyone did.	Bence herkes yaptı.
Tell me how to do it.	Nasıl yapacağını söyle.
The file was empty.	Dosya boştu.
I don't even know what to say.	Ne diyeceğimi bile bilmiyorum.
They are our brothers and this is our country.	Onlar bizim kardeşlerimiz ve burası bizim ülkemiz.
He can never get back on his feet.	Ayağa asla geri dönemez.
I've never won anything before.	Daha önce hiçbir şey kazanmamıştım.
You mustn't lie.	Yalan söylememelisin.
And it works so well that people love it.	Ve o kadar iyi çalışıyor ki insanlar onu seviyor.
Get something extra.	Ekstra bir şey al.
There is a lot you don't understand yet.	Henüz anlamadığın çok şey var.
If you needed blood, you had to buy it.	Kana ihtiyacın varsa, satın almak zorundaydın.
We just want the right to be different.	Sadece farklı olma hakkını istiyoruz.
I could hear the sound of running water there.	Orada akan suyun sesini duyabiliyordum.
There was no circle.	Çember yoktu.
There was nothing funny in it.	İçinde komik bir şey yoktu.
I can see it on your face.	Bunu yüzünde görebiliyorum.
If he is sure that he will hurt the enemy and survive.	Düşmana zarar vereceğinden ve hayatta kalacağından eminse.
As speech is, so are men.	Konuşma nasılsa erkekler de öyle.
But we're not done.	Ama işimiz bitmedi.
No need to talk about wish.	Dilek hakkında konuşmaya gerek yok.
You were the one who lifted me up.	Beni ayağa kaldıran sendin.
I like stuffing stuff, maybe some fruit is good.	Bir şeyler doldurmayı seviyorum, belki biraz meyve iyidir.
That's not how it was done.	O öyle yapılmadı.
Power performance and oh so quiet.	Güç performansı ve oh çok sessiz.
We take the first excited case.	İlk heyecanlı durumu ele alıyoruz.
It works often.	Sık sık çalışır.
He had nothing else to do.	Yapacak başka bir şeyi yoktu.
But it was his speech after all.	Ama sonuçta onun konuşmasıydı.
Thank you very much for your kind words.	Nazik sözlerin için çok teşekkür ederim.
It doesn't look very good either.	Ya çok iyi görünmüyor.
Plus one more thing.	Artı bir şey daha.
I was just trying to hit a middle line.	Ben sadece ortadaki bir çizgiye çarpmaya çalışıyordum.
It has meaning, it has form.	Anlamı var, biçimi var.
Your laws, not mine.	Senin kanunların, benim değil.
It didn't take long for the action to come.	Eylemin gelmesi uzun sürmedi.
Everything you need is here.	İhtiyacın olan her şey burada.
The best therapy ever!	Şimdiye kadarki en iyi terapi!.
He was very tired.	Çok yorgundu.
It doesn't feel like free will anymore.	Bu artık özgür irade gibi gelmiyor.
Luck is back.	Şans geri döndü.
But the day was not a complete waste.	Ama gün tam bir kayıp değildi.
He wasn't going to go.	O gitmeyecekti.
A love song for street children.	Sokak çocukları için bir aşk şarkısı.
It had a secret.	Bunun bir sırrı vardı.
Three were bad, one was good.	Üçü kötüydü, biri iyiydi.
However, it's not worth three times that.	Ancak, bunun üç katı değerinde değil.
We can draw the same conclusions at other speed levels.	Diğer hız seviyelerinde de aynı sonuçları çıkarabiliriz.
Now open your eyes and look at me.	Şimdi gözlerini aç ve bana bak.
He can only come on his own time.	Sadece kendi zamanında gelebilir.
I'll be right there.	Hemen orada olacağım.
Join the discussion here.	Buradaki tartışmaya katılın.
Games are also played.	Oyunlar da oynanır.
However, the release date was not met.	Ancak çıkış tarihi karşılanmadı.
Unfortunately, according to our data, this number will increase.	Maalesef bizim verilerimize göre bu sayı artacak.
He was surprised that she even knew his name.	Adını bilmesine bile şaşırmıştı.
He advanced to the next round.	Bir sonraki tura yükseldi.
He walked over and opened it.	Üzerine yürüdü ve açtı.
I know what's coming, here it comes.	Neyin geldiğini biliyorum, işte geliyor.
You cannot change it now.	Şimdi değiştiremezsiniz.
No one would have thought it was possible.	Hiç kimse bunun mümkün olduğunu düşünmezdi.
The three of them are ready to begin the next leg of their journey.	Üçü yolculuklarının bir sonraki ayağına başlamaya hazır.
You have to understand what the numbers mean.	Rakamların ne anlama geldiğini anlamalısın.
I did it before.	Daha önce yapmıştım.
If the group were quite small, maybe he wouldn't care so much.	Grup oldukça küçük olsaydı, belki de bu kadar umurunda olmazdı.
He watched her beautiful face.	Onun güzel yüzünü izledi.
A young woman got up very early in the morning.	Genç bir kadın sabah çok erken kalktı.
They don't come anymore.	Artık gelmiyorlar.
Perhaps the movement had really run out of luck.	Belki de hareketin şansı gerçekten tükenmişti.
The wind had changed direction, nothing more.	Rüzgar yön değiştirmişti, başka bir şey yoktu.
He wasn't ready for marriage, let alone being a father.	Evliliğe hazır değildi, baba olmak bir yana.
don't do that.	yapma.
It doesn't matter what your life was before.	Daha önce hayatınızın ne olduğu önemli değil.
Treat people the way you want to be treated.	İnsanlara size nasıl davranılmasını istiyorsanız öyle davranın.
There is nothing keeping them there.	Onları orada tutan hiçbir şey yok.
But there are two important reasons for us to fight this fight.	Ama bizim için bu mücadeleyi vermek için iki önemli neden var.
I would be grateful for your help.	Yardımın için minnettar olurum.
Death occurred within two to ten days.	Ölüm iki ila on gün içinde meydana geldi.
And very few stick to it.	Ve çok azı buna bağlı kalır.
But ignore me.	Ama beni yok say.
It helps protect cells from damage.	Hücreleri hasardan korumaya yardımcı olur.
However, it is not a required feature.	Ancak, gerekli bir özellik değildir.
I want this thing to have a name.	Bu şeyin bir adı olmasını istiyorum.
I am one of the last.	Ben sonunculardan biriyim.
Maybe you'll meet him on the street.	Belki onunla sokakta karşılaşırsınız.
It may take several days for them to appear.	Ortaya çıkmaları birkaç gün sürebilir.
They were very close to the act of death.	Ölüm eylemine çok yakındılar.
And it got worse.	Ve daha da kötüleşti.
It doesn't have to.	Zorunda değil.
You had to have both and most didn't.	Her ikisine de sahip olmak zorundaydınız ve çoğu yoktu.
It was very taken with him.	Onunla çok alındı.
Before that, they were busy.	Ondan önce meşguldüler.
She feels young and strong again.	Yeniden genç ve güçlü hissediyor.
I want my price.	Fiyatımı istiyorum.
And be careful when dressing her so she doesn't get cold.	Ve onu giydirirken dikkatli ol üşümesin.
He hadn't expected to walk out in the rain.	Yağmurda yürüyerek çıkacağını tahmin etmemişti.
He hadn't even told his son.	Oğluna bile söylememişti.
You will never hear this music played the same way twice.	Bu müziğin iki kez aynı şekilde çalındığını asla duymazsınız.
Three in a year.	Bir yılda üç.
We cannot create any wish without reference to society.	Topluma referansı olmayan hiçbir dilek oluşturamayız.
I've tried almost everything.	Hemen hemen her şeyi denedim.
I'm not sure how far from here it is.	Buradan ne kadar uzakta olduğundan emin değilim.
It is knowledge about how the world works.	Dünyanın nasıl çalıştığı hakkında bilgidir.
I wrote weeks off to class.	Derse haftalarca izin yazmıştım.
It's easier when someone else is working with you.	Bir başkası sizinle çalışırken daha kolay.
It fell and broke into pieces.	Düştü ve parçalara ayrıldı.
The plate is now clean.	Plaka şimdi temiz.
Who knows where else it depends.	Kim bilir başka nereye bağlı.
Soil.	Toprak.
Not that there is much time to eat.	Yemek için fazla zaman olduğundan değil.
It's not really a win.	Bu gerçekten bir kazanım değil.
I must have broken his neck.	Boynunu kırmış olmalıyım.
“Damn,” he said, and walked away.	Kahretsin, dedi, uzaklaştı.
Focus on results.	Sonuçlara odaklanın.
This is the situation before us.	Önümüzde ki durum böyle.
Usually this cannot be changed.	Genellikle bu değiştirilemez.
The word control does not appear in the entire article.	Kelime denetimi makalenin tamamında görünmez.
And yet he has a long road ahead of him.	Ve yine de önünde uzun bir yol var.
This is a story you will hear later.	Bu daha sonra duyacağınız bir hikaye.
Go there and look.	Oraya git ve bak.
Treatment depends on the symptoms.	Tedavi semptomlara bağlıdır.
Let's see how.	Nasıl olduğunu görelim.
He left the police station.	Polis karakolundan ayrıldı.
He said he'd look and see what you think.	Bakacağını ve ne düşündüğünü göreceğini söyledi.
Such is my life today.	Bugün hayatım böyle.
But it's not really his body.	Ama gerçekten onun vücudu değil.
You know, they say no if they can't.	Biliyorsun, yapamazlarsa hayır derler.
Then it finally takes off.	Sonra nihayet kalkıyor.
It's a physical image.	Fiziksel bir görüntü.
He is an only child.	O tek çocuktur.
By their right, they should have been his.	Haklarına göre, onlar onun olmalıydı.
I learned at a very early age.	Çok erken yaşta öğrendim.
He chose the latter.	İkincisini seçti.
But he could have just as easily been a local man.	Ama aynı kolaylıkla yerel bir adam da olabilirdi.
Just then, something rose up that was blocking my view.	Tam o anda görüşümü engelleyen bir şey yükseldi.
dodge with.	İle atlatmak.
That meant even more money.	Bu daha da fazla para demekti.
Could next week be his time?!?!.	Gelecek hafta onun zamanı olabilir mi?!?!.
So don't worry.	O yüzden endişelenme.
I walked in and he closed the door behind me.	İçeri girdim ve kapıyı arkamdan kapattı.
Both show the same route pattern.	Her ikisi de aynı rota modelini gösterir.
I finish the water and go back to the hotel.	Suyu bitirip otele dönüyorum.
Children must learn to work.	Çocuklar çalışmayı öğrenmelidir.
You can talk to him yourself.	Onunla kendin konuşabilirsin.
We must set a good example.	İyi bir örnek sunmalıyız.
Little do they know that this dream is dead.	Bu rüyanın öldüğünü çok az biliyorlar.
He looked like he had been in the sun too long.	Güneşte çok uzun süre kalmış gibi görünüyordu.
In fact, he seems to take most things seriously.	Aslında, çoğu şeyi ciddiye alıyor gibi görünüyor.
A lot has changed about the community since then.	O zamandan beri topluluk hakkında çok şey değişti.
There was no difference between the systems.	Sistemler arasında da fark yoktu.
Must see.	Görülmeli.
He looked from one person to the next in confusion.	Kafa karışıklığı içinde bir kişiden diğerine baktı.
Here is her house, her husband.	İşte onun evi, kocası.
Our house is full of guns.	Evimiz silahlarla dolu.
No book is easy.	Hiçbir kitap kolay değildir.
But that's the point.	Ama mesele bu.
Cover with water.	Su ile örtün.
He told her to eat and sleep.	Yemek yemesini ve yatmasını söyledi.
Is this?	Bu mu?
Maybe it's different for you.	Belki senin için farklıdır.
We were friends for many years, but that time passed.	Uzun yıllardır arkadaştık ama o zaman geçti.
She was a very big girl.	O çok büyük bir kızdı.
This is bad news for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı kötü bir haber.
I lose track.	izini kaybederim.
The business world is no exception.	İş dünyası bir istisna değildir.
We still have everything we need online.	Hala çevrimiçi ihtiyacımız olan her şeye sahibiz.
Please wear it.	Lütfen giy.
There were no other cars on the road.	Yolda başka araba yoktu.
Go and write him a long letter.	Git ve ona uzun bir mektup yaz.
Several surgical options are available.	Birkaç cerrahi seçenek mevcuttur.
So buy at your own risk.	Bu yüzden kendi sorumluluğunuzda satın alın.
You have to see the potential for change.	Değişim potansiyelini görmelisiniz.
It's a cancer.	Bu bir kanser.
You should not change the instructions after you approve them.	Talimatları onayladıktan sonra değiştirmemelisiniz.
Not in spirit.	Ruhta değil.
It's waiting for me.	Beni bekliyor.
They cannot survive on their own.	Kendi başlarına hayatta kalamazlar.
I am definitely in this world.	Ben kesinlikle bu dünyadayım.
We will follow these studies.	Bu çalışmaların takipçisi olacağız.
We need ice.	Buza ihtiyacımız var.
Maybe even too much.	Hatta belki çok fazla.
My husband loves children.	Kocam çocukları sever.
I looked and didn't move.	Baktım ve hareket etmedim.
You left me there	Beni orada bıraktın.
I can't eat any more.	Daha fazla yiyemem.
She was important.	O önemliydi.
Special to me.	Bana özel.
They even dress alike.	Hatta benzer giyinirler.
I was sure it was something bad.	Kötü bir şey olduğuna emindim.
If you're in the city, look for buildings above eye level.	Şehirdeyseniz, göz hizasının üstündeki binalara bakın.
We used this approach and really enjoyed doing it.	Bu yaklaşımı kullandık ve yapmaktan gerçekten keyif aldık.
But surviving was no longer a surprise.	Ancak hayatta kalmak artık bir sürpriz değildi.
And success is real.	Ve başarı gerçektir.
With the development of technology and.	Teknolojinin gelişmesiyle ve.
We can do this cheaply.	Bunu ucuza yapabileceğiz.
It's about balance.	Denge ile ilgili.
Got it on the first try.	İlk çalışta aldı.
You're used to it.	Buna alışmışsın.
Other studies have failed to find such a pattern, though.	Diğer çalışmalar olsa da böyle bir model bulamadı.
Let them do whatever they want.	Ne isterlerse yapsınlar.
They need more test subjects, including online test subjects.	Çevrimiçi test konuları dahil olmak üzere daha fazla test konusuna ihtiyaçları var.
What you need right now is time.	Şu anda ihtiyacın olan şey zaman.
I've never had a problem setting environment variables for each user.	Her kullanıcı için ortam değişkenlerini ayarlama konusunda hiçbir zaman sorun yaşamadım.
This is not your war.	Bu senin savaşın değil.
Pay attention to what happens to your breath.	Nefesinize ne olduğuna dikkat edin.
I took out my paper.	Kağıdımı çıkardım.
I will never work with him.	Onunla asla çalışmayacağım.
The wind over there died in a breath they could barely feel.	Oradaki rüzgar, zar zor hissedebildikleri bir nefeste öldü.
I reached for my camera.	Kamerama uzandım.
It's not really a surprise.	Gerçekten sürpriz değil.
If he gave those things away, he could never get them back.	Eğer o şeyleri verirse, onları asla geri alamazdı.
He runs with them.	Onlarla koşuyor.
You may meet some of them.	Bazılarıyla tanışabilirsin.
He realized that there was no water.	Su olmadığını anladı.
Your future is at stake.	Geleceğiniz tehlikede.
Too small for me now, really.	Artık benim için çok küçük, gerçekten.
Their health remained good.	Sağlıkları iyi kaldı.
There was almost no news of them.	Onlardan neredeyse hiç haber alınamadı.
Money came, money came, more money came.	Para geldi, para çıktı, daha fazla para geldi.
Average last season.	Geçen sezon ortalama.
Unfortunately, the device was not up to the task.	Ne yazık ki, cihaz göreve uygun değildi.
Still, they took good care of their animals.	Yine de hayvanlarına iyi baktılar.
A few selected points given here are relevant to our business.	Burada verilen birkaç seçilmiş nokta işimizle ilgilidir.
As the light fell, the faces faded into darkness.	Işık düştüğünde, yüzler karanlığa karıştı.
The man was my friend and he didn't know.	Adam benim arkadaşımdı ve bilmiyordu.
The first lap was not good for me.	İlk tur benim için pek iyi değildi.
The couple had no problems.	Çiftin hiçbir sorunu yoktu.
But for now just keep quiet.	Ama şimdilik sadece sessiz kal.
Everyone told me to tell you they love you.	Herkes seni sevdiğini söylememi söyledi.
This is very, very difficult.	Bu çok, çok zor.
Actually, I missed him.	Aslında onu özlemiştim.
He turned his head.	Başını çevirdi.
The police were happy.	Polis mutluydu.
However, things have changed.	Ancak işler değişti.
More information to follow.	Takip edilecek daha fazla bilgi.
The difference between the groups was significant.	Gruplar arasındaki fark anlamlıydı.
Finally he spoke.	Sonunda konuştu.
I've watched you for years.	Seni yıllarca izledim.
You have to hold on to this.	Buna tutunmalısın.
Her beauty was still growing.	Güzelliği hala büyüyordu.
But their parents are more local.	Ancak ebeveynleri daha yereldir.
Especially the young and male ones.	Özellikle genç ve erkek olanları.
I asked for help and I'm working on the program.	Yardım istedim ve program üzerinde çalışıyorum.
A one-year-old baby can be heard crying.	Bir yaşındaki bebeğin ağladığı duyulur.
And the experience in such a game is huge.	Ve böyle bir oyunda deneyim çok büyük.
It's time to count your thoughts.	Düşüncelerinizi saymanın zamanı geldi.
They tried to extinguish it, but to no avail.	Söndürmeye çalıştılar ama faydası olmadı.
How things change.	İşler nasıl değişir.
This time is limited.	Bu süre sınırlıdır.
Although not that well written.	O kadar iyi yazılmamış olsa da.
Results are mixed compared to previous research efforts.	Sonuçlar, önceki araştırma çabalarına kıyasla karışık.
Finding your mind.	Aklını bulmak.
We were about fifteen minutes into the game.	Maça yaklaşık on beş dakika kalmıştık.
You didn't hurt him.	Onu incitmedin.
You shouldn't think about it.	Bunu düşünmemelisin.
I would do anything to make our relationship work.	İlişkimizin yürümesi için her şeyi yaparım.
He really wants the top 10 though.	Yine de gerçekten ilk 10'u istiyor.
But make your voice heard.	Ama sesini duyur.
Creates a new shell and gives it a unique name.	Yeni bir kabuk oluşturur ve ona benzersiz bir ad verir.
Otherwise, it will not complete the learning process.	Aksi takdirde öğrenme sürecini tamamlamayacaktır.
Trust me, it's worth your time.	İnan bana, zaman ayırmaya değer.
I never meant to say.	Asla demek istemedim.
Software costs money.	Yazılım paraya mal olur.
Data reviewed and discussed.	İncelenen ve tartışılan veriler.
This was the birth of government.	Bu, hükümetin doğuşuydu.
We can go wherever you want.	İstediğin yere gidebiliriz.
It's not a chair.	O bir sandalye değil.
So he says that's the rule.	Yani kuralın böyle olduğunu söylüyor.
This paper is huge and unfortunately that is not a good thing.	Bu kağıt çok büyük ve ne yazık ki bu iyi bir şey değil.
It is the most practical and precise solution.	En pratik ve kesin çözümdür.
It wasn't easy either.	Bu da kolay değildi.
It will be true for shipping, false for receiving.	Bu gönderi için doğru, almak için yanlış olacak.
Be patient with yourself.	Kendine karşı sabırlı ol.
The results can be obtained as follows.	Sonuçları aşağıdaki gibi elde edilebilir.
It is a pity that these ideas are never tested.	Bu fikirlerin asla test edilmemesi çok üzücü.
Yet he did so.	Yine de öyle yaptı.
Unfortunately, such devices present other problems as well.	Ne yazık ki bu tür cihazlar başka problemler de sunuyor.
The figures show means and standard errors.	Şekiller ortalamaları ve standart hataları göstermektedir.
Sometimes we choose those moments.	Bazen o anları seçeriz.
I knew we had to work harder to keep you two apart.	İkinizi ayrı tutmak için daha çok çalışmamız gerektiğini biliyordum.
Then start writing some unit tests for those areas.	Ardından bu alanlar için bazı birim testleri yazmaya başlayın.
But more about what happens in an instant.	Ama bir anda olanlar hakkında daha fazla.
Content just found.	İçerik sadece bulundu.
I am that easy.	Ben böyle kolayım.
I was advancing, but not fast enough to keep up with me.	İlerliyordum ama bana uyacak kadar hızlı değildim.
I just found out.	Yeni öğrendim.
There is talk of a tour.	Bir tur konuşuluyor.
Let's leave this.	Bunu bırakalım.
This is a very, very serious matter.	Bu çok çok ciddi bir konu.
He couldn't believe that no one in the house had noticed.	Evde kimsenin fark etmediğine inanamıyordu.
Nothing special on your fingers.	Parmaklarınızda özel bir şey yok.
If he broke it, he would die.	Onu kırarsa ölecekti.
Finally, never spend too much time on it.	Son olarak, asla üzerinde çok fazla zaman harcamayın.
And sometimes it really looked that way.	Ve bazen gerçekten öyle görünüyordu.
Something inside is not right.	İçinde bir şeyler doğru değil.
It was like this for weeks and weeks.	Haftalarca ve haftalarca böyleydi.
You can handle the version yourself or use the features.	Sürümü kendiniz halledebilir veya özellikleri kullanabilirsiniz.
Everyone turned and looked at him.	Herkes dönüp ona baktı.
They will doubt if it's you.	Sen olup olmadığından şüphe edecekler.
I cannot meet your challenge.	Senin meydan okumanı karşılayamam.
The rest of the school was very modern.	Okulun geri kalanı çok moderndi.
Constant snow, but not that cold.	Sürekli kar, ama o kadar da soğuk değil.
Riza had to start a new life.	Rıza yeni bir hayata başlamak zorundaydı.
But that is discussed later.	Ama bu sonra konuşulur.
good friend.	İyi arkadaş.
So excited to work with him again.	Onunla tekrar çalışmak için çok heyecanlı.
I haven't seen anyone do this yet, so I did.	Bunu yapanı henüz görmedim, ben de yaptım.
Your character says a lot.	Karakteriniz çok şey söylüyor.
This is an interesting point.	Bu ilginç bir nokta.
The new website is live today.	Yeni web sitesi bugün yayında.
But music is.	Ama müzik öyle.
Controlled the game.	Oyunu kontrol etti.
He wanted his family back.	Ailesini geri istiyordu.
They don't know how to play, but they think they know.	Oynamayı bilmiyorlar ama bildiklerini sanıyorlar.
We would talk.	Konuşacaktık.
He was about to die and leave his family behind.	Ölmek ve ailesini geride bırakmak üzereydi.
In development, things never go as planned.	Geliştirmede işler asla planlandığı gibi gitmez.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
He tells me about his mother.	Bana annesini anlatıyor.
Both men were active members of the fire company.	Her iki adam da itfaiye şirketinin aktif üyeleriydi.
This kid.	Bu çocuk.
Lunch together at work.	İş yerinde birlikte öğle yemeği.
But he was serious.	Ama o ciddiydi.
In less than a month.	Bir aydan kısa sürede.
Some versions of this word may not be able to cope without it.	Bu kelimenin bazı halleri onsuz başa çıkamayabilir.
They are too expensive for me to buy.	Satın almam için çok pahalılar.
None of our families had these conditions.	Hiçbirimizin ailesinde bu koşullar yoktu.
Besides, he wasn't going to stay here long.	Ayrıca, burada uzun süre kalmayacaktı.
Four, three, two and one.	Dört, üç, iki ve bir.
This could be just an article or just a good idea.	Bu sadece bir makale veya sadece iyi bir fikir olabilir.
The man in the office is with his son.	Ofisteki adam oğluyla birlikte.
Those who don't have it go without what they really need.	Sahip olmayanlar, gerçekten ihtiyaçları olan şey olmadan gidiyorlar.
The little red light indicates it's still on.	Küçük kırmızı ışık hala açık olduğunu gösteriyor.
This place was better without them.	Burası onlarsız daha iyiydi.
It was in his bag.	Çantasındaydı.
So, that's it.	Yani, böyle.
This will take time.	Bu zaman alacak.
My views are very widely shared.	Görüşlerim çok yaygın olarak paylaşılıyor.
Work hard, play hard.	Sıkı çalış sıkı oyna.
Things anyone can predict happens between two people.	Herkesin tahmin edebileceği şeyler iki kişi arasında olur.
He did as he was told.	Kendisine söylendiği gibi yaptı.
Some of these people have cats, some don't.	Bu insanların bazılarının kedisi var, bazılarının yok.
Red is the red of blood and violence.	Kırmızı, kanın ve şiddetin kırmızısıdır.
Indeed, it holds exceptions.	Gerçekten de, bu özel durumlar tutar.
I got sick very quickly.	Çok çabuk hastalandım.
It would be over quickly.	Çabuk bitecekti.
Again, we consider data windows from time series.	Yine, zaman serilerinden veri pencerelerini ele alıyoruz.
The critical incident technique was used.	Kritik olay tekniği kullanıldı.
We have to build them and base them on that.	Onları inşa etmeli ve buna dayandırmalıyız.
There is reason to suspect this.	Bundan şüphelenmek için bir neden var.
They didn't.	Yapmadılar.
They were planned long in advance.	Çok önceden planlanmışlardı.
But you will live.	Ama yaşayacaksın.
Is this possible?	Bu mümkün mü?
We believe it can be so.	Böyle olabileceğine inanıyoruz.
I probably can.	Muhtemelen yapabilirim.
This benefit is for employees and their families.	Bu fayda çalışanlar ve aileleri içindir.
There is no place.	O yer yok.
A great loss for the university and society.	Üniversite ve toplum için büyük bir kayıp.
Not much had changed.	Pek bir şey değişmemişti.
He learned to live in an extremely hot environment.	Aşırı sıcak bir ortamda yaşamayı öğrendi.
You told us we made a mistake.	Bize bir hata yaptığımızı söyledin.
There could be more heads, but that's not a big deal.	Daha fazla kafa olabilirdi, ama bu çok da önemli değil.
Also, we don't have individual vehicle data.	Ayrıca, bireysel araç verimiz yok.
I owe him there.	Orada ona borçluyum.
Data are from five independent experiments.	Veriler beş bağımsız deneyden alınmıştır.
Anyway, up to a point.	Neyse bir yere kadar.
This may or may not be my best option.	Bu benim en iyi seçeneğim olabilir veya olmayabilir.
We focus on the following two points.	Aşağıdaki iki noktaya odaklanıyoruz.
It takes a while for me to move my feet.	Ayaklarımı hareket ettirmem biraz zaman alıyor.
It was the first time I noticed that work was cold.	Çalışmanın soğuk olduğunu ilk kez fark ettim.
He decided to go to school for another year.	Bir yıl daha okula gitmeye karar verdi.
His fingers dug into me.	Parmakları içime girdi.
I've never been this satisfied.	Hiç bu kadar memnun kaldım.
To do what religion cannot do.	Dinin yapamadığını yapmak.
Better than some.	Bazılarından daha iyi.
This was really fun.	Bu gerçekten eğlenceliydi.
This is no small point.	Bu pek küçük bir nokta değil.
He looked down again.	Tekrar aşağı baktı.
Certainly not us, we believe.	Kesinlikle biz değiliz, inanıyoruz.
It had never been so easily caught before.	Daha önce hiç bu kadar kolay kapılmamıştı.
I was well spent.	İyi bir şekilde harcandım.
We can describe it in many words.	Onu pek çok kelimeyle anlatabiliriz.
It can hardly be said that I have an independent existence.	Bağımsız bir varoluşum olduğu pek söylenemez.
Accordingly, it is not necessary to address the argument.	Buna göre, argümanı ele almak gerekli değildir.
She had to give him credit for that.	Bunun için ona kredi vermek zorundaydı.
Then you can hold on.	O zaman dayanabilirsin.
It has nothing to do with any of these.	Bunların hiçbiriyle ilgisi yok.
I have to continue.	Devam etmeliyim.
We are not a common sense bank.	Biz sağduyulu bir banka değiliz.
It would be hard to find another.	Başka bulmak zor olurdu.
Now there are several ways to get it.	Şimdi almanın birkaç yolu var.
Check this and try saving to your card again.	Bunu kontrol edin ve kartınıza tekrar kaydetmeyi deneyin.
Just took it.	Sadece aldı.
Keep it locked.	Kilitli tut.
Then my thoughts came back to my main work.	Sonra düşüncelerim tekrar asıl işime geldi.
I am not professional.	Ben profesyonel değilim.
It's right there in the name.	Tam orada isimde.
This meant that the train was not far behind.	Bu, trenin çok geride olmadığı anlamına geliyordu.
I hate their lies.	Onların yalanlarından nefret ediyorum.
I do not vote	ben oy vermem
When he and his wife arrived.	O ve karısı geldiğinde.
Little brother, you should take good care of your mom and dad.	Küçük kardeşim, annene ve babana iyi bakmalısın.
Your relationship is basically with yourself.	İlişkiniz temelde kendinizledir.
I'm not sure what could have changed to make it stop working.	Çalışmayı durdurmak için neyin değişebileceğinden emin değilim.
So he turned to his own people.	Bu yüzden kendi halkına döndü.
Cases were analyzed to determine the level of agreement.	Anlaşma düzeyini belirlemek için vakalar analiz edildi.
If we do that, history goes long with it.	Bunu yaparsak, tarih onunla birlikte uzun sürer.
Of course they are.	Elbette öyleler.
Not that it's that early.	O kadar erken olduğundan değil.
They are fair game.	Onlar adil oyun.
I'll eat some of the next.	Bir sonrakinden biraz yiyeceğim.
Still, it just doesn't seem like it's there.	Yine de, sadece oradaymış gibi görünmüyor.
You could feel the focus even when they weren't saying anything.	Hiçbir şey söylemediklerinde bile odağı hissedebiliyordunuz.
I didn't even know what the fuck it was.	Ne bok olduğunu bile bilmiyordum.
All my flowers and plants will die.	Bütün çiçeklerim ve bitkilerim ölecek.
It is knowledge that you can spend money on.	Para harcayabileceğiniz bilgidir.
Wall number two.	İki numaralı duvar.
Some are almost six feet tall.	Bazıları neredeyse altı metre boyunda.
But he didn't have it.	Ama ona sahip değildi.
I'm on the side.	Ben kenardayım.
He hoped this would give him a four-hour head start.	Bunun ona dört saatlik bir başlangıç ​​sağlayacağını umuyordu.
Are you getting married!!??.	Evleniyor musun!!??.
However, the force seems to have remained in the area.	Bununla birlikte, kuvvet bölgede kalmış gibi görünüyor.
He was very weak.	O çok zayıftı.
It looked like he was going to do his best.	Görünüşe göre elinden gelenin en iyisini yapacaktı.
But things went well.	Ama işler yolunda gitti.
The night had a face.	Gecenin bir yüzü vardı.
He had to give up everything.	Her şeyden vazgeçmek zorunda kaldı.
This is a unique combination.	Bu eşsiz bir kombinasyon.
They both enjoy eating eggs.	İkisi de yumurta yemekten zevk alıyor.
For these reasons.	Bu sebepler dahilinde.
They have no affiliation with anyone.	Kimseyle bağlantıları yok.
Can someone help me?	Biri bana yardım edebilir mi?
All round dark green trees rushed towards the sea.	Bütün yuvarlak koyu yeşil ağaçlar denize doğru koştu.
It's okay, we got you covered.	Sorun değil, seni koruduk.
Being busy is fine as long as it's not too stressful.	Meşgul olmak çok stresli olmadığı sürece iyidir.
They are the ones who do this.	Bunu yapanlar onlar.
Somewhere, something can be self-filled.	Bir yerde, bir şey kendi kendine doldurulabilir.
So we went inside to see what it was.	Bu yüzden ne olduğunu görmek için içeri girdik.
They had two children in three years.	Üç yılda iki çocukları oldu.
I touched his arm as I passed him.	Yanından geçerken koluna dokundum.
We will come again and again.	Tekrar tekrar geleceğiz.
I really don't think you need to worry.	Gerçekten endişelenmeye gerek olduğunu düşünmüyorum.
He watched the memory several times.	Hafızayı birkaç kez izledi.
If my mom was here right now, she'd have loads of advice.	Annem şu anda burada olsaydı, bir sürü tavsiyesi olurdu.
Watching that moment is not mine.	O anı izlemek bana ait değil.
This could be for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı olabilir.
Damn control.	Kontrolün canı cehenneme.
And the answer is yes.	Ve cevap evet.
We'll have to be quick.	Hızlı olmamız gerekecek.
Only his face is visible behind his right shoulder.	Adamın sağ omzunun arkasında sadece yüzü görünüyor.
In a recently published issue.	Yakın zamanda yayınlanan bir sayısında.
She's seen it.	O görmüş.
However, she added that she plans to sleep like everyone else.	Ancak, herkes gibi uyumayı planladığını da sözlerine ekledi.
We were there for five years.	Beş yıl boyunca oradaydık.
It comes from money.	O paradan geliyor.
No other changes were detected in the tests.	Testlerde başka bir değişiklik tespit edilmedi.
There are two points to consider here.	Burada dikkate alınması gereken iki nokta vardır.
No other way can you be sure of reality.	Başka hiçbir şekilde gerçeklikten emin olamazsınız.
We drive like hell.	Cehennem gibi sürüyoruz.
Or it may not.	Ya da olmayabilir.
The first parts were the same.	İlk parçalar aynıydı.
Instead of keeping them in the dark, give them correct answers.	Onları karanlıkta tutmak yerine onlara doğru cevaplar verin.
And his teeth were even and perfectly white.	Ve dişleri eşit ve mükemmel beyazdı.
However, no solid connection was found between him and women.	Ancak, onunla kadınlar arasında sağlam bir bağlantı bulunamadı.
It is out of the question that both are wrong.	Her ikisinin de hatalı olması meselenin dışındadır.
Those were the rules.	Kurallar bunlardı.
I was very weak.	çok zayıftım.
They are not aware of this.	Bunun farkında değiller.
Testing and building are in the same business.	Test etme ve inşa etme aynı iş üzerindedir.
I need to get a page from your book.	Kitabından bir sayfa almam gerekiyor.
It is the keyword.	Anahtar kelimedir.
For driving under the influence.	Etki altında sürüş için.
I can't remember what my watch was last time.	Geçen sefer saatimin ne olduğunu hatırlayamıyorum.
You can tell me what happened in your own way.	Bana ne olduğunu kendi yolunda anlatabilirsin.
Also, please give credit when the credit is due.	Ayrıca, lütfen kredinin vadesi geldiğinde kredi verin.
But these images do not have to be our own thoughts.	Ancak bu görüntüler kendi düşüncelerimiz olmak zorunda değil.
See which one you like more and stick with it.	Hangisini daha çok sevdiğinizi görün ve ona bağlı kalın.
He was here and then he was there.	O buradaydı ve sonra oradaydı.
It was such an attempt to present something positive.	Olumlu bir şey sunmak için böyle bir girişim oldu.
Essentially, it's locked from the inside until you close the database.	Esasen, siz veritabanını kapatana kadar içeriden kilitlenir.
He has not had contact with animals recently.	Yakın zamanda hayvanlarla teması olmadı.
He doesn't believe so.	Öyle inanmıyor.
Where did he come from?	O nereden geldi.
But he still asked and understood why.	Ama yine de sordu ve nedenini anladı.
He was not responsible for making decisions on his own.	Kendi başına karar verme sorumluluğu yoktu.
Only the bowl is never empty.	Sadece kase asla boş değildir.
I put it in the library.	Kütüphaneye koydum.
Moreover, the normal range at this age is quite wide.	Üstelik bu yaşta normal aralık oldukça geniştir.
What was it for?	Ne için vardı.
So we had to give them terms.	Bu yüzden onlara şartlar vermek zorunda kaldık.
He found no improvement.	İyileşme bulamadı.
I could be lying to myself.	Kendime yalan söylüyor olabilirim.
The duo later returned to the show in season four.	İkili daha sonra dördüncü sezonda gösteriye geri döndü.
They didn't leave any space.	Boşluk bırakmadılar.
The day was fine again.	Gün yine güzel geçti.
Someone was holding his head.	Biri başını tutuyordu.
When it comes out.	Ortaya çıktığında.
No one will believe them.	Kimse onlara inanmayacak.
He should have stayed in bed.	Yatakta kalmalıydı.
Ten right, ten wrong.	On doğru, on yanlış.
If you don't, never mind.	Eğer yapmazsan, boşver.
A life to grow old.	Yaşlanacak bir hayat.
I didn't want to go and see anything.	Gidip bir şeyler görmek istemedim.
Many others.	Pek çok diğerleri.
I've tried a few things but nothing seems to work.	Birkaç şey denedim ama hiçbir şey işe yaramıyor gibi görünüyor.
It took about half an hour to get in and out.	İçeri girip çıkmak yaklaşık yarım saat sürdü.
The little children ran after him.	Küçük çocuklar arkasından koştu.
Achieving change requires a positive agreement.	Değişim elde etmek için olumlu bir anlaşma gerekir.
This office was perfect for him.	Bu ofis onun için mükemmeldi.
What we do is not product development.	Yaptığımız şey ürün geliştirme değil.
The timescale for this is the next four to five months.	Bunun için zaman ölçeği önümüzdeki dört ila beş aydır.
They order their food.	Yemeklerini sipariş ederler.
This is how change begins.	Değişim böyle başlar.
However, a large amount of primary material is available in print.	Bununla birlikte, basılı olarak büyük miktarda birincil materyal mevcuttur.
He couldn't help me.	Bana yardım edemedi.
It could have been more.	Daha fazla olabilirdi.
So much so that there is at least a fairly high bar to beat.	Öyle ki, yenilecek en azından oldukça yüksek bir bar var.
He still had a few hours.	Henüz birkaç saatleri vardı.
It actually is.	Öyle aslında.
But he took no steps to find out where the children were.	Ancak çocukların nerede olduğunu öğrenmek için hiçbir adım atmadı.
Just an idea.	Sadece bir fikir.
But they're obviously up to something.	Ama belli ki bir şeylerin peşindeler.
He accepted which is what.	Hangisinin ne olduğunu kabul etti.
That's what police insurance was for.	Polis sigortası bunun içindi.
That was a lot of money and then you start looking there.	Bu çok paraydı ve sonra oraya bakmaya başlarsın.
Of course, every task has its optimal choice.	Tabii ki, her görevin en uygun seçimi vardır.
Yes, hard.	Evet, zor.
Soon I got off my horse and was in his presence.	Çok geçmeden atımdan indim ve onun huzurundaydım.
You were born to play this role.	Bu rolü oynamak için doğdun.
Blue is so beautiful.	Mavi çok güzel.
I don't care anymore.	Artık umurumda değil.
So that wasn't really proof.	Yani bu gerçekten kanıt değildi.
I hope you can see well enough.	Umarım yeterince iyi görebilirsin.
Eight weeks have passed, but his term is eight weeks away.	Sekiz hafta geçti, ancak görev süresinin bitmesine sekiz hafta kaldı.
Strangely enough, it made sense.	Garip bir şekilde mantıklı geldi.
This could be the entire army, if desired.	İstenirse bu tüm ordu olabilir.
It is easy to get to and there is plenty of parking.	Almak kolaydır ve bol miktarda park yeri vardır.
You need them.	Onlara ihtiyacın var.
It was night and my family still had not come home.	Gece oldu ve ailem hala eve gelmemişti.
Thank you for the recommendation.	Tavsiye için teşekkür ederim.
And he is shot.	Ve vuruluyor.
And never hold back anger towards the other person.	Ve asla diğer kişiye karşı içinizdeki öfkeyi tutmayın.
Phone connection was poor.	Telefon bağlantısı zayıftı.
Where were you during those three hours?	O üç saat boyunca neredeydin?
He was not alone.	O tek değildi.
Right on the front steps.	Hemen ön basamaklarda.
Data were collected from medical records.	Veriler tıbbi kayıtlardan toplandı.
I definitely felt that way.	Kesinlikle öyle hissettim.
This period was about a week.	Bu süre yaklaşık bir haftaydı.
Random strategy is ignored due to its poor performance.	Rastgele strateji, zayıf performansı nedeniyle dikkate alınmaz.
However, the underlying mechanisms remain unclear.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizmalar belirsizliğini koruyor.
It's hard to put into words, it's something you have to feel.	Kelimelere dökmek zor, hissetmen gereken bir şey.
Please don't die, don't die.	Lütfen ölmeyin, ölmeyin.
But for me those memories would come later.	Ama benim için bu anılar daha sonra gelecekti.
But that woman.	Ama o kadın.
It was dangerous.	Tehlikeliydi.
They are raising their families here.	Ailelerini burada büyütüyorlar.
Several methods have emerged so far.	Şimdiye kadar birkaç yöntem ortaya çıktı.
I was eight years old.	Ben sekiz yaşındaydım.
In the present case, the defense did not have such an opportunity.	Mevcut davada savunmanın böyle bir fırsatı yoktu.
We did nothing.	Biz hiçbir şey yapmadık.
Thus, the proof is completed.	Böylece ispat tamamlanmış olur.
I wouldn't do this, I couldn't.	Bunu yapmazdım, yapamazdım.
Certain terms and conditions apply.	Belirli şartlar ve koşullar geçerlidir.
I want to think about it.	Üzerinde düşünmek istiyorum.
come back.	Geri gelsin.
They are of course related, but they are still separate.	Elbette ilişkilidirler, ancak yine de ayrıdırlar.
Is such a people supposed to be?	Böyle bir halk mı zannedilir.
And this is the first line.	Ve bu ilk satır.
However, the exact nature of this relationship remains unclear.	Ancak, bu ilişkinin kesin doğası belirsizliğini koruyor.
Until then, I can go there.	O zamana kadar oraya gidebilirim.
Sorry but many times.	Üzgünüm ama birçok kez.
Thanks for the perfect piece.	Mükemmel parça için teşekkürler.
This is not possible.	Bu mümkün değil.
It's no use fighting.	Savaşmanın faydası yok.
They will be in spring and autumn.	İlkbahar ve sonbaharda olacaklar.
These special reviews will be clearly defined as such.	Bu özel incelemeler açıkça bu şekilde tanımlanacaktır.
Go one body part at a time.	Bir seferde bir vücut parçası gidin.
Someone let me feel your teeth.	Biri dişlerini hissetmeme izin verdi.
Common sense required that the car be stopped.	Sağduyu, arabanın durdurulmasını gerektiriyordu.
It works well and is effective.	İyi çalışıyor ve etkilidir.
I wasn't expecting the weight behind it.	Arkasındaki ağırlığı beklemiyordum.
We're still working on the storage requirements for this effort.	Bu çaba için hala depolama gereksinimleri üzerinde çalışıyoruz.
Exempt from medical conditions or.	Tıbbi koşullardan muaf veya.
I saw you move a second late.	Bir saniye geç hareket ettiğini gördüm.
I've been seen doing this.	Bunu yapan görüldü.
Then he stopped and turned back the way he had come.	Sonra durdu ve geldiği yoldan geri döndü.
He used to read a lot.	Eskiden çok okurdu.
Caught in the middle.	Ortada yakalandı.
I used to sit on the back step of their house.	Evlerinin arka basamağına otururdum.
The other man wouldn't mind.	Diğer adam aldırmazdı.
I am so hurt.	Çok incindim.
She had denied it until she told him exactly what she had seen.	Ona tam olarak ne gördüğünü söyleyene kadar bunu inkar etmişti.
Instead, you can have some control over the price you set.	Bunun yerine, belirlediğiniz fiyat üzerinde biraz kontrol sahibi olabilirsiniz.
My father came more than anyone else.	Babam herkesten çok geldi.
But at least we were determined to try.	Ama en azından denemeye kararlıydık.
Maybe I'll cry to death.	Belki ölesiye ağlarım.
There was another one.	Bir tane daha olmuştu.
If you liked this post, share it with your friends.	Bu gönderiyi beğendiyseniz, arkadaşlarınızla paylaşın.
They will have to fight fire with fire.	Ateşe ateşle karşılık vermeleri gerekecek.
The origin of these cells is unclear.	Bu hücrelerin kaynağı belirsizdir.
Some links have been created.	Bazı bağlantılar oluştu.
A woman like no one will read you.	Hiç kimsenin seni okumayacağı gibi bir kadın.
However, this design has its challenges.	Ancak bu tasarımın zorlukları var.
She was the world to me, girl.	O benim için dünyaydı kızım.
More information can be found here.	Daha fazla bilgi burada bulunabilir.
You need to prepare them for success.	Onları başarı için hazırlaman gerekiyor.
There's a lot on your plate.	Tabağında çok şey var.
It has become my job.	Bu benim işim haline geldi.
This dog is very good.	Bu köpek çok iyi.
I am real.	Ben gerçeğim.
You can see it here.	Burada görebilirsiniz.
At least you'll make each other happy for this train ride.	Hiç değilse, bu tren yolculuğu için birbirinizi mutlu edeceksiniz.
I'll let you have it.	Onu almana izin vereceğim.
It is unclear who fired first.	İlk kimin ateş ettiği belli değil.
Try it on one size up.	Bir beden üzerinde deneyin.
He can help me reach them if he wants.	İsterse onlara ulaşmama yardım edebilir.
Actually, we were almost two people.	Aslında neredeyse iki kişiydik.
No, not like him.	Hayır, onun gibi değil.
But good luck sleeping.	Ama iyi şanslar uyku.
Read again and understand.	Tekrar okuyun ve anlayın.
The ayes have it.	Kabul edilmiştir.
I know the result.	sonucu biliyorum.
We must take good care of ourselves and our families.	Kendimize ve ailemize iyi bakmalıyız.
At some point, we have to decide to trust.	Bir noktada, güvenmeye karar vermemiz gerekiyor.
There is one more thing.	Bir şey daha var.
What does it mean?	Bu ne anlama geliyor?
I've been back for two months.	İki aydır geri döndüm.
I took a lot of photos.	Bir sürü fotoğraf çektim.
There is more respect now.	Artık daha fazla saygı var.
In my opinion this is an error.	Bana göre bu bir hatadır.
The temperature remains constant throughout the year.	Sıcaklık yıl boyunca sürekli arasında kalır.
On the first screen.	İlk ekranda.
This pissed me off.	Bu beni sinirlendirdi.
It didn't go down again.	Bir daha aşağı inmedi.
Change your name if necessary.	Gerekirse adını değiştir.
On one level it is.	Bir düzeyde öyle.
It is for your own safety.	Kendi güvenliğiniz içindir.
Too much of things or something.	Şeyler çok fazla ya da bir şey.
Sometimes you need something to stay.	Kalmak için bazen bir şeye ihtiyacın olur.
It is the command center.	Komuta merkezidir.
Because you can't do it anywhere else.	Çünkü başka hiçbir yerde yapamazsınız.
There is no turning back anymore.	Artık dönüş yok.
They are pushed aside and actually pushed.	Kenara itilirler ve aslında itilirler.
It works really well and even looks interesting.	Gerçekten iyi çalışıyor ve hatta ilginç görünüyor.
The file is too large.	Dosya çok büyük.
There should be contact now.	Artık temas olmalı.
This is a little dangerous.	Bu biraz tehlikeli.
Pepper, you have to call me.	Pepper, beni aramalısın.
The woman could not fight him.	Kadın onunla savaşamazdı.
She didn't let that day go.	O gün izin vermedi.
Can someone explain this?	Biri bunu açıklayabilir mi?
He didn't pick up the phone.	Telefonu açmadı.
I want the good and the bad.	İyiyi ve kötüyü istiyorum.
Then there was the team concept.	Sonra takım konsepti vardı.
I like to read.	Okumayı severim.
Identifying the symptoms can be difficult at times.	Semptomları tanımlamak bazen zor olabilir.
He couldn't help himself.	Kendine yardım edemedi.
Men should travel.	Erkekler seyahat etmeli.
They use their influence to support other women and girls.	Etkilerini diğer kadınları ve kızları desteklemek için kullanırlar.
I added both of these myself.	Bu ikisini de kendim ekledim.
And it was his knife that did it.	Ve bunu yapan onun bıçağıydı.
This will be good news.	Bu iyi haber olacak.
He was scared tonight.	Bu gece korkmuştu.
But we are real.	Ama biz gerçeğiz.
I believe this myself.	Buna kendim inanıyorum.
I think most people know this little story by now.	Sanırım çoğu insan bu küçük hikayeyi artık biliyor.
Let's find out what it is.	Ne olduğunu öğrenelim.
Stay at home.	Evde kal.
This chest is nothing but the taste of what you will get.	Bu sandık, alacağının tadından başka bir şey değildir.
As for his father, so was his mother.	Babasına gelince annesi de böyleydi.
To bring comfort.	Rahatlık getirmek için.
I started to worry about my relationship with him.	Onunla olan ilişkim hakkında endişelenmeye başladım.
We collected as much money as we needed.	İhtiyacımız kadar para topladık.
Thus, he can access the information he wants.	Böylece istediği bilgiye ulaşabilir.
Maybe it'll come in handy.	Belki bir işe yarar.
Obviously, this won't work.	Açıkçası, bu işe yaramayacak.
Excellent team spirit.	Mükemmel takım ruhu.
Bear with me a little more.	Bana biraz daha katlan.
One of the big boys who helped me.	Bana yardım eden büyük çocuklardan biri.
I do not know anything.	Hiçbir şey bilmiyorum.
Find a way.	Bir yolunu bul.
This can be explained as follows.	Bu aşağıdaki gibi açıklanabilir.
We recommend that you do it yourself.	Kendiniz yapmanızı öneririz.
Because you were there.	Çünkü oradaydın.
This was done so that we could reduce our impact on the environment.	Bu, çevre üzerindeki etkimizi azaltabilmemiz için yapıldı.
But right now it's not safe to be near water.	Ama şu anda suya yakın olmak güvenli değil.
There is one this year.	Bu yıl bir tane var.
I didn't take a picture of it as there is nothing to see.	Görülecek bir şey olmadığı için fotoğrafını çekmedim.
Just research it, make sure it works.	Sadece araştırın, çalıştığından emin olun.
I promise you.	Sana söz veriyorum.
They destroy dreams.	Hayalleri yıkanlar.
He cannot complete them by staying here.	Burada kalarak onları tamamlayamaz.
This must be a new word.	Bu yeni bir kelime olmalı.
Of course, they mentioned me on the blog.	Tabii ki, beni blogdan bahsettiler.
My first loss.	İlk kaybım.
The voice should match what they are talking about.	Ses, konuştukları şeye uygun olmalıdır.
It is left as white space.	Beyaz boşluk olarak bırakılır.
Actually he did.	Aslında yaptı.
So let me read.	Öyleyse okuyayım.
Once you're ready to try it, do it.	Bir kez denemeye hazır olduğunuzda, yapın.
The aim was simple.	Amaç basitti.
Let me say this.	Bunu söylememe izin ver.
Experiments were repeated at least three times with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla en az üç kez tekrarlandı.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
But we got through.	Ama atlattık.
She looked at him and quickly walked away.	Ona baktı ve hızla uzaklaştı.
Older women are attracted to younger men these days.	Yaşlı kadınlar bugünlerde genç erkeklere ilgi duyuyor.
Everything was a dream.	Her şey bir rüyaydı.
We had a responsibility on our shoulders.	Omuzlarımızda bir sorumluluk vardı.
I would continue.	devam ederdim.
I looked at myself.	Kendime baktım.
stop there.	Orada dur.
In any case, we are not at that stage.	Her durumda, o aşamada değiliz.
Don't worry even once.	Bir kez bile endişelenme.
Maybe that's part of it.	Belki de bu onun bir parçasıdır.
All he could hear was the river.	Tek duyabildiği nehirdi.
For the sake of performance.	Performans adına.
I'm just worried she'll find some food for him.	Sadece onun için biraz yiyecek bulacağından endişeleniyorum.
We will clean the buildings one by one and work our way back.	Binaları tek tek temizleyeceğiz ve geri dönüş yolunda çalışacağız.
The new center is beautiful in the cool with the air.	Yeni merkezi havayla serinlik içinde güzel.
Everyone sees this.	Bunu herkes görüyor.
Now this is exactly the case.	Şimdi durum tam olarak bu.
You cannot do better.	Daha iyisini yapamazsın.
He took a deep breath and held it.	Derin bir nefes aldı ve tuttu.
He didn't know when that would happen.	Bu ne zaman olacaktı, bilmiyordu.
Of course they are not ready now.	Tabii ki şimdi hazır değiller.
Nobody knows him.	Onu kimse tanımıyor.
A voice in its natural state.	Doğal haliyle bir ses.
This language is important.	Bu dil önemlidir.
He hardly ever spoke to me.	Benimle neredeyse hiç konuşmadı.
They disappeared in a short time.	Kısa sürede ortadan kayboldular.
This can significantly slow down your application.	Bu, uygulamanızı önemli ölçüde yavaşlatabilir.
Someone inside, very close.	İçeriden birisi, çok yakın.
We can talk there.	Orada konuşabiliriz.
He had moved again.	Yine hareket etmişti.
I don't know what that term means, except that it's me.	Ben olmam dışında bu terimin ne anlama geldiğini bilmiyorum.
The weather was very hot.	Hava çok sıcaktı.
He stayed where he was.	Olduğu yerde kaldı.
Exactly.	Aynen öyle.
He decided to give them more reasons to stay on the ground.	Yerde kalmaları için onlara daha fazla sebep vermeye karar verdi.
I'm so sorry for your pain.	Acın için çok üzgünüm.
Then they started.	Sonra başladılar.
Getting in would be the hard part.	İçeri girmek zor kısmı olacaktı.
He crashed into the water without injury and disappeared.	Yaralanmadan suya çarptı ve ortadan kayboldu.
Someone who doesn't.	Yapmayan biri.
They just waited.	Sadece beklediler.
This is the plan of the church.	Bu kilisenin planı.
I have a high end sound system.	Üst düzey bir ses sistemim var.
I'm not used to people.	İnsanlara alışkın değilim.
I'm sure it's very easy though.	Yine de çok kolay olduğundan eminim.
He still couldn't let go.	Yine de bırakamadı.
Maybe you're even right.	Belki haklısın bile.
There was a reason we were together.	Birlikte olmamızın bir nedeni vardı.
It's so fun.	Çok eğlenceli.
This can happen pretty quickly.	Bu oldukça hızlı bir şekilde gerçekleşebilir.
An easy but interesting read.	Kolay ama ilginç bir okuma.
It would upset him.	Onu üzecekti.
Everything it needs to grow.	Büyümesi için gereken her şey.
But for now, we do this for you.	Ama şimdilik, bunu sizin için yapıyoruz.
Or moment.	Ya da an.
Be careful or you will find yourself in hot water.	Dikkatli olun yoksa kendinizi sıcak suda bulacaksınız.
Who was he, what did he do?	O kimdi, ne yaptı.
In fact, we can't even guess where they are.	Aslında, nerede olduklarını bile tahmin edemiyoruz.
Also, it's bound to be complicated.	Ayrıca, karmaşık olması kaçınılmaz.
They are the only perfect form of art.	Onlar sanatın tek mükemmel formudur.
He thought he was done.	İşini bitirdiğini düşünmüştü.
Groups can be mixed from year to year.	Gruplar yıldan yıla karıştırılabilir.
I didn't want him to see the car until the end.	Sonuna kadar arabayı görmesini istemedim.
Again, no detailed information.	Yine detaylı bilgi yok.
Therefore, we will not consider it.	Bu nedenle ele almayacağız.
The course was made for him.	Kurs onun için yapıldı.
We need to support them.	Onlara destek olmamız gerekiyor.
I'm sure it hasn't been an easy road through the years.	Yıllar boyunca kolay bir yol olmadığına eminim.
That's kind of what's going on here.	Burada olan şey bir nevi bu.
This was a more established group.	Bu daha yerleşik bir gruptu.
Maybe something else.	Belki başka birşey.
So he went back to his room.	Bu yüzden odasına geri döndü.
But most of them don't stop in the end.	Ama çoğu sonunda duramazlar.
This is a very rare medical condition, but it can happen.	Bu çok nadir görülen bir tıbbi durumdur, ancak olabilir.
Here we indicate only one result.	Burada sadece bir sonucu belirtiyoruz.
And here it is, my friend.	Ve işte burada, dostum.
This was on point for his argument.	Bu onun argümanı için yerindeydi.
And this is just the beginning.	Ve bu sadece başlangıç.
But we need to go back to what happened before.	Ama daha önce neler olup bittiğine geri dönmemiz gerekiyor.
So we found out this morning.	Yani bu sabah öğrendik.
However, it eventually disbanded.	Yine de en sonunda dağıldı.
It was later than expected.	Beklediğinden daha geç oldu.
For your health.	Sağlığın için.
He wondered what exactly that meant.	Bunun tam olarak ne anlama geldiğini merak etti.
A woman simply died.	Bir kadın basitçe öldü.
I read that you should never turn your back on a bear.	Bir ayıya asla arkanı dönmemen gerektiğini okumuştum.
I have no problem with that.	Bununla ilgili bir sorunum yok.
I would look at this.	Ben buna bakardım.
This will be the task of this section.	Bu, bu bölümün görevi olacaktır.
Military officer.	Askeri görevli.
But her parents have a bigger concern.	Ancak anne ve babasının daha büyük bir endişesi var.
Listen to his story!	Hikayesini bir dinleyin!.
A long walk from one end to the other.	Bir uçtan bir uca uzun bir yürüyüş.
He had lost blood.	Kan kaybetmişti.
We kept them involved.	Onları işin içinde tuttuk.
They knew where we would be and what to do about it.	Nerede olacağımızı ve bu konuda ne yapacaklarını biliyorlardı.
I'm even offended by your judgment of human nature.	İnsan doğası hakkındaki yargınıza bile kızdım.
We have high demand and a long lead time.	Yüksek talep ve uzun bir teslim süremiz var.
Drop me an email if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa bana bir e-posta bırakın.
I did not open the window.	Pencereyi açmadım.
I hope to write more.	Umarım daha fazlasını yazarım.
I didn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemedim.
I didn't learn any of them the easy way.	Hiçbirini kolay yoldan öğrenmedim.
I had to stand firm and not let anything affect them.	Sağlam durmam ve hiçbir şeyin onları etkilemesine izin vermemem gerekiyordu.
He looked at his watch and agreed.	Saatine baktı ve kabul etti.
Seeing no other option, he did as he was told.	Başka bir seçenek göremeyince, onun dediğini yaptı.
I looked at a couple of options.	Bir iki seçeneğe baktım.
However, this was not the approach chosen here.	Ancak burada seçilen yaklaşım bu değildi.
Bring your quiet friend after dark tonight.	Bu gece karanlıktan sonra sessiz arkadaşını getir.
Oh yes, it meant something to me though.	Ah evet, benim için bir anlamı vardı ama.
And he also leaves the house.	Ve aynı şekilde evi terk ediyor.
A professional and reasonable person will have zero issues with this.	Profesyonel ve makul birinin bununla sıfır sorunu olacaktır.
They must be helped.	Onlara yardım edilmelidir.
Many new useful features.	Birçok yeni kullanışlı özellik.
They believe in who they are in the body they are in.	İçinde bulundukları bedenin kim olduklarına inanırlar.
Definitely a girl.	Kesinlikle bir kız.
There's a little more to it than that.	Bundan biraz daha fazlası var.
And I want to know what you're building it on.	Ve onu neyin üzerine kurduğunu bilmek istiyorum.
I'm tired of the problems with it.	Bununla ilgili sorunlardan bıktım.
This is your situation.	Bu senin durumun.
The days were very similar.	Günler birbirine çok benziyordu.
This is really easy to do.	Bunu yapmak gerçekten çok kolay.
Save the save report.	Sakla raporunu kaydet.
As for the rest, we can do as we please.	Geri kalanına gelince, istediğimiz gibi yapabiliriz.
And it did a lot of damage on top of that.	Ve bunun üzerine çok fazla hasar verdi.
The same can be said for video games.	Aynı nokta video oyunları için de söylenebilir.
Without going crazy with the medical details.	Tıbbi detaylarla delirmeden.
He passed away a few years ago.	Birkaç yıl önce vefat etti.
They spent a lot of money on this.	Bunun için çok para harcadılar.
It is often a way of doing good.	Genellikle iyilik yapmanın bir yoludur.
But it is possible.	Ama bu mümkün.
That's why everyone won.	Bu nedenle herkes kazandı.
It's not a great movie, it's even a very interesting movie.	Harika bir film değil, hatta çok ilginç bir film.
The word can mean many things.	Kelime çok şey ifade edebilir.
And that's what we're going to do today.	Ve bugün yapacağımız şey bu.
I prepared the article and then.	Makaleyi hazırladım ve sonra.
Our study results are consistent with the results of previous reports.	Çalışma sonuçlarımız önceki raporların sonuçlarıyla uyumludur.
He didn't know.	Bilmiyordu.
I can still hear you.	Seni hala duyabiliyorum.
It's still going strong.	Hala güçlü gidiyor.
You will have to continue.	Devam etmek zorunda kalacaksın.
We don't have dollars right now, man.	Şu an elimizde dolar yok, adamım.
I'll have to buy a pair before the next lesson.	Bir sonraki dersten önce bir çift almam gerekecek.
He wanted to get stronger.	Güçlenmek istiyordu.
it's starting to do.	etmeye başlıyor.
You have to go to the web.	Web'e girmen gerekiyor.
The man didn't look very injured.	Adam pek yaralanmışa benzemiyordu.
He was supposed to be here instead.	Onun yerine burada olması gerekiyordu.
Which is almost everywhere.	Hangi hemen hemen her yerde.
Let me put it like this.	Şöyle koyayım.
Okay, maybe that wouldn't be too hard.	Tamam, belki bu çok zor olmazdı.
But we'll see.	Ama göreceğiz.
It was under pressure.	Baskı altındaydı.
And yet they expect us to arrive in class on time.	Ve yine de derse zamanında varmamızı bekliyorlar.
Others say he never points.	Diğerleri asla işaret etmediğini söylüyor.
Go on.	Devam et.
She had helped him eat, had helped his research.	Yemek yemesine yardım etmişti, araştırmasına yardım etmişti.
Make the trip, come home, don't tell anyone.	Yolculuğu yap, eve gel, kimseye söyleme.
Actually, it could be wrong.	Aslında yanlış olabilir.
Might be worth a try when you sign up.	Kaydolduğunuzda denemeye değer olabilir.
The flat is black with them.	Düz onlarla siyahtır.
At least one year.	En az bir yıl.
But the old man did not move.	Ama yaşlı adam kıpırdamadı.
You didn't need to send me the message twice.	Bana mesajı iki kez göndermene gerek yoktu.
These are the hot button ones.	Bunlar sıcak düğme olanlar.
Absolutely beautiful.	Kesinlikle güzel.
For each species, I ask questions about where the female came from.	Her tür için dişinin nereden geldiği hakkında sorular soruyorum.
It's actually a very bad hotel.	Aslında çok kötü bir otel.
Someone sent me an email.	Biri bana bir e-posta gönderdi.
But the details are very vague.	Ancak detaylar çok belirsiz.
Arrested twice in one day	Bir günde iki kez tutuklandı
The terms are three years.	Süreler üç yıldır.
I didn't know it was in it.	Onun içinde olduğunu bilmiyordum.
It's not just about being a good person.	Mesele sadece iyi bir insan olmak değil.
That's where the man is.	Adamın olduğu yer orası.
You will mingle among the locals and see their daily routines.	Yerel halk arasında karışacak ve günlük rutinlerini göreceksiniz.
These lines gave the road its name.	Bu çizgiler yola adını vermiştir.
He doesn't stand up.	Ayağa kalkmıyor.
When you go to his car and go home.	Arabasına gidip eve gittiğinde.
Each tablespace contains a series of spacemap pages.	Her tablo alanı, bir dizi uzay haritası sayfası içerir.
The crust thing is fresh.	Kabuk olayı taze.
This has happened three times.	Bu üç kez oldu.
He could hear it in his ears.	Bunu kulaklarında duyabiliyordu.
Despite these issues, he had an incredible relationship with the camera.	Bu sorunlara rağmen kamerayla inanılmaz bir ilişkisi vardı.
He didn't ask again.	Bir daha sormamıştı.
I'm sure you have many other questions.	Eminim başka birçok sorunuz vardır.
How much work would it be?	Ne kadar iş olurdu.
You are their leader.	Sen onların liderisin.
We can tell your story.	Senin hikayeni anlatabiliriz.
Actually, I don't know how much has changed.	Aslında çok şey değişti bilmiyorum.
I need him to tell me everything will be alright.	Bana her şeyin yoluna gireceğini söylemesine ihtiyacım var.
I didn't say anything in secret.	Gizli bir şey söylemedim.
My mother seemed to understand.	Annem anlamış gibiydi.
To approach.	Yaklaşmak için.
Many people want to know what you know right now.	Pek çok insan şu anda bildiklerinizi bilmek istiyor.
It has a strange exit.	Garip bir çıkışı var.
See text for more details.	Daha fazla ayrıntı için metne bakın.
He has no father.	Babası yoktur.
But this is not enough.	Ama bu yeterli değil.
They were eventually dismissed.	Sonunda görevden alındılar.
They double their price performance every month.	Her ay fiyat performanslarını ikiye katlıyorlar.
And she's looking at him.	Ve ona bakıyor.
Not exactly what happened, he thought.	Olanların tam olarak karşılığı değil, diye düşündü.
If he could be here with you, you know he would.	Burada seninle olabilseydi, yapacağını biliyorsun.
It was falling to the right.	Sağa düşüyordu.
Data collection, data analysis, data application and feedback.	Veri toplama, veri analizi, veri uygulaması ve geri bildirim.
Well, at this hour he should wish his family.	Eh, bu saatte ailesine dilek dilemeli.
After that, there is actually a series.	Ondan sonra aslında dizi var.
I can't do this, you know.	Bunu yapamam, biliyorsun.
Let me tell you something you don't know.	Sana bilmediğin bir şey söyleyeyim.
They are a routine, normal part of any team's work.	Herhangi bir ekibin çalışmasının rutin, normal bir parçasıdırlar.
The character is usually followed by one or more letters.	Karakteri genellikle bir veya daha fazla harf takip eder.
They were my family.	Onlar benim ailemdi.
The other issue is management and management trust.	Diğer konu ise yönetim ve yönetim güvenidir.
This one looked different from the others.	Bu diğerlerinden farklı görünüyordu.
Women hit men, women hit other women.	Kadınlar erkeklere, kadınlar diğer kadınlara vurur.
Apparently they went to court.	Anlaşılan mahkemeye gitmişler.
Not so here.	Burada öyle değil.
But we can do better.	Ama daha iyisini yapabiliriz.
Because that's what parents do.	Çünkü ebeveynler böyle yapar.
It was a good experience.	İyi bir deneyimdi.
At least that's what we told each other.	En azından birbirimize böyle söyledik.
But he had no idea what it was and for what purpose.	Ama ne ve ne amaçla olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
They are made because someone needs to earn some money.	Birilerinin biraz para kazanması gerektiği için yapılırlar.
They will not harm you.	Sana zarar vermeyecekler.
I have never seen such an animal.	Hiç böyle bir hayvan görmemiştim.
He actually took very good care of them.	Aslında onlara çok iyi baktı.
You were supposed to try to find something cool in the real world.	Gerçek dünyada havalı bir şeyler bulmaya çalışman gerekiyordu.
It worked pretty well, but it was hard to explain.	Oldukça iyi çalıştı, ama açıklamak zordu.
The two then have lunch together.	İkili daha sonra öğle yemeğini birlikte yerler.
He had learned this over the years.	Yıllar geçtikçe bunu öğrenmişti.
If you really don't want to.	Eğer gerçekten istemiyorsan.
A very good knife for its price.	Fiyatına göre çok iyi bir bıçak.
Most of my people want to avoid war.	Halkımın çoğu savaştan kaçınmak istiyor.
More things like this.	Bunun gibi daha çok şey.
There are still ten.	Hala on tane var.
One month, remember.	Bir ay, unutma.
First on the list as you can see here.	Burada gördüğünüz gibi listedeki ilk.
Maybe a project wasn't finished on time.	Belki bir proje zamanında bitmedi.
By the way, let me ask you.	Bu arada, sana sorayım.
She wondered what to say to him for the best.	Ona en iyisi için ne söyleyeceğini merak etti.
Only the parties or their representatives can object.	Yalnızca taraflar veya onları temsil edenler itiraz edebilir.
You broke the record today.	Bugün rekor kırdın.
Of course, his money is gone.	Tabii ki, parası gitti.
A girl maybe.	Bir kız belki.
I think we might want to try it together.	Sanırım birlikte denemek isteyebiliriz.
In another moment he was pretty close.	Başka bir anda oldukça yakındı.
It was only later that he realized it because there was no fire.	Ateş olmadığı için sonradan fark etmişti.
Therefore, it was a day to get things done.	Bu nedenle, işleri halletmek için bir gündü.
I told him he didn't need it.	Ona buna ihtiyacı olmadığını söyledim.
We used to have a lot of sex afterwards.	Daha sonra çok seks yapardık.
The trip to the hospital might be too much for him.	Hastaneye yolculuk onun için çok fazla olabilir.
This does not mean that these thoughts are fixed or consistent.	Bu, bu düşüncelerin sabit veya tutarlı olduğu anlamına gelmez.
That's why we couldn't reach the stars.	Bu yüzden yıldızlara ulaşamadık.
He was a student here.	Burada öğrenciydi.
You just relax and don't worry about anything.	Sen sadece rahatına bak ve hiçbir şey için endişelenme.
He took his clothes and got dressed.	Kıyafetlerini aldı ve giyindi.
He was a threat.	O bir tehditti.
This is absolutely incredible.	Bu kesinlikle inanılmaz.
We chose the latter.	Biz ikincisini seçtik.
You can take any steps you want.	İstediğiniz adımları atabilirsiniz.
Know that there is a purpose in your waiting.	Bekleyişinizde bir amaç olduğunu bilin.
Our clinical experience tells us that this may be the case.	Klinik deneyimimiz bize bunun böyle olabileceğini söylüyor.
The problem has been fixed.	Sorun düzeltildi.
He has no self-confidence.	Kendine güveni yoktur.
Like, it's too long.	Mesela çok uzun.
Then it was two.	Sonra iki oldu.
I've been wanting to do this for a while.	Bir süredir bunu yapmak istiyordum.
Go back and see for yourself.	Geri dön ve kendine bak.
There are these.	Bunlar var.
This is pure guesswork.	Bu tamamen bir tahmin.
Here is an example using your own data and the above statement.	İşte kendi verilerinizi ve yukarıdaki ifadeyi kullanan bir örnek.
He then walked away in the corridor.	Daha sonra koridorda uzaklaştı.
It depends on which direction they're going.	Hangi yöne gideceklerine bağlı.
This definitely means something.	Bu kesinlikle bir şey ifade ediyor.
When we were little it was called make believe.	Biz küçükken buna inandır deniyordu.
Everything had stopped and now they had to go on without him.	Her şey durmuştu ve şimdi onsuz devam etmek zorundaydılar.
We have brought success to countless customers over the years.	Yıllar boyunca sayısız müşterimize başarı getirdik.
No, you're both wrong.	Hayır, ikiniz de yanılıyorsunuz.
But the collection is beautiful and interesting.	Ancak koleksiyon güzel ve ilginç.
That is until there is another, more ideal solution.	Bu, başka, daha ideal bir çözüm olana kadar.
Food wasn't for me anyway.	Zaten yemek bana göre değildi.
Community and communication is not possible without some level of trust.	Topluluk ve iletişim, bir miktar güven olmadan mümkün değildir.
It came this way.	Bu şekilde geldi.
It's harder than it looks.	Göründüğünden daha zor.
In an instant he was gone as well.	Bir anda o da görüş gibi gitmişti.
They contacted me, not the other way around.	Benimle bağlantı kurdular, tersi değil.
You need to use some form of form controls.	Bir tür form kontrolleri kullanmanız gerekir.
You will really have a good time.	Gerçekten iyi vakit geçireceksin.
For people.	İnsanlar için.
You live forever.	Sonsuza kadar yaşıyorsun.
Nobody even knows his name.	Adını bile kimse bilmiyor.
I can't play with it without sitting down.	Oturmadan onunla oynayamam.
However, it is not called a work of art for nothing.	Ancak, boşuna sanat eseri olarak adlandırılmaz.
I still see him in my dreams.	Onu hala rüyalarımda görüyorum.
I have noticed them often.	Onları sık sık fark ettim.
Some ran to try to make sense of what had happened to them.	Bazıları koşarak başlarına gelenlere anlam vermeye çalıştı.
I got up and walked towards the door.	Ayağa kalkıp kapıya doğru yürüdüm.
But it's not very solid.	Ama çok sağlam değil.
I know you lied to me.	Bana yalan söylediğini biliyorum.
He hadn't thought of that.	Bunu düşünmemişti.
No one spoke to either of them.	İkisiyle de kimse konuşmadı.
They had served him well, but he would soon abandon them.	Ona iyi hizmet etmişlerdi, ama yakında onları terk edecekti.
He spoke like a man of authority.	Yetkili biri gibi konuştu.
Without them, her natural eye color was red.	Onlarsız, doğal göz rengi kırmızıydı.
But things must change.	Ama işler değişmeli.
Most likely not.	Büyük olasılıkla değil.
We know the way home.	Eve giden yolu biliyoruz.
You are not a mistake.	Sen bir hata değilsin.
All heads shook.	Bütün kafalar salladı.
I would never go to third place.	Üçüncü yere asla gitmem.
But that's what he needed.	Ama ihtiyacı olan buydu.
If it continues, they're right in the middle.	Devam ederse, tam ortasındalar.
Little is known about the speech.	Konuşma hakkında çok az şey biliniyor.
Use it as a basis for a project at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda olan bir proje için bir temel olarak kullanın.
It's that simple.	Bu kadar basit bir şey.
When no one else is watching.	Başka kimse izlemediğinde.
Lucky for you, most of them kept you a secret.	Şanslısın, çoğunda seni gizli tuttular.
Small, sweet faces, big eyes.	Küçük, tatlı yüzler, büyük gözler.
Just a few years ago the list was very short.	Sadece birkaç yıl önce liste çok kısaydı.
But he had to go back, he had no other choice anyway.	Ama geri dönmek zorundaydı, zaten başka seçeneği yoktu.
Believe me, this is nothing.	İnan bana, bu bir şey değil.
These people were not taken seriously.	Bu insanlar ciddiye alınmadı.
Giving birth to children is a gift.	Çocukları dünyaya getirmek bir hediyedir.
I couldn't ask anyone to help me.	Kimseden bana yardım etmesini isteyemezdim.
But we know that's not true.	Ama bunun doğru olmadığını biliyoruz.
In general, the effects of these parameters were found to be small.	Genel olarak bu parametrelerin etkilerinin küçük olduğu bulunmuştur.
He just took advantage of the opportunity as it showed itself.	Sadece kendini gösterdiği gibi fırsattan yararlandı.
These feelings, these feelings are what make you strong.	Bu duygular, bu duygular seni güçlü yapan şeydir.
“They are not my people,” he said.	Onlar benim halkım değil dedi.
Where there is no body, there is no soul.	Bedenin olmadığı yerde ruh da yoktur.
I did the whole war thing, I went through that phase.	Bütün savaş şeyini yaptım, o aşamadan geçtim.
The room was dark now.	Artık oda karanlıktı.
If you want to come in and talk.	İçeri gelip konuşmak istersen.
He would soon touch her again.	Yakında ona tekrar dokunacaktı.
All that has been said about the first is valid.	İlki hakkında söylenenlerin hepsi geçerlidir.
Well, he wanted to keep playing.	Eh, o oynamaya devam etmek istedi.
This is a very good development for us.	Bu bizim için çok güzel bir gelişme.
This requires a lot of speed.	Bu çok hız gerektirir.
It does the most damage here.	En çok zararını burada veriyor.
I'm so excited to try this.	Bunu denemek için çok heyecanlıyım.
She was thinking of him.	Onu düşünüyordu.
They listen to their parents.	Ebeveynleri dinlerler.
You couldn't speak your language outside of your home.	Evinizin dışında dilinizi konuşamıyordunuz.
This was not entirely clear to me.	Bu benim için tam olarak açık değildi.
For old friends.	Eski arkadaşlar için.
So they can live.	Böylece yaşayabilirler.
Easy to play, hard to master.	Oynaması kolay, ustalaşması zor.
Off-white and stone.	Kirli beyaz ve taş.
It continues endlessly.	Bitmeden devam ettiriyor.
The third project is about cancer.	Üçüncü proje kanserle ilgili.
It would be great if you post the solution.	Çözümü yazarsan çok iyi olur.
This is one of my ideas.	Bu benim fikirlerimden biri.
No movie, no action.	Ne film, ne hareket.
These days it usually takes about two hours.	Bu günlerde genellikle yaklaşık iki saat sürer.
Both are similar, but very different.	Her ikisi de benzer, ancak çok farklı.
I am totally stupid.	Ben tamamen aptalım.
Remove it from your system.	Sisteminizden çıkarın.
The third time and it was life that came to the door.	Üçüncü kez ve kapıya gelen hayattı.
It came very clearly.	Çok net bir şekilde geldi.
I have never seen hair like this.	Hiç böyle saç görmemiştim.
We learn about our power to make a difference.	Fark yaratma gücümüzü öğreniyoruz.
My mother went out and worked.	Annem dışarı çıktı ve çalıştı.
Make my dreams come true.	Hayallerimi gerçekleştir.
I currently own six of them.	Şu anda altı tanesine sahibim.
In living history.	Yaşayan tarih içinde.
We depend on facts.	Gerçeklere bağlıyız.
It could have been anyone.	O herhangi biri olabilirdi.
In this case, it was no different.	Bu durumda da farklı değildi.
In a bad season they can run out of food and they did.	Kötü bir mevsimde yiyecekleri tükenebilir ve yaptılar.
The same can happen now.	Şimdi de aynısı olabilir.
This was a video shot in a public place.	Bu halka açık bir yerde çekilmiş bir videoydu.
He went and made his wife this way.	O gitti ve karısını bu hale getirdi.
Something about him made me like a man.	Onunla ilgili bir şey beni adam gibi yaptı.
He wanted to end everything as soon as possible.	Her şeyi bir an önce bitirmek istiyordu.
It was a real human head.	Gerçek bir insan kafasıydı.
This will give you the difference.	Bu size farkı verecektir.
Later he would wonder why he was moving so fast.	Daha sonra neden bu kadar hızlı hareket ettiğini merak edecekti.
Extremely soft yet comfortable.	Son derece yumuşak ama rahat.
They asked me to sign this.	Bunu imzalamamı istediler.
Great on gas.	Gazda harika.
I believed this was the right thing to do.	Bunun yapılacak doğru şey olduğuna inandım.
That would be something he might like.	Bu onun sevebileceği bir şey olurdu.
I have a list.	diye bir listem var.
Everything was possible.	Her şey mümkündü.
This is not about an individual.	Bu bir bireyle ilgili değil.
However, it is going well.	Ancak, iyi gidiyor.
If anyone found him in this situation.	Eğer biri onu bu durumda bulduysa.
Two specific problems are addressed.	İki özel problem ele alınmaktadır.
Clearly this has something to do with when people grew up.	Açıkça bunun insanların büyüdüğü zamanlarla bir ilgisi var.
The storage part isn't really the bad part.	Depolama kısmı gerçekten kötü kısım değil.
We've seen the funny side.	Komik taraflarını gördük.
He should have shot her when he had the chance.	Şansı varken onu vurmalıydı.
They may be in another part of the city.	Şehrin başka bir yerinde olabilirler.
Or if it happened at the time of impact.	Ya da çarpma anında olduysa.
So expect to see lots of different things.	Bu yüzden birçok farklı şey görmeyi bekleyin.
The couple was happy and raised them as their own children.	Çift mutluydu ve kendi çocukları gibi büyüttü.
Was he right?	Haklı mıydı?
He also looked nervous.	O da gergin görünüyordu.
But he could do nothing to avoid it.	Ama bundan kaçınmak için hiçbir şey yapamıyordu.
He shot me.	Beni vurdu.
So this was the first.	Yani bu ilkti.
When we are angry, we are aware that we are angry.	Öfkelendiğimizde, öfkeli olduğumuzun farkındayız.
The couple soon began using drugs together.	Çift kısa sürede birlikte uyuşturucu kullanmaya başladı.
The temperature had dropped.	Sıcaklık düşmüştü.
It was soft and we were hard.	Yumuşaktı ve biz serttik.
Not everyone did.	Herkes yapmadı.
Made my kids cry.	Çocuklarımı ağlattı.
In the city.	Şehirde.
You can't solve the first without the second, though.	Yine de birincisini ikincisi olmadan çözemezsiniz.
Stay locked in your room.	Odanda kilitli kal.
It was a nice ride.	Güzel bir sürüştü.
The idea is to get a great book for a great price.	Fikir, harika bir fiyata harika bir kitap almaktır.
I think he should come with me.	Bence o benimle gelmeli.
But you see, this way.	Ama görüyorsun, bu şekilde.
It was a really great trip where great things were done.	Harika şeylerin yapıldığı gerçekten harika bir geziydi.
This will be my first app for a client.	Bu benim bir müşterim için ilk uygulamam olacak.
I knew this was true.	Bunun doğru olduğunu biliyordum.
I approached him as if it were natural.	Sanki doğal bir şeymiş gibi ona yaklaştım.
I rejected him three times.	Onu üç kez reddettim.
They said it was a beautiful life.	Güzel bir hayat olduğunu söylediler.
I know in	içinde biliyorum.
Stories are everywhere.	Hikayeler her yerde.
I have some road problem.	Bazı yol sorunum var.
The new contract must be valid on its own.	Yeni sözleşme kendi başına geçerli olmalıdır.
He couldn't get enough of her now.	Şimdi ona doyamazdı.
The closer he got to his father, the more nervous he felt.	Babasına yaklaştıkça daha da gergin hissediyordu.
He smiled without looking at me.	Bana bakmadan gülümsedi.
It's true, we don't have much time for me.	Bir doğru, bana ayıracak fazla zamanımız yok.
I was surprised to see this.	Bunu görünce şaşırdım.
How great is this?	Bu ne kadar harika?
He wrote the computer code.	Bilgisayar kodunu yazdı.
I guess that was his purpose.	Sanırım bu onun amacıydı.
Real reporting requires real information.	Gerçek bildirim gerçek bilgi gerektirir.
Go ahead and laugh.	Devam et ve gül.
This was a different challenge.	Bu farklı bir meydan okumaydı.
May they live together for a thousand years.	Bin yıl birlikte yaşasın.
Which one to choose.	Hangisinden seçim yapılır.
It does this in many ways.	Bunu birçok şekilde yapar.
From at least three experiments.	En az üç deneyden.
Truth will speak.	Gerçek konuşacak.
Population growth is just a tool for this.	Nüfus artışı bunun için sadece bir araçtır.
Now from friends.	Artık arkadaşlardan.
He didn't have to answer to anyone.	Kimseye cevap vermek zorunda değildi.
But it can't be that simple.	Ama bu o kadar basit olamaz.
No serious complications occurred.	Ciddi komplikasyonlar oluşmadı.
The place was still too hot to sit.	Yer hala oturmak için çok sıcaktı.
Well, it will be done.	Peki, yapılacak.
It was the biggest mistake of his life.	Hayatının en büyük hatasıydı.
I know he was wrong.	Onun yanıldığını biliyorum.
Books still in print were no problem.	Hala basılan kitaplar sorun değildi.
I suggest two ways to go with this.	Bununla gitmek için iki yol öneririm.
He had just felt something.	Az önce bir şeyler hissetmişti.
I thought long and hard about that man.	O adamı uzun uzun düşündüm.
How would you change or improve this?	Bunu nasıl değiştirir veya geliştirirsiniz?
This was the app reported as the most valuable.	Bu, en değerli olarak bildirilen uygulamaydı.
He hated this smell.	Bu kokudan nefret ediyordu.
So some people from the community started their own projects.	Böylece topluluktan bazı insanlar kendi projelerini başlattılar.
I was never a leader, you see.	Ben hiçbir zaman lider olmadım, görüyorsun.
I say who can come and who can go.	Kimin gelip kimin gidebileceğini söylüyorum.
God those lips are so beautiful.	Tanrım o dudaklar çok güzel.
And three dogs.	Ve üç köpek.
The motion was moved by voice vote.	Önerge sesli oylama ile taşındı.
Hot tears fell on my face.	Sıcak gözyaşları yüzüme düştü.
You knew both.	İkisini de tanıyordun.
I like the idea, but I'm not entirely sure.	Fikir hoşuma gitti ama tam emin olamadım.
As plain as the face on your nose.	Burnunuzdaki yüz kadar sade.
They are good choices for fall color.	Sonbahar rengi için iyi seçimlerdir.
So far he has only met people who have helped him.	Şimdiye kadar sadece ona yardım eden insanlarla tanıştı.
You just do it with body language.	Sadece beden dili ile yaparsın.
I may have lied too.	Ben de yalan söylemiş olabilirim.
I can see that he is not well.	Durumunun iyi olmadığını görebiliyorum.
More kids, more people.	Daha fazla çocuk, daha fazla insan.
It was impossible to find.	Bulmak imkansızdı.
Open this.	Bunu aç.
The results will be beautiful.	Sonuçlar çok güzel olacak.
But the girls never got there.	Ama kızlar oraya hiç gelmedi.
He knew she would never come back.	Onun asla geri dönmeyeceğini biliyordu.
Technology can have downsides in many ways.	Teknolojinin birçok yönden olumsuz yanları olabilir.
No, unfortunately, this is not the case.	Hayır, ne yazık ki, durum böyle değil.
There was no independent media.	Bağımsız medya yoktu.
I have to save this man.	Bu adamı kurtarmak zorundayım.
This was usually done with the help of memory.	Bu genellikle hafızanın yardımıyla yapıldı.
I know you don't understand why.	Nedenini anlamadığını biliyorum.
I still see these kids almost every day.	Hala bu çocukları neredeyse her gün görüyorum.
And we're not leaving town.	Ve kasabayı terk etmiyoruz.
He sat.	O oturdu.
Below we will discuss this procedure in detail.	Aşağıda bu prosedürü ayrıntılı olarak tartışacağız.
I understand you're leaving tomorrow.	Anladığım kadarıyla yarın gidiyorsun.
I wish you'd given me room.	Keşke bana yer verseydin.
I asked what this was for.	Bunun ne için olduğunu sordum.
We were there.	Biz oradaydık.
Go ahead and do something for what you want!	Devam edin ve istediğiniz şey için bir şeyler yapın!.
He will be free.	Serbest kalacak.
I will take them away.	Onları alıp götüreceğim.
I left myself with it.	Kendimi onunla bıraktım.
You go find a machine.	Sen git makine bul.
Alright.	Peki.
However, to your questions.	Ancak, sorularınıza.
But they weren't too many apart from their numbers.	Ama sayıları dışında çok da fazla değildiler.
I don't think they are the right people for me.	Benim için doğru kişiler olduklarını düşünmüyorum.
Name us right now.	Bizi hemen şimdi adlandırın.
And be easy on yourself.	Ve kendine karşı kolay ol.
At first the whole procedure will seem complicated.	İlk başta tüm prosedür karmaşık görünecek.
But it was returned.	Ama iade edildi.
After that, I went to one.	Ondan sonra birine gittim.
He was sleeping.	O uyuyordu.
I had to follow you all the way.	Seni tüm yol boyunca takip etmek zorunda kaldım.
I thought you'd want to do this yourself.	Bunu kendin yapmak isteyeceğini düşündüm.
At last they came to a closed door.	Sonunda kapalı bir kapıya geldiler.
The same goes for the hair on your head.	Aynı şey kafanızdaki saçlar için de geçerli.
He didn't want to see any more.	Daha fazlasını görmek istemiyordu.
They are not very old.	Çok yaşlı değiller.
We know that red is dangerous.	Kırmızının tehlikeli olduğunu biliyoruz.
Now I know the secret.	Artık sırrı biliyorum.
He let it show.	Göstermesine izin verdi.
Instead of doing that, we talked about the old days.	Bunu yapmak yerine eski günleri konuştuk.
This cannot continue.	Bu devam edemez.
But if you don't see a piece of failure.	Ancak bir başarısızlık parçası görmüyorsanız.
And what we choose to remember.	Ve hatırlamayı seçtiğimiz şey.
You couldn't ask for a better place.	Daha iyi bir yer isteyemezsiniz.
This is usually enough for me.	Bu genellikle benim için yeterlidir.
It's pretty hot in there.	Orası oldukça sıcak.
See you at dinner.	Akşam yemeğinde görüşürüz.
They decided to change their names again.	İsimlerini tekrar değiştirmeye karar verdiler.
You can't even imagine how much.	Ne kadar olduğunu hayal bile edemezsin.
The young man asked him why he had come.	Genç ona neden geldiğini sordu.
This task shouldn't take me too long.	Bu görev beni çok uzun sürmemeli.
We had an excellent day.	Mükemmel bir gün geçirdik.
Some just want to live.	Bazıları sadece yaşamak istiyor.
I thought you might want to help.	Yardım etmek isteyebileceğini düşündüm.
Company men were company men.	Şirket adamları şirket adamlarıydı.
It turned out that they were their first friends.	İlk arkadaşları oldukları ortaya çıktı.
The change was long before the public expected.	Değişim, halkın beklediğinden uzun bir süre önceydi.
My father hated it.	Babam bundan nefret ederdi.
Everything will be revealed when you are with us.	Bizimle olduğunuzda her şey açıklanacak.
They looked healthy enough and of the agreed age.	Yeterince sağlıklı ve kararlaştırılan yaşta görünüyorlardı.
But we do language.	Ama biz dil yapıyoruz.
Libra moves.	Terazi hareket eder.
It may be using the wrong driver.	Yanlış sürücü kullanıyor olabilir.
He loved everyone and everyone loved him.	Herkesi severdi ve herkes onu severdi.
I will make my own changes.	Kendi değişikliklerimi yapacağım.
Maybe it was because his voice was calm.	Belki de sesi sakin olduğu içindi.
Still, who you are and what you do matters.	Yine de kim olduğun ve ne yaptığın önemli.
Both are ready to be with us.	İkisi de bizimle birlikte olmaya hazır.
He looked at us.	Bize baktı.
This is his back story.	Bu onun arka hikayesi.
Plus a nice new bed frame.	Artı güzel bir yeni yatak çerçevesi.
Come as you are.	Olduğun gibi Gel.
He is a child.	O bir çocuk.
This is the third or fourth time.	Bu üçüncü veya dördüncü kez oluyor.
He is like me.	O da benim gibi.
He knew enough not to be afraid.	Korkmamak için yeterince biliyordu.
I learned that dogs are good judges of character.	Köpeklerin iyi bir karakter yargıcı olduğunu öğrendim.
Its own magic feels like it's on the brink of a storm.	Kendi büyüsü bir fırtınanın eşiğindeymiş gibi hissettiriyor.
This approach can be used, for example, in memory design.	Bu yaklaşım örneğin bellek tasarımında kullanılabilir.
It should be fun being that person.	O kişi olmak eğlenceli olmalı.
We consider the following two situations.	Aşağıdaki iki durumu ele alıyoruz.
He looked in their direction and smiled from ear to ear.	Yönlerine baktı ve kulaktan kulağa gülümsedi.
The world is a dangerous place.	Dünya tehlikeli bir yer.
There is also a table.	Ayrıca bir masa var.
But it doesn't come cheap.	Ama ucuza gelmiyor.
This would not be the case.	Bu işte böyle olmayacaktı.
Birds brought me back to earth.	Kuşlar beni dünyaya geri getirdi.
Storm outside.	Dışarıda fırtına.
She would help him.	Ona yardım edecekti.
No participants left during the treatment phase.	Tedavi aşamasında hiçbir katılımcı bırakmadı.
I guess nobody needs that computer anymore.	Sanırım artık kimsenin o bilgisayara ihtiyacı yok.
Let your voice fill the room.	Sesiniz odayı doldursun.
The staff were nervous when we arrived.	Biz vardığımızda görevliler gergindi.
In both cases the result will be the same.	Her iki durumda da sonuç aynı olacaktır.
Maybe he's thirty.	Belki otuz yaşındadır.
The theory has changed, but the style is the same.	Teori değişti ama üslup aynı.
Together, we help each other more than anything else in life.	Bir araya gelerek birbirimize hayattaki her şeyden daha çok yardım ederiz.
I can say at that moment that he did not have it.	O an ona sahip olmadığını söyleyebilirim.
The product looks great, works great.	Ürün harika görünüyor, harika çalışıyor.
to open the door.	Kapıyı açmak için.
First you have the opening scene.	İlk önce açılış sahneniz var.
The rate of home ownership has increased.	Ev sahibi olma oranı arttı.
Take a few moments to insert them if needed.	Gerekirse onları yerleştirmek için birkaç dakikanızı ayırın.
He didn't want to come between them.	Aralarına girmek istemezdi.
We want to make your event a success.	Etkinliğinizi başarılı kılmak istiyoruz.
This method is called a lot.	Bu yönteme çok denir.
Have another drink.	Bir içki daha al.
The growing season is very short.	Büyüme mevsimi çok kısadır.
Written informed consent was obtained from each patient before surgery.	Ameliyat öncesi her hastadan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
But this was even better.	Ama bu daha da iyiydi.
He takes her to a small room.	Onu küçük bir odaya götürür.
I forgot who bought them.	Onları kimin satın aldığını unuttum.
I don't know shit.	Bir bok bilmiyorum.
In this way, they can be easily removed and protected.	Bu sayede kolaylıkla kaldırılıp koruma altına alınabilirler.
Mostly mine.	Çoğunlukla benim.
If it did, our military would use these tools instead.	Öyle olsaydı, ordumuz bunun yerine bu araçları kullanırdı.
Others did the same.	Diğerleri de aynısını yaptı.
I tried for years.	Yıllarca denedim.
However useful it may be, this method is limited in several ways.	Ne kadar faydalı olursa olsun, bu yöntem birkaç yönden sınırlıdır.
It's very easy to do.	Çok kolay yapılır.
Some of them many people may not be aware of.	Bazıları birçok kişinin farkında olmayabilir.
Now my first point is this.	Şimdi ilk noktam şu.
There is only us.	Sadece biz varız.
Here is the next question.	İşte bir sonraki soru.
My family never found out.	Ailem asla öğrenmedi.
It's the same on every bridge.	Her köprüde aynı.
He was really big at this and he was great at that.	Bu konuda gerçekten büyüktü ve bunda harikaydı.
Please show proof of your claim.	Lütfen iddianızın kanıtını gösterin.
The critical point is that it is a system.	Kritik nokta, bunun bir sistem olmasıdır.
too much for that.	Bunun için çok fazla.
A few minutes later the local police arrived.	Birkaç dakika sonra yerel polis geldi.
Now when I think about them, I get angry.	Şimdi onları düşündükçe sinirleniyorum.
He turned, shaking his head slowly.	Döndü, başını yavaşça salladı.
My kids helped me learn the computer.	Çocuklarım bilgisayarı öğrenmeme yardımcı oldu.
But that's what made it fun.	Ama onu eğlenceli yapan da buydu.
This is the meaning of the term.	Terimin anlamı budur.
I broke my arm in three places.	Kolumu üç yerden kırdım.
And he started looking for his cat.	Ve kedisini aramaya başladı.
I lost my self-respect.	Kendime olan saygımı kaybettim.
There was no midnight scene.	Gece yarısı sahnesi yoktu.
They look like crap, but they taste good.	Bok gibi görünüyorlar ama tadı güzel.
I want to write more.	Daha fazla yazmak istiyorum.
Users will no longer follow the news.	Kullanıcılar artık haberleri takip etmeyecek.
This theory may or may not be true.	Bu teori doğru olabilir veya olmayabilir.
It was just a way of putting it.	Bu sadece onu koymanın bir yoluydu.
More time than we know what to do.	Ne yapacağımızı bildiğimizden daha fazla zaman.
Unfortunately, this is probably when we need help the most.	Ne yazık ki, bu muhtemelen en çok yardıma ihtiyacımız olduğu zaman.
To have one.	Birine sahip olmak.
Never lose hope.	Asla umudunu kaybetme.
But one thing we know for sure.	Ama kesin olarak bildiğimiz bir şey var.
He can come and join me.	Gelip bana katılabilir.
But let them hear.	Ama duysunlar.
I tried this and it didn't do anything.	Bunu denedim ve hiçbir şey yapmadı.
However, we have not completely cut ourselves off from the outside world.	Ancak, kendimizi dış dünyadan tamamen koparmış değiliz.
We like to buy things.	Bir şeyler satın almayı severiz.
You were there.	Oradaydın.
OK, we were wrong.	Tamam, yanılmışız.
He would have no other choice.	Başka seçeneği olmazdı.
He fell in love for the first time.	İlk kez aşık oldu.
Tell him to sit or lie down when people pass by.	İnsanlar geçerken ona oturmasını veya uzanmasını söyleyin.
This job is by no means over for us.	Bu iş bizim için hiçbir şekilde bitmedi.
The press is not the enemy.	Basın düşman değildir.
You don't have to put it down.	Onu yere koymak zorunda değilsin.
But no driver, mind.	Ama sürücü yok, akıl.
You won't be right out to do something wild.	Vahşi bir şey yapmak için hemen dışarı çıkmayacaksın.
The bear fled the area.	Ayı bölgeden kaçtı.
Sometimes this death is long and quite scary.	Bazen bu ölüm uzun ve oldukça korkunçtur.
Open your eyes and see what you share.	Gözlerini aç ve paylaştıklarını gör.
Not the best driving experience.	En iyi sürüş deneyimi değil.
How he wanted it to be real.	Gerçek olmasını ne kadar çok istiyordu.
She smiled at her daughter, but kept her lips tightly shut.	Kızına gülümsedi ama dudaklarını sımsıkı kapalı tuttu.
Will has a nice, weird way of thinking.	Will'in hoş, tuhaf bir düşünme şekli var.
That's it actually.	Bu kadar aslında.
Of course, that still wasn't enough for me.	Tabii bu yine de benim için yeterli değildi.
But you will see it with your eyes.	Ama gözlerinden göreceksin.
I had the chance to work with him for three years.	Kendisiyle üç yıl çalışma şansım oldu.
It was no problem for me.	Benim için sorun yoktu.
It's tough these days.	Bu günlerde zor.
It is never another color.	O asla başka bir renk değildir.
These features are used in model construction.	Bu özellikler model yapımında kullanılır.
They can help you decide what will be best for you.	Sizin için en iyisinin ne olacağına karar vermenize yardımcı olabilirler.
But they can't let him go.	Ama gitmesine izin veremezler.
I know most of the country you are passing through.	Geçtiğin ülkenin çoğunu tanıyorum.
It was just too much sometimes.	Sadece bazen çok fazla oluyordu.
Kind of fail.	Bir nevi başarısız.
Above sea level.	Deniz seviyesinden yukarıda.
Customers still ask what happened to him.	Müşteriler hala ona ne olduğunu soruyor.
For moments like this.	Böyle anlar için.
I still don't know how to fix this problem.	Bu sorunu nasıl çözeceğimi hala bilmiyorum.
There isn't much like him.	Onun gibisi pek yok.
He thought he was having a heart attack.	Kalp krizi geçirdiğini düşündü.
look back.	Arkana bak.
But very few actually do.	Ama çok azı gerçekten yapıyor.
But only silence follows.	Ama sadece sessizlik izler.
But they are never the same people.	Ama asla aynı kişiler değil.
They won't let him in.	İçeri girmesine izin vermeyecekler.
I took a step back and looked at him.	Bir adım geri çekilip ona baktım.
Read on to find out how.	Nasıl olduğunu öğrenmek için okumaya devam edin.
They will never get here in time.	Buraya asla zamanında varamayacaklar.
Tell me the answer.	Bana cevabı söyle.
Suffice it to say.	Bunu söylemek yeterli.
This is just a baseline to start with.	Bu sadece başlamak için bir temeldir.
They were not pretending to be anything other than what they were.	Onlar, olduklarından başka bir şeymiş gibi davranmıyorlardı.
We just give orders.	Biz sadece emir veriyoruz.
You can feel the moment more clearly behind the camera.	Kameranın arkasında anı daha net hissedebilirsiniz.
Be creative and think outside the box.	Yaratıcı olun ve kutunun dışında düşünün.
I'm pretty serious.	Ben oldukça ciddiyim.
I was just giving you a fair chance.	Ben sadece sana adil bir şans veriyordum.
Maybe you were right.	Belki de haklıydın.
Here we are concerned with the differences between the classes.	Burada, sınıflar arasındaki farklarla ilgileniyoruz.
We left with two thoughts.	İki düşünceyle ayrıldık.
Many questions have been answered.	Birçok soru cevaplandı.
This argument is an access.	Bu argüman bir erişimdir.
There is no long-term care.	Uzun süreli bakımı yoktur.
You are much further.	Sen çok daha ileridesin.
Don't think it will take longer.	Onun daha uzun süreceğini düşünme.
What a strange question.	Ne garip bir soru.
It is a working application.	Çalışan bir uygulamadır.
You probably are too.	Muhtemelen sen de öylesin.
Third, we're getting better.	Üçüncüsü, daha iyiye gidiyoruz.
It was like your kind heart to suggest it.	Bunu önermek senin nazik kalbin gibiydi.
Or tried to.	Ya da yapmaya çalıştı.
The perfect storm reappeared.	Kusursuz fırtına tekrar ortaya çıktı.
You can feel the power and security.	Gücü ve güvenliği hissedebilirsiniz.
Other times, color is used where there is no such conflict.	Diğer zamanlarda, böyle bir çatışmanın olmadığı durumlarda renk kullanılır.
to enjoy them.	Onlardan zevk almak için.
They must keep their cards hidden until they play.	Oynayana kadar kartlarını gizli tutmalıdırlar.
I held your hand	elini tuttum
How about working on objects on a table in front of you?	Önünüzdeki bir masadaki nesneler üzerinde çalışmaya ne dersiniz?
The key, once again, is research.	Anahtar, bir kez daha araştırmadır.
I want to see him.	Onu görmek istiyorum.
He only lived a few hours.	Sadece birkaç saat yaşadı.
The letter is about that.	Mektubu bununla ilgili.
But now it was time to leave.	Ama artık ayrılma vaktiydi.
No smooth edge anywhere.	Hiçbir yerde pürüzsüz bir kenar değil.
Three of your friends drove a truck off a bridge.	Üç arkadaşınız bir kamyonu köprüden aşağı indirdi.
I am tired of waiting.	Beklemekten yoruldum.
I will be met at the station.	İstasyonda karşılanacağım.
He tried to imagine the consequences.	Sonuçlarını hayal etmeye çalıştı.
Everything in my life, around me and in my life is beautiful.	Hayatımdaki, etrafımdaki ve hayatımdaki her şey güzel.
And they are proud people.	Ve gururlu insanlardır.
But about that later.	Ama bunun hakkında daha sonra.
I wanted my husband and my children.	Kocamı ve çocuklarımı istiyordum.
National public works.	Ulusal bayındırlık işleri.
This is not good.	Bu iyi değil.
Of course, that's just what his office says.	Tabii ki, bu sadece ofisinin söylediği şey.
Make it your own.	Kendi haline getir.
And that makes sense in a way, you know.	Ve bu bir anlamda mantıklı, biliyorsun.
No one seemed sure of their role.	Kimse rolünden emin görünmüyordu.
He will make his own decisions but of course we love him here.	Kendi kararlarını verecek ama tabii ki onu burada seviyoruz.
It seemed too early to act.	Hareket etmek için çok erken görünüyordu.
The food is also better there.	Yemek de orada daha iyi.
Pictures seem like a good idea.	Resimler iyi bir fikir gibi görünüyor.
Of course, the longer you stay there, the more you learn.	Tabii orada ne kadar uzun kalırsanız, o kadar çok şey öğrenirsiniz.
At best, they burned themselves to the memories of the living.	En iyi ihtimalle kendilerini yaşayanların anılarına yaktılar.
I want to help you find your father.	Babanı bulmana yardım etmek istiyorum.
You can not miss it.	Bunu mutlaka görmelisin.
It is better to know which place you need to go.	Hangi yere gitmeniz gerektiğini bilmek daha iyidir.
Both were male.	İkisi de erkekti.
Bill is giving me a signal.	Bill bana bir sinyal veriyor.
Neither of these are ideal for running.	Bunların hiçbiri koşmak için ideal değil.
I've never seen examples not available.	Örneklerin mevcut olmadığını hiç görmedim.
He stood next to the women and pointed his finger at them.	Kadınların yanında durdu ve parmağını onlara doğrulttu.
It was possible to raise the dead.	Ölüleri diriltmek mümkündü.
This idea is consistent with several observations.	Bu fikir birkaç gözlemle tutarlıdır.
The fit and look are great.	Uyum ve görünüm harika.
I went back to my normal daily life and went back to work.	Normal günlük hayatıma geri döndüm ve işe geri döndüm.
It certainly looks that way.	Kesinlikle öyle görünüyor.
Or let me put it another way.	Ya da başka bir şekilde söylememe izin verin.
This could be one of those moments.	Bu o anlardan biri olabilir.
Spend and play.	Harca ve oyna.
Something to mark the glass.	Camı işaretlemek için bir şey.
It was built on what came before.	Daha önce gelenler üzerine inşa edildi.
I'm glad you made sense	mantıklı olmana sevindim
He arrived at the hospital in the evening.	Akşamdan sonra hastaneye gelmişti.
It's not just a start, it's building a long-term relationship.	Bu sadece bir başlangıç ​​değil, uzun vadeli bir ilişki kurmadır.
If you don't ask, you certainly won't get what you want.	Eğer sormazsanız, kesinlikle istediğinizi elde edemezsiniz.
They have their children.	Çocuklarına sahipler.
A lot of time for art.	Sanat için çok zaman.
I know we will make things right.	İşleri düzelteceğimizi biliyorum.
It wouldn't be difficult.	Bu zor olmazdı.
A minute.	Bir dakika.
He knew he'd come in.	İçeri gireceğini biliyordu.
And we looked at it.	Ve ona baktık.
His father was shot.	Babası vuruldu.
Not exactly nervous, no.	Tam olarak gergin değildi, hayır.
This post provides some great rating quality data.	Bu gönderi, harika bir derece kalitesi verisi sağlar.
Such an agreement sets the stage for safe and open discussion.	Böyle bir anlaşma, güvenli ve açık tartışma ortamını belirler.
But we are getting harder.	Ama daha da zorlaşıyoruz.
Whatever the condition.	Koşul ne olursa olsun.
He wasn't supposed to have it.	Ona sahip olmaması gerekiyordu.
And you have to save a lot.	Ve çok tasarruf etmelisin.
I don't know much about him either.	Onun hakkında da pek bir şey bilmiyorum.
We better get our stories straight.	Hikayelerimizi düzleştirsek iyi olur.
We love your technology.	Teknolojinizi seviyoruz.
The others are at school, thank goodness.	Diğerleri okulda, şükürler olsun.
He had not seen this coming.	Bunun geleceğini görmemişti.
I knew people could change.	İnsanların değişebileceğini biliyordum.
I don't want to change the code in other files.	Diğer dosyalardaki kodu değiştirmek istemiyorum.
He handed her the papers as he continued.	Devam ederken ona kağıtları verdi.
I'm doing this for fun.	Bunu eğlence için yapıyorum.
I accepted that too.	Ben de bunu kabul ettim.
I can't wait to see them.	Onları görmek için sabırsızlanıyorum.
However, having a negative attitude can have very dangerous consequences.	Ancak olumsuz bir yaklaşıma sahip olmak çok tehlikeli sonuçlar doğurabilir.
I won't let me die either.	Ölmeme de izin vermeyeceğim.
We talked about this on the phone the other day.	Geçen gün telefonda bu konuyu konuştuk.
I have to be in control of my life.	Hayatımın kontrolü bende olmalı.
Someone has to work.	Birinin çalışması gerekiyor.
Do not talk like that.	Öyle konuşma.
I have to use this story!!.	Bu hikayeyi kullanmalıyım!!.
Our room was perfect for the four of us.	Odamız dördümüz için mükemmeldi.
It doesn't matter what they're about.	Ne hakkında oldukları önemli değil.
There will be war.	Savaş olacak.
I wasn't supposed to get sick.	Hastalanmamam gerekiyordu.
I couldn't even imagine using my hands to create images.	Görüntüler oluşturmak için ellerimi kullanmayı hayal bile edemezdim.
The client must fill in the meaning or context.	Müşteri, anlamı veya bağlamı doldurmalıdır.
Both want to use the power of government to effect social change.	Her ikisi de sosyal değişimi etkilemek için hükümetin gücünü kullanmak istiyor.
Let's go to church now.	Şimdi kiliseye gidelim.
You can find me there regularly as rain.	Beni orada yağmur kadar düzenli bulabilirsin.
Now he's standing next to me and continues to watch me.	Şimdi yanımda durmuş beni izlemeye devam ediyor.
They said on the radio this morning that this might not be true.	Bu sabah radyoda bunun doğru olmayabileceğini söylediler.
I played the waiting game and it's over.	Bekleme oyununu oynadım ve bitti.
He'll start to see who else he can set free.	Başka kimi serbest bırakabileceğini görmeye başlayacak.
in these cases.	Bu durumlarda.
Come and console him.	Gel ve onu teselli et.
Doesn't say.	Söylemez.
My first reaction was one of physical pain.	İlk tepkim fiziksel acıdan biriydi.
Married men without family.	Ailesi olmayan evli erkekler.
Plan to sleep on an empty stomach.	Aç karnına uyumayı planlayın.
He felt the need to question it.	Bunu sorgulama ihtiyacı hissetti.
Keep your suit on.	Takım elbiseni açık tut.
It just means you don't know right now.	Bu sadece şu anda bilmediğin anlamına geliyor.
It just isn't done.	Sadece yapılmıyor.
You should be worried about something.	Bir şey için endişelenmelisin.
Take a quick look at them.	Onlara hızlıca bir göz atın.
Both provided services for individuals with complex needs.	Her ikisi de karmaşık ihtiyaçları olan bireyler için hizmet sağladı.
The increase in economic activity causes an increase in user demand.	Ekonomik aktivitedeki artış, kullanıcı talebinde bir artışa neden olur.
He was also tired and his ears ached.	O da yorgundu ve kulakları ağrıyordu.
This was never the case.	Bu asla böyle olmadı.
He's too good to be true.	O gerçek olamayacak kadar iyi.
If only life were that simple.	Keşke hayat bu kadar basit olsaydı.
I was not afraid of someone coming after me.	Arkamdan birinin gelmesinden korkmuyordum.
They drove him crazy.	Onu deli ettiler.
The type of person you want to be with.	Birlikte olmak istediğin insan türü.
Our team has you covered.	Ekibimiz seni korudu.
Everything fell into the water.	Her şey suya düştü.
You guys are crazy.	Siz beyler çılgınsınız.
And what will be simply becomes what is new.	Ve olacak olan, basitçe yeni olan haline gelir.
I can't wait to taste you again.	Seni tekrar tatmak için sabırsızlanıyorum.
A high tax rate will be less comfortable.	Yüksek bir vergi oranı daha az rahat olacaktır.
The shows were live so you never knew what might happen.	Gösteriler canlıydı, bu yüzden ne olabileceğini asla bilemezdiniz.
So the problem lies there.	Yani sorun orada yatıyor.
I think he was really happy to see the movie being made.	Sanırım filmin yapıldığını görmekten gerçekten mutlu oldu.
Check out the tree here and here.	Ağacı buradan ve buradan kontrol edin.
He was dead.	Ölmüştü.
stay here with me.	Burada benimle kal.
However, we should think about it again.	Ancak bu konuda bir kez daha düşünmeliyiz.
Leaving was easier than they thought.	Gitmek düşündüklerinden daha kolaydı.
Knowing yourself was a big thing.	Kendini bilmek büyük bir şeydi.
There were children.	Çocuklar vardı.
Indeed, this is the current situation.	Gerçekten de şu anki durum böyle.
You cannot tell the future.	Geleceği söyleyemezsin.
We must leave here at once.	Bir an önce buradan ayrılmalıyız.
When thinking, stay simple.	Düşünürken, basitte kalın.
Still, he has no idea how deep it is.	Yine de, ne kadar derin olduğu hakkında hiçbir fikri yok.
I was just a man.	Ben sadece bir adamdım.
Secret eyes watching.	Gizli gözler izliyor.
We managed to take some great pictures outside.	Dışarıda harika fotoğraflar çekmeyi başardık.
It seemed necessary to this woman.	Bu kadın için gerekli görünüyordu.
Nothing would ever be the same again.	Artık hiçbir şey eskisi gibi olmayacaktı.
Let me be open to your words.	Sözlerine açık olayım.
This is surprising, he thought.	Bu çok şaşırtıcı, diye düşündü.
That's what I meant.	Demek istediğim buydu.
There was no solution there.	Orada bir çözüm yoktu.
The game is starting to feel completely different now.	Oyun şimdi tamamen farklı hissetmeye başlıyor.
The man had no idea how long he had been there.	Adamın ne kadar süredir orada olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
They don't want to learn anything about the subject.	Konu hakkında hiçbir şey öğrenmek istemiyorlar.
He had a dream but could not fulfill it.	Bir hayali vardı ama gerçekleştiremedi.
This way you will be very prepared.	Bu şekilde çok hazırlıklı olacaksınız.
They show no difference.	Hiçbir fark göstermezler.
Like one day.	Bir gün gibi.
However, it provides tools to do this.	Ancak, bunu yapmak için araçlar sağlar.
He knows it's a dog.	Onun bir köpek olduğunu biliyor.
You won't have to do anything.	Hiçbir şey yapman gerekmeyecek.
It's not like we talked about it.	Bunun hakkında konuştuğumuz gibi değil.
I wondered why.	Nedenini merak ettim.
He later published his book.	Devamında kitabını yayınladı.
Even events in our past can shape these ideas.	Geçmişimizde yaşanmış olaylar bile bu fikirleri şekillendirebilir.
I can't say who it is.	Kim olduğunu söyleyemem.
The computer was off.	Bilgisayar kapalıydı.
Not everyone has to use anything.	Herkes bir şey kullanmak zorunda değil.
Why not add your own comment below?	Neden aşağıya kendi yorumunuzu eklemiyorsunuz?
This is an advanced topic.	Bu ileri seviye bir konu.
Just know that.	Bunu bil yeter.
This is my father.	Bu benim babam.
But it will come tomorrow.	Ama yarın gelecek.
You have had a long journey and you are tired.	Uzun bir yolculuk yaptınız ve yorgunsunuz.
It will take time, but it has to be done.	Zaman alacak ama yapılması gerekiyor.
I think this is enough and of course you will need modifications.	Bence bu yeterli ve elbette değişikliklere ihtiyacınız olacak.
He was trying to stay on top of everything.	Her şeyin üstünde kalmaya çalışıyordu.
And here it was.	Ve işte buradaydı.
You can try this.	Bunu deneyebilirsin.
We can stop turning our heads.	Başımızı çevirmeyi bırakabiliriz.
Also, thanks to everyone for their input on this.	Ayrıca, bu konudaki girdileri için herkese teşekkürler.
Indeed, for some people, power seems to bring out their best.	Gerçekten de, bazı insanlar için güç, ellerinden gelenin en iyisini ortaya çıkarıyor gibi görünüyor.
I run the pieces until they break or I win the race.	Parçaları kırılana veya yarışı kazanana kadar çalıştırırım.
A few hands grabbed his arm.	Birkaç el kolunu kavradı.
We are sure that you will be satisfied with our selections.	Seçimlerimizden memnun kalacağınızdan eminiz.
This is a problem we can solve.	Bu çözebileceğimiz bir problem.
After a while, the rest of us follow him.	Bir süre sonra, geri kalanımız onu takip ediyor.
I really hope you like this video.	Umarım gerçekten bu videoyu beğenmişsinizdir.
But he was right.	Ama haklıydı.
There was a large wooden table by the door.	Kapının yanında büyük bir ahşap masa vardı.
You sit and drink at your local bar.	Yerel barınızda oturmuş içiyorsunuz.
I don't want you two in the hospital.	İkinizi hastanede istemiyorum.
He gave two examples.	İki örnek verdi.
There are two children in the car and.	Arabada iki çocuk var ve.
I heard you two are good students.	İkinizin iyi öğrenciler olduğunuzu duydum.
Popular culture.	Popüler kültür.
And that was good.	Ve bu iyiydi.
And trees.	Ve ağaçlar.
It made him feel happy too.	Bu onu da mutlu hissettiriyordu.
And you have to laugh.	Ve gülmek zorundasın.
In my right hand.	Sağ elimde.
But on second thought, it is.	Ama ikinci düşüncede, öyle.
At least it did for me.	En azından benim için yaptı.
Prices and job details were written on the chalkboard.	Fiyatlar ve iş detayları kara tahtaya yazıldı.
A resolved issue today.	Bugün çözülmüş bir konu.
His words came back to me.	Sözleri bana döndü.
Something you don't hear very often.	Çok sık duymadığınız bir şey.
He never uses his hands.	Ellerini asla kullanmaz.
This condition is widely accepted.	Bu koşul yaygın olarak kabul edilmektedir.
His previous experiences with religion were nothing like this.	Dinle ilgili önceki deneyimleri böyle bir şey değildi.
I didn't know you.	Seni tanımamıştım.
You are aware that this procedure may not work.	Bu prosedürün çalışmayabileceğinin farkındasınız.
He was wrong about that.	Bunda yanıldı.
It's too long here.	Çok uzun o burada.
He would take the loss.	Kaybı alacaktı.
They were people who understood the true meaning of life.	Onlar hayatın gerçek anlamını anlayan insanlardı.
But the team has to agree somehow, yes.	Ama takım bir şekilde hemfikir olmalı, evet.
There's really nothing to grab.	Gerçekten kapılacak bir şey yok.
Stand right, walk left.	Sağda durun, solda yürüyün.
People live under different conditions.	İnsanlar farklı koşullar altında yaşarlar.
It will show details that many do not even dream of.	Birçoğunun hayal bile etmediği detayları gösterecek.
We have also added that information.	O bilgileri de ekledik.
These three systems are completely different from each other.	Bu üç sistem birbirinden tamamen farklıdır.
Each country plays the other five once.	Her ülke diğer beşini bir kez oynar.
We both know what to do here.	Burada ne yapılması gerektiğini ikimiz de biliyoruz.
Just kill them and get their equipment.	Sadece onları öldür ve ekipmanlarını al.
The same water that is above average in temperature.	Sıcaklıkta ortalamanın üzerinde olan aynı su.
I have the following problems.	Aşağıdaki sorunlarım var.
Some take four hours, some longer.	Bazıları dört saat, bazıları daha uzun sürer.
This man walked towards the sound to see.	Bu adam görmek için sese doğru yürüdü.
Either way, the deal is pretty good.	Her iki durumda da anlaşma oldukça iyidir.
He started earning money to support his family.	Ailesini geçindirmek için para kazanmaya başladı.
Actually, they are not separate things.	Aslında ayrı şeyler değiller.
But he obviously won.	Ama kazandığı belli.
At least the first season.	En azından ilk sezon.
Or it will be in another three or four hours.	Veya başka bir üç veya dört saat içinde olacak.
But this is different.	Ama bu farklı.
Let's be careful how we pass through these people.	Bu insanların arasından nasıl geçtiğimize dikkat edelim.
Their bodies only know what they need.	Vücutları sadece neye ihtiyaçları olduğunu bilir.
Afterward, he won't remember what you said or what they said.	Daha sonra, ne dediğini ya da ne söylediklerini hatırlamayacak.
In any case, no one has a problem with you anymore.	Her halükarda, artık kimsenin seninle bir sorunu yok.
I did.	Yaptım.
We may take legal action that we consider appropriate.	Uygun olduğunu düşündüğümüz yasal işlem başlatabiliriz.
So there must be a reason.	Yani bir nedeni olmalı.
You have items that make you great.	Seni harika yapan eşyaların var.
But they're trying to get us.	Ama bizi elde etmeye çalışıyorlar.
A man from hell.	Cehennem gibi bir adam.
Then he saw me and a small smile came to his face.	Sonra beni gördü ve yüzüne küçük bir gülümseme geldi.
I just do.	Ben sadece yaparım.
This made my answer look too complicated.	Bu, cevabımı çok karmaşık gösterdi.
Not me though.	Ben değil ama.
Maybe he wouldn't be able to catch up right away, but he would have to catch up eventually.	Belki hemen yetişemezdi ama eninde sonunda yetişmesi gerekecekti.
It doesn't matter where you come from.	Nereden geldiğin önemli değil.
They use each other for this purpose.	Bu amaç için birbirlerini kullanıyorlar.
Ok, you can back up people.	Tamam, insanları yedekleyebilirsin.
Everyone who works there.	Orada çalışan herkes.
Not from technology or lack thereof, but from people.	Teknolojiden veya eksikliğinden değil, insanlardan.
The original article appears here.	Orijinal makale burada görünür.
You could see it coming.	Geldiğini görebilirdin.
I am in serious doubt.	ciddi bir şüphe içindeyim.
Otherwise, no action will be taken.	Aksi takdirde herhangi bir işlem yapılmayacaktır.
My crime scene investigation was more.	Olay yeri incelemem daha fazlaydı.
This is too heavy for me.	Bunun ağırlığı bana çok fazla.
You cannot make this happen.	Bunun olmasını sağlayamazsın.
I have an hour.	Bir saatim var.
Details of the room.	Odanın detayları.
This is a plus, especially when trying to stay positive.	Bu, özellikle pozitif kalmaya çalışırken bir artıdır.
They really hate us women, most of them.	Biz kadınlardan gerçekten nefret ediyorlar, çoğu.
This is exactly what we expected.	Bu tam olarak beklediğimiz şey.
However, overall health care costs will decrease.	Ancak genel sağlık bakım maliyetleri düşecektir.
I finally moved it to the site.	Sonunda siteye taşıdım.
Consider the effect of your brain not getting enough blood.	Beyninizin yeterince kan alamamasının etkisini düşünün.
I have to tell anyone who has the same problem.	Aynı sorunu yaşayan herkese söylemek zorundayım.
He couldn't look at her any longer.	Ona daha fazla bakamazdı.
It should be him.	O olmalı.
You have to come to terms with that.	Bununla uzlaşmak zorundasın.
Family history data for negative samples were not analyzed.	Negatif örnekler için aile öyküsü verileri analiz edilmedi.
Here we will only review the basic steps.	Burada sadece temel adımları gözden geçireceğiz.
He had answered these questions before.	Bu soruları daha önce cevaplamıştı.
Many of us went to art school.	Birçoğumuz sanat okuluna gittik.
I know others may question this choice.	Başkalarının bu seçimi sorgulayabileceğini biliyorum.
I had to prove myself.	Kendimi kanıtlamam gerekiyordu.
They are expected to be unique.	Benzersiz olmaları bekleniyor.
They are actually real people, not just a sea of ​​people.	Onlar aslında gerçek insanlar, sadece bir insan denizi değil.
Keep reading until the end.	Sonuna kadar okumaya devam edin.
I think it was okay.	Bence sorun yoktu.
It's not the same as the story.	Hikayeden aynı değil.
So if someone disappeared, you didn't ask any questions.	Yani biri ortadan kaybolursa, hiç soru sormadın.
It could be a trial.	Bir duruşma olabilir.
Older kids enjoyed it a lot.	Daha büyük çocuklar bundan çok keyif aldılar.
You heard me, fish.	Beni duydun, balık.
The two of them sat across from a table.	İkisi bir masanın karşısına oturdular.
A few minutes later a new screen appeared.	Birkaç dakika sonra yeni bir ekran belirdi.
The difference between eyes open and closed conditions became smaller.	Gözler açık ve kapalı koşullar arasındaki fark küçüldü.
This man did pretty much whatever he wanted.	Bu adam hemen hemen her istediğini yaptı.
I was already thinking of something else.	Ben zaten başka bir şey düşünüyordum.
I have mixed feelings about this and my feelings are just feelings.	Bu konuda karışık hislerim var ve hislerim sadece hisler.
No power, no influence, no one listening to me.	Güç yok, etki yok, beni dinleyen yok.
If you want to write some text.	Biraz yazı yazmak istersen.
There is something everywhere.	Her yerde bir şey var.
We need to see the steps to take.	Adımları atmak için görmemiz gerekiyor.
He could well be right.	Pekâlâ haklı olabilirdi.
These words are very clear.	Bu sözler çok açık.
Maybe they didn't really want to kill him.	Belki de onu gerçekten öldürmek istemediler.
They could do anything by working them together.	Onları birlikte çalıştırarak her şeyi yapabilirlerdi.
He didn't think it was true.	Doğru olduğunu düşünmüyordu.
I also had a hard time hearing them.	Ben de onları duymakta zorlandım.
I mean, we'll see you for real.	Yani, gerçekten görüşürüz.
Our focus is on that.	Odak noktamız bunun üzerinde.
Probably too smart to trust.	Muhtemelen güvenmek için çok akıllı.
I need a way to find out which option was selected.	Hangi seçeneğin seçildiğini bulmanın bir yoluna ihtiyacım var.
I believe in love.	Aşka inanırım.
I turned to one of my teachers at school.	Okuldaki öğretmenlerimden birine döndüm.
It feels like a war.	Bir savaş gibi hissettiriyor.
You lie about trivial things.	Önemsiz şeyler hakkında yalan söylüyorsun.
I really appreciate any help.	Herhangi bir yardım için gerçekten minnettarım.
He didn't mean it like that.	Öyle demek istemedi.
I don't believe this is true.	Bunun doğru olduğuna inanmıyorum.
Do this within the body of the task.	Bunu görevin gövdesi içinde yapın.
It is generally a complex number.	Genel olarak karmaşık bir sayıdır.
It has never been.	Hiç olmamıştı.
No complications have occurred in any of our patients so far.	Şu ana kadar hiçbir hastamızda komplikasyon olmadı.
The school was empty, no one was around.	Okul boştu, etrafta kimse yoktu.
People in the spring air.	Bahar havada insanlar.
I hope not.	Umarım değildir.
Who do you think.	Kimi düşünüyorsun.
He knows we should have something to laugh about.	Gülecek bir şeyimiz olması gerektiğini biliyor.
We are worried about where he might be.	Onun nerede olabileceği konusunda endişeliyiz.
In fact, you can be yourself.	Aslında, kendiniz olabilirsiniz.
Making friends online was easy.	Çevrimiçi arkadaş edinmek kolaydı.
He's been dead for years.	Yıllardır ölü.
Being with your child while you read to him.	Siz ona kitap okurken çocuğunuzla birlikte olmak.
I used half and it was more than enough.	Yarısını kullandım ve fazlasıyla yeterliydi.
They are products of plant life.	Onlar bitki yaşamının ürünleridir.
We gathered our trees.	Ağaçlarımızı topladık.
Green is nowhere near soft, weak, or ordinary.	Yeşil, yumuşak, zayıf veya sıradan hiçbir yerde değil.
I really want them.	Onları gerçekten istiyorum.
I held your hands.	ellerini tuttum.
Not so, quite.	Öyle değil, oldukça.
I must go to work.	İşe gitmeliyim.
He took me by force.	Beni zorla aldı.
His strength, his strength, he must have it.	Onun gücü, onun gücü, buna sahip olmalı.
It makes it easy.	Bunu kolaylaştırır.
They are reasoning.	Mantık yürütüyorlar.
But that's what he wanted.	Ama istediği buydu.
I totally agree with him.	Ona tamamen katılıyorum.
It was silent.	Sessizdi.
You must have a starting position.	Bir başlangıç ​​pozisyonunuz olmalıdır.
This was not an option.	Bu bir seçenek değildi.
However, a number of related studies support our findings.	Bununla birlikte, ilgili bir dizi çalışma bulgularımızı desteklemektedir.
It's a matter of culture.	Bu bir kültür meselesi.
He was still at my door when they found him.	Onu bulduklarında hâlâ kapımdaydı.
But let me put that into perspective for you.	Ama bunu sizin için perspektife koyayım.
We had nothing to say to each other.	Birbirimize söyleyecek bir şeyimiz yoktu.
Not like the rest of us.	Geri kalanımız gibi değil.
He took this as a sign.	Bunu bir işaret olarak aldı.
But today's problems often seem from the inside.	Ancak bugünün sorunları genellikle içeriden görünüyor.
It's actually the same program in a different language.	Aslında aynı program farklı bir dilde.
Some were quite normal, as they should be.	Bazıları olması gerektiği gibi oldukça normaldi.
They are not the same.	Aynı değiller.
No matter how much they do, they get the opposite reaction.	Ne kadar yaparlarsa yapsınlar, tam tersi bir tepki alıyorlar.
I rarely left my room.	Nadiren odamdan çıktım.
He's seriously sweet.	Cidden çok tatlı biri.
Of course, it went very well in the beginning.	Elbette başlarda çok iyi gitti.
Of course, nothing else really happens.	Elbette, gerçekten başka bir şey olmuyor.
There were no drugs in the house.	Evde uyuşturucu yoktu.
At least a week.	En az bir hafta.
They were both completely calm, pretty quiet.	İkisi de tamamen sakindi, oldukça sessizdi.
But right now, yes, you have to answer these questions.	Ama şu anda, evet, bu soruları cevaplamalısın.
Choose one or two or three.	Bir veya iki veya üç seçin.
They let you go.	Gitmene izin verdiler.
The two of them started beating me.	İkisi beni dövmeye başladı.
He has every good reason to hate us.	Bizden nefret etmek için her türlü haklı sebebi var.
I was scared to death of your injury.	Yaralanmandan ölesiye korktum.
But the game he gave me made me very happy.	Ama bana verdiği oyun beni çok mutlu etti.
We decided to leave rather than move.	Taşınmak yerine ayrılmaya karar verdik.
I have to be a part of his decision.	Onun kararının bir parçası olmalıyım.
Or I don't want to know the answer.	Ya da cevabı bilmek istemiyorum.
Clearly led outside.	Açıkça dışarıya yönlendirdi.
Count the damn money, man.	Lanet parayı say, adamım.
I refused to read any of the stories.	Öykülerin hiçbirini okumayı reddettim.
Let's use my plan for example.	Örneğin planımı kullanalım.
It can grow from ground level in one growing season.	Bir büyüme mevsiminde zemin seviyesinden büyüyebilir.
They may hurt you if they think you know too much.	Çok şey bildiğini düşünürlerse sana zarar verebilirler.
on the attack.	Saldırıda.
I'm checking the top of the screen.	Ekranın üstünü kontrol ediyorum.
You cannot buy the products and still eat what you want.	Ürünleri alıp yine de istediğinizi yiyemezsiniz.
I want to see him strong and strong.	Onu güçlü ve güçlü görmek istiyorum.
Start taking responsibility for your health by learning what you can do.	Yapabileceklerinizi öğrenerek sağlığınızın sorumluluğunu almaya başlayın.
They roll outward.	Dışarıya doğru yuvarlanırlar.
I'm happy for the young woman who chose my dress.	Elbisemi seçen genç kadın adına sevindim.
Everything is a game for him.	Onun için her şey bir oyun.
Don't use a unique relationship type each time.	Her seferinde benzersiz bir ilişki türü kullanmayın.
I don't run much.	Ben çok koşmuyorum.
Of course he is.	Tabiki o.
I agree with you about the length of the video.	Videonun uzunluğu konusunda size katılıyorum.
You don't need to pass the image data to sign the request.	İsteği imzalamak için görüntü verilerini iletmeniz gerekmez.
Yes, there is growing concern.	Evet, artan bir endişe var.
In this regard, the following fact should be noted.	Bu bağlamda, aşağıdaki gerçeğe dikkat edilmelidir.
Many games have the same thing.	Birçok oyunda aynı şey var.
Most of these only come with experience.	Bunların çoğu sadece deneyimle gelir.
A question was asked and everyone fell silent.	Bir soru soruldu ve herkes sustu.
I was comfortable there.	Orada rahattım.
But that doesn't mean things are easy.	Ancak bu, işlerin kolay olduğu anlamına gelmez.
It worked like a machine.	Bir makine gibi çalıştı.
You're really stuck on something.	Gerçekten bir şeye takılmışsın.
My style is mine.	Benim tarzım bana ait.
I also want them to do more.	Ben de daha fazlasını yapmalarını isterim.
This was the fourth visit.	Bu dördüncü ziyaretti.
Others did too.	Başkaları da yaptı.
All animals survived until the end of the experiment.	Tüm hayvanlar deneyin sonuna kadar hayatta kaldı.
The temperature was of course perfect.	Sıcaklık elbette mükemmeldi.
This can be understood as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde anlaşılabilir.
We will not repeat them under any circumstances.	Bunları hiçbir surette tekrarlamayacağız.
After the students did some practice, the real experiment began.	Öğrenciler biraz alıştırma yaptıktan sonra gerçek deney başladı.
You too can enjoy it.	Sen de bundan zevk alabilirsin.
His soul was locked, not inside.	Ruhu kilitliydi, içeride değil.
Then he got back in his car and drove out.	Sonra tekrar arabasına bindi ve dışarı çıktı.
He could not supply them.	Onları tedarik edemedi.
This is not quite fair.	Bu pek adil değil.
Maybe he could wait for them somewhere.	Belki onları bir yerde bekleyebilirdi.
Everything is working as it should.	Her şey olması gerektiği gibi çalışıyor.
This was his fourth race in two days.	Bu, iki gün içindeki dördüncü yarışıydı.
He had very little feeling in his hands and feet.	Ellerinde ve ayaklarında çok az his vardı.
This has changed to some extent.	Bu bir dereceye kadar değişti.
Hurry please.	Çabuk, lütfen.
It was the cross itself, not large, perhaps a foot long.	Haçın kendisiydi, büyük değildi, belki bir ayak uzunluğundaydı.
I can't believe this hasn't been sold yet.	Bunun henüz satılmadığına inanamıyorum.
There was no difference between the groups in other parameters.	Diğer parametrelerde gruplar arasında fark saptanmadı.
Well, you can say so.	Peki öyle diyebilirsin.
We took turns in the castle.	Sırayla kaleye aldık.
And it's a pity that we got away with it.	Ve bundan kurtulmuş olmamız üzücü.
We knew the situation was dangerous.	Durumun tehlikeli olduğunu biliyorduk.
I'll look at the pictures you have and get some names.	Elindeki resimlere bakıp bazı isimler alacağım.
And that doesn't help either.	Ve bu da yardımcı olmuyor.
did you hear him?	Onu duydun mu?
It would be his next movie.	Bir sonraki filmi olacaktı.
How culture changes.	Kültür nasıl değişir.
Really need.	Gerçekten gerek.
Due to high demand, we tend to book quickly.	Yüksek talep nedeniyle, hızlı bir şekilde rezervasyon yapma eğilimindeyiz.
Old school, but effective.	Eski okul, ama etkili.
Seven of these patients were women and seven were men.	Bu hastaların yedisi kadın, yedisi erkekti.
He criticizes himself a lot.	Kendini çok eleştirir.
It was a simple game, but a start.	Basit bir oyundu, ama bir başlangıçtı.
They could not escape otherwise.	Başka türlü kaçamazlardı.
So, he did.	Yani, yaptı.
You are not interested in your husband.	Kocanla ilgilenmiyorsun.
It comes from surface effects.	Yüzey efektlerinden gelir.
I rarely use this room.	Bu odayı nadiren kullanırım.
Be specific where you can and be as specific as you can.	Olabildiğiniz yerde spesifik olun ve olabildiğince spesifik olun.
I'm never ready to let go of the characters.	Karakterleri bırakmaya asla hazır değilim.
Every stage is important.	Her aşama önemlidir.
That thing won't protect you.	O şey seni korumaz.
He needs a loan.	Krediye ihtiyacı var.
Stay in close contact with the people who help you the most.	Size en çok yardımcı olan kişilerle yakın temas halinde olun.
So be it! 	Öyle olsun!
because it should be.	çünkü öyle olmalı.
What a deal!.	Ne anlaşma!.
I think it's there now.	Sanırım şimdi orada.
He will be home this weekend.	Bu hafta sonu evde olacak.
He beat it with everything he had and eventually didn't move.	Sahip olduğu her şeyle yendi ve sonunda hareket etmedi.
However, when it worked, it never felt quite right.	Ancak, çalışırken, hiçbir zaman tam olarak doğru hissettirmedi.
Maybe something simple in the big picture.	Büyük resimde basit bir şey belki.
Same thing with your skin.	Cildinizle aynı şey.
A woman from our group saw the email and recognized the dog.	Grubumuzdan bir kadın e-postayı gördü ve köpeği tanıdı.
He doesn't think in terms of career moves.	Kariyer hamleleri açısından düşünmüyor.
They just got back to work.	Hemen işe döndüler.
It makes learning fun.	Öğrenmeyi eğlenceli hale getirir.
There is only one chance.	Sadece bir şans var.
He was clearly in shock.	Açıkça şoktaydı.
I'm here to get information.	Bilgi almak için buradayım.
Some numbers seemed to be wrong so some code worked.	Bazı numaralar hatalı görünüyordu, bu yüzden bazı kodlar çalıştırdı.
Everything you said is true.	Söylediğin her şey doğru.
It just shows you who you're encountering.	Sadece size kiminle karşılaştığınızı gösterir.
Deal with it now.	Şimdi onunla ilgilen.
However, what was there was still there.	Ancak, orada olan hala oradaydı.
Please if someone can point out what's wrong.	Lütfen birisi neyin yanlış olduğunu gösterebilirse.
I am deeply confused.	Kafam derinden karıştı.
Something about him was fair.	Onunla ilgili bir şey adildi.
That is human nature.	İnsan doğası budur.
Not to say it is.	Öyle olduğunu söylememek.
Well, because it felt right.	Eh, çünkü doğru hissettiriyordu.
“Wait a minute,” he said.	Bir dakika, dedi.
One hundred men.	Yüz adam.
The idea was good, but the choice of materials was not.	Fikir iyiydi, ancak malzeme seçimi değildi.
Nothing bad ever happened to me.	Başıma hiç kötü bir şey gelmedi.
Cover and boil.	Örtün ve kaynatın.
But this is a start.	Ama bu bir başlangıç.
Fifteen subjects finally completed the study.	On beş denek nihayet çalışmayı tamamladı.
He couldn't be that deep asleep.	Bu kadar derin uykuda olamazdı.
It's been a great weather to play outside for a bit.	Biraz dışarıda oynamak için harika bir hava oldu.
But we work in other ways.	Ama başka şekillerde çalışıyoruz.
It was time to hit the long road home.	Artık eve giden uzun yola çıkma zamanıydı.
Maybe he is sad.	Belki üzgündür.
Let us know your thoughts with your comments.	Yorumlarınız ile düşüncelerinizi öğrenmemize izin verin.
All three are almost round.	Üçü de neredeyse yuvarlak.
In practice, the difference may not be significant.	Uygulamada, fark önemli olmayabilir.
Don't use these instructions.	Bu talimatları kullanma.
All physical uses are merely a means to that end.	Tüm fiziksel kullanımlar sadece bu amaca yönelik bir araçtır.
Discuss your concerns.	Endişelerinizi tartışın.
He had a really beautiful smile.	Gerçekten çok güzel bir gülümsemesi vardı.
A glass of wine maybe.	Bir kadeh şarap belki.
This is not without risk.	Bu risksiz değil.
I came with that story ready to write.	Yazmaya hazır o hikayeyle geldim.
There was only one thing he really needed to know.	Gerçekten bilmesi gereken tek bir şey vardı.
He wondered who lived here.	Burada kimin yaşadığını merak etti.
you didn't feel.	hissetmedin.
And he died.	Ve öldü.
But someone else did.	Ama başka biri yaptı.
He told me about the problems in my life.	Bana hayatımdaki sorunlardan bahsetti.
I was the music.	Müzik bendim.
Thanks for your comment!.	Yorumun için teşekkürler!.
He may have said something.	Bir şey söylemiş olabilir.
He and his new friends sold drugs.	O ve yeni arkadaşları uyuşturucu sattı.
Therefore, there is no need for religion in this life.	Dolayısıyla bu hayatta dine ihtiyaç yoktur.
I don't want.	istemiyorum.
Read on to find out how well it works.	Ne kadar iyi çalıştığını öğrenmek için okumaya devam edin.
I have the address.	Adres bende.
I kept my distance.	mesafemi korudum.
The school refused.	Okul reddetti.
I check every few hours.	Birkaç saatte bir kontrol ediyorum.
Everything looks better than before.	Her şey eskisinden daha iyi görünüyor.
I had just learned to read.	Okumayı yeni öğrenmiştim.
They had to get it done before another rain.	Başka bir yağmurdan önce halletmeleri gerekiyordu.
Use food to show them you care.	Onlara önem verdiğinizi göstermek için yiyecekleri kullanın.
It's going to be a great day, says part of my brain.	Harika bir gün olacak diyor beynimin bir parçası.
I really need to read the rest of this series.	Gerçekten bu serinin geri kalanını okumam gerekiyor.
I saw where the power was.	Gücün nerede olduğunu gördüm.
Nothing has sugar.	Hiçbir şeyin şekeri yoktur.
I had heard of the concept, but had not done much work on it.	Konsepti duymuştum, ancak üzerinde fazla çalışma yapmamıştım.
Most of the participants were professionals.	Katılımcıların çoğu profesyoneldi.
They have the potential to be useful.	Yararlı olma potansiyeline sahiptirler.
This was definitely positive for the economy.	Bu kesinlikle ekonomi için olumluydu.
It is considered a beautiful effect.	Güzel bir etki olarak kabul edilir.
After me of course!	Benden sonra tabi!.
I hadn't thought of that either.	Onu da düşünmemiştim.
And you can't even buy them anymore.	Ve artık bunları satın bile alamıyorsunuz.
I think he was proud of me at that moment.	Sanırım o an benimle gurur duyuyordu.
So you have to decide for yourself.	Bu yüzden kendin karar vermelisin.
All he has are bodies.	Sahip olduğu tek şey bedenlerdir.
Sorry, we were posted.	Maalesef yazıldık.
He won't have to know.	Bilmek zorunda kalmayacak.
I'm a little afraid of the city itself.	Şehrin kendisinden biraz korkuyorum.
We were strangers to him.	Biz ona yabancıydık.
No one else moved there.	Oraya başka kimse taşınmadı.
He is the same man.	O aynı adam.
I mean, your family.	Yani, ailen.
This situation represents the exception rather than the rule.	Bu durum, kuraldan ziyade istisnayı temsil eder.
God explains very clearly.	Allah çok açık açıklıyor.
Everything was very easy, very fast.	Her şey çok kolay, çok hızlıydı.
Sometimes the product is actually a combination of another product.	Bazen ürün aslında başka bir ürünün bir kombinasyonudur.
Take care of him.	Onunla ilgilen.
No similar increase was seen in the list task comparison.	Liste görev karşılaştırmasında benzer bir artış görülmedi.
I have to go out.	dışarı çıkmalıyım.
Such lies about him.	Onun hakkında böyle yalanlar.
I will make a difference.	bir fark yaratacağım.
People should respect differences of opinion.	İnsanlar görüş farklılıklarına saygı göstermelidir.
They were destroyed.	Yok edildiler.
But the web layer is not like that.	Ancak web katmanı öyle değil.
Your whole life is a life full of lies.	Bütün hayatın yalanlarla dolu bir hayat.
He could.	Yapabilirdi.
Actually, I do remember him a little.	Aslında onu biraz hatırlıyorum.
But it misses the big picture.	Ama büyük resmi kaçırıyor.
This seems to be what most of your examples do.	Örneklerinizin çoğunun yaptığı şey bu gibi görünüyor.
It's possible.	Olabilir.
He noticed his friend's expression.	Arkadaşının ifadesini fark etti.
But he was in trouble.	Ama başı beladaydı.
I was actually surprised at how fast it felt.	Aslında ne kadar hızlı hissettiğine şaşırdım.
Also, it's a good app for me.	Ayrıca, benim için iyi bir uygulama.
The initial condition is shown as a red line.	Başlangıç ​​koşulu kırmızı bir çizgi olarak gösterilir.
He needed something else.	Başka bir şeye ihtiyacı vardı.
She was crying too.	O da ağlıyordu.
And no no.	Ve hayır hayır.
And you know it's our choice.	Ve bunun bizim seçimimiz olduğunu biliyorsun.
The figure still stands.	Şekil hala duruyor.
I had a lot of fun playing music with my friends.	Arkadaşlarımla müzik çalarken çok eğleniyordum.
We are back.	Geri döndük.
This is not a good combination.	Bu iyi bir kombinasyon değil.
High prices were charged for everything.	Her şey için yüksek fiyatlar istendi.
But it's not that fun to do for me.	Ama benim için yapmak o kadar eğlenceli değil.
One point for me.	Benim için bir puan.
It would be very nice.	Çok güzel olurdu.
Be sure to check out the video to see it in action!	Eylemde görmek için videoyu kontrol ettiğinizden emin olun!.
He paused and waited, then moved forward again.	Durdu ve bekledi, sonra tekrar ilerledi.
Nothing we were told was possible.	Bize söylenen hiçbir şey mümkün değildi.
He also had no profit.	O da bir kazanç bulamamıştı.
He couldn't.	O yapamadı.
The whole family can't wait to see the party photos.	Bütün aile parti fotoğraflarını görmek için sabırsızlanıyor.
He thought he would get better.	İyileşeceğini düşündü.
Nice place to stay.	Kalmak için güzel bir yer.
This is where the determined mind begins to play its role.	Kararlı zihnin rolünü oynamaya başladığı yer burasıdır.
I sold these.	Bunları sattım.
I'm wondering what could be wrong with the code.	Kodda neyin yanlış olabileceğini merak ediyorum.
Tomorrow, he thought.	Yarın, diye düşündü.
It makes other things clear.	Başka şeyleri netleştirir.
Everything is new here.	Burada her şey yeni.
He told her not to worry about the music.	Ona müzik hakkında endişelenmemesini söyledi.
And maybe.	Ve belki.
I wanted something to happen.	Bir şey olmasını istedim.
I can't take back what happened.	Olanları geri alamam.
They can change the structure.	Yapıyı değiştirebilirler.
The day started like any other day.	Gün, diğer günler gibi başladı.
Therefore, it should not be completely unlimited.	Bu nedenle, tamamen sınırsız olmamalıdır.
But the war was not easy.	Ancak savaş kolay değildi.
A world where anything is possible.	Her şeyin mümkün olduğu bir dünya.
He had to go to the hospital.	Hastaneye gitmesi gerekiyordu.
I felt very proud.	Kendimi çok gururlu hissettim.
Dots with error bars show the values ​​we found.	Hata çubuklu noktalar, bulduğumuz değerleri gösterir.
This scared me.	Bu beni korkuttu.
Both were injured while escaping.	İkisi de kaçarken yaralandı.
And he should care.	Ve umursamalı.
The room had a desk with internet connection that worked well.	Oda iyi çalıştı internet bağlantısı olan bir masa vardı.
You need to release that stress before it causes more problems.	Daha fazla soruna neden olmadan önce bu stresi serbest bırakmanız gerekir.
This has been so forever and will always be so.	Bu sonsuza dek böyle oldu ve sonsuza dek böyle olacak.
As it was, it didn't take long for him to tell anyone about it.	Olduğu gibi bunu kimseye söylemesi uzun sürmedi.
The war continues.	Savaş devam ediyor.
This is a child.	Bu bir çocuk.
There was a lot of time back then.	O zamanlar çok zaman vardı.
The same was true for all other devices on my person.	Aynı şey benim şahsımdaki diğer tüm cihazlar için de geçerliydi.
Perfect fit, went right in and has stayed in place ever since.	Mükemmel uyum, hemen içeri girdi ve o zamandan beri yerinde kaldı.
There are just too many interview questions.	Sadece çok fazla mülakat sorusu var.
Of course, it may not mean anything.	Tabii ki, hiçbir şey ifade etmeyebilir.
That's it really.	Gerçekten bu kadar.
By the time we knew it, it didn't seem to matter anymore.	Bildiğimiz zaman, artık önemi yok gibiydi.
He is a human.	O bir insan.
Or maybe he did.	Ya da belki o yaptı.
I don't see a kid writing this.	Bunu yazan bir çocuk göremiyorum.
They didn't seem to be able to stop.	Duramayacak gibiydiler.
I let the men go home early.	Erkeklerin eve erken gitmesine izin verdim.
After that, who knows.	Bundan sonra kim bilir.
Therefore, you want to contact a professional.	Bu nedenle, bir profesyonelle iletişime geçmek istersiniz.
Reality looked good on all fronts.	Gerçeklik her cephede iyi görünüyordu.
But we are wrong.	Ama yanılıyoruz.
However, there are two interesting features.	Bununla birlikte, iki ilginç özellik mevcuttur.
I believe this is the bottom.	Bunun alt olduğuna inanıyorum.
This piece of magic wasn't clear to me before.	Bu büyü parçası daha önce benim için net değildi.
We've done this for years.	Bunu yıllardır yaptık.
It's really growing.	Gerçekten büyüyor.
The process is not yet in production.	Süreç henüz üretimde değil.
He couldn't deal with it now.	Şimdi bununla uğraşamazdı.
He couldn't call at this hour.	Bu saatte arayamazdı.
I can see this now.	Bunu şimdi görebiliyorum.
It was time to rest.	Dinlenme zamanıydı.
The other side was worse.	Diğer taraf daha kötüydü.
They were coming for me.	Benim için geliyorlardı.
We hated it.	Ondan nefret ediyorduk.
To remember the first time he saw her.	Onu ilk gördüğü anı hatırlamak için.
My confidence has increased.	Güvenim arttı.
Think of the guys who did this.	Bunu yapan adamları düşün.
I recently managed to reach it and finish it.	Geçenlerde ona ulaşmayı ve bitirmeyi başardım.
The way to do this is through practice tests.	Bunu yapmanın yolu uygulama testlerinden geçer.
Insurance is not interest.	Sigorta faiz değildir.
Yes, let's see the others.	Evet, diğerlerini görelim.
The house was quiet, everyone in it was asleep.	Ev sessizdi, içindeki herkes uyuyordu.
I stepped back as I got up from the chair again.	Tekrar sandalyeden kalkarken geri çekildim.
He was once my internet friend.	Bir zamanlar internet arkadaşımdı.
The staff was nice and professional.	Personel, güzel ve profesyoneldi.
He made it clear that he expected her to understand that.	Bunu anlamasını beklediğini açıkça belirtti.
You will have four pieces.	Dört parçanız olacak.
I thought you would kill him.	Onu öldüreceğini düşündüm.
If not for her husband and the fire itself.	Kocası ve ateşin kendisi olmasaydı.
Get something online as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede çevrimiçi bir şey alın.
But it was war.	Ama bu savaştı.
I probably should have.	Muhtemelen olmalıydım.
Then let me state what was actually done.	O zaman gerçekte ne yapıldığını belirteyim.
You need support, education and just someone to listen to you.	Desteğe, eğitime ve sadece sizi dinleyecek birine ihtiyacınız var.
I made a few new friends.	Birkaç yeni arkadaşım oldu.
It gives you the serenity to accept what will happen.	Size olacakları kabul etme sükûnetini verir.
Pull the power up through your body and out of your hands.	Gücü vücudunuzdan yukarı çekin ve elinizden çıkarın.
Things are fine, thank you.	İşler iyi, teşekkürler.
I can not lie.	Yalan söyleyemem.
I'm open to anything.	Her şeye açığım.
I don't know what my purpose is.	Amacım ne bilmiyorum.
This looks like a smaller version of an open office.	Bu, açık bir ofisin daha küçük bir versiyonu gibi görünüyor.
He had dealt with enough women for a while.	Bir süredir yeterince kadınla uğraşmıştı.
My focus group says this is the best discussion ever.	Odak grubum, bunun şimdiye kadarki en iyi tartışması olduğunu söylüyor.
You are not a free man.	Sen özgür bir adam değilsin.
The door was still closed and locked.	Kapı hala kapalı ve kilitliydi.
Oh, you were crying too.	Ah, sen de ağlıyordun.
People call them 'strong women' but they're not just tough.	İnsanlar onlara 'güçlü kadınlar' diyor ama onlar sadece sert değiller.
Solutions are available.	Çözümler mevcuttur.
The time was too short.	Zaman çok kısaydı.
It has changed from world to world.	Dünyadan dünyaya değişti.
Now there is the third approach to the recovery process.	Şimdi kurtarma sürecine üçüncü yaklaşım var.
No more waiting.	Artık beklemek yok.
But this case actually played a minor role in his life.	Ama bu dava aslında hayatında küçük bir rol oynadı.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
But it ended there.	Ama orada bitti.
This looks pretty expensive.	Bu oldukça pahalı görünüyor.
He looked weak.	Zayıf görünüyordu.
Add the wet mixture to the dry mixture and mix.	Islak karışımı kuru karışıma ekleyin ve karıştırın.
These two were so amazing throughout the whole process.	Bu ikisi tüm süreç boyunca çok şaşırtıcıydı.
We look and we find.	Bakıyoruz ve buluyoruz.
This understanding allowed me to go through it.	Bu anlayış, onun içinden geçmemi sağladı.
The plant is beautiful.	Bitki çok güzel.
Apparently, he has nothing.	Görünüşte, onun hiçbir şeyi yok.
This was special.	Bu özeldi.
This rule has been followed by this court in many cases.	Bu kural, bu mahkeme tarafından birçok davada takip edilmiştir.
Actually, this whole thing is a big mistake.	Aslında, tüm bu şey büyük bir hatadır.
Therefore, he thought of a plan.	Bu nedenle, bir plan düşündü.
Next, the church.	Sonra, kilise.
I have no doubt that their stories are mostly true.	Hikayelerinin çoğunlukla doğru olduğundan şüphem yok.
We'll have the old man with him.	Onunla yaşlı adama sahip olacağız.
They know what fell.	Neyin düştüğünü biliyorlar.
I started out as a non-professional.	Profesyonel olmayan biri olarak başladım.
We would have found it by now.	Onu şimdiye kadar bulmuş olurduk.
It doesn't matter where they are from.	Nereden oldukları önemli değil.
I'll post this elsewhere so everyone can read it.	Bunu başka bir yerde yayınlayacağım, böylece herkes okuyabilir.
They don't last long.	Uzun sürmezler.
Have we ever thought?	Hiç düşündük mü?
That was life.	Hayat buydu.
It was just a great fit.	Bu sadece harika bir uyumdu.
“Do you understand what that means?” the woman said.	Bunun ne anlama geldiğini anlıyor musun, dedi kadın.
You are my responsibility.	Sen benim sorumluluğumsun.
There will be no middle ground today.	Bugün orta yol bulunmayacak.
It's not just how it looks.	Sadece nasıl göründüğü değil.
It's just our opinion though.	Yine de sadece bizim fikrimiz.
I think it will be this week.	Sanırım bu hafta olacak.
That's why we put him next to the old men.	Bu yüzden onu yaşlı adamların yanına koyduk.
Instead, I missed your touch.	Bunun yerine, dokunuşunu özlemiştim.
He met a single woman who enlightened him almost as much as she did.	Onu neredeyse onun kadar aydınlatan tek bir kadınla tanıştı.
Now the situation is reversed.	Şimdi durum tersine döndü.
It shows how much people know.	Bu insanların ne kadar bildiğini gösterir.
You are strong only if we give you strength.	Sadece biz sana güç verirsek güçlüsün.
He had two children with him.	Yanında iki çocuğu vardı.
But officials said they have no control over this.	Ancak görevliler bu konuda hiçbir kontrollerinin olmadığını söyledi.
It started slowly.	Yavaş yavaş başladı.
He barely made it.	Zar zor başardı.
He has the support and example of his family.	Ailesinin desteğine ve örneğine sahiptir.
I will miss a family of seven years.	Yedi yıllık bir aileyi özleyeceğim.
Most are easy.	Çoğu kolaydır.
This dog's condition can change at any time.	Bu köpeğin durumu her an değişebilir.
I wanted to go upstairs and see some of my friends.	Yukarı çıkıp birkaç arkadaşımı görmek istedim.
All data types were normal distribution.	Tüm veri türleri normal dağılımdı.
And we'll go where we need to go.	Ve gitmemiz gereken yere gideceğiz.
This component is repeated multiple times.	Bu bileşen birden çok kez tekrarlanır.
In the final analysis, it doesn't matter.	Son tahlilde, önemli değil.
Government is made in any form, shape or form.	Hükümet herhangi bir şekilde, şekil veya biçimde yapılır.
They owned what they had.	Sahip olduklarına sahiptiler.
But there are other problems as well.	Ancak başka sorunlar da var.
We took you to the doctor.	Seni doktora götürdük.
Nothing moved in front of him.	Önünde hiçbir şey kıpırdamadı.
We left only the dead and those who will die soon.	Sadece ölüleri ve yakında ölecek olanları bıraktık.
Many factors must be taken into account.	Birçok faktör dikkate alınmalıdır.
The way you keep your hand on the gun.	Elini silahın üzerinde tutma şekli.
None of them wanted to.	Hiçbiri yapmak istemedi.
There are roads.	Yollar var.
He was holding a long stick.	Uzun bir sopa tutuyordu.
She would kill him.	Onu öldürecekti.
Most are a little too low.	Çoğu biraz fazla düşük seviyede.
Bring your children, if any.	Varsa çocuklarınızı getirin.
Also, both schools collected data but did nothing with the data.	Ayrıca, her iki okul da veri topladı ancak verilerle hiçbir şey yapmadı.
I was fine, but good wasn't good enough.	İyiydim, ama iyi yeterince iyi değildi.
I will keep you up to date with developments in education.	Sizi eğitimdeki gelişmelerden haberdar edeceğim.
I don't even know how to explain.	Nasıl açıklayacağımı bile bilmiyorum.
To the ground.	Zemine.
Use the opening discussion to guide the student's thinking.	Öğrencinin düşünmesine rehberlik etmesi için açılış tartışmasını kullanın.
We're both really doing the same job.	İkimiz de gerçekten aynı işi yapıyoruz.
until he realizes it.	O anlayana kadar.
Then his entire right hand.	Sonra sağ elinin tamamı.
No one was moving in the streets of the town below.	Aşağıdaki kasabanın sokaklarında kimse hareket etmiyordu.
I thought you would notice.	fark edeceğini düşündüm.
It was necessary to get to this point.	Bu noktaya gelmek gerekliydi.
Time before time.	Zamandan önceki zaman.
They've never done anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey yapmadılar.
The house will take three.	Ev üç alacak.
I didn't talk to him.	Onunla konuşmadım.
But the screen still goes black.	Ama ekran yine kararıyor.
You probably still aren't doing the same project today.	Muhtemelen bugün hala aynı projeyi yapmıyorsunuzdur.
Remember, you will not be paid for this.	Unutmayın, bunun için size ödeme yapılmayacaktır.
I would catch a certain smell.	Belli bir koku yakalardım.
He certainly doesn't seem to be afraid of me.	Kesinlikle benden korkmuş gibi görünmüyor.
But it is different too.	Ama o da farklı.
No, that's the wrong word.	Hayır, bu yanlış bir kelime.
At least not according to current rules.	En azından mevcut kurallara göre değil.
This is really important.	Bu çok önemli.
Someone asked him for information.	Biri ondan bilgi istedi.
Neither process will be easy or fast.	Her iki süreç de kolay veya hızlı olmayacak.
We do what he tells us.	Bize ne derse onu yapıyoruz.
Life got better.	Hayat daha iyi oldu.
We just released him a month ago.	Onu daha bir ay önce serbest bıraktık.
I was never comfortable in a crowd.	Kalabalığın içinde hiç rahat olmadım.
Therefore, we can keep both questions open.	Bu nedenle her iki soruyu da açık tutabiliriz.
He hoped he would never have to use it again.	Bir daha kullanmak zorunda kalmayacağını umuyordu.
Not just on time, early.	Sadece zamanında değil, erken.
Literature goes in a rage.	Edebiyat tam bir öfkeyle gider.
Data were analyzed using the selection mechanisms method.	Veriler, seçim mekanizmaları yöntemi kullanılarak analiz edildi.
This is where there is a sharp conflict over facts.	Gerçekler üzerinde keskin bir çatışmanın olduğu yer burasıdır.
Participants were not told the purpose of the home visit beforehand.	Katılımcılara ev ziyaretinin amacı önceden söylenmedi.
But some do.	Ama bazıları yapar.
They were very, very, very high.	Çok, çok, çok yükseklerdi.
This is really impractical.	Bu gerçekten pratik değil.
They make money, not us.	Onlar para kazanıyor, biz değil.
He was wearing a suit now.	Takım elbise giymişti artık.
Come back in a few days.	Birkaç gün sonra dön.
The smile was gone.	Gülümseme gitmişti.
He could do it if he wanted to.	İsteseydi bunu yapabilirdi.
We don't need words for now.	Şu an için kelimelere ihtiyacımız yok.
While doing this, he placed the second bag at his feet.	Bunu yaparken ikinci çantayı da ayaklarının dibine koydu.
They stood there.	Orada durdular.
Not with him, not with anyone.	Onunla değil, kimseyle değil.
Take the water and ice sample.	Su ve buz örneğini alın.
They are fine together.	Birlikte iyiler.
This is a personal blog and not a business.	Bu kişisel bir blog ve bir iş değil.
Fuck the police.	Polisi siktir et.
You wanted the truth.	Gerçeği istedin.
Many others offered.	Diğer birçok sundu.
If only the two could work things out together.	Keşke ikisi bir şeyleri birlikte çözebilseydi.
I will give you this house.	Sana bu evi vereceğim.
He hated me.	Benden nefret ediyordu.
But he took you in.	Ama seni içeri aldı.
And so it falls between ourselves.	Ve böylece kendi aramızda düşüyor.
He has a brother and a sister.	Bir erkek kardeşi ve bir kız kardeşi var.
Not even thinking too much.	Çok düşünmemek bile.
There were cops and there were other people around.	Polisler vardı ve etrafta başka insanlar da vardı.
Never lie to me again.	Bana bir daha asla yalan söyleme.
Don't let this break your spirit.	Bunun ruhunuzu kırmasına izin vermeyin.
This matter is over.	Bu mesele bitti.
The doctor was young.	Doktor gençti.
Two of the classes are the teacher and the student.	Sınıflardan ikisi öğretmen ve öğrencidir.
More than one answer was possible.	Birden fazla cevap mümkündü.
He is one of them now.	O şimdi onlardan biri.
I'm struggling with this myself.	Bununla kendim mücadele ediyorum.
I once had an extremely unusual experience with a cat.	Bir keresinde bir kediyle son derece sıra dışı bir deneyim yaşadım.
On the contrary, it just looks stupid to me.	Aksine, bana sadece aptal görünüyor.
These are solid.	Bunlar sağlam.
We thought they were pretty cool.	Oldukça güzel olduklarını düşündük.
All items have the correct length.	Tüm öğelerin doğru uzunluğu vardır.
This was the biggest change.	En büyük değişiklik buydu.
You can check it out at this link.	Bunu bu linkten inceleyebilirsiniz.
We didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyorduk.
These are important at this time in history.	Bunlar tarihin bu saatinde önemlidir.
It will shock you.	Seni şok edecek.
This is due to a combination of effects.	Bu, etkilerin bir kombinasyonundan kaynaklanmaktadır.
Also, your customer service skills are great.	Ayrıca, müşteri hizmetleri becerileriniz harika.
There was a catch though.	Yine de bir yakalama vardı.
He lets the man go.	Adamın gitmesine izin veriyor.
Nothing changed, nor did he expect it to happen.	Hiçbir değişiklik olmadı, olmasını da beklemiyordu.
The problem is not this comment.	Sorun bu yorum değil.
I could see them through the kitchen window.	Mutfak penceresinden onları görebiliyordum.
I liked the shape because they looked different.	Şekli sevdim çünkü farklı görünüyorlardı.
I am not experiencing any of these.	Ben bunların hiçbirini yaşamıyorum.
But he couldn't see them.	Ama onları göremiyordu.
But the children had to believe it.	Ama çocukların buna inanması gerekiyordu.
I press my lips together.	Dudaklarımı birbirine bastırıyorum.
I think this is great quality.	Bence bu harika bir kalite.
They are stories of people who are rarely heard.	Nadiren işitilen insanların hikayeleridir.
Meeting him was like meeting an old friend.	Onunla tanışmak eski bir dostla tanışmak gibiydi.
An ideal approach is to measure frequency as a function of time.	İdeal bir yaklaşım, frekansı zamanın bir fonksiyonu olarak ölçmektir.
I feel that is the difference.	Farkın bu olduğunu hissediyorum.
I'll never tell you, never.	Sana asla söylemem, asla.
Then the world would be a better place.	O zaman dünya daha iyi bir yer olurdu.
But imagine the myriad of options available online.	Ancak çevrimiçi olarak kullanabileceğiniz sayısız seçeneği hayal edin.
No, not as a word.	Hayır, kelime olarak değil.
We can see it happening right before our eyes.	Gözümüzün önünde gerçekleştiğini görebiliriz.
That's how people called them.	İnsanlar onlara böyle hitap ediyordu.
He didn't want her to know that he knew she was watching him.	Onu izlediğini bildiğini bilmesini istemiyordu.
They told me to look around.	Bana etrafa bakmamı söylediler.
Let it go.	Akışına bırakmak.
It exists to be separate, different and free.	Ayrı, farklı ve özgür olmak için vardır.
Especially with a small group this can be good value.	Özellikle küçük bir grupla bu iyi bir değer olabilir.
He set his coffee down on the table and looked me in the eyes.	Kahvesini masaya bırakıp gözlerimin içine baktı.
That didn't make much of a difference.	Bu pek fark yaratmadı.
The basic idea is simple.	Temel fikir basittir.
At least that's how often it was planned to happen.	En azından bu kadar sık ​​olması planlanmıştı.
Do a task, take a note.	Bir görev yap, bir not al.
Beyond that, they couldn't be more different.	Bunun ötesinde, daha farklı olamazlardı.
He was sitting there waiting for us.	Orada oturmuş bizi bekliyordu.
All the heart wants is to love.	Kalbin tek istediği sevmektir.
Now, more than ever, women have taken on another role in their lives.	Şimdi, kadınlar her zamankinden daha fazla hayatlarında başka bir rol üstlendiler.
He heard the voice again.	Sesi tekrar duydu.
To look but then one will never know.	Bakmak ama sonra insan asla bilemez.
It can change over time, though with treatment.	Tedavi olsa da zamanla değişebilir.
Why? 	Neden?
he thought.	diye düşündü.
But the boy was the worst.	Ama çocuk en kötüsüydü.
A representative experiment is shown below each dataset.	Her veri setinin altında temsili bir deney gösterilmektedir.
It turned out really nice.	Gerçekten güzel çıktı.
He prepared the samples.	Örnekleri hazırladı.
They were ignored.	Onlar görmezden gelindi.
He's sitting here.	Burada oturuyor.
A man is trying to sleep.	Bir adam uyumaya çalışıyor.
But companies can go too far.	Ancak şirketler çok ileri gidebilir.
The definition and purpose of the control group are reviewed.	Kontrol grubunun tanımı ve amacı gözden geçirilir.
I can't even begin to understand how bad his wounds are.	Yaralarının ne kadar kötü olduğunu anlamaya başlayamıyorum bile.
I didn't think that big guy hurt her that much, but still.	O iri adamın onu pek incittiğini düşünmemiştim ama yine de.
This is the long and short.	Uzunu ve kısası bu.
The situation is getting worse.	Durum kötüye gidiyor.
And the waiting paid off.	Ve beklemek meyvesini verdi.
There must be another way, he thought.	Başka bir yol olmalı, diye düşündü.
You can see what you think.	Ne düşündüğünüzü görebilirsiniz.
They leave no room for reasonable doubt.	Makul şüpheye yer bırakmazlar.
I remember most of these things.	Bu şeylerin çoğunu hatırlıyorum.
Women are spectators.	Kadınlar seyircidir.
Let's have a listen.	Bir dinleyelim.
He paused for a moment and looked around.	Kısa bir süre durdu ve etrafına baktı.
This is your first post.	Bu sizin ilk yazınız.
My hands were full of children.	Ellerim çocuklarla doluydu.
They will not see that he may have seen it.	Onun görmüş olabileceğini görmeyecekler.
This is exactly what is needed.	Tam da ihtiyaç duyulan şey bu.
This formed the basis of our diagnosis.	Bu bizim teşhisimizin temelini oluşturdu.
In fact, we will have much better.	Aslında, çok daha iyisine sahip olacağız.
So there is a lot of content that you can get your money's worth.	Yani paranızın karşılığını alabileceğiniz çok fazla içerik var.
We have the upper floor.	Üst katımız var.
We're just in some kind of numbers game right now.	Sadece şu anda bir tür sayı oyunundayız.
The problem is actually how the meat is raised and prepared.	Sorun aslında etin nasıl yetiştirildiği ve hazırlandığıdır.
Out of expression.	İfadenin dışında.
The men were doing well.	Adamlar iyi gidiyordu.
This is his heart and soul.	İşte bu, onun kalbi ve ruhu.
The position will remain open until it is filled.	Pozisyon doldurulana kadar açık kalacaktır.
It was her right to know that.	Bunu bilmek onun hakkıydı.
The higher the score, the higher the level of social support.	Puan ne kadar yüksekse, sosyal destek düzeyi de o kadar yüksek olur.
We prove that this cannot be so.	Bunun böyle olamayacağını kanıtlıyoruz.
But it was in the hands of the people.	Ama bu, insanların elindeydi.
Therefore, a new treatment program has been developed for this target group.	Bu nedenle bu hedef grup için yeni bir tedavi programı geliştirilmiştir.
And a kind of fat part.	Ve bir tür şişman kısım.
Whatever man knows, he also knows.	İnsan ne biliyorsa onu da biliyor.
They go back to the beginning of everything.	Her şeyin başlangıcına geri dönerler.
Now, finally, he felt confident.	Şimdi, sonunda, kendinden emin hissediyordu.
God did not create us to die.	Tanrı bizi ölmemiz için yaratmadı.
No major complications developed during or after the operation in any of the patients.	Hiçbir hastada operasyon sırasında veya sonrasında majör komplikasyon gelişmedi.
We both were.	İkimiz de öyleydik.
It can be people of another race or class.	Başka bir ırktan veya sınıftan insanlar olabilir.
Lots of events in the coming months.	Önümüzdeki aylarda bir sürü etkinlik var.
Nobody is happy.	Kimse mutlu değil.
Stable but recovering.	Stabil ama iyileşiyor.
His eyes locked.	Gözleri kilitlendi.
But this is it.	Ama bu o.
Then it is not necessary for the future.	O zaman bu gelecek için gerekli değildir.
We could make an explanation.	Bir açıklama yapabilirdik.
But it's still hard to leave here.	Ama yine de buradan ayrılmak zor.
But they should.	Ama yapmalılar.
It was the most important.	En önemlisiydi.
You cannot heal it.	Onu iyileştiremezsiniz.
You saw it.	Onu gördün.
It was an order.	Bu bir emirdi.
It won't slow down for our family.	Ailemiz için yavaşlamayacak.
The recorded frequency is shown in the box to its left.	Kaydedilen frekans, solundaki kutuda gösterilir.
That's when we experience our natural state of being.	İşte o zaman doğal varoluş halimizi deneyimliyoruz.
It's been like this my whole life.	Hayatım boyunca böyle oldu.
Let's work on the body copy.	Gövde kopyası üzerinde çalışalım.
We must make its existence unpredictable.	Varlığını tahmin edilemez hale getirmeliyiz.
Culture and history.	Kültür ve tarih.
What do you think of the material so far?	Şu ana kadar malzeme hakkında ne düşünüyorsunuz?
It wasn't fun anymore, it was crazy.	Artık eğlenceli değildi, çılgıncaydı.
It's not a car in sight.	Görünürde bir araba değil.
You download and open the application.	Uygulamayı indirip açıyorsunuz.
It was quiet when we got there so early strategy clearly paid off.	Oraya vardığımızda sessizdi, bu yüzden erken strateji açıkça ödedi.
You don't want to, but you will.	İstemiyorsun ama yapacaksın.
But it makes me sick to my stomach.	Ama midemi bulandırıyor.
He put it in the hole.	Deliğe koydu.
He could go to the local school.	Yerel okula gidebilirdi.
This is not the case for your program.	Sizin programınız için durum böyle değil.
The flowers are usually white.	Çiçekler genellikle beyazdır.
We don't know where they went.	Nereye gittiklerini bilmiyoruz.
It actually warmed him up quite a bit.	Bu aslında onu oldukça ısıtıyordu.
Just to explain my logic.	Sadece mantığımı açıklamak için.
We did not request any of these.	Bunların hiçbirini talep etmedik.
Then you go.	Sonra gidiyorsun.
I asked that.	Bunu sordum.
It has weight.	Ağırlığı var.
Not now, not tomorrow.	Şimdi değil, yarın değil.
It started.	Başlattı.
Similar notes will apply to other situations.	Benzer notlar diğer durumlar için de geçerli olacaktır.
This includes other players.	Buna diğer oyuncular da dahildir.
This is where we finally arrived.	Sonunda geldiğimiz nokta buydu.
I wanted to remember where my right hand was.	Sağ elimin nerede olduğunu hatırlamak istedim.
I'll try to take some pictures.	Biraz fotoğraf çekmeye çalışacağım.
I will be yours and only yours.	Senin olacağım ve sadece senin olacağım.
He would be strong again.	Yeniden güçlü olacaktı.
I've been lying in the sun for a while.	Bir süredir güneşte yatıyorum.
He didn't have to kill anymore, he felt good, he felt strong.	Artık öldürmek zorunda değildi, kendini iyi hissetti, güçlü hissetti.
And that's what we do.	Ve bunu yapıyoruz.
A cell phone.	Bir cep telefonu.
It was a very difficult decision for me.	Benim için çok zor bir karardı.
The best solution appears at four input variable points.	En iyi çözüm, dört girdi değişkeni noktasında görünür.
You have to be fast.	Hızlı olmalısın.
It should take care of that for us.	Bizim için bununla ilgilenmeli.
He should know this.	Bunu bilmeli.
There must be some weird stuff going on there.	Orada bazı garip şeyler oluyor olmalı.
I know, he thought.	Biliyorum, diye düşündü.
He was truly ahead of his time.	Gerçekten de zamanının çok ilerisindeydi.
This man went into the bathroom and saw it.	Bu adam banyoya girdi ve gördü.
They have to do these things themselves.	Bu işleri kendileri yapmaları gerekiyor.
And once you have it, you never think about it.	Ve bir kez sahip olduğunuzda, onu asla düşünmezsiniz.
There are more advanced models that can change the parameters.	Parametreleri değiştirebilecek daha gelişmiş modeller var.
The light points were still there.	Işık noktaları hala oradaydı.
Please, you must.	Lütfen, yapmalısın.
The story does not end here.	Hikaye burada bitmiyor.
There is nothing better than this.	Bundan daha iyi bir şey yok.
One is the only point of failure.	Biri, tek başarısızlık noktasıdır.
The game is not suitable for playing at any level.	Oyunu herhangi bir seviyede oynamaya uygun değil.
Shit is going crazy out there right now.	Şu anda orada bir bok çıldırıyor.
One is a one-time increase for these special reasons.	Bir, bu özel sebeplerden dolayı bir defaya mahsus bir artıştır.
At first, that's a good thing.	İlk başta, bu iyi bir şey.
He got right to the point.	Hemen konuya girdi.
But how.	Ama nasıl.
He was taking his career and life into his own hands.	Kariyerini ve hayatını kendi eline alıyordu.
These new songs sound a lot deeper.	Bu yeni şarkılar kulağa çok daha derin geliyor.
We have to move elsewhere.	Başka bir yere geçmeliyiz.
I've never seen it on the first page.	İlk sayfada hiç görmedim.
This is my opinion.	Bu benim görüşüm.
The main product is the film.	Asıl ürün filmdir.
We have a similar eye again.	Yine benzer bir gözümüz var.
But you can't lie with them.	Ama onlarla yalan söyleyemezsin.
It meant not doing what someone came to do.	Bu, birinin yapmaya geldiği şeyi yapmamak anlamına geliyordu.
The last house was very small but went in.	Son ev çok küçüktü ama içeri girdi.
So the police leave him alone.	Böylece polis onu rahat bırakır.
On the back plate of the case.	Kasanın arka plakasında.
Not having a phone was ideal.	Telefonun olmaması idealdi.
That cover caught me the other day for a completely different reason.	O kapak geçen gün beni tamamen farklı bir nedenle yakaladı.
They are doing something because of them.	Onlar yüzünden bir şeyler yapıyorlar.
You can't throw me out.	Beni dışarı atamazsın.
I will not start again.	Tekrar başlamayacağım.
you loved it.	Onu sevdin.
This only seems to indicate success.	Bu sadece başarıyı işaret ediyor gibi görünüyor.
Mass increase is observed in this area.	Bu alanda kütle artışı gözlemlenir.
This is very funny.	Bu çok komik.
Please login to send a message.	Mesaj göndermek için lütfen giriş yapınız.
Then one day you decide to download a new system software.	Sonra bir gün yeni bir sistem yazılımı indirmeye karar veriyorsunuz.
in the open.	Açıkta.
None of the original cast was available.	Orijinal döküm hiçbiri mevcut değildi.
We will not respond to violence with violence.	Şiddete şiddetle karşılık vermeyeceğiz.
None of them can be more than two years old.	Hiçbiri iki yaşından büyük olamaz.
However, he brought up the issue before the trial.	Ancak duruşmadan önce konuyu gündeme getirdi.
But it sat at my desk for months.	Ama aylarca masamda oturdu.
Do not add water or oil.	Su veya yağ eklemeyin.
Being in one place.	Bir yerde olmaktan.
The total sample size was large enough.	Toplam örnek boyutu yeterince büyüktü.
Things got a little better.	İşler biraz daha iyiye gitti.
The upper arm was relatively short.	Üst kol nispeten kısaydı.
I know what this means to you.	Bunun senin için ne anlama geldiğini biliyorum.
If you can sleep, go to bed.	Yatabiliyorsan, yat.
A necessary tool.	Gerekli bir araç.
Then he felt that the boy was putting more weight on his back.	Sonra çocuğun arkasına daha fazla ağırlık verdiğini hissetti.
There are options, there are options.	Seçenekler var, seçenekler var.
I will let him know.	Ona haber vereceğim.
We went through.	geçerek gittik.
You could be right though.	Yine de haklı olabilirsin.
But still guys.	Ama yine de çocuklar.
The back is light blue.	Arkası açık mavi.
This voice was within him.	Bu ses onun içindeydi.
That wouldn't be fair to anyone else.	Bu başka biri için adil olmaz.
Teams cannot decide.	Takımlar karar veremez.
A young man appeared from the side door.	Yan kapıdan çıkan genç bir adam belirdi.
He looked at the president.	Başkana baktı.
All he could see were stars.	Görebildiği tek şey yıldızlardı.
This city needed something like this.	Bu şehrin böyle bir şeye ihtiyacı vardı.
Continued success!.	Devam eden başarı!.
But it's not just about politics.	Ama bu sadece siyasetle ilgili değil.
They just don't have it anymore.	Sadece artık sahip değiller.
It was your job to read the signs.	İşaretleri okumak senin görevindi.
Definitely a popular position.	Kesinlikle popüler bir pozisyon.
He just wanted to sit in the office with me.	Sadece benimle ofiste oturmak istedi.
We would help them if we could.	İmkanımız olsa onlara yardım ederdik.
He never did.	Hiç yapmamıştı.
Stone upon stone.	Taş üstüne taş.
Four outside.	Dışarıda dört.
If we return here we will know where to go.	Eğer buraya dönersek nereye gideceğimizi bileceğiz.
Many of them don't care much about the lives of their own people.	Birçoğu kendi insanlarının yaşamlarını pek umursamıyor.
Limit one per customer.	Müşteri başına bir tane sınırlayın.
If it's a girl, maybe yes.	Eğer kızsa, belki evet.
We could not agree.	Biz anlaşamadık.
They have time.	Onların zamanı var.
For you there is a world lost forever.	Senin için sonsuza kadar kaybolmuş bir dünya var.
You guys are great.	Siz harikasınız.
Perhaps the music drew him.	Müzik belki de onu çekti.
But he realized that he had not withdrawn.	Ama çekilmediğini fark etti.
I'm moving back to our house.	Bizim eve geri taşınacağım.
Each will result in a different center of mass.	Her biri farklı bir kütle merkezi ile sonuçlanacaktır.
We ask each other questions about family and work.	Birbirimize aile ve iş hakkında sorular soruyoruz.
He would just walk after her.	Sadece onun arkasından yürüyecekti.
And now these things come.	Ve şimdi bu şeyler geliyor.
They see the good and the bad.	İyi ve kötü yanlarını görüyorlar.
He had games to play and money to win.	Oynayacak oyunları ve kazanacak parası vardı.
Never be called into a meeting to restart.	Asla yeniden başlatmak için bir toplantıya çağrılmayın.
He knew everything.	Her şeyi biliyordu.
Then he ran out of the hall.	Ardından koşarak salondan çıktı.
It is common among strong men.	Güçlü erkekler arasında yaygındır.
He was shot.	O vuruldu.
And what you wrote had to look professional.	Ve yazdıklarının profesyonel görünmesi gerekiyordu.
Life seemed worth living to him.	Hayat ona yaşamaya değer görünüyordu.
This brought me to you.	Bu beni sana getirdi.
Fresh.	Taze.
This is the next.	Sonrası bu.
If it helps, there's more to the latter than before.	Eğer yardımcı olursa, ikincisinden öncekinden daha fazlası var.
Nothing has been confirmed.	Hiçbir şey doğrulanmadı.
He forced himself to look away.	Kendini uzağa bakmaya zorladı.
Actually, there wasn't much to cover.	Aslında kapatılacak pek bir şey yoktu.
Don't worry too much.	Çok endişelenme.
I just need a little hope to ground me.	Sadece beni topraklamak için küçük bir umuda ihtiyacım var.
She reported him.	Onu ihbar etti.
For one thing, this woman had perfectly white teeth.	Bir kere, bu kadının tam bir beyaz dişleri vardı.
Each important factor is shown in a different color.	Her önemli faktör farklı bir renkte gösterilir.
Except for the most important person, of course.	Tabii ki, en önemli kişi hariç.
And it's very likely to happen.	Ve olma ihtimali çok yüksek.
I'll be there if you need anything.	Bir şeye ihtiyacın olursa orada olacağım.
We were with the blacks, man.	Siyahların yanındaydık, dostum.
Incredibly fast for such a powerful move.	Bu kadar güçlü bir hareket için inanılmaz derecede hızlı.
His death had been quick, but not fast enough.	Ölümü hızlı olmuştu ama yeterince hızlı değildi.
We'll discuss this later.	Bunu daha sonra tartışırız.
That way you can see what you have.	Bu şekilde sahip olduklarınızı görebilirsiniz.
Now release the down button.	Şimdi aşağı düğmesini bırakın.
Consider this very carefully.	Bunu çok dikkatli düşünün.
The authors plan to examine the remaining cases in their future work.	Yazarlar, gelecekteki çalışmalarında kalan vakaları incelemeyi planlıyorlar.
She has a beautiful ring.	Güzel bir yüzüğü var.
That's a lot of kids.	Bu bir sürü çocuk.
But of course you will.	Ama tabii ki yapacaksın.
No update yet today.	Bugün henüz bir güncelleme olmadı.
He saw a little girl following him below.	Aşağıda onu takip eden küçük bir kız gördü.
It kept me busy until it was time to get ready.	Hazırlanma zamanı gelene kadar beni meşgul etti.
The thought of continuing was heavy and dark.	Devam etme düşüncesi ağır ve karanlıktı.
These results support our study results.	Bu sonuçlar çalışma sonuçlarımızı desteklemektedir.
So, go ahead, sorry.	Yani, devam et, üzgünüm.
No, like days.	Hayır, günler gibi.
I lost some love and continued to lose weight rapidly.	Biraz sevgimi kaybettim ve hızla kilo vermeye devam ettim.
Colors represent the experiment as shown.	Renkler deneyi gösterildiği gibi gösterir.
I wanted this man to keep talking.	Bu adamın konuşmaya devam etmesini istiyordum.
We came back for a visit a year later.	Bir yıl sonra bir ziyaret için geri döndük.
He could no longer answer his name.	Artık ismine cevap veremiyordu.
It must be one of them.	Onlardan biri o olmalı.
He values ​​her over a river of gold.	Ona bir altın nehrinin üzerinde değer veriyor.
The player who stopped their game was very new to the game.	Oyunlarını durduran oyuncu oyunda çok yeniydi.
People feel better about the economy.	İnsanlar ekonomi hakkında daha iyi hissediyorlar.
I take care of the books, the orders and the business.	Kitaplarla, siparişlerle ve işle ben ilgilenirim.
On a white plate.	Beyaz bir tabakta.
I also do this as part of my business requirements.	Bunu da iş gereksinimlerimin bir parçası olarak yapıyorum.
I'm not even sure how this happened.	Bunun nasıl olduğundan bile emin değilim.
He slowly lifted his face.	Yavaşça yüzünü kaldırdı.
A tall man with long arms.	Uzun kolları olan uzun boylu bir adam.
God knew he needed a win.	Tanrı bir galibiyete ihtiyacı olduğunu biliyordu.
No significant difference was found between these two conditions.	Bu iki durum arasında anlamlı bir fark bulunamadı.
I fight pain.	Acıyla savaşırım.
No bars and no windows.	Barlar ve pencere yok.
His friends told him it was impossible.	Arkadaşları ona bunun imkansız olduğunu söylediler.
There are many different approaches one can try.	Birinin deneyebileceği birçok farklı yaklaşım var.
At the end of the year, we need to run better.	Yıl sonunda daha iyi çalıştırmamız gerekiyor.
Her joy is back.	Sevinci geri geldi.
It's an expression.	Bu bir ifade.
It's been an interesting journey since then.	O zamandan beri ilginç bir yolculuk oldu.
But we have a clear goal.	Ama net bir hedefimiz var.
This is not my idea of ​​a good time.	Bu benim iyi bir zaman fikrim değil.
Again those weird sad songs.	Yine o garip hüzünlü şarkılar.
You've come to the right place.	Doğru yere geldiniz.
The name suited him perfectly.	Adı ona inanılmaz yakışmıştı.
It cannot continue.	Devam edemez.
This is my brother.	İşte bu kardeşim.
Now that's fifteen years later.	Şimdi bu on beş yıl sonra.
You can clearly see this in the picture.	Bunu resimde açıkça görebilirsiniz.
Really well stuffed.	Gerçekten iyi doldurulmuş.
Your head is so heavy it starts to fall forward.	Başın o kadar ağır ki öne düşmeye başlıyor.
You'll be surprised what you can learn.	Ne öğrenebileceğine şaşıracaksın.
Everywhere.	Her yerde.
I'm looking at your books.	Kitaplarına bakıyorum.
As themselves or other people.	Kendileri veya diğer insanlar olarak.
There were some limitations in this study.	Bu çalışmada bazı sınırlamalar vardı.
After surgery, the animals were divided into three groups.	Ameliyattan sonra hayvanlar üç gruba ayrıldı.
They care if they feel anything.	Bir şey hissedip hissetmediklerini umursuyorlar.
He didn't make eye contact.	Göz teması kurmadı.
They will come soon.	Yakında gelecekler.
Slowdown.	Yavaşlama.
She stared at him expressionlessly for a few seconds.	Birkaç saniye ifadesiz bir şekilde ona baktı.
That's why she called him.	Bu yüzden onu aradı.
We are above them now.	Artık onların üzerindeyiz.
It can't stand.	Dayanamaz.
On-site parking is available.	Site içi otopark mevcuttur.
But he was wrong.	Ama yanılmıştı.
Just a simple table.	Sadece basit bir masa.
Just to see.	Sadece görmek için.
However, in this process, things deteriorate.	Ancak bu süreçte işler bozulur.
It was a simple procedure.	Basit bir prosedürdü.
It was something inside of me.	İçimde bir şeydi.
At least expect this.	En azından bunu bekleyin.
Take care of yourself.	Kendine dikkat et.
I have never met such a beautiful character.	Hiç bu kadar güzel bir karakter tanımadım.
But it had little to do with it.	Ancak çok az ilgisi vardı.
We both turned towards the water.	İkimiz de suya doğru döndük.
Good job, you two.	İyi iş çıkardınız, siz ikiniz.
He stood up and walked away.	Ayağa kalktı ve uzaklaştı.
To prepare their final plans during the final battle.	Son savaş sırasında son planlarını hazırlamak.
Look, nothing happened.	Bak, hiçbir şey olmadı.
But it definitely could have been worse.	Ama kesinlikle daha kötü olabilirdi.
Those two got nothing.	O ikisi hiçbir şey almadı.
Still, here are my comments on your first episode.	Yine de, işte ilk bölümünüz hakkındaki yorumlarım.
It's not necessary.	Buna gerek yok.
Market conditions may change.	Piyasa koşulları değişebilir.
But it could be heat.	Ama bu ısı olabilir.
The next thing was on him.	Bir sonraki şey onun üstündeydi.
However, this took time.	Ancak bu zaman aldı.
Notice without experience.	Deneyime kapılmadan fark edin.
This story, this moment, will live forever.	Bu hikaye, bu an, sonsuza kadar yaşayacak.
Then it's too late to prepare.	O zaman hazırlanmak için çok geç.
Some differences remain.	Bazı farklılıklar kalır.
We have a lot to learn from each other and from our children.	Birbirimizden ve çocuklarımızdan öğrenecek çok şeyimiz var.
We had sex twice in the last six months of our relationship.	İlişkimizin son altı ayında iki kez seks yaptık.
Two studies had mixed results.	İki çalışmada karışık sonuçlar vardı.
Later, a car is seen heading towards the officers.	Daha sonra bir arabanın memurlara doğru gittiği görülüyor.
The game was particularly expensive due to the included strategy guide.	Oyun, içerdiği strateji kılavuzu nedeniyle özellikle pahalıydı.
This is a fight to the death.	Bu ölümüne bir dövüş.
by the media.	Medya tarafından.
Data were collected after participants finished playing the game.	Veriler, katılımcılar oyunu oynamayı bitirdikten sonra toplanmıştır.
Where to go, but in the word.	Nereye git, ama kelimede.
A bigger one.	Daha büyük bir tane.
Except he's dead.	Ölmesi dışında.
A tree was accepted within a standard error of minimum cost.	Minimum maliyetli bir standart hata içinde bir ağaç kabul edildi.
This is much more than he can provide for himself.	Bu, kendisi için sağlayabileceğinden çok daha fazlası.
The problem is that nothing speaks for itself.	Sorun şu ki, kendi başına hiçbir şey konuşmuyor.
I've never run this myself.	Bunu kendim hiç çalıştırmadım.
Things couldn't have gone much better.	İşler çok daha iyi yürüyemezdi.
We have the opportunity to apply the day before.	Bir gün öncesinden uygulama yapma imkanı buluyoruz.
His land is truly his land.	Onun toprağı gerçekten onun toprağıdır.
The defense left me very open.	Savunma beni çok açık bıraktı.
Please help me with stories.	Lütfen bana hikayelerle yardım edin.
There was no crime.	Suç yoktu.
But what you offered means a lot to me.	Ama teklif ettiğin benim için çok şey ifade ediyor.
There was only supposed to be one.	Sadece bir tane olması gerekiyordu.
All patients received different treatments according to the stage of their disease.	Tüm hastalar, hastalıklarının evresine göre farklı tedaviler aldı.
You value the education you will receive.	Alacağınız eğitime değer veriyorsunuz.
His head ached a lot, his hands too.	Başı çok ağrıyordu, elleri de.
So he was here for something else.	Yani o başka bir şey için buradaydı.
It doesn't work like that.	Böyle çalışmıyor.
Once again, the food was very good.	Bir kez daha, yemek çok iyiydi.
He told me to get lost.	Bana kaybolmamı söyledi.
I love this way of eating.	Bu yeme şeklini seviyorum.
They made my dreams come true.	Hayallerimi gerçekleştirdiler.
And they are your friends.	Ve onlar senin arkadaşların.
I can't see it yet.	Henüz göremiyorum.
This used to happen very often.	Bu çok sık oluyordu aslında.
He wanted to learn and asked a lot of questions.	Öğrenmek istedi ve bir sürü soru sordu.
You know what will happen.	Ne olacağını biliyorsun.
Nobody knew better.	Kimse daha iyisini bilmiyordu.
Had a nice new one.	Güzel bir yenisi vardı.
Indeed, I will die at any moment.	Gerçekten de her an her an öleceğim.
But the image will not be sharp.	Ama görüntü keskin olmayacak.
Obviously, none of these countries are at war.	Açıkçası, bu ülkelerin hiçbiri savaşta değil.
And finally, go and test this out.	Ve son olarak, git ve bunu test et.
If someone needs advice, they come to you.	Birinin tavsiyeye ihtiyacı varsa, size gelirler.
At home for work.	İş için evde.
Practice really makes it perfect.	Pratik gerçekten mükemmel yapar.
We did this.	Bunu biz yaptık.
The expression on his face now showed nothing but pure confusion.	Yüzündeki ifade artık saf kafa karışıklığından başka bir şey göstermiyordu.
Of course there will be some differences.	Elbette bazı farklılıklar ortaya çıkacaktır.
I saw the picture.	Resmi gördüm.
Weight loss should not be your only goal, no matter what.	Ne pahasına olursa olsun zayıflamak tek hedefiniz olmamalıdır.
That's what they went for.	Bunun için gittiler.
So make sure you take some time to read everything carefully.	Bu yüzden her şeyi dikkatlice okumak için biraz zaman ayırdığınızdan emin olun.
Nobody likes being told what to do.	Kimse ne yapacağının söylenmesinden hoşlanmaz.
He didn't know if they were doing it anymore.	Artık bunu yapıp yapmadıklarını bilmiyordu.
He was tired now.	Şimdi yorgundu.
Maybe there was a place to hide.	Belki de saklanabileceği bir yer olabilirdi.
We'll stay in your room, baby.	Senin odanda kalacağız bebeğim.
I was forever different, just to see it.	Sonsuza dek farklıydım, sadece onu görmek için.
Now we have something to go on.	Şimdi devam edecek bir şeyimiz var.
We did not go to the teachers.	Öğretmenlere gitmedik.
I knew this long before this experiment.	Bunu bu deneyden çok önce biliyordum.
He didn't want to discuss it with them.	Bu konuyu onlarla tartışmak istemiyordu.
Create the life you want to live.	Yaşamak istediğin hayatı yarat.
This is it now.	Şimdi olan bu.
Now do as you are commanded.	Şimdi sana emredildiği gibi yap.
Everything is ready.	Her şey hazır.
Two women, five children, an old man.	İki kadın, beş çocuk, yaşlı bir adam.
I know it's silly.	Aptalca olduğunu biliyorum.
Something like that.	Böyle bir şey.
And some like it cold.	Ve bazıları soğuk sever.
I get it, you like the way he plays.	Anladım, sen onun oynama şeklini seviyorsun.
Or would those heads stay cool?	Ya da o kafalar soğukkanlı mı kalacaktı.
He sets off into the great unknown.	Büyük bilinmeyene doğru yola çıkar.
They wanted hope.	Umut istiyorlardı.
I think the man was amazing.	Bence adam muhteşemdi.
His other hand was not visible.	Diğer eli görünmüyordu.
I knew you wouldn't be satisfied.	Memnun olmayacağını biliyordum.
I will try to update this page as much as possible.	Bu sayfayı mümkün olduğunca güncellemeye çalışacağım.
nobody else is me	başka kimse ben değilim
I took a deep breath.	Derin bir nefes aldım.
No, it's not mine.	Hayır, o benim değil.
You know, that's a big deal for someone to say.	Biliyor musun, bu birinin söylemesi için büyük bir şey.
Finally someone was speaking for me.	Sonunda biri benim yerime konuşuyordu.
I know this is difficult.	Bunun zor olduğunu biliyorum.
Players turn blue under the winter lights.	Oyuncular kış ışıklarının altında mavileşiyor.
The dead live in their dreams.	Rüyalarında ölüler yaşar.
Most animals and birds go to rest.	Çoğu hayvan ve kuş dinlenmeye gider.
But now we see.	Ama şimdi görüyoruz.
Then he left.	Sonra bıraktı.
Some of you were like this once.	Bazılarınız bir zamanlar böyleydiniz.
I'll tell you how it went.	O işin gidişatını anlatacağım.
It looks serious, but it's not actually.	Ciddi görünüyor, ama aslında değil.
It's a beautiful color here.	Burada çok güzel bir renk.
Also, the header section above is missing.	Ayrıca yukarıda başlık bölümü eksik.
And now it's our turn.	Ve şimdi sıra bizde.
Not the next day.	Ertesi gün değil.
It would put oil on your lips.	Dudaklarına yağ koyacaktı.
He seemed to be on duty here.	Burada görevli gibi görünüyordu.
You couldn't tell he was lying.	Yalan söylediğini söyleyemezdin.
Like everything else in the economy.	Ekonomideki her şey gibi.
I can't even imagine doing this.	Bunu yapmayı hayal bile edemiyorum.
He was surprised when he opened the door and extended his hand.	Kapıyı açıp elini uzatması onu şaşırttı.
They say it can be used as a weapon.	Silah olarak kullanılabileceğini söylüyorlar.
I will try to fix this soon.	Bunu yakında düzeltmeye çalışacağım.
Actually, you are lucky.	Aslında şanslısın.
We were chosen.	Biz seçildik.
It was your idea, it was your concept, you know.	Bu senin fikrindi, senin konseptindi, biliyorsun.
At least you know where you are when you play.	En azından oynarken nerede olduğunu biliyorsun.
They saved your life.	Hayatını kurtardılar.
It's not even what you finished.	Bitirdiğin şey bile değil.
I had eyes then.	O zaman gözlerim vardı.
At least it works fine and as expected.	En azından iyi ve beklendiği gibi çalışıyor.
I won't be back.	geri dönmeyeceğim.
And we gave.	Ve verdik.
I forgot the possibility.	ihtimali aklımdan çıkardım.
This is what it means.	Bunun anlamı budur.
And focus on that aspect and only that direction.	Ve o veçheye ve sadece o yöne odaklanın.
He's tough, he is.	Zor biri, öyle.
It doesn't matter whether you use the account or not.	Hesabı kullanıp kullanmadığınız önemli değil.
I know it sounds crazy.	Biliyorum kulağa çılgınca geliyor.
He was injured.	Yaralanmıştı.
Many people will die.	Pek çok insan ölecek.
But these are currently available on this website.	Ama bunlar şu anda bu web sitesinde mevcuttur.
But it wasn't for trying.	Ama denememek için değildi.
I guess they think he's a bad person too.	Sanırım onun da kötü bir insan olduğunu düşünüyorlar.
He called it a family secret.	Aile sırrı dedi buna.
People loved it and moved around.	İnsanlar onu sevdi ve etrafta dolaştı.
So that's the great thing.	Yani harika olan bu.
No, no, just a little.	Hayır, hayır, sadece biraz.
I'll call ahead to make sure it's there.	Orada olduğundan emin olmak için önceden arayacağım.
The factor is basic science.	Faktör temel bilimdir.
We think you're doing a great job.	Harika bir iş çıkardığını düşünüyoruz.
However, they are on separate pages.	Ancak bunlar ayrı sayfalarda yer almaktadır.
Long and divided.	Uzun ve bölünmüş.
They only do it online at home.	Sadece evde internet üzerinden yapıyorlar.
So you could be halfway done without serious symptoms.	Yani ciddi semptomlar olmadan yarı yarıya bitmiş olabilirsiniz.
When the body dies, the soul need not die.	Beden öldüğünde ruhun ölmesi gerekmez.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
Return home at six for a home visit.	Ev ziyareti için altıda eve dönün.
Still, he had seen what he had seen.	Yine de, gördüklerini görmüştü.
We have two task objects.	İki görev nesnemiz var.
But.	Fakat.
More information about this item is available below.	Bu öğe hakkında daha fazla bilgi aşağıda mevcuttur.
There is a lot of blood, but not very deep.	Çok kan var ama çok derin değil.
He will take care of you.	Senin bakımına bakacak.
He did not see the plaintiff fall.	Davacının düştüğünü görmedi.
Just tell him to pick up the item and carry it with you.	Sadece öğeyi almasını ve yanınızda taşımasını söyleyin.
But no further information is given.	Ama daha fazla bilgi verilmez.
These cases are sometimes just that.	Bu vakalar bazen sadece budur.
In some cases, different versions of the same games have been developed.	Bazı durumlarda aynı oyunların farklı biçimleri geliştirilmiştir.
to be here before.	Daha önce burda olmak.
I identify as white.	Ben beyaz olarak tanımlarım.
I learned a lot from you on the way.	Yolda senden çok şey öğrendim.
Your voice is out.	Sesiniz dışarıda.
Maybe no no.	Belki hayır hayır.
I just work together.	Sadece birlikte çalışıyorum.
He can't believe he can say something that no one means to say.	Kimsenin demek istemediği bir şeyi söyleyebileceğine inanamıyor.
Without your support, we wouldn't exist.	Desteğiniz olmadan, biz var olmayacağız.
You can't be too careful.	Çok dikkatli olamazsın.
I hope you like the look of the new site.	Umarım yeni sitenin görünümünü beğenirsiniz.
Brown's office.	Brown ofisi.
It's funny how people forget someone.	İnsanların birini unutması komik.
This is a dream come true.	Bu bir rüyanın gerçekleşmesidir.
The first trial he will face.	Karşılaşacağı ilk duruşma.
Let someone else.	Başkası olsun.
He said it would never mean anything.	Asla bir şey ifade etmeyeceğini söyledi.
All female, wandered and tried everything.	Tamamen dişi, dolaştı ve her şeyi denedi.
It's about energy.	Bu enerjiyle ilgili.
It was just a bad dream.	Sadece kötü bir rüyaydı.
I called his mother's house, but there was no answer.	Annesinin evini aradım ama cevap yoktu.
It seemed like a very good idea at the time.	O zamanlar çok iyi bir fikir gibi görünüyordu.
And it was as good as his word.	Ve onun sözü kadar iyiydi.
My name is not on anything.	Benim adım hiçbir şeyde yok.
Become an adult.	Yetişkin ol.
He wondered if more light was needed when a human died.	Bir insan öldüğünde daha fazla ışığa ihtiyaç olup olmadığını merak etti.
The world has not changed as much as we have.	Dünya bizim kadar değişmedi.
I wanted to give her a nice treat for the weekend.	Hafta sonu için ona güzel bir muamele yapmak istedim.
Expect things to get better in this respect over time.	İşlerin bu açıdan zamanla daha iyi olmasını bekleyin.
Let's build from the bottom.	Alttan inşa edelim.
No opinion is given.	Görüşü bildirilmez.
Even that makes a huge difference.	Bu bile çok büyük bir fark yaratıyor.
The purpose of the law is what we think it should be.	Yasanın amacı, olması gerektiğini düşündüğümüz şeydir.
We know they're out.	Dışarıda olduklarını biliyoruz.
He's not the last person you'll meet.	Tanışacağın son kişi o değil.
He brought a lot to the table for us.	Bizim için masaya çok şey getirdi.
Unless it's very advanced, it's not possible.	Çok ileri düzeyde olmadıkça, mümkün değildir.
It's a fun place.	Orası eğlenceli bir yer.
Literally every action they take is recorded.	Kelimenin tam anlamıyla yaptıkları her eylem kaydediliyor.
For this we need better values.	Bunun için daha iyi değerlere ihtiyacımız var.
My comments are clearly over your head.	Benim yorumlarım açıkça kafanı aşmış.
It was bad enough seeing dogs dressed like humans.	Köpekleri insan gibi giyinmiş görmek yeterince kötüydü.
Army history.	Ordu tarihi.
I don't think you believe me.	Bana inandığını sanmıyorum.
I'll go so far you'll never catch this man.	O kadar uzağa gideceğim ki bu adamı asla yakalayamayacaksın.
We missed you so much.	Biz seni çok özledik.
This task becomes more difficult as the network becomes more popular.	Ağ daha popüler hale geldikçe bu görev daha da zorlaşıyor.
Making their life easier makes your life easier.	Onların hayatını kolaylaştırmak, hayatınızı kolaylaştırır.
His hands moved.	Elleri hareket etti.
There was a war.	Bir savaş vardı.
It's time to hold your hand.	Elini tutmasının zamanı geldi.
She noted that her husband would never call her on these matters.	Kocasının bu konularda onu asla aramayacağını kaydetti.
So people paid attention to you.	Yani insanlar sana dikkat etti.
No matter how hard you try, you can't see your surroundings.	Ne kadar çabalarsan çabala etrafını göremiyorsun.
Do not write anything for a week.	Bir hafta boyunca hiçbir şey yazmayın.
Maybe he felt that I told him to go.	Belki de ona gitmesini söylediğimi hissetmiştir.
He thought it was possible, but he didn't really believe it would happen.	Bunun mümkün olduğunu düşünmüştü, ama gerçekten olacağına inanmamıştı.
We're here, and now there's some time to think.	Buraya geldik ve şimdi düşünmek için biraz zaman var.
I set these last forms of responsibility aside.	Bu son sorumluluk biçimlerini bir kenara koyuyorum.
Global problems such as the environment require global solutions.	Çevre gibi küresel sorunlar, küresel çözümler gerektirir.
Act like everything is normal.	Her şey normalmiş gibi davranın.
I need the full path to use another method.	Başka bir yöntem kullanmak için tam yola ihtiyacım var.
One set, point.	Bir set, nokta.
No problem.	Hiçbir sorun.
Six young women failed one after another.	Altı genç kadın birbiri ardına başarısız oldu.
I'm just showing what I am.	Ben sadece ne olduğumu gösteriyorum.
Share the ideas in this book with them.	Bu kitaptaki fikirleri onlarla paylaşın.
It was five in the morning.	Sabahın beşiydi.
You're finally done.	Sonunda bitirdiniz.
I have cars waiting.	Bekleyen arabalarım var.
I can tell from there.	Oradan söyleyebilirim.
They are my family.	Onlar benim ailem.
Because this is a very important and special meeting.	Çünkü bu çok önemli ve özel bir toplantı.
There was nothing to worry about anymore.	Artık uğraşması gereken bir şey yoktu.
We go back to the car and he takes me there.	Arabaya geri dönüyoruz ve o beni oraya götürüyor.
He worked.	O çalıştı.
I can see pretty well.	Oldukça iyi görebiliyorum.
That's when he saw it.	İşte o zaman gördü.
It is difficult to establish a relationship under these conditions.	Bu şartlar altında bir ilişki kurmak zordur.
Be careful because it can get really cold.	Dikkatli olun, çünkü gerçekten soğuyabilir.
He kept his speech short.	Konuşmasını kısa tuttu.
They still do this.	Hala bunu yapıyorlar.
That's where we go.	İşte o zaman gidiyoruz.
Don't just open a book, read it and walk away.	Sadece bir kitap açmayın, okuyun ve uzaklaşın.
I want to help you create.	yaratmana yardım etmek istiyorum.
It's short and sweet and doesn't say much.	Kısa ve tatlı ve pek bir şey söylemiyor.
Positive thoughts and energy.	Olumlu düşünceler ve enerji.
The final word on the matter would be his authority.	Bu konudaki son söz onun otoritesi olacaktı.
My breath caught in my throat.	Nefesim boğazımda takıldı.
They were friends with many people.	Birçok insanla arkadaştılar.
You and your friends are just in time to die.	Sen ve arkadaşların sadece ölmek için zamanında geldiniz.
But to you he is a god of weapons.	Ancak sizin için o bir silah tanrısı.
What he did was wrong.	Yaptığı şey yanlıştı.
I guess he got used to it.	Sanırım alıştı.
This is a general problem.	Bu genel bir sorundur.
His mouth was suddenly dry.	Ağzı bir anda kurumuştu.
I can't say with confidence that tomorrow will be a better day.	Yarının daha iyi bir gün olacağını güvenle söyleyemem.
I told him myself.	Ona kendim söyledim.
He was tired of carrying a gun on his back.	Sırtında silah taşımaktan bıkmıştı.
My purpose.	Benim amacım.
Running is free.	Koşmak ücretsizdir.
It's become routine now.	Artık rutin oldu.
Most people never do this, so few achieve it.	Çoğu insan bunu asla yapmaz, bu yüzden çok az başarırlar.
Make sure you have a wall.	Duvarın olduğundan emin ol.
No, you can't.	Hayır, yapamazsınız.
These rooms have members who can post content.	Bu odalarda içerik yayınlayabilen üyeler vardır.
And this is very difficult.	Ve bu çok zor.
They set themselves aside.	Kendilerini bir kenara koydular.
You can cut them into any design.	Onları herhangi bir tasarıma kesebilirsiniz.
I have a method.	bir yöntemim var.
Please check the prices for the best price before purchasing.	Lütfen satın almadan önce fiyatları en iyi fiyatı kontrol edin.
But now it's not the horses, it's the cars.	Ama şimdi sorun atlar değil, arabalar.
There was literally no need for cleaning on our part.	Bizim tarafımızdan kelimenin tam anlamıyla temizliğe gerek yoktu.
This is of course true.	Bu elbette doğrudur.
He asked me to be there at the meeting.	Toplantıda orada olmamı istedi.
Engine third.	Motor üçüncü.
I know these three feel that way sometimes.	Bu üçünün de bazen böyle hissettiğini biliyorum.
I still had questions to ask.	Hala sormam gereken sorular vardı.
Some lines may become active before others.	Bazı hatlar, diğerlerinden önce aktif hale gelebilir.
See my article below for more on that.	Bununla ilgili daha fazla bilgi için aşağıdaki makaleme bakın.
Improve that and you should improve performance.	Bunu iyileştirin ve performansı artırmalısınız.
A few points.	Birkaç puan.
You really want someone who gets what they want.	Gerçekten istediğini elde eden birini istiyorsun.
I called to make sure it was correct.	Doğru mu diye emin olmak için aradım.
We achieved a good clinical result.	İyi bir klinik sonuç elde ettik.
But he came and they sat and waited.	Ama o geldi ve oturdular ve beklediler.
I just learned your name this morning.	Adını daha bu sabah öğrendim.
He could see ten of everything.	Her şeyden on tane görebiliyordu.
You've decided to lie, but you're not sure how.	Yalan söylemeye karar verdin ama nasıl yapacağından emin değilsin.
It will be extremely slow.	Son derece yavaş olacaktır.
They would start their own investigations first.	Önce kendi soruşturmalarına başlarlardı.
Some of the rich and powerful agree.	Zengin ve güçlülerden bazıları aynı fikirde.
We had so much fun.	Çok eğlendik.
Use your soft vision skills and check in.	Yumuşak görme becerilerinizi kullanın ve check-in yapın.
I consider this purchase a complete waste of money.	Bu satın alma işlemini tamamen para kaybı olarak görüyorum.
As you said, she is a very beautiful woman inside and out.	Dediğin gibi içi dışı çok güzel bir kadın.
It was just his feeling.	Bu sadece onun hissiydi.
Returned lots must be in the same condition as shipped.	İade edilen lotlar, gönderilenlerle aynı durumda olmalıdır.
He understood his job.	İşini anladı.
The purpose of the test is to build knowledge about your program.	Testin amacı, programınız hakkında bilgi oluşturmaktır.
Winter comes again.	Kış yine arkadan gelir.
Finally we look for the next business unit.	Sonunda bir sonraki iş birimini ararız.
I was going to work but I could easily change that.	Çalışacaktım ama bunu kolayca değiştirebilirdim.
Yes, people travel the world.	Evet, insanlar dünyayı dolaşıyor.
The reason is no longer the reason.	Sebep artık sebep değil.
I think we should tell your mom.	Bence annene söylemeliyiz.
If you don't.	Eğer yapmazsan.
Feel the Difference.	Farkı Hisset.
It was hard to listen for even a minute.	Bir dakika dinlemek bile zordu.
Finally, there is an element of power at stake.	Sonunda, söz konusu olan bir güç unsuru var.
You are more prepared.	Daha hazırlıklısın.
Access deeply, access fully.	Derinden erişin, tam olarak erişin.
He obviously wanted to go back.	Belli ki geri dönmek istiyordu.
I hope you are.	umarım öylesindir.
Group interaction looked good overall.	Grup etkileşimi genel olarak iyi görünüyordu.
And every year, more and more people do it.	Ve her yıl, giderek daha fazla insan bunu yapıyor.
It sold out within a few years.	Birkaç yıl içinde tükendi.
Our night was done.	Gecemiz yapılmıştı.
It was supposed to come.	Gelmesi gerekiyordu.
Everything else may end, but not us.	Diğer her şey bitebilir, ama biz değil.
Not as often as he would like.	İstediği kadar sık ​​değil.
No significant differences were observed at later time points.	Daha sonraki zaman noktalarında önemli bir fark gözlenmedi.
They felt different from other children.	Diğer çocuklardan farklı hissettiler.
I feel like they fit him.	Ona uyduklarını hissediyorum.
It was late in the morning here and it was starting to snow.	Burada sabahın geç saatleriydi ve kar yağmaya başlamıştı.
It's good that you found the fault yourself.	Hatayı kendin bulman iyi oldu.
We are not learned.	Öğrenilmiş değiliz.
The bank eventually abandoned its efforts against him.	Banka sonunda ona karşı çabalarını bıraktı.
Not if you really like him.	Ondan gerçekten hoşlanıyorsan değil.
We just know.	Sadece biliyoruz.
I finished it.	Onu bitirdim.
Teeth on the lips.	Dudaklarda dişler.
And no matter what we think, he's on the same page.	Ve ne düşünürsek düşünelim, o aynı sayfada.
He pulled his eyes back to me.	Gözlerini bana geri çekti.
I know it happens to me from time to time.	Zaman zaman başıma geldiğini biliyorum.
I was not used	ben kullanılmadım
He didn't raise his arm.	Kolunu kaldırmadı.
I want to look and feel hot.	Sıcak görünmek ve hissetmek istiyorum.
We are small enough to move.	Hareket edecek kadar küçüğüz.
Here is the argument.	İşte argüman.
They beat us very well.	Bizi çok iyi yendiler.
He stood up suddenly.	Birden ayağa kalktı.
He's really good at this game.	Bu oyunda gerçekten çok iyi.
He looked at the sky for a moment.	Bir an gökyüzüne baktı.
But he is a leader who will receive the support of an absolute majority.	Ama mutlak çoğunluğun desteğini alacak bir lider.
He can talk.	Konuşabilir.
I'm having trouble getting the network to work.	Ağın çalışmasını sağlamakta sorun yaşıyorum.
It was that fast.	O kadar hızlıydı.
It will definitely be better now.	Şimdi kesinlikle daha iyi olacak.
Never do it on any account.	Asla hiçbir hesapta yapmayın.
His steps made no sound.	Adımları ses getirmiyordu.
Except for the one thing he said to me.	Bana söylediği tek şey dışında.
He sent me back to the beginning to start over.	Yeniden başlamam için beni en başa gönderdi.
Exactly.	Aynen öyle.
There's only one chance to get this thing.	Bu şeyi almak için tek bir şans var.
Most people don't die.	Çoğu insan ölmez.
When they came back everything was fine.	Geri döndüklerinde her şey yolundaydı.
It marks a parking lot where a building once stood.	Bir zamanlar bir binanın durduğu bir park yerini işaret ediyor.
I put my hand under the stream.	Elimi akıntının altına koydum.
You can't just pick the pieces you like and leave the rest.	Beğendiğiniz parçaları seçip gerisini bırakamazsınız.
Which was much worse in a way.	Hangi bir bakıma çok daha kötüydü.
Maybe not quite.	Belki tam anlamıyla değil.
This is more than just a legal issue.	Bu sadece yasal bir sorundan daha fazlasıdır.
There are things to do that a woman shouldn't know about.	Bir kadının bilmemesi gereken yapacak şeylerimiz var.
At least she'll tell him before he leaves.	En azından gitmeden önce ona söyler.
You are left with a question that you need to decide for yourself.	Kendiniz için karar vermeniz gereken bir soruyla baş başa kaldınız.
Don't wait, call today for your own private show!!!.	Beklemeyin, bugün kendi özel gösteriniz için arayın!!!.
He usually did not wear shoes and wore thin clothes.	Genelde ayakkabı giymez ve ince giysiler giyerdi.
I smell something in the wind.	Rüzgarda bir şey kokusu alıyorum.
Some settle among the trees.	Bazıları ağaçların arasına yerleşir.
I feel your body move.	Vücudunun hareket ettiğini hissediyorum.
It's really about my brain and my heart.	Gerçekten beynim ve kalbimle ilgili şeyler.
Immediate medical attention is required.	Derhal tıbbi müdahale gereklidir.
They are not answering.	Cevap vermiyorlar.
They didn't care who won.	Kimin kazandığı umurlarında değildi.
I think we'll see soon.	Yakında göreceğimizi düşünüyorum.
His father was right about one thing.	Babası bir konuda haklıydı.
We hope you can stay with us again.	Umarız tekrar bizimle kalabilirsiniz.
Apparently, our examples cannot be described in this way.	Görünüşe göre, örneklerimiz bu şekilde tarif edilemez.
I'm just doing it to see the expression on their faces.	Sadece yüzlerindeki ifadeyi görmek için yapıyorum.
You won't believe.	İnanamayacaksın.
I want to join.	Katılmak istiyorum.
His wife was going to meet him.	Karısı onu karşılamaya gidiyordu.
None of this will make any sense to you.	Bunların hiçbiri size bir anlam ifade etmeyecek.
You are not strong enough.	Yeterince güçlü değilsin.
The father recovered from this disease.	Baba bu hastalıktan kurtuldu.
Unfortunately during this time he did not ask to be photographed.	Ne yazık ki bu süre zarfında herhangi bir fotoğraf çekilmesini istemedi.
They are watching people.	İnsanları izliyorlar.
Maybe he's even left town.	Belki kasabadan bile gitmiştir.
Treat the cards with respect and there should be no problems.	Kartlara saygılı davranın ve hiçbir sorun olmamalıdır.
And they can be changed too.	Ve onlar da değiştirilebilir.
They must have left it in the dark.	Karanlıkta bırakmış olmalılar.
He gave us a lot of time to talk.	Bize konuşmak için çok zaman verirdi.
This is very dangerous, he sat and thought.	Bu çok tehlikeli, oturup düşündü.
There are three sticks, so match and share.	Üç çubuk var, bu yüzden eşleştirin ve paylaşın.
It really needs to work.	Gerçekten çalışması gerekiyor.
Maybe it's not for my benefit.	Belki de benim yararıma değildir.
We welcome the opportunity to discuss your particular situation.	Özel durumunuzu tartışma fırsatını memnuniyetle karşılıyoruz.
I've tried in and inside as well.	İçinde ve içinde de denedim.
The recordings are pretty amazing.	Kayıtlar oldukça şaşırtıcı.
The differences emerged immediately.	Farklılıklar hemen ortaya çıktı.
There is no one around.	Etrafta kimse yok.
Freedom to discuss a topic with someone.	Bir konuyu biriyle tartışma özgürlüğü.
The press was confused.	Basın karıştı.
Her story broke my heart.	Hikayesi kalbimi kırdı.
And he takes care of his family.	Ve ailesiyle ilgileniyor.
No place is bigger than where we live.	Hiçbir yer yaşadığımız yerden daha büyük değildir.
The dream of building one remains.	Bir tane inşa etme hayali devam ediyor.
To the letter.	Mektuba.
None had died.	Hiçbiri ölmemişti.
This was a new party.	Bu yeni bir partiydi.
I'm pretty sure this needs a pull request to get it fixed.	Bunun düzeltilmesi için bir çekme isteğine ihtiyacı olduğuna eminim.
He wants something.	Bir şey istiyor.
Contributed to the selection of examples and discussion.	Örneklerin seçilmesine ve tartışmaya katkıda bulundu.
Every life should have a song.	Her hayatın bir şarkısı olmalı.
We still have a lot of work to do.	Hala yapacak çok işimiz var.
None of us were.	Hiç birimiz olmadık.
Really, he had no other choice.	Gerçekten, başka seçeneği yoktu.
He still likes brown.	Yine de kahverengi sever.
in the same period.	Aynı dönemde.
I hate everything.	Ben her şeyden nefret ediyorum.
Living only at night.	Sadece geceleri yaşamak.
Some will see danger in that.	Bazıları bunda tehlike görecek.
The first came last year.	İlki geçen yıl geldi.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
I'll be too dead to sign the transfer papers.	Transfer kağıtlarını imzalayamayacak kadar ölü olacağım.
A web request, then anyone can do it.	Bir web isteği, o zaman herkes bunu yapabilir.
Indeed, this is possible.	Nitekim bu mümkündür.
Something had changed in the air.	Havada bir şeyler değişmişti.
This order has been given.	Bu emir verildi.
Long time ago.	Bir süre önce.
Next time you feel bad and bad, give it a chance.	Bir dahaki sefere kendinizi kötü ve kötü hissettiğinizde, ona bir şans verin.
If we can avoid it, we should.	Bundan kaçınabiliyorsak, yapmalıyız.
We'll get there eventually.	Sonunda oraya geleceğiz.
I watched the video.	videoyu izledim.
Still, she turned her back on him last night.	Yine de dün gece ona sırtını döndü.
He had made his home in town.	Evini kasabada yapmıştı.
This will be based on monitoring.	Bu izlemeye dayanacaktır.
I was not stupid.	aptal değildim.
His green eyes just stared at me.	Yeşil gözleri sadece bana bakıyordu.
Not mine either.	Benim de değil.
The others nodded and said a few words.	Diğerleri başını salladı ve birkaç kelime söyledi.
So the plain view exception does not apply in this case.	Bu nedenle, düz görünüm istisnası bu durumda geçerli değildir.
He works for people to live.	İnsanları yaşamak için çalışıyor.
But we still gave our best.	Ama yine de elimizden gelenin en iyisini ortaya koyduk.
So it was a clear choice.	Bu yüzden net bir seçim oldu.
We started the week with shape research.	Haftaya şekil araştırması ile başladık.
I looked into your eyes.	Gözlerinin içine baktım.
He should say whether he said it in his opinion or not.	Kendi görüşüne göre söyleyip söylemediğini söylemeli.
He was angry about it.	Bunun için kızgındı.
It's not a choice of yours, it's a case.	Senin bir seçimin değil, bir dava.
In the end, it makes life a little easier too.	Sonunda, hayatı da biraz daha kolaylaştırır.
He didn't seem to have given up at all.	Hiç vazgeçmiş gibi görünmüyordu.
They cannot stand.	Ayakta duramazlar.
The thought may value itself more, but it remains a thought.	Düşünce kendisine daha fazla değer verebilir, ancak düşünce olarak kalır.
You have me now.	Şimdi bana sahipsin.
Business cards are very useful things to have on hand.	Kartvizitler, elinizin altında olması gereken çok faydalı şeylerdir.
But he took my words.	Ama sözlerimi aldı.
He should get this out of you.	Bunu senden çıkarmalı.
He picked up the phone and dialed his number.	Telefonu aldı ve numarasını aradı.
It is used throughout the country.	Ülke genelinde kullanılmaktadır.
The question has changed.	Soru değişti.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
Why was it so late?	Neden bu kadar geç kalmıştı?
But it was necessary.	Ama bu gerekli bir şeydi.
We have our store.	Mağazamız var.
They are not bad.	Kötü değiller.
The fee is very low.	Ücret çok düşük.
It wasn't bad, it was really good.	Fena değildi, gerçekten çok iyiydi.
We both wanted to discuss peace.	İkimiz de barışı tartışmak istedik.
You and your art are truly incredible.	Sen ve sanatın gerçekten inanılmazsınız.
The method includes multiple steps.	Yöntem birden fazla adım içerir.
No training was given to the control group.	Kontrol grubuna ise herhangi bir eğitim verilmemiştir.
Still to grow.	Hala büyümek için.
The following definition gives us a way to measure this.	Aşağıdaki tanım bize bunu ölçmek için bir yol sağlar.
I just, you know, thought.	Ben sadece, bilirsin, düşündüm.
Her hair is on fire.	Saçları yanıyor.
This was done here.	Bu burada yapıldı.
Which are they?	Hangi onlar.
The way he gently pushes her away.	Onu nazikçe uzaklaştırma şekli.
And then down again.	Ve sonra tekrar aşağı.
You'll see things that look great, that's a given.	Harika görünen şeyler göreceksin, bu verilen bir şey.
Sex is very powerful.	Seks çok güçlüdür.
We have seen, studied and lived the moments when this happened.	Bunun gerçekleştiği anları gördük, inceledik ve yaşadık.
I stopped at a friend's house.	Bir arkadaşımın evinde durdum.
Buy less, buy better.	Daha az satın alın, daha iyi satın alın.
for their future.	Gelecekleri için.
That means we need to examine it further.	Bu, onu daha fazla incelememiz gerektiği anlamına gelir.
It can learn about you.	Senin hakkında bilgi edinebilir.
You won't miss a beat.	Bir vuruşu bile kaçırmazsın.
The word should be something that challenges our thoughts and our lives.	Söz, düşüncelerimize ve yaşamlarımıza meydan okuyan bir şey olmalıdır.
Sounds like a judgment call on your part.	Sizin açınızdan bir yargılama çağrısı gibi görünüyor.
Space is used between letters and numbers.	Harfler ve sayılar arasında boşluk kullanılır.
He wanted to lead her astray.	Onu yoldan çıkarmak istiyordu.
It's still not coming.	Hala gelmiyor.
He gets a job for a while.	Bir süreliğine bir iş bulur.
But people died.	Ama insanlar öldü.
These rules are not that complicated, but a.	Bu kurallar o kadar karmaşık değil, ama a.
Choose a wish and continue.	Bir dilek seç ve devam et.
That was the offer.	Teklif buydu.
Continue with a basic message.	Temel bir mesaja devam edin.
Because there was progress in the idea.	Çünkü fikirde ilerleme vardı.
Doubt makes it go away with a little trouble.	Kuşku, küçük bir sorunla onu ortadan kaldırır.
I'll call you when it's time to come down.	Aşağı inme vakti geldiğinde seni arayacağım.
But the story offers more than that.	Ancak hikaye bundan daha fazlasını sunuyor.
and quantity,.	Ve miktar,.
I associate past relationship experiences with current relationship concerns.	Geçmişteki ilişki deneyimlerini mevcut ilişki endişeleriyle ilişkilendiriyorum.
He is looking at me with his brown and black eyes.	O kahverengi ve siyah gözleriyle bana bakıyor.
Also use this network.	Ayrıca bu ağı kullanın.
I take this shit very seriously.	Bu boku çok ciddiye alıyorum.
Someone has to take responsibility here.	Burada birilerinin sorumluluğu alması gerekiyor.
Make sure you notice the little things.	Küçük şeyleri fark ettiğinizden emin olun.
Especially since such a change will not come easily.	Özellikle bu tür bir değişiklik kolay gelmeyecek olduğundan.
They will be improved later.	Daha sonra iyileştirilecekler.
No one seemed to notice.	Kimse fark etmemiş gibiydi.
A better husband.	Daha iyi bir koca.
A few minutes of silence follows this scene.	Bu sahneyi birkaç dakikalık sessizlik izler.
I'll gas it.	gaza getiririm.
Do not worry about me.	Benim için endişelenme.
Set and post working hours.	Çalışma saatlerini belirleyin ve yayınlayın.
Another option is to have a vehicle with a bed in it.	Diğer bir seçenek ise içinde yatak olan bir araca sahip olmaktır.
I've been keeping it for a year.	Bir yıldır saklıyorum.
He gently placed his hand on my face.	Elini nazikçe yüzüme koydu.
Time for another tea party.	Başka bir çay partisi zamanı.
But they put some.	Ama biraz koydular.
I'm in the medical field.	Tıp alanında yapıyorum.
You are doing your job.	Sen işini yapıyorsun.
You will never find me here again.	Beni bir daha burada bulamayacaksın.
The best actually.	En iyisi aslında.
You get so much love from them.	Onlardan çok fazla sevgi alıyorsunuz.
I saw what you did.	Ne yaptığını gördüm.
Lucky as hell.	Cehennem kadar şanslı.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
Then there were the smaller concerns.	Sonra daha küçük endişeler vardı.
This is a challenge for me, for everyone, on many levels.	Bu benim için, herkes için birçok düzeyde bir meydan okuma.
The sleeping bag goes down to the bottom.	Uyku tulumu en alta iner.
He couldn't get out of here.	Buradan çıkmış olamazdı.
So should we blame them?	Yani onları suçlamalı mıyız?
We see good agreement with the observations.	Gözlemlerle iyi bir uyum görüyoruz.
Eye cancer.	Göz kanseri.
Which is really a website.	Hangi gerçekten bir web sitesidir.
Or a central bank or a private holding.	Veya bir merkez bankası veya özel bir holding.
Often times, the best thing you can do is stay alive.	Çoğu zaman, yapabileceğiniz en iyi şey hayatta kalmaktır.
They were there, then they left.	Oradaydılar, sonra gittiler.
I appreciate and respect your decision.	Kararınızı takdir ediyor ve saygı duyuyorum.
He had a strange feeling that he had seen it before.	Daha önce gördüğüne dair garip bir his vardı.
But man does his duty.	Ama insan görevini yapar.
I noticed that I often fell asleep on the way home.	Eve giderken sık sık uyuyakaldığımı fark ettim.
This is a powerful thing.	Bu güçlü bir şey.
It was twenty minutes to two.	İkiye yirmi dakika vardı.
The time and reason for leaving should be included.	Ayrılma zamanı ve nedeni eklenmelidir.
You had to read it and then answer the true and false questions.	Onu okumanız ve ardından doğru ve yanlış soruları yanıtlamanız gerekiyordu.
We didn't know what we were doing.	Ne yaptığımızı bilmiyorduk.
He wants it, you know.	İstiyor, biliyorsun.
My eyes can barely see.	Gözlerim zar zor görüyor.
Maybe early this morning.	Belki bu sabah erkenden.
There's nothing to talk.	Konuşacak bir şey yok.
Powers must naturally grow.	Güçler doğal olarak büyümelidir.
This shit might be right one day.	Bu bok bir gün doğru olabilir.
Yet he knew he would never return to them.	Yine de onlara asla geri dönemeyeceğini biliyordu.
Not just the working class, not just the lower class, not just the upper class.	Sadece işçi sınıfı değil, sadece alt sınıf değil, sadece üst sınıf değil.
Stories about the past and the future eventually stop playing.	Geçmiş ve gelecekle ilgili hikayeler sonunda oynamayı bırakır.
It was quiet, too quiet.	Sessizdi, fazla sessizdi.
Try to have your own approach.	Kendi yaklaşımınıza sahip olmaya çalışın.
His words were only about her feelings, nothing more than that.	Sözleri sadece onun duygularıyla ilgiliydi, bundan başka bir şey değildi.
It's not up for debate.	Tartışmaya kapalı.
A character that has been around for a while.	Bir süredir burada olan bir karakter.
Men have to find something.	Erkekler bir şeyler bulmalı.
I can see this now.	Bunu şimdi görebiliyorum.
He became like an animal.	Bir hayvan gibi oldu.
I fight them.	Onlarla savaşırım.
He could barely move.	Zar zor hareket edebiliyordu.
If we want it, we buy it.	İstiyorsak satın alırız.
But if you listen, you can improve yourself.	Ama dinlersen kendini geliştirebilirsin.
And when they watch.	Ve izledikleri zaman.
The young officer's face was now completely white.	Genç memurun yüzü şimdi tamamen beyazdı.
My father first.	Önce babam.
I really appreciate some input.	Bazı girdileri gerçekten takdir ediyorum.
Today the city is still in shock.	Bugün şehir hala şokta.
After that there will be a waiting list.	Bundan sonra bir bekleme listesi olacak.
He couldn't get out of the house fast enough.	Evden yeterince hızlı çıkamıyordu.
Seriously, read the report.	Cidden, raporu oku.
We do it similarly.	Benzer şekilde yapıyoruz.
We do not look at each other.	Birbirimize bakmıyoruz.
Remove from heat, remove chicken and set aside.	Ateşten alın, tavuğu çıkarın ve bir kenara koyun.
And that was a change for the better.	Ve bu daha iyisi için bir değişiklikti.
, after less than an hour of fighting.	, bir saatten az bir kavgadan sonra.
Excess of everything, yes even money is a bad thing.	Her şeyin fazlası, evet para bile kötü bir şeydir.
Keep this in mind if you have trouble sleeping.	Uyku probleminiz varsa bunu aklınızda bulundurun.
Fans are the best.	Hayranlar en iyisidir.
You have to be sure who you're working with.	Kiminle çalıştığınızdan emin olmalısınız.
Nothing ever happened between us.	Aramızda hiçbir zaman bir şey olmadı.
He pointed to them.	Onlara işaret etti.
My father shows no signs of hearing.	Babam duyduğuna dair hiçbir belirti göstermiyor.
However, only one person completed the race.	Ancak yarışı sadece bir kişi tamamladı.
Everything was quiet.	Her şey sessizdi.
We will write to you soon.	Yakında size yazacağız.
Late is more important because it's the end of the game.	Geç daha önemli çünkü oyunun sonu.
You really will.	Gerçekten yapacaksın.
There is a lot to learn.	Öğrenecek çok şey var.
I asked for a room with a big bed for myself.	Kendime büyük bir yatağı olan bir oda istedim.
The problem this time was getting there.	Bu seferki sorun oraya ulaşmaktı.
If not, add it.	Değilse, onu ekleyin.
His request was accepted.	İsteği kabul edildi.
These are extremely good.	Bunlar son derece iyi.
Not even one would support him.	Biri bile onu desteklemezdi.
Until the end baby	Sonuna kadar bebeğim.
It was a very dark story.	Çok karanlık bir hikayeydi.
Then he could get up.	O zaman kalkabilirdi.
I want to give it to them.	Onlara vermek istiyorum.
My father used to take us to visit often.	Babam bizi sık sık ziyarete götürürdü.
He didn't want to know.	Bilmek istemezdi.
Be careful not to assume you know what is right or best.	Neyin doğru ya da en iyi olduğunu bildiğinizi düşünmemeye dikkat edin.
Not now, never.	Şimdi değil, asla.
And there is so much that we have yet to reach.	Ve daha ulaşamadığımız o kadar çok şey var ki.
He is very well known.	O çok iyi biliniyor.
They must have a good future.	İyi bir gelecekleri olmalı.
Usually it's the guy who wants to go out.	Genellikle çıkmak isteyen erkektir.
She was strong and beautiful.	Güçlü ve güzeldi.
The end user or customer is the person using a device.	Son kullanıcı veya müşteri, bir cihazı kullanan kişidir.
It is a more involved, more difficult task.	Daha ilgili, daha zor bir iştir.
This link has data that may be useful to you.	Bu linkte işinize yarayabilecek veriler var.
Love is such a beautiful part of life.	Aşk hayatın çok güzel bir parçasıdır.
We planned to present our results in two papers.	Sonuçlarımızı iki bildiri halinde sunmayı planladık.
And whoever wants it more will get it.	Ve onu daha çok isteyen alacak.
He did not see them.	Onları görmedi.
He says high winds will be a problem for the entire state.	Şiddetli rüzgarın tüm eyalet için bir sorun olacağını söylüyor.
So let me ask again.	O halde tekrar sorayım.
They are a means, not an end.	Onlar bir araçtır, amaç değil.
I think there are probably more success stories.	Bence muhtemelen daha fazla başarı hikayesi var.
I wanted.	İstedim.
There were ten dead and several injured.	On ölü ve birkaç yaralı vardı.
They killed him for a reason.	Onu bir nedenden dolayı öldürdüler.
Go, he thought.	Git, diye düşündü.
From that moment on, life would be different.	Bu andan itibaren hayat farklı olacaktı.
And good morning.	Ve Günaydın.
Just an action you did, that's all.	Az önce yaptığın bir eylem, o kadar.
I hope you don't have any harsh feelings.	Umarım sert hislerin yoktur.
But he couldn't.	Ama yapamadı.
But you'll probably have to ask people around me.	Ama muhtemelen çevremdeki insanlara sorman gerekecek.
He didn't want to go there.	Oraya gitmek istemiyordu.
Use your time to make the most of it.	Zamanınızı en iyi şekilde değerlendirmek için kullanın.
He's awesome.	O müthiş.
I've known them for two weeks.	Onları iki haftadır tanıyordum.
It's not like he's not here.	Sanki o burada değilmiş gibi değil.
You know, this stuff is about the church, but not exactly.	Bilirsin, bu işler kiliseyle ilgili ama tam olarak değil.
What you think now will affect how you feel later.	Şimdi düşündükleriniz daha sonra nasıl hissedeceğinizi etkileyecektir.
But you put out the fire.	Ama yangını söndürdün.
Let's have fun together on this wild ride!.	Bu vahşi yolculukta birlikte eğlenelim!.
I love the way my life is going.	Hayatımın gidişatını seviyorum.
I'm going there to win it like any race.	Oraya her yarış gibi onu kazanmak için gidiyorum.
There was someone outside.	Dışarıda birisi vardı.
A thousand meters tall.	Bin metre boyunda.
They had a very complex relationship.	Aralarında çok karmaşık bir ilişki vardı.
I shouldn't be here.	Burada olmamalıyım.
You know they hate being sold to them.	Kendilerine satılmaktan nefret ettiklerini biliyorsun.
Don't trust them more and more.	Onlara gitgide daha fazla güvenme.
Exercise more and eat less.	Daha fazla egzersiz yapın ve daha az yiyin.
Brother and sister weren't much better.	Erkek ve kız kardeş çok daha iyi değildi.
My current blog was my third attempt.	Şu anki blogum üçüncü denememdi.
I went with him.	onunla gittim.
This would be a step in the wrong direction.	Bu yanlış yönde atılmış bir adım olacaktır.
But it was never done.	Ama asla yapılmadı.
It was working fine.	İyi çalışıyordu.
There is one girl who looks sad though.	Yine de üzgün görünen bir kız var.
It can be won or lost.	Kazanılabilir veya kaybedilebilir.
No other injuries were reported.	Başka yaralanma bildirilmedi.
We were together, we needed each other.	Birlikteydik, birbirimize ihtiyacımız vardı.
Add this to your collection.	Bunu koleksiyonunuza ekleyin.
They finally released him.	Sonunda onu serbest bıraktılar.
The sun was hot, the air was dry.	Güneş sıcaktı, hava kuruydu.
It was not the defendant's duty to do so.	Bunu yapmak sanığın görevi değildi.
But we started a conversation.	Ama bir konuşma başlattık.
I saw the knife.	bıçağı gördüm.
I'll stop quickly.	çabuk dururum.
This is how we want to raise our children.	Çocuklarımızı böyle yetiştirmek istiyoruz.
I love him very much and I want our relationship to work.	Onu çok seviyorum ve ilişkimizin yürümesini istiyorum.
It's a laugh.	Bu bir kahkaha.
On the other hand, things are private.	Öte yandan işler özeldir.
But that might be easier said than done.	Ama bunu söylemek yapmaktan daha kolay olabilir.
Just most of them.	Sadece çoğu.
He loved his players.	Oyuncularını severdi.
If he takes you, at least one of us will be there.	Seni götürürse, en azından birimiz orada olacağız.
My mother looks up as the radio goes silent.	Annem, radyo susarken başını kaldırıp bakıyor.
I wouldn't have done otherwise.	Başka türlü yapmazdım.
Just one more time.	Sadece bir kez daha.
He also joined the barn.	Ayrıca ahıra katıldı.
Maybe she thought it was her.	Belki de kendisinin olduğunu düşünmüştür.
But most people probably spent much more than that.	Ancak çoğu insan muhtemelen bundan çok daha fazlasını harcadı.
We decide for them.	Onlar adına karar veriyoruz.
I know you're talking to him.	Onunla konuştuğunu biliyorum.
I want everyone to watch this.	Bunu herkesin izlemesini istiyorum.
But not completely.	Ama tamamen değil.
In through the doors.	Kapılardan içeri.
He wasn't breathing.	Nefes almıyordu.
This leads me to what's going on.	Bu beni neler olduğuna yönlendiriyor.
This works.	Bu işe yarar.
People say he is the leader.	İnsanlar onun lider olduğunu söylüyor.
A cash bar will be available.	Bir nakit bar mevcut olacaktır.
He's been a walking dead man ever since.	O zamandan beri yürüyen ölü bir adam oldu.
He had a good feeling about the day ahead.	Önümüzdeki gün hakkında iyi bir hisleri vardı.
He was easily as tall as she was.	Kolayca onun kadar uzun boyluydu.
The whole meeting was strange.	Bütün toplantı tuhaftı.
They have money.	Paraları var.
He was so pleased that joy filled his heart.	O kadar memnundu ki, neşe kalbini doldurdu.
No one else needs to know.	Başka kimsenin bilmesine gerek yok.
You can sleep standing up.	Ayakta uyuyabilirsiniz.
This is really not a big deal.	Bu gerçekten önemli bir şey değil.
I wondered how he died this time.	Bu sefer nasıl öldüğünü merak ettim.
The test doesn't know exactly the component that went bad.	Test, kötü giden bileşeni tam olarak bilmiyor.
Cover the walls with pictures of your people.	Duvarları insanlarınızın resimleriyle kaplayın.
We are like every other family in our community.	Topluluğumuzdaki diğer tüm aileler gibiyiz.
I couldn't deal with it.	Bununla başa çıkamadım.
We have family.	Ailemiz var.
All my questions were answered without running around.	Tüm sorularım etrafta koşuşturmadan cevaplandı.
The stock broke the record.	Hisse rekor kırdı.
Still, I had a great time.	Yine de harika zaman geçirdim.
But he had to keep the girl under his control.	Ama kızı elinin altında tutmalıydı.
His eyes were filled with love for me.	Gözleri bana olan sevgiyle doluydu.
These concerns may be real.	Bu endişeler gerçek olabilir.
The thing fell back.	Şey geri düştü.
I said yes once.	Evet dedim bir kere.
Seriously, we're rocking.	Cidden, sallıyoruz.
It was free.	Bedavaydı.
I have never left a comment on your blog before today.	Bugünden önce blogunuza hiç yorum bırakmadım.
Cover your hair when going out.	Dışarı çıkarken saçınızı örtün.
We may be a strange family, but we are his family.	Garip bir aile olabiliriz ama biz onun ailesiyiz.
The sun felt warm and good on her face.	Güneş yüzünde sıcak ve iyi hissettiriyordu.
He looks at me.	Bana bakıyor.
The subjects were divided into three groups.	Denekler üç gruba ayrıldı.
And it was necessary to act quickly.	Ve hızlı hareket etmek gerekliydi.
Look at me.	Bana bak.
Read more.	Devamını oku.
It kept advancing but still wasn't.	İlerlemeye devam ediyordu ama yine de değildi.
I understand that there are limited government resources.	Sınırlı hükümet kaynaklarının olduğunu anlıyorum.
The day he would not recognize me was approaching.	Beni tanımayacağı gün yaklaşıyordu.
We asked him to stay.	Kalmasını rica ettik.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
In fact, it was an important win.	Aslında, önemli bir galibiyetti.
They said it served a lot.	Çok hizmet ettiğini söylediler.
The problem is not the objects, the problem is in the mind.	Problem nesneler değildir, problem zihindedir.
Also find really good resources.	Ayrıca gerçekten iyi kaynaklar bulmak.
The only issue we had was the bad food.	Sahip olduğumuz tek sorun kötü yemek oldu.
They are fresh and strong.	Taze ve güçlüdürler.
I was taking too many of them.	Onlardan çok fazla alıyordum.
So they started calling him that.	Böylece ona öyle demeye başladılar.
But in each of them he left for his family.	Ama bunların her birinde ailesi için ayrıldı.
He couldn't wait until he did.	O yapana kadar bekleyemezdi.
Do not hesitate to ask.	Sormaktan çekinmeyin.
Earth and sky.	Toprak ve gökyüzü.
I would have imagined how wonderful it was.	Ne kadar harika olduğunu hayal ederdim.
I just came out of what I thought was a serious relationship.	Ciddi bir ilişki olduğunu düşündüğüm şeyden yeni çıktım.
Having a garden is no different.	Bir bahçeye sahip olmak birbirinden farklı değil.
So it must be inside the try block.	Bu nedenle try bloğunun içinde olmalıdır.
Working time.	Çalışma zamanı.
He cannot be arrested.	Tutuklanamaz.
But each operation is carried out very quickly.	Ancak her işlem çok hızlı bir şekilde gerçekleştirilir.
And many of them offer great fares.	Ve birçoğu harika ücretler sunuyor.
She suddenly felt like she was going to cry.	Birden ağlayacakmış gibi hissetti.
It may just be a little change in style.	Sadece stilde küçük bir değişiklik olabilir.
Let me take this.	Şunu alayım.
It was the most wonderful conversation.	Bu en harika sohbetti.
Variables are treated in the same way.	Değişkenler aynı şekilde ele alınır.
It is the same for humans.	Bu insan için de aynıdır.
This relationship was relatively weak.	Bu ilişki nispeten zayıftı.
Maybe a love letter.	Belki bir aşk mektubu.
But the little old car takes me everywhere.	Ama küçük eski araba beni her yere götürür.
I knew you would, that's why we came.	Yapacağını biliyordum, bu yüzden geldik.
They were quite angry.	Oldukça öfkeliydiler.
The air also seemed to be on fire.	Hava da yanıyor gibiydi.
I see what can happen.	Ne hale gelebileceğini görüyorum.
There were a few places where the sound dropped completely.	Sesin tamamen düştüğü birkaç yer vardı.
But he wanted it.	Ama o istedi.
You can watch it here.	Buradan izleyebilirsiniz.
Of course he wouldn't stop.	Elbette durmayacaktı.
I am serious.	Ciddiyim.
This core will provide critical functionality for various users.	Bu çekirdek, çeşitli kullanıcılar için kritik bir işlev sağlayacaktır.
It wasn't much of a weapon.	Pek silah sayılmazdı.
But it wasn't unusual for him to enter the city.	Ama şehre girmesi alışılmadık bir şey değildi.
Give it to me.	Onu bana ver.
Security is hot.	Güvenlik sıcak.
I was sitting in the green room.	Yeşil odada oturuyordum.
Suddenly we had a zero-cost business on our hands.	Aniden elimizde sıfır maliyetli bir iş vardı.
Kill a few hours.	Birkaç saat öldür.
And if they are late.	Ve eğer geç kalırlarsa.
The men are out of position.	Adamlar pozisyon dışında.
The press didn't get anything out of it either.	Basın da bundan bir şey çıkarmadı.
This would not be an easy thing.	Bu kolay bir şey olmayacaktı.
His face turned red.	Yüzü kırmızıya döndü.
But that's it.	Ama bu kadar.
Although this is not stated in their terms and conditions.	Her ne kadar bu onların şartlarında ve koşullarında belirtilmemiş olsa da.
Still, this can vary greatly from group to group.	Yine de, bu gruptan gruba büyük ölçüde değişebilir.
One eye improved, one eye worsened.	Bir gözü düzeldi, bir gözü kötüleşti.
It is how we prepare and deal with what happens to us.	Başımıza gelenlerle nasıl hazırlanır ve başa çıkarsak öyle davranırız.
In their world, it's your job.	Onların dünyasında, bu senin işin.
So can you please send me the best one?	Bu yüzden lütfen bana en iyisini gönderir misin?
You laugh at everything.	Her şeye gülüyorsun.
You will be fine.	İyi olacaksın.
I could see the tears in their eyes.	Gözlerindeki yaşları görebiliyordum.
Especially her husband.	Özellikle kocası.
Wondering if you can reach	ulaşıp ulaşamayacağınızı merak ediyorsunuz.
The strategy was a success.	Strateji bir başarıydı.
For example, there was that note during dinner.	Örneğin, yemek sırasında gelen o not vardı.
It leaves you with some nice open questions.	Size bazı güzel açık sorular bırakıyor.
You can reduce your risk by knowing what to do.	Ne yapacağınızı bilerek riskinizi azaltabilirsiniz.
from doing this action.	Bu eylemi yapmaktan.
Why do we have something to work on.	Neden çalışmamız gereken bir şey var.
But one is not so clear.	Ama bir tanesi o kadar net görülmüyor.
The trees produce only after two to three years.	Ağaçlar sadece iki ila üç yıl sonra üretir.
They don't even realize they're doing this.	Bunu yaptıklarının farkında bile değiller.
There was often an element of risk.	Genellikle bir risk unsuru vardı.
This bridge was weak.	Bu köprü zayıftı.
For one thing, very few women have time for them.	Bir kere, çok az kadının onlara ayıracak vakti var.
I started making cards a few years ago and never looked back.	Birkaç yıl önce kart yapmaya başladım ve bir daha arkama bakmadım.
Sometimes we didn't like each other very much.	Bazen birbirimizden pek hoşlanmazdık.
Some people just don't seem to learn at all.	Bazı insanlar hiç öğrenmiyor gibi görünüyor.
It just got worse from there.	Sadece oradan daha da kötüleşti.
It's not just a word.	Bu sadece bir kelime değil.
I don't know how long this went on.	Bu ne kadar devam etti bilmiyorum.
Yes, they were very happy.	Evet, çok mutluydular.
This will save them time so they can see the value for themselves.	Bu onlara zaman kazandıracak, böylece kendileri için değeri görebilirler.
Just for now.	Sadece şimdilik.
The model of the current research can show such a clear picture.	Mevcut araştırmanın modeli bu kadar net bir görüntü gösterebilir.
In some cases, they did.	Bazı durumlarda, yaptılar.
He just can't stay away.	O sadece uzak duramaz.
It's like he's back.	Tam dönmüş gibi.
I talked to the bear.	Ayı ile konuştum.
He seemed to have a lot in his hands.	Görünüşe göre elinde çok şey vardı.
You really can't do anything specific.	Gerçekten belirli bir şey yapamazsınız.
Your father is not dead.	Baban ölmedi.
Each individual will react differently to different patterns.	Her birey farklı modellere farklı tepki verecektir.
Other models look for the reasons for the rules introduced.	Diğer modeller, getirilen kuralların nedenlerini arar.
It won't matter.	Fark etmeyecek.
living at home.	Evde yaşamak.
You start by saying something short.	Kısa bir şey söyleyerek başlarsın.
Your father doesn't want to risk waiting until he gets back.	Baban o dönene kadar bekleme riskini almak istemiyor.
Find the best solution among this set.	Bu set arasında en iyi çözümü bulun.
This could be for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı olabilir.
I enjoy everything we do.	Yaptığımız her şeyden zevk alıyorum.
Both write on human problems, the latter very often.	Her ikisi de insan sorunları üzerine yazılar yazıyor, ikincisi çok sık.
He talked to his dog.	Köpeğiyle konuştu.
I get comments every day.	Her gün yorum alıyorum.
They watched and waited.	İzlediler ve beklediler.
The bathroom door was closed.	Banyo kapısı kapandı.
This result can be explained in two ways.	Bu sonuç iki şekilde açıklanabilir.
He had gone too far.	Çok ileri gitmişti.
After that there is only darkness.	Ondan sonra sadece karanlık var.
Better to be cautious than sorry.	Üzülmektense tedbirli olmak iyidir.
I've been planning this project for years.	Bu projeyi yıllardır planlıyorum.
Your start to the day can be their end of the day.	Güne başlamanız onların günün sonu olabilir.
I'm tired of being ostracized.	Dışlanmaktan bıktım.
It was really just a few minutes.	Gerçekten sadece birkaç dakikaydı.
I got this done.	Bunu hallettim.
But there was nothing they could take more than that.	Ancak bundan daha fazlasını kaldırabilecekleri bir şey yoktu.
It was also an important result.	Ayrıca önemli bir sonuçtu.
Getting your money is easy.	Paranızı almak kolaydır.
Tell your kids that there is no god and you're done.	Çocuklarınıza tanrının olmadığını söyleyin ve işi bitirin.
All went well.	Hepsi iyi düştü.
The screen is nice but the sound is not very good.	Ekran güzel ama ses çok iyi değil.
time length.	Zaman uzunluğu.
Most clinical trials were quite small and included both children and adults.	Çoğu klinik çalışma oldukça küçüktü ve hem çocukları hem de yetişkinleri içeriyordu.
I was doing it for him.	Onun için yapıyordum.
The weight of the bottle is a relief.	Şişenin ağırlığı bir rahatlamadır.
Then once again they looked away from each other.	Sonra bir kez daha birbirlerinden uzağa baktılar.
He said he pushed and pushed but it was useless.	İttiğini ve ittiğini ama faydasız olduğunu söyledi.
Vision is active.	Görme aktiftir.
Which is to have at the end.	Hangi sonunda sahip olmaktır.
It really is.	Gerçekten öyle.
He said that his only responsibility was his children.	Tek sorumluluğunun çocukları olduğunu söyledi.
Tell me the story you want to live.	Bana yaşamak istediğin hikayeyi anlat.
I named him mine.	Onun adını benimkine koydum.
While they were doing this, the police arrived.	Onlar bunu yaparken polis geldi.
His concern is a little different from mine, of course.	Onun endişesi benimkinden biraz farklı tabii.
I will not hurt him.	Onu incitmeyeceğim.
It was the wish tree.	Bu dilek ağacıydı.
He has died many times.	Birçok kez ölmüştür.
But don't take my word for it.	Ama benim sözüme aldırma.
His mouth is sweet.	Ağzı tatlıdır.
I can be there in ten minutes.	On dakika içinde orada olabilirim.
The beginning was interesting.	Başlangıç ​​ilginçti.
There is something else to do.	Yapacak başka bir şey var.
It didn't seem logical or real.	Mantıklı ya da gerçek görünmüyordu.
His appearance should make us feel at home.	Görünüşü bizi evimizde hissettirmeli.
Both sides played this game.	Her iki taraf da bu oyunu oynadı.
Clinical outcome research.	Klinik sonuç araştırması.
We knew it would kill people left and right.	Sağdan soldan insanları öldüreceğini biliyorduk.
These guys worked with my team and nothing was a problem.	Bu adamlar ekibimle çalıştı ve hiçbir şey sorun değildi.
Systems are designed and developed for use by end users.	Sistemler, son kullanıcılar tarafından kullanılmak üzere tasarlanır ve geliştirilir.
The world could save itself.	Dünya kendini kurtarabilirdi.
Probably cold though.	Muhtemelen soğuktur ama.
Probably me.	Muhtemelen ben.
This is not a bad option.	Bu kötü bir seçenek değil.
At this stage I am getting class cast exception.	Bu aşamada sınıf döküm istisnası alıyorum.
I quickly turned around and never looked back.	Hızlıca geri döndüm ve asla arkama bakmadım.
Driver setting is too low.	Sürücü ayarı çok düşük.
But just a little.	Ama sadece biraz.
This country is in very bad shape.	Bu ülke çok kötü durumda.
This is not unique to my research.	Bu benim araştırmama özgü değil.
We used to go there, we would bring cars there.	Oraya giderdik, arabaları oraya getirirdik.
We sat on either side of a table for two.	İki kişilik bir masanın iki yanına oturduk.
I was too surprised to mix it up.	Karıştıramayacak kadar şaşırdım.
Check the blood to see where you stand.	Nerede durduğunuzu görmek için kanı kontrol edin.
I have no idea how to get it.	Onu nasıl alacağım hakkında hiçbir fikrim yok.
But don't worry about me.	Ama benim için endişelenme.
He was tired, but it was more than that.	Yorgundu, ama bundan daha fazlasıydı.
No other pancakes needed.	Başka gözleme gerek yok.
But in this case we won't.	Ama bu durumda yapmayacağız.
You can fall in love in it.	İçinde aşık olabilirsin.
Girls want to be with girls, he thought.	Kızlar kızlarla birlikte olmak ister, diye düşündü.
It was like a sea of ​​people outside.	Dışarısı insan denizi gibiydi.
But now, this case has stepped in.	Ama şimdi, bu dava devreye girdi.
Let's go inside and see.	İçeri girip bakalım.
I bought this book recently in response to a breakup.	Bu kitabı yakın zamanda bir ayrılığa tepki olarak aldım.
There was just enough left.	Sadece yeterince şey kalmıştı.
Stay true as a good man and father.	İyi bir adam ve baba olarak doğru kal.
So be patient and notice that something is up.	Bu yüzden sabırlı olun ve bir şeyler olduğunu fark edin.
I hope this works for others as it worked for me.	Umarım bu benim için çalıştığı gibi başkaları için de işe yarar.
Can someone please explain this?	Lütfen biri bunu açıklayabilir mi?
Written informed consent was obtained before the study.	Yazılı bilgilendirilmiş onam çalışmadan önce alındı.
I just want to hide this field.	Sadece bu alanı gizlemek istiyorum.
Know that you are in my thoughts.	Düşüncelerimde olduğunu bil.
No further data are currently available in additional patient series.	Şu anda ek hasta serilerinde başka veri bulunmamaktadır.
We didn't get off to a very good start.	Çok iyi bir başlangıç ​​yapmadık.
But the area outside is not that good.	Ama dışarıdaki alan o kadar da iyi değil.
There may be more bodies and they haven't found them yet.	Daha fazla ceset olabilir ve henüz onları bulamadılar.
His back teeth were stuck together.	Arka dişleri birbirine yapışmıştı.
We are both linguists.	İkimiz de dil adamıyız.
I hope this makes sense.	Umarım bu mantıklıdır.
It comes from spoiling.	Bozulmaktan gelir.
But that's the only reason.	Ama tek sebep bu.
There was no baby.	Bebek yoktu.
There is no such identity here.	Burada böyle bir kimlik yok.
A fire broke out right behind us.	Hemen arkamızda yangın çıktı.
This is difficult to understand.	Bunu anlamak zor.
I didn't offer.	Ben teklif etmedim.
Because he produced it.	Çünkü o üretti.
She looks worried.	Endişeyle bakıyor.
I will never be able to sleep again.	Bir daha asla uyuyamayacağım.
He even drove his car.	Hatta arabasını sürdü.
Young women fall in love very easily.	Genç kadınlar çok kolay aşık oldular.
It was working but suddenly an error occurred.	Çalışıyordu ama aniden bir hata oluştu.
Thinking outside of this box.	Bu kutunun dışında düşünmek.
Regarding material damage insurance, art.	Maddi hasar sigortası ile ilgili olarak, md.
Either way, it was out of his control.	Her iki durumda da, onun kontrolü dışındaydı.
It's a tough place to work.	Çalışması zor bir yer.
Girls would usually make the place run.	Kızlar genellikle yerin kaçmasını sağlardı.
But there is something else strange here.	Ancak burada garip bir şey daha var.
No one would think we were straight.	Kimse bizim düz olduğumuzu düşünemezdi.
But how much progress has mine made in the last few thousand years.	Ama benim, son birkaç bin yıl ne kadar ilerleme gösterdi.
If you don't, don't.	Eğer yapmazsan, yapma.
He suddenly looked up and saw her watching him and smiled.	Aniden başını kaldırdı ve onu izlediğini gördü ve gülümsedi.
We were on time.	Zamanındaydık.
No matter how bad it was, an order was an order.	Ne kadar kötü olursa olsun, bir emir bir emirdi.
It wasn't audience friendly either.	Seyirci dostu da değildi.
More than it should be.	Olması gerekenden fazla.
Not yet, but soon.	Henüz değil, ama yakında.
A body was found dead near the town.	Kasaba yakınlarında bir ceset ölü bulundu.
We will give you this.	Sana bunu vereceğiz.
You will.	Yapacaksın.
Again nothing happened.	Yine hiçbir şey olmadı.
I don't quite understand how this can be fixed.	Bunun nasıl düzeltilebileceğini pek anlamıyorum.
Prove you wrong.	Yanlış olduğunu ispatla.
We still know better.	Hala daha iyi biliyoruz.
This is an interesting and fun journey.	Bu ilginç ve eğlenceli bir yolculuk.
He was content with his small stake.	Küçük hissesinden memnundu.
Therefore, both are true.	Bu nedenle ikisi de doğrudur.
On the way, he noticed something on the ground.	Yolda yerde bir şey fark etti.
Now let them live with love.	Şimdi bırakın aşkla yaşasınlar.
This is what we came here for.	Bunun için buraya geldik.
However, the damage was done.	Ancak hasar verildi.
You can walk home.	Eve yürüyebilirsin.
I called your cell phone, but you must have turned it off.	Cep telefonunu aradım ama kapatmış olmalısın.
Here we mention three of them.	Burada bunlardan üç tanesini belirtiyoruz.
A dog is part of our family.	Bir köpek ailemizin bir parçasıdır.
I want to level.	seviyelendirmek istiyorum.
There were plants everywhere.	Her yerde bitkiler vardı.
He fell forward, on me, and then rolled on his back.	Öne, üzerime düştü ve sonra sırtüstü yuvarlandı.
However, it changes.	Ancak değişir.
I couldn't bring myself to throw it away.	Onu atmak için kendimi toplayamamıştım.
So they don't get in shape.	Böylece forma girmezler.
It makes you human.	Seni insan yapar.
I lived.	Ben yaşadım.
The code for this would go in here.	Bunun için kod buraya girecekti.
He had waited twenty minutes to be greeted.	Karşılanmak için yirmi dakika beklemişti.
They offered a much better life than my reality.	Benim gerçeğimden çok daha iyi bir hayat sundular.
Let's take you far away	Sizi çok uzaklara götürelim.
We are like everyone else.	Biz de herkes gibiyiz.
Then there was the letter again.	Sonra yine mektup vardı.
Some were more successful than others.	Bazıları diğerlerinden daha başarılıydı.
This kind of brings tears to my eyes.	Bu bir tür gözlerime yaş getiriyor.
Great for kids.	Çocuklar için harika.
Neither of us has anything to say.	İkimizin de söyleyecek bir şeyi yok.
That's the bad part.	Bu kötü yanı.
Now the situation looks very similar.	Şimdi durum çok benzer görünüyor.
Unfortunately, however, these processes are expensive.	Ne yazık ki, ancak, bu işlemler pahalıdır.
There is nothing to break here.	Burada kırılacak bir şey yok.
People study online for many reasons.	İnsanlar birçok nedenden dolayı çevrimiçi eğitim alırlar.
I sat in my bed for about four hours.	Yaklaşık dört saat yatağımda oturdum.
Obvious.	Çok açık.
There are other factors.	Başka faktörler var.
The entire company was male.	Tüm şirket erkekti.
He was pretty clear about one thing.	Bir konuda oldukça açıktı.
Seems like a solid plan out there.	Orada sağlam bir plan gibi görünüyor.
More complications arise when equipment requirements are considered.	Ekipman gereksinimleri dikkate alındığında daha fazla komplikasyon ortaya çıkar.
I couldn't even hear their breathing.	Nefeslerini bile duyamıyordum.
Whatever it was, she couldn't see him.	Her ne haltsa onu göremiyordu.
This was taking it too far.	Bu çok ileri götürüyordu.
Link for opening.	Açılış için bağlantı.
Even though you haven't seen him, you love him.	Onu görmemiş olsan da, onu seviyorsun.
An average of five separate measurements was used for each sample.	Her numune için ortalama beş ayrı ölçüm kullanıldı.
If he knew, he didn't care.	Eğer biliyorsa, umurunda değildi.
A few seconds later, the first trial run began.	Birkaç saniye sonra ilk deneyim denemesi başladı.
You can't see how, but it is being done.	Nasıl olduğunu göremezsiniz, ama yapılıyor.
You never told me what the ring looked like.	Yüzüğün neye benzediğini bana hiç söylemedin.
He's old enough to be a father.	Baba olacak yaşta.
And that was with a relatively minor problem.	Ve bu nispeten küçük bir problemle oldu.
The biggest one is defense.	En büyüğü savunmadır.
And books too.	Ve kitaplar da.
They are aware of the routine.	Rutinin farkındalar.
I was with you when you cut them.	Onları keserken yanındaydım.
I promise you won't get in trouble.	Söz veriyorum, başın belaya girmeyeceksin.
I find my results are better with the latter.	Sonuçlarımın ikincisiyle daha iyi olduğunu görüyorum.
I have enough work.	Yeterince işim var.
The whole group is quite happy with it.	Bütün grup bundan oldukça memnun.
Because you know very well.	Çünkü sen çok iyi biliyorsun.
Things may not work out.	İşler yürümeyebilir.
He played very well today.	Bugün çok iyi oynadı.
My blog reading has dwindled, which might be a good thing.	Blog okumalarım azaldı, bu iyi bir şey olabilir.
A story for another time.	Başka bir zaman için bir hikaye.
Shall we camp here?	Burada kamp mı yapalım yoksa.
It's late.	Geç kaldı.
Read the rest.	Gerisini okuyun.
Clothes lay everywhere.	Giysiler her yerde yatıyordu.
We have never sold drugs.	Asla uyuşturucu satmadık.
This is a world championship, let's be right about it.	Bu bir dünya şampiyonluğu, bu konuda haklı olalım.
He's not looking at me.	Bana bakmıyor.
for blood pressure.	Kan basıncı için.
He didn't miss a game for the rest of the season.	Sezonun geri kalanında hiçbir maçı kaçırmadı.
He said you can only do what you can.	Sadece yapabildiğini yapabilirsin dedi.
At that point I knew the time was right.	O noktada zamanın doğru olduğunu biliyordum.
The hands were not his.	Eller onun değildi.
The results of a representative experiment of one of the three experiments are shown.	Üç deneyden birinin temsili deneyinin sonuçları gösterilmektedir.
Give me some time.	Biraz zaman ver.
This takes a long time.	Bu uzun zaman alır.
I should have done this.	Bunu yapmalıydım.
I don't care if there's another man before me.	Benden önce başka bir adam olup olmaması umurumda değil.
He stood nine feet tall.	Dokuz metre boyunda duruyordu.
But he had to see his mother.	Ama annesini görmesi gerekiyordu.
It's like a map of how things work.	İşlerin nasıl yürüdüğünün bir haritası gibidir.
They understand what you mean when you talk about meaning.	Anlamdan bahsettiğinizde ne demek istediğinizi anlarlar.
Take your own bag.	Kendi çantanı al.
The event, as he saw it, no longer existed.	Olay, gördüğü gibi, artık mevcut değildi.
Two days later he was found dead in his home.	İki gün sonra evinde ölü bulundu.
You will never hear me say your name.	Adını söylediğimi asla duymayacaksın.
I'm sure he did.	Eminim yapmıştır.
Read anything for school or fun.	Okul veya eğlence için her şeyi okuyun.
You must be crazy.	Delirmiş olmalısın.
This was not what he expected.	Beklediği bu değildi.
It just feels like home.	Sadece ev gibi hissettiriyor.
I would like to see it myself.	Kendim görmek isterim.
Five more minutes and it was gone.	Beş dakika daha ve giderdi.
Maybe they think we're not interested.	Belki de ilgilenmediğimizi düşünüyorlar.
That's not how it's written.	Demek ki öyle yazılmıyor.
This obviously doesn't make much sense.	Bu açıkçası pek mantıklı gelmiyor.
Average voice rates were independent of genre and time of day.	Ortalama ses oranları, türden ve günün saatinden bağımsızdı.
Look at those stars.	Şu yıldızlara bak.
An incredibly wonderful modern city.	İnanılmaz harika bir modern şehir.
You don't have to lie about it.	Bu konuda yalan söylemek zorunda değilsin.
Here are some things to consider.	İşte göz önünde bulundurabileceğiniz bazı şeyler.
He's not here to stop it.	Bunu durdurmak için burada değil.
No patients were excluded during this study.	Bu çalışma sırasında hiçbir hasta çalışma dışı bırakılmadı.
Water well.	İyice sulayın.
There is real action.	Gerçek eylem var.
But there are cases when things are easy.	Ancak işlerin kolay olduğu durumlar vardır.
If you lose people in the process, that's good, not bad.	Bu süreçte insanları kaybederseniz, bu iyi, kötü değil.
His eyes were filled with tears.	Gözleri yaşlarla doluydu.
You have to feel.	Hissetmek zorundasın.
In fact, he smiled at me several times during the trial.	Aslında, duruşma sırasında bana birkaç kez gülümsedi.
It had been a very rare day indeed.	Gerçekten çok nadir bir gün olmuştu.
There was no easy way to put it.	Bunu koymanın kolay bir yolu yoktu.
He shot.	O vurdu.
A young man's mistake.	Genç bir adamın hatası.
He never made you feel like a stranger.	Seni asla yabancı hissettirmedi.
Now we had to be careful.	Şimdi dikkatli olmamız gerekiyordu.
Just common sense.	Sadece sağduyu.
You are the last to fall.	En son düşen sensin.
Now we present some of its features that we will need.	Şimdi ihtiyaç duyacağımız bazı özelliklerini sunuyoruz.
Over time, they formed a good marriage and raised their family.	Zamanla iyi bir evlilik kurdular ve ailelerini büyüttüler.
He didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemiyordu.
More than industry.	Endüstriden daha fazlası.
If so, this screen is rotated.	Eğer öyleyse, bu ekran döndürülür.
There were security issues.	Güvenlik sorunları vardı.
Obviously, there is a difference.	Açıkçası, bir fark var.
He closed the year he was born.	Doğduğu yılı kapattı.
You told her story.	Onun hikayesini anlattın.
You went to see your friends.	Arkadaşlarını görmeye gittin.
We are waiting to see who will come, who might be there.	Kimin geleceğini, kimlerin orada olabileceğini görmek için bekliyoruz.
Mass production is not yet in practice.	Seri üretim henüz pratikte değil.
I felt calm and happy.	Kendimi sakin ve mutlu hissettim.
We did five shows in four months.	Dört ayda beş gösteri yaptık.
The student only needs to register.	Öğrencinin sadece kayıt olması yeterlidir.
A stop order can be your loss order.	Stop emri zarar emriniz olabilir.
It was really beautiful.	Çok güzeldi gerçekten.
Damn it.	Kahretsin.
And you got it.	Ve anladın.
We chose it because a.	Biz onu seçmiştik çünkü a.
Of course you know something.	Elbette bir şeyler biliyorsun.
This is absolutely wrong.	Bu kesinlikle yanlış.
He had a very pleasant voice.	Çok hoş bir sesi vardı.
I would even say that it is much more severe in other countries.	Hatta diğer ülkelerde çok daha şiddetli olduğunu söyleyebilirim.
To share with others who may need it.	İhtiyacı olabilecek başkalarıyla paylaşmak için.
There would be a logical explanation.	Mantıklı bir açıklaması olurdu.
But it would be more interesting for fans.	Ama hayranlar için daha ilginç olurdu.
I looked at a similar issue last month.	Geçen ay benzer bir konuya baktım.
People like yourself.	Kendin gibi insanların insanı.
When he released her, she began to cry loudly and forcefully.	Onu serbest bıraktığında, yüksek sesle ve güçlü bir şekilde ağlamaya başladı.
We will now briefly discuss such methods in this section.	Şimdi bu bölümde bu tür yöntemleri kısaca tartışacağız.
Right in front of me.	Tam önümde.
This was the second time he had seen a vision involving fire.	Bu, ateş içeren bir vizyon gördüğü ikinci seferdi.
I want to go and win the race.	Gidip yarışı kazanmak istiyorum.
Yes, they have plenty of water, but the problem is food.	Evet, bol suları var ama sorun yemek.
A man stands to the left of the building.	Binanın solunda bir adam duruyor.
Everyone is quite happy with it.	Herkes bundan oldukça memnun.
The truck feels like it's getting smaller.	Kamyon küçülüyormuş gibi hissettiriyor.
It's funny if you think about it.	Düşünürsen komik.
To be honest, I wasn't sure about that.	Dürüst olmak gerekirse bundan emin değildim.
This was not unusual.	Bu olağandışı değildi.
But it was.	Ama öyleydi.
Many houses were destroyed.	Birçok ev yıkıldı.
It really is.	Gerçekten öyle.
It was just because he liked her.	Sadece ondan hoşlandığı içindi.
The song was recorded in a single live shot.	Şarkı tek bir canlı çekimde kaydedildi.
Maybe he will kill himself.	Belki kendini öldürür.
And it's getting dark.	Ve karanlık oluyor.
You made him find the boys.	Oğlanları bulmasını sağladın.
He pulled back his hand and held it in front of his face.	Elini geri çekip yüzünün önünde tuttu.
It just got to me.	Az önce elime ulaştı.
Perfect for tonight.	Bu gece için mükemmel.
His favorite subject was art.	En sevdiği ders sanattı.
I was wondering what you were playing.	Ne oynadığını merak ettim.
Bidding is a little late.	Teklif biraz gecikti.
Feed it.	Besle.
Too much to take.	Almak için çok fazla.
And he looked.	Ve baktı.
He talked about the army.	Ordudan bahsetti.
Not a good match for him.	Onun için iyi bir eşleşme değil.
Some do not forget.	Bazılarını unutmazlar.
Being out and about with a few other people.	Birkaç başka insanla birlikte dışarıda olmak ve bu alanda yer almak.
Eventually, he thought it would cover his entire body.	Sonunda, tüm vücudunu kaplayacağını düşündü.
I'm not working for you.	Senin için çalışmıyorum.
He looked at me for the first time and smiled.	İlk defa bana bakıp gülümsedi.
The worst they have ever had.	Sahip oldukları en kötüsü.
This is a good example of that.	Bu buna iyi bir örnek.
It was very nice of them to do this.	Bunu yapmaları çok hoştu.
At least this little boy.	En azından bu küçük çocuk.
I talked to myself every minute.	Her dakika kendimle konuştum.
Responsible for tech team needs and customer support needs.	Teknoloji ekibi ihtiyaçları ve müşteri destek ihtiyaçlarından sorumludur.
There is no number six.	Altı numara yok.
Get one game at a time.	Her seferinde bir oyun al.
However, it took second place for the group.	Bununla birlikte, bu grup için ikinci sırada yer aldı.
Anyway, my father's name was never mentioned in our family.	Her neyse, ailemizde babamın adı hiç geçmedi.
In war, it is accepted that soldiers will kill each other.	Savaşta askerlerin birbirini öldüreceği kabul edilir.
Despite our silence, he seemed to be aware of our presence.	Sessizliğimize rağmen varlığımızın farkında gibiydi.
My word against a dead man's words.	Ölü bir adamın sözlerine karşı benim sözüm.
You obviously want to enter.	Belli ki girmek istiyorsun.
The reduction search will be really fast.	Azaltma araması gerçekten hızlı olacaktır.
Damn my hair is beautiful.	Lanet olsun saçlarım çok güzel.
It couldn't be real.	Gerçek olamazdı.
He withdrew after a while.	Bir süre sonra geri çekildi.
This happened to him sometimes.	Bu ona bazen oluyordu.
So he knows his plans are clear.	Yani planlarının açık olduğunu biliyor.
And it falls again.	Ve tekrar düşüyor.
But no luck.	Ama şans yok.
I can feel his presence.	Onun varlığını hissedebiliyorum.
Note that you only need to add the field once.	Alanı yalnızca bir kez eklemeniz gerektiğini unutmayın.
We return briefly to this general theory.	Kısaca bu genel teoriye dönüyoruz.
Performed sample collection.	Gerçekleştirilen örnek toplama.
You know this product is good and valuable.	Bu ürünün iyi ve değerli olduğunu biliyorsunuz.
And a few more to try to understand.	Ve anlamaya çalışmak için birkaç tane daha.
We need science to do this job.	Bu işi yapabilmemiz için bilime ihtiyaç var.
There was a kind of suffering that he found worse than the others.	Diğerlerinden daha kötü bulduğu bir tür ıstırap vardı.
These are ridiculous names.	Bunlar saçma isimler.
And hit the save button.	Ve kaydet düğmesine basın.
This is what you need.	İhtiyacınız olan şey bu.
Maybe space travel brought them here.	Belki uzay yolculuğu onları buraya getirdi.
This argument really has very little weight.	Bu argümanın gerçekten çok az ağırlığı var.
He did not make such a show.	Böyle bir gösteri yapmamıştır.
I loved my family.	Ben ailemi sevdim.
I just caught your back.	Sadece sırtını yakaladım.
He worked everything out in his head.	Her şeyi kafasında işledi.
The cross, as a thing, meant nothing to me.	Haç, bir şey olarak, benim için hiçbir şey ifade etmiyordu.
And everyone was happy.	Ve herkes mutluydu.
Still.	Hala.
There is a really good price there.	Orada gerçekten iyi bir fiyat var.
You are my continuation.	Sen benim davamsın.
But nothing seemed to be a problem.	Ama hiçbir şey sorun gibi görünmüyordu.
There was no movement for a new trial.	Yeni bir duruşma için herhangi bir hareket yoktu.
Indicates that it illuminates the subject.	Konuyu aydınlattığını gösterir.
So it has to hide after eating.	Böylece yemekten sonra saklanmak zorunda kalır.
We hope you find it useful.	Umarız faydalı bulursunuz.
Once a week or once a month.	Haftada bir veya ayda bir.
This has never happened to me before.	Bu daha önce bende hiç olmamıştı.
I have nothing bad to say.	Söyleyecek kötü bir şeyim yok.
The results are in agreement with the proposed mechanism.	Sonuçlar önerilen mekanizma ile uyumludur.
There is nothing but the wind.	Rüzgardan başka bir şey yok.
If meaning is what we're looking for, let's find it here.	Aradığımız şey anlamsa, onu burada bulalım.
Real structure comes with building your community.	Gerçek yapı, topluluğunuzu oluşturmakla gelir.
Thank you for taking the time to reply.	Cevaplamak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederim.
Launch it and see if the error is gone.	Başlatın ve hatanın gidip gitmediğini görün.
So people can help.	Böylece insanlar yardım edebilir.
Bottom line, he says.	Alt satırda, diyor.
Pour over chicken.	Tavukların üzerine dökün.
I nodded once.	Bir kez başımı salladım.
This man was out of line, maybe that's what piqued his interest.	Bu adam haddini aşmıştı, belki de ilgisini çeken buydu.
These moral concerns are taken very seriously.	Bu ahlaki kaygılar oldukça ciddiye alınır.
I will do it myself.	Ben kendim yapacağım.
You got me.	Beni yakaladın.
This is a very easy fix.	Bu çok kolay bir düzeltme.
So what makes more sense here?	Peki burada daha mantıklı olan nedir?
He didn't expect things to get out of control so quickly.	İşlerin bu kadar çabuk kontrolden çıkmasını beklemiyordu.
Years later I came to see this.	Yıllar sonra bunu görmeye geldim.
Repeat this process for each plant on your list.	Listenizdeki her bitki için bu işlemi tekrarlayın.
I think they finished early.	Bence erken bitirdiler.
He didn't know how this could happen, but he knew.	Bu nasıl olabilirdi bilmiyordu ama biliyordu.
She doesn't know what she looks like yet.	Henüz nasıl göründüğünü bilmiyor.
Or whatever you're trying to find must be something extremely dangerous. 	Ya da her ne bulmaya çalışıyorsanız, son derece tehlikeli bir şey olmalı. 
and I'm still not going.	ve hala gitmiyorum.
I was thinking about the button on that radio.	O radyodaki düğmeyi düşünüyordum.
Then sit yourself down.	O zaman otur kendini.
Just being here makes me feel better.	Sadece burada olman beni daha iyi hissettiriyor.
We also showed him the project status of our previous successful cases.	Daha önceki başarılı vakalarımızın proje durumunu da kendisine gösterdik.
This can be especially true for long distance calls.	Bu, özellikle uzun mesafeli aramalar için geçerli olabilir.
What happened? What happened?	Ne oldu ne oldu.
He wasn't friendly.	Arkadaşça davranmamıştı.
Let me briefly review his argument.	Onun argümanını kısaca gözden geçirmeme izin verin.
And you go.	Ve sen git.
It was worth it.	Değdi.
Let me see now.	Şimdi görmeme izin ver.
Something he left behind.	Geride bıraktığı bir şey.
However, we found significant differences regarding the source of information.	Ancak, bilgi kaynağıyla ilgili önemli farklılıklar bulduk.
It's never something they do, it's something we do.	Asla onların yaptığı bir şey değil, bizim yaptığımız şeyler.
I want you to know him.	Onu tanımanı istiyorum.
I was so wrong	çok yanılmışım
In a few moments, this bird's eye view would become my reality.	Birkaç dakika içinde bu kuş bakışı benim gerçeğim olacaktı.
Distribution at the time of their selection.	Seçimleri sırasındaki dağıtım.
That's how you destroy yourself.	İşte böyle kendini mahvedeceksin.
Get your guard up.	Gardını al.
I do this, jump on his back and repeat the process.	Bunu yapıyorum, sırtından atlıyorum ve işlemi tekrarlıyorum.
He stayed there for a minute, then went to the kitchen.	Orada bir dakika kaldı, sonra mutfağa gitti.
I wanted to taste it, to drink it.	Onu tatmak, içmek istiyordum.
The audience wanted it.	Seyirci istiyordu.
He opened his arms wide.	Kollarını genişçe açtı.
The comfort of the bed was standing.	Yatağın rahatlığı ayaktaydı.
And you can only believe it.	Ve sadece ona inanabilirsin.
It has no place in your life anymore.	Artık hayatında yeri yok.
If the after is more valuable, they will accept the trade.	Sonrası daha değerliyse, takası kabul ederler.
Freedom is never absolute.	Özgürlük asla mutlak değildir.
I would probably be on drugs.	Muhtemelen uyuşturucu kullanıyor olurdum.
We'd run around wildly for a few hours.	Birkaç saat çılgınca koşuştururduk.
Let's take a moment to think about this.	Bunu düşünmek için bir dakikanızı ayıralım.
I need to tell them.	Onları söylemek gerekiyor.
People loved him and often asked about him.	İnsanlar onu sevdi ve sık sık onu sordu.
I feel like a happy medium between the two could be perfect.	İkisi arasında mutlu bir ortam mükemmel olabilir gibi hissediyorum.
I inserted my other hand and slowly pulled it out.	Diğer elimi de sokup yavaşça çıkardım.
For now, come and sit in the study.	Şimdilik, gel ve çalışma odasına otur.
He tried to speak.	Konuşmaya çalıştı.
He'll only be in town for a week.	Sadece bir haftalığına şehirde olacak.
Data are representative of at least three experiments.	Veriler en az üç deneyi temsil etmektedir.
No one but my family knows about this little secret.	Ailem dışında kimse bu küçük sırrı bilmiyor.
We look forward to meeting you and talking more.	Sizinle tanışmak ve daha fazla konuşmak için sabırsızlanıyoruz.
Dead, you were much more valuable to him.	Ölü, sen onun için çok daha değerliydin.
I'm still a very good marksman though.	Yine de çok iyi bir nişancıyım.
It's a feeling he's never experienced before.	Daha önce hiç yaşamadığı bir duygu.
You don't know where to start.	Nereden başlayacağınızı bilmiyorsunuz.
We both looked at him.	İkimiz de ona baktık.
Neither of these are good for business.	Bunların hiçbiri iş için iyi değil.
Maybe you just need some examples now.	Belki şimdi sadece bazı örneklere ihtiyacınız var.
Same thing, different opinions.	Aynı şey, farklı görüşler.
I can't tell you how important these two points are.	Bu iki noktanın ne kadar önemli olduğunu söyleyemem.
And she said she talked to him.	Ve onunla konuştuğunu söyledi.
In fact, there are images where each element is a component.	Aslında, her öğenin bir bileşen olduğu görüntüler vardır.
He knew better than most.	Çoğu kişiden daha iyi bilirdi.
The second visit was much easier than the first.	İkinci ziyaret ilkinden çok daha kolaydı.
He didn't like the way things were going.	Bu işin gidişatı hoşuna gitmedi.
If only they continued to see each other.	Birbirlerini görmeye devam etselerdi.
I certainly can and I will.	Kesinlikle yapabilirim ve yapacağım.
We will make sure our fans are safe.	Hayranlarımızın güvende olduğundan emin olacağız.
Also good career advice was key.	Ayrıca iyi kariyer tavsiyesi anahtardı.
I will never forget this.	Bunu asla unutmayacağım.
I spoke to him, keeping my voice soft and slow.	Onunla konuştum, sesimi yumuşak ve yavaş tutarak.
Only this way will you get so far.	Sadece bu şekilde bir yere kadar gideceksin.
The coffee kept coming but unfortunately the wind did not.	Kahve gelmeye devam etti ama ne yazık ki rüzgar gelmedi.
Please stay where you are.	Lütfen olduğun yerde kal.
Everything seemed to go better together.	Her şey bir arada daha iyi gidiyor gibiydi.
It was later published in a single volume.	Daha sonra tek cilt halinde yayımlanmıştır.
Even then we can't win.	O zaman bile kazanamayız.
He can stay.	O kalabilir.
The worst was when they took pictures of the girls.	En kötüsü kızların fotoğraflarını çektikleri zamandı.
No one thought it was possible.	Hiç kimse bunun mümkün olduğunu düşünmedi.
To get me out of there.	Beni oradan çıkarmak için.
In this case, it doesn't make much sense to continue the process.	Bu durumda işleme devam etmek pek mantıklı değil.
No ship was ever launched.	Hiçbir gemi asla denize indirilmedi.
Looking at that boy in the square made me curious.	Meydandaki o çocuğa bakmak beni meraklandırdı.
Yet it is not the same.	Yine de aynı değil.
They can change.	Değişebilirler.
If you don't start right, it's hard for you to finish this way.	Doğru başlamazsanız, bu şekilde bitirmeniz zordur.
It may not be what someone else likes, but that doesn't matter.	Başkasının sevdiği şey olmayabilir ama bu önemli değil.
Too bad.	Çok kötü.
You could work hard, but your heart wouldn't beat so fast.	Çok çalışabilirsin ama kalbin çok hızlı atmazdı.
It's like it came in slow motion.	Sanki ağır çekimde geldi.
You definitely want to keep an eye on these.	Bunlara kesinlikle göz kulak olmak istersiniz.
However, few have compared different systems in the same patients.	Ancak çok azı aynı hastalarda farklı sistemleri karşılaştırmıştır.
Lots and lots of mass.	Çok ve çok fazla kütle.
I wouldn't ask you to do that.	Senden bunu yapmanı istemezdim.
I thought about this often.	Bunu sık sık düşündüm.
Just follow the path.	Sadece yolu takip et.
The perfect little city bag.	Mükemmel küçük şehir çantası.
They keep killing until they stop.	Durana kadar öldürmeye devam ederler.
Now come back and she will say yes to you.	Şimdi geri gel ve sana evet diyecek.
However, other research has failed to show a benefit.	Bununla birlikte, diğer araştırmalar bir fayda gösteremedi.
The more direct the question, the better the answer.	Soru ne kadar doğrudan olursa, yanıt o kadar iyi olur.
We entered with wrong information and it cost us.	Yanlış bilgi ile girdik ve bu bize mal oldu.
Fair game.	Adil bir oyun.
The wall seems to fit that mold.	Duvar bu kalıba uyuyor gibi görünüyor.
I've never seen it this bad.	Onu hiç bu kadar kötü görmemiştim.
The deal took him by surprise.	Anlaşma onu şaşırttı.
No one is given a second chance in this business.	Bu işte kimseye ikinci bir şans verilmez.
We find out what kind of information they need.	Ne tür bilgilere ihtiyaç duyduklarını öğreniriz.
This is very easy to do.	Bunu yapmak çok kolaydır.
It exists only as thought.	Sadece düşünce olarak var olur.
Development of the brain.	Beynin gelişimi.
He's a better man.	Daha iyi bir adam.
The house seemed to be looking towards him.	Ev ona doğru bakıyor gibiydi.
I really couldn't bear to cry any more.	Gerçekten daha fazla ağlamaya dayanamazdım.
There's some here.	Burda biraz var.
Ball, husband.	Top, koca.
Make sure you see this!.	Bunu gördüğünüzden emin olun!.
The rest of us mostly wanted to fit in.	Geri kalanımız çoğunlukla uyum sağlamak istedik.
Even if we throw them away, we are found.	Onları atsak bile, bulunuruz.
Unfortunately, he needed money.	Maalesef paraya ihtiyacı vardı.
Go to school and learn something.	Okula git ve bir şeyler öğren.
But little is known yet.	Ama henüz çok az şey biliniyor.
It was even better to meet him in person.	Onunla şahsen tanışmak daha da iyiydi.
But you must choose.	Ama seçmelisin.
Lots of noise.	Bol gürültü.
Take a bank jump shot.	Bir banka atlama atışı yapın.
I'm proud.	Gurur duyuyorum.
The latter case is discussed at the end of the previous section.	İkinci durum, önceki bölümün sonunda tartışılmaktadır.
There is no crime in sitting and talking.	Oturup konuşmakta suç yoktur.
There was something very strange about him.	Onunla ilgili çok garip bir şey vardı.
Of course I still follow the story.	Tabii ki hikayeyi hala takip ediyorum.
I do not care.	umurumda değil.
And so it was really helpful to hear about their processes as well.	Ve bu yüzden onların süreçlerini de duymak gerçekten yardımcı oldu.
But this is starting to become a whole party.	Ama bu tam bir parti olmaya başladı.
Strive to look your best.	En iyi şekilde görünmek için çaba gösterin.
This is a four step process.	Bu dört aşamalı bir süreçtir.
We are not going away.	Biz uzaklaşmıyoruz.
Buildings collapsed in an instant.	Binalar bir anda yerle bir oldu.
It couldn't be too late.	Çok geç olamazdı.
Actually, I am the person for whom the article was written.	Aslında makalenin yazıldığı kişi benim.
I don't need to try to understand.	Anlamaya çalışmama gerek yok.
He was in business.	İş hayatındaydı.
But silence is not a natural setting for stories.	Ancak sessizlik hikayeler için doğal bir ortam değildir.
I watch him go from table to table.	Masadan masaya giderken onu izliyorum.
We have to shape that era.	O çağı şekillendirmek zorundayız.
It was quite a fun situation and the crowd enjoyed it.	Bu oldukça eğlenceli bir durumdu ve kalabalık da bundan hoşlandı.
I just see this as an opportunity.	Bunu sadece bir fırsat olarak görüyorum.
I am seriously considering this.	Bunu ciddi olarak düşünüyorum.
I didn't want his attention.	Onun dikkatini istemiyordum.
We cannot stay away from it either.	Biz de bundan uzak kalamayız.
It just seems like a lot of hard work and a lot of work.	Sadece çok zor ve çok fazla iş gibi görünüyor.
It was the first time he had thought of it.	Bunu ilk kez düşünmüştü.
She looked a lot like him.	Ona çok benziyordu.
If you hadn't pissed me off, you still might not know.	Beni kızdırmamış olsaydın, hala bilmiyor olabilirsin.
Take advantage of the discussion.	Tartışmadan yararlanın.
I don't remember any of these.	Bunların hiçbirini hatırlamıyorum.
He says there is a horse in the video.	Videoda at olduğunu söylüyor.
We don't want you to be tired and sick.	Yorgun ve hasta olmanızı istemiyoruz.
There are two females and one male in this population.	Bu popülasyonda iki kadın ve bir erkek bulunmaktadır.
One day he was there, the next day he was gone.	Bir gün oradaydı, ertesi gün gitmişti.
And he wanted to see her again.	Ve onu tekrar görmek istedi.
We are looking for something to support ourselves.	Kendimizi destekleyecek bir şeyler arıyoruz.
The weather is coming.	Hava geliyor.
Pretty nice actually.	Oldukça güzel aslında.
I was just showing it as it is.	Ben sadece olduğu gibi gösteriyordum.
That was ten years ago and the amount was small.	Bu on yıl önceydi ve miktar küçüktü.
Even if it's lower.	Daha düşük olsa bile.
It wasn't worth the energy.	Enerjiye değmezdi.
Let them die.	Bırak ölsünler.
Anyway, they didn't.	Her neyse, yapmadılar.
Your article helps.	Makaleniz yardımcı olur.
He liked to keep order.	Düzeni korumayı severdi.
Its history goes back at least three thousand years.	Tarihi en az üç bin yıl geriye gider.
This is my first TV show.	Bu benim ilk televizyon programım.
You are worth everything to us because you know valuable information.	Siz değerli bilgileri bildiğiniz için bizim için her şeye değersiniz.
It had been for a while.	Bir süredir vardı.
It should be a reasonable drive in the morning.	Sabah makul bir sürüş olması gerekiyor.
Both are great and very healthy options.	Her ikisi de harika ve çok sağlıklı seçenekler.
I really hope she gains weight and gets stronger.	Umarım gerçekten kilo alır ve güçlenir.
Life without knowledge is worse than death.	Bilgisiz yaşam ölümden beterdi.
I've had great experiences.	Harika deneyimler yaşadım.
Those who provide it know.	Bunu sağlayanlar bilir.
Look at your daughter.	Kızına bak.
The party will then be able to exit the device.	Parti daha sonra cihazdan dışarı çıkabilecektir.
I'll get you another beer.	Sana bir bira daha getireyim.
The rules have been broken and need to be changed.	Kurallar çiğnendi ve değiştirilmesi gerekiyor.
We need to clean it up, son.	Onu temizlememiz gerek, evlat.
I can do anything for anyone.	Herkes için her şeyi yapabilirim.
Then he came back with extra respect.	Sonra ekstra saygıyla geri döndü.
Is the strange man here?	Garip adam burada mı?
The right side of my body was pretty badly burned.	Vücudumun sağ tarafı oldukça kötü yanmıştı.
No credit card needed.	Kredi kartına gerek yok.
I would question the design.	tasarımı sorgulardım.
She feels his love for her and his love for them.	Ona olan sevgisini ve onlara olan sevgisini hissediyor.
Let it be so.	Böyle olsun.
Sounds like good news.	Kulağa iyi haber gibi geliyor.
So we played and played and played.	Böylece oynadık, oynadık ve oynadık.
I didn't hear from him very often.	Ondan çok sık haber alamadım.
This helps keep stress levels low.	Bu, stres seviyelerini düşük tutmaya yardımcı olur.
He had given up.	O vazgeçmişti.
He fell to his knees in front of the boy.	Çocuğun önünde dizlerinin üzerine çöktü.
I know my way around the computer a little.	Bilgisayarda biraz yolumu biliyorum.
I have a lot to learn from you people.	Siz insanlardan öğreneceğim çok şey var.
He helped run the experiments.	Deneylerin yapılmasına yardımcı oldu.
They can be used in any project for any reason.	Herhangi bir nedenle herhangi bir projede kullanılabilirler.
But not bad for a completely new system.	Ama tamamen yeni bir sistem için fena değil.
The statistical game was also changing.	İstatistiksel oyun da değişiyordu.
Put your fish, chicken or meat in the pan.	Balığınızı, tavuğunuzu veya etinizi tavaya koyun.
In the first, nothing happened fast.	İlkinde, hiçbir şey hızlı olmadı.
Six seconds.	Altı saniye.
I won't lie and I won't say it's easy.	Yalan söylemeyeceğim ve kolay olduğunu söylemeyeceğim.
And everything else.	Ve diğer herşey.
They are your blood.	Onlar senin canın kanın.
They had to pay.	Ödemek zorunda kaldılar.
There is that number again.	Yine o numara var.
She couldn't eat her own food, although she was really beautiful.	Gerçekten çok güzel olmasına rağmen kendi yemeğini yiyemedi.
This is often difficult to do.	Bunu yapmak genellikle zordur.
One thing at a time.	Bir seferde bir şey.
When is that?	O ne zaman.
Someone may not be crazy and trigger someone.	Biri deli olmayabilir ve birini tetikleyebilir.
He failed completely in this effort.	Bu çabasında tamamen başarısız oldu.
He has not performed in bars since.	O zamandan beri barlarda sahne almamıştır.
It also makes you feel good.	Aynı zamanda kendinizi iyi hissetmenizi sağlar.
We also analyzed the time to diagnosis.	Ayrıca, teşhise kadar geçen süreyi analiz ettik.
Of course it's free.	Elbette ücretsiz.
Two women and two men.	İki kadın ve iki erkek.
I know very well how you feel about this subject.	Bu konu hakkında ne hissettiğini çok iyi biliyorum.
I didn't speak, but he still beat me.	Konuşmadım ama yine de beni dövdü.
He looked at the man.	Adama baktı.
We know it can be done.	Bunun yapılabileceğini biliyoruz.
It's a minor issue and then we'll be on our way.	Bu küçük bir sorun ve sonra yolumuza devam edeceğiz.
All he could do was hurt her.	Yapabileceği tek şey ona zarar vermekti.
As for what you sent me, everything is very nice.	Bana gönderdiğin şeye gelince, her şey çok güzel.
He never said it would be clear.	Net olacağını hiç söylemedi.
And then he made his wife very independent.	Ve sonra karısını çok bağımsız yaptı.
I don't think you're even looking at them.	Onlara baktığını bile sanmıyorum.
The first is shown in the figure below.	İlki aşağıdaki şekilde gösterilmiştir.
We did everything.	Her şeyi yaptık.
He lifted the body towards my chest, throat, and face.	Vücudu göğsüme, boğazıma ve yüzüme doğru kaldırdı.
Your line.	Çizginin.
But it did worse, so we had to remove it.	Ama daha kötüsünü yaptı, bu yüzden onu çıkarmak zorunda kaldık.
We see no sense in such a discussion.	Böyle bir tartışmada hiçbir anlam görmüyoruz.
Whatever we do every day is right here.	Her gün ne yaparsak yapalım tam burada.
This experiment was performed three times and representative data are shown.	Bu deney üç kez yapıldı ve temsili veriler gösterildi.
They believed in me, they wrote me letters of support.	Bana inandılar, bana destek mektupları yazdılar.
Smile and don't take it seriously.	Gülümse ve ciddiye alma.
And money, if you get a chance you make money.	Ve para, bir şansın olursa para kazanırsın.
This was also observed in the present study.	Bu, mevcut çalışmada da gözlemlenmiştir.
The solid line shows the mean difference.	Düz çizgi ortalama farkı gösterir.
Leave the men.	Erkekler bırakın.
Front end design.	Ön uç tasarımı.
Unless there was a big break, he wouldn't be called.	Büyük bir ara olmadıkça, çağrılmayacaktı.
Quality is king here and it looks like it's getting better and better.	Burada kalite kraldır ve görünüşe göre daha da iyiye gidiyor.
I was on duty.	Görevdeydim.
So let me describe it for you.	O halde sizin için tarif edeyim.
Stand up for freedom.	Özgürlük için ayağa kalk.
Sets parameters.	Parametreleri ayarlar.
He left his body.	Vücudunu terk etti.
I thought you did a really great job.	Gerçekten harika bir iş çıkardığını düşündüm.
You can share my room.	Odamı paylaşabilirsin.
It was finally over.	Sonunda bitmişti.
You don't remember anything.	Hiçbir şey hatırlamıyorsun.
Whether they earn their fair share remains to be seen.	Adil paylarını kazanıp kazanmadıkları görülecektir.
It's not about gender, it's about identity.	Bu cinsiyetle ilgili değil, kimlikle ilgili.
His head was as heavy as lead.	Başı kurşun kadar ağırdı.
As shown in history.	Tarihte gösterildiği gibi.
Their children accepted their existence as a part of normal life.	Çocukları varlıklarını normal yaşamın bir parçası olarak kabul ettiler.
Absolutely wrong actually.	Kesinlikle yanlış aslında.
We've managed to clean it up enough to cause no comment.	Yoruma neden olmayacak kadar temizlemeyi başardık.
Powerful and dark.	Güçlü ve karanlık.
And it was complete in itself.	Ve kendi içinde eksiksizdi.
He doesn't have my best interests.	O benim en iyi ilgime sahip değil.
If there is no gold, there are still men.	Altın yoksa, hala adamlar var.
We work hard and work long hours.	Çok çalışıyoruz ve uzun saatler çalışıyoruz.
When you meet a broken person and try to fix them.	Kırık bir insanla karşılaştığınızda ve onları düzeltmeye çalıştığınızda.
It's more about the correct use of the language itself.	Daha çok dilin kendisinin doğru kullanımıyla ilgili.
He knew the room behind him.	Arkasındaki odayı biliyordu.
not him.	O değil.
Now people have money.	Artık para insanlarda.
His friend followed.	Arkadaşı takip etti.
There is absolutely no concept of fair play.	Adil oyun anlayışı kesinlikle yoktur.
He doesn't know what good or bad behavior is.	İyi ya da kötü davranışın ne olduğunu bilmiyor.
I translated.	çevirdim.
Simply speaking the truth is not enough.	Sadece gerçekleri konuşmak yeterli değildir.
They help on two important levels.	İki önemli düzeyde yardımcı olurlar.
Finally there is that criminal investigation.	Sonunda o ceza soruşturması var.
But then he died.	Ama sonra öldü.
Being my age was a pity.	Benim yaşımda olmak üzücü bir durumdu.
I thought you would want to show yourself at every opportunity.	Her fırsatta kendini göstermek isteyeceğini düşünürdüm.
The touch screen is one of many information input devices.	Dokunmatik ekran, birçok bilgi giriş cihazından biridir.
And it went on for weeks.	Ve haftalarca devam etti.
Except that it's a false future.	Bunun yanlış bir gelecek olması dışında.
There must have been at least thirty of them.	En az otuz tane olmalıydı.
sample space.	Örnek uzay.
This usually takes two to three people a week.	Bu genellikle bir hafta iki ila üç kişi alır.
I fell in love right away.	Hemen aşık oldum.
Career.	Kariyer.
Although not at the moment.	Şu anda olmasa da.
This was his example.	Bu onun örneğiydi.
However, the benefits of our co-working space are incredible.	Ancak, ortak çalışma alanımızın faydaları inanılmaz.
But that makes me more determined that they won't get it.	Ama bu beni alamayacakları konusunda daha kararlı yapıyor.
Leave it outside your room.	Odanızın dışında bırakın.
This investigation will be done in the future.	Bu soruşturma gelecekte yapılacak.
My arm was bad.	Kolum kötüydü.
Why do it now when we can do it tomorrow.	Yarın yapabilecekken neden şimdi yapalım.
Somehow, he was standing on solid ground that was nothing but solid.	Her nasılsa, sağlamdan başka bir şey olmayan sağlam bir zeminde duruyordu.
Then you should try everything.	O zaman her şeyi denemelisin.
But their officers took them back into battle.	Ama subayları onları savaşa geri götürdü.
We wanted to see more games.	Daha fazla oyun görmek istedik.
Its construction costs are not recorded.	Onun inşaat maliyetleri kaydedilmez.
Gold is power.	Altın güçtür.
Shoot another man the next day, be sexy to two men today.	Ertesi gün başka bir adama ateş edin, bu gün iki adama seksi olun.
It was over so quickly.	Bu kadar çabuk bitmişti.
They focus most of their attention on the second question.	Dikkatlerinin çoğunu ikinci soruya verirler.
Nothing was planned between them.	Aralarında hiçbir şey planlanmamıştı.
I saw no reason to return.	Dönmek için bir sebep göremedim.
This was me.	Bu bende böyleydi.
He seemed happy until his mistake was discovered.	Hatası fark edilene kadar mutlu görünüyordu.
He's a great boy.	O harika bir çocuk.
I don't share what's mine.	Benim olanı paylaşmam.
They don't care about politics.	Politika umurlarında değil.
She wants to be loved and accepted.	Sevilmek ve kabul görmek ister.
Laugh at yourself if you want.	İsterseniz kendinize gülün.
No need to shop for quick cash.	Hızlı nakit için alışveriş yapmaya gerek yok.
At the same time, some things stay the same.	Aynı zamanda, bazı şeyler aynı kalır.
He is short and fat.	O kısa ve şişman.
I'm tired of this.	Bundan bıktım.
It is a safe surgical procedure.	Güvenli bir cerrahi işlemdir.
That afternoon, less than eight hours after the crime took place.	O öğleden sonra, suçun gerçekleşmesinden sekiz saatten az bir süre sonra.
Anyone can age.	Herkes yaşlanabilir.
He was my father.	O benim babamdı.
Use the above methods instead.	Bunun yerine yukarıdaki yöntemleri kullanın.
I tried searching.	Aramayı denedim.
But it must be done.	Ama yapılmalı.
This world is getting smaller and smaller.	Bu dünya gittikçe küçülüyor.
That he was the one who took the photos there.	Orada fotoğrafları çekenin o olduğunu.
I am very satisfied with my overall performance.	Genel performansımdan çok memnun kaldım.
People waiting in line to buy.	Satın almak için sırada bekleyen insanlar.
This is not true either.	Bu da doğru değil.
This should be your opinion too.	Bu sizin de görüşünüz olmalıdır.
Change is hope.	Değişim umuttur.
All the kids did.	Bütün çocuklar yaptı.
I had great freedom to roam.	Dolaşmak için büyük bir özgürlüğüm vardı.
And my child.	Ve çocuğum.
I think your camera is having trouble reading the cards.	Sanırım kameranız kartları okurken sorun yaşıyor.
They cost money.	Paraya mal olurlar.
However, it is not that easy.	Ancak, bu o kadar kolay değil.
But that doesn't make much sense.	Ama bu pek mantıklı değil.
The dog has needs.	Köpeğin ihtiyaçları var.
His smile was precious.	Gülümsemesi çok değerliydi.
Or for a car.	Veya bir araba için.
This is a key ingredient.	Bu bir temel bileşendir.
And he was sent home to be taken to court.	Ve mahkemeye çıkarılmak üzere eve gönderildi.
People were running to see what happened.	İnsanlar ne olduğunu görmek için koşuyorlardı.
Now we see that his wife is just like them.	Şimdi görüyoruz ki eşi de onlar gibi.
This is their true form.	Bu onların gerçek şeklidir.
One person was reported dead.	Bir kişinin öldüğü bildirildi.
But this one word has changed my understanding.	Ama bu tek kelimeyle anlayışım değişti.
In a whole year.	Bütün bir yıl içinde.
The night was young.	Gece gençti.
Everything will be fine.	Her şey iyi olacak.
I won't hear another word than that.	Bundan başka bir kelime duymayacağım.
Worked on it but still did not cool the unit.	Üzerinde çalışıldı ama yine de üniteyi soğutmadı.
He lowered his head and looked away.	Başını eğdi ve uzağa baktı.
Or did he just wish he had said it.	Yoksa sadece bunu söylemiş olmayı mı diliyordu.
I was used to having my own space.	Kendi alanıma sahip olmaya alışmıştım.
They said there is nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey yok dediler.
His soul is old.	Ruhu eski.
give me my eyes	Bana gözlerimi ver.
This was too much for him to handle.	Bu onun üstesinden gelemeyeceği kadar fazlaydı.
You know, this is a threat to our way of life.	Biliyorsun, bu yaşam tarzımız için bir tehdit.
He saw it and smiled.	Gördü ve gülümsedi.
You remember parts of it.	Parçalarını hatırlıyorsun.
However, this could not go on forever.	Yine de bu sonsuza kadar devam edemezdi.
Your level will be high.	Seviyeniz yüksek olacak.
I mean, they're here in this area.	Yani, burada bu bölgedeler.
Words came slowly to the president.	Sözler cumhurbaşkanına yavaş yavaş geldi.
I do not understand this.	Bunu anlamıyorum.
Suddenly, the younger sister entered the apartment.	Aniden, küçük kız kardeş daireye girdi.
Which she has made completely cold at any time.	Hangi o tamamen soğuk herhangi bir zamanda yapmış.
But talking from their side doesn't help.	Ama yanlarından konuşmak yardımcı olmuyor.
It saddens me to see him change so much.	Onu bu kadar değişmiş görmek beni üzüyor.
Get involved in the project and see it to the end.	Projeye dahil olun ve sonuna kadar görün.
It finishes them.	Onları bitirir.
The answer is definitely yes.	Cevap kesinlikle evet.
Fighting tears, I took her in my arms.	Gözyaşlarıyla savaşarak onu kollarıma aldım.
He must have made contact somewhere, felt himself falling.	Bir yerde temas kurmuş, düştüğünü hissetmiş olmalı.
they don't talk.	konuşmuyorlar.
The more healthy plants you have in your home, the better.	Evinizde ne kadar sağlıklı bitki varsa o kadar iyidir.
This concerns me.	Bu beni ilgilendiriyor.
She felt her limits being pushed.	Sınırlarının zorlandığını hissetti.
Everything is excessive.	Her şey aşırı.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
Gun control laws are slightly better than average.	Silah kontrol yasaları ortalamadan biraz daha iyi.
There may be a reason why a few people died.	Birkaç kişinin ölmesi için bir nedeni olabilir.
I wrote the code below.	Aşağıdaki kodu yazmıştım.
And two points about that.	Ve bununla ilgili iki nokta.
You can start planning your actions before the first move.	Eylemlerinizi ilk hamleden önce planlamaya başlayabilirsiniz.
Get it on paper.	Kağıt üzerinde alın.
Shows the current date.	Geçerli tarihi gösterir.
But so far, the implications of this strategy remain unclear.	Ancak şimdiye kadar, bu stratejinin etkileri belirsizliğini koruyor.
I moved my life to another part of the country.	Hayatımı ülkenin başka bir yerine taşıdım.
Let that man go.	Bırak o adamı.
It is a tool, neither good nor bad in itself.	Bu bir araçtır, kendi başına ne iyi ne de kötüdür.
Not at all, because they're human.	Asla değil, çünkü onlar insan.
By the way, this is a huge list.	Bu arada, bu çok büyük bir liste.
They're going to take a step back because that's what happened.	Geri adım atacaklar çünkü olan bu.
I was under control.	kontrol altındaydım.
I changed the route.	Rotayı değiştirdim.
He didn't do anything right in his life.	Hayatında hiçbir şeyi doğru yapmadı.
I stood there, I didn't move, I couldn't.	Orada durdum, hareket etmedim, yapamadım.
Most of the buildings that remain today belong to this period.	Bugün kalan binaların çoğu bu döneme aittir.
It's that simple.	Bu kadar basit.
But that couldn't be.	Ama bu olamazdı.
The old master made it seem easy.	Eski usta kolaymış gibi göstermiş.
She should be told whether the man loves her or not.	Adamın onu sevip sevmediği ona söylenmeli.
The same can be said for processing power.	Aynı şey işlem gücü için de söylenebilir.
He looks down, then up at me.	Aşağıya, sonra yukarı bana bakıyor.
The meeting was mostly just procedural.	Toplantı çoğunlukla sadece prosedürle ilgiliydi.
The plan was going pretty well.	Plan oldukça iyi gidiyordu.
Depending on your request, our standard models are available in stock.	İsteğinize bağlı olarak standart modellerimiz stoklarımızda mevcuttur.
Maybe now was the time.	Belki de şimdi tam zamanıydı.
He is the only one who wants the lost souls to be brought back.	Kaybedilen canların geri gelmesini isteyen tek kişi.
This makes the whole body work.	Bu tüm vücudun çalışmasını sağlar.
This is a part of me.	Bu benim bir parçam.
These are just a few.	Bunlar sadece birkaçı.
Water is used repeatedly.	Su tekrar tekrar kullanılır.
I hope at least this has reached you.	Umarım en azından bu size ulaşmıştır.
They cannot see deeply into a person.	Bir insanın içini derinlemesine göremezler.
Now we're waiting for that and that's exactly what we get.	Şimdi bunu bekliyoruz ve tam olarak elde ettiğimiz şey bu.
Maybe the calls will come.	Belki aramalar gelir.
It's just a routine call.	Bu sadece rutin bir arama.
We found them, you know.	Onları bulduk, biliyorsun.
I have never been so sad in my life.	Hayatımda hiç bu kadar üzülmemiştim.
What works for me, works for me.	Benim için ne işe yarar, benim için çalışır.
It's a great time.	Harika bir zaman.
Now near the front door.	Şimdi ön kapının yanında.
The mother and son then lead us back to the light.	Anne ve oğul daha sonra bizi tekrar ışığa götürür.
They really wanted this game.	Bu oyunu çok istiyorlardı.
You never have to let someone you don't want in.	İstemediğiniz birinin içeri girmesine asla izin vermek zorunda değilsiniz.
There are two main reasons for this decision.	Bu kararın iki ana nedeni var.
For that matter, that's the story of the week.	Bu konuda, o haftanın hikayesi.
It is very sad because he is such a good person.	Çok üzücü çünkü o çok iyi bir insan.
He stepped behind me and held out his hand to press three.	Arkama geçti ve üçe basmak için elini uzattı.
They locked us in here after the first night.	İlk geceden sonra bizi buraya kilitlediler.
Focus on growth.	Büyümeye odaklanın.
We need to report this.	Bunu rapor etmemiz gerekiyor.
It didn't work very well.	Çok iyi çalışmadı.
I imagine this happens in any setting.	Bunun herhangi bir ortamda olduğunu hayal ediyorum.
He had a good body.	İyi bir vücudu vardı.
We explain this only briefly.	Bunu sadece kısaca açıklıyoruz.
Cancer changed him.	Kanser onu değiştirdi.
Do it every year.	Her yıl yapın.
There are no traffic lights.	Trafik ışıkları yok.
He may have something important to say.	Söyleyecek önemli bir şeyi olabilir.
Consider our case.	Davamızı düşünün.
We still talk, but not every night is the same.	Hâlâ konuşuyoruz ama her gece eskisi gibi değil.
The options are increasing day by day.	Gün geçtikçe seçenekler artıyor.
I need dry clothes.	Kuru giysilere ihtiyacım var.
This is your job and you should do it.	Bu senin işin ve bunu yapmalısın.
At least that's how it feels.	En azından böyle hissettiriyor.
He just succeeded.	Sadece başardı.
They had to get it right the first time.	İlk seferinde doğru yapmaları gerekiyordu.
I mean, take a look at the destroyed buildings.	Yani yıkılan binalara bir bakın.
It is unknown whether he will remain in the final cut.	Son kesimde kalıp kalmayacağı bilinmiyor.
I never get tired of writing about him and his family.	O ve ailesi hakkında yazmaktan asla bıkmam.
I love the fact that it is so simple and beautiful.	Bu kadar basit ve güzel olduğu gerçeğini seviyorum.
My father died last year.	Babam geçen yıl öldü.
The flowers would be directly in his field of vision.	Çiçekler doğrudan onun görüş alanında olacaktı.
You can try running.	Koşmayı deneyebilirsin.
They only need to go around the room once.	Sadece odanın içinde bir kez dolaşmaları gerekiyor.
You went out.	Dışarı çıktın.
And very beautiful.	Ve çok güzel.
But maybe he can do more.	Ama belki daha fazlasını yapabilir.
I can accept that you have to.	zorunda olduğunu kabul edebilirim.
Whatever happens.	Ne olursa olsun.
You wanted me to be responsible.	Sorumlu olmamı istedin.
Two stood out.	İki öne çıktı.
Crack the eggs and add some milk.	Yumurtaları kırın ve biraz süt ekleyin.
Another day, maybe you can try again.	Başka bir gün, belki tekrar deneyebilirsiniz.
Ask and dream.	Sor ve hayal et.
He turned on the radio.	Radyoyu açtı.
However, such situations are not common.	Ancak bu tür durumlar yaygın değildir.
Or he thought he did.	Ya da yaptığını sandı.
She had never seen him stand up for anything.	Onun hiçbir şey için ayağa kalktığını hiç görmemişti.
But after a while, things started to accelerate.	Ancak bir süre sonra işler hızlanmaya başladı.
If you look great.	Eğer harika görünürsen.
In a good hospital.	İyi bir hastanede.
I have to get that bag back.	O çantayı geri almalıyım.
But it was show time.	Ama gösteri zamanıydı.
We can't expect them to win every season.	Her sezon kazanmalarını bekleyemeyiz.
Many things are great.	Birçok şey harika.
I don't know why more people don't shop there.	Neden daha fazla insan oradan alışveriş yapmıyor bilmiyorum.
He had a bone to get.	Alması gereken bir kemiği vardı.
Rather, it is just common practice.	Aksine, sadece yaygın bir uygulamadır.
Sometimes he did strange things.	Bazen garip şeyler yapardı.
There was no going back.	Geri donüşü yoktu.
He continued, whether or not others agreed with him.	Başkaları onunla hemfikir olsa da olmasa da devam etti.
So that's a very good thing overall.	Yani bu genel olarak çok iyi bir şey.
New material was discovered and old material came to light.	Yeni malzeme keşfedildi ve eski malzeme gün ışığına çıktı.
It seems to be working.	Çalışıyor gibi görünüyor.
We have to accept.	kabul etmek zorundayız.
We talked to him but not much.	Onunla konuştuk ama çok değil.
Even worse.	Daha da kötü.
We know that nothing is impossible if we stay together.	Bir arada kalırsak hiçbir şeyin imkansız olmadığını biliyoruz.
He could stand on his own.	Kendi başına ayakta durabilirdi.
This is the nature of what we create.	Bu, yarattığımız şeyin doğasıdır.
May v.	Mayıs v.
It comes from the main road.	Ana yoldan geliyor.
That's their name, unquestionably.	Bu onların adı, tartışmasız.
I'll go down and have a look today.	Bugün aşağı inip bakacağım.
This is his last credit in the series to date.	Bu, bugüne kadarki serideki son kredisi.
I took my seat.	Yerine oturdum.
I'd rather push it than carry it.	Onu taşımaktansa itmeyi tercih ederim.
That's why he felt he was being watched.	Bu yüzden izlendiğini hissetti.
Look at this shot, taken a moment later.	Şu kareye bakın, bir an sonra çekildi.
He kept saying it's none of my business.	Beni ilgilendirmez deyip duruyordu.
Accordingly, several people were arrested, examined and bound for trial.	Buna göre birkaç kişi tutuklandı, incelendi ve yargılanmak üzere bağlandı.
Let me show you another picture here.	Burada size başka bir resim göstereyim.
I asked my sister to keep an eye on her.	Kız kardeşimden ona göz kulak olmasını istedim.
In practice this may not be necessary.	Pratikte bu gerekli olmayabilir.
Court order.	Mahkeme emri.
My brother is not that much.	Kardeşim o kadar değil.
Go to your email address, open the sent message.	E-posta adresinize gidin, gönderilen mesajı açın.
Released the final design.	Son tasarımı çıkardı.
It looked great.	Harika görünüyordu.
A truly wonderful listen.	Gerçekten muhteşem bir dinleme.
People can walk to work.	İnsanlar işe yürüyerek gidebilir.
But both are zero.	Ama ikisi de sıfır.
I only did it once.	Ben sadece bir kez yaptım.
The view and the building are beautiful.	Manzara ve bina çok güzel.
So is the IT industry.	Bilişim sektörü de öyle.
But the only way to find out is with water.	Ama bunu öğrenmenin tek yolu sudur.
So they haven't found them yet.	Yani onları henüz bulamamışlardı.
My mother tried to stop him.	Annem onu ​​durdurmaya çalıştı.
To do this, some conduct research using animals.	Bunu yapmak için, bazıları hayvanları kullanarak araştırma yapar.
That's what she liked to say.	Böyle olduğunu söylemeyi severdi.
It was warm and very lively to the touch.	Sıcaktı ve dokunuşa çok canlıydı.
I will do nothing about it.	Bu konuda hiçbir şey yapmayacağım.
Get around it.	Etrafından geç.
We were very ready for this.	Biz buna çok hazırdık.
Be careful now.	Şimdi dikkatli ol.
It made sense for him to cut the line.	Çizgiyi kesmesi mantıklıydı.
Even if that's true, tell me a better way.	Bu doğru olsa bile, daha iyi bir yol söyleyin.
Add the salt and mix well.	Tuzu ekleyin ve iyice karıştırın.
However, the process cannot end here.	Ancak süreç burada bitemez.
I believe even God cannot prevent it.	Tanrı'nın bile önleyemeyeceğine inanıyorum.
For example, in this case the body has the same text.	Örneğin, bu durumda gövde aynı metne sahiptir.
Pain.	Ağrı.
So yes, this definitely has political ramifications.	Yani evet, bunun kesinlikle politik sonuçları var.
Then, the rest would be for the game.	O zaman, gerisi oyun için olurdu.
Men can have them too.	Erkekler de onlara sahip olabilir.
He tried so hard that no one would know.	Kimse bilmesin diye çok uğraşmıştı.
This is consistent with findings from previous studies.	Bu, önceki çalışmalardan elde edilen bulgularla tutarlıdır.
The key to this exercise is keeping the core tight.	Bu alıştırmanın anahtarı, çekirdeği sıkı tutmaktır.
What really impressed me was how happy he looked.	Beni asıl etkileyen ne kadar mutlu göründüğüydü.
Great people and beautiful products.	Harika insanlar ve güzel ürünler.
At least, he hoped it wasn't, whatever it was.	En azından, her ne ise, öyle olmamasını umuyordu.
This is probably not what you want.	Muhtemelen istediğin bu değil.
Now the sun is out again but it is setting.	Şimdi güneş tekrar çıktı ama batıyor.
This is me.	Bu benim.
It made it unique.	Onu eşsiz kıldı.
He tried to think.	Düşünmeye çalıştı.
He's the one who told me to go ahead and cut it off.	Devam etmemi ve kesmemi söyleyen kendisi.
Now was not the time to think deeply.	Şimdi derin düşünmenin zamanı değildi.
Or her body, whatever.	Ya da vücudu, her neyse.
And I am waiting.	Ve bekliyorum.
We don't have time to discuss why.	Nedenini tartışacak zamanımız yok.
The idea is that you can change reality by changing the language.	Fikir, dili değiştirerek gerçeği değiştirebileceğinizi savunur.
People in the city don't want to hear about it.	Şehirdeki insanlar bunu duymak istemiyor.
He had nothing to worry about.	Endişelendiği hiçbir şey yoktu.
“I won't be fine there,” he said.	Orada iyi olmayacağım, dedi.
And there seems to be a big one.	Ve büyük bir tane var gibi görünüyor.
The people who wrote.	Yazan insanlar.
They can also be removed only after they have been fitted with some difficulty.	Ayrıca, ancak bir miktar zorlukla takıldıktan sonra çıkarılabilirler.
Not one bit.	Bir bit değil.
He didn't need any more trouble on his plate tonight.	Bu gece tabağında daha fazla soruna ihtiyacı yoktu.
And you've never heard of it either.	Ve sen de hiç duymadın.
The explanation was a waste of time.	Açıklama zaman kaybıydı.
Unless, of course, it's decided later that it isn't.	Tabii sonradan öyle olmadığına karar verilmedikçe.
More than two months passed between the first trial and the third trial.	İlk duruşma ile üçüncü duruşma arasında iki aydan fazla zaman geçti.
There are other ways.	Başka yollar var.
Fill your eyes.	Gözleri dolmak.
You can try again soon.	Yakında tekrar deneyebilirsiniz.
It started to get out of control.	Kontrolden çıkmaya başladı.
I sense this from you.	Bunu senden seziyorum.
I had to save him.	Onu kurtarmak zorundaydım.
The average amount is probably slightly higher.	Ortalama miktar muhtemelen biraz daha yüksektir.
I lost my job.	İşimi kaybettim.
We need to figure out what to do with them.	Bunlarla ne yapacağımızı bulmamız gerekiyor.
Some considered it among his best books.	Bazıları onu en iyi kitapları arasında gördü.
I used to be a happy person.	Eskiden mutlu bir insandım.
You will not find the people you are looking for.	Aradığınız insanları bulamayacaksınız.
He was in court again, and he had a role.	Yine mahkemedeydi ve bir rolü vardı.
At least no one could take away my beauty.	En azından kimse güzelliğimi elimden alamazdı.
At least I was clear about it.	En azından bu konuda nettim.
These two things are as different as night and day.	Bu iki şey gece ve gündüz kadar farklıdır.
Fucking doesn't set you free.	Sikişmek seni özgür bırakmaz.
This was new and everything else was old.	Bu yeniydi ve diğer her şey eskiydi.
When they did, he got a little shock.	Bunu yaptıklarında, küçük bir şok yaşadı.
He made sure he wasn't being followed.	Takip edilmediğinden emin oldu.
Just kids.	Sadece çocuklar.
So it makes sense.	Yani mantıklı duruyor.
It's worth a try, yes it is.	Denemeye değer, evet öyle.
Data points are population means.	Veri noktaları popülasyon araçlarıdır.
He walked up and shot her.	Yürüdü ve onu vurdu.
I should never have gone out.	Asla dışarı çıkmamalıydım.
All this seemed to happen at once.	Bütün bunlar bir anda olmuş gibiydi.
It wasn't just him.	Sadece o değildi.
Big advantage for me.	Benim için büyük avantaj.
This is nothing new.	Bu yeni bir şey değil.
He said he would pick it up and come back.	Onu alacağını ve geri döneceğini söyledi.
I wanted to be strong.	Güçlü olmak istedim.
I've never heard of this before.	Bunu daha önce hiç duymadım.
We will update as information becomes available.	Bilgi geldikçe güncelleyeceğiz.
we should be patient.	sabırlı olmalıyız.
Sometimes bad things happen to them.	Bazen başlarına kötü şeyler gelir.
It was so much fun being with him.	Onunla birlikte olmak çok eğlenceliydi.
You run the government here.	Hükümeti burada yönetiyorsunuz.
But it's not even like he's cold, really.	Ama üşümüş gibi bile değil, gerçekten.
There it is, you see.	İşte orada duruyor, görüyorsun.
By the way, thanks again for that.	Bu arada, bunun için tekrar teşekkürler.
The writers came and asked which table it was.	Yazarlar gelip hangi masa olduğunu sordular.
I can't even describe.	Tarif bile edemiyorum.
When he looked up now, he saw the gun.	Şimdi dimdik baktığında silahı gördü.
I like to imagine what it would mean if they were true.	Doğru olsalardı ne anlama geleceğini hayal etmeyi seviyorum.
I'll take care of that right away.	Bununla hemen ilgileneceğim.
He could guess why.	Nedenini tahmin edebiliyordu.
So whatever is needed to build a good society will be done accordingly.	Böylece iyi bir toplum inşa etmek için ihtiyaç duyulan her şey buna göre yapılacaktır.
So, if they need help, come and see me.	Yani, yardıma ihtiyaçları olursa, gelip beni gör.
It was just one or the other.	Sadece biri ya da diğeriydi.
They had seven children together.	Birlikte yedi çocukları oldu.
This would make a great gift for anyone.	Bu herkes için harika bir hediye olur.
I tested it thoroughly, it seems to work.	İyice test ettim, işe yarıyor gibi görünüyor.
There is no record of them being involved in any criminal activity.	Herhangi bir suç faaliyetine karışmışlarsa, herhangi bir kayıt yoktur.
I made each command a separate file.	Her komutu ayrı bir dosya haline getirdim.
We needed help.	Yardıma ihtiyacımız vardı.
I wish our records were more complete.	Keşke kayıtlarımız daha eksiksiz olsaydı.
We can do it over and over for every kid here.	Buradaki her çocuk için defalarca yapabiliriz.
Mad at me.	Bana kızgın.
You said you could keep him in your room.	Onu odanda tutabileceğini söylemiştin.
We need to split this series.	Bu seriyi bölmemiz gerekiyor.
He didn't think they were very good.	Pek iyi olduklarını düşünmüyordu.
For a time his claim was true.	Bir süre için iddiası doğruydu.
Please if you can help me.	Lütfen bana yardım edebilirsen.
We were at the dinner table.	Yemek masasındaydık.
There are a few variables you want to track.	Takip etmek istediğiniz birkaç değişken var.
They are on their way.	Yoldalar.
He changed the streets to solve the same problem.	Aynı sorunu çözmek için sokakları değiştirdi.
It does us good enough.	O bizi yeterince iyi yapar.
Today, this is no longer the case.	Bugün, artık durum böyle değil.
You didn't want anything from him.	Ondan hiçbir şey istemedin.
I love my new country.	Yeni ülkemi seviyorum.
Sounds perfect, there are no two ways.	Kulağa mükemmel geliyor, bunun iki yolu yok.
It was really good music.	Gerçekten çok güzel bir müzikti.
Three more fields will appear.	Üç alan daha görünecektir.
And sound.	Ve ses.
His thoughts came into focus.	Düşünceleri odak noktasına geldi.
He had a pale face and stern little eyes.	Solgun bir yüzü ve sert küçük gözleri vardı.
There's no way you could have done this.	Bunu yapmış olmana imkan yok.
The taste does not even come close to the original.	Tadı orijinalinin yanına bile yaklaşmıyor.
Remember this well.	Bunu iyi hatırla.
It will hold some water.	Biraz su tutacaktır.
All his behavior seems like a game to us.	Tüm davranışları bize bir oyun gibi görünüyor.
The name change remained.	İsim değişikliği kaldı.
so as not to cry.	Ağlamamak için.
Let's look into the future.	Geleceğe bakalım.
Give me the child.	Çocuğu bana ver.
Right now this is you.	Şu anda bu sensin.
This had two important consequences.	Bunun iki önemli sonucu oldu.
I think that much is safe to say.	Bence bu kadarını söylemek güvenli.
Simple.	Basit.
That's why we have to get out before they find us.	Bu yüzden onlar bizi bulmadan önce dışarı çıkmalıyız.
When our customers talk, learn from them.	Müşterilerimiz konuştuğunda onlardan bir şeyler öğrenin.
I've been doing some tests but without success.	Bazı testler yapıyorum ama başarılı olamadım.
Do you agree to the reasonable and appropriate use of this data?	Bu verilerin makul ve uygun kullanımını kabul ediyor musunuz?
We wanted to work.	Çalışmak istedik.
Sleep was impossible in any case.	Uyku her halükarda imkansızdı.
Rooms no longer have any view.	Odalar artık herhangi bir manzaraya sahip değildir.
He's trying to win.	Kazanmaya çalışıyor.
This finding is supported by evidence.	Bu bulgu kanıtlarla desteklenmektedir.
I told the desk to find me.	Masanın beni bulmasını söyledim.
You don't know anything yet.	Henüz hiçbir şey bilmiyorsun.
Do you understand me.	Beni anlıyor musun.
It is discussed in great detail.	Çok detaylı tartışılır.
It's a similar situation to last season when only eight players returned.	Sadece sekiz oyuncunun döndüğü geçen sezona benzer bir durum.
My heart is broken for these families.	Bu aileler için kalbim kırıldı.
Please use this link.	Lütfen bu bağlantıyı kullanın.
Whatever happened to you in the time you lost is over.	Kaybettiğin zamanda başına ne geldiyse bitti.
Then the presence of the night came back to him.	Sonra gecenin varlığı ona tekrar geldi.
Something has been seen.	Bir şey görüldü.
This year is no exception.	Bu yıl bir istisna değil.
It started to rain and he hated getting wet.	Yağmur yağmaya başladı ve ıslanmaktan nefret ederdi.
He would continue to work at the company one morning a week.	Haftada bir sabah şirkette çalışmaya devam edecekti.
My body feels tired this morning.	Bu sabah vücudum yorgun hissediyor.
However, there is strong evidence for its effects on the blood.	Ancak kan üzerindeki etkileri oldukça güçlü kanıtlardır.
It makes everything more difficult for him.	Her şeyi onun için daha da zorlaştırıyor.
We're not just talking about it.	Sadece bunun hakkında konuşmuyoruz.
But high-quality studies were more likely to be negative.	Ancak yüksek kaliteli çalışmaların olumsuz olma olasılığı daha yüksekti.
About anything, really.	Herhangi bir şey hakkında, gerçekten.
The police were very crowded this time.	Polis bu sefer çok kalabalık oldu.
Maybe its own name or secret forms.	Belki kendi adı ya da gizli biçimleri.
It was his last tour with his brothers.	Kardeşleriyle yapacağı son turdu.
We got it for two years.	Onu iki yıllığına aldık.
Which one is right.	Hangisi doğru.
A few close friends came that evening.	O akşam birkaç yakın arkadaş geldi.
It is a title given to those who go out and work.	Dışarı çıkıp çalışanlara verilen bir unvandır.
He wrote reviews and features for various business applications.	Çeşitli iş uygulamaları için incelemeler ve özellikler yazdı.
It makes one angry, such a death.	İnsanı kızdırır, böyle bir ölüm.
I love this group.	Bu grubu seviyorum.
Data are representative of at least three independent experiments.	Veri, en az üç bağımsız deneyin temsilcisidir.
Do not think anything.	Hiçbir şey düşünme.
In addition, they affect development.	Ayrıca, gelişimi etkilerler.
It was nothing new.	Yeni bir şey değildi.
Naturally, the bad guys reciprocate.	Doğal olarak, kötü adamlar karşılık verir.
He even made eye contact, she thought.	Hatta göz teması bile kurdu, diye düşündü.
Such things were normal for these people.	Bu tür şeyler bu insanlar için normaldi.
There are big dogs, fat dogs, and short dogs.	Büyük köpekler, şişman köpekler ve kısa köpekler var.
That was going to be serious, not playing.	Bu ciddi bir şey olacaktı, oynamak değil.
He felt that he didn't feel sorry for anyone.	Kimse için üzülmediğini hissediyordu.
Can someone help me please.	Biri bana yardım edebilir lütfen.
Instead, there is a boy sitting by the window.	Onun yerine pencere kenarında oturan bir çocuk var.
One thing was clear enough for me.	Bir şey benim için yeterince açıktı.
Don't worry about it today, honey.	Bugün bunun için endişelenme güzelim.
But we never will.	Ama asla yapmayacağız.
There shouldn't be one.	Bir tane olmamalı.
Thus, the real economic costs were unknown.	Böylece, gerçek ekonomik maliyetler bilinmiyordu.
First it was five.	Önce beş oldu.
He called her many times, but there was no answer.	Defalarca onu aradı ama cevap yoktu.
I am still not satisfied.	Yine de memnun değilim.
You don't have to be afraid anymore.	Artık korkmanıza gerek yok.
It took a different turn.	Farklı bir dönüş yaptı.
I promise we won't be passing through town.	Söz veriyorum, kasabadan geçmeyeceğiz.
Yes, we know more than we tell you.	Evet, size söylediğimizden daha fazlasını biliyoruz.
They took me to court for trial.	Beni duruşma için mahkemeye verdiler.
I think it could be a mix of the two.	Bence ikisinin karışımı olabilir.
He loved the boy.	Çocuğu sevdi.
I can't give you the gold.	Sana altını veremem.
He looked tough.	Sert görünüyordu.
And the spirit of the age is on our side.	Ve çağın ruhu bizim tarafımızda.
I didn't want to do anything with it.	Bununla hiçbir şey yapmak istemedim.
He was arrested on murder charges.	Cinayet suçlamasıyla tutuklandı.
Code is good when it works and we can work with it.	Kod çalıştığında iyidir ve onunla çalışabiliriz.
We called and left a message.	Aradık ve mesaj bıraktık.
But it has an advantage.	Ama bunun bir avantajı var.
I started right away.	Hemen başladım.
Do this as much as you want.	Bunu istediğiniz kadar yapın.
He will take her to fetch it.	Onu almaya götürecek.
He is now.	O şimdi.
No one else at the party tried.	Partide başka kimse denemedi.
I had plenty of time and the weather was beautiful.	Bolca zamanım vardı ve hava çok güzeldi.
There are many standard methods at this stage.	Bu aşamada birçok standart yöntem bulunmaktadır.
For their winter home.	Kışlık evleri için.
He just didn't have a great memory.	Sadece harika bir hafızası yoktu.
You love your mother so much, you want to be her.	Anneni çok seviyorsun, onun olmak istiyorsun.
Their products are different.	Ürünleri farklıdır.
He was probably talking to her even now.	Muhtemelen şimdi bile onunla konuşuyordu.
I am stating the facts.	gerçekleri belirtiyorum.
This was a little harder than he thought.	Bu düşündüğünden biraz daha zordu.
Go ahead, take them out right away.	Devam et, onları hemen çıkar.
However, you should always keep one thing in mind.	Bununla birlikte, her zaman bir şeyi aklınızda tutmanız gerekir.
He has the world under his skin.	Dünyayı derisinin altına almış.
He is right.	O haklı.
There was nothing but this image now.	Artık bu görüntüden başka bir şey yoktu.
I knew him better now.	Onu artık daha iyi tanıyordum.
Anyone can join that group.	O gruba herkes katılabilir.
Imagine the ground fight that followed.	Bunu takip eden yer dövüşünü hayal edin.
Once again we had no money.	Bir kez daha paramız yoktu.
The truth is simple, one way is enough.	Gerçek basittir, bir yol yeterlidir.
He is wearing a ring.	Yüzük takıyor.
He is with me.	O benimle.
I don't see anything.	Hiçbir şey görmüyorum.
Hasn't been for a long time.	Uzun zamandır yok.
A man, for better or worse, is recognized by the company he has.	Bir adam, iyi ya da kötü, sahip olduğu şirket tarafından tanınır.
And a woman.	Ve bir kadın.
It's not that my friends can't have bad days, this is completely different.	Arkadaşlarımın kötü günleri olamayacağından değil, bu tamamen farklı.
That's the name.	Adı bu.
People lost weight.	İnsanlar kilo verdi.
It was a bad idea.	Kötü bir fikirdi.
He looked at the young man.	Genç adama baktı.
He was finally eating from your hand.	Sonunda senin elinden yiyordu.
People pushed themselves against each other.	İnsanlar kendilerini birbirlerine ittiler.
Change was not possible in this way.	Değişim bu şekilde mümkün değildi.
The phone is removed to save money.	Paradan tasarruf etmek için telefon kaldırılır.
The lost are about the living, not the dead.	Kayıplar ölülerle değil, yaşayanlarla ilgilidir.
Everyone knew what would happen when they saw me.	Herkes beni gördüğünde olacakları biliyordu.
But the effect is the same.	Ama etkisi aynı.
You can read his articles here!.	Makalelerini buradan okuyabilirsiniz!.
And the next day, try to beat that record.	Ve ertesi gün, o rekoru kırmaya çalışın.
This is very different.	Bu çok farklı.
That actually says something.	Bu bir şey söylüyor aslında.
You can definitely carry one under your arm if you want.	İsterseniz kesinlikle bir tane de kolunuzun altında taşıyabilirsiniz.
He ran his hand over her back to feel it.	Onu hissetmek için elini sırtında gezdirdi.
It has become quite dangerous.	Oldukça tehlikeli hale geldi.
His clinical skills are excellent.	Klinik becerileri mükemmel.
Thus, once again the image is doubled.	Böylece, bir kez daha görüntü iki katına çıkar.
You shoot a lot while shooting video.	Video çekerken çok şey çekiyorsun.
I must go further.	Daha da ileri gitmeliyim.
It's reality magic.	O gerçeklik büyüsü.
Today, though, there is a constant.	Bugün, yine de bir sabit var.
Put them in the correct list.	Onları doğru listeye yerleştirin.
I like having a lot of windows.	Çok fazla pencere olmasını seviyorum.
The first scene provides a perfect example.	İlk sahne mükemmel bir örnek sunuyor.
So let's start with you.	O halde seninle başlayalım.
If he were of the world, the world would love itself.	Eğer o dünyadan olsaydı, dünya kendini severdi.
We got on the wrong foot.	Yanlış ayağa kalktık.
Try this search.	Bu aramayı deneyin.
Repeat after me.	Benden sonra tekrar et.
Other than maybe power, none of my differences would help here.	Belki güç dışında, farklılıklarımın hiçbiri burada yardımcı olmaz.
Why would the user pay for something that could be free?	Kullanıcı neden ücretsiz olabilecek bir şey için para ödesin?
These are just a few of the options you have.	Bunlar, sahip olduğunuz seçeneklerden sadece birkaçı.
There are no two ways.	Bunun iki yolu yok.
They said they were going home.	Eve gittiklerini söylediler.
Therefore, the study did not take into account the comparison of the individual procedure.	Bu nedenle, çalışma bireysel prosedürün karşılaştırmasını hesaba katmamıştır.
Tomorrow will be the first day of the trip.	Yarın seyahatin ilk günü olacak.
Spend as much time with them as possible.	Onlarla mümkün olduğunca çok zaman geçirin.
According to their object, the two are not fundamentally different.	Nesnelerine göre, ikisi temelde farklı değildir.
I don't understand why this article exists.	Bu makalenin neden var olduğunu anlamıyorum.
Therefore, none of us do.	Bu nedenle, hiçbirimiz yapmıyoruz.
And things to do with more than time or strength to get them done.	Ve bunları yapmak için zaman veya güçten daha çok yapılacak şeyler.
Remove them.	Kaldır onları.
Something is really wrong.	Bir şeyler gerçekten yanlış.
Data are representative of more than three independent experiments.	Veriler, üçten fazla bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Actually this is not true.	Aslında bu doğru değil.
That would explain the hurt look.	Bu da incinmiş bakışı açıklıyordu.
I'm not sure if this is a perfect solution but it works for me.	Bunun mükemmel bir çözüm olup olmadığından emin değilim ama benim için çalışıyor.
As you can get.	Alabileceğin gibi.
In the group version, they cover situations beyond what is presented here.	Grup versiyonunda, burada sunulanın ötesindeki durumları kapsarlar.
And then he knew.	Ve sonra biliyordu.
I have to laugh out loud, this is so weird.	Yüksek sesle gülmek zorundayım, bu çok garip.
I hope it will be successful.	Umarım başarılı olur.
Being free at cost certainly played a role as well.	Maliyette ücretsiz olmak da kesinlikle bir rol oynadı.
It never walked.	Bu hiç yürüdü.
We were all silent.	Hepimiz sessizdik.
I did not see them.	Onları göremedim.
It made me laugh a lot.	Beni çok güldürdü.
This really made him happy.	Bu onu gerçekten mutlu etti.
This works fine.	Bu iyi çalışıyor.
There was nothing to talk about.	Konuşacak bir şey yoktu.
It is very difficult to explain this in words.	Bunu kelimelerle açıklamak oldukça zor.
And they love it.	Ve onu seviyorlar.
It was definitely more in keeping with the spirit of the original.	Kesinlikle orijinalin ruhuna daha uygundu.
Not for a client.	Bir müşteri için değil.
Sit back my love.	Arkana yaslan aşkım.
These are not real problems.	Bunlar gerçek sorunlar değil.
I'm ready to move forward.	İlerlemeye hazırım.
What makes economic systems work is trust in general.	Ekonomik sistemlerin çalışmasını sağlayan şey, genel olarak güvendir.
Next, consider the solid context of each of these situations.	Ardından, bu durumların her birinin sağlam bağlamını düşünün.
Really, just a little.	Gerçekten, sadece biraz.
He had never thought of that.	Bunu hiç düşünmemişti.
We were careful not to involve my father in our political games.	Babamı siyasi oyunlarımıza sokmamaya dikkat etmiştik.
The door opened, he went in, he saw her.	Kapı açıldı, içeri girdi, onu gördü.
No one should move while we deal with them.	Biz bunlarla uğraşırken kimse kıpırdamasın.
good thing.	İyi bir şey.
It became an instant success.	Anında bir başarı haline geldi.
This is just a love story.	Bu sadece bir aşk hikayesi.
I follow the people around me closely.	Etrafımdaki insanları yakından takip ederim.
I never knew why.	Nedenini hiç bilmiyordum.
He didn't come back.	Geri dönmedi.
But it doesn't do anything.	Ama hiçbir şey yapmıyor.
Now they should.	Şimdi yapmalılar.
He is also afraid of dogs.	Köpeklerden de korkar.
Who knows what will happen.	Ne olacağını kim bilir.
To drink our tea so fast.	Çayımızı bu kadar hızlı içmek için.
Not with you.	Seninle değil.
One son got married, the other did not.	Bir oğul evlendi, diğeri evlenmedi.
At the time it was.	Olduğu zamanda.
We were quickly checked in and on our way to our room.	Hızlı bir şekilde kontrol edildik ve odamıza doğru yola çıktık.
By definition, that made it a good day.	Tanım olarak, bu onu güzel bir gün yaptı.
It was exactly what we wanted.	Tam da istediğimiz gibi bir şeydi.
I work to live, I don't live to work.	Yaşamak için çalışıyorum, çalışmak için yaşamıyorum.
And time and career continued.	Ve zaman ve kariyer devam etti.
So he continued to sit there.	Böylece orada oturmaya devam etti.
I agreed but didn't say anything.	Kabul ettim ama hiçbir şey söylemedim.
Their faces are familiar and welcome.	Yüzleri tanıdık ve hoş karşılanıyor.
I guess that's why you're getting the error.	Sanırım bu yüzden hata alıyorsun.
But the worst part was that real people came after them.	Ama en kötüsü, gerçek insanların onların peşinden gelmesiydi.
I really needed to get this.	Bunu gerçekten almam gerekiyordu.
That's why you're getting this error.	Bu yüzden bu hatayı alıyorsunuz.
Life goes on as it is and things happen.	Hayat olduğu gibi devam ediyor ve olaylar oluyor.
He started his journey and we hope to share more of the experience.	Yolculuğa başladı ve deneyimin daha fazlasını paylaşmayı umuyoruz.
They care.	Umursuyorlar.
Three to choose from.	Seçim için üç.
Medical treatment and surgery led to a return to full health.	Tıbbi tedavi ve cerrahi, tam sağlığa dönüşe yol açtı.
But they don't give points compared to real evil.	Ama gerçek kötülüğe kıyasla puan vermiyorlar.
There is a man inside.	İçeride bir adam var.
But somehow it feels different.	Ama bir şekilde farklı hissettiriyor.
It's a chance but worth it.	Bu bir şans ama almaya değer.
We only use the smooth case.	Sadece pürüzsüz kılıfı kullanıyoruz.
However, our situation here is different.	Ancak burada yaşadığımız durum farklı.
There was at least one more.	En az bir tane daha vardı.
Now it says watch this ride.	Şimdi bu sürüşü izle diyor.
He wants to see you and you are here.	Seni görmek istiyor ve buradasın.
Nothing happens before its time.	Hiçbir şey zamanından önce olmaz.
It doesn't make sense.	Mantıklı değil.
This piece of card will take you with me to freedom.	Bu kart parçası seni benimle birlikte özgürlüğe götürecek.
This was something we really had to work on.	Bu gerçekten üzerinde çalışmamız gereken bir şeydi.
I want to make sure they find the right guys.	Doğru adamları bulduklarından emin olmak istiyorum.
Really useful and interesting.	Gerçekten çok faydalı ve ilginç.
As soon as Eli got what he wanted, his expression changed.	Eli istediğini bulur bulmaz ifadesi değişti.
It looks good now.	Şimdi iyi görünüyor.
We did our best to bring the subject up.	Konuyu ortaya koyarak elimizden geleni yaptık.
But he was in love.	Ama aşıktı.
He sat on them.	Üzerlerine oturdu.
When one well is high, the other is low.	Bir kuyu yüksek olduğunda diğeri düşüktür.
It's a scary sight to see them.	Onları görmek korkunç bir manzara.
We made a statistical analysis of these data.	Bu verilerin istatistiksel analizini yaptık.
You can love it.	Onu sevebilirsin.
It's going pretty well.	Oldukça iyi gidiyor.
Computer game studies, first year.	Bilgisayar oyunu çalışmaları, birinci yıl.
The building completely disappeared.	Bina tamamen gözden kayboldu.
It's not for me to say that.	Bunu söylemek bana düşmez.
This is an identity.	Bu bir kimliktir.
He didn't think he would care.	Umursacağını sanmıyordu.
The audience is somewhat the same.	Seyirci biraz aynı.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
I couldn't decipher the real version.	Gerçek versiyonu çözemedim.
They add no value to your business.	İşinize hiçbir değer katmazlar.
The report will only be available in soft copy from our website.	Rapor, web sitemizden yalnızca elektronik kopya olarak sunulacaktır.
In fact, it is not something that can be represented.	Aslında, temsil edilebilecek bir şey değil.
There is no problem with that.	Bununla ilgili bir sorun yok.
We cannot control what others do.	Başkalarının ne yaptığını kontrol edemeyiz.
He wants to trust them.	Onlara güvenmek ister.
Some hadn't even had breakfast.	Bazıları kahvaltı bile etmemişti.
There are some things we need to work on.	Üzerinde çalışmamız gereken bazı şeyler var.
These studies will address the following questions.	Bu çalışmalar aşağıdaki soruları ele alacaktır.
He has really natural ball skills.	Gerçekten doğal top becerileri var.
But we make two observations.	Ama iki gözlem yapıyoruz.
But time is limited.	Ancak zaman sınırlıdır.
This has not changed throughout history.	Bu tarih boyunca değişmedi.
Waiting in the rain is my future.	Yağmurda beklemek benim geleceğim.
I thought to myself.	Kendi kendime düşündüm.
Watch him.	Onu gözetle.
The financial benefits of this model are obvious.	Bu modelin finansal faydaları açıktır.
in my way.	Benim yolumda.
They were scared.	Korkmuşlar.
That does not make sense.	Hiçbir anlamı yok.
Control groups did not show any reaction.	Kontrol grupları herhangi bir reaksiyon göstermedi.
He saw my weak spot and took advantage of it.	Zayıf noktamı gördü ve bundan faydalandı.
The army is ready to respond if necessary.	Ordu, gerekirse yanıt vermeye hazır.
But events change circumstances.	Ancak olaylar koşulları değiştirir.
Not that things got worse.	İşler daha da kötüleştiğinden değil.
The question presented here was not relevant there.	Burada sunulan soru orada ilgili değildi.
It could be the last time in your life.	Hayatında son kez olabilir.
He plans to leave soon.	Yakında ayrılmayı planlıyor.
The measured facts are valid only for that moment and event.	Ölçülen gerçekler sadece o an ve olay için geçerlidir.
Some of us know this better than others.	Bazılarımız bunu diğerlerinden daha iyi biliyor.
We thought we were done.	İşimizin bittiğini düşündük.
He took the book and began to read.	Kitabı aldı ve okumaya başladı.
And worse than anything you can imagine.	Ve hayal edebileceğiniz her şeyden daha kötü.
You said you wanted it to stop.	Durmasını istediğini söyledin.
He is like a brother.	O bir kardeş gibidir.
However, each of these methods requires significant time.	Ancak, bu yöntemlerin her biri önemli ölçüde zaman gerektirir.
In particular, it deals with the local situation.	Özellikle, bu yerel durumla ilgilenir.
You cannot shoot in the dark.	Karanlıkta ateş edemezsin.
He saw his white teeth.	Beyaz dişlerini gördü.
I saw it too.	Ben de gördüm.
Hearing was well tested on both occasions.	İşitme duyusu iki seferde de iyi test edildi.
It has to be more than that.	Bundan daha fazlası olmalı.
It can lower blood pressure.	Kan basıncını düşürebilir.
But try and act fast.	Ama deneyin ve hızlı hareket edin.
Which is expected.	Hangi bekleniyor.
I still don't know.	Hala bilmiyorum.
He couldn't bear to be without it.	Onsuz olmaya dayanamazdı.
would go for it.	üzerine gidecekti.
We can hide.	Gizleyebiliriz.
It's a simple difference, just a word.	Bu basit bir fark, sadece bir kelime.
I may not have taken it.	Ben almamış olabilirim.
Do not show any light.	Herhangi bir ışık göstermeyin.
About five years ago.	Yaklaşık beş yıl önce.
The story has been told many times.	Hikaye çok kez anlatıldı.
Move them on the paper before moving them about the area.	Onları alan hakkında hareket ettirmeden önce onları kağıt üzerinde hareket ettirin.
I couldn't accept this.	Bunu kabul edemezdim.
She would kill him.	Onu öldürecekti.
You dress.	Sen giyin.
See the picture below.	Aşağıdaki resme bakın.
I still need a way to clear my head.	Yine de kafamı boşaltmanın bir yoluna ihtiyacım var.
Maybe they never will.	Belki de asla yapmayacaklar.
What the guy did really well was playing.	Adamın gerçekten iyi yaptığı şey oynamaktı.
He had to drop out of school after his family died.	Ailesi ölünce okulu bırakmak zorunda kaldı.
Looking forward to that game.	O oyunu sabırsızlıkla bekliyoruz.
I started to withdraw.	Geri çekilmeye başladım.
No, not even close.	Hayır, yakın bile değil.
I know you heard the stories.	Hikayeleri duyduğunu biliyorum.
The water is red.	Su kırmızı.
We can find out tomorrow.	Yarın öğrenebiliriz.
These customers are not important.	Bu müşteriler önemli değil.
Working with him was a real pleasure.	Onunla çalışmak gerçek bir zevkti.
It would probably hit me later.	Muhtemelen daha sonra bana çarpacaktı.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Neyi yanlış yaptığımdan emin değilim.
So the equipment is like attention to every detail.	Bu nedenle ekipman, her ayrıntıda özen gibi.
They broke a great rock record.	Harika bir rock rekoru kırdılar.
The truth is, he didn't know for sure.	Gerçek şu ki, kesin olarak bilmiyordu.
Shoes that don't fit right.	Tam oturmayan ayakkabılar.
I will write about that later.	Bunun hakkında daha sonra yazacağım.
Other books went back to business as usual.	Diğer kitaplar her zamanki gibi işine geri döndü.
All of this really put him out.	Bütün bunlar gerçekten onu dışarı çıkardı.
Many lied straight to his face, she said.	Birçoğu doğrudan yüzüne yalan söyledi, dedi.
The scale bar is shown.	Ölçek çubuğu gösterilir.
He then asked me to come in and talk.	Daha sonra içeri girip konuşmamı istedi.
Many may have happened.	Birçoğu gerçekleşmiş olabilir.
No doubt it happens to the best of us.	Şüphesiz, en iyilerimizin başına gelir.
He still had dreams.	Hala hayalleri vardı.
A growing number just turns into four.	Büyüyen bir sayı sadece dörde dönüyor.
Here is your argument.	İşte argümanınız.
All schools and programs have space limitations.	Tüm okulların ve programların yer sınırlaması vardır.
That's what we're going to work on next.	Bundan sonra üzerinde çalışacağımız şey bu.
He saw the bathroom door open slightly and the light was on.	Banyo kapısının hafifçe açıldığını ve ışığın yandığını gördü.
It was forced on me.	Bana zorlandı.
I'll make my decision then.	Kararımı o zaman veririm.
So we went out again.	Bu yüzden tekrar dışarı çıktık.
God, how they shot him.	Tanrım, onu nasıl vurduklarını.
The truck went out of control and rolled over several times.	Kontrolden çıkan kamyon defalarca takla attı.
When he returned, he suddenly looked tired.	Döndüğünde, aniden yorgun göründü.
Responsibility rested heavily on his shoulders.	Sorumluluk omuzlarına ağır bir şekilde oturdu.
He failed to advance to the next round.	Bir sonraki tura geçemedi.
Even then, be careful.	O zaman bile, dikkat et.
The fight was caught on camera.	Dövüş kameraya yakalandı.
Sometimes it's in our best interest to keep things private.	Bazen bazı şeylerin gizli kalması bizim yararımızadır.
He didn't even ask for his opinion.	Fikrini bile sormamıştı.
But those days were over.	Ama o günler bitmişti.
Mom, this is a friend from school.	Anne, bu okuldan bir arkadaş.
That absence.	O yokluk.
You know you can she.	Yapabileceğini biliyorsun.
Water is as clear as air.	Su hava kadar berraktır.
This will form the basis for knowledge and skills.	Bu bilgi ve beceriler için temel oluşturacaktır.
Don't let him leave me.	Beni bırakmasına izin verme.
I like to use old parts.	Eski parçaları kullanmayı seviyorum.
Bear, she thought.	Ayı, diye düşündü.
Here they are.	İşte buradalar.
You seem to have found a point where we can agree.	Hemfikir olabileceğimiz bir nokta bulmuş gibisin.
But the link is there.	Ama bağlantı orada.
See this for more details.	Daha fazla ayrıntı için buna bakın.
In an hour.	Bir saat içinde.
That son had a son.	O oğlunun bir oğlu vardı.
We are not talking now.	Şimdi konuşmuyoruz.
Repeated efforts to escape were unsuccessful.	Kaçmak için tekrarlanan çabalar başarısız oldu.
There are many of them.	Onlardan çok var.
I can't think enough to write.	Yazacak kadar düşünemiyorum.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
There was no communication between father and son for some days.	Baba oğul arasında bazı günler hiç iletişim geçmedi.
It was in the family.	Aileden geçmişti.
The equipment is very expensive.	Ekipman çok pahalı.
But we know more.	Ama daha fazlasını biliyoruz.
It was easy being in his company.	Onun şirketinde olmak kolaydı.
Where low prices live!.	Düşük fiyatların yaşadığı yer!.
Everyone was just human.	Herkes sadece insandı.
Everyone feels sorry for him.	Herkes onun için üzülüyor.
I was an easy target.	Ben kolay bir hedeftim.
He comes.	O gelir.
Neither was easy.	İkisi de kolay değildi.
It didn't matter that it hadn't burned yet.	Henüz yanmamış olması önemli değildi.
She uses this chance to get back to her little sister.	Bu şansı biraz kız kardeşine geri dönmek için kullanıyor.
My anxiety is extremely high.	Kaygım son derece yüksek.
We just knew it was the right thing.	Sadece doğru olanın bu olduğunu biliyorduk.
These raise two concerns.	Bunlar iki endişe uyandırıyor.
They have become an end in themselves.	Kendi başlarına bir son haline geldiler.
“This one was different,” she said.	Bu farklıydı, dedi.
When the day's work is done, they forget about it.	Günün işi bittiğinde, onu unuturlar.
This process is not lost in women who do the work.	İşi yapan kadınlarda bu süreç kaybolmaz.
This is what they had to believe.	İnanmaları gereken buydu.
The first thing is usually a post.	İlk şey genellikle bir yazıdır.
The connection will be closed.	Bağlantı kapalı olacaktır.
There had to be a way to search for work.	Çalışmayı aramanın bir yolu olmalıydı.
You are going to a new country and a new life.	Yeni bir ülkeye ve yeni bir hayata gidiyorsunuz.
We have a lot to talk about together.	Birlikte konuşacak çok şeyimiz var.
All cases were advanced.	Tüm vakalar ileri düzeydeydi.
Check them out.	Onları kontrol et.
But something has gone wrong lately.	Ama son zamanlarda bir şeyler kötü gitti.
It made me very angry.	Beni çok kızdırdı.
The relationship between them is the focus of the game.	Aralarındaki ilişki oyunun odak noktasıdır.
He got up in bed.	Yatakta doğruldu.
Where do they find you guys?	Sizi nereden buluyorlar beyler.
The school was designed with the creative student in mind.	Okul, yaratıcı öğrenci düşünülerek tasarlandı.
Terms cash or good check, sorry we can't take credit cards.	Şartlar nakit veya iyi çek, üzgünüm, kredi kartı alamıyoruz.
My daily life is not much different from most average people.	Günlük hayatım çoğu ortalama insandan çok farklı değil.
Until the end of the year.	Yıl sonuna kadar.
See you on the other side.	Diğer tarafta görüşürüz.
But people are different.	Ama insanlar farklıdır.
Fit and finish was poor.	Uyum ve bitiş zayıftı.
I will definitely add you to my site.	Sizi mutlaka siteme ekleyeceğim.
The play takes place five years later.	Oyun beş yıl sonra gerçekleşir.
What do you know, you know.	Ne biliyorsun, biliyorsun.
Be careful next time.	Bir dahakine dikkatli ol.
It took nine minutes to die.	Ölmesi dokuz dakika sürdü.
But we cannot accept this structure.	Ama biz bu yapıyı kabul edemeyiz.
I was thinking of this kind of character in a modern context.	Modern bağlamda bu tür bir karakter düşünüyordum.
They had to be careful.	Dikkatli olmaları gerekiyordu.
He had lost the concept of time.	Zaman kavramını kaybetmişti.
Such is needed.	Gibi ihtiyaç vardır.
They're on their way.	Yollarına çıkıyorlar.
How will it be played?	Nasıl oynanacak?
Bring the wine and the women here.	Şarap ve kadınları buraya getirin.
Recovery was difficult.	İyileşme zordu.
I think they're probably right, but it's a complicated business.	Muhtemelen haklı olduklarını düşünüyorum, ama bu karmaşık bir iş.
It can complicate things a little.	İşleri biraz zorlaştırabilir.
He closed his eyes and closed his ears.	Gözlerini kapattı ve kulaklarını kapattı.
As for their total number, they could not say.	Toplam sayılarına gelince, söyleyemediler.
I wish you a successful day and good luck.	Başarılı bir gün geçirmenizi ve iyi şanslar dilerim.
As if they were going to leave you there for days.	Sanki seni günlerce orada bırakacaklarmış gibi.
I will stop you sitting.	Oturmana bir son vereceğim.
Other than that, you had to buy them individually.	Bunun dışında, onları tek tek satın almanız gerekiyordu.
Please don't let me sleep after three.	Lütfen üçten sonra uyumama izin verme.
His name was not mentioned as he spoke.	Konuşurken adı geçmemişti.
I didn't want to miss anything out the window.	Pencereden hiçbir şeyi kaçırmak istemedim.
But this is not possible.	Ama bu mümkün değil.
The government is also there to help in its own way.	Hükümet de kendi yolunda yardım etmek için orada.
Work hard.	Çok çalış.
It was all important.	Hepsi önemliydi.
You've seen the proof.	Kanıtı gördünüz.
The rain had stopped at the same time he had disappeared.	Yağmur, onun gözden kaybolmasıyla aynı anda durmuştu.
It's not in their plans.	Planlarında bu yok.
I know my data is correct.	Verilerimin doğru olduğunu biliyorum.
You want to write something.	Bir şeyler yazmak istiyorsun.
When any of these are in play, no one wins.	Bunlardan herhangi biri oyunda olduğunda, kimse kazanamaz.
He could escape.	O kaçabilirdi.
It's not their job.	Bu onların işi değil.
Maybe it's the wrong time of day.	Belki de günün yanlış zamanıdır.
More strong.	Daha güçlü.
Then he added a new detail.	Sonra yeni bir detay ekledi.
It never ends.	Asla bitmez.
Have them come with you while you test the car.	Arabayı test ederken onların da sizinle gelmesini sağlayın.
Eventually their food and water would run out.	Sonunda yiyecekleri ve suları tükenecekti.
The river is too far to walk.	Nehir yürümek için çok uzakta.
It then runs towards you in slow motion.	Ardından ağır çekimde size doğru koşar.
He can't find a job, he can't feed his family.	İş bulamıyor, ailesini besleyemiyor.
They could make out words from time to time.	Arada sırada kelimeleri çıkarabiliyorlardı.
You felt like a failure.	Bir başarısızlık gibi hissettin.
Look for them.	Onları ara.
I don't know which is worse.	Hangisi daha kötü bilemedim.
I hold a cry.	Bir ağlamayı tutuyorum.
But this was not the end.	Ama bu son değildi.
The woman has a good figure.	Kadının iyi bir figürü var.
You love money.	Parayı seviyorsun.
Based on these observations, a model was developed.	Bu gözlemlere dayalı olarak bir model geliştirilmiştir.
They never ask a question twice.	Bir soruyu asla iki kez sormazlar.
Nothing in his life had ever felt so right.	Hayatında hiçbir şey bu kadar doğru hissettirmemişti.
Two to go.	Gitmek için iki tane.
I repeat, the officers are downstairs.	Tekrar ediyorum, memurlar aşağıda.
It will be difficult to serve.	Hizmet etmek zor olacak.
And they may have worked.	Ve çalışmış olabilirler.
But he is a child.	Ama o bir çocuk.
This is a serious time.	Bu ciddi bir zaman.
Much larger trials are required to solve the problem.	Sorunu çözmek için çok daha büyük denemeler gereklidir.
No other significant results were found.	Başka önemli bir sonuç bulunamadı.
But politics was at the core of his existence.	Ama siyaset onun varlığının özünde yatıyordu.
In most cases, a combination of several methods has been used.	Çoğu durumda, birkaç yöntemin bir kombinasyonu kullanılmıştır.
This is a real danger.	Bu gerçek bir tehlike.
But it was true.	Ama doğruydu.
I took a few more steps.	Birkaç adım daha attım.
Any feedback would be great, thanks.	Herhangi bir geri bildirim harika olurdu, teşekkürler.
It was on national television.	Ulusal televizyondaydı.
He took his plate.	Tabağını aldı.
It hit the house.	Bu eve çarptı.
In the end, we shouldn't talk about reality.	Sonunda, gerçeklikten bahsetmemeliyiz.
None of this made any sense.	Bunların hiçbirinin bir anlamı yoktu.
He taught me everything about being a professional. 	Bana profesyonel olmakla ilgili her şeyi öğretti. 
I don't care what we do.	Ne yaptığımız umurumda değil.
Mine isn't that bad.	Benimki o kadar da kötü değil.
Some take both or take neither side.	Bazıları her ikisini de alır ya da hiçbir tarafı tutmaz.
It can even make you rich.	Hatta sizi zengin edebilir.
I was very proud of him.	Onunla çok gurur duydum.
The new points taken in this note can be given as follows.	Bu notta alınan yeni noktalar aşağıdaki gibi verilebilir.
It added fun to the game.	Oyuna eğlence kattı.
But we never do.	Ama asla yapmayız.
And they often get their stories wrong.	Ve genellikle hikayelerini yanlış anlarlar.
Then he pressed a button.	Sonra bir düğmeye bastı.
This went on for minutes.	Bu dakikalarca devam etti.
Or a hiding place.	Ya da bir saklama yeri.
He is here now, just outside the door.	O şimdi burada, kapının hemen dışında.
But he says he won't come.	Ama gelmeyeceğini söylüyor.
I can't go on anymore.	Artık devam edecek gücüm yok.
Then she looked at him in shock, surprised.	Sonra şok içinde ona baktı, şaşırdı.
It gives much more advantages to everything.	Her şeye çok daha fazla avantaj sağlar.
He just looked at me.	Sadece bana baktı.
It makes me go.	Gitmemi sağlıyor.
I was standing.	ayaktaydım.
This is a new one.	Bu yeni bir tane.
I can not stand.	Dayanamıyorum.
But they are there for us.	Ama onlar bizim için oradalar.
It's really much bigger picture stuff.	Gerçekten çok daha büyük resim şeyler.
Instead, he continued to talk to me.	Bunun yerine benimle konuşmaya devam etti.
I could be injured.	Yaralanabilirim.
It is currently used as a nursery.	Şu anda kreş olarak kullanılmaktadır.
He wouldn't talk or look at me.	Ne konuşacak ne de yüzüme bakacaktı.
The world will keep turning.	Dünya dönmeye devam edecek.
Even coming to the party was a big step.	Partiye gelmek bile büyük bir adımdı.
So they tried again.	Böylece tekrar denediler.
It's pointless to host you.	Sizi ağırlamak anlamsız.
You've come to the wrong place.	Yanlış yere geldiniz.
We're not sure what it is.	Ne olduğundan emin değiliz.
No one had ever reported anything like this.	Hiç kimse böyle bir şey rapor etmemişti.
He left a wife, seven children, and many friends.	Bir eş, yedi çocuk ve birçok arkadaş bıraktı.
This is the worst cold ever.	Bu şimdiye kadarki en kötü soğuk.
Many around him knew the story.	Çevresindeki birçok kişi hikayeyi biliyordu.
Someone who knows the struggle of working without legs.	Bacakları olmadan çalışma mücadelesini bilen biri.
He has a vision.	Bir vizyonu var.
It will continue for a year.	Bir yıl boyunca devam edecek.
I did not see much increase in volume.	Hacimde pek bir artış göremedim.
They have money to fix them.	Onları tamir edecek paraları var.
I heard they were reported.	Onların rapor edildiğini duydum.
This guy's reaction is none of those.	Bu adamın tepkisi bunların hiçbiri değil.
I found it smart.	Akıllı buldum.
It is clear that there are big changes.	Büyük değişikliklerin olduğu açıktır.
I know you and your kind, man.	Seni ve senin türünü tanıyorum, adamım.
I made some of it for you.	Bir kısmını senin için yaptım.
Phase error bars appear for central values.	Merkezi değerler için faz hata çubukları görünür.
I just needed the pain to stop.	Sadece acının durmasına ihtiyacım vardı.
I must have missed it.	Onu kaçırmış olmalıyım.
You taught me to know him yourself.	Onu tanımayı bana kendin öğrettin.
Some are very hot, some are very cold.	Bazıları çok sıcak, bazıları çok soğuk.
It is hope.	Umuttur.
This is not true.	Bu doğru değil.
It's not that different from the ones at home.	Evdekilerden çok da farklı değil.
Heart to Heart.	Kalp Kalbe.
You are talking to yourself now.	Şimdi kendi kendine konuşuyorsun.
It was a good bed.	İyi bir yatak vardı.
However, we took damage.	Buna rağmen hasar aldık.
Work to do.	Yapılacak iş.
We've had a good start with the players we have so far.	Şu ana kadar sahip olduğumuz oyuncularla iyi bir çıkış yakaladık.
I don't know how to fix the problem.	Sorunu nasıl çözeceğimi bilmiyorum.
In fact, you get good at books by reading books.	Aslında, kitap okuyarak kitaplarda iyi olursunuz.
She never gave him the doubt to think otherwise.	Aksini düşünmesi için ona asla şüphe vermedi.
But mostly not.	Ama çoğunlukla değil.
Today is not your day.	Bugün senin günün değil.
We will go wherever you want.	İstediğiniz yere gideceğiz.
I take very few pictures of my friends.	Arkadaşlarımın çok az fotoğrafını çekerim.
The man knew the end was coming.	Adam sonunun geldiğini biliyordu.
Apparently he had an accident.	Görünüşe göre bir kaza geçirmişti.
Gun color.	Silah rengi.
He detailed everything in writing and the price is very reasonable.	Her şeyi yazılı olarak detaylandırdı ve fiyatı çok makul.
We were in bad shape before the white men came.	Beyaz adamlar gelmeden önce kötü durumdaydık.
There is nothing anyone here can do to help you.	Burada kimsenin sana yardım etmek için yapabileceği bir şey yok.
It was a unique experience.	Bu eşsiz bir deneyimdi.
That's how he felt.	Böyle hissetti.
Their blood swelled.	Kanları kabarmıştı.
And that's fair.	Ve bu adil.
To tell him you're going to bed.	Ona yatacağını söylemek için.
The struggle is just beginning.	Mücadele yeni başlıyor.
We talked once in a while.	Arada bir bahsetmiştik.
Now he knew why.	Artık nedenini biliyordu.
This is my love story.	Bu benim aşk hikayem.
They should listen to you and take what you say seriously.	Sizi dinlemeli ve söylediklerinizi ciddiye almalılar.
He stopped for a moment and looked at me.	Bir an durdu ve bana baktı.
This is an important tool.	Bu önemli bir araçtır.
So something is wrong.	Yani bir şeyler yanlış.
Learn to love, not hate.	Nefret etmeyi değil sevmeyi öğrenin.
Then roll to the right.	Sonra sağa yuvarlayın.
Felt like a video game on a board.	Bir tahtadaki video oyunu gibi hissettim.
Just mean I did it once.	Sadece bir kez yaptığım anlamına gel.
It was supposed to be pity.	Acıması gerekiyordu.
Basic stuff about it.	Hakkında temel şeyler.
We've had a lot of experience with that.	Bununla ilgili çok fazla deneyimimiz oldu.
Set out to watch.	İzlemek için yola çıkın.
What will happen? 	Ne olacak?
If you read, you will learn.	okursan öğrenirsin.
You have two children who will stay every two weeks.	Her iki haftada bir kalacak iki çocuğunuz var.
Because he knows it, because he's in the army.	Çünkü bunu biliyor, çünkü orduda.
I take responsibility.	sorumluluk alıyorum.
One hour to go.	Gitmek için bir saat.
Some of you have goals, some of you don't.	Bazılarınızın hedefleri var, bazılarınızın yok.
That was the turning point.	Dönüm noktası buydu.
No emotions were seen for this file.	Bu dosya için hiçbir duygu görülmedi.
Think about it well.	Bunu iyi düşün.
In a good way.	İyi bir şekilde.
Most will take average players about six to eight hours to complete.	Çoğunun tamamlanması ortalama oyuncuların yaklaşık altı ila sekiz saatini alacaktır.
They agreed to put it together.	Bir araya getirmek için anlaştılar.
He did before we acted.	Biz harekete geçmeden önce o yaptı.
Suppose the first conditions apply.	İlk koşulların geçerli olduğunu varsayalım.
No, you won't care.	Hayır, umursamayacaksın.
Writing the speech.	Konuşmayı yazmak.
I think it's part of the plan for us to come here.	Bence buraya gelmemiz planın bir parçası.
So there are other things.	Yani başka şeyler var.
It just happened.	Sadece bu oldu.
We set off like a burning road house.	Yanan bir yol evi gibi yola çıktık.
Sometimes it's not easy to determine if there is a claim.	Bazen bir iddia olup olmadığını belirlemek kolay değildir.
He wanted to get rid of her.	Hayatı ondan kurtulmak istiyordu.
Make sure it has a good place to sleep.	Uyumak için iyi bir yeri olduğundan emin olun.
We left the mix and started working on new songs.	Mix'i bıraktık ve yeni şarkılar üzerinde çalışmaya başladık.
I'll answer questions you know to ask.	Sormayı bildiğin soruları cevaplayacağım.
Not in his eyes.	Onun gözünde değil.
It was not silent.	Sessiz değildi.
I didn't even think about it.	Bunun hakkında düşünmedim bile.
He is short and fat.	O kısa ve şişman.
This was a very bad decision.	Bu çok kötü bir karardı.
You are asking about death.	Ölümü soruyorsun.
If it wants to change the repository, it returns a command.	Depoyu değiştirmek isterse, bir komut döndürür.
But we are always waiting for him.	Ama her an onu bekliyoruz.
It seems difficult to get a copy of the original.	Orijinalin bir kopyasını almak zor görünüyor.
We are not responsible for the content and performance of these sites.	Bu sitelerin içeriğinden ve performansından sorumlu değiliz.
Therefore, we need to do it here after it becomes visible.	Bu nedenle, görünür hale geldikten sonra burada yapmamız gerekiyor.
A month from the day we met.	Tanıştığımız günden itibaren bir ay.
We didn't even get much for the whole event.	Bütün etkinlik boyunca pek bir şey alamadık bile.
The sun was overhead.	Güneş tepedeydi.
Representative results of two independent experiments are shown.	İki bağımsız deneyin temsili sonuçları gösterilmektedir.
He wouldn't know.	Bilmeyecekti.
Take a step towards me.	Bana doğru adım at.
They just don't believe you.	Sadece sana inanmıyorlar.
He was not surprised.	Şaşırmadı.
So let's go back to the original plan.	Öyleyse orijinal plana geri dönelim.
He will protect everyone.	Herkesi koruyacak.
Yes we do.	Evet yaparız.
I know the day, the hour.	Günü, saati biliyorum.
He then moved on to the details.	Daha sonra ayrıntılara geçti.
Consider the structure below.	Aşağıdaki yapıyı göz önünde bulundurun.
all my life.	Tüm hayatım boyunca.
And yours too.	Ve senin de.
What more could be asked for?	Daha ne istenebilir ki?
I definitely hope so.	Kesinlikle öyle umuyorum.
I think this will be my go.	Sanırım bu benim gidişim olacak.
Talk about this activity.	Bu aktivite hakkında konuşun.
They finished within minutes and turned me down.	Dakikalar içinde bitirdiler ve beni geri çevirdiler.
We will not share this information with anyone else.	Bu bilgileri başka kimseyle paylaşmayacağız.
He couldn't decide which was worse.	Hangisinin daha kötü olduğuna karar veremiyordu.
They cannot rule forever.	Sonsuza kadar yönetemezler.
But the conflict got out of control.	Ancak çatışma kontrolden çıktı.
And please don't ask me again.	Ve lütfen bana bir daha sorma.
He looks at what is inside of us, at our heart.	İçimizde olana, kalbimize bakar.
He goes to the police station every day.	Her gün karakola gidiyor.
Many or none is bad.	Çok ya da hiçbiri kötü değildir.
He said he essentially wanted to see heads roll.	Esasen kafaların yuvarlandığını görmek istediğini söyledi.
If you wanted.	İsteseydin.
I think he is someone everyone should know.	Bence herkesin tanıması gereken biri.
It works well for them.	Onlar için iyi çalışıyor.
Except for two things.	İki şey hariç.
Now we have a choice of whom to blame and when.	Şimdi, kimi ve ne zaman suçlayacağımıza dair bir seçeneğimiz var.
The sun was very hot.	Güneş çok sıcaktı.
The situation does not seem ideal.	Durum ideal görünmüyor.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her hastadan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
We will understand the rest later.	Gerisini daha sonra anlayacağız.
I stayed to watch, but the police didn't come.	İzlemek için kalmıştım ama polis gelmemişti.
He was just a great guy to work with.	O sadece birlikte çalışmak için harika bir adamdı.
He would not easily return the clothes.	Kıyafetleri kolay kolay geri vermeyecekti.
I didn't want to see him again.	Onu bir daha görmek istemiyordum.
It looks like it might.	Olabilir gibi görünüyor.
Natural looking.	Doğal görünme.
We feel the power in this place.	Bu yerdeki gücü hissediyoruz.
The status panel turned red.	Durum paneli kırmızıya döndü.
We can no longer run because of the pain in our knees.	Dizlerimizdeki ağrıdan artık koşamıyoruz.
Sit down.	Otur.
This was an important difference from the previous one.	Bu, öncekinden önemli bir farktı.
People who work on drug sales teams are often paid based on results.	Uyuşturucu satış ekiplerinde çalışan kişilere genellikle sonuçlara göre ödeme yapılır.
The people in the street below, arrested by the scream, looked up.	Çığlık tarafından tutuklanan aşağıdaki sokaktaki insanlar yukarı baktılar.
He should ask to be released.	Bırakılmayı talep etmeli.
Some people say living with someone makes you look like them.	Bazı insanlar, biriyle yaşamanın seni onlara benzediğini söyler.
It was incredibly fun to play.	Oynaması inanılmaz eğlenceliydi.
People could share.	İnsanlar paylaşabilirdi.
Biological systems are complex.	Biyolojik sistemler karmaşıktır.
She is afraid of not eating enough.	Yeterince yiyememekten korkuyor.
There's a lot to think about.	Düşünecek çok şey var.
He'll hate me for this, she thought.	Bunun için benden nefret edecek, diye düşündü.
But then he had accepted.	Ama o zaman kabul etmişti.
He said it would hurt.	Acıtacağını söyledi.
It was the best.	En iyisiydi.
Here are some important people to learn about.	İşte hakkında öğreneceğimiz bazı önemli insanlar.
Think for a moment.	Bir an için düşünün.
He needs you.	Sana ihtiyacı var.
I want to play the game.	Oyunu oynamak istiyorum.
It should be your own free will.	Bu senin kendi özgür iraden olmalı.
Planning, not moving.	Planlama, yani taşınma değil.
I tend to find this as the next challenge.	Bunu bir sonraki meydan okuma olarak bulma eğilimindeyim.
Please contact us if you have any questions.	Herhangi bir sorunuz varsa lütfen bizimle iletişime geçin.
He felt like the master of the situation.	Durumun efendisi gibi hissetti.
Then he sat on the bed next to me.	Sonra yanıma yatağa oturdu.
He has seen over the years.	Yılların ötesini gördü.
People would come from time to time to watch his play.	İnsanlar zaman zaman onun oyununu izlemek için gelirdi.
And drive slow.	Ve yavaş sür.
They never thought this would happen.	Bunun olacağını asla düşünmediler.
I understand there was some violence that night.	Anladığım kadarıyla o gece biraz şiddet varmış.
I asked him to list everything he bought that day.	Ondan o gün aldığı her şeyi listelemesini istedim.
Still, we needed a break.	Yine de bir molaya ihtiyacımız vardı.
Points, points and some more points.	Puan, puan ve biraz daha puan.
Many people died.	Pek çok insan öldü.
This is real and no longer a secret as it once was.	Bu gerçek ve artık bir zamanlar olduğu gibi sır değil.
But you will learn better.	Ama daha iyi öğreneceksin.
You do not expect any response.	Herhangi bir cevap beklemiyorsunuz.
I had to take one of my dogs from him.	Köpeklerimden birini ondan almak zorunda kaldım.
Standard error.	Standart hata.
I am really familiar with this.	Buna gerçekten aşinayım.
Great value for money.	Para için büyük bir değer.
The rest still hid.	Gerisi hala sakladı.
They didn't care about anything.	Hiçbir şeyi umursamadılar.
If we had some technical questions, they answered.	Bazı teknik sorularımız varsa, cevapladılar.
Still, it failed again and again.	Yine de, tekrar tekrar başarısız oldu.
And what a weekend it was.	Ve o nasıl bir hafta sonuydu.
But listen first.	Ama önce dinle.
I will make you happy, you can do anything.	Seni mutlu edeceğim, her şeyi yapabilirsin.
Up to you.	Size kalmış.
We didn't practice.	Pratik yapmadık.
And the slender yellow dog followed him.	Ve ince sarı köpek onu takip etti.
An old man's voice answered.	Yaşlı bir adamın sesi cevap verdi.
Users have their own products created in a specific location.	Kullanıcılar, belirli bir yerde oluşturulan kendi ürünlerine sahiptir.
He came to my office.	Ofisime geldi.
Think of it this way.	Bunu şöyle düşün.
They are standing behind police cars.	Polis arabalarının arkasında duruyorlar.
And it continued.	Ve devam ettirdi.
Not the system.	Sistem değil.
And don't worry about giving me nothing.	Ve bana hiçbir şey vermeme konusunda endişelenme.
Who would have thought there was real science behind this.	Bunun arkasında gerçek bilim olduğunu kim düşünebilirdi.
My days are calm.	Günlerim sakin.
You let me finish.	Bitirmeme izin verdin.
The code below is working.	Aşağıdaki kod çalışıyor.
I would take them to work.	Onları işe götürürdüm.
Most people we know are dead.	Tanıdığımız çoğu insan öldü.
Maybe this is an error.	Belki de bu bir hatadır.
not just him.	sadece o değil.
He knew they were recording evidence against him.	Ona karşı delil kaydettiklerini biliyordu.
I tested it and this part works fine.	Test ettim ve bu kısım iyi çalışıyor.
He had one more escape to his credit.	Kredisine bir kaçış daha vardı.
Every black hair is in place.	Her siyah saç yerinde.
Then we have this.	O zaman buna sahibiz.
I want to leave this world.	Bu dünyadan gitmek istiyorum.
I couldn't think of any.	Hiçbirini düşünemedim.
It is important for us to understand our own culture.	Kendi kültürümüzü anlamak bizim için önemlidir.
There is a new link here, but that too may disappear at any time.	Burada yeni bir bağlantı var, ancak o da herhangi bir zamanda kaybolabilir.
No online storage.	Çevrimiçi depolama yok.
I checked both myself.	İkisini de kendim kontrol ettim.
It just seemed to work.	Sadece işe yaramış gibi görünüyordu.
There is only one explanation for this.	Bunun tek bir açıklaması var.
You read more between the lines.	Satır aralarını daha çok okursun.
He said he would please my father and he didn't mind.	Babamı memnun edeceğini söyledi ve o aldırmadı.
This approach is nothing new.	Bu yaklaşım yeni bir şey değil.
The sad thing is, nothing has changed.	İşin üzücü yanı değişen bir şey yok.
He knows they are there.	Orada olduklarını biliyor.
The biggest sticking factor here is the mission.	Buradaki en büyük tutunma faktörü misyonudur.
I did nothing to stop this.	Bunu durdurmak için hiçbir şey yapmadım.
It was everywhere.	Her yerdeydi.
All this word.	Tüm bu söz.
You go after his children and he will get you.	Sen onun çocuklarının peşinden git ve o seni alacak.
They came.	Geldiler.
Everything in your body uses water in some way.	Vücudunuzdaki her şey bir şekilde su kullanır.
Take a few hours to make your game.	Oyununuzu yapmak için birkaç saat ayırın.
Let you die.	Sen ölü etsin.
The material of the base frame has a wide choice.	Taban çerçevesinin malzemesi geniş bir seçeneğe sahiptir.
Daddy has to go to practice.	Babanın antrenmana gitmesi gerekiyor.
Everything should be in a limited way.	Her şey sınırlı bir şekilde olmalıdır.
He just didn't know who he was.	Sadece onun kim olduğunu bilmiyordu.
I put something in to silence him.	Onu susturmak için bir şeyler koydum.
To save the rest.	Gerisini kurtarmak için.
Finally a perfect spirit was coming for me.	Sonunda mükemmel bir ruh benim için geliyordu.
He is not alone.	Tek değil.
This is by no means an ordinary story.	Bu hiçbir şekilde olağan bir hikaye değil.
in the open field.	Açık alanda.
For a moment he seemed to protest.	Bir an itiraz edecek gibi oldu.
Two hours after treatment, cells were fixed.	Tedaviden iki saat sonra hücreler sabitlendi.
She is really beautiful to me.	O benim için gerçekten güzel.
That's enough discussion for today.	Bugünlük bu kadar tartışma yeter.
We don't usually do this in our real business code.	Bunu genellikle gerçek iş kodumuzda yapmayız.
Everyone knows the truth.	Herkes gerçeği biliyor.
No major complications were observed in any of the patients.	Hiçbir hastada majör komplikasyon görülmedi.
Both officers and soldiers understand this.	Hem subaylar hem de askerler bunu anlıyor.
I signal him to come and join me.	Ona gelip bana katılmasını işaret ediyorum.
That should tell us something.	Bu bize bir şey söylemeli.
You asked me what my reason was.	Bana sebebimin ne olduğunu sordun.
Did he like being hurt?	İncinmekten hoşlanıyor muydu?
He will kill me for this.	Bunun için beni öldürecek.
But the report shows that it works like any other bank.	Ancak rapor, diğer herhangi bir banka gibi çalıştığını gösteriyor.
So that was kind of cool.	Yani bu biraz havalıydı.
In other words, he should not prove that he loves himself.	Başka bir deyişle, kendini sevdiğini kanıtlamamalıdır.
The title track was released as a single.	Başlık parça single olarak yayınlandı.
You have to face a lot of pain around your neck and head.	Boynunuzun ve başınızın çevresinde çok fazla ağrıyla yüzleşmek zorundasınız.
Of course, good software costs money.	Elbette, iyi bir yazılım paraya mal olur.
Keep walking and never come back.	Yürümeye devam et ve asla geri gelme.
They had no notes.	Notları yoktu.
It took me a long time to learn to read it.	Onu okumayı öğrenmem çok uzun sürmüştü.
Maybe there really is something wrong with your service.	Belki de hizmetinizde gerçekten bir sorun vardır.
They meet most of their water needs from food alone.	Su gereksinimlerinin çoğunu sadece yiyeceklerden karşılarlar.
And recent research still shows that fact to be true.	Ve son araştırmalar hala bu gerçeğin doğru olduğunu gösteriyor.
She let him.	Ona izin verdi.
I mean, there was a lot.	Demek ki çok vardı.
This service may not work properly.	Bu hizmet düzgün çalışmayabilir.
This is the heart and soul of this kind of game.	Bu, bu tür bir oyunun kalbi ve ruhudur.
I think it's helpful if everyone has the ability to laugh.	Herkesin gülme yeteneği varsa bunun faydalı olduğunu düşünüyorum.
He had barely closed his eyes.	Gözlerini zar zor kapatmıştı.
It wants to run.	Çalıştırmak istiyor.
Just one thought at a time.	Bir seferde sadece bir düşünce.
I feel the heat return to my face.	Sıcaklığın yüzüme döndüğünü hissediyorum.
So it was very difficult to find a job.	Bu yüzden iş bulmak çok zordu.
They have a lot of team speed.	Çok fazla takım hızına sahipler.
Or how you lose your faith.	Ya da inancını nasıl kaybedersin.
We load our patient and go back.	Hastamızı yükleyip geri çıkıyoruz.
This is a really great site.	Bu gerçekten harika bir site.
It was small and could only fit three people.	Küçüktü ve sadece üç kişiye sığabilirdi.
And only then.	Ve ancak o zaman.
But he was gone.	Ama gitmişti.
It was once a good organization when it first started.	Bir zamanlar, ilk başladığında iyi bir organizasyondu.
I hope they have the time of their lives.	Umarım hayatlarının zamanını geçirirler.
Open my mouth to fix these kids.	Bu çocukları düzeltmek için ağzımı aç.
And we love you.	Ve seni seviyoruz.
We got very good feedback on this.	Bu konuda çok güzel geri dönüşler aldık.
That's it, you think.	İşte bu, sence.
I haven't tried it either, so he may very well be right.	Ben de denemedim, bu yüzden çok haklı olabilir.
The family room is half level below the kitchen.	Aile odası mutfağın yarım seviye altında.
I lost my son.	Oğlumu kaybettim.
Don't show anyone your stuff.	Eşyalarını kimseye gösterme.
He has a strong ball drive and is great with kids.	Güçlü bir top sürüşü var ve çocuklarla arası harika.
Just look at them.	Sadece onlara bak.
If anyone has a solution, please let me know.	Herhangi birinin bir çözümü varsa, lütfen bana bildirin.
It's good to see both sides of that.	Bunun iki tarafını da görmeleri iyi oldu.
Everyone in the room turned.	Odadaki herkes döndü.
You're going to feel bad about it, but really.	Bu konuda kendini kötü hissedeceksin, ama gerçekten.
I believe in my mother.	Anneme inanıyorum.
In the study, the authors ask several important questions.	Çalışmada, yazarlar birkaç önemli soru soruyorlar.
And so is my father.	Ve babam da öyle.
Maybe he wasn't in any real danger.	Belki de gerçek bir tehlikede değildi.
But only two hours later she entered his apartment.	Ancak sadece iki saat sonra dairesine girdi.
It's a difficult thing to master.	Ustalaşması zor bir şey.
Then an idea occurred to him.	Sonra aklına bir fikir geldi.
You can experience the comfort of family and music.	Ailenin ve müziğin rahatlığını yaşayabilirsiniz.
If not, it moves very slowly.	Bu değilse, çok yavaş hareket eder.
I can go into details about the trip.	Geziyle ilgili ayrıntılara girebilirim.
I told you man.	Sana söyledim adamım.
And mostly empty.	Ve çoğunlukla boş.
What a line.	Ne bir çizgi.
I've read them at least a hundred times over the past week.	Geçen hafta boyunca onları en az yüz kez okudum.
His son offers himself in his place.	Oğlu kendini onun yerine sunuyor.
I can't find the error.	Hatayı bulamıyorum.
He will be much more careful now.	Artık çok daha dikkatli olacak.
However, you can still be killed by something else.	Ancak yine de başka bir şey tarafından öldürülebilirsin.
The level of evidence required by both parties is very different.	Her iki tarafın da ihtiyaç duyduğu kanıt seviyesi çok farklı.
My eyes were burning.	Gözlerim yanıyordu.
Tell us what you think.	Bize ne düşündüğünü söyle.
I had children.	Çocuklarım vardı.
It looks like this doesn't work like that.	Görünüşe göre bu böyle çalışmıyor.
I'm pretty involved.	Oldukça ilgiliyim.
The form is there.	Form orada.
It's time to create a strategy.	Bir strateji oluşturmanın zamanı geldi.
History is history.	Tarih, tarihtir.
There were pointed questions and more general questions.	Sivri uçlu sorular ve daha genel sorular vardı.
He will go to lock the door when he comes in.	İçeri girdiğinde kapıyı kilitlemeye gidecek.
Once again the two girls disappeared.	Bir kez daha iki kız ortadan kayboldu.
Hit after hit.	Vurduktan sonra vur.
There is no way.	Hiçbir yolu yok.
That's long enough.	Bu yeterince uzun.
I smiled at the audience.	Seyirciye gülümsedim.
There's probably someone else out there too.	Muhtemelen orada başka biri de vardır.
It's called show business.	Buna şov dünyası denir.
You can trust our experience.	Tecrübemize güvenebilirsin.
Everyone will answer for himself.	Herkes kendisi için cevap verecektir.
Lots of dead people.	Bir sürü ölü insan.
We should recommend it to the military.	Orduya tavsiye etmeliyiz.
He was in good shape now.	Şimdi iyi durumdaydı.
Everyone seemed to have changed with him.	Herkes onunla değişmiş gibiydi.
But it paid off in terms of experience.	Ama deneyim olarak fazlasıyla ödedi.
Now, let's move on to the questions.	Şimdi, sorulara geçelim.
Probably the same at home.	Muhtemelen evde de aynıydı.
My body is not a city either.	Bedenim de bir şehir değil.
Thank you for your time.	Vaktin için minnettarım.
It should never have been a great song.	Asla büyük bir şarkı olmamalıydı.
More than you think.	Düşündüğünden daha fazla.
First this goes, then that goes.	Önce şu gider, sonra şu gider.
Don't make a lot of money quickly.	Hızlı bir şekilde çok para kazanmayın.
This is more than money.	Bu paradan daha fazlası.
Some are based solely on patients' symptoms.	Bazıları sadece hastaların semptomlarına dayanmaktadır.
He needs to talk and now.	Konuşması gerekiyor ve şimdi.
I can be very easily wrong about anything else.	Başka herhangi bir konuda çok kolay yanılabilirim.
I have no idea where this thing is going.	Bu şeyin hangi yöne gittiği hakkında hiçbir fikrim yok.
And he did.	Ve o yaptı.
I looked around.	Etrafıma baktım.
Others have reported similar findings.	Diğerleri de benzer bulgular bildirmiştir.
I need some help here.	Burada biraz yardıma ihtiyacım var.
He takes her to cool parties and is very popular.	Onu havalı partilere götürür ve çok popülerdir.
Make no mistake, you can't stand in front of me and live.	Hata yapma, önümde durup yaşayamazsın.
She was afraid to look into the eyes.	Gözlere bakmaya korkuyordu.
It is not yet clear which of these mechanisms is more important.	Bu mekanizmalardan hangisinin daha önemli olduğu henüz belli değil.
Seems like a futile effort if you ask me.	Bana sorarsan boşuna bir çaba gibi görünüyor.
You were the one who came with me when we discovered this.	Bunu keşfettiğimizde benimle gelen sendin.
This can make you feel pressured.	Bu, kendinizi baskı altında hissetmenize neden olabilir.
What is the second largest value?	İkinci en büyük değer nedir?
I learned how to behave.	Nasıl davranacağımı öğrendim.
I bought another one for his son.	Oğlu için bir tane daha aldım.
Describe, describe, describe.	Tarif et, tarif et, tarif et.
Indeed it can, and often it is.	Gerçekten de olabilir ve çoğu zaman öyledir.
He came right over.	Hemen yanına geldi.
This was his home.	Burası onun eviydi.
I stayed away from books.	Kitaplardan uzak durdum.
Access to the source system itself is particularly useful.	Kaynak sistemin kendisine erişim özellikle yararlıdır.
You see, there is no escape.	Görüyorsun, kaçış yok.
But they are not difficult to understand.	Ama onları anlamak zor değil.
Pretty powerful stuff.	Oldukça güçlü şeyler.
He was very successful.	O çok başarılı oldu.
So it actually makes sense to me.	Yani aslında bana mantıklı geliyor.
This couldn't have been healthy at her age.	Bu onun yaşında sağlıklı olamazdı.
This is especially true for women.	Bu özellikle kadınlar için geçerlidir.
They know that everything and everyone in life has a price.	Hayattaki her şeyin ve herkesin bir bedeli olduğunu bilirler.
I know exactly where we are right now.	Şu an tam olarak nerede olduğumuzu biliyorum.
All this a little.	Bütün bunlar biraz.
He's been so good to me forever.	O bana sonsuza kadar çok iyi davrandı.
But once you're in, you're in it.	Ama bir kez girdin mi, içindesin.
Make him change his ways.	Onun yolunu değiştirmesini sağlayın.
The colors were just green leaves, flowers and blue sky.	Renkler sadece yeşil yapraklar, çiçekler ve mavi gökyüzüydü.
What works well for some women may not work well for others.	Bazı kadınlar için iyi olan, diğerleri için iyi çalışmayabilir.
I wonder if you want to tell me about you.	Bana senden bahsetmek isteyip istemediğini merak ediyorum.
They still stand with me and on the ground.	Hala benimle ve yerde duruyorlar.
I thought about my route.	Rotamı bir anda düşünmüştüm.
But be patient.	Ama sabırlı ol.
Now, tell me about it.	Şimdi, bana ondan bahset.
Then the hard work in the kitchen comes down.	Sonra mutfakta zor iş aşağı gelir.
I was on my own and I felt it.	Kendi başımaydım ve hissettim.
They have fast feet.	Hızlı ayakları var.
Employees know this.	Çalışanlar bunu biliyor.
No internet, no phone.	İnternet yok, telefon yok.
When you have a great idea, you want to get started right away.	Harika bir fikriniz olduğunda, hemen başlamak istersiniz.
Later it was divided into single-frame and double-frame.	Daha sonra tek çerçeve ve çift çerçeve bölündü.
She refused to work after marrying him.	Onunla evlendikten sonra çalışmayı reddetti.
This costs us nine thousand dollars every month.	Bu bize her ay dokuz bin dolara mal oluyor.
Most people don't like it.	Çoğu insan bundan hoşlanmaz.
I'm not usually at home.	Genelde evimde değilim.
This is truly a growing area.	Bu gerçekten bir büyüme alanı.
Use social media and share us with your friends.	Sosyal medyayı kullanın ve bizi arkadaşlarınızla paylaşın.
This issue was brought up a long time ago.	Bu konu uzun zaman önce gündeme getirildi.
This can save your time and energy.	Bu, zamanınızı ve enerjinizi koruyabilir.
His friends just make him try these things.	Arkadaşları sadece bu şeyleri denemesini sağlıyor.
It worked by itself.	Kendi kendine çalıştı.
To be a child that his family can trust.	Ailesinin güvenebileceği bir çocuk olmak.
This rule does not apply here.	Bu kural burada geçerli değildir.
And he did well, he was a little natural about it.	Ve iyi iş çıkardı, bu konuda biraz doğaldı.
And that's what the boy said here.	Ve çocuğun burada söylediği buydu.
I should never have come.	Hiç gelmemeliydim.
He reached out to touch me with one hand.	Bir eliyle bana dokunmak için uzandı.
This is not the end of this journey.	Bu, bu yolculuğun sonu değil.
He kept the same.	Aynısını tuttu.
These tests are really important.	Bu testler gerçekten önemli.
Control animals only received water by the same method.	Kontrol hayvanları sadece aynı yöntemle su aldı.
Sometimes these symptoms go away and sometimes they stay.	Bazen bu belirtiler geçer ve bazen kalır.
No increase in growth rate.	Büyüme hızında artış yok.
The message went well though.	Mesaj yine de iyi gitti.
Seriously nothing bad has happened to us yet.	Cidden henüz başımıza kötü bir şey gelmedi.
I tried the same code by opening other solutions and it works.	Aynı kodu başka çözümler açarak denedim ve işe yarıyor.
These were lower than expected from the literature.	Bunlar literatürden beklenenden daha düşüktü.
Others join.	Diğerleri katılır.
Its a very beatiful baby.	Çok güzel bir bebek.
They all had stories to tell.	Hepsinin anlatacak hikayeleri vardı.
It was just a vision.	Bu sadece bir vizyondu.
You must have heard of them.	Onları duymuş olmalısın.
Then he covered his mouth with his hand.	Ardından eliyle ağzını kapattı.
You will find a way.	Bir yolunu bulursun.
More than a year ago.	Bir yıldan fazla bir süre önce.
There and the weight room.	Orada ve ağırlık odası.
From then on he had a life of his own.	O andan itibaren kendi hayatı vardı.
Some would come back and ask me to read more.	Bazıları geri gelir ve benden daha fazlasını okumamı isterdi.
This is a difficult error to catch.	Bu, yakalanması zor bir hatadır.
This study does not appear to have met this standard.	Bu çalışma bu standardı karşılamamış gibi görünüyor.
You no longer need to do anything but sit in the water.	Artık suda oturmaktan başka bir şey yapmanıza gerek yok.
The population is now relatively safe and stable.	Nüfus artık nispeten güvenli ve istikrarlı.
I like meatless.	Etsiz severim.
Give people what they want.	İnsanlara istediklerini verin.
Both seem to be not working.	İkisi de çalışmıyor gibi görünüyor.
This is our main result.	Bu bizim ana sonucumuz.
One is about to begin.	Biri başlamak üzere.
I mean this literally.	Bunu kelimenin tam anlamıyla demek istiyorum.
It is not a random process.	Rastgele bir süreç değil.
You two are critical for this.	Siz ikiniz bunun için kritiksiniz.
We had to throw the ball more.	Topu daha fazla atmak zorunda kaldık.
It has to flow in both directions or it doesn't work.	Her iki yönde de akması gerekiyor ya da çalışmıyor.
Deeper than you've ever been in your life.	Hayatında hiç olmadığın kadar derin.
This was not his style.	Bu onun tarzı değildi.
I had a few logic issues with this but it's okay.	Bununla ilgili birkaç mantık sorunum vardı ama önemli değil.
We will fight in the fields and in the streets.	Tarlalarda ve sokaklarda savaşacağız.
This is a simple problem.	Bu basit bir sorun.
But we eat regularly.	Ama düzenli yiyoruz.
They want you to love them.	Onları sevmenizi istiyorlar.
I'm not used to finding my way.	Yolumu bulmaya alışık değilim.
Just in case you want it again.	Bir daha istesen diye.
He made it clear that he was ready to wait for her forever.	Onu sonsuza kadar beklemeye hazır olduğunu açıkça belirtti.
He didn't live far from there, maybe just five minutes away.	Oradan uzakta yaşamıyordu, belki sadece beş dakika uzaktaydı.
And there is nothing personal in the work area.	Ve çalışma alanında kişisel hiçbir şey yok.
White space is your friend.	Beyaz boşluk senin arkadaşın.
It takes a few hours.	Birkaç saat sürer.
But no one was giving orders to the crowd what to do.	Ama kimse kalabalığa ne yapacakları konusunda emir vermiyordu.
However, it is interesting to note the following three points.	Bununla birlikte, aşağıdaki üç noktaya dikkat etmek ilginçtir.
We learn to play with space a little better.	Uzayla biraz daha iyi oynamayı öğreniyoruz.
He could call later.	Daha sonra arayabilirdi.
Form is everything.	Form her şeydir.
I don't know how to reach.	Nasıl ulaşacağımı bilmiyorum.
It's faster now.	Şimdi daha hızlı.
The result was great.	Sonuç harikaydı.
We've come a long way since then.	O zamandan beri çok yol kat ettik.
He said don't worry, it doesn't matter anymore, it's over.	Merak etme artık önemi yok, bitti dedi.
Second time, no response whatsoever.	İkinci kez, hiçbir şekilde yanıt gelmedi.
He knows where he is.	Nerede olduğunu biliyor.
The numbers are huge.	Rakamlar çok büyük.
And we rate people.	Ve insanlara puan veriyoruz.
In this movie.	Bu filmde.
It is impossible for them to live.	Onlar için yaşamak imkansız.
You can overcome most of them.	Çoğunu aşabilirsin.
All this information is saved for later.	Tüm bu bilgiler daha sonra kaydedilir.
No, wait.	Hayır bekle.
He did the right thing, even if it hurt him.	Onu incitmiş olsa bile doğru olanı yapmıştı.
He took a breath, controlling himself.	Bir nefes alarak kendini kontrol etti.
And therefore, you may not want to look at these things.	Ve bu nedenle, bu şeylere bakmak istemeyebilirsiniz.
I wanted to do things differently.	İşleri farklı yapmak istedim.
you are safe	sen güvendesin
He will continue to do so until he is gone.	O gidene kadar da böyle yapmaya devam edecek.
The night was fine.	Gece iyiydi.
It may not.	Olmayabilir.
He had seen her somewhere recently, but he couldn't remember where.	Onu geçenlerde bir yerde görmüştü ama nerede olduğunu hatırlayamıyordu.
There was a screen in the room.	Odada bir ekran vardı.
It wasn't law making.	Kanun yapmak değildi.
About my fear.	Korkum hakkında.
These processes are often required.	Bu süreçler genellikle gereklidir.
No charges were filed.	Hiçbir suçlamada bulunulmadı.
What works is knowledge.	İşe yarayan şey bilgidir.
I'll tell you, this is a very well-managed operation.	Size şunu söyleyeceğim, bu çok iyi yönetilen bir operasyon.
This book was recognized early and was quickly accepted.	Bu kitap erken tanındı ve çabucak kabul edildi.
really see.	Gerçekten görmek.
At first, he thought they were part of the video war game.	İlk başta, video savaş oyununun bir parçası olduklarını düşündü.
They want to see what we're doing.	Ne yaptığımızı görmek istiyorlar.
I've been doing it for years.	Ben yıllardır yapıyorum.
He's not buying a drink.	Bir içki ısmarlamıyor.
I'll just fuck you both.	Sadece ikinizi de sikeyim.
There is science.	Bilim var.
From the About page.	Hakkında sayfasından.
He doesn't have to focus on his needs.	Onun ihtiyaçlarına odaklanmak zorunda değil.
They knew what had to be done, it was to be done.	Ne yapılması gerektiğini biliyorlardı, yapılacaktı.
I only drink for stress.	Sadece stres için içiyorum.
Door opened.	Kapı açıldı.
because he looked down upon her.	çünkü ona tepeden baktı.
I hope you follow me or check back from time to time.	Umarım beni takip edersin veya zaman zaman tekrar kontrol edersin.
Also, he left an hour ago.	Ayrıca, bir saat önce ayrıldı.
But it doesn't matter if it's done or not.	Ama yapılıp yapılmadığı önemli değil.
Football created this environment.	Futbol bu ortamı yarattı.
This often happens without our knowledge and often without our consent.	Bu genellikle bizim bilgimiz dışında ve genellikle bizim rızamız olmadan gerçekleşir.
But what happened behind them was different.	Ama arkalarında olan şey farklıydı.
I don't remember that in the plans.	Planlarda bunu hatırlamıyorum.
A few pages of code.	Birkaç sayfa kod.
Reduce the amount of product to half the recommended strength.	Ürün miktarını önerilen gücün yarısına kadar azaltın.
It was time for me to go.	Gitme vaktim gelmişti.
To be a family.	Aile olmak.
Understand what it's like.	Nasıl bir şey olduğunu anlayın.
They don't do such a thing.	Böyle bir şey yapmazlar.
And so be it.	Ve öyle olsun.
Note that such an item can be added to any solution.	Böyle bir öğenin herhangi bir çözüme eklenebileceğini unutmayın.
Suddenly an idea came to my mind.	Birden aklıma bir fikir geldi.
Each couple was from the same patient.	Her çift aynı hastadandı.
But you will pay for it.	Ama bunun bedelini ödeyeceksin.
The handle is straight and easy to hold.	Sap düzdür ve tutması kolaydır.
But he was patient and taught me the steps.	Ama sabırlıydı ve bana adımları öğretti.
The body was found not far from here.	Ceset buradan çok uzak olmayan bir yerde bulundu.
I have to get those photos out of my mind.	O fotoğrafları aklımdan çıkarmalıyım.
You should use global properties instead of using global variables.	Genel değişkenleri kullanmak yerine genel özellikleri kullanmalısınız.
We only see and enjoy beauty.	Biz sadece güzelliği görür ve tadını çıkarırız.
He decided he didn't want to be paid to kill.	Öldürmek için para almak istemediğine karar verdi.
Now we can better understand why they do this.	Şimdi bunu neden yaptıklarını daha iyi anlayabiliriz.
I am an angry person.	Ben sinirli bir insanım.
He's happy to be out of there now.	Şu anda oradan çıktığı için mutlu.
No question there.	Orada soru yok.
Science does not use evidence.	Bilim kanıt kullanmaz.
But they keep property values ​​low.	Ancak mülk değerlerini düşük tutuyorlar.
It felt strange to be so clean, it didn't look very comfortable.	Bu kadar temiz olmak garip geldi, pek rahat görünmüyordu.
We should not demand answers that apply to everyone at the same time.	Herkes için aynı anda geçerli olan cevaplar talep etmemeliyiz.
I'm going home.	Eve gidiyorum.
If you're here, if you're in the room, we need you.	Buradaysan, odadaysan sana ihtiyacımız var.
And he's not trying to do what you did.	Ve senin yaptığını yapmaya çalışmıyor.
I think this is what he wants.	Bence istediği bu.
And beer.	Ve bira.
I know what you're thinking.	Ne düşündüğünü biliyorum.
It is when it comes to you.	Sizden gelince öyle.
They go because they are lost.	Kayboldukları için gidiyorlar.
I love this site.	Bu siteyi seviyorum.
Nor can they be much lower.	Ne de çok daha düşük olabilirler.
Also, there is no place.	Ayrıca, yer yok.
You will never leave me.	Beni asla bırakmayacaksın.
He wasn't doing it to be funny either.	Komik olmak için de yapmıyordu.
My opinion is honest and will never be bought.	Benim fikrim dürüst ve asla satın alınmayacak.
Two years ago.	İki yıl önce.
They're human too.	Onlar da insan.
Overall the price paid is not worth the value.	Genel olarak ödenen fiyat, değere değmez.
Even when he's here, it doesn't help him much.	O buradayken bile ona pek yardımcı olmuyor.
As a result, they use background patterns instead of true color.	Sonuç olarak, gerçek renk yerine arka plan desenlerini kullanırlar.
We ran to them.	Biz onlara koştuk.
It's not that hard to get men.	Erkekleri elde etmek o kadar zor değil.
Most of us fall somewhere in between.	Çoğumuz arada bir yere düşeriz.
The study had medical responsibility.	Çalışmanın tıbbi sorumluluğu vardı.
you are lucky.	Şanslısın.
But they weren't.	Ama değildiler.
The only question that matters.	Önemli olan tek soru.
Shape and size are more important here than material.	Şekil ve boyut burada malzemeden daha önemlidir.
Is there anything that can be done about this?	Bu konuda yapılabilecek bir şey var mı.
Things are changing so fast.	İşler çok hızlı değişiyor.
You must be ready for them.	Onlar için hazır olmalısın.
I just made this code for you.	Bu kodu az önce sizin için yaptım.
White man so that black can be free.	Beyaz adam, siyahın özgür olabilmesi için.
i like sex	seksten hoşlanırım
By the second afternoon, his voice had changed.	İkinci öğleden sonra, sesi değişmişti.
At the same time, freedom emerges in a higher form.	Aynı anda özgürlük daha yüksek bir biçimde ortaya çıkar.
pulled.	Çekti.
The screen goes black.	Ekran kararıyor.
All needs would be met.	Tüm ihtiyaçlar karşılanacaktı.
The first period was the first years.	Birinci dönem ilk yıllardı.
I will consider changing it back.	Geri değiştirmeyi düşüneceğim.
I even came from the same place as him.	Hatta ben de onunla aynı yerden geldim.
Fire has other benefits as well.	Ateşin başka faydaları da vardır.
This makes it very effective.	Bu da bunu çok etkili kılıyor.
We are ready now.	Artık hazırız.
If and drive life.	Eğer ve sürücü ömrü.
First, I heard your message loud and clear.	Birincisi, mesajınızı yüksek sesle ve net bir şekilde duydum.
It was much bigger than he was used to.	Bu alıştığından çok daha büyüktü.
He was worried that he thought what he had heard was true.	Duyduklarının doğru olduğunu düşündüğünden endişeliydi.
It was late and he was tired.	Saat geç olmuştu ve yorgundu.
This is a way of balancing things.	Bu, işleri dengelemenin bir yoludur.
I can't stay here any longer.	Burada daha fazla kalamam.
Please save us if we are making a difference.	Fark s veriyorsak lütfen bizi kurtarın.
He didn't tell me.	Bana söylemedi.
It is interesting, is not it?	İlginç değil mi?
I couldn't believe no one else had come.	Başka kimsenin gelmediğine inanamadım.
He pressed the button again, harder, but nothing happened.	Düğmeye bir kez daha, daha sert bastı ama hiçbir şey olmadı.
Together, we humans will take back power.	Birlikte, biz insanlar, gücü geri alacağız.
Too much power.	Çok fazla güç.
A few months, no more.	Birkaç ay, daha fazla değil.
We will both benefit from positive feedback.	Olumlu geribildirimden ikimiz de faydalanacağız.
Pictures are representative of more than four independent experiments.	Resimler, dörtten fazla bağımsız deneyi temsil etmektedir.
No, not the lights.	Hayır, ışıklar değil.
The stories are simply interconnected.	Hikayeler basitçe birbirine bağlıdır.
He just nodded and put the book aside.	Sadece başını salladı ve kitabı bir kenara bıraktı.
Instead, it's in worse shape than ever before.	Bunun yerine, her zamankinden daha kötü durumda.
And a friend to talk to never inside.	Ve asla içeride konuşacak bir arkadaş.
So change your life today!.	Öyleyse bugün hayatınızı değiştirin!.
You shouldn't have been given this.	Sana bu verilmemeliydi.
Nobody did this anymore.	Bunu artık kimse yapmadı.
I knew he wasn't the only one with plans that night.	O gece planları olan tek kişinin o olmadığını biliyordum.
He refused to mix.	Karıştırmayı reddetti.
You have to clean them every day or the child will die.	Onları her gün temizlemelisin yoksa çocuk ölecek.
He would lose everything.	Her şeyini kaybedecekti.
And very popular.	Ve çok popüler.
I've never met the man.	Adamla hiç tanışmadım.
Some men are.	Bazı erkekler öyle.
Some travel planning is essential.	Bazı seyahat planlaması esastır.
Children are less likely to cry if they eat.	Çocuklar yemek yerse ağlamaları daha az olasıdır.
These guys have worked hard to get to this point.	Bu çocuklar bu noktaya gelmek için çok çalıştılar.
He is of course correct.	O elbette doğru.
The overall purpose of practice parameters is to improve patient care.	Uygulama parametrelerinin genel amacı hasta bakımını iyileştirmektir.
In fact, they were proud of it.	Aslında bununla gurur duyuyorlardı.
I said faith is for people who don't have faith in themselves.	İnanç, kendine inancı olmayan insanlar içindir dedim.
And we know what is right and what is wrong.	Ve neyin doğru neyin yanlış olduğunu biliyoruz.
It will be national.	Bu milli olacak.
Time to act.	Harekete geçme vakti.
When you suddenly see something happen, it becomes real.	Aniden bir şeyin olduğunu gördüğünüzde gerçek oluyor.
It was a way of testing the job market.	Bu, iş piyasasını test etmenin bir yoluydu.
There was nothing they couldn't take from him.	Ondan alamayacakları hiçbir şey yoktu.
Then let's laugh together and maybe share some memories.	O zaman birlikte gülelim ve belki bazı anıları paylaşalım.
And over time it became a reality for us.	Ve zamanla bu bizim için gerçek oldu.
This is a complete failure.	Bu tam bir başarısızlık.
I was using my edge.	Kenarımı kullanıyordum.
To do this, we use a new engine for the game.	Bunu yapmak için oyun için yeni bir motor kullanıyoruz.
They shared a meal once.	Bir kere yemek paylaşmışlardı.
It is worth paying attention to these.	Bunlara dikkat etmekte fayda var.
They are leaders who have little to recommend to them.	Onlara tavsiye edecek çok az şeyi olan liderlerdir.
The meeting went great.	Toplantı harika geçti.
That's what he did.	Onun yaptığı buydu.
I'm not sure how you can do this.	Bunu nasıl yapabildiğinden emin değilim.
They were in a deep discussion.	Derin bir tartışma içindeydiler.
There were very few people on the street at this late hour.	Bu geç saatte sokakta çok az insan vardı.
Not available.	Bulunmamaktadır.
More specifically, for support.	Daha doğrusu destek için.
You don't have any control over it.	Üzerinde herhangi bir kontrolünüz yok.
To tell the truth, I stopped listening too.	Gerçeği söylemek gerekirse ben de dinlemeyi bıraktım.
Please see the code below.	Lütfen aşağıdaki koda bakın.
We don't just do what it takes to achieve it.	Sadece bunu başarmak için gerekenleri yapmıyoruz.
In the upper left corner of the screen, click add photo.	Ekranın sol üst köşesinde, fotoğraf ekle'yi tıklayın.
Somewhere in action.	Bir yerde eylemde.
End the war.	Savaşı bitir.
He took everything he had.	Elinde ne varsa hepsini aldı.
What happened today should not have happened.	Bugün olanlar yaşanmamalıydı.
I hope we see more like this from him.	Umarım ondan daha çok böyle şeyler görürüz.
He went on for a few seconds and then pushed her once more.	Birkaç saniye devam etti ve sonra onu bir kez daha itti.
And that was my challenge.	Ve bu benim meydan okumamdı.
It was getting harder and harder to believe.	Buna inanmak giderek zorlaşıyordu.
It means everything.	Her şey demek.
If you want, call it an update for the update.	İsterseniz, güncelleme için bir güncelleme olarak adlandırın.
He looked more confused.	Daha şaşkın baktı.
I gave an extra one and he opened it.	Fazladan bir tane verdim ve o açtı.
But he usually held his breath regularly, his eyes closed.	Ama genellikle nefesini düzenli tutardı, gözleri kapalıydı.
Drink especially.	İçki özellikle.
Sets of five would never be enough.	Beşli setler asla yeterli olmazdı.
It doesn't look like that now.	Şimdi öyle görünmüyor.
We were just playing.	Biz sadece oynuyorduk.
You know, it is, but better.	Bilirsin, o, ama daha iyisi.
Because that means you're going to hell, really hell.	Çünkü bu, cehenneme gideceğiniz anlamına gelir, gerçekten cehenneme.
He didn't tell me anything.	Bana bir şey söylemedi.
After that, the rate will change every year.	Bundan sonra, oran her yıl değişecektir.
This is really weird.	Bu gerçekten garip.
I had worked hard.	çok çalışmıştım.
It's everywhere and there are thousands of people with evidence.	Her yerde ve binlerce delili olan insan var.
It doesn't actually kill them.	Aslında onları öldürmez.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Beş, on, on beş dakika geçti.
This is what upsets me so much today.	Bugün beni bu kadar üzen de bu.
All must.	Hepsi gerekir.
No matter what, your true loved ones will accept you.	Ne olursa olsun, gerçek sevdiklerin seni kabul edecek.
It was his first game back.	Geri döndüğü ilk maçıydı.
Nothing too surprising.	Çok şaşırtıcı bir şey yok.
There is no question of a second round election.	İkinci tur seçim olması da söz konusu değil.
I couldn't breathe and my knees turned into water.	Nefes alamadım ve dizlerim suya döndü.
Much more variety than we do now.	Şu anda yaptığımızdan çok daha fazla çeşitlilik.
This is an important context for applications.	Bu, uygulamalar açısından önemli bir bağlamdır.
It was complicated, still really is.	Karmaşıktı, hala gerçekten öyle.
Now we can begin to see why.	Şimdi nedenini görmeye başlayabiliriz.
I could never hate you.	Senden asla nefret edemezdim.
It's unfortunate that this is so hard on kids.	Bunun çocuklara karşı bu kadar zorlanması üzücü.
But he failed at another important issue.	Ancak başka bir önemli konuda başarısız oldu.
This was last week.	Bu geçen haftaydı.
It was a very dangerous environment.	Çok tehlikeli bir ortamdı.
Contact me for photos and more details.	Fotoğraflar ve daha fazla detay için bana ulaşın.
He was just such a young man back then.	O zamanlar tam da böyle bir genç adamdı.
He takes responsibility for his life.	Hayatının sorumluluğunu alır.
Or being in the middle.	Ya da ortada olmak.
We assume too much.	Çok fazla varsayıyoruz.
I was happy living in hotel rooms.	Otel odalarında yaşamaktan mutluydum.
But it does more.	Ama daha fazlasını yapar.
Others had weapons, organization, and fighting spirit.	Diğerlerinde silahlar, örgüt ve mücadele ruhu vardı.
Well, he thought, that explains it.	Eh, diye düşündü, bu açıklıyordu.
You look tired.	Yorgun görünüyorsun.
This was where he felt he could leave a mark.	Burası bir iz bırakabileceğini hissettiği yerdi.
It went straight to the main table.	Doğruca ana masaya geçti.
It's very quiet.	Çok sessiz.
I told him he was perfect.	Ona mükemmel olduğunu söyledim.
He never gave me the second type.	Bana asla ikinci türü vermedi.
From our culture collection.	Kültür koleksiyonumuzdan.
Not yet, anyway.	Henüz değil, her halükarda.
There was very little time.	Çok az zaman vardı.
I highly recommend this feature to anyone.	Bu özelliği herkese şiddetle tavsiye ederim.
So you're sending him a few hundred dollars.	Yani ona birkaç yüz dolar gönderiyorsun.
And we knew it, it was an open secret.	Ve bunu biliyorduk, bu açık bir sırdı.
He spent hours on this.	Bunun için saatler harcadı.
It was contracted.	Sözleşmeli olmuştu.
It was big time.	O büyük zamandı.
He would just shoot himself.	Sadece kendini vuracaktı.
She felt sorry for him.	Onun için üzüldüğünü hissediyordu.
This means that a read operation will never block a write operation.	Bu, bir okuma işleminin asla bir yazma işlemini engellemeyeceği anlamına gelir.
Give me something that works.	Bana işe yarayan bir şey ver.
They were being serious.	Ciddi davranıyorlardı.
They do this with a really good heart.	Bunu gerçekten iyi bir kalple yapıyorlar.
It is empty because something happens whether it is used or not.	Boştur çünkü kullanılsa da kullanılmasa da bir şeyler olur.
I guess that would be another surprise.	Sanırım bu başka bir sürpriz olacaktı.
It wasn't just wanted, it was necessary.	Sadece istemek değil, gerekliydi.
We want to go.	Gitmek istiyoruz.
Some problems are presented.	Bazı problemler sunulmuştur.
Some are common, others extremely rare.	Bazıları yaygın, diğerleri son derece nadirdir.
It's up to you to control.	Kontrol etmek size kalmış.
You know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyorsun.
But this is where the good things end.	Ama burası iyi şeylerin bittiği yer.
But he will have to wait to die.	Ama ölmeyi beklemek zorunda kalacak.
I was more open to sex.	Sekse daha açıktım.
It will be a war as we know it.	Bildiğimiz gibi bir savaş olacak.
So be it.	Öyle olsun.
I really surprised him.	Onu gerçekten şaşırttım.
We didn't get a chance to get a copy.	Bir kopya alma şansımız olmadı.
It just wasn't in this situation.	Sadece bu durumda değildi.
It never does.	Asla yapmaz.
The timeline will be for his new strategy.	Zaman çizgisi yeni stratejisi için olacaktır.
This got a lot of attention.	Bu çok dikkat çekti.
Give me some time.	Bana biraz zaman ver.
For this you need a job.	Bunun için bir işe ihtiyacınız var.
You don't want to call anyone.	Kimseyi aramak istemiyorsun.
He wasn't going to say anything.	Bir şey söylemeyecekti.
They are not interested in policy debates or arguments.	Politika tartışmaları veya argümanlarla ilgilenmiyorlar.
They expect me to play games.	Benden oyun oynamamı bekliyorlar.
These spoke our house.	Bunlar bizim evimizi konuştu.
It looked like he'd have to keep looking.	Bakmaya devam etmesi gerekecek gibi görünüyordu.
Some customers will do this.	Bazı müşteriler bunu yapacak.
For some strange reason, it didn't work this time.	Garip bir nedenle, bu sefer işe yaramadı.
First, the rate.	İlk olarak, oran.
These are hard to find.	Bunları bulmak zor.
Only help people you can help.	Sadece yardım edebileceğiniz kişilere yardım edin.
It's like something we didn't expect.	Beklemediğimiz bir şey olacak gibi.
But playing fast works for us.	Ama hızlı oynamak bizim için işe yarıyor.
I stayed at their house, they stayed at my house.	Ben onların evinde kaldım, onlar benim evimde kaldı.
Focus on being healthy.	Sağlıklı olmaya odaklanın.
It should start early this morning.	Bu sabah erken başlamalı.
From my experience, if not more.	Daha fazla değilse, benim deneyimimden.
If that's what you value and success demands it.	Değer verdiğiniz şey buysa ve başarı bunu gerektiriyorsa.
As long as you take the trouble to learn from them.	Onlardan öğrenmek için zahmete katlandığınız sürece.
They watched a tall, dark figure emerge.	Uzun boylu, karanlık bir figürün çıkışını izlediler.
This argument must fail for several reasons.	Bu argüman birkaç nedenden dolayı başarısız olmalıdır.
I'm saying we know this white man.	Bu beyaz adamı tanıdığımızı söylüyorum.
To tell the truth, it surprised me.	Gerçeği söylemek gerekirse, beni şaşırttı.
We didn't have the media there.	Orada medyamız yoktu.
I waited a little longer.	biraz daha bekledim.
He thought about where to spend the night.	Geceyi nerede geçireceğini düşündü.
They were really, really on their own.	Gerçekten, gerçekten kendi başlarınaydılar.
Do this and get out of here safe and sound.	Bunu yap ve buradan sağ salim çık.
I had held another, loved another.	Bir başkasını tutmuştum, başka birini sevmiştim.
In any case, they broke up, but still remained very good friends.	Her halükarda ayrıldılar, ama yine de çok iyi arkadaş kaldılar.
Hearing the allegation, he may or may not believe it.	İddiayı duyunca inanabilir de inanmayabilir de.
I will work.	çalışacağım.
Let's take the example of the car on the right.	Sağdaki araba örneğini ele alalım.
He can understand.	O anlayabilir.
I haven't spoken to him since we got on this train.	Bu trene bindiğimizden beri onunla konuşmadım.
The body should be solid with a solid feel.	Vücut, sağlam bir his ile sağlam olmalıdır.
We used to walk among our fruit trees.	Meyve ağaçlarımızın arasında yürürdük.
Thirty seconds of pictures and words, pictures and words only.	Sadece resim ve kelimeler, resim ve kelimelerden oluşan otuz saniye.
He didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemedi.
Don't be afraid to try new things.	Yeni şeyler denemekten korkmayın.
One day they will learn the truth.	Bir gün gerçeği öğrenecekler.
I enjoy my own company.	Kendi şirketimden zevk alıyorum.
Sorry, not enough time.	Üzgünüm, yeterli zaman yok.
it had never occurred to me.	hiç aklıma gelmemişti.
That's why my father gives most of his attention to me.	Bu yüzden babam dikkatinin çoğunu bana veriyor.
For example, using local variables instead of global variables.	Örneğin, global değişkenler yerine yerel değişkenler kullanmak.
In this case, they can attack you and fuck you.	Bu durumda sana saldırabilir ve seni becerebilirler.
No more getting on the train.	Artık trene binmek olmazdı.
I quickly started writing my own stuff.	Hızla kendi eşyalarımı yazmaya başladım.
I had given up on you.	senden vazgeçmiştim.
This is the next step.	Bu bir sonraki adım.
Then again his wife lost him.	Sonra yine karısı onu kaybetti.
Two people died because of him.	Onun yüzünden iki kişi öldü.
I don't know how close it is to the truth.	Gerçeğe ne kadar yakın bilmiyorum tabii.
No doubt someone else will have an opinion.	Bir başkasının bir fikri olacağından şüpheniz olmasın.
I was very busy with school and work.	Okul ve iş ile çok meşguldüm.
This is my last question.	Bu benim son sorum.
You don't have to win.	Kazanmak zorunda değilsin.
See my message below.	Aşağıdaki mesajıma bakın.
i know you guys	sizi tanıyorum beyler
Let them be weak if they have to be weak.	Zayıf olmaları gerekiyorsa zayıf olmalarına izin verin.
You have to stay where you are.	Olduğun yerde kalman gerekiyor.
What a powerful and moving movie.	Ne kadar güçlü ve hareketli bir film.
The last two cases are discussed below.	Son iki vaka aşağıda ele alınmıştır.
Unfortunately that wasn't the case.	Ne yazık ki olay bu değildi.
They ignored us.	Bizi görmezden geldiler.
Currently there is no library except theory.	Şu anda teori dışında kütüphane yok.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Harika bir öğrenme ortamıydı, çok yaratıcı bir ortam.
This is very logical.	Bu çok mantıklı.
This will be helpful in many practical applications.	Bu, birçok pratik uygulamada yardımcı olacaktır.
Please, do not do that.	Lütfen bunu yapma.
I love the lowercase style.	Küçük harf stilini seviyorum.
He won't now.	Şimdi yapmayacak.
He pulled me out.	Beni çekip çıkardı.
They didn't know what to do with the items.	Eşyalarla ne yapacaklarını bilmiyorlardı.
I'm too comfortable.	fazla rahatım.
Too many come home too quickly.	Çok fazla eve çok çabuk geliyor.
In this respect, I am nobody.	Bu açıdan hiç kimse değilim.
The process can be completed without leaving the site.	İşlem siteden ayrılmadan tamamlanabilir.
We are just beginning to understand the weather.	Hava durumunu anlamaya yeni başlıyoruz.
He closed his eyes again without arguing.	Tartışmadan tekrar gözlerini kapadı.
But just five years ago, it was in a very different place.	Ama sadece beş yıl önce, çok farklı bir yerdeydi.
No one was standing by my bed.	Yatağımın başında kimse durmuyordu.
You must be straight and single to participate.	Katılmak için düz ve bekar olmalısınız.
Error bars represent standard errors.	Hata çubukları standart hataları temsil eder.
All this happened in about five seconds.	Bütün bunlar yaklaşık beş saniye içinde oldu.
The pain soon came.	Acı çok geçmeden geldi.
However, this was not the case for other patients.	Ancak diğer hastalar için durum böyle değildi.
A quiet moment, no real possibility of conversation.	Sessiz bir an, gerçek bir konuşma olasılığı yok.
You could feel it coming.	Geldiğini hissedebiliyordunuz.
i just help	ben sadece yardım ederim
I mean, it looks like a conversation that someone somewhere doesn't like.	Demek istediğim, birinin bir yerde hoşlanmadığı bir konuşma gibi görünüyor.
His fingers were in his hair, just above his left ear.	Parmakları saçlarındaydı, sol kulağının hemen üstünde.
He was lucky.	Şanslıydı.
How this happens is not well understood.	Bunun nasıl gerçekleştiği iyi anlaşılmamıştır.
Nothing really happened there.	Gerçekten orada hiçbir şey olmadı.
This is really important.	Bu çok önemli.
There was nothing more to be said on the subject.	Konuyla ilgili söylenecek başka bir şey yoktu.
The children stayed home from school.	Çocuklar okuldan evde kaldı.
All he wanted was money.	Tek istediği paraydı.
Nobody had touched it.	Kimse dokunmamıştı.
Events progress.	Olaylar ilerler.
So with the church.	Yani kilise ile.
Better read something you think is important.	Önemli olduğunu düşündüğün bir şeyi okusan iyi olur.
And status meant nothing.	Ve statü hiçbir şey ifade etmiyordu.
And now that we've done the hard part.	Ve şimdi zor kısmı yaptığımıza göre.
And there are good ones.	Ve iyi olanlar var.
I doubt it will run again.	Tekrar koşacağından şüpheliyim.
I have a theory.	Bir teorim var.
It's not much different.	Çok farklı değil.
I mean, you're young.	Demek istediğim, gençsin.
I did it so you could protect yourself.	Kendini koruyabilmen için yaptım.
Which would it be?	Hangisi olurdu?
But now it seemed important that he knew.	Ama şimdi bilmesi önemli görünüyordu.
Who liked it?	Onu kim beğendi.
Instead, he looked at his father once more.	Bunun yerine bir kez daha babasına baktı.
I think he's right.	Bence o haklı.
I didn't have an issue with it.	Bununla ilgili bir sorunum yoktu.
It's all easy to do.	Hepsini yapmak kolaydır.
The second identity is similar.	İkinci kimlik benzerdir.
Do not use on children.	Çocuklarda kullanmayınız.
Unless it's just me.	Sadece ben olmadığım sürece.
There was so much energy.	Çok fazla enerji vardı.
I would do anything I could to heal him.	Onu iyileştirmek için elimden gelen her şeyi yapardım.
As expected, it was an emotional time.	Beklendiği gibi, duygusal bir zamandı.
Nobody wants to see any child die.	Kimse herhangi bir çocuğun ölümünü görmek istemez.
So that's where my ideas came from.	Demek fikirlerim oradan geldi.
Then he realized that he was wrong about that too.	Sonra bu konuda da yanıldığını anladı.
It probably wouldn't work anyway.	Muhtemelen yine de işe yaramayacaktı.
This brought another.	Bu da bir başkasını getirdi.
I only care about you.	Ben sadece seni önemsiyorum.
We dream, but we only move our eyes.	Rüya görürüz ama sadece gözlerimizi hareket ettiririz.
Our results are similar to those reported in the literature.	Sonuçlarımız literatürde bildirilenlere benzer.
However, there were some concerns.	Ancak bazı endişeler vardı.
I wanted it to fall so badly.	Düşmesini o kadar çok istiyordum ki.
It was now under my shoulders.	Artık omuzlarımın altındaydı.
Do something creative for just five minutes a day.	Günde sadece beş dakika yaratıcı bir şeyler yapın.
But they have different weapons.	Ama farklı silahları var.
You must first set them to the same data type.	Önce onları aynı veri tipine getirmelisiniz.
She told him to go, forget everything, and there he was.	Ona gitmesini, her şeyi unutmasını söyledi ve işte oradaydı.
My stepdad knows best for me.	Üvey babam benim için en iyisini bilir.
I felt like I was doing the same thing.	Aynı şeyi yapıyor gibi hissettim.
However, such an effect is far from certain.	Ancak böyle bir etki kesin olmaktan uzaktır.
I wanted to make art.	Sanat yapmak istiyordum.
It's natural to name your teams.	Takımlarınızı adlandırmak doğaldır.
And behind every action there is a force.	Ve her hareketin arkasında bir güç var.
So they don't do anything.	Yani hiçbir şey yapmıyorlar.
He realizes that time is running out soon.	Zamanın yakında tükendiğini anlar.
Then match them to any need you may have.	Ardından, bunları sahip olabileceğiniz herhangi bir ihtiyaçla eşleştirin.
It was not the church.	Kilise değildi.
I can understand where it's coming from.	Nereden geldiğini anlayabiliyorum.
This time there was none of that.	Bu sefer bunların hiçbiri yoktu.
And what good value for money.	Ve para için ne kadar iyi bir değer.
However, none of them solve the detected problems.	Ancak hiçbiri tespit edilen sorunları çözmez.
His voice was a white noise.	Sesi beyaz bir gürültüydü.
I didn't want to draw any more attention.	Daha fazla dikkat çekmek istemedim.
Both take a key and return a value.	Her ikisi de bir anahtar alır ve bir değer döndürür.
But the things we eat most days carry their own stories.	Ancak çoğu gün yediğimiz şeyler kendi hikayelerini taşır.
Anyway, it's like another world here.	Nasıl olsa burası başka bir dünya gibi.
I was at the extreme.	En uç noktadaydım.
Thanks, but no explanation needed.	Teşekkürler, ancak açıklamaya gerek yok.
Supported cell culture and data analysis.	Desteklenen hücre kültürü ve veri analizi.
So the answer is no.	Dolayısıyla yanıt hayır.
It arises from experience.	Deneyimden doğar.
It meant sitting up late again.	Geç saatlere kadar tekrar oturmak anlamına geliyordu.
Not anymore, my friends, not anymore.	Artık yok arkadaşlarım, artık yok.
Free breakfast and lunch will be provided for children.	Çocuklar için ücretsiz kahvaltı ve öğle yemeği sunulacaktır.
I look forward to reading it every day.	Her gün okumak için sabırsızlanıyorum.
This is much better than me being tried in a public court.	Bu benim halka açık bir mahkemede yargılanmamdan çok daha iyi.
I was going to die anyway, but slower and more painfully.	Nasıl olsa ölecektim, ama daha yavaş ve daha büyük acılarla.
It was the time of round stars.	Yuvarlak yıldızların zamanıydı.
Yet they did not want to live 'like a dog'.	Yine de 'köpek gibi' yaşamak istemiyorlardı.
This is finished tea.	Bu bitmiş çay.
There is no exact solution to this process.	Bu işlemin kesin bir çözümü mevcut değildir.
He brought a hand to his face.	Bir elini yüzüne götürdü.
Bad luck hurt you.	Kötü şans sana zarar verdi.
I was wondering why.	Nedenini merak etmiştim.
I'm getting used to it now.	Artık buna alışmaya başladım.
Anger had turned to worry.	Öfke endişeye dönüşmüştü.
Currently away.	Şu anda uzakta.
This is how things go in this world.	Bu dünyada işler böyle gelişiyor.
You show your written instructions.	Yazılı talimatlarınızı gösteriyorsunuz.
No loss protection.	Kayıp koruması yok.
There are two ways to achieve the desired result.	İstediğiniz sonucu elde etmenin iki yolu vardır.
If you're listening, this feedback is helpful.	Eğer dinliyorsanız, bu geri bildirim yararlıdır.
It just makes it worse.	Sadece daha da kötüleştiriyor.
Let's give the horses some rest.	Atları biraz dinlendirelim.
People tend to move pretty fast these days.	İnsanlar bu günlerde oldukça hızlı hareket etme eğilimindedir.
He just nodded and smiled.	Sadece başını salladı ve gülümsedi.
After such a long time.	Böyle uzun bir süre sonra.
Age difference may be another factor.	Yaş farkı başka bir etki faktörü olabilir.
However, this condition is not sufficient.	Ancak bu koşul yeterli değildir.
We chose a side and waited in line.	Bir taraf seçtik ve sırada bekledik.
But the question lies before us.	Ama soru önümüzde.
He may or may not tell them later.	Daha sonra onlara söyleyebilir veya söylemeyebilir.
I had to save myself.	Kendimi kurtarmak zorundaydım.
You there with your work, I here with mine.	Sen orada işinle, ben burada benimkiyle.
And then maybe other staff members will email me again.	Ve sonra belki diğer personel bana tekrar e-posta gönderir.
We are still looking for ways to improve.	Hala iyileştirmenin yollarını arıyoruz.
They thought.	Düşündüler.
We want to continue this work.	Bu işe devam etmek istiyoruz.
I want to put something on you.	Sana bir şey koymak istiyorum.
To say they are crazy is a mistake.	Deli olduklarını söylemek bir hatadır.
Everything is quiet inside.	İçeride her şey sessiz.
This indicates that the family lacks order and structure.	Bu, ailenin düzen ve yapıdan yoksun olduğunu gösterir.
I would vomit.	kusacaktım.
Disease and condition-specific rules should be applied.	Hastalık ve duruma özel kurallar uygulanmalıdır.
We no longer receive information and comments from the same few sources.	Artık aynı birkaç kaynaktan bilgi ve yorum alamıyoruz.
This shouldn't be too difficult.	Bu çok zor olmamalı.
Remember this name.	Bu ismi hatırla.
This causes damage.	Bu hasara neden olur.
It had shrunk again.	Yine küçülmüştü.
I didn't even have much time to think about it.	Bunu düşünmek için fazla zamanım bile olmamıştı.
A short break was taken after each block.	Her bloktan sonra kısa bir mola verildi.
They do this for good reason.	Bunu iyi bir sebeple yapıyorlar.
I got it.	tuttum.
This means a lot.	Bu çok şey ifade ediyor.
They were slowly taken to the next level.	Yavaşça bir sonraki seviyeye kaldırıldılar.
If you have problems, check here.	Sorun yaşarsanız, burayı kontrol edin.
He left the car locked with the windows closed.	Arabayı camları kapalı bir şekilde kilitli bıraktı.
It's just good business.	Bu sadece iyi bir iş.
He was probably my age.	Muhtemelen benim yaşımdaydı.
I have a bridge to sell you.	Sana satacak bir köprüm var.
The experiments were divided into two parts.	Deneyler iki bölüme ayrıldı.
Higher and higher.	Daha yükseğe ve daha da yükseğe.
Be fully present in family life.	Aile hayatında tamamen mevcut olun.
In this case, we consider that these conditions are met.	Bu durumda bu şartların sağlandığını düşünüyoruz.
This is the case with guns that kill better than men.	Erkeklerden daha iyi öldüren silahların durumu budur.
This experiment was repeated three times.	Bu deney üç kez tekrarlandı.
Well, and maybe one more thing.	Pekala, ve belki bir şey daha.
You'd better hide yourself.	Kendini gizlesen iyi olur.
I'm definitely not there yet.	Kesinlikle henüz orada değilim.
They say that a hotel can be built on this square.	Bu meydana otel yapılabilir diyorlar.
I can't even be your friend anymore.	Artık senin arkadaşın bile olamam.
Then sweat under your arms.	Sonra kollarınızın altında terleyin.
He had seen something.	Bir şey görmüştü.
mouth was open.	Ağız açıktı.
He is a good cook.	O iyi bir aşçı.
And damn it, but he could get used to it.	Ve lanet olsun, ama buna alışabilirdi.
Go back and read it again.	Geri dön ve tekrar oku.
whatever that means.	Her ne demekse.
Welcome to join!.	Katılmaya hoş geldiniz!.
I'm going to pick the girl nobody wants.	Kimsenin istemediği kızı seçeceğim.
I miss being able to watch him work.	Onu çalışırken izleyebilmeyi özlüyorum.
He just got up and left.	Sadece kalktı ve gitti.
She offered to buy me a drink.	Bana bir içki ısmarlamayı teklif etti.
Then add the code to click the one you want.	Ardından, istediğinizi tıklamak için kodu ekleyin.
All seven patients were women.	Yedi hastanın tamamı kadındı.
We'll have to feel our way for a while.	Bir süre yolumuzu hissetmemiz gerekecek.
The range of motion for each treatment was calculated.	Her tedavinin hareket aralığı hesaplandı.
Black men want to be white men.	Siyah erkekler beyaz adam olmak ister.
It is a matter of the tone of a given discussion.	Bu, verilen bir tartışmanın tonuyla ilgili bir meseledir.
There was snow on the ground.	Yerde kar vardı.
I prefer to finish things now, clean.	İşleri şimdi bitirmeyi tercih ederim, temiz.
He wants to work hard on himself.	Kendi üzerinde çok çalışmak istiyor.
You make time for everything.	Her şeye zaman ayırıyorsun.
It's a different feeling according to age.	Yaşa göre farklı bir duygu.
Error bars represent standard errors.	Hata çubukları standart hataları temsil eder.
This is a ship.	Bu bir gemi.
A standard for weekend wear.	Hafta sonu giymek için bir standart.
I can't focus.	odaklanamıyorum.
This is usually true.	Bu genellikle doğrudur.
Soft and long etc.	Yumuşak ve uzun vs.
You now have friends.	Artık arkadaşların var.
We are not doing anything fair.	Adil olan bir şey yapmıyoruz.
I asked him what he was doing.	Ona ne yaptığını sordum.
Care must be taken to use instruments correctly to avoid injury.	Yaralanmaları önlemek için aletleri doğru şekilde kullanmaya özen gösterilmelidir.
But people understood.	Ama insanlar anladı.
You must be careful.	Dikkatli olmalısın.
I wouldn't let him go.	Gitmesine izin vermezdim.
And that was it.	Ve bu kadardı.
Case control study.	Vaka kontrol çalışması.
I don't think you know how long you've been talking.	Ne kadar süredir konuştuğunu bildiğini sanmıyorum.
If the government gets money, it spends it.	Devlet para alırsa harcar.
Don't even look at him.	Ona bakma bile.
There are two reasons for this.	Bunun için iki sebep var.
Anyway, it helps me forget for a while.	Neyse, bir süreliğine unutmama yardım ediyor.
I really appreciate it.	Gerçekten takdir ediyorum.
Know how.	Nasıl olduğunu biliyorum.
He had done what he had to do.	Yapması gerekeni yapmıştı.
I never knew before that dogs like these things.	Köpeklerin böyle şeylerden hoşlandığını daha önce hiç bilmiyordum.
Women and children wore new clothes.	Kadınlar ve çocuklar yeni giysiler giydiler.
I disappointed you.	Ben seni hayal kırıklığına uğrattım.
The windows on the second floor extended all the way to the floor.	İkinci kattaki pencereler zemine kadar uzanıyordu.
These are mixed.	Bunlar karışık.
They have too much money and too little common sense.	Çok fazla paraları ve çok az sağduyuları var.
We don't care about the weather.	Hava durumu umurumuzda değil.
As with your first choice, try to have a friendly chat first.	İlk tercihinizde olduğu gibi, önce arkadaşça sohbet etmeye çalışın.
He looked good, she thought.	İyi görünüyordu, diye düşündü.
They are very happy about it.	Bundan çok mutlular.
I still hold this opinion.	Ben hala bu kanaati taşıyorum.
He let go of my hand and walked towards the window.	Elimi bırakıp pencereye doğru yürüdü.
I have no idea for what.	Ne için hiçbir fikrim yok.
So you have to kill someone.	Yani birini öldürmek zorundasın.
It can't be like that.	Böyle olamaz.
This is for adults only.	Bu sadece yetişkinler içindir.
Once a week.	Haftada bir.
We knew very little about him.	Onun hakkında az çok şey biliyorduk.
He lay in bed for a moment.	Bir an yatakta yattı.
It doesn't even slow down to see the damage.	Hasarı görmek için yavaşlamıyor bile.
I feel better after eating.	Yemek yedikten sonra daha iyi hissediyorum.
To make it work.	Çalıştırmak için.
Notice how well you feel.	Kendinizi ne kadar iyi hissettiğinize dikkat edin.
Both are children.	İkisi de çocuk.
We cannot change it.	Onu değiştiremeyiz.
The second is created in a similar way to the above.	İkincisi, yukarıdakine benzer bir şekilde oluşturulmuştur.
in the light.	Işıkta.
I promise to do better.	Daha iyisini yapacağıma söz veriyorum.
Brown will direct.	Brown yönetecek.
If you have any other useful ideas, pass them on to my office.	Başka yararlı fikirleriniz varsa, bunları ofisime iletin.
They were neither good nor bad.	Ne iyi ne de kötüydüler.
On a certain level, music is music, music.	Belli bir düzeyde, müzik müziktir, müziktir.
I felt a sense of loss.	Bir kayıp duygusu hissetmiştim.
He knows the hidden and the visible.	Gizliyi ve görüneni bilir.
Then we would do the face.	Sonra yüzünü yapacaktık.
I did everything I could to get his attention.	Onun dikkatini çekmek için elimden gelen her şeyi yaptım.
Logical.	Mantıklı.
They just need more resources.	Sadece daha fazla kaynağa ihtiyaçları var.
Younger girls do the same.	Daha genç kızlar da aynısını yapıyor.
I can't wait to watch it grow.	Büyümesini izlemek için sabırsızlanıyorum.
He believed it could be done.	Bunun yapılabileceğine inanıyordu.
At his desk.	Masasında.
I don't fully understand why this is so.	Bunun neden böyle olduğunu tam olarak anlamıyorum.
But we had to.	Ama zorundaydık.
Don't worry yourself about it.	Bu konuda kendini endişelendirme.
Lower them back to the starting position.	Onları başlangıç ​​pozisyonuna geri indirin.
The reason for leaving was not made public.	Ayrılma nedeni kamuoyuna açıklanmadı.
He was smooth.	O pürüzsüzdü.
If you fight them, you will achieve nothing and you will become dirty.	Onlarla savaşırsan hiçbir şey elde edemezsin ve kirlenirsin.
Let me bring us back for a second.	Bizi bir saniyeliğine geri getireyim.
Which could be tomorrow.	Hangi yarın olabilir.
You make the entire journey home without a word.	Tüm yolculuğu tek kelime etmeden eve kadar geçiriyorsun.
But much remains unclear.	Ama çok şey belirsizliğini koruyor.
This was not done.	Bu yapılmadı.
In this case it was a house.	Bu durumda bir evdi.
The eyes are dark brown.	Gözler koyu kahverengidir.
I learned this from myself.	Bunu kendimden öğrendim.
You will have continued.	Devam etmiş olacaksınız.
is not it difficult.	zor değil mi.
He tried to remember what he looked like.	Nasıl göründüğünü hatırlamaya çalıştı.
And a minute to write an answer.	Ve bir cevap yazmak için bir dakika.
You could tell right away that he was working in a bank.	Bir bankada çalıştığını hemen anlayabilirdiniz.
There's just too many.	Sadece çok fazla var.
These are the rules.	Kurallar bunlar.
Build on it.	Üzerine inşa et.
I don't understand the value here.	Buradaki değeri anlamadım.
Making them do their bad work.	Onlara kötü işini yaptırmak.
Managed to fix it within minutes.	Dakikalar içinde düzeltmeyi başardı.
The more certain the attempt, the more certain it will fail.	Girişim ne kadar kesinse, başarısız olacağı da o kadar kesindir.
We should be easy to spot.	Kolay fark edilebilmeliyiz.
There was no wind, no movement.	Rüzgar yoktu, hareket yoktu.
Not that you might ask.	Sorabileceğinden değil.
Plaintiff is not such a party.	Davacı böyle bir taraf değildir.
In my case they will be the same amount.	Benim durumumda aynı miktarda olacaklar.
I have no idea where time is going.	Zamanın nereye gittiği hakkında hiçbir fikrim yok.
All other lines are long lines.	Diğer tüm satırlar uzun satırlardır.
This is a great call for this great organization.	Bu, bu büyük organizasyon için büyük bir çağrıdır.
Nothing else should matter.	Başka hiçbir şeyin önemi olmamalı.
He knew now that he was one of them.	Artık onlardan biri olduğunu biliyordu.
They had no energy.	Enerjileri yoktu.
Therefore, they are poor.	Bu nedenle fakirdirler.
The house on the street caught fire.	Sokaktaki ev alev aldı.
I have no idea whether it is.	Olup olmadığı hakkında hiçbir fikrim yok.
I didn't want to go to your brother.	Kardeşine gitmek istemiyordum.
They had eight children.	Sekiz çocukları oldu.
Now we see that this is not so.	Şimdi bunun böyle olmadığını görüyoruz.
Went to work.	İşe gitti.
Board games in particular have the highest culture.	Özellikle masa oyunları en yüksek kültüre sahiptir.
That way he could win.	Bu şekilde kazanabilirdi.
I have a lot of work to do, breathing gets in the way.	Yapacak çok işim var, nefes almak yoluma çıkıyor.
You shot men to stay alive.	Hayatta kalmak için adamları vurdun.
Some things that want to talk.	Konuşmak isteyen bazı şeyler.
or two.	Ya da iki.
I think the judge was wrong here.	Bence yargıç burada yanılmış.
It required soldiers.	Asker gerektiriyordu.
We continued to do this.	Bunu yapmaya devam ettik.
We believe in learning by doing.	Yaparak öğrenmeye inanıyoruz.
It might look good.	İyi görünebilir.
Taken in time.	Zamanda çekilmiş.
This was a thousand times worse.	Bu bin kat daha kötüydü.
Now he was really confused.	Şimdi gerçekten kafası karışmıştı.
We didn't stop until we got inside.	İçeri girene kadar durmadık.
People who love him and believe he will do good.	Onu seven, iyi şeyler yapacağına inanan insanlar.
Just an idea.	Sadece bir fikir.
Hide the bones.	Kemikleri sakla.
He was lucky.	Şanslıydı.
However, the societal value of quality depends on its benefits and costs.	Bununla birlikte, kalitenin toplumsal değeri, faydalarına ve maliyetlerine bağlıdır.
It should be neither rich nor poor.	Ne zengin ne de fakir olmalı.
Men, not men.	Erkekler, erkekler değil.
Of course we kept the dogs in the car.	Köpekleri elbette arabada tuttuk.
I was one of the participants.	Ben katılımcılardan biriydim.
Some look normal.	Bazıları normal görünüyor.
And proper treatment is key.	Ve uygun tedavi anahtardır.
Below are photos of some of his work.	Aşağıda bazı çalışmalarının fotoğrafları var.
There is power in this.	Bunda güç var.
I'm still worried about that.	Hala bunun için endişeleniyorum.
And you can have straight sex too.	Ve sen de düz seks yapabilirsin.
Now the doctor needs to call the insurance company directly.	Şimdi doktorun doğrudan sigorta şirketini araması gerekiyor.
It looked like he was trying to find a place to land.	İnecek bir yer bulmaya çalışıyor gibiydi.
If he wanted to kill her, he would.	Onu öldürmek isteseydi, yapardı.
But every move takes it.	Ama her hareket bunu alır.
I run to think.	düşünmek için koşuyorum.
Teachers are not very good.	Öğretmenler pek iyi değil.
Everything you do should be to make them happy.	Yaptığın her şey onları mutlu etmek için olmalı.
He told me to sit there and he'd be right back.	Bana orada oturmamı ve hemen döneceğini söyledi.
I don't want to see him cleared.	Onun temize çıktığını görmek istemiyorum.
Shortly after he left, another woman took his place and stayed.	O gittikten kısa bir süre sonra, başka bir kadın onun yerini aldı ve kaldı.
They were more cute.	Onlar daha çok sevimliydi.
It was weak, but welcome.	Zayıftı, ama hoş geldiniz.
Maybe true, but we can't tell the real reasons.	Belki doğru ama gerçek sebepleri söyleyemeyiz.
But some days.	Ama bazı günler.
I definitely don't feel that way.	Kesinlikle öyle hissetmiyorum.
The detail on the ground is really important.	Yerdeki detay gerçekten önemli.
It does not identify with any religion.	Herhangi bir din ile özdeşleşmiyor.
His first cry was fine and his voice was normal.	İlk ağlaması iyiydi ve sesi normaldi.
He pulled a chair next to yours.	Seninkinin yanına bir sandalye çekti.
Everything they were when they first met.	İlk tanıştıklarında oldukları her şey.
They couldn't find anyone.	Kimseyi bulamadılar.
But it's not his food.	Ama onun yemeği değil.
For him it was a surprise and shock.	Onun için bu bir sürpriz ve şoktu.
He doesn't like them.	Onları sevmiyor.
It's a very good day.	Çok iyi bir gün.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
A white one.	Beyaz bir,.
It was nice to talk about the past again.	Geçmişi yeniden konuşmak güzeldi.
Love has given me great pleasure, but it takes too much time.	Aşk bana büyük zevk verdi ama çok fazla zaman alıyor.
Six cases had no identified cause.	Altı vakanın belirlenmiş bir nedeni yoktu.
The light and sound were incredible.	Işık ve ses inanılmazdı.
He was happy to do this.	Bunu yapmaktan mutluydu.
He wondered how it could be managed.	Nasıl yönetilebileceğini merak etti.
However, this is not usually measured directly.	Ancak, bu genellikle doğrudan ölçülmez.
At least every month.	En azından her ay.
The routine that goes around is old.	Etrafta dolaşan, rutin olan eskidir.
His bones were dry.	Kemikleri kurumuştu.
Instead, they came with us.	Onun yerine bizimle geldiler.
There are three steps.	Üç adım var.
You were the best parents.	Siz en iyi ebeveynlerdiniz.
They were used once that I can remember.	Hatırlayabildiğim bir kez kullanıldılar.
Everything was outside.	Her şey dışarıdaydı.
Remove the ring.	Yüzüğü çıkarın.
Until you settle into bed.	Yatağa yerleşene kadar.
They had heard loud voices above.	Yukarıda yüksek sesler duymuşlardı.
I hate this place and want to leave.	Bu yerden nefret ediyorum ve buradan ayrılmak istiyorum.
Become aware of your breath.	Nefesinizin farkına varın.
This has been played several times.	Bu birkaç kez oynandı.
No law will be broken.	Hiçbir yasa çiğnenmeyecek.
' decision to speed up production.	' üretimi hızlandırma kararı.
And it's a beautiful thing.	Ve de güzel bir şey.
I take a step back.	Bir adım geri atıyorum.
I have to go to him.	ona gitmeliyim.
Magic was only meant to be a means to an end.	Sihrin sadece bir amaç için bir araç olması gerekiyordu.
And to really ask, there has to be a real question to ask.	Ve gerçekten sormak için, sorulacak gerçek bir soru olmalı.
Okay, let's take this guy for a ride.	Tamam, hadi bu adamı bir gezintiye çıkaralım.
So he was injured, but apparently still with us.	Yani yaralandı, ama görünüşe göre hala bizimle.
It was funny and well done.	Bu komik ve iyi yapılmıştı.
I don't see them as doing anything.	Onları hiçbir şey yapmıyor olarak görmüyorum.
I don't remember what happened.	Ne olduğunu hatırlamıyorum.
He wouldn't know what to do with himself if he lost her.	Eğer onu kaybederse, kendisi ile ne yapacağını bilemezdi.
Yes, the state has important work to do.	Evet, devletin yapması gereken önemli işler var.
But now it's personal.	Ama artık kişisel.
You don't need a reason.	Bir nedene gerek yok.
I may have been injured.	Yaralanmış olabilirim.
Like for convenience.	Rahatlık için gibi.
As are.	Olduğu gibi.
He looked down for a moment, then looked at her again.	Bir an yere baktı, sonra tekrar ona baktı.
The results were similar to those in the previous study.	Sonuçlar önceki çalışmadakilere benzerdi.
It never went fast.	Asla hızlı geçmedi.
I could do without this.	Bu olmadan yapabilirdim.
It has been an important part of the culture of the region.	Bölge kültürünün önemli bir parçası olmuştur.
He can help us fix everything.	Her şeyi düzeltmemize yardım edebilir.
It begins with man and his suffering.	İnsandan ve onun acılarından başlar.
And nothing is quite right.	Ve hiçbir şey tam gelmiyor.
But he will.	Ama yapacak.
Many strong women are like that.	Birçok güçlü kadın böyledir.
It's not just for us.	Sadece bizim için geçerli değil.
He was on his own now.	Şimdi kendi başınaydı.
I read to him as we sat down.	Oturduğumuzda ona okudum.
A was usually 'accept'.	A genellikle 'kabul et' idi.
These tend to bring rainy weather throughout the year.	Bunlar yıl boyunca yağışlı hava getirme eğilimindedir.
No, I said no more.	Hayır, artık yok dedim.
So now back to the question.	Yani şimdi tekrar soruya.
I am a solid man.	Ben sağlam bir adamım.
Or you can choose lessons just for fun.	Ya da sadece eğlence için dersleri seçebilirsiniz.
I prefer to talk face to face, but over the phone may be better.	Yüz yüze konuşmayı tercih ederim ama telefonla daha iyi olabilir.
I understand why you said that.	Bunu neden söylediğini anlıyorum.
It's me they're talking about.	Bahsettikleri benim.
It looks like some kind of commentary.	Bir çeşit yorum gibi görünüyor.
Neither young doctor was doing what he really wanted to do.	Her iki genç doktor da gerçekten yapmak istediği şeyi yapmıyordu.
We want it to be usable for a long time.	Uzun süre kullanılabilir olmasını istiyoruz.
Three of the children were boys and nine were girls.	Çocukların üçü erkek, dokuzu kızdı.
People had gone too far.	İnsanlar çok ileri gitmişti.
You cannot break us.	Bizi kıramazsınız.
Sometimes it's true, sometimes it's the opposite.	Bazen doğrudur ama bazen tam tersidir.
There was no warmth in the society.	Toplumda sıcaklık yoktu.
So we had to move.	Bu yüzden taşınmak zorunda kaldık.
He didn't look though.	O bakmadı ama.
Years ago this month.	Yıllar önce bu ay.
Time has no direction, really.	Zamanın yönü yok, gerçekten.
Nothing too big is expected, but still.	Çok büyük bir şey beklenmiyor, ama yine de.
And we looked at the books every week.	Ve her hafta kitaplara baktık.
But he could use it.	Ama kullanabilirdi.
It just might work.	Sadece işe yarayabilir.
But he didn't.	Ama yapmamıştı.
The long, wide street was empty.	Uzun, geniş cadde boştu.
He wondered if this was as bad as it could be.	Bunun olabileceği kadar kötü olup olmadığını merak etti.
The description spoke for itself.	Açıklama kendisi için konuştu.
I can't lose myself in what happened to him.	Ona olanlar içinde kendimi kaybedemem.
A random sample table was used to select five schools.	Beş okul seçmek için rastgele bir örnek tablo kullanıldı.
Not trying to please others, pleasing myself.	Başkalarını memnun etmeye çalışmamak, kendimi memnun etmek.
Just to clear my head.	Sadece kafamı boşaltmak için.
At first he encountered nothing but dead-end streets.	İlk başta çıkmaz sokaklardan başka bir şeyle karşılaşmadı.
And that it's better to be taken care of here.	Ve burada icabına bakılmasının daha iyi olduğunu.
Enjoy this meal with a glass of your favorite beverage.	Bu yemeğin tadını en sevdiğiniz içecekle bir bardak çıkarın.
They tried to make sense of what they were saying.	Söylediklerini anlamlandırmaya çalıştılar.
I felt quite young.	Kendimi oldukça genç hissediyordum.
With a beautiful voice.	Güzel bir sesle.
To him, away.	Ona, uzağa.
It gave me an idea of ​​what was going on in the code.	Bana kodda neler olduğu hakkında bir fikir verdi.
We are not trying to make a point.	Bir nokta koymaya çalışmıyoruz.
We had something in common, a common religion.	Ortak noktamız vardı, ortak bir din.
She threw her fear into him.	Korkusunu onun içine attı.
I love watching him work.	Onu çalışırken izlemeyi seviyorum.
To make it look like any other murder.	Bunu diğer cinayet gibi göstermek için.
It's weird, you know.	Garip, biliyorsun.
I can't click anymore.	Artık tıklayamıyorum.
They drink, they smoke and they hardly live.	İçiyorlar, sigara içiyorlar ve zor yaşıyorlar.
He finally finished it and tried to give it back to me.	Sonunda bitirdi ve bana geri vermeye çalıştı.
I hope you enjoyed it.	Umarım bundan hoşlanmışsındır.
This is the world children live in.	Bu çocukların yaşadığı dünya.
I really really really really want to thank a few people.	Gerçekten gerçekten gerçekten birkaç kişiye teşekkür etmek istiyorum.
Of course he meant it.	Elbette bunu kastetmişti.
You can do whatever you want.	İstediğini yapabilirsin.
Other people expected the same from me.	Diğer insanlar da benden bunu bekliyordu.
Some of them are new.	Bunların bir kısmı yeni.
I demand absolute respect from a man.	Bir erkeğin mutlak saygısını talep ediyorum.
I laughed when we burned it.	Yaktığımızda güldüm.
But that didn't last.	Ama bu sürmedi.
It has been done for years, but it is not easy.	Yıllardır yapılıyor ama kolay değil.
The number required for treatment was four.	Tedavi için gereken sayı dörttü.
I got there early.	Oraya erken geldim.
Enough to tell a story about it.	Hakkında bir hikaye anlatmak için yeterli.
That's why he was able to find it.	Bu yüzden onu bulabildi.
After that they can do whatever stupid thing they want.	Bundan sonra istedikleri aptalca şeyi yapabilirler.
We are under a lot of stress.	Çok stres altındayız.
Make sure you don't fall behind.	Geriye düşmediğinizden emin olun.
Of course he was younger then.	Tabii o zamanlar daha gençti.
We'll talk more about technology a little later.	Biraz sonra teknoloji hakkında daha fazla konuşacağız.
Different approaches have been followed to avoid this problem.	Bu sorunu önlemek için farklı yaklaşımlar izlenmiştir.
We buy in volume so that we can sell it at a low price.	Düşük fiyata satabilmemiz için hacim olarak satın alıyoruz.
In a sense, being is less than nothing.	Bir anlamda varlık hiçten azdır.
It was a great relief.	Büyük bir rahatlama oldu.
You're going to have to help me here.	Burada bana yardım etmen gerekecek.
Indeed it exists, and you will begin to study it.	Gerçekten de o var ve onu incelemeye başlayacaksınız.
But there were no laws, or even rules, against it.	Ama buna karşı hiçbir kanun, hatta kural yoktu.
Late diagnosis was generally higher in older age groups.	Geç tanı genellikle daha büyük yaş gruplarında daha yüksekti.
A place my father would never have brought me before.	Babamın daha önce bana asla getiremeyeceği bir yer.
i am with him	ben onun yanındayım
It's also a good place for breakfast.	Kahvaltı için de güzel bir mekan.
Of course, we do not know whether they left the country or not.	Tabii ki ülkeyi terk edip etmediklerini bilmiyoruz.
I could see that.	Bunu görebiliyordum.
No one received a special warning.	Kimse özel bir uyarı almadı.
I'm so sorry, but that's what needs to be done now.	Çok üzgünüm ama şimdi yapılması gereken bu.
His help hurt this boy.	Onun yardımı bu çocuğa zarar verdi.
It wasn't very public, really.	Pek halka açık değildi, gerçekten.
If they had known, maybe they would have relaxed a bit.	Bilselerdi belki biraz rahatlarlardı.
The horse moved slightly.	At hafifçe hareket etti.
I will explain.	Açıklayacağım.
I hoped it was old though.	Yine de eski olmasını umdum.
These things around him were in a world that had never died.	Etrafındaki bu şeyler hiç ölmemiş bir dünyadaydı.
It's like a very big family.	Çok büyük bir aile gibidir.
Waste of man, material and labor.	Adam, malzeme ve emek israfı.
You have a big day tomorrow.	Yarın büyük bir günün var.
At the end of today you will no longer have this problem.	Bugünün sonunda artık bu sorunu yaşamazsınız.
That's my concern.	Benim endişem bu.
He is our greatest leader right now.	Şu anda en büyük liderimiz o.
This was not going as well as he had hoped.	Bu pek de umduğu gibi gitmiyordu.
The milk in my mind has returned.	Aklımdaki süt döndü.
He thought the bones might break.	Kemiklerin kırılabileceğini düşündü.
I'm trying to make sure we let them loose a bit.	Onları biraz serbest bıraktığımızdan emin olmaya çalışıyorum.
And certainly, this couple has no equal in treatment in the book.	Ve kesinlikle, bu çift kitapta tedavide eşit değil.
This is really simple to do.	Bunu yapmak gerçekten çok basit.
My mother worked.	Annem çalıştı.
I never wanted more.	Hiçbir zaman daha fazlasını istemedim.
We must release them when they are locked up.	Kilitlendiklerinde onları serbest bırakmalıyız.
He caught me.	Beni yakaladı.
If there is next time.	Bir dahaki sefere varsa.
They said it wouldn't help.	Yardımcı olmayacağını söylediler.
I feel on top of the world.	Dünyanın tepesinde hissediyorum.
Let it be less.	Daha az olsun.
So it's there.	Yani orada var.
Let's go very quickly.	Çok çabuk yola çıkalım.
None of these.	Bunların hiçbiri.
It was a small boat.	Küçük bir tekneydi.
Don't look any further.	Daha fazla bakma.
Our daughter needs you.	Kızımızın sana ihtiyacı var.
On the other hand, there will be new reasons to consider.	Diğer tarafta ele almak için yeni nedenler olacaktır.
It probably had something to do with the water.	Muhtemelen suyla bir ilgisi vardı.
Some are faster with multiple records in a single store.	Bazıları tek bir mağazada birden fazla kayıtla daha hızlıdır.
Just forget you have them.	Sadece onlara sahip olduğunuzu unutun.
A year later, they found another moment of joy.	Bir yıl ilerledikten sonra yine bir sevinç anı buldular.
I can send you one if you want.	İstersen sana bir tane gönderebilirim.
Like someone's rich as shit.	Biri bok gibi zenginmiş gibi.
My body was different.	Vücudum farklıydı.
Don't forget.	Unutma.
To be human is to make ten thousand mistakes.	İnsan olmak on bin hata yapmaktır.
Time is short.	Zaman kısa.
I've been watching you two for a while.	Bir süredir ikinizi izliyorum.
How nice to be human.	İnsan olmak ne güzel.
I wonder if he's thinking of anyone but himself.	Kendinden başka kimseyi düşünüp düşünmediğini merak ediyorum.
This is his.	Bu onun.
does its job.	işini yapar.
That's why the option is turned off by default.	Bu yüzden seçenek varsayılan olarak kapalıdır.
However, it turns out that the problem is not so simple.	Ancak, sorunun o kadar basit olmadığı ortaya çıkıyor.
Just order them.	Sadece onları sipariş et.
Flowers were everywhere.	Çiçekler her yerdeydi.
Share your funny experiences with us.	Komik deneyimlerinizi bizimle paylaşın.
It's a little late to think about that.	Bunu düşünmek için biraz geç.
I don't know if you know this or not.	Bunu bilip bilmediğini bilmiyorum.
I set goals for this spring.	Bu bahar için hedefler koydum.
No doubt she was happy to be with him.	Hiç şüphesiz onunla olmaktan mutluydu.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
Come on, blow your mind.	Hadi, aklını başından al.
Lots of good stuff.	Bir sürü güzel şey.
Appropriate pain management was administered to all women.	Tüm kadınlara uygun ağrı tedavisi uygulandı.
It may not have been created at all.	Hiç yaratılmamış da olabilir.
He soon discovered that it was.	olduğunu kısa sürede keşfetti.
There are different ways to use this tool.	Bu aracı kullanmanın farklı yolları vardır.
In our phone conversation, we touched on a little video.	Telefon görüşmemizde biraz videoya değindik.
I was worried if we would have enough to eat.	Yeterince yiyeceğimiz olur mu diye endişelendim.
They will look for the two of them, but not forever.	İkisini arayacaklar ama sonsuza kadar değil.
Small but quiet.	Küçük ama sessiz.
He kills people for money.	Para için insanları öldürüyor.
It wasn't in a private room.	Özel bir odada değildi.
They started laughing.	Gülmeye başladılar.
It took another minute to answer.	Cevap vermesi bir dakika daha aldı.
But I need something beyond that.	Ancak bunun ötesinde bir şeye ihtiyacım var.
But poor little man.	Ama zavallı küçük adam.
They typically do not provide active control of a power signal line.	Tipik olarak bir güç sinyali hattının aktif kontrolünü sağlamazlar.
Therefore, we repeated our analysis several times just to be sure.	Bu nedenle emin olmak için analizlerimizi birkaç kez tekrarladık.
I wasn't.	Değildim.
The world is advancing.	Dünya ilerliyor.
Once they sold these in any gun shop.	Bir zamanlar bunları herhangi bir silah dükkanında sattılar.
If he didn't break the glass, he should.	Bardağı o kırmadıysa, o kırmalıdır.
I didn't know what you were talking about.	Ne hakkında konuştuğunu bilmiyordum.
He's a great man.	Harika bir adam.
To let people know who we are and what we are about.	İnsanların kim olduğumuzu ve ne hakkında olduğumuzu bilmelerini sağlamak.
Maybe it was shock.	Belki de şoktu.
Data from selected cases will be presented.	Seçilen vakalardan veriler sunulacaktır.
He is now a man.	O artık bir erkek.
He ran out of the room.	Odadan kaçtı.
I told him everything.	Ona her şeyi anlattım.
I purposely drive everyone away.	Herkesi bilerek uzaklaştırırım.
Look at that money.	Şu paraya bak.
You may have thought they were on fire.	Yandıklarını düşünmüş olabilirsin.
How you dress is how you act.	Nasıl giyinirsen öyle davranırsın.
Once you've made your choice, live with your own mess.	Seçimini yaptıktan sonra kendi pisliğinle yaşa.
So we had to help ourselves to eat.	Bu yüzden yemek için kendimize yardım etmek zorunda kaldık.
So the news spread.	Böylece haber yayıldı.
He didn't want to talk much to the police right now.	Şu anda polisle pek konuşmak istemiyordu.
you are like my brother	sen benim kardeşim gibisin
I can't do this anymore.	Bunu artık yapamam.
This is out.	Bu çıktı.
Meet at the parking lot in the garden.	Bahçedeki otoparkta buluş.
And they are usually right in pointing out the problems.	Ve genellikle sorunları belirtmekte haklıdırlar.
He couldn't speak.	Konuşamadı.
This does not increase the price of the item you ordered.	Bu, sipariş ettiğiniz ürünün fiyatını yükseltmez.
I didn't like how plain the last post looked.	Son gönderinin ne kadar sade göründüğünü beğenmedim.
I can't continue with the old routine.	Eski rutinde devam edemiyorum.
That was the signal.	Sinyal buydu.
It has no limits.	Onun sınırı yok.
I will tell him what you said.	Söylediklerini ona söyleyeceğim.
Most of the time he does this on purpose.	Çoğu zaman bunu bilerek yapar.
He stopped and looked at me.	Durdu ve bana baktı.
Religion is tested by its consequences.	Din, sonuçlarıyla test edilir.
He didn't even know his real name.	Gerçek adını bile bilmiyordu.
For ten weeks.	On hafta boyunca.
We're running late, as it were.	Olduğu gibi geç kalıyoruz.
It runs extremely smoothly.	Son derece akıcı ilerliyor.
So, you set a mission for it.	Yani, bunun için bir misyon koydunuz.
I also felt tired.	Ben de yorgun hissettim.
He could feel the edge coming back.	Kenarın geri geldiğini hissedebiliyordu.
The answer must be somewhere on those pages.	Cevap o sayfalarda bir yerde olmalı.
You need to get away from your computer for a while.	Bir süre bilgisayarınızdan uzaklaşmanız gerekiyor.
Pain! 	Ağrı!
pain is nothing.	acı hiçbir şeydir.
So is he.	O da öyle.
He could not read or write.	Okuma yazma bilmiyordu.
On an achievement, the effect ends on the target.	Bir başarıda, etki hedef üzerinde sona erer.
What causes this?	Buna ne sebep olur?
Nobody likes the idea of ​​making these tough decisions.	Bu zor kararları verme fikrinden kimse hoşlanmaz.
See code below.	Alttaki koda bakın.
Therefore, every family must work hard to print more money.	Bu nedenle her aile daha fazla para basmak için çok çalışmalıdır.
He'll get better, of course.	İyileşecek tabii.
Thanks in advance.	Şimdiden teşekkürler.
Only the central one had any weight.	Sadece merkezi olanın herhangi bir ağırlığı vardı.
Then we started talking to people about it.	Sonra insanlarla bu konuyu konuşmaya başladık.
But time is running out.	Ama zaman tükeniyor.
in this place.	Bu yerde.
It was good to be back in action.	Tekrar harekete geçmek güzeldi.
It was not the same.	Aynı değildi.
He didn't want to mess with it at all.	İçini karıştırmayı hiç istemiyordu.
May your beautiful soul rest in peace.	Güzel ruhun huzur içinde yatsın.
The exact cause of such behavior is unknown.	Bu tür davranışların kesin nedeni bilinmemektedir.
People come and go.	İnsanlar gelir ve gider.
They had a job to do.	Yapacakları bir iş vardı.
For the last few years.	Son birkaç yıldır.
If anyone asks, he gave it a different name each time.	Biri sorarsa, her seferinde farklı bir isim verdi.
He glanced back at the front door.	Ön kapıya dönüp baktı.
We will fight fire with fire.	Ateşe ateşle karşılık vereceğiz.
They make it look real.	Gerçek görünmesini sağlıyorlar.
Here are his men.	İşte onun adamları.
Several reports have described this condition.	Birkaç rapor bu durumu tanımladı.
Still, it opened up some pretty unique doors for me.	Yine de benim için oldukça benzersiz kapılar açtı.
I had a really great time here.	Burada gerçekten harika zaman geçirdim.
He put a hand on my shoulder.	Bir elini omzuma koydu.
At that time, even the lights in the house were on.	O sırada evin ışıkları bile yanmıştı.
He needed this to be true.	Bunun doğru olmasına ihtiyacı vardı.
This conclusion is supported by the following observations.	Bu sonuç aşağıdaki gözlemlerle desteklenmiştir.
I hadn't thought of that for years.	Yıllardır bunu düşünmemiştim.
When they win, it's fun.	Kazandıklarında, eğlencelidir.
She hung out with him.	Onunla takıldı.
They are waiting to receive their services.	Hizmetlerini almak için bekliyorlar.
I stop by the side of the road and open it.	Yolun kenarında durup açıyorum.
Instead, use it as an input to the app.	Bunun yerine, uygulamaya giriş olarak kullanın.
He knew that it was impossible to sleep now, and he wanted to think.	Artık uyumanın imkansız olduğunu biliyordu ve düşünmek istedi.
He was trying to remember too much at any one time.	Herhangi bir anda çok fazla şey hatırlamaya çalışıyordu.
The gift card was very poor quality.	Hediye kartı çok kalitesizdi.
I wanted to have a child.	Bir çocuğum olsun istiyordum.
And let me add what your question is.	Ve sorunuzun ne olduğunu ekleyeyim.
My father was one of those people.	Babam da o insanlardan biriydi.
They will follow him as their guide.	Rehberleri olarak onu izleyecekler.
How to put it first.	Onu ilk sıraya koymak nasıl.
Open and angry.	Açık ve kızgın.
A landscape chair outside the lounge.	Salonun dışında bir manzara koltuğu.
We couldn't get a direct link.	Doğrudan bir bağlantı alamadık.
It was my stupidity.	Bu benim aptallığımdı.
He told me this more than once.	Bunu bana bir kereden fazla söyledi.
I was supposed to help you.	Sana yardım etmem gerekiyordu.
Still, he found her more beautiful than the woman.	Yine de onu kadından daha güzel buldu.
Things are looking up.	İşler yukarı bakıyor.
They won't last long.	Uzun sürmeyecekler.
Our hands were closed to them.	Elimiz onlara kapalıydı.
Hope to see you again at the store soon.	Umarım en kısa zamanda tekrar mağazada görüşürüz.
Maybe that's how it should be.	Belki de böyle olmalıdır.
Only two or three really good ones.	Sadece iki ya da üç gerçekten iyi olanlar.
Do any wrong.	Herhangi bir yanlış yapın.
Our parents finally gave up.	Ebeveynlerimiz sonunda pes etti.
I couldn't imagine a hotel.	Bir otel hayal edemedim.
It is useful most of the time.	Çoğu zaman faydalıdır.
Let me see you.	Göreyim seni.
This list can be ordered in various ways.	Bu liste çeşitli şekillerde sıralanabilir.
This was so impossible.	Bu çok imkansızdı.
We know you will win in the end.	Sonunda kazanacağınızı biliyoruz.
He had taken the first step.	O ilk adımı atmıştı.
I'm just sorry.	Sadece üzgünüm.
Which did not.	Hangi olmadı.
These resources are instantly made available to the data stream.	Bu kaynaklar anında veri akışına sunulur.
I want to thank you.	Teşekkür etmek istiyorum.
That would be a crime.	Bu suç olurdu.
Then he returned home.	Sonra eve döndü.
It was too funny not to take a picture of it.	Fotoğrafını çekmemek çok komikti.
He saw a bright future for me.	Benim için parlak bir gelecek gördü.
With the processes involved in building a world from others.	Başkalarından bir dünya inşa etmeye dahil olan süreçlerle.
It is working as of now.	Şu an itibariyle çalışıyor.
Be warm, kind and genuine.	Sıcak, nazik ve gerçek olun.
Though he never came to see it.	Gerçi o hiç görmeye gelmedi.
It had to go between arm and straight leg.	Kol ve düz bacak arasında gitmesi gerekiyordu.
These last days are full of long and intense work.	Bu son günler uzun ve yoğun çalışmalarla dolu.
But he didn't like it.	Ama bundan hoşlanmadı.
We call this the critical age.	Biz buna kritik yaş diyoruz.
His biggest concern was education.	En büyük endişesi eğitimdi.
Don't let your emotions rule you.	Duygularının seni yönetmesine izin verme.
Now nothing is the same.	Şimdi hiçbir şey aynı değil.
Then I added salt and water.	Daha sonra tuz ve su ekledim.
Divide into several methods.	Birkaç yönteme bölün.
No place is home.	Hiçbir yer ev değildir.
We get comfort from physical contact and it makes us happy.	Fiziksel temastan rahatlık alırız ve bu bizi mutlu eder.
It's time for you to go to bed.	Yatağa gitme vaktin geldi.
Rose was leaving him.	Rose onu terk ediyordu.
The video was cut again.	Video yine kesildi.
I walked towards the door and tried the handle.	Kapıya doğru ilerledim ve kolu denedim.
Lying here I thought and thought.	Burada yatarken düşündüm ve düşündüm.
So he used his own camera and his own lights.	Bu yüzden kendi kamerasını ve kendi ışıklarını kullandı.
This is your organization.	Bu senin organizasyonun.
The story just got bigger.	Hikaye sadece büyüdü.
The question remains today and only as such.	Soru bugün ve ancak böyle duruyor.
Their songs need to be listened to in that environment.	Şarkılarının o ortamda dinlenmesi gerekiyor.
It just made him laugh.	Sadece onu güldürdü.
He had no son.	Oğlu yoktu.
I cannot fail again.	Tekrar başarısız olamam.
If you're really good, most of these decisions will be right.	Eğer gerçekten iyiyseniz, bu kararların çoğu doğru olacaktır.
I had so much fun working with him.	Onunla çalışırken çok eğlendim.
Birth accepted.	Doğum kabul edildi.
It's not a crime to give us the truth.	Bize gerçeği vermek suç değil.
I used it to test myself.	Kendimi denemek için kullandım.
Most of these results are in agreement with the current study.	Bu sonuçların çoğu mevcut çalışma ile uyumludur.
You have to go to the police station across the street.	Caddenin karşısındaki karakola gitmelisin.
This move was accepted.	Bu hareket kabul edildi.
Only one instance should be running at a time.	Aynı anda yalnızca bir örnek çalışıyor olmalıdır.
Keeps me and my friends coming back for your special treatments.	Beni ve arkadaşlarımı özel tedavileriniz için geri gelmeye devam ediyor.
But this is my father's house, he thought.	Ama burası babamın evi, diye düşündü.
I won't let this happen to me.	Bunun bana olmasına izin vermeyeceğim.
You might want to see it before you go.	Gitmeden önce onu görmek isteyebilirsin.
So it wasn't close.	Bu yüzden yakın değildi.
But we did.	Ama yaptık.
Still no words.	Hala bir kelime yoktu.
My father had a car.	Babamın arabası vardı.
I bought this after the accident.	Bunu kazadan sonra aldım.
It's only natural that you're my son.	Benim oğlum olduğun için bu çok doğal.
I want to talk about you.	Senin hakkında konuşmak istiyorum.
That was a good thought.	Bu iyi bir düşünceydi.
Because our focus and purpose are clear.	Çünkü odağımız ve amacımız belli.
However, it would kill them.	Ancak onları öldürmek olacaktır.
Don't write anything for a week.	Bir hafta boyunca hiçbir şey yazma.
Know that it should work.	Çalışması gerektiğini bilin.
Because it's the opposite.	Zira tam tersidir.
They would eventually be satisfied.	Sonunda doyacaklardı.
I'm not going out like this, not here.	Böyle dışarı çıkmayacağım, burada değil.
Pure and simple facts about my mother.	Annem hakkında saf ve basit gerçekler.
And yet he lived.	Ve yine de yaşadı.
You make me a better person.	Beni daha iyi bir insan yapıyorsun.
And he began to look wounded.	Ve yaralı görünmeye başladı.
He looked like a real natural as he watched his last batch set on fire.	Son grubunu ateşe vermesini izlerken, gerçek bir doğal gibi görünüyordu.
Everything seemed to have been left as is.	Her yer olduğu gibi bırakılmış gibiydi.
Thank you to everyone who supported me.	Bana destek olan herkese teşekkür ederim.
This is where research comes into play.	İşte araştırma burada devreye giriyor.
Results were reported as positive or negative.	Sonuçlar olumlu veya olumsuz olarak rapor edildi.
A second player can join the game.	Oyuna ikinci bir oyuncu katılabilir.
It moved slowly.	Yavaş hareket etti.
He was telling them what to hope for and what to fear.	Onlara neyi ummaları ve neyden korkmaları gerektiğini söylüyordu.
I followed him to his desk.	Onu masasına kadar takip ettim.
We are back in bed.	Yatağa geri döndük.
Divide the group in two.	Grubu ikiye bölün.
In this case, they are one and the same.	Bu durumda, onlar bir ve aynıdır.
He took care of the car and everything else.	Arabayla ve diğer her şeyle ilgilendi.
It will do you more harm than help.	Size yardımcı olacağından daha fazla zarar verir.
The biggest issue seems to be data protection.	En büyük sorun veri koruması gibi görünüyor.
It has become something they look forward to every day after school.	Okuldan sonra her gün sabırsızlıkla bekledikleri bir şey haline geldi.
Save every month you make specifically about every company.	Özellikle her şirket hakkında yaptığınız her ay tasarruf edin.
Also, maybe she has a hard time saying no.	Ayrıca, belki de hayır demekte zorlanıyor.
Better, easier, longer life.	Daha iyi, daha kolay, daha uzun ömür.
And it would stay that way for another six years.	Ve bir altı yıl daha böyle kalacaktı.
There are some really interesting moments in this piece.	Bu parçada gerçekten çok ilginç anlar var.
I don't think your dad cares too much about going there.	Babanın oraya gitmeye çok fazla önem verdiğini sanmıyorum.
Not with the subject.	Konu ile değil.
Such a hot day my dear brothers.	Böyle sıcak bir gün can kardeşlerim.
Every community has leaders.	Her topluluğun liderleri vardır.
Running this style was successful.	Bu stili çalıştırmak başarılı oldu.
He must sense something wrong.	Yanlış bir şeyler sezmesi gerekiyor.
Now this is it.	Şimdi bu oldu.
Come, the boy is even now approaching.	Gel, çocuk şimdi bile yaklaşıyor.
The car was supposed to come here, the road ended here.	Arabanın buraya gelmesi gerekiyordu, yol burada bitiyordu.
Of course, these workers knew this.	Elbette bu işçiler bunu biliyordu.
You are not that important.	O kadar önemli değilsin.
Just cut off the head and put it on another plate.	Sadece kafasını kesip başka bir tabağa koyun.
And then read slowly.	Ve sonra yavaşça okuyun.
It's not that bad.	O kadar da kötü değil.
It is very easy to get there, as they say.	Anlattıkları gibi oraya ulaşmak çok kolay.
Also the staff was insane.	Ayrıca kadro çılgıncaydı.
It would be great if we get that much.	Bu kadarını alırsak harika olur.
It would be nice if he survived.	Hayatta kalsa ne güzel olurdu.
Here is the secret of power.	İşte gücün sırrı.
It's very beautiful in my opinion.	Bana göre çok güzel.
It has vanished into history, never to come back.	Bir daha geri gelmemek üzere tarihe karıştı.
Your mother was just killed.	Annen az önce öldürüldü.
This is the pattern.	Desen budur.
He never wanted to, it was an accident.	Asla istemedi, bu bir kazaydı.
He just kept getting bigger and stronger.	O sadece daha büyük ve daha güçlü olmaya devam etti.
It was one at first.	İlk başta bir taneydi.
He turned back and stood in front of the bathroom door.	Geri döndü ve banyo kapısının önünde durdu.
After the extra current is applied, the ground areas are removed.	Ekstra akım uygulandıktan sonra yer alanları kaldırılır.
We are friends forever.	Biz sonsuza dek arkadaşız.
I have two questions.	İki sorum var.
Maybe he dropped the phone.	Belki telefonu düşürmüştür.
My fight was gone.	Benim kavgam gitmişti.
All he had to do was sign his name.	Tek yapması gereken adını imzalamaktı.
anyway i am	neyse öyleyim
If you didn't want to sleep, you didn't have to.	Uyumak istemiyorsan, zorunda değildin.
Two broken legs.	İki kırık bacak.
That's when you need to make money work hard for you.	İşte o zaman paranın sizin için çok çalışmasını sağlamanız gerekir.
Quite simply, every song in this movie works.	Oldukça basit, bu filmdeki her şarkı işe yarıyor.
Which is not quite right.	Hangisi pek doğru değil.
I really like that fight.	O kavgayı gerçekten seviyorum.
He had the right to remain silent.	Sessiz kalma hakkı vardı.
I mustn't make you cold anymore.	Artık seni üşütmemeliyim.
These people could provide valuable information about what happened to me.	Bu insanlar başıma gelenler hakkında değerli bilgiler sağlayabilirdi.
Then he realized what had happened.	Sonra ne olduğunu anladı.
Look at those strange eyes.	Şu garip gözlere bak.
Yes, nothing to worry about.	Evet, endişelenecek bir şey yok.
There are three types.	Üç tip vardır.
The near future was dark, but things would turn around.	Yakın gelecek karanlıktı ama işler tersine dönecekti.
Your mother also has a business head.	Annenin de iş kafası var.
Test behavior, she told herself.	Test davranışı, dedi kendi kendine.
I am currently writing a book.	Şu anda bir kitap yazıyorum.
Someone threw the ball into the air.	Biri topu havaya attı.
He can look after himself.	Kendine bakabilir.
I might lose it again.	Onu tekrar kaybedebilirim.
Over the course of life, you understand what people are really about.	Yaşam boyunca, insanların gerçekte neyle ilgili olduğunu anlarsınız.
I really need help.	Gerçekten yardıma ihtiyacım var.
What to do with it.	Bununla ne yapmalı.
This seems like the correct answer.	Bu doğru yanıt gibi görünüyor.
His eyes locked onto mine.	Gözleri benimkilere kilitlendi.
This much is undoubtedly clear.	Bu kadarı şüphesiz açıktır.
You will never win.	Asla kazanamayacaksın.
Further studies on these aspects are needed.	Bu yönlerle ilgili daha ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
It grows short.	Kısa büyüyor.
Please provide water and food for your dog.	Lütfen köpeğiniz için su ve yiyecek sağlayın.
For example, you want to save web pages.	Örneğin web sayfalarını kaydetmek istiyorsunuz.
A lot of people really beat me up on this one.	Bir çok insan bu konuda beni gerçekten dövdü.
Eventually the group disbanded.	Sonunda grup dağıldı.
There would be no going back.	Geri dönüş olmayacaktı.
He was right about the time.	Zaman konusunda haklıydı.
My mother is making progress.	Annem ilerleme kaydediyor.
But progress is slow.	Ama ilerleme yavaş.
However, the results turned out to be very bad.	Ancak sonuçlar çok kötü çıktı.
To have fun with it.	Onunla eğlenmek için.
It didn't matter if he knew the men or not.	Adamları tanıyıp tanımaması önemli değildi.
It's like there's nothing left but my part.	Benim bölümümden başka parça kalmamış gibi.
In this respect, no significant difference was found between the other groups.	Bu açıdan diğer gruplar arasında anlamlı bir fark bulunamadı.
He is their type.	O onların tipidir.
He's going far.	Uzaklara gidiyor.
His big hand was still covered in blood.	Koca eli hala kan içindeydi.
It was the last thing they needed.	Bu ihtiyaçları olan son şeydi.
This particular combination seems to work.	Bu özel kombinasyon işe yarıyor gibi görünüyor.
Or ten or whatever you want.	Ya da on ya da ne istersen.
I know the fact that she fired him before he died.	Ölmeden önce onu kovduğu gerçeğini biliyorum.
He wasn't running.	Koşmuyordu.
Unfortunately, this is easier said than done.	Bunu söylemek yapmaktan daha kolay maalesef.
Yet there was never anything there.	Oysa orada hiçbir zaman bir şey yoktu.
It is an incredible site.	İnanılmaz bir sitedir.
Excluded volume effects, both of which are important.	Her ikisi de önemli olan hariç tutulan hacim efektleri.
Take it with you tomorrow.	Yarın yanına al.
Records are meant to be broken.	Rekorlar kırılmak içindir.
He hadn't realized before that time was so short.	Zamanın bu kadar kısa olduğunu daha önce fark etmemişti.
There would be multiple lines one after the other.	Birbiri ardına birden fazla satır olurdu.
It is sound, not meaning, that we are concerned with.	Bizim ilgilendiğimiz anlam değil, sestir.
But this is real life.	Ama bu gerçek hayat.
But he goes on to say that we should go back.	Ama geri dönmemiz gerektiğini söylemeye devam ediyor.
Not for anyone else, just for myself.	Başkası için değil, sadece kendim için.
They just run their own races.	Onlar sadece kendi yarışlarını yürütürler.
I'll go back to the ship with you.	Seninle gemiye geri döneceğim.
But then the pain got worse and spread to his back.	Ama sonra ağrı daha da kötüleşti ve sırtına yayıldı.
Now that's just evil.	Şimdi bu sadece kötülük.
And they came up with it together.	Ve birlikte bunu ortaya çıkardılar.
Let's get back to the subject at hand.	Eldeki konuya dönelim.
Then you wait for the stock to drop.	Sonra hissenin düşmesini bekliyorsunuz.
He sent me an understanding smile.	Bana anlayışlı bir gülümseme gönderdi.
His face was pale, but his eyes were determined.	Yüzü solgundu ama gözleri kararlıydı.
People are starting to understand this.	Halk bunu anlamaya başladı.
I'm not very full.	Ben pek dolu değilim.
Six focus group discussions were conducted.	Altı odak grup görüşmesi yapılmıştır.
Don't be like that.	Böyle olma.
However, this did not seem important to the girl at all.	Ancak, bu kız için hiç önemli görünmüyordu.
The world is watching them.	Dünya onları izliyor.
Don't worry about others.	Diğerleri için endişelenme.
Discussions in the comments are sometimes very interesting.	Yorumlardaki tartışmalar bazen çok ilginç.
There are five people looking for three jobs.	Üç iş arayan beş kişi var.
He asked if taking them would really benefit him.	Onları almanın kendisine gerçekten fayda sağlayıp sağlamayacağını sordu.
Imagine what happens when you go through a breakup.	Bir ayrılıktan geçtiğinizde neler olduğunu hayal edin.
However, as discussed above, this is not necessary.	Ancak, yukarıda tartışıldığı gibi, bu gerekli değildir.
The court found the plan valid.	Mahkeme heyeti, planı geçerli buldu.
I am very interested in what is going on around me.	Etrafımda olup bitenlerle fazlasıyla ilgileniyorum.
I'm the last person she should be with right now.	Şu anda birlikte olması gereken son kişi benim.
We agree on this point.	Bu noktada hemfikiriz.
And you know this.	Ve bunu biliyorsun.
When you choose something, you usually keep it out.	Bir şey seçtiğinizde, genellikle onu dışarıda tutarsınız.
And yes, great project management.	Ve evet, harika proje yönetimi.
So the public can ultimately trust the work product.	Böylece halk sonuçta iş ürününe güvenebilir.
They looked cool.	Havalı görünüyorlardı.
Their teacher that day was standing in front of the class.	O günkü öğretmenleri sınıfın önünde duruyordu.
What didn't he say?	Ne demedi.
Nobody knew where to go.	Kimse nereye gideceğini bilmiyordu.
They will get into it.	Ona girecekler.
Click here to view all terms and conditions.	Tüm hüküm ve koşulları görüntülemek için burayı tıklayın.
We'll bring you more information as soon as we get it.	Elimize geçer geçmez size daha fazla bilgi getireceğiz.
Not so in front of me.	Karşımda öyle değil.
I can't wait to hear this.	Bunu duymak için sabırsızlanıyorum.
We have to find those guys.	O adamları bulmalıyız.
“I don't want to go back,” he said.	Geri dönmek istemiyorum, dedi.
He must have been kept somewhere.	Bir yerde tutulmuş olmalı.
People with complex thoughts and focused emotions.	Karmaşık düşünceler ve odaklanmış duygularla dolu insanlar.
The lies you tell are something else.	Sizin söylediğiniz yalanlar başka bir şey.
However, the situation is somewhat similar.	Yine de durum biraz benzer.
But people have numbers.	Ama insanların numaraları var.
This could be the case.	Durum bu olabilir.
The limits of the mind.	Aklın sınırları.
He just hoped he had the strength to do it.	Sadece bunu yapacak güce sahip olmasını umuyordu.
It is neither here nor there now.	Şu anda ne burada ne de orada.
This is not appropriate.	Bu uygun değil.
If we didn't learn anything from last week, we should learn about it.	Geçen haftadan hiçbir şey öğrenmediysek, bunu öğrenmeliyiz.
Therefore, it is easy to work with it.	Bu nedenle, onunla çalışmak kolaydır.
I reach out, touch your arm.	Uzanıyorum, koluna dokunuyorum.
The door on the left.	Soldaki kapı.
This is a special area.	Bu özel bir alandır.
This will not help.	Bu yardımcı olmayacak.
They were destroyed.	Yok edilmişlerdi.
We are absolutely fine.	Biz kesinlikle iyiyiz.
He does his job and comes prepared.	İşini yapar ve hazırlıklı gelir.
This means material existence.	Bu, maddi varoluş anlamına gelir.
Walk every day.	Her gün yürü.
He was married and had a little daughter.	Evliydi, küçük bir kızı vardı.
It was worthless to him.	Onun için değersizdi.
We've worked hard here.	Burada ağırlıkla çalıştık.
Every animal has its centre.	Her hayvanda onun merkezi vardır.
Opposite lives are ten customers.	Zıt hayatlar on müşteridir.
They want to know who looks good.	Kimin iyi göründüğünü bilmek istiyorlar.
And even me.	Ve hatta bana.
I've never done this before.	Bunu daha önce hiç yapmamıştım.
The only class held at the facility is weight training.	Tesiste düzenlenen tek sınıf ağırlık çalışmasıdır.
I checked to see if there was anything in the memory.	Hafızada bir şey var mı diye kontrol ettim.
And it still is.	Ve hala öyle.
And if you succeed.	Ve eğer başarırsan.
This is still the way forward.	Hala ileriye giden yol budur.
He began to enjoy it more than ever before.	Bundan hiç olmadığı kadar çok zevk almaya başladı.
The enemy is after your thoughts.	Düşman senin düşüncelerinin peşinde.
Nightly.	Her gece.
That's why you need guys like me.	Bu yüzden benim gibi adamlara ihtiyacın var.
A month is a long time in a dog's life.	Bir köpeğin hayatında bir ay uzun bir süredir.
He looked down quickly.	Hızla aşağı baktı.
But it's not exactly perfect.	Ama tam olarak mükemmel değil.
This includes my husband, his parents, and my parents.	Buna kocam, onun ebeveynleri ve benim ebeveynlerim de dahildir.
In addition, high reaction temperature is still required.	Ek olarak, yüksek reaksiyon sıcaklığı hala gereklidir.
We got up again.	Tekrar ayağa kalktık.
So what now?	Peki şimdi ne?
They didn't understand what it meant.	Bunun ne anlama geldiğini anlamadılar.
I have a problem with the rules though.	Yine de kurallarla ilgili bir sorunum var.
Looking into eyes that no longer belong to him.	Artık ona ait olmayan gözlere bakmak.
The man's face was a sight.	Adamın yüzü bir manzaraydı.
You should feel that way.	Öyle hissetmelisin.
This only takes a few minutes.	Bu sadece birkaç dakika sürer.
Here you are, closer to him than ever before.	İşte buradasın, ona her zamankinden daha yakınsın.
I never really did.	Asla gerçekten yapmadım.
It's simple with just volume, tone and driver controls.	Yalnızca ses, ton ve sürücü kontrolleriyle basittir.
We think we can do better.	Daha iyisini yapabileceğimizi düşünüyoruz.
As for the future, we'll see.	Geleceğe gelince, göreceğiz.
I've never been interested in men's music.	Erkeklerin müziğiyle hiç ilgilenmedim.
In the opposite direction to the clean surface.	Temiz yüzeye göre ters yönde.
So, they decide to help him in his role.	Böylece, rolünde ona yardım etmeye karar verirler.
The only way to move forward in life is to look ahead.	Hayatta ilerlemenin tek yolu ileriye bakmaktır.
It forces schools to meet the needs of their students.	Okulları öğrencilerinin ihtiyaçlarını karşılamaya zorlar.
I was proud of my country.	Ülkem adına gurur duydum.
Not in any way.	Hiçbir şekilde değil.
But the application starts.	Ancak uygulama başlar.
The engine is an example.	Motor bir örnektir.
Behind me is a large metal door with a lock.	Arkamda kilitli büyük bir metal kapı var.
But they won't.	Ama yapmayacaklar.
Unfortunately there really wasn't an easy answer.	Ne yazık ki gerçekten kolay bir cevap yoktu.
It does not charge open fees.	Açık ücret almıyor.
This space is available to those who wish to join them.	Bu alan onlara katılmak isteyenler için kullanılabilir.
They did very well.	Çok iyi yaptılar.
I used to play that game a lot.	O oyunu çok oynardım.
You use any system.	Size herhangi bir sistem kullanın.
Couldn't figure out what it was.	Ne olduğunu çözemedi.
He still kept his voice soft.	Sesini hala yumuşak tutuyordu.
Some find it nearly impossible to talk about.	Bazıları hakkında konuşmayı neredeyse imkansız buluyor.
All this hope.	Bütün bu umut.
You are truly special people.	Sizler gerçekten özel insanlarsınız.
I know how to make these guys pay.	Bu adamlara nasıl ödeteceğimi biliyorum.
I just know that's not true.	Sadece bunun doğru olmadığını biliyorum.
I helped him because he asked me to.	Benden istediği için ona yardım ettim.
So, we need to find something else.	Yani, başka bir şey bulmamız gerekiyor.
If we don't go, it will be our turn.	Biz gitmezsek sıra bize gelecek.
I couldn't promise that.	Bunun için söz veremezdim.
I kept my promise.	Ben sözümü tuttum.
I get up between eight and nine.	Sekiz ile dokuz arasında kalkarım.
It's a very powerful story.	Çok güçlü bir hikaye.
But understanding, yes.	Ama anlayış, evet.
Make sure it fits your size.	Bedeninize uygun olduğundan emin olun.
Or at least what's left of them.	Ya da en azından onlardan geriye kalanlar.
Its meaning is just the same.	Onun anlamı sadece aynıdır.
You just try to live with what he did.	Sen sadece onun yaptığıyla yaşamaya çalış.
Pain and fear never reach him.	Acı ve korku ona asla ulaşmıyor.
I can't believe how much you do at home.	Evde ne kadar çok şey yaptığına inanamıyorum.
As you will see, these can mean very different things.	Göreceğiniz gibi, bunlar çok farklı anlamlara gelebilir.
Most of them walked past him.	Çoğu onun yanından yürüdü.
Doing this feels like a very natural step.	Bunu yapmak çok doğal bir adım gibi geliyor.
Fragrance works this way too.	Koku da bu şekilde işlev görür.
He even made a comeback.	Hatta dönüş yaptı.
Things move fast here.	Burada olaylar hızlı ilerliyor.
He's a fun guy.	O eğlenceli bir adam.
Then they ran it together.	Sonra birlikte yürüttüler.
talk to yourself.	Kendinle konuş.
He's been doing this for a long time.	Uzun zamandır böyle yapıyordu.
All goodness will flow from it.	Bütün iyilikler bundan akacaktır.
It's time we did the same.	Aynısını yapmamızın zamanı geldi.
Let me withdraw.	Geri çekileyim.
So, we are studying such an animal that is still alive.	Yani, hala yaşayan böyle bir hayvanı inceliyoruz.
I really love both.	İkisini de gerçekten seviyorum.
It's one of the few things we do better right now.	Şu anda daha iyi yaptığımız birkaç şeyden biri.
In this case, it wasn't even my job.	Bu durumda, benim işim bile değildi.
But it won't take long.	Ama uzun sürmez.
He leaned towards her.	Ona doğru eğildi.
There is certainly support for this analysis.	Bu analiz için kesinlikle destek var.
However, in some cases there was no such contact.	Ancak bazı vakalarda böyle bir temas olmamıştır.
Lots of things you didn't do.	Yapmadığın bir sürü şey.
It's not your job to do their job.	Onların işini yapmak senin işin değil.
Even if he is small.	O küçük olsa bile.
Their path will be long and difficult.	Yolları uzun ve zorlu olacak.
out of fear.	Korkudan.
So is the plaintiff.	Davacı da öyle.
He sounded very young.	Sesi çok genç geliyordu.
He rushes to help.	Yardıma koşar.
“Tight,” he said.	Sıkı, dedi.
It was after that.	Ondan sonraydı.
Back to the example.	Örneğe dön.
As far as he was concerned, they weren't there.	Endişelendiği kadarıyla onlar yoktu.
He won the race.	Yarışı kazandı.
Images represent a sample of three independent experiments.	Görüntüler, üç bağımsız deneyin bir örneğini temsil eder.
It was doing well on its own.	Kendi başına iyi gidiyordu.
This would take time.	Bu zaman alacaktı.
They will not remain silent.	Sessiz kalmayacaklar.
They're quiet so you can't hear them coming.	Sessizler, bu yüzden geldiklerini duyamazsınız.
The message reaches some.	Mesaj bazılarına ulaşıyor.
It still ends in a lowercase letter.	Hala küçük harfle bitiyor.
The story would look better if we tried to kill him.	Onu öldürmeye çalışırsak hikaye daha iyi görünür.
This will be carried out through a group of observations.	Bu, bir grup gözlem yoluyla yürütülecektir.
Some suggest that violence can work.	Bazıları şiddetin işe yarayabileceğini öne sürüyor.
Try them.	Onları deneyin.
And the officer lived.	Ve memur yaşadı.
It is quite common in some areas.	Bazı bölgelerde oldukça yaygındır.
We could hear it.	Onu duyabilirdik.
When my touch worked better, we went in that direction.	Dokunuşum daha iyi çalıştığında, o yöne gittik.
I'm not telling you my personal opinion.	Size şahsi fikrimi söylemiyorum.
You want everyone to love you and accept you.	Herkesin seni sevmesini ve seni kabul etmesini istiyorsun.
You, too, are as quiet as you are kept.	Sen de, tutulduğu kadar sessizsin.
You can read more about this site here.	Bu site hakkında daha fazla bilgiyi buradan okuyabilirsiniz.
But that was not the main argument.	Ama ana argüman bu değildi.
The ride was about two hours and was absolutely beautiful.	Sürüş yaklaşık iki saatti ve kesinlikle güzeldi.
No, not a little.	Hayır, biraz değil.
It became the law of the case.	Davanın kanunu haline geldi.
Shop and see what you can find.	Alışveriş yapın ve neler bulabileceğinizi görün.
I just need to talk to you for a minute.	Sadece seninle bir dakika konuşmam gerekiyor.
Her role is to be a mother.	Rolü anne olmaktır.
Some will return.	Bazıları dönecek.
He is very young.	O çok genç.
One gender does not fit into the other's group.	Bir cinsiyet diğerinin grubuna uymuyor.
She wants to help him, even loves him.	Ona yardım etmek istiyor, hatta onu seviyor.
It probably doesn't concern you, but you can decide.	Muhtemelen seni ilgilendirmiyor, ama sen karar verebilirsin.
You are beautiful with your strange soul.	Sen, tuhaf ruhunla güzelsin.
For other systems, this is probably the answer.	Diğer sistemler için muhtemelen cevap budur.
We have many cases.	Çok sayıda vakamız var.
But you are unlikely to find the man himself.	Ama adamın kendisini bulmanız pek olası değil.
I do not currently sell these, but I would like to sell them in the future.	Şu anda bunları satmıyorum ama gelecekte satmak istiyorum.
He came just in time.	Tam zamanında gelmişti.
He is not alone.	Tek değil.
But they work very well together.	Ama birlikte çok iyi çalışıyorlar.
He had no other choice.	Başka seçeneği yoktu.
They may not be friends, but they work in the same field.	Arkadaş olmayabilirler ama aynı alanda çalışıyorlar.
It's up to you to present your case.	Davanızı sunmak size kalmış.
He was not a threat.	O bir tehdit değildi.
They are still here, in the real world, in the modern day.	Onlar hala burada, gerçek dünyada, modern günde.
I can have sex like you do.	Senin seks yaptığın gibi seks yapabilirim.
They have an answer to your every question.	Her sorunuza bir cevapları var.
There will be four different shows.	Dört farklı gösteri olacak.
Maybe it's because the clock has changed.	Saatin değişmesinden olsa gerek.
A lot of work is being done, a lot of work is being done.	Çok iş yapılıyor, çok iş yapılıyor.
In the first half of the season, many mistakes were made in defense.	Sezonun ilk yarısında savunmada birçok hata yapıldı.
He finally felt it.	Sonunda hissetti.
I doubt you want me with you on the night off.	İzin gecesinde beni yanında istediğinden şüpheliyim.
What happens when you don't look?	Bakmayınca ne oluyor.
It's not as bad as it looks.	Göründüğü kadar kötü değil.
He will still forget.	Yine de unutacak.
I passed several burned rooms.	Yanmış birkaç odanın yanından geçtim.
This is easier when they are large.	Bu, büyük olduklarında daha kolaydır.
I am as modern as you.	Ben de senin kadar modernim.
Maybe we should wait.	Belki de beklemeliyiz.
I'll get every kid out of the car every morning.	Her sabah her çocuğu arabadan çıkaracağım.
I can take you out.	Seni dışarı çıkarabilirim.
We're not on those issues yet.	Henüz o konularda değiliz.
I couldn't go.	gidemedim.
Without the energy, the second half was more difficult.	Enerji olmadan ikinci yarı daha zordu.
He didn't think much about it and never took a break.	Bunun hakkında fazla düşünmedi ve hiç ara vermedi.
It was a case of taking the money and running away.	Parayı alıp kaçma olayıydı.
It takes a lot of movies to pique my interest.	İlgimi çekmek için çok film gerekiyor.
Oh my god, it feels so good.	Aman tanrım, çok iyi hissettiriyor.
Therefore, it is at the speed of sound.	Bu nedenle ses hızı düzeyindedir.
I like.	beğendim.
Where every body looks happy and trouble free.	Her bedenin mutlu ve sorunsuz göründüğü yer.
Performance was lower for patients than controls.	Performans, hastalar için kontrollere göre daha düşüktü.
Your health and mine together.	Senin sağlığın ve benimki bir arada.
It's time for someone else to try.	Başka birinin denemesinin zamanı geldi.
End the drug war.	Uyuşturucu savaşını bitirin.
Because this is my life right now.	Çünkü şu an benim hayatım bu.
He came running after him.	Peşinden koşarak geldi.
I told him they would be welcome.	Ona hoş karşılanacaklarını söyledim.
There was no time to lose.	Kaybedecek zaman yoktu.
Teachers are no longer teachers.	Öğretmenler artık öğretmen değil.
Clocks and watches.	Saatler ve saatler.
See more below.	Aşağıda daha fazlasını görün.
Some people like to tell stories.	Bazı insanlar hikaye anlatmayı sever.
But the relationship remained strong.	Ancak ilişki güçlü kaldı.
I want to find my friend.	Arkadaşımı bulmak istiyorum.
But wanting is far from doing.	Ama istemek, yapmaktan çok uzak.
I don't think of it as a game.	Bunu bir oyun olarak düşünmüyorum.
The army opened fire two more times.	Ordu iki kez daha ateş açtı.
A breath of fresh air.	Temiz bir nefes.
He taught at school and studied law.	Okulda öğretmenlik yaptı ve hukuk okudu.
He had no idea what this man knew.	Bu adamın ne bildiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Use one according to your dog's age.	Köpeğinizin yaşına göre bir tane kullanın.
You know that's not true.	Bunun doğru olmadığını biliyorsun.
If you've ever wondered.	Hiç merak ettiyseniz.
They gave us questions.	Bize sorular verdiler.
Most often, it occurs when the species is found in different areas.	Çoğu zaman, türler farklı alanlarda bulunduğunda ortaya çıkar.
He makes a special promise to himself that he will act.	Harekete geçeceğine dair kendine özel bir söz verir.
It was me.	O bendim.
The three of us form a circle around a table.	Üçümüz bir masanın etrafında çember oluşturuyoruz.
Built for movement and comfort.	Hareket ve konfor için inşa edilmiştir.
This is another case against the media.	Bu, medyanın yargılandığı bir başka dava.
Not for a moment.	Bir an için değil.
This has no effect on the effect of the product.	Bunun ürünün etkisi üzerinde hiçbir etkisi yoktur.
I need the police.	Polise ihtiyacım var.
Their experiences created a true sense of self-improvement.	Onların deneyimleri gerçek bir kişisel gelişim duygusu yarattı.
My breath is sweet to me.	Nefesim bana tatlı geliyor.
Next morning.	Ertesi sabah.
And beyond.	Ve ötesinde.
It was growing bigger.	Gittikçe büyüyordu.
Not every girl is like that.	Her kız öyle değil.
The important thing is the start date.	Önemli olan başlangıç ​​tarihidir.
They didn't ask.	Sormadılar.
I do not like.	Beğenmedim.
But it works fine with other values.	Ancak diğer değerlerle iyi çalışıyor.
Military officers also take on some of the responsibility.	Askeri görevliler de sorumluluğun bir kısmını üstleniyor.
And the runs are good.	Ve koşular iyi.
We give a more detailed argument for why this is so.	Bunun neden böyle olduğuna dair daha ayrıntılı bir argüman veriyoruz.
We have children.	Çocuklarımız var.
This was somehow worse.	Bu bir şekilde daha kötüydü.
I hope not.	Umarım olmaz.
We only saw one more vehicle that evening.	O akşam sadece bir araç daha gördük.
Most people use the natural method as it has no side effects.	Çoğu insan doğal yöntemi hiçbir yan etkisi olmadığı için kullanır.
Mobile first.	Önce mobiller.
She wanted to give him strength.	Ona güç vermek istiyordu.
The meat will still taste great and be safe to serve.	Etin tadı yine de harika ve servis edilmesi güvenli olacaktır.
But that is to be expected.	Ama böyle olması beklenir.
At what point do you say enough is enough?	Hangi noktada yeter diyorsunuz.
People close their eyes.	İnsanlar gözlerini kapatır.
He also never brought up the subject with me again.	Ayrıca konuyu bir daha benimle gündeme getirmedi.
Talk to your friends or read online reviews.	Arkadaşlarınızla konuşun veya çevrimiçi yorumları okuyun.
And that's what matters in the end.	Ve sonunda önemli olan da bu.
Bigger than me.	Benden daha büyük.
I didn't want to answer your question.	Sorunuza cevap vermemek istemedim.
you can't.	olamazsın.
She was a young woman, probably no older than him.	Genç bir kadındı, muhtemelen ondan daha yaşlı değildi.
Frankly, we spent some more time here.	Açıkçası burada biraz daha zaman geçirdik.
You two separate the rest of the night.	Siz ikiniz gecenin geri kalanını ayırın.
Each user has a unique email address.	Her kullanıcının benzersiz bir e-posta adresi vardır.
My opinion about him has changed.	Onunla ilgili fikrim değişti.
It is important not to overdo it.	Aşırıya kaçmamak önemlidir.
It is important to keep the area very clean and dry.	Alanın çok temiz ve kuru tutulması önemlidir.
More importantly, he is your husband.	Daha da önemlisi, o senin kocan.
First of all, you have to have a baby.	Öncelikle bir bebeğinizin olması gerekiyor.
Pretty sad, you know.	Oldukça üzgün, biliyorsun.
He was satisfied.	O memnun oldu.
It works without internet.	İnternet olmadan çalışır.
His vision had taken over him.	Görüşü onu ele geçirmişti.
She pulled it out.	O çıkardı.
How because it's more of a football vibe.	Nasıl çünkü daha çok futbol havası.
Glad to meet you again.	Sana tekrar rastladığıma sevindim.
And she was beautiful.	Ve o güzeldi.
I felt sick for him, he promised too much.	Onun için hasta hissettim, çok fazla söz verdi.
It came out so clean that it didn't make any noise.	O kadar temiz çıktı ki hiç ses çıkarmadı.
And of course, that's exactly what happened.	Ve elbette, olan biten de tam olarak bu.
I did my job	ben işimi yaptım
Nice hotel.	Güzel bir otel.
Keep the score of the game, leave the rest.	Oyunun skorunu tut, gerisini bırak.
Maybe he is fine.	Belki o iyidir.
One member was one step further from this board.	Bir üyenin bu kuruldan bir adım daha ötedeydi.
He was still a child, but he was no longer a child.	Hâlâ bir çocuktu, ama artık bir çocuk değildi.
A door is half open to my left.	Solumda bir kapı yarı açık.
I think we taught each other.	Sanırım birbirimize öğrettik.
It focused on black and white subjects.	Siyah beyaz konulara odaklandı.
I hope we have time to look here.	Umarım buraya bakmam için zamanımız olur.
Too little for the view.	Görünüm için çok az.
You can't take this to heart.	Bunu kalbine alamazsın.
My father had gone to see one of our most important clients.	Babam en önemli müşterilerimizden birini görmeye gitmişti.
Technology often improves our lives.	Teknoloji çoğu zaman hayatımızı iyileştirir.
I'm not even sure it works.	Çalıştığından bile emin değilim.
Cooking more action around the field than on it.	Sahanın etrafında, üzerinde olduğundan daha fazla aksiyon pişirmek.
I don't want them to see.	görmelerini istemiyorum.
I knew it was just one night.	Bunun sadece bir gece olduğunu biliyordum.
Exit.	Çıkmak.
It's my life.	O benim hayatım.
So a file being added is output.	Yani eklenmekte olan bir dosya çıktı.
Everything that can be said has been said.	Söylenebilecek her şey söylendi.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
They removed the money.	Parayı kaldırdılar.
We would take off from our apartment and just run away.	Dairemizden havalanır ve sadece kaçardık.
When the city died, they would die too.	Şehir öldüğünde onlar da ölecekti.
And the night passed.	Ve gece geçti.
It's big enough.	O yeterince büyük.
I wanted to challenge him.	Ona meydan okumak istedim.
He got into the water and got right under it.	Suya girdi ve hemen altına girdi.
I had a really bad, crazy night.	Gerçekten kötü, çılgın bir gece geçirdim.
She didn't want to send him.	Onu göndermek istememişti.
In both cases, there was still no state.	Her iki durumda da hala bir devlet yoktu.
It brings great pain and suffering to the poor.	Yoksullar için büyük acı ve ıstırap getirir.
But that won't happen.	Ama bu olmaz.
That doesn't make it a crime.	Bu onu suç yapmaz.
It wouldn't matter.	Fark etmezdi.
But in the end, one of two things happens.	Ama sonunda, iki şeyden biri olur.
He knew he had made a mistake.	Bir hata yaptığını biliyordu.
You can also enter random numbers.	Ayrıca rastgele sayı girebilirsiniz.
This is one of the conditions of trust.	Bu, güvenin koşullarından biridir.
Still, this difference pleased him.	Yine de bu farklılık ona zevk veriyordu.
But they are released the next day.	Ama ertesi gün serbest bırakırlar.
Alright! 	Peki!
Let's repeat over and over.	tekrar tekrar edelim.
I can contact the house by e-mail.	Evle e-posta ile iletişim kurabilirim.
It's none of my business or your business.	Bu beni ya da seni ilgilendirmez.
Also better informed.	Hem de daha iyi bilgilendirildi.
He liked this idea.	Bu fikri beğendi.
He didn't think he would.	Yapacağını düşünmemişti.
He left a message because he wasn't home.	Evde olmadığı için mesaj bırakmış.
The other stopped.	Diğeri durdu.
I will do whatever you want.	Ne istersen yapacağım.
They have a voice of their own.	Kendilerine ait bir sesleri var.
I didn't like attention anyway, except on my own terms.	Kendi şartlarım dışında zaten ilgiden hoşlanmadım.
There is no fear in love.	Aşkta korku yoktur.
It is definitely a step in the right direction.	Kesinlikle doğru yönde atılmış bir adımdır.
Then there is real emotion.	O zaman gerçek duygu vardır.
The bottle, she thought.	Şişe, diye düşündü.
These are usually different things.	Bunlar genellikle farklı şeylerdir.
So far, they've mostly been unsuccessful.	Şimdiye kadar, çoğunlukla başarısız oldular.
Gentlemen, performance anxiety is a real thing.	Beyler, performans kaygısı gerçek bir şeydir.
, for both moral and practical reasons.	, hem ahlaki hem de pratik nedenlerle.
It's not just a random idea falling from the sky.	Gökten düşen sadece rastgele bir fikir değil.
If someone leaves the food.	Birisi yemekten çıkarsa.
It's not likely to happen.	Bunun olma ihtimali yok.
God creates the rich and the poor.	Allah zengini de fakiri de yaratır.
Understanding this helps simplify using a clock to find direction.	Bunu anlamak, yönü bulmak için bir saat kullanmayı basitleştirmeye yardımcı olur.
This will store an average of several thousand songs.	Bu, ortalama birkaç bin şarkı saklayacaktır.
He's interested.	O ilgileniyor.
There's a reason the show has a large male audience.	Gösterinin büyük bir erkek izleyici kitlesine sahip olmasının bir nedeni var.
Then you hit some more.	Sonra biraz daha vurdun.
Now that we're back in class action, take legal action.	Toplu davaya geri döndüğümüze göre yasal iş yap.
Maybe he did and that's why you loved him so much.	Belki de yaptı ve bu yüzden onu çok sevdin.
This is what I did.	İşte bu yaptığım şey.
I will take it today.	Bugün alacağım.
In order to grow, moments of conflict need to happen.	Büyümek için çatışma anlarının gerçekleşmesi gerekir.
Everything went well.	Her şey iyi düştü.
You had nothing.	Hiçbir şeye sahip değildin.
I wanted a strong team environment.	Güçlü bir ekip ortamı istedim.
Whatever happens to you, you will have to deal with it.	Başına ne geliyorsa onunla uğraşmak zorunda kalacaksın.
They are not currently used in the operation of the enterprise.	Şu anda işletmenin işleyişinde kullanılmamaktadırlar.
These are just examples.	Bunlar sadece örnekler.
But well, next time!.	Ama iyi, bir dahaki sefere!.
Definitely a tool to get the job done.	Kesinlikle işi bitirmek için bir araç.
One male, one female.	Bir erkek, bir dişi.
This is going really fast.	Bu gerçekten hızlı gidiyor.
It is a work in progress.	Devam eden bir çalışmadır.
This confused me.	Bu kafamı karıştırdı.
You cannot remove them.	Onları çıkaramazsın.
I don't know what is wrong with my code.	Kodumda neyin yanlış olduğunu bilmiyorum.
Then he tried to catch himself.	Sonra kendini yakalamaya çalıştı.
We have a discussion master.	Bir tartışma ustamız var.
Overall, it was fun and a little easier.	Genel olarak, eğlenceliydi ve biraz daha kolaydı.
But he never came home.	Ama eve hiç gelmedi.
It may not be to pretend to be someone else.	Başka biri gibi davranmak olmayabilir.
God is not just male.	Tanrı sadece erkek değildir.
Death was here.	Ölüm buradaydı.
This powers research.	Bu, araştırmaya güç verir.
I love how quickly you learn everything.	Her şeyi ne kadar çabuk öğrendiğini seviyorum.
Still, time is money.	Yine de vakit nakittir.
It doesn't matter who you play with.	Kiminle oynadığının da önemi yok.
Before using.	Kullanmadan önce.
As it went, so did the image of a pattern.	Gittikçe, bir kalıbın görüntüsü de gitti.
i have this song	bende bu şarkı var
Customers in the card file.	Kart dosyasındaki müşteriler.
The fourth set falls on me.	Dördüncü set de bana düşüyor.
But that can't be true.	Ama bu doğru olamaz.
There is a good parking lot.	İyi bir park yeri var.
They can be a very good choice for you and your pets.	Hayvanlarınız ve sizin için çok iyi bir seçim olabilirler.
This test is pretty simple.	Bu test oldukça basittir.
this is not the first time.	bu ilk defa değil.
You are lying in bed.	Yatakta yatıyorsun.
He has no such confidence.	Öyle bir güveni yok.
Let's move on.	Harekete geçelim.
He has a dog right in front of him.	Hemen önünde köpeği vardır.
Let's go ahead and stay out of trouble.	Devam edelim ve beladan uzak duralım.
They really determine everything.	Gerçekten de her şeyi belirliyorlar.
They take him in and tend to his wounds.	Onu içeri alırlar ve yaralarına bakarlar.
Beautiful and surprising.	Güzel ve şaşırtıcı.
There is a safe on one of the walls.	Duvarlardan birinde kasa var.
I like this place.	Burayı sevdim.
Now, this is a good dog.	Şimdi, bu iyi bir köpek.
They gave him instructions.	Ona talimatlarını verdiler.
I moved.	taşındım.
He's standing somewhere in the hallway.	Koridorda bir yerde duruyor.
Read among customers.	Müşteriler arasında okudu.
Others may have trouble breathing.	Diğerleri nefes almada sorun yaşayabilir.
So no, no hard feelings.	Yani hayır, sert duygular yok.
He keeps his distance.	Mesafesini koruyor.
He knew that nothing would turn me back from my decision.	Hiçbir şeyin beni kararımdan geri döndürmeyeceğini biliyordu.
He couldn't believe the power of the gun.	Silahın gücüne inanamadı.
And of course he had the law practice to back them up.	Ve elbette onları destekleyecek hukuk pratiğine sahipti.
I lost track of it, that looked so bad.	İzini kaybettim, bu çok kötü görünüyordu.
You have no idea.	Hiçbir fikrin yok.
Still, neither of them wanted to talk to him about it.	Yine de ikisi de onunla bu konuda konuşmak istemiyordu.
Overall, the performance of the tested methods was good overall.	Genel olarak, test edilen yöntemlerin performansı genel olarak iyiydi.
But they tell me to study.	Ama bana ders çalışmamı söylüyorlar.
The disease stands between me and my husband.	Hastalık benimle kocam arasında duruyor.
This is what makes us individuals.	Bizi birey yapan da budur.
Physical pain is part of life.	Fiziksel acı hayatın bir parçasıdır.
Finally, my body nodded.	Sonunda bedenim başıyla onayladı.
Lines are the guide of the eyes.	Çizgiler gözlerin rehberidir.
He knew very well what he was doing.	Ne yaptığını çok iyi biliyordu.
A whole day was lost in the search.	Aramada bütün bir gün kaybedildi.
It has since been developed by several authors.	O zamandan beri birkaç yazar tarafından geliştirildi.
You went to school.	Okula gittin.
I really want my life to have meaning.	Hayatımın gerçekten bir anlamı olmasını istiyorum.
They will seldom be found clearly and conspicuously.	Nadiren açık ve bariz bir şekilde bulunacaklar.
He wanted people to know him through his work.	İnsanların onu çalışmalarıyla tanımasını istedi.
Now it's your turn.	Şimdi sıra sende.
I signed in using a test account.	Bir test hesabı kullanarak oturum açtım.
Also, he will want to be a part of the wedding plans.	Ayrıca, düğün planlarının bir parçası olmak isteyecektir.
I didn't want to fight them in the first place.	İlk etapta onlarla savaşmak istemedim.
This has never happened in our case.	Bizim durumumuzda asla böyle bir şey olmadı.
I'm not trying to do anything just to get attention.	Sadece dikkat çekmek için hiçbir şey yapmaya çalışmıyorum.
So is the movie.	Film de böyle.
I have never seen such a land.	Ben böyle bir arazi görmedim.
Next is a police action, not a military action.	Sırada askeri bir eylem değil, bir polis eylemi var.
Long story short, it didn't go well.	Uzun lafın kısası, iyi olmadı.
Save as much as possible.	Mümkün olduğu kadar çok saklayın.
However, most of the time these limitations are self-made.	Bununla birlikte, çoğu zaman bu sınırlamalar kendi kendine yapılır.
There is no evidence of any such agreement being made.	Böyle bir anlaşmanın yapıldığına dair hiçbir kanıt yoktur.
He needed it to make sense.	Bir anlam ifade etmesi için buna ihtiyacı vardı.
He accepted death.	Ölümü kabul etti.
And so, even when fighting the other enemy.	Ve böylece, diğer düşmanla savaşırken bile.
Our family is a close family.	Ailemiz yakın bir ailedir.
Existing data reported in the relevant literature were analyzed.	İlgili literatürde rapor edilen mevcut veriler analiz edildi.
There is no other way out.	Başka çıkış yolu yok.
Using the same report.	Aynı raporu kullanmak.
There are too many teams.	Çok fazla takım var.
He started towards the door.	Kapıya doğru başladı.
Every action has its own value.	Her eylemin kendi değeri vardır.
It looks in perfect condition.	Mükemmel durumda görünüyor.
Research & Development.	Araştırma ve Geliştirme.
I hope you will be successful.	umarım başarılı olursun.
Pride might be another word for it.	Gurur bunun için başka bir kelime olabilir.
He fell and hit his head on the ground.	Düştü ve kafasını yere vurdu.
He took the box.	Kutuyu aldı.
We will go slowly to the subject.	Konuya yavaş yavaş gideceğiz.
Sea levels rose.	Deniz seviyeleri yükseldi.
It has changed a lot since it first opened.	İlk açıldığından beri çok değişti.
On the other hand, the economy is growing slowly.	Öte yandan, ekonomi yavaş büyüyor.
Most of the time he was standing, standing or walking.	Çoğu zaman ayakta, ayakta ya da yürüyordu.
They had the right to be.	Olmaya hakları vardı.
They were good, honest, friendly people.	İyi, dürüst, arkadaş canlısı insanlardı.
I wouldn't expect anything else!.	Başka bir şey beklemezdim!.
And yet nothing was found in his body.	Ve yine de vücudunda hiçbir şey bulunamadı.
You have full responsibility.	Tam sorumluluk sende.
In the initial state, however, no interest is paid.	Başlangıç ​​durumunda ise faiz ödenmez.
This is a big change.	Bu büyük bir değişiklik.
We just looked at each other in silence.	Sadece sessizce birbirimize baktık.
You see what we can do.	Ne yapabileceğimizi görüyorsun.
I'm not going anywhere else.	Başka bir yere gitmiyorum.
The back, he thought.	Arka taraf, diye düşündü.
Here are just a few of them.	İşte bunlardan sadece birkaçı.
Of course, it was too good to be true.	Tabii ki, gerçek olamayacak kadar iyiydi.
Feeling normal, you know, can actually be years.	Normal hissetmek, bilirsin, aslında yıllar olabilir.
Click on the image below to view it in full size.	Tam boyutta görmek için aşağıdaki resme tıklayın.
But there is something else.	Ancak başka bir şey var.
It was fear.	Korkudandı.
However, it is still popular.	Bununla birlikte, hala popüler.
Maybe he chose to be.	Belki de öyle olması gerektiğini seçmiştir.
I wonder which one it is.	Hangisi olduğunu merak ediyorum.
It will be used later.	Daha sonra kullanılacaktır.
He set fire to his apartment, set the house on fire.	Dairesini ateşe verdi, evi ateşe verdi.
Go out every day.	Her gün dışarı çıkın.
Check it out when you're done.	Bitirdiğinizde bir göz atın.
We've been watching this decline for a while.	Bir süredir bu düşüşü izliyoruz.
We want to talk to the white community.	Beyaz toplulukla konuşmak istiyoruz.
Let's eat and get ready for the show.	Hadi yemek yiyelim ve gösteriye hazırlanalım.
You need sleep and you need it now.	Uyumaya ihtiyacın var ve şimdi buna ihtiyacın var.
Hold your breath for seven seconds.	Yedi saniye boyunca nefesini tut.
He's gone, he's just gone.	O gitti, sadece gitti.
This is their nature.	Bu onların doğasıdır.
He reached into his mouth and pulled out his tongue.	Ağzına uzandı ve dilini çekti.
He was with me in everything.	Her şeyiyle benimle birlikte oldu.
Waited for them to open it again but they didn't.	Tekrar açmalarını bekledi ama açmadılar.
I had to be honest with him.	Ona karşı dürüst olmam gerekiyordu.
No thoughts attached.	Ekli hiçbir düşünce yok.
The body was found an hour later.	Ceset bir saat sonra bulundu.
You want them to be your area of ​​interest.	Onların ilgi alanınızdan olmasını istiyorsunuz.
Goals are also easy to understand and follow.	Hedefleri anlamak ve takip etmek de kolaydır.
No matter how hard he tried, he couldn't get out.	Ne kadar denerse denesin, çıkamadı.
We wanted to use this in our product development.	Bunu ürün geliştirmemizde kullanmak istedik.
That part is great.	O kısım harika.
We must continue.	Devam etmeliyiz.
I was almost done, remember?	Neredeyse işim bitmişti, hatırlarsın.
And no, it's not about class.	Ve hayır, bu sınıfla ilgili değil.
Initial efforts in this direction gave great hope.	Bu yöndeki ilk çabalar büyük umutlar verdi.
As a player, you have to be careful with what you say.	Bir oyuncu olarak, söylediklerinize dikkat etmelisiniz.
I want to do it again.	Tekrar yapmak istiyorum.
It takes both anger and plenty.	Hem öfke hem de bolca alır.
This didn't work.	Bu işe yaramadı.
The big team wins tonight.	Büyük takım bu gece kazanır.
His head turns in several directions while searching for the horse.	Atı ararken başı birkaç yöne döner.
There was no trace of them.	Onlardan hiçbir iz yoktu.
He didn't want anything.	Hiçbir şey istemedi.
All men are alike.	Bütün erkekler birbirine benzer.
The best strategy for doing this in practice is the following.	Pratikte bunu yapmak için en iyi strateji şudur.
Analysis of a personal question may be correct.	Kişisel bir sorunun analizi doğru olabilir.
The working class has power because of its role in social production.	İşçi sınıfı, toplumsal üretimdeki rolü nedeniyle iktidara sahiptir.
He looked back at the road.	Yola dönüp baktı.
He told me he would be my friend forever.	Bana sonsuza kadar arkadaşım olacağını söyledi.
Drain the oil from the pan.	Tavadan yağı boşaltın.
He's a nice man.	O güzel bir adam.
Talking seemed to require less effort now.	Artık konuşmak daha az çaba gerektiriyor gibiydi.
It is not written for children.	Çocuklar için yazılmamıştır.
And what's that noise when you turn off the lights?	Ve ışıkları kapattığında çıkan ses de ne?
I've never had this much fun with him before.	Onunla daha önce hiç bu kadar eğlenmemiştim.
Signal and power issues throughout the city.	Şehir genelinde sinyal ve güç sorunları.
I spent my day until it didn't go as planned.	Günümü planladığım gibi gitmeyen kadar geçirdim.
He would rather die first.	Önce ölmeyi tercih ederdi.
This may be the best.	Bu en iyisi olabilir.
We worked hard to move them to their new location.	Onları yeni yerlerine taşımak için çok çalıştık.
We can hardly wish they weren't.	Olmamalarını pek de dileyemeyiz.
Additional papers are not included.	Ek kağıtlar dahil edilmedi.
The public library is one such resource.	Halk kütüphanesi böyle bir kaynaktır.
Why does not work.	Neden çalışmıyor.
I don't understand what to do next.	Bundan sonra ne yapacağımı anlamıyorum.
The experiment is over.	Deney bitti.
We can take advantage of this.	Bundan faydalanabiliriz.
The only person you risk is yourself.	Riske attığın tek kişi kendinsin.
There is currently no truly effective treatment available.	Şu anda gerçekten etkili bir tedavi mevcut değildir.
Actually two things.	Aslında iki şey.
How wrong are you.	Ne kadar yanılıyorsun.
The first few days of our trip were no different.	Yolculuğumuzun ilk birkaç günü farklı değildi.
Make lots of small changes quickly and often.	Çok sayıda küçük değişikliği hızlı ve sık aralıklarla gerçekleştirin.
He took life seriously.	Hayatı ciddiye aldı.
Now we prove the claim.	Şimdi iddiayı kanıtlıyoruz.
He made his first public appearance at the age of seven.	Yedi yaşında ilk kamuoyu önüne çıktı.
It was young and cheap.	Gençti ve ucuza geldi.
Give the good guys a name.	İyi adamlara bir isim verin.
And watch them.	Ve onları izle.
Sign up and sleep tonight.	Kaydolun ve bu gece yatın.
The people working here are also really helpful.	Burada çalışan insanlar da gerçekten yardımsever.
I have a lot of work to do today.	Bugün yapacak çok işim var.
Anything can make it energy.	Her şey onu enerji yapabilir.
I will be a part of the project.	Projenin bir parçası olacağım.
You can be.	Sen olabilirsin.
Yes, he agreed, it was.	Evet, kabul etti, öyleydi.
Returned the chicken and asked for bigger one.	Tavuğu iade etti ve daha büyüğünü istedi.
It's not good yet.	Henuz iyi degil.
Finally got the game together for my homegroup.	Sonunda oyunu ev grubum için bir araya getirdim.
At least there was a small immediate improvement.	En azından küçük bir ani iyileşme oldu.
Maybe his chest was a little bigger than before.	Belki göğsü eskisinden biraz daha büyüktü.
Change management and education were not taken seriously.	Değişim yönetimi ve eğitim ciddiye alınmadı.
Last Page.	Son Sayfa.
Get your kids to color the sign.	Çocuklarınızı tabelayı renklendirmek için ayarlayın.
That fall could have killed you, and we both know that.	O düşüş seni öldürebilirdi ve bunu ikimiz de biliyoruz.
Just be careful what you do.	Sadece ne yaptığınıza dikkat edin.
Good news though.	Yine de iyi haber.
I ran to him.	koşarak yanına gittim.
I've been trying for about a year and a half.	Yaklaşık bir buçuk yıldır denedim.
We said we would consider it if necessary.	Gerekirse değerlendirelim dedik.
This is not an offer to enter a deal.	Bu, bir anlaşmaya girmek için bir teklif değildir.
But who knows what he will do next.	Ancak bundan sonra ne yapacağını kim bilebilir.
And it looks like this might be one of them.	Ve bu onlardan biri olabilir gibi görünüyor.
My wife.	Karım.
He touched my shoulder.	Omzuma dokundu.
Cut off a finger or what have you.	Bir parmağını kes ya da neyin var.
When that day came, the men couldn't have been more ready.	O gün geldiğinde, adamlar bundan daha hazır olamazlardı.
It is fixed by law.	Kanunla sabittir.
No major or minor complications were reported.	Hiçbir majör veya minör komplikasyon bildirilmemiştir.
I was on the team but not a member.	Ekipteydim ama üyesi değildim.
He hadn't come here for that anyway.	Zaten buraya bunun için gelmemişti.
And he didn't want to hurt any of his parents.	Ve anne ve babasının hiçbirini incitmek istemiyordu.
On the contrary, you enjoy people.	Aksine, insanlardan zevk alıyorsun.
Also this progress bar will be filled in an hour.	Ayrıca bu ilerleme çubuğu bir saat içinde doldurulacaktır.
ok i'm getting in	Tamam içine giriyorum
It's not for illuminating though.	Yine de aydınlatmak için değil.
It has ceased to be more of a social group.	Daha çok sosyal bir grup olmaktan çıktı.
I'm completely lost here.	Burada tamamen kayboldum.
Even if she could identify him.	Onu teşhis edebilecek olsa bile.
But now it's time for me to stand on my own.	Ama artık kendi başıma durma zamanım geldi.
Brown stated that he understands every right.	Brown her hakkı anladığını belirtti.
I said it was good for me.	Benim için iyi olduğunu söyledim.
He would hit you right.	Tam sana vuracaktı.
In other words, private insurance, private health service.	Yani özel sigorta, özel sağlık hizmeti.
Nor the desire for a new life.	Ne de yeni bir yaşam arzusu.
Start with the first problem.	İlk sorunla başlayın.
And the other does not even understand his own feelings.	Ve diğeri kendi duygularını bile anlamıyor.
Even when turned off.	Kapatıldığında bile.
I have to turn it off when it rains.	Yağmur yağdığında kapatmalıyım.
I know both parties want to get the calls right.	Her iki tarafın da aramaları doğru yapmak istediğini biliyorum.
We hope you will stay for a long time.	Uzun süre kalacağınızı umuyoruz.
And then we continued on our way.	Ve sonra yolumuza devam ettik.
Listen to those who walk among you speaking in my authority.	Benim yetkimle konuşan aranızda yürüyenleri dinleyin.
A car came from the street.	Caddeden bir araba geldi.
After separation, he calls his wife.	Ayrıldıktan sonra karısını arar.
I'm clean when they come.	Onlar geldiklerinde temizim.
I'm a little worried about this.	Bu konuda biraz endişeliyim.
A second class car, this one.	İkinci sınıf bir araba, bu bir.
He didn't look very happy.	Pek mutlu görünmüyordu.
I got him, he thought.	Onu yakaladım, diye düşündü.
But not completely.	Ama tamamen değil.
Otherwise, we've seen very little of the country.	Aksi takdirde, ülkenin çok azını gördük.
I have a wonderful family.	Harika bir ailem var.
I do this, I had a choice.	Bunu yapıyorum, bir seçeneğim vardı.
If not, we recommend getting started.	Değilse, başlamanızı öneririz.
We apologize if you miss this valuable opportunity.	Bu değerli fırsatı kaçırırsanız özür dileriz.
It's about balance.	Denge ile ilgili.
Don't give him any.	Ona hiçbirini verme.
I am single, never married and have no children.	Bekarım, hiç evlenmedim ve çocuğum yok.
It was obviously really big.	Belli ki gerçekten büyüktü.
Neither approach should be considered better than the other.	Her iki yaklaşım da diğerinden daha iyi olarak düşünülmemelidir.
He showed me his plan.	Bana planını gösterdi.
You look great, people said.	Harika görünüyorsun, dedi insanlar.
Some would naturally return.	Bazıları doğal olarak geri dönecekti.
Especially on the weekend.	Özellikle hafta sonu.
You must find the way.	Yolu bulmalısın.
I don't know anything about him.	Onun hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
They were on their way.	Yoldaydılar.
I will come down.	aşağı geleceğim.
See you soon!.	Yakında görüşmek dileğiyle!.
He started sleeping on the bed in his office.	Ofisindeki yatakta uyumaya başladı.
He set you up.	Seni ayarladı.
For what happened.	Ne olduysa diye.
Three people will be killed.	Üç kişi öldürecek.
He won't say anything about our being here.	Burada olmamızla ilgili hiçbir şey söylemeyecek.
They don't exist.	Onlar yok.
Then, as you said, he settled the argument.	O zaman, dediğin gibi, tartışmayı halletti.
My wife will be home soon.	Karım yakında evde olacak.
Then at last a girl came, one of the last.	Sonra en sonunda bir kız geldi, en sonunculardan.
But no, he didn't run.	Ama hayır, kaçmadı.
There are many ways to do this.	Bunu yapmanın birçok yolu var.
I'm not going to have an anxiety attack today.	Bugün anksiyete nöbeti geçirmeyeceğim.
This was necessary to train our network.	Bu, ağımızı eğitmek için gerekliydi.
There is no good answer then or now.	O zaman ya da şimdi iyi bir cevap yok.
I never told him.	Ona hiçbir şekilde söyledim.
You have been afraid of fish since you were born.	Doğduğunuzdan beri balıklardan korkuyorsunuz.
He looks at his plate.	Tabağına bakıyor.
But we must be clear that this is only the first step.	Ancak bunun sadece ilk adım olduğu konusunda net olmalıyız.
If you are very valuable, do not be afraid.	Çok değerliysen korkma.
That's the plan anyway.	Zaten plan bu zaten.
He pointed his finger.	Parmağını işaret etti.
He pointed to his feet.	Ayaklarını işaret etti.
Take it however you want.	Bunu nasıl istersen öyle al.
We used to do it too.	Bir zamanlar biz de yapardık.
She turned her attention back to the conversation.	Dikkatini tekrar konuşmaya verdi.
Hear your best ideas.	En iyi fikirlerini duyun.
We love the power potential there.	Oradaki güç potansiyelini seviyoruz.
It was a great moment for me.	Benim için harika bir andı.
We are your only real chance.	Tek gerçek şansınız biziz.
These are important.	Bunlar önemli.
I want to know.	Bilmek istiyorum.
He had rushed to a burning building to save them.	Onları kurtarmak için yanan bir binaya koşmuştu.
Please help him.	Lütfen ona yardım et.
The action of this group is effective.	Bu grubun eylemi etkilidir.
Well, it's possible to do.	Eh, yapmak mümkün.
Sometimes there is nothing you can do for them.	Bazen onlar için yapabileceğiniz hiçbir şey yoktur.
He knew how to control it.	Nasıl kontrol edeceğini biliyordu.
May was right.	Mayıs haklıydı.
For them, politics is like technology.	Onlara göre siyaset teknoloji gibidir.
Working for someone you hate.	Nefret ettiğin biri için çalışmak.
She and her husband were in danger.	O ve kocası tehlikedeydi.
This process has become much more difficult over the years.	Bu süreç yıllar içinde çok daha zor hale geldi.
And we were on time to open the kitchen at six o'clock.	Ve mutfağı saat altıda açmak için zamanında gelmiştik.
It wasn't that good anymore.	Artık o kadar iyi değildi.
He won't tell me why.	Bana nedenini söylemeyecek.
It was basically a summer camp for new models.	Temelde yeni modeller için bir yaz kampıydı.
There is no such thing as society.	Toplum diye bir şey yoktur.
I'm worried about the balance being upset with the people part.	İnsanlar kısmıyla dengenin bozulmasından endişe ediyorum.
For example, like the beautiful photo above.	Örneğin, yukarıdaki güzel fotoğraf gibi.
Maybe someone noticed.	Belki biri fark etmiştir.
Repeat if you want.	İsterseniz tekrarlayın.
He didn't want to see her beautiful face.	Onun güzel yüzünü görmek istemiyordu.
The analysis for both cases is similar.	Her iki durum için de analiz benzerdir.
Things are no longer fresh, not full of promises.	İşler artık taze değil, vaatlerle dolu değil.
And don't forget your dog's size.	Ve köpeğinizin boyutunu da unutmayın.
I was with him that day.	O gün onunlaydım.
Behave with great respect.	Büyük bir saygıyla davranın.
Looks like a man is excited to be cast.	Görünüşe göre bir adam rol almak için heyecanlı.
We hope you have a good time here and come back soon.	Umarız burada iyi vakit geçirirsiniz ve en kısa zamanda tekrar gelirsiniz.
Emotional work is not work.	Duygusal çalışma, çalışma değildir.
But that's the nature of the future.	Ama geleceğin doğası bu.
You have a choice, you listen or you don't.	Bir seçeneğin var, dinlersin ya da dinlemezsin.
In general, teachers represent authority.	Genelde öğretmenler otoriteyi temsil eder.
This is very different from normal sleep.	Bu normal uykudan çok farklıdır.
I stood up and extended my hand to him.	Ayağa kalkıp ona elimi uzattım.
The changes are probably yours.	Değişiklikler bu muhtemelen sizindir.
Sex is natural.	Seks doğaldır.
The front wall has an upper edge.	Ön duvarın bir üst kenarı vardır.
But we don't need to look that far from home.	Ama evden o kadar uzağa bakmamıza gerek yok.
This mechanism may be the basis of memory.	Bu mekanizma hafızanın temeli olabilir.
One hundred and thirty patients were treated.	Yüz otuz hasta tedavi edildi.
Get a test print.	Bir deneme baskısı alın.
You come to work for me, you work.	Benim için çalışmaya geliyorsun, çalışıyorsun.
When placed inside a scene, it plays as you would expect.	Bir sahnenin içine yerleştirildiğinde, beklediğiniz gibi oynar.
We like to prepare dinner in advance.	Akşam yemeğini önceden hazırlamayı seviyoruz.
Even now, they still couldn't see what they were doing.	Şimdi bile, hala ne yaptıklarını göremiyorlardı.
It was the same for him.	Onun için de aynıydı.
I asked him to stop but he ignored me.	Durmasını istedim ama beni görmezden geldi.
This experiment was repeated twice with similar results.	Bu deney benzer sonuçlarla iki kez tekrarlandı.
If you knew, you couldn't.	Bilseydin, yapamazdın.
But when he opened his eyes, it was another man.	Ama gözlerini açtığında başka bir adamdı.
He didn't even listen and didn't even make a sound.	Dinlemedi bile ve sesini de çıkarmadı.
You don't like it, you go a little bit down the road.	Beğenmiyorsun, yolun aşağısına bir parça gidiyorsun.
But don't stop there.	Ama orada durma.
Repeat again if necessary.	Gerekirse tekrar tekrarlayın.
Either by force or for political reasons.	Ya zorla ya da siyasi nedenlerle.
First, you'll want to check the kill floor.	İlk önce, öldürme katını kontrol etmek isteyeceksiniz.
I learned this later.	Bunu sonra öğrendim.
I had no reason to be afraid.	Korkmak için bir nedenim yoktu.
Six male animals were used in this study.	Bu çalışmada altı erkek hayvan kullanıldı.
applied for.	için başvurulmuştur.
Maybe they can save each other.	Belki birbirlerini kurtarabilirler.
Now it's part of my daily life.	Şimdi günlük hayatımın bir parçası.
We will tell it together.	Onu birlikte anlatacağız.
Definitely here and there.	Mutlaka burada ve orada.
This is the system and it's a good system.	Bu sistem ve iyi bir sistem.
Not effective, but better than nothing.	Etkili değil ama hiç yoktan iyidir.
I against myself.	Ben kendime karşı.
But here we have been removed for two days.	Ama burada iki günden beri kaldırılmış durumdayız.
No need to talk about it.	Bunun hakkında konuşmaya gerek yok.
But he never did.	Ama asla yapmadı.
The only catch is that there are no maps or keys.	Sadece yakalamak, harita veya anahtar olmamasıdır.
I was prepared to hand over something precious to him soon.	Yakında onun için değerli bir şeyi teslim etmeye hazırlandım.
It didn't have to be.	Olması gerekmiyordu.
But the battle against cancer is not going well.	Ancak kansere karşı savaş pek iyi gitmiyor.
But in the wrong way.	Ama yanlış şekilde.
They're great at making games.	Oyun yapmakta harikalar.
Please answer my questions.	Lütfen sorularıma cevap verin.
I say they are fair.	adil olduklarını söylüyorum.
I know more.	Daha çok şey biliyorum.
I know you don't want to do me wrong.	Bana yanlış yapmamak istediğini biliyorum.
it should be.	Olmalı.
I just want to go home and sleep.	Sadece eve gidip yatmak istiyorum.
It's not over.	Bitmiyor.
Jump right upstairs and meet another new member.	Hemen yukarı çıkın ve başka bir yeni üyeyle tanışın.
I love seeing these reports.	Bu raporları görmeyi seviyorum.
He worked hard and saved money for it.	Çok çalıştı ve bunun için para biriktirdi.
to support him.	Onu desteklemek için.
It turned out to be a car accident.	Bir araba kazası olduğu ortaya çıktı.
I had no idea who the group leader was.	Grup liderinin kim olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
He married her.	Onunla evlendi.
Unfortunately she lost her baby, but her spirit is strong.	Maalesef bebeğini kaybetti ama ruhu güçlü.
But talk to him sensibly.	Ama onunla mantıklı konuş.
I do not use drugs.	İlaç kullanmam.
So we kept talking.	Bu yüzden konuşmaya devam ettik.
I watched him enter the kitchen.	Mutfağa girerken onu izledim.
You would think they would have a little more code.	Biraz daha kodları olacağını düşünürdünüz.
I walked around the bed and sat on the edge.	Yatağın etrafından dolaşıp kenarına oturdum.
We can see so much.	O kadar çok şey görebiliriz ki.
Nobody saw you.	Kimse seni görmedi.
He said his wife said they had to go!.	Karısının gitmeleri gerektiğini söylediğini söyledi!.
We thought it was too early.	Çok erken olduğunu düşündük.
Good ranking.	İyi sıralama.
When a guy wanted me, it made me feel special.	Bir erkek beni istediğinde, bu beni özel hissettirdi.
Do not worry about me.	Benim için endişelenme.
The second choice for these two teams led to better results.	Bu iki takım için ikinci seçim daha iyi sonuçlara yol açtı.
The answer is to make sure everyone has the opportunity to rise.	Cevap, herkesin yükselme fırsatına sahip olduğundan emin olmaktır.
He'll go close enough, he told himself.	Yeterince yakına gidecek, dedi kendi kendine.
I don't see the advantage of this technique.	Bu tekniğin avantajını görmüyorum.
You don't know where it is.	Nerede olduğunu bilmiyorsun.
This is just the beginning.	Bu sadece bir başlangıç.
We're interested in a product and then we'll be on our way.	Bir ürünle ilgileniyoruz ve sonra yola çıkacağız.
He threw one at the boy.	Birini çocuğa attı.
Therefore, more work is required.	Bu nedenle, daha fazla çalışma gereklidir.
I can be their father.	Ben onların babası olabilirim.
He seems to want to handle it himself.	Kendisi halletmek istiyor gibi görünüyor.
But that would not be necessary.	Ama bu gerekli olmayacaktı.
The line of life.	Hayatın çizgisi.
He seemed like a reasonable man.	Makul bir adama benziyordu.
It's as if it now somehow fits her own complexion.	Sanki şimdi bir şekilde kendi tenine uyuyormuş gibi.
They never spoke to me.	Benimle hiç konuşmadılar.
Not that there is much to see.	Görülecek çok şey olduğundan değil.
I don't get into deep dealings with people, that's not my training.	İnsanlarla derin işlemlere girmem, bu benim eğitimim değil.
Limitations and future requirements are identified and discussed.	Sınırlamalar ve gelecekteki gereksinimler belirlenir ve tartışılır.
But everything seemed to be in a deep sleep.	Ama her şey derin uykuda gibiydi.
Here we go, we'll shoot.	İşte başlıyoruz, ateş edeceğiz.
Look at the beer.	Biraya bak.
I had hope.	umudum vardı.
Part of me doesn't want to believe any of this is real.	Bir parçam bunların hiçbirinin gerçek olduğuna inanmak istemiyor.
No gas this time.	Bu sefer gaz değil.
A broken arm.	Kırık bir kol.
This works exactly as it should.	Bu tam olarak olması gerektiği gibi çalışır.
He knew where he was.	Nerede olduğunu biliyordu.
I could hear you last night.	Dün gece seni duyabiliyordum.
Not your brothers, not anyone.	Kardeşlerin değil, kimse değil.
Then he left.	Sonra gitti.
They got the same good result.	Aynı iyi sonucu aldılar.
It takes you places and brings you security.	Sizi yerlere götürür ve size güvenlik getirir.
He was a nice man.	O hoş bir adamdı.
Then we had an injury.	Bunun üzerine bir sakatlığımız oldu.
See what you need to do to win.	Kazanmak için ne yapmanız gerektiğini görün.
It's too early to say for sure.	Kesin bir şey söylemek için çok erken.
A month later, he died in a hospital bed.	Bir ay sonra, bir hastane yatağında öldü.
I lived a very quiet life in the apartment.	Apartmanda çok sakin bir hayat yaşadım.
Men do it in situations like this.	Erkekler böyle durumlarda yapar.
The next morning, the family and their vehicles were gone.	Ertesi sabah, aile ve araçları gitmişti.
I will direct you.	seni yönlendireceğim.
For one night.	Bir gece için.
We want to get a good player.	İyi bir oyuncu almak istiyoruz.
Just one more glance.	Sadece bir bakış daha.
What a lucky, good, smart person.	Ne şanslı, iyi, akıllı bir insan.
It was then that they met with some joy.	O zaman biraz neşeyle karşılaşmışlardı.
This way it worked well for me.	Bu şekilde bana iyi geldi.
She will not look at him.	Ona bakmayacak.
Nobody will hurt you.	Kimse sana zarar vermeyecek.
I was an army man.	Ben bir ordu adamıydım.
This is something you'll have a hard time putting in.	Bu, koymakta zorlanacağınız bir şey.
It was still progress.	Yine de ilerlemeydi.
He didn't do anything else.	Başka bir şey yapmadı.
The financial system was filled with fear and confusion.	Mali sistemde korku ve kafa karışıklığıyla doluydu.
He had gone home.	Eve gitmişti.
Did you close?	Kapattın mı?
This feature remained popular for a while.	Bu özellik bir süre popülerliğini korudu.
If they could do that, then everything would be fine too.	Bunu yapabilselerdi, o zaman her şey de yoluna girecekti.
Then let it run you.	Bırak o zaman seni çalıştırsın.
Three of the four houses were no longer inhabited.	Dört evden üçünde artık insan yoktu.
And if you don't, we'll handle it.	Ve eğer yapmazsan, biz hallederiz.
Nobody likes him.	Onu kimse sevmiyor.
To protect these good people and this good family.	Bu iyi insanları ve bu iyi aileyi korumak için.
As you know, it's not far away.	Bildiğiniz gibi çok uzak değil.
Something has to change.	Bir şeylerin değişmesi gerekiyor.
He didn't know what else to say.	Başka ne söyleyeceğini bilmiyordu.
Things seem like a dream come true.	Şeyler bir rüya gerçek gibi görünüyor.
It is easy to see that there are enough of them.	Bunlardan yeterince olduğunu görmek kolaydır.
This is not a fun activity.	Bu eğlenceli bir aktivite değil.
Observations are available here.	Gözlemler burada mevcuttur.
This is not a check of a valid type.	Bu, geçerli bir türün denetimi değil.
Don't miss anything!.	Hiçbir şeyi kaçırmayın!.
No other band sounds or does now.	Başka hiçbir grup bunun gibi ses çıkarmıyor ya da şimdi yapmıyor.
I'm not with anyone.	Ben kimseyle değilim.
This is not very fun.	Bu pek eğlenceli değil.
This map is bad.	Bu harita kötü.
But nothing more than that.	Ama bundan fazlası değil.
The weather turned so bad, so fast.	Hava çok kötü, çok hızlı döndü.
But there are older ones.	Ama daha yaşlı olanlar var.
If not, it's 'false'.	Değilse, 'yanlış'.
I wanted to be like that.	öyle olmak istedim.
No one had heard of it yet.	Henüz kimse duymamıştı.
I really care if you can stop someone.	Birini durdurup durduramayacağınıza gerçekten dikkat ediyorum.
On top of that, his books have two great features.	Bunun da ötesinde, kitaplarının iki harika özelliği var.
The doctor will be with you in about twenty minutes.	Doktor yaklaşık yirmi dakika içinde yanında olacak.
I didn't think we had any hope of making the deal.	Anlaşmayı yapma umudumuz olduğunu düşünmüyordum.
Positive mean random variables.	Pozitif ortalamalı rastgele değişkenler.
A device connected to the Internet is much less.	İnternete bağlı bir cihaz çok daha az.
But the customer may feel confused about where to look first.	Ancak müşteri önce nereye bakacağı konusunda kafası karışmış hissedebilir.
In some cases, their social life was damaged.	Bazı durumlarda sosyal hayatları zarar gördü.
Oh, just everything.	Ah, sadece her şey.
He stayed in his corner.	Köşesinde kaldı.
Neither of these were valid.	Bunların hiçbiri geçerli değildi.
We are fixing this bug.	Bu hatayı düzeltiyoruz.
Good, he's gone.	Güzel o gitti.
People live on the fringes.	İnsanlar uçlarda yaşıyor.
Of course he could do better.	Elbette daha iyisini yapabilirdi.
It made me feel closer to him.	Bu beni ona daha yakın hissettiriyordu.
Be nice to yourself or someone else.	Kendinize veya bir başkasına iyi davranın.
And you really have no choice.	Ve gerçekten başka seçeneğin yok.
We are in the live production business.	Canlı prodüksiyon işindeyiz.
Everyone kept saying that.	Herkes bunu söyleyip duruyordu.
It was a male body.	Bir erkek vücuduydu.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
All your stuff is still in my room.	Tüm eşyaların hala odamda.
Again, damn no.	Yine, lanet olası hayır.
The storm was the last thing they needed.	Fırtına, ihtiyaçları olan son şeydi.
I could hardly get it out.	Onu zorlukla çıkarabildim.
They could do anything.	Her şeyi yapabilirlerdi.
I remembered this.	Bunu hatırladım.
It may take at least a year.	En az bir yıl kadar sürebilir.
He wondered if he could use it.	Onu kullanıp kullanamayacağını merak etti.
That might explain it.	Bu onu açıklayabilir.
It was a great tool.	Harika bir araçtı.
However, most users will probably not want to use such a device.	Ancak, çoğu kullanıcı muhtemelen böyle bir cihazı kullanmak istemeyecektir.
The list goes on and on.	Liste uzayıp gidiyor.
Great on TV.	Televizyonda harika.
My father is back at work.	Babam işe geri döndü.
Everything was in place and precise and that was it.	Her şey yerinde ve kesindi ve hepsi bu kadardı.
We have nothing to do with this move and its consequences.	Bu hareket ve onun sonucuyla yapacak bir şeyimiz yok.
If what my eyes are telling me is true.	Gözlerimin bana söylediği doğruysa.
We have the heat we have, no more, no less.	Sahip olduğumuz ısıya sahibiz, ne eksik ne fazla.
Friends, I wanted to share my story with you.	Arkadaşlar hikayemi sizlerle paylaşmak istedim.
But it gets easier.	Ama daha kolay oluyor.
To date, no one knows exactly why.	Bugüne kadar kimse tam olarak nedenini bilmiyor.
Only you know how your product should look and taste.	Ürününüzün nasıl görünmesi ve tadına bakması gerektiğini yalnızca siz bilirsiniz.
They had never seen it before and were very interested.	Daha önce hiç görmemişlerdi ve çok ilgilendiler.
Feel the music and enjoy what you're doing.	Müziği hissedin ve yaptığınız şeyin tadını çıkarın.
And I want to look at the stars.	Ve yıldızlara bakmak istiyorum.
The game never tastes the same twice.	Oyun asla iki kez aynı tadı vermiyor.
He shouldn't have left here.	Buradan çıkmamalıydı.
And ready to go again.	Ve yeniden yola çıkmaya hazır.
Which actually isn't.	Ki aslında değil.
I've never seen.	Hiç görmedim.
That is enough for me.	Bu bana yeter.
Turn that phone off and put it somewhere else.	O telefonu kapat ve başka bir yere koy.
Beyond that, it's in the hands of the military.	Bunun ötesinde, ordunun elinde.
Pay interest only on what you withdraw.	Sadece çektiklerinize faiz ödeyin.
These sheets are white and hold colors well.	Bu sayfalar beyazdır ve renkleri iyi tutar.
He loves dogs and that's why he applied for this job.	Köpekleri sever ve bu yüzden bu göreve başvurmuştur.
I had to go with him.	Onunla gitmem gerekiyordu.
If so, you have a match.	Eğer öyleyse, bir eşleşmeniz var.
challenge me.	Bana meydan oku.
He never did this with pure speed.	Bunu asla saf bir hızla yapmadı.
With his mouth on hers, he looked bigger than before.	Ağzı onunkinin üzerindeyken, eskisinden daha büyük görünüyordu.
I waited a moment.	Bir an bekledim.
Three good, sweet little boys left.	Üç iyi, tatlı küçük çocuk kaldı.
Her marriage was over.	Evliliği bitmişti.
However, this does not affect the duration.	Ancak bu süreyi etkilemez.
be the result of it.	Bunun sonucu olmak.
This has been great for my confidence in the kitchen.	Bu, mutfağa olan güvenim için harika oldu.
And they knew it.	Ve bunu biliyorlardı.
It is a two-stage approach.	İki aşamalı bir yaklaşımdır.
Two focus group studies were conducted.	İki odak grup çalışması yapılmıştır.
This is the only truth that such observations tell us.	Bu tür gözlemlerin bize söylediği tek gerçek budur.
There are many things you cannot control while traveling.	Seyahat ederken kontrol edemediğiniz birçok şey vardır.
Anyone who was there at the time can tell you.	O zamanlar orada olan herkes size söyleyebilir.
I don't think there is anything you can do.	Yapabileceğin bir şey olduğunu sanmıyorum.
I only had enough room for myself.	Kendime ancak yetecek kadar yerim vardı.
In my case, she was my mother.	Benim durumumda, o benim annemdi.
He should have left school earlier.	Okulu daha erken terk etmesi gerekiyordu.
They focus on the market and the customer.	Pazara ve müşteriye odaklanırlar.
The number of people living with the disease is unknown.	Hastalıkla yaşayan insan sayısı bilinmiyor.
He likes the idea of ​​trees.	Ağaç fikrini seviyor.
He was more interested in how they worked than how they looked.	Nasıl göründüklerinden çok nasıl çalıştıklarıyla ilgileniyordu.
You have me.	Bana sahipsin.
We cannot choose it.	Onu seçemiyoruz.
These and other works can be found in our online library.	Bu ve diğer eserler çevrimiçi kütüphanemizde bulunabilir.
This is a big step in the right direction.	Bu doğru yönde büyük bir adım.
No, it's not clear.	Hayır, açık değil.
He loved to be in secrets.	Sırların içinde olmayı seviyordu.
One possible interpretation is as follows.	Olası bir yorum aşağıdaki gibidir.
I don't like this job.	Bu işi sevmiyorum.
Wait, wait, he says.	Bekle, bekle, diyor.
Obviously I put it too thick.	Belli ki çok kalın koymuştum.
But the poor have to pay to reduce it.	Ama yoksullar bunu azaltmak için para ödemek zorunda kalıyor.
That's not what we men do.	Biz erkeklerin yaptığı bu değil.
Other forms of communication were more difficult.	Diğer iletişim biçimleri daha zordu.
Some days you hit it.	Bazı günler vurdun.
Because it's not you.	Çünkü o sen değilsin.
It's been this way for a long time.	Bu şekilde uzun zaman geçti.
I'm saying it isn't.	olmadığını söylüyorum.
Who knows how you understand this.	Bunu nasıl anlıyorsun kim bilir.
This was not as it should have been.	Bu olması gerektiği gibi değildi.
And you know, there was a sign.	Ve biliyorsun, bir işaret vardı.
He followed the sound of his voice.	Sesinin sesini takip etti.
But it's not the first photo of the day.	Ama günün ilk fotoğrafı değil.
The same will be true for very red stars.	Aynısı çok kırmızı yıldızlar için de geçerli olacaktır.
People, young people, were everywhere.	İnsanlar, gençler her yerdeydi.
The media creates its own context for the events that occur.	Medya, meydana gelen olaylar için kendi bağlamını yaratır.
Yet there was distance.	Yine de mesafe vardı.
Thirty years have passed.	Otuz yıl bitti.
Thanks for help.	Yardım için teşekkürler.
They weren't far behind then.	O zaman çok geride değillerdi.
It is considered extremely dangerous.	Son derece tehlikeli olarak kabul edilir.
This was a terrible plan.	Bu korkunç bir plandı.
You have to get on top of it.	İşin üstüne çıkman gerekiyor.
You would even show me how to do it.	Hatta bana nasıl yapacağımı gösterecektin.
I do not agree.	Buna katılmıyorum.
He was barely a minute late.	Zar zor bir dakika gecikmişti.
He came back from the hospital very weak.	Hastaneden çok zayıf döndü.
The only thing that is unknown is exactly what shape this will take.	Bilinmeyen tek şey bunun tam olarak nasıl bir şekil alacağıdır.
She was the first to stand up.	İlk ayağa kalkan kadın oldu.
You didn't treat anyone fairly.	Kimseye adil davranmadın.
They took them.	Onları götürdüler.
None of it mattered anyway.	Zaten hiçbiri önemli değildi.
For a long time he just sat there and looked at me.	Uzun bir süre öylece oturdu ve bana baktı.
We were treated well.	Bize iyi davranıldı.
in library science.	Kütüphane biliminde.
I love this boy.	Bu çocuğu seviyorum.
There may be nothing there.	Orada hiçbir şey olmayabilir.
He turned slowly.	Yavaşça döndü.
I didn't need this.	Buna ihtiyacım yoktu.
If you didn't like it, that was bad.	Eğer bundan hoşlanmadıysan, bu kötüydü.
By the way, we call it police work.	Bu arada, buna polis işi diyoruz.
He was so proud when we were done.	İşimiz bittiğinde çok gururluydu.
I wouldn't have met either.	Ben de karşılaşmazdım.
This is what they do.	Onların yaptığı budur.
I've been on the other side.	Ben diğer tarafta bulundum.
My orders were to leave you and come back.	Emirlerim seni bırakıp geri gelmekti.
to your heart.	Kalbine.
I believe that piece is at least three times as long.	O parçanın en az üç katı uzunluğunda olduğuna inanıyorum.
He is here often.	O sık sık buradadır.
It's going well.	İyi gidiyor.
To make themselves stronger.	Kendilerini daha güçlü kılmak için.
I didn't believe it for a second.	Bir an olsun inanmadım.
Anyone can look good.	Herkes iyi görünebilir.
A new cell phone is expensive.	Yeni bir cep telefonu pahalıdır.
I wanted to know from whom they felt they needed protection.	Kimden korunmaya ihtiyaçları olduğunu hissettiklerini bilmek istedim.
It has had many benefits.	Pek çok faydası oldu.
However, nothing in this world is available for free.	Ancak, bu dünyada hiçbir şey ücretsiz olarak mevcut değildir.
But the calls kept coming.	Ama aramalar gelmeye devam etti.
They broke three school records in three days.	Üç günde üç okul rekoru kırdılar.
Final products may vary during the manufacturing process.	Nihai ürünler üretim sürecinde değişebilir.
It was hard to understand, hard to know what it meant.	Bunu anlamak zordu, ne anlama geldiğini bilmek zordu.
It is not hard.	Bu zor değil.
It was a great experience.	Bu büyük bir deneyim oldu.
I will try not to.	yapmamaya çalışacağım.
I really appreciate you thinking of me.	Beni düşündüğün için gerçekten minnettarım.
It's a great moment, but it's never enough.	Bu harika bir an ama asla yeterli değil.
Go to those who need you.	Sana ihtiyacı olanlara git.
He held her at arm's length for a month at a time.	Her seferinde bir ay boyunca onu kol mesafesinde tuttu.
I should have known them.	Onları tanımalıydım.
Just new friends.	Sadece yeni arkadaşlar.
Good thing you're here to point out the obvious.	İyi ki bariz olanı belirtmek için buradasın.
That man will never pay for that place.	O adam o yerin parasını asla ödemeyecek.
But they're still human, so there might be a problem somewhere.	Ama onlar hala insan, bu yüzden bir yerde bir sorun olabilir.
These are real facts.	Bunlar gerçek gerçekler.
Also take into account walking and the movement of your feet.	Ayrıca yürümeyi ve ayağınızın hareketini de hesaba katın.
All he had to do was kill time.	Tek yapması gereken zaman öldürmekti.
I can finish this job too.	Ben de bu işi bitirip bitirebilirim.
She wanted to cry.	Ağlamak istedi.
I don't care about money.	Para umurumda değil.
Therefore, its construction is undoubtedly a complex process.	Bu nedenle, yapımı şüphesiz karmaşık bir süreçtir.
And we will continue to do so over time.	Ve bunu zamanla yapmaya devam edeceğiz.
You haven't learned enough yet.	Henüz yeterince öğrenmedin.
It was divided into smaller teams.	Daha küçük takımlara bölündü.
I don't know about different models.	Farklı modeller hakkında bilgim yok.
I thought you were trying to hurt me.	Bana zarar vermeye çalıştığını düşündüm.
He was not lost in a fantasy world.	Bir hayal dünyasında kaybolmadı.
And it put us on the map.	Ve bizi haritaya koydu.
I grabbed his shoulder and he threw me to the ground.	Omzundan tuttum ve beni yere fırlattı.
I want you to hear this now.	Bunu şimdi duymanı istiyorum.
Each of the thousands.	Binlercesinin her biri.
I had to call your boat.	Tekneni aramak zorunda kaldım.
But that's the most interesting part of growing up.	Ama bu büyümenin en ilginç yanı.
I loved that cat.	O kediyi sevdim.
Because that's exactly what was waiting for.	Çünkü kesinlikle bekleyen buydu.
Nothing will change that.	Bunu hiçbir şey değiştirmeyecek.
The trial version is available for one month.	Deneme sürümü bir ay boyunca mevcuttur.
When we first moved, we were just five people.	İlk taşındığımızda sadece beş kişiydik.
That is, until a few days ago.	Yani birkaç gün öncesine kadar.
We were not ready for this fight yet.    	Henüz bu dövüşe hazır değildik.    
inside.	içinde.
They are having fun.	Eğleniyorlar.
But he knew his soldiers weren't doing that.	Ama askerlerinin bunu yapmadığını biliyordu.
She pushed him and tried to fight him.	Onu itti ve onunla savaşmaya çalıştı.
I see a man who can lead his team from the back.	Takımına arkadan liderlik edebilecek bir adam görüyorum.
This is the case here.	Burada durum bu.
He did not go to the same classes.	Aynı derslere gitmedi.
Will definitely visit again.	Kesin olarak tekrar ziyaret edecek.
we cannot say.	söyleyemeyiz.
He does some general workouts to stay in shape.	Formda kalmak için bazı genel antrenmanlar yapıyor.
To put it bluntly, nothing against people who don't like them.	Açıkça söylemek gerekirse, onlardan hoşlanmayan insanlara karşı hiçbir şey yok.
You see players waiting because they want a new contract.	Oyuncuların yeni bir sözleşme istedikleri için beklediğini görüyorsunuz.
Sometimes it changes the key.	Bazen anahtarı değiştirir.
We have a home video somewhere.	Bir yerlerde ev videosu var elimizde.
I know where it ends.	Nerede bittiğini biliyorum.
It's a little thick.	Biraz kalın.
He couldn't help but smile back.	Dayanamayıp gülümseyerek karşılık verdi.
But he had to try.	Fakat o denemek zorundaydı.
I will be glad if you answer this.	buna cevap verirseniz sevinirim.
The plane soared into the darkness.	Uçak karanlığa yükseldi.
It keeps him very busy.	Onu çok meşgul ediyor.
I want to play that game to relieve my stress.	Stresimi atmak için o oyunu oynamak istiyorum.
They sign more forms.	Daha çok form imzalıyorlar.
Somehow it makes sense.	Bir şekilde mantıklı.
for the attached application.	Ekteki uygulama için.
So we thought that was it.	Yani böyle olduğunu düşündük.
I think.	Sanırım.
These two factors are the most important.	Bu iki faktör en önemlisidir.
We want you.	Seni istiyoruz.
The double effort destroyed them.	Çifte çaba onları yok etti.
It's up to me to do this.	Bunu yapmak benim elimde.
He is very close.	O çok yakın.
This has been decided.	Buna karar verildi.
You never asked me to do this.	Benden bunu yapmamı hiç istemedin.
It will be on the site soon.	Yakında sitede olacak.
I didn't know how long.	Ne zamandır bilmiyordum.
But so far, they have refused to get on the plate.	Ancak şimdiye kadar, plakaya çıkmayı reddettiler.
I wish I didn't have to leave tomorrow.	Keşke yarın ayrılmak zorunda kalmasaydım.
Your hair is like leaves on your head.	Saçlarınız başınızın üzerinde yaprak gibi.
Probably not, he decided.	Muhtemelen hayır, diye karar verdi.
Similar results were found.	Benzer sonuçlar bulundu.
It wasn't part of the morning routine she shared with anyone.	Kimseyle paylaştığı sabah rutininin bir parçası değildi.
The weight will be lifted.	Ağırlık kalkacak.
We are always on the phone.	Sürekli telefondayız.
Dad was great.	Baba harikaydı.
I will handle it.	Ben hallederim.
And then she hadn't called him.	Ve sonra onu aramamıştı.
To date, there have been two approaches to this in the literature.	Bugüne kadar literatürde buna iki yaklaşım olmuştur.
My existence is questioned.	Varlığım sorgulanıyor.
It made national news.	Ulusal haber yaptı.
He went to buy me coffee.	Bana kahve almaya gitti.
There is nothing to choose from.	Seçebileceği hiçbir şey yok.
He didn't lose anything with it.	Bununla hiçbir şey kaybetmedi.
Then he gave me a small smile.	Sonra bana küçük bir gülümseme verdi.
I can't find the others.	Diğerlerini bulamıyorum.
The list of features was pretty long.	Özelliklerin listesi oldukça uzamıştı.
The outside temperature is dropping.	Dış sıcaklık, düşüyor.
Depends on the moment.	Anına bağlı.
I am pleased for you.	Senin adına sevindim.
I focus on trying to see.	Görmeye çalışmaya odaklanıyorum.
Don't go out, you'll die on the street.	Dışarı çıkma, sokakta ölürsün.
They didn't seem to care.	Umursamıyor gibiydiler.
Avoid doing the same thing over and over.	Aynı şeyi tekrar yapmaktan kaçmak.
Players should keep quiet, but we don't have to.	Oyuncular susmalı, ama biz buna mecbur değiliz.
Not everyone will love you.	Herkes seni sevmeyecek.
He wondered how much blood he had lost.	Ne kadar kan kaybettiğini merak etti.
Every book is a tree.	Her kitap bir ağaçtır.
I'm asking about your own life.	Kendi hayatını soruyorum.
You will need to share some information with me.	Benimle bazı bilgileri paylaşman gerekecek.
And people have some pretty weird experiences.	Ve insanların oldukça tuhaf deneyimleri var.
It's not Sunday.	Pazar değil.
Even if his little legs are too tired to stand up anymore.	Küçük bacakları artık ayakta duramayacak kadar yorgun olsa bile.
I worked on seven large paintings in three years.	Üç yılda yedi büyük resimde çalıştım.
This is what's been happening lately.	Son zamanlarda olan da bu.
He was a professional.	O bir profesyoneldi.
I have no idea what my position in the world is.	Dünyadaki konumumun ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
For additional information on name changes, please visit our website.	İsim değişiklikleri hakkında ek bilgi için lütfen web sitemizi ziyaret edin.
We don't have green jerseys.	Yeşil formamız yok.
They smell so good.	Çok güzel kokuyorlar.
He still has it.	Hala elinde.
You should feel bad for him.	Onun için kötü hissetmelisin.
Just to help someone else.	Sadece başka birine yardım etmek için.
Opened sites, closed sites.	Açılan siteler, kapanan siteler.
You're not the first to stop.	Duran ilk kişi sen değilsin.
Then we both laughed.	Sonra ikimiz de gülerdik.
This will only take a second, he thought.	Bu sadece bir saniye sürecek, diye düşündü.
I looked around but no one was there.	Etrafa baktım ama kimse yoktu.
I think it's more form than structure.	Bence yapıdan çok şekli.
The details of these treatments are discussed.	Bu tedavilerin detayları tartışılır.
It started now.	Şimdi başladı.
It was too much for him.	Onun için çok fazlaydı.
Be very careful if you are going to do this at home.	Bunu evde yapacaksanız çok dikkatli olun.
Yes, the measure before the hard stuff begins.	Evet, zor şeyler başlamadan önceki ölçü.
But there were two plans.	Ancak iki plan vardı.
There was no difference in overall survival.	Genel sağkalımda bir fark görülmedi.
I can not move.	Hareket edemiyorum.
So there is no movement in any of them.	Yani hiçbirinde hareket yok.
Taste and right.	Tat ve doğru.
Not from him, but from taking responsibility for it.	Ondan değil, onun sorumluluğunu almaktan.
I wanted to go with him.	Onunla gitmek istedim.
However, this was not the finding in this population.	Ancak bu popülasyondaki bulgu bu değildi.
To keep you in what you know.	Seni bildiklerinin içinde tutmak.
I did not do anything.	Bir şey yapmadım.
I want to learn how to play with it.	Onunla oyun yapmayı öğrenmek istiyorum.
That makes it a church.	Bu, burayı bir kilise yapar.
But no action was taken.	Ama hiçbir önlem alınmadı.
However, these relations did not affect the transfer.	Ancak bu ilişkiler transferi etkilemedi.
I am a new character.	Yeni bir karakterim.
Let's look at another example.	Başka bir örneğe bakalım.
Not good, but better.	İyi değil ama daha iyi.
He had done his part.	Üzerine düşeni yapmıştı.
He was hoping for something, he didn't know what it was.	Bir şeyler umuyordu, ne olduğunu bilmiyordu.
Support your body with your left arm behind you.	Sol kolunuz arkanızda olacak şekilde vücudunuzu destekleyin.
And then it was on them and around them.	Ve sonra üzerlerinde ve etraflarındaydı.
Groups often lack appropriate communication skills.	Gruplar genellikle uygun iletişim becerilerinden yoksundur.
They left ten minutes ago.	On dakika önce gittiler.
They will not go to court.	Mahkemeye çıkmayacaklar.
And to talk about being upset about certain things.	Ve bazı konularda üzülmekten bahsetmek.
As he approached, the old man sat down.	Yaklaştığında yaşlı adam oturdu.
I checked it now.	Şimdi kontrol ettim.
Still, he didn't have a gun.	Yine de elinde silah yoktu.
There was also only one color.	Ayrıca sadece tek bir renk vardı.
And this place is beautiful.	Ve burası çok güzel.
She wanted to check the front of her dress again.	Elbisesinin önünü tekrar kontrol etmek istedi.
I want you to access that video too.	O videoya da erişmeni istiyorum.
Take a deep breath and hold it.	Derin bir nefes alın ve tutun.
He got up to open the door for the old woman.	Yaşlı kadına kapıyı açmak için ayağa kalktı.
Make something out of it.	Ondan bir şey yap.
Very very dirty.	Çok çok kirli.
It took him fifteen minutes to finish the water.	Suyu bitirmesi on beş dakikasını aldı.
This is the code below.	Aşağıdaki kod budur.
Sure, he's grown a little bit more now and is showing signs.	Tabii, şimdi biraz daha büyüdü ve belirtilerini gösteriyor.
We can talk then if you want.	İstersen o zaman konuşabiliriz.
Listen for once in your life.	Hayatında bir kez olsun dinle.
Something clearly happened on your street.	Sokağınızda açıkça bir şey oldu.
I won't let them go for another two weeks from now on.	Bundan sonra iki hafta daha gitmelerine izin vermeyeceğim.
Unfortunately, this is a commonplace story of many women of color.	Ne yazık ki bu, pek çok renkli kadının sıradan bir hikayesi.
I couldn't see the full picture.	Tam resmi tam olarak göremedim.
That's a good way to think of me.	Bu beni düşünmenin iyi bir yolu.
Release the pressure quickly.	Basıncı hızlı bir şekilde serbest bırakın.
And don't forget to use your voice.	Ve sesini kullanmayı unutma.
The town was left without electricity and without drinking water.	Kasaba elektriksiz ve içme suyu olmadan kaldı.
Thank you for being with us in this difficult time.	Bu zor zamanda yanımızda olduğunuz için teşekkür ederiz.
Average word length was similar between negative and positive terms.	Ortalama kelime uzunluğu, negatif ve pozitif terimler arasında benzerdi.
You will find some money.	Biraz para bulursun.
Come back now.	Şimdi geri dön.
You get used to living like this after a while.	Bir süre sonra böyle yaşamaya alışıyorsun.
There was something wrong with the front.	Ön tarafta bir terslik vardı.
In any case, valuable information came back.	Her durumda, değerli bilgiler geri geldi.
The movie opened for limited release.	Film sınırlı sürüm için açıldı.
And we wanted it.	Ve biz onu istedik.
He brought it close to his eyes.	Gözüne yaklaştırdı.
Remove the meat and save it for another purpose.	Eti çıkarın ve başka bir amaç için saklayın.
A teacher called home.	Bir öğretmen eve çağırdı.
I immediately queued up and played in turns.	Hemen sıraya girdim ve sırayla oynadım.
If you like it, use it.	Beğenirseniz kullanın.
I tried to overdo the changes.	Değişiklikleri aşırı yapmaya çalıştım.
There was no one he could trust.	Güvenebileceği kimse yoktu.
Or you can go and pay for sex in real life.	Ya da gidip gerçek hayatta seks için para ödeyebilirsin.
As for who wrote what.	Kimin ne yazdığına gelince.
Sometimes you break up just to get closer again.	Bazen sadece tekrar yakınlaşmak için ayrılırsın.
There was a lot going down.	Aşağıya inen çok şey vardı.
If it did, it would still be with him.	Olsaydı hala onunla olurdu.
Some evening and weekend work is required.	Bazı akşam ve hafta sonu çalışmaları gereklidir.
The subject was the most difficult to handle.	Konu, işlenmesi en zor olandı.
The children are grown and will never understand what is happening.	Çocuklar büyüdü ve ne olduğunu asla anlayamazlar.
He opened one eye and looked at her.	Tek gözünü açıp ona baktı.
Still, it makes me think about my own choices.	Yine de, kendi seçimlerimi düşünmemi sağlıyor.
That day she and the plaintiff made a written agreement.	O gün o ve davacı yazılı bir anlaşma yaptılar.
I just don't think they know how to take care of us.	Sadece bizimle nasıl ilgileneceklerini bildiklerini sanmıyorum.
There is no light anywhere.	Hiçbir yerde ışık yok.
Moreover, such a solution is generally not minimal.	Dahası, bu tür bir çözüm genel olarak minimal değildir.
No need for escape literature.	Kaçış edebiyatına gerek yok.
Each point runs for ten seconds.	Her nokta on saniye boyunca çalışır.
Subjects did some trials before the main experiment.	Denekler, ana deneyden önce bazı denemeler yaptılar.
He went far.	O uzağa gitti.
He can't stop himself from doing this, he doesn't know why.	Kendini bunu yapmaktan alıkoyamıyor, nedenini bilmiyor.
Not exactly mine.	Tam olarak benim değil.
He was shot three times.	Üç kez vuruldu.
You are going with the crowd.	Kalabalıkla gidiyorsun.
I turned off the music and took a deep breath.	Müziği kapatıp derin bir nefes aldım.
If they see him, we're dead.	Onu görürlerse öldük demektir.
You can be a lot of help and company and anything.	Çok fazla yardım ve şirket ve her şey olabilirsin.
He looked very serious.	Çok ciddi görünüyordu.
They were very good at taking my money.	Paramı almakta çok iyilerdi.
I have a hard time opening up to people.	İnsanlara açılmakta zorlanıyorum.
This is my story.	Bu benim hikayem.
The registry does not support this position.	Kayıt bu pozisyonu desteklemiyor.
There was no dangerous force here.	Burada tehlikeli bir güç yoktu.
He needs someone like us to take care of him.	Ona bakacak bizim gibi birine ihtiyacı var.
If urgent, make a voice call.	Acilse, sesli arama yapın.
Parents wanted answers about the murder of their child.	Ebeveynler, çocuklarının öldürülmesiyle ilgili cevaplar istedi.
The best for you makes us happy and proud.	Sizin için en iyisi bizi mutlu ediyor ve gururlandırıyor.
The rest were destroyed.	Kalanlar imha edildi.
He wanted to meet them.	Onlarla tanışmak istiyordu.
It is an attack on the identity of the population.	Nüfusun kimliğine yönelik bir saldırıdır.
Some games work, others do not.	Bazı oyunlar çalışıyor, diğerleri çalışmıyor.
He can tell his story in a few days.	Birkaç gün içinde hikayesini anlatabilir.
I wouldn't believe you if you told me you did.	Yaptığını söylesen sana inanmazdım.
He took me in.	Beni içeri aldı.
I did it three times last week.	Geçen hafta üç kez yaptım.
There was no fight.	Kavga olmadı.
This was at the beginning of their marriage.	Bu evliliklerinin başlarındaydı.
Different target audience.	Farklı hedef kitle.
On one level he was right.	Bir düzeyde haklıydı.
I don't want to say it's a political movie.	Politik bir film olduğunu söylemek istemiyorum.
First, we used secondary data from previous research with a small sample.	İlk olarak, küçük bir örneklemle önceki araştırmalardan elde edilen ikincil verileri kullandık.
That's the focus.	Odak budur.
We will get back to you soon!.	Yakında size geri döneceğiz!.
I've never had a best friend before.	Daha önce hiç en iyi arkadaşım olmadı.
He even bought a few books from the library.	Hatta kütüphaneden birkaç kitap aldı.
You're as close as any of us.	Herhangi birimiz kadar yaklaştın.
And that tone of it.	Ve onun bu tonu.
She said she didn't want to get involved.	Karışmak istemediğini söyledi.
They forced him to fight that boy.	Onu o çocukla dövüşmeye zorladılar.
This is not a theory.	Bu bir teori değil.
I didn't tell them why.	Onlara nedenini söylemedim.
They opened a small shop in town.	Kasabada küçük bir dükkan açtılar.
This is his music.	Bu onun müziği.
of a woman.	Bir kadının.
She won't vote for him either.	Ona da oy vermeyecek.
Words started pouring out of my tongue.	Kelimeler dilimden dökülmeye başladı.
That's your first goal on any new show.	Herhangi bir yeni şovdaki ilk hedefin bu.
Both struggles will not turn out as they expected.	Her iki mücadele de bekledikleri gibi sonuçlanmayacaktır.
They also enjoy clinical experience.	Onlar da klinik deneyimden hoşlanırlar.
Science will be my magic.	Bilim benim sihrim olacak.
There are many.	Çok var.
He was looking for ways to cut costs.	Maliyetleri düşürmenin yollarını arıyordu.
That would be a strange situation.	Bu garip bir durum olurdu.
And look at us.	Ve bize bak.
But who could that person be?	Ama o kişi kim olabilir?
Each image has text associated with it.	Her görüntünün kendisiyle ilişkilendirilmiş bir metni vardır.
It wasn't that far.	O kadar uzak değildi.
It was very dark there.	Orası çok karanlıktı.
And not too much.	Ve çok fazla değil.
She followed him and worked hard to be open about it.	Onu takip etti ve bu konuda açık olmak için çok çalıştı.
You're probably right in reporting that.	Muhtemelen bunu bildirmekte haklısın.
Just stop.	Sadece durdur.
I'm not exactly sure how long it is.	Ne kadar uzun olduğundan tam olarak emin değilim.
Gave them a great time.	Onlara harika bir zaman verdi.
You couldn't miss them.	Onları özleyemezdin.
Of course he didn't.	Tabii ki yapmamıştı.
First of all, your site should have a fairly large audience.	Sitenizin öncelikle oldukça geniş bir kitleye sahip olması gerekir.
Thought comes later.	Düşünce daha sonra gelir.
It had a good feeling.	Güzel bir his vardı.
If you enter the correct numbers, the safes will open automatically.	Doğru sayıları girerseniz, kasalar kendiliğinden açılır.
People have been looking for him for years.	İnsanlar yıllardır onu arıyordu.
These are included for planning purposes only and are subject to change.	Bunlar yalnızca planlama amacıyla dahil edilmiştir ve değişikliğe tabidir.
I don't care if you do or not.	Yapsan da yapmasan da umurumda değil.
They usually appear already at home, not in the shop.	Genelde zaten evde görünürler, dükkanda değil.
The mechanism of injury was different between different age groups.	Yaralanma mekanizması farklı yaş grupları arasında farklıydı.
Answer Yes.	Cevap Evet.
This did not happen in our experiments.	Deneylerimizde bu olmadı.
They are made by the body, speech and mind.	Beden, konuşma ve zihin tarafından yapılırlar.
Same thing.	Aynı şey.
Some were pretty good.	Bazıları oldukça iyiydi.
It has never appeared in any other game.	Başka bir oyunda hiç görünmedi.
It might even be interesting to try.	Denemek bile ilginç olabilir.
The second time was the worst yet.	İkinci kez henüz en kötüsüydü.
Image quality is as clear as looking out the window.	Görüntü kalitesi, pencereden dışarı bakmak kadar net.
At least that's how he understood it.	En azından o öyle anlamıştı.
And this happened even though we missed four games.	Ve bu dört maçı kaçırmamıza rağmen oldu.
The parties agree on who does what and when.	Taraflar kimin neyi ne zaman yaptığı konusunda hemfikirdir.
The man's head is down.	Adamın başı aşağıda.
No response was given.	Herhangi bir geri dönüş yapılmadı.
Higher growth rates occur in areas where food is not limited.	Gıdanın sınırlı olmadığı alanlarda daha yüksek büyüme oranları meydana gelir.
It can be presented in two forms, fixed and non-fixed.	Sabit ve sabit olmayan iki biçimde sunulabilir.
Not as a group.	Grup olarak değil.
Not just here.	Sadece burada değil.
Weak driving limit is a local approach.	Zayıf sürüş limiti yerel bir yaklaşımdır.
Systems were not responding.	Sistemler yanıt vermiyordu.
It should give you an idea.	Sana bir fikir vermeli.
The first step was to learn filmmaking.	İlk adım, film yapımını öğrenmekti.
Suddenly he was there, in front of the crowd.	Aniden oradaydı, kalabalığın önünde.
Where can we stop this thing that is going to happen otherwise.	Aksi halde gerçekleşecek olan bu şeyi nerede durdurabiliriz.
I opened the card.	kartı açtım.
It is extremely difficult to put a loved dog to sleep.	Sevilen bir köpeği uyutmak son derece zordur.
I wouldn't even try.	Denemezdim bile.
He would check his bands every day.	Her gün gruplarını kontrol ederdi.
It's better to show up with two friends than to show up with no friends at all.	İki arkadaşla ortaya çıkmak, hiçbir arkadaşla görünmemekten daha iyidir.
This was several years ago.	Bu birkaç yıl önceydi.
They said they didn't have hours.	Saatlerinin olmadığını söylediler.
This is an error.	Bu bir hatadır.
I felt safe on the streets.	Sokaklarda kendimi güvende hissettim.
So, let the magic begin!.	Öyleyse, sihir başlasın!.
A full copy of the statement can be found here.	Açıklamanın tam bir kopyası burada bulunabilir.
And then, some came.	Ve o zaman, bazıları geldi.
We still have a long way to go.	Daha gidecek çok yolumuz var.
A way to clear my head.	Kafamı boşaltmanın bir yolu.
It was the only trick he had to look at.	Bakması gereken tek numara buydu.
Therefore, it is not included in the table.	Bu nedenle tabloya dahil edilmemiştir.
The first student from the course only recently earned a place.	Kurstan ilk öğrenci ancak yakın zamanda bir yer kazandı.
They put it out.	Ortaya koydular.
Turn right and cross a ballpark on the left.	Sağa dönün ve soldan bir top sahasını geçin.
But you go on.	Ama sen devam et.
Just like you.	Tıpkı senin gibi.
Things seem to be going around.	İşler dönüyor gibi.
I let it ring.	çalmasına izin verdim.
Then the third.	Sonra üçüncü.
I think it got him wet.	Sanırım bu onu ıslattı.
“You know, I have two children,” she said.	Biliyorsun iki çocuğum var, dedi.
In any case, both factors are covered here.	Her halükarda, burada her iki faktör de karşılanmaktadır.
I would stay away.	uzak dururdum.
That summer, I started to believe that too.	Ben de o yaz buna inanmaya başladım.
Following the link it provides is a useful method.	Sağladığı bağlantıyı takip etmek yararlı bir yöntemdir.
It was easier to eat elsewhere.	Başka bir yerde yemek yemek daha kolaydı.
It was strange considering the temperature, but she ignored it.	Sıcaklık göz önüne alındığında tuhaftı ama o bunu görmezden geldi.
This rule does not wrong the insurance company.	Bu kural sigorta şirketine yanlış yapmaz.
Please check out his shop here.	Lütfen dükkanına buradan göz atın.
We just thought they were great.	Sadece harika olduklarını düşündük.
It's not fun if they object.	İtiraz ederlerse eğlenceli değil.
It's not the key.	O anahtar değil.
I'm just going to him.	Ben sadece ona gidiyorum.
It should look like this.	Böyle görünmeli.
Understanding does not come with knowledge.	Anlamak bilgiyle gelmez.
And it is better seen with both eyes open.	Ve her iki göz açıkken daha iyi görülür.
The cold has the power to change the mind.	Soğuk, zihni değiştirme gücüne sahiptir.
But mostly times.	Ama çoğunlukla zamanlar.
It was a decent town with not one but four high schools.	Bir değil dört lisesi olan düzgün bir kasabaydı.
This made it easier for them to run the country.	Bu onların ülkeyi yönetmesini kolaylaştırdı.
It's coming from the opposite direction.	Karşıdan geliyor.
He just wanted to sleep with you.	Sadece seninle yatmak istedi.
Then he gets down on his knees.	Sonra dizlerinin üzerine çöker.
But the strategy was more specific than that.	Ancak strateji bundan daha spesifikti.
Don't pass.	Geçmeyin.
This was really good.	Bu gerçekten iyiydi.
However, the error is too great to draw any firm conclusions.	Ancak, hata kesin bir sonuç çıkarmak için çok büyük.
All.	Hepsi.
It didn't help the scent at all, although no one seemed to notice.	Kimse fark etmemiş gibi görünse de bu kokuya hiç yardımcı olmadı.
If you want, we can talk.	İstersen konuşabiliriz.
Provide only what is necessary and do not give too much information.	Sadece gerekli olanı sağlayın ve çok fazla bilgi vermeyin.
This, of course, is a big part of the problem.	Bu, elbette, sorunun büyük bir kısmı.
If we take someone to court.	Birini mahkemeye verirsek.
He didn't look around.	Etrafına bakmadı.
They will wear me out.	Beni yıpratacaklar.
Without it, it is quite difficult to enjoy life.	Onsuz, hayattan zevk almak oldukça zordur.
I just need to complete the rest.	Sadece geri kalanını tamamlamam gerekiyor.
Almost my favorite thing.	Neredeyse en sevdiğim şey.
Maybe it's because he feels he's lost it within himself.	Belki de bunu kendi içinde kaybettiğini hissettiği için.
And we got rid of it.	Ve ondan kurtulduk.
you are not sleeping.	Uyumuyorsun.
This move was accepted.	Bu hareket kabul edildi.
He obviously upset the image he had created for her.	Belli ki onun için oluşturduğu imajı üzmüştü.
Photos from the event.	Etkinlikten fotoğraflar.
Do it because you have a passion for doing it.	Bunu yapmak için bir tutkunuz olduğu için yapın.
He hadn't said anything wrong.	Yanlış bir şey söylememişti.
This is how I start.	Ben bu şekilde başlıyorum.
And of course you have strength.	Ve tabii ki gücün olsun.
There's no place like home, she thought, and smiled.	Ev gibisi yok, diye düşündü ve gülümsedi.
I covered my surprise with a short laugh.	Şaşkınlığımı kısa bir kahkahayla kapattım.
He opened his eyes and smiled.	Gözlerini açtı ve gülümsedi.
Also, he was incredible.	Ayrıca, o inanılmazdı.
He can explain.	Açıklayabilir.
I kept coming back for more.	Daha fazlası için geri gelmeye devam ettim.
I stopped.	durdurdum.
We initially turned down his offer.	Başta teklifini reddettik.
We were watching the place as usual.	Her zamanki gibi yeri izliyorduk.
This means that your content must be valuable to the intended audience.	Bu, içeriğinizin hedeflenen kitle için değerli olması gerektiği anlamına gelir.
It will be the same with others.	Diğerlerinde de aynısı olacak.
However, it does get easier with a little experience.	Ancak, biraz deneyim ile daha kolay hale gelir.
When you enter the site, the music simply starts playing.	Siteye girdiğinizde, müzik basitçe çalmaya başlar.
Another data layer that sounds good.	Kulağa hoş gelen başka bir veri katmanı.
I don't know what you mean.	Ne demek istediğini bilmiyorum.
I'm too old for this kind of thing.	Bu tür şeyler için çok yaşlıyım.
As it turns out, he was a dangerous man, they say.	Anlaşıldığı üzere, tehlikeli bir adamdı, derler.
However, the exact meaning of these terms is unknown.	Ancak bu terimlerin tam olarak ne olduğu bilinmiyor.
The individual exists first in nature.	Birey doğada önce var olur.
It also helps me understand the box model.	Ayrıca kutu modeli anlamama yardımcı oluyor.
Research methods are wrong.	Araştırma yöntemleri yanlış.
A man will sit outside.	Dışarıda bir adam oturacak.
What they are is complete freedom.	Ne oldukları tam özgürlüktür.
We see with each other's eyes.	Birbirimizin gözleriyle görüyoruz.
He is later seen on the road.	Daha sonra yolda görülür.
Very much time.	Çok fazla zaman.
Maybe a movie or something.	Belki bir film ya da başka bir şey.
This is how you can name people.	İnsanlara bu şekilde isim verebilirsiniz.
She was really beautiful.	O gerçekten güzeldi.
Idea cannot cover love.	Fikir aşkı örtemez.
Then you won't expect it to make sense.	O zaman bir anlam ifade etmesini beklemeyeceksin.
After a while, there would be no more burdens to flow out.	Bir süre sonra dışarı akacak daha fazla yük olmayacaktı.
We provide free access to these products to the public.	Bu ürünlere halka ücretsiz erişim sağlıyoruz.
He doesn't know how to make them.	Onları nasıl yapacağını bilmiyor.
He told them that he was with his father.	Onlara babasının yanında olduğunu söyledi.
These are daily activities.	Bunlar günlük aktivitelerdir.
In great pain.	Büyük acı içinde.
And that's what we're looking at now.	Ve şimdi baktığımız şey buydu.
It is wrong to try to please others.	Başkalarını memnun etmeye çalışmak yanlış.
A capture block.	Bir yakalama bloğu.
I would make money.	para kazanırdım.
I understand.	anladım.
Not just on the left, everywhere.	Sadece solda değil, her yerde.
He killed himself one spring.	Bir baharda kendini öldürdü.
Now the real action begins.	Şimdi gerçek aksiyon başlıyor.
Possible and slowly work my way through the list.	Mümkün ve listeden yavaş yavaş yoluma devam et.
He was someone he could open.	Onun açabileceği biriydi.
Do not resist and let them get what they want.	Direnmeyin ve istediklerini almalarına izin verin.
They don't need power while they sleep.	Uyurken güce ihtiyaçları yoktur.
We both work together.	İkimiz birlikte çalışıyoruz.
No one has ever fallen to the ground.	Hiçbir zaman ilgili kimse yere düşmedi.
I was proud of myself.	Kendimle gurur duydum.
This is a request.	Bu bir istek.
I needed to get things done a little more.	İşleri biraz daha halletmem gerekiyordu.
And he once used the word 'design' instead of 'project'.	Ve bir keresinde 'proje' yerine 'tasarım' kelimesini kullandı.
I love and appreciate your comments and questions.	Yorumlarınızı ve sorularınızı çok seviyorum ve takdir ediyorum.
Not a human.	Bir insan değil.
Then find a teacher.	O zaman bir öğretmen bul.
We just said no.	Sadece hayır dedik.
Everyone seemed to have to fight.	Herkes savaşmak zorunda gibiydi.
There's no way he could live it.	Bunu yaşamasına imkan yok.
It was hers again.	O yine onundu.
This is not about anything good.	Bu iyi bir şeyle ilgili değil.
The tools are there.	Araçlar orada.
Mine were too small.	Benimkiler çok küçüktü.
I can't feel anything else.	Başka bir şey hissedemiyorum.
For now, he's perfectly fine.	Şu an için, o tamamen iyi.
I think so.	Sanırım öyle.
No one could come to him now.	Şimdi kimse ona gelemezdi.
So mostly they tend to help you.	Yani çoğunlukla sana yardım etme eğilimindeler.
It was time to bring the violence.	Şiddeti getirmenin zamanı gelmişti.
He had never done it before.	Daha önce hiç yapmamıştı.
This oil exists and is good if used correctly.	Bu yağ var ve doğru şekilde kullanılırsa iyidir.
Let's hope he learned a secret from this.	Umalım ki, bundan bir sır öğrenmiştir.
Let me tell you that we are on target to achieve this goal.	Bu hedefe ulaşmak için hedefte olduğumuzu söyleyeyim.
I felt him against me, his chest against mine.	Onu bana karşı hissettim, göğsünü benimkine karşı.
Control two months later.	Kontrol iki ay sonra.
Beyond these facts, little is known about his life.	Bu gerçeklerin ötesinde hayatı hakkında çok az şey biliniyor.
I don't know what they mean by that.	Bununla ne demek istediklerini bilmiyorum.
Take steps to overcome these feelings.	Bu duyguları aşmak için adımlar atın.
They didn't want to think about it.	Bunu düşünmek istemediler.
I love the crowd.	Kalabalığı seviyorum.
The most influential people don't.	En etkili insanlar yapmaz.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
But he had everything.	Ama her şeye sahipti.
I worked for those kids.	O çocuklar için çalıştım.
Before answering this question, consider current market conditions.	Bu soruyu cevaplamadan önce mevcut piyasa koşullarını göz önünde bulundurun.
I see you know these two.	Görüyorum ki bu ikisini biliyorsun.
Both are great choices.	İkisi de harika seçimler.
He performed well after the surgery.	Ameliyattan sonra iyi bir performans sergiledi.
I just want it for this so I got this file.	Sadece bunun için istiyorum, bu yüzden bu dosyayı aldım.
It just disappeared into the mix.	Sadece karışımın içinde kayboldu.
The results obtained from both methods are in good agreement with each other.	Her iki yöntemden elde edilen sonuçlar birbiriyle iyi uyum içindedir.
He showed this in practice.	Bunu antrenmanlarda gösterdi.
Sometimes the enemy lies within.	Bazen düşman içeride yatar.
Four to six animals per group were included for data analyses.	Veri analizleri için grup başına dört ila altı hayvan dahil edildi.
Read good books one at a time.	İyi kitapları birer birer okuyun.
We hope to be back online in a few days.	Birkaç gün içinde tekrar çevrimiçi olmayı umuyoruz.
That time has come now.	O zaman şimdi geldi.
She hadn't noticed any more than he had noticed her dress.	Onun elbisesini fark ettiğinden daha fazla fark etmemişti.
It's a work in progress.	Devam eden bir çalışma.
Review a list of things to do today.	Bugün yapılacakların bir listesini gözden geçirin.
After their fight, he had done everything he could to avoid her.	Kavgalarından sonra ondan kaçınmak için elinden geleni yapmıştı.
Right at the heart of the plate.	Plakanın tam kalbinde.
For men, the differences were much greater.	Erkekler için farklılıklar çok daha büyüktü.
The main advantage of this is that everything is an object.	Bunun temel avantajı, her şeyin bir nesne olmasıdır.
The second point was about emotions.	İkinci nokta duygularla ilgiliydi.
I don't know anything about the outside world.	Dış dünya hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
It will stop.	Duracak.
That's why we have to get you out of here.	Bu yüzden seni buradan çıkarmalıyız.
This is so cool.	Bu çok havalı.
Maybe they went to help.	Belki de yardıma gitmişlerdi.
You can apply your choices as you see fit.	Seçimlerinizi uygun gördüğünüz şekilde uygulayabilirsiniz.
Sorry, we are not here to answer your call.	Üzgünüm, aramanızı yanıtlamak için burada değiliz.
If your child needs additional support, we can help.	Çocuğunuzun ek desteğe ihtiyacı varsa, yardımcı olabiliriz.
Although it is an old hotel, the room was clean.	Eski bir otel olmasına rağmen oda temizdi.
The leader would be held accountable.	Lider hesap verecekti.
We will be the light and salt of the earth.	Dünyanın ışığı ve tuzu olacağız.
I liked this one too.	Bunu da çok beğendim.
For you though, reading this is over.	Yine de sana göre, bunu okumak, bitti.
They only say this because they don't know.	Bunları sadece bilmedikleri için söylüyorlar.
I had no idea which way was up.	Hangi yolun yukarı olduğuna dair hiçbir fikrim yoktu.
They should have photos of me, he thought, maybe even some of my freshly taken photos.	Ellerinde benim fotoğraflarım olmalı, diye düşündü, hatta belki de yeni çekilmiş fotoğraflarım.
We want everyone to have equal education and a healthy life.	Her insanın eşit eğitim ve sağlıklı yaşam almasını istiyoruz.
None of them came out the door.	Hiçbiri kapıdan çıkmadı.
This place is very special for so many reasons.	Burası pek çok nedenden dolayı çok özel.
He wondered if he would ever see his father and siblings again.	Babasını ve kardeşlerini bir daha görüp göremeyeceğini merak etti.
This is important for several reasons.	Bu, birkaç nedenden dolayı önemlidir.
When we did, we were good at a few.	Yaptığımız zaman, birkaç tanesinde iyi olduk.
Almost half of nothing, that's it.	Neredeyse hiçbir şeyin yarısı, işte bu.
All choices have costs.	Tüm seçimlerin maliyeti vardır.
Note that this will not happen immediately.	Bunun hemen olmayacağını unutmayın.
Sometimes I wonder why.	Bazen nedenini merak ediyorum.
He never wanted others to feel left out.	Başkalarının dışlanmış hissetmesini asla istemedi.
It is very beautiful and gives me joy.	Çok güzel ve bana neşe veriyor.
I threw my book across the room.	Kitabımı odanın diğer ucuna fırlattım.
And every person needs it, especially our children.	Ve her insanın buna ihtiyacı var, özellikle de çocuklarımız.
Here we are at that point.	İşte o noktadayız.
They should be supported.	Desteklenmeliler.
He was sitting at the head of my bed.	Yatağımın başucunda oturuyordu.
You can use any material.	Her türlü malzemeyi kullanabilirsiniz.
Head, face, body.	Kafası, yüzü, vücudu.
Oh, and that they should be paid more.	Oh, ve onlara daha fazla ödeme yapılması gerektiğini.
I do not know exactly.	tam olarak bilmiyorum.
There is no real answer.	Gerçek cevap yok.
After a few minutes, he put the boy down.	Birkaç dakika sonra çocuğu yere bıraktı.
I was black.	ben siyahtım.
This one is worth a look.	Bu bir göz atmaya değer.
Every moment of my life brought me to these tears.	Hayatımın her anı beni bu gözyaşlarına getirdi.
You walk away with things to do.	Yapacak işlerle çekip gidiyorsun.
I will lay them under our feet.	Onları ayaklarımızın altına sereceğim.
Sometimes we need to serve in this way.	Bazen bu şekilde hizmet etmemiz gerekir.
The area where a train once stood.	Bir zamanlar bir trenin durduğu alan.
We need a balance.	Bir dengeye ihtiyacımız var.
I am glad to be here.	Burada olmaktan memnunum.
What do I know now?	Şimdi neyle biliyorum.
But by this time it was his city.	Ama bu zamana kadar onun şehriydi.
They felt that food was very important and the government had to produce it.	Yiyeceklerin çok önemli olduğunu ve hükümetin onu üretmek zorunda olduğunu hissettiler.
Well, he was older.	Eh, o daha yaşlıydı.
It's like making a few phone calls.	Birkaç telefon görüşmesi yapmak gibi.
We don't know where we're going next.	Bundan sonra nereye gideceğimizi bilmiyoruz.
Let us know if you see anything else.	Başka bir şey görürseniz bize bildirin.
It would not be the last.	O son olmayacaktı.
No, you don't need to give examples.	Hayır, örnek vermenize gerek yok.
But there is a danger in this move.	Ancak bu harekette bir tehlike var.
It wasn't working that well.	O kadar iyi çalışmıyordu.
The work is still ongoing.	İş hala devam ediyor.
You can thank me later.	Bana daha sonra teşekkür edebilirsin.
This conclusion is supported by a lot of evidence.	Bu sonuç, birçok kanıtla desteklenmektedir.
They just stand, watch, don't make any moves to help them.	Sadece ayakta duruyor, izliyor, onlara yardım etmek için hiçbir hareket yapmıyor.
So you took to the streets.	Yani sokaklara çıktın.
And it was absolutely true.	Ve kesinlikle doğruydu.
It is in your hands to train, exercise, guide and control.	Antrenman yapmak, egzersiz yapmak, rehberlik etmek ve kontrol etmek sizin elinizde.
When he gets out, it falls to him who can hold it.	Dışarı çıktığında, onu tutabilecek olan ona düşer.
But they both did.	Ama ikisi de yaptı.
Everything was back to normal.	Her şey normale dönmüştü.
From there it was off and running.	Oradan kapalı ve koşuyordu.
He had never seen this coming.	Bunun geleceğini hiç görmemişti.
Just boil it on high heat.	Sadece yüksek ateşte kaynatın.
And it will never happen.	Ve asla olmayacak.
I wanted something different.	Farklı bir şey istedim.
I love everyone in the world.	Dünyadaki herkesi seviyorum.
A true force of nature.	Gerçek bir doğa gücü.
Thank you is a very important thing in your network.	Teşekkür etmek, ağınızda çok önemli bir şey.
But it won't be that easy.	Ama bu o kadar kolay olmayacak.
It's just the body of art.	Bu sadece sanatın gövdesi.
The weather was hot and dry.	Hava sıcak ve kuruydu.
It is cut deep.	Derin kesilir.
Anyone could say anything.	Herkes her şeyi söyleyebilirdi.
But most of them share many common features.	Ancak çoğu, birçok ortak özelliği paylaşıyor.
That's how we became friends.	Bu sayede arkadaş olmuştuk.
But the results speak for themselves.	Ancak sonuçlar kendileri için konuşur.
They often help men who are in trouble.	Genellikle başı dertte olan erkeklere yardım ederler.
Because they are not.	Çünkü değiller.
No matter how angry we are, we can't hold them back.	Ne kadar sinirli olursak olalım, onları tutamayız.
He had no one now, he had nothing.	Artık kimsesi yoktu, hiçbir şeyi yoktu.
The man's face changed.	Adamın yüzü değişti.
You have experience with tools.	Araçlarla ilgili deneyimleriniz var.
And he accepted me.	Ve beni kabul etti.
He said they were handed over to their parents.	Anne ve babalarına teslim edildiklerini söyledi.
That's just three days later.	Bu sadece üç gün sonra.
It's never a problem to talk to him about it.	Onunla bu konuyu konuşmak asla sorun değil.
Usually the smell of dinner is enough to start the baby.	Genellikle akşam yemeğinin kokusu bebeği başlatmak için yeterlidir.
There is something very wrong.	Çok yanlış bir şey var.
The style of art is just awesome.	Sanatın tarzı sadece harika.
But there is a lot of work.	Ama çok iş var.
He went after them.	Onların peşinden gitti.
We have to continue as normal.	Normal şekilde devam etmemiz gerekiyor.
Next are the water effects.	Sırada su efektleri var.
That's how he killed them every day.	Her gün onları böyle öldürürdü.
It's not bad, it's just soft on the head.	Fena değil, sadece kafası yumuşak.
He did not report on it at the time.	O zaman bununla ilgili bir rapor vermedi.
Only you know how to get results.	Sadece nasıl sonuç alacağınızı biliyorsunuz.
However, over time most of its structure has been lost.	Ancak zamanla yapısının çoğu kaybolmuştur.
At least he really likes music.	En azından müziği gerçekten seviyor.
These numbers are low, but we don't know how low.	Bu rakamlar düşük ama ne kadar düşük bilmiyoruz.
But of course my wife doesn't want to.	Ama tabiki eşim istemiyor.
I did not open the letter.	Mektubu açmadım.
Not like me.	Benim gibi değil.
The city and the night had no end.	Şehir ve gecenin sonu yoktu.
It has everything one would need to stay.	Kalmak için ihtiyaç duyacağı her şeye sahip.
Look at her running around talking to people.	İnsanlarla konuşurken koşuşturmasına bak.
Every child wants a cell phone.	Her çocuk bir cep telefonu ister.
Sometimes he saw old women.	Bazen yaşlı kadınları gördü.
Nothing is perfect.	Hiçbir sey mükemmel değildir.
Freedom was too much for man.	Özgürlük insan için çok fazlaydı.
And we don't know each other very well.	Ve birbirimizi pek tanımıyoruz.
The purpose was to write.	Amaç yazmaktı.
It was supposed to end here.	Burada bitmesi gerekiyordu.
Now, it's the weekend.	Şimdi, hafta sonu.
But it will be there again tonight.	Ama bu gece yine orada olacak.
This was in a different place.	Burası farklı bir yerdeydi.
It will be the same.	Aynı olacak.
His friend had obviously made a name for himself.	Belli ki arkadaşı kendine bir isim yapmıştı.
Some are funny.	Bazıları komik.
He plays hard to get.	Elde etmesi zor oynuyor.
Think about this for a moment.	Bir an için bunu düşün.
Indicates that you expect some type of return value.	Bir tür dönüş değeri beklediğinizi gösterir.
sit and wait.	Otur ve bekle.
It's a different country.	Farklı bir ülke.
They were there in their place.	Yerlerinde oradaydılar.
In the dark.	Karanlıkta.
Ten years later, that's how he tells me.	On yıl sonra, bana böyle haber veriyor.
I could hear him clearly.	Onu net bir şekilde duyabiliyordum.
That means we will never, ever tell the same story.	Bu, asla ama asla aynı hikayeyi anlatmayacağımız anlamına geliyor.
And it's time.	Ve zamanı geldi.
In fact, he did the opposite.	Aslında, tam tersini yaptı.
Talk about taking a hard shot.	Zor bir atış yapmaktan bahsedin.
They were not helpful.	Yardımcı olmadılar.
But the first years away were tough.	Ama uzaktaki ilk yıllar zordu.
There were a lot of interesting facts.	Bir sürü ilginç gerçek vardı.
I think people should be free and stand up.	Bence insanlar özgür olmalı ve ayağa kalkmalı.
As if she was happy to be with him.	Sanki onunla birlikte olmaktan mutluymuş gibi.
It has big news.	Büyük haberleri var.
It's starting to get a little harsh.	Biraz sert olmaya başladı.
I live a single existence.	Bir ağızdan varoluş yaşıyorum.
The financial security of our military families is absolutely one.	Asker ailelerimizin mali güvenliği kesinlikle birdir.
It takes a lot of time.	Çok zaman alır.
They seem lost, half of what they once were.	Kaybolmuş görünüyorlar, bir zamanlar oldukları oyuncunun yarısı.
But that doesn't matter.	Ama bu hiç fark etmez.
Or something he is not aware of.	Ya da kendisinin farkında olmadığı bir şey.
In addition, the diagnosis is more complicated for various reasons, especially in children.	Ayrıca tanı, özellikle çocuklarda çeşitli nedenlerle daha karmaşıktır.
He got up and approached.	Kalktı, yaklaştı.
Reach beyond yourself.	Kendinizin ötesine ulaşın.
We are like the radio.	Radyo gibiyiz.
This confusion has given rise to a lot of controversy.	Bu karışıklık birçok tartışmaya yol açmıştır.
Other than that, he's a kid.	Bunun dışında bir çocuk.
No answer now.	Şimdi yanıt yok.
He did this for several years, making good money.	Bunu birkaç yıl boyunca yaptı, iyi para kazandı.
No one saw me enter the house.	Eve girdiğimi kimse görmedi.
Thank you once again for your help.	Bir kez daha yardımın için teşekkür ederim.
And in deep sleep.	Ve derin uykuda.
We are ready to get back to work.	İşe geri dönmeye hazırız.
Written words are more stable than spoken words.	Yazılı kelimeler konuşmadan daha kararlıdır.
But they were beautiful and they didn't mind.	Ama çok güzellerdi ve aldırmadılar.
But for some people, stress may not go away so easily.	Ancak bazı insanlar için stres o kadar kolay geçmeyebilir.
Actually you are right.	Aslında haklısın.
It was pretty obvious why.	Neden olduğu çok açıktı.
But for now, there wasn't much choice here.	Ama şu an için burada fazla seçenek yoktu.
Makes for an interesting read.	İlginç bir okuma sağlar.
He is afraid to speak his mind.	Düşüncelerini söylemekten korkuyor.
The literature was reviewed.	Literatür gözden geçirildi.
Building power plants is a long job.	Enerji santralleri inşa etmek uzun bir iştir.
They were like brothers.	Kardeş gibiydiler.
He needs to do this to maintain his professional stance.	Profesyonel duruşunu sürdürmek için bunu yapması gerekiyor.
He knew it in his mind and in his heart.	Bunu aklında ve kalbinde bilirdi.
And no lies.	Ve yalan yok.
We are in contact.	İletişim halindeyiz.
At least one.	En azından bir.
I would definitely buy them again.	Kesinlikle onları tekrar satın alırdım.
This applies to both politics and business.	Bu hem siyaset hem de ticaret için geçerlidir.
But you can't.	Ama yapamazsın.
I do not know who you are.	Kim olduğunu bilmiyorum.
It won't start right now.	Şu anda başlamayacak.
Which is not wide.	Hangisi geniş değil.
He lay still, trying not to make a sound.	Ses çıkarmamaya çalışarak kıpırdamadan yattı.
The language and style were good and the writing was clear.	Dil ve üslup iyiydi ve yazı netti.
He refused to make or say such a speech.	Böyle bir konuşma yapmayı ya da söylemeyi reddetti.
Go home and think about what you did.	Eve git ve ne yaptığını düşün.
You can do.	Yapabilirsin.
Probably twenty men.	Muhtemelen yirmi adam.
But financial security did not come with physical security.	Ancak finansal güvenlik, fiziksel güvenlikle birlikte gelmedi.
All of the patients were male.	Hastaların tamamı erkekti.
There is no final answer.	Nihai bir cevap yok.
If anyone knows about this, please reply.	Bu konuda bilgisi olan varsa lütfen cevap versin.
Do not touch the ball with your strong hand during this time.	Bu süre zarfında topa güçlü elinizle dokunmayın.
And three.	Ve üç.
Get him used to the water, make him a man.	Onu suya alıştır, adam yap.
It passed to me.	Bana geçti.
This is a very important country for us.	Burası bizim için çok önemli bir ülke.
I've heard it's really good but difficult.	Gerçekten iyi ama zor olduğunu duydum.
People just wanted to help.	İnsanlar sadece yardım etmek istediler.
The great silence of the world was over.	Dünyanın büyük sessizliği sona ermişti.
Mark and his team couldn't do enough for you.	Mark ve ekibi sizin için yeterince yapamadı.
But he lost it.	Ama onu kaybetti.
Payment based on knowledge and experience.	Bilgi ve deneyime dayalı ödeme.
Get in the stands with your fans.	Hayranlarınızla tribünlere çıkın.
Really.	Gerçekten mi.
Everyone here is doing young work.	Burada herkes genç işler yapıyor.
It takes more than that.	Bundan fazlasını alır.
And a voice came from the silence.	Ve sessizlikten bir ses geldi.
He showed them his cell phone.	Onlara cep telefonunu gösterdi.
What was its purpose?	Amacı neydi?
They don't like to share power with little people.	Küçük insanlarla gücü paylaşmaktan hoşlanmazlar.
He was too fat.	Fazla şişmanlamıştı.
We'll just have to see.	Sadece görmemiz gerekecek.
These were evaluated but not included in the study.	Bunlar değerlendirildi, ancak çalışmaya dahil edilmedi.
Five trials were included.	Beş deneme dahil edildi.
They make things a lot more complicated than they need to be.	İşleri olması gerekenden çok daha karmaşık hale getiriyorlar.
I just want to be.	Sadece olmayı çok isterim.
Don't go there or stop if you have to.	Oraya gitmeyin ya da gitmeniz gerekiyorsa durmayın.
His words sound good.	Sözleri kulağa hoş geliyor.
Then if all goes well, we can start our trip again.	Sonra her şey yolunda giderse gezimize yeniden başlayabiliriz.
I even learned his name.	Adını bile öğrendim.
This usually begins between the ages of six months and two years.	Bu genellikle altı ay ile iki yaş arasında başlar.
Have fun on the trip!.	Yolculukta iyi eğlenceler!.
We tried.	Biz denedik.
It cannot work or move.	Çalışamaz veya hareket edemez.
They don't care who won last year.	Geçen sene kimin kazandığı umurlarında bile değil.
The immediate danger was past and he had time to think.	Ani tehlike geçmişti ve düşünmek için zamanı vardı.
Please come again!.	Lütfen tekrar gel!.
She's a woman and she gets things done.	O bir kadın ve işleri hallediyor.
I have to prove it.	Bunu kanıtlamam gerekiyor.
You are really beautiful.	Gerçekten güzelsin.
Whether it's a place or a person, looks matter.	Bir yer ya da bir kişi olsun, görünüş önemlidir.
The ship has some weapons.	Geminin bazı silahları var.
He couldn't kill anything for a long time.	Uzun süre hiçbir şeyi öldüremedi.
Are you one of them?	Onlardan biri misin?.
Mostly I taught myself.	Çoğunlukla kendime öğrettim.
I find them very important.	Onları çok önemli buluyorum.
I looked for a long time.	Uzun uzun baktım.
They happen every day.	Her gün oluyorlar.
He needed to know what it was.	Ne olduğunu bilmesi gerekiyordu.
But he's right again, and that's a problem.	Ama yine haklı ve bu bir problem.
I can't take my eyes off him.	Gözlerimi ondan alamıyorum.
You are not like him.	Sen onun gibi değilsin.
It was too much.	Çok fazlaydı.
He felt very, very lost.	Kendini çok, çok kaybolmuş hissetti.
Any region should be supported by the end of this week.	Bu haftanın sonuna kadar herhangi bir bölge desteklenmelidir.
This is my first post from my beautiful new office.	Bu güzel yeni ofisimden yazdığım ilk yazı.
That was it for that day.	O gün için bu kadardı.
And here's another one.	Ve işte bir tane daha.
It goes out of plan anyway.	Zaten plandan da gider.
They knew that night.	O gece biliyorlardı.
I am from him.	ben ondan.
The best characters are all bad.	En iyi karakterlerin hepsi kötüdür.
That's what he needed.	İhtiyacı olan şey buydu.
Maybe then today.	Belki bugün o zaman.
You may have read that these are difficult times for my country.	Bunların ülkem için zor zamanlar olduğunu okumuşsunuzdur.
It's amazing what three people can do.	Üç kişinin yapabilecekleri inanılmaz.
A building in the centre.	Merkezde bir bina.
It never has been and never will be.	Asla olmadı ve olmayacak.
There are signs of real life here.	Burada gerçek hayatın belirtileri var.
You can read the full report here.	Raporunun tamamını buradan okuyabilirsiniz.
They forget what to do there.	Orada ne yapacaklarını unutuyorlar.
He threw himself aside as the hole under him opened.	Altındaki delik açılırken kendini kenara attı.
This is our practice of presence.	Bu bizim mevcudiyet pratiğimizdir.
I heard people talking.	İnsanların konuştuğunu duydum.
There is no easy way to say this.	Bunu söylemenin kolay bir yolu yok.
Until then, the heart is your guide.	O zamana kadar kalp senin kılavuzun.
This was real.	Bu gerçekti.
This may be the last thing he does.	Bu yaptığı son şey olabilir.
Her husband had killed himself.	Kocası kendini öldürmüştü.
I don't know why you took me, really.	Beni neden götürdüğünü bilmiyorum, gerçekten.
We are not talking about this.	Bundan bahsetmiyoruz.
I was afraid to do it.	yapmaktan korktum.
This is the rule.	Bu kuraldır.
It was a humane reaction by the people.	Bu, halk tarafından insani bir tepkiydi.
This was our dream.	Bu bizim hayalimizdi.
It's like fuck him or serve him.	Onu becermek ya da ona hizmet etmek gibi bir şey.
It had been so close.	Bu çok yakın olmuştu.
we have to know.	bilmek zorundayız.
But life happens.	Ancak hayat olur.
In his eyes, the world was clear.	Onun gözünde dünya apaçık ortadaydı.
Find out more at.	adresinde daha fazla bilgi edinin.
They can take any target you set on them.	Onlara koyduğunuz herhangi bir hedefi alabilirler.
It took me a minute to follow.	Takip etmem bir dakikamı aldı.
For service to religion and the community.	din ve topluma hizmet için.
We love our coffee, sugar and the internet.	Kahvemizi, şekerimizi ve interneti seviyoruz.
I can't stop him.	Onu durduramam.
I reviewed the letter.	Mektubu inceledim.
Work in this direction continues.	Bu yönde çalışmalar sürüyor.
In general, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	Genel olarak, et parçası ne kadar büyük olursa, sıcaklık o kadar düşük olur.
They were simple.	Onlar basitti.
He gently placed his hand on her shoulder.	Yavaşça elini omzuna koydu.
And that goes for any business.	Ve bu herhangi bir iş için geçerli.
It will be a great success.	O büyük bir başarı olacak.
If anyone knew, he would.	Bilen biri olsaydı yapardı.
And it was.	Ve öyleydi.
The third event is really a person.	Üçüncü olay gerçekten bir kişidir.
Play it loud and play it wild.	Yüksek sesle çalın ve vahşi oynayın.
This was an effective policy.	Bu etkili bir politikaydı.
One side of his body wasn't that cold.	Vücudunun bir tarafı o kadar soğuk değildi.
People decide to have this procedure done for a number of reasons.	İnsanlar bir dizi nedenden dolayı bu prosedürü yaptırmaya karar verirler.
Then go watch another show and come back.	O zaman git başka bir gösteri izle ve geri gel.
But he didn't tell us anything.	Ama bize hiçbir şey söylemedi.
These are beautiful birds.	Bunlar güzel kuşlar.
But nothing impressed me.	Ama hiçbir şey beni etkilemedi.
He will come to hate her.	Ondan nefret etmeye gelecek.
While he was driving with one hand, the other was still holding him.	Bir eli ile arabayı sürerken diğer eli hala onu tutuyordu.
As applied in this study.	Bu çalışmada uygulandığı gibi.
One month after the operation, his general condition was good.	Ameliyattan bir ay sonra genel durumu iyiydi.
I shouldn't have made them think they should feed me.	Beni beslemeleri gerektiğini düşünmelerini sağlamamalıydım.
This is because the analysis is a random effects approach.	Bunun nedeni, analizin rastgele etkiler yaklaşımı olmasıdır.
The changes will be good for some and less so for others.	Değişiklikler bazıları için iyi, diğerleri için daha az olacaktır.
I can't even remember them.	Onları hatırlayamıyorum bile.
Field notes are immediately announced.	Alan notları hemen açıklanmıştır.
For example, his own mother's love life.	Örneğin kendi annesinin aşk hayatı.
Customers don't go through the door to get a phone call.	Müşteriler telefon almak için kapıdan içeri girmezler.
I used to write short stories.	Eskiden kısa hikayeler yazardım.
We would get even more people there.	Orada daha da fazla insan alırdık.
As soon as he entered the room, the phone began to ring.	Odaya girer girmez telefon çalmaya başladı.
They are worried about me.	Benim için endişeleniyorlar.
We didn't know him.	Onu tanımıyorduk.
The sun looks incredibly strange.	Güneş inanılmaz derecede garip görünüyor.
I have work to do and places to go.	Yapacak işlerim ve gidecek yerlerim var.
Drop your gun.	Silahını bırak.
If a child does not play, he will never learn.	Çocuk oynamazsa asla öğrenemez.
We don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyoruz.
Children are growing fast and they are very beautiful.	Çocuklar hızla büyüyorlar ve çok güzeller.
Which, to his knowledge, he.	Hangi, onun bilgisine göre, o.
Another view from inside the box.	Kutunun içinden başka bir bakış.
I'm sure you feel it too.	Eminim sen de hissediyorsundur.
He believed in himself.	Kendine inanıyordu.
Now we will take you home.	Şimdi seni evimize götüreceğiz.
Only a few at first.	İlk başta sadece birkaçı.
He would believe that he would believe, that he would do what he had to do.	İnanacağına inanacak, yapması gerekeni yapacaktı.
It better pass as your child.	Senin çocuğun olarak geçse iyi olur.
I want to be in it.	onun içinde olmak istiyorum.
Perfect photo location.	Mükemmel fotoğraf konumu.
They're good, but this movie is something special.	İyiler ama bu film özel bir şey.
Even if you're not actually drinking tea while watching.	Aslında izlerken çay içmiyor olsanız bile.
About fifteen years old.	Yaklaşık on beş yaşında.
There is nothing outside for you.	Dışarıda senin için hiçbir şey yok.
I haven't seen him for the past few days.	Son birkaç gündür onu görmedim.
Not too many people.	Çok fazla insan değil.
He made his own cars for a very long time.	Çok uzun süre kendi arabalarını yaptı.
Be careful, don't trust him.	Dikkatli ol, ona güvenme.
Look at your body.	Vücuduna bak.
The tumor was removed.	Tümör çıkarıldı.
I just couldn't find any.	Sadece hiçbirini bulamadım.
Or did something else.	Ya da başka bir şey yaptı.
But that's hard to say these days.	Ama bu günlerde bunu söylemek çok zor.
Please try to be as detailed as possible in your report.	Lütfen raporunuzda mümkün olduğunca ayrıntılı olmaya çalışın.
And now that day had come.	Ve şimdi o gün gelmişti.
I know the pressure points.	Baskı noktalarını biliyorum.
I remember very clearly.	Çok net hatırlıyorum.
He looked angry and was definitely out of place.	Kızgın görünüyordu ve kesinlikle yerinde değildi.
That means the winter running season is here.	Bu, kış koşu sezonunun burada olduğu anlamına gelir.
But many complications remained.	Ancak birçok komplikasyon kaldı.
There is no one to see here.	Burada görecek kimse yok.
Sign up today!.	Bugün kaydolun!.
Prices are likely to remain weak in the evening.	Fiyatların akşam saatlerinde zayıf kalması muhtemel.
He looks at his watch.	Saatine bakar.
He asked for one.	Bir tane istedi.
He held the baby up for both of them to see.	Bebeği ikisinin de görmesi için kaldırdı.
Our songs got a lot of attention.	Şarkılarımız büyük ilgi gördü.
Once they met, they shared their love of music.	Bir kez tanıştıklarında, müzik sevgisini paylaştılar.
What a beautiful voice.	Ne güzel bir ses.
What my family expects of me.	Ailemin benden beklediği şey.
Paid.	Ücretli.
Tell me now.	Bana şimdi söyle.
This is the way to start.	Başlamanın yolu bu.
Maybe a little too fast.	Belki biraz fazla hızlı.
By default, many subjects can be linked to many objects.	Varsayılan olarak birçok özne birçok nesneye bağlanabilir.
The soil here is rich.	Buradaki toprak zengindir.
I include you in this.	Seni buna dahil ediyorum.
He tried to understand what had happened during the night.	Gece boyunca neler olduğunu anlamaya çalıştı.
But there was a price to be paid.	Ama ödenmesi gereken bir bedel vardı.
The experiment was repeated twice and representative images are shown.	Deney iki kez tekrarlandı ve temsili görüntüler gösterildi.
For many reasons, this is just a bad idea.	Birçok nedenden dolayı, bu sadece kötü bir fikir.
All for the sake of art.	Hepsi sanat adına.
Not a good shot.	İyi bir atış değil.
my mother myself.	annem kendim.
They cannot be answered with just one or two words.	Sadece bir veya iki kelimeyle cevaplanamazlar.
He shot him several times.	Onu birkaç kez vurdu.
However, he was unable to escape.	Ancak kaçmayı başaramadı.
I don't have time to try.	Deneme için zamanım yok.
Note that this increases the number of variables by three.	Bunun değişken sayısını üç artırdığına dikkat edin.
At this point, everything changed.	Bu noktada her şey değişti.
It failed to support this position.	Bu pozisyonu desteklemekte başarısız oldu.
OK, he says.	Tamam, diyor.
You talked to him.	Onunla konuştun.
We will allow it.	Biz buna izin vereceğiz.
This does not add new files, only the changed ones.	Bu, yeni dosyalar eklemez, yalnızca değiştirilenleri ekler.
It was not enough.	Yeterli değildi.
It is truly a personal matter.	Gerçekten tamamen kişisel bir durum.
And that terrible fire.	Ve o korkunç ateş.
I question this.	bunu sorguluyorum.
That would make me very happy.	Bu beni çok mutlu ederdi.
Then one afternoon you look up and it's not there anymore.	Sonra bir öğleden sonra yukarı bakıyorsunuz ve artık orada değil.
It can take you.	Seni alabilir.
None of us are at our best these days.	Bugünlerde hiçbirimiz en iyi durumda değiliz.
The vast majority of his clothes would not find any application.	Giysilerinin büyük çoğunluğu herhangi bir uygulama bulamazdı.
If so, fine.	Eğer öyleyse, iyi.
He served as the best man for the wedding.	Düğün için sağdıcı olarak görev yaptı.
The sky didn't help.	Gökyüzü yardımcı olmadı.
I was a painting.	Ben bir resimdim.
They need to be understood and shared, but not in language.	Anlaşılmasına ve paylaşılmasına ihtiyaçları var, ancak dilde değil.
You cannot uninstall and block it.	Kaldırıp engelleyemezsiniz.
I do this in several places on the page.	Bunu sayfanın birkaç yerinde yapıyorum.
This was not his way.	Bu onun yolu değildi.
I was using it to treat my anxiety.	Kaygılarımı tedavi etmek için kullanıyordum.
Some tears come with memories of our own wedding.	Bazı gözyaşları kendi düğünümüzün anılarıyla gelir.
This is definitely possible.	Bu kesinlikle mümkündür.
It gives me more time to get in shape.	Bana forma girmem için daha fazla zaman veriyor.
Anyway, whatever he said, they would probably make him go.	Her neyse, ne derse desin muhtemelen gitmesine neden olacaklardı.
The full crash report will be available in a few weeks.	Tam kaza raporu birkaç hafta içinde hazır olacak.
He was human.	O insandı.
If you're not happy, you can walk away.	Mutlu değilsen çekip gidebilirsin.
In fact, we were just at the lower edge of the affected area.	Aslında, etkilenen bölgenin tam alt kenarındaydık.
Participants were asked to remember word items.	Katılımcılardan kelime öğelerini hatırlamaları istendi.
I'll deal with that tonight.	Bununla bu akşam ilgileneceğim.
And you will no longer have them.	Ve artık onlara sahip olmayacaksın.
Then another girl was reported missing.	Sonra başka bir kızın kayıp olduğu bildirildi.
I am small.	Ben küçüğüm.
Tap to turn on the lights.	Işıkları açmak için dokunun.
None of them watched her go.	Hiçbiri onun gidişini izlemedi.
It really is that bad.	Gerçekten o kadar kötü.
He slept with the accused.	Sanıkla yattı.
New players only.	Sadece yeni oyuncular.
He had a burning desire to keep them that way, to protect them.	Onları öyle tutmak, korumak için içinde bir arzu yanıyordu.
And there is anxiety in looking away.	Ve uzağa bakmakta endişe var.
Data were collected from three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyden toplandı.
The arms grow as a whole with the body.	Kollar vücutla bir bütün olarak büyür.
Sometimes I'm short of breath.	Bazen nefesim daralıyor.
Ask others to show it, but tell them not to show it to you.	Başkalarına göstermelerini isteyin ama size göstermemelerini söyleyin.
I wanted my work to stand out.	İşimin öne çıkmasını istedim.
It doesn't do that.	Bunu yapmaz.
And drop that gun.	Ve o silahı bırak.
He didn't make friends.	Arkadaş edinmedi.
They underestimated it, they came to wait.	Bunu hafife aldılar, beklemeye geldiler.
However, on this street, on this road bill.	Oysa bu sokakta, bu yol faturasında.
I feel fine, but it's not up to me.	İyi hissediyorum, ama bu bana bağlı değil.
Without them, he had nothing.	Onlar olmadan, hiçbir şeyi yoktu.
Don't let them do it.	Yapmalarına izin verme.
I want the cross in my house.	Haçı evimde istiyorum.
Only one of the four has a release date.	Dördünden sadece birinin çıkış tarihi var.
It should look good as you can see below.	Aşağıda görebileceğiniz gibi iyi görünmelidir.
However, they can read the language to some extent.	Ancak, dili bir dereceye kadar okuyabilirler.
It creates a lot of confusion.	Çok fazla kafa karışıklığı yaratır.
We are waiting your comments.	Yorumlarınızı bekliyoruz.
He was at home as he was in public.	Halkın içinde nasılsa evde de öyleydi.
But it passed in seconds.	Ama saniyeler içinde geçti.
And it showed.	Ve gösterdi.
He looked around, too, and his voice dropped.	O da etrafına bakındı ve sesi alçaldı.
There is a known reason.	Bilinen bir sebep var.
Do some market research.	Biraz pazar araştırması yapın.
We feel your love through the words you write.	Yazdığınız kelimelerle sevginizi hissediyoruz.
It keeps showing the same message.	Aynı mesajı göstermeye devam ediyor.
The police came and arrested several people.	Polis geldi ve birkaç kişiyi tutukladı.
He got up and got married.	Kalktı ve evlendi.
Someone needs to say this.	Birilerinin bunları söylemesi gerekiyor.
It would be a natural and perhaps necessary subject.	Doğal ve belki de gerekli bir konu olurdu.
Worth to try.	Denemeye deger.
An option is different from the stock itself.	Bir seçenek, hisse senedinin kendisinden farklıdır.
Available in serious values.	Ciddi değerlerde mevcuttur.
She was a really nice girl.	Gerçekten çok hoş bir kızdı.
Others are changed forever.	Diğerleri sonsuza dek değiştirilir.
She just kept talking and looking at me.	Sadece konuşmaya ve bana bakmaya devam etti.
Now is not the time to change horses.	Şimdi at değiştirmenin zamanı değil.
I still don't know what you're talking about.	Hala neyden bahsettiğini bilmiyorum.
It can cause death.	Ölüme neden olabilir.
They knew this.	Bunu biliyorlardı.
But if I remove it, nothing happens.	Ancak kaldırırsam hiçbir şey olmuyor.
These features will be discussed in the following section.	Bu özellikler aşağıdaki bölümde incelenecektir.
Basically, the entire phone is your command center.	Temel olarak, tüm telefon komuta merkezinizdir.
This is an important difference, because once you decide, you take action.	Bu önemli bir fark, çünkü bir kez karar verdiğinizde harekete geçersiniz.
But we will fail.	Ama başarısız olacağız.
This makes it extremely valuable.	Bu onu son derece değerli kılıyor.
It's not weird, friends can touch each other and it's not weird.	Bu garip değil, arkadaşlar birbirine dokunabilir ve bu garip değil.
This doesn't help anyone.	Bu kimseye yardım etmez.
He is a close friend.	O yakın bir arkadaş.
It was great to have everyone together.	Herkesin bir arada olması harikaydı.
If you're not very fit, start slow.	Çok formda değilseniz, yavaş başlayın.
I told my kids they could do it if they wanted to.	Çocuklarıma isterlerse yapabileceklerini söyledim.
Cross the back of your tongue.	Dilinin arkasını geç.
I couldn't hate him.	Ondan nefret edemezdim.
The safe is completely open and empty.	Kasa tamamen açık ve boş.
And it continued to be.	Ve olmaya devam etti.
This will apply to the majority.	Bu çoğunluk için geçerli olacaktır.
Each ship has a unique set of weapons and resources.	Her geminin benzersiz bir silah ve kaynak seti vardır.
Everyone was still busy.	Herkes hala meşguldü.
He noticed that he was eating.	Yemek yediğine dikkat çekti.
The article is going well.	Yazı iyi gidiyor.
That was enough to save him.	Bu onun kurtulması için yeterliydi.
He was too good at this.	Bu konuda fazla iyiydi.
I am not a medical doctor.	Ben tıp doktoru değilim.
Second, the sample size was relatively small.	İkincisi, örneklem büyüklüğü nispeten küçüktü.
I'm sure we've been through this before.	Eminim bunu daha önce de geçmiştik.
Take him on duty.	Onu göreve götür.
I was reading a book.	Kitap okuyordum.
I couldn't believe it when she told me.	Bana söylediğinde inanamadım.
I can do that.	Bunu yapabilirim.
The government continued to be a problem.	Hükümet sorun olmaya devam etti.
The rest of us are sleeping.	Geri kalanımız uyuyor.
You will just have to do your best.	Sadece elinden gelenin en iyisini yapman gerekecek.
I didn't know he was here.	Onun burada olduğunu bilmiyordum.
Some really old memories start to surface with this.	Bazı gerçekten eski anılar bununla yüzeye çıkmaya başlar.
All sales are final.	Tüm satışlar kesindir.
Thus, data is lost on each transfer.	Böylece her aktarımda veriler kaybolur.
Night has come.	Gece geldi.
So the critical number for this game is four.	Dolayısıyla bu oyun için kritik sayı dörttür.
Which is funny in itself.	Hangi kendi içinde komik.
I stood up and turned to the open window.	Ayağa kalktım ve açık pencereye döndüm.
Do not misunderstand me.	Beni yanlış anlama.
Sit in another chair or on the edge of your bed.	Başka bir sandalyeye veya yatağınızın kenarına oturun.
All three ways work.	Her üç yol da çalışır.
He has points.	Puanı var.
He would take it.	Onu alacaktı.
We could expect that though.	Gerçi bunu bekleyebilirdik.
They don't do business to help us or lose money.	Bize yardım etmek veya para kaybetmek için iş yapmıyorlar.
We had enough money.	Yeterince paramız vardı.
Memory devices store data.	Bellek aygıtları verileri depolar.
An hour passed and no one was giving us any information.	Bir saat geçti ve kimse bize herhangi bir bilgi vermiyordu.
I don't remember by whom.	Kim tarafından hatırlamıyorum.
The woman seemed to sense what he was feeling.	Kadın onun ne hissettiğini hissetmiş gibiydi.
She was outside.	O dışarıdaydı.
She lifted me up, she.	Beni kaldırdı.
They were clearly not happy that they had to leave.	Ayrılmak zorunda kaldıkları için açıkça mutlu değillerdi.
He opened his mouth to speak.	Konuşmak için ağzını açtı.
I just wanted to be responsible.	Sadece sorumlu olmak istedim.
Provided data samples.	Veri örneklerini sağladı.
I'm arranging a meeting to explain things.	Bazı şeyleri açıklayacak bir toplantı ayarlıyorum.
You don't even need to talk to him.	Onunla konuşmasına bile gerek yok.
You didn't break it.	Sen kırmadın.
He designed the research plan, conducted the experiments, and wrote the paper.	Araştırma planını tasarladı, deneyler yaptı ve makaleyi yazdı.
Don't buy something you don't want.	İstemediğiniz bir şeyi almayın.
The product of another time.	Başka bir zamanın ürünü.
He suffered for over a week before he died.	Ölmeden önce bir haftadan fazla acı çekti.
Thanks again for starting this conversation.	Bu konuşmayı başlattığınız için tekrar teşekkürler.
All they needed now was a tree.	Artık ihtiyaçları olan tek şey ağaçtı.
We definitely do.	Kesinlikle yaparız.
He doesn't see it.	Onu görmüyor.
You will need to submit a report immediately.	Hemen bir rapor göndermeniz gerekecek.
The workers demanded higher wages, but the factory refused.	İşçiler daha yüksek ücret istediler, ancak fabrika reddetti.
Maybe he learned something at school.	Belki o okulda bir şeyler öğrenmiştir.
And my mother won't live long.	Ve annem fazla yaşamayacak.
This left him at a loss for words.	Bu onu kelimeler için bir kayıpta bıraktı.
Night.	Gece.
But you got up early too.	Ama sen de erken kalktın.
No heat pattern ahead.	İleride ısı paterni yok.
It just helps you keep things in perspective.	Sadece olayları perspektifte tutmanıza yardımcı olur.
Set it aside.	Kenara koy.
They don't worry about where this might be.	Bunun nerede olabileceği konusunda endişelenmiyorlar.
The image matters.	Önemli olan görüntü.
Everyone on this team knows we can't come back from that.	Bu takımdaki herkes bundan geri dönemeyeceğimizi biliyor.
I never thought these would happen.	Bunların olacağını hiç düşünmemiştim.
This site is extremely helpful.	Bu site son derece faydalıdır.
The program change should now be back to normal.	Program değişikliği artık normale dönmelidir.
The bigger the case, the worse the software's performance.	Durum ne kadar büyükse, yazılımın performansı o kadar kötü olur.
Not because the president asked the wrong question.	Başkan yanlış soru sorduğu için değil.
We are closer now.	Şimdi daha yakınız.
Nobody will die.	Kimse ölmeyecek.
He doesn't talk much, but what can he do?	Pek konuşmuyor ama ne yapsın.
But this is just a war, not a war.	Ancak bu sadece bir savaş, savaş değil.
I went and we had fun.	Ben gittim ve eğlendik.
We make three observations.	Üç gözlem yapıyoruz.
Representative lines are shown.	Temsili çizgiler gösterilir.
I was part of this family and they wanted me to get married.	Ben bu ailenin bir parçasıydım ve evlenmemi istediler.
The staff is friendly.	Personel dost canlısı.
I started to see things.	şeyler görmeye başladım.
We were thousands of people.	Binlerce kişiydik.
Yet the tax plan does just that.	Yine de vergi planı tam da bunu yapıyor.
He couldn't explain how he knew this.	Bunu nasıl bildiğini açıklayamıyordu.
He likes to please and was easy to train.	Memnun etmeyi sever ve eğitilmesi kolaydı.
Teachers model a range of approaches.	Öğretmenler bir dizi yaklaşımı model alırlar.
Man was right, of course.	İnsan haklıydı tabii.
Public hearing.	Halka açık duruşma.
There was no life here but plants.	Burada bitkilerden başka hayat yoktu.
But what she wanted was someone who didn't want her.	Ama onun istediği, onu istemeyen biriydi.
Come back here.	Buraya geri gel.
Marriage is worth fighting for.	Evlilik savaşmaya değer.
He was better.	O daha iyiydi.
Don't let them pass you by.	Seni geçmelerine izin verme.
He still likes you.	Yine de senden hoşlandı.
Nothing moves these days.	Bu günlerde hiçbir şey hareket etmiyor.
I never got tired of it.	Bundan hiç bıkmadım.
It's holding back everything, anger and tears.    	Her şeyi, öfkeyi ve gözyaşlarını geri tutuyor.    
.	.
“Who isn't?” he asked.	Kim değil, diye sordu.
Typically there are two.	Tipik olarak iki tane var.
And that's what this song is about.	Ve bu şarkının konusu da bu.
Just surrender.	Sadece teslim ol.
It should be as cheap as possible.	Mümkün olduğunca ucuz olmalı.
The war ended with some confusion.	Savaş biraz karışıklık ile sona erdi.
And two songs from the latter.	Ve ikincisinden iki şarkı.
I was pretty much out of it.	Ben oldukça bunun dışındaydım.
His marriage was fucked.	Evliliği boktandı.
If you decide to go, be aware of the consequences.	Gitmeye karar verirseniz, sonuçların farkında olun.
Too much food.	Çok fazla yiyecek.
But this is football.	Ama bu futbol.
Sometimes teams can come together when one of their stars falls.	Bazen takımlar, yıldızlarından biri düştüğünde bir araya gelebilir.
Then a little boy caught my eye.	Sonra gözüme küçük bir çocuk çarptı.
We understand this.	Bunu anlıyoruz.
But he must come too.	Ama o da gelmeli.
Neither of them returned.	İkisi de dönmedi.
Most of the cells were left as they were.	Hücrelerin çoğu olduğu gibi bırakılmıştır.
He saw what had to be done and did it.	Yapılması gerekeni gördü ve yaptı.
But you don't have to use such a constant.	Ama böyle bir sabiti kullanmak zorunda değilsiniz.
She could tell him.	Ona söyleyebilirdi.
You haven't seen that side yet.	Daha o tarafı görmedin.
Thanks for the memories.	Anılar için teşekkürler.
I can't stand this anymore.	Buna artık dayanamıyorum.
He could quickly get out from under the bed.	Yatağın altından hızlıca çıkabilirdi.
However, we decided on this.	Ancak buna karar verdik.
This is something we've seen before.	Bu daha önce gördüğümüz bir şey.
This is really important.	Bu gerçekten önemli.
Now he could see the truth, like all of us.	Artık gerçeği hepimiz gibi o da görebiliyordu.
Fire will do two things.	Ateş iki şey yapacak.
For two weeks.	İki haftadır.
It has definitely been used on me.	Kesinlikle benim üzerimde kullanılmıştır.
I was sure of it before, now we have proof.	Daha önce bundan emindim, şimdi kanıtımız var.
Add the salt and taste.	Tuzu ekleyin ve tadın.
Multiple factors play a role here.	Burada birden fazla faktör rol oynuyor.
This takes time.	Bu zaman alır.
Yet it was complex.	Yine de karmaşıktı.
So it is culture.	Bu yüzden kültürdür.
No need to go.	Gitmeye gerek yok.
I looked at my watch.	Ben saatime baktım.
The latter had two purposes.	İkincisinin iki amacı vardı.
I even thought there was no plausible truth behind it.	Arkasında hiçbir makul gerçek olmadığını bile düşündüm.
I shot them.	onları vurdum.
You have to trust the app for the first run.	İlk çalıştırma için uygulamaya güvenmeniz gerekir.
Let me state it once again.	Bir kez daha ifade edeyim.
I couldn't let him see me like this.	Beni böyle görmesine izin veremezdim.
But it's very difficult to keep this chair working, you know.	Ama bu sandalyeyi çalışır durumda tutmak çok zor, biliyorsun.
Fell down.	Yere düştü.
Their houses were destroyed.	Evleri yıkıldı.
This is a big discount.	Bu büyük bir indirim.
They were waiting for the big man to show up.	Büyük adamın göstermesini bekliyorlardı.
He just seemed to be sleeping.	Sadece uyuyor gibiydi.
Stir frequently and add water as needed.	Sık sık karıştırın ve gerektiği kadar su ekleyin.
He could imagine the mother and daughter dead.	Anne ve kızının öldüğünü hayal edebiliyordu.
Ask them what color they are, they don't even know it.	Onlara ne renk olduklarını sorun, bunu bile bilmiyorlar.
He was here when he left the room.	Odadan çıktığında buradaydı.
You are safe now.	Artık güvendesin.
Trying to beat the system is impossible.	Sistemi yenmeye çalışmak imkansız.
She looks younger than her and people go for it.	Ondan daha genç görünüyor ve insanlar bunun için gidiyor.
He heard this.	Bunu duydu.
Proximity is good enough for this season.	Bu sezon için yakınlık yeterince iyi.
It's nice to be back, thank you very much.	Geri dönmek güzel, çok teşekkür ederim.
You can have it whenever you need it.	Ne zaman ihtiyacın olursa ona sahip olabilirsin.
He had been followed for three years.	Üç yıldır takip ediliyordu.
For some reason not.	Nedense yok.
Observations need light.	Gözlemler ışığa ihtiyaç duyar.
I don't know how to solve it.	Nasıl çözeceğimi bilmiyorum.
There were three options.	Üç seçenek vardı.
Carry objects close to your body.	Vücudunuza yakın nesneler taşıyın.
We never actually signed that agreement.	Biz aslında o anlaşmayı hiç imzalamadık.
I was hospitalized.	hastaneye kaldırıldım.
His father is looking out.	Babası dışarı bakıyor.
This is not it.	Bu değil.
These were mostly destroyed.	Bunlar çoğunlukla yok edildi.
Don't say anything else.	Başka bir şey söyleme.
And games that play games.	Ve oyun oynayan oyunlar.
As you well understand.	Senin iyi anladığın gibi.
He loved his music, but his equipment was terrible.	Müziğine bayılırdı ama ekipmanı berbattı.
But then for you, so is yours.	Ama sonra senin için, seninki de öyle.
Then it grew.	Sonra büyüdü.
I don't need to smoke.	Sigara içmeme gerek yok.
It would be difficult, but it would be possible.	Zor olacaktı ama mümkün olacaktı.
We don't need to survive long without others.	Başkaları olmadan uzun süre hayatta kalmamız gerekmiyor.
Both were quite expensive.	İkisi de oldukça pahalıydı.
And it shouldn't be.	Ve olmamalı.
In general, he decided that it would be better not to.	Genel olarak, yapmamanın daha iyi olacağına karar verdi.
I finished your bridge, you know.	Köprünü bitirdim, biliyorsun.
We want to add two numbers together to create another number.	Başka bir sayı oluşturmak için iki sayıyı birbirine eklemek istiyoruz.
He was still in control of the page.	Sayfada hala kontrol ondaydı.
Our results are fully consistent with published data.	Sonuçlarımız yayınlanan verilerle tamamen uyumludur.
The tests will run.	Testler çalışacaktır.
We take a break to perform and then come back.	Gösteri yapmak için bir mola veriyoruz ve sonra geri dönüyoruz.
His marriage was in danger.	Evliliği tehlikedeydi.
Those who drink human blood must drink animal blood.	İnsan kanı içenlerin hayvan kanı içmeleri gerekir.
He was trying too.	O da çabalıyordu.
Everything was for him.	Her şey ona göreydi.
And my anger was real.	Ve öfkem gerçekti.
He nodded and tried to think of something else.	Başını salladı ve başka bir şey düşünmeye çalıştı.
He'll probably beat me up a little more.	Muhtemelen beni biraz daha dövecek.
Pictures help a lot!.	Resimler çok yardımcı oluyor!.
And it was still difficult.	Ve bu hala zordu.
He said that may be the problem.	Sorun bundan olabilir dedi.
But he has had a difficult life.	Ama zor bir hayatı olmuştur.
But it will be different.	Ama farklı olacak.
But at least it would have given production something to work with.	Ama en azından üretime çalışacak bir şey vermiş olurdu.
The company health service should know the employees who are sick.	Şirket sağlık servisi hasta olan çalışanları bilmelidir.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
They were afraid.	Korkmuşlardı.
I understand.	anladım.
Back in stock.	Tekrar stokta.
Opposite him was a door.	Karşısında bir kapı vardı.
It can be used to share collected experiences on any topic, including websites.	Web siteleri de dahil olmak üzere herhangi bir konuda toplanan deneyimleri paylaşmak için kullanılabilir.
Identity as difference.	Farklılık olarak kimlik.
Results are representative of three independent experiments with similar results.	Sonuçlar, benzer sonuçlara sahip üç bağımsız deneyi temsil eder.
That's why you can't avoid it.	Bu yüzden bundan kaçınamazsınız.
Not until your mom shows up right in front of you.	Annen tam karşına çıkana kadar olmaz.
So you can take the pressure off your shoulders.	Böylece omuzlarınızdaki baskıyı kaldırabilirsiniz.
Time will tell as it has for me.	Benim için olduğu gibi zaman gösterecekti.
Maybe they are.	Belki öyledirler.
I saw her crying.	Onun ağladığını gördüm.
Maybe we should bring the attack now.	Belki de şimdi saldırıyı getirmeliyiz.
We often hear about these mistakes and see them in writing.	Bu hataları sık sık duyuyoruz ve yazılı olarak görüyoruz.
The photo is the finished work.	Fotoğraf bitmiş çalışmadır.
They have to keep growing, they have to keep learning.	Büyümeye devam etmeliler, öğrenmeye devam etmeliler.
And it is very controlled.	Ve çok kontrollüdür.
I think people focus on the completely wrong things.	Bence insanlar tamamen yanlış şeylere odaklanıyor.
Thanks anyway.	Yine de teşekkürler.
Approach based on impact functions.	Etki işlevlerine dayalı yaklaşım.
To give me some support.	Bana biraz destek vermek.
You go back and listen and check.	Geri dönüp dinliyorsunuz ve kontrol ediyorsunuz.
These are the choices.	Seçimler bunlar.
Can you really get off the plane and have sex?	Gerçekten uçaktan inip seks yapabilir misin?
The track was made into a music video.	Parça bir müzik videosu haline getirildi.
Desire to serve his country.	Ülkesine hizmet etme arzusu.
Everything was very quiet.	Her şey çok sessizdi.
There's probably more, but maybe not more.	Muhtemelen daha fazlası var, ama belki daha fazlası değil.
Fear that you may not want it.	İstemeyebileceğinden kork.
Want to see who made the cut?	Kesimi kimin yaptığını görmek ister misiniz?
With a few efforts, they paid off.	Birkaç çaba sarf ederek, ödediler.
He was sure his master knew.	Efendisinin bildiğinden emindi.
The enemy took a much greater loss.	Düşman çok daha büyük bir kayıp aldı.
His gaze burned her, as if looking into her soul.	Bakışları onu yaktı, ruhunun içine bakıyor gibiydi.
It can piss people off.	İnsanları kızdırabilir.
I didn't know anything.	Hiçbir şeyi bilmiyordum.
He divided living things into plants and animals.	Canlıları bitki ve hayvanlar olarak ikiye ayırmıştır.
It was hard enough to persuade him to go out.	Onu dışarı çıkarmaya ikna etmek yeterince zordu.
Sometimes the men had nothing to eat.	Bazen erkeklerin yiyecek hiçbir şeyi yoktu.
It was pretty dead.	Oldukça ölüydü.
He would actually interview them.	Onlarla gerçekten röportaj yapacaktı.
Because my mom is really sick for him.	Çünkü annem onun için gerçekten hasta.
The snow was falling thick and fast.	Kar kalın ve hızlı yağıyordu.
Stronger than any of us.	Hepimizden daha güçlü.
I need to talk to him.	Onunla konuşmam gerek.
It is a function of experience, not a function of age.	Bu, yaşın bir işlevi değil, deneyimin bir işlevidir.
But we thought it was getting better.	Ama daha iyiye gittiğini düşündük.
That's the plan.	Plan budur.
I don't even know him.	Onu tanımıyorum bile.
Let's be clear.	Açık olalım.
He had a long thin face.	Uzun ince bir yüzü vardı.
I don't know if this went on for very long.	Bu çok uzun süre devam etti mi bilmiyorum.
I can take advantage of this myself.	Bundan kendim yararlanabilirim.
But it seemed like a long time to me.	Ama bana uzun bir süre gibi geldi.
I found this very difficult to prove.	Bunu kanıtlamayı çok zor buldum.
The number of children increased to five, then to seven.	Çocuk sayısı önce beşe, sonra yediye çıktı.
Just select the words you want to practice.	Yalnızca alıştırma yapmak istediğiniz kelimeleri seçin.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
But it is and it needs to be fixed.	Ama öyle ve düzeltilmesi gerekiyor.
Its a plant.	Onun bir bitkisi.
I like these thoughts.	Bu düşünceleri sevdim.
They looked like they were waiting for something.	Bir şey bekliyor gibiydiler.
Other teams are just getting started.	Diğer takımlar daha yeni başlıyor.
He was just different, he couldn't understand.	O sadece farklıydı, anlayamıyordu.
Stay a while, watch.	Bir süre kal, izle.
I dream a lot	çok hayal kurarım
It will set the last element accordingly.	Son elemanı buna göre ayarlayacaktır.
I had just come out of university.	Üniversiteden yeni çıkmıştım.
I'm sure this will help many people.	Bunun birçok kişiye yardımcı olacağına eminim.
But that can be expected.	Ama bu beklenebilir.
He is my only serious friend.	O benim tek ciddi arkadaşım.
Email is usually the best option to reach us.	E-posta genellikle bize ulaşmak için en iyi seçenektir.
It's not who we are.	Kim olduğumuz değil.
Anyone and everyone you can think of.	Aklınıza gelebilecek herkes ve herkes.
We can't think of anything else for more than a minute.	Bir dakikadan fazla başka bir şey düşünemeyiz.
This is not a question of hope.	Bu bir umut meselesi değil.
Still, this doesn't make sense.	Yine de bu mantıklı değil.
No matter how big it was, he could never do it.	Ne kadar büyük olursa olsun, asla yapamazdı.
I actually told him to get his clothes on and get out.	Aslında ona kıyafetlerini giymesini ve çıkmasını söyledim.
An act of faith.	Bir inanç eylemi.
Trust yourself to work to be a better you.	Daha iyi bir siz olmak için çalışmak için kendinize güvenin.
Try using the search box.	Arama kutusunu kullanmayı deneyin.
Until dinner, I guess.	Akşam yemeğine kadar herhalde.
His name is my name.	Onun adı, benim adım.
Many are funny.	Birçoğu komik.
They only heard what they wanted to hear.	Sadece onların duymak istediklerini duydular.
I'm not going to lie to you and say we're not worried.	Sana yalan söylemeyeceğim ve endişelenmediğimizi söylemeyeceğim.
See how it goes down the rim of the glass.	Camın kenarından aşağıya nasıl indiğine bakın.
I've never been there.	Oraya hiç gitmedim.
It had a burning smell.	Yanık kokusu vardı.
Gently press them together.	Yavaşça birbirine bastırın.
It was filled with light.	İçerisi ışıkla doldu.
Therefore, individuals may have different internal working models for different relationships.	Bu nedenle bireyler, farklı ilişkiler için farklı içsel çalışma modellerine sahip olabilirler.
He was there every day.	Her gün oradaydı.
He was survived by his mother and two brothers.	Annesi ve iki erkek kardeşi tarafından yaşatılmıştır.
On paper, it was a simple enough plan.	Kağıt üzerinde, yeterince basit bir plandı.
But you seem to be doing just that.	Ama tam da bunu yapıyor gibisin.
We look below.	Aşağıya bakıyoruz.
It means any agreement or understanding.	Herhangi bir anlaşma veya anlayış anlamına gelir.
He had to think for a moment.	Bir an düşünmesi gerekiyordu.
You should do your own research before making any decisions.	Herhangi bir karar vermeden önce kendi araştırmanızı yapmalısınız.
It has to be about real people in the real world.	Gerçek dünyadaki gerçek insanlarla ilgili olmalı.
My father shared this passion for technology with me.	Babam bu teknoloji tutkusunu benimle paylaştı.
Knowing that you can do anything.	Her şeyi yapabileceğini bilmek.
I wrote short stories and turned them into music.	Kısa hikayeler yazdım ve onları müzik haline getirdim.
Ask questions and add comments about their actions.	Sorular sorun ve eylemleri hakkında yorum ekleyin.
Then he gave material that would interest them.	Sonra onları ilgilendirecek malzeme verdi.
You wouldn't have imagined that in a hundred years.	Yüz yıl içinde bunu hayal bile edemezdiniz.
You and your family may feel that you are hostile towards each other.	Siz ve aileniz birbirinize düşman olduğunuzu hissedebilirsiniz.
I had to put him to bed.	Onu yatağa yatırmak zorunda kaldım.
Hold her gently with your hand on her neck.	Eliniz boynunun üzerindeyken onu nazikçe tutun.
We found new friends.	Yeni arkadaşlar bulduk.
This result was the opposite of our result.	Bu sonuç bizim sonucumuzun tam tersiydi.
She should have known him.	Onu tanıyor olması gerekiyordu.
Now he had to decide whether to lie to me or not.	Şimdi bana yalan söyleyip söylemeyeceğine karar vermesi gerekiyordu.
But there are security concerns.	Ancak güvenlik endişeleri var.
For every community.	Her topluluk için.
Begin working.	İşe başlamak.
Sorry to say this but that rarely happens.	Bunu söylediğim için üzgünüm ama bu nadiren olur.
Just as doing the same thing to other stars produces the same result.	Tıpkı diğer yıldızlara aynı şeyi yapmanın aynı sonucu vermesi gibi.
I hope the same for you.	Ben de senin için aynısını umuyorum.
We can say that we have a clue that we believe in.	İnandığımız bir ipucumuz olduğunu söyleyebiliriz.
I was at school, of course.	Okuldaydım tabii.
In the type of lawsuit that comes before us today, we say no.	Bugün önümüze çıkan dava türünde ise hayır diyoruz.
Women can never forget men so completely.	Kadınlar erkekleri asla bu kadar tamamen unutamazlar.
They want a house.	Bir ev istiyorlar.
I'm taking this chance.	Bu şansı alıyorum.
Not the whole time, of course.	Bütün zaman değil tabii.
But if he does, what can we gain from him?	Ama bakarsa ondan ne kazanabiliriz.
I went to the couple.	Çiftin yanına gittim.
But you know who they are.	Ama kim olduklarını biliyorsun.
He knew when he was ready for another relationship.	Başka bir ilişkiye ne zaman hazır olduğunu bilirdi.
You can probably see my struggle.	Muhtemelen mücadelemi görebilirsin.
More and more day by day.	Gün geçtikçe daha çok.
And you should stay away from here too.	Ve buradan da uzak durmalısın.
He told them to beat him and one of them killed him.	Onlara onu dövmelerini söyledi ve içlerinden biri onu öldürdü.
From an early age, our families gave us something.	Küçük yaşlardan itibaren ailelerimiz bize bir şeyler verirdi.
You may not be so lucky next time.	Bir dahaki sefere bu kadar şanslı olmayabilirsin.
You've gone much further today than before.	Bugün öncekinden çok daha ileri gittin.
It has an interesting history.	İlginç bir geçmişi var.
My name will act for me.	Adım benim yerime hareket edecek.
The details of this vision cannot be applied to any real city.	Bu vizyonun detayları hiçbir gerçek şehre uygulanamaz.
They do not receive assistance from social services.	Sosyal hizmetlerden yardım almıyorlar.
They've been showing this for a while.	Bunu bir süredir gösteriyorlar.
Again, not fast enough.	Yine, yeterince hızlı değil.
Their plans were developed with the best advice.	Planları en iyi tavsiyelerle geliştirildi.
And you should take care of them.	Ve onlarla ilgilenmelisin.
These people have nothing else.	Bu halkın başka bir şeyi yok.
He had seen her walking into town a few hours ago.	Onu birkaç saat önce kasabaya doğru yürürken görmüş.
For a full list of options and more information, go here.	Seçeneklerin tam listesi ve daha fazla bilgi için buraya gidin.
What more proof do you need?	Daha ne kanıta ihtiyacın var.
The court found the existence of a public purpose.	Mahkeme, kamu amacının varlığını tespit etti.
They only see the final result, which is the entire file.	Yalnızca dosyanın tamamı olan nihai sonucu görürler.
Change gives you hope for the better.	Değişim size daha iyisi için umut verir.
So try to persuade him to see someone.	Bu yüzden onu biriyle görüşmeye ikna etmeye çalışın.
A river scene.	Bir nehir sahnesi.
Let them know the terms of your services.	Hizmetlerinizin şartlarını bilmelerini sağlayın.
Adding to this error was the inability to continue printing.	Bu hataya ek olarak, baskıya devam edememek de vardı.
He is tearing the brown paper.	Kahverengi kağıdı yırtıyor.
We now have a proper analysis of how the game works.	Artık oyunun nasıl çalıştığına dair uygun bir analizimiz var.
In addition, some technical limitations have been identified.	Ayrıca, bazı teknik sınırlamalar tespit edilmiştir.
We planned a nice weekend.	Güzel bir hafta sonu planladık.
I've been waiting to kill you for a long time.	Uzun zamandır seni öldürmeyi bekliyordum.
Click first and treat the cat in vain.	Önce tıklayın ve kediye boşuna davranın.
A great family movie that everyone should watch.	Herkesin izlemesi gereken harika bir aile filmi.
Eventually, he left.	Sonunda, o bıraktı.
Waiting is the worst, not knowing.	Beklemek en kötüsü, bilmemek.
With money comes control.	Parayla birlikte kontrol gelir.
However, these are exceptions.	Ancak bunlar istisnadır.
His mother had lived and died with the same illness.	Annesi aynı hastalıkla yaşamış ve ölmüştü.
I probably wouldn't know how to act.	Muhtemelen nasıl davranacağımı bilemezdim.
His skin felt dry and cool.	Cildi kuru ve serin hissediyordu.
She was the best ever.	O gelmiş geçmiş en iyisiydi.
She never raised her hand to anyone, she.	Hiç kimseye elini kaldırmadı.
I like nice and easy things.	Güzel ve kolay şeyleri severim.
We must support the domestic industry.	Yerli sanayiyi desteklemeliyiz.
They probably saved me, or who knows, it could have been me.	Muhtemelen beni kurtardılar, yoksa kim bilir, ben olabilirdim.
He had a family.	Bir ailesi vardı.
He said it sounded like a fight had broken out.	Bir kavga çıkmış gibi ses çıkardığını söyledi.
She couldn't believe her ears.	Kulaklarına inanamıyordu.
Honest people would do that.	Dürüst insanlar bunu yapardı.
I see now.	Şimdi görüyorum.
It is a random sample from the population of interest.	İlgilenilen popülasyondan rastgele bir örneklemdir.
I will not go home.	eve gitmeyeceğim.
To get to know my family again.	Ailemi tekrar tanımak için.
There are just so many options.	Sadece çok fazla seçenek var.
Block his number.	Numarasını engelle.
I could never make you a good husband.	Seni asla iyi bir koca yapamam.
Wind, then don't mention my message at all.	Rüzgar, hiçbir şekilde mesajımdan bahsetme o zaman.
I can't see a word.	Bir kelimesini göremiyorum.
This can be proven.	Bu kanıtlanabilir.
The thing with you.	Seninle olan şey.
Not anyone else.	Başkası değil.
We hold hands often.	Sık sık el ele tutuşuruz.
He shook his head to get rid of his thoughts.	Düşüncelerinden kurtulmak için başını salladı.
Note taking systems.	Not alma sistemleri.
Again, nothing happens.	Yine, hiçbir şey olmuyor.
They didn't change the route.	Rotayı değiştirmediler.
He got up and looked around.	Kalktı ve etrafına bakındı.
It takes your kids.	Çocuklarınızı alır.
It's happened yet.	Henüz oldu.
I think that's the secret of everything in life.	Bence hayattaki her şeyin sırrı bu.
It's a pleasure to see you on the show.	Sizi programda görmek bir zevk.
This is what we have in common.	Ortak noktamız bu.
Maybe memories were short.	Belki anılar kısaydı.
If you don't believe me, give it a try.	Bana inanmıyorsanız bir deneyin.
I was broken.	Kırılmıştım.
Still, he told me that what he was doing would not change.	Yine de bana, yaptığı şeyin değişmeyeceğini söyledi.
He took what he could get but didn't worry too much about it.	Alabildiğini aldı ama bunun için fazla endişelenmedi.
I've been the most consistent on this blog.	Bu blogda en tutarlı olan ben oldum.
Every answer is given.	Her cevap verilir.
They are made of wood and bone.	Tahtadan ve kemikten yapılırlar.
And he got into it in a big way.	Ve o büyük bir şekilde içine girdi.
It wouldn't change anything though.	Yine de hiçbir şeyi değiştirmeyecekti.
Most of the time it isn't.	Çoğu zaman değildir.
He also needed peace.	Onun da barışa ihtiyacı vardı.
Anyone could apply.	Herhangi birine başvurabilirdi.
Before you claim there is a problem, read the thread.	Bir sorun olduğunu iddia etmeden önce, konuyu okuyun.
He was whole.	O bütündü.
What is that old saying?	O eski deyiş ne?
She knew her husband.	Kocasını tanıyordu.
Get in touch if you are interested.	İlgileniyorsanız iletişime geçin.
I need you to use it.	Onu kullanmana ihtiyacım var.
We may be your voice, but we need your support.	Sesiniz olabiliriz ama desteğinize ihtiyacımız var.
It was just like 'start typing this'.	Aynen 'bunu yazmaya başla' gibiydi.
There have been two communication techniques.	İki iletişim tekniği olmuştur.
Let's get some gold.	Hadi biraz altın alalım.
Every face was new.	Her yüz yeniydi.
This small change in perspective is more powerful than it seems.	Perspektifteki bu küçük değişiklik göründüğünden daha güçlü.
I'm just afraid of myself.	Sadece kendimden korkuyorum.
They said it was ok and they would send it that day.	Sorun olmadığını ve o gün göndereceklerini söylediler.
You should make sure that it contains only the values ​​you expect.	Yalnızca beklediğiniz değerleri içerdiğinden emin olmalısınız.
There is nothing to see here either.	Burada da görülecek bir şey yok.
Both of his legs were broken in many places.	Her iki bacağı da birçok yerden kırılmıştı.
What will they think next?	Bundan sonra ne düşünecekler?
Good or bad deeds have no fruit or consequence.	İyi ya da kötü eylemlerin meyvesi ya da sonucu yoktur.
Return when there are no more targets left.	Daha fazla hedef kalmadığında geri dönün.
You will never bow to yourself.	Kendine asla boyun eğmeyeceksin.
I will never forget this goal.	Bu golü asla unutmayacağım.
When the first access occurs, the expression is evaluated.	İlk erişim gerçekleştiğinde, ifade değerlendirilir.
He got ready and set off.	Hazırlanıp yola koyuldu.
But he is gone.	Ama gitti.
The season broke several records.	Sezon birkaç rekor kırdı.
There are so many uses for this site.	Bu site için çok fazla kullanım var.
But mostly money problems.	Ama çoğunlukla para sorunları.
We can't get past this.	Bunu geçemeyiz.
He played very well this year.	Bu sene çok iyi oynadı.
This is a setting where we only have a few customers.	Bu, yalnızca birkaç müşterimizin olduğu bir ayardır.
Click here to download your own copy.	Kendi kopyanızı indirmek için burayı tıklayın.
We have to live here.	Burada yaşamak zorundayız.
And that's a problem.	Ve bu bir sorun.
Or men, for that matter.	Ya da erkekler, bu konuda.
I was looking for a different type of challenge.	Farklı bir meydan okuma türü arıyordum.
The keynote speech was excellent.	Açılış konuşması mükemmeldi.
I was there when it happened.	Olay olduğunda oradaydım.
Again, no difference.	Yine, fark yok.
But education only goes so far.	Ancak eğitim ancak bu kadar ileri gider.
Some people get them but not everyone.	Bazı insanlar onları alır ama herkes değil.
He didn't do that.	O öyle yapmadı.
All beautiful and simple.	Hepsi güzel ve basit.
This is one reason why people review them.	İnsanların onları incelemesinin bir nedeni de budur.
All this information can help increase a match rate even more.	Tüm bu bilgiler, bir eşleşme oranını daha da artırmaya yardımcı olabilir.
There were several rooms connected.	Bağlı birkaç oda vardı.
Without infection, without damage.	Enfeksiyon olmadan, hasar olmadan.
Usually she will do anything to have sex with someone.	Genellikle biriyle seks yapmak için her şeyi yapar.
We start with the installation.	Kurulumla başlıyoruz.
There was no rain.	Yağmur yoktu.
It should be him.	O olmalı.
However, such a thing is not true.	Ancak böyle bir şey doğru değil.
Go out, go somewhere, but do it on foot.	Dışarı çık, bir yere git ama bunu yürüyerek yap.
They have to beat us because we are the best.	Bizi yenmeleri gerekiyor çünkü biz en iyisiyiz.
He ran faster.	Daha hızlı koştu.
I can see it in your eyes.	Gözlerinde görebiliyorum.
This is what they wanted to project.	Projelendirmek istedikleri buydu.
You should be here.	Burada olmalısın.
it was night.	gece kalmıştı.
I have my own life.	Benim kendi hayatım var.
I just need advice are we doing the right thing.	Sadece tavsiyeye ihtiyacım var, doğru şeyi mi yapıyoruz.
It never ages.	Asla yaşlanmıyor.
But it's so old that it's hard to know where to start.	Ama nereden başlayacağını bilmek zor olacak kadar eski.
For more pages.	Daha fazla sayfa için.
To keep someone's home in good condition.	Birinin evini iyi durumda tutmak için.
It's just something we can go on.	Sadece devam edebileceğimiz bir şey.
Again, this was a strange show to do.	Yine, bu yapılacak garip bir gösteriydi.
Worse than my father.	Babamdan daha kötü.
Both had a great season.	İkisi de harika bir sezon geçirdi.
You want a bad trick for a while.	Bir süreliğine kötü bir numara istiyorsun.
I've been a part of injury and death for your crew.	Mürettebatınız için yaralanma ve ölümün bir parçası oldum.
A few heads were starting to spin.	Birkaç kafa dönmeye başlamıştı.
Thank you very much for the good job.	İyi iş için çok teşekkür ederim.
Put everything aside.	Her şeyi bir kenara koyun.
You will create a stronger foundation of support for your ideas.	Fikirleriniz için daha güçlü bir destek temeli oluşturacaksınız.
I didn't text and let him know.	Mesaj atmadım ve ona haber verdim.
Things didn't come often and money doesn't last forever.	İşler sık ​​sık gelmezdi ve para sonsuza kadar sürmez.
It was like hell for the first time.	İlk kez cehennem gibiydi.
He had a perfect life, he often told his patients.	Mükemmel bir hayatı vardı, hastalarına sık sık söylerdi.
It looks like it can be adjusted to run.	Koşmak için ayarlanabilecek gibi görünüyor.
He was not left to die.	Ölüme terk edilmedi.
Beyond the seas.	Denizlerin ötesinde.
It would be wrong.	Yanlış olurdu.
Experiments were designed, performed and analyzed.	Deneyler tasarlanmış, gerçekleştirilmiş ve analiz edilmiştir.
He chatted with students in many lessons.	Birçok derste öğrencilerle sohbet etti.
Come with us.	Bizimle gel.
They totally accepted me.	Beni tamamen kabul ettiler.
I know him completely.	Onu baştan sona tanıyorum.
They won't notice you, so take cover.	Seni fark etmeyecekler, o yüzden siper al.
So the further you go in, the clearer the design becomes.	Yani içeri girdikçe, tasarım daha net hale geliyor.
Look at what emotional conditions are causing the body to be affected.	Hangi duygusal koşulların vücudun etkilenmesine neden olduğuna bakın.
Find the story in your data to make your message permanent.	Mesajınızı kalıcı kılmak için verilerinizdeki hikayeyi bulun.
A mandatory game itself may require more mandatory games to be made.	Zorunlu bir oyunun kendisi, daha fazla zorunlu oyunun yapılmasını gerektirebilir.
I refused to give it to him.	Bunu ona vermeyi reddettim.
I didn't think it was good enough.	Yeterince iyi olduğunu düşünmüyordum.
He felt that something was about to change.	Bir şeylerin değişmek üzere olduğunu hissediyordu.
Names draw me to places, bodies draw me to people.	İsimler beni yerlere, bedenler beni insanlara çeker.
Help me do good in the world.	Dünyada iyilik yapmama yardım et.
Snow continued to fall.	Kar yağmaya devam etti.
You will go on my orders.	Benim emrimle gideceksin.
It made him feel powerful.	Bu onu güçlü hissettiriyordu.
He could tell me he wanted to come home.	Bana eve gelmek istediğini söyleyebilirdi.
It was very weak and dirty.	Çok zayıf ve kirliydi.
You can't go around and kill everybody.	Etrafta dolaşıp herkesi öldüremezsin.
I'm so excited.	Çok heyecanlıyım.
We start with a general upper bound.	Genel bir üst sınırla başlıyoruz.
It is practical.	Pratiktir.
Please support our work!.	Lütfen çalışmalarımızı destekleyin!.
The whole world will hear.	Bütün dünya duyacak.
Tests were normal.	Testler normaldi.
Then it occurred to him.	Sonra aklına geldi.
The students would need him to stay calm.	Öğrencilerin sakin olması için ona ihtiyacı olacaktı.
I hope this explanation was helpful.	Umarım bu açıklama yardımcı olmuştur.
I really enjoyed it.	Gerçekten zevk aldım.
You just continue.	Sen hemen devam et.
He was nobody.	O hiç kimseydi.
That's when core temperature really starts to get affected.	İşte o zaman çekirdek sıcaklık gerçekten etkilenmeye başlar.
Most of us stop ourselves before we go too far.	Çoğumuz çok ileri gitmeden kendimizi durdururuz.
Is this true?.	Bu doğru mu?.
And what followed.	Ve ne izledi.
The higher you go, the more you need the support of others.	Ne kadar yükseğe çıkarsan, başkalarının desteğine o kadar çok ihtiyacın olur.
Read the full description.	Açıklamanın tamamını okuyun.
It just grew from there.	Sadece oradan büyüdü.
The entire dining area and everyone in it is now completely gone.	Tüm yemek alanı ve içindeki herkes artık tamamen gitti.
Beautiful places to live, humane places.	Yaşanacak güzel yerler, insani yerler.
Both are better than what you have now.	İkisi de şu an sahip olduğunuzdan daha iyi.
Therefore, we need to make some changes.	Bundan dolayı bazı değişiklikler yapmamız gerekiyor.
Normally they cost the same amount each time.	Normalde her seferinde aynı tutara mal oluyorlar.
Open rate indicates that the list is outdated.	Açık oran, listenin eski olduğunu gösterir.
You can't even buy a higher limit.	Daha yüksek bir limit bile satın alamazsınız.
At the time of writing, the system is safe, inexpensive, and efficient.	Yazma sırasında sistem güvenli, ucuz ve etkilidir.
There are several reasons why this is so.	Bunun böyle olmasının birkaç nedeni var.
This answer can vary from topic to topic.	Bu yanıt konudan konuya değişebilir.
Unfortunately, truth comes with good and bad consequences.	Ne yazık ki, gerçek iyi ve kötü sonuçlarla birlikte gelir.
This new place is really beautiful.	Bu yeni yer gerçekten çok güzel.
I'm not sure if this is the right reason.	Bunun doğru neden olup olmadığından emin değilim.
It was early, but I was sure.	Erkendi ama emindim.
So maybe they can be stopped.	Bu yüzden belki durdurulabilirler.
Turn down the heat if necessary.	Gerekirse ısıyı kısın.
I think you would do well.	Bence iyi edersin.
I have no idea how to fix it.	Nasıl düzeltileceği hakkında hiçbir fikrim yok.
In himself, he was an immature child.	Kendi içinde, henüz büyümemiş bir çocuktu.
You should join me.	Bana katılmalısın.
But he never had.	Ama onun hiç yoktu.
What a space!	Ne bu boşluk!.
Perhaps this was something that could never be known.	Belki de bu asla bilinemeyecek bir şeydi.
There is nothing surprising here with the fragrance.	Burada koku ile şaşırtıcı bir şey yok.
Using the last item as input.	Son öğeyi girdi olarak kullanma.
It would be very interesting to hear what you did with it.	Onunla ne yaptığını duymak çok ilginç olurdu.
There was nothing else they could do.	Yapabilecekleri başka bir şey yoktu.
Group.	Grup.
Let's focus on what's happening on the web.	Web'de neler olduğuna odaklanalım.
It didn't take a doctor to figure it out.	Bunu çözmek için doktor olmaya gerek yoktu.
We hold them.	Onları tutuyoruz.
This may take years.	Bu yıllar alabilir.
It was not safe for him.	Onun için güvende değildi.
They had taken a thousand dollars plus coins.	Bin dolar artı bozuk para almışlardı.
Children know the new thing from the area they interact with.	Çocuklar etkileşime girdikleri alandan yeni şeyi bilirler.
He could never be comfortable lying on the floor.	Yerde yatarken asla rahat edemezdi.
The horses couldn't face it.	Atlar bununla yüzleşemezdi.
To try!.	Denemek!.
Which goes my point.	Hangi benim açımdan gider.
She wasn't supposed to be with him.	Onunla birlikte olmaması gerekiyordu.
And very old world.	Ve çok eski dünya.
I hate it.	Nefret ettim.
But not the old man.	Ancak yaşlı adam değil.
You just direct the dream and you see what you want to see.	Sadece rüyayı yönlendirir ve görmek istediğinizi görürsünüz.
I would start a fight.	Bir kavga başlatırdım.
Yes, it's been quite a while.	Evet, epeydir.
And that takes me to another story.	Ve bu beni başka bir hikayeye götürüyor.
Eight remain.	Geriye sekiz kalıyor.
Five days later he was gone.	Beş gün sonra gitmişti.
Please call again.	Bir daha arama lütfen.
Not a bad edge by any means.	Hiçbir şekilde kötü bir kenar değil.
Maybe this helps.	Belki bu yardımcı olur.
I had no idea.	Hiç bir fikrim yoktu.
The little idiot looked at me while holding his gift.	Küçük aptal hediyesini tutarken bana baktı.
He has power.	Gücü var.
As a result, the resistance of the system increased significantly.	Sonuç olarak, sistemin direnci önemli ölçüde arttı.
It is spread over the land.	Araziye yayılmıştır.
Now sit down and talk to me.	Şimdi otur ve benimle konuş.
His hands stop working.	Elleri çalışmayı bırakıyor.
Behind him, two small children are sleeping on the bed in a corner.	Arkasında, iki küçük çocuk bir köşede yatakta uyuyor.
Same year.	Aynı yıl.
It was closed away from cars.	Arabalardan uzakta kapatılmıştı.
Now he's seen the proof of that.	Şimdi bunun kanıtını gördü.
We must learn how to deal with anger.	Öfkeyle nasıl başa çıkacağımızı öğrenmeliyiz.
I want my name to ring in your head.	Adımın kafanda çınlamasını istiyorum.
My time alone was wonderful.	Tek başıma geçirdiğim zaman harikaydı.
No one can stay here too long.	Kimse burada çok uzun süre kalamaz.
He did it there again.	Orada yine yaptı.
From what he told me, it was a possibility.	Bana söylediğine göre, bu bir olasılıktı.
And we will be within our rights to do so.	Ve bunu yapmak için haklarımız dahilinde olacağız.
And it was beautiful.	Ve çok güzeldi.
I was drinking.	içiyordum.
I do not think so.	Ben öyle düşünmüyorum.
He did more for her than anyone else.	Onun için herkesten daha fazlasını yaptı.
And it allows us to change our own being.	Ve kendi varlığımızı değiştirmemize izin verir.
The time has come for such things.	Bu tür şeylerin zamanı geldi.
Rules, rules, rules.	Kurallar, kurallar, kurallar.
I was his and he was mine.	Ben onundum ve o benimdi.
It can save you some money if you have the proper knowledge.	Uygun bilgiye sahipseniz size biraz para kazandırabilir.
It seemed to be working.	Çalışıyor gibi görünüyordu.
You gave me a husband who loved me.	Bana beni seven bir koca verdin.
It was not the result anyone wanted.	Kimsenin istediği sonuç değildi.
And this is not an easy position.	Ve bu kolay bir pozisyon değil.
You will be everyone.	Herkes olursun.
The main thing is that if you're happy with it, it's a good deal.	Ana şey, eğer onunla mutluysan, bu iyi bir anlaşma.
He was different here, in his element.	O burada farklıydı, kendi elementindeydi.
So now you see.	Yani şimdi görüyorsun.
I'm the exact opposite of that.	Ben bunun tam karşısındayım.
That your life is running for him.	Hayatının onun için koşması.
I mean look.	bak demek istiyorum.
I went to school with some boys.	Bazı erkeklerle birlikte okula gittim.
He can no longer lie flat.	Artık düz yatamaz.
I think the question is more complex than that.	Bence soru bundan daha karmaşık.
He looked good enough when he arrived.	O geldiğinde yeterince iyi görünüyordu.
Good job if we're going to create it.	Yaratacaksak iyi bir iş var.
Time is up.	Zaman doldu.
Take my best version no matter what.	Ne olursa olsun benim en iyi versiyonumu al.
It's hard to turn it off and sleep again.	Kapatıp tekrar uyumak zor.
So he pulled her to himself and pressed his lips to hers.	Bu yüzden onu kendine çekti ve dudaklarını onunkilere bastırdı.
It didn't hold much of my shoulder or even my shoulder.	Omzumdan, hatta omzumdan pek bir şey tutmadı.
Strange, he thought.	Garip, diye düşündü.
But remember the little moments.	Ama küçük anları hatırla.
I carried him to bed.	Onu yatağa taşıdım.
The animal was in a state of complete shock.	Hayvan tam bir şok halindeydi.
I never thought of them.	Onları hiç düşünmedim.
Whether you like it or not, they're a metal band.	Beğenseniz de beğenmeseniz de onlar bir metal grubu.
It was not enough to sit and talk and think.	Oturup konuşmak ve düşünmek yeterli değildi.
It can keep us on target.	Bizi hedefte tutabilir.
I'm glad he's here.	Onun burada olduğuna sevindim.
And phone number.	Ve telefon numarası.
He just looked at me.	Sadece bana baktı.
But when we're done with you, you'll be even more perfect.	Ama seninle işimiz bittiğinde daha mükemmel olacaksın.
This causes the back pressure of the engine to increase.	Bu, motorun geri basıncının artmasına neden olur.
I didn't know anyone.	Hiç birini tanımadım.
He moved a little but didn't make a sound.	Biraz hareket etti ama ses çıkarmadı.
I gave my time to those places and their people.	Ben de o yerlere ve insanlarına zamanımı verdim.
I wasn't clear enough.	Yeterince net değildim.
We cannot do this.	Bunu yapamayız.
He felt it was wrong.	Yanlış olduğunu hissetti.
No serious injuries were reported and the cause is still being investigated.	Ciddi bir yaralanma bildirilmedi ve neden hala araştırılıyor.
That man was definitely around.	O adam kesinlikle buralardaydı.
Coming from duty.	Görevden geliyor.
Everything in one bag.	Her şey bir çantada.
The rest will save the program.	Geri kalanlar programı kaydedecek.
Let it be the end of the matter.	Konunun sonu olsun.
Then he stopped himself.	Sonra kendini durdurdu.
Maybe that's why.	Belki de nedeni budur.
For them, less can be more.	Onlar için daha az, daha fazla olabilir.
You will want to use it again.	Tekrar kullanmak isteyeceksiniz.
Here we are ready to put them together.	İşte onları bir araya getirmeye hazırız.
I had nothing to kill him.	Onu öldürecek hiçbir şeyim yoktu.
Tall men had an advantage in this way.	Uzun boylu erkeklerin bu şekilde bir avantajı vardı.
Maybe everyone was there because of the black magic.	Belki de herkes kara büyü yüzünden oradaydı.
You have to appeal to everyone.	Herkese hitap etmek zorundasınız.
I asked him if he heard the voice.	Sesi duyup duymadığını sordum.
But that's safe sex because it never will.	Ama bu güvenli seks çünkü asla olmayacak.
There isn't much to work with.	Çalışmak için fazla bir şey yok.
Hence you are getting this exception.	Dolayısıyla bu istisnayı alıyorsunuz.
This should be considered and understood as the same object of speech.	Bu, aynı konuşma nesnesi olarak düşünülmeli ve anlaşılmalıdır.
Very strange things were happening.	Çok tuhaf tuhaf şeyler oluyordu.
We're talking about two and three years from now.	Şu andan itibaren iki ve üç yıldan bahsediyoruz.
Culture in mind.	Akılda kültür.
I had to block.	Engellemek zorunda kaldım.
So that's it, he thought.	Demek bu kadar, diye düşündü.
This is what they did.	Yaptıkları bu.
Still, they went outside of their real function a long time ago.	Yine de, uzun zaman önce gerçek işlevlerinin dışına çıktılar.
But more about them later.	Ama onlar hakkında daha sonra.
They could print the money they needed every year.	Her yıl ihtiyaç duydukları parayı basabilirlerdi.
Animals have it too.	Hayvanlarda da mutlaka vardır.
The article was wrong.	Makale yanlıştı.
It is a very special case if they meet at some point.	Bir noktada buluşurlarsa çok özel bir durumdur.
Maybe three thousand dollars.	Belki üç bin dolar tuttu.
I have some work.	Biraz işim var.
It didn't sound like fun to me.	Bana eğlenceli gibi gelmedi.
He tried to keep her honest, too, but failed.	Onu da dürüst tutmaya çalışmıştı ama başarısız olmuştu.
It was good to live.	Yaşamak güzeldi.
You didn't help us.	Bize yardım etmedin.
The judge shot me.	Yargıç beni vurdu.
They need a body to live.	Yaşamak için bir bedene ihtiyaçları var.
Thank you for your strength and love.	Gücün ve sevgin için teşekkür ederim.
It has one point.	Bir puanı var.
I couldn't.	Yapamazdım.
Finally, the answer was in front of me.	Sonunda cevap önümdeydi.
There were places for the dead to be, and places where they shouldn't be.	Ölülerin olması gereken yerler vardı ve olmaması gereken yerler.
Just one touch is missing.	Sadece bir dokunuş eksik.
I love reading about these kinds of things.	Bu tür şeyler hakkında okumayı seviyorum.
I thought it had a lot of potential.	Çok fazla potansiyeli olduğunu düşündüm.
No, young man, that's not true.	Hayır genç adam, bu doğru değil.
The man looked puzzled.	Adam şaşkın görünüyordu.
I didn't like his expression.	İfadesini beğenmedim.
We promise each other a rain date.	Birbirimize bir yağmur randevusu sözü veriyoruz.
My daughter was torn between her and me.	Kızım onunla benim aramda kaldı.
Then see what can be done to that code.	Ardından, söz konusu koda neler yapılabileceğini görün.
In any case, you need to know what their plans are.	Her durumda, planlarının ne olduğunu bilmeniz gerekir.
He didn't expect her to love him either.	Onu sevmesini de beklemiyordu.
The first thing that surprised him was the wind.	Onu şaşırtan ilk şey rüzgardı.
So far, this is pretty short.	Şimdiye kadar, bu oldukça kısa.
Maybe they weren't on the map.	Belki de haritada değillerdi.
It just made it worse. 	Sadece daha da kötüleştirdi. 
and.	ve.
He said he had to do the writing himself.	Yazıyı kendisinin yapması gerektiğini söyledi.
The race will take approximately two minutes.	Yarış yaklaşık iki dakika sürecek.
There were no words between us.	Aramızda hiçbir kelime yoktu.
He noticed two young girls sitting with an older man.	Yaşlı bir adamla oturan iki genç kızı fark etti.
This was not the case for me.	Benim için durum böyle değildi.
His arms fell to his sides.	Kolları iki yanına düştü.
it happened.	Oldu.
Two soldiers were on their way.	İki asker yoldaydı.
Just inside, it was short lived.	Hemen içeride, kısa sürdü.
I'm following you now.	Şimdi seni takip ediyorum.
Nothing really helped, but he wasn't going to give up.	Hiçbir şey gerçekten yardımcı olmadı, ama pes etmeyecekti.
You are thinking of bones.	Kemikleri düşünüyorsun.
Who knows what they're doing with them, they're probably burning them.	Onlarla ne yaptıklarını kim bilir, muhtemelen onları yakıyorlar.
They can't let us kill them.	Onları öldürmemize izin veremezler.
My problem is making room plan.	Benim sorunum oda planı yapmak.
His only thought was of his wife.	Tek düşüncesi karısıydı.
This apparently made him think of other interesting places.	Bu, görünüşe göre, başka ilginç yerleri düşünmesine neden oldu.
We fixed it right away.	Hemen düzelttik.
Later, more countries joined.	Daha sonra, daha fazla ülke katıldı.
He gave no reason for his decision.	Kararı için hiçbir sebep göstermedi.
It's a beautiful word.	Bu güzel bir kelime.
Play something you can control.	Kontrol edebileceğiniz bir şey oynayın.
The room was clean and they made us feel comfortable.	Oda temizdi ve rahat olmamızı sağladılar.
I wanted to talk to you first.	Önce seninle konuşmak istedim.
There are many options.	Birçok seçenek var.
Let It Fall.	Bırak Düşsün.
Many families were broken up.	Pek çok aile parçalandı.
He used to travel a lot.	Eskiden çok gezerdi.
It had little effect.	Çok az etkisi oldu.
He knew it wouldn't do any good.	Bundan bir hayır gelmeyeceğini biliyordu.
Our problem today is choice.	Bugünkü sorunumuz seçim.
Stone was used to craft stone at this site.	Bu sitede taş işlemek için taş kullanılmıştır.
The door is left wide open.	Kapı ardına kadar açık bırakılmıştır.
He wondered if he could stay focused.	Odaklanmayı sürdürüp sürdüremeyeceğini merak etti.
Damn things never last.	Lanet şeyler asla sürmez.
The church was full.	Kilise doluydu.
I read the facts.	Gerçekleri okudum.
It looked wrong.	Yanlış görünüyordu.
I wish it came in more colors.	Keşke daha fazla renkte gelse.
He was young, professional and very patient.	Genç, profesyonel ve çok sabırlıydı.
All three are popular.	Üçü de popüler.
Red and white and yellow and green.	Kırmızı ve beyaz ve sarı ve yeşil.
Therefore, think about it.	Bu nedenle, bunu bir düşünün.
They are smaller than stock and flow very well.	Stoktan daha küçüktürler ve çok iyi akarlar.
There was some controversy.	Bazı tartışmalar oldu.
We hope it will be a useful reference.	Yararlı bir referans olacağını umuyoruz.
Add a storm to the mix and we can see the snow.	Karışıma bir fırtına ekleyin ve karı görebiliriz.
Set him free.	Onu özgürlüğüne kavuştur.
I really want to keep trying.	Gerçekten denemeye devam etmek istiyorum.
There was no other option.	Başka seçenek yoktu.
He runs to the kitchen.	Mutfağa koşar.
We cannot look at it from this angle.	Olaya bu açıdan bakamayız.
That's how it felt.	Böyle hissettirdi.
Build quality is fair enough.	Yapı kalitesi yeterince adil.
His eyes were tightly closed, but his body was still the same.	Gözleri sımsıkı kapalıydı ama vücudu hala aynıydı.
At this speed, in this car.	Bu hızda, bu arabada.
This has been fixed.	Bu düzeltildi.
He was not king.	Kral değildi.
Clean your rooms.	Odalarınızı temizleyin.
This puts a lot of pressure on people.	Bu, insanlar üzerinde oldukça fazla baskı yaratıyor.
Things will work out for you and your family.	Senin ve ailen için işler yoluna girecek.
The main power group would be in the centre.	Ana güç grubu merkezde olacaktı.
All of a sudden my hands are cold.	Birden ellerim üşüyor.
sound.	Sese.
It needs such an effect.	Böyle bir etkiye ihtiyacı var.
And the other side did not follow the rules at times.	Ve diğer taraf zaman zaman kurallara uymadı.
They are used for low-cost small and medium-sized projects.	Düşük maliyetli küçük ve orta ölçekli projeler için kullanılırlar.
They waited in silence for half an hour just to be sure.	Emin olmak için yarım saat sessizce beklediler.
There is a soft there.	Orada bir yumuşak var.
I stay in touch with myself.	Kendimle iletişim halinde kalıyorum.
But it made me very happy.	Ama beni çok mutlu etti.
He pulled it back.	Geri çekti.
This is definitely not love.	Bu kesinlikle aşk değil.
Not to each other, not anymore.	Birbirimize değil, artık değil.
This is not color.	Bu renk değil.
There was a shop a short distance from the apartment.	Daireye kısa bir mesafede bir dükkan vardı.
He was there too.	O da oradaydı.
Finally, he called a friend for help.	Sonunda yardım için bir arkadaşını aradı.
He turned to the jobs he knew he could find.	Bulabileceğini bildiği işlere yöneldi.
So it goes.	Yani gidiyor.
A lot of effort has been put into this problem.	Bu sorun için çok çaba sarf edilmiştir.
But it was interesting.	Ama ilginçti.
He was looking at me.	Bana bakıyordu.
We took our time.	Zamanımızı aldık.
If we had them, you would have them.	Onlara sahip olsaydık, onları alırdın.
His father died.	Babası öldü.
The application layer, on its behalf, provides services to users.	Uygulama katmanı, kendi adına, kullanıcılara hizmet sağlar.
Having a web address is like having a phone number.	Bir web adresine sahip olmak, bir telefon numarasına sahip olmak gibidir.
Some beautiful music is in them.	Bazı güzel müzik onların içinde.
Lower and longer would be better.	Daha düşük ve daha uzun daha iyi olurdu.
He shoots them first, one girl at a time.	Önce onlara, her seferinde bir kıza ateş ediyor.
He actually did no such thing.	Aslında böyle bir şey yapmadı.
It is not a problem of logic inherent in us.	Özümüzde olan bir mantık sorunu değildir.
You have a sweet sister sleeping in bed.	Yatakta uyuyan tatlı bir kız kardeşin var.
This is new to me.	Bu benim için yeni.
I'm new to development.	Geliştirmede yeniyim.
Don't think they won't.	Yapmayacaklarını düşünme.
Published for free.	Ücretsiz olarak yayınlandı.
All authors contributed to the analysis of the results.	Tüm yazarlar sonuçların analizine katkıda bulunmuştur.
I will miss this place.	Burayı özleyeceğim.
He wants to play on the field.	Sahada oynamak istiyor.
What they do is interesting.	Yaptıkları ilginç.
Everyone is happy, but no one is happy.	Herkes memnun ama kimse mutlu değil.
It felt good to have him back.	Onu geri almak iyi hissettirdi.
He didn't go fast either.	O da hızlı gitmedi.
Please look around and let us know what you think!.	Lütfen etrafınıza bakın ve düşüncelerinizi bize bildirin!.
The two are growing up with their own families.	İkisi kendi aileleriyle birlikte büyüyor.
The ten-hour journey took three days.	On saatlik yol üç gün sürdü.
He was afraid.	O korkuyordu.
content vs.	içerik vs
Now we just need to find a new bedroom set.	Şimdi sadece yeni bir yatak odası takımı bulmamız gerekiyor.
What a moment for me.	Benim için ne bir an.
I did this for two and a half years.	Bunu iki buçuk yıl boyunca yaptım.
It would be nice for her to have a little boyfriend.	Küçük bir erkek arkadaşı olması onun için iyi olurdu.
Remember that this is nothing more than seeing someone in person.	Bunun birini şahsen görmekten farklı bir şey olmadığını unutmayın.
I should have seen it was you.	Sen olduğunu görmeliydim.
Here he lived the rest of his life.	Burada hayatının geri kalanını yaşadı.
He wouldn't try to save her.	Onu kurtarmaya çalışmayacaktı.
They were supposed to tell us what to do.	Bize ne yapacağımızı söylemeleri gerekiyordu.
I've obviously struck gold.	Açıkça altın vurdum.
Maybe they don't want blood money.	Belki kan parası istemiyorlardır.
He's asking for full price.	Tam fiyatı istiyor.
I think they're watching us.	Sanırım bizi izliyorlar.
These are due to the results we have shown above.	Bunlar yukarıda gösterdiğimiz sonuçlardan kaynaklanmaktadır.
Be nice, have fun.	Güzel ol, iyi eğlenceler.
But the signal strength data points to a different conclusion.	Ancak sinyal gücü verileri farklı bir sonuca işaret ediyor.
In addition, it may be useful.	Ek olarak faydalı olabilir.
This is positive.	Bu olumlu.
I can even check if my service is running.	Hizmetimin çalışıp çalışmadığını bile kontrol edebilirim.
You know and I know.	Sen biliyorsun ve ben biliyorum.
I went to the set.	sete gittim.
It became quite popular after a slow start.	Yavaş bir başlangıçtan sonra oldukça popüler oldu.
I downloaded the train.	Treni indirdim.
But these people are never parents.	Ancak bu insanlar asla ebeveyn değildir.
And how long it took them to get there.	Ve oraya varmalarının ne kadar sürdüğünü.
Have a nice rest of the day.	Günün geri kalanı güzel geçsin.
It wasn't a team playing defensively.	Savunmasına oynayan bir takım değildi.
The air was light, cold and fresh.	Hava hafif, soğuk ve tazeydi.
I mean, we can fix this.	Demek istediğim, bunu düzeltebiliriz.
Let him show you what it is.	Ona ne olduğunu göstermesine izin ver.
They spent long hours on the plane.	Uçağa uzun saatler harcadılar.
I will be the student of the faces.	Yüzlerin öğrencisi olacağım.
Email me if you are interested.	İlgileniyorsanız bana e-posta gönderin.
If so, good and good.	Eğer öyleyse, iyi ve iyi.
I've slept really badly lately.	Son günlerde gerçekten çok kötü uyudum.
The book shows a clear way to stop this.	Kitap bunu durdurmak için açık bir yol gösteriyor.
I walked behind my brother.	Abimin arkasından yürüdüm.
He didn't really believe it was possible.	Bunun mümkün olduğuna gerçekten inanmamıştı.
Customers liked it, but my father didn't.	Müşteriler beğendi ama babam beğenmedi.
I need this baby now.	Bu bebeğe şimdi ihtiyacım var.
And after reading this, you probably will too.	Ve bunu okuduktan sonra, muhtemelen siz de yapacaksınız.
I sat by the bar thinking this was great.	Bunun harika olduğunu düşünerek barın yanında oturdum.
She can't go on with her life, she thought.	Kendi hayatına devam edemiyor, diye düşündü.
He knew he would never be that person.	Asla o kişi olamayacağını biliyordu.
The two formed a couple.	İkisi bir çift oluşturdular.
Sleep is the pinnacle.	Uyumak zirvedir.
No one will remember who you are.	Kim olduğunu kimse hatırlamayacak.
We've been doing this lately.	Bunu son zamanlarda yapıyoruz.
You can leave a comment here.	Buraya yorum bırakabilirsiniz.
Please consider and skip the past for thoughts.	Lütfen düşünceler için geçmişi ele alın ve atlayın.
Actually look for two or three.	Aslında iki veya üç arayın.
If you want to create more, please feel free.	Daha fazlasını yaratmak istiyorsanız, lütfen çekinmeyin.
The first day he went to a friend's house.	İlk gün bir arkadaşının evine gitmişti.
Actually, we're a pretty green family.	Aslında biz oldukça yeşil bir aileyiz.
She tried calling him again, but there was no answer.	Onu tekrar aramayı denedi ama cevap yoktu.
But the truth caught him.	Ama onu gerçek yakaladı.
It gave me strength.	Bana güç verdi.
It was impossible to distinguish between their sexes.	Cinsiyetlerini ayırt etmek imkansızdı.
They destroyed our trust, they destroyed our faith in education.	Güvenimizi yok ettiler, eğitime olan inancımızı yok ettiler.
He was the man his father wanted him to be.	Babasının olmasını istediği adamdı.
Her mother was afraid to talk about such things.	Annesi böyle şeyler hakkında konuşmaktan korkuyordu.
But she could not understand them.	Ama onları anlayamıyordu.
Also these guys play good music.	Ayrıca bu adamlar iyi müzik çalıyor.
All children had a better clinical course.	Bütün çocuklar daha iyi bir klinik seyir izlemiştir.
Sick leave cannot be extended.	Hastalık izni ilerletilemez.
When he introduced himself, the couple looked surprised.	Kendini tanıttığında, çift şaşırmış görünüyordu.
Slow speech.	Yavaş konuşma.
I have to pass by anyway.	Nasılsa yanından geçmem gerekiyor.
Because she wants to know if you're coming.	Çünkü gelip gelmediğini bilmek istiyor.
Do it again, because the best players do it.	Tekrar yapın, çünkü en iyi oyuncular bunu yapar.
How does it sound?	Kulağa nasıl geliyor?
People try to avoid it if possible.	İnsanlar mümkünse bundan kaçınmaya çalışırlar.
It has never been on the market.	Piyasaya hiç çıkmadı.
Click here to get the file.	Dosyayı almak için buraya tıklayın.
This procedure has the advantage of being performed in an office setting.	Bu prosedürün ofis ortamında gerçekleştirilme avantajı vardır.
But he soon wanted to repeat it.	Ama yakında tekrarlamak istedi.
Building a business and building a community are things successful people can do.	İş kurma ve topluluk oluşturma, başarılı insanların yapabileceği şeylerdir.
That's pretty much it.	Hemen hemen bu.
It was serious work.	Ciddi bir çalışma oldu.
I hate talking on the phone.	Telefonda konuşmaktan nefret ederim.
It probably won't pass.	Büyük ihtimalle geçmeyecek.
The song seems to have the same effect on the dead.	Şarkı ölüler üzerinde aynı etkiye sahip gibi görünüyor.
Maybe that would explain everything.	Belki de her şeyi açıklardı.
Will stay again.	Tekrar kalacak.
I knew it wouldn't be easy.	Bunun kolay olmayacağını biliyordum.
I'll give you a secret.	Sana bir sır vereceğim.
More than empty.	Boştan daha fazlası.
No further treatment is performed after the tissue is removed.	Doku alındıktan sonra başka bir tedavi yapılmaz.
There is no time to stop.	Durmak için zaman yok.
If the stock runs out, just add water.	Stok biterse, sadece su ekleyin.
For touching thick wood.	Kalın ahşaba dokunmak için.
It had an effect on him that he couldn't explain.	Üzerinde açıklayamadığı bir etkisi vardı.
And it was love at first sight.	Ve ilk izleyişte aşktı.
One representative experiment of three performed experiments is shown.	Gerçekleştirilen üç deneyden biri temsili deney gösterilmektedir.
You can have your house back.	Evini geri alabilirsin.
Three case studies are provided.	Üç vaka çalışması sağlanmaktadır.
Oh, and actually improve the app itself.	Oh, ve aslında uygulamanın kendisini geliştirin.
This is the system.	Sistem bu.
The third person is a way of telling the story.	Üçüncü kişi hikayeyi anlatmanın bir yoludur.
I believed them.	Onlara inandım.
And neither of them knew how to fix it.	Ve ikisi de bunu nasıl düzelteceğini bilemezdi.
In these cases, their appearance will be a serious sign.	Bu durumlarda, görünümleri ciddi bir işaret olacaktır.
It should now reign, at least for a while.	Şimdi en azından bir süreliğine hüküm sürmeli.
I said yes, right.	Evet dedim, doğru.
They got married a year later.	Bir yıl sonra evlendiler.
He started arriving late and doing whatever he wanted.	Geç gelmeye ve canı ne istiyorsa onu yapmaya başladı.
It needs a political solution.	Siyasi bir çözüme ihtiyacı var.
This little friend my people bring home looks just like me.	İnsanlarımın eve getirdiği bu küçük arkadaş aynı bana benziyor.
Let's fix one of them.	Bunlardan birini düzeltelim.
While they were both students.	İkisi de öğrenciyken.
They were very tall men.	Çok uzun boylu adamlardı.
They could control it.	Kontrol edebilirlerdi.
Otherwise, it's their choice.	Aksi takdirde, bu onların seçimidir.
Accordingly, two controls were used.	Buna göre, iki kontrol kullanıldı.
This will not end easily.	Bu kolay kolay bitmeyecek.
I have a feeling we're both going to make love tonight.	İçimde bir his var bu gece ikimiz de sevişeceğiz.
Then he continues to speak.	Sonra konuşmaya devam ediyor.
This was his city, not his.	Burası onun şehriydi, onun değil.
He bent down and put his hand on her shoulder.	Eğilip elini omzuna koydu.
There is nothing to help us escape.	Kaçmamıza yardımcı olacak hiçbir şey yok.
This is his head.	Bu onun kafası.
I leave my title.	Başlığımı bırakıyorum.
I could have called out to stop him.	Onu durdurmak için seslenebilirdim.
I thought there was only one.	Sadece bir tane olduğunu sanıyordum.
This was my big lie.	Bu benim büyük yalanımdı.
He didn't think about what to do in the next few days.	Önümüzdeki günlerde ne yapacağını düşünmezdi.
And this is exactly what happens in your code.	Ve bu tam olarak kodunuzda olan şeydir.
The man's identity could not be determined.	Adamın kimliği belirlenemedi.
Every job done with the right planning will lead to success.	Doğru planlama ile yapılan her iş başarıya götürecektir.
My brother's last piece.	Kardeşimin son parçası.
But of course we never talk about that.	Ama tabii ki bundan asla bahsetmiyoruz.
At least he was the one talking about them.	En azından onlardan bahseden oydu.
That girl was not a high school student.	O kız lise öğrencisi değildi.
It's a great product.	Harika bir üründür.
He had seen this himself.	Bunu bizzat görmüştü.
She didn't love me that way.	Beni o şekilde sevmedi.
It will definitely work.	Kesinlikle işe yarayacaktır.
It's very dark in here now though.	Gerçi burası artık çok karanlık.
He will live, and that's what matters.	O yaşayacak ve önemli olan da bu.
I like simple games but there isn't much strategy here.	Basit oyunları severim ama burada fazla strateji yok.
This service does not cost you any extra.	Bu hizmetin size ekstra bir maliyeti yoktur.
I didn't have fun.	Ben eğlenmedim.
This was my case about a week after the original post.	Bu, orijinal gönderiden yaklaşık bir hafta sonra benim durumumdu.
It's actually not such a bad option.	Aslında o kadar da kötü bir seçenek değil.
Words are home.	Kelimeler evdir.
Both parties work together.	Her iki taraf birlikte çalışır.
Keep the information you post positive.	Gönderdiğiniz bilgileri olumlu tutun.
It is using violence.	Şiddet kullanmaktır.
And it goes on and on.	Ve uzayıp gidiyor.
This still makes me sad.	Bu hala beni üzüyor.
One hundred thirty thousand dollars.	Yüz otuz bin dolar.
It includes the history of the river.	Nehrin tarihini içerir.
In this case I was able to see a couple of eggs.	Bu durumda bir çift yumurta görebildim.
I didn't take it seriously	ciddiye almadım
Since there is no difference here, each member receives an equal amount.	Burada bir fark olmadığı için her üye eşit miktarda alır.
They presented their decision as part of a master plan.	Kararlarını bir ana planın parçası olarak sunmuşlardı.
There were several possible sites to set this up.	Bunu kurmak için birkaç olası site vardı.
I asked about you.	Etrafıma seni sordum.
This is a government that takes people seriously.	Bu, insanları ciddiye alan bir hükümettir.
We got into the biggest fight.	En büyük kavgaya girdik.
It seems that there is no legal way to use it.	Görünen o ki, kullanmanın yasal bir yolu yok.
This applies to any business, including service business.	Bu, hizmet işi de dahil olmak üzere her türlü iş için geçerlidir.
He was on the case.	Davanın peşindeydi.
I fell off a train at full speed.	Son hızla bir trenden düştüm.
Supported.	Destekledi.
We have so much fun together.	Birlikte çok eğleniyoruz.
A fighting force was formed.	Bir savaş gücü kuruldu.
If another day comes, you're in serious trouble.	Başka bir gün gelirse, başınız ciddi şekilde belaya girer.
Each of them has been studied and evaluated.	Her biri incelendi ve değerlendirildi.
Especially this image was shared the most.	Özellikle en çok bu görsel paylaşıldı.
You better remove this return statement.	Bu iade ifadesini kaldırsan iyi olur.
i know good people	iyi insanlar tanıyorum
I will do everything right.	Her şeyi doğru yapacağım.
But then he looks up.	Ancak o zaman yukarı bakar.
It worked the next day.	Ertesi gün çalıştı.
She worked two jobs and was also a single mother.	İki işte çalışıyordu ve aynı zamanda bekar bir anneydi.
My voice was hoarse.	Sesim kısık çıkmıştı.
We didn't do our business that way.	İşlerimizi bu şekilde yapmadık.
If anything, it gets people more interested.	Bir şey olursa, insanların daha fazla ilgisini çeker.
My duty called me, but these are it.	Görevim beni çağırdı ama bunlar.
Instead, injuries caught up with us.	Bunun yerine, yaralanmalar bizi yakaladı.
And other animals.	Ve diğer hayvanlar.
Here you will encounter some real characters.	Burada bazı gerçek karakterlerle karşılaşacaksınız.
I was about to reach it.	Buna ulaşmak üzereydim.
I lifted my head and met his gaze.	Başımı kaldırdım ve bakışlarıyla karşılaştım.
You must help him.	Ona yardım etmelisin.
We learn what it is.	Ne olduğunu öğreniyoruz.
And the ground moved under it.	Ve yer onun altında hareket etti.
My son loves wearing it.	Oğlum severek giyiyor.
He pointed to the sign above it.	Üstündeki tabelayı işaret etti.
Let's play the game and fix it.	Oyunu oynayalım ve düzeltelim.
He was just a master.	O sadece ustaydı.
I was taught myself.	Kendi kendime öğretildim.
Bigger is better.	Daha büyük daha iyidir.
It disappeared before hitting the ground.	Yere çarpmadan önce ortadan kayboldu.
The email would have to wait.	E-postanın beklemesi gerekecekti.
If you do, your search will appear more relevant.	Bunu yaparsanız, aramanız daha alakalı görünecektir.
This is no small thing.	Bu küçük bir şey değil.
They are kind of lost in their own way.	Bir nevi kendi yollarında kaybolmuşlar.
We can't escape them, even if we wanted to.	İstesek de onlardan kaçamayız.
I'm not saying it's not worth reading.	Okumaya değmez demiyorum.
Many schools were closed.	Birçok okul kapatıldı.
Yes, a thousand times yes.	Evet, bin kere evet.
We included only patients with at least one hospital stay.	Yalnızca en az bir hastanede kalış süresi olan hastaları dahil ettik.
Save one for everyone in the room.	Odadaki herkese bir tane kaydedin.
He is drinking water.	Su içiyor.
This is how we gain respect and value.	Böylece saygı ve değer kazanırız.
Our country is not sinking.	Ülkemiz batmıyor.
It will cost you more in the long run.	Uzun vadede size daha pahalıya mal olur.
I wonder what they were thinking last night.	Dün gece ne düşündüklerini merak ediyorum.
My brother sounds different.	Kardeşim kulağa farklı geliyor.
There were no signs of struggle anywhere else in the house.	Evin başka hiçbir yerinde boğuşma belirtisi yoktu.
The current model shows that this is not the case.	Mevcut model durumun böyle olmadığını gösteriyor.
Thank you.	Teşekkür ederim.
A simple one.	Basit bir tane.
These things take a long time.	Bu işler uzun sürer.
There are people who are interested in anything you can name it.	Adını koyabileceğiniz her şeye ilgi duyan insanlar var.
They expect their children to learn something.	Çocuklarının bir şeyler öğrenmesini beklerler.
If they like it, you can proceed to the next step.	Eğer bundan hoşlanırlarsa, bir sonraki adıma geçebilirsiniz.
Three other men were in the car with him.	Diğer üç adam da onunla birlikte arabadaydı.
But here.	Ama hemen.
He was against sex education.	Cinsel eğitime karşıydı.
They can happen within minutes or weeks following the injury.	Yaralanmayı takip eden dakikalar veya haftalar boyunca gerçekleşebilirler.
As we learned about recovery tools.	Kurtarma araçlarını öğrendiğimiz gibi.
Matter is hell.	Madde cehennemdir.
His hands remained motionless as he looked at me.	Bana bakarken elleri hareketsiz kaldı.
His condition wasn't getting worse, and that was good luck.	Durumu kötüye gitmiyordu ve bu iyi şanstı.
I only get the actual cost.	Sadece gerçek maliyeti alıyorum.
It takes about a day for the eggs to be ready.	Yumurtaların hazır olması yaklaşık bir gün sürer.
So much had to be done to calm him down.	Bu yüzden onu sakinleştirmek için çok şey yapılması gerekiyordu.
A little dead right now.	Şu anda biraz ölü.
Not everyone will be accepted, but keeping an open mind helps.	Herkes kabul edilmeyecek, ancak açık fikirli olmak yardımcı olur.
This time we did the right thing.	Bu sefer doğru olanı yaptık.
If so, there is a conflict.	Eğer öyleyse, bir çatışma var.
To visit his father.	Babasını ziyarete gitmek.
The same thing happened another night.	Aynı şey başka bir gece oldu.
And you came with me	Ve sen benimle geldin.
If not, wait for an early spring.	Değilse, erken bir bahar bekleyin.
However, not right and wrong are not necessarily the same.	Ancak, doğru değil ve yanlış mutlaka aynı değildir.
Other than that, they live for war.	Bunun dışında savaş için yaşıyorlar.
Who can run and read.	Kim koşar okuyabilir.
Do not be sad.	üzülme.
They just barely failed, but they failed.	Sadece zar zor başarısız oldular, ama başarısız oldular.
I don't want anything in return.	Karşılığında hiçbir şey istemiyorum.
The size of the town was perfect for me.	Kasabanın büyüklüğü benim için mükemmeldi.
Others stayed and shared breakfast.	Diğerleri kaldı ve kahvaltıyı paylaştı.
He wouldn't be looking at her.	Ona bakmayacaktı.
I approached to have a look.	Bakmak için yaklaştım.
Assume this is not true.	Bunun doğru olmadığını varsayın.
Everyone knew that the future was in technology.	Geleceğin teknolojide olduğunu herkes biliyordu.
There was a strange mixture of stern and sad in his eyes.	Gözlerinde sert ve hüzünlü tuhaf bir karışım vardı.
The fire was out.	Ateş sönmüştü.
I'm not trying to duplicate.	Çiftleştirmeye çalışmıyorum.
It's been life.	Hayat oldu.
I just want the language code.	Sadece dil kodunu istiyorum.
What a great time.	Ne harika bir zaman.
My wife rolled her eyes.	Karım gözlerini devirdi.
All your work.	Tüm çalışmalarınız.
In these cases, the course of events is fixed.	Bu durumlarda olayların seyri sabittir.
It has nothing to do with any game.	Hiçbir oyunla ilgisi yok.
I was the leader of these people.	Ben bu insanların lideriydim.
Surgical treatment is the most important.	Cerrahi tedavi en önemlisidir.
I have a question for you.	Sana bir sorum var.
Come tomorrow.	Yarın gel.
Slow down.	Yavaşla.
What kind of conversation, we are not entirely sure.	Ne tür bir konuşma, tam olarak emin değiliz.
We drove for most of the day.	Günün çoğu için arabayla gittik.
He must have passed out.	Bayılmış olmalı.
I want to believe that your soul is reading these pages.	Ruhunun bu sayfaları okuduğuna inanmak istiyorum.
It probably wouldn't even be good.	Muhtemelen iyi bile olmayacaktı.
Market message by price will only use one.	Fiyata göre piyasa mesajı yalnızca birini kullanacaktır.
Over the next six years, the economic situation improved.	Sonraki altı yıl içinde ekonomik durum düzeldi.
In this city, goods and people were bought and sold every day.	Bu şehirde her gün eşyalar ve insanlar alınıp satılırdı.
He was wearing brown running shoes.	Kahverengi koşu ayakkabısı giymişti.
Now I'm lying in bed and trying to remember.	Şimdi yatakta uzanıyorum ve hatırlamaya çalışıyorum.
He is sleeping for now.	Şu an için uyuyor.
I was third last year and third last year.	Geçen yıl üçüncüydüm ve önceki yıl üçüncüydüm.
My tears are a river.	Gözyaşlarım bir nehir.
Before he left the room, an argument ensued.	Odadan çıkmadan önce bir tartışma başladı.
Not by force, force, money, or threat.	Güçle, zorla, parayla veya tehditle değil.
We will continue to go years later.	Yıllar sonrasına gitmeye devam edeceğiz.
Every idea is a good idea.	Her fikir iyi bir fikirdir.
We said we don't have it.	Bizde yok dedik.
It looks bad.	Kötü görünüyor.
However, this should be explained to customers as well.	Ancak bunu müşterilere de anlatmak gerekiyor.
You know it is.	Öyle olduğunu biliyorsun.
Good luck to them though.	Yine de onlara iyi şanslar.
will contact you.	Sizinle temasa geçecektir.
Yes, that's very good.	Evet, bu çok iyi.
So we did.	Biz de öyle yaptık.
They could no longer protect their people.	Artık insanlarını koruyamazlardı.
This was a record even for me.	Bu benim için bile bir rekordu.
He has something else to say.	Söylemesi gereken başka bir şey var.
They had not seen.	Görmemişlerdi.
The four teams in each group will play each other once.	Her gruptaki dört takım birbiriyle bir kez oynayacak.
We'll take action from here.	Buradan eylemle alacağız.
Maybe not.	Belki de değil.
However, it doesn't have to be.	Ancak, olmak zorunda değil.
Not important.	Önemli değil.
He didn't hit me.	Bana vurmadı.
Those words seemed to hurt him.	Bu sözler ona acı veriyor gibiydi.
That being said, they have their own theories about what's going on.	Söylenene göre, olup bitenler hakkında kendi teorileri var.
More research will be needed to address this question.	Bu soruyu ele almak için daha fazla araştırmaya ihtiyaç duyulacaktır.
If students believe college is too expensive, it will limit access.	Öğrenciler üniversitenin çok pahalı olduğuna inanırlarsa, erişimi sınırlayacaktır.
I'm just saying it's not nice.	Sadece bunun hoş bir şey olmadığını söylüyorum.
Two years later in health education at the same school.	İki yıl sonra aynı okulda sağlık eğitiminde.
So practice this over and over again tonight.	Bu yüzden bu gece bunu tekrar tekrar uygulayın.
We don't have real friends.	Gerçek arkadaşımız yok.
It was the life he loved.	Sevdiği hayattı.
They will only buy online.	Sadece internetten satın alacaklar.
I knew we wouldn't be here long.	Burada fazla kalmayacağımızı biliyordum.
Game over.	Oyun bitti.
There is nothing to do here.	Burada yapılacak bir şey yok.
You have to let it go out more.	Daha fazla dışarı çıkmasına izin vermelisin.
In a way it makes sense.	Bir bakıma mantıklı.
But stupid on his part.	Ama kendi tarafında aptal.
And they are the best.	Ve onlar en iyisidir.
Therefore, negative values ​​should be ignored.	Bu nedenle, negatif değerler dikkate alınmamalıdır.
Enjoy the time you will spend with your loved ones!	Sevdiklerinizle geçireceğiniz zamanın tadını çıkarın!.
In fact, it might be for the best.	Aslında, en iyisi olabilir.
Drop the drugs.	İlaçları bırak.
He rarely spoke with a spirit or smiled.	Nadiren bir ruhla konuştu ya da gülümsedi.
But whether it really works or not depends on the situation.	Ancak gerçekten çalışıp çalışmadığı duruma bağlıdır.
To have faith is to choose to believe without proof of existence.	İnanç sahibi olmak, varlığın kanıtı olmadan inanmayı seçmektir.
Some can handle that kind of interest, some can't.	Bazıları bu tür bir ilgiyi kaldırabilir, bazıları yapamaz.
You did so much better than anyone has a right to expect.	Herkesin beklemeye hakkı olandan çok daha iyisini yaptın.
There may be better records for you over the years.	Yıllardır sizin için daha iyi kayıtlar olabilir.
He didn't expect to be asked, he really couldn't.	Sorulmasını beklemiyordu, gerçekten de bekleyemezdi.
I believed him.	ona inandım.
You can see their reviews, ask questions and book online.	İncelemelerini görebilir, soru sorabilir ve online rezervasyon yapabilirsiniz.
They live and die.	Yaşarlar ve ölürler.
There were no rules.	Kural falan yoktu.
Never spend your money without having it.	Paranızı asla ona sahip olmadan harcamayın.
School had left less than two hours ago.	Okul iki saatten az bir süre önce çıkmıştı.
You have nothing but the clothes on your back.	Sırtınızdaki kıyafetlerden başka bir şeyiniz yok.
Nobody talked about it.	Hiç kimse bundan bahsetmedi.
They know me very well.	Beni çok iyi tanıyorlar.
People have been telling me for years that your day will come.	İnsanlar yıllardır bana senin günün geleceğini söylüyorlardı.
They knew the land.	Toprağı biliyorlardı.
no you and me	hayır sen ve ben
It wouldn't be hard to find her when she needed him.	Ona ihtiyaç duyduğunda onu bulması zor olmayacaktı.
This was not my first feeling.	Bu benim ilk hissim değildi.
Worked on it, passed through the pain.	Üzerinde çalıştı, acıyla geçti.
But that won't happen either.	Ama bu da olmayacak.
I am a professional.	Ben bir profesyonelim.
And it's huge.	Ve çok büyük.
They were supposed to be doing tests here.	Burada testler yapıyor olmaları gerekiyordu.
He pointed to the corpse on the table next to me.	Yanımdaki masanın üzerinde duran cesedi işaret etti.
However, with these facts, this court cannot and will not do that.	Ancak, bu gerçeklerle, bu mahkeme bunu yapamaz ve yapmayacaktır.
Gender was not determined.	Cinsiyet belirlenmedi.
Like many claims.	Birçok iddia gibi.
Right above my house.	Evimin hemen üzerinde.
Thus, you have a standard that you reach in every measurement.	Böylece her ölçümde ulaştığınız bir standardınız olur.
Called for the second time.	İkinci kez seslendi.
He started this season without a walk.	Bu sezona yürüyüşsüz bir başlangıç ​​yaptı.
It was a huge change and a major turning point.	Bu çok büyük bir değişiklikti ve büyük bir dönüm noktasıydı.
We tried to be in the media as much as possible.	Olabildiğince basında yer almaya çalıştık.
Your work is broken by design.	Çalışmanız tasarım tarafından bozuldu.
Have a good life.	İyi bir hayata sahip ol.
The rules are here.	Kurallar burada.
I will write your letter myself.	Mektubunu kendim yazacağım.
Five people were injured there.	Orada beş kişi yaralandı.
You can expect a professional service from me.	Benden profesyonel bir hizmet bekleyebilirsiniz.
He said the right things on TV.	Televizyonda doğru şeyleri söyledi.
He had beautiful hands.	Güzel elleri vardı.
You don't need to get carried away with your feelings about this.	Bu konuda duygularınıza kapılmanıza gerek yok.
I would have new feet.	Yeni ayaklarım olurdu.
His mouth is open as usual.	Ağzı her zamanki gibi açık.
He lived as before.	Eskisi gibi yaşıyordu.
For this.	Bunun için.
He didn't need it now.	Şimdi buna ihtiyacı yoktu.
Using your mind.	Aklını kullanarak.
This is the same as before, but with opposite signs.	Bu daha önce olduğu gibi ama zıt işaretlerle.
It has the same date.	Aynı tarihe sahip.
It was a good feeling.	Bu iyi bir duyguydu.
It was from another world.	Başka bir dünyadandı.
The night was speeding up, but the rain had stopped.	Gece hızlanıyordu ama yağmur dinmişti.
I want to run and play.	Koşmak ve oynamak istiyorum.
Frankly, it's growing much faster than this company.	Açıkçası, bu şirketten çok daha hızlı büyüyor.
He finally gave up.	Sonunda vazgeçti.
So shoot.	Öyleyse ateş et.
I finished	bitirdim
He has proven his love for his people, they said.	Kendi halkına olan sevgisini kanıtladı, dediler.
Preoperatively, patients and their families were fully informed about the surgical risk.	Ameliyat öncesi hastalara ve ailelerine cerrahi risk konusunda tam bilgi verildi.
This happens in the core.	Bu çekirdekte gerçekleşir.
At least without a full body suit.	En azından tam vücut kıyafeti olmadan.
I think he was excited to go home.	Sanırım eve gideceği için heyecanlıydı.
This year, however, my thoughts turned to something else.	Ancak bu yıl düşüncelerim başka bir şeye döndü.
And of course we can add new customers, new customers.	Ve tabii ki yeni müşteriler, yeni müşteriler ekleyebiliriz.
Let's try to get what we don't have yet.	Henüz sahip olmadığımızı elde etmeye çalışalım.
One of my men was seriously injured.	Adamlarımdan biri ciddi şekilde yaralandı.
The point is, the approach made sense.	Mesele şu ki, yaklaşım mantıklıydı.
They can't tell us what to do.	Bize ne yapacağımızı söyleyemezler.
Every time it got hot, then it got cold.	Her ısındığında, sonra soğudu.
Beauty, quality and service will win your heart.	Güzellik, kalite ve hizmet kalbinizi kazanacak.
Undoubtedly, he needed the money.	Şüphesiz, paraya ihtiyacı vardı.
Nobody should be treated like this.	Kimseye böyle davranılmamalı.
However, the values ​​did not return to the normal range.	Ancak değerler normal aralığa dönmedi.
Some take the best from you.	Bazıları sizden en iyisini alır.
No learning effect was observed.	Öğrenme etkisi gözlenmedi.
It was impossible to move.	Hareket etmek imkansızdı.
They see dollars.	dolar görüyorlar.
But light enough to keep us off the ground.	Ama bizi yerden uzak tutacak kadar hafif.
But the last part was not true.	Ancak son kısım doğru değildi.
Set a standard and stick to it.	Bir standart belirleyin ve ona bağlı kalın.
The next murder.	Bir sonraki cinayet.
I keep thinking that you will walk at any moment.	Her an yürüyeceğini düşünüp duruyorum.
We do it for a while, for a while.	Bir süre için, bir süre için yapıyoruz.
Whatever events they expected, this was not it.	Bekledikleri olaylar ne olursa olsun, bu değildi.
We cannot mean anything to you.	Senin için anlam ifade edemeyiz.
There were no specific findings from these tests.	Bu testlerden belirli bir bulgu yoktu.
There would be no answer.	Cevap olmayacaktı.
They knew good and bad.	İyiyi ve kötüyü biliyorlardı.
But in a way it didn't matter.	Ama bir bakıma önemli değildi.
We can control everyone.	Herkesi kontrol edebiliriz.
It doesn't sound strange though.	Yine de garip gelmiyor.
He looked at them in his hand.	Elinde onlara baktı.
For example, talk to him, talk to him.	Mesela onunla konuş onunla konuş.
Go to work, come back.	İşe git, geri gel.
That's the year it all started.	O yıl her şeyin başladığı yıl.
The full statement is here.	Açıklamanın tamamı burada.
I will get better, and so will you.	Ben iyileşeceğim, siz de öyle olacaksınız.
They did not see me.	Beni görmediler.
But we are safe.	Ama güvendeyiz.
Otherwise, the story is false.	Aksi takdirde, hikaye yanlıştır.
Take a ride with me.	Benimle bir gezintiye çık.
That's the emotion.	Duygu bu.
And why did they make these choices?	Ve neden bu seçimleri yaptılar.
He could barely see her as she moved out of the room.	Odadan taşınırken onu zar zor görebiliyordu.
Only one sample is shown for each time point.	Her zaman noktası için yalnızca bir örnek gösterilir.
Maybe struggle.	Belki de mücadele.
Your time has provided growth that this visit could not have.	Zamanınız, bu ziyaretin sahip olamayacağı bir büyüme sağladı.
There is a country that suits you much better.	Sana çok daha uygun bir ülke var.
No no.	Hayır, hayır.
All this just to do my job.	Bütün bunlar sadece işimi yapmak için.
It won't take long.	Uzun sürmeyecek.
This question is answered by the gun case itself.	Bu soruya silah davasının kendisi cevap veriyor.
About almost everything.	Hemen hemen her şey hakkında.
Still no action from me.	Benden hala bir hareket yok.
Nobody will be hurt.	Kimse incinmeyecek.
You cannot trust your voice.	Sesine güvenemezsin.
He wouldn't quit his job.	İşleri bırakmazdı.
No, you're right.	Hayır, haklısın.
This is a great opportunity.	Bu harika bir fırsat.
That's when the sun went down.	O sırada güneş battı.
And what happens?	Ve ne olur.
I don't even have them.	Onlara sahip bile değilim.
You know what's in these things.	Bu şeylerde ne olduğunu biliyorsun.
I hope it will be a job for you.	Senin için bir iş olacağını umuyorum.
Nothing can be done.	Hiçbir şey yapılamaz.
I took him to the side door.	Onu yan kapıya götürdüm.
Government policy should instead serve the interests of society at large.	Hükümet politikası bunun yerine genel olarak toplumun çıkarlarına hizmet etmelidir.
If yes, that would be great and you should share this too!.	Evet ise, bu harika olurdu ve bunu da paylaşmalısınız!.
I need it open.	Açık lazım.
I know it's not easy for you either.	Bunun senin için de kolay olmadığını biliyorum.
In both cases, the numbers show a strong negative correlation.	Her iki durumda da rakamlar güçlü bir negatif ilişki gösteriyor.
Drive as you would on a two-hour trip.	İki saatlik bir yolculukta yapacağınız gibi sürün.
The situation was critical.	Durum kritikti.
doing the second.	ikincisini yapıyor.
You have to get this guy half the court.	Bu adamı yarı sahada almalısın.
However, none of the functions mentioned seem to have any effect.	Ancak, belirtilen işlevlerin hiçbirinin herhangi bir etkisi yok gibi görünüyor.
I watched the whole game last night.	Dün gece bütün maçı izledim.
I'm still sure of that.	Bundan hala eminim.
What seemed simple with one child seemed impossible with two.	Bir çocukla basit görünen şeyler, iki çocukla imkansız görünüyordu.
If you don't like their answer, try not to get upset.	Cevaplarından hoşlanmıyorsanız, üzülmemeye çalışın.
It filled everything.	Her şeyi doldurdu.
He lived on the street and knew the look.	Sokakta yaşıyordu ve görünüşü biliyordu.
I love being there.	Orada olmayı seviyorum.
Very slow.	Çok yavaş.
Fear is the process of the mind in its struggle for becoming.	Korku, zihnin oluş mücadelesi içindeki sürecidir.
He thought he saw blood in the car too.	Arabada da kan gördüğünü sandı.
It never happened except that day.	O gün hariç hiç olmadı.
But maybe you don't.	Ama belki yapmazsın.
First, the data model becomes too complex to be presented to the user.	İlk olarak, veri modeli kullanıcıya sunulamayacak kadar karmaşık hale gelir.
But two things should be kept in mind.	Ancak iki şey akılda tutulmalıdır.
We planned our second child together.	İkinci çocuğumuzu birlikte planladık.
They won't know, it's not around here.	Bilmeyecekler, buralarda değil.
How beautiful.	Ne kadar güzeldi.
But remember, these are usually more expensive.	Ancak unutmayın, bunlar genellikle daha pahalıdır.
Some are old, some are young, some haven't decided yet.	Bazıları yaşlı, bazıları genç, bazıları henüz karar vermedi.
He removed the line.	Çizgiyi kaldırdı.
The light inside stopped working.	İçerideki ışık çalışmayı durdurdu.
He then told me to shut up.	Daha sonra bana susmamı söyledi.
The economy changes.	Ekonomi değişir.
It is very likely that they have grown their own plants or attention.	Kendi bitkilerini veya dikkatlerini büyütmüş olmaları çok muhtemeldir.
He couldn't prove it, but he was sure.	Kanıtlayamazdı ama emindi.
They are huge.	Onlar kocaman.
A woman wants love.	Bir kadın aşk ister.
If anyone knows a better solution, please reply.	Daha iyi bir çözüm bilen varsa lütfen cevaplasın.
Or the last depending on your point of view.	Veya bakış açınıza bağlı olarak son.
He conducted experiments and analyzed the results.	Deneyler yaptı ve sonuçları analiz etti.
He is a difficult man.	O zor bir adam.
Bodies passed by them.	Bedenler yanlarından geçti.
You just like it.	Sadece beğendin.
A few others too.	Birkaç diğerleri de.
Doing so will show you where you can find the best results.	Bunu yapmak, en iyi sonuçları nerede bulabileceğinizi size gösterecektir.
That's why we took it for a drink on stage.	O yüzden sahnede içmeye aldık.
This was a new idea.	Bu yeni bir fikirdi.
The first is whether consent was actually given.	Birincisi, rızanın gerçekten verilip verilmediğidir.
All four of you.	Dördünüz de.
what was mine	benim neydi.
I have a mission.	Bir görevim var.
It's been great being with you.	Seninle olmak harika oldu.
And that would be what we really wanted to know.	Ve bu gerçekten bilmek istediğimiz şey olurdu.
Who was that?	Kim öyleydi.
I don't think either group would be offended by this comparison.	Her iki grubun da bu karşılaştırmadan rahatsız olacağını sanmıyorum.
You are a real person.	Sen gerçek bir insansın.
Or if you're working for it.	Ya da bunun için çalışıyorsanız.
If you have the right face, you're in.	Doğru yüzün varsa, içeri girersin.
The world is our home.	Dünya bizim evimiz.
So you have to make sure your database is really up to date.	Bu yüzden veritabanınızın gerçekten güncel olduğundan emin olmalısınız.
Summon them and defend what is right.	Onları çağırın ve doğru olanı savunun.
You heard the line.	Çizgiyi duydunuz.
From heart disease.	Kalp hastalığından.
The first doesn't mean much.	İlki pek bir şey ifade etmiyor.
Security is excellent.	Güvenlik mükemmel.
This is by design.	Bu tasarım gereğidir.
You may be in for a fix but you can find a fix for it.	Bir düzeltme içinde olabilirsiniz ama bunun için bir düzeltme bulabilirsiniz.
He had hidden something from her.	Ondan bir şey gizlemişti.
He took it out and brought it closer to the light.	Dışarı çıkardı ve ışığa yaklaştırdı.
His offer comes too late.	Teklifi çok geç gelir.
I chose the store.	Mağazayı seçtim.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
Treat yourself like an enemy.	Kendine düşman gibi davran.
And those who believe in the truth should stand on this side.	Ve hakka inananlar bu tarafta durmalıdır.
He must have heard something in my tone that the others didn't.	Ses tonumda diğerlerinin duymadığı bir şey duymuş olmalı.
Such a search is expensive.	Böyle bir arama pahalıdır.
This happened to my brother.	Bu kardeşimin başına geldi.
Health is normal.	Sağlık normaldir.
It's just a street scumbag.	Bu sadece bir sokak pisliği.
I don't even have that much money in the bank.	Bankada o kadar param bile yok.
He is a special man in history.	O tarihte özel bir adam.
Whoever you do it for.	Kimin için yaparsan yap.
They provide children with more time and ways to learn.	Çocuklara öğrenmeleri için daha fazla zaman ve yol sağlarlar.
Thinking about others.	Kendinden başkasını düşünmek.
I fall for it first.	İlk ondan düşüyorum.
But that was then.	Ancak o zaman öyleydi.
Avoid contact with eyes or skin.	Göz veya cilt ile temasından kaçının.
If you have questions, please post them below.	Sorularınız varsa, lütfen aşağıya gönderin.
Autumn is the best month for clothing.	Sonbahar, giyim için en iyi aydır.
Then he built it again.	Sonra tekrar inşa etti.
This is my body.	Bu benim vücudum.
Don't disappoint me.	Beni hayal kırıklığına uğratma.
I'm surprised you have one in your house though.	Yine de evinizde bir tane olmasına şaşırdım.
He was not yet five meters tall.	Henüz beş metre boyunda değildi.
Progress is needed in this regard.	Bu anlamda ilerleme sağlanması gerekiyor.
They just ask for a review.	Sadece inceleme talep ediyorlar.
And finally he saw something.	Ve sonunda bir şey gördü.
Not on a board full of various answers or anything.	Çeşitli cevaplarla ya da herhangi bir şeyle dolu bir tahtada değil.
I was about to pass.	Ben de geçmek üzereydim.
But he stood very close.	Ama çok yakın durdu.
You can probably guess what happened at this point.	Muhtemelen bu noktada ne olduğunu tahmin edebilirsiniz.
However, he did not share his stories with others.	Ancak hikayelerini başkalarıyla paylaşmadı.
And you said you understood.	Ve anladığını söyledin.
At least we managed to remove it.	En azından onu kaldırmayı başardık.
We've heard this before.	Bunu daha önce duymuştuk.
Look at the military.	Askerliğe bak.
Take control of how the right looks.	Hakkın nasıl göründüğünün kontrolünü elinize alın.
I can't think why not.	Neden olmasın diye düşünemiyorum.
They came ready.	Hazır geldiler.
It's about life.	Hayatla ilgili.
We need to get together and talk.	Bir araya gelip konuşmamız gerekiyor.
I mean people who really know what's going on.	Neler olup bittiğini gerçekten bilen insanları kastediyorum.
I saw him at work.	Onu çalışırken gördüm.
I know everybody.	Herkesi tanıyorum.
Treatment should not be based solely on surgical treatment.	Tedavi sadece cerrahi tedaviye dayanmamalıdır.
It is not easy to understand what happened there.	Orada yaşananları anlamak kolay değil.
They are completely stuck together.	Tamamen birbirine yapışmış durumdalar.
Since then, the library has moved and changed its name several times.	O zamandan beri, kütüphane birkaç kez taşındı ve adını değiştirdi.
I'm trying very hard.	çok çabalıyorum.
But you don't understand.	Ama anlamazsın.
In fact, he was sure that she wanted it.	Aslında, onun istediğinden emindi.
This is where a tight ground cover can help.	Sıkı bir zemin örtüsünün yardımcı olabileceği yer burasıdır.
Thereupon, the accused made seven phone calls.	Bunun üzerine sanık yedi telefon görüşmesi yaptı.
But maybe.	Ama belki.
People see in them a vision for a greater future.	İnsanlar onlarda daha büyük bir gelecek için bir vizyon görürler.
And attract it.	Ve onu kendine çek.
This is bad in itself.	Bu başlı başına kötü.
I've been stuck with this for quite some time.	Oldukça uzun bir süredir buna takılıp kaldım.
I have a ball.	Bir topum var.
It was full of black coffee.	Siyah kahve doluydu.
Follow this guide for details.	Ayrıntılar için bu kılavuzu izleyin.
It uses light as energy.	Işığı enerji olarak kullanır.
Do our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapın.
But to her.	Ama ona.
We can't stay here for long.	Burada uzun süre kalamayız.
It must be a pleasure to be with you.	Seninle birlikte olmak bir zevk olmalı.
And it is indeed an extremely important thing to do.	Ve gerçekten de yapılması son derece önemli bir şey.
Keep getting to know.	Tanımaya devam et.
It had the smell and taste of death in it.	İçinde ölümün kokusu ve tadı vardı.
This exercise can help you in two ways.	Bu egzersiz size iki şekilde yardımcı olabilir.
He knows what they're thinking.	Ne düşündüklerini biliyor.
If you want my love, you have to stop.	Aşkımı istiyorsan, durmalısın.
However, these techniques do not affect any changes in such activities.	Bununla birlikte, bu teknikler, bu tür faaliyetlerdeki herhangi bir değişikliği etkilemez.
We don't know what your name is yet.	Adınızın ne olduğunu henüz bilmiyoruz.
Everything else is extra stuff you don't really need.	Diğer her şey, gerçekten ihtiyacınız olmayan ekstra şeylerdir.
I only knew what was in my own heart.	Ben sadece kendi kalbimde olanı biliyordum.
But we will stay here.	Ancak burada kalacağız.
We had to work our way through it.	Bunun için yolumuzu çalışmak zorundaydık.
“Do you have a computer?” he asked.	Bilgisayarın var mı diye sordu.
You put the bag on his head.	Çantayı kafasına geçirdin.
People had turned with him and followed him.	İnsanlar onunla birlikte dönmüş ve onu takip etmişti.
Our children live in a rapidly changing world.	Çocuklarımız hızla değişen bir dünyada yaşıyor.
This is discussed in more detail in the section below.	Bu, aşağıdaki bölümde daha ayrıntılı olarak tartışılmaktadır.
And the rest of us grew up with caution.	Ve geride kalanlarımız dikkatli büyüdük.
Maybe it won't disappear in an instant.	Belki bir anda kaybolmaz.
You have to have the freedom to try things and fail.	Bir şeyleri deneme ve başarısız olma özgürlüğüne sahip olmalısınız.
And no wonder they're so popular.	Ve bu kadar popüler olmalarına şaşmamalı.
Maybe my luck is finally running out.	Belki de şansım sonunda tükeniyor.
Also the levels in the second half seem somewhat easier.	Ayrıca ikinci yarıdaki seviyeler bir şekilde daha kolay görünüyor.
Totally every little thing.	Tamamen her küçük şey.
He threw a little.	Biraz attı.
A little internet research.	Biraz internet araştırması.
It is an important area of ​​risk.	Önemli bir risk alanıdır.
People ran.	İnsanlar koştu.
It would be there.	Orada olacaktı.
Most resistance took place on a much more personal level.	Çoğu direniş çok daha kişisel bir düzeyde gerçekleşti.
I had a treatment and it was not successful.	Bir tedavi gördüm ve başarılı olmadı.
The patient's parents only wanted to improve his appearance.	Hastanın ebeveynleri sadece görünüşünü iyileştirmek istedi.
I did not expect to be included in this statement.	Bu açıklamaya dahil olmayı beklemiyordum.
I didn't get my hand in time.	Elimi zamanında alamadım.
It just doesn't work with me.	Sadece benimle çalışmıyor.
The day must be late.	Gün geç olmalı.
At the end of the corridor stood a chair for the guard.	Koridorun sonunda gardiyan için bir sandalye duruyordu.
The pain started again.	Ağrı yeniden başladı.
Or rather, he died.	Daha doğrusu öldü.
But then she never got out of this role.	Ama sonra bu rolden asla çıkamadı.
The stories had just gotten out of his head.	Hikayeler daha yeni kafasından çıkmıştı.
The job market is very bad right now.	İş piyasası şu anda çok kötü.
But none of this happened.	Ama bunların hiçbiri olmadı.
I'm not pissing on you.	sana sıçayım değil.
It seemed close to being a waste of time.	Zaman kaybı olmaya yakın görünüyordu.
And around us.	Ve etrafımızda.
But, really, he wouldn't have if he could.	Ama, gerçekten, yapabilseydi olmazdı.
A map showing where you have been in the past.	Geçmişte nerede olduğunu gösteren bir harita.
And they've been talking about doing this for five years.	Ve bunu beş yıldır yapmaktan bahsediyorlar.
That's when I started to get really scared.	O zaman ciddi anlamda korkmaya başladım.
If students get good jobs.	Öğrenciler iyi iş bulursa.
It wasn't good enough.	Yeterince iyi değildi.
It's early again and both games were in cold weather.	Yine erken ve her iki oyun da soğuk havadaydı.
He's making a move.	Bir hamle yapıyor.
It's so spread out that you have no choice but to drive.	O kadar yayılmış ki, sürmekten başka seçeneğiniz yok.
People were upset.	İnsanlar üzgündü.
We should experience its effects within a few seconds.	Etkilerini birkaç saniye içinde deneyimlemeliyiz.
And you are here because	Ve buradasın çünkü.
We follow the movement from left to right.	Hareketi soldan sağa doğru takip ediyoruz.
The accused walked.	Sanık yürüdü.
Traffic is difficult.	Trafik zor.
I can't quite put my finger on it.	Parmağımı tam olarak üzerine koyamıyorum.
If not, it has nothing to do with religion.	Yapmıyorsa dinle alakası yoktur.
Still, what a relief it would be to see her normally again.	Yine de normal bir şekilde tekrar görmek ne büyük bir rahatlama olurdu.
This causes us to sweat.	Bu terlememize neden olur.
Now he had made his decision.	Şimdi kararını vermişti.
I couldn't do it.	Yapamadım.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
And don't let it out of your sight.	Ve onu gözünün önünden ayırma.
Maybe because nothing like this has happened before.	Belki de daha önce böyle bir şey olmadığı için.
One day off.	Bir gün izin.
But it didn't have to be.	Ama o olmak zorunda değildi.
They fail more often than others.	Diğerlerinden daha sık başarısız olurlar.
How empty! 	Ne kadar da boş!
says.	diyor.
This way you make progress.	Bu şekilde ilerleme kaydedersiniz.
These stick to your record.	Bunlar sicilinize yapışır.
love your wife	Karını sev.
Overall a great character.	Genel olarak harika bir karakter.
It's a long story.	Bu uzun bir hikaye.
The more they talk about him, the more people know his name.	Ondan ne kadar çok bahsederlerse, adını o kadar çok kişi biliyor.
Let's use it to get started.	Başlamak için kullanalım.
Don't let anyone tell you otherwise.	Kimsenin size aksini söylemesine izin vermeyin.
I never do.	Asla yapmam.
He didn't know the man, but he could identify him.	Adamı tanımıyordu ama teşhis edebiliyordu.
My friend is a proud person, an independent person.	Arkadaşım gururlu bir insan, bağımsız bir insan.
Turn off the TV and computer.	Televizyonu ve bilgisayarı kapatın.
Next up is a comment about this procedure.	Sırada bu prosedür hakkında bir yorum var.
He gave them a few examples.	Onlara birkaç örnek verdi.
You look healthy today.	Bugün sağlıklı görünüyorsun.
Many people paid the price with their lives.	Bir çok insan bedelini hayatıyla ödedi.
It's been seven.	Yedi oldu.
My leg is injured.	Bacağım yaralandı.
Good or bad depending on how you look at it.	Nasıl baktığına bağlı olarak iyi veya kötü.
They were under increasing social pressure.	Artan toplum baskısı altındaydılar.
These are two important points.	Bunlar iki önemli nokta.
I'll think about it as I go.	Giderken bunu düşüneceğim.
You should check.	Kontrol etmelisin.
Things are early.	İşler erken.
The shape is generally similar.	Şekil genellikle benzerdir.
It takes my breath away.	Nefesimi kesiyor.
Early this morning.	Bu sabahın erken saatlerinde.
No milk, no sugar, nothing.	Süt yok, şeker yok, hiçbir şey yok.
My team is there.	Ekibim orada.
The girl got up.	Kız kalktı.
I think it was considered something not serious.	Bence ciddi olmayan bir şey olarak kabul edildi.
This didn't make any sense to me.	Bu bana hiç mantıklı gelmedi.
A bottom edge theme.	Bir alt kenar teması.
Children are smart.	Çocuklar akıllıdır.
In this case, you are ready to go.	Bu durumda, gitmeye hazırsınız.
I didn't know what to expect.	Ne olacağını bilmiyordum.
This is no longer a problem.	Bu artık bir sorun değil.
I heard something good about you.	Senin hakkında iyi bir şey duydum.
In some cases, electricity production may increase.	Bazı durumlarda elektrik üretimi artabilir.
Which is very relevant.	Hangisi çok alakalı.
The whole purpose is to protect the user from external forces.	Tüm amaç kullanıcıyı dış güçlerden korumaktır.
His hands hurt, but he continued.	Elleri acıdı ama devam etti.
A few months later, the man came back to ask for help again.	Birkaç ay sonra, adam tekrar yardım istemek için geri döndü.
He and his wife talked all night.	O ve karısı gece boyunca konuştular.
Also, a variable cannot start with a number.	Ayrıca bir değişken sayı ile başlayamaz.
Hot is exactly the right term to describe it.	Sıcak, onu tanımlamak için tam olarak doğru terimdir.
This is what he prepared for her.	Bu onun için hazırladığı şeydi.
We were led out by the back door.	Arka kapıdan çıkarıldık.
I said it would be fine.	Bunun iyi olacağını söyledim.
This was without any marketing.	Bu herhangi bir pazarlama olmadan oldu.
Next, the wedding photos.	Ardından, düğün fotoğrafları.
It seems to take longer than that.	Görünüşe göre bundan daha uzun sürüyor.
You can't expect much from a basic place.	Temel bir yerden fazla bir şey bekleyemezsiniz.
The entire tumor could not be removed.	Tümörün tamamı çıkarılamadı.
Please suggest another way.	Lütfen başka bir yol önerin.
They've never had access to anything like this.	Hiçbir zaman böyle bir şeye erişimleri olmadı.
Gotta be You.	Sen olmalısın.
Nor any person.	Ne de herhangi bir kişi.
Surprisingly, a third camera crew has also appeared.	Şaşırtıcı bir şekilde, üçüncü bir kamera ekibi de ortaya çıktı.
He led the way.	O yol gösterdi.
Yes, she says.	Evet, diyor.
He did the same with fish.	Aynı şeyi balıkta da yaptı.
The same is probably true of most laws.	Aynı şey muhtemelen çoğu yasa için de geçerlidir.
This time it's just you and me.	Bu sefer sadece sen ve ben.
There's really no safe way to practice beforehand.	Önceden pratik yapmanın gerçekten güvenli bir yolu yok.
These guys looked like they were in a living room.	Bu adamlar bir oturma odasında gibi görünüyordu.
But they weren't, he knew.	Ama değildiler, biliyordu.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
He held his breath.	Nefesini tuttu.
I watched.	İzledim.
He finally decided to risk it.	Sonunda riske atmaya karar verdi.
But first tell me something.	Ama önce bana bir şey söyle.
What controls is the overall effect of the load.	Kontrol eden, yükün genel etkisidir.
They decided to go home and return early in the morning.	Eve gitmeye ve sabah erkenden dönmeye karar verdiler.
Another dead end.	Başka bir çıkmaz sokak.
"Of course," said his eyes.	Elbette dedi gözleri.
And now every day gives me something.	Ve şimdi her gün bana bir şey veriyor.
Then sister, you say fine.	O zaman abla, iyi diyorsun.
This is really beautiful.	Bu gerçekten güzel.
It's very simple, just follow the instructions here.	Çok basit, sadece buradaki talimatları izleyin.
Because he died.	Çünkü o öldü.
To protect the future, he must kill a child.	Geleceği korumak için bir çocuğu öldürmesi gerekir.
They love us in a way that we can't necessarily love.	Bizi mutlaka sevemeyeceğimiz bir şekilde seviyorlar.
You have to play beyond perfect.	Mükemmelin ötesinde oynamak zorundasın.
The action starts here.	Eylem burada başlar.
We're not exactly a great company, but.	Tam olarak harika bir şirket değiliz, ama.
I will not cry.	ağlamayacağım.
We knew about them when we were young, but we put them aside.	Onları gençken biliyorduk, ama onları bir kenara koyduk.
None of them showed signs of it.	Hiçbiri bunun belirtilerini göstermemişti.
I didn't cure you.	Seni iyileştirmedim.
He could call for help.	Yardım çağırabilirdi.
Of course, they will probably be late themselves.	Elbette, muhtemelen kendileri de geç kalacaklardır.
But getting there.	Ama oraya varmak.
However, now there are even more interesting benefits.	Ancak, şimdi daha da ilginç faydalar var.
However, the system is not perfect.	Ancak buna rağmen sistem mükemmel değil.
They kept the cool night air out.	Serin gece havasını dışarıda tutarlardı.
But from that moment on, his health was excellent.	Ama o andan itibaren sağlığı mükemmeldi.
There really is no secret here.	Burada gerçekten bir sır yok.
This touched me, her tears.	Bu bana dokundu, onun gözyaşları.
Get this simple example before us now.	Bu basit örneği şimdi bizden önce alın.
It was more than just music.	Sadece müzikten daha fazlasıydı.
The block is no longer passed to the class as an argument.	Blok artık argüman olarak sınıfa geçmiyor.
Loud and clear.	Yüksek sesle ve net.
Changed, improved.	Değiştirdi, iyileştirdi.
Search and see.	Araştırın ve görün.
I think most of what you said was true.	Bence söylediklerinin çoğu doğruydu.
She started crying.	Ağlamaya başladı.
It was his favorite place.	En sevdiği yerdi.
Our study did not detect any association.	Çalışmamız herhangi bir ilişki tespit edemedi.
It takes energy.	Bu enerji alır.
I was of no use to it.	Bunun için hiçbir yararım yoktu.
I will be able to talk to you.	Sizinle konuşmak mümkün olacak.
We want him to keep his form.	Formunu korumasını istiyoruz.
If the boy were here, he might think he was angry.	Çocuk burada olsaydı, onun kızgın olduğunu düşünebilirdi.
We will help you choose from the best products available.	Mevcut en iyi ürünler arasından seçim yapmanıza yardımcı olacağız.
It ran, then lowered the window.	Çalıştırdı, sonra pencereyi indirdi.
It was clear that he loved these men.	Bu adamları sevdiği belliydi.
Married or not.	Evli ya da değil.
This could be an entire day.	Bu bütün bir gün olabilir.
That was too good.	Bu fazla iyiydi.
There is really little we can say about this.	Bu konuda söyleyebileceğimiz gerçekten çok az şey var.
I began to ask myself what these could be.	Kendime bunların ne olabileceğini sormaya başladım.
We just helped people identify with something.	Sadece insanların bir şeyle özdeşleşmelerine yardımcı olduk.
I want to add an image to the body of my email.	E-postamın gövdesine resim eklemek istiyorum.
Children will never find their parents again.	Çocuklar bir daha anne babalarını bulamayacaklar.
He did the same.	Aynı şeyi yaptı.
Currently, the fourth and fifth levels are extremely difficult.	Şu anda, dördüncü ve beşinci seviyeler son derece zor.
This is personal, not planned.	Bu planlı değil kişiseldir.
After that, we will discuss it in the next internal review.	Bundan sonra, bir sonraki dahili incelemede tartışacağız.
This is a really cheap fix.	Bu gerçekten ucuz bir düzeltme.
He worked on experimental design, data collection and analysis.	Deney tasarımı, veri toplama ve analizi üzerinde çalıştı.
I ran because it made me feel like myself again.	Tekrar kendim gibi hissetmemi sağladığı için koştum.
It was dangerous.	Tehlikeliydi.
It may not be a lot or it may be a lot.	Çok fazla olmayabilir veya çok olabilir.
He is absolutely perfect.	O kesinlikle mükemmel.
By himself.	Kendi başına.
I can talk about it now.	Şimdi bunun hakkında konuşabilirim.
It looks very good.	Çok iyi görünüyor.
Great post about the talk story.	Konuşma hikayesi hakkında harika bir yazı.
And he was great.	Ve o harikaydı.
So from now on, this house is yours.	Yani şu andan itibaren bu ev senin.
Just around the corner.	Hemen köşeyi dönünce.
He wondered how much time had passed since the power went out.	Elektrikler kesildiğinden beri ne kadar zaman geçtiğini merak etti.
By the middle of the month he had set the title.	Ayın ortasına kadar unvanı belirlemişti.
She has a company in the form of a young woman.	Genç bir kadın şeklinde bir şirketi var.
Love the group.	Grubu sevin.
The blue shirt color was chosen because it stood out the most.	Mavi gömlek rengi en çok göze çarptığı için seçildi.
Then, four different experiments were carried out.	Daha sonra dört farklı deney yapılmıştır.
To discuss his position on the law.	Kanunla ilgili pozisyonunu tartışmak için.
Note that the order of selection is not important.	Seçim sırasının önemli olmamasına dikkat edin.
He was indeed an industry model.	O gerçekten de bir endüstri modeliydi.
Let me try again.	Tekrar denememe izin ver.
We haven't gotten it back yet.	Henüz geri alamadık.
I think he's too honest for a political party to choose.	Sanırım bir siyasi partinin seçemeyeceği kadar dürüst.
Only one stood apart.	Sadece biri ayrı durdu.
Theory is important because it gives us direction.	Teori bize yön verdiği için önemlidir.
This was actually quite a fair amount.	Bu, aslında oldukça adil bir miktarına oldu.
Now there was silence from the house.	Şimdi evden bir sessizlik oldu.
Real words, real music.	Gerçek sözler, gerçek müzik.
But that night, you sat in the seat that was mine.	Ama o gece, benim koltuğum olan koltuğa oturdun.
She had taught him to hide what he could do.	Ona yapabileceklerini saklamayı öğretmişti.
They would have paper gold and real physical gold.	Kağıt altınları ve gerçek fiziksel altınları olurdu.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
It was so beautiful it made me cry.	O kadar güzeldi ki beni ağlattı.
Now an adult is closer to his dream than ever before.	Artık bir yetişkin, hayaline hiç olmadığı kadar yakın.
I was very touched and surprised again.	Çok duygulandım ve yine şaşırdım.
It was so funny to see this.	Bunu görmek çok komikti.
I couldn't think fast enough.	Yeterince hızlı düşünemedim.
There is a possible option though.	Yine de olası bir seçenek var.
Three simple words.	Üç basit kelime.
He took notes all night.	Gece boyunca not aldı.
He never paid to show it.	Bunu göstermek için asla para ödemedi.
Click on one of the books and it should download.	Kitaplardan birine tıklayın, indirmesi gerekir.
And you should see the water system they have.	Ve sahip oldukları su sistemini görmelisin.
But couldn't be helped.	Ama yardım edilemedi.
The people who own the coffee shop were nice.	Kahve dükkanının sahibi insanlar iyiydi.
It was impossible to tell what color they were.	Ne renk olduklarını söylemek imkansızdı.
Or maybe it seemed so.	Ya da belki de öyle görünüyordu.
These data are representative of three independent experiments.	Bu veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
We must do better.	Daha iyisini yapmalıyız.
Does not fit the model.	Modele uymuyor.
They are nothing.	Onlar bir şey değil.
All this was done in seconds.	Bütün bunlar saniyeler içinde yapıldı.
A citizen has done his part here.	Bir vatandaş burada üzerine düşeni yaptı.
Political writing has slowly but surely taken over this blog.	Siyasi yazı, yavaş ama emin adımlarla bu blogu ele geçirdi.
This couple seemed to really respect each other.	Bu çift birbirlerine gerçekten saygı duyuyor gibiydi.
The son, who is the father of this child, is weak and frightened.	Bu çocuğun babası olan oğlu zayıf ve korkmuş.
If you find a review helpful, please leave positive feedback.	Bir incelemeyi faydalı bulursanız, lütfen olumlu geri bildirimde bulunun.
Others turn green or black with a simple operation.	Diğerleri basit bir işlemle yeşile veya siyaha döner.
Let him do his job.	Bırakın işini yapsın.
Love can sometimes make a person do amazing things.	Aşk bazen insana harika şeyler yaptırabilir.
Everyone has to start somewhere.	Herkes bir yerden başlamalıdır.
They should never speak without being asked questions.	Soru sorulmadan asla konuşmamalıdırlar.
He sat across from her.	Karşısına oturdu.
There are no children at home.	Evde çocuk yok.
You are very welcome.	Çok rica ederim.
Ready to push back.	Geri itmeye hazır.
In your case it is the body element with its children.	Senin durumunda bu, çocukları ile birlikte vücut öğesidir.
Then looking around your house, feeling it.	Sonra evinin etrafına bakmak, hissetmek.
I can't remember other things.	Diğer şeyleri hatırlayamıyorum.
Just thinking about it made him smile.	Onu düşünmek bile onu gülümsetmişti.
In general, I like to argue.	Genel olarak tartışmayı severim.
The two solutions were mixed.	İki çözelti karıştırıldı.
But even if that's what he wanted, he'd only be angry.	Ama istediği bu olsa bile sadece kızacaktı.
For all my life.	Hayatım boyunca.
I don't want to go there.	Oraya gitmek istemiyorum.
An example would be dogs.	Bir örnek köpekler olabilir.
And it made him wonder what it was.	Ve ne olduğunu merak etmesine neden oldu.
Maybe that's where we should go next.	Belki de bundan sonra gitmemiz gereken yer orası.
In general, light neither gains nor loses energy.	Genel olarak, ışık ne enerji kazanır ne de kaybeder.
I was just that stupid.	Ben sadece o kadar aptaldım.
This is a good thing.	Bu güzel bir şey.
I have no claims on the images.	Görüntüler üzerinde herhangi bir iddiam yok.
Night was approaching.	Gece yaklaşıyordu.
He was trying to save lives.	Hayat kurtarmaya çalışıyordu.
The options are pretty clear.	Seçenekler oldukça açık.
They weren't.	Onlar değildi.
It is normal to feel sad that they are not by your side.	Yanınızda olmadıkları için üzgün hissetmeniz normaldir.
And in between.	Ve arasında.
Transfer it.	Aktarın.
These items are extremely rare.	Bu öğeler oldukça nadirdir.
But how quickly can they do this?	Ama bunu ne kadar çabuk yapabilirler?
He was trying to catch her again.	Onu tekrar yakalamaya çalışıyordu.
But not for this reason.	Ama bu yüzden değil.
He sat back in his chair.	Sandalyesine geri oturdu.
Her mother was good at everything.	Annesi her konuda iyiydi.
You're fired for not doing this.	Bunu yapmadığın için kovuldun.
Still, it's nice to look at.	Yine de bakmak güzel.
Maybe they just made up the story on the spot.	Belki de hikayeyi oracıkta uydurmuşlardır.
He just didn't understand what it was about.	Sadece ne hakkında olduğunu anlamadı.
It will occur.	Oluşacak.
Inside pages are good and complete.	İç sayfalar iyi ve eksiksiz.
We're going to break a glass from the bathroom and use it.	Banyodan bir bardak kıracağız ve onu kullanacağız.
But it was a fight.	Ama bu bir kavgaydı.
You're the one sitting here, walking around, eating something.	Sen burada oturan, dolaşan, bir şeyler yiyen birisin.
My father started to get scared.	Babam korkmaya başladı.
All they needed to know was that he survived.	Tek bilmeleri gereken onun hayatta kaldığıydı.
An independent right was not required.	Bağımsız bir hak gerekli değildi.
He didn't need it, he didn't want it either.	Buna ihtiyacı yoktu, istemiyordu da.
We were removing the clothes and that big bag was back.	Kıyafetleri kaldırıyorduk ve o büyük çanta geri döndü.
It seemed to be getting harder and harder to breathe.	Nefes almak daha da zorlaşıyor gibiydi.
I'm glad my back is literally against the wall.	Sırtımın kelimenin tam anlamıyla duvara dayanmasına sevindim.
I'm pretty sure you're not even thinking straight.	Doğru dürüst düşünmediğine bile eminim.
We couldn't have done this without you.	Bunu sensiz yapamazdık.
Actually, it's very close.	Aslına bakarsanız çok yakın.
I could go both ways on this one.	Bu konuda her iki yöne de gidebilirdim.
We should try this too.	Bunu da denemeliyiz.
These are finally over.	Bunlar nihayet bitti.
Everything is interconnected.	Her şey birbirine bağlı.
Therefore, other potential factors for explanation also need to be considered.	Bu nedenle, açıklama için başka potansiyel faktörlerin de dikkate alınması gerekir.
Please do not forget to write your name on the form.	Lütfen forma adınızı yazmayı unutmayınız.
But not before you leave with the best treat of the day.	Ancak, günün en iyi ikramıyla ayrılmadan önce değil.
This is less than the previously set target.	Bu, önceki ayarlanan hedeften daha azdır.
He had been.	O olmuştu.
He's just holding on so much.	Sadece kendini çok tutuyor.
Or it can stop tonight.	Ya da bu gece durabilir.
Obviously a rarely used tool.	Açıkçası nadiren kullanılan bir araç.
This pressure increased again on my chest and lower back.	Bu baskı göğsümde ve altta yeniden arttı.
I am on a very important mission.	Çok önemli bir görevdeyim.
I got my energy back.	Enerjimi geri aldım.
And he did, he did a great job.	Ve yaptı, harika bir iş çıkardı.
I just don't know how to use it.	Sadece nasıl kullanacağımı bilmiyorum.
This was the first night he wasn't there.	Bu olmadığı ilk geceydi.
That man was not your father.	O adam senin baban değildi.
We need a signal.	Bir sinyale ihtiyacımız var.
This again increases the flow resistance.	Bu yine akış direncini arttırır.
I can't believe you're here.	Burada olduğuna inanamıyorum.
You decide to get your head into it.	Kafanı buna sokmaya karar veriyorsun.
So it was a bad thing, really bad.	Yani kötü bir şeydi, gerçekten kötü.
I can't think of it.	Bunu düşünemiyorum.
I know they are part of something much bigger than me.	Benden çok daha büyük bir şeyin parçası olduklarını biliyorum.
There are other ways to get down as well.	Aşağıya inmenin başka yolları da var.
Made for a long day.	Uzun bir gün için yaptı.
Thank you for your understanding.	Anladığınız için teşekkür ederiz.
This piece is really beautiful!	Bu parça gerçekten çok güzel!.
If they didn't like me, they wouldn't care.	Beni sevmeselerdi ilgilenmezlerdi.
Close your eyes if necessary.	Gerekirse gözlerinizi kapatın.
Have an expression on your face.	Yüzünüzde bir ifade olsun.
He may have to go.”	Gitmek zorunda kalabilir' dedi.
It's the only sensible comparison.	Tek mantıklı karşılaştırma bu.
He gave me a surprised look.	Bana şaşkın bir bakış attı.
Another man will give you a healthy baby.	Başka bir adam sana sağlıklı bir bebek verecek.
However, it doesn't work well for every language.	Ancak, her dil için iyi çalışmıyor.
What a duo they are.	Nasıl bir ikili olurlar.
And we were sitting here.	Ve biz burada oturuyorduk.
It's great to do business with a true professional like you.	Sizin gibi gerçek bir profesyonelle iş yapmak harika.
All day long.	Gün boyunca.
In this case, it actually worked for him.	Bu durumda, aslında onun için çalıştı.
He believed he could change things and become a part of history.	Bir şeyleri değiştirebileceğine ve tarihin bir parçası olabileceğine inanıyordu.
This never ends.	Bu asla bitmez.
It's like a stop sign.	Dur işareti gibi.
I knew it was my father.	Babam olduğunu biliyordum.
Followed by a lady, a lady, a lady, and another lady.	Bir bayan, bir bayan, bir bayan ve başka bir bayan tarafından takip edildi.
I got better but I'm still worried.	İyileştim ama hala endişeliyim.
They can't even be in the same room without fighting.	Kavga etmeden aynı odada bile olamazlar.
That's right there is a problem.	Bu doğru bir sorun var.
Someone might notice and report it.	Birileri fark edip ihbar edebilir.
His heart was beating faster.	Kalbi daha hızlı atıyordu.
I hated driving with him.	Onunla araba kullanmaktan nefret ediyordum.
It is completely free to use.	Kullanımı tamamen ücretsizdir.
He stood up for me.	Benim için ayağa kalktı.
It took me a while to understand.	Anlamam biraz zaman aldı.
Enter for your chance to win one!.	Bir tane kazanma şansınız için girin!.
Unfortunately, this is still a common issue and we are working on it.	Ne yazık ki, bu hala yaygın bir sorun ve üzerinde çalışıyoruz.
Some are probably better and some worse.	Bazıları muhtemelen daha iyi ve bazıları daha kötü.
You can drive yourself crazy just trying.	Sadece denerken kendini çıldırtabilirsin.
I couldn't do that for the second question.	İkinci soru için bunu yapamadım.
So, experience is the way.	Yani, deneyim yoldur.
The rest of the argument works as before.	Argümanın geri kalanı daha önce olduğu gibi çalışır.
This is not the time to lead the general.	Generali yönetmenin zamanı değil.
It's an emotional peak for me.	Bana göre duygusal bir zirve.
However, this is not possible without control.	Ancak, bu kontrol olmadan mümkün değildir.
It was easy to spot something you knew was coming.	Geleceğini bildiğiniz bir şeyi fark etmek kolaydı.
This is perfect freedom.	Bu mükemmel bir özgürlük.
Data was the only one who didn't seem confused.	Kafası karışık görünmeyen tek kişi Data'ydı.
If you know more, please tell me.	Daha fazlasını biliyorsanız, lütfen bana söyleyin.
I never thought that this could be my truth.	Bunun benim gerçeğim olabileceğini hiç düşünmemiştim.
Children respect him.	Çocuklar ona saygı duyuyor.
He turned and rushed to his gun.	Döndü ve silahına koştu.
I can't get it this way.	Bunu bu şekilde alamam.
I went with him voluntarily.	Onunla kendi isteğimle gittim.
The reasons were multiple.	Nedenler birden fazlaydı.
It's causing us a lot of trouble.	Bize çok sorun çıkarıyor.
It was a sweet job.	Tatlı bir işti.
I have to go to the water.	Suya gitmeliyim.
And maybe it was.	Ve belki de öyleydi.
It just magnifies the fire.	Bu sadece yangını büyütür.
To make your service more effective in the world.	Hizmetinizi dünyada daha etkin kılmak için.
Sometimes it happens.	Bazen başına gelenler.
Every friend is bad.	Her arkadaş kötüdür.
Every bad name you can think of.	Aklınıza gelebilecek tüm kötü isimler.
Don't worry though.	Yine de endişelenme.
Even then it was far from good.	O zaman bile iyi olmaktan uzaktı.
Or maybe every day.	Ya da belki her gün.
An update of an old tool that people will remember.	İnsanların hatırlayacağı eski bir aracın güncellemesi.
I got very confused at one point.	Bir noktada çok kafam karıştı.
The difference between a good death and a terrible death.	İyi bir ölüm ile korkunç bir ölüm arasındaki fark.
The other unit is also included.	Diğer birim de dahil olur.
It was no small service.	Küçük bir hizmet değildi.
That's the main issue.	Ana mesele bu.
as an answer.	Bir cevap olarak.
We stayed at the house of one of our new friends.	Yeni arkadaşlarımızdan birinin evinde kaldık.
Not to mention being a mother of three.	Üç çocuk annesi olmaktan bahsetmiyorum bile.
Offer real price.	Gerçek fiyat sunun.
This can happen on both sides.	Bu her iki tarafta da olabilir.
They are the way they are by chance and without cause.	Onlar tesadüfen ve sebepsiz oldukları şekildedirler.
It has only one explanation.	Tek bir açıklaması var.
before giving birth.	Doğum yapmadan önce.
Over the years he had learned to listen to that voice.	Yıllar içinde o sesi dinlemeyi öğrenmişti.
So this was a little different.	Yani bu biraz farklıydı.
The scene would now continue to the end.	Sahne şimdi sonuna kadar devam edecekti.
Never had a chance.	Hiç şansı olmadı.
However, we should note one difference.	Ancak, bir farka dikkat etmeliyiz.
What he found was the opposite.	Bulduğu şey ise tam tersiydi.
It did that pretty well.	Bunu oldukça iyi yaptı.
He just didn't want the woman.	Sadece kadını istemiyordu.
I would like to know.	Bilmek isterim.
It's not happening right now.	Şu anda olmuyor.
vs won.	vs kazandı.
They have free will to close this door at any moment.	Bu kapıyı her an kapatmakta hür iradeleri vardır.
She was drawn to him.	Ona çekildi.
This is not a desired behavior.	Bu istenen bir davranış değildir.
It would move a body a reasonable distance.	Bir vücudu makul bir mesafeye taşırdı.
There is little to no doubt about this fact.	Bu gerçeğe hiç şüphe yok denecek kadar az.
Sit back in the chair.	Sandalyeye arkanıza yaslanın.
We changed our shoes.	Ayakkabılarımızı değiştirdik.
I'm running out of things to write.	Yazacaklarım tükeniyor.
I couldn't figure out why you wanted to see me.	Beni neden görmek istediğini çözemedim.
for the company.	Şirket için.
He wanted it to go on for hours.	Saatlerce devam etmesini istedi.
I made them.	Onları ben yaptım.
I'm not entirely sure if this is a good thing.	Bunun iyi bir şey olup olmadığından tam olarak emin değilim.
After a while you hardly notice them.	Bir süre sonra onları neredeyse fark etmezsiniz.
No, let me.	Hayır, izin ver.
There is something we don't understand.	Anlamadığımız bir şey var.
But they didn't fire me for that.	Ama beni bu yüzden kovmadılar.
The pain and the effort nearly took him in.	Acı ve çaba neredeyse onu içeri alacaktı.
This is actually really cool though.	Bu aslında gerçekten harika ama.
They were beautiful and had such a presence.	Çok güzellerdi ve böyle bir varlığı vardı.
I wasn't sure how long.	Ne kadar süre olduğundan emin değildim.
This is difficult for me.	Bu benim için zor.
He couldn't have believed more.	Daha fazlasına inanmış olamazdı.
As his thoughts drifted away, he entered fully prepared at any moment.	Düşünceleri uzaklaşırken, her an tamamen hazır olarak girdi.
My relationship with the president.	Başkanla ilişkim.
I accepted and went on with my day.	Kabul ettim ve günüme devam ettim.
You were a reality check for me.	Sen benim için gerçeklik kontrolüydün.
But still, you decide what to do now.	Ama yine de şimdi ne yapacağımıza siz karar verin.
In the end, it was too much.	Sonunda, çok fazlaydı.
We say it's possible.	Bunlar mümkün diyoruz.
He smiled a lot.	Çok gülümsedi.
At first, it seemed like an accident.	İlk başta, bu bir kaza gibi görünüyordu.
You are mine and only mine.	Sen benimsin ve sadece benimsin.
You can only eat living things.	Sadece canlıları yiyebilirsiniz.
It was a tough week.	Zor bir haftaydı.
He didn't know if any of these were true.	Bunlardan herhangi birinin doğru olup olmadığını bilmiyordu.
They laid him down.	Onu yatırdılar.
The storm killed five people in the country.	Fırtına ülkede beş kişiyi öldürdü.
I act fast as I've been told.	Söylendiği gibi hızlı davranırım.
He understood our needs and showed us suitable homes.	İhtiyaçlarımızı anladı ve bize uygun evleri gösterdi.
There are only a few people sitting there.	Sadece orada oturan birkaç kişi var.
They were on his side now.	Artık onun tarafındaydılar.
This time he did, no success.	Bu sefer yaptı, başarı yok.
Never enter the market.	Asla pazara girme.
It was a link.	Orası bir bağlantıydı.
Just this once let me be with her.	Sadece bu seferlik onunla olmama izin ver.
We can't even read our own records.	Kendi kayıtlarımızı bile okuyamıyoruz.
My mother was responsible for this.	Bunun sorumlusu annemdi.
In this case it's not necessarily better, it's more fun.	Bu durumda mutlaka daha iyi değil, daha eğlenceli.
I'm looking for the next game.	Bir sonraki oyuna bakıyorum.
I love talking to fans.	Hayranlarla konuşmayı seviyorum.
It is real.	Gerçek olduğunu.
Not so with you.	Seninle öyle değil.
This is taking too long.	Bu çok uzun sürüyor.
Now he was afraid again.	Şimdi yine korkuyordu.
They can still get it back for the same reason.	Yine aynı sebepten dolayı geri alabilirler.
He can still do something.	Hala bir şeyler yapabilir.
No other complications were found.	Başka bir komplikasyon bulunamadı.
Their children were grown and they had families of their own.	Çocukları büyümüştü ve kendi aileleri vardı.
My people need me.	Halkımın bana ihtiyacı var.
It may even be higher than that.	Hatta bundan daha yüksek olabilir.
I could understand what you meant about windows.	Pencereler hakkında ne demek istediğini anlayabiliyordum.
Something a little different this time.	Bu sefer biraz farklı bir şey.
It's pretty interesting though.	Yine de oldukça ilginç bir şey.
We couldn't live here without support.	Destek olmadan burada yaşayamazdık.
In the past, he didn't have many dreams to hold onto.	Geçmişte tutunabileceği çok fazla hayali yoktu.
We're going to take baby steps.	Bebek adımları atacağız.
I added leaves and a new rule to the code.	Koda yapraklar ve yeni bir kural ekledim.
It's full of eyes.	Gözlerle dolu.
I hope you like the next stories.	Umarım bundan sonraki hikayeleri beğenirsiniz.
Patients will be treated in the trial for about a year.	Hastalar yaklaşık bir yıl boyunca denemede tedavi edilecek.
There was a good fifteen paces between them.	Aralarında iyi bir on beş adım vardı.
Their first term is six years.	İlk dönemleri altı yıldır.
But knowing this is not a function of doubt or trust.	Ancak bunu bilmek, şüphe veya güvenin bir işlevi değildir.
He believed this.	Buna inanıyordu.
Don't stop for anything and nobody.	Hiçbir şey ve hiç kimse için durma.
Another problem is the cold air return.	Diğer bir problem ise soğuk hava dönüşüdür.
The man cannot accept this.	Adam bunu kabul edemez.
Cry if necessary.	Gerekirse ağla.
Well, it saved my life.	Pekâlâ, hayatımı kurtardı.
There really isn't much to say.	Gerçekten söylenecek pek bir şey yok.
It doesn't have to be like that.	Böyle olmak zorunda değil.
It's not something we can share.	Paylaşabileceğimiz bir şey değil.
The economy is probably in worse shape than it was then.	Ekonomi muhtemelen o zamandan daha kötü durumda.
At least that was the plan.	En azından plan buydu.
I'm not saying it will, but who knows.	Olacağını söylemiyorum ama kim bilir.
People loved him because he accepted them without judgment.	İnsanlar onu sevdi çünkü onları yargılamadan kabul etti.
There's definitely a thought for it.	Kesinlikle bunun düşüncesi var.
It was still some fun though.	Yine de biraz eğlenceli olmuştu.
But it's no use.	Ama faydası yok.
I will never sit in it again.	Bir daha içine asla oturmayacağım.
These birds who saw them had names.	Onları gören bu kuşların isimleri vardı.
But it's an empty morning.	Ama boş bir sabah.
Said it wasn't valid.	Geçerli olmadığını söyledi.
You are experiencing very different things.	Çok farklı şeyler yaşıyorsunuz.
This is what you would do with a similar weapon in the same situation.	Aynı durumda benzer bir silahla yapacağınız şey bu.
In a way, it's his job.	Bir bakıma onun işi.
The right money.	Doğru para.
This is where therapy is available.	Terapinin mevcut olduğu yer burasıdır.
There were many reasons for their decision.	Kararlarının birçok nedeni vardı.
This should get his attention and the news should spread.	Bu onun dikkatini çekmeli ve haberler etrafa yayılmalı.
We can deal with it.	Bununla başa çıkabiliriz.
We will be as soon as possible.	Mümkün olan en kısa sürede olacağız.
He is not one of them.	O onlardan biri değil.
The officers also noticed that they were both very nervous.	Memurlar ayrıca her ikisinin de çok gergin olduğunu fark ettiler.
Not so with this.	Bununla öyle değil.
But just for experimentation.	Ama sadece deneme için.
He came to himself.	Kendine geldi.
My mother is on her feet most of the day.	Annem günün çoğunda ayakta.
But there really is no time to waste.	Ama gerçekten kaybedecek zaman yok.
Other people seem to be doing great.	Diğer insanlar harika gidiyor gibi görünüyor.
This is the way it should be.	Olması gereken yol bu.
He's just trying to live and understand life.	Sadece hayatı yaşamaya ve anlamaya çalışıyor.
Anyway, they thought.	Her neyse, düşündüler.
The car was not new by any guess.	Araba herhangi bir tahminle yeni değildi.
I wrote it somewhere here.	Buralarda bir yere yazdım.
And other things.	Ve diğer şeyler.
The best place to start is from the very beginning.	Başlamak için en iyi yer en baştandır.
I don't even miss work.	Çalışmayı bile özlemiyorum.
We'll discuss why this is so later.	Bunun neden böyle olduğunu daha sonra tartışacağız.
The familiar joy in his voice was returning.	Sesindeki tanıdık neşe geri geliyordu.
Now such a city.	Şimdi böyle bir şehir.
He wants fire.	Ateş istiyor.
I was unsuccessful in doing this.	Bunu yapmakta başarılı olamadım.
Food is also good here.	Burada yemek de iyidir.
However, this method has two problems.	Ancak bu yöntemin iki sorunu vardır.
Both sides need it.	İki tarafın da buna ihtiyacı var.
I can't wait to try it.	Denemek için sabırsızlanıyorum.
This will work.	Bu çalışacak.
One shot can knock one of them down.	Bir atış onlardan birini düşürebilir.
We use it every day.	Her gün kullanıyoruz.
I'll report tonight.	Bu akşam rapor vereceğim.
He played even better after the first set.	İlk setten sonra daha da iyi oynuyordu.
Made it really big.	Gerçekten büyük yaptı.
I'm not returning.	ben dönmüyorum.
He obviously didn't realize how much trouble he was in.	Belli ki başının ne kadar büyük bir belada olduğunu anlamamıştı.
Don't tell me they made it for food.	Sakın bana yemek için yaptıklarını söyleme.
He did not particularly like the songs they wrote for themselves.	Özellikle kendileri için yazdıkları şarkıları da beğenmedi.
Don't drive too much if you don't have to.	Mecbur değilseniz çok araba kullanmayın.
I did not mean it.	Bunu demek istemedim.
The music was loud.	Müzik gürültülüydü.
However, you get what you pay for.	Ancak, ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
Whoever came before that did not come again.	Ondan önce gelen bir daha gelmedi.
And that's why you need to get information in advance.	Ve bu yüzden önceden bilgi almanız gerekiyor.
I've kept up with a lot of guys, so to speak.	Bir çok erkeğe ayak uydurdum, tabiri caizse.
Like colors.	Renkler gibi.
I think the previous recordings are part of something dead.	Bence önceki kayıtlar ölü bir şeyin parçası.
The room was beautiful and very clean, perfect for our purposes.	Oda güzel ve çok temizdi, amaçlarımız için mükemmeldi.
His mouth moved.	Ağzı hareket etti.
I recommend doing a side job instead of a second job.	İkinci bir iş yerine yan iş yapmanızı tavsiye ederim.
I have memories that no one can take from me.	Kimsenin benden alamayacağı anılarım var.
Please do the same.	Lütfen aynısını yapın.
Instead, it does neither of these things.	Bunun yerine, bunların hiçbirini yapmıyor.
The bar has been raised.	Çıta yükseltildi.
The letter did not require or even demand a response.	Mektup bir yanıt gerektirmedi ve hatta talep etmedi.
They look scared.	Korkmuş görünüyorlar.
But that doesn't make sense because you can't just type one character.	Ama bu mantıklı değil çünkü sadece bir karakter yazamazsınız.
You called every day.	Her gün aradın.
Both individuals ran.	Her iki birey de koştu.
It was a great deal for both parties.	Her iki taraf için de harika bir anlaşma oldu.
See. 	Bkz.
and.	ve.
No, your trip is much more likely to harm an animal.	Hayır, seyahatinizin bir hayvana zarar verme olasılığı çok daha yüksek.
It didn't matter to them what her mother thought about it.	Annesinin bu konuda ne düşündüğü onlar için bir fark yaratmadı.
I just wanted to see how this thing works.	Sadece bu şeyin nasıl çalıştığını görmek istedim.
I totally agree with what you said.	Dediklerine tamamen katılıyorum.
The reverse is often not true.	Bunun tersi çoğu zaman doğru değildir.
It wasn't him.	O değildi.
It prompts him to consider possible escape routes.	Onu olası kaçış yollarını düşünmeye yönlendirir.
He needed something bigger, more dangerous.	Daha büyük, daha tehlikeli bir şeye ihtiyacı vardı.
Yet we hoped, and yet we kept going.	Yine de umut ettik ve yine de devam ettik.
Such tests should be run before calling this routine.	Bu rutini çağırmadan önce bu tür testler yapılmalıdır.
I didn't think about it too late.	Bunu çok geç düşünmedim.
We just follow what is said.	Biz sadece söyleneni takip ediyoruz.
Then he just crossed over.	Sonra sadece karşıya geçti.
Our results were in agreement with these studies.	Sonuçlarımız bu çalışmalarla uyumluydu.
It still is.	Hala öyle.
It had to be fed.	Beslenmesi gerekiyordu.
The doctor said everything looks better.	Doktor her şeyin daha iyi göründüğünü söyledi.
We live in a shop in the village street.	Köyün sokağında bir dükkanda yaşıyoruz.
Try to be honest.	Dürüst olmaya çalışın.
She is aware that she is attractive to me, she is aware of her own sexual power.	Bana çekici geldiğinin farkında, kendi cinsel gücünün farkında.
And we are really happy with the result.	Ve sonuçtan gerçekten çok memnunuz.
And you couldn't find it.	Ve onu bulamadın.
But in the end, they explain what they need from him.	Ama sonunda, ondan neye ihtiyaçları olduğunu açıklarlar.
Or we can wander outside.	Ya da dışarıyı dolaşabiliriz.
Indeed they are.	Gerçekten de öyleler.
Men like us have a limit to cross.	Bizim gibi adamların aşması gereken bir sınır var.
I did not understand how my mother understood.	Annemin nasıl anladığını anlamadım.
To know what you cannot know.	Bilemeyeceğin şeyleri bilmek.
I don't know what to do then.	O zaman ne yapacağız bilmiyorum.
More of the story has yet to be told.	Hikayenin daha fazlası henüz anlatılmadı.
A terrible death.	Korkunç bir ölüm.
Schools are the most important starting point.	Okullar en önemli başlangıç ​​noktasıdır.
Other than that, he wasn't feeling well.	Bunun dışında kendini sağlam hissetmiyordu.
You have to build the systems, then perfect them.	Sistemleri kurmalı, sonra onları mükemmelleştirmelisiniz.
Every player can show his best when he is free.	Her oyuncu özgür olduğunda elinden gelenin en iyisini gösterebilir.
And really, it's not that hard.	Ve gerçekten, çok zor değil.
It causes the student not to have good knowledge.	Öğrencinin iyi bilgi sahibi olmamasına neden olur.
There was obviously more to the plan.	Belli ki planda daha fazlası vardı.
Later, we learned that the credit cards he used did not belong to him.	Daha sonra kullandığı kredi kartlarının kendisine ait olmadığını öğrendik.
They had so much more.	Çok daha fazlasına sahiplerdi.
This was completely new to me.	Bu benim için tamamen yeniydi.
Basic but good breakfast.	Temel ama iyi bir kahvaltı.
Then another, further away.	Sonra diğerine, daha uzağa.
That was our main conclusion in this article.	Bu makaledeki ana sonucumuz buydu.
We miss these kind of serials so much one day.	Bu tarz dizileri artık bir gün çok özledik.
One of the best tools.	En iyi araçlardan biri.
In this case, you want to catch an error.	Bu durumda, bir hata yakalamak istersiniz.
It was closed.	Kapatmıştı.
We're not talking about real stuff.	Gerçek şeylerden bahsetmiyoruz.
People were outside.	İnsanlar dışarıdaydı.
This is a follow-up question.	Bunu takip eden bir soru bu.
He took a deep breath and took a third step.	Derin bir nefes aldı ve üçüncü bir adım attı.
Moreover, he is young.	Üstelik yaşı da küçük.
Change is the law of life.	Değişim hayatın kanunudur.
Even taken out of context, these facts still hold true.	Bağlamdan çıkarılsa bile, bu gerçekler hala geçerlidir.
He got off his truck.	Kamyonundan indi.
He made his shot.	Atışını yaptı.
All the nasty things he's heard.	Duyduğu tüm pis şeyler.
But this is not working now.	Ama bu şimdi çalışmıyor.
You can only shoot one minute a day.	Günde sadece bir dakika çekim yapabilirsiniz.
You have rich fields here.	Burada zengin tarlalarınız var.
It was a little curiosity.	Küçük bir meraktı.
But what was really surprising was the power.	Ama asıl şaşırtıcı olan güçtü.
Hours passed and the order did not arrive.	Aradan saatler geçmesine rağmen sipariş gelmedi.
I saw you.	Seni gördüm.
It surprised us.	Bizi şaşırttı.
Other than that, not much happened.	Onun dışında pek bir şey olmadı.
We barely speak.	zar zor konuşuyoruz.
Drop the fight.	Kavgayı bırak.
Actually while a match is in progress.	Aslında bir maç devam ederken.
Therefore, there should be such an item.	Bu nedenle böyle bir madde olmalıdır.
I feel very outdated now.	Artık kendimi çok demode hissediyorum.
Above is the story of the ship.	Yukarıdaki gemi hikayesidir.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
I am at peace.	huzurluyum.
Go directly to the service you want to learn about.	Doğrudan öğrenmek istediğiniz hizmete gidin.
You don't have legs.	Bacakların yok.
But it wasn't his.	Ama onun değildi.
My kids hate it.	Çocuklarım bundan nefret ediyor.
I leave them here.	Onları burada bırakıyorum.
It looks easier this way.	Bu şekilde daha kolay görünüyor.
He would lose himself.	Kendini kaybedecekti.
He was seeing the stars.	Yıldızları görüyordu.
And you would think they would know better.	Ve onların daha iyi bileceğini düşünürdünüz.
He was inside.	O içerideydi.
We are sitting.	Oturuyoruz.
No one could take that away from him.	Bunu ondan kimse alamazdı.
But chicken eggs are good.	Ama tavuk yumurtası iyi olur.
Just remove a single line.	Sadece tek bir satırı kaldırın.
Ok, this is much better.	Tamam, bu çok daha iyi.
The rest of the company is the audience.	Şirketin geri kalanı seyircidir.
Then a few images come to mind.	Sonra aklıma birkaç görüntü geliyor.
Turns up the sound.	Sesi açar.
Therefore, the results presented here are limited to total page views only.	Bu nedenle, burada sunulan sonuçlar yalnızca toplam sayfa görüntülemeleriyle sınırlıdır.
The results were as follows.	Sonuçlar aşağıdaki gibiydi.
I took a glance at him.	Ona bir bakış attım.
We've been taught not to care.	Bize umursamamayı öğrettik.
Or rather, behind it.	Daha doğrusu onun arkasında.
It's tough for this kid.	Bu çocuk için zor.
I'm not saying they're not good.	İyi olmadıklarını söylemiyorum.
When something happens, people need to ask the right questions.	Bir şey olduğunda insanların doğru soruları sorması gerekir.
Keep it standard if you can.	Yapabiliyorsanız standart tutun.
We're reviewing the options.	Seçenekleri inceliyoruz.
I like you.	Senden hoşlanıyorum.
What's in the dream jobs?	Rüya işlerinde ne var?
Stick to the main issue, the real facts.	Asıl meseleye, gerçek gerçeklere bağlı kalın.
Really tough decision.	Gerçekten zor karar.
Most of the time we do it just because we can.	Çoğu zaman bunu sadece yapabildiğimiz için yaparız.
You're rich for everyone here.	Buradaki herkese göre zenginsin.
My whole body thanked.	Bütün vücudum teşekkür etti.
As long as it is.	Olduğu sürece.
And it looks like they'll find their way soon.	Ve görünüşe göre yakında yollarını bulacaklar.
And most of the time production.	Ve çoğu zaman üretim.
Work was good.	Çalışma güzeldi.
It's not a dream, it's reality.	Rüya değil, gerçek.
I can't take the last photo either.	Son fotoğrafı da çekemiyorum.
Call the office or call myself.	Ofisi ya da kendimi ara.
He knew they would see him.	Onu göreceklerini biliyordu.
Obviously, that's what I do.	Ben de öyle yapıyorum açıkçası.
They will need a visit.	Bir ziyarete ihtiyaçları olacak.
It's not appropriate and won't help.	Uygun değil ve yardımcı olmayacak.
He made me promise to keep it between the two of us.	Bunu ikimiz arasında tutmam için bana söz verdirdi.
Or they really have a hard time talking about what they're doing or thinking.	Ya da gerçekten ne yaptıkları veya düşündükleri hakkında konuşmakta zorlanıyorlar.
Sun is down.	Güneş battı.
He could do it again.	Tekrar yapabilirdi.
Or what has become a familiar taste.	Ya da tanıdık bir tat haline gelen şey.
A few years, possibly even a small amount.	Birkaç yıl, hatta muhtemelen küçük bir miktar.
We do not charge any fee for this service.	Bizde bu hizmet için herhangi bir ücret talep edilmemektedir.
It continues to be extremely exciting.	Aşırı heyecanlı olmaya devam ediyor.
Here is your chance.	İşte şansın.
And she tells him to choose one.	Ve ona birini seçmesini söyler.
Safety for your baby comes first.	Bebeğiniz için güvenlik her şeyden önce gelir.
Take a step with your opposite foot.	Ters ayağınızla adım atın.
Everything seems to be going well.	Her şey yolunda gidiyor gibi görünüyor.
It will be important later, we quickly prove it here.	Daha sonra önemli olacak, burada çabucak kanıtlıyoruz.
I take them seriously.	Onları ciddiye alıyorum.
They do everything in their own way, including the way it works.	Çalışma şekli de dahil olmak üzere her şeyi kendi yöntemleriyle yaparlar.
I saw you and you were nothing but light.	Seni gördüm ve sen ışıktan başka bir şey değildin.
Control samples are from a normal control.	Kontrol örnekleri normal bir kontroldendir.
People buy small dogs because they don't eat much.	İnsanlar çok fazla yemek yemedikleri için küçük köpekleri satın alırlar.
I can order you to come with me.	Benimle gelmeni emredebilirim.
Not too much work or too 'thick set', especially on the shoulders.	Özellikle omuzlarda çok fazla çalışmamış veya çok 'kalın set' değil.
You share your life.	Hayatınızı paylaşıyorsunuz.
However, this second set may not be completed.	Ancak bu ikinci set tamamlanmayabilir.
I couldn't lie to him.	Ona yalan söyleyemezdim.
Everything else was killed.	Diğer her şey öldürüldü.
Because you know but you don't know.	Biliyorsun ama bilmiyorsun diye.
I became this man.	Ben bu adam oldum.
He just checked it with great effort.	Sadece büyük bir çabayla kontrol etti.
His hair looks even worse than mine.	Saçları benimkinden bile kötü görünüyor.
I'm sure you can think of something for me.	Eminim benim için bir şeyler düşünebilirsin.
You don't know much about girls.	Kızlar hakkında pek bir şey bilmiyorsun.
Others treated them like dead.	Diğerleri onlara ölü gibi davrandılar.
We don't just meet and read to each other.	Sadece buluşup birbirimize yazılarımızı okumuyoruz.
He wants to believe, but he does not believe.	İnanmak istiyor ama inanmıyor.
The time is clear.	Zaman anlaşıldı.
So does everyone else.	Diğer herkes de öyle.
He wasn't ready to kill her.	Onu öldürmeye hazır değildi.
I just know who you are.	Sadece kim olduğunu biliyorum.
His wife gets worried and goes looking for him.	Karısı endişelenir ve onu aramaya gider.
But we don't need to decide.	Ama karar vermemize gerek yok.
We continue on our way through our days.	Günlerimizde yolumuza devam ediyoruz.
I studied the books and formed my own opinion.	Kitapları inceledim ve kendi fikrimi oluşturdum.
He didn't say anything, period.	Hiçbir şey söylemedi, nokta.
As with any organization, changes need to be made.	Her organizasyonda olduğu gibi, değişikliklerin yapılması gerekiyor.
I've been saying come close.	Yaklaş deyip duruyordum.
But things got upset.	Ama işleri üzdü.
I just want to follow in my family's footsteps.	Ben sadece ailemin adımlarını takip etmek istiyorum.
Thus, the company was split in two.	Böylece şirket ikiye bölündü.
Ideas and dreams.	Fikirler ve hayaller.
God set us free.	Tanrı bizi özgür kıldı.
He doesn't even know you.	Seni tanımıyor bile.
But he let it pass.	Ama geçmesine izin verdi.
Which is better in this case?	Bu durumda hangisi daha iyi.
Close your eyes and rest.	Gözlerini kapat ve dinlen.
She had given him a pass.	Ona pas vermişti.
The last time we did this, things got out of control.	Bunu en son yaptığımızda işler kontrolden çıktı.
Lots of hours.	Bir sürü saat.
He could hear the sound of the room around him.	Etrafındaki odanın sesini duyabiliyordu.
There are no baby steps.	Bebek adımları yoktur.
I'm worried if something will happen to him.	Başına bir şey gelir mi diye endişeleniyorum.
That's the interesting thing.	İlginç olan bu.
You can die right here in this room right now.	Şu anda burada, bu odada ölebilirsin.
Give me my share	Bana payımı ver.
Everyone will hate me.	Herkes benden nefret edecek.
We've got nothing unless we know where he's taking them.	Onları nereye götürdüğünü bilmediğimiz sürece elimizde hiçbir şey yok.
We have no idea this will happen.	Bunun olacağına dair hiçbir fikrimiz yok.
You must order well in advance.	Çok önceden sipariş vermelisiniz.
And after a while someone else did too.	Ve bir süre sonra bir başkası da yaptı.
This could be the area of ​​the room.	Bu odanın alanı olabilir.
We took two shots.	İki çekim yaptık.
He was lying halfway.	Yarı yolda yatıyordu.
That's what your blood brother wants you to do.	Kan kardeşinin yapmanı istediği şey bu.
He made his best guess.	En iyi tahminini yaptı.
What seemed more certain eight years ago seems less certain now.	Sekiz yıl önce daha kesin görünen şeyler şimdi daha az kesin görünüyor.
They are absolutely wonderful.	Kesinlikle harikalar.
They were planned, arranged and sold one block at a time.	Planlandılar, düzenlendiler ve her seferinde bir blok sattılar.
for the best.	En iyisi için.
I'm not writing for the party.	Parti için yazmıyorum.
And that's because the supply is increasing even faster.	Ve bunun nedeni arzın daha da hızlı artmasıdır.
Turn off the heat.	Isıyı kapatın.
He died a few hours later.	Birkaç saat sonra öldü.
The middle class has disappeared.	Orta sınıf ortadan kalktı.
Like a proof.	Bir kanıt gibi.
He had to do it himself.	Bunu kendisi yapmak zorundaydı.
He gave me a gun.	Bana bir silah verdi.
Things will continue to get worse.	İşler daha da kötüye gitmeye devam edecek.
This house is not to be missed.	Bu ev kaçırılmaz.
You will stay here with me, this will be my last case.	Burada benimle kalacaksın, bu benim son davam olacak.
It still doesn't show any errors.	Yine de herhangi bir hata göstermiyor.
He doesn't have to hear what's coming.	Neyin geldiğini duymak zorunda değil.
They may not see each other again.	Birbirlerini bir daha göremeyebilirler.
They didn't cry.	Ağlamadılar.
The outcome of our discussion was never in doubt.	Tartışmamızın sonucu hiçbir zaman şüphe uyandırmamıştı.
They do very good things.	Çok güzel şeyler yapıyorlar.
Sometimes we worry about our bank account and credit cards.	Bazen banka hesabımız ve kredi kartlarımız için endişeleniyoruz.
To be close to someone.	Birine yakın olmak.
And there can be a tomorrow if you follow.	Ve eğer takip edersen bir yarın olabilir.
Very nice things.	Çok güzel şeyler.
I hope this blog is of interest to everyone.	Umarım bu blog herkesin ilgisini çeker.
When this happens, it stays in the air.	Bu olduğunda havada kalır.
Right across the square.	Meydanın hemen karşısında.
Kinda funny looking.	Biraz komik görünümlü.
It's about making people's lives easier.	İnsanların hayatını kolaylaştırmaktır.
The second and third times should have reduced them even further.	İkinci ve üçüncü kez onları daha da azaltmalıydı.
This was no exception.	Bu bir istisna değildi.
We are free to do what we want.	İstediğimizi yapmakta özgürüz.
The middle of the line.	Çizginin ortası.
It has no direction and no end point.	Bunun bir yönü ve bitiş noktası yoktur.
Talking to the boy was easy.	Çocukla konuşmak kolaydı.
We needed a training program to cover this.	Bunu kapsayacak bir eğitim programına ihtiyacımız vardı.
He walked silently.	Sessizce yürüdü.
I can't stand wearing them in hot weather.	Onları sıcak havalarda giymeye dayanamıyorum.
Fear comes with desire.	Korku arzuyla gelir.
It has no science.	Bunun bilimi yok.
I shouldn't have done this.	Bunu yapmamalıydım.
To date, several devices have been developed for this purpose.	Bugüne kadar bu amaç için birkaç cihaz geliştirilmiştir.
You saw it.	Onu gördün.
If it is out.	Eğer çıktıysa.
Everything your father told me.	Babanın bana dediği her şey.
But this feeling was getting worse with every moment.	Ancak bu his her an daha da kötüleşiyordu.
Is this a marriage or another relationship?	Bu bir evlilik mi yoksa başka bir ilişki mi?
There was nothing left for him to learn.	Orada öğreneceği hiçbir şey kalmamıştı.
Our social identity consists of a mixture of values.	Sosyal kimliğimiz bir değerler karışımından oluşur.
They soon got to the good part.	Yakında iyi kısma geldiler.
We have one like this every couple of months.	Her iki ayda bir böyle bir tane yaşıyoruz.
No, he wasn't home that night.	Hayır, o gece evde değildi.
Nothing like this has ever happened in military history.	Askeri tarihte hiç böyle bir şey olmadı.
Samples were taken before and after treatment.	Tedavi öncesi ve sonrası numuneler alındı.
You need more traffic leaders.	Daha fazla trafik liderine ihtiyacınız var.
I was ready to take it back.	Onu geri almaya hazırdım.
If you want to be great, serve.	Harika olmak istiyorsan, hizmet et.
For a while, my eyes really went back to normal each time.	Bir süre, gözlerim gerçekten her seferinde normale döndü.
They're probably still hot.	Muhtemelen hala sıcaklardır.
Take the top one out.	En üsttekini oradan çıkarın.
All surgeries were completed.	Tüm ameliyatlar tamamlanmıştı.
For the next five years, students continued to come to him.	Önümüzdeki beş yıl boyunca öğrenciler ona gelmeye devam etti.
So we show it in detail.	Böylece detaylı olarak gösteriyoruz.
He took a picture of her lying there.	Orada yatarken fotoğrafını çekti.
Just a thought.	Sadece bir düşünce.
I wouldn't want me on my worst enemy.	Beni en kötü düşmanımda istemem.
Internet freedom has a price.	İnternet özgürlüğünün bir bedeli var.
But now his mind was feeling great and many things went through him.	Ama şimdi zihni büyük hissediyordu ve içinden birçok şey geçti.
The series is complete.	Seri tamamlandı.
Many did not develop perfectly.	Pek çoğu mükemmel gelişmedi.
They were more concerned with their quality of life than contract.	Sözleşmeden çok yaşam kaliteleriyle ilgileniyorlardı.
That's why we have to keep finding ways to get better.	Bu yüzden daha iyi olmanın yollarını bulmaya devam etmeliyiz.
Don't worry, it will pass.	Merak etmeyin geçecek.
Ten more days.	On gün daha.
An order arrives.	Bir sipariş gelir.
It was great therapy.	Harika bir terapiydi.
Religion is not disappearing, not yet.	Din ortadan kalkmıyor, henüz değil.
If anything, get up early.	Bir şey olursa, erken kalk.
You can draw it any way you want.	Bunu istediğiniz şekilde çizebilirsiniz.
This topic will be brought to a future meeting.	Bu konu gelecekteki bir toplantıya getirilecek.
Not native men.	Yerli erkekler değil.
He never did.	Hiç yapmadı.
Design concerns have never been and never will be relevant.	Tasarım kaygıları hiçbir zaman alakalı olmadı ve olmayacaktı.
I'm laughing a little at this.	Buna biraz gülüyorum.
Keep truck doors open.	Kamyon kapılarını açık tutun.
So we have some good options.	Yani bazı iyi seçeneklerimiz var.
What a show of love that would be.	Bu nasıl bir sevgi gösterisi olurdu.
He stopped what he was doing and looked at me.	Yaptığı şeyi durdurdu ve bana baktı.
He had to give the man a hand.	Adama bir el atması gerekiyordu.
After a while we sat in the dark.	Bir süre geçtikten sonra karanlıkta oturduk.
That's when he stopped talking.	İşte o zaman konuşmayı kesti.
See how things turn out.	İşlerin nasıl ortaya çıktığını görün.
It's a different job than anything done before.	Daha önce yapılanlardan farklı bir iş.
He has not held a single public meeting so far.	Şimdiye kadar tek bir halk toplantısı yapmamıştır.
I didn't have the information he wanted.	İstediği bilgiye sahip değildim.
But he wanted his house and his car.	Ama evini ve arabasını istiyordu.
I'm trying to think of the good side.	İyi tarafını düşünmeye çalışıyorum.
This relationship is really close.	Bu ilişki gerçekten çok yakın.
I can read anywhere.	Her yerde okuyabilirim.
I also have no reason to believe it will work.	Ayrıca işe yarayacağına inanmak için hiçbir nedenim yok.
He seemed to be in his own little world.	Kendi küçük dünyasında görünüyordu.
Still, it's good for something.	Yine de bir şeye iyi geliyor.
It looked out of place.	Yersiz görünüyordu.
Still, it felt different to me for some reason.	Yine de nedense bana farklı geldi.
I came to the conclusion that this is not so.	Bunun böyle olmadığı sonucuna vardım.
Their food source is fish.	Onların besin kaynağı balıktır.
As mentioned.	Belirtildiği üzere.
Choose to be happy right now.	Şu anda mutlu olmayı seçin.
I think my mom got it, but nobody else got it.	Sanırım annem anladı ama başka kimse anlamadı.
Thanks for looking.	Aradığın için teşekkürler.
We put them on the ground.	Onları yere oturttuk.
This will actually be healthy in the long run.	Bu aslında uzun vadede sağlıklı olacaktır.
There really was no money.	Gerçekten para yoktu.
This is where the first and most important moral education takes place.	İlk ve en önemli ahlaki eğitimin gerçekleştiği yer burasıdır.
I couldn't really focus after the break.	Gerçekte aradan sonra odaklanamadım.
Then he followed these kids to hell.	Sonra bu çocukları cehenneme kadar takip etti.
Thanks for the advice.	Tavsiyen için teşekkürler.
He started reading the book.	Kitabı okumaya başladı.
It's been days since we left.	Yola çıkalı günler oldu.
Push us in and sit in the back.	Bizi içeri itin ve arkaya oturun.
Such an interpretation is consistent with the present findings.	Böyle bir yorum mevcut bulgularla tutarlıdır.
It says it should for the following reason.	Aşağıdaki nedenden dolayı yapması gerektiğini söylüyor.
But there seemed to be no rules.	Ama hiçbir kural yok gibiydi.
For them, this is something very real.	Onlar için bu çok gerçek bir şey.
The important thing is to make an effort.	Önemli olan çaba sarf etmektir.
Thanks for help.	Yardım için teşekkürler.
Woman in black, fine.	Siyahlı kadın, iyi.
He wanted to make his own path without me.	Bensiz kendi yolunu çizmek istedi.
Loss turns into gain.	Kayıp kazanca dönüşür.
It goes well with the series.	diziyle iyi gider.
It's a long road though.	Yine de uzun bir yol.
Yes there was.	Evet, vardı.
Most of us are in the same situation.	Çoğumuz aynı durumdayız.
My whole perspective has changed.	Bütün bakış açım değişti.
That's one of the reasons she loves him.	Onu sevmesinin sebeplerinden biri de bu.
I don't understand yet.	Henüz anlamıyorum.
Assume it is.	Öyle olduğunu varsayın.
You killed him and drove me away.	Onu öldürdün ve beni uzaklaştırdın.
Often both men and women drink.	Sıklıkla hem erkek hem de kadın içki içmektedir.
He couldn't stay in any job.	Hiçbir işte kalamazdı.
And close to me.	Ve bana da yakın.
The media will not load.	Medya yüklenmeyecek.
Mostly just eating and then walking around.	Çoğunlukla sadece yemek yemek ve sonra dolaşmak.
But we are still young in heart and mind.	Ama kalp ve zihin olarak hala genciz.
So stop thinking.	O yüzden düşünmeyi bırak.
It was an accident.	Bu bir kazaydı.
I wish my father was here.	Keşke babam burada olsaydı.
He was a man.	Bir adamdı.
You don't look like you just met.	Yeni tanışmışa benzemiyorsun.
We are like flowers.	Çiçekler gibiyiz.
you are just you.	sen sadece sensin.
It never occurred to me.	Hiç aklıma gelmedi.
Now it feels like a long time ago.	Şimdi çok uzun zaman önceymiş gibi geliyor.
Also, my son had the same problem.	Ayrıca oğlumda da aynı sorun oldu.
Now we go one step further.	Şimdi bir adım daha ileri gidiyoruz.
Well assembled.	İyi toplanmış.
I see what makes them special and wonderful.	Onları özel ve harika yapan şeyin ne olduğunu görüyorum.
They know what will happen soon.	Yakında ne olacağını biliyorlar.
same right.	Aynı hak.
Nine of these matches have started.	Bu maçların dokuzu başladı.
Maybe we're afraid of getting caught.	Belki de yakalanmaktan korkuyoruz.
I don't care if it's cold.	Soğuk umurumda değil.
You have a future.	Senin bir geleceğin var.
All staff in the primary school were women.	İlkokuldaki tüm personel kadındı.
He tried to go public.	Halka açılmaya çalıştı.
His voice is very clean and smooth.	Sesi çok temiz ve pürüzsüz.
Like your bedroom.	Yatak odanız gibi.
He could, he knew how.	Yapabilirdi, nasıl olduğunu biliyordu.
Quiet and beautiful.	Sessiz ve güzel.
Machine learning projects are often more difficult than they need to be.	Makine öğrenimi projeleri genellikle olması gerekenden daha zordur.
She looks a lot like him.	Ona çok benziyor.
Too dark.	Çok karanlık.
He is the most.	O en çok.
And in some cases there is a lack of interest among people.	Ve bazı durumlarda insanlar arasında ilgi eksikliği var.
I turned left in the corridor.	Koridordan sola döndüm.
You are an animal.	Sen bir hayvansın.
And in any case, it's not for me to say.	Ve her durumda, söylemek benim haddime değil.
And don't look down.	Ve aşağı bakma.
I wouldn't hide it.	Bunu saklamazdım.
Great offers and great service.	Harika teklifler ve harika hizmet.
This never happened and never will.	Bu asla olmadı ve asla olmayacak.
I had not lost my mind.	Aklımı kaybetmemiştim.
I was right in the middle.	Ben tam ortasındaydım.
All that energy.	Bütün o enerji.
They took a look and stopped the operation.	Bir göz attılar ve operasyonu durdurdular.
Again and again his word determined national policy.	Tekrar tekrar onun sözü ulusal politikayı belirlemiştir.
Eight studies were identified.	Sekiz çalışma belirlendi.
He's the big fisherman, not me.	Büyük bir balık tutan o, ben değilim.
They have the freedom to be stupid.	Aptal olma özgürlüğüne sahipler.
But more bad news was to come.	Ama daha kötü haberler de gelecekti.
They've been doing this since the day they met me.	Benimle tanıştıkları günden beri bunu yapıyorlar.
Unfortunately, that changed too late for most of us.	Ne yazık ki, çoğumuz için çok geç değişti.
You stop to go and look.	Gidip bakmak için duruyorsun.
It was a very unusual technology back then.	O zamanlar çok sıra dışı bir teknolojiydi.
We don't know much about the rest of his life.	Hayatının geri kalanı hakkında fazla bir şey bilmiyoruz.
That's basically what action is for.	Temelde eylem bunun içindir.
This is the number one thing.	Bu bir numaralı şey.
My father forced him out.	Babam zorla dışarı çıkardı.
I got married there.	Orada evlendim.
We never broke it.	Onu hiç kırmadık.
They looked tidy, according to the report.	Rapora göre düzenli görünüyorlardı.
He led by example.	Örnek olarak liderlik etti.
If the price of a normal good goes up, you buy less.	Normal bir malın fiyatı artarsa, daha az satın alırsınız.
I am satisfied.	Memnunum.
The spring will run clean.	Yay temiz çalışacak.
Perform the steps of the management plan.	Yönetim planının adımlarını gerçekleştirin.
The more he moved his arm, the more he felt his strength.	Kolunu ne kadar çok hareket ettirirse, gücünü o kadar çok hissetti.
Talking about things that are hard to talk about.	Hakkında konuşulması zor şeyler hakkında konuşmaktan.
Just this once.	Sadece bu seferlik.
He didn't need to be afraid.	Korkmasına gerek yoktu.
Keep Calm and carry on.	Sakin kalın ve devam edin.
While the first can be changed, the second is not needed.	Birincisi değişebilirken, ikincisine gerek yoktur.
I'm pretty sure this does bad things to your body.	Bunun vücudunuza kötü şeyler yaptığına eminim.
There is no reason to be afraid of him.	Ondan korkmak için bir sebep yok.
Facts can certainly plan you out.	Gerçekler kesinlikle sizi planlayabilir.
This creates a huge advantage for the business in the long run.	Bu, uzun vadede işletme için büyük bir avantaj yaratır.
It may ask you to clear the record.	Sizden kaydı temizlemenizi isteyebilir.
It was a game.	Bu bir oyundu.
It will be like an additional coin.	Ek bir para gibi olacak.
Put yourself in our place.	Kendinizi bizim yerimize koyun.
These should be a series of questions asking the obvious.	Bunlar bariz olanı soran bir dizi soru olmalıdır.
They choose not to.	Yapmamayı seçiyorlar.
Please try again or contact our helpdesk.	Lütfen tekrar deneyin veya yardım masamızla iletişime geçin.
We follow orders.	Emirleri takip ediyoruz.
Every detail fell into place.	Her detay yerine oturdu.
There was good agreement between the work teams.	Çalışma ekipleri arasında iyi bir anlaşma vardı.
Just white dad.	Sadece beyaz baba.
I need to show you something.	Sana bir şey göstermem gerek.
Well, we can talk about that now.	Pekala, o konu hakkında şimdi konuşabiliriz.
Their frequency was not affected by the location of the cancer.	Sıklıkları kanserin konumundan etkilenmedi.
The people at this party were weird.	Bu partideki insanlar tuhaftı.
I was too young to die and still young.	Ölmek için çok gençtim ve hala da gençtim.
The race was over and it was a real shock.	Yarış bitmişti ve bu gerçek bir şoktu.
Anyway, it's a nice thing for the family.	Her neyse, aile için güzel bir şey.
They drank there.	Orada içerlerdi.
We hadn't told us to go before so we knew something was up.	Bize daha önce gitmemizi söylememiştik, bu yüzden bir şeyler olduğunu biliyorduk.
it should be.	Olmalı.
I was ready to sit still.	Hareketsiz oturmaya hazırdım.
These are the worst types.	Bunlar en kötü türler.
The radio is right in front of you.	Radyo tam karşınızda yerde.
Now it was weird but nice to have a reference for comparison.	Şimdi karşılaştırma için bir referansa sahip olmak garip ama güzeldi.
And make new ones.	Ve yenilerini yap.
Let's take it.	Alalım.
The mechanism is inside.	Mekanizma içeride.
So good that day.	O gün o kadar iyi.
He stuck his head into the cold air.	Kafasını soğuk havaya doğru uzattı.
We are in balance.	Bir dengedeyiz.
Same as two weeks ago.	İki hafta öncekiyle aynı.
I undertake these.	Ben bunları üstleniyorum.
They couldn't do anything unless it touched the tree.	Ağaca dokunmadığı sürece hiçbir şey yapamazlardı.
Running is my passion, my life and my love.	Koşmak benim tutkum, hayatım ve aşkım.
I would come at eight and the kids said it was still outside.	Sekizde gelirdim ve çocuklar hala dışarıda olduğunu söyledi.
I am a very lucky person to be in this position.	Bu pozisyonda olduğum için çok şanslı bir insanım.
Hard work is the price we have to pay for success.	Çok çalışmak, başarı için ödememiz gereken bedeldir.
Usually there is very little we can do.	Genellikle yapabileceğimiz çok az şey vardır.
The idea of ​​a sudden decision was too much for him.	Ani bir karar fikri onun için çok fazlaydı.
It doesn't matter when you think about it.	Düşündüğün zaman önemli değil.
So some of it is up to them and what they choose.	Yani bir kısmı onlara ve neyi seçeceklerine kalmış.
I love seeing them.	Onları görmeyi seviyorum.
Currently not open to the public.	Şu anda halka açık değil.
Sometimes it broke down and started again the next night.	Bazen bozuldu ve ertesi gece tekrar başladı.
You have until next week to finish it.	Bitirmek için önümüzdeki haftaya kadar vaktin var.
Me and he had no problems.	Ben ve o hiç sorun yaşamadık.
Also materials, touch and feel.	Ayrıca malzemeler, dokunuş ve his.
I know you are here.	Burada olduğunu biliyorum.
He spent his last week knowing that he would never be able to walk again.	Son haftasını bir daha asla yürüyemeyeceğini bilerek geçirdi.
Even now you can claim the city for yourself.	Şimdi bile şehri kendiniz için talep edebilirsiniz.
He took a step away.	Bir adım uzaklaştı.
I don't think this woman is going to lie.	Bu kadının yalan söyleyeceğini düşünmüyorum.
The purpose of this section is mostly critical.	Bu bölümün amacı çoğunlukla kritiktir.
It was the only room on that floor.	O kattaki tek odaydı.
Safely.	Sağ salim.
I made these for him.	Bunları onun için yaptım.
I'm not sure you agree.	Aynı fikirde olduğunuzdan emin değilim.
But one of them would have to stand still.	Ancak bunlardan birinin hareketsiz kalması gerekecekti.
From the library.	Kütüphaneden.
He turned a corner and set off.	Bir köşeyi dönüp yola koyuldu.
He is a very strong man.	O çok güçlü bir adam.
Much of his work has been broadcast directly to video.	Çalışmalarının çoğu doğrudan videoya yayınlandı.
Finally, of course, the war is over.	Sonunda, elbette, savaş bitti.
It wouldn't be used like that.	O böyle kullanılmayacaktı.
There are many decisions on this subject.	Bu konudaki kararlar çoktur.
Anyway, everything we have is on file.	Neyse, elimizdeki her şey dosyada.
You must stay here to keep you safe.	Seni güvende tutmak için burada kalmalısın.
Use a combination of cool and warm white lights.	Soğuk ve sıcak beyaz ışıkların bir kombinasyonunu kullanın.
Continue to take it for several days even after symptoms have passed.	Semptomlar geçtikten sonra bile birkaç gün almaya devam edin.
While it's winter.	Kış gelmişken.
I'm looking at the ice field.	Buz alanına bakıyorum.
He heard a male voice outside.	Dışarıdan bir erkek sesi duydu.
Representative fields are shown on the left.	Temsili alanlar solda gösterilir.
The production team chose several streets that were similar to each other.	Yapım ekibi birbirine benzeyen birkaç sokak seçti.
I don't want to take his word.	Onun sözünü almak istemiyorum.
Then review the notes.	Sonra notları gözden geçirin.
Good guys don't finish last.	İyi adamlar son bitirmez.
No time to write unit tests for everything.	Her şey için birim testleri yazmaya zaman yok.
We haven't seen each other for over a year.	Bir yıldan fazladır görüşmüyoruz.
His teeth sharpen.	Dişleri keskinleşir.
You can tell you're really interested.	Gerçekten ilgilendiğini söyleyebilirsin.
His thoughts once again turned to financial matters.	Düşünceleri bir kez daha mali konulara yöneldi.
This is one of a thousand projects in just one city.	Bu sadece bir şehirde bin projeden biri.
You sad little person.	Seni üzgün küçük insan.
But for some reason you can only eat one.	Ama nedense sadece bir tane yiyebilirsiniz.
And how she would hate to be told that.	Ve bunun söylenmesinden nasıl nefret ederdi.
I gave up on it.	Ben ondan vazgeçtim.
There was an empty seat at the table.	Masada boş bir yer vardı.
In ancient forms there are two persons standing side by side.	Eski formlarda yan yana duran iki kişi vardır.
People are coming in now and they want us to go.	İnsanlar şimdi içeri giriyor ve bizim gitmemizi istiyor.
Sun and sea.	Güneş ve deniz.
Everyone was there at first.	İlk başta herkes oradaydı.
He had a good time.	İyi vakit geçirdi.
However, one particular question stood out above the others.	Bununla birlikte, diğerlerinin üzerinde belirli bir soru göze çarpıyordu.
There are at least two related reasons for these difficulties.	Bu zorluklar için en az iki ilişkili neden vardır.
Not because of government policy, but because of technology.	Hükümet politikası nedeniyle değil, teknoloji nedeniyle.
Then it's random.	O zaman rastgele.
This made me think of my father.	Bu bana babamı düşündürdü.
His father left some money.	Babası biraz para bıraktı.
We played like a band.	Bir grup gibi oynadık.
That is murder.	Yani cinayet.
He was married once before, you know.	Daha önce bir kez evlenmişti, biliyorsun.
Each team plays the other teams exactly once.	Her takım diğer takımlarla tam olarak bir kez oynar.
This meant everything.	Bu her şey demekti.
This is the way home.	Eve giden yol bu.
He needed focus.	Odaklanmaya ihtiyacı vardı.
It's getting better than me.	Benden daha iyi oluyor.
The day had turned.	Gün dönmüştü.
It is made for every person, rich or poor.	Zengin veya fakir her insana yapılır.
I can't answer.	Cevap veremem.
Anyway, he knows.	Her neyse, biliyor.
Doubt and belief.	Şüphe ve inanç.
Son, your parents didn't even give you a chance, did they?	Evlat, ailen sana bir şans bile vermediler, değil mi?
Hard.	Zor.
They begin to understand by example what is healthy for them.	Kendileri için neyin sağlıklı olduğunu örneklerle anlamaya başlarlar.
How do you know.	Nasıl biliyorsun.
This is kind of funny.	Bu biraz komik.
Do not listen to him, do not turn on the radio for this purpose.	Onu dinlemeyin, radyoyu bu amaçla açmayın.
And he will stay here.	Ve o burada kalacak.
Below are his points.	Aşağıda onun noktaları var.
I lifted the camera and finished a water bottle.	Kamerayı kaldırdım ve bir su şişesini bitirdim.
They went quickly.	Çabuk gittiler.
Turning cars are dangerous cars for those who are not in them.	Dönen arabalar, içinde olmayanlar için tehlikeli arabalardır.
She was a grown woman who had to quit her job, she.	O, işi bırakması gereken yetişkin bir kadındı.
She raised her hand to protect her face.	Elini yüzünü korumak için kaldırdı.
I met a boy.	Bir çocukla tanıştım.
It's not real music.	Gerçek müzik değil.
The right moment in time.	Zaman içinde doğru an.
It's an old house.	Gidip gelen eski bir ev.
I know him from the internet.	Onu internetten tanıyorum.
Wait, maybe that was last year.	Bekle, belki o geçen yıldı.
Color can be processed in two different ways.	Renk iki farklı şekilde işlenebilir.
In your case, the man is getting off.	Senin durumunda, adam iniyor.
I guess the far right must have someone to hate.	Sanırım aşırı sağın nefret edeceği birileri olmalı.
He seemed to have grown under his gaze.	Onun bakışları altında büyümüş gibiydi.
Finish the job.	İşi bitir.
There was no need to download anything.	Hiçbir şey indirmeye gerek yoktu.
I bow to him a little.	ona biraz boyun eğiyorum.
We also installed the old one.	Eskiyi de kurduk.
These are two separate things.	Bunlar iki ayrı şeydir.
I've never seen anything like it before.	Daha önce onun gibi bir şey görmemiştim.
We will never be able to think bigger than our inner circle.	Asla iç çevremizden daha büyük düşünemeyeceğiz.
He showed that he's a better man than that.	Bundan daha iyi bir adam olduğunu gösterdi.
Across the room were two long windows that looked out to the night sky.	Odanın karşısında, gece gökyüzüne bakan iki uzun pencere vardı.
I am not involved in the investigation.	Ben soruşturmaya dahil değilim.
We did not prepare the records.	Kayıtları hazırlamadık.
Your job gives you the power to change lives.	İşiniz size hayatları değiştirme gücü verir.
He also had a fever.	Ateşi de vardı.
I hope someone can help me.	Umarım birisi bana yardım edebilir.
Books read us.	Kitaplar bizi okur.
However, we'll see.	Ancak, göreceğiz.
I feel pretty big and great.	Kendimi oldukça büyük ve harika hissediyorum.
Whisk and cook for a few minutes.	Çırpın ve birkaç dakika pişirin.
Seriously, you don't have to worry about us.	Cidden, bizim için endişelenmene gerek yok.
No, it's mine.	Hayır, benim.
Their own armies would not support them.	Kendi orduları onları desteklemezdi.
Simply put, it looks old.	Kolayca söylemek gerekirse, eski görünüyor.
That was his name.	Adı buydu.
It's like watching a movie in real life.	Gerçek hayatta bir film izlemek gibi.
Otherwise, we'd say light.	Yoksa hafif deriz.
This is a clean solution.	Bu temiz bir çözüm.
We are not different from you.	Biz sizden farklı değiliz.
But this time was different, he thought.	Ama bu sefer farklıydı, diye düşündü.
I can't say for sure if it is.	Olup olmadığını kesin olarak söyleyemem.
We will have some friends there.	Orada bazı arkadaşlarımız olacak.
You were not here.	Burada değildin.
But it uses many of the same techniques.	Ancak aynı tekniklerin çoğunu kullanır.
If you give, you are needed.	Eğer verirsen, sana ihtiyaç duyulur.
He didn't have to sleep.	Uyumak zorunda değildi.
Our knees touch but it doesn't matter.	Dizlerimiz birbirine değiyor ama o fark etmiyor.
Your life has no beginning, middle or end.	Hayatının başı, ortası, sonu yok.
He kind of fell into it.	Bir nevi içine düştü.
Basically give him a gift.	Temelde ona bir hediye ver.
We learned as we went.	Gittikçe öğrendik.
You can be sure of that.	Bundan emin olabilirsiniz.
How were you?	Nasıldın.
None of the interaction effects were significant in the final model.	Son modelde etkileşim etkilerinin hiçbiri önemli değildi.
And a few black people.	Ve birkaç siyah insan.
At least that wasn't a problem.	En azından bu sorun değildi.
A truck and two cars.	Bir kamyon ve iki araba.
This is a must have for those of you with thick hair!	Bu, kalın saçlı olanlarınız için bir zorunluluktur!.
There was more to him than anyone had let anyone see.	Onda herkesin görmesine izin verdiğinden daha fazlası vardı.
And you can set it as much as you want.	Ve istediğiniz kadar ayarlayabilirsiniz.
But it's not working as it should.	Ama olması gerektiği gibi çalışmıyor.
I think they are lying.	Bence yalan söylüyorlar.
We are not him.	Biz o değiliz.
He must be drinking.	İçki içiyor olmalı.
There was and continues to be such a thing as business as usual.	Her zamanki gibi iş gibi bir şey vardı ve olmaya devam ediyor.
I told them we don't have a training ground.	Onlara antrenman sahamız olmadığını söyledim.
Your worldview changes.	Dünya görüşünüz değişir.
She died and she never married.	O öldü ve o hiç evlenmedi.
It turned out that there were many problems.	Birçok sorun olduğu ortaya çıktı.
We disagree about using the same words.	Aynı kelimeleri kullanma konusunda anlaşamıyoruz.
I was lucky enough to be able to write until late at night.	Gece geç saatlere kadar yazabilecek kadar şanslıydım.
This makes them feel powerful.	Bu onların kendilerini güçlü hissetmelerini sağlar.
Opposite the front door.	Ön kapının karşısında.
The present church is the fourth church built here.	Mevcut kilise burada inşa edilen dördüncü kilisedir.
You are a good friend and you are doing a great job for me.	Sen iyi bir arkadaşsın ve benim için harika bir iş çıkarıyorsun.
No, he decided.	Hayır, karar verdi.
The handle took the shape of the hand.	Sap elin şeklini aldı.
So, not good.	Yani, iyi değil.
I only know football.	Ben sadece futbolu biliyorum.
Look, it came at a good time.	Bak, iyi bir zamanda geldi.
His views were clear.	Kendi görüşleri belliydi.
I did not notice any problems.	Herhangi bir sorun fark etmedim.
He likes to plan games.	Oyun planlamayı sever.
There are no women in this industry.	Bu sektörde kadın yok.
He is only six years old.	O sadece altı yaşında.
The first time, it was because there was something wrong with his car.	İlk seferinde, arabasında bir sorun olduğu içindi.
This could be my opportunity.	Bu benim fırsatım olabilir.
He seemed to have settled on his own stable version.	Kendi kararlı versiyonuna yerleşmiş gibi görünüyordu.
There are two more additional problems that do not help anything.	Hiçbir şeye yardımcı olmayan iki ek sorun daha var.
I can't wait for football.	Futbol için sabırsızlanıyorum.
They have not yet received a response.	Henüz geri dönüş alamadılar.
Of course, that day is not today.	Tabii, o gün bugün değil.
I went and made him see why.	Gittim ve sebebini görmesini sağladım.
As in business, details are something learned over time.	İş dünyasında olduğu gibi, ayrıntılar zamanla öğrenilen bir şeydir.
People do not lose their faith because there is a problem with people.	İnsanlarda bir sorun olduğu için insanlar inançlarını kaybetmezler.
They had laughed at something he had just said.	Az önce söylediği bir şeye gülmüşlerdi.
Everyone understood that this was necessary.	Herkes bunun gerekli olduğunu anladı.
First it needs to get the last name of the file.	İlk önce dosyanın son adını alması gerekir.
The cars in the parking lot were expensive or new, or both.	Otoparktaki arabalar pahalı ya da yeniydi ya da her ikisi birden.
Please let me know and thanks in advance!!!!.	Lütfen bana bildirin ve şimdiden teşekkürler!!!!.
Then again I came to the party a little late.	Sonra yine partiye biraz geç geldim.
She is a short, rather strong-looking woman.	Kısa, oldukça güçlü görünen bir kadın.
So, you have two options.	Yani, iki seçeneğiniz var.
She broke down crying.	Ağlayarak yıkıldı.
I can't do anything.	Hiçbir şey yapamam.
Book tour? 	Kitap turu mu?
how grown up.	ne kadar büyümüş.
We need to find out who did this right away.	Bunu kimin yaptığını hemen bulmalıyız.
I am very happy for that.	Bunun için çok mutluyum.
However, it is unclear exactly when this happened.	Ancak bunun tam olarak ne zaman gerçekleştiği belli değil.
He wants the truth back.	Gerçeği geri istiyor.
People must value things and each other in order to survive.	İnsanlar hayatta kalabilmek için eşyalara ve birbirlerine değer vermelidir.
This was better than he expected.	Bu umduğundan daha iyiydi.
They have to go.	Gitmeleri gerek.
We evaluated four models.	Dört modeli değerlendirdik.
Others believe they are working with each other.	Diğerleri birbirleriyle çalıştıklarına inanıyor.
Worse then.	O zaman daha kötü.
I have other options.	Başka seçeneklerim var.
So go ahead and read the book.	Öyleyse devam et ve kitabı oku.
I've looked at them a lot.	Onlara çok baktım.
Have a good journey.	İyi yolculuklar.
You've seen and heard both today.	Bugün ikisini de gördünüz ve duydunuz.
Source address.	Kaynak adresi.
He ignored the request.	İsteği görmezden geldi.
That was good to know.	Bunu bilmek güzeldi.
Yes, we gave you a date.	Evet, sana bir tarih verdik.
I know what you're going through.	Neler yaşadığını biliyorum.
The market seems to agree.	Piyasa aynı fikirde görünüyor.
There is someone who is forcing everyone.	Herkesi zorlayan biri var.
The reason behind his relief is unclear.	Rahatlamasının ardındaki sebep belirsiz.
There is only sound.	Sadece ses var.
This app is the worst.	Bu uygulama en kötüsü.
This purchase has been a great choice for my son and me.	Bu satın alma oğlum ve benim için harika bir seçim oldu.
Look at our country.	Ülkemize bakın.
You saw it.	Onu gördün.
She didn't cry either.	O da ağlamadı.
He could do and say whatever he wanted.	İstediğini yapabilir ve söyleyebilirdi.
He knows his way.	Yolunu biliyor.
A shot is heard.	Bir atış duyulur.
I feel there is something else here in this city.	Burada, bu şehirde başka bir şeyler olduğunu hissediyorum.
Property damage has been reported.	Maddi hasar bildirildi.
It's not easy, it's simple.	Kolay değil, basit.
They also found a people.	Bunlar da bir halk buldu.
Now I have a week to play.	Şimdi oynamak için bir haftam var.
But new ones have arrived.	Ama yenileri geldi.
This second point will be discussed further below.	Bu ikinci nokta aşağıda ayrıca tartışılacaktır.
Click on it.	Üstüne tıkla.
So it must be the defense that keeps him out.	Bu yüzden onu dışarıda tutan savunma olmalı.
But my phone wasn't there.	Ama telefonum orada değildi.
I think maybe we can help each other.	Belki birbirimize yardım edebiliriz diye düşünüyorum.
It was our first visit there, but definitely not our last.	Oradaki ilk ziyaretimizdi, ama kesinlikle sonumuz değil.
Thank you for making me want to be an example.	Bana örnek olmak istememi sağladığın için teşekkür ederim.
He would be.	O olurdu.
He is not alone.	O tek değil.
It was a wonderful day.	Harika bir gündü.
And they should.	Ve yapmalılar.
Whatever else happened that night, the President must die.	O gece başka ne olduysa, Başkan ölmeli.
We've been seeing him for a while.	Bir süre onu biraz görüyorduk.
He saw her eyes.	Onun gözlerini gördü.
I've been here for over two hours.	İki saatten fazladır buradayım.
This is your chance.	Bu senin şansın.
Your body looks very good to me.	Bedenin bana çok iyi görünüyor.
It really got me.	Beni gerçekten yakaladı.
It was the best plane ride ever.	Şimdiye kadarki en iyi uçak yolculuğuydu.
Although the book is short, its claims are big.	Kitap kısa olsa da iddiaları büyük.
It needed more people to survive.	Hayatta kalabilmek için daha fazla insana ihtiyacı vardı.
You know, they learned that this is network marketing.	Biliyorsunuz, bunun ağ pazarlaması olduğunu öğrendiler.
His love for me was not a question.	Bana olan sevgisi soru değildi.
He missed the first but made the second.	İlkini kaçırdı ama ikincisini yaptı.
If the wetness starts then it's probably bad news.	Islaklık o zaman başlarsa, muhtemelen kötü haberdir.
I have to lie down.	uzanmalıyım.
Such patients were excluded from the analysis.	Bu tür hastalar analiz dışı bırakıldı.
Somehow you think I should shut up because I'm a man.	Bir şekilde erkek olduğum için susmam gerektiğini düşünüyorsun.
They were behind the boat, not directly under it.	Teknenin tam altında değil arkasındaydılar.
I don't wish this feeling on anyone.	Bu duyguyu kimseye dilemem.
We carefully studied your project and got your opinion.	Projenizi dikkatlice inceledik ve fikrinizi aldık.
What you wrote on this site.	Bu sitede yazdıkların.
Actually, she was my daughter.	Aslında o benim kızımdı.
But writing did not come easy.	Ama yazı kolay gelmedi.
This essential set covers most of any cooking need.	Bu temel set, herhangi bir pişirme ihtiyacının çoğunu karşılar.
Did the boy prove those people wrong?	Oğlan o insanların yanlış olduğunu kanıtladı mı?
I feel strong.	güçlü hissediyorum.
Today we go out to see the city.	Bugün şehri görmek için dışarı çıkıyoruz.
When you're ready, go down to breakfast.	Hazır olduğunuzda kahvaltıya inin.
It's clean and fresh and new.	Temiz ve taze ve yeni.
He never took it.	O hiç almadı.
Age, experience and the changing brain.	Yaş, deneyim ve değişen beyin.
He's too small.	O çok küçük.
I think you did your best.	Bence elinden gelenin en iyisini yaptın.
Let's assume the latter is true.	İkincisinin doğru olduğunu varsayalım.
It can wait.	Bu bekleyebilir.
It doesn't matter what it is.	Ne olduğu önemli değil.
He may not accept it.	Kabul etmeyebilir.
It gets better and easier to use every year.	Her yıl daha iyi ve kullanımı daha kolay hale geliyor.
These were planned long in advance.	Bunlar çok önceden planlanmıştı.
Then he wouldn't let anyone come near him.	O zaman kimsenin yanına yaklaşmasına izin vermezdi.
I never thought my business would get to this point.	İşimin bu noktaya geleceğini hiç düşünmemiştim.
They want people with a lot of interest.	Çok fazla ilgisi olan insanları istiyorlar.
And now the room wants something from him.	Ve şimdi oda ondan bir şey istiyor.
What a wonderful and strong little girl.	Ne kadar harika ve güçlü bir küçük kız.
The object would not know where to go.	Nesne nereye gideceğini bilemezdi.
There are several methods for examining the task.	Görevi incelemek için birkaç yöntem vardır.
On the other hand, I like to make it for lunch.	Öte yandan öğle yemeği için yapmayı seviyorum.
We had a good team.	İyi bir ekibimiz vardı.
This was not done.	Bu yapılmadı.
Pretty slow.	Oldukça yavaş.
I'm currently having trouble getting the right path or something.	Şu anda doğru yolu veya başka bir şeyi almakta sorun yaşıyorum.
Doing so is certainly a significant effort.	Bunu yapmak kesinlikle önemli bir çabadır.
You've done yourself again.	Yine kendini bitirdin.
He was still holding my hand and his was still shaking.	Hala elimi tutuyordu ve onunki hala titriyordu.
Just know if you've left a private show before.	Sadece daha önce özel bir gösteri bırakıp bırakmadığını bil.
This is explained by two effects.	Bu iki etki ile açıklanmaktadır.
On her face.	Onun yüzünde.
You want the larger community to know.	Daha büyük topluluğun bilmesini istiyorsunuz.
Let them go and they may never take you back.	Onları bırak ve seni asla geri almayabilirler.
Every word was recorded and the information proved very useful.	Her kelime kaydedilmişti ve bilgilerin çok faydalı olduğu kanıtlandı.
That's why it was chosen.	Bu yüzden seçilmişti.
And that's what happened.	Ve olan buydu.
This is a team that knows the market inside out.	Bu, piyasayı içten dışa bilen bir ekip.
You may have to do this several times.	Bunu birkaç kez yapmak zorunda kalabilirsiniz.
From this school.	Bu okuldan.
Where are you not looking?	Nereye bakmıyorsun.
I know this now.	Bunu şimdi biliyorum.
This is one area of ​​his game that could definitely get better.	Bu, oyununun kesinlikle daha iyiye gidebilecek bir alanı.
He really believed.	Gerçekten çok inanmıştı.
Half of it was missing.	Yarısı kayıp gibiydi.
It's circle time.	Bu çember zamanı.
Now, what time is it again?	Şimdi, yine saat kaç?
It lost its place by winter.	Kışa kadar yerini kaybetti.
So we didn't want to laugh.	Yani gülmek istemedik.
Seriously, come back after watching.	Cidden, izledikten sonra tekrar gel.
I often fail.	Sık sık başarısız olurum.
He is expected to play this week.	Bu hafta oynaması bekleniyor.
Life comes to you fast.	Hayat sana hızlı geliyor.
They played a good team.	İyi bir takım oynadılar.
In this article, we examine such a case.	Bu yazıda böyle bir vakayı inceliyoruz.
I sat there all night, but it was fun.	Bütün gece orada oturdum, ama eğlenceliydi.
They did everything to him and eventually killed him.	Ona her şeyi yaptılar ve sonunda onu öldürdüler.
We used two main sources to develop the procedure.	Prosedürü geliştirmek için iki ana kaynaktan yararlandık.
I think this is a good thing.	Bence bu iyi bir şey.
I'll make twenty.	yirmi yapacağım.
It won't work.	Çalışmayacak.
Had a rough weekend but still did a lot.	Zor bir hafta sonu geçirdim ama yine de çok şey yaptı.
So, say thank you.	Yani, teşekkür et.
These people make up your army.	Bu insanlar senin ordunu oluşturuyor.
A new note struck in his voice.	Sesinde yeni bir nota çarpmıştı.
He was incredibly kind and very helpful.	İnanılmaz derecede nazik ve çok yardımcı oldu.
The first type is a surface treatment that comes in a variety of forms.	İlk tip, çeşitli şekillerde gelen bir yüzey işlemidir.
It only lasted a second or two, but it felt like forever.	Sadece bir veya iki saniye sürdü, ama sonsuza kadar gibi geldi.
I wanted to stay.	kalmak istedim.
I discovered the secret.	sırrı keşfettim.
Yes, it was definitely a dream.	Evet, bu kesinlikle bir rüyaydı.
He was nervous.	Gergindi.
In any case, he was open to talking to her.	Her halükarda, onunla konuşmaya açıktı.
The movie was perfect.	Film mükemmeldi.
They will be complex and take time.	Karmaşık olacaklar ve zaman alacaklar.
Most of the land held nothing.	Arazinin çoğu hiçbir şey tutmuyordu.
Spend a minute or so with him.	Onunla bir dakika kadar geçirin.
But this is like my chance.	Ama bu benim şansım gibi.
Then we give our ratio functions.	Daha sonra oran fonksiyonlarımızı veriyoruz.
This story is so perfect and complete.	Bu hikaye böyle mükemmel ve eksiksiz.
In fact, we will prove that the limit obtained above is sharp.	Aslında, yukarıda elde edilen sınırın keskin olduğunu kanıtlayacağız.
I waited, holding my breath, knowing that the answer would come.	Cevabın geleceğini bilerek nefesimi tutarak bekledim.
But those times would be left behind.	Ama o zamanlar geride kalacaktı.
That would buy him almost four more years.	Bu ona neredeyse dört yıl daha kazandıracaktı.
I would order the book.	kitabı sipariş edecektim.
His own brother.	Kendi kardeşi.
One per line.	Her satırda bir tane.
This fits me.	Bu bana uyuyor.
But new ideas were also involved.	Ama işin içine yeni fikirler de dahildi.
He said there is no time.	Vakit yok dedi.
I'll show you the before and after, it's not quite over.	Birazdan öncesini ve sonrasını göstereceğim, tam olarak bitmedi.
You looked at history.	Tarihe baktınız.
It is the same all over the world.	Dünyanın her yerinde aynıdır.
A proof will be given soon.	Yakında bir kanıt verilecektir.
What's on your gardening list for next year?	Gelecek yıl için bahçe listenizde neler var?
I didn't know then.	O zaman bilmiyordum.
I hope it will be a good work.	Umarım güzel bir eser olur.
The more these feelings are released, the less memories come to the surface.	Bu duygular ne kadar çok serbest bırakılırsa, o kadar az hatıra yüzeye çıkar.
I am really sorry.	gerçekten üzgünüm.
A man makes his fight a copy of himself.	Bir insan kavgasını kendisinin bir kopyası yapar.
Here they are!	İşte buradalar!
I hope you can understand.	Umarım anlayabilirsin.
He practices enough during the day.	Gün içinde yeterince pratik yapıyor.
I got sick and laughed at myself.	hasta oldum kendime güldüm.
They are back and better than ever.	Geri döndüler ve her zamankinden daha iyiler.
He is not afraid to face danger, especially for his family.	Özellikle ailesi için tehlikeyle yüzleşmekten korkmuyor.
This was often the case.	Bu da çoğu zaman böyleydi.
Both girls looked up as the men disappeared into the truck.	Adamlar kamyonun içinde gözden kaybolurken iki kız da baktı.
Size data were reported as size by volume.	Boyut verileri, hacme göre boyut olarak rapor edildi.
He'll probably say no.	Muhtemelen hayır der.
Follow me.	Beni takip et.
All media must be of the appropriate size and shape.	Tüm ortamlar uygun boyut ve şekilde olmalıdır.
The story is simply this.	Hikaye basitçe bu.
You can find the images here.	Görsellere buradan ulaşabilirsiniz.
Having something to keep him occupied sounded comforting.	Onu meşgul edecek bir şeyin olması kulağa rahatlatıcı geliyordu.
We trust him.	Ona güveniyoruz.
It is now considered the first computer program.	Şimdi ilk bilgisayar programı olarak kabul ediliyor.
I have some interests.	Bazı ilgi alanlarım var.
It never makes sense.	Asla mantıklı değil.
I just do.	Sadece yaparım.
Later the notes were destroyed.	Daha sonra notlar imha edildi.
Can't understand why they did it.	Neden yaptıklarını anlamak mümkün değil.
There would be no one else for more than six years.	Altı yıldan fazla başka kimse olmayacaktı.
There were walls when we walked in.	İçeri girdiğimizde duvarlar vardı.
Older kids will especially love this place.	Daha büyük çocuklar özellikle burayı sevecekler.
A review of the literature is presented.	Literatürün bir incelemesi sunulur.
The boy certainly did nothing wrong.	Çocuk kesinlikle yanlış bir şey yapmadı.
And no, this will never end.	Ve hayır, bu asla bitmeyecek.
I want to laugh at him for thinking such a stupid thing.	Böyle aptalca bir şey düşündüğü için ona gülmek istiyorum.
He was also taking cover between two buildings.	O da iki bina arasında siper alıyordu.
Whichever you decide to go with, it will likely work.	Hangisiyle gitmeye karar verirseniz verin, muhtemelen işe yarayacaktır.
We'll assume this is the fat portion.	Bunun yağ kısmı olduğunu varsayacağız.
Your goal is to understand your work well enough to apply it.	Amacınız, çalışmalarınızı uygulayacak kadar iyi anlamaktır.
It changed my game.	Benim oyunumu değiştirdi.
Heat can damage engine parts.	Isı motor parçalarına zarar verebilir.
It takes a key to understand them.	Onları anlamak için bir anahtar gerekir.
i need him so much	ona çok ihtiyacım var
My brother shot the video at his home.	Kardeşim videoyu evinde çekti.
Of course you weren't there.	Orada değildin tabii.
I think I know why they call it the higher life.	Sanırım buna neden yüksek yaşam dediklerini biliyorum.
I was right there.	Tam oradaydım.
In addition, mental health services are provided in one private and one public hospital.	Ayrıca bir özel ve bir kamu hastanesinde ruh sağlığı hizmeti verilmektedir.
However, one key piece was missing.	Ancak bir anahtar parça eksikti.
Bad for bone.	Kemik için kötü.
But that moment was gone.	Ama o an gitmişti.
Super cool.	Süper havalı.
Anyone else having this problem?	Bu sorunu yaşayan başka biri var mı?
This was more than my speed.	Bu benim hızımdan daha fazlaydı.
It was recorded.	Kayıt altına alınmıştı.
I'm proud of you.	Seninle gurur duyuyorum.
Then he took me back home and showed me the truth.	Sonra beni eve geri götürdü ve bana gerçeği gösterdi.
These are quite beautiful.	Bunlar oldukça güzel.
I haven't answered any of them yet.	Henüz hiçbirine cevap vermedim.
In some countries, this still applies.	Bazı ülkelerde, bu hala geçerlidir.
Without you and your constant support, our dreams would be just dreams.	Siz ve sürekli desteğiniz olmasaydı, hayallerimiz sadece hayal olurdu.
Second year, we didn't even try.	İkinci yıl, denemedik bile.
It was there for a while.	Bir süredir oradaydı.
These changes can be significant.	Bu değişiklikler önemli olabilir.
I sent the song to him and he liked it very much.	Şarkıyı ona gönderdim ve çok beğendi.
You have no idea how to turn me into dinner.	Beni nasıl akşam yemeğine çevireceğin hakkında hiçbir fikrin yok.
He would not come into the hall.	Salona gelmeyecekti.
I wasn't really feeling well.	Gerçekten iyi hissetmiyordum.
There was still time.	Hala zaman vardı.
My work experience gives me confidence in this question.	İş deneyimim bu soruda bana güven veriyor.
And basically in a game they played off the court.	Ve temelde saha dışında oynadıkları bir maçta.
Stop this right now.	Şunu hemen durdur.
Such a result has not been published before.	Böyle bir sonuç daha önce yayınlanmadı.
And they will be around for a long time.	Ve uzun bir süre etrafta olacaklar.
Also, there is no help in the app itself.	Ayrıca, uygulamanın kendisinde yardım yoktur.
Whether he will take too many lessons at once.	Aynı anda çok fazla ders alıp almayacağını.
I couldn't say anything and wasn't taken seriously.	Hiçbir şey söyleyemedim ve ciddiye alınmadım.
They can be used for routine analysis and quality control.	Rutin analiz ve kalite kontrol için kullanılabilirler.
He asked me to sit.	oturmamı istedi.
Our family is huge.	Ailemiz çok büyük.
Sometimes you have to work for it.	Bazen bunun için çalışman gerekir.
But we don't need to go into that right now.	Ama şu anda buna girmemize gerek yok.
It might work.	İşe yarayabilir.
I think being honest with yourself is great advice.	Bence kendine karşı dürüst olmak harika bir tavsiye.
This time he saw a car, but it was a different car.	Bu sefer bir araba gördü, ama o farklı bir arabaydı.
There was not a moment's advantage.	Bir an bile avantaj yoktu.
You will find one with more volume.	Daha fazla hacme sahip birini bulacaksın.
There is no mention of time travel in this theory.	Bu teoride zaman yolculuğundan bahsedilmiyor.
If they call, they get a car.	Eğer ararlarsa, bir araba alırlar.
But I can't find a way to do this.	Ama bunu yapmanın bir yolunu bulamıyorum.
However, it is important to consider the benefits.	Bununla birlikte, faydaları dikkate almak önemlidir.
Not bad either.	Kötü de değil.
And don't try to escape.	Ve kaçmaya çalışmayın.
Of course, you should focus on making money from games.	Elbette oyunlardan para kazanmaya odaklanmalısınız.
Talked to several people about it.	Bunun hakkında birkaç kişiyle görüştü.
This is the first part of the interview.	Bu röportajın birinci kısmı.
He should.	Yapmalı.
It wasn't a loud effect.	Yüksek sesli bir etki değildi.
I was going to drop by later today and check it out.	Bugün daha sonra uğrayacak ve onu kontrol edecektim.
It is the law of the common man.	Sıradan insanın yasasıdır.
Not even on most systems.	Çoğu sistemde bile yok.
To prove to him how important he is to her.	Ona onun için ne kadar önemli olduğunu kanıtlamak için.
Like anything else.	Başka bir şey gibi.
In this case, there may be many reasons for your fear.	Bu durumda korkmanızın birçok nedeni olabilir.
I couldn't believe it was him.	O olduğuna inanamıyordum.
It is necessary for human life.	İnsan yaşamı için gereklidir.
The dead man is the top face.	Ölen adam en üstteki yüz.
He saw a man's head pass by him.	Bir adamın başının yanından geçtiğini gördü.
Go inside and vacate the house.	İçeri gir ve evi boşalt.
They're just kids.	Onlar sadece çocuk.
Thanks and have a nice day!!!.	Teşekkürler ve iyi günler!!!.
The law is my life.	Kanun benim hayatım.
He wondered if he should read them.	Bunları okumalı mı diye düşündü.
I guess we'll have to see what happens.	Sanırım ne olacağını görmemiz gerekecek.
A sense of purpose.	Bir amaç duygusu.
It's just big enough to hold the bones in.	Sadece kemikleri içeride tutacak kadar büyük.
Sea or fish etc.	Deniz veya balık vs.
It takes two forms.	İki şekil alır.
When did they forget this?	Bunu ne zaman unuttular?
Luckily that doesn't mean much.	Şanslıyız ki bu pek bir şey ifade etmiyor.
If a city is to grow, it must build.	Bir şehir büyüyecekse, inşa etmesi gerekir.
Repeat this until you are happy.	Mutlu olana kadar bunu tekrarlayın.
Together they felt natural.	Birlikte doğal hissettiler.
I was green and new.	Yeşil ve yeniydim.
But remember this.	Ama şunu hatırla.
I hope you enjoy your meal.	Umarım yemeğinizin tadını çıkarırsınız.
You can't tell where it's safe to step on.	Nereye adım atmanın güvenli olduğunu söyleyemezsiniz.
Less system than last time.	Geçen seferden daha az sistem.
takes one.	Bir tane alır.
I hope they regret choosing this.	Umarım bunu seçtiklerine pişman olurlar.
I can't say they treated him very well.	Ona pek iyi davrandıklarını söyleyemem.
It means looking at something and paying attention to it.	Bir şeye bakmak ve ona dikkat etmek demektir.
The year is not given.	Yıl verilmez.
The content is different but the techniques used are the same.	İçerik farklı ama kullanılan teknikler aynı.
He's had tough days.	Zor günler geçirdi.
Of course, he was right.	Elbette, o haklıydı.
Practicing is never an easy thing.	Pratik yapmak asla kolay bir şey değildir.
Available online only.	Yalnızca çevrimiçi olarak kullanılabilir.
They would love to come to a place like this.	Böyle bir yere gelmeyi çok isterlerdi.
Here was the opportunity he had been waiting for.	İşte beklediği fırsat gelmişti.
This is her husband.	Bu onun kocası.
He got up to leave.	Ayrılmak için ayağa kalktı.
People think it will be easy, but it isn't.	İnsanlar kolay olacağını düşünüyor ama değil.
I tried to call but got the usual treatment.	Aramaya çalıştım ama olağan tedaviyi gördüm.
I had not been there before.	Daha önce orada bulunmamıştım.
My friend called home.	Arkadaşım evi aradı.
As many as three.	Üç tane kadar.
I will try to do the same.	Ben de aynısını yapmaya çalışacağım.
Not that anyone will ask me.	Kimsenin bana sormayacağından değil.
But there is nothing to be done about it.	Ama bu konuda yapılacak bir şey yok.
Someone will be glad to receive them.	Birisi onları almaktan memnun olacak.
Your friends may have been killed.	Arkadaşların öldürülmüş olabilir.
He developed the database and assisted in the study design.	Veritabanını geliştirdi ve çalışma tasarımına yardımcı oldu.
When men get in trouble, they try to throw harder.	Erkeklerin başı belaya girdiğinde daha sert atmaya çalışırlar.
It was a wet, fun day.	Islak, eğlenceli bir gündü.
They like attention.	Dikkat çekmeyi seviyorlardı.
This is what we have in common.	Ortak noktamız bu.
Thanks for this information.	Bu bilgi için teşekkürler.
OK, tell us the story.	Tamam, bize hikayeyi anlat.
They couldn't be more.	Daha fazla olamazlardı.
Be a better dad and have fun at the same time.	Daha iyi bir baba olun ve aynı zamanda eğlenin.
I don't understand why this is so difficult.	Bunun neden bu kadar zor olduğunu anlamıyorum.
Time to go.	Gitme zamanı.
He put one set of observed data ahead of another.	Bir dizi gözlemlenen veriyi diğerinin önüne koydu.
My father was at work.	Babam işteydi.
A male voice.	Bir erkek sesi.
They are used to fighting our kind.	Bizim türümüzle savaşmaya alışkınlar.
Natural gas only.	Sadece doğal gaz.
You may need to move it to a better location.	Daha iyi bir yere taşımanız gerekebilir.
Someone other than me is taking care of you.	Benden başka biri seninle ilgileniyor.
However, the truth is never that simple.	Ancak, gerçek asla bu kadar basit değildir.
Making network management decisions often requires knowledge of network status.	Ağ yönetimi kararları vermek genellikle ağ durumu hakkında bilgi gerektirir.
They really want to do the right thing.	Gerçekten doğru olanı yapmak istiyorlar.
You feel like the only person.	Tek kişi gibi hissediyorsun.
He was gone, and his vision was lost before he had taken ten steps.	O gitti ve on adım atılmadan önce görüşü kayboldu.
I felt something in my leg.	Bacağımda bir şey hissettim.
Maybe even five.	Belki beş bile.
I have to hold my position.	Pozisyonumu korumam gerek.
But it is not.	Ama değil.
Game times vary on the weekend.	Hafta sonu oyun saatleri değişiklik göstermektedir.
Really friendly teachers and students.	Gerçekten arkadaş canlısı öğretmenler ve öğrenciler.
Men and women generally agree on both measures.	Erkekler ve kadınlar genel olarak her iki önlem konusunda da hemfikirdir.
Unfounded claims of borrowers.	Kredi alanların asılsız iddiaları.
Use better methods.	Daha iyi yöntemler kullanın.
He leaned close to the wall.	Duvara yakın eğildi.
It's what you do every day walking down the street.	Her gün sokakta yürürken yaptığınız şey bu.
I bought them before I left.	Gitmeden önce onları aldım.
My son wanted to die.	Oğlum ölmek istedi.
No reason was given.	Herhangi bir sebep verilmedi.
Be careful not to damage the glass.	Cama zarar vermemeye dikkat edin.
Our approach here has the same basic structure.	Buradaki yaklaşımımız aynı temel yapıya sahiptir.
There are a lot of people out there who don't do this.	Etrafta bunu yapmayan çok insan var.
Most of us don't want to judge.	Çoğumuz yargılamak istemiyoruz.
They did not speak for years after this incident.	Bu olaydan sonra yıllarca konuşmadılar.
One of them is yours, one is mine.	Bunlardan biri senin, biri benim.
The best move is known for both sides.	Her iki taraf için de en iyi hamle bilinmektedir.
Weapons will increase your power.	Silahlar gücünüzü artıracaktır.
I just want to go home.	Sadece eve gitmek istiyorum.
A year later, he was left behind even as he prepared to leave.	Bir yıl sonra, ayrılmaya hazırlanırken bile geride kaldı.
I have to leave the house at least once a day.	Günde en az bir kere evden çıkmam gerekiyor.
He took out a knife.	Bir bıçak çıkardı.
I use it and it's just as easy and free.	Onu kullanıyorum ve aynı derecede kolay ve ücretsiz.
We need beginners.	Yeni başlayabilenlere ihtiyacımız var.
People are nice, experienced and work sounds interesting.	İnsanlar iyi, deneyimli ve iş kulağa ilginç geliyor.
We had a fight when they wouldn't let me race.	Yarışmama izin vermedikleri zaman kavga ettik.
And now you are a part of it too.	Ve şimdi sizler de bunun bir parçasısınız.
All.	Hepsi.
You can find some of his work here.	Çalışmalarının bir kısmını burada bulabilirsiniz.
Of course they should.	Tabii ki yapmalılar.
As we do now.	Şu anda yaptığımız gibi.
This website contains content that may create a conflict of interest.	Bu web sitesi, çıkar çatışması oluşturabilecek içerik barındırmaktadır.
If that sounds hard, at least it was consistent.	Kulağa zor geliyorsa, en azından tutarlıydı.
I haven't seen her get excited about anything in a long time.	Uzun zamandır hiçbir şey için heyecanlandığını görmemiştim.
Just an idea, you know.	Sadece bir fikir, biliyorsun.
None of them stopped working.	Hiçbiri çalışmayı bırakmadı.
If yours isn't, you may need more sugar.	Sizinki değilse, daha fazla şekere ihtiyacınız olabilir.
Everything else works fine.	Diğer her şey iyi çalışıyor.
And naturally language is a key factor in human success.	Ve doğal olarak dil, insan başarısında kilit bir faktördür.
He really understood this show.	Bu gösteriyi gerçekten anlamıştı.
People's streets.	Halk sokakları.
It is believed to have the structure shown below.	Aşağıda gösterilen yapıya sahip olduğuna inanılmaktadır.
This was the only meeting between the two men.	Bu iki adam arasındaki tek görüşmeydi.
You may need some money for data or other services.	Veriler veya diğer hizmetler için biraz paraya ihtiyacınız olabilir.
I'm going through a lot.	çok şey yaşıyorum.
The water is cold.	Su soguk.
Others have failed in different ways.	Diğerleri farklı şekillerde başarısız oldu.
It was a very heavy thing.	Bu çok ağır bir şeydi.
Yes, completely white hair.	Evet, tamamen beyaz saç.
Because they literally eat you.	Çünkü kelimenin tam anlamıyla seni yiyorlar.
It has to be here.	Burada bulunması gerekiyor.
I wish it didn't have to be like this.	Keşke böyle olmak zorunda olmasaydı.
I have good news for you.	Sana iyi haberlerim var.
But you know this.	Ama bunu biliyorsun.
i don't wear makeup	makyaj yapmıyorum
I kept telling myself that I had to check.	Kendime sürekli kontrol etmem gerektiğini söylüyordum.
It's hard not to wonder.	Merak etmemek zor.
What should he do?.	O ne yapmalı?.
Now it's my turn to thank you for this beautiful article.	Şimdi bu güzel yazı için teşekkür etme sırası bende.
I guess one day we had nothing in common.	Sanırım bir gün ortak hiçbir şeyimiz yoktu.
Therefore, power should never be absolute.	Bu nedenle güç asla mutlak olmamalıdır.
Under this news, the user will read the description of that news.	Bu haberin altında kullanıcı o haberin açıklamasını okuyacaktır.
You have our man.	Adamımız sende.
And that would be fine.	Ve bu iyi olurdu.
His mouth fell open as he stared.	Bakarken ağzı bir karış açık kaldı.
I'm big on 'thinking things out'.	Ben 'bir şeyler düşünmek' konusunda büyüküm.
We did not experience any serious complications.	Ciddi bir komplikasyon yaşamadık.
I'm afraid it's not a very good photo.	Korkarım çok iyi bir fotoğraf değil.
You don't really drink.	Gerçekten içmiyorsun.
I have a child to raise alone.	Tek başıma büyütmem gereken bir çocuğum var.
But other kinds of evidence are at hand.	Ama başka türden kanıtlar elinizin altında.
He would still miss his friends there.	Yine de oradaki arkadaşlarını özleyecekti.
Welcome to our new members who joined us that day.	O gün aramıza katılan yeni üyelerimize hoş geldiniz.
You have to pay a high price.	Yüksek bir bedel ödemeniz gerekiyor.
I think you understand.	Anladığını düşünüyorum.
The study evaluated two groups.	Çalışma iki grubu değerlendirdi.
He studied her face.	Yüzünü inceledi.
It meant low cost.	Düşük maliyet anlamına geliyordu.
It was different when wet, sorry.	Islakken farklıydı, kusura bakmayın.
Or he did something or nothing else.	Ya da bir şey yaptı ya da başka bir şey yapmadı.
He is serious in his duty.	Görevinde ciddidir.
I never say no.	Asla hayır demem.
If it's been over a year, offer this service.	Bir yıldan fazla olduysa, bu hizmeti sunun.
Each level is given a separate name.	Her seviyeye ayrı bir isim verilir.
You'll put on a fair show, the boys say.	Adil bir gösteri yapacaksın, diyor çocuklar.
He didn't like his name either.	İsmini de beğenmedi.
He felt a sense of purpose.	Bir amaç duygusu hissetti.
Both officers offer to help the man.	Her iki memur da adama yardım teklif ediyor.
Does it have any meaning?	Bir anlamı var mı?
I know how it looks.	Nasıl göründüğünü biliyorum.
These never go.	Bunlar asla gitmez.
I don't want this to happen here.	Bunun burada olmasını istemiyorum.
A little over a year old.	Bir yıldan biraz daha eski.
They know what they're doing.	Ne yaptıklarını biliyorlar.
After that, she saw him more.	Ondan sonra onu daha çok gördü.
Still, there are many other reasons that are just as important.	Yine de, aynı derecede önemli olan başka birçok neden var.
Death must be served.	Ölüm servis edilmelidir.
You mean good.	İyi demek istiyorsun.
My photos can wait.	Fotoğraflarım bekleyebilir.
But he is not.	Ama o değil.
Or we expect them to do it our way.	Ya da bizim yolumuzla yapmalarını bekliyoruz.
Then in the end your clear, empty mind will last quite a long time.	O zaman sonunda berrak, boş zihniniz oldukça uzun sürecek.
However, this is still a good game.	Bununla birlikte, bu hala iyi bir oyun.
The discussion will be off the record.	Tartışma kayıt dışı olacak.
Others are available year-round.	Diğerleri yıl boyunca mevcuttur.
All authors discussed the results and contributed to the final article.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı ve nihai yazıya katkıda bulundu.
Seriously, go check it out.	Cidden, git kontrol et.
We should avoid more.	Daha fazlasından uzak durmalıyız.
A new world is being born.	Yeni bir dünya doğuyor.
You say.	Diyorsun.
However, I see life as a chance to grow and learn.	Bununla birlikte, hayatı büyümek ve öğrenmek için bir şans olarak görüyorum.
He waited a few seconds before running to his car.	Arabasına koşmadan önce birkaç saniye bekledi.
Have a plan.	Bir planın olsun.
It goes beyond that.	Bunun ötesine geçer.
It doesn't matter what you are today.	Bugün, ne olduğunuz önemli değil.
Ideas in their heads.	Kafalarında fikirler.
Then everyone goes out.	Sonra herkes dışarı çıkar.
I try not to hide anything.	Hiçbir şeyi saklamamaya çalışıyorum.
You were kind to me.	Bana nazik davrandın.
And once upon a time, it was very difficult to answer.	Ve bir zamanlar, cevaplaması çok zordu.
Be tough now.	Şimdi sert ol.
They did not come out on time.	Zamanında dışarı çıkmadılar.
This range is really wide.	Bu aralık gerçekten çok geniş.
At first this created problems for other dogs.	İlk başta bu diğer köpekler için sorun yarattı.
The procedure for the experiment was the same across countries.	Deneyin prosedürü ülkeler arasında aynıydı.
He quickly changed the subject.	Konuyu hızla değiştirdi.
This game is not worth the money you spend.	Bu oyun harcadığınız paraya değmez.
Maybe he should go home.	Belki de eve gitmeli.
Nothing will bring him back.	Hiçbir şey onu geri getirmeyecek.
He needed to talk to customers and be happy.	Müşterilerle konuşması ve mutlu olması gerekiyordu.
A man walking a small dog.	Küçük bir köpeği yürüyen bir adam.
If it returns something, it is.	Bir şey döndürürse, öyledir.
It doesn't have to be.	Olması gerekmiyor.
If you have land, grow your own fruit trees.	Araziniz varsa, kendi meyve ağaçlarınızı yetiştirin.
I think you could say something like this.	Bence şöyle bir şey söyleyebilirsin.
At least not from day to day.	En azından günden güne değil.
It comes from human connection.	İnsan bağlantısından gelir.
I just added these lines of code to my main application.	Bu kod satırlarını ana uygulamama yeni ekledim.
All subjects included in the study were fully mobile.	Çalışmaya dahil edilen tüm denekler tamamen mobildi.
He died the night before my first child was born.	İlk çocuğum doğmadan bir gece önce öldü.
This will be fun, but not for them.	Bu eğlenceli olacak, ama onlar için değil.
It is currently in the process of starting construction.	Şu anda inşaata başlama sürecinde.
He was in complete darkness.	O tamamen karanlıktaydı.
Prices, terms and conditions apply.	Fiyatlar, şartlar ve koşullar geçerlidir.
It was a difficult time.	Zor bir zamandı.
He said the only person there who could help him was my family.	Orada ona yardım edebilecek tek kişinin ailem olduğunu söyledi.
But this is not a threat.	Ama bu bir tehdit değil.
But the boy did not understand.	Ama çocuk anlamamıştı.
Then you need to create a new list item.	Ardından yeni bir liste öğesi oluşturmanız gerekir.
You could smell it coming.	Geldiğinin kokusunu alabiliyordunuz.
I decided to do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapmaya karar verdim.
They should immediately open the door for him.	Derhal onun için kapıyı açmalılar.
In fact, most of the boys in their class had asked.	Aslında sınıflarındaki erkeklerin çoğu sormuştu.
It has no future.	Geleceği yok.
Two rooms, no bathroom.	İki oda, ne banyo.
Cook was married and had three children.	Cook evli ve üç çocuk babasıydı.
I was a little nervous at first.	İlk başta biraz gergindim.
Everyone else would fight.	Diğer herkes savaşacaktı.
Let's get it.	Hadi alalım.
That is what the court did in this case.	Mahkemenin bu davada yaptığı da buydu.
If not, another week of light therapy was offered.	Değilse, bir hafta daha ışık tedavisi teklif edildi.
I can only imagine the expression on their faces.	Sadece yüzlerindeki ifadeyi hayal edebiliyorum.
Customers will change.	Müşteriler değişecek.
I hurt him.	onu incittim.
I could only hope.	Sadece umut edebilirdim.
I feel like you have an advantage over me.	Benim üzerimde avantajın varmış gibi hissediyorum.
That might explain some of it.	Bu bir kısmını açıklayabilir.
If you can't run, you must die.	Eğer koşamıyorsan, ölmelisin.
He killed a strong man.	Güçlü bir adamı öldürdü.
We keep it small.	Bunu küçük tutuyoruz.
He will follow orders.	Emirleri takip edecek.
Someone went to a lot of trouble.	Birisi çok zahmete girdi.
One above the other.	Biri diğerinin üstünde.
The street was the same as before.	Sokak eskisi gibiydi.
You can hit two birds with one stone.	Bir taşla iki kuş vurabilirsiniz.
Here is his body.	Burada olan onun bedeni.
It looks good and has adequate water pressure.	İyi görünüyor ve yeterli su basıncına sahip.
I couldn't help it.	Buna yardım edemedim.
Without them, a lot would have to change.	Onlar olmasaydı, çok şeyin değişmesi gerekecekti.
Maybe it can help someone else out there.	Belki oradaki başka birine yardımcı olabilir.
All participants gave written informed consent prior to testing.	Tüm katılımcılar testten önce yazılı bilgilendirilmiş onay verdi.
Everything was gone.	Her şey gitmişti.
The problem was distance.	Sorun mesafeydi.
Come in.	İçeri gir.
Your actual financial decisions are at your own risk.	Gerçek finansal kararlarınız kendi sorumluluğunuzdadır.
We've worked with him before.	Onunla daha önce çalıştık.
The family eventually included five children.	Aile sonunda beş çocuğu içeriyordu.
It was done in dry weather conditions.	Kuru hava koşullarında yapıldı.
Everyone else also had very important roles to play.	Diğer herkesin de oynayacak çok önemli rolleri vardı.
Now I understand why.	Şimdi nedenini anlıyorum.
Come on, try it if you don't believe me.	Hadi, bana inanmıyorsan dene.
It was just what the doctor ordered.	Bu sadece doktorun emrettiği şeydi.
Many, many minutes passed.	Çok, çok dakika geçti.
Choice is still possible.	Seçim hala mümkün.
Now I'm ready for my interview.	Artık röportajım için hazırım.
I don't understand something.	Bir şeyi anlamıyorum.
We just said it and it happened.	Sadece söyledik ve öyle oldu.
Especially the game engine.	Özellikle oyun motoru.
Two people are coming towards him.	İki kişi ona doğru geliyor.
We source them from all over the world.	Onları dünyanın dört bir yanından tedarik ediyoruz.
All matter is made up of energy.	Tüm maddeler enerjiden oluşur.
They sat together until it got dark.	Hava kararana kadar birlikte oturdular.
This is really important.	Bu gerçekten önemli.
This is not the best.	Bu en iyisi değil.
Bad things can never hurt you this much.	Kötü şeyler asla sana bu kadar zarar veremez.
I'm going to die.	Ben öleceğim.
He wanted water and silence.	Su ve sessizlik istiyordu.
Ideas came and that's what the ideas offered.	Fikirler geldi ve fikirlerin sunduğu şey buydu.
Special request.	Özel istek.
Not to anyone.	Kimseye değil.
That's why they couldn't beat us last year.	Bu nedenle geçen yıl bizi yenemediler.
It gets very hot.	Çok sıcak olur.
Nothing was going well that year.	O yıl hiçbir şey yolunda gitmiyordu.
You know your stars will score.	Yıldızlarının gol atacağını biliyorsun.
It could be for you too.	Senin için de olabilir.
However, he never said it when he first reviewed the claim.	Ancak, iddiayı ilk gözden geçirdiğinde asla söylemedi.
I brought a book to help me pass the hours.	Saatlerimi geçirmeme yardım edecek bir kitap getirmiştim.
There is no magic so to speak.	Konuşmak için sihir yok.
Playing outside takes speed, strength and length.	Dışarıda oynamak hız, güç ve uzunluk gerektirir.
This is quite possible.	Bu oldukça mümkün.
Don't give a reason why you shouldn't be interested.	İlgilenmemeniz için bir neden sunmayın.
This is the most important thing we learned from them. 	Onlardan öğrendiğimiz en önemli şey bu. 
Help me! Please.	Bana yardım edin lütfen.
With practice, you'll get used to how you roll.	Alıştırma ile nasıl yuvarlandığınıza alışacaksınız.
Even if he didn't choose to be, he was superior to them.	Olmayı seçmese de onlardan üstündü.
The total cost of the project is not yet known.	Projenin toplam maliyeti henüz bilinmiyor.
Unique work of art.	Eşsiz sanat eseri.
The full story will be revealed soon.	Zaten hikayenin tamamı yakında ortaya çıkacak.
They were not related.	İlgili değillerdi.
Come back soon.	Birazdan dön.
If you can call the police.	Polisi arayabilirsen.
That's why I wrote the book as a textbook.	Bu nedenle kitabı bir ders kitabı olarak yazdım.
They were going to send search teams anyway.	Yine de arama ekiplerini göndereceklerdi.
There's something different about him, she thought, but he couldn't be sure.	Onda farklı bir şeyler var, diye düşündü ama emin olamıyordu.
These results are representative of three independent experiments with similar results.	Bu sonuçlar, benzer sonuçlara sahip üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Anyway, thanks for letting me know.	Yine de, bana bilgi verdiğin için teşekkürler.
They never will.	Asla olmayacaklar.
Poor kid.	Zavallı çocuk.
It will be you and me.	Sen ve ben olacağız.
I want this to work for me too.	Bunun benim için de çalışmasını istiyorum.
Some will hurt.	Bazıları acıtacak.
This limits any further movement the player can make.	Bu, oyuncunun yapabileceği diğer hareketi sınırlar.
I'll take care of his safety.	Ben onun güvenliğine bakarım.
Many thought he was with me.	Çoğu, onun benimle olduğunu düşündü.
Little is known about him.	Onun hakkında çok az şey biliniyor.
He later became a police officer.	Daha sonra polis memuru oldu.
First, we asked the subjects to choose the cards.	Önce deneklerden kartları seçmelerini istedik.
However, the video has since been hidden.	Ancak, video o zamandan beri gizlendi.
Instead, provide your potential customers with honest and useful information.	Bunun yerine potansiyel müşterilerinize dürüst ve faydalı bilgiler sağlayın.
I wouldn't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmezdim.
Then two cases are found.	Daha sonra iki vaka bulunur.
There is little authority in this matter.	Bu konuda çok az yetki var.
The difference you feel is the size of the conversation.	Hissettiğiniz fark, konuşmanın boyutudur.
There is no such theory yet.	Henüz böyle bir teori yok.
Many women live with this hope.	Birçok kadın bu umutla yaşıyor.
He went.	O gitti.
Maybe the things that catch your attention are not the same.	Belki de dikkatinizi çeken şeyler aynı değildir.
Walking down a street can change the course of your life.	Bir sokaktan aşağı inmek hayatınızın akışını değiştirebilir.
This 'happy' was not exactly his natural state.	Bu 'mutlu' tam olarak onun doğal hali değildi.
They never talk about religion.	Dinden hiç bahsetmiyorlar.
I went just for this.	Sadece bunun için gittim.
The mechanism behind this needs to be studied and explained.	Bunun arkasındaki mekanizma incelenmeli ve açıklanmalıdır.
I see this outside of life.	Ben bunu hayatın dışında görüyorum.
He has to reach them before they do.	Onlardan önce onlara ulaşması gerekiyor.
They were all connected.	Hepsi bağlantılıydı.
I may have made a difference in your life.	Hayatında bir fark yaratmış olabilirim.
Everything works the same.	Her şey aynı çalışıyor.
He says they are good people.	İyi insanlar olduklarını söylüyor.
Or other than that.	Ya da bunun dışında.
We do not think that this is in a natural order.	Bunun doğal bir düzen içinde olduğunu düşünmüyoruz.
It was hard to hide anything in a place like this.	Böyle bir yerde bir şey saklamak zordu.
Death was not one of them.	Ölüm onlardan biri değildi.
But the concept worked.	Ama konsept işe yaradı.
To be better people.	Daha iyi insanlar olmak için.
It's a long, clean road with no other vehicles in sight.	Görünürde başka araç olmayan uzun, temiz bir yol.
It's interesting to talk to him about that.	Onunla bunun hakkında konuşmak ilginç.
If they decide to play in another city, we will respect that.	Başka bir şehirde oynamaya karar verirlerse buna saygı duyarız.
He is his biological child.	Biyolojik çocuğudur.
It couldn't work.	İşleyemedi.
It's hard to have a good time, but it's beautiful.	İyi vakit geçirmek zor ama çok güzel.
As soon as the doctor signs the eviction, he goes home.	Doktor tahliyeyi imzalar imzalamaz eve gidiyor.
Unfortunately, this doesn't usually happen.	Ne yazık ki, bu genellikle olmaz.
This kid needs education.	Bu çocuğun eğitimine ihtiyacı var.
Get up and come back.	Kalk ve dön.
But the same and the second is correct for sure.	Ancak aynı ve ikincisi doğru kesin.
The truck pulled over because it had stopped working.	Kamyon çalışmayı durdurduğu için kenara çekti.
You really would.	Gerçekten yapardın.
He loves football.	Futbolu seviyor.
In that picture he is holding a bottle of his beer.	O resimde biralarından bir şişe tutuyor.
One crazy idea at a time.	Her seferinde bir çılgın fikir.
He took part in the writing of the first manuscript.	İlk el yazmasının yazılmasında yer aldı.
A nice place to people watch.	İnsanları izlemek için güzel bir yer.
I just want to open it and start playing.	Sadece açıp oynamaya başlamak istiyorum.
Remove from heat and season with salt to taste.	Isıdan çıkarın ve tatmak için tuz ile mevsim.
It's not even gold.	Altın bile değil.
No action was taken on this request.	Bu talep üzerine herhangi bir işlem yapılmadı.
Didn't it take that long?	O kadar uzun sürmedi mi ki.
One might be true but cool.	Biri doğru ama havalı olabilir.
The age of the accused at the time of the crime.	Sanığın suç anındaki yaşı.
Image is for illustrative purposes only.	Görüntü yalnızca temsili amaçlıdır.
They don't want five or six years from now.	Bundan beş altı yıl sonrasını istemiyorlar.
Everyone wanted to know who did it.	Herkes kimin yaptığını bilmek istedi.
He needed to stay and make sure he was safe.	Kalması ve güvende olduğundan emin olması gerekiyordu.
The worst is yet to come.	En kötüsü henüz kaldı.
i am an adult	ben bir yetişkinim
This is so sweet.	Bu çok şeker.
And still around.	Ve yine etrafta.
This is real world.	Bu gerçek dünya.
Not the clothes of that day.	O günkü kıyafetleri değil.
He has lost the taste of life or is close to it.	Yaşamın tadını kaybetmiş ya da ona yakın.
I had failed.	başarısız olmuştum.
Nine datasets are analyzed here.	Dokuz veri seti burada analiz edilir.
This is totally.	Bu tamamen.
But there is no power.	Ama güç yok.
I've never seen anything this beautiful.	Hiç bu kadar güzel bir şey görmemiştim.
These animals have never properly run or even walked in their lives.	Bu hayvanlar hayatlarında hiçbir zaman doğru dürüst koşmamış, hatta yürümemiştir.
Three hours seemed to be over in an instant.	Üç saat bir anda bitmiş gibiydi.
And he loves love, he loves music.	Ve o aşkı seviyor, müziği seviyor.
He's just a very sad man.	O sadece çok üzgün bir adam.
A company can do good, create jobs, generate economic growth.	Bir şirket iyilik yapabilir, istihdam yaratabilir, ekonomik büyüme yaratabilir.
He looked around again.	Tekrar etrafına baktı.
There are no words.	Herhangi bir kelime yok.
Getting it to work was a real challenge.	İşe yaraması gerçek bir meydan okumaydı.
I can look into my future right now.	Şu anda geleceğime bakabiliyorum.
And of course men follow.	Ve tabii ki erkekler takip ediyor.
His place was a clean and fairly decent sized house.	Onun yeri temiz ve oldukça iyi büyüklükte bir evdi.
It's not just about us.	Bu sadece bizimle ilgili değil.
I will not kill you now.	Seni şimdi öldürmem.
I know right from wrong.	doğruyu yanlışı biliyorum.
However, the product box was coming and one thing led to another.	Ancak, ürün kutusu geliyordu ve bir şey diğerine yol açtı.
It was somehow easier than telling the truth.	Bir şekilde gerçeği söylemekten daha kolaydı.
No difference was observed for heart rate.	Kalp hızı için herhangi bir farklılık gözlenmedi.
He sat down again.	Tekrar oturdu.
It just felt good.	Sadece iyi hissettirdi.
The rain will stop soon.	Yağmur birazdan duracak.
A small touch, but small things can make a big difference.	Küçük bir dokunuş, ancak küçük şeyler büyük bir fark yaratabilir.
Maybe we can act like everything never happened.	Belki her şey hiç olmamış gibi davranabiliriz.
We'll update as we talk to more.	Daha fazlası ile konuştuğumuzda güncelleyeceğiz.
Instead, he looked to the long term.	Bunun yerine uzun vadeye baktı.
But the result was not like that.	Ama sonuç böyle olmadı.
The first part works fine.	İlk bölüm gayet iyi çalışıyor.
He just couldn't delay any longer.	Sadece daha fazla erteleyemezdi.
They gave information about what to do.	Ne yapacakları hakkında bilgi verdiler.
The result could be a private war.	Sonuç özel bir savaş olabilir.
It is not intended as legal or financial advice.	Yasal veya finansal tavsiye olarak tasarlanmamıştır.
Pretty light but in a good way.	Oldukça hafif ama iyi bir şekilde.
I am sure of that.	Bundan emin oluyorum.
Nothing goes as planned.	Hiçbir şey planlandığı gibi gitmez.
The staff was friendly enough.	Personel yeterince cana yakındı.
Normally this is not a problem.	Normalde bu herhangi bir sorun değildir.
For our new home.	Yeni evimiz için.
He said she was his sister.	Onun kız kardeşi olduğunu söyledi.
Just the two of us.	Sadece ikimiz.
I found myself doing the same thing.	Kendimi aynı şeyi yaparken buldum.
Moving it in or out depending on the game.	Oyuna bağlı olarak onu içeri veya dışarı hareket ettirmek.
They were seen in men and women.	Erkeklerde ve kadınlarda görüldüler.
The wind had stopped and the snow had stopped.	Rüzgar dinmiş ve kar durmuştu.
Not about it.	Bu konuda değil.
It was clear that there was a change.	Bir değişiklik olduğu açıkça görülüyordu.
Maybe not anymore, not like before.	Belki artık değil, eskisi gibi değil.
If music could kill you, this is what music would be like.	Müzik seni öldürebilseydi, müzik böyle olurdu.
We got married much younger in the old days, too.	Biz de eski günlerde çok daha genç yaşta evlendik.
He is married and the father of two handsome boys.	Evli ve iki yakışıklı delikanlı babasıdır.
Yet they are not free for you.	Yine de senin için özgür değiller.
He stood looking down at her.	Ona tepeden bakarak durdu.
Exercise is the most common physical activity a person can participate in.	Egzersiz, bir kişinin katılabileceği en yaygın fiziksel aktivitelerdir.
This result is supported by the records.	Bu sonuç kayıtlarla desteklenmektedir.
We included site, treatment, and their interaction as fixed effects.	Bölge, tedavi ve bunların etkileşimini sabit etkiler olarak dahil ettik.
This helps you understand your interests.	Bu, ilgi alanlarınızı anlamanıza yardımcı olur.
do nothing.	Hiçbir şey yapma.
without other clinical manifestations.	Başka klinik belirtiler olmadan.
You will want to have about a third of the remaining wine.	Kalan şarabın yaklaşık üçte birine sahip olmak isteyeceksiniz.
This routine had mixed results.	Bu rutinin farklı sonuçları oldu.
Now, they feel limited.	Şimdi, kendilerini sınırlı hissediyorlar.
This was wrong.	Bu yanlış bir şeydi.
They can't tell you anything more.	Sana daha fazla bir şey söyleyemezler.
Now when I remove the try catch block it shows error.	Şimdi try catch bloğunu kaldırdığımda hata gösteriyor.
He obviously didn't expect to see me there.	Belli ki beni orada görmeyi beklemiyordu.
You kept me there for a while.	Beni bir süre orada tuttun.
Every broken heart.	Her kırık kalp.
The rest tried to escape.	Gerisi kaçmaya çalıştı.
So they grow and grow.	Böylece büyürler ve büyürler.
And it makes sense.	Ve mantıklı.
He stood up.	Ayağa kalktı.
When you break up, you still like to stay in touch.	Ayrıldığınızda, hala iletişimde olmayı seversiniz.
And this sound, more than anything, brings back the burning tears.	Ve bu ses, her şeyden çok, yanan gözyaşlarını yeniden getiriyor.
There were only a few questions, it was pretty easy for me.	Sadece birkaç soru vardı, benim için oldukça kolaydı.
I just like to feel comfortable about it.	Sadece bu konuda rahat hissetmeyi seviyorum.
Especially if he barely knows them.	Özellikle onları zar zor tanıyorsa.
He took off his clothes and looked at them.	Kıyafetlerini çıkardı ve onlara baktı.
Just then, a boy came to him.	O sırada yanına bir çocuk geldi.
Or the team that will win.	Ya da kazanacak olan takım.
History has an end in the double sense of purpose and end.	Tarihin çifte anlamda amaç ve bitiş anlamında bir sonu vardır.
There is nothing against him.	Ona karşı bir şey yok.
I still do.	yine de yaparım.
The streets were quiet.	Sokaklar sessizdi.
Think about what works and what doesn't.	Neyin etkili olduğunu ve neyin işe yaramadığını düşünün.
The weather was very nice.	Hava çok güzeldi.
He said he couldn't live in a man's body.	Bir erkek vücudunda yaşayamayacağını söylüyordu.
How tall are they?	Ne kadar uzunlar değil mi?
Sometimes they would talk, sometimes they would just pass you by.	Bazen konuşurlar, bazen de dümdüz yanınızdan geçerlerdi.
But trust me.	Ama bana güven.
But there is a danger in keeping the letter.	Ama mektubu saklamamda bir tehlike var.
Not so.	Böyle değil.
It may require information about your account.	Hesabınızla ilgili bilgileri gerektirebilir.
A power that disappears if we remain silent.	Sessiz kalırsak kaybolan bir güç.
Everyone says that, he got it.	Bunu herkes söylüyor, o anladı.
Provided technical support for the research.	Araştırma için teknik destek sağladı.
I don't know why this is so.	Neden böyle olduğunu bilmiyorum.
And much more.	Ve çok daha fazlası.
Parameters have been set to limit the effects of magic.	Sihrin etkilerini sınırlamak için parametreler konulmuştur.
It is actually placed on the abdomen.	Aslında karnına yerleştirilir.
Not just in years.	Sadece yıllarda değil.
In the end, only he remained.	Sonunda sadece o kaldı.
There may be a problem on this road.	Bu yolda bir sorun olabilir.
For details on this, see	Bununla ilgili ayrıntılar için bkz.
We cannot fail to keep our people safe.	İnsanlarımızı güvende tutmakta başarısız olamayız.
Depending on your context, this may or may not be an issue.	Bağlamınıza bağlı olarak, bu bir sorun olabilir veya olmayabilir.
It's interesting to see.	Görmek ilginç.
He would do the same and try not to lie again.	O da aynısını yapacak ve bir daha yalan söylememeye çalışacaktı.
You never close the door.	Kapıyı asla kapatmıyorsun.
To come to work.	İşe gelmek için.
Not sure if we can do this again.	Bunu tekrar yapabilir miyiz emin değilim.
Please don't let him send someone with me.	Lütfen benimle birini göndermesine izin verme.
He had never known a life without war.	Savaşsız bir hayatı asla tanımamıştı.
He had to go.	Gitmek zorundaydı.
To their surprise, it was empty.	Sürprizlerine göre, boştu.
But accordingly, you can't just cut things.	Ama buna göre sadece bir şeyleri kesemezsiniz.
All you have to do is start with your fingers.	Tek yapmanız gereken parmaklarınızla başlamak.
They need to increase their digital marketing spend.	Dijital pazarlama harcamalarını artırmaları gerekiyor.
I asked what it was and he really didn't say.	Ne olduğunu sordum ve gerçekten söylemedi.
In terms of parameters defined in the potential.	Potansiyelde tanımlanan parametreler açısından.
It must have been his half-brother.	Onun üvey kardeşi olmalıydı.
I don't need to tell you why.	Nedenini söylememe gerek yok.
We can find something.	Bir şeyler bulabiliriz.
Don't think about it, just do it.	Bunu düşünme, sadece yap.
I like to think that you know what my father gave me.	Babamın bana ne verdiğini bildiğini düşünmek hoşuma gidiyor.
Basically, it's extremely dangerous.	Temel olarak, son derece tehlikeli.
High rated education.	Yüksek puanlı eğitim.
We never called my dad fat, but he was.	Babama asla şişman demedik ama öyleydi.
It was his eyes that were terrifying.	Korkunç olan gözleriydi.
Well it's not funny.	Peki komik değil.
He never thought he would find others like him.	Onun gibi başkalarını bulabileceğini hiç düşünmemişti.
It's a serious marriage.	Ciddi bir evlilik.
It is based on central pressure.	Merkezi basınca dayalıdır.
I won't go over it again.	Bir daha üzerinden geçmem.
He was there.	O oradaydı.
I was waiting.	bekliyordum.
He forced himself to remain calm.	Kendini sakin kalmaya zorladı.
This is the picture shown here.	Burada gösterilen resim budur.
We will never bow down and we must not give in.	Asla boyun eğmeyeceğiz ve vermemeliyiz.
Then the body will be left to you.	Sonra beden size bırakılacaktır.
She wanted to get the thoughts out of her head.	Düşünceleri kafasından atmak istiyordu.
I didn't ask what that means.	Bunun ne anlama geldiğini sormadım.
But this would be a new experience for me.	Ama bu benim için yeni bir deneyim olacaktı.
He knew this was his last case.	Bunun onun son davası olduğunu biliyordu.
They would bring us luck, which they certainly did.	Bize şans getireceklerdi, ki bunu kesinlikle yaptılar.
No one could stop me.	Beni kimse durduramazdı.
you and him.	sen ve o.
They got to know each other very well.	Birbirlerini çok iyi tanımaya başladılar.
These values ​​should be as consistent as possible.	Bu değerler mümkün olduğunca tutarlı olmalıdır.
This policy allowed it to grow very quickly.	Bu politika çok hızlı büyümesini sağladı.
Here is such a situation.	İşte böyle bir durum.
Message me when you can talk.	Konuşabileceğin zaman bana mesaj at.
They did nothing wrong.	Yanlış bir şey yapmadılar.
As if something made sense.	Sanki bir şey mantıklıydı.
Process at high speed until smooth.	Pürüzsüz olana kadar yüksek hızda işlem yapın.
Really excited about this.	Bu konuda gerçekten heyecanlı.
But people cannot and should not be divided.	Ancak insanlar bölünemez ve bölünmemelidir.
In this case, it may take some time.	Bu durumda, biraz zaman alabilir.
I got it working now.	Şimdi çalıştırdım.
And this is important.	Ve bu önemli.
The first is money.	Birincisi para.
There must be an investigation.	Bir soruşturma olmalı.
He should follow his own advice.	Kendi tavsiyesine uymalıdır.
We have to make an action plan.	Eylem planı yapmalıyız.
You got your dog.	Köpeğini aldın.
We said we would send someone back later.	Daha sonra birini geri göndereceğimizi söyledik.
He had a lot more history with the show.	Gösteriyle çok daha fazla geçmişi vardı.
Now, the answer to your question is no.	Şimdi, sorunuzun cevabı hayır.
In a church.	Bir kilisede.
It was cute and quiet when we walked in.	Yürüdüğümüzde sevimli ve sakindi.
I'm not ready for this.	Ben buna hazır değilim.
We'll find out relatively soon.	Nispeten yakında öğreneceğiz.
He brought his watch to his mind.	Saatini gözünün önüne getirdi.
They talked about something but didn't do it.	Bir şeyler konuştular ama yapmadılar.
This was not enough.	Bu yeterli değildi.
He'll get better, he thought.	İyileşecek, diye düşündü.
Something had happened on the other side of the hole.	Deliğin diğer tarafında bir şey olmuştu.
It's part of what gives it its strength.	Ona gücünü veren şeyin bir parçası.
Not words.	Kelimeler değil.
Some children sell their bodies so they can eat.	Bazı çocuklar yemek yiyebilmek için vücutlarını satarlar.
It can jump six meters.	Altı metre zıplayabilir.
Just work and eat.	Sadece çalışmak ve yemek yemek.
Then he got sick.	Sonra hastalandı.
It's just a question of when.	Bu sadece ne zaman sorusu.
This really, really works.	Bu gerçekten, gerçekten işe yarıyor.
Consider a set of model parameters.	Bir dizi model parametresi düşünün.
The first night can be an experience in itself.	İlk gece başlı başına bir deneyim olabilir.
Whatever it was, he had a tight grip.	Her ne ise sıkı bir tutuşu vardı.
It's only for men.	Önemli olan sadece erkekler için.
I almost died in the hospital.	Hastanede neredeyse ölüyordum.
The problem is, it won't happen anymore.	Sorun şu ki, artık olmayacak.
He knew he didn't mean what he said.	Söylediklerini kastetmediğini biliyordu.
We protected you!.	Seni koruduk!.
This, of course, is up to you.	Bu, elbette, size kalmış.
He pointed to the drink.	İçkiyi işaret etti.
He asked what we had.	Elimizde ne olduğunu sordu.
We met for lunch about a month ago.	Yaklaşık bir ay önce öğle yemeğinde buluştuk.
Come and sit.	Gel ve otur.
Unemployed.	İşsiz.
We know we need green cars.	Yeşil arabalara ihtiyacımız olduğunu biliyoruz.
Here we seek the true meaning of this country.	Burada bu ülkenin gerçek anlamını arıyoruz.
These two families have a few things in common.	Bu iki ailenin birkaç ortak noktası var.
I didn't want to see what happened next.	Daha sonra ne olduğunu görmek istemiyordum.
The detected ones were later removed.	Tespit edilenler daha sonra kaldırıldı.
He followed up after that.	Ondan sonra kayıp takibi yaptı.
That's good, that's an improvement.	Bu iyi, bu bir gelişme.
Not funny.	Komik değil.
Yet it is not.	Yine de öyle değil.
He decided to stay instead of taking the money.	Parayı almak yerine kalmaya karar verdi.
Nobody noticed and nobody knows my name.	Kimse fark etmedi ve kimse adımı bilmiyor.
The room was helpful.	Oda yardımcı oldu.
Schools are getting better.	Okullar daha da güzelleşiyor.
Something not useful.	Kullanışlı olmayan bir şey.
We share everything.	Her şeyi paylaşıyoruz.
The usual story.	Her zamanki hikaye.
Each track must be completed before time runs out.	Her parkur süre dolmadan tamamlanmalıdır.
This is not the path we chose.	Bu bizim seçtiğimiz yol değil.
He pointed to the chair next to the table.	Masanın yanındaki sandalyeyi işaret etti.
They chose you well.	Seni iyi seçmişler.
Now you may have to go and find it.	Şimdi gidip bulman gerekebilir.
I forget their names.	isimlerini unutuyorum.
God decided how things should be.	Tanrı olayların nasıl olması gerektiğine karar verdi.
A leader in his own right.	Kendi çapında bir lider.
Life can be difficult.	Hayat zor olabilir.
Then each of them remarried.	Sonra her biri yeniden evlendi.
But he knew better.	Ama o daha iyisini biliyordu.
They do this as fast as they can.	Bunu olabildiğince hızlı yapıyorlar.
I liked the art style and the controls were smooth.	Sanat stilini beğendim ve kontroller pürüzsüzdü.
Where were you working at that time?	O sırada nerede çalışıyordun.
Finally he looked up.	Sonunda yukarı baktı.
Those kids are in trouble now.	O çocukların başı belada şimdi.
Husband and wife.	Karı koca.
This is marriage.	Evlilik bu.
So they weren't really aware of the mission.	Yani görevden gerçekten haberdar değillerdi.
The cost of health problems arising from work.	Çalışmaktan kaynaklanan sağlık sorunlarının maliyeti.
None of them even took a second glance at him.	Hiçbiri ona ikinci kez bakmadı bile.
It's just the thing for you.	O senin için sadece bir şey.
We are not doing anything more important.	Daha önemli bir iş yapmıyoruz.
It was true that they needed to talk to the others.	Diğerleriyle konuşmaları gerektiği doğruydu.
But sometimes the error was quite high.	Ancak bazen hata oldukça yüksekti.
So it was like keeping your advice to yourself.	Yani tavsiyeni kendine saklamak gibiydi.
Many days it will be like this in the early morning hours.	Birçok gün sabahın erken saatlerinde böyle olacak.
So the woman wasn't around.	Demek kadın ortalıkta yoktu.
A limited number of games are currently available.	Şu anda sınırlı sayıda oyun mevcuttur.
Near the end of the song.	Şarkının sonuna yakın.
The sign felt different since then.	İşaret o günden beri farklı hissettiriyordu.
Look at her mother, take your daughter.	Anasına bak kızını al.
But there are also bad teachers.	Ama kötü öğretmenler de var.
If there is one.	Eğer biri varsa.
I can't tell my kids to lie down in the sun.	Çocuklarıma güneşe uzanmalarını söyleyemem.
Changing the route is important.	Rotayı değiştirmek önemlidir.
The procedure was carried out similarly to the above.	Prosedür yukarıdakine benzer şekilde gerçekleştirildi.
They want to turn the ship.	Gemiyi çevirmek istiyorlar.
We go upstairs to the room.	Yukarı odasına çıkıyoruz.
But here it is.	Ama işte burada.
So he got me into the frame.	Böylece beni çerçeveye soktu.
But the police don't seem to be trying anymore.	Ama polis artık çabalıyor gibi görünmüyor.
This is very nice.	Bu çok güzel.
All the elements are there.	Tüm unsurlar orada.
No, let them fall in love.	Hayır, bırak aşık olsunlar.
He knew best and that was it.	En iyisini biliyordu ve o da buydu.
There's obviously something to it.	Belli ki bunda bir şey var.
And why would you care about the results?	Ve neden sonuçları umursasın ki?
We liked this.	Bu hoşumuza gitti.
Because there is no such game.	Çünkü böyle bir oyun yok.
I can do a little of that, but not much.	Bunu biraz yapabilirim, ama çok fazla değil.
In particular, two levels of structure are considered in the language.	Özellikle, dilde iki yapı düzeyi ele alınmaktadır.
This is not a system process.	Bu bir sistem süreci değildir.
We got the oil.	Yağı tuttuk.
They had sex and he left.	Seks yaptılar ve o gitti.
I found someone very similar to myself.	Kendime çok benzeyen birini buldum.
This was difficult.	Bu zordu.
The living room looked normal.	Oturma odası normal görünüyordu.
One of those white houses.	Şu beyaz evlerden biri.
I'm failing, guys.	Başarısızım, çocuklar.
It will be nothing more than that.	Bundan daha fazla bir şey olmayacak.
We never test our products on animals.	Ürünlerimizi asla hayvanlar üzerinde test etmiyoruz.
Obviously, this was not such a time.	Açıkçası bu böyle bir zaman değildi.
This is a different question.	Bu farklı bir soru.
It's a great feature for	için harika bir özelliktir.
We need to know for sure.	Kesin olarak bilmemiz gerekiyor.
To me it still is.	Bana göre hala öyle.
But yes, this is not only possible, it has been done.	Ama evet, bu sadece mümkün değil, yapıldı.
The second part continues in the same way.	İkinci kısım da aynı şekilde devam eder.
Moreover, many of them were in slow motion.	Üstelik birçoğu ağır çekimdeydi.
So many people should not be unemployed.	Bu kadar insan işsiz kalmamalı.
My mother went to the bathroom.	Annem banyoya gitti.
She played some kind of critical role in that white house.	O beyaz evde bir tür kritik rol oynadı.
All options and outcomes have been evaluated.	Tüm seçenekler ve sonuçlar değerlendirildi.
I have just returned.	şimdi döndüm.
I see it everywhere without looking for it.	Her yerde onu aramadan görüyorum.
They really don't have any other options.	Gerçekten başka seçenekleri yok.
This happens every time the player moves or uses a tool.	Bu işlem, oyuncu her hareket ettiğinde veya bir alet kullandığında gerçekleşir.
Then fear.	Sonra korku.
I had no reason to hide my identity from the police.	Kimliğimi polisten gizlemek için hiçbir nedenim yoktu.
I guess he'll never know it's me.	Sanırım benim olduğumu asla bilmeyecek.
Even if you don't want to hear it.	Duymak istemesen bile.
The only problem is getting your hands on one.	Tek sorun, elinize bir tane almak.
He ate very little and went to bed very late.	Çok az yiyip çok geç yatmıştı.
I changed your face.	yüzünü değiştirdim.
It's better not to be found at all.	Hiç bulunmamak daha iyi.
He still hadn't been able to reach her.	Hala ona yetişememişti.
Others wouldn't be too far away.	Diğerleri çok uzakta olmayacaktı.
Both were good decisions.	İkisi de iyi kararlardı.
The house should serve comfort.	Ev konfora hizmet etmelidir.
We had to be extremely careful.	Son derece dikkatli olmamız gerekiyordu.
Events, people, memory.	Olaylar, insanlar, hafıza.
We were so scared.	Çok korkmuştuk.
His father took it for himself once again.	Babası bir kez daha kendine aldı.
None of this concerns him.	Bunların hiçbiri onu ilgilendirmiyor.
Things are easily lost and never found again.	İşler kolayca kaybolur ve bir daha asla bulunmaz.
To give it a name and save it as an application.	Bir isim vermek ve bir uygulama olarak kaydetmek için.
This led to some very nasty solutions to the problem.	Bu, soruna bazı çok kötü çözümlere yol açtı.
It was hard to see in the hole.	Delikte görmek zordu.
It doesn't matter if you are discharged the next day or not.	Ertesi gün taburcu olup olmaman önemli değil.
But in its current form, the price will remain high.	Ama şu anki haliyle fiyat yüksek kalacak.
They want to prove the existence of the soul.	Ruhun varlığını kanıtlamak istiyorlar.
The driving force of a career must come from the individual.	Bir kariyerin itici gücü bireyden gelmelidir.
We enjoy old songs as well as new ones.	Yenileri kadar eski şarkılardan da keyif alıyoruz.
This is the left today.	Bugün sol budur.
Watch the sun rise.	Güneşin doğuşunu izle.
Which is a problem.	Hangisi bir sorundur.
When she answered him, he knew it wasn't the whole truth.	Ona cevap verdiğinde, bunun tüm gerçek olmadığını biliyordu.
I can't say no.	hayır diyemem.
This is not the kind of war you want to be in.	Bu, içinde olmak isteyeceğin türden bir savaş değil.
For example, it does not look hot.	Örneğin, sıcak görünmüyor.
Again, we can't get along.	Yine, anlaşamayız.
After a few minutes, he lifted his head.	Birkaç dakika sonra başını kaldırdı.
You too.	Sen de öyle.
We chose this model for two reasons.	Bu modeli iki nedenden dolayı seçtik.
You're not paying me to represent you.	Seni temsil etmem için bana para ödemiyorsun.
He was asking more than he knew.	Bildiğinden fazlasını soruyordu.
I'm tired of having no choice.	Hiçbir seçeneğimin olmamasından bıktım.
I don't know how to close my heart.	Kalbimi nasıl kapatacağımı bilmiyorum.
There will be no one else.	Başka hiç kimse de olmayacak.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
We had people who used drugs, he got them off drugs.	Uyuşturucu kullanan insanlarımız vardı, onları uyuşturucudan kurtardı.
This is your big chance.	Bu senin büyük şansın.
Nothing else happens.	Başka bir şey olmuyor.
In his case, bloodlines count.	Onun durumunda kan hatları sayılır.
Parents play a larger role in their children's lives.	Ebeveynler, çocuklarının hayatında daha büyük bir rol oynamaktadır.
The total work done was kept constant for the two groups.	Yapılan toplam iş iki grup için sabit tutulmuştur.
Normally, he is sitting around or close.	Normalde, o etrafta veya yakın oturuyor.
But there was no response.	Ama geri dönüş yoktu.
I think my mind was there.	Sanırım aklım oradaydı.
There was nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şey yoktu.
But these are only superficial differences.	Ancak bunlar sadece yüzeysel farklılıklardır.
I could definitely learn to freeze fish.	Balıkları dondurmayı kesinlikle öğrenebilirdim.
I miss that show.	O şovu özlüyorum.
I was able to repeat the process several times.	İşlemi birkaç kez tekrarlayabildim.
The strike skin was no longer holding the heat.	Vuruş derisi artık ısıyı tutmuyordu.
You gave up on your beautiful world.	Güzel dünyandan vazgeçtin.
Tried everyone high and low.	Herkesi yüksek ve düşük çalıştı.
Makes eye contact and answers questions directly.	Göz teması kuruyor ve doğrudan soruları yanıtlıyor.
There were some positive things.	Bazı olumlu şeyler vardı.
No cash or credit refunds.	Nakit veya kredi iadesi yok.
The only downside is removing these things.	Tek dezavantajı bu şeyleri çıkarmak.
And you saw very few people.	Ve çok az insan gördün.
Someone else is doing better.	Başkası daha iyi yapıyor.
It was clear none of us wanted to do that.	Hiçbirimizin bunu yapmak istemediği açıktı.
Right here.	Tam burada.
Some are, of course, better than others.	Bazıları, elbette, diğerlerinden daha iyi.
The demand for blood tests can be relatively high.	Kan testlerine olan talep nispeten yüksek olabilir.
We set it first.	Önce ayarladık.
You publish what you need to publish.	Ne yayınlamanız gerekiyorsa onu yayınlıyorsunuz.
This is an amazing house.	Bu inanılmaz bir ev.
To get more out of this kind of work.	Bu tür çalışmalardan daha fazla yararlanmak için.
I don't know where you're trying to take me.	Beni nereye götürmeye çalıştığını bilmiyorum.
Great article by any standard.	Herhangi bir standarda göre harika bir yazı.
You'd be surprised how much form and interest you lose.	Ne kadar form ve ilgi kaybettiğinize şaşıracaksınız.
The information provided is for planning purposes only.	Sağlanan bilgiler yalnızca planlama amaçlıdır.
Now there is a third.	Şimdi bir üçüncü var.
However, a low level of complication still exists.	Bununla birlikte, düşük düzeyde bir komplikasyon hala mevcuttur.
Actually, many.	Aslında birçoğu.
And then, it would definitely show up.	Ve sonra, kesinlikle o ortaya çıkacaktı.
I think they both work in different situations.	Bence ikisi de farklı durumlarda çalışıyor.
I take it out.	çıkarırım.
No one will miss a single one of them.	Hiç kimse onlardan bir tanesini bile özlemeyecek.
Small does.	Küçüğü yapar.
He was the best we could do.	O yapabileceğimizin en iyisiydi.
It is a similar experience common in personal experience.	Kişisel deneyimlerde yaygın olan benzer bir deneyimdir.
Of course, we can just talk.	Tabii ki, sadece konuşabiliriz.
This is what you will do.	Yapacağın şey bu.
I agreed and made a few phone calls.	Kabul ettim ve birkaç telefon görüşmesi yaptım.
Eventually he will need a new story to tell.	Sonunda anlatacak yeni bir hikayeye ihtiyacı olacak.
Other than that, I didn't do any reviews.	Bunun dışında herhangi bir değerlendirme yapmadım.
He didn't question it.	Bunu sorgulamadı.
However, he remained active.	Ancak o aktif kaldı.
In many ways, the kitchen was the center of family life.	Birçok yönden mutfak aile hayatının merkeziydi.
After a while you see everything.	Bir süre sonra her şeyi görüyorsun.
He looked around.	Etrafa baktı.
When you suggest changes, it shows them to me.	Değişiklik önerdiğinizde, bunları bana gösterir.
Frankly, I say no.	Açıkçası hayır diyorum.
It was very bad this morning.	Bu sabah çok kötüydü.
Enough.	Yeter.
I want them to be found.	bulunmalarını istiyorum.
And everyone in college uses some kind of drug.	Ve üniversitede herkes bir çeşit uyuşturucu kullanıyor.
Days are just hours and moments.	Günler, sadece saatler ve anlar.
It's really the only thing to do.	Gerçekten yapılacak tek şey bu.
You said it was sent.	Gönderildiğini söyledin.
I made a note of something he said to me once.	Bir keresinde bana söylediği bir şeyi not ettim.
It seems hard to tell that someone of that size is a baby.	O boyuttaki birinin bebek olduğunu söylemek zor görünüyor.
It seems that the driver may soon lose control.	Görünüşe göre sürücü yakında kontrolü kaybedebilir.
However, I forget some things.	Yine de bazı şeyleri unutuyorum.
Six months later, he ran into trouble with the law.	Altı ay sonra, kanunla başı belaya girdi.
Go and see.	Gidin ve görün.
His clothes touched.	Giysileri dokundu.
He is looking up.	Yukarı bakıyor.
Keep our dreams, our real dreams.	Hayallerimizi, gerçek hayallerimizi tutun.
I have no idea if my wish worked or not.	Dileğimin işe yarayıp yaramadığı hakkında hiçbir fikrim yok.
An hour, a night, or a week later.	Bir saat, bir gece veya bir hafta sonra.
It's what you were 'born' to do.	Yapmak için 'doğduğunuz' şey bu.
Anything to distract me from what's happened to us.	Başımıza gelenlerden beni uzaklaştıracak herhangi bir şey.
They believe and accept your explanation.	Açıklamanıza inanıyorlar ve kabul ediyorlar.
Looks like he lives and works on that damn thing.	Görünüşe göre o lanet şeyde yaşıyor ve çalışıyor.
You see the same people every day.	Her gün aynı insanları görüyorsun.
In the end, nothing will happen to you.	Sonunda, sana hiçbir şey olmayacak.
He turned and waited.	Döndü ve bekledi.
It's not us who make them.	Onları yapan biz değiliz.
This was the turning point.	Bu dönüm noktasıydı.
Try not to drive if possible.	Mümkünse araba kullanmamaya çalışın.
Especially a child you are responsible for.	Özellikle de sorumlu olduğunuz bir çocuk.
Because they have nothing to do.	Çünkü yapacak işleri yok.
They're just waiting because they're so scared.	Çok korktukları için tamam bekliyorlar.
And war is exactly the right term.	Ve savaş tam olarak doğru terimdir.
I also signed the papers.	Ben de kağıtları imzaladım.
I have no idea why this is so difficult.	Bunun neden bu kadar zor olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
A little to the right.	Biraz sağa.
Yet his reaction was unusual.	Yine de tepkisi alışılmadıktı.
Maybe one of them saw something.	Belki içlerinden biri bir şey görmüştür.
The old woman was sitting there waiting for me.	Yaşlı kadın orada oturmuş beni bekliyordu.
He offers her money, but she refuses.	Ona para teklif eder, ama kabul etmez.
Those days had passed.	O günler geçmişti.
We know what kind of character he is.	Nasıl bir karakter olduğunu biliyoruz.
You can do this perfectly with value objects.	Bunu değer nesneleri ile mükemmel bir şekilde yapabilirsiniz.
It has become a technical problem.	Teknik bir sorun haline geldi.
Therefore, there was a trial by consent.	Bu nedenle rıza ile yargılama vardı.
Not much though.	Çok değil ama.
Bones were moving.	Kemikler hareket ediyordu.
The weeks continued to pass.	Haftalar geçmeye devam etti.
People may agree on an idea, but majority rule is not the truth.	İnsanlar bir fikir üzerinde hemfikir olabilir, ancak çoğunluk kuralı gerçek değildir.
This should not take more than five minutes.	Bu, beş dakikadan fazla sürmemelidir.
Anyway, he missed most of the show.	Her neyse, gösterinin çoğunu kaçırdı.
Inside, on one side, is a large vehicle.	İçeride, bir tarafta büyük bir araç var.
Beautiful photos too.	Güzel fotoğraflar da.
There was a lot he didn't understand.	Anlamadığı çok şey vardı.
The roll should last at least five seconds.	Rulo en az beş saniye sürmelidir.
I forgot exactly what the words were.	Kelimelerin tam olarak ne olduğunu unuttum.
Our location is yes.	Konumumuz evet.
We live by the truth.	Gerçeğe göre yaşıyoruz.
They can't believe it.	İnanamazlar.
A website built to make a difference.	Fark yaratmak için kurulmuş bir web sitesi.
He was seeing something.	Bir şeyler görüyordu.
And when that happens, we can't even control ourselves.	Ve bu olduğunda kendimizi bile kontrol edemeyiz.
And so with language.	Ve böylece dil ile.
Every scar on my body will be a broken bone for you.	Vücudumdaki her iz senin için kırık bir kemik olacak.
But the problem is, we have a bigger picture here.	Ama sorun şu ki, burada daha büyük bir resme sahibiz.
If your vehicle and model.	Eğer aracınız ve modeliniz.
Because the explanation he could offer wouldn't fix anything.	Çünkü sunabileceği açıklama hiçbir şeyi düzeltmeyecekti.
The gun was lying next to him.	Silah yanında yatıyordu.
He carried it everywhere, it showed every time.	Her yere taşıdı, her seferinde gösterdi.
It focused on countries and men who have sex with men.	Ülkeler ve erkeklerle seks yapan erkeklere odaklandı.
I still feel a little funny.	Hala biraz komik hissediyorum.
But the work does not end here.	Ancak iş burada bitmiyor.
Please stay on the flat outside the wall as per our agreement.	Lütfen anlaşmamıza göre duvarın dışındaki düzlükte kalın.
Then he repeated my words.	Sonra sözlerimi tekrarladı.
I don't follow the news much.	Haberleri pek takip etmiyorum.
not him. 	O değil. 
woman.	kadın.
Patients did not feel they understood who was responsible for their care.	Hastalar, bakımlarından kimin sorumlu olduğunu anladıklarını hissetmiyorlardı.
To win, they have to do more than question the rules.	Kazanmak için kuralları sorgulamaktan fazlasını yapmaları gerekiyor.
Closed soon.	Yakında kapandı.
They are not the same thing.	Aynı şey değiller.
A metal foot and a metal leg appeared.	Metal bir ayak ve metal bir bacak ortaya çıktı.
He vomited once.	Bir kez kustu.
Still, in a way, it was a huge comfort.	Yine de, bir şekilde, çok büyük bir rahatlıktı.
We're all doing a bad job at this right now.	Şu anda hepimiz bu konuda kötü bir iş yapıyoruz.
Choose something here or here or here.	Buradan veya buradan veya buradan bir şey seçin.
He got on in the city where he landed.	İndiği şehirde bindi.
Shotgun wedding.	Av tüfeği düğün.
You will notice that these products are constantly changing.	Bu ürünlerin sürekli değiştiğini fark edeceksiniz.
You will never be.	Asla olmayacaksın.
Still, my teacher loved me and helped me.	Yine de öğretmenim beni sevdi ve bana yardım etti.
Meeting a new person is only the first step.	Yeni bir insanla tanışmak sadece ilk adımdır.
He's wrong.	Yanılıyor.
It was such a shock.	Öyle bir şoktu ki.
Of course, the public has concerns about this.	Elbette kamuoyunun bu konuda endişeleri var.
So if you are strong.	Yani güçlüysen.
At our house.	Bizim ev de.
Choosing a support team is a critical decision.	Destek ekibinin seçimi kritik bir karardır.
Be strong now.	Şimdi güçlü ol.
In general, don't go cheap.	Genel olarak, ucuza kaçmayın.
It's like day and night for me.	Benim için gece gündüz gibi.
This helped cut costs.	Bu, maliyetleri düşürmeye yardımcı oldu.
Write songs as they come to mind.	Şarkılar aklınıza geldikçe yazın.
It's not even that old but something to call it.	O kadar yaşlı bile değil ama onu aramak için bir şey.
But that can be a pain sometimes.	Ama bu bazen bir acı olabilir.
Below was the river.	Aşağıda nehir vardı.
Her eyes were still red from crying.	Gözleri ağlamaktan hala kızarmıştı.
Which is perfect.	Hangisi mükemmel.
I see this over and over in my clients.	Bunu müşterilerimde tekrar tekrar görüyorum.
Nothing was too good for us.	Hiçbir şey bizim için çok iyi değildi.
It's incredibly hot when done right.	Doğru yapıldığında inanılmaz derecede sıcaktır.
Turn them back on.	Onları tekrar açın.
We were holding hands just a second ago.	Daha bir saniye önce el ele tutuşuyorduk.
And in this case too, a movement here.	Ve bu durumda da, burada bir hareket.
We will stay in the car for a while.	Bir süre arabada kalacağız.
He was keeping up with it.	Buna ayak uyduruyordu.
Guys, it's my fault.	Çocuklar, benim hatam.
It doesn't seem like much will change after watching it for a while.	Bir süre izledikçe pek bir şey değişmeyecek gibi görünüyor.
I am definitely not my game.	Ben kesinlikle benim oyunum değilim.
It would keep me safe.	Beni güvende tutacaktı.
The current has been caught.	Akım yakalandı.
We see that in these books.	Bu kitaplarda bunu görüyoruz.
So let's start from the bottom.	Öyleyse en alttan başlayalım.
The question is how to fix this.	Mesele bunun nasıl düzeltileceğidir.
It's the tea that does it.	Bunu yapan çaydır.
The yellow sky above was empty and bright.	Yukarıdaki sarı gökyüzü boş ve parlaktı.
Call me whatever you want.	Ne istersen beni ara.
They are still somewhere in the city.	Hala şehirde bir yerdeler.
I also started getting close to my friends.	Arkadaşlarıyla da yakınlaşmaya başladım.
Better see a doctor.	Bir doktora görünse iyi olur.
They were bad for the group.	Grup için kötüydüler.
Some days I don't even know how to respond.	Bazı günler nasıl cevap vereceğimi bile bilmiyorum.
I think he was doing it again.	Sanırım yine yapıyordu.
I can't help but judge everything they do.	Yaptıkları her şeyi yargılamadan edemiyorum.
Have fun every day.	Her gün iyi eğlenceler.
Take a look at this code below.	Aşağıdaki bu koda bir göz atın.
However, we were told that it has not been finalized yet.	Ancak bize henüz kesinleşmediği söylendi.
Thats a very good new.	Çok iyi haber.
It's like thinking every girl in school just wants to be pretty.	Okuldaki her kızın sadece güzel olmak istediğini düşünmek gibi.
The black line represents identity.	Siyah çizgi kimliği temsil eder.
This is not the same thing.	Bu aynı şey değil.
I raised my eyes.	gözlerimi kaldırdım.
But this is not a fixed rule.	Ama bu sabit bir kural değil.
Our ability to think for ourselves is threatened.	Kendimiz için düşünme yeteneğimiz tehdit altında.
Song spoke to several people.	Song birkaç kişiyle konuştu.
Now the challenge things to tone up.	Şimdi tonlamak için meydan okuma şeyler.
He had as much right to be here as anyone else.	Burada olmaya herkes kadar onun da hakkı vardı.
The same two big men enter as before.	Daha önce olduğu gibi aynı iki iri adam içeri girer.
I was in a constant state of joy.	Sürekli bir neşe içindeydim.
And take care of it.	Ve onunla ilgilen.
The poor woman must have had some terrible news.	Zavallı kadın korkunç bir haber almış olmalı.
There are just too many variables.	Sadece çok fazla değişken var.
Start with the products that have the most negative impact.	En olumsuz etkiye sahip olan ürünlerle başlayın.
We will do what we have to do here.	Burada yapmamız gerekeni yapacağız.
He threw his leg over the seat, then looked at me.	Bacağını koltuğun üzerine attı, sonra bana baktı.
Nothing can make him forget his past.	Hiçbir şey ona geçmişini unutturamaz.
She wanted to go home, she.	Eve gitmek istedi.
I wanted it myself.	Ben kendim istedim.
Go find someone else to carry you.	Git seni taşıyacak başka birini bul.
We expect him to leave soon.	Bir an önce gitmesini bekliyoruz.
Panel your walls.	Duvarlarınızı panelleyin.
wait for him.	Onu bekle.
Same thing happens to him.	Aynı şey ona da oluyor.
I'm wondering how to use them.	Onları nasıl kullanacağımı merak ediyorum.
It looked very smooth from there.	Oradan çok pürüzsüz görünüyordu.
And he extended his hand.	Ve elini uzattı.
It definitely takes some practice.	Kesinlikle biraz pratik gerektirir.
I am more than human.	Ben insandan daha fazlasıyım.
You know the type.	Tipi biliyorsun.
Big games or nothing.	Büyük oyunlar ya da hiçbir şey.
But that was easier said than done.	Ama bunu söylemek yapmaktan daha kolaydı.
There are no more records to set.	Ayarlanacak başka kayıt yok.
Most of them were old women.	Çoğu yaşlı kadınlardı.
It came at a cost.	Bir maliyetle geldi.
It takes longer to cook than before.	Pişirmek öncekinden daha uzun sürer.
On some models I see different letters after the code numbers.	Bazı modellerde kod numaralarından sonra farklı harfler görüyorum.
Seven years later his own death followed.	Yedi yıl sonra kendi ölümü izledi.
People will have to believe what they believe.	İnsanlar inandıklarına inanmak zorunda kalacaklar.
Start small or go big.	Küçük başlayın ya da büyük gidin.
But you wouldn't.	Ama yapmazdın.
But that's exactly the point.	Ama mesele tam olarak bu.
Not the running kind.	Koşan türden değil.
Even if he doesn't.	Yapmasa bile.
On his own show, I mean.	Kendi şovunda, yani.
My feet hate me for this.	Ayaklarım bunun için benden nefret ediyor.
And my own father never did.	Ve kendi babam asla yapmadı.
This made so much sense to me.	Bu bana çok mantıklı geldi.
We went to the city.	Şehre gittik.
All this is one thing.	Bütün bunlar bir şey.
Real books are heavy and take up a lot of space.	Gerçek kitaplar ağırdır ve çok fazla yer kaplar.
She is so beautiful and my heart beats with you.	O çok güzel ve kalbim seninle atıyor.
His job was finished.	İşi bitmişti.
They were important people.	Onlar önemli insanlardı.
Yes, it was a good movie.	Evet, güzel bir filmdi.
He contributed to the experiments.	Deneylerin yapılmasına katkıda bulundu.
Plants suffered similarly.	Bitkiler de benzer şekilde acı çekti.
I mean, nobody.	Yani, hiç kimse.
If his mother had let him.	Annesi izin verseydi.
It's nice to do this.	Bunu yapmak güzel.
We did it at first, but then it didn't work.	Başta yaptık ama sonra olmadı.
As you can imagine, it doesn't come easy to me.	Tahmin edebileceğiniz gibi, bana kolay gelmiyor.
I know great people who love scary music.	Korkunç müziği seven harika insanlar tanıyorum.
Friends are forever.	Arkadaşlar sonsuza kadar vardır.
There are living people who need me.	Bana ihtiyacı olan yaşayan insanlar var.
We have no control over the content of these pages.	Bu sayfaların içeriği üzerinde hiçbir kontrolümüz yoktur.
Print this out and then color it.	Bunu yazdırın ve sonra renklendirin.
But it was more than that.	Ama bundan daha fazlasıydı.
This might be an option worth trying.	Bu, denemeye değer bir seçenek olabilir.
I hope you understand this.	Umarım bunu anlamışsınızdır.
The remaining three were unpopular.	Kalan üç kişi popüler değildi.
The feeling was not great.	Duygu harika değildi.
There is a book underground.	Yerin altında bir kitap var.
We only live once.	Sadece bir kez yaşıyoruz.
He sleeps pretty well.	Oldukça uyuyor.
It should be alive in the next production build.	Bir sonraki üretim yapısında canlı olmalıdır.
The underlying mechanisms are still unclear.	Altta yatan mekanizmalar henüz belirsizdir.
It's just natural.	Bu sadece doğaldır.
I knew it could only be one thing.	Bunun tek bir şey olabileceğini biliyordum.
Prices have increased.	Fiyatlar arttı.
This is just wrong.	Bu sadece yanlış.
I wanted to tell him so much more.	Ona çok daha fazlasını söylemek istiyordum.
I heard absolutely nothing.	Kesinlikle hiçbir şey duymadım.
It makes them not want to miss out and follow along.	Kaçırmak istememelerini ve takip etmelerini sağlar.
Chest examination was normal.	Göğüs muayenesi normaldi.
I put the events.	Olayları koydum.
You shouldn't be like them.	Onlar gibi olmamalısın.
They wouldn't kill him though.	Yine de onu öldürmezlerdi.
She couldn't wait to see him.	Onu görmek için sabırsızlanıyordu.
Anger management is a difficult concept to explain to young children.	Öfke yönetimi, küçük çocuklara anlatılması zor bir kavramdır.
The study showed mixed results.	Çalışma karışık sonuçlar gösterdi.
I am doing the same with him.	Ben de onunla aynısını yapıyorum.
This is my little place at the end of the bed.	Bu benim yatağın ucundaki küçük yerim.
He liked to look at things.	Bir şeylere bakmayı severdi.
We'll give you some time to decide.	Karar vermeniz için size biraz zaman vereceğiz.
But the two of them had never been wrong together yet.	Ama ikisi birlikte henüz hiç yanılmamışlardı.
You need a quality photo to get started.	Başlamak için kaliteli bir fotoğrafa ihtiyacınız var.
Keyword mostly.	Anahtar kelime çoğunlukla.
And now, finally, here it was.	Ve şimdi, sonunda, işte buradaydı.
In general, people want to feel happy and safe.	Genelde insanlar mutlu ve güvende hissetmek isterler.
They weren't perfect, but these people didn't hate their bodies.	Mükemmel değillerdi ama bu insanlar vücutlarından nefret etmiyorlardı.
on them.	Onlar üzerinde.
It's great to deal with.	Başa çıkmak harika.
I just nodded, maybe that would be an adequate answer.	Sadece başımı salladım, belki bu yeterli bir cevap olur.
He was having too much fun.	Fazla eğleniyordu.
i'm old fashioned	ben eski kafalıyım
He is still a factor in their thinking.	O hala onların düşüncesinde bir faktördür.
Someone you love.	Sevdiğin biri.
Now answer the question instead of crying.	Şimdi ağlamak yerine soruya cevap ver.
These are a mix of copy errors and fresh copy.	Bunlar, kopyalama hataları ve yeni kopyanın bir karışımıdır.
We could play anywhere.	Her yerde oynayabilirdik.
I shouldn't have done this.	Bunu yapmamalıydım.
If so, never forget to take care of it.	Eğer öyleyse, onunla ilgilenmeyi asla unutmayın.
He kept this judgment to himself.	Bu yargıyı kendine saklamıştı.
He may return as soon as possible tonight.	Bu gece en kısa sürede dönebilir.
Last night was no exception.	Dün gece bir istisna değildi.
It's incredible to see him there so strong and free.	Onu orada bu kadar güçlü ve özgür görmek inanılmaz.
These are the ones who need protection from violence.	Şiddetten korunmaya ihtiyacı olanlar bunlardır.
I'm just taking the girls to visit my parents.	Ben sadece kızları ailemi ziyarete götürüyorum.
That was a lot of work.	Bu çok işti.
If we try to reach them from behind, we can't get down.	Onlara arkadan ulaşmaya çalışırsak, aşağı inemeyiz.
He was surprised and excited to see how big it was.	Bunun büyük olduğunu görünce şaşırdı ve heyecanlandı.
They can comment or like your findings.	Bulgularınız hakkında yorum yapabilir veya beğenebilirler.
A real man.	Gerçek bir adam.
Some people may never develop symptoms.	Bazı insanlar asla semptom geliştirmeyebilir.
This is an especially powerful tool if the message is long.	Mesaj uzunsa bu özellikle güçlü bir araçtır.
That doesn't mean you can keep them in any water.	Bu, onları herhangi bir suda tutabileceğiniz anlamına gelmez.
I knew what was going to happen, every second of every day.	Her günün her saniyesinde ne olacağını biliyordum.
You don't have to go, you know.	Gitmene gerek yok, biliyorsun.
Its construction is no different.	Yapımı da farklı değil.
And there were several times.	Ve birkaç kez vardı.
One day.	Günün birinde.
All included articles were reviewed in full.	Dahil edilen tüm makaleler eksiksiz olarak gözden geçirildi.
His life had no direction.	Hayatının yönü yoktu.
This is completely wrong answer.	Bu tamamen yanlış cevaptır.
These parties are now in power.	Şimdi bu partiler iktidarda.
You have no place for this.	Bunun için yeriniz yok.
The engine was running.	Motor çalışıyordu.
There is not even a shop to buy food.	Yiyecek alacak bir dükkan bile yok.
You can't understand that without living with a woman, old man.	Bir kadınla yaşamadan bunu anlayamazsın, yaşlı adam.
There was once such a one.	Bir zamanlar böyle bir tane vardı.
You can't take the time.	Vakit ayıramazsınız.
Try another approach.	Başka bir yaklaşım deneyin.
At this point, other questions should come to your mind.	Bu noktada aklınıza başka sorular gelmeli.
Dreaming of falling in love once and forever.	Bir kez ve sonsuza kadar aşık olmayı hayal ediyorum.
Feel free to discuss the price once you find out.	Öğrendikten sonra fiyatı tartışmaktan çekinmeyin.
He paid a bill.	Bir fatura ödedi.
You know you've never lived a righteous life before.	Daha önce doğru bir hayat yaşamadığını biliyorsun.
However, we do not agree on everything here.	Ancak burada her konuda aynı fikirde değiliz.
My voice was too small to reach out or travel anywhere.	Sesim uzanamayacak veya herhangi bir yere seyahat edemeyecek kadar küçüktü.
Who knows, you might find a new favourite.	Kim bilir yeni bir favori bulabilirsin.
You start and run a business that follows your passion.	Tutkunuzun peşinden giden bir iş kurup yönetiyorsunuz.
A woman fights to protect her family.	Bir kadın ailesini korumak için savaşıyor.
She said there were three.	Üç tane olduğunu söyledi.
Forget me.	Beni unut.
We'll talk about that tomorrow.	Bunu yarın konuşacağız.
There is no one to talk to.	Konuşacak kimse yok.
He asked if he wanted to withdraw.	Geri çekilmek isteyip istemediğini sordu.
However, that judge was around the block once or twice.	Ancak, o yargıç bir veya iki kez bloğun etrafındaydı.
This will definitely put a lot of pressure on it.	Bu kesinlikle çok fazla baskı yapacak.
Just out.	Sadece dışarı.
I'm second.	Ben ikinci.
If so the kids won't be shooting further than the event.	Eğer öyleyse çocuklar olaydan daha fazla ateş etmeyecektir.
I didn't think anyone else would notice.	Başka birinin fark edebileceğini düşünmemiştim.
It's a relatively minor procedure.	Nispeten küçük bir prosedür.
So the common ground between us is even more.	Yani aramızdaki ortak nokta daha da fazla.
Behind the first he found a small kitchen area.	İlkinin arkasında küçük bir mutfak alanı buldu.
This shouldn't be difficult.	Bu zor olmamalı.
The bedrooms were above the barn.	Yatak odaları ahırın üzerindeydi.
We talked about sex.	Seks hakkında konuşmuştuk.
He was ill for nine months before he died.	Ölmeden önce dokuz ay boyunca hastaydı.
Undoubtedly, some cases started this way.	Şüphesiz bazı davalar bu şekilde başladı.
They will never even visit.	Hiç ziyaret bile etmeyecekler.
It also brought with it an important public health problem.	Önemli bir halk sağlığı sorununu da beraberinde getirdi.
It's on its way now.	Şimdi yolda.
Medications tend to be involved.	İlaçlar dahil olma eğilimindedir.
I'm glad the evening was helpful.	Akşamın yardımcı olmasına sevindim.
Very efficient.	Çok etkili.
It doesn't make any sense.	Bir anlam ifade etmiyor.
The lie was now obvious.	Yalan artık apaçık ortadaydı.
They have similar features for video and text.	Video ve metin için de benzer özelliklere sahiptirler.
Everything they said happened.	Söyledikleri her şey oldu.
My wife was beautiful and smart.	Karım güzel ve akıllıydı.
That doesn't concern their father in the least.	Bu en azından babalarını ilgilendirmiyor.
It is important that we respond to them.	Onlara cevap vermemiz önemlidir.
But it's not crazy to think of living ten years looking at you.	Ama sana bakınca on yıl yaşamayı düşünmek delilik değil.
Not quitting.	Bırakmayan.
Quality playgrounds.	Kaliteli oyun alanları.
I just.	Ben sadece.
They are quite rare.	Oldukça nadirdirler.
Really bad experience.	Gerçekten kötü bir deneyim.
But communication is at the top of the list.	Ancak iletişim listedeki en üst sıradadır.
She was currently seeing a man ten years older than her.	Şu anda ondan on yaş büyük bir adamla görüşüyordu.
That would take responsibility.	Bu sorumluluk alacaktı.
I don't know what else to do with them.	Onlarla başka ne yapacağımı bilmiyorum.
His plan was simple.	Planı basitti.
I have three general concerns.	Üç genel endişem var.
I needed more.	Daha fazlasına ihtiyacım vardı.
I can build.	Ben inşa edebilirim.
Slowly but surely.	Yavaş yavaş ama emin bir şekilde.
I looked around and didn't see anything on the subject.	Etrafa baktım ve konuyla ilgili hiçbir şey görmedim.
If you think you are tired, rest.	Yorgun olduğunuzu düşünüyorsanız, dinlenin.
We had a lot to talk about.	Konuşacak çok şeyimiz vardı.
Review your notes.	Notlarınızı gözden geçirin.
There is some element of risk.	Risk unsuru biraz var.
I really love him.	Onu gerçekten seviyorum.
Just on time.	Sadece tam zamanında.
Not boys.	Oğlanlar değil.
He had a large army.	Büyük bir ordusu vardı.
I think it looks pretty good.	Bence oldukça iyi gözüküyor.
Actually, the place is quite beautiful.	Aslında mekan oldukça güzel.
Just for a little extra money.	Sadece biraz ekstra para için.
We went and sat in a box.	Gittik ve bir kutuya oturduk.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
One, you pay the players.	Bir, oyunculara ödeme yaparsınız.
They listen and they love and in the end you both feel good.	Dinlerler ve severler ve sonunda ikiniz de iyi hissedersiniz.
It talks about the crazy world we live in.	İçinde yaşadığımız o çılgın dünyadan bahsediyor.
Authority over the subject or parties.	Konu veya taraflar üzerinde yetki.
to lose them.	Onları kaybetmek için.
We are still that beautiful city high up.	Biz hala yükseklerdeki o güzel şehriz.
I'm not there yet.	Henüz orada değilim.
Nice little song, it was.	Güzel küçük şarkı, öyleydi.
Let me know if you have any other questions.	Başka sorunuz olursa bana bildirin.
I want everything to stay the same.	Her şeyin aynı kalmasını istiyorum.
Consider another example.	Başka bir örnek düşünün.
He lifted his head and looked around.	Başını kaldırdı ve etrafına bakındı.
This requires a certain kind of man.	Bu belirli bir tür adam gerektirir.
It makes you wonder.	Merak etmeni sağlar.
He just sat.	Sadece oturdu.
You choose our words for a reason.	Bir sebepten dolayı kelimelerimizi seçiyorsun.
Talk less and listen more.	Daha az konuşun ve daha çok dinleyin.
Thanks, maybe.	Teşekkürler, olabilir.
Making things feel awkward and dangerous again.	İşleri tekrar garip ve tehlikeli hissettirmek.
Especially in a community.	Özellikle bir toplulukta.
No purchase required.	Satın alma gerekli değildir.
The movie begins to lead a completely different life.	Film bambaşka bir hayat sürmeye başlar.
And he had his stuff.	Ve eşyaları vardı.
Then go in and offer to sign the stock.	Ardından içeri girin ve hisse senedi imzalamayı teklif edin.
He couldn't wait any longer.	Daha fazla bekleyemezdi.
Well, in both cases there is.	Eh, her iki durumda da var.
But the soul has no culture.	Ama ruhun kültürü yoktur.
However, it looks cool and that's important.	Ancak, havalı görünüyor ve bu önemli.
It requires giving and receiving.	Vermeyi ve almayı gerektirir.
But this is the gravity of life in general.	Ama bu genel olarak hayatın çekimidir.
The Church must raise its voice on the burning questions of the age.	Kilise, çağın yakıcı soruları hakkında sesini yükseltmelidir.
This works perfectly.	Bu mükemmel çalışır.
He had the look of love.	Aşk bakışı vardı.
It is necessary for the process.	Süreç için gereklidir.
This was not so.	Bu böyle değildi.
My score was not that high.	Puanım o kadar yüksek değildi.
He took me to his house.	Beni evinin başına geçirdi.
Read the word.	Kelimeyi oku.
They change before our eyes, the events he hears shape them.	Gözümüzün önünde değişirler, duyduğu olaylar onları şekillendirir.
Add the oil.	Yağı ekleyin.
It was used as a mosque.	Cami olarak kullanılmıştır.
Or for a few days.	Veya birkaç günlüğüne.
This is actually not new news.	Bu aslında pek yeni bir haber değil.
People turn to talk to each other.	İnsanlar birbirleriyle konuşmak için dönerler.
I was taken to his office to wait for him.	Onu beklemek için ofisine götürüldüm.
Even now it has a lot to offer.	Şimdi bile sunacağı çok şey var.
Additional models using this approach are needed.	Bu yaklaşımı kullanan ek modellere ihtiyaç vardır.
He knew my books.	Kitaplarımı biliyordu.
In many ways, life was indeed beautiful for women.	Birçok yönden, hayat gerçekten de kadınlar için çok güzeldi.
I'll keep an eye on the ground.	Ben yere göz kulak olurum.
And what matters is the response when the law is broken.	Ve önemli olan kanun çiğnendiğinde verilecek tepkidir.
They ruled their world by hand.	Dünyalarını elle yönettiler.
You said a lot to me last night.	Dün gece bana çok şey söyledin.
She didn't like him at all.	Ondan hiç hoşlanmamıştı.
And you will laugh.	Ve güleceksin.
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
you ask.	sen sor.
It does these days.	Bu günlerde yapar.
And maybe you are.	Ve belki de öylesin.
He hadn't told anyone the next part.	Bundan sonraki kısmı kimseye söylememişti.
We are his best friends.	Biz onun en iyi arkadaşlarıyız.
We learned that it depends on the sample quantity.	Numune miktarına bağlı olduğunu öğrendik.
Your combination was a lot of space.	Kombinasyonunuz bir çok alandı.
Interests are open.	İlgi alanları açıktır.
The location is great and an easy walk into town.	Konumu harika ve şehre kolay bir yürüyüş.
The difference is how you create the model.	Fark, modeli nasıl yarattığınızdır.
I totally understand and agree.	Tamamen anlıyorum ve katılıyorum.
Something hard, dangerous, and metal hit his hand.	Sert, tehlikeli ve metal bir şey eline çarptı.
We looked at the cars waiting to take the kids home.	Çocukları eve götürmek için bekleyen arabalara baktık.
Right time, right position.	Doğru zaman, doğru pozisyon.
Someone needs to learn to work around them.	Birinin onların etrafında çalışmayı öğrenmesi gerekiyor.
And you will get wrong result.	Ve yanlış sonuç alırsınız.
I also like horses.	Ben de atları severim.
I feel the same.	Ben de aynısını hissediyorum.
So it should look something like this.	Yani böyle bir şey görünmelidir.
Check out the video below.	Aşağıdaki videoya göz atın.
Support is the keyword.	Destek anahtar kelimedir.
He hugged the little boy tightly.	Küçük çocuğa sıkıca sarıldı.
Give it a name as it falls.	Düşerken ona bir isim verin.
You won't be able to enjoy it.	Bundan zevk alamayacaksın.
It would be about compatibility.	Uyumla ilgili olurdu.
I hope to finally address this issue in more detail.	Sonunda bu konuyu daha ayrıntılı olarak ele almayı umuyorum.
It has lots of room and great colors.	Çok fazla oda ve mükemmel renklere sahiptir.
I hate doing this.	Bunu yapmaktan nefret ediyorum.
This is simple, but not easy.	Bu basit, ama kolay değil.
Then the black bar.	Sonra siyah çubuk.
He reported that he disappeared.	Kaybolduğunu bildirdi.
I was only there for a few minutes.	Sadece birkaç dakika oradaydım.
I haven't finished yet.	Henüz bitirmedim.
Go and watch.	Git ve izle.
He is kind and knows a lot.	Nazik ve çok şey biliyor.
It is clear that this development cannot be ignored.	Bu gelişmenin göz ardı edilemeyeceği çok açık.
Eat before you come.	Gelmeden önce yiyin.
I found out about this two days ago and I am confused what to do.	Bunu iki gün önce öğrendim ve ne yapacağımı şaşırdım.
We must enlist your help to protect him.	Onu korumak için yardımını almalıyız.
The solution is to constantly talk to the child.	Çözüm, çocukla sürekli konuşmaktır.
I eat these on the spot.	Bunları yerinde yiyorum.
You are one day older than me.	Benden bir gün büyüksün.
Contact us for more information.	Daha fazla bilgi için bizimle iletişime geçin.
We just want to make it bigger.	Biz sadece bunu büyütmek istiyoruz.
I have human feelings.	İçimde insani duygular var.
These cars have a small step.	Bu arabaların küçük bir adımı var.
He took out a bottle and showed it to her.	Bir şişe çıkardı ve ona gösterdi.
Or you're done.	Yoksa işiniz biter.
Participants sit in a chair in front of the table.	Katılımcılar masanın önündeki bir sandalyeye otururlar.
He stepped back, leaning back.	Geri çekildi, arkasına yaslandı.
Then you can copy it.	Sonra kopyalayabilirsiniz.
He called me back two hours later on a trip.	Beni iki saat sonra bir yolculukla geri aramıştı.
Some will be relatively new, while others will be much older.	Bazıları nispeten yeni, bazıları ise çok daha eski olacak.
Another girl taken from her family.	Ailesinden alınan başka bir kız.
When she got home, she couldn't get him out of her mind.	Eve geldiğinde onu aklından çıkaramıyordu.
She just didn't know how to do it.	Sadece bunu nasıl yapacağını bilmiyordu.
Maybe for now.	Belki de şimdilik.
This effort did not result in a status change.	Bu çaba statü değişikliği ile sonuçlanmadı.
I had never noticed them before.	Onları daha önce hiç fark etmemiştim.
And we see you, media.	Ve seni görüyoruz, medya.
Make sure you have the necessary health insurance for your trip.	Seyahatiniz için gerekli sağlık sigortanızın olduğundan emin olun.
Not my family, my siblings or any of my friends.	Ailem, kardeşlerim veya herhangi bir arkadaşım değil.
Time could do.	Zaman yapabilirdi.
And you hear a lot of talk about core values.	Ve temel değerler hakkında çok fazla konuşma duyuyorsunuz.
Everyone looked peaceful.	Herkes huzurlu görünüyordu.
Not the best, and frankly not the worst either.	En iyileri değil, açıkçası en kötüleri de değil.
We cannot write it.	Onu yazamayız.
But he will not take anything lightly.	Ancak hiçbir şeyi hafife almayacak.
I want to hear what's going on at school.	Okulda neler olduğunu duymak istiyorum.
The rain forced some plan changes.	Yağmur bazı plan değişikliklerini zorunlu kıldı.
Half the time they spend you like each other.	Zamanın yarısında sizi birbiriniz gibi harcarlar.
I have so many thoughts on this.	Bu konuda çok fazla düşüncem var.
It only shows the current price of an item.	Yalnızca bir öğenin geçerli fiyatını gösterir.
They cannot change their mass.	Kütlelerini değiştiremezler.
Leave the fear behind.	Korkuyu geride bırakın.
You will go to court with me.	Benimle birlikte mahkemeye çıkacaksın.
Only one man has ever been broken.	Sadece bir adam şimdiye kadar kırıldı.
He didn't know how much more he could control himself.	Kendini daha ne kadar kontrol edebileceğini bilmiyordu.
He realized that he wanted to continue with this.	Bununla devam etmek istediğinin farkına vardı.
You need a team.	Bir takıma ihtiyacın var.
There is an incorrect date.	Yanlış bir tarih var.
were some of the methods used.	Kullanılan yöntemlerden bazılarıydı.
He says he was looking for this person but couldn't find him.	Bu kişiyi aradığını ama bulamadığını söylüyor.
Then the money is gone.	Sonra para bitti.
There may be a problem with his son.	Oğluyla ilgili bir sorun olabilir.
First there were the games.	Önce oyunları vardı.
There was nothing under it.	Onun altında hiçbir şey yoktu.
One day, if they want, they can write whatever they want.	Bir gün isterlerse, istedikleri şekilde yazabilirler.
He's not ready to see you yet.	Henüz seni görmeye hazır değil.
Especially young people need more.	Özellikle gençlerin daha fazlasına ihtiyaçları var.
God will judge them.	Allah onları yargılayacaktır.
Some of us even support it.	Hatta bazılarımız destekliyor.
She loved him very much.	Onu çok seviyordu.
I thought this was the first game to have this.	Bunun buna sahip ilk oyun olduğunu sanıyordum.
But this is my team.	Ama bu benim takımım.
The question would be what will happen to everyone else.	Soru, diğer herkese ne olacağı olurdu.
They've been doing this together as part of their job for years.	Yıllardır işlerinin bir parçası olarak bunu birlikte yapıyorlardı.
I want to open a case for him.	Onun için bir dava açmak istiyorum.
I will never speak like that.	Asla böyle konuşmayacağım.
It was a late-season practice last year.	Geçen sene sezonun sonlarında yapılan bir antrenmandı.
Not for women.	Kadınlar için değil.
People follow him and shoot him.	İnsanlar onu takip eder ve ona ateş eder.
And he actually looked happy.	Ve aslında mutlu görünüyordu.
Yes, he would try more.	Evet, daha fazlasını deneyecekti.
He's out of breath.	Nefesi bile kalmamış.
They won't have to fight like he did.	Onun yaptığı gibi savaşmak zorunda kalmayacaklar.
The mean age at diagnosis was similar throughout the study period.	Ortalama tanı yaşı, çalışma süresi boyunca benzerdi.
You still want it.	Yine de istiyorsun.
He didn't see any fire.	Karşı ateş görmedi.
I know people who can provide me with another weapon.	Bana başka bir silah sağlayabilecek insanlar tanıyorum.
Just keep working on it.	Sadece üzerinde çalışmaya devam et.
That time of your life.	Hayatının o zamanı.
Players can choose to walk or ride.	Oyuncular yürümeyi veya binmeyi seçebilirler.
Great design work.	Harika tasarım işi.
Anyway, almost.	Her neyse, neredeyse.
The difference is, it's not cheap.	Fark şu ki, ucuz değil.
They have to bear fruit.	Meyve vermek zorundalar.
It is the information that will sell you.	Sizi satacak olan bilgidir.
So they are very smart in that way.	Dolayısıyla bu yönden çok akıllıdırlar.
I need to start another group.	Başka bir grup başlatmam gerekiyor.
No one knows his real name and background.	Gerçek adını ve geçmişini kimse bilmiyor.
Find out what the man is thinking from what he says.	Adamın söylediklerinden ne düşündüğünü anlayın.
to hear them.	Onları duymak için.
He approached and looked around.	Yaklaştı ve etrafına bakındı.
He hid that gun for twenty years.	O silahı yirmi yıl sakladı.
Can make the call or buy the underlying contract.	Çağrıyı yapabilir veya temel sözleşmeyi satın alabilir.
I don't have the strength to do them yet.	Henüz onları gerçekleştirecek gücüm yok.
Couldn't close.	Kapatamadı.
He saw this.	Bunu gördü.
I think you will like the video too.	Videosunu da beğeneceğinizi düşünüyorum.
An example is shown in	içinde bir örnek gösterilmiştir.
They're getting really close.	Gerçekten yakınlaşıyorlar.
I offer you love.	sana aşk teklif ediyorum.
If you can't run, walk.	Koşamıyorsan, yürü.
The trial judge listened to the defense of the case.	Duruşma hakimi, davaya ilişkin savunmayı dinledi.
Besides his family and home, his next biggest passion is reading.	Ailesi ve evinin yanı sıra bir sonraki en büyük tutkusu okumaktır.
It turned white.	Beyaza döndü.
We do this as follows.	Bunu aşağıdaki gibi yapıyoruz.
You broke the game.	Oyunu bozdun.
The existence of such a model tells us very little.	Böyle bir modelin var olması bize çok az şey anlatır.
There was no significant difference between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık yoktu.
There was an empty bottle next to him.	Yanında boş bir şişe duruyordu.
There was no need to be told where he was.	Nerede olduğunun söylenmesine gerek yoktu.
Still, here's something to consider.	Yine de düşünülmesi gereken şey şu.
Think of something.	Bir şey düşün.
Nice smile.	Güzel gülümseme.
You didn't because you can't.	Yapmadın çünkü yapamazsın.
There was no improvement in function in the medium term.	Orta vadede fonksiyonda bir iyileşme olmadı.
I mean, someone who really knows what I'm capable of.	Demek istediğim, benim neler yapabileceğimi gerçekten bilen biri.
The first disappeared.	İlk ortadan kayboldu.
Express your need, his hand was open.	İhtiyacını belli et, eli açıktı.
Is it enough?.	Bu yeterli mi?.
Added a wonderful and useful gift.	Harika ve kullanışlı bir hediye eklendi.
He shook hands first with his father, then with his brother.	Önce babasıyla, sonra da erkek kardeşiyle el sıkıştı.
Without it, there would be no life.	Onsuz, hayat olmazdı.
I couldn't get this out of my mind.	Bunu aklımdan çıkaramıyordum.
He is a man of action.	O bir eylem adamıdır.
They were learning.	Öğreniyorlardı.
It will take years for him to develop himself.	Kendini geliştirmesi yıllar alacaktır.
He had made up his mind.	Aklını başına toplamıştı.
Pictures of the food after the jump.	Atlamadan sonra yiyeceklerin resimleri.
I was afraid to open my eyes, even if I was half asleep.	Gözlerimi açmaya korkuyordum, yarı uykulu bile olsam.
But you can do it from there too.	Ama bunu oradan da yapabilirsiniz.
He was happy.	O mutluydu.
Some get hurt.	Bazıları incinir.
However, such a contract cannot be on a simple piece of paper.	Ancak böyle bir sözleşme basit bir kağıt üzerinde olamaz.
Maybe he heard something else.	Belki başka bir şey duymuştu.
And thanks for the explanation.	Ve açıklama için teşekkürler.
That's why he's giving up.	O yüzden vazgeçiyor.
All remained as is.	Hepsi olduğu gibi kaldı.
Anything, something different.	Herhangi bir şey, farklı bir şey.
No one noticed him.	Onu kimse fark etmedi.
Now she really wants one.	Şimdi gerçekten bir tane istiyor.
But sometimes, these stories just come out of the deep end.	Ama bazen, bu hikayeler sadece derin uçlardan çıkar.
Every wall here is so white.	Buradaki her duvar çok beyaz.
If you are sure.	Eğer eminsen.
Looks great.	Harika görünüyor.
The enemy was not very active.	Düşman çok aktif değildi.
I'll call you in an hour.	Seni bir saat sonra arayacağım.
Hence they are equal.	Dolayısıyla eşittirler.
Well, that was our new home.	Pekala, orası yeni evimizdi.
Freedom must be won.	Özgürlük kazanılmalıdır.
He sat in a chair and refused to leave.	Bir sandalyeye oturdu ve ayrılmayı reddetti.
Sometimes it's hard to know for sure what the cause is.	Bazen sebebin ne olduğunu kesin olarak bilmek zordur.
The same is true for your body.	Vücudunuz için de durum aynıdır.
It normally contains only eight pages per day.	Normalde günde sadece sekiz sayfa içerir.
They remained so.	Öyle kaldılar.
He's making a call about facts.	Gerçekler hakkında bir çağrı yapıyor.
I even think they come from the same part of the world.	Hatta dünyanın aynı yerinden geldiklerini düşünüyorum.
I don't remember much.	pek hatırlamıyorum.
The first group represents the negative control group.	Birinci grup, negatif kontrol grubunu temsil eder.
He told her the truth.	Ona gerçeği söyledi.
Land law.	Arazi kanunu.
He knew that from the very first touch.	Bunu daha ilk dokunuşundan anlamıştı.
Church has three brothers.	Kilisenin üç erkek kardeşi var.
There was no doubt that he would be welcome.	Onun hoş karşılanacağından da hiç şüphe yoktu.
It's not quite there yet.	Henüz tam olarak orada değil.
This is not good or bad.	Bu iyi ya da kötü değil.
Standard rooms are slightly smaller.	Standart odalar biraz daha küçüktür.
Okay, I said okay.	Peki tamam dedim.
It is an excellent ground cover.	Harika bir zemin örtüsüdür.
His eyes were closed.	Gözleri kapalıydı.
This is the code for the results.	Bu, sonuçların kodudur.
This is going great.	Bu harika gidiyor.
Variable costs vary with the amount produced.	Değişken maliyetler, üretilen miktara göre değişir.
No participant reported discontinuing the study due to difficulty using the technology.	Hiçbir katılımcı, teknolojiyi kullanma zorluğu nedeniyle çalışmayı bıraktığını bildirmedi.
I played histories at a friend's house.	Bir arkadaşımın evinde geçmişleri oynadım.
Not in the bedroom.	Yatak odasında değil.
Twenty men killed, maybe thirty.	Yirmi adam öldürdü, belki otuz.
This is true worldwide.	Bu dünya genelinde doğrudur.
The point is, get on the plane.	Mesele şu ki, uçağa binin.
Let us present a different argument.	Farklı bir argüman sunalım.
On both sides of the room.	Odanın iki yanında.
But inside, the bones of the building were showing their age.	Ama içeride, binanın kemikleri yaşlarını gösteriyordu.
The only thing holding them back now was their fear of him.	Şimdi onları engelleyen tek şey ondan korkmalarıydı.
I put myself in it.	Kendimi içine koydum.
In particular, it is a closed map.	Özellikle kapalı bir haritadır.
Good job guys!.	İyi iş beyler!.
I've never had a phone call.	Hiç telefon görüşmem olmadı.
In fact, they do the opposite.	Aslında, tam tersini yapıyorlar.
It just seemed like the right thing to do.	Sadece yapılacak doğru şey gibi görünüyordu.
Good night, enjoy the party.	İyi geceler, partinin tadını çıkarın.
She looked back at him.	Ona dönüp baktı.
The blood runs deep inside these children.	Bu çocukların içinde kan derinden akıyor.
But it was hard, it was hard.	Ama zordu, zordu.
They have good players.	İyi oyuncuları var.
Doesn't explain.	Açıklamıyor.
It doesn't even show up on my physical system.	Fiziksel sistemimde bile görünmüyor.
So whatever you think, you remember.	Yani ne düşünürseniz onu hatırlarsınız.
It was a very creative period.	Çok yaratıcı bir dönemdi.
But that doesn't mean it's completely clean.	Ama bu tamamen temizde olduğu anlamına gelmez.
It is very original of you to come here this morning.	Bu sabah buraya gelmeniz çok orijinal.
Also, there is no law that must be followed.	Ayrıca uyulması gereken bir yasa da yok.
You are strong.	Sen güçlüsün.
There was blood on it, but very little.	Üzerinde kan vardı ama çok az.
Which method to use depends on what the problem is.	Hangi yöntemi kullanacağınız, sorunun ne olduğuna bağlıdır.
I say this on his authority.	Bunu onun yetkisiyle söylüyorum.
When we've had enough, that thing knows it.	Yeterince bulduğumuzda, o şey bunu biliyor.
He was drawn to you.	O sana çekildi.
He came to us a few minutes later.	Birkaç dakika sonra yanımıza geldi.
He removed the green mass.	Yeşil kütleyi kaldırdı.
He was extremely worried.	Son derece endişeliydi.
I know this by heart.	Bunu kalpten biliyorum.
We'd better get out of here quickly.	Buradan hızla çıksak iyi olur.
And as he realized how much he wanted her.	Ve onu ne kadar çok istediğini anladığı gibi.
A normal person cannot imagine the methods they use.	Normal bir insan kullandıkları yöntemleri hayal edemez.
I was in a terrible situation.	Korkunç bir durumdaydım.
But it says very little.	Ama çok az şey söylüyor.
If not for him, then for me.	Onun için değilse, o zaman benim için.
Come in.	İçeri gir.
You were both right.	İkiniz de haklıydınız.
It is not limited to trading.	Ticaretle sınırlı değil.
It is to challenge people.	İnsana meydan okumaktır.
This was his song.	Bu onun şarkısıydı.
He was four years old.	Dört yaşındaydı.
It will get worse.	Kötüleşecek.
And it's the same with him.	Ve onunla aynı.
Some will never be.	Bazıları asla olmayacak.
Tell him the deal.	Ona anlaşmayı söyle.
He may be right.	O haklı olabilir.
Too personal.	Fazla kişisel.
But he's not done.	Ama işi bitmedi.
This is a rare picture.	Bu nadir bir resim.
I really fell.	Gerçekten düştüm.
Drink a cold beer.	Soğuk bir bira iç.
Very little.	Çok az.
In short, we live in an age where everyone is under stress.	Kısacası herkesin stres altında olduğu bir çağda yaşıyoruz.
This is how he lived his life.	Hayatını böyle yaşadı.
To win the match.	Maçı kazanmak için.
There are so many good memories there.	Orada çok güzel anılar var.
Sometimes there are thousands of different ways to say the same thing.	Bazen aynı şeyi söylemenin binlerce farklı yolu vardır.
Space is ideal and real.	Uzay ideal ve gerçektir.
He never returned.	Asla geri dönmedi.
We know that none of this is a coincidence.	Bunların hiçbirinin tesadüf olmadığını biliyoruz.
This means that the level will not be found in the end.	Bu, sonuçta seviyenin bulunmayacağı anlamına gelir.
But two points can be noted.	Ama iki nokta not edilebilir.
You have a big day ahead.	Önünde büyük bir gün var.
There is no hard edge on this one.	Bu konuda kesin bir kenar yok.
None came.	Hiçbiri gelmedi.
I'm sorry to have kept you waiting.	Sizi beklettiğim için üzgünüm.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
The day is upon us once again.	Gün bir kez daha kapımızda.
Testing for various aspects of the software may be necessary.	Yazılımın çeşitli yönleri için test yapmak gerekli olabilir.
You don't need to prove it.	Bunu kanıtlamana gerek yok.
Anyway, it was fun.	Her neyse eğlenceliydi.
I will be with you every step of the way.	Her adımda yanında olacağım.
They both walked in silence.	İkisi de sessizce yürüdüler.
and social services.	Ve sosyal hizmetler.
Across a very busy road.	Çok yoğun bir yolun karşısında.
He was tired and made his decision.	Yorgundu ve kararını verdi.
Maybe it's time to get a bigger place.	Belki de daha büyük bir yer edinmenin zamanı gelmiştir.
It changes quickly.	Hızlı bir şekilde değişir.
Its existence can be tested under certain conditions.	Varlığı belirli koşullar altında test edilebilir.
She was still breathing as I carried her to the bathroom.	Onu banyoya taşırken hala nefes alıyordu.
No doubt a result of his military training.	Hiç şüphesiz askeri eğitiminin bir sonucu.
Mix everything really well and turn the heat down a bit.	Her şeyi gerçekten iyi bir karıştırın ve ısıyı biraz azaltın.
It cannot move in any other way.	Başka hiçbir şekilde hareket edemez.
Also, the time frame is different.	Ayrıca, zaman çerçevesi farklıdır.
It's good to have it back.	Onu geri almak güzel.
I want you to be the face of this company.	Bu şirketin yüzü olmanı istiyorum.
He will be very proud of me.	Benimle çok gurur duyacak.
He left to do business.	Ticaret yapmak için ayrıldı.
I am feeling.	Hissediyorum.
I was using a different store to purchase.	Satın almak için farklı bir mağaza kullanıyordum.
In a sense, he did not die, on the contrary, he came to life.	Bir anlamda ölmedi, aksine canlandı.
Maybe for them.	Belki onlar için.
He knows he has to call.	Araması gerektiğini biliyor.
He just likes to recruit players.	Sadece oyuncu almayı seviyor.
Looking at the afternoon sky.	Öğleden sonra gökyüzüne bakıyor.
He runs away, never to be seen again.	Bir daha görünmemek üzere kaçar.
Never had a chance.	Hiç şansı olmadı.
It can be as simple as changing your clocks.	Saatlerinizi değiştirmek kadar basit olabilir.
He wasn't used to fighting.	Savaşmaya pek alışkın değildi.
It's really big for me.	Benim için gerçekten çok büyük.
A number of key types are available from other sources.	Diğer kaynaklardan bir dizi anahtar tür mevcuttur.
Science or art.	Bilim veya sanat.
I thought you were done with this shit.	Bu boktan işin bittiğini sanıyordum.
You don't have many options.	Çok fazla seçeneğiniz yok.
He knew the face, he knew the expression.	Yüzü tanıyordu, ifadeyi tanıyordu.
It slowly started to break in half.	Yavaş yavaş yarısı kopmaya başladı.
About the ones you killed.	Öldürdüklerin hakkında.
This is completely normal.	Bu tamamen normal.
I know everyone loves comments.	Herkesin yorumları sevdiğini biliyorum.
You'd better hope the baby survives.	Bebeğin yaşamasını umsan iyi olur.
If that's the best we can do, we'll do it.	Yapabileceğimizin en iyisi buysa, yapacağız.
Other examples have similar relationships but differ in details.	Diğer örnekler benzer ilişkilere sahiptir, ancak ayrıntılarda farklılık gösterir.
I can't stand the thought of moving.	Taşınma düşüncesine katlanamıyorum.
For two of us.	İkimiz için.
We know we can succeed here.	Burada başarılı olabileceğimizi biliyoruz.
We just used to do things at our own expense.	Biz sadece işleri kendi sırtımızdan yapardık.
I come from a family.	Ben bir aileden geliyorum.
It was easy to see why people loved it so much.	İnsanların neden bu kadar çok sevdiğini görmek kolaydı.
He would do as he decided.	Karar verdiği gibi yapacaktı.
Everything is clean and well maintained.	Her şey temiz ve bakımlı.
She was going to send him a note explaining why.	Ona nedenini anlatan bir not gönderecekti.
They looked at the episode.	Bölüme baktılar.
A great gift.	Harika bir hediye.
More power and control.	Daha fazla güç ve kontrol.
Of course, he might not have had much choice in that regard.	Tabii ki, bu konuda fazla seçeneği olmayabilirdi.
As shown below.	Aşağıda gösterildiği gibi.
i am that man	ben o adamım
More than anything, this upset me.	Her şeyden çok bu beni üzdü.
I did not understand	anlamadım
This is not the right approach.	Bu doğru bir yaklaşım değil.
But this is unfortunately not enough.	Ama bu maalesef yeterli değil.
One treatment worked.	Bir tedavi çalıştı.
It was the same as in the sky above.	Yukarıdaki gökyüzündekilerle aynıydı.
Simply switching to team mode is an important element of change.	Sadece takım moduna geçmek, değişimin önemli bir unsurudur.
He has a room.	Bir odası var.
It was dark so they didn't see me.	Karanlıktı, bu yüzden beni görmediler.
A great way to do this is to watch a movie.	Bunu yapmanın harika bir yolu bir film izlemektir.
It's fun to get instant results.	Anında sonuç almak eğlencelidir.
Person and situation.	Kişi ve durum.
Not everyone can say the same thing.	Herkes aynı şeyi söyleyemez.
His eyes were wild.	Gözleri vahşiydi.
These little things are what life is made of.	Bu küçük şeyler hayatın yapıldığı şeydir.
My message is that you stop and think better before you act.	Mesajım, harekete geçmeden önce durup daha iyi düşünmenizdir.
Here, now, in this moment.	Burada, şimdi, bu anda.
I only know of two at the moment.	Şu anda sadece ikisini biliyorum.
Contains approx.	Yaklaşık toprak içerir.
The main message we have is for individuals.	Sahip olduğumuz ana mesaj bireylere yöneliktir.
But obviously not men, women can find it.	Ama belli ki erkekler değil, kadınlar onu bulabilir.
I had a lot on my mind.	Aklımda çok şey vardı.
I was driving a bit and it was a lot of fun.	Biraz sürüyordum ve çok eğlenceliydi.
I stayed for seven years.	Yedi yıl kaldım.
They become themselves.	Kendileri oluyorlar.
I think art is damaged.	Sanatın zarar gördüğünü düşünüyorum.
He had a family again.	Yeniden bir ailesi vardı.
A local or domain name or something.	Bir yerel veya alan adı ya da başka bir şey.
Everything has its place and time.	Her şeyin bir yeri ve zamanı vardır.
My mom said place cards sounded like a good idea.	Annem yer kartlarının kulağa iyi bir fikir gibi geldiğini söyledi.
And it taught me how to change myself.	Ve bana kendimi nasıl değiştireceğimi öğretti.
Maybe some music or some background noise.	Belki biraz müzik ya da biraz arka plan gürültüsü.
He looked at the photo again.	Fotoğrafa tekrar baktı.
I'm really worried about this.	Bunun için gerçekten endişeleniyorum.
These are the sounds that stuck with me growing up.	Bunlar büyürken bana yapışan sesler.
But he had a lot of books.	Ama bir sürü kitabı vardı.
In the short term, neither happened.	Kısa vadede ikisi de olmadı.
So their point of view is everywhere.	Dolayısıyla onların bakış açısı her yerdedir.
He can do it with his eyes closed.	Gözü kapalı yapabilir.
I thought you said you wanted it that way.	Böyle istediğini söylediğini sanıyordum.
I need to step up my game and take a different approach.	Oyunumu hızlandırmam ve farklı bir yaklaşım benimsemem gerekiyor.
He pressed the button and waited.	Düğmeye bastı ve bekledi.
They named it while playing the game.	Oyunu oynarken adını verdiler.
On the left are the apartments.	Solda apartmanlar var.
This solution didn't work, of course.	Bu çözüm elbette işe yaramadı.
To be fair, he doesn't need it.	Adil olmak gerekirse, buna ihtiyacı yok.
He was a little wild in college.	Üniversitedeyken biraz vahşiydi.
I changed immediately.	hemen değiştim.
The biggest problem here.	Buradaki en büyük sorun.
It doesn't offer details, but there's time for that later.	Ayrıntıları sunmuyor, ancak bunun için daha sonra zaman var.
No matter how hard they tried, they couldn't stop.	Ne kadar uğraşsalar da durduramadılar.
Still, he turned around and closed his eyes.	Yine de arkasını döndü, gözlerini kapadı.
A few more days, the others would come.	Birkaç gün daha, diğerleri gelirdi.
Metal-to-metal contact.	Metalin metalle teması.
they loved it.	Sevdiler.
But there are a lot of bad parents.	Ama bir sürü kötü ebeveyn var.
Everyone is creative.	Herkes yaratıcıdır.
Last Page.	Son Sayfa.
There were lies.	yalanlar vardı.
You have so much respect for the guys here.	Buradaki adamlara çok saygı duyuyorsun.
Do some speed.	Biraz hız yap.
But he didn't want that.	Ama o bunu istemezdi.
Maybe another little girl.	Belki başka bir küçük kız.
The voices were different.	Sesler farklıydı.
It starts with song number one.	numaralı şarkıyla başlıyor.
The hotel was closed and locked.	Otel kapatıldı ve kilitlendi.
The routine looks good.	Rutin iyi görünüyor.
You have a tax deduction.	Vergi indiriminiz var.
Sometimes it was done.	Bazen yapılırdı.
We can achieve this in two steps.	Bunu iki adımda başarabiliriz.
All this works.	Bütün bunlar işe yarıyor.
They wouldn't let black music pass.	Siyah müziğin geçmesine izin vermezlerdi.
Let me ask you a question about the news this morning.	Bu sabah size bir haberle ilgili soru sorayım.
He had finally done something good.	Sonunda iyi bir şey yapmıştı.
You can't finish two pages without losing interest.	İlginizi kaybetmeden iki sayfayı bitiremezsiniz.
He closed the door behind him.	Kapıyı arkasından kapattı.
Even these moments taught me something.	Bu anlar bile bana bir şeyler öğretti.
But it is important to remember that we do this, not nature.	Ancak bunu doğanın değil bizim yaptığımızı hatırlamak önemlidir.
I went to bed early and he was gone this morning.	Erken yattım ve o bu sabah gitmişti.
I took this as a sign.	Bunu bir işaret olarak aldım.
I tried to talk to him about it, but he wouldn't listen to me.	Onunla bu konuyu konuşmayı denedim ama beni dinlemedi.
Sometimes anxiety group therapy can help with this process as well.	Bazen kaygı grup terapisi bu süreçte de yardımcı olabilir.
He's gone, never to return.	Gitti, bir daha dönmemek üzere.
If you can see it, it is to be seen.	Eğer görebiliyorsan, görülmek içindir.
I installed it from the internet, no one else interfered.	İnternetten kurdum, başka kimse karışmadı.
He was at the station for years.	Yıllardır istasyonun başındaydı.
It felt good in my hands.	Ellerimde iyi hissettirdi.
I'm going to make him pay for keeping us both waiting.	İkimizi de beklettiği için ona ödeteceğim.
Do not jump at the same time.	Aynı anda atlamayın.
His left lower leg remained on the floor next to the bed.	Sol alt bacağı yatağın yanında yerde kaldı.
He is my friend.	O benim arkadaşım.
It is not necessary to store the video file for one to see.	Bir görmek için video dosyasını saklamak için gerekli değildir.
My father held my brother's hand.	Babam kardeşimin elini tuttu.
None are safe.	Hiçbiri güvenli değil.
We still have a chance to fix it.	Hala düzeltmek için bir şansımız var.
It was a relief somehow.	Bir şekilde rahatlama oldu.
I've never seen anyone die.	Hiç birinin öldüğünü görmemiştim.
These things pass.	Bu işler geçer.
This is wrong, but not a new mistake.	Bu yanlış ama yeni bir yanlış değil.
See full description.	Tam açıklamaya bakın.
He called us because it was easier for us to communicate.	İletişim kurmamız daha kolay olduğu için bizi aradı.
It can grow to several hundred dollars.	Birkaç yüz dolara kadar büyüyebilir.
It can happen over time.	Zamanla olabilir.
He didn't say anything more, but he didn't need to.	Daha fazla bir şey söylemedi ama söylemesine de gerek yoktu.
Only two parents separated.	Sadece iki ebeveyn ayrıldı.
Other than that, not many details are given.	Bunun dışında pek detay verilmemiş.
We have a lot of players on this team who can score goals.	Bu takımda gol atabilecek çok oyuncumuz var.
More is not necessary.	Daha fazlası gerekli değildir.
They are not used to movement.	Harekete alışık değiller.
I'm not strong enough.	Yeterince güçlü değilim.
This is not the case here.	Buradaki durum bu değil.
Some people like to keep a little to themselves.	Bazı insanlar kendilerini biraz kendilerine saklamayı sever.
It felt really good.	Gerçekten iyi hissettirdi.
We stood on one side, they on the other.	Biz bir tarafta durduk, onlar diğer tarafta.
Wait five minutes, someone's coming.	Beş dakika bekleyin, biri geliyor.
And it taught me a lot about the world.	Ve bana dünya hakkında çok şey öğretti.
He should have told himself to be patient.	Kendine sabırlı olmasını söylemeliydi.
Good luck on this one.	Bu konuda iyi şanslar.
Whichever you choose, it will be an unforgettable day!	Hangisini seçerseniz seçin, bu unutulmaz bir gün olacak!.
But if you can.	Ama eğer yapabilirsen.
He really knew that.	Bunu gerçekten biliyordu.
The rain outside made it difficult for him to hear.	Dışarıdaki yağmur onu duymasını zorlaştırıyordu.
This is for them.	Bu onlar için.
Practice changes your body.	Pratik yapmak vücudunuzu değiştirir.
Easy to use.	Kullanımı kolay.
There really was.	Gerçekten, gerçekten vardı.
Not that he would never do such a thing.	Böyle bir şeyi asla yapmayacağından değil.
He then took out the other book he had brought with him.	Daha sonra yanında getirdiği diğer kitabı çıkardı.
A little man with no class.	Sınıfı olmayan küçük bir adam.
It makes use of an interesting program feature.	İlginç bir program özelliğinden yararlanır.
Fun fun Fun!.	Eğlence eğlence Eğlence!.
I wasn't sure what was wrong with the code.	Kodda neyin yanlış olduğundan emin değildim.
But we really don't need a drink.	Ama gerçekten bir içkiye ihtiyacımız yok.
However, we believe that at least three previous resolutions supported our holding.	Bununla birlikte, en az üç önceki kararın holdingimizi desteklediğine inanıyoruz.
We will not change our position.	Pozisyonumuzu değiştirmeyeceğiz.
I loved walking around.	Etrafında dolaşmayı severdim.
He wasn't there when they did it to me.	Bana yaptıklarında orada değildi.
I never got a job.	Hiç işe alamadım.
Here we list a few examples.	Burada birkaç örnek listeliyoruz.
“I can stay with him,” she said.	Onunla kalabilirim, dedi.
There were no other significant effects.	Başka önemli bir etki yoktu.
Some are specific to that industry and art form.	Bazıları o endüstriye ve sanat biçimine özgüdür.
You are very kind.	Çok naziksiniz.
My mouth fell open when I saw him.	Onu görünce ağzım açık kaldı.
Find specific events under Special events.	Özel etkinlikler altında belirli etkinlikleri bulun.
You can have a key, let yourself in and out.	Bir anahtarınız olabilir, kendinizi içeri ve dışarı bırakın.
So it was actually an easy decision.	Yani aslında kolay bir karardı.
I guess having fun.	Eğlenmek herhalde.
Your action may change later.	İşleminiz daha sonra değişebilir.
We can no longer withdraw.	Artık geri çekilemeyiz.
However, some caution is required when using published results.	Bununla birlikte, yayınlanan sonuçları kullanırken biraz dikkat gereklidir.
It is very interesting to shed light on this.	Bunu aydınlatmak çok ilginç.
Both are calculated differently.	İkisi de farklı hesaplanıyor.
The important thing is that it heals me.	Önemli olan beni iyileştirmesi.
Let me start by saying this.	Şunu söyleyerek başlayayım.
The last one is a city.	Sonuncusu, bir şehir.
We allowed the transfer.	Transfere izin verdik.
Because it's not the first time I mentioned it.	İlk defa bahsetmedim çünkü.
And again it was very interesting.	Ve yine çok ilginçti.
The next morning he walked like a different person.	Ertesi sabah farklı bir insan gibi yürüdü.
Both male and female.	Hem erkek hem kadın.
The enemy still dies.	Düşman yine de ölür.
My emotions were growing.	Duygularım büyüyordu.
The negative emotions of the real world are no exception.	Gerçek dünyanın olumsuz duyguları bir istisna değildir.
He has no friends there.	Orada hiç arkadaşı yok.
Your action is great.	Aksiyonun harika.
This is something we focus on.	Bu bizim odaklandığımız bir şey.
We talked about money.	Para hakkında konuştuk.
But this is not common.	Ama bu yaygın değil.
It helps you sleep.	Uyumana yardımcı olur.
And he says more people should try it.	Ve daha fazla insanın denemesi gerektiğini söylüyor.
I know we can handle it.	halledebileceğimizi biliyorum.
There is a new list to be created every week.	Her hafta oluşturulacak yeni bir liste var.
And over and over again.	Ve tekrar tekrar.
I couldn't figure out why at first.	Nedenini başta çözemedim.
That's it.	İşte bu o.
They probably didn't even know how.	Muhtemelen nasıl olduğunu bile bilmiyorlardı.
And after dinner it's your turn to clean up.	Ve yemekten sonra temizlik sırası sizde.
It's about choices.	Seçimlerle ilgili.
I experienced this years ago.	Bunu yıllar önce yaşamıştım.
And that harks back to the original series.	Ve bu orijinal seriye geri dönüyor.
Let's make a list of things they can do.	Yapabilecekleri şeylerin bir listesini yapalım.
This report does not serve this purpose.	Bu rapor bu amaca hizmet etmemektedir.
Here things get a little more interesting.	Burada işler biraz daha ilginçleşiyor.
I like things that fit tight.	Sıkıca oturan şeyleri severim.
It takes a moment to kill him.	Onu öldürmek bir an sürer.
Then we saw this.	Sonra bunu gördük.
He comes and does his job every day.	Her gün gelip işini yapıyor.
Obviously he could never do that.	Belli ki bunu asla yapamazdı.
He put his fingers against it.	Parmaklarını buna karşı koydu.
But it may not be.	Ama öyle olmayabilir.
And he would often come home with something.	Ve sık sık eve bir şeyle gelirdi.
The program will ask for user login.	Program kullanıcı girişi isteyecektir.
And they saw.	Ve gördüler.
Moving across the country.	Ülke çapında hareket etmek.
I just wanted to go find him and talk to him.	Sadece gidip onu bulup onunla konuşmak istemiştim.
None of the buildings were taken.	Binaların hiçbiri alınmadı.
I come here to learn.	Öğrenmek için buraya geliyorum.
It should be a clean break.	Temiz bir mola olmalı.
But making mistakes is not the same as failing.	Ancak hata yapmak başarısızlıkla aynı şey değildir.
Now, here are the things you need to know.	Şimdi, burada bilmeniz gereken şeyler var.
My family has seen me many times.	Ailem beni defalarca gördü.
at the end of the year.	Yılın sonlarında.
A search for meaning.	Bir anlam arayışı.
What kind did you get?	Ne tür aldın.
But a weight has been lifted from our shoulders.	Ama omuzlarımızdan bir yük kalktı.
See if you got the position.	Pozisyonu aldığınıza bakın.
I am pleased you are well.	İyi olduğuna sevindim.
I would recommend them.	onları önerecektim.
The members introduced me to many great songs.	Üyeler beni birçok harika şarkıyla tanıştırdı.
It feels like every team has a chance.	Her takımın bir şansı varmış gibi geliyor.
No one really asked me to stop.	Hiç kimse benden gerçekten durmamı istemedi.
At the moment.	Şu anda.
When he has a whole family.	Bütün bir ailesi olduğu zaman.
That's a good word.	Bu iyi bir söz.
Actually, we don't.	Aslında, yapmıyoruz.
We love your site.	Sitenizi seviyoruz.
The church closed on him.	Kilise onun üzerine kapandı.
He was much older.	Çok daha yaşlıydı.
All this costs money.	Bütün bunlar paraya mal olur.
But he knew it was just the beginning.	Ama bunun sadece bir başlangıç ​​olduğunu biliyordu.
He went to stand.	Dayanmaya gitti.
Three.	Üç.
For your own feelings.	Kendi duyguların için.
Things are off, so it at least gives me something to do.	İşler kapalı, bu yüzden en azından bana yapacak bir şey veriyor.
These tests showed that this difference had little effect on our results.	Bu testler, bu farkın sonuçlarımız üzerinde çok az etkisi olduğunu gösterdi.
Definitely my room.	Kesinlikle oda bende.
Get what you want.	İstediklerini al.
There are many schools.	Bir çok okulda var.
But you need to get things done.	Ama işleri halletmen gerekiyor.
He'd save it for later when he had no other choice.	Başka seçeneği olmadığında bunu sonraya saklardı.
You can't take anything from me.	Benden bir şey alamazsın.
This is a beautiful city for him, too.	Burası onun için de güzel bir şehir.
I can't have anything to talk about.	Konuşacak hiçbir şeye sahip olamam.
Looking down on the body.	Vücuda aşağı bakıyor.
You seem quite satisfied with yourself.	Kendinden oldukça memnun görünüyorsun.
Just take a good look around you.	Sadece etrafınıza iyi bakın.
I wanted to do this with my tea.	Bunu çayımla yapmak istedim.
That's why it's there.	Bu yüzden orada.
Interpretation problem.	Yorumlama sorunu.
But then it happens.	Ama sonra olur.
I can't wait to hear what you think of this!.	Bunun hakkında ne düşündüğünüzü duymak için sabırsızlanıyorum!.
Except for one place.	Bir yer hariç.
They had to stop there.	Orada durmak zorunda kaldılar.
This was the big vote to launch the network.	Bu, ağı başlatmak için büyük oydu.
However, the results have not been consistent.	Ancak, sonuçlar tutarlı olmamıştır.
So this time, both sides are taking the issue very seriously.	Yani bu sefer, her iki taraf da konuyu çok ciddiye alıyor.
They take off.	Kalkıyorlar.
It wasn't me, there were games.	Ben değildim, oyunlar olmuştu.
We had no chance.	Hiç şansımız yoktu.
It left me with a warm feeling.	İçimde sıcak bir his bıraktı.
Do your research!.	Araştırmanı yap!.
There is also air conditioning at the property.	Ayrıca tesiste klima mevcuttur.
I will go with them.	Onlarla gideceğim.
But do it anyway.	Ama yine de yap.
They say a picture is worth a thousand words.	Bir resim bin kelimeye bedeldir derler.
That's what he told them.	Onlara söylediği şey bu.
Recommended for other people.	Diğer insanlar için önerilir.
This is my recommendation.	Bu benim tavsiyem.
Peace and rest is his now.	Huzur ve dinlenme artık onundur.
Enough said for now.	Şimdilik söylenenler yeter.
My sister has been sleeping for a very long time.	Kız kardeşim çok uzun zamandır uyuyor.
No time.	Vakit yok.
Make it happen.	Bunu gerçekleştir.
At least it makes him think.	En azından onu düşündürür.
Enjoy your slow time.	Yavaş zamanınızın tadını çıkarın.
All treated animals were included in the analysis.	Tedavi edilen tüm hayvanlar analize dahil edildi.
Then let people decide.	O zaman bırakın insanlar karar versin.
It's like another home for me.	Benim için başka bir ev gibi.
Everyone returns home happy.	Herkes evine mutlu döner.
Long game time, so you won't finish super fast.	Uzun oyun süresi, bu yüzden süper hızlı bitirmeyeceksiniz.
I see a purchase once or twice a month in the future.	Gelecekte ayda bir veya iki kez bir satın alma görüyorum.
It shows an error message as below.	Aşağıdaki gibi bir hata mesajı gösteriyor.
We couldn't have done this program without him.	O olmadan bu programı yapamazdık.
I closed my eyes and thought to myself.	Gözlerimi kapatıp kendi kendime düşündüm.
I even went after him to help him.	Hatta ona yardım etmek için arkasından gittim.
But now is the time.	Ama artık zamanı geldi.
If you're a man, it's completely free to watch.	Eğer bir erkekseniz, izlemek tamamen ücretsizdir.
But we will be fine.	Ama iyi olacağız.
When the time comes, they will be able to accept the situation.	Zamanı geldiğinde durumu kabullenebileceklerdir.
Just to clear things up.	Sadece bazı şeyleri temizlemek için.
Your experience is entirely up to you.	Deneyiminiz tamamen size kalmış.
But they couldn't be more wrong.	Ama daha fazla yanılamazlardı.
Is necessary.	Gereklidir.
We'll see how your strategy works.	Stratejinizin nasıl işlediğini göreceğiz.
But he couldn't do anything.	Ama hiçbir şey yapamadı.
The best sex they've ever had.	Yaptıkları en iyi seks.
Where does he live?	O nerede yaşıyor.
I think this is what you are looking for.	Bence aradığınız şey bu.
I kept procrastinating.	Onu ertelemeye devam ettim.
But phone calls are still welcome.	Ancak telefon görüşmeleri yine de memnuniyetle karşılanmaktadır.
On the other hand, perhaps there was nothing to work with.	Öte yandan, belki de çalışacak hiçbir şey yoktu.
However, he passed the test.	Ancak sınavı geçmişti.
We talked every week, solved various problems of life together.	Her hafta konuştuk, birlikte yaşamla ilgili çeşitli sorunları çözdük.
But what about sex? 	Ama ya seks?
He asked.	O sordu.
It doesn't matter if there is a way or not.	Bir yolu olup olmaması önemli değil.
It rolled on its back.	Sırt üstü yuvarlandı.
I have little to go on.	Devam edecek çok az şeyim var.
Watching them is a breath of fresh air.	Onları izlemek temiz bir nefes.
No such difference was observed in the control group.	Kontrol grubunda ise böyle bir fark gözlenmedi.
He will have a good time.	İyi vakit geçirecek.
This will cost everyone dearly.	Bu herkese çok pahalıya mal olur.
I'm sure they will enjoy it too.	Eminim onlar da bundan keyif alacaklardır.
His death is our life.	Onun ölümü, bizim hayatımız.
I'm still working on them.	Hala onlar üzerinde çalışıyorum.
This study had a small sample size, which reduced statistical power.	Bu çalışma, istatistiksel gücü azaltan küçük bir örneklem büyüklüğüne sahipti.
Although the code is a bit complex.	Kod biraz karmaşık olsa da.
They are strong men playing this game.	Onlar bu oyunu oynayan güçlü adamlar.
It was a big surprise for me.	Benim için büyük bir sürpriz oldu.
Kept it fast.	Hızlı tuttu.
This was the first work of its kind.	Bu, türünün ilk çalışmasıydı.
You name it, they have it.	Adını sen koy, onlar var.
What an objection.	Hangi bir itiraz.
Not in this, he thought.	Bunda değil, diye düşündü.
One, nothing stupid.	Bir, aptalca bir şey yok.
Next time.	Bir dahaki sefer.
In this case, the same rule should apply.	Bu durumda da aynı kural geçerli olmalıdır.
So the song had to go.	Bu yüzden şarkı gitmeliydi.
But in his view they are the same.	Ama onun görüşüne göre bunlar aynıdır.
Well, take a look.	Pekala, bir göz atın.
Of course I saved it for last.	Tabii ki en sona sakladım.
I know they use something like this in the sample app.	Örnek uygulamada böyle bir şey kullandıklarını biliyorum.
That man had a gun.	O adamın silahı vardı.
That team is in bad shape.	O takım kötü durumda.
He took it home.	Eve götürdü.
I value these things.	Bu şeylere değer veririm.
Even prices get stuck in time.	Fiyatlar bile zamana takılıp kalıyor.
I thought you would listen to me.	Beni dinleyeceğini düşündüm.
We know him, but we don't know his name.	Onu tanıyoruz ama adını bilmiyoruz.
And it finally seems to work.	Ve sonunda işe yarıyor gibi görünüyor.
The light broke the night and the sound grew.	Işık geceyi böldü ve ses büyüdü.
I hope my smile will make your life happier.	Umarım gülümsemem hayatınızı daha mutlu eder.
Things we don't want change the way we remember them.	İstemediğimiz şeyler, onları hatırladığımız şekilde değiştirir.
And for good reason.	Hem de iyi bir nedenle.
White knew, many people knew.	Beyaz biliyordu, birçok insan biliyordu.
So we tried to be fun.	Bu yüzden eğlenceli olmaya çalıştık.
I asked why, they couldn't tell.	Nedenini sordum, söyleyemediler.
It would be better for them.	Bu onlar için daha iyi olurdu.
He has a beautiful house and no one is in it.	Güzel bir evi var ve içinde kimse yok.
We want to chat.	Sohbet etmek istiyoruz.
Then he let go of his hand.	Sonra elini bıraktı.
The government proved that it found several pictures.	Hükümet çeşitli resimler bulduğunu kanıtladı.
Think about what you like.	Ne sevdiğini düşün.
Let's not get hung up on words.	Özellikle kelimelere takılmayalım.
Can walk, but slowly and with assistance.	Yürüyebilir, ancak yavaş ve yardımla.
Thank you very much for listening.	Dinlediğiniz için çok teşekkür ederim.
Minor class differences.	Küçük sınıf farklılıkları.
It's five o'clock.	Saat beşte.
But you will hear him explain this process to you.	Ama onun bu süreci size anlattığını duyacaksınız.
It's not just any record player.	Sadece herhangi bir plak çalar da değil.
They will continue to form.	Oluşmaya devam edecekler.
Very good if you really want to know the subject.	Konuyu gerçekten bilmek istiyorsanız çok iyi.
He was very proud of me.	Benimle çok gurur duyuyordu.
No one went up.	Yukarıya kimse çıkmadı.
Nobody stayed there for free.	Kimse orada bedava kalmadı.
A review of recent work.	Son çalışmaların bir incelemesi.
Pay attention to the open book.	Açık kitaba dikkat edin.
There are a number of cars.	Bir sıra araba var.
This would be a huge loss in the clean energy fight.	Bu, temiz enerji mücadelesinde büyük bir kayıp olacaktır.
But they don't see anyone else who could be better.	Ama daha iyi olabilecek başka kimseyi görmüyorlar.
You can never get used to the smell.	Kokusuna hiç alışamadın.
They cannot help their children.	Çocuklarına yardım edemezler.
But you must try to come.	Ama gelmeye çalışmalısın.
This was their defense mechanism.	Bu onların savunma mekanizmasıydı.
We part forever.	Sonsuza kadar ayrılıyoruz.
It will come out this time.	Bu sefer çıkacak.
We spent a little less time together.	Birlikte biraz daha az zaman geçirdik.
What happens here?	Burada ne olur.
Find an example, a single example.	Bir örnek bulun, tek bir örnek.
Or how it was chosen.	Ya da nasıl seçildiğini.
We will teach you exactly how to use the system.	Sistemi nasıl kullanacağınızı tam olarak size öğreteceğiz.
for your time.	Senin zamanın için.
I forwarded it to him.	ona ilettim.
And then he knew the answer.	Ve sonra cevabı biliyordu.
This is the worst company to work for.	Bu çalışmak için en kötü şirket.
Everything should be pale.	Her şey soluk olmalıdır.
If you have any advice or thoughts on this, please share.	Bu konuda tavsiyeleriniz veya düşünceleriniz varsa lütfen paylaşın.
And as teens come out, they know what they want.	Ve gençler ortaya çıktıkça ne istediklerini biliyorlar.
His decision was firm and firm.	Kararı kesin ve kesindi.
It's a complete name.	Tam bir isim.
For a moment there was great confusion in the control room.	Bir an için kontrol odasında büyük bir karışıklık oldu.
I like it when my wife wants me at home.	Karımın beni evde istemesi hoşuma gidiyor.
This procedure is more effective than other treatments.	Bu işlem diğer tedavilerden daha etkilidir.
I hate to see words in court.	Duruşmada sözler görmekten nefret ediyorum.
Go ahead and tell us whatever you think you know.	Devam edin ve bildiğinizi sandığınız her ne ise bize söyleyin.
All the worries about things like when to call him.	Onu ne zaman arayacağımız gibi şeylerle ilgili tüm endişeler.
My brother would.	Kardeşim yapardı.
To do this, we must try to understand people.	Bunu yapmak için insanları anlamaya çalışmalıyız.
You took a stand.	Bir tavır aldınız.
She loved it then.	O zaman onu sevdi.
This was the end of everything.	Bu her şeyin sonuydu.
Unless you are a client of the firm.	Firmanın müşterisi olmadıkça.
Take a look at the link here.	Buradaki bağlantıya bir göz atın.
When things are fine.	İşler yolundayken.
thank you family.	teşekkür ederim aile.
It suddenly became heavy in his hand.	Aniden elinde ağırlaştı.
But as long as it's needed.	Ama ihtiyaç olduğu sürece.
Of course it's yours.	Tabii ki senin.
The girl did everything.	Kız her şeyi yaptı.
The expression on the girl's face made him wonder.	Kızın yüzündeki ifade onu meraklandırdı.
However, no one is told their time.	Ancak hiç kimseye zamanları söylenmez.
Like your dog.	Köpeğin gibi.
It was his time.	Onun zamanıydı.
Most of the time they don't even ask for help.	Çoğu zaman yardım bile istemez.
The police arrived and the door opened.	Polis geldi ve kapı açıldı.
We felt that this name suited him better!.	Bu ismin ona daha çok yakıştığını hissettik!.
You should marry.	Evlenmelisin.
This is a team.	Bu bir takım.
Talk to them and find out what they like.	Onlarla konuşun ve nelerden hoşlandıklarını öğrenin.
I think it's best to wait.	Bence beklemek en iyisi.
of the user.	Kullanıcının.
I believe we can touch the sky.	Gökyüzüne dokunabileceğimize inanıyorum.
But that was not what caught my attention.	Ama benim dikkatimi çeken bu değildi.
People sometimes let their guard down when they're telling stories.	İnsanlar hikaye anlatırken bazen gardlarını düşürürler.
We are really happy for you.	Senin adına gerçekten çok mutluyuz.
You saw it a few months ago.	Birkaç ay önce gördünüz.
You can find detailed information here.	Ayrıntılı bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.
Such difficult situations often arise when you start medical school.	Bu tür zor durumlar genellikle tıp fakültesine başladığınızda ortaya çıkar.
When did he call?	Ne zaman aradı.
Nobody even knew his name.	Adını bile kimse bilmiyordu.
This was actually the opposite of what we expected.	Bu aslında beklediğimizin tam tersiydi.
You will not get involved in politics.	Siyasete karışmayacaksın.
Everything is fine again.	Her şey tekrar yolunda.
He could put an end to this.	Buna bir son verebilirdi.
I've never seen the movie.	Filmi hiç görmedim.
The doctor was sick.	Doktor hastaydı.
is served by.	tarafından servis edilmektedir.
Come, be a man.	Gel, erkek ol.
I like the actors.	Oyuncuları beğendim.
I haven't finished yet.	Daha bitirmedim.
It never starts.	Asla başlamaz.
He needs thirty to inspect the town and thirty to ride.	Kasabayı denetlemek için otuz, binmek için otuza ihtiyacı var.
It's really bad.	Gerçekten kötü bir durum.
A small army of humans quickly worked to aid them.	Küçük bir insan ordusu onlara yardım etmek için hızla çalıştı.
Also here is the answer to our opening question.	Ayrıca açılış sorumuzun cevabı da burada.
Some were never seen again.	Bazıları bir daha hiç görülmedi.
You or anyone.	Sen veya herhangi biri.
The kids at the base loved it.	Üssündeki çocuklar onu sevdi.
Or any part.	Ya da herhangi bir parçası.
I made my choice.	Ben seçimimi yaptım.
But it happened to you, lucky girl.	Ama senin başına geldi, şanslı kız.
If we wanted it, we would have bought it on his terms.	İsteseydik, onun şartlarına göre alırdık.
Look, we may not have much time to talk tomorrow.	Bak, yarın konuşmak için fazla zamanımız olmayabilir.
It has a middle hall plan.	Orta salon planına sahiptir.
However, not everyone has this chance.	Yine de herkes bu şansa sahip değil.
He spoke.	Konuştu.
The cause of this pattern is unknown.	Bu kalıbın nedeni bilinmiyor.
Participants talked about how they work with their customers.	Katılımcılar müşterileri ile nasıl çalıştıklarını anlattılar.
They stopped taking orders.	Emir almayı bıraktılar.
Of course, some of these are good up to a point.	Tabii ki, bunların bir kısmı bir noktaya kadar iyidir.
He's running out of time.	Zamanı tükeniyor.
In this case, it is clear that he does not have free will.	Bu durumda özgür iradesi olmadığı açıktır.
I love watching the people in them.	İçlerindeki insanları izlemeyi seviyorum.
This really doesn't concern me.	Bu gerçekten beni ilgilendirmez.
The view below is just as spectacular as the view above.	Aşağıdaki manzara da yukarıdaki manzara kadar muhteşem.
Also, not for me.	Ayrıca, benim için değil.
Their time together would be brief.	Birlikte geçirdikleri zaman kısa olacaktı.
He is home at five every day and they prepare the dinner.	Her gün beşte evde oluyor ve akşam yemeğini onlar hazırlıyor.
At least, that's what it should be.	En azından, olması gereken bu.
It depends on the combination you choose.	Bu, seçtiğiniz kombinasyona bağlıdır.
It's a hard place to be.	Olması zor bir yer.
He immediately felt that he had lost.	Kaybettiklerini hemen hissetti.
They provided us with a good home and wonderful family memories.	Bize iyi bir ev ve harika aile anıları sağladılar.
But she is his first wife.	Ama o onun ilk karısı.
Everything in it is energy.	İçindeki her şey enerjidir.
But her mother.	Ama annesi.
It wasn't easy.	Kolay değildi.
And there it was.	Ve işte oradaydı.
A harsh voice and a strong laugh.	Sert bir ses ve güçlü bir kahkaha.
It may be easy for you, but difficult for me.	Sizin için kolay belki ama benim için zor.
There is a definite error.	Kesin bir hata vardır.
Maybe it's under the sea now.	Belki şimdi denizin altındadır.
It's not a job, it's a call.	Bu bir iş değil, bir çağrıdır.
In fact, a whole year had passed.	Gerçekte, tam bir yıl geçmişti.
Circle to the left.	Sola doğru daire içine alın.
He kept himself under control.	Kendini kontrol altında tuttu.
There was no answer and the door was locked. 	Cevap yoktu ve kapı kilitliydi. 
hence, my attempt to solve it.	bu yüzden, onu çözme çabam.
But you will hear me.	Ama beni duyacaksın.
It was the fourth since the attack began.	Saldırı başladığından beri dördüncüydü.
The man and the boy immediately became friends.	Adam ve oğlan hemen arkadaş oldular.
We need to charge people accordingly.	İnsanları buna göre ücretlendirmemiz gerekiyor.
Knowing where to go, where things are.	Nereye gideceğini, işlerin nerede olduğunu bilmek.
However, there was no significant difference between the other three treatments.	Bununla birlikte, diğer üç tedavi arasında anlamlı bir fark yoktu.
But where the money goes and how it gets there matters.	Ama paranın nereye gittiği ve oraya nasıl geldiği önemli.
Transfer the meat to the plate.	Eti tabağa aktarın.
He was married, had no children, and did not intend to have children.	Evliydi, çocuğu yoktu ve çocuk sahibi olmayı da düşünmüyordu.
I grew up in it.	Ben onun içinde büyüdüm.
And he was right to leave.	Ve çıkmakta haklıydı.
So we're fighting that.	Yani bununla savaşıyoruz.
Call us today!.	Bugün bizi arayın!.
I just ran.	Sadece koştum.
It was at the party.	Partide oldu.
In general, the more supply, the less demand.	Genel olarak arz ne kadar fazlaysa talep o kadar azdır.
What was at the top then may not be now.	O zaman zirvede olan şey şimdi olmayabilir.
Hidden location for business reasons.	İş nedenleriyle gizli konum.
He is there.	O orada.
There are a number of problems with this theory.	Bu teoriyle ilgili bir takım problemler var.
You try to say.	Sen söylemeyi dene.
Believe me, you have that power.	İnan bana, o güce sahipsin.
You got your money.	Paranı aldın.
I just couldn't see it.	Sadece göremedim.
Some money, a hot meal to go to the next town.	Bir sonraki kasabaya gitmek için biraz para, sıcak bir yemek.
Two things happened.	İki şey oldu.
I mean, he's still better than me.	Yani, o hala benden daha iyi.
They did for a while, but not for long.	Bir süre yaptılar ama uzun sürmedi.
It gave you nothing but a story.	Sana bir hikayeden başka bir şey vermedi.
Damn it.	Kahretsin.
He said he heard the police looking for him.	Polisin onu aradığını duyduğunu söyledi.
People didn't think he was afraid.	İnsanlar onun korktuğunu düşünmediler.
One of them will take you home.	Onlardan biri sizi eve götürür.
He's done it before.	Daha önce yaptı.
And it didn't get any better.	Ve daha iyi olmadı.
You felt powerful and enjoyed while he was there.	O oradayken kendinizi güçlü hissettiniz ve haz duydunuz.
It was a tall order.	Uzun bir emirdi.
But there were many who truly loved him.	Ama onu gerçekten sevenler çoktu.
The old guard lives to ride another day.	Yaşlı muhafız başka bir gün binmek için yaşıyor.
I found myself in the same situation now.	Kendimi şimdi aynı durumda buldum.
You have to come forward.	Öne çıkmak zorundasın.
Maybe the situation isn't so bad.	Belki de durum o kadar kötü değildir.
A little over six minutes is safe for work.	Altı dakikadan biraz fazla, iş için güvenli.
The police said it happened every day.	Polis, bunun her gün olduğunu söyledi.
I don't know what it means though.	Ne anlama geldiğini bilmiyorum ama.
I know what to do about it.	Bu konuda ne yapacağımı biliyorum.
More than ever.	Her zamankinden daha fazla.
They simply stand on the ground or on top of each other.	Sadece yerde veya birbirlerinin üzerinde dururlar.
Use them and you will see how your life changes.	Bunları kullanın ve hayatınızın nasıl değiştiğini göreceksiniz.
But now there was nothing.	Ama şimdi hiçbir şey yoktu.
I wanted to take our relationship to the next level.	İlişkimizi bir sonraki seviyeye taşımak istedim.
When you drove a few minutes ago.	Birkaç dakika önce sürdüğünüzde.
All managed by case.	Hepsi vakayla yönetildi.
One common cause is weather conditions.	Yaygın nedenlerden biri hava koşullarıdır.
Few people knew.	Birkaç kişi biliyordu.
Maybe because of that.	Belki ondan dolayı.
The men did not speak to each other.	Adamlar birbirleriyle konuşmadılar.
She told him to run.	Ona koşmasını söyledi.
Go to my office.	Ofisime geç.
That poor boy.	O zavallı çocuk.
Control of the heart and body begins with control of the eyes.	Kalbin ve vücudun kontrolü gözlerin kontrolü ile başlar.
I read the books so many times that they fell apart.	Kitapları o kadar çok okudum ki dağıldılar.
These streets have everything you need.	Bu sokaklarda ihtiyacınız olan her şey var.
You're talking about the emotional tone.	Duygusal tondan bahsediyorsun.
The same well-meaning adults decided to catch his death there.	Aynı iyi niyetli yetişkinler, ölümünü orada yakalamaya karar verdi.
Others helped provide social and mental health services.	Diğerleri sosyal hizmetler ve ruh sağlığı hizmetleri sağlamaya yardımcı oldu.
I believe in the piece of software.	Yazılım parçasına inanıyorum.
There was that feeling.	O duygu vardı.
But it's good to dream.	Ama hayal kurmak güzeldir.
Talk to people about what you've learned or what you're thinking.	Öğrendikleriniz veya düşündükleriniz hakkında insanlarla konuşun.
We should do this quite a bit.	Bunu epeyce yapmalıyız.
I wasn't ready for the second half of the piece.	Parçanın ikinci yarısı için hazır değildim.
Much will be asked of us in the coming days.	Önümüzdeki günlerde bizden çok şey istenecek.
So gift first.	Yani hediye ilk.
He probably changed his name.	Muhtemelen adını değiştirmiştir.
But we did a lot.	Ama çok şey yaptık.
Just in peace.	Sadece huzur içinde.
His voice was soft.	Sesi yumuşaktı.
Young men notice this.	Genç erkekler bunu fark eder.
It hasn't changed.	Değişmedi.
It sounds simple enough, but few put these ideas into practice.	Kulağa yeterince basit geliyor ama çok azı bu fikirleri uygulamaya koyuyor.
He introduced himself.	Kendini tanıttı.
He was right too.	O da haklıydı.
Over time, the floor plan may change.	Zamanla, kat planı değişebilir.
So you don't need to kill with it.	Yani onunla öldürmene gerek yok.
First, we give the following definition.	İlk olarak, aşağıdaki tanımı veriyoruz.
So get started today!.	O halde bugün başlayın!.
Or some haven't played in a long time.	Ya da bazıları uzun zamandır oynamamıştı.
And showcase their live shows several times a week.	Ve haftada birkaç kez canlı şovlarını sergileyin.
I feel at peace in his presence.	Onun huzurunda kendimi huzurlu hissediyorum.
At least not yet.	En azından hala değil.
Go and never come back.	Git ve asla geri dönme.
The third son was a failure.	Üçüncü oğul bir başarısızlıktı.
The race car doesn't even move.	Yarış arabası hareket etmiyor bile.
Change and identity in complex systems.	Karmaşık sistemlerde değişim ve kimlik.
It worked really well.	Gerçekten iyi çalıştı.
An old and dangerous lie.	Eski ve tehlikeli bir yalan.
This is a free service.	Bu ücretsiz bir hizmettir.
He enjoyed the taste and seemed to never miss his freedom.	Tadından zevk aldı ve özgürlüğünü asla kaçırmamış gibi görünüyordu.
I am sick.	Hastayım.
They shot him in the head.	Onu kafasından vurdular.
This man loves football.	Bu adam futbolu seviyor.
There was no problem between us.	Aramızda hiç sorun olmadı.
He didn't know anyone either.	O da kimseyi tanımadı.
Of course we've met before.	Daha önce tanışmıştık tabii.
But that's just my guess.	Ama bu sadece benim tahminim.
It wasn't a problem.	Sorun değildi.
Management had the right to take action to avoid the risk of loss.	Yönetim, kayıp riskinden kaçınmak için harekete geçme hakkına sahipti.
Equal protection under the law should apply to all.	Kanun kapsamında eşit koruma herkes için geçerli olmalıdır.
He immediately accepted it.	Onu hemen kabul etti.
I used the click and double click functionality.	Tıkla ve çift tıkla işlevini kullandım.
It was not dependent on him.	Ona bağlı değildi.
But it was not as easy as it seems.	Ama göründüğü kadar kolay değildi.
At this point, the body cannot handle the applied stress.	Bu noktada, vücut uygulanan stresi kaldıramaz.
A phase change movie.	Bir faz değişim filmi.
This won't work.	Bu işe yaramayacak.
It's not like my eyes used to it.	Gözlerimin alışması gibi değil.
Sometimes it would be once a week.	Bazen haftada bir olurdu.
But you don't have to worry.	Ama endişelenmene gerek yok.
Resistance is minimal.	Direnç minimumdur.
Ah, many years since then.	Ah, o zamandan beri uzun yıllar.
Called and this was fixed right away!.	Aradı ve bu hemen düzeltildi!.
I'm going into the dark.	karanlığa gidiyorum.
The results of these measures were compared.	Bu önlemlerin sonuçları karşılaştırıldı.
I didn't see him.	Onu görmedim.
This is how things are supposed to be done.	İşlerin bu şekilde yapılması gerekiyor.
Don't just assume you're confused.	Sadece kafanızın karıştığını varsaymayın.
In high school I had seven to eight lessons a day.	Lisede günde yedi ila sekiz dersim vardı.
Continue with your plans.	Planlarınıza devam edin.
Maybe someone would be home.	Belki biri evde olurdu.
There was nothing secret about the event.	Olayla ilgili gizli bir şey yoktu.
Treat someone as you would like to be treated.	Birine size davranılmasını istediğiniz gibi davranın.
If necessary, we will keep both women in the group.	Gerekirse iki kadını da grupta tutacağız.
I felt everything.	Her şeyi hissettim.
They will never really understand or want to either.	Onlar da asla gerçekten anlamayacak veya istemeyecekler.
I don't know how serious it is.	Ne kadar ciddi olduğunu bilmiyorum.
I have not got more information	fazla bilgim yok
I was not listening.	dinlemiyordum.
A man jumped out of the crowd and started running.	Kalabalıktan bir adam fırladı ve koşmaya başladı.
This could be a very long night.	Bu çok uzun bir gece olabilir.
I am absolutely in love with the kitchen table next to the windows.	Pencerelerin yanındaki mutfak masasına kesinlikle aşığım.
Cause not determined, no solution.	Neden belirlenmedi, çözüm yok.
Be honest now.	Şimdi dürüst ol.
We need to get you to bed.	Seni yatağa götürmemiz gerek.
Who knows what will happen to your super soldiers?	Süper askerlerine ne olacağını kim bilebilir?
But that was then.	Ama o zamandı.
Too much water.	Çok fazla su.
He has two children.	İki çocuğu var.
In fact, I would love to see more of these people.	Aslında bu insanlardan daha fazlasını görmeyi çok isterim.
Judging by the last read issue.	Son okuma meselesine bakılırsa.
But again, this is just a question for thought.	Ama yine, bu sadece düşünce için bir sorundur.
This is one of my favourites.	Bu benim favorilerimden biri.
A minute later they were still there.	Bir dakika sonra hala oradaydılar.
He would never see any of them again.	Hiçbirini bir daha göremeyecekti.
Show him the treat.	Ona muameleyi göster.
Don't make fun of me.	Benimle dalga geçme.
I didn't know much about him.	Onun hakkında pek bir şey bilmiyordum.
It's the same in business.	İş hayatında da böyle.
Go ahead and laugh at me.	Devam et ve bana gül.
They loved to read, but they did not take away any of the books.	Okumayı seviyorlardı ama kitapların hiçbirini ellerinden almıyorlardı.
Call them and have your number handy.	Onları arayın ve numaranız elinizin altında olsun.
No one else can do this for you.	Bunu senin için başka kimse yapamaz.
Things happened so fast in the old days.	Eski günlerde olaylar çok hızlı oldu.
Sometimes blood is just that, blood.	Bazen kan sadece budur, kan.
you are hot dude	ateşlisin dostum
You really will.	Gerçekten yapacaksın.
He's not interested in me, not now.	Benimle ilgilenmiyor, şimdi değil.
Without thinking, I lifted the lid and opened it.	Hiç düşünmeden kapağını kaldırdım ve açtım.
Life was difficult without you.	Hayat sensiz zordu.
Leave a comment below and continue the conversation.	Aşağıya yorum bırakın, sohbete devam edin.
a presence.	Bir mevcudiyet.
Instead we killed each other.	Bunun yerine birbirimizi öldürdük.
They looked like the original government issue.	Orijinal hükümet sorunu gibi görünüyorlardı.
People wanted to believe it was real.	İnsanlar bunun gerçek olduğuna inanmak istedi.
This is the first reported case of such an injury.	Bu, böyle bir yaralanmanın bildirilen ilk vakasıdır.
But that doesn't follow in any way.	Ama bu hiçbir şekilde takip etmez.
feel for him.	Onun için hisset.
He's gone now, he's not here.	O şimdi gitti, burada değil.
You've made a great start.	Harika bir başlangıç ​​yaptın.
In any case, the door was locked.	Her durumda, kapı kilitliydi.
Confidence does not mean that everything will go as we wish.	Güven, her şeyin istediğimiz gibi gideceği anlamına gelmez.
“He was at work,” he said.	İş yerindeydi, dedi.
Everyone there knew him, and many seemed connected.	Orada herkes onu tanıyordu ve çoğu kişi birbiriyle bağlantılı görünüyordu.
I have a lot of respect for him.	Ona çok saygım var.
He has a long road ahead of him.	Önünde uzun bir yol var.
The idea here is double.	Buradaki fikir çift.
I didn't look around.	Etrafıma bakmadım.
That's what he does.	Yaptığı şey bu.
The number of animals per group is shown at each time point.	Her zaman noktasında grup başına hayvan sayısı gösterilir.
They make a difference because they are different.	Farklı oldukları için fark yaratıyorlar.
Anyway, one.	Neyse bir tane.
It shouldn't be the police looking at me.	Bana bakan polis olmamalı.
Neither of us said a word, but we were both worried.	İkimiz de tek kelime etmedik ama ikimiz de endişeliydik.
And you could see that she loved him.	Ve onu sevdiğini görebiliyordunuz.
I sent him an email to finish our friend ship.	Arkadaş gemimizi bitirmesi için ona bir e-posta gönderdim.
You win some and you lose some.	Biraz kazanırsın ve biraz kaybedersin.
I miss him, you know.	Onu özlüyorum, biliyorsun.
But we have to change how we do it.	Ama bunu nasıl yaptığımızı değiştirmeliyiz.
So why don't you hear him?	Öyleyse neden onu duymuyorsun.
Of course it was true.	Elbette doğruydu.
They were ahead.	Öndeydiler.
Let me explain.	Açıklamama izin ver.
It was the last thing he did.	Bu yaptığı son şeydi.
He was in this position for a year.	Bir yıl boyunca bu pozisyondaydı.
I am trying with below code but it is not working.	Aşağıdaki kodla deniyorum ama çalışmıyor.
But we are on the right side of history.	Ama biz tarihin doğru tarafındayız.
This is a critical, critical decision for me and the entire building.	Bu benim ve tüm bina için kritik, kritik bir karar.
So that was the name.	Demek adı buydu.
Some hit him.	Bazıları ona çarptı.
Or he's making them up.	Ya da onları uyduruyor.
But others may be upset.	Ancak başkaları üzülebilir.
Two other people were injured.	Diğer iki kişi yaralandı.
Anyway, that's it from me.	Neyse benden bu kadar.
Spend some of your time, you can vote three times.	Zamanınızın bir kısmını harcayın, üç kez oy verebilirsiniz.
Try a hundred times and come back to me.	Yüz kere dene ve bana geri dön.
Let's just trust each other.	Yeter ki birbirimize güvenelim.
This won't work.	Bu işe yaramayacak.
Too many requirements.	Çok fazla gereksinim.
This person is the opposite of what you would expect.	Bu kişi, beklediğinizin tam tersi.
The boat is in excellent condition.	Tekne mükemmel durumda.
You watch them use your card.	Kartınızı kullanmalarını izliyorsunuz.
Other than that it was a beautiful day.	Bunun dışında güzel bir gündü.
Just the answer to how you did it.	Sadece bunu nasıl yaptığının cevabı.
He felt like a damn baby.	Lanet bir bebek gibi hissediyordu.
But every now and then it comes to my mind.	Ama ara sıra aklıma geliyor.
Great dogs under the right conditions.	Doğru koşullar altında harika köpekler.
My feet were tired but in good shape.	Ayaklarım yorgundu ama iyi durumdaydı.
There is still time to go back.	Geri dönmek için hala zaman var.
This is the future and we are in it.	Bu gelecek ve biz onun içindeyiz.
It doesn't matter if you're not my first.	Benim ilkim olmaman önemli değil.
They're dubbing.	Dublaj yapıyorlar.
I will go directly.	direk gideceğim.
And it has been.	Ve olmuştur.
The husband returned to the car with the chicken.	Koca, tavukla arabaya döndü.
Even if you're right, we can't take our chances.	Haklı olsan bile, şansımızı deneyemeyiz.
One of them told me he was found trying to escape.	İçlerinden biri bana onun kaçmaya çalışırken bulunduğunu söyledi.
It was like I didn't care.	Umurumda değil gibiydi.
So you can understand.	Böylece anlayabilirsin.
Something to work on this winter.	Bu kış üzerinde çalışması için bir şeyler.
Their lips connected.	Dudakları birleşti.
It won't leave you here for long.	Seni burada uzun süre bırakmayacak.
The finish is very clean.	Bitiş çok temiz.
Not so, mom.	Öyle değil anne.
Take a look when a man comes into my room.	Odama bir adam girdiğinde bir bak.
I know you're afraid.	Korktuğunu biliyorum.
It literally hit the bone.	Kelimenin tam anlamıyla kemiğe çarptı.
It is clear that such a cell does not exist.	Böyle bir hücrenin olmadığı açıktır.
Maybe he could get away with talking.	Belki konuşarak bundan kurtulabilirdi.
The car is gone.	Araba gitti.
No need to stay stuck and confused.	Sıkışmış ve kafası karışık kalmaya gerek yok.
Maybe he would too.	Belki o da yapardı.
But a future husband is not enough.	Ama gelecekteki bir koca yeterli değil.
Your image will look much better for it.	Resminiz bunun için çok daha iyi görünecek.
Never before had his breath left his body so quickly.	Daha önce nefesi vücudunu hiç bu kadar hızlı terk etmemişti.
This is a way of life.	Bu bir yaşam biçimidir.
Dreams are weird like that.	Rüyalar böyle garip.
Even if you are perfect, the world is not.	Sen mükemmel olsan bile, dünya değil.
I didn't see this.	Bunu görmedim.
Something crossed his face.	Yüzünden bir şey geçti.
So it could be a king.	Yani kral da olabilir.
His mother and sister died.	Annesi ve kız kardeşi öldü.
This is technology.	Bu teknoloji.
It's not perfect and we hope to improve over time.	Bu mükemmel değil ve zamanla iyileştirmeyi umuyoruz.
You probably shouldn't touch them.	Muhtemelen onlara dokunmamalısın.
Not much of a bar person.	Pek bar insanı sayılmazdı.
This is a key.	Bu bir anahtar.
It was this man.	Bu adamdı.
Not your children.	Çocukların değil.
Oh, there really was.	Ah, gerçekten vardı.
The dog stopped.	Köpek durdu.
These books are good.	Bu kitaplar iyi.
There may be a scale between them.	Aralarında bir terazi olabilir.
The process itself is not simple.	Sürecin kendisi basit değil.
Something very familiar, but from a long time ago.	Çok tanıdık bir şey ama çok eskiden beri.
They are the stuff dreams are made of.	Rüyaların yapıldığı maddelerdir.
So hear what the word says from there.	O halde sözün ne dediğini çok oradan işit.
There must be something else you can do.	Yapabileceğin başka bir şey olmalı.
It was unclear why this particular result was achieved.	Bu özel sonucun neden elde edildiği belli değildi.
I did not say or suggest such a thing.	Ben böyle bir şey söylemedim ve önermedim.
Let's do this.	Haydi Yapalım şunu.
We had a good chat.	İyi sohbet ettik.
The real fight was in the primary election.	Asıl kavga ön seçimdeydi.
These can take up to a month.	Bunlar bir aya kadar sürebilir.
You can buy whatever you want here.	Buradan istediğinizi satın alabilirsiniz.
It was a gift.	O bir hediyeydi.
Some of us would think so.	Bazılarımız bunu düşünecekti.
Just say what you mean.	Sadece ne demek istediğini söyle.
And take a load of your face.	Ve yüzünün bir yükünü al.
Spend more time in nature.	Doğada daha fazla zaman geçirin.
He's off about how he talks.	Nasıl konuştuğu hakkında kapalı.
Imagine you are the driver.	Sürücünün sen olduğunu hayal et.
Bad is bad.	Kötü kötüdür.
Then three more hours.	Sonra üç saat daha.
I really have no reason not to.	Gerçekten yapmamak için bir nedenim yok.
You need to make sure you're listening, especially early on.	Dinlediğinizden emin olmanız gerekir, özellikle erken dönemde.
You can use a friend's device.	Bir arkadaşınızın cihazını kullanabilirsiniz.
It is a single operation.	Tek bir işlemdir.
The body feels good.	Vücut iyi hissediyor.
Oh to be such friends.	Ah bu kadar arkadaş olmak.
Unfortunately, these techniques necessarily require owning the well in order to work.	Ne yazık ki, bu tekniklerin çalışması için mutlaka kuyuya sahip olmayı gerektirir.
He showed me the piece in his hand.	Elindeki parçayı gösterdi.
Kids love to help make these.	Çocuklar bunları yapmaya yardım etmeyi sever.
You lose words when you see them in pictures.	Resimlerde görünce kelimeleri kaybedersiniz.
Here is their letter.	İşte onların mektubu.
You should only embed the essential elements of your website.	Yalnızca web sitenizin temel öğelerini yerleştirmelisiniz.
Some were weirder than others.	Bazıları diğerlerinden daha tuhaftı.
He asked me to show the pictures.	Benden resimleri göstermemi istedi.
My parents don't ask me enough questions.	Ailem bana yeterince soru sormuyor.
Previous studies have shown evidence to support this view.	Önceki çalışmalar bu görüşü destekleyen kanıtlar göstermiştir.
to be a man	Bir adam olmak.
An extra card in his hand, an extra weapon for his fight.	Elinde fazladan bir kart, dövüşü için fazladan bir silah.
a hundred years ago.	Yüz yıl önce.
My green eyes.	Yeşil gözlerim.
The mind can then take over.	Akıl daha sonra devralabilir.
This is actually not so.	Bu aslında öyle değil.
There was no way to put it back on.	Tekrar takmanın bir yolu yoktu.
Regardless, it wasn't good enough to suit him.	Ne olursa olsun, ona uyacak kadar iyi değildi.
Maybe it happened to us or it happened to some friends or family.	Belki bizim başımıza geldi ya da bazı arkadaşlara veya aileye oldu.
rather than their value.	Değerlerinden ziyade.
I doubt this is intended.	Bunun amaçlandığından şüpheliyim.
I was not destroyed.	yıkılamadım.
I have over thirty years of design experience.	Otuz yılı aşkın tasarım deneyimim var.
The marriage never took place.	Evlilik hiç gerçekleşmedi.
Maybe the name is appropriate.	Belki isim uygundur.
Doesn't matter now though.	Şimdi önemli değil ama.
You don't eat meat.	Et yemiyorsun.
And he wasn't playing well.	Ve iyi oynamıyordu.
Fill it with your data.	Verilerinizle doldurun.
Actually, this was just the beginning.	Aslında, bu sadece başlangıçtı.
Now, it would definitely be an attack.	Şimdi, kesinlikle bir saldırı olacaktı.
Something is happening in our world.	Dünyamızda bir şeyler oluyor.
We had to go and make our own version.	Gidip kendi versiyonumuzu yapmak zorunda kaldık.
We learned this later.	Bunu sonradan öğrendik.
Your father could have been killed.	Baban öldürülebilirdi.
I walked towards them.	Onlara doğru yürüdüm.
I find something.	bir şey buluyorum.
Everyone should consider this risk.	Herkes bu riski göz önünde bulundurmalı.
I watched you walk away.	Uzaklaşmanı izledim.
He shouldn't have had anything better to do.	Yapacak daha iyi bir şeyi olmaması gerekiyordu.
And that person started walking.	Ve o kişi yürümeye başladı.
A majority vote is required to win.	Kazanmak için oy çokluğu gerekiyor.
You have been important to me.	Benim için önemli oldun.
People.	Halk.
I recommend that you take advantage of it.	faydalanmanızı tavsiye ederim.
They're doing worse than nothing.	Hiç yoktan kötü yapıyorlar.
Better than you think.	Düşündüğünden daha iyi.
Travel between areas takes place on a world map.	Alanlar arasında seyahat bir dünya haritası üzerinde gerçekleşir.
At least he was proud of me for a while.	En azından bir süre benimle gurur duydu.
You ask what my answer is.	Cevabımın ne olduğunu soruyorsun.
He pointed to the book.	Kitabı işaret etti.
I will not discuss this here again.	Bunu burada bir daha ele almayacağım.
I'm just broke.	Sadece bozuldum.
Her voice was like a mother's.	Sesi de bir anneninki gibiydi.
Had to shoot him there.	Onu orada vurmak zorunda kaldı.
He had to go there first.	Önce oraya gitmesi gerekiyordu.
Hence the 'love that moves the stars'.	Dolayısıyla 'yıldızları hareket ettiren aşk'.
I was so close to making this mistake just a few minutes ago.	Sadece birkaç dakika önce bu hatayı yapmaya çok yakındım.
I do not need help.	Yardıma ihtiyacım yok.
He was not afraid.	O korkmamıştı.
It was more than I felt for magic.	Sihir için hissettiğimden daha fazlasıydı.
And you didn't buy a wine glass, you bought a water glass.	Ve bir şarap bardağı almadın, bir su bardağı aldın.
You are training your own body.	Kendi vücudunu çalıştırıyorsun.
Now before us, the familiar landscape.	Şimdi önümüzde, tanıdık manzara.
That was the case here.	Burada durum buydu.
Gave him and me.	Onu ve beni verdi.
No other primary tumor was identified.	Başka bir primer tümör tanımlanmadı.
Heart disease is a serious condition.	Kalp hastalığı ciddi bir durumdur.
open house.	Açık ev.
The charges were dropped three years later.	Suçlamalar üç yıl sonra düştü.
Pretty cool, right.	Oldukça harika, doğru.
Yes, definitely at night.	Evet, kesinlikle gece.
He would know peace.	Barışı bilecekti.
I still love my team.	Yine de takımımı seviyorum.
Transfer to a plate to cool.	Soğuması için bir tabağa aktarın.
Still, I wanted to do something different.	Yine de farklı bir şeyler yapmak istiyordum.
Thank you for taking the time to read my story.	Hikayemi okumaya zaman ayırdığınız için teşekkür ederim.
He grabbed her arm.	Kolunu tuttu.
This is what he wants.	İstediği bu.
These are important numbers.	Bunlar önemli rakamlar.
He was such a fun person.	Çok eğlenceli biriydi.
I've seen it myself.	Ben kendim görmüştüm.
I'll go and pay for both of us.	Gidip ikimiz için de ödeyeceğim.
He studied the tree.	Ağacı inceledi.
Yet it was mine from birth.	Yine de doğuştan benimdi.
He looked out the window at the night sky.	Pencereden gece gökyüzüne baktı.
It's not a matter of opinion.	Bu bir fikir meselesi değil.
He stopped next to a pay phone on the next block.	Bir sonraki blokta bir ankesörlü telefonun yanında durdu.
Not a word for a soul.	Bir ruh için bir kelime değil.
You want to make an impact.	Bir etki yaratmak istiyorsunuz.
It will no longer be necessary.	Artık gerekli olmayacak.
It doesn't matter whether you accept it or not.	Kabul etsen de etmesen de sorun değil.
Choose a career.	Kariyer seç.
We have a very strong legal position.	Çok güçlü bir yasal konumumuz var.
The second time, they love less.	İkinci kez, daha az seviyorlar.
I repeat with the other side.	Diğer tarafla tekrar ediyorum.
So this blog, which is supposed to be professional, is a bit unprofessional.	Yani profesyonel olması gereken bu blog, biraz profesyonel değil.
This is our school.	Bu bizim okulumuz.
Someone who knows his soul as well as he does himself.	Ruhunu kendisi kadar iyi bilen biri.
each of you.	Her biriniz.
Sorry, those were good days.	Kusura bakmayın o günler güzel günlerdi.
It didn't matter.	O önemli değildi.
Options were few and far between.	Seçenekler az ve çok uzaktı.
We are on the right page, doing the right things.	Doğru sayfadayız, doğru şeyleri yapıyoruz.
Again we have a choice.	Yine bir seçeneğimiz var.
She looked very healthy after that.	Ondan sonra çok sağlıklı görünüyordu.
So, take a look.	Yani, bir göz atın.
He extended his hand and lifted me up.	Elini uzattı ve beni kaldırdı.
I watch the news.	Haberleri izlerim.
It makes me feel rich.	Bu beni zengin hissettiriyor.
The idea sounds great.	Fikir kulağa çok hoş geliyor.
In the long run, we shape our lives and shape ourselves.	Uzun vadede hayatımızı şekillendirir ve kendimizi şekillendiririz.
You may be the only one speaking.	Tek konuşan siz olabilirsiniz.
He has such a good shot.	İşte bu kadar iyi bir şutu var.
You humans shouldn't listen to them.	Siz insanlar onları dinlememelisiniz.
Never miss anything again!.	Bir daha asla bir şeyi kaçırmayın!.
As others have said.	Diğerlerinin dediği gibi.
Including existing company.	Mevcut şirket dahil.
They can't stand it.	Dayanamazlar.
Love is the key to happiness.	Aşk, mutluluğun anahtarıdır.
He did not refuse treatment. 	Tedaviyi reddetmedi. 
if conditions are for program logic.	koşullar program mantığı için ise.
It is unknown if he has other mental health problems.	Başka akıl sağlığı sorunları olup olmadığı bilinmiyor.
I had just left the office and it was late.	Ofisten çıkmıştım ve geç olmuştu.
It's not just something that comes up, it really is.	Bu sadece ortaya çıkan bir şey değil, gerçekten.
Anyway, the hair on my legs is very light.	Her neyse, bacaklarımdaki tüyler çok hafif.
I couldn't think of anything to say.	Aklıma söyleyecek bir şey gelmiyordu.
I hope this article has helped clarify some things.	Umarım bu makale bazı şeyleri netleştirmeye yardımcı olmuştur.
Please comment below!.	Lütfen aşağıya yorum yapın!.
But it's hard to imagine.	Ancak hayal etmek zor.
Maybe he has.	Belki o vardır.
The rest is easy.	Gerisi kolay.
But they get the sound.	Ama sesi alıyorlar.
A deeper role in human life.	İnsan hayatında daha derin bir rol.
He looked at the impossible and his mind refused to accept it.	İmkansıza baktı ve zihni onu kabul etmeyi reddetti.
We know that crying is a good and natural thing.	Ağlamanın iyi ve doğal bir şey olduğunu biliyoruz.
I asked him to go.	Gitmesini rica ettim.
But this time he wasn't upset.	Ama bu sefer üzgün değildi.
I went out earlier to see for myself.	Kendim görmek için daha önce dışarı çıktım.
We have achieved a useful adaptation.	Faydalı bir uyum sağladık.
And he didn't seem to be able to stay out of trouble.	Ve beladan uzak duramıyor gibiydi.
Nothing is left in its place, never.	Yerinde hiçbir şey kalmadı, asla.
I've worked hard all summer to get better at my game.	Bütün yaz oyunumda daha iyi olmak için çok çalıştım.
I didn't make a movie about the past.	Geçmişle ilgili bir film yapmadım.
This is probably due to two main factors.	Bu muhtemelen iki ana faktörden kaynaklanmaktadır.
It's like a bad dream you're trying to forget.	Unutmaya çalıştığın kötü bir rüya gibi.
The first real start in such a program has yet to be made.	Böyle bir programda ilk gerçek başlangıç ​​henüz yapıldı.
He tells the town exactly what happened.	Kasabaya tam olarak ne olduğunu anlatır.
All for the sake of research.	Hepsi araştırma adına.
Some are good with numbers.	Bazıları sayılarla arası iyidir.
The media bought most of it.	Medya çoğunu satın aldı.
The house is a short walk from the old town.	Ev, eski şehir merkezine kısa bir yürüyüş mesafesindedir.
We will be fine.	İyi olacağız.
Both truths had to be found.	Her iki gerçeğin de bulunması gerekliydi.
We are excited that you are joining the group.	Gruba katıldığınız için heyecanlıyız.
I wanted those things.	Ben o şeyleri istiyordum.
We have things to sort out.	Sıralamamız gereken şeyler var.
And then you can add a new skin.	Ve sonra yeni bir cilt ekleyebilirsiniz.
Everything else comes second.	Diğer her şey ikinci sırada gelir.
Those days were over.	O günler bitmişti.
And guess what, he's right.	Ve tahmin edin, o haklı.
It was green now.	Artık yeşili vardı.
They all have different styles and strike levels.	Hepsi farklı stil ve vuruş seviyesine sahip.
He had won.	O kazanmıştı.
And their only move right now is to wait until morning.	Ve şu anda tek hamleleri sabaha kadar beklemek.
I have no idea how or even what the mechanisms are.	Mekanizmaların nasıl ve hatta ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Great, great movie.	Harika, harika bir film.
However, we both have to be patient.	Ancak, ikimiz de sabırlı olmalıyız.
However, there are some limitations associated with this study.	Ancak, bu çalışma ile ilişkili bazı sınırlamalar vardır.
Most of those who attack the modern world do this.	Modern dünyaya saldıranların çoğu bunu yapıyor.
Next I was removed.	Sonraki ben çıkarıldım.
He didn't offer any solution as it's complicated as hell.	Cehennem kadar karmaşık olduğu için herhangi bir çözüm sunmadı.
It was a pleasure working together.	Birlikte çalışmak bir zevkti.
There is something we can try.	Deneyebileceğimiz bir şey var.
He didn't say anything to me either.	O da bana bir şey söylemedi.
Now he turned to her and pulled her towards him.	Şimdi ona döndü ve onu kendine doğru çekti.
And you can be together again.	Ve tekrar birlikte olabilirsiniz.
It makes things easier to explain and measure.	İşleri açıklamayı, ölçmeyi kolaylaştırır.
I guess you tried to write too much code at once.	Sanırım bir kerede çok fazla kod yazmaya çalıştınız.
Let me be your guide.	Size yol göstereyim.
It doesn't seem to work though.	Yine de işe yaramıyor gibi görünüyor.
You can completely trust us with your data.	Verilerinizle bize tamamen güvenebilirsiniz.
Data from representative experimental sets are shown.	Temsili deney setlerinden elde edilen veriler gösterilir.
Just good, really good.	Sadece iyi, gerçekten iyi.
Super sweets.	Süper tatlılar.
He felt so much better just going there.	Oraya gittiği için kendini çok daha iyi hissetti.
I said sure.	tabi dedim.
In an instant, his eyes returned.	Bir anda gözleri geri döndü.
But there is a danger.	Ama bir tehlike var.
He conducted the experiments and analyzed the data.	Deneyleri gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
He wanted to remember every detail.	Her ayrıntıyı hatırlamak istemişti.
And he knows people who worry me.	Ve beni endişelendiren insanları tanıyor.
Both of our mothers are here.	Annelerimizin ikisi de burada.
Keep this in mind.	Bunu aklında tut.
Football basically tells them, sorry, you failed.	Futbol temelde onlara der ki, üzgünüm, başaramadınız.
We had nothing to say.	Söyleyecek bir şeyimiz yoktu.
I am the only one.	Tek ben benim.
But then it wouldn't be this book, it would be another book.	Ama o zaman bu kitap olmaz, başka bir kitap olur.
He knows the people here and they will trust him.	Buradaki insanları tanıyor ve ona güvenecekler.
They just said it would upset me.	Sadece beni üzeceğini söylediler.
Two years later, the words barely passed his lips.	İki yıl sonra kelimeler dudaklarından zar zor geçti.
However, in your case a question arose.	Ancak sizin durumunuzda bir soru gündeme geldi.
I see him maybe once every two or three years.	Onunla belki iki veya üç yılda bir görüşüyorum.
I knew your name.	Adını biliyordum.
And that includes food and water.	Ve buna yemek ve su dahildir.
As a result, we split our business.	Sonuç olarak, işimizi böldük.
But now summer must come.	Ama artık yaz gelmeli.
All three dropped out of school within weeks.	Üçü de haftalar içinde okulu bıraktı.
My son was between my fingers.	Oğlum parmaklarımın arasındaydı.
This kind of pain does not go away easily.	Bu tür acılar kolay kolay geçmez.
Indeed, that would be an act of war.	Gerçekten de, bu bir savaş eylemi olurdu.
I would use digital communication tools.	Dijital iletişim araçlarını kullanırdım.
So if you are over seven years old.	Yani eğer yedi yaşın üzerindeysen.
I can't find it though.	Onu bulamıyorum ama.
This was stupid.	Bu aptalcaydı.
If there is no response, keep trying.	Yanıt yoksa, denemeye devam edin.
She couldn't think of anything else but him.	Ondan başka bir şey düşünemiyordu.
This limit seems absolute.	Bu sınır mutlak görünüyor.
The children played hard.	Çocuklar sıkı oynadı.
This article is still under review.	Bu yazıda inceleme hala devam ediyor.
Day and night and day again, I continued with it.	Gündüz ve gece ve yine gündüz, ona devam ettim.
There is an appeals process that is more than fair.	Adil olmaktan öte bir temyiz süreci var.
Just believe me.	Sadece, inan bana.
In this article, we will prove it in another way.	Bu yazıda, bunu bir başka yolla ispatlayacağız.
You are someone with things.	Sen şeyleri olan birisin.
However, this study was subject to some limitations.	Ancak bu çalışma bazı sınırlamalara tabi tutulmuştur.
It continues to make excellent progress.	Mükemmel ilerleme kaydetmeye devam ediyor.
My family's friends usually stay there.	Ailemin arkadaşları genellikle orada kalır.
While they're both on the field, let one of them be destroyed.	İkisi de sahadayken, biri yok edilsin.
They happen.	Onlar oluyor.
You are not a good man.	sen iyi bir adam değilsin.
Leave the past behind.	Geçmişi arkanda bırak.
Three lines formed.	Üç çizgi oluştu.
I'm surprised it's here.	Burada olmasına şaşırdım.
To the stable tree or other trees.	Kararlı ağaca veya diğer ağaçlara.
The house was dark.	Ev karanlıktı.
Nothing can change.	Hiçbir şey değişemez.
Or maybe a hundred thousand.	Ya da belki yüz bindi.
Take a walk and talk to him.	Yürüyüşe çıkın ve onunla konuşun.
This is what is recommended.	Tavsiye edilen budur.
There was nothing out of place.	Yerinde olmayan hiçbir şey yoktu.
I tried to have sex with a woman and failed.	Bir kadınla sevişmeye çalıştım ve başarısız oldum.
I shouldn't have said that.	Bunu söylememem gerekiyordu.
You can talk to him later.	Onunla daha sonra konuşabilirsin.
Cases and controls may not be representative of the entire general population.	Vakalar ve kontroller genel popülasyonun tamamını temsil etmeyebilir.
It was cold and bright, but at least it worked.	Soğuk ve parlaktı, ama en azından işe yaradı.
This is my dream job.	Bu benim hayalimdeki iş.
This made me angry.	Bu beni kızdırırdı.
I'll be here for treatment for the next few days.	Önümüzdeki birkaç gün tedavi için burada olacağım.
I could make it.	Ben başarabilirdim.
If you come back with us, they may still come.	Bizimle geri dönersen, yine de gelebilirler.
I wasn't able to drive anyway.	Zaten araba kullanacak durumda değildim.
It will take you there.	Seni oraya götürecek.
But they are reasonable.	Ama mantıklılar.
Others care about young people.	Diğerleri gençleri önemsiyor.
Something is wrong with this system.	Bu sistemde yanlış giden bir şeyler var.
And when he gets excited, everyone gets out of his way.	Ve heyecanlanınca herkes yolundan çekilir.
Their families were also killed.	Aileleri de öldürüldü.
Another reason for their bad luck, he thought.	Kötü şanslarının başka bir nedeni, diye düşündü.
Watch for the horses and the ground ahead.	Atları ve ilerideki zemini izleyin.
Others looked at her dress.	Diğerleri elbisesine baktı.
Of course I was wrong.	Tabii ki yanılmışım.
Some days we didn't get anything.	Bazı günler hiçbir şey almadık.
To learn about the self is to forget oneself.	Benliği öğrenmek, kendini unutmaktır.
His skin was cold, which made him feel wet.	Cildi soğuktu, bu da ıslak hissettiriyordu.
However, there are a few points to note about this book.	Ancak bu kitapla ilgili dikkat edilmesi gereken birkaç nokta var.
They have to go home.	Eve gitmeleri gerek.
She was dark.	O karanlıktı.
We saw them waiting in line to get in.	İçeri girmek için sırada beklediklerini gördük.
Only this time is different.	Sadece bu sefer farklı.
It was a tough jump.	Zor bir atlayıştı.
Thanks a lot mate.	Çok teşekkürler dostum.
Snow would cover them in minutes.	Kar onları dakikalar içinde kaplayacaktı.
Both sides seem to agree on this.	Her iki taraf da bu konuda hemfikir görünüyor.
The relationship you create with yourself.	Kendinizle yarattığınız ilişki.
You are his wife.	Sen onun karısısın.
It's been quite a long journey.	Oldukça uzun bir yolculuk oldu.
Ten times more characters have also been added.	On kat daha fazla karakter de eklendi.
People are good, never forget that.	İnsanlar iyi, bunu asla unutma.
So now they can use it.	Böylece artık kullanabilirler.
They had nine young children.	Dokuz küçük çocukları vardı.
But we are not talking about the law.	Ama kanundan bahsetmiyoruz.
This could be a life-changing thing.	Bu hayat değiştiren bir şey olabilirdi.
They then end their relationship.	Daha sonra ilişkilerini bitirirler.
He was raised with various animals.	Çeşitli hayvanlarla büyütüldü.
The street is closed.	Sokak kapandı.
Then ask which last person brought this into your field of experience.	Ardından, hangi son kişinin bunu deneyim alanınıza getirdiğini sorun.
Eight teams were drawn into two groups of four each.	Sekiz takım dörder kişilik iki gruba çekildi.
We had to go back.	Geri dönmek zorunda kaldık.
I hate this situation.	Bu durumdan nefret ediyorum.
Change your clothes, whatever you do, but we're leaving tonight.	Üzerini değiştir, ne yaparsan yap ama bu gece gidiyoruz.
Or you can accept the truth.	Ya da gerçeği kabul edebilirsiniz.
And months later, it continued to do so.	Ve aylar sonra, bunu yapmaya devam etti.
Just making a living.	Sadece geçimini sağlama.
And it continued.	Ve devam etti.
His father would see this and question him.	Babası bunu görecek ve onu sorgulayacaktı.
We have to decide how to face it.	Bununla nasıl yüzleşeceğimize karar vermeliyiz.
There were no legs in the shot.	Atışta bacak yoktu.
Once you know what it is, you start seeing it everywhere.	Ne olduğunu öğrendikten sonra, onu her yerde görmeye başlarsın.
Funny, he never told me that.	Komik, bunu bana hiç söylememişti.
The time from birth to death.	Doğumdan ölüme kadar geçen süre.
Each experiment was performed at least three times.	Her deney en az üç kez yapıldı.
It was actually their idea to make it live again.	Aslında bunu tekrar canlı yapmak onların fikriydi.
One person begins to tell a story to the rest of the group.	Bir kişi grubun geri kalanına bir hikaye anlatmaya başlar.
When you're upset about something, you tend to do it.	Bir şeye üzüldüğünde bunu yapma eğilimindesin.
It is not the overall average.	Genel ortalama değildir.
But we will not deal with that here.	Ama burada bununla ilgilenmeyeceğiz.
They were complex.	Onlar karmaşıktı.
Six thousand dollars.	Altı bin dolar.
After that, my mother got behind the wheel.	Ondan sonra annem direksiyona geçti.
I wasn't expecting such a good response from you.	Sizden bu kadar güzel bir cevap beklemiyordum.
Deep down, this apology means everything to me.	Derinlerde bir yerde bu özür benim için her şey demek.
He was very angry with the cops and very angry.	Polislere çok kızdı ve çok kızdı.
Speaking of smoke, there was a lot of it.	Dumandan bahsetmişken, bir sürü vardı.
The minor must now be proven.	Reşit olmayan şimdi kanıtlanmalıdır.
we are going to work.	işe gidiyoruz.
None of them were lost to follow.	Hiçbiri takip etmek için kaybolmadı.
It was a hit.	Bir vuruştu.
We are definitely human.	Kesinlikle insanız.
I'm not here to mess around.	Ben ortalığı karıştırmak için burada değilim.
Then another murder takes place.	Sonra başka bir cinayet gerçekleşir.
What a pleasure it was to work with these two!	Bu ikisiyle çalışmak ne büyük bir zevkti!.
I went down after him.	Ben de onun ardından indim.
Still, you can start to see why the technique is expensive.	Yine de tekniğin neden pahalı olduğunu görmeye başlayabilirsiniz.
Let your friends and family help you.	Arkadaşlarınızın ve ailenizin size yardım etmesine izin verin.
This will help with joy.	Bu neşe ile yardımcı olacaktır.
They had come to seek advice from him and to discuss his views.	Ondan tavsiye almaya ve görüşlerini tartışmaya gelmişlerdi.
At the end of the day, you really never know.	Günün sonunda, gerçekten asla bilemezsiniz.
But it's not just a benefit for you.	Ama bu sadece sizin için bir fayda değil.
I used to have it with me from time to time.	Zaman zaman yanımda bulundururdum.
Everything was set up perfectly.	Her şey mükemmel bir şekilde ayarlanmıştı.
This can be done for thousands of points simultaneously.	Bu aynı anda binlerce nokta için yapılabilir.
Not with anything.	Hiçbir şeyle değil.
Not from your best friend.	En iyi arkadaşından değil.
Little is known about this period.	Bu dönem hakkında çok az şey bilinmektedir.
A good memory of good times.	Güzel günlerden güzel bir hatıra.
Two men walking their dogs passed me.	Köpeklerini gezdiren iki adam yanımdan geçti.
He died in the middle of our route.	Rotamızın tam ortasında öldü.
Finding someone is our next task.	Birini bulmak bir sonraki görevimiz.
Time to change course.	Rotayı değiştirme zamanı.
This is your chance to be very creative with design.	Bu, tasarım konusunda çok yaratıcı olma şansınız.
His self-confidence increased with every block.	Kendine olan güveni her blokta arttı.
What a great day it was.	Bu ne harika bir gündü.
And so it comes alive before us.	Ve böylece önümüzde canlanıyor.
He really, really wanted his own children.	Gerçekten, gerçekten kendi çocuklarını istiyordu.
Just your advice.	Sadece tavsiyen.
The television was not on.	Televizyon açık değildi.
To protect their interests.	Çıkarlarını korumak için.
Husband and father no longer have power.	Kocanın, babanın gücü artık yok.
More powerful than the strongest human voice, but completely "from the inside".	En güçlü insan sesinden daha güçlü ama tamamen "içeriden".
Roll right with it.	Onunla sağa yuvarla.
Something like that.	Bunun gibi şeyler.
Comments about myself.	Kendimle ilgili yorumlar.
Guys like me come and go from job to job.	Benim gibi adamlar işten işe gelir ve gider.
Yes, it goes very slow.	Evet, çok yavaş gidiyor.
It doesn't even move.	Hareket bile etmiyor.
He could bear it.	Buna katlanabilirdi.
I was supposed to look after your interests.	Senin çıkarlarını gözetmem gerekiyordu.
He laughed at me.	Bana güldü.
They didn't quite know what to say about him.	Onun hakkında ne söyleyeceklerini pek bilmiyorlardı.
They are not the only option.	Tek seçenek onlar değil.
It's never a good idea.	Asla iyi bir fikir değil.
I didn't run for days.	Günlerce koşmadım.
He can't do this to us, she thought.	Bunu bize yapamaz, diye düşündü.
This is why this method is so fast.	Bu yöntemin bu kadar hızlı olmasının nedeni budur.
You just accept.	Sen sadece kabul et.
It's like breathing.	Nefes almak gibi.
They are usually applied hot.	Genellikle sıcak olarak uygulanırlar.
This is a dream.	Bu bir rüya.
One of them was his friend.	İçlerinden biri arkadaşıydı.
This is an interesting thing.	Bu ilginç bir şey.
While you were living in these, you once walked in them.	Bunlarda yaşarken siz de bir zamanlar bunlarda yürüdünüz.
We show that the first case is not valid.	İlk durumun geçerli olmadığını gösteriyoruz.
He wanted to leave these voices behind forever.	Bu sesleri sonsuza dek geride bırakmak istemişti.
He had never seen anyone drink like this.	Hiç böyle içen birini görmemişti.
I'm not clear on why you wouldn't do this.	Bunu neden yapmayacağınız konusunda net değilim.
Just for a few weeks.	Sadece birkaç haftalığına.
All of these pictures came straight from the camera.	Bu resimlerin hepsi doğrudan kameradan çıktı.
Pain struck him.	Acı onu vurdu.
Currently in a positive position.	Şu anda olumlu pozisyonda.
There's nothing for you in his town.	Onun kasabasında senin için hiçbir şey yok.
It was at the next table.	Yan masadaydı.
I never know what to say.	Ne diyeceğimi hiç bilmiyorum.
He was a very patient teacher.	Çok sabırlı bir öğretmendi.
He wasn't making eye contact with any of us.	Hiçbirimizle göz teması kurmuyordu.
This comes naturally to some people but not to most.	Bu bazı insanlara doğal geliyor ama çoğuna değil.
Yes, their meeting was just a coincidence.	Evet, tanışmaları sadece tesadüftü.
Everything happens to the woman.	Her şey kadının başına gelir.
This time we sat in his office, not in the interview room.	Bu sefer görüşme odasında değil, ofisinde oturduk.
We started walking together about a year and a half ago.	Yaklaşık bir buçuk yıl önce birlikte yürümeye başladık.
For hours to the end.	Saatlerce sonuna kadar.
Your job is to drive traffic to it.	Senin işin ona trafik çekmek.
But it felt right.	Ama doğru hissettiriyordu.
Just one way in and out.	Giriş ve çıkış sadece bir yol.
To this day, nothing had been caught in his teeth.	Bu güne kadar dişlerine hiçbir şey takılmamıştı.
What are your thoughts?.	Düşünceleriniz nelerdir?.
His hands are facing the empty bed.	Elleri boş yatağa dönük.
I love this series and book and recommend it to everyone.	Bu seriyi ve kitabı çok seviyorum ve herkese tavsiye ediyorum.
No one came for a minute.	Bir dakika kadar kimse gelmedi.
Wait, that might be too much for him.	Bekle, bu onun için çok fazla olabilir.
You must have a product.	Bir ürününüz olmalı.
He refused to go.	Gitmeyi reddetti.
This is my post.	Bu benim yazım.
This is the birth of responsibility.	Bu sorumluluğun doğuşudur.
I wanted to watch it over and over.	Tekrar tekrar izlemek istiyordum.
Once you forget them, it's very easy to get off track.	Onları bir kez unuttuğunuzda, yoldan çıkmak çok kolaydır.
Good job and I really hope you have a bright future.	İyi iş ve gerçekten parlak bir geleceğin olmasını umuyorum.
Many problems stem from a lack of communication.	Pek çok sorun iletişim eksikliğinden kaynaklanmaktadır.
By far our most interesting.	Açık ara en ilgincimiz.
Take a cross and shoot.	Bir haç al ve vur.
There is something that will happen as a result.	Sonuç olarak olacak bir şey var.
I got a little closer and got a better look at him.	Biraz daha yaklaştım ve ona daha iyi baktım.
And my hands are up.	Ve ellerim kalktı.
Thanks for the e-mail.	E-mail için teşekkürler.
Not doing this was a mistake.	Bunu yapmamak bir hataydı.
You will understand what it means too late.	Ne anlama geldiğini çok geç anlayacaksın.
But not without the fun.	Ama eğlence olmadan değil.
It would kill.	Öldürecekti.
Little is known about the actual act of cooking.	Gerçek pişirme eylemi hakkında çok az şey biliniyor.
He wouldn't mind a bit.	Biraz aldırmazdı.
It would be interesting to talk to the boy.	Çocukla konuşmak ilginç olurdu.
I hope you do too!.	Umarım sen de yaparsın!.
Beat well for five minutes.	Beş dakika boyunca iyice çırpın.
The reality was more complex.	Gerçek daha karmaşıktı.
That's a reason to use it.	Bu onu kullanmak için bir sebep.
It's small enough that we can handle it with our hands.	Ellerimizle halledebileceğimiz kadar küçük.
Put it back.	Arkana koy.
It didn't matter to him whether it was closed or open.	Kapalı veya açık olması onun için önemli değildi.
I hope they come back stronger than ever!.	Umarım her zamankinden daha güçlü dönerler!.
Children do best in a home with parents.	Anne ve babası olan bir evde çocuklar en iyisini yapar.
His voice sounded worried.	Sesi endişeli geliyordu.
I was one of them.	Ben onlardan biriydim.
So were my medications.	İlaçlarım da öyleydi.
The men they treated might have been sick, but they were still men.	Tedavi ettikleri adamlar hasta olabilirdi ama yine de erkektiler.
No more fun.	Artık eğlence yok.
I don't do these things anymore and I have a new life.	Artık bunları yapmıyorum ve yeni bir hayatım var.
If you are real.	Eğer gerçeksen.
The snow should continue tonight.	Kar bu gece devam etmeli.
At least that's how it turned out for me.	En azından benim için böyle çıktı.
He's the only one who wasn't killed.	Öldürülmeyen tek kişi o.
We are not so sure.	O kadar emin değiliz.
The soul no longer has problems.	Artık ruhun sorunları yoktur.
Pay attention to what you are doing instead of typing and stop doing it.	Yazmak yerine ne yaptığınıza dikkat edin ve bunu yapmayı bırakın.
Both of these tools are for advanced users.	Bu araçların her ikisi de ileri düzey kullanıcılar içindir.
You may feel sorry for yourself.	Kendin için üzülebilirsin.
He couldn't stand being here.	Burada olmaya dayanamıyordu.
Price checked his notes.	Price notlarını kontrol etti.
The community is great and the information is life changing.	Topluluk harika ve bilgiler hayat değiştiriyor.
Even if no one is going to take it.	Hiç kimse onu almayacak olsa bile.
Years later you were here, in a deep sleep and breathing.	Yıllar sonra buradaydın, derin bir uykuda ve nefes alıyordun.
They suggest a middle ground.	Bir orta yol önerirler.
His voice sounded excited.	Sesi heyecanlı geliyordu.
This is a list of another proposal to solve the same problem.	Bu, aynı sorunu çözmek için başka bir teklifin listesidir.
This is not like you.	Bu senin gibi değil.
The road was mostly straight and fairly straight through government trees.	Yol, hükümet ağaçlarının arasından çoğunlukla düz ve oldukça düzgündü.
I miss my husband, I am sad and angry.	Kocamı özlüyorum, üzgün ve kızgınım.
We could not live their history and appreciate their strength.	Onların tarihini yaşayamadık ve güçlerini takdir edemedik.
Third, he called to deliver bad news about a former student.	Üçüncüsü, eski bir öğrenci hakkında kötü bir haber vermek için aradı.
This is repeated until you can finally get up and walk.	Bu, sonunda ayağa kalkıp yürüyebilene kadar tekrarlanır.
I really liked it.	Ondan gerçekten hoşlandım.
A new city, a new home.	Yeni bir şehir, yeni bir ev.
He can't see or hear properly.	Düzgün göremiyor ve duyamıyor.
He was fine when you first met him.	Onunla ilk tanıştığınızda gayet iyiydi.
I walked over to the sign to take pictures.	Fotoğraf çekmek için tabelaya doğru yürüdüm.
Call today to discuss your case and learn about your legal rights!.	Davanızı görüşmek ve yasal haklarınızı öğrenmek için bugün arayın!.
How you get there is a little different for each of us.	Oraya nasıl varacağınız her birimiz için biraz farklı.
He did everything together.	Her şeyi birlikte yaptı.
He did not appear.	O ortaya çıkmadı.
Really, nothing can happen.	Gerçekten, hiçbir şey olamaz.
Also changed the code to a class component.	Ayrıca kodu bir sınıf bileşenine değiştirdi.
Also, there is no obvious advantage to using deeper models.	Ayrıca, daha derin modeller kullanmanın açık bir avantajı yoktur.
But this is false if you pass a function.	Ancak bir işlevi iletirseniz bu yanlıştır.
Think for once in your life.	Hayatında bir kez olsun düşün.
Made a kill.	Bir öldürme yaptı.
Look how much they spent.	Bakın ne kadar harcadılar.
I know that about him.	Onun hakkında bunu biliyorum.
A few were also seen.	Birkaç tane de görüldü.
But to each his own.	Ama her birine kendi.
He talked to the police officers.	Polis memurlarıyla görüştü.
Two people are new to each other.	İki insan birbirleri için yenidir.
You are an important person.	Sen önemli birisin.
Call me every time you stop.	Her durduğunda beni ara.
He looked at his hands and arms.	Ellerine, kollarına baktı.
Time was short.	Zaman kısaydı.
He was blue-eyed.	Mavi gözlü esmerdi.
He wanted to kill me.	Beni öldürmek istedi.
And we still plan to come back just for that.	Ve hala sadece bunun için geri gelmeyi planlıyoruz.
What you believe, you live.	Neye inanırsan onu yaşarsın.
Some people like this program.	Bazı insanlar bu programı seviyor.
We were unable to contact the authors of this essay.	Bu denemenin yazarlarıyla iletişim kuramadık.
Kept stock.	Stok tuttu.
You are meeting with a new event.	Yeni bir etkinlikle tanışıyorsunuz.
I don't think you have anything to do with it.	Senin bununla bir ilgin olduğunu sanmıyorum.
We don't know more about the Internet than they do.	İnternet hakkında onlardan daha fazlasını bilmiyoruz.
The experience was great.	Deneyim harikaydı.
He turned pale.	Solgunlaştı.
I haven't been to any.	Hiç birine gitmedim.
But you're not worth my time.	Ama sen benim zamanıma değmiyorsun.
Or have a drink.	Ya da bir içki iç.
There were killings to be made.	Yapılması gereken öldürmeler vardı.
It would break and fall.	Kırılacaktı ve düşecekti.
They sit across from me and wait for me to speak.	Karşıma oturup konuşmamı bekliyorlar.
These results are consistent with the findings in our study.	Bu sonuçlar çalışmamızdaki bulgularla uyumludur.
These are just for you to understand.	Bunlar sadece anlamanız için.
So was he.	O da öyleydi.
We never.	Biz asla.
He could go there.	Oraya gidebilirdi.
It reaches him before they do.	Onlardan önce ona ulaşır.
He did research and helped prepare the article.	Araştırma yaptı ve makalenin hazırlanmasına yardımcı oldu.
King should write about this problem.	King bu sorun hakkında yazmalı.
I think you are right.	Bence sen haklısın.
A lost land.	Kayıp bir toprak.
And then he didn't.	Ve sonra yapmadı.
We saw it.	Onu gördük.
It's important to me, he thought.	Benim için önemli, diye düşündü.
And we will.	Ve yapacağız.
Add chicken.	Tavuk ekleyin.
I would like to do such things.	Böyle şeyler yapmak isterim.
And if the opportunity arose, they would go again.	Ve fırsat çıksa yine giderlerdi.
There is no working product yet.	Henüz çalışan bir ürün yok.
But it didn't last.	Ama sürmedi.
So get up early.	O yüzden erken kalk.
Take a look at yourself.	Kendine bir bak.
We have problems.	Sorunlarımız var.
Slowly return to the upper position.	Yavaşça üst pozisyona dönün.
He showed that he was not afraid of any man.	Hiçbir erkekten korkmadığını gösterdi.
Unfortunately, none of this was able to save the production from its gruesome story.	Ne yazık ki, bunların hiçbiri prodüksiyonu korkunç hikayesinden kurtaramadı.
I've tried every place in my garden.	Bahçemdeki her yeri denedim.
Only then will you be able to truly let go.	Ancak o zaman gerçekten bırakabileceksiniz.
And he pointed at me.	Ve o da beni işaret etti.
In most studies, the sample size was small.	Çalışmaların çoğunda, örneklem büyüklüğü küçük olmuştur.
It wasn't what you expected.	O beklediğin gibi değildi.
Five out of four.	Dörtte beş.
Most, if not most, people do.	Çoğu insanda olmasa da çoğunda öyle.
Own your property.	Malına sahip çık.
And some of us have been slow to change.	Ve bazılarımız değişmekte yavaş kaldık.
The color of the fish caught was beautiful and healthy.	Yakalanan balıkların rengi güzel ve sağlıklıydı.
Take it to the day we won the last war.	Son savaşı kazandığımız güne kadar götürün.
The important thing is that we won.	Önemli olan kazandık.
They were having a great time.	Harika vakit geçiriyorlardı.
He never makes music anymore.	Artık asla müzik yapmıyor.
You seem to be in love with something.	Bir şeye aşık gibisin.
It was years ago.	Yıllar önceydi.
Ask what is hidden.	Neyin gizlendiğini sorun.
Well, you don't.	Eh, yapmıyorsun.
This was something more.	Bu daha fazla bir şeydi.
My mother left the crowd, but did not go to him.	Annem kalabalığı terk etti, ama ona gitmedi.
I told myself why.	Nedenlerini kendi kendime söyledim.
The absolute path is expected.	Mutlak yol bekleniyor.
I talked to some of them.	Bazılarıyla konuştum.
Usually there is no upper part.	Genellikle üst parça yoktur.
People still love him.	İnsanlar onu hala seviyor.
I have to eat.	Yemek zorundayım.
He's lying here in bed with me.	Burada benimle yatakta yatıyor.
The place where you can be shot depending on the amount is quite complex.	Miktarına bağlı olarak vurulabileceğiniz yer oldukça karmaşık.
"Don't say no," he said.	Hayır deme, dedi.
Because baby has a big day tomorrow and needs rest.	Çünkü bebeğin yarın büyük bir günü var ve dinlenmeye ihtiyacı var.
The first four of the eight characters are available immediately.	Sekiz karakterden ilk dördü hemen kullanılabilir.
But he couldn't lose her.	Ama onu kaybedemezdi.
Take the whole concept of free will.	Tüm özgür irade kavramını ele alın.
These data supported the conclusion.	Bu veriler sonucu destekledi.
I like kids.	Çocukları severim.
It's okay if you don't understand me.	Beni anlamaman sorun değil.
Sign your name and tell me how you feel.	Adını imzala ve bana nasıl hissettiğini söyle.
They wanted to break something.	Bir şeyleri kırmak isterlerdi.
It doesn't stop.	Bu durmuyor.
This is mom with us kids.	Bu, biz çocuklarla birlikte annem.
It didn't help.	Yardımcı olmadı.
Or the travel company must have gone bankrupt.	Ya da seyahat şirketi iflas etmiş olmalı.
I'm not sure what to do with it.	Bundan ne yapacağımdan emin değilim.
They're looking after themselves, these people.	Kendilerine bakıyorlar, bu insanlar.
It never came out.	Hiç çıkmadı.
A well-known result, of course.	Elbette iyi bilinen bir sonuç.
A rule that seeks data.	Veri arayan bir kural.
The murder had serious political consequences.	Cinayetin ciddi siyasi sonuçları oldu.
At first they played as a team.	Önce takım halinde oynadılar.
I've never put so much pressure on myself before.	Daha önce kendime hiç bu kadar baskı yapmamıştım.
The day was bright, blue and green, and slightly golden.	Gün parlak, mavi ve yeşildi ve biraz altın rengiydi.
Too strong to die.	Ölmek için çok güçlü.
Here we explain only briefly.	Burada sadece kısaca açıklıyoruz.
Kill every man you see.	Gördüğün her erkeği öldür.
But the world does not know this.	Ama dünya bunu bilmiyor.
No difference.	Fark yok.
Waste of time.	Vakit kaybı.
That's what people mean when you have to accept death.	Ölümü kabullenmen gerektiğinde insanların kastettiği bu olmalı.
What are you doing and not seeing?	Ne yapıyorsun ve görmüyorsun.
Or die, if this is a life or death situation.	Ya da öl, eğer bu bir ölüm kalım durumuysa.
Give it out.	Dışarı ver.
And they add.	Ve ekliyorlar.
The second approach requires a lot of time compared to the others.	İkinci yaklaşım, diğerlerine kıyasla çok zaman gerektirir.
No examples.	Örnek yok.
It depends on what people do.	İnsanların ne yapacağına bağlı.
I looked at the water.	Suya baktım.
It's trying to rise somehow.	Bir şekilde yükselmeye çalışıyor.
Sounds great, for sure.	Kulağa çok hoş geliyor, kesinlikle.
I don't think it has changed much.	Pek değiştiğini düşünmüyorum.
Or at least several years of experience.	Veya en az birkaç yıllık deneyim.
They stop when they're out of breath.	Nefesleri tükendiğinde dururlar.
One man does not make a team.	Bir adam takım yapmaz.
The same goes for the story.	Aynı şey hikaye için de geçerli.
He couldn't stay here.	Burada kalamazdı.
I guess I'm just soft.	Sanırım sadece yumuşakım.
With three other people.	Diğer üç kişiyle.
But of course, they can come to other points later on.	Ama tabii daha sonra başka noktalara da gelebilirler.
That's what my father's face looked like.	Babamın yüzü öyle görünüyordu.
No, but sometimes it seemed that way.	Hayır, ama bazen öyle görünüyordu.
Nobody wanted them.	Kimse onları istemedi.
Without aging'.	Yaşlanmadan'.
I don't like taking orders.	Emir almayı sevmiyorum.
When she came home that night, she found that she was wearing it.	O gece eve geldiğinde onu giydiğini gördü.
They just find it funny.	Sadece komik buluyorlar.
You seem to know a few things.	Birkaç şey biliyor gibisin.
I'm getting older and my younger self is here with you.	Yaşlanıyorum ve genç benliğim burada seninle.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	Sesi hala sakindi ama gözleri karanlıktı.
These are easy situations.	Bunlar kolay durumlar.
Sounds simple.	Kulağa basit geliyor.
Being that other person takes a huge amount of energy.	O diğer kişi olmak çok büyük miktarda enerji gerektirir.
Still, some coffee, please.	Yine de biraz kahve rica ederim.
My dad said it when he gave it to him.	Babam bunu ona verdiğinde söyledi.
That thick shell of you.	Senin o kalın kabuğun.
This will transfer the site.	Bu siteyi devredecek.
Using my little advantage, I moved forward.	Küçük avantajımı kullanarak ilerledim.
Or that it wasn't his job.	Ya da bu onun işi değildi.
Without her sister she was nothing and she was nothing.	Kız kardeşi olmadan o bir hiçti ve o bir hiçti.
He prepared himself to disperse again.	Kendini tekrar dağılmaya hazırladı.
And there was more bad news.	Ve daha fazla kötü haber vardı.
I was here now.	Artık buradaydım.
They really don't know what's going on.	Gerçekten neler olduğunu bilmiyorlar.
But when he returned, the truck was gone.	Ancak döndüğünde, kamyon gitmişti.
I'm wondering what I did wrong.	Neyi yanlış yaptığımı merak ediyorum.
Please call now.	Lütfen hemen arayın.
But don't mind your appearance.	Ama görünüşünü fark etme.
About the games we play.	Oynadığımız oyunlar hakkında.
He lifted a second suitcase of evidence.	İkinci bir kanıt çantasını kaldırdı.
It did not have the shape of a town or village.	Bir kasaba veya köy şekline sahip değildi.
And since others chose to follow me.	Ve diğerleri beni takip etmeyi seçtiklerinden beri.
So they are not right in front of us.	Dolayısıyla önümüzde doğru dürüst değiller.
But it was very successful.	Ama çok başarılıydı.
Briefly, this is what we know.	Kısaca bildiklerimiz bunlar.
Both are simply beautiful, high quality and very well made.	Her ikisi de sadece güzel, yüksek kaliteli ve çok iyi yapılmış.
This was not my problem.	Bu benim sorunum değildi.
They were open until nine at night.	Gece dokuza kadar açıldılar.
I really liked it.	Ondan gerçekten hoşlandım.
I did my own action.	Kendi eylemimi yaptım.
heat heat heat.	Isı ısı ısı.
It looks like we have bigger problems to deal with now.	Görünüşe göre şimdi halletmemiz gereken daha büyük sorunlarımız var.
Over the years.	Yıllar boyunca.
See examples of application changes resulting from learning systems.	Öğrenme sistemlerinden kaynaklanan uygulama değişiklikleri örneklerine bakın.
The specific reasons for the difference were unknown.	Farkın özel nedenleri bilinmiyordu.
He listened, joining the others for coffee as often as possible.	Mümkün olduğunca sık kahve içmek için diğerlerine katılarak dinliyordu.
This is done.	Bu yapıldı.
me or mine.	ben veya benim.
He's getting in.	İçeri giriyor.
Or thought it was in the family.	Ya da ailede olduğunu düşündü.
The data are the means of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyin aracıdır.
The type of person simply does not change.	Kişinin türü sadece değişmez.
They wanted to know from him if he had any questions.	Herhangi bir sorusu olup olmadığını ondan öğrenmek istediler.
He said he was fine.	İyi olduğunu söyledi.
The results of the present study proved to be extremely important.	Mevcut çalışmanın sonuçları son derece önemli olduğunu kanıtladı.
He agreed to buy.	Satın almayı kabul etti.
He never looked down.	Asla aşağı bakmadı.
Both should be considered.	Her ikisi de düşünülmelidir.
I've never thought of wrong grades this way.	Yanlış notları hiç bu şekilde düşünmemiştim.
Two more people entered the house and returned.	Eve iki kişi daha girdi ve geri döndü.
I just add that the stone will be correct.	Sadece taşın doğru olacağını ekliyorum.
It was dark inside the house.	Evin içi karanlıktı.
We live in a new world.	Yeni bir dünyada yaşıyoruz.
I had to run after it and give it to him.	Peşinden koşmak ve ona vermek zorunda kaldım.
Add remaining water and mix.	Kalan suyu da ekleyip karıştırın.
We want to win those games.	O maçları kazanmak istiyoruz.
This is just a minor issue compared to others.	Bu, diğerlerine kıyasla sadece küçük bir sorun.
The third view is relatively new.	Üçüncü görüş nispeten yenidir.
Killing them now does nothing.	Onları şimdi öldürmek hiçbir şey kazandırmaz.
Which is not dependent on the time variable.	Hangisi zaman değişkenine bağlı değildir.
I like to be prepared.	hazırlıklı olmayı severim.
He was making a big statement.	Büyük bir açıklama yapıyordu.
And please don't get me wrong.	Ve lütfen beni yanlış anlama.
The board didn't see it.	Yönetim kurulu göremedi.
This time it will be us.	Bu sefer bizden olacak.
I needed this to test myself and others.	Kendimi ve başkalarını test etmek için buna ihtiyacım vardı.
It looks like this pattern.	Bu desen gibi görünüyor.
Keep the big picture in mind.	Büyük resmi aklınızda tutun.
Their children were also lucky.	Çocukları da şanslıydı.
I walk deep to warm up.	Isınmak için derinlere doğru yürüyorum.
Don't wait for him to come to you.	Onun sana gelmesini bekleme.
We will be happy to assist you!.	Size yardımcı olmaktan mutluluk duyarız!.
Now, the quality is generally better.	Şimdi, kalite genellikle daha iyi.
Excellent customer service.	Mükemmel müşteri hizmeti.
People have to buy food even in bad times.	İnsanlar kötü zamanlarda bile yiyecek satın almak zorundadır.
But there is some hope.	Ama biraz umut var.
It's sorted like that.	Öyle sıralanmış.
A star game.	Bir yıldız oyunu.
It is the current event in the dry season.	Kuru mevsimde mevcut olaydır.
It was informed that there is no more chicken.	Artık tavuk olmadığı bilgisi verildi.
We know what it's like out there.	Dışarının nasıl olduğunu biliyoruz.
She had never seen the young man before.	Şimdiye kadar genç adamı görmemişti.
This site is a continuous work in progress.	Bu site sürekli olarak devam eden bir çalışmadır.
He commanded a very tight ship.	Çok sıkı bir gemi yönetti.
What she wanted from him was much more difficult.	Ondan istediği şey çok daha zordu.
Information, at least.	Bilgi, en azından.
It represents humans and therefore must identify with their human nature.	İnsanları temsil eder ve bu nedenle onların insan doğasıyla özdeşleşmelidir.
cry a lot.	Çok ağlamak.
If so, then you should resolve these issues with proper training.	Eğer öyleyse, o zaman bu sorunları uygun eğitimle çözmelisiniz.
There were only six of us.	Orada sadece altı kişiydik.
I wanted time to talk to you.	Seninle konuşmak için zaman istedim.
They talked to each of their dreams.	Her birinin hayaliyle konuştular.
Just out of love.	Sadece aşktan.
Make sure you read them carefully.	Bunları dikkatlice okuduğunuzdan emin olun.
He enjoyed being with this woman.	Bu kadınla birlikte olmaktan zevk alıyordu.
Can anyone help me please.	Herhangi birisi bana yardımcı olabilir mi lütfen.
We can only create from what we have experienced in nature.	Sadece doğada deneyimlediklerimizden yola çıkarak yaratabiliriz.
I'm asking why.	neden diye soruyorum.
I will never forget how you made me feel that night.	O gece bana neler hissettirdiğini asla unutmam.
They were going too far.	Çok ileri gidiyorlardı.
Your three houses have gone their separate ways.	Üç eviniz kendi yollarına gitti.
Its location is unknown.	Konumu bilinmiyor.
In the first few seconds, they would kill five hundred people.	İlk birkaç saniyede beş yüz kişiyi öldürürlerdi.
That's the beginning.	O başlangıç.
He is good at this.	O bu konuda iyidir.
He has a big heart.	Kocaman bir kalbi var.
It looks bad outside.	Dışarısı kötü görünüyor.
Call your mother.	Anneni ara.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
But make an effort.	Ama çabala.
Too many rules, don't think too much.	Çok fazla kural, fazla düşünme.
But he did not consider pleasure for himself.	Ama kendisi için zevk düşünmüyordu.
And this is quite possible.	Ve bu oldukça olası bir durumdur.
There are several solutions.	Birkaç çözüm var.
This message is easy to understand and the pictures represent a clear relationship.	Bu mesaj kolayca anlaşılır ve resimler net bir ilişkiyi temsil eder.
But it was quite comfortable in both normal mode and bed mode.	Ancak hem normal modda hem de yatak modunda oldukça rahattı.
I don't think it will affect me, no.	Beni etkileyeceğini sanmıyorum, hayır.
His arms are closed.	Kolları kapandı.
She once said something to my husband in private.	Bir keresinde kocama özel olarak bir şey söylemişti.
There was nothing soft about him.	Onun hakkında yumuşak bir şey yoktu.
He wants to talk to you.	Seninle konuşmak istiyor.
This is actually your first approach.	Bu aslında sizin ilk yaklaşımınız.
Now he's giving me his full attention.	Şimdi tüm dikkatini bana veriyor.
I understand the point you want to make.	Senin değinmek istediğin noktayı anlıyorum.
He was the one who taught me that.	Bana bunu öğreten oydu.
Their lives had grown together.	Hayatları birlikte büyümüştü.
Don't let days go by without doing something great.	Harika bir şey yapmadan günlerin geçmesine izin vermeyin.
Common law, which is completely different.	Tamamen farklı olan ortak hukuk.
This is a good thing.	Bu güzel bir şey.
Not this season.	Bu sezon değil.
Glad to see you here.	Seni burada gördüğüme sevindim.
On the contrary, he did not see the need to do them.	Aksine, onları yapmaya gerek görmedi.
Help was probably a good idea.	Yardım muhtemelen iyi bir fikirdi.
They can't take it.	Bunu kaldıramazlar.
This week we can discuss individuals.	Bu hafta bireyleri tartışabiliriz.
It was someone's reason to live.	Birinin yaşama sebebiydi.
He looked around the house.	Evin etrafına baktı.
He's in for life and will never get out.	Ömür boyu içeride ve asla çıkamayacak.
They know it's wrong.	Yanlış olduğunu biliyorlar.
Then be the guard.	O zaman koruma ol.
I don't know what the confusion is.	Karışıklık nedir bilmiyorum.
What we do now is this.	Şimdi yaptığımız şey şu.
And it is produced by various methods.	Ve çeşitli yöntemlerle üretilir.
And that may be true.	Ve bu doğru olabilir.
The girl just didn't want to play the game.	Kız sadece oyunu oynamak istemedi.
He's number two.	O iki numara.
All participants gave their written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
Drinking coffee may not be appropriate if you have other medical conditions.	Başka tıbbi durumlarınız varsa kahve içmek uygun olmayabilir.
A negative control was also included.	Bir negatif kontrol de dahil edildi.
But we're a little late.	Ama biraz geç kaldık.
It was family law and the law of the world.	Aile hukuku ve dünyanın hukukuydu.
I want to be as far away as possible.	Mümkün olduğunca uzak olmak istiyorum.
Some rooms have street views.	Bazı odalar cadde manzaralıdır.
Find music that you know will relax you.	Sizi rahatlatacağını bildiğiniz bir müzik bulun.
Fear for the environment was generally low.	Çevre için korku genellikle düşüktü.
We agree that it is an important issue.	önemli bir konu olduğu konusunda hemfikiriz.
You don't have to worry too much about your kids.	Çocuklarınız için çok fazla endişelenmenize gerek yok.
No one is deprived of health services.	Hiç kimse sağlık hizmetlerinden mahrum bırakılmaz.
The photos speak for themselves.	Fotoğrafları kendileri için konuşuyor.
But his arms and legs felt wrong.	Ama kolları ve bacakları yanlış hissediyordu.
It was the same place where he lived before.	Daha önce yaşadığı yer burası ile aynıydı.
Let me have one more chance.	Bir şansım daha olsun.
It turned into a huge success.	Büyük bir başarıya dönüştü.
He was there to save her.	Onu kurtarmak için oradaydı.
And dreams play an important role in this.	Ve rüyalar bunda önemli bir rol oynar.
With each step, the water became more solid.	Her adımda su daha da katılaşıyordu.
Then you will know which song it is.	O zaman hangi şarkı olduğunu anlayacaksın.
Still, there is some useful information here.	Yine de, burada bazı yararlı bilgiler var.
We end with a conclusion.	Bir sonuçla bitiriyoruz.
Mix it well.	İyice karıştırın.
I think it's all happening to me here.	Sanırım burada her şey başıma geliyor.
It's about action.	Eylemle ilgili.
If he had something to hide, he could usually find it.	Saklayacak bir şeyleri varsa, genellikle bulabilirdi.
This only occurs in men.	Bu sadece erkeklerde görülür.
It's just a sense of being.	Bu sadece var olma duygusudur.
Representative images are presented.	Temsili görüntüler sunulmuştur.
He felt better than he had in days.	Günlerdir olduğundan daha iyi hissediyordu.
In this case, it's in the metal case.	Bu durumda, bu metal kasada.
Just say they're parents, period.	Sadece onların ebeveyn olduklarını söyleyin, nokta.
This creates two problems.	Bu iki sorun yaratır.
Again, this is an unusual layout.	Yine, bu alışılmadık bir düzendir.
The benefit from their use is small.	Kullanımlarından elde edilen fayda küçüktür.
This was a huge event for me.	Bu benim için çok büyük bir olaydı.
Two quick points before continuing.	Devam etmeden önce iki hızlı nokta.
You can choose the plan you want.	İstediğiniz planı seçebilirsiniz.
I was trying to hide my feelings.	Duygularımı saklamaya çalışıyordum.
You do more of what works.	Neyin işe yaradığını daha çok yapıyorsun.
The news circulated in the bar.	Haber barda dolaştı.
I don't know why they couldn't find me.	Beni neden bulamadıklarını bilmiyorum.
So it was difficult for him.	Bu yüzden bu onun için zordu.
Button your shirt.	Gömleğini düğmele.
A guard was standing guard just outside.	Bir gardiyan hemen dışarıda nöbet tutuyordu.
Living conditions were also a shock.	Yaşam koşulları da bir şoktu.
I'm out of balance.	Dengeden çıkıyorum.
None of this will work anymore.	Bunların hiçbiri artık işe yaramayacak.
Including this.	Bu dahil.
Everything was discussed.	Her şey tartışıldı.
I ordered online and it was easy and fast.	Çevrimiçi sipariş verdim ve kolay ve hızlıydı.
Army, cut the circle.	Ordu, daireyi kes.
No problem, he thought.	Sorun değil, diye düşündü.
I feel good.	iyi hissediyorum.
He appeared, looked at her.	Ortaya çıktı, ona baktı.
God did well with that.	Tanrı bununla iyi yaptı.
But the working class will resist.	Ancak işçi sınıfı direnecektir.
Later that morning.	Daha sonra o sabah.
He would have to fight in his own way.	Kendi yolunda savaşmak zorunda kalacaktı.
He proved it today.	Bugün bunu kanıtladı.
and home address.	Ve ev adresi.
Remember what happened below.	Aşağıda neler olduğunu hatırla.
The news spread throughout the city.	Haber tüm şehre yayıldı.
This website does not offer financial advice.	Bu web sitesi finansal tavsiye sunmamaktadır.
I believe this is so.	Bunun böyle olduğuna inanıyorum.
High-expression patients had better survival than low-expression patients.	Yüksek ekspresyonlu hastalar, düşük ekspresyonlu hastalardan daha iyi sağkalıma sahipti.
He didn't give a sign.	İşaret vermedi.
Normal patients were determined.	Normal hastalar belirlendi.
This is unregistered.	Bu kayıt dışı.
He also arrived early and called before arriving.	Ayrıca erken geldi ve gelmeden önce aradı.
However, he did not ask questions.	Ancak soru sormadı.
A name had meaning.	Bir ismin anlamı vardı.
He loved to hit.	vurmayı severdi.
The key is to find that balance.	Önemli olan bu dengeyi bulmak.
It really depends on what you're looking for.	Gerçekten ne aradığınıza bağlı.
If you are unsure of anything, see above.	Hiçbir şeyden emin değilseniz, yukarıya bakın.
This is expected for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı bekleniyor.
A number of important steps have been taken since then.	O zamandan beri bir dizi önemli adım atıldı.
No, we're leaving the local kids to run the show.	Hayır, şovu yönetmeleri için yerel çocukları bırakıyoruz.
There is only one problem with this theory.	Bu teoriyle ilgili tek bir sorun var.
She had killed him.	Onu öldürmüştü.
All water will be free.	Suyun tamamı ücretsiz olacak.
Look who it is.	Kim olduğuna bak.
Books should be kept as much as possible.	Kitaplar mümkün olduğunca çok saklanmalıdır.
We compared early and late results between groups.	Gruplar arasında erken ve geç sonuçları karşılaştırdık.
And the mother gets her baby back in perfect condition.	Ve anne bebeğini mükemmel durumda geri alır.
Looks like my dad didn't either.	Görünüşe göre babam da yapmamış.
This worked very well.	Bu çok işe yaradı.
Basically more of the same.	Temelde aynısından daha fazlası.
Many seemed lost.	Birçoğu kaybolmuş gibiydi.
But look at most people.	Ama çoğu kişiye bakın.
So they remain silent.	Böylece sessiz kalırlar.
Let's protect them to the end.	Onları sonuna kadar koruyalım.
He was looking for a goddamn voice.	Lanet olası ses aramıştı.
This must stop.	Bu durmalı.
Your father's plane landed a few minutes ago.	Babanızın uçağı birkaç dakika önce indi.
We started leaving him.	Onu bırakıp gitmeye başladık.
All doubts have been removed.	Tüm şüpheler ortadan kaldırıldı.
But we can do better.	Ancak daha iyisini yapabiliriz.
That's why everyone seeks treatment that they think will help.	Bu yüzden herkes yardımcı olacağını düşündüğü tedaviyi arar.
But only for tea.	Ama sadece çaya.
Some of these things are available online.	Bu şeylerin bir kısmı çevrimiçi olarak elde edilebilir.
We give the details.	Detayları veriyoruz.
Please reply if you had similar issues.	Benzer sorunlar yaşadıysanız lütfen yanıt verin.
He shouldn't be involved in this sort of thing.	Bu tür bir şeye karışmamalıydı.
It's so weird without it.	O olmadan çok garip.
It was much longer than he had run before.	Daha önce koştuğundan çok daha uzundu.
It's not healthcare.	Sağlık hizmeti değil.
Just get it now and enjoy.	Sadece şimdi alın ve keyfini çıkarın.
While reading this article.	Bu makaleyi okurken.
The effect continues to increase throughout the event.	Etki, etkinlik boyunca artmaya devam ediyor.
Everyone wants to please them.	Herkes onları memnun etmek ister.
You don't want to sacrifice your whole life for your job.	İşiniz için tüm hayatınızı feda etmek istemezsiniz.
I just wanted to try.	Sadece denemek istedim.
Life is not like that.	Hayat böyle değil.
One member of the original board remains.	Orijinal kurulun bir üyesi kalır.
This is a suitable post for women.	Bu, kadınlar için uygun bir görevdir.
It's a fair start.	Adil bir başlangıç.
But he worked too hard to give up.	Ama vazgeçemeyecek kadar çok çalıştı.
I found this site.	Bu siteyi buldum.
He took pictures of everything, but mostly his family.	Her şeyin fotoğrafını çekti, ama çoğunlukla ailesinin.
The accused was later arrested.	Sanık daha sonra tutuklandı.
Settle with the woman.	Kadının yanına yerleş.
Lower your voice.	Sesini azalt.
Here it is.	İşte burada.
I was sick and you looked after me.	Hastaydım ve sen bana baktın.
I have no reason to be tired.	Yorgun olmak için hiçbir nedenim yok.
Understand that this is the goal.	Hedefin bu olduğunu anlayın.
This concept is not new.	Bu kavram yeni değil.
This occurs for the following reason.	Bu, aşağıdaki nedenden dolayı meydana gelir.
They had come and gone two hours ago.	İki saat önce gelip gitmişlerdi.
I taught him.	Ona öğrettim.
This looks very natural and normal now.	Bu artık çok doğal ve normal görünüyor.
If this is the will of the stars.	Eğer bu yıldızların iradesiyse.
We believed we were doing well.	İyi yaptığımıza inanıyorduk.
We need your support.	Desteğine ihtiyacımız var.
He would need money for that.	Bunun için paraya ihtiyacı olacaktı.
Family values ​​did not fit the crowd.	Aile değerleri kalabalığına uymuyordu.
He could ask for many things for himself or his people.	Kendisi veya halkı için birçok şey isteyebilirdi.
So if he can't explain.	Yani anlatamıyorsa.
I didn't want him to tell me it was almost over.	Bana neredeyse bittiğini söylemesini istemedim.
Maybe he's busy.	Belki meşguldür.
Downloaded everything.	Her şeyi indirdi.
Present your main idea at the beginning and end of your copy.	Ana fikrinizi kopyanızın başında ve sonunda sunun.
Just ask for cash.	Sadece nakit isteyin.
Some answers will not be used.	Bazı cevaplar kullanılmayacaktır.
Which was intended.	Hangi amaçlanıyordu.
And this was not war.	Ve bu savaş değildi.
None of them used it against me.	Hiçbiri bunu bana karşı kullanmadı.
We'll have time later.	Daha sonra zamanımız olacak.
I didn't look up.	Yukarı bakmadım.
She didn't quite push him away and she saw her lips parted.	Onu tam olarak itmedi ve dudaklarının aralandığını gördü.
I put my weight behind my legs.	Ağırlığımı bacaklarımın arkasına veriyorum.
I think about this often.	Bunu sık sık düşünüyorum.
I never even heard you come in.	İçeri girdiğini hiç duymadım bile.
She didn't like it either.	O da beğenmedi.
If you want to own that partition.	Eğer o bölüme sahip olmak istiyorsanız.
We are like them.	Biz onlar gibiyiz.
Brown skin, red lips.	Kahverengi ten, kırmızı dudaklar.
He wasn't interested.	İlgilenmedi.
But then something else happened.	Ama sonra başka bir şey oldu.
It seemed that the water was ice cold.	Görünüşe göre su buz gibiydi.
Or kill yourself.	Ya da kendini öldür.
Remember, it's my fight.	Unutma, o benim savaşım.
I hope you enjoy it here.	Umarım buradan keyif alırsınız.
Especially men who waste my time.	Özellikle zamanımı boşa harcayan erkekler.
You should give up.	Vazgeçmelisin.
I just wrote a review on it.	Sadece üzerine bir inceleme yazdım.
My hands turned blue.	Ellerim maviye döndü.
This is actually the case.	Aslında durum bu.
I was proud of him.	Onunla gurur duydum.
More to follow.	Takip etmek için daha fazlası.
One of them is moral.	Bunlardan biri ahlakidir.
He gave me two hundred dollars.	Bana iki yüz dolar verdi.
With both of them out, the score had been drawn to six.	İkisi de dışarıdayken skor altıya çekilmişti.
Some classes are more education-based, while others are more education-based.	Bazı sınıflar daha eğitime dayalıyken, diğerleri daha fazla eğitime dayalıdır.
it would take years.	yıllar alacaktı.
I'd say about five.	Yaklaşık beş diyebilirim.
My family loved me.	Ailem beni severdi.
It's all too little, too late.	Hepsi çok az, çok geç.
At the end of this period, samples were taken.	Bu süre sonunda numuneler alındı.
However, the method has several limitations.	Bununla birlikte, yöntemin birkaç sınırlaması vardır.
I am satisfied with the signal processing.	Sinyal işlemeden memnunum.
Choose who you want.	Kimi istediğini seç.
The conversation was going very well.	Sohbet çok iyi gidiyordu.
No matter how good my experience was, it wasn't real.	Deneyimim ne kadar iyi olursa olsun, gerçek değildi.
But still better, stay away.	Ama yine de daha iyisi, uzak dur.
As expected, he had no idea.	Beklendiği gibi, hiçbir fikri yoktu.
In the end, it proved impossible.	Sonunda, imkansız olduğunu kanıtladı.
Not even if he's good.	O iyi olsa bile değil.
This is common sense.	Bu sağduyu.
He didn't want to stay and help anyone.	Kalmak ve kimseye yardım etmek istemiyordu.
The air outside is fresh.	Dışarıdaki hava taze.
I was so excited to open it.	Onu açmak için çok heyecanlıydım.
His hair is long and straight.	Saçları uzun ve düz.
He had a better idea.	Daha iyi bir fikri vardı.
They were told to do the exercise and they did.	Egzersizi yapmaları söylendi ve onlar da yaptılar.
Cut that out and enjoy.	Şunu kes ve keyfini çıkar.
You humans are quite a team.	Siz insanlar oldukça takım oluyorsunuz.
try something.	Bir şeyler dene.
Maybe he gets shot.	Belki de vurulur.
The power trying to bring them together is incredible.	Bunları bir araya getirmeye çalışan güç inanılmaz.
But belief is only as good as its object.	Ancak inanç, ancak nesnesi kadar iyidir.
Thus, the visible tells more than the visible.	Böylece görünen, görünenden daha fazlasını anlatır.
He was just great.	O sadece harikaydı.
He still hadn't quite reached her.	Hala ona tam olarak ulaşamamıştı.
I just want something different.	Sadece farklı bir şey istiyorum.
The same light system is still used.	Aynı ışık sistemi halen kullanılmaktadır.
This is because of you.	Bu senin yüzünden.
But all your life you and your family have managed to feel normal.	Ama hayatın boyunca sen ve ailen normal hissetmeyi başardınız.
I think small would be perfect for me.	Sanırım küçük benim için mükemmel olurdu.
The fit and finish are of high quality.	Uyum ve bitiş yüksek kalitededir.
So he gave me a year.	Bu yüzden bana bir yıl verdi.
So maybe it's not just you.	Yani belki de sorun sadece sende değil.
I was standing there, it was just below.	Orada duruyordum, tam aşağıdaydı.
It would be too much.	Çok fazla olurdu.
Both sides are somewhat right.	Her iki taraf da biraz haklı.
I refused for many reasons.	Birçok nedenden dolayı reddettim.
When he opened the door, he saw that no one was there.	Kapıyı açtığında orada kimsenin olmadığını gördü.
I want to get out of here as soon as possible.	Bir an önce buradan çıkmak istiyorum.
This will be easy.	Bu kolay olacak.
Unfortunately, my family is still worried about their car.	Ne yazık ki, ailem hala arabaları için endişeleniyor.
However, that's not the point.	Ancak, mesele bu değil.
after.	den sonra.
And nothing is wrong.	Ve hiçbir şey yanlış değil.
After a while, I stopped writing to get rich.	Bir süre sonra zengin olmak için yazmayı bıraktım.
I just told him to stop talking.	Sadece konuşmayı kesmesini söyledim.
And it was really hard for me to come.	Ve gelmek benim için gerçekten zor oldu.
Last but not least, number seven.	Son fakat en az değil, yedi numara.
Not in the front.	Öndeki değil.
But time was not on their side.	Ama zaman onlardan yana değildi.
Because he wants to see your code.	Çünkü kodunuzu görmek istiyor.
I didn't see him much after that.	Ondan sonra onu pek fazla görmedim.
I'm new to security.	Güvenlik konusunda yeniyim.
Very specific skills related to a particular job, often with a particular technology.	Genellikle belirli bir teknolojiyle, belirli bir işle ilgili çok özel beceriler.
Things are tough enough for him.	İşler onun için yeterince zor.
Read the letters.	Harfleri okuyun.
He wasn't even wearing his own clothes anymore.	Artık kendi kıyafetlerini bile giymiyordu.
He did a great job.	Harika bir iş çıkardı.
I will never use it again.	Bir daha asla kullanmam.
We're both hot.	İkimiz de ateşliyiz.
Only you can write.	Sadece sen yazabilirsin.
I'm so sorry to hear that.	Bunu duyduğuma çok üzüldüm.
The first is that it's totally too short.	Birincisi, tamamen çok kısa olmasıdır.
as open as possible.	Olabildiğince açık.
He'd put up with just about anything.	Hemen her şeye katlanırdı.
I've never heard from him.	Ondan hiç haber almadım.
She was not here for her husband.	Kocası için burada değildi.
He soon realized that his resources had limits.	Çok geçmeden kaynaklarının sınırlarının olduğunu fark etti.
This happens for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı olur.
The numbers were meaningless.	Rakamlar anlamsızdı.
They are open every day of the week.	Haftanın her günü açıktırlar.
The government did not have to order any of this to happen.	Hükümet bunların hiçbirinin gerçekleşmesini emretmek zorunda değildi.
I know these people exist because some of them are following me.	Bu insanların var olduğunu biliyorum, çünkü bazıları beni takip ediyor.
The bear asked for something and you didn't give it.	Ayı bir şey istedi ve sen vermedin.
Each group has a copy of the task.	Her grubun görevin bir kopyası vardır.
He felt killed.	Kendini öldürülmüş hissetti.
His hair is thin, black and straight.	Saçları ince, siyah ve düzdür.
I suggest you read it.	Okumanızı öneririm.
I will not take 'no' for an answer.	'Hayır'ı cevap olarak kabul etmeyeceğim.
A wall rises.	Bir duvar yükselir.
I would definitely love to see him come here.	Kesinlikle onun buraya geldiğini görmeyi çok isterim.
This is what it does by default.	Varsayılan olarak yaptığı şey budur.
The total energy is obtained as a function of the contact area.	Toplam enerji, temas alanının fonksiyonu olarak elde edilir.
This does not show errors.	Bu, hataları göstermez.
If he asks, don't understand him.	Sorarsa onu anlamayın.
Two of the patients were female and one was male.	Hastaların ikisi kadın, biri erkekti.
I understand that some people are upset.	Bazı insanlar üzgün anlıyorum.
We only have one son.	Sadece bir oğlumuz var.
I can't tell you for sure.	Sana kesin olarak söyleyemem.
Actions, causes and causes.	Eylemler, nedenler ve nedenler.
This seems fair to me in theory.	Bu teoride bana adil görünüyor.
No need for a second computer.	İkinci bir bilgisayara gerek yok.
But it's complicated.	Ama karmaşık.
But it was so broken.	Ama çok kırılmıştı.
If he could reach the well, he could save her.	Kuyuya ulaşabilirse onu kurtarabilirdi.
I have something to say to him.	Ona söyleyeceklerim var.
I'm going now.	Ben şimdi gidiyorum.
I will not leave your side.	Ben senin yanından ayrılmayacağım.
It doesn't take a day off.	Bir gün ara vermiyor.
Several significant treatment effects were found within the control group.	Kontrol grubu içinde çok sayıda önemli uygulama etkisi bulundu.
For example, we no longer name objects by their proper names.	Örneğin, artık nesneleri özel adlarıyla adlandırmıyoruz.
He wrote that he loves to fall in love.	Aşık olmayı sevdiğini yazdı.
Start your blog now.	Blogunuzu şimdi başlatın.
I was fine with that.	Bununla iyiydim.
You can imagine a mass on a spring.	Bir yay üzerinde bir kütle hayal edebilirsiniz.
Children need dreams.	Çocukların hayallere ihtiyacı var.
He's holding back.	Arka tutuyor.
No problems yet.	Henüz sorun yok.
He knows that, believe me, he feels so bad for doing this.	Bunu biliyor, inan bana, bunu yaptığı için çok kötü hissediyor.
But you must have overlooked something.	Ama bir şeyi gözden kaçırmış olmalısın.
My family is going through a difficult time.	Ailem zor bir dönemden geçiyor.
Ready to serve.	Servise hazır.
He will come back to me.	Bana geri dönecek.
Years, not months, and it was when he was an adult.	Aylar değil yıllar ve o yetişkinken oldu.
But not with a family.	Ama bir aile ile değil.
My main interest is the education of the children in question.	Asıl ilgim söz konusu çocukların eğitimidir.
You can read it here.	Burada okuyabilirsiniz.
His sister went crazy to give them a baby.	Kız kardeşi onlara bir bebek vermek için deli oldu.
He said we should save our fight for the game.	Mücadelemizi oyun için saklamamız gerektiğini söyledi.
Some people may find pleasure and entertainment in it.	Bazı insanlar bundan zevk ve eğlence bulabilir.
I'm not a little surprised.	Biraz şaşırmadım.
You should never have done this in the first place.	Bunu en başta asla yapmamalıydın.
I am easily confused.	Kafam kolayca karıştı.
It was revealed.	Ortaya kondu.
We're just getting in line.	Sadece sıraya giriyoruz.
Just what you need in this hot weather.	Bu sıcak havalarda tam da ihtiyacınız olan şey.
I didn't change direction.	Yön değiştirmedim.
He had to find out who he was.	Kim olduğunu bulmalıydı.
The summer before college.	Üniversiteden önceki yaz.
You will not go this time.	Bu sefer gitmeyeceksin.
In the morning, none of it matters.	Sabah olduğunda hiçbirinin önemi yok.
You can say.	Söyleyebilirsin.
We will protect your identity.	Kimliğinizi koruyacağız.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
I sat next to the screen.	Ekranın yanına oturdum.
Thanks for the input guys.	Giriş için teşekkürler arkadaşlar.
His father said that writing requires it.	Babası, yazmanın bunu gerektirdiğini söyledi.
Again, the matter in the present case is entirely different.	Yine, mevcut davada mesele tamamen farklıdır.
You know how he did it.	Nasıl yaptığını biliyorsun.
A condition that leads to the right conditions everywhere.	Her yerde doğru koşullara giden bir koşul.
A number of such studies have been carried out.	Bu tür bir dizi çalışma yapılmıştır.
Also, there's no reason for it to be.	Ayrıca olması için bir sebep yok.
Pour into a glass and enjoy!.	Bir bardağa dökün ve tadını çıkarın!.
You could look into cutting waste.	Atıkları kesmeye bakabilirdin.
He didn't want to move.	Hareket etmek istemedi.
He said sorry too.	O da üzgünüm dedi.
Daily fresh content.	Günlük taze içerik.
Do not go back before treatment or to discuss your options.	Tedaviden önce veya seçeneklerinizi tartışmak için geri dönmeyin.
It was like we were going over something.	Bir şeylerin üzerinden geçiyor gibiydik.
However, if there is enough demand, we can run this program.	Ancak yeterli talep olursa bu programı çalıştırabiliriz.
When he took it out, he never came back.	Çıkardığında bir daha geri dönmedi.
You look again.	Bir daha bakarsın.
It doesn't end here.	Burada bitmiyor.
I am talking to you.	Seninle konuşuyorum.
He needed to talk to someone.	Biriyle konuşmaya ihtiyacı vardı.
But this was not so.	Ama bu böyle değildi.
And that definitely put me at risk.	Ve bu kesinlikle beni riske attı.
Of course, nobody had a car in those days.	Tabii o günlerde kimsenin arabası yoktu.
Of course he should take her as best he can.	Elbette elinden geldiğince onu götürmeli.
No deaths occurred.	Hiçbir ölüm vakası yaşanmadı.
But we can get lucky if we go on for long enough.	Ama yeterince uzun süre devam ettiğimizde şanslı olabiliriz.
You don't have to wait for something to happen.	Bir şeylerin olmasını beklemek zorunda değilsin.
Those who run from their bad choices must pay the price.	Kötü seçimlerinden kaçanlar bedelini ödemelidir.
Nobody will talk to us.	Kimse bizimle konuşmayacak.
All taken in the past months.	Hepsi geçtiğimiz aylarda alındı.
Thank you for your article.	Makaleniz için teşekkür ederiz.
When they are young.	Genç olduklarında.
The movie had a good run at the box office.	Film gişede başarılı bir koşu yaptı.
These are indicated by changes in the dog's behavior.	Bunlar, köpeğin davranışındaki değişikliklerle gösterilir.
Be really happy.	Gerçekten mutlu ol.
They make a great ground cover.	Harika bir zemin örtüsü yaparlar.
they don't.	yapmazlar.
I'm not asking about your health.	Sağlığını sormuyorum.
However, injuries can occur.	Yine de, yaralanmalar meydana gelebilir.
There was no need to talk any further.	Daha fazla konuşmaya gerek yoktu.
The car was still there and still running.	Araba hala oradaydı ve hala çalışıyordu.
They had sex several times.	Birkaç kez seks yapmışlardı.
It's not the same without them.	Onlarsız aynı değil.
I like to eat it.	Onu yemeyi severim.
He had never understood money, and this clearly upset him.	Paradan hiç anlamamıştı ve bu onu açıkça üzdü.
Don't leave the room.	Odandan çıkma.
An application plays the file.	Bir uygulama dosyayı oynatır.
The second group was obtained from a surgical database.	İkinci grup cerrahi bir veri tabanından elde edildi.
The gate was held, but the enemy still found a way.	Kapı tutuldu, ancak düşman yine de bir yol buldu.
No one could touch me.	Kimse bana dokunamazdı.
I said the second girl.	Ben dedi ikinci kız.
None of this worried him.	Bunların hiçbiri onu endişelendirmedi.
I read it in the newspapers.	Gazetelerde okudum.
It's far from that.	Bunun çok uzağında oluyor.
He decided to take a certain amount of each.	Her birinden belirli bir miktar almaya karar verdi.
Another possible natural growth medium would be waste materials from wine production.	Bir başka olası doğal büyüme ortamı, şarap üretiminden kaynaklanan atık maddeler olacaktır.
Sometimes board members watch and listen.	Bazen yönetim kurulu üyeleri izler ve dinler.
Sometimes time limits are agreed by the participants before the battle.	Bazen zaman sınırları, savaştan önce katılımcılar tarafından kabul edilir.
I had the same situation before.	Daha önce de aynı durumu yaşamıştım.
Reveal the facts.	Gerçekleri ortaya çıkarın.
Except for the fact that he did.	Yaptığı gerçeği dışında.
He once thought it was impossible.	Bir zamanlar bunun imkansız olduğunu düşünürdü.
He did not notice.	Fark etmedi.
However, it doesn't.	Ancak olmuyor.
The judge was looking at the ground.	Yargıç yere bakıyordu.
They were in place at four o'clock the next morning.	Ertesi sabah saat dörtte yerlerindeydiler.
They had no money.	Paraları yoktu.
Get it straight.	Düz al.
I didn't know how long he would stay with her.	Daha ne kadar yanında kalacağını bilmiyordum.
Well, you made a huge mistake.	Pekala, çok büyük bir hata yaptın.
The experiments in this article are divided into two groups.	Bu makaledeki deneyler iki gruba ayrılmıştır.
And, over and over again.	Ve, tekrar tekrar.
It's yours.	Bu senin.
But here are some things you can do.	Ama burada yapabileceğiniz bazı şeyler var.
It's just livable, inexplicable.	Sadece yaşanabilir, açıklanamaz.
Some much more than others and spoke directly to them.	Bazıları diğerlerinden çok daha fazla ve onlarla doğrudan konuştu.
This significantly increased the cost of the project.	Bu, projenin maliyetini önemli ölçüde artırdı.
We brought the best services in the industry.	Sektördeki en iyi hizmetleri getirdik.
And there is absolutely nothing you can do about it.	Ve bu konuda kesinlikle yapabileceğiniz hiçbir şey yok.
I just made this up.	Bunu şimdi uydurdum.
There is no difference between the parties.	Partiler arasında onların bir farkı yok.
There's no way this could happen.	Bunun olmasına imkan yok.
And also similar.	Ve aynı zamanda benzer.
At least that's gone.	En azından bu gitti.
It could be a picture featuring her mother.	Annesini içeren bir resim olabilir.
There is none here.	Burada hiçbiri yok.
we must learn.	öğrenmeliyiz.
He loved you when he married me and still does.	Benimle evlendiğinde seni sevdi ve hala seviyor.
He had to kill her before he disappeared for another moment.	Bir an daha kaybolmadan önce onu öldürmesi gerekiyordu.
It's like a small society outside.	Dışarısı küçük bir toplum gibi.
He wants to take it nationally.	Bunu ulusal çapta almak istiyor.
I got a good salary at my previous job.	Önceki işimde iyi maaş aldım.
He needed to feel the soft earth between his fingers.	Parmaklarının arasında yumuşak toprağı hissetmeye ihtiyacı vardı.
In fact, he is doing his best to change the outcome of events.	Aslında olayların sonucunu değiştirmek için elinden geleni yapıyor.
Find a bigger man.	Daha büyük bir adam bul.
Any day in the next week is fine.	Önümüzdeki hafta herhangi bir gün iyidir.
Coming again.	Tekrar geliyor.
He wasn't trying to prove a point.	Bir noktayı kanıtlamaya çalışmıyordu.
So they are wild fish.	Yani vahşi balıklardır.
There isn't a bad room in the house.	Evde kötü bir oda yok.
The jury identified the accused.	Mahkeme heyeti sanığı tespit etti.
It was too fast for him.	Onun için çok hızlıydı.
But let's not talk about that.	Ama bunun hakkında konuşmayalım.
Some of you have anger issues.	Bazılarınızın öfke sorunları var.
A mother should take care of her own home first.	Bir anne önce kendi evine bakmalıdır.
The only constant is change.	Değişmeyen tek şey değişimdir.
I want you to be able to find instructions quickly.	Talimatları hızlı bir şekilde bulabilmenizi istiyorum.
That's what they're there for.	Bunun için oradalar.
It started to stink within a few days.	Birkaç gün içinde kokmaya başladı.
But not for me anymore.	Ama benim için artık değil.
I'm not just.	Ben sadece değilim.
It was time for action.	Eylem zamanıydı.
That's right, think, think.	Doğru, düşün, düşün.
I really enjoy the natural beauty around me.	Çevremdeki doğal güzellikten gerçekten zevk alıyorum.
All still burning.	Hepsi hala yanıyor.
But it seemed like he was done with me.	Ama benimle işi bitmiş gibiydi.
If you can't handle it, work harder.	Bununla başa çıkamıyorsanız, daha çok çalışın.
But it makes me wonder.	Ama beni meraklandırıyor.
It doesn't fit the recent history here either.	Buradaki yakın tarihe de uymuyor.
But this time there are two.	Ama bu sefer iki tane var.
Now the threat was coming from within.	Artık tehdit içeriden geliyordu.
fell short.	kısa düştü.
This is very individual.	Bu çok bireysel.
Instead, religion was growing in power and political influence.	Bunun yerine din, güç ve siyasi etki açısından büyüyordu.
Drew can't carry the team alone.	Drew takımı tek başına taşıyamaz.
But this was something different.	Ama bu farklı bir şeydi.
I get comments regularly.	Düzenli olarak yorum alıyorum.
One more word.	Bir kelime daha.
Thousand words.	Bin kelime.
Items can appear at any time, even years from now.	Eşyalar her an ortaya çıkabilir, hatta bundan yıllar sonra bile.
Nothing happened, so he tried again.	Hiçbir şey olmadı, bu yüzden tekrar denedi.
It was me.	O bendim.
He stopped and thought for a moment.	Durdu ve bir an düşündü.
It is the nature of the material.	Malzemenin doğasıdır.
Look at your hands as you continue to play with your eyes closed.	Gözleriniz kapalıyken oynamaya devam ederken ellerinize bakın.
I missed them for the first time.	Onları ilk kez özlemiştim.
That's not how the world works.	Dünyanın işleyişi böyle değil.
He must have been injured.	Yaralanmış olmalı.
It was there before.	Daha önce oradaydı.
Rain and rain.	Yağmur ve yağmur.
A friend brought a car.	Bir arkadaşım bir araba getirdi.
I didn't even sound like myself.	Kendim gibi bile ses çıkarmadım.
This variable has no meaning in this method.	Bu değişkenin bu yöntemde bir anlamı yoktur.
It is one of the common parts of the law.	Hukukun ortak yerlerinden biridir.
And they like me.	Ve benden hoşlanıyorlar.
Many people ask me this.	Birçok insan bana bunu soruyor.
All finished to a professional standard.	Hepsi profesyonel bir standartta tamamlandı.
Family members could not understand.	Aile bireyleri anlayamadı.
I thought someone else gave it to you.	Başka birinin verdiğini sanıyordum.
My fathers did this.	Bunu babalarım yaptı.
Here is a method that does that.	İşte bunu yapan bir yöntem.
You didn't just draw characters.	Sadece karakter çizmedin.
And this makes me sad.	Ve bu beni üzüyor.
I work on my hands.	Ellerimde çalışıyorum.
One inside and one outside.	Biri içeriden biri dışarıdan.
This is the spirit of giving as we know it.	Bildiğimiz gibi vermenin ruhu budur.
Read it again and see if it still makes sense.	Tekrar okuyun ve hala mantıklı olup olmadığına bakın.
They can only hope they are right.	Sadece haklı olduklarını umabilirler.
It was like the worst thought in the world.	Dünyanın en kötü düşüncesi gibiydi.
At least not the human body.	En azından insan vücudu yok.
This makes it much easier to vote for major government programs.	Bu, büyük hükümet programlarına oy vermeyi çok daha kolay hale getiriyor.
But he was happy to come home.	Ama eve geldiği için mutluydu.
I am one and work with many people.	Ben bir tanesiyim ve birçok kişiyle çalışıyorum.
But the proof is much more technical.	Ancak kanıt çok daha tekniktir.
My big problem was that they thought he was in a band.	Benim büyük sorunum, onun bir grupta olduğunu düşünmeleriydi.
There is no front window.	Önde pencere yok.
God made us free.	Tanrı bizi özgür yarattı.
He was in the construction business.	İnşaat işindeydi.
Everything else can live on a shared filesystem.	Diğer her şey paylaşılan bir dosya sisteminde yaşayabilir.
A good man is all we need.	Tek ihtiyacımız olan iyi bir adam.
It has no speed.	Hızı yok.
How vivid is this picture.	Bu resim ne kadar canlı.
He was in them up to his eyes.	Gözlerine kadar onların içindeydi.
They just didn't want any trouble.	Sadece sorun istemediler.
Some simple examples are below.	Bazı basit örnekler aşağıdadır.
Didn't know they were this dangerous.	Bu kadar tehlikeli olduklarını bilmiyordu.
Then some more.	Sonra biraz daha.
The field of food law did not yet exist.	Gıda hukuku alanı henüz mevcut değildi.
It doesn't matter if you need something or not.	Bir şeye ihtiyacın olup olmaması önemli değil.
He had succeeded.	O başarmıştı.
He didn't kill himself.	Kendini öldürmedi.
There was absolute silence.	Mutlak bir sessizlik vardı.
Whether that was true or not didn't even matter anymore.	Bunun doğru olup olmadığı artık önemli bile değildi.
And he was right as it was.	Ve olduğu gibi haklıydı.
I kept the door open for him.	Onun için kapıyı açık tuttum.
He used to go astray.	Eskiden yoldan dönerdi.
This data is easier to find.	Bu verileri bulmak daha kolay.
He sat back.	Geri oturdu.
We know very little about him.	Onun hakkında çok az şey biliyoruz.
Every case is different.	Her vaka farklıdır.
If sales are doing well, they're gone.	Satışlar iyi gidiyorsa, giderler.
The event has limited seats.	Etkinlik sınırlı kontenjana sahiptir.
Today, the reality is very different.	Bugün, gerçek çok farklı.
Really still standing.	Gerçekten hala ayakta.
I had a wife and family to protect.	Korumam gereken bir karım ve ailem vardı.
He read a word or two here.	Burada bir iki kelime okudu.
Our football team is shit.	Futbol takımımız bok gibi.
You see them crying all the time.	Sürekli ağladıklarını görüyorsunuz.
The story got me.	Öykü beni benden aldı.
Larger tools go in the middle.	Daha büyük aletler ortada gider.
This is Love.	Aşk budur.
This was not done.	Bu yapılmadı.
It seemed to go well with this piece.	Bu parçayla iyi gidiyor gibiydi.
The country is in a good position to do this.	Ülke bunu yapmak için iyi bir konumda.
But in my experience, it's usually old.	Ama deneyimlerime göre, genellikle eskidir.
One death occurred in the city.	Şehirde bir ölüm meydana geldi.
He moved away from her.	Ondan uzaklaştı.
The person doesn't really know who he is anymore.	Kişi artık kim olduğunu gerçekten bilmiyor.
This meant that there was no end to it.	Bu, bunun bir sonu olmadığı anlamına geliyordu.
I didn't want to know.	Bilmek istemedim.
We locked the world outside.	Dünyayı dışarıya kilitledik.
Find out what they do and what they talk about.	Ne yaptıklarını ve ne hakkında konuştuklarını öğrenin.
On the one hand most of the features worked well.	Bir yandan özelliklerin çoğu iyi çalıştı.
But this theory would not work.	Ama bu teori işe yaramayacaktı.
We ran everything.	Her şeyi koştuk.
with its solution.	Çözümü ile.
We don't have a choice to believe or not.	İnanmak ya da inanmamak gibi bir seçeneğimiz yok.
You will have to do something with it.	Onunla bir şeyler yapmak zorunda kalacaksın.
They will be very happy to see you.	Seni gördüklerine çok sevinecekler.
That's why we're late.	Bu yüzden geç kaldık.
The relevant technique may or may not be prior art.	İlgili teknik, önceki teknik olabilir veya olmayabilir.
You know your own child.	Kendi çocuğunu tanıyorsun.
No differences in quality of life or sexual function were reported.	Yaşam kalitesinde veya cinsel işlevde herhangi bir farklılık bildirilmemiştir.
These are two main problems.	Bu iki temel sorun.
I was the first officer.	Ben ilk subaydım.
OK, he thought.	Tamam, diye düşündü.
Only one phone can be fixed per customer.	Müşteri başına yalnızca bir telefon sabitlenebilir.
They were great, they were great.	Harikalardı, harikaydılar.
And it looks like the real deal.	Ve o gerçek anlaşma gibi görünüyor.
Most of the time, violence does not result in death.	Çoğu zaman şiddet ölümle sonuçlanmaz.
She said she was tired of being a mother.	Anne olmaktan bıktığını söyledi.
However, it is nothing new.	Ancak, yeni bir şey değil.
This won't happen soon.	Bu yakında olmayacak.
Adults are confused.	Yetişkinlerin kafası karışık.
Open your gift.	Hediyeni aç.
I can cry but I'm not crying.	Ağlayabilirim ama ağlamıyorum.
Eventually they could, but when it does it's there.	Sonunda yapabilirlerdi, ama olduğu zaman orada.
Or at least none of that turned out to be true.	Ya da en azından bunların hiçbiri doğru çıkmadı.
I had to go there myself once in a while.	Arada bir oraya kendim gitmem gerekiyordu.
It needs solutions.	Çözümlere ihtiyacı var.
This plan meant slow and expensive work.	Bu plan, yavaş ve pahalı bir çalışma anlamına geliyordu.
He called her.	Ona seslendi.
He asked for help.	Yardım istedi.
In the current discussion we are only concerned with the former case.	Şu anki tartışmada sadece eski durumla ilgileniyoruz.
However, our study has several limitations.	Ancak, çalışmamızın birkaç sınırlaması vardır.
Theory and practice.	Teori ve uygulama.
It's really hard to go anywhere fast.	Bir yere hızlı gitmek gerçekten çok zor.
We just do.	Biz sadece yaparız.
We do not believe so.	Biz öyle inanmıyoruz.
Card.	Kart.
The method was used to find possible errors in the object.	Yöntem, nesnedeki olası hataları bulmak için kullanıldı.
This made me laugh.	Bu beni güldürdü.
If you have any questions, please call us.	Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen bizi arayın.
Here he came forward.	İşte o öne çıktı.
But he was too tired to think any further.	Ama daha fazla düşünemeyecek kadar yorgundu.
Pour into prepared pan.	Hazırlanan tavaya dökün.
We're going out into the world.	Dünyaya çıkıyoruz.
A representative of three independent experiments is shown.	Üç bağımsız deneyin bir temsilcisi gösterilmektedir.
is being done.	yapılıyor.
They say so.	Öyle diyorlar.
Both followed the common pattern.	Her ikisi de ortak kalıbı takip etti.
Unless I say so.	Ben öyle demediğim sürece.
Now my son is looking at me.	Şimdi oğlum bana bakıyor.
It's pretty dark in here tonight.	Bu gece burası oldukça karanlık.
I will add it to the article.	Yazıya ekleyeceğim.
Not when you're this close to a better life.	Daha iyi bir hayata bu kadar yakınken değil.
They must have had sweet dreams somewhere up ahead.	İleride bir yerlerde tatlı rüyalar görmüş olmalılar.
We really needed it.	Gerçekten ihtiyacımız vardı.
Many things have changed over the years, but my feelings have not.	Yıllar içinde birçok şey değişti, ama benim hislerim değişmedi.
So everything is under control.	Yani her şey kontrol altında.
Most people are constantly caught up in features and details.	Çoğu insan sürekli olarak özelliklere ve ayrıntılara kapıldı.
It wasn't going anywhere.	Hiçbir yere gitmiyordu.
His mouth is open.	Ağzı açık.
I will be late.	Geç kalacağım.
We know that these two teams have a pretty good track record.	Bu iki takımın oldukça iyi bir geçmişi olduğunu biliyoruz.
Everything is bigger than me.	Her şey benden büyük.
There are parts that don't work, just to be sure.	Emin olmak için çalışmayan parçalar var.
He is right next to me now.	O şimdi tam yanımda.
A plain month of cold weather.	Düz bir ay soğuk hava.
Not everyone is out to get you.	Herkes seni almak için dışarıda değil.
So you have nothing.	Yani senin hiçbir şeyin yok.
He was summoned to join the discussion.	Tartışmaya katılması için çağrıldı.
Drive right, go left.	Sağdan sürün, soldan geçin.
So by himself.	O halde kendi başına.
The latter sued.	İkincisi dava açtı.
Light does for us what we cannot do for ourselves.	Işık bizim kendimiz için yapamadıklarımızı bizim için yapar.
He said the little things make a big difference.	Küçük şeylerin büyük farklar yarattığını söyledi.
He still did.	Yine de yaptı.
There are so many options.	Çok fazla seçenek var.
And their feet.	Ve ayakları.
I stopped this.	Bunu durdurdum.
When that door closed, we could do whatever we wanted.	O kapı kapandığında istediğimiz her şeyi yapabilirdik.
It balances the emotions by keeping them real.	Duyguları gerçek tutarak dengede tutar.
They go on the usual tour.	Her zamanki tura çıkıyorlar.
They were designed to help people create things, deal with challenges, and solve problems.	İnsanların bir şeyler yaratmasına, zorluklarla başa çıkmasına ve sorunları çözmesine yardımcı olmak için tasarlandılar.
It's kind of hard to tell if he's completely honest.	Tamamen dürüst olduğunu söylemek biraz zor.
The horses are on the road again.	Atlar yine yolda.
Others are discussed below.	Diğerleri aşağıda tartışılmıştır.
I also had a dream.	Benim de bir rüyam vardı.
It's not your life.	Senin hayatın değil.
I missed a big one.	Büyük bir tane kaçırdım.
Transfer to small bowl and stir in salt.	Küçük kaseye aktarın ve tuzu karıştırın.
If they can, they'll catch us.	Eğer yapabilirlerse bizi yakalarlar.
The first men in the world must have looked like him.	Dünyadaki ilk erkekler ona benziyor olmalıydı.
It was a moral effort.	Ahlaki bir çabaydı.
It had been for a long time.	Uzun zamandır vardı.
He actually feels good about himself.	Aslında kendisi hakkında iyi hissediyor.
Variables are called by their full name.	Değişkenler tam adıyla çağrılır.
But they can help you in the long run.	Ancak uzun vadede size yardımcı olabilirler.
But worse than that.	Ama bundan daha kötü.
God dammit, we spend such beauty in nature and in human form.	Allah kahretsin, böyle bir güzelliği doğada ve insan şeklinde geçiriyoruz.
He died on the way to the hospital.	Hastaneye giderken yolda öldü.
I was shot.	vuruldum.
He had no reason to think otherwise.	Aksini düşünmesi için hiçbir sebep yoktu.
At the first bar, everyone gets comfortable with each other.	İlk barda herkes birbiriyle rahatlaşıyor.
It does not dry as a white color.	Beyaz renk olarak kuruma yapmaz.
Most of his work was done on the bridge.	İşlerinin çoğu köprüde yapıldı.
It has nothing to do with the events in question.	Söz konusu olaylarla ilgili yok.
We miss the real reason for the season.	Sezonun gerçek sebebini özlüyoruz.
The further it has to go, the longer the operation will take.	Ne kadar ileri gitmesi gerekiyorsa, operasyon o kadar uzun sürecektir.
Being perfect is easier now.	Mükemmel olmak artık daha kolay.
Most of the work that people do doesn't need to be done.	İnsanların yaptığı işlerin çoğunun yapılmasına gerek yoktur.
But he's fine.	Ama o iyi.
I use the library computer for e-mail and research.	Kütüphane bilgisayarını e-posta ve araştırma için kullanıyorum.
It is as simple as the fact that the sky is blue.	Bu, gökyüzünün mavi olması kadar basit bir gerçektir.
And they changed me.	Ve bunlar beni değiştirdi.
I can't explain it as it didn't give me anything.	Bana hiçbir şey vermediği için açıklayamam.
In the end, he decided to divide his research into two parts.	Sonunda, araştırmasını iki kısma ayırmaya karar verdi.
That's important to him.	Onun için önemli yani.
Both boys had ball games.	Her iki oğlanın da top oyunları vardı.
I had to reassure the government.	Hükümeti güvene almak zorundaydım.
Our aim is to play well.	Amacımız iyi oynamak.
Do you want to know a little more?	Biraz daha bilmek ister misiniz?
They stopped and watched.	Durdular, izlediler.
At a loss as always.	Her zamanki gibi bir kayıpta.
Win some, lose some.	Biraz kazan, biraz kaybet.
Back to him.	Sırtı ona.
It looked pretty good.	Oldukça güzel görünüyordu.
Gained access.	Erişim sağladı.
Feel free to discuss this idea.	Bu fikri tartışmaktan çekinmeyin.
I don't think you're telling me the full truth.	Bana tam gerçeği söylediğini sanmıyorum.
Just contact us and give us your business information.	Sadece bize ulaşın ve bize iş bilgilerinizi verin.
The night has passed.	Gece geçti.
And talk radio was working against him.	Ve konuşma radyosu ona karşı çalışıyordu.
Or even out.	Ya da çıktı bile.
I wouldn't approach this as a hard science.	Buna zor bir bilim olarak yaklaşmazdım.
In any case, it's been fine for me.	Her durumda, bu benim için iyi oldu.
When he got there, a police car appeared.	Oraya vardığında bir polis arabası belirdi.
There's nothing he can do about it.	Bu konuda elinden bir şey gelmez.
Come see where magic happens and dreams really come true.	Gelin, sihrin nerede gerçekleştiğini ve hayallerin gerçekten gerçekleştiğini görün.
That's fine then.	Bu iyi o zaman.
Anyway, it was big and fast.	Her neyse, büyük ve hızlıydı.
We assume exact state measurements.	Tam durum ölçümlerini varsayıyoruz.
And there will likely be a food web based on them.	Ve muhtemelen onlara dayalı bir besin ağı olacaktır.
With you, there is silence.	Seninle, sessizlik var.
Discuss until you come to a common list.	Ortak bir listeye ulaşana kadar tartışın.
And the end of the line.	Ve çizginin sonu.
It had the opposite effect.	Tam tersi etki yaptı.
I am, yes.	öyleyim, evet.
Soldiers do not have access to weapons.	Askerlerin silahlara erişimi yok.
It's in your book.	Kitabında var.
They put me on a ship.	Beni bir gemiye bindirdiler.
Let's go.	Hadi gidelim.
I know you'll want to help.	Yardım etmek isteyeceğini biliyorum.
I've played it about a thousand times.	Yaklaşık bin kez oynadım.
We're going to put this down.	Bunu yere indireceğiz.
The person to make them feel special.	Onları özel hissettirecek kişi.
It should be fine.	İyi olmalı.
Instead, they had control over him.	Bunun yerine, onun üzerinde kontrolleri vardı.
There is nothing more to say.	Söylenecek başka bir şey yok.
If a mistake is made, it's okay.	Bir hata yapılırsa, sorun değil.
It wasn't that good though.	Yine de o kadar iyi olmadı.
That's where my statement came from.	Benim ifadem oradan geliyordu.
I want to go home	eve gitmek istiyorum
of fear.	Korkmaktan.
And he didn't smile.	Ve gülümsemedi.
Look at them now.	Şimdi onlara bak.
I didn't know many people.	Birçok kişiyi tanımıyordum.
My game was not good.	Benim oyunum iyi değildi.
A child is crying.	Bir çocuk ağlıyor.
She is no longer with her husband.	Artık kocasıyla birlikte değil.
At that time the plaintiff was one year and ten months old.	O zaman davacı bir yıl on aylıktı.
Money is still tight.	Para yine dar.
The garden is just a garden.	Bahçe sadece bir bahçe.
We will complete the story.	Hikayeyi tamamlayacağız.
And now you can help decide if this is a good idea.	Ve şimdi bunun iyi bir fikir olup olmadığına karar vermenize yardımcı olabilirsiniz.
Been searching for years.	Yıllardır arıyor.
He was confident.	Güvendi.
Now, listen for a minute.	Şimdi, bir dakika dinle.
blood again.	Yine kan.
This is pure gold.	Bu saf altın.
They beat them.	Onları dövdüler.
He stood up for me when no one else did.	Hiç kimse yapmazken o benim için ayağa kalktı.
And write down what you spent.	Ve ne harcadığınızı yazın.
An open bag will quickly turn into an empty bag.	Açık bir torba hızla boş bir torbaya dönüşecektir.
I tried to score.	gol atmaya çalıştım.
I think the same.	Aynısını düşünüyorum.
They also went to my court and saw it for themselves.	Ayrıca mahkememe çıktılar ve kendileri gördüler.
No one will believe he's really back until he really does.	Gerçekten dönene kadar kimse onun gerçekten döndüğüne inanmayacak.
He was driving.	Araba kullanıyordu.
almost everything.	Hemen hemen her şey.
It was special for me.	Benim için özeldi.
Make your message stand out from the crowd.	Mesajınızın kalabalığın arasından sıyrılmasını sağlayın.
There was nothing bad in the book he saw in his dream.	Rüyasında gördüğü kitapta kötü bir şey yoktu.
I am not sure.	Emin değilim.
He was a cheap player, he was very old.	Ucuz bir oyuncuydu, çok eskidi.
To hear more.	Daha fazla duymak için.
In the last few months.	Son birkaç ayda.
I reached out and touched something soft.	Elimi uzattım ve yumuşak bir şeye dokundum.
Don't feel bad.	Kendini kötü hissetme.
That's not the point.	Mesele bu değil.
We will definitely be back one day.	Kesinlikle bir gün geri döneceğiz.
And find a better doctor!.	Ve daha iyi bir doktor bulun!.
Let it go.	Bırak gitsin.
We have to remove it.	Kaldırmak zorundayız.
Service quality may have different requirements for different customers.	Hizmet kalitesinin farklı müşteriler için farklı gereksinimleri olabilir.
They couldn't do this without the money.	Para olmasa bunu yapamazlardı.
Some want to watch.	Bazıları izlemek istiyor.
I've known this for most of my life.	Bunu hayatımın çoğunda biliyordum.
I don't write them down or take them lightly.	Onları yazmıyorum ya da hafife almıyorum.
Or the little moments that make up the main characters.	Ya da ana karakterleri oluşturan küçük anlar.
Comfy bed and quiet room.	Rahat yatak ve sessiz oda.
One minute before you focus.	Odaklanmadan bir dakika önce.
It must be a crime.	Suç olmalı.
Therefore, correct diagnosis and treatment is important.	Bu nedenle doğru teşhis ve tedavi önemlidir.
There was something and more.	Bir şeyler ve daha fazlası vardı.
It is used to create the primary key of the table.	Tablonun birincil anahtarını oluşturmak için kullanılır.
It felt good.	Güzel hissettirdi.
Most of the people we tried didn't sound right.	Denediğimiz insanların çoğu kulağa doğru gelmiyordu.
This is the land of the lost.	Burası kayıplar ülkesi.
It's a matter of when and how.	Bu ne zaman ve nasıl olduğu meselesi.
Everything turns green.	Her şey yeşile döner.
This plan is to stop the feeling of being lost.	Bu plan, kaybolma hissini durdurmak içindir.
Some loves are like that.	Bazı aşklar böyledir.
He dropped me off at home and we set off again.	Beni eve bıraktı ve tekrar yola çıktık.
My brother couldn't believe that my husband was dead.	Ağabeyim kocamın öldüğüne inanamadı.
In most cases, observations include this.	Çoğu durumda, gözlemler bunu içerir.
All the stories of his past were told.	Geçmişinin tüm hikayeleri anlatılmıştı.
I could be wrong.	Ben yanılmış olabilirim.
It wasn't from the other side.	Karşıdan da değildi.
I'm not sure if this is true.	Bunun doğru olup olmadığından emin değilim.
Now I sleep without fear of sleep.	Artık uyku korkusu olmadan yatıyorum.
They call themselves "original people".	Kendilerine "orijinal insan" diyorlar.
No sound effects.	Ses efekti yok.
So we were left with much smaller fish.	Böylece çok daha küçük balıklarla kaldık.
He looked very tired.	Çok yorgun görünüyordu.
He did not want to reveal anything to the local community.	Yerel topluluğa hiçbir şey açıklamak istemedi.
I haven't done any research on this yet.	Şu anda bu konuda herhangi bir araştırma yapmadım.
Application development teams bring new features and functionality to market faster.	Uygulama geliştirme ekipleri, yeni özellikleri ve işlevleri pazara daha hızlı sunar.
They didn't lose that money.	O parayı kaybetmediler.
It was the only thing that kept me from going out completely.	Beni tamamen dışarı çıkmaktan alıkoyan tek şey buydu.
He fell to his knees and felt himself being lifted up a body.	Dizlerinin üzerine çöktü ve bir beden yukarı çıktığını hissetti.
Nothing to say what it's about, no video.	Ne hakkında olduğunu söyleyen hiçbir şey yok, video yok.
Therefore, this effect does not change our main result much.	Dolayısıyla bu etki ana sonucumuzu çok fazla değiştirmiyor.
But the price will drop.	Ama fiyatı düşecek.
Yet it is difficult for most of us.	Yine de çoğumuz için bu zor.
It gave him options.	Ona seçenekler verdi.
It gives the user a great distance advantage, which is very useful.	Kullanıcıya çok kullanışlı olan büyük bir mesafe avantajı sağlar.
I tried to sleep, I couldn't.	Uyumaya çalıştım, yapamadım.
You look at her.	Sen ona bak.
As long as it's done once, it's done.	Bir kez yapıldığı sürece, yapılıyor demektir.
Young people are completely different.	Gençler tamamen ayrı.
He continues to talk and therefore leaves her.	Konuşmaya devam ediyor ve bu yüzden onu terk ediyor.
They can get paid to do this.	Bunu yapmak için para alabilirler.
But first he has to find someone.	Ama önce birini bulması gerekiyor.
Please watch and spread it around.	Lütfen izleyin ve etrafınıza yayın.
It was large and was heading towards the road.	Büyüktü ve yola doğru ilerliyordu.
I doubt he's done much to anyone at that distance.	Bu mesafeden herhangi birine çok şey yaptığından şüpheliyim.
We must help him.	Ona yardım etmeliyiz.
Sorry for being so stupid.	Bu kadar aptal olduğum için özür dilerim.
Read every day until you feel comfortable with your knowledge.	Bilginiz konusunda kendinizi rahat hissedene kadar her gün okuyun.
The dream wasn't for me, but it was for him.	Rüya benim için değildi ama onun içindi.
You did a great job in a short time.	Kısa sürede çok iyi iş çıkardın.
However, the expression contains errors.	Ancak, ifade hatalar içeriyor.
I understand the argument though.	Yine de argümanı anlıyorum.
Everyone knows what is used.	Herkes neyin kullanıldığını biliyor.
We just don't know what's real.	Sadece neyin gerçek olduğunu bilmiyoruz.
Thank you for understanding and listening.	Anladığınız ve dinlediğiniz için teşekkürler.
It is the second surgery.	İkinci ameliyattır.
We can add them one by one.	Bunları birer birer ekleyebiliriz.
Let it rest there.	Orada dinlenmesine izin ver.
That is the point in the case.	Davadaki mesele budur.
But we are doing something that is not right.	Ama doğru olmayan bir şey yapıyoruz.
An idea and a product is what we have.	Bir fikir ve bir ürün elimizdeki şeydir.
The party was badly damaged.	Parti ağır hasar aldı.
This should be a growth stock.	Bu bir büyüme stoku olmalı.
And he drove me home.	Ve beni eve bıraktı.
But for the previous few seconds.	Ama daha önceki birkaç saniye için.
I achieved this.	Bunu başardım.
Or use that love to make a positive difference in the world.	Ya da bu sevgiyi dünyada olumlu bir fark yaratmak için kullanın.
He was worried about what he would think of her.	Onun hakkında ne düşüneceği konusunda endişeliydi.
Maybe you can save us.	Belki bizi kurtarabilirsin.
You have the right to be.	Olmaya hakkınız var.
There was no fear in him.	İçinde korku yoktu.
He's better than that.	O bundan daha iyi.
Sometimes we do too when we're free.	Bazen biz de özgür olduğumuzda yaparız.
For a while, he was sure that he would eventually come.	Bir süreliğine, sonunda geleceğinden emindi.
We did this photo shoot a long time ago.	Bu fotoğraf çekimini çok daha önce yapmıştık.
Nothing is left behind.	Hiçbir şey geride kalmıyor.
In each case, a representative experiment from three experiments is shown.	Her durumda, üç deneyden bir temsili deney gösterilir.
Useful for its intended end use.	Amaçlanan son kullanım için kullanışlıdır.
In fact, he had a friendly smile on his face.	Aslında, yüzünde dostça bir gülümseme vardı.
You are beautiful inside and out.	İçte ve dışta güzelsin.
i look at him	ben ona bakarım
I'm so excited.	Çok heyecanlıyım.
Except for this extremely good one.	Bu son derece iyi olan hariç.
The stock market is not the whole economy.	Borsa ekonominin tamamı değildir.
Somehow I managed to see them.	Bir şekilde onları görmeyi başardım.
I know you did.	yaptığını biliyorum.
Don't think too big or too small.	Büyük veya çok küçük düşünmeyin.
It's not a lack of trial.	Bu, deneme eksikliğinden değil.
Thanks for the article.	Yazı için teşekkürler.
No, these people are trying to get a job done.	Hayır, bu insanlar bir işi bitirmeye çalışıyor.
But there was no doubt about the outcome.	Ama sonuçtan hiç şüphe yoktu.
Each section can contain exactly as many cards as needed.	Her bölüm tam olarak gerektiği kadar kart içerebilir.
You speak the truth with such passion.	Gerçeği öyle bir tutkuyla konuşuyorsun ki.
It allows you to focus on sitting upright.	Dik oturmaya odaklanmanızı sağlar.
Please do not share files with others.	Lütfen dosyaları başkalarıyla paylaşmayın.
It's rare to see a phone go out every year.	Her yıl bir telefonun çıkmadığını görmek nadirdir.
Taste for salt and thin with water if necessary.	Tuz tadın ve gerekirse suyla inceltin.
This was pretty fun.	Bu oldukça eğlenceliydi.
Everything was better when we were younger.	Biz gençken her şey daha güzeldi.
I also felt your anger.	Öfkeni de hissettim.
There was no real answer to this.	Bunun gerçek bir cevabı yoktu.
They cannot find the words to answer.	Cevap verecek kelime bulamıyorlar.
However, no exceptions have been shown to apply.	Ancak, herhangi bir istisnanın geçerli olduğu gösterilmemiştir.
He holds them in front of my face.	Onları yüzümün önünde tutuyor.
Maybe so, he thought to himself.	Belki öyledir, diye düşündü kendi kendine.
The mean of the three values ​​was then calculated.	Daha sonra üç değerin ortalaması hesaplandı.
However, this shouldn't be too much to ask.	Ancak, bu sorulacak kadar fazla olmamalıdır.
There will definitely be resistance.	Direnç olacağı kesin.
This is just mine though.	Bu sadece benim ama.
Just then, a police car approached.	O sırada bir polis arabası yanaştı.
Characters shouldn't say what's on their minds.	Karakterler akıllarından geçeni söylememelidir.
It is a strategy born of political reality.	Siyasi gerçeklikten doğan bir stratejidir.
Update on people here.	Buradaki kişilerle ilgili güncelleme.
I guess that's why he got married at a young age.	Sanırım bu yüzden genç yaşta evlendi.
This approach doesn't work very well for me.	Bu yaklaşım benim için pek iyi çalışmıyor.
The internet was born open, but it is shutting down everywhere.	İnternet açık doğdu ama her yerde kapanıyor.
He somehow managed to lure himself into the bank.	Bir şekilde kendini bankaya çekmeyi başardı.
That white sun never left.	O beyaz güneş hiç bırakmadı.
This goal was achieved in less than five days.	Bu hedefe beş günden kısa sürede ulaşıldı.
It's been several years.	Birkaç yıl oldu.
A car is passing by.	Üzerinden bir araba geçiyor.
Perhaps his own fear had gotten in the way.	Belki de kendi korkusu yoluna girmişti.
His voice went cold when he heard who it was.	Kim olduğunu duyunca sesi soğudu.
On the other hand, we don't.	Öte yandan, yapmıyoruz.
They stayed married because they fell in love.	Aşık oldukları için evli kaldılar.
I needed to stick with my new course.	Yeni kursuma bağlı kalmam gerekiyordu.
He was busy taking notes.	Not almakla meşguldü.
But this can create problems in adult relationships years later.	Ancak bu, yetişkin ilişkilerinde yıllar sonra sorun yaratabilir.
They have much more energy.	Çok daha fazla enerjileri var.
I enjoy being able to show me.	Beni gösterebilmesinden zevk alıyorum.
He had survived.	O hayatta kalmıştı.
Your attention, your precious time.	Dikkatiniz, değerli zamanınız.
It will be just as out of place in the city as we are.	Şehirde bizim kadar yersiz olacak.
The old man was working in his garden.	Yaşlı adam bahçesinde çalışıyordu.
The steps are now in the hall.	Adımlar şimdi salonda.
He had won, and we both knew it.	Kazanmıştı ve bunu ikimiz de biliyorduk.
Shown is a representative experiment from three separate experiments.	Gösterilen, üç ayrı deneyden temsili bir deneydir.
And it would stop the car.	Ve arabayı durduracaktı.
However, the biggest challenge here is understanding where to start.	Ancak, buradaki en büyük zorluk, nereden başlayacağınızı anlamaktır.
Anyone can get lucky in a fight.	Bir kavgada herkes şanslı olabilir.
I wonder if you've seen him.	Onu görüp görmediğini merak ediyorum.
My son lived longer but died the same way.	Oğlum daha uzun yaşadı ama aynı şekilde öldü.
i am a sister	ben bir ablayım
Tell us where the files are.	Bize dosyaların nerede olduğunu söyle.
My final goal is not to fight with my sister as much as before.	Son hedefim ablamla eskisi kadar kavga etmemek.
There was this strange night.	Bu garip gece vardı.
It's great to see this.	Bunu görmek harika.
It's a pretty enough name.	Yeterince güzel bir isim.
A sad smile played on his lips.	Dudaklarında hüzünlü bir gülümseme oynadı.
It can't be more.	Daha fazlası olamaz.
He loved his parents deeply.	Anne babasını derinden severdi.
I didn't catch anything high.	Yüksek bir şey yakalamadım.
An analysis of information.	Bir bilgi analizi.
The police lost interest as there was nothing to work on.	Polis, üzerinde çalışacak bir şey olmadığı için ilgisini kaybetti.
To a cell phone.	Bir cep telefonuna.
I don't need anyone else to bring me to life.	Beni hayata geçirmek için başka birine ihtiyacım yok.
I really want to talk to you.	Seninle gerçekten konuşmak istiyorum.
I had a few technical questions about what he told me.	Bana anlattıklarıyla ilgili birkaç teknik sorum olacaktı.
He was perfect.	O mükemmeldi.
People's emotional needs are different.	İnsanların duygusal ihtiyaçları farklıdır.
The first two voices were easy to identify.	İlk iki sesi tanımlaması kolaydı.
They're trying to get you out.	Seni çıkarmak için çalışıyorlar.
May want to buy.	Satın almak isteyebilir.
so that you can get the reply sooner.	Cevabı daha erken alabilmeniz için.
No one ever caught me with anything.	Hiç kimse beni bir şeylerle yakalamadı.
Enjoy it.	Tadını çıkar.
Then you have your religion.	İşte o zaman dininiz olur.
Eight football fields.	Sekiz futbol sahası.
It may not be this time.	Bu sefer olmayabilir.
They usually walked away and that was it.	Genellikle uzaklaştılar ve hepsi bu kadardı.
My question is below.	Sorum altta mevcut.
One patient died before treatment could begin.	Bir hasta tedaviye başlayamadan öldü.
Please be patient with us.	Lütfen bize karşı sabırlı olun.
He could handle himself.	Kendini idare edebilirdi.
A house, a marriage, a job.	Bir ev, bir evlilik, bir iş.
It's here to help you.	Size yardım etmek için burada.
I don't think anyone lives there.	Orada kimsenin yaşadığını sanmıyorum.
However, this study points us to next steps for research.	Ancak, bu çalışma bizi araştırma için sonraki adımlara işaret ediyor.
Then the view changed.	Sonra görünüm değişti.
And even then no words would flow.	Ve o zaman bile hiçbir kelime akmazdı.
In the end, I did neither.	Sonunda ikisini de yapmadım.
I looked at your skin.	tenine baktım.
So close, yet so far away, he thought to himself.	Çok yakın, ama çok uzak, diye düşündü kendi kendine.
It was time to change something.	Bir şeyleri değiştirmenin zamanı gelmişti.
Bring it back.	Geri getirsinler.
And that seems possible and natural.	Ve bu olası ve doğal görünüyor.
And he still didn't know what to say.	Ve hala ne diyeceğini bilmiyordu.
Figure out how to love what you do.	Yaptığınız şeyi nasıl seveceğinizi anlayın.
Too much for one man to watch.	Bir adamın izlemesi için çok fazla.
Here are a few things you should definitely do.	İşte kesinlikle yapmanız gereken birkaç şey.
They look happy.	Mutlu görünüyorlar.
Many tried to return.	Birçoğu geri dönmeye çalıştı.
Another summer meant another tour.	Başka bir yaz, başka bir tur demekti.
I've never had a chance.	Hiç şansım olmadı.
None of them include high producing features.	Hiçbiri yüksek üreten özellikleri içermez.
But the press did.	Ama basın tuttu.
He had no family.	Ailesi yoktu.
This song was an additional song.	Bu şarkı ek bir şarkıydı.
I can't solve this.	Bunu çözemiyorum.
You will turn your back every time.	Her seferinde arkanı döneceksin.
I made these choices.	Bu seçimleri yaptım.
Everyone had a chance to voice their opinion and voice their concerns.	Herkesin fikrini söyleme ve endişelerini dile getirme şansı vardı.
You let him sell you a dream you knew was impossible.	İmkansız olduğunu bildiğin bir rüyayı sana satmasına izin verdin.
Second degree murder.	İkinci derecede cinayet.
For some reason, he didn't like staying in one place.	Nedense bir yerde kalmayı sevmiyordu.
His action followed.	Onun eylemi izledi.
We got our share of the cash and that's it.	Nakitten payımızı aldık ve bu kadar kaldı.
It was personal.	Kişiseldi.
This works fine and creates a product record in the database.	Bu iyi çalışır ve veritabanında bir ürün kaydı oluşturur.
I'm the one who started this.	Bunu başlatan benim.
The expression on her face made him laugh.	Yüzündeki ifade onu güldürdü.
More than a hundred thousand fish every night.	Her gece yüz binden fazla balık.
Some weeks a little more, some a little less.	Bazı haftalar biraz daha fazla, bazıları biraz daha az.
Maybe someone can help me with the problem?	Belki birisi sorunla bana yardımcı olabilir?
There was no difference in birth type.	Doğum şeklinde bir fark yoktu.
And he was definitely a good friend.	Ve kesinlikle iyi bir arkadaştı.
I am strong.	Güçlü ben.
I feel pressured for time.	Zaman için baskı altında hissediyorum.
And then the question.	Ve sonra soru.
We must be lost.	Kaybolmamız gerek.
She'd heard worse than the boys at school.	Okuldaki erkeklerden daha kötülerini duymuştu.
The children would save him.	Çocuklar onu kurtaracaktı.
I didn't have time to process events.	Olayları işlemek için zamanım olmamıştı.
Get online in minutes.	Dakikalar içinde çevrimiçi olun.
Add salt and pepper if you wish.	Eğer isterseniz, tuz ve biber katın.
I didn't feel heavy.	ağırlık hissetmedim.
They talked for about an hour and a half.	Yaklaşık bir buçuk saat konuştular.
It will tell you where to stand.	Size nerede durmanız gerektiğini söyleyecektir.
Of course he didn't need to ask.	Elbette sormasına gerek yoktu.
One card to another or to the cards on the table.	Bir kart diğerine veya masadaki kartlara.
He left it like it never happened.	Onu hiç olmamış gibi bıraktı.
This one was nowhere close to any of the others.	Bu, diğerlerinin hiçbirine yakın değildi.
They will take on any task.	Her görevi üstlenecekler.
Immediately, this was not what he had hoped to find.	Hemen, bulmayı umduğu şey bu değildi.
But he did his own research.	Ama kendi araştırmasını yaptı.
Finally, the connection was established.	Sonunda bağlantı kuruldu.
Below, we discuss why this might happen.	Aşağıda, bunun neden olabileceğini tartışıyoruz.
The same thing, again.	Yine aynı şey.
One by one, the others followed.	Birer birer diğerleri izledi.
No one else has to understand them.	Onları başka kimse anlamak zorunda değil.
He received and reviewed the reports.	Raporları aldı ve gözden geçirdi.
I have to tell him what happened.	Ona olanları anlatmalıyım.
I'm a teacher.	Ben öğretmenim.
It was no problem for him.	Onun için sorun yoktu.
It seemed the thing to do.	Yapılacak şey görünüyordu.
Look at your father.	Babana bak.
Extra attention is given to the object with higher weight.	Ağırlığı daha yüksek olan nesneye ekstra önem verilir.
But about what?	Ama ne hakkında.
This shows two important things.	Bu iki önemli şeyi gösterir.
He burned it after he died or something.	Öldükten sonra onu yaktı ya da başka bir şey.
I am not a perfect mother.	Ben mükemmel bir anne değilim.
But it never reached the gold country.	Ama asla altın ülkeye ulaşmadı.
No small teams here.	Burada küçük takımlar yok.
This required some responsibility.	Bu biraz sorumluluk gerektiriyordu.
Once I went looking for him.	Bir kez onu aramaya gittim.
A semester every two years is a good starting position.	Her iki yılda bir dönem iyi bir başlangıç ​​pozisyonudur.
I can't wait for him to see mine.	Benimkini görmesini bekleyemem.
No, it's not the first time.	Hayır, ilk defa değil.
However, it is not clear when this text conversation took place.	Ancak, bu metin görüşmesinin gerçekleştiği zaman net değil.
I want change for my people.	Halkım için değişim istiyorum.
If there is evidence of this, it should be presented.	Bunun kanıtı varsa, sunulmalıdır.
It will be difficult to beat them.	Onları yenmek zor olacak.
One could see the teeth.	Biri dişleri görebilirdi.
That's my dad.	O benim babam.
I had no voice.	sesim yoktu.
He said no more.	Artık yok dedi.
Any help and ideas would be helpful.	Herhangi bir yardım ve fikir yardımcı olacaktır.
It just kept.	Sadece tuttu.
There was still the smell of smoke.	Yine de duman kokusu vardı.
The man fled.	Adam kaçtı.
And children are no different.	Ve çocuklar farklı değil.
I will smoke later.	Daha sonra sigara içeceğim.
I did not understand what happened.	Ne olduğunu anlamadım.
Neither is right or wrong, just different.	İkisi de doğru ya da yanlış değil, sadece farklı.
Your blood pressure is high, so get this.	Tansiyonunuz yüksek, o yüzden bunu alın.
He wanted a life with her.	Onunla bir hayat istiyordu.
There is basically no other place where we can meet.	Temelde buluşabileceğimiz başka bir yer yok.
Tea, tea.	Çay, çay.
A movie they watched recently or before.	Yakın zamanda veya daha önce izledikleri bir film.
Each game has a score and a place.	Her oyunun bir puanı ve bir yeri vardır.
It was a physical feeling and he didn't mind it.	Bu fiziksel bir duyguydu ve o buna aldırmadı.
You have the bridge.	Köprü sende.
Men who can have you.	Sana sahip olabilecek erkekler.
But that's what you used at our wedding.	Ama bizim düğünümüzde kullandığın şey buydu.
Who would have thought.	Kim düşünebilirdi.
He forced himself not to think about anything.	Kendini hiçbir şey düşünmemeye zorladı.
I'm still doing their job.	Ben yine onların işini yapıyorum.
There was a real silence in the bar.	Barda gerçek bir sessizlik olmuştu.
He didn't look back to see if he was watching her.	Onu izliyor mu diye arkasına bakmadı.
That would be an hour, six in the evening.	Bu bir saat olurdu, akşam altı.
This is currently not disclosed.	Şu anda bu açıklanmıyor.
You're having trouble coming.	Gelmekte zorlanıyorsun.
I heard about your cancer too.	Ben de senin kanserini duydum.
Of course yes, she says.	Elbette evet, diyor.
You are receiving this letter.	Bu mektubu alıyorsunuz.
But could be.	Ama olabilir.
It only had two windows.	Sadece iki penceresi vardı.
Especially when we play them live.	Özellikle onları canlı çaldığımızda.
It is true that other people are immersed in helping.	Diğer insanların yardım etmek için kendilerini kaptırdıkları doğrudur.
I like damn men.	Lanet erkeklerden hoşlanıyorum.
It really makes a difference in this world.	Bu dünyada gerçekten bir fark yaratıyor.
You have the ring.	Yüzük sende.
So they gave us the leftovers.	Bu yüzden bize kalanları verdiler.
Dad is still in the same situation.	Baba hala aynı durumda.
Feed the birds.	Kuşları besleyin.
His best friend was shot in the throat.	En yakın arkadaşı boğazından vurularak öldürüldü.
He used this event to change his life.	Bu olayı hayatını değiştirmek için kullandı.
He said it scared him a lot.	Bunun onu çok korkuttuğunu söyledi.
But the two areas could not be more different.	Ancak iki alan daha farklı olamazdı.
The government hasn't changed much either.	Hükümet de pek değişmedi.
Bad, bad trouble.	Kötü, kötü bela.
There didn't seem to be a chance.	Öyle bir şans yok gibiydi.
On the bed.	Yatakta.
From the beginning, the story was fast moving.	Başından beri hikaye hızlı ilerliyordu.
do what you have to do.	yapman gerekeni yap.
All a shop could need would be a really nice floor.	Bir dükkanın ihtiyaç duyabileceği tek şey gerçekten güzel bir zemin olacaktır.
I believe it is because they see more benefits.	Daha çok faydasını gördükleri için olduğuna inanıyorum.
Some stories were true enough.	Bazı hikayeler yeterince gerçekti.
Suddenly they were everywhere.	Birdenbire her yerdeydiler.
Maybe something can be fixed.	Belki bir şeyler düzeltilebilir.
I feel this is absolutely true.	Bunun kesinlikle bir gerçek olduğunu hissediyorum.
It has no particular focus on a particular direction.	Belirli bir yöne özel bir odaklanması yoktur.
What were they thinking?	Ne düşünüyorlardı?.
There will be no one else.	Başkası da olmayacak.
I am still thinking ahead.	Yine de ileriyi düşünüyorum.
It can even turn away potential customers.	Potansiyel müşterileri bile geri çevirebilir.
They have this trust.	Bu güvene sahipler.
I know someone in the city government.	Şehir yönetiminden birini tanıyorum.
He does strange things to you.	Sana garip şeyler yapıyor.
And his mother and a blond-haired sister.	Ve annesi ve sarı saçlı bir kız kardeşi.
I thought about this for years.	Bunu yıllarca düşündüm.
Their arguments were few, but he could hear their words clearly.	Tartışmaları azdı ama sözlerini net bir şekilde duyabiliyordu.
You can use more or less salt according to your taste.	Damak zevkinize göre az ya da çok tuz kullanabilirsiniz.
He knows the escape story well.	Kaçış hikayesini iyi biliyor.
The heart is completely arrested.	Kalp tamamen tutuklandı.
Mentioned in the article.	Makalede bahsedildi.
he does not come.	kendisi gelmez.
She wasn't going to let him show it.	Bunu göstermesine izin vermeyecekti.
I think both.	Bence ikisi de.
Sometimes I forget that people don't know our history.	Bazen insanların tarihimizi bilmediklerini unutuyorum.
He moved quickly to block the way.	Yolu kapatmak için hızla hareket etti.
But inside he needed someone of his own.	Ama içeride kendine ait birine ihtiyacı vardı.
I waited for the water.	Suyu bekledim.
I will not go back to them.	Onlara geri dönmeyeceğim.
Patients were limited to those who accepted surgical treatment.	Hastalar cerrahi tedaviyi kabul edenlerle sınırlıydı.
You look awful,” said a familiar voice.	Berbat görünüyorsun," dedi tanıdık bir ses.
Technology is supposed to make everything simple and easy.	Teknolojinin her şeyi basit ve kolay hale getirmesi gerekiyor.
Hit me, but not too hard.	Vur beni ama çok sert değil.
But you're missing the last item on the right.	Ancak sağ taraftaki son öğeyi kaçırıyorsunuz.
You see, he doesn't say except his mother.	Görüyorsun ya, annesi dışında demiyor.
The design should be simple and clean.	Tasarım basit ve temiz olmalıdır.
We talked ourselves down.	Kendimizi aşağı konuştuk.
You go look in the mirror.	Sen git aynaya bak.
He had the opportunity to see me get married.	Evlendiğimi görme fırsatı buldu.
I see this as an experiment that has come to fruition.	Bunu sonucuna ulaşmış bir deney olarak görüyorum.
He had five points to make.	Yapması gereken beş puan vardı.
The season is far away.	Sezon çok uzakta.
Nothing feels normal when we lose a loved one.	Bir yakınımızı kaybettiğimizde hiçbir şey normal gelmiyor.
This is very easy to see.	Bunu görmek çok kolay.
It is unique in the whole country.	Tüm ülkede benzersizdir.
Season with salt and pepper and mix well.	Tuz ve karabiber ile tatlandırın ve iyice karıştırın.
But if you party every day, they won't be parties soon.	Ama her gün parti yaparsanız, yakında parti olmazlar.
Some are fun, some are not.	Bazıları eğlenceli, bazıları değil.
But there is a catch.	Ama bir yakalama var.
If that's the case then fine.	Eğer durum buysa, o zaman iyi.
He was not mistaken.	O yanılmadı.
Light called me for your game.	Light beni oyunun için aradı.
Go out for an expensive dinner.	Pahalı bir akşam yemeği için dışarı çıkın.
And then there is everyone.	Ve sonra herkes var.
I'd love to hear if this helps.	Bu yardımcı olursa duymak isterim.
You can if you want.	İsterseniz yapabilirsiniz.
And listen to it.	Ve onunla dinlenin.
My ex broke me and scared me.	Eski ilişkim beni kırdı ve korkuttu.
Hope it was worth the wait.	Umarım beklemeye değerdi.
I will act for myself.	Kendim için hareket edeceğim.
Ok, it starts well.	Tamam, iyi başlıyor.
But at this point, nothing is definitively determined.	Ancak bu noktada hiçbir şey kesin olarak belirlenmiş değil.
The story of the night was told to him.	Gecenin hikayesi ona anlatıldı.
And when the sex happened, it was fine.	Ve seks gerçekleştiğinde, iyiydi.
Maybe over and over.	Belki defalarca bitti.
It will be shared with you by the end of this week.	Bu hafta sonuna kadar sizlerle paylaşılacaktır.
This came as no surprise to him.	Bu onun için sürpriz olmadı.
It was fun tonight.	Bu gece eğlenceliydi.
In my mouth and throat.	Ağzıma ve boğazıma.
So to overcome this problem.	Yani bu sorunu aşmak için.
The main source of information is still free text.	Ana bilgi kaynağı hala serbest metindir.
We had come a long way over the summer.	Yaz boyunca uzun bir yol kat etmiştik.
I want to be a little more prepared.	Biraz daha hazırlıklı olmak istiyorum.
I could have answered him, but had no luck.	Ona cevap verebilirdim, ancak hiç şansım olmadı.
We can go there without any problem.	Herhangi bir sorun olmadan oraya gidebiliriz.
It's not an option.	Bir seçenek değil.
It's been good days.	Güzel günler oldu.
Too many people forget.	Çok fazla insan unutuyor.
So it should work.	Bu yüzden çalışması gerekir.
Two years later he returned home.	İki yıl sonra eve döndü.
We were certainly proud to publish their work.	Eserlerini yayınlamaktan kesinlikle gurur duyduk.
Please make sure you select the correct view screen.	Lütfen doğru görünüm ekranını seçtiğinizden emin olun.
You don't really affect the required change that way.	Gerekli değişikliği bu şekilde gerçekten etkilemezsiniz.
Great men do great things.	Büyük adamlar harika şeyler yapar.
I have so many memories of him.	Onunla ilgili o kadar çok anım var ki aklımdan.
It's also not safe to ask someone for a car.	Ayrıca birinden araba istemek de güvenli olmaz.
Things have changed dramatically since then.	O zamandan beri işler önemli ölçüde değişti.
Watch out for it in the future.	Gelecekte ona dikkat et.
Well, that didn't set him back one bit.	Pekala, bu onu biraz geriletmedi.
I am one of the experiments.	Ben deneylerden biriyim.
The man was slightly injured.	Adam hafif yaralandı.
Actually, he's at the top.	Aslında, o en üstte.
That is the challenge of having value.	Değer sahibi olmanın zorluğu budur.
We are a couple and we understand each other.	Biz bir çiftiz ve birbirimizi anlıyoruz.
I've stopped long enough.	Yeterince uzun süre durdum.
It is better not to look inside.	İçeri bakmamak daha iyidir.
Keeping them away from people so that they don't do evil.	Kötülüğünü yapmasın diye insanlardan uzak tutmak.
I was too nervous to speak.	Konuşamayacak kadar gergindim.
He looked at me again.	Bana tekrar baktı.
An argument is required.	Bir argüman gerekli.
I've had mine for several years and it has never disappointed me.	Birkaç yıldır benimki vardı ve bu beni asla hayal kırıklığına uğratmadı.
The days are very hot.	Günler çok sıcak.
At that time, someone had taken over the task.	O sırada birileri görevi üstlenmişti.
But maybe that's not true.	Ama belki de bu doğru değil.
I really like the entire cast.	Tüm oyuncu kadrosunu çok beğeniyorum.
I should have done this days ago.	Bunu günler önce yapmalıydım.
In fact, they often don't go well.	Aslında, çoğu zaman iyi gitmezler.
He wanted something else.	Başka bir şey istedi.
We never thought about what was behind them.	Arkalarında ne olduğunu hiç düşünmedik.
Even more so, if the song is good, good.	Daha da fazlası, eğer şarkı, iyi, güzel.
It was on my instructions.	Benim talimatlarımdaydı.
Let's have a look!.	Hadi bir bakalım!.
Really, thank you from the bottom of my heart.	Gerçekten, kalbimin derinliklerinden teşekkür ederim.
It just was.	Sadece öyleydi.
The scene pissed him off, he says.	Sahne onu sinirlendirdi, diyor.
Blood will be spilled and people will die.	Kan dökülecek ve insanlar ölecek.
Take a break.	Bir ara ver.
They still didn't feel right.	Yine de doğru hissetmiyorlardı.
I was right.	haklıydım.
He probably had little to fear.	Muhtemelen korkacak çok az şeyi vardı.
It's killing him.	Onu öldürüyor.
Students are drawn to it.	Öğrenciler buna çekilir.
Third, there are many other potential factors that affect school performance.	Üçüncüsü, okul performansını etkileyen birçok başka potansiyel faktör vardır.
It can be difficult to choose just one.	Sadece birini seçmek zor olabilir.
But you can't go back in time, son.	Ama zamanda geriye gidemezsin evlat.
Thanks for the offer, but thanks.	Teklif için teşekkürler, ama teşekkürler.
At some point, you have to show them.	Bir noktada, onlara göstermelisin.
These usually take place on separate days.	Bunlar genellikle ayrı günlerde gerçekleşir.
“We have one more month,” he said.	Daha bir ayımız var dedi.
Frankly, he didn't know the first thing about it.	Açıkçası, bununla ilgili ilk şeyi bilmiyordu.
This may indicate that they really don't want to do it.	Bu, gerçekten yapmak istemediklerini gösterebilir.
Once upon a time there was a reason.	Bir zamanlar bir sebep vardı.
Which is difficult.	Hangisi zor.
These girls just want their papers.	Bu kızlar sadece kağıtlarını istiyorlar.
So was the case with him.	Onunla ilgili durum da öyleydi.
A single word broke the silence.	Sessizliği tek bir kelime bozdu.
Here the ground was less firm.	Burada zemin daha az kesindi.
It did for a while.	Bir süre yaptı.
However, a solid does not necessarily have to be hard.	Yine de bir katının mutlaka sert olması gerekmez.
It will help you build your business.	İşinizi kurmanıza yardımcı olacaktır.
It will also decrease in value due to the surgery.	Ayrıca ameliyattan dolayı değeri düşecek.
Okay, there are two different ways of looking at it.	Tamam, ona doğru bakmanın iki farklı yolu var.
They control everything.	Her şeyi kontrol ediyorlar.
But he couldn't.	Yapamadı ama.
, shown.	, gösterildi.
All the village children used to go to school every morning.	Bütün köy çocukları her sabah okula giderdi.
for financial support.	Mali destek için.
He was going to keep the girl for a weekend.	Kızı bir hafta sonu tutacaktı.
I'm not angry with him.	Ona kızgın değilim.
But here comes my other question.	Ama işte diğer soruma geliyor.
We know one of these workers.	Bu işçilerden birini tanıyoruz.
Green says he's working on it.	Green üzerinde çalıştığını söylüyor.
He won't need his cell for the time being.	Şu an için hücresine ihtiyacı olmayacak.
She felt tired and shook her head slowly.	Yorgun hissetti ve başını yavaşça salladı.
Beat the eggs.	Yumurtaları çırpın.
All information is collected in a database.	Tüm bilgiler bir veri tabanında toplanmıştır.
for the following elements.	Aşağıdaki unsurlar için.
Two options come to mind.	Aklıma iki seçenek geliyor.
I can't do it.	Yapamam.
At the end of the treatment, four horses from each group were killed.	Tedavi sonunda her gruptan dört at öldürüldü.
The effect of these three parameters on the distribution is very complex.	Bu üç parametrenin dağılım üzerindeki etkisi çok karmaşıktır.
This is just the first.	Bu sadece ilki.
It is also the last challenge to watch out for.	Ayrıca dikkat edilmesi gereken son zorluktur.
They can win this game.	Bu oyunu kazanabilirler.
Bright lights were kept on.	Parlak ışıklar açık tutuldu.
And if we get to it.	Ve eğer ona ulaşırsak.
Now we define the second group.	Şimdi ikinci grubu tanımlıyoruz.
Thanks in advance for any answer.	Herhangi bir cevap için şimdiden teşekkürler.
This was his idea.	Bu onun fikriydi.
Welcome to my photography travel blog.	Fotoğraf seyahat bloguma hoş geldiniz.
But not necessarily in this order.	Ama mutlaka bu sırayla değil.
Hours pass like minutes.	Dakikalar gibi geçiyor saatler.
I have to know if it's there.	Orada olup olmadığını bilmek zorundayım.
Coming to them quickly.	Onlara hızla geliyor.
Be a while.	Bir süre ol.
We briefly explain this as follows.	Bunu kısaca şöyle açıklıyoruz.
I sold my product at a very cheap and affordable price.	Ürünümü çok ucuza ve uygun fiyata sattım.
That's not the case with him.	Onunla durum böyle değil.
It had to be for his own good.	Bunun iyiliği için olması gerekiyordu.
The boy was very pensive.	Oğlan çok dalgındı.
Of course I don't mean you.	Seni kastetmiyorum tabii.
But you cannot understand this.	Ama bunu anlayamazsın.
I asked him and he quickly agreed.	Ona sordum ve çabucak kabul etti.
This money cannot be collected legally.	Bu para yasal bir şekilde toplanamaz.
Or at least you can't remember a memory you might encounter.	Ya da en azından, karşılaşabileceğiniz bir anıyı hatırlayamazsınız.
Thank you for the gift.	hediyesi için teşekkür ederim.
You don't need to worry too much about the details.	Ayrıntılarla çok fazla ilgilenmenize gerek yok.
To a better existence.	Daha iyi bir varoluşa.
A few of them sat together and talked for a while throughout the night.	Birkaçı birlikte oturdu ve gece boyunca bir süre konuştu.
Let's leave it as it is.	Olduğu gibi bırakalım.
This would not be an easy task.	Bu kolay bir iş olmayacaktı.
I promise this won't happen again.	Bunun bir daha olmayacağına söz veriyorum.
It's unlike anything else.	Başka hiçbir şeye benzemiyor.
The cat is out of the bag.	Kedi çantadan çıktı.
I knew the man from school but had never spoken to him.	Adamı okuldan tanıyordum ama onunla hiç konuşmamıştım.
As you can see, they drove him to the ground.	Gördüğün gibi, onu yere sürdüler.
Also make sure that this company has the type of coverage you want.	Ayrıca bu şirketin istediğiniz türde bir teminata sahip olduğundan emin olun.
There was no time to think.	Düşünmek için zaman yoktu.
So we're considering another retrospect.	Yani başka bir geri düşünüyoruz.
And that's beautiful.	Ve bu güzel.
Unique perspective of the external board member.	Dış yönetim kurulu üyesinin benzersiz bakış açısı.
The majority agreed.	Çoğunluk kabul etti.
We suffered, we lived.	Acı çektik, yaşadık.
He looked at the ground.	Yere baktı.
Those were the days.	Hey gidi günler.
He did some really terrible things that are covered in this series.	Bu seride ele alınan bazı gerçekten korkunç şeyler yaptı.
sad stuff.	Üzücü şeyler.
And he did this for about ten minutes.	Ve bunu yaklaşık on dakika boyunca yaptı.
I knew what you meant.	Ne demek istediğini biliyordum.
None of us can escape this.	Hiçbirimiz bundan kurtulamayız.
But something was wrong here.	Ama burada yanlış olan bir şeyler vardı.
I'm too old for this.	Bunun için çok yaşlıyım.
Each of us has family, friends and homes.	Her birimizin ailemiz, arkadaşlarımız ve evlerimiz var.
Fear is easier to sell than the truth.	Korkuyu satmak gerçeklerden daha kolaydır.
Nothing was visible here.	Burada bir şey görünmüyordu.
This book is no exception.	Bu kitap, istisna değil.
I looked at his hands and saw two fingers showing.	Ellerine baktım ve iki parmağın gösterildiğini gördüm.
He realized that he didn't want to say his name.	Adını söylemek istemediğini fark etti.
I was actually going to talk to you about that.	Aslında seninle bunun hakkında konuşacaktım.
She told him she needed an early night.	Ona erken bir geceye ihtiyacı olduğunu söyledi.
In this limited sense, the expression of will is important.	Bu sınırlı anlamda iradenin ifadesi önemlidir.
Cars passed, full of men.	Arabalar geçti, adamlarla dolu.
Number three so far.	Bugüne kadar üç numarada.
Little kids need big people.	Küçük çocuklar büyük insanlara ihtiyaç duyar.
You are strong enough.	Yeterince güçlüsün.
You will need to use your own key.	Kendi anahtarınızı kullanmanız gerekecek.
Flow of participants was not reported in any of the studies.	Katılımcıların akışı hiçbir çalışmada rapor edilmemiştir.
Bring the mixture to a slow boil over medium heat.	Karışımı orta ateşte yavaş yavaş kaynatın.
Wanted was actually better than I expected.	Wanted aslında beklediğimden daha iyiydi.
They can homeschool their children.	Çocuklarına evde eğitim verebilirler.
He turned and looked.	Döndü ve baktı.
The marketing team was ready for more.	Pazarlama ekibi daha fazlası için hazırdı.
They lack a real understanding of life.	Gerçek bir yaşam anlayışından yoksundurlar.
Maybe in the near future, but definitely not yet.	Belki yakın gelecekte, ama kesinlikle henüz değil.
This makes it very difficult for him to learn.	Bu onun öğrenmesini çok zorlaştırır.
You can trust them.	Onlara güvenebilirsin.
Listen, you two don't look very good.	Dinle, ikiniz pek iyi görünmüyorsunuz.
I didn't leave you when you were a kid.	Sen çocukken seni bırakmadım.
I had to make minor changes.	Küçük değişiklikler yapmak zorunda kaldım.
He walked very slowly.	Çok yavaş yürüdü.
The component is obtained.	Bileşen elde edilir.
It might have been better for him if he had.	Olsaydı onun için daha iyi olabilirdi.
I serve it whole as it literally falls off the bone.	Tam anlamıyla kemikten düştüğü için bütün olarak servis ediyorum.
I have great respect for the boy.	Çocuğa büyük saygım var.
When we crossed the street, it was on fire.	Karşıya geçtiğimizde ortalık alev alev yanıyordu.
I was in pain and there was a really great pain in my heart.	Acı çekiyordum ve kalbimde gerçekten çok büyük bir acı vardı.
For example, take your physical appearance.	Örneğin, fiziksel görünümünüzü alın.
But you are very welcome.	Ama çok hoş geldiniz.
I never find them right.	Onları asla doğru bulmuyorum.
The same is true for today.	Aynısı bugün için de geçerli.
He immediately connected them by name.	Hemen onları adıyla bağladı.
It's like he came to an after-school private life.	Sanki bir okul sonrası özel hayata geldi.
I don't think this is it.	Bence bu değil.
He knew he wouldn't be trying to stop her anymore.	Artık onu durdurmaya çalışmayacağını biliyordu.
It's a table because your mother taught you that.	Bu bir masa çünkü annen sana bunu öğretti.
There were some great examples to look at.	Bakmak için bazı harika örnekler vardı.
Since then, efforts have been made repeatedly to further improve patients' comfort.	O zamandan beri, hastaların konforunu daha da iyileştirmek için tekrar tekrar çaba gösterildi.
Representative images are shown at specified time points.	Temsili görüntüler belirtilen zaman noktalarında gösterilir.
Change the color of your hair, change your face.	Saçının rengini değiştir, yüzünü değiştir.
This process is relatively slow.	Bu süreç nispeten yavaştır.
Anyway, it doesn't matter now.	Her neyse, şimdi önemli değil.
It's still too early in the game plan.	Oyun planında henüz çok erken.
He gave up for world peace.	Dünya barışı için vazgeçti.
He never saw his sister.	Kız kardeşini hiç görmedi.
However, a clear majority of our customers do.	Ancak, müşterilerimizin açık bir çoğunluğu bunu yapıyor.
Although there are two rights.	İki hak olmasına rağmen.
I loved doing that show.	O şovu yapmayı çok severdim.
Create a data model to represent the database.	Veritabanını temsil edecek bir veri modeli oluşturun.
And then the hot pattern is held again.	Ve sonra sıcak desen tekrar tutulur.
It looks like it's made of a hard magic material.	Sert bir sihirli malzemeden yapılmış gibi görünüyor.
Unfortunately, we do not yet have such a theory.	Ne yazık ki, henüz böyle bir teorimiz yok.
We are accepting.	Kabul ediyoruz.
They knew it was not their business.	Bunun onların işi olmadığını biliyorlardı.
I tap his shoulder to draw his attention back to me.	Dikkatini tekrar bana çekmek için omzuna dokunuyorum.
A gun is no protection if you can't control what it's doing.	Ne yaptığını kontrol edemiyorsanız, silah koruma değildir.
Under no circumstances could he return.	Hiçbir koşulda geri dönemezdi.
But she refused to be pushed around by him.	Ama onun tarafından itilip kakılmayı reddetti.
But as you know, no society can exist like this.	Ama bildiğiniz gibi hiçbir toplum böyle var olamaz.
I command you to tell me.	Bana söylemeni emrediyorum.
Then he slowly started playing again.	Sonra yavaş yavaş tekrar oynamaya başladı.
It could be months or even a year.	Aylar hatta bir yıl bile olabilirdi.
Setting this up is really easy and often free.	Bunu ayarlamak gerçekten kolay ve çoğu zaman ücretsizdir.
My life has been, in a sense, an arms race.	Hayatım bir anlamda silahlanma yarışı oldu.
Animal experiments were performed with this technique prior to administration to patients.	Hastalara uygulamadan önce bu teknikle hayvan deneyleri yapıldı.
The mother was slightly injured.	Anne hafif yaralandı.
It's been working pretty well so far.	Şimdiye kadar oldukça iyi çalışıyor.
It feels good and the car is fast.	İyi hissettiriyor ve araba hızlı.
You are worried about your chest burning.	Göğsünüzün yanmasından endişe ediyorsunuz.
The lines are like a memory device.	Hatlar, bir hafıza cihazı gibi.
Of course, many did.	Tabii ki, çoğu yaptı.
Maybe it was his age.	Belki de onun yaşıydı.
They were gradually forcibly removed.	Yavaş yavaş zorla çıkarıldılar.
Your voice.	Senin sesin.
You know, keep trying.	Bilirsin, denemeye devam et.
You know these guys.	Bu adamları biliyorsun.
Again it was denied.	Yine reddedildi.
Sometimes, you feel like giving up on the movie.	Bazen, filmden vazgeçmek gibi hissediyorsunuz.
I didn't know they wanted to kill me.	Beni öldürmek istediklerini bilmiyordum.
It won't kill me.	Beni öldürmeyecek.
You're making shit up.	Boktan bok çıkarıyorsun.
He was never found.	O asla bulunamadı.
Each test was conducted using a separate skin sample.	Her test ayrı bir deri numunesi kullanılarak yürütülmüştür.
We can talk about it.	Bunun hakkında konuşabiliriz.
Controlled physical random functions.	Kontrollü fiziksel rastgele fonksiyonlar.
But access to this power came at a price.	Ancak bu güce erişimin bir bedeli vardı.
There are no good or bad people.	İyi ya da kötü insan yoktur.
God has a plan.	Tanrı'nın planı var.
I still remember how great it felt.	Ne kadar harika hissettirdiğini hala hatırlıyorum.
As if we need more members.	Sanki daha fazla üyeye ihtiyacımız var.
It's time to focus.	Odaklanma zamanı.
Not after all they've done to you and this company.	Sana ve bu şirkete yaptıkları onca şeyden sonra değil.
It starts to affect the way you see the world.	Dünyayı görme şeklinizi etkilemeye başlar.
This is not about freedom of religion.	Bu din özgürlüğü ile ilgili değil.
It gives us another day with the sun.	Bize güneşle bir gün daha veriyor.
There was no main influence of race and no interaction.	Irkın ana etkisi ve etkileşim yoktu.
This must change.	Bu değişmeli.
It was coming from far away.	Çok uzaklardan geliyordu.
She may have missed him terribly on the way home.	Eve giderken onu çok özlemiş olabilir.
We could only see it from the outside.	Sadece dışarıdan görebiliyorduk.
We didn't even look for water when we bought this place.	Burayı alırken su bile aramadık.
Food was hit and miss.	Yemek vuruldu ve özlendi.
In this difficult situation, we will help such users.	Bu zor durumda, bu tür kullanıcılara yardımcı olacağız.
People will notice.	İnsanlar fark edecek.
I wish you would go down and get it now.	Keşke aşağı inip şimdi alsaydın.
This is turning into a goddamn war, man.	Bu lanet bir savaşa dönüşüyor, adamım.
These conditions made our work somewhat difficult.	Bu şartlar işimizi biraz zorlaştırdı.
There is no place without a little green.	Biraz yeşili olmayan yer yok.
You are acting through others.	Başkaları aracılığıyla hareket ediyorsunuz.
We're ready for five.	Beş için hazırlandık.
I think we should adopt a similar approach here.	Burada da benzer bir yaklaşım benimsememiz gerektiğini düşünüyorum.
Many more studies have been done in this area.	Bu alanda daha birçok çalışma yapılmıştır.
They can.	Yapabilirler.
Just then, a couple emerged from the darkness.	Tam o sırada karanlıktan bir çift çıktı.
One more thing to worry about.	Dert edecek bir şey daha azaldı.
For others, cooking is therapy.	Diğerleri için yemek yapmak terapidir.
The reason for the smaller size is unknown.	Daha küçük boyutun nedeni bilinmiyor.
On this, take word of mouth.	Bu konuda, ağız kelimesini ağızdan alın.
I know a family is here.	Bir ailenin burada olduğunu biliyorum.
The film industry has been helpful, as always.	Film endüstrisi, her zamanki gibi yardımcı oldu.
He was the same.	O da aynı şekildeydi.
Yet I have never felt so free in my life.	Yine de hayatımda hiç bu kadar özgür hissetmemiştim.
He has authority.	Yetkisi var.
We know for sure that something will happen.	Bir şeyin olup olmayacağını kesin olarak biliyoruz.
Some things you will just have to learn yourself.	Bazı şeyleri sadece kendin öğrenmen gerekecek.
We were good enough.	Yeterince iyiydik.
But yours will be something like this.	Ama seninki buna benzer bir şey olacak.
We used to talk every two or three days.	İki üç günde bir konuşurduk.
All it took from me was walking.	Benden alınan tek şey yürümekti.
We are in a new age.	Yeni bir çağdayız.
A broken people.	Kırık bir halk.
The hours passed quickly.	Saatler çabuk geçti.
His feet came close.	Ayakları yaklaştı.
Gold standard hardwood floor.	Altın standart sert ahşap zemin.
I should have taken it with me.	Yanıma almalıydım.
He loves me very, very much.	Beni çok ama çok seviyor.
Very very good.	Çok çok güzel.
at the national level.	Ulusal düzeyde.
Your time is money, so don't waste it.	Vaktiniz paradır, bu yüzden boşa harcamayın.
The best video ever.	Şimdiye kadarki en iyi video.
I needed both.	İkisine de ihtiyacım vardı.
This is the same woman.	Bu aynı kadın.
It was high school though.	Oysa liseydi ama.
It was difficult to write.	Yazmak zordu.
Maybe they will eventually leave.	Belki sonunda bırakırlar.
They absolutely do not listen to their customers.	Müşterilerini kesinlikle dinlemiyorlar.
There is no decision taken one way or the other on this matter.	Bu konuda şu veya bu şekilde alınmış bir karar yok.
I didn't want to leave him alone.	Onu tek başına bırakmak istemiyordum.
On any of the data collection days.	Veri toplama günlerinden herhangi birinde.
For example, a simple object does not have such a function.	Örneğin basit bir nesnenin böyle bir işlevi yoktur.
The list could go on and on.	Liste uzayıp gidebilir.
Now they had one.	Şimdi bir tane almışlardı.
You look good too.	Sen de iyi görünüyorsun.
He's spinning, on his knees in front of me.	Dönüyor, önümde dizlerinin üzerinde.
I could use some black pepper but other than that.	Biraz karabiber kullanabilirim ama bundan başka.
No further instructions were needed.	Başka talimata gerek yoktu.
We lay side by side, looking up.	Yan yana yatmış, yukarıya bakıyorduk.
Lower your limits next time.	Bir dahaki sefere limitlerini düşür.
Please do.	Lütfen yap.
There is none.	Hiçbiri yok.
And run the code again.	Ve kodu tekrar çalıştırın.
And it happened once.	Ve bir kez oldu.
It would be murder.	Cinayet olurdu.
No complications developed in any of the patients after the operation.	Ameliyattan sonra hiçbir hastada komplikasyon gelişmedi.
“Long after the initial shock wore off,” he said.	İlk şokun etkisi geçtikten çok sonra, dedi.
A smart man was sitting next to me.	Yanımda akıllı bir adam oturuyordu.
Strange, but it works.	Garip, ama işe yarıyor.
However, it can occur and affect quality of life.	Ancak ortaya çıkabilir ve yaşam kalitesini etkileyebilir.
The players took their places to stop this.	Oyuncular bunu durdurmak için yerlerini aldılar.
I headed to my window to close it before the rain started.	Yağmur başlamadan önce kapatmak için pencereme yöneldim.
But nobody really knows for sure.	Ama kimse gerçekten kesin olarak bilmiyor.
Three main points are discussed.	Üç ana nokta tartışılıyor.
This leads to the storage of free energy.	Bu, serbest enerjinin depolanmasına yol açar.
We want to talk to young people.	Gençlerle konuşmak istiyoruz.
They can be small.	Küçük olabilirler.
Our children are important.	Çocuklarımız önemli.
We are there when they need us.	Bize ihtiyaçları olduğunda oradayız.
Some of us give money.	Kimimiz para veriyoruz.
The store is doing its best.	Mağaza elinden geleni yapıyor.
I wasn't quite sure what they were talking about.	Ne hakkında konuştuklarından tam olarak emin değildim.
The children returned to school with their families and dogs.	Çocuklar aileleri ve köpekleri ile okula geri döndüler.
They do the best.	En iyisini yaparlar.
He was a human.	O bir insandı.
More police officers will be here soon.	Yakında daha fazla polis memuru burada olacak.
If someone wants to participate, they do.	Biri katılmak isterse, katılır.
We stood in the snow for eight hours.	Karda sekiz saat durduk.
This will definitely never happen.	Bu kesinlikle asla olmayacak.
Just turn it once.	Sadece bir kez çevirin.
This cannot be the solution.	Bu çözüm olamaz.
I know you have a lot to do.	Yapacak çok şeyin olduğunu biliyorum.
Everyone knows you're there.	Herkes senin orada olduğunu biliyor.
It was very clear to him what to do.	Ne yapılması gerektiği onun için çok açıktı.
I will criticize the players more.	Oyuncuları daha çok eleştireceğim.
I feel like you do.	Senin hissettiğin gibi hissediyorum.
These results with significant differences were published.	Önemli farklılıkların bulunduğu bu sonuçlar yayınlandı.
We know how to use it.	Nasıl kullanılacağını biliyoruz.
Now, the box.	Şimdi, kutu.
They use normal cancer drugs, but for different purposes.	Normal kanser ilaçları kullanıyorlar, ancak farklı amaçlar için.
First, they are open to the general public and easy to access.	İlk olarak, bunlar genel halka açıktır ve erişimi kolaydır.
He's crazy for you.	Senin için deli oluyor.
In our own house.	Kendi evimizde.
I really wish it was otherwise.	Başka türlü olmasını gerçekten isterdim.
Things couldn't have gone better.	İşler daha iyi yürüyemezdi.
The thing wouldn't have it.	Şey ona sahip olmayacaktı.
We added some images from this meeting!.	Bu buluşmadan bazı görüntüler ekledik!.
And they are wrong.	Ve yanılıyorlar.
It came in a powerful second.	Güçlü bir saniyede geldi.
The design you have chosen from today is the next day as much as possible.	Bu günden seçmiş olduğunuz tasarım mümkün olduğunca bir sonraki gün.
It just gets better from there.	Sadece oradan daha iyi olur.
But nobody wants to be that girl.	Ama kimse o kız olmak istemiyor.
I left them behind.	Onları geride bıraktım.
More changes had to come.	Daha fazla değişiklik gelmek zorundaydı.
Some people look cool when they smoke.	Bazı insanlar sigara içerken havalı görünürler.
How can I do it.	Nasıl yapabilirim.
Wild type vs.	Vahşi tip vs.
I really want a very good society.	Gerçekten çok iyi bir toplum istiyorum.
Other post groups are available.	Diğer yazı grupları mevcuttur.
I've never seen one like this.	Hiç böyle birini görmedim.
By applying extra current, the ground areas are removed.	Ekstra akım uygulanarak yer alanları kaldırılır.
This was clear to us.	Bu bizim için açıktı.
He was what he was and that was it.	O, neyse o idi ve o da buydu.
And then get up.	Ve sonra kalk.
It was clear, we caught it.	Açıktı, onu yakaladık.
Good service provided by staff.	Personel tarafından sağlanan iyi hizmet.
This magic only appears on mobile devices.	Bu sihir yalnızca mobil cihazlarda görünür.
I know you are a very busy man.	Senin çok meşgul bir adam olduğunu biliyorum.
This is to save your mother's life.	Bu annenin hayatını kurtarmak için.
Beautiful and soft.	Güzel ve yumuşak.
What a stupid question to ask.	Ne aptalca bir soru sormak için.
Today it only takes men.	Bugün sadece erkekleri alıyor.
Plate glass windows caused horrendous injuries.	Plaka cam pencereler korkunç yaralanmalara neden oluyordu.
She had come to him and stayed with him.	Ona gelmişti ve onunla kaldı.
They will find it.	Onu bulacaklar.
If everyone has succeeded, by definition, no one has succeeded.	Herkes başarıyı elde ettiyse, tanımı gereği kimse başaramadı.
This would be the last time.	Bu son kez olacaktı.
It's clear what he wants, less what you want.	Onun istediği belli, senin istediğin daha az.
After a while he shook his head.	Biraz sonra başını salladı.
This, of course, meant that the history of the items was incorrect.	Bu, elbette, öğelerin geçmişinin yanlış olduğu anlamına geliyordu.
They are the first steps of a character's journey out of the darkness.	Bir karakterin karanlıktan çıkış yolculuğunun ilk adımlarıdır.
At the end of the week, it's hell.	Haftanın sonunda, cehennem olur.
Sure, you're right.	Tabii, haklısın.
I'll buy food.	Yiyecek alırım.
Where they are, what they think, what they find important.	Nerede olduklarını, ne düşündüklerini, neyi önemli bulduklarını.
They walked towards the panel.	Panele doğru yürüdüler.
His eyes are reading the eyes of the other.	Gözleri diğerinin gözlerini okuyor.
It doesn't matter what it is.	Ne olduğu önemli değil.
We can do this? 	Bunu yapabiliriz?
we can do this.	bunu yapabiliriz.
This is something.	Bu da bir şey.
A lot depends on culture.	Çok şey kültüre bağlıdır.
They didn't work.	Çalışmadılar.
The little boy in front of the crowd looks particularly young.	Kalabalığın önündeki küçük çocuk özellikle genç görünüyor.
We feel for you.	Senin için hissediyoruz.
Good breakfast and simple but good dinner options.	İyi kahvaltı ve basit ama iyi akşam yemeği seçenekleri.
Men are great.	Erkekler harikadır.
And what's inside? 	Ve içinde ne var?
she asked.	diye sordu.
Therefore, the issue cannot be raised on appeal.	Bu nedenle, konu temyizde gündeme getirilemez.
We will not make such a referral.	Böyle bir yönlendirme yapmayacağız.
Repeat and repeat.	Tekrar et ve tekrar et.
We have to go there and find them ourselves.	Oraya gidip onları kendimiz bulmalıyız.
Information is subject to change without prior notice.	Bilgiler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
hundreds of times.	Yüzlerce kere.
He was not involved.	O karışmıyordu.
Nothing was necessary, sorry.	Herhangi bir gerekli değildi, kusura bakmayın.
Keep that in mind.	Bunu aklına koy.
He's having a hard time getting his men to do what needs to be done.	Adamlarına yapılması gerekeni yaptırmakta zorlanıyor.
But you're not really like him.	Ama sen gerçekten onun gibi değilsin.
It hasn't sat down yet.	Henüz oturmadı.
Nobody had money.	Kimsenin parası yoktu.
My brain was telling me to get up and warm up.	Beynim kalkıp ısınmamı söylüyordu.
He didn't know when it was over.	Ne zaman bittiğini bilmiyordu.
the last one.	Sonuncusu.
It's a good name for them.	Onlar için iyi bir isim.
I suggest you do the same.	Sana da aynısını yapmanı öneririm.
Night in this land, he thought, different.	Bu topraklarda gece, diye düşündü, farklı.
This has caused quite a bit of user confusion over the years.	Bu, yıllar boyunca oldukça fazla kullanıcı karışıklığına neden oldu.
Anyone can say anything.	Herkes her şeyi söyleyebilir.
They had a beautiful view, a warm, comfortable house.	Güzel bir manzaraları, sıcak, rahat bir evleri vardı.
My brother taught.	Kardeşim öğretti.
Well, that's what they say there.	Valla orda öyle diyorlar
And to stand still.	Ve hareketsiz durmak.
There are much better ways.	Çok daha iyi yollar var.
I decided we had to do something.	Bir şeyler yapmamız gerektiğine karar verdim.
A single moment changed his life forever.	Tek bir an, hayatını sonsuza dek değiştirdi.
And on the way.	Ve yolda.
I can't stand waiting for the phone to ring.	Telefonun çalmasını beklemeye dayanamıyorum.
Never give up on your dreams.	Asla hayallerinden vazgeçme.
It was at the end of a long, dry fall.	Uzun, kuru bir düşüşün sonundaydı.
The questions are fixed.	Sorular sabit.
We're going next to them.	Yanlarına gidiyoruz.
So are women.	Kadınlar da öyle.
His body needed fresh air, the sky, and natural light.	Vücudunun temiz havaya, gökyüzüne ve doğal ışığa ihtiyacı vardı.
The work there seems never finished.	Oradaki iş hiç bitmemiş gibi görünüyor.
It's the only way to get anywhere in this business.	Bu işte bir yere varmanın tek yolu bu.
He didn't like it.	Bundan hoşlanmadı.
Great on the phone.	Telefonda harika.
Anyone with the right price can get some.	Doğru fiyatı olan herkes biraz alabilir.
And now you can also play this great game with more players.	Ve şimdi bu harika oyunu daha fazla oyuncuyla da oynayabilirsiniz.
I just want.	Ben sadece isterim.
This was dangerous ground.	Burası tehlikeli bir zemindi.
Everyone knows where we stand on this, it's about looking ahead.	Bu konuda nerede durduğumuzu herkes biliyor, bu ileriye bakmakla ilgili.
Many species do this.	Birçok tür bunu yapar.
We can only remember them.	Biz sadece onları hatırlayabiliriz.
Here again the weather played an important role.	Burada yine hava önemli bir rol oynadı.
The distance between the mobile phone and the vehicle is determined.	Cep telefonu ile araç arasındaki mesafe belirlenir.
It was just great.	Sadece harikaydı.
We found them.	Onları bulduk.
It's part of our job to do this.	Bunu yapmak bizim işimizin bir parçası.
These situations require you to make a tough judgment call.	Bu durumlar, zorlu bir yargılama çağrısı yapmanızı gerektirir.
Stay out of trouble.	Beladan uzak durun.
He told me to be careful.	Bana dikkatli olmamı söyledi.
I opened the window just to be sure.	Emin olmak için pencereyi açtım.
My app works fine.	Uygulamam iyi çalışıyor.
Achieving such power is not easy.	Böyle bir güce ulaşmak kolay değil.
So now seen shot.	Yani şimdi görüldü atış.
This is certainly true in many cases.	Bu, birçok durumda kesinlikle doğrudur.
Friendly helpful staff.	Dost canlısı yardımsever personel.
Visit the website.	Web sitesini ziyaret edin.
One man did not go.	Bir adam gitmedi.
I don't remember who it is.	Kim olduğunu hatırlamıyorum.
You should get your website address and email address.	Web sitesi adresinizi ve e-posta adresinizi almalısınız.
So it would probably be better if my account was closed.	Bu yüzden hesabımın kapatılması muhtemelen daha iyi olurdu.
He wanted his share.	Ondan pay istiyordu.
Some are special, some not so much.	Bazıları özel, bazıları o kadar değil.
He must have been afraid of being killed.	Öldürülmekten korkmuş olmalı.
And a few assistive devices that we control.	Ve kontrol ettiğimiz birkaç yardımcı cihaz.
However, over time this changed.	Ancak zamanla bu durum değişti.
You changed your name before.	Daha önce adını değiştirmişsin.
When they do, we don't know why they appear.	Yaptıklarında neden ortaya çıktıklarını bilmiyoruz.
All time.	Her seferinde.
And society doesn't either.	Ve toplum da yapmaz.
We work here, live here and play here.	Burada çalışıyoruz, burada yaşıyoruz ve burada oynuyoruz.
Start simply, that's what matters.	Basitçe başlayın, önemli olan bu.
He could come back any time.	Her an geri gelebilirdi.
We cannot do this.	Bunu yapamıyoruz.
Tell them when they do a good job.	İyi bir iş çıkardıklarında onlara söyleyin.
One is to be a doctor.	Biri doktor olmaktır.
They're just worried.	Sadece endişeliler.
And we hardly had to work on either of them.	Ve ikisinde de neredeyse hiç çalışmak zorunda kalmadık.
Now you understand.	Şimdi anlıyorsun.
And that carried them.	Ve bu onları taşıdı.
With everyone you meet.	Tanıştığın herkes varken.
I think we have succeeded in that.	Bunda başarılı olduğumuzu düşünüyorum.
You have a strong mind and a strong spirit.	Güçlü bir zihnin ve güçlü bir ruhun var.
Great for laughing.	Gülmek için harika.
Some were scared.	Bazıları korktu.
But the war caught him too.	Ama savaş onu da yakaladı.
The idea pleased him.	Bu fikir onu memnun etti.
Most of us didn't know exactly why he took a step back.	Çoğumuz neden geri adım attığını tam olarak bilmiyorduk.
They are simple and easy to learn.	Bunlar sadedir ve öğrenilmesi kolaydır.
He leaned against the wall for what seemed like an age.	Bir yaş gibi görünen bir süre boyunca duvara yaslandı.
Drive with eyes closed.	Gözleri kapalı sürün.
But neither is it too early.	Ancak hiçbiri çok erken değil.
Then my finish time would definitely be better, definitely.	O zaman bitiş zamanım kesinlikle daha iyi olurdu, kesinlikle.
Four vs.	Dört vs.
Turn the corner of the house before you run.	Koşmadan önce evin köşesini dönün.
I learned that it is important to be on time for work.	İşe zamanında gelmenin önemli olduğunu öğrendim.
He will only look at me.	Sadece bana bakacak.
In a week or two.	Bir veya iki hafta içinde.
That's it.	İşte böyle.
Neither gave clear answers.	İkisi de net cevaplar vermedi.
Anyway, don't worry about it.	Her neyse, bunun için endişelenme.
This is a big challenge for me.	Bu benim için büyük bir meydan okuma.
Pour the wine into a small bowl.	Şarabı küçük bir kaseye dökün.
He feels great relief.	Büyük bir rahatlama hissediyor.
It worked, as far as it went.	İşe yaradı, gittiği yere kadar.
But they can't find the source for them.	Ama bunlarla ilgili kaynak bulamıyorlar.
He looked at the names on the paper.	Kağıttaki isimlere baktı.
They are like nothing.	Onlar hiçbir şey gibi değil.
The future looks interesting, to say the least.	Gelecek, en azından söylemek gerekirse, ilginç görünüyor.
Each frame was examined and analyzed.	Her kare incelendi ve analiz edildi.
This is how we want it.	Biz böyle istiyoruz.
He was smart.	Akıllıydı.
The tour is over.	Tur sona erdi.
Then you're open to something and we can take advantage of it.	O zaman bir şeye açık olursunuz ve biz de faydalanabiliriz.
There was no way he could go.	Gitmesine imkan yoktu.
I don't drink beer.	Bira içmem.
He would live again.	Yeniden yaşayacaktı.
And then it goes through itself.	Ve sonra kendi içinden geçer.
There is no smoke.	O duman yok.
Three people were released.	Üç kişi serbest kaldı.
They do not feel or think.	Hissetmezler veya düşünmezler.
Start hard when it's easy.	Zor olana kolayken başlayın.
Teachers are not sure.	Öğretmenler emin değil.
Maybe you will too.	Belki sen de yaparsın.
It is best to hold on to what you have and wait.	Sahip olduklarına tutunup beklemek en iyisidir.
It was a bit like that.	Bu biraz öyleydi.
Life is very different now.	Hayat şimdi çok farklı.
Go check them out.	Git onları kontrol et.
Everyone knows he's slow.	Herkes onun yavaş olduğunu biliyor.
He wasn't going to go with them.	Yanlarına gitmeyecekti.
I happily went to sleep.	Mutlu bir şekilde uyumaya gittim.
Of course, no one could give a logical answer.	Elbette kimse mantıklı bir cevap veremezdi.
However, a lack of knowledge often means a lack of vision.	Bununla birlikte, bilgi eksikliği genellikle vizyon eksikliği anlamına gelir.
To accept my terms.	Koşullarımı kabul etmek için.
There was no request too big or too small.	Çok büyük veya çok küçük bir istek yoktu.
But that may just be one of the higher testing price points.	Ancak bu, daha yüksek test fiyat noktalarından sadece biri olabilir.
The problem is these companies.	Sorun bu şirketler.
Even the fish got scared.	Balıklar bile korktu.
You gave hope to the world again.	Dünyaya yeniden umut verdin.
It was weak.	Zayıftı.
I say easily.	kolayca söylüyorum.
I wanted to save him from this.	Onu bundan kurtarmak istiyordum.
They went down fighting.	Dövüşerek aşağı indiler.
I can move to a cheaper place.	Daha ucuz bir yere taşınabilirim.
For example, your daughter may be playing with a dog one afternoon.	Örneğin, kızınız bir öğleden sonra köpekle oynuyor olabilir.
We are where we are for a cause and a choice.	Bir neden ve seçim için bulunduğumuz yerdeyiz.
That's what he did for me.	Benim için yaptığı buydu.
Someone else and it would be him.	Başka biri ve o olurdu.
I will underestimate reality.	Gerçekliği hafife alacağım.
People will do whatever they want.	İnsanlar ne isterlerse yapacaklar.
He cannot speak or think like a human.	İnsan gibi konuşamaz, düşünemez.
The answer is not difficult to find.	Cevabı bulmak zor değil.
But there was no plane in sight.	Ama görünürde bir uçak yoktu.
It was something.	O bir şeydi.
I shrugged.	omzunu salladım.
The apartment was beautiful, clean and comfortable.	Daire güzel, temiz ve rahattı.
It is a very popular topic among every team of every country.	Her ülkenin her takımı arasında çok popüler bir konudur.
War culture at home.	Evde savaş kültürü.
Each can carry a very different body language message.	Her biri çok farklı bir beden dili mesajı taşıyabilir.
Could use some salt.	Biraz tuz kullanabilir.
She likes it that way too and she chose the role.	O da bu şekilde seviyor ve o rolü seçti.
So, they failed.	Yani, başarısız oldular.
In other ways, they are not close.	Diğer yönlerden, yakın değiller.
Then he wondered why he had noticed this.	Sonra bunu neden fark ettiğini merak etti.
I just knew it was a very good episode.	Sadece çok iyi bir bölüm olduğunu biliyordum.
This road was once home.	Bu yol bir zamanlar evdeydi.
The pale president left the church without a word.	Solgunlaşan başkan tek kelime etmeden kiliseden ayrıldı.
Tight, damn it's tight.	Sıkı, lanet olsun o sıkı.
Get a friend a book too.	Bir arkadaşınıza da kitap alın.
It's like being somewhere else.	Sanki başka bir yerdeymiş gibi.
No one knows what is best for others.	Başkaları için neyin en iyi olduğunu kimse bilemez.
When we're stuffed, food comes out of nowhere.	Tıkandığımızda yiyecek birdenbire gelir.
It is used, not consumed.	Kullanılıyor, tüketilmiyor.
He couldn't hear anything.	Hiçbir şey duyamadı.
They are not real.	Gerçek değiller.
It's a really rough house rule though.	Yine de bu gerçekten kaba bir ev kuralı.
We cannot be safe with him.	Onunla güvende olamayız.
Really nice kitchen with open bar to the living room.	Oturma odasına açık barı olan gerçekten güzel bir mutfak.
Start now.	Şimdi başla.
This will fix it.	Bu bunu düzeltecektir.
But this is not the end of it.	Ama bu onun sonu değil.
I learned to love the church.	Kiliseyi sevmeyi öğrendim.
They will stop there.	Orada duracaklar.
I found the lights.	ışıkları buldum.
This is really difficult.	Bu gerçekten zor.
He should be helped if he needs it.	İhtiyacı varsa ona yardım edilmelidir.
But it is great in another sense.	Ama başka bir anlamda büyük.
This is your story.	Bu senin hikayen.
You are now in a new state of existence.	Artık yeni bir varoluş halindesiniz.
It is good.	O iyi.
Even if he died, it wouldn't change anything.	Ölse bile bu hiçbir şeyi değiştirmeyecekti.
We don't want to hurt anyone.	Kimseyi incitmek istemiyoruz.
Still, I like that he keeps an eye on the kids.	Yine de çocuklara göz kulak olması hoşuma gidiyor.
However, we have something more interesting to talk about.	Bununla birlikte, konuşacak daha ilginç bir şeyimiz var.
On the way to five.	Beşe kadar yolda.
The effect of your departure was the song.	Senin gidişinin etkisi şarkı oldu.
There was no point in talking to such a person.	Böyle biriyle konuşmanın anlamı yoktu.
I have no reason to choose you.	Seni seçmek için bir nedenim yok.
Well, they 'won' because he was on the team.	Eh, 'kazanmışlardı' çünkü o takımdaydı.
We will fix these and close them with unit tests.	Bunları düzelteceğiz ve birim testleri ile kapatacağız.
This is an old topic.	Bu eski bir konu.
Sometimes meeting someone was worse.	Bazen biriyle tanışmak daha kötüydü.
They gained a lot.	Çok şey kazandılar.
But such men were very few.	Ama böyle adamlar çok azdı.
He was just the same.	O sadece aynıydı.
It's hot to the touch.	Dokunma sıcak.
He could run but that was it.	Koşabilirdi ama bu kadardı.
It has a great story and is worth watching.	Harika bir hikayesi var ve izlenmeye değer.
The case was taken to this court.	Dava bu mahkemeye kaldırıldı.
It will only come from his actions.	Bu sadece onun eylemlerinden gelecek.
But fair is fair.	Ama adil adildir.
It then returns to its place when you close your mouth.	Daha sonra ağzınızı kapattığınızda yerine geri döner.
Be different if you have an office job.	Bir ofis işiniz varsa farklı olun.
Correct enough at the time of writing.	Yazarken yeterince doğru.
A black cook lived.	Siyah bir aşçı yaşıyordu.
come home my love	eve gel aşkım
These are examined in turn below.	Bunlar sırasıyla aşağıda incelenmektedir.
Now, say it carefully.	Şimdi, dikkatlice söyle.
Overall I would say these are my favourites.	Genel olarak bunların favorim olduğunu söyleyebilirim.
Therefore, once the problem is identified, the fix can be applied accordingly.	Bu nedenle, sorun tanımlandıktan sonra düzeltme buna göre uygulanabilir.
Then his hands fell to his sides.	Sonra elleri iki yanına düştü.
You want to save the world.	Dünyayı kurtarmak istiyorsun.
He asked her to look after him.	Kendisine bakmasını istedi.
Returns true if the data is still valid.	Verinin hala geçerli olması durumunda true döndürür.
Then we can find him a place to live.	Daha sonra ona yaşayacak bir yer bulabiliriz.
This took some time and a lot of thought.	Bu biraz zaman aldı ve çok düşündü.
I've never known anyone who wasn't good.	İyi olmayan birini asla tanımadım.
He suddenly came even closer.	Aniden daha da yaklaştı.
I don't need to tell him what's wrong.	Ona neyin yanlış olduğunu söylememe gerek yok.
Look how beautiful they are.	Bak ne kadar güzeller.
I look forward to that day.	O günü sabırsızlıkla bekliyorum.
The economic suffering this has caused looks much worse.	Bunun neden olduğu ekonomik ıstırap çok daha kötü görünüyor.
I've never seen anything like this.	Hiç böyle bir şey görmemiştim.
He has never had any health problems.	Hiç sağlık sorunu yaşamadı.
In the language of the former, confusion means failure.	İlkinin dilinde, karışıklık başarısızlık anlamına gelir.
Each country is closed to the other.	Her ülke diğerine kapalı.
You can ask me any questions you have in the comment section.	Her türlü sorunuzu yorum kısmından bana sorabilirsiniz.
I know it is.	Öyle olduğunu biliyorum.
This is just not the case.	Bu sadece durum böyle değil.
I met him for a very short time after he got off the stage.	Sahneden indikten sonra çok kısa bir süre onunla tanıştım.
These include girls' schools.	Bunlara kız okulları da dahildir.
Hope to see you soon in our team!.	Yakında ekibimizde görüşmek dileğiyle!.
It's just you and our important question.	Sadece siz ve önemli sorumuz var.
The last two weeks have gone by so fast.	Son iki hafta çok hızlı geçti.
And he does.	Ve o yapar.
He was only there for a few hours.	Sadece birkaç saatliğine oradaydı.
Years of experience means they often get it just right.	Yılların tecrübesi, çoğu zaman tam olarak doğru anladıkları anlamına gelir.
If necessary, open the box and show them what you're carrying.	Gerekirse kutuyu açın ve onlara ne taşıdığınızı gösterin.
I have friends with common interests.	Ortak çıkarları olan arkadaşlarım var.
I owned it.	Sahiptim.
He found a letter on the small kitchen table.	Küçük mutfak masasının üzerinde bir mektup buldu.
These are logic factors.	Bunlar mantık faktörleridir.
There is nothing strange about that either.	Bunda da tuhaf bir şey yok.
Think clearly and act.	Açıkça düşünün ve hareket edin.
Far and near.	Uzak ve yakın.
Only once did he ask me a personal question.	Sadece bir kez bana kişisel bir soru sordu.
It gets easier as you get older and is usually not even necessary.	Yaşlandıkça daha kolay hale gelir ve genellikle gerekli bile olmaz.
To be fair, there isn't much to see.	Adil olmak gerekirse, görülecek pek bir şey yok.
Highly recommended for keeping fit and meeting new people.	Formda kalmak ve yeni insanlarla tanışmak için şiddetle tavsiye edilir.
But that was it.	Ama olan buydu.
So, this will be a better version.	Yani, bu daha iyi bir versiyon olacak.
One night, he had a dream.	Bir gece, bir rüya gördü.
It's you.	O sensin.
Then his wife and children leave him.	Sonra karısı ve çocukları onu terk eder.
Also, anything could happen.	Ayrıca, bir şey olabilir.
He noticed movement beyond some trees.	Bazı ağaçların ötesinde hareket fark etti.
They had hope.	Umutları vardı.
The second is the necessary organization.	İkincisi gerekli organizasyon.
They are very stable and calm.	Çok sabit ve sakindirler.
Look where he is now.	Bak şimdi nerede.
He shook his head.	Kafasını salladı.
with public access.	Genel erişim ile.
He's not good enough for you.	O senin için yeterince iyi değil.
A bathroom door wouldn't stay open.	Bir banyo kapısı açık kalmazdı.
They were his best friends.	Onlar onun en iyi arkadaşlarıydı.
The selection action creates a box around the selected text.	Seçim işlemi, seçilen metnin etrafında bir kutu oluşturur.
For proper charging.	Düzgün şarj etmek için.
But he also means she.	Ama o da demek istiyor.
They go up from there.	Oradan yukarı çıkıyorlar.
It doesn't get any better than this.	Bundan daha iyisi olmaz.
And then he smiled.	Ve sonra gülümsedi.
So see you soon.	Öyleyse yakında görüşürüz.
like a river.	Nehir gibi.
If you change the code like this it should work.	Kodu bu şekilde değiştirirseniz çalışması gerekir.
you will be sick.	Hasta olursun.
Many people have one and not the other.	Birçok insanda biri var diğeri yok.
He just felt that something was wrong.	Sadece bir şeylerin yanlış olduğunu hissetti.
The answer is very careful.	Cevap, çok dikkatli.
This is my subject.	Benim konu bu.
I believe you want it.	İstediğine inanıyorum.
And they have guys who know how to run them.	Ve onları nasıl çalıştıracağını bilen adamları var.
It doesn't matter though.	Yine de önemli değil.
We take the time to review each request.	Her talebi incelemek için zaman ayırıyoruz.
Do not use your phone.	Telefonunuzu kullanmayın.
One of the research topics is the design process.	Araştırma konularından biri de tasarım sürecidir.
I have no sense of direction.	Herhangi bir yön algım yok.
That's when I heard it too.	Ben de o zaman duydum.
Later in the day, he would visit his master.	Günün ilerleyen saatlerinde efendisini ziyaret edecekti.
Do nothing for a week.	Bir hafta boyunca hiçbir şey yapmayın.
They made their music here.	Müziklerini burada yaptılar.
The goal was to shoot the right people in the right context.	Amaç, doğru bağlamda doğru insanları vurmaktı.
Things are a little better but not by much.	İşler biraz daha iyi ama fazla değil.
We do not think that any of these apply to our patient.	Bunların hiçbirinin hastamız için geçerli olduğunu düşünmüyoruz.
Even a second photo.	Hatta ikinci bir fotoğraf.
They were divided into three groups.	Üç gruba ayrıldılar.
And he was lying on the opposite side of the bed.	Ve yatağın karşısında yatıyordu.
On the other hand, he is a terrible person.	Öte yandan, o korkunç bir insan.
He is considered a very powerful god.	Çok güçlü bir tanrı olarak kabul edilir.
But she can't say yes.	Ama evet diyemez.
The original culture can come from those who are interested.	Orijinal kültür ilgilenenlerden gelebilir.
Screen is required.	Ekran gereklidir.
It wasn't.	Değildi.
She loved him.	Onu sevmişti.
We defined complications requiring surgical treatment as major complications.	Cerrahi tedavi gerektiren komplikasyonları majör komplikasyonlar olarak tanımladık.
An interesting question is what exactly was observed in the experiments.	İlginç bir soru, deneylerde tam olarak neyin gözlemlendiğidir.
He received a great football training.	Harika bir futbol eğitimi aldı.
I'm not sure, but whatever you do would be great.	Emin değilim ama ne yaparsan çok iyi olur.
He makes good and quick moves in the open field.	Açık alanda iyi ve hızlı hareketler yapıyor.
i have no idea	benim bir fikrim yok
I didn't really look.	Gerçekten bakmadım.
Not much, at least.	Çok değil en azından.
But that doesn't work.	Ama bu işe yaramıyor.
It's been there for a very long time.	Çok uzun zamandır orada.
Her self-confidence and smile are back.	Kendine güveni ve gülümsemesi geri geldi.
These can be great field trip activities.	Bunlar harika saha gezisi aktiviteleri olabilir.
He didn't bring news in the morning.	Sabah haber getirmedi.
And it probably won't be great, so make another one.	Ve muhtemelen harika olmayacak, o yüzden bir tane daha yap.
But still sick.	Ama hala hasta.
They didn't move.	Hareket etmediler.
He wrote books for four years.	Dört yıl boyunca kitap yazdı.
Others may or may not.	Diğerleri olabilir veya olmayabilir.
I walk everywhere.	Her yere yürürüm.
Sweet.	Tatlı.
But these shoes are not one of them.	Ama bu ayakkabılar onlardan biri değil.
When he was looking for big runs, he missed too many short runs.	Büyük koşuları ararken, çok fazla kısa koşuyu kaçırdı.
You're just not as bad as people say.	Sadece insanların söylediği kadar kötü değilsin.
I just got caught in that moment.	Sadece o an yakalandım.
I can't say it's a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğunu söyleyemem.
Three men stood before them.	Önlerinde üç adam duruyordu.
There was no discussion and everyone agreed.	Tartışma yoktu ve herkes hemfikirdi.
Only one thing could be done.	Tek bir şey yapılabilirdi.
We gave him some food to eat.	Ona yemesi için biraz yiyecek verdik.
My website has been running smoothly for several months.	Web sitem birkaç aydır sorunsuz çalışıyor.
I found something even better.	Daha da iyi bir şey buldum.
There was no peace, no rest, no momentary security.	Burada ne huzur, ne dinlenme, ne de bir anlık güvenlik vardı.
This is the subject where I am weak.	Bu benim zayıf olduğum konu.
I wonder how often he does this.	Bunu ne sıklıkla yaptığını merak ediyorum.
Someone who could kill you or me or our families.	Seni, beni veya ailelerimizi öldürebilecek biri.
Put it away.	Uzağa koy.
But the less said about it, the better.	Ama bunun hakkında ne kadar az şey söylenirse o kadar iyi.
You sit and watch.	Oturur ve seyredersiniz.
Whatever it was, he didn't like it.	Ne olursa olsun, hoşuna gitmedi.
You will then be prompted to save the project somewhere.	Daha sonra projeyi bir yere kaydetmeniz istenecektir.
No one had any idea what he had just said.	Az önce ne dediği hakkında kimsenin bir fikri yoktu.
We love camping there.	Orada kamp yapmayı seviyoruz.
I gave them my negativity.	Onlara olumsuzluğumu verdim.
He is who he says he is.	O olduğunu söylediği kişidir.
He studied hard at school, continued.	Okulda çok çalıştı, devam etti.
Thanks for a wonderful stay!.	Harika bir konaklama için teşekkürler!.
They are warm and soft in my hands.	Ellerimde sıcak ve yumuşaklar.
Tried again with the same result.	Aynı sonuçla tekrar denedi.
See what's behind it.	Arkasında ne olduğunu görün.
When we started fucking, it felt so natural.	Sikişmeye başladığımızda, çok doğal geldi.
I am loud and proud.	Yüksek sesle ve gururluyum.
Even before we met.	Biz tanışmadan önce bile.
But sometimes a set of rules just come together naturally.	Ancak bazen bir dizi kural doğal olarak bir araya gelir.
Every day was a battle.	Her gün bir savaştı.
These people talk a lot, but it's not really about anything important.	Bu insanlar çok konuşurlar, ama gerçekten önemli bir şey hakkında değiller.
He would not be the person he is now.	Şimdi olduğu kişi olmayacaktı.
Special data forms were filled for each interview.	Her görüşme için özel veri formları doldurulmuştur.
It should continue.	Devam etmeli.
We didn't talk much.	Çok konuşmadık.
He would have to wait another day.	Bir gün daha beklemesi gerekecekti.
If he signs you, you know your business.	Seni imzalarsa, işini biliyorsun.
He was eating well and sleeping through the night.	İyi yemek yiyordu ve gece boyunca uyuyordu.
Don't get me wrong about this.	Beni bu konuda yanlış anlama.
If you work here, you must be one of us.	Burada çalışıyorsan, bizden biri olmalısın.
It is not natural for humans.	İnsan için doğal değil.
You made me feel like an important woman with a future.	Beni geleceği olan önemli bir kadın gibi hissettirdin.
You just have to know what your body needs and what it doesn't need.	Sadece vücudunuzun neye ihtiyacı olduğunu ve neye ihtiyaç duymadığını bilmelisiniz.
The third section offers a comparison with our previous work.	Üçüncü bölüm, önceki çalışmalarımızla bir karşılaştırma sunuyor.
He knew very well.	Çok iyi biliyordu.
You saw what it showed.	Gösterdiğini gördünüz.
Reaching the right person is key.	Doğru kişiye ulaşmak anahtardır.
I thought it was very beautiful.	Çok güzel olduğunu düşündüm.
Color unknown.	Renk bilinmiyor.
Stand up and make your voice heard.	Ayağa kalk ve sesini duyur.
The file may be using a different process.	Dosyayı farklı bir işlem kullanıyor olabilir.
This was very bad news.	Bu çok kötü bir haberdi.
We can then identify four situations.	O zaman dört durum belirleyebiliriz.
There was nothing to lose.	Kaybedecek bir şey yoktu.
Transfer to a small bowl and set aside.	Küçük bir kaseye aktarın ve bir kenara koyun.
Stir occasionally so that it does not form blocks.	Blok oluşturmaması için ara sıra karıştırın.
This is a crash safe.	Bu bir arıza kasası.
No, not exactly that either.	Hayır, tam olarak o da değil.
I can't wait to read the next volume.	Bir sonraki cildi okumak için çok sabırsızlanıyorum.
Your day has passed.	Gününüz geçti.
Answered by someone else.	Bir başkası tarafından cevaplandı.
However, this study offers several interesting findings.	Bununla birlikte, bu çalışma birkaç ilginç bulgu sunmaktadır.
It's a clear day.	Açık bir gün.
But we didn't know why or how they were connected.	Ama neden ve nasıl bağlantılı olduklarını bilmiyorduk.
So put your most serious conditions at the top of the list.	Bu yüzden en ciddi koşullarınızı listenin en üstüne koyun.
First, here's the standard development.	İlk olarak, işte standart geliştirme.
I'm trying to crush the guys to get out.	Dışarı çıkmak için adamları ezmeye çalışıyorum.
Yes, it was as if he had become his own father.	Evet, sanki kendi babası olmuş gibiydi.
This ability is the only skill you need to use.	Bu yetenek, kullanmanız gereken tek yetenektir.
Thanks for these.	Bunlar için teşekkürler.
I'm pretty sure of that today.	Bugün bundan fazlasıyla eminim.
I will respond to these accusations in due time.	Bu suçlamalara uygun zamanda cevap vereceğim.
The work has since ended.	Çalışma o zamandan beri sona erdi.
He might say something to upset them.	Onları üzecek bir şey söyleyebilir.
This is probably due to the different cell types we use.	Bu muhtemelen kullandığımız farklı hücre tiplerinden kaynaklanmaktadır.
Now we know the truth.	Artık gerçeği biliyoruz.
However, this cannot be the only work done.	Ancak yapılan tek iş bu olamaz.
He had never wanted to.	Hiç istememişti.
This is the building down the road.	Yolun aşağısındaki bina bu.
And it works great.	Ve harika çalışıyor.
That way, you believe they are different.	Bu şekilde, onların farklı olduğuna inanırsınız.
But this is a completely different technology.	Ama bu tamamen farklı bir teknoloji.
There are thousands of records to update.	Güncellenecek binlerce kayıt var.
If only he could deliver a message to her.	Keşke ona bir mesaj iletebilseydi.
Act however you want.	Nasıl istersen öyle davran.
This is a discussion we have never had and will never have.	Bu bizim asla yapmadığımız ve asla yapmayacağımız bir tartışma.
But they did not understand.	Ama anlamadılar.
No question.	Soru yok.
I wouldn't give up	vazgeçmezdim
Once upon a time, questions about my social life had answers.	Bir zamanlar sosyal hayatımla ilgili soruların cevapları vardı.
He added a lot and that was my secret.	Çok şey kattı ve bu benim sırrımdı.
I've never seen this much blood at a crime scene.	Hiç bir suç mahallinde bu kadar kan görmemiştim.
He just.	O sadece.
You only need this step once.	Bu adıma yalnızca bir kez ihtiyacınız var.
And people want to know how we are.	Ve insanlar nasıl olduğumuzu bilmek ister.
He wondered what they would think.	Ne düşüneceklerini merak etti.
I was able to listen to him.	Onu dinlemeyi başarmıştım.
I don't exactly like it.	tam olarak sevmiyorum.
However, there is no clear evidence of this yet.	Ancak buna dair henüz net bir kanıt yok.
I think we should be able to vote to have them removed from office.	Bence onları görevden almaları için oy verebilmeliyiz.
I'm afraid you have to feel the cold.	Korkarım soğuğu hissetmek zorundasın.
Everything we were taught in the classroom, we continued at home.	Sınıfta bize öğretilen her şeye evde devam ettik.
They refused to lead the case.	Davayı yönetmeyi reddettiler.
Neither of us ever go down.	İkimiz de asla aşağı inmiyoruz.
He liked the way he said his name.	Adını söyleme şeklini seviyordu.
In other words, the doors must open out of the equipment area.	Başka bir deyişle, kapılar ekipman alanından dışarı açılmalıdır.
This matter did not come before the court.	Bu konu mahkeme önüne gelmedi.
This should be his back and neck.	Bu onun sırtı ve boynu olmalı.
It doesn't need it.	Buna ihtiyacı yok.
It could still be argued that these are a code smell.	Yine de bunların bir kod kokusu olduğu iddia edilebilir.
Green leaves on both sides.	Her iki tarafta yeşil yapraklar.
Many children did not like school.	Pek çok çocuk okulu sevmiyordu.
Let me know if this helps.	Bu yardımcı olursa bana bildirin.
She loves working with children and their families.	Çocuklarla ve aileleriyle çalışmayı çok seviyor.
Normal is too hot for him.	Normal onun için çok sıcak.
He wanted to show off his reading skills.	Okuma becerilerini göstermek istedi.
A natural cause of death could not be determined.	Doğal bir ölüm nedeni belirlenemedi.
There was a back wall.	Arka duvar vardı.
But as it is now.	Ama şimdi olduğu gibi.
That's why I serve my country more than you.	Bu yüzden ülkeme sizden daha çok hizmet ediyorum.
A couple of friends do.	Bir iki arkadaş yapıyor.
A random person is chosen.	Rastgele bir kişi seçilir.
It was the perfect time for a drink.	Tam bir içki içmenin tam zamanıydı.
The picture was coming together for me.	Resim benim için bir araya geliyordu.
The day went well.	Gün iyi gitti.
It's easier to do once.	Bir kez yapmak daha kolaydır.
Such a danger for our young friend.	Genç arkadaşımız için böyle bir tehlike.
They had come to talk about his daughter's death.	Kızının ölümü hakkında konuşmaya gelmişlerdi.
Thanks for your question.	Sorunuz için teşekkürler.
There is no such task.	Böyle bir görev yok.
Everyone else will arrive at seven.	Diğer herkes yedi gibi gelecek.
And we will try again.	Ve tekrar deneyeceğiz.
Many are healthy children, but some may have a serious underlying illness.	Birçoğu sağlıklı çocuklardır, ancak bazılarının altında yatan ciddi bir hastalık olabilir.
I found it empty.	boş buldum.
They are very comfortable and last a long time.	Çok rahattırlar ve uzun süre dayanırlar.
He will talk to anyone.	Herhangi biriyle konuşacak.
Every year, they seem to be trying someone new lately.	Her yıl, son zamanlarda yeni birini deniyor gibi görünüyorlar.
Eventually, things will change.	Sonunda işler değişecek.
There are several ways to learn more about the problem.	Sorun hakkında daha fazla bilgi edinmenin birkaç yolu vardır.
Usually each of us has a unique taste and choice.	Genellikle her birimizin benzersiz bir zevki ve seçeneği vardır.
But by following our nose, the solution is immediately apparent.	Ancak burnumuzu takip ederek çözüm hemen ortaya çıkıyor.
But then he wore them.	Ama sonra onları giydi.
But he wasn't ready to leave the house.	Ama evden ayrılmaya hazır değildi.
Still, there had to be one.	Yine de birinin olması gerekiyordu.
You notice everything that happens on the way.	Yolda olan her şeyi fark ediyorsunuz.
It is important to know for yourself where you are going.	Nereye gittiğinizi kendiniz bilmek önemlidir.
He watched his friends die.	Arkadaşlarının ölümünü izledi.
That is, the judge calls the non-judge the judge.	Yani yargıç, yargıç olmayanı yargıç olarak adlandırır.
I'm finally walking normally again.	Sonunda tekrar normal yürüyorum.
That's the technical reason why there isn't an app for it.	Bunun için bir uygulama olmamasının teknik nedeni budur.
It's bad for his blood pressure.	Tansiyonu için kötü.
I am free again.	Yeniden özgürüm.
The players they got were very good.	Aldıkları oyuncular çok iyiydi.
Not such a good idea.	O kadar iyi bir fikir değil.
The opening in the back was deep, dead, black.	Arkadaki açıklık derin, ölü, siyahtı.
It's a very nice course.	Çok güzel bir kurs.
Finally.	Sonunda.
Life is cheap.	Hayat ucuz.
Put them on a plate.	Onları bir tabağa koyun.
I can smell your oil.	Yağının kokusunu alabiliyorum.
Finally closed.	Sonunda kapalı.
I could tell that he was waiting for me.	Beni beklediğini anlayabiliyordum.
We look forward to this.	Bunu dört gözle bekliyoruz.
I have an action within hours.	Saatler içinde bir eylemim var.
It may not be anymore.	Artık olmayabilir.
Everyone in the media.	Medyadaki herkes.
First, we can keep the list sorted.	İlk olarak, listeyi sıralı tutabiliriz.
That's the urge to do things right.	İşleri doğru yapma dürtüsü budur.
And don't just be careful, but go fast.	Ve sadece dikkatli olmayın, aynı zamanda hızlı gidin.
This makes it easy to start over.	Bu, yeniden başlamayı kolaylaştırır.
After doing this, the meat is ready to dry.	Bunu yaptıktan sonra et kurumaya hazırdır.
You've been sleeping for three days.	Üç gündür uyuyorsun.
But not impossible.	Ama imkansız değil.
However, his legs were moving.	Buna rağmen bacakları hareket ediyordu.
I went through the process without any problems.	Süreci sorunsuz atlattım.
Schools will play eight teams twice and two teams once.	Okullar iki kez sekiz takım ve bir kez iki takım oynayacak.
There are no defense mechanisms.	Savunma mekanizmaları yok.
Many people are using it.	Birçok insan onu kullanıyor.
With an open mind and an open heart.	Açık bir zihin ve açık bir kalple.
If they knew, they wouldn't care.	Bilselerdi umursamazlardı.
Make the connection.	Bağlantıyı kurun.
He did bad things to many people.	Birçok insana kötü şeyler yaptı.
It's the same for me.	Bu benim için aynı.
He wondered what it was about.	Ne hakkında olduğunu merak etti.
If you find a movie that shouldn't be here, please let me know.	Burada olmaması gereken bir film bulursanız lütfen bildirin.
She says no.	Hayır diyor.
It's like he's living a double life when he's at school.	Okuldayken sanki ikili bir hayat yaşıyor.
They can also be made at home using some natural techniques.	Bazı doğal teknikler kullanılarak evde de yapılabilirler.
I'm trying to understand what the problem is.	Sorunun ne olduğunu anlamaya çalışıyorum.
That someone treated you very badly.	Birinin sana çok kötü davrandığını.
Birds can join or leave at any time.	Kuşlar istedikleri zaman katılabilir veya ayrılabilirler.
It will look something like this.	Bunun gibi bir şey görünecek.
Type is the type that the argument is expected to be.	Tür, bağımsız değişkenin olması beklenen türdür.
Said it was great.	Bunun harika olduğunu söyledi.
I wouldn't put you in this.	Seni buna sokmazdım.
We have nothing to fear from them.	Onlardan korkacak bir şeyimiz yok.
I could handle my own mess.	Ben de kendi pisliğimi halledebilirdim.
It contains so much.	O kadar çok şey içeriyor ki.
The normal choice is somewhere between these two.	Normal seçim bu ikisi arasında bir yerdedir.
It takes a few hours of driving but we'll get it done.	Birkaç saatlik sürüş gerektiriyor ama halledeceğiz.
And you know, everything is connected.	Ve biliyorsun, her şey birbirine bağlı.
You would have a lot to do with the doctorate.	Doktora yapacak çok şeyin olurdu.
He was fighting with words right now.	Şu anda kelimelerle savaşıyordu.
It's not very sweet.	Çok tatlı değil.
I have a lot to live for.	Yaşayacak çok şeyim var.
We knew each other before.	Birbirimizi önceden tanıyorduk.
Now they are back in the car.	Şimdi arabaya geri döndüler.
That's how powerful this engine was.	Bu motor bu kadar güçlüydü.
“It will take a little over a year,” he said.	Bir yıldan biraz fazla sürer, dedi.
It wasn't their job.	Bu onların işi değildi.
He is a strong, determined and natural leader.	Güçlü, kararlı ve doğal bir liderdir.
I had no other protection.	Başka korumam yoktu.
We will return to this point later.	Bu noktaya daha sonra döneceğiz.
Some people think they know how to fix this.	Bazı insanlar bunu nasıl çözeceklerini bildiklerini düşünüyorlar.
And that was therapy for me.	Ve bu benim için terapiydi.
He's acting for good reason.	İyi bir sebeple hareket ediyor.
It was pretty simple.	Bu oldukça basitti.
He never told the police that he was with any woman that night.	O gece herhangi bir kadınla birlikte olduğunu polise hiç söylemedi.
I liked the way he looked down on me.	Aşağıdan bana bakması hoşuma gitmişti.
This group, although relatively new, is growing.	Bu grup, nispeten yeni olmasına rağmen büyüyor.
This is as it should be.	Bu olması gerektiği gibi.
It's for their own good.	Bu onların iyiliği için.
All he believed in was mine.	Tek inandığı benimkiydi.
Gradually, the world on the other side disappeared.	Yavaş yavaş, diğer taraftaki dünya ortadan kayboldu.
I'm so glad you brought them to me.	Onları bana getirdiğin için çok mutluyum.
Tried for a while.	Bir süre denedi.
Solid block.	Sağlam bloğu.
In this situation, the family is usually ready to intervene and help.	Bu durumda, aile genellikle müdahale etmeye ve yardım etmeye hazırdır.
What will happen after that?	Ondan sonra ne olacak.
His shoulder felt like a rock.	Omuzunu kaya gibi hissetti.
It doesn't add that much.	Bu kadar çok şey katmaz.
We don't think he can do it properly.	Bunu doğru dürüst yapabileceğini de düşünmüyoruz.
I kept telling everyone this.	Herkese bunu söylemeye devam ettim.
This deal fell through.	Bu anlaşma suya düştü.
How would your life be different?	Hayatın nasıl farklı olurdu.
Everything was a dream.	Her şey bir rüya oldu.
I open my eyes and look around.	Gözlerimi açıyorum ve etrafa bakıyorum.
Water can quickly cause thousands of dollars in damage.	Su hızla binlerce dolarlık hasara neden olabilir.
And in return he received something much more valuable.	Ve karşılığında çok daha değerli bir şey almıştı.
Maybe that was the shot.	Belki de atış buydu.
She wants a man who provides her for good.	Onu iyiliği için sağlayan bir adam istiyor.
Now I know where they are.	Şimdi nerede olduklarını biliyorum.
The day itself went as smoothly as we hoped.	Günün kendisi umduğumuz kadar sorunsuz geçti.
You are not thinking deeply enough.	Yeterince derin düşünmüyorsun.
Here's how it's done.	İşte böyle yapılır.
He seemed proud of himself.	Kendiyle gurur duyuyor gibiydi.
We had six.	Altımız vardı.
He started laughing.	Gülmeye başladı.
They cannot have anything.	Hiçbir şeye sahip olamazlar.
This will give me time to ask around.	Bu bana etrafa sormak için zaman verecek.
This setting process is extremely complex.	Bu ayar işlemi son derece karmaşıktır.
Was it there?	Orada mıydı?
They know they are not intended.	Amaçlanmadıklarını biliyorlar.
It is, but that doesn't matter.	Öyle, ama bu önemli değil.
But of course no one thought of that.	Ama tabii ki kimse bunu düşünmedi.
All this in black and white.	Bütün bunlar siyah ve beyaz.
This helped a lot.	Bu çok yardımcı oldu.
He raised several issues in his appeal.	İtirazında birkaç konuyu gündeme getirdi.
It's too early, too early.	Çok erken oldu, çok erken.
I didn't want an argument.	Tartışma istemedim.
You just got me out of bed.	Beni yataktan yeni kaldırdın.
I totally understand.	Tamamen anladım.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
He has to go.	Gitmesi gerekiyor.
If you're not busy you should go.	Meşgul değilsen gitmelisin.
He got up right away.	Hemen kalktı.
Finally he came to me and took care of the matter.	Sonunda yanıma geldi ve meseleyi halletti.
The traffic light was green.	Trafik ışığı yeşildi.
Then he wanted to go home.	Sonra eve gitmek istedi.
I will definitely try this.	Bunu kesinlikle deneyeceğim.
These groups tend to be similar in terms of age or gender.	Bu gruplar yaş veya cinsiyet açısından benzer olma eğilimindedir.
My garden looks great.	Bahçem harika görünüyor.
You need to finish and complete the build.	Bitirmeniz ve yapıyı tamamlamanız gerekir.
At least you have a long night.	En azından uzun bir gece var.
Both offer very little.	Her ikisi de çok az teklif veriyor.
Also with an opening at the top.	Ayrıca üstte bir açıklık ile.
There is a weak version and a strong version of this argument.	Bu argümanın zayıf bir versiyonu ve güçlü bir versiyonu var.
Comfort, convenience, comfort.	Rahatlık, rahatlık, rahatlık.
i miss you man	seni özledim adamım
They all say the same thing.	Hepsi aynı şeyi söylüyor.
A few more images are shown.	Birkaç resim daha gösteriliyor.
Still, I'm sure he'll join them more at some point.	Yine de, bir noktada onlara daha fazla katılacağından eminim.
They went a little crazy, but here they are.	Biraz çılgına döndüler ama buradalar.
But what worried him was what he couldn't see.	Ama onu endişelendiren göremediği şeydi.
This has two important consequences.	Bunun iki önemli sonucu vardır.
It is an absolute must.	Mutlak bir zorunluluktur.
You have to go and get it.	Gidip almanız gerekiyor.
Unfortunately for me, our team lost.	Maalesef benim için takımımız kaybetti.
Sure, in a few days.	Elbette, birkaç gün içinde.
I try to produce at least five a day.	Günde en az beş tane üretmeye çalışıyorum.
Wait a little.	Biraz bekle.
I did this while my wife was laying on the bed and trying to sleep.	Bunu karım yatağa uzanıp uyumaya çalışırken yaptım.
I took advantage of this.	Bundan faydalandım.
We are with you every step of the way.	Her adımda yanınızdayız.
It is in its natural state, in which case it is at rest.	Doğal durumundadır, bu durumda dinlenme halindedir.
Some situations were better than others.	Bazı durumlar diğerlerinden daha iyiydi.
The bathroom was the only set that needed to be done.	Banyo yapılması gereken tek setti.
People had to move.	İnsanlar taşınmak zorunda kaldı.
The money wasn't bad.	Para fena değildi.
We cannot say no.	Hayır diyemeyiz.
Keep your hands clean.	Ellerini temiz tut.
They listen to you.	Seni dinlerler.
Then he holds the door wide.	Sonra kapıyı geniş tutar.
Good luck if you missed it.	Eğer kaçırdıysan ne mutlu sana.
The sound stopped.	Ses durdu.
Even if we both quit politics tomorrow, that won't change.	Yarın ikimiz de siyaseti bıraksak bile bu değişmeyecek.
It will be waiting for you.	Seni bekliyor olacak.
Other songs are heard several times throughout the series.	Diğer şarkılar dizi boyunca birkaç kez duyulur.
I was really tired after work.	İşten sonra gerçekten yorgundum.
As he said, it was a supplies room.	Dediği gibi, bir malzeme odasıydı.
Well, it's coming your way.	Pekala, yolunuza geliyor.
This will be something big.	Bu büyük bir şey olacak.
Even though you call me that, I'm not a man.	Bana öyle demene rağmen ben erkek değilim.
I just want to do it.	Sadece yapmak istiyorum.
The radio didn't want my music.	Radyo müziğimi istemedi.
It reached number five a few weeks later.	Birkaç hafta sonra beş numaraya ulaştı.
But only one is software related.	Ancak sadece bir tanesi yazılımla ilgilidir.
Ten men were injured.	On adam yaralandı.
Walking in the light.	Işıkta yürümek.
I felt the wind stop.	Rüzgarın durduğunu hissettim.
I noticed he let you through the door.	Kapıdan geçmene izin verdiğini fark ettim.
He probably didn't know what else to say.	Muhtemelen başka ne söyleyeceğini bilmiyordu.
All he needed was a little touch of her.	İhtiyacı olan tek şey ona biraz dokunmaktı.
There was nothing to cause too much damage.	Çok fazla hasara neden olacak hiçbir şey yoktu.
Everyone knows this.	Bunu herkes bilir.
I was very excited about this.	Bu konuda çok heyecanlıydım.
Several boys and two girls.	Birkaç erkek ve iki kız.
There was no help for this.	Bunun için yardım yoktu.
Not one.	Bir değil.
It was brought to light.	Gün ışığına çıkarıldı.
You got up a little bit, he got up a little bit.	Biraz sen kalktın, biraz o kalktı.
They can get the power back.	Gücü geri alabilirler.
On mobile devices, this can reduce time spent setting things up.	Mobil cihazlarda bu, işleri ayarlamak için harcanan zamanı azaltabilir.
The best players produce in the moments that matter most.	En iyi oyuncular en önemli anlarda üretirler.
I've been here as long as it is.	Olduğu kadar uzun süredir buradaydım.
Either will work.	Ya çalışacak.
Maybe next.	Belki bir sonraki.
A collection of short stories.	Kısa öyküler koleksiyonu.
Something outside the room.	Odanın dışında bir şey.
This pleased him.	Bu onu memnun etti.
Why wasn't there?	Neden yoktu.
I know it couldn't be easy.	Kolay olamazdı biliyorum.
It's only open at night.	Sadece geceleri açık.
He must have been at least six and a half meters tall.	En az altı buçuk metre boyunda olmalıydı.
He didn't care about anything else at that moment.	O an başka bir şey umurunda değildi.
I keep it in bed.	yatakta tutuyorum.
They look like they've been fighting for five years.	Beş yıldır savaşıyormuş gibi görünüyorlar.
We have time.	Zamanımız var.
To put him in charge of me.	Onu benim sorumluluğuma vermek için.
None of these.	Bunların hiçbiri.
They make me very, very happy.	Beni çok ama çok mutlu ediyorlar.
Sitting here would be worse than stupid.	Burada oturmak aptaldan da beterdi.
Note your breath.	Nefesinizi not edin.
But he just sat still.	Ama o hareketsiz oturdu.
Just put them together and give it to us.	Sadece onları bir araya getir ve bize ver.
Sometimes the less the better.	Bazen ne kadar az, o kadar iyi.
That's it.	İşte bu.
This is a huge social problem.	Bu çok büyük bir sosyal sorundur.
This product does that well.	Bu ürün bunu iyi yapıyor.
I will follow.	takip edeceğim.
For some reason it didn't look like birth.	Nedense doğum gibi görünmüyordu.
He seemed to be asleep.	Uyuyor gibiydi.
In some cases, this happens just by chance.	Bazı durumlarda, bu sadece tesadüfen olur.
Does the president know this?	Başkan bunu biliyor mu?
Yes, others had hurt me.	Evet, diğerleri beni incitmişti.
I just finished the first one a few days ago.	İlkini birkaç gün önce bitirdim.
This little one is very helpful.	Bu ufaklık oldukça yardımcı oluyor.
But instead it was the opposite.	Ancak bunun yerine tam tersi oldu.
We do this every day now, seriously.	Bunu artık her gün yapıyoruz, ciddiyim.
He lay down where his back could rest on a large rock.	Sırtının büyük bir kayaya dayanabileceği yere uzandı.
But only for the prom tonight.	Ama sadece bu geceki balo için.
We haven't seen them since.	O zamandan beri onları görmedik.
Half of them were men.	Bunların yarısı erkekti.
Make the blood strong.	Kanı güçlü yap.
For more information, click here to visit their website.	Daha fazla bilgi için, web sitelerini ziyaret etmek için buraya tıklayın.
I can't stand it anymore.	Artık dayanamıyorum.
I have to go home.	Eve gitmeliyim.
That boy is tight.	O çocuk sıkı.
Share your experiences.	Deneyimlerinizi paylaşın.
On the third day, he became somewhat interested.	Üçüncü gün, biraz ilgilenmeye başladı.
I can only imagine what this will cost me.	Bunun bana neye mal olacağını sadece hayal edebiliyorum.
We are open after a rich winter meal.	Zengin bir kış yemeğinden sonra açığız.
I love to challenge.	Meydan okumayı seviyorum.
New different form cards are coming to the market next week.	Önümüzdeki hafta yeni farklı form kartları piyasaya çıkıyor.
He then began to see it as a major break.	Daha sonra bunu büyük bir kırılma olarak görmeye başladı.
This patient was excluded from further analysis.	Bu hasta ileri analizlerden çıkarıldı.
It took time to get used to his company.	Şirketine alışması zaman aldı.
Seek medical attention at the first sign of trouble.	İlk sorun belirtisinde tıbbi yardım alın.
But the baby had not yet arrived.	Ama bebek daha gelmemişti.
He didn't even come out of his house.	Evinden dışarı bile çıkmıyordu.
To do beyond the idea and me.	Fikri ve beni ötesine geçemediklerini yapmak.
The question is below.	Soru aşağıda.
Let's get to that hair.	Gelelim şu saça.
I've been here long enough to know when it's not good.	Ne zaman iyi olmadığını bilecek kadar uzun süredir buradayım.
I'm tired of them.	Onlardan bıktım.
I'll take it.	Onu alayım.
It looks correct.	Doğru görünüyor.
He's not actually trying to get you to do anything new.	Aslında sana yeni bir şey yaptırmaya çalışmıyor.
We wanted to throw a party for it.	Bunun için bir parti yapmak istedik.
And he was penniless.	Ve o parasızdı.
It came as a tight end.	Sıkı bir son olarak geldi.
I drew my picture.	resmimi çizdim.
I cannot sleep or eat without the aid of medical science.	Tıp biliminin yardımı olmadan ne uyuyabilirim ne de yemek yiyebilirim.
Wild stuff again.	Yine vahşi şeyler.
He was his brother.	Onun kardeşiydi.
That's why we want to know what people value about it.	Bu yüzden insanların bu konuda neye değer verdiğini öğrenmek istiyoruz.
The problem was that the files were missing.	Sorun, dosyaların eksik olmasıydı.
Just to meet him, literally a little later.	Sadece onunla karşılaşmak için, kelimenin tam anlamıyla biraz sonra.
They are not a team.	Onlar bir takım değil.
It was an excellent visit.	Mükemmel bir ziyaretti.
Then you do the fourth.	Sonra dördüncüsünü yaparsın.
They didn't come back, but they can come back.	Geri dönmediler ama geri dönebilirler.
No such representation has been made here.	Burada böyle bir gösterim yapılmamıştır.
But it won't let me move.	Ama taşınmama izin vermiyor.
But you're too sweet to propose.	Ama teklif etmek için çok tatlısın.
Better to lose here.	Burada kaybetmeleri daha iyi.
Only the walls were full.	Sadece duvarlar doluydu.
He took a hard shot.	Sert bir atış yaptı.
For example, you can choose not to have.	Örneğin, sahip olmamayı seçebilirsiniz.
But he didn't think.	Ama düşünmedi.
Pictures of the living room coming soon.	Oturma odasının resimleri çok yakında.
I never asked.	Hiç sormadım.
Pay attention to your body.	Vücudunuza dikkat edin.
It should be interesting to watch what happens.	Ne olduğunu izlemek ilginç olmalı.
The truth is, there are many opinions.	Gerçek şu ki, birçok görüş var.
It's hard to put my finger exactly why.	Parmağımı tam olarak neden koymak zor.
I think in some parts they like this challenge.	Bence bazı kısımlarda bu meydan okumayı seviyorlar.
She didn't like him then.	O zaman onu sevmiyordu.
And that may or may not be true.	Ve bu doğru olabilir veya olmayabilir.
He briefly checked them. 	Onları kısaca kontrol etti. 
They failed but escaped.	başarısız oldular ama kaçtılar.
Food and drink have various costs.	Yiyecek ve içeceklerin çeşitli maliyetleri vardır.
Many people are looking for easy money.	Birçok insan kolay para arıyor.
I'll take that as a yes.	Bunu evet olarak kabul edeceğim.
The source has currently declined to release any other information.	Kaynak şu anda başka herhangi bir bilgi yayınlamayı reddetti.
Withdrawn from you.	Senden geri çekildi.
That's the problem.	Sorun da bu.
to look at them.	Onlara bakmak için.
Exercise every day.	Her gün egzersiz yapın.
I don't think many people in the church are honest.	Kilisedeki pek çok kişinin dürüst olduğunu düşünmüyorum.
There can be no new future, only more of the same past.	Yeni bir gelecek olamaz, sadece aynı geçmişin daha fazlası olabilir.
We agree with this definition.	Bu tanıma katılıyoruz.
No sound came to him.	Ona bir ses gelmedi.
They were happy that they couldn't talk about their feelings.	Duyguları hakkında konuşamayacakları için mutluydular.
I know too much.	Çok fazla şey biliyorum.
It's a pretty blue color.	Oldukça mavi bir renk.
He left his son on the ground.	Oğlunu yere bıraktı.
I was running too.	Ben de kaçıyordum.
I mean what a great series this would be.	Demek istediğim bu ne mükemmel bir dizi olurdu.
Much more important than that.	Bundan çok daha önemli.
I hope everyone can solve their problems.	Umarım herkes sorunlarını çözebilir.
I want to put it on.	üzerine koymak istiyorum.
They are so wrong.	Çok yanılıyorlar.
They will notice a broken face.	Kırık bir yüz fark edecekler.
Maybe this will sound like something out of a movie.	Belki bu bir filmden fırlamış gibi olur.
Very nice people and they helped with everything.	Çok iyi insanlar ve her konuda yardımcı oldular.
It depends on a specific test.	Belirli bir teste bağlıdır.
Really, we're glad to hear your story.	Gerçekten, hikayenizi duyduğumuza sevindik.
These people have no laws or rules.	Bu insanların kanunları, kuralları yoktur.
It kept my eyes closed.	Gözlerimi kapalı tuttu.
There is so much they can handle at the same time.	Aynı anda halledebilecekleri çok şey var.
He and his girlfriend are in the front seat.	O ve sevgilisi ön koltukta.
Participants can take as long as they want to make their decision.	Katılımcılar kararlarını vermek istedikleri kadar sürebilir.
Not what to learn, but how to learn.	Ne öğrenileceği değil, nasıl öğrenileceği.
Or vice versa.	Ya da tam tersi.
I realized this very early on.	Bunun çok erken farkına vardım.
I did it by writing.	Yazarak yaptım.
I have to click on it to get its actual size.	Gerçek boyutunu elde etmek için üzerine tıklamam gerekiyor.
I see well.	iyi görüyorum.
Some people find listening to music at work very helpful.	Bazı insanlar iş sırasında müzik dinlemeyi oldukça faydalı bulur.
Most of the mothers stayed at home.	Annelerin çoğu evde kaldı.
As they should.	Yapmaları gerektiği gibi.
Started this comment wrong.	Bu yorumu yanlış başlattı.
Whitepaper version definition.	Teknik inceleme sürümü tanımı.
I heard your voice while crying at night.	Gece ağlarken sesini duydum.
After that, we are an ordinary business.	Ondan sonra sıradan bir işletmeyiz.
You can also use your camera for something like this.	Kameranızı da bunun gibi bir şey için kullanabilirsiniz.
Whatever you do, please do not create a new account.	Ne yaparsanız yapın, lütfen yeni bir hesap oluşturmayın.
Therefore, it may be easier to publish positive results.	Bu nedenle olumlu sonuçların yayınlanması daha kolay olabilir.
I know before I put the check in the bank.	Çeki bankaya koymadan önce biliyorum.
The name of the Bank.	Banka adı.
One quick push and he would be gone.	Hızlı bir itme ve o gitmiş olurdu.
I didn't know you when we started.	Başladığımızda seni tanımıyordum.
I knew what was inside.	İçinde ne olduğunu biliyordum.
You see that you are doing something stupid.	Aptalca bir şey yaptığını görüyorsun.
People want this.	İnsanlar bunu istiyor.
He would rarely smile at any of the photos.	Fotoğrafların hiçbirine nadiren gülümserdi.
A person with a human name.	İnsan ismi olan bir insan.
You will be.	Olacaksın.
He's not the only one like him.	Onun gibi olan tek kişi o değil.
He should be removed from my life.	Hayatımdan çıkarılmalı.
He told how much he loved her.	Onu ne kadar çok sevdiğini anlatmıştı.
Get ideas for yourself.	Kendiniz için fikir edinin.
But that's what we went for.	Ama bunun için gittik.
All crime scene evidence.	Tüm olay yeri kanıtları.
Or here, another.	Ya da burada, başka.
It was something you didn't see every day.	Bu her gün görmediğiniz bir şeydi.
I feel like I have more stories to tell.	Anlatacak daha çok hikaye var gibi hissediyorum.
We were just in time.	Tam zamanındaydık.
Second, to return to one of our original questions.	İkincisi, baştaki sorularımızdan birine dönmek için.
The website is designed to give customers the best possible experience.	Web sitesi, müşterilere mümkün olan en iyi deneyimi sunmak için tasarlanmıştır.
There are additional effects for evoked states.	Uyarılmış durumlar için ek etkiler vardır.
That patient.	O hasta.
From the cases in your classes.	Sınıflarınızdaki vakalardan.
He was that close now.	Artık o kadar yakındı.
He rolled his eyes.	Gözlerini devirdi.
This is how close we are to the border.	Sınıra bu kadar yakınız.
Oh my god, they were good.	Aman tanrım, iyiydiler.
I crossed the street to join him.	Ona katılmak için karşıya geçtim.
They are more difficult to treat and often require professional help.	Tedavileri daha zordur ve genellikle profesyonel yardım gerektirirler.
Just like normal people.	Normal insanlar gibi.
This is your life chance.	Bu senin yaşam şansın.
We were determined not to have real jobs.	Gerçek işlere sahip olmamaya kararlıydık.
Things seemed to be on track.	İşler rayına oturuyor gibiydi.
Problems can be hidden deep in your code.	Sorunlar kodunuzun derinliklerinde gizlenebilir.
Last word.	Son söz.
It put a lot of pressure on that part of my body.	Vücudumun o kısmına çok fazla baskı yaptı.
There is rarely much money in it.	İçinde nadiren çok para vardır.
The school has been closed.	Okul kapatıldı.
There workers stayed at home.	Orada işçiler evde kalırdı.
But he couldn't do any of these.	Ama bunların hiçbirini yapamadı.
Don't let a problem drive you crazy.	Bir sorunun sizi çıldırtmasına izin vermeyin.
After that, it is a matter of practical application practice.	Bundan sonrası pratik uygulama pratiği meselesidir.
materials.	Materyaller.
And he took it.	Ve onu aldı.
We have no idea what it looks like.	Nasıl göründüğüne dair hiçbir fikrimiz yok.
You will hear more and more.	Gittikçe daha fazlasını duyacaksınız.
The trust factor is inside and out, period.	Güven faktörü içte ve dışta, nokta.
I will do this and I will do more.	Bunu yapacağım ve daha fazlasını yapacağım.
It brought more business.	Daha fazla iş getirdi.
Once she wants to see the old man again.	Bir kere yaşlı adamı tekrar görmek istiyor.
Security was close, very close.	Güvenlik yakındı, çok yakındı.
The medical care here is really pretty good.	Buradaki tıbbi bakım gerçekten oldukça iyi.
Points are awarded based on how well the shot is made.	Şutun ne kadar iyi yapıldığına göre puan verilir.
It's nice where you came from.	Geldiğin yer güzel.
Just like he learned to enjoy and enjoy.	Sadece zevk almayı ve zevk almayı öğrendiği gibi.
I met your mother right after I left her.	Annenle onu terk ettikten hemen sonra tanıştım.
Everything he chooses not to come into contact with.	Burun buruna gelmemeyi tercih ettiği her şey.
And we will take it back.	Ve onu geri alacağız.
We promise to make you happy.	Sizi mutlu edeceğimize söz veriyoruz.
They're exactly the kind of stuff we want.	Onlar tam olarak bizim istediğimiz türden şeyler.
First, it's okay.	İlki, sorun yok.
These would come later.	Bunlar daha sonra gelecekti.
Good luck in your new job!.	Yeni işinizde iyi şanslar!.
It is normally called.	Normalde çağrılır.
In this way, learning is a journey to understanding.	Bu şekilde, öğrenme anlama yolculuğudur.
We feel it as a species.	Bunu bir tür olarak hissediyoruz.
The snow went a little deeper on the ground.	Kar yerde biraz daha derine indi.
Not his father though.	Babası değil ama.
We need more places.	Daha fazla yere ihtiyacımız var.
I think there may be some important moments tonight.	Sanırım bu gece bazı önemli anlar olabilir.
Sometimes you can solve it though.	Bazen çözebilirsin ama.
In my own kitchen.	Kendi mutfağımda.
My gold makes me one with them.	Altınım beni onlarla bir yapıyor.
My mother was very much like this woman.	Annem bu kadına çok benziyordu.
We both love to read her books and it makes everything better.	İkimiz de onun kitaplarını okumayı seviyoruz ve bu her şeyi daha iyi hale getiriyor.
We must look inside.	İçine bakmalıyız.
My time is up.	Zamanım doldu.
It is like fire.	Ateş gibidir.
So if you see something you like, you better act fast.	Bu yüzden hoşunuza giden bir şey görürseniz hızlı davransanız iyi olur.
Let's start from the beginning.	En baştan başlayalım.
I ordered the yellow one for me.	Benim için sarı olanı sipariş ettim.
Hoping for the best of what makes us human.	Bizi insan yapan şeyin en iyisini umut etmek.
It wasn't the right color.	Doğru renk değildi.
Many harm your children and mine.	Birçoğu sizin çocuklarınıza ve benimkine zarar veriyor.
This then counts against the above argument.	Bu daha sonra yukarıdaki argümana karşı sayılır.
He wants to see you too.	O da seni görmek istiyor.
And now this movie.	Ve şimdi bu film.
Just plain old books.	Sadece düz eski kitaplar.
This is what we've been taught.	Bize öğretilen bu.
And that was today.	Ve o bugündü.
There has to be this balance.	Bu dengenin olması gerekir.
He had beaten the team.	Takımı yenmişti.
He is an excellent student.	O mükemmel bir öğrencidir.
It is the season that is half girls and half boys.	Yarısı kız yarısı erkek olan mevsimdir.
None of the leaders came here.	Liderlerin hiçbiri buraya gelmedi.
And I am like.	Ve ben gibiyim.
I could have died in that war.	O savaşta ölebilirdim.
I had to do this.	Bunu yapmak zorundaydım.
This is a failure.	Bu bir başarısızlık.
The power running game was spot on.	Güç koşusu oyunu yerindeydi.
They stand up when their name is called.	İsimleri söylendiğinde ayağa kalkarlar.
That's a strange thing to say.	Bu söylenecek garip bir şey.
He knew this might be his last mistake.	Bunun onun son hatası olabileceğini biliyordu.
Anxiety wasn't necessarily bad.	Kaygı mutlaka kötü değildi.
Look for firm, bright red meat with firm, glossy white fat.	Sert, parlak beyaz yağlı sert, parlak kırmızı et arayın.
They will continue to do so until their next big chance.	Bir sonraki büyük şanslarına kadar buna devam edecekler.
I knew he was going to get somewhere at the end of the river.	Nehrin sonunda bir yere varacağını biliyordum.
We support them and support their good work in trainings.	Onları destekliyoruz ve iyi çalışmalarını eğitimlerde destekliyoruz.
The track is really fast.	Parkur gerçekten çok hızlı.
The upper door was open.	Üst kapı açıktı.
Some nodded to him.	Bazıları ona kafa salladı.
But let's put things into perspective.	Ama olayları perspektife alalım.
What the hell.	Ne oluyor be.
It's a fun job and you should give it a shot.	Bu eğlenceli bir iş ve ona bir şans vermelisin.
Her hands wrapped around the man's throat, her fingers knowing what to do.	Elleri adamın boğazını sardı, parmakları ne yapacağını biliyordu.
It's just part of their culture and doing business.	Bu sadece kültürlerinin ve iş yapmanın bir parçası.
He didn't call any of us.	Hiçbirimizi aramadı.
Nothing seemed to fit.	Hiçbir şey uymuyor gibiydi.
He didn't even know who he was or what he was doing there.	Kim olduğunu, orada ne yaptığını bile anlamıyordu.
Then they fall in love with me.	Sonra bana aşık oluyorlar.
But that was only for a short time.	Ama bu sadece kısa bir süre içindi.
If there is none in it, it should return false.	İçinde hiçbiri yoksa, false döndürmesi gerekir.
He was a tall person.	Uzun boylu bir insandı.
It was still there.	Hala oradaydı.
And fish, as they get older.	Ve balık, yaşlandıkça.
It was quite difficult.	Oldukça zordu.
It's time to act.	Harekete geçme zamanı geldi.
You write to each other.	Birbirinize yazıyorsunuz.
Truck doors opened.	Kamyon kapıları açıldı.
And we're just having fun.	Ve biz sadece eğleniyoruz.
At first there was no difficulty in this.	İlk başta bunda hiçbir zorluk yoktu.
My breathing came out fast and fast, and my hands were shaking.	Nefesim hızlı ve hızlı çıktı ve ellerim titriyordu.
At least that's what we've been told.	En azından bize söylenen bu.
Natural factors cannot explain this.	Doğal faktörler bunu açıklayamaz.
He knew she loved him.	Onu sevdiğini biliyordu.
Performance management has been an example of this approach.	Performans yönetimi bu yaklaşımın bir örneği olmuştur.
You will never do this.	Bunu asla yapmayacaksın.
I could see it pleased him.	Onu memnun ettiğini görebiliyordum.
That hole hasn't appeared yet.	O delik henüz ortaya çıkmadı.
He was able to continue right away.	Hemen devam etmeyi başardı.
Seems like such a waste.	Böyle bir israf gibi görünüyor.
It only took a few minutes to install.	Kurulumu sadece birkaç dakika sürdü.
He shook his head at that.	Bunun üzerine başını salladı.
There would be no more safe houses.	Artık güvenli evler olmayacaktı.
This is a good system.	Bu iyi bir sistem.
I follow your work with interest.	Çalışmalarınızı ilgiyle takip ediyorum.
He was patient.	sabırlıydı.
That was fine, but suddenly everybody wanted the books.	Bu iyiydi, ama birdenbire herkes kitapları istedi.
So completely different from it.	Yani ondan tamamen farklı.
It's not right anyway.	Nasılsa düzgün değil.
He turned to the woman.	Kadına döndü.
This has two purposes.	Bunun iki amacı vardır.
He likes to spend time with his friends and loved ones.	Arkadaşları ve sevdikleriyle vakit geçirmeyi sever.
It was done by other groups.	Diğer gruplar tarafından yapıldı.
It made a person stand out in a bad way.	Bir insanı kötü bir şekilde öne çıkardı.
Your model file is wrong.	Model dosyanız yanlış.
There was something odd about him.	Onunla ilgili bir tuhaflık vardı.
I did not move towards him.	Ona doğru hareket etmedim.
He needed food.	Yemeğe ihtiyacı vardı.
Not only that, he would do many more things in our city.	Sadece bu değil, şehrimizde daha birçok şey yapardı.
There were a hundred of them.	Yüz tane vardı.
They had good lives.	İyi hayatları vardı.
I'm examining him for evidence that he's lying.	Yalan söylediğine dair kanıt bulmak için onu inceliyorum.
This is where the game falls apart.	Oyunun dağıldığı yer burasıdır.
This wall cannot be cut.	Bu duvar kesilemez.
I really appreciate that.	Bunu gerçekten çok takdir ediyorum.
The data presented here provide some support for this idea.	Burada sunulan veriler bu fikir için bir miktar destek sağlamaktadır.
The government did not provide any evidence.	Hükümet herhangi bir kanıt sunmadı.
This was a terrible situation.	Bu korkunç bir durumdu.
Well, now my wife.	Peki, şimdi karım.
Nobody likes him.	Onu kimse sevmiyor.
There are some studies that show this material to be safe.	Bu malzemenin güvenli olduğunu gösteren bazı çalışmalar var.
Your example is correct.	Örneğiniz doğru.
Kind of like building a paper house.	Bir tür kağıttan ev inşa etmek gibi.
After the title screen, the game started.	Başlık ekranından sonra oyun başladı.
This lower bound is almost strict.	Bu alt sınır neredeyse sıkıdır.
King sold some books.	King bazı kitaplar sattı.
Take a good look at the world around us.	Etrafımızdaki dünyaya iyi bakın.
Well, he could do that.	Pekala, bunu yapabilirdi.
I was not well.	iyi değildim.
It can achieve this in several ways.	Bunu birkaç yolla başarabilir.
Today was supposed to be a good day.	Bugünün güzel bir gün olması gerekiyordu.
There is a cash bar.	Bir nakit bar var.
He's seen more than that.	Bundan fazlasını gördü.
I got the feeling that that's why he saw me.	Beni görmesinin sebebinin bu olduğu hissine kapıldım.
He admitted it was a problem.	Bunun bir sorun olduğunu kabul etti.
And he had been.	Ve o olmuştu.
Maybe you are right.	Belki de haklısın.
I don't care what language your family grew up in.	Ailenizin büyüdüğü hangi dili konuştuğu umrumda değil.
These clinical results are described below.	Bu klinik sonuçlar aşağıda açıklanmıştır.
Serious shit, whatever.	Ciddi bir bok, neyse o.
I would never do that though.	Yine de bunu asla yapmazdım.
So many years ago.	Çok uzun yıllar önce.
I think they would do the same.	Sanırım onlar da aynısını yapacaklardı.
We were waiting.	Biz bekliyorduk.
You have adapted well to your new educational environment.	Yeni eğitim ortamınızla iyi bir uyum sağladınız.
No significant visual loss was observed in the remaining seven patients.	Kalan yedi hastada önemli bir görme kaybı görülmedi.
Those two.	Şu ikisi.
Something is starting to happen.	Bir şey olmaya başlıyor.
Difficult choices are easy when you have no choice.	Hiçbir seçeneğiniz olmadığında zor seçimler kolaydır.
My right hand would have to force a way through any resistance.	Sağ elim herhangi bir direnişten bir yolu zorlamak zorunda kalacaktı.
It was easy enough.	Yeterince kolaydı.
Do you have room in your head?	Kafasında yer var mı?
Then she focused on the man and started laughing.	Sonra adama odaklandı ve gülmeye başladı.
Of course you don't trust me either.	Tabii sen de bana güvenmiyorsun.
You guys are great.	Siz harikasınız.
I could have saved you the trip.	Seni yolculuktan kurtarabilirdim.
Fifteen years lost.	On beş yıllık bir kayıp.
to other conditions.	Diğer koşullara.
Results shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
This was a failure.	Bu bir başarısızlıktı.
These findings were confirmed in our trial.	Bu bulgular bizim denememizde doğrulanmıştır.
Never back down, never give up.	Asla geri adım atma, asla pes etme.
Take a step to the left.	Sola doğru adım atın.
Then you will love this work.	O zaman bu çalışmayı seveceksiniz.
I thought the shop was closed, maybe.	Dükkanın kapalı olduğunu düşündüm, belki.
It is clearly visible as the white square in the middle.	Ortadaki beyaz kare olarak açıkça görülüyor.
He got what he wanted.	İstediğini aldı.
You can hide behind this fact.	Bu gerçeğin arkasına saklanabilirsiniz.
So a lot of things happened on this recording.	Yani bu kayıtta pek çok şey oldu.
I felt old.	kendimi yaşlı hissettim.
The youth teams are running well and resisting.	Genç takımlar iyi koşuyor ve direniyor.
We are so lost on earth, no peace, no value.	Yeryüzünde çok kaybolduk, huzur yok, değer yok.
We might just want to do it for one night.	Sadece bir gece yapmak isteyebiliriz.
He was very weak for a long time.	Uzun zamandır çok zayıftı.
People who are not like you.	Senin gibi olmayan insanlar.
Having hurt someone makes them human, not bad.	Birine zarar vermiş olmaları onları insan yapar, kötü değil.
It is long and difficult.	Uzun ve zor.
We've seen it in recent months.	Son aylarda gördük.
Just another woman.	Sadece başka bir kadın.
Your action bars are filling up.	Eylem çubuklarınız doluyor.
to indicate them.	Bunları belirtmek için.
He was a good man, locked deep inside.	İçinin derinliklerinde kilitli, iyi bir adamdı.
Brown later learned that his son had been arrested.	Brown daha sonra oğlunun tutuklandığını öğrendi.
You had a perfect son and you threw him away.	Mükemmel bir oğlun vardı ve onu bir kenara attın.
Another year, one vote.	Başka bir yıl, bir oylama.
Work some more.	Biraz daha çalış.
A perfect example is today.	Mükemmel bir örnek bugün.
They add to the knowledge and community we have here.	Burada sahip olduğumuz bilgi birikimine ve topluluğa katkıda bulunuyorlar.
He wants to return to the land of the living.	Yaşayanlar diyarına geri dönmek istiyor.
But the world war will continue.	Ama dünya savaşı devam edecek.
Uptime trials.	Çalışma süresi denemeleri.
In this article, I will explain what this means.	Bunun ne anlama geldiğini bu yazıda açıklayacağım.
And that's exactly what we wanted to do.	Ve tam olarak yapmak istediğimiz şey buydu.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
One home and away match for each team.	Her takım için bir iç saha ve deplasman maçı.
I didn't get a chance to visit the local store.	Yerel mağazayı ziyaret etme şansım olmadı.
Then lie.	O zaman yalan.
Older than any record.	Tüm kayıtlardan daha eski.
This is much more dangerous.	Bu çok daha tehlikeli.
They couldn't catch him fast enough.	Onu yeterince hızlı yakalayamadılar.
But when he looked at the boy, he smiled.	Ama çocuğa baktığında gülümsedi.
I'm telling you what my father did.	Babamın yaptıklarını anlatıyorum.
He knew those men.	O adamları tanıyordu.
Yet he would not come.	Yine de gelmeyecekti.
He never gave up holding it in his hand.	Elinde tutmaktan asla vazgeçmedi.
He couldn't make out anything, it was so dark below.	Hiçbir şey seçemiyordu, o kadar karanlıktı ki aşağısı.
You are ready to go home.	Eve gitmeye hazırsın.
This year, he was the best.	Bu yıl, o en iyisiydi.
He says ten people were killed.	On kişinin öldürüldüğünü söylüyor.
We'll have to go to my place.	Benim yerime gitmemiz gerekecek.
With my eyes closed.	Gözlerim kapalıyken.
It was actually very funny.	Aslında çok komikti.
I wasn't paying much attention to his game anymore.	Artık onun oyununa pek dikkat etmiyordum.
He looked calm.	Sakin görünüyordu.
On a level that makes sense.	Mantıklı olan bir düzeyde.
Now this needs to be carefully understood.	Şimdi bunun dikkatlice anlaşılması gerekiyor.
Something went wrong.	Bir hata oluştu.
You've made it this far.	Buraya kadar başardın.
Everything was just as he expected.	Her şey tam da beklediği gibiydi.
Then everything went black.	Sonra her şey karardı.
Nothing but snow was visible.	Kardan başka bir şey görünmüyordu.
But in both cases it uses the context.	Ancak her iki durumda da içeriği kullanır.
It gives them stories to tell.	Onlara anlatacak hikayeler verir.
He has everything.	Her şeye sahip.
Leave some space.	Biraz yer bırakın.
Someone like them.	Onlar gibi biri.
Don't worry guys, you are on the right track.	Merak etmeyin arkadaşlar doğru yoldasınız.
And this is something that cannot be shown.	Ve bu gösterilemeyen bir şey.
Sex, sex, sex.	Seks, seks, seks.
I'm signing your name.	Adını imzalıyorum.
His name was not on the list.	Adı listede yoktu.
Nobody wanted to talk about it.	Kimse bunun hakkında konuşmak istemedi.
But we checked.	Ama kontrol ettik.
Oh, and it took me a few minutes to find this information.	Oh, ve bu bilgiyi bulmam birkaç dakikamı aldı.
People pay to see me lose.	İnsanlar benim kaybettiğimi görmek için paralarını ödüyorlar.
They didn't do any of this properly.	Bunların hiçbirini doğru dürüst yapmadılar.
Do what you have to do.	Yapman gerekeni yap.
It doesn't look like much, does it?	Pek görünmüyor, değil mi?
I didn't even see that.	Bunu görmedim bile.
I looked at him in surprise.	Ona şaşkın şaşkın baktım.
This is shown on a key support.	Bu, kilit bir destekte gösterilir.
They do not create employment.	İstihdam yaratmazlar.
But at least it is.	Ama en azından öyle.
Not in my city.	Benim şehrimde değil.
I guess it wasn't that long.	Demek ki o kadar çok olmamıştı.
Smart had no signal the day we arrived.	Smart'ın geldiğimiz gün hiçbir sinyali yoktu.
It's not too long or too short.	Çok uzun veya çok kısa değil.
They gave up everything for their country and for us.	Ülkeleri ve bizim için her şeyden vazgeçtiler.
Friends and someone to love.	Arkadaşlar ve sevilecek biri.
That's what happened.	Olan şey bu.
It should be on the newsstands soon.	Konu yakında haber stantlarında olmalı.
Buy a book to learn more about personal development.	Kişisel gelişim hakkında daha fazla bilgi edinmek için bir kitap alın.
If you really want to know, it was a gift for you.	Gerçekten bilmek istiyorsan, o senin için bir hediyeydi.
They have a lot to lose.	Kaybedecekleri çok şey var.
You may look and feel different after the procedure.	İşlem sonrasında farklı görünebilir ve hissedebilirsiniz.
What happens to us is real.	Başımıza gelenler gerçektir.
His eyes were wild.	Gözleri vahşiydi.
He took me to the window.	Beni pencere kenarına götürdü.
It is not easy to explain our results.	Sonuçlarımızı açıklamak kolay değil.
Focus is crucial to seeing things happen.	Odaklanmak, olayları görmek için çok önemlidir.
You can only watch.	Sadece izleyebilirsiniz.
I can't come to dinner.	Akşam yemeğine gelemem.
Add a copy to your collection.	Koleksiyonunuza bir kopya ekleyin.
Some people may like the lack of structure, but it gets old.	Bazı insanlar yapı eksikliğinden hoşlanabilir, ancak eskir.
But these are old stories.	Ama bunlar eski hikayeler.
No sense of identity or knowledge.	Kimlik ya da bilgi duygusu yok.
No food, no water, no heart.	Yemek yok, su yok, kalp yok.
Most of the fruits are dead.	Meyvelerin çoğu öldü.
This site is my last hope.	Bu site benim son umudum.
Subjects were asked to do three tests once a week.	Deneklerden haftada bir olmak üzere üç testi yapmaları istendi.
Life is long.	Hayat uzun.
you and him.	sen ve o.
He tested his blood sugar.	Kan şekerini test etti.
He had the feeling he wanted to make the big shot.	Büyük atışı yapmak istediği hissine kapıldı.
We want people to have something.	İnsanların bir şeylere sahip olmasını istiyoruz.
But that still didn't make me happy.	Ama bu yine de beni mutlu etmedi.
I liked the more personal interaction with patients.	Hastalarla daha kişisel etkileşimi sevdim.
First flowers.	İlk çiçekleri.
But the feeling did not last long.	Ama duygu uzun sürmedi.
Please contact me if you are interested.	Eğer ilgileniyorsanız lütfen beni.
He lifted his eyes to hers.	Gözlerini onunkilere kaldırdı.
It's funny, but he ordered the same thing you ordered.	Komik ama senin sipariş ettiğin şeyin aynısını o da sipariş etti.
It would be completely wrong to believe that this is a dead device.	Bunun ölü bir cihaz olduğuna inanmak tamamen yanlış olur.
Finally got it out.	Sonunda çıkardı.
I've had days.	günlerim oldu.
I'm not sure if this is a press event.	Bunun bir basın etkinliği olup olmadığından emin değilim.
He was going to go on horseback that very night, at that hour.	Tam o gece, o saatte atla gidecekti.
To do this, you need one of the above products.	Bunu yapmak için yukarıdaki ürünlerden birine ihtiyacınız var.
No, seriously, it's him.	Hayır, cidden, o.
He was only buying food and clothing.	Sadece yiyecek ve giyecek alıyordu.
No more than two so we weren't that far from the city.	İkiden fazla değil, bu yüzden şehirden o kadar uzakta değildik.
They know the truth.	Gerçeği biliyorlar.
Feel proud and strong.	Gururlu ve güçlü hissedin.
It's best to stay out of their way.	Onların yolundan uzak durmak en iyisidir.
There was something not right.	Doğru olmayan bir şey vardı.
And we were made fun of.	Ve alay konusu olduk.
Our approach has two main steps.	Yaklaşımımızın iki ana adımı vardır.
Skin and hair type depend on results and will vary.	Cilt ve saç tipi sonuçlara bağlıdır ve farklılık gösterir.
Simplify and give customers good value.	Basitleştirin ve müşterilere iyi bir değer verin.
To learn the characteristics of person image.	Kişi imajının özelliklerini öğrenmek.
Of course they are intended.	Elbette amaçlanıyorlar.
This is standard procedure.	Standart prosedür budur.
At that stage, he accepted surgical treatment.	O aşamada cerrahi tedaviyi kabul etti.
It meant a lot to him.	Onun için çok şey ifade ediyordu.
I want to jump on it right now.	Hemen ona atlamak istiyorum.
I just like to think my best.	Sadece kendimi en iyi şekilde düşünmeyi seviyorum.
This is a bank.	Bu bir banka.
Waiting for something to be asked.	Bir şeyin sorulmasını beklemek.
Also, ask about the place.	Ayrıca yer hakkında soru sorun.
So you have to pay part of it.	Yani bir kısmını ödemek zorundasın.
Instead, he looked out the windshield.	Bunun yerine ön camdan dışarı baktı.
And they wouldn't.	Ve yapmazlardı.
We chose a new approach for many reasons.	Birçok nedenden dolayı yeni bir yaklaşım seçtik.
You have to go after what you want.	İstediğinin peşinden gitmelisin.
Being undecided about which direction to go in life.	Hayatta hangi yöne gideceği konusunda kararsız olmak.
Yet there is more.	Yine de daha fazlası var.
This is done as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde yapılır.
Do something different.	Farklı bir şey yap.
She knows the art of burning off the bestial desire for sex in men.	Erkeklerde hayvani seks arzusunu yakma sanatını biliyor.
I'll take it.	Onu alacağım.
Again, look at the examples.	Yine, örneklere bakın.
I have nothing.	hiçbir şeyim yok.
If you can add more information it would be helpful.	Daha fazla bilgi ekleyebilirseniz, yardımcı olacaktır.
He never knew it was possible to look so beautiful.	Bu kadar güzel görünmenin mümkün olduğunu asla bilemezdi.
Great, good for them.	Harika, onlar için iyi.
But they are not the only two.	Ama sadece ikisi değiller.
It took most of the way to the top.	Yolun çoğunu zirveye çıkardı.
He's far from home, and your poor wife is hurt.	Evden çok uzakta ve zavallı karınız da yaralandı.
It will give you the center of each cell.	Size her hücrenin merkezini verecektir.
This brings us to the third part.	Bu da bizi üçüncü bölüme getiriyor.
We are not that land mass.	Biz o kara kütlesi değiliz.
Later, my father was in the meat distribution business.	Daha sonra babam et dağıtım işindeydi.
He is a very good player that we have to keep.	Elimizde tutmamız gereken çok iyi bir oyuncu.
I'm not that old.	O kadar da yaşlı değilim.
Nothing will ever go out.	Hiçbir şey asla dışarı çıkmayacak.
The approach has been shown to work well.	Yaklaşımın iyi çalıştığı gösterildi.
Definitely, he started taking it.	Kesinlikle, onu almaya başladı.
What you choose is purely a matter of personal opinion.	Seçtiğiniz şey tamamen kişisel bir fikir meselesidir.
If you don't know him, he can hurt you.	Onu tanımıyorsan, sana zarar verebilir.
We can work it out, no problem.	Bunu çözebiliriz, sorun değil.
Correct word trials have been selected.	Doğru kelime denemeleri seçildi.
If it wasn't completely closed, it was probably opened with difficulty.	Tam olarak kapanmamışsa, muhakkak ki zorlukla açılmıştır.
I really like this question.	Bu soruyu gerçekten beğendim.
But it came with a price.	Ama bir bedelle geldi.
Also, even the total volume of the system may not be known.	Ayrıca, sistemin toplam hacmi bile bilinmeyebilir.
So take care of each other and be patient.	Bu yüzden birbirinize iyi bakın ve sabırlı olun.
These are first come first serve.	Bunlar ilk gelen ilk hizmettir.
And along with others.	Ve diğerleri ile birlikte.
You learned a new word today.	Bugün yeni bir kelime öğrendin.
I guess they won't let you in.	Sanırım seni içeri almayacaklar.
We need to go.	Gitmemiz gerek.
Mostly males, mostly during the daytime.	Çoğunlukla erkekler, çoğunlukla gündüzleri.
Control and etc.	Kontrol ve vs.
There are also common features.	Ortak özellikleri de var.
Not us.	Biz değil.
I hope young people will read and consider your article.	Umarım genç insanlar yazınızı okur ve dikkate alır.
We say 'enter'.	'Girmek' diyoruz.
There should have been more light.	Daha fazla ışık olmalıydı.
The second is just chosen.	İkinci sadece seçilmiş.
I own the software.	Yazılımın sahibiyim.
I need you to listen to me, actually listen.	Beni dinlemene ihtiyacım var, aslında dinle.
This should help the overall situation.	Bu genel duruma yardımcı olmalıdır.
Please add access and your app will start working.	Lütfen erişimi ekleyin, uygulamanız çalışmaya başlayacaktır.
Whenever you think you are free, you better think again.	Ne zaman özgür olduğunu düşünürsen, tekrar düşünsen iyi olur.
We will be with him tomorrow.	Yarın onunla birlikte olacağız.
Then I'll see him at our house tonight.	O zaman onu bu gece bizim evde göreceğim.
Very happy with this purchase.	Bu satın alma ile çok mutlu.
More pain to put it together with the rest.	Geri kalanıyla birlikte koymak için daha fazla acı.
No one would come to us at that time of the day.	Günün o saatinde bize kimse gelmezdi.
Then join us.	O zaman bize katılın.
I feel much better now.	Şimdi çok daha iyi hissediyorum.
I felt that there were parts that were overdrawn.	Fazla çizilen kısımlar olduğunu hissettim.
But you can cut costs.	Ancak maliyetleri düşürebilirsiniz.
It is a game that has a magical effect on its players.	Oyuncuları üzerinde sihirli bir etkisi olan bir oyundur.
However, they take pictures of your face everywhere.	Bununla birlikte, her yerde yüzünüzün fotoğrafını çekiyorlar.
The extra argument needed is:	Gereken ekstra argüman şudur.
I'm really pushing this.	Bunu gerçekten çok zorluyorum.
He was out of business.	İşin dışındaydı.
My power would be absolute.	Gücüm mutlak olurdu.
His head broke the surface a few meters from the boat.	Başı tekneden birkaç metre ötede yüzeyi kırdı.
Check this case.	Bu davayı kontrol edin.
Don't worry.	Endişelenme.
Each point starts with a serve.	Her puan bir servisle başlar.
They hide behind what they know, what they have been taught.	Bildiklerinin, kendilerine öğretilenlerin arkasına saklanırlar.
He held the stick back as far as he could go.	Sopayı gidebildiği kadar geri tuttu.
He has been in music for over thirty years.	Müzikte otuz yılı aşkın süredir.
I love the stories here.	Buradaki hikayeleri seviyorum.
Now walk up the hill.	Şimdi tepeye doğru yürü.
He didn't tell the truth either.	O da doğruyu söylemedi.
He would give it another chance.	Bir şans daha verecekti.
New car cover.	Yeni araba örtüsü.
Maybe four days.	Belki dört gün sürer.
I do not know what it is.	Ne olduğunu bilmiyorum.
Focus on the sound.	Sese odaklanın.
Proof that our concept really works.	Konseptimizin gerçekten işe yaradığının bir kanıtı.
It showed today.	Bugün gösterdi.
In a very general sense.	Çok genel anlamda.
They served their purpose.	Amaçlarına hizmet ettiler.
While still taking business classes at community college.	Hala topluluk kolejinde işletme dersleri alırken.
I'm looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyorum.
See here for an example.	Bir örnek için buraya bakın.
I miss talking to people.	İnsanlarla konuşmayı özledim.
If you haven't, take our word for it.	Yapmadıysanız, sözümüzü alın.
But this is not good.	Ama bu iyi değil.
I'll take my friends to a safe place and come back.	Arkadaşlarımı güvenli bir yere götürüp geri geleceğim.
Don't try to make me see anything again.	Bir daha hiçbir şey görmemi sağlamaya çalışma.
To console him.	Onu teselli etmek için.
I would trust them with my life.	Onlara hayatım pahasına güvenirdim.
He describes what happened there.	Orada yaşananları anlatıyor.
But they wouldn't watch anymore.	Ama artık izlemeyeceklerdi.
To determine the cost of a wedding in each state.	Her eyalette bir düğünün maliyetini belirlemek.
There was little hope left.	Çok az ümidi kalmıştı.
Experiment a little.	Biraz deney yapın.
Please see our full terms and conditions.	Lütfen tüm şartlar ve koşullarımıza bakın.
I came across it by accident.	Ben tesadüfen rastladım.
I let you live for the first time.	İlk kez yaşamana izin verdim.
Our higher values ​​are due to the same influences as before.	Daha yüksek değerlerimiz, öncekiyle aynı etkilerden kaynaklanmaktadır.
I would love for you to bring it with you.	Onu da yanında getirmeni çok isterim.
If you want it, let's take it.	Eğer istiyorsan, alalım.
So this was a great gift.	Yani bu harika bir hediyeydi.
He knew he was in trouble, but he didn't care.	Başının dertte olduğunu biliyordu ama umursamıyordu.
Or you can feel sorry for me.	Ya da benim için üzülebilirsin.
A boat race.	Bir tekne yarışı.
Obviously, we're both insanely insane.	Belli ki ikimiz de deli gibi deliyiz.
You need to come home.	Eve gelmen gerek.
It was an unforgettable night.	Unutamayacağı bir geceydi.
His face fell.	Yüzü düştü.
This could be the case.	Durum bu olabilir.
It is extremely important that we reach a conclusion on this issue.	Bu konuda bir sonuca varmamız son derece önemlidir.
There was definitely.	Kesinlikle vardı.
He never told you about it.	Sana bundan hiç bahsetmedi.
Then the men disappeared.	Sonra adamlar ortadan kayboldu.
He can do it in a day.	Bir günde yapabilir.
I put my name on it.	üzerine adımı koydum.
He was caught and arrested.	Yakalandı ve tutuklandı.
But by then he had a lot of problems.	Ama o zamana kadar bir sürü sorunu vardı.
Wait a few seconds.	Birkaç saniye bekleyin.
The claimant is bound by this measure of value.	Davacı bu değer ölçüsü ile bağlıdır.
He brought the boy closer.	Çocuğu yaklaştırdı.
I know this from my own experience.	Bunu kendi deneyimimden biliyorum.
Especially these two.	Özellikle bu ikisi.
First, we provide some details of our analysis.	İlk olarak, analizimizin bazı ayrıntılarını veriyoruz.
Take me for example.	Beni al mesela.
He couldn't be dead.	O ölmüş olamazdı.
If we cut that far.	Bu kadar kesersek.
They are empty elements.	Boş elemanlardır.
And you'll be so happy we did.	Ve yaptığımız için çok mutlu olacaksın.
Still, it was impossible to think of eating here.	Yine de burada yemek düşünmek imkansızdı.
He's very appreciated.	Çok erkendi.
do not be silly.	aptal olma.
Everything has a market.	Her şeyin bir piyasası var.
I know many people do.	Birçok insanın yaptığını biliyorum.
Children see people as people and love as love.	Çocuklar insanları insan, sevgiyi sevgi olarak görürler.
He could barely speak.	Zar zor konuşabiliyordu.
He must not forget to make up for it somehow.	Onu bir şekilde telafi etmeyi unutmamalı.
Nor are they the most important subjects that students need to master.	Ayrıca öğrencilerin uzmanlaşması gereken en önemli konular da değildir.
There are two differences.	İki fark var.
This is a true story.	Bu gerçek bir hikaye.
That was another reason to do it this way.	Bu şekilde yapmanın bir başka nedeni de buydu.
Get them early and let them work their magic.	Onları erkenden alın ve sihirlerini yapmalarına izin verin.
It doesn't look like that either.	O da, öyle görünmüyor.
Left rear, four of the first with fixed arms.	Sol arka, sabit kolları olan ilklerden dördü.
But one evening my eyes were opened.	Ama bir akşam gözlerim açıldı.
We had lights and radio there too.	Orada da ışıklarımız ve radyomuz vardı.
Now there is no light and only silence.	Şimdi ışık yok ve sadece sessizlik.
Welcome friends.	Arkadaşlar hoş geldiniz.
The line had stopped.	Hat durmuştu.
They obviously don't want our job.	Belli ki bizim işimizi istemiyorlar.
Then add salt and pepper.	Ardından tuz ve karabiberi ekleyin.
Look, dammit, none of this matters.	Bak, kahretsin, bunların hiçbiri önemli değil.
You see many of them above.	Yukarıda birçoğunu görüyorsunuz.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
This is the main side effect.	Ana yan etkisi budur.
Of course I couldn't stop with that.	Bununla elbette duramazdım.
Please, do not do that.	Lütfen, bunu yapma.
Different ideas will improve a started business.	Farklı fikirler, başlamış bir işi geliştirecektir.
I haven't looked in a while.	Bir süredir bakmadım.
That's how things were.	İşler böyleydi.
Police brought no charges and social workers soon backed off.	Polis hiçbir suçlamada bulunmadı ve sosyal hizmet görevlileri kısa süre sonra geri adım attı.
During this time.	Bu süre zarfında.
We do not have these feelings.	Bizde bu duygular yok.
I played in the front nine today and played pretty well.	Bugün ön dokuzda oynadım ve oldukça iyi oynadım.
The audience would go crazy.	Seyirci çılgına dönecekti.
Sure, they worked hard, but you met amazing people.	Elbette, çok çalıştılar ama harika insanlarla tanıştınız.
It must have been night outside because there was no one around.	Dışarıda gece olmalıydı, çünkü etrafta kimse yoktu.
I just made him look at it.	Sadece ona bakmasını sağladım.
But before long, he drew attention to the difference of seven points.	Ama çok geçmeden, yedi puan farka dikkat çekti.
Feel at home in your bathroom.	Banyonuzda kendinizi evinizde hissedin.
No serious damage was reported in the city.	Şehirde ciddi bir hasar bildirilmedi.
I tried both.	İkisini de denedim.
Six dead.	Altı ölü.
In this case it is no longer valid.	Bu durumda artık geçerli değil.
And then you would die anyway.	Ve sonra nasıl olsa ölecektin.
You can see how hard it really is.	Gerçekten ne kadar zor olduğunu görebilirsiniz.
My father raised five daughters with my mother.	Babam annemle birlikte beş kız yetiştirdi.
Great food and coffee at very reasonable prices.	Harika yemekler ve kahve çok makul fiyatlara.
You have to practice often to be good.	İyi olmak için sık sık pratik yapmalısın.
The coffee is hot but not as hot as it used to be.	Kahve sıcak ama eskisi kadar sıcak değil.
He doesn't move, his dark eyes locked on hers.	Kıpırdamıyor, kara gözleri onunkilere kilitlendi.
Some were good leaders, some less so.	Bazıları iyi liderlerdi, bazıları ise daha az.
But it's time to start thinking beyond this discussion.	Ancak bu tartışmanın ötesinde düşünmeye başlamanın zamanı geldi.
It didn't feel weird anymore.	Artık garip gelmiyordu.
I loved how these people told their stories.	Bu insanların hikayelerini anlatmalarını çok sevdim.
No surname.	Soyadı yok.
I think they understood my need.	Sanırım ihtiyacımı anladılar.
This is your option.	Bu senin seçeneğin.
He will look down.	Yere bakacak.
The living looking for the lost.	Kayıpları arayan yaşayanlar.
I published my first book.	İlk kitabımı yayınladım.
It is worth reading every day.	Her gün okumaya değer.
Years ago it would have been included in a different way.	Yıllar önce farklı bir şekilde dahil olurdu.
To the right of where the object actually is.	Nesnenin gerçekte olduğu yerin sağında.
Mix together.	Birlikte karıştırın.
No, of course not.	Hayır tabii değil.
All three approaches have met with some success.	Her üç yaklaşım da bir miktar başarı ile bir araya geldi.
When everyone comes in, the door is locked.	Herkes içeri girince kapı kilitlenir.
He hated the stupid thing.	Aptal şeyden nefret ediyordu.
Now he knew what something was.	Artık o bir şeyin ne olduğunu biliyordu.
There are more serious problems than a movie to worry about.	Endişelenecek bir filmden daha ciddi sorunlar var.
He took the man's outstretched arm and left.	Adamın uzattığı kolu aldı ve gitti.
If you have any specific information, let us know.	Özel bir bilginiz varsa, bize bildirin.
Not that it's of much use to us.	Bize pek faydası olduğundan değil.
I wanted last night back.	Dün geceyi geri istedim.
A great collection.	Harika bir koleksiyon.
There is some room for interpretation.	Yorumlama için biraz yer var.
All sorts of ways of fear have affected me.	Korkunun her türlü yolu beni etkiledi.
I can't just go out and 'meet' people.	Öylece dışarı çıkıp insanlarla 'tanışamam'.
The latter doesn't look bad in any way, it's just me.	İkincisi hiçbir şekilde kötü görünmüyor, sadece benim.
No matter how high its price rose, its supply could not increase.	Fiyatı ne kadar yükselirse yükselsin arzı artamadı.
People will lose their homes and jobs.	İnsanlar evlerini, işlerini kaybedecekler.
He had a good job and many friends.	İyi bir işi ve birçok arkadaşı vardı.
I know your name and country.	Adını ve ülkesini biliyorum.
Some limitations should be noted in this study.	Bu çalışmada bazı sınırlamalara dikkat edilmelidir.
If it's good, keep your connection.	İyiyse, bağlantınızı koruyun.
There has never been a science book like this before.	Daha önce hiç böyle bir bilim kitabı olmamıştı.
I am familiar with their behavior.	Davranışlarına aşinayım.
Tests were performed with subjects in a sitting position.	Testler, denekler oturma pozisyonundayken yapıldı.
Then she will teach him.	Sonra ona öğretecek.
Then he stopped suddenly, calm and worried.	Sonra aniden sakin ve endişeli bir şekilde durdu.
It will be good for you.	Sana çok iyi gelecek.
You never fall.	Asla düşmezsin.
I gave a lot to him.	Ben ona çok şey verdim.
We need it today because we will never go back there again.	Bugün ona ihtiyacımız var çünkü oraya bir daha asla geri dönemeyeceğiz.
Fighting him made it worse for me.	Onunla savaşmak benim için daha da kötü oldu.
We never see the connection between these events.	Bu olaylar arasındaki bağlantıyı asla göremiyoruz.
The groups knew each other from their previous schools.	Gruplar birbirlerini önceki okullarından tanıyordu.
New feelings and emotions are felt.	Yeni duygular ve duygular hissedilir.
It just doesn't exist.	Bu sadece mevcut değil.
Code.	Kod.
Four images from each slice were evaluated.	Her bir kesitten dört görüntü değerlendirildi.
The egg is one and the list goes on.	Yumurta birdir ve liste devam eder.
The rest of the unit remained with the horses.	Birimin geri kalanı atlarla birlikte kaldı.
None of the rules apply.	Kuralların hiçbiri geçerli değildir.
We will use it throughout this article.	Bu yazı boyunca kullanacağız.
This solution can act to be relatively alive.	Bu çözüm nispeten canlı olmak için hareket edebilir.
It made sense to continue this.	Bunu devam ettirmek mantıklıydı.
I just have.	Ben sadece var.
I can't say anymore.	Artık söyleyemem.
So you can't call what we have living.	Yani elimizdekilere yaşamak diyemezsiniz.
You do not understand.	Anlamıyorsun.
This will end today.	Bu bugün bitecek.
There is nothing you missed so far.	Şimdiye kadar özlediğin bir şey yok.
It's a trust.	Bu bir güven.
Read your recording for you.	Kaydınızı sizin için okuyun.
I would do more than think.	Düşünmekten fazlasını yapardım.
Add water when they appear dry.	Kuru göründüklerinde su ekleyin.
I have a few good ideas but none of them worked.	Birkaç iyi fikrim var ama hiçbiri işe yaramadı.
One of two experiments with similar results.	Benzer sonuçlara sahip iki deneyden biri.
There is no half size.	Yarım ölçü yok.
I wish he ate more.	Keşke daha çok yeseydi.
At this point, we are happy to receive questions.	Bu noktada, soru almaktan memnuniyet duyarız.
Such is evil.	Kötülük böyledir.
I asked him when this decision was made.	Ona bu kararın ne zaman verildiğini sordum.
It wasn't something most people would notice.	Çoğu insanın fark edeceği bir şey değildi.
Some rooms may be small.	Bazı odalar küçük olabilir.
He never knew what to expect from her.	Ondan ne bekleyeceğini asla bilemedi.
In a way that helps me.	Bana yardımcı olan bir şekilde.
I absolutely loved the cover of the book.	Kitap kapağını beğendim kesinlikle.
Every stone under his feet could be where he stood.	Ayağının altındaki her taş onun durduğu yerde olabilirdi.
We've been closed for years.	Yıllardır kapalıyız.
You have something on your mind.	Aklında bir şey var.
They are defined as follows.	Aşağıdaki gibi tanımlanırlar.
So the boy caught himself.	Yani çocuk kendini tuttu.
I want to be less soft.	Daha az yumuşak olmak istiyorum.
The data were analyzed through content analysis.	Veriler içerik analizi yoluyla analiz edilmiştir.
Why did this girl move in with this couple?	Bu kız neden bu çiftin yanına taşındı?
But we will be thinking of you.	Ama seni düşünüyor olacağız.
Go to base now.	Hemen üsse git.
Unfortunately, it cannot cover everything.	Her şeyi kapsayamaz ne yazık ki.
I thought they should decide their own future.	Kendi geleceklerine karar vermeleri gerektiğini düşündüm.
For this purpose, he has some things at hand.	Bu amaçla elinde bazı şeyler var.
That's how they talked.	Böyle konuşuyorlardı.
You must stay here.	Burada kalmalısın.
He closed it.	Kapattı.
So forget it.	O yüzden aklından çıkar.
There was no world outside.	Dışarıda dünya yoktu.
My condolences.	Başınız sağolsun.
Super helpful.	Süper yardımcı olur.
Closer to the building, sometimes there are even flowers.	Binaya daha yakın, bazen çiçekler bile var.
What a way to end your career.	Kariyerini bitirmenin ne yolu.
He couldn't think of any.	Hiçbirini düşünemezdi.
He remembered what had happened before he was born.	Doğmadan önce olanları hatırlıyordu.
They cut off the calls.	Aramaları kestiler.
But the race is long.	Ama yarış uzun.
It wasn't perfect, but it was much better.	Mükemmel değildi ama çok daha iyiydi.
I don't see how doing more would help me.	Daha fazlasını yapmanın bana nasıl yardımcı olacağını göremiyorum.
We made as you ordered.	Sipariş ettiğiniz gibi yaptık.
She cut him in half.	Onu yarı yolda kesti.
I think that's what he did.	Bence yaptığı şey buydu.
Now there is a chance to get some answers.	Şimdi bazı cevaplar alma şansı var.
He was a very difficult man.	O çok zor bir adamdı.
Extremely difficult but incredibly fair.	Son derece zor ama inanılmaz derecede adil.
He badly needed money.	Fena paraya ihtiyacı vardı.
You love children very much.	Çocukları çok seviyorsun.
Apparently their parents weren't around to stop them.	Görünüşe göre ebeveynleri onları durdurmak için etrafta değildi.
But this only works if the app is still in the background.	Ancak bu, yalnızca uygulama hala arka plandaysa çalışır.
In the end, that means a lot is expected of you.	Sonunda, bu senden çok şey beklendiği anlamına geliyor.
I was happy to do this.	Bunu yapmaktan mutlu oldum.
The text is blank.	Yazı boş.
But this is still huge.	Ama bu hala çok büyük.
I laughed and laughed.	güldüm ve güldüm.
He showed me the woman he recommended from afar.	Uzaktan bana tavsiye ettiği kadını gösterdi.
I can look forward to my future right now.	Şu anda geleceğimi dört gözle bekleyebilirim.
I wanted my own case, this case.	Kendi davamı istedim, bu davayı.
None of us can drive in it.	İçinde hiçbirimiz araba kullanamayız.
If it works, you're out.	İşe yararsa, çıkacaksın.
But money can open doors for you, this family forever.	Ama para senin için, bu aile için sonsuza kadar kapılar açabilir.
If this is not the case, there is no solution.	Durum böyle değilse, çözüm yoktur.
I think he doesn't fully understand the issue.	Sanırım konuyu tam olarak anlamıyor.
And it had happened.	Ve olmuştu.
It made me feel close to him.	Bu beni ona yakın hissettiriyordu.
It was the city that was the center of the action.	Eylemin merkezi olan şehirdi.
The children laughed.	Çocuklar güldü.
stay as is.	Olduğu gibi kal.
And it works fine.	Ve iyi çalışıyor.
You used to be fun.	Eskiden eğlenceliydin.
We don't want that.	Böyle istemiyoruz.
I hurt him.	ona zarar verdim.
Everyone wants the truth to be told.	Herkes gerçeğin söylenmesini ister.
Nothing happened to us.	Bize bir şey olmadı.
I went back to the male half of the situation and reported it.	Durumun erkek yarısına geri döndüm ve bildirdim.
Not that it wouldn't do any good anyway.	Zaten bir faydası olmayacağından değil.
No, it wasn't for what he thought.	Hayır, düşündüğü şey için değildi.
Also, we will feel better for it.	Ayrıca, bunun için daha iyi hissedeceğiz.
Then back again.	Sonra tekrar geri.
I was very satisfied with the results.	Sonuçlardan çok memnun kaldım.
He stood up a few seconds after the spell stopped.	Büyü durduktan birkaç saniye sonra ayağa kalktı.
It's a complete title.	Tam bir başlık.
My car will pass.	Arabam geçecek.
The decision had been made.	Karar verilmişti.
You will not be poor.	fakir olmayacaksın.
No one did in my time.	Benim zamanımda kimse yapmadı.
Because of the mass.	Kütle nedeniyle.
However, he was badly injured and would die anyway.	Ancak, ağır yaralandı ve yine de ölecekti.
I've tried.	Denedim.
Her hair isn't real either.	Saçları da gerçek değil.
There were a number of important differences.	Bir takım önemli farklılıklar vardı.
It was not politics as usual for him.	Onun için her zamanki gibi siyaset değildi.
I love such places.	Böyle yerleri seviyorum.
That's definitely what happened to us.	Kesinlikle başımıza gelen buydu.
They were free to do what they wanted.	İstediklerini yapmakta özgürdüler.
You want to check the contact list.	Kişi listesini kontrol etmek istiyorsunuz.
He watched, recorded, waited, and was never wrong.	İzlemiş, kaydetmiş, beklemiş ve asla yanılmamış.
He couldn't die.	Ölemezdi.
You have bad credit.	Kötü kredin var.
Maybe blue.	Belki mavi.
How big of a difference it makes.	Ne kadar büyük bir fark yaratıyor.
This was supposed to be a game.	Bunun bir oyun olması gerekiyordu.
I literally drove that car to the ground.	O arabayı kelimenin tam anlamıyla yere sürdüm.
It would be like having it in my mouth.	Onu ağzımda bulundurmak gibi olurdu.
No other injuries were reported.	Başka yaralanma bildirilmedi.
This is not entirely true.	Bu tamamen doğru değil.
Just another black boy.	Sadece başka bir siyah çocuk.
We know the deal.	Anlaşmayı biliyoruz.
If anyone can show me how.	Eğer biri bana nasıl olduğunu gösterebilirse.
I was still young.	Hala gençtim.
He won't be home.	Evde olmayacak.
The recovery took a week to complete.	Kurtarma işleminin tamamlanması bir hafta sürdü.
Most of these tools are free.	Bu araçların çoğu ücretsizdir.
He has to step up.	Adım atması gerekiyor.
I will wait you.	Seni bekleyeceğim.
The source of the infection was unknown.	Enfeksiyonun kaynağı bilinmiyordu.
The music is still great.	Müzik yine harika.
At the top was a short hall that went in two directions.	En üstte iki yöne giden kısa bir salon vardı.
'What an incredible way to fight this disease,' I thought.	'Bu hastalıkla savaşmak için ne inanılmaz bir yol' diye düşündüm.
Well done to the team!.	Takıma aferin!.
He said no thank you.	Hayır teşekkür ederim dedi.
He would never tell me why he didn't let me in.	Neden içeri girmeme izin vermediğini bana asla söylemezdi.
For a moment there was resistance, the next it did not.	Bir an direniş oldu, sonra olmadı.
They are easy to write and easy to read.	Yazmaları kolay, okumaları da kolay.
Talking around is more like real.	Etrafında konuşmak daha çok gerçek gibi.
There was no possible way to resist.	Karşı koymanın olası bir yolu yoktu.
More than ten years dead.	On yıldan fazla öldü.
Many factors contributed to his decision.	Kararına birçok faktör katkıda bulundu.
This is the function of the media.	Medyanın işlevi budur.
Without science, the story wouldn't even exist.	Bilim olmasaydı, hikaye var olmazdı bile.
If it weren't for military history, he wouldn't be interested.	Askeri tarih olmasaydı, ilgilenmezdi.
They better do.	Yapsalar iyi olur.
No one needs a break more than they do.	Kimsenin onlardan daha fazla molaya ihtiyacı yok.
There were weeks when this seemed possible.	Bunun mümkün göründüğü haftalar vardı.
The pain occurred about six times a month.	Ağrı ayda yaklaşık altı kez ortaya çıktı.
It is found in every cell in the human body.	İnsan vücudundaki her hücrede bulunur.
And flowers.	Ve çiçekler.
To be able to answer.	Cevap verebilmek için.
I can even experiment with words.	Kelimelerle deney bile yapabilirim.
It shouldn't be this big of a deal.	Bu kadar büyük bir şey olmamalıydı.
It could be there.	O orada olabilir.
Nothing about customer experience is taken lightly.	Müşteri deneyimiyle ilgili hiçbir şey hafife alınmaz.
Then learn another one.	Sonra bir tane daha öğren.
She was so sweet.	O çok tatlıydı.
I love this expression.	Bu ifadeyi seviyorum.
Sometimes she thought he was in a lot of pain.	Bazen onun çok acı çektiğini düşünüyordu.
My significant other feels the same.	Benim önemli diğer aynı hissediyor.
At least something that looks like science.	En azından bilime benzeyen bir şey.
Just don't give up and stick with it.	Sadece pes etmeyin ve buna bağlı kalın.
I believe it isn't.	olmadığına inanıyorum.
It doesn't work this way.	Bu şekilde çalışmıyor.
Accept that and work as hard as you can that day.	Bunu kabul edin ve o gün elinizden geldiğince sıkı çalışın.
This is a girl.	Bu bir kız.
She was getting bigger every year.	Her yıl daha da büyüyordu.
Sell ​​what you have.	Elindekini sat.
She was firm when She was called, and she did all that was asked of her.	Çağrıldığında sağlamdı ve kendisinden istenen her şeyi yaptı.
I just saw it.	Daha yeni gördüm.
The problem is general.	Sorun genel.
Half of the staff will go.	Personelin yarısı gidecek.
She says marriage is not for her.	Evliliğin ona göre olmadığını söylüyor.
I saw you.	Seni gördüm.
She died while giving a message to her team members.	Ekip üyelerine mesaj verirken hayatını kaybetti.
But they don't care now.	Ama şimdi umurlarında değil.
Here is the video of the same performance.	Aynı performansın videosu burada.
We end with two questions.	İki soruyla bitiriyoruz.
I couldn't be more clear on this.	Bu konuda daha net olamazdım.
And we need them here.	Ve onlara burada ihtiyacımız var.
This is a good thing.	Bu iyi birşey.
There were other men beyond him.	Onun ötesinde başka erkekler de vardı.
He also read a lot.	Gerçi o da çok okudu.
Data represent the mean among individuals.	Veriler, bireyler arasındaki ortalamayı temsil eder.
Reading a big book.	Büyük bir kitap okumak.
They say it's never been this great.	Hiç bu kadar harika olmadığını söylüyorlar.
They can't be hiding that much in town.	Kasabada bu kadar çok saklanmış olamazlar.
Watching my kids.	Çocuklarımı izlerken.
It looks so beautiful.	Görünüşü çok güzel.
Maybe very soon.	Belki çok yakında.
This is where things get complicated.	İşlerin karmaşıklaştığı yer burasıdır.
I'm glad the family who saw him decided to stop.	Onu gören ailenin durmaya karar vermesine sevindim.
Show me something that is always constant, never changing.	Bana her zaman sabit olan, asla değişmeyen bir şey göster.
A little about us.	Bizim hakkımızda biraz.
Both groups received similar medical and routine care.	Her iki grup da benzer tıbbi ve rutin bakım aldı.
There is not a single word.	Tek bir kelime yok.
In reality, it's testing whether you still want it.	Gerçekte, onu hala isteyip istemediğinizi test ediyor.
That's how things seem to go.	Görünüşe göre işler böyle yürüyor.
These differences proved to be significant.	Bu farklılıklar önemli olduğunu kanıtladı.
It just won't happen.	Bu sadece olmayacak.
Try to think of it as an energy field.	Bunu bir enerji alanı olarak düşünmeye çalışın.
We are beautiful.	Biz güzeliz.
It hurt, but some people knew they felt pain in their dreams.	Acıttı, ama bazı insanlar, rüyalarında acı hissettiklerini biliyordu.
I went inside and slammed the door.	İçeri girdim ve kapıyı çektim.
It was a little difficult to get us out of there.	Bizi oradan çıkarmak biraz zor oldu.
But that day we parted freely.	Ama o gün özgürce ayrıldık.
I think it goes without saying.	Bence söylemeye gerek yok.
I never knew because it was the best that only a few people needed to know.	Hiç bilmemiştim çünkü sadece birkaç kişinin bilmesi gereken en iyisiydi.
That's what he couldn't face.	Yüzleşemediği şey buydu.
Nobody can do anything.	Kimse bir şey yapamaz.
I told them my side.	Onlara tarafımı anlattım.
They know very well what they are doing.	Ne yaptıklarını çok iyi biliyorlar.
I wouldn't trade.	takas etmezdim.
He turned the organization against me.	Örgütü bana karşı çevirdi.
He brought another animal.	Başka bir hayvan getirdi.
Both are required.	Her ikisi de gereklidir.
It is difficult to explain why this is so.	Bunun neden böyle olduğunu açıklamak zor.
He knows his name.	Adını biliyor.
I know very well how good you are.	Senin ne kadar iyi olduğunu çok iyi biliyorum.
These features make the samples very special.	Bu özellikler örnekleri oldukça özel kılmaktadır.
War taught this art.	Savaş bu sanatı öğretti.
They love e-mail.	E-postayı severler.
I'll test your memory here.	Burada hafızanı test edeceğim.
However, they broke up recently.	Ancak, son zamanlarda ayrıldılar.
But it could just be me.	Ama bu sadece ben olabilirim.
Decide what is most important to you.	Sizin için neyin en önemli olduğuna karar verin.
But he was great with dogs.	Ama köpeklerle arası harikaydı.
They cannot help.	Yardım edemezler.
Never try to settle down.	Asla bir yere yerleşmeye çalışmayın.
But often without physical evidence.	Ama çoğu zaman fiziksel kanıt olmadan.
On the one hand, genres improve understanding of programs.	Bir yandan, türler programların anlaşılmasını geliştirir.
He returned and went to the families.	Döndü ve ailelerin yanına gitti.
Of course, he did just that.	Tabii ki, sadece bunu yaptı.
We can go to a very public place.	Çok halka açık bir yere gidebiliriz.
Of course, in those days, no one could catch you.	Elbette o günlerde kimse seni yakalayamazdı.
All this happened in the dark and in one second.	Bütün bunlar karanlıkta ve bir saniyede gerçekleşti.
Hold me tight, don't let me escape	Beni sımsıkı tut, kaçmama izin verme.
Just focus on the letters and let them speak for themselves.	Sadece harflere odaklanın ve kendilerinin konuşmasına izin verin.
He looked at me and laughed.	Bana baktı ve güldü.
The culture of the system can contribute to this.	Sistemin kültürü buna katkıda bulunabilir.
Now two fingers.	Şimdi iki parmak.
It was very calm and quiet.	Çok sakin ve sessizdi.
I was calm, my fear is gone.	Sakindim, korkum gitti.
I want to beat him.	Onu yenmek istiyorum.
Maybe not a plan as a guide.	Belki bir rehber olarak bir plan değil.
This is not really an 'all-purpose' design.	Bu gerçekten bir 'çok amaçlı' tasarım değildir.
I would walk until someone killed me.	Biri beni öldürene kadar yürürdüm.
We lost a few of our men and a few were injured.	Birkaç adamımızı kaybettik ve birkaç kişi de yaralandı.
It's too early, he decided.	Çok erken, diye karar verdi.
Let's make it harder.	Hadi zorlaştıralım.
He killed her like hell.	Onu cehennem gibi öldürdü.
Rates will vary.	Oranlar değişecektir.
It's too late for maintenance.	Bakım için çok geç.
This is a perfectly valid question to ask.	Bu sormak için tamamen geçerli bir soru.
We got scared and said to hell with the move.	Korktuk ve hareketin canı cehenneme dedik.
It's just measured differently.	Sadece farklı ölçülüyor.
Then he was a little older.	Sonra, biraz daha yaşlıydı.
The front doors are wide open.	Ön kapılar ardına kadar açık.
His mother took him to school.	Annesi onu okula götürdü.
It can't be here.	Burada olamaz.
He had seen it before.	Daha önce görmüştü.
Then I turned around to watch the two children descend.	Sonra iki çocuğun aşağı inişini izlemek için arkamı döndüm.
They proved themselves in the first half.	İlk yarıda kendilerini kanıtladılar.
It never leaves.	Asla bırakmaz.
Smooth.	Düzgün.
It's been there since day one.	İlk günden beri var.
These were his decisions, not mine.	Bunlar onun kararlarıydı, benim değil.
However, the next season was very successful.	Ancak, sonraki sezon çok başarılı oldu.
We walked from one end of the street to the other.	Sokağın bir ucundan diğer ucuna yürüdük.
And he didn't want to move.	Ve hareket etmek istemiyordu.
He was younger.	Daha gençti.
He said he loved us.	Bizi sevdiğini söyledi.
I have a healthy family with healthy children.	Sağlıklı çocukları olan sağlıklı bir ailem var.
I can hear it now.	Onu şimdi duyabiliyorum.
Words never failed him completely.	Kelimeler, asla gücü onu tamamen başarısızlığa uğratmadı.
I loved every moment of it.	Her anını sevdim.
And sometimes that change is difficult.	Ve bazen bu değişiklik zordur.
Another aspect of this strategy was a stronger social media presence.	Bu stratejinin bir başka yönü de daha güçlü bir sosyal medya varlığıydı.
As you can see in the picture.	Resimde görebileceğiniz gibi.
The cost of the construction is uncertain.	Yapının maliyeti belirsizdir.
I have very little time.	Çok az zamanım var.
Now just the two of them.	Şimdi sadece ikisi.
In similar cases.	Bu gibi durumlarda.
Religion was taught because it was believed to be true.	Din, doğru olduğuna inanıldığı için öğretildi.
When we go out, she makes another call.	Dışarı çıktığımızda, başka bir arama yapıyor.
But he's also a scumbag.	Ama o da bir pislik.
So it's easy for me to talk about it.	Bu yüzden bunun hakkında konuşmak benim için kolay.
Enter below to win, contact for details.	Kazanmak için aşağıya girin, detaylar için iletişime geçin.
The most important thing a person can do is to be a teacher.	Bir insanın yapabileceği en önemli şey öğretmen olmaktır.
It was never enough.	Hiçbir zaman yeterli olmadı.
He came to my room.	Odama geldi.
The notification will include a copy of the proposed agreement.	Bildirim, önerilen anlaşmanın bir kopyasını içerecektir.
I was wondering if it would hurt.	Acaba acıyacak mı diye merak ettim.
This time he really stepped in.	Bu sefer gerçekten adım attı.
I didn't want to do anything more with him.	Onunla daha fazla bir şey yapmak istemiyordum.
He's doing good things.	İyi şeyler yapıyor.
No, it's not, my sister said when she got home that night.	Hayır, değil, dedi ablam o gece eve geldiğinde.
They attack us from the outside.	Bize dışarıdan saldırıyorlar.
We've proven we can do it.	Yapabileceğimizi kanıtladık.
But some elders in the office knew him.	Ama ofisteki bazı yaşlılar onu tanıyordu.
It was great in every way.	Her yönden harikaydı.
This advantage disappears at the end of your next turn.	Bu avantaj, bir sonraki turunuzun sonunda kaybolur.
I know you wouldn't.	Biliyorum olmazdın.
And there are several ways you can look.	Ve bakabileceğiniz çeşitli yollar var.
I expected her to be happy.	Onun mutlu olmasını bekliyordum.
I hope others would too.	Başkalarının da olmasını umardım.
I locked the door.	Kapıyı kilitledim.
This is not your role.	Senin rolün bu değil.
That kind of responsibility is too much, he thought.	Bu tür bir sorumluluk çok fazla, diye düşündü.
Welcome home guys.	Evinize hoş geldiniz çocuklar.
It's not about making money.	Bu para kazanmakla ilgili değil.
Minutes after this photo was taken, the scene completely changed.	Bu fotoğraf çekildikten dakikalar sonra sahne tamamen değişti.
He got on his side and drove away.	Kendi tarafına bindi ve uzaklaştı.
It didn't happen and it still does.	Olmadı ve hala devam ediyor.
Everyone, but especially his daughter.	Herkeste ama en çok da kızında.
He's probably right about that too.	Muhtemelen bu konuda da haklıdır.
He found that many people could not understand why.	Birçok insanın nedenini anlayamadığını gördü.
The sound finally brought him to himself.	Ses sonunda onu kendine getirdi.
In this study, we ask whether this is so.	Bu çalışmada bunun böyle olup olmadığını soruyoruz.
What is "good" will change from year to year.	"İyi" olanın ne olduğu yıldan yıla değişecektir.
This is where we left off, the present.	Bıraktığımız yer burası, şimdiki zaman.
See here for example.	Örneğin buraya bakın.
I'm talking about.	dan bahsediyorum.
It was close, very close.	Bu yakındı, çok yakındı.
God never lies.	Tanrı asla yalan söylemez.
You're from here or there and it really doesn't matter.	Sen buradan ya da oradansın ve gerçekten önemli değil.
He released his right arm and felt the edge.	Sağ kolunu serbest bıraktı ve kenarı hissetti.
You are looking at the soul from a physical perspective.	Ruha fiziksel bir perspektiften bakıyorsunuz.
There is to this day.	Bu güne kadar var.
They both look basically the same to me.	İkisi de temelde aynı geliyor bana.
We have very few resources.	Çok az kaynağımız var.
You can use it directly if you want.	İsterseniz direk kullanabilirsiniz.
Forget about the sides.	Artık tarafları unutun.
Therefore, you have to wait to change the selection.	Bu nedenle, seçimi değiştirmek için beklemeniz gerekir.
You can be proud of yourself and your country.	Kendinizle ve ülkenizle gurur duyabilirsiniz.
Keep it up.	Aynen böyle devam.
Then you have a thought about that particular past event.	O zaman o belirli geçmiş olay hakkında bir düşünceniz var.
But you know, there is a difference.	Ama biliyorsun, bir fark var.
There is no way.	Bir yolu yok.
He talked about many things.	Bir çok şeyden bahsetti.
It must be done right.	Doğru yapılmalıdır.
They are not authors of their own lives, so to speak.	Kendi hayatlarının yazarları değiller, tabiri caizse.
In reality there are only two parties to the contract.	Gerçekte sözleşmenin sadece iki tarafı vardır.
That's the least I can do tonight.	Bu gece yapabileceğim en az şey bu.
It wasn't that bad at first.	İlk başta o kadar da kötü değildi.
This is the important point.	Önemli olan nokta bu.
Only minor damage was done.	Sadece küçük bir hasar yapıldı.
So that's what he's talking about.	Yani bundan bahsediyor.
If that happened, I would die too.	Bu olursa ben de ölürdüm.
It hadn't changed in days.	Günlerdir değişmemişti.
I don't know what type it is yet.	Henüz ne tür olduğunu bilmiyorum.
And still sometimes these days.	Ve hala bazen bu günlerde.
There was no form to follow.	Takip edilecek bir form yoktu.
It's not a good thought.	Güzel bir düşünce değil.
However, this did not happen.	Ancak bu gerçekleşmedi.
With a great effort he turned his head.	Büyük bir çabayla başını çevirdi.
Every damn time.	Her lanet zaman.
Our love for each other was special.	Birbirimize olan sevgimiz özeldi.
It had stopped before any injuries occurred.	Herhangi bir yaralanma olmadan önce durmuştu.
Consider success.	Başarıyı düşünün.
This is the most important part of any faith.	Bu, herhangi bir inancın en önemli kısmıdır.
He was very worried about the material he was taking to the police.	Polise götürdüğü malzeme konusunda çok endişeliydi.
I didn't have to go.	Gitmek zorunda değildim.
I can cut you.	seni kesebilirim.
There is skin on the front line of the subject.	Öznenin ön hattında cilt var.
They would go out together.	Beraber dışarı çıkarlardı.
No one will enter them.	Bunlara kimse girmeyecek.
If they can't handle it for me that's their problem.	Benim için bununla baş edemiyorlarsa bu onların sorunu.
Do not worry about me.	Benim için endişelenme.
At least one hundred.	En az yüz.
Tell the truth.	Doğruyu söyle.
Plans have been made for months.	Aylardır planlar yapılıyor.
You never heard of me.	Beni hiç duymadın.
This project will take some time to complete.	Bu projenin tamamlanması biraz zaman alacaktır.
Then I can try to trust you.	O zaman sana güvenmeyi deneyebilirim.
He has the right to name them.	Bunları adlandırma hakkı vardır.
Get as much sleep as possible.	Mümkün olduğu kadar çok uyuyun.
Pain should be ignored.	Ağrı göz ardı edilmelidir.
I know how hard it is to let go.	Bırakmanın ne kadar zor olduğunu biliyorum.
What the hell is that damn smell?	O lanet koku da ne şimdi.
But this only applies to pain with movement.	Ancak bu, yalnızca hareketle ağrıya uygulanır.
We have the same interests.	Aynı ilgi alanlarına sahibiz.
My other advice would be to learn how to sell.	Diğer tavsiyem, nasıl satılacağını öğrenmek olacaktır.
It's not the other way around.	Tam tersi değil.
Day and three other children.	Day ve diğer üç çocuk.
But we lost them one by one.	Ama onları birer birer kaybettik.
You are mine.	Sen Benimsin.
Not sure how much time has passed.	Ne kadar zaman geçtiğinden pek emin değil.
It really worked.	Gerçekten işe yaradı.
The development of the person.	Kişinin gelişimi.
Besides, she'll never see him.	Ayrıca onu hiç görmeyecek.
I really enjoy games like this.	Böyle oyunlardan gerçekten zevk alıyorum.
It's a pretty sweet app in its current form.	Mevcut haliyle oldukça tatlı bir uygulama.
Six or seven.	Altı ya da yedi.
This was a difficult moment for us.	Bu bizim için zor bir andı.
Now they're content with burning my books.	Şimdi kitaplarımı yakmakla yetiniyorlar.
The rest goes to the staff.	Gerisi personele gider.
Then came the seven tests.	Sonra yedi test geldi.
They laugh and take it again.	Gülüyorlar ve onu tekrar alıyorlar.
The point is, drink more.	Mesele şu ki, daha fazla içmek.
A person may not survive even a hundred years.	Bir insan yüz yıl bile dayanamayabilir.
The judge explained the procedure.	Hakim prosedürü açıkladı.
They almost don't work.	Neredeyse çalışmıyorlar.
But here, none.	Ama burada, hiçbiri.
There was no car in the driver.	Sürücüde de araba yoktu.
Well and really then.	Peki ve gerçekten o zaman.
Then they came back.	Sonra geri geldiler.
in any way.	Herhangi bir şekilde.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Hikayelerini duymak ve onlarla ilişkiler kurmak istiyoruz.
Don't let it take me back.	Beni geri almasına izin verme.
And the truth is, he's part of a critical mass.	Ve gerçek şu ki, o kritik bir kitlenin parçası.
Yes, there was no doubt.	Evet şüphe yoktu.
Given the choice, she wants to stay home and study.	Seçme şansı verildiğinde, evde kalmak ve okumak istiyor.
As far as we know, there are no studies in our private environment.	Bildiğimiz kadarıyla, özel ortamımızda herhangi bir çalışma yoktur.
I could see his soft brown eyes looking at me.	Yumuşak kahverengi gözlerinin bana baktığını görebiliyordum.
She says yes.	Evet diyor.
But it won't stop a spaceship.	Ama bir uzay gemisini durdurmaz.
I shoot, I am satisfied with myself.	Ateş ediyorum, kendimden memnunum.
He came after the police.	Polisten sonra geldi.
They won't be able to hold everyone.	Herkesi tutamayacaklar.
I am also encountering this problem myself.	Ben de bu sorunla bizzat karşılaşıyorum.
And today 'just in case' had arrived.	Ve bugün 'her ihtimale karşı' gelip çatmıştı.
He made the measurements.	Ölçümleri gerçekleştirdi.
There is only one past and it cannot be changed.	Tek bir geçmiş vardır ve o değiştirilemez.
All prices are per person.	Tüm fiyatlar kişi başıdır.
He had no plan.	Hiçbir planı yoktu.
Some items may take longer.	Bazı öğeler daha uzun sürebilir.
I looked out the window.	Pencereden dışarı baktım.
Everyone is looking for power.	Herkes güç arıyor.
See you at the games!.	Oyunlarda görüşmek üzere!.
And there's plenty of both.	Ve her ikisinden de bol miktarda var.
But everything written here is from the heart.	Ama burada yazılan her şey yürekten.
What happened last night shouldn't come as a shock.	Dün gece olanlar bir şok olmamalı.
Completely wrong.	Tamamen yanlış.
At heart, he's a tough old boy.	Kalbinde, sert bir yaşlı çocuk.
If I find the answers to the following questions.	Aşağıdaki soruların cevaplarını bulursam.
And here we are again.	Ve işte yine buradayız.
Essentially, it's about doing what's necessary.	Esasen, gerekeni yapmakla ilgilidir.
They called me bad.	Bana kötü dediler.
You know everybody.	Herkesi tanıyorsun.
He was outside.	Dışarıdaydı.
There are no other souvenirs.	Başka hediyelik eşya bulunmamaktadır.
Or time wasn't sure.	Ya da zaman, emin olamıyordu.
Add essential oil and mix well.	Esansiyel yağı ekleyin ve iyice karıştırın.
I didn't know where to start.	Nereden başlayacağımı bilmiyordum.
At first he felt very responsible.	İlk başta kendini çok sorumlu hissetti.
He went back to the search room.	Arama odasına geri döndü.
This is associated with an ascending order in the system.	Bu, sistemde artan bir düzen ile ilişkilidir.
Practice two or three times.	İki veya üç kez pratik yapın.
He could even say that he was satisfied.	Hatta memnun olduğunu bile söyleyebilirdi.
Finally we had to attack.	Sonunda saldırmak zorunda kaldık.
Different thread to make how they look.	Nasıl göründüklerini yapmak için farklı konu.
Much of this is due to a lack of food.	Bunun çoğu yiyecek eksikliğinden kaynaklanmaktadır.
One is fixed, the other is unknown.	Biri sabit, diğeri bilinmiyor.
For a moment, they may forget their fears or change their behavior.	Bir an için korkularını unutabilir veya davranışlarını değiştirebilirler.
Nice to meet you, I look forward to your article.	Tanıştığımıza memnun oldum, yazınızı dört gözle bekliyorum.
I did the same and it helped.	Ben de aynısını yaptım ve yardımcı oldu.
It came so suddenly.	Çok aniden geldi.
You asked for it and you got it.	Bunu sen istedin ve anladın.
No one will feel bad for you because you tried so hard.	Sen çok uğraştığın için kimse senin için kötü hissetmeyecek.
It's more of a race against time.	Bu daha çok zamana karşı bir yarış.
The image is changing much faster now.	Görüntü artık çok daha hızlı değişiyor.
I certainly wasn't including ordinary soldiers.	Kesinlikle sıradan askerleri dahil etmiyordum.
The voice rose slowly.	Ses yavaşça yükseldi.
Or whatever you want to say.	Ya da her ne demek istersen.
It wasn't his weapon, especially the one he held in his left hand.	Onun silahı değildi, özellikle sol elinde tutuyordu.
Once again he asked himself what he was doing there.	Bir kez daha kendine onun orada ne işi olduğunu sordu.
All right, man, that's up to you.	Pekala, dostum, bu sana kalmış.
You argue and let me know.	Sen tartış ve bana haber ver.
i trust my husband	kocama güveniyorum
And it was just a job.	Ve bu sadece bir işti.
From there, there will be push or pull.	Oradan, itme veya çekme olacaktır.
So that was his problem.	Demek bu onun sorunuydu.
The woman knows that her husband knows something.	Kadın kocasının bir şeyler bildiğini biliyor.
And this is the key for you to understand.	Ve bu sizin anlamanız için anahtardır.
I had it.	Ona sahiptim.
It was something we were investigating.	Araştırdığımız bir konuydu.
In reality, the situation is exactly the opposite.	Gerçekte ise durum tam tersidir.
But we will do our best.	Ama elimizden geleni yapacağız.
To break up with him.	Onunla ayrılmaya.
We stand by employment and opportunities.	İstihdam ve fırsatların yanındayız.
This is a terrible practice and you should avoid it.	Bu korkunç bir uygulamadır ve bundan kaçınmalısınız.
He was afraid of both adults.	Her iki yetişkinden de korkuyordu.
Being able to do such things.	Böyle şeyler yapabilmek.
We're doing a job that needs to be done here.	Burada yapılması gereken bir iş yapıyoruz.
I really need to give this a shot.	Buna gerçekten bir el atmam gerekiyor.
Products are not fully defined and new features continue to be added.	Ürünler tam olarak tanımlanmamıştır ve yeni özellikler eklenmeye devam etmektedir.
They were a real upper class.	Onlar gerçek bir üst sınıftı.
He remained silent, and the other two followed his lead once again.	Sessiz kaldı ve diğer ikisi bir kez daha onun yolunu izledi.
If that's how you feel, you don't need to stay.	Eğer böyle hissediyorsan, kalmana gerek yok.
He also knew my father.	Ayrıca babamı tanıyordu.
Take a slow, deep breath.	Yavaş, derin bir nefes alın.
How wonderful to be a part of this.	Bunun bir parçası olmak ne harika.
But there are some things you should know.	Ama bilmen gereken bazı şeyler var.
He wondered why our sex life wasn't great.	Seks hayatımızın neden harika olmadığını merak etti.
Sleep would wait.	Uyku bekleyecekti.
But that's not its purpose.	Ama amacı bu değil.
I love someone because I love them.	Birini seviyorum çünkü onları seviyorum.
It only took a few seconds to hear their release.	Serbest bırakılmalarını duymak için sadece birkaç saniye gerekliydi.
But even that didn't last long.	Ama bu bile uzun sürmedi.
I don't know how much.	Ne kadar bilmiyorum.
I love you for this.	Seni bunun için seviyorum.
He was twenty years old.	Yirmi yaşındaydı.
All operations are stopped.	Tüm işlemler durduruldu.
It was just incredible.	Bu sadece inanılmaz bir şeydi.
I will sign a paper.	Bir kağıt imzalayacağım.
They drop three of these at a time quite often.	Bunlardan üçünü bir seferde oldukça sık düşürürler.
We are here to grow.	Büyümek için buradayız.
Be sure though.	Yine de emin ol.
And work on them together during a meeting.	Ve bir toplantı sırasında bunlar üzerinde birlikte çalışın.
We do not have much time.	Fazla zamanımız yok.
I chose not to support them for my software.	Yazılımım için onları desteklememeyi seçtim.
Details is a view model with some complex properties.	Ayrıntılar, bazı karmaşık özelliklere sahip bir görünüm modelidir.
Nice way to make me feel stupid.	Beni aptal hissettirmenin güzel bir yolu.
It's a sad smile.	Bu hüzünlü bir gülümseme.
Too many changes.	Çok fazla değişiklik.
I wish you would go.	Keşke gitsen.
Then something pinched him.	Sonra bir şey onu sıkıştırdı.
Soft and sad.	Yumuşak ve üzgün.
But we must work together on this, including the media.	Ancak medya da dahil olmak üzere bu konuda birlikte çalışmalıyız.
It was deeper than a relationship.	Bir ilişkiden daha derindi.
He was out of time, out of the world.	Zamanın dışındaydı, dünyanın dışındaydı.
At one point we came to a river.	Bir noktada bir nehre geldik.
He didn't wear shoes.	Ayakkabı giymedi.
I really developed a lot of understanding.	Gerçekten çok fazla anlayış geliştirdim.
He even contributed ideas.	Hatta fikirlerle katkıda bulundu.
The only problem is, the story doesn't make any sense.	Tek sorun, hikayenin hiçbir anlamı yok.
Run it against every file you have.	Sahip olduğunuz her dosyaya karşı çalıştırın.
I want to share this with everyone.	Bunu herkesle paylaşmak istiyorum.
There was water under the whole city.	Bütün şehrin altında su vardı.
Yes, it's definitely time for a change.	Evet, kesinlikle değişim zamanı.
It was really great.	Gerçekten harikaydı.
There was no one watching.	İzleyen kimse yoktu.
My wife liked it though.	Eşim beğendi ama.
I was very nervous for the panel.	Panel için çok gergindim.
It was the last one at the top.	En üstteki en sonuncusuydu.
The important thing is that you have chosen to represent your team.	Önemli olan takımınızı temsil etmeyi seçmiş olmanızdır.
The way you pour wine.	Şarap dökme şeklin.
We want more blood.	Daha fazla kan istiyoruz.
Too many patients don't stand up for themselves.	Çok fazla hasta kendileri için ayağa kalkmıyor.
It's the details that matter.	Önemli olan ayrıntılardır.
Their world is where land and water meet.	Onların dünyası, toprak ve suyun buluştuğu yerdir.
We have to find a name for him.	Ona bir isim bulmalıyız.
For now, maybe this will get you started.	Şimdilik, bu belki de başlamanıza yardımcı olacaktır.
Now listen to me carefully.	Şimdi beni iyi dinle.
Or for himself.	Ya da kendisi için.
It is wanted to be.	Olmak isteniyor.
Opportunity lay ahead.	Önde fırsat yatıyordu.
The throat of adult males is black.	Yetişkin erkeklerin boğazı siyahtır.
He knew the time was right.	Zamanın doğru olduğunu biliyordu.
Search for new people.	Yeni insanlar arayın.
That's what's left.	Geriye kalan budur.
He reviewed the information he had.	Sahip olduğu bilgileri gözden geçirdi.
More than that please.	Bundan daha fazlası lütfen.
Then the other went away.	Daha sonra diğeri uzaklaştı.
This is no surprise.	Bu sürpriz değil.
He didn't see it as a big deal.	Bunu büyük bir şey olarak görmedi.
I'm undercover, he thought.	Gizliyim, diye düşündü.
I come from a really poor background.	Gerçekten fakir bir geçmişten geldim.
It's like someone died.	Sanki biri ölmüş gibi.
It was just a surprise.	Bu sadece bir sürprizdi.
We are not those people.	Biz o insanlar değiliz.
This number is expected to double next year.	Bu sayının önümüzdeki yıl iki katına çıkması bekleniyor.
And to be fair, it kind of works.	Ve adil olmak gerekirse, bu bir nevi işe yarıyor.
Mine is an improvement.	Benimki bir gelişme.
This is far outside the sun line.	Bu güneş hattının çok dışında.
Otherwise, bad things will happen.	Aksi takdirde kötü şeyler olacaktır.
Give me any of those guys.	Bana o adamlardan herhangi birini ver.
His messages stopped going out.	Mesajları dışarı çıkmayı bıraktı.
Three reasons explain this.	Bunu üç neden açıklamaktadır.
Every role is different.	Her rol farklıdır.
Whatever the reason.	Sebebi ne olursa olsun.
I don't use a spotlight anymore because the stage is so big.	Sahne çok büyük olduğu için artık bir spot kullanmıyorum.
There is power in it.	İçinde güç var.
I heard a voice.	Bir ses duymuştum.
This is really great stuff.	Bu gerçekten harika bir şey.
We didn't mind, but some people might.	Biz aldırmadık, ama bazı insanlar olabilir.
When the baby saw us, he reached for us.	Bebek bizi görünce bize uzandı.
More details can be found in the experimental section.	Daha fazla ayrıntı deneysel bölümde bulunabilir.
Numerous bird species can be seen throughout the year.	Yıl boyunca çok sayıda kuş türü görülebilir.
I've seen high school kids do this.	Liseli çocukların bunu yaptığını gördüm.
They knew this because they were following this man.	Bunu biliyorlardı çünkü bu adamı takip ediyorlardı.
That's why they have to ask their families for money.	Bu yüzden ailelerinden para istemek zorundalar.
It was just a dream.	Bu sadece bir rüyaydı.
I need to notice thoughts.	Düşünceleri fark etmem gerekiyor.
A living example.	Canlı bir örnek.
It stopped suddenly.	Birden kesildi.
It was perfect in every way, but it was too small.	Her şekilde mükemmeldi, ama çok küçüktü.
Using high quality material.	Yüksek kaliteli malzeme kullanmak.
The objects used had the same properties described in previous experiments.	Kullanılan nesneler, önceki deneylerde açıklanan aynı özelliklere sahipti.
People are unbreakable.	Halk kırılmaz.
His word was law.	Onun sözü kanundu.
It's going very fast.	Çok hızlı gidiyor.
So very beautiful.	Yani çok güzel.
Not yet.	Henüz değil.
And then nothing.	Ve sonra, hiçbir şey.
Will you help them get there?	Oraya gitmelerine yardım edecek misin?
Read this first.	Önce bunu oku.
A tool for a different purpose.	Farklı bir amaç için bir araç.
You have a better chance of surviving if you give the baby to me.	Bebeği bana verirsen hayatta kalma şansın daha fazla.
He lets me walk with him in his garden.	Onunla bahçesinde yürümeme izin veriyor.
We took my brother and left the house.	Abimi alıp evden çıktık.
He should have killed her.	Onu öldürmeliydi.
She lost the baby.	Bebeği kaybetti.
But they are far from perfect.	Ama mükemmel olmaktan çok uzaklar.
No difference was found between treatments.	Tedaviler arasında fark bulunamadı.
Of course, as you say, nothing can replace this taste.	Elbette dediğiniz gibi bu lezzetin yerini hiçbir şey tutamaz.
They're holding us by the throat.	Bizi boğazından tutuyorlar.
Also, only a few observations were available.	Ayrıca, sadece birkaç gözlem mevcuttu.
I was feeling pretty cold.	Oldukça soğuk hissediyordum.
I will definitely order this again.	Bunu kesinlikle tekrar sipariş edeceğim.
Life is not really an individual journey.	Hayat aslında bireysel bir yolculuk değildir.
Of course, you feel how you feel.	Tabii ki, nasıl hissediyorsan öyle hissediyorsun.
Sure, the record is bad.	Tabii, rekor kötü.
And any day of the year.	Ve yılın herhangi bir günü.
We have everyone except the weird special case.	Garip özel durum dışında herkese sahibiz.
Other times we stand out.	Diğer zamanlarda öne çıkıyoruz.
And I never want to forget these moments.	Ben de bu anları asla unutmak istemiyorum.
He was on his side.	Kendi tarafındaydı.
An interesting night.	İlginç bir gece.
I really can't see that happening.	Bunun olduğunu gerçekten göremiyorum.
Then he wouldn't leave the place where his head was once.	O zaman bir zamanlar kafasının olduğu yerden ayrılmazdı.
Only then did the sound make sense to me.	Ancak o zaman ses bana bir anlam ifade etti.
There were several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni vardı.
We love you and thank you for all the hard work you put in.	Sizi seviyoruz ve verdiğiniz her sıkı çalışma için teşekkür ederiz.
He wants me right away.	Beni hemen istiyor.
The newer models might have been a problem, but the newer ones weren't.	Yeni modeller bir sorun olabilirdi ama yenileri yoktu.
We are considering both situations.	Her iki durumu da değerlendiriyoruz.
It felt strange looking at him from the outside.	Ona dışarıdan bakmak garip hissettiriyordu.
Probably old.	Muhtemelen yaşında.
Pepper in their life.	Hayatlarında biber.
Really, that was a mistake.	Gerçekten, bu bir hataydı.
Windows apps, not Windows itself.	Windows uygulamaları değil, Windows'un kendisi.
Have no doubt about it and do not forget it.	Bundan hiç şüpheniz olmasın ve bunu sakın unutmayın.
Then he stopped himself and was very serious.	Sonra kendini durdurdu ve çok ciddiydi.
If you do twenty a day, it will take a few weeks.	Günde yirmi yaparsanız, birkaç hafta sürer.
To the mother.	Anneye.
I'm sorry for him.	Onun için üzgünüm.
It was pretty fun.	Oldukça eğlenceliydi.
And this is the blog that is honest as shit.	Ve bu bok gibi dürüst olan blog.
Run down to get food, prepare for the second race.	Yiyecek almak için aşağı koşun, ikinci yarış için hazırlanın.
Your table is waiting.	Masanız bekliyor.
There is really little to be said.	Gerçekten söylenecek çok az şey var.
School was the key to life.	Okul hayatın anahtarıydı.
I won't let that happen though.	Yine de bunun olmasına izin vermeyeceğim.
He orders me to help him myself.	Ona kendim yardım etmemi emrediyor.
Their focus was on being mothers and being available to children.	Odaklandıkları şey anne olmak ve çocuklar için ulaşılabilir olmaktı.
He discussed how much data was used to train his models.	Modellerini eğitmek için ne kadar veri kullanıldığını tartıştı.
The order shouldn't matter.	Sıra önemli olmamalı.
The program has a few specific issues to address.	Programın ele alması gereken birkaç özel konu var.
We can't say anything about tomorrow.	Yarın için bir şey söyleyemeyiz.
He carried it wherever he went.	Gittiği her yere taşıdı.
You'll want to be careful here.	Burada dikkatli olmak isteyeceksiniz.
Talking about things helps.	Bir şeyler hakkında konuşmak yardımcı olur.
Read some more.	Biraz daha okudu.
We cannot continue without improvement.	İyileştirme yapmadan devam edemeyiz.
I was there for dinner.	Yemek için oradaydım.
Nobody got involved.	Kimse bir şeye karışmadı.
It was an instant hit with one big airplay.	Tek büyük hava oyunu ile anında bir hit oldu.
He said he didn't come in.	İçeri girmediğini söyledi.
This is relatively low compared to other studies.	Bu, diğer çalışmalara kıyasla nispeten düşüktür.
Nobody was anywhere.	Kimse hiçbir yerde değildi.
If it's there, it's very close.	Eğer oradaysa, çok yakındır.
It can be a moving phase.	Hareketli aşama olabilir.
I threw it down.	aşağı attım.
We're just here to keep you safe.	Biz sadece seni güvende tutmak için buradayız.
They entered the family room at the back of the house.	Evin arka tarafındaki aile odasına girdiler.
Instead the group survived and continued by eating their own dead.	Bunun yerine grup hayatta kaldı ve kendi ölülerini yiyerek devam etti.
You don't need to kill me.	Beni öldürmene gerek yok.
He seemed pretty smart by not starting out.	Başlamayarak oldukça akıllı görünüyordu.
The only rule is that the version numbers must increase.	Tek kural, sürüm numaralarının artması gerektiğidir.
And maybe other countries in the region too.	Ve belki bölgedeki diğer ülkeler de.
I was running against other guys, running to win.	Diğer adamlara karşı koşuyordum, kazanmak için koşuyordum.
There is one death and nine injured in the country.	Ülkede bir ölüm ve dokuz yaralı var.
Terrified.	Çok korkmuş.
Anything to do with politics.	Siyasetle ilgili ne varsa.
The obtained data were analyzed by content analysis method.	Elde edilen veriler içerik analizi yöntemiyle çözümlenmiştir.
He's definitely going to be a pretty young man.	Kesinlikle oldukça genç bir adam oluyor.
This will be my last statement due to my bad physical condition.	Kötü fiziksel durumumdan dolayı bu benim son ifadem olacak.
No other political leader is even close.	Başka hiçbir siyasi lider yakın bile değil.
You may have found your new favorite dish to make and eat.	Yapmak ve yemek için yeni favori yemeğinizi bulmuş olabilirsiniz.
Along with this he gives his proof.	Bu ile birlikte kanıtını verir.
I'm telling you the truth.	Sana doğruyu söylüyorum.
However, his conversation with the judge does not appear in the recording.	Ancak, hakimle yaptığı konuşma kayıtta görünmüyor.
About what you said last night.	Dün gece söylediklerin hakkında.
But it is clear that this is not the case.	Ama durumun böyle olmadığı açık.
Everything they need for the river should go in a dry bag.	Nehir için ihtiyaç duydukları her şey kuru bir torbaya girmeli.
As it continues to grow, it will do great things.	Büyümeye devam ettikçe, harika şeyler yapacak.
I just know it exists.	Sadece var olduğunu biliyorum.
Many will see hope.	Birçoğu umut görecek.
The sun had not yet risen.	Güneş henüz doğmamıştı.
This is much more familiar.	Bu çok daha tanıdık.
Convince continued his game.	İnandır oyununa devam etti.
Great research guys and pictures too.	Harika araştırma adamları ve resimler de.
Someone put their hand over my mouth.	Biri elini ağzıma koydu.
And he found himself here.	Ve kendini burada buldu.
I have no power.	gücüm yok.
He grew up there, you know.	Orada büyüdü, biliyorsun.
You should take it.	Onu almalısın.
And sometimes we talk about things that happen on social media.	Ve bazen sosyal medyada olan şeyler hakkında konuşuyoruz.
You will need a simple and consistent definition.	Basit ve tutarlı bir tanıma ihtiyacınız olacak.
It looked natural.	Doğal görünüyordu.
We need an oil press.	Petrol presine ihtiyacımız var.
Let's see who will be next?	Bakalım sırada kim olacak?
It's going to happen.	Bu olacak.
Relief can be associated with this one movement.	Rölyef, bu bir hareketle ilişkilendirilebilir.
What they did could not be taught.	Yaptıkları şeyler öğretilemezdi.
I wish no one had this experience.	Bu deneyimi kimsenin yaşamamasını dilerim.
I never felt close.	Hiç yakın hissetmedim.
And you want to be comfortable when you're not on set.	Ve sette değilken rahat olmak istiyorsunuz.
You don't need to argue and agree on everything.	Her konuda tartışmanıza ve anlaşmaya varmanıza gerek yok.
What are we standing for?	Ne için duruyoruz.
Try walking one foot off the ground, then two feet, then three feet.	Yerden bir ayak, sonra iki ayak, sonra üç ayak yürümeyi deneyin.
There is something not right about that.	Bunda doğru olmayan bir şeyler var.
It was a large brown horse with one eye.	Tek gözü olan büyük, kahverengi bir attı.
But it looks like a program.	Ama bu bir programa benziyor.
I took him out for lunch.	Onu öğle yemeğine çıkardım.
I'm giving you that example.	Sana o örneği veriyorum.
But there are other things too.	Ama başka şeyler de var.
I'm trying something harder than ever.	Her zamankinden daha zor bir şey deniyorum.
The fight, he said, hadn't gotten into their heads.	Dövüş, dedi, kafalarına girmemişti.
I'll be right below.	Hemen aşağıda olacağım.
And again it was denied.	Ve yine reddedildi.
But this is not the only environment.	Ama tek ortam bu değil.
I want to share with you.	Seninle paylaşmak istiyorum.
We have to get you in and out before they notice.	Onlar fark etmeden seni içeri ve dışarı çıkarmalıyız.
My mother did.	Annem yaptı.
Unfortunately, today is the day of the board meeting.	Maalesef bugün yönetim kurulu toplantısı günü oldu.
What you want to do for you is there.	Senin için yapmak istediğin şey orada.
I'm so glad you believed my word.	Sözüme inanmana çok sevindim.
They were thick, defined.	Kalın, tanımlanmışlardı.
Either way, tell them what's on your mind.	Her iki durumda da, onlara aklınızdan geçeni söyleyin.
One-third of its original length.	Orijinal uzunluğunun üçte biri kadar.
No one came to the door.	Kapıya kimse gelmedi.
Thank you so much for doing this.	Bunu yaptığınız için çok teşekkür ederim.
Thought can affect matter.	Düşünce maddeyi etkileyebilir.
Because it's where things seem right or wrong.	İşlerin doğru veya yanlış göründüğü yer olduğu için.
Please say yes.	Lütfen evet de.
Values ​​are sometimes confused with goals.	Değerler bazen hedeflerle karıştırılır.
not my age.	Benim yaşımda değil.
Add steps as needed.	Adımları gerektiği gibi ekleyin.
This is a challenge for kids.	Bu çocuklar için bir meydan okuma.
Some have passed this year, a lot has passed last year.	Bazıları bu yıl geçti, geçen yıl çok şey geçti.
All heads fit on the same handle.	Tüm kafalar aynı tutamağa sığar.
Like others in the project, we are constantly learning.	Projedeki diğerleri gibi biz de sürekli öğreniyoruz.
We stood there for a while.	Bir süre orada durduk.
This must be it.	Bu olmalı.
I told you, he's crazy about you.	Sana söyledim, senin için deli oluyor.
You are not working tomorrow.	Yarın çalışmıyorsun.
This is a picture of a judgment.	Bu bir yargının resmidir.
They've been with me for a long time.	Uzun zamandır benimleler.
It cannot be reduced to logic and reason.	Mantık ve akla indirgenemez.
I'm on it, of course.	Bunun üzerinde duruyorum tabii.
But it can be difficult to think about exactly what to write.	Ancak tam olarak ne yazacağınızı düşünmek zor olabilir.
She wanted to understand him.	Onu anlamak istiyordu.
They follow each other cleanly.	Temiz bir şekilde birbirlerinin peşinden giderler.
I hope they do.	Umarım yaparlar.
They are welcome here.	Burada hoş karşılanırlar.
I can hear myself taking a deep breath.	Derin bir nefes aldığımı duyabiliyorum.
The case does not appear today.	Dava bugün görünmüyor.
She had to hit him in the face for him.	Onun için yüzüne vurması gerekiyordu.
Such a conversation occurs only very rarely.	Böyle bir konuşma sadece çok nadiren ortaya çıkıyor.
Outside the show area.	Gösteri alanının dışında.
I didn't care about the weather.	Hava durumu umurumda değildi.
He would be the most dangerous person in the system.	Sistemdeki en tehlikeli kişi o olurdu.
I did.	Yaptım.
It's a list view.	O bir liste görüntüsü.
That trip changed my life.	O gezi hayatımı değiştirdi.
They both agreed that if they met again, one would die.	İkisi de tekrar karşılaşırlarsa birinin öleceği konusunda hemfikirdi.
This looks very likely.	Bu çok olası görünüyor.
Try it anyway.	Yine de deneyin.
This method was chosen for two reasons.	Bu yöntem iki nedenden dolayı seçilmiştir.
This was an outlet he had needed for a long time.	Bu, uzun zamandır ihtiyaç duyduğu bir çıkıştı.
He was walking fast.	Hızlı yürüyordu.
With some sex.	Biraz seks ile.
He's great and we're trying.	O harika ve biz deniyoruz.
Fifteen for lunch.	Öğle yemeği için on beş.
We need him on our side.	Bizim tarafımızda ona ihtiyacımız var.
I thought this would be a good time for it.	Bunun için iyi bir zaman olacağını düşündüm.
What is, what is.	Nedir, nedir.
Buy used.	Kullanılmış satın alın.
You've been in this range before.	Bu aralıkta daha önce bulundun.
Now it had the perfect temperature.	Şimdi mükemmel sıcaklığa sahipti.
This was right after breakfast.	Bu kahvaltıdan hemen sonraydı.
They were not that strong.	O kadar da güçlü değillerdi.
It could be whatever it was meant to be.	Olması gereken neyse o olabilirdi.
You repeat this as many times as you want.	Bunu istediğiniz kadar tekrarlarsınız.
Set goals and reach them.	Hedefler belirleyin ve onlara ulaşın.
Then you have a decision to make.	O zaman vermen gereken bir karar var.
Including the government.	Hükümet dahil.
I was kept on hold for hours each time.	Her seferinde saatlerce bekletildim.
He's a great person.	O harika bir insan.
This idea was up in the air.	Bu fikir de havada kaldı.
I am not a young woman.	Ben genç bir kadın değilim.
And remember that you are the real responsibility in this matter.	Ve bu konuda gerçek sorumluluğun sizde olduğunu unutmayın.
So whatever you're going to do, take my opinion.	Bu yüzden ne yapacaksan benim fikrimi al.
My world had not changed, but the world around me had.	Benim dünyam değişmemişti, ama etrafımdaki dünya değişmişti.
He still wants to leave.	Yine de ayrılmak istiyor.
This is what we wanted to experience.	Bizim deneyimlemek istediğimiz şey buydu.
This was super funny.	Bu süper komikti.
That's why my image never showed up here.	Bu yüzden imajım burada hiç ortaya çıkmadı.
When meeting someone for the first time, ask some basic things.	Bir kişiyle ilk kez tanışırken, bazı temel şeyleri sorun.
We had nothing with it.	Yanında hiçbir şeyimiz yoktu.
I will save it to my files.	Dosyalarıma kaydedeceğim.
Instead he pushed her too fast, too hard.	Bunun yerine onu çok hızlı, çok sert itti.
They've needed both for the past ten years.	Son on yıldır her ikisine de ihtiyaçları vardı.
He was a very strange man.	Çok garip bir adamdı.
If you're having fun, they'll want to join the fun.	Eğleniyorsanız, eğlenceye katılmak isteyeceklerdir.
You be my legs	Sen benim bacaklarım ol.
I don't know if you are risky.	Riskli misin bilmiyorum.
It not only helps workers to finish their projects, but also.	Sadece işçilerin projelerini bitirmelerine yardımcı olmakla kalmaz, aynı zamanda.
If only these places were nice.	Burası güzel yerler olsaydı.
It was in the afternoon.	Öğleden sonraydı.
There is so much around it.	Etrafında o kadar çok şey var ki.
I hadn't seen them in a while.	Onları bir süredir görmemiştim.
Let's go inside and make a movie.	Hadi içeri girip bir film çekelim.
This place was his.	Burası onundu.
I don't know how they keep track of the wrong done.	Yapılan yanlışı nasıl takip ediyorlar bilmiyorum.
It would be ideal for you, ideal.	Senin için ideal olurdu, ideal.
You see it everywhere.	Her yerde görüyorsun.
This does not mean that they are advanced.	Bu, kendilerinin gelişmiş olduğu anlamına gelmez.
Please let me know.	Lütfen bana haber ver.
I like this drink.	Bu içeceği beğendim.
Involve children in the moving process.	Çocukları taşınma sürecine dahil edin.
Comparisons were made with controls.	Kontrollerle karşılaştırma yapıldı.
Three independent experiments were carried out.	Üç bağımsız deney gerçekleştirilmiş.
Anyone could say that.	Bunu herkes söyleyebilirdi.
Too many damn people.	Çok fazla lanet insan.
More information on what the update includes as information becomes available.	Bilgi geldikçe güncellemenin neler içerdiği hakkında daha fazla bilgi.
Fear filled his throat.	Korku boğazını doldurdu.
All other parameters were default.	Diğer tüm parametreler varsayılandı.
Here the situation is a little different.	Burada durum biraz farklı.
Long waved.	Uzun salladı.
My life is so over.	Hayatım çok bitti.
You are natural.	Sen doğalsın.
No music video was made for the song.	Şarkı için herhangi bir müzik videosu yapılmadı.
I really want you two to meet.	İkinizin tanışmasını çok istiyorum.
Ready to keep a secret.	Bir sır saklamaya hazır.
Everyone should go about their life as usual.	Herkes normalde olduğu gibi hayatına devam etmeli.
The trial court accepted and entered the findings of the facts in this direction.	Yargılama mahkemesi kabul etti ve bu yöndeki olguların bulgularını girdi.
That piece comes out of there.	O parça oradan çıkıyor.
It can get old while you wait.	Beklerken yaşlanabilir.
And the past.	Ve geçmiş.
We do not think that this is so.	Bunun böyle olduğunu pek düşünmüyoruz.
Big big big.	Büyük büyük büyük.
You can be sure to find exactly what your customers want and need.	Müşterilerinizin tam olarak ne istediğini ve ihtiyaç duyduğunu bulacağınızdan emin olabilirsiniz.
They were killing us.	Bizi öldürüyorlardı.
But nothing like this was found in the same university study.	Ama aynı üniversite çalışmasında böyle bir şey bulunamadı.
You could harm yourself.	Kendine zarar verebilirsin.
I presented myself to you.	Kendimi sana sundum.
I don't know why your wife and kids aren't enough.	Karın ve çocukların neden yeterli değil bilmiyorum.
I followed.	takip ettim.
They won't have to walk.	Yürümek zorunda kalmayacaklar.
Also, it hurt.	Ayrıca, acıttı.
I didn't plan to say any of this.	Bunların hiçbirini söylemeyi planlamamıştım.
I would recommend anyone who wants to write to just write.	Yazmak isteyenlere sadece yazmalarını tavsiye ederim.
This man stands against that man.	Bu adam o adama karşı duruyor.
His eyes did not follow her.	Gözleri onu takip etmedi.
Seems a little too self-aware if you ask me.	Bana sorarsan biraz fazla farkında görünüyor.
Practice with real interview questions.	Gerçek mülakat soruları ile pratik yapın.
You definitely are.	Kesinlikle öylesin.
But it's very clear.	Ama çok açık.
Being responsible for a change.	Bir değişiklikten sorumlu olmak.
I wouldn't bring it up in a more public place.	Daha halka açık bir yerde gündeme getirmem.
It is the material elements that really need to do it.	Gerçekten yapması gereken maddi unsurlardır.
Check out the beautiful open space in the centre.	Merkezdeki güzel açık alana bakın.
He has to stay and fight.	Kalması ve savaşması gerekiyor.
It's your job to train your teachers on these new programs.	Öğretmenlerinizi bu yeni programlar konusunda eğitmek sizin işiniz.
They're still looking for a good fuck.	Yine de iyi bir lanet arıyorlar.
But it had to come from somewhere.	Ama bir yerden gelmesi gerekiyordu.
I can tell you what you think.	Ne düşündüğünü söyleyebilirim.
No sound, no movement.	Ses yok, hareket yok.
The match was a fair fight.	Maç düzgün bir savaştı.
We can't wait for it to end.	Bitmesini bekleyemeyiz.
I love food.	Yemeği seviyorum.
After making the turn, return to the desired technique.	Dönüşü yaptıktan sonra istediğiniz tekniğe geri dönün.
I have been working with them for several years.	Onlarla birkaç yıldır çalışıyorum.
Things change, but the sun comes out.	İşler değişiyor, ama güneş çıkıyor.
Had he stayed at home, none of the damage would have happened.	Evde kalsaydı, hasarların hiçbiri olmayacaktı.
The last term is processed as follows.	Son terim aşağıdaki gibi işlenir.
Deep down he knew what was going to happen.	Derinlerde bir yerde ne olacağını biliyordu.
We lost people.	İnsanları kaybettik.
But he didn't think twice about it.	Ama bunun hakkında iki kez düşünmedi.
It was their property.	Bu onların mülküydü.
Our scores are about the same.	Puanlarımız aşağı yukarı aynı.
He followed her face.	Yüzünü izledi.
No water changes were made during the experiment.	Deneme süresince su değişimi yapılmamıştır.
You say you don't want this.	Bunu istemediğini söylüyorsun.
The biggest change was in the men themselves.	En büyük değişiklik erkeklerin kendisindeydi.
People don't talk about it.	İnsanlar bundan bahsetmiyor.
Still, doing this to animals was even more dangerous.	Yine de, bunu hayvanlara yapmak daha da tehlikeliydi.
An unusual problem.	Sıra dışı bir sorun.
That's my dad.	O benim babam.
It's not a single word.	Tek kelime değil.
These things can stay with us for years.	Bu şeyler yıllarca bizimle kalabilir.
Part of me didn't believe this would happen.	Bir parçam bunun olacağına inanmıyordu.
And we are in contact.	Ve iletişim halindeyiz.
Times have changed.	Zaman değişti.
Sometimes he could remember the house, but so what?	Bazen evi hatırlayabiliyordu ama ne olmuş yani.
To be the emerging teacher.	Ortaya çıkan öğretmen olmak.
No doubt they were the best.	Hiç şüphe yok ki onlar en iyisiydi.
It's actually not too bad.	Aslında çok kötü değil.
Like a little girl.	Küçük bir kız gibi.
This was especially true for a weekend period.	Bu özellikle bir hafta sonu dönemi için geçerliydi.
Our actions towards others.	Başkalarına karşı eylemlerimiz.
User can view or download it.	Kullanıcı bunu görüntüleyebilir veya indirebilir.
Buy him a good car next year.	Gelecek yıl ona iyi bir araba al.
And then the magic happens.	Ve sonra sihir gerçekleşir.
So it was easy.	Bu yüzden kolaydı.
The second was much better.	İkincisi çok daha iyiydi.
Eventually a woman would rule this country.	Sonunda bir kadın bu ülkeyi yönetecekti.
Then the president stepped in.	Ardından başkan devreye girdi.
I think the two of you will want some personal time.	Sanırım ikiniz biraz kişisel zaman isteyeceksiniz.
He never lost his faith.	İnancını hiç kaybetmedi.
Take a look after that.	Bundan sonra bir göz atın.
And like the others, this storm is not to be missed.	Ve diğerleri gibi, bu fırtına da kaçırılmayacak.
It was a fun little stop.	Eğlenceli küçük bir duraktı.
We are not who we were a second ago.	Bir saniye önce olduğumuz kişi değiliz.
They have been there since the beginning of the season.	Sezon başından beri varlar.
I can put the money myself.	Parayı kendim koyabilirim.
I do not know exactly.	Tam olarak bilmiyorum.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
You know, spring training was a little different.	Bilirsiniz, bahar eğitimi biraz farklıydı.
Let us show you how we work.	Size nasıl çalıştığımızı gösterelim.
If you want to download your photos, no problem.	Fotoğraflarınızı indirmek istiyorsanız, sorun değil.
It was not easy.	Bu kolay değildi.
This has no chance.	Bunun şansı yok.
He reached behind her and grabbed her by the neck.	Arkasına uzandı ve onu boynundan tuttu.
Start with a clean desk.	Temiz bir masa ile başlayın.
He treated them like friends.	Onlara arkadaşları gibi davrandı.
I ordered the books.	Kitapları sipariş ettim.
Details to follow.	Takip edilecek detaylar.
But just wait for tomorrow.	Ama sadece yarını bekle.
I highly recommend checking them out.	Onları incelemenizi şiddetle tavsiye ederim.
It started a few months after coming to school.	Okula geldikten birkaç ay sonra başladı.
They defended better.	Daha iyi savunma yaptılar.
Everything she wanted him to know.	Onun bilmesini istediği her şey.
This initial drop was thought to be related to the procedure itself.	Bu ilk düşüşün prosedürün kendisiyle ilişkili olduğu düşünülüyordu.
But his mother has an idea how to test him.	Ama annesinin onu nasıl test edeceğine dair bir fikri var.
If the product is good, it will be here.	Ürün iyiyse, burada olacak.
Sleeping next to him felt like home, she.	Yanında onunla yatmak evi gibi hissettiriyordu.
You keep the conversation going.	Siz konuşmayı devam ettirin.
He didn't ask any questions.	Herhangi bir soru sormadı.
His eyes are big.	Gözleri büyük.
If you need more information, please ask.	Daha fazla bilgiye ihtiyacınız varsa lütfen sorun.
Thus he became the master of himself, the master of his dreams.	Böylece kendi kendisinin efendisi, hayallerinin efendisi oldu.
Is not there.	Yok mu.
Suddenly someone picked up the phone.	Aniden birisi telefonu açtı.
Other players are fine.	Diğer oyuncular iyi.
I put it in a warm place.	Sıcak bir yere koydum.
You cannot lift your head.	Başını kaldıramazsın.
He wouldn't be shot now.	Şimdi vurulmayacaktı.
Not there.	Orada değil.
Release some of the pressure.	Basıncın bir kısmını atın.
It's been a while now waiting to catch up.	Şimdi yakalamayı bekleyen bir süre oldu.
Wine had higher levels than beer.	Şarap, biradan daha yüksek seviyelere sahipti.
They will definitely sound much better!.	Kesinlikle çok daha iyi ses verecekler!.
These are coming.	Bunlar geliyor.
She wanted to drink at that moment.	O an içmek istedi.
No more and no less.	Daha fazla ve daha az değil.
Maybe something a little funny can help.	Belki biraz komik bir şey yardımcı olabilir.
The core is there.	Çekirdek orada.
Of course, as we do.	Tabii bizim yaptığımız gibi.
Some looked towards him.	Bazıları ona doğru baktı.
Otherwise we are equal.	Diğer türlü eşitiz.
I'll do the little task right away.	Hemen küçük görevi yaparım.
It's quite a project.	Oldukça bir proje.
Serve chicken and fish as soon as possible.	Tavuk ve balıkları mümkün olan en kısa sürede servis edin.
All this can be done in two weeks.	Bütün bunlar iki hafta içinde yapılabilir.
But they know there are people here.	Ama burada insanlar olduğunu biliyorlar.
He has done this on many occasions.	Bunu birçok durumda yaptı.
I made a function that will do this for you.	Bunu sizin için yapacak bir fonksiyon yaptım.
It was like he couldn't speak.	Konuşamayacak gibiydi.
Every human being has been given the power of life and death.	Her insana yaşam ve ölüm gücü verilmiştir.
That's how he did it.	İşte böyle yaptı.
I can hear it in your breath.	Bunu nefesinde duyabiliyorum.
It was a lot of money back then.	O zamanlar çok büyük bir paraydı.
I'm ready for something.	Bir şeye hazırım.
A light rain fell.	Hafif bir yağmur yağdı.
Still, it was so sweet of him to feel that way.	Yine de böyle hissetmesi çok tatlıydı.
Share this post.	Bu gönderiyi paylaş.
The house is perfectly set up for a family with small children.	Ev, küçük çocuklu bir aile için mükemmel bir şekilde kurulmuştur.
My body had changed, and it was strange.	Bedenim değişmişti ve bu tuhaftı.
This is no small study.	Bu küçük bir çalışma değil.
I'm sure it is.	öyle olduğundan eminim.
They were enemies in his eyes.	Onlar onun gözünde düşmandı.
I didn't believe anything.	Hiçbir şeye inanmamıştım.
I'm a man with a man's thoughts.	Ben bir erkeğin düşünceleri olan bir adamım.
And behind us is darkness.	Ve arkamızda karanlık.
We are discussing now.	Şimdi tartışıyoruz.
I'm a very, very good boy.	Ben çok, çok iyi bir çocuğum.
But it is for him too.	Ama onun için de öyle.
He leaned back, running both hands through his hair.	Arkasına yaslandı, iki elini saçlarının arasından geçirdi.
I will ask for detailed information about it.	Bununla ilgili ayrıntılı bilgi rica edeceğim.
And when we do that, nothing else matters.	Ve bunu yaptığımızda başka hiçbir şeyin önemi yok.
One by one.	Birer birer.
I have nothing to say to any of you.	Hiçbirinize diyeceğim bir şey yok.
I was once again surprised at how black the night was.	Gecenin ne kadar siyah olduğuna bir kez daha şaşırdım.
He had never had a real friend before.	Daha önce hiç gerçek bir arkadaşı olmamıştı.
I've tried to do this before and failed.	Bunu daha önce yapmaya çalıştım ve başaramadım.
Their children were dead.	Çocukları ölmüştü.
Young at night.	Gece genç.
It indicates that life is suffering.	Hayatın acı çektiğini belirtir.
Otherwise a good idea.	Aksi takdirde iyi bir fikir.
Such analyzes typically take at least thirty minutes per sample to complete.	Bu tür analizlerin tamamlanması tipik olarak numune başına en az otuz dakika sürer.
It's really a little weird.	Gerçekten biraz garip.
Everyone else takes him to the train.	Diğer herkes onu trene götürür.
I saw them walking that way.	O şekilde yürüdüklerini gördüm.
They were very poor.	Onlar çok fakirdi.
I have now experienced evil first hand.	Şimdi kötülüğü ilk elden deneyimledim.
I don't know if he will get them.	Onları alır mı bilmiyorum.
Come on, we have work to do.	Hadi, yapacak işlerimiz var.
This is not good.	Bu iyi değil.
This could be my chance.	Bu benim şansım olabilir.
This is great growth.	Bu harika bir büyüme.
But you had a good hand.	Ama elin iyi geçerdi.
We chose this measure for several reasons.	Bu önlemi birkaç nedenden dolayı seçtik.
It's not like you're not talking to other men.	Sanki başka erkeklerle konuşmuyormuşsun gibi değil.
I'm looking for a fight.	kavga arıyorum.
to fight.	Savaşmak için.
It doesn't sound like such a big deal.	O kadar büyük bir şey gibi gelmiyor.
Maybe life is trial and error.	Belki de hayat deneme yanılmadır.
He just wasn't into it.	O sadece buna dahil değildi.
As he saw it, he had two options.	Gördüğü gibi iki seçeneği vardı.
Or maybe they just want to forget what happened.	Ya da belki sadece ne olduğunu unutmak isteyeceklerdir.
We couldn't stand to see each other next time.	Bir dahaki sefere birbirimizi görmeye dayanamadık.
Then we will be ready for other eyes if needed.	O zaman gerekirse diğer gözler için hazır olacağız.
We won't judge, we promise!.	Yargılamayacağız, söz veriyoruz!.
Not for everyone.	Herkes için değil.
No need for military force if you only have friends.	Sadece arkadaşların varsa askeri güce gerek yok.
Here he is in command.	Burada komuta onda.
He had enough strength for both.	İkisine de yetecek kadar gücü vardı.
I press and start shaking.	Basıyorum ve sallamaya başlıyorum.
I called but no one answered.	Seslendim ama kimse cevap vermedi.
Stay away! 	Uzak durun!
actually.	aslında.
As usual, he does it anyway.	Her zamanki gibi, yine de yapıyor.
It's time to shut down.	Kapatmanın zamanı geldi.
Some people get rid of it.	Bazı insanlar bundan kurtulur.
This leads us to believe that this is who we think we are.	Bu da bizi, olduğumuzu düşündüğümüz kişinin bu olduğuna inandırıyor.
I think there's a word for that.	Bence bunun için bir kelime var.
I wish you would put me in your confidence.	Keşke beni kendine güvenine alsan.
You're just trying to break me	Sadece beni kırmaya çalışıyorsun.
This review is funny on so many levels.	Bu inceleme pek çok düzeyde komik.
This season has really come.	Bu sezon gerçekten geldi.
Look, it's not opening.	Bak açmıyor.
To block the company.	Şirketi engellemek için.
I can't wait to get there.	Oraya varmak için sabırsızlanıyorum.
I'm afraid they will hurt him.	Ona zarar vermelerinden korkuyorum.
Take tools for example.	Örneğin araçları alın.
As soon as you leave the first page, the views stop.	İlk sayfadan çıkar çıkmaz, görüntülemeler durur.
I wanted to make this available to you.	Bunu sizlerin kullanımına sunmak istedim.
His eyes harden.	Gözleri sertleşiyor.
The processes are easy to understand.	Süreçlerin anlaşılması kolaydır.
There's something in my house waiting for me to shoot it.	Evimde onu çekmemi bekleyen bir şey var.
Everyone in that area knows what's going on there.	O bölgedeki herkes orada ne olduğunu biliyor.
Something about the ground straightened its back.	Yerle ilgili bir şey sırtını dikti.
The problem is that this is not true.	Sorun şu ki, bu doğru değil.
there was no.	hayır vardı.
Of course there is.	Tabii ki var.
I was really surprised to hear you say such a thing.	Böyle bir şey söylediğini duyduğuma gerçekten şaşırdım.
Do you think you can meet this demand?	Sence bu talebi karşılayabilecek misin?.
And turn left into the parking area.	Ve park alanına sola dönün.
Yes, she says.	Evet, diyor.
It's not what you say, it's how you say it.	Ne söylediğin değil, nasıl söylediğin önemlidir.
I don't need recognition for this.	Bunun için tanınmaya ihtiyacım yok.
This causes them to slow down at the start and end.	Bu, başlangıçta ve sonunda yavaşlamalarına neden olur.
Well, we better start thinking.	Pekala, düşünmeye başlasak iyi olur.
It is hard and has high strength.	Sert ve mukavemeti yüksektir.
After a while, no one talks to him.	Bir süre sonra kimse onunla konuşmaz.
The day after dinner.	Akşam yemeğinden sonraki gün.
That's why it's good.	Bu yüzden iyi.
But he seems understanding.	Ama anlayışlı görünüyor.
It's not like she wanted him.	Onu istediği gibi değil.
This is beyond weird.	Bu garip ötesi.
They should be treated with respect.	Onlara saygıyla davranılmalıdır.
He wanted everything.	Her şeyi istedi.
What you do with this file is to open it.	Bu dosyayla yaptığınız şey onu açmaktır.
The meeting is set.	Toplantı ayarlandı.
Worse are the results in women that persist for several years.	Daha da kötüsü, kadınlarda birkaç yıl devam eden sonuçlardır.
For now, they both need to stay away from each other.	Şimdilik ikisinin de birbirinden uzak durması gerekiyor.
Such a process seems somewhat strange.	Böyle bir süreç biraz garip görünüyor.
Rather, it is something quite different.	Aksine, oldukça farklı bir şey.
At my age.	Benim yaşımda.
It was straight and hard.	Düz ve sertti.
I try to order but it still says out of stock.	Sipariş vermeye çalışıyorum ama hala stokta yok diyor.
He was now somewhere in the middle.	Şimdi ortada bir yerdeydi.
A bottle maybe.	Bir şişe belki.
The staff is very friendly.	Personel çok cana yakın.
When people say we tried, no, we haven't tried everything.	İnsanlar denedik dediğinde, hayır, her şeyi denemedik.
The audience went crazy.	Seyirci çılgına döndü.
It has only one number.	Sadece bir numarası vardır.
I was angry, angry at both of them.	Kızgındım, ikisine de kızgındım.
Let's do what makes everyone happy.	Herkesi ne mutlu ediyorsa onu kuralım.
I knew three kids who went out.	Dışarı çıkan üç çocuğu tanıdım.
It was a great experience in a great city.	Harika bir şehirde harika bir deneyimdi.
Species cannot be mixed.	Türler karıştırılamaz.
Good thought though.	İyi düşünce ama.
The others laughed along with him.	Diğerleri de onunla birlikte güldüler.
We can never make them happy.	Onları asla mutlu edemeyiz.
Beautiful so far.	Şimdiye kadar güzel.
Would you like to check our work?	İşimizi kontrol etmek ister misiniz?
Times change, but workers' lives never improve.	Zaman değişir ama işçilerin hayatları asla düzelmez.
I don't think you mean really bad by that.	Bununla gerçekten kötü demek istediğini sanmıyorum.
Until you know something for sure, you can still hope.	Kesin olarak bir şey öğrenene kadar, yine de umut edebilirsiniz.
Most of us have known for years that something is wrong.	Çoğumuz yıllardır bir şeylerin yanlış olduğunu biliyoruz.
As if it would save his life.	Sanki hayatını kurtaracakmış gibi.
Even run one or two.	Hatta bir veya iki tane çalıştırın.
We fell in love and had a baby.	Aşık olduk ve bir bebeğimiz oldu.
I just heard that your father is interested in where you live.	Az önce babanın yaşadığın yerle ilgilendiğini duydum.
Please thank your brothers on my behalf.	Lütfen kardeşlerinize benim adıma teşekkür edin.
He likes to fight.	Kavgayı sever.
Questions are closed, users are removed.	Sorular kapatılır, kullanıcılar çıkarılır.
This challenge was appropriately declined.	Bu meydan okuma uygun şekilde reddedildi.
The offer was not enough.	Teklif yeterli değildi.
I feel it is based on my race.	Irkımı temel aldığını hissediyorum.
We found common ground with him very quickly.	Onunla ortak noktayı çok çabuk bulduk.
This brought him to mind for a while.	Bu onu bir süreliğine akla getirdi.
Buy religion and meaning comes with it for free.	Dini satın alın ve anlam onunla birlikte bedavaya gelir.
I think he feels sorry for me.	Sanırım benim için üzülüyor.
He killed himself.	Kendi öldürdü.
The men work hard.	Adamlar çok çalışıyor.
True, the square has a definition.	Doğru, karenin tanımı var.
The problem is when the back button is pressed.	Sorun, geri düğmesine basıldığında.
The man was walking away.	Adam uzaklaşıyordu.
And there was plenty to keep everyone busy.	Ve herkesi meşgul edecek çok şey vardı.
He will soon begin another journey to meet them.	Yakında onlarla tanışmak için başka bir yolculuğa başlayacak.
This works both for and against him.	Bu onun hem lehine hem aleyhine çalışır.
Since then, her life has been quite lived.	O zamandan beri, hayatı oldukça yaşadı.
His voice is cold.	Sesi soğuk.
There would be no Windows projects created.	Oluşturulan hiçbir Windows projesi olmazdı.
The child goes to another family in the community.	Çocuk toplum içinde başka bir aileye gider.
It started again at vs.	vs noktasında tekrar başladı.
One of the best in town.	Şehirdeki en iyilerden biri.
I will not show you the answer.	Sana cevabı göstermeyeceğim.
Different problems had significantly different response characteristics.	Farklı problemlerin önemli ölçüde farklı tepki özellikleri vardı.
Similar behavior is found for the other three examples.	Diğer üç örnek için de benzer davranış bulunur.
Feel the world around you.	Çevrenizdeki dünyayı hissedin.
This is my first time using this technique.	Bu tekniği ilk kez kullanıyorum.
You can't help but smile while spending time with them.	Onlarla vakit geçirirken gülümsemeden edemiyorsunuz.
You realize that a certain action must be split in half.	Belirli bir eylemin ikiye bölünmesi gerektiğini fark ettiniz.
Having said that, fish is good too.	Bunu söyledikten sonra, balık da iyidir.
In fact, the defendant did not request a new trial.	Aslında, sanık yeni bir yargılama talebinde bulunmadı.
Nice inside though.	İçerisi güzel ama.
Which can help.	Hangi yardımcı olabilir.
Thought patterns were nothing new.	Düşünce kalıpları yeni bir şey değildi.
Thanks for this song.	Bu şarkı için teşekkürler.
I began to see and understand more than just being calm.	Sırf sakin olmaktan daha fazlasını görmeye ve anlamaya başladım.
This game is very important to us.	Bu oyun bizim için çok önemli.
They were in a large, empty room.	Büyük, boş bir odadaydılar.
It is easy not to notice them.	Onları fark etmemek kolaydır.
War is there to be won.	Savaş, kazanılmak için vardır.
Nobody came out.	Kimse çıkmadı.
Quite light in body.	Vücutta oldukça hafif.
Time to slow down a bit.	Biraz yavaşlama zamanı.
And it can help you.	Ve sana yardım edebilir.
But it was too late to change now.	Ama artık değiştirmek için çok geçti.
A girl takes her place by her window.	Bir kız onun penceresinin yanında yerini alır.
That's what happened to me.	Bana olan da buydu.
I was determined to finish the race.	Yarışı bitirmeye kararlıydım.
She's seen a lot, she said the eyes.	Çok şey görmüş, dedi gözler.
So don't be in a hurry.	Bu yüzden acele etmeyin.
I didn't want to go.	Ben gitmek istemedim.
He knew this wasn't going to end well.	Bunun iyi bitmeyeceğini biliyordu.
Every time we win, maybe one of us can leave.	Her kazandığımızda, belki birimiz ayrılabilir.
The second stage begins with the first thrust.	İkinci aşama, ilk itişiyle başlar.
The world we felt was just like that.	Hissettiğimiz dünya aynen böyleydi.
But it was none of these.	Ama bunların hiçbiri değildi.
He comes to me, his arms hold me tight.	Bana geliyor, kolları beni sıkıca tutuyor.
They need to decide and get back to us.	Karar vermeleri ve bize geri dönmeleri gerekiyor.
He doesn't want to listen to her talk about his office.	Ofisiyle ilgili konuşmasını dinlemek istemiyor.
And found new children for them.	Ve onlar için yeni çocuklar buldu.
My wife.	Karım.
Data available on request.	Veriler istek üzerine mevcuttur.
This is what you came here for.	Buraya bunun için geldin.
I can't even see where to start.	Nereden başlayacağımı bile göremiyorum.
He wasn't his type and that was fine.	Onun tipi değildi ve bu iyiydi.
When there is no number.	Sayı yokken.
There were so many people walking in the streets.	Sokaklarda yürüyen o kadar çok insan vardı ki.
Don't talk to anyone.	Kimseyle konuşma.
The reason it's so expensive is because we're so sick.	Bu kadar pahalı olmasının nedeni çok hasta olmamız.
The third attack proposed in the afternoon was eventually cancelled.	Öğleden sonra önerilen üçüncü saldırı sonunda iptal edildi.
It forces us to take action.	Bizi harekete geçmeye zorlar.
They put you flat.	Seni düz koydular.
This is an awkward position to hold.	Bu tutmak için garip bir pozisyon.
They soon fall in love with each other.	Çok geçmeden birbirlerine aşık olurlar.
At first he himself did not quite understand or believe.	Başta kendisi de pek anlamamış ya da inanmamıştı.
Some are really beautiful.	Bazıları gerçekten çok güzel.
If one form is set aside, it will take another form.	Bir biçimi bir kenara bırakılırsa, başka bir biçim alacaktır.
It helps your heart.	Kalbinize yardımcı olur.
Two of his three children born there survived.	Orada doğan üç çocuğundan ikisi hayatta kaldı.
A special player, a great player.	Özel bir oyuncu, harika bir oyuncu.
He immediately ignored the call.	Çağrıyı hemen görmezden geldi.
I think you met him two years ago when he was gone.	Sanırım onunla iki yıl önce o bittiğinde tanıştınız.
We will not look too far ahead.	Fazla ileriye bakmayacağız.
He is on those.	O olanlar üzerinde vardır.
In response, the paper darkens and a barcode is formed.	Buna karşılık, kağıt kararır ve bir barkod oluşur.
It's safe to say they've seen one.	Birini gördüklerini söylemek güvenli.
I'll build the bridge in my head.	Köprüyü kafamda kuracağım.
He knew how hard it was to do.	Yapmanın ne kadar zor olduğunu biliyordu.
And then we heard it another way.	Ve sonra başka bir şekilde duyduk.
She had gone with him.	Onunla gitmişti.
I loved being brought up here.	Burada yetiştirilmeyi sevdim.
You have the right to make this choice.	Bu seçimi yapma hakkınız var.
The stress was literally killing him.	Stres kelimenin tam anlamıyla onu öldürüyordu.
He showed the young man the wickedness of his ways.	Genç adama yollarının kötülüğünü gösterdi.
That much has been cut.	Bu kadarı kesindi.
Proof has five steps.	Kanıtın beş adımı vardır.
Take him off the field and shoot him.	Onu meydandan çıkarın ve vurun.
No one can harm.	Biri zarar veremez.
told him to get off the line.	, ona hattan çıkmasını söyledi.
This means you have a decision to make.	Bu, vermen gereken bir kararın olduğu anlamına gelir.
They can never take their life lightly.	Hayatlarını asla hafife alamazlar.
In addition, the cook should constantly look at the cooking fire.	Ayrıca aşçı sürekli pişirme ateşine bakmalıdır.
More information online.	Daha fazla bilgi çevrimiçi.
Please guide me what is wrong with the code.	Lütfen kodda neyin yanlış olduğunu bana yönlendirin.
He is here to comfort and command us.	Bizi rahatlatmak ve komuta etmek için burada.
This is good.	Bu güzel.
Coming back.	Geri gelme.
Fair is fair.	Adil adildir.
I believe we do things that no one else has done.	Kimsenin yapmadığı şeyleri yaptığımıza inanıyorum.
He got no response.	Hiç yanıt alamadı.
Show me my purchase options.	Bana satın alma seçeneklerimi göster.
Both are unique in their own way and fit the piece.	Her ikisi de kendi yollarıyla benzersizdir ve parçaya uyar.
I was just afraid it would be weird.	Sadece garip olmasından korktum.
It really is.	Gerçekten öyle.
Much younger.	Çok daha genç.
He may not check this place very often.	Burayı çok sık kontrol etmeyebilir.
I sat down in a comfortable chair to wait.	Beklemek için rahat bir koltuğa oturdum.
I didn't want them to expect the worst.	En kötüsünü beklemelerini istemedim.
She is now in a catless home.	O şimdi kedisiz bir evde.
He wants to start a fight, choose that fight with me.	Bir kavga çıkarmak istiyor, o kavgayı benimle seçin.
However, two of the lights turned red.	Ancak, ışıklardan ikisi kırmızı yandı.
He should say something.	Bir şey söylemeli.
But this was his domain.	Ama burası onun alanıydı.
I bought the first box.	İlk kutuyu aldım.
The house was empty.	Ev boştu.
Think about what we can do together.	Birlikte neler yapabileceğimizi düşün.
But they don't talk much about the war itself.	Ama savaşın kendisi hakkında pek konuşmazlar.
It was kind of a perfect match.	Bir nevi mükemmel bir maçtı.
Just do it.	Sadece yap.
This is the best group in the rooms.	Bu odalardaki en iyi gruptur.
And he knew that for a fact.	Ve bunu bir gerçek için biliyordu.
But it was possible.	Ama mümkündü.
His face was pale and wild.	Yüzü solgun ve vahşiydi.
He didn't know what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini bilmiyordu.
We are used to this at work.	İş hayatında buna alışkınız.
More details here.	Daha fazla ayrıntı burada.
In fact, you might even hate it.	Aslında, ondan nefret bile edebilirsiniz.
This issue has been brought up before.	Bu konu daha önce gündeme getirildi.
I am really excited to work on this project.	Bu proje üzerinde çalışmaktan gerçekten heyecan duyuyorum.
You are free to believe as you wish.	Dilediğiniz gibi inanmakta özgürsünüz.
We hadn't seen him in years anyway.	Zaten onu yıllardır görmemiştik.
we don't want you.	seni istemiyoruz.
We agreed it would be business as usual.	Her zamanki gibi iş olacağını kabul ettik.
I thought it would be nice if he answered.	Cevap verse iyi olur diye düşündüm.
I can no longer leave my body.	Artık bedenimi terk edemiyorum.
We pay them.	Onlara para ödüyoruz.
None within walking distance.	Hiçbiri yürüme mesafesinde.
Living properly causes one's soul to dry up.	Düzgün yaşamak insanın ruhunun kurumasına neden olur.
I'm sure of that.	Bundan eminim.
This is just to convert my program into a single file.	Bu sadece programımı tek bir dosyaya dönüştürmek için.
Nobody noticed anything.	Kimse bir şey fark etmedi.
Dark times are our usual destiny.	Karanlık zamanlar bizim her zamanki kaderimizdir.
You have no chance to vote this deal up or down.	Bu anlaşmayı yukarı veya aşağı oylama şansınız yok.
Some will be on them for years.	Bazıları yıllardır üzerlerinde olacak.
Prices are in line with what you expect to pay.	Fiyatlar, ödemeyi beklediğiniz ile uyumludur.
Like himself but somehow different.	Kendi gibi ama bir şekilde farklı.
It was round and therefore may have had a very short existence.	Yuvarlak ve bu nedenle çok kısa bir varlığı olmuş olabilir.
Energy is essential for them whether they are working or resting.	İster çalışırken ister dinlenirken enerji onlar için gereklidir.
things come to me.	şeyler bana geliyor.
I heard them.	Onları duydum.
And it can change the rest of your life.	Ve hayatının geri kalanını değiştirebilir.
I should have been more careful.	Daha dikkatli olmalıydım.
Felt like I was there.	Oradaymış gibi hissettim.
It could be less than that.	Bundan daha az olabilir.
But you just need to get started.	Ama sadece başlaman gerekiyor.
You're lying to yourself, girl.	Kendine yalan söylüyorsun kızım.
I really enjoyed it.	Bundan gerçekten zevk aldım.
It wasn't him, because he wasn't the driver.	O değildi, çünkü o sürücü değildi.
Ah, she, if only they knew what was planned, she.	Ah, keşke ne planlandığını bilselerdi.
Then the air itself caught fire.	Sonra havanın kendisi alev aldı.
Of course they were.	Elbette öyleydiler.
He did not return.	Dönmedi.
I wanted to go to university.	Üniversiteye gitmek istiyordum.
But this is very close.	Ama bu çok yakın.
He realized that he was aware of the eyes on him.	Üzerindeki bakışların farkında olduğunu fark etti.
This was a big shock for me too.	Bu benim için de büyük bir şok oldu.
She got the role perfectly.	O mükemmel rol aldı.
Today, it houses a physical therapy office.	Bugün, bir fizik tedavi ofisine ev sahipliği yapmaktadır.
And boy was such a day.	Ve oğlum böyle bir gündü.
This kind of thing doesn't happen to anyone these days.	Bugünlerde kimsenin başına böyle şeyler gelmiyor.
He had the same dream several times a year.	Yılda birkaç kez aynı rüyayı görüyordu.
This operation goes back a long way.	Bu operasyon çok eskilere gidiyor.
The first failed.	İlk başarısız oldu.
He didn't know what to say about talking like that.	Böyle konuşma hakkında ne diyeceğini bilmiyordu.
He couldn't exactly say that.	Bunu tam olarak söyleyemedi.
Very pale.	Çok soluk.
Now I can't see your face and.	Şimdi yüzünü göremiyorum ve.
You can really do this.	Bunu gerçekten yapabilirsiniz.
The young man remained standing.	Genç adam ayakta kaldı.
It is easy to store and transfer to construction sites.	Saklamak ve şantiyelere aktarmak kolaydır.
It would take hours to do a fifteen-minute job.	On beş dakikalık bir işi yapması saatlerini alacaktı.
He didn't want to make it seem like it to me.	Bana göründüğü gibi yapmak istemiyordu.
I can feel you now.	Şimdi seni hissedebiliyorum.
These changes clean up the main method a bit.	Bu değişiklikler ana yöntemi biraz temizler.
There's nothing else we can do at this time of night.	Gecenin bu saatinde yapabileceğimiz başka bir şey yok.
His family was dead.	Ailesi ölmüştü.
We focus on three models.	Üç modele odaklanıyoruz.
It's just a matter of time.	Bu sadece bir zaman meselesi.
Fields are currently empty.	Şu anda alanlar boş.
Unless it's rare.	Nadir olmadığı sürece.
In this age, people forget the old ways.	Bu çağda insanlar eski yöntemleri unutuyor.
The important thing is to try.	Önemli olan denemek.
Look how tall, wide and slender that baby is.	Bak o bebek ne kadar uzun, geniş ve ince.
Maybe someone will give him a new arm.	Belki biri ona yeni bir kol verir.
The computer booted up with a tap of the power button.	Bilgisayar, güç düğmesine bir dokunuşla açıldı.
He didn't want to be withdrawn.	Çekilmek istemiyordu.
This does not happen if they come from the front.	Önden gelirlerse böyle olmuyor.
However, as with any new device, it is far from perfect.	Ancak, herhangi bir yeni cihazda olduğu gibi, mükemmel olmaktan uzaktır.
This office is the best.	Bu ofis en iyisi.
Thank you very much for this.	Bunun için çok teşekkür ederim.
And the man's spirit soared in the wind.	Ve adamın ruhu rüzgarda yükseldi.
He lowered his head and worked harder.	Başını eğdi ve daha çok çalıştı.
Took it back.	Geri aldı.
His body elongated, but the hairs covering his body did not grow.	Vücudu uzadı ama vücudunu kaplayan tüyler çıkmadı.
The weather is generally very fair.	Hava genel olarak çok adil.
They went far beyond the call of duty.	Görev çağrısının çok ötesine geçtiler.
Everyone in his area looked good.	Onun bölgesindeki herkes iyi görünüyordu.
We had so much fun.	Çok eğlendik.
Layer upon layer of green.	Yeşil katman üzerinde katman.
Definitely a part of history.	Kesinlikle tarihin bir parçası.
He is the best man available.	O mevcut olan en iyi adam.
We have to find out who it is.	Kim olduğunu bulmalıyız.
This is the best chance we'll ever have.	Bu sahip olacağımız en iyi şans.
To have a human moment you have to be fully present.	Bir insan anına sahip olmak için tamamen mevcut olmanız gerekir.
Now there is it.	Şimdi o var.
We can't think beyond that.	Bundan ötesini düşünemiyoruz.
But this house was very cold.	Ama bu ev çok soğuktu.
My son is taking the leftovers.	Oğlum kalanları alıyor.
He surrendered to it.	O buna teslim oldu.
We are trying to stop it.	Durdurmaya çalışıyoruz.
He won't let me help him while he's still.	Hareketsizken ona yardım etmeme izin vermiyor.
The better you lived, the worse you could die.	Ne kadar iyi yaşadıysan o kadar kötü ölebilirsin.
Many of us love you.	Bir çoğumuz seni seviyoruz.
Sometimes they tell a story that is too long for everyone to follow.	Bazen herkesin takip edemeyeceği kadar uzun bir hikaye anlatırlar.
No, he didn't.	Hayır, yapmadı.
They must have followed the path from then on.	O andan itibaren yolu takip etmiş olmalılar.
Catch and shoot the ball in one smooth motion.	Topu tek bir yumuşak hareketle yakalayın ve vurun.
He realized that he could no longer move his neck and body.	Artık boynunu ve vücudunu hareket ettiremediğini fark etti.
I know you won't.	yapmayacağını biliyorum.
A woman in love.	Aşık bir kadın.
Please come to the fact that you usually make an engine.	Lütfen genellikle bir motor yaptığınıza gelin.
When people come back, they will be on their own.	İnsanlar geri döndüğünde, kendi başlarına olacaklar.
We are working.	Çalışıyoruz.
It's like sex without sex.	Seks olmadan seks gibi.
I could never get that last part right.	Bu son kısmı asla doğru yapamadım.
Then he left my room.	Sonra odamdan çıktı.
You can try.	Deneme yapabilirsiniz.
For not following their own path.	Kendi yollarını takip etmedikleri için.
He can still kill my people.	Hala halkımın sonunu getirebilir.
Things like this are generally up to you.	Bunun gibi şeyler genel olarak sana bağlı.
I took my tea and sat back down.	Çayımı alıp geri oturdum.
We are excited for him.	Onun için heyecanlıyız.
One run reached home upon an error.	Bir koşu, bir hata üzerine eve ulaştı.
You are almost either rich or poor.	Neredeyse ya zenginsiniz ya da fakirsiniz.
It should work well for you too.	Sizin için de iyi çalışması gerekir.
He worked hard and was good at it.	Çok çalıştı ve bunda iyiydi.
Their love was unreasonable.	Aşkları makul değildi.
Patients were randomly selected.	Hastalar rastgele seçildi.
Making friends.	Arkadaş edinmek.
They don't care about their products.	Ürünleriyle ilgilenmiyorlar.
He knew this and stayed as far away as he could.	Bunu biliyordu ve elinden geldiğince uzak durdu.
Save the high ground for the winter.	Yüksek zemini kışa saklayın.
We can still get something from him.	Hala ondan bir şeyler alabiliriz.
I wish him good luck in his marriage.	Kendisine evliliğinde başarılar dilerim.
He made it possible for each of us to get a university education.	Her birimizin üniversite eğitimi almasını sağladı.
I think too often.	çok sık düşünüyorum.
I even paid a month in advance. 	Hatta bir ay önceden ödedim. 
required result.	gerekli sonuç.
If you don't like this shit, fuck off.	Bu boktan hoşlanmıyorsan, siktir olup git.
We looked into each other's eyes for a long time.	Uzun bir süre birbirimizin gözlerinin içine baktık.
I was very tired and confused.	Çok yorgundum ve kafam karıştı.
Then it will be easier.	Sonra daha kolay olur.
They had to clean my ears to check.	Kontrol etmek için kulaklarımı temizlemek zorunda kaldılar.
He said the town meeting was people voting.	Kasaba toplantısının oy kullanan insanlar olduğunu söyledi.
I have to think this is more likely.	Bunun daha olası olduğunu düşünmeliyim.
They just need that look.	Sadece o görünüme ihtiyaçları var.
I met him for the first time three days ago.	Onunla ilk kez üç gün önce tanıştım.
There was no expression in his eyes.	Gözlerinde hiçbir ifade yoktu.
So are the other four teams.	Diğer dört takım da öyle.
Seems pretty much the same thing to me.	Bana hemen hemen aynı şey gibi geliyor.
Very nice.	Çok güzel.
He didn't know what this feeling could mean.	Bu hissin ne anlama gelebileceğini bilmiyordu.
This is a familiar story to them.	Bu onlara tanıdık bir hikaye.
But darling, we want this to work either way.	Ama aşkım, bunun her iki şekilde de çalışmasını istiyoruz.
Ok, we have three options.	Tamam, üç seçeneğimiz var.
That's the obvious thing you can say.	Söyleyebileceğin bariz şey bu.
We're fine," he said.	Biz iyiyiz," dedi.
Like my problem man.	Benim sorunum gibi adamım.
This is the way of the world.	Dünyanın yolu bu.
I spent a few days preparing for this event.	Bu etkinliğe hazırlanmak için birkaç gün harcadım.
Anyway, she wants to see him.	Her neyse, onu görmek istiyor.
I looked at him.	ona baktım.
The numbers didn't matter.	Sayıların önemi yoktu.
Twenty minutes later he would be ready to go back in.	Yirmi dakika sonra tekrar içeri girmeye hazır olacaktı.
It's not unusual for both hands to get burned.	İki elin de yanması alışılmadık bir durum değil.
You don't want to deal with him.	Onunla ilgilenmek istemiyorsun.
I can't say that any of them are my friends.	Hiçbirinin arkadaşım olduğunu söyleyemem.
Up to a full week.	Tam bir haftaya kadar.
It just didn't happen.	Sadece olmadı.
It's a material fact.	Maddi bir gerçek.
Now I need to get up and take a brisk walk.	Şimdi ayağa kalkıp hızlı bir yürüyüş yapmam gerekiyor.
Enjoy the texture of the memories you have about it.	Bununla ilgili sahip olduğunuz anıların dokusunun tadını çıkarın.
This can have strong consequences on sales.	Bunun satış üzerinde güçlü sonuçları olabilir.
There are two main reasons for this.	Bunun başlıca iki nedeni vardır.
We see a lot of games.	Çok oyun görüyoruz.
You decide what to do.	Ne yapacağınıza siz karar verin.
They can see it.	Onu görebilirler.
You actually hope.	Aslında umut ediyorsun.
Other things are more or less easy to see.	Diğer şeyleri görmek az çok kolaydır.
I would probably start with his new call.	Muhtemelen yeni çağrısıyla başlardım.
The members really liked each other.	Üyeler birbirlerinden gerçekten hoşlandılar.
However, sometimes two pages of text are combined, which is not normal.	Ancak bazen iki sayfa metin bir aradadır ki bu normal değildir.
There was no decision to turn away from anything.	Hiçbir şeyden yüz çevirme kararı alınmadı.
They are discussed at once.	Bir anda tartışılırlar.
Then he left.	Sonra gitti.
Two of his friends came with him.	Yanında iki arkadaşı geldi.
He was nothing.	O hiçbir şeydi.
Good guys kill people.	İyi adamlar insanları öldürür.
I thought you were someone else.	Seni başka biri sandım.
The girl in the picture stopped talking to me.	Resimdeki kız benimle konuşmayı kesti.
This is the best way to avoid this situation.	Bu durumdan kaçınmanın en iyi yolu budur.
The downstairs was pretty impressive.	Alt kat oldukça etkileyiciydi.
Everyone knows how business works.	Herkes işin nasıl yürüdüğünü biliyor.
I hope they continue for a few more years.	Umarım birkaç yıl daha devam ederler.
Service hours.	Hizmet saatleri.
Maybe a minute, maybe thirty seconds or less.	Belki bir dakika, belki otuz saniye ya da daha az sürerdi.
It includes men only.	Sadece erkekleri içerir.
What? 	Ne?
said.	dedi.
Low volume etc. on the up days.	Yukarı günlerde düşük hacim vs.
Thanks for this information.	Bu bilgi için teşekkürler.
Put your hand behind your head.	Elinizi başınızın arkasına koyun.
For a while, it seemed like a huge task.	Bir süre için, çok büyük bir görev gibi görünüyordu.
The errors given are statistical errors only.	Verilen hatalar sadece istatistiksel hatalardır.
I looked too.	Ben de baktım.
If you don't want anything to happen to your car.	Arabanıza bir şey olmasını istemiyorsanız.
But it shouldn't have been.	Ama o olmamalıydı.
Not so in this case.	Bu durumda öyle değil.
You remember when there was nothing.	Hiçbir şeyin olmadığı zamanları hatırlıyorsun.
I will invite him to dinner.	Onu yemeğe davet edeceğim.
Yes yes you are.	Evet evet sensin.
The only way to remove them is to overwrite them.	Bunları kaldırmanın tek yolu üzerlerine yazmaktır.
He just died suddenly.	Sadece aniden öldü.
I have no idea what they are.	Ne oldukları hakkında hiçbir fikrim yok.
Still, it should help support the low pressure in that area.	Yine de, o bölgedeki düşük basıncı desteklemeye yardımcı olmalıdır.
He just took one last breath and then never again.	Sadece son bir nefes aldı ve sonra bir daha almadı.
I didn't take a moment.	Bir an ayırmadım.
Nobody could see anything.	Kimse bir şey göremezdi.
You have three exams and two important assignments next week.	Önümüzdeki hafta üç sınavın ve iki önemli ödevin var.
This is really beautiful.	Bu gerçekten güzel.
We've seen this happen over and over in the past year.	Geçen yıl bunun tekrar tekrar olduğunu gördük.
We have a lot more in common than people realize.	İnsanların bildiğinden çok daha fazla ortak noktamız var.
I left many of my friends behind.	Birçok arkadaşımı geride bıraktım.
The man just got up and left.	Adam az önce kalktı ve gitti.
And then he started playing with a friend.	Ve sonra bir arkadaşıyla oynamaya başladı.
I would definitely recommend this hotel to everyone I know.	Bu oteli kesinlikle tanıdığım herkese tavsiye ederim.
Therefore, we included this group in our research.	Bu nedenle araştırmamıza bu grubu dahil ettik.
As if he was afraid.	Sanki korkuyormuş gibi.
He just laughed at me.	Sadece bana güldü.
I have never stopped writing.	Yazmayı hiç bırakmadım.
The default is true.	Varsayılan doğrudur.
Most grow better if supported.	Desteklenirse çoğu daha iyi büyür.
And it's a beautiful thing.	Ve de güzel bir şey.
He is very smart.	O çok akıllı.
They should be treated the same way.	Onlara da aynı şekilde davranılmalıdır.
He said he would tell me.	Bana söyleyeceğini söyledi.
This is not life.	Hayat bu değil.
We can help everyone in the community meet their personal health goals.	Topluluktaki herkesin kişisel sağlık hedeflerine ulaşmasına yardımcı olabiliriz.
I am one thing and nothing else.	Ben bir şeyim ve başka bir şey değilim.
He and my father wanted me to come home.	O ve babam eve gelmemi istediler.
The cut is perfect.	Kesim mükemmel.
We lead by example.	Örnek olarak liderlik ediyoruz.
Other than that, what he does is different.	Onun dışında yaptığı şeyler farklıdır.
What makes this so important is this test.	Bunu bu kadar önemli yapan şey bu testtir.
For most, these will never be an issue.	Çoğu için, bunlar asla bir sorun olmayacak.
Law student.	Hukuk öğrencisi.
She made her bed and lay on it.	Yatağını hazırlamış ve üzerine uzanmıştı.
We only have a few minutes to talk.	Konuşmak için sadece birkaç dakikamız var.
God is not trying to test us with evil.	Tanrı bizi kötülükle sınamaya çalışmıyor.
To give pleasure.	Zevk vermek.
There is nothing else you can do.	Yapabileceğin başka bir şey yok.
Therefore, you should not treat them like that.	Bu nedenle, onlara böyle davranmamalısınız.
The movie is now probably lost.	Film şimdi muhtemelen kayboldu.
Observations were taken one to two times per week.	Gözlemler haftada bir ila iki kez alındı.
I have a busy life.	Yoğun bir hayatım var.
It is impossible to do this from the train.	Bunu trenden yapmak imkansız.
He was going to tell her now.	Şimdi ona söyleyecekti.
And that was true.	Ve bu doğruydu.
Here is another example.	İşte başka bir örnek.
Everything is specific.	Her şey spesifik.
Close point on the ship.	Gemide yakın nokta.
We have not seen in our lifetime.	Hayatımızda görmedik.
I finally made it last year.	Sonunda geçen yıl başardım.
Good shape and smooth.	İyi şekil ve pürüzsüz.
I will try to be.	olmaya çalışacağım.
These brain areas are involved in the stress and fear response.	Bu beyin alanları stres ve korku tepkisi ile ilgilidir.
Not very technical, just loud.	Çok teknik değil, sadece yüksek.
But there was one course.	Ancak bir kurs vardı.
It was soft and sweet.	Yumuşak ve tatlıydı.
He has to do the things little kids want to do.	Küçük çocukların yapmak istediği şeyleri yapmak zorunda.
Every day we wish we could learn more.	Her gün, keşke daha fazla bilgilenebilseydik diyoruz.
Some of the others would say the trouble was because of him.	Diğerlerinden bazıları bu belanın onun yüzünden olduğunu söylerdi.
The dog found it and probably saved our lives in the process.	Köpek onu buldu ve bu süreçte muhtemelen hayatımızı kurtardı.
They would power him for the next day's work.	Önümüzdeki günün çalışması için ona güç sağlayacaklardı.
The damage there is unknown.	Oradaki hasar bilinmiyor.
Very very very tired.	Çok çok çok yorgun.
Not more than a few seconds.	Birkaç saniyeden fazla değil.
We can watch a movie if you want.	İstersen film izleyebiliriz.
Of course, your wife had to help you.	Eşiniz elbette size yardım etmek zorundaydı.
I was not very happy.	çok mutlu değildim.
I have no idea what's inside.	İçinde ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
My feet are lighter.	Ayaklarım hafifledi.
I appreciate it very much.	Çok takdir ediyorum.
There would be more events that he would notice.	Fark edeceği daha fazla olay olacaktı.
This will increase the amount of quality content on your blog.	Bu, blogunuzdaki kaliteli içerik miktarını artıracaktır.
No injuries or damage were reported to the ship.	Gemide herhangi bir yaralanma ve hasar meydana gelmediği bildirildi.
This is a great purchase.	Bu büyük bir satın alma.
I observed his face.	Yüzünü gözlemledim.
Good idea mate.	İyi fikir dostum.
This is much larger than found.	Bu, bulunandan çok daha büyük.
You can be too.	Sen de olabilirsin.
So there was so much to write about for every day of the year.	Bu yüzden yılın her günü için yazacak çok şey vardı.
Measurements were compared with statistical phase space theory.	Ölçümler istatistiksel faz uzayı teorisi ile karşılaştırıldı.
No, that's far behind.	Hayır, bu çok geride.
How they behave in these situations.	Bu durumlarda nasıl davrandıkları.
Many thanks for the professional and wonderful guide.	Profesyonel ve harika rehber için çok teşekkürler.
There was no police investigation.	Polis soruşturması yoktu.
She wasn't even looking at him.	Ona bakmıyordu bile.
But it was in the book.	Ama kitapta vardı.
It takes a lot of time and energy.	Çok zaman ve enerji alır.
When people want to see your movie, they go to see it.	İnsanlar filminizi görmek istediğinde, onu izlemeye giderler.
I want you to let us work.	Çalışmamıza izin vermeni istiyorum.
If he couldn't do good, he wouldn't do anything.	İyilik yapamıyorsa hiçbir şey yapmazdı.
It's about feeling anger.	Öfke hissetmekle ilgili.
If true, it didn't work.	Eğer doğruysa, işe yaramadı.
The change is surprising.	Değişmesi şaşırtıcı.
You're right, the love is over.	Haklısın, aşk bitti.
I offered him water, coffee and tea.	Ona su, kahve ve çay ikram ettim.
Well, she is now five years old.	Pekala, o şimdi beş yaşında.
But if you're just walking, you don't need anything.	Ama sadece yürüyorsan, hiçbir şeye ihtiyacın yok.
I can stop myself.	Kendimi durdurabilirim.
I cannot and will not consent to this.	Buna rıza gösteremem ve etmeyeceğim.
He didn't seem to care.	Umursamıyor gibiydi.
It feels good to be around again.	Yeniden dolaşmak iyi hissettiriyor.
I should be able to.	Yapabilmeliyim.
Imagine if I miss this.	Bunu özlediğimi hayal et.
Hours passed before we realized it.	Biz farkına varana kadar saatler geçti.
Take every step as if you expect others to fear you.	Her adımı, başkalarının sizden korkmasını bekliyormuş gibi atın.
He smiled and accepted without much thought.	Gülümsedi ve fazla düşünmeden kabul etti.
Players take turns moving forward one square.	Oyuncular sırayla bir kare ileri giderler.
Then he fell in love with a girl.	Sonra bir kıza aşık oldu.
This world is different from it.	Bu dünya ondan farklı.
There are no windows so it's completely dark.	Pencere yok, bu yüzden tamamen karanlık.
I want to take a break.	Biraz ara vermek istiyorum.
You are a walking trick and you need to survive.	Sen yürüyen bir numarasın ve hayatta kalman gerekiyor.
It won't last.	Sürmeyecek.
Some error bars are smaller than data points.	Bazı hata çubukları veri noktalarından daha küçüktür.
We are laughing there.	Orada gülüyoruz.
His mother took him for a while.	Annesi onu bir süreliğine götürdü.
Wherever he wants.	Nerede isterse.
Your education has prepared you.	Eğitiminiz sizi hazırladı.
Two issues were brought up as important.	İki konu önemli olarak gündeme getirildi.
Don't worry about them for now.	Şimdilik onlar için endişelenme.
I can't remember anything.	Hiçbir şey hatırlayamıyorum.
He wanted to be with her soul again.	Onun ruhuyla tekrar birlikte olmak istiyordu.
I have every tool you could want or need.	İsteyebileceğin veya ihtiyaç duyabileceğin her araca sahibim.
We need solutions throughout.	Boyunca çözümlere ihtiyacımız var.
This is a bit.	Bu biraz.
Your brother is waiting outside.	Kardeşin dışarıda bekliyor.
I was thirty then.	O zamanlar otuz yaşındaydım.
But that goal is far away.	Ama bu hedef çok uzakta.
I reached out to pull myself up a bit.	Kendimi biraz yukarı çekmek için uzandım.
I wish it hadn't.	Keşke öyle olmasaydı.
I still have to bring my camera.	Yine de fotoğraf makinemi getirmeliyim.
But this year is different.	Ama bu yıl farklı.
He has two brothers and a sister.	İki erkek kardeşi ve bir kız kardeşi var.
You should have known, you were there.	Bilmeliydin, oradaydın.
The man is a machine.	Adam bir makine.
That means you don't care about their safety.	Bu, onların güvenliğini umursamadığınız anlamına gelir.
Then use that in your function instead of self .	O zaman bunu self yerine işlevinizde kullanın.
You know it's weird watching the two of you this year.	Bu yıl ikinizi izlemenin tuhaf olduğunu biliyorsun.
He brought her to visit the other day.	Geçen gün onu ziyarete getirdi.
It was tastier than ever.	Her zamankinden daha lezzetliydi.
He dropped hers.	Onunkini düşürdü.
And share the knowledge.	Ve bilgiyi paylaşın.
Back to reality.	Gerçekliğe dönüş.
Neither was left out by nine runs.	Her ikisi de dokuz koşuyla dışarıda kalmadı.
The straight lines of her body, the pale wall of her hair.	Vücudunun düz çizgileri, saçlarının solgun duvarı.
Most of the time, there is no face-to-face communication.	Çoğu zaman, yüz yüze iletişim yoktur.
That's the whole idea.	Bütün fikir bu.
He should understand.	O anlamalı.
I thought he was playing for real.	Ben resmen oynuyor sandım.
Several important parameters are identified from the analysis.	Analizden birkaç önemli parametre tanımlanır.
Not more, not less.	Daha fazla değil, daha az değil.
It will be completed.	Tamamlanacak.
Do not color them.	Renk vermesinler.
Call these guys.	Bu adamları çağırın.
I am cold.	Üşüyorum.
Yes, in terms of players coming and going.	Evet, oyuncuların gelip gitmesi açısından.
I work in one.	birinde çalışıyorum.
And that includes all the fields in it.	Ve bu, içindeki tüm alanları içerir.
There are lots of characters and stories to take in.	Alınacak çok sayıda karakter ve hikaye var.
Violence is his religion.	Şiddet onun dinidir.
It was a different period in my life.	Hayatımda farklı bir dönemdi.
It added a lot to my life.	Hayatıma çok şey kattı.
All the women in my family are like that.	Ailemdeki bütün kadınlar böyle.
Quiet night.	Sessiz bir gece.
The other is hidden.	Diğeri gizli.
They happen every year.	Her yıl oluyorlar.
The wait is over.	Bekleyiş sona erdi.
Another one a few minutes later.	Birkaç dakika sonra bir tane daha.
And that counts as an accident.	Ve bu bir kaza olarak sayılır.
Until you get home and get out of your car.	Eve gelip arabasından inene kadar.
But we can stop being white.	Ama beyaz olmayı bırakabiliriz.
But at this stage, it's more than just me.	Ama bu aşamada, sadece benden daha fazlası.
Because, you know, that's basically what he did to me.	Çünkü, biliyorsun, temelde bana yaptığı buydu.
There had to be a place.	Yer olmalıydı.
They are needed and they should be there.	Onlara ihtiyaç var ve orada olmalılar.
Very good.	Çok iyi.
Whatever it was, he never came back until the job was done.	Ne pahasına olursa olsun iş bitene kadar asla geri dönmedi.
Some kind of sign or signal.	Bir çeşit işaret veya sinyal.
To lose some weight.	Biraz kilo vermek için.
I often wonder what he is doing right now.	Sık sık şu an ne yaptığını merak ediyorum.
Thank you and take care.	Teşekkür ederim ve kendine iyi bak.
It's not a wise thing to tell my viewers.	İzleyicilerime söylemek akıllıca bir şey değil.
Other people seemed to think so too.	Diğer insanlar da öyle düşünüyor gibiydi.
I made one of the others.	Diğerlerinden birini yaptım.
Of course he just went through them.	Tabii ki sadece onlardan geçti.
If it was locked, he would have given up.	Kilitli olsaydı, vazgeçerdi.
Their behavior is determined by their code.	Davranışları kodlarına göre belirlenir.
It's impossible to know, of course.	Bunu bilmek imkansız tabii.
Here it is, plain and simple.	İşte, sade ve basit.
They had their own children.	Kendi çocukları vardı.
But the education does not end there.	Ancak eğitim burada bitmiyor.
And by up, they clearly mean down.	Ve yukarı derken, açıkça aşağıyı kastediyorlar.
They are sensible about moving and moving.	Taşınma ve taşınma konusunda mantıklıdırlar.
They did, no doubt.	Beklediler, şüphesiz.
Go that way.	O tarafa git.
There was nothing there, and they would not find anything.	Orada hiçbir şey yoktu ve hiçbir şey bulamayacaklardı.
Using your child against him.	Çocuğunu ona karşı kullanmak.
I went looking for more.	Daha fazlasını aramaya gittim.
This is the only explanation we currently have for this type of behavior.	Bu tür davranışlar için şu anda sahip olduğumuz tek açıklama bu.
It's pretty well established about his birth, life, and death.	Doğumu, yaşamı ve ölümü hakkında oldukça iyi kurulmuştur.
They know how to work the crowd.	Kalabalığı nasıl çalıştıracaklarını biliyorlar.
Similar results were found for most tumor studies.	Çoğu tümör çalışması için benzer sonuçlar bulundu.
The picture shows the original version.	Resim orijinal sürümü gösterir.
There are several different ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç farklı yolu vardır.
It is important that you understand this.	Bunu anlamanız önemlidir.
I will have done my best.	elimden geleni yapmış olacağım.
I had my bodyguard and look what happened.	Korumam vardı ve bak ne oldu.
I really need to catch up with what I've read here.	Burada okuduklarıma gerçekten yetişmem gerekiyor.
Speak on the radio or television.	Radyo veya televizyonda konuşun.
Many might say differently.	Birçoğu farklı söyleyebilir.
He had no idea what he was feeling.	Ne hissettiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
I have a passion and love for reading and books.	Okumaya ve kitaplara karşı bir tutkum ve sevgim var.
They took our computer.	Bilgisayarımızı aldılar.
Never discovered the perfect combination of quality and service.	Kalite ve hizmetin mükemmel bir kombinasyonunu asla keşfetmedi.
to deal with them.	Onlarla başa çıkmak için.
Overall damage was minor.	Genel hasar küçüktü.
We will need you near the building at the right time.	Doğru zamanda binanın yakınında sana ihtiyacımız olacak.
It was easier for him.	Onun için daha kolaydı.
The code below is the result and unfortunately it doesn't work.	Aşağıdaki kod sonuçtur ve ne yazık ki çalışmıyor.
It's too big for me.	Benim için çok büyük.
I give the orders and you execute them.	Emirleri ben veririm ve sen onları uygularsın.
My daughter's daughter.	Kızımın kızı.
I nodded.	Başımı salladım.
Align one of the two sides.	Her iki taraftakilerden birini hizalayın.
He may have found someone else.	Başka birini bulmuş olabilir.
Not only the biggest, but also the best.	Sadece en büyüğü değil, aynı zamanda en iyisi.
I can't find a way to fix this.	Bunu düzeltmenin bir yolunu bulamıyorum.
But what you offer here is incredible.	Ama burada sunduğun şey inanılmaz.
However, this was almost true.	Ancak bu da hemen hemen doğruydu.
Zero phase difference means that the studied time series move together.	Sıfır faz farkı, incelenen zaman serilerinin birlikte hareket ettiği anlamına gelir.
His proposal could be something like this, it could be you.	Teklifi böyle bir şey olabilir, siz olabilirsiniz.
Beauty, and more importantly, the understanding of that beauty.	Güzellik ve daha da önemlisi, bu güzelliğin anlaşılması.
Sounds great and I love every ride.	Kulağa harika geliyor ve her sürüşü seviyorum.
They tend to say no.	Hayır deme eğilimindedirler.
This is everything.	Her şey bu.
They tried to make themselves as comfortable as possible.	Kendilerini mümkün olduğunca rahat ettirmeye çalıştılar.
However, this study has several limitations.	Ancak, bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardır.
Both methods work when the app runs and finishes just fine.	Her iki yöntem de uygulama çalıştığında ve gayet iyi bittiğinde çalışır.
Too many people involved in too many places.	Çok fazla insan çok fazla yere dahil oldu.
Analysis was made on the existing data.	Mevcut veriler üzerinden analiz yapılmıştır.
i use both.	ikisini de kullanıyorum.
All this works fine.	Bütün bunlar iyi çalışıyor.
We don't want anyone to get hurt.	Kimsenin incinmesini istemiyoruz.
We can look for the causes of pain in different places.	Acının nedenlerini farklı yerlerde arayabiliriz.
Find the volume of the solid.	Katının hacmini bulun.
On the other hand.	Diğer taraftan.
I like him so much.	Onu çok severim.
He is breathing normally.	Normal nefes alıyor.
See if it's waiting?	Bak bakalım bekliyor mu?
That's what they're there for.	Bunun için oradalar.
Some parts sounded familiar.	Bazı parçalar tanıdık geliyordu.
Examine your topic.	Konunuzu inceleyin.
They did not make any changes to any other files.	Başka hiçbir dosyada değişiklik yapmadılar.
In the end, they're just nine people like you and me.	Sonunda onlar sadece senin ve benim gibi dokuz kişi.
We have a very good relationship.	Çok iyi bir ilişkimiz var.
Then he brought some picture books and would point and name things.	Sonra birkaç resimli kitap getirdi ve bir şeyleri işaret edip adlandırırdı.
I would have to watch it too.	Onu da izlemem gerekecekti.
Let him play, he says.	Bırak çalsın, diyor.
Everyone had a story.	Herkesin bir hikayesi vardı.
The men were going down.	Adamlar aşağı iniyordu.
The baby is fine.	Bebek iyi.
Now it's my children's turn to grow up here.	Şimdi çocuklarımın burada büyüme sırası.
Then it became physical.	Sonra fiziksel hale geldi.
Some said they lost family members.	Bazıları aile üyelerini kaybettiklerini söyledi.
These lines were removed from the final version.	Bu satırlar son sürümden çıkarıldı.
I was the number one choice.	Ben bir numaralı seçenektim.
You hate it.	Ondan nefret ediyorsun.
They did exactly that.	Tam olarak bunu yaptılar.
But the game itself is really cool.	Ama oyunun kendisi gerçekten harika.
All kinds of evil.	Her türlü kötülük.
I'm trying to stay normal.	Normal kalmaya çalışıyorum.
But he would always do it.	Ama her an yapacaktı.
Make yourself at home.	Kendini evde yap.
Again, it's not just about one person.	Yine, sadece bir kişi ile ilgili değil.
It could be later.	Sonra olabilirdi.
Maybe you like to walk in nature.	Belki doğada yürümeyi seviyorsunuzdur.
I just couldn't believe how fast it happened.	Sadece ne kadar hızlı gerçekleştiğine inanamadım.
Depending on their selection, only certain fruit products will be shown.	Seçimlerine bağlı olarak, yalnızca belirli meyve ürünleri gösterilecektir.
If anyone refuses to remove the page.	Herhangi biri sayfayı kaldırmayı reddederse.
Now more than ever you must be there for each other.	Şimdi her zamankinden daha fazla birbiriniz için orada olmalısınız.
Don't think about it.	Onu düşünme.
It's been a very tough summer.	Çok zor bir yaz oldu.
The original and according to some the best mobile phone app.	Orijinal ve bazılarına göre en iyi cep telefonu uygulaması.
Then strange things started to happen.	Sonra garip şeyler olmaya başladı.
We would like to meet you in person.	Sizinle şahsen tanışmak isteriz.
There are many different options out there.	Orada birçok farklı seçenek var.
For this and for this only.	Bunun için ve sadece bunun için.
And the movement continued to grow.	Ve hareket büyümeye devam etti.
But that was because of my connection with him.	Ama bu onunla olan bağlantım yüzündendi.
But he didn't ask for it.	Ama bunu sormadı.
I'm just following orders.	Sadece emirleri takip ediyorum.
If only it were that simple.	Keşke bu kadar basit olsaydı.
The problem is important.	Sorun önemli.
It was definitely a unique experience.	Kesinlikle eşsiz bir deneyimdi.
Really, there would be only one person.	Gerçekten, sadece bir kişi olurdu.
They liked more where the action was.	Hareketin olduğu yeri daha çok beğendiler.
It's too late for me now.	Artık benim için çok geç.
The user can enter values ​​in the fields in any order.	Kullanıcı, alanlara herhangi bir sırada değerleri girebilir.
You must learn and resolve your failure.	Başarısızlığınızı öğrenmeli ve çözmelisiniz.
And they were friends.	Ve onlar arkadaştı.
He had to think clearly.	Açıkça düşünmesi gerekiyordu.
It will surely come.	Mutlaka gelecektir.
You left early this morning.	Bu sabah erken çıktın.
The people there are no different than this chair.	Oradakilerin bu sandalyeden bir farkı yok.
And what does it look like today?	Ve bugün neye benziyor.
Turning everything into some kind of game, no matter how sad.	Ne kadar üzücü olursa olsun her şeyi bir tür oyuna dönüştürmek.
I will not be caught.	Yakalanmayacağım.
This can make it even more valuable.	Bu da onu daha da değerli kılabilir.
Our working hours are from eight to five.	Çalışma saatlerimiz sekizden beşe kadar.
If he didn't.	Eğer yapmadıysa.
This is different though.	Bu farklı ama.
Actually bring my own.	Aslında kendim getir.
They were not separate.	Ayrı değillerdi.
It's not a big secret though.	Yine de büyük bir sır değil.
And enjoy yourself for a few hours.	Ve birkaç saatliğine keyfinize bakın.
Oh wait everyone wants to be unique.	Oh bekle herkes benzersiz olmak istiyor.
Eventually the idea fell through.	Sonunda fikir düştü.
That is, 'being' is not something someone or something does.	Yani, 'varlık' birinin veya bir şeyin yaptığı bir şey değildir.
There was an odor.	Bir koku vardı.
They put it in my drink first.	Önce içeceğime koydular.
I would really appreciate that.	Buna gerçekten memnun olurum.
I feel bad.	Kendimi kötü hissediyorum.
Finding these plants was not easy.	Bu bitkileri bulmak kolay olmadı.
It may be too late tonight.	Bu akşam çok geç olabilir.
Extremely, pretty awesome.	Son derece, oldukça harika.
There were many problems with it.	Bununla ilgili birçok sorun vardı.
His magic changed my life.	Onun büyüsü hayatımı değiştirdi.
Also, men of every city in that range.	Ayrıca, o aralıktaki her şehrin erkekleri.
You and I are the two of us.	Sen ve ben ikimiz.
Obviously, you cannot change its size.	Açıkçası, boyutunu değiştiremezsiniz.
It sounded familiar.	Tanıdık geliyordu.
There's something on your face.	Yüzünde bir şey var.
That's the secret.	İşin sırrı bu.
But now he has changed his mind.	Ama şimdi fikrini değiştirdi.
I can barely fit it in my mouth.	Ağzıma zar zor sığdırabiliyorum.
Live your culture!.	Kültürünü yaşa!.
And whatever the solution is, it can only work if it's factual.	Ve çözüm ne olursa olsun, ancak gerçeğe dayalıysa işe yarayabilir.
I couldn't figure out what we did wrong.	Neyi yanlış yaptığımızı çözemedim.
More than anything.	Her şeyden daha fazlası.
However, a choice must be made.	Ancak, bir seçim yapılmalıdır.
This will cost money.	Bu paraya mal olacak.
You will be happy.	Mutlu olacaksın.
Now we can talk business.	Artık iş konuşabiliriz.
She wasn't crying.	Ağlamıyordu.
Few people actually achieve only passion and success.	Çok az insan aslında sadece tutkuya ve başarıya ulaşır.
We cannot live in the past.	Geçmişte yaşayamayız.
But they don't.	Ama yapmazlar.
That was the reason.	Bunun nedeni buydu.
About an hour.	Bir saat kadar.
And touch.	Ve dokunuş.
Keep fighting, stay free, stay strong.	Savaşmaya devam et, özgür kal, güçlü kal.
While she was making the call, she used the bathroom.	O aramayı yaparken, o banyoyu kullandı.
The law provides these three essential components.	Kanun, bu üç temel bileşeni sağlar.
I want you to feel safe with me.	Benimle güvende hissetmeni istiyorum.
I miss this a little bit.	Bunu biraz özlüyorum.
But it could still be bigger.	Ama yine de daha büyük olabilir.
We were only six months married.	Sadece altı aylık evliydik.
It was over in minutes.	Dakikalar sonra bitmişti.
It is very difficult to score.	Gol atması çok zor.
She thought she loved him and got married again.	Onu sevdiğini düşündü ve tekrar evlendi.
Neither the next nor the next.	Ne bir sonraki ne de bir sonraki.
So I agreed to give it a chance.	Ben de şans vermeyi kabul ettim.
as he did.	Onun yaptığı gibi.
Well, it's been almost three years.	Pekala, aradan üç yıla yakın bir süre geçti.
After a while, he started pulling me out of my body.	Bir süre sonra beni bedenimden çıkarmaya başladı.
Maybe he would be comfortable given a choice.	Belki bir seçenek sunulduğunda rahat ederdi.
Three related projects have been proposed.	Üç ilgili proje önerilmiştir.
I kept them there all morning.	Bütün sabah onları orada tuttum.
Its main advantages are high speed.	Başlıca avantajları yüksek hızdır.
I had plans.	planlarım vardı.
They can develop and develop in any direction.	Herhangi bir yönde gelişebilirler ve gelişebilirler.
Ah, of course there is a movie.	Ah, elbette bir film var.
Yes, it is meant to be applied to any of them.	Evet, bunlardan herhangi birine uygulanmak içindir.
However, there have been smaller areas in some years.	Ancak, bazı yıllarda daha küçük alanlar olmuştur.
I didn't like these people.	Bu insanları sevmedim.
He saw the open window.	Açık pencereyi gördü.
A few of the girls really liked the idea.	Kızlardan birkaçı bu fikirden gerçekten hoşlandı.
Don't make a big production to come home.	Eve gelmek için büyük bir prodüksiyon yapmayın.
The authors list a number of potential benefits of their system.	Yazarlar, sistemlerinin bir dizi potansiyel faydasını listeler.
Something like the law.	Kanun gibi bir şey.
It should stop.	Durmalı.
I don't understand how people can sit like that.	İnsanlar nasıl böyle oturabiliyor anlamıyorum.
And that was the whole truth about them.	Ve onlar hakkındaki tüm gerçek buydu.
I don't remember seeing a link there.	Orada bir bağlantı gördüğümü hatırlamıyorum.
It's not as simple as you think.	Düşündüğün kadar basit değil.
We just need to figure out which approaches work best for you.	Sadece hangi yaklaşımların sizin için en uygun olduğunu bulmamız gerekiyor.
You should be proud.	Gurur duymalısın.
But he still smiled.	Ama yine de gülümsedi.
To be fair, it worked.	Adil olmak gerekirse işe yaramıştı.
Sometimes it's better to do nothing.	Bazen hiçbir şey yapmamak daha iyidir.
He brought her some money.	Ona biraz para getirdi.
Something unusual was happening.	Olağandışı bir şey oluyordu.
He buys me a ring.	Bana yüzük alıyor.
We don't have any details or images.	Hiçbir ayrıntı veya görüntü elimizde yok.
I've said too much.	Çok fazla söylemiştim.
No no.	Hayır hayır.
It can even be fun.	Hatta eğlenceli bile olabilir.
I'd say it's a great way to spend Mother's Day.	Anneler gününü geçirmek için harika bir yol olduğunu söyleyebilirim.
He wanted it and wanted to give it to her.	Onu istedi ve ona vermek istedi.
Their legs are long and slender and their feet touch the ground.	Bacakları uzun ve incedir ve ayakları yere değmektedir.
The church has done absolutely nothing for me.	Kilise benim için kesinlikle hiçbir şey yapmadı.
It is written in gold.	Altınla yazılmıştır.
Who knew what was going on.	Neler olduğunu kim bilebilirdi.
None of us did.	Hiçbirimiz yapmadık.
This will happen every ten minutes until the book is closed.	Bu, kitap kapanana kadar her on dakikada bir gerçekleşecektir.
I've never heard of this before.	Bunu daha önce hiç duymamıştım.
That's it.	İşte bu kadar.
Seems overly excited.	Aşırı heyecanlı gibi.
It was more like the back of a building.	Daha çok bir binanın arkası gibiydi.
It is my choice to declare myself to the world.	Kendimi dünyaya ilan etmek benim seçimim.
I haven't touched it for a few days.	Birkaç gündür dokunmadım.
No further notice will be given to you for such changes.	Bu tür değişiklikler için size başka bir bildirim verilmeyecektir.
Everything was perfect.	Her şey mükemmeldi.
The whole movie is about me.	Bütün film benimle ilgili.
No getting around.	Etrafında dolaşmak yok.
Let's hope it doesn't get to that point though.	Yine de umalım ki o noktaya gelmesin.
He realized that the party was over for him.	Onun için partinin bittiğini anladı.
Can someone please help me?	Birisi lütfen bana yardım edebilir mi?
I have one to give and you have ears to receive.	Vereceğim bir tane var ve senin onu alacak kulakların var.
He had disappeared.	O ortadan kaybolmuştu.
So, it's a risk and a lot of work.	Yani, bu bir risk ve çok iş.
I didn't have any of these.	Ben bunların hiçbirine sahip değildim.
I definitely hope you can.	Kesinlikle yapabileceğini umuyorum.
No injuries and no sound.	Yaralanma ve ses yok.
We will pay attention to this.	Buna dikkat edeceğiz.
I've been in this game for years.	Yıllardır bu oyunun içindeyim.
But that is not the case today.	Ama bugün durum böyle değil.
He couldn't understand why he hadn't killed her yet.	Onu neden henüz öldürmediğini anlayamıyordu.
I did terrible things.	Korkunç şeyler yaptım.
They are country people.	Onlar ülke insanı.
They raised me.	Beni büyüttüler.
Change your thinking about meat.	Et hakkındaki düşüncelerinizi değiştirin.
And I believe I will do the same.	Ve ben de aynısını yapacağıma inanıyorum.
But just for a moment.	Ama sadece bir an için.
Like many of us, they didn't.	Pek çoğumuz gibi onlar da yapmadı.
Tonight was no different for me.	Bu gece benim için farklı değildi.
The offer message is transmitted over a network to the second device.	Teklif mesajı bir ağ üzerinden ikinci cihaza iletilir.
Then he got angry because he was angry.	Sonra kızdığı için kızdı.
He still wanted to be different.	Yine de farklı olmak istiyordu.
From an early age, he did not do much other than study.	Küçük yaşlardan itibaren ders çalışmaktan başka pek bir şey yapmadı.
Something hit my legs.	Bacaklarıma bir şey çarpmıştı.
But the tests don't work.	Ama testler işe yaramıyor.
They didn't know.	Onlar bilmiyordu.
Now the mother's mother's face.	Şimdi annenin annesinin yüzü.
We have to take care of ourselves there.	Orada kendimize iyi bakmalıyız.
It couldn't go on like this.	Böyle devam edemezdi.
Things couldn't have gone any better on the wedding day.	Düğün gününde işler daha iyi gidemezdi.
i open one	bir tane açıyorum
There were five men and five women.	Beş erkek ve beş kadın vardı.
I'm trying to decide whether to return it now.	Hemen iade edip etmemeye karar vermeye çalışıyorum.
Or it could be because of something else.	Ya da başka bir şey yüzünden olabilirdi.
Maybe he was in pain.	Belki de acı çekiyordu.
Whatever your name is, you have to do the work.	Adın ne olursa olsun, işi yapmak zorundasın.
The weight of nothing to carry.	Taşınacak hiçbir şeyin ağırlığı.
He would never see his beautiful children again.	Güzel çocuklarını bir daha göremeyecekti.
I'm going back again.	Tekrar arkama dönüyorum.
love each other.	Birbirinizi sevin.
In this sense, efforts are no different.	Bu anlamda çabalar da farklı değil.
So speak quickly.	O yüzden çabuk konuş.
We would never see it properly.	Bunu asla doğru dürüst göremeyecektik.
But it is difficult to love with a sense of duty.	Ama görev duygusuyla sevmek zordur.
This spot burned exactly as he described it.	Bu nokta tam olarak onun tarif ettiği şekilde yanmıştır.
He closed his mouth and seemed to be having trouble forming words.	Ağzını kapattı ve kelimeler oluşturmakta zorlanıyor gibiydi.
The warmth tightened his skin and dried his throat.	Sıcaklık cildini sıkılaştırdı ve boğazını kuruttu.
And lots of sun.	Ve bol güneş.
He had a plan.	Bir planı vardı.
However, the reality of the system is different.	Ancak sistemin gerçeği farklıdır.
They can return at any time.	Her an dönebilirler.
I couldn't stand his constant pressure.	Onun sürekli baskısına dayanamadım.
I was a much smaller baby.	Ben çok daha küçük bir bebektim.
This is very logical.	Bu çok mantıklı.
We can review such issues, but we don't need it.	Bu tür sorunları gözden geçirebiliriz, ancak buna ihtiyacımız yok.
Beneficial is injured.	Yararlı yaralıdır.
You have encountered stagnation.	Durağanlığa rastladın.
This brings me to the main point of this article.	Bu da beni bu yazının ana noktasına getiriyor.
I'm not just making this up.	Bunu sadece uydurmuyorum.
Make sure you continue to breathe easily.	Kolayca nefes almaya devam ettiğinizden emin olun.
This continued for three months.	Bu üç ay boyunca devam etti.
My form is divided into groups.	Formum gruplara ayrıldı.
I came here to meet people.	Buraya insanlarla tanışmak için geldim.
They're still basically doing the same jobs.	Hala temelde aynı işlerde çalışıyorlar.
Contributed to figures, data collection, data analysis and data interpretation.	Rakamlara, veri toplamaya, veri analizine ve veri yorumlamaya katkıda bulundu.
He didn't even jump in and give me a high five.	Zıplayıp bana bir beşlik bile çakmadı.
I respect your views very much.	Görüşlerine çok saygı duyuyorum.
The war was lost at that moment.	Savaş o anda kaybedildi.
But this is everything.	Ama bu her şeydir.
So they buy less.	Böylece daha az satın alırlar.
All of these were found to be quite important.	Bunların hepsi oldukça önemli bulundu.
That's what he did.	Yaptığı buydu.
I think you should.	Bence yapmalısın.
He will cry until he is tired.	Yorulana kadar ağlayacak.
This place opened my eyes to this.	Burası gözlerimi buna açtı.
So we need to prove the first part of the statement.	Bu yüzden ifadenin ilk bölümünü kanıtlamamız gerekiyor.
A simple move might be to ask questions.	Basit bir hareket soru sormak olabilir.
Please listen to our songs a lot.	Lütfen şarkılarımızı bol bol dinleyin.
It was a special offer.	Özel bir teklifti.
The cat rolled on me.	Kedi üzerime yuvarlandı.
His future is largely decided in this game.	Geleceği büyük ölçüde bu oyunda kararlaştırıldı.
There has to be change.	Değişim olması gerekiyor.
Don't hold back, be as honest and open as possible.	Geri durma, olabildiğince dürüst ve açık ol.
Everything at this point was pretty much an experiment.	Bu noktada her şey hemen hemen bir deneydi.
I don't see any technical benefit in the design approach.	Tasarım yaklaşımında herhangi bir teknik fayda göremiyorum.
He planned to sleep on the plane.	Uçakta uyumayı planladı.
These are great countries, great places.	Bunlar harika ülkeler, harika yerler.
It is cold in winter and hot in summer.	Kışın soğuk, yazın ise sıcaktır.
Maybe he didn't either.	Belki o da yapmadı.
It is extremely value for money and amazing.	Bu para için son derece değer ve şaşırtıcı.
You are inside and outside.	İçeride ve dışarıdasınız.
He turned off the engine of the car.	Arabanın motorunu kapattı.
When it can do that, it makes a huge difference.	Bunu yapabildiğinde, büyük bir fark yaratıyor.
Members of the government had the same feeling.	Hükümet üyeleri de aynı duyguya sahipti.
Thanks for coming.	Geldiğiniz için teşekkürler.
If so where is it?	Eğer öyleyse nerede.
Only one of the energy sources is active at any given time.	Herhangi bir zamanda enerji kaynaklarından sadece biri aktiftir.
Standing behind the decision.	Karar verilenin arkasında durmak.
This way they can design the production environment themselves.	Bu şekilde üretim ortamını kendileri tasarlayabilirler.
We no longer touch.	Artık dokunmuyoruz.
They were poor and the city was far away.	Fakirdiler ve şehir çok uzaktaydı.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
It's not about the same things.	Aynı şeylerle ilgili değil.
It's nice to share such information with them.	Böyle bilgileri onlarla paylaşmak güzel.
The operation can be performed in various ways.	Operasyon çeşitli şekillerde gerçekleştirilebilir.
They really seemed to feed off each other.	Gerçekten de birbirlerinden besleniyor gibiydiler.
We know the new plan very well.	Yeni planı çok iyi biliyoruz.
We can't escape someone here.	Burada birinden kaçamayabiliriz.
The hair was sometimes too big, sometimes too straight.	Saçlar bazen çok büyük, bazen çok düzdü.
Without looking, he entered the traffic and started walking.	Bakmadan trafiğe girdi ve yürümeye başladı.
There seems to be no error.	Hata yok gibi görünüyor.
He would never allow her to rest in peace anywhere.	Onun hiçbir yerde huzur içinde kalmasına asla izin vermezdi.
To be honest, I'm really tired of this.	Dürüst olmak gerekirse bundan gerçekten bıktım.
We considered them the same for the present purpose.	Bunları mevcut amaç için aynı kabul ettik.
He gets a call and says he's in a meeting.	Bir telefon alır ve toplantıda olduğunu söyler.
I could get things in order.	İşleri düzene sokabilirdim.
But obviously he didn't.	Ama açıkçası yapmadı.
i survive.	hayatta kalıyorum.
There are no bad boys, only bad situations.	Kötü çocuk yoktur, sadece kötü durumlar vardır.
Try this, comment below if you need help.	Bunu deneyin, yardıma ihtiyacınız varsa aşağıya yorum yapın.
It was a personal application.	Kişisel bir başvuruydu.
It will be nine.	Dokuz olacak.
I turn around and face him.	Arkamı dönüp onunla yüzleşiyorum.
You must be offended by this.	Bundan kırılmış olmalısın.
I had a beer waiting and people to visit.	Bekleyen bir biram ve ziyaret edeceğim insanlar vardı.
Thinking about it makes me smile.	Bunu düşünmek beni gülümsetiyor.
It was a surprise for us.	Bizim için sürpriz oldu.
Whatever he was planning to do to her would be fine.	Ona her ne yapmayı planlıyorsa, o iyi olacaktı.
So everything else must be correct.	Yani diğer her şey doğru olmalı.
Education and training.	Eğitim ve öğretim.
And I will make it necessary.	Ve bunu gerekli kılacağım.
He was born well and married well.	İyi doğdu ve iyi evlendi.
He knew how much effort it took to achieve this.	Bunu başarmak için ne kadar çaba sarf ettiğini biliyordu.
This is a great treat.	Bu harika bir muamele.
I've never followed.	Hiç takip etmedim.
But there was more.	Ama dahası vardı.
One time it was bad.	Bir kere rengi kötüydü.
My father.	Babam.
I can do this, he told himself.	Bunu yapabilirim, dedi kendi kendine.
Find joy in something on that bad day.	O kötü günde bir şeyde neşe bulun.
This will close the circle.	Bu çemberi kapatacaktır.
People wanted to know why, could not understand how.	İnsanlar nedenini bilmek istedi, nasıl olduğunu anlayamadı.
Just game after game.	Sadece oyun üstüne oyun.
He glanced at her phone.	Telefonuna bakarak ona baktı.
I think he found a second home here.	Sanırım burada ikinci bir ev buldu.
Now you are talking about a completely different method.	Şimdi tamamen farklı bir yöntemden bahsediyorsunuz.
He suffers because of it.	Bundan dolayı acı çekiyor.
No matter how much we talked, I would lose my job.	Ne kadar konuşursak konuşalım işimi kaybederdim.
Therefore, it is relatively large.	Bu nedenle, nispeten büyüktür.
Then the e-mail came.	Sonra e-posta geldi.
We will meet him there.	Onunla orada buluşacağız.
In addition, the personal writers' experiences are briefly discussed.	Ayrıca, kişisel yazarların deneyimleri kısaca tartışılmaktadır.
At least it worked for humans.	En azından insanlarda işe yaradı.
Consider the history of your own race.	Kendi ırkınızın tarihini düşünün.
All my other weird symptoms are gone.	Diğer tüm garip semptomlarım gitti.
You could have died in ancient times.	Eski zamanlarda ölebilirdin.
None of this makes any sense.	Bunların hiçbiri bir anlam ifade etmiyor.
He tried to turn back but crashed into the wall.	Geri dönmeye çalıştı ama duvara çarptı.
What was it called?	Ne denirdi.
We took great photos.	Harika fotoğraflar çektik.
It seems that there could be much more, including many of you.	Görünüşe göre, birçoğunuz da dahil olmak üzere çok daha fazlası olabilir.
They rushed into the cold dark morning.	Soğuk karanlık sabaha koştular.
It has to be zero.	Sıfır olmak zorunda.
The subject occupied a central position in national life.	Konu, ulusal hayatta merkezi bir konuma sahipti.
I will be watching you.	Ben seni izliyor olacağım.
Here are a few photos of the results of their work!.	İşte çalışmalarının sonuçlarının birkaç fotoğrafı!.
We do what we believe in.	Biz inandığımız şeyi yapıyoruz.
They can save your life at night.	Geceleri hayatınızı kurtarabilirler.
There will be moments and it's just a fact.	Bazı anlar olacak ve bu sadece bir gerçek.
He had to struggle with it every day.	Her gün bununla mücadele etmek zorunda kaldı.
I don't want help.	yardım istemiyorum.
My daughter used to go to work this way.	Kızım işe bu yoldan giderdi.
An hour later they returned to the car and set off.	Bir saat sonra arabaya döndüler ve yola koyuldular.
may vary between	arasında değişebilirler.
Time finally proved him right.	Zaman sonunda onu haklı çıkardı.
I hope it will happen.	Umarım gerçekleşir.
Two or three more people died.	İki, üç kişi daha öldü.
Husband can't change that.	Koca bunu değiştiremez.
I hope this answers your questions.	Umarım bu sorularınızı cevaplar.
He saw the dead man's face and stared for a moment.	Ölü adamın yüzünü gördü ve bir an baktı.
You are not a name on the list.	Listedeki bir isim değilsin.
This is the time to think about it.	Bunu düşünmenin tam zamanı.
I checked the four numbers again.	Dört rakamı tekrar kontrol ettim.
The staff was very friendly.	Personel çok arkadaş canlısıydı.
He can't write like he used to.	Eskisi gibi yazamıyor.
There is group work.	Grup çalışması var.
Players punish themselves.	Oyuncular kendilerini cezalandırıyor.
It was wet and wild.	Islaktı ve vahşiydi.
I hope they can feel what this song is about.	Umarım bu şarkının ne hakkında olduğunu hissedebilirler.
Do this exercise for a few minutes at least once a day.	Bu egzersizi günde en az bir kez birkaç dakika yapın.
It is very easy to transport once you are inside.	İçeri girdikten sonra taşınması çok kolaydır.
This is a good metal.	Bu iyi bir metaldir.
That's what he needed.	İhtiyacı olan buydu.
Therefore, there may be some differences.	Bu nedenle bazı farklılıklar olabilir.
They may not be required, you can get them from another company.	Talepleri gerekmeyebilir başka bir firmadan alabilirsiniz.
And a great friend.	Ve harika bir arkadaş.
Speed ​​and price.	Hız ve fiyat.
It was perfect.	Mükemmeldi.
Don't waste your money.	Paranızı boşa harcamayın.
It's a pretty routine operation.	Oldukça rutin bir operasyon.
He didn't ask any questions.	Hiç soru sormadı.
Meeting and training rooms are available.	Toplantı ve eğitim odaları mevcuttur.
This is a really well written article.	Bu gerçekten iyi yazılmış bir makale.
You gain trust by doing things.	Bir şeyler yaparak güven kazanırsınız.
The same is true for dogs.	Aynı durum köpekler için de geçerlidir.
He uses them a lot in his secret life.	Gizli hayatında onları çok kullanır.
Probably not the best way.	Muhtemelen en iyi yol bu değil.
But this is difficult.	Ama bu zor.
I thought they were beautiful.	Güzel olduklarını düşündüm.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
Then he changed his mind a second time.	Sonra ikinci kez fikrini değiştirdi.
They're busy.	Meşgul oldular.
But once again, it depends on your own needs.	Ama bir kez daha, kendi gereksinimlerinize göre değişir.
It is impossible to work without it.	Bu olmadan çalışmak imkansızdır.
That was really a long time ago.	Bu gerçekten çok uzun zaman önceydi.
Many countries have developed countries.	Pek çok ülkede gelişmiş ülkeler var.
They will definitely come tonight.	Bu gece mutlaka gelecekler.
I am none of these.	Ben bunların hiçbiri değilim.
Thanks for coming the same day.	Aynı gün geldiğiniz için teşekkürler.
You should know.	Bilmelisin.
We press on them.	Yakınlarına bastırıyoruz.
He just said he wants to see us right away.	Az önce bizi hemen görmek istediğini söyledi.
God knows both.	Allah ikisini de bilir.
Obviously we're doing this in the background.	Açıkçası bunu arka planda yapıyoruz.
We're going there.	Oraya gidiyoruz.
It helps you step into the world of advanced technology.	İleri teknoloji dünyasına adım atmanıza yardımcı olur.
This must be a good thing.	Bu iyi bir şey olmalı.
It has the opposite effect.	Ters etkiye sahiptir.
Something called out to him.	Bir şey ona seslendi.
Maybe even morning.	Hatta belki sabah.
The answer you want is somewhere in that space.	İstediğiniz cevap o uzayda bir yerde.
But the record would not be like that.	Ama rekor öyle olmayacaktı.
Thus, users find the application simple to use.	Böylece kullanıcılar uygulamayı kullanımı basit buluyor.
He designed and carried out the work.	Çalışmayı tasarladı ve gerçekleştirdi.
Sit with your emotions and don't run away from yourself.	Duygularınızla oturun ve kendinizden kaçmayın.
He even managed to take a few more steps before falling.	Düşmeden önce birkaç adım daha atmayı bile başardı.
It's still very limited.	Hala çok sınırlı.
It's not an hour anyway, and people don't live far away.	Zaten bir saat değil ve insanlar uzakta yaşamıyorlar.
I was not dead.	Ben ölmemiştim.
The crowd crumbles just enough for him to descend.	Kalabalık sadece onun inmesine yetecek kadar parçalanıyor.
Too bad he's not here to see results though.	Yine de sonuçları görmek için burada olmaması çok kötü.
Otherwise, mobile device usage was considered fine.	Aksi takdirde, mobil cihaz kullanımı iyi kabul edildi.
Her daughter had meaning.	Kızının bir anlamı vardı.
So he didn't ask questions, he just did what he wanted.	Bu yüzden soru sormadı, sadece onun istediğini yaptı.
There is no scale where they are at the top.	En üstte oldukları yerde ölçek yok.
It didn't show anything.	Hiçbir şey göstermedi.
Actions are important, not thoughts.	Düşünceler değil, eylemler önemlidir.
First it was him, but then the others too.	Önce o oldu, ama sonra diğerleri de.
No, because he was the opposite.	Hayır, çünkü o tam tersiydi.
Let the other guy go first.	Önce diğer adamın gitmesine izin ver.
We must stay together.	Birlikte kalmalıyız.
The world is getting better every day.	Dünya her gün daha iyi oluyor.
The city is now completely cut off from the outside world.	Şehir artık dış dünyadan tamamen kopmuştur.
A man who needs help.	Yardıma ihtiyacı olan bir adam.
Just stop saying them.	Sadece onları söylemeyi bırak.
For example, every hour.	Örneğin her saat.
There are many big questions as to why this isn't working.	Bunun neden işe yaramadığına dair birçok büyük soru var.
Private house parties.	Özel ev partileri.
And as that thought crossed my mind, an image rose up.	Ve bu düşünce aklımdan geçerken bir görüntü yükseldi.
Even the morning he passed away.	Vefat ettiği sabah bile.
It's a really nice phone.	Gerçekten güzel bir telefon.
The future of this connected car is far from certain.	Bu bağlantılı arabanın geleceği kesin olmaktan uzak.
But they are not the real thing.	Ama gerçek olan onlar değil.
You were a child.	Sen bir çocuktun.
We cannot exist without water.	Su olmadan var olamayız.
He served as closer to the team.	Takıma daha yakın olarak görev yaptı.
I've been clearer about this today.	Bugün bu konuda daha net oldum.
But thankfully today I am happy with him again.	Ama çok şükür bugün onunla tekrar mutluyum.
I know you have a wonderful marriage and you love her very much.	Harika bir evliliğiniz olduğunu ve onu çok sevdiğinizi biliyorum.
That will really make it more valuable.	Bu onu gerçekten daha değerli kılacaktır.
With .	İle birlikte .
No one interferes with his work.	Hiç kimse onun işiyle karıştırılmaz.
In particular, there are certain noise effects associated with such a structure.	Özellikle, böyle bir yapıyla ilişkili belirli gürültü etkileri vardır.
The shock was over.	Şok bitmişti.
This is not so.	Bu öyle değil.
I had no plans to enter this season after this year.	Bu sezona bu yıldan sonra girme planım yoktu.
They didn't.	Açmadılar.
Funny how long ago it seemed.	Ne kadar uzun zaman önce göründüğü komik.
I must have done something.	Bir şeyler yapmış olmalıyım.
You beat a few people from time to time.	Ara sıra birkaç kişiyi dövdün.
I see this as a win.	Bunu bir kazanım olarak görüyorum.
He went.	O gitti.
His eyes locked on the young man.	Gözlerini genç adama kilitledi.
If you want to talk, please stop or email me.	Konuşmak istersen, lütfen dur ya da bana e-posta gönder.
Not great, not bad.	Harika değil, kötü değil.
I tried several ways but nothing works for me.	Birkaç şekilde denedim ama hiçbir şey benim için çalışmıyor.
The heart loves the learning process.	Kalp öğrenme sürecini sever.
You know how they are, they're just tough.	Nasıl olduklarını biliyorsun, sadece sertler.
The boy showed it to his teacher.	Çocuk öğretmenine gösterdi.
Measurements were made from at least three images.	Ölçümler en az üç görüntüden yapılmıştır.
By doing so.	Böyle yaparak.
This has to change in this country.	Bu ülkede bu değişmeli.
He knew this voice.	Bu sesi tanıyordu.
You keep your book, but send a copy to them.	Kitabınızı saklıyorsunuz, ancak bir kopyasını onlara gönderiyorsunuz.
I don't know what exactly.	Tam olarak ne bilmiyorum.
TRUE.	Doğru.
Repeat on the opposite side.	Karşı tarafta tekrarlayın.
It says so on the door.	Kapıda öyle yazıyor.
Too busy.	Çok meşgul.
Three important findings were obtained from this study.	Bu çalışmadan üç önemli bulgu elde edildi.
Some people who were supposed to come didn't.	Gelmesi gereken bazı kişiler gelmedi.
It is no different from the human voice.	İnsan sesinden farkı yok.
The baby is back as it was from the front.	Bebek önden olduğu gibi geri döndü.
Just as he left it.	Aynen bıraktığı gibi.
Too big for either one.	İkisinden biri için çok büyük.
I would be happy, only the basic stuff worked.	Mutlu olurdum, sadece temel şeyler işe yaradı.
I'm good at not crying.	Ağlamamakta iyiyim.
Long walk home.	Eve dönüşte uzun yürüyüş.
Never get in the car.	Asla arabaya binmeyin.
His feet touched the ground.	Ayakları yere dokundu.
Sometimes these conditions are performance-based.	Bazen bu koşullar performansa dayalıdır.
You didn't do it with more people.	Daha fazla insanla yapmadın.
There are two possible reasons for this difference.	Bu farklılığın nedeni iki olası neden olabilir.
I am so strong.	Ben çok güçlüyüm.
You can read our story with a video about him.	Onunla ilgili bir video içeren hikayemizi okuyabilirsiniz.
She had never seen him before.	Onu daha önce hiç görmemişti.
Take a look and you may find the perfect item.	Bir göz atın ve mükemmel öğeyi bulabilirsiniz.
of products produced in suit processes.	Takım elbise süreçlerinde üretilen ürünlerin.
This is a short article about network effects.	Bu, ağ etkileri hakkında kısa bir yazıdır.
It works every time.	Her seferinde çalışır.
If you have concerns or questions, please talk to your doctor.	Endişeleriniz veya sorularınız varsa, lütfen doktorunuzla konuşun.
Freedom was too sweet to give up.	Özgürlük vazgeçmek için fazla tatlıydı.
I don't know what you are.	Senin ne olduğunu bilmiyorum.
I don't mean that literally.	Kelimenin tam anlamıyla bunu kastetmiyorum.
You can check your own site speed for free here.	Kendi site hızınızı buradan ücretsiz olarak kontrol edebilirsiniz.
Everyone can see it there.	Orada herkes görebilir.
He asked me if it was okay to run.	Bana kaçmanın uygun olup olmadığını sordu.
If it's locked, just click on it.	Kilitliyse, üzerine tıklamanız yeterlidir.
I have to go out.	dışarı çıkmak zorundayım.
Off-street parking on the drive.	Sürücü üzerinde sokak dışı park yeri.
out of this place.	Bu yerin dışında.
And that's our focus.	Ve bu bizim odak noktamız.
We just spent a day by the river.	Sadece nehir kenarında bir gün geçirdik.
In fact, it is very far from it.	Aslında, ondan çok uzak.
Fair to look at.	Bakmak için adil.
He opened the car door.	Arabanın kapısını açtı.
We will translate this point in the next section.	Bu noktayı bir sonraki bölümde çevireceğiz.
There was order here, but no reason.	Burada düzen vardı ama sebep yoktu.
He offered her a rose.	Ona bir gül sundu.
He enjoyed the game.	Oyundan zevk aldı.
i knew him.	onu tanıdım.
I've never been this happy to be home before.	Daha önce eve döndüğüme hiç bu kadar sevinmemiştim.
He could see it in her face when she suddenly realized.	Aniden anladığında onun yüzünde görebiliyordu.
These little moments of peace where everything makes sense to me.	Her şeyin bana mantıklı geldiği bu küçük barış anları.
I can't.	olamam.
I played really well.	Gerçekten iyi oynadım.
But they're not the only ones doing this.	Ancak bunu yapan sadece onlar değil.
However, my actual location is much more complex than it seems.	Ancak, gerçek konumum göründüğünden çok daha karmaşık.
I still remember this.	Bunu hala hatırlıyorum.
Actually, it's the opposite.	Aslında, tam tersi.
Only in this case really.	Sadece bu durumda gerçekten.
He likes his coffee black.	Kahvesini siyah sever.
I publish five or six books a year or more.	Yılda beş ya da altı kitap çıkarırım ya da daha fazla.
You wonder how many tricks there are for him.	Onun için kaç numara olduğunu merak ediyorsun.
You will only have to do it once.	Sadece bir kez yapmanız gerekecek.
Turn it into a game.	Bir oyuna dönüştürün.
Eventually, though, they became very expensive.	Sonunda, yine de, çok pahalı hale geldiler.
Some were quite successful.	Bazıları oldukça başarılıydı.
After that, their relationship becomes significant but negative.	Bundan sonra, ilişkileri önemli ama olumsuz hale gelir.
The logic involved can be quite complex.	İlgili mantık oldukça karmaşık olabilir.
He got in his car.	Arabasına bindi.
Consider coming home.	Eve gelmeyi düşün.
As for the girl, she's your responsibility now.	Kıza gelince, o artık senin sorumluluğunda.
First finger.	İlk bir parmak.
A large tongue should be over the fire for about four hours.	Büyük bir dil ateşin üzerinde yaklaşık dört saat olmalıdır.
His nose and lips are a little fat.	Burnu ve dudakları biraz şişman.
The children felt that they had more money to meet their needs.	Çocuklar ihtiyaçlarını karşılamak için daha fazla paranın olduğunu hissettiler.
So this would be his life.	Yani bu onun hayatı olacaktı.
I checked for symptoms on the go.	Yoldayken belirtileri kontrol ettim.
We're just going to have dinner.	Sadece akşam yemeği yiyeceğiz.
We often had sex with our clothes on.	Sık sık üzerimizde kıyafetlerle seks yapardık.
They want space.	Alan istiyorlar.
Third time I passed.	Üçüncü kez geçtim.
But as always, my mother is right.	Ama her zamanki gibi annem haklı.
This is another layer of security.	Bu, başka bir güvenlik katmanıdır.
Just like a man, right?	Tıpkı bir erkek gibi değil mi?
But you're talking to the wrong person.	Ama yanlış kişiyle konuşuyorsun.
He made one in school.	Okulda bir tane yapmıştı.
It had just finished.	Daha yeni bitmişti.
Freedom not to take responsibility.	Sorumluluk almama özgürlüğü.
Feelings that don't feel so good.	Pek iyi hissettirmeyen duygular.
Clinical data on diagnosis and treatment were reviewed and analyzed.	Tanı ve tedaviye ilişkin klinik veriler gözden geçirildi ve analiz edildi.
I think it's hours now.	Sanırım artık saatler kaldı.
I began to see the big picture, to understand his vision.	Büyük resmi görmeye, vizyonunu anlamaya başladım.
There's really no reason to print it.	Basmak için gerçekten bir sebep yok.
I see no way around this simple, simple truth.	Bu basit, basit gerçeğin etrafında bir yol göremiyorum.
Try and work from that point.	Deneyin ve bu noktadan çalışın.
It was impossible for him.	Onun için imkansızdı.
He's putting up incredible numbers.	İnanılmaz rakamlar koyuyor.
We knew it was there but we would forget.	Orada olduğunu biliyorduk ama unutacaktık.
At least one week, at most two weeks.	En az bir hafta, en fazla iki hafta.
I don't think this is true.	Bunun doğru olduğunu düşünmüyorum.
We really love each other.	Birbirimizi gerçekten seviyoruz.
He's afraid of what that might mean.	Bunun ne anlama gelebileceğinden korkuyor.
They weren't that bad.	O kadar da kötü değillerdi.
It was getting harder and harder to imagine that it could be fixed.	Düzeltilebileceğini hayal etmek gittikçe zorlaşıyordu.
Not sure how it will turn out in a song.	Bir şarkıda nasıl çıkacağından emin değilsiniz.
We sat down and started to eat.	Oturduk ve yemeye başladık.
In fact, he came to hate her.	Aslında, ondan nefret etmeye geldi.
His legs trembled.	Bacakları titredi.
They will tell us.	Bize söyleyecekler.
It was not yet time to spend time with him.	Onunla vakit geçirmenin zamanı henüz gelmemişti.
These rules should be clearly defined.	Bu kurallar açıkça tanımlanmalıdır.
Someone went to college.	Biri üniversiteye gitti.
This was the first time.	Bu ilk kez oldu.
Entirely.	Baştan sona.
Of course you will do something.	Elbette bir şeyler yapacaksın.
It was clearly not included.	Açıkça içeri alınmadı.
I can never tell you how much.	Sana ne kadar olduğunu asla söyleyemem.
Plaintiff did not.	Davacı vermedi.
This rule applies even if previous charges are dropped.	Bu kural, önceki suçlamalar düşse bile geçerlidir.
This had to be.	Bu olmak zorundaydı.
This is a big step in life.	Bu hayatta büyük bir adım.
I don't want him to know we saw him.	Onu gördüğümüzü bilmesini istemiyorum.
We don't want to cause you any trouble.	Size herhangi bir soruna neden olmak istemiyoruz.
I didn't expect it to hit this hard.	Bu kadar sert vuracağını tahmin etmemiştim.
Pretty interesting stuff.	Oldukça ilginç şeyler.
And each time it was worse.	Ve her seferinde daha kötüydü.
At one point the main character was a police officer.	Bir noktada ana karakter bir polis memuruydu.
It's time to find a way to save both.	Her ikisini de kurtarmanın bir yolunu bulma zamanı.
This diagnosis needs to be made one person at a time.	Bu teşhisin her seferinde bir kişi yapılması gerekiyor.
It's still very low.	Hala çok aşağıda.
He sought self-help.	Kendi kendine yardım istedi.
I want to help others.	Başkalarına yardım etmek istiyorum.
He saw me and walked towards my room.	Beni gördü ve odama doğru yürüdü.
Enjoy this gift.	Bu hediyenin tadını çıkarın.
We prove the last statement.	Son ifadeyi kanıtlıyoruz.
It seemed like they could.	Yapabilirler gibi geldi.
His voice is high.	Sesi yüksek.
I can see him getting on the train.	Onu trene binerken görebilirim.
But after two years it was good to finally see it.	Ama iki yıl sonra nihayet görmek güzeldi.
This can happen in two ways.	Bu iki şekilde olabilir.
Finally, we believe that a mother loves her children.	Son olarak, annenin çocuklarını sevdiğine inanıyoruz.
We caught him.	Onu yakaladık.
The two go together.	İkisi birlikte gider.
Others couldn't.	Diğerleri yapamadı.
Spirited women.	Ruh dolu kadınlar.
He was lucky he didn't cut off his legs.	Bacaklarını kesmediği için şanslıydı.
he is a great leader.	büyük bir liderdir.
There is nothing you can trust.	Güvenebileceğin hiçbir şey yok.
He was nervous.	Sinirleniyordu.
This is the image I dreamed of.	hayal ettiğim görüntüdür.
The man's eyes moved up and down the page.	Adamın gözleri sayfada bir yukarı bir aşağı hareket etti.
As usual, it seemed like there were never enough hours in the day.	Her zamanki gibi, gün içinde asla yeterli saat yokmuş gibi görünüyordu.
I attended that photo shoot.	O fotoğraf çekimine katılmıştım.
we will take action.	harekete geçeceğiz.
“You have to go,” he said.	Gitmek zorundasın, dedi.
He has accomplished something truly wonderful.	Gerçekten harika bir şey başardı.
More will start doing this.	Daha fazlası bunu yapmaya başlayacak.
Look, he can't tell me.	Bak, bana söyleyemez.
Tests have been conducted to prove this.	Bunu kanıtlamak için testler yapılmıştır.
It was tied to something personal within the group.	Grup içindeki kişisel bir şeye bağlıydı.
I might forget to check for an error value returned.	Döndürülen bir hata değerini kontrol etmeyi unutabilirim.
Pretty odd.	Çok garip.
See this video for example.	Örneğin bu videoya bakın.
I didn't know this was your real name.	Bunun senin gerçek adın olduğunu bilmiyordum.
I'm here for you.	Senin için buradayım.
This is normal.	Bu normal.
I had to work hard to get mad.	Delirmek için çok çalışmam gerekiyordu.
We were supposed to know.	Bilmemiz gerekiyordu.
I feel like a pain in my heart.	Kalbimde bir acı gibi hissediyorum.
I love traveling to stop somewhere else.	Başka bir yerde durmak için seyahat etmeyi seviyorum.
There is one though.	Yine de bir tane var.
He has tears in his eyes.	Gözlerinde yaş var.
He arrested two more people.	İki kişiyi daha tutukladı.
None of them were breathing.	Hiçbiri nefes almıyordu.
Not me versus another man.	Başka bir adama karşı ben değil.
I'm of no use here.	Burada hiçbir işe yaramadım.
Both management and employees see themselves in the same boat.	Hem yönetim hem de çalışanlar kendilerini aynı gemide görüyorlar.
It doesn't even mean 'make it nice'.	Bu, 'güzel yap' anlamına bile gelmez.
I think it's important to take advantage of it.	Bundan faydalanmanın önemli olduğunu düşünüyorum.
I give food to those who do not have food.	Yemeği olmayana yemek veririm.
I want you to take him out.	Onu dışarı çıkarmanı istiyorum.
Everything did not go perfectly.	Her şey mükemmel gitmedi.
It was nice having my sister around.	Kız kardeşimin etrafta olması güzeldi.
You love whites, now you hate blacks.	Beyazları seviyorsun, şimdi siyahlardan nefret ediyorsun.
We are the leader.	Biz lideriz.
Fighting for it is a waste of time.	Bunun için kavga etmek zaman kaybıdır.
They have nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgileri yok.
This is.	Budur.
His lips were still warm.	Dudakları hala sıcaktı.
And that game is over.	Ve o oyun bitti.
His mind was limited.	Zihni sınırlıydı.
Obviously not.	Açıkçası öyle değil.
Also, a big factor is the amount of education he has.	Ayrıca, büyük bir faktör, sahip olduğu eğitim miktarıdır.
Everything else was secondary.	Diğer her şey ikincildi.
You are a project.	Sen bir projesin.
And just because something is difficult is not a reason not to try.	Ve bir şeyin zor olması denememek için bir neden değildir.
He was finally here.	Sonunda buradaydı.
But this time the snow was the soldier's friend.	Ama bu sefer kar askerin dostuydu.
I can't get it to work properly.	düzgün çalışmasını sağlayamıyorum.
His main concern was our career.	Onun asıl endişesi kariyerimizdi.
Get your letter.	Mektubunu al.
Regarding the latter, i.	İkincisi ile ilgili olarak, i.
The perfect solution.	Mükemmel çözüm.
The streets were empty.	Sokaklar boştu.
It's like it's hard to say more.	Sanki daha fazlasını söylemek çok zor.
But still it doesn't work.	Ama yine de çalışmıyor.
First, about myself.	İlk olarak, kendim hakkında.
Some got it right.	Bazıları doğru anladı.
How long have we been there?	Ne zamandır oradayız.
Connection to database tested.	Veritabanına bağlantı test edildi.
And now go.	Ve şimdi git.
We know what the road will be like.	Yolun nasıl olacağını biliyoruz.
It turns out that the problem was getting there.	Sorunun oraya varmak olduğu ortaya çıktı.
I am weak.	Zayıf ben.
There is a daily structure at the camp that they must follow.	Kampta takip etmeleri gereken günlük bir yapı var.
Too busy moving.	Hareket etmekle çok meşgul.
But it's never over.	Ama asla bitmedi.
I wanted a military husband.	Asker bir koca istiyordum.
Surely he would be one of them.	Elbette onlardan biri olacaktı.
There was nothing written outside.	Dışında yazılı bir şey yoktu.
I was already past my reading time.	Okuma saatimi çoktan geçmiştim.
As far as we know, no one is making an effort to find them.	Bildiğimiz kadarıyla, hiç kimse onları bulmak için çaba göstermiyor.
Certain persons in whole or in part.	Tamamen veya kısmen belirli kişiler.
In modern times, this mode has changed.	Modern zamanlarda, bu mod değişti.
It is simply a matter of policy decisions in schools.	Bu sadece okullardaki politika kararları meselesidir.
You were playing with me before.	Daha önce benimle oynuyordun.
Yes there is.	Evet, var.
This is not too difficult.	Bu çok zor değil.
So they make money.	Böylece para kazanıyorlar.
This will definitely be one of the firsts for many.	Bu kesinlikle birçoğunun ilklerinden biri olacak.
You are not doing this for attention.	Bunu dikkat çekmek için yapmıyorsunuz.
Take more responsibility.	Daha fazla sorumluluk alın.
Because he said he would.	Çünkü yapacağını söyledi.
He was holding.	Tutuyordu.
It will give you instant results and save a lot of time.	Size anında sonuç verecek ve çok zaman kazandıracak.
And it surprised him.	Ve onu şaşırttı.
I absolutely enjoyed learning about them myself.	Onları kendim öğrenmekten kesinlikle zevk aldım.
It couldn't hurt.	Zarar veremezdi.
However, you can get more detailed information about a stage.	Ancak bir aşama hakkında daha da detaylı bilgi alabilirsiniz.
The day of purchase has come.	Satın alma günü geldi.
Store a variable once.	Bir değişkeni bir kez saklayın.
Sorry but no.	Üzgünüm ama hayır.
He kept his gaze.	Bakışlarını tuttu.
I pay myself for this too.	Bunun için de kendime para ödüyorum.
you are at the end.	sonundasın.
It was nice to have a company.	Şirket sahibi olmak güzeldi.
However, you have to be very careful.	Ancak, çok dikkatli olmalısınız.
Women are not what they are in real life.	Kadınlar gerçek hayatta oldukları gibi değiller.
I'll be back.	Geri döneceğim.
I'm not sure where the error is.	Hatanın nerede olduğundan emin değilim.
Just look at the history.	Sadece tarihe bakın.
We have three children.	Üç çocuğumuz var.
This will be subject to further research.	Bu daha fazla araştırmaya tabi olacaktır.
Clinical data were obtained from patients' medical records.	Klinik veriler hastaların tıbbi kayıtlarından elde edildi.
Probably not great.	Muhtemelen harika değil.
Results are from three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyden elde edilir.
His truth was work, not education.	Onun gerçeği eğitim değil, işti.
You don't talk to meat.	Etle konuşmuyorsun.
Your husband got dressed and asked you to do the same.	Kocan giyindi ve senden de aynısını yapmanı istedi.
The reasons for this finding are unclear.	Bu bulgunun nedenleri açık değildir.
I understood.	Ben anladım.
There is no information on when this claim arose.	Bu iddianın ne zaman ortaya çıktığına dair bir bilgi yok.
People never know how to get you.	İnsanlar seni nasıl alacaklarını asla bilemezler.
Not that he would let me.	Bana izin vereceğinden değil.
Business leaders.	İş liderleri.
It could have been really bad.	Gerçekten kötü olabilirdi.
These are all lies.	Bunların hepsi yalan.
He knew it was cold.	Havanın soğuk olduğunu biliyordu.
He loved this look.	Bu bakışı seviyordu.
His eyes search the room.	Gözleri odayı arar.
We only killed a few people.	Sadece birkaç kişiyi öldürdük.
Your service is unrivaled.	Hizmetiniz rakipsiz.
Table for three instead of two.	İki yerine üç kişilik masa.
I can't see why it's giving me this error.	Bana neden bu hatayı verdiğini göremiyorum.
I can save you.	seni kurtarabilirim.
It was like it was built to run forever.	Sonsuza kadar koşmak için yaratılmış gibiydi.
Let's say they don't even know it exists.	Diyelim ki var olduğunu bile bilmiyorlar.
That sounded right.	Bu doğru geliyordu.
Ah, how quickly a game can change.	Ah, bir oyun ne kadar çabuk değişebilir.
I want this to go slow.	Bunun yavaş ilerlemesini istiyorum.
The only problem.	Tek sorun.
Hard work is part of the deal.	Sıkı çalışma anlaşmanın bir parçası.
The breathing continued.	Nefes sesi devam etti.
Finally she looked at him.	Sonunda ona baktı.
I'm not that stupid.	Ben o kadar aptal değilim.
If said no, they will accept this answer.	Hayır denilirse, bu yanıtı kabul edeceklerdir.
No doubt he'll be back tomorrow.	Şüphesiz yarın dönecek.
Human, but more.	İnsan, ama daha fazlası.
He made it clear that it wasn't his choice.	Onun seçimi olmadığını açıkça belirtti.
The fans were still running.	Fanlar hala çalışıyordu.
As he did so, he looked directly at her.	Bunu yaparken doğrudan ona baktı.
I would explain that there is evidence.	Kanıt olduğunu açıklardım.
I will change this.	Bunu değiştireceğim.
You have a wife and children.	Bir karın ve çocukların var.
Maybe we were too human.	Belki de çok insandık.
No success so far.	Şimdiye kadar başarı yok.
Then let's see.	O zaman bakalım.
Today I am even more sure of that.	Bugün bundan daha da eminim.
His life changed that day.	O gün hayatı değişti.
No more walking.	Daha fazla yürüyüş olmasın.
But same thing.	Ama aynı şey.
It's very good and you will be in the crowd.	Bu çok iyi ve kalabalığın içinde olacaksın.
Wear what is comfortable.	Rahat olanı giyin.
But the demand for food is not going away.	Ancak gıda talebi gitmiyor.
But there is a way to make it easier to pass the test.	Ancak testi geçmeyi kolaylaştırmanın bir yolu var.
And I am so tired.	Ve çok yorgunum.
We were told that the building was about to close.	Binanın kapanmak üzere olduğu söylendi.
Too many options will confuse people.	Çok fazla seçenek insanları şaşkına çevirecektir.
I suggest you try it and see what happens.	Denemenizi ve ne olduğunu görmenizi öneririm.
For selected thoughts, words and actions.	Seçilen düşünceler, kelimeler ve eylemler için.
He knew he was in trouble that day.	O gün başının belada olduğunu biliyordu.
He's been planning for a while.	Bir süredir planlıyor.
He always saw her on the street.	Onu sürekli sokakta gördü.
Make the best choices you can under the circumstances.	Koşullar altında yapabileceğiniz en iyi seçimleri yapın.
Maybe they know a word for it.	Belki bunun için bir kelime biliyorlar.
Let me give you the number, you can call him.	Numarayı vereyim, onu arayabilirsin.
He was such a sweet dog.	O çok tatlı bir köpekti.
The world is following him.	Dünya onu takip ediyor.
We'll see more next time.	Bir dahaki sefere daha fazlasını göreceğiz.
These systems can also be difficult to remove from a patient.	Bu sistemlerin bir hastadan çıkarılması da zor olabilir.
Please check this proof.	Lütfen bu kanıtı kontrol edin.
I let mine sit for a few hours.	Benimkinin birkaç saat oturmasına izin verdim.
Or do it.	Ya da yapın.
It is possible for you to do the same.	Sizin de aynısını yapmanız mümkündür.
I wanted a guard dog.	Bir bekçi köpeği istedim.
Product prices and availability are subject to change.	Ürün fiyatları ve mevcut olup değişiklik gösterebilir.
There was no luck.	Şans yoktu.
He was really excited.	Gerçekten heyecanlanıyordu.
Toward the end of his stay, he spoke of marriage.	Kalışının sonlarına doğru evlilikten bahsetti.
He would show pictures of his father.	Babasının fotoğraflarını gösterirdi.
Unless it serves a purpose other than a relationship.	Bir ilişkiden başka bir amaca hizmet etmiyorsa.
Actually, no, that would not happen.	Aslında, hayır, bu olmazdı.
Nature knows what it's about.	Doğa onun ne hakkında olduğunu biliyor.
It's easy to get around as it feels incredibly mobile.	İnanılmaz derecede hareketli hissettirdiği için etrafta dolaşmak çok kolay.
And believe it or not, it has always worked.	Ve inanın ya da inanmayın, bu sürekli işe yaradı.
There is no national task force.	Ulusal görev gücü yok.
For long minutes he stood still.	Uzun dakikalar boyunca kıpırdamadan durdu.
Just contact me first.	Sadece önce benimle iletişime geç.
Fill yourself with hope and possibility.	Kendinizi umut ve olasılık ile doldurun.
If any.	Eğer varsa.
On the other hand, you seem useless.	Öte yandan, sen, hiçbir işe yaramaz gibi görünüyorsun.
I will pay attention to this game.	Bu oyuna dikkat edeceğim.
It's that easy.	Bu kadar kolay.
I could smell the sea.	Denizin kokusunu alabiliyordum.
Except once or twice a year.	Yılda bir veya iki kez hariç.
They can go and stay in a hotel somewhere.	Gidip bir yerde bir otelde kalabilirler.
People looked at me.	İnsanlar bana baktı.
We got caught in a storm the first night we went out.	Dışarı çıktığımız ilk gece bir fırtınaya yakalandık.
Let's do this again.	Bunu tekrar yapalım.
He turned to me.	Bana döndü.
They never see them.	Onları asla görmezler.
Don't let them transfer you.	Seni transfer etmelerine izin verme.
Everything that follows is also a number.	Arkasından gelen her şey de bir sayıdır.
My home is a heavy place.	Evim ağır bir yerdir.
Now is the only creative moment we have.	Şimdi sahip olduğumuz tek yaratıcı an.
The landfill was their last hope.	Depolama alanı onların son umuduydu.
I didn't want this.	Bunu istemedim.
They say they have to sit me down and ask a few questions.	Beni oturtup birkaç soru sormaları gerektiğini söylüyorlar.
I looked down the path and saw another, then another.	Patikaya baktım ve bir tane daha gördüm, sonra bir tane daha.
Take this as an advantage.	Bunu bir avantaj olarak kabul edin.
Each man shot once.	Her adam bir kez vurdu.
You must admit that you made a mistake.	Hata yaptığınızı kabul etmelisiniz.
He entered the orders into the computer.	Siparişleri bilgisayara girdi.
We are not even surprised.	Şaşırmadık bile.
We would have been so much better without him.	O olmasaydı çok daha iyi olurduk.
It didn't end there.	Orada bitmedi.
But things keep changing.	Ama işler değişmeye devam ediyor.
Front end and back end of the question.	Sorunun ön ucu ve arka ucu.
Both are intelligent and love to learn.	İkisi de zekidir ve öğrenmeyi sever.
I'm tired of seeing him.	Onu görmekten bıktım.
At that time there was no money in the account.	O zaman hesapta para bile yoktu.
These two knew each other.	Bu ikisi birbirini tanıyordu.
Write it in.	İçine yaz.
After that, things progressed slowly.	Ondan sonra işler yavaş yavaş ilerledi.
taking.	alma.
There was another brief moment of silence.	Kısa bir sessizlik anı daha oldu.
But that was not necessary.	Ancak buna gerek yoktu.
Keep the topics separate.	Konuları ayrı tutmalı.
Nothing seems to move.	Hiçbir şey hareket etmiyor gibi görünüyor.
I thought about where they came from.	Nereden geldiklerini düşündüm.
We will return to these issues in our results.	Sonuçlarımızda bu konulara döneceğiz.
Watch the video.	Videoyu izle.
Then they command you to change the online game character.	Ardından, çevrimiçi oyun karakterini değiştirmenizi emrederler.
I loved the fruit and quickly got to another.	Meyveyi sevdim ve çabucak bir başkasına ulaştım.
I would never dream of being such a person.	Böyle bir insan olmayı asla hayal etmem.
I will not give up.	vazgeçmeyeceğim.
Now you understand.	Şimdi anladın.
You could see through them.	İçlerinden görebiliyordunuz.
I bought myself a few things from this range.	Kendime bu aralıktan birkaç şey aldım.
But they never help.	Ama asla yardım etmiyorlar.
Every table had them.	Her masada onlardan vardı.
I'm just trying to regain trust.	Sadece güveni geri kazanmaya çalışıyorum.
Everyone wants to know the source of the final price.	Herkes son fiyatın kaynağını bilmek istiyor.
Yes, they can and will be improved over time.	Evet, zamanla geliştirilebilirler ve geliştirilecektir.
Only statistical errors of the parameters are shown.	Yalnızca parametrelerin istatistiksel hataları gösterilir.
There was no significant difference between the treatment groups.	Tedavi grupları arasında anlamlı bir fark yoktu.
Let me console you.	Seni teselli etmeme izin ver.
Then start the year now.	O zaman şimdi yıla başla.
No, he was tough.	Hayır, sert biriydi.
He helped me.	Bana yardım etti.
And as it is.	Ve olduğu gibi.
Just your worth.	Değerin sadece.
It has taken ten days so far.	Bugüne kadar on gün sürdü.
He thought he must be crazy.	Deli olması gerektiğini düşündü.
Not important.	Önemli değil.
Measure and mark the center of this line.	Bu çizginin merkezini ölçün ve işaretleyin.
His neck was broken.	Boynu kırıldı.
Unfortunately, that would never happen.	Ne yazık ki, bu asla olmayacaktı.
He had no hospital clothes.	Hastanede kıyafetleri yoktu.
I want real money.	Gerçek para istiyorum.
In the past it was print, video and web-based media.	Geçmişte basılı, video ve web tabanlı medyaydı.
You should never use it.	Onu asla kullanmamalısın.
You shouldn't be drinking in a bar like this.	Böyle bir barda içki içilmemeli.
But maybe you're not familiar with the show.	Ama belki de gösteriye aşina değilsiniz.
But that was as far as he went.	Ancak bu, gittiği yere kadardı.
The crew begins to die one by one.	Mürettebat birer birer ölmeye başlar.
It is very old, very large, requires a lot of resources.	Çok eski, çok büyük, çok fazla kaynak gerektiriyor.
It's a natural reaction.	Bu doğal bir tepki.
I could see that he didn't want to get involved.	Karışmak istemediğini görebiliyordum.
So patient and understanding.	O kadar sabırlı ve anlayışlı.
I don't trust that girl anymore.	O kıza artık güvenmiyorum.
He wants to make me his again.	Beni tekrar onun yapmak istiyor.
Since they did not have fish with them, they started to move.	Yanlarında balıkları olmadığı için hareket etmeye başladılar.
It was a popular song played at parties back then.	O zamanlar partilerde çalınan popüler bir şarkı oldu.
I speak like my father.	Babam gibi konuşuyorum.
We can leave it out instead.	Bunun yerine dışarıda bırakabiliriz.
But you are not.	Ama sen değilsin.
It looks good, but it's getting old.	İyi görünüyor, ama çok yaşlanıyor.
You have enough time to get there.	Oraya gitmek için yeterli zamanın var.
You can also bring your own music.	Kendi müziğinizi de getirebilirsiniz.
Sometimes as we get older our bodies fail us.	Bazen yaşlandıkça bedenlerimiz bizi başarısızlığa uğratıyor.
we didn't have to.	zorunda değildik.
And this is something else.	Ve bu başka bir şey.
They didn't.	Bunu yapmadılar.
Easy.	Kolay.
This is expensive.	Bu pahalı.
It gives life and energy to man.	Adama hayat, enerji verir.
Remove from heat, transfer to a bowl.	Ateşten alın, bir kaseye aktarın.
They weren't the kind of people who talked about sex.	Onlar seks hakkında konuşan türden insanlar değildi.
He was no longer afraid.	Artık korkmuyordu.
I'm sorry for causing you trouble.	Seni zahmete soktuğum için üzgünüm.
Know your worth.	Değerini bil.
He's not as good as they want us to believe.	İnanmamızı istedikleri kadar iyi biri değil.
A line had to be drawn somewhere.	Bir yere çizgi çekilmeliydi.
I walk back about twenty feet, then I rush for the door.	Yirmi fit kadar geri yürüyorum, sonra kapıya hücum ediyorum.
That much was true.	Bu kadarı doğruydu.
or control.	veya kontrolü.
So, if you're not ready yet.	Yani, henüz hazır değilseniz.
The rules are clear and simple.	Kurallar açık ve basittir.
This isn't necessarily a bad thing.	Bu mutlaka kötü bir şey değil.
This is something fun.	Bu eğlenceli bir şey.
She had grown so much since she brought it home.	Eve getirdiğinden beri çok büyümüştü.
The boys in the corner give up and fall asleep.	Köşedeki çocuklar pes edip uykuya dalarlar.
Talk to me about the process right now.	Şu anda süreç hakkında benimle konuş.
Nobody said that.	Bunu kimse söylemedi.
You never know, something could go wrong there.	Asla bilemezsin, orada bir şeyler ters gidebilir.
They want to work.	Çalışmak istiyorlar.
I need to hear this.	Bunu duymaya ihtiyacım var.
Not to mention the success they've had during their short existence.	Kısa varlıkları boyunca elde ettikleri başarıdan bahsetmiyorum bile.
Now the real problem is this.	Şimdi asıl sorun şu.
Everything was book.	Her şey kitaptı.
Young girls covered their faces.	Genç kızlar yüzlerini kapattı.
I think women do this more often than men.	Bence kadınlar bunu erkeklerden daha sık yapıyor.
Then choose the best solution and create a business plan.	Ardından en iyi çözümü seçin ve bir iş planı oluşturun.
I worked with him once.	Onunla bir kez çalıştım.
What this can affect is the ability to feel things normal.	Bunun etkileyebileceği şey, şeyleri normal hissetme yeteneğidir.
But then they didn't want to.	Ama sonra istemediler.
And listen to me.	Ve beni dinle.
There was so much in the queue.	Sırada çok fazla şey vardı.
It spread between his arms and went down to his fingers.	Kollarının arasından yayıldı ve parmaklarına kadar indi.
There are at least three jobs out there, if not more.	Dışarıda en az üç iş var, daha fazla değilse.
And most won't care.	Ve çoğu umursamayacak.
you press.	siz basın.
It does what other countries do.	Diğer ülkelerin yaptığını yapıyor.
In both cases there was no problem.	Her iki durumda da sorun yoktu.
Give me three seconds to say something.	Bir şey söylemem için bana üç saniye ver.
He just knows how to give everything.	O sadece her şeyi nasıl vereceğini biliyor.
You have food, water and a place to lay your head.	Yemeğin, suyun ve başını koyacak bir yerin var.
This is not something you can do once and forget.	Bu bir kez yapıp unutabileceğiniz bir şey değil.
He's looking for a way.	Bir yol arıyor.
There are no instance variables.	Örnek değişken yok.
This is my job.	Bu benim işim.
No, let's not talk like that.	Hayır, böyle konuşmayalım.
I was surprised at the speed of this diagnosis.	Bu teşhisin hızına şaşırdım.
Actually, we don't expect it.	Aslında beklemiyoruz.
This issue will be discussed later in this opinion.	Bu konu daha sonra bu görüşte tartışılacaktır.
That doesn't mean you shouldn't do anything.	Bu, hiçbir şey yapmamanız gerektiği anlamına gelmez.
He would solve his problems on his own.	Sorunlarını kendi başına çözecekti.
I'm looking to the side.	tarafa bakıyorum.
You will make good money.	İyi para kazanacaksın.
He had a hard time understanding before.	Önceleri anlamakta güçlük çekiyordu.
His problem was that he was too strong.	Onun sorunu çok güçlü olmasıydı.
No significant relationship was observed in men.	Erkeklerde anlamlı bir ilişki gözlenmedi.
I know better than to do this.	Bunu yapmaktan daha iyisini biliyorum.
Summer will be relatively quiet.	Yaz nispeten sakin geçecek.
And it is not easy for him.	Ve onun için kolay değil.
I went to his desk.	Masasının yanına gittim.
This didn't go very well.	Bu pek iyi gitmedi.
Everyone is looking and taking notes.	Herkes bakıyor ve not alıyor.
He was right.	Doğru haklıydı.
The subject of school breakfast is close to my heart.	Okul kahvaltısı konusu kalbime yakın.
He studied her carefully with a proud smile on his face.	Yüzünde gururlu bir gülümsemeyle onu dikkatle inceledi.
This is done to save memory.	Bu hafızadan tasarruf etmek için yapılıyor.
Yes, it definitely was.	Evet, kesinlikle buydu.
Great husband and father.	Harika koca ve baba.
Here are some of the features that the solutions should have.	İşte çözümlerin sahip olması gereken özelliklerden bazıları.
You need to read something carefully about this.	Bu konuda dikkatli bir şeyler okumak gerekiyor.
However, the associated mechanisms are not yet fully understood.	Bununla birlikte, ilişkili mekanizmalar henüz tam olarak anlaşılmamıştır.
I will come soon.	Yakında geleceğim.
We'd give him one more reason to live.	Ona yaşaması için bir sebep daha verirdik.
You're on your own and you know what you know.	Kendi başınasın ve ne bildiğini biliyorsun.
Using love makes me feel good.	Sevgiyi kullanmak beni iyi hissettiriyor.
Not because it gives him pleasure.	Ona zevk verdiğinden değil.
She is your mother.	O senin annen.
But this is not a deal.	Ama bu bir anlaşma değil.
Also, taking more will only slow them down.	Ayrıca, daha fazlasını almak onları sadece yavaşlatacaktır.
I'm ready to talk to you if you want.	İstersen seninle konuşmaya hazırım.
How do they understand the world?	Dünyayı nasıl anlıyorlar.
All just houses and apartments etc.	Hepsi sadece evler ve apartmanlar vb.
His eyes hardened with anger.	Öfkeden gözleri sertleşmişti.
She died a few years after giving birth to me.	Beni doğurduktan birkaç yıl sonra öldü.
He had an expression on him that he would never forget.	Üzerinde asla unutamayacağı bir ifade vardı.
There is nothing you expect.	Beklediğin bir şey yok.
We were too many children.	Çok fazla çocuktuk.
There are reports and no action.	Raporlar var ve işlem yok.
There is a separate list for each army.	Her ordu için ayrı bir liste var.
There was no speech.	Konuşma yoktu.
We really are not.	Gerçekten değiliz.
Please call me.	Lütfen beni ara.
Not a good day for me.	Benim için iyi bir gün değil.
I think he's fine.	Sanırım o iyi.
I will try to write a detailed review of the book as soon as possible.	En kısa zamanda kitap hakkında detaylı bir inceleme yazmaya çalışacağım.
She closed her eyes to avoid him.	Onu engellemek için gözlerini kapadı.
I should know these.	Bunları bilmeliyim.
Oh, but they're not done yet.	Oh, ama henüz bitmediler.
This is the rock we stand on.	Üzerinde durduğumuz kaya budur.
This was not a hit.	Bu bir isabet değildi.
And he just loved these things.	Ve sadece bu şeyleri severdi.
You assume responsibility for any comments you post.	Gönderdiğiniz herhangi bir yorumun sorumluluğunu üstlenirsiniz.
I never thought my path would lead me here.	Yolumun beni buraya getireceğini hiç düşünmezdim.
Also here most students and teachers have previous experience.	Ayrıca burada çoğu öğrenci ve öğretmen daha önce deneyime sahiptir.
Your mom and dad must be proud.	Annen ve baban gurur duyuyor olmalı.
I've never seen this.	Bunu hiç görmedim.
They played better than us today.	Bugün bizden daha iyi oynadılar.
No, it's not soft.	Hayır, yumuşak değil.
Actually.	Doğrusu.
As you should.	Yapmanız gerektiği gibi.
And you will find it here.	Ve burada bulacaksınız.
It was nice to be warm in the morning.	Sabahları sıcak olmak güzeldi.
And they did it very hard.	Ve bunu çok zor yaptılar.
You can actually see the entire city in a few hours.	Aslında tüm şehri birkaç saat içinde görebilirsiniz.
I didn't want my father to fight.	Babamın kavga etmesini istemiyordum.
These can be made up to two days in advance.	Bunlar iki gün öncesine kadar yapılabilir.
All right, that's it.	Pekala, bu kadar.
But it's true.	Ama gerçek bu.
Get down to the parking lot.	Otoparka inin.
What goes up can quickly return.	Yükselen şey hızla geri dönebilir.
Not because it hurt him, but because he didn't.	Onu incittiği için değil, incitmediği için.
I had orders.	Emirlerim vardı.
He doesn't say anything unless he really has something to say.	Gerçekten söyleyecek bir şeyi olmadıkça hiçbir şey söylemez.
It was the way of life.	Hayatın yolu buydu.
This name sounds familiar to me.	Bu isim bana tanıdık geliyor.
I'm doing the job.	işi yapıyorum.
How wrong we are.	Ne kadar yanılıyoruz.
I finished the second half tree.	İkinci yarı ağacı bitirdim.
The cost will be determined by the length of the tour.	Maliyet, turun uzunluğuna göre belirlenecektir.
Some limitations are due to the selected study sample.	Bazı sınırlamalar, seçilen çalışma örnekleminden kaynaklanmaktadır.
They did not meet any of their needs.	Hiçbir ihtiyacını karşılamadılar.
Say what needs to be said.	Söylenmesi gerekeni söyleyin.
I could do anything to him.	Ona her şeyi yapabilirdim.
I don't mean like that.	Öyle demek istemiyorum.
We explain these below.	Bunları aşağıda açıklıyoruz.
But you do.	Ama sen yaparsın.
He was probably stronger than me.	Muhtemelen benden daha güçlüydü.
Let me tell you why it's good to talk.	Sana konuşmanın neden iyi olduğunu söyleyeyim.
Of course there was.	Elbette vardı.
I tried to talk but nothing happened.	Konuşmaya çalıştım ama hiçbir şey olmadı.
And that can pose a problem.	Ve bu bir sorun teşkil edebilir.
There is no one here but me.	Burada benden başka kimse yok.
This is a very popular technique.	Bu oldukça popüler bir tekniktir.
Not one version of the good life, but several versions.	İyi hayatın bir versiyonu değil, birkaç versiyonu.
It also spawns more wild.	Ayrıca daha vahşi doğar.
I thought you loved me.	Beni sevdiğini düşündüm.
Report negative findings.	Negatif bulguları bildirin.
I'll be gone before tomorrow.	Yarından önce gitmiş olacağım.
It will be your strength.	O senin gücün olacak.
That land is worth almost nothing.	O arazi neredeyse hiçbir şeye değmez.
It is about human nature.	İnsan doğasıyla ilgilidir.
Heat the oil in a large skillet over high heat.	Geniş bir tavada yağı yüksek ateşte kızdırın.
Anyway, if you're going to go, go inside.	Neyse, gideceksen içeri gir.
Which was fine for me.	Hangisi bana göre iyiydi.
Reviews of other systems were negative.	Diğer sistemlerin incelemesi olumsuzdu.
I am different now.	Artık farklıyım.
It's important for me.	Benim için önemli.
And it was nine minutes in the afternoon.	Ve öğleden sonra dokuz dakikaydı.
About half said yes, half said no.	Yaklaşık yarısı evet, yarısı hayır dedi.
Big walls everywhere.	Her yerde büyük duvarlar.
Or next.	Ya da sonraki.
we were close	yakındık.
When you think of the old greats, those guys had class.	Eski büyük adamları düşündüğünüzde, o adamların klası vardı.
Better then.	O zaman daha iyi.
He got up too early.	Çok erken kalktı.
As if it was your chair.	Sanki senin sandalyenmiş gibi.
So don't take too long to think about it, but think about it.	Bu yüzden düşünmek için çok uzun sürmeyin, ama düşünün.
Yet they didn't know what they were doing.	Yine de ne yaptıklarını bilmiyorlardı.
They become longer.	Daha uzun olurlar.
These additional methods are known as secondary recovery methods.	Bu ek yöntemler, ikincil kurtarma yöntemleri olarak bilinir.
I'm actually sad it's over so quickly.	Aslında bu kadar çabuk bitmesine üzüldüm.
Suggest a plan.	Bir plan önerin.
Would you like to join one of them and increase your score?	Onlardan birine katılıp puanınızı yükseltmek ister misiniz?
It didn't go that way.	Bu şekilde yürümedi.
But he had to work on it.	Ama üzerinde çalışmak zorundaydı.
Keep the case here.	Davayı burada tut.
This happens sometimes.	Bu bazen olur.
Image request failed.	Resim isteği başarısız oldu.
Can't recommend it either.	Onu da tavsiye edemez.
It was his voice, and yet it wasn't quite his voice.	Bu onun sesiydi ve yine de tam olarak onun sesi değildi.
There is nature.	Doğa var.
We just play what we want.	Biz sadece istediğimizi oynuyoruz.
You observed it.	Onu gözlemledin.
But he had heard the tone of the voice.	Ama sesin tonunu duymuştu.
He then asked me to book a room at the hotel.	Daha sonra otelde bir oda tutmamı istedi.
I am just surprised.	Sadece şaşırdım.
I got rid of the others and kept him.	Diğerlerinden kurtulup onu tuttum.
I could go on with this.	Bu konuda devam edebilirdim.
Images are representative of at least three independent experiments.	Görüntüler, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
You don't have to go together.	Birlikte gitmek zorunda değilsiniz.
While the statement and proof are similar, there are some important differences.	İfade ve ispat benzer olsa da bazı önemli farklılıklar vardır.
I can store the value in the property and access it again.	Değeri mülkte saklayabilir ve tekrar erişebilirim.
It was called hard routine.	Bunun adı zor rutindi.
They had to move as a group to get somewhere.	Bir yere varmak için grup halinde hareket etmeleri gerekiyordu.
This must stop.	Bu durmalı.
He said very little about you.	Senin hakkında çok az şey söyledi.
The leader was elected, rejected the offer, re-elected.	Lider seçildi, teklifi reddetti, tekrar seçildi.
I ordered the same day.	Aynı gün sipariş verdim.
Do something with your group members.	Grup üyelerinizle bir şeyler yapın.
He is here at home, getting very fresh air.	O burada, evde çok temiz hava alıyor.
Most children raised their hands.	Çoğu çocuk elini kaldırdı.
This will help you avoid injury and damage to the home.	Bu, yaralanmayı ve eve zarar gelmesini önlemenize yardımcı olur.
I couldn't care less.	Ben daha az umursayamazdım.
A minute passed, then two.	Bir dakika geçti, sonra iki.
Come on girl.	Hadi kızım.
Which isn't it.	Hangi o değil.
I'll have to find it myself.	Bunu kendim bulmak zorunda kalacağım.
This truth would eventually become his belief.	Bu gerçek sonunda onun inancı haline gelecekti.
I knew he had nothing, he had no family.	Hiçbir şeyi olmadığını biliyordum, ailesi yoktu.
Most people get bad breath at one time or another.	Çoğu insan bir kerede kötü nefes alır.
Usually the area from which blood is drawn.	Genellikle kanın çekildiği alan.
That was the only purpose, and that's it.	Tek amaç buydu ve bu.
It was completely natural.	Tamamen doğaldı.
Actually my favourite.	Aslında favorim.
I believe you will change policy at some point.	Bir noktada politikayı değiştireceğinize inanıyorum.
It's a pleasure to be here in fine weather.	Güzel havalarda burada olmak bir zevktir.
In fact, you will never forget.	Aslına bakarsan asla unutmayacaksın.
I didn't really notice it back then.	O zamanlar bunu pek fark etmemiştim.
Yes they do.	Evet onlar yapar.
First as property.	Önce mülk olarak.
That's why no one has seen the man lately.	Bu yüzden son zamanlarda kimse adamı görmedi.
Then the word would be too heavy.	O zaman kelime çok ağır olurdu.
This can be a very difficult time to get through.	Bu, atlatılması çok zor bir dönem olabilir.
Some schools spend a lot of money and get poor results.	Bazı okullar çok para harcıyor ve kötü sonuçlar alıyor.
I just wanted to rest for a few minutes.	Sadece birkaç dakika dinlenmek istedim.
But nothing has changed so far.	Ama şu ana kadar hiçbir şey değişmedi.
He thought about these words.	Bu sözler üzerine düşündü.
Two more men follow him.	Arkasından iki adam daha geliyor.
Performed data collection and analysis.	Veri toplama ve analizini gerçekleştirdi.
Our results were in agreement with the results of the previous report.	Sonuçlarımız önceki raporun sonuçlarıyla uyumluydu.
Meet someone of the opposite sex.	Karşı cinsten biriyle tanışın.
Please talk to me because I'm trying to tell this story.	Lütfen benimle konuş çünkü bu hikayeyi anlatmaya çalışıyorum.
This is what happened when you said go.	Git deyince böyle oldu.
I wanted something tougher and stronger.	Daha sert ve daha güçlü bir şey istedim.
Sometimes you can't escape stress.	Bazen stresten kaçamazsınız.
He wrote.	O yazdı.
Then the bottom fell.	Sonra alt düştü.
It's not a world he understands.	Anladığı bir dünya değil.
If you've asked yourself this question, go out and do something new.	Kendinize bu soruyu sorduysanız, dışarı çıkın ve yeni bir şeyler yapın.
Neither his father nor his mother could get rid of him.	Ne babası ne de annesi ondan kurtulamadı.
Not to mention the news.	Haberden bahsetmiyorum bile.
It is considered easy and safe, but many complications have been described.	Kolay ve güvenli kabul edilir, ancak birçok komplikasyon tanımlanmıştır.
I have a mixed marriage.	Karışık bir evliliğim var.
You know he has a weak heart.	Onun zayıf bir kalbi olduğunu biliyorsun.
He doesn't tell women how to be like this or anything.	Kadınlara nasıl böyle olunacağını ya da başka bir şey söylemiyor.
It's not that difficult.	O kadar da zor değil.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Beynin farklı bölümleri farklı işlevlerden sorumludur.
Then he looks at you.	Sonra sana bakar.
You have my brother.	Kardeşim sende.
Not many.	Çoğu değil.
But their relationship was better than ever.	Ama ilişkileri hiç olmadığı kadar iyiydi.
You just have to have luck.	Sadece şansın olması yeterli.
But we must do our best with what we are.	Ama olduğumuz şeyle elimizden gelenin en iyisini yapmalıyız.
It can't come back.	Geri gelemez.
An excellent product.	Mükemmel bir ürün.
Glad to see both of them.	İkisini de gördüğüme çok sevindim.
I was scared at home.	Evde korktum.
Each new reading is based on more complete information.	Her yeni okuma daha eksiksiz bilgilere dayanmaktadır.
I told you everything.	Her şeyi anlattım.
No water.	Su yok.
That's it for support.	Destek bu kadar.
Maybe this is a test of how strong our love is.	Belki de bu aşkımızın ne kadar güçlü olduğunun bir testidir.
This happens.	Bu olur.
I think we should look into this.	Bence buna bakmalıyız.
The most important steps were as follows.	En önemli adımlar aşağıdaki gibiydi.
It would get stronger if repeated often.	Sık sık tekrarlanırsa daha da güçlenirdi.
Until then, we had a very happy marriage.	O zamana kadar çok mutlu bir evliliğimiz vardı.
And then look at the whole map.	Ve sonra tüm haritaya bakın.
Their stories brought me to tears.	Onların hikayeleri beni gözyaşlarına boğdu.
I program with passion.	Tutkuyla programlıyorum.
He's preparing his own.	Kendininkini hazırlıyor.
Not sure yet.	Henüz emin değil.
It never occurred to us to ask questions about it.	Bu konuda soru sormak hiç aklımıza gelmedi.
People are no exception in such relationships.	İnsanlar bu tür ilişkilerde bir istisna değildir.
This is an opportunity you won't want to miss.	Bu, kaçırmak istemeyeceğiniz bir fırsattır.
We need light for happiness.	Mutluluk için ışığa ihtiyacımız var.
Nobody knows much about them.	Kimse onlar hakkında fazla bir şey bilmiyor.
And send me your photo.	Ve bana fotoğrafını gönder.
That makes it a lot.	Bu da onu çok yapar.
If someone comes, pick up the phone and call me.	Eğer biri gelirse, telefonu kaldırıp beni ara.
This is a super difficult subject.	Bu süper zor bir konu.
Heavy silence.	Ağır bir sessizlik.
The situation is really complex.	Gerçekten durum çok karmaşık.
I still have no strength.	Hala gücüm yok.
From five independent experiments.	Beş bağımsız deneyden.
There it was.	İşte oradaydı.
He was ready to go.	Gitmeye hazırdı.
He went in and laid her on the ground.	İçeri girdi ve onu yere bıraktı.
They locked the door, left the key inside.	Kapıyı kilitlediler, anahtarı içeride bıraktılar.
And the team did.	Ve takım yaptı.
I know it will happen.	olacağını biliyorum.
You see the evidence.	Kanıtları görüyorsun.
If it looks weird, change it until it looks better.	Tuhaf görünüyorsa, daha iyi görünene kadar değiştirin.
However, further studies are needed.	Ancak, daha ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
It was decided that you should never come here.	Buraya asla gelmemen kararlaştırıldı.
There are other people.	Başka insanlar var.
Or it can do the opposite.	Veya tam tersini yapabilir.
The original image is above.	Orijinal resim yukarıdadır.
How will things change?	İşler nasıl değişecek.
He was the most valuable player.	En değerli oyuncuydu.
Here is the date.	İşte tarih.
We will work on it.	Üzerinde çalışacağız.
He couldn't lose her.	Onu kaybedemezdi.
It was not bad.	Fena değildi.
I don't think he cares.	Bence aldırmaz.
And maybe that was the secret of his career.	Ve belki de kariyerinin sırrı buydu.
Now after examining them, he realized that they had formed a pattern.	Şimdi onları inceledikten sonra, bir model oluşturduklarını fark etti.
I don't know the name and exact location.	Adını ve tam yerini bilmiyorum.
Of course there were obvious differences.	Elbette bariz farklılıklar vardı.
I will remember this.	Bunu hatırlayacağım.
We had not met him.	Onunla tanışmamıştık.
Remove and set aside.	Kaldırın ve bir kenara koyun.
When you see it coming, stay low.	Geldiğini gördüğünde, alçakta kal.
A few minutes later she opened her eyes.	Birkaç dakika sonra gözlerini açtı.
So let the music do its thing.	Öyleyse bırakın müzik işini yapsın.
I love him.	Onu seviyorum.
Their species is our species.	Onların türü, bizim türümüz.
You may see a personal issue with this.	Bununla ilgili kişisel bir sorun görebilirsiniz.
We will be the ones choosing how we deal with our suffering.	Acılarımızla nasıl başa çıkacağımızı seçen biz olacağız.
This caused some problems before the match.	Bu, maç öncesi bazı sorunlara yol açtı.
But that's part of the deal with him.	Ama bu onunla anlaşmanın bir parçası.
No problem with men.	Erkeklerle sorun yok.
This is a waste of resources.	Bu bir kaynak israfıdır.
I found myself trying to remember what time it was.	Kendimi saatin kaç olduğunu hatırlamaya çalışırken buldum.
They're not far, he thought.	Uzak değiller, diye düşündü.
My family history is proof.	Aile geçmişim kanıttır.
I went their way, they went my way.	Ben onların yoluna girdim, onlar benim yoluma.
And then a hit.	Ve sonra bir hit.
such a job.	Böyle bir iş.
The wind was very strong tonight.	Bu gece rüzgar çok kuvvetliydi.
Went out.	Dışarı çıktı.
Or sometimes they both sleep together.	Ya da bazen ikisi birlikte yatarlar.
We walk back a little and take a better look.	Biraz geriye yürüyoruz ve daha iyi bakıyoruz.
She caught him and was caught with him.	Onu yakaladı ve onunla birlikte yakalandı.
My dress is too tight.	Elbisem çok dar.
There were birds on the front cover.	Ön kapakta kuşlar vardı.
It angered him.	Onu sinirlendirdi.
Making peace with your parents is making peace with yourself.	Anne babanla barışmak kendinle barışmaktır.
And you know it's true.	Ve bunun doğru olduğunu biliyorsun.
You need some skills for this.	Bunun için bazı becerilere ihtiyacınız var.
I really couldn't help it because her hair was so beautiful.	Gerçekten yardım edemedim çünkü saçları çok güzeldi.
Two, three or four.	İki, üç veya dört.
Your dog will quickly catch up as he learns how to learn.	Köpeğiniz nasıl öğreneceğini öğrendiği için çabucak yetişecektir.
It's too far straight.	Doğrudan çok uzak.
That's how we grow.	O şekilde büyüyoruz.
Give hope a chance.	Umut için bir şans ver.
To you and your family.	Sana ve ailene.
He was nine years old the first time.	İlk seferinde dokuz yaşındaydı.
An important step is to talk to others about the challenge you are facing.	Önemli bir adım, karşılaştığınız zorluk hakkında başkalarıyla konuşmaktır.
baby bro.	Bebeğim kardeşim.
It feels like forever.	Sonsuza kadarmış gibi hissettiriyor.
There would be one more scene.	Bir sahne daha olacaktı.
His mouth fell open.	Ağzı damla açıldı.
It's two minutes to eight.	Sekize iki dakika var.
A real type.	Gerçek bir tip.
It was just a game in a game that didn't count.	Sayılmayan bir oyunda sadece bir oyundu.
It would be easier.	Daha kolay olurdu.
And so it is for us.	Ve bizim için de öyle.
Lack of success does not build trust.	Başarı eksikliği güven oluşturmaz.
These are separate issues.	Bunlar ayrı konular.
This is your data.	Bu sizin verilerinizdir.
That got it.	Bu anladı.
Let me treat you a treat.	Sana bir ikram ısmarlayayım.
It wouldn't hurt anyone.	Kimseye zarar vermeyecekti.
They were on their way back.	Dönüşlerindeydiler.
I turned on some music.	Biraz müzik açtım.
If these analyzes are available, the authors should include them.	Bu analizler mevcutsa, yazarlar dahil etmelidir.
Better learn to listen to the body.	Vücudu dinlemeyi öğrense iyi olur.
A company started issuing them.	Bir şirket onları çıkarmaya başladı.
And so the day passed.	Ve böylece gün geçti.
Take the good with the bad.	İyiyi kötünün yanında götür.
For those looking for a near future.	Yakında bir gelecek arayanlar için.
Seriously, we got half of what's on this list for free.	Cidden, bu listedekilerin yarısını bedavaya aldık.
Remove images from sources and add them again.	Kaynaklardan görüntüleri kaldırın ve tekrar ekleyin.
Enter a name and state to get started.	Başlamak için bir ad ve eyalet girin.
It was lost when it arrived.	Geldiğinde kayıptı.
I've seen you make sound decisions about problems.	Sorunlar hakkında sağlıklı kararlar verdiğini gördüm.
Some of the changes may be minor, others may be large.	Değişikliklerin bazıları küçük, diğerleri büyük olabilir.
I'm happy, damn it.	Mutluyum, lanet olsun.
I guess his hands are something special.	Sanırım elleri özel bir şey.
I saw what he did to you.	Sana ne yaptığını gördüm.
And maybe other people.	Ve belki başka insanlar.
I have no idea where that song came from.	O şarkının nereden geldiğine dair hiçbir fikrim yok.
I can make people happy, make them love me.	İnsanları mutlu edebilir, beni sevmelerini sağlayabilirim.
His performance divided opinions.	Performansı fikirleri böldü.
It surprised him.	Onu şaşırttı.
OK, a lot.	Tamam, çok.
Ah quickly come here and let me.	Ah çabuk buraya gel ve bana izin ver.
So go figure.	Öyleyse git şekil.
We won't tell him anything, we'll just say what we want to know.	Ona hiçbir şey söylemeyeceğiz, sadece öğrenmek istediğimizi söyleyeceğiz.
That meant more weeks, but that couldn't be helped.	Bu, daha fazla hafta anlamına geliyordu, ama buna yardımcı olunamazdı.
There were many people like this.	Bunun gibi birçok insan vardı.
He was running out of time.	Zamanı tükeniyordu.
Better now.	Şimdi daha iyi.
However, both of these examples are limited in use.	Bununla birlikte, bu örneklerin her ikisi de kullanımda sınırlıdır.
And it tells you why.	Ve sana nedenini söylüyor.
Whatever your method, take this moment seriously.	Yönteminiz ne olursa olsun, bu anı ciddiye alın.
It has grown over the years too.	O da yıllar içinde büyüdü.
He thought.	Düşündü ki.
I wouldn't cry.	Ağlamayacaktım.
It was so nice to finally meet face to face.	Sonunda yüz yüze tanışmak çok güzeldi.
I was not afraid to ask questions.	Soru sormaktan korkmadım.
He stayed there for a few months and died.	Orada birkaç ay kaldı ve öldü.
Many are coming.	Birçoğu geliyor.
I write because stories pour out of me.	İçimden hikayeler döküldüğü için yazıyorum.
There is no second job.	İkinci bir iş yok.
Could this be your team?	Bu senin takımın olabilir mi?
I absolutely agree with your opinion.	Kesinlikle görüşünüze katılıyorum.
Neither of them would give up.	İkisi de pes etmeyecekti.
Factor behavior across levels of fixed factors was consistent with available information.	Sabit faktörlerin seviyeleri arasındaki faktör davranışı, mevcut bilgilerle tutarlıydı.
This will happen very soon.	Bu çok yakında olacak.
Read the full article for more information.	Daha fazla bilgi için makalenin tamamını okuyun.
do the right thing.	Doğru olanı yap.
And he was another man.	Ve o başka bir adamdı.
I tried to fix the problem.	Sorunu düzeltmeye çalıştım.
I told myself to calm down.	Kendi kendime sakin ol dedim.
I think it would break the record.	Bence rekor kıracaktı.
No one said he had a child with this woman.	Kimse bu kadından çocuğu olduğunu söylemedi.
I would recommend this book and series to anyone.	Bu kitabı ve seriyi herkese tavsiye ederim.
But it's not over yet.	Ancak henüz bitmedi.
Let me hear from you.	Senden haber alayım.
Sleep time.	Uyku zamanı.
No one had seen any of these.	Bunların hiçbirini kimse görmemişti.
He still has the same little round face.	Hala aynı küçük yuvarlak yüze sahip.
I feel like it's standing on my head.	Başımın üstünde duruyor gibi hissediyorum.
He was about to prepare a small meal.	Küçük bir yemek hazırlamak üzereydi.
I wanted the train to come.	Trenin gelmesini istedim.
Good service too.	İyi hizmet de.
Well that's actually about it.	Peki aslında bununla ilgili.
One or more of these factors can be critical to machine performance.	Bu faktörlerden biri veya daha fazlası makine performansı için kritik olabilir.
All patients agreed that they found the service helpful.	Tüm hastalar, hizmeti yararlı buldukları konusunda hemfikirdi.
Below is my action class.	Aşağıda benim aksiyon sınıfım var.
It had never become second nature to him.	Bu onun için asla ikinci doğa haline gelmemişti.
These are good plants.	Bunlar iyi bitkiler.
How well do you remember the music of that special time?	O özel zamanın müziğini ne kadar iyi hatırlıyorsun?
No wonder he took it outside to cool.	Soğuması için dışarı çıkarmasına şaşmamalı.
God knows how.	Tanrı bilir nasıl.
You just don't know where to start.	Sadece nereden başlayacağınızı bilmiyorsunuz.
So, let's go over that.	Öyleyse, bunun üzerinden geçelim.
I didn't care because sometimes it was very helpful to me.	Umurumda değildi çünkü bazen bana çok faydalı oluyordu.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
But your brother said there might be a problem.	Ama kardeşin sorun olabileceğini söyledi.
Let us know if you did and what you like.	Yaptıysanız ve neyi sevdiğinizi bize bildirin.
I don't go to the doctor more than once a year.	Doktora yılda bir kereden fazla gitmem.
This section is divided into three sections.	Bu bölüm üç bölüme ayrılmıştır.
It is never likely to be fit for any useful military purpose.	Herhangi bir yararlı askeri amaca uygun olması asla olası değildir.
Free education and free healthcare were established.	Ücretsiz eğitim ve ücretsiz sağlık hizmeti kuruldu.
But it's never too late to change things.	Ama işler değişmek için asla geç değildir.
You will have to take it back.	Onu geri almak zorunda kalacaksın.
Walking is a start.	Yürüyüş bir başlangıçtır.
Maybe we can have sex.	Belki seks yapabiliriz.
Tears were the last moment of his story.	Gözyaşları, hikayesinin son anıydı.
He called the police from another phone he carried with him.	Yanında taşıdığı başka bir telefondan polisi aradı.
You can tell a lot from these photos, but not everything.	Bu fotoğraflardan çok şey söyleyebilirsin ama her şeyi değil.
And a little about them.	Ve onlar hakkında biraz.
He wanted to have fun today.	Bugün eğlenmesini istiyordu.
But he could never do that.	Ancak bunu asla yapamazdı.
And others are still coming.	Ve diğerleri hala geliyor.
He had worn it before.	Daha önce giymişti.
to carry themselves.	Kendilerini taşımak için.
Yes, the information will be like the person's number.	Evet bilgi kişinin numarası gibi olacaktır.
There was no comparison.	Karşılaştırma yoktu.
No one died in the action.	Eylemde ölen olmadı.
I've been there.	Ben orada oldum.
You are not registering.	Kayıt almıyorsun.
I know they just keep asking.	Sadece sormaya devam ettiklerini biliyorum.
Or even thinking about it for the other of us.	Ya da onu diğer bizler için düşünmek bile.
If you help me, maybe we can find him again.	Bana yardım edersen, belki onu tekrar bulabiliriz.
It would be much less expensive.	Çok daha az pahalı olurdu.
How close are we to each other?	Birbirimize ne kadar yakınız.
This time outside a house, he is talking to another young woman.	Bu sefer bir evin dışında, başka bir genç kadınla konuşuyor.
You're right, she said.	Haklısın, dedi.
Round white low fat.	Yuvarlak beyaz az yağlı.
They make me smile.	Beni gülümsetiyorlar.
It was the only answer that made sense.	Mantıklı gelen tek cevap buydu.
i like to dress up	giyinmeyi severim
No people or cars.	İnsan veya araba yok.
Thus, the working class had the opportunity to rise rapidly.	Böylece işçi sınıfı hızla yükselme fırsatı buldu.
I thought about the road ahead.	Önünde uzanan yolu düşündüm.
In general, you want to answer questions.	Genel olarak soruları cevaplamak istersiniz.
A man came out.	Bir adam çıktı.
It can't be either way.	Her iki şekilde de olamaz.
There are two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolu vardır.
I gave him the option not to go.	Ona gitmeme seçeneği verdim.
From a purely technical point of view, only the code matters.	Saf teknik bir bakış açısından, yalnızca kod önemlidir.
Clinical information was collected.	Klinik bilgiler toplandı.
Goals, these are possible.	Hedefler, bunlar mümkün.
Probably the kitchen.	Muhtemelen mutfak.
This is the gain you want.	İstediğin kazanç bu.
A decision point.	Bir karar noktası.
One or the other.	Biri ya da diğeri.
Still, the rain was falling harder now.	Yine de, yağmur şimdi daha şiddetli yağıyordu.
That's incredible.	Bu inanılmaz.
Everything is settled.	Her şey halledildi.
Honest, private conversation.	Dürüst, özel bir konuşma.
The weather has been clear for two days.	Hava iki gündür açık.
You know what you want.	Ne istediğini biliyorsun.
He lifted his head and realized that he knew.	Başını kaldırdı ve bildiğini fark etti.
Many of them lie in storage.	Birçoğu depoda yatıyor.
He's been very patient so far, but that's it.	Şimdiye kadar çok sabırlıydı, ama o kadar.
It better be the right person.	Doğru kişi olsa iyi olur.
But he didn't do more.	Ama daha fazlasını yapmadı.
I ignored these.	Bunları görmezden geldim.
This second option may be easier on your shoulders.	Bu ikinci seçenek omuzlarınızda daha kolay olabilir.
You can go in the evening.	Akşama gidebilirsin.
Police guards had tried to keep them from leaving.	Polis koruma memurları, onları ayrılmaktan alıkoymaya çalışmıştı.
The patient left the hospital the next day.	Hasta ertesi gün hastaneden ayrıldı.
I order room service and go online.	Oda servisi sipariş edip internete giriyorum.
She could tell him about her mother and her past.	Ona annesini ve geçmişini anlatabilirdi.
Since they were in the spring or where they are now.	İlkbaharda olduklarından ya da şu anda oldukları yerden.
And now the man who would raise her was dead.	Ve şimdi onu büyütecek adam ölmüştü.
Let that president.	Bırak o başkan.
The media held their breath.	Medya nefesini tuttu.
The result of every attempt is either a success or a failure.	Her denemenin sonucu ya bir başarıdır ya da bir başarısızlıktır.
All reasonable offers will be considered.	Tüm makul teklifler değerlendirilecektir.
This only becomes important if you succeed.	Bu ancak başarırsanız önemli hale gelir.
You need more education.	Daha fazla eğitime ihtiyacın var.
He was glad that the conversation was interrupted for a short while.	Sohbete kısa bir ara verildiği için mutluydu.
Nobody would understand.	Kimse anlamayacaktı.
Though now his two brothers really are.	Gerçi şimdi iki erkek kardeşi gerçekten öyle.
Therefore, the season is no longer closed, it is open.	Bu nedenle sezon artık kapalı değil, açık.
I just saw an interesting title and bought it.	Sadece ilginç bir başlık gördüm ve aldım.
We used to talk in the garden.	Bahçede konuşurduk.
I've heard stories about it.	Bununla ilgili hikayeler duydum.
Most are vocal.	Çoğu seslidir.
Still, he spoke in a low voice in her ear.	Yine de kulağına alçak sesle konuştu.
He wanted so badly to hold her arm, but he didn't.	Kolunu tutmasını çok istedi ama yapmadı.
Our office wants to listen to you.	Ofisimiz sizi dinlemek istiyor.
You control your comfort.	Rahatını sen kontrol et.
At that hour, everyone felt bigger and more important.	O saatte herkes kendini daha büyük ve daha önemli hissetti.
You did it without my knowledge.	Benim bilgim olmadan yaptın.
We both know it's not good.	İyi olmadığını ikimiz de biliyoruz.
It was a night that changed my life.	Bu benim hayatımı değiştiren bir geceydi.
He couldn't move.	Hareket edemiyordu.
Invoice to further their education.	Eğitimlerini ilerletmek için fatura.
The rest decided not to follow.	Gerisi takip etmemeye karar verdi.
We need rules to help us make good decisions.	İyi kararlar vermemize yardımcı olacak kurallara ihtiyacımız var.
I'll go up to get a clear shot.	Net bir atış yapmak için yukarı çıkacağım.
It was not made to be sold.	Satılmak için yapılmadı.
But this time the conditions are different.	Ancak bu sefer şartlar farklı.
They need to be very clear and simple.	Çok açık ve basit olmaları gerekir.
This is not entirely fair.	Bu tam olarak adil değil.
This gave me.	Bu bana verdi.
He would try.	Deneyecekti.
This is not the end of the story.	Hikayenin sonu bu değil.
No one needed to tell me that.	Bunu bana kimsenin söylemesine gerek yoktu.
Just like a real relationship from the very beginning.	Tıpkı en başından beri gerçek bir ilişki gibi.
Pressure was coming from everywhere.	Her yerden baskı geliyordu.
To the bottom of the river.	Nehrin dibine.
People are individual.	İnsanlar bireyseldir.
He had planned to be here.	Burada olmayı planlamıştı.
One summer, one of the members even looked at me.	Hatta bir yaz üyelerden biri bana baktı.
That's why you don't have to say it.	O yüzden söylemen gerek.
So this is a guess, not a fact.	Bu yüzden bu bir tahmin, gerçek değil.
So accept your feelings, state.	Yani hislerini, halini kabul et.
It wasn't on my little boat.	Benim küçük teknemde değildi.
As if the whole world was something special.	Sanki tüm dünya özel bir şeymiş gibi.
Depends on who you trust.	Kime güvendiğine bağlı.
But he was more prepared for it.	Ancak buna daha hazırlıklıydı.
I totally agree with you on this.	Bu konuda sana tamamen katılıyorum.
A man's corpse lay among the plants.	Bitkilerin arasında bir erkek cesedi yatıyordu.
When you change your mind, you change your actions.	Fikrinizi değiştirdiğinizde, eylemlerinizi de değiştirirsiniz.
My heart is starting to race.	Kalbim yarışmaya başlıyor.
On the other hand, they want to see what happens.	Öte yandan, neler olduğunu görmek istiyorlar.
It offers a greater sense of purpose.	Daha büyük bir amaç duygusu sunar.
I was a free man.	Ben özgür bir adamdım.
It is as hard as stone.	Taş kadar serttir.
If you're good and still lucky, you'll find out.	Eğer iyiysen ve hala şanslıysan öğreneceksin.
He didn't like the song.	Şarkıyı beğenmedi.
Teachers did not report improvement as a function of social skills treatment.	Öğretmenler gelişmeyi sosyal beceri tedavisinin bir işlevi olarak bildirmediler.
I was talking to him.	Onunla konuşuyordum.
The process is not as complicated as it seems.	Süreç göründüğü kadar karmaşık değil.
It may not last long or it could be worse.	Uzun sürmeyebilir veya daha da kötü olabilirdi.
Open with surprise.	Sürprizle açın.
We wouldn't like it if it was hard but easy.	Zor ama kolay olsaydı sevmezdik.
It should have been done differently.	Farklı bir şekilde yapılmalıydı.
I am very happy here.	Burada çok mutluyum.
It helps to provide smooth and quiet operation.	Pürüzsüz ve sessiz çalışma sağlamaya yardımcı olur.
It had to be carried to bed.	Yatağa taşınması gerekiyordu.
The court rejected the application.	Mahkeme başvuruyu reddetti.
I will be a good boy.	İyi bir çocuk olacağım.
In some cases entire families died.	Bazı durumlarda bütün aileler öldü.
A trial to see if video technology can benefit football.	Video teknolojisinin futbola fayda sağlayıp sağlamadığını görmek için bir deneme.
You see the picture.	Resmi görüyorsun.
This gave a total of eight classes.	Bu toplam sekiz sınıf verdi.
The building was clean when it got dark.	Karanlık çöktüğünde bina temizdi.
At least for the first book in the series.	En azından serinin ilk kitabı için.
This will not happen as a result of the war.	Bu, savaşın bir sonucu olarak olmayacak.
It will take at least two months.	En az iki ay sürecek.
You just gotta be better than a man.	Sadece bir erkekten daha iyi olmalısın.
I finally made my decision.	Sonunda kararımı verdim.
Yes like that.	Evet, öyle.
It was enough for me that he was crazy.	Onun deli olması benim için yeterliydi.
Eventually we both came up with some ideas and left it at that.	Sonunda ikimiz de bazı fikirlere ulaştık ve bunda bıraktık.
Things have not changed.	İşler değişmedi.
Nobody tells me why.	Kimse bana nedenini söylemiyor.
And in a way you paid the price, we both know that.	Ve bir anlamda bedelini ödedin, bunu ikimiz de biliyoruz.
But if they hadn't changed, those around them had changed.	Ama onlar değişmediyse, yanlarındakiler değişmişti.
I asked for it back but didn't follow up.	Geri istedim ama takip etmedim.
This took time.	Bu zaman aldı.
It was really great.	Gerçekten harika oldu.
This means that it is necessarily small.	Bu, mutlaka küçük olduğu anlamına gelir.
I'm glad you're getting better results.	Daha iyi sonuçlar almanıza sevindim.
Everything he does is incredible.	Yaptığı her şey inanılmaz.
Thank you in advance.	Şimdiden çok teşekkürler.
This eventually became standard practice.	Bu sonunda standart bir uygulama haline geldi.
He accepted the offer.	Teklifi kabul etti.
You laugh and you laugh more.	Gülüyorsun ve daha çok gülüyorsun.
Older workers, in particular, often had a hard time finding a new job.	Özellikle yaşlı işçiler genellikle yeni bir iş bulmakta zorlandılar.
They just told me what to say and who to meet.	Bana sadece ne söyleyeceğimi ve kiminle buluşacağımı söylediler.
Still, there are real options.	Yine de, gerçek seçenekler var.
Win a big team fight.	Büyük bir takım dövüşü kazanın.
He touched one of them gently.	Bir tanesine nazikçe dokundu.
We are working together.	Birlikte çalışıyoruz.
He pulled away from me and looked at the two of us.	Benden uzaklaştı ve ikimize baktı.
You have to tell the difference.	Farkı söylemek zorundasın.
Please come here and be with me.	Lütfen buraya gel ve benimle ol.
I think everyone on the team is extremely good except me.	Ben hariç takımdaki herkesin son derece iyi olduğunu düşünüyorum.
Be patient though.	Varsa da sabredin.
Rooms were great room service was also excellent.	Odalar harika oda servisi de mükemmeldi.
There was not a single word for it.	Bunun için tek bir kelime yoktu.
There were no lights.	Işıklar yoktu.
Apply in minutes, earn money in days!.	Dakikalar içinde başvurun, günler içinde para kazanın!.
We sat there for a while.	Bir süre orada oturduk.
Trust only those who have nothing to gain.	Sadece kazanacak hiçbir şeyi olmayanlara güven.
Black eyes, not blue.	Siyah gözler, mavi değil.
I consider this sufficient to understand at the moment.	Bunu şu anda anlamak için yeterli olarak kabul ediyorum.
Regardless, this was trouble he didn't need.	Ne olursa olsun, bu onun ihtiyacı olmayan bir belaydı.
The final values ​​are slightly higher than the initial values.	Nihai değerler, ilk değerlerden biraz daha yüksektir.
Members deal with various aspects of the study of food.	Üyeler, gıda çalışmasının çeşitli yönleriyle ilgilenirler.
It's also a crap job.	Aynı zamanda boktan bir iş.
This means a lot to me.	Bu benim için çok şey ifade ediyor.
I thought it was everything.	Her şey olduğunu düşündüm.
I made my time.	zamanımı yaptım.
You are first.	Sen ilksin.
This move caused her to move away to look him in the eye.	Bu hareket, onun gözlerinin içine bakması için uzaklaşmasına neden oldu.
He took his father's hands in his own.	Babasının ellerini kendi ellerinin arasına aldı.
Of course, this is pretty simple and common advice.	Tabii ki bu oldukça basit ve yaygın bir tavsiye.
Everything depends on you.	Herşey sana bağlı.
It is very powerful yet extremely easy to use.	Çok güçlüdür ama yine de kullanımı son derece kolaydır.
Field notes were recorded manually.	Saha notları elle kaydedildi.
Our findings are similar to previous studies.	Bulgularımız önceki çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
Other features will be hidden.	Diğer özellikler gizlenecektir.
He was not yet thirty years old.	Henüz otuz yaşına gelmemişti.
Most of the audience couldn't care less.	İzleyicilerin çoğu daha az umursayamazdı.
It was difficult to see.	Görmesi zordu.
But the fire was not gone.	Ama ateş gitmemişti.
He just doesn't seem to know exactly where he's going.	Sadece tam olarak nereye gittiğini bilmiyor gibi görünüyor.
Still, he had to be careful.	Yine de dikkatli olmalıydı.
It wouldn't start.	Başlamayacaktı.
I have to go.	Gitmem gerek.
But he will come in his own time.	Ama kendi zamanında gelecek.
Ask them about their application and what they do.	Onlara uygulama alanlarını ve ne yaptıklarını sorun.
Please do not hesitate to call us.	Lütfen bizi aramaktan çekinmeyin.
The panel is long.	Panel uzun.
It saved important things.	Önemli şeyleri kurtardı.
Solid, strong, very well built.	Sağlam, güçlü, çok iyi inşa edilmiş.
But society is against it.	Ama toplum buna karşı.
He makes the best of everything he has.	Sahip olduğu her şeyin en iyisini yapar.
He wasn't exactly his type.	Tam olarak onun tipi değildi.
Families didn't need to talk to each other like that.	Ailelerin birbirleriyle böyle konuşmaları gerekmiyordu.
They had said.	Söylemişlerdi.
He's the one talking to your wife.	Karınla ​​konuşan o.
We need to work together.	Birlikte çalışmamız gerekiyor.
The two children watched very carefully.	İki çocuk çok dikkatli izlediler.
After that, we'll look for a cheap place to live.	Ondan sonra, yaşamak için ucuz bir yer arayacağız.
It turned out that these were projects.	Bunların proje olduğu anlaşıldı.
One quick cry and it's over.	Kısa bir çığlık ve bitti.
They are family to him.	Onlar onun için ailedir.
And he has a lot of political experience.	Ve çok fazla politika tecrübesi var.
People either loved it or hated it.	İnsanlar onu ya sevdiler ya da nefret ettiler.
No money, no better life.	Para yok, daha iyi bir hayat yok.
Come on guys, keep these pictures coming.	Haydi beyler, bu resimler gelmeye devam etsin.
There is only one.	Sadece bir olduğunu.
The windshield near the door is completely broken.	Kapının yanındaki ön cam tamamen kırılmıştır.
This will not be a short study.	Bu kısa bir çalışma olmayacak.
My teeth scared me to the depths of my soul.	Dişlerim beni ruhumun derinliklerine kadar korkuttu.
I didn't need to know that.	Bunu bilmeme gerek yoktu.
It is an online press release distribution site.	Çevrimiçi bir basın bülteni dağıtım sitesidir.
I recommended.	tavsiye ettim.
Fast forward to the current day.	Geçerli güne hızlı ileri sar.
He wandered unseen.	Görünmeden dolaştı.
It sounded pretty good.	Kulağa oldukça iyi geliyordu.
Tell us what happened in your own words.	Neler olduğunu bize kendi sözlerinle anlat.
Every bit of it and how bad it was.	Her parçası ve ne kadar kötüydü.
Control patients will continue to receive usual care.	Kontrol hastaları olağan bakım almaya devam edecektir.
This is considered the third step.	Bu üçüncü adım olarak kabul edilir.
There will be live music throughout the day.	Gün boyu canlı müzik olacaktır.
Music has had a huge impact on my life.	Müziğin hayatımda büyük etkisi oldu.
I think it might.	Bence olabilir.
His back was completely turned to the world.	Sırtı tamamen dünyaya dönüktü.
Keep writing.	Yazmaya devam et.
Not with this number though.	Yine de bu rakamla değil.
It works, these characters can be a lot of fun.	Çalışıyor, bu karakterler çok eğlenceli olabilir.
I have to stand up for myself.	Kendim için ayağa kalkmak zorundayım.
He threw.	O attı.
This review is taking a really long time.	Bu inceleme gerçekten uzun sürüyor.
Young children had no interests to be protected.	Küçük çocukların korunması gereken hiçbir çıkarı yoktu.
Three different people.	Üç farklı insan.
I didn't have the emotional energy to worry about him.	Onun için endişelenecek duygusal enerjim yoktu.
She was my mother.	O benim annemdi.
God, he loved that show so much.	Tanrım, o diziyi çok seviyordu.
State criminal law.	Devlet ceza hukuku.
They were not making any noise.	Gürültü yapmıyorlardı.
It's not too loud, you can't hear it.	Çok yüksek değil, duyamıyorsunuz.
These shoes were everywhere.	Bu ayakkabılar her yerdeydi.
They don't need to be.	Olmaları gerekmiyor.
You have to love him.	Onu sevmek zorundasın.
Send it elsewhere.	Başka bir yere gönder.
I'm sure that should be the explanation.	Eminim ki açıklama bu olmalı.
I also enjoyed writing these.	Bunları yazmak da hoşuma gitti.
Yes, we should do that.	Evet, bunu yapmalıyız.
I could not find it.	Onu bulamadım.
I live in the world.	dünyada yaşıyorum.
I know better than anyone else the tough training you have received.	Aldığın zorlu eğitimi herkesten iyi biliyorum.
We will do everything we can.	Elimizden gelen her şeyi yapacağız.
Once again, this is what you expect to hear.	Bir kez daha, duymayı beklediğiniz şey bu.
For each of you.	Her biriniz için.
Expect nothing and you can win anything.	Hiçbir şey beklemeyin ve her şeyi kazanabilirsiniz.
He pushed the door shut.	Kapıyı iterek kapattı.
I don't want to be stuck.	sıkışıp kalmak istemiyorum.
I think someone said something to me.	Sanırım biri bana bir şey söyledi.
Students are divided between four houses.	Öğrenciler dört ev arasında bölünür.
He didn't want to talk to his family.	Ailesiyle konuşmak istemedi.
Not even on the man's back.	Adamın sırtına bile değil.
I can fall asleep.	Uyuyakalabilirim.
They parted to continue the conversation.	Sohbete devam etmek için ayrıldılar.
It took me a year to do this.	Bunu yapmam bir yılımı aldı.
He didn't tell me, but he wanted you to read it.	Bana söylemedi ama senin okumanı istedi.
Avoid using drugs.	İlaç kullanmaktan kaçının.
Approaching the security office.	Güvenlik ofisine yaklaşıyoruz.
It was what he often did when he was about to walk in.	İçeri girmek üzereyken sık sık yaptığı şeydi.
This book was the perfect gift to get him started.	Bu kitap onu başlatmak için mükemmel bir hediyeydi.
I killed them so they wouldn't be killed.	Öldürülmesinler diye öldürmüştüm.
We had it ready and it had arrived.	Hazırlamıştık ve o da gelmişti.
We both learned.	İkimiz de öğrendik.
Click once and a user goes back one level.	Bir kez tıklayın ve bir kullanıcı bir seviye geri gider.
I need some help with this.	Bunun için biraz yardıma ihtiyacım var.
Her purse too.	Çantasını da.
They looked like that.	Öyle görünüyorlardı.
Yes, it can even do that.	Evet, bunu bile yapabilir.
I can't even explain it to you.	Bunu sana açıklayamam bile.
He would not be missed.	O özlenmeyecekti.
Blue lights were everywhere.	Mavi ışıklar her yerdeydi.
They were shot for their problems.	Sorunları için vuruldular.
I know it's been a long time but that's how it happened.	Biliyorum çok uzun oldu ama böyle oldu.
We were very different, at least on the surface.	Çok farklıydık, en azından yüzeyde.
The further one goes, the less one knows.	İnsan ne kadar ileri giderse o kadar az bilir.
You keep trying.	Sen denemeye devam et.
Leave it with me.	Benimle Bırak.
I wrote a letter to his wife.	Karısına bir mektup yazdım.
His mother is gone.	Annesi gitti.
Why he didn't want detailed information was beyond him.	Neden ayrıntılı bilgi istemediği onun ötesindeydi.
His role is perhaps the most difficult to get right.	Rolü belki de doğru olması en zor olanıdır.
There was no time for school.	Okul için zaman yoktu.
She focused her gaze on something over her left shoulder.	Bakışlarını sol omzunun üstünde bir yere odakladı.
Magic attack is more dangerous.	Sihirli saldırı daha tehlikelidir.
This is really not difficult.	Bu gerçekten zor değil.
And so, of course, back in the news.	Ve böylece, elbette, haberlere geri döndü.
She left something.	Bir şey bıraktı.
But you know the types.	Ama türlerini biliyorsun.
So far this has been possible.	Şimdiye kadar bu mümkün oldu.
Hit enter and there you go.	Enter'a basın ve işte başlıyorsunuz.
Your father's body was found the next day.	Babanın cesedi ertesi gün bulundu.
I was standing in front of you.	önünde duruyordum.
Someone is planning a war.	Biri savaş planlıyor.
And depending on the size of your project, it could be too much.	Ve projenizin boyutuna bağlı olarak, çok fazla olabilir.
It was easy for me.	Benim için kolaydı.
Not a little blood, I talk a lot.	Biraz kan değil, çok konuşuyorum.
One day, when the season is right.	Bir gün, mevsim doğru olduğunda.
Maybe twenty.	Belki yirmi tane.
By the way, that's what we did.	Bu arada, yaptığımız buydu.
This is best understood with an example.	Bu en iyi örnekle anlaşılır.
He took a deep breath and closed his eyes again.	Derin bir nefes aldı ve tekrar gözlerini kapattı.
Studies by us and others have questioned this simple definition.	Bizim tarafımızdan yapılan çalışmalar ve başkaları bu basit tanımı sorgulamıştır.
It would be data.	Veri olurdu.
After all, you have to prove it.	Her şeye rağmen bunu kanıtlamalısın.
They help solve problems.	Sorunları çözmeye yardımcı olurlar.
For some reason, this works for me.	Nedense, bu benim için çalışıyor.
No one can tell me anything anymore.	Artık kimse bana bir şey söyleyemez.
Your brothers would never talk to me like that.	Kardeşlerin benimle asla böyle konuşmaz.
He has something left.	Elinde bir şey kaldı.
Slow at first, then maybe a little faster.	İlk başta yavaş, sonra belki biraz daha hızlı.
This is very important for me.	Bu benim için çok önemli.
Now the teachers would come.	Şimdi öğretmenler gelecekti.
At this stage they are controlled only by me.	Bu aşamada onlar sadece benim tarafımdan kontrol edilmektedir.
Now she had lost it.	Şimdi onu kaybetmişti.
It is available online for those who want information about party politics.	Parti siyaseti hakkında bilgi isteyenler için online olarak mevcuttur.
Many people said that very few people can handle it.	Pek çok insan, çok az insanın bununla başa çıkabileceğini söyledi.
Oh, at least my dog ​​doesn't care.	Oh, en azından köpeğim umursamıyor.
His mind only encountered confusion, no particular identity.	Zihni yalnızca karışıklıkla karşılaştı, belirli bir kimlikle karşılaşmadı.
Everyone was going in the same direction.	Herkes aynı yöne gidiyordu.
Below normal set temperature.	Normal ayar sıcaklığının altında.
It was truly a happy experience.	Bu gerçekten mutlu bir deneyimdi.
It has been described.	Bu tarif edilmiştir.
Also, it all depends on money.	Ayrıca her şey paraya bağlı.
And so this is a test, not everyone will pass it.	Ve bu yüzden bu bir sınav, herkes geçmeyecek.
They haven't been completely honest with a brother.	Bir erkek kardeşle tamamen dürüst olmadılar.
And suddenly, it did.	Ve aniden, yaptı.
There were three of us.	Üçümüz vardık.
He must have read such comments.	Böyle yorumları mutlaka okumuştur.
Serve and enjoy!.	Servis yapın ve tadını çıkarın!.
But not that fast.	Ama o kadar hızlı değil.
She couldn't help falling in love with him.	Ona aşık olmaktan kendini alamıyordu.
We presented him our plans.	Ona planlarımızı sunduk.
God has a purpose for my life.	Tanrı'nın hayatım için bir amacı var.
One was male.	Biri erkekti.
Or rather, when he saw me.	Daha doğrusu beni gördüğü an.
They should turn green.	Yeşile dönmeliler.
You want to live in that house.	O evde yaşamak istiyorsun.
You still don't know anything, but you know you don't know anything.	Hâlâ hiçbir şey bilmiyorsun, ama hiçbir şey bilmediğini biliyorsun.
This is out of the question.	Bu söz konusu değil.
Actually, the sign made me a little sad.	Aslında, işareti beni biraz üzdü.
It was a little on the crazy side.	Biraz çılgın taraftaydı.
It just won't be taken by them.	Sadece onlar tarafından alınmayacak.
Today, most of them are available for free.	Bugün, büyük bir kısmı ücretsiz olarak mevcuttur.
He didn't know if that was true or not.	Bunun doğru olup olmadığını bilmiyordu.
I will find him and ask for an explanation to his face.	Onu bulacağım ve yüzüne karşı bir açıklama isteyeceğim.
Anything that requires money.	Para gerektiren her şey.
Phone a friend.	Bir arkadaşına telefon et.
The security problems it faces are very real.	Karşılaştığı güvenlik sorunları çok gerçektir.
I think he wanted people to think he was himself.	Sanırım insanların onun kendisi olduğunu düşünmesini istedi.
He caught it in his throat and kept walking.	Boğazına takılıp yürümeye devam etti.
It just can't be fixed.	Sadece düzeltilemez.
He gave so many reasons.	Çok fazla sebep veriyordu.
The forever love type.	Sonsuza kadar aşk türü.
Now focus on your breath.	Şimdi nefesinize odaklanın.
He had told her a hundred times that he didn't care.	Ona yüz kere umursamadığını söylemişti.
He is like that.	O böyle biri.
I wonder if these are some of the stories he sent?	Acaba bunlar onun gönderdiği hikayelerden bazıları mı?
But that money is gone.	Ancak o para bitti.
No feelings for him.	Onun için duygu yok.
This is just like code.	Bu tıpkı kod gibidir.
They can be used in combination as desired.	İstenildiği gibi kombinasyon halinde kullanılabilirler.
Someone who is not afraid to be different and have fun.	Farklı olmaktan ve eğlenmekten korkmayan biri.
But there was no time to thank him for that.	Ama bunun için ona teşekkür edecek zaman yoktu.
They were too precious to get out of your sight.	Gözünün önünden çekilemeyecek kadar değerliydiler.
For ten seconds, no one moved.	On saniye boyunca kimse kıpırdamadı.
He slowly got out of bed.	Yavaşça yataktan kalktı.
It's got everything in it, everything these guys do with girls.	İçinde her şey var, bu adamların kızlarla yaptığı her şey.
Maybe in time he would love her too.	Belki zamanla o da onu sevebilirdi.
He easily looked ten feet tall from the ground.	Yerden kolayca on metre boyunda görünüyordu.
And then someone asks about it.	Ve sonra biri onu soruyor.
I've done it many times.	Bir çok kez yaptım.
Then they realized that he had something more valuable.	Sonra daha değerli bir şeye sahip olduğunu anladılar.
Then he wondered where that thought had come from.	Sonra bu düşüncenin nereden geldiğini merak etti.
Students live in comfortable single and double rooms.	Öğrenciler konforlu tek ve çift kişilik odalarda yaşarlar.
Of course, it's usually just the two of me.	Tabii ki, genellikle sadece ikim var.
The patient had clinical benefit.	Hastanın klinik yararı oldu.
Some were obvious.	Bazıları barizdi.
They are happy with what people give them in return.	Karşılığında insanların kendilerine verdikleriyle mutlu olurlar.
This is our land of opportunity.	Burası bizim fırsatlar diyarımız.
This news will go well.	Bu haber iyi gidecek.
It works fine, but it's really slow.	İyi çalışıyor, ama gerçekten yavaş.
Right now this year has been a huge learning process for me.	Şu anda benim için bu yıl çok büyük bir öğrenme süreci oldu.
Next time, be specific about your own experiences.	Bir dahaki sefere, kendi deneyimleriniz hakkında spesifik olun.
This was a quiet time spent with the family.	Bu, aile ile geçirilen sessiz bir zamandı.
Don't believe in yourself.	Kendinize inanmayın.
Hence the claim.	Dolayısıyla iddia.
effort in that country.	O ülkede çaba.
You have a wonderful family with beautiful children.	Güzel çocukları olan harika bir ailen var.
But then something interesting happened.	Ama sonra ilginç bir şey oldu.
These guys never sleep.	Bu adamlar asla uyumazlar.
But be careful where you get the money.	Ama parayı nereden aldığına dikkat et.
They are now.	Şimdi onlar.
What was the last thing you saw?	En son gördüğün şey neydi?
God, he looked fine.	Tanrım, ama iyi görünüyordu.
Everything was set.	Her şey ayarlanmıştı.
In a short time, they started to develop new types according to the needs.	Kısa sürede ihtiyaca göre yeni tipler geliştirmeye başladılar.
Taste in my mouth and it's still there.	Ağzımdaki tat ve o hala orada.
He even left his shoes by the door.	Ayakkabılarını bile kapının yanına bıraktı.
I don't think it's out there anywhere.	Dışarıda bir yerde olduğunu sanmıyorum.
So there were two.	Yani iki tane vardı.
I don't think they ever suffered.	Acı çektiklerini hiç sanmıyorum.
There had to be a method and a specific moment.	Bir yöntem ve belirli bir an olmalıydı.
You have to love the man.	Adamı sevmek zorundasın.
The flat is above their house.	Daire evlerinin üstündedir.
It will pass eventually.	Sonunda geçecek.
I was almost able to get in and.	Neredeyse içeri girebildim ve.
So we had to promise to take them to some therapy.	Bu yüzden onları biraz terapiye götürmeye söz vermeliydik.
Go eat one.	Git bir tane ye.
This is one of the differences where communication can solve everything.	Bu, iletişimin her şeyi çözebileceği farklılıklardan biridir.
Old patterns are starting to change.	Eski kalıplar değişmeye başlıyor.
We had so much fun together.	Birlikte çok eğlendik.
This is bad.	Bu kötü.
The site was closed to the public due to security concerns.	Site güvenlik endişeleri nedeniyle halka kapatıldı.
I have to wear a suit and stay in a hotel.	Takım elbise giymem ve bir otelde kalmam gerekiyor.
She was worried about how the attention would affect the school.	İlginin okulu nasıl etkileyeceğinden endişeleniyordu.
There is so much in it.	İçinde çok fazla şey var.
Be patient, watch, try to understand.	Sabırlı olun, izleyin, anlamaya çalışın.
That's a good thing too.	O da iyi bir şey.
However, this gain will be limited.	Ancak bu kazanım sınırlı olacaktır.
No one could hold me.	Beni kimse tutamazdı.
He paused as his mouth opened.	Ağzı açılırken durdu.
Don't, don't, don't.	Yapma, yapma, yapma.
It was news.	Haberdi.
A stone cannot prevent being a stone.	Bir taş, taş olmaya engel olamaz.
There is none now.	Şimdi hiçbiri yok.
He shared our story and learned from the stories of others.	Bizim hikayemizi paylaştı ve başkalarının hikayelerinden öğrendi.
His soul became evil by learning magic.	Ruhu sihir öğrenerek kötü oldu.
His place was a good place.	Onun yeri iyi bir yerdi.
You should think about your baby and what is best for him.	Bebeğinizi ve onun için en iyisini düşünmelisiniz.
I should have said fresh.	Taze demeliydim.
Door opened.	Kapı açıldı.
As if it was.	Sanki öyleydi.
If you weren't, you wouldn't be human.	Olmasaydın insan olmazdın.
Behind him was an open door.	Arkasında açık bir kapı vardı.
She should only work for herself and her baby.	Sadece kendisi ve bebeği için çalışmalıdır.
I have to tell him not to do that.	Ona bunu yapmamasını söylemeliyim.
This effect becomes stronger with increasing temperature.	Bu etki artan sıcaklıkla daha güçlü hale gelir.
With my hand on your arm, turning your face towards me.	Elim kolunda, yüzünü bana çevirerek.
They are easier to reach.	Ulaşmaları daha kolay.
There is no one to guide your return if something goes wrong.	Bir şeyler ters giderse dönüşünüze rehberlik edecek kimse yok.
Boys are more likely to play than girls.	Erkeklerin kızlara göre oynama olasılığı daha yüksektir.
It fell to my stomach.	Midem dibime düştü.
It will go out painlessly in about six hours.	Yaklaşık altı saat içinde ağrısız bir şekilde dışarı çıkacak.
The defendant did not directly appeal.	Davalı doğrudan temyiz başvurusunda bulunmamıştır.
I should never have done this.	Bunu asla yapmamalıydım.
But these are three different things.	Ama bunlar üç farklı şey.
You have to take life as it is.	Hayatı olduğu gibi almalısın.
On land, things would be even worse.	Karada, işler daha da kötü olurdu.
The relevant facts presented at this hearing are as follows.	Bu duruşmada sunulan ilgili gerçekler aşağıdaki gibidir.
If nothing goes wrong.	Hiçbir şey ters gitmezse.
More advanced examples are mixed with basic ones.	Daha gelişmiş örnekler temel olanlarla karıştırılır.
Employee knowledge base.	Çalışan bilgi tabanıdır.
From your future.	Geleceğinden.
Patients were defined as 'case' or 'control' depending on their cancer status.	Hastalar, kanser durumuna bağlı olarak 'olgu' veya 'kontrol' olarak tanımlandı.
Over the years, they talk about a situation that suits them best.	Yıllar içinde kendilerine en uygun olan bir durum hakkında konuşurlar.
It's a bit complicated, so bear with me.	Bu biraz karmaşık, bu yüzden bana katlan.
, despite having no previous business running experience.	, daha önce bir iş yürütme deneyimine sahip olmamasına rağmen.
It was a game.	Bu bir oyundu.
If he couldn't sell this war, maybe they could.	Bu savaşı satamazsa, belki onlar yapabilirdi.
But, of course, you can do as you wish.	Ancak, elbette, istediğiniz gibi yapabilirsiniz.
However, there are a few cards that have their own meaning.	Ancak, kendi anlamı olan birkaç kart var.
Not even funny pictures or stories.	Komik resimler veya hikayeler bile yok.
They don't want to know the results.	Sonuçları bilmek istemiyorlar.
He wants to say a few words to the children.	Çocuklara birkaç söz söylemek istiyor.
If it's cold, maybe we can.	Eğer üşüdüyse, belki yapabiliriz.
Killing of target cells occurs by one of two mechanisms.	Hedef hücrelerin öldürülmesi iki mekanizmadan biri ile gerçekleşir.
They hate limited government.	Sınırlı hükümetten nefret ederler.
Maybe he won't kill himself.	Belki kendini öldürmez.
Speed ​​is not a problem.	Hız sorun değil.
Include him in the group.	Onu gruba dahil edin.
Plan for it.	Bunun için plan yapın.
The sun went down and they left.	Güneş battı ve çıktılar.
He had never felt so sick, never.	Kendini hiç bu kadar hasta hissetmemişti, asla.
They want to know how they can make money.	Nasıl para kazanabileceklerini bilmek istiyorlar.
The first five elements are specified.	İlk beş unsur belirtilmiştir.
He had planned this for months.	Bunu aylardır planlamıştı.
Everything will be great.	Her şey harika olacak.
Someone who can put you in many different emotional states.	Sizi birçok farklı duygusal duruma sokabilecek biri.
It was very costly to put them in their first home.	İlk evlerine yerleştirmek çok pahalıya mal olmuştu.
Get yourself some food.	Kendine biraz yiyecek al.
It never gave a single false positive in our tests.	Testlerimizde asla tek bir yanlış pozitif vermedi.
There are both types of jobs as there are other additional options.	Diğer ek seçenekler olduğu için her iki iş türü de vardır.
Easy and safe.	Kolay ve güvenli.
The right conditions.	Doğru koşullar.
Thank you for your support.	Desteğin için minnettarım.
I'm better	daha iyiyim
Such behavior causes significant personal and social damage.	Bu tür davranışlar, önemli kişisel ve sosyal hasara neden olur.
Best not to risk it.	En iyisi riske atmamak.
And we created a finished product.	Ve bitmiş bir ürün yarattık.
More people, more food, coming for him.	Daha fazla insan, daha fazla yiyecek, onun için geliyor.
In his own darkness.	Kendi karanlığında.
It will pay off many times over.	Birçok kez ödeyecek.
Just something about it.	Sadece bununla ilgili bir şey.
Beer market history.	Bira pazarı tarihi.
So just take it out and the tests will pass.	Yani sadece onu çıkar ve testler geçecek.
No one knows more than him and can do nothing better than him.	Hiç kimse ondan daha fazlasını bilemez ve ondan daha iyi bir şey yapamaz.
They show their support.	Desteklerini gösteriyorlar.
But murder may be the worst thing a man can do.	Ama cinayet bir erkeğin yapabileceği en kötü şey olabilir.
Let them come.	Onlara gelsin.
You get the picture, it's very simple.	Resmi anladınız, çok basit.
Now I imagine it's fully working.	Şimdi tam olarak çalıştığını hayal ediyorum.
He wants this job more people than he can get.	Bu işi alabileceğinden daha fazla insan istiyor.
You fell.	Düştün.
A light was on.	Bir ışık yanıyordu.
See you soon.	Yakında görüşmek dileğiyle.
If you are looking for help, please share your information.	Yardım arıyorsanız lütfen bilgilerinizi paylaşın.
He was sleeping on his back.	Sırt üstü uyuyordu.
Actually, that wasn't the only word.	Aslında tek kelime bu değildi.
I'm used to the question.	sorusuna alıştım.
It's not us but, oh no.	Biz değiliz ama, oh hayır.
It would never sit.	Hiç oturmazdı.
Well next week.	Peki gelecek hafta.
But for the high jump, a defined core is crucial.	Ancak yüksek atlama için tanımlanmış bir çekirdek çok önemlidir.
I still wanted to be a part of the war effort.	Hâlâ savaş çabasının bir parçası olmak istiyordum.
Number two is defense.	İki numara savunmadır.
He didn't quite know how to say it.	Nasıl söyleyeceğini pek bilmiyordu.
Some believed in the old system.	Bazıları eski sisteme inanıyordu.
He probably didn't.	Muhtemelen yapmamıştı.
After that he was on his own for the day.	Ondan sonra o gün için kendi başınaydı.
I wanted to make sure.	emin olmak istedim.
To me it was worth it.	Bana göre buna değerdi.
It may take years of work.	Yıllarca çalışma gerektirebilir.
The woman said she couldn't.	Kadın yapamayacağını söyledi.
They never lived.	Hiç yaşamadılar.
Which leads me to believe that the meaning is actually a little different.	Bu da beni anlamın aslında biraz farklı olduğuna inandırıyor.
He used their house for his business.	Evlerini işi için kullanıyordu.
You do not need me.	Bana ihtiyacın yok.
Nothing was said.	Hiçbir şey söylenmedi.
There were no reported side effects.	Bildirilen herhangi bir yan etki yoktu.
He knows he can use this power.	Bu gücü kullanabileceğini biliyor.
I hope you like it.	Umarım seversin.
But nothing came.	Ama hiçbir şey gelmedi.
Then there is my family.	Sonra ailem var.
However, it can occur at any age and in both sexes.	Ancak her yaşta ve her iki cinsiyette de ortaya çıkabilir.
Neither of the three police officers said that.	Üç polis memurundan hiçbiri de bunu söylemedi.
But they cost a little more.	Ama biraz daha pahalıya mal oluyorlar.
You knew you could die.	Ölebileceğini biliyordun.
It's not because he didn't practice being a father.	Baba olma pratiği yapmadığından değil.
Their numbers will increase over time.	Zamanla sayıları artacaktır.
Anything could happen.	Her şey olabilirdi.
Every day, seven days a week.	Her gün, haftanın yedi günü.
He presented both works to their models.	Her iki eseri de maketlerine sundu.
The experiment was not a success.	Deneme bir başarı değildi.
Yes, it's kind of like a blog to book experience.	Evet, bu deneyim rezervasyonu yapmak için bir blog gibi bir şey.
It takes some work to put it, though.	Yine de onun koyması biraz çalışma gerektiriyor.
At this level of existence, time is an important factor.	Bu varoluş düzeyinde zaman önemli bir faktördür.
They obviously haven't changed.	Belli ki değişmemişler.
He applied his brain power to whatever was needed at the time.	Beyin gücünü o sırada ihtiyaç duyulan her şeye uyguladı.
I hope you are in good health.	Umarım sağlığın yerindedir.
It even happened this morning.	Hatta daha bu sabah oldu.
I guess you can only look at it on the positive side.	Sanırım buna sadece olumlu yönden bakabilirsin.
Then we cannot lose.	O zaman kaybedemeyiz.
we so.	Biz yani.
He took one.	Bir tane aldı.
She had a reason to tell him.	Ona söylemek için bir nedeni vardı.
Here are a few observations that might interest you.	İşte ilginizi çekebilecek birkaç gözlem.
He lives for the future today and forever.	Bugün ve sonsuza dek gelecek için yaşıyor.
And then the last thing is action.	Ve sonra son şey eylemdir.
This file may be very large.	Bu dosya çok büyük olabilir.
It came out with fire.	Ateşle çıktı.
It really took my mind on a journey.	Gerçekten aklımı bir yolculuğa çıkardı.
We are that.	Biz oyuz.
We are going with them.	Onlarla gidiyoruz.
They may be right.	Haklı olabilirler.
They did not reveal his name.	Adını açıklamadılar.
I set up some kind of structure for it to perform.	Onun performans göstermesi için bir tür yapı kurdum.
For others, it is a sense of danger.	Diğerleri için bu tehlike duygusudur.
Two main factors determine this growth direction.	Bu büyüme yönünü iki temel faktör belirler.
He seemed to sense it too.	O da bunu sezmiş gibiydi.
I saw that you were sick.	hasta olduğunu gördüm.
It was the reaction.	Tepkiydi.
Data are representative of one of two independent experiments performed.	Veriler, gerçekleştirilen iki bağımsız deneyden birini temsil etmektedir.
There is only a difference in order.	Sadece sıra farkı var.
He continued to work not because he had to, but because he wanted to.	Mecbur olduğu için değil, istediği için çalışmaya devam etti.
Apparently not many people did, it's my fault.	Görünüşe göre pek çok kişi yapmadı, benim hatam.
I was told that this will pass with time.	Bunun zamanla geçeceği söylendi.
He looks at me again.	Bana tekrar bakıyor.
I need to keep it locked.	Onu kilitli tutmam gerek.
He designed and conducted experiments, analyzed the results, and wrote the paper.	Deneyler tasarladı ve gerçekleştirdi, sonuçları analiz etti ve makaleyi yazdı.
Top five in.	En iyi beş içeri girsin.
It was only half past five.	Henüz beş buçuktu.
i was so scared	çok korktum
The war was crazy.	Savaş çılgındı.
He knew they were coming.	Geleceklerini biliyordu.
And it was on TV.	Ve televizyona çıktı.
He has brown hair and blue eyes.	Kahverengi saçları ve mavi gözleri var.
There are even one or two cold springs in the heat of summer.	Yaz sıcağında bir veya iki soğuk bahar bile var.
To be saved.	Kurtulmak.
Both of these are simple applications.	Bunların ikisi de basit uygulamalardır.
They were not then and they are not now.	O zaman değillerdi ve şimdi de değiller.
Therefore, the future of every person depends on the wind.	Bu nedenle her insanın geleceği rüzgara bağlıdır.
People charge for them like animals.	İnsanlar onlar için hayvanlar gibi ücret alıyor.
I didn't even care.	umurumda bile değildi.
Naturally, they were interested in how things were going.	Doğal olarak, işlerin nasıl yürüdüğüyle ilgilendiler.
Some guys haven't changed.	Bazı adamlar değişmedi.
He felt better as he stood up and walked around.	Ayağa kalkıp etrafta dolaşırken kendini daha iyi hissetti.
But that's not how you do it.	Ama bunu böyle yapmıyorsun.
Too fast.	Çok hızlı.
He was very calm now after this great wind.	Bu büyük rüzgardan sonra şimdi çok sakindi.
No money changes hands.	Hiçbir para el değiştirmez.
You can open them anywhere.	Onları herhangi bir yerde açabilirsiniz.
He didn't like the name and didn't know why.	Adını beğenmedi ve nedenini bilmiyordu.
I used to ride them.	Onlara binerdim.
Not even you.	Sen bile değil.
He was a second father to me.	O benim için ikinci bir babaydı.
I believe in being there.	Orada olmaya inanıyorum.
There was nothing they could control or do to stop the movement.	Hareketi durdurmak için kontrol edebilecekleri veya yapabilecekleri hiçbir şey yoktu.
I bought.	Aldım.
Surely someone must have realized he was missing.	Mutlaka birileri onun kaybolduğunu anlamış olmalı.
It was easy to see.	Görmek kolaydı.
The magic that created it will be lost.	Onu yaratan sihir kaybolacak.
However, this may not be the only explanation.	Ancak, bu tek açıklama olmayabilir.
I've been in a new place.	Yeni bir yerde bulundum.
You only have these answers.	Bu cevaplar sadece sende var.
Each user has an account that saves some information from himself.	Her kullanıcının kendisinden bazı bilgileri kaydeden bir hesabı vardır.
Enough to grow.	Yeter ki büyümek.
He was saying something, but no sound came out.	Bir şeyler söylüyordu ama sesi çıkmıyordu.
This new being was working to live far away.	Bu yeni varlık, uzakta yaşamak için çalışıyordu.
He was looking for it.	Bunun için arıyordu.
Actually, we can't.	Aslında, yapamayız.
This is probably why they are constantly worried that they are hurting your feelings.	Muhtemelen duygularınızı incittiklerinden sürekli endişe duymalarının nedeni budur.
This is one of the most important things you will do.	Bu, yapacağınız en önemli şeylerden biridir.
When he finally looked at me, his expression was stern.	Sonunda bana baktığında, ifadesi sertti.
I live in the flat across the street.	Karşıdaki dairede yaşıyorum.
Injuries happen both in training and in matches.	Hem antrenmanlarda hem de maçlarda yaralanmalar oluyor.
To avoid this, care must be taken with total loss systems.	Bunu önlemek için toplam kayıp sistemlerine özen gösterilmesi gerekir.
I was telling you this.	Sana bunu söylüyordum.
Pepper group.	Biber grubu.
He will handle it.	O halledecek.
I guess you're growing up somehow.	Sanırım bir şekilde büyüyorsun.
I love the color combination.	Renk kombinasyonunu seviyorum.
So you're out tomorrow.	Yani yarın dışarıdasın.
If you follow the steps, it will never go wrong.	Adımları takip ederseniz, asla yanlış olmaz.
I'm not so sure myself about this.	Bu konuda kendimden pek emin değilim.
So he gets sick.	Böylece hastalanır.
God only.	Tanrı sadece.
There are no two ways.	Bunun iki yolu yok.
More than enough reason to give it a try if you ask me.	Bana sorarsan denemek için fazlasıyla yeterli bir sebep.
He left for work.	İş için ayrıldı.
So start over.	Öyleyse en baştan başlayın.
You're not getting a blast of joy from your usual sources.	Her zamanki kaynaklarınızdan sevinç darbesi alamıyorsunuz.
We feel a duty to give to others and make them happy.	Başkalarına vermek ve onları mutlu etmek için bir görev hissediyoruz.
Next, determine if the situation is still safe for you.	Ardından, durumun sizin için hala güvenli olup olmadığını belirleyin.
Just to play this kind of game.	Sadece bu tür bir oyun oynamak için.
He wants more.	Daha fazlasını istiyor.
Man, what a terrible price to pay.	Dostum, ödemek için ne korkunç bir bedel.
I enjoy art and the pleasure other people get from my work.	Sanattan ve diğer insanların işimden aldığı zevkten zevk alıyorum.
He never goes out.	O asla dışarı çıkmaz.
Now everything is seen from a new perspective.	Artık her şey yeni bir perspektiften görülüyor.
He saw it in his face, in his resistance.	Bunu yüzünde, direnişinde gördü.
The driver does.	Sürücü tarafı yapar.
But it looked pretty gone.	Ama oldukça gitmiş görünüyordu.
This article is a hit!	Bu makale tam isabet!.
I needed to run.	Koşmaya ihtiyacım vardı.
And they have.	Ve onlar var.
He wasn't sure about the men.	Erkeklerden emin değildi.
It also has some downsides.	Onun da bazı olumsuz tarafları var.
Or close to it.	Veya ona yakın.
He looked behind him.	Arkasına baktı.
Well, it was pretty obvious.	Pekala, oldukça açıktı.
Your people loved me.	Halkın beni sevdi.
It's very up to date.	Çok güncel.
This is not good enough.	Bu yeterince iyi değil.
It's been missing since then.	O tarihten beri kayıp.
I'm glad you died.	Öldüğüne sevindim.
I am much more than that.	Ben bundan çok daha fazlasıyım.
We start with the first question.	İlk soruyla başlıyoruz.
Create the conditions for true focus.	Gerçek odaklanma için koşulları yaratın.
Then the new page appears.	Ardından yeni sayfa görünür.
Others play loud and clear.	Diğerleri yüksek sesle ve net bir şekilde çalar.
I think that was a big challenge for us.	Bence bu bizim için büyük bir meydan okumaydı.
He had nothing left for it.	Bunun için elinde hiçbir şey kalmamıştı.
They should have nothing to fear.	Korkacakları bir şey olmamalı.
I was sure you were here because you found me.	Beni bulduğun için burada olduğundan emindim.
This place was so normal now.	Burası artık çok normaldi.
I am really looking forward to this phone.	Bu telefonu gerçekten dört gözle bekliyorum.
And now we know.	Ve artık biliyoruz.
This was the first time on a live target.	Bu canlı bir hedefe ilk kez oldu.
It was green.	Yeşildi.
If that's what they wanted, he wouldn't have died.	İstedikleri bu olsaydı, ölmemişti.
It made sense in its own way.	Kendi yolunda mantıklıydı.
He looks at me.	Bana bakıyor.
But perhaps they had another purpose.	Ama belki de bir amaçları daha vardı.
At least how to sit and stay.	En azından nasıl oturulur ve kalınır.
He was arrested minutes later.	Dakikalar sonra tutuklandı.
Finally, he came to a house.	Sonunda bir evin önüne geldi.
However, these processes tend to be quite slow.	Ancak, bu süreçler oldukça yavaş olma eğilimindedir.
I'm back, you beat me.	Döndüm, beni yendin.
Indeed, some have told me this.	Nitekim bazıları bunu bana söyledi.
Say no one knows how it works, not really.	Kimsenin nasıl çalıştığını bilmediğini söyle, gerçekten değil.
Treatment.	Tedavi.
There was so much that needed to happen.	Olması gereken çok şey vardı.
Animated pictures.	Hareketli resimler.
There wasn't much inside but it's just opened.	İçeride pek kimse yoktu ama yeni açıldı.
These are the people with the problem.	Bunlar sorun olan insanlar.
I love your body.	Vücudunu seviyorum.
He should help his friends.	Arkadaşlarına yardım etmelidir.
I didn't listen to him.	Onu dinlemedim.
In this case, the evidence does not support the accusation.	Bu durumda kanıt, suçlamayı desteklemiyor.
Maybe that's what they both need.	Belki de ikisinin de ihtiyacı olan şey budur.
The only support they need from us is our money.	Bizden ihtiyaçları olan tek destek paramızdır.
They are currently selling very well.	Şu anda da oldukça iyi satışlardalar.
He thought about what to do.	Ne yapacağını düşündü.
It was the worst experience of my life.	Hayatımın en kötü deneyimiydi.
If there is no better way, it will.	Daha iyi bir yol yoksa, yapacak.
Benefits and limitations.	Faydalar ve sınırlamalar.
I could never be landlocked.	Asla kara kilitli olamazdım.
He hurt you.	Sana zarar verdi.
Drop and pick up and drop off and pick up from school.	Bırak ve al ve bırak ve okuldan al.
Finding drinking water in the wild.	Vahşi doğada içme suyu bulmak.
You probably don't remember me.	Muhtemelen beni hatırlamıyorsun.
There is a world of difference in the results.	Sonuçlarda dünyalar kadar fark var.
I don't care who you are.	Kim olduğun umurumda değil.
It is here now and will stay here.	O şimdi burada ve burada kalacak.
Not important.	Çok önemli değil.
He shook it harshly.	Sertçe salladı.
He works hard.	Çok çalışıyor.
over her shoulder.	Onun omuzunun üstünden.
Have your family later.	Ailen sonra olsun.
It's just natural selection.	Bu sadece doğal seleksiyon.
Bring it to a boil again and turn the heat down to low.	Tekrar kaynatın ve ısıyı düşük seviyeye getirin.
Unfortunately, there aren't any techniques that generally work.	Ne yazık ki, genel olarak çalışan herhangi bir teknik yok.
She is extremely beautiful.	O son derece güzel.
I wanted to learn a new style of football.	Yeni bir futbol stili öğrenmek istiyordum.
I want to thank you once.	Sana bir kez teşekkür etmek istiyorum.
The plan was simple.	Plan basitti.
They wouldn't go like this.	Böyle gitmezlerdi.
It's just local to me.	Sadece benim için yerel.
I really want you here.	Burada olmanı çok istiyorum.
Strong man protects.	Güçlü erkek, korur.
And he is serious.	Ve o ciddi.
But that's not your problem.	Ama bu senin sorunun değil.
However, additional studies are needed to support the latter.	Bununla birlikte, ikincisini desteklemek için ek çalışmalara ihtiyaç vardır.
You don't have to live with the pain.	Acıyla yaşamak zorunda değilsin.
You are money, hot money.	Sen parasın, sıcak para.
No effect.	Etki gelmiyor.
This is a complete failure.	Bu tam bir başarısızlık.
We are growing and trying to find where our path lies.	Büyüyoruz ve yolumuzun nerede olduğunu bulmaya çalışıyoruz.
There is no escape for either of you.	İkiniz için de kaçış yok.
The rest of the world was turned upside down while we were with them.	Biz onlarla birlikteyken dünyanın geri kalanı tepetaklak oldu.
Blue bars indicate control cells.	Mavi çubuklar kontrol hücrelerini gösterir.
None of them stepped in with him.	Hiçbiri onunla adım atmadı.
I wonder where they got this line from.	Bu hattı nereden bulduklarını merak ediyorum.
They have changed.	Değiştiler.
I have nothing to wear.	Giyecek hiçbir şeyim yok.
He was accustomed to dealing with grades at an early age.	Erken yaşlarda notlarla ilgilenmeye alışmıştı.
People do this very often.	İnsanlar bunu çok sık yapıyorlar.
But now he couldn't.	Ama şimdi yapamazdı.
It doesn't feel real.	Gerçek hissetmiyor.
But how is unclear.	Ama nasıl belli değil.
He hated it.	Bundan nefret ediyordu.
Let them know what you think here.	Burada ne düşündüğünüzü onlara bildirin.
I said it very well though.	Yine de çok iyi söyledim.
It was worth the wait.	Beklemeye değerdi.
Nobody knew the first man.	İlk adamı kimse bilmiyordu.
I ran my hands over my legs and arms.	Ellerimi bacaklarımda ve kollarımda gezdirdim.
That's why we do this.	Bu yüzden bunu yapıyoruz.
The last single case.	Son tek vaka.
Anyway, here's the list.	Her neyse, işte liste.
He asked us directly.	Doğrudan bize sordu.
He looked at his feet.	Ayaklarına baktı.
Sometimes you can choose a method and stick with it easily.	Bazen bir yöntem seçebilir ve ona kolayca bağlı kalabilirsiniz.
Then it finally came back on the line.	Sonra nihayet hatta geri geldi.
He knew, but neither of them talked about it.	O biliyordu, ama ikisi de bunun hakkında konuşmadı.
But they lost weeks of work and valuable materials.	Ancak haftalarca süren çalışmaları ve değerli malzemeleri kaybettiler.
Maybe that's the only way.	Belki de tek yol budur.
A cute shot.	Sevimli bir attı.
This is not a good situation.	Bu iyi bir durum değil.
I don't know why this should happen.	Bunun neden olması gerektiğini bilmiyorum.
A good role model to your little ones.	Küçüklerinize iyi bir rol model.
These remain the main focus of this research program.	Bunlar, bu araştırma programının ana odak noktası olmaya devam ediyor.
Getting in trouble and getting out quickly.	Başını belaya sokmak ve çabuk çıkmak.
Let your customers tell your story.	Müşterilerinizin hikayenizi anlatmasına izin verin.
Every day we see money proving that it makes a man.	Her gün paranın insanı adam ettiğini kanıtladığını görüyoruz.
The family would carry on and perhaps become stronger.	Aile devam edecek ve belki daha güçlü olacaktı.
He did something.	Bir şey yaptı.
They made a picture.	Bir resim yaptılar.
If you've heard this story before, stop me.	Bu hikayeyi daha önce duyduysanız beni durdurun.
Anyone can register.	Herkes kaydolabilir.
Body to body grounded against it.	Beden beden ona karşı toprakladı.
You can't tell.	Söyleyemezsin.
It may sound like the city itself.	Kulağa şehrin kendisi gibi gelebilir.
Once speaking, everything was simple.	Bir kez konuşurken, her şey basitti.
I had to ask others.	Başkalarına sormak zorunda kaldım.
Natural products have long been an important source of cancer treatment.	Doğal ürünler uzun zamandır kanser tedavisinin önemli bir kaynağı olmuştur.
You move quickly from one shot to the next.	Bir çekimden diğerine hızla geçiyorsun.
There was no expression in his dark eyes.	Kara gözlerinde hiçbir ifade yoktu.
Then the result is the same as before.	O zaman sonuç eskisi gibi.
Media attention was overwhelming.	Medyanın ilgisi çok fazlaydı.
He's really a man who gets completely lost in a role.	O gerçekten bir rolün içinde tamamen kaybolan bir adam.
Leaves fall soon after.	Yapraklar hemen sonra düşer.
I'm not saying it can't be done.	Yapılamaz demiyorum.
He called to see his son.	Oğlunu görmek için çağırdı.
Social media takes time and resources.	Sosyal medya zaman ve kaynak alır.
And we were a good team.	Ve biz iyi bir takımdık.
There was nothing more to be said.	Daha fazla söylenmesi gereken bir şey yoktu.
Thanks for making our clothes.	Kıyafetlerimizi yaptığın için teşekkürler.
Most of us feel lucky to have a job, any job.	Çoğumuz bir işe, herhangi bir işe sahip olduğumuz için kendimizi şanslı hissediyoruz.
From the day he was born.	Doğduğu günden itibaren.
This started it.	Bu onu başlattı.
Put the milk in the saucepan so that it does not completely cover it.	Sütü tamamen örtmeyecek şekilde tencereye koyun.
Little did he know about her other than her name.	Adı dışında onun hakkında çok az şey biliyordu.
Maybe a lot, maybe a little.	Belki çok, belki biraz.
Someone out there must know where that poor girl is.	Dışarıdaki biri o zavallı kızın nerede olduğunu biliyor olmalı.
Here is nice.	Burası güzel.
He was a different individual now.	Artık farklı bir bireydi.
Some may say they are not, but we believe they are.	Bazıları öyle olmadığını söyleyebilir, ama biz öyle olduklarına inanıyoruz.
If you guys are interested.	Beyler ilgileniyorsanız.
Whatever pattern you choose, fill in the center as well.	Seçtiğiniz desen ne olursa olsun, merkezi de doldurun.
There is a smell today.	Bugün koku var.
You told us we were wrong.	Bize yanıldığımızı söyledin.
I'm proud of that too.	Bununla da gurur duyuyorum.
It was quiet for a few minutes.	Birkaç dakika sessiz kaldı.
It's not fair to me.	Benim için adil değil.
Believe it or not.	İnan ya da inanma.
Which wasn't very long.	Ki bu çok uzun değildi.
When he's gone, we'll follow him.	O gittiğinde, onu takip edeceğiz.
I spoke to his father.	Babasıyla konuştum.
Which leads to wrong answer.	Hangi yanlış cevaba yol açar.
I think he has a bright future for us.	Onun bizim için parlak bir geleceği olduğunu düşünüyorum.
In the 5th minute of the second period, they doubled the lead.	İkinci periyodun 5 dakikasında farkı ikiye çıkardılar.
I thought you would.	Yapacağını düşündüm.
They are asking the right questions.	Doğru soruları soruyorlar.
We talked for an hour.	Bir saat konuştuk.
Rest assured, we are very good for each other.	Emin olun birbirimize çok yakışıyoruz.
But people are not like that.	Ama insanlar öyle değil.
It was one of the things he loved most about her.	Bu onun hakkında en çok sevdiği şeylerden biriydi.
So, this is not it.	Yani, bu değil.
So there is a body.	Yani bir vücut var.
For five to eight years.	Beş ila sekiz yıl boyunca.
It never helps to clean the bathroom.	Banyoyu temizlemeye asla yardım etmez.
Be aware of your resources.	Kaynaklarınızın farkında olun.
Raise your hand and repeat.	Elinizi kaldırın ve tekrarlayın.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Kaynatın, ardından örtün ve ısıyı azaltın.
I do my best to act.	Rol yapmak için elimden geleni yapıyorum.
Still not part of the land.	Hala arazinin bir parçası değil.
Winter weather means different things in our region.	Kış havası bölgemizde farklı şeyler ifade ediyor.
Let's hope it doesn't.	Umarız öyle olmaz.
I hope you enjoy reading my books.	Umarım kitaplarımı keyifle okursunuz.
I can't find any information about this use case.	Bu kullanım durumu hakkında herhangi bir bilgi bulamıyorum.
There was nothing to eat here.	Burada yiyecek bir şey yoktu.
we are in position.	konumundayız.
It's too late to change.	Değiştirmek için çok geç.
Take a breath and let go.	Bir nefes alın ve bırakın.
Sometimes it's just about getting things done.	Bazen sadece işleri halletmekle ilgilidir.
Here are some examples.	İşte bazı örnekler.
In reality.	Gerçekte.
No company is perfect.	Hiçbir şirket mükemmel değildir.
Then for a reason.	O zaman bir nedenden.
I love him and he seems to love me too.	Onu seviyorum ve o da beni seviyor gibi görünüyor.
Another construction site.	Başka bir şantiye.
I can not get any answers.	Cevap alamıyorum.
In fact, we know almost nothing about them.	Aslında onlar hakkında neredeyse hiçbir şey bilmiyoruz.
you are not perfect	sen mükemmel değilsin
Plus the six he's currently building.	Artı şu anda inşa ettiği altı tane.
You see many big weeks.	Birçok büyük hafta görüyorsunuz.
User experience is a way to ultimately achieve business goals.	Kullanıcı deneyimi, nihayetinde iş hedeflerine ulaşmanın bir yoludur.
We start as follows.	Aşağıdaki gibi başlıyoruz.
He finished third that season.	O sezon üçüncü oldu.
Love is difficult.	Aşk zordur.
Taken by someone who knew it was there.	Orada olduğunu bilen biri tarafından çekilmiş.
I'm sure most of us understand that.	Eminim çoğumuz bunu anlıyoruz.
But if you can't find them, it doesn't matter.	Ama onları bulamazsan, önemli değil.
I have no idea what career advancement means.	Kariyer gelişiminin ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrim yok.
But this is the best.	Ama en iyisi bu.
I need help please help me.	Yardıma ihtiyacım var lütfen bana yardım edin.
We roll with it.	Onunla yuvarlanıyoruz.
That's why you say you lost your faith	Bu yüzden inancını kaybettiğini söylüyorsun.
I wrapped my arms around my neck.	Kollarını boynuma doladım.
Each dot represents a single published study.	Her nokta, yayınlanmış tek bir çalışmayı temsil eder.
Before long, the beat begins to show itself.	Çok geçmeden beat kendini göstermeye başlar.
No one can do that under the sun.	Güneşin altında hiç kimse bunu yapamaz.
All service is free.	Tüm hizmet ücretsizdir.
They are at hand.	Onlar elinizin altında.
Added to the end.	Sona eklendi.
I thought about a particular memory.	Belirli bir anımı düşündüm.
I helped him to my car.	Arabama kadar ona yardım ettim.
I can not sleep too.	Ben de uyuyamıyorum.
From today no one will speak ill of you.	Bugünden itibaren kimse senin hakkında kötü konuşmayacak.
However, we have shown in this article that this is not enough.	Ancak bunun yeterli olmadığını bu yazıda gösterdik.
I was so scared.	Çok korkmuştum.
I gave it to him to issue a bill.	Ona bir fatura kesmesi için verdim.
He would take the boy there.	Çocuğu oraya götürecekti.
The answer has been given.	Cevap verildi.
He felt he would need it.	Buna ihtiyacı olacağını hissediyordu.
She was very excited and said she wanted to be.	Çok heyecanlıydı ve olmak istediğini söyledi.
They are enemies.	Onlar düşman.
They have no particular interest here.	Burada özel bir ilgileri yok.
It contains and controls.	İçerir ve kontrol eder.
And this is absolutely true.	Ve bu kesinlikle doğrudur.
When you feed your dogs, they love you.	Köpeklerinizi beslediğinizde sizi severler.
He knew he had it.	Sahip olduğunu biliyordu.
I ordered exactly what the guys said they liked.	Adamların beğendiğini söylediklerini aynen sipariş ettim.
The method involved two steps.	Yöntem iki adım içeriyordu.
Yes, that could happen.	Evet, bu olabilir.
Never happened, never will.	Asla olmadı, asla olmayacak.
For a child there must be a library just around the corner.	Bir çocuk için köşeyi dönünce bir kütüphane olması gerekir.
It's time to start from a bad experience.	Kötü bir deneyimden yola çıkma zamanı.
They no longer have power over me.	Artık üzerimde güçleri yok.
This seemed to be the true passion between them.	Aralarındaki gerçek tutku bu gibi görünüyordu.
We know very little about him.	Onun hakkında çok az şey biliyoruz.
The best part is the experience.	En iyi yanı deneyimdir.
I'd love to see him race when he's good.	İyi olduğu zaman yarıştığını görmek isterdim.
This immediately caught my attention.	Bu hemen dikkatimi çekti.
It wasn't exactly painful.	Tam olarak acı değildi.
He turns to me.	Bana dönüyor.
Maybe you know something about the man and his friends.	Belki sen de adam ve arkadaşları hakkında bir şeyler biliyorsundur.
The characters speak for us.	Karakterler bizim adımıza konuşuyor.
At least that's my hope.	En azından benim umudum bu.
They finally got to me.	Sonunda bana ulaştılar.
I won't go into details.	Ayrıntılara girmeyeceğim.
It is certainly something to be heard.	O, şüphesiz duyulacak bir şeydir.
Dad knew my brother needed some daddy time with him.	Babam, erkek kardeşimin onunla biraz baba zamanına ihtiyacı olduğunu biliyordu.
He loved the money he earned.	Kazandığı parayı seviyordu.
That was the place to sit every evening.	Her akşam oturma yeri orasıydı.
He loved talking to her.	Onunla konuşmayı severdi.
Finally, we finally caught a big storm.	Sonunda, sonunda büyük bir fırtına yakaladık.
I think it's very nice.	Bence çok güzel.
The legal process requires no more.	Yasal süreç daha fazlasını gerektirmez.
Pretty crazy to prevent this from happening multiple times up to this point.	Bu noktaya kadar bunun defalarca olmasını önlemek için oldukça çılgınca.
Other things may help but they don't solve it.	Başka şeyler yardımcı olabilir ama çözmezler.
But he needed proof.	Ama kanıta ihtiyacı vardı.
People came to visit.	İnsanlar ziyarete geldi.
Bring him here.	Onu buraya getirin.
Here is the plan.	İşte plan.
It upset my balance.	Dengemi bozdu.
The front door is wide open.	Ön kapı ardına kadar açık.
He had left the country.	Ülkeyi terk etmişti.
You care what you drink.	Ne içtiğini umursuyorsun.
And a window opened in my brain.	Ve beynimde bir pencere açıldı.
Mix and taste.	Karıştırın ve tadın.
There were friends who had no problems before.	Daha önce hiçbir sorunu olmayan arkadaşlar olmuştu.
He has everything.	Her şeye sahip.
Lots of great colors to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz çok sayıda harika renk.
Little was known about him.	Onun hakkında çok az şey biliniyordu.
Still, the scene had given him the answer.	Yine de sahne ona cevabı vermişti.
We have roads.	Yollarımız var.
These books are complete stories told in just five issues.	Bu kitaplar sadece beş sayı içinde anlatılan tam hikayelerdir.
Will be again.	Tekrar olacak.
They are completely different.	Onlar tamamen farklı.
It doesn't matter who it is.	Kim olduğu önemli değil.
All interested friends started training accordingly.	İlgilenen tüm arkadaşlar buna göre antrenman yapmaya başladılar.
It made me smile.	Beni gülümsetti.
I'm trying to find him before the bad guys find him.	Kötü adamlar bulmadan onu bulmaya çalışıyorum.
But any build will work as long as there is a build.	Ama herhangi bir yapı, yapı olduğu sürece işe yarayacaktır.
You women have made your bed.	Siz kadınlar yatağınızı yaptınız.
It does require a little more organization though.	Yine de biraz daha organizasyon gerektiriyor.
This has been covered up.	Bu örtbas edildi.
They're even worse in the light.	Işıkta daha da kötüler.
Wait, it will get better.	Bekle, daha iyi olacak.
I felt at home and part of the family.	Evde ve ailenin bir parçası gibi hissettim.
Not until we see him again and ask.	Onu tekrar görene ve sorana kadar olmaz.
Therefore, we leave this question for another day.	Bu nedenle bu soruyu başka bir güne bırakıyoruz.
They are very careful.	Çok dikkat ederler.
This journey is for that purpose.	Bu yolculuk bu amaca yöneliktir.
The state of the environment is not the only factor.	Çevrenin durumu tek faktör değildir.
Start college or go to work.	Üniversiteye başla ya da işe git.
My other horses ran great.	Diğer atlarım harika koştu.
The sooner the better.	Ne kadar erken o kadar iyi.
Nice big size.	Güzel büyük boy.
He studied one side first, then the other.	Önce bir tarafını, sonra diğer tarafını inceledi.
Not a lot, maybe once or twice a day.	Çok değil, belki günde bir veya iki.
Especially not today, not right now.	Özellikle bugün değil, şu anda değil.
And it was mostly accepted.	Ve çoğunlukla kabul edildi.
But he knew that before he said it.	Ama bunu o söylemeden önce biliyordu.
Freedom from fear.	Korkudan özgürlük.
The original line is blue.	Orijinal çizgi mavi.
That was the difficulty.	Zorluk buydu.
My husband chose the place pretty much at random.	Kocam yeri hemen hemen rastgele seçti.
They think they want anyway.	Nasılsa istediklerini sanıyorlar.
It may not come from our team.	Ekibimizden gelmeyebilir.
I loved people.	İnsanları sevdim.
Yes, it will definitely look good as a plus.	Evet, kesinlikle artı biri olarak iyi görünecek.
Obtained.	Elde edilir.
There are good reasons for them to be right.	Haklı olmaları için iyi sebepler var.
No one saw a spirit come out.	Kimse bir ruhun çıktığını görmedi.
There are different ways to handle this.	Bunu ele almanın farklı yolları var.
You were great together.	Birlikte harikaydınız.
It's funny, but you know you're not going in.	Komik, ama içeri girmeyeceğini biliyorsun.
Withdrew.	Geri çekildi.
He would find it.	Onu bulacaktı.
I shook him hard.	Onu sertçe salladım.
He'll obviously show it to you for a price.	Belli ki bir bedeli karşılığında sana gösterecek.
Sometimes we even come across difficult people.	Bazen zor insanlarla bile karşılaşıyoruz.
He sat motionless.	O hareketsiz oturdu.
There was a large supply.	Büyük bir tedarik vardı.
In the near term, it means one failure after another.	Yakın vadede, birbiri ardına başarısızlık anlamına gelir.
i was going guys	devam ediyordum beyler
Their children were safe.	Çocukları güvendeydi.
He broke my heart.	Kalbimi kırdı.
These were eight patients.	Bunlar sekiz hastaydı.
This will surely cause confusion.	Bu mutlaka kafa karışıklığına neden olacaktır.
I could never see that he was part of our family.	Onun ailemizin bir parçası olduğunu asla göremedim.
He played man-to-man.	Erkek erkeğe oynadı.
We had the feeling that we could still lose it.	Bunu hala kaybedebileceğimiz hissine kapıldık.
It cannot be the subject of review by the court.	Bu mahkeme tarafından inceleme konusu yapılamaz.
I know they will be fine.	İyi olacaklarını biliyorum.
No, really, read both.	Hayır, gerçekten, ikisini de okuyun.
This was later shown to be false.	Bunun yanlış olduğu daha sonra gösterildi.
But the game part was difficult to do.	Ama oyun kısmını yapmak zordu.
I love animals and he knew that.	Hayvanları seviyorum ve o bunu biliyordu.
If not, there may be problems.	Değilse, sorunlar olabilir.
There was another silence.	Bir sessizlik daha oldu.
I cut that out completely.	Bunu tamamen kestim.
It wasn't like this for me before.	Eskiden bende böyle değildi.
We'll get this done as soon as it's done.	Bu iş biter bitmez halledecektik.
All these fields.	Tüm bu alanlar.
I am very creative and love to create things with paper.	Çok yaratıcıyım ve kağıtla bir şeyler yaratmayı seviyorum.
But in recent years, this model has come under stress.	Ancak son yıllarda, bu model stres altına girdi.
These.	Bunlar.
With little experience or training.	Çok az deneyim veya eğitim ile.
Soldiers search the house.	Askerler evi arar.
I will go now.	şimdi gideceğim.
He walked furiously.	Öfkeli yürüdü.
It has continued to evolve to this day.	Bugüne kadar bu gelişmeye devam etti.
All because of you.	Hepsi senin yüzünden.
Taxing is hard.	Vergi vermek zor.
I like people who are tough on me.	Bana sert davranan insanları seviyorum.
He pulled a corpse over himself.	Kendi üzerine bir ceset çekti.
Soon all schools were given to the state administration.	Yakında tüm okullar devlet yönetimine verildi.
There are fingerprints and blood.	Parmak izi ve kan var.
They got married two years later.	İki yıl sonra evlendiler.
But it seems that the matter is more complex.	Ama görünüşe göre mesele daha karmaşık.
You are more likely to get cancer if you smoke.	Sigara içiyorsanız kanser olma olasılığınız daha yüksektir.
Most likely his father.	Büyük ihtimalle babası.
His father could have pulled him against his will.	Babası onu kendi isteği dışında çekebilirdi.
But the truth is still true.	Ama gerçek hala doğrudur.
With a little extra work, too.	Biraz fazladan iş de alarak.
Many could not wait and went home.	Birçoğu bekleyemedi ve eve gitti.
You made me decide.	Karar vermemi sağladın.
Evidence is thus obtained.	Kanıt bu nedenle elde edilir.
And sorry doesn't even start to say.	Ve üzgünüm bile söylemeye başlamaz.
It was pretty quiet.	Oldukça sessiz geçti.
You have to trust me.	Bana güvenmek zorundasın.
Set the third bowl aside.	Üçüncü kaseyi bir kenara koyun.
He sat next to me and continued the conversation.	Yanıma oturdu ve konuşmaya devam etti.
I was hoping you would help me now.	Şimdi bana yardımcı olacağını umuyordum.
And me.	Ve ben.
He said he would help me.	Bana yardım edeceğini söyledi.
That was my aim.	Amacım buydu.
My arms were too sore to type any more.	Kollarım daha fazla yazamayacak kadar ağrıyordu.
But there is no time to lose.	Ama kaybedecek zaman yok.
Not today.	Bugün değil.
in my car.	Arabamda.
I'm with you.	Seninleyim.
It was like a street party.	Sokak partisi gibiydi.
I missed a beat.	Bir ritmi kaçırmıştım.
He has been fighting ever since.	O zamandan beri savaşıyordu.
He sleeps a lot.	Çok uyuyor.
He returned to camp.	Kampa döndü.
I can't even remember his name.	Adını bile hatırlayamıyorum.
Family part.	Aile kısmı.
They got you covered.	Seni ele verdiler.
But he lived in his dreams.	Ama rüyalarında yaşadı.
General, to you to do this.	General, bunu yapmak için size.
It won't be easy for you.	Senin için kolay olmayacak.
Something was waiting.	Bir şey bekliyordu.
Actually it did.	Aslında oldu.
It was huge, easily a foot and a half wide.	Kocamandı, kolayca bir buçuk metre genişliğindeydi.
I highly recommend giving this movie a chance.	Bu filme bir şans vermenizi şiddetle tavsiye ederim.
I hope he is found and caught.	Umarım bulunur ve yakalanır.
He closed his eyes and tried to calm his mind.	Gözlerini kapattı ve zihnini sakinleştirmeye çalıştı.
I had a community.	bir topluluğum vardı.
This, of course, makes good sense.	Bu, elbette, iyi bir anlam ifade ediyor.
Face to face, skin to skin.	Yüz yüze, ten tene.
This process will take some time.	Bu işlem biraz zaman alacaktır.
You can still count on me on this one.	Yine de bu konuda bana güvenebilirsin.
They know the law.	Hukuku biliyorlar.
Our rooms are no longer a secret.	Odalarımız artık sır değil.
I can see through the windshield.	Ön camdan görebiliyorum.
Be comfortable with yourself.	Kendinle rahat ol.
Look this way.	Şu tarafa bak.
Your picture was in the paper today.	Resmin bugün gazetedeydi.
What it means as proof of his true nature.	Gerçek doğasının kanıtı olarak ne anlama geldiğini.
It was a fire.	Bir yangındı.
You vote for whoever you want.	İstediğin kişiye oy verirsin.
They also talk secretly at night.	Ayrıca geceleri gizlice konuşurlar.
My family had known him for years.	Ailem onu ​​yıllardır tanıyordu.
And you don't lose it either, which is more.	Ve onu da kaybetmezsin, ki bu daha fazla.
That's why you do what you do without studying.	Bu yüzden yaptığınız işi ders çalışmadan yapıyorsunuz.
The other driver did the same.	Diğer sürücü de aynısını yaptı.
Yet there was.	Yine de vardı.
I've never seen anything like this.	Ben böyle bir şey görmedim.
He was just a great guy to have as a friend.	O sadece arkadaş olarak sahip olunacak harika bir adamdı.
Nothing else is needed.	Başka hiçbir şeye ihtiyaç yoktur.
They started laughing at each other now.	Artık birbirlerine gülmeye başladılar.
You came late, at half past ten.	Geç geldin, on buçukta.
And it has a positive and a negative.	Ve bir olumlu ve bir olumsuzluğu var.
At that time.	O zamanlar da.
I'm used to a quiet life, you know.	Sakin bir hayata alışığım, biliyorsun.
And we haven't even mentioned the weight loss benefits.	Ve kilo verme faydalarından bahsetmedik bile.
Something had to be done.	Bir şeyler yapılmalıydı.
To each other.	Birbirlerine.
I take it myself.	kendim alıyorum.
To determine if he is at home.	Evde olup olmadığını belirlemek için.
There will be consequences, he knows.	Sonuçları olacak, biliyor.
And the rest, as they say, is history!.	Ve gerisi, dedikleri gibi, tarih!.
The house was black.	Ev siyahtı.
I knew before, I was going to tell you that night.	Daha önce biliyordum, o gece sana anlatacaktım.
I was there when his life was over.	Hayatı tükendiğinde oradaydım.
That's what they wanted to be.	Olmak istedikleri buydu.
Something interesting happened today.	Bugün ilginç bir şey oldu.
In fact, we're not even sure anyone left town.	Aslında, kimsenin kasabayı terk ettiğinden bile emin değiliz.
The day had not started well.	Gün iyi başlamamıştı.
He flipped the situation over and over in his head.	Durumu kafasında tekrar tekrar çevirdi.
Life is not a school.	Hayat bir okul değildir.
His return is not yet known.	Dönüşü henüz bilinmiyor.
His old item was the country.	Eski eşyası ülkeydi.
They cannot be the reason for you to believe or do anything.	İnanmanızın veya bir şey yapmanızın nedeni olamazlar.
But they didn't leave me because they couldn't find a house.	Ama ev bulamadığı için beni bırakmadılar.
You're not worth the trouble.	Zahmet etmeye değmezsin.
A major operation was planned.	Büyük bir operasyon planlandı.
Also common law.	Aynı zamanda ortak hukuk.
The biggest problem, of course, is the damage it does to the planet.	En büyük sorun tabii ki gezegene verdiği zarar.
But they are here somewhere.	Ama burada bir yerdeler.
The world will find a way to move on.	Dünya devam etmenin bir yolunu bulacaktır.
I will never go again because it is too dangerous.	Bir daha asla gitmeyeceğim çünkü çok tehlikeli.
Fear is not any part of who and what you are.	Korku, kim ve ne olduğunuzun herhangi bir parçası değildir.
I knew nothing about being a father.	Baba olmakla ilgili hiçbir şey bilmiyordum.
And I'll see you at dinner tonight.	Ve bu akşam yemekte görüşürüz.
Maybe your lies have stopped.	Belki de yalanların durmuştur.
But needs have changed.	Ancak ihtiyaçlar değişti.
I will not attempt this with consent.	Bunu rıza ile denemeyeceğim.
The number one activity in that place is standing in line.	O yerdeki bir numaralı aktivite sırada duruyor.
Before war, before peace.	Savaştan önce, barıştan önce.
This brought me back.	Bu beni geri getirdi.
We are committed to this decision.	Bu karara bağlıyız.
Blood will come out.	Kan çıkacak.
But it cannot reach those values.	Ama o değerlere ulaşamıyor.
They did not accept the world around them.	Çevrelerindeki dünyayı kabul etmediler.
He felt quite calm.	Oldukça sakin hissediyordu.
The components of this system are related to gender.	Bu sistemin bileşenleri cinsiyetle ilgilidir.
He just wants to add a screen door, so to speak.	Sadece bir sineklikli kapı eklemek istiyor, tabiri caizse.
Green eyes don't say anything and neither does he.	Yeşil gözler hiçbir şey söylemiyor ve o da söylemiyor.
Other studies show similar results.	Diğer çalışmalar da benzer sonuçlar göstermektedir.
I didn't call you	seni aramadım
Their real names can be chosen by the player.	Gerçek adları oyuncu tarafından seçilebilir.
But it finally got there.	Ama sonunda oraya geldi.
I can be crazy.	deli olabilirim.
I've read the books.	Kitapları okudum.
They cannot avoid talking to each other.	Birbirleriyle konuşmaktan kaçınamazlar.
But don't get me wrong.	Ama beni yanlış anlama.
Plaintiff did not attend the hearing in person.	Davacı duruşmaya bizzat katılmadı.
You are afraid to forget, but you will never forget.	Unutmaktan korkuyorsun ama asla unutmayacaksın.
I will not keep running.	Koşmaya devam etmeyeceğim.
Obviously, we are talking about different events.	Açıkçası, farklı etkinliklerden bahsediyoruz.
Once upon a time you could say it was quite beautiful.	Bir zamanlar oldukça güzel olduğunu söyleyebilirdiniz.
That afternoon, he had asked the parents to come and fetch their children.	O öğleden sonra, ebeveynlerin gelip çocuklarını getirmelerini istemişti.
But these are the best examples.	Ama bunlar en iyi örnekler.
They like facts, data, and answers.	Gerçekleri, verileri ve cevapları severler.
We are afraid and should be afraid.	Korkuyoruz ve korkmalıyız.
He was a criminal.	O bir suçluydu.
They don't want this.	Bunu istemiyorlar.
Nobody hurt you.	Kimse seni incitmedi.
Some also left.	Bazıları da ayrıldı.
Now this is the case.	Şimdi durum bu.
Now everyone has done very different things.	Şimdi herkes çok başka şeyler yaptı.
He knew he was stupid.	Aptal olduğunu biliyordu.
Good for him.	Ona iyi.
Change can be difficult.	Değişim zor olabilir.
He said my name.	Adımı söyledi.
To go day and night.	Gece gündüz gitmek için.
It just has to be.	Sadece olması gerekiyor.
The interview was a success and the terms are reasonable.	Röportaj bir başarıydı ve şartlar makul.
It is good to see rain or fire in a dream.	Rüyada yağmur veya ateş görmek iyidir.
Not just for me, but for him too.	Sadece benim için değil, onun için de.
I love the speed of this.	Bunun hızını seviyorum.
He was getting too old for the hard stuff.	Zor şeyler için fazla yaşlanıyordu.
I want to be there for you.	Senin için orada olmak istiyorum.
It keeps the mind young.	Zihni genç tutar.
I had no luck.	Şansım yoktu.
Too much pain.	Çok fazla acı.
They've proven that they can.	girebileceğini kanıtladılar.
Lots of books.	Bir sürü kitap.
Everything else is detail.	Geri kalan her şey detay.
I continued to see movement in the black water.	Kara suda hareket görmeye devam ettim.
So each department can have any number of people.	Yani her bölümde herhangi bir sayıda kişi olabilir.
He is ready to receive.	O almaya hazır.
It works for you and it works against you.	Sizin için çalışır ve size karşı çalışır.
Take any of these points.	Bu noktalardan herhangi birini alın.
But now there is none of that.	Ama şimdi bunların hiçbiri yok.
But the problem turns out to be worse than we thought.	Ama sorun düşündüğümüzden daha kötü çıkıyor.
But there was someone in the room with me.	Ama odada benimle birlikte biri vardı.
He asked for help.	Yardım istedi.
They will never be hot or cold again.	Bir daha asla sıcak veya soğuk olmayacaklar.
It wasn't that much.	O kadar da değildi.
It can be serious enough to stop the game.	Oyunu durdurmak için yeterince ciddi olabilir.
There are a few awkward moments.	Birkaç garip an var.
It didn't appear.	Görünmedi.
“This is your right,” he said.	Bu senin hakkın, dedi.
It starts early, ends late.	Erken başlar, geç biter.
Much, much more.	Çok çok daha fazlası.
Man against man.	Adam adama karşı.
From three independent experiments of each test.	Her testin üç bağımsız deneyinden.
Of course, I constantly looked at him.	Tabii ki, sürekli ona baktım.
In this case, it was our meeting.	Bu durumda, bizim toplantımızdı.
Still, something was wrong when the light was full.	Yine de, ışık dolduğunda bir şeyler yanlıştı.
If you still have them, she couldn't help but think.	Hala onlara sahipseniz, düşünmeden edemedi.
Whatever people find now, it's too late.	İnsanlar şimdi ne buldularsa, çok geç kaldılar.
His heart started beating.	Kalbi atmaya başladı.
I'm not here to make you look bad.	Seni kötü göstermek için burada değilim.
He scored eight points and walked one.	Sekiz sayı attı ve bir yürüdü.
I often wish that night was a dream.	Sık sık o gecenin bir rüya olmasını diliyorum.
He then stays in the hospital.	Daha sonra hastanede kalır.
He was the only group leader who was male.	Erkek olan tek grup lideri oydu.
It certainly didn't seem like he had a claim on her.	Kesinlikle onun üzerinde bir iddiası varmış gibi değildi.
I do not think so.	Öyle düşünmüyorum.
No effects were reported from this storm.	Bu fırtınadan herhangi bir etki bildirilmedi.
Yes, there is one more argument than you might expect.	Evet, beklediğinizden bir argüman daha var.
The poor of the people.	Halkın fakiri.
You feel like you really know these characters.	Bu karakterleri gerçekten tanıdığınızı hissediyorsunuz.
I was making a terrible mistake.	Korkunç bir hata yapıyordum.
i am a child	ben bir çocuğum
You are everything.	Sen her şeysin.
It seems to be getting better every week.	Her hafta daha iyiye gidiyor gibi.
And you have something interesting to say.	Ve söyleyecek ilginç bir şeyin var.
I had to get close to him, I had to follow him.	Ona yaklaşmam, onu izlemem gerekiyordu.
She felt like she was going to cry.	Ağlayacak gibi hissetti.
Resolution is tomorrow.	Çözüm süreci yarın.
You can be completely calm.	Tamamen sakin olabilirsiniz.
Except for the big part of course.	Tabii koca kısmı hariç.
You definitely do.	Kesinlikle yapıyorsun.
It is impossible to get there by car now, not in time.	Oraya arabayla gitmek şimdi imkansız, zamanında değil.
They didn't answer.	Cevap vermediler.
Look into their eyes.	Gözlerine bak.
Actually, he was right about me coming home dead.	Aslında, eve ölü olarak gelmem konusunda haklıydı.
Unfortunately, these systems suffered from a number of problems.	Ne yazık ki, bu sistemler bir takım problemlerden muzdaripti.
Day and night.	Gece ve gündüz.
Contact him now and get your solution.	Şimdi onunla iletişime geçin ve çözümünüzü alın.
Enough to keep everyone happy, not enough to be exhausted.	Herkesi mutlu etmeye yetecek kadar, tükenmeye yetecek kadar değil.
How you work can vary.	Nasıl çalıştığınız değişebilir.
I feel like we have it too.	Bizde de varmış gibi hissediyorum.
It's a bit complicated because of things.	İşler nedeniyle biraz karmaşık.
Cut everything in sight.	Görünürdeki her şeyi kesin.
all the time.	Bütün zaman.
All you have to do is start fresh.	Tek yapmanız gereken yeni başlamak.
You did nothing.	Hiçbir şey yapmadın.
if you like it.	Eğer hoşuna giderse.
Please think carefully before making a final decision.	Lütfen nihai bir karar vermeden önce dikkatlice düşünün.
It was that good.	O kadar iyiydi.
Cut down on social media.	Sosyal medyayı azaltın.
Not much of a comparison.	Pek karşılaştırma sayılmaz.
Others went up and did the same.	Diğerleri de yukarı çıktı ve aynısını yaptı.
Opening hours vary.	Açılış saatleri değişiklik göstermektedir.
Don't touch it though.	Dokunmayın ama.
He died a few minutes later.	Birkaç dakika sonra öldü.
Not me.	Ben değilim.
Don't talk this way.	Bu şekilde konuşma.
It was not clean when we went.	Biz gittiğimizde temiz değildi.
We are still breathing.	Hala nefes alıyoruz.
You would think you were my student.	Benim öğrencim olduğunu düşünürdün.
He wants his ideas to be heard.	Fikirlerinin duyulmasını istiyor.
Therefore, it is widely used in paper applications.	Bu nedenle, kağıt uygulamalarında yaygın olarak kullanılmaktadır.
I knew you loved me.	Beni sevdiğini biliyordum.
Here are a few pictures.	İşte birkaç resim.
Global health is no exception.	Küresel sağlık bir istisna değildir.
Therefore, the proposed method still works in this extreme case.	Bu nedenle, önerilen yöntem bu aşırı durumda hala çalışır.
It wouldn't have tone.	Bu tonu olmazdı.
It changes rapidly.	Hızla değişir.
At most, they are a threat simply because they are there.	En fazla, sadece orada oldukları için bir tehdittirler.
He had no hope.	Hiç ümidi yoktu.
It could be a risk factor.	Risk unsuru olabilir.
I love looking at you.	Sana bakmayı seviyorum.
I will wait for you more than the same.	Aynısından daha fazlasıyla seni bekleyeceğim.
I can't wait until the end of the year to review.	İncelemek için yılsonunu beklemiyorum.
Many women these days seem to do the opposite.	Bugünlerde birçok kadın tam tersini yapıyor gibi görünüyor.
Seems a little interesting to me.	Bana biraz ilginç geliyor.
That's one way of putting it.	Bunu koymanın bir yolu bu.
Some can be dangerous.	Bazıları tehlikeli olabilir.
But war.	Ama savaş.
This is where my concern comes from.	Benim endişem de buradan geliyor.
It was getting harder and harder to believe.	İnanmaları daha da zorlaşmaya başladı.
Or maybe it wasn't.	Ya da belki o değildi.
It is a learned behavior that exists only in behavior.	Sadece davranışta var olan öğrenilmiş bir davranıştır.
But this is something they have to show.	Ama bu göstermeleri gereken bir şey.
They like to keep things as they are.	Her şeyin olduğu gibi kalmasını severler.
Both had a love for the law of the land.	Her ikisinin de toprak kanununa karşı bir sevgisi vardı.
But it seems his family has other plans.	Ama görünüşe göre ailesinin başka planları var.
Communication is key to the success of our marriage.	Evliliğimizin başarısı için iletişim anahtardır.
Maybe a phone call, but he might not even make it.	Belki bir telefon görüşmesi, ama onu bile yapmayabilir.
They wouldn't let me go upstairs.	Yukarı çıkmama izin vermediler.
Many things have changed though.	Gerçi birçok şey değişti.
After the search you will see the search results.	Aramadan sonra arama sonuçlarını göreceksiniz.
sorry guys.	üzgünüm çocuklar.
The results speak for themselves.	Sonuçlar kendileri için konuşur.
They don't look like music.	Müzik gibi görünmüyorlar.
He shook her hand and repeated.	Elini sıktı ve tekrarladı.
They really understood this.	Bunu gerçekten anladılar.
Too much sugar has been added.	Çok şeker eklendi.
May.	Mayıs.
Nobody asked them.	Kimse onlara sormadı.
So they tried.	Yani denediler.
Because she wanted to be in that photo.	Çünkü o fotoğrafta olmak istiyordu.
I jump back for a moment.	Bir an geriye atlıyorum.
To have a vision.	Vizyon sahibi olmak.
It will be fun to play against your friends.	Arkadaşlarına karşı oynamak eğlenceli olacak.
First, schedule a visit.	İlk olarak, bir ziyaret planlayın.
He stretched out one of his long arms.	Uzun kollarından birini uzattı.
This was the best thing that ever happened to me.	Bu başıma gelen en güzel şeydi.
Older dogs need a food suitable for their age.	Yaşlı köpeklerin yaşlarına uygun bir mamaya ihtiyaçları vardır.
As if it was good for him.	Sanki ona iyi gelmişti.
His father as a leader.	Bir lider olarak babası.
If they paid us to play, we would play.	Bize oynamamız için para verselerdi, oynardık.
There are no recorded deaths.	Kayıtlı bir ölüm yok.
Sometimes it can get much more complicated.	Bazen çok daha karmaşık hale gelebilir.
I think you are right.	Sanırım haklısın.
That's the stage that broke me last time.	Geçen sefer beni kıran aşama buydu.
But that wasn't his problem.	Ama bu onun sorunu değildi.
meet my friends.	Arkadaşlarımla tanış.
You were just one of the girls.	Sen sadece kızlardan biriydin.
Images appear as expected.	Görüntüler beklendiği gibi görünüyor.
I agree with that.	Ben buna razıyım.
The skin was taken from the chest wall.	Deri göğüs duvarından alındı.
In this way, a better service can be provided to the user.	Bu sayede kullanıcıya daha iyi bir hizmet sunulabilir.
I was returning to my gold.	Altınlarıma dönüyordum.
I will be waiting outside.	Ben dışarıda bekliyor olacağım.
Let's see how it performs this year.	Bakalım bu yıl nasıl bir performans sergileyecek.
That's about our half hour.	Bu bizim yarım saatimiz kadar.
The situation caused national concern.	Durum ulusal endişeye neden oldu.
He loved to laugh.	Gülmeyi severdi.
You will be taken care of.	Seninle ilgilenilecek.
There was the sound of movement.	Hareket sesi geliyordu.
Each time they were finished, it was meticulously covered.	Her bitirdiklerinde üzeri özenle kapatılmıştı.
Both assembled perfectly.	Her ikisi de mükemmel bir şekilde toplandı.
They did this a lot.	Bunu çok yaptılar.
For the better or for the worst.	Daha iyisi için veya en kötüsü için.
I lost track of time.	Zamanın izini kaybettim.
In the next example, the situation is even stronger.	Önümüzdeki örnekte durum daha da güçlüdür.
They really were.	Gerçekten öyleydiler.
I am really satisfied.	gerçekten memnunum.
I will continue to do this every day forever.	Bunu her gün sonsuza kadar yapmaya devam edeceğim.
It is simple and very comfortable.	Bu basit ve çok rahat.
I really don't want to know.	Gerçekten bilmek istemiyorum.
Therefore, he remains the choice.	Bu nedenle, o seçim olmaya devam ediyor.
There wasn't enough time.	Yeterli zaman yoktu.
And it's not just me.	Ve sadece ben değilim.
Two doors on the left wall.	Soldaki duvarda iki kapı.
Nothing out there today does that.	Bugün orada hiçbir şey bunu yapmıyor.
Finally we get to the how part.	Sonunda nasıl kısmına ulaşıyoruz.
It made me tired.	Beni yordu.
I'm not sure if this is the problem.	Sorunun bu olup olmadığından emin değilim.
And it looks like he got the money.	Ve o parayı almış gibi görünüyor.
There is nothing to hear.	Duyacak bir şey yok.
A space for each individual.	Her birey için bir alan.
In the city, it was right above me.	Şehirde, tam üstümdeydi.
Now they're running for cover again.	Şimdi yine saklanmak için koşuyorlar.
Besides, it wouldn't take long.	Ayrıca, uzun sürmeyecekti.
It's like nothing different.	Farklı bir şey yok gibi.
In general, we can say the following.	Genel olarak şunları söyleyebiliriz.
Since the map is new, it does not show the location.	Harita yeni olduğu için yerini de göstermiyor.
Even when you're cross.	Çapraz olduğunuzda bile.
The results are sad to watch for a number of reasons.	Sonuçları birkaç nedenden dolayı izlemek üzücü.
Poor little man.	Zavallı küçük adam.
He smiled around the table.	Masanın etrafında gülümsedi.
People are going in and out.	İnsanlar girip çıkıyor.
It was great to look at the others.	Diğerlerine bakmak harikaydı.
Just like us.	Tıpkı bizde olduğu gibi.
But her face.	Ama, yüzü.
The conversation was over for him.	Konuşma onun için bitmişti.
I want to sleep in the sun and walk under the stars.	Güneşte uyumak ve yıldızların altında yürümek istiyorum.
Piggyback.	Omzunda.
I'm very happy with the way it turned out.	Ortaya çıkma şeklinden çok mutluyum.
He had never let her sleep, they both knew.	Uyumasına asla izin vermemişti, ikisi de biliyordu.
It has everything a person could want.	Bir insanın isteyebileceği her şeye sahiptir.
I will keep the blog online.	Blogu çevrimiçi tutacağım.
The more economic development we have, the more we change nature.	Ne kadar ekonomik gelişmemiz olursa, doğayı o kadar çok değiştiririz.
Apparently the church there was asleep.	Belli ki oradaki kilise uyuyordu.
Calculated from the specified experiments.	Belirtilen deneylerden hesaplanmıştır.
Obviously, it showed with the result.	Açıkçası, sonuçla gösterdi.
So far, no one has agreed to do this.	Şimdiye kadar kimse bunu yapmayı kabul etmedi.
There was still time, but it was time to go.	Daha çok zaman vardı, ama gitme zamanıydı.
In this case, it is the fifth step of this process.	Bu durumda, bu sürecin beşinci adımı söz konusudur.
There was nothing else to say or do.	Söyleyecek ya da yapacak başka bir şey yoktu.
He was behind.	Arkasındaydı.
The mean value was calculated after two trials.	İki denemeden sonra ortalama değer hesaplandı.
Too much energy.	Çok fazla enerji.
And he was there.	Ve o oradaydı.
They had lost both their mother and father.	Hem annelerini hem de babalarını kaybetmişlerdi.
The deal is uncomplicated, at least in part.	Anlaşma, en azından kısmen, karmaşık değil.
Take care of your face.	Yüzüne iyi bak.
You will be rich and you will be hated.	Zengin olacaksın ve nefret edileceksin.
At least it was working.	En azından çalışıyordu.
Everything instead of war.	Savaş yerine her şey.
He wanted me to come and have a good time with him.	Yanına gelip iyi vakit geçirmemi istedi.
Sometimes several months.	Bazen birkaç ay.
Now we started running to get out on time.	Şimdi zamanında çıkmak için koşmaya başladık.
Let this be your guide.	Rehberiniz bu olsun.
Each of the latter took half a weight.	İkincisinin her biri yarım ağırlık aldı.
But there are not many of them left.	Ama onlardan pek kalmadı.
I couldn't understand it.	Onu anlayamadım.
I have to be honest with myself.	Kendime karşı dürüst olmalıyım.
As if that would make things easier.	Sanki bu işleri kolaylaştıracaktı.
To decide what to do.	Ne yapacağımıza karar vermek için.
We will do our best to help.	Yardım etmek için elimizden geleni yapacağız.
Outside and with my family.	Dışarıda ve ailemle birlikte.
He knew very well how the boy felt.	Çocuğun nasıl hissettiğini çok iyi biliyordu.
Worth it for the money spent.	Harcanan para için buna değer.
About what it cost me.	Bana neye mal olduğu hakkında.
But there are ways to fix this.	Ama bunu düzeltmenin yolları var.
I was given a time and a place.	Bana bir zaman ve yer verildi.
You briefly mentioned your music career.	Müzik kariyerinden kısaca bahsettiniz.
They say it's not good enough for him.	Onun için yeterince iyi olmadığını söylüyorlar.
Focus on the numbers five, three and one.	Beş, üç ve bir sayılara odaklanın.
I'm not sure if this is a bad thing.	Bunun kötü bir şey olup olmadığından emin değilim.
There is no time for this.	Bunun için zaman yok.
This result is easy to understand.	Bu sonucu anlamak kolaydır.
After thinking for a moment, he agreed.	Bir an düşündükten sonra kabul etti.
Listen to my song.	Şarkımı dinle.
And that night the sign came.	Ve o gece işaret geldi.
He would try to sleep.	Uyumaya çalışacaktı.
Beat and kill them.	Onları döv ve öldür.
Every layer matters.	Her katmanın önemi vardır.
He would be there until tomorrow morning.	Yarın sabaha kadar orada olacaktı.
Fair enough, up to a point.	Yeterince adil, bir noktaya kadar.
This was not working.	Bu çalışmıyordu.
Therefore, information should be presented with this in mind.	Bu nedenle bilgi bu akılda tutularak sunulmalıdır.
I've spent my life in small businesses.	Hayatımı küçük işletmelerde geçirdim.
I shouldn't worry about that.	Bunun için endişelenmemeliyim.
Analyzed mobile phone data.	Cep telefonu verilerini analiz etti.
This is the best you can do.	Yapabileceğin en iyi şey bu.
Age them a little.	Onları biraz yaşlandırın.
No matter what he did, he couldn't relax.	Ne yaparsa yapsın rahat edemiyordu.
Come on now, you can help me make the bed.	Hadi şimdi, yatağı toplamama yardım edebilirsin.
They have been the subject of various experiments.	Çeşitli deneylere konu oldular.
God does not see it that way.	Allah öyle görmez.
But died.	Ama oldu.
I feel like making a night out.	Bir gece yapmak gibi hissediyorum.
I told you, someone caught me.	Sana söyledim, biri beni yakaladı.
You also made some good points in your argument.	Argümanınızda da bazı iyi noktalara değindiniz.
Now definitely, this doesn't have to be some kind of show.	Şimdi kesinlikle, bunun bir tür gösteri olması gerekmiyor.
This would be wrong.	Bu yanlış olur.
Two people can play this game.	Bu oyunu iki kişi oynayabilir.
One night and you are a rich woman.	Bir gece ve zengin bir kadınsın.
Not because he said so, but because we weren't ready.	Öyle söylediği için değil, hazır olmadığımız için.
I have to find another place.	Başka bir yer bulmalıyım.
He quickly turned his head to the side.	Başını hızla yana çevirdi.
I may not get much response, but it was worth a try.	Pek tepki alamayabilirim ama denemeye değerdi.
Of course, everyone was carrying a gun.	Elbette herkes silah taşıyordu.
He had the will to do it, yes.	Bunu yapacak iradesi vardı, evet.
He often comments on family, friends, news and life in general.	Sık sık aile, arkadaşlar, haberler ve genel olarak yaşam hakkında yorum yapar.
He was too young to learn, to fully understand what he wanted.	Öğrenmek, ne istediğini tam olarak anlamak için çok gençti.
I'll still be here to answer your questions though.	Yine de sorularınızı yanıtlamak için burada olacağım.
I had to go outside and stand.	Dışarı çıkıp ayakta durmak zorunda kaldım.
I learn a lot by reading.	Okuyarak çok şey öğreniyorum.
They were probably beyond the range of reading and comprehension.	Muhtemelen okuma ve anlama aralığının ötesindeydiler.
Again via e-mail.	Yine e-posta yoluyla.
He can do it inside.	İçeride yapabilir.
Now, they're looking for whatever the final hit is.	Şimdi, son isabet neyse onu arıyorlar.
There isn't much to do.	Yapacak çok bir şey yok.
I am very happy with it.	Bundan çok memnunum.
They're too beautiful.	Fazla güzeller.
A mother who does this usually feels much better about it.	Bunu yapan bir anne genellikle bu konuda çok daha iyi hisseder.
There is a wealth of subject matter everywhere.	Her yerde zengin bir konu var.
I would love for you to live with me.	Benimle yaşamanı çok isterim.
You are in a good spot in the recovery process.	İyileşme sürecinde iyi bir noktadasın.
I didn't ask	sormadım
Ah yes, it was a summer that will never be forgotten.	Ah evet, o asla unutulmayacak bir yazdı.
Thus, the doors of the vehicle can be opened.	Böylece aracın kapıları açılabilir.
Cut into bars, serve.	Barlar halinde kesin, servis yapın.
I could see clearly, study its structure.	Açıkça görebiliyor, yapısını inceleyebiliyordum.
Construction began later that month.	İnşaat daha sonra o ay başladı.
One more try.	Bir deneme daha.
Like the girl you met on your way to the city.	Şehre giderken tanıştığın kız gibi.
She didn't see him when he came out.	Dışarı çıktığında onu göremedi.
It's easier to enjoy shredding.	Parçalamaktan zevk almak daha kolay.
Many have tried and failed.	Birçoğu denedi ve başarısız oldu.
Let's take the case of information.	Bilgi olayını ele alalım.
My new project.	Yeni projem.
What a complicated day.	Ne karmaşık bir gün.
Unfortunately, the result proved too difficult for most people to handle.	Ne yazık ki, sonuç çoğu insanın üstesinden gelmesi için çok zor oldu.
It would make sense for them to have these three here.	Bu üçünün burada olması onlara mantıklı gelecek.
His place is clean and beautiful.	Onun yeri temiz ve güzel.
It came as a complete shock.	Tam bir şok olarak geldi.
I think this is the best.	Bence bu en iyisi.
Unfortunately that's how the system works.	Maalesef sistem böyle işliyor.
He must believe.	İnanmalı.
They want me to take responsibility.	Benim sorumluluğu almamı istiyorlar.
They were good for my development back then.	O zamanlar gelişimim için iyiydiler.
Their results are different.	Onların sonuçları farklıdır.
A lot of people thought of it like television.	Pek çok insan bunu televizyon gibi düşünüyordu.
It was the center of our household activity.	Evimizin faaliyetinin merkeziydi.
They can even produce the best results in the world.	Hatta dünyadaki en iyi sonuçları üretebilirler.
I couldn't read.	okuyamadım.
It's not over yet.	Her şey henüz bitmedi.
These people are just calling for basic human rights.	Bu insanlar sadece temel insan hakları için çağrıda bulunuyorlar.
He needs to get someone else to do this job.	Bu işe başka birini getirmesi gerekiyor.
Maybe they never do in a place like this.	Belki de böyle bir yerde asla yapmazlar.
No more reading this series.	Artık bu seriyi okumak yok.
I'm trying to lose weight.	Kilo vermeye çalışıyorum.
Moreover, he was injured.	Üstelik yaralanmıştı.
I hope nothing comes of this.	Umarım bundan bir şey çıkmaz.
Although he knew what he was thinking, he could not answer.	Ne düşündüğünü bilmesine rağmen cevap veremedi.
Stars of the night.	Gecenin yıldızları.
So both continue to build new ones.	Yani ikisi de yenilerini inşa etmeye devam ediyor.
This is a close case.	Bu yakın bir vaka.
The content here is great.	Buradaki içerik harika.
It should not be added to the kernel.	Bu çekirdeğe eklenmemelidir.
There was a problem.	Bir sorun vardı.
She felt she had made a mistake.	Bir hata yaptığını hissetti.
He could have had that damn chair.	O lanet sandalyeyi alabilirdi.
Soil is important after all.	Toprak önemli sonuçta.
Please know that history is on your side.	Lütfen tarihin sizden yana olduğunu bilin.
I wrote the court process in general terms.	Mahkeme sürecini genel hatlarıyla yazdım.
None of them returned to the war during the war.	Savaş sırasında hiçbiri savaşa geri dönmedi.
You must respect the rights of others.	Başkalarının haklarına saygı göstermelisiniz.
The whole team said goodbye to us.	Bütün birlik bizi uğurladı.
Close your eyes and listen.	Gözlerini kapat ve dinle.
In any case, it's safe now.	Her halükarda artık güvende.
It's good that you promised me so much.	Bana bu kadar çok söz vermen iyi oldu.
There may be reasons for someone not being available.	Birinin müsait olmamasının nedenleri olabilir.
I didn't have a large collection of thick clothing.	Geniş bir kalın giysi koleksiyonum yoktu.
You have two options for this.	Bunun için iki seçeneğiniz var.
This court need not address this question.	Bu mahkemenin bu soruyu ele almasına gerek yok.
Various options are available when performing a series of three treatments.	Bir dizi üç tedavi yapılırken çeşitli seçenekler mevcuttur.
You have to make sure you get the services you need.	İhtiyacınız olan hizmetleri aldığınızdan emin olmalısınız.
Then he returns.	Sonra geri döner.
Not much.	Az değil.
They went home together.	Birlikte eve doğru gittiler.
Of course, that doesn't mean it doesn't exist.	Tabii bu mevcut olmadığı anlamına gelmiyor.
Let me take you in.	Seni içeri almama izin ver.
I really hated it.	Gerçekten nefret ettim.
They were not born this way.	Bu şekilde doğmadılar.
He got up and played a little.	Kalktı ve biraz oynadı.
Nice place, comfortable and clean.	Güzel bir yer, rahat ve temiz.
How do I take care of my voice?	Sesimle nasıl ilgilenirim.
His fingers found her arm and it stayed there.	Parmakları kolunu buldu ve orada kaldı.
Make sure it's real.	Gerçek olduğundan emin ol.
Success depends on how well and how fast you react.	Başarı, ne kadar iyi ve ne kadar hızlı tepki verdiğinize bağlıdır.
I think it would be great, great thing.	Bence harika, harika bir şey olurdu.
They don't listen to anyone younger than them.	Kendilerinden küçük kimseyi dinlemezler.
There has been some confusion about this.	Bu konuda biraz kafa karışıklığı oldu.
And it didn't stop there.	Ve orada durmadı.
The police told him to put down the knife.	Polis ona bıçağı bırakmasını söyledi.
A year or two, maybe more.	Bir veya iki yıl, belki daha fazla.
If someone makes a mistake, the person is probably aware of it.	Birisi bir hata yaparsa, kişi muhtemelen bunun farkındadır.
These are fun.	Bunlar eğlenceli.
However, we decided to try it on our last day for lunch.	Ancak, öğle yemeği için son günümüzde denemeye karar verdik.
This was the last time they spent together.	Bu birlikte geçirdikleri son zamandı.
I absolutely love beer.	Kesinlikle birayı severim.
Read your papers aloud.	Kağıtlarınızı yüksek sesle okuyun.
They had a fire, but it was almost extinguished.	Bir ateşleri vardı, ama neredeyse sönmek üzereydi.
So getting rid of it is really easy for me.	Bu yüzden bundan kurtulmak benim için gerçekten çok kolay.
They are not interested in television.	Televizyonla ilgilenmiyorlar.
Food no longer rules me.	Yemek artık beni yönetmiyor.
Just come with me and let the doctor take care of you.	Sadece benimle gel ve doktorun sana bakmasına izin ver.
I was really pleased with the way we saw the game.	Oyunu görme şeklimizden gerçekten memnun kaldım.
We knew absolutely nothing.	Kesinlikle hiçbir şey bilmiyorduk.
Moreover, we liked the modern smart models.	Dahası, modern akıllı modelleri sevdik.
The answer is money.	Cevap para.
We are two people.	Biz iki kişiyiz.
The value of such items was not recorded outside of these reports.	Bu tür kalemlerin değeri bu raporların dışında kaydedilmedi.
I was working on a problem when you called.	Sen aradığında bir problem üzerinde çalışıyordum.
And our database is created by our members.	Ve veritabanımız üyelerimiz tarafından oluşturuluyor.
He pulled it back down.	Onu geri aşağı çekti.
We will be there.	Orada olacağız.
But that's how it is.	Ancak durum böyle.
It's stuck in my head.	Kafamda kaldı.
None were needed.	Hiçbirine gerek yoktu.
Each system is completely different from the others.	Her sistem diğerlerinden tamamen farklıdır.
There are differences.	Farklılıklar var.
The red line indicates the perfect fit between the model and the data.	Kırmızı çizgi, model ve veriler arasındaki mükemmel uyumu gösterir.
If he had a choice, it would be with him.	Eğer bir seçeneği olsaydı, onunla olurdu.
No tools are required.	Hiçbir alet gerekli değildir.
It was also fun to play with.	Bununla oynamak da eğlenceliydi.
It was very hot.	Çok sıcaktı.
People only fall a few thousand times before they can balance and walk.	İnsanlar dengede durmadan ve yürümeden önce sadece birkaç bin kez düşerler.
Everyone claims it's a hit in the heat of the moment.	Herkes anın sıcağında bir hit olduğunu iddia ediyor.
Much love to you.	Sana çok sevgiler.
Then it would have been made part of the crime scene.	O zaman suç mahallinin bir parçası haline getirilmiş olurdu.
This will not be a problem.	Bu sorun olmaz.
Thanks to everyone who helped.	Yardımcı olan herkese teşekkürler.
Head down and go.	Baş aşağı ve git.
One floor down from above.	Yukarıdan bir kat aşağıda.
Against two women.	İki kadına karşı.
Our job is to help our children function in the world.	Bizim işimiz, çocuklarımızın dünyada işlev görmesine yardımcı olmaktır.
They want to sell.	Satmak istiyorlar.
This is happening.	Bu oluyor.
When parking is free.	Otopark ücretsiz olunca.
But just before that, there was a magic of that time.	Ama bundan hemen önce o zamanın bir büyüsü vardı.
It never gives anything.	Asla, hiçbir şey vermez.
However, these actions cannot usually be described as a 'movement'.	Ancak bu eylemler genellikle bir 'hareket' olarak tanımlanamaz.
It broke my heart to see him like this.	Onu bu şekilde görmek kalbimi kırdı.
Contact them, ask for advice.	Onlara ulaşın, tavsiye isteyin.
Once people act, they become quite successful.	İnsanlar bir kez hareket ettiklerinde oldukça başarılı olurlar.
Then I can do it twice.	O zaman iki kez yapabilirim.
Please share what worked for you.	Lütfen sizin için neyin işe yaradığını paylaşın.
Fight fire with fire.	Ateşe ateşle karşılık ver.
The soldiers let out the breath they were holding.	Askerler tuttukları nefesi bıraktılar.
I need each of them.	Her birine ihtiyacım var.
You are very close to that.	Buna çok yakınsın.
It was nice to spend some time with the whole family.	Bütün aile ile biraz zaman geçirmek güzeldi.
If he truly loved me, he would never have done this.	Beni gerçekten sevseydi bunu asla yapmazdı.
A few words passed between them.	Aralarında birkaç kelime geçti.
He just looks.	O sadece bakar.
That's why he wanted to talk to me.	Bu yüzden benimle konuşmak istedi.
Nothing is like it seems.	Hiçbir şey göründüğü gibi değil.
Longer than a second.	Bir saniyeden uzun.
I know someone who might know.	Bilebilecek birini tanıyorum.
Think before you act.	Harekete geçmeden önce düşün.
You look a lot like your mother.	Annene çok benziyorsun.
It took about two years to complete the construction of the tracks.	Pistlerin yapımını tamamlamak yaklaşık iki yıl sürdü.
Give him fair feedback on his performance.	Performansı hakkında ona adil geri bildirimde bulunun.
I only showed one of many systems.	Birçok sistemden sadece birini gösterdim.
Both died.	İkisi de öldü.
Which you may or may not want.	Hangisini isteyebileceğiniz veya istemeyeceğiniz.
Nothing super awesome.	Süper muhteşem bir şey yok.
He wondered where they came from and who they were fighting for.	Nereden geldiklerini ve kimin için savaştıklarını merak etti.
Self-image is basically how you see yourself.	Benlik imajı temel olarak kendinizi nasıl gördüğünüzdür.
It was his nature to attack.	Saldırmak onun doğasıydı.
I would love to do this.	Bunu yapmayı çok isterim.
At least, that's been true for me for years.	En azından, bu benim için yıllardır doğruydu.
I have also changed a lot.	Ben de çok değiştim.
Ask for what you need.	İhtiyacınız olanı isteyin.
You should go there too.	Sen de oraya gitmelisin.
Whether this was purely by chance is unknown.	Bunun tamamen şans eseri olup olmadığı bilinmiyor.
Not if this continues.	Bu devam ederse olmaz.
He couldn't read, couldn't watch TV.	Okuyamıyor, televizyon izlemiyordu.
They don't think you'll get through tonight.	Bu geceyi atlatacağını düşünmüyorlar.
There are now even separate search results for phone users.	Artık telefon kullanıcıları için ayrı arama sonuçları bile var.
Maybe something new every week.	Belki her hafta yeni bir şey.
They won't last very long.	Çok uzun bir süre devam etmeyecekler.
and experience.	Ve deneyim.
Make me think.	Beni düşünmeye sevk et.
And they're not sure what to focus on.	Ve neye odaklanacaklarından emin değiller.
Its effect also works in animals.	Etkisi hayvanlarda da işe yarar.
It's like they don't want us to get healthcare.	Sanki sağlık hizmeti almamızı istemiyorlar gibi.
Emotions affect memory, and memories affect emotions.	Duygular hafızayı, anılar da duyguları etkiler.
I extend my hand.	elimi uzatıyorum.
I had to change my view.	Görüşümü değiştirmem gerekiyordu.
I hope you think so, Dad.	Umarım öyle düşünüyorsundur baba.
On that business day.	O iş gününde.
It wasn't hard to read his thoughts.	Düşüncelerini okumak zor değildi.
Sounds like a fun idea though.	Yine de eğlenceli bir fikir gibi geliyor.
We left the single rooms.	Tek kişilik odalardan çıktık.
No doubt.	Şüphesiz.
All patients completed the treatment.	Tüm hastalar tedaviyi tamamladı.
Come and give us a chance.	Gelin ve bize bir şans verin.
I guess we won't be seeing him for a while.	Sanırım onu ​​bir süre göremeyeceğiz.
If we like each other, we'll spend more time together.	Birbirimizden hoşlanırsak, birlikte daha fazla zaman geçiririz.
Then he was away.	Sonra uzaktaydı.
Unfortunately, this is not possible.	Ne yazık ki, bu mümkün değil.
Write me as soon as you get these lines.	Bu satırları alır almaz bana yaz.
I can guess.	Tahmin edebilirim.
Look ahead again.	Tekrar ileriye bak.
If you like parties, stay there.	Partileri seviyorsanız, orada kalın.
Still, he needed more information on this subject for his own survival.	Yine de kendi hayatta kalabilmesi için bu konuda daha fazla bilgiye ihtiyacı vardı.
It hasn't been easy.	Hiç kolay olmadı.
We don't have a good window into that.	Buna iyi bir penceremiz yok.
Then he taught others to see what he saw.	Sonra başkalarına gördüklerini görmeyi öğretti.
You are still killing us.	Hala bizi öldürüyorsun.
He probably needs cash.	Muhtemelen nakite ihtiyacı var.
We cannot do this.	Bunu yapamayız.
It is a free country.	Özgür bir ülkedir.
Today we are grateful for our homes.	Bugün evlerimiz için şükrediyoruz.
But we cannot reach that question.	Ama o soruya ulaşamıyoruz.
Your number is completely safe.	Numaranız tamamen güvende.
They are in a field of yellow, the color of hope.	Umudun rengi sarı bir tarladalar.
I don't know what exactly.	Tam olarak ne bilmiyorum.
Because it is important which operation takes which value.	Çünkü hangi işlemin hangi değeri aldığı önemlidir.
But knowing is not enough.	Ancak bilmek yeterli değildir.
The question is how to do this.	Soru, bunun nasıl yapılacağıdır.
It seems that the two of them fell in love with each other.	Görünüşe göre ikisi birbirine aşık oldu.
Most of his music was published during this period.	Müziğinin çoğu bu dönemde yayınlandı.
I want them to be as comfortable as possible.	Mümkün olduğunca rahat olmalarını istiyorum.
I left myself open and he went for the opportunity.	Kendimi açık bıraktım ve o fırsat için gitti.
Honestly, we didn't know what we were.	Doğrusu biz ne olduğumuzu bilmiyorduk.
Yes, that really happened.	Evet, bu gerçekten oldu.
I don't wear anything else.	Başka bir şey giymem.
I never expect to hear that from you again.	Bunu senden bir daha duymayı asla beklemiyorum.
So maybe it's best to tinker with the here and now.	Öyleyse, belki de burada ve şimdi ile uğraşmak en iyisidir.
It is not just the lines drawn on the map.	Harita üzerine çizilen çizgilerden ibaret değildir.
He learned everything by listening.	Her şeyi dinleyerek öğrendi.
That is, until this happens.	Yani bu olana kadar.
I listen to the radio chat most of the night.	Gecenin büyük bir kısmında radyo sohbeti dinliyorum.
His heart was heavy with worry.	Kalbi endişeyle ağırlaştı.
Husband, siblings.	Kocası, kardeşleri.
It was just one day for you, then things are as usual.	Senin için sadece bir gündü, sonra işler her zamanki gibi.
It's also a waste of work.	Emek kaybı da cabası.
In terms of difficulty, the game was relatively easy.	Zorluk açısından oyun nispeten kolaydı.
There is a reason for this.	Bunun bir sebebi var.
I want to point this out to everyone very quickly.	Bunu herkese çok hızlı bir şekilde belirtmek istiyorum.
It really is the best therapy.	Gerçekten en iyi terapidir.
I knew it was getting harder and harder to do as time went on.	Zaman geçtikçe bunu yapmanın daha da zorlaştığını biliyordum.
He was dead.	Ölmüştü.
An afternoon or a morning for trading.	Ticaret için bir öğleden sonra veya bir sabah.
The back door of my house was wide open.	Evimin arka kapısı ardına kadar açıktı.
Therefore, they do not provide a better solution.	Bu nedenle daha iyi bir çözüm sağlamazlar.
The woman withdrew and was clearly injured.	Kadın geri çekildi ve açıkça yaralandı.
I desperately need a pair of shoes.	Çok fena bir çift ayakkabıya ihtiyacım var.
This industry is about people.	Bu sektör insanlarla ilgili.
Your business will fail.	İşiniz başarısız olacak.
Whether in yourself or in others.	İster kendinde ister başkalarında.
Tell about your experiences in the comments!.	Yorumlarda deneyimlerinizi anlatın!.
I got in trouble because of you.	Senin yüzünden başım belaya girdi.
They are characters.	Onlar karakter.
These are items that you can actually touch or hold.	Bunlar gerçekten dokunabileceğiniz veya tutabileceğiniz öğelerdir.
It's not his job to know.	Bilmek onun işi değil.
All this is a positive sign.	Bütün bunlar olumlu bir işaret.
In this context, we believe the same thing today.	Bu bağlamda, bugün de aynı şeye inanıyoruz.
But it didn't stick.	Ama yapışmadı.
He didn't sit next to anyone.	Kimsenin yanına oturmadı.
Days passed.	Günler geçti.
He's probably a better player than anyone you know.	Muhtemelen tanıdığın herkesten daha iyi bir oyuncu.
What are you doing longer here? 	Burada daha uzun ne yapıyorsun?
you should come to me.	bana gelmelisin.
Or what he believed he believed.	Ya da inandığına inanıyordu.
The decision flow is the interesting point, at least for me.	Karar akışı en azından benim için ilginç olan nokta.
It didn't work.	Çalışmamıştı.
We want to know how or why.	Nasıl veya neden olduğunu bilmek istiyoruz.
In this case, we do not need to discuss this issue.	Bu durumda bu konuyu ele almamıza gerek yok.
I would make him understand.	anlamasını sağlardım.
As for court cases, it's actually pretty funny.	Mahkeme davalarına gelince, aslında oldukça komik.
You relinquish control over your food sources.	Gıda kaynaklarınız üzerindeki kontrolünüzü bırakırsınız.
Many women.	Pek çok kadın.
No sense of what is right.	Neyin doğru olduğuna dair bir his yok.
How did you say?	Nasıl söyledin.
Others may not.	Diğerleri olmayabilir.
In short, we were lucky.	Kısacası şanslıydık.
No one seemed smart enough to be afraid.	Kimse korkacak kadar zeki görünmüyordu.
I don't mean any of these.	Bunların hiçbirini kastetmiyorum.
He tried to think of what to do, how to find her.	Ne yapması gerektiğini, onu nasıl bulacağını düşünmeye çalıştı.
Wait until the bag comes out.	Çanta çıkana kadar bekleyin.
He had it though.	Gerçi o vardı.
Let go of the child.	Çocuğu bırak.
They'll have to look inside soon, he thought.	Yakında içeriye bakmaları gerekecek, diye düşündü.
Period.	Dönem.
We also did not include the healthy control group.	Ayrıca sağlıklı kontrol grubunu dahil etmedik.
This can change your job, speed things up and open doors.	Bu, işinizi değiştirebilir, işleri hızlandırabilir ve kapıları açabilir.
The young man was determined.	Genç kararlıydı.
His face was as pale as death.	Yüzü ölüm kadar solgundu.
I spend a day or two there, sometimes even a week.	Orada bir iki gün, hatta bazen bir hafta geçiriyorum.
Something I want to avoid.	Kaçınmak istediğim bir şey.
Wrong place.	Yanlış bir yer.
It's a clear structure that holds me back.	Beni tutan net bir yapı.
This is a more complex and difficult question.	Bu daha karmaşık ve zor bir soru.
He was a big man.	O büyük bir adamdı.
It was locked, but only in name.	Kilitliydi ama sadece isim olarak.
And we only said good things about them and their work.	Ve onlar ve çalışmaları hakkında sadece iyi şeyler söyledik.
This difference is due to differences in growth rate.	Bu fark, büyüme oranındaki farklılıklardan kaynaklanmaktadır.
This went on for a while.	Bu bir süre devam etti.
This is not a field.	Bu bir alan değil.
The building was empty.	Bina boştu.
It's a very small road.	Çok küçük bir yol.
People grow up when they have no choice but to grow up.	İnsanlar büyümekten başka çareleri olmadığında büyürler.
But since then, a whole new life has opened up to him.	Ama o zamandan beri ona yepyeni bir hayat açıldı.
Just to update.	Sadece güncellemek için.
Light is life.	Işık hayattır.
Consider the case study.	Örnek olayı düşünün.
It was healthy.	Sağlamdı.
It really helps to support the show.	Gösteriyi desteklemeye gerçekten yardımcı oluyor.
Enjoy watching!!!!!!.	İyi seyirler!!!!!!.
Well, calm down guys.	Peki, sakin olun arkadaşlar.
I know they are a sprawling team.	Onların yayılmış bir ekip olduklarını biliyorum.
As in the whole culture.	Kültürün genelinde olduğu gibi.
This way we can hover the text frame over the body copy.	Bu şekilde metin çerçevesini gövde kopyasının üzerine getirebiliriz.
That says a lot.	Bu çok şey söylüyor.
You will go together.	birlikte gideceksiniz.
These types are added to the personal collection of players after being caught.	Bu türler yakalandıktan sonra oyuncuların kişisel koleksiyonuna eklenir.
See yourself as a whole.	Kendinize bir bütün olarak bakın.
mobile vs. 	Mobil vs.
on another device such as	gibi başka bir cihazda
One possibility is that the transaction received a signal.	Bir olasılık, işlemin bir sinyal almasıdır.
Maybe it should be.	Belki de öyle olmalı.
If a button is selected the second form will appear.	Bir buton seçilirse ikinci form görünecektir.
I lay there for a long time, crying.	Orada uzun süre yattım, ağladım.
We can't agree on how to spend our time.	Zamanımızı nasıl geçireceğimiz konusunda anlaşamıyoruz.
Its feeling.	Onun hissi.
There are no valid questions about it, nor are there any valid answers.	Bununla ilgili hiçbir geçerli soru yok, geçerli cevaplar da yok.
Give me a break.	Bana biraz izin ver.
I then asked him to describe the place for me.	Daha sonra ondan benim için yeri tarif etmesini istedim.
He didn't want to talk to anyone right now.	Şu an kimseyle konuşmak istemiyordu.
Performance is well developed.	Performans iyi geliştirildi.
I feel very lucky to be involved.	Dahil olduğum için kendimi çok şanslı hissediyorum.
The exact opposite.	Tam tersi.
But like the others, they were dead.	Ama diğerleri gibi onlar da ölmüştü.
Respond to a bad first light.	Kötü bir ilk ışığa cevap verin.
Everyone nodded, no one said anything.	Herkes başını salladı, kimse bir şey söylemedi.
Try to pull out as much as possible while you're here.	Buradayken mümkün olduğunca çok şey çıkarmaya çalışın.
He asked if I could have some.	Biraz alabilir miyim diye sordu.
I didn't need any book to say that.	Bunu söylemek için herhangi bir kitaba ihtiyacım yoktu.
You have to get it yourself,” he explained.	Kendin almalısın,' diye açıklamıştı.
He has done this to others for years.	Yıllarca bunu başkalarına da yapmıştı.
It got worse every week.	Her hafta daha da kötüye gitti.
I don't remember that either.	Bunu da hatırlamıyorum.
You know it isn't.	Öyle olmadığını biliyorsun.
Some areas were without power for nine days.	Bazı bölgelerde dokuz gün elektriksiz kaldı.
However, there is no such book.	Ancak böyle bir kitap yoktur.
We agree that it is a mistake.	Hata olduğu konusunda hemfikiriz.
We certainly don't.	Kesinlikle düşünmüyoruz.
Controls were included in each test run.	Her test çalışmasına kontroller dahil edildi.
But the signs are positive.	Ama işaretler olumlu.
There is a way, but we need willpower.	Bir yol var ama iradeye ihtiyacımız var.
One question leads to another.	Bir soru diğerine yol açar.
At least I'm playing it.	En azından onu oynuyorum.
I smiled at this thought and started laughing.	Bu düşünceme gülümsedim ve gülmeye başladım.
It takes another system to beat one system.	Bir sistemi yenmek için başka bir sistem gerekir.
It seems that for a long time, it wanted to be discovered.	Görünen o ki, daha uzun süredir, keşfedilmeyi istiyordu.
Yes, that's right, he had a wife.	Evet, doğru, bir karısı vardı.
Somehow everything goes wrong.	Bir şekilde her şey ters gidiyor.
We used two datasets in this analysis.	Bu analizde iki veri seti kullandık.
The goal here is to stop completely.	Burada amaç tamamen durdurmaktır.
Three or four days a weekend.	Hafta sonu üç dört gün.
You see it in every interview he does.	Yaptığı her röportajda bunu görüyorsunuz.
Otherwise, you may lose your life.	Aksi takdirde hayatınızı kaybedebilirsiniz.
That's what he did.	Yaptığı buydu.
But there was more, we saw some of them ourselves.	Ama dahası da vardı, bazılarını kendimiz gördük.
But yes, we need to think of ourselves as a people.	Ama evet, kendimizi bir halk olarak düşünmemiz gerekiyor.
It was worth the time and money.	Zamana ve paraya değdi.
Maybe there was.	Belki de vardı.
It works fine on some devices.	Bazı cihazlarda iyi çalışıyor.
Don't get involved in politics.	Siyasete karışmamak.
And all other genders would be killed on the spot.	Ve diğer tüm cinsiyetler olay yerinde öldürülürdü.
He has something on his mind.	Kafasında bir şey var.
Gradually.	Azar azar.
Do your best, evaluate according to your performance.	Elinizden gelenin en iyisini yapın, performansınıza göre değerlendirin.
He didn't seem to mind.	O aldırmıyor gibiydi.
I'm not that tall either.	Ben de o kadar uzun değilim.
Never forget the politics of command.	Komuta siyasetini asla unutma.
But the matter was far from closed.	Ama konu kapanmaktan çok uzaktı.
Talk to the staff.	Personelle konuşun.
He extended his hand.	Elini uzattı.
Jobs, jobs, jobs.	İşler, işler, işler.
Members will register for it.	Üyeler buna kayıt olacak.
Our way home.	Eve dönüş yolumuz.
He said he was sorry again.	Tekrar üzgün olduğunu söyledi.
He shot himself.	Kendini vurdu.
I know you will reach your goal.	Biliyorum amacına ulaşacaksın.
It happened from left to right.	Soldan sağa gerçekleşti.
He never held her long enough.	Onu asla yeterince uzun süre tutmadı.
And he knows what he's planning.	Ve ne planladığını biliyor.
However, early returns seem to indicate that his post-game development is improving.	Bununla birlikte, erken dönüşler, oyun sonrası gelişiminin iyileştiğini gösteriyor gibi görünüyor.
He had a thing for that place.	O yer için bir şeyi vardı.
The top man was often appointed for political influence.	En üstteki adam genellikle siyasi etki nedeniyle görevlendirilirdi.
Great potential home sites.	Büyük potansiyel ev siteleri.
He doesn't hate you.	Senden nefret etmiyor.
For a while I felt this could be my new home.	Bir süreliğine burasının yeni evim olabileceğini hissettim.
I'm taking it home.	eve alıyorum.
It was getting pretty cold outside.	Dışarısı oldukça soğuk olmaya başlamıştı.
And he rose to the challenge.	Ve meydan okumaya yükseldi.
I could barely see him in the dark.	Karanlıkta onu zar zor görebiliyordum.
You tried today because you wanted to keep me safe.	Bugün denedin çünkü beni güvende tutmak istedin.
And it's just kids talking.	Ve bu sadece konuşan çocuklar.
Don't work like that, but he wanted it that way.	Böyle çalışma ama o öyle istedi.
Even his father did not consider it his duty to help him.	Babası bile ona yardım etmeyi görevi görmedi.
The journey was a challenge.	Yolculuk bir meydan okuma oldu.
He had no weapons.	Elinde silah kalmamıştı.
There are some very nice acts done there.	Orada yapılan çok güzel eylemler var.
Not just in the state, but in the country.	Sadece eyalette değil, ülkede.
No such representation is made here.	Burada böyle bir gösterim yapılmamaktadır.
They couldn't do enough for us.	Bizim için yeterince yapamadılar.
No word came.	Söz gelmedi.
They like their personal space and their own private things.	Kişisel alanlarını ve kendi özel şeylerini severler.
Maybe they should.	Belki de yapmalılar.
Instead of multiple fields.	Birden çok alan yerine.
Not the marriage, of course, but the moves.	Tabii ki evlilik değil, hamleleri.
He likes you, son.	Senden hoşlanıyor, evlat.
Or maybe it just sounded good.	Ya da belki sadece kulağa hoş geliyordu.
I made coffee.	kahve yaptım.
It's a great mix.	Harika bir karışım.
I'm so glad you like my picture this week.	Bu haftaki resmimi beğenmene çok sevindim.
Must see.	Mutlaka görülmeli.
But what happens next is rarely shown.	Ancak bundan sonra ne olduğu nadiren gösterilir.
Currently, there are four girls in the family.	Şu anda ailede dört kız var.
They say the teacher will show up when the student is ready.	Öğrenci hazır olduğunda öğretmenin ortaya çıkacağını söylüyorlar.
Some are younger, some are older.	Bazıları genç, bazıları daha yaşlı.
Body weight was measured every day.	Vücut ağırlığı her gün ölçüldü.
For two hours.	İki saat boyunca.
Or stopped them.	Ya da onları durdurdu.
At least not in my area.	En azından benim bölgemde değil.
But no one knows everything.	Ama hiç kimse her şeyi bilemez.
We like to get things done.	İşleri halletmeyi severiz.
I was too old to hold the old man's hand.	Yaşlı adamın elini tutmak için artık çok yaşlıydım.
He was sure he was trying to tell her something.	Ona bir şey söylemeye çalıştığından emindi.
The type of the for statement is unit.	for ifadesinin türü birimdir.
We're just old friends.	Biz sadece eski arkadaşız.
This thing probably works great no doubt.	Bu şey muhtemelen harika çalışıyor şüphesiz.
Those people consumed everything.	O insanlar her şeyi tüketti.
You are far from it.	Ondan çok uzaktasın.
I can't imagine why they did it.	Neden yaptıklarını hayal edemiyorum.
You're the kind of company that leverages technology heavily.	Siz teknolojiden büyük ölçüde yararlanan türden bir şirketsiniz.
It should be simple.	Basit olmalı.
However, the woman fell to the ground again.	Ancak kadın tekrar yere düştü.
What is special is debatable.	Neyin özel olduğu tartışılır.
We report the results of two patients.	İki hastanın sonuçlarını bildiriyoruz.
for the city.	Şehir için.
This was denied by the deceased man's family.	Bu, ölen adamın ailesi tarafından reddedildi.
I don't like silence.	Ben sessizliği sevmiyorum.
It was funny to me.	Bana komik geldi.
But he never wanted her to fall in love with him.	Ama ondan kendisine aşık olmasını hiç istemedi.
I decided to start eating better and working out.	Daha iyi yemeye ve çalışmaya başlamaya karar verdim.
I couldn't hide anything from him.	Ondan bir şeyler gizleyemezdim.
At least this time he could prove it.	En azından bu sefer kanıtlayabilirdi.
I can be sharp too.	Ben de keskin olabilirim.
Buy a pair.	Bir çift al.
To them he might have been the real person, but not to himself.	Onlar için o gerçek kişi olabilirdi ama kendisi için değil.
We will be in touch by e-mail.	E-posta ile iletişim halinde olacağız.
Football is a tough environment and you should be there for everyone.	Futbol zorlu bir ortam ve herkes için orada olmalısınız.
This makes me feel small.	Bu beni küçük hissettiriyor.
“They would all find a place to go,” he said.	Hepsi gidecek bir yer bulurdu, dedi.
But maybe they are.	Ama belki onlar.
No sectoral position offers.	Sektörel pozisyon teklifi yok.
Or do not eat whatever you find.	Ya da ne bulursanız yemeyin.
The mix looked weird going into the crates.	Karışım, kasalara girerken garip görünüyordu.
This is no longer a discussion.	Bu artık bir tartışma değil.
I could not sleep.	Uyuyamadım.
There will be a trial, but he will survive.	Deneme yapılacak ama o hayatta kalacak.
He didn't ask for it.	Bunu soramadı.
Sure, you can go to the building where you grew up.	Tabii, büyüdüğünüz binaya gidebilirsiniz.
It tells stories.	Hikayeler anlatır.
The three men sat down.	Üç adam oturdu.
The wind was deposited.	Rüzgar yatırıldı.
“That's all and nothing further,” he said.	Sadece bu kadar ve daha ilerisi yok, dedi.
There were pictures everywhere.	Onun dışında her yerde resimler vardı.
The paper should be completely dry and very smooth.	Kağıt tamamen kuru ve çok düzgün olmalıdır.
He had no heart.	Kalbi yoktu.
I started having difficulties with some forms.	Bazı formlarda zorluk çekmeye başladım.
Maybe they would kill me.	Belki de beni öldüreceklerdi.
Guns are good models that are babies of interested people.	Silahlar, ilgilenen insanların bebeği olan iyi modellerdir.
Hence the name.	Bu nedenle adı.
They certainly didn't.	Kesinlikle yapmadılar.
No, it's better not to be.	Hayır, olmaması daha iyi.
These do not measure the same thing.	Bunlar aynı şeyi ölçmez.
But there will be many ways to talk about the world.	Ama dünya hakkında konuşmanın pek çok yolu olacak.
He was introduced to a patient.	Bir hastayla tanıştırıldı.
This will help you lose weight and keep it off.	Bu, kilo vermenize ve onu uzak tutmanıza yardımcı olacaktır.
In my case, it never went that far.	Benim durumumda, asla o kadar ileri gitmedi.
Of course, you can't use this in every game.	Elbette bunu her oyunda kullanamazsınız.
Do it now and change it as much as you can.	Şimdi yap ve değiştirebildiğin kadar değiştir.
There isn't any.	Hiç yok.
He stood next to me and let me know he was there.	Yanımda durdu ve orada olduğunu bana haber verdi.
The rate of return on everything.	Her şeyin getiri oranı.
The second form has a button.	İkinci formda bir düğme var.
I'm coming to the car.	arabaya geliyorum.
It wasn't.	Öyle değildi.
Several closed doors were waiting a little further down the street.	Birkaç kapalı kapı sokağın biraz ilerisinde bekliyordu.
She refused, but forced him to have sex with her.	Reddetti, ama onu onunla seks yapmaya zorladı.
What we wanted was simply gone.	İstediklerimiz basitçe giderdi.
He couldn't ask for anything after that.	Bundan sonra hiçbir şey isteyemezdi.
Overall, the paper is well written and of good quality.	Genel olarak, kağıt iyi yazılmış ve iyi kalitede.
It was clear.	Açıktı.
Nothing outside had changed.	Dışarıda değişen bir şey yoktu.
The film is now considered lost.	Film şimdi kayıp olarak kabul edilir.
Some are poor, some are rich, there is money.	Bazıları fakir, bazıları zengin, para var.
You will have plenty of time to explain yourself.	Kendini açıklamak için bolca zamanın olacak.
I need to.	Yapmam gerek.
It has to be so.	Öyle olmak zorunda.
He was a great man all around.	Her yerde büyük bir adamdı.
Minimal damage, but quite a bit of push.	Minimum hasar, ancak oldukça fazla itme.
Because when you're young, it happens to you, just by chance.	Çünkü gençken, bu sana olur, sadece tesadüfen.
Why bother with pain when you don't need it.	Gerekmediğinde neden acıyla uğraşıyorsun.
Tell me again how lucky this is.	Bunun nasıl şans olduğunu bir daha söyle.
We were happy for them.	Onlar adına mutluyduk.
I have no interest in trying to do that.	Bunu yapmaya çalışmak gibi bir ilgim yok.
He didn't know which direction he was going.	Hangi yöne gittiğini bilmiyordu.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
We hope you have good times and memories with your family and friends.	Aileniz ve arkadaşlarınızla güzel zamanlarınız ve anılarınız olmasını umuyoruz.
He looked behind him twice, but could not see the others.	Arkasına iki kez baktı ama diğerlerini göremedi.
This is very technical.	Bu çok teknik.
It could be a combination of things.	Şeylerin bir kombinasyonu olabilir.
For social information.	Sosyal bilgiler için.
He really feels when he's outside of himself.	Kendi dışındayken gerçekten hissediyor.
Nothing he does during the regular season will matter.	Normal sezonda yaptığı hiçbir şey önemli olmayacak.
It doesn't make any difference.	Fark yaratmıyor.
But he found nothing, no one.	Ama hiçbir şey bulamadı, hiç kimse.
Your values ​​are the heart that builds a culture in your organization.	Kuruluşunuzda bir kültür inşa eden kalp, değerlerinizdir.
But now they are blue.	Ama şimdi maviler.
Then it's up to you to make those choices.	O zaman bu seçimleri yapmak size kalmış.
I cut a whole section from this article about it.	Bununla ilgili bu yazıdan tam bir bölüm kestim.
It is not just a rich learning environment.	Sadece zengin bir öğrenme ortamı değildir.
Eventually I stopped going and did less.	Sonunda gitmeyi bıraktım ve daha az yaptım.
Others followed.	Diğerleri izledi.
However, it doesn't end there.	Ancak, orada bitmiyor.
Stay a while and look at my collection.	Bir süre kal ve koleksiyonuma bak.
The subject of the contract.	Sözleşmenin konusu.
Write just above or below the phrase.	İfadenin hemen üstüne veya altına yazın.
We'll make sure you understand what can be expected.	Ne beklenebileceğini anladığınızdan emin olacağız.
It would be very cold.	Çok soğuk olurdu.
That's exactly what we did.	Biz de tam olarak bunu yaptık.
I pushed.	ittim.
I think it promises a lot.	Bence çok şey vaat ediyor.
I'm not too far from my goal of having a flat stomach.	Düz bir karına sahip olma hedefimden çok uzakta değilim.
She was something, a real beauty.	O bir şeydi, gerçek bir güzellik.
I studied it, looking for an answer.	Bir cevap arayarak onu inceledim.
I didn't see the knife.	Bıçağı görmedim.
Otherwise, it is true because both sides are zero.	Aksi takdirde, doğrudur çünkü her iki taraf da sıfırdır.
You get a smaller and smaller sample.	Daha küçük ve daha küçük bir örnek alırsınız.
It doesn't do any work on its own.	Kendi başına hiçbir iş yapmaz.
Everyone is on the move.	Herkes hareket halinde.
For me he was the source of my life.	Benim için o hayatımın kaynağıydı.
Error bars show the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını gösterir.
I got the idea to see the whole story.	Hikayenin tamamını görmek için fikrini aldım.
Where possible, individual data are used.	Mümkün olan yerlerde bireysel veriler kullanılmıştır.
Below we discuss each step in detail.	Aşağıda her adımı ayrıntılı olarak tartışıyoruz.
It is explained in the table below.	Aşağıdaki tabloda açıklanmıştır.
I would doubt that though.	Gerçi bundan şüphe duyardım.
He's also pretty fast for his size.	O da boyuna göre oldukça hızlı.
You should talk to them.	Onlarla konuşmalısın.
The cells of our body are made up of energy and light.	Vücudumuzun hücreleri enerji ve ışıktan oluşur.
And our eyes met.	Ve gözlerimiz buluştu.
But he refused to go down.	Ama aşağı inmeyi reddetti.
But events progressed faster than that.	Ancak olaylar bundan daha hızlı ilerledi.
This creates a test class and a single test method.	Bu, bir test sınıfı ve tek bir test yöntemi oluşturur.
Ah, that must have been very difficult for them.	Ah, bu onlar için çok zor olmalı.
I got kids, man, and they're only young once.	Çocuklarım var adamım ve onlar sadece bir kez genç olurlar.
Mix.	Karıştırın.
They give me information.	Bana bilgi veriyorlar.
The season is almost upon us.	Sezon neredeyse üzerimizde.
He will die tomorrow, most likely in the morning.	Yarın, büyük ihtimalle sabah ölecek.
Once or twice, maybe more.	Bir veya iki kez, belki daha fazla.
Definitely interesting.	Kesinlikle ilginç.
But still they have progressed in this regard.	Ama yine de bu konuda ilerlediler.
As if he really didn't care.	Sanki gerçekten umursamıyormuş gibi.
When he tried to speak, the words wouldn't come.	Konuşmaya çalıştığında kelimeler gelmiyordu.
They set us up.	Bizi ayarladılar.
He knew more.	Daha fazlasını biliyordu.
Her mother would understand when she read the note.	Annesi notu okuduğunda anlayacaktı.
To understand what to do.	Ne yapması gerektiğini anlamak için.
I don't know why but they do.	Neden bilmiyorum ama yapıyorlar.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
Most patients showed improvement within three to four days of treatment.	Çoğu hasta, tedaviden sonraki üç ila dört gün içinde iyileşme gösterdi.
Events are off the screen.	Olaylar ekrandan çıktı.
It is very difficult to work.	Çalışmak çok zor.
Usually this works best in life and business.	Genellikle bu, hayatta ve iş hayatında en iyi sonucu verir.
But now things were getting harder.	Ama artık işler daha zor geliyordu.
But every time he tried it, it came out wrong.	Ama her denediğinde, yanlış çıktı.
Just turn and run.	Sadece dön ve koş.
Five represents one hand, while twelve represents the coming together.	Beş bir eli temsil ederken, on iki elin bir araya gelmesini temsil eder.
If it doesn't click, check something else.	Tıklamıyorsa, başka bir şeyi kontrol edin.
So it took a lot of time now.	Bu yüzden şimdi çok zaman aldı.
He can use it.	Bunu kullanabilir.
It's my concern too.	Benim de endişemdir.
We aimed to fight this thing and win.	Bu şeyle savaşmayı ve kazanmayı amaçladık.
Their case is fast.	Onların davası hızlı.
But no one will believe.	Ama kimse inanmayacak.
I go to women like them.	Onlar gibi kadınlara giderim.
So you listen to both.	Yani ikisini de dinliyorsun.
I've been in this chair many times.	Bu sandalyede birçok kez bulundum.
There was everything we needed.	İhtiyacımız olan her şey vardı.
He wouldn't let her leave the room.	Odadan çıkmasına izin vermeyecekti.
You must leave your words unnoticed.	Sözlerini dikkat çekmeden bırakmalısın.
Many pay more.	Pek çoğu daha fazla ödüyor.
I wanted to be part of a community.	Bir topluluğun parçası olmak istedim.
All worked as you said.	Hepsi dediğin gibi çalıştı.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
But it didn't.	Ama olmadı.
He knew he was going to die one way or another.	Öyle ya da böyle öleceğini biliyordu.
Let the mixture come to the boiling point.	Karışım kaynama noktasına gelsin.
The soldiers saw the gold and wanted more.	Askerler altını gördüler ve daha fazlasını istediler.
We only live once.	Sadece bir kere yaşarız.
He's up.	O yukarı.
He is kind to the fire.	Ateşe karşı şefkatlidir.
The gun was right where we left it.	Silah bıraktığımız yerde duruyordu.
The city is a gigantic image machine.	Şehir devasa bir imaj makinesidir.
They don't make anything up.	Hiçbir şey uydurmuyorlar.
They've grown too.	Onlar da büyüdü.
We stay connected by phone.	Telefonla bağlı kalıyoruz.
He killed them.	Onları öldürdü.
Let us know it's there.	Orada olduğunu bize bildirin.
This was no life for a dog.	Bu bir köpek için hayat değildi.
Be helpful and prepared to answer questions.	Soruları yanıtlamak için yararlı ve hazırlıklı olun.
In this case, we used more advanced analysis methods.	Bu durumda, daha ileri analiz yöntemleri kullandık.
I crossed the line.	Çizgiyi aştım.
At least it does that.	En azından bunu yapıyor.
All sites were used in the analysis.	Analizde tüm siteler kullanıldı.
Everything is dry.	Her şey kuru.
He thought it was funny.	Komik olduğunu düşündü.
I don't understand why it shouldn't work though.	Yine de neden çalışmaması gerektiğini anlamıyorum.
In a few months everything will look very different.	Birkaç ay içinde her şey çok farklı görünecek.
They were standing on the road talking to each other.	Yolda durmuş birbirleriyle konuşuyorlardı.
It was the best decision we could have made.	Verebileceğimiz en iyi karardı.
I will accept one.	birini kabul edeceğim.
This was the real thing.	Bu gerçek bir şeydi.
This is some kind of love story.	Bu bir tür aşk hikayesi.
Except for one project.	Bir proje hariç.
One year students.	Bir yıl öğrenciler.
It takes us out of the movie.	Bizi filmden çıkarıyor.
He's a front man.	Adeta bir cephe adamıdır.
It was a pleasure.	Bu bir zevkti.
And I saw it there.	Ve orada gördüm.
Some observations are missing in each series.	Her seride bazı gözlemler eksik.
I watch the show often.	Diziyi sık sık izliyorum.
They hit hard.	Sert vurmuşlardı.
I did some work to make this more useful.	Bunu daha kullanışlı hale getirmek için biraz çalıştım.
He missed his return trip home.	Eve dönüş yolculuğunu kaçırdı.
It's a simple fact.	Bu basit bir gerçek.
These things take time.	Bu işler zaman alır.
I can't let anyone take that day away from me.	O günü kimsenin elimden almasına izin veremem.
Cannot take care of more than one child.	Birden fazla çocuğa bakamaz.
Both had grown rapidly.	İkisi de hızla büyümüştü.
These are the real tools of the media trade.	Bunlar medya ticaretinin gerçek araçlarıdır.
None of the three men really believed this to be true.	Üç adamdan hiçbiri bunun doğru olduğuna gerçekten inanmadı.
And eventually he would want it.	Ve sonunda bunu isteyecekti.
Tell me it's possible.	Bana bunun mümkün olduğunu söyle.
Raise one shoulder.	Bir omuz kaldırın.
The driver returns to the parking lot.	Sürücü park yerine döner.
These are just a few.	Bunlar sadece birkaçı.
I didn't know that the material they used was like paper.	Kullandıkları malzemenin kağıt gibi olduğunu bilmiyordum.
It's not up to me.	Bu bana bağlı değil.
You wanted to do public policy or maybe get into politics.	Kamu politikası yapmak ya da belki politikaya girmek istediniz.
It was such a strange noise.	Öyle garip bir gürültüydü ki.
Never back away from it.	Ondan asla geri durma.
It was definitely you who told me.	Bana söyleyen kesinlikle sendin.
Some were men, others were women.	Bazıları erkek, diğerleri kadındı.
He had to look up to see her face.	Yüzünü görmek için yukarıya bakmak zorunda kaldı.
There are only their own memories there.	Orada sadece kendi anıları var.
But the facts, of course, are otherwise.	Ama gerçekler, elbette, başka türlü.
I took a drink and tried to explain.	Bir içki alıp açıklamaya çalıştım.
More like my brother's scene.	Daha çok kardeşimin sahnesi.
He was not very interested in girls.	Kızlara pek ilgi duymuyordu.
Even her husband may not know about her past.	Kocası bile onun geçmişini bilmiyor olabilir.
He asked me what happened to his stepson.	Bana üvey oğluna ne olduğunu sordu.
This little girl is not what she seems.	Bu küçük kız göründüğü gibi değil.
I truly believe this.	Buna gerçekten inanıyorum.
I really had to catch him, hold him.	Onu gerçekten yakalamam, tutmam gerekiyordu.
If you need more, just tell us.	Daha fazlasına ihtiyacın olursa, bize söylemen yeterli.
on the block.	Blokta.
Let's say they just chose to draw one card.	Diyelim ki sadece bir kart çekmeyi seçtiler.
This is a very important element.	Bu çok önemli bir unsur.
Results from five experiments supported these claims.	Beş deneyden elde edilen sonuçlar bu iddiaları destekledi.
He knows what will happen next.	Bundan sonra ne olacağını biliyor.
The bathroom was not very clean.	Banyo çok temiz değildi.
It was a difficult call.	Zor bir çağrıydı.
I was trying to get his size.	Onun ölçüsünü almaya çalışıyordum.
He was actually going to send us home.	Aslında bizi eve gönderecekti.
Maybe this will be good for us.	Belki bu bizim için iyi olur.
He's good at that.	O bunda iyi.
on the boat.	Teknede.
Keep up the good work.	İyi işlere devam et.
The better you are, the harder the journey becomes.	Ne kadar iyi olursan, yolculuk o kadar zorlaşır.
He wanted to drive her away.	Onu uzaklaştırmak istedi.
He sent me a message.	Bana bir mesaj gönderdi.
He had not lived there for more than two hundred years.	İki yüz yıldan fazla bir süredir orada yaşamamıştı.
There is no political room.	Siyasi oda yok.
I don't want to work in two separate files.	İki ayrı dosyada çalışmak istemiyorum.
It's not an easy group.	Kolay bir grup değil.
Anything that goes with them.	Onlarla birlikte giden her şey.
And the people did not answer him a word.	Ve halk ona tek kelime cevap vermedi.
It speaks but there is no sound.	Konuşuyor ama ses yok.
He has a word.	Sözü var.
i don't fight	kavga etmem
He turned and looked at me.	Dönüp bana baktı.
Everyone is making the case.	Herkes olayı büyütüyor.
Everyone is thin, beautiful and white.	Herkes ince, güzel ve beyazdır.
Then they come back a month later with new materials.	Sonra bir ay sonra yeni malzemelerle geri geliyorlar.
If you don't give them much, they cry for more.	Onlara fazla bir şey vermezseniz, daha fazlası için ağlarlar.
Made no effort to remove it.	Çıkarmak için hiçbir çaba göstermedi.
That was his plan.	Planı bu kadardı.
For some reason the music stayed with me.	Nedense müzik bende kaldı.
You should run.	Kaçmalısın.
But it's not nearly enough.	Ama neredeyse yeterli değil.
He waited until his brothers fell into a deep sleep.	Kardeşleri derin bir uykuya dalana kadar bekledi.
He raises a hand.	Bir el kaldırır.
For being me.	Ben olduğun için.
I'll have to look after him.	Ona bakmam gerekecek.
He thought carefully.	Dikkatlice düşündü.
We know where and how women and children died.	Kadınların ve çocukların nerede ve nasıl öldüğünü biliyoruz.
I thought of another way to do this.	Bunu yapmanın başka bir yolunu düşündüm.
We know how to do our duty.	Biz görevimizi yapmayı biliyoruz.
Fighting friends.	Savaşan arkadaşlar.
I changed my mind a long time ago.	Fikrimi uzun zaman önce değiştirdim.
Various devices have been designed for such a purpose.	Böyle bir amaç için çeşitli cihazlar tasarlanmıştır.
I hope you will follow us there.	Umarım bizi orada takip edersiniz.
In very good condition.	Çok iyi durumda.
I told you, the effect you have is completely unique.	Sana söyledim, sahip olduğun etki tamamen benzersiz.
Not two.	İki değil.
It was an easy shot with his right hand.	Sağ eli ile kolay bir atıştı.
In some cases, harsh language is used in this regard.	Bu konudaki bazı durumlarda sert bir dil kullanılmaktadır.
He led them into the house.	Onları evin içine yönlendirdi.
Otherwise it was tight and ready.	Aksi halde sıkı ve hazırdı.
Most parents do this naturally for their children.	Çoğu ebeveyn bunu çocukları için doğal olarak yapar.
I was very angry.	Çok sinirliydim.
We must now return to our ship.	Şimdi gemimize dönmeliyiz.
For him, his life quickly crumbles before his eyes.	Onun için hayatı hızla gözlerinin önünde parçalanır.
Not if it can wait.	Bekleyebilirse değil.
I think it's coming too late.	Bence çok geç geliyor.
There was so little time and so much to say.	Çok az zaman vardı ve söylenecek çok şey vardı.
It was expensive.	Pahalıydı.
I hope you both have a good time.	Umarım ikiniz de iyi vakit geçirirsiniz.
I call this performance in context.	Bu performansa bağlam içinde diyorum.
Those kids were broken.	O çocuklar kırılmıştı.
You see the result.	Sonucu görüyorsunuz.
He had done everything possible.	Mümkün olan her şeyi yapmıştı.
Now he turned his attention to his military strength.	Şimdi dikkatini askeri gücüne çevirdi.
Your baby is gone.	Bebeğiniz gitti.
You just don't know.	Sadece bilmiyorsun.
This creates and populates a list in different ways.	Bu, bir listeyi farklı şekillerde oluşturur ve doldurur.
At least three forces are at work.	En az üç kuvvet iş başındadır.
We each create our own community.	Her birimiz kendi topluluğumuzu yaratıyoruz.
None of them were familiar.	Hiçbiri tanıdık değildi.
They have a good time.	İyi vakit geçirirler.
We would fight again under similar circumstances.	Benzer koşullar altında tekrar savaşırdık.
The idea is to include everyone.	Fikir herkesi dahil etmektir.
Here, it would actually be the window.	Burada, aslında pencere olurdu.
I rarely drink and never do any drugs.	Nadiren içki içerim ve asla herhangi bir uyuşturucu kullanmam.
He asked.	O istedi.
I want to do some too.	Ben de biraz yapmak istiyorum.
They were very normal to me.	Bana karşı çok normallerdi.
Here is some more detail.	İşte biraz daha detay.
I think it probably is.	Muhtemelen öyle olduğunu düşünüyorum.
Now, that's a tall order.	Şimdi, bu uzun bir emirdir.
The whole basis of life is to be happy.	Hayatın tüm temeli mutlu olmaktır.
It's like no shit.	Bir bok yok gibi.
Rather, this case is about what a contract means.	Aksine, bu dava bir sözleşmenin ne anlama geldiğiyle ilgilidir.
He was interested in everything.	Her şeyle ilgilendi.
It didn't take long for him to propose to her.	Ona evlenme teklif etmesi uzun sürmedi.
I can't believe no one heard that gunshot.	O silah sesini kimsenin duymadığına inanamıyorum.
Especially in the name.	Özellikle adında.
No time was made.	Hiç zaman yapılmadı.
The fourth time you know that for sure.	Dördüncü sefer bunu kesinlikle biliyorsun.
It must have been the best time of my career.	Kariyerimin en iyi zamanı olmalıydı.
I myself have never felt this way for anyone.	Ben kendim hiç bir insan için böyle hissetmedim.
He wanted to know who the man was.	Adamın kim olduğunu öğrenmek istiyordu.
The present case took place before that date.	Mevcut dava bu tarihten önce gerçekleşti.
We shot for two days.	İki gün çekim yaptık.
His face looked familiar.	Yüzü tanıdık geliyordu.
No matter how strong he was, he could not escape.	Ne kadar güçlü olursa olsun, kurtulamazdı.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
We don't get paid unless we win your case.	Davanızı kazanmadıkça ödeme almıyoruz.
It can mother all existence.	Tüm varoluşa annelik edebilir.
This team is different.	Bu takım farklı.
We were absolutely sure it was 'working' again somewhere.	Bir yerde yeniden 'çalışmakta' olduğundan kesinlikle emindik.
The same action is performed during a window.	Bir pencere sırasında aynı eylem gerçekleştirilir.
One death is enough.	Bir ölüm yeter.
Art is the first thing that comes to mind.	Sanat akla ilk gelen şeydir.
It will stay out of the public eye for a while.	Bir süre insanların gözünden uzak kalacaktır.
Actually several thousand dollars.	Aslında birkaç bin dolar.
We want to see him score a lot of goals for us.	Bizim için çok gol attığını görmek istiyoruz.
I don't think it has any effect on any man.	Hiçbir erkek üzerinde bir etkisi olduğunu düşünmüyorum.
Such proof.	Böyle bir kanıt.
People are walking in the dark.	İnsanlar karanlıkta yürüyor.
But they could not form the government.	Ama hükümeti kuramadılar.
No one on the ground was hurt.	Yerde kimse yaralanmadı.
This is my big secret.	Bu benim büyük bir sırrım.
Then the camera quickly turns to him in bed.	Sonra kamera hızla yatakta ona döner.
I fell on my knees.	dizlerimin üzerine düştüm.
And working out of town.	Ve şehir dışında çalışmak.
I won't ask what you can use them for.	Bunları ne için kullanabileceğinizi sormayacağım.
Search the table.	Masayı ara.
However, this may not be the only mechanism.	Ancak, bu tek mekanizma olmayabilir.
This means something.	Bu bir şey ifade ediyor.
If the numbers don't match, you have a problem.	Rakamlar uyuşmuyorsa, bir sorununuz var demektir.
He hadn't thought of what to do when he got here.	Buraya geldiğinde ne yapacağını düşünmemişti.
We stayed here for a wedding.	Bir düğün için burada kaldık.
He couldn't remember the last time he had seen his father.	Babasını en son ne zaman gördüğünü hatırlamıyordu.
Whatever he was.	O her neyse oydu.
They were denied basic medical care.	Temel tıbbi bakımdan mahrum bırakıldılar.
It's not about sex.	Seks hakkında değil.
He took out a new wick.	Yeni bir fitil çıkardı.
And look where it brought him.	Ve bak onu nereye getirdi.
This hole offers three of the four design features.	Bu delik, dört tasarım özelliğinden üçünü sunar.
The idea is to identify how you can help them.	Buradaki fikir, onlara nasıl yardım edebileceğinizi belirlemektir.
We haven't seen him since then.	O zamandan beri onu hiç görmedik.
You've seen several examples of such errors throughout this book.	Bu kitap boyunca bu tür hataların birkaç örneğini gördünüz.
Secondly, he was not ready for war.	İkincisi, savaşa hazır değildi.
This is a picture they will print.	Bu, basacakları bir resim.
We live in the real world.	Gerçek dünyada yaşıyoruz.
This needs to change.	Bunun değişmesi gerekiyor.
It's a simple project that requires a few materials.	Birkaç malzeme gerektiren basit bir proje.
And its work.	Ve çalışması.
It's tough as a young man.	Genç bir adam olarak zor.
What a great father he is.	O ne harika bir baba.
He can help me.	Bana yardım edebilir.
He summoned the children and brought them before him.	Çocukları çağırdı ve onları huzuruna getirdi.
None of these can look too deep into a surface.	Bunların hiçbiri bir yüzeye çok derin bakamaz.
My husband was very happy to have children.	Kocam çocukları olduğu için çok mutluydu.
People can do the same.	İnsanlar da aynı şeyi yapabilir.
Performed data analysis.	Veri analizi gerçekleştirdi.
It's going very well, very positive.	Çok iyi gidiyor, çok pozitif.
Remove from heat and season with salt and pepper.	Ateşten alın ve tuz ve karabiberle tatlandırın.
Better than nothing.	Hiç yoktan iyidir.
Additional colors may carry or represent the information signal.	Ek renkler bilgi sinyalini taşıyabilir veya temsil edebilir.
He informed the police.	Polise haber verdi.
Everyone laughed, but it was true.	Herkes gülmüştü ama bu doğruydu.
I will not offer the full amount at first.	İlk başta tam tutarı teklif etmeyeceğim.
I think you can only push things this far.	Bence bir şeyleri ancak bu kadar ileri itebilirsin.
It had to be this way.	Bu şekilde olması gerekiyordu.
I really don't think your feelings are that different.	Duygularınızın gerçekten o kadar farklı olduğunu düşünmüyorum.
The rules are very complex.	Kurallar çok karmaşık.
You gave great advice.	Harika tavsiyeler verdin.
I force myself to continue.	Devam etmek için kendimi zorluyorum.
He plans his escape.	Kaçışını planlıyor.
He called back over my shoulder.	Omzumun üzerinden geri seslendi.
You condemned to death the one who gave you life.	Sana hayat vereni ölüme mahkûm ettin.
He realized that his rest was over and stood up.	Dinlenmesinin bittiğini anladı ve ayağa kalktı.
Especially with beautiful light.	Özellikle güzel ışıkla.
He also said that they did not try to hide their activities.	Faaliyetlerini saklamaya da çalışmadıklarını söyledi.
He was not happy.	Mutlu olmamıştı.
Only in my family did I find true friends.	Sadece ailemde gerçek arkadaşlar buldum.
If you are one of them, think again.	Onlardan biriyseniz, tekrar düşünün.
Most of my friends are women.	Arkadaşlarımın çoğu kadın.
Not on the ground.	Yerde değil.
I called him and asked him to file a lawsuit within the scope of art.	Kendisini aradım, sanat kapsamında dava açmasını istedim.
Feel them starting to stick together.	Birbirlerine yapışmaya başladıklarını hissedin.
I did but couldn't prove it.	Yaptım ama kanıtlayamadı.
He's doing the job.	İşi yapıyor.
He may die.	Ölebilir.
We are human.	İnsanız.
He was offered free beer.	Kendisine ücretsiz bira ikram edildi.
Despite every effort, no one lives forever.	Her türlü çabaya rağmen, kimse sonsuza kadar yaşamaz.
I am no longer in love with him.	Artık ona aşık değilim.
I did not intend to upset you.	Seni üzmek istemedim.
It's quite a long road.	Oldukça uzun bir yol.
It has a small colored plate section.	Küçük bir renkli plaka bölümü vardır.
He tried to imagine what was happening.	Neler olduğunu hayal etmeye çalıştı.
I have to call at six o'clock.	Saat altıda aramam gerekiyor.
However, this is clearly not the case.	Ancak, açıkçası durum böyle değil.
How to play this will be interesting.	Bunun nasıl oynanacağı ilginç olacak.
He mostly kept it under control.	Çoğunlukla kontrol altında tuttu.
He put in three that week.	O hafta üç tane koydu.
And as you do this, focus on your breathing.	Ve bunu yaparken nefesinize odaklanın.
It was too long then.	O zaman çok uzun geçmişti.
The application is free.	Uygulama ücretsizdir.
A heavy weight settled on his chest.	Göğsüne ağır bir ağırlık oturdu.
I'm pretty sure my face is an open book.	Yüzümün açık bir kitap olduğundan eminim.
The rest of you come with me.	Geri kalanınız benimle gelin.
User must have three-way dialing and key tone service.	Kullanıcının üç yönlü arama ve tuş sesi hizmetine sahip olması gerekir.
I left the lights on.	Işıkları açık bıraktım.
This is not provided by default.	Bu, varsayılan olarak sağlanmaz.
He knew this but didn't want to say it.	Bunu biliyordu ama belirtmek istemiyordu.
Things seemed to be falling apart for him.	Onun için işler dağılıyor gibiydi.
The arms were inside.	Kollar içerideydi.
To be fair, he died out there somewhere.	Adil olmak gerekirse, orada bir yerde ölmüştü.
How to code.	Nasıl kodlanır.
Without my knowledge and consent.	Bilgim ve rızam olmadan.
I saw it in your eyes.	Onu gözünde gördüm.
We are the ones who created it.	Onu yaratan biziz.
My role in the experiment is complete.	Deneydeki rolüm tamamlandı.
Too bad it's so thick, she thought.	Bu kadar kalın olması çok kötü, diye düşündü.
This is also a serious situation.	Bu da ciddi bir durumdur.
Maybe I'll post it again.	Belki tekrar yayınlarım.
Don't even think about it.	Bunu düşünme bile.
I met him and got to know him.	Kendisiyle tanışıp onu tanıdım.
Waste of time and money.	Zaman ve para kaybı.
To her credit she refused.	Kredisine göre reddetti.
And you really, really find yourself.	Ve gerçekten, gerçekten kendinizi buluyorsunuz.
Mix them in a bowl.	Bunları bir kapta karıştırın.
Then it turns into work.	Sonra işe dönüşüyor.
Now reduce the heat to medium.	Şimdi ısıyı orta dereceye düşürün.
Maybe that didn't matter.	Belki de bunun bir önemi yoktu.
But let's leave that for a moment.	Ama bunu bir an için bırakalım.
It's more complex.	O daha karmaşık.
I haven't found a solution yet.	Henüz bir çözüm bulamadım.
The result should look like this.	Sonuç böyle görünmelidir.
I see them very differently.	Onları çok farklı görüyorum.
Pretty soon, the long wait would be over.	Çok yakında, uzun bekleyiş sona erecekti.
We did all our duty with him.	Bütün görevimizi onunla yaptık.
There was no sound.	Ses yoktu.
We want to do our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapmak istiyoruz.
Everything is straight.	Her şey düz.
See here for some details.	Bazı ayrıntılar için buraya bakın.
It wasn't three yet.	Henüz üç değildi.
Top with a second layer of fruit.	İkinci bir meyve tabakasıyla doldurun.
However, they need to have some experience before that.	Ancak, bundan önce biraz deneyime sahip olmaları gerekir.
The process also needs to be quick and easy.	Sürecin de hızlı ve kolay olması gerekiyor.
You will start with nothing every time.	Her seferinde hiçbir şeyle başlayacaksın.
For critical review of the manuscript.	Yazının eleştirel incelemesi için.
So you may want to buy one.	Bu yüzden bir tane satın almak isteyebilirsiniz.
Listen to his instructions about sex.	Seks hakkındaki talimatlarını dinleyin.
Anyone.	Herhangi biri.
No software required.	Yazılım gerekmez.
This position is expected to be played in a certain way.	Bu pozisyonun belli bir şekilde oynanması bekleniyor.
This is a very beautiful area.	Bu çok güzel bir alan.
And the game was just as bad.	Ve maç da bir o kadar kötüydü.
From the very beginning we find ourselves among others.	En başından beri kendimizi başkalarının arasında buluyoruz.
Seriously, it doesn't take time to learn them.	Cidden bunları öğrenmek zaman almaz.
If not, they die.	Değilse, ölürler.
I'm sorry this little girl has to see this.	Bu küçük kızın bunu görmesi gerektiği için üzgünüm.
Only once.	Sadece bir kez.
No participant left.	Hiçbir katılımcı ayrılmadı.
Not at this hour.	Bu saatte değil.
So no credit to me.	Bu yüzden bana kredi yok.
Few children really have a father.	Çok az çocuğun gerçekten babası var.
I am really sad.	çok üzgünüm.
I lost my joy.	sevincimi kaybettim.
Just you wait.	Sadece sen bekle.
It was two, then three.	İki kişiydi, sonra üç.
The few comments it received were positive.	Aldığı birkaç yorum olumluydu.
Maybe that's part of their appeal.	Belki de bu onların çekiciliğinin bir parçasıdır.
Here is my solution for you.	İşte size çözümüm.
Yet it was dark.	Yine de karanlıktı.
Interest, as the saying goes, is the best teacher.	İlgi, söylendiği gibi, en iyi öğretmendir.
Now divide the students into two groups.	Şimdi öğrencileri iki gruba ayırın.
We gave him the means of communication with them.	Biz ona onlarla iletişim araçlarını verdik.
Long and can score goals in the post.	Uzun ve gönderide gol atabilir.
But don't be in a hurry.	Ama acele etme.
He returned with a smile.	Gülüşünün sesiyle döndü.
Then came the day when his heart would break.	Sonra kalbinin kırılacağı gün geldi.
He didn't look tired.	Yorgun görünmüyordu.
They were very kind.	Çok naziktiler.
Those times are gone forever.	O zamanlar sonsuza dek gitti.
See text for more details.	Daha fazla ayrıntı için metne bakın.
Then we waited for his decision.	Sonra kararını bekledik.
He said there is a possibility that the original cast could be involved.	Orijinal oyuncu kadrosunun dahil olma ihtimali olduğunu söyledi.
I did not see the materials.	Malzemeleri görmedim.
But this lesson was not normal.	Ama bu ders normal değildi.
Nor was it a silent passion.	Bu sessiz bir tutku da değildi.
He was not thinking of anything.	Hiçbir şey düşünmüyordu.
That was the key to the position.	Pozisyonun anahtarı buydu.
Results shown are representative of at least three independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
It is comfortable to wear and looks good with everything.	Giymek rahat ve her şeyle iyi görünüyor.
These are specific to my use case.	Bunlar benim kullanım durumuma özel.
Your dead player is in this position.	Ölü oyuncunuz bu konumda.
Don't forget to sprinkle salt and pepper.	Tuz ve karabiber serpmeyi unutmayın.
Their numbers vary.	Sayıları değişir.
And in the word, you will find his care.	Ve kelimede, onun bakımını bulacaksınız.
There was someone inside with me.	İçeride yanımda biri vardı.
Make me happy that you're with me tonight.	Bu gece benimle olduğun için beni mutlu et.
Our families used to let us play together.	Ailelerimiz birlikte oynamamızı sağlardı.
, private communication.	, özel iletişim.
They are small and blue.	Onlar küçük ve mavi.
But we survived.	Ama kurtulduk.
It keeps its form.	Formunu koruyor.
The enemy opened his mouth.	Düşman ağzını açtı.
Take care of them.	Onlarla ilgilen.
This is how it will be, agree or not.	Bu böyle olacak, anlaşalım ya da anlaşmayalım.
People are talking.	İnsanlar konuşuyor.
Learn to feel it.	Onu hissetmeyi öğrenin.
Even in his dreams, a man was still a man.	Rüyalarında bile, bir erkek hala bir erkekti.
I think you can see what he's capable of.	Bence onun neler yapabildiğini görebilirsin.
And it continued.	Ve devam etti.
You pick the problematic ones.	Sorunlu işleri sen seç.
i'm tired of it.	bundan bıktım.
It was familiar because of the war.	Savaştan dolayı tanıdıktı.
by individuals in this area.	Bu bölgedeki bireyler tarafından.
However, quite significant differences were found between individuals.	Ancak, bireyler arasında oldukça önemli farklılıklar bulundu.
This is high.	Bu yüksek.
It was not possible otherwise.	Aksi pek mümkün değildi.
That's the whole story for me.	Benim için bütün hikaye bu.
But they were too late.	Ama çok geç kaldılar.
Just like my mother was.	Tıpkı annemin olduğu gibi.
There are animal games out there.	Orada hayvan oyunları var.
The results obtained differ little.	Elde edilen sonuçlar çok az farklılık göstermektedir.
In theory, that's how it is.	Teoride, bu böyle.
I couldn't let myself be honest with him.	Ona karşı dürüst olmama izin veremezdim.
Above everyone else in the movie.	Filmdeki herkesin üstünde.
I know the team would be fine without me.	Takımın bensiz de iyi olacağını biliyorum.
And you're right that it's relationships that matter.	Ve önemli olanın ilişkiler olduğu konusunda haklısın.
A white button-down shirt is something you really need to own.	Beyaz düğmeli bir gömlek, gerçekten sahip olmanız gereken bir şey.
This way the papers will not move.	Bu şekilde kağıtlar hareket etmeyecektir.
The girls would learn music.	Kızlar müzik öğrenecekti.
I couldn't read his facial expression.	Yüz ifadesini okuyamadım.
I was completely stopped.	Tamamen durdurulmuştum.
And you can see why.	Ve nedenini görebilirsiniz.
New games added every day!.	Her gün eklenen yeni oyunlar!.
He didn't look at the car.	Arabaya bakmadı.
I'm not sure if I'm on the right track.	Doğru yolda olup olmadığımdan emin değilim.
Oh, and money is no problem.	Oh, ve para sorun değil.
Not for everyone.	Herkes için değil.
I didn't tell them what to wear.	Onlara ne giyeceklerini söylemedim.
I want to see everything good in a person.	Bir insanda iyi olan her şeyi görmek istiyorum.
This is a good read.	Bu iyi bir okuma.
He was the first to take it out.	Onu ilk çıkaran oydu.
Average error vs.	Ortalama hata vs.
And make my father proud.	Ve babamı gururlandır.
“Did this really happen?” he says.	Bu gerçekten oldu mu?, diyor.
Where is the text.	Metin nerede.
This is known as the state space.	Bu durum uzayı olarak bilinir.
I couldn't tell you that.	Bunu sana söyleyemedim.
But you're the only one who can have it.	Ama sahip olabilecek tek kişi sensin.
They are held every five years.	Her beş yılda bir yapılırlar.
It was an important part of it.	Bunun önemli bir parçasıydı.
Money is paid.	Para ödenir.
We finished this year in a good position.	Bu seneyi iyi bir pozisyonda bitirdik.
My mom and dad are dead.	Annem ve babam öldü.
And it's not over.	Ve bitmedi.
I use.	kullanıyorum.
I made a bed.	Yatak yaptım.
Most of her friends were men.	Arkadaşlarının çoğu erkekti.
We both laughed.	İkimiz de güldük.
Sure, your core features may look pretty much the same.	Elbette, temel özellikleriniz hemen hemen aynı görünebilir.
Let no one know you are around.	Etrafta olduğunu kimse bilmesin.
You want your company to move forward as fast as possible.	Şirketinizin olabildiğince hızlı ilerlemesini istiyorsunuz.
You are eating the wrong food.	Yanlış yemeği yiyorsun.
We had a really great time with him.	Onunla gerçekten harika zaman geçirdik.
My blood pressure remained stable.	Tansiyonum sabit kaldı.
I have no other choice in this matter.	Bu konuda başka seçeneğim yok.
Guys, come on.	Çocuklar, hadi.
I couldn't choose the person to fight.	Savaşacak kişiyi seçemedim.
He's drinking his drink.	İçkisini içiyor.
They were right to be worried.	Endişelenmekte haklıydılar.
I stopped right in front of your lips.	Dudaklarının hemen önünde durdum.
It's not cheap either.	O da ucuz değil.
This was in line with some earlier reports.	Bu, daha önceki bazı raporlarla uyumluydu.
From his appearance, he had the feeling that something had changed inside him.	Görünüşünden, içinde bir şeylerin değiştiği hissine kapıldı.
It is expected to be ready for training camp in the fall.	Sonbaharda eğitim kampına hazır olması bekleniyor.
Repeat as needed.	Gerektiği kadar tekrarlayın.
I love to play with myself, it's a lifetime thing.	Kendimle oynamayı seviyorum, bu ömür boyu süren bir şey.
Every day we remove it, every day it is rebuilt.	Her gün kaldırıyoruz, her gün yeniden oluşuyor.
Two new types were identified.	İki yeni tip belirlendi.
Just sitting, nothing else added.	Sadece oturmak, başka hiçbir şey eklenmemiş.
Pull the shoulders down.	Omuzları aşağı çekin.
Maybe that's what he had to do.	Belki de yapması gereken buydu.
This woman is here.	Bu kadın burada.
If notes are helpful, take them.	Notlar yardımcı oluyorsa, onları alın.
There was no time to worry now.	Şimdi endişelenecek zaman yoktu.
Now go over it again.	Şimdi tekrar üzerinden geçin.
I work everyday.	Her gün çalışıyorum.
But of course he would think about it.	Ama elbette bunu düşünecekti.
If that's the case, I'm glad.	Bu böyleyse sevindim.
He told me a special place for his special things.	Bana özel şeyleri için özel bir yer demişti.
Let's talk about this later.	Bunu daha sonra konuşalım.
If you're out of town, earn money while you're away.	Şehir dışındaysanız, uzaktayken para kazanın.
He sent me detailed feedback on each page.	Bana her sayfada ayrıntılı geri bildirim gönderdi.
In fact, he's just as angry at the news as anyone else.	Aslında o da haberlere herkes kadar kızgın.
Overall, the quality of the evidence we identified was variable.	Genel olarak, belirlediğimiz kanıtların kalitesi değişkendi.
Drugs make people bad family members and friends.	Uyuşturucular insanları kötü aile üyeleri ve arkadaşlar yapar.
Exactly the same data can appear in many different ways.	Tam olarak aynı veriler birçok farklı şekilde görünebilir.
But that is not the question.	Ancak soru bu değil.
This room may be relatively far from the patient's room.	Bu oda hastanın odasından nispeten uzakta olabilir.
It was there, but he couldn't see it.	Oradaydı ama göremiyordu.
If you don't understand them, ask questions.	Onları anlamadıysanız, sorular sorun.
I was put here.	buraya konmuştum.
Even then, some survived.	O zaman bile, bazıları hayatta kaldı.
We talk at school.	Okulda konuşuruz.
I read.	Okudum.
His other concern was that the woman seemed too independent.	Diğer endişesi, kadının çok bağımsız görünmesiydi.
It varies in size between lengths.	Boyut olarak uzunlukları arasında değişir.
Not thirty yet.	Henüz otuz değil.
for the church.	Kilise için.
Most often men shoot in the legs.	Çoğu zaman erkekler bacaklarına ateş eder.
I didn't know they would be this loud.	Bu kadar gürültülü olacaklarını bilmiyordum.
Not here.	Burada değil.
This is the must watch.	İzlenmesi gereken bu.
It's a strange place.	Garip bir yer.
But there is an important difference.	Ama önemli bir fark var.
I wouldn't walk out his door though.	Yine de onun kapısından çıkmam.
Man, you'd never see this in the office.	Dostum, bunu ofiste asla göremezsin.
I needed care.	Bakıma ihtiyacım vardı.
It can be shot anywhere.	Her yerde vurulabilir.
What was seen was definitely not what people had.	Görülen kesinlikle insanların sahip olduğu şey değildi.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
Now sit down again.	Şimdi tekrar otur.
Depending on where you live, you might see more of it.	Nerede yaşadığınıza bağlı olarak, onu daha fazla görebilirsiniz.
But that's how it happened.	Ama böyle oldu.
Think before you eat.	Yemek yemeden önce düşünün.
Maybe I am wrong.	Belki de ben hatalıyım.
Let them get close before firing.	Ateş etmeden önce yaklaşmalarına izin verin.
It should have been impossible to see.	Görme imkansız olmalıydı.
Damn, he didn't know what he was thinking.	Lanet olsun, ne düşündüğünü bilmiyordu.
I have a good amount of work.	İyi bir miktar işim var.
I didn't know what was more and what was less.	Neyin fazla, neyin az olduğunu bilmiyordum.
He left us to die.	Bizi ölüme terk etti.
Nobody taught me.	Bana kimse öğretmedi.
This also applies to a selected set of other features.	Bu, diğer özelliklerin seçilmiş bir grubu için de geçerlidir.
A target has been hit.	Bir hedef vuruldu.
And if the feeling's gone, that's it.	Ve eğer his gittiyse, o kadar.
But there is good news.	Ama iyi haberler var.
This is not us.	Bu biz değiliz.
He informed me that he was dead.	Öldüğünü bana haber verdi.
House after house fell.	Evden sonra ev düştü.
Three on the back wall.	Arka duvarda üç.
I had to stop at the first fire station I came to.	Geldiğim ilk itfaiye istasyonunda durmak zorunda kaldım.
Now go wait in front of the office.	Şimdi git ofisin önünde bekle.
He lived next door.	Yan kapımızda yaşıyordu.
They do not eat plant material.	Bitkisel materyal yemezler.
The environment is no different.	Ortam da farklı değil.
Then the remaining time can be used for production activities.	Daha sonra kalan süre üretim faaliyetleri için kullanılabilir.
any of these.	Bunlardan herhangi biri.
This really started something.	Bu gerçekten bir şey başlattı.
Your faces are close.	Yüzleriniz yakın.
He says he wants the job.	İşi istediğini söylüyor.
For a very long time and they were not seen to be touched.	Çok uzun zamandır ve dokundukları görülmedi.
And that's how he looked.	Ve öyle bakmıştı.
My mom would hate to hear this, but not everyone likes me.	Annem bunu duymaktan nefret ederdi ama herkes beni sevmiyor.
He's talking about them.	Onlardan bahsediyor.
And here it is.	Ve burası.
The children are dead.	Çocuklar öldü.
Learning a language takes effort.	Dil öğrenmek emek ister.
I wanted to go.	Gitmek istedim.
It must come from within.	Bu içeriden gelmeli.
I could take all the work from them.	Bütün işi onlardan alabilirdim.
Therefore, avoid using them.	Bu nedenle, bunları kullanmaktan kaçının.
It was our secret, and it's a private secret.	Bu bizim sırrımızdı ve özel bir sır.
Brown did not cross the river.	Brown nehri geçmedi.
This was the best position for his conditions.	Bu onun koşulları için en iyi pozisyondu.
Cross over to the other side and continue in the same direction.	Diğer tarafa geçin ve aynı yönde devam edin.
Now he was.	Şimdi o vardı.
You never wanted to look like this.	Asla bu şekilde görünmek istemedin.
And you and husband and wife were husband and wife.	Ve sen ve karı koca karı kocaydınız.
Moved to the centre.	Merkeze taşındı.
Nobody answers.	Kimse cevap vermiyor.
Don't forget.	Unutma.
It soon becomes unclear how you got there.	Yakında oraya nasıl geldiğin belirsiz hale geliyor.
First, I think it's worth the risk.	Birincisi, riske değer olduğunu düşünüyorum.
So far I have no idea what to do to solve this.	Şimdiye kadar bunu çözmek için ne yapılacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
It's not easy at first, but you'll soon get over it.	İlk başta kolay değil ama yakında üstesinden geleceksin.
He was not given rest.	Ona dinlenme verilmedi.
He had been kind to her.	Ona nazik davranmıştı.
Still, very few have made it into real games.	Yine de, çok azı gerçek oyunlara dönüştü.
To begin with, this was wrong.	Başlangıç ​​için bu yanlıştı.
I will not tell you anything.	Sana hiçbir şey söylemeyeceğim.
Just something I'm trying to understand.	Sadece anlamaya çalıştığım bir şey.
Wouldn't that really be the best?!.	Bu gerçekten en iyisi olmaz mıydı?!.
He didn't want men to look freely, either.	Erkeklerin de özgürce bakmasını istemiyordu.
I really want to know if his smile is real.	Gülmesinin gerçek olup olmadığını çok kötü bilmek istiyorum.
They can't make a big game when it's needed most.	En çok ihtiyaç duyulduğunda büyük bir oyun yapamazlar.
And he would think he had won.	Ve kazandığını düşünecekti.
Maybe she was finally ready to accept his help.	Belki de sonunda onun yardımını kabul etmeye hazırdı.
Someone with an interest in culture.	Kültüre ilgi duyan biri.
Make them stronger than they are.	Onları olduklarından daha güçlü yap.
I believe the most important thing is a safe birth outcome.	En önemli şeyin güvenli bir doğum sonucu olduğuna inanıyorum.
Because a single thought and doing too little can get you in trouble.	Çünkü tek bir düşünce ve çok az şey yapmak başını belaya sokabilir.
Mix well and level.	İyice karıştırın ve düzleyin.
Over the years and years.	Yıllar ve yıllar boyunca.
These are symptoms of a larger process problem.	Bunlar daha büyük bir süreç sorununun belirtileridir.
Try rendering the scene from work with the phone.	Sahneyi işten telefonla oluşturmayı deneyin.
I have been called into the lives and stories of others.	Başkalarının hayatlarına ve hikayelerine çağrıldım.
Oh, it feels that way.	Ah, öyle hissettiriyor.
Now tell me what happened.	Şimdi bana ne olduğunu anlat.
To lie down means to be quiet and sleep.	Uzanmak, sessiz olmak ve uyumak anlamına gelir.
They must have changed their plans and returned straight.	Planlarını değiştirip doğrudan dönmüş olmalılar.
Every man thought he had his own name in that song.	Her adam o şarkıda kendi adının olduğunu düşündü.
Your planet is one of those places.	Gezegeniniz yerlerden biri.
Quality also means high cost.	Kalite aynı zamanda yüksek maliyet demektir.
He did research and statistical analysis.	Araştırma ve istatistiksel analizler yaptı.
I believe this difference is pretty simple.	Bu farkın oldukça basit olduğuna inanıyorum.
I have to tell someone for once.	Bir kereliğine birine söylemem gerek.
They work better as a proper front two.	Uygun bir ön iki olarak daha iyi çalışırlar.
I can't feel it anywhere.	Onu hiçbir yerde hissedemiyorum.
This was probably a bad move for him.	Bu muhtemelen onun adına kötü bir hamleydi.
He's only been here for a few hours.	Sadece birkaç saattir buradaydı.
Focus on the area.	Alana odaklanın.
Most of the officers looked completely confused.	Memurların çoğu tamamen kafası karışmış görünüyordu.
You have to get people to run it.	İnsanların onu çalıştırmasını sağlamalısınız.
They like the fact that they don't have much to do.	Yapacak fazla bir şeyleri olmadığı gerçeğini severler.
I am not that man.	Ben o adam değilim.
The man is not in the centre.	Adam merkezde değil.
They go back many years.	Uzun yıllar geriye gidiyorlar.
We were in shock.	Şoktaydık.
Everyone told me to ask you.	Herkes sana sormamı söyledi.
His mind was as big as life.	Zihni yaşam kadar büyüktü.
Reviews were good.	Yorumlar iyiydi.
If other people talk badly about you, ignore them.	Başkaları sizin hakkınızda kötü konuşursa, onlara aldırmayın.
any new drug.	Herhangi bir yeni ilaç.
Just be part of a normal family.	Sadece normal bir ailenin parçası ol.
Because no one else can.	Çünkü başka kimse yapamaz.
It is indeed true and has been known for more than two years.	Gerçekten de gerçek ve iki yıldan fazla bir süredir biliniyor.
He had almost given up on it.	Ondan neredeyse vazgeçmişti.
A view that has grown in recent years.	Son yıllarda büyüyen bir görünüm.
He called five times.	Beş kez aradı.
But we can help ourselves and each other.	Ama kendimize ve birbirimize yardım edebiliriz.
I'll see you both there for breakfast in the morning.	İkinizle de sabah kahvaltıda orada görüşürüz.
He keeps it open for his friends.	Arkadaşları için açık tutuyor.
But let me take a look.	Ama bir bakayım.
Come, don't be afraid.	Gel, korkma.
People will even say 'helped'.	İnsanlar 'yardımcı oldu' bile diyecekler.
I thought it was stupid.	aptalca olduğunu düşündüm.
They didn't make sense.	Mantıklı değillerdi.
Of course he had seen worse.	Daha kötüsünü de görmüştü elbette.
However, significant differences were detected.	Ancak, önemli farklılıklar tespit edildi.
One or two years.	Bir veya iki yıl.
The relief team had no choice but to leave without them.	Yardım ekibinin onlarsız ayrılmaktan başka seçeneği yoktu.
All you need to make money is luck.	Para kazanmak için ihtiyacınız olan tek şey şans.
Actually, it's much deeper.	Aslında, çok daha derin.
The hidden area code is as follows.	Gizli alan kodu aşağıdaki gibidir.
We can make money in this business.	Bu işte para kazanabiliriz.
They will not raise interest rates.	Faiz artırmayacaklar.
This is over.	Bu sona erdi.
You can increase the information or decrease the mass to add value.	Değer katmak için bilgiyi artırabilir veya kütleyi azaltabilirsiniz.
But keep everything in perspective.	Ama her şeyi perspektif içinde tutun.
Wind in the trees.	Ağaçlarda rüzgar.
We will stick to our plan.	Planımıza sadık kalacağız.
However, this is not a general statement.	Ancak bu genel bir ifade değildir.
It's a part of you, somewhere.	O senin bir parçan, bir yerlerde.
I'm not someone special.	Ben özel biri değilim.
No problem.	Sorun değil.
Our technique works at reasonable speed.	Tekniğimiz makul hızda çalışıyor.
This has been easier for me.	Bu benim için daha kolay oldu.
The world will again be as it was in the beginning.	Dünya yeniden başlangıçta olduğu gibi olacak.
Under arms.	Silah altında.
I enjoyed reading it.	Zevkle okudum.
But that would miss the point.	Ama bu noktayı kaçıracaktı.
But he was wrong.	Ama yanılmıştı.
I held your hand.	elini tuttum.
Talk about negative energy.	Negatif enerji hakkında konuşun.
Just keep chatting.	Sadece sohbete devam et.
More on the subject in a few weeks.	Birkaç hafta içinde konuyla ilgili daha fazla bilgi.
It's not like something has been removed or streamlined.	Sanki bir şey kaldırılmış ya da kolaylaştırılmış gibi değil.
They were all black.	Hepsi siyahtı.
I don't want you to die.	Ölmeni istemiyorum.
Same thing here.	Aynı şey burada.
When they show the way, there is no other way that is safe.	Yolu gösterdikleri zaman, güvenli olan başka bir yol yoktur.
Consider my position.	Konumumu düşün.
I'm used to it.	Ben buna alışkınım.
Didn't have to wait long.	Uzun süre beklemek zorunda değildi.
You just arrived.	Daha yeni geldiniz.
I want to know if they are staying in the same flat.	Aynı dairede kalıp kalmadıklarını bilmek istiyorum.
It was low last night.	Dün gece düşük geldi.
I can't wait to get started.	Başlamak için sabırsızlanıyorum.
We do not present ourselves, on our own.	Kendimiz sunmuyoruz, kendi başımıza.
There it had become bright white and blue.	Orada parlak beyaz ve mavi olmuştu.
He wanted to call the police.	Polisi aramak istedi.
Sleep would not come.	Uyku gelmezdi.
And more than one.	Hem de birden fazla.
My dream was right.	Rüyam yerindeydi.
Knowing is the truth experienced in your life.	Bilmek, hayatınızda deneyimlenen gerçektir.
He's not cool.	O havalı değil.
So they were looking for a deal.	Bu yüzden bir anlaşma arıyorlardı.
We talked about it for hours.	Saatlerce bunun hakkında konuştuk.
I am in general law practice.	Ben genel hukuk pratiğindeyim.
He was not the person we were looking for at the time.	O zaman aradığımız kişi o değildi.
Many of them were missing fingers and teeth.	Çoğunun parmakları ve dişleri eksikti.
Maybe the magic of the movie seemed real.	Belki de film büyüsü gerçek görünüyordu.
It's right there in a box.	Hemen orada bir kutunun içinde.
There is nothing bad about him.	Onun hakkında kötü bir şey yok.
He went out with two horses.	İki atla birlikte dışarı çıktı.
This code works perfectly for the first time.	Bu kod ilk kez mükemmel çalışıyor.
But we can't do without you.	Ama sensiz yapamayız.
They ate together and sat together throughout the game.	Birlikte yemek yediler ve maç boyunca birlikte oturdular.
It takes and implements these decisions.	Bu kararları alır ve uygular.
Please don't feel sorry for me.	Lütfen benim için üzülme.
You have to make sure you keep this under control.	Bunu kontrol altında tuttuğunuzdan emin olmalısınız.
But it's not just that.	Ama sadece bu değil.
Even the text is not visible.	Metin bile görünmüyor.
No significant difference was observed between the groups before the treatments.	Tedavilerden önce gruplar arasında anlamlı bir fark gözlenmedi.
What a way.	Nasıl bir yol.
Everything had to be as it was to stay safe.	Güvende kalmak için her şey olduğu gibi olmalıydı.
I created a discussion area for each of these four options.	Bu dört seçeneğin her biri için bir tartışma alanı oluşturdum.
He couldn't say any other name.	Başka bir isim söyleyemiyordu.
Don't ever go into a place like this again without me.	Bensiz bir daha böyle bir yere girme.
Keep driving, he told me.	Sürmeye devam et, dedi bana.
Well, that's not the case.	Peki, durum böyle değil.
I don't think what I've been through is luck or bad luck.	Yaşadıklarımın şans veya kötü şans olduğunu düşünmüyorum.
does not throw.	atmaz.
Your email is never published or shared.	E-postanız asla yayınlanmaz veya paylaşılmaz.
Three more people were injured, one seriously.	Biri ağır olmak üzere 3 kişi daha yaralandı.
For the first two days, I didn't think about football.	İlk iki gün futbolu düşünmedim.
We feel it too.	Biz de hissediyoruz.
She should have talked about it with him.	Bunu onunla konuşmalıydı.
There were two people inside.	İçeride iki kişi vardı.
But everyone knew what he was and who he was.	Ama herkes onun ne olduğunu ve kim olduğunu biliyordu.
He didn't know what to do with them.	Onlarla ne yapacağını bilmiyordu.
Take the sign of the cross.	Haç işaretini alın.
He is like a father to me.	O benim için bir baba gibidir.
Anonymous arrivals are especially welcome.	Özellikle isimsiz gelenlere hoş geldiniz.
If you felt comfortable during the test, consider yourself lucky.	Test sırasında kendinizi rahat hissettiyseniz, kendinizi şanslı sayın.
I had a different concept for him.	Onun için farklı bir konseptim vardı.
Cheap oil means the good life.	Ucuz petrol, iyi yaşam demektir.
Let the wind touch your face.	Rüzgarın yüzüne dokunmasına izin ver.
The causes of physical symptoms should be identified and treated.	Fiziksel semptomların nedenleri belirlenmeli ve tedavi edilmelidir.
He was a few years behind me in high school.	Lisede benden birkaç yıl gerideydi.
People do a lot of things for free.	İnsanlar birçok şeyi bedavaya yapıyor.
I looked thin.	ince görünüyordum.
You can definitely play at a lower temperature and for longer if you want.	İsterseniz kesinlikle daha düşük ısıda ve daha uzun süre oynayabilirsiniz.
We were happy.	Mutluyduk.
Maybe they should.	Belki de yapmalılar.
As for the baby, such people were not around.	Bebeğe gelince, böyle insanlar ortalıkta yoktu.
Another was the nature of warfare.	Bir diğeri, savaşın doğasıydı.
It was like walking on air.	Sanki havada yürüyordu.
It needs to be evaluated.	Değerlendirilmesi gerekir.
I don't mind the cold.	Soğuk algınlığına aldırmıyorum.
A nice smile.	Güzel bir gülümseme.
Frankly, the quality of food and service should be examined.	Açıkçası, yemek ve servis kalitesi incelenmelidir.
Symptoms may appear suddenly or develop slowly.	Belirtiler aniden ortaya çıkabilir veya yavaş gelişebilir.
Don't make this mistake.	Bu hatayı yapma.
He didn't turn his head.	Başını çevirmemişti.
He liked to do things for the shock they created.	Yarattıkları şok için bir şeyler yapmayı severdi.
I cause too much pain to too many people.	Çok fazla insana çok fazla acı veriyorum.
He had no way of knowing whether it was morning or evening.	Sabah mı akşam mı olduğunu bilmesine imkan yoktu.
I think everyone was tired.	Sanırım herkes yorgundu.
They talked for exactly fifteen minutes.	Tam on beş dakika konuştular.
Something we'll look at.	Bakacağımız bir şey.
It's good to be here.	Burada olmak güzel.
There is no common sense.	Sağduyu yok.
And even if you were, you wouldn't want to be called that.	Ve öyle olsaydın bile, öyle anılmak istemezdin.
The man's dark brown eyes were on fire.	Adamın koyu kahverengi gözleri alev alevdi.
This is my hope.	Benim umudum bu.
Two types of controls can be selected to fight.	Savaşmak için iki tür kontrol seçilebilir.
This was no ordinary breakup.	Bu normal bir ayrılık değildi.
We found a lot of evidence that	olduğuna dair pek çok kanıt bulduk.
Thus, it is possible, for example, to use another mobile radio network.	Böylece örneğin başka bir mobil radyo ağının kullanılması mümkündür.
Or tone.	Ya da tonu.
When he touched her, she had no control.	Ona dokunduğunda kontrolü yoktu.
Everyone around him had to accept his orders.	Etrafındaki herkes onun emirlerini kabul etmek zorundaydı.
But survival was never really an option when entering this war.	Ancak hayatta kalmak, bu savaşa girerken asla gerçekten bir seçenek değildi.
For others, there may be a specific cause or association.	Diğerleri için belirli bir neden veya ilişki olabilir.
It was true that magic was wonderful.	Büyünün harika olduğu doğruydu.
So we can try to solve the following problem.	Böylece aşağıdaki sorunu çözmeye çalışabiliriz.
That was just the worst of luck.	Bu sadece şansın en kötü yanıydı.
It was the first time he had heard of it.	Bunu ilk defa duyuyordu.
What caught our attention was the article.	Dikkatimizi çeken şey yazı oldu.
The cell phone is a good example.	Cep telefonu iyi bir örnektir.
I don't have an answer to that right now.	Şu anda buna bir yanıtım yok.
Women are very different.	Kadınlar çok farklı.
Now, he had nothing to protect.	Şimdi, koruyacak hiçbir şeyi yoktu.
They had just changed test companies and many things were not quite right.	Test şirketlerini yeni değiştirmişlerdi ve pek çok şey doğru değildi.
One must die, one must live.	Biri ölmeli, biri yaşamalı.
It was important to stay in touch.	İletişimde kalmak önemliydi.
We are doing our best to make this blog the best.	Bu blogu en iyi hale getirmek için elimizden geleni yapıyoruz.
No two people on the planet are the same.	Gezegendeki hiçbir iki insan aynı değildir.
Of course, times have changed.	Tabii ki, zaman değişti.
As much as we want to try.	Ne kadar denemek istesek.
Believe it or not, it gets really cool in the summer.	İster inanın ister inanmayın, yazın çok serin olur.
Both tests came back negative.	Her iki test de negatif çıktı.
I could only feel the cold, the heat and the pain.	Sadece soğuğu, sıcağı ve acıyı hissedebiliyordum.
Your life at home would be perfect.	Evdeki hayatın mükemmel olurdu.
There was nothing he could do but hold on.	Dayanmaktan başka yapabileceği bir şey yoktu.
Or chicken legs.	Veya tavuk budu.
Some were married, most were not.	Bazıları evliydi, çoğu değildi.
His woman, now and for the rest of his life.	Kadını, şimdi ve hayatının geri kalanında.
This time it's a man.	Bu sefer bir erkeğin.
I discovered where it is.	Nerede olduğunu keşfettim.
They are as light as they say on the website.	Web sitesinde söyledikleri kadar hafifler.
I found this in a rather strange place.	Bunu oldukça garip bir yerde buldum.
Frankly, I was in a different situation.	Açıkçası farklı bir durumdaydım.
This was a waste of money.	Bu bir para israfıydı.
And listen and talk.	Ve dinle ve konuş.
He's looking at the investigation to show he's not.	Olmadığını göstermek için soruşturmaya bakıyor.
There are no new children in the house.	Evde yeni çocuk yok.
Yet it had to be done.	Yine de yapılması gerekiyordu.
After leaving school, he worked in a bank.	Okuldan ayrıldıktan sonra bir bankada çalıştı.
His children and friends seemed far away.	Çocukları ve arkadaşları çok uzakta görünüyordu.
Not husband and wife.	Karı koca değil.
Women and children are shot in the streets.	Kadınlar ve çocuklar sokaklarda vuruluyor.
And if everything has a purpose, think about it.	Ve her şeyin bir amacı varsa, bunu düşünün.
He couldn't do that.	Bunu yapamazdı.
I hated everything.	Her şeyden nefret ettim.
I knew why you were asking.	Neden sorduğunu biliyordum.
long v.	Uzun v.
I want to explain to people what the company does.	İnsanlara şirketin ne yaptığını açıklamak istiyorum.
Our biggest problem is from the free throw line.	En büyük sorunumuz serbest atış çizgisinden.
I would love to use you for future legal work.	Gelecekteki yasal işlerde seni kullanmayı çok isterim.
So be it.	Öyle olsun.
Both books were extremely successful.	Her iki kitap da son derece başarılıydı.
Generally speaking, the older a father is, the greater the risk.	Genel olarak konuşursak, bir babanın yaşı ne kadar büyükse risk o kadar fazladır.
His lips were blue.	Dudakları maviydi.
But we are human too.	Ama biz de insanız.
The data will not be used in any other way.	Veriler başka bir şekilde kullanılmayacaktır.
In simple terms.	Basit terimlerle.
The authors were not part of this agreement.	Yazarlar bu anlaşmanın bir parçası değildi.
It must be comforting to know that his blood is circulating in you.	Onun kanının sende dolaştığını bilmek rahatlatıcı olmalı.
He can come to himself.	Kendine gelebilir.
He spoke simply and clearly.	Basit ve net konuşuyordu.
Please tell us your problem in time.	Lütfen bize sorununuzu zamanında söyleyin.
Most chose not to.	Çoğu yapmamayı seçti.
They stay longer in education.	Eğitimde daha uzun süre kalıyorlar.
In the end, there were too many to count.	Sonunda sayılamayacak kadar çok kişi vardı.
Difficult cases went to him.	Zor davalar ona gitti.
I've had a lot of those days.	Ben o günleri çok yaşadım.
Maybe that will be a good thing though.	Belki bu iyi bir şey olur ama.
Still work to be done here.	Henüz burada yapılacak iş.
A representative experiment is presented.	Bir temsili deney sunulmuştur.
Return to the phone when you're done.	İşiniz bittiğinde telefona geri dönün.
This is true for many reasons.	Bu, birçok nedenden dolayı doğrudur.
I hope this helps you.	Umarım bu sana yardımcı olur.
In this dream he saw a very tall tree.	Bu rüyada çok uzun bir ağaç gördü.
He wrapped his arms around her.	Kollarını onun ortasına doladı.
Talking is my favorite activity.	Konuşmak en sevdiğim aktivitedir.
His situation will be much worse.	Durumu çok daha kötü olacak.
He is more interested in horses.	Atlarla daha çok ilgileniyor.
This is a good opportunity to win one last game.	Bu, son bir maç kazanmak için iyi bir fırsat.
It doesn't fit properly as seen in the picture.	Resimde görüldüğü gibi tam oturmuyor.
Thanks to him, he himself became an adult.	Onun sayesinde, kendisi bir yetişkin oldu.
I spent last night in hell.	Dün geceyi cehennemde geçirdim.
His body is no more.	Bedeni artık yok.
He has a daughter from a previous marriage.	Önceki evliliğinden bir kızı var.
I have no idea if this is true.	Bunun doğru olup olmadığı hakkında hiçbir fikrim yok.
One was straight.	Biri düzdü.
If you're there, they'll look after us.	Eğer oradaysan, bize bakacaklar.
Some loved me again.	Bazıları beni tekrar sevdi.
He thought he could keep me away from the pain.	Beni acıdan uzak tutabileceğini düşündü.
Just keep making money.	Sadece para kazanmaya devam et.
I was a good person.	Ben iyi biriydim.
Something else was at work here.	Burada başka bir şey işin içindeydi.
One can accept this as data and immediately think about the consequences.	Kişi bunu bir veri olarak kabul edebilir ve hemen sonuçları düşünebilir.
Free street parking was also easy.	Sokakta ücretsiz park yeri de kolaydı.
He could hear them calling for help, but he couldn't save them.	Yardım çağırdıklarını duyabiliyordu ama onları kurtaramıyordu.
A perfect example emerges at the end of the game.	Oyunun sonunda mükemmel bir örnek ortaya çıkıyor.
Now we are ready to prove the claim.	Şimdi iddiayı kanıtlamaya hazırız.
And he didn't have a good show.	Ve iyi bir şovu yoktu.
And other effects.	Ve diğer efektler.
I will know.	Bileceğim.
Don't go in there.	Oraya girme.
A glass of milk.	Bir bardak süt.
The same model described earlier was used.	Daha önce açıklanan aynı model kullanıldı.
I would never force an unwilling animal to smoke.	İstemeyen bir hayvanı sigara içmeye asla zorlamam.
We will never know if we were right.	Haklı olup olmadığımızı asla bilemeyeceğiz.
I haven't tried it yet.	Henüz denemedim.
He also looked like a little boy.	Kendisi de küçük bir çocuk gibi görünüyordu.
They were very helpful in planning our day.	Günümüzü planlamada çok yardımcı oldular.
You miss the story.	Hikayeyi özlüyorsun.
But the performance hit we will get is high.	Ama alacağımız performans vuruşu yüksek.
I'm doing this because it's fun.	Bunu eğlenceli olduğu için yapıyorum.
You save.	Sen kaydet.
This type of behavior is actually seen.	Bu tür davranışlar aslında görülür.
I started talking.	konuşmaya başladım.
If you have a dog, take it with you.	Köpeğiniz varsa onu da yanınıza alın.
It's about freedom of choice.	Seçme özgürlüğüyle ilgili.
There was no one following me.	Beni takip eden kimse yoktu.
Even after 2 years, there is still no action.	Aradan 2 yıl geçmesine rağmen hala bir işlem yok.
He's just living his life.	Sadece hayatını yaşıyor.
We are not at war.	Savaşta değiliz.
My kids really liked it.	Çocuklarım gerçekten çok beğendi.
They would take it out.	Çıkarırlardı.
We can earn enough money to live.	Yaşamak için yetecek kadar para kazanabiliriz.
Interest rates fell for two reasons.	Faiz oranları iki nedenle düştü.
do my job.	işimi yap.
Take a look at the answer above for more information.	Daha fazla bilgi için yukarıdaki cevaba bir göz atın.
Whatever is happening is getting worse by the minute.	Her ne oluyorsa her dakika daha da kötüye gidiyor.
Yes, we stayed in touch.	Evet, irtibatta kaldık.
It's okay if you don't want to tell me why.	Bana nedenini söylemek istemiyorsan sorun değil.
This way is sure.	Bu yol kesin.
I gave my mother some money.	Anneme biraz para verdim.
Social media was a big part of that.	Sosyal medya bunun büyük bir parçasıydı.
This leads to very slow error growth.	Bu çok yavaş bir hata büyümesine yol açar.
It's been great.	Harika oldu.
We were training at home, eating and going to bed.	Evde antrenman yapıyorduk, yemek yedik ve yattık.
It looked like a beautiful day.	Güzel bir gün gibi görünüyordu.
It's a bit old-fashioned in that way.	Bu yönden biraz eski kafalı.
He tried to force her to face things.	Onu bazı şeylerle yüzleşmeye zorlamaya çalıştı.
This population is growing.	Bu nüfus artıyor.
Let's see if anyone sees him?	Bakalım onu ​​gören var mı?
For us, this was not the way we wanted to go.	Bize göre gitmek istediğimiz yol bu değildi.
It sounds like you can't say anything positive about yourself.	Kendiniz hakkında olumlu bir şey söyleyemiyorsunuz gibi geliyor.
He's a great husband.	Harika bir koca.
A few minutes later another boat docked.	Birkaç dakika sonra başka bir tekne yanaştı.
And it's free.	Ve parasız.
Prompt service and response is part of who we are.	Hızlı servis ve yanıt, kim olduğumuzun bir parçasıdır.
Testing the software was an absolute pleasure.	Yazılımı test etmek mutlak bir zevkti.
It does almost everything right.	Hemen hemen her şeyi doğru yapıyor.
I heard the gun.	Silahı duydum.
One can know ourselves.	İnsan kendimizi bilebilir.
If true, they were in a lot of trouble.	Eğer doğruysa, başları çok dertteydi.
Another would be to play games.	Bir diğeri oyun oynamak olacaktır.
I have to go where the real danger is.	Asıl tehlikenin olduğu yere gitmeliyim.
They want to achieve something.	Bir şeye ulaşmak istiyorlar.
These are dangerous times.	Bunlar tehlikeli zamanlar.
Problem definition and applications are presented in the next section.	Problem tanımı ve uygulamaları bir sonraki bölümde sunulmaktadır.
Special forces are in the field.	Özel kuvvetler sahada.
But physical play has an important role in developing strong bones.	Ancak fiziksel oyunun güçlü kemikler geliştirmede önemli bir rolü vardır.
I don't even know anymore.	Artık bilmiyorum bile.
It should be added to the year.	Yıla eklenmelidir.
You want to be there.	Orada olmak istiyorsun.
It shouldn't take that long, but we'll see.	Bu o kadar uzun sürmemeli, ama göreceğiz.
Some said they could take over some functions.	Bazıları, bazı işlevleri devralabileceklerini söyledi.
Date for numbers.	Sayıları için tarih.
I am a bad leader.	Ben kötü bir liderim.
He immediately asked who made them.	Hemen onları kimin yaptığını sordu.
The question is why.	Soru nedendir.
He wouldn't risk his life to kill us.	Bizi öldürmek için kendi hayatını riske atmaz.
The fit and feel is great.	Uyum ve his harika.
In the past.	Geçmişte.
But his face was sullen, his eyes filled with worry.	Ama yüzü asıktı, gözleri endişe doluydu.
Next week will be a little more difficult.	Önümüzdeki hafta biraz daha zor olacak.
Nothing can stop them.	Hiçbir şey onları durduramaz.
I still don't care.	Yine de umurumda değil.
These are going to be really solid stuff.	Bunlar gerçekten sağlam şeyler olacak.
I want a life of my own.	Ben kendime ait bir hayat istiyorum.
I remember my father had to come and find me.	Babamın gelip beni bulması gerektiğini hatırlıyorum.
My opinion is somewhere in between.	Benim fikrim arada bir yerde.
I'm holding my breath.	nefesimi tutuyorum.
And the police and other people you work with.	Ve birlikte çalıştığınız polis ve diğer insanlar.
That's why you can't completely avoid talking about your medical problems.	Bu yüzden tıbbi problemleriniz hakkında konuşmaktan tamamen kaçınamazsınız.
It was morning on the other side of the planet.	Gezegenin diğer tarafında sabah oldu.
Representative data from four independent experiments are shown.	Dört bağımsız deneyden temsili veriler gösterilmektedir.
I knew two things about that young team.	O genç takım hakkında iki şey biliyordum.
I don't know anything else about the case.	Dava hakkında başka bir şey bilmiyorum.
He came himself.	Kendi geldi.
The weather was going to change this afternoon.	Bu öğleden sonra hava değişecekti.
I stood in front of it and we lowered the windows.	Önünde durdum ve camları indirdik.
But don't limit yourself to these areas.	Ancak kendinizi bu alanlarla sınırlamayın.
It may have been made for you.	Senin için yapılmış olabilir.
He turned to the doctor.	Doktora döndü.
Men and horses.	Erkekler ve atlar.
So it was a matter of learning.	Yani bu bir öğrenme meselesiydi.
It's not just a matter of thought and numbers.	Bu sadece bir düşünce ve sayılar meselesi değil.
However, it often takes time.	Ancak çoğu zaman zaman alır.
We don't know what else.	Başka ne olduğunu bilmiyoruz.
Have fun with people who just want to have fun too.	Sadece eğlenmek isteyen insanlarla da eğlenin.
I want to stick my fingers down my throat.	Parmaklarımı boğazıma sokmak istiyorum.
Nothing else happened.	Başka bir şey olmadı.
Like everyone else, I turned on the radio.	Herkes gibi ben de radyoyu açtım.
The wind noise was too loud to sleep.	Rüzgar sesi uyumak için çok yüksekti.
He nodded and continued.	Başını salladı ve devam etti.
He had been shot multiple times.	Birden çok kez vurulmuştu.
Just to try.	Sadece denemek için.
These cards are divided into several groups.	Bu kartlar birkaç gruba ayrılır.
He looked at the two women.	İki kadına baktı.
There's quite a lot out there.	Orada oldukça fazla var.
I can barely believe what they're saying.	Söylediklerine zar zor inanabiliyorum.
No one expected him this morning.	Bu sabah onu kimse beklemiyordu.
I got my share.	payımı aldım.
The only way to survive is to make them happy.	Hayatta kalmanın tek yolu onları mutlu etmektir.
We never doubt because we see it.	Gördüğümüz için asla şüphe etmiyoruz.
We barely saw him.	Onu zar zor gördük.
Law is not a business.	Hukuk bir iş değildir.
It was three days before the fire.	Yangından üç gün önceydi.
He carried out the experimental work.	Deneysel çalışmayı gerçekleştirdi.
This is due to three facts.	Bu, üç olgudan kaynaklanmaktadır.
He was cold, even a little too cold.	Üşüyordu, hatta biraz fazla üşüyordu.
More information on this will be available later in the year.	Bununla ilgili daha fazla bilgi yıl içinde sağlanacaktır.
These guys were borderline.	Bu adamlar sınırdaydı.
We know who returns or arrives before anyone else.	Kimin herkesten önce döndüğünü veya geldiğini biliyoruz.
It's late and my men aren't available.	Geç oldu ve adamlarım müsait değil.
In my personal opinion, it would be just the opposite.	Kişisel görüşüme göre, tam tersi olurdu.
The sad truth is that most of the time it works.	Üzücü gerçek şu ki, çoğu zaman işe yarıyor.
The results of these measurements are presented.	Bu ölçümlerin sonuçları sunulmuştur.
Without a missing beat.	Bir eksik vuruş olmadan.
I had to do it.	Yapmak zorundaydım.
I can't let you see him.	Onu görmene izin veremem.
Experimental data support an early surgical approach.	Deneysel veriler erken bir cerrahi yaklaşımı desteklemektedir.
The wind blew through the windows.	Rüzgar pencerelerden içeri girdi.
Everyone was nervous.	Herkes gergindi.
I don't believe this is the case, but not everyone agrees.	Bunun böyle olduğuna inanmıyorum, ama herkes aynı fikirde değil.
He would have to wait.	Beklemesi gerekecekti.
I look forward to our working together.	Birlikte çalışmamızı dört gözle bekliyorum.
Everything available.	Mevcut olan her şey.
Also, be short.	Ayrıca kısa olun.
If a man can get up and go and fall, even better.	Bir erkek kalkıp gidebilir ve düşebilirse, daha da iyi.
He seems happy to see me.	Beni gördüğüne sevinmiş görünüyor.
and processing functions.	Ve işleme fonksiyonları.
And new things become possible.	Ve yeni şeyler mümkün hale geliyor.
They said the same thing, only the colors changed.	Aynı şeyi söylediler, sadece renkleri değişti.
The meeting is about ten days before the meeting.	Toplantı, toplantıdan yaklaşık on gün önce.
Take a day.	Bir gün sür.
The state can make a request through different legal processes.	Devlet farklı yasal süreçlerle talepte bulunabilir.
Conflict and that says something.	Çatışma ve bu bir şey söylüyor.
If you want to be just, start with those who serve you.	Adil olmak istiyorsan, sana hizmet edenlerle başla.
I think he has experience.	Tecrübesi olduğunu düşünüyorum.
A space designed and built for spending time with a team.	Bir ekiple vakit geçirmek için tasarlanmış ve inşa edilmiş bir alan.
There are various ways to do this.	Bunu yapmanın çeşitli yolları vardır.
And he looked like he was in pain, poor thing.	Ve acı çekiyormuş gibi görünüyordu, zavallı şey.
But he didn't just look at the episode.	Ama sadece bölüme bakmadı.
Thanks friends.	Teşekkürler arkadaşlar.
She asked about you.	Seni sordu.
But it's very variable.	Ama çok değişken.
Frankly, technology is a terrible thing.	Açıkçası teknoloji korkunç bir şey.
Nothing could happen.	Hiçbir şey olamazdı.
Thus, the treatment was denied.	Böylece tedavi, hareket reddedildi.
The harder he tried, the harder it got.	O ne kadar çabalarsa, o kadar zorlaştı.
In a week, my record won't matter either.	Bir hafta içinde, benim rekorum da önemli olmayacak.
Keep up the good work!.	İyi çalışmaya devam edin!.
More or less.	Az ya da çok.
It wasn't needed.	Ona ihtiyaç yoktu.
Experimental play provided interesting data.	Deneysel oyun ilginç veriler sağladı.
I want to be somewhere else, somewhere else but here.	Başka bir yerde olmak istiyorum, burası dışında başka bir yerde.
This is a huge production.	Bu çok büyük bir prodüksiyon.
Thank you very much for coming.	Geldiğiniz için çok teşekkür ederim.
He wants to go with you.	Seninle gitmek istiyor.
It has two rooms and each room plays a variety of music.	İki odası var ve her odada çeşitli müzikler çalıyor.
This did not happen.	Bu olmadı.
They didn't care as long as you didn't drink.	İçmediğin sürece umursamadılar.
He's not in a position to fight.	Savaşacak durumda değil.
But we had fun.	Ama eğlendik.
I'm sure he's dead.	Eminim o öldü.
You cannot be happy if you are not healthy.	Sağlıklı değilseniz mutlu olamazsınız.
His voice isn't too bad.	Sesi çok kötü değil.
Well, everyone has a story.	Eh, herkesin bir hikayesi vardır.
Without player characters, their goals would reach their natural end.	Oyuncu karakterleri olmadan, hedefleri doğal sonlarına ulaşacaktı.
But it is impossible.	Ama bu imkansız.
It is also the most basic.	Aynı zamanda, en temel olanıdır.
And together we rise and fall.	Ve birlikte yükselir ve düşeriz.
You had to be strong to be in that group.	O grupta olmak için güçlü olmak zorundaydın.
People tell stories differently.	İnsanlar hikayeleri farklı anlatırlar.
There was something.	Bir şey vardı.
Some move their hands like the other two women.	Bazıları diğer iki kadın gibi ellerini hareket ettiriyor.
Oh, you will be happy again, never be afraid.	Oh, tekrar mutlu olacaksın, asla korkma.
At least older than me.	En azından benden büyük.
On our site you will find new pan friends for free.	Sitemizde ücretsiz olarak yeni tava arkadaşları bulacaksınız.
This whole process is thought, mind.	Bütün bu süreç düşüncedir, zihindir.
You are the only one left.	Bir tek sen kaldın.
But unfortunately, it will rarely, if ever, lead to action.	Ancak ne yazık ki, nadiren, eğer olursa, eyleme yol açacaktır.
Of course we haven't met.	Tanışmadık tabi.
I need advice.	Tavsiyeye ihtiyacım var.
That was great.	Bu harikaydı.
Even a short experiment should work.	Kısa bir deney bile işe yaramalı.
This is our nature.	Bu bizim doğamız.
My eyes are still very dry and I have trouble seeing.	Gözlerim hala çok kuru ve görmekte zorlanıyorum.
Nothing is said to the soldiers.	Askerlere hiçbir şey söylenmiyor.
He's learned to let go of some control.	Kontrolü biraz bırakmayı öğrendi.
Oil also plays a big role.	Yağ da büyük bir rol oynar.
It was his only hit in the game.	Oyundaki tek isabeti buydu.
It was a mistake to wait so long.	Bu kadar beklemek hataydı.
Play a game.	Oyun oynamak.
They're out of control.	Kontrolden çıktılar.
A day that starts bad usually doesn't turn out better.	Kötü başlayan bir gün, genellikle daha iyi sonuçlanmaz.
Or they can be made at home.	Ya da evde yapılabilirler.
They will be killed just because he told them to die.	Sırf onlara ölmelerini söylediği için öldürülecekler.
He would consider them behind bars, not dead.	Onları parmaklıklar ardında düşünecekti, ölü değil.
I feel solid.	sağlam hissediyorum.
He had no enemies in the world.	Dünyada düşmanı yoktu.
He started to practice first.	Önce uygulamaya başladı.
I doubt we can.	Yapabileceğimizden şüpheliyim.
It can be quite useful.	Oldukça faydalı olabilir.
We can say 'yes' now and suddenly decide 'no' tomorrow.	Şimdi 'evet' diyebilir ve yarın aniden 'hayır' kararı verebiliriz.
Each class contains several different families.	Her sınıf birkaç farklı aile içerir.
Are you sure you want to continue?	Devam etmek istediğine emin misin?.
He announced that he would get married next year.	Gelecek yıl evleneceğini haber verdi.
She wanted attention and found a way to get it.	Dikkat çekmek istedi ve onu almanın bir yolunu buldu.
It was raining but it was burning the skin.	Yağmur yağıyordu ama cildi yakıyordu.
The storm was upon us.	Fırtına üzerimizdeydi.
Upload your save and make a new save.	Save'inizi yükleyin ve yeni bir save yapın.
I don't know what's going on with people these days.	Bugünlerde insanlara ne oluyor bilmiyorum.
And much more than they think about themselves and each other.	Ve kendileri ve birbirleri hakkında düşündüklerinden çok daha fazlası.
I asked for money to start a new life.	Yeni bir hayata başlamak için para istedim.
He had a desire to create.	yaratma arzusu vardı.
It will be light soon.	Yakında hafif olacak.
You need this advice.	Bu tavsiyeye ihtiyacın var.
I think he should understand how hard we work.	Bence ne kadar çok çalıştığımızı anlamalı.
You have children in your life, think about them.	Hayatında çocukların var, onları düşün.
From the understanding of hatred, love will arise for you.	Nefret anlayışından aşk doğacak sana.
Many games work similarly.	Birçok oyun benzer şekilde çalışır.
give me something	Bana bir şey ver.
Thought is a small unit of knowledge.	Düşünce, küçük bir bilgi birimidir.
We talked little.	az konuştuk.
Some things can help with this.	Bazı şeyler bu konuda yardımcı olabilir.
However, he loved this job.	Ancak bu işi çok seviyordu.
We are deceiving you.	Seni kandırıyoruz.
I have to watch most of them.	Çoğunu izlemeliyim.
This was new.	Bu yeniydi.
Nearly destroyed in a deal gone wrong.	Yanlış giden bir anlaşmada neredeyse yok edildi.
It's not coming back.	Geri gelmiyor.
He knew that at the end of the day the street would be full.	Günün sonunda sokağın dolacağını biliyordu.
Better news than expected.	Beklenenden daha iyi bir haber.
But it was really difficult.	Ama gerçekten zordu.
It probably made things worse.	Muhtemelen işleri daha da kötüleştirdi.
By the way, I love their return policy.	Bu arada iade politikalarını seviyorum.
He was one of two on the second floor of the building.	Binanın ikinci katındaki iki kişiden biriydi.
What is forever?	Sonsuza kadar nedir.
Still, he said that everyone is on his side.	Yine de, herkesin onun yanında olduğunu söyledi.
You need.	İhtiyacın var.
Select the details below that best describe this video.	Bu videoyu en iyi tanımlayan ayrıntıları aşağıdan seçin.
Everyone is unique.	Herkes benzersizdir.
We haven't seen many things we've seen before, or even more.	Daha önce gördüğümüz birçok şeyi, hatta daha fazlasını görmedik.
They were getting ready when he came to work.	İşe geldiğinde hazırlanıyorlardı.
We believe this image is part of the history of this war.	Bu görüntünün bu savaşın tarihinin bir parçası olduğuna inanıyoruz.
He's up to me.	Bana bağlı.
I remember well.	Çok iyi hatırlıyorum.
I know other companies that do similar things.	Benzer şeyler yapan başka şirketler de tanıyorum.
There is no bed table.	Yatak masası yok.
Death or escape wasn't my only option.	Tek seçeneğim ölüm ya da kaçış değildi.
He learned law from someone.	Birinden hukuku öğrendi.
Now, answer me a question.	Şimdi, bana bir soru cevapla.
However, their reduced product was also small.	Ancak, azaltılmış ürünleri de küçüktü.
I can't wait!!.	sabırsızlanıyorum!!.
You hadn't been seen for a while.	Bir süredir ortalıkta görünmüyordun.
Put the purpose of the link inside the link text.	Bağlantının amacını bağlantı metninin içine koyun.
However, the place to take the first step will be yours.	Yine de ilk adımı atacağınız yer sizin olacak.
I am at your disposal.	emrindeyim.
I'm really sorry.	Gerçekten çok üzgünüm.
They left music for a full year after his death.	Ölümden sonra tam bir yıl müziği bıraktılar.
People should help people.	İnsan insana yardım etmelidir.
The idea is different.	Fikir farklı.
Everyone is coming.	Herkes geliyor.
A few more minutes passed and he finally finished.	Birkaç dakika daha geçti ve sonunda bitirdi.
Little man and dog.	Küçük adam ve köpek.
I fell in love with being on TV.	Televizyonda olmaya aşık oldum.
In his medical records.	Tıbbi kayıtlarında.
Deep space is there.	Derin uzay orada.
Gently pushed again and again, old floor, new floor.	Yavaşça tekrar tekrar itti, eski zemin, yeni zemin.
And look.	Ve bak.
Therefore, it had less of the market.	Bu nedenle piyasaya daha az sahipti.
Both fall in love.	İkisi de aşık olur.
Parents were made as children.	Ebeveynler çocuk olarak yapıldı.
They obviously want to run.	Belli ki çalıştırmak istiyorlar.
Makes a list of differences. 	Fark listesi yapar. 
I'm not sure how to do this.	Bunun nasıl yapılacağından emin değilim.
Especially for a girl.	Özellikle bir kız için.
You don't have to bring work home.	Eve iş getirmek zorunda değilsin.
New but clean.	Yeni ama temiz.
He is an average man.	O ortalama bir adam.
I can't take credit for this.	Bunun için kredi alamam.
Then watch his journey.	Sonra yolculuğunu izleyin.
He later reported the incident.	Daha sonra olayı bildirdi.
She nodded towards him and otherwise ignored him.	Ona doğru başını salladı ve aksi halde onu görmezden geldi.
He met someone.	Biriyle tanıştı.
Not everyone who does what they love every day.	Her gün sevdiği şeyi yapan herkes değil.
He saw that look in your eyes.	O bakışı senin gözünde gördü.
You have followed the path of truth and will continue to follow it.	Hakikat yolunu izlediniz ve izlemeye devam edeceksiniz.
The company facility remains on that site.	Şirket tesisi o sitede kalır.
It's ten past ten.	Saat on geçiyor.
I was not made for this.	Bunun için yaratılmadım.
Meet me at if.	Benimle if'de buluş.
If possible, meet their children.	Mümkünse çocuklarıyla tanışın.
And how do you want to talk?	Ve nasıl konuşmak istiyorsun.
The sky looked completely normal and clear.	Gökyüzü tamamen normal ve berrak görünüyordu.
And this is it.	Ve bu böyle.
One in the living room, one in the bedroom.	Biri oturma odasında, biri yatak odasında.
Six years and not even a damn picture.	Altı yıl ve lanet bir resim bile yok.
This didn't happen a minute ago.	Bir dakika önce bu olmamıştı.
He didn't want to look scared.	Korkmuş gibi görünmek istemiyordu.
They know how.	Nasıl olduğunu biliyorlar.
Come, it was everywhere.	Gel her yerdeydi.
I didn't see that in the discussion section either.	Bunu tartışma bölümünde de görmedim.
For a moment he didn't seem to be breathing.	Bir an nefes almıyor gibiydi.
You love it.	Ya onu seversin.
You have to get to number four.	Dört numaraya geçmelisin.
The light variety can be used for cooking.	Hafif çeşitlilik yemek pişirmek için kullanılabilir.
Please feel free to use this post to discuss other options.	Lütfen diğer seçenekleri tartışmak için bu gönderiyi kullanmaktan çekinmeyin.
But take it on video.	Ama videoya çek.
I read a little.	biraz okudum.
I've never been.	Ben hiç olmadım.
Finally he put the bottle under his arm.	Sonunda şişeyi kolunun altına koydu.
It was almost three hundred meters high.	Neredeyse üç yüz metre yüksekliğindeydi.
We should talk about it.	Bunun hakkında konuşmalıyız.
You've had a long week.	Uzun bir hafta geçirdin.
This is the strength of his political style.	Bu onun politik tarzının gücü.
He had treated her a few years ago.	Onu birkaç yıl önce tedavi etmişti.
I am having more fun.	Daha çok eğleniyorum.
Prepare your clothes.	Kıyafetlerini hazırla.
You got the picture.	Resmi aldın.
If you get lost, you must be rescued.	Kaybolursan, kurtarılman gerekir.
They were both about five years older than my friends and me.	İkisi de arkadaşlarımdan ve benden yaklaşık beş yaş büyüktü.
He answered on the third ring of the fourth round.	Dördüncü raundun üçüncü çalışında cevap verdi.
I consider him and his wife to be good friends.	Onu ve karısını iyi arkadaşlar olarak görüyorum.
The image is secondary.	Görüntü ikincildir.
Fall for him, that is.	Ona düş, yani.
God gives the sign.	Tanrı işareti verir.
Does not offer legal advice.	Yasal tavsiye sunmaz.
This was my first order.	Bu benim ilk siparişimdi.
This makes me so angry.	Bu beni çok kızdırıyor.
I want to buy your law firm.	Hukuk firmanızı satın almak istiyorum.
we feel	hissediyoruz.
At first glance, this seems difficult to achieve.	İlk bakışta bunu başarmak zor görünüyor.
But you do no such thing.	Ama sen öyle bir şey yapmıyorsun.
There are two problems with this.	Bununla ilgili iki sorun var.
No, it couldn't.	Hayır, olamazdı.
Their five children are alive.	Beş çocukları yaşıyor.
Please bring the kids next time.	Lütfen bir dahaki sefere çocukları getirin.
Let me know what they are and don't change in the middle.	Ne olduklarını bana bildirin ve ortada değişmeyin.
Books are so much more.	Kitaplar çok daha fazlasıdır.
Thank you for being there for him.	Onun için orada olduğun için teşekkür ederim.
For his safety.	Onun güvenliği için.
But they did not take into account a fight.	Ama bir kavgayı hesaba katmadılar.
Truth in religion.	Dinde hakikat.
You drove me away.	Beni uzaklaştırdın.
They should get people to log in.	İnsanların oturum açmasını sağlamalılar.
Her crying stopped and she became completely calm and completely silent.	Ağlaması durdu ve tamamen sakin ve tamamen sessiz hale geldi.
It just doesn't happen here.	Bu sadece burada olmaz.
They finished in fourth place.	Dördüncü sırada bitirdiler.
So be prepared, it may take several hours.	Bu yüzden hazır olun, birkaç saat sürebilir.
I went to bed early that night.	O gece erken yattım.
However, the relationship between these elements is not fixed.	Ancak bu unsurlar arasındaki ilişki sabit değildir.
This can be done in the following ways.	Bu, aşağıdaki şekillerde yapılabilir.
In the end, it didn't work.	Sonunda, işe yaramadı.
They just want to make money, nothing more.	Sadece para kazanmak istiyorlar, başka bir şey değil.
The demand is definitely there.	Talep kesinlikle orada.
Worry is more in your head.	Endişe ise daha çok kafanızda.
But he never sent it.	Hiç göndermedi ama.
While waiting for his return, they watched a movie.	Dönmesini beklerken bir film izlediler.
We have more tools.	Daha fazla aracımız var.
Very good job.	Çok iyi bir iş.
There may be a few problems when the leader gets around him.	Lider onun etrafından dolaştığında birkaç sorun olabilir.
I still can't find a solution to my problem.	Hala sorunuma bir çözüm bulamıyorum.
Anything less would be a failure in our eyes.	Daha azı bizim gözümüzde başarısızlık olacaktır.
You think about some of them and wonder what happened to them.	Bazıları hakkında düşünür ve onlara ne olduğunu merak edersiniz.
I would love to see it though.	Yine de görmeyi çok isterim.
He would say no.	Hayır diyecekti.
She should wear it.	Onu giymeli.
There was a good footing between them as they walked.	Yürürken aralarında iyi bir ayak vardı.
He saw me and his smile widened.	Beni gördü ve gülümsemesi arttı.
The car to sit in its own frame.	Kendi çerçevesi içinde oturmak için araba.
I've been at this for hours, now I'm looking for answers.	Saatlerdir bu işteyim, şimdi cevap arıyorum.
Since then man has become god, but only potentially.	O zamandan beri insan tanrı oldu, ama sadece potansiyel olarak.
I've seen it many times.	Bir çok kez gördüm.
They think they can do anything.	Her şeyi yapabileceklerini düşünürler.
They thought you were someone special.	Senin özel biri olduğunu düşündüler.
We are still very active.	Hala çok aktifiz.
So you are responsible for what you do.	Yani yaptıklarından sen sorumlusun.
But that's not really proper proof.	Ama bu gerçekten uygun bir kanıt değil.
How good is the question.	Soru ne kadar iyi.
I think we should draw a line.	Bir çizgi çizmemiz gerektiğini düşünüyorum.
The handle turned easily and went in.	Kulp kolayca döndü ve içeri girdi.
But that word, that word.	Ama o kelime, o kelime.
It looked like a deal.	Bir anlaşma gibi görünüyordu.
Publicly available stuff.	Kamuya açık olan şeyler.
So read.	Öyleyse oku.
I lost control.	Kontrolümü kaybettim.
He started to stand up.	Ayağa kalkmaya başladı.
And a lot of people came.	Ve bir sürü insan geldi.
In any case, there is much to be done.	Her halükarda yapılacak çok şey var.
A third option, so to speak.	Üçüncü bir seçenek, tabiri caizse.
We both cannot change.	İkimiz de değişemeyiz.
You can get the money here.	Parayı buradan alabilirsiniz.
The other asked for their orientation.	Diğeri onların yönlendirilmesini istedi.
I do not know really.	Bilmiyorum, gerçekten.
There was no snow so the team was running.	Kar yoktu, bu yüzden takım koşuyordu.
However, two options survive this simple test.	Ancak, bu basit testte iki seçenek hayatta kalır.
I am really proud of them.	Onlarla gerçekten gurur duyuyorum.
He is a boy.	O bir erkek.
It is very easy to work with him.	Onunla çalışmak çok kolay.
Still a little worried, my head is up to find him.	Hala biraz endişeli, onu bulmak için başım kalkıyor.
The man finally got out, and the woman closed the door behind him.	Adam sonunda dışarı çıktı ve kadın kapıyı arkasından kapattı.
This is a.	Bu bir.
I couldn't imagine living my life without him by my side.	O yanımda olmadan hayatımı geçirmeyi hayal bile edemiyordum.
Nor anyone else for that matter.	Ne de bir başkası bu konuda.
I did not have any problems with the service.	Hizmetle ilgili herhangi bir sorun yaşamadım.
Not one of them could do it.	Bir tanesi bile bunu başaramadı.
Both men were tall and thin.	Adamların ikisi de uzun boylu ve zayıftı.
People say a lot of things that are not true.	İnsanlar doğru olmayan pek çok şey söylüyorlar.
You have to take action to see the changes.	Değişiklikleri görmek için harekete geçmelisiniz.
And then again and again.	Ve sonra tekrar tekrar.
I extended my hand.	elimi uzattım.
They lost.	Kaybettiler.
They don't give the detail we need.	İhtiyacımız olan detayı vermiyorlar.
But you're definitely going to have a great time this weekend.	Ama bu hafta sonu kesinlikle harika zaman geçireceksin.
If you can master it.	Eğer bunda ustalaşabilirsen.
He had planned for five weeks.	Beş haftayı planlamıştı.
He was with some of his friends.	Bazı arkadaşlarıyla birlikteydi.
The man and woman looked very normal.	Adam ve kadın çok normal görünüyordu.
Have to be.	Olmak zorunda.
They just arrived.	Az önce geldiler.
Neither is man enough for a central figure.	Hiçbiri merkezi bir figür için yeterince erkek değil.
I will do this again.	Bunu tekrar yapacağım.
No adverse events related to study treatment were recorded.	Çalışma tedavisiyle ilgili hiçbir yan etki kaydedilmedi.
They didn't even need them for show cars.	Gösteri arabaları için onlara bile ihtiyaçları yoktu.
The characters are difficult.	Karakterler zor.
Everything you need.	İhtiyacınız olan her şey.
A voice, he thought, a cry.	Bir ses, diye düşündü, bir çığlık.
He inspected the crime scene.	Suç mahallini inceledi.
It doesn't really matter.	Pek ilgilendirmiyor aslında.
Learn as much as you can.	Öğrenebildiğin kadar öğren.
His communication is unrivaled.	İletişimi rakipsiz.
A small piece.	Küçük bir parça.
Get to know each other again.	Birbirinizi yeniden tanıyın.
I've only walked this road once in my life.	Hayatımda sadece bir kez bu yoldan yürüdüm.
He took it and started drinking.	Eline alıp içmeye başladı.
It's been here before, hell has been here all along.	Daha önce buradaydı, cehennem en başından beri buradaydı.
Everyone knew he had great potential.	Herkes büyük bir potansiyele sahip olduğunu biliyordu.
Then we sleep.	Sonra uyuruz.
can learn from.	dan öğrenebilir.
We will do this for you.	Bunu sizin için yapacağız.
I want an answer.	bir cevap istiyorum.
You are not close.	yakın değilsin.
But he would not play.	Ama oynamayacaktı.
But it was just one of those things.	Ama o şeylerden sadece biriydi.
This is your duty.	Bu senin görevin.
Even so, it would have to end soon.	Öyle olsa bile, yakında bitmesi gerekecekti.
I looked at the board again.	Tekrar tahtaya baktım.
You meet old friends and remember the good and bad days.	Eski arkadaşlarla görüşür, iyi ve kötü günleri hatırlarsınız.
The defendant said he would, but instead drove for hours.	Sanık yapacağını söyledi ama onun yerine saatlerce araba sürdü.
You have to see the pictures to like it.	Beğenmek için resimleri görmelisin.
It'll be like okay.	Tamam gibi olur.
Breakfast was very good.	Kahvaltı çok iyiydi.
We didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedik.
Don't look ahead.	İleriye bakma.
They may be waiting for him.	Onu bekliyor olabilirler.
Unfortunately, such data is currently not available.	Ne yazık ki, bu tür veriler şu anda mevcut değil.
I named that manuscript the dream book.	O el yazmasına rüya kitabı adını verdim.
Rank them according to the method most convenient for you.	Bunları sizin için en uygun yönteme göre sıralayın.
I think he might have a great history.	Bence harika bir geçmişi olabilir.
Some social media pages are public by design, but others are not.	Bazı sosyal medya sayfaları tasarımı gereği herkese açıktır, ancak diğerleri değildir.
It is our duty to accept the truth.	Gerçeği kabul etmek bizim görevimizdir.
They sleep a lot in the summer.	Yaz çok uyurlar.
I am not enough.	ben yeterli değilim.
It can save you a lot of time.	Size çok zaman kazandırabilir.
I have great relationships with these people.	Bu insanlarla ilişkilerim harika.
Practice, think about your job, and open yourself up to your experiences.	Pratik yapın, işinizi düşünün ve kendinizi deneyimlerinize açın.
So who you play matters.	Yani kimi oynadığın önemli.
I can see where this is going.	Bunun nereye gittiğini görebiliyorum.
This seemed hard to believe.	Buna inanmak zor görünüyordu.
Contributed to data collection and interpretation.	Veri toplama ve yorumlamaya katkıda bulundu.
Seriously, think again.	Cidden, tekrar düşün.
Otherwise, it is retrieved from memory.	Aksi takdirde, bellekten elde edilir.
Please find below my code.	Lütfen kodumun altında bulun.
Some really good ideas.	Bazı gerçekten iyi fikirler.
Just go ahead and follow the little boy.	Sadece ilerle ve küçük çocuğu takip et.
I'm sure they came out of this deal very well.	Bu anlaşmadan çok iyi çıktıklarına eminim.
You can call him kind, but he wasn't kind.	Ona kibar diyebilirsin ama o kibar değildi.
All boys reach school.	Bütün erkekler okula ulaşır.
If that's true, we're running out of time.	Bu doğruysa, zamanımız tükeniyor.
An explanation was given to him.	Ona bir açıklama yapıldı.
That's how things were done.	İşler böyle yapılırdı.
I wish you good night.	İyi geceler dilerim.
Then it got really weird.	Sonra gerçekten tuhaflaştı.
Three women were dead.	Üç kadın ölmüştü.
But there was no trace of him.	Ama ondan hiçbir iz yoktu.
What more might she have to go through.	Daha neler yaşaması gerekebileceğini.
So have a short description ready to provide context.	Bu nedenle, bağlam sağlamaya hazır kısa bir açıklamanız olsun.
He is seven years old like me.	O da benim gibi yedi yaşında.
Which we can do.	Hangisini yapabiliriz.
Data are provided for training the method.	Yöntemin eğitimi için veriler sağlanmıştır.
I really didn't like going back to this hair.	Bu saça geri dönmeyi gerçekten sevmedim.
It was focused before.	Daha önce odaklanmıştı.
He came to himself and then again.	Kendine geldi ve sonra tekrar.
Some known devices have issues.	Bilinen bazı cihazlarda sorunlar var.
Instead, everything is on display.	Bunun yerine, her şey sergileniyor.
But now it's quiet.	Ama şimdi sessiz.
They just want to forget.	Sadece unutmak istiyorlar.
Sometimes you go days without eating.	Bazen günlerce yemek yemeden gidersiniz.
This was his father.	Bu onun babasıydı.
Run the tests and samples, let's get ready.	Testleri ve örnekleri çalıştırın, hazırlayalım.
You try but you can't.	Denersin ama yapamazsın.
In addition, subjects reported that they no longer had problems reading.	Ayrıca, denekler okurken artık problem yaşamadıklarını bildirdiler.
This reduced the heat for a short time.	Bu, kısa bir süre için ısıyı azalttı.
went too far.	çok ileri gitti.
He's a very lucky man.	Çok şanslı bir adam.
The day my life changed forever.	Hayatımın sonsuza dek değiştiği gün.
Staff were friendly, but customers were few.	Personel cana yakındı, ancak müşteriler azdı.
It was truly an excellent team.	Gerçekten mükemmel bir takımdı.
He may not say a word.	Tek kelime etmeyebilir.
They will take it.	Onu alacaklar.
This was a huge improvement over the previous situation.	Bu, önceki duruma göre büyük bir gelişmeydi.
And whether it's changed remains to be seen.	Ve değiştirilip değiştirilmediği görülmeye devam ediyor.
And yet it wasn't enough.	Ve yine de yeterli değildi.
However, lower prices often come with other costs.	Ancak, daha düşük fiyatlar genellikle başka maliyetlerle birlikte gelir.
After all, it's his unit.	Ne de olsa onun birimi.
I never play for bad characters.	Asla kötü karakterler için oyun oynamam.
We find new friends, sometimes close friends.	Yeni arkadaşlar buluyoruz, bazen yakın arkadaşlar.
Two doors to open.	Açılacak iki kapı.
I wouldn't know which paper they took.	Hangi kağıdı aldıklarını bilemezdim.
But enough for me.	Bana yeter ama.
So here it is.	Yani burada.
I give him a quick tour of the house.	Ona evi hızlıca gezdiriyorum.
A fact until you find them and bring them back home.	Onları bulup tekrar eve getirene kadar bir gerçek.
And that's part of my plan.	Ve bu benim planımın bir parçası.
I came too late.	Çok geç gelmiştim.
Until they hit.	Onlar vurana kadar.
I would like to take it.	Onu almak isterim.
However, they are by no means the only way.	Ancak, hiçbir şekilde tek yol değiller.
The lines we made to make sense of it.	Bunu anlamlandırmak için yaptığımız satırlar.
At least that's my understanding.	En azından benim anlayışım bu.
Tea and coffee were provided.	Çay ve kahve sağlandı.
But he remained silent.	Ama o sessiz kaldı.
We've been through tough times.	Zor zamanlar atlattık.
I lost five years of my life to drugs.	Uyuşturucu yüzünden hayatımın beş yılını kaybettim.
the other.	Diğeri.
This is important to us.	Bu bizim için önemli.
If he's smart, he won't try anything.	Akıllıysa hiçbir şey denemez.
It just doesn't come naturally to them.	Sadece onlara doğal gelmiyor.
He even decided to go to church.	Hatta kiliseye gitmeye bile karar verdi.
If he wasn't my son.	O benim oğlum olmasaydı.
This is our red line.	Bu bizim kırmızı çizgimiz.
He didn't get much.	Pek alamadı.
I just needed structure and support to get started.	Başlamak için sadece yapıya ve desteğe ihtiyacım vardı.
Many of them had classes together.	Birçoğunun birlikte dersi vardı.
The church can be an important tool for drug education.	Kilise uyuşturucu eğitimi için önemli bir araç olabilir.
But the scale is not enough.	Ancak ölçek yeterli değil.
He couldn't say for sure.	Kesin olarak söyleyemezdi.
We have covered more than 100 countries.	Yüzden fazla ülkeyi ele aldık.
We had no other choice.	Başka seçeneğimiz yoktu.
He was young, she thought.	Gençti, diye düşündü.
From that moment on, they set off immediately.	O andan itibaren hemen yola çıktılar.
And today our product basically has two parts.	Ve bugün ürünümüzün temelde iki parçası var.
They were clearly ready to go to war.	Açıkça savaşa gitmeye hazırdılar.
Both girls tried to take their own lives.	Her iki kız da kendi hayatlarını almaya çalıştı.
Thanks for taking me there.	Beni oraya götürdüğün için teşekkürler.
In reality, you don't.	Gerçekte, yapmıyorsun.
But this is not the end of it.	Ama bu onun sonu değil.
There were other products.	Başka ürünler vardı.
Many of his works can still be seen today.	Eserlerinin çoğu bugün hala görülebilir.
Can someone bring me food?	Biri bana yemek getirebilir mi?
I can do other ways.	Daha başka yollar da yapabilirim.
We experienced it.	Biz bunu yaşadık.
You've worked hard and come a long way.	Çok çalıştınız ve çok yol kat ettiniz.
I have to think.	düşünmek zorundayım.
If this is so.	Eğer bu böyleyse.
Take a moment and imagine what those women went through.	Bir dakikanızı ayırın ve o kadınların neler yaşadığını hayal edin.
Or so we believe.	Ya da biz öyle inanıyoruz.
It was horrible to work like that.	Böyle çalışmak korkunçtu.
I turn to the others.	Diğerlerine dönüyorum.
You can't cut it.	Kesemezsin.
That he needs help.	Yardıma ihtiyacı olduğunu.
by thousands.	Binlerce tarafından.
Its excellent technical performance provides the opportunity to apply advanced data processing.	Mükemmel teknik performansı, gelişmiş veri işlemeyi uygulama fırsatı sunar.
He stopped and looked around.	Durdu ve etrafına baktı.
This car was posted over the top.	Bu araba en üstte gönderildi.
I could hear my own heartbeat.	Kendi kalp atışımı duyabiliyordum.
Then he can do something about it.	O zaman bu konuda bir şeyler yapabilir.
More often, it is a result of cash flow.	Daha sık olarak, nakit akışının bir sonucudur.
Customers sometimes do not have a clear understanding of their needs.	Müşteriler zaman zaman ihtiyaçlarını net bir şekilde anlamazlar.
However, I did not rest for a long time.	Yine de uzun süre dinlenemedim.
He was surprised.	Şaşırmıştı.
I want to dream big.	Büyük hayal kurmak istiyorum.
And view this information on the page.	Ve bu bilgileri sayfada görüntüleyin.
Instead, they were repeated for more than fifteen minutes.	Bunun yerine, on beş dakikadan fazla bir süre boyunca tekrarlandılar.
This is consistent with previous findings for example.	Bu, örneğin önceki bulgularıyla tutarlıdır.
So it's pretty much like any other trade show.	Yani hemen hemen diğer herhangi bir ticaret fuarına benziyor.
He just wanted to hear his story.	Sadece hikayesini duymak istemişti.
For this price you get two books in one.	Bu fiyata iki kitap bir arada alıyorsunuz.
I am interested in their interest in each other.	Birbirlerine olan ilgileriyle ilgileniyorum.
This is probably not what you want.	Muhtemelen istediğin bu değil.
Studies have found mixed results.	Çalışmalar karışık sonuçlar bulmuştur.
There was no evidence of violence anywhere to be seen.	Görülecek hiçbir yerde şiddet kanıtı yoktu.
You always wished you could do better.	Hep daha iyisini yapabilmeyi diledin.
I want to ask what this means.	Bunun ne anlama geldiğini sormak istiyorum.
In the control condition, the feedback was a random number.	Kontrol koşulunda, geri besleme rastgele bir sayıydı.
Scared, kind of.	Korkmuş, bir nevi.
They would be great.	Harika olurlardı.
I am not responsible for what happened to me.	Bana olanlardan sorumlu değilim.
This is perhaps the best explanation for the anger that brought me here.	Beni buraya getiren öfkenin belki de en iyi açıklaması bu.
He then walked around the room.	Daha sonra odanın içinde dolaştı.
They stop after a while.	Bir süre sonra dururlar.
His throat burned.	Boğazı yandı.
These two truths were later split, now four.	Bu iki gerçek daha sonra bölündü, şimdi dördü.
I could be in trouble for missing this meeting.	Bu toplantıyı kaçırdığım için başım belaya girebilir.
I saw his family.	Ailesini gördüm.
I like it though, it sounds like a song.	Yine de hoşuma gidiyor, kulağa bir şarkı gibi geliyor.
One shot.	Tek atış.
The program led to the improvement of quality systems.	Program, kalite sistemlerinin iyileştirilmesine yol açtı.
The bottom two.	Alttaki iki.
This is consistent with several previous results.	Bu, daha önceki birkaç sonuçla tutarlıdır.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
To me, it was made for a reason.	Bana göre, bir nedenden dolayı yapıldı.
Not upper and middle.	Üst ve orta değil.
I mean each of the stars at the same time.	Yıldızların her birini aynı anda kastediyorum.
I was shot.	Vuruldum.
He did not answer any questions about the events.	Olaylarla ilgili hiçbir soruya cevap vermedi.
Weeks later and the relationship is getting better and better.	Haftalar sonra ve ilişki gitgide daha iyi hale gelir.
Sometimes they break.	Bazen kırılırlar.
This is only a problem on Windows.	Bu sadece Windows'ta bir sorun.
I feel it is.	olduğunu hissediyorum.
I've read some really solid advice on design and project management.	Tasarım ve proje yönetimi hakkında gerçekten sağlam tavsiyeler okudum.
I keep walking.	Yürümeye devam ediyorum.
However, data is available upon request.	Ancak, veriler istek üzerine sağlanır.
There are some limits to be discussed.	Tartışılması gereken bazı sınırlar var.
Nothing lasts there.	Orada hiçbir şey sürmez.
The process has no beginning or end.	Sürecin başlangıcı veya sonu yoktur.
Just to say you did.	Sadece yaptığını söylemek için.
It has a problem though.	Gerçi bir sorunu var.
So you won't get results when they are available.	Böylece, kullanılabilir olduklarında sonuç alamazsınız.
Smooth, sweet and wonderful.	Pürüzsüz, tatlı ve harika.
or loss.	Ya da kaybı.
Personnel working in a workplace.	Bir işyerinde çalışan personel.
Careful clinical history is essential to find any of the risk factors.	Risk faktörlerinden herhangi birini bulmak için dikkatli klinik öykü önemlidir.
You take every bit of the environment, everything.	Çevrenin her parçasını, her şeyi alıyorsun.
This is both good and bad.	Bu hem iyi hemde kötü.
The whole world suddenly looked very sad.	Bütün dünya birdenbire çok üzgün göründü.
Very high lead content.	Çok yüksek kurşun içeriği.
Besides, you know it doesn't matter what you wear.	Ayrıca, ne giydiğinin önemli olmadığını biliyorsun.
They cut off the gas.	Gazı kestiler.
It ends while I'm gone.	Ben yokken biter.
The world is becoming more open and real.	Dünya daha açık ve gerçek hale geliyor.
They can cross water and bring death.	Suyu geçip ölüm getirebilirler.
Life can be very difficult sometimes.	Hayat bazen insanları çok zorlayabilir.
This is my arm.	Bu benim kolum.
I was part of the group.	Ben grubun bir parçasıydım.
The men speak for a moment.	Adamlar bir an konuşuyor.
He left his car there to go for a ride with a friend.	Bir arkadaşıyla bir gezintiye çıkmak için arabasını orada bıraktı.
They heard them from afar.	Onları uzaktan duydular.
However, our findings show that this is not the case.	Ancak, bulgularımız durumun böyle olmadığını gösteriyor.
Your friends will be too afraid to say your name.	Arkadaşlarınız adınızı söylemekten çok korkacaklar.
I just wanted to lead a normal life.	Sadece normal bir hayat sürmek istiyordum.
They were fine.	Onlar iyiydi.
I still checked at work.	Hala iş yerinde kontrol ettim.
I will be with you again in a few days.	Birkaç gün sonra tekrar sizlerle olacağım.
Something has to have structure.	Bir şeyin yapısı olmalı.
Both are very bad things, but very different things.	İkisi de çok kötü şeyler ama çok farklı şeyler.
It's not me or us that made him this way.	Onu bu hale getiren şey ben ya da biz değiliz.
Instead, they will follow him.	Onun yerine onu takip edecekler.
Trash it.	Onu çöpe at.
Easy for you.	Senin için kolay.
It gave me more direction.	Bana daha çok yön verdi.
Everyone is interesting when they open.	Açıldıklarında herkes ilginç.
Closing.	Kapatma.
You can't save our way of life.	Hayat tarzımızı kurtaramazsınız.
Our result is relatively different from the others.	Bizim sonucumuz diğerlerinden nispeten farklıdır.
I thought you were different.	Senin farklı olduğunu düşünmüştüm.
A little weird, but whatever.	Biraz tuhaf ama olsun.
We sat down and got ready to get up.	Oturduk, kalkmaya hazırlandık.
We are your history.	Biz senin tarihiniz.
We plan to meet once a month.	Ayda bir görüşmeyi planlıyoruz.
Let me tell you how we got here.	Buraya nasıl geldiğimizi anlatayım.
I'll get your phone number.	Telefon numaranı alacağım.
No goals, nothing.	Gol yok, hiçbir şey yok.
He felt that he had to be on his own.	Kendi başına kalması gerektiğini hissetti.
You should respect.	Saygı duymalısın.
I have very little time to live.	Yaşamak için çok az zamanım var.
The fix, as they say, was inside.	Düzeltme, dedikleri gibi, içerideydi.
But we did our best as a team.	Ama ekip olarak elimizden gelenin en iyisini yaptık.
This energy is then sent back to the load.	Bu enerji daha sonra yüke geri gönderilir.
It's an inside job.	İçeriden bir iş.
That was also weird.	Bu da tuhaftı.
This is a kind of negative feedback.	Bu bir tür olumsuz geribildirimdir.
He took part in data analysis and writing of the article.	Veri analizinde ve makalenin yazımında yer aldı.
That would be common sense.	Bu sağduyu olurdu.
This was repeated once again.	Bu bir kez daha tekrarlandı.
This will make testing easier.	Bu, testi kolaylaştıracaktır.
He was smart, creative.	Zekiydi, yaratıcıydı.
This is how I look at it.	Ben olaya bu şekilde bakıyorum.
I know where to hit and where to land.	Nereye vuracağını ve nereye ineceğini biliyorum.
You don't even have a decent job.	Düzgün bir işin bile yok.
I use my hands to do this.	Bunu yapmak için ellerimi kullanıyorum.
My card is very similar to his.	Kartım onunkine çok benziyor.
I called my insurance company.	Sigorta şirketimi aradım.
First there was the dress.	İlk önce elbise vardı.
But on one condition.	Ama bir şartla.
The government denied such a statement.	Hükümet böyle bir sözü yalanladı.
Many refused.	Birçoğu reddetti.
So many things are falling.	O kadar çok şey düşüyor ki.
Every day brings a new challenge.	Her gün yeni bir meydan okuma getiriyor.
His clothes had changed.	Kıyafetleri değişmişti.
I'm not entirely sure why it's so important to him.	Onun için neden bu kadar önemli olduğundan tam olarak emin değilim.
It was black, right where you were, on the ground.	Siyahtı, tam olduğun yerdeydi, yerde.
He had never seen himself like this.	Kendini hiç böyle görmemişti.
This is the same problem with a different phase factor.	Bu, farklı bir faz faktörü ile aynı problemdir.
They may feel the magic, but that's it.	Sihri hissedebilirler, ama o kadar.
Yes, yes this is a shirt.	Evet, evet bu bir gömlek.
He followed in his own car.	Kendi arabasıyla takip etti.
But for what he does in general.	Ama genel olarak yaptığı şey için.
I understood it.	onu anladım.
In this case, both.	Bu durumda, ikisi.
His fingers trembled as he accepted the note.	Notu kabul ederken parmakları titriyordu.
Everyone is talking about us, he thought.	Herkes bizim hakkımızda konuşuyor, diye düşündü.
Sometimes the sky doesn't change for days.	Bazen gökyüzü günlerce değişmez.
We will go to the end.	sonuna kadar gideceğiz.
It was the first real smile he ever gave me.	Bu bana verdiği ilk gerçek gülümsemeydi.
Only one decision could be made.	Sadece bir karar verilebilirdi.
Then he had to stop.	Sonra durmak zorunda kaldı.
There was primary responsibility for the final content.	Nihai içerik için birincil sorumluluk vardı.
I am only human.	Ben sadece bir insanım.
They are the same age.	Aynı yaştalar.
It was as if he was looking directly at something.	Sanki doğrudan bir şeye bakıyor gibiydi.
And there was more.	Ve dahası vardı.
His back was starting to disappoint him.	Sırtı onu hayal kırıklığına uğratmaya başladı.
They couldn't keep saying they weren't involved in the world.	Dünyaya karışmadıklarını söylemeye devam edemezlerdi.
Not bad at all.	Hiç fena değil.
This is similar to the human clinical condition.	Bu, insan klinik durumuna benzer.
This time he had come to think.	Bu sefer düşünmeye gelmişti.
I'll take this ahead.	Bunu önden alacağım.
They are doing their part.	Onlar paylarına düşeni yapıyorlar.
It can be described as follows.	Aşağıdaki gibi tarif edilebilir.
Most of the speakers have nothing to say anyway.	Konuşanların çoğunun zaten söyleyecek bir şeyi yok.
Birds were also better.	Kuşlar da daha iyiydi.
But there is still a big void in my life.	Ama hala hayatımda büyük bir boşluk var.
Especially things that aren't funny at all.	Özellikle hiçbir şekilde komik olmayan şeyler.
He must have been outside the car when it happened.	Olay olduğunda arabanın dışında olmalı.
for its original purpose.	Orijinal amacı için.
It's the perfect word for it.	Bunun için mükemmel bir kelime.
We cannot have one without the other.	Biri olmadan diğerine sahip olamayız.
She called him and left a message.	Onu aradı ve bir mesaj bıraktı.
It's growing, growing and growing.	Büyüyor, büyüyor ve büyüyor.
In fact, he couldn't play.	Daha doğrusu oynayamadı.
The next day the same thing happened again.	Ertesi gün yine aynı şey oldu.
I didn't know what he was talking about back then.	O zamanlar neyden bahsettiğini bilmiyordum.
High risk was in the air.	Yüksek risk havadaydı.
What he did killed about ten people.	Yaptığı şey yaklaşık on kişiyi öldürdü.
I'm not even sure what it is.	Ne olduğundan bile emin değilim.
We found.	Bulduk.
Then let's search the town again.	O zaman, kasabayı tekrar arayalım.
Your writings, pictures, energy and life give me great pleasure.	Yazılarınız, resimleriniz, enerjiniz ve hayatınız bana çok keyif veriyor.
Teams earn one point each time one of their players 'comes home'.	Takımlar, oyuncularından biri 'eve geldiğinde' her defasında bir puan kazanır.
You know you want to be as free as he is.	Onun kadar özgür olmak istediğini biliyorsun.
They left me.	Beni bıraktılar.
Only the first three factors will be explained here.	Burada sadece ilk üç faktör açıklanacaktır.
Most of the members are.	Üyelerin çoğu öyle.
You smile, they are happy.	Sen gülümse, onlar mutlu.
I like your mouth.	Ağzını beğendim.
He was my only hope and joy.	Tek umudum ve sevincimdi.
You will have a hard time playing the crazy card.	Çılgın kartı oynamakta zorlanacaksınız.
Everything else should be added as part of the development effort.	Diğer her şey geliştirme çabasının bir parçası olarak eklenmelidir.
Respect doesn't come with a title.	Saygı başlıkla gelmez.
Visiting is next to impossible.	Ziyaret etmek imkansıza yakın.
Crying is okay.	Ağlamak sorun değil.
It was the designed speed.	Tasarlanan hız oldu.
There are differences, some obvious, some less obvious.	Bazıları bariz, bazıları daha az belirgin olan farklılıklar var.
He had to do it too.	Onun da yapması gerekiyordu.
And a lot of time.	Ve çok zaman.
You had to take the bad with the good.	İyinin yanında kötüyü de götürmek zorundaydın.
You got what you got.	Neye sahipsen onu aldın.
This pissed me off.	Bu beni sinirlendirdi.
You get off the ship and enter through a door.	Gemiden iniyorsun ve bir kapıdan giriyorsun.
I guess the problem is in that class.	Tahminimce sorun o sınıfta.
Treatment should be carried out several days a week.	Tedavi haftada birkaç gün yapılmalıdır.
This is what separates finishers from those who don't.	Bitirenleri bitirmeyenlerden ayıran şey budur.
It is divided into two levels.	İki seviyeye ayrılmıştır.
You will get where you are going.	Gittiğin yere varacaksın.
Will go again.	Tekrar gider.
He didn't.	Yaptırmadı.
You should have seen how determined he was.	Ne kadar kararlı olduğunu görmeliydin.
Nobody needs them.	Kimsenin onlara ihtiyacı yok.
I learned this myself the hard way.	Bunu kendim zor yoldan öğrendim.
He wants to be seen as the guy who gets things done.	İşleri halleden adam olarak görülmek istiyor.
They are emotional.	Duygusaldırlar.
Whatever the reason.	Nedeni ne olursa olsun.
This is our job.	Bu bizim işimiz.
I have one fish there.	Orada bir tane balığım var.
Care convenience.	Bakım rahatlığı.
The report wants children to be 'ready for school'.	Rapor çocukların 'okula hazır' olmasını istiyor.
This is his work.	Bu onun çalışması.
My mother was obviously not in her right mind.	Belli ki annem aklı başında değildi.
You were so beautiful with your poor leg.	Zavallı bacağınla çok güzeldin.
Not the words on the paper, but the paper itself.	Kağıttaki kelimeler değil, kağıdın kendisi.
I can do anything he does, even if it's not very well.	Pek iyi olmasa da onun yaptığı her şeyi yapabilirim.
He hit us with his finger.	Bize parmağını vurdu.
He talked too much.	Çok fazla konuştu.
I wouldn't be here to see them.	Onları görmek için burada olmazdım.
Get your best guys.	En iyi adamlarını al.
The subjects could not do this.	Denekler bunu yapamadı.
They kill you.	Seni öldürürler.
He's standing right behind me.	Tam arkamda duruyor.
Write cards to the sick.	Hasta olanlara kartlar yazın.
He knew he was afraid.	Korktuğunu biliyordu.
Please any help would be very helpful.	Lütfen herhangi bir yardım çok faydalı olacaktır.
It seems like she never saw him again.	Onu bir daha hiç görmemiş gibi görünüyor.
There is so much time now.	Artık çok zaman var.
I know what this is.	Bunun ne olduğunu biliyorum.
This record did not surprise anyone.	Bu rekor kimseyi şaşırtmadı.
They've gone too far.	Çok ileri gittiler.
Breakfast is available to add to your stay.	Konaklamanıza eklemek için kahvaltı mevcuttur.
I can't say exactly when it started.	Tam olarak ne zaman başladığını söyleyemem.
You definitely don't want music.	Kesinlikle müzik istemiyorsun.
I want them to be fine.	İyi olmalarını istiyorum.
But you have to put it there.	Ama onu oraya koymalısın.
I open my eyes and see the sky.	Gözlerimi açıyorum ve gökyüzünü görüyorum.
I've never spoken a bad word to him before.	Onunla bugüne kadar hiç ters kelime konuşmadım.
He thought he was a tough kid.	Sert bir çocuk olduğunu düşündü.
He was absolutely crazy.	Kesinlikle deliydi.
He was silent for a moment.	Bir an sustu.
I must accept this call.	Bu aramayı kabul etmeliyim.
He had heard of it.	Onu duymuştu.
It was close to one in the morning.	Sabah bire yakındı.
But setting up a meeting or party is not that easy.	Ancak toplantı veya parti kurmak o kadar kolay değil.
Continued.	Devam etti.
Girls are not interested in these technical details.	Kızlar bu teknik detaylarla ilgilenmiyor.
And now it seems possible.	Ve şimdi mümkün görünüyor.
Your case is unique and handled as such.	Davanız benzersizdir ve bu şekilde ele alınır.
From six animals in each treatment group.	Her tedavi grubundaki altı hayvandan.
Focus is what works here.	Odak burada işe yarayan şeydir.
Crying would be a lie.	Ağlamak yalan olurdu.
He hoped this would be the answer.	Cevabın bu olacağını umuyordu.
What I'm going to say is this.	Diyeceğim şey şu ki.
No practice required.	Pratik gerekmez.
Nothing is certain.	Hiçbir şey kesin değil.
Let's show our support.	Desteğimizi gösterelim.
Stay weekend.	Hafta sonu kal.
I can draw and write communication materials.	İletişim materyalleri çizebilir ve yazabilirim.
There is simply no other way.	Sadece başka bir yol yok.
I tried to make it a work of art.	Bunu bir sanat eseri yapmaya çalıştım.
Leave it if you want.	İsterseniz bırakın.
I want them to be stronger than you.	Senden daha güçlü olmalarını istiyorum.
Maybe more than you need to know.	Belki de bilmeniz gerekenden daha fazlası.
This looks very well done.	Bu çok iyi yapılmış görünüyor.
And she had to respect him.	Ve ona saygı duymak zorundaydı.
Student's t test was used for analysis.	Analiz için Student's t testi kullanıldı.
No need for fear.	Korkuya gerek yok.
Each step took another step towards the end.	Her adım sona doğru bir adım daha attı.
We know it will be very difficult.	Çok zorlanacağımızı biliyoruz.
But nobody really knows.	Ama kimse gerçekten bilmiyor.
He is in politics.	O siyasette.
I really love the work here.	Buradaki işe gerçekten bayıldım.
And of course everything depends on the same basic reality.	Ve elbette her şey aynı temel gerçekliğe bağlıdır.
Response to appropriate treatment was generally good.	Uygun tedaviye yanıt genellikle iyiydi.
Watch this space!.	Bu alanı izle!.
I studied and worked for the test.	Test için çalıştım ve çalıştım.
The world was cold, it was summer, but it was winter.	Dünya soğuktu, yazdı ama kıştı.
It meant only one thing to him.	Onun için tek bir şey ifade ediyordu.
It is and it is not.	Öyle ve değil.
That's a good thing because it wasn't.	Bu iyi bir şey çünkü öyle değildi.
You are absolutely right.	Kesinlikle haklısın.
When finished, start over from the beginning.	Bittiğinde, en baştan tekrar başlayın.
You just didn't do it.	Sadece bunu yapmadın.
I mean, even before all of that.	Yani, bunların hepsinden önce bile.
The day before the show.	Gösteriden önceki gün.
He just couldn't have done it.	Sadece o yapmış olamaz.
See you in a week.	Bir hafta sonra görüşürüz.
It just didn't appear.	Sadece görünmüyordu.
Analysis was not required.	Analiz gerekli değildi.
We should stay there for a while.	Bir süre orada kalmalıyız.
This has not yet happened in the long run.	Bu uzun vadede henüz gerçekleşmedi.
He slowly sat next to her.	Yavaşça yanına oturdu.
high for several reasons.	Birkaç nedenden dolayı yüksek.
Spend up to thirty seconds to do this.	Bunu yapmak için otuz saniye kadar harcayın.
However, with the increasing demand, the supply had to increase.	Ancak artan taleple birlikte arzın da artması gerekiyordu.
Confidence is broken again.	Güven yine bozuldu.
He tells himself that he can stand it.	Kendi kendine buna dayanabileceğini söylüyor.
We'd love to help you do this.	Bunu yapmak için yardım etmeyi çok isteriz.
You don't ask questions.	Soru sormuyorsun.
A few actually.	Birkaç aslında.
There's no point in going back to work.	İşe geri dönmenin anlamı yok.
I am ready to wait if necessary.	Gerekirse beklemeye hazırım.
Even if the rain continues to pour for a while.	Yağmur bir süreliğine yağmaya devam etse bile.
It takes time to grow.	Büyümek zaman alır.
And they were apparently in a bad situation somehow.	Ve görünüşe göre bir şekilde kötü bir durumdaydılar.
I gave him too much credit.	Ona çok fazla kredi verdim.
I'll be back.	Geri döneceğim.
I tried to hold my breath, but it was difficult.	Nefesimi tutmaya çalıştım ama zordu.
Pretty weird story.	Oldukça tuhaf bir hikaye.
The subjects were divided into six equal groups.	Denekler altı eşit gruba ayrıldı.
They own and control everything.	Her şeye sahipler ve kontrol ediyorlar.
He doesn't get any money.	Hiç para almıyor.
I took his picture.	Onun resmini çektim.
There is no map size or player limit per game.	Oyun başına harita boyutu veya oyuncu sınırı yoktur.
House has a better diagnosis.	House'un daha iyi bir teşhisi var.
It happens often in these cases.	Bu durumlarda sıklıkla olur.
Any help is welcome.	Herhangi bir yardım açığız.
Two men had entered her house.	Evine iki adam girmişti.
If they are not there, this is a missed test.	Eğer orada değillerse, bu kaçırılmış bir testtir.
It's just my luck.	Sadece benim şansım.
It's been like this from the beginning.	Başından beri bu böyle.
You will be filled with joy.	Sevinçle dolacaksın.
But he couldn't move.	Ama hareket edemiyordu.
They said 'no' in a strong voice and did not listen.	Güçlü bir sesle 'hayır' dediler ve dinlemediler.
This is important information.	Bu önemli bir bilgi.
Because it's not complicated.	Çünkü karmaşık değil.
And his dreams were big.	Ve hayalleri büyüktü.
Say no to cigarettes.	Sigaraya hayır deyin.
Is it expensive.	pahalı mı.
They know this.	Bunu biliyorlar.
He is not a leader.	O bir lider değil.
You don't need to know anything about the object's source code.	Nesnenin kaynak kodu hakkında hiçbir şey bilmenize gerek yoktur.
When he wasn't, she knew too.	O değilken, o da biliyordu.
I think you should wait a few years.	Bence birkaç yıl beklemelisin.
Just add some salt.	Sadece biraz tuz ekleyin.
I'm getting tired of it.	Bundan sıkılmaya başladım.
So many losses and so much out of his life.	Pek çok kayıp ve hayatından çok şey gitti.
It's also simple to use.	Kullanımı da basit.
Maybe your mom is really strong.	Belki, annen gerçekten güçlüdür.
This is where you would normally walk away.	Normalde çekip gideceğin yer burası.
But he didn't look like that.	Ama öyle birine benzemiyordu.
If he wanted her, he would have to work for it.	Onu istiyorsa, bunun için çalışması gerekecekti.
But instead he began to listen.	Ama onun yerine dinlemeye başladı.
Other changes are in the air, too.	Diğer değişiklikler de havada.
So it's still progressing.	Yani şu anda olsa da ilerliyor.
Second batch arrived today.	İkinci parti bugün geldi.
Actually, we have to order the latter.	Aslında, ikincisini sipariş etmeliyiz.
Absolutely the same basic plan.	Kesinlikle aynı temel plan.
It's funny now.	Şimdi komik.
Both studies eventually became published articles.	Her iki çalışma da sonunda yayınlanmış makaleler oldu.
And as it feels.	Ve hissettiği gibi.
Again and years later.	Yine ve yıllar sonra.
He told me his father was dead.	Bana babasının öldüğünü söyledi.
And even after the meeting was over, they stood around me.	Ve toplantı bittikten sonra bile etrafımda durdular.
He goes in and out.	İçeri girip çıkıyor.
It wasn't worth arguing.	Tartışmaya değmezdi.
Just sit back and watch.	Sadece arkanıza yaslanın ve izleyin.
Click here to download the notes.	Notları indirmek için buraya tıklayın.
He was pretty sure that this was what he had.	Sahip olduğu şeyin bu olduğundan oldukça emindi.
We need love now more than ever.	Şimdi sevgiye her zamankinden daha çok ihtiyacımız var.
But the matter was clear.	Ama konu açıktı.
Go check your email.	Git e-postanı kontrol et.
At this point, he was fighting for his life.	Bu noktada yaşam mücadelesi veriyordu.
The men are excited.	Adamlar heyecanlanıyor.
These are new times and new circumstances, now let them act well.	Bunlar yeni zamanlar ve yeni koşullar, şimdi iyi hareket etmelerine izin verin.
I used to think this was so funny.	Eskiden bunun çok komik olduğunu düşünürdüm.
There was a shape there.	Orada bir şekil vardı.
I want to apologize to my employees and my children.	Çalışanlarımdan ve çocuklarımdan özür dilemek istiyorum.
I chose not to.	yapmamayı seçtim.
I'll give you a full review when we're done.	İşimiz bittiğinde size tam bir inceleme yapacağım.
Again, no one was killed.	Yine, kimse öldürülmedi.
I felt its light from the very first page.	Işığını daha ilk sayfadan hissettim.
By using this site you accept this.	Bu siteyi kullanarak bunu kabul etmiş olursunuz.
In the past, we only sent a postcard.	Eskiden, sadece bir posta kartı gönderirdik.
There is still a long way to go.	Daha gidilecek çok yol var.
We used to call ourselves, this is space.	Kendi kendimize, burası uzay diyorduk.
She was sure that her mother was just talking inside her head.	Annesinin sadece kafasının içinden konuştuğundan emindi.
I wanted to see someone die.	Birinin öldüğünü görmek istiyordum.
Now it's your turn.	Şimdi senin sıran.
His dreams are my dreams.	Onun hayalleri benim hayallerim.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
In some cases, the figure is fixed and immobile.	Bazı durumlarda, rakam sabittir ve hareketsizdir.
This woman is driving me crazy.	Bu kadın beni deli ediyor.
She is herself she.	O, kendisidir.
He was absolutely sure of that.	Bundan kesinlikle emindi.
But me and my friend want to work on a website project.	Ama ben ve arkadaşım bir web sitesi projesinde çalışmak istiyoruz.
A new one has been added to our family.	Ailemize bir yenisi daha eklendi.
Even her mother benefited from her faith.	Annesi bile onun inancından yararlandı.
However, you should always want a player who is good.	Ancak, her zaman iyi olan bir oyuncu istemelisiniz.
See what happens.	Ne olduğunu görün.
More customers are coming, which means more questions.	Daha fazla müşteri geliyor ve bu da daha fazla soru anlamına geliyor.
And life went on.	Ve hayat devam etti.
It's hard to believe they really think that way.	Gerçekten böyle düşündüklerine inanmak zor.
Everything in it has a starting point.	İçindeki her şeyin bir başlangıç ​​noktası vardır.
There was no so-called proper will.	Sözde düzgün bir irade yoktu.
I plan to do something about it in a few years.	Birkaç yıl içinde bununla ilgili bir şeyler yapmayı planlıyorum.
There is only up or down.	Sadece yukarı veya aşağı var.
I looked.	baktım.
Probably a while ago.	Muhtemelen bir süre önce de.
Note some limitations of this simple version.	Bu basit sürümün bazı sınırlamalarına dikkat edin.
They continue to make great music.	Harika müzik yapmaya devam ediyorlar.
I expect to spend a lot of time playing at events.	Etkinliklerde oynamak için çok zaman harcamayı umuyorum.
I hope he is healthy and happy.	Umarım sağlıklı ve mutludur.
Others seem to agree.	Görünüşe göre diğerleri de aynı fikirde.
His two children were not there.	İki çocuğu orada değildi.
I would love to take you out.	Seni dışarı çıkarmayı çok isterim.
Damn man.	Lanet olsun adama.
Set aside until needed.	Gerekene kadar bir kenara koyun.
Our driver was very funny.	Şoförümüz çok komikti.
Then repeat quickly or very slowly.	Daha sonra hızlı veya çok yavaş tekrarlayın.
This conclusion immediately follows from two facts.	Bu sonuç, iki olgudan hemen çıkar.
I would like to hear your thoughts on this matter.	Bu konu hakkındaki düşüncelerinizi duymak isterim.
Sorry, we couldn't find the page you were looking for.	Üzgünüz, aradığınız sayfayı bulamadık.
I don't feel anything for him.	Onun için hiçbir şey hissetmiyorum.
Easier than ever.	Şimdiye kadar daha kolay.
Pressure, whether economic or military.	Baskı, ekonomik veya askeri olsun.
You'd have an idea what you're talking about beer.	Biradan bahsettiğin hakkında bir fikrin olurdu.
I will do mine.	benimkini yapacağım.
Participants should remember and indicate the location of the pictures.	Katılımcılar resimlerin yerini hatırlamalı ve belirtmelidir.
I mean it.	İçtenlikle söyledim.
It changes as everything changes.	Her şey değiştiği gibi o da değişir.
An experience that is still fresh in my mind.	Aklımda hala taze olan bir deneyim.
He was no.	O hayırdı.
All participants signed an informed consent.	Tüm katılımcılar bilgilendirilmiş bir onam imzaladı.
Believe me, it's the best.	İnan bana, en iyisi.
That's what black women did.	Siyah kadınların yaptığı şey buydu.
Primary medical care is provided, but mental health services are not.	Birincil tıbbi bakım sağlanır, ancak akıl sağlığı hizmetleri yoktur.
Still not writing or reading.	Hala yazmıyor veya okumuyor.
I have no memory of seeing either of them at that time.	O sırada ikisini de gördüğüme dair hiçbir anım yok.
And there is no such creature.	Ve böyle bir canlı yok.
I remember feeling like that as a kid too.	Ben de çocukken böyle hissettiğimi hatırlıyorum.
According to me.	Bence.
That was the rule.	Kural buydu.
Overall I was satisfied with them.	Genel olarak onlardan memnun kaldım.
But the old man can follow him.	Ama yaşlı adam onu ​​takip edebilir.
That's right, he worked with it.	Doğru, onunla çalıştı.
But we had a game to play and a plane to catch.	Ama oynamamız gereken bir oyun ve yakalamamız gereken bir uçak vardı.
Now let me ask you something.	Şimdi sana bir şey sorayım.
Some women are like that.	Bazı kadınlar böyledir.
Whatever the procedure, you have to do it right.	Prosedür ne olursa olsun, doğru yapmalısınız.
He would be given the opportunity to speak.	Konuşma fırsatı verilecekti.
History in general.	Genel olarak tarih.
Think of your own children.	Kendi çocuklarınızı düşünün.
at your place.	Senin yerinde.
There is no getting around this reality.	Bu gerçekliğin etrafından dolaşmak yok.
There was a queue at the door at six o'clock.	Saat altıda kapıda bir kuyruk vardı.
It will look wrong in the eyes of others.	Başkalarının gözünde yanlış görünecek.
I saw my mother sleeping.	Annemi uyurken gördüm.
Returning to normal life was not an option for me.	Normal yaşama dönmek benim için bir seçenek değildi.
His voice was small when he spoke.	Konuştuğunda sesi küçücüktü.
We have to get those books again.	O kitapları tekrar almalıyız.
He was married and had children, but there was more.	Evliydi ve çocukları vardı ama dahası da vardı.
You want me to be safe and happy.	Güvende ve mutlu olmamı istiyorsun.
A minute.	Bir dakika.
He looked over the wall.	Duvarın üzerinden baktı.
You do things you shouldn't, you go places you shouldn't.	Yapmaman gereken şeyleri yaparsın, gitmemen gereken yerlere gidersin.
Find something else to name it.	Adını koyacak başka bir şey bul.
They hurt us, but they couldn't kill us.	Bize zarar verdiler, ama bizi öldüremediler.
Freedom of thought and speech.	Düşünce ve konuşma özgürlüğü.
He was usually in his element at work.	Genellikle iş yerinde kendi elementindeydi.
This is our third date.	Bu bizim üçüncü randevumuz.
Watch this video and learn more about it.	Bu videoyu izleyin ve bu konu hakkında daha fazla bilgi edinin.
Thank you for taking care of women at work.	İş yerindeki kadınlarla ilgilendiğiniz için teşekkür ederiz.
Money is probably the biggest.	Para muhtemelen en büyüğüdür.
This happens a lot.	Bu çok oluyor.
And then you still have to go beyond that.	Ve sonra hala bunun ötesine geçmeniz gerekiyor.
Teachers did not shop.	Öğretmenler alışveriş yapmadı.
That's the difference from those papers.	O kağıtlardan farkı bu.
The patterns shown were obtained as follows.	Gösterilen desenler aşağıdaki şekilde elde edildi.
But we are not in a position to challenge them.	Ama onlara meydan okuyacak durumda değiliz.
He served in this position twice for a total of five years.	Bu görevde toplam beş yıl boyunca iki kez görev yaptı.
In particular, you can't do anything but the wind.	Özellikle rüzgardan başka bir şey yapamazsın.
I'm sure people do this in different ways.	İnsanların bunu farklı şekillerde yaptıklarına eminim.
But there are some countries that do online learning.	Ancak çevrimiçi öğrenme yapan bazı ülkeler var.
This is the address.	Adres bu.
With moving hands and bodies.	Hareket eden eller ve bedenlerle.
I'm good at that too.	Ben de bunda iyiyim.
His eyes opened.	Gözleri açıldı.
Data analyzed by gender can eliminate the effect.	Cinsiyete göre analiz edilen veriler etkiyi ortadan kaldırabilir.
So my reaction was to stop running and start walking.	Bu yüzden tepkim koşmayı bırakıp yürümeye başlamak oldu.
It's all about money.	Bütün bunlar parayla ilgili.
He said no.	Hayır dedi.
Something very special to you in a way.	Bir şekilde senin için çok özel bir şey.
It just got a little easier to read, though not much.	Okuması artık çok olmasa da biraz daha kolaylaştı.
A student once asked him his opinion on the matter.	Bir keresinde bir öğrenci ona bu konudaki fikrini sordu.
The door only opened from the outside.	Kapı sadece dışarıdan açılıyordu.
Sometimes we run from it.	Bazen ondan kaçıyoruz.
The work was heavy and the workers drank tea.	İş ağırdı ve işçiler çay içerdi.
Was it more for me than for him?	Acaba ondan çok benim için miydi?
It just didn't do it for me.	Sadece benim için yapmadı.
There were no elderly, women or children in the camp.	Kampta yaşlı, kadın ve çocuk yoktu.
A hot young couple!.	Ateşli genç bir çift!.
And it was wrong.	Ve yanlıştı.
He was no longer completely out of his mind.	Artık aklından tamamen çıkmıyordu.
He had no job, no job.	İşi yoktu, işi yoktu.
There was not much wind.	Fazla rüzgar yoktu.
Also, they're a lot of fun.	Ayrıca, çok eğlenceliler.
The organization used different marketing methods to reach them.	Kuruluş, onlara ulaşmak için farklı pazarlama yöntemlerini kullanmıştır.
And he didn't have that many friends to begin with.	Ve başlamak için o kadar çok arkadaşı yoktu.
The world needs more people like you.	Dünyanın senin gibi daha çok insana ihtiyacı var.
Five years later his father died.	Beş yıl sonra babası öldü.
But the damage was done.	Ama hasar verilmişti.
No serious acceleration.	Ciddi bir hızlanma yok.
It was simple.	Basitti.
from the left.	Soldan.
He wanted to drink them.	Onları içmek istedi.
Just use the type.	Yalnızca türü kullanın.
then i don't know	o zaman bilmiyorum
Do not point them at each other.	Onları birbirlerine doğrultmayın.
Like the cold, the darkness was inside me more than outside.	Soğuk gibi, karanlık da dışımdan çok içimdeydi.
Includes entry.	İçeri girdi.
End of the road.	Yolun sonu.
It was the hit of the office party, everyone wanted pictures with me.	Ofis partisinin hit oldu, herkes benimle fotoğraf istedi.
Learn about the different storage options.	Farklı depolama seçeneklerini öğrenin.
Or for a whole week.	Ya da bütün bir hafta boyunca.
The two men spent some time searching.	İki adam aramalarında biraz zaman harcadı.
We will use these to prove our main conclusion.	Bunları ana sonucumuzu kanıtlamak için kullanacağız.
Everyone but you knows he feels the same way about you.	Senin dışında herkes onun da senin için aynı şekilde hissettiğini biliyor.
Again, just active.	Yine, sadece aktif.
To many people.	Pek çok kişiye.
I enjoyed every scene he played.	Oynadığı her sahneden zevk aldım.
Each task or event can be associated with a date.	Her görev veya olay bir tarihle ilişkilendirilebilir.
That's why it's hard for me.	Bu yüzden benim için zor oluyor.
As one man put it, they gave 'a bad image to the family'.	Bir adamın dediği gibi, bunlar 'aileye kötü bir imaj' verdi.
So he got someone else.	Yani başkasını aldı.
I try to cry with my back to the wall.	Sırtım duvara dönük bir şekilde ağlamaya çalışıyorum.
So it would somehow get stuck there.	Yani bir şekilde orada sıkışıp kalacaktı.
He knew very little about himself.	Kendisi hakkında bildiği çok az şey vardı.
These were difficult times for the city.	Bunlar şehir için zor zamanlardı.
It's time to say the names.	İsimleri söylemenin zamanı geldi.
I had no doubt.	Hiç şüphem yoktu.
He had a smile on his lips.	Dudaklarında bir gülümseme vardı.
I think it was about the gun.	Sanırım silahla ilgiliydi.
In fact, almost everything about me.	Aslında, neredeyse benimle ilgili her şey.
How much will the insurance be?	Sigorta ne kadar olacak.
Worse still, no computer.	Daha da kötüsü, bilgisayar yok.
Or my life.	Ya da hayatım.
And be aware.	Ve farkında ol.
I'm sorry if you perceived that way.	Eğer öyle algıladıysan özür dilerim.
Let's be honest here.	Burada dürüst olalım.
Eventually they join him.	Sonunda ona katılırlar.
They can build together or kill each other.	Birlikte inşa edebilir veya birbirlerini öldürebilirler.
And really after that.	Ve gerçekten bundan daha sonra.
He says he is satisfied because he is satisfied.	Memnun olduğu için memnun olduğunu söyler.
We are not interested in getting your share of the salary.	Maaştan payınızı almakla ilgilenmiyoruz.
But then something made them forget the injured person completely.	Ama sonra bir şey onlara yaralı insanı tamamen unutturdu.
Still, he made a pretty good guess.	Yine de oldukça iyi bir tahminde bulunmuştu.
We started our journey back to the mainland.	Ana karaya dönüş yolculuğumuza başladık.
That scene definitely exists.	O sahne kesinlikle var.
We regard ourselves as an object separate from other objects.	Kendimizi diğer nesnelerden ayrı bir nesne olarak kabul ederiz.
The leader creates situations and events that cause an emotional response.	Lider, duygusal tepkiye yol açan durumlar ve olaylar yaratır.
Your e-mail address will not be used for any other purpose.	E-posta adresiniz başka bir amaçla kullanılmayacaktır.
Yet it had an effect.	Yine de etkisi oldu.
But they didn't last.	Ama sürmediler.
This is a hopeful reality.	Bu da umut dolu bir gerçektir.
It is the first series.	İlk seridir.
Now we are in another period of decline, this is very serious.	Şimdi başka bir düşüş dönemindeyiz, bu çok ciddi.
It doesn't look dark at night time.	Gece vaktinde karanlık görünmüyor.
And the pattern was repeated over and over.	Ve desen defalarca tekrarlandı.
we cannot say.	söyleyemeyiz.
But things were going well.	Ama işler yolunda gidiyordu.
I probably don't need one though.	Gerçi muhtemelen birine ihtiyacım yok.
Each one offers something different.	Her biri farklı bir şey sunuyor.
And so he gave up.	Ve böylece pes etti.
You have magic fingers too.	Senin de sihirli parmakların var.
Twenty minutes, twenty dollars for neck and shoulders.	Yirmi dakika, boyun ve omuzlar için yirmi dolar.
I give only one name.	tek isim veriyorum.
Things either get better or worse.	İşler ya iyileşir ya da kötüleşir.
Safety analyzes were performed on the safety population.	Güvenlik popülasyonu üzerinde güvenlik analizleri yapıldı.
He was soon gone.	Yakında gitmişti.
Enemy of my enemy is my friend.	Düşmanımın düşmanı dostumdur.
This, of course, has obvious uses.	Bunun, elbette, bariz kullanımları var.
I took his hand and helped him lower it to the ground.	Elinden tutup yere indirmesine yardım ettim.
Many people write or speak to tell us what to think.	Birçok insan bize ne düşünmemiz gerektiğini söylemek için yazar veya konuşur.
This won't work.	Bu işe yaramayacak.
He turned around and went back the way he came.	Arkasını döndü ve geldiği yoldan geri gitti.
Make sure your friends tell you what happened.	Arkadaşlarınızın size ne olduğunu anlattığından emin olun.
I hadn't thought of that in a long time.	Bunu uzun zamandır düşünmemiştim.
Today is your day.	Bugün senin günün.
But maybe not that old.	Ama belki de o kadar eski değil.
This was of course wrong.	Bu elbette yanlıştı.
This is another fundamental problem.	Bu başka bir temel sorun.
He nodded, then sat up carefully.	Başını salladı, sonra dikkatlice oturdu.
Same with the code.	Kod ile de aynı.
I just need the stock.	Sadece hisseye ihtiyacım var.
This is over so far.	Bu şimdiye kadar bitti.
Man.	Adam.
I can't move to look.	Bakmak için hareket edemiyorum.
This has nothing to do with security.	Bunun güvenlikle bir ilgisi yok.
Bad things happen everywhere you look.	Baktığın her yerde kötü şeyler oluyor.
Suddenly they were everywhere.	Birdenbire her yerdeydiler.
Others are in their own homes.	Diğerleri kendi evlerinde.
Maybe he was running down the street looking for me.	Belki de beni aramak için caddede koşuyordu.
And maybe it is.	Ve belki de öyle.
But it is not that simple.	Ama bu o kadar basit değil.
My feelings have nothing to do with race, please believe it.	Duygularımın ırkla hiçbir ilgisi yok, lütfen buna inan.
It somehow changes us.	Bir şekilde bizi değiştiriyor.
They raised their hands.	Ellerini kaldırmışlar.
I'm sure about that.	O konuda eminim.
Few people get cleared on the first or second try.	Çok az insan ilk veya ikinci denemede temize çıkar.
Surprisingly, he agreed.	Şaşırtıcı bir şekilde, kabul etti.
Crying would be weak and she had to be strong.	Ağlamak zayıf olurdu ve o güçlü olmalıydı.
No notes would be taken out of the room.	Odadan hiçbir not çıkarılmayacaktı.
At least he could have given it to her personally.	En azından ona bizzat verebilirdi.
Good is truly the greatest enemy.	İyi gerçekten büyük düşmanıdır.
He said the data was false.	Verilerin yalan olduğunu söyledi.
After resting for a few weeks, he returned to work.	Birkaç hafta dinlendikten sonra işine geri döndü.
We were young and in love.	Gençtik ve aşıktık.
I must be off.	kapalı olmalıyım.
My advice is don't do anything wrong.	Benim tavsiyem, yanlış şeyler yapmayın.
I'm pressing a glass.	Bir bardağa basıyorum.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the results.	Tüm yazarlar sonuçların analizine ve yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
What really matters.	Gerçekten önemli olan ne.
It will arrive in just a week.	Hemen bir hafta içinde gelecek.
Especially one.	Özellikle bir.
A normal person cannot even walk with a wound.	Normal bir insan yarayla yürüyemez bile.
Insignificant.	Önemsiz.
We can't.	Biz yapamayız.
However, these solutions do not solve the problem.	Ancak bu çözümler sorunu çözmez.
And we can try to understand what really happened.	Ve gerçekte ne olduğunu anlamaya çalışabiliriz.
You heard it here first.	İlk burada duydunuz.
Now, she says, she's just weak.	Şimdi, diyor, o sadece zayıf.
You want to die.	Ölmek istiyorsun.
They definitely have guys there ready to move in.	Orada kesinlikle taşınmaya hazır adamları var.
There is definitely.	Kesinlikle var.
I thought you weren't done with me, that you wouldn't be.	Benimle işinin bitmediğini, olmayacağını düşündüm.
Actually, it's personal, because you're doing it for yourself.	Aslında bu kişisel, çünkü bunu kendin için yapıyorsun.
He was walking slower than before.	Eskisinden daha yavaş yürüyordu.
Come down with me.	Benimle aşağı gel.
The fire is expected to grow today.	Yangının bugün büyümesi bekleniyor.
It wasn't an easy life you led.	Sürdüğün kolay bir hayat değildi.
Especially with wine.	Özellikle şarapla.
He would continue to represent me.	Beni temsil etmeye devam edecekti.
You are not getting what you want.	İstediğini alamıyorsun.
It stays with you long after you leave the building.	Siz binadan ayrıldıktan sonra uzun süre sizinle kalır.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
About the failure of healthcare.	Sağlık hizmetlerinin başarısızlığı hakkında.
You have no reason to feel bad.	Kötü hissetmek için bir nedenin yok.
None of us should.	Hiçbirimiz yapmamalıyız.
The city below was dark.	Aşağıdaki şehir karanlıktı.
He said that there is no safety problem in the vehicles.	Araçlarda güvenlik sorunu yok dedi.
This is what we must do.	Yapmamız gereken şey bu.
You can live with it, then you will be happy.	Bununla yaşayabilirsin, o zaman mutlu olursun.
Whatever he meant.	Ne demek istediyse.
He just loves.	Sadece seviyor.
These values ​​were generally similar to those reported in the literature.	Bu değerler genellikle literatürde bildirilenlere benzerdi.
People are still going in.	İnsanlar hala içeri giriyor.
But they are my family.	Ama onlar benim ailem.
Then, if they don't work, throw them out.	Sonra, işe yaramazlarsa, onları dışarı atın.
The higher the score, the more negative the emotions.	Puan ne kadar yüksek olursa, duygular o kadar olumsuz olur.
But now it's different.	Ama şimdi farklı.
He didn't wait long.	Uzun süre beklemedi.
The door was left open.	Kapı açık bırakılmıştı.
We got more than that.	Bundan daha fazlasını aldık.
You work for us.	Bizim için çalışıyorsun.
That's a better word.	Bu daha iyi bir kelime.
I can't do anything good here.	Burada iyi bir şey yapamam.
the rest of the month.	Ayın geri kalanı.
Night is fine.	Gece iyidir.
The types of houses also vary from community to community.	Evlerin türleri de topluluktan topluluğa değişir.
I want you to remember.	hatırlamanı istiyorum.
proof of their existence.	Varlıklarının kanıtı.
Everyone should express their opinion.	Herkes fikrini beyan etmelidir.
He ended his life in middle age by drinking.	İçki içip hayatına orta yaşta son verdi.
It's new there.	Orada yeni.
And they're very important when it's hot.	Ve sıcak olduğunda çok önemlidirler.
It was starting.	Başlıyordu.
We had a conversation most of the time.	Çoğu zaman konuşmamız olmuştur.
And in the process, they can become the market leader.	Ve bu süreçte pazar lideri olabilirler.
It was a very, very difficult time.	Çok, çok zor bir zamandı.
This is exactly what he wants to do.	Yapmak istediği de tam olarak bu.
Most of the time, that's not the case.	Çoğu zaman, durum böyle değil.
In reality, they were never really friends.	Gerçekte, hiçbir zaman gerçekten arkadaş olmadılar.
It was a goddamn escape.	Lanet bir kaçıştı.
I laid them side by side.	Onları yan yana yatırdım.
I can see it.	Onu görebilirim.
I'm lucky he didn't.	Yapmadığı için şanslıyım.
It looks a little plain though.	Yine de biraz sade görünüyor.
But he thanked us for taking him out.	Ama onu çıkardığımız için bize teşekkür etti.
But he wouldn't thank me.	Ama bana teşekkür etmeyecekti.
We don't need to get to this question.	Bu soruya ulaşmamıza gerek yok.
Being a man is hard.	Erkek olmak zordur.
And he's often quite critical of the girls they're with.	Ve çoğunlukla birlikte oldukları kızları oldukça eleştirir.
This was his first case.	Bu onun ilk davasıydı.
This answers your question.	Bu, sorunuzu yanıtlıyor.
But he is a weak man.	Ama o zayıf bir adam.
That's what drew me to see him.	Beni onu görmeye çeken şey buydu.
The rest is mostly your job, the effect on the place.	Geriye kalan çoğunlukla senin işin, mekana olan etkin.
Turn back.	Geri dön.
I believe we make you very proud.	Sizi çok gururlandırdığımıza inanıyorum.
Therefore, it should rather be defined by an additional condition.	Bu nedenle, daha çok ek bir koşulla tanımlanmalıdır.
It seemed like a perfect fit.	Mükemmel bir uyum gibi görünüyordu.
It was taken from me.	Benden alındı.
My terms or nothing.	Şartlarım ya da hiçbir şey.
I guess we're friends somehow.	Sanırım bir şekilde arkadaşız.
I'll work on that shortly.	Birazdan bunun üzerinde çalışacağım.
I wouldn't expect them.	Onları beklemezdim.
They are another team with which we have a bad track record.	Onlar, kötü bir sicile sahip olduğumuz başka bir takım.
Thanks for listening and tell your friends!.	Dinlediğiniz için teşekkürler ve arkadaşlarınıza söyleyin!.
I did not go away.	Ben uzaklaşmadım.
It still won't cook your breakfast.	Hala kahvaltınızı pişirmeyecek.
They are a little.	Onlar biraz.
You look super.	Süper görünüyorsun.
Everyone in this world is on their own.	Bu dünyada herkes kendi başına.
I think he knew it was that day.	Sanırım o gün olduğunu biliyordu.
I'm going to start developing a web-based application.	Web tabanlı bir uygulama geliştirmeye başlayacağım.
But he was there, and not long after.	Ama o oradaydı ve çok geçmeden.
I have too.	benim de var.
Someone else probably couldn't have made me worse.	Bir başkası muhtemelen beni daha da kötüleştiremezdi.
I did too.	Ben de yaptım.
He wrote the article with contributions from other authors.	Makaleyi diğer yazarların katkılarıyla yazdı.
I was in the hospital for five weeks.	Beş hafta hastanede kaldım.
He narrated what he saw and was told.	Gördüklerini ve anlatılanları aktardı.
I wonder how you're feeling.	Nasıl hissettiğini merak ediyorum.
I'm up.	yukarıdayım.
He loved the city more.	Şehri daha çok seviyordu.
I didn't feel like processing anything.	Hiçbir şeyi işlemek içimden gelmiyordu.
But don't eat, he got sick.	Ama yemeyin, hasta oldu.
Ok, lots of pieces.	Tamam, bir sürü parça.
I wasn't looking.	ben bakmıyordum.
Perhaps we are not far from that point now.	Belki de şimdi o noktadan çok uzakta değiliz.
It would help anyone.	Herhangi birine yardım ederdi.
And the day was today.	Ve gün bugündü.
Pain enveloped his body, and he remained motionless for a moment.	Acı vücudunu sardı ve bir an hareketsiz kaldı.
It was pure luck.	Tamamen şanstı.
Good, good, now take the chicken back there.	Güzel, güzel, şimdi tavuğu oraya geri götür.
This may take some practice.	Bu biraz pratik gerektirebilir.
Completed data processing.	Tamamlanmış veri işleme.
And tell the truth.	Ve doğruyu söyle.
No, my child.	Hayır çocuğum.
It's just to follow the market.	Sadece piyasayı takip etmektir.
I think these companies can do that.	Bence bu şirketler bunu yapabilir.
Then he brought up ideas.	Sonra fikirleri gündeme getirdi.
This is not a question of success.	Bu bir başarı sorunu değil.
Make him coffee.	Ona kahve yap.
Our leaders must make a decision.	Liderlerimiz bir karar vermeli.
It was a clear, cold night.	Açık, soğuk bir geceydi.
They probably met in pictures or somewhere.	Muhtemelen resimlerde ya da bir yerde tanışmışlardır.
No matter how well we do.	Ne kadar iyi yapsak da.
I smile to myself.	kendi kendime gülümsüyorum.
I had done my part.	Ben üzerime düşeni yapmıştım.
He went on to explain the true reason for his actions.	Eylemlerinin gerçek nedenini açıklamaya devam etti.
I don't know if it will happen tonight.	Bu gece olur mu bilmiyorum.
I didn't have time to think.	Düşünecek zamanım yoktu.
He had just gone to sleep.	Sadece uyumaya gitmişti.
Although he died in the first.	İlkinde ölmesine rağmen.
However, the signs are mixed.	Ancak, işaretler karışık.
Give the world your best and it may not be enough.	Dünyaya elinizden gelenin en iyisini verin ve bu yeterli olmayabilir.
Time is cash.	Vakit nakittir.
Right in the middle of the storm.	Fırtınanın tam ortasında.
In this particular case.	Bu özel durumda.
In such a situation, we can only protect our values.	Böyle bir durumda ancak değerlerimize sahip çıkabiliriz.
Thus, seven years passed.	Böylece yedi yıl geçti.
It was her only completed volume of the series.	Serinin onun tek tamamlanmış hacmi oldu.
I could feel someone calling me.	Birinin beni aradığını hissedebiliyordum.
Contact us for details.	Ayrıntılar için bizimle iletişime geçin.
Maybe once every two months.	Belki iki ayda bir gelebilirler.
The school closed shortly after his death.	Okul, ölümünden kısa bir süre sonra kapandı.
He just doesn't have that ability.	Sadece öyle bir yeteneği yok.
People love to see us play.	İnsanlar bizi oynarken görmeyi seviyor.
And then that damn smile.	Ve sonra o lanet gülüş.
It seems much easier than it sounds.	Duyduğundan çok daha kolay görünüyor.
We knew it would be difficult.	Zor olacağını biliyorduk.
Not what it is.	Ne olduğu değil.
They can be anything to feel loved.	Sevildiğini hissetmek için her şey olabilirler.
But games are not real life, games are art.	Ama oyunlar gerçek hayat değildir, oyunlar sanattır.
He suddenly came to a decision.	Aniden bir karara vardı.
I can have two unique fields on the same object.	Aynı nesne üzerinde iki benzersiz alanım olabilir.
You could say it was a real passion.	Bunun gerçek bir tutku olduğunu söyleyebilirdiniz.
No difference was noted between the last two groups.	Son iki grup arasında hiçbir fark kaydedilmedi.
If he carried it, he could be sure it was gone.	Eğer taşırsa, gittiğinden emin olabilirdi.
He asked what his activities were.	Faaliyetlerinin ne olduğunu sordu.
That you didn't play properly.	Doğru dürüst oynamadığını.
Results shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, üç bağımsız deneyden elde edilenleri temsil etmektedir.
They are a part of us just as we are a part of them.	Biz onların bir parçası olduğumuz gibi onlar da bizim parçamız.
It had been months since he had last felt this strong.	Kendini en son bu kadar güçlü hissetmesinin üzerinden aylar geçmişti.
Tiny, tiny pieces.	Minik, minik parçalar.
Only once did he want to surrender to her.	Sadece bir kez, ona teslim olmak istemişti.
I don't know why it wasn't thought of before.	Neden daha önce düşünülmediğini bilmiyorum.
Just be proud of your performance and result.	Sadece performansınla ve sonucunla gurur duy.
I haven't seen him since.	O zamandan beri onu görmedim.
Then she lifted herself from the chair.	Sonra kendini sandalyeden kaldırdı.
It depends on your own need.	Kendi ihtiyacınıza bağlıdır.
My father was generally in excellent health.	Babam genel olarak mükemmel bir sağlığa sahipti.
Do these before breakfast.	Bunları kahvaltıdan önce yapın.
The soul knows much more likely.	Ruhu çok daha muhtemel biliyor.
I like to take my time.	Zamanımı almayı seviyorum.
Even if others think it's wrong.	Başkaları bunun yanlış olduğunu düşünse bile.
All these soldiers want to eat but produce nothing.	Bütün bu askerler yemek yemek istiyor ama hiçbir şey üretmiyor.
I was wondering if you wanted something to drink.	Bir şey içmek isteyip istemediğini merak ettim.
A more stable world in a jungle.	Bir ormanda daha sabit bir dünya.
Then I made my way home.	Sonra evin yolunu tuttum.
But what makes us happy is as unique as each of us.	Ancak bizi mutlu eden şey, her birimiz kadar benzersizdir.
It was a great plan.	Harika bir plandı.
I'm not afraid to say this.	Bunu söylemekten korkmuyorum.
Then do the first small increment from there.	Ardından ilk küçük artışı oradan yapın.
It could be very little.	Çok az da olsa olabilir.
Neither do we.	Biz de alamıyoruz.
It's just how things are.	Sadece işler böyle.
I told him to meet with you this week.	Ona bu hafta seninle bir araya gelmesini söyledim.
Forced back by this feeling.	Bu duygu tarafından geri zorlandı.
We have less than two hours.	İki saatten az vaktimiz var.
I can probably do better somewhere.	Muhtemelen bir yerde daha iyisini yapabilirim.
Sometimes production was stopped on that machine, sometimes on another machine.	Bazen o makinede, bazen başka bir makinede üretim durduruldu.
And the next is worse.	Ve sonraki daha kötü.
The important thing is whether it can back up or not.	Önemli olan yedekleyip destekleyemeyeceği.
So is my brother's.	Kardeşiminki de öyle.
I thought it used to be.	eskiden var sanıyordum.
This was the worst.	Bu en kötüsüydü.
I thought you might want a night off.	Bir gece izin istersin diye düşündüm.
This has social, economic and political consequences.	Bunun sosyal, ekonomik ve politik sonuçları vardır.
Even for the environment.	Çevre için bile.
Or a truck.	Ya da bir kamyon.
Those stories cannot be told.	O hikayeler anlatılmaz.
Nothing about him had ever seemed simple, but then it was.	Onunla ilgili hiçbir şey basit görünmemişti, ama o zaman öyleydi.
These issues go far beyond tax policy.	Bu konular vergi politikasının çok ötesine geçiyor.
I may never be able to eat again.	Bir daha asla yemek yiyemeyebilirim.
this kind of thing.	Bu tarz bir şey.
It's good that you told me while there was still time.	Hâlâ vakit varken bana söylediğin iyi oldu.
I feel it's a turning point.	Bir dönüm noktası olduğunu hissediyorum.
Then came the split.	Sonra bölünme geldi.
You may not believe it at first, but it's true.	İlk başta inanmayabilirsiniz, ama bu doğru.
Even on the train you were fighting with me.	Trende bile benimle kavga ediyordun.
Click here to watch.	İzlemek için buraya tıkla.
I was afraid you'd be gone by now.	Şimdiye gitmiş olursun diye korktum.
Simple changes can make a big difference.	Basit değişiklikler büyük bir fark yaratabilir.
Because he's not trying to tell us the truth.	Çünkü bize gerçeği söylemeye çalışmıyor.
But the whole space is still in front of you.	Ama bütün uzay hala önünüzde.
Scale bars are indicated by white lines.	Ölçek çubukları beyaz çizgilerle gösterilir.
We did not experience this.	Biz bunu yaşamadık.
Decision making is very important.	Karar vermek çok çok önemlidir.
I was trying to figure out how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı bulmaya çalışıyordum.
Thus, the latter made his escape well.	Böylece, ikincisi kaçışını iyi yaptı.
At this point you may want to heat the metal.	Bu noktada metali ısıtmak isteyebilirsiniz.
Well, that's politics.	Peki, bu siyaset.
He seems to be trying to understand, but his eyes are stern.	Anlamaya çalışıyor gibi görünüyor ama gözleri sert.
They have no other abilities.	Başka yetenekleri yok.
Then he lay back.	Sonra geri yattı.
Therefore, the results of these two studies could not be compared.	Bu nedenle bu iki çalışmanın sonuçları karşılaştırılamamıştır.
I take taking care of myself seriously.	Kendime bakmayı ciddiye alıyorum.
Whatever you do, don't piss off the cook.	Ne yaparsan yap, aşçıyı kızdırma.
Primary finished.	Birincil bitti.
I was introduced to him.	onunla tanıştırıldım.
For example, you should consider your sleeping style.	Örneğin, uyku tarzınızı göz önünde bulundurmalısınız.
He had done this before.	Bunu daha önce yapmıştı.
I sold him my practice.	Ona muayenehanemi sattım.
She put her hand to her face.	Elini yüzüne koydu.
I love, too.	Ben de severim.
Win against the enemy the day before.	Günü önce düşmana karşı kazanın.
See you at dinner tonight.	Akşam yemekte görüşürüz.
They have some big ideas.	Bazı büyük fikirleri var.
I knew our little city would never be the same again.	Küçük şehrimizin bir daha asla eskisi gibi olmayacağını biliyordum.
What would their lives be like without me?	Ben yokken hayatları nasıl olurdu?
You cannot think of yourself like that.	Kendini böyle düşünemezsin.
I'm so excited.	Çok heyecanlıyım.
You only have one father and you should not underestimate him.	Sadece bir baban var ve onu hafife almamalısın.
So you know they can't do anything for you.	Yani senin için hiçbir şey yapamayacaklarını biliyorsun.
They must be taught to be honest.	Dürüst olmaları öğretilmelidir.
It kept the show going for months.	Gösteriyi aylarca devam ettirdi.
I will never forget this.	Bunu asla unutmayacağım.
I want to know how this can be achieved.	Bunun nasıl sağlanabileceğini bilmek istiyorum.
It opens in places.	Yerlerde açılıyor.
I'm about to travel somewhere.	Bir yere seyahat etmek üzereyim.
Underneath everything they say and play.	Söyledikleri ve oynadıkları her şeyin altında.
I think that's pretty obvious.	Sanırım bu çok açık.
But your project most likely isn't using it.	Ancak projeniz büyük olasılıkla kullanmıyor.
Once upon a time there were trees here, life.	Bir zamanlar burada ağaçlar vardı, hayat.
I know a lot of guys make their way this way.	Birçok erkeğin yolunu bu şekilde yaptığını biliyorum.
Race, language, culture.	Irk, dil, kültür.
Be good.	İyi ol.
On any given day of the test, injured or sick participants were excluded.	Testin herhangi bir gününde, yaralı veya hasta katılımcılar hariç tutuldu.
They don't have to pay us shit.	Bize bir bok ödemek zorunda değiller.
Solving the rest is easy enough.	Geriye kalanları çözmek yeterince kolaydır.
And other than that, drop the content you don't want to keep.	Ve bunun dışında saklamak istemediğiniz içeriği bırakın.
It is a science to be studied.	İncelenmesi gereken bir bilimdir.
I just needed some time.	Sadece biraz zamana ihtiyacım vardı.
So for now it just goes.	Yani şimdilik sadece gidiyor.
I use it with direct power supply.	Direkt güç kaynağı ile kullanıyorum.
In the end, the problem of cost will arise.	Sonunda maliyet sorunu ortaya çıkacaktır.
That's not how he died.	Öyle ölmedi.
Although more so in salt water like these cases than in fresh water.	Her ne kadar bu vakalar gibi tuzlu suda, taze suya göre daha fazla olsa da.
It must have helped.	Yardımcı olmuş olmalı.
This is so for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı böyledir.
Just take what's on offer and don't worry.	Sadece teklif edileni alın ve endişelenmeyin.
Thus, we have the first part of the claim.	Böylece, iddianın ilk kısmına sahibiz.
It was unlike anything.	Hiçbir şeye benzemiyordu.
They had to lay off people as well.	İnsanları da işten çıkarmak zorunda kaldılar.
The question is, what do we do after we finish listening?	Soru, dinlemeyi bitirdikten sonra ne yapacağımızdır.
This was also expected.	Bu da bekleniyordu.
There should be no doubt that these laws are political.	Bu yasaların siyasi olduğu konusunda hiçbir şüphe olmamalıdır.
Here is the method we developed to do this.	İşte bunu yapmak için geliştirdiğimiz yöntem.
So here we are staying.	Yani burada kalıyoruz.
And there was nothing wrong with that.	Ve bunda yanlış bir şey yoktu.
Wait, forget about it.	Bekle, unut bunu.
Even in the weight room, he's just a leader.	Ağırlık odasındayken bile o sadece bir lider.
I will provide.	ben sağlayacağım.
I stopped running.	Ben kaçmayı bıraktım.
Some may be faster than others.	Bazıları diğerlerinden daha hızlı olabilir.
So two things are true.	Yani iki şey doğrudur.
I had to leave him in the middle of a fight.	Onu bir kavganın ortasında bırakmak zorunda kaldım.
You cannot be other than yourself.	Kendinden başka olamazsın.
It may be the last time.	Son kez olabilir.
She doesn't have a husband and she's fine.	Kocası yok ve durumu gayet iyi.
The second bedroom was smaller.	İkinci yatak odası daha küçüktü.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
But it's settled.	Ama halledildi.
I love less and less.	Giderek daha az seviyorum.
Come for me.	Benim için gel.
Rose didn't like that she was so tired.	Rose bu kadar yorulmasından hoşlanmadı.
All this is natural and normal.	Bütün bunlar doğal ve normaldir.
As if it were real.	Sanki gerçekmiş gibi.
I was no longer his son.	Artık onun oğlu değildim.
There's no point trying to do anything with this animal.	Bu hayvanla bir şey yapmaya çalışmanın bir anlamı yok.
He couldn't remember at first, but his mother did.	İlk başta hatırlayamadı, ama annesi hatırladı.
They just looked like little kids.	Sadece küçük çocuklar gibi görünüyorlardı.
None of this is news.	Bunların hiçbiri haber değil.
And his army comes with him.	Ve ordusu da onunla birlikte gelir.
I don't know for now.	şimdilik bilmiyorum.
He turned and started walking.	Döndü ve yürümeye başladı.
I don't need to talk much.	Çok konuşmama gerek yok.
I threw a book.	kitap attım.
Images after the jump.	Atlamadan sonraki görüntüler.
This was the first on my list too.	Bu benim de listemde ilkti.
Let's have something to eat.	Hadi bir şeyler yiyelim.
They could do this.	Bunu yapabilirlerdi.
Health will be the most important factor here.	Burada en önemli faktör sağlık olacaktır.
I test multiple times, it works.	Birden çok kez test ediyorum, bu işe yarıyor.
He didn't need it.	Ona ihtiyacı yoktu.
There were very few.	Çok azı vardı.
I don't want to prepare a meal that I will only eat.	Sadece benim yiyeceğim bir yemek hazırlamak istemem.
In this sense, everything continues as normal.	Bu anlamda her şey normal seyrinde devam ediyor.
I think it's a very good purchase for me.	Benim için çok iyi bir alışveriş olduğunu düşünüyorum.
Get out of my way.	Yolumdan çekil.
He needs a plan, he thought, a plan.	Bir plana ihtiyacı var, diye düşündü, bir plana.
Name it and it will be selected for you.	Adını koy ve senin için seçilecek.
My father wouldn't.	Babam yapmazdı.
So much for hope.	Umut için çok fazla.
But as you said, time is short.	Ama dediğin gibi zaman az.
As a general rule.	Genel bir kural olarak.
Dont go out.	Dışarı çıkma.
We cannot let it continue.	Devam etmesine izin veremeyiz.
This version is excellent and should not be missed.	Bu sürüm mükemmel ve kaçırılmaması gerekir.
There was blood on the ground.	Yerde kan vardı.
Otherwise, we have options.	Aksi takdirde, seçeneklerimiz var.
I did it for pleasure.	Zevk için yaptım.
Warm, clear and bright.	Sıcak, net ve parlak.
But that didn't happen, not there, not here.	Ama bu böyle olmadı, orada değil, burada değil.
Two of them did not complete the experiment.	Bunlardan ikisi deneyi tamamlamadı.
I can't prove that either.	Bunu da kanıtlayamam.
He hadn't thought that either man would receive the slightest attention.	Her iki adamın da en ufak bir ilgi göreceğini düşünmemişti.
When a man gets fat, it's okay.	Bir erkek şişmanladığında, sorun değil.
Sometimes up, sometimes down, usually mostly straight.	Bazen yukarı, bazen aşağı, genellikle çoğunlukla düz.
In such a case, you should not read.	Böyle bir durumda okumamalısınız.
Now I look around and see this world differently.	Şimdi etrafıma bakıyorum ve bu dünyayı farklı görüyorum.
The one who let me get off in my car.	Arabamda inmeme izin veren.
I was a part of that mold too.	Ben de o kalıbın bir parçasıydım.
She runs to see him and says she will wait for him.	Onu görmek için koşar ve onu bekleyeceğini söyler.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
Also values.	Ayrıca değerler.
Remember this is a relationship business.	Bunun bir ilişki işi olduğunu unutma.
But consider your future.	Ama geleceğinizi hesaba katın.
I think they might change their minds.	Bence bunlar fikirlerini değiştirebilir.
It's funny to think about it.	Bunu düşünmek komik.
He was crazy, he was out of his mind.	Delirmişti, aklını kaçırmıştı.
He didn't need to think about it.	Bunları düşünmesine gerek yoktu.
Primary health care and society.	Birinci basamak sağlık hizmetleri ve toplum.
It was not that early for him.	Onun için o kadar erken değildi.
I love the way they get themselves out of the ground.	Kendilerini topraktan çıkarma şeklini seviyorum.
Moves food around its plate.	Yemeği tabağının etrafında hareket ettirir.
Just keep your weight off it.	Sadece ağırlığını ondan uzak tut.
But they are in a very different business than we are.	Ama onlar bizden çok farklı bir işteler.
The group turned right.	Grup sağa döndü.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
Accused.	Sanık.
Yes, everything was fine.	Evet, her şey yolundaydı.
Do the same with exercise.	Aynı şeyi egzersizle yapın.
This shouldn't be difficult even if you haven't had a recent connection.	Yakın zamanda bağlantınız olmasa bile bu zor olmamalı.
Agreed.	Anlaşma sağlandı.
But not a word came out of his mouth.	Ama ağzından tek kelime çıkmadı.
It was nice to start the week well.	Haftaya güzel başlamak güzeldi.
The memory made him smile.	Hafıza onu gülümsetti.
This season was different.	Bu sezon farklıydı.
Things went from bad to worse here.	Burada işler kötüden daha kötüye gitti.
And of course they are made at home.	Ve tabii ki evde yapıldılar.
What was needed was a personal call from himself.	İhtiyaç duyulan şey, kendisinden kişisel bir çağrıydı.
Feel free to leave a comment and share your opinion.	Yorum bırakmaktan ve fikrinizi paylaşmaktan çekinmeyin.
There had been problems.	Sorunlar olmuştu.
Of course, this is an interesting move towards opening up research.	Elbette bu, araştırmayı açmaya yönelik ilginç bir hareket.
It didn't matter to me how you looked.	Nasıl göründüğün benim için önemli değildi.
But even that was a risk.	Ama bu bile bir riskti.
It's just the reality of the moment.	Bu sadece anın gerçeği.
In this direction, the application of machine learning techniques has contributed significantly.	Bu yöne doğru, makine öğrenimi tekniklerinin uygulanması önemli ölçüde katkıda bulunmuştur.
I asked him how he was in many words.	Ona bir çok kelimeyle nasıl olduğunu sormuştum.
Yes, we know.	Evet biliyoruz.
So he definitely couldn't lose.	Bu yüzden kesinlikle kaybedemezdi.
He should have stayed.	Kalmalıydı.
All participants were given a series of questions about the true self.	Tüm katılımcılara gerçek benlik hakkında bir dizi soru verildi.
He could not think standing up, but he followed orders well.	Ayakta düşünemiyordu ama emirleri iyi yerine getiriyordu.
Tears wet my shirt.	Gözyaşları gömleğimi ıslatıyordu.
Unfortunately it is not.	Maalesef öyle değil.
A story, a feeling on my face.	Bir hikaye, yüzümden bir his.
You did your job.	Sen işini yaptın.
In fact, they may not be the leader at any point in this game.	Aslında, bu oyunun hiçbir noktasında lider olmayabilirler.
There are a couple of beautiful pieces.	Bir iki çok güzel parça var.
From a few meters away, the movement looks friendly.	Birkaç metre öteden, hareket dostça görünüyor.
Were there others?	Başkaları var mıydı?
It was the wrong answer.	Yanlış cevaptı.
Higher than technology.	Teknolojiden daha yüksek.
I think they'll love having someone their own age involved.	Sanırım kendi yaşlarında birinin dahil olmasını sevecekler.
Not in a year.	Bir yıl içinde değil.
Usually a few hours.	Genellikle birkaç saat.
You did this to me,' she told her mother.	Bunu bana sen yaptın,' dedi annesine.
I have to be ready for tonight.	Bu gece için hazır olmalıyım.
But now he looked up.	Ancak şimdi yukarıya baktı.
Not the person you know.	Tanıdığın kişi değil.
You were down.	Aşağıdaydın.
It's time to deliver the device.	Cihazı teslim etme zamanı.
He is currently in a long term relationship.	Şu anda uzun süreli bir ilişki içindedir.
He was holding back, sitting far away.	Kendini tutuyor, uzakta oturuyordu.
We want our children to grow step by step, target target.	Çocuklarımızın adım adım, hedef hedef büyümelerini istiyoruz.
He just lives here.	Sadece burada yaşıyor.
He had so many questions to ask.	Sorması gereken çok fazla soru vardı.
This makes the movie an event.	Bu da filmi bir olay haline getiriyor.
I brought everything into my bedroom and closed the door.	Her şeyi yatak odama getirdim ve kapıyı kapattım.
I've seen what people really are like.	İnsanların gerçekte nasıl olduklarını gördüm.
It was, you know.	Öyleydi, biliyorsun.
It was true from start to finish.	Baştan sona doğruydu.
You would think our professional soldiers would be more professional.	Profesyonel askerlerimizin daha profesyonel olacağını düşünürdünüz.
See what he's doing.	Ne yaptığını görün.
I have never worked as hard as now.	Hiç şimdiki kadar çok çalışmadım.
I had a great weekend and look forward to next time.	Harika bir hafta sonu geçirdim ve bir dahaki sefere bekliyorum.
Sometimes just for fun.	Bazen sadece eğlence için.
He runs his hands through his hair.	Ellerini saçlarının arasından geçirir.
He doesn't get out of the house enough.	Evden yeterince çıkmıyor.
There are no half terms.	Yarım terimler de yoktur.
It is better to repeat the obvious.	Açık olanı tekrarlamak daha iyidir.
They think it's weird but they didn't ask for more.	Garip olduğunu düşünüyorlar ama daha fazlasını sormadılar.
I made you get it back.	Onu geri almanı sağladım.
And he realized that there was no wood for a fire.	Ve ateş yakmak için odun olmadığını anladı.
And right now he needs your help.	Ve şu anda senin yardımına ihtiyacı var.
I was asked a question.	bana soru soruldu.
The same map cannot be played twice in a series.	Aynı harita bir seride iki kez oynatılamaz.
This is due to the longer path length of the upper arm.	Bu, üst kolun daha uzun yol uzunluğundan kaynaklanmaktadır.
You are so lucky.	Sen çok şanslısın.
Actually four.	Aslında dördü.
You move about five minutes away.	Yaklaşık beş dakika uzağa hareket ediyorsun.
It has become more volatile than in the past.	Geçmişte olduğundan daha değişken hale geldi.
He never held that against me.	Bunu bana karşı asla tutmadı.
They could still do it, but he didn't think they would.	Yine de yapabilirlerdi, ama yapacaklarını düşünmüyordu.
This information is not in my hands.	Bu bilgi benim elimde değil.
You have to show him a different way.	Ona farklı bir yol göstermelisin.
Functions for web access.	Web erişimi için işlevler.
The women there beat him.	Oradaki kadınlar onu dövdü.
On power lines.	Elektrik hatları üzerinde.
I had to get in there.	Oraya girmem gerekiyordu.
The experiment was repeated twice.	Deney iki kez tekrarlandı.
But this is a different matter.	Ama bu farklı bir konu.
You would think they would try new ideas, especially after last year.	Özellikle geçen yıldan sonra yeni fikirler deneyeceklerini düşünürdünüz.
All this is great.	Bütün bunlar harika.
What I write is actually my own development.	Yazdıklarım aslında kendi gelişimimdir.
A few days later we had this interview.	Birkaç gün sonra bu röportajı yaptık.
He was trying to tell them.	Onlara anlatmaya çalışıyordu.
That day has come.	O gün geldi.
I am the one who should die.	Ölmesi gereken kişi benim.
An hour and a half later, a ship was seen.	Bir buçuk saat sonra bir gemi görüldü.
Now there is only me.	Artık sadece ben varım.
They feel like my family.	Ailem gibi hissediyorlar.
I miss you man, relax.	Seni özledim dostum, rahat ol.
What a sad story.	Ne üzücü bir hikaye.
They had saved me in so many ways, so many times.	Beni pek çok yönden, pek çok kez kurtarmışlardı.
In such a situation.	Böyle bir durumda.
Don't forget to give credits if you use a hit.	Bir vuruş kullanırsanız kredi vermeyi unutmayın.
He stopped and waited until the train started to move forward again.	Tren tekrar ilerlemeye başlayana kadar durup bekledi.
If someone is going to do it, he doesn't use two words.	Biri yapacaksa iki kelime kullanmaz.
Just one.	Sadece bir tanesi.
That's one of the reasons for this email.	Bu e-postanın nedenlerinden biri de bu.
History has proven this.	Tarih bunu kanıtladı.
Simply fix our own paths.	Basitçe kendi yollarımızı düzeltin.
He doesn't have many friends and he doesn't want to anymore.	Fazla arkadaşı yok ve artık istemiyor.
We are more interested in long-term relationships.	Biz daha çok uzun vadeli ilişkilerle ilgileniyoruz.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
Let's see if you can find it?	Bakalım bulabilecek misin?
Therefore your fault.	Bu nedenle hatanız.
We can't do anything for now.	Şimdilik bir şey yapamayız.
And so you will.	Ve öyle yapacaksın.
I think this is similar.	Bence bu benzer.
I just wanted it not to be true.	Sadece bunun gerçek olmamasını istedim.
Well, before long they're going to go and see some people.	Pekala, çok geçmeden gidip bazı insanları görecekler.
It is impossible to sleep, so I will write.	Uyumak imkansız, bu yüzden yazacağım.
The Court has no basis to reach such a conclusion.	Mahkemenin böyle bir sonuca varmak için hiçbir dayanağı yoktur.
All were taken out with injuries.	Hepsi yaralı olarak çıkarıldı.
The latter is used as a reference model.	İkincisi bir referans modeli olarak kullanılır.
We believe they did not.	Yapmadıkları kanaatindeyiz.
It was incomparably worse.	Karşılaştırılamayacak kadar kötüydü.
But there were other things that were working on me as well.	Ama benim üzerimde çalışan başka şeyler de vardı.
Your problems should be their problems too.	Sorunlarınız onların da sorunları olmalı.
Let's go after the first lesson.	Birinci dersten sonra gidelim.
He didn't know what his problem was.	Sorununun ne olduğunu bilmiyordu.
His father's name was never mentioned in the family.	Ailede kesinlikle babasının adı geçmedi.
He turned to look behind him.	Arkasına bakmak için döndü.
We've heard it before.	Daha önce duymuştuk.
This is how we did it.	Biz böyle yaptık.
This tells you where you are.	Bu size nerede olduğunuzu söyler.
But he wants more.	Ama daha fazlasını istiyor.
I hope you got home safe and sound.	Umarım eve sağ salim dönmüşsündür.
You were lying.	Yalan söylüyordun.
A few more seconds followed.	Birkaç saniye daha izledi.
However, he returns to work late and is fired.	Ancak işe geç döner ve kovulur.
Of course they should.	Tabii ki yapmalılar.
It becomes a real trust issue.	Gerçek bir güven sorunu haline gelir.
I'm not laughing	ben gülmüyorum
Customer service is great.	Müşteri hizmetleri harika.
Trust yourself and keep going.	Kendinize güvenin ve devam edin.
Be mindful of what you eat and when you eat it.	Ne yediğinize ve ne zaman yediğinize dikkat edin.
We were to get married in the spring.	Baharda evlenecektik.
The results were quite surprising.	Sonuçlar oldukça şaşırtıcıydı.
So write in one form forever.	Bu yüzden sonsuza kadar tek bir formda yazın.
You will need to work with a team.	Bir ekiple çalışmanız gerekecek.
He must be ready to kill me.	Beni öldürmeye hazır olmalı.
May peace know.	Barış bilsin.
This was not a completely new thought.	Bu tamamen yeni bir düşünce değildi.
This is clearly something we are working on.	Bu açıkça üzerinde çalıştığımız bir şey.
Put your mind to your work.	Aklını işine ver.
My car is in the garage.	Arabam garajda.
That much is evident just by looking at you.	Sadece sana bakmaktan bu kadarı anlaşılıyor.
He's perfect for the role.	O rol için mükemmel.
Yet to some it still seems too much.	Yine de bazılarına hala çok fazla görünüyor.
There are more questions we want.	Daha istediğimiz sorular var.
They just couldn't see him that way.	Sadece onu bu şekilde göremezlerdi.
But that won't be enough.	Ama bu yeterli olmayacak.
Just nothing.	Sadece hiçbir şey.
In no way.	Hiçbir şekilde.
Or maybe they started out sexually but soon turned into something else.	Ya da belki cinsel olarak başladılar ama kısa sürede başka bir şeye dönüştüler.
He is friendly to the driver.	Sürücüye karşı arkadaş canlısıdır.
Because he wasn't wearing shoes, his bottom part covered his feet.	Ayakkabı giymediği için alt kısmı ayaklarını kapatıyordu.
It got me moving.	Hareket etmemi sağladı.
Because they couldn't take what he had.	Çünkü onun sahip olduğu şeyi alamazlardı.
Tell them you came to see me.	Onlara beni görmeye geldiğini söyle.
We will do this again.	Bunu tekrar yapacağız.
The woman was a doctor.	Kadın bir doktordu.
We're definitely in some kind of game.	Kesinlikle bir tür oyunun içindeyiz.
I think we went the wrong way here.	Sanırım burada yanlış yola girdik.
Look at me.	Bana bak.
I may not see him again for a long time.	Onu uzun bir süre bir daha göremeyebilirim.
Then take him to a class.	O zaman onu bir sınıfa götür.
Not days, and certainly not weeks.	Günler değil ve kesinlikle haftalar değil.
These can be divided into three groups.	Bunlar üç gruba ayrılabilir.
Your old friends.	Eski arkadaşların.
It's over, it's over.	Bitti, bitti.
The code doesn't lie.	Kod yalan söylemez.
And those who receive it know or should.	Ve onu alanlar bunu biliyor ya da yapmalıdır.
Rooms are nice and clean.	Odalar güzel ve temiz.
About four years ago.	Yaklaşık dört yıl önce.
Lots of great cards to see.	Görülecek pek çok harika kart.
And it will be natural.	Ve doğal olacak.
I am still very angry about this.	Bu konuda hala çok kızgınım.
No one is going to fire these people.	Bu insanları kimse işten çıkarmayacak.
I don't even care.	umurumda bile değil.
His parents had died so long ago that he couldn't even remember them.	Ailesi o kadar uzun zaman önce ölmüştü ki onları hatırlayamıyordu bile.
But it was he who did it.	Ama bunu yapan kendisiydi.
It would be good to connect them to discuss face to face.	Yüz yüze tartışmak için onları birbirine bağlamak iyi olur.
Fact statement.	Gerçek beyanı.
And very good.	Ve çok iyi.
And you can do it at home.	Ve evde yapabilirsiniz.
They say no.	Hayır diyorlar.
However, it should be known that this is a work of interpretation.	Ancak bilinmelidir ki bu bir tefsir işidir.
But the news is coming out.	Ama haber çıkıyor.
We expected this.	Bunu bekliyorduk.
The enemy is in range.	Düşman menzilde.
They must have taken it.	Çekmiş olmalılar.
Or determined to keep him at a distance.	Ya da onu belli bir mesafede tutmaya kararlı.
He was strong enough to fight.	Savaşacak kadar güçlüydü.
His education will be different, his mental content will be different.	Eğitimi farklı, zihinsel içeriği farklı olacak.
You order.	Siz sipariş verin.
I don't need it either.	Onun için de ihtiyacım yok.
I just don't see the same passion in my day job.	Sadece aynı tutkuyu günlük işimde göremiyorum.
The man's reaction, however, was to aim for his gun.	Ancak adamın tepkisi silahına yönelmek oldu.
I just didn't want him to call me.	Sadece beni aramasını istemedim.
All he wants to do is help people.	Tek yapmak istediği insanlara yardım etmektir.
It's really incredible.	Gerçekten inanılmaz.
And yes, text.	Ve evet, metin.
We didn't even specifically plan for them to be just black.	Sadece siyah olmalarını özellikle planlamadık bile.
He hadn't been to work this week, and he wasn't at his apartment either.	Bu hafta işe gitmemişti ve dairesinde de değildi.
You cut your food.	Yemeğini kestin.
Remember, we are with them.	Unutma biz onların yanındayız.
I have no idea where it is.	Nerede olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
I don't know what will happen to the dollar after that.	Bundan sonra dolar ne olur bilmiyorum.
Shut up.	Kapa çeneni.
Of course, this may change over time.	Bu zamanla değişebilir tabi.
Then beat the eggs.	Sonra yumurtaları çırpın.
Now it's up to him.	Şimdi bu ona kalmış.
You are great.	Harikasın.
It's a kind of social experiment.	Bir tür sosyal deney.
Tick ​​this box if you're coming, tick this box if you're not.	Geliyorsan bu kutucuğu, gelmiyorsan bu kutucuğu işaretle.
You never talked money to me.	Benimle hiç para konuşmadın.
The child was brought.	Çocuk getirildi.
Seems like a common use case.	Yaygın bir kullanım durumu gibi görünüyor.
Decision tree analysis was performed.	Karar ağacı analizi yapıldı.
I think you might have helped.	Sanırım yardım etmiş olabilirsin.
This is how it happened.	Bu şekilde oldu.
You have fans.	Hayranlarınız var.
It is bad, but surprising.	Kötüdür, ama şaşırtıcıdır.
I need some help with this.	Bu konuda biraz yardıma ihtiyacım var.
We need more data to be sure.	Emin olmak için daha fazla veriye ihtiyacımız var.
Sometimes the direct approach is best.	Bazen doğrudan yaklaşım en iyisidir.
Everything was wrong, he told himself.	Her şey yanlıştı, dedi kendi kendine.
They had made their decision and that was it.	Kararlarını vermişlerdi ve bu böyleydi.
It was a little more complicated than that.	Bundan biraz daha karmaşıktı.
I hope the movie can help change that.	Filmin bunu değiştirmeye yardımcı olabileceğini umuyorum.
Then he shows a red card.	Sonra kırmızı kart gösteriyor.
He's strong too.	O da güçlü.
Let's have a football game.	Bir futbol maçı alalım.
And two months passed.	Ve iki ay geçti.
Slowly increasing speed at a low time is high.	Düşük bir zamanda yavaş yavaş artan hız yüksek.
All of a sudden he couldn't stand it any longer.	Bir anda daha fazla dayanamadı.
Progress requires action.	İlerleme eylem gerektirir.
It's the kind of thing my mom would and would do.	Annemin yapacağı ve yapacağı türden bir şey.
The strong own the world.	Güçlüler dünyanın sahibidir.
It is wrong not to do what the reasons require.	Sebeplerin gerektirdiğini yapmamak yanlıştır.
But that doesn't help.	Ama bu yardımcı olmuyor.
To learn as much as possible.	Mümkün olduğu kadar çok şey öğrenmek için.
It had been a while.	Bu bir süre olmuştu.
That's the truth.	Gerçek bu.
He looked at the girl, then again at the papers.	Önce kıza sonra tekrar kağıtlara baktı.
It's not there yet.	Henüz orada değil.
And it was a turning point for many reasons.	Ve birçok nedenden dolayı bir dönüm noktasıydı.
is anyone.	olan kimsedir.
Still, it seems that the two approaches are not entirely equal.	Yine de, iki yaklaşımın tamamen eşit olmadığı görülüyor.
It's his now.	Artık onun.
It's no different to me.	Bana göre farklı değil.
The system can maintain an internal state.	Sistem dahili bir durumu koruyabilir.
Why thank you so much.	Neden çok teşekkür ederim.
That was the life we ​​lived together.	Birlikte yaşadığımız hayat buydu.
I felt it was very important for everyone to be here.	Herkesin burada olmasının çok önemli olduğunu hissettim.
He had a feeling that everything was going to be alright.	Her şeyin yoluna gireceğine dair bir his vardı.
I don't believe myself.	Ben kendime inanmıyorum.
Make that bear.	O ayı yap.
It takes six to eight hours to fill out the form and statement.	Formu ve beyanı doldurmak altı ila sekiz saat sürer.
No, actually, a woman bought it for herself.	Hayır, aslında, bir kadın kendisi için aldı.
Anyone who has lived through those days will understand.	O günleri yaşamış olan herkes anlayacaktır.
If he had used a gun, he wouldn't have been able to do it.	Silah kullanmış olsaydı, bunu yapamazdı.
And it wouldn't hurt to get her brother on her side, she.	Ve kardeşini kendi tarafına çekmekten zarar gelmezdi.
In fact, he hadn't really noticed it, in a way.	Aslında, bir bakıma bunu pek fark etmemişti.
I hope this works.	Umarım bu işe yarar.
But the rest is up to you.	Ama gerisi size kalmış.
Students feel safe, connected and supported.	Öğrenciler kendilerini güvende, bağlı ve desteklenmiş hissederler.
We know it's dirty, but we don't know how deep it is.	Kirli olduğunu biliyoruz, ama ne kadar derin olduğunu bilmiyoruz.
The issue was not just political.	Mesele sadece siyasi değildi.
The task is not so easy to write short essay.	Görev, kısa yazı yazmak için o kadar kolay değil.
You sounded better.	Sesin daha iyi geliyordu.
I'm glad you stayed.	Kalmana sevindim.
As seen in the image below.	Aşağıdaki görselde görüldüğü gibi.
There are three reasons for this.	Bunun için üç sebep var.
I knew too.	Ben de biliyordum.
Therefore, only questions of law are presented in this appeal.	Bu nedenle, bu temyizde sadece hukuk soruları sunulmaktadır.
But he wanted to give the system another chance.	Ama sisteme bir şans daha vermek istemişti.
He was very pale.	Çok solgundu.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
Sometimes.	Bazen.
They rated it as 'at risk'.	'Risk altında' olarak değerlendirdiler.
Then it got very strange.	Sonra çok garip oldu.
Go check it out.	Git kontrol et.
Not because it matters now, of course.	Şimdi önemli olduğundan değil tabii.
Common sense that we should sell the card.	Kartı satmamız gerektiği sağduyu.
I enjoyed them.	Onlardan zevk aldım.
Anyone who feels pushed by it will never go there.	Kendini onun tarafından itilmiş hisseden kimse oraya asla gitmeyecektir.
Nor to explain.	Ne de açıklamak için.
Just because they're big doesn't mean they won't work hard for your business.	Büyük olmaları, işiniz için çok çalışmayacakları anlamına gelmez.
There is nothing in common.	Ortak birsey yok.
You cannot accept this.	Bunu kabul edemezsiniz.
I'm not interested in the measures that appear after that.	Bundan sonra ortaya çıkan önlemlerle ilgilenmiyorum.
i live it.	onu yaşıyorum.
Will check the other one tomorrow.	Diğerini yarın kontrol edecek.
They were probably not expected to have.	Muhtemelen sahip olmaları beklenmiyordu.
I was playing and writing better than ever before.	Her zamankinden daha iyi oynuyor ve yazıyordum.
And you really can't tell the past.	Ve gerçekten geçmişi anlatamazsın.
My long beautiful red hair.	Benim uzun, güzel kızıl saçlarım.
I'm afraid he won't get my vote.	Korkarım oyumu alamayacak.
Maybe you better stay behind.	Belki de geride kalsan iyi olur.
I gave him two and he left without another word.	Ona iki tane verdim ve ona başka bir şey söylemeden gitti.
He also regretted what he had said.	O da söylediğine pişman oldu.
Breakfast for dinner that gives a whole new meaning to breakfast.	Akşam yemeği için kahvaltıya yepyeni bir anlam katan kahvaltı.
For me this was too much.	Benim için bu çok fazlaydı.
The walls were wooden.	Duvarlar ahşaptı.
He took her by the arm and led her to her room.	Kolundan tutup odasına götürdü.
Each website can have one or more web pages.	Her web sitesinde bir veya daha fazla web sayfası olabilir.
However, this will lead to negative consequences.	Ancak bu olumsuz sonuçlara yol açacaktır.
He never asked for it.	Bunu hiç sormadı.
View by day, week or month.	Gün, hafta veya aya göre görüntüleyin.
All before we met.	Hepsi biz tanışmadan önce.
No, he actually did something.	Hayır, aslında bir şeyler yaptı.
To win it back.	Onu tekrar kazanmak için.
This finding should be controlled in a larger patient population.	Bu bulgu daha büyük bir hasta popülasyonunda kontrol edilmelidir.
That's bad news.	Kötü bir haber olduğunu.
Which is the second largest value.	Hangi ikinci en büyük değerdir.
How can we keep the wind and water tight.	Rüzgarını ve suyunu nasıl sıkı tutabiliriz.
I'm trying to push myself a little more.	Kendimi biraz daha zorlamaya çalışıyorum.
She would go to him later, when darkness fell.	Daha sonra, karanlık çöktüğünde ona gidecekti.
This is not good.	Bu iyi değil.
We have provided a sample letter that you can sign or copy.	İmzalayabileceğiniz veya kopyalayabileceğiniz bir mektup örneği sunduk.
He wondered why they were looking for this tea.	Bu çayı neden aradıklarını merak etti.
It had to be.	Olması gerekiyordu.
Little but self.	Az ama öz.
We were both very close to sleep.	İkimiz de uyumaya çok yakındık.
Below we list some of them with a brief description.	Aşağıda bazılarını kısa bir açıklama ile listeliyoruz.
You don't have to study music to participate.	Katılmak için müzik okumak zorunda değilsiniz.
I do not read.	okumuyorum.
He would sit first.	Önce oturacaktı.
All with hard, cold eyes.	Hepsi sert, soğuk gözlerle.
Women demanded the right to vote and they won.	Kadınlar oy kullanma hakkını istediler ve kazandılar.
That's why she didn't want to go last time.	Geçen sefer gitmek istemesinin nedeni buydu.
Our business is growing like never before.	Ticaretimiz daha önce hiç olmadığı kadar büyümek.
There was no reason, there was no case.	Sebebi yoktu, vakası yoktu.
This has been true for a while.	Bu bir süredir doğru.
Everyone you meet.	Tanıştığın herkes.
It really doesn't get any better than this.	Gerçekten bundan daha iyisi olamaz.
Or if you don't.	Ya da yapmazsan.
But none of these steps were taken.	Ama bu adımların hiçbiri atılmadı.
Problems with learning speed.	Öğrenme hızıyla ilgili sorunlar.
Education maybe.	Eğitimi belki.
This is the first, last code sample provided.	Bu ilk, sağlanan son kod örneğidir.
But they can write to each other what is liked and shown.	Ama birbirlerine sevilen ve gösterilenleri yazabilirler.
There was only the two of us in the world.	Dünyada sadece ikimiz vardık.
We can make decisions and they make a difference.	Kararlar verebiliriz ve onlar bir fark yaratır.
I know my children best.	Ben en çok çocuklarımı tanırım.
It affected his work for a while.	Bir süre çalışmalarını etkiledi.
Just a child, a son.	Sadece bir çocuk, bir oğul.
I lost.	Ben kaybettim.
We looked around us, at the lives we lived.	Etrafımıza, yaşadığımız hayatlara baktık.
You must first create the value.	Önce değeri oluşturmalısınız.
However, there could be more.	Ancak, daha fazlası olabilir.
There is the machine you know.	Bildiğin makine var.
He's very clear on this.	Bu konuda çok netti.
He doesn't believe they have enough food.	Yeterince yiyecekleri olduğuna inanmıyor.
Whatever happens.	Ne olursa olsun.
Nothing is produced from them.	Onlardan hiçbir şey üretilmez.
Your life is in danger here.	Burada hayatın tehlikede.
My father caught me on my way home from work.	Babam işten gelirken beni yakaladı.
I agree.	Kabul ediyorum.
I wanted it.	Onu istiyordum.
I don't care what they care about.	Onların umursadığı şeyler umurumda değil.
The first, of course, is my family.	Birincisi tabii ki ailem.
from the target temperature.	Hedef sıcaklıktan.
And it's hard to come here.	Ve buraya gelmek zor.
All that matters.	Önemli olan her şey.
Nothing he said seemed to help.	Söylediği hiçbir şey yardımcı olmuyor gibiydi.
I don't know how they burned.	Nasıl yandıklarını bilmiyorum.
Start planning your next race.	Bir sonraki yarışınızı planlamaya başlayın.
It was impossible but true.	İmkansızdı ama gerçekti.
And once it started, it couldn't stop.	Ve bir kez başladı mı, duramadı.
I will visit them for a start.	Başlangıç ​​için onları ziyaret edeceğim.
You can just keep traveling the world.	Sadece dünyayı dolaşmaya devam edebilirsiniz.
No it's not that.	Hayır bu değil.
You have a lot to live for.	Yaşayacağın çok şey var.
If there was a problem, he should have called immediately.	Bir sorun olursa hemen aramalıydı.
To run the school with you.	Okulu seninle yönetmek için.
All these are unique stories.	Bütün bunlar eşsiz hikayeler.
This work became the basis for the original life table.	Bu çalışma, orijinal yaşam tablosunun temeli oldu.
And a judge agreed.	Ve bir yargıç kabul etti.
When we get out of here, I want this to be over.	Buradan çıktığımızda bu işin bitmesini istiyorum.
And he.	Ve o.
It is their soldiers who fight.	Savaşan onların askerleridir.
Maybe a bathroom break.	Belki bir banyo molası.
Then he continued.	Sonra devam etti.
For a moment.	Bir an için.
It takes strength to talk and ask for help.	Konuşmak ve yardım istemek güç ister.
I like language.	Ben dili severim.
He wasn't very afraid.	Pek korkmuyordu.
I will pay you back.	Sana geri ödeyeceğim.
I stop feeling my feet or legs.	Ayaklarımı veya bacaklarımı hissetmeyi bırakıyorum.
One day you will know that too.	Bir gün sen de bunu bileceksin.
Good to hear.	Bunu duymak güzel.
And as it turns out, most people never went away.	Ve ortaya çıktığı gibi, çoğu insan asla uzaklaşmadı.
Choose one that works for you.	Sizin için çalışan birini seçin.
He dressed like a madman.	Deli gibi giyindi.
I sleep most of the day.	Günün çoğunda uyuyorum.
I love that man so much.	O adamı çok seviyorum.
I'll start it tonight.	Bu gece ona başlayacağım.
The son is dead.	Oğul öldü.
I had no idea about it.	Bunun hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I felt good.	Kendimi iyi hissettim.
Usually for long-term cases.	Genellikle vadesi uzun olan davalar için.
Did he do something?	Bir şey mi yaptı.
And he kept my secret.	Ve o benim sırrımı sakladı.
Of course, it wasn't.	Tabii ki, değildi.
I grew up poor.	Ben fakir büyüdüm.
It was a text message.	Bir metin mesajıydı.
Like tomorrow, for example.	Örneğin yarın gibi.
I lost a lot.	çok şey kaybettim.
Someone is calling me names.	Biri bana isim takıyor.
I have to take it.	Onu almalıyım.
I could see it coming.	geldiğini görebiliyordum.
I think he was looking at the big picture.	Sanırım büyük resme bakıyordu.
I need to find him.	Onu bulmam gerek.
The sounds are incredible.	Sesler inanılmaz.
Steps down the corridor.	Koridordan inen adımlar.
All this waste has to go somewhere.	Bütün bu atıkların bir yere gitmesi gerekiyor.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	Bu yasaların çoğu, hastaların sağlığı ve güvenliği için tehlikelidir.
He should have made his move now.	Şimdiden hamlesini yapmalıydı.
His voice is still cold.	Sesi hala soğuk.
I'd rather see you eat and have fun.	Senin yemek yediğini ve eğlendiğini görmeyi tercih ederim.
Just before treatment.	Tedaviden hemen önce.
He knew he couldn't go any further than that.	Bundan daha ileri gidemeyeceğini biliyordu.
He had his answer.	Cevabını almıştı.
An image appeared on the wall.	Duvarda bir görüntü belirdi.
It helps us travel in time.	Zamanda yolculuk yapmamıza yardımcı olur.
But that was before.	Ama bu daha önceydi.
The message was short.	Mesaj kısaydı.
Throughout its early history, the team found mixed results.	Erken tarihleri ​​boyunca, ekip karışık sonuçlar buldu.
Good side.	Iyi taraf.
Why don't you let the dead rest?	Neden ölülerin dinlenmesine izin vermiyorsun.
The rest of the head is dark brown or black.	Başın geri kalanı koyu kahverengi veya siyahtır.
It's easy to be kind to the good ones.	İyilere karşı nazik olmak kolaydır.
He needs something to hold you for a few hours.	Seni birkaç saat tutacak bir şeye ihtiyacı var.
And there is much to be done.	Ve yapılması gereken çok şey var.
It looked similar too.	Bir de benziyordu.
I'm still going back.	Yine de geri dönüyorum.
I think he was trying to do an interview.	Sanırım bir röportaj yapmaya çalışıyordu.
We lose a lot of money on the show.	Şovda çok para kaybediyoruz.
until the material runs out.	Malzeme azalana kadar.
The rest should try first.	Gerisi önce denemeli.
I went out for a walk and a meal.	Gezmek ve yemek yemek için dışarı çıktım.
Not many people were going that direction.	Pek fazla insan o yöne gitmiyordu.
It's going well.	İyi gidiyor.
Probably they will.	Muhtemelen alacaklar.
The clean capture didn't seem to matter.	Temiz yakalama önemli görünmüyordu.
We will have to trust each other and ourselves.	Birbirimize ve kendimize güvenmek zorunda kalacağız.
He had died a long time ago, his mind was gone.	Uzun zaman önce ölmüştü, aklı gitmişti.
He hadn't expected it to turn out like this.	Böyle çıkacağını tahmin etmemişti.
I'm not worried about the law.	Kanun için endişelenmiyorum.
He went to his room and lay on the bed.	Odasına gitti ve yatağa uzandı.
However, its operation was quite simple.	Yine de işleyişi oldukça sadeydi.
He was, and yet he wasn't.	O oydu ve yine de değildi.
He was.	O öyleydi.
However, this issue is by no means free from doubt.	Ancak bu konu hiçbir şekilde şüpheden uzak değildir.
An impossible plan.	İmkansız bir plan.
Many people did not even believe that he was a judge.	Pek çok insan onun bir yargıç olduğuna bile inanmadı.
You are not in this country.	Bu ülkede yoksunuz.
I thought something happened.	Bir şey oldu sandım.
I can't wait to cut them up and bring them inside to enjoy.	Onları kesmek ve zevk almak için içeri getirmek için sabırsızlanıyorum.
It has no value.	Değeri yok.
Yes, that's exactly what he said.	Evet, aynen öyle dedi.
The decisions they have to make about the changes.	Değişiklikler hakkında vermek zorunda oldukları kararlar.
Thank you for getting back to me.	Bana geri döndüğün için teşekkür ederim.
Otherwise, you will no longer exist.	Aksi takdirde, artık var olmayacaksınız.
Many people made a lot of money from this business.	Pek çok insan bu işten çok para kazandı.
But he certainly shouldn't think about that thought.	Ama kesinlikle bu düşünceyi düşünmemelidir.
If you don't ask anyone out, no one will turn you down.	Kimseye çıkma teklif etmezsen, kimse seni geri çevirmez.
Thank you in advance for your support.	Desteğiniz için şimdiden teşekkür ederiz.
If people really want something, they do it.	İnsanlar bir şeyi gerçekten istiyorsa, onu yapar.
Real.	Gerçek.
Please accept.	Lütfen kabul et.
For someone to come back.	Birinin geri dönmesi için.
That's when it surfaced.	O zaman yüzeye çıktı.
Other effects passed.	Diğer efektler geçti.
Sometimes it takes years for success to come.	Bazen başarının gelmesi yıllar alabilir.
And a hand.	Ve bir el.
But this is very important, you have to ask.	Ama bu çok önemli, sormanız gerekiyor.
You can check their readiness when you cook it yourself.	Kendiniz pişirdiğinizde hazır olup olmadıklarını kontrol edebilirsiniz.
And so my research began.	Ve böylece araştırmam başladı.
Be careful.	Dikkat edin.
Yes, you can.	Evet, bunu yapabilirsiniz.
It was thirty years ago.	Otuz yıl önceydi.
Oh, with your brother, yes.	Ah, kardeşinle, evet.
Let's just say.	Sadece söyleyelim.
Before this moment, the card worked fine.	Bu andan önce, kart iyi çalıştı.
He really loved me.	Beni gerçekten sevdi.
They were the gun team.	Silah ekibiydiler.
i miss mine so much	benimkini çok özledim
If you find this job, stick with it.	Bu işi bulursanız, buna bağlı kalın.
Now I'm going out to join the rest of the party.	Şimdi partinin geri kalanına katılmak için dışarı çıkıyorum.
They hate freedom, they hate good more than evil.	Özgürlükten nefret ederler, kötülükten çok iyilikten nefret ederler.
The following parameters are used.	Aşağıdaki parametreler kullanılır.
I did not expect the pain.	Acıyı beklemiyordum.
Besides, he's injured.	Üstelik yaralı.
They just didn't say that.	Sadece bunu söylememişlerdi.
But it was unheard of.	Ama hiç duyulmamıştı.
But it wasn't ice.	Ama buz değildi.
We stop before the hard stuff.	Zor şeylerden önce dururuz.
It took a while for the full impact of that thought to hit me.	Bu düşüncenin tam etkisinin bana çarpması biraz zaman aldı.
fall into the hole.	Deliğe düşmek.
I had to find a way to end my own life.	Kendi hayatıma son vermenin bir yolunu bulmalıydım.
First, there is the difficulty of being heard.	Birincisi, duyulmanın zorluğu var.
You can fit this much information in just one panel.	Bu kadar bilgiyi sadece bir panele sığdırabilirsiniz.
I want my body back.	Vücudumu geri istiyorum.
And where he can, not with her.	Ve yapabileceği yerde, onunla değil.
More like what it was.	Daha çok, ne gibiydi.
The answer is simple.	Cevap basit.
We have goals.	Hedeflerimiz var.
Fill a bowl with ice and water.	Bir kaseyi buz ve suyla doldurun.
This is just education.	Bu sadece eğitim.
The hell you did.	Yaptığın cehennem.
However, I was just getting started.	Oysa ben daha yeni başlıyordum.
It works fine at low speed.	Düşük hızda iyi çalışıyor.
He could fire me tomorrow.	Yarın beni kovabilirdi.
It's a tight, subtle move.	Sıkı, ince bir hareket.
This is difficult to do.	Bunu yapmak zor.
Then he exhaled very slowly and carefully.	Sonra çok yavaş ve dikkatli bir şekilde nefesini verdi.
Maybe good, maybe bad.	Belki iyi, belki kötü.
You're literally talking about dollars.	Tam anlamıyla dolardan bahsediyorsunuz.
It allows them to focus.	Onlara odaklanmayı sağlar.
All information will be on our website.	Tüm bilgiler web sitemizde yer alacaktır.
They decided not to ask for his help anymore.	Artık onun yardımını istememeye karar verdiler.
Our service standard is very top class.	Hizmet standardımız çok üst sınıf.
The world is a wonderful place.	Dünya harika bir yer.
So, don't say any more.	Yani, daha fazlasını söyleme.
But there will be others.	Ama başkaları da olacak.
They didn't do this.	Bu yapmadılar.
But it was never an individual thing.	Ama asla bireysel bir şey olmadı.
He tried a long list of things unsuccessfully.	Başarısız uzun bir şeyler listesi denedi.
Boy, that really boosted the pace.	Oğlum, bu gerçekten hızı artırdı.
That was the word he used.	Kullandığı kelime buydu.
So music comes and goes, as well as poorly played.	Böylece müzik, kötü çalınmasının yanı sıra gelir ve gider.
But they'd better move on as soon as possible.	Ama bir an önce devam etseler iyi olur.
In fact, they wanted the opposite.	Aslında tam tersini istiyorlardı.
That's why she distanced herself from him.	Bu yüzden kendini ondan uzak tuttu.
The minutes when you don't want anything long and that's it.	Uzun bir şey istemediğiniz dakikalar ve bu.
The information you just read should be helpful.	Az önce okuduğunuz bilginin yardımcı olması gerekir.
Then just try to finish it.	O zaman sadece bitirmeye çalış.
Practical issues got in the way.	Pratik meseleler engel oldu.
The court will try to explain this.	Mahkeme bunu açıklamaya çalışacak.
I felt welcome right away.	Hemen hoş geldiniz hissettim.
Social learning of fear.	Korkunun sosyal olarak öğrenilmesi.
I'm glad to meet you.	Tanıştığıma memnun oldum.
Soldier to enter the city in peace.	Asker şehre huzur içinde girmek için.
After that they start working.	Bundan sonra çalışmaya başlarlar.
Maybe later, but not yet.	Belki daha sonra, ama henüz değil.
I never expected them to surrender themselves to sleep.	Kendilerini uykuya teslim etmelerini hiç beklemiyordum.
Therefore, they do not have the power of truth.	Bu nedenle, hakikat gücüne sahip değiller.
It is our duty to protect it.	Onu korumak bizim görevimizdir.
I'm sure we can go somewhere with him.	Eminim onunla bir yere gidebiliriz.
This gave him a strange feeling.	Bu ona tuhaf bir his verdi.
I have real black friends.	Gerçek siyah arkadaşlarım var.
Books open on your desk.	Kitaplar masanızda açılır.
The lights didn't kill anyone.	Işıklar kimseyi öldürmedi.
However, there is something missing in this.	Ancak bunda eksik olan bir şey var.
I'm having trouble trying to show the news.	Haberleri göstermeye çalışırken sorun yaşıyorum.
The year off is not going to help me.	İzin yılı bana yardım etmeyecek.
Water was my element.	Su benim elementimdi.
You see me in this place.	Beni bu yerde görüyorsun.
And that's it.	Ve işte bu.
This is a topic that means a lot to him.	Bu onun için çok şey ifade eden bir konu.
Fall in front of them.	Önlerinde yere düşmek.
Everything came back clean.	Her şey temiz olarak geri geldi.
Because they are safe.	Çünkü güvendeler.
Enjoy your meal, good.	Yemeğin tadını çıkar, güzel.
Me too, some days.	Ben de, bazı günler.
So this is what really happened.	Yani olay gerçekten bu hale geldi.
We think in words.	Kelimelerle düşünüyoruz.
Or at least that's what most of them say.	Ya da en azından çoğunun söylediği şey bu.
Not fully completed.	Tam olarak tamamlanmadı.
There's no point in starting another war on your own soil.	Kendi topraklarında başka bir savaş başlatmanın anlamı yok.
It's much more convenient than that.	O bundan çok uygun.
I know what you came for.	Ne için geldiğini biliyorum.
Today, parties should consider the following.	Bugün, taraflar aşağıdakileri dikkate almalıdır.
All data are representative of more than three independent experiments.	Tüm veriler, üçten fazla bağımsız deneyi temsil eder.
We also don't come from the same part of the country.	Ayrıca ülkenin aynı bölgesinden de gelmedik.
Say the word and let's go back to town.	Sözü söyle ve şehre geri dönelim.
You want to change the world, no matter the cost.	Bedeli ne olursa olsun dünyayı değiştirmek istiyorsunuz.
Actually, there is more.	Aslında, daha fazlası var.
The list of states is below.	Eyaletlerin listesi aşağıdadır.
Second, users should choose a condition based on their interests.	İkinci olarak, kullanıcılar ilgi alanlarına göre bir koşul seçmelidir.
Generally low levels as services are paid immediately.	Hizmetler hemen ödendiği için genellikle düşük seviyeler.
A fully working project link is attached.	Tamamen çalışan bir proje bağlantısı ektedir.
And we can't help.	Ve biz yardım edemeyiz.
You have all the control.	Bütün kontrol sende.
The primary struggle was for land.	Birincil mücadele toprak içindi.
Play with fire, you know what it is.	Ateşle oyna, ne olduğunu biliyorsun.
I asked him if anything was wrong.	Ona bir şey olup olmadığını sordum.
Leave here.	Burayı terk et.
I am working.	Çalışıyorum.
I taught myself.	kendime öğrettim.
These are of different kinds.	Bunlar farklı türden.
The energy felt good.	Enerji iyi hissettirdi.
At the table or at the table.	Masada veya masada.
And state law.	Ve eyalet hukuku.
We were like that for hours.	Saatlerdir öyleydik.
This news surprised me.	Bu haber beni şaşırttı.
My background is in digital media.	Geçmişim dijital medya üzerine.
He walked towards his bed.	Yatağına doğru yürüdü.
However, whether the plaintiff has such an interest depends on state law.	Ancak, davacının böyle bir menfaatinin olup olmadığı eyalet hukukuna bağlıdır.
Then we send it on its way.	O zaman onu yoluna göndeririz.
You have to be someone else.	Başka biri olmak zorundasın.
Many defensive situations require good judgment.	Savunmayla ilgili çok sayıda durum iyi muhakeme gerektirir.
Still, he couldn't help.	Yine de yardım edemedi.
A date, he thought.	Bir randevu, diye düşündü.
Just say it with me.	Sadece benimle söyle.
Don't forget to comment in the comment box below.	Aşağıdaki yorum kutusuna yorum yapmayı unutmayın.
I kept looking out the windows.	Pencerelerden dışarı bakmaya devam ettim.
Can someone please help?	Birisi lütfen yardım edebilir mi??.
Everything looks great.	Her şey harika görünüyor.
Another voice answered, then another.	Bir başka ses yanıtladı, sonra bir başkası.
We focus on the response of very weak areas.	Çok zayıf alanların tepkisine odaklanıyoruz.
Then he realized that he really had no choice in this matter.	Sonra bu konuda gerçekten başka seçeneği olmadığını fark etti.
I'm glad you're feeling good today.	Bugün iyi hissetmene sevindim.
You read that right.	Bunu doğru okudunuz.
I'm having the same problem.	Aynı sorunu yaşıyorum.
And you know?	Ve biliyor musun?
I like this approach.	Bu yaklaşımı beğendim.
It won't hurt.	Zarar vermeyecek.
The message itself becomes the object.	Mesajın kendisi nesne haline gelir.
Certain conditions will push him out.	Bazı şartlar onu dışarı çıkaracak.
One, you write whatever you want.	Biri, ne istersen yazıyorsun.
It's not a lot of money, but it really helps a lot.	Çok para değil, ama gerçekten çok yardımcı oluyor.
He hated school even more.	Okuldan da daha çok nefret ediyordu.
But could be.	Ama olabilir.
I dream too high.	Çok yüksek hayal ediyorum.
It is useful to us.	Bize faydalı.
It looked ok.	Tamam görünüyordu.
Everyone in this room.	Bu odadaki herkes.
I don't care about the rain.	Yağmur umurumda değil.
Not ready yet.	Henüz hazır değil.
It was a question in its own way.	Bu, kendi tarzında bir soruydu.
I read at lunch.	Öğle yemeğinde okurum.
They were weird somehow.	Bir şekilde gariplerdi.
Yet he remained silent about it in the office.	Yine de ofiste bu konuda sessiz kaldı.
Thanks for raising this question.	Bu soruyu gündeme getirdiğiniz için teşekkürler.
Don't believe you can do this.	Bunu yapabileceğinize inanmayın.
In the months that followed this event, something wonderful happened.	Bu olayı takip eden aylarda harika bir şey oldu.
This course helped me achieve that goal.	Bu kurs bu hedefe ulaşmama yardımcı oldu.
This is how my mother raised our family.	Annem ailemizi böyle büyüttü.
Every object has a role.	Her nesnenin bir rolü vardır.
Individuals, they were pretty much closed.	Bireyler, oldukça fazla kapalıydılar.
Time was running out now.	Artık zaman daralıyordu.
You must use one or the other, they cannot be mixed.	Birini veya diğerini kullanmalısınız, karıştırılamazlar.
When asked, he seemed to suggest that it was somehow closed.	Sorulduğunda, bir şekilde kapalı olduğunu öne sürüyor gibiydi.
You'd both better get back to the hotel right away.	İkiniz de hemen otele dönseniz iyi olur.
At best, we're left with a few beautiful but quiet objects.	En iyi ihtimalle, güzel ama sessiz birkaç nesneyle baş başa kalırız.
We had this new group of people running things.	İşleri yürüten bu yeni insan grubumuz vardı.
He had some pain in his stomach and chest.	Karnında ve göğsünde biraz ağrı vardı.
He was in contact with military leaders in the region.	Bölgedeki askeri liderlerle temas halindeydi.
What is the unit?	birim nedir.
It doesn't give any error.	Herhangi bir hata vermiyor.
So this is a really rare car.	Yani bu gerçekten çok nadir bir araba.
They need to be ordered.	Sipariş edilmeleri gerekiyor.
The engine was brought to new full power.	Motor yeni tam güce getirildi.
He just ignored us.	Sadece bizi görmezden geldi.
But it was so great.	Ama çok harikaydı.
The next is at two o'clock.	Bir sonraki saat ikide.
The second page would not be visible unless there was something on it.	Üzerinde bir şey olmadıkça ikinci sayfa görünmezdi.
I thought of it as a being.	Onu varlık olarak düşündüm.
It's time to get him off this subject.	Onu bu konudan uzaklaştırmanın zamanı geldi.
And it wasn't me.	Ve bu ben değildim.
But it's okay if you didn't.	Ama yapmamış olman sorun değil.
Nothing seems appropriate.	Hiçbir şey uygun gelmiyor.
That would be great.	Bu süper olurdu.
Put your men in their shoes.	Adamlarını ayakkabılarına koy.
He had trouble getting out of the car.	Arabadan inmekte güçlük çekti.
It sounds like a challenge, and it is.	Kulağa bir meydan okuma gibi geliyor ve öyle.
And repeat in the third year.	Ve üçüncü yılda tekrarlayın.
Which tool to choose depends only on the particular task.	Hangi aracın seçileceği yalnızca belirli bir göreve bağlıdır.
Where would you normally be?	Normalde nerede olurdun.
Again and again.	Tekrar tekrar.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	Kalp atış hızı veya kan basıncında önemli bir değişiklik olmadı.
At the same time.	Aynı zamanda.
Or my shoes are getting too small.	Ya da ayakkabılarım çok küçülüyor.
Both he and she were on the same short trip.	Hem o hem de o aynı kısa yolculuktaydı.
Both men and women did their best.	Kadın erkek herkes elinden gelenin en iyisini yaptı.
He was too moral to do that.	Bunu yapamayacak kadar ahlaklıydı.
It might just be there for a second.	Sadece bir saniyeliğine orada olabilir.
I want to know what you did.	Ne yaptığını bilmek istiyorum.
You can be more satisfied with the money you get.	Aldığınız paradan daha memnun olabilirsiniz.
Appear as a keyword.	Anahtar kelime olarak görünün.
For many, it may be time to experiment on a target.	Birçoğu için, bir hedef üzerinde deneme yapma zamanı olabilir.
He even says it like he knows me.	Hatta beni tanıyormuş gibi söylüyor.
It had to be about families, about our identity.	Ailelerle, kimliğimizle ilgili olması gerekiyordu.
For boy or girl.	Erkek veya kız için.
What you need is direct action.	İhtiyacınız olan şey doğrudan eylemdir.
When we got it, she really didn't want to go back.	Onu aldığımızda, gerçekten geri dönmek istemedi.
It didn't fit what he knew about her.	Bu onun hakkında bildiklerine uymuyordu.
Others needed to see this place.	Diğerlerinin burayı görmesi gerekiyordu.
He just kept going.	O sadece devam ediyordu.
i'm going out first	ilk ben çıkıyorum
He cannot maintain a job or a marriage.	Bir işi ya da evliliği sürdüremez.
And they couldn't fire him.	Ve onu kovamazlardı.
But that's another story.	Ama bu başka bir hikaye.
It couldn't fail.	Başarısız olamazdı.
He had no idea which one it was.	Hangisi olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
But it will take some time to get there.	Ama oraya varmak biraz zaman alacak.
He could see very clearly.	Gayet net görebiliyordu.
It doesn't end anything.	Hiçbir şeyi sona erdirmez.
He likes to choose.	Seçmeyi sever.
He was also the last.	O da sonuncuydu.
It will just sit there.	Sadece orada oturacak.
Whenever he killed a man, he would smile.	Ne zaman bir adam öldürse, gülümserdi.
And the face is fine.	Ve yüz iyi.
In reality, they still do.	Gerçekte, hala devam ediyorlar.
Of course it would show up in this conversation.	Elbette bu konuşmada ortaya çıkacaktı.
It came naturally to me.	Bana doğal geldi.
Sales data did not include mobile and online games.	Satış verileri mobil ve çevrimiçi oyunları içermiyordu.
The value had nothing to do with the change.	Değerin değişiklikle hiçbir ilgisi yoktu.
It can be difficult to reach agreement on this.	Bu konuda anlaşmaya varmak zor olabilir.
But it didn't work.	Ama çalışmadı.
Imagine that this is not so.	Bunun böyle olmadığını hayal edin.
At the moment.	Şuanda.
But don't expect anything.	Ama hiçbir şey beklemeyin.
But hope is near.	Ama umut yakındır.
Or so they would make you believe.	Ya da öyle inanmanı sağlarlardı.
He will arrange a deal for us.	Bizim için bir anlaşma ayarlayacak.
He did not cry from pain.	Acıdan ağlamadı.
The same thing happens to your cells.	Aynı şey hücrelerinize de olur.
I tried a lot and no one helps me.	Çok denedim ve kimse bana yardım etmiyor.
I just wanted you to know in case anything happens to me.	Bana bir şey olursa diye bilmeni istedim.
Someone will take it.	Biri alacak.
He couldn't say their names now.	Şimdi isimlerini söyleyemezdi.
More information on that here.	Bununla ilgili daha fazla bilgi burada.
His head spun again.	Başı tekrar döndü.
We must find him.	Onu bulmalıyız.
He tried so hard for you to love him.	Senin onu sevmen için çok uğraştı.
That man was changing.	O adam değişiyordu.
He held the gift close to the door.	Hediyeyi kapıya yakın tuttu.
Please take it.	Lütfen al.
The people in this room felt it, heard this story.	Bu odadaki insanlar bunu hissettiler, bu hikayeyi duydular.
Some avoid it.	Bazıları ondan kaçar.
Where possible, results will be compared directly to experiments.	Mümkün olduğunda, sonuçlar doğrudan deneylerle karşılaştırılacaktır.
It's still an open issue.	Hala açık bir sorun.
I worried about him for the rest of the game.	Oyunun geri kalanında onun için endişelendim.
I'm a little hurt.	Biraz yaralandım.
I repeated the process near the floor.	İşlemi zemine yakın bir yerde tekrarladım.
I could have hit him with the car.	Arabayla ona çarpabilirdim.
Your little shop puts food on the table.	Küçük dükkanınız masaya yemek koyar.
It's still not enough.	Hala yeterli değil.
It would be much stronger that way.	Bu şekilde çok daha güçlü olurdu.
Yet they love him the most.	Yine de en çok onu seviyorlar.
You enter the games and we have to win.	Oyunlara giriyorsun ve biz kazanmak zorundayız.
I am naturally broken.	Doğal olarak kırılmış durumdayım.
I don't like that shot though.	Yine de o vuruşu da sevmiyorum.
We use it as follows.	Aşağıdaki şekilde kullanıyoruz.
Everyone saw it, but the band kept playing.	Bunu herkes gördü ama grup çalmaya devam etti.
But he would soon get his own chance.	Ancak kısa süre sonra kendi şansını elde edecekti.
I wish we hadn't come.	Keşke gelmeseydik.
This fact will be explained in detail below.	Bu gerçek aşağıda ayrıntılı olarak açıklanacaktır.
It's not over the top with anything.	Hiçbir şeyle üstte değil.
That's why we're having this little talk.	Bu yüzden bu küçük konuşmayı yapıyoruz.
After starting the engine visibly jolted pretty well.	Çalıştırdıktan sonra motor görünür şekilde oldukça iyi sarsıldı.
In fact, often the latter eventually falls out of bed.	Aslında, genellikle ikincisi sonunda yataktan düşer.
I want to be that sure.	Bu kadar emin olmak isterim.
Stir from time to time.	Zaman zaman karıştırın.
What do they call your child?	Çocuğunuz, ona ne diyorlar.
I tend to go with them.	Onlarla gitmeye meyilliyim.
When she looked at him, her expression was straight.	Ona baktığında, ifadesi düzdü.
It's just something that happens.	Bu sadece olan bir şey.
But it made no sense.	Ama bir anlamı yoktu.
When the feeling is sleep, the words fall asleep.	Duygu uyku olduğunda, kelimeler uykuya dalar.
Then go and go with the light.	O zaman git ve ışıkla git.
It took nine days.	Dokuz gün sürdü.
Talk to him as if you understand everything you say.	Onunla, söylediğin her şeyi anlıyormuş gibi konuş.
He was closer than he thought.	Düşündüğünden daha yakındı.
He just sleeps there.	Sadece orada uyuyor.
It doesn't look like him at all.	Ona hiç benzemiyor.
He is still my baby.	O hala benim bebeğim.
She feels like giving up, she.	Vazgeçmek gibi hissettiriyor.
You are now ready to prepare the tea for drinking.	Artık çayı içmek için hazırlamaya hazırsınız.
Give him a break.	Ona bir mola ver.
She never once told me how she really felt, she.	Bana bir kez bile gerçekte nasıl hissettiğini söylemedi.
This is a true statement of the law.	Bu, kanunun doğru bir ifadesidir.
It was built to survive.	Hayatta kalmak için inşa edilmiştir.
They look at the corpse.	cesede bakarlar.
Look, you were supposed to be there.	Bak, orada olman gerekiyordu.
I got carried away.	Kendimi kaptırmıştım.
The website had not changed and the features were the same.	Web sitesi değişmemişti ve özellikler aynıydı.
A name they discussed at home.	Evde tartıştıkları bir isim.
Let's remember how we loved him and how he loved us.	Onu nasıl sevdiğimizi ve onun bizi nasıl sevdiğini hatırlayalım.
And it's very simple.	Ve bu çok basit.
It's hard for him but great for us.	Onun için zor ama bizim için harika.
The emotions of people born under this sign run deep.	Bu işaretin altında doğan insanların duyguları derinlere iner.
Maybe they were never real in the first place.	Belki de ilk etapta asla gerçek olmadılar.
Working hours were long and wages were low.	Çalışma saatleri uzundu ve maaş düşüktü.
Three more people were injured.	Üç kişi daha yaralandı.
But we can still take a look at what has happened so far.	Ama yine de şu ana kadar neler olduğuna bakabiliriz.
They are the solution.	Çözüm onlar.
They just got orders to shoot.	Sadece vurma emri aldılar.
Meat is progress.	Et gelişmedir.
It would be important if it ended here today.	Bugün burada biterse önemli olurdu.
Frankly, she said yes.	Açıkçası, evet dedi.
it's out of my hands.	elimde değil.
A lot had happened to him.	Onun için pek çok şey olmuştu.
I thought this might be a good place.	Bunun iyi bir yer olabileceğini düşündüm.
But how strange.	Ama ne garip.
To answer your question, yes.	Sorunuza cevap vermek gerekirse, evet.
This causes several problems.	Bu birkaç soruna neden olur.
Maybe we should talk privately.	Belki de özel olarak konuşmalıyız.
The other, a male, was still standing slightly behind the female.	Diğeri, bir erkek, hala dişinin biraz arkasında duruyordu.
to see my doctor.	Doktorumu görmek.
I didn't go any further.	Daha ileri gitmedim.
My father wouldn't let me bring it.	Babam onu ​​getirmeme izin vermedi.
What is the method to find them?	Onları bulmanın yöntemi nedir.
I understand why this might happen.	Bunun neden olabileceğini anlıyorum.
But that moment never came.	Ama o an hiç gelmemişti.
He'll pay you five dollars.	Sana beş dolar ödeyecek.
Their doctors are like a god to them.	Doktorları onlar için bir tanrı gibidir.
Except for the noise.	Gürültü hariç.
Pepper '.	Biber '.
Some politics of this pursuit can be without it.	Bu arayışın bazı politikaları onsuz olabilir.
Heads will be rounded.	Kafalar yuvarlanacak.
However, you make a good point.	Ancak, iyi bir noktaya değiniyorsunuz.
This is in my study guide.	Bu benim çalışma kılavuzumda.
Your group would have a field day with this guy.	Grubun bu adamla bir tarla günü olurdu.
Same as yours.	Seninkiyle aynı.
Wedding ring.	Evlilik yüzüğü.
His voice echoed in the great room.	Sesi büyük odada yankılandı.
Many precautions can be taken.	Birçok önlem alınabilir.
He finally took the lead after a rest day.	Sonunda dinlenme gününden sonra liderliği ele geçirdi.
Sleeping there was like sleeping on air.	Orada uyumak havada uyumak gibiydi.
We are excited.	Heyecanlıyız.
When it was over, nothing had taken its place.	Bittiğinde yerini hiçbir şey tutmamıştı.
The court cannot do that.	Bunu mahkeme yapamaz.
Hope you like it and don't take feedbacks back!.	Umarım beğenirsiniz ve geri bildirimleri geri almayın!.
You really need more data to come to a reasonable conclusion.	Makul bir sonuca varmak için gerçekten daha fazla veriye ihtiyacınız var.
Depending on the season.	Mevsime bağlı olarak.
We should go.	Gitmeliyiz.
They told him he was crazy.	Ona deli olduğunu söylediler.
The front left door was open.	Ön sol kapı açıktı.
I'm sure he will be happy to meet you.	Eminim seninle tanışmaktan mutlu olacaktır.
I guess they're there, we just haven't heard of it.	Sanırım oradalar, sadece duymadık.
It is and covered.	Öyle ve örtülü.
With a strong personal drive, these are leaders.	Güçlü bir kişisel dürtü ile bunlar liderlerdir.
Limits are not shown.	Limitler gösterilmez.
Summon the soldiers.	Askerleri çağırın.
I will not enter.	girmeyeceğim.
The bar was set.	Bar kuruldu.
But good ideas spread quickly.	Ancak iyi fikirler hızla yayılır.
what the fuck.	Ne sikim.
We got through this.	Bunu atlattık.
Both children and adults are affected by this disease.	Hem çocuklar hem de yetişkinler bu hastalıktan etkilenir.
And you were in this movie.	Ve sen bu filmdeydin.
I dream about ideas.	Fikirler hakkında hayal kurarım.
The problem was getting worse, not better.	Sorun daha da kötüye gidiyordu, iyiye değil.
Maybe other eyes can look and see the problem.	Belki başka gözler de bakıp sorunu görebilir.
He fell, the pain was so bad he thought he was going to die.	Düştü, ağrı o kadar kötüydü ki öleceğini sandı.
Well, we caught my poor dad late.	Pekala, geç zavallı babamı yakaladık.
When finished, the file can be sent to a development machine.	Bittiğinde, dosya bir geliştirme makinesine gönderilebilir.
It has now become a reality and a rapidly growing thing.	Şimdi bir gerçek ve hızla büyüyen bir şey haline geldi.
We thought everyone had it.	Herkesin sahip olduğunu düşündük.
He didn't like to talk about it.	Bunun hakkında konuşmayı sevmiyordu.
He had chosen his apartment because of its size and location.	Dairesini büyüklüğü ve konumu nedeniyle seçmişti.
I'm not here right now.	Şu anda burada değilim.
It had ruined his career.	Kariyerini mahvetmişti.
I know you did too.	Senin de yaptığını biliyorum.
Their response took the case to court.	Verdikleri yanıt davayı yargıya taşıdı.
They need to see the vision.	Vizyonu görmeleri gerekir.
He didn't want this to be his home.	Burasının onun evi olmasını istemiyordu.
I can't do what you want me to do.	Benden yapmamı istediğin şeyi yapamam.
The things you said.	Söylediğin şeyler.
And then you will die.	Ve sonra öleceksin.
It makes the job better.	İşi daha iyi hale getirir.
His mouth was open, he saw.	Ağzı açıktı, gördü.
Worse still, there is video.	Daha da kötüsü, video var.
Maybe we should start there.	Belki de oradan başlamalıyız.
I opened my mouth to answer but then said nothing.	Cevap vermek için ağzımı açtım ama sonra hiçbir şey söylemedim.
Let me know what you think about it.	Bunun hakkında ne düşündüğünüzü bana bildirin.
to be known.	Bilinmek.
Otherwise, his opinion will be just an opinion.	Aksi takdirde, onun fikri sadece bir fikir olacaktır.
He had the unique ability to do several things at once.	Aynı anda birkaç şeyi yapmak gibi eşsiz bir yeteneğe sahipti.
I haven't seen any.	Hiçbirini göremedim.
It's not unusual.	Olağandışı değil.
There is nothing they cannot do.	Yapamayacakları hiçbir şey yoktur.
Not possible.	Mümkün değil.
He needed help first.	Önce yardım alması gerekiyordu.
Forget about us and go.	Bizi unut ve git.
He needs to feel connected to you outside of the bedroom.	Yatak odasının dışında sana bağlı hissetmesi gerekiyor.
My name didn't come out of the bag.	Benim adım çantadan çıkmadı.
It's like I lost everything.	Her şeyi kaybetmiş gibiyim.
Everyone is special in their own way.	Herkes kendi yolunda özeldir.
It's as obvious as real life.	Bu gerçek hayat kadar açık.
This can be done in various ways.	Bu çeşitli şekillerde yapılabilir.
Don't tell anyone where you are.	Kimseye nerede olduğunu söyleme.
Thirty years later, everyone you know and loved is dead.	Otuz yıl sonra, tanıdığınız ve sevdiğiniz herkes öldü.
I can't stand the loud noise they make.	Çıkardıkları büyük gürültüye dayanamıyorum.
They threw him to the ground.	Onu yere attılar.
This proof is given as follows.	Bu ispat şu şekilde verilmektedir.
You won't believe.	İnanmayacaksın.
He never said that much.	Asla bu kadarını söylemedi.
Not that much, son.	O kadar değil oğlum.
That's why they brought us back.	Bizi geri getirmelerinin nedeni buydu.
It was burned.	Yanmıştı.
Your job gets harder as you progress through the game.	Oyunda ilerledikçe işiniz zorlaşıyor.
All authors analyzed the data and wrote the article.	Tüm yazarlar verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
It had structure.	yapısı vardı.
Still, it was a quiet move.	Yine de sessiz bir hareketti.
We did not see such an effect reported in the literature.	Literatürde bildirilen bu tür bir etki görmedik.
He gave inside information.	İçeriden bilgi verdi.
A case study will be presented.	Bir vaka çalışması sunulacak.
It's good to see and hear from you again.	Seni görmek ve tekrar duymak güzel.
Now I know it's wrong.	Şimdi yanlış olduğunu biliyorum.
You can jump.	Zıplayabilirsin.
Only money in the game.	Oyunda sadece para.
Next to a black and white photo of my mom.	Annemin siyah beyaz bir fotoğrafının yanında.
Future increases will require a new technological advance.	Gelecekteki artışlar yeni bir teknolojik ilerlemeye ihtiyaç duyacaktır.
Out working with the first unit.	Dışarıda ilk birimle çalışıyor.
Fill your lips with color.	Dudaklarınızı renkle doldurun.
I'm not sure how strong of a player he is.	Ne kadar güçlü bir oyuncu olduğundan emin değilim.
He contributed to other analyses.	Diğer analizlere katkıda bulundu.
He needed a friend.	Bir arkadaşa ihtiyacı vardı.
I saw your name in the newspaper here a while ago.	Adını bir süre önce burada gazetede gördüm.
I've never seen her cry before.	Onu daha önce hiç ağlarken görmemiştim.
But not only everyone can draw incredibly well.	Ama sadece herkes inanılmaz derecede iyi çizemez.
Please see the description of how we work here.	Lütfen burada nasıl çalıştığımızın açıklamasına bakın.
Remove the sort by section and the data appears again.	Bölüme göre sıralamayı kaldırın ve veriler tekrar görünür.
So it actually turned out to be easier than we thought.	Yani aslında düşündüğümüzden daha kolay olduğu ortaya çıktı.
That was true.	Bu doğruydu.
We chose me to come and talk to you.	Gelip seninle konuşmak için beni seçtik.
No, no, a thousand times no.	Hayır, hayır, binlerce kez hayır.
It simply is.	Basitçe öyle.
I am ready to serve you.	Size hizmet etmeye hazırım.
A field bed.	Bir tarla yatağı.
And so life goes on day by day.	Ve böylece hayat günden güne devam ediyor.
My face must be red like a fire truck.	Yüzüm itfaiye arabası gibi kızarmış olmalı.
Maybe he didn't mean to say we didn't work.	Belki de çalışmadık demek istemedi.
I'm not sure what the problem is.	Sorunun ne olduğundan emin değilim.
If you look very closely, one foot is bigger than the other.	Çok yakından bakarsanız, bir ayağı diğerinden daha büyük.
It's growing very fast.	Çok hızlı büyüyor.
This is how we met.	İşte böyle tanıştık.
They had to.	Zorundaydılar.
We feel that our own life, this life, is the only thing that exists.	Kendi hayatımızın, bu hayatın var olan tek şey olduğunu hissediyoruz.
It would be very obvious.	Çok açık olurdu.
Actual prices may be higher or lower.	Gerçek fiyatlar daha yüksek veya daha düşük olabilir.
Nice to meet you both.	İkinizle de tanıştığıma memnun oldum.
You should do the same in your daily life.	Günlük yaşamınızda da aynı şeyi yapmalısınız.
A great place to live.	Yaşamak için harika bir yer.
That does not make sense.	Hiçbir anlamı yok.
This is us.	Bu biziz.
It was fun to say you met him.	Onunla tanıştığını söylemek eğlenceliydi.
Because you know, you take pictures.	Çünkü biliyorsun, fotoğraf çekiyorsun.
in the spring.	Baharda.
The woman could be of any age.	Kadın her yaşta olabilirdi.
Let my mom wonder about it.	Annem bunu merak etsin.
They turned him down.	Onu geri çevirdiler.
I have feelings.	Duygularım var.
You can have a special event just for your friends and family.	Sadece arkadaşlarınız ve aileniz için özel bir etkinliğiniz olabilir.
It didn't change the level.	Seviye değişikliği yapmadı.
I didn't look over my shoulder or pay too much attention.	Omzumun üzerinden bakmadım ya da çok fazla dikkat etmedim.
It is rarely something wrong.	Nadiren yanlış bir şeydir.
It would be great to see this.	Bunu görmek harika olurdu.
This is also a lie.	Bu da yalan.
A little closer.	Biraz daha yaklaştı.
I cross the street and hide behind a tree.	Karşıya geçip bir ağacın arkasına saklanıyorum.
Show that such a natural number exists.	Böyle bir doğal sayının olduğunu gösteriniz.
This difficult step gave rise to a strange feeling of pleasure.	Bu zor adım tuhaf bir zevk duygusuna yol açtı.
We must not change it.	Onu değiştirmemeliyiz.
Without a proper foundation to do so.	Bunu yapmak için uygun bir temel olmadan.
The whole procedure takes only a few minutes.	Tüm prosedür sadece birkaç dakika sürer.
But it was impossible.	Ama imkansızdı.
I wanted to see how it ended.	Nasıl bittiğini görmek istedim.
We stand with you.	Seninle duruyoruz.
But nothing excites me more than a map.	Ama hiçbir şey beni bir haritadan daha fazla heyecanlandıramaz.
This is where it gets even harder.	İşte burası daha da zorlaşıyor.
We should also look at what happens when the law is broken.	Ayrıca, yasa çiğnendiğinde ne olduğuna bakmalıyız.
Here we have a book on civil litigation.	Burada kamu davasıyla ilgili bir kitabımız var.
That's when things were great.	İşte o zaman işler harikaydı.
Successful use of this approach is valuable to the field.	Bu yaklaşımın başarılı bir şekilde kullanılması alan için değerlidir.
There was no office cat.	Ofis kedisi de yoktu.
It was empty.	O boştu.
He wants to get me.	Beni elde etmek istiyor.
However, his career ended before he had a chance to start.	Ancak kariyeri başlama şansı bulamadan sona erdi.
What else needs to be said?	Başka ne söylenmesi gerekiyor?
To give love to someone.	Birine sevgi vermektir.
You plan what to eat.	Ne yiyeceğinizi planlarsınız.
I am very happy to be a mother.	Anne olmaktan oldukça mutluyum.
It was a good read.	İyi bir okumaydı.
Further results from this approach will be followed in another article.	Bu yaklaşımdan elde edilen diğer sonuçlar başka bir makalede izlenecektir.
There was obviously a problem with it.	Belli ki onunla ilgili bir sorun vardı.
But words rarely work.	Ama kelimeler nadiren işe yarar.
They did just the opposite.	Tam tersi tuttular.
He had seen this before.	Bunu daha önce görmüştü.
It wasn't very big and the equipment was taking up some space.	Çok büyük değildi ve ekipman biraz yer kaplıyordu.
Their parents didn't like it.	Anne babaları bundan hoşlanmazdı.
I cut off his other hind leg and he fell to the ground.	Diğer arka bacağını kestim ve yere düştü.
Instead, she decided to change the subject.	Bunun yerine konuyu değiştirmeye karar verdi.
The streets are full of people now.	Artık sokaklar insanlarla dolu.
It was an article.	Bu bir yazıydı.
As a type.	Tip olarak.
It's just a part of you.	Bu sadece senin bir parçan.
In her case, she was really there.	Kızın durumunda, o gerçekten oradaydı.
We know this.	Bunu biliyoruz.
This makes them easier.	Bu onları kolaylaştırır.
Provide a list of suggested actions to improve each finding.	Her bulguyu iyileştirecek önerilen eylemlerin bir listesini sunun.
If you want respect, give it.	Saygı istiyorsan, ver.
It got stronger.	Güçlendi.
There is a lot of good music today.	Bugün bir sürü iyi müzik var.
I think you can look at it in two ways.	Bence buna iki şekilde bakabilirsin.
Of course, they were still the same people.	Tabii ki, onlar hala aynı insanlardı.
Or in this case a truck.	Veya bu durumda bir kamyon.
Not knowing where.	Yerini bilmemekten.
He needed me to tell him everything was going to be okay.	Ona her şeyin yoluna gireceğini söylememe ihtiyacı vardı.
We just spoke on the phone.	Biraz önce telefonda konuştuk.
The words are displayed on the computer screen for one second.	Sözcükler bir saniye boyunca bilgisayar ekranında gösterilir.
It was a slight fever, barely visible.	Hafif bir ateşti, zar zor görülebiliyordu.
Such comments are rare.	Bu tür yorumlar nadirdir.
He defended well.	İyi savunma yaptı.
He has a lot in his ears.	Kulaklarında çok var.
Show him.	Onu izletin.
I'm watching.	izliyorum.
This will help in two ways.	Bu iki şekilde yardımcı olacaktır.
They tend to get very expensive as they get older.	Yaşlandıkça çok pahalı olma eğilimindedirler.
OK, I'm out.	tamam çıkarım.
Pull lightly to close the hole.	Deliği kapatmak için hafifçe çekin.
It wasn't just how much snow was falling, it was how fast it was falling.	Mesele sadece ne kadar kar yağdığı değil, ne kadar hızlı yağdığıydı.
Of course, it ended up being exactly what he was paid for.	Tabii ki, kendisine tam olarak ödendiği şey olarak sona erdi.
They live like brothers.	Kardeş gibi yaşarlar.
I don't fit the description of either.	Ben ikisinin tarifine de uymuyorum.
The words stayed with him, despite everything.	Sözler onunla kaldı, her şeye rağmen.
The one like me.	Benim gibi olan.
You will need food and a tool to prepare it.	Yiyeceklere ve onu hazırlamak için bir araca ihtiyacınız olacak.
I know you love that car.	O arabayı sevdiğini biliyorum.
This is real.	Bu gerçek.
Others are people who feel their rights have been taken away.	Diğerleri, haklarının ellerinden alındığını düşünen insanlardır.
It was a big day when they went out.	Dışarı çıktıklarında büyük bir gündü.
They only feed on you.	Sadece senden beslenirler.
There is a line.	Bir çizgi var.
Be prepared to drive to see things.	Bir şeyleri görmek için araba kullanmaya hazır olun.
We went to the same middle school.	Aynı orta okula gitmiştik.
I touched his shoulder.	omzuna dokundum.
I had no reason to be.	Olmam için bir nedenim yoktu.
I couldn't move from the bed.	Yataktan kıpırdayamıyordum.
He had a small child, about a year old.	Yaklaşık bir yaşında küçük bir çocuğu vardı.
The opening was about six feet above the ground.	Açıklık yerden yaklaşık altı metre yukarıdaydı.
They were very white, soft hands.	Çok beyaz, yumuşak ellerdi.
Despite this, data was passing from one network to another.	Buna rağmen, veriler bir ağdan diğerine geçiyordu.
Some things happen.	Bazı şeyler olur.
But she didn't hear his breath.	Ama nefesini duymadı.
Speed ​​will come with practice.	Hız pratikle gelecektir.
But I didn't get an answer.	Ama cevap alamadım.
I am interested in doing the right thing and playing by the rules.	Doğru olanı yapmak ve kurallarına göre oynamakla ilgileniyorum.
Enjoy your stay.	Kalışınızın keyfini çıkarın.
I work here.	Burada çalışıyorum.
It was turned inside out.	O içten dışa çevrildi.
Instead, the young man stepped forward.	Bunun yerine genç adam öne çıktı.
He moved into the darkness.	Karanlığa doğru hareket etti.
He knew who he was.	Kim olduğunu biliyordu.
There is nothing more to say for me.	Benim için söyleyecek başka bir şey yok.
Pictures of a man.	Bir adamın resimleri.
Add more or less according to your taste.	Damak tadınıza göre az ya da çok ekleyin.
Many were empty.	Birçoğu boştu.
That it is not absolute truth or black and white.	Mutlak gerçek ya da siyah ve beyaz olmadığı.
You are a waxer and he falls asleep at work.	Bir ağdasınız ve o iş yerinde uykuya dalıyor.
This was his summer assignment.	Bu onun yaz göreviydi.
As if his question had any answer.	Sanki sorusunun herhangi bir cevabı varmış gibi.
There were only two people who fit each part of the description.	Açıklamanın her bölümüne uyan sadece iki kişi vardı.
This is the law of the soul forever.	Bu sonsuza kadar ruhun yasasıdır.
It was also a hit.	O da bir hit oldu.
This explains why some people can remember past lives.	Bu, bazı insanların neden geçmiş yaşamları hatırlayabildiğini açıklar.
But he has a long time to settle things.	Ancak işleri yoluna koyması için uzun zaman var.
They didn't break the camp.	Kampı bozmadılar.
I sat down and looked at the road.	Oturdum ve yola baktım.
Even she would never be like him again.	O bile bir daha asla onun gibi olmayacaktı.
They didn't have dogs.	Köpekleri yoktu.
I stayed and finished the day.	Kaldım ve günü bitirdim.
What he wanted didn't even need a face or a brain.	İstediği şey bir yüze veya bir beyne bile ihtiyaç duymuyordu.
Everything we know and everything we don't want to know.	Bildiğimiz ve bilmek istemediğimiz her şey.
And there is nothing you can do about it.	Ve bu konuda yapabileceğin hiçbir şey yok.
The couple had a child when they got married.	Evlenirken çiftin bir çocukları oldu.
With so many dead, it probably mattered now.	O kadar çok ölü varken, muhtemelen şimdi önemliydi.
But they are here again.	Ama yine buradalar.
Feel the weight, respect, respect.	Ağırlığı hisset, saygı duy, saygı duy.
But for this we had to write the programs.	Ama bunun için programları yazmamız gerekiyordu.
Fear cannot be fought with fear.	Korkuyla korkuyla savaşılmaz.
A new identity.	Yeni bir kimlik.
Thereupon he remained silent.	Bunun üzerine sessiz kaldı.
The way of feeling.	Hissetme şekli.
Yet he answered with truth.	Yine de gerçekle cevap verdi.
Please let me know where I am wrong.	Lütfen nerede yanıldığımı bana bildirin.
But I have a plan for this.	Ancak bunun için bir planım var.
Well, now you know.	Pekala, şimdi biliyorsun.
So all night sky added.	Yani bütün gece gökyüzü eklendi.
They think it's dirty, broken.	Kirli, kırık olduğunu düşünüyorlar.
This was...	Bu ... idi.
All the old get has its own design.	Tüm eski olsun kendi tasarımı vardır.
See here for our terms of service.	Hizmet şartlarımız için buraya bakın.
He meant that there was nothing else there.	Orada başka bir şey olmadığını kastetmişti.
It helps me see.	Görmeme yardımcı oluyor.
I think the school should have had a bigger response.	Bence okul daha büyük bir tepki vermeliydi.
We were having such a good time.	Çok iyi vakit geçiriyorduk.
Only the latter is known to still exist.	Sadece ikincisinin hala var olduğu bilinmektedir.
But he doesn't understand that yet.	Ama bunu henüz anlamıyor.
For reasons beyond taste.	Tadını aşan sebeplerden dolayı.
Both were crying.	İkisi de ağlıyordu.
You don't know if they'll attack if they show up.	Ortaya çıkarlarsa saldıracaklarını bilemezsiniz.
His whole leg was covered in blood.	Bütün bacağı kan içindeydi.
Some are our friends.	Bazıları bizim arkadaşımız.
I met three women here.	Burada üç kadınla tanıştım.
And that could take an hour or possibly two.	Ve bu bir saat veya muhtemelen iki saat sürebilir.
The measurements were repeated.	Ölçümler tekrarlandı.
This distance also gives a new energy value.	Bu mesafe de yine yeni bir enerji değeri verir.
you will tell.	anlatacaksın.
Sorry for not being clear.	Açık olmadığım için üzgünüm.
Whatever your reason, don't be afraid.	Nedeniniz ne olursa olsun, korkmayın.
You don't have time for this shit.	Bu bok için zamanın yok.
However, they will never think like a gamer after all.	Ancak, nihayetinde asla bir oyuncu gibi düşünmeyecekler.
It was what he needed.	O onun ihtiyacı olan şeydi.
Possibly low etc. 	Muhtemelen düşük olmak vs.
it is better to be	olmak daha iyidir.
I grew up with politics.	Ben siyasetle büyüdüm.
But it doesn't seem to be working.	Ama çalışmıyor gibi görünüyor.
I wouldn't pass it.	Onu geçmeyecektim.
But to return to the language.	Ama dile dönmek için.
There are ways around this though.	Yine de bunun etrafında yollar var.
The board turned against him and he was fired.	Kurul ona karşı döndü ve kovuldu.
He asked her why.	Ona nedenini sordu.
At this point tax records will be available online here.	Bu noktada vergi kayıtları burada çevrimiçi olarak mevcut olacaktır.
You can color it online or print it on paper to color the page.	Çevrimiçi olarak renklendirebilir veya sayfayı renklendirmek için kağıda yazdırabilirsiniz.
Local is very important to me.	Benim için yerel çok önemli.
He didn't realize how cold he was.	Ne kadar üşüdüğünün farkında değildi.
You don't have to show anyone anything.	Birine bir şey göstermek zorunda değilsin.
We really do.	Gerçekten yapıyoruz.
I didn't like the smell of bed clothes.	Yatak kıyafetlerinin kokusunu beğenmedim.
Mine won't be like that.	Benimki öyle olmayacak.
We're proud of you.	Seninle gurur duyuyoruz.
But nature is very kind.	Ama doğa çok nazik.
But the best way to get into them is to not try.	Ama onlara girmenin en iyi yolu denememek.
The changes take effect.	Değişiklikler etkili olur.
I have music in my head and it won't go.	Kafamda müzik var ve gitmiyor.
What has changed is our thought process.	Değişen şey düşünce sürecimizdir.
But even now it is a pleasure to remember.	Ama şimdi bile hatırlamak bir zevk.
I don't want to live in this mood anymore.	Artık bu ruh halinde yaşamak istemiyorum.
However, both of these models have certain limitations.	Bununla birlikte, bu modellerin her ikisinin de belirli sınırlamaları vardır.
I locked the door in case someone opens it.	Kapıyı biri açarsa diye kilitledim.
Vehicle traffic is an ever-present danger.	Araç trafiği her zaman mevcut bir tehlikedir.
First, information was given about the nature of the experiment.	İlk olarak, deneyin doğası hakkında bilgi verildi.
I'm not ready to bring it to the big water yet.	Onu büyük suya getirmeye henüz hazır değilim.
Another team followed.	Başka bir takım izledi.
They don't just want to survive, they want to be relevant.	Sadece hayatta kalmak değil, alakalı olmak istiyorlar.
Yes, you really need this.	Evet, gerçekten buna çok ihtiyacın var.
In the face.	Yönüyle.
The newspaper published the same photo as the news last night.	Gazete, dün gece haberle aynı fotoğrafı yayınladı.
They just stopped.	Sadece durdular.
They want more.	Daha fazlasını istiyorlar.
I wonder what would happen in real life if something similar happened.	Benzer bir şey olsaydı gerçek hayatta ne olurdu merak ediyorum.
It's a tough environment.	Zor bir ortam.
I'll be sure and tell him you asked him about it.	Emin olacağım ve ona onu sorduğunu söyleyeceğim.
A car is a must for the immediate area though.	Yine de bir araba, yakın bölge için bir zorunluluktur.
It would be expected.	Beklenecekti.
When you're in them, he's a fun guy.	Onların içindeyken, eğlenceli bir adam.
I'll book a room and we'll see what happens.	Bir oda tutacağım ve ne olacağını göreceğiz.
This is really good.	Bu gerçekten çok iyi.
He waited two minutes, even though it seemed like ten minutes.	On dakika gibi görünse de iki dakika bekledi.
Develop an understanding of your own attraction.	Kendi çekiminiz hakkında bir anlayış geliştirin.
Last summer, he was a student like any other.	Geçen yaz, o da diğerleri gibi bir öğrenciydi.
She didn't look at him.	Ona bakmadı.
I have taught many professional teachers and students over the years.	Yıllar boyunca birçok profesyonel öğretmen ve öğrenciye ders verdim.
My heart was beating like crazy.	Kalbim deli gibi atıyordu.
He was sure that no one would object.	Kimsenin itiraz etmeyeceğinden emindi.
Make good choices.	İyi seçimler yap.
Be aware without trying to understand what you are aware of.	Neyin farkında olduğunuzu anlamaya çalışmadan farkında olun.
I can only accept.	Sadece kabul edebilirim.
He is not seriously interested in me.	Benimle ciddi olarak ilgilenmiyor.
If you do something every day, it's a system.	Her gün bir şey yaparsanız, bu bir sistemdir.
You have seven days to work.	Çalışmak için yedi gününüz var.
Oh, you fill the rest.	Oh, gerisini sen doldur.
Just because it's around doesn't mean it's not good.	Etrafta olduğu için, iyi olmadığı anlamına gelmez.
I can do this every morning to buy you time.	Bunu size zaman kazandırmak için her sabah yapabilirim.
That doesn't mean he's right.	Bu onun haklı olduğu anlamına gelmez.
He offered to take care of them.	Onlarla ilgilenmeyi teklif etti.
Error bars show the standard error of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın standart hatasını gösterir.
He told them to do their job and kill him.	Onlara işlerini yapmalarını ve onu öldürmelerini söyledi.
Thank you for your sweet comments.	Tatlı yorumlarınız için teşekkür ederiz.
Other than that, it really depends on your use case.	Bunun dışında, gerçekten kullanım durumunuza bağlıdır.
You don't really need me anyway.	Zaten bana gerçekten ihtiyacın yok.
Hope this helps someone down the line.	Umarım bu, hattın aşağısındaki birine yardımcı olur.
I quit my job and have to come back.	İşten ayrıldım ve geri dönmek zorundayım.
Movement never creates a better world step by step.	Hareket asla adım adım daha iyi bir dünya yaratmaz.
Once again he wondered what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini bir kez daha merak etti.
Data were compared with controls.	Veriler kontrollerle karşılaştırıldı.
It's a very emotional part of the wedding.	Düğünün çok duygusal bir parçası.
My mother was in the kitchen.	Annem mutfaktaydı.
This will not change within the football team.	Futbol takımı içinde bu değişmeyecek.
It is impossible to stop them.	Onları durdurmak imkansız.
By drinking my blood, you are bound to me.	Kanımı içerek bana bağlısın.
Some were women or half men and half women.	Bazıları kadın ya da yarı erkek ve yarı kadındı.
This happens the rest of the time.	Bu zamanın geri kalanında olur.
His 'friends' may or may not want to kill him.	'Arkadaşları' onu öldürmek isteyebilir veya istemeyebilir.
That's what spring break meant to me in the past.	Geçmişte bahar tatilinin benim için anlamı buydu.
A few men return in the evening.	Akşam saatlerinde birkaç adam geri döner.
We grow, learn and age.	Büyüyoruz, öğreniyoruz ve yaşlanıyoruz.
Currently both are running at the same time.	Şu anda ikisi de aynı anda çalışıyor.
One with gold.	Biri altınla.
But we can't put into words everything that makes a performance great.	Ancak bir performansı harika yapan her şeyi kelimelere dökemeyiz.
He'd be worried about that after he finished his job here.	Buradaki işini bitirdikten sonra bunun için endişelenirdi.
I hardly had time for a single one.	Tek bir tane için neredeyse hiç zamanım olmadı.
You put me on a positive path.	Beni olumlu bir yola soktun.
It will be as if nothing happened.	Hiç bir şey olmamış gibi olacak.
He couldn't even remove the safety of his gun.	Silahının emniyetini bile çıkaramadı.
How exactly to do this is the question.	Bunun tam olarak nasıl yapılacağı sorun.
I didn't know what advice to give.	Ne tavsiye vereceğimi bilemedim.
I was very happy to hear from you.	senden haber almak beni çok mutlu etti.
I could see how far away he was from his anger.	Öfkesinden ne kadar uzaklaştığını görebiliyordum.
One of my needs is coffee.	İhtiyaçlarımdan biri de kahve.
He tried his best to calm me down.	Beni sakinleştirmek için elinden geleni yaptı.
Special requirements should be determined by local conditions.	Özel gereksinimler yerel koşullara göre belirlenmelidir.
Come on, no one hated him.	Hadi ama, kimse ondan nefret etmiyordu.
He knew he wouldn't stop if he did.	Yaparsa durmayacağını biliyordu.
They are ready to take a step back.	Geri adım atmaya hazırlar.
I welcome your feedback.	Geri bildiriminizi memnuniyetle karşılarım.
You were born into the company.	Şirketin içine doğdun.
Definitely.	Kesinlikle.
He had found the house.	O evi bulmuştu.
Insufficient money.	Yetersiz para.
The argument is quickly presented.	Argüman hızlı bir şekilde sunulur.
But they didn't know that.	Ama bunu bilmiyorlardı.
It's not because we're special.	Özel olduğumuz için değil.
But this year may feel different.	Ama bu yıl farklı hissettirebilir.
It would seem that it would stop the first, but not the second.	Görünüşe göre ilkini durduracaktı, ama ikincisini değil.
You will need to make changes.	Değişiklik yapmanız gerekecek.
Good news for them.	Onlar için iyi haber.
They were expensive, high quality shoes and well made.	Pahalı, yüksek kaliteli ayakkabılardı ve iyi yapılmışlardı.
The power play had not gone well that night.	Güç oyunu o gece iyi gitmemişti.
If there really isn't anyone else.	Eğer gerçekten başka biri yoksa.
The place where dreams come true.	Hayallerin gerçekleştiği yer.
Therefore, surgery came to the fore as the next treatment.	Bu nedenle, bir sonraki tedavi olarak ameliyat gündeme geldi.
You know, stories.	Bilirsin, hikayeler.
You know this isn't sex.	Bunun seks olmadığını biliyorsun.
That's the biggest problem with it.	Bununla ilgili en büyük sorun bu.
Time no longer seemed relevant.	Zaman artık alakalı görünmüyordu.
You killed my friend, woman.	Arkadaşımı öldürdün, kadın.
The best thing about it.	Bu konuda en iyi şey.
You eat when they have nothing to eat.	Onlar yiyecek bir şey yokken siz yiyorsunuz.
It's just simple and powerful.	Bu sadece basit ve güçlü.
Supporting military actions is not easy.	Askeri eylemleri desteklemek kolay değil.
I held my hand.	elimi tuttum.
It's not like it's wet.	Islak değil gibi.
The same tree can be used for many years.	Aynı ağaç uzun yıllar kullanılabilir.
Not real.	Gerçek değil.
Heavy names.	Ağır isimler.
Journey in the corridor.	Koridorda yolculuk.
I can use it later.	Daha sonra kullanabilirim.
Because we are right.	Çünkü biz haklıyız.
He was seen reading every day and often while walking.	Her gün ve yürürken sık sık okurken görüldü.
Do something.	Bir şey yapmak.
I was not paid.	Bana ödeme yapılmadı.
Only when the file.	Sadece dosya ne zaman.
This is a learning experience.	Bu bir öğrenme deneyimidir.
He knew that shirt.	O gömleği biliyordu.
I just saw your post.	Gönderinizi yeni gördüm.
Then they left.	Sonra gittiler.
And when you grow up, you will have choices.	Ve büyüdüğünde, seçimlerin olacak.
Everyone is going crazy.	Herkes deliriyor.
Some are high pressure, some are low pressure.	Bazıları yüksek basınç, bazıları alçak basınç.
It's close.	Yaklaştı.
He was one of five children.	Beş çocuktan biriydi.
I give up.	Pes ediyorum.
We.	Biz.
But it is useless and double part.	Ama hiçbir işe yaramaz ve çift kısmı.
Data represent mean values ​​from three independent series of biological experiments.	Veriler, üç bağımsız biyolojik deney serisinden ortalama değerleri temsil eder.
I know this win came a long time ago for them.	Bu galibiyetin onlar için uzun zaman önce geldiğini biliyorum.
This is how people die.	İnsanlar bu şekilde ölüyor.
They would soon dry it out.	Yakında onu kurutacaklardı.
If you need to put them there.	Onları oraya koyman gerekiyorsa.
We speak in turn.	Sırayla konuşuyoruz.
These two made a good team.	Bu ikisi iyi bir takım oldu.
I was bad.	Ben kötüydüm.
Stay another day.	Başka bir gün kal.
I heard his voice as I tried to stand up.	Ayağa kalkmaya çalışırken sesini duydum.
You had a family.	Bir ailen vardı.
I was ready to be done.	yapılmaya hazırdım.
I don't know how I did it, but I did.	Nasıl yaptığımı bilmiyorum ama yaptım.
Eat your meat.	Etini ye.
I like to think that the outdoors is healthy.	Açık havanın sağlıklı olduğunu düşünmeyi seviyorum.
There are lots of them.	Onlardan çok sayıda var.
Second, having a great team to work with.	İkincisi, birlikte çalışacak harika bir ekibe sahip olmak.
You can be my audience.	Seyircim olabilirsiniz.
Blog about it.	Bununla ilgili blog.
He had hoped to hang out with me.	Benimle takılmayı ummuştu.
Especially when you're young.	Özellikle gençken.
He might have mentioned it though.	Yine de bundan bahsetmiş olabilir.
This was when he had to be patient.	Bu, sabırlı olması gerektiği zamandı.
It needs to be said.	Söylenmesi gerekiyor.
The code is for simple blog post.	Kod basit blog yazısı içindir.
Now they tried to trick me.	Şimdi beni kandırmaya çalıştılar.
He does too.	O da yapar.
Maybe you do.	Belki yaparsın.
Not a good idea.	İyi bir fikir değil.
I like it.	Bunu beğendim.
You're still eating both.	Yine ikisini de yiyorsun.
Then, if they were smart, they continued.	Sonra, eğer akıllılarsa, devam ettiler.
I would like to go there soon.	Yakında oraya gitmek isterim.
I want people to forget.	İnsanların unutmasını istiyorum.
That was most of it.	Çoğu buydu.
Everyone talks bad about him.	Herkes onun hakkında kötü konuşuyor.
This isn't about finding an answer.	Bu bir cevap bulmakla ilgili değil.
I'm trying to get this code to work.	Bu kodun çalışmasını sağlamaya çalışıyorum.
He said he wanted to meet me.	Benimle tanışmak istediğini söyledi.
You do what has to be done.	Yapılması gerekeni yaparsın.
He was close.	Yakındı.
I was hoping we'd get a lot of people for this game.	Bu oyun için çok fazla insan alacağımızı umuyordum.
And the list goes on.	Ve liste uzayıp gidiyor.
I really appreciate you taking care of us at the last minute.	Son dakikada bizimle ilgilendiğin için gerçekten minnettarım.
Many were negative.	Bir çoğu olumsuzdu.
I hate the country.	Ülkeden nefret ediyorum.
He opened it and handed it to her.	Açtı ve ona uzattı.
I went jogging that morning.	O sabah koşmaya gitmiştim.
I come from that area.	Ben o bölgeden geliyorum.
Then one is above the other.	O zaman biri diğerinin üzerindedir.
More police than ever.	Her zamankinden daha polis.
Side effects were not observed.	Yan etkiler gözlenmedi.
They are brothers.	Onlar kardeş.
I'm the only one who knows.	Bilen tek kişi benim.
They take place in a lived future.	Yaşanmış bir gelecekte geçiyorlar.
It happened every day for months.	Aylar sonra her gün oldu.
For an interview, maybe.	Röportaj yapmak için, belki.
Appeal to customers by giving away free games every week.	Her hafta ücretsiz oyunlar vererek müşterilere hitap edin.
It doesn't have to.	Zorunda değil.
And yet it had become a pattern.	Ve yine de bir kalıp haline gelmişti.
This meant that the old ways of making cars had to change.	Bu, araba yapmanın eski yöntemlerinin değişmesi gerektiği anlamına geliyordu.
We truly believe him.	Ona gerçekten inanıyoruz.
To me, music is playing with people.	Bana göre müzik insanlarla oynamaktır.
The crew did not survive.	Mürettebat hayatta kalamadı.
They think and talk within us.	İçimizde düşünür ve konuşurlar.
But his actions show how afraid he is of the public.	Ama eylemleri halktan ne kadar korktuğunu gösteriyor.
It passed the taste test as usual on these cold days.	Bu soğuk günlerde her zamanki gibi lezzet testinden geçti.
Oh, you're a sweet boy.	Ah, sen tatlı bir çocuksun.
This is a security measure.	Bu bir güvenlik önlemidir.
So maybe it has something to do with it.	Yani belki bununla bir ilgisi vardır.
It was like you told me.	Bana anlattığın gibiydi.
This has to end.	Bunun bitmesi gerekiyor.
You have the strength and power to make this world your own.	Bu dünyayı kendinize ait kılacak güce ve güce sahipsiniz.
These moments are an important part of getting to know each other.	Bu anlar birbirini tanımanın önemli bir parçasıdır.
I do this quite often in my own life.	Bunu kendi hayatımda oldukça sık yaparım.
I see them at the stop where we take a bathroom break.	Banyo molası verdiğimiz durakta onları görüyorum.
I don't need them.	Onlara ihtiyacım yok.
It's natural to want to see him more often.	Onu daha sık görmek istemen doğal.
He asked the bodies to move and took some.	Cesetlerin hareket etmesini istedi ve biraz aldı.
Suddenly they both stopped and looked at me.	Bir anda ikisi de durup bana baktılar.
Of course, good luck finding one these days.	Tabii ki, bu günlerde bir tane bulmakta iyi şanslar.
Every person on the planet can benefit from it.	Gezegendeki her insan bundan yararlanabilir.
Then we did a full press tour.	Ardından tam bir basın turu yaptık.
Come with your own tools and techniques.	Kendi araç ve tekniklerinizle gelin.
Nothing else.	Başka bir şey yok.
It's so nice to feel.	Hissetmek çok güzel.
His feet moved again.	Ayakları tekrar hareket etti.
Everything is right or wrong for him.	Onun için her şey doğru ya da yanlış.
He is a fair man and does his job well.	Adil bir adam ve işini iyi yapıyor.
We will be here for a while.	Bir süre burada olacağız.
Everyone is on their own journey.	Herkes kendi yolculuğunda.
I like to do it this way.	Bu şekilde yapmayı seviyorum.
It made him want to beat them right away.	Onları hemen yenmek istemesine neden oldu.
I know this is wrong.	Bunun yanlış olduğunu biliyorum.
I want to be able to listen to my music.	Müziğimi dinleyebilmek istiyorum.
And one year.	Ve bir yıl.
Representative pictures were selected from two independent analyzes.	Temsili resimler iki bağımsız analizden seçildi.
No one can really understand what you're going through.	Kimse gerçekten ne yaşadığınızı anlayamaz.
I was looking for something that could answer some questions.	Bazı sorulara cevap olabilecek bir şey arıyordum.
Don't believe anyone who tells you otherwise.	Size farklı diyenlere inanmayın.
Then he gave me career advice.	Sonra bana kariyer tavsiyesi verdi.
He says he came back for her too.	Onun için de geri geldiğini söyler.
We continued talking.	Konuşmaya devam ettik.
Again, a woman without a surname.	Yine soyadı olmayan bir kadın.
Doors won't open.	Kapılar açılmıyor.
The woman lowered the window.	Kadın pencereyi indirdi.
Then you made a mistake.	O zaman bir hata yaptın.
It wasn't there.	Orada değildi.
She looks like a man who leaves, she.	Ayrılan bir adama benziyor.
This was new to him, the freedom to have fun, to play.	Bu onun için yeniydi, eğlenme, oynama özgürlüğü.
Maybe as many as ten.	Belki on kadar.
We don't own any of them.	Hiçbirinin sahibi değiliz.
It has put my family through some tough times in the last months.	Ailemi son aylarda bazı zor zamanlardan geçirdi.
I am beautiful.	Ben güzelim.
Take a look at yourself, man.	Kendine bir bak dostum.
It was not selected for production.	Üretim için seçilmedi.
It would be quiet.	Sakin olurdu.
More so, she thought.	Daha çok, diye düşündü.
If people bring their own, even better.	İnsanlar kendilerininkini getirirse, daha da iyi.
It is difficult for him to give time to everything.	Her şeye zaman vermek onun için zordur.
I didn't know how to reach him.	Ona nasıl ulaşacağımı bilmiyordum.
Error bars are standard error.	Hata çubukları standart hatadır.
Remember that the government has no money.	Devletin parası olmadığını unutmayın.
This is worse than pain.	Bu acıdan daha kötü.
Definitely critical.	Kesinlikle kritikler.
Thank you in a special way.	Size özel bir şekilde teşekkür ederim.
Stop wherever you want.	İstediğin yerde dur.
Or waste materials.	Veya atık malzemeler.
They will be difficult to find.	Bulmaları zor olacak.
Language is a communication tool.	Dil bir iletişim aracıdır.
Sounds great and sounds like magic.	Kulağa harika geliyor ve sihir gibi geliyor.
I think it turned out very well.	Bence çok iyi oldu.
He liked being this close to death.	Ölüme bu kadar yakın olmaktan hoşlanıyordu.
Everything seems too much to handle at once.	Her şey aynı anda ele alınamayacak kadar fazla geliyor.
So is his mouth.	Ağzı da öyle.
Watch them carefully.	Onları dikkatle izleyin.
It's time to go in a different direction.	Farklı bir yöne gitme zamanı.
So don't wait any longer.	O yüzden artık beklemeyin.
He had suffered like him, but it had not turned into a crime.	O da onun gibi acı çekmişti ama suça dönüşmemişti.
His mother supported the family with three jobs.	Annesi aileye üç işten destek olmuştu.
Our main responsibility is to make people responsible.	Temel sorumluluğumuz insanları sorumlu kılmaktır.
We will never know if it will make a difference.	Bir fark yaratıp yaratmayacağını asla bilemeyeceğiz.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
This is really important.	Bu çok önemli.
There can be only one final decision in a case.	Bir davada yalnızca bir nihai karar olabilir.
He can take the audience wherever he wants.	Seyirciyi istediği yere götürebilir.
The past is past.	Geçmiş geçmişte kaldı.
Present yourself as best you can and cross your fingers.	Kendinizi mümkün olan en iyi şekilde sunun ve parmaklarınızı çaprazlayın.
You look really happy and healthy and we are not.	Gerçekten mutlu ve sağlıklı görünüyorsun ve biz değiliz.
All steps were performed on ice and samples were kept in the dark.	Tüm adımlar buz üzerinde gerçekleştirildi ve numuneler karanlıkta tutuldu.
This is a report card app for teacher use.	Bu, öğretmen kullanımı için bir karne uygulamasıdır.
I think that woman scared him a lot.	Sanırım o kadın onu çok korkuttu.
His shirt was covered in blood.	Gömleği kan içindeydi.
Actually, it's the opposite.	Aslında, tam tersi.
Looking at each other, we read each other's hearts.	Birbirimize bakarak, birbirimizin kalbini okuyoruz.
Thank you.	Teşekkürler.
And there was a power outlet.	Ve bir güç çıkışı oldu.
However, these methods are limited in their applications.	Ancak bu yöntemler uygulamalarında sınırlıdır.
It was very hot under his feet.	Ayaklarının altı çok sıcaktı.
Such things happen.	Böyle şeyler olur.
Look at the map.	Haritaya bak.
Analyzed the model.	Modeli analiz etti.
He died of cold in our room.	Odamızda soğuktan öldü.
You are now sitting in your own office.	Şimdi kendi ofisinizde oturuyorsunuz.
Let me stop you there.	Dur seni orada durdurayım.
It should clearly show the results of actions.	Eylemlerin sonuçlarını açıkça göstermelidir.
Especially this one.	Özellikle bu.
I have it too.	Bende de var.
Now the day is over.	Artık gün bitti.
You have to be caught off guard.	Hazırlıksız yakalanmak zorundasın.
I have some ideas but none of them make sense.	Bazı fikirlerim var ama hiçbiri mantıklı gelmiyor.
The setting is complete.	Ayar tamamlandı.
I want it to be successful.	Başarılı olmasını istiyorum.
They will think they understand though.	Gerçi anladıklarını sanacaklar.
I can't relax.	Rahat edemiyorum.
I wanted to try doing something else.	Başka bir şey yapmayı denemek istedim.
He lies in a hospital bed every day.	Her gün bir hastane yatağında yatıyor.
One was either on the right or on the wrong side.	Biri ya sağ taraftaydı, ya da yanlış tarafta.
It was an empty feeling.	Boş bir duyguydu.
Then work towards that goal with your shot.	Ardından, şutunuzla bu hedefe doğru çalışın.
You have read before.	Daha önce okudunuz.
My comment is geared towards my experience rather than a specific situation.	Yorumum, belirli bir durumdan ziyade deneyimime yöneliktir.
I've never seen this before.	Bunu daha önce hiç görmemiştim.
He is married and has three children.	Evli ve üç çocuk babasıdır.
It was pretty quick when it came to an end.	Sonu geldiğinde oldukça hızlıydı.
Instead, he took the words literally.	Bunun yerine, kelimeleri kelimenin tam anlamıyla aldı.
They know they're hot.	Ateşli olduklarını biliyorlar.
He lost his memory during the war.	Savaş sırasında hafızasını kaybetti.
It was like he was trying to do something else.	Sanki başka bir şey yapmaya çalışıyor gibiydi.
They are very noisy and the spring pressure is too high.	Çok gürültülüler ve yay basıncı çok yüksek.
They can be near or far.	Yakın veya uzak olabilirler.
Everyone was gone.	Herkes gitmişti.
Live for today.	Bugün için yaşa.
This woman is dead.	Bu kadın öldü.
Unfortunately they don't know anything about cooking.	Ne yazık ki yemek pişirme hakkında hiçbir şey bilmiyorlar.
It took you this long to realize that.	Bunu fark etmen bu kadar uzun sürdü.
This picture is wrong.	Bu resim yanlış.
Fell was right.	Fell haklıydı.
I wanted to be prepared.	hazırlıklı olmak istedim.
No one would be able to take this range without a fight.	Hiç kimse bu menzili savaşmadan alamayacaktı.
Or the material part.	Ya da maddi kısmı.
There is a moment to stand still and a moment to move.	Yerinde duracak bir an ve hareket edecek bir an var.
Now the hard work begins.	Şimdi zor iş başlıyor.
Then the rest of you follow us.	O zaman geri kalanınız bizi takip edin.
I will have my phone.	telefonum olacak.
I'm trying to help you.	Sana yardım etmeye çalışıyorum.
Otherwise, they will have to go home again.	Aksi takdirde tekrar eve gitmek zorunda kalırlar.
It is something to be learned.	Öğrenilmesi gereken bir şeydir.
I will stick to my routine.	Rutinime sadık kalacağım.
These points are discussed below.	Bu noktalar aşağıda tartışılmaktadır.
Take it or leave it, that is what it is.	Al ya da bırak, neyse odur.
A leg is broken.	Bir bacak kırılır.
They couldn't figure out what we were after.	Neyin peşinde olduğumuzu çözemediler.
Here we focus on product ideas.	Burada ürün fikirlerine odaklanıyoruz.
I have no answer to this service.	Bu servise verecek cevabım yok.
Be ready, instructions will be sent later'.	Hazır olun, talimatlar daha sonra gönderilecek'.
The weather here was ideal for most of the year.	Yılın çoğu için burada hava idealdi.
Food prices rise.	Gıda fiyatları yükselir.
You can do a few things to fix this.	Bunu düzeltmek için birkaç şey yapabilirsiniz.
The stories are linked.	Hikayeler bağlantılı.
They want to have power.	Güç sahibi olmak istiyorlar.
Not who did it.	Kimin yaptığı değil.
There were no significant complications.	Önemli bir komplikasyon olmadı.
All they had to do was look.	Tek yapmaları gereken bakmaktı.
Nature doesn't work like that.	Doğa böyle çalışmıyor.
But for the opposite reason.	Ama tam tersi nedenle.
I was told it would only take three days.	Bana sadece üç gün süreceği söylendi.
I didn't know enough.	Yeterince bilmiyordum.
But it was short lived.	Ama kısa sürdü.
We may feel that we are a different person.	Farklı bir insan olduğumuzu hissedebiliriz.
Windows are closed.	Pencereleri kapalı.
I have to think of my name.	Adımı düşünmek zorundayım.
The rest disappeared.	Gerisi kayboldu.
The crowd thought this was the end.	Kalabalık bunun son olduğunu düşündü.
It seems we both have something in common.	Görünüşe göre ikimizin de ortak bir yanı var.
It is the hardest jump for women and it is special.	Kadınlar için en zor atlamadır ve özeldir.
This is our professional duty.	Bu bizim mesleki görevimiz.
Look for negative thoughts.	Negatif düşünceler arayın.
I really don't want to hurt anyone.	Gerçekten kimseyi incitmek istemiyorum.
And products and services of related companies.	Ve ilgili şirketlerin ürün ve hizmetleri.
And you didn't even know them when you met them.	Ve onlarla tanıştığında onları tanımıyordun bile.
Have this rather than tears.	Gözyaşlarındansa buna sahip ol.
I'm going to tell everyone the truth right now.	Şimdiden herkese gerçeği söyleyeceğim.
I knew there would be a new contract.	Yeni sözleşmenin olacağını biliyordum.
You know what it is and which parts of it hurt.	Ne olduğunu ve hangi kısımlarının acıdığını biliyorsun.
I don't understand how it is not working.	Nasıl oluyor da çalışmıyor anlamıyorum.
It will ask you some questions and then you can join the others.	Sana bazı sorular soracak ve sonra diğerlerine katılabilirsin.
His brother finally lifted his head.	Kardeşi sonunda başını kaldırdı.
Education should not stop after high school or community college.	Eğitim, lise veya toplum kolejinden sonra durmamalıdır.
It was a different place.	Farklı bir yerdi.
A wonderful man who would do anything for you.	Senin için her şeyi yapabilecek harika bir adam.
I hope others from the group will come.	Umarım gruptan başkaları da gelir.
This was his first battle.	Bu onun ilk savaşıydı.
And what they often get is broken.	Ve sık sık aldıkları bozuldu.
He wants to be saved.	Kurtulmak istiyor.
His mother stopped by to see him this morning.	Bu sabah annesi onu görmek için uğradı.
Pretty powerful stuff for a children's show.	Bir çocuk şovu için oldukça güçlü şeyler.
As if somehow that would make it completely real.	Sanki bir şekilde bu onu tamamen gerçek yapacakmış gibi.
This kind of concern is not a surprise.	Bu tür bir endişe sürpriz değil.
I think you will love it.	Bence onu seveceksin.
I recommend using a computer.	Bilgisayar kullanmanızı tavsiye ederim.
But we never really tried to fix anything.	Ama hiçbir zaman gerçekten hiçbir şeyi düzeltmeye çalışmadık.
The thing is, you shouldn't even try with ten people.	Mesele şu ki, on kişiyle bile denememelisin.
What you see is what you get.	Ne görüyorsan onu alıyorsun.
Glad it worked.	Mutlu ol işe yaradı.
They would still be one of the best stories in college football.	Hala kolej futbolundaki en iyi hikayelerden biri olacaklardı.
They don't have souls.	Ruhları yok.
Another solution to fix this problem.	Bu sorunu çözmek için başka bir çözüm.
Or any reason.	Veya herhangi bir sebep.
As long as the case remained unique, no answer could be given.	Dava benzersiz kaldığı sürece hiçbir cevap verilemezdi.
she loved it.	Onu sevdi.
Definitely not into it.	Kesinlikle buna girmiyor.
And a select box to choose a number.	Ve bir numara seçmek için bir seçim kutusu.
I looked through the door window for a few seconds.	Kapı camından birkaç saniye baktım.
From individual to individual.	Bireyden bireye.
He understood this very quickly.	Bunu çok çabuk anladı.
I tried several different ways.	Birkaç farklı yol denedim.
I am a very lucky girl.	Ben çok şanslı bir kızım.
It seemed to have a whole history of the country in it.	İçinde ülkenin bütün bir tarihi var gibiydi.
We've been talking for hours.	Saatlerdir konuşuyoruz.
Still, he told me he was excited to try something new.	Yine de bana yeni bir şey denemek için heyecanlı olduğunu söyledi.
No reports have confirmed their findings.	Hiçbir rapor bulgularını doğrulamadı.
It goes to me.	Bana gidiyor.
He looks behind him on the way to the door.	Kapıya giderken arkasına bakar.
No reference is made to this.	Buna atıfta bulunulmaz.
Other sites read words.	Diğer siteler kelimeleri okur.
In just a few days, every copy had been sold.	Sadece birkaç gün içinde her kopya satılmıştı.
To move people together.	İnsanları birlikte hareket ettirmek.
Recent events have exacerbated the situation.	Son zamanlardaki olaylar durumu daha da kötüleştirdi.
word for word.	Kelimesi kelimesine.
You're right.	Haklısın.
There is no default.	Varsayılan yok.
You have a function within a function.	Bir fonksiyon içinde bir fonksiyona sahipsiniz.
A wonderful memory and a happy, happy day.	Harika bir hatıra ve mutlu, mutlu bir gün.
He was just so professional.	Bir o kadar da profesyoneldi.
This is the only way to quickly return to growth.	Hızlı bir şekilde büyümeye geri dönmenin tek yolu budur.
You may want to try it yourself.	Kendiniz denemek isteyebilirsiniz.
It was a complicated period in my life.	Hayatımda karmaşık bir dönemdi.
Now they know your face and name.	Artık yüzünü ve adını biliyorlar.
Oh oh oh oh oh oh.	Oh oh oh oh oh oh.
Don't worry, it will grow from it.	Endişelenme, ondan büyüyecek.
They kind of held their own and they're going to tell you that.	Bir nevi kendilerini tuttular ve size bunu söyleyecekler.
It was as if he had done this a thousand times before.	Sanki bunu daha önce binlerce kez yapmış gibiydi.
This study has some limitations.	Bu çalışmanın bazı sınırlamaları vardır.
The man inside, he thought.	İçindeki adam, diye düşündü.
The man was bleeding on the ground.	Adam yerde kanlar içindeydi.
Just struggle and duty.	Sadece mücadele ve görev.
Your skin has a different smell.	Teninizde farklı bir koku var.
But she didn't cry.	Ama o ağlamadı.
There is never a sign outside.	Dışarıda asla bir işaret yoktur.
I will not play this game.	Bu oyunu oynamayacağım.
Make yourself part of their school experience.	Kendinizi onların okul deneyiminin bir parçası yapın.
Actually, even more.	Aslında, daha da fazlası.
This is something you have to learn by doing.	Bu, yaparak öğrenmeniz gereken bir şey.
He did it even if he didn't like it.	Sevmese de yaptı.
I am afraid of conflict.	Çatışmadan korkuyorum.
Totally real.	Tam gerçek.
I am at home.	Ben evdeyim.
His door was moving, it appeared.	Kapısı hareket ediyordu, ortaya çıktı.
However, the study had two important limitations.	Ancak, çalışmanın iki önemli sınırlaması vardı.
Here's what's going on.	İşte neler oluyor.
The same can really be said about the car itself.	Aynı şey gerçekten arabanın kendisi için de söylenebilir.
I wasn't sure before.	Daha önce emin değildim.
Seeing this, she spoke to him.	Bunu görünce onunla konuştu.
Work Done.	Çalışma bitti.
He didn't go crazy and didn't do anything stupid.	Delirmedi ve aptalca bir şey yapmadı.
Now you are afraid of me.	Şimdi benden korkuyorsun.
To do this, you have to.	Bunu yapmak için yapmak zorundasın.
But it will make your life hell.	Ama hayatını cehenneme çevirecek.
They don't sit next to you.	Yanına oturmazlar.
At least that might give it to him in the end.	En azından bu, sonunda ona verebilir.
It was pretty funny.	Oldukça komikti.
He used the same weapons.	Aynı silahları kullandı.
But it pleased him that he said it.	Ama bunu söylemesi onu memnun etti.
Nothing else needs to change in your app.	Uygulamanızda başka hiçbir şeyin değişmesi gerekmez.
But the answers didn't come and the questions refused to go, she.	Ama cevaplar gelmedi ve sorular gitmeyi reddetti.
He turned to the others.	Diğerlerine döndü.
It was kept pure.	Saf tutuldu.
This whole place will sink into our ears.	Bütün bu yer kulaklarımızın dibine çökecek.
It's more about body image.	Daha çok vücut imajıyla ilgili.
Days, weeks maybe.	Günler, haftalar belki.
It starts with feeling really good about myself.	Kendim hakkında gerçekten iyi hissetmekle başlar.
Then the girl spoke again.	Sonra kız tekrar konuştu.
They are both in training and working hard.	Hem eğitimdeler hem de çok çalışıyorlar.
By comparison, a project is a small piece within a program.	Karşılaştırıldığında, bir proje, bir program içindeki küçük bir parçadır.
It was a pure and simple lack of interest.	Saf ve basit bir ilgi eksikliğiydi.
None of them were true.	Hiçbiri doğru değildi.
So report many officers.	Bu yüzden birçok memuru rapor edin.
in your body.	Vücudunda.
Even the chance of failure had to pay the price.	Başarısızlık şansının bile bedelini ödemek zorundaydın.
Anybody would do it, he thought.	Herhangi biri yapardı, diye düşündü.
I was tired.	Yorulmuştum.
She wants her man to take her side, especially in public.	Erkeğinin, özellikle halk arasında onun tarafını tutmasını istiyor.
The lines are not working.	Hatlar çalışmıyor.
He wants me there for my post.	Beni orada postum için istiyor.
We just write.	Sadece yazıyoruz.
However, there is no reason why other materials cannot be used.	Bununla birlikte, diğer malzemelerin kullanılamaması için hiçbir neden yoktur.
Of course they thought they knew, but they were wrong.	Elbette bildiklerini sandılar ama yanıldılar.
I suddenly had a routine.	Birden bir rutinim oldu.
It can still be.	Hala olabilir.
I can't get past this for the life of me.	Hayatım boyunca bunu geçemem.
The large plate is twice as long as the small one.	Büyük plaka, küçük olanın iki katı uzunluğundadır.
This may change over time.	Bu zamanla değişebilir.
You may lack a sense of meaning and purpose in your life.	Hayatınızda bir anlam ve amaç duygusundan yoksun olabilirsiniz.
For services to the construction industry.	inşaat sektörüne hizmetler için.
You know, serious.	Bilirsin, ciddi.
But what they did was not pleasant at all.	Ama yaptıkları hiç hoş değildi.
Didn't find anything.	Hiçbir şey bulamadı.
But he definitely looked like him.	Ama kesinlikle ona benziyordu.
Of course, we got into a war we didn't really need.	Elbette, gerçekten ihtiyacımız olmayan bir savaşa girdik.
We forget how we last felt.	En son nasıl hissettiğimizi unutuyoruz.
He recovered, but did not reach his full potential.	İyileşti ama tam potansiyeline ulaşamadı.
This is the show.	Gösteri bu.
Even a wish may not work.	Dilek bile işe yaramayabilir.
Little was known about the country.	Ülke hakkında çok az şey biliniyordu.
Better now.	Şimdi daha iyi.
The saw runs, but goes slowly.	Testere çalışıyor, ancak yavaş gidiyor.
I'm back.	Geri döndüm.
We brought it back to the kitchen.	Tekrar mutfağa getirdik.
While.	Yaparken.
Because the movie is different from the game.	Çünkü film oyundan farklıdır.
We are having lunch in a house in the village.	Köyde bir evde öğle yemeği yiyoruz.
I do not want to go.	gitmek istemiyorum.
Bring to a boil and cook until very soft.	Kaynatın ve çok yumuşak olana kadar pişirin.
I have other resources.	Başka kaynaklarım var.
I once did it myself.	Bir zamanlar kendim yaptım.
It was a big one.	Büyük bir taneydi.
Not everyone in this industry is rich.	Bu sektördeki herkes zengin değil.
We'll see how this turns out over time.	Bunun nasıl sonuçlanacağını zamanla göreceğiz.
There is no emptiness in the present moment.	Şimdiki anda boşluk yoktur.
Not the way you think.	Düşündüğün şekilde değil.
He liked this plan.	Bu planı beğendi.
This both helped and hurt us.	Bu bize hem yardımcı oldu hem de yaraladı.
I hear the police.	Polisi duyuyorum.
Carefully, very carefully, taking small steps in your mind.	Dikkatle, çok dikkatli, zihninde küçük adımlar atarak.
This is done now.	Bu şimdi yapıldı.
I don't think people work hard anymore.	İnsanların artık çok çalıştığını düşünmüyorum.
So he's comfortable in that position.	Yani o pozisyonda rahat.
Some of my students actually showed up.	Bazı öğrencilerim gerçekten ortaya çıktı.
I have just done.	Şimdi yaptım.
Watch this video.	Bu videoyu izle.
Such a new structure has not yet been observed.	Böyle yeni bir yapı henüz gözlemlenmedi.
Then two things happen on the same day.	Sonra aynı gün iki şey olur.
The exercise was carried out twice.	Tatbikat iki kez gerçekleştirildi.
Maybe someone like you can actually work on that message.	Belki senin gibi biri gerçekten o mesaj üzerinde çalışabilir.
I haven't had any issues since then.	O zamandan beri biraz sorun yaşamadım.
The patients were followed up without treatment.	Hastalar tedavisiz takibe alındı.
These things happen sometimes, can't really help.	Bu şeyler bazen olur, gerçekten yardımcı olamaz.
There will be two additional games, not duration.	Süre değil, iki ek oyun olacak.
That's why you experience the behavior.	Bu yüzden davranışı deneyimlersiniz.
But this smile was different.	Ama bu gülümseme farklıydı.
I know what he wants too.	Ben de onun ne istediğini biliyorum.
He went to her and answered.	Yanına gitti ve cevap verdi.
He was lying to himself and he knew it.	Kendi kendine yalan söylüyordu ve bunu biliyordu.
We are not ready for this.	Buna hazır değiliz.
But at least I can understand why they are loved.	Ama en azından neden sevildiklerini anlayabiliyorum.
They burned bright and blue.	Parlak ve mavi yanmışlardı.
Because there has to be someone who will see you and get to know you.	Çünkü seni görecek ve tanıyacak biri olmalı.
He continued to explain.	Açıklamaya devam etti.
He'll be right back after that.	Ondan sonra hemen geri gelecek.
What does he need?	Neye ihtiyacı var.
Review standard.	İnceleme standardı.
In other words, both parties should get something out of the contract.	Başka bir deyişle, her iki taraf da sözleşmeden bir şeyler almalıdır.
We offer much more than just a great trip.	Harika bir yolculuktan çok daha fazlasını sunuyoruz.
I want the same effect as it works on Windows.	Windows üzerinde çalıştığı gibi aynı etkiyi istiyorum.
I am on my way.	Yoldayım.
At the heart of the cut is a musical sequence.	Kesimin temelinde bir müzik dizisi var.
Don't worry, there is another solution for you.	Endişelenme, senin için başka bir çözüm var.
So we are reading.	Yani okuyoruz.
This has the greatest effect on my symptoms.	Bu, semptomlarım üzerinde en büyük etkiye sahip.
Worse than that.	Bundan daha kötü.
Such a prior art method was considered ideal.	Böyle bir önceki teknik yönteminin ideal olduğu düşünülmüştür.
Beat him.	Yen onu.
You may even feel like you are going to die.	Hatta ölecekmiş gibi hissedebilirsiniz.
I saw them.	Onları gördüm.
We will probably have to close one school in each district.	Muhtemelen her bölgede bir okulu kapatmak zorunda kalacağız.
He was busy.	Meşguldü.
Everyone but him.	Onun dışında herkes.
Maybe he was drinking.	Belki de içiyordu.
It has never been truer than today.	Hiçbir zaman bugünden daha doğru olmamıştı.
I go to the kitchen and pick up the phone.	Mutfağa gidip telefonu açıyorum.
They told him they had the right.	Ona hakları olduğunu söylüyorlardı.
But you told me to hit him.	Ama ona vurmamı söyledin.
No, I'm not cooking just for you.	Hayır, sadece senin için yemek yapmıyorum.
He said he had children of his own.	Kendi çocukları olduğunu söyledi.
I do not want to talk to you.	Seninle konuşmak istemiyorum.
I think he made a good point.	Bence iyi bir noktaya değindi.
This was here now.	Bu şimdi buradaydı.
I better get someone to get there first.	Önce birinin oraya ulaşmasını sağlasam iyi olur.
They were the first two of the seven he would eventually play.	Sonunda oynayacağı yedi kişiden ilk ikisiydiler.
Once you do this, you are on the road to failure.	Bunu bir kez yaptığınızda, başarısızlığa giden yoldasınız demektir.
And thanks for the trip.	Ve yolculuk için teşekkürler.
Not without the help of surgery.	Ameliyat yardımı olmadan olmaz.
Cancer is an important health problem all over the world.	Kanser tüm dünyada önemli bir sağlık sorunudur.
I didn't care.	umurumda değildi.
I came here two days ago.	Buraya iki gün önce geldim.
This is the way it should be.	Olması gereken yol bu.
The king had moved throughout the night.	Kral gece boyunca hareket etmişti.
I handled it badly.	kötü idare ettim.
We do not support.	Biz desteklemiyoruz.
They taught us how to control the boat.	Bize tekneyi nasıl kontrol edeceğimizi öğrettiler.
They act as if they exist.	Sanki varmış gibi davranıyorlar.
And a small window with almost no light.	Ve neredeyse hiç ışık almayan küçük bir pencere.
But it set us up perfectly.	Ama bizi mükemmel bir şekilde kurdu.
The means and purpose are no different from the approach.	Araç ve amaç, yaklaşımdan farklı değildir.
My back hurts, yes.	Sırtım ağrıyor, evet.
We created a new design for the course.	Kurs için yeni bir tasarım oluşturduk.
Sleep is not just for a tired body.	Uyku sadece yorgun bir vücut için değildir.
What they got is not working.	Aldıkları çalışmıyor.
It is very difficult because of the emotions it contains.	İçerdiği duygular nedeniyle çok zor.
Not one woman was shot.	Bir kadın vurulmadı.
Therefore, this study has two important factors.	Dolayısıyla bu çalışmanın iki önemli faktörü vardır.
Tell me what it means.	Bunun kastedildiğini söyle.
It doesn't need it now.	Şimdi buna ihtiyacı yok.
I think about it every night and day.	Her gece ve gündüz düşünüyorum.
It tastes like a ten-day old egg.	On günlük yumurta gibi tadı var.
I'm talking about my best friends.	En iyi arkadaşlarımdan bahsediyorum.
That is not problem.	O sorun değil.
They would die anyway.	Nasılsa öleceklerdi.
Our results provide yet another possibility.	Sonuçlarımız bir başka olasılık daha sağlıyor.
Or a city.	Ya da bir şehir.
I've seen this before.	Bunu daha önce görmüştüm.
We were sitting there with our family.	Ailemizle orada oturuyorduk.
So the best would be to add the answer collection yourself.	Bu yüzden en iyisi cevap koleksiyonunu kendiniz eklemek olacaktır.
It's crazy for us.	Bizim için deli oluyor.
I couldn't go deep enough fast.	Yeterince hızlı derine inemedim.
It's not some kind of relationship or anything like that.	Bu bir tür ilişki ya da buna benzer bir şey değil.
He had questions to ask.	Sorması gereken sorular vardı.
This was so bad.	Bu çok kötüydü.
Every man for himself.	Her koyun kendi bacağından asılır.
Samples were taken from different levels of the mass.	Kütlenin farklı seviyelerinden numuneler alındı.
I'll work on that tonight.	Bu gece bunun üzerinde çalışacağım.
I think you have to write your own code for this.	Bunun için kendi kodunuzu yazmanız gerektiğini düşünüyorum.
Because nothing matters anymore.	Çünkü artık hiçbiri önemli değil.
Therefore, they can be difficult people.	Bu nedenle zor insanlar olabilirler.
Actually, you need two or three.	Aslında, iki veya üçe ihtiyacınız var.
This may be due to natural resistance.	Bunun nedeni doğal direnç olabilir.
I will miss you my friend.	seni özleyeceğim dostum.
This is his first battle.	Bu onun ilk savaşı.
There was no way to fight it.	Bununla savaşmak yok gibiydi.
It's something we were born into.	İçine doğduğumuz bir şey.
Or leaving them out.	Ya da onları dışarıda bırakmak.
He would make sure of it.	Bundan emin olacaktı.
This is a new one for me.	Bu benim için yeni bir tane.
Turn the volume down so you can barely hear it.	Sesi kısın, böylece zar zor duyabilirsiniz.
Still, it wasn't.	Yine de yoktu demek ki.
Don't let your anger rule you.	Öfkenizin sizi yönetmesine izin vermeyin.
Maybe now they're starting to listen to you.	Belki şimdi seni dinlemeye başlarlar.
Thousands of white men would not have survived.	Binlerce beyaz adam hayatta kalamazdı.
I feel like this team.	Bu takımın olduğunu hissediyorum.
I wrote about eight letters a week.	Haftada yaklaşık sekiz mektup yazdım.
If your mom doesn't want to go with us, it's her choice.	Annen bizimle gitmek istemiyorsa, bu onun seçimi.
He pushed forward, towards the middle of the line.	Öne, çizginin ortasına doğru itti.
Like May.	Mayıs gibi.
seemed to take.	alacak gibiydi.
It was a long journey back to health.	Sağlığa dönüş uzun bir yolculuktu.
The best option was to play it safe.	En iyi seçenek güvenli oynamaktı.
I feel really lucky in that way.	Bu yönden gerçekten şanslı hissediyorum.
It will be dangerous.	Tehlikeli olacak.
His face is so calm.	Yüzü çok sakin.
I heard it took some energy.	Biraz enerji aldığını duydum.
They will offer you a solution.	Size bir çözüm sunacaklar.
And my statement stands.	Ve ifadem duruyor.
But my biggest fear is public speaking.	Ama en büyük korkum topluluk önünde konuşmak.
The hard part is yet to come.	Zor kısım henüz gelmedi.
He explained that the device in my heart should not move.	Kalbimdeki cihazın hareket etmemesi gerektiğini açıkladı.
We think this better level of service is good for the student.	Bu daha iyi hizmet seviyesinin öğrenci için iyi olduğunu düşünüyoruz.
He knew there were options.	Seçenekler olduğunu bilirdi.
But see below.	Ama aşağıya bakın.
With nothing else to do.	Yapacak başka bir şey olmadan.
It is a city that has difficulty reconciling itself with itself.	Kendisiyle de uzlaşmakta güçlük çeken bir şehir.
But now there was a difference.	Ama şimdi bir fark vardı.
So please share your own comment with me.	Bu yüzden lütfen kendi yorumunuzu benimle paylaşın.
He stood at the whiteboard with the students behind him.	Arkasında öğrencilerle beyaz tahtada durdu.
And you will see that it really does.	Ve gerçekten yaptığını göreceksiniz.
I think they have equal rights.	Bana göre eşit haklara sahipler.
We will never start a war.	Asla bir savaş başlatmayacağız.
Basically everything was covered.	Temelde her şey kaplıydı.
He had a big square face and eyes that looked for lies.	Kocaman kare bir yüzü ve yalanı arayan gözleri vardı.
Such flowers only grow here.	Gibi çiçekler sadece burada yetişir.
He could still come back.	Hala geri gelebilirdi.
what is t?	t nedir?
This should be easy.	Bu kolay olmalı.
I will never order from this company.	Bu firmadan asla sipariş vermem.
You think the truth takes care of it.	Gerçeğin bununla ilgilendiğini düşünüyorsun.
Who knows.	Kim bilir.
Son, wife, mother.	Oğul, eş, anne.
But it is important that this happens in many small steps.	Ancak bunun birçok küçük adımla gerçekleşmesi önemlidir.
So this is my fault.	Yani bu benim hatam.
a better one.	Daha iyi bir tane.
When we're done talking.	Konuşmamız bittiğinde.
There is no such thing here.	Burada öyle bir şey yok.
I must do my part first.	Önce üzerime düşeni yapmalıyım.
My eyes were hard.	Gözlerim sertti.
This plan provides access for up to six members.	Bu plan, altı üyeye kadar erişim sağlar.
I was walking on hair and the hair was stuck to my shoes.	Saçlar üzerinde yürüyordum ve saçlar ayakkabılarıma yapışmıştı.
I fall into bed and immediately pass out.	Yatağa düşüyorum ve hemen bayılıyorum.
I'm not like other girls.	Ben diğer kızlar gibi değilim.
We were on the scene.	Olay yerindeydik.
You will see that the problem has two states.	Sorunun iki durumu olduğunu göreceksiniz.
I fell on all fours.	Dört ayak üzerine düştüm.
They eventually become a couple.	Sonunda bir çift olurlar.
I know religion.	dini tanıdım.
A slow smile spread across his face.	Yüzüne yavaş bir gülümseme yayıldı.
Keep your other foot.	Diğer ayağınızı tutun.
Note that it is the same as	ile aynı olduğuna dikkat edin.
Sometimes wrong pictures come out.	Bazen yanlış resimler çıkıyor.
I don't think they understand.	Anladıklarını sanmıyorum.
The game was full.	Oyun doluydu.
And there are no results.	Ve hiçbir sonuç yok.
Many people have nothing.	Birçok insanın hiçbir şeyi yoktur.
Refrigerate as you wish.	İstediğiniz gibi soğutun.
They were together until his death a year later.	Bir yıl sonra ölümüne kadar birlikteydiler.
The idea was quickly accepted.	Fikir hızla kabul edildi.
Lively.	Hayat dolu.
I saw him working late into the night.	Onu gece geç saatlere kadar çalışırken gördüm.
He was trying to surrender.	Teslim olmaya çalışıyordu.
This gives you a maximum of one hour for dinner.	Bu size akşam yemeği için en fazla bir saat verir.
He knew he would keep an eye on every passing car.	Geçen her arabaya göz kulak olacağını biliyordu.
See you again very soon.	Çok yakında tekrar görüşürüz.
Bad design.	Kötü tasarım.
Maybe something will come of it.	Belki ondan bir şey çıkar.
Everything else he needs to know.	Bilmesi gereken diğer her şey.
I had to get around.	Etrafımda dolanmam gerekiyordu.
Everything seems completely normal to him now.	Artık her şey ona tamamen normal görünüyor.
We look at our words and watch what we post.	Sözlerimize bakarız ve ne yayınladığımıza dikkat ederiz.
National security policy around the human rights issue.	İnsan hakları sorunu etrafında ulusal güvenlik politikası.
Everything is fine.	Her şey yolunda gidiyor.
It's just about sleeping with you.	Bu sadece seninle yatmakla ilgili.
Otherwise, nothing wrong.	Aksi takdirde, yanlış bir şey değil.
But appearances are only half the battle plan to market a boat.	Ancak görünüş, bir tekneyi pazarlamak için yapılan savaş planının sadece yarısıdır.
Middle class.	Orta sınıf.
They learned how to balance the ground.	Zemini nasıl dengeleyeceklerini öğrendiler.
I told you this.	Sana bunu söyledim.
He still wants to sleep.	Hala uyumak istiyor.
Time to get serious, now fresh produce season is over.	Ciddileşme zamanı, şimdi taze ürün sezonu bitti.
Business will be sold first come first served.	İş ilk gelen alır satılacaktır.
We really liked them.	Onları gerçekten beğendik.
Oh, that's too short.	Ah, bu çok kısa.
Now his body has been found on his property.	Şimdi cesedi onun mülkünde bulundu.
If it was that easy, anyone could do it.	O kadar kolay olsaydı herkes yapabilirdi.
It's part of the culture of running away from things.	Bir şeylerden kaçma kültürünün bir parçasıdır.
However, the following problems arise from this structure.	Ancak, aşağıdaki problemler bu yapıdan kaynaklanmaktadır.
It just means to say it was a long time ago.	Sadece çok uzun zaman önce olduğunu söylemek demektir.
You should make use of the free time you have.	Sahip olduğunuz boş zamanı değerlendirmelisiniz.
My first visit was naturally here.	İlk ziyaretim doğal olarak buradaydı.
First, they are very concerned about potential rate increases.	İlk olarak, potansiyel oran artışlarından çok endişe duyuyorlar.
A story he's never used.	Hiç kullanmadığı bir hikaye.
He didn't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyordu.
Never expect different.	Asla farklı beklemeyin.
We shot at them.	Onlara ateş ettik.
Both men were shot at close range.	Her iki adam da yakın mesafeden vuruldu.
For good food and cooking.	İyi yemek ve yemek yapmak için.
I'm done with this error.	Bu hatayla işim bitti.
You talk like you're doing great.	Harika gidiyormuş gibi konuşuyorsun.
He doesn't know how to work well with people.	İnsanlarla nasıl iyi çalışacağını bilmiyor.
Very very funny.	Çok çok komik.
I think of you day and night.	Gece gündüz seni düşünüyorum.
He talked a lot on the way home.	Eve giderken epey konuştu.
But we never recorded them.	Ama onları hiç kaydetmedik.
He left the band this year.	Bu yıl gruptan ayrıldı.
And relationships have to grow in order to survive.	Ve ilişkiler yaşamak için büyümek zorunda.
His eyes closed and he waited to die.	Gözleri kapandı ve ölmeyi bekledi.
She killed him.	Onu öldürdü.
A was a special person to many people.	A, birçok insan için özel bir insandı.
I think he was worried.	Sanırım endişeliydi.
I doubt there are any hard and fast rules here.	Burada sert ve hızlı kurallar olduğundan şüpheliyim.
It was pretty strong.	Oldukça güçlüydü.
I didn't want it to be as bad as the one time.	Bir seferki kadar kötü olmasını istemedim.
The crime was more than three months old.	Suç üç aydan daha eskiydi.
Worst time maybe.	En kötü zaman belki.
The proof goes like this.	Kanıt böyle gider.
One piece is often more important than anything else.	Tek parça çoğu zaman her şeyden daha önemlidir.
A species name alone will not help you identify a particular plant.	Tek başına bir tür adı, belirli bir bitkiyi tanımlamanıza yardımcı olmaz.
I am alone at night.	Gecem tek başıma.
The issue is none of these.	Konu bunların hiçbiri değil.
They have control over their ideas.	Fikirleri üzerinde kontrolleri vardır.
There was no bridge behind us.	Arkamızda köprü yoktu.
They showed me the way here.	Bana burada yolu gösterdiler.
If a user is selected, select their country from the list of countries.	Bir kullanıcı seçilirse, ülkeler listesinden ülkelerini seçin.
He should have seen her one more time.	Onu bir kez daha görmeliydi.
This is your life, live it.	Bu senin hayatın, onu yaşa.
We speak the same language, we see the world in similar colors.	Aynı dili konuşuyoruz, dünyayı benzer renklerde görüyoruz.
A hotel in a small town.	Küçük bir kasabada bir otel.
I was wondering who wanted to buy it.	Kimin satın almak istediğini merak ettim.
Nobody stopped him.	Onu kimse durdurmadı.
you will watch.	izleyeceksin.
Now, it was more.	Şimdi, o daha fazlaydı.
We have three dogs.	Üç köpeğimiz var.
Let our story begin.	Hikayemiz başlasın.
Be prepared for the possibility of rain the night before your wedding.	Düğününüzden önceki gece yağmur ihtimaline hazır olun.
It turned out to be an error.	Bir hata olduğu ortaya çıktı.
His mind doesn't work that way.	Onun aklı öyle çalışmıyor.
This is not true.	Bu doğru değil.
But it was very simple in comparison.	Ama karşılaştırıldığında çok basitti.
You know you can't.	Yapamayacağını biliyorsun.
All the beautiful things you see.	Tüm gördüğün güzel şeyler.
Calm down.	Sakin ol.
We are happy to see us as we are.	Bizi o olduğumuz kadar görmekten mutluyuz.
Look at this picture.	Şu resme bak.
We heard stories as we walked those streets.	O sokaklarda yürürken hikayeler duyduk.
I knew you heard me.	Beni duyduğunu biliyordum.
You didn't do this.	Bunu sen yapmadın.
A train is leaving the station.	Bir tren istasyondan ayrılıyor.
You promised to start.	Başlamak için söz verdin.
That is, if nothing else.	Yani başka bir şey yoksa.
Very true, he had changed, what else did he expect.	Çok doğru, değişmişti, başka ne bekliyordu ki.
I keep hitting him.	Ona vurmaya devam ediyorum.
The article explained the house and the purpose of the house.	Makale evi ve evin amacını açıkladı.
I was never like that.	Ben asla öyle değildim.
Most of it was body fat.	Çoğu vücut yağıydı.
I know what you mean.	Ne demek istediğini biliyorum.
Nobody said anything.	Kimse bir şey söylemedi.
I think they can look after themselves.	Bence kendilerine bakabilirler.
Said that.	Öldüğünü söyledi.
No, this is absolutely wrong.	Hayır, bu kesinlikle yanlış.
Hurt takes off and kills himself.	Hurt, havalanır ve kendini öldürür.
We were constantly having problems with the management or someone.	Yönetimle ya da birileriyle sürekli sorun yaşıyorduk.
And she couldn't do anything for him.	Ve onun için hiçbir şey yapamazdı.
Some children may be at special risk.	Bazı çocuklar özel risk altında olabilir.
You can say once in a while, it's on his mind.	Arada bir söyleyebilirsin, bu onun aklında.
It showed broken bones.	Kırık kemikleri gösterdi.
Here we give another definition.	Burada başka bir tanım veriyoruz.
This happens most every day.	Bu en çok her gün olur.
He talked about his son.	oğlundan bahsetti.
To sit, to think.	Oturmak, düşünmek.
The big man moved with difficulty, making a sound.	İri adam güçlükle ses çıkararak hareket etti.
Then we went a little further inside.	O zaman biraz daha içeri girdik.
When did it come out?	Ne zaman çıktı.
Now check again.	Şimdi tekrar kontrol edin.
And nothing is over.	Ve hiçbir şey bitmedi.
Sign in to get your opinion counted.	Fikrinizin sayılması için oturum açın.
They are wild animals and wild animals can be dangerous.	Onlar vahşi hayvanlardır ve vahşi hayvanlar tehlikeli olabilir.
I'm trying to shoot him.	Onu vurmaya çalışıyorum.
At this point he really didn't care.	Bu noktada gerçekten umurunda değildi.
A success in making that happen in my book.	Kitabımda bunun gerçekleşmesinde bir başarı.
The facts of the business.	İşin gerçekleri.
Now you can find models with your favorite feature.	Artık en sevdiğiniz özelliğe sahip modelleri bulabilirsiniz.
Two major and important changes were discussed.	İki büyük ve önemli değişiklik tartışıldı.
And it wasn't funny.	Ve komik değildi.
To hell with you.	Seninle cehenneme.
I haven't decided what to do next.	Bundan sonra ne yapacağıma karar vermedim.
It's settled with that.	Bununla halledilir.
He designed the study, interpreted the data, and wrote the manuscript.	Çalışmayı tasarladı, verileri yorumladı ve el yazması yazdı.
I cannot be killed again.	Tekrar öldürülemem.
There is bad sadness and good sadness.	Kötü bir üzüntü ve iyi bir üzüntü vardır.
Of course it has been said.	Elbette söylendi.
I love both of your books.	Her iki kitabınızı da çok seviyorum.
Click here for a list of things to include.	Dahil edilecek şeylerin bir listesi için buraya tıklayın.
We just do.	Sadece yapıyoruz.
I certainly don't know what they're doing.	Kesinlikle ne yaptıklarını bilmiyorum.
There is nothing any of us can do to help you.	Size yardım etmek için hiçbirimizin yapabileceği bir şey yok.
The treatment was repeated for one week.	Tedavi bir hafta boyunca tekrarlandı.
Thanks so much for doing this!.	Bunu yaptığınız için çok teşekkürler!.
I was still married to his father.	Hala babasıyla evliydim.
Writing this makes me sad for some reason.	Bunu yazmak nedense beni üzüyor.
However, there is something you can do about it.	Ancak, bu konuda yapabileceğiniz bir şey var.
Get the new bottom.	Yeni altta olsun.
So suppose we are in the second case.	Dolayısıyla ikinci durumda olduğumuzu varsayalım.
The president did not immediately answer the question.	Başkan soruya hemen cevap vermedi.
Just think about money.	Sadece parayı düşün.
There was now a crowd of men and women.	Artık kadın erkek bir kalabalık vardı.
I think we decided on eight and finally made ten.	Sanırım sekize karar verdik ve sonunda on yaptık.
I don't know if this makes sense.	Bu mantıklı mı bilmiyorum.
Maybe there was something for them.	Belki onlar için bir şey vardı.
There is no one around.	Etrafta kimse yok.
But it can no longer be helped.	Ama artık buna yardım edilemez.
In the same year, we had a new president.	Aynı yıl yeni bir başkanımız oldu.
This provides a solution to the problem.	Bu, soruna bir çözüm sağlar.
He raised a hand.	Bir elini kaldırdı.
My contract with my daughter is ending.	Kızımla sözleşmesi bitiyor.
Nothing can be said though.	Gerçi hiçbir şey söylenemez.
It's very stuck.	Çok sıkışmış.
Nothing personal.	Kişisel bir şey yok.
Plaintiff was told of the error before he made his claims.	Davacıya, iddialarını ortaya koymadan önce hata söylendi.
His gaze was fixed at mid-range.	Bakışları orta mesafeye sabitlendi.
Now that will have an effect.	Şimdi bunun bir etkisi olacak.
Learning to deal with emotions.	Duygularla başa çıkmayı öğrenmek.
You weren't actually thinking about any of this.	Aslında bunların hiçbirini düşünmüyordun.
Maybe something else too.	Belki başka bir şey de.
This code came too late.	Bu kod çok geç geldi.
She owns a great house.	Müthiş bir ev tutuyor.
This need comes directly from audience research.	Bu ihtiyaç doğrudan izleyici araştırmasından gelir.
I'm a big, solid man.	Ben büyük, sağlam bir adamım.
Each data series has multiple data points.	Her veri serisinin birden fazla veri noktası vardır.
Again, you get what you pay for here.	Yine burada ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
One starts, some joins, some don't.	Biri başlar, bazıları katılır, bazıları katılmaz.
This country has no other choice.	Bu ülkenin başka seçeneği yok.
It is clear and understandable.	Açık ve anlaşılır.
Go back and start fresh and they can.	Geri dönün ve yeni başlayın ve yapabilirler.
Nothing in the air either, at least something natural.	Havada da hiçbir şey yok, en azından doğal bir şey.
It was established.	O kurulmuştu.
This has just arrived and sheds some light on the content and details.	Bu yeni geldi ve içerik ve ayrıntılara biraz ışık tutuyor.
It must be allowed to pass.	Bunun geçmesine izin vermek gerekir.
Because of such an injury.	Böyle bir yaralanma yüzünden.
There must be something in mind.	Akılda bir şeyler olmalı.
They couldn't find the child.	Çocuğu bulamamışlar.
But he was afraid to go inside.	Ama içeri girmeye korkuyordu.
In only one part of the city.	Şehrin sadece bir bölümünde.
We're out of here.	Buradan çıkıyoruz.
It's really the opposite.	Gerçekten tam tersi.
I go and check the sign.	Gidip işareti kontrol ediyorum.
Nothing is given for free.	Bedava verilen hiçbir şey yok.
Now his defense.	Şimdi onun savunması.
Add the salt for good measure.	İyi ölçmek için tuzu ekleyin.
We went to the room and it was very clean.	Odaya çıktık ve çok temizdi.
But listen to me, son.	Ama beni bir dinle, evlat.
It is an exception to the general rule.	Genel kuralın istisnasıdır.
Unfortunately, he had never tried to share his interest with his daughter.	Ne yazık ki, ilgisini kızıyla paylaşmaya hiç çalışmamıştı.
It's hard to play against him, he makes things happen on the ice.	Ona karşı oynamak zor, buzda bir şeyler olmasını sağlıyor.
However, it is definitely a decision that has many benefits.	Ancak, kesinlikle birçok faydası olan bir karardır.
I understand clearly.	İyi anladım.
The third volume has just been published.	Üçüncü cildi az önce yayınlandı.
I told them to go down to the far side of the wall.	Onlara duvarın uzak tarafına inmelerini söyledim.
You made the mistake.	Hatayı yaptın.
I can understand this perfectly.	Bunu mükemmel bir şekilde anlayabiliyorum.
This is not for lack of effort.	Bu çaba eksikliği için değil.
Deep down, there was a terrible sense of failure.	Derinlerde bir yerde korkunç bir başarısızlık duygusu vardı.
They then lay their eggs, one in each cell.	Daha sonra yumurtalarını her hücreye birer tane olacak şekilde bırakırlar.
I can't hear what you're saying.	Ne dediğini duyamıyorum.
Many students are not interested in history.	Birçok öğrenci tarihle ilgilenmiyor.
You and your partner will be happy you did.	Sen ve eşin yaptığınız için mutlu olacaksınız.
I can't hate him.	Ondan nefret edemem.
He was thinking of something else.	Başka bir şey düşünüyordu.
And then once again.	Ve sonra bir kez daha.
But the question of why still worries me.	Ama neden hala beni endişelendiren sorusu.
For some it is not that easy.	Bazıları için bu o kadar kolay değil.
I wondered about this too and found answers.	Bunu bende merak ettim ve cevaplar buldum.
He recognized the type.	Tipi tanıdı.
They are generally pretty quiet.	Genelde oldukça sessizdirler.
He put down his book and smiled and stretched out his arms.	Kitabını bırakıp gülümsedi ve kollarını uzattı.
I'm not sure why.	Neden olduğundan emin değilim.
We don't have any early performance records.	Herhangi bir erken performans kaydımız yok.
This process was repeated for each of the four test sets.	Bu işlem, dört test setinin her biri için tekrarlandı.
'Survival time' was taken as the reference variable.	Referans değişken olarak 'hayatta kalma süresi' alındı.
Because as far as we go, it could happen.	Çünkü gittiğimiz oranda, olabilir.
I don't have enough people to handle a large crowd.	Büyük bir kalabalığı idare edecek kadar insanım yok.
Moreover, we do not need any mental effort to do this.	Üstelik bunu yapmak için zihinsel bir çabaya ihtiyacımız yok.
Now the steps described in the previous section are performed.	Şimdi önceki bölümde açıklanan adımlar gerçekleştirilir.
Someone who can fully understand me.	Beni tam olarak anlayabilen biri.
You look familiar.	Tanıdık görünüyorsun.
This will install the application on your computer.	Bu, uygulamayı bilgisayarınıza kuracaktır.
Then we can get them back one by one.	Sonra onları birer birer geri alabiliriz.
Was recorded.	Kaydedildi.
His parents were away.	Anne babası uzaktaydı.
Try this.	Bunu dene.
Not here though.	Burada değil ama.
Second to third, six more years.	İkinciden üçüncüye, altı yıl daha.
If you hadn't heard this.	Bunu duymasaydın.
I have to be honest with you.	Sana karşı dürüst olmalıyım.
We were silent for a moment.	Bir an sessiz kaldık.
Which, actually, happens sometimes.	Ki, aslında, bazen olur.
It's not much of a job.	Pek iş de sayılmaz.
More would come.	Daha fazlası gelecekti.
I know he seems kind to you, and he might be.	Sana karşı nazik göründüğünü biliyorum ve olabilir.
I had no problems.	Sorun yaşamadım.
None were met with significant success.	Hiçbiri önemli bir başarı ile karşılanmadı.
And that's why it was so difficult to do.	Ve bu yüzden bunu yapmak çok zordu.
There's a lot of music out there.	Onun dışında çok fazla müzik var.
They worked for me.	Benim için çalıştılar.
This was actually implemented.	Bu fiilen uygulandı.
All those types where data is never lost.	Verilerin asla kaybolmadığı tüm bu türler.
I want to thank everyone who wrote with their questions.	Sorularıyla yazan herkese teşekkür etmek istiyorum.
All characters were stable.	Tüm karakterler stabildi.
He looked after his home more than himself.	Kendisinden çok evine baktı.
The music stopped though.	Müzik kesildi ama.
People want a lot.	İnsanlar çok şey ister.
I asked a man in the library.	Kütüphanede bir adama sordum.
He is just one.	O sadece bir.
They do a few different things, so they're complicated.	Birkaç farklı şey yapıyorlar, bu yüzden karmaşıklar.
In short, no.	Sonuç olarak, kısaca hayır.
It doesn't matter what they say, of course.	Ne dedikleri önemli değil tabii ki.
He is not your son and you are out of his life now.	O senin oğlun değil ve sen artık onun hayatından çıktın.
And shape it well before wearing it'.	Ve giymeden önce iyi şekillendirin'.
It was a planned attack.	Planlı bir saldırı olmuştu.
You will come back home to me.	Bana eve geri döneceksin.
It's his.	O onun.
This offer has no cash value.	Bu teklifin nakit değeri yoktur.
There is no one but one person.	Bir kişiden başka kimse yok.
Data analysis was done with the appropriate statistical method.	Veri analizi uygun istatistiksel yöntemle yapıldı.
An expected death is too much.	Beklenen bir ölüm çok fazla.
We'll wait for them to come here, then we'll fight.	Buraya gelmelerini bekleyeceğiz, sonra savaşacağız.
And she didn't know him well.	Ve onu iyi tanımıyordu.
So cash is important to them.	Yani nakit onlar için önemlidir.
And their hearts will stop.	Ve kalpleri duracak.
It requires hard work.	Sıkı çalışma gerektirir.
We cannot avoid making a correct judgment here.	Burada doğru bir yargıda bulunmaktan kaçınamayız.
But people don't see themselves that way.	Ama insanlar kendilerini böyle görmezler.
I turned and ran.	Döndüm ve koştum.
Trying something new.	Yeni bir şey denemek.
His father was not killed in a traffic accident.	Babası bir trafik kazasında hayatını kaybetmemişti.
It's part of it.	Bu onun bir parçası.
He has at least two choices to make.	Yapması gereken en az iki seçim var.
He then said that the patient's family also needed care.	Ardından hasta ailesinin de bakıma ihtiyacı olduğunu söyledi.
There were many of them.	Çoğu vardı.
But he made it clear that we were his first choice.	Ama ilk tercihi olduğumuzu açıkça belirtti.
Maybe it wasn't supposed to be like that.	Belki de böyle olması gerekmiyordu.
In addition, working times will be reduced.	Ayrıca, çalışma süreleri azaltılacaktır.
I am no longer lost in the house.	Artık evin içinde kaybolmuyorum.
We will sleep.	Uyuyacağız.
I felt sick to my stomach.	Midem hasta hissettim.
A few men outside this building.	Bu binanın dışında birkaç adam.
Of course it's full.	Tabii ki dolu.
Someone is waiting.	Biri bekliyor.
We can't play with health problems, especially when it comes to children.	Sağlık sorunlarıyla oynayamayız, özellikle de çocuklar söz konusu olduğunda.
A biological one.	Biyolojik bir tane.
I am very happy that I chose this class.	Bu sınıfı seçtiğim için çok mutluyum.
Click it and we're done.	Tıklayın ve işimiz bitti.
Thanks for the great books!.	Harika kitaplar için teşekkürler!.
What works for some people won't work for others.	Bazı insanlar için işe yarayan, diğerleri için çalışmayacaktır.
You can do whatever you want to do.	Ne yapmak istersen yapabilirsin.
And because it was broken.	Ve kırılmıştı çünkü.
That's enough for now.	Şimdilik bu kadar yeter.
All the pain and none of the gains.	Tüm acılar ve kazançların hiçbiri.
I tried to fire him.	Onu kovmaya çalıştım.
Mom and son fuck very well together.	Anne ve oğlu birlikte çok iyi sikişiyor.
Each party got what it deserved.	Her parti hak ettiğini aldı.
We've heard this everywhere.	Bunu her yerde duyduk.
The procedure is repeated.	Prosedür tekrarlanır.
I just didn't have a nice office to sleep in.	Sadece uyumak için güzel bir ofisim yoktu.
I will definitely keep that in mind.	Bunu kesinlikle aklımda tutacağım.
Just talk and talk.	Sadece konuşmak ve konuşmak.
If you could protect me, you would.	Beni koruyabilseydin, yapardın.
We will pass this.	Bunu geçeceğiz.
This never came up.	Bu hiç gündeme gelmedi.
I wonder what it feels like to die.	Ölümün nasıl bir his olduğunu merak ediyorum.
I'm glad to hear that.	Bunu duyduğuma sevindim.
And suddenly that night was terrible.	Ve aniden o gece korkunç oldu.
That makes seven.	Bu yedi yapar.
That's why he came to practice with us.	Bu yüzden bizimle antrenmana geldi.
He just wasn't much.	O sadece çok değildi.
But there better be a few girls still there when we get in.	Ama içeri girdiğimizde orada hala birkaç kız olsa iyi olur.
I discovered that you can actually see everything if you look.	Bakarsanız aslında her şeyi görebileceğinizi keşfettim.
I will check them.	Onları kontrol edeceğim.
His door was open.	Kapısı açıktı.
Get closer or farther away.	Yaklaşın veya uzaklaşın.
They came back to report negative.	Olumsuz rapor vermek için geri döndüler.
We would love to work with you.	Sizinle çalışmayı çok isteriz.
He loved the day.	Günü seviyordu.
Doing two projects keeps things fresh.	İki proje yapmak işleri taze tutar.
Bad for other fans.	Diğer hayranlar için kötü.
It hasn't affected us yet.	Henüz bizi etkilemedi.
Our state and our country.	Devletimiz ve ülkemiz.
I look like the opposite.	Ben tam tersi gibi görünüyorum.
Experiments were designed, performed and analyzed.	Deneyler tasarlanmış, gerçekleştirilmiş ve analiz edilmiştir.
He's done it before.	Daha önce yaptı.
Evil is the bigger character anyway.	Kötü zaten daha büyük karakterdir.
But we still don't know who did the driving for him.	Ama hala onun için sürüşü kimin yaptığını bilmiyoruz.
We have never been this close to each other.	Birbirimize hiç bu kadar yakın olmamıştık.
So you have something to show.	Bu yüzden gösterecek bir şeyiniz var.
There isn't even a night table.	Gece masası bile yok.
Now, in my own home.	Şimdi, kendi evimde.
He was a great man.	O harika bir adam oldu.
Give me my gun	Silahımı ver.
He held out his hand, but it wasn't for me.	Elini uzattı ama bana değildi.
I have a time machine.	Bir zaman makinem var.
He gave the gift to her.	O hediyeyi ona verdi.
He had a very focused look in his eyes.	Gözlerinde çok odaklı bir bakış vardı.
They get no respect.	Hiç saygı görmüyorlar.
I prefer to stay calm here and wait for them to go.	Burada sakin olmayı ve gitmelerini beklemeyi tercih ederim.
Individuals gave written informed consent.	Bireyler yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
We observed a similar picture in our study.	Bizim çalışmamızda da benzer bir tablo gözlemledik.
Beer went in.	Bira içeri girdi.
Look how they hold their bodies.	Bakın vücutlarını nasıl tutuyorlar.
And you have to answer like a man.	Ve adam gibi cevap vermelisin.
In my experience he was right.	Tecrübelerime göre haklıydı.
Save your family.	Aileni kurtar.
He was not that kind of man.	O öyle bir adam değildi.
We know a lot about its structure and function.	Yapısını ve işlevi hakkında çok şey biliyoruz.
Of course there is still time for that.	Elbette bunun için daha zaman var.
This is true for everyone.	Bu herkes için doğru.
The contract should attract attention.	Sözleşme dikkat çekmelidir.
Nothing is locked to the application or hidden in a database.	Hiçbir şey uygulamaya kilitlenmez veya bir veritabanında gizlenmez.
we are at sea.	denizdeyiz.
We absolutely enjoyed having you around.	Etrafta olmanızdan kesinlikle zevk aldık.
I remember there were about a hundred people at my first meeting.	İlk görüşmemde yaklaşık yüz kişi olduğunu hatırlıyorum.
I watched her until she disappeared behind her front door.	Ön kapısının arkasında kaybolana kadar onu izledim.
We turned the machine again.	Makineyi tekrar çevirdik.
Unfortunately, that was not the case.	Ne yazık ki, durum böyle değildi.
I'm not the first to suggest this.	Bunu ilk öneren ben değilim.
They could see from my expression that something was wrong.	İfademden bir şeylerin yanlış olduğunu görebiliyorlardı.
That way, they were the same.	Bu şekilde, aynıydılar.
Only then do we realize the distance we have come back.	Ancak o zaman geri geldiğimiz mesafeyi fark ederiz.
There were nine men inside.	İçeride dokuz adam vardı.
Others not so much.	Diğerleri pek değil.
When this happens, two things can happen.	Bu gerçekleştiğinde iki şey olabilir.
Everyone in the family knows, so it's no secret.	Ailedeki herkes biliyor, yani sır değil.
Stop by and help you find it.	Dur ve onu bulmana yardım et.
We were born and live here.	Burada doğduk ve burada yaşıyoruz.
Most of you already.	Çoğunuz zaten.
End of thought.	Düşüncenin sonu.
I also don't know how long the lights will stay on.	Işıkların ne kadar süre açık kalacağını da bilmiyorum.
love your name	Adını sev.
This obviously won't work.	Bu belli ki işe yaramayacak.
Rules may vary from place to place or from site to site.	Kurallar yerden yere veya siteden siteye değişebilir.
Not bad, just ok.	Fena değil, sadece tamam.
It could never be.	Asla olamazdı.
They should be within this week.	Bu hafta içinde olmaları gerekiyor.
Under these circumstances, it seemed like a strange order to them.	Bu şartlar altında, onlara garip bir emir gibi geldi.
This is very nice.	Bu çok güzel.
It's funny, it's supposed to be such a beautiful place.	Komik, bu kadar güzel bir yer olması gerekiyordu.
Other times, they just stayed in bed.	Diğer zamanlarda, sadece yatakta kaldılar.
Yes, religion should remain a private matter.	Evet, din özel bir mesele olarak kalmalıdır.
Use a name.	Bir ad kullanın.
It means some things.	Bu bazı şeyler anlamına geliyor.
It's been a busy summer.	Yoğun bir yaz oldu.
His fingers were long.	Parmakları uzundu.
I'll call them soon.	Onları birazdan arayacağım.
But change can also come from within.	Ancak değişim içeriden de olabilir.
He looked changed.	Değişmiş görünüyordu.
We were.	Biz öyleydik.
It was not run by anyone but me.	Benden başka kimse tarafından çalıştırılmadı.
I can say that this happens every day.	Bunun her gün olduğunu söyleyebilirim.
Making these is very simple and fast.	Bunları yapmak çok basit ve hızlıdır.
More is visible on the other side of the door.	Kapının diğer tarafında daha fazlası görünüyor.
It was quiet, then she started crying and then everyone started crying.	Sessizdi, sonra o ağlamaya başladı ve sonra herkes ağlamaya başladı.
Time will tell how 'ok' it is.	Ne kadar 'tamam' olduğunu zaman gösterecek.
He seemed to sense something was up.	Bir şeyler olduğunu sezmiş gibiydi.
The value expression can be written in terms of other parameters.	Değer ifadesi diğer parametreler cinsinden yazılabilir.
We actually exist.	Gerçekte biz varız.
Peace is a better option.	Barış daha iyi bir seçenek.
I proved that the earth is a flat surface.	Dünyanın düz bir yüzey olduğunu kanıtladım.
Think of it this way etc.	Bu şekilde düşünün vs.
Be yourself and say what's on your mind.	Kendin ol ve aklından geçenleri söyle.
It will be great for fans.	Hayranlar için harika olacak.
I can help with this.	Bu konuda yardımcı olabilirim.
Some have been in service for years.	Bazıları yıllardır hizmet veriyor.
The rest.	Kalanlar.
A new one could be better or worse.	Yenisi daha iyi olabilir veya daha kötü olabilir.
I suggest you try an easier one.	Daha kolay bir tane denemenizi tavsiye ederim.
I was bitten.	ısırıldım.
I'm not sure but	emin değilim ama
But then he would have to speak.	Ama o zaman konuşması gerekecekti.
The fire seemed to be coming towards him.	Ateş ona doğru geliyor gibiydi.
But there are two sides to the gun debate.	Ancak silah tartışmasında iki taraf var.
However, various applications of this effect have been proposed.	Yine de, bu etkinin çeşitli uygulamaları önerilmiştir.
Keep the line open.	Hattı açık tutun.
He hadn't had this much fun in a long time.	Uzun zamandır bu kadar eğlenmemişti.
We'll come back here later.	Sonra buraya geri geleceğiz.
I went in and there was blood everywhere.	İçeri girdim ve her yer kan içindeydi.
And now to the final report.	Ve şimdi son rapora.
Just give it a try.	Sadece bir dene.
Actually six.	Aslında altı.
You know you can do the job.	İşi yapabileceğini biliyorsun.
No need to move.	Hareket etmeye gerek yok.
He used to come to the side of the house.	Evin yan tarafına gelirdi.
I wanted him to die.	Ölmesini istiyordum.
They are not in the city.	Şehirde değiller.
Setting it up was very simple.	Ayarlamak çok basitti.
It stood out in the sun.	Güneşin altında göze çarpıyordu.
I waited in his room for half an hour.	Yarım saat kadar odasında bekledim.
There is no need to talk about a day like this.	Böyle bir günde bahsetmeye gerek yok.
If you want to stop, you can.	Durmak isterseniz, bunu yapabilirsiniz.
They were ready in many ways.	Birçok yönden hazırdılar.
That's the point.	İşte o nokta.
But he couldn't wait to get us out of there.	Ama bizi oradan çıkarmak için sabırsızlanıyordu.
The entire game takes five seconds.	Tüm oyun beş saniye sürer.
This the plaintiff clearly cannot do.	Bu, davacı açıkça yapamaz.
This claim was very strong.	Bu iddia çok güçlüydü.
It was very interesting and he would tell her about this language.	Çok ilginçti ve ona bu dilden bahsederdi.
Now he took everything she told him and threw it away.	Şimdi ona söylediği her şeyi aldı ve attı.
All you have to worry about are mistakes.	Endişelenmen gereken tek şey hatalar.
It should be used immediately after preparation.	Hazırlandıktan hemen sonra kullanılması gerekir.
Trying to be responsible.	Sorumlu olmaya çalışmak.
Everyone will understand that this is not true.	Herkes bunun doğru olmadığını anlayacak.
The system provides temperature control according to a selected model.	Sistem, seçilen bir modele göre sıcaklık kontrolü sağlar.
I am only one person.	Ben sadece bir kişiyim.
He asked how my eyes were.	Gözümün nasıl olduğunu sordu.
There were no others.	Başkaları da yoktu.
She knew she was waiting for him to come back tonight.	Bu gece geri gelmesini beklediğini biliyordu.
He didn't know if he was appealing to his feelings.	Duygularına hitap edip etmediğini bilmiyordu.
They were young, they loved each other, they were not yet married.	Gençtiler, birbirlerini seviyorlardı, henüz evli değillerdi.
They will 'see' it in their heads.	Kafalarında 'görecekler'.
They looked at each other and realized that they had agreed.	Birbirlerine baktılar ve anlaştıklarını anladılar.
We will go after them.	Biz onların peşinden gideceğiz.
It's not worth the trouble.	Bu zahmete değmez.
It didn't go very far.	Çok uzağa gitmedi.
He is here.	O burada.
I took a few steps back.	Bir iki adım geri gittim.
You will not open the file.	Dosyayı açmayacaksın.
Ok, that goes both ways.	Tamam, bu her iki yönde de geçerli.
Let someone love you, not just from afar.	Birinin sizi sevmesine izin verin, sadece uzaktan değil.
After a certain point, it starts to go very fast for us.	Belli bir noktadan sonra bizde çok hızlı gitmeye başlıyor.
If you want to know what we're talking about, ask him.	Ne hakkında konuştuğumuzu bilmek istiyorsan, ona sor.
It was funny to see him like this.	Onu bu halde görmek komikti.
All of them have more relief from normal problems.	Hepsinin normal sorunlardan daha fazla rahatlaması var.
It can come into your life.	Hayatınıza girebilir.
This way of working will kill you.	Bu çalışma şekli seni öldürür.
It turned out to be quite interesting.	Oldukça ilginç olduğu ortaya çıktı.
As you said it was just an experiment.	Dediğiniz gibi sadece bir deneydi.
If you have the link let me know if things work out.	Bağlantıya sahipseniz, işler yolunda giderse bana bildirin.
It was quiet here.	Burası sessizdi.
You are not worried.	Endişeli değilsin.
Ah, what a beautiful autumn season.	Ah ne güzel bir mevsim sonbaharı.
Such is the rule of the military classes.	Askeri sınıfların kuralı böyledir.
Yes he does.	Evet o yapar.
Now I've got my camera fixed and I'm ready to roll.	Artık kameramı düzelttim ve yuvarlanmaya hazırım.
But he got used to it.	Ama alıştı.
We live thanks to the sun.	Güneş sayesinde yaşıyoruz.
Let me walk you through each of these elements.	Bu öğelerin her birinde size yol göstermeme izin verin.
My son loves the taste.	Oğlum tadı çok seviyor.
No idea came to me, as I expected.	Beklediğim gibi bana hiçbir fikir gelmedi.
Can you give us an idea of ​​how your customers are?	Bize müşterilerinizin nasıl olduğu hakkında bir fikir verebilir misiniz?
It illuminated.	Aydınlattı.
So this is pretty good.	Yani bu oldukça iyi.
Right behind you.	Tam arkanda.
He couldn't accept someone who had an advantage over him.	Üstünde bir üstünlüğü olan birini kabul edemezdi.
The service is only available in certain countries.	Hizmet yalnızca belirli ülkelerde mevcuttur.
She laughed as she looked at him in surprise.	Şaşkınlıkla ona baktığında güldü.
Remove the credit card, you won't need it here.	Kredi kartını kaldır, burada ihtiyacın olmayacak.
He continued, ignoring the expression on his face.	Yüzündeki ifadeye aldırmadan devam etti.
This is new.	Bu yeni.
I am doing so now.	şimdi öyle yapıyorum.
He hadn't said a word.	Tek kelime etmemişti.
Some are not very nice.	Bazıları pek hoş değil.
Business credit cards.	Ticari kredi kartları.
From outside the door.	Kapı dışından.
Few heard of it, few used it and accepted it.	Çok azı bunu duydu, çok azı kullandı ve kabul etti.
I want a place that is familiar and mine.	Tanıdık ve benim olan bir yer istiyorum.
It was smooth.	Pürüzsüzdü.
Now please lose your last game.	Şimdi lütfen son oyununu kaybet.
This is his hometown.	Bu onun memleketi.
We bring a lot of traffic.	Çok fazla trafik getiriyoruz.
Some of these are definitely killing him.	Bunlardan bazıları kesinlikle onu öldürüyor.
I had no words for it.	Bunun için hiçbir sözüm yoktu.
Just think before you act.	Sadece harekete geçmeden önce düşün.
He is the love of my life.	O benim hayatımın aşkı.
The problem is, he realized that he likes her.	Sorun şu ki, ondan hoşlandığını fark etti.
This is not the time to talk.	Bu konuşmanın sırası değil.
This in itself was strange.	Bu kendi içinde tuhaftı.
They are trying to kill my son.	Oğlumu öldürmeye çalışıyorlar.
He will be fine.	O iyi olacak.
I tried many things that didn't work.	Çalışmayan birçok şeyi denedim.
That's all you care about.	Tek umursadığın şey bu.
Talk to him, so.	Onunla konuş, yani.
It was a lot of fun with good friends.	İyi arkadaşlarla çok eğlenceliydi.
It is not as random as it seems.	O göründüğü kadar rastgele değil.
Simple but real app.	Basit ama gerçek bir uygulama.
Do not lie to me.	Bana yalan söyleme.
This job is risk free.	Bu iş risksizdir.
This doesn't feel right.	Bu doğru gelmiyor.
It's the concept that matters, not the specific technique.	Önemli olan konsepttir, spesifik teknik değil.
Don't be afraid to say anything.	Bir şey söylemekten korkma.
He couldn't control this moment.	Bu anı kontrol edemiyordu.
We wandered around.	Etrafı dolaştık.
It is limited to seeking living conditions.	Yaşam koşullarını aramakla sınırlıdır.
It's actually too late.	Aslında çok geç.
I still don't believe it's him.	Hala onun olduğuna inanmıyorum.
One look and that's it for me.	Bir bakış ve benim için bu kadar.
Everyone asks me if this is true.	Herkes bana bunun doğru olup olmadığını soruyor.
I don't have the bone structure.	Kemik yapısına sahip değilim.
Special study of various parts of government.	Hükümetin çeşitli bölümlerinin özel olarak incelenmesi.
During the break we give them a full lunch.	Mola sırasında onlara tam bir öğle yemeği veriyoruz.
To be honest, it's a little early for that.	Dürüst olmak gerekirse, bunun için biraz erkendi.
He needs medical help.	Tıbbi yardıma ihtiyacı var.
Your credit is gone.	Kredin bitti.
You return to your position.	Pozisyonunuza geri dönüyorsunuz.
I wanted to ask the question.	sorusunu sormak istedim.
Events are just one reason to come.	Olaylar gelmek için sadece bir neden.
My other message was cut off.	Diğer mesajım kesildi.
Nothing is the same as before.	Hiçbir şey eskisi gibi değil.
In my case, the effects are inside and outside.	Benim durumumda, etkiler içeride ve dışarıda.
One road would remain forever.	Bir yol sonsuza kadar kalacaktı.
Therefore, no animals were killed for the purposes of this study.	Bu nedenle, bu çalışmanın amaçları doğrultusunda hiçbir hayvan öldürülmemiştir.
Dad keeps them under control.	Babam onları kontrol altında tutuyor.
He's been through too much to get in.	İçeri giremeyecek kadar çok şey yaşadı.
The second night that fear was gone.	İkinci gece o korku gitti.
If you want to watch, the interview is here.	İzlemek isterseniz röportaj burada.
Obviously elsewhere.	Başka bir yerde olduğu açık.
However, a combination of several of these methods is recommended in complex situations.	Bununla birlikte, karmaşık durumlarda bu yöntemlerin birkaçının kombinasyonu önerilir.
I met him.	Onunla buluştum.
You should know this by now.	Bunu şimdiye kadar bilmelisin.
In other words, it's perfect for me.	Başka bir deyişle, benim için mükemmel.
I knew exactly how you felt.	Tam olarak nasıl hissettiğini biliyordum.
Not that I have any friends.	Hiç arkadaşım olduğundan değil.
I haven't done anything about it for nearly twenty years.	Yaklaşık yirmi yıldır bu konuda hiçbir şey yapmadım.
We can try to run it.	Çalıştırmayı deneyebiliriz.
They're still standing there with their guns.	Hala silahlarıyla orada duruyorlar.
Therefore, we will not consider this case here.	Bu nedenle, bu vakayı burada ele almayacağız.
Remember that crying is normal.	Ağlamanın normal olduğunu unutmayın.
It's a great data warehouse.	Harika bir veri deposu.
You will fail at five.	Beşte başarısız olacaksın.
Here, not in the world.	Burada, dünyada değil.
I really lost my perspective.	Gerçekten bakış açısını kaybetmiştim.
Bar, you know someone.	Bar, birini biliyorsun.
It's a different feeling than before.	Eskisinden farklı bir duygu.
Where do they live?	Nerede yaşıyorlar.
He opened his eyes again and saw only red.	Gözlerini tekrar açtı ve sadece kırmızı gördü.
It would be very natural.	Çok doğal olurdu.
Nothing about that dog surprised me.	O köpekle ilgili hiçbir şey beni şaşırtmadı.
Remove half of this mixture from the pan and set aside.	Bu karışımın yarısını tavadan çıkarın ve bir kenara koyun.
More than once.	Birden fazla kez.
One last thing about our friends here.	Buradaki arkadaşlarımızla ilgili son bir şey daha var.
They look cool.	Havalı görünüyorlar.
There is a single chair and a table in the corner.	Köşede tek bir sandalye ve bir masa bulunur.
There is usually a roll call in life.	Hayatta genellikle bir yoklama vardır.
Or rather, it didn't.	Daha doğrusu olmadı.
Position can be associated with measurements.	Konum, ölçümlerle ilişkilendirilebilir.
I have to send it today.	Bugün göndermem gerekiyor.
And no one can take away your joy.	Ve kimse senin sevincini alamaz.
You call that boy a name again.	O çocuğa yine bir isim diyorsun.
Of course I am sure.	Elbette eminim.
He had walked this street before.	Bu caddeyi daha önce de yürümüştü.
The workers continued to advance.	İşçiler ilerlemeye devam etti.
I put everything on the bed side by side.	Her şeyi yan yana yatağa koydum.
We list a few key features.	Bir kaç temel özelliği ile birlikte belirtiyoruz.
He entered the kitchen and took a deep breath.	Mutfağa girdi ve derin bir nefes aldı.
That would be hot.	Bu sıcak olurdu.
The first is that the object is a weapon.	Birincisi, nesnenin bir silah olduğu.
He closed his eyes for a moment.	Bir an gözlerini kapattı.
They had no reason to.	için hiçbir sebepleri yoktu.
I hope you like to keep it here.	Umarım burada tutmayı seversin.
This is impossible.	Bu imkansız.
Actually just two guys.	Aslında sadece iki adam.
The government did not lead.	Hükümet yol göstermedi.
About functions of two variables.	İki değişkenli fonksiyonlar hakkında.
The court may not deal with the matter on its own.	Mahkeme, konuyu kendi başına ele almayabilir.
There is no reason for this.	Bunun için bir sebep yok.
Detail.	Detay.
It's over and we can continue our tour.	Bitti ve turumuza devam edebiliriz.
Maybe it was once a beauty, but not anymore.	Belki bir zamanlar bir güzellikti, ama artık değil.
Like thousands of other users, you have to rely on the staff team.	Diğer binlerce kullanıcı gibi, personel ekibine güvenmek zorundasınız.
And the church was the church.	Ve kilise kiliseydi.
He must have been at least six feet tall.	En az altı metre boyunda olmalıydı.
It shows every summer.	Her yaz gösterir.
He knew we were carrying a lot of wood.	Çok fazla odun taşıdığımızı biliyordu.
This law would not have passed without you.	Bu yasa sensiz geçemezdi.
Thoughts about time no longer feel like pressure.	Zaman hakkındaki düşünceler artık baskı gibi gelmiyor.
You can help.	Yardım edebilirsin.
I liked it more than him.	Ondan daha çok sevdim.
Not that he has anything to fear.	Korkacak bir şeyi olduğundan değil.
It didn't even look normal to my eyes.	Gözlerime bile normal görünmüyordu.
Not this way.	Bu şekilde değil.
Come in summer, come in winter.	Yazın gel, kışın gel.
We are getting more information.	Daha fazla bilgi alıyoruz.
They can't make any sense.	Bir anlam ifade edemezler.
But we didn't actually take many pictures.	Ama aslında pek fotoğraf çekmedik.
This was not good enough.	Bu yeterince iyi değildi.
We are being followed.	Takip ediliyoruz.
Why would anyone want to go anywhere else?	Kim neden başka bir yere gitmek istesin ki.
Maybe he didn't know what he was doing.	Belki de ne yaptığını bilmiyordu.
Besides, he's still my best friend.	Ayrıca o hala benim en iyi arkadaşım.
I think her mom says she doesn't need them anymore.	Sanırım annesi artık onlara ihtiyacı olmadığını söylüyor.
We left the village again.	Köyden tekrar ayrıldık.
An interesting thing about it.	Bununla ilgili ilginç bir şey.
She married a man from there.	Oradan bir adamla evlendi.
We are never out of touch for that long.	Asla o kadar uzun süre iletişimden uzak değiliz.
He was not an angry person.	Öfkeli bir insan değildi.
Digital.	Dijital.
We will definitely consider this option as well.	Bu seçeneği de kesinlikle değerlendireceğiz.
Actually, I was there for two months.	Aslında iki aydır oradaydım.
He would understand that he did it for a reason.	Bunu bir nedenden dolayı yaptığını anlayacaktı.
Men were more likely to feel like no one could help.	Erkeklerin kimse yardım edemeyecekmiş gibi hissetme olasılığı daha yüksekti.
It does not affect associated items.	İlişkili öğeleri etkilemez.
He's a very good man.	Çok iyi bir adam.
Ask me something important.	Bana önemli bir şey sor.
and the media.	Ve medya.
Kids will love being involved in this.	Çocuklar buna dahil olmayı sevecekler.
But he can't hear me.	Ama beni duymuyor.
It turned out to be in his element.	Onun elementinde olduğu ortaya çıktı.
But for the poor, the struggle will be fierce.	Ancak yoksullar açısından mücadele şiddetli olacak.
It looks complete, but it is far from being so.	Tamamlanmış görünüyor, ama öyle olmaktan çok uzak.
Sorry to hear about your car, I was there.	Arabanı duyduğuma üzüldüm, oradaydım.
I should be honest.	dürüst olmalıyım.
Create a new relationship with your items.	Eşyalarınızla yeni bir ilişki yaratın.
They were there, right there.	Oradaydılar, tam orada.
Nobody should have to live like this.	Kimse böyle yaşamak zorunda olmamalı.
Better to say that he lives by doing what he loves.	Sevdiği şeyi yaparak yaşadığını söylemek daha iyi.
The match was affected by the rain and ended in a draw.	Maç yağmurdan etkilendi ve berabere bitti.
This is not like her first night.	Bu onun ilk gecesi gibi değil.
My first day on the education blog changed my life.	Eğitim bloğundaki ilk günüm hayatımı değiştirdi.
I hope to see you again.	Umarım seni tekrar görürüm.
He could well believe it.	Buna pekala inanabilirdi.
Searching for user.	kullanıcı aranıyor.
Nature.	Doğa.
I think there's some in there.	Sanırım orada biraz var.
He's only been in the area for a few months.	Sadece birkaç aydır bölgedeydi.
He came to me to make a movie.	Bana bir film yapmak için gelmişti.
It appeared in his hands.	Ellerinde göründü.
But there are so many things he can't do.	Ama yapamadığı o kadar çok şey var ki.
This kept the building standing.	Bu yapıyı ayakta tuttu.
As if that's why it was something special.	Sanki bu yüzden özel bir şeymiş gibi.
Many people have no symptoms during the initial infection.	Birçok insanda ilk enfeksiyon sırasında hiçbir semptom görülmez.
Until now.	Şimdiye kadar.
He could smell himself.	Kendi kokusunu alabiliyordu.
The windows stay open.	Pencereler açık duruyor.
That's a long time for someone who has everything to lose.	Bu, kaybedecek her şeyi olan biri için uzun bir zaman.
This was very dangerous.	Bu çok tehlikeliydi.
But that man didn't have a heart attack.	Ama o adam kalp krizi geçirmemişti.
I will definitely return there.	Oraya kesinlikle döneceğim.
It sounded fun.	Kulağa eğlenceli geliyordu.
But sign it or not, it never crossed your mind.	Ama imzala ya da koyma, bu asla aklından çıkmadı.
He wouldn't.	O yapmazdı.
I don't understand how they can be bad.	Nasıl kötü olabileceklerini anlamıyorum.
Only what's on your mind matters.	Sadece aklından geçenler önemli.
It didn't make any sense to me.	Bana hiç mantıklı gelmedi.
His feeling was bad.	Onun hissi kötüydü.
It was my fault.	Benim hatamdı.
But not just by them.	Ama sadece onlar tarafından değil.
I have a job.	Bir işim var.
They need to see how to move forward.	Nasıl ilerleyeceklerini görmeleri gerekiyor.
And they don't work for free.	Ve ücretsiz çalışmıyorlar.
Yet the line remains.	Yine de çizgi duruyor.
But they soon started making a game of it.	Ama çok geçmeden bunun bir oyununu yapmaya başladılar.
Everything in the city and state is in its place.	Şehirde ve eyalette her şey yerli yerinde.
Enough to keep you going all day.	Bütün gün devam etmen için yeterli.
But look closely.	Ama yakından bak.
ready.	hazır.
I love your job.	İşini seviyorum.
God put it there.	Tanrı onu oraya koydu.
And these cars should be able to corner quickly and frequently.	Ve bu arabalar hızlı ve sık viraj alabilmelidir.
We came to an agreement.	Bir anlaşmaya vardık.
When they stop, they listen to you.	Durduklarında, sizi dinliyorlar.
I can check that too.	Bunu da kontrol edebilirim.
You know the library.	Kütüphaneyi biliyorsun.
I can rarely explain my actions to anyone, including myself.	Eylemlerimi kendim de dahil olmak üzere kimseye nadiren açıklayabilirim.
Then he looked at the others.	Sonra diğerlerine baktı.
I think you will meet him.	Sanırım onunla tanışacaksın.
There are very few people.	Çok az insan var.
Means of four independent experiments are shown.	Dört bağımsız deneyin ortalamaları gösterilmiştir.
Last night was the best yet.	Dün gece henüz en iyisiydi.
No danger.	Tehlike yok.
It actually looks quite different.	Aslında oldukça farklı görünüyor.
They surprised a bear and began to run away.	Bir ayıyı şaşırttılar ve kaçmaya başladılar.
Let people see.	Bırakın insanlar görsün.
This material was never released due to its poor production.	Bu malzeme, kötü üretimi nedeniyle hiçbir zaman piyasaya sürülmedi.
However, we do not claim such status.	Ancak, böyle bir statü talep etmiyoruz.
Silence would be best.	Sessizlik en iyisi olurdu.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
What was he thinking, she wondered.	Ne düşündü acaba, diye merak etti.
That he went to school and stopped drinking.	Okula gittiğini ve içmeyi bıraktığını.
When he returns to his office.	Ofisine döndüğünde.
Public trust is very, very important.	Halkın güveni çok ama çok önemli.
I wrote my dreams.	Rüyalarımı yazdım.
Seeing things in dreams.	Rüyada şeyleri görmek.
I tried below but it doesn't work.	Aşağıda denedim ama işe yaramıyor.
Actually pretty good.	Aslında oldukça iyi.
The reason for this result is not entirely clear.	Bu sonucun nedeni tam olarak açık değildir.
You haven't been a good little girl.	Sen iyi bir küçük kız olmadın.
Arms open, hands empty.	Kollar açık, eller boş.
Weight in the middle of the feet.	Ayakların ortasında ağırlık.
Once she hated him.	Bir kere ondan nefret ediyordu.
He was talking to me on the phone before last week.	Geçen haftadan önce benimle telefonda konuşuyordu.
Now the two of us.	Şimdi ikimiz.
She said she couldn't lose me.	Beni kaybedemeyeceğini söyledi.
He will learn over time.	Zamanla öğrenecek.
She couldn't promise that.	Buna söz veremezdi.
His mother never spoke that way about anyone.	Annesi pek kimse hakkında böyle konuşmazdı.
And they tried to keep it up and failed.	Ve bunu devam ettirmeye çalıştılar ve başaramadılar.
However, it's a train ride worth taking.	Ancak, almaya değer bir tren yolculuğu.
Talk to them out loud.	Onlardan yüksek sesle konuşun.
Hot like coffee.	Kahve gibi sıcak.
Quiet water and darkness spread to their left.	Sessiz su ve karanlık sol taraflarına yayıldı.
We applied for the second try.	İkinci deneme için başvurduk.
There were a few side effects, none of which were severe.	Hiçbiri şiddetli olmayan birkaç yan etki vardı.
It's deep and dirty but looks like it will heal.	Derin ve kirli ama iyileşecek gibi görünüyor.
They do not cause it to run slower.	Daha yavaş çalışmasına neden olmazlar.
He continues as if he is just talking to himself.	Sanki sadece kendi kendine konuşuyormuş gibi devam ediyor.
But they didn't think so.	Ama onlar öyle düşünmemişlerdi.
A little contract every now and then.	Ara sıra küçük bir sözleşme.
Take a few minutes to calm your body.	Vücudunuzu sakinleştirmek için birkaç dakika ayırın.
It could be art or drugs.	Sanat veya uyuşturucu olabilir.
To be truly different.	Gerçekten farklı olmak.
I loved every minute of it and the food.	Her dakikasını ve yemeğini sevdim.
Differences in response can lead to differences in quality of care.	Yanıttaki farklılıklar, bakım kalitesinde farklılıklara yol açabilir.
So there are two separate issues.	Böylece iki ayrı konu var.
These are perfect for high volume use.	Bunlar yüksek hacimli kullanım için mükemmeldir.
Everyone knows this.	Bunu herkes biliyor.
She did really well.	O gerçekten iyi yaptı.
Even if we lose, we will not fall.	Kaybetsek de düşmeyeceğiz.
Come on guys, answer.	Haydi çocuklar, cevap verin.
Actually no.	Aslında hayır.
What more did I have to do?	Daha yapacak ne işim vardı.
Very close.	Çok yakın.
Like which.	Hangisi gibi.
He didn't make it to the last lap.	Son tura kalamadı.
But not this time.	Ama bu sefer değil.
Therefore, it cannot be taken into account on appeal.	Bu nedenle, temyizde dikkate alınamaz.
Normally none of us should care.	Normalde hiçbirimizin umurunda olmamalı.
Our model depends on very few parameters.	Modelimiz çok az parametreye bağlıdır.
Good luck next year.	Gelecek yıl iyi şanslar.
Ask everyone about their favorite part.	Herkese en sevdiği kısmı sorun.
There is no other way around this.	Bunun başka bir yolu yok.
I will never forget this.	bunu asla unutmayacağım.
And that provides room.	Ve bu oda sağlar.
Fair enough, so are we.	Yeterince adil, biz de öyle.
It was strange to think that he was growing up.	Onun büyüdüğünü düşünmek garipti.
Of course not.	Tabii ki hayır.
They get closer, although no one is sure what to do.	Kimse ne yapacağından emin olmasa da yakınlaşıyorlar.
The first few times he ignored it.	İlk birkaç kez görmezden geldi.
Yes, the exam is important.	Evet, sınav önemlidir.
But for the selection you should consider some aspects.	Ancak seçim için bazı yönleri göz önünde bulundurmalısınız.
It was key.	Anahtardı.
I believe this is the highest place.	En yüksek yerin burası olduğuna inanıyorum.
Failure to do so can lead to many big problems.	Bunun yapılmaması birçok büyük soruna yol açabilir.
He doesn't know exactly where he is.	Onun nerede olduğunu tam olarak bilmiyor.
You're doing it, you're doing it well.	Yapıyorsun, iyi yapıyorsun.
They can give advice.	Tavsiye verebilirler.
I take the fight to them.	Mücadeleyi onlara götürüyorum.
You will never be sick or afraid of the car again.	Bir daha asla hasta olmayacaksın veya arabadan korkmayacaksın.
Add salt to taste.	Tatmak için tuzu ekleyin.
It does, but barely.	Yapıyor ama zar zor.
When.	Ne zaman.
It was as if he was running a staff meeting.	Sanki bir personel toplantısı yönetiyor gibiydi.
It was a simple accident.	Basit bir kazaydı.
He had touched her.	Ona dokunmuştu.
He can hate if he wants.	İsterse nefret edebilir.
Data are representative of one of two independent experiments.	Veriler, iki bağımsız deneyden birini temsil etmektedir.
So you can go relatively fast.	Böylece nispeten hızlı gidebilirsiniz.
I understand where they came from.	Nereden geldiklerini anlıyorum.
How did events take such a turn?	Olaylar nasıl böyle bir dönüş yapmıştı.
It was under a tree.	Bir ağacın altındaydı.
The night was young but we were tired.	Gece gençti ama biz yorgunduk.
However, they often feel sorry for fine hair.	Ancak, genellikle ince saçlara üzülürler.
One patient continues to work.	Bir hasta çalışmaya devam ediyor.
It's a small shop.	Küçük bir dükkan.
It moves very, very fast.	Çok çok çok hızlı hareket eder.
He patted his back.	Sırtını sıvazladı.
There is a problem with that.	Bununla ilgili bir sorun var.
Assume it isn't.	Öyle olmadığını varsayın.
I don't understand how people can live with such things.	İnsanlar böyle şeylerle nasıl yaşayabiliyor anlamıyorum.
I wanted to see you try it.	Denediğini görmek istedim.
I don't understand its purpose.	Amacını anlamıyorum.
You need to design around that.	Bunun etrafında tasarlamanız gerekir.
Finally the money stress and worry is over for me.	Sonunda benim için para stresi ve endişesi sona erdi.
And that's what really happened.	Ve gerçekten olan buydu.
Then there was a fourth group.	Sonra dördüncü bir grup vardı.
to be better.	Daha iyi olmak için.
One of them had a gun.	İçlerinden birinin silahı vardı.
Close the definition.	Tanımı kapatın.
Besides, nobody wants old people.	Ayrıca kimse yaşlıları istemiyor.
The film and performance received excellent reviews.	Film ve performans mükemmel eleştiriler aldı.
Just pick up the phone and do it.	Sadece telefonu aç ve yap.
Killing an idea is easy, but not unrecognizable.	Bir fikri öldürmek kolaydır, ancak tanınmayacak bir şey değildir.
I just love the characters and their development.	Sadece karakterleri ve gelişimlerini seviyorum.
You will know after a while.	Bir süre sonra bileceksin.
not one of them.	Onlardan biri değil.
It met many of our needs.	Bir çok ihtiyacımızı karşıladı.
But it is clearly an act of war.	Ama açıkça bir savaş eylemidir.
This was his career choice.	Bu onun kariyer seçimiydi.
This waste can take several different forms.	Bu atık birkaç farklı şekilde olabilir.
It's been more than eight months since we first met.	İlk tanıştığımızdan beri sekiz aydan fazla oldu.
You have your whole life ahead of you.	Önünüzde tüm hayatınız var.
existence of solutions.	Çözümlerin varlığı.
But as we do something, many things will follow.	Ama bir şeyler yaptığımız için pek çok şey takip edecek.
Nobody wanted more bad news.	Kimse daha fazla kötü haber istemiyordu.
He knew what was next.	Bundan sonrasını biliyordu.
He would answer them too.	Onlara da cevaplarını verecekti.
Few games on the market offer anything like this.	Piyasada çok az oyun böyle bir şey sunuyor.
Another question remains.	Geriye başka bir soru kalıyor.
You have to understand what really drives you.	Sizi gerçekten neyin harekete geçirdiğini anlamalısınız.
All this time he had kept his word.	Bunca zaman sözünü tutmuştu.
Yet he continued to fight.	Yine de savaşmaya devam etti.
I must be running away, far, far away.	Kaçıyor olmalıyım, uzağa, çok uzağa.
The effort was successful.	çaba başarılı oldu.
I think the whole ride sounds great.	Bence tüm yolculuk kulağa harika geliyor.
Our users loved it.	Kullanıcılarımız çok beğendi.
To control it, you have to control your emotions.	Kontrol etmek için duygularınızı kontrol etmelisiniz.
It fell on his hands.	Ellerinin üzerine düştü.
I'm not entirely sure what someone is saying in a situation like this.	Böyle bir durumda birinin ne söylediğinden tam olarak emin değilim.
He just nodded.	Sadece başını salladı.
I was trying to understand why.	Nedenini anlamaya çalışıyordum.
Know the value of your business for the end user.	Son kullanıcı için işinizin değerini bilin.
Not many people knew this.	Bunu pek çok kişi bilmiyordu.
But they are fighting cancer.	Ancak kanserle savaşıyorlar.
But it's still a beautiful place.	Ama yine de çok güzel bir yer.
Another storm is approaching.	Başka bir fırtına yaklaşıyor.
The good life is what works for you.	İyi hayat sizin için ne işe yararsa odur.
Six minutes late now.	Şimdi altı dakika geç.
Just like in the old days.	Tıpkı eski günlerdeki gibi.
It's not as easy as starting a small private business.	Küçük bir özel işletme kurmak kadar kolay değil.
Finally we came to my floor.	Sonunda benim katıma geldik.
They have to mobilize everyone else or we die.	Herkesi harekete geçirmek zorundalar yoksa ölürüz.
You know, how do you do this? 	Biliyor musun, bunu nasıl yapıyorsun?
that's a pretty big number.	bu oldukça büyük bir rakam.
It doesn't make me feel like there's a man out there.	Bu bana orada bir erkek varmış gibi hissettirmiyor.
I love to write because it's like therapy for me.	Yazmayı seviyorum çünkü bu benim için terapi gibi.
That needs to be explained.	Bunu açıklaması gerekiyor.
This week, however, their resistance is growing less and less.	Ancak bu hafta direnişleri gitgide daha az büyüyor.
I knew where your mind was.	Aklının nerede olduğunu biliyordum.
Fresh eyes are extremely important.	Taze gözler son derece önemlidir.
I'm not sure why.	Neden olduğundan emin değilim.
He married and had a son.	Evlendi ve bir oğlu oldu.
But it's much more complex than that.	Ama bundan çok daha karmaşık.
The conflict between himself and society is the conflict within himself.	Kendisi ile toplum arasındaki çatışma, kendi içindeki çatışmadır.
My family of course loved this idea.	Ailem elbette bu fikri sevdi.
That didn't work because he had too many phones, including a cell phone.	Bu işe yaramadı çünkü cep telefonu da dahil olmak üzere çok fazla telefonu vardı.
All very soon.	Hepsi çok yakın zamanda.
They didn't even tell us.	Bize bile söylemediler.
Again I'm sorry it's so late and I'm sorry it's so long.	Tekrar özür dilerim çok geç oldu ve çok uzun olduğu için üzgünüm.
“My mom was in the hospital,” he said.	Annem hastanedeydi, dedi.
Taste and season.	Tat ve mevsim.
She knew what to do with him when she found out the truth.	Gerçeği öğrendiğinde onunla ne yapacağını da bilirdi.
The two of them were strong together and they would find a solution.	İkisi birlikte güçlüydü ve bir çözüm bulurlardı.
This feature is currently unavailable.	Bu özellik şu anda kullanılamıyor.
And the date it was drawn or prepared.	Ve çekildiği veya hazırlandığı tarih.
Having a high school and a primary school.	Bir lise ve bir ilkokula sahip olmak.
In fact, the news flow there is very valuable for you.	Aslında oradaki haber akışı sizin için çok değerli.
This version just smiled.	Bu sürüm sadece gülümsedi.
And it's costing our kids even more.	Ve çocuklarımıza daha da pahalıya mal oluyor.
Here, the court made such a determination.	Burada mahkeme böyle bir tespit yaptı.
They will not be in any danger.	Hiçbir tehlikede olmayacaklar.
What is left of him?	Ondan geriye ne kaldı.
It works fine.	İyi çalışıyor.
Nothing stopped them.	Hiçbir şey onları durdurmadı.
The house stood open.	Ev açık duruyordu.
Illness is what they care about.	Hastalık onların umursadığı şeydir.
But we've seen enough.	Ama yeterince gördük.
And he may be right.	Ve haklı olabilir.
They are not important here.	Burada önemli değiller.
Not every judge will agree on which dog or dogs are the best.	Her yargıç, hangi köpek veya köpeklerin en iyi olduğu konusunda hemfikir olmayacaktır.
He wasn't going to let her rest.	Dinlenmesine izin vermeyecekti.
Pour water over it and mix.	Üzerine suyu dökün ve karıştırın.
A double measurement was taken in each patient.	Her hastada bir çift ölçüm alındı.
They won with blood, sweat and tears.	Kan, ter ve gözyaşıyla kazandılar.
It will pass soon.	Yakında geçecek.
Do not put too many personal items.	Çok fazla kişisel eşya koymayın.
That says a lot more about them than the community.	Bu, onlar hakkında topluluktan çok daha fazlasını söylüyor.
What is normal anyway.	Zaten ne normaldir.
A moment later it was dark again.	Bir an sonra tekrar karanlık oldu.
This is the place to be.	Olması gereken yer burası.
Everyone liked it.	Herkes beğendi.
Oh my word.	Ah benim kelime.
This was confirmed by our study.	Bu, çalışmamız tarafından doğrulandı.
But now the world was at war.	Ama şimdi dünya savaştaydı.
Make them want it.	Bunu istemelerini sağlayın.
It is not clear at this time whether there are any injuries.	Şu anda herhangi bir sakatlık olup olmadığı belli değil.
to the next one.	Bir sonrakine.
We should talk about it.	Bunu konuşmalıyız.
Then he stood up again, his hands went to the cross, he held it.	Sonra tekrar ayağa kalktı, elleri çarmıha gitti, tuttu.
The results showed significant group and age differences.	Sonuçlar, önemli grup ve yaş farklılıkları gösterdi.
Even buying them second hand made me happy.	Onları ikinci elden almak bile mutlu etti.
Everywhere you looked things were going crazy.	Baktığın her yerde işler çılgına dönüyordu.
We didn't know where we were going.	Nereye gittiğimizi bilmiyorduk.
Others joined him.	Diğerleri ona katıldı.
Not a person.	Bir kişi değil.
I have to see you this morning.	Bu sabah seni görmeliyim.
Work more or less on your use cases.	Kullanım durumlarınızın az ya da çok üzerinde çalışın.
Enjoy the game in comfort and style.	Rahatlık ve tarz içinde oyunun tadını çıkarın.
I don't mind this kind of job.	Bu tür bir işi umursamıyorum.
Everyone was like him to me.	Benim için herkes onun gibiydi.
He had hardly seen most of the afternoon.	Öğleden sonranın çoğunu neredeyse hiç görmemişti.
It is the single most important element for success.	Başarı için tek ve en önemli unsurdur.
It's good to go.	Gitmek güzel.
Some started playing without knowing what it was.	Bazıları ne olduğunu bilmeden oynamaya başladı.
Therefore, neither side lost anything to the other.	Bu nedenle, iki taraf da birbirine bir şey kaybetmedi.
So let's focus on that for a moment.	Bu yüzden bir an için buna odaklanalım.
They took his life away.	Hayatını elinden aldılar.
We're going to sleep on the side of the road tonight.	Bu gece yol kenarında uyuyacağız.
Such relationships are not unique.	Bu tür ilişkiler benzersiz değildir.
I would probably just do it for the free product.	Muhtemelen sadece ücretsiz ürün için yapardım.
He had requested more tests on others than he could count.	Başkaları üzerinde sayabileceğinden daha fazla test istemişti.
I will never be strong enough.	Asla yeterince güçlü olmayacağım.
I'm so glad you like it and that you like the pictures.	Beğenmenize ve resimleri beğenmenize çok sevindim.
That's what he meant.	Demek istediği buydu.
No services are included.	Hiçbir hizmet dahil değildir.
It was at least two episodes.	En az iki bölümdü.
I think the new one may wear out after a few years.	Yeninin birkaç yıl sonra aşınabileceğini düşünüyorum.
He took the note and opened it.	Notu aldı ve açtı.
The last one was my position when I was working in the area.	Sonuncusu, bölgede çalışırken benim pozisyonumdu.
Thereafter, safety and security was established on the site.	Daha sonra sitede güvenlik ve güvenlik sağlandı.
Hair seemed to be falling even faster.	Saçlar daha da hızlı yağıyor gibiydi.
Mine was still around my neck.	Benimki hala boynumdaydı.
Go to public and open spaces whenever possible.	Halka açık ve mümkün olduğunca açık alanlara gidin.
I needed to know you could do this right.	Bunu doğru yapabileceğini bilmem gerekiyordu.
Then they kicked us out.	O zaman bizi dışarı attılar.
I hit the other.	diğerine çarptım.
He should show the error that hurt him.	Kendisine zarar veren hatayı göstermelidir.
The way we respond is very important.	Cevap verme şeklimiz çok önemlidir.
I knew the place.	yeri biliyordum.
That's why we took a break.	Bu yüzden biraz ara verdik.
Conditions are quite different.	Koşullar oldukça farklı.
Be sure to turn off the power before cleaning the unit.	Üniteyi temizlemeden önce gücü kapattığınızdan emin olun.
Obviously you can play or you wouldn't be here.	Belli ki oynayabilirsin yoksa burada olmazdın.
No animal has created any human figure.	Hiçbir hayvan, hiçbir insan figürü yaratmadı.
Marriage doesn't last.	Evlilik sürmez.
I thought they were random.	Rastgele olduklarını düşündüm.
The results are below.	Sonuçlar aşağıdadır.
He took the bag in his car and drove away.	Çantayı kendi arabasına aldı ve uzaklaştı.
When he got out of the officer's car, the officer drove away.	Memurun arabasından indiğinde, memur uzaklaştı.
Take you to the word.	Seni kelimeye götür.
Will email you about it later.	Size daha sonra bu konuda e-posta gönderecek.
If it came from anyone, it would be something he should take seriously.	Herhangi birinden gelirse, ciddiye alması gereken bir şey olurdu.
I felt very comfortable.	Çok rahat hissettim.
I talked to him.	onunla konuştum.
It is possible that you wrote something.	Bir şeyler yazmış olman mümkün.
The call is a show of strength.	Çağrı bir güç gösterisidir.
Someone follow him.	Biri onu takip etsin.
I can work in development and product mode.	Geliştirme ve ürün modunda çalışabilirim.
Those things aren't cheap either.	O şeyler de ucuz değil.
There is no longer any common ground.	Artık ortak bir nokta yok.
And not to mention they look so natural in pictures.	Ve resimlerde çok doğal çıktıklarından bahsetmiyorum bile.
This is even more evident today.	Bu durum bugün daha da net bir şekilde görülmektedir.
Everyone participated.	Herkes katıldı.
I want you to come with us.	Bizimle gelmeni istiyorum.
A little green here and there.	Şurada burada biraz yeşil.
There's also the matter of hands.	Bir de el meselesi var.
The guys at the hotel.	Oteldeki adamlar.
They improve your life and the lives of the people around you.	Hayatınızı ve çevrenizdeki insanların hayatlarını iyileştirirler.
I can tell you are my age.	Benim yaşımda olduğunu söyleyebilirim.
It cut really deep.	Gerçekten derinden kesti.
They gave the order to kill him.	Onu öldürme emrini verdiler.
Give your answer in your own way.	Yanıtınızı kendi şeklinizde verin.
The patient was followed up for the first year.	Hasta birinci yıl takibe alındı.
Work for peace.	Barış için çalışın.
This simple thing was obvious.	Bu basit şey açıktı.
It just came to me.	Sadece bana geldi.
These places are so much fun.	Bu yerler çok eğlenceli.
So he would lie.	Yani yalan söyleyecekti.
It looks really good.	Gerçekten iyi görünüyor.
It was a hot day but a little too casting.	Sıcak bir gündü ama biraz fazla döküm.
It was late at night when he left home.	Evden ayrıldığında gece geç vakit olmuştu.
One may not have any.	Birisi hiç sahip olamayabilir.
If you could kill them, it was yours they brought.	Onları öldürebilirsen, getirdikleri senindi.
He was planning his life.	Hayatını planlıyordu.
The two women disappeared and have not been seen since.	İki kadın ortadan kayboldu ve o zamandan beri görülmedi.
There was one more room.	Bir oda daha vardı.
I was trying to get away from you.	Senden uzaklaşmaya çalışıyordum.
This was a cause for concern for about a week.	Bu, bir hafta kadar bir endişe kaynağıydı.
The eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	Gözler bazen çok koyu, siyah veya koyu kahverengi.
He said he hadn't seen her in three years.	Üç yıldır görmediğini söyledi.
This was so stupid.	Bu çok aptalcaydı.
This kills the cat.	Bu kediyi öldürür.
Frankly, these were what he considered to be his essential equipment list.	Açıkçası, bunlar onun temel ekipman listesi olarak gördüğü şeylerdi.
Prepared for education.	Eğitim için hazırlanmıştır.
But he had never disappointed God before.	Ama daha önce tanrıyı asla hayal kırıklığına uğratmamıştı.
Look at how black men treat women and children in general.	Siyah erkeklerin genel olarak kadınlara ve çocuklara nasıl davrandığına bakın.
This can be done in several ways.	Bu birkaç yolla yapılabilir.
He was about to run.	Koşmak üzereydi.
I hope mine is too.	umarım benimki de öyledir.
You will not find this again.	Bunu bir daha bulamazsın.
He's the only one who can do that today.	Bugün bunu yapabilecek tek kişi o.
We ran for it.	Bunun için koştuk.
It's part of the research that's really hard outside of work.	İş dışında gerçekten zor olan araştırmanın bir parçası.
And we will be very happy.	Ve çok mutlu olacağız.
You shouldn't get the same thing.	Aynı şeyi almamalısın.
Still, she wants to prove she's more than just her last name.	Yine de, soyadından daha fazlası olduğunu kanıtlamak istiyor.
So I hope I understand, I can't understand.	Yani umarım anlarım, anlayamıyorum.
We had a good week.	İyi bir hafta geçirdik.
He hadn't seen much this time.	Bu sefer pek görüşmemişti.
He thought it was the best kind of drug in some ways.	Bazı yönlerden en iyi uyuşturucu türü olduğunu düşündü.
Not strong, not nearly as strong as me.	Güçlü değil, neredeyse benim kadar güçlü değil.
The explanation will be part of the minutes.	Açıklama tutanağın bir parçası olacaktır.
And therefore it will not be reached in a minute.	Ve bu nedenle bir dakika içinde ulaşılmayacak.
This section may be very relevant to you.	Bu bölüm sizin için çok alakalı olabilir.
You'll never guess what happened.	Ne olduğunu asla tahmin edemezsin.
You can find the local one here.	Yerel olanı burada bulabilirsiniz.
A second later the crowd closed again and he left.	Bir saniye sonra kalabalık tekrar kapandı ve o gitti.
I went to his church.	Onun kilisesine gittim.
Money was withdrawn from the country.	Ülkeden para çekildi.
I would love for the story to be true.	Hikayenin gerçek olmasını çok isterim.
Completely.	Tamamen.
And thanks for doing this.	Ve bunu yaptığın için teşekkürler.
It was no surprise.	Hiç sürpriz olmadı.
It doesn't matter what he was doing at the time.	O sırada ne yaptığı önemli değil.
In a way he is right here, but only in the short term.	Burada bir bakıma haklı ama sadece kısa vadede.
He is a good-hearted and good-looking person.	İyi kalpli ve iyi görünümlü bir insandır.
It's worth a few years of life.	Birkaç yıllık yaşama değer.
There are other easier ways, it seems.	Görünüşe göre daha kolay başka yollar da var.
I don't know who you know or what you know about them.	Kimi tanıdığını ya da onlar hakkında ne bildiğini bilmiyorum.
I know him from somewhere, but I can't remember from where.	Onu bir yerden tanıyorum ama nereden hatırlayamıyorum.
We make the decisions.	Kararları biz veririz.
So you will need to make some changes.	Bu yüzden biraz değişiklik yapmanız gerekecek.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
That was fair enough.	Bu yeterince adildi.
I do not know why.	Neden bilmiyorum.
Both sides can be controlled.	Her iki taraf da kontrol edilebilir.
This scared him a little, but excited him even more.	Bu onu biraz korkuttu ama daha da heyecanlandırdı.
Neither party can make a claim in a lawsuit.	Bir davada taraflardan hiçbiri bir iddiada bulunamaz.
But there is no such thing.	Ama öyle bir şey yok.
It would be very difficult for them.	Onlar için çok zor olurdu.
Still, he's gone.	Yine de gitti.
He will try to negotiate.	Anlaşmaya çalışacak.
He felt it.	Onu hissetti.
I would lie on the floor, he would lie on the floor.	Ben yere yatardım, o yere yatardı.
People looked very happy for some reason.	İnsanlar nedense çok mutlu görünüyordu.
They said it was related to health expenses.	Sağlık giderleriyle ilgili olduğunu söylediler.
He wanted to look at the camera but was scared.	Kameraya bakmak istedi ama korktu.
Yet the show must go on.	Yine de gösteri devam etmeli.
what girl is there	Ne kız var orda
Will stay there again.	Orada tekrar kalacak.
He had never tried.	Hiç denememişti.
But you know.	Ama biliyorsun.
I knew then, as clear as anything.	O zaman biliyordum, her şey kadar net.
They showed it to him.	Bunu ona göstermişlerdi.
Just in case you need it.	İhtiyacın olursa diye.
It's time to learn a few things.	Birkaç şeyi öğrenmenin zamanı geldi.
It was a smart game.	Akıllıca bir oyundu.
Everything was exactly as described and we felt super comfortable.	Her şey tam olarak anlatıldığı gibi ve kendimizi süper rahat hissettik.
Neither in ourselves nor in anyone else.	Ne kendimizde ne de başkasında.
Everything he's told me over the years.	Yıllardır bana söylediği her şey.
There is no such thing as just becoming.	Sadece oluş diye bir varlık yoktur.
She will be very surprised.	Çok şaşıracak.
Everything works great.	Her şey harika çalışıyor.
He killed the device and put it on the ground.	Cihazı öldürdü ve yere koydu.
And it looks pretty good too.	Ve oldukça da güzel görünüyor.
He was having a great time.	Harika vakit geçiriyordu.
And he's a great leader.	Ve o harika bir lider.
I found one.	Bir tane buldum.
They can change up to four times a day.	Günde dört defaya kadar değişebilirler.
I would carry it out.	Onu dışarı taşırdım.
I thought someone was sick.	Birinin hasta olduğunu düşündüm.
This often happened in war.	Bu genellikle savaşta oldu.
Click on the cover above to learn more!.	Daha fazlasını öğrenmek için yukarıdaki kapağa tıklayın!.
Surely you would like to check it out, see for yourself.	Elbette kontrol etmek istersiniz, kendiniz görün.
He was here before.	Daha önce buradaydı.
The trees were dark, their leaves were wet.	Ağaçlar karanlıktı, yaprakları ıslanmıştı.
This is more mine.	Bu daha çok bana ait bir şey.
It's been months since this incident.	Bu olayın üzerinden aylar geçti.
There is no clear answer to this question so far.	Bu sorunun bugüne kadar net bir cevabı yok.
The interior of the first room was dark.	İlk odanın içi karanlıktı.
to his father.	Babasına.
At first, his gift failed him.	İlk başta, hediyesi onu başarısızlığa uğrattı.
Now she likes the attention.	Şimdi ilgiyi seviyor.
I am an idea man.	Ben bir fikir adamıyım.
It could be the money.	Para bu olabilir.
Occasionally we run into a few old issues.	Ara sıra birkaç eski sorunla karşılaşıyoruz.
She would start her own family with him.	Onunla kendi ailesini kuracaktı.
These comments are still valid.	Bu yorumlar hala geçerli.
There is no one to explain how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini açıklayacak kimse yok.
I was the only one involved.	Tek karışan bendim.
Others need a little bit of both.	Diğerlerinin her ikisinden de biraz ihtiyacı var.
Everyone fell for it.	Herkes buna düştü.
I know you will love this.	Bunu seveceğini biliyorum.
We said we wouldn't let you out.	Seni dışarı çıkarmayacağız dedik.
But we don't want to take that chance.	Ama biz bu şansı almak istemiyoruz.
I'm fine with these.	Bunlarla aram iyi.
In a way, he was telling the truth.	Bir bakıma doğruyu söylüyordu.
This scared him.	Bu onu korkuttu.
Do your job.	İşini yap.
And the effort immediately paid off.	Ve çaba hemen karşılığını verdi.
grow up.	Büyüyün.
All details are available in the item's article.	Tüm ayrıntılar öğenin makalesinde mevcuttur.
Then a shot was fired into the air.	Ardından havaya bir el ateş edildi.
There is a theory that some people like and some don't.	Bazılarının beğendiği, bazılarının ise beğenmediği bir teori var.
His team is on the rise.	Ekibi yükselişte.
About a year later he moved in with them.	Yaklaşık bir yıl sonra onların yanına taşındı.
You know, the kind we had when we were growing up.	Bilirsin, büyürken sahip olduğumuz türden.
He hit me.	Bana vurdu.
Times and others.	Times ve diğerleri.
Both parents were responsible for their children.	Her iki ebeveyn de çocuklarına bakmakla yükümlüydü.
I heard it right away when he went to live there.	Orada yaşamaya gittiğinde hemen duydum.
To practice faith in the process.	Sürece inancı uygulamak için.
It was nice to be young back then, you know.	O zamanlar genç olmak güzeldi biliyorsun.
They were far away, but they filled the whole landscape.	Çok uzaktaydılar, ama tüm manzarayı doldurdular.
We got along pretty well.	Oldukça iyi anlaştık.
I stopped and turned my head.	Durdum ve başımı çevirdim.
It keeps your head young.	Başınızı genç tutar.
I see this in your file.	Bunu dosyanızda görüyorum.
Actually, let me help you.	Aslında, sana yardım etmeme izin ver.
Various new treatment options are being developed.	Çeşitli yeni tedavi seçenekleri geliştirilmektedir.
The third key is knowing when to act.	Üçüncü anahtar, ne zaman harekete geçileceğini bilmektir.
The corresponding review of the systems was negative.	Sistemlerin ilgili incelemesi olumsuzdu.
The son becomes the father, and the father becomes the son.	Oğul baba, baba da oğul olur.
Before this trial.	Bu duruşmadan önce.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
He also had water.	Elinde su da vardı.
His mouth is dry.	Ağzı kurumuş.
Of course, it didn't end well.	Tabii ki, bunun sonu iyi olmamıştı.
We won't go into that now.	Şimdi buna girmeyeceğiz.
There was no movement sound, none.	Hareket sesi yoktu, hiçbiri.
You tried.	Denedin.
Somehow she lost it the moment she found it.	Bir şekilde onu bulduğu anda kaybetmişti.
I really can't tell you.	Sana gerçekten söyleyemem.
We'll have them tell us where it is.	Bize nerede olduğunu söylemelerini sağlayacağız.
Easy to play right out of the box.	Kutudan çıkar çıkmaz oynaması kolay.
Two comparison groups were used.	İki karşılaştırma grubu kullanıldı.
To achieve this, we must raise our voices.	Bunu elde etmek için sesimizi yükseltmeliyiz.
He can't explain.	Açıklayamaz.
I want my life back.	Hayatımı geri istiyorum.
The discussion is divided into several parts.	Tartışma birkaç bölüme ayrılmıştır.
I turned around in my seat and looked out the window.	Koltuğumda arkamı dönüp camdan dışarı baktım.
Some said it would be bigger.	Bazıları daha büyük olacağını söyledi.
But it may take a short time, several hundred years.	Ama kısa bir süre alabilir, birkaç yüz yıl.
before you start doing anything.	Bir şey yapmaya başlamadan önce.
You couldn't do this now.	Bunu şimdi yapamazdın.
But there was only him.	Ama sadece o vardı.
It is made of metal.	Metalden yapılmıştır.
I didn't put it there	oraya ben koymadım
Oh boy, the weather report is coming.	Ah oğlum, hava durumu raporu geliyor.
He couldn't do that.	Bunu yapamazdı.
The function is nowhere to be found.	İşlev hiçbir yerde bulunmaz.
If you don't, you won't.	Eğer yapmazsan, yapmazsın.
In short, the character has mostly lost his way.	Kısacası, karakter daha çok yolunu kaybetmiştir.
That's the hard part.	Zor olan kısım budur.
I got a phone call and got myself a new phone number.	Bir telefon aldım ve kendime yeni bir telefon numarası aldım.
Expect more as the fall season approaches.	Sonbahar mevsimi yaklaştıkça daha fazlasını bekleyin.
It was free, but it wasn't.	Özgürdü ama değildi.
Be my right hand.	Sağ elim ol.
You could say it was bigger than life.	O, hayattan daha büyüktü diyebilirsiniz.
I won't mind.	aldırmayacağım.
The cost of living an adult life is getting in the way.	Yetişkin bir hayat yaşamanın maliyeti yoluna giriyor.
You must have regular expression knowledge for this.	Bunun için düzenli ifade bilgisine sahip olmalısınız.
And there is nothing to ask.	Ve sorulacak bir şey yok.
We read a story and then determine the moral value of that story.	Bir hikaye okuruz ve sonra o hikayenin ahlaki değerini belirleriz.
I read it all last night.	Dün gece tamamını okudum.
Too fat to fit any wine in it.	İçine herhangi bir şarap sığmayacak kadar şişman.
He could be here any moment.	Her an burada olabilir.
It was actually too quiet.	Aslında fazla sakindi.
We know this is not so.	Bunun böyle olmadığını biliyoruz.
I absolutely love this gun.	Bu silahı kesinlikle seviyorum.
I want to hear about the end of your account.	Hesabının sonunu duymak istiyorum.
Keep these points in mind as you look for your next car.	Bir sonraki arabanıza bakarken bu noktaları aklınızda bulundurun.
Players must conform to the team.	Oyuncular takıma uymak zorundadır.
These thoughts can be anywhere.	Bu düşünceler her yerde olabilir.
That's why we know each other so well.	Bunun için birbirimizi çok iyi tanıyoruz.
This is trade between us and the natural world.	Bu, bizimle doğal dünya arasındaki ticarettir.
It wasn't much of a threat, but no one knew.	Pek bir tehdit sayılmazdı ama kimse bilmiyordu.
I joined these young men.	Bu genç adamlara katıldım.
He had never carried such a weight before in his life.	Hayatında daha önce hiç böyle bir ağırlık taşımamıştı.
There was a time.	Bir zaman vardı.
It's very clear now.	Şimdi çok açık.
They made me cry.	Beni ağlattılar.
But that's not the only reason to come here.	Ama buraya gelmenin tek nedeni bu değil.
I feel the need.	ihtiyacını duyuyorum.
Occasionally, though, you end up with something great.	Ara sıra olsa da, sonunda harika bir şeyle karşılaşıyorsun.
Early start.	Erken başlangıç.
But that means it can go either way.	Ama bu her iki şekilde de gidebileceği anlamına geliyor.
Felt like walking death.	Yürüyen ölüm gibi hissettim.
Rain sound.	Yağmur sesi.
He had the knife and he told me to shut up.	Bıçağı vardı ve bana susmamı söyledi.
He also killed a man.	O da bir adam öldürmüştü.
It's part of my plan to take over the world.	Dünyayı ele geçirme planımın bir parçası.
No difference was found in their health status.	Sağlık durumlarında herhangi bir farklılık bulunmadı.
There must be two hundred people here.	Burada iki yüz kişi olmalı.
Her appearance received negative reviews.	Görünüşü olumsuz eleştiriler aldı.
I'm sorry she missed him.	Onu kaçırdığı için üzgünüm.
It would be easy.	Kolay olurdu.
Because they never wet the bed.	Çünkü asla yatağı ıslatmazlar.
It was also a good way to keep them busy.	Onları meşgul etmenin de iyi bir yoluydu.
The children were young.	Çocuklar gençti.
Yes it's okay.	Evet, oldu.
Yes, that's his real name.	Evet, gerçek adı bu.
It was the building that would lose the most.	En çok kaybedilecek olan binaydı.
It feels so weird.	Çok garip hissettiriyor.
Use both hands if necessary.	Gerekirse iki elinizi de kullanın.
You actually spoke to one of my female officers.	Aslında kadın memurlarımdan biriyle konuştun.
There was no air movement.	Hava hareketi yoktu.
The question was how to enter the question.	Sorun, sorunun nasıl girileceğiydi.
You will do as these people say.	Bu insanların dediklerini yapacaksın.
Neither is history.	Tarih de değildir.
They're smart.	Onlar zekiler.
Of course, there are many ways to do this.	Elbette bunu yapmanın birçok yolu var.
They know it's wrong but they don't really care.	Bunun yanlış olduğunu biliyorlar ama gerçekten umursamıyorlar.
This driver is A.	Bu sürücü A.
Okay, that's enough.	Tamam, bu kadar yeter.
It reached zero and absolutely nothing happened.	Sıfıra ulaştı ve kesinlikle hiçbir şey olmadı.
I was looking forward to this.	Bunu sabırsızlıkla bekliyordum.
Military service had changed his view of the world.	Askerlik hizmeti onun dünyaya bakışını değiştirmişti.
However, three of the six studies reported a positive association.	Ancak, altı çalışmadan üçü pozitif bir ilişki bildirdi.
They still talk.	Yine de konuşurlar.
But let's not forget why we are here.	Ama neden burada olduğumuzu unutmayalım.
i know best	en iyi ben bilirim
But it seems important.	Ama önemli gibi görünüyor.
Spend a few more minutes with this experience.	Bu deneyimle birkaç dakika daha geçirin.
It's easy to understand.	Anlaması kolay.
Data are representative of three separate experiments.	Veriler, üç ayrı deneyi temsil etmektedir.
We examine the papers.	Kağıtları inceliyoruz.
It was difficult to leave.	Ayrılmak zordu.
Not for himself.	Kendisi için değil.
It was a party.	Bu bir partiydi.
Again, his eyes didn't help.	Yine gözleri yardımcı olmadı.
I think so.	Ben onu öyle düşünüyorum.
Very nice and clean.	Çok güzel ve temiz.
No problem.	Sorun yok.
The word will spread.	Söz yayılacak.
These findings explain why it is often so difficult to remember dreams.	Bu bulgular, rüyaları hatırlamanın neden genellikle bu kadar zor olduğunu açıklıyor.
Visit the website for more information.	Daha fazla bilgi için web sitesini ziyaret edin.
There are many other examples.	Başka birçok örnek var.
And even his playing style was interesting.	Ve oyun stili bile ilginçti.
He hadn't realized it yet.	Henüz farkına varmamıştı.
This system uses several separate components.	Bu sistem birkaç ayrı bileşen kullanır.
And boy is it a wonderful thing to look at.	Ve oğlan, bakmak harika bir şey.
It can harm people.	İnsanlara zarar verebilir.
My wife is missing.	Karım kayıp.
I'll be very good to my man.	Adamıma çok iyi davranacağım.
He was a weak figure.	Zayıf bir figürdü.
He held her tightly.	Onu sıkıca tuttu.
But they said they won't close.	Ama kapatmayacaklarını söylediler.
I'm taking the night train.	Gece trenine biniyorum.
But it wasn't obvious from the start.	Ama en başından belli olamazdı.
These are our people.	Bunlar bizim insanlarımız.
I feel it too.	Ben de hissediyorum.
I think everyone would want to go if they could.	İmkanı olsa herkes gitmek ister sanırım.
Therefore, the overall process is complex.	Bu nedenle, genel süreç karmaşıktır.
This doesn't solve the problem.	Bu sorunu çözmez.
This is good.	Bu güzel.
We won't know anything for at least another week.	En az bir hafta daha hiçbir şey bilemeyeceğiz.
It was something that wasn't on my list.	Listemde olmayan bir şeydi.
And we are still in regular contact.	Ve hala düzenli olarak iletişim halindeyiz.
I have to use my own activity.	Kendi etkinliğimi kullanmak zorundayım.
Other conditions were the same as before.	Diğer koşullar öncekiyle aynıydı.
I have to make a living.	Geçimimi sağlamalıyım.
They know we have to protect the faith schools.	İnanç okullarını korumamız gerektiğini biliyorlar.
You probably know more than you think.	Muhtemelen düşündüğünden daha fazlasını biliyorsun.
He received a solid business education under his father.	Babasının altında sağlam bir iş eğitimi aldı.
The law is very specific.	Kanun çok spesifik.
I did some preliminary tests on it.	Üzerinde bazı ön testler yaptım.
Life is not about finding yourself.	Hayat kendini bulmakla ilgili değil.
But maybe he wasn't interested in sex.	Ama belki de seksle ilgilenmiyordu.
It didn't feel hot.	Sıcak hissetmiyordu.
The power is yours.	Güç senin.
These are the men waiting.	Bunlar bekleyen erkekler.
Two hours later.	İki saat sonra.
We go from being a soul to being a soul.	Ruh olmaktan ruh olmaya geçiyoruz.
But if we die here, everything is left to chance.	Ama burada ölürsek her şey şansa kalır.
You said you wanted to come in.	İçeri girmek istediğini söyledin.
But in my classroom their art is showing up.	Ama benim sınıfımda onların sanatı ortaya çıkıyor.
Not her mother.	Annesi değil.
There is no more.	Daha fazlası yok.
They could see everything from that position.	O pozisyondan her şeyi görebiliyorlardı.
This was one of those times.	Bu o zamanlardan biriydi.
Especially those who care like you.	Özellikle senin gibi umursayanlar.
The biggest ones.	En büyükleri.
v.	V.
The moment has chosen itself.	An kendini seçmiştir.
I've never felt this way before.	Daha önce de böyle hissetmiştim.
That's how things go with him.	Onunla işler böyle yürüyor.
None of this matters.	Bunların hiçbiri önemli değil.
not to die.	Ölmemek.
I don't look like that.	Ben öyle görünmüyorum.
A few missed.	Birkaç tanesi kaçırdı.
There is being with women.	Kadınlarla birlikte olmak var.
Some were great.	Bazıları harikaydı.
He knows it's hard for you.	Senin için zor olduğunu biliyor.
You may need time to come up with this name.	Bu ismi bulmak için zamana ihtiyacın olabilir.
All public services were disrupted.	Bütün kamu hizmetleri bozuldu.
The difficulties associated with the education of each of them were identified.	Her birinin eğitimiyle ilgili zorluklar belirlendi.
You have a chance to win something, you win it.	Bir şeyi kazanma şansınız var, onu kazanırsınız.
I want a chance to find my wife again.	Karımı tekrar bulmak için bir şans istiyorum.
It's like it has become their home.	Sanki evleri haline geldi.
What we need is something like component but just for logic.	İhtiyacımız olan şey bileşen gibi bir şey ama sadece mantık için.
Sometimes change is good.	Bazen değişiklik iyidir.
It took a real job.	Bu gerçek bir iş aldı.
You can't lose it just because you're mine.	Benim olduğun için bunu kaybedemezsin.
The following are files with major differences.	Aşağıdakiler, büyük farklılıkları olan dosyalardır.
However, this does not necessarily apply.	Ancak, bu mutlaka geçerli değildir.
You can expect a new story every day.	Her gün yeni bir hikaye bekleyebilirsiniz.
In his experiments.	Deneylerinde.
Other facts are far from clear.	Diğer gerçekler net olmaktan uzaktır.
We put the girl in the boy's clothes.	Kızı oğlanın kıyafetlerine koyduk.
she is the ideal woman.	ideal kadındır.
Things have changed.	İşler değişti.
Four people were arrested.	Dört kişi tutuklandı.
This is part of the meaning.	Bu anlamın bir parçasıdır.
It will only add a few minutes to the journey.	Yolculuğa sadece birkaç dakika ekleyecektir.
The main parties no longer represent my views.	Ana partiler artık benim görüşlerimi temsil etmiyor.
The most popular viewpoint is now more than one third person.	En popüler bakış açısı artık birden fazla üçüncü kişi.
In general, it will not be so dangerous to your health.	Genel olarak, sağlığınız için çok tehlikeli olmayacaktır.
The signs represent them.	İşaretler onları temsil eder.
Rain knew this all too well.	Yağmur bunu çok iyi biliyordu.
It was just his family party, friend event will come later.	Bu sadece onun aile partisiydi, arkadaş etkinliği daha sonra gelecek.
If he discovers what it is.	Eğer bunun ne olduğunu keşfederse.
It was right in front of your face.	Tam yüzünün önündeydi.
He fell off his horse and broke his neck.	Atından düştü ve boynunu kırdı.
Come get me.	Gel beni al.
It was charging or nothing.	Şarj oldu ya da hiçbir şey değildi.
There were no hairs, no marks on it.	Kıl yoktu, üzerinde hiçbir iz yoktu.
So, it should definitely work.	Yani, kesinlikle çalışması gerekir.
Of course, you will write whatever you want to write.	Elbette siz ne yazmak istiyorsanız onu yazacaksınız.
Like a dog.	Köpek gibi.
Give it a try, I'm serious.	Bir deneyin, ciddiyim.
Stir in the sugar and salt and return to a full boil.	Şeker ve tuzu karıştırın ve tam kaynamaya geri dönün.
I do not use credit card.	Kredi kartı kullanmıyorum.
Someone wanted us to think he was crazy.	Biri onun deli olduğunu düşünmemizi istedi.
I just think we should protect our speech.	Sadece konuşmamızı korumamız gerektiğini düşünüyorum.
We beat them at the beginning of the year.	Onları yılın başında yendik.
It was difficult to block.	Engellemesi zordu.
He knows he is successful.	Başarılı olduğunu biliyor.
Let's find a way to get in.	İçeri girmenin bir yolunu bulalım.
I want to know if it is working or not.	Çalışıp çalışmadığını bilmek istiyorum.
Error number two.	İki numaralı hata.
My life has been spent in this struggle.	Hayatım, bu mücadelede geçti.
It's not like the old days.	Eski günlerdeki gibi değil.
He was quite right.	Oldukça haklıydı.
Kept the whole line for me.	Tüm hattı benim için tuttu.
It is very important for people to understand.	İnsanların anlaması çok önemli.
However, there is another lie that needs to be fixed.	Ancak, düzeltilmesi gereken başka bir yalan daha var.
If so, go to the next step.	Eğer öyleyse, bir sonraki adıma geçin.
We see each group as our sister group.	Her grubu kardeş grubumuz olarak görüyoruz.
These tears felt different, tears for them instead of tears for me.	Bu gözyaşları farklı hissettirdi, benim için gözyaşı yerine onlar için gözyaşı.
Very white, straight teeth.	Çok beyaz, düz dişler.
In this case, the system may slow down.	Bu durumda sistem yavaşlayabilir.
What if it was a small child.	Ya küçük bir çocuk olsaydı.
Now, some of these have been fixed.	Şimdi, bunların bir kısmı düzeldi.
He treated her very well.	Ona çok iyi davrandı.
Now we take the old one.	Şimdi eskisini ele alıyoruz.
One step further.	Bir adım daha ileri.
This is a code.	Bu bir koddur.
Others should heed any word that has a double meaning.	Diğerleri çift anlamı olan herhangi bir kelimeye kulak vermelidir.
Very clean and friendly people.	Çok temiz ve dost canlısı insanlar.
But his own children finished him off.	Ama kendi çocukları onu bitirdi.
We got it.	Anladık.
All patients recovered after surgery.	Ameliyattan sonra tüm hastalar düzeldi.
Nobody will notice.	Kimse fark etmeyecek.
Maybe putting them in separate files.	Belki onları ayrı dosyalara koyarak.
This is because they create comfort.	Bunun nedeni rahatlık yaratmalarıdır.
And now we are two.	Ve artık iki kişiyiz.
Each car had three doors on either side.	Her arabanın her iki tarafında üç kapı vardı.
At least not yet.	En azından henüz değil.
Mostly because they will hear things no one should hear.	Çoğunlukla kimsenin duymaması gereken şeyleri duyacakları için.
I told you about it.	Sana bundan bahsetmiştim.
They arrived at the gates.	Kapılara geldiler.
Your father was active in this and was killed.	Baban bu konuda aktifti ve öldürüldü.
It doesn't have to be like that for adults.	Yetişkinlerde böyle olmak zorunda değil.
Inner hands are in excellent condition.	İç eller mükemmel durumda.
But government programs don't make good parents.	Ancak hükümet programları iyi ebeveynler yapmaz.
It's like no one is watching you.	Kadın seni kimse izlemiyormuş gibi.
I went back to the apartment and called him.	Daireye döndüm ve onu aradım.
And to save my family.	Ve ailemi kurtarmak için.
I saw you turn the handle.	Kolu çevirdiğini gördüm.
Of course there is some truth in that.	Elbette bunda doğruluk payı var.
Here is his energy.	İşte onun enerjisi.
It will probably show up.	Muhtemelen ortaya çıkacaktır.
It's a great addition.	O harika bir ek.
It was a lot of money.	Çok paraydı.
He needs to learn to trust.	Güvenmeyi öğrenmesi gerekiyor.
Someone else will.	Başkası alacak.
You can imagine how it looks to me.	Bana nasıl göründüğünü hayal edebilirsiniz.
This is great news.	Bu harika bir haber.
If they are fighting each other, they are not planning this war.	Birbirleriyle savaşıyorlarsa, bu savaşı planlamıyorlar.
And mostly you.	Ve çoğunlukla sen.
Time has proven him wrong.	Zaman onun yanıldığını kanıtladı.
The primary focus of the app is off.	Uygulamanın birincil odak noktası kapalı.
It's time to let you go.	Seni bırakma zamanı.
Move the station back to the original building.	İstasyonu orijinal binaya geri taşıyın.
Other states began to follow him.	Diğer devletler de onu takip etmeye başladı.
If it's not too bad.	Eğer çok kötü değilse.
He's just one of those guys that is impossible not to love.	O sevmemek imkansız olan adamlardan sadece biri.
I will add it below for you.	Sizin için aşağıya ekleyeceğim.
If it's mobile only, then it's 'mobile'.	Yalnızca mobil ise, o zaman 'mobil'.
Our data support this conclusion.	Verilerimiz bu sonucu desteklemektedir.
Anger can lead to action.	Öfke eyleme yol açabilir.
There isn't much to write about.	Yazacak pek bir şey yok.
And there was no clear answer.	Ve net bir cevap yoktu.
However, the test does not work as expected.	Ancak, test beklendiği gibi çalışmıyor.
He has since been reported missing.	O zamandan beri kayıp olduğu bildiriliyor.
However, there are some problems in the practical application of these processes.	Ancak bu süreçlerin pratik uygulamasında bazı sorunlar var.
Suddenly, a light appeared in the sky in front of me.	Aniden, önümde gökyüzünde bir ışık belirdi.
I suggest you stay true to yourself.	Kendinize sadık kalmanızı öneririm.
The fact that he did this shows that he is upset.	Bunu yapmış olması onun üzgün olduğunu gösteriyor.
Sweet dreams are not very long.	Tatlı rüyalar çok uzun değil.
Everything is out the door.	Her şey kapıdan çıkıyor.
This was our first target.	Bu bizim ilk hedefimizdi.
Go there and be yourself.	Oraya git ve kendin ol.
But that wasn't true.	Ama bu doğru değildi.
It's mental play that makes a player great.	Bir oyuncuyu harika yapan zihinsel oyundur.
I mean, people would love me.	Yani, insanlar beni sevecekti.
This means that once set, their values ​​cannot be changed.	Bu, ayarlandığında değerlerinin değiştirilemeyeceği anlamına gelir.
It wasn't like him.	Onun gibi değildi.
Sometimes we do though.	Bazen yaparız ama.
They had to be tough.	Sert olmaları gerekiyordu.
There are no more rich and poor.	Artık zengin ve fakir yok.
In terms of employment growth.	İstihdam artışı açısından.
And I want to see it.	Ve onu görmek istiyorum.
We want to guide our members only to the best.	Üyelerimizi sadece en iyiye yönlendirmek istiyoruz.
OK, maybe every week.	Tamam, belki her hafta.
You know which country at war did that.	Savaşta olan hangi ülkenin bunu yaptığını biliyorsun.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
As he saw it, he had two options.	Gördüğü gibi, iki seçeneği vardı.
But he hadn't done any of it.	Ama hiçbirini yapmamıştı.
There are things people don't ask.	İnsanın sormadığı şeyler var.
You killed your husband.	Kocanı öldürdün.
The day should come soon.	Gün yakında gelmeli.
Others contribute to this perspective.	Diğerleri bu bakış açısına katkıda bulunur.
Work and became a civil servant in it.	İş ve içinde bir memur oldu.
These things must and will remain secret.	Bu şeyler gizli kalmalı ve kalacak.
day by day.	Günden güne.
This is a more explicit method.	Bu daha açık bir yöntemdir.
May God speed up this journey.	Allah bu yolculukta hız versin.
It was nothing within the vision that my magic had given me.	Büyümün bana verdiği vizyon içinde bir şey değildi.
That was the only explanation.	Tek açıklama buydu.
I made this panel myself.	Bu paneli kendim yaptım.
Let you understand this.	Bunu anlamana izin ver.
I was something beyond matter and beyond myself.	Maddenin ve kendimin ötesinde bir şeydim.
The item can be found in more than one place.	Öğe birden fazla yerde bulunabilir.
I tend to agree with them on this.	Bu konuda onlarla aynı fikirde olma eğilimindeyim.
Nobody wanted.	Kimse istemedi.
Good for both of you.	İkiniz için de iyi.
His blood pressure was measured five times while standing.	Ayaktayken beş kez tansiyonu ölçüldü.
It becomes the center of all the other characters' worlds.	Diğer tüm karakterlerin dünyasının merkezi haline gelir.
At least not that often.	En azından o kadar sık ​​değil.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
You just dated him.	Onunla yeni çıktın.
This reading of events is not entirely fair to me.	Olayların bu okuması benim için tamamen adil değil.
If you want to write to someone, write.	Birine yazmak istersen yaz.
I just found it and just finished it.	Biraz önce buldum ve bitirdim.
To their surprise, the mechanism turned out to be simple.	Sürprizlerine göre, mekanizma basit olduğu ortaya çıktı.
One final touch remains.	Son bir dokunuş kalır.
And judgment.	Ve yargılama.
It was only half past nine.	Henüz dokuz buçuktu.
Affix.	Takmak.
I will discuss this point further below.	Bu noktayı aşağıda ayrıca tartışacağım.
He had a choice to make.	Yapması gereken bir seçim vardı.
But he still has no friends.	Ama hala arkadaşı yok.
He ran to the door and stopped.	Kapıya koştu ve durdu.
Nothing could distract him when he had a plan.	Bir planı varken hiçbir şey dikkatini dağıtamazdı.
Women want their suffering recognized.	Kadınlar acılarının tanınmasını istiyor.
We are very excited for the result!.	Sonuç için çok heyecanlıyız!.
This boat can take it.	Bu tekne onu alabilir.
But it may not be enough.	Ama yeterli olmayabilir.
We walk to the end of the road and wait.	Yolun sonuna kadar yürüyoruz ve bekliyoruz.
Maybe a little bit.	Belki birazcık.
We want action taken reports.	Tedbir alındı ​​raporlarını istiyoruz.
We walk again and again to make a deep physical path.	Derin bir fiziksel yol yapmak için tekrar tekrar yürüyoruz.
I wouldn't, you know.	Yapmazdım, biliyorsun.
But he was breathing.	Ama nefes alıyordu.
There was no gender difference.	Cinsiyet farkı yoktu.
This is not what we do.	Yaptığımız şey bu değil.
He's dressed exactly the same as he was that night.	O gecekilerle tamamen aynı giyinmiş.
Don't forget us here.	Bizi burada unutma.
But we know this is true.	Ama bunun doğru olduğunu biliyoruz.
He slowly stood up.	Yavaşça ayağa kalktı.
And yet it didn't move.	Ve yine de hareket etmedi.
In this picture, you might not notice that much.	Bu resimde, o kadar fazla fark etmeyebilirsiniz.
It was true enough.	Yeterince doğruydu.
They don't know what to charge.	Ne ücret alacaklarını bilmiyorlar.
We generally like them very much.	Genelde onları çok severiz.
To continue.	Devam etmek.
It is said that he got angry when he couldn't get his way.	Yolunu alamayınca sinirlendiği söyleniyor.
He got up from the table.	Masadan kalktı.
I use my hands a lot.	Ellerimi çok kullanırım.
I will never touch another woman.	Başka bir kadına asla dokunmayacağım.
We are very proud of both.	İkisiyle de çok gurur duyduk.
Nothing seems to be connected.	Hiçbir şey bağlı görünmüyor.
Life is pretty much these days.	Hayat genellikle bu günlerde.
More than cooking awaits you in my kitchen.	Mutfağımda yemek yapmaktan daha fazlası seni bekliyor.
Check out this blog post to learn more about these projects.	Bu projeler hakkında daha fazla bilgi edinmek için bu blog gönderisine göz atın.
The entire project is its own production.	Tüm proje kendi üretimidir.
It may even be over.	Hatta bitmiş olabilir.
I'm worse off than you, believe me.	Ben senden daha kötü durumdayım, inan bana.
Really, that's what it is.	Gerçekten, olan bu.
There were no significant interaction effects.	Önemli bir etkileşim etkisi yoktu.
Thus, this case no.	Böylece, bu durum no.
Close enough, but not too close.	Yeterince yakın, ama çok yakın değil.
Doors will open and close.	Kapılar açılacak ve kapanacaklar.
It didn't move, didn't move forward, didn't move back.	Hareket etmedi, ilerlemedi, geri hareket etmedi.
There is no such thing here.	Burada böyle bir şey yok.
Within the year, outside the year.	Yıl içinde yıl dışında.
Men in their own culture did not touch each other.	Erkekler kendi kültürlerinde birbirlerine dokunmazlardı.
The other two were closer than he expected.	Diğer ikisi beklediğinden daha yakındı.
I knew there were families.	Ailelerin olduğunu biliyordum.
Know your true worth.	Gerçek değerinizi bilin.
This morning seemed like another day of the same day.	Bu sabah aynı günün başka bir günü gibi görünüyordu.
For many, this is the first car their family has ever bought.	Birçokları için bu, ailelerinin satın aldığı ilk araba.
It's just not real.	Bu sadece gerçek değil.
I didn't tell anyone in my family.	Ailemden kimseye söylemedim.
Anyway, it makes me laugh!.	Her neyse, beni güldürüyor!.
Six months was nothing.	Altı ay hiçbir şeydi.
Until you use us.	Bizi kullanana kadar.
Someone else would have to finish it, someone who actually got paid.	Başka birinin bitirmesi gerekecekti, gerçekten parasını almış biri.
I hate when this happens.	Bu olduğunda nefret ediyorum.
I will be friends with him.	Onunla arkadaş olacağım.
I will speak only for myself on this subject.	Bu konu hakkında sadece kendim için konuşacağım.
Frankly, the whole process is very complex to say the least.	Açıkçası, tüm süreç en hafif tabirle çok karmaşıktır.
We saw.	Gördük.
The only problem is, once you start listening, you can't stop.	Tek sorun, dinlemeye başlayınca bırakamıyorsunuz.
But this is not a job.	Ama bu bir iş değil.
I had to agree with him.	Onunla aynı fikirde olmak zorundaydım.
The little one spoke first.	Önce küçük olan konuştu.
He had a mind of his own.	Kendine ait bir aklı vardı.
Evil had control over me.	Kötülük benim üzerimde kontrole sahipti.
I do not feel good.	İyi hissetmiyorum.
Seven individuals from each field were not found.	Her tarladan yedi kişi bulunamadı.
You should probably join the fun.	Muhtemelen eğlenceye katılmalısın.
He died five days later.	Beş gün sonra öldü.
I thought he was the most honest man in the world.	Onun dünyanın en dürüst adamı olduğunu sanıyordum.
They started to move as we closed.	Biz kapanırken onlar hareket etmeye başladılar.
You did very well for yourself.	Kendin için çok iyi yaptın.
And this happened in general.	Ve bu genel olarak oldu.
New relationships take many forms.	Yeni ilişkileri birçok şekil alır.
But back then, that was his only option.	Ama o zamanlar, bu onun tek seçeneğiydi.
We can discuss over dinner.	Akşam yemeğinde tartışabiliriz.
She would never know.	Asla bilmeyecekti.
There are examples of both cases in the literature.	Literatürde her iki durumun da örnekleri mevcuttur.
At least he seemed open to conversation.	En azından konuşmaya açık görünüyordu.
However, running in cold weather is worth it.	Ancak, soğuk havalarda koşmak buna değer.
Nobody will demand anything from you.	Kimse senden bir şey talep etmeyecek.
It's not close enough.	Yeterince yakın değil.
You can do it anywhere.	Her yerde yapabilirsiniz.
These are just a few of the moments that will be with you forever.	Bunlar sonsuza dek sizinle birlikte olan anlardan sadece birkaçı.
He turned his hair black again.	Saçını yeniden siyaha çevirdi.
If only he could stop by the bar for a shot.	Sadece bir atış için bara uğrayabilirse.
The girl just broke.	Kız sadece kırdı.
Make another piece.	Başka bir parça yap.
Just asking someone to buy coffee is the first step.	Sadece birinden kahve almasını istemek ilk adımdır.
I've never seen the check.	Çeki hiç görmedim.
The first two terms are treated as follows.	İlk iki terim aşağıdaki gibi ele alınır.
It didn't matter what happened before.	Daha önce ne olduğu önemli değildi.
Of course she was a good woman.	Elbette iyi bir kadındı.
And then he feels that seeing is in his head.	Ve sonra bu görmenin kafada olduğunu hisseder.
At least it was down.	Düşmüştü en azından.
Every vote counts.	Her oy önemlidir.
Neither is the camera.	Kamera da değil.
First you have to find his weak points.	Önce onun zayıf noktalarını bulmalısın.
It was the same every night.	Her gece aynıydı.
You can't throw ideas away.	Fikirleri çöpe atamazsınız.
I collected it and set it aside.	Toplayıp kenara koydum.
They just showed themselves.	Sadece kendilerini gösterdi.
This happens with some kids.	Bu bazı çocuklarda olur.
You are very disappointed.	Çok hayal kırıklığına uğradın.
I wish it was longer.	Keşke daha uzun olsaydı.
Faith is basically hope and everyone is born with it.	İnanç temelde umuttur ve herkes onunla doğar.
They would like to know why.	Nedenini bilmek isterlerdi.
It was at my wedding.	Benim düğünümdeydi.
He said my name.	Adımı söyledi.
Very good and fun times working together.	Birlikte çalıştığımız çok güzel ve eğlenceli zamanlar.
Everyone has a job to achieve after practice.	Antrenmandan sonra herkesin ulaşması gereken bir iş var.
So it's a big problem.	Bu yüzden büyük bir sorun.
We hope you can join us.	Bize katılabileceğinizi umuyoruz.
This increase may be due in part to a change in weight.	Bu artış kısmen ağırlıktaki bir değişikliğe bağlı olabilir.
This is my responsibility as well as yours.	Bu senin olduğu kadar benim de sorumluluğum.
You want your vision to come true.	Vizyonunun gerçekleşmesini istiyorsun.
Your voice is hoarse.	Sesiniz kısılıyor.
For the most part, this is successful.	Çoğunlukla, bu başarılıdır.
It was a little weird for me.	Benim için biraz tuhaftı.
This is advance, stupid.	Bu avans, aptal.
I'm assuming they are.	olduklarını varsayıyorum.
Some schools probably are.	Bazı okullar, muhtemelen öyle.
It's black hair.	O siyah saç.
He was not released.	Serbest bırakılmamıştı.
This doesn't help.	Bu yardımcı olmuyor.
This is too much.	Bu çok fazla.
It was nice to meet you.	Seninle tanışmak güzeldi.
I could choose how to use the program.	Programı nasıl kullanacağımı seçebilirdim.
They had just returned from their father's house about an hour ago.	Yaklaşık bir saat önce babasının evinden dönmüşlerdi.
It took a long time for them to get back together.	Tekrar bir araya gelmeleri uzun zaman aldı.
They need more help.	Daha fazla yardım etmeleri gerekiyor.
She chose the bright red dress.	Parlak kırmızı elbiseyi seçti.
I want to be happy for them.	Onlar adına mutlu olmak istiyorum.
Making television a reality.	Televizyonu gerçeğe dönüştürmek.
The boy is back.	Oğlan döndü.
None of these issues could be discussed.	Bu konuların hiçbiri tartışılamazdı.
My heart and mind are getting stronger.	Kalbim ve aklım güçleniyor.
Everything can change or stay the same.	Her şey değişebilir veya aynı kalabilir.
Stay any longer, it would kill me.	Biraz daha kal, beni öldürürdü.
And when we do, our army will be bigger than ever before.	Ve bunu yaptığımızda, ordumuz her zamankinden daha büyük olacak.
This is not the way the system works.	Sistemin çalışma şekli bu değil.
Change your game plan.	Oyun planınızı değiştirin.
You vote or we fall.	Oy verirsin ya da düşeriz.
He gave his whole body to the game.	Tüm vücudunu oyuna verdi.
It's not just one tree.	Tek bir ağaç değil.
Not that there's anything wrong with what we're doing, you understand.	Yaptığımız şeyde yanlış bir şey olmadığından değil, anlıyorsunuz.
I want to remember how.	Nasıl olduğunu hatırlamak istiyorum.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Bazen çalışıyor bazen çalışmıyor.
We need to look at the big picture.	Büyük resme bakmamız gerekiyor.
Why.	Nedir.
They died when they saw me.	Beni görünce öldüler.
You still do.	Yine de yaparsın.
Not since childhood.	Çocukluklarından beri değil.
You have a chance to be different.	Farklı olma şansın var.
There is no other way for it to affect us.	Bizi etkilemesinin başka yolu yok.
There is no set path.	Belirlenmiş bir yol yok.
I only openly told people who asked the truth.	Sadece gerçeği soran insanlara açıkça söyledim.
He had very effective methods.	Çok etkili yöntemleri vardı.
Not in a fight.	Kavgada değil.
They had an audience.	Seyircileri vardı.
Think about the job you want.	İstediğiniz işi düşünün.
As it stands, that's not much.	Olduğu gibi, bu çok fazla değil.
Same routine every day.	Her gün aynı rutin.
In fact, they would come to see him.	Aslında onu görmeye gelirlerdi.
But we need to take a closer look.	Ama daha yakından bakmamız gerekiyor.
Male fall outcomes are higher than female falls.	Erkek düşme sonuçları, kadın düşmelerinden daha yüksektir.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Birkaç şey düşünmek için çok zaman harcadım.
No agreement was signed.	Herhangi bir anlaşma imzalanmadı.
He didn't have many friends, especially in high school.	Özellikle lisede çok arkadaşı yoktu.
We have no choice.	Seçeneğimiz yok.
Definitely not a solution to your problems.	Sorunlarınıza kesinlikle bir çözüm değil.
It's a name people know.	İnsanların bildiği bir isim.
Both of his older brothers played college football.	İki ağabeyi de kolej futbolu oynuyordu.
I was under the influence.	etkisi altındaydım.
I appreciate that, but sometimes it's really hard.	Bunu takdir ediyorum ama bazen gerçekten zor oluyor.
I saw my own son killed.	Kendi oğlumun öldürüldüğünü gördüm.
This is especially true before and during an event.	Bu özellikle bir etkinlik öncesi ve sırasında geçerlidir.
Then I noticed the sky.	Sonra gökyüzünü fark ettim.
I looked at him and couldn't help but smile.	Ona baktım ve gülümsemeden edemedim.
This would have fixed the system a few years later.	Bu, sistemi birkaç yıl sonra düzeltirdi.
They come out and shoot him.	Dışarı çıkarlar ve onu vururlar.
There are many things that go into this position.	Bu pozisyona giren birçok şey var.
Just fix this thing.	Sadece bu şeyi düzelt.
It would work this way.	Bu şekilde çalışacaktı.
That's why he didn't want anyone to hear him.	Bu yüzden kimsenin onu duymasını istemiyordu.
I will call him and talk to him.	Onu arayacağım ve onunla konuşacağım.
He was denied.	O reddedildi.
All he could do to me was stay one more night.	Bana yapabileceği tek şey bir gece daha kalmaktı.
Take a look at yourself.	Kendine bir bak.
Therefore, there are no cases.	Bu nedenle, vaka yok.
You are actually helping.	Aslında yardımcı oluyorsun.
This is exactly what you imagine.	Bu tam olarak hayal ettiğiniz şey.
And yet he doesn't mind listening.	Ve yine de dinlemeyi umursamıyor.
They don't have the equipment for this kind of search.	Bu tür bir arama için donanımları yok.
He had disappeared.	Kaybolmuştu.
We cannot stop them.	Onları durduramayız.
This keeps it fresh for me.	Bu benim için taze tutuyor.
You can't beat this.	Bunu yenemezsin.
That meant we had some time on our hands.	Bu, elimizde biraz zamanımız olduğu anlamına geliyordu.
However, he doesn't seem to understand this.	Ancak, bunu anlamış görünmüyor.
The second was about two or three years after that.	İkincisi, bundan yaklaşık iki veya üç yıl sonraydı.
I hope it's still in print.	Umarım hala baskıdadır.
The figure is not to scale.	Şekil ölçekli değildir.
A rich woman can never see a poor man as a man.	Zengin bir kadın, fakir bir erkeği asla erkek olarak göremez.
You took the words out of my mouth.	Sözleri ağzımdan aldın.
Now the pressure is off.	Şimdi baskı kalktı.
I'm glad to meet you.	Tanıştığıma memnun oldum.
It may take a few days.	Birkaç gün sürebilir.
Damn it man.	Lanet olsun dostum.
And that will make a better movie.	Ve bu daha iyi bir film yapacak.
About nine hours.	Yaklaşık dokuz saat.
I look down and there it is.	Aşağıya bakıyorum ve işte orada.
And we are not on vacation.	Ve tatilde değiliz.
I went deep.	derine gittim.
I would be glad if you help me.	Bana yardım ederseniz sevinirim.
With this, the proof can be completed as follows.	Bununla ispat aşağıdaki gibi tamamlanabilir.
So two years ago.	Yani iki yıl önce.
It wasn't hard to spot the men.	Adamları tespit etmek zor olmadı.
Then we wait.	Sonra bekleriz.
I believe everyone knows how scary it looks.	Herkesin ne kadar korkunç göründüğünü bildiğine inanıyorum.
People love the train as much as the book.	İnsanlar treni kitap kadar sever.
The music continues to play.	Müzik çalmaya devam ediyor.
Not valid during happy hour.	Mutlu saatler boyunca geçerli değildir.
Each one somehow looks like half of a fallen character.	Her biri bir şekilde düşmüş bir karakterin yarısı gibi görünüyor.
And now his check is complete.	Ve şimdi onun kontrolü tamamlandı.
But they must be careful.	Ama dikkatli olmalılar.
They're throwing some kind of party.	Bir tür parti veriyorlar.
No one can be an exception unless otherwise planned.	Aksi planlanmadıkça hiç kimse istisna olamaz.
I loved books.	Kitapları severdim.
It may be different for different people.	Farklı insanlar için farklı olabilir.
You can't leave me open.	Beni açık bırakamazsın.
We still live in the same world as before.	Hala eskisi gibi aynı dünyada yaşıyoruz.
Come or go for everything.	Her şeye gel ya da git.
He held out a small square of paper.	Küçük bir kare kağıt uzattı.
He was the first to do so.	Bunu yapan ilk kişiydi.
I wish I could order one now.	Keşke şimdi bir tane sipariş edebilseydim.
That would be something to talk about at work, he knew.	Bu iş yerinde konuşulacak bir şey olurdu, biliyordu.
A gift for what he's done.	Yaptığı şey için bir hediye.
No, it was certainly not a loss for words.	Hayır, kesinlikle kelimeler için bir kayıp değildi.
This or the sound.	Bu ya da ses.
Leave the past behind and move forward.	Geçmişi geride bırakın ve ilerleyin.
Then they said they would see us in the morning.	Sonra sabah bizimle görüşeceklerini söylediler.
My strange behavior could have had the opposite effect.	Garip davranışım tam tersi etki yapabilirdi.
I have never written to you.	Sana hiç yazmadım.
This takes a huge load off us.	Bu bizim üzerimizden büyük bir yük alıyor.
The sun went down and she was still there.	Güneş battı ve o hala oradaydı.
But we cannot see the river.	Ancak nehri göremiyoruz.
Instead, they guide customers to find solutions themselves.	Bunun yerine, çözümleri kendileri bulmaları için müşterilere rehberlik ederler.
He was kind.	Nazik biriydi.
Sex and more sex.	Seks ve daha fazla seks.
The gun is made of wood and is usually seven feet long.	Silah tahtadan yapılmıştır ve genellikle yedi fit uzunluğundadır.
Participants continued to receive feedback at this stage.	Katılımcılar bu aşamada geri bildirim almaya devam etti.
It was half a block from our front door.	Ön kapımızdan yarım blok ötedeydi.
He lowered his hand to his face.	Elini yüzüne indirdi.
It was the largest in such a small town.	Bu kadar küçük bir kasabanın en büyüğüydü.
Lost money as usual.	Her zamanki gibi para kaybetti.
Please step aside and let it pass.	Lütfen kenara çekil ve geçmesine izin ver.
He was pushing himself as usual.	Kendini her zamanki gibi zorluyordu.
I was almost a child.	Adeta bir çocuktum.
Does it work?.	İşe yarıyor mu?.
But there is a better way.	Ama daha iyi bir yol var.
Without their support, the work would not have been possible.	Onların desteği olmadan, çalışma mümkün olmazdı.
It's not too late to stay where you are.	Olduğun yerde durmak için çok geç değil.
His eyes were closed.	Gözleri kapalıydı.
So let her go with her new husband.	Bu yüzden yeni kocasıyla gitmesine izin verin.
They are available on request.	Talep üzerine mevcutturlar.
Listen to everything he says.	Söylediği her şeyi dinle.
This looks much better.	Bu çok daha iyi görünüyor.
Social skills can be developed in different ways.	Sosyal beceriler farklı şekillerde geliştirilebilir.
And you are never wrong.	Ve asla yanılmazsın.
It was enough to stop him.	Onu durdurmaya yetmişti.
Not for me yet.	Henüz bana değil.
Give thanks for your life and strength.	Hayatın ve gücün için teşekkür et.
I wanted to find it.	Onu bulmak istedim.
I want to be the person who walks in the sun.	Güneşte yürüyen kişi olmak istiyorum.
He decided to use what was as close to the truth as possible.	Gerçeğe olabildiğince yakın olanı kullanmaya karar verdi.
And the claim follows.	Ve iddia takip ediyor.
I grew up without a father.	Ben babasız büyüdüm.
You can start a conversation for	için bir konuşma başlatabilirsiniz.
You just can't give up.	Sadece vazgeçemezsin.
You shouldn't do anything twice.	Hiçbir şeyi iki kez yapmamalısın.
I got the top half of one.	Birinin üst yarısını aldım.
Where my children live.	Çocuklarımın yaşadığı yer.
We were kind.	Nazik davrandık.
He knew you were equal.	Senin eşit olduğunu biliyordu.
It will definitely get my vote.	Kesinlikle oyumu alacak.
Get the length.	Uzunluğu alın.
Don't think so hard of me.	Beni bu kadar zor düşünme.
This last point is important.	Bu son nokta önemlidir.
Now, let's finish this.	Şimdi, bu işi bitirelim.
He didn't care what customers cared about.	Müşterilerin umursadığı şeyleri umursamıyordu.
Please contact me.	Lütfen bana ulaşın.
He would contact as soon as he settled down.	Yerleşir yerleşmez iletişime geçecekti.
This is government policy, not central bank policy.	Bu hükümet politikası, merkez bankası politikası değil.
So thank you again.	Bu yüzden tekrar teşekkür ederim.
What is a good solution here.	Burada iyi bir çözüm nedir.
Just so you know.	Sadece bil diye.
Just came.	Yeni geldi.
had to draw.	çizmek zorunda kaldı.
He didn't force me.	Beni zorlamadı.
Like them, he questions this conclusion.	Onlar gibi o da bu sonucu sorgular.
In fact, neither exercised much command control during the mission.	Aslında ikisi de görev sırasında çok fazla komuta kontrolü uygulayamadı.
No signal.	Sinyal yok.
Then he grabbed her under her arms and helped her stand up.	Sonra onu kollarının altından tuttu ve ayağa kalkmasına yardım etti.
You remember, but you cannot fully control what you remember.	Hatırlarsın ama hatırladıklarını tam olarak kontrol edemezsin.
I learned this because one of his patients told me.	Bunu, hastalarından biri bana söylediği için öğrendim.
I closed the case and tried to return it again.	Davayı kapattım ve tekrar geri vermeye çalıştım.
His education was not yet completed.	Eğitimi henüz tamamlanmamıştı.
This was more like it.	Bu daha çok benziyordu.
And most adult men.	Ve çoğu yetişkin erkekler.
A description of the procedure is included.	Prosedürün bir açıklaması dahildir.
This is really sad face.	Bu gerçekten üzgün yüz.
Then make a plan, no matter how simple.	Sonra ne kadar basit olursa olsun bir plan yapın.
We had to stay positive.	Pozitif kalmalıydık.
These are taken very seriously and are even shown on daytime television.	Bunlar çok ciddiye alınıyor ve hatta gündüz televizyonlarında gösteriliyor.
This weekend we finally got the chance to use them.	Bu hafta sonu nihayet onları kullanma şansımız oldu.
We didn't love freedom enough.	Özgürlüğü yeterince sevmedik.
When you calm down, help your child calm down.	Sakinleştiğinizde, çocuğunuzun sakinleşmesine yardımcı olun.
He would be the first in the family to go to college.	Ailede üniversiteye giden ilk kişi o olacaktı.
You should always strive for better.	Sürekli daha iyisi için çabalamalısın.
I catch it pretty quickly.	Oldukça hızlı bir şekilde yakalarım.
For the most part, the job is not that difficult.	Çoğunlukla, iş o kadar zor değil.
He fell asleep within minutes.	Birkaç dakika içinde uykuya daldı.
No, they weren't worried about his sleep.	Hayır, uykusu için endişelenmiyorlardı.
Zero values ​​can be observed.	Sıfır değerleri gözlemlenebilir.
We are like this.	Biz böyleyiz.
We both came to the show with an open mind.	İkimiz de diziye açık fikirli olarak geldik.
He hadn't even thought of that.	Bunu hiç düşünmemişti bile.
However, everyone still wants to make a choice in food.	Ancak, herkes yine de yemekte bir seçim yapmak istiyor.
Of course he would prefer to stay here.	Elbette burada kalmayı tercih ederdi.
Maybe she could fall for him.	Belki ona düşebilirdi.
Click the start button above to get started.	Başlamak için yukarıdaki başlat düğmesine tıklayın.
It was death that took him away.	Onu alıp götüren ölümdü.
Bring them here.	Onları buraya getir.
Lots of fish play in these games.	Bu oyunlarda bir sürü balık oynuyor.
I had no direction, no plan.	Yönüm, planım yoktu.
I'll start tonight.	Bu gece başlayacağım.
Your sleep environment is critical to the quality of your sleep.	Uyku ortamınız, uykunuzun kalitesi için kritik öneme sahiptir.
Or so it seemed to me at the time.	Ya da o zamanlar bana öyle geliyordu.
Earn money whenever you get the chance.	Fırsat bulduğunda para kazan.
I don't even want to be his friend anymore.	Artık onun arkadaşı olmak bile istemiyorum.
Complications have been reported.	Komplikasyonlar bildirildi.
I can't do that rock and roll, sorry.	O rock and roll'u yapamam, üzgünüm.
They want local companies.	Yerli firma istiyorlar.
It was only a matter of time.	Bu sadece bir zaman meselesiydi.
She's not very healthy, yet she's a mother of two.	Çok sağlıklı değil, yine de iki çocuk annesi.
I need to talk more.	Daha fazla konuşmam gerekiyor.
But it wasn't the same song.	Ama aynı şarkı değildi.
Listen, there's so much more.	Dinle, çok daha fazlası var.
I even kept it until the first light of the morning.	Hatta sabahın ilk ışıklarına kadar tuttum.
Anyway, he started it.	Her neyse, o başlattı.
I wanted it to stop.	durmasını istedim.
They would not be satisfied.	Memnun olmayacaklardı.
He must live by decision.	Kararla yaşamalı.
This is a terrible thought.	Bu korkunç bir düşünce.
At first we thought it was a mistake.	İlk başta bunun bir hata olduğunu düşündük.
He said something was up.	Bir şey çıktığını söyledi.
I think the dark wood helps to ground the room.	Bence koyu renkli ahşap odayı topraklamaya yardımcı oluyor.
The other led.	Diğeri yönetti.
You are definitely nervous and feeling pressure.	Kesinlikle gerginsin ve baskı hissediyorsun.
It was a strange country.	Garip bir ülkeydi.
I'm not giving up.	Pes etmiyorum.
I can't wait to read it again.	Tekrar okumak için sabırsızlanıyorum.
What she wanted now was to be honest with him.	Şimdi istediği şey ona karşı dürüst olmaktı.
Heard a lot about it.	Bu konuda çok şey duymuştur.
They will never believe me.	Bana asla inanmazlar.
One hour left.	Bir saat kaldı.
No direct comparison can be made between these series.	Bu seriler arasında doğrudan karşılaştırma yapılamaz.
I will contact them.	Onlarla iletişime geçeceğim.
I mean here.	Burada demek istiyorum.
A small update indeed.	Küçük bir güncelleme gerçekten.
But it wasn't that bad.	Ama bu o kadar da kötü değildi.
Strong wind, black wind.	Şiddetli rüzgar, kara rüzgar.
I move things over and over.	Eşyaları tekrar tekrar hareket ettiriyorum.
He got married and went home.	Evlenip eve gitti.
They have a connection to something that is.	Olan bir şeyle bağlantıları var.
He's standing in front of me, next to the table.	Masanın yanında, karşımda duruyor.
And we failed.	Ve başarısız olduk.
It is a problem of making a copy of a copy.	Bir kopyanın bir kopyasını oluşturma sorunudur.
He must have liked it.	Bundan hoşlanmış olmalı.
No big feelings, just the simple truth.	Büyük hisler yok, sadece bu kadar basit gerçek.
They want to go back to the streets.	Sokaklara geri dönmek istiyorlar.
All the major oil companies were members.	Bütün büyük petrol şirketleri üyeydi.
Actually, you can't shut me up.	Aslında beni susturamazsın.
This is a crime in itself.	Bu başlı başına bir suçtur.
I'd say that's the 'that' factor you said he didn't have.	Onun sahip olmadığını söylediğin 'o' faktörün bu olduğunu söyleyebilirim.
It was more than the hope it brought.	Getirdiği umuttan daha fazlasıydı.
Stock market performance of the space industry.	Uzay endüstrisinin borsa performansı.
He is determined to make his crime figures.	Suç figürlerini yapmaya kararlı.
I go to the door and put my ear close.	Kapıya gidip kulağımı yaklaştırıyorum.
It wasn't as small as he thought.	Düşündüğü kadar küçük değildi.
I will never care for anyone else.	Başkasını asla umursamayacağım.
I'm going back to the hotel.	Otele geri dönüyorum.
Obviously, this is a problem.	Açıkçası, bu bir sorun.
A hole in the wall is another matter entirely.	Duvardaki bir delik tamamen başka bir konudur.
He couldn't believe that his mother looked so different.	Annesinin bu kadar farklı göründüğüne inanamıyordu.
These feelings make us weak.	Bu duygular bizi zayıflatır.
It still turns bright red.	Hala parlak kırmızıya dönüyor.
She felt that she needed to distance herself from the group's success.	Grubun başarısından uzaklaşması gerektiğini hissetti.
In the case of pressure, high values ​​are considered a malfunction.	Basınç durumunda, yüksek değerler arıza olarak kabul edilir.
Most women have decided to have only two or three children.	Çoğu kadın sadece iki veya üç çocuk sahibi olmaya karar verdi.
I was looking for some information about the city.	Şehir hakkında biraz bilgi arıyordum.
Today, you have more options than ever before.	Bugün, her zamankinden daha fazla seçeneğiniz var.
And look at this.	Ve şuna bak.
It was my way of being heard.	Bu benim duyulma şeklimdi.
She stood up and held out her hand.	Ayağa kalktı ve elini uzattı.
I will support you in this decision.	Bu kararınızda sizi destekleyeceğim.
In this industry, you're only good for too long.	Bu sektörde, sadece çok uzun süre iyisin.
But not like what you're trying to do.	Ama yapmaya çalıştığın gibi değil.
I'll leave that to you.	Bunu sana bırakacağım.
But that was the water under the bridge.	Ama bu köprünün altındaki suydu.
I would read it.	Onu okuyacaktım.
It became my focus.	Odak noktam oldu.
Somehow the three men remained on excellent terms.	Her nasılsa üç adam mükemmel şartlarda kaldı.
But it turns out that this is not the solution.	Ama çözümün bu olmadığı ortaya çıkıyor.
This worked for him.	Bu onun için işe yaradı.
He is very independent.	O çok bağımsız.
He didn't get the money, but he made the deal anyway.	Parayı alamadı, ama yine de anlaşmayı yaptı.
I'm out of ideas on how to fix this.	Bunu nasıl düzelteceğime dair fikirlerim tükendi.
Wait until they're gone.	Onlar gidene kadar bekleyin.
So please comment me.	Bu yüzden lütfen bana yorum yapın.
It's tough but mostly fair.	Zor ama çoğunlukla adil.
And that's what we need in this body copy.	Ve bu vücut kopyasında ihtiyacımız olan şey bu.
An unknown number has been calling him for weeks.	Bilinmeyen bir numara haftalardır onu arıyor.
Also, no significant changes in body weight and behavior were observed.	Ayrıca, vücut ağırlığı ve davranışında önemli bir değişiklik gözlenmedi.
from year to year.	Yıldan yıla.
It was close and took nothing.	Bu yakın ve hiçbir şey almadı.
This balance works for me.	Bu denge benim için çalışıyor.
I don't know who was more scared, me or him.	Kim daha çok korktu bilmiyorum, ben mi o mu.
The confusion did not last in the heat of its existence.	Karışıklık, varlığının sıcağında sürmedi.
The response was an expression of personal experience.	Gelen tepki, kişisel deneyimin bir ifadesiydi.
You have something more important to do today.	Bugün yapacak daha önemli bir işiniz var.
Just the same materials we've seen before.	Sadece daha önce gördüğümüz aynı malzemeler.
I didn't know what to expect next.	Bundan sonra ne bekleyeceğimi bilmiyordum.
It's a movie about taking action.	Harekete geçmekle ilgili bir film.
Movie stars threw themselves at him.	Film yıldızları kendilerini ona attı.
He took a quick breath, but didn't say anything.	Hızlı bir nefes aldı ama bir şey söylemedi.
I expected more people and more work.	Daha fazla insan ve daha fazla iş bekliyordum.
Other patients did not develop resistance during treatment.	Diğer hastalarda tedavi süresince direnç gelişmedi.
He needed help knowing what to do with it.	Bununla ne yapacağını bilmek için yardıma ihtiyacı vardı.
Other characters hated them.	Diğer karakterler onlardan nefret ediyordu.
Let's jump off the train and get back to what's important.	Hadi trenden atlayalım ve önemli olana dönelim.
To see what we have created together.	Birlikte yarattıklarımızı görmek için.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
We went to the middle one.	Ortadakine geçtik.
A lighted glass block with our photo.	Fotoğrafımızla birlikte ışıklı bir cam blok.
This is not necessary.	Bu gerekli değil.
This is never easy.	Bu asla kolay değildir.
They can come after another, another, and another.	Bir başkasının, bir başkasının ve bir başkasının peşinden gelebilirler.
A new trial request was denied.	Yeni bir deneme talebi reddedildi.
Mostly for the sexual side.	Çoğunlukla cinsel taraf için.
Whether the person knows what treatment they are receiving.	Kişinin hangi tedaviyi aldığını bilip bilmediği.
If you enjoyed it.	Eğer zevk aldıysa.
I need the man.	Adama ihtiyacım var.
This is my opinion anyway.	Bu benim görüşüm zaten.
He was two years younger but looked older.	İki yaş daha gençti ama daha yaşlı görünüyordu.
We are more sensible than flowers.	Biz çiçekler daha mantıklıyız.
I can't reach him.	ona yetişemiyorum.
Time was running out now.	Artık zaman daralmıştı.
up to your ears.	Kulaklarına kadar.
He says everyone is dead.	Herkesin öldüğünü söylüyor.
Even under the sea, they said, gone.	Denizin altında bile, dediler, gitti.
From an unknown distribution.	Bilinmeyen bir dağıtımdan.
With nothing but themselves and their passions.	Kendilerinden ve tutkularından başka hiçbir şey olmadan.
A boy, really.	Bir çocuk, gerçekten.
They are killing him.	Onu öldürüyorlar.
Not until you prove yourself.	Kendini kanıtlayana kadar olmaz.
But the company was not like that.	Ama şirket öyle değildi.
I'm just not interested.	Sadece ilgim yok.
I will not ask why.	nedenini sormayacağım.
Finally something gave way.	Sonunda bir şey yol verdi.
I need room for a few minutes.	Birkaç dakikalığına odaya ihtiyacım var.
It wasn't about science.	Bilimle ilgili değildi.
Now is a good time to get involved.	Şimdi dahil olmak için iyi bir zaman.
I am a social studies teacher in high school.	Lisede sosyal bilgiler öğretmeniyim.
Insufficient memory error keeps writing.	Yetersiz bellek hatası yazmaya devam ediyor.
Therefore, we know the objects of our experience.	Bu nedenle, deneyimimizin nesnelerini biliyoruz.
I like your look.	Görünüşünü beğendim.
You can see both pictures below.	Her iki resmi de aşağıda görebilirsiniz.
I think it's amazing what trust and respect can do.	Sanırım güven ve saygının ne yapacağı şaşırtıcı.
Like everyone else, he was surprised.	Herkes gibi o da şaşırmıştı.
Turn the heat to high, cover and bring to a boil.	Isıyı yüksek seviyeye getirin, örtün ve kaynatın.
He will do the right thing for you.	Sizin için doğru olanı yapacaktır.
This article helps keep that fact in focus.	Bu makale, bu gerçeği odakta tutmaya yardımcı olur.
I only have one message.	Sadece bir mesajım var.
Therefore, we consider two different cases.	Bu nedenle, iki farklı durumu ele alıyoruz.
I never wanted this to be a part of me.	Bunun benim bir parçam olmasını hiç istemedim.
He fights less with me and is happy to be here.	Benimle daha az kavga ediyor ve burada olmaktan mutlu.
It was pretty simple.	Oldukça basitti.
Being able to do this meant a lot to me.	Bunu yapabilmek benim için çok şey ifade ediyordu.
But in the real world, every professional team is smart enough.	Ancak gerçek dünyada her profesyonel ekip yeterince akıllıdır.
I never believed that day would come.	O günün geleceğine hiç inanmadım.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
He is in a split.	O bir bölünme içinde.
This thing makes it so easy.	Bu şey işi çok kolaylaştırıyor.
He couldn't stay still.	Hareketsiz kalamazdı.
for finding it.	Bulduğunuz için.
I don't know if it is.	Olup olmadığını bilmiyorum.
Treatment didn't come cheap.	Tedavi ucuza gelmedi.
Thanks in advance.	Şimdiden teşekkürler.
Near the established tumor.	Yerleşik tümörün yakınında.
And if you go with it.	Ve eğer bununla devam edersen.
I don't remember where you live.	Nerede yaşadığını hatırlamıyorum.
It gets dark and cold.	Karanlık ve soğuk oluyor.
It was wrong.	Yanlıştı.
It's been two weeks since we started the trial.	Duruşmaya başlamamızın üzerinden iki hafta geçti.
Not our absolute favourite.	Mutlak favorimiz değil.
Others better watch out.	Diğerleri dikkat etse iyi olur.
Maybe that's why the phone calls stopped.	Belki de bu yüzden telefon görüşmeleri durdu.
Sorry to hear you felt the same.	Aynı hissettiğini duyduğuma üzüldüm.
Then stop again.	Sonra tekrar dur.
They showed up on time.	Zamanında ortaya çıktılar.
I love the army.	Orduyu seviyorum.
It doesn't matter if the lights are on or not.	Işıkların açık olup olmaması önemli değil.
There was this.	Bu vardı.
Protect what you love, give back what you don't love.	Sevdiklerini koru, sevmediklerini geri ver.
I'm sure of that.	Bundan eminim.
you are so precious	sen çok değerlisin
Let's go to the city.	Haydi şehre gidelim.
You can either kill or run away.	Ya öldürebilirsin ya da kaçabilirsin.
I ignored him for a long time.	Onu uzun süre görmezden geldim.
What a pleasure.	Ne büyük zevk.
The difference was previously only a case with one company.	Aradaki fark, daha önce sadece bir şirketle olan bir durumdu.
You don't look like that.	Öyle görünmüyorsun.
The longer the better.	Ne kadar uzun o kadar iyi.
Some got it.	Bazıları anladı.
Then a week.	Sonra bir hafta.
But it seems to work that way.	Ama bu şekilde çalışıyor gibi görünüyor.
We know very well what they can do.	Neler yapabileceklerini çok iyi biliyoruz.
You can see the source for it here.	Bunun kaynağını buradan görebilirsiniz.
We know the way.	Yolu biliyoruz.
Monitor the client's eyes and skin tone.	Müşterinin gözlerini ve ten rengini izleyin.
The birth of a new era.	Yeni bir çağın doğuşu.
He is aware of this.	Bunun farkında.
It just wasn't an art for me.	Tam bana göre bir sanat değildi.
Let's list the possible terms.	Olası terimleri sıralayalım.
One, we have to play a clean game.	Bir, temiz bir oyun oynamalıyız.
He lived there for the rest of his life.	Hayatının sonuna kadar orada yaşadı.
It's not just money.	Sadece para değil.
On behalf of my father.	Babamın adına.
Some leave high school behind.	Bazıları liseyi arkalarında bırakır.
When he spoke to you, his focus was full.	Seninle konuştuğunda, odak noktası tamdı.
You know what they will do.	Yapacaklarını biliyorsun.
Nobody looked at my address.	Adresime kimse bakmadı.
And that's a good thing.	Ve bu iyi bir şey.
In the medical field, there are so many uses for them.	Tıp alanında, onlar için çok fazla kullanım var.
He took a deep breath, feeling the weight of his answer.	Cevabının ağırlığını hissederek derin bir nefes aldı.
But you have to eat to maintain your strength.	Ama gücünü korumak için yemek yemelisin.
He designed the experiments and wrote the paper.	Deneyleri tasarladı ve makaleyi yazdı.
with their tongues.	Dilleriyle.
He even loved it.	Hatta onu sevdi.
It would probably take a lot of practice for that.	Muhtemelen bunun için çok pratik yapmam gerekecekti.
Not in front of others.	Diğerlerinin önünde değil.
I don't see any need to worry them.	Onları endişelendirmeye gerek görmüyorum.
Identify and address your fear factor.	Korku faktörünüzü tanımlayın ve ele alın.
Sign up today and try it free for two weeks.	Bugün kaydolun ve iki hafta boyunca ücretsiz deneyin.
We heard about it and continued to be children.	Bunu duyduk ve çocuk olmaya devam ettik.
Or maybe while you're still in middle school.	Ya da belki hala ortaokuldayken.
I want to double that.	Bunu ikiye katlamak istiyorum.
I aimed the hot air at my body.	Sıcak havayı vücuduma doğrulttum.
We needed to fix this.	Bunu düzeltmemiz gerekiyordu.
Yes, you should get free healthcare.	Evet, ücretsiz sağlık hizmeti almalısınız.
He looked outside.	Dışarı baktı.
He still loved her just the same.	Onu hala aynı şekilde seviyordu.
This should include experience in both financial and human resource management.	Bu, hem finansal hem de insan kaynakları yönetimindeki deneyimi içermelidir.
My father, but not my father.	Babam, ama babam değil.
People are waiting to come and help.	İnsanlar gelip yardım etmek için bekliyorlar.
I am tired.	Yorgunum.
He paid me to send it to him.	Ona göndermem için bana para verdi.
It had come this far and it would never come again.	Buraya kadar gelmişti ve daha fazla gelmeyecekti.
We were so focused on work.	İşe o kadar odaklanmıştık ki.
He looks at me confused, then turns to the audience.	Kafası karışmış bir şekilde bana bakıyor, sonra seyircilere dönüyor.
Your military record is excellent.	Askeri sicilin mükemmel.
They know their bag will fit.	Çantalarının sığacağını biliyorlar.
Nobody knew what to expect.	Kimse ne bekleyeceğini bilmiyordu.
It doesn't matter what happens to me.	Bana ne olduğu önemli değil.
So if you like my blog please share it with me.	Bu yüzden blogumu beğendiyseniz lütfen benimle paylaşın.
No one has ever made this an issue.	Hiç kimse bunu bir sorun haline getirmedi.
We don't wait any longer.	Artık beklemiyoruz.
I can use this to catch him.	Onu yakalamak için bunu kullanabilirim.
Now there are three.	Şimdi üç tane var.
Not many, some.	Çok değil, bazıları.
They make up crazy things.	Çılgın şeyler uyduruyorlar.
I focus on not feeling.	Hissetmemeye odaklanıyorum.
Their health is not good.	Sağlıkları iyi değil.
Three patients failed to respond.	Üç hasta yanıt veremedi.
Even if you didn't lose anyone close to you, you would still have lost something.	Yakınınızdaki kimseyi kaybetmemiş olsanız bile, yine de bir şeyler kaybetmiş olurdunuz.
This dress was different.	Bu elbise farklıydı.
The knife was drawn.	Bıçak çekildi.
He was charged and talented.	Şarj dolu ve yetenekliydi.
He was just too heavy for that.	O sadece bunun için çok ağırdı.
He gave me a quick glance.	Bana kısa bir bakış attı.
But for women, it's another matter.	Ama kadın için başka bir konu.
He looked around the table.	Masanın etrafına baktı.
Some things are the same.	Bazı şeyler aynı.
There were several there.	Orada birkaç tane vardı.
It would take ten days to get there.	Oraya varmak on gün sürerdi.
In the beginning, great stories drew him into history.	Başlangıçta, büyük hikayeler onu tarihe çekti.
I have a feeling they'll get along.	İçimde anlaşacaklarına dair bir his var.
Women don't like it.	Kadınlar bundan hoşlanmazlar.
I wouldn't recommend it.	Bunu önermem.
I think that would be a challenge.	Bence bu bir meydan okuma olurdu.
It may not even have a name when it first appeared.	İlk ortaya çıktığında bir adı bile olmayabilir.
The result was the same.	Sonuç aynıydı.
Questions, tests, print.	Sorular, testler, baskı.
Things are going on.	İşler devam ediyor.
It must be harsh words.	Sert sözler olmalı.
In summer.	Yazın.
The facts of this case are very different from those at hand.	Bu davanın gerçekleri, eldekilerden çok farklı.
A power that few have.	Çok az kişinin sahip olduğu bir güç.
You can find more information about this on the internet.	Bununla ilgili daha fazla bilgiyi internette bulabilirsiniz.
It does not indicate when he was arrested.	Ne zaman tutuklandığını göstermiyor.
My skin feels great after using it.	Kullandıktan sonra cildim harika hissediyor.
All the news about it is very good.	Bununla ilgili tüm haberler çok güzel.
Good weeks.	İyi haftalar.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
The test signal is then analyzed to determine sound quality.	Test sinyali daha sonra ses kalitesini belirlemek için analiz edilir.
Two thousand to three.	İki bine, üçe çıktı.
And it goes back to last year.	Ve geçen seneye dönüyor.
But it's not just that.	Ama sadece bu değil.
The point entered without resistance until it hit something hard.	Nokta, sert bir şeye çarpana kadar direnç göstermeden girdi.
And there was evening and there was morning, one day.	Ve akşam oldu ve sabah oldu, bir gün.
When it exists.	Var olduğu zaman.
He turned to leave, but just then the door opened.	Gitmek için döndü ama tam o sırada kapı açıldı.
He would never be able to.	Asla başaramayacaktı.
I've only done this a few times.	Bunu sadece birkaç kez yaptım.
Lessons are held.	Dersler yapılıyor.
We had a real cut in six to eight weeks.	Altı ila sekiz hafta içinde gerçek bir kesim yaptık.
this kind of thing.	Bu tür bir şey.
It has to be him.	O olması gerekiyor.
Corporations and other companies.	Şirketler ve diğer şirketler.
I've started a few.	Ben birkaç tanesine başlamıştım.
The world is hot water.	Dünya kızgın sudur.
Ten items were measured for this analysis.	Bu analiz için on madde ölçüldü.
I got your money.	paranı aldım.
The team's first color was white, then green.	Takımın ilk rengi beyazdı, ardından yeşil oldu.
I loved the music.	Müziği sevdim.
You have a strong sense of self.	Güçlü bir benlik duygunuz var.
Unless you want children, of course.	Çocuk istemiyorsan tabii.
Cut it, he said.	Kesin, dedi.
He is neither young nor human.	O ne genç ne de insan.
Movement in the far corner caught his eye.	Uzak köşedeki hareket gözüne çarptı.
Even the brewery was closed.	Birahane bile kapanmıştı.
There is good general agreement between the three datasets.	Üç veri seti arasında iyi bir genel anlaşma vardır.
Without that money, we are so broken.	O para olmadan çok kırıldık.
They hide behind it.	Bunun arkasına saklanıyorlar.
Now there are those who are afraid to sleep.	Şimdi uyumaktan korkanlar var.
This looks great.	Bu harika görünüyor.
He knows he will get it.	Onu alacağını biliyor.
Design is critical.	Tasarım çok kritik.
It drives me a little crazy sometimes.	Bazen beni biraz deli ediyor.
I like the idea, but I don't trust it.	Fikir hoşuma gitti ama güvenmiyorum.
She said what she did and did.	Yaptıklarını ve yaptıklarını söyledi.
They should have been blue.	Mavi olmalıydılar.
Depends on how many people want to join.	Kaç kişinin katılmak istediğine bağlı.
So we didn't say anything.	Yani hiçbir şey söylemedik.
He's just a kid.	O sadece bir çocuk.
It was her mother.	Annesiydi.
I got most of my education from them.	Eğitimimin çoğunu onlardan aldım.
He took it.	Onu aldı.
But he was my friend.	Ama o benim arkadaşımdı.
A beautiful church.	Güzel bir kilise.
So should we.	Biz de öyle olmalıyız.
Be sure to record answers during class discussions.	Sınıf tartışmaları sırasında cevapları kaydettiğinizden emin olun.
hot day.	Sıcak gün.
distant ideas.	Uzak fikirler.
He had learned to stop asking questions.	Soru sormayı bırakmayı öğrenmişti.
We are speaking the truth.	Biz gerçeği konuşuyoruz.
Maybe the video was a better idea than the text.	Belki video metinden daha iyi bir fikirdi.
Twice that.	Bunun iki katı.
This winter has brought a lot of snow.	Bu kış epey kar getirdi.
Understanding the message behind the message.	Mesajın arkasındaki mesajı anlamak.
Some people find this a pretty weird thing to do.	Bazı insanlar bunu yapmak için oldukça garip bir şey buluyor.
The only problem was that it refused to work all year.	Tek sorun, bütün yıl çalışmayı reddetti.
We must set an example for others to follow.	Başkalarının takip etmesi için örnek oluşturmalıyız.
I want to hide here until he gives up.	O vazgeçene kadar burada saklanmak istiyorum.
Focusing is faster and low-light photos look better to me.	Odaklanma daha hızlı ve düşük ışıklı fotoğraflar bana daha iyi görünüyor.
Set on low heat and add the reduced stock.	Düşük ısıda ayarlayın ve azaltılmış stoğu ekleyin.
We've had one meeting after another in these last two weeks.	Bu son iki hafta içinde birbiri ardına toplantı yaptık.
He was afraid of what would happen.	Olacaklardan korkuyordu.
We take one by one.	Birer birer alıyoruz.
And then it worked.	Ve sonra çalıştı.
To put it briefly.	Kısaca söylemek gerekirse.
The area you just drew is a smaller version of the map.	Az önce çizdiğiniz bölge haritanın daha küçük bir versiyonu.
Lucky for you, let's never do that again.	Şanslısın, bunu bir daha asla yapmayalım.
I can't find why this didn't work for me.	Bunun neden benim için işe yaramadığını bulamıyorum.
Sometimes, it is.	Bazen, böyledir.
Don't leave anything behind.	Hiçbir şeyi geride bırakmayın.
It was a good job for a day like this.	Böyle bir gün için iyi bir işti.
I missed the focus.	Odak noktasında özledim.
Other than that, there is no truth.	Bunun dışında gerçek yok.
There has to be balance.	Denge olması gerekir.
Become one with the sea.	Denizle bir olun.
He made no move towards me.	Bana doğru hiçbir harekette bulunmadı.
You should be too.	Sen de öyle olmalısın.
Send them back.	Onları geri gönder.
They said they loved him and hated him.	Onu sevdiklerini ve ondan nefret ettiklerini söylediler.
I wish it could be like this again.	Keşke yine böyle olabilseydi.
This works perfectly.	Bu mükemmel çalışıyor.
The couple has a common goal of furthering the man's career.	Çiftin, erkeğin kariyerini ilerletmek için ortak bir hedefi var.
However, this looks very strange.	Ancak bu çok tuhaf görünüyor.
Something else must be going on.	Başka bir şey oluyor olmalı.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	Bu mekanizmanın genel fikri basittir.
It was more controlled.	Daha kontrollüydü.
Turn your head to the left.	Başınızı sola çevirin.
They didn't know what to do.	Ne yapacaklarını bilmiyorlardı.
I'm a little worried too.	Ben de biraz endişeliyim.
It felt real and solid.	Gerçek ve sağlam hissettiriyordu.
This could be due to several factors.	Bu, birkaç faktörden kaynaklanmış olabilir.
A new version has been released.	Yeni bir sürüm yayınlandı.
I am so happy to have you.	Sana sahip olduğum için çok mutluyum.
Remove from heat and allow to cool completely.	Ateşten alın ve tamamen soğumaya bırakın.
He didn't understand anything.	Hiçbir şey anlamadı.
I will not fight them.	Onlarla savaşmayacağım.
You are one of the other two people in the other security.	Diğer güvenlikteki diğer iki kişiden birisin.
He couldn't see anything.	Hiçbir şey göremedi.
Therefore, this technique remains experimental.	Bu nedenle, bu teknik deneysel kalır.
A much larger family.	Çok daha büyük bir aile.
Don't worry.	Kusura bakmayın.
Please go on.	Lütfen devam edin.
I am going somewhere.	Ben bir yere gidiyorum.
It's finished.	O bitti.
And even if they don't, you can't hold it.	Ve tutmasalar bile, onu tutamazsın.
We love you.	Severiz.
Consider the problem described in the last section.	Son bölümde açıklanan sorunu göz önünde bulundurun.
And there was something.	Ve bir şey vardı.
Things happen that you can't explain to anyone.	Kimseye açıklayamayacağın şeyler olur.
I'm pretty fine	ben gayet iyiyim
A project area.	Bir proje alanı.
And definitely a reason.	Ve kesinlikle bir sebep.
The physical condition of men was significantly lower than that of women.	Erkeklerin fiziksel durumu, kadınlara göre önemli ölçüde daha düşüktü.
The car that was supposed to take us to work.	Bizi işe götürmesi gereken araba.
Even if she doesn't tell him, it won't end well.	Ona söylemese bile sonu iyi olmayacak.
It was in its final form, but it was big.	Son halindeydi, ama büyüktü.
This was nothing unusual.	Bu olağandışı bir şey değildi.
People had noticed that it wasn't working.	İnsanlar onun çalışmadığını fark etmişti.
Okay, he still had some time.	Tamam, hala biraz zamanı vardı.
I am a woman of my word.	Ben sözümün kadınıyım.
It's not just me.	Sadece ben değilim.
People remember different things.	İnsanlar farklı şeyler hatırlar.
It was definitely a very powerful personal experience.	Kesinlikle çok güçlü bir kişisel deneyimdi.
But no one is perfect, especially in this role.	Ama kimse mükemmel değil, özellikle bu rolde.
There was no hair protection.	Saç koruması yoktu.
A man noticed a dog in a car.	Bir adam, bir arabanın içinde bir köpek fark etti.
Leave us.	Bizi bırak.
There wasn't enough to do.	Yapacak kadar yoktu.
That's the purpose.	Amaç bu.
I couldn't tell if it was male or female.	Erkek mi kadın mı anlayamadım.
Ask why they do things this way.	İşleri neden bu şekilde yaptıklarını sorun.
He is dangerous and needs to be on our side.	O tehlikeli ve bizim tarafımızda olması gerekiyor.
I ran to my left and looked down.	Koşarak soluma baktım ve aşağı baktım.
I was trying to grow and structure my future and myself.	Geleceğimi ve kendimi büyütmeye ve yapılandırmaya çalışıyordum.
Anyway, I continued.	neyse devam ettim.
Still, context is key.	Yine de bağlam anahtardır.
He couldn't let himself find himself like this.	Kendini bu şekilde bulmasına izin veremezdi.
I pushed these thoughts aside and returned to the present.	Bu düşünceleri bir kenara itip şimdiki zamana döndüm.
There are two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolu vardır.
And her mother.	Ve annesi.
This is a possible view.	Bu olası bir görüş.
Then I didn't care about running.	O zaman koşmak umurumda değildi.
I haven't met again.	Yine görüşmedim.
He decided it was still better than the old days.	Hala eski günlerden daha iyi olduğuna karar verdi.
It's very good.	O çok iyi.
The second line is more important.	İkinci satır daha önemli.
We actually got along very well.	Aslında çok iyi anlaştık.
It didn't go very far.	Çok uzağa gitmedi.
They finished what they couldn't finish.	Bitiremediğini bitirdiler.
Many people were unemployed, even for a short time.	Birçok kişi kısa bir süreliğine de olsa işsiz kaldı.
They will have to save it for another time.	Başka bir zaman için saklamak zorunda kalacaklar.
He made some changes in his defenses.	Savunmalarında bazı değişiklikler yaptı.
If you play, you smell yourself.	Eğer oynuyorsan kendi kokusunu alıyorsun.
Change was coming.	Değişim geliyordu.
I wanted to read more.	Daha fazla okumak istedim.
He looked at the clock.	Saate baktı.
It just didn't happen.	Sadece olmadı.
What are they selling?	Ne satıyorlar.
To be the first to set foot in another world.	Başka bir dünyaya ilk ayak basan olmak.
But if you find it useful, go for it.	Ama faydalı bulursanız, bunun için gidin.
But that didn't make the situation any easier to bear.	Ancak bu, durumu katlanmayı kolaylaştırmadı.
I am so afraid.	çok korkuyorum.
I went through each floor with him in turn.	Onunla her kattan sırayla geçtim.
This is a good question.	Bu iyi bir soru.
This is not a topic for discussion.	Bu tartışılacak bir konu değil.
And downstairs was a boy.	Ve aşağıda bir çocuk vardı.
I took it home and read it in one day.	Eve götürdüm ve bir günde okudum.
We're not nearly free, we're barely at home.	Neredeyse özgür değiliz, zar zor evdeyiz.
His mouth is closed.	Ağzı kapalı.
And now you're so good to me.	Ve şimdi bana karşı çok iyisin.
I was standing.	Ayaktaydım.
It explains a lot.	Çok şey açıklıyor.
You tell the other half that the market will go down.	Diğer yarısına piyasanın düşeceğini söylersin.
That's exactly what happened!	Tam olarak da öyle oldu!
Finally decide.	Sonunda karar ver.
It worries me.	Beni endişelendiriyor.
But it was that bad.	Ama o kadar kötüydü.
But it was difficult to realize that here, on this street.	Ama burada, bu sokakta bunu gerçekleştirmek zordu.
If children love and trust him.	Çocuklar onu sevse ve güvense.
I have a lot of respect for him.	Ona çok saygım var.
Construction with stone.	Taş ile inşaat.
No need to boil sugar and water together.	Şeker ve suyu birlikte kaynatmaya gerek yok.
Make a connection and continue.	Bir bağlantı kurun ve devam edin.
But in some cases, data cannot be applied to any pattern.	Ancak bazı durumlarda, veriler herhangi bir kalıba uygulanamaz.
She has beautiful red hair and a nice frame.	Güzel kızıl saçları ve güzel bir çerçevesi var.
It is their duty to complete the task.	Görevi tamamlamak onların görevidir.
I was thinking if you only knew.	Bir bilsen, diye düşünüyordum.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
Here is your main problem.	Asıl sorununuz bu noktada.
We had nothing left.	Hiçbir şeyimiz kalmamıştı.
This is a closed system.	Bu kapalı bir sistemdir.
Until next post!	Bir sonraki yazıya kadar!.
And if necessary there should be a rule to create it.	Ve gerekirse onu oluşturmak için bir kural olmalıdır.
I couldn't lose him.	Onu kaybedemezdim.
More than anything.	Her şeyden çok.
That's what brought me here.	Beni buraya getiren şey buydu.
Then he nodded slightly and spoke.	Sonra hafifçe başını salladı ve konuştu.
No one was looking for him.	Onu arayan kimse yoktu.
School choice is great when there are options.	Seçenekler olduğunda okul seçimi harikadır.
But there is no police.	Ama polis yok.
They make websites look great.	Web sitelerinin harika görünmesini sağlarlar.
He agreed to stop.	Duracağını kabul etti.
I wanted that baby.	O bebeği istiyordum.
The situation in the low pressure area may be just the opposite.	Düşük basınç alanındaki durum tam tersi olabilir.
Instead, just make it work for you and your group.	Bunun yerine, sadece sizin ve grubunuz için çalışmasını sağlayın.
For most of an hour they did nothing but listen.	Bir saatin büyük bölümünde dinlemekten başka bir şey yapmamışlardı.
They dress well.	İyi giyinirler.
Tell me about Him.	Bana O'ndan bahset.
I do not care.	Umurumda değil.
You can try the train station.	Tren istasyonunu deneyebilirsiniz.
This effort had its price.	Bu çabanın bedeli vardı.
The green screen is different.	Yeşil ekran farklıdır.
Of course, you never know when something like this will happen.	Tabii ki, böyle bir şeyin ne zaman olacağını asla bilemezsiniz.
I have to take a break to dress for my party.	Partim için giyinmek için ara vermeliyim.
We will not send him to earth in this state.	Onu bu durumda dünyaya göndermeyeceğiz.
I highly recommend it, there was absolutely nothing negative.	Şiddetle tavsiye ederim, kesinlikle olumsuz bir şey yoktu.
After a while, things worked out.	Bir süre sonra işler yoluna girdi.
Something was going on between them.	Aralarında bir şeyler oluyordu.
, when the war is almost over for the day.	, savaş neredeyse gün için sona erdiğinde.
This is where the players want to end.	Oyuncuların bitmek istediği yer burasıdır.
We must listen to them.	Onları dinlemeliyiz.
We are happy to offer our services to you.	Sizlere sunduğumuz hizmetleri sunmaktan mutluluk duyarız.
These last ones are the most original.	Bu sonuncular en yüksek derecede orijinaldir.
He didn't feel comfortable either.	O da rahat hissetmiyordu.
The table does not support this feature.	Tablo bu özelliği desteklemiyor.
Cells were then harvested at the indicated time points for various analyses.	Hücreler daha sonra çeşitli analizler için belirtilen zaman noktalarında toplandı.
It's like you can't have anything.	Sanki hiçbir şeye sahip olamazsın.
We got married late and gave birth late.	Geç evlendik ve çocuğu geç doğurduk.
They weren't meant to know that.	Bunu bilmeleri amaçlanmamıştı.
Although not too far to walk, we were almost at home.	Yürümek için çok uzak olmasa da, neredeyse evdeydik.
You cannot reduce it to its components.	Bunu bileşenlerine indirgeyemezsiniz.
This was a failure.	Bu bir başarısızlıktı.
Failure to do so would face serious consequences.	Bunun yapılmaması ciddi sonuçlarla karşı karşıya kalacaktı.
This will be our second physical model.	Bu bizim ikinci fiziksel modelimiz olacak.
It was therefore not considered for further analysis.	Bu nedenle daha fazla analiz için dikkate alınmadı.
That's half the battle.	İşte savaşın yarısı bu.
Actual specifications may vary.	Gerçek özellikler değişebilir.
All the emotions you experienced while you were there.	Oradayken yaşadığın tüm duygular.
None of you should envisage evil in your heart towards your brother.	Hiçbiriniz yüreğinde kardeşine karşı kötülük tasavvur etmeyin.
Someone was born.	Biri doğdu.
All you have to do is take the first step.	Tek yapmanız gereken ilk adımı atmak.
Take a day off from work for this.	Bunun için işten bir gün izin alın.
She should have stopped him.	Onu durdurmalıydı.
We started at half past five.	Beş buçukta başladık.
, field for over twenty years.	, yirmi yılı aşkın bir süredir alan.
With my only love.	Tek aşkımla.
If you feel this way, please bear with me.	Eğer böyle hissediyorsan, lütfen bana katlan.
It can kill you.	Seni öldürebilir.
They look good on paper, but are hard to achieve in practice.	Kağıt üzerinde iyi görünüyorlar, ancak pratikte elde etmek zor.
I have to go and get them.	Gidip onları almalıyım.
But more and more customers are starting to choose the natural wood veneer look.	Ancak daha fazla müşteri doğal ahşap kaplama görünümünü seçmeye başlıyor.
I didn't think it meant anything to me.	Benim için bir anlamı olduğunu düşünmedim.
All the diversity in people's appearances is the result of this.	İnsanların görünüşlerindeki tüm çeşitlilik bunun sonucudur.
Actually, my whole family was like that.	Aslında bütün ailem öyleydi.
They were there.	Oradaydılar.
Then he would smile.	O zaman gülümseyecekti.
Cut it in half and roll it.	Ortadan ikiye kesip rulo yapın.
I knew who this man was.	Bu adamın kim olduğunu biliyordum.
Problems and case studies.	Sorunlar ve vaka çalışmaları.
Not that it won't last long.	Uzun süre dayanamayacağından değil.
That way I will have no problem working with you.	Bu şekilde seninle çalışmakta sorun yaşamayacağım.
Cover and boil again.	Örtün ve tekrar kaynatın.
Two months ago, there was still no word.	İki ay önce, hala bir söz yoktu.
This code will only run once.	Bu kod yalnızca bir kez çalışacaktır.
Either you are or you are not.	Ya öylesindir ya da değilsindir.
Thanks to everyone who came.	Gelen herkese teşekkürler.
When he opened it again, his words were his own.	Tekrar açtığında, sözleri kendisine aitti.
We can spend very long hours, so we have to have fun.	Çok uzun saatler geçirebiliriz, bu yüzden eğlenmeliyiz.
There is a work done in us.	İçimizde yapılan bir çalışma var.
First, he did what few writers do.	İlk olarak, çok az yazarın yaptığını yaptı.
There were three things that marked its location.	Yerini belli eden üç şey vardı.
He did this for three years.	Bunu üç yıl boyunca yaptı.
We have no contact with anyone inside.	İçeride kimseyle iletişimimiz yok.
Bring your ideas and make this house yours for years.	Fikirlerinizi getirin ve bu evi yıllarca size ait hale getirin.
Many of them had no technical experience.	Birçoğunun hiçbir teknik deneyimi yoktu.
The less said about it, the better.	Bu konuda ne kadar az şey söylenirse o kadar iyi.
He was very, very small.	O çok, çok küçüktü.
It is strange.	Bu garip.
We go to places we think the kids will love.	Çocukların seveceğini düşündüğümüz yerlere gidiyoruz.
Use what they did.	Yapmışlar kullan.
We tell the truth and they hear it elsewhere.	Gerçeği söyleriz ve başka bir yerden duyarlar.
I have no past, no possibility of a future.	Geçmişim yok, gelecek ihtimalim de yok.
Now you can.	Şimdi yapabilirsin.
It wasn't like that, but this match was great.	Öyle değildi ama bu maç harikaydı.
Whatever you want to say to him.	Ona ne demek istersen.
The stomach seems to be falling.	Mide düşüyor gibi görünüyor.
This was his special line.	Bu onun özel hattıydı.
You can lose yourself, it's easy.	Kendini kaybedebilirsin, kolay.
And his whole message was about that.	Ve tüm mesajı bununla ilgiliydi.
Which is a fact.	Hangisi bir gerçek.
This is the type of information you need to know about someone.	Bu, birisi hakkında bilmeniz gereken bilgi türüdür.
They never were.	Asla olmadılar.
Another man fell.	Bir adam daha düştü.
Just speak your heart.	Sadece kalbini konuş.
We focused on two main questions.	İki ana soruya odaklandık.
He couldn't force himself to continue.	Devam etmek için kendini zorlayamazdı.
So maybe you should have thought of that before.	Yani belki de bunu daha önce düşünmeliydin.
I can feel your fear.	Korkunu hissedebiliyorum.
It was there, by the phone.	Oradaydı, telefonun yanında.
Neither affects the other in any way.	Hiçbiri birbirini hiçbir şekilde etkilemez.
hold on to him.	Ona tutun.
We were together for about a year and two months.	Yaklaşık bir yıl iki aydır birlikteydik.
He saw an opportunity to beat some people.	Bazı insanları yenmek için bir fırsat olduğunu gördü.
Rarely can we.	Nadiren yapabiliriz.
And research your journey too.	Ve yolculuğunuzu da araştırın.
You know, one of them.	Bilirsin, onlardan biri.
In other words, just before half past ten.	Başka bir deyişle, on buçuktan hemen önce.
The environment is not friendly.	Ortam samimi değil.
He was here to see the man himself.	Adamın kendisini görmek için buradaydı.
I was sure it was mine.	İşin benim olduğundan emindim.
I shouldn't have.	Yapmamalıydım.
It doesn't really matter, there is very little difference between the two.	Gerçekten önemli değil, ikisi arasında çok az fark var.
We actually met a few of them on this trip.	Aslında bu yolculukta onlardan birkaçıyla tanıştık.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
Then you have a chance.	O zaman bir şansın var.
Just like him.	Aynı onun gibi.
Eight, five minutes later.	Sekiz, beş dakika sonra.
Power away from big business.	Büyük işlerden uzak güç.
We are closer than ever.	Her zamankinden daha yakınız.
It was like a race.	Sanki bir yarıştı.
See the function below, which uses the two functions described above.	Yukarıda açıklanan iki işlevi kullanan aşağıdaki işleve bakın.
We are happy for that.	Bunun için mutluyuz.
And some were afraid of him.	Ve bazıları ondan korkuyordu.
It's just what women do to get what they want.	Bu sadece kadınların istediklerini elde etmek için yaptıkları şeydir.
There is my pleasure in this killing.	Bu öldürmede benim için bir zevk var.
These, in turn, can help us become better teachers.	Bunlar da daha iyi öğretmenler olmamıza yardımcı olabilir.
I can't really feel this happening.	Bunun gerçekten olduğunu hissedemiyorum.
The methods are clear and well explained.	Yöntemler açık ve iyi açıklanmıştır.
This is not your home.	Burası senin evin değil.
Try using a map with point features.	Nokta özellikleri olan bir harita kullanmayı deneyin.
Construction and application details are discussed.	Yapım ve uygulama detayları tartışılır.
That was the term the man used.	Adamın kullandığı tabir buydu.
For thousands of years.	Binlerce yıldır.
However, it was the player who had the last laugh.	Ancak son gülen oyuncu oldu.
Three women died on this boat.	Bu teknede üç kadın öldü.
You're on the right track.	Doğru yoldasın.
He didn't want to take it.	Almak istemedi.
Maybe you will.	Belki yapacaksın.
Even the wind stopped.	Rüzgar bile durdu.
Most of these people will go.	Bu insanların çoğu gidecek.
My loved ones living inside of me lived again last night.	İçimde yaşayan sevdiklerim dün gece yine yaşadı.
It would kill me to see him get hurt.	Onun incindiğini görmek beni öldürür.
Finally the rain stopped, he's done.	Sonunda yağmur dindi, işi bitti.
He had a more pressing concern.	Daha acil bir endişesi vardı.
They never left your face.	Yüzünü hiç bırakmadılar.
This was a woman who did not give up easily.	Bu, kolay pes etmeyen bir kadındı.
I was having fun.	Eğleniyordum.
more than you.	Senden daha fazla.
He would recognize that voice anywhere.	Bu sesi nerede olsa tanırdı.
You determine this.	Bunu sen belirle.
I'm totally there to read more questions.	Daha fazla soru okumak için tamamen oradayım.
Don't go there again.	Oraya bir daha gitme.
They don't understand military men and women and how they think.	Asker erkekleri ve kadınları ve nasıl düşündüklerini anlamıyorlar.
Of course, you don't want to waste your precious time.	Elbette değerli zamanınızı boşa harcamak istemezsiniz.
Surely the children had better things to do.	Kesinlikle çocukların yapacak daha iyi şeyleri vardı.
Nobody would see anything.	Kimse bir şey görmezdi.
Nobody wanted to kill me.	Kimse beni öldürmek istemezdi.
Everything he went into was metal.	İçine girdiği her şey metaldi.
It was once mine.	Bir zamanlar benimdi.
I don't trust these guys.	Bu adamlara güvenmiyorum.
Part of the next property.	Bir sonraki mülkün bir parçası.
But first you must sleep.	Ama önce uyumalısın.
He broke it down into the most basic elements.	Onu en temel unsurlara ayırdı.
His songs were incredibly powerful, moving emotionally and politically.	Şarkıları inanılmaz derecede güçlüydü, duygusal ve politik yönlerden hareket ediyordu.
I tried them right away and thought the fit was great.	Onları hemen denedim ve uyumun harika olduğunu düşündüm.
These are them.	Bunlar onlar.
When you walk in, it's the same old faces forever.	İçeri girdiğinizde, sonsuza dek aynı eski yüzler.
We're going out that week.	O hafta çıkacağız.
The sun is gone from him.	Güneş ondan gitti.
Maybe you can take a train.	Belki bir trene binebilirsin.
Safety.	Emniyet.
He looked at the gun in his hand.	Elindeki silaha baktı.
In the end, the pain was too much.	Sonunda acı çok fazla oldu.
This is too much.	Bu çok fazla.
He wondered what would happen to him now.	Şimdi ona ne olacağını merak ediyordu.
And you have to decide that.	Ve buna karar vermelisin.
It's a big fight.	Büyük bir mücadele.
We test you with good and evil as a test.	Sizi imtihan olarak hayırla da şerle de imtihan ediyoruz.
But no, she had agreed to see him.	Ama hayır, onunla görüşmeyi kabul etmişti.
This looks strange.	Bu garip görünüyor.
you will pass.	geçeceksiniz.
This is the wrong way.	Bu yanlış bir yoldur.
But he didn't know.	Ama bilmiyordu.
Men have a harder time.	Erkekler daha çok zorlanıyor.
It's just the right thing to do.	Bu sadece yapılacak doğru şey.
But it is not.	Ama öyle değil.
But it was just a movie on his fire.	Ama sadece onun ateşi üzerinde bir filmdi.
I have a son.	Bir oğlum var.
No one even nodded.	Kimse başını sallamadı bile.
You can't take a break.	Mola veremezsin.
I gave my life to reach this moment.	Bu ana ulaşmak için hayatımı verdim.
I wasn't sure what to say.	Ne diyeceğimden emin değildim.
We are the audience.	Biz seyirciyiz.
Again there was silence.	Yine sessizlik oldu.
He is coming, you will go there.	O geliyor, oraya gideceksin.
Easier for the teacher.	Öğretmen için daha kolay.
You have to choose.	Seçmek zorundasın.
We have more facts to share on this subject.	Bu konuda paylaşacak daha çok gerçeğimiz var.
The truck had stopped moving.	Kamyon hareket etmeyi bırakmıştı.
It was cold all night.	Gece boyunca soğumuştu.
The other thing touched him in the opposite way.	Diğer şey ona tam tersi bir şekilde dokundu.
It makes me laugh at some things, but mostly at myself.	Beni bazı şeylere güldürür, ama en çok kendime.
I've heard it over and over.	Tekrar tekrar duydum.
Not exactly what he was looking for but in fair condition.	Tam olarak aradığı şey değil ama adil durumda.
It affected me somehow.	Beni bir şekilde etkiledi.
Driving is so much fun.	Araba sürmek çok eğlenceli.
I don't think you can find anything the police can't.	Polisin bulamayacağı bir şey bulabileceğini sanmıyorum.
You are dead and yet you are living.	Öldün ve yine de yaşıyorsun.
This proposal was rejected.	Bu önerge reddedildi.
We can't wait for you to meet him.	Onunla tanışmanı bekleyemeyiz.
I tried to get the team on my back.	Takımı sırtıma almaya çalıştım.
Or at least fun.	Ya da en azından eğlenceli.
And they were very close.	Ve çok yakınlardı.
And with a different teacher.	Bir de farklı bir öğretmenle.
They can correct and add if they want.	İsterlerse düzeltsinler ve eklesinler.
You only reach the point where you hit the wall.	Sadece duvara çarptığınız noktaya ulaşırsınız.
We wouldn't do this from home systems.	Bunu ev sistemlerinden yapmazdık.
We met them on their own pitch and we won them.	Onlarla kendi sahalarında tanıştık ve onları kazandık.
I haven't tested this, the default length may be limited.	Bunu test etmedim, varsayılan uzunluk sınırlı olabilir.
None were needed.	Hiçbirine ihtiyaç yoktu.
They had not heard the voice outside, but they had heard something about it.	Dışarıdaki sesi duymamışlardı ama onun hakkında bir şeyler duymuşlardı.
I want to become a teacher.	Öğretmen olmak istiyorum.
Best of all, he can shoot himself.	En iyisi, kendisi çekebilir.
I have to get them from the doctor.	Onları doktordan almalıyım.
His eyes were so bright.	Bakışları çok parlaktı.
The only place to work right now.	Çalışmak için tek yer şu an.
It totally makes sense.	Tamamen mantıklı.
The man knew he had been shot and was running.	Adam vurulduğunu biliyordu ve kaçıyordu.
Some don't know what to say to you.	Bazıları sana ne diyeceğini bilemiyor.
We may not have more than one chance in this regard.	Bu konuda birden fazla şansımız olmayabilir.
Enjoy it hot or take a couple with you.	Sıcak tadını çıkarın ya da bir çift yanınıza alın.
I could go on more about what happened here.	Burada olanlar hakkında daha fazla devam edebilirim.
Back up some.	Biraz yedekle.
This practice was repeated six times.	Bu uygulama altı kez tekrarlandı.
Everything went as expected.	Her şey beklendiği gibi gitti.
Then it occurred to him.	Sonra aklına geldi.
He was just more critical.	O sadece daha kritikti.
They were soldiers, they wanted to leave.	Askerdiler, ayrılmak istiyorlardı.
So now you know.	Yani şimdi biliyorsun.
If you press it, the man will die.	Eğer basarsan, adam ölecek.
Nevermind.	Boş ver.
I have to see for myself.	Kendim görmeliyim.
Death is a teacher.	Ölüm bir öğretmendir.
His green eyes found hers.	Yeşil gözleri onunkini buldu.
I'm asking what the help is actually trying to say.	Yardımın aslında ne söylemeye çalıştığını soruyorum.
They seemed to know the right words to say.	Söyleyecekleri doğru kelimeleri biliyor gibiydiler.
But it was funny.	Ama komikti.
I just didn't want to be the one to bring up the subject.	Sadece konuyu açan kişi olmak istemedim.
Excellent at making decisions and realizing them.	Karar vermede ve onları gerçekleştirmede mükemmeldir.
My thoughts are with his family and loved ones.	Düşüncelerim ailesi ve sevdikleriyle birlikte.
They asked me to write an article for them.	Benden kendileri için bir makale yazmamı istediler.
Accordingly, the driver has a large and heavy structure.	Buna göre sürücü büyük ve ağır bir yapıya sahiptir.
It's like he's dead.	Sanki ölmüş gibi.
There was no one on the road.	Yolda kimse yoktu.
It took some time for her to find her own voice after that.	Ondan sonra kendi sesini bulması biraz zaman aldı.
When he left, I moved.	O çıkınca ben taşındım.
But something else was happening, something much more important to the party.	Ama başka bir şey oluyordu, parti için çok daha önemli bir şey.
Be strong and keep her interest in mind.	Güçlü ol ve onun ilgisini aklında tut.
This will be a reality.	Bu bir gerçek olacak.
And that was actually something important to the character.	Ve bu aslında karakter için önemli bir şeydi.
From there, they can make themselves at home.	Oradan, kendilerini evde yapabilirler.
He begins to doubt himself.	Kendinden şüphe etmeye başlar.
Imagine that your child has a serious heart disease.	Çocuğunuzun ciddi bir kalp hastalığı olduğunu hayal edin.
She was crying now.	Şimdi ağlıyordu.
This factor was the extent of technology use.	Bu faktör, teknoloji kullanımının boyutuydu.
What we call the world.	Dünya dediğimiz şey.
So far only bones and will not affect the taste.	Şimdiye kadar sadece kemikler ve tadı etkilemeyecek.
The face turned just as he had expected.	Yüz tam da beklediği gibi döndü.
Well made and good quality.	İyi yapılmış ve kaliteli.
Light on the same line.	Aynı hatta ışık.
This will change you.	Bu seni değiştirecek.
The man looked at her for a long time.	Adam uzun bir süre ona baktı.
This time, however, they weren't hit with it.	Ancak bu sefer, ona vurulmamışlardı.
My family is great.	Ailem harikadır.
His signal came back and he stood up.	Sinyali geri geldi ve ayağa kalktı.
No, he definitely understood what was happening.	Hayır, ne olduğunu kesinlikle anlamıştı.
He said he was impressed by the lack of security.	Güvenlik eksikliğinden etkilendiğini söyledi.
Our answer is negative.	Cevabımız olumsuz.
Therefore, it is suitable for children.	Bu nedenle çocuklar için uygundur.
I found it here.	Burada buldum.
The first one seems a bit technical.	İlki biraz teknik görünüyor.
Think about it again.	Bunu tekrar düşün.
Others lose one or two.	Diğerleri bir veya iki kaybeder.
I have no idea what this is about.	Bunun ne hakkında olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Maybe you've had the experience yourself.	Belki de deneyimi kendin yaşadın.
That's what he does.	Yaptığı şey bu.
His second marriage produced a son.	İkinci evliliği bir oğul üretti.
But if not, it's because of his own actions.	Ama değilse, kendi eylemlerinden dolayıdır.
What no one really knew was why he did it.	Kimsenin gerçekten bilmediği şey, bunu neden yaptığıydı.
He said we didn't see half of it.	Yarısını görmediğimizi söyledi.
What a strange question.	Ne tuhaf bir soru.
not built.	inşa edilmedi.
They want to be quite independent.	Oldukça bağımsız olmak istiyorlar.
So, take a look at these!!!!.	Yani, şunlara bir bakın!!!!.
Therefore, it takes longer for the operation to take place.	Bu nedenle operasyonun gerçekleşmesi daha uzun sürer.
I would have to talk to him about it.	Onunla bunun hakkında konuşmam gerekecekti.
Help yourself to everything in the kitchen.	Mutfaktaki her şeye kendinize yardım edin.
And you know, remember.	Ve biliyorsun, hatırla.
Worst dream.	En kötü rüya.
He likes that you never stop learning with art.	Sanatla öğrenmeyi asla bırakmamanızı seviyor.
I can't believe your mom made you feel this way.	Annenin sana böyle hissettirdiğine inanamıyorum.
She watched him put his things in his bag.	Eşyalarını çantasına koymasını izledi.
It's dangerous outside.	Dışarısı tehlikeli.
Too many bad dreams.	Çok fazla kötü rüya.
I can not understand.	anlayamıyorum.
I'm sure it's because of everything written.	Eminim yazılan her şey yüzünden.
The most critical concern is statistical.	En kritik endişe istatistikseldir.
He didn't mention that he had a daughter.	Bir kızı olduğundan bahsetmemişti.
It was his decision not to tell us.	Bize söylememe kararıydı.
The ability to revert to the previous state of a table.	Bir tablonun önceki durumuna geri dönme yeteneği.
I am not like me.	Ben bana benzemiyorum.
I felt sorry for him.	Onun için üzüldüm.
In reality, with no possibility of error.	Gerçekte, yanılma olasılığı olmadan.
This is important because a clean home is a healthy home.	Bu önemlidir çünkü temiz bir ev sağlıklı bir evdir.
So we had the chance to train together every day.	Böylece her gün birlikte antrenman yapma şansımız oldu.
I'm not trying to back off or anything stupid like that.	Geri çekilmeye veya bunun gibi aptalca bir şeye çalışmıyorum.
This is our problem.	Bu bizim sorunumuz.
This time someone would die.	Bu sefer biri ölecekti.
I no longer do.	Artık yapmıyorum.
And when they do, you won't be able to shoot them.	Ve bunu yaptıklarında, onları vuramayacaksınız.
Highest end.	En yüksek son.
Regardless, I doubt you'll print it.	Ne olursa olsun bunu yazdıracağınızdan şüpheliyim.
Blood and blood products.	Kan ve kan ürünleri.
Not a big cry, just a small cry.	Büyük bir ağlama değil, sadece küçük bir ağlama.
He was big and tough.	O büyük ve sertti.
The difference between the actual and desired setting is called the error.	Gerçek ve istenen ayar arasındaki farka hata denir.
Everything will go well.	Herşey yolunda gidecek.
If you talk about such a thing, it becomes real.	Böyle bir şeyden bahsedersen, gerçek olur.
And two children.	Ve iki çocuk.
We know it's been there for a long time.	Uzun süredir orada olduğunu biliyoruz.
That is, people who can read stand up and read.	Yani, okuyabilen insanlar ayağa kalkar ve okur.
If your cat brings you a dead animal, it is not a gift.	Kediniz size ölü bir hayvan getirirse, bu bir hediye değildir.
He is not a minor.	O bir reşit değil.
He stood up and tried to walk over to her.	Ayağa kalkıp yanına gitmeye çalıştı.
And even then, you can easily pass by it.	Ve o zaman bile, kolayca yanından geçebilirsin.
He wouldn't be the first.	O ilk olmazdı.
I repeated this pattern for many years.	Bu modeli uzun yıllar tekrarladım.
He slowly recovered.	Yavaş yavaş kendine geldi.
But come here.	Ama buraya gel.
You should have seen the woman.	Kadını görmeliydin.
He was testing me.	Beni sınıyordu.
You know, the war really affected me.	Biliyor musun, savaş beni çok etkiledi.
The two studies shared a number of features.	İki çalışma bir dizi özelliği paylaştı.
Please follow me.	Lütfen beni takip edin.
I have a question for you.	Sana bir sorum var.
But still he didn't answer.	Ama yine de cevap vermedi.
We were born out of it and had no way back.	Onun dışında doğduk ve geri dönüş yolumuz yoktu.
Here are some of the results:	İşte sonuçların bazıları:
He survived the evening.	Akşam kurtuldu.
They are my enemy.	Onlar benim düşmanım.
This hotel is room only.	Bu otel sadece odadır.
He's holding my hand.	Elimi tutuyor.
It goes out at some point.	Bir noktada dışarı çıkıyor.
That's why we see history turning, though not in a full circle.	Bu yüzden tarihin tam bir çember olmasa da döndüğünü görüyoruz.
Not just now.	Sadece şimdi değil.
I wish there weren't so many trees.	Keşke bu kadar çok ağaç olmasaydı.
It's just a bit of a rich language and so is this flair.	Bu sadece biraz zengin bir dil ve bu yüzden bu yetenek.
I knew you would like it.	Bundan hoşlanacağını biliyordum.
until a solution to the problem is found.	Soruna bir çözüm bulunana kadar.
Not a moment passed when he didn't want her.	Onu istemediği bir an bile geçmedi.
Some think there are rules for that.	Bazıları bunun için kurallar olduğunu düşünüyor.
I have an idea.	Bir fikrim var.
I hate driving.	Araba kullanmaktan nefret ederim.
Both were no longer children.	İkisi de artık çocuk değildi.
I think if you ask someone they will say so.	Bence birine sorsan öyle derler.
They can't get us out.	Bizi dışarı çıkaramazlar.
Big dream picture.	Büyük rüya resmi.
Maybe that's why he runs away from everything.	Belki de bu yüzden her şeyden kaçıyor.
Write your ideas below.	Fikirlerinizi aşağıya yazın.
Half of something.	Bir şeyin yarısı.
I just have it for some reason.	Sadece bazı nedenlerden dolayı sahibim.
Some people say you can make yourself look like you every day.	Bazı insanlar her gün kendini senin gibi gösterebileceğini söylüyor.
I became his friend.	Onun arkadaşı oldum.
This may be partially true.	Bu kısmen doğru olabilir.
Enter the data in the yellow field.	Sarı alana verileri girin.
I enjoy watching each team.	Her takımı keyifle izliyorum.
It must have been thirty years ago.	Otuz yıl önce olmalı.
This is something that may require further research.	Bu, daha fazla araştırma gerektirebilecek bir şeydir.
Our aim is to evolve.	Amacımız gelişmek.
You will not release.	serbest bırakmayacaksın.
Instead, he looked at his shoes.	Bunun yerine ayakkabılarına baktı.
Lying, sitting, he was the equal of any man.	Yatarken, otururken, herhangi bir erkeğin eşitiydi.
They never see it coming.	Geldiğini asla görmezler.
You've used it as a resource before.	Onu daha önce kaynak olarak kullandınız.
But he couldn't stay sane.	Ama aklı yerinde kalamazdı.
All authors read the final version of the article.	Tüm yazarlar makalenin son halini okurlar.
You don't need the other anyway, you're in a sweat.	Zaten diğerine ihtiyacın yok, ter içinde.
So find a good policy and enjoy the ride!	O halde iyi bir poliçe bulun ve yolculuğun tadını çıkarın!
He knew how hard his father's life was.	Babasının ne kadar zor bir hayat geçirdiğini biliyordu.
They can do a few.	Birkaçını yapabilirler.
You have to carry it everywhere.	Onu her yere taşımak zorundasın.
You think we shouldn't be armed.	Silahlanmamamız gerektiğini düşünüyorsun.
No answer needed.	Cevap gerekmiyor.
If you have it.	Eğer sende var ise.
But somehow he called her.	Ama bir şekilde onu aradı.
I loved that book.	O kitabı sevdim.
If so, it would return true.	Eğer öyleyse, true dönecekti.
There is a death today.	Bugün bir ölüm var.
We went outside and carried them into the building.	Dışarı çıktık ve onları binaya taşıdık.
He knows this.	Bunu biliyor.
Except for the patient, of course.	Hasta hariç tabii.
You don't outdo yourself.	Sen kendini aşmıyorsun.
Men like you played their part.	Senin gibi adamlar kendi rollerini oynadılar.
The total score is calculated.	Toplam puan hesaplanır.
Oh wait, that worked pretty well.	Oh, bekle, bu oldukça işe yaradı.
The world could have been a very different place.	Dünya çok farklı bir yer olabilirdi.
The spread of equal marriage.	Eşit evliliğin yayılması.
I love seeing this.	Bunu görmeyi seviyorum.
He moved away from the window.	Pencereden uzaklaştı.
Two stood out.	İki öne çıktı.
Contact you later.	Sizinle daha sonra iletişime geçin.
It was a great career.	Harika bir kariyerdi.
It just takes so much from you.	Sadece senden çok şey alıyor.
I know him a little.	Onu biraz tanıyorum.
In my name.	Benim adıma.
I will finish it.	onu bitiririm.
It's like seeing double.	Çift görme gibi bir şey.
You should do the same.	Sen de aynı şeyi yapmalısın.
They want to improve their lives.	Hayatlarını iyileştirmek istiyorlar.
And the event is open to the public.	Ve etkinlik halka açıktır.
I'm not surprised.	Şaşırmadım.
There were changes yet to be made.	Henüz yapılacak değişiklikler vardı.
There was a large public meeting.	Büyük bir halk toplantısı vardı.
It continues and continues.	Devam ediyor ve devam ediyor.
He should stop going to bars.	Barlara gitmeyi bırakmalıydı.
He should have seen the signs.	İşaretleri görmeliydi.
So it's more about population change than anything else.	Yani her şeyden çok nüfus değişimiyle ilgili.
It was a difficult challenge.	Zor bir meydan okumaydı.
I know how to mention the user who sent the message.	Mesajı gönderen kullanıcıdan nasıl bahsedeceğimi biliyorum.
Similar results were obtained from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden de benzer sonuçlar elde edildi.
They were created to do something and they are doing it.	Bir şey yapmak için yaratılmışlar ve yapıyorlar.
Perspective is key to character.	Bakış açısı karakterin anahtarıdır.
This is not strange.	Bu garip değil.
Sometimes it was because they were on different teams.	Bazen farklı takımlarda oldukları içindi.
There could be several reasons why they might respond this way.	Bu şekilde yanıt vermelerinin birkaç nedeni olabilir.
This is your purpose.	Bu senin amacın.
Moreover, his health was no longer considered good.	Üstelik sağlığı da artık pek iyi sayılmazdı.
It was all clear as day.	Hepsi gün gibi ortadaydı.
A brief silence fell.	Kısa bir sessizlik çöktü.
What this means depends on the circumstances involved.	Bunun ne anlama geldiği, ilgili koşullara bağlıdır.
Used as i's weapon.	i'nin silahı olarak kullanılır.
I couldn't eat my heart because it wasn't in my nature.	Kalbimi yiyemedim çünkü bu benim doğamda yoktu.
The book was thick and heavy.	Kitap kalın ve ağırdı.
We will take a short break.	Kısa bir mola vereceğiz.
He hadn't touched the tea set on the table.	Masanın üzerindeki çay setine dokunmamıştı.
The marketing process is simple.	Pazarlama süreci basittir.
And here are new questions for you.	Ve işte size yeni sorular.
He took notes of what we saw and where we saw it.	Gördüklerimizi ve nerede gördüğümüzü not aldı.
He was the right one.	Haklı olan oydu.
“Magic takes what it wants from you,” my father said.	Büyü senden istediğini alır, dedi babam.
You missed the main point.	Asıl noktayı kaçırdın.
On the other hand, it should be limited.	Öte yandan, sınırlı olmalıdır.
You can choose a different course.	Farklı bir kurs seçebilirsiniz.
I take my seat.	Koltuğuma geçiyorum.
It took me a while to get to this place.	Bu yere yetişmem biraz zaman aldı.
The science game has no end.	Bilim oyununun sonu yoktur.
Many families came to the church this morning.	Bu sabah çok sayıda aile kiliseye geldi.
It just wasn't difficult.	Sadece zor değildi.
I don't want the answer, but I need to know the truth.	Cevabı istemiyorum ama gerçeği bilmeliyim.
If you can look cool doing it, all the better.	Bunu yaparken havalı görünebilirseniz, çok daha iyi.
Still, emotions come and go.	Yine de, duygular gelir ve gider.
You're the only one who's going to go for it you've never tried.	Bunun için gidecek olanları sadece sen hiç denemedin.
He wanted a place where he could start right away.	Hemen başlayabileceği bir yer istiyordu.
A large mass of energy meets another large mass of energy.	Büyük bir enerji kütlesi başka bir büyük enerji kütlesiyle buluşuyor.
These elements are as follows.	Bu unsurlar aşağıdaki gibidir.
For most people, listening helps their performance.	Çoğu insan için dinlemek performanslarına yardımcı olur.
What did he do.	Ne yaptı.
Hands pass money from one to the other.	Eller birinden diğerine para geçer.
I mean, this man had power over women.	Yani, bu adamın kadınlar üzerinde bir gücü vardı.
They came last.	En son geldiler.
And it wasn't him.	Ve o bir o değildi.
Was he like that?	O öyle miydi?
I say possible because the book has not been released yet.	Mümkün diyorum çünkü kitap henüz piyasaya çıkmadı.
He says there's something in everyone that he doesn't like.	Herkesin içinde sevmediği bir şeyler olduğunu söylüyor.
Not a game.	Oyun değil.
Stop trying to make it better.	Daha iyi hale getirmeye çalışmaktan vazgeç.
To sleep but not to rest.	Yatmak ama dinlenmek için değil.
He wanted to show her exactly what he thought of her.	Ona tam olarak onun hakkında ne düşündüğünü göstermek istemişti.
It wasn't like a choice.	Bir seçim gibi değildi.
I came home to take care of him.	Onunla ilgilenmek için eve geldim.
i like the water.	suyu sevdim.
they said.	Dediler.
This man is planning something.	Bu adam bir şeyler planlıyor.
The process of using them is simple.	Bunları kullanma süreci basittir.
We are no different from any other business.	Diğer işlerden hiçbir farkımız yok.
I hated those classes passionately.	O derslerden tutkuyla nefret ediyordum.
They were made just to be together.	Sadece birlikte olmak için yaratılmışlar.
I've said this before.	Bunu daha önce söylemiştim.
In most cases this simple statement is good enough.	Çoğu durumda bu basit ifade yeterince iyidir.
I tried to talk to him but he silenced me.	Onunla konuşmaya çalıştım ama beni susturdu.
They were going for that real hard sound.	Bu gerçek sert ses için gidiyorlardı.
That doesn't make good officers.	Bu iyi memurlar yapmaz.
He said this, he said that.	Bunu söyledi, bunu söyledi.
They absolutely love it.	Kesinlikle seviyorlar.
There is no time to lose.	Kaybedecek vakit yok.
I like to see what others can show too.	Başkalarının da gösterebileceklerini görmeyi seviyorum.
It looked much worse.	Çok daha kötü görünüyordu.
Things are unfolding.	İşler ortaya çıkıyor.
That's probably why I was told it wasn't necessary.	Muhtemelen bu yüzden gerekli olmadığı söylendi.
I must keep watch.	Ben nöbet tutmalıyım.
We were waiting for the right moment to tell him.	Ona söylemek için doğru anı bekliyorduk.
She reached down and felt the damage.	Uzandı ve hasarı hissetti.
His gaze returned to his plate.	Bakışları tabağına döndü.
I'll wait until you're ready.	Sen hazır olana kadar bekleyeceğim.
There was a little more anger in his gaze.	Bakışlarında biraz daha fazla öfke vardı.
We are good at what we do.	Yaptığımız işte iyiyiz.
Nothing is nothing.	Hiçbir şey hiçbir şeydir.
Everyone is pretty quiet.	Herkes oldukça sessiz.
I'll give him five minutes, she thought.	Ona beş dakika veriyorum, diye düşündü.
My day off.	İzin günüm.
But as it is, we get it.	Ama olduğu gibi anladık.
First, the sample size was small.	İlk olarak, örnek boyutu küçüktü.
I had never even been to the country.	Ülkeye hiç gitmemiştim bile.
All three are home games.	Üçü de ev oyunları.
And this was not his act.	Ve bu onun eylemi değildi.
This boy looked like he was ten years old.	Bu çocuk on yaşında gibi görünüyordu.
Still, he had heard the question.	Yine de soruyu duymuştu.
He was finally able to speak.	Sonunda konuşabildi.
But this isn't about a show.	Ama bu bir şovla ilgili değil.
Our lives would be ruined forever.	Hayatımız sonsuza kadar mahvolacaktı.
You are one of my best friends on the team.	Takımdaki en iyi arkadaşlarımdan birisin.
In other words, a model should contain only what is necessary.	Başka bir deyişle, bir model yalnızca gerekli olanı içermelidir.
You are in the wrong form here.	Burada yanlış formdasın.
They had done nothing to him.	Ona hiçbir şey yapmamışlardı.
It was like straight out of a movie.	Bu filmden fırlamış gibiydi.
However, it was turned down by the force.	Ancak, güç tarafından geri çevrildi.
He spoke over his shoulder.	Omzunun üzerinden konuştu.
They do not turn from side to side.	Bir yandan diğer yana dönmezler.
It's just so difficult.	Sadece bu çok zor.
I hate even having to write about it.	Bunun hakkında yazmak zorunda kalmaktan bile nefret ediyorum.
We are global employees.	Biz küresel çalışanlarız.
This library is one of the most effective.	Bu kütüphane en etkili olanlardan biridir.
They are still fine.	Hala iyiler.
I will never be married.	Asla evli olmayacağım.
Also, people have nothing to do with reports.	Ayrıca, insanların raporlarla hiçbir ilgisi yok.
Must cross at first light.	İlk ışıkta karşıya geçmeli.
We did quite a lot.	Aynen çok yaptık.
I knew there were changes.	Değişiklikler olduğunu biliyordum.
The closer they got, the less people appeared.	Yaklaştıkça, daha az insan göründüler.
So they wrote a list.	Böylece bir liste yazdılar.
It was an experiment, a test.	Bu bir deneydi, bir testti.
He heard his voice rise.	Sesinin yükseldiğini duydu.
This is an experience you will never forget.	Bu asla unutamayacağınız bir deneyim.
I'll make us a drink.	Bize bir içki yapacağım.
I couldn't remember looking forward to anything less in my life.	Hayatımda daha azını dört gözle beklediğimi hatırlamıyordum.
In fact, this was the second time he was caught.	Aslında bu, yakalandığı ikinci olaydı.
They really don't explain anything.	Gerçekten hiçbir şeyi açıklamıyorlar.
On a clear night.	Açık bir gecede.
Follow and apply according to the rule cannot be used together.	Kurala göre takip et ve uygula birlikte kullanılamaz.
Below are some of the tax changes that may affect you.	Aşağıda sizi etkileyebilecek vergi değişikliklerinden bazıları verilmiştir.
And it's not about adult rights.	Ve bu yetişkin haklarıyla ilgili değil.
The other side was in a cold sweat.	Diğer tarafı soğuk bir ter içinde kaldı.
You can do it too, as many people do.	Birçok kişi yaptığı için sen de yapabilirsin.
Again, the deal is very good.	Yine, anlaşma çok iyi.
It looks flat, no problems to find.	Düz görünüyor, bulunacak bir sorun yok.
He grabbed my shoulders and said something that really confused me.	Omuzlarımdan tuttu ve kafamı çok karıştıran bir şey söyledi.
I took a few more steps towards him.	Ona doğru birkaç adım daha attım.
Which one is your favourite?.	Hangisi favorin?.
The same things are possible, the same things are impossible.	Aynı şeyler mümkün, aynı şeyler imkansız.
Few details about this event have been published.	Bu etkinlikle ilgili çok az ayrıntı yayınlandı.
The primary crime scene is the place where the crime was actually committed.	Birincil suç mahalli, suçun fiilen işlendiği yerdir.
It started for the first time.	İlk kez başladı.
That's big, bro.	Bu büyük, kardeşim.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	Sosyal medya pazarlaması, içerik pazarlaması ile el ele gider.
He's getting in.	İçeri giriyor.
It's not very consistent.	Çok tutarlı değil.
We will contact you when we have online phone numbers.	Çevrimiçi telefon numaralarımız olduğunda sizinle iletişime geçeceğiz.
This request was denied by the trial judge.	Bu talep, duruşma hakimi tarafından reddedildi.
People have stable needs, especially people who really need their money.	İnsanların istikrarlı ihtiyaçları vardır, özellikle de paralarına gerçekten ihtiyacı olan insanlar.
Some were crying.	Bazıları ağlıyordu.
Otherwise they wouldn't have bothered with me.	Yoksa benimle uğraşmazlardı.
He killed at least one man, probably many.	En az bir adam öldürdü, muhtemelen birçok kişi.
A song may have been known to go into it.	Bir şarkının içine girdiği biliniyor olabilir.
We found many examples like this.	Bunun gibi birçok örnek bulduk.
They rescued each other when they were eight years old.	Sekiz yaşındayken birbirlerini kurtardılar.
It's a good game but not very good.	Bu iyi bir oyun ama çok iyi değil.
The event is still full.	Etkinlik hala dolu.
You won't actually need to write any additional code.	Aslında herhangi bir ek kod yazmanız gerekmeyecek.
So much pain and so much hope.	Çok fazla acı ve çok fazla umut.
These patients had treatment failure and should have been analyzed as such.	Bu hastalarda tedavi başarısızlığı vardı ve bu şekilde analiz edilmeleri gerekirdi.
That little girl was me.	O küçük kız bendim.
I trust you on this one.	Bu konuda sana güveniyorum.
Things hadn't been bad enough yet.	Henüz işler yeterince kötü olmamıştı.
I will never go through this again.	Bundan bir daha asla geçmeyeceğim.
He was starting to look tired.	Yorgun görünmeye başlamıştı.
Now you can divide the proof into two.	Şimdi ispatı ikiye bölebilirsiniz.
Problems that cannot be noticed otherwise are resolved early.	Aksi halde fark edilemeyecek sorunlar erkenden giderilir.
But most of the time it's a good horse.	Ama çoğu zaman iyi bir attır.
Five.	Beş.
It was the first time he had asked for his opinion.	İlk kez fikrini sormuştu.
It was a great release.	Harika bir yayındı.
He died where he fell.	Düştüğü yerde öldü.
A friendly relationship developed between them.	Aralarında dostane bir ilişki gelişti.
We cannot have it.	Ona sahip olamayız.
I walked to the door.	Kapıya yürüdüm.
What is certain is that you will get in.	Kesin olan şey, içeri gireceğinizdir.
And now he's telling me.	Ve şimdi bana anlatıyor.
We talked about how to tell others when the time comes.	Zamanı geldiğinde başkalarına nasıl anlatacağımızı konuştuk.
I looked deeply into his eyes.	Gözlerine derin derin baktım.
What can be done to force them?	Onları zorlamak için ne yapılabilir?
Simple worked for him.	Basit onun için çalıştı.
We present such a case.	Böyle bir vakayı sunuyoruz.
You don't have half the resources my company has.	Şirketimin sahip olduğu kaynakların yarısına sahip değilsin.
The question is not clear and we will not discuss it further.	Soru açık değil ve daha fazla tartışmayacağız.
Just avoid being negative.	Sadece olumsuz olmaktan kaçının.
I'm not sure how this happened.	Bunun nasıl olduğundan emin değilim.
It wasn't part of the plan.	Bu planın bir parçası değildi.
Participants may be excluded for one or more reasons.	Katılımcılar bir veya daha fazla nedenden dolayı hariç tutulabilir.
I think price is a big issue for them.	Bence fiyat onlar için büyük bir sorun.
I don't think they feel sorry for me anymore though.	Yine de artık benim için üzüldüklerini sanmıyorum.
I know this though.	Bunu biliyorum ama.
But it still took one last second to beat us.	Ama yine de bizi yenmek için son bir saniye aldı.
There isn't much you can do about it.	Bu konuda yapabileceğiniz pek bir şey yok.
It just sat there for the top three.	İlk üç için orada öylece oturdu.
It's already part of it.	Zaten onun bir parçası.
In most cases, the cause of death was multiple injuries.	Çoğu durumda, ölüm nedeni çoklu yaralanmalardı.
I can't read and you can't cook.	Ben okuyamıyorum ve sen yemek yapamıyorsun.
But this should come as no surprise to anyone.	Ama bu kimse için sürpriz olmamalı.
They slow it down.	Yavaşlatıyorlar.
Anyway, their story is that you started things.	Her neyse, onların hikayesi şu ki, işleri başlatan sensin.
He didn't answer.	Cevap veremedi.
In a word, they need diagnosis more than responsibility.	Tek kelimeyle, sorumluluktan çok teşhise ihtiyaçları var.
We're tired of this.	Bundan bıktık.
Now everyone can do a little better.	Artık herkes biraz daha iyi yapabilir.
A dead end street.	Bir çıkmaz sokak.
Rules that may apply to any game.	Herhangi bir oyun için geçerli olabilecek kurallar.
In this case, the needs will change over time.	Bu durumda ihtiyaçlar zaman geçtikçe değişecektir.
She should stop thinking about him.	Onu düşünmeyi bırakmalıydı.
I brought you a letter.	Sana bir mektup getirdim.
It would hurt, but something had to be done.	Canım yanacaktı ama bir şeyler yapılması gerekiyordu.
All authors discussed and analyzed the results.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı ve analiz etti.
But it was too much.	Ama çok fazlaydı.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
He knew the phone number.	Telefonun numarasını biliyordu.
I enjoy the community aspect.	Topluluk yönünden zevk alıyorum.
He was the only one who did this.	Bunu yapan tek kişi oydu.
You have to look at their reviews online.	İnternetteki incelemelerine bakmanız gerekiyor.
Come on.	Hadi ama.
If anyone needs a trail or whatever.	Birinin izine ihtiyacı varsa ya da her neyse.
He was there when there was an accident.	Bir kaza olduğunda oradaydı.
He and his team treat you like you're important.	O ve ekibi size önemli biriymişsiniz gibi davranıyorlar.
Then he looked again in surprise.	Sonra şaşırarak tekrar gözden geçirdi.
I wanted to do this before but didn't know how.	Bunu daha önce yapmak istiyordum ama nasıl yapacağımı bilmiyordum.
I was definitely not well.	Kesinlikle iyi değildim.
In a word, it was becoming more practical.	Tek kelimeyle daha pratik hale geliyordu.
He's working with me.	Benimle çalışıyor.
This was a great learning experience for me.	Bu benim için büyük bir öğrenme deneyimiydi.
We talked twice.	İki kez konuştuk.
I'm releasing you.	Seni serbest bırakıyorum.
I went too deep inside myself.	Kendi içimde çok derinlere gittim.
This is something they will remember later in their lives.	Bu, hayatlarında daha sonra hatırlayacakları bir şey.
If you want to rule by fear, rule by fear.	Korkuyla yönetmek istiyorsan, korkuyla yönet.
Anything can piss you off.	Her şey seni kızdırabilir.
Well you are wrong.	Peki yanılıyorsun.
It's just too big.	Sadece çok büyük.
You are passing a red car.	Kırmızı bir arabayı geçiyorsun.
The error bar represents one standard error of the mean.	Hata çubuğu, ortalamanın bir standart hatasını temsil eder.
In terms of food, we do much better than at the camp.	Yemek konusunda, kamptakinden çok daha iyisini yapıyoruz.
You just have to stop looking back.	Sadece geriye bakmayı bırakmalısın.
Couldn't reactivate.	Tekrar aktif hale gelemedi.
Your brain and body are out of balance.	Beyniniz ve vücudunuz dengede değil.
She ignored him.	Onu görmezden geldi.
But that's not the way to get it.	Ama bunu elde etmenin yolu bu değil.
“I chose you,” he says.	Seni seçtim, diyor.
He hated seeing it even more now.	Şimdi görmekten daha çok nefret ediyordu.
The killing continued.	Öldürme devam etti.
See you at the show!.	Gösteride görüşürüz!.
I got it right away.	hemen tuttum.
We looked at everything.	Her şeye baktık.
Adults make a series of calls.	Yetişkinler bir dizi arama yapar.
But you're doing it because you love it.	Ama bunu sevdiğin için yapıyorsun.
I own one and use it often.	Bir tane sahibim ve sık sık kullanıyorum.
Certainly elements of both were at play.	Kesinlikle her ikisinin unsurları da oyundaydı.
And you look like a weird girl.	Ve tuhaf bir kıza benziyorsun.
If you're in the area, check it out.	Bölgede iseniz, kontrol edin.
They were still giving me money.	Hala bana para veriyorlardı.
That's what was done.	Yapılan buydu.
I was sure it was my daughter.	Benim kızım olduğundan emindim.
One or the other will fall.	Biri ya da diğeri düşecek.
Wait for it to load completely and then close it.	Tamamen yüklenmesini bekleyin ve ardından kapatın.
He looked around as if lost.	Kaybolmuş gibi etrafına bakınıyordu.
I'm still struggling.	Hala mücadele ediyorum.
You do a lot for me here.	Burada benim için çok şey yapıyorsun.
The explanation for the difference may be the use of different models.	Farkın açıklaması farklı modellerin kullanılması olabilir.
No one asked him what he wanted.	Kimse ona ne istediğini sormuyordu.
Men and women.	Erkekler ve kadınlar.
I have it in my blood.	Benim kanımda var.
He took a glance.	Bir bakış attı.
They continued.	Devam ettiler.
I don't want them to know who you are.	Senin kim olduğunu bilmelerini istemiyorum.
Inside.	İçinde.
I thought you could do it somehow.	Bir şekilde yapabileceğini düşündüm.
We will interpret it later.	Onu daha sonra yorumlayacağız.
We drive with our windows down.	Pencerelerimiz aşağıdayken sürüyoruz.
See if it's hot.	Ateşli olup olmadığına bakın.
He stood still for a moment.	Bir an öylece durdu.
He was having trouble breathing.	Nefes almakta güçlük çekiyordu.
My daughters will love it.	Kızlarım buna bayılacak.
There is no immediate method to test the solution.	Çözümü test etmek için acil bir yöntem yok.
I raised my arms in defense.	Savunmak için kollarımı havaya kaldırdım.
They lost a cat.	Bir kediyi kaybettiler.
They said they understood me.	Beni anladıklarını söylediler.
For what they did to you.	Sana yaptıkları için.
I have never seen my father.	Babamı hiç görmedim.
Those on the left usually weren't.	Soldakiler genellikle değildi.
It felt right.	Bu doğru hissettirdi.
It appears in the future.	Gelecekte ortaya çıkıyor.
Return to your village.	Köyüne dön.
They are still valid today.	Günümüzde hala geçerliliğini koruyorlar.
History can do a lot.	Tarih çok şey yapabilir.
I think my son is there.	Sanırım oğlum orada.
That's the place to get it.	Onu alacak yer orası.
I want to take care of my family.	Ailemle ilgilenmek istiyorum.
There were a lot of children there.	Orada bir sürü çocuk vardı.
You are in good company.	İyi bir şirkettesin.
He pointed to my school.	Okulumu işaret etti.
They were the only modern books in the room.	Odadaki tek modern kitaplar onlardı.
They should marry and take over the world.	Evlenip dünyayı ele geçirmeliler.
I have lost good soldiers under my command.	Komutam altında iyi askerler kaybettim.
In the meantime, you'd better take care of yourself.	Bu arada, kendine dikkat etsen iyi olur.
I don't even know him.	Onu tanımıyorum bile.
Basically, we're fed up with these meeting events.	Temel olarak, bu toplantı olaylarından bıktık.
If you find this. 	Bunu bulursan. 
and therefore expensive.	ve bu nedenle pahalıdır.
The world you knew is gone.	Bildiğin dünya gitti.
He had to make the call.	Aramayı yapması gerekiyordu.
Probably as it should be.	Muhtemelen olması gerektiği gibi.
It felt like my personal hell.	Kişisel cehennemim gibi geldi.
My mother believed in healthy living and shared that with me.	Annem sağlıklı yaşama inanıyordu ve bunu benimle paylaştı.
Instead of making her smile, she felt nothing.	Onu gülümsetmek yerine hiçbir şey hissetmedi.
He only kept a set of books.	Sadece bir kitap seti tuttu.
There is nothing to call me there.	Orada beni arayacak bir şey yok.
I don't think he's completely honest with us.	Bize karşı tamamen dürüst olduğunu sanmıyorum.
It works fine for me.	Benim için iyi çalışıyor.
There are four words for different emotions.	Farklı duygular için dört kelime vardır.
You enter a room.	Bir odaya giriyorsun.
Different sources may do this in different ways.	Farklı kaynaklar bunu farklı şekillerde yapabilir.
He stayed with her step by step, but did not go far.	Yanında adım adım kaldı, ancak uzaklaşmadı.
I just noticed this a few days ago.	Bunu sadece birkaç gün önce fark ettim.
A representative experiment from three experiments performed is shown.	Gerçekleştirilen üç deneyden bir temsili deney gösterilmektedir.
Let it come to room temperature.	Oda sıcaklığına gelsin.
But it really wasn't.	Ama gerçekten bu değildi.
This has two negative effects on society.	Bunun toplum üzerinde iki olumsuz etkisi vardır.
Nothing will cook.	Hiçbir şey pişirmeyecek.
Here's how good my night was.	İşte gecem ne kadar güzel geçmişti.
It was much bigger in his mind.	Onun zihninde çok daha büyüktü.
This book actually makes paper models that move.	Bu kitap aslında hareket eden kağıt modeller yapıyor.
It was best to realize right away that it wouldn't be any easier.	Daha kolay olmayacağını hemen anlamak en iyisiydi.
The movement spread around the world.	Hareket dünyaya yayıldı.
The data frame in question looks like this.	Söz konusu veri çerçevesi şuna benzer.
The sun had changed in the sky above.	Güneş yukarıda gökyüzünde değişmişti.
We observed several important findings.	Birkaç önemli bulgu gözlemledik.
Sometimes he didn't.	Bazen yapmadı.
It was the same rate.	Aynı oran vardı.
Not in every thought.	Her düşüncede değil.
Something else must be going on there.	Orada başka bir şeyler oluyor olmalı.
There were so many of them that it was difficult to distinguish individual bodies.	O kadar çoklardı ki, tek tek bedenleri ayırt etmekte zorlanıyordu.
His journey had left him near the used car park.	Yolculuğu onu kullanılmış araba parkının yakınında bırakmıştı.
He didn't want to.	O istemedi.
This is not what the audience wants to see.	Seyircinin görmek istediği bu değil.
Hold on to this.	Buna tutun.
On the way home from work.	İşten eve giderken.
It would be difficult to make this charging stick.	Bu şarj çubuğunu yapmak zor olurdu.
So there is a little concern there.	Yani orada küçük bir endişe var.
I saw it in a dream.	Bir rüyada gördüm.
You just play when you're young.	Gençken sadece oynarsın.
It would be nice to have her race as the girls in the market.	Pazardaki kızlar olarak onun yarışı güzel olurdu.
i stay away from him.	ondan uzaklaşırım.
The dress goes again, takes off right away.	Elbise tekrar gider, hemen çıkar.
But you can't run home.	Ama eve koşamazsın.
They knowingly did things they knew would upset them.	Üzüleceklerini bildikleri şeyleri bilerek yaptılar.
I'm pushing him out of my head.	Onu kafamdan itiyorum.
It's not original.	Orijinal değil.
It never occurred to us that it could be otherwise.	Başka türlü olabileceği hiç aklımıza gelmedi.
He had a list of benefits and possible consequences.	Faydaları ve olası sonuçlarıyla ilgili bir listesi vardı.
He doesn't seem to care, so we keep doing it.	Umursamıyor gibi görünüyor, bu yüzden yapmaya devam ediyoruz.
He had me.	Bana sahipti.
The page giving the information was taken to the sultan.	Bilgileri veren sayfa padişaha götürüldü.
We came back before the rain turned to snow.	Yağmur kara dönüşmeden önce geri döndük.
A horse that doesn't look very good will never sell again.	Çok iyi görünmeyen at bir daha satmaz.
I want to do other things for a while.	Bir süre başka şeyler yapmak istiyorum.
Talking loudly without saying anything.	Hiçbir şey söylemeden yüksek sesle konuşmak.
But you love him no matter what.	Ama ne olursa olsun onu seviyorsun.
You are just as bad as them.	Sen de en az onlar kadar kötüsün.
I was stopped for a few seconds.	Birkaç saniyeliğine durduruldum.
The public key is public, meaning anyone can learn it.	Açık anahtar herkese açıktır, yani herkes onu öğrenebilir.
You are much more than that.	Sen bundan çok daha fazlasısın.
It's what he does best.	En iyi yaptığı şey bu.
You care about me.	Beni önemsiyorsun.
But she was everything but a beauty.	Ama o bir güzellik dışında her şeydi.
The duration and volume of pain were recorded.	Ağrının süresi ve hacmi kaydedildi.
For a standalone result that works.	İşe yarayan bağımsız bir sonuç için.
Everything happens too fast for us to process.	Her şey bizim işlememiz için çok hızlı oluyor.
No action was taken.	Herhangi bir işlem yapılmadı.
You never let a chance pass.	Asla bir şansın geçmesine izin vermezsin.
And you were.	Ve sen vardın.
He went to the kitchen.	Mutfağa gitti.
We let the title intrude.	Başlığın araya girmesine izin veriyoruz.
He released her at the last moment.	Son anda onu serbest bıraktı.
He had hoped to be told what to do.	Ne yapacağının söylenmesini ummuştu.
He didn't want to start the ship.	Gemiyi çalıştırmak istemedi.
Best in class.	Sınıfının en iyisi.
Anyway, it's close.	Her neyse, yakın.
Your taste is sweet.	Senin tadın tatlı.
Not so much anymore.	Artık o kadar değil.
Then do the same for the negative fields.	Sonra aynı şeyi negatif alanlar için de yapın.
The vehicle can carry a crew of up to eight people.	Araç sekiz kişiye kadar mürettebat taşıyabilir.
An unforgettable person.	Hatırlanması imkansız bir insan.
I just got things done.	Sadece işlerim yoluna girdi.
He didn't want them to see how different he was.	Ne kadar farklı olduğunu görmelerini istemiyordu.
No fire was opened by us.	Bizim tarafımızdan ateş açılmadı.
It gives a different atmosphere to the whole place.	Tüm mekana ayrı bir hava verir.
This pleased me.	Bu beni memnun etti.
It had to mean something.	Bunun bir anlamı olmalıydı.
I'm giving you a job.	sana iş veriyorum.
He had only seen her once and had smiled at her.	Onu sadece bir kez görmüş ve ona gülümsemişti.
His mouth was like glass.	Ağzı cam gibiydi.
And the web really started to rise.	Ve web gerçekten yükselmeye başladı.
The young woman was offered painkillers, but was refused.	Genç kadına ağrı kesici teklif edildi, ancak reddedildi.
I want to believe.	İnanmak istiyorum.
I was locked in a cell.	Bir hücreye kapatılmıştım.
How they see themselves and their world.	Kendilerini ve dünyalarını nasıl gördükleri.
I thought you were dead too.	Ben de senin öldüğünü sandım.
It didn't start very hard.	Çok zor başlamadı.
What she wants is to know that you love her.	İstediği şey, onu sevdiğini bilmek.
It seems to work for them.	Onlar için çalışıyor gibi görünüyor.
This does not look natural.	Bu doğal görünmüyor.
But then they left as if they were never there.	Ama sonra sanki hiç orada değillermiş gibi gittiler.
I think someone did something to him.	Sanırım biri ona bir şey yaptı.
I've been wanting to post this dress for a while.	Bir süredir bu elbiseyi yayınlamak istiyordum.
You've come to the right place my friend.	doğru yere geldiniz arkadaşım.
When you enter such a position.	Böyle bir pozisyona girdiğinde.
Now night.	Şimdi gece.
She had been with him for much longer than a few months.	Birkaç aydan çok daha uzun bir süre boyunca onunla birlikte olmuştu.
And so we get the extra time.	Ve böylece ekstra zamana geçiyoruz.
The call is heard.	Çağrı duyulur.
Hall effects play an important role in these systems.	Hall etkileri bu sistemlerde önemli bir rol oynamaktadır.
Whether you tell them or not is up to you.	Onlara söyleyip söylememek size kalmış.
Through the front desk, many of our employees have known us for years now.	Ön büro aracılığıyla birçok çalışanımız, artık yıllardır bizi tanıyor.
I remember the first season.	İlk sezonu hatırlıyorum.
Go right.	Sağdan geçin.
It could be blood.	Kan olabilir.
But there is more to think about.	Ama düşünmekten daha fazlası var.
He had loved his daughter from the very beginning.	Kızını en başından beri sevmişti.
I have two available.	Elimde iki adet mevcuttur.
It is the quality of the final product.	Nihai ürünün kalitesidir.
I gave two.	iki tane verdim.
He wants the best for them.	Onlar için en iyisini istiyor.
He was also very special.	O da çok özeldi.
Same color as this.	Bununla aynı renk.
He couldn't believe such things could exist.	Böyle şeylerin var olabileceğine inanamıyordu.
I needed to see what the screen was doing with it.	Ekranın onunla ne yaptığını görmem gerekiyordu.
Now the crowd wanted blood.	Şimdi kalabalık kan istiyordu.
We are confident that we will win now.	Artık kazanacağımıza inancımız tam.
Really, it could be very interesting.	Gerçekten, çok ilgilenebilir.
Then suddenly something funny happened.	Sonra aniden komik bir şey oldu.
This is not true and not solid.	Bu doğru değil ve sağlam değil.
Tall old man, thin.	Uzun boylu yaşlı adam, zayıf.
I'm going to ask you the critical question.	Sana kritik soruyu soracağım.
Then push forward.	Sonra ileri itin.
So we decided.	Böylece karar verdik.
I hated it so much.	çok nefret ettim.
The first match is used.	İlk maç kullanılır.
In any case, he came and did what was necessary.	Her durumda geldi ve gerekeni yaptı.
These problems can cost the business significant time and money.	Bu sorunlar işletmeye ciddi zaman ve paraya mal olabilir.
You can never spot the man.	Adamı asla fark edemezsin.
Now, this must be a fact.	Şimdi, bu bir gerçek olmalı.
I was very emotional today.	Bugün çok duygulandım.
And it stayed where it was.	Ve olduğu yerde kaldı.
My reaction was a little shocking.	Tepkim biraz şok oldu.
Most of the time they seem to feed off of each other.	Çoğu zaman birbirlerinden besleniyor gibi görünüyorlar.
It makes them sick.	Onları hasta ediyor.
Now he can do whatever he wants, the way he wants.	Artık istediğini, istediği şekilde yapabilir.
I went elsewhere and bought the same car.	Başka bir yere gittim ve aynı arabayı aldım.
I was able to send the bridge back.	Köprüyü geri gönderebildim.
I looked to see what would come next.	Arkasından ne gelecek diye baktım.
It takes time and a lot of practice.	Zaman ve çok fazla pratik gerektirir.
That doesn't mean it's a good thing.	Bu iyi bir şey olduğu anlamına gelmez.
Games win.	Oyunlar kazanırlar.
He could only pick out the man's features.	Sadece adamın özelliklerini seçebiliyordu.
It doesn't give any more details.	Daha fazla ayrıntı vermiyor.
It was very nice on our first meeting.	İlk buluşmamızda çok güzeldi.
He smiled more often.	Daha sık gülümsedi.
They will probably also change their code in the future.	Muhtemelen gelecekte kodlarını da değiştireceklerdir.
We heard your request for this.	Bunun için talebinizi duyduk.
It really was tonight.	O gerçekten bu geceydi.
This is a great body of work.	Bu harika bir çalışma organı.
You will tell him he did the right thing.	Ona doğru olanı yaptığını söyleyeceksin.
He certainly knew we were talking about him.	Onun hakkında konuştuğumuzu kesinlikle biliyordu.
Our goals also came from that region.	Gollerimiz de o bölgeden geldi.
This is what should happen.	Olması gereken bu.
Now that's gone.	Şimdi bu gitti.
He talked to me through every step of the process.	İşlemin her adımında benimle konuştu.
I knew it was missing.	Eksik olduğunu biliyordum.
The girl was right.	Kız haklıydı.
Their methods were not violent methods.	Yöntemleri şiddet yöntemleri değildi.
Not many, as they are smaller projects.	Daha küçük projeler oldukları için çoğu değil.
Weird in your choices.	Seçimlerinde tuhaf.
But these were just the obvious ones.	Ama bunlar sadece bariz olanlardı.
Last time you went, you took this photo with you.	En son gittiğinde, bu fotoğrafı da yanında götürmüştün.
But things have changed.	Ama işler değişti.
He is a unique player.	O eşsiz bir oyuncu.
You will play the game by the rules.	Oyunu kuralına göre oynayacaksın.
All doors began to open.	Bütün kapılar açılmaya başladı.
I don't want you to come back.	Geri gelmeni istemiyorum.
This is just the right time for him to go.	Bu onun gitmesi için tam doğru zaman.
To find people.	İnsanları bulmak için.
I'm trying to create a frame with a line in it.	İçinde çizgi olan bir çerçeve oluşturmaya çalışıyorum.
She was my mother.	O benim annemdi.
It would take a lot of space to explain this.	Bunu açıklamak için çok fazla alana ihtiyaç olacaktır.
They cause as many problems as they solve.	En az çözdükleri kadar soruna neden olurlar.
You can help us pursue our mission.	Misyonumuzu sürdürmemize yardım edebilirsiniz.
Seven normal subjects served as controls.	Yedi normal denek kontrol olarak görev yaptı.
The family was less active this week.	Aile bu hafta daha az aktifti.
For the things you want to surprise.	Sürpriz yapmak istediğiniz şeyler için.
They would never let him escape again.	Bir daha kaçmasına izin vermeyeceklerdi.
There is someone you can get from sex.	Seksten alabileceğin biri var.
What they needed was magic.	İhtiyaç duydukları şey sihirdi.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
We now prove that this is not so.	Şimdi bunun böyle olmadığını kanıtlıyoruz.
Today we are taking appropriate action to address some of these concerns.	Bugün bu endişelerden bazılarını gidermek için uygun önlemleri alıyoruz.
Change the goddamn reports.	Kahrolası raporları değiştir.
However, it is covered by the terms and conditions of this policy.	Ancak bu poliçenin hüküm ve koşulları kapsamındadır.
There is work to be done.	Yapılacak iş var.
Any problem, use it.	Herhangi bir sorun, kullanın.
I want to kill you.	Seni öldürmek istiyorum.
Long story.	Uzun Hikaye.
My idea is ready.	Benim fikrim hazır.
She's a criminal.	O bir suçlu.
They are coming there.	Oraya geliyorlar.
It's very low.	Çok aşağıda.
The advice is to let your emotions flow deeply.	Tavsiye, duygularının derinden akmasına izin vermektir.
This was a huge shock to the system.	Bu sistem için büyük bir şoktu.
This can lead to critical security situations.	Bu, kritik güvenlik durumlarına yol açabilir.
A few minutes later the boy left the house.	Birkaç dakika sonra çocuk evden çıktı.
Police found it the next day.	Polis ertesi gün buldu.
It does a lot of things.	Bir çok şey yapar.
This is my cell.	Bu benim hücrem.
Just look around.	Sadece etrafına bak.
This applies to both the warm and the extra-soft component.	Bu, hem sıcak hem de ekstra yumuşak bileşen için geçerlidir.
Come on, that's a pretty solid one, two.	Hadi ama, bu oldukça sağlam bir, iki.
This request was rejected by the court.	Bu talep mahkemece reddedildi.
It's about using words to understand yourself.	Kendini anlamak için kelimeleri kullanmakla ilgili.
They are patients.	Onlar hastalar.
You can do this in several ways.	Bunu birkaç yolla yapabilirsiniz.
The church is not just another building.	Kilise sadece başka bir bina değildir.
Help us better understand these games.	Bu oyunları daha iyi anlamamıza yardımcı olun.
I thought it was right to bring the gun to you.	Silahı sana getirmenin doğru olduğunu düşündüm.
So they didn't go far.	Yani uzağa gitmemişlerdi.
She cast a glance at him.	Ona bir bakış attı.
Seriously, what did she want to do with her life?	Cidden hayatıyla ne yapmak istiyordu.
I passed this on to him.	Bunu onun üzerine geçirdim.
But that's the joy of this plan.	Ama bu planın sevinci bu.
He would have access to such information.	Bu tür bilgilere erişimi olacaktı.
The answer is zero.	Cevap sıfır.
He gives them what they want.	Onlara istediklerini verir.
Also, the bathroom was great.	Ayrıca banyo süperdi.
So, that means.	Yani, bu demektir.
He smiled and nodded gently.	Gülümsedi ve nazikçe başını salladı.
They just need to work with us.	Sadece bizimle çalışmaları gerekiyor.
But apparently it was.	Ama görünüşe göre öyleydi.
Nine people were injured.	Dokuz kişi yaralandı.
These results are in agreement with previous studies.	Bu sonuçlar önceki çalışmalarla uyumludur.
However, drugs can act directly on tumor cells.	Bununla birlikte, ilaçlar doğrudan tümör hücrelerine etki edebilir.
We need to address this.	Bunu ele almamız gerekiyor.
She had not seen him there.	Onu orada görmemişti.
But sometimes you can.	Ama bazen olabilirsin.
It didn't go very well.	Pek iyi gitmedi.
I want my content there.	İçeriğimi orada istiyorum.
But the men never came.	Ama adamlar hiç gelmedi.
Well for now.	Neyse şimdilik.
I learned a lot about myself and other men.	Kendim ve diğer erkekler hakkında çok şey öğrendim.
Therefore, other techniques become necessary.	Bu nedenle diğer teknikler gerekli hale gelir.
Their prices were high, but the quality was excellent.	Fiyatları yüksekti, ancak kalitesi mükemmeldi.
Short, precise pass.	Kısa, kesin geçiş.
And leave a mark very quickly.	Ve çok hızlı bir iz bırakın.
No children, no students, no phone signal.	Çocuk yok, öğrenci yok, telefon sinyali yok.
The king is to be loved.	Kral sevilmek içindir.
Both of these were possible, but neither was true.	Bunların ikisi de mümkündü, ama hiçbiri doğru değildi.
Very good point.	Çok iyi nokta.
The problem was more personal.	Sorun daha kişiseldi.
Reach out and you can touch them.	Uzan ve onlara dokunabilirsin.
I should probably stop and have a look.	Muhtemelen durup bir bakmalıyım.
So the first term is zero.	Dolayısıyla birinci terim sıfırdır.
I mean, students are important.	Demek istediğim, öğrenciler önemlidir.
Try some reasoning.	Biraz akıl yürütmeye çalışın.
You are going down.	Aşağı iniyorsun.
This is what he wants from them.	Onlardan istediği budur.
Leave your name and number.	Adınızı ve numaranızı bırakın.
His spirit is very strong.	Onun ruhu çok güçlüdür.
This is just amazing.	Bu sadece şaşırtıcı.
I tried it on.	üzerinde denedim.
More than an hour until his return.	Dönüşüne daha bir saatten fazla var.
Everything you want.	İstediğin her şey.
My anxiety started a little over three years ago.	Kaygılarım üç yıldan biraz daha uzun bir süre önce başladı.
They needed rain there, and they had no idea if it was raining.	Orada yağmura ihtiyaçları vardı ve yağıp yağmadığına dair hiçbir fikirleri yoktu.
Some studies have shown a benefit, but other studies have not.	Bazı çalışmalar bir fayda gösterdi, ancak diğer çalışmalar göstermedi.
To our knowledge, this has not been reported before.	Bildiğimiz kadarıyla, bu daha önce bildirilmemiştir.
His eyes went back to the officers.	Gözü yine görevlilere gitti.
It looks like he didn't.	O yapmamış gibi görünüyor.
She pressed her hand to his chest and tried to calm him down.	Elini göğsüne bastırdı ve onu sakinleştirmeye çalıştı.
There is another idea.	Başka bir fikir var.
It's a gift to me.	Bana bir hediye.
I hope you find them interesting.	Umarım, onları ilginç bulabilirsin.
That is, they pay others to do it for them.	Yani, bunu onlar için yapmaları için başkalarına para ödüyorlar.
She is not my daughter.	O benim kızım değil.
So start.	Öyleyse başla.
There are three types of such points, which we will now describe.	Şimdi tarif edeceğimiz bu tür noktaların üç türü vardır.
I think maybe we should just stick with it.	Sanırım belki de ona devam etmeliyiz.
These are the facts presented to us today.	Bugün bize sunulan gerçekler bunlar.
The movie is a work of art.	Film bir sanat eseridir.
We cannot accept such a result.	Böyle bir sonucu kabul edemeyiz.
She lost some weight, but it cost a lot.	Biraz kilo verdi ama çok pahalıya patladı.
The woman has a heart of gold.	Kadının altın gibi bir kalbi var.
There are levels of reality.	Gerçeklik seviyeleri vardır.
Suddenly, cold air hit my face.	Bir anda soğuk hava yüzüme çarptı.
I can still read.	Hala okuyabiliyorum.
The impact on your life can be significant.	Hayatınız üzerindeki etkisi önemli olabilir.
Then you established a connection.	Daha sonra bir bağlantı kurdunuz.
Choose a drug, any drug.	Bir ilaç seçin, herhangi bir ilaç.
This is a happy story.	Bu mutlu bir hikaye.
Every man wants one of these.	Her erkek bunlardan birini ister.
Here you find entirely new ways to work on the same problems.	Burada aynı problemler üzerinde çalışmak için tamamen yeni yollar buluyorsunuz.
There was no evidence.	Kanıt yoktu.
Other times she is like a little mother to me.	Diğer zamanlarda benim için küçük bir anne gibidir.
The art show will also be there.	Sanat gösterisi de orada olacak.
He and his mother directed the show.	Gösteriyi o ve annesi yönetti.
But that can't be true.	Ama bu doğru olamaz.
The world knows this by heart.	Dünya bunu ezbere biliyor.
Eventually the infection started.	Sonunda enfeksiyon başladı.
Only fifteen or twenty minutes had passed since his wound.	Yarasının üzerinden sadece on beş yirmi dakika geçmişti.
The crowd is wild now.	Kalabalık artık vahşi.
Houses will be built.	Evler yapılacak.
That this process needs to be handled somehow differently.	Bu süreçte bir şekilde farklı şekilde ele alınması gerektiğini.
It is a doubt based on reason and common sense.	Akıl ve sağduyuya dayalı bir şüphedir.
He could never do it again.	Bir daha asla yapamazdı.
I just don't know what to say.	Sadece ne diyeceğimi bilmiyorum.
But the others didn't seem to care.	Ama diğerleri umursamıyor gibiydi.
In other words, they needed to understand their enemies.	Başka bir deyişle, düşmanlarını anlamaları gerekiyordu.
I will be back as soon as possible.	En kısa sürede geri döneceğim.
He opened the door and looked inside.	Oradaki kapıyı açıp içinden baktı.
And and and indeed state the reason.	Ve ve ve aslında nedenini belirtin.
I've only met him twice, but that wasn't quite enough.	Onunla sadece iki kez karşılaştım ama bu pek yeterli olmadı.
Three couples, please.	Üç çift, lütfen.
These are experimental values, but it works for now.	Bu deneysel değerlerdir, ancak şimdilik çalışır.
Tell them to find the money.	Parayı bulmalarını söyle.
I didn't like your plan.	Planını beğenmedim.
I knew the movie would do that.	Filmin bunu yapacağını biliyordum.
When this summer is over.	Bu yaz bittiğinde.
Every day you practice, you move a little to the right.	Pratik yaptığınız her gün biraz sağa hareket edersiniz.
I wish them to stay happy together.	Birlikte mutlu kalmalarını dilerim.
You'll be glad you did.	Yaptığına sevineceksin.
We'll talk about this in the morning.	Bunu sabah konuşuruz.
He wasn't even well dressed.	İyi giyinmemişti bile.
It's not something you find every day.	Her gün bulduğunuz bir şey değil.
She knew that men didn't look at her that way.	Erkeklerin ona öyle bakmadığını biliyordu.
do not call me.	beni arama.
Every sound is important to us.	Her ses bizim için önemlidir.
Of course it's more complex.	Tabii ki daha karmaşık.
He did not reply to the letter.	Mektuba cevap veremedi.
I'm more of a mother.	Daha çok annesi olan bir ben.
This will take a long time.	Bu uzun sürecek.
There's a lot of help out there.	Orada çok yardım var.
Because the fire mostly burned the children.	Çünkü yangın çoğunlukla çocukları yaktı.
I was more taken by him.	Ben daha çok onun tarafından alındım.
Better than good.	İyiden daha iyi.
These people are easy to find.	Bu insanları bulmak kolaydır.
My first win in months.	Aylardır ilk galibiyetim.
For a few days at least.	En az birkaç günlüğüne.
Before that, we didn't have a chance to do that.	Ondan önce, bunu yapma şansımız yoktu.
Other than that it made no sense.	Bunun dışında bir anlamı yoktu.
He saw it as a waste.	Bunu bir israf olarak gördü.
To be greeted with respect.	Saygıyla karşılanmak.
I'm recovering.	İyileşiyorum.
We weren't the only ones on the road.	Yola çıkan sadece biz değildik.
One patient from each group died.	Her gruptan bir hasta öldü.
So the name remains with us.	Böylece isim bize kalıyor.
But on a more detailed scale, the picture is more complex.	Ancak daha ayrıntılı bir ölçekte, resim daha karmaşıktır.
They could never be what they are.	Asla oldukları gibi olamazlardı.
You are here because you know something.	Bir şey bildiğin için buradasın.
Second, knowing how to improve can be difficult.	İkincisi, nasıl iyileştirileceğini bilmek zor olabilir.
It's not that bad.	O kadar kötü değil.
You talk to people about me.	İnsanlarla benim hakkımda konuşuyorsun.
The statistical challenge is to extract the global signal.	İstatistiksel zorluk, küresel sinyali çıkarmaktır.
He didn't move and looked like he was in a deep sleep.	Kıpırdamadı ve derin bir uykuda gibi görünüyordu.
There will be a lot of people who miss school there.	Orada okulu özleyen bir sürü insan olacak.
He may be telling the truth.	Doğruyu söylüyor olabilir.
But it didn't matter.	Ama önemli değildi.
He would eventually calm down.	Sonunda sakinleşecekti.
Consider the performance impact carefully.	Performans etkisini dikkatlice düşünün.
But this time it is advanced enough like other smart cities.	Ama bu sefer diğer akıllı şehirler gibi yeterince gelişmiş.
Everyone knew that this was the case and agreed.	Herkes bunun böyle olduğunu biliyordu ve kabul etti.
I'm a little upset with this thought.	Bu düşünceye biraz üzüldüm.
Other parameters are selected as before.	Diğer parametreler daha önce olduğu gibi seçilir.
There's someone else at work.	İşin içinde başka biri var.
Hate him, hate him, hate him.	Ondan nefret et, ondan nefret et, ondan nefret et.
And for no particular reason.	Hem de özel bir sebep olmadan.
give him time.	Ona zaman ver.
The year of death is unknown.	Ölüm yılı bilinmiyor.
You are late.	Geç kaldın.
I thought you were dead when I walked in.	İçeri girerken öldüğünü sandım.
Nothing else matters.	Nothing Else Matters.
I hold my head high.	başımı dik tutuyorum.
Other than that it's a good run.	Bunun dışında iyi bir koşu.
We are the first every year.	Her yıl birinci oluyoruz.
It's really sad to hear this news.	Bu haberi duymak gerçekten üzücü.
He's improved a bit, but he still can't speak.	Biraz düzeldi ama hala konuşamıyor.
There are no significant differences at this level.	Bu düzeyde önemli farklılıklar yoktur.
I don't see any real change in my previous comments.	Önceki yorumlarımda gerçek bir değişiklik görmüyorum.
This is probably the biggest reason.	Muhtemelen en büyük nedeni bu.
There is no way out.	Çıkış yolu yok.
He can't compete with an animal three times stronger than himself.	Kendinden üç kat daha güçlü bir hayvanla boy ölçüşemez.
It changed my life, it saved my life.	Hayatımı değiştirdi, hayatımı kurtardı.
That was not the purpose of the paper.	Kağıdın amacı bu değildi.
I wanted to help in training.	Antrenmanda yardım etmek istedim.
They had a child together.	Birlikte bir çocukları oldu.
So much for my core.	Çekirdeğim için çok fazla.
I had no choice but to trust my horse.	Atıma güvenmekten başka seçeneğim yoktu.
This is just to give you an idea of ​​what to expect.	Bu sadece size ne bekleyebileceğiniz hakkında bir fikir vermek içindir.
I've had some similar experiences.	Bazı benzer deneyimlerim oldu.
But he is not stupid.	Ama o aptal değil.
There is.	Var.
But don't tell me where it is.	Ama bana nerede olduğunu söyleme.
Use any flavor you're comfortable with.	Rahat ettiğiniz herhangi bir çeşidi kullanın.
We wanted to be taken seriously.	Ciddiye alınmak istedik.
At first he didn't really care.	İlk başta bunu pek umursamadı.
It's that important.	Bu kadar önemli.
In doing so, he was killed.	Bunu yaparken de öldürüldü.
Maybe you want to write down what you have to say.	Belki söyleyeceklerini yazmak istersin.
Something they didn't write about.	Hakkında yazmadıkları bir şey.
Yet he succeeded.	Yine de başardı.
His heart was bigger than the world.	Yüreği dünyadan büyüktü.
It really wasn't much.	Gerçekten çok değildi.
Customers immediately stop talking.	Müşteriler hemen konuşmayı keserler.
I have never been this scared in my life.	Hayatımda hiç bu kadar korkmamıştım.
Check it out someday, it's so much fun.	Bir gün bir bak, çok eğlenceli.
Obviously, we need to show the final location.	Açıkçası, nihai konumu göstermemiz gerekiyor.
I would appreciate any help on how to accomplish this.	Bunun nasıl gerçekleştirileceği konusunda herhangi bir yardım için minnettar olurum.
But it felt good.	Ama iyi hissettirdi.
I think a person is a different person who takes off their clothes.	Bence insan kıyafetlerini çıkarmış farklı bir insandır.
Therefore, the issue of the appropriate standard has never been brought before the court.	Bu nedenle, uygun standart konusu hiçbir zaman mahkeme önüne çıkmamıştır.
Take the energy of it.	Bunun enerjisini alın.
Sometimes it's a fit.	Bazen bir uyumdur.
I thought you would come to my place.	Benim yerime geleceğini düşünmüştüm.
He was there once and settled down.	Bir keresinde oradaydı ve yerleşti.
So there is a lot of effort going into security.	Yani güvenliğe giden çok fazla çaba var.
Nobody paid attention.	Kimse dikkat etmedi.
But he rejected me and gave me no reason.	Ama o beni reddetti ve bana hiçbir sebep göstermedi.
You can run it.	Çalıştırabilirsin.
This is not a good sign.	Bu iyiye işaret değil.
I can't figure out the solution.	Çözümü çözemiyorum.
No it is not.	Hayır değil.
And this is where we start to get to the actual story.	Ve asıl hikayeye geçmeye başladığımız yer burası.
It's not about taking back control, it's about giving up.	Bu kontrolü geri almak değil, vazgeçmektir.
I like it this way.	Ben böyle seviyorum.
That means it's him.	Bu o olduğu anlamına geliyor.
The duration of the agreement was five years.	Anlaşmanın süresi beş yıldı.
The number is read from left to right.	Sayı soldan sağa okunur.
If we are working, it means he is working.	Biz çalışıyorsak o da çalışıyor demektir.
What a surprise.	Ne büyük bir sürpriz.
Once you trust yourself, everything goes well.	Kendine güvendikten sonra her şey yolunda gidiyor.
We must use our weapons more forcefully.	Silahlarımızı daha fazla kuvvet kullanmalıyız.
I'm asking him.	ona soruyorum.
It does this in a completely different way.	Bunu tamamen farklı bir şekilde yapıyor.
All this is normal.	Bütün bunlar normaldir.
It can be strong.	Güçlü olabilir.
We had a good discussion about it.	Bu konuda iyi bir tartışma yaptık.
I thought about it.	Bunun hakkında düşündüm.
In the end we will wear out the enemy.	Sonunda düşmanı yıpratacağız.
I think he knows where this is going.	Sanırım bunun nereye gittiğini biliyor.
If they want more, they have to do more.	Daha fazlasını istiyorlarsa, daha fazlasını yapmak zorundalar.
There was no call for it.	Bunun için bir çağrı yoktu.
You know very little about me.	Benim hakkımda çok az şey biliyorsun.
This feels different.	Bu farklı hissettiriyor.
Recovery is possible.	Kurtarma mümkündür.
No one will drink their water.	Kimse onların suyunu içmeyecek.
We can picture it.	Onu resmedebiliriz.
These are presented as natural forces.	Bunlar doğal güçler olarak sunulur.
He looked at the night sky.	Gece gökyüzüne baktı.
They look.	Bakarlar.
First they were good, then they were bad, now they are good again.	Önce iyiydiler, sonra kötüler, şimdi yine iyiler.
They worked until dinner.	Akşam yemeğine kadar çalıştılar.
I know right.	Doğruyu biliyorum.
I am in a group.	Ben bir gruptayım.
However, in your case we will make an exception.	Ancak, sizin durumunuzda bir istisna yapacağız.
Please think about it.	Lütfen bir düşünün.
He makes no effort to push me.	Beni itmek için hiçbir çaba göstermiyor.
He wanted everything to be exactly right.	Her şeyin tam olarak doğru olmasını istiyordu.
Brown was not released until three days later.	Brown üç gün sonraya kadar serbest bırakılmadı.
Makes for a different but special gift.	Farklı ama özel bir hediye için yapar.
I haven't decided yet, but maybe.	Henüz karar vermedim ama olabilir.
Or maybe even a week.	Ya da belki bir hafta bile.
Allow and.	İzin ver ve.
But every moment requires faith.	Ama her an inanç gerektirir.
That's what they've been through so recently.	Çok yakın zamanda yaşadıkları buydu.
He knew he had to do this.	Bunu yapması gerektiğini anlamıştı.
The message is repeated twice.	Mesaj iki kez tekrarlanır.
Share it with me guys.	Benimle paylaşın arkadaşlar.
He considered his choices.	Seçimlerini düşündü.
I have to write both.	İkisini de yazmak zorundayım.
In fact, the opposite may be true.	Aslında tam tersi doğru olabilir.
Me and another old boy back then.	Ben ve o zamanlar başka bir yaşlı çocuk.
I liked both.	İkisini de beğendim.
I'm trying to think of where we can meet.	Nerede buluşabileceğimizi düşünmeye çalışıyorum.
I stood up and looked behind me and it was on fire.	Ayağa kalktım ve arkama baktım ve yanıyordu.
For now, he would neither kill nor be killed.	Şimdilik ne öldürür ne de öldürülürdü.
You think you can control everything.	Her şeyi kontrol edebileceğinizi sanıyorsunuz.
This is a wedding.	Bu bir düğün.
If they were the right people.	Doğru insanlar olsaydı.
Understand the situation though.	Yine de durumu anlayın.
He knows how.	Nasıl olduğunu biliyor.
It doesn't matter who likes or dislikes what.	Kimin neyi sevip sevmediği önemli değil.
He didn't ask me any questions.	Bana hiç soru sormadı.
Ok now, take this.	Tamam şimdi, şunu al.
We would have done better in the area.	Bölgede daha iyisini yapardık.
Data are representative of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Recent comments are available for your review.	Son yorumlar incelemeniz için mevcuttur.
Everything looked normal.	Her şey normal görünüyordu.
I will say it is him.	O olduğunu söyleyeceğim.
The ones on the right don't either.	Sağdakiler de beğenmiyor.
Long time no see.	Uzun zamandır görüşemedik.
For people with a small bedroom, this product is the right choice.	Küçük bir yatak odasına sahip kişiler için bu ürün doğru seçimdir.
This beer is very good.	Bu bira çok iyi.
I love the structure and design of this bag.	Bu çantanın yapısını ve tasarımını seviyorum.
Nobody can enter.	Kimse giremez.
I wanted a clean head.	Temiz bir kafa istiyordum.
His face was there.	Yüzü oradaydı.
The equipment can wait for a while.	Ekipman bir süre bekleyebilir.
We truly represent the people.	Biz gerçekten halkı temsil ediyoruz.
Out of sight, out of mind, he hoped.	Gözden ırak, akıldan uzak, diye umdu.
Take a listen at this location.	Bu konumda bir dinleyin.
Keep it simple.	Basit tutun.
There is a difference between the live set and the recording.	Canlı set ile kayıttakiler arasında fark var.
They are a people completely separate from other people.	Onlar diğer insanlardan tamamen ayrı bir halktır.
He was standing five or six feet away, his back to them.	Beş altı adım ötede, sırtı onlara dönük olarak duruyordu.
He would throw everything he had at them.	Elindeki her şeyi onlara atacaktı.
His eyes opened.	Gözleri açıldı.
Living things don't do that.	Canlı şeyler bunu yapmaz.
But he couldn't speak.	Ama konuşamıyordu.
Come on a day trip.	Bir gün geziye gel.
I want to buy a room in this hotel.	Bu otelde bir oda satın almak istiyorum.
Or at least that's what people say.	Ya da en azından insanlar bunu söylüyor.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	Toplumdaki yetişkinlerin üçte birinden fazlası uyku sorunları bildiriyor.
It made crazy sense to him.	Aklından çılgınca, mantıklı geldi.
I wonder, are we happy?	Merak ediyorum, mutlu muyuz?
We just picked it up.	Hemen topladık.
I hope you had a great time here.	Umarım, burada harika zaman geçirmişsindir.
Recently she had to make a very difficult decision.	Son zamanlarda çok zor bir karar vermek zorunda kaldı.
Stay away from the problem.	Sorundan çok uzak durun.
I was really happy and excited for this.	Bunun için gerçekten çok mutlu ve heyecanlıydım.
Just because we can do it doesn't mean we should.	Yapabiliyor olmamız, yapmamız gerektiği anlamına gelmez.
Of course it is.	Tabiki öyle.
Do not think about me.	Beni düşünme.
He and his wife had gone to high school together.	O ve karısı birlikte liseye gitmişlerdi.
The king is back.	Kral geri döndü.
I came back home.	Eve geri geldim.
I'm not surprised	şaşırmadım
If you have concerns, talk to your doctor.	Endişeleriniz varsa doktorunuzla konuşun.
Never cry for a milk.	Asla bir süt için ağlama.
We will need this file later.	Bu dosyaya daha sonra ihtiyacımız olacak.
Then he made a challenge.	Sonra bir meydan okuma yaptı.
Lights are indispensable.	Işıklar olmazsa olmazlardandır.
He made no effort to identify the person.	Kişinin kimliğini belirlemek için hiçbir çaba göstermedi.
My work etc.	Çalışmalarım falan.
The stock isn't moving very fast though.	Yine de hisse çok hızlı hareket etmiyor.
I don't know what we did wrong.	Neyi yanlış yaptığımızı bilmiyorum.
Definitely under the influence.	Kesinlikle etkisi altında.
You are important to us.	Bizim için önemlisin.
I just turned it black.	Hemen üstünü siyaha çevirdim.
It doesn't matter what society you live in.	Hangi toplumda yaşadığınızın bir önemi yok.
It's a beautiful relationship and we're lucky to have each other.	Güzel bir ilişki ve birbirimize sahip olduğumuz için şanslıyız.
A small window opened the door to the hospital room.	Hastane odasının kapısını küçük bir pencere açmıştı.
It could be magic.	Büyü olabilir.
This is their way of thinking.	Bu onların düşünce biçimidir.
Now we have it installed.	Şimdi kurduk.
Someone says a startup concept.	Birisi bir başlangıç ​​konsepti söylüyor.
The latter of these seemed less important.	Bunlardan ikincisi daha az önemli görünüyordu.
Of course we want people to use drugs.	Tabii ki insanların uyuşturucu kullanmasını istiyoruz.
All tests come back negative.	Tüm testler negatif çıkıyor.
For further education a good base material is needed, it provides a common ground.	Daha fazla eğitim için iyi bir temel materyale ihtiyaç vardır, ortak bir zemin sağlar.
Finding peace is the goal.	Barışı bulmak amaçtır.
Security may be different.	Güvenlik başka olabilir.
I made him laugh, you know.	Onu güldürdüm, biliyorsun.
This button is indicated in the image shown below.	Bu düğme, aşağıda gösterilen resimde belirtilmiştir.
They have a private business there and they make a great couple.	Orada özel hayat bir iş var ve harika bir çift oluyorlar.
Such samples are normally collected if the cause of death is unknown.	Bu tür numuneler normalde ölüm nedeni bilinmiyorsa toplanır.
They didn't say much.	Pek bir şey söylemediler.
This should probably be your role.	Bu muhtemelen senin rolün olmalı.
We loved it.	Onu sevdik.
Keep reading to see more.	Daha fazlasını görmek için okumaya devam edin.
Sorry, there isn't a lot of radio news these days.	Üzgünüm, bu günlerde çok fazla radyo haberi yok.
But we didn't start together.	Ama birlikte başlamadık.
I myself did not see anything.	Ben kendim hiçbir şey görmedim.
They were young men.	Onlar genç adamlardı.
Sometimes I feel limited.	Bazen sınırlı hissediyorum.
We can see that this was the case in the past.	Geçmişte bunun böyle olduğunu görebiliriz.
I felt really bad about it.	Bu konuda gerçekten kötü hissettim.
This is not a legal reason, but a very practical reason.	Bu yasal bir neden değil, çok pratik bir neden.
Another important target is higher wages.	Bir diğer önemli hedef ise daha yüksek ücrettir.
Just let me go.	Sadece gitmeme izin ver.
But still not sure what's wrong with that.	Ama hala bunda neyin yanlış olduğundan emin değil.
But the facts were by no means clear.	Ama gerçekler hiçbir şekilde açık değildi.
If you see one, buy one, then drink one.	Bir tane görürsen, bir tane al, sonra bir tane iç.
I created the first death.	İlk ölümü ben yarattım.
Come in and close the door.	İçeri gel ve kapıyı kapat.
But my base is here.	Ama üssüm burada.
All of these were shot at the scene.	Bunların hepsi olay yerinde vuruldu.
Then we find the fixed point solutions.	Daha sonra sabit nokta çözümlerini buluruz.
I'll let you go,' he said.	Gitmene izin vereceğim,' dedi.
But he has no idea what's going on either.	Ama onun da ne olduğu hakkında hiçbir fikri yok.
However, the details of the mechanism are not yet fully understood.	Ancak mekanizmanın detayları henüz tam olarak anlaşılmış değil.
People's horse.	Halkın atı.
This isn't the first time he's seen these particular pictures.	Bu belirli resimleri ilk kez görmüyor.
Like late at night.	Gece geç vakit gibi.
One of them was wearing a very nice suit.	Biri çok güzel bir takım elbise giymişti.
It was a war.	Bu bir savaştı.
I ask questions and people answer.	Ben sorular soruyorum ve insanlar cevaplıyor.
You too.	Sen de öyle.
Yes, he seemed like someone with a lot of power.	Evet, çok fazla güce sahip birine benziyordu.
He sounded confused.	Kafası karışık geliyordu.
People moved.	İnsanlar taşındı.
There was no room for thought here.	Burada düşünmeye yer yoktu.
He used the media as a useful tool in this game.	Bu oyunda medyayı faydalı bir araç olarak kullandı.
Otherwise, you'll be an hour late.	Aksi takdirde, bir saat gecikirsiniz.
But then it disappeared.	Ama sonra gözden kayboldu.
It is the true heart and soul of service management.	Hizmet yönetiminin gerçek kalbi ve ruhudur.
The distance between you and me.	Seninle benim aramdaki mesafe.
None of them nodded.	Hiçbiri başını sallamadı.
Hell, maybe there is, maybe more over the years.	Cehennem, belki vardır, belki yıllar içinde daha fazlası olmuştur.
First, there are the remaining terms in it.	İlk olarak, içinde kalan terimler vardır.
Use the phone.	Telefonu kullan.
Before we knew what hit us, hands were everywhere.	Bize neyin çarptığını anlamadan eller her yerdeydi.
We judge by action.	Eylemle yargılıyoruz.
There are three teams on call.	Çağrıda üç ekip var.
It certainly didn't matter.	Kesinlikle önemli değildi.
He stopped by his house for a few things.	Birkaç şey için evine uğradı.
I tried to open his eyes.	Gözlerini açmaya çalıştım.
It's easy when things are going well.	İşler iyi giderken kolay.
Even if it wasn't, it could be.	Olmasa bile, olabilirdi.
He analyzed the data and prepared the figures.	Verileri analiz etti ve rakamları hazırladı.
He was probably doing what he was told.	Muhtemelen ona söyleneni yapıyordu.
And the year before that.	Ve ondan önceki yıl.
He had finally revealed himself.	Sonunda kendini belli etmişti.
It has no beginning and no end.	Başı ve sonu yoktur.
The good guys had to do their best every year.	İyi adamlar her yıl ellerinden geleni yapmak zorunda kaldılar.
Everything was fine with you.	Seninle her şey güzeldi.
There seems to be no escape.	Kaçış yok gibi görünüyor.
In a second the children disappeared in the same direction.	Bir saniye içinde çocuklar aynı yönde gözden kayboldular.
I didn't even realize it was empty.	Boş olduğunu fark etmedim bile.
Just research it.	Sadece bunu araştır.
He needed to have a little talk with my family.	Ailemle biraz konuşması gerekiyordu.
I won't say anything more about this.	Bunun hakkında daha fazla bir şey söylemeyeceğim.
I don't even know what to say about this.	Bunun hakkında ne diyeceğimi bile bilmiyorum.
It seems that a room on the ground floor had been completed.	Görünüşe göre alt katında bir oda tamamlanmıştı.
When you were older.	Sen daha yaşlıyken.
I can guess.	Tahmin edebiliyorum.
Pretty deal!.	Oldukça anlaşma!.
There was no law, order and peace.	Kanun, düzen ve barış yoktu.
This now goes back more than twenty years.	Bu şimdi yirmi yıldan fazla geriye gidiyor.
It is not made in or by the brain.	Beyinde veya beyin tarafından yapılmaz.
You don't even understand them.	Onları anlamıyorsun bile.
I really want to know what happened in the end.	Sonunda ne olduğunu gerçekten bilmek istiyorum.
Defense can stop it.	Savunma bunu durdurabilir.
Since key players have died, no one will.	Önemli oyuncular öldüğünden beri kimse yapmayacak.
when we come back.	Geri döndüğümüzde.
Despite this trust, the work took another two years to complete.	Bu güvene rağmen, işin tamamlanması iki yıl daha sürdü.
It should be simple but it isn't.	Basit olmalı ama değil.
I can feel them from the pictures.	Onları resimlerden hissedebiliyorum.
We are in good shape.	İyi bir durumdayız.
You won't need anything else.	Başka bir şeye ihtiyacın olmayacak.
It would really be hard to believe that.	Gerçekten buna inanmak zor olurdu.
I know this now.	Bunu şimdi biliyorum.
Because you moved.	Çünkü taşındın.
It ended with a murder.	Bir cinayetle sona erdi.
He waved it off for good measure.	İyi bir önlem için onu salladı.
He was sure that if he did, it would burn him even more.	Öyle olsaydı, onu daha çok yakacağından emindi.
Early in the morning.	Sabah erkenden.
Understood.	Anladım.
It's still early, just after half past seven.	Henüz erken, yedi buçuktan hemen sonra.
You can check this directly.	Bunu doğrudan kontrol edebilirsiniz.
Put it down.	Yere koy.
A similar idea can be mentioned.	Benzer bir fikirden söz edilebilir.
I make it easy for him.	Onun için kolaylaştırıyorum.
There is no moral responsibility here.	Burada ahlaki sorumluluk söz konusu değildir.
He extends a hand.	Bir elini uzatıyor.
They will be better.	Daha iyi olacaklar.
I would love to judge him and prove it.	Onu yargılayıp kanıtlamayı çok isterim.
They felt good.	İyi hissettiler.
But it is more important to us.	Ama bizim için daha önemli.
His back ached.	Sırtı ağrıdı.
From now on, it's you and your family.	Şu andan itibaren, senin ve ailen var.
All we can do is try to understand.	Tek yapabileceğimiz anlamaya çalışmak.
I wish you luck.	Sana şans diliyorum.
It took a long time for someone to reply.	Birinin cevap vermesi uzun zaman aldı.
People were crying.	İnsanlar ağlıyordu.
This is how we end the program.	Programı bu şekilde sonlandırıyoruz.
I thought it was weird.	Garip olduğunu sanıyordum.
That night we had dinner and watched some movies.	O gece yemek yedik ve biraz film izledik.
This is important because there is no time limit.	Bu önemli çünkü zaman sınırı yok.
Watch the video to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için videoyu izleyin.
Fair enough and not anymore.	Yeterince adil ve artık değil.
I'm fed up with my own company.	Kendi şirketimden bıktım.
They surrendered.	Teslim oldular.
We have the power to choose our response in that space.	O boşlukta tepkimizi seçme gücümüz var.
It is money that makes the difference.	Farkı yaratan paradır.
That would be crazy for some people.	Bu bazı insanlar için çılgınca olurdu.
I'm not sure if that makes a difference.	Bunun bir fark yaratıp yaratmadığından emin değilim.
The major has some difficult aspects.	Binbaşının bazı zor yönleri var.
It's a strong word, nice to say.	Güçlü bir kelime, söylemesi güzel.
That's why we keep removing them.	Bu yüzden onları çıkarmaya devam ediyoruz.
Scorpio, remember, moves.	Akrep, unutmayın, hareket eder.
Really amazing.	Gerçekten harika.
People will try it and people will try it.	İnsanlar bunu deneyecek ve insanlar deneyecek.
You don't want to try different things in a game, not now.	Bir oyunda farklı şeyler denemek istemezsiniz, şimdi değil.
As long as it keeps moving.	Hareket etmeye devam ettiği sürece.
In the end, he gets everything he wants.	Sonunda istediği her şeye sahip olur.
It's not that they're not proud of him, but they're very proud.	Onunla gurur duymadıklarından değil, çok gururlular.
The required power depends on the heat loss.	Gerekli güç, ısı kaybına bağlıdır.
Problems often arise when you don't pay the military.	Orduya ödeme yapmadığınızda, genellikle sorunlar ortaya çıkar.
A woman turned her face and walked away.	Bir kadın, yüzü döndü ve uzaklaştı.
You want to let them in now.	Onları şimdi içeri almak istiyorsun.
Nature doesn't work like that.	Doğa böyle çalışmıyor.
The hard life is when people do things to you.	Zor hayat, insanlar sana bazı şeyler yaptığında.
I didn't even want to try to be happy here.	Burada mutlu olmaya çalışmak bile istemedim.
And a hospital.	Ve bir hastane.
You were not using it.	Onu kullanmıyordun.
This place is really beautiful.	Burası gerçekten çok güzel.
He went his way.	O yoluna gitti.
I'll find out how you did it.	Nasıl başardığını öğreneceğim.
I just knew.	Sadece biliyordum.
The starting point is a.	Başlangıç ​​noktası a'dır.
You may not need to say anything.	Bir şey söylemen gerekmeyebilir.
We don't know if this is a fair explanation.	Bunun adil bir açıklama olup olmadığını bilmiyoruz.
But it's a good press.	Ama bu iyi bir baskı.
We never expected that we would have to deal with something like this.	Böyle bir şeyle uğraşmak zorunda kalacağımızı hiç beklemiyorduk.
Use of this research is at your own risk.	Bu araştırmanın kullanımı kendi sorumluluğunuzdadır.
Be minimal and allow.	Minimal olun ve izin verin.
But you can do this with any reading plan.	Ancak bunu herhangi bir okuma planıyla yapabilirsiniz.
Accept it as a part of you.	Bir parçanız olarak kabul edin.
He hadn't really thought that far ahead.	Gerçekten o kadar ilerisini düşünmemişti.
There was a house now, and a not-so-good house.	Artık bir ev vardı ve pek de iyi olmayan bir ev.
He knows he will see them again soon.	Yakında onları tekrar göreceğini biliyor.
Many were lost.	Birçoğu kaybolmuştu.
That's not how we do things around your body.	Vücudunuzun etrafındaki şeyleri böyle yapmıyoruz.
I will write every week.	Her hafta yazacağım.
I didn't care who saw it.	Kimin gördüğü umurumda değildi.
I think this helps society.	Bunun topluma yardımcı olduğunu düşünüyorum.
I cannot find another job.	Başka bir iş bulamayabilirim.
They live far from here.	Buradan çok uzakta yaşıyorlar.
Time to get back to work.	İşe dönme zamanı.
It was two years ago.	İki yıl önceydi.
Every day he would stand up to face a new challenge.	Her gün yeni bir meydan okumayla yüzleşmek için ayağa kalkacaktı.
I miss you.	Seni özledim.
Any stone will do.	Herhangi bir taş yapacak.
In real life, they were both gone.	Gerçek hayatta ikisi de gitmişti.
Mark keeps his head down.	Mark başını aşağıda tutuyor.
They shook hands and entered.	El sıkışıp içeri girdiler.
It even worked once.	Hatta bir kez çalıştı.
But the idea is the same.	Ancak fikir aynı.
However, this may be easier said than done.	Ancak, bunu söylemek yapmaktan daha kolay olabilir.
The movie did well.	Film iyi iş çıkardı.
And most of us bought it.	Ve çoğumuz satın aldık.
for an example.	Bir örnek için.
It doesn't make it moral in our eyes, it is.	Bunu bizim gözümüzde ahlaki yapmaz, öyledir.
Once you ask a question, you will find that it is less accurate.	Bir kez soru sorduğunuzda, bunun daha az doğru olduğunu göreceksiniz.
She showed him pictures of her children.	Ona çocuklarının fotoğraflarını gösterdi.
Choose a topic that you find interesting.	İlginç bulduğunuz bir konu seçin.
You better get back here before then.	O zamandan önce buraya dönsen iyi olur.
Some will be lost.	Bir kısmı kaybolacak.
Maybe the vision came from my dream last night.	Belki de vizyon dün gece rüyamdan geldi.
I think it sounds just right.	Bence kulağa tam da gerektiği gibi geliyor.
They were silent for a few minutes.	Birkaç dakika sessiz kaldılar.
Then we watched the post office.	Sonra postaneyi izledik.
We look at what created this situation.	Bu durumu neyin yarattığına bakıyoruz.
Choice.	Seçenek.
He knew this scent.	Bu kokuyu biliyordu.
Data from nine independent experiments are presented.	Dokuz bağımsız deneyden elde edilen veriler sunulmuştur.
There is a lid to keep them dry.	Onları kuru tutmak için bir kapak var.
Class time is spent on a few relatively difficult problems.	Ders zamanı birkaç nispeten zor problem üzerinde harcanır.
In the old days, he was also beyond any individual man.	Eski günlerde, herhangi bir bireysel erkeğin de ötesindeydi.
It is not important.	Önemli bir şey değil.
In a dress.	Bir elbise içinde.
He can handle it.	Kendisi halledebilir.
But it would be different.	Ama farklı olurdu.
This is in the past days.	Bu geçen günlerde.
A constant battle with reality.	Gerçekle sürekli bir savaş.
We're here for a job, remember.	Bir iş için buradayız, unutma.
The truth is, it doesn't matter.	Gerçek şu ki, önemli değil.
It makes me write these things.	Bu şeyleri yazmamı sağlıyor.
Within minutes, brain cells begin to die.	Dakikalar içinde beyin hücreleri ölmeye başlar.
Heavy maybe for a summer movie.	Bir yaz filmi için ağır belki.
This is in fair agreement with.	Bu, ile adil bir anlaşma içindedir.
Time came.	Zaman geldi.
It's the best, really.	En iyisi bu, gerçekten.
Not close enough to eat there as often as you.	Orada senin kadar sık ​​yemek yiyebilecek kadar yakın değil.
Zero does not exist.	Sıfır mevcut değil.
I am also a mother	ben de bir anneyim
He couldn't keep his eyes open.	Gözlerini açık tutamıyordu.
Everything was there.	Her şey oradaydı.
It wouldn't be fair.	Adil olmazdı.
Maybe because of the stress of everything going wrong.	Belki de yanlış giden her şeyin stresinden dolayı.
Therefore, he had used the material a little too much.	Bu nedenle, malzemeyi biraz fazla kullanmıştı.
I need to ask you some questions about what happened to you.	Sana olanlarla ilgili bazı sorular sormam gerekiyor.
Previous studies collected data from years ago.	Önceki çalışmalar, verileri yıllar öncesinden topladı.
Think about it guys, a teacher told you this.	Bir düşünün çocuklar, bunu size bir öğretmen söyledi.
Next morning.	Ertesi sabah.
He never speaks unless necessary.	Gerekmedikçe asla konuşmaz.
I wish we played one of the top ten away games every year.	Keşke her yıl ilk on deplasman maçından biri oynasaydık.
It's not perfect, but it's something.	Mükemmel değil ama bir şey.
He said a city after my own heart.	Kendi kalbimden sonra bir şehir dedi.
I can finally tell you now.	Sonunda sana şimdi söyleyebilirim.
To better understand how it is used.	Nasıl kullanıldığını daha iyi anlamak için.
They broke up not because of that, but because he stopped trying.	Bu yüzden değil, denemeyi bıraktığı için ayrıldılar.
We can't sleep.	Uyuyamıyoruz.
I want to see more of this.	Bunun devamını görmek istiyorum.
I force myself to go out.	Kendimi dışarı çıkmaya zorluyorum.
They could not work without them.	Onlarsız çalışamazlardı.
I told myself not to remember.	Kendime hatırlamamamı söylemiştim.
When your blood sugar drops, you'll eat anything.	Kan şekeri düştüğünde, her şeyi yiyeceksin.
I quickly checked myself.	Kendimi hızlıca kontrol ettim.
He wanted to run, to race as fast as he could.	Koşmak, olabildiğince hızlı yarışmak istiyordu.
I was bad, you see.	Ben kötüydüm, görüyorsun.
This has a number of consequences.	Bunun bir takım sonuçları vardır.
This would be something special.	Bu özel bir şey olacaktı.
I'm just happy to see him.	Sadece onu gördüğüm için mutluyum.
I can give you a lot of advice.	Sana bir sürü tavsiye verebilirim.
So that's what matters.	Yani önemli olan bu.
Now, if you have a minute.	Şimdi, eğer bir dakikan varsa.
So are the benefits.	Faydaları da öyle.
So after a lot of trial and error it works.	Yani çok fazla deneme yanılmadan sonra çalışıyor.
Or it was.	Ya da öyleydi.
So assume this is not the case.	Öyleyse durumun böyle olmadığını varsayın.
Now he's back.	Şimdi döndü.
Different patterns of effects were observed in the study.	Çalışmada farklı etki kalıpları gözlemlendi.
They give you hope that you can make a difference.	Size bir fark yaratabileceğinize dair umut veriyorlar.
So good things happened.	Böylece güzel şeyler oldu.
Like, hate.	Mesela nefret et.
The fourth car is a lot of fun.	Dördüncü araba çok eğlenceli.
The same goes for the case at the bar.	Aynı şey barda dava için de geçerlidir.
I want to put another one.	Başka birini koymak istiyorum.
Take it, take it, but get ready for another shock.	Al, al ama başka bir şoka hazır ol.
For a moment I didn't believe him.	Bir an ona inanmadım.
It disbanded the following year.	Ertesi yıl dağıldı.
I should have paid more attention, I should have watched you more carefully.	Daha fazla dikkat etmeliydim, seni daha dikkatli izlemeliydim.
Good luck in your career.	Kariyerinde iyi şanslar.
And it makes a line here and it makes a line there.	Ve burada bir çizgi yapar ve orada bir çizgi yapar.
The first is religion.	Birincisi dindir.
I need to give everyone a warm welcome.	Herkese sıcak bir karşılama yapmam gerekiyor.
But maybe it was too much work.	Ama belki de çok iş oldu.
Soon, it's time to go.	Yakında, gitme zamanı.
A lot of money to play.	Oynamak için çok para.
He waved it in their faces.	Bunu yüzlerine salladı.
My position is very serious.	Benim pozisyonum çok ciddi.
Therapy technique may not be so important.	Terapi tekniği çok önemli olmayabilir.
We hope this helps.	Bunun yardımcı olacağını umuyoruz.
Many people had to be turned away.	Birçok insan geri çevrilmek zorunda kaldı.
He and he moved to a better group overall.	Kendisi ve genel olarak daha iyi bir gruba taşındı.
I missed him the whole time.	Bütün zaman boyunca onu özledim.
He is basically what he is.	Biri neyse odur esasında.
This is still huge.	Bu yine çok büyük.
He didn't think anything of himself, poor little thing.	Kendisi hakkında hiçbir şey düşünmüyordu, zavallı küçük şey.
The girl's eyes were closed.	Kızın gözleri kapalıydı.
Again, people don't want to look at something complicated.	Yine, insanlar karmaşık bir şeye bakmak istemiyorlar.
It is among the ongoing or planned projects.	Halihazırda devam eden veya planlanan projeler arasında yer almaktadır.
There is no human way.	İnsan yolu yok.
If so, fix it.	Eğer öyleyse, düzeltin.
I tried to make new mod with command line but it didn't work.	Komut satırı ile yeni mod yapmayı denedim ama işe yaramadı.
It still didn't feel right.	Yine de hiç doğru gelmiyordu.
He said no, he only said one and that was that.	Hayır dedi, sadece bir tane söylemişti ve o da buydu.
I was not angry.	kızgın değildim.
However, I have never played this game.	Ancak bu oyunu hiç oynamadım.
You're right.	Haklısın.
It's kind of funny when you actually think about it.	Aslında düşündüğün zaman bu biraz komik.
I remember this even better.	Bunu daha da iyi hatırlıyorum.
But of course he doesn't.	Ama yapmıyor tabii.
That incident and it still hurt his heart a little bit.	O olay ve yine de kalbi biraz acıdı.
And it's not just you.	Ve sadece sen değilsin.
This had happened to him once in training.	Bu ona bir kez eğitimde olmuştu.
The path actually tells you how to move around the table.	Yol aslında size masada nasıl hareket edeceğinizi söyler.
Or enemy action.	Veya düşman eylemi.
There is no danger in this.	Bunda hiçbir tehlike yoktur.
Sometimes when you're excited.	Bana bazen, heyecanlandığında.
Details are here!.	Detaylar burada!.
It should work.	Çalışmalı.
He never tried to contact me again.	Bir daha benimle iletişime geçmeye çalışmadı.
The numbers speak for themselves.	Rakamlar kendileri için konuşur.
And it says a lot to me.	Ve bana göre çok şey söylüyor.
Know what your particular situation entails.	Özel durumunuzun neyi gerektirdiğini bilin.
But there was a war to be won and soldiers to be consoled.	Ama kazanılması gereken bir savaş ve teselli edilmesi gereken askerler vardı.
I'm glad you have faith.	İnançlı olmasına sevindim.
They only exist in your mind.	Onlar sadece senin zihninde varlar.
I could barely see outside now.	Şimdi dışarıyı zar zor görebiliyordum.
It could be bad news.	Kötü haber olabilir.
However, no buttons appear at the bottom of the product.	Ancak ürünün altında hiçbir düğme görünmüyor.
I have to ask you to stop doing this.	Bunu yapmayı bırakmanı istemek zorundayım.
Yet he didn't.	Yine de yapmadı.
A father is supposed to love his children like that.	Bir babanın çocuklarını böyle sevmesi gerekiyordu.
that was good.	Bu iyi oldu.
Oh no! 	Oh hayır!
what do you think.	sence.
There is nothing we can do for him.	Onun için yapabileceğimiz bir şey yok.
Your feet are very light.	Ayaklarınız çok hafif.
He wanted to bring them horses.	Onlara at getirmek istedi.
It replaced it.	Onun yerine mal oldu.
They had to move.	Hareket etmeleri gerekiyordu.
I called him at home.	Onu evde aradım.
They didn't even stay until the last act of the play.	Oyunun son perdesine kadar bile kalmadılar.
He was standing.	O ayaktaydı.
Nothing, just a cold truth.	Hiçbir şey yok, sadece soğuk bir gerçek.
A person can experience many emotions up to the big event.	Kişi büyük olaya kadar birçok duyguyu deneyimleyebilir.
But you won't get it.	Ama alamayacaksın.
It's not even for him to do that.	Bunu yapmak onun için bile değil.
Not the cheapest option around.	Etraftaki en ucuz seçenek değil.
Or the rights of others.	Ya da başkalarının hakları.
I don't even know where to start.	Nereden başlayacağımı bile bilmiyorum.
The important thing is to tell the truth.	Önemli olan doğru söylemek.
You can not.	Yapamazsın.
Then we were able to find its resistance.	O zaman direncini bulabildik.
I hope to see you there!.	Sizi orada görmeyi umuyorum!.
And follow the love of your life.	Ve hayatının aşkını takip et.
We stayed on the second floor of this hotel.	Bu otelin ikinci katında kaldık.
He raised his hand and told him to step back.	Elini kaldırdı ve geri adım atmasını söyledi.
However, the mechanism involved is not fully understood.	Ancak ilgili mekanizma tam olarak anlaşılamamıştır.
We do not accept this view.	Bu görüşü kabul etmiyoruz.
No, it's not real.	Hayır gerçek değil.
He did not receive any treatment other than rest at home.	Evde istirahat dışında herhangi bir tedavi almadı.
I think about six months.	Sanırım yaklaşık altı ay.
He has an older brother and a younger brother.	Bir ağabeyi ve bir erkek kardeşi var.
This is due to the higher quality design of open systems.	Bu, açık sistemlerin daha kaliteli tasarımından kaynaklanmaktadır.
Note that this comment is subject to current discussion.	Bu yorumun mevcut tartışmaya tabi olduğunu unutmayın.
We have the person who took those photos.	O fotoğrafları çeken kişi elimizde.
He had no speed, he was old, but he won.	Hızı yoktu, yaşlıydı ama kazandı.
Being just a kid was so scary.	Sadece çocuk olmak çok korkunçtu.
The bear did not mind.	Ayı aldırmadı.
Live by faith and die by faith.	İnançla yaşa ve onunla öl.
But he was there the next night.	Ama ertesi gece oradaydı.
This goes for everyone, even you.	Bu herkes için geçerli, sen bile.
His secret is still safe.	Sırrı hala güvende.
We need friends and we should be friends.	Arkadaşa ihtiyacımız var ve arkadaş olmalıyız.
He let out a small cry and left the room.	Küçük bir çığlık attı ve odadan çıktı.
This requires separate treatment.	Bu ayrı bir tedavi gerektirir.
You have a beautiful house.	Güzel bir evin var.
The baby barely survived the blood loss.	Bebek kan kaybından zar zor kurtuldu.
towards the lips.	Dudaklara doğru.
But believe us, it is not.	Ama bize inanın, öyle değil.
I wondered what happened to him.	Başına ne geldiğini merak ettim.
There is no handle or opening mechanism inside.	İç kısmında kulp veya açma mekanizması yoktur.
He loved his horses.	Atlarını severdi.
It won't be quick or easy, but it will be worth it!.	Hızlı veya kolay olmayacak, ama buna değecek!.
I didn't know and it didn't matter to me.	Bilmiyordum ve benim için önemli değildi.
I cannot reach you on this phone.	Bu telefondan ulaşamıyorum.
Despite the treatment, the dog died.	Tedaviye rağmen köpek hayatını kaybetti.
Then you really only want to hear from real people.	O zaman gerçekten sadece gerçek insanlardan duymak istiyorsun.
Looks like my dad bought another digital camera.	Görünüşe göre babam başka bir dijital kamera satın almış.
I knew this would happen.	Bunun olacağını biliyordum.
We cannot thank them enough.	Onlara yeterince teşekkür edemeyiz.
We have to go out and be the change.	Dışarı çıkıp değişimin kendisi olmalıyız.
It is possible to work hard and miss life.	Çok çalışmak ve hayatı kaçırmak mümkündür.
This is definitely an interesting method.	Bu kesinlikle ilginç bir yöntem.
But he found the short side.	Ama kısa tarafı buldu.
I'm so glad you're here!.	Burada olduğun için çok mutluyum!.
The sun had set and the air was starting to cool.	Güneş batmıştı ve hava soğumaya başlamıştı.
The accused was told to stand up, but he did not.	Sanık ayağa kalkması söylendi ama olmadı.
Thanks for reading this post.	Bu gönderiyi okuduğunuz için teşekkürler.
Both expected more.	İkisi de daha fazlasını bekledi.
From start to finish everything was incredible.	Baştan sona her şey inanılmazdı.
I opened this site to share my difficult collection.	Bu siteyi zor koleksiyonumu paylaşmak için açtım.
He slowly turns and looks.	Yavaşça döner ve bakar.
This was a problem he could not escape.	Bu, kaçamayacağı bir sorundu.
Somehow, they knew they could do it.	Her nasılsa, bunu yapabileceklerini biliyorlardı.
I tried to do both.	İkisini de yapmaya çalıştım.
At least this gives us a chance.	En azından bu bize bir şans veriyor.
Their parents didn't name things.	Aileleri bir şeylere isim vermediler.
So, put that video back on.	Yani, o videoyu tekrar koy.
This turned out to be correct.	Bu doğru çıktı.
Of course, they would find out about each other.	Tabii ki, birbirleri hakkında bunu öğreneceklerdi.
So, hold on to it.	Yani, buna tutun.
I don't believe you told anyone.	Kimseye söylediğine inanmıyorum.
Its value is second only to our lives.	Değeri hayatımızın sadece ikinci.
Focus on it.	Ona odaklan.
For the first time, he didn't say anything.	İlk defa hiçbir şey söylemedi.
As much as you can.	Elinden geldiğince.
Never design for them.	Asla onlar için tasarım yapmayın.
I think he can really throw that thing.	Bence o şeyi gerçekten atabilir.
It seemed impossible to resist.	Direnmek imkansız görünüyordu.
I don't need to meet him.	Onunla tanışmama gerek yok.
And they are not better for it.	Ve bunun için daha iyi değiller.
As if we were sick.	Sanki hastaymışız gibi.
He could actually hear it.	Gerçekten duyabiliyordu.
Give each one freedom from the other.	Her birine diğerinden özgürlük verin.
And be open to trying something new.	Ve yeni bir şeyler denemeye açık olun.
Theory is the practice of mass.	Teori, kütlenin pratiğidir.
I am the perfect example.	Ben mükemmel bir örneğim.
I want to use a good current system.	İyi bir akım sistemi kullanmak istiyorum.
Yours, if he wants.	Seninki, isterse.
If the patient recovers, you claim the loan.	Hasta iyileşirse, krediyi talep edersiniz.
Don't let us lose a moment.	Bir an kaybetmemize izin verme.
Security didn't like any signs that they knew they were watching.	Güvenlik, izlediklerini bildiğine dair hiçbir işaretten hoşlanmadı.
No one can have full control over it.	Kimse onun üzerinde tam kontrole sahip olamaz.
He's been an adult for a while.	Bir süredir yetişkin oldu.
There is no interview.	Bu röportaj da yok.
There was no attached note.	Ekli not yoktu.
Inside .	İçinde .
It was surprising to see so many people doing the same thing.	Bu kadar çok insanın aynı şeyi yaptığını görmek şaşırtıcıydı.
If that's the case, we can't be real, and we can't be real.	Madem öyle, gerçek olamayız, gerçek de olamayız.
However, these mechanisms can fail.	Ancak bu mekanizmalar başarısız olabilir.
Taste and add salt if needed.	Tadın ve gerekirse tuz ekleyin.
And then, the response was surprising.	Ve sonra, yanıt şaşırtıcıydı.
I learned another language.	Başka bir dil öğrendim.
I guess that's why it was so hard to hold on.	Sanırım bu yüzden dayanması çok zordu.
I wanted to know exactly what you mean.	Tam olarak ne demek istediğini bilmek istiyordum.
I made it and they loved it.	Ben yaptım ve çok beğendiler.
Instead, he took the following steps.	Bunun yerine, aşağıdaki adımları attı.
I have so much to blog but so little time.	Blog yazacak çok şeyim var ama çok az zamanım var.
I even started running.	Hatta koşmaya başladım.
I think there is a point where you can take it too far.	Bence çok ileri götürebileceğin bir nokta var.
I wanted to say.	Söylemek istedim.
It wouldn't be long now.	Şimdi uzun olmayacaktı.
Limit information.	Bilgiyi sınırlayın.
This should be like my real job.	Bu benim gerçek işim gibi olmalı.
One calls out from among the others.	Biri diğerlerinin arasından sesleniyor.
Cash is just like paper.	Nakit tıpkı kağıt gibidir.
Sitting with someone who likes him.	Ondan hoşlanan biriyle oturmak.
A car is original only once.	Bir araba sadece bir kez orijinaldir.
He needed a horse.	Bir ata ihtiyacı vardı.
Since then I have been in contact with him from time to time.	O zamandan beri onunla zaman zaman iletişim halindeyim.
We don't need to untie ourselves first.	Önce kendimizi çözmemize gerek yok.
However, this is often not true.	Ancak, bu genellikle doğru değildir.
It's a gift, not a challenge with goals to reach.	Bu bir hediyedir, ulaşılması gereken hedefleri olan bir meydan okuma değil.
Learning to control stress takes effort.	Stresi kontrol etmeyi öğrenmek çaba ister.
They are there now.	Şu anda oradalar.
His heart was fine.	Kalbi iyi durumdaydı.
The numbers these guys put up speak for themselves.	Bu adamların koyduğu rakamlar kendileri için konuşuyor.
I really don't understand the problem.	Gerçekten sorunu anlamıyorum.
He has never read you before.	Seni daha önce hiç okumadı.
Either order from our website or stop by our store today.	Bugün ya web sitemizden sipariş verin ya da mağazamıza uğrayın.
I will call them right away.	Onları hemen arayacağım.
Sometimes I really just like to look.	Bazen gerçekten sadece bakmayı seviyorum.
I will worry less now.	Artık daha az endişeleneceğim.
Everything else about the number is top notch.	Rakamla ilgili diğer her şey ise birinci sınıf.
I mean, he is just like that.	Yani, o aynen öyle.
My review will end tomorrow.	İncelemem yarın bitecek.
I can leave or you can stay at my house.	Ben bırakabilirim ya da sen benim evimde oturabilirsin.
So you were right.	Yani haklıydın.
They only cause cell death.	Sadece hücre ölümüne neden olurlar.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
I have no clue why this is.	Bunun neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Oh my god, do we know?	Aman tanrım, biliyor muyuz?
Maybe too much.	Belki çok fazla.
I had no idea where any of the answers might be.	Cevaplardan herhangi birinin nerede olabileceği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
At least it was, it had disappeared for now.	En azından öyleydi, şimdilik ortadan kaybolmuştu.
I found a reference that this is a disease.	Bunun bir hastalık olduğuna dair bir referans buldum.
Show us this first.	Önce bize bunu göster.
Memories of her suffering.	Acı çektiği anıları.
They can grow together.	Birlikte büyüyebilirler.
This goes back to feeling comfortable.	Bu rahat hissetmeye geri döner.
This is pretty basic stuff.	Bu oldukça temel şeyler.
I sat in the empty chair next to him.	Yanındaki boş sandalyeye oturdum.
Of course, he finally got what he wanted.	Elbette sonunda istediğini aldı.
And now they will not succeed.	Ve şimdi başarılı olamayacaklar.
But this kind of shit will affect each and every one of us.	Ama bu tür boklar her birimizi etkileyecek.
That anyone can win. 	Herhangi birinin kazanabileceğini. 
Thank you for your help.	Yardımlarınız için teşekkürler.
Or at least less risk.	Ya da en azından daha az risk.
As usual, two old friends made it up.	Her zamanki gibi, iki eski arkadaş uydurdu.
Winter is the perfect season for your wedding.	Kış, düğününüz için mükemmel bir mevsimdir.
I'll let her know that you never loved her.	Onu hiç sevmediğini bilmesini sağlayacağım.
More directly connected.	Daha doğrudan bağlı.
In many ways this is more important than anything else.	Birçok yönden bu her şeyden daha önemli.
He's a good man.	O iyi bir adam.
Then write a description if you want.	Sonra isterseniz bir açıklama yazın.
There are many ways to achieve financial goals.	Finansal hedeflere ulaşmanın birçok yolu vardır.
The last layer is the fully connected layer.	Son katman, tam bağlantılı katmandır.
I'm happy when the job is done.	İş bittiğinde mutluyum.
You don't get what you want in life, you get what you need.	Hayatta istediğini değil, ihtiyacın olanı alırsın.
So we had the items we needed and sold out.	Yani ihtiyacımız olan ve tükenen eşyalar vardı.
The flowers are yellow.	Çiçekler sarıdır.
You have the gift of quality time.	Kaliteli zaman hediyeniz var.
I'm better off not making things personal.	Olayları kişiselleştirmemekte daha iyiyim.
He's so used to not having a body.	Bir vücudu olmamasına çok alışmış.
I bought this house.	Bu evi satın aldım.
The driver is asleep.	Sürücü uyuyor.
Attached was an announcement.	Ekte bir duyuru vardı.
He was no longer afraid.	Artık korkmuyordu.
Presenting food as it should be.	Yiyecekleri olması gerektiği gibi sunmaktır.
We have served.	hizmette bulunduk.
I believe music should bring people together.	Müziğin insanları bir araya getirmesi gerektiğine inanıyorum.
The suffering here is usually not a big deal.	Buradaki ıstırap genellikle büyük bir sorun değildir.
It was such a sweet scene.	Çok tatlı bir sahneydi.
Therapy, church or home.	Terapi, kilise veya ev.
Then that thought made me sad.	Sonra bu düşünce beni üzdü.
No one has come to this conclusion.	Bu sonucu da kimse çıkarmadı.
The soldiers caught them.	Askerler onları yakaladı.
I've never had this.	Ben buna hiç sahip olmamıştım.
I found your address.	Adresini buldum.
At first I didn't see anything.	İlk başta hiçbir şey görmedim.
I don't know what the result will be.	Sonucun ne olacağını bilmiyorum.
My hair was falling out.	Saçlarım dökülüyordu.
And in the past, it worked.	Ve geçmişte, işe yaramıştı.
If it runs big, others will quickly copy it.	Büyük çalışırsa, diğerleri çabucak kopyalar.
Failure rates were very high.	Başarısızlık oranları çok yüksekti.
Get them wet, no problem.	Onları ıslat, sorun değil.
It's not the number of pages.	Sayfa sayısı değil.
Guess which is more common.	Hangisinin daha yaygın olduğunu tahmin edin.
The world ends and begins again.	Dünya biter ve yeniden başlar.
We will do something else.	Başka bir şey yapacağız.
But we can wait a long time for that.	Ancak bunun için uzun bir süre bekleyebiliriz.
There he was briefly credited.	Orada kısaca yatırıldı.
Loud and proud.	Yüksek sesle ve gururlu.
We play like a different group.	Farklı bir grup gibi oynuyoruz.
To other great shows and friends.	Diğer harika şovlara ve arkadaşlara.
It's simple enough that even a child can understand it.	Bir çocuğun bile anlayabileceği kadar basit.
He wasn't going to go to college.	Üniversiteye girmeyecekti.
Don't tell me I had anything to do with it.	Bununla bir ilgim olduğunu söyleme.
He did it for his father's house.	Babasının evi için yaptı.
The name and address of the person who bought it or prepared it.	Onu alan veya hazırlayan kişinin adı ve adresi.
Now you can.	Şimdi yapabilirsin.
They no longer existed.	Artık yoktular.
Your ears were mine.	Senin kulakların benim kulaklarımdı.
This could be it.	Bu da olabilir.
Healing is within you, not at the centre.	İyileşme merkezde değil içinizdedir.
We thought we could clean it up.	Temizleyebileceğimizi düşündük.
I wanted to be safe.	Güvende olmak istedim.
Again man, it was a time like this.	Yine adamım, böyle bir zamandı.
I was not one of them.	Ben onlardan biri değildim.
The media believes it.	Medya buna inanıyor.
Not many people do this.	Pek çok insan bunu yapmaz.
Last time we talked about seeing by touch.	Geçen sefer dokunarak görmekten bahsetmiştik.
I'm on my own.	Ben kendi başımayım.
But it's not just about oil anymore.	Ama artık sadece petrolle ilgili değil.
What a special boy.	Ne özel bir çocuk.
Happy birthday.	Mutlu yıllar.
I wish it hadn't.	Keşke olmasaydı.
Coming to the fragrance, it never goes away.	Kokuya gelince, asla gitmez.
It is not that the world we see, the physical world, does not exist.	Gördüğümüz dünyanın, fiziksel dünyanın var olmaması değil.
And there was no time to think too much about it.	Ve bunun hakkında fazla düşünmek için zaman yoktu.
Because nobody wants to walk into an empty room.	Çünkü kimse boş bir odaya girmek istemez.
Long life and health to you.	Size uzun ömür ve sağlık.
And in an instant, it was there.	Ve bir anda, oradaydı.
We got it.	Aldık.
Actually, maybe now is not the time to explain further.	Aslında, belki şimdi daha fazla açıklamanın zamanı değil.
Never again will a black man do that.	Bunu bir daha asla siyahi bir adam yapmayacak.
He looked at his papers again.	Tekrar kağıtlarına baktı.
He was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Yazının genel tasarımından ve yapısından sorumluydu.
I've never dressed like this.	Hiç böyle giyinmemiştim.
Our task may be impossible.	Görevimiz imkansız olabilir.
I don't think you really understand.	Gerçekten anladığını hiç sanmıyorum.
He pulled a little and then turned.	Biraz çekti ve sonra döndü.
This time he will have to live by my decision.	Bu sefer benim kararımla yaşamak zorunda kalacak.
He didn't want us to go.	Gitmemizi istemedi.
I don't know if this is a real possibility.	Bunun gerçek bir olasılık olup olmadığını bilmiyorum.
When I finished, I couldn't believe how beautiful my hair was.	Bitirdiğinde saçlarımın ne kadar güzel olduğuna inanamadım.
The body is made up of many types of cells.	Vücut birçok hücre türünden oluşur.
It's getting interesting that the military can't get paid.	Ordunun maaş alamaması ilginç hale geliyor.
I have to be careful.	Dikkatli olmalıyım.
Their systems just shut down.	Sistemleri yeni kapandı.
You will receive the full program for each copy you order.	Sipariş ettiğiniz her kopya için tam programı alacaksınız.
To do this, he had to take a few steps.	Bunu yapabilmek için birkaç adım atması gerekiyordu.
Maybe you'll find someone you like.	Belki hoşlanacağın birini bulursun.
I'm not sure this is a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğundan emin değilim.
It's the only way to get there.	Oraya ulaşmanın tek yolu bu.
You just need to know you're getting in.	Sadece içeri girdiğini bilmen gerekiyor.
Just go with your taste and your experience of what works.	Sadece zevkinize ve neyin işe yaradığına dair deneyiminize göre hareket edin.
One on the field, one inside.	Biri sahada, biri içeride.
He wasn't exactly big on small talk.	Küçük konuşma konusunda tam olarak büyük değildi.
He is very confused and buys things from different places.	Kafası çok karışık ve farklı yerlerden bir şeyler alıyor.
It is the surface of the body opposite the chest.	Vücudun göğsün karşısındaki yüzeyidir.
For us on the other side.	Diğer taraftaki bizler için.
He was determined to prove her wrong.	Onun yanıldığını kanıtlamaya kararlıydı.
They will miss you.	Seni özleyecekler.
This was my first try.	Bu benim ilk denememdi.
I didn't say this time, it was given.	Bu sefer demedim, verildi.
But put it under.	Ancak altına koydu.
Let me tidy up a little.	Biraz toparlayayım.
What did they do.	Ne yaptılar.
He walked a short distance and sat down.	Kısa bir mesafe yürüdü ve oturdu.
They kept it open for me.	Benim için açık tuttular.
Any place you want.	İstediğin herhangi bir yer.
So they set off in the direction the voice came from.	Böylece o sesin geldiği yöne doğru yola çıktılar.
I take it from drugs, it will take effect immediately.	Onu ilaçlardan alıyorum, hemen etkili olacak.
He said everything possible.	Mümkün olan her şeyi söyledi.
I just wanted to get some rest.	Sadece biraz dinlenmek niyetindeydim.
I hope they both survive.	Umarım ikisi de hayatta kalır.
I didn't make it to the bathroom.	Ben banyoya yapmadım.
Just tell me something.	Bana sadece bir şey söyle.
There was an understanding, an identity, a sense of purpose.	Bir anlayış, bir kimlik, bir amaç duygusu vardı.
The energy is incredible.	Enerji inanılmaz.
We are afraid.	Korkuyoruz.
I can watch and enjoy good things.	İzleyebilir ve güzel şeylerin tadını çıkarabilirim.
Walk with it.	Onunla yürü.
thank you very, very much.	çok çok teşekkürler.
None of them could stand still.	Hiçbiri yerinde duramazdı.
It starts with a rest day.	Dinlenme günü ile başlar.
For a while there people went crazy.	Orada bir süre insanlar delirdi.
Sometimes what you really need is for someone to listen, not talk.	Bazen gerçekten ihtiyacın olan şey, birinin konuşması değil, dinlemesidir.
Each time he refused the test.	Her seferinde testi reddetti.
Try looking at it from my perspective.	Olaya benim açımdan bakmayı deneyin.
I will miss him forever.	Onu sonsuza kadar özleyeceğim.
give me your mouth	Bana ağzını ver.
In the presence of children.	Çocukların huzurundayken.
Experiments were performed three times.	Deneyler üç kez yapıldı.
But this does not work with paid services.	Ancak bu ücretli hizmetlerle çalışmaz.
Third, the sample size in this experiment is small.	Üçüncüsü, bu deneydeki örneklem boyutu küçüktür.
Not at a good price anyway.	Zaten iyi bir fiyata değil.
This is not the desired behavior.	Bu istenen davranış değil.
He was just doing his job.	O sadece işini yapıyordu.
He knew when to give and when not to.	Ne zaman vereceğini, ne zaman vermeyeceğini biliyordu.
The fire followed him.	Ateş onu takip etti.
I will never do such a thing again.	Bir daha asla böyle bir şey yapmayacağım.
A night of fun.	Bir gece eğlence.
I'll run right over and fix one for you.	Hemen koşup sana bir tane tamir edeceğim.
The man had no fun.	Adamda eğlence yoktu.
Various models and ideas are suggested from time to time.	Zaman zaman çeşitli modeller ve fikirler önerilmektedir.
My daughter would like you.	Kızım senden hoşlanırdı.
Stand up and face your death.	Ayağa kalk ve ölümüyle yüzleş.
But he did not escape from everyone.	Ama herkesten kaçmadı.
For me, that made it very special.	Benim için, bu onu çok özel yaptı.
There are too many hands holding too much coffee.	Çok fazla kahve tutan çok fazla el var.
The act of asking is in itself the first step.	Sorma eylemi başlı başına kendi ilk adımıdır.
This is how you fill it out.	Bunu böyle doldurursun.
I can be helpful.	faydalı olabilirim.
I have to watch for proof.	Kanıt için izlemeliyim.
Agreed with him.	Onunla anlaştı.
I knew you would eventually.	Sonunda yapacağını biliyordum.
The kitchen does what you want most of the time.	Mutfak çok zaman istediğini yapar.
When my journey is over.	Yolculuğum bittiğinde.
We discovered that we wouldn't get the same pleasure.	Aynı zevki alamayacağımızı keşfettik.
But the river is better.	Ama nehir daha iyi.
It does not grow or add value.	Büyümez veya değer katmaz.
It creates relationship problems.	İlişki sorunları yaratır.
I felt very strange.	Kendimi çok garip hissettim.
The company continued to report there, he said.	Şirket orada raporlamaya devam etti, dedi.
He wanted to be sure of location and contact.	Konum ve temastan emin olmak istiyordu.
And these are not my words.	Ve bunlar benim sözlerim değil.
These are areas that are often associated with emotions, in this case positive emotions.	Bunlar genellikle duygularla, bu durumda olumlu duygularla ilişkilendirilen alanlardır.
It had cost him some effort.	Bu ona bir çabaya mal olmuştu.
It may be real item.	Gerçek öğe olabilir.
So is the top of the left rear panel.	Sol arka panelin üst kısmı da öyle.
And we'll find out soon.	Ve yakında öğreneceğiz.
It is in size.	Boyuttadır.
Map out a plan.	Bir planın haritasını çıkarın.
I didn't turn my back either.	Ben de arkamı dönemedim.
Perhaps the best thing he's ever served with.	Belki de şimdiye kadar birlikte hizmet ettiği en iyi şey.
It caused a stir.	Bir heyecana neden oldu.
In practical terms, this means that we have to trust each other.	Pratik anlamda bu, birbirimize güvenmemiz gerektiği anlamına gelir.
This was a plus when they first entered.	İlk girdiklerinde bu bir artıydı.
You will only get a quick common sense response.	Sadece hızlı bir sağduyu yanıtı alacaksınız.
They should score when they want.	İstedikleri zaman gol atmalılar.
I believe.	İnanıyorum.
It was bad for the man of her dreams.	Hayalindeki adam için kötüydü.
He couldn't come back.	Geri dönemezdi.
Silence was what held us in place for a long time.	Sessizlik bizi uzun süre yerimizde tutan şeydi.
With a few changes.	Birkaç değişiklikle.
It was like one of his dreams.	Rüyalarından biri gibiydi.
My business was on track in just a few weeks.	İşim sadece birkaç hafta içinde yoluna girdi.
Therefore, there are recent studies on this subject as well.	Dolayısıyla bu konuda da son çalışmalar var.
This is the best reason to go with us.	Bizimle gitmek için en iyi neden bu.
But everyone does.	Ama herkes yapıyor.
I still don't know.	Yine de bilmiyorum.
He knows he must find her.	Onu bulması gerektiğini biliyor.
Then to my mother and sister.	Sonra anneme ve kız kardeşime.
Other parts are leaving.	Diğer parçalar gidiyor.
But is escape the same as freedom?	Ama kaçış, özgürlükle aynı şey midir?
And it worked fine.	Ve iyi çalıştı.
And that's very true.	Ve bu çok doğru.
The door is open.	Kapı açık.
I could never reach them.	Onlara hiç ulaşamadım.
Be careful.	Dikkatli ol.
Measurements were initially made with black and white images.	Ölçümler başlangıçta siyah beyaz görüntülerle yapıldı.
I'll start to feel something solid.	Kendime sağlam bir şey hissetmeye başlayacağım.
I'm not sure which solution is better.	Hangi çözümün daha iyi olduğundan emin değilim.
She had a baby, she said, just six months old.	Bir bebeği oldu, dedi, sadece altı aylık.
Maybe they don't believe they have something important to say.	Belki söyleyecek önemli bir şeyleri olduğuna inanmıyorlar.
Had it been him, life might have been different.	O olsaydı, hayat daha farklı olabilirdi.
It is full of hard workers.	Çalışkanlarla dolu.
Forced to do so by circumstances.	Koşullar tarafından buna zorlandı.
Nobody has to tell.	Kimse söylemek zorunda değil.
This time it's about me.	Bu sefer benim hakkımda.
It can keep you above them.	Seni onların üzerinde tutabilir.
It does not rise at night.	Gece doğmaz.
No negative results were detected.	Hiçbir olumsuz sonuç tespit edilmedi.
The house was just off the main street in a town.	Ev, bir kasabada, ana caddenin hemen dışındaydı.
This may require changes to the data model.	Bu, veri modelinde değişiklik gerektirebilir.
It's not just account data.	Sadece hesap verileri değil.
The weather was absolutely beautiful.	Hava kesinlikle çok güzeldi.
Actually, it makes sense to him.	Aslında, ona mantıklı geliyor.
It's not security time.	Güvenlik zamanı değil.
Select the location where the data will be stored.	Verilerin depolanacağı konumu seçin.
He must be really angry.	Gerçekten kızgın olmalı.
It was a way of life for me.	Bu benim için bir yaşam biçimiydi.
You're not wandering around on your own.	Kendi başına dolaşmıyorsun.
I must have been holding this knife for a long time.	Bu bıçağı uzun zamandır tutuyor olmalıyım.
These issues have a significant impact on material costs.	Bu konuların malzeme maliyetleri üzerinde önemli bir etkisi vardır.
He was beginning to wonder if he had let his guard down.	Gardını düşürüp düşürmediğini merak etmeye başlamıştı.
Two patients required surgery.	İki hastada ameliyat gerekti.
I know you live next door.	Yan evde oturduğunu biliyorum.
You just knew he wanted you.	Sadece seni istediğini biliyordun.
Look what it says there.	Bak orada ne diyor.
I think someone went for it.	Sanırım birileri bunun için gitti.
They don't care about them.	Onları umursamıyorlar.
He was just a child.	O sadece bir çocuktu.
It won't be that difficult.	O kadar zor olmayacak.
This group needs special protection.	Bu grubun özel korumaya ihtiyacı var.
Not really what they are for.	Gerçekten ne için oldukları değil.
It takes a long time for something interesting to happen.	İlginç bir şeyin olması uzun zaman alır.
He couldn't have gone to the right place.	Doğru yere gitmiş olamaz.
Maybe they themselves did not understand.	Belki kendileri anlamadılar.
It's a very difficult situation now.	Şimdi çok zor bir durum.
He was a bright student and enjoyed his lessons.	Parlak bir öğrenciydi ve derslerinden keyif aldı.
We used this data to find the sample size for our study.	Bu verileri, çalışmamız için örneklem büyüklüğünü bulmak için kullandık.
Reduce it by half.	Yarı yarıya azaltın.
Think how complicated it would be to put them together.	Bunları bir araya getirmenin ne kadar karmaşık olacağını bir düşünün.
That's what he thought about us.	Bizim hakkımızda böyle düşündü.
Happy with my purchase so far.	Şimdiye kadar yaptığım satın alma ile mutlu.
Season two, he was directing the action.	İkinci sezon, aksiyonu o yönetiyordu.
Part of the speed is constant motion.	Hızın bir kısmı sürekli harekettir.
Action steps need more than just thinking about taking them.	Eylem adımları, onları almayı düşünmekten daha fazlasına ihtiyaç duyar.
They didn't give a missing notice.	Kayıp ilanı vermediler.
that we experience in our daily life.	Günlük hayatımızda deneyimlediğimiz.
We laughed when one of us said something funny.	Birimiz komik bir şey söylediğinde güldük.
This way you will be stronger.	Bu sayede daha güçlü olacaksınız.
And it was never really understood.	Ve asla gerçekten anlaşılmadı.
A fatherless little girl.	Babasız küçük bir kız.
She made them stupid, she.	Onları aptal yaptı.
It continues to rise.	Yükselmeye devam ediyor.
All will come true.	Hepsi doğru gelecek.
I shouldn't be asking me to come back in.	Tekrar içeri girmemi istememeliyim.
That was the first round.	İlk tur buydu.
I have to go.	Gitmeliyim.
Not because anyone outside knows it's from us, of course.	Dışarıdaki kimse bizden olduğunu bildiğinden değil elbette.
He was a child.	O bir çocuktu.
We have a lot of guys playing great football right now.	Şu anda harika futbol oynayan çok sayıda adamımız var.
Of course there will be danger.	Elbette tehlike olacak.
I am very proud that I won that day.	O gün kazandığım için çok gururluyum.
But then we could hear them.	Ama sonra onları duyabiliyorduk.
Inside.	İçeri.
And yet, driving in the other direction, it is not.	Ve yine de, diğer yönde sürüş, öyle değil.
Traffic is another.	Trafik başka bir şeydir.
This is especially true when there are so many data services out there right now.	Bu, özellikle şu anda çok fazla veri hizmeti varken geçerlidir.
I've had years.	Yıllar geçirdim.
With the gift of his story.	Hikayesinin hediyesi ile.
Still none of them work.	Yine de hiçbiri çalışmıyor.
Perhaps it was time for a longer trial period.	Belki de daha uzun bir deneme süresinin zamanı gelmişti.
It is difficult to diagnose.	Teşhisi zordur.
I was last in line.	Ben sıranın sonuncusuydum.
He saw security and opportunity ahead.	İleride güvenlik ve fırsat gördü.
I love the smell of wood smoke.	Odun dumanı kokusunu seviyorum.
I don't see any reason why it shouldn't continue.	Devam etmemesi için bir neden göremiyorum.
It's everywhere now.	Artık buralarda her yerde var.
So we also enjoy playing these games.	Yani biz de bu oyunları oynamaktan keyif alıyoruz.
He wasn't looking for such a thing.	Böyle bir şey aramıyordu.
Maybe you're an exception, you won't die.	Belki bir istisnasın, ölmeyeceksin.
It didn't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmedi.
In some cases, these are more than ten items.	Bazı durumlarda, bunlar ondan fazla öğedir.
They want to get there.	Oraya ulaşmak istiyorlar.
Imagine this situation.	Bu durumu hayal edin.
We live with it.	Onunla yaşıyoruz.
If that's your real, professional experience, it's for the best.	Gerçek, profesyonel deneyiminiz buysa, en iyisi budur.
Shut up.	Sus artık.
Most have a single large drop of oil.	Çoğunda tek bir büyük yağ damlası bulunur.
You think you know everything about them.	Onlar hakkında her şeyi bildiğinizi sanıyorsunuz.
She returns to him.	Ona geri döner.
He had a positive family history.	Pozitif bir aile öyküsü vardı.
He was getting tired of the rain.	Yağmurdan sıkılmaya başlamıştı.
The worst kind of woman.	En kötü kadın türü.
The only thing it establishes is very short-term, short-range.	Kurduğu tek şey çok kısa vadeli, kısa menzilli.
To be nobody.	Kimse olmamak için.
People lost their jobs.	İnsanlar işlerini kaybetti.
Some are fixed, some are not.	Bazıları düzeltildi, bazıları değil.
If nothing else, sleep.	Başka bir şey yoksa, uyu.
When small words work, they use big words.	Küçük kelimeler de işe yaradığında büyük kelimeler kullanırlar.
Can someone help me with this?	Bana bu konuda birileri yardımcı olabilir mi.
As can be seen from the above, the prior art system has a problem.	Yukarıdan görüldüğü gibi, önceki tekniğe ait sistemin bir sorunu vardır.
Size isn't everything, though.	Yine de boyut her şey değildir.
She was worried about him.	Onun için endişeleniyordu.
Other tools are like insurance.	Diğer araçlar sigorta gibidir.
But it's not just knowledge that she wants to get away from.	Ama ondan uzaklaşmak istediği sadece bilgi değil.
The season was turning.	Mevsim dönüyordu.
But this song is at the top of the list.	Ama bu şarkı listede üst sıralarda.
Like a photo negative.	Bir fotoğraf negatifi gibi.
And now there was a lot of work for everyone.	Ve artık herkes için çok iş vardı.
It's not on your mind.	Aklında değil.
You talk about social responsibility.	Sosyal sorumluluk hakkında konuşuyorsun.
Some just had a small coffee, others had a glass of wine.	Bazıları sadece küçük bir kahve içti, diğerleri bir kadeh şarap içti.
He refilled his glass and looked out the window.	Bardağını tekrar doldurdu ve pencereye doğru baktı.
There is a possibility.	Bir olasılık var.
It happened a long time ago.	Çok uzun zaman önce olmuştu.
She was a very good old lady.	Çok iyi bir yaşlı kadındı.
And that's how it ended.	Ve bu böyle bitmişti.
The second and third questions are of course related, but different.	İkinci ve üçüncü sorular elbette birbiriyle ilişkilidir, ancak farklıdır.
Unfortunately, this effort fell short.	Ne yazık ki, bu çabasında yetersiz kaldı.
The game has changed and is played with new rules.	Oyun değişti ve yeni kurallarla oynanıyor.
It was a clear day.	Açık bir gündü.
Or just a made up theory.	Ya da sadece uydurulmuş bir teori.
Two popular site communication methods.	İki popüler site iletişim yöntemi.
But I'm not sure enough to try something stupid.	Ama aptalca bir şey deneyecek kadar emin değilim.
These are at a reasonable level.	Bunlar makul bir seviyede duruyor.
You should come.	Gelmelisin.
He didn't intend to kill her.	Onu öldürmek niyetinde değildi.
We never talk.	Biz asla konuşmayız.
However, current research efforts have questioned this.	Ancak, mevcut araştırma çabaları bunu sorguladı.
Emotion comes.	Duygu gelir.
I think it's clear they aren't.	Bence olmadıkları açık.
I think that's why people love it.	Bence insanlar bu yüzden seviyor.
But it was the night before my wedding.	Ama düğünümden önceki gece oldu.
He's a big man.	O büyük bir adam.
The doctor says he never knew what hit him.	Doktor, kendisine neyin çarptığını asla bilmediğini söylüyor.
And his breath.	Ve nefesi.
Now I will not do otherwise.	Şimdi başka türlü yapmayacağım.
I drove him away.	Onu uzaklaştırdım.
I don't mind these.	Bunlara aldırmıyorum.
The men will fall into the boat.	Adamlar tekneye düşecekler.
That's not what's happening here.	Burada olan bu değil.
Weeks passed with no progress.	Hiçbir ilerleme kaydedilmeden haftalar geçti.
They can probably give you a time frame.	Muhtemelen size bir zaman çerçevesi verebilirler.
You are the same as everyone else.	Sen herkesle aynısın.
This is the army.	Bu ordu.
But few question the idea of ​​society.	Ancak çok azı toplum fikrini sorgular.
A face that gives nothing.	Hiçbir şey vermeyen bir yüz.
It is very easy to make and store.	Yapması ve saklaması çok kolaydır.
No, that wasn't it.	Hayır, bu değildi.
I was also interested in him.	Ben de onunla ilgilendim.
So be serious when you contact us.	Yani bizimle iletişime geçtiğinizde ciddi olun.
King, if you want.	Kral, istersen.
And our homeroom teacher would eat it.	Ve sınıf öğretmenimiz onu yerdi.
I just know.	Sadece biliyorum.
Listen and watch.	Dinleyin ve izleyin.
We used to do well together.	Birlikte iyi idare ederdik.
I'm just saying let's not forget.	Sadece unutmayalım diyorum.
Now we need to add the gender as well.	Şimdi cinsiyeti de eklememiz gerekiyor.
His family lived across town.	Ailesi kasabanın karşısında yaşıyordu.
I don't know what to do.	yapacağımı bilmiyorum.
Give yourself a minute.	Kendine bir dakika ver.
Mouth water.	Ağzı su.
Some people just have everything.	Bazı insanlar sadece her şeye sahiptir.
Maybe it works.	Belki işe yarar.
A light would go out from the world.	Dünyadan bir ışık sönecekti.
I looked at the night sky.	Gece gökyüzüne baktım.
He couldn't guess what it was, but there was something.	Ne olduğunu tahmin edemiyordu ama bir şey vardı.
That's not what he did, really.	Yaptığı şey bu değildi, gerçekten.
Oh, it was like shit.	Ah, bok gibiydi.
You cannot change the biological structure of male and human bodies.	Erkek ve insan bedenlerinin biyolojik yapısını değiştiremezsiniz.
I followed the answer mentioned in this post.	Bu yazıda belirtilen cevabı takip ettim.
I want him to learn.	öğrenmesini istiyorum.
But then, they were rare.	Ama sonra, onlar nadirdi.
This was the second mistake I made in many moves.	Bu, birçok hamlede yaptığım ikinci hataydı.
This is none of your business.	Bu seni ilgilendirmez.
If you do this, you just play hard, he will love you.	Bunu yaparsan, sadece sert oynarsın, seni sevecektir.
If you get sick, they will know exactly what you took.	Hastalanırsanız, tam olarak ne aldığınızı bilecekler.
I was trying them.	Onları deniyordum.
I can take care of the children.	Çocuklarla ilgilenebilirim.
I want to record now.	Şu an kayda geçmek istiyorum.
And I am glad to read your article.	Ve makalenizi okumaktan memnunum.
Men and power tools.	Erkekler ve elektrikli aletler.
And today he helped a sweet young woman give birth to her baby.	Ve bugün tatlı bir genç kadının bebeğini doğurmasına yardım etmişti.
I have carefully read it from beginning to end.	Baştan sona dikkatlice kendim okudum.
Choose your own actions, choose your own moments.	Kendi eylemlerinizi seçin, kendi anlarınızı seçin.
The price is per hour per boat, not per person.	Fiyat kişi başı değil, tekne başı saatliktir.
And we're not going to sit back and wait and see.	Ve arkamıza yaslanıp bekleyip görmeyeceğiz.
And it pretty much stayed that way throughout the operation.	Ve operasyon boyunca hemen hemen bu şekilde kaldı.
I think you could do something.	Bence bir şeyler yapabilirdin.
But they knew they wanted to be together.	Ama birlikte olmak istediklerini biliyorlardı.
Their track record is good against us.	Onların sicili bize karşı iyidir.
This may seem strange.	Bu garip görünebilir.
She looked at him now.	Şimdi ona baktı.
My husband is not keeping score.	Kocam skor tutmuyor.
I have to tell someone.	Birine söylemeliyim.
The higher the frequency, the better the performance.	Frekans ne kadar yüksek olursa, performans o kadar iyi olur.
for her daughter.	Kızı için.
He grabbed the gun and ran to the door.	Silahı alıp kapıya koştu.
And fifteen more before they take their places around the house.	Ve evin etrafında yerlerini almadan önce on beş tane daha.
He didn't like this place.	Burayı beğenmedi.
Try to get them to talk to you.	Sizinle konuşmalarını sağlamaya çalışın.
I wouldn't take it.	Onu almayacaktım.
Layer upon layer.	Katman üzerine katman.
Parents know their children best.	Çocuklarını en iyi anne babalar tanır.
They were more like humans.	Daha çok insan gibiydiler.
And hundreds of times since then.	Ve o zamandan beri yüzlerce kez.
We do not own.	Sahip değiliz.
I was afraid to try it myself.	Kendim denemekten korkardım.
It wasn't there.	Orada değildi.
I could see the problem.	sorunu görebiliyordum.
It's just been a strange day.	Sadece garip bir gün oldu.
None were in stock.	Hiçbiri stokta yoktu.
You may want to meet with them in the coming days.	Önümüzdeki günlerde onlarla görüşmek isteyebilirsiniz.
At least they were black, but they didn't hold much.	En azından siyahlardı, ama fazla tutmazlardı.
So that's good.	Yani bu iyi.
I only have problem with large base.	Sadece büyük taban ile sorunum var.
Unfortunately, the picture these experiments give is not entirely consistent.	Ne yazık ki, bu deneylerin verdiği resim tamamen tutarlı değil.
He was neither happy nor sad.	Ne sevindi ne de üzüldü.
Our culture and education have taught us this.	Kültürümüz ve eğitimimiz bize bunları öğretti.
at my house.	Evimde.
This requires more testing.	Bu daha fazla test gerektirir.
We didn't have a name for it.	Bunun için bir adımız yoktu.
On so many levels, it was just wrong.	Pek çok düzeyde, sadece yanlıştı.
But apparently the others didn't read them.	Ama görünüşe göre diğerleri bunları okumamış.
I love the look of the chicken.	Tavuğun görünüşünü seviyorum.
Removed.	Kaldırıldı.
We hope your spouse will come with you.	Eşinizin de sizinle gelmesini umarız.
He could do anything.	Her şeyi yapabilirdi.
But his argument did not hold water.	Ama argümanı su tutmadı.
We traded with them.	Onlarla ticaret yaptık.
Obviously this is not the case.	Açıkçası durum böyle değil.
I have neither authority nor power.	Ne yetkim ne de gücüm var.
They looked at each other and the doors closed.	Birbirlerine baktılar ve kapılar kapandı.
in every room.	Her odada.
He wanted it, he needed it to never end.	İstiyordu, hiç bitmemesine ihtiyacı vardı.
We offer low prices for products found on our site.	Sitemizde bulunan ürünler için düşük fiyatlar sunuyoruz.
But don't get it in the end.	Ama sonunda almayın.
She didn't know the man.	Adamı tanımıyordu.
Fans who thought he was going to leave showed disrespect to the office.	Ayrılacağını düşünen hayranlar ofise saygısızlık etti.
This goes back to your earlier questions.	Bu, daha önceki sorularınıza geri dönüyor.
From this day on, everything will change.	Bu günden itibaren her şey değişecek.
game in the series.	Serideki oyun.
I still hide it under my bed.	Hala yatağımın altında saklıyorum.
I would love to be better and better and better.	Daha iyi ve daha iyi ve daha iyi olmayı çok isterim.
I was thinking maybe the three of you should visit her.	Belki üçünüz onu ziyaret etmelisiniz diye düşünüyordum.
It works pretty well.	Oldukça iyi çalışıyor.
Everyone will be upset.	Herkes üzülecek.
I know my job is to create a perspective.	İşimin bir bakış açısı yaratmak olduğunu biliyorum.
God is God whether we know it or not.	Tanrı, bilsek de bilmesek de tanrıdır.
The group stopped walking to school together.	Grup okula birlikte yürümekten vazgeçti.
Mix well and serve.	İyice karıştırın ve servis yapın.
And you found out that this girl is your best friend.	Ve bu kızın en iyi arkadaşın olduğunu öğrendin.
I've never sat this long before.	Daha önce hiç birinde bu kadar oturmamıştım.
But kids like it.	Ama çocuklar bundan hoşlanıyor.
It is now an accepted research area.	Artık kabul görmüş bir araştırma alanıdır.
The funny thing is that one doesn't know the other.	İşin garibi, birinin diğerini bilmemesi.
But they're both good guys.	Ama ikisi de iyi adamlar.
It didn't go well.	İyi gitmedi.
Unless they go with a brother or their mother'.	Bir erkek kardeşle ya da anneleriyle gitmedikçe'.
Again, we have no evidence of his mood.	Onun ruh hali hakkında yine hiçbir kanıtımız yok.
So we get a joint plus.	Yani ortak artı alıyoruz.
I am providing the link as a case study.	Bağlantıyı bir vaka çalışması olarak veriyorum.
A degree puts your foot in the door.	Bir derece ayağınızı kapıdan sokar.
Yes, times have changed.	Evet, zaman değişti.
To our knowledge, this is the first study of its kind.	Bildiğimiz kadarıyla, bu, türünün ilk çalışmasıdır.
make me fall in love	Beni aşık et.
They will say yes.	Evet diyecekler.
Memory devices are widely used in many applications.	Bellek aygıtları birçok uygulamada yaygın olarak kullanılmaktadır.
At that moment, an idea occurred to him.	O an aklına bir fikir geldi.
Well, no, not for a few years.	Şey, hayır, birkaç yıldır değil.
They asked him to stay.	Ondan kalmasını istediler.
We can finally see it.	Sonunda onu görebiliriz.
There are a lot of other men in there as well.	İçeride bir sürü başka erkek de var.
And some of them got rich.	Ve bunlardan bir kısmı zengin oldu.
He had a letter.	Bir mektubu vardı.
Now think for a minute.	Şimdi, bir dakika düşünün.
Your father has probably heard of him.	Baban muhtemelen onu duymuştur.
All four players missed a significant amount of time due to injuries.	Dört oyuncu da sakatlıkları nedeniyle önemli bir süre kaçırdı.
He knew it was wrong.	Yanlış olduğunu biliyordu.
Here for more details.	Daha fazla ayrıntı için burada.
His needs determine the problem.	Sorunu onun ihtiyaçları belirler.
What we don't know is what will happen next.	Bilmediğimiz şey bundan sonra ne olacağı.
All he knew was that he was gone.	Tek bildiği, gitmiş olduğuydu.
Nor will it save a single life.	Ne de tek bir hayat kurtaracak.
I am young, but they are even younger.	Ben gencim ama onlar daha da genç.
A crowd had formed.	Bir kalabalık oluşmuştu.
Ok, now let me ask you this.	Tamam, şimdi size şunu sorayım.
You must now enter a name for the share.	Şimdi paylaşım için bir ad girmelisiniz.
Reported results were often positive.	Bildirilen sonuçlar sıklıkla olumluydu.
Information is out there, people did not choose to access it.	Bilgi dışarıda, insanlar ona erişmeyi seçmedi.
Now we have to start with that hair.	Şimdi o saçtan başlamalıyız.
It was a little before my time.	Benim zamanımdan biraz önceydi.
do it ourselves.	Kendimiz yap.
There was something to it.	Bunun için bir şey vardı.
The plant world is no different.	Bitki dünyası da farklı değil.
Add color if you want.	İsterseniz renk ekleyin.
It means something different to everyone.	Herkes için farklı bir şey ifade ediyor.
These kids are adults now.	Artık yetişkin olan bu çocuklar.
This is an incredibly emotional story and journey for this girl.	Bu, bu kız için inanılmaz derecede duygusal bir hikaye ve yolculuk.
However, one thing you never do is deal with negative issues.	Ancak, asla yapmadığınız bir şey, olumsuz sorunlarla uğraşmaktır.
Join me on my journey.	Yolculuğumda bana katılın.
I was wondering if he has a child.	Çocuğu var mı diye merak ettim.
They all sit very close to the surface.	Hepsi yüzeye çok yakın oturuyor.
Life is for living.	Hayat yaşamak içindir.
There are people out there who will kill me.	Orada beni öldürecek insanlar var.
Take the moral component, for example.	Örneğin, ahlaki bileşeni alın.
One is short, two is long.	Biri kısa, ikisi uzun.
It is the same as a normal safety car.	Normal bir güvenlik arabası ile aynıdır.
But at least he will find this particular task difficult to accomplish.	Ama en azından bu özel görevi başarmayı zor bulacak.
You probably know most of them.	Muhtemelen çoğunu biliyorsun.
In a few weeks, you'll have worked to death.	Birkaç hafta içinde, ölümüne çalışmış olacaksın.
I wish he had told her earlier.	Keşke ona daha önce söyleseydi.
Instead of using the money for its original purpose.	Parayı asıl amaç için kullanmak yerine.
Its moral function sometimes comes naturally.	Ahlaki işlevi bazen doğal olarak gelir.
My mom liked to sit like this.	Annem böyle oturmayı severdi.
In other words, patients did not improve with practice.	Başka bir deyişle, hastalar uygulama ile iyileşmedi.
Maybe it's the best.	Belki de en iyisidir.
Fear of failure.	Başarısızlık korkusu.
If the incoming letter is new, they should act immediately.	Gelen mektup yeni ise derhal harekete geçmelidirler.
Reduce costs whenever possible.	Mümkün olduğunda maliyetleri azaltın.
Some objects will be easier than others.	Bazı nesneler diğerlerinden daha kolay olacaktır.
Your word is a service of light and sound.	Sözün, ışığın ve sesin bir hizmetidir.
Read.	Okuma.
I need some time to set up my plan.	Planımı kurmak için biraz zamana ihtiyacım var.
And this guy doesn't even have a photo showing his face.	Ve bu adamın yüzünü gösteren bir fotoğrafı bile yok.
Now you can call them dead.	Artık onlara ölü diyebilirsiniz.
My family was one of the first there.	Ailem oradaki ilklerden biriydi.
We stopped talking and continued into the night.	Konuşmayı kestik ve geceye devam ettik.
Only this time he was caught.	Sadece bu sefer yakalandı.
Both authors contributed to the design and manuscript writing of the study.	Her iki yazar da çalışmanın tasarımına ve el yazması yazımına katkıda bulunmuştur.
Of course I remember that day.	O günü hatırlıyorum tabii.
He lifted his head.	Başını kaldırdı.
You may know how to fit this description.	Bu tanıma nasıl uyacağınızı biliyor olabilirsiniz.
Each day can be different from the previous one.	Her gün bir öncekinden farklı olabilir.
He made the letters.	Harfleri yapmıştı.
Twenty feet or two thousand, he doesn't know.	Yirmi fit veya iki bin, bilmiyor.
Ok.	Tamamdır.
Think of your parents.	Anne babanı düşün.
We lack information about the quality of care.	Bakımın kalitesi hakkında bilgi eksikliğimiz var.
A nice movie.	Güzel bir film.
Thank you so much for making this life possible.	Bu hayatı mümkün kıldığınız için çok teşekkür ederim.
But that night the magic failed.	Ama o gece sihir başarısız oldu.
That's a possibility, he thought.	Bu bir ihtimal, diye düşündü.
But that night he was very happy.	Ama o gece çok mutlu olmuştu.
They somehow held it together.	Bir şekilde bir arada tuttular.
Errors are statistical only.	Hatalar sadece istatistikseldir.
I can't stand children.	Ben çocuklara katlanamam.
Controlled decline.	Kontrollü düşüşe geçti.
He couldn't read their heads.	Kafalarını okumuyordu.
Something in their course of action removed the fear.	Hareket tarzlarındaki bir şey korkuyu ortadan kaldırdı.
Don't be afraid to read with an open mind.	Açık bir zihinle okumaktan korkmayın.
You want.	İstersin.
For once, it sounds as serious as things are.	Bir kez olsun, kulağa işler olduğu kadar ciddi geliyor.
I know there will be a lot of pressure on him.	Üzerinde çok fazla baskı olacağını biliyorum.
He seemed to go out of his way to make people happy.	İnsanları mutlu etmek için kendi yollarından çıkıyor gibiydi.
A comparison of treatment strategy was made between the early and second group.	Erken ve ikinci grup arasında tedavi stratejisinin bir karşılaştırması yapıldı.
And if they get away from you first, let it go.	Ve önce senden uzaklaşırlarsa, bırak gitsin.
If it looks great, go for it.	Harika görünüyorsa, bunun için gidin.
It seemed a long time ago.	Uzun zaman önce görünüyordu.
One step, two steps, one deep breath.	Bir adım, iki adım, derin bir nefes.
But weight loss is anything that requires effort.	Ancak kilo kaybı çaba gerektiren her şeydir.
I'm trying to support you.	Seni desteklemeye çalışıyorum.
I will enter from behind.	Ben arkadan gireceğim.
I can remember some of them.	Bunların bir kısmını hatırlayabiliyorum.
They just have the same features.	Sadece aynı özelliklere sahipler.
His eyes are not focused.	Gözleri odaklanmıyor.
But we weren't.	Değildik ama.
I like both for different reasons.	İkisini de farklı nedenlerle sevdim.
So we have to come up with a solid plan.	O yüzden sağlam bir plan yapmalıyız.
Everyone said he should be king.	Herkes onun kral olması gerektiğini söyledi.
He's talking to the parents inside.	İçeride velilerle konuşuyor.
They look at much smaller things.	Çok daha küçük şeylere bakıyorlar.
Then things start to click.	Sonra işler tıklamaya başlar.
I knew how you felt.	Nasıl hissettiğini biliyordum.
Please choose the most suitable for your business.	Lütfen işletmeniz için en uygun olanı seçin.
It just felt dangerous and wonderful to have it.	Sadece ona sahip olmak tehlikeli ve harika hissettiriyordu.
He ordered them to leave the house.	Evden çıkmalarını emretti.
I did not know.	Bilmiyordum.
He would want proof.	Kanıt isterdi.
I haven't tried this.	Bunu denemedim.
It's not a real military operation.	Gerçek bir askeri operasyon değil.
No matter how big or small.	Ne kadar büyük veya küçük olursa olsun.
People have access to knowing who you are.	İnsanlar kim olduğunuzu bilmeye erişebilir.
In this case, a flat gold surface was used as a reference.	Bu durumda, referans olarak düz bir altın yüzey kullanılmıştır.
Obviously, it will take time.	Açıkçası, zaman alacak.
She loved him then.	O zaman onu seviyordu.
After the attack, my father was sent to fight them.	Saldırıdan sonra babam onlarla savaşmak için gönderildi.
And you can order whatever you want.	Ve ne istersen sipariş edebilirsin.
We've done this a lot.	Biz bu işi çok yaptık.
Don't show me even one of those pictures.	Bana o resimlerden birini bile gösterme.
Don't say anything, but get in and get attention.	Hiçbir şey söyleme, ama içeri gir ve dikkat çek.
Don't even take him to our room.	Onu odamıza bile alma.
Both men fell to the ground.	Her iki adam da yere düştü.
But none of the above is true.	Ama yukarıdakilerin hiçbiri doğru değil.
That man.	O, adam.
The reason for the jump is unknown.	Atlamanın nedeni bilinmiyor.
It was very calm and collected.	Çok sakin ve toplanmıştı.
That would show me immediately how fast it was.	Bu bana ne kadar hızlı olduğunu hemen gösterecekti.
There is no other reason to vote for these parties.	Bu partilere oy vermek için başka bir sebep yok.
He ended the relationship.	İlişkiyi bitirdi.
Therefore, a person has to apply through them.	Bu nedenle, bir kişinin onlar aracılığıyla başvurması gerekir.
Tell them we can do better.	Onlara daha iyisini yapabileceğimizi söyle.
You deal with it every day.	Her gün uğraşıyorsun.
This is our duty.	Bu bizim görevimiz.
There are no women or children in sight.	Görünürde kadın ve çocuk yok.
Big, beautiful place.	Büyük, güzel bir yer.
But look at us.	Ama bize bak.
We keep it that way.	Öyle tutuyoruz.
I ordered one but never wore it.	Bir tane sipariş ettim ama hiç takmadım.
A young animal can no longer be found.	Artık genç bir hayvan bulunamıyor.
For good or bad.	İyi ya da kötü için.
Again, not sure if this information is relevant but who knows.	Yine, bu bilginin alakalı olup olmadığından emin değilim ama kim bilir.
They have names.	İsimleri var.
The government knew what was happening.	Hükümet ne olduğunu biliyordu.
Thank you.	Teşekkürler.
He was rich, busy and powerful.	Zengin, meşgul ve güçlüydü.
Something he can control.	Kontrol edebileceği bir şey.
It goes back for two.	İki kişi için geri dönüyor.
He said he only saw her once.	Onu sadece bir kez gördüğünü söyledi.
But most didn't.	Ama çoğu yapmadı.
I found a problem in my code.	Kodumda bir sorun buldum.
This man ran with nervous energy.	Bu adam sinir enerjisiyle koştu.
I decided to limit his pleasure and my own pain.	Onun zevkini ve kendi acımı sınırlamaya karar verdim.
He was just good at everything.	O sadece her şeyde iyiydi.
He got better every game.	Her maçta daha iyiye gitti.
And sometimes, just sometimes, it's nicer.	Ve bazen, sadece bazen, daha güzel.
He asked if he could come.	gelip gelemeyeceğini sordu.
But this is very important.	Ama bu çok önemli.
I will prove them wrong.	Onlara yanlış olduğunu kanıtlayacağım.
I just want us to be together.	Sadece birlikte olmamızı istiyorum.
I got a little confused at the last part.	Son kısımda biraz kafam karıştı.
And finally, better quality rest and sleep.	Ve son olarak, daha kaliteli dinlenme ve uyku.
And my brothers don't let me home.	Ve kardeşlerim beni eve almıyor.
It is done through two independent observations.	İki bağımsız gözlem yoluyla yapılır.
My head feels like it's going to split in two.	Kafam ikiye bölünecek gibi.
Whatever his name is.	Adı her neyse.
This is very different.	Bu çok farklı.
I called the branch and they said they didn't hear anything.	Şubeyi aradım ve hiçbir şey duymadıklarını söylediler.
I think people are getting some sleep.	Bence insanlar biraz uyuyorlar.
His mother let him have a nice breakfast.	Annesi güzel bir kahvaltı yapmasına izin verdi.
Then she asked him the purpose of his coming.	Sonra ona gelişinin amacını sordu.
Me and my wife.	Ben ve eşim.
I don't know how you feel about him.	Onun hakkında ne hissettiğini bilmiyorum.
He seemed to be listening.	Dinliyor gibi görünüyordu.
But it did much more than that.	Ama bundan çok daha fazlasını yaptı.
These events happened seven days ago.	Bu olaylar yedi gün önce oldu.
I want to help him.	ona yardım etmek istiyorum.
This fight is far from over.	Bu mücadele bitmekten çok uzak.
Meals were prepared with care.	Yemekler özenle hazırlanmıştı.
There is no picture on the cover.	Kapakta resim yok.
The style of the building has not changed at all.	Binanın tarzı hiç değişmedi.
I have a system like this.	Şöyle bir sistemim var.
Now it's time for your test.	Şimdi testinizin zamanı geldi.
Find a job you love.	Sevdiğiniz bir iş bulun.
This technique is extremely useful for finding exact solutions.	Bu teknik, kesin çözümler bulmak için son derece yararlıdır.
It could be anything.	Hiçbir şey olabilir.
I took his shoulders in my hands and turned his face towards me.	Omuzlarını ellerimin arasına alarak yüzünü bana çevirdim.
It causes a team to lose matches that should have won.	Bir takımın kazanması gereken maçları kaybetmesine neden olur.
The other three children are in good health.	Diğer üç çocuğun sağlık durumu iyi.
Still, the record is mixed at best.	Yine de rekor, en iyi ihtimalle karışık.
You get the job done.	İşi halledersin.
Not ahead of time.	Zamanından önce değil.
The specific question now before us was not involved in this case.	Şimdi önümüzde duran özel soru bu davaya dahil değildi.
So he has a lot to prove.	Yani kanıtlaması gereken çok şey var.
But new challenges don't make old ones go away.	Ancak yeni zorluklar eskileri ortadan kaldırmaz.
Control animals received vehicle only.	Kontrol hayvanları sadece araç aldı.
And this lie is successful.	Ve bu yalan başarılı.
He went and looked at them.	Gidip onlara baktı.
This is happening but the scale is very small.	Bu oluyor ama ölçek çok küçük.
He felt a hand on his shoulder.	Omzunda bir el hissetti.
not to me.	bana değil.
It shouldn't have gone like this.	Bu böyle gitmemeliydi.
Let's get out now.	Şimdi çıkalım.
And they still show up.	Ve hala ortaya çıktılar.
Yet it was.	Yine de o oldu.
I dream of your voice.	Sesini hayal ediyorum.
With his mind.	Onun aklıyla.
Make sure your message is received and understood.	Mesajınızın alındığından ve anlaşıldığından emin olun.
Just for himself.	Sadece kendisi için.
It didn't go above the players.	Oyuncuların üzerine çıkmadı.
They are just doing a job.	Sadece bir iş yapıyorlar.
So it's something he points out there.	Yani orada işaret ettiği bir şey.
All five crew members were killed.	Tüm beş mürettebat öldürüldü.
Thanks again.	Tekrar teşekkürler.
However, in general the answer is wrong.	Ancak, genel olarak cevap yanlıştır.
But this blog is not about my personal experience.	Ancak bu blog benim kişisel deneyimim hakkında değil.
Literally, the last car in the lot.	Kelimenin tam anlamıyla, partideki son araba.
He was trying to push the corner.	Köşeyi itmeye çalışıyordu.
But now he has decided that he must go home.	Ancak şimdi eve gitmesi gerektiğine karar verdi.
There were many reasons and yet very few.	Pek çok neden vardı ve yine de çok azdı.
This process can be repeated as often as desired.	Bu işlem istenildiği kadar sık ​​tekrarlanabilir.
As you soon learn, we are extremely limited in knowledge.	Yakında öğrendiğiniz gibi, bilgide son derece sınırlıyız.
We are real.	Biz gerçeğiz.
And very thin.	Ve çok ince.
It starts with blood.	Kanla başlar.
This was not in front of the children, but it was not in his hands.	Bu çocukların önünde değil, ama elinde değildi.
I want you to enjoy going deeper and deeper.	Gittikçe daha derine inmekten zevk almanı istiyorum.
He went this way every day.	Her gün bu yoldan gitti.
It wasn't the right time to go back.	Geri dönmek için doğru zaman değildi.
We met a few girls while we were there for two days.	İki gün oradayken birkaç kızla tanıştık.
A group played to the death to beat him.	Bir grup onu yenmek için ölümüne oynadık.
You know, that's my opinion.	Biliyor musun, bu benim görüşüm.
They just don't exist.	Sadece yoklar.
Oh, don't talk.	Ah, konuşma.
I take your word.	Sözünü alıyorum.
Death will not let them rest.	Ölüm dinlenmelerine izin vermeyecek.
This is where we step in.	Bu noktada devreye giriyoruz.
I have to give it to him.	Onu ona vermeliyim.
I think she likes it.	Sanırım hoşuna gidiyor.
To protect people.	İnsanları korumak için.
To some extent, yes, it is.	Bir dereceye kadar, evet, öyle.
The most important of these three is human.	Bu üçünden en önemlisi insandır.
It was evening, but there was still enough light to see around.	Akşam olmuştu ama yine de etrafı görebilecek kadar ışık vardı.
If it was easy, everyone would do it.	Kolay olsaydı herkes yapardı.
Lots of red and even more green.	Bir sürü kırmızı ve daha da yeşil.
I will try to examine it.	Onu incelemeye çalışacağım.
Our relationship has suffered, and so have we.	İlişkimiz acı çekti ve biz de öyle.
I don't feel like there's a business group that needs to exist.	Var olması gereken bir iş grubu varmış gibi hissetmiyorum.
It makes it real.	Onu gerçek kılar.
You can see their purpose.	Onların amacını görebilirsiniz.
And that's why we exist.	Ve bu yüzden varız.
They often say the same thing.	Çoğu zaman aynı şeyi söylüyorlar.
The defendant denied this.	Davalı bunu yalanladı.
The game is now accepted.	Artık oyun kabul edildi.
So he needs to get this job.	Yani bu işi alması gerekiyor.
He may never have a chance like this again.	Bir daha asla böyle bir şansı olmayabilir.
To go from here meant to go through it.	Buradan gitmek onun içinden geçmek demekti.
This is for the future.	Bu gelecek için.
He could only feel it deep in his bones.	Sadece iliklerinin derinliklerinde hissedebiliyordu.
And both parties understand that there is a risk of blood.	Ve her iki taraf da kan riski olduğunu anlıyor.
It can never be fair.	Asla adil olamaz.
His lips were soft and warm.	Dudakları yumuşak ve sıcaktı.
You have to boil it.	Onu kaynatmak zorundasın.
We're trying to clean this up.	Bunu temizlemeye çalışıyoruz.
Well used.	İyi kullanıldı.
How strange is this? 	Bu ne kadar garip?
he thought.	düşündü.
It happens to us too.	Bize de oluyor.
But the most interesting is my father's statement.	Ama en ilginç olan babamın ifadesi.
Also, being single at an older age has social and health consequences.	Ayrıca, ileri yaşta bekar olmanın sosyal ve sağlık açısından sonuçları vardır.
Anything is possible if they miss the first round.	İlk turdan kaçarlarsa her şey mümkün.
Use the appropriate stop loss.	Uygun durdurma kaybını kullanın.
But everything didn't go according to plan.	Ama her şey plana göre gitmedi.
It never made it there.	Orada asla başaramamıştı.
There is no time and the truth is they are not safe with me.	Zaman yok ve gerçek şu ki, benimle güvende değiller.
I didn't look.	bakmadım.
My friends are getting rich.	Arkadaşlarım zenginleşiyor.
I can get them.	Onları alabilirim.
Breakfast was a super event.	Kahvaltı süper bir etkinlikti.
I just can't understand what's going on.	Sadece ne olduğunu anlayamıyorum.
The couple became friends while working in a department store in the area.	Çift, bölgedeki bir mağazada çalışırken arkadaş oldu.
There is not much anyone can do about it.	Bu konuda kimsenin yapabileceği pek bir şey yok.
They introduced themselves as police officers as they walked through the door.	Kapıdan içeri girerken kendilerini polis memuru olarak tanıttılar.
Your comments are food for my soul.	Yorumlarınız ruhumun gıdası.
This is a tax bill.	Bu bir vergi faturası.
The court tells you to sit down.	Mahkeme oturmanızı söylüyor.
People won't believe how good he will be again.	İnsanlar onun tekrar ne kadar iyi olacağına inanamayacaklar.
First hold your hand at one end.	Önce elinizi bir ucunda tutun.
No statement was made publicly explaining responsibility for the attack.	Saldırının sorumluluğunu kamuoyuna açıklayan bir açıklama yapılmadı.
This is best done through exercise.	Bu en iyi egzersiz yoluyla yapılır.
I'm tired of this.	Bundan bıktım.
Don't trust them.	Onlara güvenme.
Just like at home.	Tıpkı evde olduğu gibi.
It gives me comfort.	Bana rahatlık sağlıyor.
It didn't stop him.	Onu durdurmadı.
It could be different.	Başka olabilir.
It is known as both free software and open source.	Hem özgür yazılım hem de açık kaynak olarak bilinir.
Products and services.	Ürünler ve servisler.
It had to be more than therapy.	Terapiden daha fazlası olmalıydı.
This is possible if you have enough points.	Yeterli puanınız varsa, bu mümkündür.
Well, do it right most of the time.	Eh, çoğu zaman doğru yap.
Literally, from the first exercise, my body was moving without instruction.	Kelimenin tam anlamıyla, ilk egzersizden itibaren vücudum talimat olmadan hareket ediyordu.
We may really need your help.	Gerçekten yardımına ihtiyacımız olabilir.
I'm sure you're aware of that.	Eminim bunun farkındasındır.
Maybe they sent the wrong body.	Belki de yanlış cesedi göndermişlerdi.
But for me it was more than that.	Ama benim için bundan daha fazlasıydı.
The best students set themselves apart by strategy.	En iyi öğrenciler kendilerini strateji ile ayırırlar.
I'm not going to start calling you names.	Sana isimler takmaya başlamayacağım.
He wanted to give them to me as a gift.	Onları bana hediye olarak vermek istedi.
They are tools.	Onlar araçlar.
Such things would never occur to me.	Böyle şeyler asla aklıma gelmezdi.
Sometimes these little things did and sometimes they didn't.	Bazen bu küçük şeyler yaptı ve bazen yapmadılar.
I feel the same way.	Ben aynı şekilde hissediyorum.
The movie received positive reviews.	Film olumlu eleştiriler aldı.
You have to play hard.	Sert oynamak zorundasın.
That was not the case here.	Burada durum böyle değildi.
See an open seat, go in.	Açık bir koltuk görün, içeri girin.
His eyes were burning with anger, not fear.	Gözleri biraz korkuyla değil, öfkeyle yanıyordu.
But it can change people.	Ama insanları değiştirebilir.
He led field experiments.	Saha deneylerini yönetti.
And nothing was found.	Ve hiçbir şey bulunamadı.
Art with them was its own art.	Onlarla sanat kendi sanatıydı.
Below, he was considered an adult.	Aşağıda, bir yetişkin olarak kabul edildi.
Meanwhile, the pain continues.	Bu arada ağrı devam ediyor.
He uses a different set.	Farklı bir set kullanıyor.
This is indeed a danger we must avoid.	Bu gerçekten kaçınmamız gereken bir tehlikedir.
I have never seen the town from the water.	Kasabayı sudan hiç görmedim.
He reached across the table and grabbed her arm.	Masanın üzerinden uzanıp kolunu tuttu.
That's why it hurt a little.	O yüzden biraz canımızı acıttı.
He said his wife was dead.	Karısının öldüğünü söyledi.
They were just ahead of their time.	Zamanlarının hemen önündeydiler.
Or someone close to him did.	Ya da ona yakın biri yaptı.
I didn't have children, you see.	Benim çocuğum olmadı, görüyorsun.
This will be their hell.	Bu onların cehennemi olacak.
Finally, representative measurements are presented.	Son olarak, temsili ölçümler sunulur.
Like that.	Öyle.
Their efforts are crucial to the success of an event.	Onların çabaları, bir etkinliğin başarısı için çok önemlidir.
He spoke calmly enough for the entire table.	Tüm masaya yetecek kadar sakin bir şekilde konuştu.
So they go out.	Böylece dışarı çıkarlar.
They actually started playing together.	Aslında birlikte oynamaya başladılar.
You name it and it's here.	Adını sen koy ve burada.
Here was a chair and an old table.	Burada bir sandalye ve eski bir masa vardı.
It's like the asking never ends.	Sormak hiç bitmemiş gibi.
It was not human language.	İnsan dili değildi.
I like this photo.	Bu fotoğrafı beğendim.
You saw his picture.	Onun resmini gördün.
I expected to feel an immediate connection with my new horse.	Yeni atımla hemen bir bağ hissetmeyi bekliyordum.
And they do.	Ve yaparlar.
He told her not to come back.	Ona geri dönmemesini söyledi.
There is no law on our side.	Bizim tarafımızda hukuk yok.
I just need to work on it, and so will you.	Sadece benim üzerinde çalışmam gerekiyor, sen de öyle yapacaksın.
What's happening.	Ne oluyor.
It was closer.	Daha yakındı.
I love colors, natural elements.	Renkleri, doğal unsurları seviyorum.
Here the picture was very different.	Burada resim çok farklıydı.
They will want to die, but they will not succeed.	Ölmek isteyecekler ama başaramayacaklar.
i made five	beş tane yaptım
The police called my parents.	Polis annemleri aradı.
Will definitely use them again.	Kesinlikle onları tekrar kullanacak.
He keeps his gun ready.	Silahını hazır tutar.
I just want you to understand me.	Sadece beni anlamanı istiyorum.
Giving is not holding tight.	Vermek sımsıkı tutmak değildir.
Their hands found each other as their knees hit the ground.	Dizleri yere çarptığında elleri birbirini buldu.
Finally he signed and spoke.	Sonunda imzaladı ve konuştu.
Not even his name.	Adı bile değil.
So, we do our best to control it.	Yani, onu kontrol etmek için elimizden geleni yapıyoruz.
Another thing that every company has easy.	Her şirketin kolay olduğu başka bir şey.
Including a dog unit.	Bir köpek ünitesi dahil.
He likes you.	Senden hoşlanıyor.
God knows the country needed both.	Tanrı biliyor ya ülkenin her ikisine de ihtiyacı vardı.
Nightly.	Her gece.
He had no problem living when he died.	Öldüğünde yaşamakta hiçbir sorunu yoktu.
But it also has another benefit.	Ama başka bir faydası da var.
They were close to the street but completely hidden.	Sokağa yakındılar ama tamamen gizliydiler.
Women had wanted him before, but not the way he wanted.	Kadınlar onu daha önce istemişti ama onun istediği gibi değil.
We don't need to tell this to men.	Bunu erkeklere söylememize gerek yok.
Our life rises to the level we accept.	Hayatımız kabul ettiğimiz seviyeye yükselir.
A warm, big brother smile.	Sıcak, ağabey tipi bir gülümseme.
We don't even know if they're still out there.	Hala dışarıda olduklarını bile bilmiyoruz.
Internet connection required if playing online against other players.	Diğer oyunculara karşı çevrimiçi oynuyorsanız İnternet bağlantısı gereklidir.
It is even more difficult for a man.	Bir erkek için daha da zordur.
We supported.	Biz destekledik.
Therefore, these patients were not included in the study.	Bu nedenle bu hastalar çalışmaya dahil edilmedi.
And so will the rest of the left.	Ve solun geri kalanı da öyle olacak.
They are far away.	Çok uzaktalar.
There is a plan created by beauty for each function.	Her bir işlev için güzelin yarattığı bir plan vardır.
and print.	Ve baskı.
Just like cheap shoes etc.	Tıpkı ucuz ayakkabılar vs.
This event is a perfect example of that.	Bu olay bunun mükemmel bir örneğidir.
You caught me off guard there.	Orada beni biraz hazırlıksız yakaladın.
I beat him.	Onu dövdüm.
He brought the man in to testify.	Adamı ifade vermek için getirdi.
The probability of failure was the same.	Başarısız olma ihtimali de aynıydı.
The connection couldn't be more clear.	Bağlantı daha açık olamazdı.
Its work continues.	Çalışmaları sürüyor.
Finally he sat next to me.	Sonunda yanıma oturdu.
She was a woman devoid of pleasure.	O zevkten yoksun bir kadındı.
Falling in love, getting married, it's easy.	Aşık olmak, evlenmek, bu kolay.
Even though they got stuck in traffic, they were for litigation.	Trafikte sıkışıp kalsalar da onlar dava içindi.
Yes, something has to be done.	Evet, bir şeyler yapılmalı.
Don't mind that they are paid.	Ücretli olduklarına aldırmayın.
She would never believe him.	Ona asla inanmazdı.
Feedback from the community is very positive.	Topluluktan gelen geri bildirimler çok olumlu.
You can clearly see that this is not the case.	Durumun böyle olmadığını açıkça görebilirsiniz.
And thanks again.	Ve tekrar teşekkürler.
We still have a lot here.	Burada hala çok şeyimiz var.
Everything is set.	Her şey ayarlandı.
That is the nature of such a perfect religion.	Böyle mükemmel bir dinin doğası budur.
It actually feels like a friend.	Aslında bir arkadaş gibi hissettiriyor.
If you were in trouble, someone would come and help.	Başın belada falan olsa biri gelip yardım ederdi.
When he finished one job, he moved on to the next.	Bir işi bitince diğerine geçti.
I should never have let you into my house.	Seni asla evime almamalıyım.
He felt it in his bones.	Bunu iliklerinde hissetti.
I am sure they will experience the same difficulties as you.	Eminim onlar da senin yaşadığın zorlukları yaşayacaklardır.
People had to stand around the fire to be able to chat.	İnsanlar sohbet edebilmek için ateşin etrafında durmak zorundaydı.
He fell to the stone floor and died.	Taş zemine düştü ve öldü.
I don't understand how the building disappeared.	Binanın nasıl ortadan kaybolduğunu anlamadım.
We will give proof of this a little later.	Bunun kanıtını biraz sonra vereceğiz.
It was just a wonderful feeling.	Bu sadece harika bir duyguydu.
I would be on my own.	Kendi başıma olurdum.
Not hit.	Vurulmadı.
However, it's not just games.	Ancak, sadece oyunlar değil.
There is no contradiction in this.	Bunda bir çelişki yok.
They know when good clothes come.	İyi kıyafetlerin ne zaman geldiğini bilirler.
I'm mad at myself for not doing anything really to stop him.	Onu durdurmak için gerçekten hiçbir şey yapmadığım için kendime kızgınım.
But my code will not work.	Ama kodum çalışmayacak.
That would be true.	Bu doğru olurdu.
Then he looked straight ahead.	Sonra tam önüne baktı.
I just felt so black.	Sadece çok siyah hissettim.
Go online and search for the models you like.	İnternete girin ve beğendiğiniz modelleri araştırın.
It didn't matter anyway.	Zaten önemli değildi.
I'll go up to the plate.	Tabağa kadar çıkacağım.
Often times, they want to share an emotional experience.	Çoğu zaman, duygusal bir deneyimi paylaşmak isterler.
They don't expect anything to come of it.	Bundan bir şey çıkmasını beklemezler.
Brown had a good idea of ​​what to do.	Brown'ın ne yapacağına dair iyi bir fikri vardı.
He was one of my best friends.	O benim en iyi arkadaşlarımdan biriydi.
More precisely, on the edge.	Daha doğrusu, kenarında.
He knew the code that unlocked the front door.	Ön kapıyı açan kodu biliyordu.
He knew they were gone, but he didn't know where he was.	Gittiklerini biliyordu ama nerede olduğunu bilmiyordu.
I don't plan on leaving university.	Üniversiteyi bırakmayı düşünmüyorum.
He did not sign the agreement.	Anlaşmayı imzalamadı.
He smiled when he saw the women he knew.	Tanıdığı kadınları görünce gülümsedi.
I stand up and walk around the table, testing my balance.	Ayağa kalkıp masanın etrafında yürüyorum, dengemi test ediyorum.
He will understand this later.	Bunu daha sonra anlayacaktır.
They would have their lunch there as well.	Öğle yemeğini de orada alacaklardı.
And then, suddenly, they weren't even there.	Ve sonra, aniden, orada bile değillerdi.
Too often the government gets things wrong.	Çoğu zaman hükümet işleri yanlış anlar.
In a hotel.	Bir otelde.
We understand the situation.	Durumu anladık.
Every day inside.	Her gün içerde.
I will clean it.	Temizleyeceğim.
Still, it made sense.	Yine de mantıklı geldi.
You didn't tell them about it.	Onlara bundan bahsetmedin.
We talk for hours.	Saatlerce konuşuruz.
One evening my father was very quiet.	Bir akşam babam çok sessizdi.
Other measured parameters did not change significantly.	Diğer ölçülen parametreler önemli ölçüde değişmedi.
He thought they were asleep.	Uyuduklarını düşündü.
All three criticized the president.	Üçü de cumhurbaşkanını eleştirdi.
His expression and voice are hard to read.	İfadesi ve sesi zor okunuyor.
We prove this in two steps.	Bunu iki adımda kanıtlıyoruz.
It was very simple.	Çok basitti.
It was really funny.	Gerçekten komikti.
And the report said it was part of the problem.	Ve rapor sorunun bir parçası olduğunu söyledi.
So step up and step into this personal power.	Öyleyse adım atın ve bu kişisel güce adım atın.
It wasn't too much to ask.	Sormak için çok fazla değildi.
This is terrible.	Bu korkunç.
His father had devoted himself to the service of his disciples.	Babası kendini öğrencilerinin hizmetine vermişti.
The rules change every day.	Kurallar her gün değişiyor.
You just make it happen.	Sen sadece bunu gerçekleştir.
The main thing is this last one.	Asıl mesele bu sonuncusu.
On the verge of death.	Ölümün eşiğinde.
He turned away, trying not to think about his brother.	Kardeşini düşünmemeye çalışarak arkasını döndü.
Watch your steps though.	Yine de adımlarına dikkat et.
He didn't want to have to do this.	Bunu yapmak zorunda kalmak istemiyordu.
I have to make my decision.	Kararımı vermek zorundayım.
At least the second time it made sense.	En azından ikinci kez mantıklı geldi.
He was creative.	Yaratıcıydı.
He released her.	Onu serbest bıraktı.
He looked at hers.	Onunkine baktı.
Throughout the entire test, the animal was recorded.	Tüm test boyunca, hayvan kaydedildi.
That's the whole process.	Tüm süreç bu.
Component number	Bileşen numarası
The test can be run.	Test çalıştırılabilir.
I tried to understand what you meant by that.	Bununla ne demek istediğini anlamaya çalıştım.
There were some people who came four or five times a week.	Haftada dört veya beş kez gelen bazı insanlar vardı.
And they are no problem.	Ve onlar sorun değil.
He looked at me.	Bana baktı.
She has no respect for him.	Ona saygısı yok.
Took it when it was dangerous to stay longer.	Daha uzun süre kalmak tehlikeli olduğunda aldı.
He lies down for a moment with his back to the ground.	Bir an için sırtını yere yaslayarak yatar.
The error was exactly the same.	Hata tamamen aynıydı.
There is good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep var.
This is an area where you want strength and lightness.	Bu, güç ve hafiflik istediğiniz bir alandır.
The goal is to understand the economy.	Amaç ekonomiyi anlamaktır.
However, this term has been dropped.	Ancak, bu terim düştü.
And most of us feel that way more than ever before.	Ve çoğumuz her zamankinden daha fazla böyle hissediyoruz.
It must be something biological.	Biyolojik bir şey olmalı.
I love seeing the wood start to come together.	Ahşabın bir araya gelmeye başladığını görmeyi seviyorum.
We arrive at a different conclusion.	Farklı bir sonuca varıyoruz.
Or we succeed.	Ya da başarıyoruz.
However, none of them are new.	Ancak hiçbiri yeni değil.
Let me know if you can accompany me.	Bana eşlik edebilirsen haber ver.
Having to do a closure is not necessary in my opinion.	Bir kapanış yapmak zorunda kalmak bence gerekli değil.
There was no such thing as forever.	Sonsuza kadar diye bir şey yoktu.
You are still there.	Henüz oradasın.
There too.	Orada da.
The original article was in arc scale.	Orijinal makale yay ölçeğindeydi.
I didn't want to question my desire.	Arzumu sorgulamak istemedim.
People seem to take this as a vote of no confidence.	İnsanlar bunu bir güvensizlik oyu olarak kabul ediyor gibi görünüyor.
We loved that woman.	O kadını sevdik.
She just wasn't in it.	Sadece onun içinde değildi.
It worked, it stayed.	Çalıştı, kaldı.
If they want to improve their lives, they have to find different jobs.	Hayatlarını iyileştirmek istiyorlarsa, farklı işler bulmalılar.
Simple yet perfect for any room in your home.	Evinizdeki herhangi bir oda için basit ama mükemmel.
He seemed determined to make something of himself.	Kendinden bir şeyler yapmaya kararlı görünüyordu.
to think it's coming.	geldiğini düşünmek.
Creative men can understand that, he said.	Yaratıcı erkekler bunu anlayabilir, dedi.
Great card games.	Harika kart oyunları.
If everything you thought you knew suddenly fell apart, would you survive?	Bildiğini sandığın her şey birdenbire dağılsa, hayatta kalır mıydın?
I see this as a good opportunity to be noticed.	Bunu fark edilmek için iyi bir fırsat olarak görüyorum.
A glass of wine.	Bir bardak şarap.
The whole camp had heard of it, no doubt.	Bütün kamp bunu duymuştu kuşkusuz.
And some are interesting.	Ve bazıları ilginç.
It is listening to them as you speak.	Bu, siz konuşurken onları dinlemektir.
The game clearly still means a lot to him.	Oyun açıkça onun için hala çok şey ifade ediyor.
However, this ideal is not real.	Ancak bu ideal gerçek değildir.
The second factor itself is not without problems.	İkinci faktörün kendisi sorunsuz değildir.
He read it online.	İnternetten okudu.
I wish it wasn't so cool.	Keşke bu kadar havalı olmasaydı.
It's not what it seems.	Göründüğü gibi değil.
A chair fell.	Bir sandalye düştü.
sexual behavior.	Cinsel davranış.
I still have the box.	Kutusu hala bende.
We've barely made it to a new place.	Yeni bir yere zar zor geldik.
They see themselves.	Kendilerini gören olurlar.
But that's not the whole story.	Ama hikayenin tamamı bu değil.
I wasn't eating, I wasn't sleeping, and I had very dark thoughts.	Yemek yemiyordum, uyumuyordum ve çok karanlık düşüncelerim vardı.
The game is there for them.	Oyun onlar için var.
He was tall.	Boyu vardı.
Each wants the other to win.	Her biri diğerinin kazanmasını istiyor.
They are fresh and perfect in every way.	Her şekilde taze ve mükemmeller.
I can change from one thing to another.	Bir şeyden diğerine değişebilirim.
Why she hoped her children would never be boys.	Neden çocuklarının asla erkek olmayacağını umduğunu.
This will be useful later.	Bu daha sonra faydalı olacaktır.
He did this with success.	Bunu başarı ile yaptı.
Blood was coming from his left ear, nose and mouth.	Sol kulağından, burnundan ve ağzından kan geliyordu.
They normally appear in the form of horses.	Normalde at şeklinde görünürler.
That was the point of waiting for the signal.	Sinyali beklemenin amacı buydu.
I want to know more about him too.	Ben de onun hakkında daha fazla şey bilmek istiyorum.
for four weeks.	Dört hafta boyunca.
If someone likes you, you become a member of this new group.	Biri senden hoşlanırsa, bu yeni gruba üye olursun.
He would never be able to escape this story.	Bu hikayeden asla kurtulamayacaktı.
Instead, use simple tools and get on with your work.	Bunun yerine, basit araçları kullanın ve işinize devam edin.
I respect this world.	Bu dünyaya saygı duyuyorum.
Love towards them is the same.	Onlara karşı sevgi aynıdır.
It was great.	Harikaydı.
History is important.	Tarih önemlidir.
This will keep your oil treatment hot and running.	Bu, yağ tedavinizi sıcak ve çalışır durumda tutacaktır.
It was much more.	Çok daha fazlasıydı.
Someone, somewhere, may find the answer.	Birisi, bir yerlerde, cevabı bulabilir.
Know how they affect others.	Başkalarını nasıl etkilediklerini bilin.
The proof of this is not complete.	Bunun kanıtı tam değil.
The police started laughing.	Polis gülmeye başladı.
They were gone for two days.	İki gündür yoklardı.
So, absolutely correct.	Yani, kesinlikle doğru.
It's not over, you know.	Bitmedi, biliyorsun.
There was nothing to do but return to my own home.	Kendi evime dönmekten başka yapacak bir şey yoktu.
I especially liked the mother.	Özellikle anneyi beğendim.
He will stop at nothing to make the day about him.	Günü onun hakkında yapmak için hiçbir şeyden vazgeçmeyecek.
Fill in the form that appears.	Karşınıza çıkan formu doldurun.
The birds were still here.	Kuşlar hala buradaydı.
The way of the heart is very direct, very simple.	Kalbin yolu çok doğrudandır, çok basittir.
I visited there.	Orayı ziyaret ettim.
Understanding their statistical properties is therefore of primary importance.	İstatistiksel özelliklerini anlamak bu nedenle birincil öneme sahiptir.
I couldn't go.	gidemedim.
No one is getting any warnings.	Kimse herhangi bir uyarı almıyor.
To get used to.	Alışmak.
Rather a lot.	Aksine çok.
I took each step slowly and carefully.	Her adımı yavaş ve dikkatli bir şekilde attım.
The result is not the other way around.	Sonuç tam tersi olmuyor.
i know you better	seni daha iyi tanıyorum
The results of each of these second tests were negative.	Bu ikinci testlerin her birinin sonuçları negatifti.
This gives me much more control.	Bu bana çok daha fazla kontrol sağlıyor.
He didn't know which way to go home.	Eve hangi yöne gideceğini bilmiyordu.
He didn't try.	Denemedi.
I never asked why.	Nedenini hiç sormadım.
Determine your purpose.	Amacını belirle.
A few weeks ago, he couldn't save himself.	Birkaç hafta önce kendini kurtaramazdı.
Focus on education.	Eğitime odaklanma.
It's amazing what a simple change can do.	Basit bir değişikliğin neler yapabileceği şaşırtıcı.
You have doubt in your mind.	Aklında şüphe var.
You can leave with them if you wish.	Dilerseniz onlarla birlikte ayrılabilirsiniz.
There was no longer any escape route.	Artık kaçış yolu yoktu.
This is called opportunity risk.	Buna fırsat riski denir.
But he wrote me a letter.	Ama bana bir mektup yazdı.
But the door was not there.	Ama kapı orada değildi.
No sound for over a month.	Bir ayı aşkın süredir ses yok.
Jump behind the ball and catch it in the shooting position.	Topun arkasına atlayın ve şut pozisyonunda yakalayın.
This is very bad.	Bu çok kötü.
And that's what makes this book so interesting.	Ve bu kitabı bu kadar ilginç yapan da bu.
This has not happened yet.	Bu henüz olmadı.
This is a standard move.	Bu standart bir hareket.
There's a lot of space there.	Orada çok fazla alan var.
The team here did their best.	Burada bulunan ekip elinden gelenin en iyisini yaptı.
He studied her for a moment.	Bir an onu inceledi.
Not.	Değil.
Women are stronger characters.	Kadınlar daha güçlü karakterler.
We'll talk a little more.	Biraz daha konuşuruz.
He heard a metal door open.	Metal bir kapının açıldığını duydu.
But that wasn't the main reason.	Ama asıl sebep bu değildi.
The more control, the better.	Daha fazla kontrol, daha iyi.
He immediately sat down to look at her.	Hemen ona bakmak için oturdu.
He had a task to complete.	Tamamlaması gereken bir görevi vardı.
You need to start the application before hand.	Uygulamayı elden önce başlatmanız gerekir.
I think you will like it.	Bence beğenirsin.
It took about five seconds.	Yaklaşık beş saniye sürdü.
The workstation contains at least one tool.	İş istasyonunda en az bir alet bulunur.
It was his strength.	O onun gücüydü.
I didn't think so.	Ben öyle düşünmedim.
There is no past.	Geçmiş yok.
It was noted in the mouth.	Ağızda not edildi.
This place has water and food.	Bu yerde su ve yemek var.
See you next time guys.	Bir dahaki sefere görüşürüz çocuklar.
He had not gone.	O gitmemişti.
I am quite happy for them.	Onlar adına oldukça mutluyum.
It should be fixed within a day.	Bir gün içinde sabitlenmesi gerekir.
He has a drinking problem.	İçki sorunu var.
I wouldn't describe it as a bug.	Bunu bir hata olarak tanımlamazdım.
Still working.	Hala çalışıyor.
He endured and waited for the opportunity.	Dayandı ve fırsatı bekledi.
I know what you're doing tonight.	Bu gece ne yaptığını biliyorum.
This is a whole system issue.	Bu tüm sistemle ilgili bir sorun.
That was its purpose.	Amacı buydu.
Thanks to you, we know most of the rest.	Sizin sayenizde geri kalanların çoğunu da biliyoruz.
I hope this happens.	Umarım bu olur.
However, the report will never be discussed.	Ancak, rapor asla tartışılmayacaktır.
I'm not there yet.	Henüz orada değilim.
I've learned a lot since I've been here for a few months.	Birkaç aydır burada olduğumdan beri çok şey öğrendim.
The book was published last year.	Kitap geçen yıl basılmıştı.
I guess they just wanted to stay close.	Sanırım sadece yakın kalmak istediler.
He started running again.	Tekrar koşmaya başladı.
He struck her unlike any other he knew.	Onu tanıdığı diğerlerinden farklı olarak vurdu.
If you're serious, prove it.	Ciddiysen kanıtla.
I train legs, head and heart.	Bacakları, kafayı ve kalbi çalıştırıyorum.
You will see them again if you want.	İstersen onları tekrar göreceksin.
He watched her fall.	Onun düşüşünü izledi.
I added them in red.	Onları kırmızıyla ekledim.
And that will have to do.	Ve bu yapmak zorunda kalacak.
We don't participate much in planning committees.	Planlama kurullarına pek katılmıyoruz.
The fire was not yet visible through the smoke.	Yangın henüz dumanın arasından görülemedi.
They were easy to read.	Okumaları kolaydı.
And yet she couldn't trust him.	Ve yine de ona güvenemezdi.
Just the name makes me want to die.	Sadece adı ölmek istememe neden oluyor.
They are happy to have a job.	Bir işe sahip oldukları için mutlular.
This was something he hadn't thought of before.	Bu daha önce düşünmediği bir şeydi.
These activities reduce our cost of living by more than five times.	Bu faaliyetler, yaşam maliyetimizi beş kattan fazla azaltır.
Then it wasn't like it is today.	O zaman bugünkü gibi değildi.
And it wasn't more of a man than a woman.	Ve kadından çok erkek değildi.
This is where the culture comes from.	Kültürün geldiği yer burasıdır.
Look, you just met him a day or two ago.	Bak, onunla daha bir iki gün önce tanıştın.
Any damage caused will negate the effect.	Oluşan herhangi bir hasar etkiyi ortadan kaldıracaktır.
How is it?.	Nasıl bir şey?.
With this, everything else will become much easier!.	Bununla, diğer her şey çok daha kolay hale gelecek!.
It just shook us up a little.	Sadece bizi biraz sarstı.
It will stop breathing.	Nefes duracak.
It was learned that no one was in the building at the time of the fire.	Yangın sırasında binada kimsenin bulunmadığı öğrenildi.
I want him to have the best.	En iyisine sahip olmasını istiyorum.
My friend asked me to do it.	Arkadaşım yapmamı istedi.
Many more officers came to the scene.	Olay yerine çok sayıda görevli daha geldi.
Or unless you really have a dead room.	Ya da gerçekten ölü bir odanız yoksa.
I tried to be nice to him.	Ona iyi davranmaya çalıştım.
Individual treatments were performed as indicated.	Belirtildiği gibi bireysel tedaviler yapıldı.
His father had no intention of challenging this fact.	Babasının bu gerçeğe meydan okumak gibi bir niyeti yoktu.
I was the first to finish.	Bitiren ilk kişi bendim.
I am not the woman you chose.	Ben senin seçtiğin kadın değilim.
It still retains the noisy steps.	Yine de gürültülü adımları koruyor.
Violence is what they learn, and violence is what they use.	Şiddet öğrendikleri şeydir ve şiddet kullandıkları şeydir.
We have to get out.	Çıkmalıyız.
You told them what we did.	Onlara bizim yaptığımızı anlattın.
At that point we had been together for seven years.	O noktada yedi yıldır birlikteydik.
Don't worry, things will look better.	Endişelenme, işler daha iyi görünecek.
This proved to be a good move.	Bu iyi bir hamle olduğunu kanıtladı.
That's too much water.	Bu çok fazla su.
You know better.	Sen daha iyi bilirsin.
But I have my limits.	Ama benim sınırlarım var.
It was a smart move for him.	Bu onun adına akıllıca bir hareketti.
However, research can help.	Ancak, araştırma yardımcı olabilir.
Not who he is.	Kim olduğu değil.
They may enjoy making a small paper heart love note.	Küçük bir kağıt kalp aşk notu yapmaktan zevk alabilirler.
Writing bars above numbers is very necessary for me.	Sayıların üstüne çubuk yazmak benim için çok gerekli.
If that means taking the life of the enemy, so be it.	Bu, düşmanın canını almak anlamına mı geliyorsa, öyle olsun.
We made this possible.	Bunu mümkün kıldık.
I really don't understand why they did it.	Neden yaptıklarını gerçekten anlamıyorum.
You're not going that far.	O kadar uzağa gitmiyorsun.
There is so much to enjoy.	Zevk alacak çok şey var.
Moved this week.	Bu hafta taşındı.
For example, the ground, a tree or some buildings.	Örneğin, zemin, bir ağaç veya bazı binalar.
Everything is in motion.	Her şey hareket halinde.
After a few days, go over the plant again.	Birkaç gün sonra bitkinin üzerinden tekrar geçin.
When, he didn't know.	Ne zaman, bilmiyordu.
We completed the move.	Hareketi tamamlamıştık.
Not different from them.	Onlardan değil farklı.
He was the one who brought my file.	Dosyamı getiren oydu.
something more.	Daha fazla bir şey.
He was young and wild.	Genç ve vahşiydi.
I love good and bad feedback.	İyi ve kötü geri bildirimleri seviyorum.
I wasn't that worried for him.	Onun için o kadar endişeli değildim.
Of course he wanted to tell us.	Elbette bize anlatmak istedi.
Total resources identified increased, but production costs also increased.	Tanımlanan toplam kaynaklar arttı, ancak üretim maliyetleri de arttı.
But there is one area where this is not the case.	Ancak durumun böyle olmadığı bir alan var.
The best solution would be surgery.	En iyi çözüm ameliyat olacaktır.
The video is the same.	Video aynı.
I moved my lips and he moved closer to me.	Dudaklarımı hareket ettirdim ve bana yaklaştı.
Direct analysis means it happens over the phone.	Doğrudan analiz, telefon üzerinden gerçekleştiği anlamına gelir.
Looks like you're saying yes, it's just as bad.	Görünüşe göre evet diyorsun, o da aynı derecede kötü.
They went there when the lights went out.	Işıklar söndüğünde oraya gittiler.
The following year, that number was eight or nine out of ten.	Ertesi yıl, bu sayı on üzerinden sekiz ya da dokuzdu.
Of course we did the latter.	Tabii ki ikincisini yaptık.
I have to go home.	eve gitmeliyim.
The report of his speech is not available.	Konuşmasının raporu mevcut değil.
Your brain has less to keep track of.	Beyninizin takip etmesi gereken daha az şey var.
He saw how wonderful it was.	Ne kadar harika olduğunu gördü.
I've since learned that it's a gift.	O zamandan beri bunun bir hediye olduğunu öğrendim.
But this is only true if you pay the real value.	Ancak bu yalnızca gerçek değeri öderseniz doğrudur.
I got some information.	Bazı bilgiler aldım.
But you may have to sneak out.	Ama gizlice gitmen gerekebilir.
I know there is.	var biliyorum.
But they were wrong about that.	Ama bunda yanıldılar.
I watched her for a long time before she looked away.	Gözlerini kaçırmadan önce uzun bir süre onu izledim.
Science is truth.	Bilim gerçektir.
When you die is component of this game.	Öldüğünüzde bu oyunun bileşenidir.
He's been through more than most people my age.	Benim yaşımdaki çoğu insandan daha fazla şey yaşadı.
The file is closed when the data transfer is complete.	Veri aktarımı tamamlandığında dosya kapatılır.
Sometimes you would think women were making them work.	Bazen kadınların onları çalıştırdığını düşünürdünüz.
Things demanded his attention.	İşler onun dikkatini gerektiriyordu.
I will not mention your name.	Adını anmayacağım.
And the truth is, nothing is clearly negative.	Ve gerçek şu ki, hiçbir şey açıkça olumsuz değildir.
It took some time for him to feel comfortable with people.	İnsanlarla rahat hissetmesi biraz zaman aldı.
I spent time with them to get it right.	Doğru yapmak için onlarla zaman geçirdim.
I have to go.	Yola çıkmam gerek.
Then he withdrew.	Sonra geri çekildi.
Maybe more.	Belki daha çok.
People have been using drugs for thousands of years.	İnsanlar binlerce yıldır uyuşturucu kullanıyor.
These things happen to others.	Bu tür şeyler başkalarının başına gelir.
You can see the difference between some teams.	Bazı takımlar arasındaki farkı görebilirsiniz.
It would be great.	Harika olacaktı.
It doesn't matter how hard you try.	Ne kadar çok uğraştığın önemli değil.
And it came.	Ve geldi.
I need it now.	Şimdi lazım.
Lost on this one.	Bu konuda kayboldu.
He had his daughter with him.	Yanında kızı da vardı.
The game continues.	Oyun devam ediyor.
You are quite right	çok haklısın
They had just spoken.	Az önce konuşmuşlardı.
I've decided now.	Artık karar verdim.
Past.	Geçmiş.
Be.	Olmak.
This is a dream come true.	Bu bir rüyanın gerçekleşmesidir.
This is huge for you.	Bu senin için çok büyük.
Maybe work a little today, rest a little tomorrow.	Bugün belki biraz çalış, yarın biraz dinlen.
Computers don't interest me that much.	Bilgisayar beni o kadar ilgilendirmiyor.
Except to make a limited point.	Sınırlı bir noktaya değinmenin dışında.
But at least they're trying.	Ama en azından çabalıyorlar.
I have no doubt that he will do it.	Bunu yapacağından hiç şüphem yok.
Of course, this also has a cost.	Elbette bunun da bir maliyeti var.
Change is not necessarily good.	Değişiklik mutlaka iyi değildir.
As soon as he could speak, he tried again.	Konuşabildiği anda tekrar denedi.
Thank you for being a part of this.	Bunun bir parçası olduğunuz için teşekkür ederiz.
He looked around the room.	Odaya baktı.
I suggest you follow the pattern used there.	Orada kullanılan kalıbı takip etmenizi öneririm.
I feel sorry for him.	Onun için üzgün hissediyorum.
I absolutely love the pattern.	Deseni kesinlikle seviyorum.
I value.	değer veriyorum.
And his own child was involved.	Ve kendi çocuğu dahil oldu.
Something happened.	Bir şey oldu.
It can be a little difficult to understand in some places.	Bazı yerlerde anlamak biraz zor olabilir.
The other is for my mother.	Diğeri annem için.
Here is the source code for reference.	İşte referans için kaynak kodu.
The need to live, not to kill.	Öldürme değil yaşama ihtiyacı.
This solution will encounter significant resistance from customers.	Bu çözüm, müşterilerden önemli bir dirençle karşılaşacaktır.
It was last time.	Geçen sefer olmuştu.
Someone else brought them.	Onları başkası getirdi.
Use it as you like, it's a great attack.	İstediğin gibi kullan, bu harika bir saldırı.
Survival rates were observed at the indicated times.	Belirtilen zamanlarda hayatta kalma oranları gözlemlendi.
I take a glance at him.	Ona bir bakış atıyorum.
Measurements were made at the beginning and end of this period.	Bu sürenin başında ve sonunda ölçümler yapılmıştır.
This gave us a clear picture.	Bu bize net bir resim verdi.
I followed his lead.	Onun liderliğini takip ettim.
Wait a second.	Bir saniye bekle.
However, this could be expected in a much larger area.	Ancak bu çok daha büyük bir alanda beklenebilirdi.
I loved every minute of it.	Her dakikasını sevdim.
Not your current situation.	Şimdiki durumunuz değil.
The report does not specify whether it includes such cases.	Rapor, bu tür vakaları içerip içermediğini belirtmiyor.
Maybe there are many games.	Belki birçok oyun vardır.
Choose a topic that you know will interest people.	İnsanların ilgisini çekeceğini bildiğiniz bir konu seçin.
They can take their time.	Zamanlarını alabilirler.
This occurs for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı oluşur.
Don't try to separate us.	Bizi ayırmaya çalışmayın.
I don't want anyone to experience what he did.	Kimsenin onun yaptığını yaşamasını istemiyorum.
They are not used enough to improve the customer experience as a whole.	Müşteri deneyimlerini bir bütün olarak iyileştirmek için yeterince kullanılmıyorlar.
He was so excited to start school.	Okula başlayacağı için çok heyecanlıydı.
It was difficult to cut it.	Bunu kesmek zordu.
that you will leave me.	Beni bırakacağını.
Think about what this really means.	Bunun gerçekten ne anlama geldiğini bir düşün.
Any ideas welcome!.	Herhangi bir fikir hoş geldiniz!.
It will eventually end up in the base case.	Sonunda temel durumda sona erecek.
And yet, they're pretty common.	Ve yine de, oldukça yaygınlar.
His mind is just a bowl of icy blood.	Zihni sadece bir kase buzlu kan.
I don't think it's a very good way to put it.	Bunu koymak için çok iyi bir yol olduğunu düşünmüyorum.
It's unclear, apparently.	Belli değil anlaşılan.
Not for this reason.	Bu nedenle değil.
The last option has been selected.	Son seçenek seçildi.
Taste and season with salt if necessary.	Gerekirse tuzla tatlandırın ve baharatlayın.
He didn't seem to know how to deal with it, or me.	Nasıl başa çıkacağını bilmiyor gibiydi, ya da ben.
There is an increasing use of cards in modern society for many purposes.	Modern toplumda kartların birçok amaç için artan kullanımı vardır.
He was taught.	O öğretildi.
I still have it today.	Bugün hala elimde.
Five additional studies were identified from the reference list search.	Referans listesi aramasından beş ek çalışma belirlendi.
Boys have longer screen time than girls.	Erkeklerin kızlara göre daha uzun ekran süreleri var.
He runs a hand through his hair.	Bir elini saçlarının arasından geçiriyor.
Yet we need the truth.	Yine de gerçeğe ihtiyacımız var.
Or in front of me, it was hard to say.	Ya da önümde, söylemek zordu.
We walked and talked about the garden.	Yürüdük ve bahçe hakkında konuştuk.
I asked him how many there were.	Ona kaç tane olduğunu sordum.
He thought he would eventually be responsible.	Sonunda sorumlu olacağını düşündü.
But he still didn't answer the question.	Ama hala soruyu cevaplamamıştı.
He wanted to see what would happen.	Ne olacağını görmek istiyordu.
It was actually a very simple matter.	Aslında çok basit bir konuydu.
Someone will pay.	Biri ödeyecek.
I will definitely look into this book though.	Yine de bu kitaba kesinlikle bakacağım.
It was dark outside, it had been hours.	Dışarısı karanlıktı, saatlerce olmuştu.
This decision was not appealed.	Bu karara itiraz edilmedi.
not my head.	benim kafam değil.
However, there is one big difference that will matter to you.	Ancak, sizin için önemli olacak büyük bir fark var.
Something or the other had to be taken.	Bir şeyin veya diğerinin alınması gerekiyordu.
He will fix it.	Onu düzeltecek.
His voice sounded more serious than usual.	Sesi normalden daha ciddi geliyordu.
Then he shot them.	Sonra onları vurdu.
In the example below, the answer is no.	Aşağıdaki örnekte cevap hayır.
But he was worried.	Ama endişeliydi.
In fact, it does the opposite.	Aslında, bunun tersini yapar.
The first few are tied.	İlk birkaç bağlandı.
Imagine having to play those songs every night.	O şarkıları her gece çalmak zorunda kaldığınızı düşünün.
Then there must be a just religion.	O zaman adil bir din olmalı.
Press and hold your finger on the screen on the image below.	Parmağınızı aşağıdaki görüntünün üzerinde ekrana basılı tutun.
I will never be this quiet.	Hiç bu kadar sessiz olacağım.
They were rude about it.	Bu konuda kaba davrandılar.
Thanks for asking.	Sorduğunuz için teşekkürler.
It was really bad at first for over a month.	Bir aydan fazla bir süredir ilk başta gerçekten kötüydü.
You've been sleeping for days.	Günlerdir uyuyorsun.
But in any case, it's nothing like that.	Ama her durumda, böyle bir şey değil.
It's been a very long winter for some of us.	Bazılarımız için çok uzun bir kış var.
Software development can be a slow, difficult and expensive process.	Yazılım geliştirme yavaş, zor ve pahalı bir süreç olabilir.
Maybe you can make it.	Belki sen başarabilirsin.
He seemed twenty or thirty yards away.	Yirmi ya da otuz metre uzakta görünüyordu.
We focus on the old.	Biz eskisine odaklanıyoruz.
It's hardly even a choice for most people.	Çoğu insan için neredeyse bir seçim bile değil.
Top not working.	Üst çalışmıyor.
Maybe cancer runs in the family.	Belki kanser aileden geçer.
Because there was.	Çünkü vardı.
We don't do a move that we don't know we're doing.	Yaptığımızı bilmediği bir hareketi yapmayız.
This would be the last moment between the two men.	Bu iki adam arasındaki son an olacaktı.
Maybe he could at least find food in the kitchen.	Belki en azından mutfakta yemek bulabilirdi.
It was half past four.	Saat dört buçuktu.
And we didn't even know.	Ve biz bile bilmiyorduk.
A man was standing in the doorway.	Kapının boşluğunda bir adam duruyordu.
Of course you know how to cook.	Tabii ki yemek yapmayı biliyorsun.
But damn, it's not hard enough.	Ama kahretsin, yeterince zor değil.
I know everyone here and their dogs too.	Buradaki herkesi ve onların köpeklerini de tanıyorum.
I'm sure you remember me.	Beni hatırladığına eminim.
Her husband was ahead.	Kocası öndeydi.
I missed him.	Onu özlemiştim.
And this time, your clothes too.	Ve bu sefer kıyafetlerini de.
It seems to be working very well.	Çok iyi çalışıyor gibi görünüyor.
They went under fire.	Ateş altında gittiler.
This is not him.	Bu o değil.
I can't help myself.	Kendime yardım edemem.
It seemed like something someone from the medical field would cover.	Tıp alanından bir kişinin kapsayacağı bir şey gibi görünüyordu.
So that's what he would do.	Yani öyle yapacaktı.
When they offer war, we must offer peace.	Savaş teklif ettiklerinde, barış teklif etmeliyiz.
It would be a pleasure to take money from him.	Ondan parasını almak bir zevk olurdu.
Or maybe he didn't let her out.	Ya da dışarı çıkmasına izin vermemiş olabilir.
Where was it?	Neredeydi.
We must act fast.	Hızlı hareket etmeliyiz.
As an example, we will prove the third claim.	Örnek olarak üçüncü iddiayı kanıtlayacağız.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
No battery.	Şarj yok.
If you want to take it slow, we will go slow.	Yavaştan almak istiyorsan, yavaş gideceğiz.
In and out, two.	İçeri ve dışarı, iki.
Because let's be honest, being an adult is hard.	Çünkü dürüst olalım, yetişkin olmak zor.
And that's okay.	Ve bu sorun değil.
You don't even need to leave a comment to pass the time.	Vakit geçirmek adına yorum bırakmanıza bile gerek yok.
It will change, it will change, it will change.	Değişecek, değişecek, değişecek.
Now, here it is, available.	Şimdi, işte burada, ulaşılabilir durumda.
It was a very pleasant noise.	Çok hoş bir gürültüydü.
Display the average in pairs.	Ortalamayı çift olarak görüntüleyin.
They watch the snow line as they work.	Çalışırken kar hattını izliyorlar.
Anything to escape.	Kaçmak için herhangi bir şey.
They don't understand what it is.	Onun ne olduğunu anlamıyorlar.
These results are compatible with each other.	Bu sonuçlar birbiriyle uyumludur.
It does not offer any solution.	Hiçbir çözüm sunmuyor.
When you support other women, you find that they also support you.	Diğer kadınları desteklediğinizde, onların da sizi desteklediğini görürsünüz.
Actually, this is not a bad idea.	Aslında, bu kötü bir fikir değil.
He spent all year playing catch.	Tüm yılını yakalamaca oynayarak geçirdi.
And then the floor.	Ve sonra zemin.
And go back and see again.	Ve geri dön ve tekrar gör.
He's just next level, super cool.	O sadece bir sonraki seviye, süper havalı.
Neither is better than the other.	Hiçbiri diğerinden daha iyi değil.
I don't look at it as being nervous or anything like that.	Ben buna gergin olmak ya da onun gibi bir şey olarak bakmıyorum.
Maybe it is.	Belki de öyledir.
I tried a lot.	çok denedim.
I don't know about beauty, she thought.	Güzelliği bilmiyorum, diye düşündü.
And it must be saved.	Ve kurtarılmalıdır.
The fit quality has been significantly improved.	Uyum kalitesi önemli ölçüde iyileştirildi.
Give me ten minutes.	Bana on dakika ver.
As a whole, he had no serious complications.	Bir bütün olarak, ciddi komplikasyonları yoktu.
And sometimes it feels like nothing is working.	Ve bazen hiçbir şey çalışmıyormuş gibi geliyor.
Would be a nice place to eat on a nice day.	Güzel bir günde yemek yemek için güzel bir yer olurdu.
But over time.	Ancak zamanla.
I asked him what he wanted to do in life.	Ona hayatta ne yapmak istediğini sordum.
Everything else fell.	Diğer her şey düştü.
And what takes you to your father for the second time.	Ve seni ikinci kez babana götüren şey.
There was absolutely no other way.	Kesinlikle başka yolu yoktu.
He didn't turn his gaze back.	Bakışını geri çevirmedi.
They are part of it.	Onlar onun bir parçası.
Eight more heads.	Sekiz kafa daha.
This is part of what makes your style unique.	Tarzınızı benzersiz kılan şeyin bir parçası budur.
People around me knew they shouldn't have said it.	İnsanlar etrafımda söylememeleri gerektiğini biliyorlardı.
I'm making up a dream job, some kind of social work.	Bir rüya işi, bir tür sosyal hizmet uyduruyorum.
We knew we shouldn't trust the man.	Adama güvenmememiz gerektiğini biliyorduk.
Waiting for the gold to appear.	Altının görünmesini bekliyorum.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
I told you there are others.	Sana başkaları olduğunu söyledim.
They were sold far from us.	Bizden uzakta satıldılar.
There weren't even any clues back then.	O zamanlar herhangi bir ipucu bile yoktu.
This is my first post.	Bu benim ilk yazım.
It makes sense when you think about it.	Düşündüğün zaman mantıklı geliyor.
He didn't want to be here.	Burada olmak istemiyordu.
Not day to day and day to day.	Günden güne ve günden güne değil.
Science is our way of finding out what those rules are.	Bilim, bu kuralların ne olduğunu bulma yolumuzdur.
Put it here among the papers.	Onu buraya, kağıtların arasına koy.
And worldwide.	Ve dünya çapında.
I wouldn't expect anything less.	Daha az bir şey beklemezdim.
It seems easier to play as a single man.	Tek adam olarak oynamak daha kolay görünüyor.
I can't relax.	Rahat edemiyorum.
Nobody knows everything.	Kimse her şeyi bilmiyor.
This was not good enough.	Bu yeterince iyi değildi.
You know the supply shortage.	Tedarik eksikliğini biliyorsun.
You can believe it with your own eyes and ears.	Buna kendi gözlerinize ve kulaklarınıza inanabilirsiniz.
And if not.	Ve değilse.
How it will look now.	Şimdi nasıl görüneceğini.
She hadn't even seen him.	Onu görmemişti bile.
He needed to save her, protect her, but he couldn't.	Onu kurtarması, koruması gerekiyordu ama yapamadı.
They will lie in court.	Mahkemede yalan söyleyecekler.
Probably just seeing is enough.	Muhtemelen sadece görmek yeterlidir.
Then he continued walking.	Sonra yürümeye devam etti.
Now we know that all eyes are on us.	Artık gözlerin üzerimizde olduğunun farkındayız.
Blend until the mixture is mostly smooth.	Karışım çoğunlukla pürüzsüz olana kadar karıştırın.
I can sleep without my parents in the hallway.	Ailem koridorda olmadan uyuyabilirim.
He helped us with everything.	Bize her konuda yardımcı oldu.
I couldn't imagine.	Ben hayal edemedim.
let me in	Beni içeri al.
Still, no one seemed angry.	Yine de kimse kızgın görünmüyordu.
The dead man was dead.	Ölü adam ölmüştü.
I have a lot to learn.	Öğrenecek çok şeyim var.
That was one of his goals.	Hedeflerinden biri buydu.
But once again they decide to bring strategy into play.	Ama bir kez daha stratejiyi işin içine sokmaya karar verirler.
She had never seen him bring one of them home.	Onlardan birini eve getirdiğini hiç görmemişti.
Of course we get a lot here.	Elbette burada çok şey alıyoruz.
Then stop and the physical mind.	O zaman dur ve fiziksel zihin.
They took their places in silence.	Sessizce yerlerini aldılar.
He stopped and looked at me.	Durdu ve bana baktı.
It is the party that will pay the price.	Bedel ödeyecek olan o partidir.
They lived there with their two small children.	Orada iki küçük çocukları ile yaşadılar.
They had to get him out of there.	Onu oradan çıkarmaları gerekiyordu.
There is a powerful truth here.	Burada güçlü bir gerçek var.
That's where we grew up.	İşte orada büyüdük.
You gotta love straight.	Düz sevmelisin.
And she wanted to be a mother.	Ve anne olmak istedi.
You've been through a lot together.	Birlikte çok şey yaşadınız.
My mom told me about her favorite gift she got.	Annem bana aldığı en sevdiği hediyeyi anlattı.
The results showed the following.	Sonuçlar aşağıdakileri gösterdi.
This is not a free society.	Özgür toplum bu değildir.
They're both really tough guys though.	Gerçi ikisi de gerçekten sert adamlar.
This is a very sad day for the community.	Bu toplum için çok üzücü bir gün.
We both know how this ended.	Bunun nasıl bittiğini ikimiz de biliyoruz.
It's like preparing food for little kids.	Küçük çocuklar için yemek hazırlamak gibi bir şey.
The show continues to tour around the country.	Gösteri ülke çapında dolaşmaya devam ediyor.
Their way is clear.	Onların yolu açıktır.
We'll come back to this later.	Buna daha sonra geri döneceğiz.
He is a different man now.	O artık farklı bir adam.
This is difficult for me.	Bu benim için zor.
We can move there.	Oraya taşınabiliriz.
Maybe you play as a little sister in the real world?	Belki de gerçek dünyada küçük bir kız kardeş olarak oynuyorsun?
The man never stopped and never let anything stop him.	Adam asla durmadı ve hiçbir şeyin onu durdurmasına izin vermedi.
He chuckled at that.	Bundan bir kahkaha attı.
Getting married is much easier.	Evlenmek çok daha kolay.
I'll find out soon so please don't make this comment.	Yakında öğreneceğim o yüzden lütfen bu yorumu yapmayın.
So far the fire has been brought under control.	Şimdiye kadar yangın kontrol altına alındı.
I needed something to change, something to help me feel normal again.	Değiştirecek bir şeye ihtiyacım vardı, tekrar normal hissetmeme yardımcı olacak bir şeye.
And your friends.	Ve senin arkadaşların.
When they are finished, we will attack.	Bitirdiklerinde, saldıracağız.
And they didn't look half as crazy as him.	Ve onun yarısı kadar çılgın görünmüyorlardı.
The highest frequency was in contracted subjects.	En yüksek frekans, sözleşmeli çalışan deneklerdeydi.
He didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordu.
They feel the same way.	Onlar da aynı şekilde hissediyorlar.
Similar findings were noted in the other two experiments.	Diğer iki deneyde de benzer bulgular kaydedildi.
I mean, people pay less for things when they're scared.	Demek istediğim, insanlar korktuklarında bir şeyler için daha az para ödüyorlar.
At least respect me and do a little something for me.	En azından bana saygı duy ve benim için küçük bir şey yap.
He had had this experience before.	Bu deneyimi daha önce yaşamıştı.
Things you can do.	Yapabileceğin şeyler.
This is not something to be respected.	Bu saygı duyulacak bir şey değil.
It will be with you in less than fifteen minutes.	On beş dakikadan az bir sürede yanınızda olacak.
It's a bad place up there, son.	Yukarısı kötü bir yer, evlat.
The chair on the other side was empty.	Diğer taraftaki sandalye boştu.
This was a terrible time for them.	Bu onlar için korkunç bir zamandı.
It doesn't matter if you have money or not.	Paran olup olmaması önemli değil.
And not everyone will fit into every organization.	Ve herkes her organizasyona sığmayacak.
This song had a really nice flow.	Bu şarkıda gerçekten güzel bir akış vardı.
I know where that hand is.	O elin nerede olduğunu biliyorum.
I have it in my contract.	Sözleşmemde var.
We now have a starting point.	Artık bir başlangıç ​​noktamız var.
He does a lot of work for the army.	Ordu için çok iş yapar.
It didn't have to be.	Öyle olması da gerekmiyordu.
But on our own terms.	Ama kendi şartlarımıza göre.
I don't follow the stock market.	Borsayı takip etmiyorum.
Thank you so much for everything and we hope to be back.	Her şey için çok teşekkür ederim ve geri dönmeyi umuyoruz.
These conditions have been met.	Bu şartlar yerine getirildi.
This brings me to my second answer.	Bu beni ikinci cevabıma getiriyor.
He felt he had to do something.	Bir şeyler yapması gerektiğini hissetti.
There is no way to do this.	Bunu yapmanın bir yolu yok.
He will arrange it.	Öyle düzen verecek.
I highly recommend the last one.	Sonuncusunu şiddetle tavsiye ederim.
Find a topic, make it your own and blog about it.	Bir konu bulun, kendiniz yapın ve onun hakkında blog yazın.
The reasons were carefully drawn.	Nedenleri dikkatlice çizilmişti.
But history is not on their side.	Ama tarih onların tarafında değil.
As long as you do your best.	Elinden gelenin en iyisini yaptığın sürece.
I don't even think anymore.	Artık düşünmüyorum bile.
Our lives were perfect.	Hayatlarımız mükemmeldi.
It was a strange meat, different from the meat he had brought before.	Daha önce getirdiği etlerden farklı, tuhaf bir etti.
This is no different.	Bu farklı değil.
Values ​​represent three independent experiments.	Değerler, üç bağımsız deneyi temsil eder.
You taught me to set the bar high for women.	Bana kadınlar için çıtayı yüksek tutmayı öğrettin.
I believe we are ready.	Hazır olduğumuza inanıyorum.
He had neither water nor food with him.	Yanında ne su ne de yiyecek vardı.
See the full story.	Hikayenin tamamına bakın.
Something must have held him for a minute.	Bir şey onu bir dakikalığına tutmuş olmalı.
And there were others with him.	Ve yanında başkaları da vardı.
This is their message.	Bu onların mesajı.
Not now, against this man.	Şimdi değil, bu adama karşı.
The main building exists to this day.	Ana bina bu güne kadar var.
He rules men.	Erkekleri yönetir.
My mother introduced me to books at a young age.	Annem beni küçük yaşta kitaplarla tanıştırdı.
And then play.	Ve sonra oyna.
It would kill two birds with one stone.	Bir taşla iki kuş vuracaktı.
That's the truth about these people.	Bu insanlar hakkındaki gerçek budur.
I don't want to leave my friends.	Arkadaşlarımdan ayrılmak istemiyorum.
He should have thought of something like this.	Böyle bir şey düşünmeliydi.
But you never succeeded.	Ama asla başaramadın.
And he had been.	Ve o olmuştu.
And the sales never stopped.	Ve satışlar hiç durmadı.
But he felt a difference.	Ama bir farklılık hissetti.
He told them he wanted to start over.	Onlara yeniden başlamak istediğini söyledi.
I still can't understand how that would happen.	Yine de bunun nasıl olacağını anlayamıyorum.
You've only partially done this.	Bunu sadece kısmen yaptınız.
Or maybe it is for some people but definitely not for me.	Ya da belki bazı insanlar için öyle ama kesinlikle benim için değil.
But this was completely wrong.	Ama bu tamamen yanlıştı.
He looked around the table.	Masanın etrafına baktı.
His work went far beyond the call of duty.	Çalışmaları görev çağrısının çok ötesine geçti.
And that's the whole goal.	Ve tüm hedef bu.
We're in trouble.	Beladayız.
Which should be fast enough.	Hangisi yeterince hızlı olmalı.
I felt pretty good.	Kendimi oldukça iyi hissettim.
Still worth going.	Yine de gitmeye değer.
And then the dreams came back.	Ve sonra rüyalar geri geldi.
He understood this from the very first second.	Bunu daha ilk saniyeden anladı.
You read the newspapers.	Gazeteleri okudun.
This should hurt.	Bu acıtmalı.
You cannot bring these feelings into your home.	Bu duyguları evinize getiremezsiniz.
I believe we can reach an agreement there.	Orada anlaşmaya varabileceğimize inanıyorum.
We can research this and help you find the answer for you.	Bunu araştırabilir ve sizin için cevabı bulmanıza yardımcı olabiliriz.
You should use it.	Onu kullanmalısın.
This is very dangerous.	Bu çok tehlikeli.
He will have to back off before you learn to enjoy sex.	Sen seksten zevk almayı öğrenmeden önce geri çekilmek zorunda kalacak.
He somehow felt quite wrong and was angry because of it.	Bir şekilde kendini oldukça yanlış hissediyordu ve bu yüzden kızgındı.
Making it difficult makes it special.	Zorlaştırmak onu özel kılıyor.
He did things to her that he didn't appreciate.	Ona takdir etmediği şeyler yaptı.
And it should work.	Ve çalışması gerekir.
See yourself in this situation.	Kendinizi bu durumda görün.
Girls who can take care of themselves.	Kendine bakabilen kızlar.
I started to feel sorry for myself.	Kendime acımaya başladım.
This is real.	Bu bir gerçek.
Queue up and play.	Sıraya gir ve oyna.
I know these things.	Bu şeyleri biliyorum.
We knew your world too.	Sizin dünyanızı da biliyorduk.
There is a problem with the leg.	Bacakta problem var.
He nodded, smiling.	Başını salladı, gülümsedi.
People often ask me if this is a good time to buy.	İnsanlar genellikle bana bunun satın almak için iyi bir zaman olup olmadığını soruyor.
It was fun to find such things.	Böyle şeyler bulmak eğlenceliydi.
Only they can save the country.	Ülkeyi ancak onlar kurtarabilir.
But we definitely need a new bed.	Ama kesinlikle yeni bir yatağa ihtiyacımız var.
And he has been waiting for a year.	Ve bir yıldır bekliyor.
I don't think there is one.	Bir tane olduğunu düşünmüyorum.
I feel like we've known each other for weeks.	Sanki haftalardır tanışıyormuşuz gibi hissediyorum.
Don't miss the sign.	İşareti kaçırma.
You don't have that in the drug case.	Uyuşturucu davasında buna sahip değilsin.
Never again will you have such a perfect model for the screen.	Bir daha asla ekran için bu kadar mükemmel bir modeliniz olmayacak.
When he spoke, every word and breath he took was recorded.	Konuştuğunda, aldığı her kelime ve nefes kaydedildi.
We discovered it after a few years of struggling.	Birkaç yıl uğraştıktan sonra keşfettik.
Get a better job.	Daha iyi bir iş edin.
If possible, wait until dark.	Mümkünse hava kararana kadar bekleyin.
Faith did not come easy to him.	İnanç ona kolay gelmedi.
Everywhere he looked, he looked the same.	Nereye baksa aynı görünüyordu.
Actually the worst.	Aslında en kötüsü.
You get out of the way and stay out of the way.	Sen yoldan çekil ve yoldan uzak dur.
It is very difficult for them.	Onlar için çok zor.
This home certainly didn't come cheap.	Bu ev kesinlikle ucuza gelmedi.
Note how much everything costs.	Her şeyin ne kadara mal olduğunu not edin.
No, he's not dead.	Hayır, o ölmedi.
You can do it too.	Sen de yapabilirsin.
Life there is difficult and often dangerous.	Orada hayat zor ve çoğu zaman tehlikelidir.
At least the man's face should have been familiar. 	En azından adamın yüzü tanıdık olmalıydı. 
if not let me know.	değilse bana haber ver.
No data were excluded from the studies.	Çalışmalarda hiçbir veri hariç tutulmadı.
Second, we focused only on events reported in the database.	İkinci olarak, yalnızca veri tabanında bildirilen olaylara odaklandık.
He will miss the next match.	Bir sonraki maçı da kaçıracak.
But it looked very fierce.	Ama çok şiddetli görünüyordu.
I just mentioned.	Sadece bahsettim.
Which is great.	Hangisi harika.
Green.	Yeşil.
Positive answer is red, negative answer is blue.	Olumlu yanıt kırmızı, olumsuz yanıt mavidir.
We think so.	Öyle olduğunu düşünüyoruz.
I could tell him that this would never save him.	Ona bunun onu asla kurtaramayacağını söyleyebilirdim.
What you're used to.	Alıştığın şey.
They actually stand for something.	Aslında bir şey için duruyorlar.
At the end of the front doors.	Ön kapılar sonunda.
This will increase the processing procedure and ultimately its cost.	Bu, işleme prosedürünü ve nihayetinde maliyetini artıracaktır.
Much has been written about the characteristics of design thinking problems.	Tasarım odaklı düşünme problemlerinin özellikleri hakkında çok şey yazıldı.
I am wondering.	Merak ediyorum.
But he was no longer that man.	Ama artık o adam değildi.
So we do too.	Yani biz de yapıyoruz.
I think he likes me.	Bence benden hoşlanıyor.
I want to know what I'm heading for in the future.	Gelecekte neye yöneleceğimi bilmek istiyorum.
Each medium was studied with brown and white eggs.	Her ortam kahverengi ve beyaz yumurtalarla incelendi.
The two issues are price and range.	İki sorun fiyat ve aralıktır.
He wanted so much to sleep again.	Tekrar uyumayı çok istiyordu.
Add the eggs and whisk until the mixture is light in color.	Yumurtaları ekleyin ve karışımın rengi açık olana kadar çırpın.
Maybe in a different form.	Belki farklı bir formdaysa.
I didn't like this feeling.	Bu hissi sevmedim.
They just need to call the staff.	Sadece personeli aramaları gerekiyor.
It took hours and hours.	Saatler ve saatler sürdü.
He fell asleep on the chair in the living room.	Oturma odasındaki sandalyede uyuyakaldı.
Maybe she can find out where it came from.	Belki nereden geldiğini bulabilir.
If you caused the next model.	Bir sonraki modele neden olduysanız.
No one will come to help you.	Kimse sana yardım etmeye gelmeyecek.
Exactly, exactly the same thing.	Aynen, tamamen aynı şey.
It's working for now.	Şimdilik çalışıyor.
I'm trying to deal with the pain.	Acıyla baş etmeye çalışıyorum.
I see this clearly now.	Bunu şimdi açıkça görüyorum.
The lights are really hot.	Işıklar gerçekten çok sıcak.
Go to your state's website.	Eyaletinizin web sitesine gidin.
We got fire.	Ateş aldık.
White and cold.	Beyaz ve soğuk.
It's too late for me, but it may not be for you.	Benim için çok geç ama senin için olmayabilir.
It still holds me tight.	Hala beni sımsıkı tutuyor.
But it probably wouldn't be obvious anyway.	Ama muhtemelen zaten belli olmayacaktı.
I'm on board, man.	Ben gemideyim, adamım.
They are the ones who changed everything.	Her şeyi değiştiren onlar.
Fill it.	Doldurun.
It's been there since day one.	İlk günden beri orada.
He looked at me with wide eyes.	Bana kocaman açılmış gözlerle baktı.
He must have known where we were going.	Nereye gittiğimizi biliyor olmalı.
I even studied in my religion classes at university.	Üniversitede din derslerimde bile okudum.
So in this way, they make everyone else less safe.	Yani bu şekilde, diğer herkesi daha az güvenli hale getiriyorlar.
They shot.	Onlar vurdular.
I can't see any visible progress.	Görünür bir ilerleme göremiyorum.
Now fill the basic needs.	Şimdi temel ihtiyaçları doldurun.
Three independent experiments were performed and representative data are shown.	Üç bağımsız deney yapıldı ve temsili veriler gösterildi.
But it still may not be enough.	Ama yine de yeterli olmayabilir.
They had a son.	Bir oğulları vardı.
They had to leave their names and numbers.	İsimlerini ve numaralarını bırakmak zorunda kaldılar.
To stop is to die.	Durmak ölmektir.
Nice and sweet.	Hoş ve tatlı.
His head is starting to clear now.	Kafası artık temizlenmeye başladı.
There will be different people looking at him.	Ona bakan farklı insanlar olacak.
He didn't care.	Umursamadı.
This was as expected.	Bu beklendiği gibi oldu.
Then it goes to one of three places.	Sonra üç yerden birine gider.
until he dies.	O ölene kadar.
But it has its place and time.	Ama yeri ve zamanı var.
Absolutely and completely.	Kesinlikle ve tamamen öyle.
This is not usually the case.	Bu genellikle böyle değildir.
We have a company.	Bir şirketimiz var.
He's a man in charge of both ends of the ice.	O buzun iki ucundan da sorumlu olan bir adam.
This too could not be done.	Bu da yapılamazdı.
This book does that.	Bu kitap bunu yapıyor.
I wrote to everyone.	Herkese yazdım.
We asked what happened.	Ne olduğunu sorduk.
If you know, then you know.	Eğer biliyorsan, o zaman biliyorsun.
So here everyone can choose only the best for himself.	Yani burada herkes sadece kendisi için en iyisini seçebilir.
I love what I can do with my job.	İşimle yapabildiklerimi seviyorum.
I want to return to my life.	Hayatıma geri dönmek istiyorum.
He drove us.	Bizi o sürdü.
Someone can make up for it.	Birisi bunu telafi edebilir.
He was suddenly filled with a sense of his own little situation.	Aniden kendi küçük durumunun duygusuyla doldu.
Here is an image.	İşte bir görüntü.
But he tried so hard.	Ama çok çabaladı.
It is the perfect protection for you.	O senin için mükemmel bir koruma.
He was standing before them.	Önlerinde duruyordu.
We know this because we've seen this happen over and over.	Bunu biliyoruz çünkü bunun tekrar tekrar olduğunu gördük.
I cant wait to see you again.	Seni tekrar görmek için sabırsızlanıyorum.
Are you doing.	Yapıyor musun.
I tend to agree with both.	Her ikisine de katılma eğilimindeyim.
Keep it clean with quality control.	Kalite kontrol ile temiz tutun.
The proof runs out.	Kanıt biter.
We will separate him and his men, follow them closely.	Onu ve adamlarını ayıracağız, onları yakından takip edeceğiz.
This difference disappeared when only upper body fat was considered.	Sadece üst vücut yağları düşünüldüğünde bu fark ortadan kalkmıştır.
That warm feeling spread to my chest again.	O sıcak his yine göğsüme yayıldı.
You earned your money.	Paranı kazandın.
The other group is the control group.	Diğer grup ise kontrol grubudur.
I feel a little good, and then the negative thoughts come.	Biraz iyi hissediyorum ve sonra olumsuz düşünceler geliyor.
Each point represents a separate item.	Her nokta ayrı bir öğeyi temsil eder.
They were very close.	Çok yakınlardı.
They laughed outside my door.	Kapımın dışında güldüler.
But it had no purpose here.	Ama burada bir amacı yoktu.
You're not happy.	Sen mutlu değilsin.
He couldn't now.	Şimdi yapamadı.
The next day he was involved in a serious accident.	Ertesi gün ciddi bir kazaya karıştı.
I was a scared street kid.	Korkmuş bir sokak çocuğuydum.
These memories would be with him for the rest of his life.	Bu anılar, hayatının geri kalanında onunla olacaktı.
After they left, the door closed behind them and the boy stepped forward.	Onlar gittikten sonra kapı arkalarından kapandı, çocuk öne çıktı.
I'm wondering what this is about.	Bunun ne hakkında olduğunu merak ediyorum.
And after that.	Ve ondan sonra.
Hence the drop.	Bu nedenle damla.
We judge and we judge and we judge.	Yargılıyoruz ve yargılıyoruz ve yargılıyoruz.
It was here that she last saw him.	Onu en son burada görmüştü.
It makes them worse.	Onları daha da kötüleştirir.
I shouldn't have it.	Ona sahip olmamalıyım.
Was it what she liked about him but never.	Ondan hoşlandığı şey miydi ama asla.
He didn't hear, he said, he thought it was the wind.	Duymadı, dedi, rüzgar olduğunu sandı.
Do not turn your back on the enemy.	Düşmana sırtını dönme.
Treat critical trials as if they were regular trials.	Kritik denemelerin tıpkı normal denemelermiş gibi ele alınması.
But the food has been very good lately.	Ama yemekler son zamanlarda çok iyi.
We believe this.	Biz buna inanıyoruz.
Father died early.	Baba erken ölmüştü.
You little beauty.	Seni küçük güzellik.
From balance.	Dengeden.
It was the first day we met.	Tanıştığımız ilk gündü.
It may not even be useful to you.	Hatta sizin için yararlı olmayabilir.
He's holding my hand.	Elimi tutuyor.
He looked into the street to find the girl.	Kızı bulmak için sokağa baktı.
Once you've been taught to think, it's hard to stop.	Bir kez düşünmeniz öğretildi mi, durmanız zor.
But it was still there.	Ancak yine de oradaydı.
I am not very worried.	Çok endişeli değilim.
He was the cause of everything, the cause of his death.	Her şeyin sebebiydi, ölümünün sebebi.
Every man except one.	Biri hariç her erkek.
It's not perfect.	Mükemmel değil.
It's about their eyes.	Bu onların gözleri ile ilgili.
Just consider the role of time.	Sadece zamanın rolünü düşünün.
I just thought it was a great place.	Sadece harika bir yer olduğunu düşündüm.
Everything can be bought.	Her şey satın alınabilir.
He was able to do well enough to buy some properties.	Bazı mülkleri satın almak için yeterince iyi yapabildi.
This is bad practice.	Bu kötü bir uygulamadır.
The old man was surprised.	Yaşlı adamı şaşırtmıştı.
If not, you can go back to the ideas above.	Değilse, yukarıdaki fikirlere geri dönebilirsiniz.
During the process, I was observed by the representative over the phone.	Süreçte telefonla temsilci tarafından gözlemlendim.
not suitable for	için uygun değildir.
No one could escape.	Kimse kaçamazdı.
But with people he didn't like, he was everything.	Ama sevmediği insanlarla her şeydi.
Get out of my office.	Ofisimden defol.
He has a sister.	Onun bir kızkardeşi var.
These two need urgent help.	Bu ikisinin acil yardıma ihtiyacı var.
There is something.	Bir şey var.
He let it be.	Olmasına izin verdi.
The underlying challenges remain the same.	Temeldeki zorluklar aynı kalır.
But it happens every time.	Ama her seferinde oluyor.
The key is to find something that has personal meaning to you.	Anahtar, sizin için kişisel anlamı olan bir şey bulmaktır.
I love the speaking guide.	Konuşma rehberini seviyorum.
Tomorrow will be a full day.	Yarın tam gün olacak.
At least they didn't blame him.	En azından, onu suçlamadılar.
It was a threat to his identity.	Kimliğine yönelik bir tehditti.
I couldn't open this possibility.	Bu olasılığı açamazdım.
We were going to meet you.	Seninle tanışacaktık.
I was brought before their new king.	Yeni krallarının önüne çıkarıldım.
He will still expect you to work for it.	Yine de bunun için çalışmanızı bekleyecektir.
He helped me.	O bana yardım etti.
He read the message later in his room.	Mesajı daha sonra odasında okudu.
If not, shut up and don't cast the first stone.	Değilse, susun ve ilk taşı atmayın.
This particular person is just following orders.	Bu özel kişi sadece emirleri takip ediyor.
Many of them are my friends.	Birçoğu benim arkadaşım.
It's a summer game.	Bir yaz oyunu.
expected characters.	Beklenen karakterler.
Forget that such patients exist.	Böyle hastaların var olduğunu unutun.
They would still get their phone calls back.	Yine de telefon görüşmelerini geri alacaklardı.
He looked at his suit.	Takım elbisesine baktı.
Most people will make decisions based on a mix of these things.	Çoğu insan bu şeylerin bir karışımına dayanarak karar verecektir.
It is much more than that for the student.	Öğrenci için bundan çok daha fazlasıdır.
He wasn't making much sense.	Pek mantıklı konuşmuyordu.
By the time they were two weeks old, they were in trouble.	İki haftalık olduklarında başları beladaydı.
Then he went further.	Sonra daha ileri gitti.
This is a very bad result.	Bu çok kötü bir sonuç.
You will randomly pick two.	Rastgele iki tane seçeceksin.
Order to find the best option for the younger ones.	Genç olanlar için en iyi seçeneği bulmak için sipariş verin.
I told you this at the end of last year.	Bunu sana geçen yılın sonunda söylemiştim.
I mean even the two-year-old the other day.	Geçen gün iki yaşındaki çocuğu bile kastediyorum.
Neither of us had seen anything like this before.	İkimiz de daha önce buna benzer bir şey görmemiştik.
And they don't grow well in cold weather.	Ve soğuk havalarda iyi büyümezler.
We did things they didn't expect.	Onların beklemediği şeyler yaptık.
That's it, he said.	İşte bu, dedi.
If your goal is to be healthy, this is key.	Amacınız sağlıklı olmaksa, bu anahtardır.
This meeting turned out to be very important.	Bu toplantının çok önemli olduğu ortaya çıktı.
I can't stop thinking about this.	Bunu düşünmeden duramıyorum.
This may be due to the difference in sample size.	Bunun nedeni örneklem büyüklüğündeki farklılık olabilir.
I can't stand that damn song.	O lanet şarkıya dayanamıyorum.
Here before the men, a few days before the others.	Erkeklerden önce burada, diğerlerinden birkaç gün önce.
I had two very strong feelings about this story.	Bu hikaye hakkında iki çok güçlü hislerim vardı.
The set list is small, so it is easy to transport.	Set listesi küçük, bu nedenle taşınması kolaydır.
It's not food.	Gıda değil.
It was a long night for everyone.	Herkes için uzun bir geceydi.
It could be anything.	Bir şey olabilir.
They shared almost everything.	Hemen hemen her şeyi paylaşmışlardı.
He stood up, looked at me for a while, and smiled.	Ayağa kalktı, bir süre bana baktı ve gülümsedi.
That would be helpful.	Bu yararlı olurdu.
But he wanted to know the court history.	Ama mahkeme tarihini bilmek istiyordu.
Most of the middle of his back was missing.	Sırtının ortasının çoğu eksikti.
He needed out of town.	Şehir dışına ihtiyacı vardı.
So, plan ahead and start thinking well ahead of time.	Bu nedenle, önceden plan yapın ve zamandan önce iyi düşünmeye başlayın.
You read me right.	Beni doğru okudun.
They didn't want to give me the man's name.	Bana adamın adını vermek istemediler.
Check out the video and comments above.	Yukarıdaki videoya ve yorumlara bakın.
This is not the case here.	Burada durum böyle değil.
You can and you should.	Yapabilirsin ve yapmalısın.
You lost your turn, sort of.	Sıranı kaybettin, bir nevi.
We had to follow.	Takip etmemiz gerekiyordu.
I would really appreciate an explanation of this difference in behavior.	Davranıştaki bu farkın bir açıklamasını gerçekten takdir ediyorum.
Others are eagerly awaiting what the next season will offer.	Diğerleri ise gelecek sezonun neler sunacağını merakla bekliyor.
It is given out of love.	Sevgiden verilir.
Brothers beat brothers.	Kardeşler kardeşleri yener.
Two specific points are critical.	İki spesifik nokta kritiktir.
We will never sell your information to third parties.	Bilgilerinizi asla üçüncü şahıslara satmayacağız.
It may or may not be true.	Doğru olabilir de olmayabilir de.
It will be a story for a different year.	Farklı bir yıl için bir hikaye olacak.
They only speak the truth.	Sadece doğruyu konuşurlar.
But they were in their element.	Ama onlar kendi elementlerindeydiler.
No, he wasn't dead.	Hayır ölmemişti.
Everyone in the crowd can see how the game is played.	Kalabalıktan herkes oyunun nasıl oynandığını görebilir.
Therefore, you can also choose the best one for your treatment.	Bu nedenle, tedaviniz için de en iyisini seçebilirsiniz.
It has everything you need for your application running elsewhere.	Başka bir yerde çalışan uygulamanız için ihtiyacınız olan her şeye sahiptir.
He wanted to hear that laugh often.	Bu gülüşü sık sık duymak istiyordu.
And none of them served him in life.	Ve hiçbiri hayatta ona hizmet etmedi.
He had sold his land for the price.	Arazisini fiyatına satmıştı.
Every now and then I spend some time with my friends.	Arada sırada arkadaşlarımla biraz zaman geçiriyorum.
There is no way out anymore.	Artık bundan çıkış yok.
Each school played its own football.	Her okul kendi futbolunu oynadı.
At least not to me.	En azından bana değil.
I think the answer is yes, you can.	Bence cevap evet, yapabilirsin.
This is actually only a small part of our job.	Bu aslında işimizin sadece küçük bir kısmı.
It would be fine then.	O zaman iyi olurdu.
However, this time things went differently.	Ancak bu sefer işler farklı gitti.
Click here to read more about him!.	Onun hakkında daha fazla okumak için buraya tıklayın!.
It is for me.	Benim için öyle.
A team member needed help.	Bir ekip üyesinin yardımına ihtiyacı vardı.
It's just so hard, so hard, so hard.	Sadece çok zor çok zor çok zor.
Another ridiculous claim.	saçma sapan bir iddia daha.
I don't have to wait any longer to find out though.	Yine de öğrenmek için daha fazla beklemem gerekmiyor.
In some excellent companies.	Bazı mükemmel şirketlerde.
It feels like home.	Evde gibi hissettiriyor.
It will be difficult to find more people at this time of night.	Gecenin bu saatinde daha fazla insan bulmak zor olacak.
We're really interested in access.	Erişimle gerçekten ilgileniyoruz.
Start here.	Buradan başla.
Stay at home, no need to go out.	Evde kalın, dışarı çıkmanıza gerek yok.
It looked like it was coming from the hospital bed.	Hastane yatağından geliyor gibiydi.
He had a command, but it wasn't enough.	Komutanlığı vardı ama yeterli değildi.
He understood how to be careful.	Dikkatli olmayı anlamıştı.
Then only they can be active and happy.	O zaman sadece onlar aktif ve mutlu olabilirler.
This is a message from our family.	Bu ailemizden bir mesaj.
Their mothers are only those who gave birth to them.	Anneleri sadece onları doğuranlardır.
A girl dropped a bag of books.	Bir kız bir çanta dolusu kitap düşürdü.
There are also games like this.	Bir de bunun gibi oyunlar var.
But the break was long enough.	Ama mola süresi yeterince uzundu.
Let's start from the end.	Sondan başlayalım.
It was a nice weekend weather here.	Burada güzel bir hafta sonu hava oldu.
He fell asleep within seconds.	Saniyeler içinde uykuya daldı.
This will not be the end of me.	Bu benim sonum olmayacak.
We thought we understood the mission.	Görevi anladığımızı düşündük.
If we are not careful, it will turn into a religion.	Eğer dikkat etmezsek, bu bir dine dönüşecektir.
Or perhaps as a series of open letters.	Ya da belki bir dizi açık mektup olarak.
Many of my friends have worked for him.	Birçok arkadaşım onun için çalıştı.
And now he is not very fond of her.	Ve şimdi ona pek düşkün değil.
Or if neither is presented or the motion is denied.	Veya hiçbiri sunulmazsa veya hareket reddedilirse.
It was probably more professional than personal.	Muhtemelen kişisel olmaktan çok profesyoneldi.
It can stop it.	Bunu durdurabilir.
Then add others later to help with the views.	Ardından, görüşlere yardımcı olmak için daha sonra başkalarını ekleyin.
Some of those.	Bunlardan bazıları.
His hands are still tied to his chest.	Elleri hala göğsüne bağlı.
I spend a lot of time understanding.	Anlamak için çok zaman harcıyorum.
A contract is either written or not.	Bir sözleşme ya yazılır ya yazılmaz.
Also, movement helps me.	Ayrıca, hareket bana yardımcı oluyor.
If our eye is right, our game is right.	Gözümüz doğruysa oyunumuz doğrudur.
Broken bone.	Kırık kemik.
I have to write down every detail in order.	Her ayrıntıyı sırayla yazmalıyım.
Informed consent was obtained before testing.	Bilgilendirilmiş onam testten önce alındı.
It is very important not to boil the solution.	Çözeltiyi kaynatmamak çok önemlidir.
Still, he at least seemed to know what was going on.	Yine de, en azından neler olduğunu biliyor gibiydi.
Yet they never gave up.	Yine de asla pes etmediler.
Such experiences are difficult to put into words.	Bu tür deneyimleri kelimelere dökmek oldukça zordur.
He cannot take any decision.	Herhangi bir karar alamaz.
It wasn't about fighting with me.	Benimle kavga etmekten değildi.
My life couldn't be better.	Hayatım daha iyi olamazdı.
It was great in my opinion.	Bana göre harikaydı.
The page has started to load.	Sayfa yüklenmeye başladı.
However, there may be some physical reasons for the difference.	Bununla birlikte, farkın bazı fiziksel nedenleri olabilir.
But for some reason it doesn't.	Ama nedense olmuyor.
Well, it's free for you.	Peki, senin için ücretsiz.
A thin paper cut.	İnce bir kağıt kesiği.
See this and this.	Bunu ve bunu görün.
He must have done something right.	Doğru bir şey yapmış olmalı.
You have an incoming message.	Gelen bir mesajınız var.
I can't tell you how happy we are that you're okay.	İyi olmana ne kadar sevindiğimizi anlatamam.
I'm what you want.	İstediğin benim.
We can only find the enter button that does not change focus.	Sadece odak değişikliği yapmayan enter butonunu bulabiliriz.
Associated with it.	Bununla ilgili.
Both parents feed the young.	Her iki ebeveyn de gençleri besler.
And yes, they are worse than you can imagine.	Ve evet, hayal edebileceğinizden daha kötüler.
The research literature is rather mixed at this point.	Araştırma literatürü bu noktada oldukça karışıktır.
Not much different on a daily basis.	Günlük olarak çok farklı değil.
For many, it was more money than they had seen in months.	Birçoğu için, aylardır gördüklerinden daha fazla paraydı.
Seeing them makes me sick.	Onları görmek beni hasta ediyor.
No one has seen him for days.	Günlerdir onu kimse görmedi bile.
His family is out there somewhere.	Ailesi dışarıda bir yerde.
Where one was, the other was right next to it.	Birinin olduğu yerde diğeri hemen yanındaydı.
It has been created.	Oluşturulmuştur.
I am comfortable at school now.	Artık okulda rahatım.
His nose seems to go on forever.	Burnu sonsuza kadar devam ediyor gibi görünüyor.
But the old man had no answer to this very simple question.	Ama yaşlı adamın bu çok basit soruya verecek bir cevabı yoktu.
They have no idea what it's like to be in business.	İş hayatında olmanın nasıl bir şey olduğu hakkında hiçbir fikirleri yok.
This is the journey of real people, not dry politics.	Bu kuru siyasetin değil gerçek insanların yolculuğu.
The same is true for the design of buildings on earth.	Aynı şey yeryüzündeki binaların tasarımı için de geçerlidir.
The new national government would be based on popular choice.	Yeni ulusal hükümet halkın tercihine dayanacaktı.
Communication was difficult for me at first.	İlk başlarda iletişim benim için zordu.
A set of characters from the same group is called a family.	Aynı gruptan bir dizi karaktere aile denir.
The answers seemed simple enough, but brought more questions.	Cevaplar yeterince basit görünüyordu, ancak daha fazla soru getirdi.
They take this risk.	Bu riski alıyorlar.
I hope this makes sense.	Umarım bu mantıklıdır.
Fans didn't know how to react.	Hayranları nasıl tepki vereceğini bilemedi.
It's not reverse.	Tersi değil.
There was no soul.	Ruh yoktu.
Materials and advice provided.	Sağlanan malzemeler ve tavsiyeler.
We just have to trust him.	Sadece ona güvenmemiz gerekiyor.
I don't fit.	Ben uymuyorum.
I really miss having a mom today.	Bugün bir annem olmasını gerçekten özledim.
The hall was empty.	Salon boştu.
I would be really grateful if someone could help me out.	Biri bana yardım ederse gerçekten minnettar olurum.
We came, we saw, we bought.	Geldik, gördük, aldık.
nothing after death.	Ölümden sonra hiçbir şey.
It wasn't his brother.	Kardeşi değildi.
He saw how the next ten minutes would pass.	Sonraki on dakikanın nasıl geçeceğini gördü.
It wouldn't surprise him.	Onu şaşırtmazdı.
This was perfect.	Bu mükemmeldi.
You did a good job.	İyi iş çıkardın.
She needed him.	Ona ihtiyacı vardı.
I'll just have to be very careful.	Sadece çok dikkatli olmam gerekecek.
But there's nothing you can call serious, he says.	Ama ciddi diyebileceğin hiçbir şey yok, diyor.
But with everything.	Ama her şeyiyle.
More than now.	Şimdi olduğundan daha fazla.
It could have been much worse.	Çok daha kötü olabilirdi.
And that's a huge but.	Ve bu çok büyük bir ama.
I just love to write books.	Sadece kitap yazmayı seviyorum.
Follow each other.	Birbirinizi takip edin.
Like the others.	Diğerleri gibi.
Therefore, the values ​​of model types need to be reduced.	Bu nedenle model türlerin değerlerinin küçültülmesi gerekmektedir.
So call your parents and let them know that plans have changed.	Bu yüzden aileni ara ve planların değiştiğini onlara bildir.
I hope you can find that woman and get her out.	Umarım o kadını bulabilir ve onu dışarı çıkarabilirsin.
It had no name.	Adı yoktu.
It was a good look for him.	Onun için güzel bir bakıştı.
They remained silent after that.	Ondan sonra sessiz kaldılar.
Time is required to gain a position.	Bir pozisyon kazanmak için zaman gereklidir.
She was fed up with him and his feelings.	Ondan ve hislerinden bıkmıştı.
But he couldn't find the words.	Ama kelimeleri bulamıyordu.
Don't tell me you didn't.	Bana yapmadığını söyleme.
Question.	Soru.
Well.	Pekâlâ.
I believe he placed them fairly.	Onları adil bir şekilde yerleştirdiğine inanıyorum.
The song certainly could not have been performed better.	Şarkı kesinlikle daha iyi icra edilemez.
I still believe that today.	Bugün hala buna inanıyorum.
This is a powerful moment in history.	Bu, tarihte güçlü bir andır.
He had a lot to work with.	Çalışacak çok şeyi vardı.
Here, that is out of the question.	Burada, bunu yapmak söz konusu değil.
The same situation was observed in treatments with reference drugs.	Referans ilaçlarla yapılan tedavilerde de aynı durum gözlendi.
They will learn that we are telling the truth.	Doğruyu söylediğimizi öğrenecekler.
He had been away for several years and his family thought he was dead.	Birkaç yıldır uzaktaydı ve ailesi onun öldüğünü düşündü.
After a week of hard work, they should be enjoyed.	Bir haftalık sıkı çalışmanın ardından keyif almaları gerekiyor.
I'd kill myself rather than fall into your hands.	Ellerine düşmektense kendimi öldürürüm.
I have enough to eat.	Yeterince yiyeceğim var.
I can't move much without rest.	Dinlenmeden fazla hareket edemiyorum.
I told.	Söyledim.
You have to face reality, what is.	Gerçekle, olanla yüzleşmelisin.
It's just part of the cost of living.	Bu sadece yaşam maliyetinin bir parçası.
Maybe he didn't want her to worry.	Belki de endişelenmesini istemiyordu.
Some before.	Bazıları da daha önce.
Looks like your dad might be one of them.	Görünüşe göre baban onlardan biri olabilir.
I could only imagine the voice in his head.	Kafasındaki sesi sadece hayal edebiliyordum.
Decisions would be agreed upon.	Kararlar üzerinde anlaşmaya varılacaktı.
Think carefully about this aspect of system design.	Sistem tasarımının bu yönü üzerinde dikkatli bir şekilde düşünün.
Every video production is unique and each has different requirements.	Her video prodüksiyonu benzersizdir ve her birinin farklı gereksinimleri vardır.
Damn it's easy.	Kahretsin çok kolay.
It was round in hand.	Elinde yuvarlaktı.
I'll think about it.	Bunu düşüneceğim.
I didn't want to sleep much after that.	Ondan sonra pek uyumak istemedim.
He didn't want this.	Bunu istemiyordu.
See the example below.	Aşağıdaki örneğe bakın.
I'm starting to think we're trying to do things too fast.	İşleri çok hızlı yapmaya çalıştığımızı düşünmeye başlıyorum.
Four in total.	Toplamda dört.
There is no such thing as a safe mission.	Güvenli görev diye bir şey yoktur.
What interests us is being successful in the garden.	İlgimizi çeken şey, bahçede başarılı olmak.
A nice and interesting touch in light of his death.	Ölümünün ışığında hoş ve ilginç bir dokunuş.
It will be good for him.	Ona iyi gelecek.
If we're done with the old grip, we're done.	Eğer eski tutuşta işimiz biter.
This component contains information about the sample on the surface.	Bu bileşen, yüzeydeki numune hakkında bilgi içerir.
I had nothing in common with the other kids in the group.	Gruptaki diğer çocuklarla hiçbir ortak yanım yoktu.
And it won't.	Ve yapmayacak.
This was still a very rare sight.	Bu hala çok nadir görülen bir manzaraydı.
In other words, a grown man.	Başka bir deyişle, yetişkin bir adam.
But clearly something was going on, because we know it from history.	Ama açıkça bir şeyler oluyordu, çünkü bunu tarihten biliyoruz.
Another possible explanation is that there are real sex differences in risk.	Bir başka olası açıklama, riskte gerçek cinsiyet farklılıkları olduğudur.
I hope some parts of this book will make you smile.	Umarım bu kitabın bazı bölümleri sizi gülümsetecektir.
They give you what you think you want.	Size istediğinizi düşündüğünüzü verirler.
There was a demand.	Bir talep vardı.
Came back and it was fine.	Geri geldi ve o iyiydi.
They have great communication and following.	Harika bir iletişimleri ve takipleri var.
Yes, it should have the source code.	Evet, kaynak koduna sahip olmalı.
A very close escape.	Çok yakın bir kaçış.
What a smart boy.	Ne akıllı bir çocuk.
We also learn from bad memories.	Kötü anılardan da ders alırız.
These are just a few examples.	Bunlar sadece birkaç örnek.
It seemed appropriate for the occasion.	Duruma uygun görünüyordu.
And school hadn't even started yet.	Ve okul daha başlamamıştı bile.
We reviewed and compared our experiences with both approaches.	Her iki yaklaşımla da deneyimlerimizi gözden geçirdik ve karşılaştırdık.
This allows you to build a stronger relationship with your potential customers.	Bu, potansiyel müşterilerinizle daha güçlü bir ilişki kurmanıza olanak tanır.
It is very easy to update after that.	Bundan sonra güncellemek çok kolay.
And if they're late, cut them off.	Ve geç kalırlarsa, onları kesin.
I'm really not that attached to it.	Gerçekten buna o kadar bağlı değilim.
It was just a word.	Sadece bir kelimeydi.
Which one do we put?	Hangisini koyduk.
I wanted a perfect half lap to work.	Çalışmak için mükemmel bir yarım tur istedim.
I have to get up at six, you know.	Saat altıda kalkmam gerekiyor, biliyorsun.
He was dead.	Ölmüştü.
A gift is coming, she tells him.	Bir hediye geliyor, ona söyler.
Come in, son.	İçeri gel evlat.
And they find that man.	Ve o adamı bulurlar.
I wondered if that made me a bad person.	Bunun beni kötü biri yapıp yapmadığını merak ettim.
I bought the plant.	bitkiyi aldım.
I think you should be a team.	Bence bir ekip olmalısın.
Action after action.	Eylemden sonra eylem.
He's right of course.	Haklı tabii.
Each of them lives in their own house.	Her biri kendi evlerinde yaşıyor.
He didn't even realize he was in danger.	Tehlikede olduğunun farkında bile değildi.
Even better, on the first date.	Daha da iyisi, ilk buluşmada.
I never thought this day would come.	Bu günün geleceğini hiç düşünmemiştim.
The list goes on and on.	Liste uzayıp gidiyor.
Maybe he really didn't want to.	Belki de gerçekten istemiyordu.
He left the hotel early in the evening.	Akşam erken saatlerde otelden ayrıldı.
He beat and beat on the ground.	Yerde dövdü ve dövdü.
See how far you can go.	Ne kadar ileri gidebileceğini gör.
With full benefits.	Tam avantajlarla.
He's listening again.	Yine içeriyi dinliyor.
But at rest.	Ama istirahatte.
Or rather, sit down and listen.	Daha doğrusu otur ve dinle.
He was back at work for a reason.	Bir amaç için işe geri dönmüştü.
The doors opened.	Kapılar açıldı.
Shown here are the average results of three independent experiments.	Burada gösterilenler, üç bağımsız deneyin ortalama sonuçlarıdır.
My head was heavy, barely balanced enough to form thoughts.	Kafam ağırdı, düşünceleri oluşturacak kadar zar zor dengeliydi.
It was worth the risk.	Riske değerdi.
I nodded for show.	Gösteriş için başımı salladım.
He got on it.	Üstüne çıktı.
That's what the kids used to call me.	Çocuklar bana öyle derdi.
This is so hard.	Bu çok zor.
That's not what he said.	Söylediği bu değil.
Here we explain the further process.	Burada ileri işlemi açıklıyoruz.
I have to read the first ones to understand the difficult ones.	Zor olanları anlamak için ilklerini okumam gerekiyor.
Some will surprise you.	Bazıları sizi şaşırtacak.
Plans that will lead to new business.	Yeni işlere yol açacak planlar.
I have no idea how to prove it.	Nasıl kanıtlayacağım hakkında hiçbir fikrim yok.
Finally, the final section contains options specific to your application.	Son olarak, son bölüm, uygulamanıza özel seçenekleri içerir.
It will just be good for my stomach.	Sadece midemde iyi olacak.
One hundred thousand times.	Yüz bin kez.
This task is best left to the software.	Bu görev en iyi şekilde yazılıma bırakılır.
The only problem.	Tek sorun.
There is no quick fix for a bad credit score.	Kötü bir kredi puanı için hızlı bir düzeltme yoktur.
My father has been crazy for years.	Babam yıllardır deli.
You know my job.	İşimi biliyorsun.
He didn't look in their direction.	Yönlerine bakmadı.
By the time he got home, it was starting to get dark.	Eve vardığında hava kararmaya başlamıştı.
And soon he himself may die.	Ve yakında kendisi de ölebilir.
You're not trying to fit into each other's worlds here.	Burada birbirinizin dünyasına uyum sağlamaya çalışmıyorsunuz.
Nobody paid any attention to us.	Kimse bizi dikkate almadı.
Because in the end no one loved him.	Çünkü sonunda onu kimse sevmemişti.
But that didn't make any difference now.	Ama bu şimdi bir fark yaratmıyordu.
Something we both know will never happen.	İkimizin de bildiği bir şey asla olmayacak.
What is the right speed for each wine?	Her şarap için doğru hız nedir?
It actually has something to do with writing down your goals.	Aslında hedeflerinizi yazmakla ilgili bir şey var.
Both the length and quality of the experience will be evaluated.	Deneyimin hem uzunluğu hem de kalitesi değerlendirilecektir.
I would like to accept the idea of ​​passionless love.	Tutkusuz aşk fikrini kabul etmek isterim.
What clothes will you wear?	Hangi kıyafetleri giyeceksin.
We can promise them more.	Onlara daha fazlasını vaat edebiliriz.
For the next real thing.	Bir sonraki gerçek şey için.
The lines were long.	Çizgiler uzundu.
How they found them is unknown.	Onları nasıl buldukları bilinmiyor.
He was quite young.	Oldukça gençti.
I would beat him.	Onu yenecektim.
It's what you use best.	En iyi kullandığın şey odur.
I'm not sure what higher bands would mean.	Daha yüksek grupların ne anlama geleceğinden emin değilim.
My lunch break.	Öğle yemeği molam.
No one is around at this hour.	Bu saatte ortalıkta kimse yok.
This is the proof.	Kanıt bu.
Incredible and incredible.	İnanılmaz ve inanılmaz.
Once a poor woman came to buy something.	Bir keresinde fakir bir kadın bir şeyler almaya geldi.
But they still hadn't decided on any policy, she.	Ama yine de herhangi bir politikaya karar vermemişlerdi.
All block letters.	Tüm blok harfler.
You both agree.	İkiniz de aynı fikirdesiniz.
Opening data levels the playing field for everyone.	Verileri açmak, herkes için oyun alanını düzleştirir.
This review will take a long time.	Bu inceleme uzun sürecek.
That part would be new.	O kısım yeni olacaktı.
i need to move	hareket etmem gerek
Look at the man.	Adama bak.
I knew the signs.	İşaretleri biliyordum.
I love everything that makes up the kitchen.	Mutfağı oluşturan her şeyi seviyorum.
We just have to be ready.	Sadece hazır olmalıyız.
Crying is dangerous.	Ağlamak tehlikelidir.
I knew something was up because he wasn't wearing his suit.	Takım elbisesini giymediği için bir şeyler olduğunu biliyordum.
You should have a full hearing test.	Tam bir işitme testi yaptırmalısınız.
Without knowing this, he would not have been aware of the risk involved.	Bunu bilmeden, içerdiği riskin farkında olmayacaktı.
You should save money and know how to choose the ideal piece.	Paradan tasarruf etmeli ve ideal parçayı nasıl seçeceğinizi bilmelisiniz.
Some cases had not been moved for two, three or more years.	Bazı davalar iki, üç ya da daha fazla yıldır yerinden oynamamıştı.
He built it.	O inşa etti.
And there was no one for a long time.	Ve uzun zamandır kimse yoktu.
Then he fired again and again.	Sonra tekrar tekrar ateş etti.
It was a nice day.	Güzel bir gündü.
Seriously avoid this.	Cidden bundan kaçının.
Great guys, great price, great service.	Harika adamlar, harika fiyat, harika servis.
He had waited for this moment.	Bu anı beklemişti.
The trees quickly closed in around them and the night sky disappeared.	Ağaçlar hızla çevrelerini kapattılar ve gece gökyüzü kayboldu.
Never look back.	Asla arkana bakma.
We have no idea where he's going.	Nereye gittiğine dair hiçbir fikrimiz yok.
They can be created as functions in the database.	Veritabanında fonksiyon olarak oluşturulabilirler.
I became the judge.	Ben yargıç oldum.
There is so much to expect!	Beklenecek o kadar çok şey var ki!.
All of these goals came from outside the penalty area.	Bu gollerin tamamı ceza sahası dışından geldi.
The story was thin.	Hikaye inceydi.
When an order is completed, it is considered filled.	Bir sipariş tamamlandığında, doldurulmuş olarak kabul edilir.
I do not know who you are.	Kim olduğunu bilmiyorum.
What movements were developed from it.	Ondan hangi hareketler geliştirildi.
Focus on comfort.	Rahatlığa odaklanın.
You may as well be dead.	Ölmüş de olabilirsin.
There is nothing wrong with the system.	Sistemde yanlış bir şey yok.
If only he had refused his mother's offer.	Keşke annesinin teklifini reddedebilseydi.
You know, pick up the phone.	Biliyorsun, telefonu aç.
Everyone needs to focus on what's to come.	Herkesin başına geleceklere odaklanması gerekiyor.
I tried to find it.	Onu bulmaya çalıştım.
We forget easily.	Kolay unuturuz.
I think we have a fix for that.	Sanırım bunun için bir düzeltmemiz var.
I want to continue listening.	Dinlemeye devam etmek istiyorum.
But mixed is new.	Ama karışık yeni.
Data analysis was as described.	Veri analizi anlatıldığı gibiydi.
That's why he decided to change.	Bu yüzden değişmeye karar verdi.
I saw that too.	Bunu ben de gördüm.
To hear for themselves.	Kendilerini duymak için.
Some players don't improve.	Bazı oyuncular gelişmez.
It wouldn't feel right.	Doğru hissettirmezdi.
In other words, it gives them free will.	Başka bir deyişle, onlara özgür irade verir.
A man from the street.	Sokaktan bir adam.
A good role model is never wrong.	İyi bir rol model asla yanlış değildir.
He finished the bottle in front of him.	Önündeki şişeyi bitirdi.
As you can imagine, our area was pretty busy.	Tahmin edebileceğiniz gibi, bölgemiz oldukça meşguldü.
i'm watching it	onu izliyorum
His books were burned in public.	Kitapları halkın gözü önünde yakılmıştı.
They will reach us soon.	Yakında bize ulaşırlar.
You are very lucky and free.	Çok şanslısın ve özgürsün.
More is different.	Daha fazlası farklıdır.
Young people are better.	Gençler daha iyi.
You may find things you need to change.	Değiştirmeniz gereken şeyler bulabilirsiniz.
In fact, they occur frequently.	Aslında, sık sık meydana gelirler.
The same goes for the actual product.	Aynı gerçek ürün için de geçerli.
You don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorsun.
And he sees himself as the world.	Ve kendini dünya olarak görüyor.
You must go back to base.	Üsse geri dönmelisin.
I will look carefully at home.	Evde dikkatlice bakacağım.
You have a husband, two beautiful children, a job.	Bir kocan, iki güzel çocuğun, bir işin var.
The latter can be shown as follows.	Sonuncusu aşağıdaki gibi gösterilebilir.
So that's what you are to your men now.	Demek artık adamların için böylesin.
And take this.	Ve bunu al.
He did this sometimes.	Bunu bazen yapardı.
People want to see how it works and play with it.	İnsanlar nasıl çalıştığını görmek ve onunla oynamak istiyor.
If they arrive outside of working hours, you will pay an extra fee.	Mesai saatleri dışında gelirlerse ekstra ücret ödersiniz.
Make sure you choose the right one.	Doğru olanı seçtiğinizden emin olun.
He looked around, but there was no sign of him here.	Etrafına baktı ama burada ondan hiçbir iz yoktu.
For me, comfort and strength were one and the same.	Benim için rahatlık ve güç bir ve aynıydı.
She smiled, happy to have brought them together, moved by their emotions.	Gülümsedi, onları bir araya getirdiği için mutluydu, duygularından etkilenmişti.
It doesn't do that.	Bunu yapmaz.
It was recorded by the band four days later.	Dört gün sonra grup tarafından kaydedildi.
He studied the possible side effects.	Olası yan etkileri okudu.
These include image processing, image analysis, and computer vision applications.	Bunlara görüntü işleme, görüntü analizi ve bilgisayarla görme uygulamaları dahildir.
The silent film now had sound effects.	Sessiz filmin artık ses efektleri vardı.
No one cared to help me find him.	Onu bulmama yardım etmek kimsenin umrunda değildi.
I met a lot of great guys.	Bir sürü harika çocukla tanıştım.
He had to act.	Harekete geçmek zorundaydı.
We just watched it happen twice.	Sadece iki kez olduğunu izledik.
I lost a friend.	Bir arkadaşımı kaybettim.
I promise, it will be easier.	Söz veriyorum, daha kolay olacak.
He got to the point where he could barely eat.	Zar zor yemek yiyebilecek noktaya geldi.
You've done hard work.	Zor işlerde bulundun.
Oil prices fell by a third.	Petrol fiyatları üçte bir oranında düştü.
It is given in detail in the material and methods section.	Materyal ve yöntemler bölümünde ayrıntılı olarak verilmiştir.
But I don't particularly care about age.	Ama özellikle yaş umurumda değil.
I wouldn't say anything against the group itself.	Grubun kendisine karşı bir şey söylemem.
OK, come in.	Tamam, içeri gel.
Maybe it's completely gone.	Belki tamamen gitti.
She wants to find a place to stay, a place.	Kalacak bir yer, bir yer bulmak istiyor.
with our rock.	Bizim kaya ile.
Insurance companies are not uncommon.	Sigorta şirketleri olağandışı değildir.
Probably not, but you might be lucky.	Muhtemelen hayır, ama şanslı olabilirsin.
This is true even at the college and professional level.	Bu, kolej ve profesyonel düzeyde bile geçerlidir.
This guy has no shit.	Bu adamda bir bok yok.
I think whatever is coming is coming.	Bence ne geliyorsa geliyor.
Making a story emotional and connecting us to the main character.	Bir hikayeyi duygusal hale getirmek ve bizi ana karaktere bağlamak.
You did not want.	Sen istemedin.
Better data collection is needed to address these remaining questions.	Kalan bu soruları ele almak için daha iyi veri toplama gereklidir.
There was no one in sight.	Görünürde kimse yoktu.
Poor little man.	Zavallı küçük adam.
The heartbeat is strong.	Kalp atışı güçlüdür.
I gave him my heart.	Ona kalbimi verdim.
Finish with it when the time comes.	Zamanı geldiğinde onunla bitir.
You're going to have to do things that can make you nauseous.	Midenizi bulandırabilecek şeyler yapmak zorunda kalacaksınız.
We did this seven days a week.	Bunu haftanın yedi günü yaptık.
It was theirs.	Onların oldu.
I don't remember being brought to the hospital by the man.	Adam tarafından hastaneye getirildiğimi hatırlamıyorum.
It was returned with the product.	Ürünle birlikte iade edildi.
Especially Valid, she never hears anything.	Özellikle Valid, asla bir şey duymaz.
This is such a fun color.	Bu çok eğlenceli bir renk.
And you are the bus.	Ve sen de busun.
The three of them walked forward together.	Üçü birlikte ileriye doğru yürüdüler.
There are some things you cannot say.	Söyleyemeyeceğiniz bazı şeyler vardır.
Just be good.	Sadece iyi ol.
And you can.	Ve yapabilirsin.
My panel was so much fun.	Panelim çok eğlenceliydi.
He stole his music.	Müziğini çaldı.
Anyway, with the early winter most things fell silent.	Her neyse, erken kışla birlikte çoğu şey sessiz kaldı.
He knew the emotional realities.	Duygusal gerçekleri biliyordu.
Extremely rare note.	Son derece nadir not.
The argument is based on what is available.	Argüman, mevcut olana dayanmaktadır.
But not with me.	Ama benimle değil.
It will die.	Ölecek.
There was no music video released for the song.	Şarkı için yayınlanan bir müzik videosu yoktu.
I haven't heard a word from any of them for months.	Aylardır hiçbirinden tek kelime duymadım.
I can save my breath too.	Ben de nefesimi kurtarabilirim.
Second, neither are you.	İkincisi, sen de değilsin.
And there are girls and love.	Ve kızlar ve aşk var.
Take one last look around you because those days are over in an instant.	Etrafınıza son bir kez bakın çünkü o günler bir anda sona erdi.
We don't see each other much anymore.	Artık pek görüşmüyoruz.
Even just to look at them.	Sadece onlara bakmak için bile.
He didn't see.	Görmedi.
Get in and get some sleep.	İçeri gir ve biraz uyu.
All of these are great and each one has helped me a lot to grow.	Bütün bunlar harika ve her biri büyümeme çok yardımcı oldu.
But what he had to say was definitely worth listening to.	Ancak söyledikleri kesinlikle dinlemeye değerdi.
Come on, you have to come straight to school with me.	Hadi ama, doğruca benimle okula gelmelisin.
He told us to shut up if someone said anything.	Biri bir şey söylerse, bize susmamızı söyledi.
I do not know your name.	Adını bilmiyorum.
Maybe some of what you've done will yield good results.	Belki yaptıklarından bazıları iyi sonuçlar verir.
He stood in front of the mirror.	Aynanın önünde durdu.
Higher levels may need to kick in later.	Daha sonra daha yüksek seviyelerin devreye girmesi gerekebilir.
But they come to stay for a few days every summer.	Ama her yaz birkaç gün kalmaya gelirler.
I was young and	gençtim ve.
They are insane to make this connection.	Bu bağlantıyı kurmak için deliler.
I feel bad for him.	Onun için kötü hissediyorum.
Use the object variable to set properties and call methods.	Özellikleri ayarlamak ve yöntemleri çağırmak için nesne değişkenini kullanın.
She still knows him.	Onu hala tanıyor.
This is a fact, not an opinion.	Bu bir gerçek, bir görüş değil.
I would enjoy it.	Bundan zevk alırdım.
We are not safe.	Güvende değiliz.
She hadn't even noticed her daughter's appearance.	Kızının görünüşünü bile fark etmemişti.
They know cars inside and out.	Arabaların içini dışını bilirler.
Nobody is building a case here.	Burada kimse bir dava inşa etmiyor.
I needed to read.	okumaya ihtiyacım vardı.
I've heard it a thousand times.	Bin kere duymuştum.
His mother died when he was three years old.	Annesi o üç yaşındayken öldü.
I'm confused as to what it means.	Ne anlama geldiği konusunda kafam karıştı.
My soul rose in my eyes.	Ruhum gözlerimde yükseldi.
You can have anything you want.	İstediğiniz her şeye sahip olabilirsiniz.
There should be no questions asked about whether you love them or not.	Onları sevip sevmediğiniz konusunda hiçbir soru sorulmamalıdır.
It wouldn't be that easy.	Bu o kadar kolay olmayacaktı.
I can collect the money in the next few days.	Önümüzdeki birkaç gün içinde parayı toplayabilirim.
I placed them in such a way that they would more or less naturally.	Onları az çok doğal olarak olacakları şekilde yerleştirdim.
I just remember doing this one afternoon.	Sadece bir öğleden sonra bunu yaptığımı hatırlıyorum.
I can't surrender to my mother's spell.	Annemin büyüsüne teslim olamam.
Looking at the big screen hurt my neck.	Büyük ekrana bakmak boynumu acıttı.
That's why you're sorry.	Bu yüzden üzgünsün.
I did not help there.	Orada yardım etmedim.
Employees are people who make a business successful.	Çalışanlar, bir işi başarıya ulaştıran kişilerdir.
That cozy place is so beautiful.	O rahat yer çok güzel.
It was not within walking distance.	Yürüme mesafesinde değildi.
A third party contributed to this post.	Bu gönderiye üçüncü bir taraf katkıda bulunmuştur.
But the important thing is that they broke up after a short time.	Ancak önemli olan, kısa bir süre sonra ayrılmaları.
Eating more food won't change that.	Daha fazla yemek yemek bunu değiştirmez.
This will be the teams' first game of the season.	Bu, bu takımların bu sezonki ilk karşılaşması olacak.
One more fact should be noted.	Bir gerçek daha belirtilmelidir.
A week has passed.	Bir hafta geçti.
He's been half crazy for months.	Aylardır yarı çılgındı.
His words would carry weight with the others.	Sözleri diğerleriyle birlikte ağırlık taşıyacaktı.
I read on my commute to work.	İşe gidip gelirken okuyorum.
I couldn't think of any other way to do this.	Bunu yapmanın başka bir yolunu düşünemedim.
They never found out who he was.	Kim olduğunu asla öğrenemediler.
It turns out that his father was the one who did these jobs.	Görünüşe göre babası bu işleri yapan kişiymiş.
It's all that kid's business.	O çocuğun bütün işi.
Usually because it's something new.	Genellikle yeni olan bir şey olduğu için.
I am nothing and everything.	Ben hiçbir şeyim ve her şeyim.
I don't know many successful people who have never been fired.	Hiç kovulmamış çok başarılı insan tanımıyorum.
Connection and old foundation.	Bağlantı ve eski temel.
With the ability to see the truth.	Gerçeği görme yeteneğiyle.
Back then.	O zamanlar .
We had such a wonderful experience.	Böyle harika bir deneyim yaşadık.
It won't be the same.	Aynı olmayacak.
We build streets and buildings.	Sokaklar ve binalar inşa ediyoruz.
He had never been this close to another human being.	Başka bir insana hiç bu kadar yakın olmamıştı.
It's a very human feeling.	Fazla insani bir duygu.
He would love her only for himself.	Onu sadece kendisi için sevecekti.
But the code below does not give any error.	Ancak aşağıdaki kod herhangi bir hata vermiyor.
This is the right course.	Doğru kurs budur.
I need protection too.	Benim de koruma almam gerekiyor.
He is not here now and we remember him very well.	Şimdi burada değil ve onu çok iyi hatırlıyoruz.
Every function of the human body needs water.	İnsan vücudunun her işlevi suya ihtiyaç duyar.
I don't want to save.	kurtarmak istemiyorum.
She must have wanted to never see him again.	Onu bir daha görmemeyi istemeliydi.
It's like she's trying to show him something.	Sanki ona bir şey göstermeye çalışıyormuş gibi.
We can do this quickly if you want.	İsterseniz bunu hızlı bir şekilde yapabiliriz.
And it wasn't just the poor.	Ve sadece yoksullar değildi.
After doing that, it's gone.	Bunu yaptıktan sonra gitti.
They sound like dogs.	Köpek gibi ses çıkarırlar.
I touched his warm and soft hand.	Sıcak ve yumuşak olan eline dokundum.
It's not about leaving for the night.	Gece ayrılmakla ilgili değil.
He finally gave up.	Sonunda vazgeçti.
I hope we can.	Umarım yapabiliriz.
It is usually measured.	Genelde ölçülür.
This is one of the big changes in my gaming days.	Bu, oyun günlerimdeki büyük değişikliklerden biri.
I respect that.	Buna saygı duyarım.
He's been taking care of me for over a year.	Bir yıldan fazla bir süredir bana bakıyor.
There was a small queue of people waiting to pass.	Geçmek için bekleyen küçük bir insan kuyruğu vardı.
He wants us.	Bizden istiyor.
It was good to find the kids.	Çocukları bulmak iyi olmuştu.
So they have a lot of things to know.	Yani bilmeleri gereken bir sürü şey var.
His father was proud of his leadership ability.	Babası liderlik yeteneğiyle gurur duyuyordu.
I lived 1 year ago.	1 yıl önce yaşadım.
He did not look at them.	Onlara bakmadı.
Set aside until ready to use.	Kullanıma hazır olana kadar bir kenara koyun.
But get the information.	Ama bilgiyi al.
But that meal was important.	Ama o yemek önemliydi.
Definitely not for breakfast.	Kesinlikle kahvaltı için değil.
This is the research we do.	Yaptığımız araştırma bu.
But hate and love have different relations with true nature.	Ancak nefret ve sevginin gerçek doğayla farklı ilişkileri vardır.
Come on out.	Dışarı gel hadi.
You are a great example and you have a beautiful family.	Harika bir örneksin ve çok güzel bir ailen var.
Not even for a second.	Bir saniye bile değil.
Which in no way did they want to let it happen.	Ki hiçbir şekilde olmasına izin vermek istemediler.
This is the source of this answer.	Bu cevabın kaynağı budur.
Here and there, some details could be improved.	Burada ve orada, bazı ayrıntılar geliştirilebilir.
Let me say this from the beginning.	Bunu baştan söyleyeyim.
With interesting comments, of course.	Tabii ki ilginç yorumlarla.
He loved his family.	Ailesini seviyordu.
He stopped and took a deep breath.	Durdu ve derin bir nefes aldı.
We just talked on the phone.	Sadece telefonda konuştuk.
You caught me the wrong way.	Beni yanlış yoldan yakaladın.
Season with salt, pepper and white pepper.	Tuz, karabiber ve beyaz biberle tatlandırın.
Not even applicable.	Uygulanmaz bile.
The three main areas are exactly what you cover.	Üç ana alan tam olarak kapsadığınız şeydir.
This is the voice of the people.	Bu halkın sesidir.
Stay home or someone else may die.	Evde kal yoksa bir başkası da ölebilir.
This is not an argument.	Bu bir argüman değil.
At this point I was stuck and could not move any further.	Bu noktada sıkışıp kaldım ve daha fazla hareket edemedim.
Meanwhile, another small shock is coming.	Bu arada, küçük bir şok daha geliyor.
Others, yes.	Diğerleri, evet.
But it's empty.	Ama boş.
Getting started, he let go of his hand.	Başlarken, elini bıraktı.
If they pass him, they will be out.	Onu geçerlerse, dışarı çıkacaklar.
I just worked together.	Sadece birlikte çalıştım.
This wouldn't have been possible a month or two ago.	Bu, bir veya iki ay önce mümkün olmazdı.
Sometimes even something.	Hatta bazen bir şeyler.
Similar to the last one, but not the same wall.	Sonuncuya benzer, ancak aynı duvar değil.
The way they walk, the way they look, the way they talk.	Yürüdükleri, bakışları, konuşmaları.
Death was everywhere.	Ölüm her yerdeydi.
He realized how strong the voice was.	Sesin ne kadar güçlü olduğunu anladı.
Focus on a big idea.	Büyük bir fikre odaklanın.
I dont want that.	Onu istemiyorum.
I'm thinking of going back to it halfway.	Yarı ona dönmeyi düşünüyorum.
The man meant business, that much seemed obvious enough.	Adam iş demekti, bu kadarı yeterince açık görünüyordu.
It never stopped.	Hiç durmadı.
But do not transfer them to a new bottle.	Ancak bunları yeni bir şişeye aktarmayın.
Of course you don't have enough data.	Tabii ki yeterli veriye sahip değilsin.
Thirty minutes after that, the guard called the family.	Bundan otuz dakika sonra gardiyan aileyi çağırdı.
Fill in your contact information.	İletişim bilgilerinizi doldurun.
So there was no law there.	Yani orada kanun yoktu.
Of course he wanted to kill me himself.	Elbette beni kendisi öldürmek istedi.
Serve this purpose.	Bu amaca hizmet edin.
Yes, she should have known him.	Evet, onu tanımalıydı.
It has a place in physical space.	Fiziksel uzayda bir yeri vardır.
There was so much he had never seen before.	Hiç görmediği o kadar çok şey vardı ki.
As before, it felt real.	Daha önce olduğu gibi, gerçekmiş gibi hissetti.
It couldn't have taken this post too long.	Bu gönderiyi çok uzun süre almış olamaz.
I do not know what to say.	Ne diyeceğimi bilmiyorum.
This includes me.	Bu beni de içeriyor.
Well, she says.	Peki, diyor.
We won't be late.	Geç kalmayacağız.
They are all concerned with quality.	Hepsi kaliteyle ilgileniyor.
This hole is caused by the leg and body coming together.	Bu delik, bacak ve vücudun bir araya gelmesinden kaynaklanır.
He wanted to hurt someone.	Birini incitmek istedi.
Just jump in and start typing right away.	Sadece atlamak ve hemen yazmaya başlamak.
I'll even show you.	Hatta sana göstereceğim.
Another face in the crowd.	Kalabalığın içinde başka bir yüz.
These are selected based on performance in the development kit.	Bunlar, geliştirme setindeki performansa göre seçilir.
Perhaps some of the more valuable equipment.	Belki de daha değerli ekipmanlardan bazıları.
He wasn't going to go.	O gitmeyecekti.
I bought a gun.	Silah aldım.
So my financial situation is good.	Yani maddi durumum iyi.
We expect a lot from him.	Ondan çok şey bekliyoruz.
However, it is quite wrong.	Ancak oldukça yanlıştır.
I worked throughout university.	Üniversite boyunca çalıştım.
It won't help.	Yardımcı olmayacak.
Things are really that dark.	İşler gerçekten bu kadar karanlık.
I'm tired of games.	Oyunlardan bıktım.
Maybe not even him.	Belki o bile değil.
There seems to be no limit to what they can give us.	Bize vereceklerinin sınırı yok gibi.
Both said yes.	İkisi de evet dedi.
Forever.	Sonsuza dek.
He pulled the chair next to me behind my desk.	Masamın arkasında yanımdaki sandalyeyi çekti.
When the driver returned to his vehicle, the engine was not running.	Sürücü aracına döndüğünde motor çalışmıyordu.
Click to select any topic from the list.	Listeden herhangi bir konu seçmek için tıklayın.
You've heard this story before, but it's a great question, you know.	Bu hikayeyi daha önce duydunuz ama bu harika bir soru, bilirsiniz.
All data were representative of three independent experiments.	Tüm veriler, üç bağımsız deneyi temsil ediyordu.
A light was on inside.	İçeride bir ışık yanıyordu.
He's definitely at the top of his game.	O kesinlikle oyununun zirvesinde.
Couldn't find any.	Hiçbirini bulamadı.
Thank you for your visit and nice comment.	Ziyaretiniz ve güzel yorumunuz için teşekkür ederiz.
But that wasn't the only reason he came back.	Ancak geri dönmesinin tek nedeni bu değildi.
He wanted to tell the truth.	Gerçeği söylemek istedi.
It was beautiful and it scared them both.	Çok güzeldi ve ikisini de korkuttu.
This team really showed character.	Bu takım gerçekten karakter gösterdi.
He doesn't have much experience.	Fazla tecrübesi yok.
I've never seen them before.	Onları daha önce hiç görmemiştim.
And it was full of his stuff.	Ve onun eşyalarıyla doluydu.
But really, it never got there.	Ama gerçekten, asla oraya gitmedi.
I just want the truth.	Ben sadece gerçeği istiyorum.
Five studies were included.	Beş çalışma dahil edildi.
Written informed consent was obtained from each individual.	Her bireyden yazılı onam alındı.
Police say the officers simply made a mistake.	Polis, memurların basitçe bir hata yaptığını söylüyor.
It feels like your first day of high school.	Lisedeki ilk gününüz gibi geliyor.
You may have noticed the change.	Değişikliği fark etmiş olabilirsiniz.
It just won't rain.	Sadece yağmur yağmayacak.
None of them have been playing for weeks.	Hiçbiri haftalardır oynamıyor.
He was fine.	O iyiydi.
But after his video, many girls agreed with him.	Ancak videosundan sonra birçok kız onunla aynı fikirdeydi.
He was out once though.	Gerçi bir zamanlar dışarıdaydı.
I was in the hospital for months.	Aylarca hastanede kaldım.
Now we have five.	Şimdi beşimiz var.
They did not give him any treatment.	Ona hiçbir tedavi vermediler.
It wasn't making any noise.	Hiç ses çıkarmıyordu.
He laughed when he said it.	Dediğinde güldü.
I'm fine, she said.	Ben iyiyim, dedi.
It makes taking pictures so much better.	Fotoğraf çekmeyi çok daha iyi hale getiriyor.
These feelings are often confused with each other.	Bu duygular genellikle birbirleriyle karıştırılır.
From there, he would stop by the office to check things out.	Oradan, bir şeyleri kontrol etmek için ofise uğrardı.
Amongst his other relationships, he often turned to her.	Diğer ilişkileri arasında sık sık ona döndü.
Any missing values ​​will be removed from the analysis.	Herhangi bir eksik değer analizden çıkarılacaktır.
I give it to everyone.	herkese veririm.
There was something wrong.	Yanlış bir şey vardı.
In the end you get what you want.	Sonunda istediğini elde edersin.
He couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadı.
It can be both a physical and a moral strength.	Hem fiziksel hem de ahlaki bir güç olabilir.
We used to buy clothes for children.	Eskiden çocuklara kıyafet alırdık.
But testing is different from talking.	Ancak test etmek konuşmaktan farklıdır.
It was our pleasure to serve you as best we could.	Elimizden geldiğince sizlere hizmet vermek bizim için zevkti.
He later died.	Daha sonra öldü.
Beyond finishing, really.	Bitirmenin ötesinde, gerçekten.
And here is the proof.	Ve işte kanıtı.
This is no different from many other signs.	Bu, diğer birçok işaretten farklı değil.
It was supposed to surprise you.	Sana sürpriz yapması gerekiyordu.
And he was very patient with me when the magic didn't work.	Ve sihir işe yaramadığında bana karşı çok sabırlıydı.
They are very comfortable.	Çok rahatlar.
I didn't care anymore.	Artık umurumda değildi.
It may not have been finished.	Hiç bitmemiş olabilir.
Representative results from three separate experiments are shown.	Üç ayrı deneyden elde edilen temsili sonuçlar gösterilmektedir.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
Relatively so.	Göreceli olarak öyle.
To achieve this goal, sound economic reasons are needed.	Bu hedefe ulaşmak için sağlam ekonomik nedenlere ihtiyaç vardır.
It is the city of the old.	Yaşlıların şehridir.
This is good sometimes after the event!.	Bu bazen olaydan sonra iyi olur!.
I talk and you listen.	Ben konuşurum ve sen dinlersin.
Again, this has never been done before.	Yine, bu daha önce hiç yapılmadı.
He somehow managed to get the words out of his mouth.	Bir şekilde kelimeleri ağzından çıkarmayı başardı.
I was still dressed for the interview.	Röportaj için hala giyiniktim.
He never let me forget that he no longer trusts me.	Artık bana güvenmediğini unutmama asla izin vermedi.
They are two different products with two different names.	İki farklı isimle iki farklı üründür.
It is very clear that this will happen.	Bunun olacağı gerçekten çok açık.
But I can't understand why this happens.	Ama bunun neden olduğunu anlayamıyorum.
He kept asking if there was anyone else.	Başka biri olup olmadığını sormaya devam etti.
He did this on purpose.	Bunu bilerek yaptı.
No seriously, it's that bad.	Hayır ciddiyim, o kadar kötü.
These three made a deal to be the last three.	Bu üçü son üç olmak için bir anlaşma yaptı.
Think about what your real goals are.	Gerçek hedeflerinizin ne olduğunu düşünün.
He had no other questions.	Başka sorusu yoktu.
It was a nice tour.	Güzel bir turdu.
Otherwise very angry.	Aksi halde çok kızgın.
We knew him.	Onu tanıyorduk.
This situation continued for about ten years.	Bu durumda yaklaşık on yıl devam etti.
I talked to him.	Onunla konuştum.
He told himself that everything would be alright.	Kendi kendine her şeyin yoluna gireceğini söyledi.
To take you home.	Seni eve götürmek için.
It is the number one public school.	Bir numaralı devlet okuludur.
Coming from projects was my only opportunity.	Projelerden gelmek benim tek fırsatımdı.
Results shown are representative of six independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, altı bağımsız deneyi temsil etmektedir.
Plan as much as you can.	Yapabildiğin kadar planla.
I think it probably helps.	Muhtemelen yardımcı olduğunu düşünüyorum.
I thought it would be very different.	Çok farklı olacağını düşündüm.
It's very simple now.	Şimdi çok basit.
I watch him from afar, just beyond the door.	Onu kapının hemen ötesinde uzaktan izliyorum.
And that was the problem.	Ve sorun buydu.
They did not talk to each other.	Birbirleriyle konuşmadılar.
Something scary but important.	Korkunç ama önemli bir şey.
They are not clean.	Temiz değiller.
For many people this is a good place to stop.	Birçok insan için burası durmak için iyi bir yer.
He knew the game and refused to be a part of it.	Oyunu biliyordu ve bunun bir parçası olmayı reddetti.
More than a hundred people were injured.	Yüzden fazla kişi yaralandı.
I can't do it.	Yapamam.
Make a well in the center and set it aside.	Merkezde bir kuyu yapın ve bir kenara koyun.
But at least try the last step.	Ama en azından son adımı deneyin.
It was true that he didn't eat well.	İyi yemek yemediği doğruydu.
We can make this more complicated than it needs to be.	Bunu olması gerekenden daha karmaşık hale getirebiliriz.
And in the dark you will not find your way.	Ve karanlıkta yolunu bulamayacaksın.
Usually there is more.	Genellikle daha fazlası vardır.
But it doesn't do anything like that.	Ama öyle bir şey yapmıyor.
This is just a game.	Bu sadece bir oyun.
Follow common business practices.	Ortak iş uygulamalarını takip edin.
This is an image of the button in his app.	Bu, uygulamasındaki düğmenin bir görüntüsü.
He was more aware of the activity than the purpose.	Amaçtan çok faaliyetin farkındaydı.
There was no difference between the groups in terms of patient characteristics.	Gruplar arasında hasta özellikleri açısından fark yoktu.
And that's another story for another day.	Ve bu başka bir günün başka bir hikayesi.
The world is home to only one water.	Dünya sadece bir suya ev sahipliği yapar.
I'm just looking for friends to help me understand myself.	Sadece kendimi anlamama yardımcı olacak arkadaşlar arıyorum.
I didn't ask you that.	Sana bunu sormadım.
Wrong way.	Yanlış yol.
I promise you, you will find this wonderful.	Sana söz veriyorum, bunu harika bulacaksın.
It sounded like a heavy front door.	Bu ağır ön kapı gibi geliyordu.
One just needs to make a trip to this place.	Birinin sadece bu yere bir gezi yapması gerekiyor.
their hatred.	Onların nefreti.
At this moment, we will close.	Bu anda, kapatacağız.
He didn't lie.	Yalan söylemedi.
Still no pressure.	Yine de baskı yok.
Therefore, it is important for you to get a good player.	Bu nedenle, iyi bir oyuncu almanız sizin için önemlidir.
Information for them can be found in the table below.	Onlar için bilgiler aşağıdaki tabloda bulunabilir.
It's not a part of me.	O benim bir parçam değil.
It certainly is.	Kesinlikle öyle.
This gift of your heart is very beautiful.	Kalbinizin bu hediyesi çok güzel.
I tried, he said damn.	Denedim, lanet olsun dedi.
He has too much strength for them to worry about his age.	Yaşı hakkında endişelenmeleri için çok fazla gücü var.
It comes up again and again in research.	Araştırmalarda tekrar tekrar ortaya çıkıyor.
That would be very easy.	Bu çok kolay olurdu.
You know, that's another thing you and my dad have in common.	Biliyor musun, bu da senin ve babamın ortak noktası olan başka bir şey.
I understand that you can still wait a bit.	Hala biraz bekleyebileceğini anlıyorum.
And there is no easy solution.	Ve kolay bir çözüm yok.
He returns to the safe area.	O güvenli alana geri döner.
You did it.	Sen yaptın.
Not on purpose, sorry.	Kasıtlı değil, kusura bakmayın.
Great website and useful advice.	Harika bir web sitesi ve faydalı tavsiyeler.
Remove the pan from the heat and set it aside.	Tavayı ısıdan çıkarın ve bir kenara koyun.
I have no business here.	Burada işim yok.
It looks like he'll lose interest then.	O zaman ilgisini kaybedecek gibi görünüyor.
Most of your classes are there too.	Sınıflarınızın çoğu da orada.
I don't know how else to describe this feeling.	Bu duyguyu başka nasıl tarif edebilirim bilmiyorum.
My children had to change schools.	Çocuklarım okul değiştirmek zorunda kaldı.
My relationship has never been better than it is now.	İlişkim hiçbir zaman şu an olduğundan daha iyi olmamıştı.
I tend to do this in my life.	Hayatımda bunu yapma eğilimindeyim.
Then the firefight began.	Ardından yangınla mücadele başladı.
I did everything your company asked me to do.	Şirketinizin benden yapmamı istediği her şeyi yaptım.
I gave you a safe, clean place to live.	Yaşamak için güvenli, temiz bir yer verdim.
The guard did not know the truth.	Gardiyan gerçeği bilmiyordu.
He's actually perfect.	O aslında mükemmel.
Be wary of him.	Ona karşı dikkatli ol.
Wild animals and strange plants.	Vahşi hayvanlar ve tuhaf bitkiler.
It never appeared.	Hiç görünmedi.
He didn't change his expression.	İfadesini değiştirmedi.
No one wants to risk getting lost anymore.	Artık kimse kaybolma riskini almak istemiyor.
It must have been autumn.	O sonbahar olmalıydı.
I was watching to see what we could do.	Ne yapabileceğimizi görmek için izliyordum.
He leaned close to the boy's ear.	Çocuğun kulağına yaklaştı.
We're in this together.	Bu işte beraberiz.
It would be great if a small room safe was provided.	Küçük bir oda kasası sağlansa harika olurdu.
You keep searching and searching for it.	Onu aramaya ve aramaya devam ediyorsun.
This is more likely.	Bu daha olası.
Don't let anything move you.	Hiçbir şeyin seni hareket ettirmesine izin verme.
I am writing to them.	onlara yazıyorum.
Your past doesn't have to be your future.	Geçmişiniz geleceğiniz olmak zorunda değil.
Mix together with salt.	Tuz ile birlikte karıştırın.
It can cause hair loss and infection.	Saç dökülmesine ve enfeksiyona neden olabilir.
We are friends.	Biz arkadaşız.
He came two minutes later.	İki dakika sonra geldi.
Stop us when we reach safety.	Güvenliğe ulaştığımızda bizi durdurun.
An immediate physical cause.	Acil bir fiziksel neden.
He's just a kid, full of wonders.	O sadece bir çocuk, harikalarla dolu.
Sorry, but it needs to be said.	Üzgünüm, ama söylenmesi gerekiyor.
But the stronger players, they are.	Ama daha güçlü oyuncular, onlar.
No problem here.	Burada sorun yok.
I didn't ask him.	Ona sormadım.
I still don't know how to describe this feeling.	Hala bu duyguyu nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
This is great.	Bu harika.
But again, we didn't get that far.	Ama yine, o kadar uzağa gidemedik.
You can't either.	Sen de yapamazsın.
He turned me on his back.	Beni sırt üstü çevirdi.
But he didn't know enough about such things.	Ama bu tür şeyler hakkında yeterince bilgisi yoktu.
I don't think this will be a problem, but you never know.	Bunun bir sorun olacağını sanmıyorum, ama asla bilemezsin.
He was driving everything.	Her şeyi o sürüyordu.
He could feel, but not speak, except that.	Hissediyordu ama konuşamıyordu, onun dışında.
I wanted him so bad.	Onu çok fena istiyordum.
This way you will better understand what the cost will be.	Maliyetin ne olacağını bu şekilde daha iyi anlayacaksınız.
An accident.	Bir kaza.
Critical random walk in trees in random environment.	Ağaçlarda rastgele ortamda kritik rastgele yürüyüş.
So learn.	Öyleyse öğrenin.
I lifted the bar and the door opened.	Barı kaldırdım ve kapı açıldı.
He wrote me several long letters.	Bana birkaç uzun mektup yazdı.
You're going to have to learn them the hard way.	Onları zor yoldan öğrenmen gerekecek.
I will talk about this possibility below.	Aşağıda bu ihtimalden bahsedeceğim.
They share the same database as before.	Daha önce olduğu gibi aynı veritabanını paylaşıyorlar.
give me something	Bana bir şey ver.
And now, you will help me and answer my questions.	Ve şimdi, bana yardım edeceksin ve sorularıma cevap vereceksin.
His record probably meant nothing.	Onun kaydı muhtemelen hiçbir şey ifade etmiyordu.
However, the study has limitations.	Bununla birlikte, çalışmanın sınırlamaları vardır.
Yes, that's where he chose to move.	Evet, taşınmayı seçtiği yer orası.
I wanted to love this place but I couldn't.	Burayı sevmek istedim ama yapamadım.
I thought it was great.	Harika olduğunu düşündüm.
I've never taken a loan.	Hiç kredi almadım.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	Ardından, her sayfanın altındaki talimatları izleyin.
It did not change the heart rate.	Kalp atış hızını değiştirmedi.
Hold this image for as long as possible.	Bu görüntüyü mümkün olduğu kadar uzun süre tutun.
And cold as shit.	Ve bok gibi soğuk.
That part is obvious.	O kısım belli.
Please help me, people will die for me.	Lütfen bana yardım edin, benim yerime insanlar ölecek.
Basically, anything you can find will help.	Temel olarak, bulabildiğiniz her şey yardımcı olacaktır.
I will write my next letter to you in that language.	Bir sonraki mektubumu sana o dilde yazacağım.
One is to lie.	Biri yalan söylemek.
The table was on the stage during the game.	Oyun sırasında masa sahnedeydi.
None of this had changed.	Bunların hiçbiri değişmemişti.
This is bad news.	Bu kötü bir haber.
I'll post more photos later today.	Bugün daha sonra daha fazla fotoğraf yayınlayacağım.
Without exception, no one can escape it.	İstisnasız hiç kimse bundan kaçamaz.
As for her condition, she has definitely improved.	Durumuna gelince, kesinlikle iyileşti.
Some stop coming.	Bazıları gelmeyi bırakır.
Each member of the party had one.	Partinin her üyesinin bir tane vardı.
I was wrong about you though.	Yine de senin hakkında yanılmışım.
But he returned two weeks later, ready to fight.	Ancak iki hafta sonra, savaşmaya hazır bir şekilde geri döndü.
There's not a single chance you don't have.	Sende olmayan tek bir şansı yok.
Tell them a little about who you really are.	Onlara gerçekte kim olduğunuz hakkında biraz bilgi verin.
I was fine.	Ben iyiydim.
Full of hope.	Umut dolu.
Hold me if that's what you want.	İstediğin buysa, beni tut.
I don't care about anything right now.	Şu anda hiçbir şey umurumda değil.
Nothing major so far.	Şimdiye kadar önemli bir şey yok.
to limit their effects.	Etkilerini sınırlamak için.
He was barely speaking.	Zar zor konuşuyordu.
Something like a phone number.	Telefon numarası gibi bir şey.
I can't understand anything.	Bir şey anlayamıyorum.
I see a lot.	çok görüyorum.
There were no side effects.	Hiçbir yan etkisi olmadı.
It was for others, not them.	Başkaları içindi, onlar için değil.
With her baby.	Bebeğiyle.
I was ready to fight.	Savaşmaya hazırdım.
Of course, there were no questions.	Tabii ki, hiçbir soru yoktu.
I never knew that someone could cry while sleeping.	Birinin uyurken ağlayabileceğini hiç bilmiyordum.
So he did the only thing he knew.	Bu yüzden bildiği tek şeyi yaptı.
He lowered his head between my knees.	Başını dizlerimin arasına indirdi.
My story is proof of that.	Benim hikayem bunun kanıtı.
Once a program is written, it does not require power for storage.	Bir program yazıldıktan sonra depolama için güç gerektirmez.
I love its black metal case, it is pleasant to the touch.	Siyah metal kasasını seviyorum, dokunuşa hoş.
I got them back and waited and waited and waited.	Onları geri aldım ve bekledim ve bekledim ve bekledim.
This helps hair grow.	Bu saçların büyümesine yardımcı olur.
It is too strong.	Bu çok güçlü.
He is holding himself very close to his chest.	Kendini göğsüne çok yakın tutuyor.
Also, a good team is absolutely essential.	Ayrıca, iyi bir ekip kesinlikle gereklidir.
But there are definitely good parts here.	Ama burada kesinlikle iyi parçalar var.
The structure of the paper is as follows.	Kağıdın yapısı aşağıdaki gibidir.
I did not tell you.	Sana söylemedim.
I have no idea yet.	Henüz bir fikrim yok.
He could see nothing beyond the window.	Pencerenin ötesinde hiçbir şey göremiyordu.
It was a crime.	Bu bir suçtu.
thanks to me.	benim sayemde.
We hear through our skin and feet.	Derimiz ve ayaklarımız aracılığıyla duyarız.
I was here today.	Bugün buradaydım.
i became poor	fakir oldum
I've had this before.	Bunu daha önce yaşadım.
He had done this many times, but once he had a strange experience.	Bunu birçok kez yapmıştı ama bir keresinde tuhaf bir deneyim yaşamıştı.
You can't hide it from him forever.	Bunu ondan sonsuza kadar saklayamazsın.
But it feels like it will.	Ama olacakmış gibi hissettiriyor.
I just don't see its use.	Sadece kullanımını görmüyorum.
He looked from one of us to the other.	Birimizden diğerine baktı.
He considered their present position.	Şimdiki konumlarını düşündü.
Its name has changed several times throughout its history.	Adı, tarihi boyunca birkaç kez değişti.
What an incredible life he had.	Ne inanılmaz bir hayatı olmuştu.
It was over and it was over.	Kendine gelmişti ve bitmişti.
Simple and more honest.	Basit ve daha dürüst.
This way they know.	Bu sayede bilirler.
He didn't waste his breath.	Nefesini boşa harcamadı.
This may or may not be good, but it's a thought.	Bu iyi olabilir veya olmayabilir, ama bu bir düşünce.
But he knew what was going on.	Ama neler olduğunu biliyordu.
It needs to be locked.	Kilitlenmesi gerekiyor.
I do not like this question and will not answer it.	Bu soruyu sevmiyorum ve cevaplamayacağım.
The law does not protect you.	Kanun sizi korumaz.
He said it was 'necessary' for me to find out.	Bunu öğrenmemin 'gerekli' olduğunu söyledi.
I want you to understand me clearly.	Beni açıkça anlamanı istiyorum.
It was pure joy.	Saf bir sevinçti.
New ways of copy protection will likely be available soon.	Kopya korumasının yeni yolları muhtemelen yakında bulunacaktır.
He had to be sure.	Emin olmak zorundaydı.
I hit him instead.	Onun yerine ona vurdum.
Because that's true.	Çünkü bu doğru.
He asked himself what he could actually do.	Kendine gerçekte ne yapabileceğini sordu.
It wouldn't be the first time.	İlk kez olmazdı.
The only thing is football.	Tek şey futbol.
The need for blood continues.	Kan ihtiyacı devam ediyor.
He planned to shoot the movie there.	Filmi orada çekmeyi planladı.
And if he could, he could.	Ve eğer yapabildiyse, yapabilirdi.
That's the fear we get into every game.	Her oyuna girdiğimiz korku budur.
So with evil.	Yani kötülükle birlikte.
Nothing is in itself.	Hiçbir şey kendinde yoktur.
Their lives seemed happy and connected.	Hayatları mutlu ve birbirine bağlı görünüyordu.
They know how to have sex and children.	Seks ve çocuk sahibi olmayı biliyorlar.
Someone looked at them.	Biri onlara baktı.
Dad left.	Baba yola çıktı.
It stayed on me for days.	Günlerce üzerimde kaldı.
If he did it now, it could be over before it even started.	Şimdi yaptıysa, bu iş başlamadan bitebilirdi.
My father got used to me, you know.	Babam bana alıştı, biliyorsun.
I do not want male	erkek istemiyorum
The staff was briefed at a meeting a few minutes ago.	Personel, birkaç dakika önce bir toplantıda bilgilendirildi.
We really miss him.	Onu gerçekten özlüyoruz.
You knew you were like the others.	Diğerleri gibi olduğunu biliyordun.
Information they don't want us to know they want.	İstediklerini bilmemizi istemedikleri bilgiler.
I remember him.	Onu hatırlıyorum.
But the war continued.	Ama savaş devam etti.
This was a nice touch.	Bu hoş bir dokunuştu.
The market is not that deep.	Piyasa o kadar derin değil.
I would never go back there.	Oraya asla geri dönmeyecektim.
A few burst into tears.	Birkaçı gözyaşlarına boğuldu.
He just doesn't know what to do with your love.	O sadece senin aşkınla ne yapacağını bilmiyor.
It was cold to the touch.	Dokunmak için soğuktu.
His face was white.	Yüzü beyazdı.
Even if his back is turned for a moment.	Bir anlığına arkası dönük olsa bile.
He broke it.	Onu kırdı.
They were supposed to record which room they found the body in.	Cesedi hangi odada bulduklarını kaydetmeleri gerekiyordu.
This can be quite expensive.	Bu oldukça pahalı olabilir.
Your friend was involved in a murder case.	Arkadaşın cinayet sayılabilecek bir olaya karıştı.
Take care of your mom and dad.	Annene ve babana dikkat et.
The old ways are the best way.	Eski yollar en iyi yoldur.
Managed data.	Verileri yönetti.
I could do less and less.	Giderek daha az yapabilirdim.
i usually am	genelde öyleyim
And then you showed up.	Ve sonra sen ortaya çıktın.
None of them are open to the public.	Hiçbiri halka açık değil.
I felt like I hadn't had enough.	Yeterince olmamış gibi hissettim.
I miss you so much	seni çok özledim
They will like it more.	Daha çok beğenecekler.
I have.	Sahibim.
For small companies, the situation is even worse.	Küçük şirketler için durum daha da kötü.
So fuck the industry.	Bu yüzden endüstriyi siktir et.
Some people think we should just focus on the living.	Bazı insanlar sadece yaşayanlara odaklanmamız gerektiğini düşünüyor.
We know that in the end we will have to kill him.	Sonunda onu öldürmek zorunda kalacağımızı biliyoruz.
Time will show us.	Zaman gösterecek.
I knew it was you.	Sen olduğunu biliyordum.
And yet the struggle continued.	Ve yine de mücadele devam etti.
It's not mine anymore.	Artık benim değil.
One life goes and another life comes.	Bir hayat gidiyor ve başka bir hayat geliyor.
Your situation is slightly better.	Durumunuz biraz daha iyi.
I have no doubt that this is true.	Bunun doğru olduğundan şüphem yok.
It had a strong effect on me.	Üzerimde güçlü bir etkisi vardı.
I can't be two people at the same time.	Aynı anda iki kişi olamam.
But it didn't break.	Ama kıramadı.
And lower it.	Ve aşağı indir.
Some are at war.	Bazıları savaşta.
They need to be stopped.	Durdurulmaları gerekiyor.
You can't go wrong with this.	Bu konuda yanlış gidemezsin.
It works fine.	İyi çalışıyor.
But it's too high.	Ama çok yüksek.
I actually enjoy going to the gym.	Aslında spora gitmekten zevk alıyorum.
Here is some background.	Burada biraz arka plan.
A default is possible but not strictly necessary.	Bir varsayılan mümkündür ancak kesinlikle gerekli değildir.
It is clearly visible.	Açıkça görülebilir.
Still, I think he likes children.	Yine de çocukları sevdiğini düşünüyorum.
Shut the door in our faces.	Kapıyı yüzümüze kapat.
Use now while your time is yours.	Zamanınız sizinken şimdi kullanın.
The baby is at home.	Bebek evde.
Actually the problem was with the list view.	Aslında sorun liste görünümüyle ilgiliydi.
He didn't need to know the reason or the meaning.	Sebebini veya anlamını bilmesine gerek yoktu.
I am strong now.	Artık güçlüyüm.
But they need your help.	Ama senin yardımına ihtiyaçları var.
He taught them well.	Onlara iyi öğretti.
So there is common ground.	Yani ortak bir zemin var.
Values ​​in science.	Bilimde değerler.
They are human like men.	Onlar da erkekler gibi insandır.
Again, remember to buy quality.	Yine, kaliteyi almayı unutmayın.
However, until recently, no success was achieved.	Ancak yakın zamana kadar hiçbir başarı elde edilemedi.
Now, you better have one too.	Şimdi, senin de bir tane olsa iyi olur.
Safe enough.	Yeterince güvenli.
A hand and part of an arm were attached to it.	Bir el ve bir kolun bir kısmı ona bağlıydı.
Maybe because you don't have to.	Belki de zorunda olmadığın için.
But he won.	Ama kazandı.
Everything you hope for them.	Onlar için umduğun her şey.
It will happen one day.	O bir gün gerçekleşecek.
More likely many weeks.	Daha olası birçok hafta.
This probably prevented others from writing music.	Bu muhtemelen diğerlerinin müzik yazmasını engelledi.
Seems like a good opportunity.	İyi bir fırsat gibi görünüyor.
Men who know why the story is funny.	Hikayenin neden komik olduğunu bilen adamlar.
I want to talk to you about what you know.	Seninle bildiklerin hakkında konuşmak istiyorum.
I can go out at night.	Gece dışarı çıkabilirim.
Or the story just goes.	Veya hikaye öylece gider.
Day talked to me, made me respect him.	Day benimle konuştu, ona saygı duymamı sağladı.
He did the only thing he could do.	Yapabileceği tek şeyi yaptı.
For many of you, this road has been closed.	Birçoğunuz için bu yol kapandı.
This way they can work.	Bu şekilde çalışabilirler.
You must prepare before others do.	Başkaları hazırlanmadan önce siz hazırlamalısınız.
He had previously developed deep learning models to solve various challenges.	Daha önce çeşitli zorlukları çözmek için derin öğrenme modelleri geliştirmişti.
It was an impossible case to prove.	Kanıtlanması imkansız bir vakaydı.
My first try.	Benim ilk denemem.
Very little good can come from them.	Onlardan çok az iyilik çıkabilir.
I saw him later in his room.	Onu daha sonra odasında gördüm.
Below is an example of such a comparison.	Aşağıda böyle bir karşılaştırma örneği verilmiştir.
Keep your head up.	Başınızı yukarda tutun.
Actually, that's not the case.	Aslında durum böyle değil.
My mother, that's not included.	Annem, o buna dahil değil.
This amount is supported by evidence.	Bu miktar kanıtlarla desteklenmektedir.
I'm with the police too.	Ben de polisle birlikteyim.
With her.	Onunla birlikte.
Nothing new or original.	Yeni veya orijinal bir şey yok.
We make wrong decisions.	Yanlış kararlar veriyoruz.
Many days it does.	Birçok gün yapar.
Whatever was out there was not human.	Dışarıda her ne varsa, insan değildi.
This is crazy.	Bu çılgın.
I had to re-establish that connection.	O bağlantıyı tekrar kurmam gerekiyordu.
It's harder to do.	Yapması daha zor.
They wanted to stay with their teacher.	Öğretmenlerinin yanında kalmak istediler.
But sometimes silence is the only way to tell the truth.	Ama bazen susmak gerçeği söylemenin tek yoludur.
Quality products will cost more.	Kaliteli ürünler daha pahalıya mal olacak.
Endure a lot.	Çok şeye katlan.
Research but don't plan.	Araştırın ama plan yapmayın.
See our discussion above.	Yukarıdaki tartışmamıza bakın.
I would say more travel.	Daha fazla seyahat diyebilirim.
He may have been built like you when he was young.	O gençken senin gibi inşa edilmiş olabilir.
Because he knows better.	Çünkü o daha iyi bilir.
We can only experiment by trial and error.	Sadece deneme yanılma yoluyla deney yapabiliriz.
No political talk.	Siyasi konuşma yok.
What was it for, he thought.	Ne içindi, diye düşündü.
And men would.	Ve erkekler görecekti.
He should not learn anything in particular.	Özel olarak bir şey öğrenmemeli.
This may be desired for one or both of two reasons.	Bu, iki nedenden biri veya her ikisi için istenebilir.
The lines are cut, so to speak.	Çizgiler kesilmiş, tabiri caizse.
Everyone around me is very busy at this time of year.	Çevremdeki herkes yılın bu zamanında çok meşgul.
Black on light brown.	Açık kahverengi üzerine siyah.
And they know it.	Ve bunu biliyorlar.
But it certainly doesn't stop me from sleeping.	Ama kesinlikle uyumama engel değil.
I will keep watch.	Ben nöbet tutacağım.
They once did just the opposite.	Bir zamanlar tam tersini yaptılar.
This is what you're after.	Peşinde olduğun şey bu.
No problem here.	Burada sorun yok.
If this can save us money, we can certainly use it.	Bu bize para kazandırabilirse, kesinlikle kullanabiliriz.
This seemed strange to me.	Bu bana garip geldi.
Thanks anyway.	Yine de teşekkürler.
Now she wants to change who she is.	Şimdi onun kim olduğunu değiştirmek istiyor.
I haven't had a book for a few days.	Birkaç gündür kitabım yok.
And that turned out to be true.	Ve bunun doğru olduğu ortaya çıktı.
No one knew where he lived.	Kimse nerede yaşadığını bilmiyordu.
Besides, today is the day.	Üstelik gün bugün.
If he's anything like my husband, he'll probably have a glass or two.	Kocam gibi bir şeyse, muhtemelen bir ya da iki bardak içer.
This is quite true.	Bu oldukça doğru.
He was taking her to see her brother.	Onu kardeşini görmeye götürüyordu.
I couldn't utter a word.	Tek kelime edemiyordum.
As winter came, they never saw him again.	Kış geldiği için onu bir daha görmediler.
There are ways to make it work.	Çalıştırmanın yolları var.
But having said that, there are ways around it.	Ama bunu söylerken, bunun etrafında yollar var.
I took mine first and made a face.	Önce benimkini aldım ve bir surat yaptım.
In the end everything went well.	Sonunda her şey yolunda gitti.
Over the next four years, he did various jobs.	Sonraki dört yıl içinde çeşitli işler yaptı.
Well, except maybe playing bad.	Eh, belki kötü oynamak dışında.
You can't shock me.	Beni şok edemezsin.
This feels good.	Bu iyi hissettiriyor.
Another reason is that housing prices are quite low.	Diğer bir sebep ise konut fiyatlarının oldukça düşük olmasıdır.
He was my worst enemy.	O benim en büyük düşmanımdı.
At this point, the opposite can also work.	Bu noktada tam tersi de çalışabilir.
Maybe he'd have a chance to save his life again.	Belki tekrar hayatını kurtarmak için bir şansı olabilirdi.
Both of these ideas were dropped in the second series.	Bu fikirlerin ikisi de ikinci seride bırakıldı.
We have to help them be happy again!	Yeniden mutlu olmalarına yardım etmeliyiz!.
Inside, the place was quiet.	İçeride, yer sessizdi.
I could see that nothing was coming from behind.	Geriden hiçbir şeyin gelmediğini görebiliyordum.
Those who refused to answer were excluded from the analysis.	Cevap vermeyi reddedenler analiz dışı bırakıldı.
It shouldn't be on the screen.	Ekranda olmamalı.
I didn't even understand why he said that.	Bunu neden söylediğini bile anlamıyordum.
It sounded good, though.	Kulağa hoş geliyordu ama.
Ask for feedback from people you trust.	Güvendiğiniz kişilerden geri bildirim isteyin.
Travel expenses etc.	Seyahat masrafları vb.
I can laugh with him and share things with him.	Onunla gülebilir ve onunla bir şeyler paylaşabilirim.
And he took it out and got another one.	Ve onu dışarı çıkardı ve bir tane daha aldı.
He was no longer afraid of anything.	Artık hiçbir şeyden korkmuyordu.
For the rest of your life.	Hayatının geri kalanı için.
I like women.	Kadınları severim.
What chest.	Ne göğüs.
The doctor said he was healthy.	Sağlıklı olduğunu söyledi doktor.
You will need it.	Ona ihtiyacın olacak.
Police response was slow.	Polis tepkisi yavaştı.
None of these pictures made much impact.	Bu resimlerin hiçbiri fazla etki yaratmadı.
Both tried to answer in their own way.	İkisi de kendi yollarıyla cevap vermeye çalıştı.
There may be other ways.	Başka yollar da olabilir.
Not another day.	Bir gün daha değil.
Our friends are still out there somewhere.	Arkadaşlarımız hala orada bir yerde.
They do not return any value.	Herhangi bir değer döndürmezler.
It's just relaxation.	Sadece rahatlamadır.
You know, the games were fast moving.	Biliyorsun, oyunlar hızlı ilerliyordu.
I know he got it too.	Onun da aldığını biliyorum.
We are very, very cold here, but there is no snow yet.	Burada çok, çok üşüdük ama henüz kar yok.
But keep it simple.	Ama basit tut.
We are taking steps.	Adım atıyoruz.
However, when he returned to the bridge, he received bad news.	Ancak köprüye döndüğünde kötü bir haber aldı.
Or his version, whatever.	Ya da onun versiyonu, her neyse.
The man has it, but he is not breathing.	Adamda var ama nefes almıyor.
Both were influenced by education.	Her ikisi de eğitimden etkilendi.
I said it wrong.	yanlış söyledim.
Some might say this is true and appropriate.	Bazıları bunun doğru ve uygun olduğunu söyleyebilir.
I can't believe people didn't stop.	İnsanların durmadığına inanamıyorum.
possible due to	nedeniyle mümkündür.
In the afternoon it starts to rain again.	Öğleden sonra yağmur tekrar yağmaya başlar.
But it was better than not.	Ama olmamasından daha iyiydi.
Perhaps the guide played a role in this.	Belki de rehber bunda rol oynamıştır.
He was in shock and could not remember his own name.	Şoktaydı ve kendi adını hatırlamıyordu.
But here his influence ended.	Ancak burada etkisi sona erdi.
Damn it man.	Lanet olsun dostum.
It was a bit like that for me.	Benim için biraz öyleydi.
Energy is what we are and it is beautiful and pure.	Enerji biz olduğumuz şeydir ve güzel ve saftır.
He won't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapmayacak.
Some of my women worked there as social workers.	Kadınlarımdan bazıları orada sosyal hizmet uzmanı olarak çalıştı.
He left school and was never seen or heard from again.	Okuldan ayrıldı ve bir daha ne görüldü ne de kendisinden haber alındı.
Men do this even if it's a bad idea.	Erkekler bunu kötü bir fikir olsa bile yapar.
He started walking towards me.	Bana doğru yürümeye başladı.
No more suffering.	Artık acı çekmek yok.
By the third week it was back to normal.	Üçüncü hafta normale dönüyordu.
Our whole show was in that car.	Bütün şovumuz o arabadaydı.
We know his real name and what he did.	Gerçek adını ve ne yaptığını biliyoruz.
Every subject has importance.	Her konunun önemi vardır.
You should know.	Bilmelisin.
Success doesn't just come from being good at something.	Başarı sadece bir şeyde iyi olmaktan gelmez.
Be healthy and enjoy the moment you live your life.	Sağlıklı olun ve hayatınızı yaşadığınız anın tadını çıkarın.
brought it to his desk.	masasına götürdü.
Therefore, no minimum measures are supported at fixed points.	Bu nedenle, sabit noktalarda herhangi bir minimum ölçü desteklenmez.
He lay motionless as if dead from fear.	Korkudan ölü gibi hareketsiz yatıyordu.
Indicates whether the object is currently active on the screen.	Nesnenin o anda ekranda etkin olup olmadığını gösterir.
It's clean and comfortable.	Temiz ve rahat.
This does two things.	Bu iki şey yapar.
If not, something like this happens.	Değilse, böyle bir şey olur.
You can also send us a message using the form below.	Ayrıca aşağıdaki formu kullanarak bize mesaj gönderebilirsiniz.
I laughed out loud many times.	defalarca sesli güldüm.
Will we run out of air?	Havamız biter mi?
Less than ideal.	İdealden daha az.
However, progress has generally been slow.	Ancak ilerleme genellikle yavaş olmuştur.
We are somehow connected.	Bir şekilde bağlıyız.
The front is too quiet to hear the parents.	Öndeki, ebeveynleri duyamayacak kadar sessiz.
But we have important things to talk about.	Ama konuşmamız gereken önemli şeyler var.
The latter are those that are valid without any support.	İkincisi, herhangi bir destek olmadan geçerli olanlardır.
If you've heard this before, stop me.	Bunu daha önce duyduysan beni durdur.
My stomach is sick.	Midem hasta.
Not that afternoon, not that night.	Ne o öğleden sonra ne de o gece.
We are ready for this.	Bunun için hazırız.
Limited interest though.	Yine de sınırlı ilgi.
I am frank and honest.	Açık sözlü ve dürüst olan bendim.
In the second case, one hour was free.	İkinci durumda, bir saat serbest kaldı.
It's good for the soul.	Ruha iyi gelir.
I don't need to be here.	Burada olmam gerekmiyor.
I'm just trying to be honest.	Sadece dürüst olmaya çalışıyorum.
I took the book with me.	Kitabı yanıma aldım.
Otherwise it returns false.	Aksi takdirde false döndürür.
You will be in his heart.	Sen onun kalbinde olacaksın.
Initial comfort seems to be the key here.	İlk konfor burada anahtar gibi görünüyor.
Out with the old, in with the new.	Eski ile dışarı, yeni ile içeri.
They pick up a woman from the back corner.	Arka köşeden bir kadın alıyorlar.
She didn't know that she had moved from her original place.	Orijinal yerinden taşındığını bilmiyordu.
I want you so much.	Seni çok istiyorum.
I want you to meet him.	Onunla tanışmanı isterim.
Or you can fetch data from additional business processes.	Veya ek iş süreçlerinden veri getirebilirsiniz.
I'll give you one to use.	Sana kullanman için bir tane vereceğim.
When they're done well, of course.	İyi yapıldıkları zaman tabii.
Beautiful eyes.	Güzel gözler.
First daughter is born.	İlk kızı doğar.
This reading of the record will not work.	Kaydın bu okuması işe yaramayacak.
I do not want to know.	Bilmek istemiyorum.
Man oh man.	Adam ah adam.
i hate him.	ondan nefret ediyorum.
But somehow not much happened.	Ama nedense pek bir şey olmadı.
No, no one had brought a missing child.	Hayır, kimse kayıp bir çocuğu getirmemişti.
So yes, a man needs to keep a woman in place.	Yani evet, bir erkeğin bir kadını yerinde tutması gerekir.
She was just in the right place at the right time.	O sadece doğru zamanda doğru yerdeydi.
If you do nothing, nothing will happen.	Hiçbir şey yapmazsan, hiçbir şey olmayacak.
You will not be left alone.	Bir tek sağın kalmayacak.
There are also discussions in this board.	Bu kurulda da tartışmalar var.
I've never had a role model for this women's issue.	Bu kadın meselesi için asla bir rol modelim olmadı.
A dream about a man with two faces.	İki yüzü olan bir adam hakkında bir rüya.
He has experience.	Tecrübesi var.
The journey takes a brother, not a brother without me.	Yolculuk, bensiz kardeş değil, kardeş alır.
Their children are afraid.	Çocukları korkuyor.
We never planned for them to have any pattern.	Herhangi bir kalıba sahip olmalarını asla planlamadık.
At first she could not even find her name on her lips.	İlk başta adını dudaklarında bile bulamadı.
At the same time, the colors of the images should not be affected.	Aynı zamanda, görüntülerin renkleri etkilenmemelidir.
They said he might have left files, notes or something.	Dosyalar, notlar falan bırakmış olabileceğini söylediler.
It is impossible to track a single horse.	Tek bir atın izini sürmek imkansızdır.
Making the list long.	Listeyi uzun yapmak.
Even though it was daytime, we had no problems.	Gündüz olmasına rağmen hiç sorun yaşamadık.
I don't know if they passed.	Geçip geçmediklerini bilmiyorum.
He looked at her and smiled.	Ona baktı ve gülümsedi.
By going home.	Eve giderek.
Neither did science.	Bilim de yapmadı.
I thought it was love and it was a lie.	Bunun aşk olduğunu düşündüm ve bir yalandı.
Something is being decided.	Bir şeye karar veriliyor.
Is it art?	Sanat mı?
Winter was on its way.	Kış yoldaydı.
One becomes liberated by the 'passion' of being free.	Kişi, özgür olma 'tutkusu' ile özgürleşir.
I hadn't noticed it until now.	Onu şu ana kadar fark etmemiştim.
No one could stand against them.	Karşılarında kimse duramazdı.
I can't change group access.	Grup erişimini değiştiremiyorum.
Lack of plan.	Plan eksikliği.
Everyone else was asleep but me.	Benden başka herkes uyuyordu.
This will not be our last interview.	Bu bizim son röportajımız olmayacak.
My face felt really nice and smooth right after.	Yüzüm hemen ardından gerçekten güzel ve pürüzsüz hissettim.
So that was good.	Yani bu iyiydi.
It was on the ground in the back of the car.	Arabanın arkasında yerde kaldı.
This was not seen with plain salt.	Bu düz tuzla görülmedi.
Understand that some kids get out of control no matter what.	Bazı çocukların ne olursa olsun kontrolden çıktığını anlayın.
That's what he made his dogs do.	Köpeklerine yaptırdığı şey buydu.
I have no idea what this means.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrim yok.
It doesn't have to be the same every day.	Her gün aynı olmak zorunda değil.
Either way, this will definitely become your kitchen favorite.	Her iki durumda da, bu kesinlikle mutfağınızın favorisi olacak.
However, it may be good enough for many applications.	Bununla birlikte, birçok uygulama için yeterince iyi olabilir.
They were very interested in his account.	Onun hesabına çok ilgiliydiler.
My mom didn't get any better.	Annem daha iyi olmadı.
Maybe he thought it was you.	Belki de sen olduğunu sanmıştır.
I'm pretty excited for this.	Bunun için oldukça heyecanlıyım.
He had no right to argue with me.	Benimle tartışmaya hakkı yoktu.
He didn't have a smartphone.	Akıllı telefonu yoktu.
I wrap my arms around him.	Kollarımı ona sarıyorum.
Thank you for being open and honest.	Açık ve dürüst olduğunuz için teşekkür ederiz.
She believed him.	Ona inanıyordu.
We have much more interesting things to do with our lives.	Hayatımızla ilgili yapacak çok daha ilginç şeylerimiz var.
You've seen too many of my kind.	Benim türümden çok gördün.
She had met him once.	Onunla bir kez tanışmıştı.
Here you will have to wait.	Burada beklemek zorunda kalacaksın.
Let me see.	Bir bakayım.
Okay, not just one, but this is an important one.	Tamam, sadece bir tane değil, ama bu önemli bir tanesi.
Get something if you want, it's been said.	İstersen bir şey al, söylendi.
He is with her every day and night.	Her gün ve gece onun yanında.
Subjects in the control group were not given this information.	Kontrol grubundaki deneklere bu bilgi verilmemiştir.
I wonder what happened to stop them.	Onları durdurmak için ne olduğunu merak ediyorum.
It hit my heart.	Kalbime vurdu.
Four independent experiments are shown, each in a separate panel.	Her biri ayrı bir panelde olmak üzere dört bağımsız deney gösterilmiştir.
She's a great girl, really.	O harika bir kız, gerçekten.
It didn't take long for them to get here.	Buraya gelmeleri uzun sürmedi.
It makes history and it is history.	Tarih yapar ve tarihtir.
No human movement.	İnsan hareketi yok.
They've won great games.	Çok büyük maçlar kazandılar.
A movie is different.	Bir sinema filmi farklıdır.
He really has some teeth.	Gerçekten biraz dişleri var.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
He actually has that kind of stuff.	Aslında o tür şeylere sahip.
Very, very well made.	Çok, çok iyi yapılmış.
You almost never see it.	Neredeyse hiç görmüyorsun.
Or you are looking for me.	Ya da beni arıyorsun.
Try to have a real conversation with them.	Onlarla gerçek bir sohbet etmeye çalışın.
I know, that's life.	Biliyorum, hayat bu.
Top up in minutes.	Dakikalar içinde doldurun.
But that was rare.	Ama bu nadirdi.
Download to update.	Güncellemek için indirin.
His family is very proud of him.	Ailesi onunla çok gurur duyuyor.
Thank you for your patience.	Sabrınız için teşekkür ederiz.
His hand continues to move.	Eli hareket etmeye devam ediyor.
This looks like him.	Bu ona benziyor.
Not everyone is like me.	Herkes benim gibi değil.
Yes, that means we're in some danger.	Evet, bu da biraz tehlikeyle karşı karşıya olduğumuz anlamına geliyor.
Also, some things will definitely change in the future.	Ayrıca, gelecekte bazı şeyler kesinlikle değişecek.
The nature of both work and employees has changed.	Hem işin hem de çalışanların doğası değişti.
I don't remember getting the money.	Parayı aldığımı hatırlamıyordum.
Money comes when they need it.	İhtiyaç duyduklarında para geliyor.
However, the type of treatment was found to matter.	Bununla birlikte, tedavi tipinin önemli olduğu bulundu.
It may actually be the worst thing we can do.	Gerçekte yapabileceğimiz en kötü şey bu olabilir.
I couldn't let it happen.	Olmasına izin veremezdim.
Therefore, he was not paid a survival allowance.	Bu nedenle kendisine sağkalım ödeneği ödenmemiştir.
This is only one of the functions of a spacesuit.	Bu, bir uzay giysisinin işlevlerinden yalnızca biridir.
When he was done with her, he nodded and laughed.	O da onun işini bitirdiğinde başını salladı ve güldü.
You know what we're doing here and the value of it.	Burada ne yaptığımızı ve bunun değerini biliyorsunuz.
Broadcast is therefore no problem.	Yayın bu nedenle sorun değil.
They never got things done.	Hiçbir şekilde işleri halletmemişlerdi.
It works safely now.	Şimdi güvenle çalışıyor.
The lights would not turn on.	Işıklar açılmayacaktı.
He moves the ball.	Topu hareket ettiriyor.
I'll be here for you every road you take.	Aldığın her yolda senin için burada olacağım.
If this limit is too large, it will not perform well.	Bu sınır çok büyükse iyi performans göstermez.
I will be glad to see your beautiful face.	Güzel yüzünü görmekten memnun olacağım.
If you have anything to add to this, feel free.	Buna ekleyecek bir şey varsa, çekinmeyin.
Ten patients were included in the final study sample.	On hasta, son çalışma örneğine dahil edildi.
I think it's the same here.	Burada da aynı olduğunu düşünüyorum.
Many men went there.	Birçok erkek oraya gitti.
He knew how to give orders by hearing what was given.	Verilenleri işiterek nasıl emir vereceğini biliyordu.
And unheard things.	Ve duyulmayan şeyler.
I went to the spirit.	ruha gittim.
It's a river of words.	Bu bir kelime nehri.
The old government knew this.	Eski hükümet bunu biliyordu.
The result is cold and clinical.	Sonuç soğuk ve kliniktir.
They found numerous instances where patient safety was at risk.	Hasta güvenliğinin risk altında olduğu sayısız örnek buldular.
I really need to stand out and talk a little bit about myself.	Gerçekten öne çıkmalı ve biraz kendimden bahsetmeli.
That would change.	Bu değişecekti.
But it has bigger problems than that.	Ama bundan daha büyük sorunları var.
They would like it.	Beğenirlerdi.
It moved from place to place.	Bir yerden bir yere hareket etti.
They didn't get their influence through struggle and free of charge.	Etkilerini mücadele ve bedelsiz elde etmemişlerdi.
It makes a difference in terms of performance.	Performans açısından fark yaratıyor.
Things are finally going the way we want.	İşler sonunda istediğimiz gibi gidiyor.
To other jobs.	Başka işlere.
This may be useful.	Bu yararlı olabilir.
Treat others the way you want to be treated.	Başkalarına size nasıl davranılmasını istiyorsanız öyle davranın.
He had no strength left.	Gücü kalmamıştı.
He would be a very good father.	Çok iyi bir baba olacaktı.
It looks like that's the danger zone.	Tehlikeli bölge orası gibi görünüyor.
Walking is accepted in patients.	Hastalarda yürüyüş kabul edilir.
That still leaves you with dead meat.	Bu hala seni ölü etle baş başa bırakıyor.
He had nothing left.	Hiçbir şeyi kalmamıştı.
Equally important, we stay in touch.	Aynı derecede önemli, iletişim halinde kalıyoruz.
This is somewhat interesting.	Bu biraz ilginç.
He's probably right.	Muhtemelen haklıdır.
I lived a year that week.	O hafta bir yıl yaşadım.
Here, each example will contain data for a different meal.	Burada, her örnek farklı bir öğüne ilişkin verileri içerecektir.
We can't even take time for ourselves.	Kendimize bile vakit ayıramıyoruz.
They prefer to spend money on social programs.	Sosyal programlara para harcamayı tercih ederler.
Nobody was looking at him.	Kimse ona bakmıyordu.
The general stood up and left the table.	General ayağa kalktı ve masadan ayrıldı.
They can do the easy things.	Kolay olan şeyleri yapabilirler.
This is different.	Bu farklı.
You work until late.	Geç saate kadar çalışırsın.
Tired.	Yorgun.
But there could be a use for it.	Ama bunun için bir kullanım olabilir.
Only two of them live with their cats.	Sadece ikisi kedileriyle birlikte yaşıyorlar.
It was not without perspective.	Perspektifsiz değildi.
All subjects were informed about the purpose of this study.	Tüm denekler bu çalışmanın amacı hakkında bilgilendirildi.
Hold this position.	Bu pozisyonu koru.
He said.	O dedi.
It's all about change.	Her şey değişimle ilgilidir.
Body mass was recorded once a week.	Vücut kitlesi haftada bir kez kaydedildi.
My fish love it.	Balıklarım çok seviyor.
But it still had to be stopped before it got there.	Ama yine de oraya varmadan önce durdurulması gerekiyordu.
Then return to the series.	Sonra seriye geri dönün.
This is true and gives it a sense of power and freedom.	Bu doğrudur ve ona bir güç ve özgürlük duygusu verir.
A year later, knowledge had improved.	Bir yıl sonra bilgi gelişmişti.
Both players were effective in the second half.	İkinci yarıda iki oyuncu da etkili oldu.
First time as a woman.	İlk kez bir kadın olarak.
Some choose not to act on these feelings.	Bazıları bu duygulara göre hareket etmemeyi seçer.
It was sad, it was really hard for everyone, it was something you didn't expect.	Üzücüydü, gerçekten herkes için çok zordu, beklemediğiniz bir şeydi.
I am using the free version.	Ücretsiz sürümünü kullanıyorum.
So, they came to me, took out letters.	Yani, bana geldiler, mektuplar çıkardılar.
It's more about recognizing a frightened playground here.	Burada daha çok korkmuş bir oyun alanını tanımak var.
No further details were given about his injury.	Sakatlığıyla ilgili başka ayrıntı verilmedi.
Nondescript.	Tanımlanamaz.
The quality of the data is high.	Verilerin kalitesi yüksektir.
Until then, they will be placed in a city store.	O zamana kadar bir şehir mağazasına yerleştirilecekler.
It was a beautiful place back then.	O zamanlar çok güzel bir yerdi.
I drink coffee for breakfast.	Kahvaltıda kahve içerim.
I could see the movement of his tongue behind his teeth.	Dişlerinin arkasındaki dilinin hareketini görebiliyordum.
Obviously, this wasn't his first time.	Açıkçası, bu onun ilk seferi değildi.
I'm looking where it's sure to fall.	Düşeceği kesin olan yere bakıyorum.
The object warmed in his hand.	Nesne elinde ısındı.
The state government is supporting the project.	Eyalet hükümeti projeye destek sağlıyor.
The accused opened the door and chatted with the woman.	Sanık kapıyı açtı ve kadınla sohbet etti.
When it slows down.	Yavaşladığında.
Up to five years.	Beş yıla kadar.
Instead, a limited number of samples should be selected for storage.	Bunun yerine, depolama için sınırlı sayıda numune seçilmelidir.
He walked over and took it.	Üzerine yürüdü ve aldı.
We just stood there for a while.	Bir süre orada öylece durduk.
But after that, we were left with no options.	Ama bundan sonra seçeneklerimiz kalmadı.
There was no difference between master and dog.	Efendi ile köpek arasında hiçbir fark yoktu.
Now they changed that.	Şimdi bunu değiştirdiler.
There was nothing left but pain and play.	Geriye acı ve oyundan başka bir şey kalmamıştı.
Which causes speed issues.	Hangi hız sorunlarına neden olur.
Not for me though.	Benim için değil ama.
I was finally free.	Sonunda özgürdüm.
And neither is it too soon.	Ve hiçbiri çok erken değil.
No one left them.	Kimse onları bırakmadı.
And something else.	Ve başka bir şey.
Please look inside.	Lütfen içeriye bakın.
Of course, write.	Tabii ki, yaz.
But it was not spoken.	Ama konuşulmadı.
They will have to follow them.	Onları takip etmek zorunda kalacaklar.
Working with them is a dream come true.	Onlarla çalışmak bir rüyanın gerçekleşmesidir.
And yes, one of the best in years.	Ve evet, son yılların en iyilerinden biri.
Therefore, more and better information is needed.	Bu nedenle, daha fazla ve daha iyi bilgiye ihtiyaç vardır.
Prepare your card and ask.	Kartınızı hazırlayın ve sorun.
This was a fun challenge.	Bu eğlenceli bir meydan okumaydı.
Life was in the song.	Hayat şarkıdaydı.
How the average person should feel.	Ortalama bir insan nasıl hissetmeli.
The following is a particularly interesting case.	Aşağıdaki özellikle ilginç bir durumdur.
But whatever the form, the stories carry a deep meaning and a human perspective.	Ancak biçim ne olursa olsun, hikayeler derin bir anlam ve insani bir bakış açısı taşır.
I love this woman.	Bu kadını seviyorum.
He looked for a long moment.	Uzun bir an baktı.
This is everything and nothing.	Bu her şey ve hiçbir şey.
But not getting good results.	Ama iyi sonuç alamamak.
Maybe try something like this.	Belki böyle bir şey deneyin.
I'll listen another time if you want.	İstersen başka zaman dinlerim.
I can only imagine what these parents went through.	Bu ebeveynlerin neler yaşadığını sadece hayal edebiliyorum.
This hasn't happened for a while.	Bu bir süredir olmadı.
He did this.	Bunu yaptı.
No one in particular.	Özellikle kimse yok.
He was really hurt.	O gerçekten yaralandı.
However, it would be a little more difficult in the dark.	Ancak, karanlıkta biraz daha zor olurdu.
They found a body inside the house.	Evin içinde bir ceset bulmuşlar.
He was in the sea.	Denize girmişti.
He walked past me and looked at the cook's corpse.	Yanımdan geçip aşçının cesedine baktı.
She had never met a man who made her feel so special, She.	Kendisini bu kadar özel hissettiren bir erkekle hiç tanışmamıştı.
Hands go down.	Eller aşağı iner.
Walls keep out more than the bad.	Duvarlar kötüden daha fazlasını dışarıda tutar.
It is unclear how practical this finding might be in practice.	Bu bulgunun pratikte ne kadar pratik olabileceği açık değildir.
I'm sure he won't.	Eminim yapmaz.
Maybe he was distracted.	Belki de dikkati dağılmıştı.
I returned my library books.	Kütüphane kitaplarımı iade ettim.
Don't think you're safe.	Güvende olduğunu düşünme.
On the other hand, scale is everything.	Öte yandan ölçek her şeydir.
Five year journey.	Beş yıllık yolculuk.
We bought a house.	Bir ev almıştık.
They immediately realized that you had fled, those who were looking for you fell.	Kaçtığını hemen anladılar, seni arayanlar düştü.
These findings are important in at least two respects.	Bu bulgular en az iki açıdan önemlidir.
He showed her the text.	Ona metni gösterdi.
It seemed that his entire family had turned against him.	Görünüşe göre bütün ailesi ona karşı dönmüştü.
After all, there is a problem and it needs to be fixed.	Sonuçta bir sorun var ve düzeltilmesi gerekiyor.
You cannot make the full connection.	Bağlantıyı tam olarak yapamazsınız.
He told me you had potential.	Bana potansiyelin olduğunu söyledi.
But they never did.	Ama asla yapmadılar.
There was a coffee table in that apartment.	O dairede bir sehpa vardı.
It really happened, it really happened.	Bu gerçekten oldu, gerçekten oldu.
It was very simple from there.	Oradan çok basitti.
But there is no need to stop them.	Ama onları durdurmaya gerek yok.
I love those stories.	O hikayeleri seviyorum.
I'm raising money for a great organization.	Harika bir organizasyon için para topluyorum.
I fired three times.	Üç kez ateş ettim.
Everything nature has to offer.	Doğanın sunduğu her şey.
a hundred years ago.	Yüz yıl önce.
It was internal security.	İç güvenliktendi.
Nothing too bad.	Çok kötü bir şey yok.
Even though I sampled, my data is huge.	Numune almama rağmen verilerim çok büyük.
It helps me focus on the lesson.	Derse odaklanmama yardımcı oluyor.
If you don't like it, it's simple.	Eğer sevmiyorsan, bu basit.
It was worse the next day.	Ertesi gün daha kötüydü.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
It's okay, it turns out.	Sorun değil, çıkıyor.
We went home.	Biz eve gittik.
Yes, the elder will have to work longer.	Evet, yaşlı daha uzun çalışmak zorunda kalacak.
He broke my heart.	Kalbimi kırdı.
They do not provide an overall comparison of the various systems.	Çeşitli sistemlerin genel bir karşılaştırmasını sağlamazlar.
That's my feeling.	Benim duygum, öyle.
The situation is similar to other states.	Durum diğer devletlere benzer.
It may have been a long time since your last healthy meal.	Son sağlıklı yemeğinizden bu yana uzun zaman geçmiş olabilir.
This is an interpretation of the world.	Bu, dünyanın bir yorumudur.
do not leave me.	beni bırakma.
Everyone in your house is asleep.	Evindeki herkes uyuyor.
Most settled back to sit on the floor.	Çoğu yere oturmak için geri yerleşti.
It was as if he had noticed me for the first time.	Sanki beni ilk kez fark etmiş gibiydi.
He wasn't sure what had made him ask for help.	Ondan yardım istemesine neyin sebep olduğundan emin değildi.
They both did.	İkisi de yaptı.
The problem is, we don't have the staff to take care of it.	Sorun şu ki, onunla ilgilenecek personelimiz yok.
But he has to work to change himself.	Ama kendini değiştirmek için çalışmak zorunda.
And he needs to find them quickly.	Ve onları hızlı bir şekilde bulması gerekiyor.
Member member.	Üye üye.
Everything was happening as it should be.	Her şey olması gerektiği gibi oluyordu.
Keep calm and keep your breathing even.	Sakin olun ve nefesinizi düzenli tutun.
He had stopped being himself a long time ago.	Kendisi olmayı uzun zaman önce bırakmıştı.
Initially, the store was only open three hours a day.	Başlangıçta mağaza günde sadece üç saat açıktı.
Twenty weeks with it, twenty weeks without it.	Onunla yirmi hafta, onsuz yirmi hafta.
It is indeed a possibility, but it is not the only possibility.	Bu gerçekten bir olasılık, ancak tek olasılık bu değil.
Notice I used the word real.	Dikkat edin gerçek kelimesini kullandım.
Because I like to talk.	Konuşmayı sevdiğim için.
Stay deep.	Derin kalın.
You have to constantly eat and drink.	Sürekli yemek ve içmek zorundasın.
He was waiting at the gates.	Kapılarda bekliyordu.
Go ahead and get it done.	Devam edin ve halledin.
For many people they are.	Birçok insan için öyleler.
He provided technical assistance during various experiments.	Çeşitli deneyler sırasında teknik yardım sağladı.
Unfortunately, most of this advice is wrong.	Ne yazık ki, bu tavsiyelerin çoğu yanlış.
They're eagerly awaiting.	Merakla bekledikleri.
Those who do this are prosecuted and suffer the consequences.	Bunu yapanlar yargılanıyor ve sonuçlarına katlanıyorlar.
I felt it in my heart.	Kalbimde hissettim.
But that doesn't mean they did.	Yaptıkları anlamına gelmez ama.
Exactly when.	Tam olarak ne zaman.
You are afraid of running.	Koşmaktan korkuyorsun.
It's easier than looking into your eyes.	Gözlerinin içine bakmaktan daha kolay.
I have never thought about that!.	Bunu hiç düşünmemiştim!.
But the truth is, it happens to the best of us.	Ama gerçek şu ki, bu en iyimizin başına geliyor.
In both cases, the waiting time is relatively low.	Her iki durumda da bekleme süresi nispeten düşüktür.
You taught me so much about life and faith.	Bana hayat ve inanç hakkında çok şey öğrettin.
I'm back to recording.	Kayıt yapmaya geri döndüm.
I want people with some life experience.	Biraz hayat tecrübesi olan insanlar istiyorum.
How important is it to me?	Benim için ne kadar önemli.
I make money every day.	Her gün para kazanıyorum.
Not their thoughts and feelings anyway.	Zaten onların düşünceleri ve duyguları değil.
All this brings understanding.	Bütün bunlar anlayış getirir.
This war will make it necessary.	Bu savaş bunu gerekli kılacaktır.
My home is your home forever.	Benim evim sonsuza kadar senin evin.
In fact, no one even asked his opinion.	Aslında kimse fikrini bile sormadı.
God, this is the best writing ever.	Tanrım, bu şimdiye kadarki en iyi yazdı.
I will try to be a good boy.	İyi bir çocuk olmaya çalışacağım.
But that day was coming.	Ama o gün geliyordu.
It will look like it's in slow motion.	Sanki ağır çekimdeymiş gibi görünecektir.
We had to finish the tour.	Turu bitirmek zorunda kaldık.
But it can be done.	Ama yapılabilir.
If he did, we never saw him.	O yaptıysa, biz onu hiç görmedik.
Most of the others went very well.	Diğerlerinin çoğu çok iyi gitti.
Women were in a separate place from men.	Kadınlar erkeklerden ayrı bir yerdeydi.
Controls the game.	Oyunu kontrol eder.
We've talked about this before.	Bunu daha önce konuşmuştuk.
In this case too.	Bu durumda da.
Together they lead.	Birlikte yol açarlar.
In history and government.	Tarihte ve hükümette.
The teacher didn't mind.	Öğretmen aldırmadı.
I knew what was going to happen before he said it.	O söylemeden önce ne olacağını biliyordum.
We do things the right way.	İşleri doğru şekilde yaparız.
He had children, so he was not called.	Çocukları vardı, bu yüzden çağrılmadı.
Just my part.	Sadece benim kısmım.
I think it was the customer service that really sold me out.	Sanırım beni gerçekten satan müşteri hizmetleriydi.
This is a very expensive process.	Bu çok pahalı bir süreç.
You're done.	Bitirdiniz.
There is no default value for this field.	Bu alan için varsayılan bir değer yoktur.
Of course, that didn't make this app unique.	Elbette bu, bu uygulamayı benzersiz kılmadı.
This seems to apply to society as a whole.	Bu, toplumun geneli için de geçerli gibi görünüyor.
Make sure you are healthy enough for the activity you choose.	Seçtiğiniz aktivite için yeterince sağlıklı olduğunuzdan emin olun.
This is a work of art.	Bu bir sanat eseri.
From the moment he stepped outside, he looked unchanged in any way.	Dışarı çıktığı andan itibaren hiçbir şekilde değişmemiş görünüyordu.
The danger became more and more dire.	Tehlike giderek daha korkunç hale geldi.
I like it when I find one of these.	Bunlardan birini bulduğumda hoşuma gidiyor.
Each experiment was repeated three times.	Her deney üç kez tekrarlandı.
It needs action.	Aksiyona ihtiyacı var.
Now it's about bringing it here.	Şimdi onu buraya getirmekle ilgili.
An example is the 'long long' type.	Bir örnek 'uzun uzun' türüdür.
Now, I wish this solution was easy and cheap to try.	Şimdi, keşke bu çözümü denemek kolay ve ucuz olsaydı.
Now he has paid the price.	Şimdi bedelini ödedi.
And that's something we have to give up anyway.	Ve bu zaten vazgeçmemiz gereken bir şey.
Enjoy this discussion.	Bu tartışmanın tadını çıkarın.
It was a relief no one else had.	Kimsede olmayan bir rahatlamaydı.
They are only interested in gold.	Sadece altınla ilgileniyorlar.
Just stop taking your job seriously.	Sadece işini ciddiye almayı bırak.
I wasn't sure what you meant.	Ne demek istediğinden emin değildim.
Get your job out of there.	İşinizi oradan çıkarın.
A man who was there told me.	Orada bulunan bir adam bana söyledi.
There is no reason not to believe the story.	Hikayeye inanmamak için hiçbir sebep yok.
I had to make sure he was dead.	Öldüğünden emin olmam gerekiyordu.
We were doing beautiful things that had never been seen before.	Daha önce görülmemiş güzel şeyler yapıyorduk.
Thanks for this.	Bunun için teşekkürler.
Email for questions and work samples.	Sorular ve iş örnekleri için e-posta.
Earth has ears.	Yerin kulağı var.
Definitely worth checking out.	Kesinlikle incelemeye değer.
Below is a random example of what my data looks like.	Aşağıda verilerimin nasıl göründüğüne dair rastgele bir örnek var.
And many women said no.	Ve birçok kadın hayır dedi.
Very friendly, very clean.	Çok arkadaş canlısı, çok temiz.
She knows her stuff.	Eşyalarını biliyor.
Then, if you want to go, fine.	O zaman, gitmek istiyorsan, tamam.
We are not one country.	Biz tek bir ülke değiliz.
It was published two years before he died.	Ölmeden iki yıl önce yayınlandı.
Everyone else in the group does, too.	Gruptaki diğer herkes de bunu yapıyor.
Or we can't have any more children.	Ya da daha fazla çocuk sahibi olamayız.
You really did a great job.	Gerçekten harika iş çıkardın.
It's too old now.	Artık çok eskidi.
It goes inside.	İçinde gider.
Half of his face was black.	Yüzünün yarısı siyahtı.
Even the dead don't get up that quickly.	Ölüler bile bu kadar çabuk kalkmaz.
The man stood up as he entered.	Adam girince ayağa kalktı.
Most are very expensive these days.	Bugünlerde çoğu çok pahalı.
Used to call it.	Onu aramak için kullanılır.
But actually that is not the case at all.	Ama aslında durum hiç de öyle değil.
Or at least the beginning of the end.	Ya da en azından sonun başlangıcı.
So far, it seems to be doing the right thing.	Şimdiye kadar, doğru olanı yapıyor gibi görünüyor.
I needed to know this.	Bunu bilmem gerekiyordu.
It was a beautiful dream though.	Olmasa bile güzel bir rüyaydı.
But the wait was terrible.	Ama beklemek korkunçtu.
It was in the back bedroom like a dirty secret.	Kirli bir sır gibi arka yatak odasındaydı.
It's not too big or too small.	Çok büyük veya çok küçük değil.
They call me the new kid.	Bana yeni çocuk diyorlar.
I won't even tell you what your name is.	Adının ne olduğunu söylemeyeceğim bile.
We were finally back on the road.	Sonunda yola dönmüştük.
Very very much.	Çok çok fazla.
The computer is too slow, we're making it faster.	Bilgisayar çok yavaş biz daha hızlı hale getiriyoruz.
It is a central product of components.	Bileşenlerin merkezi bir ürünüdür.
i like to lie	yalan söylemeyi severim
And here's the balancing act!.	Ve işte dengelemek için!.
You can go home now.	Artık eve gidebilirsin.
The whole village knew that he would not return.	Bütün köy onun geri dönmeyeceğini biliyordu.
I tried to warm my feet by pressing them together.	Ayaklarımı birbirine bastırarak ısıtmaya çalıştım.
This is a different society.	Bu farklı bir toplum.
So a child will not have a chance.	Yani bir çocuk şansı olmayacak.
He will speak the truth.	Doğruyu konuşacak.
The initial condition of the test case is different from the training data.	Test senaryosunun başlangıç ​​koşulu, eğitim verilerinden farklıdır.
I was a weird kid too.	Ben de tuhaf bir çocuktum.
Beat the eggs in a bowl with some salt and pepper.	Yumurtaları bir kapta biraz tuz ve karabiberle çırpın.
We couldn't go out on the phone and apparently we couldn't go out.	Telefonla dışarı çıkamadık ve görünüşe göre dışarı çıkamadık.
There is no one to talk to right now.	Şu anda konuşacak kimse yok.
He looked at me at the room and then back at me.	Bana önce odaya sonra tekrar bana baktı.
So be the leader in this moment.	O halde bu anda lider olun.
He was just doing his job.	O sadece işini yapıyordu.
Call me if you see anyone weird.	Garip birini görürsen beni ara.
The question then is why these differences are observed.	O zaman soru, bu farklılıkların neden gözlemlendiğidir.
We don't tell these kids the truth.	Bu çocuklara gerçeği söylemiyoruz.
We have four more months for these works.	Bu işler için daha dört ayımız var.
I will get him away from here.	Onu buradan uzaklaştıracağım.
It's too late to fix it.	Düzeltmek için çok geç.
Familiar, but not so much.	Tanıdık, ama çok değil.
We've killed before.	Daha önce öldürdük.
Be prepared to give a short course on the disease.	Hastalık hakkında kısa bir kurs vermeye hazır olun.
Between us we found a solution.	Aramızda bir çözüm bulduk.
We couldn't fight against so many people.	Bu kadar çok kişiye karşı da savaşamazdık.
This is your call, baby.	Bu senin çağrın bebeğim.
However, we liked the location very much.	Ancak konumu çok beğendik.
I saw it was.	olduğunu gördüm.
Actually, everything else was fine.	Aslında, diğer her şey iyiydi.
They have no children.	Çocukları yok.
He had to be sure of things.	şeylerden emin olmak zorundaydı.
This helps the economy.	Bu ekonomiye yardımcı olur.
This never changes.	Bu asla değişmez.
Thinking carefully, he circled the car once more.	İyice düşünerek bir kez daha arabanın çevresini dolaştı.
He treated me very well.	Bana çok iyi davrandı.
The boy took the lead of the horse.	Oğlan atın liderliğini aldı.
This is not difficult to understand.	Bunu anlamak zor değil.
But he was a different man then.	Ama o zaman farklı bir adamdı.
I think this solved the problem.	Sanırım bu sorunu çözdü.
Worldwide customers.	Dünya çapında müşteriler.
He failed to maintain leadership.	Liderliği koruyamadı.
He's trying to talk.	Konuşmaya çalışıyor.
Because maybe he does.	Çünkü belki biliyordur.
Open image for names.	İsimler için resmi açın.
He talked about it for years.	Yıllarca bundan bahsetti.
It is working now.	Şu an çalışıyor.
You should definitely drop by.	Kesinlikle uğramalısın.
Shed your tears for those who suffer.	Acı çekenler için gözyaşını dök.
Avoid attention.	Dikkat çekmekten kaçının.
He is calm.	O sakin.
Give me the bag.	Çantayı bana ver.
You cannot touch them.	Onlara dokunamazsın.
You can be a part of it again.	Tekrar bunun bir parçası olabilirsiniz.
I was his wife.	Ben onun eşiydim.
I am part of the process.	Ben sürecin bir parçasıyım.
The argument list in this expression is different from the previous one.	Bu ifadedeki argüman listesi öncekinden farklıdır.
But see it go on.	Ama devam ettiğini gör.
I heard the radio coming.	Radyonun geldiğini duydum.
It does not go into the initialization phase.	Başlatma aşamasına geçmiyor.
This would not be normal practice.	Bu normal bir uygulama olmayacaktı.
We leave these questions as the subject of future work.	Bu soruları gelecekteki çalışmaların konusu olarak bırakıyoruz.
I waited a week and then checked again.	Bir hafta bekledim ve sonra tekrar kontrol ettim.
Take my device.	Cihazımı al.
I was too busy playing to notice.	Fark edemeyecek kadar oynamakla meşguldüm.
It's definitely good to have a different political viewpoint.	Farklı bir siyasi görüşe sahip olmak kesinlikle iyidir.
It can change everything.	Her şeyi değiştirebilir.
Low level ones.	Seviyesi düşük olanlar.
But the plan remains the same.	Ama plan aynı kalır.
People shared stories and concerns.	İnsanlar hikayeleri ve endişeleri paylaştı.
I can call him for you and bill the company.	Onu senin için arayabilir ve firmaya fatura edebilirim.
She would marry someone else.	Başkasıyla evlenecekti.
The injury required for each cause of action must be the same.	Her eylem nedeni için gerekli yaralanma aynı olmalıdır.
He really didn't do anything just to make things happen.	Gerçekten sadece bir şeyler yapmak için bir şeyler yapmadı.
He would not go.	Gitmeyecekti.
Then he got in the car and drove off.	Sonra arabaya bindi ve yola koyuldu.
I wouldn't say that outside of the family.	Bunu aile dışında söylemezdim.
Everyone was at home with their families.	Herkes ailesiyle evindeydi.
And learn to give them where they are needed.	Ve onları ihtiyaç duyulan yere vermeyi öğrenin.
I think they only work with numbers.	Bence sadece sayılarla çalışıyorlar.
Taste, add salt and pepper if necessary.	Tadına bakın gerekliyse tuz ve biber ekleyin.
You don't have to be afraid, my love.	Korkmana gerek yok aşkım.
I removed it for more light in the video.	Videoda daha fazla ışık olsun diye çıkarmıştım.
I really don't need you.	Sana gerçekten ihtiyacım yok.
It looks a little cool.	Biraz havalı görünüyor.
Code change required.	Kod değişikliği gerekli.
In fact, they're just trying to be cool with them.	Aslında sadece onlarla havalı olmaya çalışırlar.
It can happen over a long period of time.	Uzun bir süre boyunca gerçekleşebilir.
He would want to pay for it.	Onun için ödeme yapmak isterdi.
These birds have many different names.	Bu kuşların birçok farklı adı vardır.
And the bed.	Ve yatak.
There's a big law firm here.	Burada büyük bir hukuk firması var.
All of these people are involved in the management of the study.	Bu kişilerin tamamı çalışmanın yönetiminde yer almaktadır.
I was thinking about.	Hakkında düşünüyordum.
Price was a big concern.	Fiyat büyük bir endişeydi.
I can't see what's behind.	Arkada ne olduğunu göremiyorum.
He was a quiet boy and didn't have many friends.	Sessiz bir çocuktu ve pek arkadaşı yoktu.
New technology has had an impact here as well.	Yeni teknolojinin burada da etkisi oldu.
I'm back at war.	Savaşa döndüm.
I felt comfortable about it.	Bu konuda rahat hissediyordum.
The man had no previous charges.	Adamın daha önce herhangi bir suçlaması yoktu.
I just want to share our photos taken there.	Sadece orada çekilmiş fotoğraflarımızı paylaşmak istiyorum.
It turns it.	Onu çevirir.
No children were born from the marriage.	Evlilikten çocukları doğmadı.
I loved writing about their transformation into animals.	Hayvanlara dönüşmeleri hakkında yazmayı sevdim.
Straight to him.	Doğrudan ona.
I think there were two or three of them.	Sanırım iki üç kişiydiler.
Another important brain function is to lie to you.	Bir diğer önemli beyin işlevi de size yalan söylemektir.
Of course there were problems.	Elbette sorunlar vardı.
I want to ask if it passed.	geçti mi diye sormak istiyorum.
This drives me to the wall.	Bu beni duvara sürüklüyor.
The food was out of this world.	Yemekler bu dünyanın dışındaydı.
Instead of returning the human, he had created a completely separate copy.	İnsanı döndürmek yerine tamamen ayrı bir kopya oluşturmuştu.
The company will appeal the decision.	Şirket karara itiraz edecek.
But this made things worse.	Ama bu işleri daha da kötüleştirdi.
Maybe they think you're working for the enemy.	Belki düşman için çalıştığını düşünüyorlar.
Drew is not crazy.	Drew deli değil.
I'm pretty sure it has to do with my opinion.	Benim görüşümle ilgili olduğundan oldukça eminim.
His stomach is making summer salt.	Midesi yaz tuzu yapıyor.
One should show what has been tried.	Kişi neyin denendiğini göstermelidir.
I think he's just tired.	Sanırım o sadece yorgun.
If only it had been set up a little more interesting.	Sadece biraz daha ilginç kurulmuş olsaydı.
I couldn't wait to be on my own.	Kendi başıma olmak için sabırsızlanıyordum.
It was my only free night of the week.	Haftanın tek boş gecemdi.
He really thought about it.	Gerçekten bunu düşündü.
He was looking forward to this.	Bunu dört gözle bekliyordu.
Well, he has no cash.	Pekala, onun hiç nakiti yok.
Medical options have been less effective.	Tıbbi seçenekler daha az etkili olmuştur.
The point of no return had been passed.	Geri dönülmez nokta geçilmişti.
They all went in.	Hepsi içeri girdi.
Not a line or two here or there.	Burada ya da orada bir ya da iki satır değil.
As for stupid people's interpretation, see the argument above.	Aptal insanların yorumuna gelince, yukarıdaki argümana bakın.
We had a lot of fun playing the game.	Oyun oynarken çok eğlendik.
They come from another part of our being.	Varlığımızın diğer kısmından geliyorlar.
He didn't know what was wrong.	Neyin yanlış olduğunu bilmiyordu.
When yellow is mixed with blue, the result is green.	Sarı ile mavi karıştırıldığında sonuç yeşildir.
Now her symptoms were back, only much more severe than before.	Şimdi semptomları geri dönmüştü, sadece eskisinden çok daha şiddetliydi.
They went on easily.	Kolayca devam ettiler.
Now I can look into my future.	Artık geleceğime bakabiliyorum.
Unless he tells me to rest.	Bana dinlenmemi söylemediği sürece.
If you need to do this.	Bunu yapmanız gerekiyorsa.
Here was my solution.	İşte benim çözümüm buydu.
You are the right person for me.	Sen benim için doğru kişisin.
Let him talk.	Bırak konuşsun.
We want to imagine this change when children learn.	Çocuklar öğrendiğinde bu değişikliği hayal etmek istiyoruz.
As if they knew something about him.	Sanki hakkında bir şey biliyorlardı.
This takes work.	Bu iş gerektirir.
I fell to my knees beside the bed.	Yatağın yanında dizlerimin üzerine çöktüm.
Thus, the fixed effects model was realized.	Böylece sabit etkiler modeli gerçekleştirilmiştir.
He gave us a full breakfast the next morning.	Ertesi sabah bize tam bir kahvaltı verdi.
Message me.	Bana mesaj at.
Now they share a piece of each other.	Artık birbirlerinden bir parça paylaşıyorlar.
This goes by many names.	Bu birçok isimle gider.
The time taken to reach a decision in each case was recorded.	Her durumda bir karara varmak için geçen süre kaydedildi.
So they're on a date now.	Yani şimdi randevudalar.
You can't talk to him like that.	Onunla bu şekilde konuşamazsın.
They are part of this state.	Onlar bu devletin bir parçası.
This was impossible.	Bu imkansızdı.
At the same time the band actually started.	Aynı zamanda grup aslında başladı.
Again, no one was in sight.	Yine yakınlarda kimse görünmüyordu.
We flipped the ball.	Topu çevirdik.
He didn't speak for a full minute.	Tam bir dakika konuşmadı.
He thought the world would end soon.	Yakında dünyanın sonunun geleceğini düşündü.
I thought you were going to the bathroom.	Tuvalete gittiğini sanıyordum.
I knew the soldiers would attack at any moment.	Askerlerin her an saldıracağını biliyordum.
But modern society requires much more than that.	Ancak modern toplum bundan çok daha fazlasını gerektirir.
It's not a human voice.	İnsan sesi değil.
Consider the following situation.	Aşağıdaki durumu düşünün.
The wine has a great mouthfeel and a nice balance.	Şarap harika bir ağız hissi ve hoş bir dengeye sahiptir.
Yet given the time scale, this is not possible.	Yine de zaman ölçeği göz önüne alındığında, bu mümkün değil.
I am their only hope.	Ben onların tek umuduyum.
He was dead too, determined by combat.	O da ölmüştü, dövüş yoluyla belirlemişti.
What you decide to create or do is your choice.	Yaratmaya veya yapmaya karar verdiğiniz şey sizin seçiminizdir.
That's the bank.	Banka budur.
Said it was closed.	Kapalı olduğunu söyledi.
Please don't get excited.	Lütfen heyecanlanma.
He could really use help.	Gerçekten yardımı kullanabilirdi.
It was an interesting place.	İlginç bir yerdi.
I thought this is what you wanted.	İstediğinin bu olduğunu düşündüm.
He conducted experiments and analyzed the data.	Deneyler yaptı ve verileri analiz etti.
He was completely under control in a matter of minutes.	O birkaç dakika içinde tamamen kontrol altındaydı.
I don't know what you're going through.	Ne yaşadığını bilmiyorum.
give me a second.	Bana bir saniye ver.
In other words, how simple we live.	Başka bir deyişle, ne kadar basit yaşıyoruz.
The green gun stopped half-air.	Yeşil silah yarı havada durdu.
One of his class was injured.	Sınıfından biri yaralandı.
He hadn't killed anyone.	Hiç kimseyi öldürmemişti.
But he had his moments.	Ama onun anları vardı.
It is different in every way.	Her yönden farklıdır.
And don't turn your back.	Ve arkanı dönme.
And of course he would live with me.	Ve şüphesiz o da benimle yaşayacaktı.
There was definitely something very wrong with them.	Onlarla ilgili kesinlikle çok yanlış bir şey vardı.
There is probably some confusion there.	Muhtemelen orada bir karışıklık var.
The next day we had our second child.	Ertesi gün ikinci çocuğumuz oldu.
I was surprised how quickly my desire grew.	Arzumun ne kadar hızlı büyüdüğüne şaşırdım.
It's more of a description of society.	Daha çok toplumun bir açıklaması.
we did a good job.	iyi iş çıkardık.
He loves animals.	Hayvanları sever.
I don't want to use any paid library.	Herhangi bir ücretli kitaplık kullanmak istemiyorum.
This girl became popular when you both started high school.	Bu kız ikiniz de liseye başladığınızda popüler oldu.
That's good, too, because nobody really knows much about either one.	Bu da iyi çünkü kimse ikisi hakkında da pek bir şey bilmiyor.
I saw the worry in his eyes.	Gözlerindeki endişeyi gördüm.
But it could be much worse.	Ama çok daha kötüsü de olabilir.
They are coming out of the gas station.	Benzin istasyonundan çıkıyorlar.
People tend to look to team need more than value.	İnsanlar, takım ihtiyacına değerden daha fazla bakma eğilimindedir.
It was you, you see.	Sen oldun, görüyorsun.
He didn't know how much strength he had left.	Ne kadar gücü kaldığını bilmiyordu.
God knows what will happen to you.	Allah senin ne olacağını bilir.
This statement may seem rather extreme.	Bu ifade oldukça aşırı görünebilir.
My mom did some weird things at the end of her life.	Annem hayatının sonunda bazı garip şeyler yaptı.
It works perfectly.	Mükemmel çalışıyor.
The more land you have, the more money you get from others.	Ne kadar çok araziniz varsa, diğerlerinden o kadar çok para alırsınız.
Some may be more expensive.	Bazıları daha pahalı olabilir.
He thought this was what he needed.	İhtiyacı olanın bu olduğunu düşündü.
Regardless, I have no contact with them.	Ne olursa olsun onlarla iletişimim yok.
And not much about patients.	Ve hastalar hakkında fazla bir şey yok.
But she had rejected him, she.	Ama onu reddetmişti.
And the men following him.	Ve onu takip eden adamlar.
But he doesn't believe me.	Ama bana inanmıyor.
He didn't understand where time was going.	Zamanın nereye gittiğini anlamıyordu.
Then came his big moment.	Sonra onun büyük anı geldi.
Neither of us paid attention.	İkimiz de dikkat etmedik.
I hope you like it.	Umarım bunu seversin.
He seemed like a really good person.	Gerçekten iyi birine benziyordu.
Maybe their clothes.	Belki de kıyafetleri.
The leaves have settled.	Yapraklar yerleşti.
I'm going to fill it.	Onu doldurmaya gidiyorum.
Listen this.	Bunu dinle.
The rest of the group is waiting.	Grubun geri kalanı bekliyor.
They ran everything.	Her şeyi koştular.
And being locked up was a problem for him.	Ve onun için kilitli olmak bir sorundu.
And as a result, it could happen at any time.	Ve sonuç olarak her an olabilir.
He doesn't want anything from people.	İnsanlardan hiçbir şey istemez.
A crazy idea with a remote possibility.	Uzak bir ihtimal olan çılgın bir fikir.
Power is good for everything.	Güç her şeye iyi gelir.
He asked me not to interfere.	Araya girmememi istedi.
Football was not fun.	Futbol eğlenceli değildi.
But where can you buy real tea today?	Ama bugün gerçek çayı nereden satın alabilirsiniz?
He was interested in other people.	Diğer insanlarla ilgileniyordu.
This is great.	Bu harika.
How we loved each other	Nasıl sevdik birbirimizi.
We want to keep our bathroom in good condition.	Banyomuzu iyi durumda tutmak istiyoruz.
He had great social skills and could make anyone love him.	Harika sosyal becerileri vardı ve herkesin onu sevmesini sağlayabilirdi.
Perfect.	Mükemmel.
My name was a different story.	Benim adım farklı bir hikayeydi.
Her mother made me read her school report cards.	Annesi bana okul karnelerini okuttu.
The order in which you add them doesn't matter.	Bunları eklediğiniz sıra önemli değil.
More than that seems likely to flow.	Bundan daha fazlasının akması muhtemel görünüyor.
Now I still care.	Şimdi hala umursuyorum.
There was something strange about it.	Bunda garip bir şey vardı.
You need to know when to jump.	Ne zaman atlayacağınızı bilmeniz gerekir.
We don't meet him until the last moments of the movie.	Onunla filmin son anlarına kadar tanışmıyoruz.
The life of our life.	Hayatımızın hayatı.
However, this was set aside.	Ancak bu bir kenara bırakıldı.
They want to be free to fully control their future.	Geleceklerini tamamen kontrol etmekte özgür olmak istiyorlar.
Sex is really about violence.	Seks gerçekten şiddetle ilgilidir.
Then the long silence would begin.	Sonra uzun sessizlik başlayacaktı.
So is my side on this matter.	Bu konuda benim cephem de öyle.
This is why education becomes so important.	Eğitim bu yüzden çok önemli hale geliyor.
It's fine by me.	Bana göre iyi.
Sometimes the little things, sometimes the bigger things.	Bazen küçük şeyler, bazen daha büyük şeyler.
Options and setup.	Seçenekler ve kurulum.
The place is exactly as described.	Yer tam olarak tarif edildiği gibidir.
He carried out the experiments.	Deneyleri gerçekleştirdi.
why are you so good	neden bu kadar iyisin
Tell me what it looks like.	Bana neye benzediğini söyle.
The extra movement on the ball gives you more control.	Top üzerindeki ekstra hareket size daha fazla kontrol sağlar.
It's been said.	Söylendi.
It's definitely something to play with.	Oynamak için kesinlikle bir şey var.
Their second interaction, however, had been very different.	Ancak ikinci etkileşimleri çok farklı olmuştu.
He will not answer this point.	Bu noktaya cevap vermeyecek.
He suddenly felt nervous.	Aniden gergin hissetti.
I've heard of them but not their names.	Duydum ama isimlerini duymadım.
They don't go with anything.	Hiçbir şeyle gitmezler.
But that's not the case, it never was.	Ama durum böyle değil, hiç olmadı.
I'm trying to help, but you have to tell me everything.	Yardım etmeye çalışıyorum ama bana her şeyi anlatmalısın.
Now there are only three of them.	Şimdi sadece üçleri var.
And some were good.	Ve bazıları iyiydi.
But he showed no interest in the appeal.	Ancak temyize hiçbir ilgi göstermedi.
It is in the plant.	Bitkinin içindedir.
I could not leave my place.	Yerimi terk edemezdim.
I agree again.	tekrar katılıyorum.
This is a command.	Bu bir komuttur.
Her husband loved her.	Kocası onu seviyordu.
Thanks for the analysis.	Analiz için teşekkürler.
This was not the time to ask.	Sormanın sırası değildi.
He did not turn around, but sat very still.	Arkasını dönmedi, ama çok hareketsiz oturdu.
don't kill me.	beni öldürme.
I'm sleeping on the bathroom floor.	Banyo zemininde yatıyorum.
He seemed to think it was funny.	Durumun komik olduğunu düşünüyor gibiydi.
In these cases, the options are few.	Bu durumlarda, seçenekleri azdır.
The choice is bigger than that.	Seçim bundan daha büyük.
I wouldn't buy these there.	Bunları orada satın almayacaktım.
I didn't want to leave this little world for two.	İki kişilik bu küçük dünyadan ayrılmak istemedim.
I can't play anymore.	Artık oynayamıyorum.
At least that was his plan.	En azından planı buydu.
This makes him human.	Bu onu insan yapar.
They share real examples to bring theory to life.	Teoriyi hayata geçirmek için gerçek örnekleri paylaşıyorlar.
I didn't think you wanted this.	Bunu istediğini düşünmemiştim.
Lots of people come for your stuff.	Eşyalarınız için bir sürü insan geliyor.
That was a while ago though.	Gerçi bu biraz önceydi.
The findings of previous studies could not be confirmed.	Önceki çalışmaların bulguları doğrulanamadı.
It's definitely weird though.	Yine de kesinlikle garip.
Actually it is not.	Aslında öyle değil.
And the key to great schools, great teachers.	Ve harika okulların, harika öğretmenlerin anahtarı.
But our guess is that relatively few people know what that means.	Ama bizim tahminimiz görece az sayıda kişi bunun ne anlama geldiğini biliyor.
I've seen it many times before.	Daha önce birçok kez görmüştüm.
Help me.	Yardım et.
As you can imagine.	Tahmin edebileceğiniz gibi.
You are nothing.	Sen bir hiçsin.
I looked at him and now I couldn't read his expression.	Ona baktım ve şimdi ifadesini okuyamıyordum.
I will continue to order from your site regularly.	Sitenizden düzenli olarak sipariş vermeye devam edeceğim.
Anyone know why and please help.	Herkes nedenini biliyor ve lütfen yardım edin.
I have a full set of parents.	Tam bir ebeveyn setim var.
We all have it.	Hepimizde var.
Its full taste.	Onun tam tadı.
We are very proud of this.	Bununla çok gurur duyuyoruz.
None of us do.	Hiçbirimiz yapmıyoruz.
Like making up new words.	Yeni kelimeler uydurmak gibi.
The experiment is a representative of the two.	Deney, ikisinin bir temsilcisidir.
With two children.	İki çocuklu.
He did statistical analysis.	İstatistiksel analiz yaptı.
He had nothing to do.	Onun yapacağı bir iş yoktu.
The only link is the name.	Tek bağlantı isimdir.
And there are other things that need to be done.	Ve yapılması gereken başka şeyler de var.
And it's not the same.	Ve bu aynı şekilde değil.
Prices of course vary a lot.	Fiyatlar elbette çok değişkenlik gösteriyor.
It's early to go to bed.	Yatmak için erken.
But when those two weeks were over, she didn't want to leave.	Ama o iki hafta bittiğinde, ayrılmak istemedi.
He handed it to me.	Bana uzattı.
You have to use your shoulders.	Omuzlarını kullanmalısın.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Literatürde bu soruna iki ana yaklaşım vardır.
It may or may not do this.	Bunu yapabilir veya yapmayabilir.
Same old characters year after year.	Her yıl aynı eski karakterler.
So we looked for ways to do this.	Bu yüzden bunu yapmanın yollarını aradık.
Our first main result is as follows.	İlk ana sonucumuz aşağıdaki gibidir.
Thoughts on life, things no one can know.	Hayata dair düşünceler, kimsenin bilemeyeceği şeyler.
So states have a choice.	Yani devletlerin seçeneği var.
Add things with white buttons.	Beyaz düğmeli şeyleri ekleyin.
I finally have to let go.	Sonunda bırakmak zorundayım.
Maybe you will succeed, maybe not.	Belki başarı elde edersiniz, belki olmaz.
How many, can't say.	Kaç tane, söyleyemez.
He was still lying on his back in the bed.	Hala yatakta, sırt üstü yatıyordu.
I was too young to understand.	Anlamak için çok gençtim.
I only rest against my will.	Sadece kendi isteğim dışında dinleniyorum.
It shouldn't take long.	Uzun sürmemeli.
They must start with a letter.	Bir harfle başlamalılar.
I think he wants attention.	Bence ilgi istiyor.
Words speak to our hearts.	Sözler yüreğimize hitap ediyor.
Made me feel like anything is possible.	Bana her şeyin mümkün olduğunu hissettirdi.
Every app has one.	Her uygulamanın bir tane vardır.
You can not be serious.	Ciddi olamazsın.
He was wrong.	O yanıldı.
This is a true statement, but one that is rarely understood.	Bu doğru bir ifadedir, ancak nadiren anlaşılan bir ifadedir.
Everyone should be able to find a way to do this.	Herkes bu işin yolunu bulabilmelidir.
They were not prepared.	Hazırlıklı değillerdi.
I needed more of his taste.	Onun tadına daha çok ihtiyacım vardı.
Anyway, can you give me some information about it?	Her neyse, bana bu konuda biraz bilgi verebilir misin?
This number will only increase.	Bu sayı sadece artacaktır.
It is unknown if someone brought back his car.	Birinin arabasını geri getirip getirmediği bilinmiyor.
And we are the reason. 	Ve sebep biziz. 
sorry it took so long.	üzgünüm çok uzun sürdü.
Man, you don't know what you're talking about.	Dostum, ne dediğini bilmiyorsun.
I'm writing a book to change the world.	Dünyayı değiştirmek için kitap yazıyorum.
He started the project.	Projeye başladı.
It's hard to know what to do.	Ne yapacağını bilmek zor.
I know very well what you can do.	Neler yapabileceğini çok iyi biliyorum.
I trust them.	onlara güveniyorum.
You know you're going to fall	Düşeceğini biliyorsun.
The dress is coming.	Elbise geliyor.
I would like to know where they went.	Nereye gittiklerini bilmek isterim.
Now I control him in the backseat.	Şimdi onu arka koltukta kontrol ediyorum.
Please list.	listeleyiniz.
Discussions continued throughout lunch and every coffee break.	Tartışmalar öğle yemeği ve her kahve molası boyunca devam etti.
And of course there was no credit card movement.	Ve tabii ki kredi kartı hareketi olmadı.
Yes, a lot of extra work and pain.	Evet, çok fazla ekstra iş ve acı.
Those were good times.	Güzel zamanlardı.
I could see the city in front of me.	Önümdeki şehri görebiliyordum.
He was very still.	Çok hareketsizdi.
The image view is the same size as the cell.	Görüntü görünümü hücre ile aynı boyuttadır.
He has it.	Onda var.
In this case, the first and the second basis cannot be.	Bu durumda birinci ve ikinci temel olamaz.
Definitely in terms of how the army is run.	Kesinlikle ordunun nasıl yönetildiği konusunda.
Few are that good.	Çok azı bu kadar iyi.
In fact, it could be next time.	Aslında, bir dahaki sefere olabilirdi.
There are too many applications for this.	Bunun için başvuru sayısı çok fazla.
For a long time neither of them said anything.	Uzun bir süre ikisi de bir şey söylemedi.
Which is not an easy decision.	Ki bu kolay bir karar değil.
For weeks after her mother's death, she couldn't think of much else.	Annesinin ölümünden sonraki haftalar boyunca başka pek bir şey düşünemezdi.
I don't know how people got here.	İnsanların buraya nasıl geldiğini bilmiyorum.
Explain what these things mean to you.	Bu şeylerin sizin için ne olduğunu açıklayın.
Everything else goes on forever.	Diğer her şey sonsuza kadar devam eder.
It's hard to explain a song.	Bir şarkıyı açıklamak zor.
Let's save this heart.	Bu kalbi kurtaralım.
We think it is at least partially factual.	En azından kısmen gerçeklere dayandığını düşünüyoruz.
Objects in space are very dangerous to each other.	Uzaydaki nesneler birbirleri için çok tehlikelidir.
Everyone was aroused by him.	Herkes ondan tahrik oldu.
For us, this is just the beginning.	Bizim için bu henüz başlangıç.
Seriously, you can't see the place.	Cidden, yeri göremiyorsun.
Some point and laugh, others take pictures.	Bazıları işaret eder ve güler, diğerleri fotoğraf çeker.
The job was never done, which forced him to finish his task.	İş asla yapılmadı, bu da onu görevini bitirmeye zorladı.
Life had to change.	Hayatın değişmesi gerekiyordu.
Bring to a boil, then turn off the heat.	Bir kaynamaya getirin, ardından ısıyı kapatın.
Well, you get some guys.	Ne olur, birkaç adam alırsın.
I think it comes from his mother.	Sanırım annesinden geliyor.
All perfect and created by the most beautiful.	Hepsi mükemmel ve en güzel tarafından yaratıldı.
He had died the previous day.	Önceki gün ölmüştü.
He designed the experiment.	Deneyi tasarladı.
It's a matter of education and personal preference.	Bu bir eğitim ve kişisel tercih meselesidir.
Review the latest literature.	En son literatürü gözden geçirin.
I was determined to stay away from him.	Ondan uzak durmaya kararlıydım.
They were still in the dark.	Yine karanlıktaydılar.
I love this product!.	Bu ürünü seviyorum!.
We are not that team.	Biz o kadro değiliz.
Other colors are very minor and of little importance.	Diğer renkler çok küçük ve çok az önemli.
His brother killed him.	Abisi onu öldürdü.
We had daughters who literally lived outside our homes.	Kelimenin tam anlamıyla evlerimizin dışında yaşayan kızlarımız vardı.
At this point, we have more questions than answers.	Bu noktada cevaplardan çok sorularımız var.
They took up little space.	Az yer kapladılar.
The if statement is used to test a specific condition.	if ifadesi belirli bir koşulu test etmek için kullanılır.
I had to go back.	Geri dönmem gerekiyordu.
Come here quickly and bring someone with you.	Çabuk buraya gel ve yanında birini getir.
He was a natural.	O bir doğaldı.
When a function you want to use requires it.	Kullanmak istediğiniz bir işlev gerektirdiğinde.
He took it back to the kitchen.	Mutfağa geri götürdü.
Within five minutes the hotel has a bar.	Beş dakika içinde otelin bir barı var.
He had given up on it.	Ondan vazgeçmişti.
But these examples were rare.	Ancak bu örnekler nadirdi.
Actually they are the opposite.	Aslında onlar tam tersidir.
His chest rose and fell.	Göğsü yükseldi, düştü.
There is no team.	Takım yok.
I wasn't sure.	emin değildim.
But it could just be me.	Ama bu sadece ben olabilirim.
Instead, he looked up.	Bunun yerine, yukarı baktı.
Indeed, they pop up on your TV every week.	Gerçekten de, televizyonunuzda her hafta ortaya çıkıyorlar.
There are also benefits.	Faydaları da var.
He went in and sat on a chair.	İçeri girdi ve bir sandalyeye oturdu.
I heard yours.	Seninkini duydum.
Good thing we stopped him before he killed anyone else.	İyi ki başka birini öldürmeden onu durdurduk.
See you, he saved both of our lives.	Görüşürüz, o ikimizin de hayatını kurtardı.
The source of his action was something else.	Eyleminin kaynağı başka bir şeydi.
Serious money.	Ciddi para.
Then we would apply the theory to two large bodies of knowledge.	Sonra teoriyi iki büyük bilgi gövdesine uygulardık.
And it would be gone.	Ve gitmiş olacaktı.
They also had his blood on them.	Üzerlerinde de onun kanı vardı.
I was thinking.	Düşünüyordum.
You still have a problem.	Hala bir problemin var.
It's going to be the best planned world we've ever known.	Şimdiye kadar bildiğimiz en iyi planlanmış dünya olacak.
The house is very modern, clean and beautiful.	Ev çok modern, temiz ve güzel.
But something had changed.	Ama bir şeyler değişmişti.
As a society, we postpone this discussion for another day.	Biz toplum olarak bu tartışmayı başka bir güne erteliyoruz.
for the shop.	Dükkan için.
It gives me a smile.	Bana bir gülümseme veriyor.
We no longer need the information of the specific object.	Artık belirli nesnenin bilgisine ihtiyacımız yok.
I just want some friendship.	Sadece biraz arkadaşlık istiyorum.
Something very big and very powerful and very big.	Çok büyük ve çok güçlü ve çok büyük bir şey.
He seemed to be doing the job.	İşi yapıyor gibiydi.
I have read each and really appreciate it.	Her birini okudum ve gerçekten takdir ediyorum.
You only had to look at a map to understand why.	Nedenini anlamak için sadece bir haritaya bakmanız yeterliydi.
Her husband died.	Kocası öldü.
Your child is sick.	Çocuğunuz hasta.
And from there, we went everywhere and everywhere.	Ve oradan, her yere ve her yere gittik.
Surprisingly, this didn't work.	Şaşırtıcı bir şekilde, bu işe yaramadı.
He didn't know how he saw it.	Nasıl gördüğünü bilmiyordu.
And it was very serious.	Ve çok ciddiydi.
I don't think it's enough to make a difference yet.	Henüz bir fark yaratmak için yeterli olduğunu düşünmüyorum.
But they're still really handy just for holding things.	Ama yine de sadece bir şeyler tutmak için gerçekten kullanışlılar.
But that was part of the plan.	Ama bu planın bir parçasıydı.
We will have to join forces.	Güçlerimizi birleştirmemiz gerekecek.
We must not forget this truth or stray from the path.	Bu gerçeği unutmamalı veya yoldan çıkmamalıyız.
I had no idea what he was talking about.	Ne hakkında konuştuğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
That was something else, man.	O başka bir şeydi dostum.
The most serious threat to our rights is not the government.	Haklarımıza yönelik en ciddi tehdit hükümet değildir.
We were at the table.	Biz masadaydık.
The light was on again.	Işık yine yanıyordu.
Interest rates may rise before the end of the year.	Faiz oranları yıl sonundan önce yükselebilir.
I will give a few examples of these people.	Bu insanlardan birkaç örnek vereceğim.
What happened to this 'word'?	Bu 'söze' ne oldu?
We did quality work.	Kaliteli işler yaptık.
It wasn't the first either.	Hem de ilk değildi.
Let's forget about this incident, let's talk about your problem.	Bu olayı unutalım, senin derdini konuşalım.
Which they surprised me.	Ki, benim için sürpriz yaptılar.
It's breakfast time.	Bu kahvaltı zamanı.
You told him to shut up.	Ona susmasını söyledin.
And we want to hear it.	Ve bunu duymak istiyoruz.
And that's how this technology works.	Ve bu teknoloji bir nevi böyle çalışıyor.
He's back at work.	İşe geri döndü.
Initially.	Başlangıçta.
Win some, lose some, life goes on.	Biraz kazan, biraz kaybet, hayat devam ediyor.
Tomorrow, we have a chance to cross into the state.	Yarın, eyalete geçme şansımız var.
There are no stars in his eyes, no light.	Gözlerinde yıldız yok, ışık yok.
My father wouldn't listen.	Babam dinlemezdi.
He had made his choice and that was it.	Seçimini yapmıştı ve o kadardı.
Help your husband.	Kocana yardım et.
You better trust me, it wasn't easy.	Bana güvensen iyi olur, kolay değildi.
They work hard but they know how to have fun.	Çok çalışıyorlar ama eğlenmeyi biliyorlar.
Here it goes.	İşte gidiyor.
Human knowledge is growing rapidly and is still increasing.	İnsan bilgisi hızla artıyor ve hala artıyor.
And they seem to do it well.	Ve bunu iyi yapıyorlar gibi görünüyor.
I had no interest in them.	Onlara hiç ilgim yoktu.
Therefore, new methods are required to handle similar problems.	Bu nedenle, benzer sorunları işlemek için yeni yöntemler gereklidir.
But nothing could be further from the truth.	Ancak hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
Any order or decision must be recorded to be effective.	Etkili olması için herhangi bir emir veya karar kayıt altına alınmalıdır.
I am still safe.	Yine de güvendeyim.
Fields took.	Alanlar aldı.
He does whatever he wants.	Canı ne isterse onu yapar.
He had made his mental state a problem.	Zihinsel durumunu sorun haline getirmişti.
I just wanted to ask him that.	Ben sadece bunu ona sormak istedim.
You can walk there.	Orada yürüyebilirsin.
People were really nice.	İnsanlar gerçekten güzeldi.
The heatmap goes from blue to red with increasing expression values.	Isı haritası, artan ifade değerleriyle maviden kırmızıya gider.
And the side effects often show up long before the benefits appear.	Ve yan etkiler genellikle faydaların ortaya çıkmasından çok önce ortaya çıkar.
This gives us another advantage.	Bu bize başka bir avantaj sağlıyor.
I had a difficult time with the diagnosis.	Teşhis konusunda zor zamanlar geçirdim.
There is no trace of the man who is gone.	Gitmiş olan adamdan hiçbir iz yok.
Everyone is very nice and helpful.	Herkes çok güzel ve yardımsever.
This creates those big mistakes.	Bu, o büyük hataları yaratır.
They all felt the need to sleep.	Hepsi uyku ihtiyacı hissetti.
to be this.	Bu olmak.
Tell me how you want it.	Bana nasıl istediğini söyle.
This whole country vibe.	Bütün bu ülke havası.
He carried out the experiments and data analysis.	Deneyleri ve veri analizini gerçekleştirdi.
We check.	Kontrol ediyoruz.
He stood on every rise and studied the country.	Her yükselişten durdu ve ülkeyi inceledi.
It's really quite sad.	Gerçekten oldukça üzücü.
Especially when it comes to their faces and more so their eyes.	Özellikle yüzlerine ve daha çok gözlerine gelince.
I don't think death can happen to someone like me.	Benim gibi birinin başına ölümün gelebileceğini sanmıyorum.
He dismissed other symptoms.	Diğer semptomları reddetti.
He may have done this by accident.	Bunu tesadüfen yapmış olabilir.
But that didn't quite suit him.	Ama bu ona pek uymadı.
I wanted to find every hidden structure out there.	Dışarıdaki her gizli yapıyı bulmak istedim.
It was gone in a few minutes.	Birkaç dakika içinde gitmişti.
But what they need is different.	Ama onların ihtiyacı olan şey farklı.
He developed the concept.	Konsepti geliştirdi.
I can't even remember my own daughter.	Kendi kızımı bile hatırlayamıyorum.
Find your men.	Adamlarını bul.
We can too.	Biz de yapabiliriz.
In this case, local or state legal requirements must be followed.	Bu durumda, yerel veya eyalet yasal gerekliliklerine uyulmalıdır.
This is a good win.	Bu iyi bir galibiyet.
After the application was completed, he pressed the last button.	Başvuru tamamlandıktan sonra son düğmeye bastı.
Everyone has it.	Herkeste var.
Now it's over.	Şimdi, bitti.
Deliver in person, on paper.	Kağıt üzerinde, şahsen teslim edin.
Stupid, stupid animal.	Aptal, aptal hayvan.
Except they can.	Yapabilecekleri dışında.
He found his marriage difficult.	Evliliğini zor buldu.
We supply the most advanced equipment at the best possible prices.	En gelişmiş ekipmanı mümkün olan en iyi fiyatlarla tedarik ediyoruz.
He was pushed.	O itildi.
I am selling through my website.	Web sitem üzerinden satıyorum.
Wait, there's more.	Bekle, dahası var.
He suddenly felt very tired.	Birden kendini çok yorgun hissetti.
You will, you will.	Yapacaksın, yapacaksın.
Their leaders were not followed.	Liderleri takip edilmedi.
Just to be free.	Sadece özgür olmak.
Good dog, good dog.	İyi köpek, iyi köpek.
My guess is it's further away than we think.	Tahminim, düşündüğümüzden daha uzak.
I knew they knew something.	Bir şeyler bildiklerini biliyordum.
Words have completely failed us.	Kelimeler bizi tamamen başarısızlığa uğrattı.
But it may not be good for you.	Ama senin için iyi olmayabilir.
She kidnapped him.	Onu kaçırdı.
He was stuck.	Sıkışmıştı.
Teachers need to keep their opinions to themselves.	Öğretmenlerin kendi görüşlerini kendilerine saklamaları gerekir.
Pictures were taken last summer.	Resimler geçen yaz çekildi.
I watched her find her smile.	Gülümsemesini bulmasını izledim.
The house was gone.	Ev yoldu.
It helped his case.	Davasına yardımcı oldu.
This sheds light on a few interesting points.	Bu, birkaç ilginç noktaya ışık tutuyor.
He kept every card.	Her kartı saklamıştı.
It's too late after they're gone.	Onlar gittikten sonra çok geç.
I stand behind this statement.	Ben bu ifadenin arkasındayım.
When will this end?	Bu ne zaman bitecek.
If it's hot, we'll have a really good time.	Hava sıcaksa, gerçekten güzel vakit geçiririz.
You've taught me a lot in the last ten years.	Son on yılda bana çok şey öğrettin.
But they did.	Ama yaptılar.
He was exactly his age.	Tam olarak onun yaşındaydı.
To hell with our orders.	Emirlerimizin canı cehenneme.
This will take a few minutes.	Bu birkaç dakika sürecektir.
Let me give you an idea now.	Şimdi size fikir vereyim.
But these were not the kind of people he knew.	Ama bunlar onun tanıdığı türden insanlar değildi.
However, the statistical difference was not significant.	Ancak istatistiksel fark anlamlı değildi.
You are not telling stories about the activity or anything else.	Faaliyet veya başka bir şey hakkında hikayeler anlatmıyorsunuz.
Besides, the fighters weren't your friends.	Ayrıca, savaşanlar senin arkadaşların değildi.
Not paying attention to details can cause problems in your relationship.	Ayrıntılara dikkat etmemek, ilişkinizde sorunlara neden olabilir.
Men want to lead, let them go.	Erkekler liderlik etmek isterler, bırakın gitsinler.
But nobody knows.	Ama kimse bilmiyor.
He found you exactly where he wanted you.	Seni tam istediği yerde buldu.
It's healthy for us to look at each of these.	Bunların her birine bakmak bizim için sağlıklı.
There is no clear word.	Net bir kelime yok.
I'm giving you some advice.	Sana bazı tavsiyeler veriyorum.
Or any combination of the three.	Veya üçünün herhangi bir kombinasyonu.
Many animals are about a year old.	Bir çok hayvan yaklaşık bir yıldır.
I didn't catch the reference.	Referansı yakalamadım.
But self-pity won't save you.	Ama kendine acımak seni kurtarmayacak.
It should be made from natural materials.	Doğal malzemelerden yapılmalıdır.
They are forced into this role.	Bu role zorlanırlar.
Terms accepted.	Şartlar kabul edildi.
However, their performance is an open question for future studies.	Ancak, performansları gelecekteki çalışmalar için açık bir sorudur.
Almost every community had a project to work on.	Neredeyse her topluluğun üzerinde çalışması gereken bir projesi vardı.
You said you loved me in my dream.	Rüyamda beni sevdiğini söyledin.
I hate when they change a character like that.	Böyle bir karakteri değiştirmelerinden nefret ediyorum.
But it had to work.	Ama çalışması gerekiyordu.
Nothing new, not really.	Yeni bir şey yok, gerçekten değil.
Reality is different.	Gerçek farklı.
You would have stopped me.	Beni durdururdun.
These two factors cause a poor view of the act of playing.	Bu iki faktör, oynama eyleminin zayıf bir görünümüne neden olur.
Come home for a while.	Bir süreliğine eve gel.
Instead, he can get a court order.	Bunun yerine mahkeme kararı alabilir.
You met him.	Onunla tanıştın.
We failed in our army.	Ordumuzda başarısız olduk.
Be sure to ask something specific when closing.	Kapatırken belirli bir şey sorduğunuzdan emin olun.
That would give us a picture of the whole.	Bu bize bütünün bir resmini verirdi.
This does not vary from performance to performance.	Bu performanstan performansa değişmez.
It would be more difficult to do so.	Bunu yapmak daha zor olurdu.
It remains at risk.	Risk altında kalmaya devam ediyor.
We both know what to do.	İkimiz de ne yapacağımızı biliyoruz.
There were ruins of houses higher up.	Daha yüksekte ev kalıntıları vardı.
The apartment itself was great.	Dairenin kendisi harikaydı.
You can find them on the secondary market.	Bunları ikincil piyasada bulabilirsiniz.
There is no possibility to chat with a woman.	Bir kadınla sohbet etme imkanı yoktur.
Second, the challenges we face cannot stop us.	İkincisi, karşılaştığımız zorluklar bizi durduramaz.
It's not just you.	Sadece sen değilsin.
You will need to change the variable part according to your environment.	Değişken bölümünü ortamınıza göre değiştirmeniz gerekecek.
He had placed an old table next to it.	Yanına eski bir masa koymuştu.
He's just mad because he loves you. 	Sadece seni sevdiği için sinirlendi. 
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We can't risk it.	Riske atamayız.
It performed well.	İyi performans gösterdi.
Not for everyone.	Herkes için değil.
There was just no concept.	Sadece konsept yoktu.
He looks at me.	Bana bakıyor.
Exactly the kind you wrote.	Aynen yazdığın türden.
So, you can't get that from him.	Yani, bunu ondan alamazsın.
This is what your career will look like.	Kariyeriniz böyle görünecek.
It helps to put things into perspective.	Olayları perspektife koymaya yardımcı olur.
He did not use a selection.	Bir seçim kullanmadı.
Writing a project continues to be taken back for education.	Proje yazmak, eğitim için geri alınmaya devam ediyor.
Of course, the economy still needs work.	Tabii ki, ekonominin hala çalışmaya ihtiyacı var.
I was happy every step of the way with this dress.	Bu elbiseyle her adımda mutluydum.
I need my money.	Parama ihtiyacım var.
If we had met.	Eğer tanışsaydık.
I'm never sure what they think they're going to see.	Ne göreceklerini düşündüklerinden asla emin değilim.
Our feelings had not changed.	Duygularımız değişmemişti.
In this study, he carried out the main experiments.	Bu çalışmada ana deneyleri gerçekleştirdi.
I can't waste food.	Yiyecekleri israf edemem.
I want to know how that made him feel.	Bunun ona nasıl hissettirdiğini bilmek istiyorum.
I can provide more details about data and design.	Veriler ve tasarım hakkında daha fazla ayrıntı sağlayabilirim.
I knew he would do whatever he could.	Elinden gelen her şeyi yapacağını biliyordum.
Again ten out of ten.	Yine on üzerinden on.
This is a necessary step.	Bu gerekli bir aşamadır.
The next few minutes would tell.	Önümüzdeki birkaç dakika anlatacaktı.
It's not that easy.	Bu o kadar kolay değil.
Who is with me?	Kim benimle?.
He lost the balance of his feet and leaned towards them.	Ayaklarının dengesini kaybetti ve onlara doğru eğildi.
You're just saying it's a bad deal.	Sadece bunun kötü bir anlaşma olduğunu söylüyorsun.
I like you, little boy.	Senden hoşlanıyorum, küçük çocuk.
It was like it was our training ground.	Sanki orası bizim antrenman yerimizdi.
I've never tried it, not even once.	Hiç denemedim, bir kez bile.
No agreement was reached on such a text at the meeting.	Toplantıda böyle bir metin üzerinde anlaşma sağlanamadı.
He didn't say a word either.	O da tek kelime etmedi.
There are too many problems.	Çok fazla sorun var.
I feel the crowd increase.	Kalabalığın arttığını hissediyorum.
I actually have an extra hour in bed, which was nice.	Aslında yatakta fazladan bir saatim var ki bu da güzeldi.
Except it wasn't.	Değildi hariç.
He no longer had to wait for her to come home.	Artık onun eve gelmesini beklemek zorunda değildi.
Just a little too much stuff.	Sadece biraz fazla olan şeyler.
See if it still appears.	Hala görünüp görünmediğine bakın.
There are many more sets on the site now.	Artık sitede çok daha fazla set var.
Solid selection and bank management will be much easier than before.	Sağlam seçim ve banka yönetimi eskisinden çok daha kolay olacak.
It should have been removed from the game earlier.	Daha önce oyundan alınmalıydı.
To be held from the dark night to the light of day.	Karanlık geceden gün ışığına tutulmak için.
This is exactly what I had in mind.	Aklımda tam olarak bu vardı.
It's a good feeling.	Bu iyi bir duygu.
I didn't know either, as it is.	Ben de bilmiyordum, olduğu gibi.
To tell the truth, I didn't know where else to go.	Gerçeği söylemek gerekirse başka nereye gideceğimi bilmiyordum.
We have to control the feed and water.	Yemi ve suyu kontrol etmeliyiz.
Really excited.	Gerçekten heyecanlı.
But this article offers other reasons as well.	Ancak bu yazıda başka sebepler de sunuyor.
The same is true if there is very little food.	Aynı şey çok az yiyecek varsa da geçerlidir.
I didn't like him from the beginning.	Başından beri ondan hoşlanmadım.
It is clear that this is not so.	Bunun böyle olmadığı açık.
A family with lots of love but little money.	Sevgisi bol ama parası az olan bir aile.
My mouth is dry.	Ağzım kurudu.
Made a fit.	Bir uyum çıkardı.
One will win the war, the other will win the war.	Biri savaşı, diğeri savaşı kazanacak.
We know that, but we stay here anyway.	Bunu biliyoruz ama yine de burada kalıyoruz.
One is completely personal.	Bir, tamamen kişisel.
After leaving the room, we continued to watch.	Odadan çıktıktan sonra izlemeye devam ettik.
He said he had tried this once before.	Bunu daha önce bir kez denediğini söyledi.
Neither issue should be of concern.	Her iki konu da endişe verici olmamalıdır.
I got the money.	Para bende.
Which can be effective.	Hangisi etkili olabilir.
Now it's time for you to be the same as me.	Şimdi senin de benimle aynı olma zamanın geldi.
Again, you were once a lot.	Yine, bir zamanlar çok şey oldun.
Voice, you've done well on our part so far.	Voice, şimdiye kadar bizim tarafımızdan iyi iş çıkardın.
Smoke comes out of his nose.	Burnundan duman çıkıyor.
He has no doubt that he can still play.	Hala oynayabileceğinden şüphesi yok.
I say it with respect.	saygıyla söylüyorum.
It's not the law.	Kanun değil.
It used to be good.	Eskiden iyiydi.
Unfortunately, at that time the industry was bottoming out.	Ne yazık ki, o zamanlar endüstrinin dibi düşüyordu.
You can save your	inizi kaydedebilirsiniz.
But for now just do your job.	Ama şimdilik sadece işini yap.
And a few more letters.	Ve birkaç mektup daha.
They're just leaving us.	Sadece yanımızdan gidiyorlar.
My will to win was very difficult.	Kazanma isteğim çok zordu.
Life should be lived once a day.	Hayat bir günde bir yaşanmalı.
Wait a day and then refill with water.	Bir gün bekleyin ve ardından tekrar suyla doldurun.
Let him come to you.	Onun sana gelmesini sağla.
It was some kind of test.	Bir tür testti.
Sometimes it looked like that.	Bazen de öyle görünüyordu.
For example, from your life.	Örneğin hayatından.
To improve the aircraft after purchase.	Satın aldıktan sonra uçağı geliştirmek için.
Talk shows will air in the early morning hours.	Sabah erken saatlerde talk showlar yayınlanacak.
He added a lot to the society.	Topluma çok şey kattı.
We are the best because people need us to be the best.	Biz en iyisiyiz çünkü insanların en iyi olmamıza ihtiyacı var.
You need my strength.	Benim gücüme ihtiyacın var.
He felt small.	Kendini küçük hissetti.
Picking and choosing was definitely not a good idea.	Seçmek ve seçmek kesinlikle iyi bir fikir değildi.
The under construction.	Yapım aşamasında.
Then we know the truth.	O zaman işin aslını biliyoruz.
They haven't met mine either.	Benimkiyle de tanışmadılar.
In the world.	Dünyada.
People respond to what you mean, not what you say.	İnsanlar söylediklerinize değil, ne demek istediğinize yanıt verirler.
So what really?	Peki gerçekten ne.
They said it was fine.	İyi olduğunu söylediler.
I can tell you the truth.	Sana gerçeği söyleyebilirim.
Seems to suit me.	Bana uygun gibi görünüyor.
He died a week later.	Bir hafta sonra öldü.
If you know who they are, you should ask them.	Kim olduklarını biliyorsan onlara sormalısın.
It just goes.	Sadece gider.
About a hundred people came and we had lunch with them.	Yaklaşık yüz kişi geldi ve onlarla öğle yemeği yedik.
We are a very successful but very small digital news service.	Çok başarılı, ancak çok küçük bir dijital haber servisiyiz.
We saved some in the lower chest room.	Alt göğüs odasında biraz biriktirdik.
It was a very fast race.	Çok çok hızlı bir yarıştı.
It is not public information.	Herkese açık bilgi değil.
Any order should work.	Herhangi bir sipariş çalışmalıdır.
Pharmaceutical prices are among the highest in the world.	İlaç fiyatları dünyanın en yüksek fiyatları arasındadır.
I realized that it wasn't like that myself.	Kendimde öyle olmadığını fark ettim.
They are bad.	Onlar kötüler.
It's not even a houseplant.	Bir ev bitkisi bile değil.
No staff was available at the time.	O sırada hiçbir personel mevcut değildi.
This leads to an interesting thought.	Bu ilginç bir düşünceye yol açar.
I should have read the whole article.	Yazının tamamını okumalıydım.
But best of all it's safe, it costs days.	Ama en iyisi güvenli, maliyeti gün.
There are still problems today.	Bugün hala sorunlar var.
I did this trip alone every day for the first three days.	Bu geziyi ilk üç gün her gün tek başıma yaptım.
He says he is injured.	Yaralandığını söylüyor.
Houses and countries too.	Evler ve ülkeler de.
Leave everything behind.	Her şeyi geride bırak.
In the short term.	Kısa vadede.
This book is basic, but that is its strength.	Bu kitap temeldir, ancak bu onun gücüdür.
So over time, we become an open book.	Böylece zamanla, açık bir kitap haline geliriz.
But the issue would not go away.	Ama mesele ortadan kalkmayacaktı.
I'm on an important mission here.	Burada önemli bir görevdeyim.
She didn't see him.	Onu görmedi.
We don't have a horse.	Atımız yok.
To go out that day.	O gün dışarı çıkmak için.
My classes are no different.	Sınıflarım farklı değil.
I used to love coming home.	Eskiden eve gelmeyi severdim.
Straight to work.	Doğrudan işe.
It's like a sound coming out of a game.	Oyundan çıkan bir ses gibi.
It was a noisy place.	Orası gürültülü bir yerdi.
You haven't heard the name yet.	Adını henüz duymadınız.
Give me some wine.	Bana biraz şarap ver.
Here you have a valid score.	Burada geçerli bir puanın var.
Then, this afternoon, it fell back.	Sonra, bu öğleden sonra, geri düştü.
I understand that this is a complex subject.	Bunun karmaşık bir konu olduğunu anlıyorum.
It provided the data and discussion.	Verileri ve tartışmayı sağladı.
Plus they look pretty cool.	Üstelik oldukça havalı görünüyorlar.
National security information is highly valued.	Ulusal güvenlik bilgilerine yüksek değer verilir.
He didn't want this day to come.	Bu günün gelmesini istemiyordu.
This was impossible.	Bu imkansızdı.
He tried to think like a horse.	Bir at gibi düşünmeye çalıştı.
We have to look at it this way.	Bu açıdan bakmalıyız.
Great song.	Harika bir şarkı.
She's a good, good woman.	O iyi, iyi bir kadın.
It is a product that people living on the street can sell.	Sokakta yaşayan insanların satabileceği bir ürün.
It came again last week.	Geçen hafta yine geldi.
These two levels are here to keep the peace.	Bu iki seviye barışı korumak için burada.
Now you must do everything in your power to escape.	Şimdi kaçmak için elinden gelen her şeyi yapmalısın.
This is a sad development.	Bu üzücü bir gelişme.
No need to ask if they found the girl.	Kızı bulup bulmadıklarını sormaya gerek yok.
It had to be over.	Bitmesi gerekiyordu.
Others in the class did the same and more.	Sınıftaki diğerleri de aynısını ve daha fazlasını yaptı.
We hadn't spoken in a while.	Bir süredir konuşmamıştık.
The surgery was successful.	Ameliyat başarılı geçti.
It forces us.	Bize zorluyor.
Stone was running away from his wife.	Stone karısından kaçıyordu.
She found herself turning slightly to look at him.	Ona bakmak için hafifçe dönerken buldu kendini.
But how long?	Ama ne zamana kadar?
They have a lot of resources.	Çok fazla kaynağa sahipler.
I'd rather be shot first.	Önce vurulmayı tercih ederim.
Go to the music room where the computer and phone are.	Bilgisayarın ve telefonun olduğu müzik odasına gidin.
Football was like my life.	Futbol benim hayatım gibiydi.
You know some of these people.	Bu insanlardan bazılarını tanıyorsunuz.
God, it was impossible to think he wasn't there.	Tanrım, orada olmadığını düşünmek imkansızdı.
And next time.	Ve bir dahaki sefere.
It was night.	Geceydi.
Please check the system requirements below!.	Lütfen aşağıdaki sistem gereksinimlerini kontrol edin!.
He just missed one game.	Sadece bir maç kaçırdı.
Two scary teams enter.	İki korkunç takım girer.
A control that works for one species may not work for another.	Bir tür için etkili olan bir kontrol, başka bir tür için çalışmayabilir.
Exactly where it should be.	Kesinlikle nerede olmalı.
This church will see a mass every month.	Bu kilise her ay bir ayin görecek.
I'm used to people talking about me.	İnsanların benim hakkımda konuşmasına alışkınım.
The top control panel will be displayed.	Üst kontrol paneli gösterilecektir.
It looks complicated on paper, but in reality it is not in practice.	Kağıt üzerinde karmaşık görünüyor, ancak gerçekte pratikte değil.
And we are ready to start again.	Ve yeniden başlamaya hazırız.
I live there now.	Artık orada yaşıyorum.
Let's go to work.	Hadi işe gidelim.
Let's check this out.	Bunu kontrol edelim.
I try to keep my chest very flat.	Göğsümü çok düz tutmaya çalışıyorum.
I see some customers lag behind in support.	Bazı müşterilerin destek konusunda geride kaldığını görüyorum.
They hit very hard.	Çok sert vurdular.
I cant believe.	İnanamıyorum.
That needs to change this year.	Bunun bu yıl değişmesi gerekiyor.
But nothing was said to them.	Ama onlara hiçbir şey söylenmemişti.
This view is very simple.	Bu görüş çok basit.
Not what to think, but how to think.	Ne düşünüleceği değil, nasıl düşünüleceği.
The new is created by its own process.	Yeni, kendi süreciyle yaratılır.
I can't say exactly what it is.	Tam olarak ne olduğunu söyleyemem.
That's the role.	Rol bu.
What did he experience?	O neler yaşadı.
Become the data of processes as well as global problems.	Küresel sorunlarda olduğu gibi süreçlerin de verisi olun.
It was a great success!.	Büyük bir başarıydı!.
Single men have an easier job than women.	Bekar erkeklerin işi kadınlara göre daha kolay.
He knew very little.	Çok az şey biliyordu.
Lots of hours.	Bir sürü saat.
If you pay attention, he will live.	Dikkat edersen yaşayacak.
And he wasn't playing with me either.	Ve benimle de oynamıyordu.
The media doesn't just want to report.	Medya sadece haber yapmak istemiyor.
Accept the cool light of the stars.	Yıldızların serin ışığını kabul edin.
I fall on my knees.	dizlerimin üstüne düşüyorum.
But for others, the relationship is unclear.	Ancak diğerleri için ilişki belirsizdir.
Others quickly began to follow their lead.	Diğerleri hızla onların liderliğini takip etmeye başladı.
I am very happy to have found this company.	Bu şirketi bulduğum için çok mutluyum.
There are three.	Üç tane var.
So you think you are the best.	Yani en iyisi olduğunu düşünüyorsun.
That job is not that easy.	O iş o kadar kolay değil.
He said he went for a walk because he was very upset.	Yürüyüşe çıktığını çünkü çok üzgün olduğunu söyledi.
I don't go to political events.	Siyasi olaylara gitmiyorum.
We could lose children before we even start.	Daha başlamadan çocukları kaybedebiliriz.
This he knew.	Bu biliyordu.
So we have to find a way to make it visible.	Bu yüzden onu görünür kılmanın bir yolunu bulmalıyız.
Is there any way we can do it?	Yapabileceğimiz bir yol var mı.
He said a lot to her.	Ona çok şey söyledi.
Back to square one.	Silbaştan.
How sweet.	Ne kadar tatlı.
Since this is experimental, it may seem a little strange.	Bu deneysel olduğu için biraz garip görünebilir.
There should be a message in that.	Bunda bir mesaj olmalı.
I think this is important.	Bence bu önemli.
To a goal five football fields away.	Beş futbol sahası uzaklıktaki bir hedefe.
We are both needed here.	Burada ikimize de ihtiyaç var.
From these results, there are four main findings that are noteworthy.	Bu sonuçlardan, dikkat çekici dört ana bulgu vardır.
The food was really worth it though.	Gıda olsa gerçekten buna değdi.
Kids love to play in it.	Çocuklar içinde oynamayı sever.
Okay, we're totally out of time.	Tamam, tamamen zamanımız kalmadı.
Take off the heat.	Isıyı çıkarın.
And he would never be able to escape.	Ve asla kaçamayacaktı.
Our main mission comes when we get to base.	Asıl görevimiz üsse geldiğimizde gelir.
Twenty more died before it was sold.	Satılmadan önce yirmi kişi daha öldü.
What the hell was he supposed to say?	Ne demesi gerekiyordu Allah aşkına.
I like to give money.	Para vermeyi severim.
And he could smell her hair.	Ve saçlarının kokusunu alabiliyordu.
He didn't want to think, he wanted to be told.	Düşünmek istemiyordu, söylenmek istiyordu.
Say you accept me.	Beni kabul ettiğini söyle.
It's happened before.	Daha önce oldu.
It was fine.	İyiydi.
I try to be as still and less active as possible.	Olabildiğince hareketsiz ve az hareket etmeye çalışıyorum.
But so far it has not been successful.	Ama şimdiye kadar başarılı olmadı.
But he was gone.	Ama gitmişti.
Trading is about trust.	Ticaret güvenle ilgilidir.
I have dark hair and pale skin.	Koyu saçlarım ve soluk bir cildim var.
And comment below.	Ve aşağıya yorum yapın.
He slowly recovered.	Yavaş yavaş kendine geldi.
Needless to say more than that.	Bundan daha fazlasını söylemeye gerek yok.
The light was a pleasant sight.	Işık hoş bir manzaraydı.
Only the drop dies.	Sadece damla ölür.
Everything she ever needed.	Şimdiye kadar ihtiyaç duyduğu her şey.
I don't want to need him too much.	Ona çok ihtiyaç duymak istemiyorum.
I examined myself.	kendimi muayene ettim.
But it brings more.	Ama daha fazlasını getiriyor.
When it becomes clear from the context, we write.	Bağlamdan netleştiğinde, yazarız.
He didn't see any movement now.	Şimdi herhangi bir hareket görmüyordu.
Use your common sense and make the most of your circumstances.	Sağduyunuzu kullanın ve koşullarınızdan en iyi şekilde yararlanın.
It seems to have been overlooked in some of these discussions.	Bu tartışmaların bazılarında gözden kaçmış gibi görünüyor.
It makes you work harder.	Daha çok çalışmanızı sağlar.
It is reached from ground level to this level by six steps.	Zemin seviyesinden bu seviyeye altı basamakla çıkılır.
Anyone, male or female, can suffer from this problem.	Erkek veya kadın herkes bu sorundan muzdarip olabilir.
The other men were coming down the path, they were done.	Diğer adamlar patikadan geliyorlardı, işleri bitmişti.
Find out what's wrong.	Neyin yanlış olduğunu öğrenin.
It was a political coup.	Siyasi bir darbe oldu.
I was too tired to sleep.	Uyuyamayacak kadar yorgundum.
We are no exception to this.	Bunun için bir istisna değiliz.
They provide access.	Erişim sağlarlar.
Will we see them in your favorite college town?	Onları en sevdiğin kolej kasabasında görecek miyiz?
I promise you.	Sana söz veriyorum.
Her hair is so much better.	Saçları çok daha iyi.
It's just me every year.	Her yıl sadece bendim.
A doctor did not help.	Bir doktor yardımcı olmadı.
You wait until after that to leave.	Ayrılmak için ondan sonrasını bekliyorsun.
I read the project description.	Proje açıklamasını okudum.
The first is open and the cell is empty.	Birincisi açık ve hücre boş.
I would just count to ten.	Sadece ona kadar sayardım.
That's why you don't choose easy jobs.	Kolay işleri seçmiyorsun, bu yüzden.
The team has needed someone for a while.	Takımın bir süredir birine ihtiyacı vardı.
This is true love.	Bu gerçek aşktır.
It is put on his head to be made useful.	İşe yarar hale getirilmek için kafasına konur.
This cannot be done.	Bu yapılamaz.
Some thought we were crazy.	Bazıları bizim deli olduğumuzu düşündü.
One even laughed.	Hatta biri güldü.
Now it works exactly like this.	Şimdi tam olarak bu şekilde çalışıyor.
Yet there is still hope.	Yine de hala umut var.
When things went bad, it would probably get worse.	İşler kötüye gittiğinde muhtemelen daha da kötüye gidecekti.
Give me a frame from the bottom left for this.	Bunun için bana sol alttan bir çerçeve ver.
Nobody really comes here anymore.	Artık gerçekten kimse buraya gelmiyor.
Then she took his shirt and helped him put it on.	Sonra gömleğini aldı ve giymesine yardım etti.
To report the attack.	Saldırıyı bildirmek için.
One of his arms is broken.	Kollarından biri kopmuş.
The type or extent of the fault is normally unknown.	Arızanın türü veya derecesi normalde bilinmez.
His sister is my friend.	Kız kardeşi benim arkadaşım.
We help them.	Biz onlara yardım ederiz.
But thanks for the laugh.	Ama güldürdüğün için teşekkürler.
He wanted to have the games to remake.	Yeniden hazırlanmak için oyunlara sahip olmak istedi.
I guess then you're starting to get a little nervous.	Sanırım o zaman biraz gergin olmaya başlıyorsun.
The difference comes towards the end of the career.	Fark, kariyerin sonuna doğru gelir.
It can get sick or even die.	Hastalanabilir, hatta ölebilir.
It is visible but we cannot see it.	O görünür ama biz göremeyiz.
And in a way, of course it is.	Ve bir şekilde, elbette öyle.
That's just how it was done.	O sadece böyle yapıldı.
The old church was later closed.	Eski kilise daha sonra kapandı.
Maybe there was another way.	Belki başka bir yol vardı.
You need to feel that you are useful.	Faydalı olduğunuzu hissetmeniz gerekiyor.
I even like to shoot a few myself.	Hatta birkaç tane kendim çekmeyi seviyorum.
of a field.	Bir alanın.
That's what my father did.	Babamın yaptığı buydu.
He knows a date with my brother isn't going to build a relationship.	Ağabeyimle bir randevunun ilişki kurmayacağını biliyor.
Even angry.	Hatta kızgın.
Bring back the trade schools.	Ticaret okullarını geri getirin.
It's very cold there.	Orası çok soğuk.
they love us.	Bizi seviyorlar.
Some states were particularly affected.	Bazı eyaletler özellikle etkilendi.
A number of teams around the world are using this approach.	Dünya çapında bir dizi ekip bu yaklaşımı kullanıyor.
It was just a child you killed.	Öldürdüğün sadece bir çocuktu.
But we have to step forward and do something right.	Ama ileriye doğru adım atmalı ve doğru bir şeyler yapmalıyız.
We didn't play well.	İyi oynamadık.
Big or small, failure or success.	Büyük veya küçük, başarısızlık veya başarı.
You are less than three minutes away.	Üç dakikadan daha az uzaklıktasınız.
Light green.	Açık yeşil.
I saw him here.	Onu burada gördüm.
That's the risk.	Risk budur.
I wanted someone else to speak.	Başka birinin konuşmasını istedim.
Some years made it clear that he barely survived the winter.	Bazı yıllar, kışı zar zor atlattığını açıkça belirtti.
None of this was supposed to happen.	Bunların hiçbirinin olmaması gerekiyordu.
That's our trick for now, but we want to hear it again.	Şimdilik numaramız bu, ama tekrar duymak istiyoruz.
Number one, if they stay here.	Bir numara, eğer burada kalırlarsa.
And maybe yours can too.	Ve belki seninki de olabilir.
Of course, this wind was against us.	Elbette bu rüzgar bize karşıydı.
It's very appreciated for me.	Benim için çok erkendi.
He told them he hoped they would fail.	Onlara başarısız olmalarını umduğunu söyledi.
Maybe the treatments used for older models might work.	Belki eski modeller için kullanılan tedaviler işe yarayabilir.
Hosting thousands of impossible things.	Binlerce imkansız şeye ev sahipliği yapmak.
They usually win and get two or three books.	Genellikle kazanırlar ve iki veya üç kitap alırlar.
Because it's been a long time since he came.	Çünkü gelmeyeli uzun zaman oldu.
They just weren't good enough.	Sadece yeterince iyi değillerdi.
It was really funny to see her legs move.	Bacaklarının hareket ettiğini görmek gerçekten komikti.
He stood quite still and took a long breath.	Oldukça hareketsiz durdu ve uzun bir nefes aldı.
There were several issues with this solution.	Bu çözümle ilgili birkaç sorun oluştu.
Now this is my favorite part.	Şimdi bu benim en sevdiğim kısım.
I'm tired of it.	Ben ondan bıktım.
But desire was dead even to food and drink.	Ama arzu, yiyecek ve içecek için bile ölüydü.
We must be here for three days.	Üç gün burada olmalıyız.
They will try again in the morning.	Sabah tekrar deneyecekler.
He designed the study and wrote the article.	Çalışmayı tasarladı ve makaleyi yazdı.
Take a look at this example.	Bu örneğe bir göz atın.
I've been trying to find a couple that has survived over the years.	Yıllar boyunca ayakta kalan bir çift bulmaya çalışıyorum.
It didn't even matter to them that they had the right person.	Doğru kişiye sahip olmaları onlar için önemli bile değildi.
He could only imagine it.	Onu sadece hayal edebiliyordu.
This happened often.	Bu sık sık oldu.
This is nowhere else.	Bu başka hiçbir yerde yok.
watch me season	Beni sezon izle.
I did not challenge.	meydan okumadım.
We'll keep the answers a little short.	Cevapları biraz kısa tutacağız.
I had mixed feelings about going back.	Geri dönmek konusunda karışık duygular içindeydim.
If it was, you would know.	Öyle olsaydı bilirdin.
Second, there is an important exception to this result.	İkincisi, bu sonucun önemli bir istisnası vardır.
I will not stand for this.	Bunun için durmayacağım.
They did not listen and did not take action.	Dinlemediler ve harekete de geçmediler.
Music is dead.	Müzik öldü.
The officers introduced themselves.	Memurlar kendilerini tanıttı.
A nice way to spend the evening.	Akşamı geçirmek için güzel bir yol.
He came to my house before I moved here.	Buraya taşınmadan önce evime geldi.
He seemed to realize that it had nothing to do with him.	Onunla hiçbir ilgisi olmadığını anlamış gibiydi.
Walk the road and see where you go.	Yolu yürü ve nereye gittiğini gör.
It was actually great.	Aslında harikaydı.
By design, this is what you think.	Tasarım gereği, düşündüğünüz şey budur.
That's why this conversation is private.	Bu konuşmanın özel olmasının nedeni budur.
He too felt too weak to stand there.	O da orada duramayacak kadar zayıf hissediyordu.
I'm just a man who loves money.	Ben sadece parayı seven bir adamım.
In fact, he became king.	Aslında, o kral oldu.
There is a large playground.	Büyük bir oyun alanı var.
He's a good man.	O iyi bir adam.
Their interactions are really fun throughout the song.	Etkileşimleri şarkı boyunca gerçekten eğlenceli.
This is an extremely tough mom.	Bu son derece sert bir anne.
Then we just need to prove that this is the unique solution.	O zaman sadece bunun benzersiz çözüm olduğunu kanıtlamamız gerekiyor.
God is good.	Tanrı iyidir.
This is one of their physical characteristics.	Bu onların fiziksel özelliklerinden biridir.
It never changes it.	Onu asla değiştirmez.
The only effective way to deal with both is to do it up front and right away.	Her ikisini de ele almanın tek etkili yolu, önden ve hemen yapmaktır.
I would love to see him debut this season.	Onun bu sezon çıkışını görmeyi çok isterim.
The world has neither inside nor outside.	Dünyanın ne içi ne de dışı vardır.
Sounds interesting enough.	Kulağa yeterince ilginç geliyor.
I had things to do last night.	Dün gece yapmam gereken şeyler vardı.
But not now.	Ama şimdi değil.
My children were younger.	Çocuklarım daha küçüktü.
I had thought about this for months.	Aylarca bunu düşünmüştüm.
It didn't matter who it was or what it was.	Kim olduğu, ne olduğu önemli değildi.
Every card you play should be carefully considered.	Oynadığınız her kart dikkatlice düşünülmelidir.
This is my last chance to spend time with him.	Bu onunla vakit geçirmek için son şansım.
Similar to the second solution.	İkinci çözüm için benzer.
It's great to have this variety.	Bu çeşitliliğin olması harika.
At first he told himself they probably wouldn't be able to have sex.	İlk başta kendi kendine muhtemelen seks yapamayacaklarını söyledi.
You can barely see it.	Onu zar zor görebilirsin.
He forced himself to start talking again.	Tekrar konuşmaya başlamak için kendini zorladı.
Possible causes range from lead problems to complete system failure.	Muhtemel nedenler, kurşun problemlerinden komple sistem arızasına kadar uzanır.
There really is no other option.	Gerçekten başka seçenek yok.
It gives them a lot of credit.	Onlara çok fazla kredi veriyor.
You can just add the field.	Sadece alanı ekleyebilirsiniz.
He had four children with him.	Yanında dört çocuk vardı.
Several possible sources of error can be considered.	Birkaç olası hata kaynağı düşünülebilir.
The previous message was sent by mistake.	Daha önceki mesaj yanlışlıkla gönderilmiştir.
You can choose not to have these sets.	Bu setlere sahip olmamayı seçebilirsiniz.
He couldn't help himself about it.	Bu konuda kendine engel olamıyordu.
The weekend service was still initially limited to game days.	Hafta sonu hizmeti hala başlangıçta oyun günleriyle sınırlıydı.
Please see the text for more details.	Daha fazla ayrıntı için lütfen metne bakın.
Naturally, you want the car to look beautiful.	Doğal olarak arabanın güzel görünmesini istersiniz.
Everything is quiet again.	Her şey yine sessiz.
I was not aware of any pain.	Hiçbir acının farkında değildim.
Regardless of the value of the property.	Malın değeri ne olursa olsun.
Whatever was given to me for pleasure remained with me.	Zevk için bana ne verildiyse bende kaldı.
I am one of these people.	Ben bu insanlardan biriyim.
Go and enjoy the only good thing out there.	Git ve oradaki tek iyi şeyin tadını çıkar.
Experimental analysis results follow.	Bunu deneysel analiz sonuçları takip eder.
Gender is more than your body shape.	Cinsiyet vücut şeklinizden daha fazlasıdır.
We went out with great joy, crying a lot.	Büyük bir sevinçle, çok ağlayarak dışarı çıktık.
One foot is still in the air.	Bir ayağı hala havada.
I can do this very well.	Bunu çok iyi yapabilirim.
First, because it really happened.	Birincisi, çünkü gerçekten oldu.
Some people love it.	Bazı insanlar onu sever.
It's not like what's forming inside me now.	Şimdi içimde şekillenenler gibi değil.
Why don't you do it when using letters.	Harfleri kullanırken neden yapmıyorsun.
Truth is a living being.	Gerçek, yaşayan bir varlıktır.
It broke his heart right away.	Hemen kalbini kesti.
That's why we wanted to give it to him.	Bu yüzden ona vermek istedik.
It takes passion.	Tutku alır.
They have a daughter.	Onların bir kızı var.
I definitely won't.	Kesinlikle yapmam.
This is clear for the upper limit.	Bu, üst sınır için açıktır.
And for good reason.	Hem de iyi bir sebeple.
You somehow keep yourself under control.	Bir şekilde kendini kontrol altında tutuyorsun.
If it feels too heavy, take the weight back a little.	Çok ağır geliyorsa, ağırlığı biraz geri alın.
Everyone has a healthy garden, you know.	Herkesin sağlıklı bir bahçesi vardır, bilirsiniz.
My wine bottle.	Benim şarap şişem.
There was a difference between night and day.	Gece ve gündüz farkı vardı.
Like two years later.	Mesela iki yıl sonra.
He returned to his place.	Yerine döndü.
This was no longer an action.	Bu artık bir eylem değildi.
I myself will ask him for an account.	Ben kendim ondan bir hesap isteyeceğim.
Better than nothing.	Hiç yoktan iyidir.
There was money somewhere.	Bir yerde para vardı.
Then he shows me.	Sonra bana gösteriyor.
Be careful not to cook it.	Pişirmemeye dikkat edin.
Other guys too.	Diğer adamlar da.
This is not the end.	Bu son değil.
I'm looking at this again.	Buna tekrar bakıyorum.
I still think it will be a few months.	Hala birkaç ay olacağını düşünüyorum.
I think we mean the same thing, but don't get us.	Sanırım aynı anlama geliyoruz ama bizi anlamayın.
He gave me one of these a while ago.	Bir süre önce bana bunlardan birini verdi.
Given experience can give us evidence that some events are impossible.	Verilen deneyim bize bazı olayların imkansız olduğuna dair kanıt verebilir.
Yes my people it's time to fight!!!!!!!	Evet halkım savaşma zamanı!!!!!!!.
They are rich anyway.	Her halükarda zenginler.
This was not what he had hoped for.	Umduğu şey bu değildi.
But anyway, the thing is, they took it seriously.	Ama her neyse, mesele şu ki, ciddiye almışlardı.
I felt incredibly powerful.	Kendimi inanılmaz güçlü hissettim.
You can be sure that you will get the best value for your money.	Paranızın karşılığını en iyi şekilde alacağınızdan emin olabilirsiniz.
This is the source of violence.	Şiddetin kaynağı budur.
There were no complications after the procedure.	İşlem sonrası herhangi bir komplikasyon olmadı.
Once that happens, it's possible to create an action plan.	Bu gerçekleştiğinde, bir eylem planı oluşturmak mümkündür.
Ignore it.	Onu dikkate almayın.
Although for no good reason.	İyi bir sebepleri olmamasına rağmen.
And being weird.	Ve tuhaf olmak.
I don't think it's very good at the moment.	Şu anda çok kaliteli olduğunu düşünmüyorum.
He is planning something.	Bir şeyler planlıyor.
Others were upset that he left.	Diğerleri onun ayrıldığına üzüldü.
Obviously he hadn't thought of it either.	Belli ki onun da aklına gelmemişti.
There had to be a way.	Bunun bir yolu olmalıydı.
I locked you up for your own safety.	Kendi güvenliğin için seni kilitledim.
Of course, that was the point.	Tabii ki, mesele buydu.
We worked together once.	Bir kez birlikte çalıştık.
Click here for details.	Ayrıntılar için buraya tıklayın.
I didn't think it was funny.	Komik olduğunu düşünmedim.
This made me cry.	Bu beni ağlattı.
But what happens now is nothing.	Ama şimdi olanlar hiçbir şey değil.
And the occasional violence.	Ve arada sırada şiddet.
I didn't have a representative.	Bir temsilcim yoktu.
I don't take life as seriously as you do.	Hayatı senin kadar ciddiye almıyorum.
Flat panel display devices can be applied to various fields.	Düz panel görüntüleme cihazları çeşitli alanlara uygulanabilir.
The marriage could wait until we returned.	Evlilik biz dönene kadar bekleyebilirdi.
I bought this today.	Bugün bunu aldım.
It was a perfect situation.	Mükemmel bir durumdu.
I can't help.	Yardım edemem.
That's the key.	Anahtar bu.
You wouldn't do this if you didn't have to.	Mecbur kalmasaydın bunu yapmazdın.
I'm not making big changes in my life.	Hayatımda büyük değişiklikler yapmıyorum.
These memories made him very proud.	Bu anılar onu çok gururlandırdı.
I've seen a lot of kids grow up.	Bir sürü çocuğun büyüdüğünü gördüm.
Maybe he was just having fun.	Belki de sadece eğleniyordu.
Pain production indicates a positive test.	Ağrı üretimi pozitif bir testi gösterir.
I can really feel like something is going on.	Gerçekten bir şeyler oluyormuş gibi hissedebiliyorum.
I can't anymore.	Artık yapamıyorum.
It was pure work.	Saf işti.
My goal was to understand what was happening to him.	Amacım ona neler olduğunu anlamaktı.
The day had started very well.	Gün çok güzel başlamıştı.
There's just so much you can take with you.	Sadece yanınıza alabileceğiniz çok fazla şey var.
This can be negative or positive.	Bu olumsuz veya olumlu olabilir.
Searches will not be among them.	Aramalar bunlar arasında olmayacak.
Really simple and powerful.	Gerçekten basit ve güçlü.
I don't see my knife.	Bıçağımı görmüyorum.
New game, new rules.	Yeni oyun, yeni kurallar.
She hasn't seen him since.	O zamandan beri onu hiç görmedi.
It is part of our basic nature.	Bu bizim temel doğamızın bir parçasıdır.
His little news was going nowhere.	Onun küçük haberi hiçbir yere gitmiyordu.
Avoid objects in low light.	Düşük ışıkta nesnelerden kaçının.
He could barely bear to think about it.	Bunu düşünmeye zar zor dayanabildi.
He really wasn't in a position to paint.	Gerçekten de resmi yapacak durumda değildi.
She knew exactly what she would get when she married me.	Benimle evlendiğinde tam olarak ne elde edeceğini biliyordu.
I saw what happened.	Ne olduğunu gördüm.
I have never been this happy.	Hiç bu kadar mutlu olmamıştım.
I'm glad you're with us.	Bizimle beraber olmana memnunum.
You unfortunately remember him.	Onu ne yazık ki hatırlıyorsun.
I expect at least one game this year.	Bu sene en azından bir oyun bekliyorum.
They want something.	Bir şey istiyorlar.
There is nothing left for me in this world anymore.	Artık bu dünyada bana hiçbir şey kalmadı.
And that was true.	Ve bu doğruydu.
She really wants to be even closer.	Daha da yakın olmayı çok istiyor.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
Anyway, that's not even true.	Her neyse, bu doğru bile değil.
But it's worth it.	Ama buna değer.
I must continue to fight for my children.	Çocuklarım için savaşmaya devam etmeliyim.
I probably told them about it.	Muhtemelen onlara bundan bahsetmiştim.
If the button is not checked, it does not make any changes.	Buton işaretli değilse herhangi bir değişiklik yapmaz.
I don't have any problems.	Herhangi bir problemim yok.
Anger is angry.	Öfke kızgındır.
Maybe if he kept working hard enough, he could get there.	Belki yeterince sıkı çalışmaya devam ederse, oraya gelebilirdi.
You can now log out.	Şimdi oturumu kapatabilirsiniz.
Of course any discussion will have to wait until this summer.	Elbette herhangi bir tartışma bu yaza kadar beklemek zorunda kalacak.
All very fun.	Hepsi çok eğlenceli.
The mechanisms underlying this daily pattern are unknown.	Bu günlük kalıbın altında yatan mekanizmalar bilinmemektedir.
Please help someone who knows why.	Lütfen nedenini bilen biri yardım etsin.
But he wrote about it.	Ama bu konuda yazmıştır.
This was our first family home.	Bu bizim ilk aile evimizdi.
Thus, each such word gets an update to find the next word.	Böylece, bu tür her bir kelime, bir sonraki kelimeyi bulmak için bir güncelleme alır.
It took three years for my workstation to change.	İş istasyonumun değişmesi tam üç yıl sürdü.
I do not care.	Umurumda değil.
The two families saw each other a lot.	İki aile birbirini çok gördü.
The reaction to the work itself remains mixed.	İşin kendisine tepki karışık kalır.
I finished the story in my head.	Hikayeyi kafamda bitirdim.
It could be too.	O da olabilir.
So that was the way it was done.	Yani işin tarzı buydu.
Get on top of it and set an example.	Üstüne çık ve örnek ol.
I doubt you can give me one though.	Yine de bana bir tane verebileceğinden şüpheliyim.
If you want to leave a comment, go ahead.	Bir yorum bırakmak istersen, devam et.
So we got it right.	Demek ki doğru anladık.
There is nothing really terrible.	Gerçekten çok korkunç bir şey yok.
Cell-free medium was used as the background.	Arka plan olarak hücre içermeyen ortam kullanıldı.
They just don't work as they should.	Sadece olması gerektiği gibi çalışmıyorlar.
Regular expression will cause performance issue here.	Normal ifade burada performans sorununa neden olacaktır.
Children could not study at night because they did not have lights.	Işıkları olmadığı için çocuklar geceleri ders çalışamıyorlardı.
Big surprise to everyone.	Herkese büyük sürpriz.
But very little.	Ama çok az.
I only have a few seconds left.	Sadece birkaç saniyem kalmıştı.
First, because the features haven't changed much in recent years.	Birincisi, çünkü özellikler son yıllarda pek değişmedi.
His voice sounded tired.	Sesi yorgun geliyordu.
You never called back.	Hiç geri aramadın.
I'm good enough and I'm busy here.	Yeterince iyiyim ve burada meşgulüm.
I was even given different forms.	Hatta bana farklı formlar verildi.
He knew very well what to do, how much to do.	Ne yapacağını, ne kadar yapacağını çok iyi biliyordu.
There are seven different components to the growth of patient numbers.	Hasta sayısının büyümesinin yedi farklı bileşeni vardır.
I didn't need to put my family in this situation.	Ailemi bu duruma sokmama gerek yoktu.
I wouldn't care to do that.	Bunu yapmak umurumda olmazdı.
We did the same thing at this time two years ago.	İki yıl önce bu zamanlarda aynı şeyi yapmıştık.
So you will thank him and get it.	Bu yüzden ona teşekkür edecek ve alacaksın.
I don't know what to do with it.	Bundan ne yapacağımı bilmiyorum.
It wasn't last time.	Geçen sefer değildi.
It must be one of you.	Sizden biri olmalı.
I need to create my own rule.	Kendi kuralımı oluşturmam gerekiyor.
Beauty is real.	Güzellik gerçektir.
He would go to his family and get him.	Ailesine gidip onu alacaktı.
Maybe he's trying to find the front door to get in.	Belki içeri girmek için ön kapıyı bulmaya çalışıyordur.
It was a word he wanted to know.	Bu bilmek isteyeceği bir kelimeydi.
It was a very social animal.	Oldukça sosyal bir hayvandı.
It was too well built.	Fazla iyi inşa edilmişti.
He said so.	Öyle dedi.
I don't want to hardcode a value.	Bir değeri sabit kodlamak istemiyorum.
You cannot experiment without a subject.	Denek olmadan deney yapamazsınız.
Water and possibly food.	Su ve muhtemelen yiyecek.
I see two ways this can be explained.	Bunun açıklanabileceği iki yol görüyorum.
I'm not part of it.	Ben bunun bir parçası değilim.
A few were crushed but somehow managed to stay afloat.	Birkaçı ezildi ama bir şekilde ayakta kalmayı başardı.
Angry, she tells me.	Kızgın, bana söylüyor.
To be honest, he was right.	Dürüst olmak gerekirse, haklıydı.
What happened was bad, but it can be fixed.	Yaşananlar kötüydü ama düzeltilebilir.
I don't want them to know about this development.	Bu gelişmeyi bilmelerini istemiyorum.
I even told him that much.	Hatta ona o kadarını söyledim.
Don't waste time.	Zaman kaybetme.
However, standard treatment is still unclear.	Bununla birlikte, standart tedavi hala belirsizdir.
There wasn't much to see.	Görülecek pek bir şey yoktu.
We finally arrive home.	Sonunda eve varıyoruz.
And you never want to forget a good idea.	Ve asla iyi bir fikri unutmak istemezsin.
Truth is definitely my game.	Gerçek kesinlikle benim oyunum.
I spoke to my father once before.	Babamla daha önce bir kez konuşmuştum.
Burning cars on every street corner.	Her sokak köşesinde yanan arabalar.
He remarried soon after.	Kısa süre sonra tekrar evlendi.
I've seen the old boy myself before.	Yaşlı çocuğu daha önce kendim gördüm.
We will definitely stay here again!.	Biz kesinlikle burada tekrar kalacak!.
And finally, he found his way back to the group.	Ve sonunda, gruba geri dönüş yolunu buldu.
Where is the set of places here.	Buradaki yerler kümesi nerede.
Not just from me.	Sadece benden değil.
It may be on your system.	Sisteminizde olabilir.
In the first it is obvious.	İlkinde bu açıktır.
Two methods have been determined to achieve this aim.	Bu amaca ulaşmak için iki yöntem belirlenmiştir.
Anyone with any ideas.	Herhangi bir fikri olan herkes.
So names are important.	Yani isimler önemlidir.
Think about the look you want to achieve and carry it.	Ulaşmak istediğiniz görünümü düşünün ve onu taşıyın.
Let's continue this fun.	Bu eğlenceye devam edelim.
Finally, the third term has to do with changes in surface tension.	Son olarak, üçüncü terim, yüzey gerilimindeki değişikliklerle ilgilidir.
You are in something.	Bir şeyin içindesin.
The pattern has no reason.	Desenin nedeni yok.
This can help you get away from reality.	Bu, gerçeklikten uzaklaşmanıza yardımcı olabilir.
It looked like magic.	Sihir gibi görünüyordu.
But don't eat while watching.	Ama izlerken yemek yemeyin.
He was shapeless.	O şekilsizdi.
But he was in no condition to speak.	Ama konuşacak durumda değildi.
He had two children.	İki çocuğu vardı.
I am no longer a lost case.	Artık kayıp bir dava değilim.
Sometimes you lose.	Bazen kaybedersin.
But there was a strange photo frame that stood out.	Ama göze çarpan garip bir fotoğraf çerçevesi vardı.
The room below was a room with the light controls.	Aşağıdaki oda, ışık kontrollerinin olduğu bir odaydı.
I don't want your voice to go.	Sesinin gitmesini istemiyorum.
I didn't get any program errors.	Herhangi bir program hatası almadım.
He had written before and they did not let any of these letters pass.	Daha önce yazmıştı ve bu mektupların hiçbirinin geçmesine izin vermediler.
No response from anyone.	Birinden geri dönüş olmadı.
Actually, I'm better than good.	Aslında iyiden daha iyiyim.
You will go to the office.	ofise gideceksin.
He hadn't come for a few days.	Birkaç gündür gelmemişti.
Again, the number doesn't matter.	Yine, sayı önemli değil.
It happened all of a sudden.	Birdenbire oldu.
More to clean up.	Temizlemek için daha fazla.
Own your own world.	Kendi dünyana sahip ol.
It turned out really well though.	Yine de gerçekten iyi çıktı.
Anyone can keep a book open.	Herkes bir kitabı açık tutabilir.
We met last night.	Geçen gece tanıştık.
And we do it even when we don't have to.	Ve bunu yapmak zorunda olmadığımızda bile yapıyoruz.
It has a mind of its own.	Kendine ait bir aklı vardır.
He laughed like crazy.	Deli gibi güldü.
He is so tired that he can barely walk.	O kadar yorgun ki zar zor yürüyor.
A danger to public safety and our police officers.	Kamu güvenliği ve polis memurlarımız için bir tehlike.
He has helped me many times.	Bana birçok kez yardım etti.
I also knew him better now.	Ben de onu artık daha iyi tanıyordum.
They pass gas.	Gaz geçirirler.
Which is your job?	Hangisi senin işin.
I know the plan.	Planı biliyorum.
I understand if there is.	varsa anlıyorum.
It was something the kids did too.	Bu çocukların da yaptığı bir şeydi.
It's probably still there.	Muhtemelen hala oradadır.
He chose a chair and sat down.	Bir sandalye seçti ve oturdu.
If houses.	Eğer evleri.
They're pretty straight.	Oldukça düzler.
I think they will surprise you.	Bence seni şaşırtacaklar.
Did more tests.	Daha fazla test yaptı.
He didn't think for a moment about being afraid.	Bir an korkmayı düşünmedi.
The approach is starting to pay for them.	Yaklaşım onlar için ödeme yapmaya başladı.
He didn't have time for any of them.	Bunların hiçbirine ayıracak zamanı yoktu.
This would make me really happy.	Bu beni çok mutlu eder.
I enjoyed it.	Bundan zevk aldım.
The company has eight employees.	Şirketin sekiz çalışanı var.
In fact, it helped my skin when it was dry.	Aslında, kuru olduğunda cildime yardımcı oldu.
I can't eat.	yiyemiyorum.
Nothing can happen to him.	Başına bir şey gelemez.
Browse the careers pages.	Kariyer sayfalarına göz atın.
Which one hit?	Hangisi sıktı.
We were in the same class at school.	Okulda aynı sınıftaydık.
Feel free to point them out.	Onları belirtmekten çekinmeyin.
If there was anyone to start with.	Başlamak için herhangi biri olsaydı.
Having no story.	Hikayesi olmaması.
His mouth began to open.	Ağzı açılmaya başladı.
Whatever the score, we keep coming.	Skor ne olursa olsun gelmeye devam ediyoruz.
It occurred to me that this was his work.	Bunun onun çalışması olduğu aklıma geldi.
Suddenly everything had changed.	Birden her şey değişmişti.
This is what we want to see.	Görmek istediğimiz şey bu.
The staff is great.	Personel harika.
I'm not watching the show.	Ben şovu izlemiyorum.
The pale color did not stand out.	Soluk renk göze çarpmadı.
I know he's out of money.	Parasının bittiğini biliyorum.
However, he had other ideas.	Ancak başka fikirleri vardı.
Stay where it is.	Olduğu yerde kal.
But that's exactly what this book is about.	Ama bu kitabın konusu tam olarak bu.
Just looking at what's good for me can't explain it.	Sadece benim için neyin iyi olduğuna bakmak bunu açıklayamaz.
Four hundred eyes fixed on me.	Dört yüz göz, bana sıkıca sabitlendi.
My body took over and moved when needed.	Vücudum devraldı ve gerektiğinde hareket etti.
That's when we got to know each other.	İşte o zaman birbirimizi tanıdık.
Remove from heat and wait for the water to cool for a short while.	Ateşten alın ve suyun kısa bir süre soğumasını bekleyin.
you are not crazy.	sen deli değilsin.
This is when many people see weight loss.	Bu, birçok insanın kilo kaybını gördüğü zamandır.
More modern style.	Daha modern tarz.
But the fire forced him out.	Ancak yangın onu zorla dışarı çıkardı.
He said he wanted to talk to me.	Benimle konuşmak istediğini söyledi.
I can handle it.	üstesinden gelebilirim.
Just like eating, people are not born knowing how to cook.	Tıpkı yemek yemek gibi, insanlar yemek yapmayı bilerek doğmazlar.
We had an advantage over those guys.	Biz de o adamlara göre bir avantajımız vardı.
It was completely ignored.	Tamamen görmezden gelindi.
Take, for example, different sites operating in different product lines.	Örneğin, farklı ürün gruplarında çalışan farklı siteleri ele alalım.
It was expected.	Bekleniyordu.
I wanted it.	Onu istedim.
I just didn't want to turn around and find him gone.	Sadece arkamı dönüp onu gitmiş bulmak istemedim.
You should have said this before.	Bunu daha önce söylemeliydin.
This was the final signal.	Bu son sinyaldi.
Something felt different.	Bir şey farklı hissettirdi.
Except to say that.	Bunu söylemek dışında.
There were a few things that happened to him.	Başına gelen birkaç şey vardı.
Now he had to decide where to go.	Artık nereye gideceğine karar vermesi gerekiyordu.
I sat there and he looked at me.	Oraya oturdum ve bana baktı.
The record was there.	Kayıt oradaydı.
And no one knew the time or the reason for their departure.	Ve kimse gitmelerinin saatini veya nedenini bilmiyordu.
Because of the way they were selected.	Seçilme biçimleri nedeniyle.
He just lifted his head for a minute.	Sadece bir dakikalığına başını kaldırdı.
This screen is truly a challenge.	Bu ekran gerçekten bir meydan okuma.
We were scary kids.	Biz korkunç çocuklardık.
I was sleeping.	Uyuyordum.
However, this study had a number of limitations.	Ancak, bu çalışmanın bir takım sınırlamaları vardı.
Degree work.	Derece çalışması.
In most cases they will be of great help to you.	Çoğu durumda size çok yardımcı olacaklar.
However, this surgery has complications that need to be understood.	Bununla birlikte, bu ameliyatın anlaşılması gereken komplikasyonları vardır.
Our result was no.	Sonucumuz hayır oldu.
It was a simple question.	Basit bir soruydu.
Can you do this for me?	Bunu benim için yapabilirmisin.
This may be the time to find a new career.	Bu, yeni bir kariyer bulmanın zamanı olabilir.
Incredibly fast read, but an incredibly good book.	İnanılmaz hızlı okuma, ama inanılmaz derecede iyi bir kitap.
They just did.	Sadece yaptılar.
This command is necessary to make your life easier.	Bu komut hayatınızı kolaylaştırmak için gereklidir.
It did not die.	Ölmedi.
You even say it shouldn't be hard to do.	Hatta bunu yapmanın zor olmaması gerektiğini söylüyorsunuz.
I'm definitely tired, I could use a place to sit.	Kesinlikle yorgunum, oturmak için bir yer kullanabilirim.
Therefore, the proposal was accepted.	Bu nedenle önerge kabul edilmiştir.
Is this a good choice?	Bu iyi bir seçim mi?
It's huge but popular.	Çok büyük ama popüler.
Some people will get better.	Bazı insanlar iyileşecek.
We'll go through town and look for them.	Kasabadan geçip onları arayacağız.
He refused both.	İkisini de reddetti.
I have to go to a meeting.	Bir toplantıya gitmem gerekiyor.
I think so too.	Bence de.
I practiced a lot.	Çok pratik yaptım.
But you don't need to tell that to the running couple.	Ama koşan çifte bunu söylemene gerek yok.
Too much to handle.	İşlemek için çok fazla.
You have to eat to live.	Yaşamak için yemek zorundasın.
He thought for a while.	Bir süre düşündü.
Then he started to eat.	Sonra yemeye başladı.
But it is not empty.	Ama boş değil.
Many new features are available.	Birçok yeni özellik mevcut.
They decided to look for him.	Onu aramaya karar verdiler.
You can go shopping.	Alışverişe gidebilirsin.
I get sad when I think about it.	Düşündükçe üzülüyorum.
But he refused without explanation.	Ama açıklama yapmadan reddetti.
But but.	Ama ama.
Apparently he didn't notice when his number came in.	Görünüşe göre numarasının ne zaman geldiğini fark etmemiş.
He wondered about a will.	Bir vasiyeti merak etti.
This time, he would make it happen, whatever the cost.	Bu sefer, bedeli ne olursa olsun bunun olmasını sağlayacaktı.
But not the killing itself.	Ama öldürmenin kendisi değil.
Yet they were very well received.	Yine de çok iyi karşılamışlardı.
You have to know what they like.	Nelerden hoşlandıklarını bilmek zorundasın.
He could see why.	Nedenini görebiliyordu.
His family died in a car accident.	Ailesi bir araba kazasında öldü.
S was already nice about it.	S zaten bu konuda güzeldi.
We got it at my place.	Benim yerimde almıştık.
The terms are reasonable.	Şartlar makul.
There is talk of a new paper.	Yeni bir kağıttan bahsediliyor.
He loved literature.	Edebiyatı severdi.
As you can imagine, this only happens a few times a year.	Tahmin edebileceğiniz gibi, bu sadece yılda birkaç kez olur.
So they can do this.	Böylece bunu yapabilirler.
I was not ready for this.	Ben buna hazır değildim.
To him, it's a biological thing.	Ona göre biyolojik bir şey.
And nothing more.	Ve başka bir şey değil.
There is no easy explanation for this fact.	Bu gerçeğin kolay bir açıklaması yoktur.
He let you control his daughter.	Kızını kontrol etmene izin verdi.
Everything will be.	Herşey olacak.
Parking is available on both sides of the station.	İstasyonun her iki tarafında da otopark mevcuttur.
Numbers are time in hours.	Sayılar saat cinsinden zamandır.
Everyone loved it.	Herkes onu sevdi.
She wanted to take her sweet daughter and go home.	Tatlı kızını alıp eve gitmek istiyordu.
It was learned, however, that the woman was taught what is not.	Yine de kadına, olmayanın öğretildiği öğrenildi.
The screen went black.	Ekran karardı.
The name of this variable is v.	Bu değişkenin adı v'dir.
I'll call back.	Geri ararım.
I wanted to enjoy the present.	Şimdinin tadını çıkarmak istiyordum.
I want success.	başarıyı istiyorum.
They have a great chance to be no.	Hayır olmak için harika bir şansları var.
But he continued.	Ama devam etti.
He absolutely loved it.	Kesinlikle onu sevdi.
They put the dogs in the back.	Köpekleri arkaya koydular.
He had done good.	İyilik yapmıştı.
I felt a relief.	Bir rahatlama hissettim.
One in the past, one in the present.	Biri geçmişte, biri şimdide.
They were given only one task at the job interview.	İş görüşmesinde onlara sadece bir görev verilmişti.
Quality problems are only detected during random quality control samples.	Kalite sorunları yalnızca rastgele kalite kontrol numuneleri sırasında tespit edilir.
There was something strange about the baby.	Bebekte bir tuhaflık vardı.
Thank you if you take the time to reply.	Vakit ayırıp cevap verirseniz teşekkür ederim.
The defendant said she did.	Sanık yaptığını söyledi.
But it's really nice to be here.	Ama burada olmak gerçekten çok güzel.
This had been extremely difficult.	Bu son derece zor olmuştu.
A place to be truly proud of.	Gerçekten gurur duyulacak bir yer.
It means they don't care about their job and their company.	Bu, işlerini ve şirketlerini umursamadıkları anlamına gelir.
The change that actually occurred, however, happened gradually.	Gerçekte meydana gelen değişim, ancak, yavaş yavaş gerçekleşti.
Make sure you don't go.	Gitmediğinden emin ol.
I need a number.	Bir numaraya ihtiyacım var.
No, that was a lie.	Hayır, bu bir yalandı.
You suddenly need to change your focus.	Aniden odağınızı değiştirmeniz gerekir.
This is the probability of not reading.	Bu okumama olasılığıdır.
She lets him get away with murder, and the boy knows it.	Cinayetten kurtulmasına izin veriyor ve çocuk bunu biliyor.
They treated us very badly.	Bize çok kötü baktılar.
It was not practical.	Pratik değildi.
Shut up and take my money.	Sesini kes ve paramı al.
However, there was a problem.	Buna rağmen sıkıntı oldu.
They can't be as big or as far away as they say.	Söyledikleri kadar büyük veya uzak olamazlar.
Damn, he's right.	Kahretsin, o haklı.
But it didn't go that way.	Ama bu şekilde yürümedi.
It's like a place where everybody knows your name.	Herkesin adını bildiği bir yer gibi.
Sorry but that's how it is these days.	Üzgünüm ama bu günlerde böyle.
Amazing and much more valuable than what we paid for.	Şaşırtıcı ve ödediğimizden çok daha değerli.
He couldn't risk it.	Bunu riske edemezdi.
One by one they took their turn.	Birer birer sırasını aldılar.
We drink it, we do drugs.	Onu içiyoruz, uyuşturucu kullanıyoruz.
For the moment, there was no fear in him.	Şu an için içinde hiçbir korku yoktu.
The actual test is as follows.	Gerçek test aşağıdaki gibidir.
To a vote.	Bir oylamaya.
There is nothing to be upset about.	Üzülecek bir şey yok.
you feel great.	Harika hissediyorsun.
The quality of education was mixed.	Eğitim kalitesi karışıktı.
The last few days have been hell for us.	Son birkaç gün bizim için cehennem oldu.
They are the most common causes.	En yaygın nedenlerdir.
With an established policy.	Yerleşik bir politika ile.
But these are just the first steps.	Ama bunlar sadece ilk adımlar.
Use your own images for the items.	Öğeler için kendi resimlerinizi kullanın.
Oh, it will make a great copy.	Oh, harika bir kopya çıkaracak.
But the potential is there.	Ama potansiyel orada.
It wasn't presented as theory, it was presented as fact.	Teori olarak sunulmadı, gerçek olarak sunuldu.
I have never seen such a stone before.	Daha önce hiç böyle bir taş görmemiştim.
They're just like each other.	Tıpkı birbirleri gibiler.
He couldn't read.	Okuyamıyordu.
Maybe he could.	Belki yapabilirdi.
I haven't tried it yet.	Henüz denemedim.
with one.	ile bir.
This was my future.	Geleceğim buydu.
Maybe you talked too much.	Galiba yine çok konuştun.
We're still talking or something, but it's not the same.	Hala konuşuyoruz falan ama aynı değil.
He tried the door and found that it was locked.	Kapıyı denedi ve kilitli olduğunu gördü.
I have the other part	diğer kısmı bende var
I want to write in a language that is not my own.	Kendime ait olmayan bir dilde yazmak istiyorum.
She looks very close to her white heart.	Beyaz kalbine çok yakın görünüyor.
There is no future.	Gelecek yok.
They will either be too bright or too dark.	Ya çok parlak ya da çok karanlık olacaklar.
Let it pass.	Geçmesine izin ver.
I need time to think.	Düşünmek için bana zaman lazım.
I will put you to work.	Seni işe koyacağım.
And here he ran into problems.	Ve işte burada sorunlarla karşılaştı.
Because he realized that he was right.	Çünkü haklı olduğunu anlamıştı.
He knew very well how to play this.	Bunu nasıl oynayacağını çok iyi biliyordu.
It's been going on for months.	Aylardır devam ediyor.
I just wasn't expecting anyone this much.	Sadece kimseyi bu kadar beklemiyordum.
My daughters could never understand that.	Benim kızlarım bunu asla anlayamadı.
It can't hurt.	Zarar veremez.
Calm down.	Sakin ol.
They are not plants.	Onlar bitki değil.
Lots of work this week.	Bu hafta çok iş var.
A closed door opened into a space still used as a warehouse.	Kapalı bir kapı, hâlâ depo olarak kullanılan bir alana açılıyordu.
It could probably save you.	Muhtemelen seni kurtarabilir.
Run run run.	Koş koş koş.
Whether the cell has a value.	Hücrenin bir değeri olup olmadığıdır.
But they served a secondary purpose.	Ancak ikincil bir amaca hizmet ettiler.
You too.	Sen de öyle.
But for a child this is not true.	Ama bir çocuk için bu doğru değil.
Be patient folks, it will happen eventually.	Sabırlı olun millet, eninde sonunda olacak.
If you want to help, change your mission.	Yardım etmek istiyorsanız, misyonunuzu değiştirin.
Neither will work without the other.	Hiçbiri diğeri olmadan çalışmayacak.
This is what we know about how things happened.	Olayların nasıl gerçekleştiğine dair bildiğimiz şey bu.
Few people know these or the emotions behind them.	Çok az insan bunları veya bunların ardındaki duyguları biliyor.
Of course, they may not.	Tabii ki, olmayabilirler.
There is hope on his face.	Yüzünde umut var.
I wanted answers.	cevaplar istiyordum.
you can feel.	hissedebilirsiniz.
I felt up and down.	Yukarı aşağı hissettim.
On green.	Yeşil üzerinde.
I am sick of this issue.	Bu konunun hastasıyım.
You are right there.	Tam oradasın.
You should know what they are and for what situations they apply.	Bunların ne olduğunu ve hangi durumlar için geçerli olduğunu bilmelisiniz.
They shot at the gates.	Kapılara ateş ettiler.
I'm done here.	Burada bittim.
We are in the following situation.	Aşağıdaki durumdayız.
You see, right?	Gördün mü, değil mi?
He's beaten himself up enough.	Kendini yeterince hırpaladı.
His eyes were very dark.	Gözleri çok kararmıştı.
' report.	' raporu.
I grabbed another by the shoulder.	Bir başkasını omzundan yakaladım.
I thought.	Düşündüm.
For now, sit down.	Şimdilik, oturun.
You only have what you can carry on the road.	Yolda sadece taşıyabilecekleriniz var.
There was just one thing.	Sadece bir şey vardı.
I have different sides.	Farklı yönlerim var.
Have a green background and white letters.	Yeşil arka plana ve beyaz harflere sahip olun.
But here we were not so lucky.	Ama burada o kadar şanslı değildik.
So the true original meaning is still there.	Yani gerçek orijinal anlam hala orada.
I haven't given up hope yet.	Henüz ümidimi kesmedim.
they are playing in.	içinde oynuyorlar.
I watched him every time he went into his dark room.	Karanlık odasına her gittiğinde onu izliyordum.
I recommend using that version.	O sürümü kullanmanızı öneririm.
Now I will use them to treat dogs.	Şimdi onları köpekleri tedavi etmek için kullanacağım.
We cover all kinds of music.	Her türlü müziği coverlıyoruz.
Go to therapy, start drinking.	Terapiye git, içmeye başla.
With the past.	Geçmişle.
He started walking towards the living room.	Oturma odasına doğru ilerlemeye başladı.
The same process was repeated in the other arm.	Aynı işlem diğer kol içinde tekrarlandı.
This is just mine though.	Bu sadece benim ama.
But it should be for everyone.	Ama bu herkes için olmalı.
Who will we serve?	Kime hizmet edeceğiz.
I would not recommend the experience.	Deneyimi tavsiye etmem.
He was going to call them on his lunch break tomorrow.	Yarın öğle tatilindeyken onları arayacaktı.
This is his first book.	Bu onun ilk kitabı.
Thanks for the recordings.	Kayıtlar için teşekkürler.
I created war file again for the whole application.	Tüm uygulama için tekrar savaş dosyası oluşturdum.
The girls there were the same as everywhere else.	Oradaki kızlar her yerde olduğu gibi aynıydı.
“This is all coming from you,” he said.	Bunların hepsi senden geliyor, dedi.
And he had a loud voice.	Ve yüksek bir sesi vardı.
It was an extremely difficult time for both of them.	İkisi için de son derece zor bir dönemdi.
That's the standard.	Standart bu.
You know how flat it is.	Ne kadar düz olduğunu biliyorsun.
The situation here is serious.	Burada durum ciddi.
Plan for word of mouth.	Kulaktan kulağa için plan yapın.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Ancak o zaman onunla bir sözleşme imzalamaya hazır olacağız.
own eyes.	Kendi gözleri.
Everything will have to start from the beginning.	Her şey en baştan başlamak zorunda kalacak.
But you are much less likely to respond.	Ama yanıt verme olasılığınız çok daha düşük.
He loves you and your little ones to death.	Seni ve küçüklerini ölesiye seviyor.
Yet one question remained.	Yine de bir soru kaldı.
I could only see that I had this knife.	Sadece bu bıçağa sahip olduğumu görebiliyordum.
I want to show them in two lines.	Onları iki satırda göstermek istiyorum.
Was it in this situation?	Bu durumda mıydı.
He has friends and relationships with other people.	Arkadaşları ve diğer insanlarla ilişkileri var.
He was surprised to see her so young and small.	Kadını bu kadar genç ve küçük görünce şaşırdı.
They wanted the story but not the truth.	Hikayeyi istediler ama gerçeği değil.
You brought them back.	Onları geri getiren sensin.
But just short calls just in case.	Ama her ihtimale karşı sadece kısa aramalar.
to see them.	Onları görmek için.
He spoke for four hours.	Dört saat konuştu.
We need to see how that happens.	Bunun nasıl olduğunu görmemiz gerekiyor.
Here is a simple technique that anyone can apply.	İşte herkesin uygulayabileceği basit bir teknik.
I'm surprised they even caught him.	Onu yakalayabilmelerine bile şaşırdım.
Product page etc.	Ürün sayfası vs.
Another reason we do this now, not later.	Bunu şimdi yapmamızın başka bir nedeni, daha sonra değil.
All original parts.	Tüm orijinal parçalar.
Same thing happened.	Aynı şey oldu.
Hope this works for them.	Umarım bu onlar için işe yarar.
It broke like glass at every step.	Her adımda cam gibi kırıldı.
No for the free version.	Ücretsiz sürüm için hayır.
Relax and let it be.	Rahatla ve oluruna bırak.
Go with what makes sense and seems to have the most support.	Mantıklı olan ve en çok desteğe sahip görünen şeyle gidin.
I have the education you don't have.	Senin sahip olmadığın eğitimim var.
And the boy is fine.	Ve çocuk iyi.
They must have realized how big of a deal this is.	Bunun ne kadar büyük bir şey olduğunu anlamış olmalılar.
Then he was in control again.	Sonra tekrar kontroldeydi.
My feet were killing me, but it was a fact.	Ayaklarım beni öldürüyordu, ama bir gerçekti.
Maybe a nice long conversation can start.	Belki uzun ve güzel bir sohbet başlayabilir.
Either way, it's gone now.	Her iki durumda da, şimdi gitti.
I was really nervous.	Gerçekten gergindim.
More than that.	Ondan daha fazlası.
I will not stand in your way.	Senin yolunda durmayacağım.
Both were unsuccessful.	İkisi de başarılı olmadı.
I was surprised at how stable the car was.	Arabanın ne kadar kararlı olduğuna şaşırdım.
Make the first comment!.	İlk yorumu siz yapın!.
He has never been slow to act.	Hiçbir zaman harekete geçmekte yavaş olmadı.
Sometimes he still wanted to kill them both.	Bazen hâlâ ikisini de öldürmek istiyordu.
I must have done it myself.	Kendim yapmış olmalıyım.
I did not leave that point.	O noktadan ayrılmadım.
As well as showing our tax dollars at work.	İş yerinde vergi dolarlarımızı göstermenin yanı sıra.
There was no relevant family history.	İlgili bir aile öyküsü mevcut değildi.
Our review is limited to questions of law.	İncelememiz hukuk sorularıyla sınırlıdır.
This is a different animal.	Bu farklı bir hayvan.
While this was happening, my wife started taking notes.	Bu olurken eşim not almaya başladı.
Yet that was not the case.	Yine de durum böyle değildi.
She has light brown hair and blue eyes.	Açık kahverengi saçlı ve mavi gözlü.
And he was absolutely right.	Ve kesinlikle haklıydı.
They could not act of their own free will.	Kendi özgür iradeleriyle hareket edemezlerdi.
A little thin.	Biraz ince.
I am not as young as them.	Ben onlar kadar genç değilim.
Such software is recommended on this page, in the guide below.	Bu tür yazılımlar bu sayfada, aşağıdaki kılavuzda önerilmektedir.
Running in the heat.	Sıcakta koşmak.
It's too dangerous for that.	Bunun için çok tehlikeli.
It creates a sense of control.	Kontrol hissi yaratır.
He taught each of us how to work with wood.	Her birimize ağaçla nasıl çalışılacağını öğretti.
But the length and quality of their stay will vary.	Ancak kalışlarının uzunluğu ve kalitesi değişecektir.
You will get a fair price too.	Sen de uygun bir fiyat alacaksın.
With people like him, you either love him or hate him.	Onun gibi insanlarla ya onu seversin ya da ondan nefret edersin.
However, two patients required surgery and one patient died.	Ancak iki hasta ameliyat gerektirdi ve bir hasta öldü.
It was lost to the subjects for their experiments without them.	Onlar olmadan deneyleri için denekler için kayboldu.
He could tell that this building used to be a school.	Bu binanın eskiden bir okul olduğunu söyleyebilirdi.
She would never see him again.	Onu bir daha asla göremeyecekti.
However, the treatment remained effective.	Bununla birlikte, tedavi etkili kaldı.
But then something changed.	Ama sonra bir şey değişti.
I don't know anything about him.	Onun hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
He wouldn't accept this.	Bunu kabul etmeyecekti.
You lost your mother.	Anneni kaybettin.
His house would not be his home.	Onun evi onun evi olmayacaktı.
She knows how to read people.	İnsanları nasıl okuyacağını biliyor.
Expect neither bad nor good and accept everything as it is.	Ne kötü ne de iyi beklemeyin ve her şeyi olduğu gibi kabul edin.
The state is never satisfied.	Devlet hiçbir zaman doymaz.
It took fifteen seconds.	On beş saniye sürdü.
You must understand our anxiety.	Kaygımızı anlamalısın.
I hope to hear one day.	Umarım bir gün duyarım.
Other models can be obtained as special cases of the perspective model.	Diğer modeller, perspektif modelin özel durumları olarak elde edilebilir.
Pretty hard.	Oldukça zor.
This is a very small number.	Bu çok küçük bir sayı.
But that would never happen.	Ama bu asla olmazdı.
I will never forget the visit.	Ziyareti asla unutmayacağım.
I hope I was able to help you.	Umarım sana yardım edebilmişimdir.
I choose the old.	Ben eskiyi seçiyorum.
Both live at home.	İkisi de evde yaşıyor.
Then he looked behind him.	Sonra arkasına baktı.
Well, there is definitely room for improvement.	Eh, kesinlikle iyileştirme için yer var.
The reason for the confusion is unclear.	Karışıklığın nedeni belirsiz.
Whatever works for that kid is great.	O çocuk için her ne işe yararsa harikadır.
Before you extend your hand.	Elini uzatmadan önce.
We will win and lose close matches, that's the case.	Yakın maçları kazanacağız ve kaybedeceğiz, durum bu.
The result can be any valid data type.	Sonuç, herhangi bir geçerli veri türü olabilir.
Many people have busy lives.	Birçok insanın yoğun bir hayatı var.
I recommend that you take a look at this site and see for yourself.	Bu siteye göz atmanızı ve kendiniz görmenizi tavsiye ederim.
These security concerns are even greater today.	Bu güvenlik endişeleri bugün daha da fazla.
He knows what is best.	En iyisinin ne olduğunu bilir.
I'll take my camera.	kameramı alacağım.
I have observed both.	İkisini de gözlemledim.
His former staff told me something about the man.	Eski kurmayları bana adamla ilgili bir şeyler anlattı.
This changes everything.	Bu her şeyi değiştirir.
You don't let me stand apart	Ayrı durmama izin vermiyorsun.
It would be to touch and go, he knew.	Dokunup gitmek olurdu, biliyordu.
I guess this is one form of it.	Sanırım bu da bunun bir şekli.
He and both passed away.	O ve ikisi de vefat etti.
I'm learning from him.	ondan öğreniyorum.
They won't look at anything we control.	Kontrol ettiğimiz hiçbir şeye bakmayacaklar.
It was her husband.	Kocasıydı.
Send loads of letters and see what comes back.	Bir sürü mektup gönderin ve neyin geri geldiğini görün.
It's been a slow start, but it's coming.	Yavaş bir çıkış oldu, ama geliyor.
We miss having the opportunity to play them.	Onları oynama fırsatına sahip olmayı özlüyoruz.
And it was difficult.	Ve zordu.
Very complicated.	Çok karmaşık.
Our testing method was far from perfect.	Test yöntemimiz mükemmel olmaktan uzaktı.
But how will I know which one has been printed?	Ama hangisinin basıldığını nasıl bileceğim.
Once again, bigger got better.	Bir kez daha, daha büyük daha iyi oldu.
One of them happened last year.	Bunlardan biri geçen yıl oldu.
Most others seem to be born knowing the steps.	Diğerlerinin çoğu, adımları bilerek doğmuş gibi görünüyor.
No explanation is required.	Açıklama gerekli değildir.
Assisted with data analysis and writing of the article.	Makalenin veri analizi ve yazımına yardımcı oldu.
And you don't need to break the bank to do that.	Ve bunu yapmak için bankayı kırmanıza gerek yok.
Actually, this is just the truth.	Aslında, bu sadece gerçektir.
The first two features are consistent with our observations.	İlk iki özellik gözlemlerimizle tutarlıdır.
Secondly, it started for him long before he did.	İkincisi, bu onun için ondan çok önce başladı.
At the human level, it had to be.	İnsan düzeyinde, o olmalıydı.
I can even change my own mind because of your opinion.	Fikriniz yüzünden kendi fikrimi bile değiştirebilirim.
Then try to identify species without getting too close if possible.	Daha sonra mümkünse çok yaklaşmadan türleri tanımlamaya çalışın.
before living with them.	Onlarla yaşamadan önce.
Obviously way ahead.	Belli ki çok önde.
The conversation is over.	Konuşma bitti.
Believe me, this is real.	İnan bana, bu gerçek.
I knew it wasn't an accident.	Kaza olmadığını biliyordum.
He knew very well what he was doing to me.	Bana ne yaptığını çok iyi biliyordu.
I didn't have the skills or the confidence to face it.	Bununla yüzleşecek beceriye veya güvene sahip değildim.
But that's not what he wanted now.	Ama şimdi istediği bu değildi.
This is the day of his first death.	Bu onun ilk ölümünün günüdür.
Just one more thing.	Sadece bir şey daha.
I totally missed this before.	Bunu daha önce tamamen özledim.
I worry a lot about safety, health and money.	Güvenlik, sağlık ve para konusunda çok endişeleniyorum.
Hope everyone is having a great week!!.	Umarım herkes harika bir hafta geçiriyordur!!.
That would clearly be impossible.	Bu açıkça imkansız olurdu.
But life outside was difficult for us because we were different.	Ama dışarıdaki hayat bizim için zordu çünkü biz farklıydık.
The cold did not stop them.	Soğuk onları durdurmamıştı.
Everyone survived, that's good.	Herkes hayatta kaldı, bu iyi oldu.
He didn't want people to get too close.	İnsanların fazla yaklaşmasını istemiyordu.
Being on email makes us feel like we're working.	E-postada olmak, çalıştığımızı hissetmemizi sağlar.
If the input is clean images, it works even worse.	Giriş temiz görüntüler ise, daha da kötü çalışır.
It's not new anymore, it's not fresh anymore.	Artık yeni değil, artık taze değil.
We're doing it again next weekend.	Önümüzdeki hafta sonu yine yapıyoruz.
It's not part of his 'job description' anyway.	Zaten onun 'iş tanımının' bir parçası değil.
The first four properties are shown for each state.	Her durum için ilk dört özellik gösterilir.
We stop doing this.	Bunu yapmayı bırakıyoruz.
My approach had to change.	Yaklaşımım değişmeliydi.
It is our only hope for the future.	Geleceğe dair tek umudumuzdur.
It's easy to see why.	Nedenini görmek kolay.
You take a moment to learn his language.	Onun dilini öğrenmek için bir dakikanızı ayırıyorsunuz.
I'll try to briefly explain what's going on.	Neler olduğunu kısaca açıklamaya çalışacağım.
We need our own criminals to fight their criminals.	Onların suçlularıyla savaşmak için kendi suçlumuza ihtiyacımız var.
And you're going to hear more about that gun.	Ve o silah hakkında daha çok şey duyacaksınız.
I could see the stress in his eyes.	Gözlerindeki stresi görebiliyordum.
This is what he decided.	Bu ona karar verdi.
A door beyond opening and closing.	Açılıp kapanan ötesinde bir kapı.
I loved being dead, it was beautiful.	Ölü olmayı sevdim, güzeldi.
There have been many.	Birçoğu oldu.
This made me very happy.	Bu beni çok mutlu etti.
I really hate that boy.	O çocuktan gerçekten nefret ediyorum.
Not even the smallest step has been taken for this.	Bunun için en küçük adım bile atılmadı.
They had three children before he died.	Ölmeden önce üç çocukları oldu.
He starts thinking about doing something with her.	Onunla bir şeyler yapmayı düşünmeye başlar.
Then we'll run out of stuff.	O zaman eşyalarımız tükenecek.
Money seemed like a good thing back then.	O zamanlar para iyi bir şey gibi görünüyordu.
The truck was slowly filling up.	Kamyon yavaş yavaş doldu.
But he is not.	Ama o değil.
I couldn't be angry anymore.	Artık kızamazdım.
Lucky for me, I'm sitting forward.	Şanslıyım, öne doğru oturuyorum.
Stand there and don't move,' he said.	Orada dur ve kıpırdama,' dedi.
But then, there are three possible situations.	Ama sonra, üç olası durum var.
But it gets pulled down.	Ama altına çekilir.
Still, you should try.	Yine de denemelisin.
They have everything to do with politics.	Siyasetle ilgili her şeye sahipler.
This cannot continue.	Bu devam edemez.
Such a person cannot be saved.	Böyle bir kişi kurtarılmaz.
I never saw myself as this little girl.	Kendimi hiç bu küçük kız olarak görmedim.
Let them show us what they are.	Bize ne olduklarını göstersinler.
It's about getting the job done.	Bu işi bitirmekle ilgili.
My stomach dropped.	Midem düştü.
Too little of both.	İkisi de çok az.
Let's see.	Bir bakalım.
I didn't ask why.	Neden diye sormadım.
Ready combat equipment.	Hazır savaş ekipmanı.
There really is a lot to take.	Gerçekten alacak çok şey var.
He was very excited about this.	Bu konuda çok heyecanlıydı.
Just the beginning.	Daha başlangıç.
And this.	Ve bu.
Play with them and let me know how you keep going!.	Onlarla oynayın ve nasıl devam ettiğinizi bana bildirin!.
There was something difficult about him.	Onunla ilgili zor bir şey vardı.
He talked and dressed like a man.	Erkek gibi konuşmuş ve giyinmiş.
They were so sweet.	Çok tatlılardı.
It's roughly the same thing.	Bu aşağı yukarı aynı şey.
I don't know how to do this.	Bunu nasıl yapacağımı bilmiyorum.
People are looking for quality.	İnsanlar kalite arıyor.
Try it yourself!.	Kendin dene!.
Instead of being a family of six, we will be a family of seven.	Altı kişilik bir aile olmak yerine yedi kişilik bir aile olacağız.
The weight, build and shape just feel perfect.	Ağırlık, yapı ve şekil sadece mükemmel hissettiriyor.
Multiple shows per day.	Günde birden fazla gösteri.
He's weighing his options.	Önüne çıkan seçenekleri değerlendiriyor.
He leads me on the way.	Beni yolda yönlendiriyor.
I hope this one is just as good!.	Umarım bu da aynı derecede iyidir!.
I think it helps when you want to make that decision.	Bence bu kararı vermek istediğinde yardımcı olur.
Then summer comes.	Sonra yaz gelir.
But it doesn't matter anymore.	Ama artık önemi yok.
How you look is so true.	Nasıl göründüğün çok doğru.
All well done.	Hepsi iyi yapıldı.
Many fell ill and died on the job.	Birçoğu hastalandı ve iş başında öldü.
That was another matter.	Bu başka bir konuydu.
His birth parents had abandoned him for good reason.	Öz anne babası onu iyi bir nedenden dolayı terk etmişti.
I should have gone to my room immediately.	Hemen odama gitmeliydim.
Or if anyone did.	Ya da herhangi birinin yapıp yapmadığını.
They own the things.	Eşyaların sahibi onlar.
A strong feeling was developing inside him.	İçinde güçlü bir his gelişiyordu.
Much better than that.	Ondan çok daha iyi.
They seemed to be growing out of the ground.	Yerden büyüyor gibiydiler.
Eventually, she would tell him more about his father.	Sonunda, ona babası hakkında daha fazla şey anlatacaktı.
The defendant was apparently able to pay alimony.	Sanık görünüşe göre nafaka ödeyebildi.
In any case, no points.	Her durumda, puan yok.
The control group did not train.	Kontrol grubu antrenman yapmadı.
The reason behind this will become clear later.	Bunun altında yatan sebep daha sonra anlaşılacaktır.
There is one question and four multiple choice answers.	Bir soru ve çoktan seçmeli dört cevap var.
Two experiments examined this idea.	İki deney bu fikri inceledi.
You can find the link here.	Bağlantıyı burada bulabilirsiniz.
Stone raised his arms.	Stone kollarını kaldırdı.
He understood more.	Daha fazlasını anladı.
And that's really the heart of the matter.	Ve bu gerçekten meselenin kalbi.
You saved your company money.	Şirketinizin parasını kurtardınız.
Love is bought with money.	Aşk parayla satın alındı.
That's why we stopped listening.	Bu yüzden dinlemeyi bıraktık.
Food began to appear.	Yiyecekler görünmeye başladı.
It's part of the strategy.	Bu stratejinin bir parçası.
And that was the turning point.	Ve bu dönüm noktasıydı.
So where does that leave us?	Peki bu bizi nereye bırakıyor.
He plans his escape.	Kaçışını planlıyor.
Maybe this refers to the above story.	Belki bu yukarıdaki hikayeye atıfta bulunur.
No more music.	Artık müzik yok.
He could no longer hold it and control it.	Artık onu tutamıyor ve kontrol edemiyordu.
But then, he had a lot to rejoice.	Ama sonra, sevinecek çok şeyi vardı.
One thing was true.	Bir şey doğruydu.
So is he.	O da öyle.
Find this man.	Bu adamı bulun.
You must have heard me say the same things many times.	Aynı şeyleri söylediğimi birçok kez duymuşsunuzdur.
Let's start with some history.	Biraz tarihten başlayalım.
It's pretty low.	Oldukça aşağıda.
He couldn't say how many.	Kaç tane olduğunu söyleyemedi.
We have reality television.	Reality televizyonumuz var.
They talked about their house and old times.	Evlerinden ve eski zamanlardan bahsettiler.
Out of control.	Kontrol dışı.
Especially if you grew up in a place like this.	Özellikle de böyle bir yerde büyüdüyseniz.
He laid it down and it took a lot of heat.	Onu yatırdı ve çok fazla ısı aldı.
But times and leaders would change.	Ancak zaman ve liderler değişecekti.
It's just an expression.	Bu sadece bir ifade.
Anyone can call them, as we do.	Bizim yaptığımız gibi herkes onları arayabilir.
We'll try again later.	Daha sonra tekrar deneyeceğiz.
At least three independent experiments were performed.	En az üç bağımsız deney yapıldı.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Her gün binlerce insanın hayatından sorumlular.
But we can't bring him here.	Ama onu buraya getiremeyiz.
Economy and lifestyle.	Ekonomi ve yaşam biçimi.
I'm trying to make a personal connection.	Kişisel bir bağlantı kurmaya çalışıyorum.
The man ignored every door and kept walking.	Adam her kapıyı görmezden geldi ve yürümeye devam etti.
It might be a good idea to talk to him.	Onunla konuşman iyi bir fikir olabilir.
There was physical pain there.	Orada fiziksel bir acı vardı.
You've referred me to a new position in the last few days.	Son birkaç gün içinde beni yeni bir pozisyona yönlendirdin.
He was running out of options.	Seçenekleri tükeniyordu.
Time to go home.	Eve gitme zamanı.
There really is a real country nearby.	Gerçekten yakınlarda gerçek bir ülke var.
And so are my actions.	Ve eylemlerim de.
But that's not why you couldn't come with me.	Ama benimle gelememenizin nedeni bu değil.
I am trying to register.	Kayıt yapmaya çalışıyorum.
So was he.	O da öyleydi.
It's not fair to them.	Onlar için adil değil.
Their lives are really at stake.	Hayatları gerçekten söz konusu.
In fact, the boy loved the idea.	Aslında, çocuk fikrini seviyordu.
Lines will be written from right to left.	Satırlar sağdan sola yazılacaktır.
I'm pretty sure your surprise pleased him.	Sürprizinin onu memnun ettiğinden kesinlikle eminim.
Actually, you saved my life tonight.	Aslında, bu gece hayatımı kurtardın.
On a warm spring morning, just after seven.	Ilık bir bahar sabahı, yediyi hemen sonra.
I started as you did.	Sizin başladığınız gibi başladım.
Many were not.	Birçoğu değildi.
I can't say enough about this book.	Bu kitap hakkında ne söylesem az.
If so, keep reading.	Eğer öyleyse, okumaya devam edin.
There was no need to use it.	Kullanmaya gerek yoktu.
I would take more pictures of them.	Onların daha çok fotoğrafını çekerdim.
He won't want him to think that his father is letting me escape.	Babasının kaçmama izin verdiğini düşünmesini istemeyecektir.
That doesn't mean you need a music degree though.	Bu yine de bir müzik derecesine ihtiyacınız olduğu anlamına gelmez.
The others were not.	Diğerleri değildi.
They got their players back.	Oyuncularını geri aldılar.
I felt that my family and friends were in danger.	Ailemin ve arkadaşlarımın tehlikede olduğunu hissettim.
I wish they would shoot us and finish this job.	Keşke bizi vursalar ve bu işi bitirseler.
Everyone wanted order.	Herkes düzen istiyordu.
It was a good change to see.	Görmek iyi bir değişiklikti.
Software development projects.	Yazılım geliştirme projeleri.
However, as noted above, these are not independent parameters.	Ancak yukarıda belirtildiği gibi bunlar bağımsız parametreler değildir.
In fact, I can no longer imagine life being the opposite of that.	Aslında artık hayatın bunun tam tersi olduğunu hayal edemiyorum.
To see if anyone else out there feels the same.	Dışarıda başka birinin de aynı şeyi hissedip hissetmediğini görmek.
The man waited one more race to be sure.	Adam emin olmak için bir yarış daha bekledi.
These are my children.	Bunlar benim çocuklarım.
Later, the term was applied to the black center of a target.	Daha sonra, terim bir hedefin siyah merkezine uygulandı.
You focus on the scene.	Sen olay yerine odaklan.
This can never be enough.	Bu asla yeterli olamaz.
It's different now.	Şimdi farklı.
We are very different.	Biz çok farklıyız.
It's been a pretty great trip.	Oldukça harika bir yolculuk oldu.
They don't mean anything.	Hiçbir şey ifade etmiyorlar.
It might look very different then.	O zaman çok farklı görünebilirdi.
This can occur in several ways.	Bu birkaç şekilde ortaya çıkabilir.
I've had a few.	Birkaç tane yaşadım.
The ground station needed a computer.	Yer istasyonunun bir bilgisayara ihtiyacı vardı.
Didn't stop to read anything.	Bir şey okumak için durmadı.
When they do something to your family, it clears the line.	Ailenize bir şey yaptıklarında, çizgiyi ortadan kaldırır.
However, this should not be a requirement for doing business.	Ancak bu iş yapmanın şartı olmamalıdır.
And that's when it happened.	Ve işte o zaman oldu.
Those first few days were extremely difficult.	O ilk birkaç gün son derece zordu.
He doesn't have a book of his work yet.	Henüz çalışmalarının bir kitabı yok.
It was not good.	İyi değildi.
I want them not to matter.	Bunların önemli olmamasını istiyorum.
He lived on the fourth floor.	Dördüncü katta yaşıyordu.
You're new to you and new to me.	Senin için yeni ve benim için yenisin.
He believed it then.	O zaman buna inandı.
I hope you can figure it out, now this is driving me crazy.	Umarım çözebilirsin, şimdi bu beni deli ediyor.
He had more than a minute to speak again.	Tekrar konuşmasına bir dakikadan fazla zaman vardı.
The war continues.	Savaş devam ediyor.
Beyond that, the question was just a proof.	Bunun ötesinde, soru yalnızca bir kanıttı.
Everything is fine except here.	Burada hariç her şey yolunda.
They ate dinner and are now sleeping.	Akşam yemeğini yediler ve şu anda uyuyorlar.
You have to continue.	Devam etmek zorundasın.
But that is not the question before us.	Ama önümüzde duran soru bu değil.
I want to go home.	Eve gitmek istiyorum.
The loss in the economy, if any, will therefore be small.	Ekonomideki kayıp, eğer varsa, bu nedenle küçük olacaktır.
He still hasn't answered the question.	Hala soruya cevap vermedi.
I have dogs for you.	Senin için köpeklerim var.
The thing is, it wasn't entirely wrong.	İşin aslı, tamamen yanlış değildi.
You don't have to come every day.	Her gün gelmek zorunda değilsin.
Yet there is a problem.	Yine de bir sorun var.
I keep falling.	Düşmeye devam ediyorum.
Take a break to take another shot!.	Bir atış daha yapmak için ara verin!.
The other seven men turned to him.	Diğer yedi adam ona döndü.
They never take time to rest.	Dinlenmek için asla zaman ayırmazlar.
I'm not done with the characters and their stories.	Karakterler ve hikayeleriyle işim bitmedi.
This was strange.	Bu garipti.
It was brought to the kitchen especially for me.	Özellikle benim için mutfağa getirilmişti.
Or so they say.	Ya da öyle diyorlar.
No agreement has been reached on the best surgical treatment.	En iyi cerrahi tedavi konusunda bir anlaşmaya varılamamıştır.
But once he's dead, he's gone.	Ama bir kez öldü, gitti.
I took care of everyone on my team.	Ekibimdeki herkesle ilgilendim.
There is no control group in the study.	Çalışmada kontrol grubu bulunmamaktadır.
However, the way you feel about your trip has now changed.	Buna rağmen, seyahatinizle ilgili hissettikleriniz artık değişti.
There's no end to the drinking, rest assured.	İçki içmenin sonu yok, emin ol.
They have been going on for several months.	Birkaç aydır devam ediyorlar.
There were and still are very good people there.	Orada çok iyi insanlar vardı ve hala var.
Just a small amount.	Sadece küçük bir miktar.
It was clean.	Temizdi.
This is a very well written article.	Bu çok iyi yazılmış bir makale.
He felt dirty, but then everyone was dirty.	Kendini kirli hissetti, ama sonra herkes kirliydi.
At this stage, they do not need to know.	Bu aşamada, bilmelerine gerek yoktur.
Neither is right and neither is wrong.	Hiçbiri doğru değil ve hiçbiri yanlış değil.
He's lucky he's still working.	Hala çalıştığı için şanslı.
Now, obviously we can.	Şimdi, açıkçası yapabiliriz.
In this dark alley, it was not a good situation.	Bu karanlık sokakta, iyi bir durum değildi.
It was time to try luck.	Şansı denemenin zamanı gelmişti.
And every single one of them has been great.	Ve her birinde harika oldu.
I can't read thoughts.	Düşünceleri okuyamıyorum.
He liked knowing why he gave the dog that name.	Köpeğe neden bu ismi verdiğini bilmek hoşuna gidiyordu.
They went about their business as if it was just a job, really.	İşlerine, gerçekten de sadece bir işmiş gibi gittiler.
It doesn't make any sense.	Bunun bir anlamı yok.
He said it wasn't exactly a surprise.	Tam olarak bir sürpriz olmadığını söyledi.
I'm not sure how kids do it.	Çocukların bunu nasıl yaptığından emin değilim.
I tried to touch it again but it still didn't work.	Ona tekrar dokunmaya çalıştım ama yine olmadı.
I see them every day.	Onları her gün görüyorum.
He has an idea.	Bir fikri var.
There was something different about him last summer.	Geçen yaz onda farklı bir şey vardı.
He went upstairs while we were talking.	Biz konuşurken o yukarı çıktı.
Who would protect him?	Onu kim koruyacaktı?
Wait for me here.	Beni burada bekle.
I hate him too.	Ben de ondan nefret ediyorum.
Tell me what you need.	Bana neye ihtiyacın olduğunu söyle.
Let the seeing happen.	Bırak görme gerçekleşsin.
Service was terrible.	Hizmet korkunçtu.
He got sick.	Hastalandı.
That was really, really the best thing.	Bu gerçekten, gerçekten en iyi şeydi.
This girl had calculated everything.	Bu kız her şeyi hesaplamıştı.
On the plus side, she taught me what not to do.	Artı tarafta, bana ne yapmamam gerektiğini öğretti.
I can't wait for the world to see this.	Dünyanın bunu görmesi için sabırsızlanıyorum.
Let me tell you something, son.	Sana bir şey söyleyeyim, evlat.
I found a computer.	Bir bilgisayar buldum.
It was very strong.	Çok güçlüydü.
Everything is important and therefore nothing matters.	Her şey önemlidir ve bu nedenle hiçbir şey önemli değildir.
I remember my lack of faith that first month.	O ilk aydaki inanç eksikliğimi hatırlıyorum.
However, the picture shows a different behavior.	Ancak, resim farklı bir davranış gösteriyor.
She wanted it for her collection.	Koleksiyonu için istiyordu.
Most likely the spell has been broken.	Büyük ihtimalle büyü bozuldu.
Frankly, there is no other bag with the same feature.	Açıkçası aynı özelliğe sahip başka bir çanta yok.
Once again it was time for the water device.	Su cihazı için bir kez daha zamanı gelmişti.
Everyone in our world is aware of it.	Dünyamızdaki herkes onun farkında.
I know it's out there, out of sight, watching us.	Orada, gözden uzakta, bizi izlediğini biliyorum.
Everything was positive.	Her şey olumlu oldu.
But they didn't say what to do.	Ama ne yapacaklarını söylemediler.
It wasn't even cold outside.	Dışarısı soğuk bile değildi.
S can even be negative.	S negatif bile olabilir.
So let's eat without it.	O halde onsuz yiyelim.
We are not responsible for third party website content.	Üçüncü taraf web sitesi içeriğinden sorumlu değiliz.
They decided to sit.	Oturmaya karar verdiler.
I wish people would stop doing this.	Keşke insanlar bunu yapmayı bıraksa.
I never responded to the letters he sent me.	Bana gönderdiği mektuplara asla cevap vermedim.
We think it works very well.	Çok iyi çalıştığını düşünüyoruz.
She is my age.	O benim yaşımda.
This was just a guess.	Bu sadece bir tahmindi.
I looked across.	karşıya baktım.
This is another look you should see for yourself.	Bu, kendiniz görmeniz gereken başka bir görünüm.
Same video file.	Aynı video dosyası.
However, one of the limitations of the study is the sample size.	Ancak, çalışmanın sınırlılıklarından biri örneklem büyüklüğüdür.
Time will tell if it works or not.	İşe yarayıp yaramadığını zaman gösterecek.
Both knew what to do.	İkisi de ne yapacaklarını biliyordu.
She was so big.	O çok büyüktü.
But here it is different.	Ama burada, burada farklı.
You are using my internet account.	İnternet hesabımı kullanıyorsun.
At least, he isn't.	En azından, o değil.
This can take weeks and months.	Bu haftalar ve aylar sürebilir.
I watched as the understanding in his eyes returned.	Gözlerindeki anlayış geri gelirken izledim.
But he says something about it that makes him think.	Ama bu konuda onu düşündüren bir şey söylüyor.
There is no peace from him.	Ondan huzur yok.
Data shown are representative of three independent experiments with similar results.	Gösterilen veriler, benzer sonuçlara sahip üç bağımsız deneyin temsilcisidir.
But they succeeded.	Ama başardılar.
It must be so nice to see foreign countries.	Yabancı ülkeleri görmek çok güzel olmalı.
Someone hit me from behind.	Biri arkamdan vurdu.
The problem is that only the first image will be loaded.	Sorun şu ki, yalnızca ilk resim yüklenecek.
We use the past to determine what we are.	Ne olduğumuzu belirlemek için geçmişi kullanırız.
We have no other choice in this.	Bunda başka seçeneğimiz yok.
It was my turn, and silence fell.	Sıra bana geldi ve sessizlik çöktü.
He went into the next room and it was exactly the same.	Yan odaya gitti ve tamamen aynıydı.
Oh, something different.	Ah, farklı bir şey.
Therefore, our results are consistent with these animal results.	Bu nedenle, sonuçlarımız bu hayvan sonuçlarıyla tutarlıdır.
He didn't look sad or worried.	Üzgün ​​ya da endişeli görünmüyordu.
And we better be ready.	Ve hazır olsak iyi olur.
It's not the focal point of the story, but it's there.	Hikayenin odak noktası değil, ama orada.
A level selection screen will appear when the game starts.	Oyun başladığında bir seviye seçim ekranı görünecektir.
Maybe it's just the feel the setting has.	Belki de sadece ayarın sahip olduğu histir.
I found a piece of paper.	Bir kağıt parçası buldum.
Most of the men at that time had long hair.	O zamanlar erkeklerin çoğu uzun saçlıydı.
He didn't.	O yapmadı.
No words were needed.	Söze gerek yoktu.
As long as you can have everything.	Her şeye sahip olabileceğin kadar.
I wish they kept telling the whole truth.	Keşke tüm gerçeği söylemeye devam etselerdi.
Then the top notes disappear completely.	Daha sonra üst notalar tamamen kaybolur.
Fixed connection selection in Sat mode window.	Sat modu penceresinde bağlantı seçimi düzeltildi.
This is a task for future work.	Bu, gelecekteki çalışmalar için bir görevdir.
That's why this sound never comes out as it is.	Bu nedenle bu ses asla olduğu gibi çıkmaz.
You have to be strong and do the right thing.	Güçlü olmalısın ve doğru olanı yapmalısın.
The edge, therefore, does not lie in a plane.	Kenar, bu nedenle, bir düzlemde yatmaz.
This rule has not been broken.	Bu kural bozulmadı.
The opportunity is open.	Fırsat açık.
His expression changed.	İfadesi değişti.
It's only happened once or twice.	Sadece bir veya iki kez oldu.
The only thing that matters now is the past.	Şimdi önemli olan tek şey geçmiş.
There were no injuries in the match.	Maçta herhangi bir sakatlık yaşanmadı.
Not enough money included.	Yeterli para dahil değil.
It's very technical.	Çok teknik.
Several effects can work together here.	Burada birkaç efekt birlikte çalışabilir.
I guess it really is that important.	Sanırım gerçekten bu kadar önemli.
Only now did he tell me the true story.	Bana gerçek hikayeyi ancak şimdi anlattı.
He was determined to bring this story to light.	Bu hikayenin gün ışığına çıkmasında kararlıydı.
Of course, she knew he was making a valid point.	Elbette, onun geçerli bir noktaya değindiğini biliyordu.
We will never know.	Asla bilemeyeceğiz.
He saw his father.	Babasını gördü.
It is rare for a single sound to last very long.	Tek bir sesin çok uzun sürmesi nadirdir.
Sorry, he's coming.	Üzgünüm, geliyor.
His voice turned to ice.	Sesi buza dönüştü.
I think it is useful.	faydalı olduğunu düşünüyorum.
You will describe your appearance.	Görünüşünü tarif edeceksin.
There is no greater understanding of the public good.	Daha büyük bir kamu yararı anlayışı yoktur.
Guide your users.	Kullanıcılarınıza rehberlik edin.
Fun is the journey to get there.	Eğlence, oraya giden yolculuktur.
Prior art systems were specific to certain data types.	Önceki tekniğe ait sistemler belirli veri tiplerine özel olmuştur.
I need to say something.	Bir şey söylemem gerek.
Far from him, always on my mind.	Ondan uzakta, sürekli aklımda.
I needed to know where the money was going.	Paranın nereye gittiğini bilmem gerekiyordu.
The first day things went well.	İlk gün işler iyi gitti.
This was especially true in previous years.	Bu, özellikle önceki yıllarda doğruydu.
We are in a moment.	Bir andayız.
I got it, no.	Aldım, değil.
Don't worry about asking them out.	Onlara çıkma teklif etme konusunda endişelenme.
It's in their blood.	Kanlarında var.
No car trip required.	Araba gezisi gerekmez.
Time has worked against you.	Zaman sana karşı çalıştı.
Too many stars.	Çok fazla yıldız.
This is due to the following reasons.	Bu, aşağıdaki nedenlerden kaynaklanmaktadır.
We started to move forward and the horse followed him.	Biz ilerlemeye başladık ve at onu takip etti.
This makes them easy to read.	Bu onların okunmasını kolaylaştırır.
You know our real names.	Gerçek isimlerimizi biliyorsun.
He knows exactly how he feels.	Nasıl hissettiğini tam olarak biliyor.
Now he can't take a step back.	Şimdi geri adım atamaz.
We do what is necessary.	Biz gerekeni yaparız.
The style of these shows changes daily.	Bu şovların tarzı günlük olarak değişir.
And after he died, it was too late to tell anyone.	Ve o öldükten sonra kimseye söylemek için çok geçti.
If something is different, you probably want to know about it.	Bir şey farklıysa, muhtemelen bunu bilmek istersiniz.
He was.	O oldu.
This spot is easily brought home.	Bu nokta kolayca eve getirilir.
There were several other people there.	Orada birkaç kişi daha vardı.
But for your arms.	Ama kolların için.
Don't do this, man.	Bunu yapma, adamım.
It was somehow inaccessible.	Bir şekilde ulaşılmazdı.
This thing is so amazing we don't even know where to start.	Bu şey o kadar şaşırtıcı ki, nereden başlayacağımızı bile bilmiyoruz.
It didn't feel right then.	O zaman doğru gelmiyordu.
You are just a child.	Sen sadece bir çocuksun.
It made me laugh a lot.	Beni çok güldürdü.
It's possible to be pretty sure.	Oldukça emin olmak mümkündür.
In this state, he could never escape.	Bu durumdayken asla kaçamazdı.
You can't press.	Basamazsın.
Instead, we built it from the inside.	Bunun yerine, içeriden inşa ettik.
I was able to solve most of these problems for my purposes.	Bu sorunların çoğunu amaçlarım doğrultusunda çözebildim.
He had a clean criminal record until the incident.	Olaya kadar sabıka kaydı temizdi.
And anything can happen.	Ve her şey olabilir.
He's my son.	O benim oğlum.
But be good about it.	Ama bu konuda iyi ol.
It gives me a good idea.	Bana güzel bir fikir veriyor.
I think it's dark blue or black.	Bence koyu mavi veya siyah.
All she wants is for her parents to be reunited.	Tek istediği anne ve babasının tekrar bir araya gelmesidir.
But there is another way to approach the problem.	Ancak soruna yaklaşmanın başka bir yolu var.
This is a huge mass of energy.	Bu çok büyük bir enerji kütlesi.
They make it really easy for me.	Benim için gerçekten kolaylaştırıyorlar.
But it must be something else.	Ama başka bir şey olmalı.
He looked up at reality.	Gerçekliğe baktığında başını kaldırdı.
He didn't know what it was, but he would.	Bunun ne olduğunu bilmiyordu ama yapacaktı.
It's a very different way.	Çok farklı bir yol.
Sadly we have to win.	Üzülerek kazanmak zorundayız.
And her eyes.	Ve gözleri.
And now let's ask a question.	Ve şimdi bir soru soralım.
This fact could have been made clearer.	Bu gerçek daha açık hale getirilebilirdi.
The better a child understands this, the better.	Bir çocuk bunu ne kadar iyi anlarsa o kadar iyidir.
They tried to escape but failed.	Kaçmaya çalıştılar ama başaramadılar.
In its place was a hole the size of his head.	Yerinde kafası büyüklüğünde bir delik vardı.
The reality is more complex.	Gerçek daha karmaşıktır.
All evidence documents were destroyed.	Tüm delil belgeleri yok edildi.
It's about technology.	Bu teknolojiyle ilgili.
he died.	Öldü.
When you break down the walls you've built, magic happens.	Ördüğünüz duvarları yıktığınızda sihir gerçekleşir.
I still love them, I still read them.	Onları hala seviyorum, hala okuyorum.
Just a cat, tell yourself.	Sadece bir kedi, kendi kendine söyle.
This was not like him.	Bu onun gibi değildi.
I took my one piece and wore it.	Tek parçamı alıp giydim.
What should we do.	Ne yapmalıyız.
We cannot escape from them.	Onlardan kaçamayız.
At the time, the comment didn't help much.	O zaman, yorum pek yardımcı olmadı.
The ride was fast.	Sürüş hızlıydı.
Please let this be the last.	Lütfen bu son olsun.
These should never, ever be in a healthy relationship.	Bunlar asla, asla sağlıklı bir ilişkide olmamalıdır.
What a personal question.	Ne kişisel bir soru.
It's a big part of what we do.	Yaptığımız işin büyük bir parçası.
I found this website by accident.	Bu web sitesini tesadüfen buldum.
I've heard this line for years.	Bu dizeyi çok uzun yıllardır duymuştum.
This is very strange as you said.	Bu dediğin gibi çok garip.
No clothes.	Kıyafet yok.
Complications often represent local damage.	Komplikasyonlar genellikle yerel hasarı temsil eder.
He stood up and walked around the table.	Ayağa kalktı ve masanın etrafına geldi.
He didn't want to feel her pain.	Onun acısını hissetmek istemiyordu.
Now you know everything there is to know about me.	Artık benim hakkımda bilinmesi gereken her şeyi biliyorsun.
Nobody can read their faces.	Kimse yüzlerini okuyamıyor.
Part of that solution comes from what we can do now.	Bu çözümün bir kısmı, şimdi yapabileceklerimizden geliyor.
You get rid of your normal feelings.	Normal duygularınızdan kurtuluyorsunuz.
I didn't want any more power.	Daha fazla güç istemedim.
I think we need to keep two questions in perspective.	Bence iki soruyu perspektif içinde tutmamız gerekiyor.
Despite our results, our data has several limitations.	Sonuçlarımıza rağmen, verilerimizin çeşitli sınırlamaları vardır.
It took four hours to get him to the front desk.	Onu ön büroya götürmek dört saat sürdü.
But this is still too high.	Ama bu hala çok yüksek.
I must set my people free.	Halkımı özgür bırakmalıyım.
But you are right.	Ama sen haklısın.
Like right now.	Şu anki gibi.
I had to collect myself.	Kendimi toplamam gerekiyordu.
This is my problem.	Bu benim sorunum.
The experiment was repeated once with similar results.	Deney, benzer sonuçlarla bir kez tekrarlandı.
We hope to see you again.	Sizi tekrar görmeyi umuyoruz.
Fear again.	Yine korku.
There was no other way for us.	Bize göre başka yolu yoktu.
On some level, somehow.	Bir düzeyde, bir şekilde.
But actually, it's something you need to work on.	Ama aslında, üzerinde çalışman gereken bir şey.
He didn't come back a few days later.	Birkaç gün sonra geri dönmemişti.
It was a serious mistake.	Ciddi bir hataydı.
Here's me and my son again.	İşte ben ve yine oğlum şeklinde.
Sex is no ordinary subject.	Seks sıradan bir konu değil.
i can't wait	bekleyemem
Sometimes they resurface, sometimes not.	Bazen tekrar yüzeye çıkıyorlar, bazen değil.
He didn't need it.	İhtiyacı yoktu.
I have other purposes.	Başka amaçlarım var.
He did not realize what had happened to his guide.	Rehberine ne olduğunu fark etmedi.
No, it doesn't hurt.	Hayır, acımıyor.
Then record the measured value in the box.	Ardından, ölçülen değeri kutuya kaydedin.
The court rejected this request.	Mahkeme bu talebi reddetti.
Anyone can do anything they put their mind to.	Herkes aklına koyduğu her şeyi yapabilir.
I'm worried about my mother's head.	Annemin kafası için endişeleniyorum.
I signed us up this year, but when the time comes.	Bizi bu yıl kaydettim, ama zaman geldiğinde.
Weak in keeping time.	Zaman tutma konusunda zayıf.
One was brown, one was pale.	Biri kahverengi, biri soluktu.
But none of the link files change.	Ancak bağlantı dosyalarının hiçbiri değişmez.
I bought them.	Onları ben aldım.
They just didn't know yet.	Sadece henüz bilmiyorlardı.
Whatever the cost.	Maliyeti ne olursa olsun.
There are two problems.	İki sorun var.
Other times he just looked and thought.	Diğer zamanlarda sadece baktı ve düşündü.
Slowly, he shook it.	Yavaşça, salladı.
My husband bought a new car.	Kocam yeni bir araba aldı.
I could never have guessed right when it came to clothing.	Kıyafet konusunda asla doğru tahminde bulunamazdım.
You have to take care of them.	Onlarla ilgilenmek zorundasın.
He had no medical or surgical history.	Tıbbi veya cerrahi öyküsü yoktu.
I will put them here.	Onları buraya koyacağım.
I was excited without being nervous.	Gergin olmadan heyecanlandım.
Your past together.	Birlikte geçmişiniz.
To love my enemy is to take away his power over me.	Düşmanımı sevmek, onun üzerimdeki gücünü elinden almaktır.
But you are not the same.	Ama sen aynı değilsin.
So they did.	Öyle yaptılar.
He didn't seem like a threat to anyone.	Kimse için bir tehdit gibi görünmüyordu.
Therefore, the required files themselves may contain the required calls.	Bu nedenle, gerekli dosyaların kendileri, gerekli çağrıları içerebilir.
I want to get my hands on them.	Onlara el atmak istiyorum.
It just does it to make noise to each other.	Sadece birbirine gürültü yapmak için yapar.
But he was never political, just looking for work.	Ama asla politik olmadı, sadece iş arıyordu.
The design achieved the desired effect.	Tasarım istenen etkiyi elde etti.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Bir saldırıdan sağ çıksanız bile, zamanınız sınırlıdır.
This is wrong.	Bu yanlış bir şey.
No hotel for him tonight.	Bu gece ona otel yok.
Walking around the houses.	Evleri dolaşmak.
Maybe you have a good reason.	Belki iyi bir sebebin vardır.
But most are the same.	Ama çoğu aynı.
This is the place to do this kind of thing.	Bu tür şeylerin yapılacağı yer burası.
They just need new ideas.	Sadece yeni fikirlere ihtiyaçları var.
If someone is sick or in trouble, they should seek professional help.	Birisi hastaysa veya başı dertteyse profesyonel yardım almalıdır.
The order is for each color and each size.	Sipariş her renk her beden içindir.
We had an excellent time.	Mükemmel zaman geçirdik.
Maybe if you don't just mean the lack of letters here.	Belki burada sadece harflerin eksikliğini kastetmiyorsanız.
If he wants to stay healthy.	Sağlıklı kalmak istiyorsa.
But his wish was not granted.	Ama dileği kabul edilmedi.
This was not clear.	Bu açık değildi.
Inability to focus on one point.	Bir noktaya odaklanamamak.
He was very around.	Çok etraftaydı.
We will now show that this is the only possibility.	Şimdi bunun tek olasılık olduğunu göstereceğiz.
Different numbers meant different things now.	Artık farklı sayılar farklı şeyler ifade ediyordu.
A comment text box will open.	Bir yorum metin kutusu açılacaktır.
This is how they do things.	İşleri böyle yapıyorlar.
From a website.	Bir web sitesinden.
I was looking out.	dışarı bakıyordum.
He was asked to do several television jobs.	Birkaç televizyon işi yapması istendi.
Reach out to friends and family for feedback on your idea.	Fikriniz hakkında geri bildirim almak için arkadaşlarınıza ve ailenize ulaşın.
I could tell something was wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu söyleyebilirdim.
Good ranking.	İyi sıralama.
Much more complex than that.	Bundan çok daha karmaşık.
But that only made his job harder.	Ama bu sadece işini daha da zorlaştırdı.
I feel weak.	Zayıf hissediyorum.
He becomes a very strong player.	Çok güçlü bir oyuncu oluyor.
It doesn't seem appropriate.	Uygun görünmüyor.
I understand its purpose.	Onun amacını anlıyorum.
I want to love him.	Onu sevmek istiyorum.
I went with a young friend.	Genç bir arkadaşla gittim.
There's too much on your plate.	Tabağında çok fazla şey var.
I will enlarge it.	onu büyüteceğim.
It looks like they haven't found anything yet.	Henüz bir şey bulamamışlar gibi görünüyor.
I'll probably see it again in a few years.	Muhtemelen birkaç yıl sonra tekrar göreceğim.
I'll explain the error, but a little background first.	Hatayı açıklayacağım, ancak önce biraz arka plan.
Also a good place for a drink.	Ayrıca bir içki için iyi bir yer.
I'm on the floor next to my bed.	Yerde yatağımın yanındayım.
It scared me.	Beni korkuttu.
You know, there's nothing else to do in those days.	Biliyorsun, o günlerde yapacak başka bir şey yok.
Rock wasn't listening.	Rock dinlemiyordu.
But it's part of our culture.	Ama bu bizim kültürümüzün bir parçası.
In fact, the opposite happened.	Aslında, tam tersi oldu.
After all, he is responsible.	Sonuçta sorumlu.
If not, post details of the issue you're having.	Olmazsa, yaşadığınız sorunun ayrıntılarını gönderin.
I will just watch.	Sadece izleyeceğim.
The journey was not over.	Yolculuk bitmemişti.
I had to take command.	Komutayı almak zorundaydım.
Or so he thought.	Ya da öyle sanıyordu.
The key was a difference in management.	Anahtar, yönetimde bir farktı.
In general, I think the quality of our game has increased.	Genel olarak oyunumuzun kalitesinin arttığını düşünüyorum.
If you hated it, you were cool.	Nefret ettiysen, havalıydın.
Therefore, the experiment was set up as follows.	Bu nedenle deney aşağıdaki gibi kurulmuştur.
Found the old car.	Eski arabayı buldu.
This problem started happening very recently.	Bu sorun çok yakın zamanda olmaya başladı.
Afterwards, it made sense to me.	Daha sonra, bana mantıklı geldi.
But then something funny happens.	Ama sonra komik bir şey olur.
Other devices do not have a basemap database for reference.	Diğer cihazların referans için temel harita veri tabanı yoktur.
Sometimes they did, sometimes they didn't.	Bazen yaptılar, bazen yapmadılar.
Mine were all wanted today.	Benimkilerin hepsi bugün aranıyordu.
Fix it in the mix.	Karışıma sabitleyin.
Or he wants crazy money to do it.	Ya da bunu yapmak için çılgın para istiyor.
He goes out for a job interview.	İş görüşmesi için dışarı çıkar.
As you expected.	Beklediğin gibi.
For a moment, just before they were out of sight, someone had turned.	Bir an için, onlar gözden kaybolmadan hemen önce, biri dönmüştü.
Sometimes they laugh with him.	Bazen onunla gülerler.
From now on.	Şu andan itibaren.
You just have to go with it.	Sadece onunla devam etmelisin.
I let it fall.	düşmesine izin verdim.
The choice, of course, is up to you to make.	Seçim, elbette, yapmak size kalmış.
If this is not the case anywhere, please let me know.	Herhangi bir yerde durum böyle değilse, lütfen bana bildirin.
I promise you.	sana söz veriyorum.
But nobody did.	Ama kimse yapmadı.
This is definitely a sign of our time.	Bu kesinlikle zamanımızın bir işaretidir.
It's a risk.	Bu bir risk.
No way.	Yol yok.
They will respect you for that.	Bunun için sana saygı duyacaklar.
They don't like it and they don't like me.	Bundan hoşlanmıyorlar ve benden hoşlanmıyorlar.
You left town and went into the world there.	Kasabayı terk ettin ve orada dünyaya gittin.
You are absolutely right.	Kesinlikle haklısın.
Spend thirty seconds doing this.	Bunu yapmak için otuz saniye harcayın.
I studied them until late at night.	Onları gece geç saatlere kadar inceledim.
But we made it.	Ama başardık.
It is going very well.	Çok iyi gidiyor.
During this action, he immediately placed the knife next to them.	Bu eylem sırasında bıçağı hemen yanlarına yerleştirdi.
My community is wherever my phone is.	Topluluğum, telefonumun olduğu her yerde.
And not now.	Ve şimdi değil.
He went there, but quickly came back.	Oraya gitti, ama çabucak geri döndü.
No one has ever understood you.	Seni şimdiye kadar kimse anlamadı.
But to be fair, he did.	Ama adil olmak gerekirse, yaptı.
It completed us.	Bizi tamamladı.
I just want to add one more.	Sadece bir tane daha eklemek istiyorum.
He died then.	O zaman öldü.
He seemed to have enough strength for two or three women.	İki ya da üç kadın için yeterli güce sahip görünüyordu.
I hope there's more to it than that, bro.	Umarım bundan daha fazlası vardır, kardeşim.
And it was really fun for us kids.	Ve biz çocuklar için gerçekten eğlenceliydi.
If so, there are two situations to consider.	Eğer öyleyse, dikkate alınması gereken iki durum var.
I remain silent.	Sessiz kalırım.
Save yourself for tomorrow.	Kendini yarına sakla.
To share the same place with his brother.	Kardeşiyle aynı yeri paylaşmak için.
You have to show up for your own party.	Kendi partiniz için ortaya çıkmalısınız.
That's why you're asking questions here.	Bu yüzden burada soru soruyorsun.
For nothing, for fun.	Hiçbir şey için, eğlence için.
Maybe he can see the reason.	Belki de sebebi görmesi sağlanabilir.
He is not afraid.	O korkmuyor.
The men are not in a good place right now.	Adamlar şu anda iyi bir yerde değiller.
He didn't know how to start the conversation.	Konuşmaya nasıl başlayacağını bilmiyordu.
You can provide as much or as little detail as you want.	İstediğiniz kadar çok veya az ayrıntı verebilirsiniz.
Women dream of him when they sleep.	Kadınlar uyuduklarında onu hayal ederler.
Ask them for a box and give it to the fans.	Onlardan bir kutu isteyin ve hayranlara verin.
It's a process.	Bu bir süreç.
I understand there will be thousands of people there.	Orada binlerce insan olacağını anlıyorum.
I'm crazy, that's what happened.	Ben çıldırdım, olan bu.
Still, he thought there might be a problem in the future.	Yine de ileride bir sorun olabileceğini düşündü.
She had beautiful, sad eyes.	Güzel, hüzünlü gözleri vardı.
It would be easy enough.	Yeterince kolay olurdu.
However, it doesn't matter if it is or not.	Ancak, olup olmaması çok da önemli değil.
Our study had some limitations.	Çalışmamızın bazı kısıtlılıkları vardı.
For example, changing a date doesn't make sense.	Örneğin, bir tarihi değiştirmek mantıklı değil.
This will be an interesting future evolution of the current model.	Bu, mevcut modelin gelecekteki ilginç bir gelişimi olacaktır.
There is no way to do anything at this point.	Bu noktada hiçbir şey yapmanın bir yolu yok.
We are patient.	Sabırlıyız.
The world spins.	Dünya dönüyor.
But there is a catch here too.	Ama burada da bir yakalama var.
I recognized him at once.	Onu bir anda tanıdım.
He had caught the first few letters.	İlk birkaç harfi yakalamıştı.
You can only get these at medium and fine points.	Bunları ancak orta ve ince noktalarda alabilirsiniz.
There is nothing funny.	Komik bir şey yok.
He still didn't seem like a bad guy to me.	Hala bana kötü bir adam gibi görünmüyordu.
They wouldn't leave him.	Onu bırakmazlardı.
But how was it?	Ama o nasıldı.
I will pay you well.	Sana iyi ödeyeceğim.
It is a pity that you still failed.	Yine de başaramamanız üzücü.
He just stood still long enough to breathe.	Sadece nefes alacak kadar uzun süre durdu.
A city where whites are not a majority.	Beyazların çoğunlukta olmadığı bir şehir.
These are other options.	Bunlar diğer seçenekler.
I took a picture and held my camera between him and me.	Bir fotoğraf çektim ve kameramı onunla benim aramda tuttum.
Many have many other options.	Birçoğunun birçok başka seçeneği var.
I thought it was pretty effective.	Oldukça etkili olduğunu düşündüm.
The power was reduced.	Güç azaltılmıştı.
The whole story is here.	Bütün hikaye burada.
And minutes later he was on the scene.	Ve dakikalar sonra olay yerindeydi.
This will be my last post.	Bu benim son yazım olacak.
Unfortunately, we believe that was the case in this case.	Ne yazık ki, bu olayda böyle olduğuna inanıyoruz.
He'd love to see her white hands on her dark skin.	Beyaz ellerini onun koyu teninde görmek isterdi.
It's time to feel what's going on at work.	İşle ilgili neler olduğunu hissetme zamanı.
I may not have the strength.	Gücüm olmayabilir.
The rest of the instructions remain the same.	Talimatların geri kalanı aynı kalır.
Worse is being you.	Daha kötüsü sen olmak.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
War brings nothing but pain.	Savaş acıdan başka bir şey getirmez.
What is needed is this.	İhtiyaç duyulan şey şudur.
Your weight is fine.	Kilonuz iyi.
I couldn't see clearly what was happening.	Ne olduğunu net olarak göremiyordum.
It was something no man should be, especially for a girl.	Hiçbir erkeğin olmaması gereken bir şeydi, özellikle de bir kız için.
It's our duty to win.	Kazanmak bizim görevimiz.
Of course you can do these.	Elbette bunları yapabilirsin.
This was before the war.	Bu savaştan önceydi.
But people are really nice.	Ama insanlar gerçekten çok iyi.
But there is a big problem.	Ama büyük bir sorun var.
This created concern.	Bu endişeyi yarattı.
Each one.	Her biri.
But it does not satisfy a necessary condition.	Ama gerekli bir koşulu da sağlamaz.
I'll prove to you that there is more, something else.	Sana daha fazlasının olduğunu kanıtlayacağım, başka bir şey.
Nothing grows your business more than an internet marketing program.	Hiçbir şey işinizi bir internet pazarlama programından daha fazla büyütemez.
Honestly, this is not new.	Doğrusu bu yeni değil.
It helps others.	Başkalarına yardımcı olur.
Unless, of course, the guy played games with her.	Tabii adam onunla oyun oynamadıysa.
I can keep this going forever, the better.	Bunu sonsuza kadar devam ettirebilirim, o kadar iyi.
He was ready to fight.	Dövüşmeye hazırdı.
Our country is built on a culture of violence.	Ülkemiz şiddet kültürü üzerine inşa edilmiştir.
Or at worst, the next day.	Ya da en kötü ihtimalle ertesi gün.
We even went inside.	Hatta içeri girdik.
This can be done in one day.	Bu bir günde yapılabilir.
I am the commander of this station.	Bu istasyonun komutanı benim.
I will do whatever you want.	İstediğin her şeyi yapacağım.
Finally we were told to get dressed.	Sonunda giyinmemiz söylendi.
The enemy knew where they were.	Düşman nerede olduklarını biliyordu.
The court denied the request.	Mahkeme talebi reddetti.
He has a wife and children of his own.	Bir karısı ve kendi çocukları var.
I understand a fair amount of damage there.	Orada makul miktarda hasar anlıyorum.
But we can't keep doing this without you.	Ama bunu sensiz yapmaya devam edemeyiz.
His options were limited because there were none.	Seçenekleri sınırlıydı, çünkü hiçbiri yoktu.
And they know he said it and he meant business.	Ve onun söylediğini ve işi kastettiğini biliyorlar.
It has been a constant way of learning.	Sürekli bir öğrenme yolu olmuştur.
The driver is driving the vehicle.	Sürücü aracı sürüyor.
This is because the door handle is broken.	Bunun nedeni kapı kolunun kırık olmasıdır.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
It was a crazy plan.	Çılgın bir plandı.
People with lives, with families.	Hayatları olan, aileleri olan insanlar.
To me, that would be easy to learn.	Bana göre, bunu öğrenmesi kolay olurdu.
They both seemed to really enjoy it.	İkisi de bundan gerçekten zevk alıyor gibiydiler.
The more welcome the change is, the easier it is to accept.	Değişiklik ne kadar hoş karşılanırsa, kabul edilmesi o kadar kolay olur.
You tried another way.	Sen başka bir şekilde bir deneydin.
Here is the explanation for it.	Bunun açıklaması burada.
I hope the guy takes the time to call back.	Umarım adam geri aramak için zaman ayırır.
He shook his head.	Başını iki yana salladı.
They have thin fingers.	İnce parmakları vardır.
I just want to be happy for a while.	Sadece bir süreliğine mutlu olmak istiyorum.
There was no reason to talk.	Konuşmak için bir sebep yoktu.
The walk to the river was no more than seven minutes.	Nehre yürüyüş yedi dakikadan fazla değildi.
The end of good.	İyiliğin sonu.
And that makes me very happy.	Ve bu beni çok mutlu ediyor.
But I am not crying.	Ancak ağlamıyorum.
There were also women and children who had left their home countries.	Kendi ülkelerini terk eden kadınlar ve çocuklar da vardı.
It's time to change the line.	Hat değiştirme zamanı.
Take your time and research on this topic.	Zaman ayırın ve bu konu hakkında araştırma yapın.
I wonder what the other hand is doing.	Diğer elin ne yaptığını merak ediyorum.
This could mean that the criminal has escaped.	Bu, suçlunun kaçtığı anlamına gelebilir.
You may have two.	Sizde iki tane olabilir.
Choose materials based on your personal interests and needs.	Kişisel ilgi alanlarınıza ve gereksinimlerinize göre malzeme seçin.
She was a real girl.	Gerçek bir kızdı.
This is the best.	Bu en iyisi.
Their services can then lead to a higher recovery rate.	Hizmetleri daha sonra daha yüksek kurtarma oranına yol açabilir.
Of his kind.	Onun türünden.
Obtain hospital for clients and project.	Müşteriler ve proje için hastane elde edin.
Someone will come and get you.	Biri gelip seni alacak.
He thought he would die that day.	O gün öleceğini düşündü.
My mom never wore them.	Annem onları hiç giymedi.
I can say that this is definitely not my job.	Bunun kesinlikle benim işim olmadığını söyleyebilirim.
People often come back.	İnsanlar genellikle geri gelir.
We're talking about the next few years.	Önümüzdeki birkaç yıldan bahsediyoruz.
And do not forget resolutely, determinedly.	Ve kararlı, kararlı unutma.
He has a mind of his own.	Kendine ait bir aklı var.
Somehow, he was still alive.	Her nasılsa, hala yaşıyordu.
They never came home.	Eve hiç gelmediler.
Do not ask what is in this picture.	Bu resimde ne olduğunu sormayın.
Right now, probably.	Şu anda, muhtemelen.
He could write a book on it.	Bunun üzerine bir kitap yazabilirdi.
Two, counting you too.	İki, seni de sayarsak.
Blood and music, sweat and dreams.	Kan ve müzik, ter ve rüyalar.
I have to go to court.	Mahkemeye gitmeliyim.
But this only applies to the growing period.	Ancak bu sadece büyüme dönemi için geçerlidir.
Take his clothes and bring him here.	Kıyafetlerini al ve onu buraya getir.
Each ring is equal to one year of the tree's life.	Her halka, ağaçların ömrünün bir yılına eşittir.
I go over to them and ask if they have any questions.	Yanlarına gidiyorum ve soruları olup olmadığını soruyorum.
I came to see for myself.	Kendim görmeye geldim.
I remember everything good and bad about him.	Onunla ilgili iyi ve kötü her şeyi hatırlıyorum.
Think about what would happen if they lost you and your family.	Aileni ve seni kaybederlerse ne olacağını düşün.
In many cases, this has happened.	Birçok durumda, bu oldu.
He was released both times.	Her iki seferde de serbest bırakıldı.
This is the common point.	Ortak nokta budur.
No, he couldn't think of that.	Hayır, bunu düşünemezdi.
And he knew it.	Ve bunu biliyordu.
However, in theory.	Ancak, teoride.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
They can notice and see energy in a way that no one else can.	Enerjiyi başka hiç kimsenin göremediği şekilde fark edebilir ve görebilirler.
They don't know you're out for lunch with a potential client.	Potansiyel bir müşteriyle öğle yemeğine çıktığınızı bilmiyorlar.
That was a little less than ten years ago.	Bu, on yıldan biraz daha az bir süre önceydi.
They look very good on paper.	Kağıt üzerinde çok iyi görünüyorlar.
Force.	Zorlama.
Come to this room.	Bu odaya gel.
I know this from my glass.	Bunu bardağımdan biliyorum.
There is nothing unique about it.	Bu konuda benzersiz bir şey yok.
He did not give his own name.	Kendi adını vermedi.
Something had been changing inside of me for a while.	Bir süredir içimde bir şeyler değişiyordu.
You can add more water during boiling if needed.	Gerekirse kaynatma sırasında daha fazla su ekleyebilirsiniz.
Nothing but the second floor above.	Yukarıda ikinci kat dışında hiçbir şey yok.
Yes, it was different from us.	Evet, bizden farklıydı.
Players showed up to find out why.	Oyuncular nedenini öğrenmek için ortaya çıktı.
Also, such systems can be difficult to scale.	Ayrıca, bu tür sistemlerin ölçeklendirilmesi zor olabilir.
One shot.	Bir atış.
I will not hold on to anything.	Hiçbir şeye tutunmayacağım.
They had seen his gaze.	Onun bakışını görmüşlerdi.
Infection rate in dogs.	Köpeklerde enfeksiyon oranı.
And he goes into the night.	Ve o geceye gider.
I don't remember ever being in his company.	Onun şirketinde olduğumu hiç hatırlamıyorum.
The things we try not to see.	Görmemeye çalıştığımız şeyler.
Spend more time with men.	Erkeklerle daha fazla zaman geçirin.
You can learn to enjoy the experience of doing less than good.	İyiden daha azını yapma deneyiminin tadını çıkarmayı öğrenebilirsiniz.
My best love to both of you.	İkinize de en iyi aşkım.
People would misunderstand him.	İnsanlar onu yanlış anlarlardı.
For some people it doesn't matter.	Bazı insanlar için önemli değil.
Like everything else, it was part of the show.	Her şey gibi bu da şovun bir parçasıydı.
Great special effects.	Büyük özel efektler.
Those were the days before word processing.	Kelime işlemden önceki günlerdi.
A voice answered on his cell phone.	Cep telefonunda bir ses cevap verdi.
But he was sweet to everyone.	Ama herkese karşı tatlıydı.
I am very proud of both.	İkisiyle de çok gurur duyuyorum.
He makes head-turning games.	Başları döndüren oyunlar yapıyor.
I smell something funny.	Komik bir şey kokusu alıyorum.
And he likes the taste of blood.	Ve kanın tadını sever.
We need something better.	Daha iyi bir şeye ihtiyacımız var.
If things aren't 'that bad' then tell me how things are.	İşler 'o kadar da kötü' değilse, o zaman bana işlerin nasıl olduğunu söyle.
Then they play the first part slowly, once again.	Sonra ilk bölümü yavaşça, bir kez daha oynarlar.
Some are more likely to turn you off than others.	Bazılarının sizi diğerlerinden daha fazla kapatma olasılığı daha yüksektir.
It was part of my life.	Hayatımın bir parçasıydı.
He had to live here.	Burada yaşamak zorundaydı.
This is great for me.	Bu benim için harika.
He was no longer in the library.	Artık kütüphanede değildi.
Top with the last layer.	Son katman ile üst.
The informed consent form for the participants includes the purpose of the study.	Katılımcılar için bilgilendirilmiş onam formu çalışmanın amacını içermektedir.
Church said something, but got lost in the noise.	Church bir şey söyledi, ama gürültüde kayboldu.
He had his freedom.	Özgürlüğüne sahipti.
She is your sister.	O senin kız kardeşin.
Very good value in my book.	Kitabımda çok iyi bir değer.
The woman who left her family.	Ailesini terk eden kadın.
He walked around the house.	Evin etrafında yürüdü.
In reality, no living thing can kill another living thing.	Gerçekte hiçbir canlı başka bir canlıyı öldüremez.
It is strange.	Bu garip.
Note that none of the phase factors appear in the above result.	Yukarıdaki sonuçta faz faktörlerinin hiçbirinin görünmediğine dikkat edin.
But it doesn't have to be like that.	Ama böyle olması gerekmiyor.
They're trying to stay still, but it's not easy.	Hareketsiz kalmaya çalışıyorlar ama bu kolay değil.
She is your little sister.	O senin küçük kız kardeşin.
Of course I did.	Tabii ki yaptım.
I'm fine, really.	Ben iyiyim, gerçekten.
They require difficulty.	Zorluk gerektirirler.
There is no need.	Gerek yoktur.
This is a big problem for women early in their careers.	Bu, kariyerlerinin başlarında kadınlar için büyük bir sorundur.
My latest attempt can be seen here.	En son denemem burada görülebilir.
But he's not listening.	Ama dinlemiyor.
Like a man who doesn't like you.	Senden hoşlanmayan bir adam gibi.
And he doesn't speak.	Ve konuşmuyor.
It's not just luck.	Bu sadece şans değil.
Somehow you know when you see it.	Bir şekilde bunu gördüğünde anlarsın.
The parties showed direction.	Taraflar yön gösterdi.
I left it.	Onu bıraktım.
Let's drop everything and go on a little trip.	Her şeyi bırakalım ve küçük bir yolculuğa çıkalım.
But what he really felt was something else.	Ama gerçekten hissettiği başka bir şeydi.
Out of danger.	Tehlikenin dışında.
This is because they can't.	Bunun nedeni, yapamamaları.
His office was wide open, no door.	Ofisi ardına kadar açıktı, kapı yoktu.
Or lower it.	Ya da aşağı indir.
I have business with him.	Onunla iş var.
Even calling for hate.	Hatta nefret çağrısı yapmak.
He got involved in a fight and was injured from the inside.	Bir kavgaya karışmıştı ve içeriden yaralandı.
That phone box.	O telefon kutusu.
I was drinking.	İçiyordum.
I want a woman like this other woman.	Bu diğer kadın gibi bir kadın istiyorum.
And nothing was found.	Ve hiçbir şey bulunamadı.
I agree she looks a bit solid.	Biraz sağlam göründüğüne katılıyorum.
Someone will pay.	Birinin ödeyeceği.
Now we only have a year off for the next few weeks.	Şimdi önümüzdeki birkaç hafta için sadece bir yıl aramız var.
She looked him in the eyes as he entered.	İçeri girerken gözlerinin içine baktı.
A man was walking towards the car.	Bir adam arabaya doğru yürüyordu.
Made it real.	Onu gerçek yaptı.
It's really sad to see.	Görmek gerçekten üzücü.
The baby boy was not injured.	Erkek bebek yaralanmadı.
The women were strong, stronger than they seemed.	Kadınlar güçlüydü, göründüklerinden daha güçlüydü.
It has made our life so much easier.	Hayatımızı çok kolaylaştırdı.
But he only looked like a man.	Ama o sadece bir erkek gibi görünüyordu.
Reasonable doubt is a doubt based on reason and common sense.	Makul şüphe, akla ve sağduyuya dayanan bir şüphedir.
It's done and sold through the law.	Bitti ve yasalar aracılığıyla satıldı.
She is a lady.	O bir bayan.
No, he's not used to hearing it.	Hayır duymaya alışkın değil.
There was no missing data.	Eksik veri yoktu.
Behind the bar.	Barın arkasında.
There was blood in the water.	Suda kan vardı.
The style of your home can affect the feel of the design.	Evinizin tarzı tasarımın hissini etkileyebilir.
And it would be big enough for him to come in.	Ve içeri girmesi için yeterince büyük olurdu.
But almost no one uses them.	Ama neredeyse hiç kimse onları kullanmıyor.
This happens for two main reasons.	Bu iki ana nedenden dolayı olur.
I really notice you.	Seni gerçekten fark ediyorum.
But they wanted me to say it wasn't him.	Ama o olmadığını söylememi istediler.
Yes, because this enemy is not personal.	Evet, çünkü bu düşman kişisel değil.
You are not going there.	Oraya gitmiyorsun.
Even better than most.	Hatta çoğundan daha iyi.
It just came to me.	Sadece bana geldi.
He would never go anywhere without the dog.	Köpek olmadan asla bir yere gitmezdi.
You can guess why.	Nedenini tahmin edebilirsiniz.
An old person listening.	Dinleyen yaşlı bir insan.
The other concern was his heart.	Diğer endişe ise kalbiydi.
Another sent today.	Bugün bir tane daha gönderildi.
This is not sold in our town.	Bu bizim kasabamızda satılmaz.
His eyes were much older than he had gone.	Gözleri gittiğinden çok daha yaşlıydı.
I learned from him that it was over when it was over.	Bittiğinde bittiğini ondan öğrendim.
Everyone is super friendly.	Herkes süper arkadaş canlısı.
We must not disappoint them.	Onları hayal kırıklığına uğratmamalıyız.
I'm trying to work on something else.	Başka bir şey üzerinde çalışmaya çalışıyorum.
I have a memory for every picture.	Her resim için bir anım var.
They are one.	Onlar bir.
And it's not just the episode.	Ve sadece bölüm değil.
on any contract.	Herhangi bir sözleşme üzerine.
It's over.	Bu bitti.
And so he got straight to the point.	Ve böylece doğrudan konuya girdi.
The animal, who could no longer see anything, went wild.	Artık hiçbir şey göremeyen hayvan vahşileşti.
Don't do anything to him.	Ona hiçbir şey yapma.
He was satisfied.	O memnun oldu.
But these are on the surface.	Ama bunlar yüzeyde.
Offer trust and related services.	Güven ve ilgili hizmetler sunun.
They were a just cause for war.	Onlar savaş için haklı bir sebepti.
We settled ourselves.	Biz kendimiz yerleştik.
Husband started work and put him down.	Kocası işe başlarken ve onu indirdi.
The house was absolutely quiet.	Ev kesinlikle sessizdi.
I threw it.	Onu fırlattım.
They looked like something.	Bir şeye benziyorlardı.
You and your box are full of money.	Sen ve kutun para dolu.
Another quick shot.	Seri bir atış daha.
Please be safe and use at your own risk.	Lütfen güvende olun ve riski size ait olmak üzere kullanın.
You see, there's another girl.	Görüyorsun, başka bir kız var.
There was nothing to see.	Görülecek bir şey yoktu.
He had to stop, and he would stop with me.	Durmak zorundaydı ve benimle birlikte duracaktı.
We hadn't done a show yet.	Henüz bir şov yapmamıştık.
You reach everywhere.	Her yere ulaşırsın.
I don't want to experience this again.	Bunu tekrar yaşamak istemiyorum.
It can also be expressed in other ways, such as magic.	Başka şekillerde de anlatılabilir, örneğin sihir.
In conclusion, this system is unique, we should take the positive thinking.	Sonuç olarak, bu sistem benzersizdir, olumlu düşünmeyi almalıyız.
I can't believe my luck.	Şansıma inanamıyorum.
They just decided to get married.	Sadece evlenmeye karar verdiler.
Which brings me to my next step in this project.	Bu da beni bu projedeki bir sonraki adımıma getiriyor.
I love that you make me laugh and keep me safe.	Beni güldürmene ve güvende tutmana bayılıyorum.
He is eating this morning.	Bu sabah yemek yiyor.
He could still feel it calling to him in the back of his mind.	Hala aklının bir köşesinde onu çağırdığını hissedebiliyordu.
Keep doing what you're doing.	Ne yapıyorsan yapmaya devam et.
Now that he did, he needed to fix it.	Yaptığına göre, düzeltmesi gerekiyordu.
For some, the reason was personal.	Bazıları için sebep kişiseldi.
Sometimes these good things can be done through government.	Bazen bu iyi şeyler hükümet aracılığıyla yapılabilir.
Keep your hands above your head.	Ellerinizi başınızın üstünde tutun.
Do what you think is best with it.	En iyi olduğunu düşündüğün şeyi onunla yap.
I'm coming to the end.	sonuna geliyorum.
It was his second goal of the match.	Maçtaki ikinci golüydü.
A single piece of paper came out of it.	İçinden tek bir kağıt parçası çıktı.
I'm on watch too.	Ben de nöbetteyim.
It gets heavy.	Ağır oluyor.
We'll see if he's right.	Haklı olup olmadığını göreceğiz.
I can think of other examples.	Başka örnekler de düşünebilirim.
Both can improve.	Her ikisi de geliştirebilir.
without the consent of the parties.	Tarafların rızası olmadan.
Don't let your soul grieve.	Ruhunun üzülmesine izin verme.
Less money spent, more money in the bank account.	Daha az para harcanır, banka hesabında daha fazla para olur.
And it basically worked.	Ve temelde işe yaradı.
Well my life.	Peki hayatım.
It has grown much faster than we thought.	Düşündüğümüzden çok daha hızlı büyüdü.
You can fall on your knees.	Dizlerinizin üzerine düşebilirsiniz.
He lived.	Yaşamıştı.
In a sense.	Bir anlamda.
This truth is the key to progress.	Bu gerçek, ilerlemenin anahtarıdır.
And there is a lot of time.	Ve çok zaman var.
So far, the reason for this is clear.	Şimdiye kadar, bunun nedeni açıktır.
Feel its power all around us.	Gücünü etrafımızda hissedin.
Looking deeper is essential.	Daha derine bakmak esastır.
So we had quite a bit of history.	Yani elimizde epey bir geçmişimiz vardı.
Second, choose a pattern, any pattern you like.	İkinci olarak, bir desen seçin, beğendiğiniz herhangi bir desen.
Try it on, look at your shoes and answer the question.	Deneyin, ayakkabınıza bakın ve soruyu cevaplayın.
We missed something somewhere.	Bir yerlerde bir şeyleri kaçırdık.
Add the chicken pieces.	Tavuk parçalarını ekleyin.
Please feel free to contact!.	Lütfen temas kurmaktan çekinmeyin!.
If not, set specific display rules for the perimeter of the house.	Değilse, evin çevresi için belirli ekran kuralları belirleyin.
I walked past the shop and saw a sign in the window.	Dükkanın önünden geçtim ve vitrinde bir tabela gördüm.
They don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorlar.
I kept it on that setting for a few songs.	Birkaç şarkı için o ayarda tuttum.
I mean really young people, not very young people.	Gerçekten genç insanları kastediyorum, çok genç insanları değil.
One more thing.	Bir şey daha.
All time.	Her seferinde.
We also understand that you have important questions.	Ayrıca, önemli sorularınız olduğunu anlıyoruz.
This will be the first step.	Bu birinci adım olacak.
I don't have time to go looking for a new job.	Yeni bir iş aramaya gidecek zamanım yok.
I think he may be my father.	Sanırım o benim babam olabilir.
You should get some rest.	Biraz dinlenmelisin.
And of course a lot can happen on top of that.	Ve elbette bunun üzerinde çok şey olabilir.
Then it would be the right moment.	O zaman, doğru an olurdu.
But you are real.	Ama sen gerçeksin.
She falls in love with him.	Ona aşık olur.
I have to go now.	Şimdi gitmem gerek.
This is what we expected to happen.	Bu, olmasını beklediğimiz şeydi.
But nothing more.	Ama daha fazlası yok.
I knew why.	nedenini biliyordum.
There is nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şey yok.
The most important thing for the left is to give people money.	Sol için en önemli şey insanlara para vermektir.
He stood up and walked away, but the woman pulled his hair.	Ayağa kalktı ve uzaklaştı ama kadın saçını çekti.
Actually I do not know.	aslında bilmiyorum.
If they stop, there will probably still be a ball.	Dururlarsa, muhtemelen yine de bir top olacaktır.
But then it wasn't a social call.	Ama o zaman bu sosyal bir çağrı değildi.
We must protect this investigation.	Bu soruşturmayı korumalıyız.
We will get through this.	Bunun üstesinden geleceğiz.
On the other hand, we have a different idea.	Öte yandan farklı bir fikrimiz var.
He hadn't seen either of them since the war started.	Savaş başladığından beri ikisini de görmemişti.
It was as good a direction as any.	Herhangi biri kadar iyi bir yöndü.
The dark man shook his head.	Karanlık adam başını salladı.
If the answer is no, continue.	Cevap hayır ise, devam edin.
What is interest?	Faiz nedir.
I don't even think.	düşünmüyorum bile.
You've been driving for almost thirty years.	Neredeyse otuz yıldır araba kullanıyorsunuz.
He was acquainted with systems that tested their limits.	Sınırlarını test eden sistemlerle tanışmıştı.
And that's what matters to me.	Ve benim için önemli olan da bu.
I went to his room.	odasına gittim.
You will probably have fun in life.	Muhtemelen hayatta eğleneceksin.
Not everyone is in danger for their life at any moment.	Herkes her an hayatı için tehlikede değil.
His development was in the direction of power.	Gelişimi güç yönündeydi.
There was no point in bothering now.	Şimdi uğraşmanın bir anlamı yoktu.
Words are not necessary.	Kelimeler gerekli değildir.
This is a love for life.	Bu yaşam için bir aşk.
They are not just full of words.	Sadece kelimelerle dolu değiller.
And at the end of the day, it's a movie.	Ve günün sonunda, bu bir film.
We are against the government.	Hükümete karşı biziz.
I'm just going somewhere to sit.	Sadece oturmak için bir yere gidiyorum.
Even the project members are nervous.	Proje üyeleri bile gergin.
It's about finding the best stock in that industry.	Bu, o sektördeki en iyi hisse senedini bulmakla ilgili.
And sometimes so do we.	Ve bazen biz de öyle.
It's a little different for us.	Bizim için biraz farklı.
Everyone has a purpose.	Herkesin bir amacı vardır.
I would be really happy if someone could do it.	Yapabilecek biri olsa gerçekten çok sevinirim.
Everything was revealed.	Her şey açığa çıktı.
At least a good starting point.	En azından iyi bir başlangıç ​​noktası.
He didn't know if he would faint again.	Tekrar bayılıp bayılmayacağını bilmiyordu.
Be sure to contact us for more information.	Daha fazla bilgi için bizimle iletişime geçtiğinizden emin olun.
They said the computer was in our office.	Bilgisayarın ofisimizde olduğunu söylediler.
A girl today will not marry without him.	Bugün bir kız onsuz evlenmeyecek.
We must ask new questions.	Yeni sorular sormalıyız.
And you see that every game day.	Ve bunu her maç günü görüyorsunuz.
But that wasn't his good sense of time.	Ama bu onun iyi bir zaman anlayışı değildi.
Children are born from time to time.	Çocuklar zaman zaman doğarlar.
See the section below on connection features for details.	Ayrıntılar için bağlantı özellikleriyle ilgili aşağıdaki bölüme bakın.
He suddenly realized what he was doing.	Ne yaptığını bir anda anladı.
We can do science and improve our lives with it.	Bilim yapabiliriz ve onunla hayatımızı iyileştirebiliriz.
But there is still a way to return.	Ama dönüşü için hala bir yol var.
Go elsewhere and make another diagnosis.	Başka bir yere git ve başka bir teşhis koy.
However, he felt something was missing.	Ancak bir şeylerin eksik olduğunu hissetti.
He told me to go and raise the man a little bit.	Bana gidip adamı biraz yükseltmemi söyledi.
You can do this yourself on the fire escape.	Bunu yangın merdiveninde kendin yapabilirsin.
These two little words are powerful.	Bu iki küçük kelime güçlüdür.
There just isn't enough time to do it.	Sadece bunu yapması için yeterli zaman yok.
This was something none of us wanted.	Bu hiçbirimizin istemeyeceği bir şeydi.
I still haven't moved.	Hala hareket etmedim.
The children also decided to have a beer.	Çocuklar da bira içmeye karar verdiler.
So was everything else.	Diğer her şey de öyleydi.
Your friends and family.	Arkadaşların ve ailen.
Someone pulled me down my arm.	Biri beni kolumdan aşağı çekti.
He said no more.	Artık yok dedi.
He was right about this.	Bu konuda haklıydı.
They may or may not be here.	Burada olabilirler veya olmayabilirler.
There were times when there were lights.	Işıkların olduğu zamanlar olmuştu.
Politics.	Siyaset.
You can never be sure.	Asla emin olamazsın.
There was a time when people went completely insane.	İnsanların tamamen delirdiği bir dönem vardı.
You no longer hear this.	Artık bunu duymuyorsun.
They are not on their way yet.	Henüz yolda değiller.
And we have.	Ve bizde.
He closed me in a circle.	Beni bir daire içinde kapattı.
I'm so sorry you're stuck in the middle.	Ortada kaldığın için çok üzgünüm.
Then press add again.	Ardından tekrar ekle'ye basın.
He is sure that nothing leaves the door.	Kapıdan hiçbir şeyin çıkmadığından emindir.
That computer was never able to access the Internet again.	O bilgisayar bir daha asla internete giremedi.
would like to.	isterdi.
I don't care how good it is.	Ne kadar iyi olduğu umurumda değil.
But progress is being made.	Ama ilerleme kaydediliyor.
I couldn't bear to lose them.	Onları kaybetmeye dayanamazdım.
You did not sign up for this.	Bunun için kaydolmadınız.
Either way, it's a great collection.	Her iki durumda da, harika bir koleksiyon.
And then there's the temperature.	Ve sonra sıcaklık var.
While true, it has nothing to do with coincidence.	Doğru olsa da, tesadüfle ilgisi yoktur.
Also, those two people.	Ayrıca o iki kişi.
They are briefly defined as follows.	Kısaca aşağıdaki gibi tanımlanırlar.
It took me three hours to do this.	Bunu yapmak üç saatimi aldı.
Because think of it this way.	Çünkü şöyle düşünün.
It was another example of a road not yet taken.	Henüz gidilmemiş bir yolun başka bir örneğiydi.
But such is life.	Ama hayat böyle.
We have a lot of work left to do.	Yapacak çok işimiz kaldı.
They got it done very quickly.	Çok çabuk hallettiler.
However, there are several key differences between the two software.	Ancak, iki yazılım arasında çok sayıda önemli fark vardır.
Three or more positive items indicate a high risk of falling.	Üç veya daha fazla pozitif öğe, yüksek düşme riskini gösterir.
Suddenly, tears appeared in his eyes.	Birden gözlerinde yaşlar belirdi.
As my brother said, that's not the case here.	Kardeşimin dediği gibi, burada durum böyle değil.
While he was on the phone, I was doing my own thing.	O telefonla konuşurken ben kendi işimi yaptım.
The numbers show the number of actions you can take.	Rakamlar, yapabileceğiniz eylemlerin sayısını gösterir.
We called it luck but it was more than that.	Şans dedik ama bundan daha fazlasıydı.
This list has become a common reference and definition.	Bu liste ortak bir referans ve tanım haline geldi.
The government takes this very seriously.	Hükümet bunu çok ciddiye alıyor.
It's just part of our game.	Bu sadece oyunumuzun bir parçası.
Another black boy smiled when he saw me.	Başka bir siyah çocuk beni görünce gülümsedi.
Sun for statistical support.	İstatistiksel destek için güneş.
I couldn't be wrong.	Yanlış yapamazdım.
No patients were excluded due to poor image quality.	Kötü görüntü kalitesi nedeniyle hiçbir hasta dışlanmadı.
I am the law.	Ben kanunum.
Some days are better than others.	Bazı günler diğerlerinden daha iyi.
They had never seen medical records like mine.	Benimki gibi tıbbi kayıtları hiç görmemişlerdi.
And the approach is never actually used.	Ve yaklaşım aslında hiçbir zaman kullanılmaz.
I do not care.	umurumda değil.
This happens as an experiment.	Bu bir deney olarak olur.
Here is a skin that will surely please you.	İşte sizi kesinlikle memnun edecek bir cilt.
I can't stop yet.	Henüz duramam.
With us tonight.	Bu gece bizimle.
Death.	Ölüm.
He understood very well why people were upset.	İnsanların neden üzgün olduğunu çok iyi anlıyordu.
We are yours and yours only.	Biz siziniz ve sadece sizin.
He couldn't see what was happening, but they looked happy.	Ne olduğunu göremiyordu ama mutlu görünüyorlardı.
I just want something done.	Sadece bir şeyler yapılmasını istiyorum.
Looking over your shoulder.	Omzunun üzerinden bakmak.
Please include this information at the end of your article.	Lütfen bu bilgiyi makalenizin sonuna ekleyin.
The rest of the team focused on weight and performance data.	Ekibin geri kalanı ağırlık ve performans verilerine odaklandı.
If you agree, let your voice be heard.	Kabul ediyorsanız sesiniz duyulsun.
They turned their horses to wait.	Beklemek için atlarını çevirdiler.
Which was the best.	Hangisi en iyisiydi.
He stopped and looked at her for a moment.	Durup bir an ona baktı.
They also didn't like working in the lead line.	Öncü çizgide çalışmaktan da hoşlanmadılar.
What they did then, they do now.	O zaman yaptıklarını şimdi yapıyorlar.
My colors are chosen quickly and not the best.	Renklerim çabucak seçiliyor ve en iyisi değil.
I kept looking ahead.	İleriye bakmaya devam ettim.
It was easy to find why.	Nedenini bulmak kolaydı.
My fingers burned.	Parmaklarım yandı.
She had gone to see him for the baby.	Bebek için onu görmeye gitmişti.
And so.	Ve bu yüzden.
And you can tell me too.	Ve bana da söyleyebilirsin.
This has been a major focal point of my life.	Bu hayatımın büyük bir odak noktası oldu.
He would not go.	Gitmeyecekti.
Others are just numbers.	Diğerleri sadece rakamlar.
I really don't know anything about anything.	Gerçekten hiçbir şey hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
Well, he had done this often enough before.	Eh, bunu daha önce yeterince sık yapmıştı.
The hand is turning.	El dönüyor.
He looked happy.	Mutlu görünüyordu.
All of the patients were women.	Hastaların tamamı kadındı.
Although your real project files are not visible in this picture.	Gerçek proje dosyalarınız bu resimde görülmese de.
Starting a blog can be pretty simple.	Bir blog başlatmak oldukça basit olabilir.
You will act like her husband.	Onun kocası gibi davranacaksın.
Enjoy a higher standard of definition.	Daha yüksek bir tanım standardının keyfini çıkarın.
But that pleasure would never be his.	Ama bu zevk asla onun olmayacaktı.
They have to be drawn to something.	Bir şeye çekilmeleri gerekir.
We were happy.	Mutluyduk.
I threw the stick through the bars.	Çubuğu parmaklıkların arasından fırlattım.
I buy television sets.	Televizyon setleri satın alıyorum.
However, the differences between these two approaches should be noted.	Ancak, bu iki yaklaşım arasındaki farklara dikkat edilmelidir.
and related works.	Ve ilgili eserler.
There hasn't been much summer here so far.	Şimdiye kadar burada pek yaz olmadı.
And that's fine.	Ve bu iyi.
Take the weekend to settle in.	Yerleşmek için hafta sonunu ayırın.
There has to be a way to prevent this from happening.	Bunun olmasını engellemenin bir yolu olmalı.
That's its simple beauty.	Bu onun basit güzelliği.
There are many active members in any part of the world.	Dünyanın herhangi bir bölgesinde birçok aktif üye var.
Not just when you were younger.	Sadece küçükken değil.
Crazy but true.	Çılgın ama gerçek.
It is necessary to go to the hospital.	Hastaneye gitmek gerekli.
This was unusual.	Bu olağandışıydı.
That's it in an hour.	Bir saat içinde bu kadar.
He caught her with his voice.	Onu sesiyle tuttu.
She continued to speak.	Konuşmaya devam etti.
While we wait for the train.	Biz treni beklerken.
I didn't want this to happen last night.	Dün gece bunun olmasını ben istemedim.
They want security.	Güvenlik istiyorlar.
Ready for wild and real action.	Vahşi ve gerçek bir aksiyona hazır.
If we catch them, great.	Onları yakalarsak, harika.
We're not even sure he's dead.	Öldüğünden bile emin değiliz.
I couldn't even think of doing this.	Bunu yapmayı düşünemedim bile.
I think this will work.	Bunun işe yarayacağını düşünüyorum.
It's just a part of you.	O sadece senin bir parçan.
He looked suddenly old.	Birden yaşlı göründü.
He came straight to my chair at half past five.	Saat beş buçukta doğrudan sandalyeme geldi.
This is an event.	Bu bir olaydır.
But now you're in public.	Ama artık halkın içindesin.
Or there is no one inside.	Ya da içeride kimse yok.
Ah, confusion.	Ah, kafa karışıklığı.
No one could take my thoughts from him.	Kimse düşüncelerimi ondan alamazdı.
First, separate your systems.	İlk olarak, sistemlerinizi ayırın.
Both sides were hit or miss.	Her iki taraf da vuruldu veya kaçırıldı.
Also, the statement is not supported by evidence.	Ayrıca ifade kanıtlarla desteklenmemektedir.
Only ten days.	Sadece on gün.
It's an old movie house that has gone through all the stages.	Her aşamadan geçmiş eski bir sinema evi.
Just click on a field and change it.	Sadece bir alana tıklayın ve değiştirin.
So I did and going back was a pain in itself.	Öyle yaptım ve geri dönmek başlı başına bir acıydı.
You don't go.	Gitmezsin.
I wouldn't believe it.	Buna inanmazdım.
I bought.	Aldım.
According to court records, he is expected to send that amount today.	Mahkeme kayıtlarına göre, bugün bu miktarı göndermesi bekleniyor.
There were parties.	Partiler vardı.
Two children were born from the marriage.	Evlilikten iki çocuk dünyaya geldi.
You have to go.	Gitmek zorundasın.
Not until marriageable age.	Evlilik yaşına gelene kadar değil.
Let's prove our first claim.	İlk iddiamızı ispatlayalım.
He will do it today.	Bugün de yapacak.
I had no idea what would happen next.	Bundan sonra ne olacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Even if he feels any pain.	Hatta herhangi bir acı hissediyorsa.
I love playing here.	Burada oynamayı seviyorum.
Over a period of several years.	Birkaç yıllık bir süre boyunca.
It is the age we live in.	Yaşadığımız çağdır.
Windows are limited.	Pencereler sınırlıdır.
In many ways, they were our best.	Birçok yönden, onlar bizim en iyimizdi.
Sometimes you buy things yourself.	Bazen bazı şeyleri kendin alırsın.
I looked at him and he smiled.	Ona baktım ve gülümsedi.
Then he has a better idea.	O zaman daha iyi bir fikri vardır.
And the money will be made there.	Ve para orada yapılacak.
But feeling sorry for other people.	Ama diğer insanlar için üzülmek.
That is, simply following what interests you in particular.	Yani, özellikle ilginizi çeken şeyi basitçe takip etmek.
And when the police come, they throw him to the ground.	Ve polis geldiğinde onu yere atarlar.
As for your eyes.	Gözlerine gelince.
And more fun.	Ve daha eğlenceli.
It was a big event.	Büyük bir olaydı.
Customers can get what they need with minimal effort.	Müşteriler en az çabayla ihtiyaç duyduklarını elde edebilirler.
Yet he felt free.	Yine de kendini özgür hissediyordu.
It can be opened and closed and can be walked both ways.	Açılıp kapanabilir ve her iki yoldan da yürünebilir.
That way it's easier for everyone.	Bu şekilde herkes için daha kolay.
And then there was one, which is what makes it so great.	Ve sonra bir tane vardı, bu da onu bu kadar harika yapan şeydi.
It was my story from beginning to end.	Başından sonuna kadar benim hikayemdi.
This process will take some time.	Bu işlem biraz zaman alacak.
This is that no action can be but a reaction.	Bu, hiçbir etkinin tepkiden başka olamayacağıdır.
I still love him, but we're not right for each other.	Onu hala seviyorum ama birbirimize uygun değiliz.
But you served yourself in this hall and sat wherever you wanted.	Ama bu salonda kendine hizmet ettin ve dilediğin yere oturdun.
It was exciting.	Çok heyecanlıydı.
Invert the model.	Modeli ters çevirin.
We thought so too.	Biz de öyle düşündük.
I can be good at this.	Bu konuda iyi olabilirim.
The world that is coming will not be like my dream.	Gelmekte olan dünya benim hayalim gibi olmayacak.
But he was a wise man, she told herself.	Ama akıllı bir adamdı, dedi kendi kendine.
But people forget what kind of person he is.	Ama insanlar onun nasıl biri olduğunu unutuyor.
I need to find out why this is.	Bunun neden olduğunu bulmam gerek.
It's time to talk.	Konuşma zamanı.
Solid white fill won't work with a group.	Düz beyaz dolgu bir grupla çalışmaz.
If anything, it can be applied in the other direction as well.	Herhangi bir şey varsa, diğer yönde de uygulanabilir.
Everyone has a point of view.	Herkesin bir bakış açısı vardır.
Wait a minute.	Bir dakika bekle.
After the performances, she begins to follow him.	Gösterilerden sonra onu takip etmeye başlar.
By any means except blood.	Kan dışında her şekilde.
He had sensed their presence long before he heard them.	Onları duymadan çok önce onların varlığını hissetmişti.
There he went to the high court.	Orada yüksek mahkemeye gitti.
They are grown at home.	Evde yetiştirilirler.
You can play later for details.	Ayrıntılar için daha sonra oynayabilirsiniz.
The secondary is deep and experienced.	İkincil derin ve deneyimlidir.
The space itself is big enough to seat large parties.	Alanın kendisi büyük partileri oturacak kadar büyük.
He was on his way back.	Dönüş yolundaydı.
The boy had the will to follow his heart no matter what.	Oğlan, ne olursa olsun kalbini takip etme iradesine sahipti.
We made them a few months ago.	Onları birkaç ay önce yaptık.
I am careful.	dikkatli davranıyorum.
Maybe both parties are responsible.	Belki her iki taraf da sorumludur.
You know, because of my religion.	Bilirsin, benim dinim yüzünden.
Then you can come.	O zaman gelebilirsin.
The above process was repeated twice.	Yukarıdaki işlem iki kez tekrarlandı.
But only one mind looked at them.	Ama sadece bir zihin onlara baktı.
He reached out with his mind, but not to touch hers.	Zihniyle uzandı, ama onunkine dokunmamak için.
And there you were.	Ve işte oradaydın.
Nine months later they take an exam.	Dokuz ay sonra bir sınava girerler.
You can see it there.	Orada görebilirsiniz.
They're in trouble.	Başları belada.
Pretty great.	Oldukça harika.
Circumstances and unknown cause.	Koşullar ve bilinmeyen neden.
Until you die for breakfast, lunch and dinner.	Kahvaltı, öğle ve akşam yemeklerinde ölene kadar.
Now he had no idea what to say.	Şimdi kafasında ne diyebileceği vardı.
We can't see the whole message.	Mesajın tamamını göremiyoruz.
He didn't have the support he needed.	İhtiyacı olan desteğe sahip değildi.
Surprising, he thought, the way he could do that.	Şaşırtıcı, diye düşündü, bunu yapabilme şekli.
Tumor growth was measured at the indicated time points.	Tümör büyümesi belirtilen zaman noktalarında ölçülmüştür.
And relatively low pressure.	Ve nispeten düşük basınç.
All individuals gave written informed consent.	Tüm bireyler yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
As far as the eye can see, there is no soul in sight.	Gözün görebildiği kadarıyla görünürde bir ruh yok.
To be fair, there are other factors at work here as well.	Adil olmak gerekirse, burada iş başında olan başka faktörler de var.
More than or equal to five years ago.	Beş yıl öncesine eşit veya daha fazla.
Three girls in the second room.	İkinci odada üç kız.
Coming too late.	Çok geç geliyor.
Since then everything has returned to normal.	O zamandan beri her şey normale döndü.
This seems correct.	Bu doğru gibi görünüyor.
His eyes looked directly into hers.	Gözleri doğrudan onunkilere baktı.
They're on bad roads.	Kötü yoldalar.
But something strange had definitely happened.	Ama kesinlikle garip bir şey olmuştu.
I gave.	Ben verdim.
Out of that country.	O ülke dışında.
And maybe before long, we will.	Ve belki de çok geçmeden, yapacağız.
They wanted to be sure.	Emin olmak istediler.
Therefore, it causes poor product.	Bu nedenle, zayıf ürüne neden olur.
They know me very well.	Beni çok iyi tanıyorlar.
The first two reasons are inappropriate.	İlk iki neden uygun değil.
They claim they are for employees only.	Sadece çalışanlar için olduklarını iddia ediyorlar.
They had it to work.	İşe koymuşlardı.
You'd have appropriate clothes, food, and stuff there, you know.	Orada uygun kıyafetlerin, yiyeceklerin ve eşyaların olurdu, biliyorsun.
It is clearly the latter case.	Açıkça ikinci durumdur.
Women are not better than men.	Kadın erkekten daha iyi değildir.
I loved the country.	Ülkeyi sevdim.
Colors represent cancer types.	Renkler kanser türlerini temsil eder.
We had no sense of loss.	Kaybetme duygumuz yoktu.
In the end, I gave up just for him to go.	Sonunda sırf o gitsin diye pes ettim.
I like to hide behind the characters.	Karakterlerin arkasına saklanmayı seviyorum.
And it is easy to hide and hide in the noise.	Ve gürültüde saklanmak ve saklanmak kolaydır.
We would fight for the exit.	Çıkış için savaşacaktık.
You must believe, or our world and our hope will be lost.	İnanmalısın, yoksa dünyamız ve umudumuz kaybolur.
No, it makes sense.	Hayır, mantıklı.
I won't get close enough to touch you.	Sana dokunacak kadar yaklaşmayacağım.
But recently there have been two dead sex workers.	Ama son zamanlarda iki ölü seks işçisi oldu.
The business needs to understand our language.	İşletmenin dilimizi anlaması gerekiyor.
It would make it very difficult.	Bunu çok zorlaştıracaktı.
How long will this take? 	Bu ne kadar sürecek?
he wondered.	merak etti.
Until then, we must make smart choices.	O zamana kadar akıllı seçimler yapmalıyız.
Put water in the pot.	Tencereye su koyun.
Everyone being nice to everyone.	Herkesin herkese iyi davranması.
And they will learn.	Ve öğrenecekler.
In general my own way works well enough.	Genel olarak kendi yolum yeterince iyi çalışıyor.
It keeps us weak.	Bizi zayıf tutuyor.
The desire to learn.	Öğrenme arzusu.
He stopped first at the team's office.	Önce ekibin ofisinde durdu.
And yet there is still hope.	Ve yine de hala umut var.
The children laughed on their way to school.	Çocuklar okula giderken güldüler.
I order this on occasion.	Duruma göre bunu sipariş ediyorum.
The main factors were education and experience.	Temel faktörler eğitim ve deneyimdi.
But you know, he's a great guy.	Ama biliyor musun, o harika bir adam.
He was tough.	Sert biriydi.
This is something the state has to prove.	Bu devletin kanıtlaması gereken bir şey.
This is a nice touch.	Bu hoş bir dokunuş.
Art that makes people feel proud of their struggles.	İnsanların mücadelelerinden gurur duymalarını sağlayan sanat.
Too many brain cells to go around.	Etrafta dolaşacak çok fazla beyin hücresi var.
He still had work.	Hala işleri vardı.
This was probably the best.	Bu muhtemelen en iyisiydi.
There was no time to come up with a plan.	Bir plan yapmak için de zaman yoktu.
However, multiple risk factors have been identified.	Bununla birlikte, birden fazla risk faktörü tanımlanmıştır.
He is in place.	O yerinde.
Whatever we want, we get it.	Ne istiyorsak onu alıyoruz.
Everything is in the air.	Her şey havada.
He didn't want her to know how nervous he was.	Ne kadar gergin olduğunu bilmesini istemiyordu.
Good, honest business.	İyi, dürüst iş.
Morning and evening.	Sabah ve akşam.
Reason p.	Nedeni s.
This is the right of the members.	Bu üyelerin hakkıdır.
Again he didn't get an answer.	Yine cevap alamadı.
Decide for yourself while watching them.	Onları izlerken kendiniz karar verin.
Then.	O zaman.
He wasn't going anywhere until he got some answers.	Bazı cevaplar alana kadar hiçbir yere gitmiyordu.
In fact, we could not live without these tools.	Aslında, bu araçlar olmadan yaşayamazdık.
You never talk about it.	Ondan hiç bahsetmiyorsun.
The car in front was straight.	Öndeki araba düzdü.
How good is this thing!.	Bu şey ne kadar iyi!.
No staff was involved.	Hiçbir personel ilgili değildi.
However, this will cause more problems.	Ancak bu daha fazla soruna neden olacaktır.
This is pretty weird.	Bu oldukça garip.
For the person in front of you.	Önünüzdeki bir kişi için.
In case you want to change your mind.	Fikrini değiştirmek istersen diye.
The old white master was still in power.	Yaşlı beyaz efendi hâlâ iktidardaydı.
Memory changes the scene.	Hafıza sahneyi değiştirir.
Seconds later, something interesting happened.	Saniyeler sonra ilginç bir şey oldu.
We know this is something we can win.	Bunun kazanabileceğimiz bir şey olduğunu biliyoruz.
However, there are many factors to consider besides cost.	Ancak, maliyetin yanı sıra dikkate alınması gereken birçok faktör vardır.
More than a few people were injured in these falls.	Bu düşmelerde birkaç kişiden fazlası yaralandı.
I mean, it's just a matter of history.	Demek istediğim, bu sadece bir tarih meselesi.
you are a good boy	sen iyi bir çocuksun
I have to change my mind.	Zihnimi değiştirmek zorundayım.
She had made her decision and was willing to stick with it.	Kararını vermişti ve buna bağlı kalmaya niyetliydi.
I gave him my full attention.	Tüm dikkatimi ona vermiştim.
If not, leave it connected for now.	Değilse, şimdilik bağlı bırakın.
No one could help without seeing him.	Onu görmeden kimse yardım edemezdi.
Made to work.	Çalışmak için yapılmıştır.
Those times are gone.	Bu zamanlar geride kaldı.
Or any job.	Veya herhangi bir iş.
And now, that day, he truly believed in himself.	Ve şimdi, o gün, kendine gerçekten inanıyordu.
And somehow it worked.	Ve bir şekilde işe yaradı.
You can't function, you can't even think straight.	İşleyemiyorsun, düzgün düşünemiyorsun bile.
You have more control than you think.	Düşündüğünden daha fazla kontrole sahipsin.
They don't have to do that yet.	Henüz bunu yapmak zorunda değiller.
Maybe that's the point.	Belki de mesele budur.
The opposite of talking is waiting.	Konuşmanın tersi beklemektir.
But this time we can no longer lower the rates.	Ancak bu sefer artık oranları düşüremeyiz.
He came and examined her one night and said that she was healthy.	Bir gece gelip onu muayene etti ve sağlıklı olduğunu söyledi.
It's an open box.	Açık bir kutu.
My job is my job.	Benim işim benim işim.
Don't get me wrong, it's a beautiful piece.	Beni yanlış anlama, bu güzel bir parça.
No man can do this.	Bunu hiçbir erkek yapamaz.
Stop.	Durmak.
I know it will never be like this.	Bunun asla böyle olmayacağını biliyorum.
There was a dry, clean feeling to the day.	Güne kuru, temiz bir his vardı.
He has been married twice and has a son.	İki kez evlendi ve bir oğlu var.
Then he said take off your clothes.	Sonra kıyafetlerini çıkar dedi.
And apparently they only bought it for use in the eighth game.	Ve görünüşe göre sadece sekizinci oyunda kullanılmak üzere almışlar.
Do you have love and a new forever home to offer?	Aşkın ve sunabileceğin yeni bir sonsuza kadar yuvan var mı?
Not me.	ben değilim.
We played together as a team and left.	Takım olarak birlikte oynadık ve oradan ayrıldık.
I knew you would never buy one.	Asla bir tane satın alamayacağını biliyordum.
You are the one who made this site.	Bu siteyi yapan sizlersiniz.
If the internet is not working, the phone will not work.	İnternet çalışmıyorsa telefon çalışmaz.
No one could say a word.	Kimse tek kelime edemedi.
It would definitely make life easier in this apartment.	Bu dairede kesinlikle hayatı kolaylaştıracaktı.
The father was arrested and removed from the house.	Baba tutuklandı ve evden uzaklaştırıldı.
I mean, he's nobody.	Yani, o hiç kimse.
And not just now.	Ve sadece şimdi değil.
It was a sense of community.	Bu bir topluluk duygusuydu.
It actually took about two seconds to put together a new number.	Aslında yeni bir sayıyı bir araya getirmek yaklaşık iki saniye sürdü.
You cannot die.	Ölemezsin.
It is the most used room in the house.	Evin en çok kullanılan odasıdır.
It should stay strong.	Güçlü kalmalı.
Initially, the experiments will focus on two specific issues.	Başlangıçta, deneyler iki özel konuya odaklanacaktır.
Couldn't say it back.	Geri söyleyemedi.
Yes, he knew the place.	Evet, yeri biliyordu.
These experiments were done with a similar sample from six species.	Bu deneyler, altı türden benzer bir örnekle yapıldı.
He was not allowed to use the car.	Arabayı kullanmasına imkan yoktu.
It's funny to think how you can't wear them now.	Şimdi onları nasıl giyemeyeceğini düşünmek komik.
They introduced themselves to the show.	Kendilerini şovuna tanıttılar.
An email has been sent to the email address you entered.	Girdiğiniz e-posta adresine bir e-posta gönderildi.
They mean a lot to me.	Benim için çok şey ifade ediyorlar.
Every now and then he looked over his shoulder at me.	Arada bir omzunun üzerinden bana baktı.
This way.	Bu tarafta.
He treated those around him with respect.	Çevresindekilere saygılı davranırdı.
He described it as his 'work in progress', whatever that means.	Onu 'devam eden işi' olarak tanımladı, bu ne anlama geliyorsa.
I think you did a good job under these circumstances.	Bence bu şartlar altında iyi iş çıkardın.
He didn't even smell the same as he passed me by.	Yanımdan geçerken bile aynı kokuyu almamıştı.
He was in training.	Antrenmandaydı.
In fact, I believe it is happiness.	Aslında bunun mutluluk olduğuna inanıyorum.
The place is taken.	Yer alınır.
It made things worse.	İşleri daha da kötüleştirdi.
It has become a routine.	Bu bir rutin haline geldi.
I'm wondering if you're getting the same results.	Aynı sonuçları alıp almadığınızı merak ediyorum.
Let go now.	Şimdi bırak.
Don't come with someone else.	Başkasıyla gelme.
I've never seen a hundred thousand dollars in cash before.	Daha önce hiç nakit yüz bin dolar görmemiştim.
This is so easy and great.	Bu çok kolay ve harika.
It was.	Öyleydi.
I was not yet the man to do such a thing.	Henüz böyle bir şey yapabilecek adam olamamıştım.
Open another door.	Başka bir kapı aç.
Do what you have to do.	Yapman gerekeni yap.
I guess the simple answer is that it's not possible.	Sanırım basit cevap, bunun mümkün olmadığı.
The energy around them is heavy.	Çevrelerindeki enerji ağırdır.
Several serious injuries were reported.	Birkaç ciddi yaralanma bildirildi.
We discuss this situation in detail in the next section.	Bu durumu bir sonraki bölümde ayrıntılı olarak ele alıyoruz.
We also moved.	Biz de taşındık.
Don't be afraid to get dirty and have fun on the road!	Yolda kirlenmekten ve eğlenmekten korkmayın!.
A minute later, the rest of the school turned to follow them.	Bir dakika sonra, okulun geri kalanı onları takip etmek için döndü.
If you're not good, you're not good to us.	İyi değilsen bize iyi değilsin.
I was able to follow him just by asking a lot of questions.	Sadece birçok soru sorarak onu takip edebildim.
But that was something he wanted more than me.	Ama bu onun benden daha çok istediği bir şeydi.
The sky was very dark.	Gökyüzü çok karanlıktı.
Everything has a cost.	Her şeyin bir maliyeti vardır.
Season with additional salt and pepper, if desired.	İsteğe göre ilave tuz ve karabiber ile tatlandırın.
Suddenly something big moves in front of his field of vision.	Aniden görüş alanının önünde büyük bir şey hareket eder.
I can see this very clearly.	Bunu çok net görebiliyorum.
You can address a specific fear.	Belirli bir korkuyu ele alabilirsiniz.
He looked behind him and saw that I was following him.	Arkasına baktı ve benim onu ​​izlediğimi gördü.
Your existence must be greater than me.	Varlığın benden büyük olmalı.
He didn't tell me not to follow.	Bana takip etme demedi.
Face down.	Yüz tarafı aşağı.
My life is nothing in this world.	Hayatım bu dünyada bir hiç.
Summer Night.	Yaz Gecesi.
He didn't care how he looked.	Nasıl göründüğü umurunda değildi.
At least not the first.	En azından ilk değil.
There is a law here.	Burada bir kanun var.
I could pay a lot of money for this.	Bunun için çok para ödeyebilirim.
And that's the point I'm trying to get to.	Ve varmaya çalıştığım nokta bu.
The choice is random.	Seçim rastgele.
It's like the weight of the world is on your shoulders.	Sanki dünyanın tüm yükü omuzlarındaymış gibi.
He can't choose either.	O da seçemez.
I listen fast.	Hızlı dinliyorum.
Store in a cool, dark and dry place.	Serin, karanlık ve kuru bir yerde saklayın.
my life.	hayatım, benim.
One foot stepped forward, then the other.	Bir ayağı öne çıktı, sonra diğeri.
Sex work is not a job.	Seks işçiliği iş değildir.
Check out our experiences and thoughts on what to download next.	Daha sonra ne indirmeniz gerektiğine dair deneyimlerimize ve düşüncelerimize göz atın.
This triggers population growth.	Bu nüfus artışını tetikler.
Now killed.	Şimdi öldürdü.
Please download this article again to view the correct version.	Doğru sürümü görüntülemek için lütfen bu makaleyi tekrar indirin.
You see this in personal life and at work.	Bunu kişisel yaşamda ve işte görüyorsunuz.
This is not respect for life or true love.	Bu hayata ya da gerçek aşka saygı değil.
The groups were similar in terms of age and gender distribution.	Gruplar yaş ve cinsiyet dağılımı açısından benzerdi.
It wasn't cold, but it just didn't spoil his character.	Soğuk değildi, ama sadece karakterini bozmadı.
I was no longer family.	Artık aile değildim.
Transactions are inexpensive.	İşlemler ucuzdur.
I went over to see what they wanted.	Ne istediklerini görmek için yanlarına gittim.
Everything that most wouldn't fit in another space.	Çoğu başka bir alana sığmayacak her şey.
After a few words, they set off.	Birkaç sözden sonra yola koyuldular.
My husband really liked it.	Kocam gerçekten hoşuna gitti.
I kept my nose clean, went to college.	Burnumu temiz tuttum, üniversiteye gittim.
Gone with the wind.	Rüzgar gibi Geçti gitti.
I don't know what to say to this.	Buna ne diyeceğimi bilmiyorum.
This secondary frame must contain an image.	Bu ikincil çerçeve bir resim içermelidir.
I just love everything about it.	Sadece onunla ilgili her şeyi seviyorum.
Also, books are important.	Ayrıca kitaplar önemlidir.
Appreciate any input you may have.	Sahip olabileceğiniz herhangi bir girdiyi takdir edin.
For a moment he was caught in the conversation.	Bir an için konuşmaya kapıldı.
They were obviously getting ready to go.	Belli ki gitmeye hazırlanıyorlardı.
But it was over now.	Ama artık sona ermişti.
For example, they did not have separate sleeping rooms.	Örneğin, ayrı uyku odaları yoktu.
We don't have that evidence yet.	Henüz elimizde o kanıt yok.
Our mothers certainly were not.	Annelerimiz kesinlikle değildi.
We believe in making our team the best in the industry.	Ekibimizi sektörün en iyisi yapmaya inanıyoruz.
Even if it's good shit.	İyi bir bok olsa bile.
He looked at his watch.	Saatine baktı.
There is no other way.	Başka yolu yok.
just to be sure.	Sadece emin olmak için.
However, now it could be even worse than that.	Ancak, şimdi bundan daha da kötü olabilir.
I'm in a kind of fantasy world.	Bir nevi hayal dünyasındayım.
There is so much you can do for a home.	Bir ev için yapabileceğiniz çok şey var.
He would leave the apartment behind.	Daireyi geride bırakacaktı.
Click the picture to go to the pattern link.	Desen bağlantısına gitmek için resme tıklayın.
The proof will be in two parts.	Kanıt iki kısım olacaktır.
Eat your fill, share excellent wines.	Doyduğunuzu ye, mükemmel şarapları paylaşın.
Instead, buy a used car for a reasonable price.	Bunun yerine, makul bir fiyata kullanılmış bir araba satın alın.
For a moment he wondered how she was.	Bir an onun nasıl olduğunu merak etti.
That's the most honest part.	En dürüst kısmı bu.
Maybe he'd come back to clean it up.	Belki temizlemek için geri gelirdi.
So the movement looks natural and smooth.	Böylece hareket doğal ve pürüzsüz görünüyor.
Hold tight.	Sıkı tut.
Another method is to use a blended learning and planning model.	Diğer bir yöntem ise karma öğrenme ve planlama modeli kullanmaktır.
They should not be taken seriously.	Ciddiye alınmamaları gerekir.
So they were under great pressure to continue the operation.	Bu yüzden operasyonu devam ettirmek için büyük bir baskı altındaydılar.
Let me know how you feel as you write this.	Bunu yazarken ne hissettiğini bana bildir.
However, do not buy a special pair of shoes for the trip.	Ancak, yolculuk için özel bir çift ayakkabı almayın.
The controls do not change the direction of the airflow.	Kontroller hava akışının yönünü değiştirmez.
Look what you've done.	Ne yaptığına bak.
He was an adult.	Bir yetişkindi.
She continues to read, turning the pages.	Okumaya devam ediyor, sayfalar çevriliyor.
Mother's death.	Annenin ölümü.
This does not mean that the work is difficult.	Bu, çalışmanın zorluksuz olduğu anlamına gelmez.
We still have work to do, the kids and me.	Hala yapacak işimiz var, çocuklar ve ben.
They are just people.	Onlar sadece insanlar.
He would never move that fast for a hot guy.	Ateşli bir adam için asla bu kadar hızlı hareket etmezdi.
They are used in large areas.	Geniş alanlarda kullanılırlar.
The legal team told him to keep quiet.	Hukuk ekibi ona sessiz kalmasını söyledi.
Nobody here needs to know.	Burada kimsenin bilmesine gerek yok.
He couldn't believe it either.	O da inanamadı.
You have to be a little careful.	Biraz dikkatli olmak gerekiyor.
He did a lot for me.	Benim için çok şey yaptı.
But it tells you a lot about the way some people do business.	Ama size bazı insanların iş yapma şekli hakkında çok şey anlatıyor.
He wrote the article.	Makaleyi yazdı.
Now the games are getting a little more serious.	Şimdi oyunlar biraz daha ciddileşiyor.
This will be you.	Bu sen olacaksın.
No such effects were observed in this study.	Bu çalışmada bu tür etkiler gözlenmemiştir.
I came to your hands.	ellerine geldim.
From then on, you can use it wherever you want.	O andan itibaren istediğiniz yerde kullanabilirsiniz.
Damn, many schools don't even offer options.	Kahretsin, birçok okul seçeneği bile sunmuyor.
But it's not just a business issue.	Ama bu sadece tek bir iş meselesi değil.
Other than that, when it comes to money.	Bunun dışında, yani para söz konusu olduğunda.
Try not to call the house eight times an hour.	Saatte sekiz kez evi aramamaya çalışın.
This was no different.	Bu farklı değildi.
He began to beat her and force her to miss classes.	Onu dövmeye ve dersleri kaçırmaya zorlamaya başladı.
I'm having a hard time finding good advice.	İyi bir tavsiye bulmakta oldukça zorlanıyorum.
Unfortunately it's not about me.	Ne yazık ki benimle alakalı değil.
But he wasn't sure.	Ama emin değildi.
His face is fixed, tears are flowing from his open eyes.	Yüzü sabit, açık gözlerinden yaşlar akıyor.
Other variables tested were not significant.	Test edilen diğer değişkenler anlamlı değildi.
Research doesn't come cheap.	Araştırma ucuza gelmiyor.
It gets harder every year.	Her yıl daha da zorlaşıyor.
They had some protection, but not much.	Biraz korumaları vardı, ama fazla değil.
Not that.	Ondan değil.
Then I will give you this.	O zaman sana bunu vereceğim.
There may be tears.	Gözyaşları olabilir.
Items can be new or gently used.	Öğeler yeni olabilir veya nazikçe kullanılabilir.
You have to imagine it is you.	Sen olduğunu hayal etmelisin.
But it's been a very long time.	Ama çok uzun zaman oldu.
They can't ask for more.	Daha fazlasını isteyemezler.
Somehow it happened, you are in a very bad situation.	Nasıl olduysa oldu, çok kötü bir durumda kaldınız.
Generate any word or random word of any size.	Herhangi bir boyutta herhangi bir söz veya rastgele kelime oluşturun.
Maybe he wanted it too.	Belki o da istiyordu.
They want to be liked.	Beğenilmek istiyorlar.
Now we try a little harder.	Şimdi biraz daha çabalıyoruz.
This is not an accident.	Bu bir kaza değil.
Guidebooks are also heavy.	Kılavuz kitaplar da ağırdır.
A few things.	Birkaç şey.
Once created, the details are saved in the database.	Oluşturulduktan sonra ayrıntılar veritabanına kaydedilir.
He can see that it's too late now.	Artık çok geç olduğunu görebiliyor.
This is too much.	Bu çok fazla.
Go ahead then.	Devam et o zaman.
Let him play and show you what can happen.	Oynamasına ve size ne olabileceğini göstermesine izin verin.
If the story really happened.	Eğer gerçekten hikaye yaşanmış olsaydı.
This is knowing.	Bu bilmektir.
I may have thought.	düşünmüş olabilirim.
We test the limits.	Limitleri test ediyoruz.
Men are the same.	Erkekler aynıdır.
They would not be wrong to think so.	Böyle düşünmekte haksız olmazlar.
I do appreciate the photos though.	Yine de fotoğrafları takdir ediyorum.
I even get it for my project itself a few times.	Hatta birkaç kez projemin kendisine bile alıyorum.
They have blood on their face and hands.	Yüzlerinde ve ellerinde kan var.
The number and variety of existing projects is certainly greater.	Mevcut projelerin sayısı ve çeşitliliği kesinlikle daha fazladır.
And then this morning his face changed and remained unchanged.	Ve sonra bu sabah yüzü değişti ve değişmedi.
Freedom is another matter.	Özgürlük başka bir konu.
There are many reasons.	Bir çok neden var.
I will say that much for him.	Onun için bu kadarını söyleyeceğim.
There are no stones to build.	İnşa edecek taş yok.
I felt cold.	Soğuk hissettim.
Just for a few days.	Sadece birkaç günlüğüne.
These people are undoubtedly beautiful.	Bu insanlar şüphesiz güzeldir.
Additional clinical data were not available.	Ek klinik veri mevcut değildi.
The impossible has come true.	İmkansız gerçekleşti.
There is a man here for you.	Burada senin için bir adam var.
It is given by the total information flow.	Toplam bilgi akışı tarafından verilmektedir.
And before you know it, college will be too.	Ve sen farkına bile varmadan, kolej de olacak.
Input samples were used as controls.	Girdi örnekleri kontrol olarak kullanıldı.
The next few years were not easy.	Sonraki birkaç yıl kolay değildi.
This provides a strong selection of possible states.	Bu, olası durumların güçlü bir seçimini sağlar.
He gave the kids a good look.	Çocuklara iyi bir bakış attı.
I try to stay away from bed as much as possible.	Yataktan mümkün olduğunca uzak durmaya çalışıyorum.
We can't count him though, he's not in our department.	Yine de onu sayamayız, o bizim bölümümüzde değil.
Each country has its own culture and laws.	Her ülkenin kendi kültürü ve yasaları vardır.
That would make you happy, dad.	Bu seni mutlu ederdi baba.
You are setting this up very carefully and it still won't help you.	Bunu çok dikkatli bir şekilde kuruyorsun ve yine de sana yardımcı olmayacak.
You have to understand that we are not those people.	Bizim o insanlar olmadığımızı anlamalısın.
It worked better in concept than in reality.	Bu konseptte gerçekte olduğundan daha iyi çalıştı.
You will tell me everything.	Bana her şeyi anlatacaksın.
I claim for myself.	Ben kendim için iddia ediyorum.
I looked great on paper.	Kağıt üzerinde harika görünüyordum.
Not staying behind was a challenge.	Geride kalmamak bir meydan okumaydı.
Much of this growth was military.	Bu büyümenin çoğu askeriydi.
Just read the first five books.	Sadece ilk beş kitabı okuyun.
Nothing substantial about the changes.	Değişiklikler hakkında önemli bir şey yok.
Others lack access for economic reasons.	Diğerleri ekonomik nedenlerden dolayı erişimden yoksundur.
Then he heard the hospital story from another source.	Sonra hastane hikayesini başka bir kaynaktan duydu.
While he was on the ground.	O yerdeyken.
Bring to a boil over high heat.	Yüksek ateşte kaynamaya getirin.
I see that, yes.	Bunu görüyorum, evet.
There was no leader.	Lider yoktu.
He wasn't the same anymore, he knew.	Artık eskisi gibi değildi, biliyordu.
Or let someone else grow up for a while.	Ya da bir süreliğine başka birinin büyümesine izin verin.
Which was a problem for us.	Hangi bizim için bir sorun oldu.
He showed a direction with his eyes.	Gözleriyle bir yön gösterdi.
Now you have to come with me to my room.	Şimdi benimle odama gelmelisin.
Enjoy the show!.	Şovun keyfini sür!.
You could say beer is beer.	Bira biradır diyebilirsiniz.
We have the same concern.	Aynı endişeye sahibiz.
Number is number.	Sayı sayıdır.
His expression was quite simple.	İfadesi oldukça basitti.
I'm going to smoke.	Sigara içmeye gidiyorum.
You forget what happened at that time.	O sırada neler olduğunu unutuyorsun.
He couldn't reach her, not like this.	Ona ulaşamazdı, bu şekilde değil.
I didn't want to be searched for anything.	Hiçbir şey için aranmak istemedim.
How did they let this happen?	Bunun olmasına nasıl izin verdiler.
The processes that might cause this response are still unknown.	Bu yanıta neden olabilecek süreçler hala bilinmemektedir.
All reviews will indicate the source.	Tüm incelemelerde kaynağı belirtilecektir.
Unleash your magic.	Sihrini serbest bırak.
Not bad really.	Fena değil gerçekten.
After a while, the sky got bright again.	Bir süre sonra gökyüzü tekrar aydınlandı.
We are not the result of what is necessarily placed around us.	Etrafımıza zorunlu olarak yerleştirilenlerin bir sonucu değiliz.
They took turns and played a few sets with us.	Sırayla geldiler ve bizimle birkaç set oynadı.
I would struggle to catch up.	yetişmek için uğraşacaktım.
This room will mostly be foot traffic only.	Bu oda çoğunlukla sadece yaya trafiği olacak.
They make me very happy.	Beni çok mutlu ediyorlar.
However, in reality, it has been more than five years.	Ancak, gerçekte, beş yıldan fazla oldu.
Human life meant nothing to them.	İnsan hayatı onlar için hiçbir şey ifade etmiyordu.
This is what they do.	Yaptıkları şey bu.
He held his back.	Sırtını tuttu.
There is no weight resistance at the other end.	Diğer uçta ağırlık direnci yok.
There are so many options and there is something for everyone.	Çok fazla seçenek var ve herkes için bir şeyler var.
But it has never been the subject of national debate.	Ama hiçbir zaman ulusal bir tartışma konusu olmadı.
He closed his eyes.	Gözlerini kapadı.
I want to get some hot news to report.	Bildirmek için bazı sıcak haberler almak istiyorum.
And showing it to people.	Ve bunu insanlara gösteriyor.
Companies involved in arms sales.	Silah satışında yer alan şirketler.
He does not know.	Bilmiyor.
When you first create your character, the options will be simple.	Karakterinizi ilk oluşturduğunuzda seçenekler basit olacak.
This is exactly what happened to us.	Başımıza gelen de tam olarak bu.
You were gone.	Sen gitmiştin.
I speak to them and for them.	Onlarla ve onlar için konuşuyorum.
However, this is not true for a general surface.	Ancak genel bir yüzey için bu doğru değildir.
But death is new to me.	Ama ölüm benim için yeni.
Sure, he began to explain.	Tabii, açıklamaya başladı.
I feel empty.	Boş hissediyorum.
He wondered how old he was again, then nodded.	Tekrar kaç yaşında olduğunu merak etti, sonra başını salladı.
A really late night for us.	Bizim için gerçekten geç bir gece.
Something to eat was recommended.	Yiyecek bir şeyler önerildi.
Either this way or this way.	Ya bu yönden, ya bu yönden.
He would not return.	Dönmeyecekti.
This was not unusual.	Bu alışılmadık bir şey değildi.
It was more like they lost us.	Daha çok bizi kaybetmiş gibiydiler.
A value indicates no effect.	Bir değeri, etki olmadığını gösterir.
He didn't kill anyone.	O kimseyi öldürmedi.
The police investigation was dropped.	Polis soruşturması düşürüldü.
Take me out.	Beni dışarı çıkar.
I was no longer young.	Artık genç değildim.
He understood, but he knew he would never feel it.	Anlıyordu ama asla hissetmeyeceğini biliyordu.
I look at many sites, but I can't see the prices.	Bir çok siteye bakıyorum ama fiyatları göremiyorum.
Experiments designed and performed and data analyzed.	Tasarlanmış ve gerçekleştirilen deneyler ve analiz edilen veriler.
They realized that they were a product that would make them money.	Kendilerine para kazandıracak bir ürün olduklarını anladılar.
Being afraid and excited does things to your body.	Korkmak ve heyecanlanmak vücudunuza bir şeyler yapar.
In both cases, they are fine.	Her iki durumda da iyidirler.
We have an address.	Bir adresimiz var.
Enjoy my blog.	Blogumun keyfini çıkarın.
If they go any further, they won't get it again.	Daha da ilerlerlerse bir daha alamayacaklar.
This is a lie.	Bu bir yalan.
See my answer above.	Yukarıdaki cevabıma bakın.
Or a heart attack.	Ya da kalp krizi.
You may be the year.	Eğer yıl olabilir.
You can go now if you want.	İstersen hemen gidebilirsin.
It sounds right.	Kulağa doğru geliyor.
In short, balance.	Kısacası denge.
He was sick at that time.	O sırada hastaydı.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Yaşamdan korkuyorsun çünkü ölümden korkuyorsun.
I've used it in a couple of projects.	Bir iki projede kullandım.
Breakfast is average for a free hotel breakfast.	Kahvaltı, ücretsiz bir otel kahvaltısı için ortalama.
She was a beautiful complexioned woman.	Güzel tenli bir kadındı.
I've never been behind before.	Daha önce hiç geride kalmadım.
Earth years are not standard.	Dünya yılları, standart değil.
Major changes etc.	Önemli değişiklikler vs.
They can sell real estate.	Gayrimenkulleri satabilirler.
The same points were used in each infant.	Her bebekte aynı noktalar kullanıldı.
I wondered where it came from, 'I don't have skin on my back'.	Nereden geldiğini merak ettim, 'sırtımda deri yok'.
I just knew it wasn't normal.	Sadece normal olmadığını biliyordum.
Get it online if needed.	Gerekirse internetten al.
Maybe this is for the best.	Belki de bu en iyisi içindir.
Nobody would stop.	Kimse durmazdı.
He did not respect men.	Erkeklere saygı duymuyordu.
Teachers, of course, are the same as before.	Öğretmenler elbette eskisi gibi.
The complication rate was very low.	Komplikasyon oranı çok düşüktü.
Go back to your office.	Ofisine geri dön.
Without this knowledge this was not possible.	Bu bilgi olmadan bu mümkün değildi.
Contributed to the interpretation of the data.	Verilerin yorumlanmasına katkıda bulundu.
So give it a shot.	O yüzden bir şans ver.
We will never sell your information.	Bilgilerinizi asla satmayacağız.
Normal, up to a point.	Normal, bir yere kadar.
I felt dizzy.	Başını hissettim.
My hand went up straight into the air.	Elim direk havaya kalktı.
I will finish and you will do your own thing.	Ben bitireceğim ve sen kendi işini yapacaksın.
And keep coming.	Ve gelmeye devam et.
You have to play ball.	Top oynaman gerekiyor.
It's great to have fun like this.	Böyle eğlenmek harika.
I'm still too heavy.	Hala çok ağırım.
I've had this several times.	Bunu birkaç kez yaşadım.
He won't listen.	Dinlemeyecek.
It's not just here.	Bu sadece burada değil.
I assume the answer consists of two parts.	Cevabın iki bölümden oluştuğunu varsayıyorum.
Look at the men.	Erkeklere bak.
How little was there to begin with.	Başlamak için ne kadar az şey vardı.
He told me.	O bana söyledi.
They were afraid of being caught far from their camp.	Kamplarından uzakta yakalanmaktan korkuyorlardı.
They could figure out what kind of object something was.	Bir şeyin ne tür bir nesne olduğunu çözebilirlerdi.
Women should start this family.	Kadınlar bu aileyi kurmalı.
My husband met her about this time a year ago.	Kocam onunla bir yıl önce yaklaşık bu zamanlar tanıştı.
And we must continue to find ways to provide a home.	Ve ev sağlamanın yollarını bulmaya devam etmeliyiz.
I really look forward to seeing him when the time comes.	Gerçekten zamanı geldiğinde onu görmeyi dört gözle bekliyorum.
His wife survived him only a few months.	Karısı ondan ancak birkaç ay kurtuldu.
It's upside down.	Baş aşağı geldi.
It's a lifestyle.	Bu bir yaşam tarzı.
It started to fall.	Bu düşmeye başladı.
She felt she was finally getting somewhere.	Sonunda bir yere vardığını hissediyordu.
Race doesn't matter.	Irk önemli değil.
He's seen a lot of action, mostly at third base.	Çoğu üçüncü kalede olmak üzere birçok aksiyon gördü.
It will be a difficult journey at best.	En iyi ihtimalle zor bir yolculuk olacak.
I love traveling, reading, writing and meeting new people.	Gezmeyi, okumayı, yazmayı ve yeni insanlarla tanışmayı seviyorum.
These experiments confirmed the results of our previous experiments.	Bu deneyler, önceki deneylerimizin sonuçlarını doğruladı.
Great selection of products from this website.	Bu web sitesinden harika ürün seçenekleri.
Until then, the operation will be fully operational and operational.	O zamana kadar, operasyon tamamen çalışır ve çalışır durumda olacaktır.
Their energies are elsewhere now.	Enerjileri artık başka bir yerde.
Enjoy the time we have.	Sahip olduğumuz zamanın tadını çıkar.
However, most of them are only useful in certain applications.	Ancak bunların çoğu yalnızca belirli uygulamalarda kullanışlıdır.
It is unclear whether it can work in the wild.	Vahşi doğada çalışıp çalışamayacağı belli değil.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
The word must contain the middle letter.	Kelime orta harfi içermelidir.
Each case should be opened on its own facts.	Her vaka kendi gerçeklerine göre açılmalıdır.
And she had just broken up with another man.	Ve başka bir adamdan yeni ayrılmıştı.
Not many lights were on.	Pek fazla ışık açık değildi.
More is better.	Daha fazlası daha iyidir.
The four pictures above.	Yukarıdaki dört resim.
I can't remember what it sounded like.	Sesinin neye benzediğini hatırlayamıyorum.
Nobody really knows.	Kimse gerçekten bilmiyor.
And they really would say anything.	Ve gerçekten her şeyi söylerlerdi.
His touch was still on her arm.	Dokunuşu hâlâ kolundaydı.
It was not kept a secret.	Bir sır olarak saklanmadı.
Property rights were strong.	Mülkiyet hakları güçlüydü.
Maybe it was for the best.	Belki de en iyisi buydu.
It is the same with red wine.	Kırmızı şarapta da böyledir.
I love it because it's different.	Farklı olduğu için seviyorum.
Then no questions were asked.	Sonra soru sorulmadı.
But now it's very close.	Ama şimdi çok yakın.
Don't miss a single one.	Tek bir tanesini kaçırmayın.
And this is very important.	Ve bu çok önemli.
The house burned.	Ev yandı.
But we don't want to move the frame itself.	Ancak çerçevenin kendisini hareket ettirmek istemiyoruz.
The movie is divided into two parts.	Film iki bölüme ayrılmıştır.
I got the background.	Arka planı aldım.
The meat version is served hot as the main course.	Et versiyonu ana yemek olarak sıcak servis edilir.
He wasn't scared either, but he was nervous.	O da korkmuyordu ama gergindi.
I will do this again.	Bunu tekrar yapacağım.
You cannot change this.	Bunu değiştiremezsin.
Many do not go to school.	Birçoğu okula gitmiyor.
It is this being that is calling you.	Sizi çağıran bu varlıktır.
Application rejected.	Başvuru reddedildi.
This fire is history, it will enter the record books.	Bu yangın tarih oldu, rekorlar kitabına girecek.
He had to see it.	Görmesi gerekiyordu.
It uses other bodies.	Başka bedenleri kullanır.
Let's try another.	Başka bir deneyelim.
I hope not, but if it is, there is no cure.	Umarım değildir ama öyleyse tedavisi yok.
So if we want more understanding, we have to ask for more feedback.	Yani daha fazla anlayış istiyorsak, daha fazla geri bildirim istemeliyiz.
This region has previously been shown to be of variable length.	Bu bölgenin daha önce değişken uzunlukta olduğu gösterilmişti.
I want you to use both types of searches.	Her iki arama türünü de kullanmanızı istiyorum.
I don't smoke either.	Ben de sigara içmem.
All right, let me tell you.	Pekala, sana söyleyeyim.
I was honest with them.	Onlara karşı dürüsttüm.
You can be calm.	Sakin olabilirsin.
So there is cause for concern.	Yani endişe nedeni var.
It's obvious though.	Gerçi bariz.
But we can't stay here anymore.	Ama artık burada kalamayız.
He turned towards the center of the city.	Şehrin merkezine doğru döndü.
It was elsewhere, another plane.	Başka bir yerdeydi, başka bir uçak.
There was an obvious question why.	Neden olduğu açık bir soru vardı.
The following search parameters have been implemented.	Aşağıdaki arama parametreleri uygulandı.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmemiştim.
They must be well and truly secret.	İyi ve gerçekten gizli olmalılar.
I enjoyed the visit very much.	Ziyaretten çok keyif aldım.
Many people are not comfortable with this.	Pek çok insan bu konuda rahat değil.
In some cases, the selection of suitable features may need to be explored.	Bazı durumlarda, uygun özelliklerin seçiminin araştırılması gerekebilir.
This often results in a long time required for interpretation.	Bu genellikle yorumlama için gereken uzun bir zamana yol açar.
It was so hard to wait and not know what to do.	Beklemek ve ne yapacağımı bilmemek çok zordu.
I like some aspects of it, but it's too broad.	Bazı yönlerini seviyorum, ama çok geniş.
All our business.	Tüm işimiz.
I was away for a leader's weekend this weekend.	Bu hafta sonu bir liderin hafta sonu uzaktaydım.
But before he could comment, the phone was turned off.	Ama o yorum yapamadan telefon kapandı.
He was never honest with people.	İnsanlara karşı asla dürüst olmadı.
It is easy to explain why.	Bunun nedenini açıklamak kolaydır.
Things we can fix.	Düzeltebileceğimiz şeyler.
He spoke again.	Tekrar konuştu.
Not as long as you live.	Yaşadığın sürece değil.
Give it six months and you'll understand.	Altı ay ver, anlayacaksın.
A green shot.	Yeşil bir çekim.
Your child sounds interesting and unique.	Çocuğunuz kulağa ilginç ve benzersiz geliyor.
I knew him very well.	Onu çok iyi tanıyordum.
They needed peace.	Barışa ihtiyaçları vardı.
And he was right.	Ve haklıydı.
Her characters have complex emotional lives.	Karakterlerinin karmaşık duygusal hayatları var.
There was no way of entering or leaving the city.	Şehre giriş ve çıkış yolu yoktu.
A model for the process is proposed.	Süreç için bir model önerilmiştir.
I am the only one in the place.	Mekanda tek ben varım.
He asked.	O istedi.
He's talking to me.	Benimle konuşuyor.
As everyone knows, it was very, very well done.	Herkesin bildiği gibi, bu çok, çok iyi yapıldı.
I will be very grateful for your help.	Yardımın için çok minnettar olacağım.
They expect me to come in and make a big impact.	İçeri girmemi ve büyük bir etki yaratmamı bekliyorlar.
And the fear of not knowing what is beyond closed eyes.	Ve kapalı gözlerin ötesinde ne olduğunu bilmeme korkusu.
Of course you are not a threat to me.	Tabii ki benim için bir tehdit değilsin.
Strange, he thought.	Garip, diye düşündü.
I'm glad you liked it.	beğendiğine sevindim.
I was surprised that there was parking near the front door.	Ön kapının yanında park yeri olmasına şaşırdım.
As he drove, he thought about what had just happened.	Arabayı sürerken az önce olanları düşündü.
Which never happened for me.	Ki bu benim için asla olmadı.
I will not be afraid.	korkmayacağım.
They do the opposite.	Bunun tersini yaparlar.
I didn't pay any attention to him.	Ona hiç dikkat etmedim.
But we stay in the room.	Ama odada kalıyoruz.
Of course, friends can walk in both directions when needed.	Elbette arkadaşlar gerektiğinde her iki yönde de yürüyebilirler.
Note that this is not necessary.	Bunun gerekli olmadığını unutmayın.
More explanation than question.	Sorudan çok açıklama.
They gave him their opinion on how it should be.	Ona nasıl olması gerektiği konusunda fikirlerini söylediler.
But they were just too big.	Ama onlar sadece çok büyüktü.
People can learn any language.	İnsanlar her dili öğrenebilir.
His condition was described as critical for the first few days.	Durumu ilk birkaç gün için kritik olarak tanımlandı.
I think we should get some air this morning.	Bence bu sabah biraz hava almalıyız.
We humans have to be careful what we wish for.	Biz insanlar ne istediğimize dikkat etmeliyiz.
Nobody can really create anything.	Kimse gerçekten bir şey yaratamaz.
I didn't think it would be like this.	Böyle olacağını düşünmemiştim.
You can very much want to know someone.	Birini tanımaktan çok isteyebilirsiniz.
There weren't many people there.	Orada pek kimse yoktu.
But when they stopped working, they ruined my peace.	Ama çalışmayı bıraktıklarında huzurumu mahvettiler.
According to us it is.	Bize göre öyle.
It looks like he took his own life.	Kendi canına kıymış gibi görünüyor.
He wanted to know if he could help.	Yardım edip edemeyeceğini bilmek istiyordu.
So we have a long history.	Yani uzun bir geçmişimiz var.
What we have here is a book that is both.	Burada sahip olduğumuz şey, her ikisi de olan bir kitap.
In your case, you are the product.	Senin durumunda, ürün sensin.
It takes a lot of time.	Çok zaman alır.
We think you should bring the kids to our house for now.	Çocukları şimdilik bizim eve getirmeniz gerektiğini düşünüyoruz.
At first, he was just looking for me in my career.	İlk başta, kariyerimde sadece beni arıyordu.
Unfortunately, this is far from clinical reality.	Ne yazık ki, bu klinik gerçeklikten uzaktır.
I wanted to master it.	Ustalaşmak istedim.
They approached the center of the great hall.	Büyük salonun merkezine yaklaştılar.
I've had this.	Bunu yaşadım.
In the end, it will not be the cause that will save us.	Sonunda bizi kurtaracak olan sebep olmayacak.
I hope this is good for you.	Umarım bu senin için iyidir.
The city is broken.	Şehir bozuldu.
He looked at his hands.	Ellerine baktı.
The mind has passed.	Akıl geçmiştir.
We don't need to be told.	Bize anlatılmasına ihtiyacımız yok.
There aren't enough people at work.	İş yerinde yeterince insan yok.
To see my father.	Babamı görmek için.
Error bars show standard error.	Hata çubukları standart hatayı gösterir.
What a crazy life.	Ne çılgın bir hayat.
Price valid for next weekend only.	Fiyat yalnızca önümüzdeki hafta sonu için geçerlidir.
This information is for general information only.	Bu bilgiler yalnızca genel bilgi içindir.
He had tried his best, but it didn't seem to work.	Elinden geleni yapmıştı ama işe yaramamış gibi görünüyordu.
On that front, however, the numbers tell a very different story.	Ancak bu cephede rakamlar çok farklı bir hikaye anlatıyor.
you are not real	sen gerçek değilsin
He had never even met the woman.	Kadınla hiç tanışmamıştı bile.
I should never have accepted this.	Bunu asla kabul etmemeliydim.
I haven't received it yet.	Henüz almadım.
He had never seen her this sad.	Onu hiç bu kadar üzgün görmemişti.
She went out of her way to do the opposite of that.	Bunun tersini yapmak için kendi yolundan çıktı.
I have my own moral rules to consider.	Göz önünde bulundurmam gereken kendi ahlaki kurallarım var.
We can try anything.	Her şeyi deneyebiliriz.
Incredibly, the boy did not change course.	İnanılmaz bir şekilde, çocuk rotasını değiştirmedi.
I don't want a relationship	bir ilişki istemiyorum
I can't wait to get my hands on this.	Bunu elime almak için sabırsızlanıyorum.
I take a closer look.	daha yakından bakıyorum.
Face your fear and go after what you want.	Korkunla yüzleş ve istediğinin peşinden git.
A dark yellow color developed during this time.	Bu süre zarfında koyu sarı bir renk gelişti.
I took them and walked towards the light.	Onları aldım ve ışığa doğru yürüdüm.
Nothing goes as you planned.	Hiçbir şey planladığınız gibi olmaz.
There is no way to know.	Bilmenin bir yolu yok.
With an effort, he stepped back from the side.	Bir çabayla kenardan geri çekildi.
It looked good.	İyi görünüyordu.
It is sometimes available in large chunks.	Bu bazen büyük parçalar halinde mevcuttur.
I love my life.	Hayatımı seviyorum.
I will accept this for now.	Bunu şimdilik kabul edeceğim.
I can't see a shit.	Bir bok göremiyorum.
Now what could be more complete than that?	Şimdi bundan daha eksiksiz ne olabilir.
He still finds it difficult to discuss them without emotion.	Duygulanmadan bunları tartışmayı hâlâ zor buluyor.
It was his room, but not his room.	Onun odasıydı ama odası değildi.
Well, that's up to you.	Peki, ama bu sana kalmış.
And then his eyes open slightly.	Ve sonra gözleri hafifçe aralanıyor.
Sometimes she felt like she was waiting for it.	Bazen bunu beklediğini hissediyordu.
It's hard to balance living in the world.	Dünyada yaşamayı dengelemek zor.
We were sitting in his living room.	Onun oturma odasında oturuyorduk.
Right in the middle.	Tam ortasından.
It turned out really great.	Gerçekten harika çıktı.
I love working with young people.	Gençlerle çalışmayı seviyorum.
We love the new.	Yeniyi seviyoruz.
No difference was noted between the two groups.	İki grup arasında herhangi bir farklılık kaydedilmedi.
And here it is in front of our store.	Ve işte mağazamızın önünde.
It's important to have some fun.	Biraz eğlenmek önemli.
I'm still working.	Hala işliyorum.
They sold the part.	Parçayı sattılar.
Even if they let go.	Bıraksalar da.
I have to go back.	Geri dönmeliyim.
According to me.	Bence.
He knows you through and through.	Seni baştan sona tanıyor.
Maybe the older one gets married as soon as he gets married.	Belki de büyük olan evlenir evlenmez.
There are two ways to reach its head.	Başına ulaşmanın iki yolu vardır.
My mother was dead when she saw him.	Annem onu ​​gördüğünde ölmüştü.
We can be responsible.	Sorumlu olabiliriz.
Stack.	Yığın.
The series as a whole.	Hem de bir bütün olarak dizi.
His father, the king, told him that such things did not happen.	Kral olan babası ona böyle şeylerin olmadığını söyledi.
I asked him if he could stay a few more days.	Birkaç gün daha kalıp kalamayacağını sordum.
Quality can vary significantly.	Kalite önemli ölçüde değişebilir.
The days were shorter now.	Artık günler kısaydı.
And that's what he loved about them.	Ve onlar hakkında sevdiği şey buydu.
Few have returned.	Çok azı geri döndü.
Find all the details and purchase options.	Tüm ayrıntıları ve satın alma seçeneklerini bulun.
They don't look special though.	Yine de özel görünmüyorlar.
They were never ordered.	Asla sipariş edilmediler.
He did not speak in public.	Topluluk önünde konuşma yapmadı.
You've probably experienced a similar feeling.	Muhtemelen benzer bir duygu yaşadınız.
None of us were sure of that.	Bundan hiçbirimiz emin değildik.
Repeat the process twice.	İşlemi iki kez tekrarlayın.
I will go out from behind.	Ben arkadan çıkacağım.
Nothing was right.	Hiçbir şey yolunda değildi.
I had time to think tonight.	Bu gece düşünmek için zamanım vardı.
Breakfast was good and the bed was comfortable.	Kahvaltı güzeldi ve yatak rahattı.
It's not that bad.	O kadar kötü değil.
Family members did, too.	Aile üyeleri de yaptı.
We are eating healthy.	Sağlıklı besleniyoruz.
His death was probably too quick.	Ölümü muhtemelen çok hızlı olmuştu.
The power of social media.	Sosyal medyanın gücü.
We didn't choose names for other children until they were born.	Diğer çocuklar için doğana kadar isim seçmedik.
Therefore, it must be something else.	Bu nedenle, bu başka bir şey olmalıdır.
Everyone in the office was listening to him.	Ofisteki herkes onu dinliyordu.
If you want to learn more, I highly recommend this book.	Daha fazlasını öğrenmek istiyorsanız bu kitabı şiddetle tavsiye ediyorum.
I'm tired of all the work.	Bütün işten bıktım.
They attack something they care about.	Önem verdikleri bir şeye saldırırlar.
If you're going to lose, at least lose on your own terms.	Kaybedeceksen, en azından kendi şartlarınla ​​kaybet.
There are some, even now, still trying to get their lives back.	Bazıları var, şimdi bile hala hayatlarını geri almaya çalışıyorlar.
It must be a client.	Bu bir müşteri olmalı.
But someone killed him.	Ama biri onu öldürdü.
Just one day and one time.	Sadece bir gün ve bir zaman.
This will give you practice and confidence.	Bu size pratik ve güven verecektir.
But longer-term challenges require a different type of processing.	Ancak daha uzun vadeli zorluklar farklı türde bir işleme gerektirir.
This presented a unique problem.	Bu benzersiz bir sorun sundu.
You don't have a problem with it.	Bununla ilgili bir problemin yok.
The following fact shows that this makes no difference.	Aşağıdaki gerçek bunun hiçbir fark yaratmadığını göstermektedir.
There is definitely an element of time.	Mutlaka bir zaman unsuru vardır.
The difficulty, however, is that we cannot prove that they exist.	Ancak zorluk, onların var olduklarını kanıtlayamamamızdır.
And I don't find it easy to describe this ball.	Ve bu topu tarif etmek bana kolay gelmiyor.
You can use it as a collective earnings program.	Toplu kazanç programı olarak kullanabilirsiniz.
It takes you to a better place.	Daha iyi bir yere götürür.
He sent me here.	Beni buraya gönderdi.
Thank you for your blog.	Blogunuz için teşekkür ederiz.
Even once.	Hatta bir kez.
I was strong again.	Yine güçlüydüm.
He leaned in.	İçine eğildi.
May will of course guess the truth.	May elbette gerçeği tahmin edecektir.
But being happy helps us do better things.	Ancak mutlu olmak daha iyi işler yapmamıza yardımcı olur.
I don't notice much.	pek fark etmem.
Then one is loved.	Sonra biri sevilir.
He never saw it coming.	Geldiğini hiç görmedi.
But insurance companies failed to do so.	Ancak sigorta şirketleri bunu başaramadı.
We could never have had such a good time with them.	Onlara hiç bu kadar güzel vakit geçiremezdik.
This is the way it should be.	Olması gereken yol bu.
Faith in truth is your friend.	Gerçeğe olan inanç senin arkadaşın.
His smile spread.	Gülümsemesi yayıldı.
We just took our day bag and sleeping bag.	Sadece gündüz çantamızı ve uyku tulumumuzu aldık.
All authors discussed the results and comments.	Tüm yazarlar sonuçları ve yorumları tartışmışlardır.
I don't have contact with many people.	Pek fazla insanla iletişimim yok.
He was like that.	O böyleydi.
The idea may be simple, but the reality is very different.	Fikir basit olabilir, ancak gerçek çok farklı.
We started by learning as much as possible.	Mümkün olduğunca çok şey öğrenerek başladık.
I'm just thinking how to fix the problem.	Sadece sorunu nasıl çözeceğimi düşünüyorum.
Therefore, the recorded death may have occurred because of this.	Bu nedenle kaydedilen ölüm bu nedenle gerçekleşmiş olabilir.
Don't let it rule your life.	Hayatınızı yönetmesine izin vermeyin.
love your mother	Annesini sev.
He looked at his fingers.	Parmaklarına baktı.
There were no false positive results.	Yanlış pozitif sonuç yoktu.
I like to soften my neck too.	Boynumu da yumuşatmayı seviyorum.
They pass.	Geçerler.
I like to make my first officers happy.	Birinci subaylarımı mutlu etmeyi severim.
This approach didn't work.	Bu yaklaşım işe yaramadı.
Whenever you do it will be a fun night.	Ne zaman yaparsan yap, eğlenceli bir gece olacak.
I was in tears the whole time.	Tüm zaman boyunca gözyaşları içinde gibiydim.
Other areas are less successful.	Diğer alanlar daha az başarılıdır.
If you get stuck, just give us a call.	Sıkışırsanız, bizi aramanız yeterli.
We'll take a thousand ourselves.	Biz de kendimiz bin tane alacağız.
He got stronger at the bedroom door.	Yatak odasının kapısında daha da güçlendi.
I thought we could talk a little.	Biraz konuşabiliriz diye düşündüm.
Maybe they should.	Belki de yapmalılar.
This was not immediately clear to me.	Bu benim için hemen net değildi.
It's too late to get off.	İnmek için çok geç.
Radio is a medium.	Radyo bir ortamdır.
It was very important for them to listen carefully and follow their instructions.	Dikkatle dinlemeleri ve talimatlarını takip etmeleri çok önemliydi.
It was so cold that my back immediately went cold.	O kadar soğuktu ki sırtım hemen üşüdü.
I was a work in progress.	Devam eden bir çalışmaydım.
He was playing with his phone.	Telefonuyla oynuyordu.
He called again a week later.	Bir hafta sonra tekrar aradı.
Then they would have killed us.	O zaman bizi öldürürlerdi.
Yes, I understand the thought that another potential life is being taken.	Evet, başka bir potansiyel canın alınmakta olduğu düşüncesini anlıyorum.
Of course, I didn't see things from your perspective.	Olaylara sizin bakış açınızdan bakmadım elbette.
You did a business together eight months ago.	Sekiz ay önce birlikte bir iş yaptınız.
But that's not the point.	Ama konu bu değil.
I felt in love with him.	Ona aşık oldum.
He was a big man.	O büyük bir adamdı.
It was never anything special.	Asla özel bir şey değildi.
This is part of that project.	Bu, o projenin bir parçası.
And now it was over.	Ve artık bitmişti.
I didn't tell anyone.	Hiç kimseye söylemedim.
Then let his wife.	O zaman karısına izin ver.
At the same time, everyone uses them.	Aynı zamanda, herkes onları kullanır.
That was fair.	Bu adildi.
I want you to stay with me forever.	Sonsuza kadar benimle kalmanı istiyorum.
His face was flat and motionless.	Yüzü düz ve hareketsizdi.
It was a new white building.	Yeni beyaz bir binaydı.
There is no love without risk.	Risksiz aşk olmaz.
You barely survived.	Zar zor hayatta kaldın.
Do what you feel.	Ne hissediyorsan onu yap.
How easy is it to fix the problem.	Sorunu çözmek ne kadar kolaysa.
Nothing we are or do saves us.	Olduğumuz veya yaptığımız hiçbir şey bizi kurtarmıyor.
This will be done in the next section.	Bu sonraki bölümde yapılacaktır.
Take you for example.	Seni al mesela.
Still, Guy had given him a fair deal.	Yine de Guy ona adil bir anlaşma yapmıştı.
But he was caught.	Ama yakalandı.
That's the nature of the business.	İşin doğası bu.
We are here for a reason.	Bir sebepten dolayı buradayız.
I rarely do.	nadiren yaparım.
You can and should do better.	Daha iyisini yapabilirsin ve yapmalısın.
But an early winter date seems as plausible as any prediction.	Ancak erken bir kış tarihi, herhangi bir tahmin kadar makul görünüyor.
He had become something different.	O farklı bir şey olmuştu.
Lots of great tricks.	Bir sürü harika numara.
They are looking for where the results are.	Sonuçların nerede olduğunu arıyorlar.
See a link to the project here.	Buradaki projeyle ilgili bir bağlantıya bakın.
Several men can court a woman.	Birkaç erkek bir kadına kur yapabilir.
Tell him.	Ona söyle.
And I had a great experience.	Ve harika bir deneyim yaşadım.
Apparently not covered.	Anlaşılan örtülmemiş.
If you like someone, if you like someone, you can't help it.	Birinden hoşlanıyorsan, birinden hoşlanıyorsan, yardım edemezsin.
There is no answer there either.	Orada da cevap yok.
Just with his voice on the other end of the line.	Sadece hattın diğer ucundaki sesiyle.
We would love to go.	Gitmeyi çok isteriz.
I have tried many things from your kitchen.	Mutfağınızdan birçok şey denedim.
Choices test us.	Seçimler bizi test eder.
I nodded towards the bar.	Başımı bara doğru salladım.
I feel for him, but take him out in straight sets.	Onun için hissediyorum, ama onu düz setler halinde dışarı çıkarın.
The money was from you.	Para sendendi.
If you want to follow me on my behalf, this will be of interest to you.	Benim yerime takip etmek istersen bu ilgini çekecektir.
It wouldn't do any good to piss him off now.	Onu şimdi kızdırmanın bir yararı olmazdı.
In some cases the extra fee may be lower.	Bazı durumlarda ekstra ücret daha düşük olabilir.
Worse still, it was in bad shape.	Daha da kötüsü, kötü durumdaydı.
We did that last year.	Geçen yıl öyle yapmıştık.
Who's that.	O kim.
No, that's fine.	Hayır, bu iyi.
The pace of change is faster than ever before.	Değişimin hızı her zamankinden daha hızlı.
You should have seen this coming.	Bunun geldiğini görmeliydin.
If you want my help again, you're asking too much from me.	Yine benden yardım istiyorsan benden çok fazla şey istiyorsun.
I can not stand.	Dayanamıyorum.
I had no right to be angry with him.	Ona kızmaya hakkım yoktu.
They were ignored.	Onlar görmezden gelindi.
I have had very good role models in my life.	Hayatımda çok iyi rol modellerim oldu.
Here is that piece of code.	İşte o kod parçası.
And right now we are thinking about his family.	Ve şu anda ailesini düşünüyoruz.
We were ready, we thought.	Hazırdık, düşündük.
Pretty cold day.	Oldukça soğuk bir gün.
You can do this in multiple ways.	Bunu birden fazla şekilde yapabilirsiniz.
But he will.	Ama yapacak.
Of course, whoever called him could have waited a little longer.	Elbette onu her kim aradıysa biraz daha bekleyebilirdi.
You saved his life.	Onun hayatını kurtardın.
I would recommend it to everyone.	Herkese tavsiye ederim.
This is the relevant number to look for.	Bakılması gereken ilgili numara budur.
It's really not as hard as it looks.	Gerçekten göründüğü kadar zor değil.
He played twice that season.	O sezon iki kez forma giymişti.
Maybe he never really put it out in his own mind.	Belki de bunu asla kendi zihninde tam olarak ortaya koymamıştır.
But don't spread it around.	Ama bunu etrafa yaymayın.
They would then go home and go home.	Daha sonra eve gidecek ve eve gideceklerdi.
The target group is free to choose.	Hedef grup seçmekte özgürdür.
But that is no longer the case.	Ama artık durum böyle değil.
Planned Behavior Theory.	Planlı davranış teorisi.
They're definitely not.	Kesinlikle değiller.
When he found it, he stood up again.	Bulunca tekrar ayağa kalktı.
It wasn't him.	O değildi.
Release your finger from the button to go down!.	Aşağı inmek için parmağınızı düğmeden bırakın!.
It's a different world.	Bu farklı bir dünya.
From time to time they both looked a little.	Zaman zaman ikisine de biraz baktılar.
But it just gives me sound.	Ama bu bana sadece ses veriyor.
He was too tired to worry about it.	Bunun için endişelenemeyecek kadar yorgundu.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
I don't want to talk about them.	Onlar hakkında konuşmak istemiyorum.
Top with half and half.	Yarım ve yarım ile üst.
So we created the single task based on that.	Bu yüzden tek görevi buna dayanarak oluşturduk.
Try to eat like they do.	Onların yaptığı gibi yemeye çalışın.
For many in the room, the answer is no.	Odadaki birçok kişi için cevap hayır.
He had the gun to his face.	Silahı yüzüne dayamıştı.
They love, you don't.	Onlar seviyor, sen sevmiyorsun.
i want a car	araba istiyorum
No one answered the call.	Çağrıya kimse cevap vermedi.
Instead it found the problem.	Bunun yerine sorun buldu.
He had to do as he was told.	Kendisine söyleneni yapmak zorundaydı.
Connection made.	Bağlantı gerçekleşti.
A finger against my lips.	Dudaklarıma karşı bir parmak.
Still, he had to save his mother's property.	Yine de annesinin malını kurtarması gerekiyordu.
Neither approach works very well in my experience.	Her iki yaklaşım da deneyimlerime göre çok iyi çalışmıyor.
She had hardly noticed him.	Onu pek fark etmemişti.
This is a real concern.	Bu gerçek bir endişe.
But that shouldn't come as a surprise.	Ama bu bir sürpriz olmamalı.
It takes long hours.	Uzun saatler sürer.
There are more important things.	Daha önemli şeyler var.
Ten in total.	Toplamda on.
Some are very old but others are new.	Bir kısmı çok eski ama diğer kısımları yeni.
In my case the framework.	Benim durumumda çerçeve.
No need to boost my card first.	Önce kartımı güçlendirmeye gerek yok.
That's not to say that pay and benefits don't matter.	Bu, ücret ve faydaların önemli olmadığı anlamına gelmez.
I didn't have any problems.	Herhangi bir sorun yaşamadım.
We did not see a car entering the parking lot.	Otoparka giren bir araba da görmemiştik.
As soon as the child is born, the parents begin to think about the future.	Çocuk doğar doğmaz anne baba geleceği düşünmeye başlar.
Daily average.	Günlük ortalama.
I will come.	Döneceğim.
No one else saw it.	Başka kimse görmedi.
If you have a new issue, please start a new topic.	Yeni bir sorununuz varsa, lütfen yeni bir konu başlatın.
A few of these methods are given below as examples.	Bu yöntemlerden birkaçı aşağıda örnek olarak verilmiştir.
As always, he was at the head of the table.	Her seferinde olduğu gibi, masanın başındaydı.
Nice people, they are.	Güzel insanlar, onlar.
I wasn't very good at this.	Bunda pek iyi değildim.
That would change.	Bu değişecekti.
Without them, you are absolutely nothing.	Onlar olmadan, kesinlikle bir hiçsin.
But video games can do more than that.	Ancak video oyunları bundan daha fazlasını yapabilir.
Bring it with you.	Yanınızda getirin.
Waiting for it to come back creates another problem.	Geri gelmesini beklemek başka bir sorun yaratır.
I can see either one of them rank at the top.	İkisinden birinin en üst sırada yer aldığını görebiliyorum.
This happened naturally for him.	Bu onun için doğal olarak gerçekleşti.
Then he would come in and out in a suit.	Sonra bir takım elbise içinde girip çıkacaktı.
Like you, it doesn't look natural.	Senin gibi, doğal görünmüyor.
Standing off the ground is tall in total.	Yerden duruyor toplamda uzun.
He led her one way, then another.	Onu bir yola, sonra bir diğerine yönlendirdi.
This one time.	Bu seferlik.
you sleep? 	Sen uyu?
He asked.	O sordu.
So don't leave anything on the table.	Bu yüzden masada hiçbir şey bırakmayın.
I can't walk.	Yürüyemiyorum.
If it weren't for the book, he wouldn't have read it.	Kitap olmasaydı, okumayacaktı.
She has a beautiful ring.	Güzel bir yüzüğü var.
I remember looking down and not being able to see my feet.	Aşağıya baktığımı ve ayaklarımı göremediğimi hatırlıyorum.
But my mind did not stop.	Ama aklım durmadı.
Clinical signs and symptoms differ between the three cases.	Klinik belirti ve semptomlar üç vaka arasında farklılık gösterir.
The trials will be different, he said.	Denemeler farklı olacak, dedi.
Your entire focus.	Tüm odak noktanız.
It will affect your education, your future, everything.	Eğitimini, geleceğini, her şeyini etkileyecek.
This is the task before us.	Önümüzde duran görev budur.
He no longer fights for life.	Artık yaşam mücadelesi vermiyor.
The two children were very excited.	İki çocuk çok heyecanlıydı.
The woman you describe doesn't look like my wife at all.	Tarif ettiğiniz kadın benim karıma hiç benzemiyor.
She brings it every day.	Her gün getiriyor.
You are an incredibly strong woman.	Sen inanılmaz güçlü bir kadınsın.
Group members can then let that person make the final decision.	Grup üyeleri daha sonra o kişinin nihai kararı vermesine izin verebilir.
There's something about this man.	Bu adamda bir şeyler var.
Our radio was on while we waited.	Beklerken radyomuz açıktı.
I'm glad it was the last.	Son olmasına sevindim.
That made at least four.	Bu en az dört yaptı.
I love a woman.	Bir kadını seviyorum.
It feels like she can't get out of the hospital.	Hastaneden çıkamayacakmış gibi hissettiriyor.
You are not touching your hair.	Saçına dokunmuyorsun.
This is it, he said.	Bu, dedi.
Here we go again.	İşte yine gidiyoruz.
Well, she just doesn't know what she wants.	Eh, o sadece ne istediğini bilmiyor.
No movement in the room, but the sea.	Odada hareket yok, ama deniz.
If they are large and heavy, there are only a few.	Büyük ve ağırlarsa, sadece birkaç tane var.
Your children are changing every day.	Çocuklarınız her gün değişiyor.
I will decide in 4-5 days.	4-5 gün sonra karar vereceğim.
This is the most common mistake.	Bu en yaygın hatadır.
I didn't mind one bit.	Bir nebze olsun aldırış etmedim.
First, the list of features that do not return.	İlk olarak, geri dönüş yapmayan özelliklerin listesi.
There you are, you're dead.	Var ya sen öldün.
I present myself as an example.	Kendimi size örnek olarak sunuyorum.
They say strange things.	Garip şeyler söylüyorlar.
Of course, street women have a lot more men in a week.	Tabii ki, sokak kadınlarının bir haftada çok daha fazla erkeği var.
The collection we provide is unique and excellent value for money.	Sağladığımız koleksiyon benzersiz ve paranızın tam karşılığını veriyor.
I went again shortly after and this time found the place closed.	Kısa bir süre sonra tekrar gittim ve bu sefer yeri kapalı buldum.
Maybe not that much.	Belki de o kadar değil.
There was one thing that had definitely not changed.	Kesinlikle değişmeyen bir şey vardı.
Now, in a completely different place.	Şimdi, tamamen farklı bir yerde.
Now we can run the program.	Artık programı çalıştırabiliriz.
You did a lot of them.	Sen onlardan çok yaptın.
It turns out that no one is safe.	Kimsenin güvende olmadığı ortaya çıktı.
But that's why only one element stands out.	Ama bu yüzden sadece bir unsur öne çıkıyor.
ability to make their own decisions and choices.	, kendi kararlarını ve seçimlerini yapabilme yeteneği.
Choice is king.	Seçim kraldır.
Anyone can learn a new tool.	Herkes yeni bir araç öğrenebilir.
I hope they come early.	Umarım erken gelirler.
You will have to do something else.	Başka bir şey yapmanız gerekecek.
These steps are briefly described below.	Bu adımlar aşağıda kısaca açıklanmıştır.
I wanted it to be eight.	Sekiz olmasını istedim.
Now we want to limit the values ​​of that field to a specific list.	Şimdi o alanın değerlerini belirli bir listeyle sınırlamak istiyoruz.
Just in case, he put his hands on the table.	Her ihtimale karşı elindekileri masaya koydu.
We will win because we are the best.	Kazanacağız çünkü biz en iyisiyiz.
To achieve this goal, we have provided a simple test.	Bu amaca ulaşmak için basit bir test sağladık.
Remove from heat and set aside until needed.	Isıdan çıkarın ve ihtiyaç duyulana kadar bir kenara koyun.
My body as evidence, crime scene.	Kanıt olarak bedenim, suç mahalli olarak.
So, it's a field.	Yani, bu bir alan.
Very little time.	Çok az zaman.
So they dropped it.	Böylece düşürdüler.
My sister can talk to them.	Kız kardeşim onlarla konuşabilir.
It may be nothing.	Hiçbir şey olmayabilir.
This means that the feature requires exactly that type.	Bu, özelliğin tam olarak bu türü gerektirdiği anlamına gelir.
No surprise questions.	Sürpriz soru yok.
It was my first unusual war painting in a long time.	Uzun zamandan beri ilk olağandışı savaş resmimdi.
Above, they make an effort to keep us apart.	Yukarıda, bizi ayrı tutmak için çaba harcıyorlar.
Take full advantage of the time you spend together here.	Burada birlikte geçirdiğiniz zamandan tam olarak yararlanın.
There was no difference between the treatment groups.	Tedavi grupları arasında fark olmadığı görüldü.
It was empty, quiet and wet.	Her yer boş, sessiz ve ıslaktı.
We had a problem.	Bir sorunumuz vardı.
I had an excellent time.	Mükemmel bir zaman geçirdim.
He points to the wall.	Duvarı işaret ediyor.
I will definitely try and play hard.	Kesinlikle deneyeceğim ve sıkı oynayacağım.
Blood testing is a common practice.	Kan testi yaygın bir uygulamadır.
He was married twice and had eight children with each of his wives.	İki kez evlendi ve her karısından sekiz çocuğu oldu.
They cannot escape.	Onlar kaçamazlar.
The same is true for the square.	Aynı şey kare için de geçerlidir.
We usually order two soul wears during the season.	Sezon boyunca genellikle iki ruh giyim siparişi veriyoruz.
Customer service is generally excellent.	Müşteri hizmetleri genellikle mükemmeldir.
The territory in your mind is larger than you think.	Aklınızdaki bölge düşündüğünüzden daha büyük.
You just want to hold on as tight as you can.	Sadece olabildiğince sıkı tutmak istiyorsun.
It was a little on the hot side.	Biraz sıcak taraftaydı.
The river becomes a deeper blue.	Nehir daha derin bir mavi olur.
It can't, really.	Yapamaz, gerçekten.
I have to go.	Gitmeliyim.
They were mostly women dressed as men.	Çoğunlukla erkek kılığına girmiş kadınlardı.
Then I will give you a ring.	O zaman sana bir yüzük vereceğim.
We hadn't done much in a while.	Bir süredir pek bir şey yapmamıştık.
They're closing in on me.	Etrafıma kapanıyorlar.
You have to say the words.	Sözleri söylemelisin.
Or you check your email.	Veya e-postanızı kontrol edersiniz.
It has been known for some time.	Bir süredir biliniyor.
We were lucky.	Şanslıydık.
We can say what we want.	İstediğimizi söyleyebiliriz.
Ah, of course, that name.	Ah, elbette, bu isim.
It was long before the boy even thought of calling out.	Çocuk seslenmeyi düşünmeden çok önceydi.
Free private parking is available on site.	Tesis bünyesinde ücretsiz özel otopark mevcuttur.
The whole world has become mobile.	Tüm dünya mobil hale geldi.
He would never believe it anyway.	Nasılsa asla inanmayacaktı.
Over the years, more and more evidence has confirmed this vision.	Yıllar geçtikçe daha fazla kanıt bu vizyonu doğruladı.
Your name contains information.	Adınız bilgi içeriyor.
Not sometimes.	Bazen değil.
Now think about it.	Şimdi bunu bir düşün.
I knew the test was a battle of distance, not time.	Testin zamanla değil, bir mesafe savaşı olduğunu biliyordum.
Anyone who wants to stay here can do so.	Burada kalmak isteyen herkes bunu yapabilir.
They are the women of tomorrow.	Onlar yarının kadınları.
This item is spent.	Bu mal harcanır.
They become more independent.	Daha bağımsız hale gelirler.
It is he who knows the true value of our soul.	Ruhumuzun gerçek değerini bilen odur.
This is really difficult.	Bu gerçekten zor.
I had to go through that part to get to the other one.	Diğerine ulaşmak için o kısımdan geçmem gerekiyordu.
They don't either.	Onlar da yapmıyorlar.
But sure, let's do this instead.	Ama tabi, onun yerine bunu yapalım.
They would stay.	Kalacaklardı.
You know how this is.	Bunun nasıl olduğunu biliyorsun.
However, each individual may experience symptoms differently.	Bununla birlikte, her birey semptomları farklı şekilde deneyimleyebilir.
He knows us well and what we are doing.	Bizi ve ne yaptığımızı iyi biliyor.
It was just another company building.	Sadece başka bir şirket binasıydı.
Location was great.	Konum harikaydı.
We still have a lot of things planned.	Daha planladığımız çok şey var.
You also did a great job.	Sizler de çok iyi iş çıkardınız.
He said the same for himself.	Aynı şeyi kendisi için de söylemişti.
All the other women in the church were at work.	Kilisedeki diğer tüm kadınlar işteydi.
The core group just knows that there is no life.	Çekirdek grup sadece yaşam olmadığını biliyor.
We understand and accept our differences.	Farklılıklarımızı anlıyor ve kabul ediyoruz.
They are easy to understand and follow.	Anlamaları ve takip etmeleri kolaydır.
There is no weak point.	Zayıf noktası yok.
Three types of buildings have been identified.	Üç tip bina tanımlanmıştır.
There are many different reasons why a black woman might have straight hair.	Siyahi bir kadının düz saça sahip olmasının birçok farklı nedeni vardır.
He didn't want the details.	Ayrıntıları istemiyordu.
She almost died, she.	Neredeyse ölüyordu.
Nobody is looking for him.	Kimse onu aramıyor.
For now, our focus is on the form of communication.	Şimdilik, odak noktamız iletişim biçimidir.
The third completed the turn.	Üçüncüsü dönüşü tamamladı.
But if you're a man, you have a free pass.	Ama eğer erkeksen, bedava geçiş hakkın var.
Nor violence in the region, but increase both.	Ne de bölgede şiddet, ama her ikisini de artırın.
But you saved.	Ama kurtardın.
And that wasn't the end of it.	Ve bu onun sonu değildi.
There is no other way to say this.	Bunu söylemenin başka yolu yok.
He lived only three days.	Sadece üç gün yaşadı.
Our home was our office.	Evimiz ofisimizdi.
It scared and excited me.	Beni korkuttu ve heyecanlandırdı.
I could barely contain myself, I could barely return his gaze.	Kendimi zar zor tutabiliyor, bakışına zar zor geri dönebiliyordum.
However, its effects on quality of life remain unclear.	Bununla birlikte, yaşam kalitesi üzerindeki etkileri belirsizliğini koruyor.
Music and language have a lot in common.	Müzik ve dilin pek çok ortak noktası vardır.
I will do it from now on.	Bundan böyle yapacağım.
It was a success.	Bu bir başarıydı.
You made a good point.	İyi bir noktaya değindin.
We have no choice but to use it.	kullanmaktan başka çaremiz yok.
But now I like to shoot.	Ama şimdi ateş etmeyi seviyorum.
He continued to think as deeply as he could.	Olabildiğince derin düşünmeye devam etti.
Same two.	Aynı ikisi.
Believe it or not, something led me astray.	İster inanın ister inanmayın, bir şey beni yoldan çıkardı.
Being locked out by them wouldn't be so bad.	Onlar tarafından kilitlenmek o kadar da kötü olmazdı.
We have time for a coffee.	Bir kahve için zamanımız var.
Each one.	Her biri.
His happy little family.	Onun mutlu küçük ailesi.
I was wondering what the opening comment would be.	Açılış yorumunun ne olacağını merak etmiştim.
For now, you can check the issues at hand.	Şimdilik, eldeki sorunları kontrol edebilirsiniz.
I can tell you something.	bir şey olduğunu söyleyebilirim.
He sent me to take his place.	Yerini almam için beni gönderdi.
Let me know if it works.	Çalışırsa beni bilgilendir.
My knees hurt.	Dizlerim acıyor.
This is without question.	Bu sorgusuz sualsiz.
Because everyone moves on.	Çünkü herkes yoluna devam ediyor.
You write about it.	Bunun hakkında yazarsın.
He wanted what he had.	Sahip olduğu şeyi istiyordu.
Get into the art of wood burning.	Odun yakma sanatına girin.
Stoped.	Durdu.
I'd like some help.	Biraz yardım isterim.
He got one foot on the ground and left.	Bir ayağı yere bastı ve gitti.
Every life has a story.	Her hayatın bir hikayesi vardır.
It could have been three or five.	Üç ya da beş olabilirdi.
Now was not the time to run for it.	Şimdi bunun için koşmanın sırası değildi.
Lot fled.	Lot kaçtı.
Still, he got out of bed and walked a little.	Yine de yataktan kalktı ve biraz yürüdü.
I decided to leave immediately.	Hemen oradan ayrılmaya karar verdim.
I may want.	İstiyor olabilirim.
He has a very serious problem with authority.	Otoriteyle çok ciddi bir sorunu var.
I decided to start eating clean.	Temiz yemeye başlamaya karar verdim.
She looked cute.	Sevimli görünüyordu.
There was no one else to do this.	Bunu yapacak başka kimse yoktu.
Despite what popular culture tells you.	Popüler kültürün sana söylediklerine rağmen.
I think they're going to kill him.	Sanırım onu ​​öldürecekler.
That's the sign you have to deal with.	Uğraşman gereken işaret bu.
There are only four cell phone companies, soon there will be three.	Sadece dört cep telefonu şirketi var, yakında üç olacak.
The ball reached its highest point and began to descend.	Top en yüksek noktasına ulaştı ve aşağı inmeye başladı.
Few have it.	Çok azı buna sahip.
Or maybe it was caught in a storm.	Ya da belki fırtınaya yakalanmıştır.
Then tell him exactly what to do.	O zaman ona tam olarak ne yapacağını söyle.
in the area.	Bölgede.
So he takes matters into his own hands.	Yani meseleleri kendi eline alıyor.
I will definitely do this often.	Bunu kesinlikle sık sık yapacağım.
Very good conditions.	Çok iyi koşullar.
Like this it will help them.	Bunun gibi onlara yardımcı olacaktır.
To his family, he is living proof.	Ailesi için o yaşayan bir kanıt.
I keep my distance.	mesafemi koruyorum.
Science needs a religion to keep the balance.	Bilim, dengeyi sağlamak için bir dine ihtiyaç duyar.
My mother is very close to the end.	Annem sona çok yaklaştı.
Only words come out.	Sadece kelimeler çıkıyor.
I felt tired tired.	Yorgun yorgun hissettim.
You shouldn't read those letters anymore.	Artık o mektupları okumamalısın.
There was something else, something very strange.	Bir şey daha vardı, çok garip bir şey.
for a certain period of time.	Belirli bir süre için.
under your arm.	Kolunun altında.
Normally it is very quiet around me.	Normalde etrafımda çok sessizdir.
It was really nice to see that.	Bunu görmek gerçekten güzeldi.
That we don't really care about him.	Onunla gerçekten ilgilenmediğimizi.
I wouldn't care who heard it.	Kimin duyduğu umurumda olmazdı.
If you were a black man the rules were different.	Siyah bir adam olsaydın kurallar farklıydı.
But there were many ways to bring him back to himself.	Ama onu kendine döndürmenin birçok yolu vardı.
Laws vary from state to state.	Kanunlar eyaletten eyalete değişir.
Okay, now do a side chest kick.	Tamam, şimdi yandan göğüs vuruşu yap.
I run to avoid them.	Onlardan kaçmak için koşuyorum.
She looked at him, but did not see him.	Ona baktı, ama onu görmedi.
Within thirty days from the date of such notification.	Bu bildirim tarihinden itibaren otuz gün içinde.
Information about risk has a weak effect.	Riskle ilgili bilgilerin zayıf bir etkisi vardır.
They looked very normal.	Çok normal görünüyorlardı.
This will never be repeated.	Bu asla tekrarlanmayacak.
They are legal in this state.	Bu eyalette yasaldırlar.
But most didn't.	Ama çoğu bunu yapmadı.
Strange, isn't it?	Garip, değil mi?
Public health education should begin at a young age.	Halk sağlığı eğitimi küçük yaşta başlamalıdır.
I was only four years old.	Ben sadece dört yaşındaydım.
He would come back for her and have her killed.	Onun için geri gelecek ve onu öldürtecekti.
It takes absolute motion into parameters.	Mutlak hareketi parametrelere alır.
Tears were running down his face.	Yüzünden yaşlar süzülüyordu.
There are signs that he may have done just that.	Sadece bunu yapmış olabileceğine dair işaretler var.
He still couldn't.	Yine de yapamadı.
Absurd.	Saçma.
They didn't even make an attempt.	Bir girişimde bile bulunmadılar.
This is a huge problem.	Bu çok büyük bir problem.
A wonderful truth full of hope.	Umutla dolu harika bir gerçek.
We were pretty full.	Oldukça doluyduk.
There would be no place to hide.	Saklanacak bir yer olmayacaktı.
Children today act according to what they see.	Bugün çocuklar gördüklerine göre hareket ediyor.
I wouldn't trust him behind my back.	Arkamda ona güvenmezdim.
You will lose and then you will find it.	Kaybedeceksin ve sonra onu bulacaksın.
But nothing helped.	Ama hiçbir şey yardımcı olmadı.
Still enough to kill a man.	Yine de bir adamı öldürmeye yetecek kadar.
They make changes.	Değişiklik yaparlar.
The cause of the development of the mass is often unknown.	Kitlenin gelişiminin nedeni genellikle bilinmemektedir.
Interestingly, we don't have to act on our own will.	İlginçtir, kendi irademize göre hareket etmek zorunda değiliz.
Great job, once again.	Harika iş, bir kez daha.
So that he doesn't die.	Ölmesin diye.
Even if you believe.	İnandığını bile.
Yes that's true.	Evet doğru.
I have no feeling in my hands and feet.	Ellerimde ve ayaklarımda hiçbir his yok.
This moves too fast for me.	Bu benim için çok hızlı hareket ediyor.
I believe that's how they met.	Bu şekilde tanıştıklarına inanıyorum.
Then follow the same with the volume down button.	Ardından, ses kısma düğmesiyle aynı şeyi izleyin.
You can't not love him.	Onu sevmiyor olamazsın.
Then he was gone.	Sonra gitmişti.
I had to review this.	Bunu gözden geçirmem gerekiyordu.
As many children do.	Birçok çocuğun yaptığı gibi.
Or maybe over time.	Ya da zamanla belki.
What happens?	Ne olur.
He ran, almost falling.	Koştu, neredeyse düşüyordu.
Anyone can be average.	Herkes ortalama olabilir.
He contributed to the discussion and interpretation of the results.	Sonuçların tartışılmasına ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
I have a family	ailem var
Now we have very active, powerful forces.	Artık çok aktif, güçlü güçlerimiz var.
This is in the White House.	Bu Beyaz Saray'da.
I appreciate that this story is important.	Bu hikayenin önemli olduğunu takdir ediyorum.
Then he got sick.	Sonra hastalandı.
The decision is a little difficult for me.	Benim için karar biraz zor.
If you were his friend, he would break your back to help you.	Arkadaşı olsaydın, sana yardım etmek için sırtını kırardı.
Share information about common factors.	Ortak faktörler hakkında bilgi paylaşın.
Therefore, you can learn to do what they do.	Bu nedenle, onların yaptıklarını yapmayı öğrenebilirsiniz.
There was a pattern.	Bir desen vardı.
I want to know them.	Onları tanımak istiyorum.
I knew how they were thinking.	Nasıl düşündüklerini biliyordum.
This is about my gift.	Bu benim hediyemle ilgili bir şey.
Something to remind me of.	Beni hatırlatacak bir şey.
He couldn't get off the road in time.	Zamanında yoldan çıkamadı.
On the other hand, solutions remain.	Öte yandan çözümler kalır.
We find ourselves in such a situation.	Kendimizi böyle bir durumda buluyoruz.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
It was a well-performing movie.	İyi performans gösteren bir filmdi.
Then more strange images and it was done.	Sonra daha garip görüntüler ve yapıldı.
I don't know how to get over this.	Bunu nasıl aşacağımı bilmiyorum.
He had them removed.	Onları çıkarmıştı.
To understand why we still don't know what's going to happen.	Neden hala ne olacağını bilmediğimizi anlamak için.
I know the old house will soon become a memory.	Eski evin yakında bir anıya dönüşeceğini biliyorum.
I will definitely be back for more in the future.	Gelecekte kesinlikle daha fazlası için döneceğim.
What one likes to live with.	İnsanın neyle yaşamaktan hoşlandığı.
They ask a lot of questions about you and your family.	Size ve ailenize dair birçok soru soruyorlar.
It does not bind.	Bağlamaz.
I'm completely missing the point.	Amacını tamamen kaçırıyorum.
It was a popular event and we loved putting it together.	Popüler bir etkinlikti ve bir araya getirmeyi çok sevdik.
It is used as a load resistor.	Yük direnci olarak kullanılır.
It is difficult to say what is necessary and what is not.	Neyin gerekli neyin gereksiz olduğunu söylemek zor.
That way I can give you more context.	Bu şekilde size daha fazla bağlam verebilirim.
We will answer your questions at no cost.	Sorularınıza hiçbir ücret ödemeden cevap vereceğiz.
The bed was empty.	Yatak boştu.
It was believed back then.	O zamanlar buna inanılıyordu.
Our results show that this is not the case.	Sonuçlarımız durumun böyle olmadığını gösteriyor.
As an example, the back reaction effect can be taken into account.	Örnek olarak, geri reaksiyon etkisi dikkate alınabilir.
It makes sense now.	Şimdi mantıklı.
They are not our problem.	Onlar bizim sorunumuz değil.
He was in the hospital for a few days.	Birkaç gün hastanede kaldı.
She felt like she wanted it.	Kendini istiyormuş gibi hissetti.
It's been there my whole life.	Hayatım boyunca oradaydı.
A new asset class is being created in this country.	Bu ülkede yeni bir varlık sınıfı yaratılıyor.
There was something to be said.	Söylenecek bir şey vardı.
The kids loved it and everyone loved it.	Çocuklar onu sevdi ve herkes onu sevdi.
No, not that way.	Hayır, o şekilde değil.
Try biological control techniques.	Biyolojik kontrol tekniklerini deneyin.
No data was presented to support this statement in the study.	Çalışmada bu ifadeyi destekleyecek herhangi bir veri sunulmamıştır.
I hope they add it in the future.	Umarım ileride eklerler.
A business report.	Bir iş raporu.
Spread in an even layer.	Düz bir tabaka halinde yayın.
A young man opened the door.	Kapıyı genç bir adam açtı.
Strange, he thought.	Garip, diye düşündü.
We will show that this is indeed the case.	Bunun gerçekten böyle olduğunu göstereceğiz.
I am very happy for him.	Onun adına çok mutlu oldum.
Though this never happened.	Gerçi bu hiç olmamıştı.
The girl could not be older than twenty.	Kız yirmiden büyük olamazdı.
This was a good thing for me.	Bu benim için iyi bir şeydi.
They are naturally larger people.	Onlar doğal olarak daha büyük insanlardır.
Then memory access is performed.	Daha sonra hafıza erişimi gerçekleştirilir.
Obviously.	Açıktır ki.
I tried to get out.	çıkmaya çalıştım.
It was just there, in the dark, with the body.	Sadece oradaydı, karanlıkta, cesetle birlikte.
No benefactor, no, no.	İyilik yapan yok, yok, yok.
He didn't even get lost, he gave up.	Kaybolmadı bile, vazgeçti.
Where we take things today is up to you.	Bugün işleri nereye götüreceğimiz size kalmış.
I'll tell you which one to push.	Hangisini iteceğini söyleyeceğim.
Consider another criminal.	Başka bir suçlu düşünün.
But they agreed on one thing.	Ama bir konuda anlaşmışlardı.
I compared it with other books in size and everything was checked.	Boyut olarak diğer kitaplarla karşılaştırdım ve her şey kontrol edildi.
Make sure you're ready.	Hazır olduğundan emin ol.
This was not just a mission.	Bu sadece bir görev değildi.
But as with most prices, sometimes it's worth it.	Ancak çoğu fiyatta olduğu gibi, bazen buna değer.
No they are not.	Hayır değiller.
Now he has not sent any money to his mother.	Şimdi annesine hiç para göndermedi.
I follow the news.	Haberleri takip ediyorum.
Contact at.	adresinden iletişime geçin.
You are a man with hands and feet and a brain.	Elleri, ayakları ve beyni olan bir adamsın.
However, this is not critical for compliance.	Ancak bu, uyum için kritik değildir.
Except for something important.	Önemli bir şey dışında.
They could spend the day at his house.	Günü onun evinde geçirebilirlerdi.
That's what they're going to go there now.	Şimdi oraya gidecekleri şey bu.
Some you will have to see with your own eyes.	Bazılarını kendi gözlerinizle görmeniz gerekecek.
I absolutely love it though.	Yine de kesinlikle seviyorum.
It was difficult for them, but they really had no other choice.	Onlar için zordu ama gerçekten başka seçenekleri yoktu.
It hurt your heart, this number.	Kalbini acıttı, bu sayı.
I'll be back with a doctor.	Bir doktorla geri döneceğim.
Everyone feels like a failure when they lose their job.	Herkes işini kaybettiğinde kendini başarısız hisseder.
No one can see the inside of this message.	Bu mesajın içini kimse göremez.
This is one of those games.	Bu da o oyunlardan biri.
I felt horrible.	Kendimi kötü hissettim.
You can experience this.	Bunu yaşayabilirsin.
He had nothing for a second.	Bir saniye hiçbir şeyi yoktu.
A man brings meat that he or a woman can cook.	Bir erkek, kendisinin ya da bir kadının pişirebileceği et getirir.
Eight were black.	Sekiz siyahtı.
Download the one that matches the game mode you want to play.	Oynamak istediğiniz oyun moduna uygun olanı indirin.
Persistent negative impact.	Sürekli olumsuz etki.
Find an interest.	Bir ilgi bulun.
Schools are under investigation.	Okullar inceleniyor.
My fear was sharp and clear.	Korkum keskin ve açıktı.
So please check it.	Bu yüzden lütfen kontrol edin.
Make peace with your son.	Oğlunla barış.
Well.	Yani.
It was not a success.	Bu bir başarı değildi.
He seems to understand.	Anlıyor gibi görünüyor.
Both were right.	İkisi de haklıydı.
He would have to face the other man again.	Diğer adamla da tekrar yüzleşmek zorunda kalacaktı.
In the best possible way.	Mümkün olan en iyi şekilde.
He tried to avoid eye contact with them.	Onlarla göz temasından kaçınmaya çalıştı.
He has no sister.	Kız kardeşi yok.
I only got one bar.	Sadece bir bar alabildim.
He was a very smart man and was very successful after football.	Çok akıllı bir adamdı ve futboldan sonra da çok başarılıydı.
That you're causing him stress and pain.	Ona stres ve acı çektirdiğini.
We will take care of it.	Onunla ilgileneceğiz.
A simple way to measure the spread is to find the range.	Yayılmayı ölçmenin basit bir yolu, aralığı bulmaktır.
But once published it is no longer mine.	Ama bir kez yayınlandıktan sonra artık benim değil.
This can happen easily.	Bu kolayca olabilir.
All said they were twenty men.	Hepsi yirmi adam olduklarını söyledi.
There were technical reasons for this.	Bunun teknik nedenleri vardı.
This doesn't even make sense.	Bu mantıklı bile değil.
What are you going to do? 	Ne yapacaksın?
We asked.	Biz sorduk.
You two wait here.	Siz ikiniz burada bekleyin.
He knew he would.	Yapacağını biliyordu.
And it was worth it!.	Ve buna değerdi!.
Both were very good.	İkisi de çok iyiydi.
He started looking for her.	Onu aramaya başladı.
He turned it in his hand.	Elinde çevirdi.
I'm not going.	Gitmiyorum.
His black hair fell on his back like water.	Siyah saçları su gibi sırtına düştü.
None of these described a negative experience.	Bunlardan hiçbiri olumsuz bir deneyim tanımlamadı.
A phone call.	Bir telefon görüşmesi.
The part is defined by the part itself.	Parça, parçanın kendisi tarafından tanımlanır.
But they will see what we get.	Ama ne elde ettiğimizi görecekler.
Let me ask you this question.	Sana şu soruyu sorayım.
However, it is often difficult to define and make sense of.	Bununla birlikte, tanımlamak ve anlamlandırmak genellikle zordur.
It could be yet.	Henüz olabilir.
But this is something different.	Ama bu farklı bir şey.
In response, he called the police.	Cevap olarak polisi aradı.
It was easier now than taking responsibility for himself.	Artık kendi sorumluluğunu almaktan daha kolaydı.
On the other hand the construction was excellent.	Öte yandan inşaat mükemmeldi.
She felt her feet wet from her tears.	Gözyaşlarından ayaklarının ıslandığını hissetti.
It never occurred to him to call.	Çağırmak hiç aklına gelmemişti.
There were at least ten of them.	En az on tane vardı.
Everyone will go to war.	Herkes savaşmaya gidecek.
But it didn't make any sense and never will.	Ama hiçbir anlamı yoktu ve olmayacaktı.
He helped design the experiments.	Deneylerin tasarımına yardımcı oldu.
Had a meeting with the company today.	Bugün şirketle bir toplantı yaptı.
Left is fine.	Sol iyidir.
The members area has much larger images.	Üyeler alanı çok daha büyük resimlere sahiptir.
Therefore, be the exception rather than the rule.	Bu nedenle, kural yerine istisna olun.
But there is a link.	Ama bir bağlantı var.
I believe we can use	kullanabileceğimize inanıyorum.
Boil the water.	Suyu kaynatın.
I just want him to smile again.	Sadece tekrar gülümsemesini istiyorum.
We appreciate that.	Bunu takdir ederiz.
Whether at home or away.	İster evde ister uzakta.
I really don't know, I don't know where to start.	Gerçekten bilmiyorum, nereden başlayacağımı bilmiyorum.
All that pressure is on your shoulders.	Tüm bu baskı senin omuzlarında.
True story.	Doğru hikaye.
It doesn't put pressure on people.	İnsanlara baskı yapmaz.
He was my favourite.	O benim favorimdi.
I loved finding games with special features in them.	İçlerinde özel özellikleri olan oyunları bulmayı çok severdim.
The girl also looked very happy.	Kız da çok mutlu görünüyordu.
A big deal a few weeks ago, less so now.	Birkaç hafta önce büyük bir anlaşma, şimdi daha az.
It was obvious indeed.	Belliydi gerçekten.
And without pain.	Ve acı çekmeden.
Our approach in this study was completely different.	Bu çalışmadaki yaklaşımımız tamamen farklı oldu.
Everything went black after my body turned to smoke.	Vücudum dumana döndükten sonra her şey karardı.
Here they are again.	İşte yine buradalar.
They don't even ask us.	Bize sormuyorlar bile.
I don't remember any boxes.	Herhangi bir kutu hatırlamıyorum.
The wind was gone.	Rüzgar gitmişti.
Sent directly to us.	Doğrudan bize gönderildi.
Or at least you can try to do that.	Ya da en azından bunu yapmayı deneyebilirsiniz.
He hadn't told her about the baby.	Ona bebekten bahsetmemişti.
This year, however, the approach is a little different.	Ancak bu yılki yaklaşım biraz farklı.
That's some luck.	Biraz şans yani.
First time in five years.	Beş yıldır ilk kez.
He might find some kind of solution.	Bir tür çözüm bulabilir.
But today is even better.	Ama bugün daha da iyi.
Anyway, weirder stuff.	Her neyse, daha garip şeyler.
And there had to be photos.	Ve fotoğraflar olmalıydı.
I'd rather see it turn into a useful product.	Kullanışlı bir ürüne dönüştüğünü görmeyi tercih ederim.
A third-rate military force.	Üçüncü sınıf bir askeri güç.
The teacher is satisfied with his learning ability.	Öğretmen onun öğrenme yeteneğinden memnun.
It is a black and white photograph.	Siyah beyaz bir fotoğraftır.
That should fix it.	Bunu düzeltmeli.
I looked at their strange faces.	Garip yüzlerine baktım.
But they won't be able to.	Ama bunu yapamayacaklar.
I can make myself a part of it.	Kendimi bunun bir parçası yapabilirim.
But he is not fighting.	Ama savaşmıyor.
He didn't ask any more questions.	Başka soru sormadı.
Put the card in a safe place and do it fast.	Kartı güvenli bir yere koyun ve hızlı yapın.
The outcome variables were then compared between groups.	Daha sonra sonuç değişkenleri gruplar arasında karşılaştırıldı.
I don't know how he got me up.	Beni nasıl ayağa kaldırdı bilmiyorum.
So a walk outside.	Yani dışarıda bir yürüyüş.
You never know how happy you make me.	Beni ne kadar mutlu ettiğini asla bilemezsin.
Private concerns may often require them to be at home.	Özel kaygıları genellikle evde bulunmalarını gerektirebilir.
Not everyone knew this.	Herkes bunu bilmiyordu.
This works fine.	Bu gayet iyi çalışıyor.
Second, take care of your family, your father.	İkincisi, ailene, babana iyi bak.
I started the control myself.	Kontrole kendim başladım.
Obviously this is no longer the case.	Belli ki artık durum böyle değil.
Doing so was easier than they had hoped.	Bunu yapmak umduklarından daha kolaydı.
He knew everyone.	Herkesi tanıyordu.
And it looked like it was glued to the wall.	Ve duvara yapıştırılmış gibi görünüyordu.
Two hours later.	İki saat sonra birine.
Our patient lies in the state.	Hastamız eyalette yatıyor.
He reached out a hand and took hers.	Bir elini uzattı, onun elini tuttu.
Therefore, it takes a lot of time to search for a desired scene.	Bu nedenle, istenen bir sahneyi aramak için çok zaman gerekir.
The power to do has left us.	Yapacak güç bizi terk etti.
We promise to stick to this standard in everything we build.	İnşa ettiğimiz her şeyde bu standarda sadık kalacağımıza söz veriyoruz.
We are with them.	Onlarla birlikteyiz.
I have complex requirements.	Karmaşık gereksinimlerim var.
When he finishes thinking, he starts writing.	Düşünmeyi bitirdiğinde, yazmaya başlar.
It was pretty hot.	Oldukça sıcaktı.
The important thing is to save the state.	Önemli olan devletin kurtarılmasıdır.
Nothing else seemed so important.	Başka hiçbir şey çok önemli görünmüyordu.
No past, no future.	Geçmiş yok, gelecek yok.
Many systems don't have it.	Birçok sistemde buna sahip değildir.
I didn't even feel like drinking.	İçki gibi hissetmedim bile.
At first they refused to tell him.	İlk başta ona söylemeyi reddettiler.
The police never filed a criminal complaint.	Polis hiçbir zaman suç duyurusunda bulunmadı.
The blue is gone.	Mavi gitti.
At least one of them must be a perfect match.	Bunlardan en az biri mükemmel bir eşleşme olmalıdır.
They'll want their own parts.	Kendi parçalarını isteyecekler.
Believe whatever you want.	Ne istersen inan.
Spring was coming.	Bahar geliyordu.
This is pretty good.	Bu oldukça iyi.
Forget it.	Unut gitsin.
And not letting the police in.	Ve polisin de içeri girmesine izin vermemek.
You are in danger.	Tehlikedesin.
I'm so glad I found you so good.	Seni bu kadar iyi bulduğuma çok sevindim.
And therefore we will have more time.	Ve bu nedenle daha fazla zamanımız olacak.
But spring break would soon be here.	Ancak bahar tatili yakında burada olacaktı.
It was funny, he just didn't.	Komikti, sadece yapmadı.
I'm not interested in clean air.	Temiz havayla ilgilenmiyorum.
Your law firm will meet the full success you need.	Hukuk firmanız, ihtiyacınız olan tam başarıyı karşılayacaktır.
It is short and direct.	Kısa ve doğrudandır.
He may have disappeared like his father.	Babası gibi kaybolmuş olabilir.
Moreover, they are stable during storage under the experimental conditions used.	Ayrıca, kullanılan deney koşullarında depolama sırasında stabildirler.
Click for larger image.	Daha büyük resim için tıklayın.
He thought it was over.	Bittiğini düşündü.
Although one was short, he looked tall.	Biri kısa olmasına rağmen uzun görünüyordu.
He would succeed.	O başaracaktı.
Of course, he immediately regretted what he had lost.	Tabii ki, kaybettiklerine hemen pişman oldu.
So it seems to work fine, but it isn't.	Yani iyi çalışıyor gibi görünüyor, ama değil.
I just wanted it to stop.	Sadece durmasını istedim.
Most don't.	Çoğu yapmaz.
No one else knew that word.	Bu kelimeyi başka kimse bilmiyordu.
In fact, you are becoming more aware of it.	Aslında, bunun daha çok farkına varıyorsunuz.
We were taking him home from the hospital.	Onu hastaneden eve götürüyorduk.
He identified the difficulties and was expected to meet them.	Zorlukları o belirledi ve onlardan karşılaşması bekleniyordu.
It was early, before seven.	Erkendi, yediden önce.
Animal studies are excluded.	Hayvan çalışmaları hariç tutulmuştur.
There may be a bear or something sleeping inside.	İçeride bir ayı veya uyuyan bir şey olabilir.
He questions every detail.	Her detayı sorguluyor.
I never knew exactly what they were.	Tam olarak ne olduklarını hiçbir zaman bilemedim.
It should be him and he should be in person.	O olmalı ve şahsen olmalı.
You won't even know it's there.	Orada olduğunu bile anlamayacaksın.
He knew she would be there.	Onun orada olacağını biliyordu.
His explanation of the reasons for this request was brief.	Bu talebin nedenleriyle ilgili açıklaması kısaydı.
He knows the game very well.	Oyunu çok iyi biliyor.
Magic wasn't supposed to be used like that.	Büyünün böyle kullanılmaması gerekiyordu.
Your life has changed and can change even more.	Hayatınız değişti ve daha da değişebilir.
I'm just listing their actions.	Ben sadece yaptıkları eylemleri sıralıyorum.
Writing has been delayed for a while.	Yazmak bir süreliğine ertelendi.
Various experimental approaches are described.	Çeşitli deneysel yaklaşımlar açıklanmıştır.
In front of his employees.	Çalışanlarının gözü önünde.
Find your true love for free.	Gerçek aşkınızı ücretsiz bulun.
I say there is nothing in it.	İçinde hiçbir şey olmadığını söylüyorum.
Music can also be powerful.	Müzik de güçlü olabilir.
And as soon as you get a great result, everyone knows.	Ve büyük bir sonuç alır almaz herkes bilir.
The good years were over.	Güzel yıllar bitmişti.
Nothing seems to change.	Hiçbir şey değişmiyor gibi görünüyor.
We are ready to pay any price.	Her türlü bedeli ödemeye hazırız.
I had succeeded.	başarmıştım.
But look at the market.	Ama piyasaya bakın.
Not just because he joined the company.	Sadece şirkete katıldığı için değil.
But it would be foolish to succumb to such a need.	Ama bu tür bir ihtiyaca boyun eğmek aptalca olurdu.
Then he stood up abruptly as he sat down.	Sonra oturduğu gibi aniden kalktı.
Add seasons to taste.	Tatmak için mevsim ekleyin.
Despite this, appearance was important to them.	Buna rağmen, görünüş onlar için önemliydi.
He had told himself repeatedly that he had no other choice.	Kendine defalarca başka seçeneği olmadığını söylemişti.
And that's what it is.	Ve olan bu.
He took a piece of it.	Ondan bir parça almıştı.
He's a really good player.	O gerçekten iyi bir oyuncu.
I said don't worry about the extra money.	Fazladan para için endişelenme dedim.
There is no such thing, especially in a public interest case.	Özellikle kamu yararı davasında böyle bir şey yoktur.
Eighth turn is still a nice challenge here.	Sekizinci dönüş burada hala güzel bir meydan okuma.
Some went away.	Bazıları uzaklaştı.
We may contact you for additional information if needed.	Gerekirse ek bilgi için sizinle iletişime geçebiliriz.
I still like to stay in shape.	Hala formda kalmayı seviyorum.
Of course, if a man really likes to fish.	Tabii ki, bir adam gerçekten balık tutmayı seviyorsa.
The next day I went to my friend's house.	Ertesi gün arkadaşımın evine gittim.
I still can't see it and for a moment it doesn't say anything.	Hâlâ göremiyorum ve bir an için hiçbir şey söylemiyor.
I'll have to pay with it.	Onunla ödemek zorunda kalacağım.
This is my code so far.	Bu şimdiye kadar benim kodudur.
Maybe it was something his father said he wanted to see.	Belki de babasının görmek istediğini söylediği bir şeydi.
This is not a pleasant situation.	Bu hoş bir durum değil.
He had learned a lot.	Çok şey öğrenmişti.
Just like in every period of history.	Tıpkı tarihin her döneminde olduğu gibi.
I've read the entire agreement.	Tüm anlaşmayı okudum.
You may have heard of them.	Onları duymuş olabilirsiniz.
He lifted it.	Onu kaldırdı.
But that was a long time ago.	Ama çok uzun zaman önceydi.
But if it will make a difference.	Ama eğer bir fark yaratacaksa.
Still the best way we can think of.	Yine de düşünebileceğimiz en iyi yol.
It's mine now.	Artık benim.
This just happened for us.	Bu sadece bizim için oldu.
He asked them to take him to school.	Onu okula götürmelerini istedi.
He lay there holding her, thinking about something.	Orada onu tutarak yattı, bir şeyler düşünüyordu.
And this machine changed everything for me.	Ve bu makine benim için her şeyi değiştirdi.
It scared some people a lot.	Bazı insanları çok korkuttu.
They were not at the wedding.	Düğünde onlar yoktu.
He doesn't know what he's doing.	Ne yaptığını bilmiyor.
And sit with that for a moment.	Ve bir an için bununla otur.
Services start at two.	Hizmetler ikide başlar.
So it is used both ways.	Yani her iki şekilde de kullanılır.
I was not a woman like her.	Ben onun gibi bir kadın değildim.
Didn't share a table at lunch.	Öğle yemeğinde bir masa paylaşmadı.
If the points system is open, anyone can apply.	Puan sistemi açık ise herkes başvurabilir.
Other than that, it was a successful run.	Bunun dışında başarılı bir çalışma oldu.
It's been good for our family.	Ailemize iyi geldi.
He was absolutely sure that he would not go mad.	Delirmeyeceğinden kesinlikle emindi.
I would like more information about this issue.	Bu sorun hakkında daha fazla bilgi istiyorum.
The room suddenly fell silent, like the calm before the storm.	Oda birdenbire sessizliğe büründü, tıpkı fırtına öncesi sessizlik gibi.
I don't see how this is done.	Bunun nasıl yapıldığını görmüyorum.
The full code is slightly longer than the other solutions.	Tam kod, diğer çözümlerden biraz daha uzundur.
I play football and jog.	Futbol oynuyorum ve koşu yapıyorum.
He told me the news and then ran away.	Bana haberi verdi ve sonra kaçtı.
There was no difference between the groups in terms of gender and age distribution.	Gruplar arasında cinsiyet ve yaş dağılımı açısından fark yoktu.
This happened over a two-week period.	Bu, iki haftalık bir süre içinde gerçekleşti.
Then everything starts to break down, including your brain.	Sonra beyniniz de dahil olmak üzere her şey bozulmaya başlar.
The media tells us.	Medya bize söylüyor.
But we see it financially.	Ama biz bunu maddi olarak görüyoruz.
Mod, game over when a vehicle is destroyed.	Mod, bir araç yok edildiğinde oyun biter.
It didn't look normal.	Normal görünmüyordu.
But other thoughts kept coming my way.	Ama kafamın içinde başka düşünceler yoluma çıkmaya devam ediyordu.
We paid him a lot of money to keep them away.	Onları uzak tutması için ona çok para ödedik.
The first two years were morning classes.	İlk iki yıl sabah dersiydi.
I'm getting some interesting results.	Bazı ilginç sonuçlar alıyorum.
Too little and too late.	Çok az ve çok geç.
It is written.	Yazılır.
We must have some faith.	Biraz inancımız olmalı.
Then things started to improve.	Sonra işler gelişmeye başladı.
I was doing well at my job, but nothing special had happened lately.	İşimde iyi gidiyordum ama son zamanlarda özel bir şey olmamıştı.
I love this kind of thing.	Bu tür şeyleri seviyorum.
This book is not like any other book.	Bu kitap diğer kitaplara benzemiyor.
Each title has a unique number.	Her başlığın benzersiz bir numarası vardır.
I'm done with them.	Onlarla işim bitti.
Kids are one year old and totally two years old.	Çocuklar bir yaşında ve tamamen iki yaşında.
We won't be playing for another two months.	İki ay daha oynamayacağız.
He left a year ago.	Bir yıl önce ayrıldı.
Everyone is on a mission.	Herkes bir görevde.
None of us wanted to go, but we had to.	Hiçbirimiz gitmek istemiyorduk ama mecburduk.
I will not write your name.	Adını yazmayacağım.
I really didn't know what you were talking about.	Ne dediğini gerçekten bilmiyordum.
And it's more to your taste than mine.	Ve o benimkinden daha çok senin zevkine göre.
I don't know what happened to him before.	Ona eskiden ne olduğunu bilmiyorum.
If only it were that easy.	Keşke o kadar kolay olsaydı.
A world within a world, he thought.	Bir dünya içinde bir dünya, diye düşündü.
I found the work very interesting.	Çalışmaları çok ilginç buldum.
This is his job, this is your job.	Bu onun işi, bu senin işin.
You have to think about what that means.	Bunun ne anlama geldiğini düşünmelisin.
Do it this time.	Bu saatte yap.
The best app available.	Mevcut en iyi uygulama.
They can write it.	Onu yazabilirler.
I want this.	Bunu istiyorum.
It's time to move forward.	İlerleme zamanı.
You've discovered true magic.	Gerçek sihri keşfettin.
It was a waste of time.	Zaman kaybıydı.
Either that or, in some cases, it was drugs.	Ya öyleydi ya da bazı durumlarda uyuşturucuydu.
But the law is not like that.	Ama kanun böyle değil.
If you had told me differently, you would be there now.	Bana farklı söyleseydin, şimdi orada olurdun.
Some people think we're not looking for that.	Bazı insanlar bunu aramadığımızı düşünüyor.
Tell us the truth.	Bize gerçeği söyle.
I can't eat or sleep.	Yemek yiyemiyorum ya da uyuyamıyorum.
Which did.	Hangi yaptı.
I don't know where it will lead.	Nereye varacağını bilmiyorum.
I didn't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyordum.
Life after life after life.	Yaşamdan sonra yaşamdan sonra yaşam.
I don't know if anyone likes me.	Benden hoşlanan var mı bilmiyorum.
To find out more and how you can do it.	Daha fazlasını ve nasıl yapabileceğinizi öğrenmek için.
The mother had previously given birth to two children.	Anne daha önce iki çocuk doğurmuştu.
She's gone forever	Sonsuza dek gitti.
Nothing looked the same.	Hiçbir şey aynı görünmüyordu.
But it is important to us.	Ama bizim için önemli.
Take an interest in their life.	Hayatlarına ilgi gösterin.
This piece works best.	Bu parça en iyi sonucu verir.
And they must do it themselves.	Ve bunu bizzat yapmalıdırlar.
He waved his finger on the table.	Masanın üzerinde parmağını salladı.
But neither could agree on this number.	Ama ikisi de bu sayı üzerinde anlaşamadı.
But the two require further discussion.	Ancak ikisi daha fazla tartışma gerektiriyor.
It doesn't matter, because that's what his fans want.	Bu önemli değil, çünkü hayranlarının istediği bu.
This larger screen goes from here to here.	Bu daha büyük ekran buradan buraya gidiyor.
This set changes over time.	Bu küme zamanla değişir.
I hope someone can take advantage of this.	Umarım birileri bundan faydalanabilir.
When it's over.	O bittiğinde.
I should have realized this a while ago.	Bunu bir süre önce anlamalıydım.
He would lose himself.	Kendini kaybedecekti.
Maybe bones, not humans.	Belki insan değil kemikler.
It was good to see him there.	Onu orada görmek güzeldi.
I found this shape quite comfortable and it fits perfectly.	Bu şekli oldukça rahat buldum ve tam oturdu.
I will continue to love you.	Ben seni sevmeye devam edeceğim.
Meeting a black bear in your bathroom.	Senin banyonda bir kara ayıyla tanışmak.
If less is more, he had a lot.	Daha azı daha fazlaysa, çok şeyi vardı.
Nobody needs to know.	Kimsenin bilmesine gerek yok.
They probably locked it up just to make sure they didn't try anything.	Muhtemelen hiçbir şey denemediklerinden emin olmak için kilitlediler.
It's not even about money.	Konu para bile değil.
It was decided that the stories would be one volume.	Öykülerin tek cilt olmasına karar verildi.
In the black one, you can barely see it.	Siyah olanda, zar zor görebiliyorsunuz.
He worries about never seeing them again.	Onları bir daha görememekten endişe ediyor.
Our story is here.	Bizim hikayemiz burada.
There was nothing he could do about it.	Bu konuda yapabileceği hiçbir şey yoktu.
You just won't say.	Sadece söylemeyeceksin.
I think the conversation is changing.	Bence konuşma değişiyor.
They have these in their hands.	Ellerinde bu yazılanlar var.
Here, too, he did not know what was in front of him.	Burada da önünde ne olduğunu bilmiyordu.
It's just part of the creative process for me.	Benim için yaratıcı sürecin sadece bir parçası.
Leave it and never come back to it.	Onu bırak ve asla ona geri dönme.
I don't remember exactly why now.	Nedenlerini şimdi tam olarak hatırlamıyorum.
Water of life.	Hayat suyu.
As he did so, his expression changed.	Bunu yaparken ifadesi değişti.
If you are using any of these, update your code.	Bunlardan herhangi birini kullanıyorsanız, kodunuzu güncelleyin.
She started crying and couldn't stop.	Ağlamaya başlamıştı ve duramıyordu.
Neither do we.	Biz de istemiyoruz.
They have great resources.	Harika kaynakları var.
The weather was cool and dry.	Hava serin ve kuruydu.
Look into your eyes for a minute.	Bir dakika gözlerinizin içine bakın.
If this company fails.	Bu şirket başarısız olursa.
But that's the problem with lost things.	Ama kaybolan şeylerin sorunu da bu.
Everyone in the class thought it was funny.	Sınıftaki herkes bunun komik olduğunu düşündü.
It was in their eyes.	Onların gözündeydi.
Even if it does, it may not slow down for years.	Olsa bile yıllarca yavaşlamayabilir.
Age groups over the years.	Yıllar içinde yaş grupları.
This can be explained by two facts.	Bu husus iki gerçekle açıklanabilir.
Apparently, so is good reading.	Görünüşe göre, iyi okumak da öyle.
However, this is not recommended.	Ancak bu tavsiye edilmez.
That's exactly what happened here.	Burada tam olarak bu oldu.
His eyes seemed to be dark brown, with very little life in them.	Gözleri koyu kahverengi gibi görünüyordu, içlerinde çok az hayat vardı.
Continue reading through this link.	Bu bağlantı üzerinden okumaya devam edin.
Then development can begin.	Daha sonra geliştirme başlayabilir.
Red blood cells live up to four months.	Kırmızı kan hücreleri dört aya kadar yaşar.
They might be right, he thought.	Bir haklılıkları olabilir, diye düşündü.
It takes forever.	Sonsuza kadar sürüyor.
And much more.	Ve çok daha fazlası.
There are six houses, there are two men in each house.	Altı ev var, her evde iki adam var.
There is no turning point from here.	Buradan dönüş noktası yok.
And the sound is great.	Ve ses harika.
The name needs to be changed and we can run the code.	Adın değiştirilmesi gerekiyor ve kodu çalıştırabiliriz.
This routine was done five times as fast as possible.	Bu rutin mümkün olduğunca hızlı beş kez yapıldı.
After a few minutes we started going out.	Birkaç dakika sonra dışarı çıkmaya başladık.
I don't even think he has a full work history.	Tam bir iş geçmişi olduğunu bile sanmıyorum.
We found everything we needed for our stay.	Kalışımız için ihtiyacımız olan her şeyi bulduk.
Some are more comfortable than others.	Bazıları diğerlerinden daha rahat.
Each tells their own story.	Her biri kendi hikayesini anlatıyor.
This is pretty cool.	Bu oldukça havalı.
He asked for his bill and paid it.	Faturasını istedi ve ödedi.
He knew he had lost me.	Beni kaybettiğini biliyordu.
It is my gift to you.	Sana hediyem.
And I can't fix it.	Ve bunu düzeltemiyorum.
I do not eat	yemem
But they will never take it from me.	Ama bunu benden asla alamayacaklar.
This turned out to be more difficult than expected.	Bu beklenenden daha zor oldu.
Or at least not the whole plan.	Ya da en azından tüm plan değil.
If it was someone else though, you better tell me now.	Yine de başka biri olsaydı, bana şimdi söylesen iyi olur.
Usually it was.	Genelde öyleydi.
We were behind.	Biz gerideydik.
Class struggle is a political struggle.	Sınıf mücadelesi siyasi bir mücadeledir.
They just kept getting better and better.	Daha iyi ve daha iyi olmaya devam ettiler.
The form of the argument is as follows.	Argümanın şekli aşağıdaki gibidir.
Each player has a unique role.	Her oyuncunun benzersiz bir rolü vardır.
It might have been true, he could barely remember himself, but so what.	Doğru olabilirdi, kendini zar zor hatırlıyordu ama ne olmuş yani.
Only the two of them were working together.	Sadece ikisi birlikte çalışıyordu.
But the contract is not read that way.	Ama sözleşme bu şekilde okunmuyor.
Darkness is an unknown area.	Karanlık bilinmeyen bir alandır.
I'm lucky to still have these.	Bunlara hala sahip olduğum için şanslıyım.
He is aware of every feature.	Her özelliğinin farkında.
Or a computer.	Veya bir bilgisayar.
It was that simple.	Bu kadar basitti.
It was part of his therapy.	Terapisinin bir parçasıydı.
Kids love going to your place.	Çocuklar sizin yerinize gitmeyi çok seviyor.
One even looks familiar to him.	Hatta biri ona tanıdık geliyor.
Which does nothing.	Hangi hiçbir şey yapmaz.
I was made to be me.	Ben ben olmak için yaratılmıştım.
He asked me to release his brother and help him escape.	Kardeşini serbest bırakmamı ve kaçmasına yardım etmemi istedi.
I am getting a connection error.	Bağlantı hatası alıyorum.
Far too good.	Çok uzak çok iyi.
However, there are some limitations.	Ancak, bazı sınırlamalar vardır.
But there was no point in thinking about it.	Ama bunu düşünmenin bir anlamı yoktu.
He has difficulty walking, has difficulty hearing, and cannot speak.	Yürümekte güçlük çekiyor, işitme güçlüğü çekiyor ve konuşamıyor.
It would never happen again.	Bir daha asla olmayacaktı.
And that was good.	Ve bu iyiydi.
We had really clean heads and fresh heads.	Gerçekten temiz kafalarımız ve taze kafalarımız vardı.
For one thing, it has length.	Bir şey için, uzunluğu var.
i am fish	ben balığım
I've read this from others on the internet.	Bunu internette başkalarından da okudum.
These things were important to them.	Bu şeyler onlar için önemliydi.
He was still listening.	Hala dinliyordu.
Love has the same meaning as air and water.	Aşk, hava ve su ile aynı anlama sahiptir.
The customer base of the parties is the same.	Tarafların müşteri kitlesi aynıdır.
Like you wouldn't believe.	İnanmayacaksın gibi.
Read our review here.	İncelememizi buradan okuyun.
Just one year of service.	Sadece bir yıllık hizmet.
One of the types of services currently offered is location-based services.	Şu anda sunulan hizmet türlerinden biri konum tabanlı hizmetlerdir.
And a hospital.	Bir de hastane.
Then stop it.	O zaman onu durdur.
They didn't know what it was.	Ne olduğunu bilmiyorlardı.
Maybe you give up.	Belki vazgeçersin.
But her reaction surprised him.	Ama tepkisiyle onu şaşırttı.
I guess that's okay too.	Sanırım bu da sorun değil.
He would do anything.	Her şeyi yapardı.
The woman expected the girl to leave something in her will.	Kadın, kıza vasiyetinde bir şey bırakmasını bekliyordu.
Or maybe it was too much.	Ya da belki çok fazlaydı.
It was incredible, but the evidence stood before him.	İnanılmazdı, ama kanıt önünde duruyordu.
It was truly a dream.	Gerçekten bir rüyaydı.
She finally noticed him and smiled at him.	Sonunda onu fark etti ve ona gülümsedi.
But it was the first time she knew the deceased.	Ama ölen kişiyi ilk kez tanıyordu.
If they die, you win the fight.	Eğer ölürlerse, dövüşü kazanırsınız.
Just share your experience with us.	Sadece deneyiminizi bizimle paylaşın.
The operation was planned for the patient.	Hastaya operasyon planlandı.
I'm here in case anything happens.	Bir şey olursa diye buradayım.
The remains of some of these houses have since been discovered.	Bu evlerin bazılarının kalıntıları o zamandan beri keşfedildi.
So is he.	O da öyle.
There is life after death.	Ölümden sonra hayat var.
Of course he can't tell you anything.	Elbette sana bir şey söyleyemez.
The exercise is presented in two parts.	Egzersiz iki bölüm halinde sunulmaktadır.
On the plus side, there are no metal parts.	Artı tarafta, metal parça yok.
It's all your data.	Tamamen sizin verileriniz.
Given the power of this music, he was looking for something special.	Bu müziğin gücü göz önüne alındığında, özel bir şey arıyordu.
It gave me a pretty good life.	Bana oldukça iyi bir hayat verdi.
One hand is held by me and the other by my father.	Bir elini ben, diğerini babam tutuyor.
But these are people.	Ama bu insanlar.
If you could help, like you did in a storm.	Yardım edebilseydin, fırtınada yaptığın gibi.
They must be fast.	Hızlı olmalılar.
I'm pretty good.	Oldukça iyiyim.
After introducing themselves, King said to each of them:	King, kendilerini tanıttıktan sonra her birine şöyle dedi.
Change doesn't have to be bad.	Değişim kötü olmak zorunda değil.
The meeting of the three is contact.	Üçünün buluşması temastır.
Nothing was seen and nothing was heard.	Hiçbir şey görülmedi ve hiçbir şey duyulmadı.
Now, their image is great.	Şimdi, onların imajı harika.
There aren't two.	İki tane yok.
I heard the voice talking to him.	Sesin onunla konuştuğunu duydum.
Your mom will love her various skills.	Annen onun çeşitli becerilerine bayılacak.
Our country has a bright future.	Ülkemizin parlak bir geleceği var.
This usually means putting them in each other's mouths.	Bu genellikle birbirlerinin ağzına koymak anlamına gelir.
Don't hesitate to come back.	Geri dönmekten çekinmeyin.
These are his personal views.	Bunlar onun kişisel görüşleridir.
He wouldn't like to hear such words on his lips.	Dudaklarında böyle sözler duymak hoşuna gitmemeliydi.
A police dog was given, but still unusual.	Bir polis köpeği verildi, ama yine de olağandışıydı.
One particular case stands out in my mind.	Aklımda özellikle bir vaka öne çıkıyor.
There was running.	Koşu vardı.
I was actually using the high road here.	Aslında burada yüksek yolu kullanıyordum.
In our case, the problem was:	Bizim durumumuzda sorun şuydu.
Taken to the question.	Soruya çekildi.
Your steps in life follow your views.	Hayattaki adımlarınız, görüşlerinizi takip eder.
You will be back for more!.	Daha fazlası için geri döneceksin!.
The plant was obtained.	Bitki, elde edildi.
I did a personal research on each of these cases.	Bu davaların her biri hakkında kişisel bir araştırma yaptım.
I can help you get the medical help you need.	İhtiyacınız olan tıbbi yardımı almanıza yardımcı olabilirim.
They are afraid.	Onlar korkuyorlar.
I know we've talked about this before, but this place is great.	Bunu daha önce konuştuğumuzu biliyorum, ama burası harika.
You keep us thinking.	Bizi düşünmeye devam ettiriyorsun.
Statistical analysis is shown in the lower panel.	İstatistiksel analiz alt panelde gösterilir.
They last for many years.	Uzun yıllar dayanırlar.
People began to learn who he was.	İnsanlar onun kim olduğunu öğrenmeye başladı.
We come from the same place, we want the same things.	Aynı yerden geliyoruz, aynı şeyleri istiyoruz.
They usually require treatment with different methods.	Genellikle farklı yöntemlerle tedavi gerektirirler.
He worked hard.	Çok çalıştı.
He did not hesitate to enter his field.	Onun alanına girmekten de çekinmedi.
People, especially children, are not happy stuck in bad relationships.	İnsanlar, özellikle de çocuklar, kötü ilişkiler içinde sıkışıp kalmış mutlu değillerdir.
Now look up.	Şimdi yukarı bak.
Write this.	Bunu yaz.
The people there were nothing like that.	Oradaki insanlar böyle bir şey değildi.
So let's try the mind.	Öyleyse aklı deneyelim.
Or the fact that the two apparently knew each other forever.	Ya da görünüşe göre ikisinin birbirini sonsuza kadar tanıdığı gerçeği.
Of course he would.	Elbette yapardı.
Or is it still going on?	Ya da hala devam ediyor olabilir mi?
I could see where this was going.	Bunun nereye gittiğini görebiliyordum.
Here's a little taste of what you missed.	İşte kaçırdıklarının küçük bir tadı.
He didn't pay any attention at first.	İlk başta hiç dikkate almadı.
That's about two weeks.	İki hafta bununla ilgili.
They are perfect when people drop by in the late afternoon.	İnsanlar öğleden sonra geç saatlerde uğradığında mükemmeldirler.
We cannot accept this as the new normal.	Bunu yeni normal olarak kabul edemeyiz.
Remove from heat and let cool to room temperature.	Isıdan çıkarın ve oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
She saw him sitting on his bed.	Onu yatağında otururken gördü.
He reached for the ball.	Topa uzandı.
He had a little friend to protect.	Koruması gereken küçük arkadaşı vardı.
One day my email stopped.	Bir gün e-postam durdu.
I think that helped give him a little more time.	Sanırım bu ona biraz daha zaman ayırmaya yardımcı oldu.
They will throw the ball at us.	Topu üzerimize atacaklar.
He took a photo and watched them for a minute or so.	Bir fotoğraf çekti ve bir dakika kadar onları izledi.
He has been sleeping for two days.	İki gündür uyuyor.
You want to take care of everyone.	Sen, herkesle ilgilenmek istiyorsun.
Music soon became his only true passion.	Kısa süre sonra müzik onun tek gerçek tutkusu oldu.
I couldn't figure out a specific pattern.	Belirli bir desen çözemedim.
Thank you for taking the time to read.	Vakit ayırıp okuduğunuz için teşekkür ederim.
He got very busy and would hardly take any time off.	Çok meşgul oldu ve neredeyse hiç izin almayacaktı.
I just decided to buy one.	Sadece bir tane almaya karar verdim.
If it does, that's exactly what should happen.	Eğer oluyorsa, olması gereken tam olarak budur.
I'm stupid.	Benim aptalım.
I kept my answers short.	Cevaplarımı kısa tuttum.
She was a simple woman.	Sade bir kadındı.
Teams get one point for each code they break.	Takımlar kırdıkları her kod için bir puan alırlar.
This is not on the way.	Bu yolda değil.
We stay in the car with him throughout the movie.	Film boyunca onunla arabada kalıyoruz.
The desired output is shown below.	İstenen çıkış aşağıda gösterilmiştir.
The sky cleared.	Hava aydınlandı.
It may not work though.	Yine de işe yaramayabilir.
Don't force her to share if she's not feeling well.	Kendini iyi hissetmiyorsa onu paylaşmaya zorlamayın.
I may still have my heart.	Hala kalbim olabilir.
This is of course not a problem.	Bu tabii ki sorun değil.
Something turned him into darkness.	Bir şey onu karanlığa çevirdi.
Start training early.	Eğitime erken başlayın.
I hate race.	Irktan nefret ederim.
And then you are no longer your own master.	Ve o zaman artık kendinin efendisi değilsin.
She knew.	O biliyordu.
But there was usually someone else there.	Ama genelde orada başka biri vardı.
Clearly there is a lot to think about in this regard.	Bu konuda düşünülecek çok şey olduğu açık.
Just when he disappeared.	Tam ortadan kaybolduğu anda.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
It wasn't something his father did or said.	Babasının yaptığı veya söylediği bir şey değildi.
Maybe in an hour, maybe in a day, but soon.	Belki bir saatte, belki bir günde, ama yakında.
My job here just popped up out of nowhere.	Buradaki işim aniden ortaya çıktı.
So I'm trying to imagine how it got there.	Ben de oraya nasıl geldiğini hayal etmeye çalışıyorum.
Her husband died.	Kocası öldü.
For thirty years I ran a tight ship.	Otuz yıl boyunca sıkı bir gemi işletirdim.
He was outside, free on the streets.	Dışarıdaydı, sokaklarda özgürdü.
There is no return from this.	Bundan geri dönüş yok.
I will not answer.	Cevaplamayacağım.
He was king today.	Bugün kraldı.
Start writing your next book.	Bir sonraki kitabınızı yazmaya başlayın.
Really, we don't know why either, it's just one of them.	Gerçekten, nedenini biz de bilmiyoruz, bunlardan sadece biri.
Like this case.	Mesela bu dava gibi.
Then close the doors and proceed to the next station.	Ardından kapıları kapatın ve bir sonraki istasyona geçin.
She tears her hair while the village watches.	Köy seyrederken saçlarını yırtıyor.
We can see this as follows.	Bunu aşağıdaki gibi görebiliriz.
He has his own radio show.	Kendi radyo programı var.
Of course there is.	Elbette var.
He has black or dark brown hair and black eyes.	Siyah veya koyu kahverengi saçları ve siyah gözleri var.
The only power point is outside.	Tek güç noktası dışarıda.
We didn't know anyone like that.	Öyle birini tanımıyorduk.
Talking gets things done.	Konuşarak işleri işler.
Apparently he was telling them a story.	Görünüşe göre onlara bir hikaye anlatıyordu.
He doesn't know why.	Nedenini bilmiyor.
I don't think it will be done by one man.	Bunun tek bir adam tarafından yapılacağını düşünmüyorum.
But that was never on the cards.	Ama bu asla kartlarda değildi.
The code helps.	Kod yardımcı olur.
Make up your mind.	Aklını başına topla.
They are there for a short time or they are there to die.	Kısa bir süre için oradalar ya da ölmek için oradalar.
He raised both hands to his face.	İki elini yüzüne kaldırdı.
New techniques are still needed to increase the success rate.	Başarı oranını artırmak için yeni teknikler hala gereklidir.
The feel of your voice.	Sesinin verdiği his.
There is obviously something in common.	Belli ki ortak bir nokta var.
We made the trip.	Yolculuğu yaptık.
Unfortunately, it was too good to be true.	Ne yazık ki, gerçek olamayacak kadar iyiydi.
Existing experiments provide two datasets.	Mevcut deneyler iki veri seti sağlar.
It is common in these people.	Bu kişilerde sık görülür.
This group is sent into the world without him.	Bu grup dünyaya onsuz gönderilir.
Day after day there was nothing and nobody gave a fuck.	Günden güne hiçbir şey yoktu ve kimse sikimde değildi.
They don't look like the others.	Diğerleri gibi görünmüyorlar.
It's worth the cost.	Maliyete değer.
Follow the blog if you like it.	Beğendiyseniz blogu takip edin.
It looked very different from what we have today.	Bugün sahip olduğumuzdan çok farklı görünüyordu.
The music was pretty good sometimes.	Müzik bazen oldukça iyiydi.
It's one of the few that can be used.	kullanılabilecek birkaç kişiden biridir.
That would be expensive.	Bu pahalı olur.
Everyone's attention was on him.	Herkesin dikkatini ona dikmişti.
Another one, two meters to my left.	Bir tane daha, iki metre solumda.
I am ready.	Hazırım.
I like this one, especially the suit.	Bunu beğendim, özellikle takım elbise.
They did not talk to each other.	Birbirleriyle konuşmadılar.
They just make your medicine look bad.	Sadece ilacınızın kötü görünmesine neden olurlar.
I believe you went there for a reason.	Oraya bir neden için gittiğine inanıyorum.
They want to understand immediately.	Hemen anlamak istiyorlar.
It didn't have a title then.	O zaman bunun başlığı yoktu.
Then your presence is not a sense of being present.	O zaman varlığınız, mevcut olma duygusu değildir.
It's an interesting relationship.	Bu ilginç bir ilişki.
I wrote to these friends.	Bu arkadaşlara yazdım.
For any reason.	Herhangi bir nedenle.
I felt that when we were together.	Biz birlikteyken bunun olduğunu hissettim.
Running was my passion.	Koşmak benim tutkumdu.
He loves making new friends and traveling to new places.	Yeni arkadaşlar edinmeyi ve yeni yerlere seyahat etmeyi sever.
Same language of course.	Tabii ki aynı dil.
It feels pretty heavy.	Oldukça ağır hissettiriyor.
He has very regular teeth.	Çok düzenli dişleri var.
I can't find anything about it on the internet.	İnternetten bununla ilgili bir şey bulamıyorum.
Can be better.	Daha iyi olabilir.
what is that.	ne o.
But in one respect the situation was fundamentally different.	Ancak bir açıdan durum temelde farklıydı.
I could just go and do and be.	Sadece gidip yapabilir ve olabilirdim.
So if you want to be better.	Yani daha iyi olmak istiyorsan.
The two are currently working together on their music.	İkisi şu anda müziği üzerinde birlikte çalışıyor.
He had a simple and lively expressive ability.	Sade ve hareketli bir ifade yeteneği vardı.
New clinical diagnostic methods.	Yeni klinik tanı yöntemleri.
Now they have the right education.	Şimdi doğru eğitime sahipler.
We are certainly not at that stage again.	Kesinlikle yine o aşamada değiliz.
Another possibility is that he is angry.	Başka bir olasılık da sinirlenmesidir.
He spoke very clearly during the interview.	Röportaj sırasında gayet net konuştu.
Eight thousand people died.	Sekiz bin kişi öldü.
She caught him.	Onu yakaladı.
However, other forms of tissue collection devices are also used.	Bununla birlikte, doku toplama cihazlarının diğer biçimleri de kullanılmaktadır.
Which is too big.	Hangisi çok büyük.
The food should have been there.	Yemek orada olmalıydı.
Use less energy.	Daha az enerji kullanın.
Will cross with it.	Onunla çapraz olacak.
The male has a strong voice.	Erkek güçlü bir sese sahiptir.
He never said a single word.	Asla tek bir kelime söylemedi.
Eat your food.	Yemeğini ye.
Therefore, it is possible that their views are more positive than other participants.	Bu nedenle görüşlerinin diğer katılımcılardan daha olumlu olması mümkündür.
Overall I think it will represent progress.	Genel olarak ilerlemeyi temsil edeceğini düşünüyorum.
Every time, without fail.	Her seferinde, başarısız olmadan.
We don't read the case the same way.	Davayı aynı şekilde okumuyoruz.
We can do much, much better.	Çok, çok daha iyisini yapabiliriz.
You won't have to choose anything.	Hiçbir şey seçmek zorunda kalmayacaksınız.
That made it twice as good.	Bu onu iki kat daha iyi yaptı.
This man lives a very complicated life.	Bu adam çok karmaşık bir hayat yaşıyor.
You do not care.	Umrunda değil.
You have to love yourself whether you like it or not.	İstesen de istemesen de kendini sevmek zorundasın.
Losing him is stupid.	Onu kaybetmek aptallık.
School, even technical school, becomes an end in itself.	Okul, hatta teknik okul bile başlı başına bir amaç haline gelir.
I mean, it's a criminal act.	Yani, yaptığı suç teşkil eden bir durum.
People may or may not believe it.	İnsanlar buna inanabilir veya inanmayabilir.
A pleasant moment for such ideas.	Bu tür fikirler için hoş bir an.
Believe me, he's a good man.	İnan bana, o iyi bir adam.
Again, this has a cost.	Bunun yine bir bedeli var.
However, this comes at its own cost.	Ancak, bu kendi maliyetiyle gelir.
Well, that's what he did.	Pekala, o öyle yaptı.
Most of the time they are logical.	Çoğu zaman mantıklıdırlar.
Because it was there.	Çünkü oradaydı.
Another example is a movie.	Başka bir örnek bir filmdir.
It is very difficult most of the time.	Çoğu zaman çok zor.
When they finally broke, he looked around.	Sonunda kırıldıklarında, etrafına bakındı.
But that's off topic.	Ama bu konu dışı.
But we didn't know.	Ama bilemedik.
This will only take a minute or two.	Bu sadece bir veya iki dakika sürecektir.
Only one adult was recruited.	Sadece bir yetişkin toplandı.
It's been around for years.	Yıllardır ortalıkta.
There are many reasons why this happens.	Bunun olmasının birçok nedeni var.
All patients were divided into three groups according to the definitive diagnosis.	Tüm hastalar kesin tanıya göre üç gruba ayrıldı.
They were not that good.	O kadar iyi değillerdi.
You're done.	İşiniz bitti.
Sometimes it works.	Bazen çalışır.
The code is given below.	Kod aşağıda verilmiştir.
He told us it would be a one-time deal.	Bize bunun tek seferlik bir anlaşma olacağını söyledi.
Your kids have no idea this team is any good.	Çocuklarınızın bu takımın hiçbir zaman iyi olduğu hakkında hiçbir fikri yok.
Except this.	Bunun dışında.
This is really my father.	Bu gerçekten benim babam.
But who knows.	Ama kim bilir.
I can't find it.	Bunu bulamıyorum.
He couldn't see any more.	Daha fazlasını göremiyordu.
Playing now was a young man's game.	Şimdi oynamak genç bir adamın oyunuydu.
Better still, the entire operation is hidden from view.	Daha da iyisi, tüm operasyon görünümden gizlendi.
If not, it won't.	Olmazsa olmaz.
They were obviously human, but something had changed them.	Belli ki insandılar, ama bir şey onları değiştirmişti.
Trust that you are doing a great service to people.	İnsanlara harika bir hizmet yaptığınıza güvenin.
We call it life.	Biz buna hayat diyoruz.
You will grow by knowing and caring for these people.	Bu insanları tanıyarak ve onlarla ilgilenerek büyüyeceksiniz.
sounds for the first time.	ilk kez ses veriyor.
The image below shows when the process stops.	Aşağıdaki resim, işlemin ne zaman durduğunu gösterir.
If you want something from them, you have to be like them.	Onlardan bir şey istiyorsan onlar gibi olmalısın.
Nobody cares about your life.	Kimse senin hayatını umursamıyor.
It's never too late to make your voice heard.	Sesini duyurmak için asla geç değildir.
My current solution uses an extra method on student.	Şu anki çözümüm, öğrenci üzerinde ekstra bir yöntem kullanıyor.
I will do it.	Yapacağım.
Here is a basic example.	İşte temel bir örnek.
He asked what the problem was.	Sorunun ne olduğunu sordu.
He liked the job.	İşi beğendi.
Men will follow soon after.	Hemen arkasından erkekler gelecek.
Love the people you hate.	Nefret ettiğin insanları sev.
He had to continue, and again he extended his hand.	Devam etmesi gerekiyordu ve tekrar elini uzattı.
He had to stay and listen.	Kalması ve dinlemesi gerekiyordu.
You know, sometimes we believe in different things.	Bilirsin, bazen farklı şeylere inanırız.
When he doesn't get an answer, he goes in.	Cevap alamayınca içeri giriyor.
But it defines its properties.	Ama özelliklerini belirler.
Examine the manuscript.	El yazmasını inceleyin.
If he loses it.	Onu kaybederse.
However, this is not the end of the matter.	Ancak, bu meselenin sonu değil.
The process takes action the moment you believe.	Süreç, inandığınız anda harekete geçer.
However, no matter what speed you're driving at, you have to stay focused.	Ancak, hangi hızda sürüyorsanız kullanın, odaklanmalısınız.
We don't need his money.	Onun parasına ihtiyacımız yok.
But the signs are not limited to bars.	Ancak işaretler barlarla sınırlı değil.
I feel like there must be a way to handle this.	Bunu işlemenin bir yolu olmalı gibi hissediyorum.
The exact age to start is still unclear.	Başlamak için kesin yaş hala belirsizdir.
However, two problems still arise.	Ancak, iki sorun hala ortaya çıkıyor.
Random walk in random walk range.	Rastgele yürüyüş aralığında rastgele yürüyüş.
You're in serious trouble.	Başın ciddi belada.
We didn't have to worry about anything that day.	O gün hiçbir şey için endişelenmemize gerek yoktu.
You save time and space.	Zamandan ve yerden tasarruf edersiniz.
And now this.	Ve şimdi bu.
This was probably the first bad move.	Bu muhtemelen ilk kötü hareketti.
They slept for half an hour and watched him.	Yarım saat yatıp onu izlediler.
If they didn't, he would have to break the glass.	Açmazlarsa, camı kırmak zorunda kalacaktı.
It's a given.	Bu verilen bir şey.
Oh yes, we see some things.	Ah evet, bazı şeyler görüyoruz.
Thirty fish in about fifteen minutes.	Yaklaşık on beş dakikada otuz balık.
He thought it was the only logical explanation.	Bunun tek mantıklı açıklama olduğunu düşündü.
But families take care of themselves at all levels.	Ama aileler her düzeyde kendilerine bakıyorlar.
The voices here were different.	Buradaki sesler farklıydı.
It seems clear that there may be some reasons for this.	Bunun bazı nedenleri olabileceği açık görünüyor.
Walk the path of life with me every day.	Her gün benimle hayat yolunda yürü.
I could not fail this course again.	Bu dersten bir daha başarısız olamazdım.
I wish there were some trees.	Keşke biraz ağaç olsaydı.
This is an effective, controlled approach.	Bu etkili, kontrollü bir yaklaşımdır.
The number is there.	Numara orada.
There, the use is no longer available.	Orada, kullanım artık mevcut değil.
The game begins.	Oyun başlıyor.
This was his job.	Bu onun işiydi.
I needed the truth.	Gerçeğe ihtiyacım vardı.
More time has passed.	Daha fazla zaman geçti.
People are watching and waiting.	İnsanlar izliyor ve bekliyor.
We've caught the rise of the game.	Oyunun yükselişini yakaladık.
We were doing business together.	Birlikte iş yapıyorduk.
I loved what men did.	Erkeklerin yaptığı şeyleri severdim.
It was warm but not too hot.	Sıcaktı ama çok sıcak değildi.
They need to be helped.	Onlara yardım edilmesi gerekiyor.
A word about the nature of the stock.	Hisse senedinin doğası hakkında bir kelime.
We said we wouldn't play.	Oynamayacağımızı söylemiştik.
He was pretty sure now that he would never hurt her.	Artık ona asla zarar vermeyeceğinden oldukça emindi.
I was determined not to let him win.	Onun kazanmasına izin vermemeye kararlıydım.
That teacher never got my name right.	O öğretmen adımı asla doğru söylemedi.
I loved it a lot.	çok sevdim.
The springs were rock beds.	Kaynaklar kaya yatağıydı.
And then they called.	Ve sonra aradılar.
I wanted to come back here.	Buraya geri gelmek istedim.
I had nothing to do with it.	Bununla hiçbir ilgim yoktu.
Bad Boys.	Kötü çocuklar.
All comments will become a matter of public record.	Tüm yorumlar kamu kayıt meselesi haline gelecektir.
He withdrew his hands.	Ellerini çekti.
It's really great meeting you.	Seninle tanışmak gerçekten harika.
He has size and experience.	Büyüklüğü ve tecrübesi var.
I didn't realize it was this week.	Bu hafta olduğunu fark etmemiştim.
But it will never be perfect.	Ama asla mükemmel olmayacak.
It only matters to what degree.	Sadece ne dereceye kadar olduğu önemli.
He was trying to escape the fact that his father was gone.	Babasının gittiği gerçeğinden kaçmaya çalışıyordu.
And they don't need to know.	Ve bilmeleri gerekmiyor.
I'm just saying it turned out.	Sadece ortaya çıktığını söylüyorum.
They came to school by train from the city.	Şehirden trenle okula geldiler.
He defended the people, stood against them.	Halkı savundu, onlara karşı durdu.
We walk and talk a little with him.	Onunla biraz yürüyoruz ve konuşuyoruz.
No one would think it was funny after passing by.	Oradan geçtikten sonra kimse bunun komik olduğunu düşünmezdi.
And that's it.	Ve bu kadar.
She felt safe with him.	Onun yanında kendini güvende hissediyordu.
Wild threw.	Vahşi attı.
Indeed, it can be caused by a combination of any of these elements.	Gerçekten de, bu unsurların herhangi birinin bir kombinasyonundan kaynaklanabilir.
Then the others said it again.	Sonra diğerleri tekrar söyledi.
These conditions are equal.	Bu koşullar eşittir.
For his people, history was not thought but being.	Onun halkı için tarih düşünce değil varlıktı.
You are released.	Serbest bırakıldın.
It should be there.	Orada olmalı.
See what you can find.	Ne bulabileceğini gör.
It was the only vehicle in sight.	Görünen tek araç buydu.
They looked like they were well made though.	Yine de iyi yapılmış gibi görünüyorlardı.
I'll be there with this money.	Bu parayla orada olacağım.
What we need isn't more options, it's less.	İhtiyacımız olan daha fazla seçenek değil, daha az.
But still not enough.	Ama yine de yeterli değil.
Nothing has come yet.	Henüz bir şey gelmedi.
Once you start focusing, don't be in any of them.	Odaklanmaya başladığınızda, bunların hiçbirinin içinde olmayın.
These two points played a key role in my thinking.	Bu iki nokta benim düşüncemde kilit rol oynadı.
Maybe it was time to go in a new direction.	Belki de yeni bir yöne gitmenin zamanı gelmişti.
They're not saying it's a big deal.	Bunun büyük bir şey olduğunu söylemiyorlar.
This is it now.	Şimdi olan bu.
Explain in simple terms how water helps the brain work better.	Suyun beynin daha iyi çalışmasına nasıl yardımcı olduğunu basit terimlerle açıklayın.
I want to be excited that we continue.	Devam ettiğimiz için heyecanlanmak istiyorum.
Maybe it was a test.	Belki bir testti.
But we hold our ground.	Ama biz yerimizi koruyoruz.
You ran well.	İyi koştun.
Either way, it wouldn't be a big deal for him.	Her iki durumda da, onun için büyük bir şey olmayacaktı.
Dinner was served.	Akşam yemeği servis edildi.
You can make them in any size or shape you want.	Bunları istediğiniz boyutta veya şekilde yapabilirsiniz.
There was no one anymore.	Artık kimse yoktu.
Follow the simple instructions.	Basit talimatları izleyin.
It's like it's someone else.	Sanki başka biri oluyor.
They just like to kill.	Sadece öldürmeyi severler.
The physical reason is this.	Fiziksel sebep şudur.
The authors demonstrated that value is important for training surgical skills.	Yazarlar, değerin cerrahi becerilerin eğitimi için önemli olduğunu gösterdi.
It was just routine.	Sadece rutindi.
I'm sure you've been more tired since you met me.	Benimle tanıştığından beri daha yorgun olduğuna eminim.
One is a meaning or purpose.	Biri bir anlam veya amaçtır.
He checked it and saw that it was empty.	Kontrol etti ve boş olduğunu gördü.
This will not happen with the code in the question.	Bu, sorudaki kodla olmayacak.
I didn't ask for money.	Ben para istemedim.
You may want to consider replacing your request code with an appropriate value.	İstek kodunuzu uygun bir değerle değiştirmeyi düşünebilirsiniz.
Now they are more used to it.	Şimdi daha çok alıştılar.
You can do this with a simple smile.	Bunu basit bir gülümsemeyle yapabilirsiniz.
But remember, these loved ones probably think they're right, too.	Ama unutmayın, bu sevdikleriniz de muhtemelen haklı olduklarını düşünüyorlar.
I have to find them.	Onları bulmalıyım.
All failed within a year.	Hepsi bir yıl içinde başarısız oldu.
But we are not finished yet.	Ama henüz bitirmedik.
Objection to this order.	İtiraz bu emirden.
At this point, he still collected action figures.	Bu noktada, hala aksiyon figürleri topladı.
No one had ever seen anything like it.	Hiç kimse böyle bir şey görmemişti.
They were calm, never angry.	Sakindiler, asla sinirlenmediler.
Even like a girl.	Hatta kız gibi.
I wasn't sure what time it was.	Saatin kaç olduğundan emin değildim.
He knew he could speak when they laughed.	Güldüklerinde konuşabileceğini biliyordu.
I finally got back to this topic.	Sonunda bu konuya geri döndüm.
They loved you.	Seni sevdiler.
You are testing your own.	Kendinizinkini test ediyorsunuz.
You feel fully heard.	Tamamen duyulduğunu hissediyorsunuz.
The pressure level is up to you.	Basınç seviyesi size kalmış.
Such a good boy.	Böyle iyi bir çocuk.
However, this is an important direction for future research.	Ancak bu, gelecekteki araştırmalar için önemli bir yöndür.
It's funny what they missed.	Kaçırdıkları şeyler komik.
He died before he could shoot.	Ateş edemeden ölmüştü.
Maybe she couldn't love him.	Belki de onu sevemezdi.
Strange ideas came to my mind.	Aklıma garip fikirler geldi.
There's nothing like hearing people laugh at your words.	İnsanların sözlerinize güldüğünü duymak gibisi yoktur.
It looks like it hasn't been caught though.	Yine de yakalanmamış gibi görünüyor.
But to get to this point, you still have to make choices.	Ancak bu noktaya gelmek için yine de seçimler yapmanız gerekiyor.
You have to get to know people.	İnsanları tanımak zorundasın.
I became his strength.	Ben onun gücü olmuştum.
You don't have a good track record for doing this very well.	Bunu çok iyi yapmak için iyi bir geçmişin yok.
Nobody wanted to take it.	Kimse üstlenmek istemedi.
It was the most wonderful experience ever.	Bu şimdiye kadar yaşadığı en harika deneyimdi.
I would laugh if it wasn't so scary.	Bu kadar korkunç olmasaydı gülerdim.
I'm glad it went well.	İşin iyi gitmesine sevindim.
This book gave me a whole new perspective on faith.	Bu kitap bana inanç konusunda yepyeni bir bakış açısı kazandırdı.
See below.	Aşağıya bakınız.
But then he needed new things.	Ama sonra yeni şeylere ihtiyacı vardı.
This is a performance hit.	Bu bir performans vuruşu.
You will see the relationship quickly.	İlişkiyi hızlı bir şekilde göreceksiniz.
This is me.	Bu benim.
I wouldn't doubt that.	Bundan şüphe duymazdım.
Just be prepared guys.	Sadece hazırlıklı olun arkadaşlar.
I think quite a few people on this list make it happen.	Sanırım bu listedeki birkaç kişi bunu gerçekleştiriyor.
Best website prices.	En iyi web sitesi fiyatları.
Bring someone to take notes for you.	Sizin için not alması için birini getirin.
A man entered her house.	Evine bir adam girdi.
Command distance.	Komuta mesafesi.
Therefore, their teams should be careful.	Bu nedenle, ekipleri dikkatli olmalıdır.
I was released.	serbest bırakıldım.
And of course she said no to dinner at your apartment.	Ve tabii ki senin dairende akşam yemeğine hayır dedi.
But he didn't ask about the past.	Ama geçmişi sormadı.
Is my proof correct?	Kanıtım doğru mu?
Because it's too expensive.	Çok pahalı olduğu için.
Currency rate.	Para cinsinden oran.
One year after therapy.	Terapiden bir yıl sonra.
He knows he has to think.	Düşünmesi gerektiğini biliyor.
Dark enough.	Karanlık yeter.
Yes, that makes some sense.	Evet, bu biraz mantıklı.
No one knows what they are like, or even who they really are.	Nasıl olduklarını, hatta gerçekte kim olduklarını kimse bilmiyor.
There's nothing wrong with that, dammit, it's a bit going on here.	Bunda yanlış bir şey yok, kahretsin, burada biraz oluyor.
There was purpose here.	Burada amaç vardı.
I remember feeling like the show didn't know what it was.	Gösterinin ne olduğunu bilmediğini hissettiğimi hatırlıyorum.
But it does not benefit society in the long run.	Ama uzun vadede topluma bir faydası yok.
I went to your gun.	Silahına gittim.
The video is out.	Video çıktı.
Actually, I think they're both right.	Bence aslında ikisi de haklı.
But we will never know.	Ama asla bilemeyeceğiz.
It is also subject to more than one reasonable construct.	O da birden fazla makul yapıya tabidir.
I put one on the chair just in case.	Her ihtimale karşı sandalyenin üzerine bir tane koydum.
I got down on my hands and knees.	Ellerimin ve dizlerimin üzerine çöktüm.
They can be anything.	Bir şey olabilirler.
And other parts of the world.	Ve dünyanın diğer bölgeleri.
It's not very long.	Çok uzun değil.
Please let me know if more information is needed.	Daha fazla bilgiye ihtiyaç varsa lütfen bana bildirin.
The proof is standard.	Kanıtı standarttır.
I was finally strong enough to leave.	Sonunda ayrılacak kadar güçlendim.
Our back is straight.	Sırtımız düz.
Schools began to close due to the extreme cold.	Aşırı soğuk nedeniyle okullar kapanmaya başladı.
A few options remained.	Birkaç seçenek kalmıştı.
These are happy people.	Bu mutlu insanlar.
He must have done it today after the movie.	Bugün filmden sonra yapmış olmalı.
There was only one patient woman.	Sadece bir hasta kadındı.
They started with him, debuted with him.	Onunla başladılar, onunla çıkış yaptılar.
Cook this mixture until it turns yellow.	Bu karışımı sarıya dönene kadar pişirin.
It's happened before.	Daha önce oldu.
Keep the focus on you.	Odağı sende tut.
It was too early, as usual.	Her zamanki gibi çok erken oldu.
In my opinion this is a good thing.	Bana göre bu iyi bir şey.
Both teams came out and gave everything they had.	Her iki takım da çıktı ve sahip oldukları her şeyi verdi.
This is really nice.	Bu çok hoş.
You have to choose which ones you want to keep.	Aralarından hangilerini saklamak istediğinizi seçmelisiniz.
And apparently he was right.	Ve görünüşe göre o haklıydı.
His house and property were destroyed.	Evi ve mülkü yıkıldı.
The king is still the head of state.	Kral hala devletin başıdır.
Smile and be happy.	Gülümse ve mutlu ol.
Oil and gas production.	Petrol ve gaz üretimi.
Not tested in other applications.	Diğer uygulamalarda test edilmedi.
Run around the front yard.	Ön bahçenin etrafında koş.
There was no economic note data released today.	Bugün açıklanan herhangi bir ekonomik nota verisi yoktu.
I can continue working for a few more years.	Birkaç yıl daha çalışmaya devam edebilirim.
It would stay downstairs for a full hour.	Tam bir saat boyunca aşağıda kalacaktı.
Everything else is secondary.	Diğer her şey ikincildir.
Different people like different games.	Farklı insanlar farklı oyunlardan hoşlanır.
Something outside turned out to be bigger than he thought.	Dışarıdaki bir şey düşündüğünden daha büyük çıktı.
He loved dogs.	Köpekleri severdi.
In the break room with another teacher.	Başka bir öğretmenle birlikte dinlenme odasında.
He wanted her to know that wood was the same.	Ahşabın da aynı olduğunu bilmesini istedi.
We knew what was going on.	Neler olduğunu biliyorduk.
I will really miss you.	seni gerçekten özleyeceğim.
He says he's too busy to go out.	Dışarı çıkamayacak kadar meşgul olduğunu söylüyor.
Mass practice comes first, everything else follows.	Önce kitle pratiği gelir, diğer her şey onu takip eder.
It was as he said.	Söylediği gibiydi.
Mark was terrible.	Mark korkunçtu.
I'm trying the following but it's not working.	Aşağıdakini deniyorum ama çalışmıyor.
The real test is whether it's fun to play.	Gerçek test, oynamanın eğlenceli olup olmadığıdır.
I think this is a great advantage for you.	Bunun sizin için büyük avantaj olduğunu düşünüyorum.
We got beat up.	Dayak yedik.
We are used to changes.	Biz değişikliklere alışkınız.
It is deep and works on several levels.	Derindir ve birkaç seviyede çalışır.
Financial details.	Finansal detayları.
But the scene is pretty intense.	Ama sahne oldukça yoğun.
It's very hot right now.	Şu anda çok sıcak.
Freedom of expression, freedom of religion.	İfade özgürlüğü, din özgürlüğü.
He asked for help.	Yardım istedi.
Phone calls first.	Önce telefon görüşmeleri.
I thought the program should end.	Programın bitmesi gerektiğini düşündüm.
But in fact, these patients were not treated properly.	Ama aslında, bu hastalara gerektiği gibi davranılmadı.
His voice still hadn't recovered.	Sesi hala düzelmemişti.
Maybe the comments were true.	Belki de yorumlar doğruydu.
We'll see what the president does next.	Başkanın bundan sonra ne yapacağını izleyeceğiz.
Same old shit, but really heavy shit.	Aynı eski bok, ama gerçekten ağır bok.
It would be nice to go back and play again and again.	Geri dönüp tekrar tekrar oynamak güzel olur.
They all knew how expensive a body could be.	Hepsi bir vücudun ne kadar pahalı olabileceğini biliyordu.
Ask anyone who knows me.	Beni tanıyan birine sor.
We have seen that this is so.	Bunun böyle olduğunu gördük.
He said he needed to meet someone.	Biriyle buluşması gerektiğini söyledi.
There's too much on it.	Üzerinden çok fazla şey var.
They make bad decisions like the rest of us.	Geri kalanımız gibi kötü kararlar veriyorlar.
And why can't it wait?	Ve neden bekleyemiyor.
We were served tea.	Bize çay ikram edildi.
Unfortunately, his advice did not help.	Ne yazık ki, tavsiyesi yardımcı olmadı.
The man who answered didn't tell me who he was.	Cevap veren adam bana kim olduğunu söylemedi.
Production times of projects vary.	Projelerin üretim süreleri değişiklik göstermektedir.
Life and dreams are pages of one and the same book.	Hayat ve rüyalar tek ve aynı kitabın sayfalarıdır.
He completed the first half of his end program.	Onun sonu programın ilk yarısını tamamladı.
For example, take your dog out at night.	Örneğin, köpeğinizi gece dışarı çıkarın.
I want him to draw the line for me.	Benim açımdan çizgiyi çizmesini istiyorum.
I love that about him.	Onun hakkında bunu seviyorum.
They just called.	Az önce aradılar.
Then again every two weeks.	Sonra her iki haftada bir tekrar.
The whole process from start to finish was about nine months.	Baştan sona tüm süreç yaklaşık dokuz aydı.
Animals are not animals and soil is not soil.	Hayvanlar hayvan değildir ve toprak toprak değildir.
Consider the table below.	Aşağıdaki tabloyu düşünün.
Faith is not an emotion.	İnanç bir duygu değildir.
Everyone kept talking about how much they loved the group.	Herkes grubu ne kadar çok sevdiğinden bahsetmeye devam etti.
Soon, people started asking me for information.	Kısa süre sonra insanlar benden bilgi istemeye başladı.
I couldn't believe my luck.	Şansıma inanamadım.
No need to look.	Bakmaya gerek yok.
He wanted it in vain.	Boşuna istiyordu.
He was cooking near everyone.	Herkesin yakınında yemek pişiriyordu.
Time to get back on the road.	Yola geri dönme zamanı.
If they don't, they won't.	Yapmazlarsa, yapmazlar.
What round I am.	Ben ne yuvarlak.
Not much change, but still change.	Pek bir değişiklik yok ama yine de değişme.
It is an exact science.	Kesin bir bilimdir.
It would be a nice way to end the book.	Kitabı bitirmek için güzel bir yol olurdu.
Blend on medium speed until smooth.	Pürüzsüz olana kadar orta hızda karıştırın.
Other methods are also quite popular.	Diğer yöntemler de oldukça popülerdir.
But the series does not have a story or characters.	Ama dizinin bir hikayesi ya da karakterleri yok.
And so you were thought to have a career.	Ve böylece bir kariyerin olduğu düşünüldü.
They moved back.	Geri taşındılar.
Then she noticed his expression.	Sonra onun ifadesini fark etti.
Interpretation is opposite for issues with and without consequences.	Yorum, sonucu olan ve olmayan konular için zıttır.
Behind him the big flowers bowed as if they were calling.	Arkasında büyük çiçekler sanki çağırıyorlarmış gibi eğildiler.
forces in the area.	Bölgedeki kuvvetler.
He looked like he had been drinking.	İçmiş gibi görünüyordu.
Maybe not even a credit card.	Belki kredi kartı bile yoktur.
No wonder she's upset.	Üzgün ​​olmasına şaşmamalı.
Take a look at the photo that comes with this post.	Bu yazıyla birlikte gelen fotoğrafa bir bakın.
I have never given up hope.	Ben asla ümidimi kesmedim.
I have to get in there.	Oraya girmeliyim.
He said he would take it with him.	yanında götüreceğini söyledi.
to do something about them.	Onlar hakkında bir şey yapmak için.
She was my wife, not his woman.	O benim karımdı, onun kadını değil.
I wrote this in the report.	Bunu rapora yazdım.
That was the biggest impact.	En büyük etki buydu.
The normal education process lasted three years.	Normal eğitim süreci üç yıl sürdü.
But until this love gets in the way.	Ama bu aşk yoluna çıkana kadar.
There will be a few more soon.	Yakında birkaç tane daha olacak.
I'll be waiting for you to come here.	Buraya gelmeni bekliyor olacağım.
People are saying things to each other.	İnsanlar birbirlerine bir şeyler söylüyorlar.
The whole point of the third eye is to try crazy things.	Üçüncü gözün bütün amacı çılgınca şeyler denemektir.
I'm still not sure what to do.	Hala ne yapacağımdan emin değilim.
He was shot.	O vuruldu.
He still didn't feel any burning.	Hala yanma hissetmiyordu.
I will pay later.	Daha sonra ödeyeceğim.
Too late, he thought.	Çok geç, diye düşündü.
The site was built long before the war.	Site savaştan çok önce yapılmıştı.
I will go ahead.	Ben önden gideceğim.
The interview game will be in shape very soon.	Röportaj oyunu çok yakında forma girecek.
Thanks for your list.	Listeniz için teşekkürler.
I will be more than happy to learn that.	Bunu öğrenmekten çok daha fazla memnun olacağım.
We mean how they faced.	Yüzleştiklerini nasıl kastediyoruz.
I hated the thought of being away from home for six weeks.	Altı hafta boyunca evden uzakta olma düşüncesinden nefret ettim.
But she wants to be the first woman president even more.	Ama ilk kadın başkan olmayı daha çok istiyor.
Ten days of absolute silence.	On günlük mutlak sessizlik.
Other previous choices are of course possible.	Diğer önceki seçimler elbette mümkündür.
He turned towards the light.	Işığa doğru döndü.
Now if you watched carefully, you may have noticed something interesting.	Şimdi dikkatlice izlediyseniz, ilginç bir şey fark etmiş olabilirsiniz.
This is actually in line with the costs.	Bu aslında maliyetlerle uyumlu.
I know that.	Bunun farkındayım.
My mother started crying.	Annem ağlamaya başladı.
It really depends on who the bad boy is.	Bu gerçekten kötü çocuğun kim olduğuna bağlı.
We're still learning, one thing at a time.	Hâlâ öğreniyoruz, her seferinde bir şey.
I wish you would walk like this for me.	Keşke benim için böyle yürüsen.
These stay with us for a very long time.	Bunlar çok uzun süre bizde kalıyor.
There is a problem today.	Bugün bir sorun var.
For some reason she really wanted to be there at that moment.	Nedense o an orada olmayı gerçekten istiyordu.
However, this is still under investigation.	Ancak, bu hala araştırılmaktadır.
Nice flow and design and some effects.	Güzel akış ve tasarım ve bazı efektler.
I've been here for a long time.	Uzun zamandır buradayım.
We were created for a purpose and a special design.	Bir amaç ve özel bir tasarım için yaratıldık.
To be continued.	Devam edecek.
But that didn't last long.	Ama bu uzun sürmedi.
I'm going by train.	Ben trenle gidiyorum.
Or you are using, but a feature is missing.	Veya kullandığınız, ancak bir özellik eksik.
He would not back down.	Geri adım atmayacaktı.
Everyone got involved.	Herkes dahil oldu.
He moved back towards the bed.	Geriye, yatağa doğru ilerledi.
To let them continue.	Devam etmelerine izin vermek için.
The data conform to a normal distribution.	Veriler normal dağılıma uygundur.
Service is almost perfect.	Servis neredeyse mükemmel.
Someone we do not accept.	Kabul etmediğimiz biri.
To join the discussion.	Tartışmaya katılmak için.
This was not something that happened often.	Bu sık sık olan bir şey değildi.
Now it was the same again.	Şimdi yine aynıydı.
He took a deep breath and raised one foot in the air.	Derin bir nefes aldı ve bir ayağını havaya kaldırdı.
They have real teachers.	Gerçek öğretmenleri var.
He did well for himself.	Kendisi için iyi yaptı.
I really needed to be there.	Orada olmaya çok ihtiyacım vardı.
He was like them once.	Bir zamanlar onlar gibi olmuştu.
I know it sounds bad.	Kulağa kötü geldiğini biliyorum.
I don't know where we are going from here.	Buradan nereye gittiğimizi bilmiyorum.
But it has to fall further.	Ama daha düşmesi gerekiyor.
But they looked very satisfied and happy.	Ama çok memnun ve mutlu görünüyorlardı.
This is not my university.	Burası benim üniversitem değildi.
I want to talk to you without the influence of others.	Seninle diğerlerinin etkisi olmadan konuşmak istiyorum.
I can't find the solution in the book.	Çözümü kitapta bulamıyorum.
But if you keep getting up, it will kill you.	Ama kalkmaya devam edersen, seni öldürür.
Nothing came of the subject.	Konudan bir şey çıkmadı.
They say a person dreams more than a hundred in one sleep.	Bir insan bir uykuda yüzden fazla rüya görür derler.
Actually, make it ten.	Aslında, bunu on yap.
It's a fact of life.	Bu hayatın bir gerçeği.
In the end we played for half an hour.	Sonunda yarım saat oynadık.
Television and children.	Televizyon ve çocuklar.
We never talked about the show.	Gösteri hakkında hiç konuşmadık.
Love never ends.	Aşk asla bitmez.
And a big one.	Ve büyük bir tane.
Harsh winter days wear out.	Sert kış günleri yıpranır.
We don't know what's going on.	Neler olduğunu bilmiyoruz.
Here is what worked for me.	İşte benim için çalıştı budur.
We will discuss this point in the next section.	Bu noktayı bir sonraki bölümde tartışacağız.
It's okay to have problems.	Sorunların olması sorun değil.
Get rid of the need to control.	Kontrol etme ihtiyacından kurtulun.
That much seems obvious.	Bu kadarı açık görünüyor.
They were against the bill, so we continued to work on it.	Tasarıya karşıydılar, bu yüzden üzerinde çalışmaya devam ettik.
Making way for the marriage of the old with the new money.	Yeni parayla eskinin evliliğine yol açmak.
We've used it well ever since.	O zamandan beri bunu iyi kullandık.
This is something more.	Bu daha fazla bir şey.
Maybe less than a minute.	Belki bir dakikadan az.
Leave them on the next time you go to get coffee.	Bir dahaki sefere kahve almaya gittiğinde onları açık bırak.
We are small.	Biz küçüğüz.
No, this is not a good thing.	Hayır, bu iyi bir şey değil.
Big things have changed.	Büyük şeyler değişti.
I said and he ignored me.	Dedim ve beni görmezden geldi.
At one point, a bear helps a person injured in battle.	Bir noktada, bir ayı savaşta yaralanan bir insana yardım eder.
People say.	İnsanlar söylüyor.
He noticed them.	Onları fark etti.
Or ask for half.	Ya da yarısını isteyin.
I told him it was a matter of national security for him to hide me.	Beni saklamasının bir ulusal güvenlik meselesi olduğunu söyledim.
I respect your views.	Görüşlerine saygı duyuyorum.
This is usually easy to test.	Bunu test etmek genellikle kolaydır.
I will be very sad if that happens.	Böyle olursa çok üzülürüm.
Other customers couldn't believe what he was doing.	Diğer müşteriler ne yaptığına inanamadı.
It turned out to be pretty easy.	Oldukça kolay olduğu ortaya çıktı.
He decides to return to the old three camps.	Eski üç kampa geri dönmeye karar verir.
We are totally happy!!.	Tamamen mutluyuz!!.
He does most of his writing in his home study.	Yazılarının çoğunu evdeki çalışma odasında yapar.
People are complex but simple.	İnsanlar karmaşık ama basit.
I was more than ready to continue.	Devam etmeye fazlasıyla hazırdım.
I can still write, maybe even tonight.	Hala yazabilirim, belki bu gece bile.
I hope we have time.	Umarım zamanımız olur.
I can't give up on this, but help me give up.	Bundan vazgeçemem ama vazgeçmeme yardım et.
He accepted my offer.	Teklifimi kabul etti.
Close your eyes.	Gözlerini kapat.
Right there then.	Tam orada, o zaman.
I did not love	sevmedim
We really need to go beyond zero.	Gerçekten sıfırın ötesine geçmemiz gerekiyor.
I would like to know more.	Daha fazlasını bilmek isterim.
Drink now and for the next three years.	Şimdi ve önümüzdeki üç yıl boyunca iç.
Don't worry about standing still if needed.	Gerekirse ayakta kalması konusunda endişelenme.
Otherwise, we switch to double cover.	Aksi takdirde çift kapağa geçiyoruz.
They talk about the feelings of those places.	O yerlerin duygularından bahsediyorlar.
I touched it a little.	ona biraz dokundum.
Another factor was at work.	Başka bir faktör iş başındaydı.
And then he would forget everything.	Ve sonra her şeyi unutacaktı.
However, the detailed mechanism is unknown.	Bununla birlikte, ayrıntılı mekanizma bilinmemektedir.
Not for a day.	Bir günlüğüne değil.
He learned to avoid them as much as possible.	Bunlardan mümkün olduğunca kaçınmayı öğrendi.
She had chosen a nice shirt to wear tonight.	Bu gece giymek için güzel bir gömlek seçmişti.
I was eight or nine years old then.	O zamanlar sekiz ya da dokuz yaşındaydım.
He saved her from hitting her.	Onu ona vurmaktan kurtardı.
That's the process.	Süreç budur.
Take action now.	Şimdi harekete geç.
It was a seven hour ride with just me and the kids.	Sadece ben ve çocuklarla yedi saatlik bir yolculuktu.
This was the routine for several weeks.	Bu birkaç haftanın rutiniydi.
The four of them would go in.	Dördü içeri girecekti.
He had waited months for this to happen again.	Aylarca bunun tekrar olmasını beklemişti.
That is, an endpoint of the reaction is reached.	Yani, reaksiyonun bir son noktasına ulaşılır.
It had to be finished at some stage.	Bir aşamada bitmesi gerekiyordu.
Sorry sad sad.	Üzgün ​​üzgün üzgün.
That's how it works.	Böyle çalışır.
Then you have to start thinking about other things.	O zaman başka şeyler düşünmeye başlamalısın.
He had lost the concept of time.	Zaman kavramını kaybetmişti.
OK, it worked.	Tamam işe yaradı.
Again, this was beautiful in the box.	Yine, bu kutuda güzeldi.
It's a strange feeling sometimes.	Bazen garip bir duygu.
It looked exactly the same.	Tamamen aynı görünüyordu.
This is really difficult.	Bu gerçekten zor.
He worked in the field.	Tarlada çalıştı.
There is great power in this.	Bunda büyük bir güç var.
So my husband signed the contract.	Yani kocam sözleşmeyi imzaladı.
They probably won't have the same type of key.	Muhtemelen aynı tip anahtara sahip olmayacaklardır.
If those days had not been cut short, no one would have survived.	O günler kısa kesilmeseydi, kimse hayatta kalamayacaktı.
The bad news is absolutely everything else.	Kötü haber kesinlikle diğer her şey.
You can write a bug book and suggest your tools.	Bir hata kitabı yazabilir ve araçlarınızı önerebilirsiniz.
If they tell the truth, it's by chance.	Doğruyu söylerlerse, tesadüfendir.
They are both in camp but will not be traveling with the team.	İkisi de kampta ama takımla birlikte seyahat etmeyecekler.
If you are weak, you will die.	Zayıfsan ölürsün.
You enjoy the time you spend with your family and friends.	Aileniz ve arkadaşlarınızla geçirdiğiniz zamandan keyif alırsınız.
The night was just night.	Gece sadece geceydi.
And it's not a pure product to begin with.	Ve başlamak için saf bir ürün değil.
However, it can be shown quite easily that this is not possible.	Ancak bunun mümkün olmadığı oldukça kolay bir şekilde gösterilebilir.
We believe in excellent customer service and our great products.	Mükemmel müşteri hizmetine ve harika ürünlerimize inanıyoruz.
Why don't we go with what you have.	Neden sahip olduklarınla ​​devam etmiyoruz.
It was not before time.	Zamandan önce değildi.
One or both of these steps may be responsible.	Bu adımdan biri veya ikisi birden sorumlu olabilir.
They were given a chance to air the special episode.	Özel bölümü yayınlamak için bir şans verildi.
How strange that someone else was taking care of him.	Onunla başka birinin ilgilenmesi ne kadar garipti.
He wants the article to come out immediately.	Makalenin hemen çıkmasını istiyor.
He would never think of them again.	Onları bir daha asla düşünmeyecekti.
People got there in different ways.	İnsanlar oraya farklı şekillerde yol aldılar.
I thought it might be.	olabileceğini düşündüm.
We are born, we give birth.	Doğuyoruz, doğuruyoruz.
Or no, where he keeps himself.	Ya da hayır, kendini tuttuğu yerde.
God will give it to you.	Allah onu sana verecektir.
There is no solution.	Çözümü yok.
Everyone was glad to leave.	Herkes ayrıldığına sevindi.
Where we can hide.	Saklanabileceğimiz yer.
That should be the subject of space art.	Uzay sanatının konusu bu olmalı.
at any cost.	Ne pahasına olursa olsun.
Bad things are happening in the world.	Dünyada kötü şeyler oluyor.
We look forward to working with you.	Sizinle çalışmak için sabırsızlanıyoruz.
I still loved my children.	Çocuklarımı hala seviyordum.
Although these effects are relatively minor.	Bu etkiler nispeten küçük olsa da.
This man was her friend.	Bu adam onun arkadaşıydı.
You want your performance to be appreciated.	Performansınızın beğenilmesini istiyorsunuz.
I moved the panel again and let it sleep.	Paneli tekrar hareket ettirdim ve uyumasına izin verdim.
Usually this is me.	Genellikle bu bendim.
They walked again.	Tekrar yürüdüler.
The minute we started taking clients, that changed a bit.	Müşteri almaya başladığımız dakika, bu biraz değişti.
Focus on these.	Bunlara odaklanın.
I finally did.	Sonunda yaptım.
I've never seen anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey görmemiştim.
He was included in the opening goal in overtime.	Uzatmalarda açılış golüne dahil oldu.
Accept it like that.	Böyle kabul edin.
Of course he shouldn't have been surprised.	Tabii ki şaşırmamalıydı.
The explanation for the result difference is not clear.	Sonuç farkının açıklaması net değil.
He also lived on the top floor.	O da en üst katta oturuyordu.
More work is needed.	Daha çok çalışmak gerekiyor.
We read from the book and discuss what we have read.	Kitaptan okuyoruz ve okuduklarımızı tartışıyoruz.
What is vs.	vs nedir?
We have three investigations before us.	Önümüzde üç soruşturma konusu var.
He was quick to help us and talk about things.	Bize yardım etmek ve bir şeyler hakkında konuşmak için hızlıydı.
We are quite happy to publish it everywhere.	Her yerde yayınlamaktan oldukça mutluyuz.
in a dream.	Bir rüyanın içinde.
I see no reason to push him for any question tonight.	Bu gece onu herhangi bir soru için zorlamak için bir neden göremedim.
For the first year of our life, this was our core experience.	Yaşamımızın ilk yılı için, bu bizim temel deneyimimizdi.
This is not the time to discuss what is my problem.	Benim sorunum olan şeyi tartışmanın zamanı değil.
I lived with it, you see.	Onunla yaşadım, görüyorsun.
There was something familiar about this moment.	Bu anın tanıdık bir yanı vardı.
You couldn't be loved more.	Daha fazla sevilemezdin.
Bill got me through college in style.	Bill beni kolejden şık bir şekilde geçirdi.
That's why he didn't say anything.	O yüzden hiçbir şey söylemedi.
And you could see them.	Ve onları görebilirdin.
However, both are in error.	Ancak ikisi de hata içindedir.
The problem is not your body.	Sorun senin vücudun değil.
But he didn't say anything.	Ama hiçbir şey söylemedi.
His heart had to be broken to write a love song.	Bir aşk şarkısı yazmak için kalbinin kırılması gerekiyordu.
He knew better.	Daha iyi biliyordu.
I could probably even continue my own program from here.	Hatta muhtemelen buradan kendi programıma devam edebilirim.
I beat him in the first match.	Onu ilk maçta yendim.
A lot of people would have known about it.	Çok fazla insan bundan haberdar olurdu.
But that's not the whole story.	Ama bu tüm hikaye değil.
Look for the fall color yellow.	Sarı sonbahar rengini arayın.
They had little or no support and we had a lot.	Destekleri çok azdı ya da hiç yoktu ve bizde çok şey vardı.
She can't look at him.	Ona bakamaz.
Below are the essential facts.	Aşağıdaki gerekli gerçekler.
There's a lot to like about it.	Bu konuda beğenilecek çok şey var.
No evidence was presented.	Hiçbir kanıt sunulmadı.
Maybe he said it a few times ago.	Belki birkaç kez önce o söyledi.
When we find him, we can ask him.	Onu bulduğumuzda, ona sorabiliriz.
None were initially available, and when they were available their supply was limited.	Hiçbiri başlangıçta mevcut değildi ve mevcut olduklarında arzları sınırlıydı.
Otherwise, we don't have much information.	Yoksa çok fazla bilgimiz yok.
But it is important to me.	Ancak benim için önemli.
You don't want your user to be confused.	Kullanıcınızın kafasının karışmasını istemezsiniz.
They literally killed me.	Beni resmen öldürdüler.
He'll give you exactly five thousand.	Tam beş bin verecek.
Makes me feel safe.	Beni güvende hissettir.
But there's no way any of us can learn without fail.	Ama hiçbirimizin başarısız olmadan öğrenmesine imkan yok.
I learned that the war was going badly.	Savaşın kötü gittiğini öğrendim.
We believe that the following reasons may have caused this.	Aşağıdaki nedenlerin buna yol açmış olabileceğine inanıyoruz.
Not for me.	Benim için değil.
He opened the cell door.	Hücre kapısını açtı.
family business.	Aile işi.
They need to learn a lot about business.	İş konusunda çok şey öğrenmeleri gerekiyor.
Fresh and original content is king.	Taze ve orijinal içerik kraldır.
In other words, it gets hot enough to break shit.	Başka bir deyişle, bok kıracak kadar ısınır.
We offer the perfect solution.	Mükemmel çözümü sunuyoruz.
Please try using the member name feature.	Lütfen üye adı özelliğini kullanmayı deneyin.
No one with influence wants my job.	Etkisi olan hiç kimse işimi istemez.
Now it's up to me to say something even more terrifying.	Şimdi çok daha korkunç bir şey söylemek bana düşüyor.
I think he will be a very special player.	Bence çok özel bir oyuncu olacak.
It was great to see everyone playing.	Herkesin oyun oynadığını görmek harikaydı.
Slowly lower the unit to the floor and remove the cover.	Üniteyi zemine yavaşça indirin ve kaplamayı çıkarın.
Not only in body and mind, but also in spirit.	Sadece beden ve zihinde değil, ruhta da.
I do not have such a problem	bende öyle bir sorun yok
And then there will be heat death.	Ve sonra ısı ölümü olacak.
Because they care about security.	Çünkü güvenlikle ilgileniyorlar.
It started with a girl.	Bir kızla başladı.
We didn't win once.	Bir kere kazanamadık.
The general procedure took place at room temperature.	Genel prosedür oda sıcaklığında gerçekleşti.
His name is on the computer.	Adı bilgisayarda çıktı.
And it doesn't come cheap.	Ve ucuza gelmiyor.
We are the product.	Ürün biziz.
I did not see a bridge.	Köprü görmedim.
What works for one woman may not be for another.	Bir kadın için işe yarayan bir başkası için olmayabilir.
I was no longer dry.	Artık kuru değildim.
One is death, one is life.	Biri ölüm, biri yaşam.
He kept his voice straight with an effort.	Bir çabayla sesini düz tuttu.
This should be close again.	Bu yine yakın olmalı.
This will create a suggested database that is used for most of the analysis.	Bu, analizin çoğunda kullanılan önerilen bir veritabanı oluşturacaktır.
Next, the test plate is removed from the solution.	Ardından, test plakası çözeltiden çıkarılır.
Caught.	Yakaladı.
So if you're going to have a lot of traffic.	Yani çok fazla trafiğiniz olacaksa.
They were really tiny baby steps towards development, but they were there.	Gerçekten de gelişime doğru atılan minik bebek adımlarıydı, ama oradaydılar.
Things are different.	İşler farklı.
He doesn't even ask me.	Beni sormuyor bile.
I didn't want him to run away again.	Tekrar kaçmasını istemiyordum.
This only makes the situation worse.	Bu sadece durumu daha da kötüleştirir.
Each component represents a file.	Her bileşen bir dosyayı temsil eder.
He was a normal defender.	Normal bir stoper oldu.
This is really nothing new.	Bu gerçekten yeni bir şey değil.
I have no idea when it will end.	Ne zaman biteceği hakkında hiçbir fikrim yok.
This is an inside job.	Bu bir iç iş.
will have.	sahip olacaktır.
Cultivate him in his own way.	Onu kendi yöntemleriyle yetiştirin.
He was in the note room.	Not odasındaydı.
This is a great fact.	Bu harika bir gerçek.
There is a chance to play left and right.	Sağda ve solda oynama şansı var.
I did not say anything.	Ben bir şey söylemedim.
This research question will require a different study design.	Bu araştırma sorusu farklı bir çalışma tasarımı gerektirecektir.
You can go now.	Şimdi gidebilirsin.
In most cases, you won't notice it.	Çoğu durumda bunu fark etmezsiniz.
He's one of a set, they're place cards.	O bir setten biri, onlar yer kartları.
Then we moved back this fall, just like you.	Sonra biz de sizin gibi bu sonbaharda geri taşındık.
Now down the road.	Şimdi yolun aşağısında olan.
There are several ways to show this.	Bunu göstermenin birkaç yolu var.
He was my best friend, so people said it anyway.	O benim en iyi arkadaşımdı, bu yüzden insanlar her halükarda söyledi.
He followed her eyes.	Onun gözlerini izledi.
It takes very small room.	Çok küçük oda alır.
They want to know more.	Daha fazlasını bilmek istiyorlar.
Age limits applicable by law must be applied.	Kanunen geçerli olan yaş sınırlarının uygulanması gerekir.
If we don't, we're done here.	Yapmazsak, burada işimiz biter.
And then they come to you with something new, something different.	Ve sonra size yeni bir şeyle, farklı bir şeyle gelirler.
You miss him and fear that he may be gone forever.	Onu özlüyorsun ve sonsuza kadar gitmiş olabileceğinden korkuyorsun.
Written informed consent was obtained from the patient's family.	Yazılı hasta onamı hastanın ailesinden alındı.
It's a dream or a vision, it's not real, he told himself.	Bu bir rüya ya da bir vizyon, gerçek değil, dedi kendi kendine.
Also, we can easily prove that their order is zero.	Ayrıca, sıralarının sıfır olduğunu kolayca kanıtlayabiliriz.
This creates a new request context.	Bu, yeni bir istek bağlamı oluşturur.
I'm in the wrong area.	Yanlış alandayım.
They do not tend to spread, but one can have many individual diseases.	Yayılma eğilimi göstermezler, ancak birinin birçok bireysel hastalığı olabilir.
But let's take a clear look at the past.	Ama geçmişe net bir gözle bakalım.
But no, it was still there.	Ama hayır, hala oradaydı.
They were happy to do this.	Bunu yapmaktan mutlu oldular.
This technique has several benefits.	Bu tekniğin çeşitli faydaları vardır.
Due to the sample size, this may seem unusual.	Örnek boyutu nedeniyle, bu alışılmadık görünebilir.
I was disorganized before.	Daha önce düzensizdim.
I just asked what you mean by that.	Sadece bununla ne demek istediğini sordum.
Every human being.	Her insan.
Run run run.	Koş koş koş.
A three-year-old boy, apparently, could do it.	Görünüşe göre üç yaşında bir çocuk bunu yapabilirdi.
But care must be taken.	Ama özen gösterilmelidir.
What's going on in their industry, what's working and what isn't.	Sektörlerinde neler oluyor, neyin işe yarayıp yaramadığı.
There were no reports of major injury incidents.	Büyük yaralanma olaylarıyla ilgili bir rapor yoktu.
To see if you really get a good deal.	Gerçekten iyi bir anlaşma yapıp yapmadığınızı görmek için.
Now they want to stay in office.	Artık görevde kalmak istiyorlar.
If you'll let me.	Eğer izin verirsen.
This means you can get less money than you get in total.	Bu, toplamda aldığınızdan daha az para alabileceğiniz anlamına gelir.
Thanks for the blog page.	Blog sayfası için teşekkürler.
We ran all the way.	Bütün yolu koştuk.
Seven of the remaining eight on your list have died.	Listenizdeki kalan sekiz kişiden yedisi öldü.
Wrong thought led to wrong actions.	Yanlış düşünce yanlış eylemlere yol açtı.
Of course he did.	Tabii ki yaptı.
He immediately continued.	Hemen devam etti.
But the following years continued to get worse.	Ancak takip eden yıllar daha da kötüleşmeye devam etti.
That doesn't mean this strategy won't work.	Bu, bu stratejinin işe yaramayacağı anlamına gelmez.
How you must have suffered.	Nasıl acı çekmiş olmalısın.
Just thoughts come and go.	Sadece düşünceler geliyor ve gidiyor.
We need to talk again tomorrow.	Yarın tekrar konuşmamız gerek.
As he got closer, he saw lines.	Yaklaştığında çizgiler gördü.
“Don't call it beautiful,” he said.	Güzel deyip geçme, dedi.
The smell hit us in the face as we slammed the door.	Kapıya çarptığımızda koku yüzümüze çarptı.
Please find it.	Lütfen onu bulun.
My concern is my wife.	Benim endişem eşim.
I didn't go anywhere there.	Orada hiçbir yere gitmedim.
And stay strong!.	Ve güçlü kal!.
And they decided to have a good time.	Ve iyi bir zaman geçirmeye karar verdiler.
It works on many people.	Birçok insan üzerinde çalışıyor.
It doesn't work the same way for everyone.	Herkeste aynı şekilde çalışmıyor.
I thought you'd like to know.	Bilmek istersin diye düşündüm.
Listen to the silence.	Sessizliği dinle.
They say we're done.	Biz bittik diyorlar.
We have a copy of the plans.	Planların bir kopyası elimizde.
Overall, it was a tough situation, but a good one.	Genel olarak, zor bir durumdu, ama iyi bir zordu.
However, this is somewhat unusual.	Ancak bu biraz sıra dışı.
The internet can definitely take you in the opposite direction.	İnternet kesinlikle sizi ters yöne götürebilir.
I don't think it's worth it.	Buna değer olduğunu düşünmüyorum.
Although it will certainly be to their detriment.	Her ne kadar kesinlikle kendi zararlarına olacak olsa da.
He turned his head.	Başını çevirdi.
I made another life for myself.	Kendime başka bir hayat kurdum.
It was difficult for them to find a quiet place for themselves.	Kendilerine sessiz bir yer bulmaları zordu.
Thinking fast and slow.	Düşünme, hızlı ve yavaş.
They were not buildings.	Onlar bina değildi.
It signals to get back to work immediately.	Hemen işe geri dönmek için sinyal verir.
Become a student of your industry.	Sektörünüzün öğrencisi olun.
They were in financial trouble.	, maddi sıkıntı içindeydiler.
I was not informed.	bilgilendirilmedim.
There are a few things you can't order from them now.	Şimdi onlardan sipariş edemeyeceğiniz birkaç şey var.
So, this is where the day will take me now.	Yani, günün beni şimdi götüreceği yer burası.
He was trying so hard not to look at me.	Bana bakmamak için çok uğraşıyordu.
Whatever you can imagine, it happens.	Ne hayal edebiliyorsan, o oluyor.
He just didn't enjoy it.	Sadece zevk almadı.
Apart from that, it is important to get regular sleep.	Bunun dışında düzenli uyku almak önemlidir.
He wanted to help protect her.	Onu korumaya yardım etmek istedi.
A new dress.	Yeni bir elbise.
They respond better to someone they know.	Tanıdıkları birine daha iyi tepki verirler.
And this continues.	Ve bu devam ediyor.
But it wasn't just the power of the gun.	Ama bu sadece silahın gücü değildi.
All the blues burned out.	Bütün maviler yandı.
Not a lot of time but enough to do something.	Çok fazla zaman değil ama bir şeyler yapmak için yeterli.
For both of you, education is more than a matter of status.	İkiniz için de eğitim bir statü meselesinden daha fazlası.
I've done this trip twice before.	Bu yolculuğu daha önce iki kez yapmıştım.
They suffer the most.	En çok onlar acı çekiyor.
Just a danger to himself and others.	Sadece kendisi ve diğerleri için bir tehlike.
As usual, her mother answered before the first ring was complete.	Her zamanki gibi, annesi ilk zil sesi tamamlanmadan cevap verdi.
My country is not safe.	Ülkem güvenli değil.
I'll definitely see him when we get home.	Eve döndüğümüzde onu kesinlikle göreceğim.
Ten pieces of money.	On parça para.
That's it, end of the road.	Bu kadardı, yolun sonu.
Nothing could be moved.	Hiçbir şey hareket ettirilemedi.
They in turn made me laugh, cry, anger and make me happy.	Beni sırayla güldürdüler, ağlattılar, sinirlendirdiler ve mutlu ettiler.
Oh no, he wasn't happy.	Ah hayır, mutlu değildi.
It looks from the street.	Sokaktan görünüyor.
I will call him.	Onu arayacağım.
At least he had an idea of ​​how he felt.	En azından ne hissettiği hakkında bir fikri vardı.
You can take.	Alabilirsin.
If anything, it would mean the end of the world.	Bir şey olursa bu dünyanın sonu anlamına gelirdi.
Most cars don't.	Çoğu arabada yok.
You have until this time tomorrow.	Yarın bu saate kadar vaktin var.
She stopped and turned to look at them.	Durdu ve dönüp onlara baktı.
Search for the title of the book.	Kitabın adını arayın.
They will be moving soon.	Yakında hareket edecekler.
We knew how it would be from other kids.	Diğer çocuklardan nasıl olacağını biliyorduk.
And it should do so immediately.	Ve bunu bir an önce yapmalıdır.
She had never seen him before.	Onu daha önce hiç görmemişti.
Comfortable walking shoes are a must.	Rahat yürüyüş ayakkabısı olmazsa olmazlardandır.
It took a while as she was nervous and scared.	Gergin ve korkmuş olduğu için biraz zaman aldı.
However, it shows some solid performance.	Ancak, bazı sağlam performans gösterir.
However, having someone else do it will benefit you.	Ancak, bunu başka birinin yapması size fayda sağlayacaktır.
The court refused the request.	Mahkeme heyeti, talebi reddetti.
We do not charge for these trial lessons.	Bu deneme dersleri için ücret almıyoruz.
Two right, yes, yes.	İki doğru, evet, evet.
The blood comes from the blood bank.	Kan, kan bankasından gelir.
Stir for a minute or so until the chicken is cooked through.	Tavuk pişene kadar bir dakika kadar karıştırın.
We don't kill them. 	Onları öldürmüyoruz. 
I don't know if you can do this.	Bunu yapabilir misin bilmiyorum.
We'll see later.	Sonra göreceğiz.
Not only that, but also what they're going to do in twenty minutes.	Sadece bu değil, yirmi dakika sonra ne yapacaklarını da.
To the end of the world.	Dünyanın sonuna.
This is a creative process.	Bu yaratıcı bir süreçtir.
But there is a problem there too.	Ama orada da bir sorun var.
Extra materials may be required.	Ekstra malzemeler gerekebilir.
We gave them thousands, but it was just money.	Onlara binlerce verdik, ama sadece paraydı.
Naturally, he was kept as a role model.	Doğal olarak, bir rol model olarak tutuldu.
Even though we've never spoken.	Hiç konuşmamış olsak bile.
I had the problem too, sometimes it takes a few days.	Ben de sorun yaşadım, bazen birkaç gün sürüyor.
He says he wants to talk to you.	Seninle konuşmak istediğini söylüyor.
People should have known what he saw.	İnsanlar onun ne gördüğünü bilmeliydi.
He never did.	Hiç yapmadı.
I am not involved in politics.	Siyasette yer almam.
I really started to like it.	Gerçekten sevmeye başladım.
Hold her, console her.	Tut onu, teselli et.
Quite pleased, you won't be surprised to find out.	Oldukça memnun, öğrenince şaşırmayacaksınız.
Money was a big problem in my life.	Para hayatımda büyük bir sorundu.
Words, not so much.	Sözler, pek değil.
Whenever necessary, he was to lay his head down.	Ne zaman gerekliyse başını yaslamaktı.
This, of course, is a matter of debate.	Bu, elbette, bir tartışma konusudur.
That doesn't mean we should stop searching.	Bu, aramayı bırakmamız gerektiği anlamına gelmez.
I'm waiting for answers.	Cevapları bekliyorum.
I've seen examples of this that didn't happen in the past.	Bunun geçmişte yaşanmayan örneklerini gördüm.
I haven't done anything bad yet.	Henüz kötü bir şey yapmadım.
This process took about three years.	Bu süreç yaklaşık üç yıl sürdü.
I couldn't get the words out.	Kelimeleri çıkaramadım.
That's another thing you learn to be a girl's best friend.	Bir kızın en iyi arkadaşı olduğunu öğrendiğin başka bir şey de bu.
Please ask if anything is unclear or if you have any further questions.	Lütfen net olmayan bir şey olup olmadığını veya başka sorularınız olup olmadığını sorun.
The defendant does not object.	Davalı itiraz etmez.
This is not a word.	Bu bir kelime değil.
I care about you feeling better.	Daha iyi hissetmeni önemsiyorum.
Maybe he's right.	Belki haklıdır.
Each of you will have a cell phone.	Her birinizin bir cep telefonu olacak.
This was their last chance to win one for their school.	Bu, okulları için bir tane kazanmak için son şanslarıydı.
It seems that he could not even wait for the night.	Görünüşe göre geceyi bile bekleyemedi.
But you and the others didn't.	Ama sen ve diğerleri yapmadınız.
I started.	Başladım.
I will continue to write every day.	Her gün yazmaya devam edeceğim.
No one was in control.	Kontrolde kimse yoktu.
And that is the purpose of this section.	Ve bu bölümün amacı da bu.
They could have won.	Kazanabilirlerdi.
But apparently you're not for me.	Ama görünüşe göre benim için değilsin.
He doesn't know that we're not the ones who hurt him.	Onu incitenlerin biz olmadığımızı bilmiyor.
I don't know what the full consequences would be then.	O zaman tam sonuçları ne olurdu bilmiyorum.
Women come and go.	Kadınlar gelir ve gider.
Now I want to see how they will turn out.	Şimdi nasıl olacaklarını görmek istiyorum.
This is easy to do.	Bunu yapmak kolaydır.
You remember talking about him.	Ondan bahsettiğimi hatırlıyorsun.
These were decided at the highest level.	Bunlara en üst düzeyde karar verildi.
Also, that's just logic.	Ayrıca, bu sadece mantık.
But not the media.	Ama medya değil.
I promise you, he was never wrong.	Sana söz veriyorum, o asla yanılmadı.
Sending him to power is often enough.	Onu iktidara göndermek çoğu zaman yeterlidir.
The night got a lot more interesting.	Gece çok daha ilginç bir hal aldı.
I didn't know if the outside world held anything for me.	Dış dünyanın benim için bir şey tutup tutmadığını bilmiyordum.
He could serve in the world.	O dünyada görev yapabilirdi.
Everyone knew that her mother had a drinking problem.	Herkes annesinin alkol sorunu olduğunu biliyordu.
But these also present their problems.	Ama bunlar da sorunlarını ortaya koyuyor.
not working.	çalışmıyor.
I looked at him and smiled.	Ona baktım ve gülümsedim.
Here are our horses.	İşte atlarımız.
His teeth were black and missing.	Dişleri siyahtı ve eksikti.
I love its call to thought, because it really is.	Düşünceye çağrısını seviyorum, çünkü gerçekten de öyle.
Any image with a blue checkmark will be added.	Mavi onay işaretli herhangi bir resim eklenecektir.
What happens next, who knows.	Sonrası ne olur, kim bilir.
He was a very strong player.	Çok güçlü bir oyuncuydu.
He was close.	Yakındı.
This included her own husband.	Buna kendi kocası da dahildi.
Focus on core business.	Temel işlere odaklanın.
However, these figures are still much lower than in developed countries.	Ancak bu rakamlar hala gelişmiş ülkelere göre çok daha düşüktür.
It is one of a kind for itself.	Kendisi için bir türdür.
Not even the journey home would take.	Eve dönüş yolculuğu bile sürmeyecekti.
She's been through a lot and she's seen a lot.	Çok şey yaşadı ve çok şey gördü.
They will supply a basic one.	Temel bir tane tedarik edecekler.
As a result, two things emerge.	Sonuç olarak, iki şey ortaya çıkıyor.
There is an error on the back cover.	Arka kapakta hata var.
The two of them shot right away.	İkisi hemen vurdular.
The average time spent on the subject was three to five minutes.	Konuya harcanan ortalama süre üç ila beş dakikaydı.
The model quickly became a success.	Model, hızlı bir şekilde başarılı oldu.
Couldn't have said it more simply!.	Daha basit söyleyemezdim!.
But the way we are going now is not a solution either.	Ama şu an gittiğimiz yol da çözüm değil.
I did this.	Ben bunu yaptım.
Slow down your mind.	Zihnini yavaşlat.
Every type of business is going global.	Her iş türü küreselleşiyor.
It's really you.	Gerçekten sensin.
This is a different starting point.	Bu farklı bir başlangıç ​​noktası.
Immediately drove around the house.	Hemen evin etrafında sürdü.
However, this was a new experience for me.	Ancak bu benim için yeni bir deneyim oldu.
It's in my bag.	Benim çantamda.
Don't ask why not.	Neden olmasın diye sorma.
We discussed your meeting with him last month.	Geçen ay onunla yaptığın görüşmeyi tartıştık.
However, there is another way to do this.	Ancak, bunu yapmanın başka bir yolu var.
This is not real.	Bu gerçek değil.
I wish to do.	yapmak arzusundayım.
It doesn't even have to be a crime.	Hatta suç olması gerekmez.
We are different.	Biz farklıyız.
I make every effort to help my clients make informed decisions.	Müşterilerimin bilinçli kararlar vermesine yardımcı olmak için her türlü çabayı gösteririm.
We can and must meet this challenge with something new.	Bu zorluğu yeni bir şeyle aşabiliriz ve karşılamalıyız.
Cool stuff.	Güzel şey.
But that needs to change.	Ama bunun değişmesi gerekiyor.
We are happy to see you here.	Sizi burada görmekten mutluluk duyuyoruz.
He liked gold instead.	Onun yerine altını severdi.
One of the injured, months later.	Yaralılardan biri, aylar sonra.
And some are strong.	Ve bazıları güçlü.
Everything went smoothly as planned.	Her şey planlandığı gibi sorunsuz gitti.
Not a single page was missing.	Tek bir sayfası eksik değildi.
If only people could be really nice.	Keşke insanlar gerçekten iyi olabilseydi.
He lost both of his legs above his knees in the accident.	Kazada iki bacağını da dizlerinin üstünde kaybetti.
Maybe that was the reason.	Belki de sebep buydu.
Various factors are taken into account, along with the use of different research methods.	Farklı araştırma yöntemlerinin kullanılmasıyla birlikte çeşitli faktörler göz önünde bulundurulmaktadır.
He was worried for them.	Onlar için endişeleniyordu.
Or they are generally known.	Ya da genel olarak biliniyorlar.
I am very interested in knowing.	bilmekle çok ilgileniyorum.
If things have changed here, that is.	Burada işler değiştiyse, yani.
I was with him when he opened the book.	Kitabı açtığında yanındaydım.
There was this.	Bu vardı.
And we don't fight, we don't fight back.	Ve savaşmıyoruz, karşılık vermiyoruz.
All of the examples found here today are beautiful.	Bugün burada bulunan örneklerin hepsi çok güzel.
Suddenly it starts to rain.	Birden yağmur yağmaya başlar.
Way to help the case.	Davaya yardım etmenin yolu.
It had been so easy.	Çok kolay olmuştu.
Then we will spend an evening with music.	Ardından müzikli bir akşam geçireceğiz.
It's great to see it's changed over the years.	Yıllar içinde değiştiğini görmek harika.
One of the dogs died three days after the operation.	Köpeklerden biri operasyondan üç gün sonra öldü.
First, we deal with many things.	Birincisi, birçok şeyle ilgileniyoruz.
When we're gone, shoot straight and fast.	Gittiğimizde, düz ve hızlı ateş edin.
Here they are.	İşte bunlar.
This would not happen.	Bu olmayacaktı.
It's off road time.	Off road zamanı.
One is my mother who is good to me.	Biri bana iyi gelen annem.
It was decided to continue the negotiations.	Görüşmelerin devamına karar verildi.
Straighten in the direction of hair growth.	Saç büyüme yönünde düzleştirin.
I want to be there when he does that.	Bunu yaptığında orada olmak istiyorum.
They have everything they need.	İhtiyaç duydukları her şeye sahipler.
Or maybe a system failed.	Ya da belki bir sistem başarısız oldu.
Possibility of loss or injury.	Kayıp veya yaralanma olasılığı.
Walls come down when stories are told.	Hikayeler anlatıldığında duvarlar yıkılır.
It was a great experience from the beginning.	Başından beri harika bir deneyimdi.
They knew the city would rise.	Şehrin yükseleceğini biliyorlardı.
He took it and carried it with him.	Aldı ve yanında taşıdı.
I don't know what's going on about it.	Bu konuda neler olduğunu bilmiyorum.
However, this court need not decide on this question.	Ancak, bu mahkemenin bu soruya karar vermesine gerek yoktur.
You must add a valid e-mail address in this field.	Bu alana geçerli bir e-posta adresi eklemelisiniz.
But this year everything was different.	Ama bu yılla ilgili her şey farklıydı.
And you didn't go anywhere.	Ve sen hiç bir yere gitmedin.
No trying to run away from home.	Evden kaçmaya çalışmak yok.
I saw you looking at them.	Onlara baktığını gördüm.
First and foremost, we need a vision.	İlk ve en önemlisi, bir vizyona ihtiyacımız var.
Obviously, they may have uses in the scientific world.	Açıkçası, bilim dünyasında kullanımları olabilir.
The date was over and it felt great.	Tarih bitmişti ve harika hissettiriyordu.
There was blood on his face and neck.	Yüzünde ve boynunda kan vardı.
The same is true for children who start speaking late.	Aynı şey konuşmaya geç başlayan çocuklar için de geçerlidir.
My time here is limited, so listen carefully.	Buradaki zamanım kısıtlı, o yüzden dikkatli dinle.
The night was panting.	Gece nefes nefese ilerliyordu.
One had no head.	Birinin kafası yoktu.
He drew my gun.	Silahımı çekti.
It didn't look so good now.	Şimdi pek iyi görünmüyordu.
Leaders have teams that get things done.	Liderlerin işleri halleden ekipleri vardır.
This is complex.	Bu karmaşık.
He wants to eat.	Yemek istiyor.
And he didn't learn any of this from a human.	Ve bunların hiçbirini bir insandan öğrenmedi.
And they like this place.	Ve burayı beğendiler.
He put it in the safe.	Kasaya koydu.
Some are more effective than others.	Bazıları diğerlerinden daha etkilidir.
It's not a light relationship.	Hafif bir ilişki değil.
I hope those memories never leave me.	Umarım o anılar beni asla terk etmez.
We will begin to choose ways to achieve this.	Bunu gerçekleştirmenin yollarını seçmeye başlayacağız.
Nothing could give me more pleasure.	Hiçbir şey bana daha fazla zevk veremezdi.
I was just a girl.	Ben sadece bir kızdım.
Maybe to do higher independent source work.	Belki daha yüksek bağımsız bir kaynak çalışmaları yapmak için.
I can't wait to read them.	Onları okumak için sabırsızlanıyorum.
In fact, there was nowhere else to go.	Aslında gidecek başka bir yer yoktu.
It's definitely not a comparison.	Kesinlikle kıyaslama değildir.
They are also men.	Onlar da erkek.
Drop them.	Bırak onları.
All areas sometimes lead to dead ends.	Tüm alanlar bazen çıkmaz sokaklara gider.
Check out the real science behind what they're doing, it's pretty interesting.	Yaptıklarının arkasındaki gerçek bilime bakın, oldukça ilginç.
It was the first time he had actually spoken to me.	İlk defa benimle gerçekten konuşmuştu.
Or where it ends.	Ya da sonunun geldiği yer.
Calm and silent.	Sakin ve sessiz.
I love this season we are in.	İçinde bulunduğumuz bu sezonu seviyorum.
No one has looked at me yet.	Henüz kimse bana bakmadı.
Maybe we should.	Belki de yapmalıyız.
This explains that one person is missing from this meeting.	Bu, bu toplantıda bir kişinin eksik olduğunu açıklar.
I want the meaning.	anlamını istiyorum.
Whatever makes you happy.	Seni mutlu eden ne varsa.
No one in this room has ever met him.	Bu odadaki hiç kimse onunla tanışmadı.
Diagnosis and disease management.	Tanı ve hastalık yönetimi.
Yours will eventually.	Seninki eninde sonunda olacak.
We need to want more.	Daha çok istememiz gerekiyor.
He was tired.	Yorgundu.
It's going in the right direction, but not far enough.	Doğru yöne gidiyor, ama yeterince uzağa gitmiyor.
They give me free.	Bana bedava veriyorlar.
We had a lot of fun during this process.	Bu süreçte çok eğlendik.
Instead, create a new date based on the old one.	Bunun yerine, eskisini temel alan yeni bir tarih oluşturun.
You know your body better than anyone.	Vücudunuzu herkesten daha iyi tanıyorsunuz.
You are not an individual.	Sen bir birey değilsin.
The group would meet six more times over the next few weeks.	Grup, önümüzdeki birkaç hafta içinde altı kez daha toplanacaktı.
It really is that simple.	Gerçekten bu kadar basit.
Let them know if you have a problem.	Bir sorununuz varsa onlara bildirin.
He didn't come out of the bathroom, he stayed and talked to me.	Banyodan çıkmadı, kaldı ve benimle konuştu.
Literature can accept written entered.	Literatür girilen yazılı kabul edebilir.
The movie is about to begin.	Film başlamak üzere.
This spot was pretty closed.	Bu nokta oldukça kapalıydı.
I will do this soon.	Bunu yakında yapacağım.
The exact mechanisms involved are unknown.	İlgili kesin mekanizmalar bilinmemektedir.
He knew things no human should know.	Hiçbir insanın bilmemesi gereken şeyleri biliyordu.
We were supposed to hide.	Saklanmamız gerekiyordu.
So they either lose their speed or their power.	Yani ya hızlarını ya da güçlerini kaybederler.
His family needed his own space.	Ailesinin kendi alanına ihtiyacı vardı.
Maybe your machine will not turn on.	Belki de makineniz açılmayacaktır.
I could see them through the windshield.	Ön camdan onları görebiliyordum.
He was one of those people who needed very little sleep.	Çok az uykuya ihtiyacı olan insanlardan biriydi.
The sky is very clear tonight.	Bu gece gökyüzü çok açık.
It's not about screwing her either.	Onu da becermek değil.
Media silence.	Tam bir medya sessizliği.
But my mom did.	Ama annem yaptı.
You are a free man.	Sen özgür bir adamsın.
If you hadn't done that, the effect would have been even more extreme.	Bunu yapmasaydın, bu etki daha da aşırı olurdu.
I was there for maybe an hour.	Belki bir saatliğine oradaydım.
You are now free.	Artık özgürsünüz.
Then he turned to me.	Sonra bana döndü.
But inside, he was still a scared little boy in many ways.	Ama içinde, birçok yönden hala korkmuş küçük bir çocuktu.
He knew that his questions were useless.	Sorularının bir işe yaramadığını biliyordu.
They stand for it.	Bunun için duruyorlar.
This will help staff to forge their own path to training.	Bu, personelin eğitim için kendi yolunu oluşturmasına yardımcı olacaktır.
These will not be the focus of the judiciary in the first place.	Bunlar, ilk etapta, yargının odak noktası olmayacaktır.
However, this method faces two practical difficulties.	Ancak, bu yöntem iki pratik zorlukla karşı karşıyadır.
We can no longer run.	Artık kaçamayız.
The dead should not be spoken ill of, we were told.	Ölüler hakkında kötü konuşulmamalı, bize öyle söylendi.
This is what we're looking for.	Aradığımız şey bu.
But these were not normal conditions.	Ama bunlar normal şartlar değildi.
But in the end they lost everything.	Ama sonunda her şeylerini kaybettiler.
The proof of the above results is done as follows.	Yukarıdaki sonuçların ispatı aşağıdaki gibi yapılır.
The term food studies is still being defined.	Gıda çalışmaları terimi hala tanımlanıyor.
Let's see it in action.	Eylemde görelim.
The wood looked new.	Ahşap yeni görünüyordu.
And no one has ever done this before.	Ve bunu daha önce kimse yapmamıştı.
If so, don't worry.	Eğer öyleyse, endişelenme.
I told him about the movie and asked for his help.	Ona filmden bahsettim ve yardımını istedim.
There are currently three parties involved.	Şu anda işin içinde üç parti var.
Put it differently.	Farklı şekilde koymak.
The two.	İkisi.
The boat was coming towards them.	Tekne onlara doğru geliyordu.
So we did, we gave him time.	Biz de öyle yaptık, ona zaman verdik.
His eyes were large, open but glass.	Gözleri iri, açık ama camdı.
High frequency.	Yüksek frekans.
You exist because you want it that way.	Sen öyle istediğin için varsın.
Speech and responsibility.	Konuşma ve sorumluluk.
There it was, far away.	İşte oradaydı, uzaktaydı.
I can't wait to wear it on my wedding day.	Düğün günümde giymek için sabırsızlanıyorum.
It wasn't love, but it was beautiful.	Aşk değildi ama güzeldi.
Nice big hotel clean and friendly.	Güzel büyük otel temiz ve cana yakın.
Human disease web.	İnsan hastalık ağı.
It's amazing how little of our lives we have left.	Hayatımızın ne kadar az kaldığını görmek inanılmaz.
It will be done.	Yapılacaktır.
This is not the only one of its kind.	Bu, türünün tek örneği değil.
i lost some weight.	biraz kilo verdim.
Don't give it to him.	Ona vermeyin.
He knew he didn't.	Yapmadığını biliyordu.
Going.	Gidiyor.
He is taking two courses this year.	Bu yıl iki ders alıyor.
But we must not lose now.	Ancak şimdi kaybetmemeliyiz.
The decisions were no longer mine.	Kararlar artık benim değildi.
Here on a business trip.	Burada bir iş gezisinde.
The woman looked at the two cars and nodded.	Kadın iki arabaya baktı ve başını salladı.
I wanted you to know.	Ben bilmenizi istedim.
Not found.	Bulunmuyor.
We have some time before we vote.	Oylamadan önce biraz zamanımız var.
In this process, those who do need to create employment.	Bu süreçte, yapanların istihdam yaratması gerekir.
He looked sick.	Hasta görünüyordu.
We don't really talk about it.	Bunun hakkında gerçekten konuşmuyoruz.
Including security forces.	Güvenlik güvenlik güçlerinden dahil.
Still, I think we can do better.	Yine de daha iyisini yapabileceğimizi düşünüyorum.
It was really beautiful.	Gerçekten çok güzeldi.
Please come to us as soon as possible.	Lütfen en kısa zamanda bize gelin.
A happy customer is someone who knows they have their back.	Mutlu bir müşteri, arkalarında olduğunu bilen kişidir.
However, this was not without price.	Ancak, bu fiyatsız değildi.
You've been fighting cancer for years, you can't die.	Yıllardır kanserle savaşıyorsun, ölemezsin.
Probably not my daughter.	Muhtemelen benim kızım değil.
Ten years is ten years.	On yıl on yıldır.
Is that the most efficient way, no.	En etkili yol bu mu, hayır.
Just for me.	Sadece benim için.
In fact, this type of medical treatment is very important.	Aslında, bu tür tıbbi tedavi çok önemlidir.
But then he was gone.	Ama sonra gitmişti.
If you have trouble breathing, call your doctor right away.	Nefes almakta güçlük çekiyorsanız, hemen doktorunuzu arayın.
Don't slow down and don't look back.	Yavaşlamayın ve arkanıza bakmayın.
I'll bring the tea.	Çayı getireceğim.
More power to you!.	Size daha fazla güç!.
They lined up their bodies.	Vücutlarını sıraya koydular.
I got to know them better than some know themselves.	Onları bazılarının kendilerini tanıdığından daha iyi tanıdım.
He actually got there as fast as he could.	Gerçekten de oraya olabildiğince hızlı ulaştı.
But I still have a small piece.	Ama yine de küçük bir parçam var.
I didn't ask him any questions.	Ona hiç soru sormadım.
The worst was when he made her stop crying.	En kötüsü, ağlamasını durdurmasını sağladığı zamandı.
He was trying to put on a mischievous smile.	Sığmayan bir gülümsemeye çalışıyordu.
It is more difficult to follow him than others.	Onu takip etmek diğerlerinden daha zor.
Actually, you should know this.	Aslında bunu bilmelisin.
Every freedom is denied to him.	Her özgürlük ona reddedilir.
This particular door was locked.	Bu özel kapı kilitliydi.
Everything in that article is true.	O yazıdaki her şey doğrudur.
She thought she knew what this might be about.	Bunun neyle ilgili olabileceğini bildiğini düşündü.
It's not about learning.	Bu öğrenmekle ilgili değil.
Which is the biggest value? 	En büyük değer hangisidir?
.	.
He will try his hand at this job.	Bu işte elini deneyecek.
And then another.	Ve sonra başka biri.
We must work together, not against each other.	Birbirimize karşı değil, birlikte çalışmalıyız.
I want to approach.	yaklaşmak istiyorum.
I didn't know he was coming.	Onun geleceğini bilmiyordum.
There's no hole deep enough for even you to hide.	Senin bile saklanabileceğin kadar derin bir delik yok.
And so we continue to search.	Ve böylece aramaya devam ediyoruz.
Our child was not coming out.	Çocuğumuz çıkmıyordu.
I'm not sure if this is true.	Bunun doğru olup olmadığından emin değilim.
God knows what happened.	Tanrı bilir neler olduğunu.
This is not his claim though.	Gerçi bu onun iddiası değil.
How can you say?	Nasıl söyleyebilirsin.
As expected, a guard was standing there.	Beklendiği gibi, orada bir gardiyan duruyordu.
But he wants his strength.	Ama gücünü istiyor.
He will turn to Allah with all his soul.	Bütün ruhuyla Allah'a yönelecektir.
They would be well looked after.	Onlara iyi bakılacaktı.
You should take a picture of him in a cast.	Onun alçıyla bir fotoğrafını çekmelisin.
We're listening, but it takes time to go this way.	Dinliyoruz ama bu şekilde ilerlemek zaman alıyor.
It was a strange thing to have this dream.	Bu rüyayı görmek garip bir şeydi.
This is a game.	Bu bir oyun.
Not in any particular order, of course, because that would be too easy.	Elbette belirli bir sırayla değil, çünkü bu çok kolay olurdu.
It was as if he had no brain.	Sanki beyni yok gibiydi.
Unfortunately, not much is visible.	Pek bir şey görünmüyor maalesef.
We often lack understanding about each other when we judge.	Çoğu zaman yargıladığımızda birbirimiz hakkında anlayış eksikliği yaşarız.
He had to be responsible for these people.	Bu insanlardan sorumlu olması gerekiyordu.
That funny expression on your face.	Yüzündeki o komik ifade.
A man and woman and a boy.	Bir erkek ve kadın ve bir oğlan.
A happy place through love.	Aşk yoluyla mutlu bir yer.
I had no one to hold me when I fell.	Düştüğümde beni tutacak kimsem olmadı.
His speed was incredible.	Hızı inanılmazdı.
It could still be a problem.	Yine de sorun olabilir.
Also some more discussion here.	Ayrıca burada biraz daha tartışma.
In fact, this is not to say that they are getting worse.	Aslında, bu onların daha da kötüleştiğini söylemek anlamına gelmez.
It wants details.	Detay istiyor.
He was bigger than me, he was stronger.	Benden daha büyüktü, daha güçlüydü.
Now you can read their life story.	Şimdi onların hayat hikayesini okuyabilirsiniz.
I agree with you on this.	Bu konuda sana katılıyorum.
He should seek a different treatment.	Farklı bir tedavi görmeli.
He is satisfied with me.	Benden memnun.
Said they were great.	Harika olduklarını söyledi.
He would never repeat that for us on the spot.	Bunu bizim için oracıkta asla tekrar etmezdi.
My measurements are on file here.	Ölçümlerim burada dosyada.
I'm really starting to look forward to history.	Gerçekten tarihi dört gözle beklemeye başladım.
The code can be introduced by a human.	Kod bir insan tarafından tanıtılabilir.
We don't know what they're doing.	Ne yaptıklarını bilmiyoruz.
Otherwise, we will laugh at you when we do not receive the code.	Aksi halde kod gelmeyince size güleriz.
for food.	Yemek için.
Men who know how to fight.	Dövüşmeyi bilen adamlar.
Meanwhile, not much is left of him.	Bu arada, ondan pek bir şey kalmadı.
Hold, then slowly return to the starting position.	Bekleyin, ardından yavaşça başlangıç ​​pozisyonuna dönün.
I mean the way out.	çıkış yolu diyorum.
Therefore, it is a potential target in cancer therapy.	Bu nedenle kanser tedavisinde potansiyel bir hedeftir.
This time he couldn't stand up.	Bu sefer ayağa kalkamadı.
He killed a cat to draw blood.	Kan almak için bir kediyi öldürmüştü.
Sometimes you have to hit the bottom to get to the top.	Bazen zirveye çıkmak için dibe vurmak gerekir.
Not even a message.	Mesaj bile yok.
He took a deep, nervous breath.	Derin, sinirli bir nefes aldı.
You know what your mother looks like.	Annenin neye benzediğini biliyorsun.
Do the same for your arms, hands, and fingers.	Kollarınız, elleriniz ve parmaklarınız için de aynısını yapın.
He does not know me.	Beni tanımıyor.
we find that.	olduğunu buluyoruz.
You must forget your husband.	Kocanı unutmalısın.
They were very surprised to see me.	Beni görünce çok şaşırdılar.
I have very good memories of those cars.	Ben de o arabalarla ilgili çok güzel anılarım var.
God, he feels so good.	Tanrım, kendini çok iyi hissediyor.
Finally the rain is over.	Sonunda yağmur bitiyor.
However, there are situations where we can easily be mistaken.	Bununla birlikte, kolayca yanılgıya düşebileceğimiz durumlar meydana gelir.
I can't wait for the experience.	Deneyim için sabırsızlanıyorum.
He needs you.	Sana ihtiyacı var.
This is part of human nature.	Bu, insanın doğasının bir parçasıdır.
They soon became the parents of a daughter.	Kısa sürede bir kızının ebeveyni oldular.
Reach out for help and get a bag crazy.	Yardım için uzanın ve bir çanta deli olsun.
There had to be a way to move from floor to floor.	Kattan zemine hareket etmenin bir yolu olmalıydı.
Actually, some changes are happening.	Aslında, bazı değişiklikler oluyor.
You really have to want to do something.	Gerçekten bir şeyler yapmayı istemek zorundasın.
Paste.	Yapıştır.
What do they think you are?	Seni ne sanıyorlar.
Yes, that is the way.	Evet, yol budur.
It was indeed before the world.	Gerçekten de dünyadan önceydi.
It must have been a long time ago.	Uzun zaman önce olmuş olmalıydı.
One day I will be king.	Bir gün kral olacağım.
We had it done.	Yaptırdık.
Death occurred within minutes.	Ölüm birkaç dakika içinde gerçekleşti.
Choose the right storage option for your needs.	İhtiyaçlarınız için doğru depolama seçeneğini seçin.
And their support means a lot to me.	Ve bunu desteklemeleri benim için çok şey ifade ediyor.
Do not over-stress your plants at this stage.	Bu aşamada bitkilerinizi aşırı strese sokmayın.
The real hard work was done by you.	Asıl zor iş senin tarafından yapıldı.
Your decision to do the job is not your decision.	İşi yapma kararınız sizin kararınız değil.
These things often go hand in hand with science.	Bu şeyler genellikle bilimle el ele gider.
Finally, he pushed his plate aside.	Sonunda tabağını kenara itti.
Without it, we would be completely lost with minimal communication.	Onsuz, minimum iletişimle tamamen kaybolurduk.
What the future would bring was far from certain.	Geleceğin ne getireceği kesin olmaktan uzaktı.
Find a different vehicle.	Farklı bir araç bulun.
No, you don't have to tell me.	Hayır, bana söylemek zorunda değilsin.
He will have to.	Zorunda kalacak.
Hole let's go and don't care.	Delik hadi gitme ve umursama.
The world is watching.	Dünya izliyor.
I really don't take money lightly.	Parayı gerçekten hafife almıyorum.
A background process is usually required to do this.	Bunu yapmak için genellikle bir arka plan işlemi gereklidir.
Read and reread.	Okuyun ve tekrar okuyun.
I felt a little sick.	Biraz hasta hissettim.
I ask if he has anything special he wants to tell me.	Bana söylemek istediği özel bir şey olup olmadığını soruyorum.
His eyes fell on a group of girls our age.	Gözleri bizim yaşımızda bir grup kıza takıldı.
The quality was very good.	Kalite çok iyiydi.
Yes, that was the right way to see it.	Evet, onu görmenin doğru yolu buydu.
This is probably not the right way to do it.	Muhtemelen bunu yapmanın doğru yolu bu değil.
But it was a cool, different way of saying it.	Ama bunu söylemenin havalı, farklı bir yoluydu.
It is not yet clear where the case will go.	Davanın ne yöne gideceği henüz belli değil.
He is so worried about her that he is worried about himself.	Onun için o kadar endişeleniyor ki, kendisi için endişeleniyor.
Not good enough.	Yeterince iyi değil.
He had experienced this before.	Bunu daha önce yaşamıştı.
I have a small shop.	Küçük bir dükkanım var.
I had no one but them.	Onlardan başka kimsem yoktu.
There were few symptoms and good response to treatment.	Birkaç semptom vardı ve tedaviye iyi yanıt alındı.
We drive in silence.	Sessizce sürüyoruz.
Thank you for reading!.	Okuduğunuz için teşekkürler!.
No need to go to the box office.	Gişeye gitmeye gerek yok.
He would rest for a moment.	Bir an dinlenecekti.
It actually takes a year.	Gerçekte bir yıl sürer.
Both have unique properties.	Her ikisi de benzersiz özelliklere sahiptir.
They are basically programs that write programs.	Temelde program yazan programlardır.
He doesn't know what will happen.	Bunun ne olacağını bilmiyor.
If the file does not exist.	Dosya yoksa.
Nobody can do this.	Bunu kimse yapamaz.
We hope you like it!.	Beğeneceğinizi umuyoruz!.
People see better and work better.	İnsanlar daha iyi görür ve daha iyi çalışır.
At that time, the power of life and death was in their hands.	O zaman, yaşam ve ölümün gücü ellerindeydi.
Things are utterly terrible today.	Bugün işler tamamen korkunç.
You want to spend time with him.	Onunla vakit geçirmek istiyorsun.
I can't promise it won't happen again.	Bir daha olmayacağına söz veremem.
These cases are quite different.	Bu davalar oldukça farklı.
It is related to the mission, vision and goals of the institution.	Kurumun misyon, vizyon ve hedefleri ile ilgilidir.
The old hands did not treat them that way.	Eski eller onlara böyle davranmadı.
The President took on this task.	Başkan bu görevi üstlenmişti.
Everything had to be mobile.	Her şeyin mobil olması gerekiyordu.
they love me.	Beni seviyorlar.
Then go to the other edge and do the same.	Sonra diğer kenara gidin ve aynısını yapın.
The problem is too much traffic.	Sorun çok fazla araç trafiği.
There is nothing about this company.	Bu şirket hakkında hiçbir şey yok.
Thousands more were given.	Binlercesi daha verildi.
My father paid for my one-way trip.	Babam tek yön yolculuğumun parasını ödedi.
Many ways to do this.	Bunu yapmanın birçok yolu.
Working towards the future.	Geleceğe yönelik çalışmak.
Changing the stories we tell can change the way people think.	Anlattığımız hikayeleri değiştirmek, insanların düşünme şeklini değiştirebilir.
This was not a war.	Bu bir savaş değildi.
He thought it wasn't real.	Gerçek olmadığını düşündü.
His eyes focused on her and he took a deep breath.	Gözleri ona odaklandı ve derin bir nefes aldı.
It was near impossible.	İmkansıza yakındı.
You can get each one as a box set here.	Her birini bir kutu seti olarak buradan alabilirsiniz.
I don't even want to try to fix it.	Düzeltmeye çalışmak bile istemiyorum.
This test is performed one pair at a time.	Bu test, bir seferde bir çift gerçekleştirilir.
It was fast.	Hızlıydı.
Most are small.	Çoğu küçük.
Instead, the classes offered have a real-world value of zero.	Bunun yerine, sunulan sınıfların gerçek dünyada sıfır değeri vardır.
It comes from doing many other things right.	Diğer birçok şeyi doğru yapmaktan gelir.
He's had a tough time.	Zor zamanlar geçirdi.
So it is something like a get method without a set method.	Bu nedenle, set yöntemi olmayan bir get yöntemi gibi bir şeydir.
But it was very familiar.	Ama çok tanıdıktı.
stay now.	Şu anda kal.
There must be a reason.	Bir nedeni olmalı.
Will make this a weekend goal.	Bunu bir hafta sonu hedefi yapacak.
Here we take a different approach.	Burada farklı bir yaklaşım izliyoruz.
No one knows this better than you.	Bunu senden daha iyi kimse bilemez.
I found a lot the other day.	Geçen gün çok şey buldum.
More research is needed in this area.	Bu alanda daha çok araştırma gerekiyor.
But there are others who will immediately understand this.	Ama bunu hemen anlayacak başkaları da var.
The new company paid for its construction.	Yeni şirket inşaatı için para ödedi.
Good luck everyone.	Herkese iyi şanslar.
I don't want to use any of these.	Bunların hiçbirini kullanmak istemiyorum.
It is different at night.	Gece farklıdır.
Research can be advanced.	Araştırmalar ilerletilebilir.
He no longer calls me at home.	Artık beni evde aramıyor.
The lovely guide let me use her phone to call her home.	Güzel rehber, evini aramak için telefonunu kullanmama izin verdi.
I did some research and the guy isn't coming here.	Biraz araştırma yaptım ve adam buraya gelmiyor.
But that was a plus, if anything.	Ama bu, eğer bir şey olursa, bir artıydı.
Especially when they fight.	Özellikle kavga ettikleri zaman.
He was a child.	O bir çocuktu.
We need to learn it.	Onu öğrenmemiz gerekiyor.
This caught his attention and he applied for the degree.	Bu onun dikkatini çekti ve derece için başvurdu.
Nothing else feels this good.	Başka hiçbir şey bu kadar iyi hissettirmez.
He hadn't fully succeeded before they closed.	Onlar kapanmadan önce tam olarak başaramamıştı.
He turned to the doctor and grabbed his arm.	Doktora dönüp kolunu tuttu.
We don't want infection.	Enfeksiyon istemiyoruz.
I should have been more clear.	Daha net olmalıydım.
So we'll leave the judgment up to you.	Bu yüzden yargılamayı size bırakacağız.
We will not try to stop you.	Seni durdurmaya çalışmayacağız.
Good weather, good food and family.	İyi hava, iyi yemek ve aile.
It is the name of both the father and the younger child.	Hem babanın hem de küçük çocuğun adıdır.
Imagine we are in a movie or a book.	Bir filmde ya da kitapta olduğumuzu hayal edin.
You need female role models.	Kadın rol modellere ihtiyacınız var.
This is so hard.	Bu çok zor.
There was no other way to describe it.	Bunu tarif etmenin başka yolu yoktu.
Wait for a man to come home and love you.	Bir erkeğin eve gelip seni sevmesini bekleyin.
She is very beautiful she.	O çok güzel.
They live in their own world.	Kendi dünyalarında yaşıyorlar.
Most are black.	Çoğu siyah.
He didn't look happy.	Mutlu görünmüyordu.
So they sat and talked.	Böylece oturdular ve konuştular.
It has worried us for a long time.	Uzun zamandır bizi endişelendirdi.
Actually, we can't stay long tonight.	Aslında bu gece fazla kalamayız.
But that plan soon flew out the window.	Ama bu plan çok geçmeden pencereden uçtu.
“The issue remains the same,” he said.	Konu aynı kaldı, dedi.
Of course they haven't done that yet.	Tabii henüz bunu yapmadılar.
It's very good.	O çok iyi.
It was not written by us.	Bizim tarafımızdan yazılmamıştır.
The main technical differences are as follows.	Başlıca teknik farklılıklar aşağıdaki gibidir.
I have no children of my own.	Kendi çocuğum yok.
Layout or not, it certainly seemed to have a little bit of everything.	Düzen olsun ya da olmasın, kesinlikle her şeyden biraz var gibiydi.
He's after something.	Bir şeylerin peşinde.
But it wasn't.	Ama değildi.
In other words, time is running at half its normal speed.	Başka bir deyişle, zaman normal hızının yarısında ilerliyor.
It's clear why this should be the rule.	Bunun neden kural olması gerektiği açık.
It's your money, you can do whatever you want with it.	Bu senin paran, onunla ne istersen yapabilirsin.
Without him, many things would not have happened.	O olmasaydı pek çok şey olmazdı.
I called him and he turned around but then continued walking.	Onu aradım ve arkasını döndü ama sonra yürümeye devam etti.
It's not good, but there's only one option left.	İyi değil, ama geriye tek seçenek kaldı.
I love the full size handle.	Tam boy tutacağı seviyorum.
I shouldn't have worried.	Endişelenmemeliydim.
I do not intend to ask any questions about my interview details.	Mülakat detaylarım hakkında herhangi bir soru sormak niyetinde değilim.
We pass to the kitchen.	Mutfağa geçiyoruz.
I will explain to him.	ona açıklayacağım.
This action proved effective for its intended purpose.	Bu eylem, amaçlanan amacı için etkili oldu.
Specific and specific people.	Spesifik ve spesifik insanlar.
I thought maybe he'd go to the police.	Belki polise gider diye düşündüm.
Also on the chest.	Bir de göğüste.
I was newer and newer busy.	Daha yeni ve daha yeni meşguldüm.
There is definitely.	kesinlikle var.
It was a little slow.	Biraz yavaştı.
Performance was extremely slow.	Performans son derece yavaştı.
Or plane.	Ya da uçak.
Maybe that's why she should trust him less.	Belki de tam da bu nedenle ona daha az güvenmeli.
I'm just playing my game.	Ben sadece oyunumu oynuyorum.
His voice was very deep.	Sesi çok derindi.
This process continues until the goal is reached.	Bu süreç hedefe ulaşılana kadar devam eder.
It's pretty easy even though it's a full block down.	Tam bir blok aşağı olmasına rağmen oldukça kolay.
I would lose.	Kaybedecektim.
The first is to keep people together.	Birincisi insanları bir arada tutmak.
I think it's something that's been pretty challenging for both of us.	Bence bu ikimizi de oldukça zorlayan bir şey.
There is a return to it, which means it is true.	Ona dönüş var, bu doğru olduğu anlamına geliyor.
She would never face him.	Ona asla yüz vermezdi.
Maybe going for a walk is a good thing.	Belki yürüyüşe çıkmak iyi bir şeydir.
We can't hold it without it.	Onu o olmadan tutamayız.
They used to go there every weekend.	Her hafta sonu oraya giderlerdi.
Nobody has a life like you.	Kimsenin senin gibi bir hayatı yok.
And then we can act together.	Ve sonra birlikte hareket edebiliriz.
To reach.	Ulaşmak için.
Thanks to them, various figures are found.	Onlar sayesinde çeşitli figürler bulunur.
We never got the chance to meet him, you know?	Onunla hiç tanışma fırsatımız olmadı, anlıyor musun?
I stood up, reached out, and took each of their hands.	Ayağa kalktım, uzandım ve her birinin elini tuttum.
You have to put him in the game.	Onu oyuna koymalısın.
If you die, that's exactly their future in two years.	Eğer ölürsen, bu tam olarak onların iki yıl sonraki geleceği.
The first model was physical space.	İlk model fiziksel mekandı.
His head went far back and he made a slow circle.	Başı çok geriye gitti ve yavaş bir daire çizdi.
If you say that, people will argue and talk about it.	Bunu söylerseniz, insanlar tartışır ve bunun hakkında konuşur.
Best enjoy it slowly!.	En iyisi yavaşça tadını çıkarın!.
They were burned, broken, and cut without understanding why.	Nedenini anlamadan yakıldılar, kırıldılar ve kesildiler.
Enjoy what you love and don't let anyone tell you not to.	Sevdiğin şeyin tadını çıkar ve kimsenin sana yapma demesine izin verme.
I will tell you exactly as it was told to me.	Bana aynen anlatıldığı gibi size de anlatacağım.
He just knew.	Sadece biliyordu.
To find him sleeping normally in bed next to her.	Onu yanında normal bir şekilde yatakta uyurken bulmak için.
Action research design.	Eylem araştırması tasarımı.
My mom would just stand there and say the same things.	Annem orada durup aynı şeyleri söylerdi.
there is someone i like	benim hoşuma giden biri var
But again, nothing to drive me away completely.	Ama yine, beni tamamen uzaklaştıracak hiçbir şey yok.
That's what he told me.	Bana söylediği buydu.
They are very easy.	Çok kolaylar.
He just can't do it.	O sadece bunu yapamaz.
It was there.	Oradaydı.
Difficult memories and losses.	Zor anılar ve kayıplar.
Something will be done about what happened to me soon.	Yakında başıma gelenler hakkında bir şeyler yapılacak.
She had let him take her home.	Onu eve götürmesine izin vermişti.
A cold drink sounded like a great idea.	Soğuk bir içecek kulağa harika bir fikir gibi geldi.
The appearance of the place is more like a house.	Yerin görünümü daha çok bir ev gibi.
Or maybe even older.	Ya da belki daha da yaşlı.
Not every company needs it, but some do.	Her şirket buna ihtiyaç duymaz, ancak bazıları bunu gerektirir.
People were drawn to him.	İnsanlar ona çekildi.
I believe we have children.	Bizim çocuklarımız olduğuna inanıyorum.
One answer is to call it something else.	Bir cevap, onu başka bir şey olarak adlandırmaktır.
He was ready for a marketing position.	Pazarlama pozisyonu için hazırdı.
I'm sure it will be fine.	İyi olacağına eminim.
It was finally lunch time.	Sonunda öğle yemeği zamanıydı.
It was a stone from which he could never return.	Bu asla dönemeyeceği bir taştı.
We choose to take sides.	Biz taraf olmayı seçiyoruz.
He must act quickly.	Hızlı davranmalıdır.
This chapter does not need to end.	Bu bölümün bitmesi gerekmiyor.
Then he turned to go.	Sonra gitmek için döndü.
Then he lowered his eyes and disappeared into the crowd.	Sonra gözlerini indirdi ve kalabalığın içinde gözden kayboldu.
He had to practice for four or five hours every day.	Her gün dört ya da beş saat pratik yapması gerekiyordu.
But that was not the case here.	Ama burada durum böyle değildi.
Our situation is not unique.	Durumumuz benzersiz değil.
This is not something we really want to do.	Bu gerçekten yapmak istediğimiz bir şey değil.
Your father doesn't know that.	Baban bunu bilmiyor.
And it works fine.	Ve iyi çalışıyor.
My friends will be dead by then.	Arkadaşlarım o zamana kadar ölmüş olacak.
But knowing is something.	Ama bilmek bir şeydir.
Thank God it stopped my fall.	Tanrıya şükür düşüşümü durdurdu.
I found myself holding my breath.	Kendimi nefesimi tutarken buldum.
So it was really difficult.	Bu yüzden gerçekten zordu.
We had a terrible accident.	Korkunç bir kaza geçirdik.
He was inside me now.	O artık benim içimdeydi.
Maybe you are.	Belki öylesin.
I've seen that before.	Daha önce görmüştüm.
In six months.	Altı ay içinde.
Now you can focus more easily on the plant material.	Artık bitki materyaline daha kolay odaklanabilirsiniz.
We were both nervous like crazy.	İkimiz de deli gibi gergindik.
Most people think it's impossible, but it's not.	Çoğu insan bunun imkansız olduğunu düşünüyor, ama değil.
That's one side of the thing.	Bu, olayın bir tarafı.
Here are selected photos of the experience.	İşte deneyimin seçilmiş fotoğrafları.
Take a good look at this purpose.	Bu amaca iyi bakın.
Please give some kind of advice.	Lütfen bir tür tavsiye verin.
It just shows the code.	Sadece kodu gösterir.
Pay attention to what people say.	İnsanların ne dediğine dikkat edin.
It will either come or go.	Ya gelecek ya da gidecek.
He tells me he is not sure.	Bana emin olmadığını söylüyor.
It is difficult with desire.	Arzu ile zor.
I was studying political science at university.	Üniversitede siyaset bilimi okuyordum.
Of course, this is not true.	Tabii ki, bu doğru değil.
Building a large customer base is not a day's work.	Geniş müşteri tabanı oluşturmak bir günlük iş değildir.
Never give up.	Asla pes etme.
It was a bit of a shock for both men.	Her iki adam için de biraz şok oldu.
We're done.	İşimiz bitti.
I asked the two students to stand up.	İki öğrenciden ayağa kalkmalarını istedim.
To keep it as clean as possible.	Mümkün olduğunca temiz tutmak için.
A place where you are loved and safe.	Sevildiğiniz ve güvende olduğunuz bir yer.
Really good.	Gerçekten çok iyi.
I didn't drink coffee.	Kahve içmedim.
It has a number of limitations.	Bir takım sınırlamaları vardır.
Be firm, but be patient.	Kararlı olun, ancak sabırlı olun.
They are very full.	Çok dolular.
The answer was given to me.	Cevap bana verilmişti.
The same ball is still used today.	Aynı top bugün de kullanılıyor.
This is probably due naturally to the first three requirements.	Bu muhtemelen doğal olarak ilk üç gereklilikten kaynaklanmaktadır.
He was a man of few words.	Birkaç kelimeden oluşan bir adamdı.
There was hair everywhere.	Her yerde saç vardı.
She is shown to her seat in her evening gown.	O gece elbisesi içinde koltuğuna gösterilir.
They were walking at their own pace.	Kendi tempolarında yürüyorlardı.
What would they do?	Ne yapacaklardı.
I wonder why this is.	Bunun neden olduğunu merak ediyorum.
This will also help the police.	Bu polise de yardımcı olacaktır.
But it didn't show.	Ama göstermedi.
This time she lost it.	Bu sefer onu kaybetti.
Blood covered my neck and shoulder.	Kan boynumu ve omzumu kapladı.
It's up to you to decide how your new story will begin.	Yeni hikayenizin nasıl başlayacağına karar vermek size kalmış.
Let him do his worst.	En kötüsünü yapmasına izin ver.
For better or worse, it's real now.	İyisiyle kötüsüyle artık gerçek.
I am not a medical professional.	Ben bir tıp uzmanı değilim.
It crashes into walls, sometimes disappearing a block from the house.	Duvarlara çarpar, bazen evden bir blok ötede kaybolur.
He was the love of my life.	O benim hayatımın aşkıydı.
We argue that this ideal is appropriate.	Bu idealin uygun olduğunu iddia ediyoruz.
He wanted to keep it light.	Hafif tutmak istedi.
Bring to full boil over high heat.	Yüksek ateşte tam kaynamaya getirin.
The book is divided into two parts.	Kitap iki bölüme ayrılmıştır.
You must have a history.	Bir geçmişiniz olması gerekiyor.
I am clearly missing something very basic here.	Burada açıkça çok temel bir şeyi özlüyorum.
Where will we go next?	Bundan sonra nereye gideceğiz.
Agreed.	Anlaştınız.
I could reach out and touch their backs with my foot.	Ayağımla uzanıp sırtlarına dokunabilirdim.
I couldn't empty it until he got home.	O eve gelene kadar içini boşaltamazdım.
Then there was silence.	Sonra sessizlik oldu.
It just works better this way.	Sadece bu şekilde daha iyi çalışıyor.
Cars must be able to move.	Arabalar hareket edebilmelidir.
Connect deeper.	Daha derine bağla.
The staff was professional and very nice.	Personel, profesyonel ve çok güzeldi.
When we're in it, we want the pain to go away.	İçinde olduğumuzda, acının gitmesini istiyoruz.
All features are compatible with a direct application of force.	Tüm özellikler, doğrudan bir kuvvet uygulamasıyla uyumludur.
It's in the plans of this room.	Bu odanın planlarında var.
Let me continue.	Devam edeyim.
It's a company.	O bir şirket.
I learned more than research.	Araştırmaktan daha fazlasını öğrendim.
We did everything on time.	Her şeyi zamanında yaptık.
This is the best option.	Bu en iyi seçenek.
Not quite right with him today.	Bugün onunla pek doğru değil.
Me and the kids.	Ben ve çocuklar.
Get to know the property before you buy.	Satın almadan önce mülkü tanıyın.
Something can happen if the price is right.	Fiyat doğruysa bir şey olabilir.
It's over safely.	Güvende böyle bitti.
But overall it will stay the same.	Ama genel olarak aynı kalacak.
As bad as seeing my own daughter die.	Kendi kızımın öldüğünü görmek kadar kötü.
To do the right thing.	Doğru şeyi yapmak.
But yes, there is a lot of truth in the words you say.	Ama evet, söylediğin sözlerde çok fazla gerçek var.
Getting search engine traffic is the key strategy.	Arama motoru trafiğini almak anahtar stratejidir.
He just.	O sadece.
This finished it.	Bu onu bitirdi.
This is something very personal.	Bu çok kişisel bir şey.
Kill the enemy no matter how long it takes, no matter how hard.	Düşmanı ne kadar uzun sürerse sürsün, ne kadar zor olursa olsun öldürün.
Couldn't take any more, we needed an opening.	Daha fazlasını kaldıramadı, bir açıklığa ihtiyacımız vardı.
He was fired the next morning.	Ertesi sabah kovuldu.
I wish there was one.	Keşke bir tane olsaydı.
However, over time his feelings will change.	Ancak zamanla duyguları değişecektir.
And for him.	Ve onun için.
The market works its magic.	Pazar sihrini çalışır.
and state levels.	Ve eyalet seviyeleri.
Many places reduce hours or shut down hours for the winter.	Birçok yer kış için saatleri azaltır veya tamamen kapatır.
In this case it was completely impossible.	Bu durumda bu tamamen imkansızdı.
Except he doesn't have a face.	Yüzü olmaması dışında.
Sometimes the only option left is to ask.	Bazen geriye kalan tek seçenek sormaktır.
It was a beauty.	Bir güzellikti.
We should really take what he tells us very seriously.	Bize söylediklerini gerçekten çok ciddiye almalıyız.
I'm perfectly normal.	Ben gayet normalim.
I'm starting.	başlıyorum.
Believe me, the crowd wants this guy around.	İnanın bana, kalabalık bu adamı etrafta istiyor.
Add the stock to the pan.	Stoku tavaya ekleyin.
I procrastinate most of my projects.	Projelerimin çoğunu erteliyorum.
Spring work was very heavy that year.	O yıl bahar işi çok ağırdı.
To death.	Ölümüne.
But they continued.	Ama devam ettiler.
It's too early for such a big step.	Bu tür büyük bir adım için çok erken.
And it should definitely be given a chance.	Ve buna da kesinlikle şans verilmeli.
I must respect the choices others make.	Başkalarının yaptığı seçimlere saygı duymalıyım.
Actually, this is a key point.	Aslında, bu kilit bir nokta.
This speech was extremely effective.	Bu konuşma son derece etkili oldu.
However, this is a controlled collaborative work environment.	Ancak bu kontrollü bir ortak çalışma ortamıdır.
I am very open, honest and open to the subject.	Çok açık, dürüst ve konuya açığım.
To them, it is the voice of the storm gods.	Onlara göre fırtına tanrılarının sesidir.
But this was not his way.	Ama bu onun yolu değildi.
But it was not the mind that made them happen.	Ama onları gerçekleştiren akıl değildi.
room to meet him.	Onunla tanışmak için oda.
The subject will usually close their eyes and keep them closed.	Konu genellikle gözlerini kapatacak ve onları kapalı tutacaktır.
Current rates are appropriate.	Güncel oranlar uygundur.
An afflicted woman.	Tutulmuş bir kadın.
All they have is cash.	Sahip oldukları tek şey nakit.
It was quiet tonight.	Bu gece sessizdi.
My mother was the same.	Annem de aynı şekildeydi.
I was very like that.	Ben çok böyleydim.
The only way to avoid death is to avoid them.	Ölümden kaçınmanın tek yolu onlardan kaçınmaktır.
The book was not ready.	Kitap hazır değildi.
We must do our best to reach the truth.	Gerçeklere ulaşmak için elimizden geleni yapmalıyız.
I will not promise.	söz vermeyeceğim.
He enjoyed it.	Bundan zevk aldı.
Now, this is obviously not for everyone.	Şimdi, bu açıkçası herkes değil.
For most people, a dream comes true.	Çoğu insan için bir rüya gerçekleşir.
They are easy to carry and very comfortable.	Taşıması kolay ve oldukça rahattırlar.
We just met.	Daha şimdi tanıştık.
Then, a powerful force entered this place from beyond.	Sonra, bu yere öteden güçlü bir kuvvet girdi.
Someone asked him if he was nervous.	Biri ona gergin olup olmadığını sordu.
Third step, specify a default action.	Üçüncü adım, varsayılan bir eylemi belirtin.
He doesn't seem to care.	O umursamıyor gibi görünüyor.
Better than good, really.	İyiden daha iyi, gerçekten.
I think we are fine.	Bence iyiyiz.
He can make sure the evidence is on file.	Kanıtların dosyada olduğundan emin olabilir.
However, it was light enough for our purposes.	Ancak, amaçlarımız için yeterince hafifti.
I wanted him to face me with music.	Benimle müzikle yüzleşmesini istedim.
He used to watch the birds like that in our window.	Bizim penceremizde o şekilde kuşları seyrederdi.
The results of the present study support these findings.	Mevcut çalışmanın sonuçları bu bulguları desteklemektedir.
Not according to your religion.	Senin dinine göre değil.
Analysis described earlier.	Analiz daha önce tanımladı.
It was the missing piece.	Verdiği eksik parçaydı.
He is in constant pain.	Sürekli acı çekiyor.
But it wouldn't work.	Ama işe yaramayacaktı.
These things should be a must for any survival bag.	Bu şeyler herhangi bir hayatta kalma çantası için bir zorunluluk olmalıdır.
The same feature applies in this case as well.	Aynı özellik bu durumda da geçerlidir.
The city is poor.	Şehir fakir.
I never wanted my own shop, it just happened.	Kendi dükkânımı asla istemedim, bir anda oldu.
I had to put it there six months ago.	Onu oraya altı ay önce koymak zorunda kaldım.
At least for me.	En azından benim için.
The situation has worsened in recent years.	Son yıllarda durumu daha da kötüleşti.
They get help.	Yardım alırlar.
Maybe we should translate it.	Belki de onu çevirmeliyiz.
I feel good about it.	Bu konuda iyi hissediyorum.
I wouldn't gain anything.	Hiçbir şey kazanmazdım.
I wrote the code below.	Aşağıdaki kodu yazdım.
We print in selected games.	Seçili oyunlarda basıyoruz.
He delivered the ball without pressing more than once.	Bir kereden fazla baskı yapmadan topu verdi.
I think this is a very positive step forward.	Bunun ileriye dönük çok olumlu bir adım olduğunu düşünüyorum.
Anyway, my part.	Neyse benim bölümüm.
Second, it adjusts your image.	İkincisi, imajınızı ayarlar.
I bought it and examined it.	Alıp inceledim.
Just a nice cover in my opinion.	Bana göre sadece güzel bir kapak.
Our house was next.	Sırada bizim evimiz vardı.
Repeat this process with the opposite side.	Bu işlemi karşı tarafla tekrarlayın.
Feel free to discuss the ideas in it.	İçindeki fikirleri tartışmaktan çekinmeyin.
It will be done when the file system does its job.	Dosya sistemi işini yaptığında yapılacaktır.
He had managed to get out the front door.	Ön kapıdan çıkmayı başarmıştı.
Let me know if you find some.	Biraz bulursan bana haber ver.
The girls came last.	Kızlar en son geldi.
The link is here.	Bağlantı burada.
As they say.	Dedikleri gibi.
He's really good.	O gerçekten iyi.
Some may pay and their loved ones are released.	Bazıları ödeyebilir ve sevdikleri serbest bırakılır.
Slow down.	Yavaşlamak.
I finally reached the top.	Sonunda zirveye ulaştım.
This is pure hate.	Bu saf nefret.
It's not a war though.	Yine de bir savaş sayılmaz.
Leave everything to me.	Her şeyi bana bırak.
Well, they dry.	Eh, kururlar.
Many people have done this.	Bunu birçok kişi yaptı.
Better to let them talk in private.	Özel olarak konuşmalarına izin vermek daha iyi.
First, it's not in front of us.	Birincisi, mesele önümüzde değil.
They are not affiliated with society.	Topluma bağlı değiller.
For a moment he thought he had the wrong woman.	Bir an için yanlış kadına sahip olduğunu düşündü.
No significant changes were identified for mean speed across conditions.	Koşullar arasında ortalama hız için önemli bir değişiklik tanımlanmadı.
I still see you.	Yine de seni görüyorum.
He was arrested again a few months ago.	Birkaç ay önce tekrar tutuklandı.
I'm a businessman.	Ben bir iş adamıyım.
As a rescue, it's pretty limited.	Bir kurtarma olarak, oldukça sınırlıdır.
When you sit down, let go.	Oturduğunuzda, bırakın.
However, there are two important limitations to this.	Ancak, bunun için iki önemli sınırlama vardır.
Something must bind them.	Bir şey onları bağlamalı.
It was real life.	Gerçek hayattı.
He had finally gotten rid of them.	Sonunda onlardan kurtulmuştu.
Making hair products is not difficult and will save you money.	Saç ürünleri yapmak zor değildir ve paradan tasarruf etmenizi sağlar.
If you feel the need.	Eğer ihtiyacı hissediyorsanız.
It doesn't change the fact that they are still in use.	Hala kullanılıyor olmaları gerçeğini değiştirmez.
No job was too big for us.	Hiçbir iş bizim için çok büyük değildi.
So they give me a lot of hope.	Yani bana çok umut veriyorlar.
Of course she loved her husband.	Elbette kocasını seviyordu.
Plenty of clean water.	Bol temiz su.
They're all over the medical community.	Tıp camiasının her yerindeler.
But we influence each other.	Ama birbirimizi etkiliyoruz.
We met and fell in love at first sight.	Tanıştık ve ilk görüşte aşık olduk.
He was not interested.	İlgisi yoktu.
Not a drop.	Damla değil.
The surgery went well without complications.	Ameliyatı komplikasyonsuz iyi geçti.
But he still smiled when she asked if he could help her.	Ama ona yardım edip edemeyeceğini sorduğunda yine de gülümsedi.
Age explained most of the differences found between the two groups.	Yaş, iki grup arasında bulunan farklılıkların çoğunu açıkladı.
The two friends rarely see each other.	İki arkadaş nadiren birbirlerini görürler.
Basic human needs become less important than property rights.	Temel insan ihtiyaçları, mülkiyet haklarından daha az önemli hale gelir.
He nodded slightly.	Hafifçe başını salladı.
It turns me around.	Beni döndürüyor.
I spent most of my time with my mother.	Zamanımın çoğunu annemle geçirdim.
He never asked me to change it.	Benden asla değiştirmemi istemedi.
Yet he kept his mouth shut.	Yine de ağzını kapalı tuttu.
And you should not lie down, especially when the floor is wet.	Ve özellikle zemin ıslakken uzanmamalısınız.
I waited for him to address me or ask me something.	Bana hitap etmesini veya benden bir şey istemesini bekledim.
It doesn't matter where you're walking.	Nereye yürüdüğünü fark etmez.
It is currently empty.	Şu anda boş.
Please build.	Lütfen inşaat olsun.
His mouth was dry.	Ağzı kurudu.
This is a major business and you don't need a medical degree.	Bu önemli bir iş ve tıp diplomasına ihtiyacınız yok.
Maybe, maybe he already knew.	Belki, belki de zaten biliyordu.
It doesn't have to be complicated.	Karmaşık olmak zorunda değil.
I'll have to call him.	Onu aramam gerekecek.
But this may not be the best idea.	Ama bu en iyi fikir olmayabilir.
The world has been bitter.	Acı dünya oldu.
Moreover, maybe.	Dahası, belki.
He was afraid of war and hated being talked about.	Savaştan korkuyordu ve onun hakkında konuşulmasından nefret ediyordu.
They didn't look like humans.	İnsana benzemiyorlardı.
Published literature, clinical experience.	Yayınlanmış literatür, klinik deneyim.
We haven't started this process yet.	Henüz bu süreci başlatmadık.
People like to play music here.	İnsanlar burada müzik çalmayı sever.
But he shows absolutely no signs of being nervous.	Ama kesinlikle gergin olduğuna dair hiçbir belirti göstermiyor.
I'm asking why.	neden diye soruyorum.
I really do and it's terrible.	Gerçekten yapıyorum ve bu korkunç.
It was incredible to see these people build such strong teams.	Bu kişilerin bu kadar güçlü ekipler oluşturduğunu görmek inanılmazdı.
Who will know for sure.	Kim kesin olarak bilecek.
We were able to buy original stuff.	Orijinal şeyler alabildik.
And they got it, but they didn't like it.	Ve anladılar, ama bundan hoşlanmadılar.
This must end and killing him will not end.	Bu bitmeli ve onu öldürmek bitmeyecek.
We buy shares in our team because we love our team.	Ekibimizi sevdiğimiz için ekibimizde hisse satın alıyoruz.
I believe so.	Öyle inanıyorum.
If it works, great.	Çalışırsa, harika.
They noticed me and just smiled at me.	Beni fark ettiler ve bana sadece gülümsediler.
Especially the loss of life.	Özellikle can kaybı.
It's just our nature.	Bu sadece bizim doğamız.
At this point, they hadn't made love for weeks.	Bu noktada, haftalardır sevişmemişlerdi.
It costs much more.	Çok daha pahalıya mal oluyor.
Forget the chicken.	Tavuğu unut.
This is hardly a stock image.	Bu neredeyse bir stok görüntü değil.
See you later.	Biraz sonra görüşürüz.
It works pretty well.	Oldukça iyi çalışıyor.
We lived there for eight years.	Orada sekiz yıl yaşadık.
He enlisted in the military because of his duty.	Görevi olduğu için askere gitmişti.
You will be very satisfied.	Çok memnun kalacaksın.
The military claims to have killed more than a thousand people.	Ordu binden fazla kişiyi öldürdüğünü iddia ediyor.
If you didn't, it definitely would.	Eğer yapmasaydın, kesinlikle olurdu.
To know my light, I had to know the great darkness.	Işığımı bilmek için büyük karanlığı bilmem gerekiyordu.
Only seven minutes remained when he was gone.	Gittiğinde sadece yedi dakika kaldı.
He told her that one stone does not rest on another.	Ona bir taşın diğerinin üzerinde kalmadığını söyledi.
He recently conducted an interesting analysis of the cost of bad data.	Son zamanlarda, kötü verilerin maliyetinin ilginç bir analizini gerçekleştirdi.
Displays the representative selected from each of the three lines.	Üç satırın her birinden seçilen temsili görüntüler.
It really, really impressed me.	Gerçekten, gerçekten beni çok etkiledi.
They're kind of pushing him around.	Onu bir nevi itip kakıyorlar.
This is, in a sense, what you're asking.	Bu, bir anlamda, sorduğunuz şey.
At least he wasn't crying now.	En azından şimdi ağlamıyordu.
I wasn't sure what to do about it.	Bu konuda ne yapacağımdan emin değildim.
He shot her in the heart.	Onu kalbinden vurdu.
using stock.	Stok kullanarak.
Of course they were caught.	Yakalandılar tabii.
A ring he doesn't remember.	Hatırlamadığı bir yüzük.
This was his best chance.	Bu onun en iyi şansıydı.
He knew and loved them.	Onları tanıyor ve seviyordu.
The two of them would stick together like everywhere else.	İkisi, her yerde olduğu gibi yapışırlardı.
We usually experience something that we experienced many years ago.	Genellikle yıllar önce yaşadığımız bir şeyi yaşarız.
If it's far away, you can take a tour inside.	O uzaktaysa, içeride bir tura çıkabilirsiniz.
Give them your full attention.	Tüm dikkatinizi onlara verin.
It wouldn't move.	Hareket etmeyecekti.
He had no true measure of his own strength.	Kendi gücünün gerçek ölçüsüne sahip değildi.
I knew it from the start.	Başından beri biliyordum.
I am new here.	Burada yeniyim.
It was lunchtime and the only open seat was across from me.	Öğle yemeğiydi ve açık olan tek koltuk benim karşımdaydı.
Everything would be alright.	Her şey yoluna girecekti.
Some of us have to put other people first.	Bazılarımız önce diğer insanları koymak zorunda.
They both worked hard.	İkisi de çok çalışıyorlardı.
The feeling of your chest against your back.	Göğsünün sırtına verdiği his.
You must work to maintain your passion.	Tutkunuzu korumak için çalışmalısınız.
You can make a request to find out why.	Nedenini öğrenmek için talepte bulunabilirsiniz.
A few days, a week at the most.	Birkaç gün, en fazla bir haftalık.
Treat them well.	Onlara iyi davran.
It's actually beautiful.	Aslında güzel.
“I can see you need some time to process this,” he said.	Bunu işlemek için biraz zamana ihtiyacın olduğunu görebiliyorum, dedi.
But she's not afraid of the background check.	Ama geçmiş kontrolünden korkmuyor.
None of us want to deal with these things.	Hiçbirimiz bu şeylerle uğraşmak istemiyoruz.
Something happened and it got out of control.	Bir şey oldu ve kontrolden çıktı.
The two had not seen each other for years.	İkisi yıllardır görüşmüyordu.
Imagine.	Hayal etmek.
No one has come close to this record in recent years.	Son yıllarda kimse bu rekora yaklaşmadı.
He must be a very nice driver.	Çok güzel bir sürücü olmalı.
All patients were informed about the study and a consent form was signed.	Tüm hastalara çalışma hakkında bilgi verildi ve onam formu imzalatıldı.
I remember your information.	Bilgisini hatırlıyorum.
Every place you turn is an incredible story.	Döndüğün her yer inanılmaz bir hikaye.
Let's say someone did this.	Birinin bunu yaptığını düşünelim.
He found one last door at the top.	En üstte son bir kapı buldu.
They went again and again.	Tekrar tekrar gittiler.
He had found a way to use magic for something simple.	Basit bir şey için sihri kullanmanın bir yolunu bulmuştu.
We do a lot of reading.	Bol bol okuma yapıyoruz.
He took out his cell phone and put it on silent mode.	Cep telefonunu çıkardı ve sessiz moduna aldı.
Some of their bodies were found.	Bazılarının cesetleri bulundu.
Better read the file.	Dosyayı okursanız iyi olur.
He got quiet again.	Yine sessizleşti.
It will be special and certainly interesting.	Özel ve kesinlikle ilginç olacak.
Clearly defined future goals determine and shape current actions.	Açıkça tanımlanmış gelecek hedefleri, mevcut eylemlerini belirler ve şekillendirir.
It must be on the right track, on the right track.	Doğru yolda, doğru yolda olmalıdır.
He didn't want the money for himself, he added.	Parayı kendisi için istemedi, diye ekledi.
You've probably seen something you'll never see again.	Muhtemelen bir daha asla göremeyeceğiniz bir şey gördünüz.
Now everybody wants to kill me.	Şimdi herkes beni öldürmek istiyor.
But it's a horse.	Ama bu bir at.
His ears warmed.	Kulakları ısındı.
We understand that we can be like them.	Onlar gibi olabileceğimizi anlıyoruz.
We have different bodies.	Farklı bedenlerimiz var.
Quality is everything.	Kalite her şeydir.
This was not it.	Bu değildi.
I'm fine and happy	iyiyim ve mutluyum
The sun is out.	Güneş çıktı.
Sometimes, it requires really tough decisions.	Bazen, gerçekten zor kararlar gerektirir.
Maybe she thought he was lying.	Belki de yalan söylediğini düşündü.
He remained in this position for the rest of his career.	Kariyerinin geri kalanı için bu pozisyonda kaldı.
Results may be different in these patients.	Bu hastalarda sonuçlar farklı olabilir.
Others have experienced similar things.	Başkaları da benzer şeyler yaşadı.
They are doing very well right now.	Şu anda çok iyi gidiyorlar.
Please make sure you see the separate listing of the house details.	Lütfen evin ayrıntılarının ayrı listesini gördüğünüzden emin olun.
A phone call or a letter may be worth it.	Bir telefon görüşmesi veya bir mektup buna değer olabilir.
Time requires space.	Zaman uzay gerektirir.
These are pretty good.	Bunlarda oldukça iyidir.
You will agree that it is completely different.	Tamamen farklı olduğunu kabul edeceksiniz.
We may have shot your dog.	Köpeğini vurmuş olabiliriz.
We'll talk more about that next month.	Önümüzdeki ay bundan daha uzun bahsedeceğiz.
But if they did, he was ready for it.	Ama yaptılarsa, buna hazırdı.
You have the opportunity to let the future come true.	Geleceğin gerçekleşmesine izin verme fırsatınız var.
I can list other related issues as well.	Bununla ilgili başka sorunları da sıralayabilirim.
If you have time to rest, you have time to work.	Dinlenmek için zamanın varsa, çalışmak için zamanın var.
He could not see or hear any other signs of life.	Başka bir yaşam belirtisi göremiyor ve duyamıyordu.
Not just soldiers.	Sadece askerler değil.
I thought it would be much bigger.	Çok daha büyük olacağını düşündüm.
He just used one and knew what he was doing.	Sadece birini kullandı ve ne yaptığını biliyordu.
One is about access to buildings and other aspects of the built environment.	Biri binalara erişim ve yapılı çevrenin diğer yönleri hakkında.
But I can't find how to do it.	Ama nasıl yapacağımı bulamıyorum.
If you watch the video, it's just a scream for attention.	Videoyu izlerseniz, bu sadece dikkat çekmek için bir çığlıktır.
Today we have not only women but also men.	Bugün bizde sadece kadınlarda değil erkeklerde de var.
I barely touched you.	Sana zar zor dokundum.
Maybe things were starting to turn around.	Belki işler tersine dönmeye başlamıştı.
An enemy from within.	İçeriden bir düşman.
We love watching you hate yourself.	Kendinden nefret etmeni izlemeyi seviyoruz.
The identity of his father is unknown.	Babasının kimliği bilinmiyor.
I loved legs.	Bacakları severdim.
It's hard to listen.	Dinlemek zor.
It's not that hard to go out and smoke.	Dışarı çıkıp sigara içmek o kadar da zor değil.
They ask and they get.	Soruyorlar ve alıyorlar.
The man walked towards his small truck.	Adam küçük kamyonuna doğru yürüdü.
You made this dream come true.	Bu hayali gerçeğe dönüştürdün.
Because it's not his job to lose.	Çünkü kaybetmesi onun işi değildir.
He hoped it was true.	Bunun doğru olmasını umuyordu.
I came home and asked my mother.	Eve geldim ve anneme sordum.
That's all.	Hepsi bu.
Anyway, this is my experience.	Neyse, bu benim deneyimim.
Not possible anymore.	Artık mümkün değil.
This is just one.	Bu sadece bir tanesi.
Success does not tell us what is important.	Başarı bize neyin önemli olduğunu söylemez.
To his office.	Ofisine.
That much was evident from her clothes.	Kıyafetlerinden bu kadarı belliydi.
How many women contributed to this collection? 	Bu koleksiyona kaç kadın katkıda bulundu?
he wondered.	merak etti.
Absolutely nothing new.	Kesinlikle yeni bir şey yok.
No one said so, but he was sure of it.	Kimse öyle demedi, ama bundan emindi.
Everything is lost.	Her şey kayıp.
No effort in any of them.	Bunların hiçbirinde çaba yok.
Say whatever you want.	Ne derseniz deyin.
It was an instant hit.	Hemen bir hit oldu.
We need the whole story.	Hikayenin tamamına ihtiyacımız var.
His request is recommended.	Onun isteği tavsiye edilir.
Health discussion group.	Sağlık tartışma grubu.
This is especially true when they live in large groups.	Bu, özellikle büyük gruplar halinde yaşadıklarında geçerlidir.
I can't understand this.	Bunu anlayamıyorum.
Remember who interested me in the birds in the first place.	Beni ilk başta kuşlarla kimin ilgilendirdiğini hatırla.
And he was surprised at this thought.	Ve bu düşünceye şaşırdı.
Yes, he played his cards right.	Evet, kartlarını doğru oynamıştı.
It got better where something else was making me sick.	Başka bir şeyin beni hasta ettiği yerde düzeldi.
That child is his, not yours.	O çocuk onun, senin değil.
No boys in my classes had tried to contact me.	Sınıflarımdaki hiçbir erkek benimle iletişime geçmeye çalışmamıştı.
He didn't want to be involved in it.	Bunda yer almak istemiyordu.
He came back in a few minutes.	Birkaç dakika içinde geri geldi.
All the right things have been done.	Tüm doğru şeyler yapıldı.
A need to feel real.	Gerçek hissetmek için bir ihtiyaç.
Only their weapons showed that they were more.	Sadece silahları onların daha fazlası olduğunu gösteriyordu.
I know we haven't been close for years.	Yıllardır yakın olmadığımızı biliyorum.
A life that destroys a person.	Bir insanı yıpratan hayat.
People who see things differently.	Olayları farklı görenler.
He didn't say a word when they got back.	Geri döndüklerinde tek kelime etmedi.
It will be of no use to them.	Onlara hiçbir faydası olamaz.
We just wanted to read a book.	Biz sadece kitap okumak istedik.
They need a lot of care for the first few months.	İlk birkaç ay çok bakıma ihtiyaçları vardır.
But as we get older, we become good friends.	Ama yaşlandıkça iyi arkadaş oluyoruz.
I could see through the windshield.	Ön camdan görebiliyordum.
It was incredibly personal, my reaction to that.	İnanılmaz derecede kişiseldi, buna tepkim.
But this is not to be.	Ama bu olmak değil.
He looked at the situation.	Duruma baktı.
It may find things you can't believe will never be enlightened.	Asla aydınlanamayacağına inanamayacağınız şeyler bulabilir.
Remember what you said.	Ne dediğini hatırla.
No, he couldn't go back to that situation.	Hayır, o duruma geri dönemezdi.
Most of my experiences with my mother have been like this.	Annemle yaşadığım deneyimlerin çoğu bu şekildeydi.
Thanks for this advice.	Bu tavsiye için teşekkürler.
He even knows your neck.	Boynunu bile biliyor.
They chose to submit the game because they believed it was good enough.	Yeterince iyi olduğuna inandıkları için oyunu göndermeyi seçtiler.
But this was definitely an adult.	Ama bu kesinlikle bir yetişkindi.
Move the models among their friends.	Modelleri arkadaşlarının arasında hareket ettirin.
But why wait?	Ama neden bekle.
They would naturally happen to him.	Doğal olarak onun başına gelirlerdi.
He couldn't get in, but he could see.	İçeri giremiyordu ama görebiliyordu.
Don 'make me laugh.	Beni güldürme.
A similar method was used in both studies.	Her iki çalışmada da benzer bir yöntem kullanılmıştır.
Which is not bad by any means.	Hangi hiçbir şekilde kötü değil.
God, he has to kill me.	Tanrım, beni öldürmesi gerekiyor.
Most of the changes will be outside the vehicle.	Değişikliklerin çoğu aracın dışında olacak.
They left from here.	Buradan gittiler.
Most survived less than him.	Çoğu ondan daha az hayatta kaldı.
Intelligent and mentally quick on his feet.	Akıllı ve zihinsel ayakları üzerinde hızlı.
It was self defense.	Kendini savunmaydı.
Below is my attempt.	Aşağıda benim denemem.
There is no other way.	Başka yol yok.
I became someone else for a reason, you know.	Bir sebepten dolayı başka biri oldum, biliyorsun.
Not only you.	Sadece sen değil.
Let your hair down.	Saçını sal.
Such care has bought no security.	Böyle bir bakım hiçbir güvenlik satın aldı.
I will prepare it.	Onu hazırlayacağım.
I actually read a lot back then.	Aslında o zamanlar epey okurdum.
It gave very little light, it was barely visible.	Çok az ışık veriyordu, zar zor görülebiliyordu.
He'll be back, she thought.	Geri dönecek, diye düşündü.
Of course they had done enough.	Elbette yeterince şey yapmışlardı.
You don't need to go into that.	Buna girmesine gerek yok.
I don't know where he went.	Nereye gittiğini bilmiyorum.
Do not add sugar to your coffee or tea.	Kahvenize veya çayınıza şeker eklemeyin.
Some authors have suggested a more technical definition of the term.	Bazı yazarlar, terimin daha teknik bir tanımını önerdiler.
But they didn't care.	Ama ilgilenmediler.
That's why we closed it.	Bu yüzden kapattık.
I know you've been trying hard to figure this out.	Bunu çözmeye çok çalıştığını biliyorum.
I know you've had crazy hours.	Çılgın saatler geçirdiğini biliyorum.
An interesting piece of social history.	İlginç bir sosyal tarih parçası.
Lack of familiar memory in itself.	Kendi içinde tanıdık hafıza eksikliği.
Let's continue like this.	Böyle devam edelim.
His family didn't really understand.	Ailesi gerçekten anlamadı.
We were little kids.	Biz küçük çocuklardık.
At work, like walking down the aisle.	İş yerinde, koridorda yürürken olduğu gibi.
And maybe that makes sense.	Ve belki de bu mantıklı.
Everything was still like death.	Her şey hala ölüm gibiydi.
I couldn't even imagine what was going on.	Neler olduğunu hayal bile edemiyordum.
I couldn't fight them.	Onlarla savaşamazdım.
Everyone was on the case.	Herkes davanın başındaydı.
I believe the decision is easy.	Kararın kolay olduğuna inanıyorum.
You can definitely try it on your face.	Kesinlikle yüzünüzde deneyebilirsiniz.
It just takes time.	Sadece zaman alır.
Others are certainly satisfied.	Diğerleri kesinlikle memnun.
He loved to bring them to tears.	Onları gözyaşlarına boğmayı severdi.
The majority no longer run the day.	Çoğunluk artık günü yönetmiyor.
Paper no.	Kağıt no.
Yeah, let's find another enemy.	Evet, başka bir düşman bulalım.
This was not his city.	Burası onun şehri değildi.
Our faith is lost.	İnancımız kayboldu.
It even moved.	Hatta taşındı.
It's been so long, the ice has changed.	Çok uzun zaman oldu, buz değişti.
He didn't want to get involved.	Karışmak istememişti.
Too much for me these days.	Bu günlerde benim için çok fazla.
It was the total weight of the shell.	Kabuğun toplam ağırlığı oldu.
Not someone else.	Başka biri değil.
For many people, this could be the end of their careers.	Pek çok insan için bu, kariyerlerinin sonu olabilir.
When you get the whole game, it gets really interesting.	Tüm oyunu aldığınızda, gerçekten ilginç hale geliyor.
Somehow there was nothing on the table anymore.	Her nasılsa artık masada hiçbir şey yoktu.
Pour the milk into a pan.	Sütü bir tavaya dökün.
No one has taken this away.	Bunu kimse elinden almamıştır.
All fell silent at last.	Hepsi sonunda sustu.
It's a little unclear from your question.	Sorunuzdan biraz belirsiz.
This video guide is clear and easy to follow.	Bu video kılavuzu net ve izlemesi kolaydır.
I didn't need to say that.	Bunu söylememe gerek yoktu.
Well, it wasn't good at all.	Neyse hiç iyi olmadı.
What the wine says matters.	Şarabın ne dediği önemli.
I turned off my emotions.	Duygularımı kapattım.
It will hurt me again.	Yine bana zarar verecek.
So basically we can repeat this forever.	Yani temelde bunu sonsuza kadar tekrarlayabiliriz.
I couldn't have asked for anything more.	Daha fazla bir şey isteyemezdim.
Hours vary by season.	Saatler mevsime göre değişir.
And one can understand why.	Ve biri nedenini anlayabilir.
We never had that chance.	O şansımız hiç olmadı.
It shows it reopened today.	Bugün tekrar açıldığını gösteriyor.
I need you to do this.	Bunu yapmana ihtiyacım var.
They came.	Geldiler.
He really knew how to get things done.	İşleri nasıl halledeceğini gerçekten biliyordu.
Just one question, when?	Tek bir soru, ne zaman?
He looked at the other man.	Diğer adama baktı.
And then you know what happened.	Ve sonra ne olduğunu biliyorsun.
Don't worry about getting better.	Daha iyi olma konusunda endişelenme.
I made you an offer and you said no.	Sana bir teklifte bulundum ve sen hayır dedin.
Don't turn your back on that in my world.	Benim dünyamda buna arkanı dönme.
Even at night.	Gece bile.
Schools first.	Önce okullardan.
This story moved me a lot.	Bu hikaye beni çok duygulandırdı.
Here is their routine.	İşte onların rutini.
And that makes me a little nervous.	Ve bu beni biraz tedirgin ediyor.
It does not have the clock details.	Saat detaylarına sahip değil.
This is something very different.	Bu çok başka bir şey.
These works suggest two ideas that are very important to us.	Bu eserler bizim için oldukça önemli olan iki fikir önermektedir.
Added a few additional features.	Birkaç ek özellik eklendi.
Yes, great ideas are rare.	Evet, harika fikirler nadirdir.
Then try to play faster.	Sonra daha hızlı oynamaya çalışın.
The place was very quiet.	Mekan çok sessizdi.
Your design was a download that this progress could read.	Tasarımınız, bu ilerlemenin okuyabileceği bir indirme idi.
There are two problems with this theory.	Bu teoriyle ilgili iki sorun var.
People want it easy and fast.	İnsanlar kolay ve hızlı istiyor.
He told me this himself.	Bunu bana kendisi söyledi.
This is my religion.	Benim dinim budur.
No waiting until it becomes available.	Kullanılabilir hale gelene kadar beklemek yok.
The technique has proven to be easy, and the boy has been very successful.	Tekniğin kolay olduğu kanıtlandı ve çocuk çok başarılı oldu.
And he did it well.	Ve bunu iyi yaptı.
He must learn to control this reaction.	Bu tepkiyi kontrol etmeyi öğrenmeli.
Right, authority vs.	Doğru, otorite vs.
It would certainly not have an end.	Kesinlikle bir sonu olmayacaktı.
I've seen enough to know that this is the truth.	Gerçeğin bu olduğunu bilecek kadarını gördüm.
Great sexual potential.	Büyük cinsel potansiyel.
However, that's not what we're trying to do.	Ancak, yapmaya çalıştığımız bu değil.
If this country falls, this one falls.	Bu ülke düşerse bu düşer.
You're lucky it didn't get any worse.	Daha kötüsü olmadığı için çok şanslısın.
You can do this.	Bunu yapabilirsin.
It looks old though.	Yine de eski görünüyor.
You did it.	Sen yaptın.
I'm using my age now.	Artık yaşımı kullanıyorum.
This is later.	Bu daha sonra.
We are planning to get married in two months.	İki ay sonra evlenmeyi planlıyoruz.
This might be possible, but it gets more complicated.	Bu mümkün olabilir, ancak daha karmaşık hale gelir.
It does nothing about rain.	Yağmur hakkında hiçbir şey yapmaz.
Write the next thing.	Bir sonraki şeyi yaz.
This is your job.	Bu senin işin.
There are many schools of thought on this subject.	Bu konuda birçok düşünce okulu var.
So.	Demek ki.
In other words, the free market is under control.	Diğer bir deyişle, serbest piyasa kontrol altındadır.
They said she looked fitter than ever before in her life.	Hayatında hiç olmadığı kadar fit göründüğünü söylediler.
But it was a very cool thing.	Ama çok havalı bir şeydi.
Things have changed since you came, and for the better.	Sen geldiğinden beri bazı şeyler değişti ve daha iyisi için.
I would do this.	Bunu yapardım.
Lean your head on your arms.	Başınızı kollarınızın üzerine yaslayın.
You will find this interesting.	Bunu ilginç bulacaksın.
And as a note.	Ve not olarak.
Everything was in her legs.	Her şey bacaklarındaydı.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
It's a natural part of the story for me.	Benim için hikayenin doğal bir parçası.
The family returns its name.	Aile ise adını döndürür.
However, they are not the only ones.	Ancak, sadece onlar değil.
The same goes for mobile content.	Aynı şey mobil içerik için de geçerlidir.
The country is still the same.	Ülke yine aynı.
He put me down.	Beni yere indirdi.
It's the only way he can stand being close to you.	Sana yakın olmaya dayanmasının tek yolu bu.
You know, she's living a life.	Biliyorsun, o bir hayat yaşıyor.
They light up when they go out.	Dışarı çıktıklarında yanıyorlar.
He died the next day.	Ertesi gün öldü.
I didn't know what he said, but the meaning was clear.	Ne dediğini bilmiyordum ama anlamı açıktı.
Have morning tea and come back in an hour.	Sabah çayı iç ve bir saat sonra gel.
Of course he did a lot for it.	Elbette bunun için çok şey yaptı.
She felt safe and accepted by this person.	Kendini güvende ve bu kişi tarafından kabul edilmiş hissetti.
Glad to hear you didn't get involved otherwise.	Başka türlü karışmadığınızı duyduğuma sevindim.
had been shot.	vurulmuştu.
Therefore, he realized that he had to be patient.	Bu nedenle sabırlı olması gerektiğini anladı.
This is not the place to go into more detail.	Daha fazla ayrıntıya girmenin yeri burası değil.
Or close enough, it doesn't matter.	Ya da yeterince yakın, önemli değil.
My question is for those who want to answer.	Sorum cevaplamak isteyenler içindir.
It didn't come without cost.	Maliyetsiz gelmedi.
If they can't pay, it will give an error.	Ödeyemezlerse hata verir.
I was like a shocked man.	Şok geçirmiş bir adam gibiydim.
And that can be beautiful.	Ve bu güzel olabilir.
It is now a house.	Artık bir evdir.
They want their love to be beautiful.	Aşklarının güzel olmasını isterler.
It's not trying to hide, but it's not trying to be seen yet either.	Saklanmaya çalışmıyor ama henüz görünmeye de çalışmıyor.
Provide or pay for such services to the child.	Çocuğa bu tür hizmetleri sağlayacak veya ödemesini yapacaktır.
I had it.	ona sahiptim.
He thought of the well.	Kuyuyu düşündü.
They went on foot.	Yaya gittiler.
He made experimental measurements.	Deneysel ölçümler yaptı.
They do not appear very, very rarely.	Çok, çok nadiren ortaya çıkmazlar.
He is away.	O uzakta.
I didn't put that either.	Bunu da koymadım.
But here you meet a lot of people from your own family.	Ama burada kendi ailenizden çok sayıda insanla tanışıyorsunuz.
But this definition is not clear to me.	Ama bu tanımdan bana açık değil.
These features are something not provided by any other tool.	Bu özellikler, başka hiçbir araç tarafından sağlanmayan bir şeydir.
He also assisted in data analysis.	Ayrıca veri analizinde yardımcı oldu.
However, the standard is somewhat vague.	Bununla birlikte, standart biraz belirsizdir.
And the year was getting late.	Ve yıl geç oluyordu.
I have a hard time making big decisions.	Büyük kararlar vermekte zorlanıyorum.
This is for the following reason.	Bu, aşağıdaki nedenden dolayıdır.
We see this as political education.	Biz bunu siyasi eğitim olarak görüyoruz.
This is how religion works.	Dinin işleyişi böyledir.
Good correlations between parameters were observed in both years.	Her iki yılda da parametreler arasında iyi ilişkiler gözlendi.
There are a few cases to consider.	Dikkate alınması gereken birkaç vaka var.
We gave it more context and therefore more confidence.	Daha fazla bağlam ve dolayısıyla daha fazla güven verdik.
This guy does what he says he will do.	Bu adamdan, yapacağını söylediği şeyi yapıyor.
The woman looked sick.	Kadın hasta görünüyordu.
Minister.	Başkan.
He leaves a few hours later.	Birkaç saat sonra ayrılıyor.
I will be happy to answer.	Cevap vermekten mutlu olacağım.
When you look at him, he feels pleasure.	Ona baktığında, zevk hissediyor.
Start with the door closed.	Kapı kapalıyken başlayın.
We were thinking more of what it would sound like to play live.	Daha çok canlı çalmanın kulağa nasıl geleceğini düşünüyorduk.
I found out what you want.	Ne istediğini öğrendim.
He had to get out quickly.	Hızlıca çıkmak zorundaydı.
Maybe this is it.	Belki burasıdır.
This is life.	Hayat bu.
But time had changed him.	Ama zaman onu değiştirmişti.
It would get attention, that was the point.	Dikkat çekilecekti, mesele buydu.
I am one of those people.	Ben o insanlardan biriyim.
We'd better go now.	Artık gitsek iyi olur.
Say a nice word for me.	Benim için güzel bir söz söyle.
It was like looking through a broken window.	Kırık bir pencereden bakmak gibiydi.
Try it the next day.	Sonraki gün deneyin.
In fact, he didn't go, he never came back.	Aslında gitmedi, bir daha geri gelmedi.
He wasn't very sure of himself.	Kendinden pek emin değildi.
His mother died when he was a child.	Annesi o daha çocukken öldü.
Signed.	İmzalandı.
One of them is in the process of marriage.	Bunlardan biri evlilik sürecindedir.
The status of this case is uncertain.	Bu davanın durumu belirsiz.
So try and stay away.	O yüzden deneyip uzak durun.
More for show than anything else.	Her şeyden çok gösteri için.
I got the result that it is possible.	Mümkün olduğu sonucunu aldım.
His knees got a little weak.	Dizleri biraz zayıfladı.
This was not unusual.	Bu olağandışı değildi.
But he took notes.	Ama notlar almıştı.
You never lost something you never had.	Hiç sahip olmadığın bir şeyi kaybetmedin.
We love this hotel and will come back.	Bu oteli seviyoruz ve geri geleceğiz.
So he's holding back.	Yani kendini tutuyor.
He said they should mind their own business.	Kendi işlerine bakmaları gerektiğini söyledi.
I don't understand why we didn't get it.	Neden onu alamadığımızı anlamadım.
I know many of my friends love the series.	Birçok arkadaşımın diziyi sevdiğini biliyorum.
He soon found his bedroom door locked against him.	Çok geçmeden yatak odasının kapısını kendisine karşı kilitli buldu.
You don't even need to return it.	İade etmene bile gerek yok.
But things are obviously more complicated than that.	Ama işler açıkçası bundan daha karmaşık.
In fact, this is how injuries happened to children.	Aslında, çocuklara bu şekilde yaralanmalar oldu.
This is not it.	Bu değil.
I wanted to be myself.	Kendim olmak istedim.
Both engine crews were injured.	Her iki motor mürettebatı yaralandı.
This particular game is produced quite often.	Bu özel oyun oldukça sık üretilir.
But about that later.	Ama bunun hakkında daha sonra.
He doesn't want to move too fast.	Çok hızlı hareket etmek istemiyor.
He had played his part, he had done his duty.	Rolünü oynamıştı, görevini yapmıştı.
This is possible when the environment is relatively stable.	Bu, ortam nispeten kararlı olduğunda mümkündür.
The majority maybe.	Çoğunluk belki.
Not long to go.	Gitmek için uzun değil.
Stay away from their internal affairs.	Onların iç işlerinden uzak durun.
It was a bad sign.	Kötü bir işaretti.
He means good.	İyi demek istiyor.
The man nodded.	Adam başını salladı.
The quality is unmatched.	Kalite eşsizdir.
We have nothing to eat.	Yiyecek hiçbir şeyimiz yok.
There are no new books.	Yeni kitap yok.
This is what you want.	İstediğin bu.
They posted it on the Internet and they were gone.	İnternette yayınladılar ve gittiler.
You live with me for one night.	Benimle bir gece yaşıyorsun.
Let's go inside.	Hadi içeri girelim.
He knew what it was.	Onun ne olduğunu biliyordu.
Where you confused me was in the details.	Kafamı karıştırdığın yer ayrıntılardaydı.
To make yourself happy with the world again.	Kendini yeniden dünyayla mutlu etmek için.
I saw the expression on your face that night.	O gece yüzündeki ifadeyi gördüm.
Sure, you can put some points.	Elbette, bazı noktalar koyabilirsiniz.
i like girls	kızlardan hoşlanıyorum
And we do absolutely nothing to stop them.	Ve onları durdurmak için kesinlikle hiçbir şey yapmıyoruz.
We need to talk about upcoming games, guys who are making important trials.	Yaklaşan oyunlar hakkında konuşmalıyız, önemli denemeler yapan adamlar.
And in time we will.	Ve zamanla yapacağız.
He turned, saw the movement.	Döndü, hareketi gördü.
I will tell you with my code.	Size kodumla anlatacağım.
But people on the internet say this every day.	Ama internette insanlar bunu her gün söylüyor.
It's about money.	Bu parayla ilgili.
This is a book.	Bu bir kitap.
There will be stress.	Stres olacak.
If your content is search friendly, you'll know that pretty quickly.	İçeriğiniz arama dostuysa, bunu oldukça hızlı bir şekilde bilirsiniz.
There was no significant difference between the three study groups.	Üç çalışma grubu arasında anlamlı bir farklılık bulunmadı.
You are a normal person like us.	Sen de bizim gibi normal bir insansın.
Take it out and let go.	Çıkarın ve bırakın.
It was much harder than he thought.	Düşündüğünden çok daha zordu.
There is no other possibility.	Başka bir olasılık yok.
It's so stupid.	Çok aptalca.
I haven't played anything.	Hiç bir şey oynamadım.
Now they're gone and have been for weeks.	Şimdi gittiler ve haftalardır varlar.
Everyone got what they wanted from here.	Herkes buradan istediğini alıyordu.
Don't waste leaves.	Yaprakları boşa harcamayın.
Half an hour later he got up and got dressed.	Yarım saat sonra kalktı ve giyindi.
I didn't install it.	Onu ben kurmadım.
They are more comfortable with girls.	Kızların yanında daha rahatlar.
The song was completed in one go.	Şarkı tek seferde tamamlandı.
They lived when they should have lived.	Onlar yaşamaları gereken zamanda yaşadılar.
But it didn't matter.	Ama önemli değildi.
If there is resistance, it's fine.	Direnç varsa sorun yok.
A couple of values.	Bir çift değer.
Two hours later, he died.	İki saat sonra, öldü.
Those who have gone through fear and pain.	Korku ve acıdan geçenler.
Thinking changed me.	Düşünmek beni değiştirdi.
All they want to do is take you to the car park.	Tek yapmak istedikleri seni araba parkına götürmek.
What was supposed to happen.	Ne olması gerekiyordu.
They must be living in the house next door.	Yandaki evde yaşıyor olmalılar.
I was still nervous like crazy.	Hala deli gibi gergindim.
Of course there is a problem.	Bir sorun var tabii.
Also not angry.	Ayrıca kızgın değil.
Then it hit a wall.	Sonra bir duvara çarptı.
Report at seven o'clock.	Saat yedide rapor ver.
You can only separate people according to their good and bad deeds.	İnsanları ancak iyilik ve kötülüklerine göre ayırabilirsiniz.
But what an important ending.	Ama bu ne kadar önemli bir son.
His father was a teacher.	Babası bir öğretmendi.
I followed him.	peşinden gittim.
Maybe he nodded.	Belki başını salladı.
And before that I had never felt this way towards anyone.	Ve ondan önce hiç kimseye karşı böyle hissetmemiştim.
However, there is an easier way.	Ancak, daha kolay bir yol var.
The story had a familiar ring.	Hikayenin tanıdık bir halkası vardı.
There were smaller birds as well, but they were quiet during the day.	Daha küçük kuşlar da vardı ama gün boyunca sessizdiler.
I think it takes a few weeks of practice.	Sanırım birkaç haftalık uygulama gerekli.
This would be his big comeback.	Bu onun büyük dönüşü olacaktı.
This feature can be understood as follows.	Bu özellik aşağıdaki şekilde anlaşılabilir.
However, when it comes to options, market direction is not necessarily right.	Ancak, seçenekler söz konusu olduğunda, piyasa yönü konusunda mutlaka haklı olmak gerekmez.
Beyond that, it's up to them.	Bunun ötesinde, onlara kalmış.
So do white men.	Beyaz erkekler de öyle.
Maybe ten seconds.	Belki on saniye.
Thanks for your report.	Raporunuz için teşekkürler.
They save for you.	Senin için tasarruf ediyorlar.
Moreover, your self-confidence will also decrease.	Üstelik kendinize olan güveniniz de azalacak.
I have to hide you.	seni saklamak zorundayım.
Now there are two situations.	Şimdi iki durum var.
It turns out that our children have similar goals for us.	Çocuklarımızın bizim için benzer hedefleri olduğu ortaya çıktı.
And it's not for nothing that they do.	Ve yaptıkları hiçbir şey için değil.
It is still our main.	Hala bizim esasımız.
The second has account data.	İkincisinde hesap verileri var.
Looking at the job market from a new perspective.	İş piyasasına yeni bir perspektiften bakmak.
It is wood.	Ahşaptır.
I have neither one nor the other.	Bende ne biri var ne de diğeri.
I want solutions.	çözümler istiyorum.
As much as you can.	Elinden geldiğince.
An extremely effective technique.	Son derece etkili bir teknik.
The arm is moving.	Kol hareket ediyor.
But it didn't stop there.	Ama orada durmadı.
All right, let's move on a bit.	Pekala, biraz devam edelim.
Who exactly spent that kind of money might surprise you.	Bu tür parayı tam olarak kim harcadı sizi şaşırtabilir.
And here it was.	Ve işte buradaydı.
He's not that small anymore.	O artık o kadar küçük değil.
Probably a different app.	Muhtemelen farklı bir uygulama.
He is managing.	O yönetiyor.
Be happy, be beautiful.	Mutlu ol, güzel ol.
But it will stop here.	Ama burada duracak.
And it's still very hot.	Ve hala çok sıcak.
He walked over to them, smiling.	Gülümseyerek yanlarına gitti.
Variables are passed by reference, not by value.	Değişkenler değere göre değil referansa göre iletilir.
I agreed with him and said that much.	Onunla hemfikir oldum ve o kadarını söyledim.
They have problems.	Onların sorunları var.
His butt is trying to escape.	Poposu kaçmaya çalışıyor.
Either way, you'll have a great time getting in shape!.	Her iki durumda da forma girmek için harika zaman geçireceksiniz!.
Do not try to match the color with a single application.	Rengi tek bir uygulama ile eşleştirmeye çalışmayın.
I don't understand what they are doing.	Ne yaptıklarını anlamıyorum.
This example works.	Bu örnek çalışıyor.
He caught two of them but missed the last one.	İki tanesini yakaladı ama sonuncusunu kaçırdı.
Be in the moment.	Anın ol.
Their first attack is the most terrifying.	İlk saldırıları en korkunç olanıdır.
Tired of playing it safe.	Güvenli oynamaktan bıkmıştı.
But now everything has changed.	Ama şimdi her şey değişti.
"One way or another, we'll take care of things ourselves," he said.	Öyle ya da böyle, meseleleri kendimiz halledeceğiz, dedi.
I didn't hear any sound.	Hiç ses duymadım.
Then the boy in the file room came to see me.	Sonra dosya odasındaki çocuk beni görmeye geldi.
He knows your first case.	İlk davanı biliyor.
Maybe it will help you too.	Belki size de yardımcı olur.
I was worried for good reason.	İyi bir nedenle endişelendim.
To tell him that he means everything to me.	Ona benim için her şey demek olduğunu anlatmak.
You must have heard.	Duymuş olmalısın.
I think he could be arrested.	Sanırım tutuklanabilir.
And this is not interesting.	Ve bu ilginç değil.
There was another reason why they were so dangerous.	Bu kadar tehlikeli olmalarının bir başka nedeni daha vardı.
It is control in its basic form.	Temel biçiminde kontroldür.
I sat down to wait.	beklemek için oturdum.
It's bad.	Fenalık.
Wait for them here.	Onları burada bekle.
I will do my best to work on it.	Üzerinde çalışmak için elimden geleni yapacağım.
He's also keeping a secret.	O da sır saklıyor.
I want to see if this really works.	Bunun gerçekten işe yarayıp yaramadığını görmek istiyorum.
Be sure of your choice.	Seçiminizden emin olun.
This time you pay first.	Bu sefer önce sen ödersin.
So while his family was there, his spirit was lifted.	Böylece ailesi oradayken, ruhu yükseldi.
This will be the function argument.	Bu, işlev argümanı olacaktır.
But think about sex for a minute.	Ama bir dakikalığına seks hakkında düşün.
What are you doing.	Sen ne yapıyorsun.
Our study had several limitations.	Çalışmamızın birkaç sınırlaması vardı.
He had to deal with me in practice.	Antrenmanda benimle uğraşmak zorunda kaldı.
So it was really hard for them.	Bu yüzden onlar için gerçekten zordu.
He didn't say anything to his mother.	Annesine hiçbir şey söylemedi.
None of them were real.	Hiçbiri gerçek değildi.
I will still buy the dress.	Yine de elbiseyi alacağım.
I believe family comes first.	Ailenin önce geldiğine inanıyorum.
But you've done it before.	Ama daha önce yaptın.
Still, those of us who still think for ourselves must fight them.	Yine de, hala kendimiz için düşünenlerimiz onlarla savaşmalı.
All data points contain error bars.	Tüm veri noktaları hata çubukları içerir.
Most things in your country are like that.	Ülkenizdeki çoğu şey öyle.
The best on the market.	Piyasadaki en iyisi.
It comes from doing this with a warm heart.	Bunu sıcak bir kalple yapmaktan gelir.
It will go into my file that I need to use.	Kullanmam gereken dosyama girecek.
Similar results are achieved with a flat front.	Benzer sonuçlar bir düz ön ile elde edilir.
I'm just playing online.	Ben sadece internette oynuyorum.
Either way, we harm ourselves.	Her iki şekilde de kendimize zarar veriyoruz.
Nobody gets off in a small private plane.	Kimse küçük bir özel uçakta inmez.
of the day in question.	Söz konusu günün.
This number is one.	Bu sayı birdir.
There are such people.	Böyle insanlar var.
Both needed him.	İkisinin de ona ihtiyacı vardı.
I believe that challenges bring us together and make us stronger.	Zorlukların bizi bir araya getirdiğine ve daha güçlü kıldığına inanıyorum.
This is not an option.	Bu bir seçenek değil.
This is becoming an increasingly bigger problem.	Bu giderek daha büyük bir sorun haline geliyor.
It takes me a week to play one day.	Bir gün oynamak bir haftamı alıyor.
And they don't know that.	Ve bunu bilmiyorlar.
However, if you need more information.	Ancak, daha fazla bilgiye ihtiyacınız varsa.
We would agree.	Kabul ederdik.
But whatever the cause, the result is always the same.	Ama sebep ne olursa olsun sonuç hep aynı.
Do not plan to sleep at night.	Geceleri uyumayı planlamayın.
And yet the doors are locked.	Ve yine de kapılar kilitli.
It's worth the wait.	Beklemeye değer.
I saw a little smoke coming out of the table.	Masadan hafif bir duman çıktığını gördüm.
Each reported value was the mean of three measurements.	Bildirilen her değer, üç ölçümün ortalamasıydı.
Otherwise, default.	Aksi takdirde, varsayılan.
This seemed like a huge political risk to him.	Bu ona çok büyük bir siyasi risk gibi göründü.
We will fight this and win this no matter what.	Bununla savaşacağız ve ne olursa olsun bunu kazanacağız.
Therefore, the safety aspect needs to be seriously considered.	Bu nedenle, güvenlik yönünün ciddi olarak dikkate alınması gerekir.
However, the new research points to a much more complex relationship.	Ancak, yeni araştırma çok daha karmaşık bir ilişkiye işaret ediyor.
I will watch.	İzleyeceğim.
I do code reviews.	Kod incelemeleri yapıyorum.
The second approach seemed like our only option.	İkinci yaklaşım tek seçeneğimiz gibi görünüyordu.
He checked his hands.	Ellerini kontrol etti.
Of course, he couldn't quite know what he had.	Elbette, sahip olduğunu tam olarak bilemezdi.
I'll be fine with a drink.	Bir içkiyle yetineceğim.
It was as if someone had just made love to her.	Sanki biri az önce onunla sevişmiş gibiydi.
Tell them how important it is for their voices to be heard.	Onlara seslerinin duyulmasının ne kadar önemli olduğunu anlatın.
Society was divided.	Toplum bölündü.
They fit well and are very comfortable.	İyi uyuyorlar ve çok rahatlar.
It seems anyone can buy it at a gun fair.	Görünüşe göre herkes bir silah fuarından satın alabilir.
We continued in this mode for a while.	Bir süre bu modda devam ettik.
To create a sense of freedom and responsibility.	Özgürlük ve sorumluluk duygusu yaratmak.
The best on the market.	Piyasadaki en iyisi.
A man should know his limits, she thought.	Bir adam sınırlarını bilmeli, diye düşündü.
It made no sense.	Hiçbir anlamı yoktu.
We are looking forward to the next book in the series.	Serinin bir sonraki kitabını sabırsızlıkla bekliyoruz.
We will never ask.	Asla sormayacağız.
To elevate each other.	Birbirimizi yükseltmek için.
You have to appear to be doing this.	Bunu yapıyor görünmek zorundasın.
Aforementioned.	Söz konusu.
He is the same age as me.	O benimle aynı yaşta.
And no one can escape from it.	Ve kimse ondan kaçamaz.
He was only nine or ten years old when his father died.	Babası öldüğünde o sadece dokuz ya da on yaşındaydı.
Also pretty awesome.	Ayrıca oldukça harika.
I roll my eyes.	gözlerimi deviriyorum.
I try not to be friends with anyone.	Kimseyle arkadaş olmamaya çalışıyorum.
This is the model of the future.	Geleceğin modeli budur.
They can even seat players who want to play more often.	Daha sık oynamak isteyen oyuncuları bile oturtabilirler.
But how much, how much.	Ama ne kadar, ne kadar.
He seemed to be barely breathing for the next hour.	Görünüşe göre sonraki bir saat boyunca zar zor nefes aldı.
Let go and learn to have fun with the movie.	Bırakın ve filmle eğlenmeyi öğrenin.
Many held public office.	Çoğu kamu görevinde bulundu.
Definitely an argument to play as a deep forward for one more season.	Kesinlikle bir sezon daha derin forvet olarak oynamak için bir argüman.
He couldn't help but feel nervous.	Kendini gergin hissetmeden edemiyordu.
They got me.	Beni tuttular.
This looks much harder than it looks.	Bu göründüğünden çok daha zor görünüyor.
He watched from afar.	Uzaktan izledi.
He's just my age.	O sadece benim yaşımda.
Everyone takes the exam in the second year of school.	Herkes sınava okulun ikinci yılında girer.
This is a.	Bu bir.
I understand it doesn't work for them.	Onlar için çalışmadığını anlıyorum.
Stay with him if you want.	İstersen onunla kal.
I didn't get a degree.	derece alamadım.
It was just hard work.	Bu sadece zor bir işti.
Just get in.	Sadece içeri gir.
But the differences between now and then do not go beyond that.	Ancak şimdi ile o zaman arasındaki farklar bunun ötesine geçmiyor.
It's about books.	Kitaplarla ilgili.
It helped me a lot.	Bana çok yardım etti.
The movement continues and we continue tomorrow.	Hareket devam ediyor ve yarın da devam ediyoruz.
I've been waiting for him.	Onu beklemeye koyuldum.
No treatment was applied in the fourth week.	Dördüncü haftada herhangi bir tedavi uygulanmadı.
Overall the system worked well enough.	Genel olarak sistem yeterince iyi çalıştı.
However, we do not present it here.	Yine de bunu burada sunmuyoruz.
Let's not jump in and comment on the little things we know.	Hemen araya girip bildiğimiz küçük şeylerden yorum yapmayalım.
He said he really needed the money.	Paraya çok ihtiyacı olduğunu söyledi.
Audio data usually falls within this definition.	Ses verileri genellikle bu tanımın içine girer.
I count to nine hundred and change here.	Dokuz yüz sayıyorum ve burada değişiyorum.
You are not the child.	Çocuk sen değilsin.
The actual main part of the show seemed very normal.	Gösterinin asıl ana kısmı çok normal görünüyordu.
But it is more than that.	Ancak bundan daha fazlasıdır.
Share the secret.	Sırrı paylaşın.
Get enough sleep and exercise three times a week.	Yeterince uyuyun ve haftada üç kez egzersiz yapın.
This number has increased over the week.	Bu sayı hafta boyunca arttı.
For half an hour.	Yarım saat için.
You must have a very good car.	Çok iyi bir araban olmalı.
They're a little new.	Biraz yeniler.
We are not that type.	Biz öyle bir tür değiliz.
What did you expect.	Ne bekliyordun.
Well, half an hour.	Neyse, yarım saat.
The people were not far behind.	İnsanlar çok geride değildi.
War is war.	Savaş, savaştır.
Of course, it felt like forever until we got home.	Tabii ki, eve gelene kadar sonsuza kadar gibi geldi.
Because this data is pushed to the search engine.	Çünkü bu veriler arama motoruna itilir.
It's even free.	Hatta bedava.
Keep my ears open.	Kulaklarımı açık tut.
You can definitely do this.	Bunu kesinlikle yapabilirsiniz.
The arm is.	Kol öyle.
I tried to walk away and I couldn't.	Uzaklaşmaya çalıştım ve yapamadım.
Electricity died on the bridge.	Köprüde elektrik öldü.
At the university.	Üniversitede.
The apartment was super clean.	Daire süper temizdi.
But still, it's mostly about feeling.	Ama yine de, bu çoğunlukla hissetmekle ilgili.
Worried about you.	Senin için endişelendi.
However, this excellent library lets you do that easily.	Ancak, bu mükemmel kitaplık bunu kolayca yapmanızı sağlar.
There are only two things you can do.	Yapabileceğin sadece iki şey var.
He looked at me.	Başıma baktı.
Nobody came here.	Buraya kimse gelmedi.
Especially not for him.	Özellikle onun için değil.
It could be personal.	Kişisel olabilir.
You may not transfer or sell access to your account.	Hesabınıza erişimi devredemez veya satamazsınız.
Not completely happy.	Tam olarak mutlu değil.
We haven't seen this in recent years.	Bunu son yıllarda görmedik.
The problem may even resolve itself.	Hatta sorun kendi kendine çözülebilir.
I wasn't in the mood to talk much.	Pek konuşacak halim yoktu.
I once had a beautiful life like you.	Bir zamanlar senin gibi güzel bir hayatım vardı.
He had brought a painting with him to the breakfast table.	Yanında kahvaltı masasına bir resim getirmişti.
Take on time and with food.	Zamanında ve yemekle birlikte alın.
Do or die.	Yap ya da öl.
I can save him.	Onu kurtarabilirim.
You proved it by example.	Örnek olarak kanıtladın.
I cannot reconcile myself.	Kendimi barıştıramıyorum.
Beyond the closed door of the study, dark activities continued.	Çalışma odasının kapalı kapısının ötesinde karanlık faaliyetler sürüyordu.
By the end of that day, everyone on the boat knew.	O günün sonunda, teknedeki herkes biliyordu.
For example, now.	Mesela, şimdi.
Or maybe the world.	Ya da belki dünya.
Wait.	Bekleyin.
There are just too many weapons.	Sadece çok fazla silah var.
Three fifteen leaves the stage with his wife.	Üç on beş, karısıyla birlikte sahneden ayrılıyor.
Instead, it's as if there were no people there.	Bunun yerine, sanki orada hiç insan yokmuş gibi.
Now we wait and hope.	Şimdi bekliyoruz ve umuyoruz.
we had to.	zorundaydık.
This will require a yes or no.	Bu bir evet veya hayır gerektirecektir.
But there is one thing we know.	Ama bildiğimiz bir şey var.
He was ready for this day to be over.	Bu günün bitmesine hazırdı.
Workers have no homeland.	Emekçilerin vatanı yoktur.
I'm not saying anything to them.	Ben onlara bir şey demiyorum.
But you can't really call him a failure.	Ama ona gerçekten başarısız diyemezsiniz.
And some people really like it.	Ve bazı insanlar gerçekten hoşuna gitti.
It happens to the players.	Oyuncularda oluyor.
The soldiers did not know this.	Askerler bunu bilmiyordu.
He wondered where he was but really couldn't care less.	Nerede olduğunu merak etti ama gerçekten daha az umursayamıyordu.
Maybe there is a fire code reason or something like that.	Belki bir yangın kodu nedeni veya buna benzer bir şey vardır.
Therefore, one has to start thinking from there, from this 'intermediate' position.	Bu nedenle, kişi oradan, bu 'ara' konumundan düşünmeye başlamalıdır.
This is more than just a game.	Bu sadece bir oyundan daha fazlası.
I think this was one of those times.	Bana göre bu da o zamanlardan biriydi.
You have no freedom.	Özgürlüğün yok.
Not even close, really.	Yakın bile değil, gerçekten.
I can't believe it but they say so.	İnanamıyorum ama öyle diyorlar.
They died two weeks ago.	İki hafta önce öldüler.
In the best quality.	En iyi kalitede.
Keep them going!!!!!.	Onları devam ettirin!!!!!.
I'm surprised that half of the cast is from season five.	Oyuncu kadrosunun yarısının beşinci sezondan olmasına şaşırdım.
Only one question remained.	Geriye tek bir soru kalmıştı.
He had a lot of friends.	Bir sürü arkadaşı vardı.
But you hold back the decision until you have to.	Ama vermek zorunda kalana kadar kararı geri tutuyorsun.
We wanted to have experiences, but we did not want to be influenced by the experiences.	Deneyimler yaşamak istedik ama deneyimlerden etkilenmek istemedik.
How much has changed in the last year.	Son bir yılda ne kadar değişiklik oldu.
File and print.	Dosyalayın ve yazdırın.
This is just a thought.	Bu sadece bir düşünce.
He is very happy to be here.	O burada olduğu için çok mutlu.
He's done for her now.	Artık onun için işini bitirmiştir.
I tried to sign it in the past.	Geçmişte onu imzalamaya çalıştım.
Your original code had the test statement first.	Orijinal kodunuz önce test ifadesine sahipti.
And so far they have.	Ve şimdiye kadar sahipler.
The old man looked at him.	Yaşlı adam ona baktı.
He did not explain why.	Nedenini açıklamadı.
Make you strong for the next chapter.	Bir sonraki bölüm için seni güçlü yap.
And then six.	Ve sonra altı.
Apparently, history lived just up the road.	Anlaşılan, tarih yolun hemen yukarısında yaşıyordu.
It was just below the school we went to.	Gittiğimiz okulun hemen altındaydı.
He refused to eat anything.	Hiçbir şey yemeyi reddetti.
I had to be with him, to join him.	Onunla birlikte olmak, ona katılmak zorundaydım.
He is such an easy boy.	O çok kolay bir çocuk.
This search was not particularly successful for several reasons.	Bu arama, birkaç nedenden dolayı özellikle başarılı olmamıştır.
She hadn't even noticed him, but he was there.	Onu fark etmemişti bile, ama o oradaydı.
Such situations are not wrong.	Bu tür durumlar yanlış değildir.
He was checking it from time to time.	Ara ara kontrol ediyordu.
That's why they threw me in front of them.	Bu yüzden beni önlerine attılar.
There are reasons for this.	Bunun için sebepler var.
The first name was easier to read than the second.	İlk adı okumak ikincisinden daha kolaydı.
I've been hit, but I've been hit, no way.	Vuruldum ama vuruldum, hiçbir şekilde.
He had a ring.	Yüzüğü vardı.
However, noise can be quite significant.	Bununla birlikte, gürültü oldukça önemli olabilir.
I talked to him.	Onunla konuştum.
This approach is better in the long run for several reasons.	Bu yaklaşım, birkaç nedenden dolayı uzun vadede daha iyidir.
I would definitely do.	kesinlikle yapardım.
He's out of balance.	Dengesi bozuldu.
He entered my bedroom.	Yatak odama girdi.
I couldn't do anything to change the situation.	Durumu değiştirmek için hiçbir şey yapamadım.
But a thought experiment can help.	Ancak bir düşünce deneyi yardımcı olabilir.
Apparently more than one.	Görünüşe göre birden fazla.
He looked like he was running.	Koşmuş gibi görünüyordu.
More than you want to know.	Bilmek istediğinden daha fazlası.
It stands there for a long minute.	Uzun bir dakika orada duruyor.
Unfortunately, nothing to find.	Ne yazık ki, bulunacak bir şey yok.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
It will be a much longer time.	Çok daha uzun bir zaman olacak.
Really talk to the community.	Gerçekten toplumla konuşun.
The well is then put back into production.	Kuyu daha sonra tekrar üretime alınır.
Sometimes it was higher or lower.	Bazen daha yüksek veya daha düşüktü.
They did this for themselves.	Bunu kendileri için yaptılar.
The sun had risen high.	Güneş iyice yükselmişti.
Or finish one.	Ya da bir tanesini bitir.
You worry about what might happen if they say no.	Hayır derlerse ne olabileceği konusunda endişeleniyorsun.
He grinned and explained.	Sırıttı ve açıkladı.
But he treated him like a brother.	Ama ona bir erkek kardeş gibi davrandı.
This panel on the wall here, you know, like here.	Buradaki duvardaki bu panel, bilirsiniz, buradaki gibi.
He looked different when he turned to them.	Onlara döndüğünde farklı görünüyordu.
There will be high pressure behind it.	Bunun arkasında yüksek basınç oluşacaktır.
Until they need everything they can sell.	Ta ki satabilecekleri her şeye ihtiyaçları olana kadar.
When she's not with him.	Onunla olmadığı zamanlar.
But this touch felt different.	Ama bu dokunuş farklı hissettiriyordu.
The difference is like night and day.	Fark gece ve gündüz gibidir.
My foot hurt.	Ayağım acıdı.
If we didn't die from the disease, they finally shot us.	Hastalıktan ölmediysek, sonunda bizi vurdular.
Maybe you should follow him.	Belki de onu takip etmelisin.
So no law is needed.	Yani kanuna gerek yok.
It felt safe.	Güvenli hissettirdi.
Cover to cover.	Örtmek için örtün.
They talk about peace and they make war.	Barışı konuşuyorlar ve savaş yapıyorlar.
So take some time to research your available options.	Bu nedenle, mevcut seçeneklerinizi araştırmak için biraz zaman ayırın.
I will not buy again.	Bir daha almayacağım.
Best still to come.	En iyisi hala gelmek.
It just goes with it.	Sadece onunla devam ediyor.
It is about the future tense and the management of the future tense.	Gelecek zaman ve gelecek zamanın yönetimi ile ilgili.
But that's the direction the wind is coming from.	Ama rüzgarın geldiği yön bu.
Let's consider each problem in turn.	Her sorunu sırayla ele alalım.
His mind was elsewhere, in another time.	Aklı başka bir yerde, başka bir zamandaydı.
The second is another data.	İkincisi başka bir veri.
Everyone in the house knew this and it has been verified here.	Evdeki herkes bunu biliyordu ve burada doğrulandı.
The basic mechanisms will be discussed.	Temel mekanizmalar tartışılacaktır.
But it's a freedom we choose to have.	Ama sahip olmayı seçtiğimiz bir özgürlük.
Dark and still and very, very cold.	Karanlık ve hareketsiz ve çok, çok soğuk.
I have no one else to go to.	Gidecek başka kimsem yok.
It's a clear threat.	Açık bir tehdit.
Or eat them on your own.	Ya da onları kendi başınıza yiyin.
The second conclusion is developed in this paper.	İkinci sonuç bu yazıda geliştirilmiştir.
Most of them are outdoors.	Bunların çoğu açık havada.
He did not answer me.	Bana cevap vermedi.
Of course, details matter.	Elbette detaylar önemlidir.
Audience research in the field of cinema.	Sinema alanında izleyici araştırması.
But it wouldn't be difficult.	Ama bu zor olmayacaktı.
In the long run I don't know.	Uzun vadede bilmiyorum.
However, if you can't pay it back then it becomes a problem.	Ancak, geri ödeyemezseniz, o zaman bir sorun haline gelir.
It's time to check the numbers.	Rakamları kontrol etmenin zamanı geldi.
A security camera.	Bir güvenlik kamerası.
Therefore, some resources appear in one panel and not in others.	Bu nedenle, bazı kaynaklar bir panelde görünürken diğerlerinde görünmüyor.
From the very beginning, this feature has proven extremely popular with our audience.	En başından beri, bu özellik izleyicilerimiz arasında son derece popüler olduğunu kanıtladı.
The same pattern was valid for the leg samples.	Aynı model bacak örnekleri için de geçerliydi.
Only in this way can we survive and we will survive.	Ancak bu şekilde hayatta kalabiliriz ve hayatta kalacağız.
Except for you, this is a dark court.	Senin dışında, bu karanlık bir mahkeme.
He's finished his season.	Karar sezonunu bitirdi.
How would I do this?	Bunu nasıl yapacaktım.
You created your own luck.	Şansını kendin yarattın.
It's not just people who want money.	Sadece para isteyenler değil.
They returned to the parking lot.	Otoparka döndüler.
I couldn't even touch it.	Dokunamadım bile.
He didn't have much.	Çok şeyi yoktu.
Clean them up and use them for them.	Onları temizleyin ve onlar için kullanın.
Purposeful, proud and rich.	Amaçlı gururlu ve zengin.
I went to see him once with two soldiers.	Bir keresinde iki askerle onu görmeye gittim.
They cost a lot.	Çok pahalıya mal oldular.
He takes the losses.	Kayıpları alır.
He is there now.	O şimdi orada.
But it really didn't matter.	Ama gerçekten önemli değildi.
She looked at him, she looked back.	O ona baktı, o geri baktı.
This can be difficult to find here.	Bunu burada bulmak zor olabilir.
This study has potential limitations.	Bu çalışmanın potansiyel sınırlamaları vardır.
The first of many guns you'll make in your life.	Hayatında yapacağın birçok silahtan ilki.
Unfortunately, this has proven to be untrue.	Ne yazık ki, bunun doğru olmadığı kanıtlandı.
Now they are denied.	Şimdi onlara inkar ediliyor.
She's examining him.	Onu inceliyor.
Here I am doing it again.	Burada tekrar yapıyorum.
He tried to calm his voice.	Sesini sakinleştirmeye çalıştı.
He extended his hand and introduced himself.	Elini uzattı ve kendini tanıttı.
This was done for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı yapıldı.
It is possible that this is some kind of test.	Bunun bir tür test olması mümkündür.
It was a place for everything and nothing.	Her şey ve hiçbir şey için bir yerdi.
At least mostly.	En azından çoğunlukla.
Next, the last side of the characters is introduced.	Ardından, karakterlerin son tarafı tanıtılır.
He can't understand.	Anlayamıyor.
Top and bottom are open.	Üstü ve altı açıktır.
However, both of these differences are minor.	Bununla birlikte, bu farklılıkların her ikisi de küçüktür.
I can't talk about what happened with him.	Onunla olanlar hakkında konuşamam.
It was never completed.	Hiçbir zaman tamamlanmadı.
I was able to start.	başlayabildim.
This caught my attention.	Bu dikkatimi çekti.
Two questions please.	İki soru lütfen.
He turned to the fire with a clean face and hands.	Temiz bir yüz ve ellerle ateşe döndü.
He wasn't like a normal person sleeping, either.	O da uyuyan normal bir insan gibi değildi.
We failed.	Biz başaramadık.
Otherwise everything was the best.	Aksi takdirde her şey en iyisiydi.
You can explain this.	Bunu açıklayabilirsin.
Yes he would.	Evet yapardı.
Immediately reduce the heat to medium.	Isıyı hemen orta dereceye düşürün.
I had to stop myself from thinking of him as a child.	Onu bir çocuk olarak düşünmekten kendimi alıkoymalıydım.
talk to them.	Onlarla konuş.
It was a relief to feel better.	Daha iyi hissetmek için bir rahatlama oldu.
I saw someone in front of me.	Karşımda birini gördüm.
I will be glad if you give an answer.	bir cevap verirseniz sevinirim.
And you would be very good at that.	Ve bunda çok iyi olurdun.
He even offered to make up new words.	Hatta yeni kelimeler uydurmayı bile teklif etti.
This was no longer possible.	Bu artık mümkün değildi.
I know a little too much about the law, that's the problem.	Kanun hakkında biraz fazla şey biliyorum, sorun bu.
Otherwise everything will have its own initial values.	Aksi takdirde her şeyin kendi başlangıç ​​değerleri olacaktır.
It was true though.	Doğruydu ama.
You can come back here.	Buraya dönebilirsin.
He will be watching.	O izliyor olacak.
He looked around the table and gave a funny little laugh.	Masanın etrafına baktı ve küçük, komik bir kahkaha attı.
This should be a starting point.	Bu bir başlangıç ​​noktası olmalı.
Communication is how you handle people's problems.	İletişim, insanların sorunlarını nasıl ele aldığınızdır.
I felt you breathing.	Nefes aldığını hissettim.
They did great, so thank them.	Harika yaptılar, bu yüzden onlara teşekkür edin.
This is not natural.	Bu doğal değil.
Of course they ran.	Elbette koştular.
Things were slow.	İşler yavaştı.
I didn't see him again.	Onu bir daha görmedim.
He took a step, raised his arm.	Bir adım attı, kolunu kaldırdı.
It looks like he didn't do anything.	Görünüşe göre hiçbir şey yapmamış.
I can barely talk and can't eat.	zar zor konuşabiliyor ve yemek yiyemiyorum.
Much more.	Çok daha fazla.
Shot out.	Dışarı vurdu.
I think he is.	Bence o.
Back then.	O zamanlar.
Then lower the bar again to repeat.	Ardından tekrarlamak için çubuğu tekrar indirin.
And that's just drinking water.	Ve bu sadece içme suyu.
They're looking at sex education.	Cinsel eğitime bakıyorlar.
We stopped caring about people.	İnsanlarla ilgilenmeyi bıraktık.
Shouldn't stay here.	Burada kalmamalı.
On the fifth day, I realized that something had to change.	Beşinci günde bir şeylerin değişmesi gerektiğini anladım.
But you need to have the facts to make these decisions.	Ancak bu kararları vermek için gerçeklere sahip olmanız gerekir.
I was in good hands.	Emin ellerdeydim.
By now it had dropped to nine thousand.	Şimdiye kadar dokuz bine inmişti.
I'm still sorry.	Yine de üzgünüm.
Here is an argument to show why.	İşte nedenini göstermek için bir argüman.
Everything came full circle.	Her şey tam daire geldi.
But we had bad experiences after another.	Ama birbiri ardına kötü deneyimler yaşadık.
I really appreciate your blog.	Blogunuzu gerçekten takdir ediyorum.
He never asked me that again.	Bana bir daha bunu sormadı.
I had an older brother.	Bir ağabeyim vardı.
I find this very dangerous.	Bunu çok tehlikeli buluyorum.
Yes, he wanted to show it to her.	Evet, ona göstermek istedi.
But they certainly leave a lot to be desired.	Ama kesinlikle arzulanan çok şey bırakıyorlar.
It was the door.	Kapıydı.
It didn't start.	Başlamadı.
If only.	Keşke.
So feel it quite deeply.	Bu yüzden bunu oldukça derinden hissedin.
You can buy it in the store.	Mağazada satın alabilirsiniz.
Not sure how to go about this.	Bu konuda nasıl gideceğinden emin değilim.
I thought for a long time.	Uzun süre düşündüm.
But this time it might be different.	Ama bu sefer farklı olabilir.
The world was like a piece of writing.	Dünya bir yazı parçası gibiydi.
Now look at your feed.	Şimdi beslemenize bakın.
Every aspect of human nature.	İnsan doğasının her yönü.
I've never felt like this before.	Daha önce hiç böyle hissetmemiştim.
I have a new project to share with you.	Sizlerle paylaşacağım yeni bir projem var.
If the number of items is large, this is a huge difference.	Öğe sayısı büyükse, bu çok büyük bir farktır.
Contributed to the analysis of the data.	Verilerin analizine katkıda bulundu.
Everything can wait.	Her şey bekleyebilir.
There is nothing you can do in this situation.	Bu durumda yapabileceğiniz bir şey yok.
In an other saying,.	Diğer bir deyişle,.
What goes on in your bedroom is your business.	Yatak odanızda olup bitenler sizin işiniz.
Those who hate us.	Bizden nefret edenler.
He tried to imagine what he was feeling.	Ne hissettiğini hayal etmeye çalıştı.
The war is going on right now and we are sitting here.	Savaş şu anda devam ediyor ve biz burada oturuyoruz.
We cut them.	Onları kestik.
He couldn't understand why he was doing this.	Bunu neden yaptığını anlayamıyordu.
This is our favorite night of the year.	Bu yılın en sevdiğimiz gecesi.
I had pain and that stopped the pain.	Ağrım vardı ve bu ağrıyı durdurdu.
Typically, games are won through teamwork.	Tipik olarak, oyunlar ekip çalışmasıyla kazanılır.
That mouth, those teeth.	O ağız, o dişler.
In this way, four mixed effect models were created.	Bu şekilde dört adet karma efekt modeli oluşturulmuştur.
And now we're back.	Ve şimdi geri döndük.
Please help me find the best way to tell them.	Lütfen onlara anlatmanın en iyi yolunu bulmama yardım et.
But not with these guys.	Ama bu adamlarla değil.
See description text.	Açıklama metne bakınız.
No difference was found between the species.	Türler arasında fark bulunamadı.
I want to keep this job.	Bu işi sürdürmek istiyorum.
Things are pretty hectic right now.	Şu anda işler oldukça hareketli.
But then it wasn't.	Ama sonra değildi.
Anyone who truly feels alike is developed and.	Gerçekten hisseden herkes benzer gelişmiş ve.
First turn off the computer.	İlk önce bilgisayarı kapatın.
No one can say exactly how long any plan will take.	Hiç kimse herhangi bir planın ne kadar süreceğini tam olarak söyleyemez.
Sometimes, it just doesn't work.	Bazen, sadece işe yaramıyor.
Let's deal with the facts.	Gerçeklerle ilgilenelim.
The man was not big.	Adam iri değildi.
He's a tough man.	Zor bir adam.
And we didn't stop.	Ve durmadık.
She was very upset with him.	Ona çok kırılmıştı.
I was quite happy.	oldukça mutluydum.
When that day comes, it will not be a sad day.	O gün geldiğinde hüzünlü bir gün olmayacak.
Let's finish this thing.	Şu işi bitirelim.
And wait until shooting day.	Ve çekim gününe kadar bekleyin.
I also like to write my own original content, sorry.	Ben de kendi özgün içeriğimi yazmayı seviyorum, kusura bakmayın.
It's just a matter of time.	Sadece bir zaman meselesi.
It takes more than water for life to emerge.	Yaşamın ortaya çıkması için sudan daha fazlası gerekir.
Not as potential customers, but as a potential threat.	Potansiyel müşteriler olarak değil, potansiyel bir tehdit olarak.
No other option appeared.	Başka bir seçenek görünmüyordu.
It felt so good to have him back.	Onu geri almak çok iyi hissettirdi.
This is a natural process and does not indicate poor quality.	Bu doğal bir süreçtir ve kalitesizliği göstermez.
I wouldn't say.	Ben söylemezdim.
This got me excited.	Bu beni heyecanlandırdı.
He felt very sick.	Kendini çok hasta hissediyordu.
He grabbed her arm.	Kolunu tuttu.
Don't let what you don't know hurt you.	Bilmediğin şey sana zarar vermesin.
He goes out of his way to talk to you.	Seninle konuşmak için kendi yolundan çıkıyor.
So it's going back.	Yani geri gidiyor.
Within a second, the entire team was screaming.	Bir saniye içinde tüm ekip çığlıklar içindeydi.
The bones were part of it.	Kemikler onun bir parçasıydı.
He left nothing behind to watch.	Geride izleyecek bir şey bırakmadı.
You can also go to your school.	Ayrıca okulunuza gidebilirsiniz.
It will be with us for the rest of our lives.	Hayatımız boyunca bizimle olacak.
Not a lot.	Çok değil.
I just want to sleep.	Sadece uyumak istiyorum.
The tea is cold.	Çay soğuk.
And where there are only women, pick any woman.	Ve sadece kadınların olduğu yerde, herhangi bir kadını seçin.
It was working fine before using the times.	Zamanları kullanmadan önce iyi çalışıyordu.
How proud should you be?	Ne kadar gurur duymalısın.
The sets were amazing.	Setler muhteşemdi.
This is the face and soul of your company.	Bu, şirketinizin yüzü ve ruhudur.
There was no time to signal.	Sinyal vermek için zaman yoktu.
He doesn't give himself the opportunity to take the best shot possible.	Kendine mümkün olan en iyi atışı yapma fırsatı vermiyor.
This should be no.	Bu hayır olmalıdır.
I will take very good care of you, I will give you every opportunity.	Sana çok iyi bakacağım, sana her fırsatı vereceğim.
It won't be old.	Eski olmayacak.
I would take you on my boat.	Seni tekneme alırdım.
He is a good father.	O iyi bir baba.
Maybe he was trying to look at me.	Belki de bana bakmaya çalışıyordu.
Everything is new.	Her şey yeni.
As you get older, you move to the front of that line.	Yaşlandıkça, o çizginin önüne doğru ilerlersiniz.
But the only clue was a name.	Ancak tek ipucu bir isimdi.
Very very good.	Çok çok güzel.
Six girls.	Altı kızdı.
And neither did you.	Ve sen de yapmadın.
I love this dog.	Bu köpeği seviyorum.
I didn't need it.	ihtiyacım yoktu.
I will do whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yapacağım.
One of the patients has no weight record.	Hastalardan birinin kilo kaydı yok.
I don't know what will happen, but it's fun.	Ne olacak bilmiyorum ama eğlenceli.
The other two change with each repeated pattern.	Her tekrarlanan modelde diğer ikisi değişiyor.
There was blood on my shirt.	Gömleğimde kan vardı.
It is not controlled, it is not managed.	Kontrol edilmiyor, yönetilmiyor.
The obtained data were analyzed using statistical software.	Elde edilen veriler istatistiksel yazılım kullanılarak analiz edildi.
I thought we had a good balance.	İyi bir dengemiz olduğunu sanıyordum.
That we must examine and do.	İncelememiz ve yapmamız gerektiğini.
We said a raise and then we started shooting.	Zam dedik ve ardından çekmeye başladık.
Or the chair you sit in.	Ya da oturduğun sandalye.
They came from something very simple.	Çok basit bir şeyden geldiler.
Stay in touch and let us know how we can help.	İletişimde kalın ve nasıl yardımcı olabileceğimizi bize bildirin.
we didn't talk.	konuşmadık.
I didn't care if it was another man.	Başka bir adam olması umurumda değildi.
I spent my time reading and thinking about what to do next.	Zamanımı okuyarak ve bundan sonra ne yapacağımı düşünerek geçirdim.
It can be difficult though.	Yine de zor olabilir.
But being effective is another story.	Ancak etkili olmak başka bir hikaye.
I couldn't find any.	hiçbirini bulamadım.
And not any four colors.	Ve herhangi bir dört renk değil.
I will probably use this.	Muhtemelen bunu kullanacağım.
I have no idea where he got it.	Nereden aldığı hakkında hiçbir fikrim yok.
We use a phase-domain approach to model this situation.	Bu durumu modellemek için bir faz alan yaklaşımı kullanıyoruz.
Just got shot.	Sadece vuruldu.
A shot in the dark.	Karanlıkta bir atış.
The company dinner was a huge success.	Şirket yemeği büyük bir başarıydı.
Yes, you heard right.	Evet, doğru duydunuz.
Similar results were obtained with both techniques.	Her iki teknikle de benzer sonuçlar elde edilmiştir.
Some might say this is a reason not to go to church.	Bazıları bunun kiliseye gitmemek için bir neden olduğunu söyleyebilir.
I hadn't seen it before I found it.	Onu bulmadan önce görmemiştim.
You can download the address change form and request a change of address.	Adres değişikliği formu indirebilir ve adres değişikliği talebinde bulunabilirsiniz.
Things like that don't happen there.	Böyle şeyler orada olmuyor.
No one could explain what had happened.	Kimse ne olduğunu açıklayamazdı.
This is a sad situation.	Bu üzücü bir durum.
He remained motionless for a long time.	Uzun bir süre hareketsiz kaldı.
You were just a child.	Sen sadece bir çocuktun.
No early complications secondary to the procedure developed.	İşleme sekonder erken komplikasyon gelişmedi.
Go away please.	Defol git lütfen.
Because it started there.	Çünkü orada başladı.
This is an important step.	Bu önemli bir adımdır.
I'm about to build a set.	Bir set kurmak üzereyim.
I came in front of the house.	Evin önüne geldim.
It's so nice to hear that from you.	Bunu senden duymak çok güzel.
I put a hand on his shoulder.	Bir elimi omzuna koyuyorum.
I will read it again.	Tekrar okuyacağım.
Major world and country problems are discussed.	Başlıca dünya ve ülke sorunları tartışılır.
He owned people.	İnsanlara sahipti.
But these things are never that simple.	Ama bu işler asla bu kadar basit değil.
It has a smooth and wonderful flow.	Pürüzsüz ve harika bir akışı var.
Don't hold anything back.	Hiçbir şeyi geri tutma.
Bring your arms and legs in more.	Kollarınızı ve bacaklarınızı daha fazla içeri getirin.
I cannot be involved.	Ben dahil olamam.
It wasn't hard to find either.	Bulmak da zor olmadı.
You were on your own.	Kendi başınaydın.
His defense back then was the same.	O zamanki savunması aynıydı.
Since the books sound good, I'll try to look for it.	Kitaplar kulağa hoş geldiği için onu aramaya çalışacağım.
Yes, that was real too.	Evet, o da gerçekti.
One touch does it.	Tek dokunuş bunu yapıyor.
He looked around.	Etrafına baktı.
Single beds are available.	Tek kişilik yatak mevcuttur.
However, I was lucky and even saw a baby.	Ancak şanslıydım ve hatta bir bebek gördüm.
I need to check something.	Bir şeyi kontrol etmem gerekiyor.
This model has interesting unusual features.	Bu modelin ilginç sıra dışı özellikleri var.
You have to be extremely careful if you lie to him.	Ona yalan söylersen son derece dikkatli olmalısın.
It's been like that ever since.	O zamandan beri böyle.
But in the end it couldn't have made things worse.	Ama sonuçta işleri daha da kötüleştirmiş olamaz.
We came here a few months later.	Birkaç ay sonra buraya geldik.
Which is pretty long.	Hangi oldukça uzun.
I was me.	ben bendim.
It would be nice for kids.	Çocuklar için güzel olurdu.
They were still young.	Henüz gençtiler.
Top quality products.	En kaliteli ürünler.
They have a wide range of applications, including medical uses.	Tıbbi kullanımlar da dahil olmak üzere geniş bir uygulama alanına sahiptirler.
However, our results are similar to other studies.	Buna rağmen sonuçlarımız diğer çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
Those hind legs are tough.	O arka bacaklarda zor.
This has helped us overcome and be better this year.	Bu, bu yıl bize, üstesinden gelmemize ve daha iyi olmamıza yardımcı oldu.
I do not particularly like her future husband.	Gelecekteki kocasını özellikle sevmiyorum.
He was incredibly weak.	İnanılmaz derecede zayıftı.
First, in order of ideas.	İlk olarak, fikirlerin sırasına göre.
Here is a link.	İşte bir bağlantı.
He reported what he saw.	Gördüklerini bildirdi.
But people go there and they don't come back.	Ama insanlar oraya gider ve geri gelmezler.
I want us to test it every three months.	Her üç ayda bir test etmemizi istiyorum.
Worse yet.	Daha kötüsü.
I am not a political person.	Ben siyasi bir insan değilim.
And yet it continues.	Ve yine de devam ediyor.
That was then, this is now.	O zamandı, şimdi bu.
No leave in a month.	Bir ay içinde izin yok.
But then it stopped.	Ama sonra durdu.
I couldn't bear to see him suffer.	Onun acı çektiğini görmeye dayanamazdım.
There's more, but it will fill the page.	Daha çok var ama sayfayı dolduracak.
We can't stop crying.	Ağlamayı durduramayız.
I'm not sitting here looking at their faces.	Burada oturup yüzlerine bakmıyorum.
They had eight children together.	Birlikte sekiz çocukları oldu.
But not at that time.	Ama o sırada değil.
Yet he continued without reference.	Yine de atıfta bulunmadan devam etti.
Or maybe you need to slow down for a while.	Ya da belki bir süre yavaşlamanız gerekir.
Marriage is based on respect, not fear and coercion.	Evlilik korku ve zorlamaya değil saygıya dayalıdır.
Some women use this color on their lips.	Bazı kadınlar bu rengi dudaklarında kullanır.
It sounds like a big crowd, but the sound is small.	Büyük bir kalabalık gibi geliyor, ama ses küçük.
A girl like that would dress like that anyway.	Böyle bir kız, nasılsa öyle giyinirdi.
You can't do it with methods.	Yöntemlerle yapamazsınız.
We were pushed back again.	Tekrar geri itildik.
Don't worry about it.	Bunun için endişelenme.
And wild fish are tastier.	Ve yabani balıklar daha lezzetlidir.
I don't want him to represent me.	Beni temsil etmesini istemiyorum.
The device made the measurements.	Cihaz ölçümlerini gerçekleştirdi.
Today I am a happy little girl!.	Bugün mutlu küçük bir kızım!.
Rare disease patients have very limited options for their treatment.	Nadir hastalık hastalarının tedavileri için çok sınırlı seçenekleri vardır.
He achieved real results.	Gerçek sonuçlara ulaştı.
But we have to find a place.	Ama yer bulmalıyız.
Which, of course, was.	Hangi, elbette, öyleydi.
You have to find everything you can find to survive.	Hayatta kalmak için bulabildiğin her şeyi bulmalısın.
We're barely keeping up with demand right now.	Şu anda talebi zar zor karşılıyoruz.
Some of these are described very briefly below.	Bunlardan bazıları aşağıda çok kısaca açıklanmıştır.
He closed the front door and locked it.	Ön kapıyı kapattı ve kilitledi.
I'm just trying to put it together.	Sadece bir araya getirmeye çalışıyorum.
Someone suggested that everyone say something about what the day means.	Birisi, herkesin günün ne anlama geldiği hakkında bir şeyler söylemesini önerdi.
He's weird, but he's not bad.	Garip biri ama kötü biri değil.
Just imagine this.	Sadece bunu hayal et.
Today we received the news that everything should be in good condition.	Bugün her şeyin iyi durumda olması gerektiği haberini aldık.
If you notice it, you can help.	Onu fark edersen yardım edebilirsin.
He believed when even he didn't.	O bile inanmazken o inanmıştı.
No one saw him.	Onu kimse görmedi.
You've done enough.	Yeterince yaptın.
But with limitations.	Ama sınırlamalarla.
We have to get back to this.	Buna geri dönmeliyiz.
He gets pulled over for it.	Onun için kenara çekilir.
You missed it.	Kaçırdın.
But there was another matter.	Ama başka bir madde vardı.
Then it got quiet.	Sonra sessizleşti.
She said she was afraid for her life.	Hayatı için korktuğunu söyledi.
Just thinking.	Sadece düşünerek.
I don't agree with that.	Ben buna katılmıyorum.
Thanks for the food for thought.	Düşünce için yemek için teşekkürler.
Signal for a hit.	Bir vuruş için sinyal.
As for your good questions, they won't be asked again.	Güzel sorularına gelince, bunlar bir daha sorulmayacak.
Our results are in agreement with the results of other analyses.	Sonuçlarımız diğer analizlerin sonuçlarıyla uyumludur.
It can be explained as follows.	Aşağıdaki gibi açıklanabilir.
And you believe us.	Ve bize inanıyorsun.
It is important to put a face to the experiment.	Deneye bir yüz koymak önemlidir.
It was dry.	Kuruydu.
They have done it before and will do it again.	Daha önce yaptılar ve yine yapacaklardı.
Then he can be proud of what he has done.	O zaman kendi yaptıklarından dolayı gurur duyabilir.
They are not property.	Onlar mülk değil.
Usually there is no audience.	Genellikle seyirci yoktur.
It gave me a sense of family deep in my heart.	Bu bana kalbimin derinliklerinde bir aile duygusu verdi.
I tried this very similar example initially, but it keeps failing.	Başlangıçta bu çok benzer örneği denedim, ancak başarısız olmaya devam ediyor.
But he will not fight for himself.	Ama kendisi için savaşmayacak.
If not, it's not.	Değilse, değil.
They will have wondered about it.	Bunu merak etmiş olacaklardır.
He had a headache.	Başı çok ağrıdı.
So at least you met him.	Yani en azından onunla tanıştın.
It wasn't their job.	Bu onların işi değildi.
It was sad to see him in such a state.	Onu böyle bir durumda görmek üzücüydü.
Today, it is a town of just over ten thousand.	Bugün, on binin biraz üzerinde bir kasabadır.
And had to several times.	Ve birkaç kez zorunda kaldı.
I know what they will say about me.	Benim hakkımda ne söyleyeceklerini biliyorum.
You want to know more about them.	Onlar hakkında daha fazla bilgi edinmek istiyorsunuz.
He was treated for seven years.	Yedi yıl tedavi gördü.
Can someone please help me with this.	Birisi lütfen bana bu konuda yardımcı olabilir.
And there was a blue fire burning between them.	Ve aralarında yanan mavi bir ateş vardı.
This time he just grabbed it and threw it over his shoulder.	Bu sefer sadece onu tuttu ve omzuna attı.
You know how to do this.	Bunu nasıl yapacağını biliyorsun.
We die, he lives.	Biz ölürüz, o yaşar.
They cannot be recommended for this purpose at this stage.	Bu aşamada bu amaçla önerilemezler.
He has his own store.	Kendi mağazası var.
But think about this.	Ama şunu bir düşün.
Be as specific as possible.	Mümkün olduğunca spesifik olun.
So they stopped the treatment.	Bunun üzerine tedaviyi durdurdular.
The software is easy to use.	Yazılımın kullanımı kolaydır.
His government would not last more than a few months.	Hükümeti birkaç aydan fazla sürmeyecekti.
I haven't seen them since the mess last night.	Dün geceki karışıklıktan beri onları görmedim.
I was too slow.	Fazla yavaştım.
Especially for high volume products.	Özellikle yüksek hacimli ürünlerde.
The other man hit me.	Diğer adam bana vurdu.
Maybe it kills people too fast or something.	Belki insanları çok hızlı öldürür ya da başka bir şey.
Of course there is.	Elbette var.
Just a little touch, very nice.	Sadece küçük bir dokunuş, çok güzel.
I take responsibility for my future.	Geleceğimin sorumluluğunu alıyorum.
I never do.	asla yapmam.
I have to go.	Gitmeliyim.
We try to live peacefully with each other, because we can.	Birbirimizle barış içinde yaşamaya çalışıyoruz, çünkü yapabiliriz.
They want to see something new.	Yeni bir şey görmek istiyorlar.
He tried very hard not to miss any details.	Hiçbir ayrıntıyı atlamamak için çok uğraştı.
The hair was probably true.	Saç muhtemelen doğruydu.
It was nice.	Güzeldi.
In the past or in those patients.	Geçmişte ya da o hastalarda.
It was.	Öyleydi.
I hated the way my body looked.	Vücudumun görünüşünden nefret ederdim.
You probably don't even want to think about it.	Muhtemelen bunu düşünmek bile istemiyorsun.
Just do what you can and build slowly.	Sadece yapabildiğini yap ve yavaş yavaş inşa et.
Doctor, you too.	Doktor, sen de.
Some of the bones had been removed.	Kemiklerin bir kısmı alınmıştı.
It was a super fun ride.	Süper eğlenceli bir sürüştü.
He turned and waited, looking into the night.	Döndü ve geceye bakarak bekledi.
He didn't seem to want to eat.	Yemek istemiyor gibiydi.
We looked at each other.	Birbirimize baktık.
They don't have much to say these days.	Bugünlerde söyleyecek çok şeyleri yok.
There was no one who shouldn't be here.	Burada olmaması gereken kimse yoktu.
Out of the river.	Nehirden dışarı.
I remember exactly this number too.	Ben de tam olarak bu numarayı hatırlıyorum.
At least in our hole.	En azından bizim deliğimizde.
Try something and see how it goes.	Bir şey dene ve nasıl gittiğini gör.
I don't put ice on mine.	Benimkine buz koymuyorum.
Various mechanisms have been proposed to explain these activities.	Bu faaliyetleri açıklamak için çeşitli mekanizmalar önerilmiştir.
But they looked like they were from another world.	Ama sanki başka bir dünyadanmış gibi görünüyorlardı.
It fixed itself.	Kendi kendine düzeldi.
It was a smart move.	Akıllıca bir hareketti.
There is a special death for women.	Kadınlar için özel bir ölüm var.
None of us are the authors of our own living conditions.	Hiçbirimiz kendi yaşam koşullarımızın yazarı değiliz.
He didn't want to sit on their bed, so he stood up.	Yataklarına oturmak istemedi, o yüzden ayağa kalktı.
His hand was warm and dry.	Elindeki eli sıcak ve kuruydu.
This is his soul.	Bu onun ruhu.
I hope you feel better.	Umarım daha iyi hissedersin.
I really don't need them.	Onlara gerçekten ihtiyacım yok.
This is very, very important.	Bu çok ama çok önemli.
Some stories are happy, some are sad.	Bazı hikayeler mutlu, bazıları hüzünlü.
We reached the library gate.	Kütüphane kapısına ulaştık.
Now measure from that point to the original level mark you made.	Şimdi o noktadan yaptığınız orijinal seviye işaretine kadar ölçün.
They were accepted with little or no discussion.	Bunlar çok az tartışılarak veya hiç tartışılmadan kabul edilmişlerdi.
We cannot change anything if we do not change the other.	Diğerini değiştirmezsek, hiçbir şeyi değiştiremeyiz.
And in an instant.	Ve bir anda.
However, there are some things that are more common than others.	Ancak, diğerlerinden daha yaygın olan bazı şeyler var.
It was a great truck.	Harika bir kamyondu.
Some of this is true.	Bunun bir kısmı doğrudur.
Your arm has never moved so fast!	Kolun hiç bu kadar hızlı hareket etmemişti!.
They do not change.	Değişmezler.
Summer got off to a decent start.	Yaz makul bir başlangıç ​​yaptı.
But that doesn't mean we can't find anyone.	Ama bu kimseyi bulamayacağımız anlamına gelmez.
I support women who stand out.	Öne çıkan kadınları destekliyorum.
The code can be found here.	Kod burada bulunabilir.
Or there may be several.	Veya birkaç tane olabilir.
Men like this filled the civil service.	Bunun gibi adamlar kamu hizmetlerini doldurdu.
Only four patients had positive test results.	Sadece dört hastada pozitif test sonuçları vardı.
He should feel the pressure.	Baskıyı hissetmeli.
There is no evidence for this.	Bunun için bir kanıt yok.
Of course they thought it was crazy.	Tabii ki bunun çılgın olduğunu düşündüler.
Both of their parents helped the couple as much as possible.	Her ikisinin de ebeveynleri, çifte mümkün olduğu kadar çok yardım etti.
The door didn't even move.	Kapı kıpırdamadı bile.
Then throw it away.	Sonra atın.
Spread flat and shape.	Düz bir şekilde yayın ve şekle sokun.
But it also worried him.	Ama bu onu da endişelendiriyordu.
I cannot comment on anything else.	Başka bir şey hakkında yorum yapamam.
One of his hands reached out and grabbed her face.	Ellerden biri uzanıp yüzünü tuttu.
Nobody will go out.	Kimse dışarı çıkmayacak.
You came with it.	Onunla geldin.
Give them a chance.	Onlara bir şans verin.
The game is just getting started.	Oyun daha yeni başlıyor.
I was amazed at how effective the master could be.	Ustanın ne kadar etkili olabileceğine şaşırdım.
I've never been fat a day in my life.	Hayatımda bir gün bile şişman olmadım.
I knew you would disappoint me in the end.	Sonunda beni hayal kırıklığına uğratacağını biliyordum.
However, this test method is not perfect.	Ancak, bu test yöntemi mükemmel değildir.
Poor drinking outcomes are a cause for concern.	Kötü içme sonuçları endişe kaynağıdır.
This force must be positive.	Bu güç pozitif olmalıdır.
Turns out there was no getting out of hot water with this woman.	Görünüşe göre bu kadınla sıcak sudan çıkmak yoktu.
We needed a lot of time from them too.	Onlardan da çok fazla zamana ihtiyacımız vardı.
You may have felt the same way and decided to withdraw money.	Aynı şekilde hissetmiş ve para çekmeye karar vermiş olabilirsiniz.
Everyone else was on the move.	Diğer herkes hareket halindeydi.
But just a little.	Ama sadece biraz.
As a result, anyone can definitely return a product for any reason.	Sonuç olarak, herkes herhangi bir nedenle kesinlikle bir ürünü iade edebilir.
It's hard to hold.	Zor tutuyor.
I'm sorry but that's the truth.	Üzgünüm ama gerçek bu.
Since then they have never stopped working.	O zamandan beri çalışmayı hiç bırakmadılar.
If you don't, it doesn't matter.	Eğer yapmazsan, fark etmez.
It was another life.	Başka bir hayattı.
I'll do everything for you.	Senin için her şeyi yapacağım.
I have no problem with that stuff.	O şeylerle bir sorunum yok.
If you are one of them, please let us know as well.	Onlardan biriyseniz, lütfen bize de bildirin.
He came to a door.	Bir kapıya geldi.
So wait.	Yani bekle.
If you go to another company they can give it to you.	Başka bir şirkete giderseniz size verebilir.
It was a great taste.	Harika bir andı.
Few lines of code means small file size.	Birkaç kod satırı, küçük dosya boyutu anlamına gelir.
Once that idea came to his mind, he couldn't let it go.	Bu fikir aklına bir kez geldiğinde, gitmesine izin veremezdi.
i can't change it.	değiştiremem.
This tells a lot for me.	Bu benim için çok şey anlatıyor.
There is no argument against a lack of interest.	İlgi eksikliğine karşı bir argüman yok.
We must learn to do business with them.	Onlarla iş yapmayı öğrenmeliyiz.
But the problem is us.	Ama sorun bizde.
Loving is harder than dying.	Sevmek ölmekten daha zordur.
I was crying and still had to do the problem.	Ağlıyordum ve hala sorunu yapmak zorundaydım.
The interest in playing games to learn is not new in education.	Öğrenmek için oyun oynamaya ilgi eğitimde yeni değil.
In other words, bring some water.	Başka bir deyişle, biraz su getirin.
It will never be exactly the same again.	Bir daha asla tam olarak aynı olmayacak.
Only the ten most important variables are shown.	Yalnızca en önemli on değişken gösterilir.
He would gain weight no matter what.	Ne pahasına olursa olsun kilo alacaktı.
That was something easy to get angry about.	Bu, kızması kolay bir şeydi.
I quickly get off the phone.	Hızlıca telefondan çıkıyorum.
This is playing with pain.	Bu acıyla oynamaktır.
A king cannot do that with his subjects.	Bir kral tebaası ile bunu yapamaz.
I'm glad you're there.	Orada olduğuna sevindim.
He didn't like this.	Bu hoşuna gitmedi.
And this way you will get a better result.	Ve bu şekilde daha iyi bir sonuç elde edeceksiniz.
Some people are sad.	Bazı insanlar üzgün.
You will never grow old.	Asla yaşlanmayacaksın.
We are the only ones who can.	Yapabilecek tek kişi biziz.
The seat is incredibly comfortable.	Koltuk inanılmaz rahat.
It's a strange place.	Garip bir yer.
However, trials are not otherwise free.	Ancak, denemeler başka türlü ücretsiz değildir.
We couldn't make a goddamn pass.	Lanet olası pas yapamadık.
You will see a couple of faces.	Bir çift yüz göreceksiniz.
It may seem like it worked for a while, but it won't last.	Bir süre işe yaramış gibi görünebilir, ancak sürmez.
I found it quite interesting.	Oldukça ilginç buldum.
However, I heard the cat kept crying for help.	Ancak, kedinin yardım için ağlamaya devam ettiğini duydum.
A lot of money as long as you play smart.	Akıllıca oynadığın sürece çok para.
You were looking.	Bakıyordun.
Take care of the house.	Evle ilgilen.
But no, it won't.	Ama hayır, yapmayacak.
Call me sometime when you get the chance.	Fırsat bulduğunda bir ara beni ara.
And what should be given up?	Ve nelerden vazgeçilmelidir.
We think this is a bug, so we ignored the call.	Bunun bir hata olduğunu düşünüyoruz, bu yüzden aramayı görmezden geldik.
Over time you will get a great mix.	Zamanla harika bir karışım elde edeceksiniz.
He's a big time player.	O büyük bir zaman oyuncusu.
Sometimes as it should be at the time of death.	Bazen ölüm anında olması gerektiği gibi.
We have the average.	Ortalamamız var.
Poor man.	Zavallı adam.
That's why they lost in the end.	Bu yüzden sonunda kaybettiler.
This would make a great gift for my little sister.	Bu benim küçük kız kardeşim için harika bir hediye olurdu.
A long, healthy, real laugh.	Uzun, sağlıklı, gerçek bir kahkaha.
Disposable.	Tek kullanımlık.
But mostly it is.	Ama çoğunlukla o.
Nature had given him a sign.	Doğa ona bir işaret vermişti.
Each number has its own meaning.	Her sayının kendi anlamı vardır.
He is very tired when he comes home.	Eve geldiğinde çok yorgundur.
Now try to build again.	Şimdi tekrar inşa etmeyi deneyin.
Everything came together very well for my first try.	İlk denemem için her şey çok iyi bir araya geldi.
Then say it seems like a good idea.	O zaman iyi bir fikir gibi göründüğünü söyleyin.
They had just come from church.	Az önce kiliseden gelmişlerdi.
do the right thing.	Doğru olanı yap.
She was just a girl.	O sadece bir kızdı.
The book can also be studied without the help of a teacher.	Ayrıca kitap bir öğretmenin yardımı olmadan da çalışılabilir.
They've got six more bodies to pick up today.	Bugün alacakları altı ceset daha var.
I had no context.	bağlamım yoktu.
It's like nobody on the left can count.	Sanki soldaki kimse sayamıyor.
He mentioned a watch he wanted to return.	İade etmek istediği bir saatten bahsetti.
But few people know exactly what is being said.	Ancak çok az kişi ne söylendiğini tam olarak biliyor.
They were good though.	Yine de iyiydiler.
After doing that, we lost this man.	Bunu yaptıktan sonra bu adamı kaybettik.
So what you're trying to do won't work.	Bu yüzden yapmaya çalıştığınız şey işe yaramaz.
The argument itself goes like this.	Argümanın kendisi bu şekilde gider.
Times have changed, the show hasn't.	Zaman değişti, gösteri değişmedi.
There was some good news today.	Bugün biraz güzel haberler vardı.
He was breathing normally.	Normal nefes alıyordu.
I got an idea.	Aklıma bir fikir geldi.
We think in terms of building a mass party.	Bir kitle partisi inşa etmek açısından düşünüyoruz.
But they rarely last.	Ama nadiren dayanırlar.
But pleasing her mother was not so easy.	Ancak annesini memnun etmek o kadar kolay değildi.
Now there is usually a result.	Şimdi genellikle bir sonuç var.
Clever.	Akıllı.
Where he was going, he didn't know.	Nereye gidiyordu, bilmiyordu.
Doubt is something that each of us experiences.	Şüphe, her birimizin deneyimlediği bir şeydir.
But maybe it's not that bad.	Ama belki o kadar da kötü değildir.
I want to know what made me this way.	Beni bu hale getiren şeyin ne olduğunu bilmek istiyorum.
Bad word in this town.	Bu kasabada kötü bir kelime.
And my stuff.	Ve eşyalarım.
I made this choice.	Ben bu seçimi yaptım.
What's the new kid's name?	Yeni çocuğun adı ne?
Everything was in sharp focus.	Her şey keskin bir odaktaydı.
You know who you are.	Kim olduğunu biliyorsun.
Many students experience a lack of self-confidence for a variety of reasons.	Birçok öğrenci çeşitli nedenlerle özgüven eksikliği yaşar.
You can do this for the rest of the images.	Bunu resimlerin geri kalanı için yapabilirsiniz.
How it is used is none of our business.	Nasıl kullanıldığı bizi ilgilendirmez.
He wrote some very good things about it.	Bu konuda çok güzel şeyler yazdı.
But it was fine.	Ama iyiydi.
It doesn't grow any more.	Daha fazla büyümüyor.
Songs can appear out of nowhere.	Şarkılar birdenbire ortaya çıkabilir.
We talked a lot about gender throughout the day.	Gün boyunca toplumsal cinsiyet konusunu çok konuştuk.
I am absolutely fine.	Kesinlikle iyiyim.
And actually, most of them are.	Ve aslında, çoğu öyle.
But you had to wonder.	Ama merak etmen gerekiyordu.
A better way to say no, you shouldn't.	Hayır demenin daha iyi bir yolu, yapmamalısın.
I just want to call a few.	Sadece birkaç tanesini aramak istiyorum.
Light against darkness.	Karanlığa karşı ışık.
I'm letting myself go.	kendimi bırakıyorum.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
Now he knew why.	Artık nedenini biliyordu.
I realized this thing over time.	Bu şeyi zamanla anladım.
This was working very recently.	Bu çok yakın zamanda çalışıyordu.
Theoretically, anyone can access information about any product.	Teorik olarak, herkes herhangi bir ürün hakkında bilgiye erişebilir.
And the image may not last long.	Ve görüntü uzun sürmeyebilir.
And history.	Ve tarih.
I hated myself for years, and that hatred destroyed me.	Yıllarca kendimden nefret ettim ve bu nefret beni mahvetti.
He was what they called a free spirit.	O, özgür ruh dedikleri şeydi.
You didn't do anything like that.	Sen öyle bir şey yapmadın.
Complications were recorded.	Komplikasyonlar kaydedildi.
But he wants more.	Ama daha fazlasını istiyor.
Now you feel very different when the war comes to you.	Şimdi savaş sana geldiğinde kendini çok farklı hissediyorsun.
His father was not in a position to judge, not anymore.	Babası yargılayacak durumda değildi, artık değil.
Yes, it's a fact.	Evet, bu bir gerçek.
Not a nice way to say it.	Bunu söylemek için hoş bir yol değil.
And do not give this seat for nothing.	Ve bu koltuğu hiçbir şey için vermeyin.
It is very practical to understand.	Anlamak çok pratik.
Now pick and choose.	Şimdi seçin ve seçin.
It was such a thing.	Böyle bir şeydi.
And the function may or may not set it.	Ve işlev onu ayarlayabilir veya ayarlamayabilir.
I wanted to talk to you about him.	Seninle onun hakkında konuşmak istiyordum.
My eyes have nothing to remember.	Gözlerimin hatırlayacağı hiçbir şey yok.
Before long, you realize that you are over your head.	Çok geçmeden, kafanızın üzerinde olduğunuzu fark ettiniz.
Slow cooking means planning ahead.	Yavaş pişirme, önceden planlama anlamına gelir.
Facts don't matter.	Gerçekler önemli değil.
He had a friendly face though.	Gerçi samimi bir yüzü vardı.
It fell suddenly and completely.	Aniden ve tamamen düştü.
But I will do my best.	Elimden geleni yapacağım ama.
It was about doing something he shouldn't have done.	Yapmaması gereken bir şeyi yapmasıyla ilgiliydi.
She doesn't know him.	Onu tanımıyor.
And we got ready for the morning.	Ve sabaha hazırlandık.
Now for work.	Şimdi, iş için.
We get permission and go home.	İzin alıp eve dönüyoruz.
Yet they are quite expensive.	Yine de oldukça pahalılar.
before the accident.	Kazadan önce.
Changing something in this file can break the skin.	Bu dosyadaki bir şeyi değiştirmek cildi bozabilir.
It may or may not have made a difference.	Bir fark yaratmış olabilir veya olmayabilirdi.
Random is fine.	Rastgele iyidir.
And it wouldn't.	Ve olmazdı.
Obviously he didn't like it here.	Belli ki burayı beğenmedi.
I was there.	Oradaydım.
I could have stopped everything before a life was taken.	Bir can alınmadan önce her şeyi durdurabilirdim.
You can count on him for anything.	Ona her şey için güvenebilirsin.
It was time to touch it and know it was real.	Ona dokunmanın ve onun gerçek olduğunu bilmenin zamanı gelmişti.
Yet there was one couple he agreed to let go.	Yine de bırakmayı kabul ettiği bir çift vardı.
Now only three.	Şimdi sadece üçü.
Maybe someone knows this story better than me.	Belki bu hikayeyi benden daha iyi bilen biri vardır.
No, this is not the place to start.	Hayır, başlamanın yeri burası değil.
They stayed where they stood.	Bunlar durdukları yerde kaldılar.
Of course, I didn't think anything.	Bir şey düşünmedim tabii.
Still married to him.	Hala onunla evlendi.
This was the result of our first meeting in his office.	Bu, ofisindeki ilk görüşmemizin sonucuydu.
There was no choice before them.	Önlerinde hiçbir seçim yoktu.
I'm having trouble with this for several reasons.	Birkaç nedenden dolayı bu konuda zorlanıyorum.
You were wrong from the start.	Başından beri yanıldın.
Hell, pick two or three.	Cehennem, iki veya üç tane seçin.
Now suddenly we can access them.	Şimdi aniden onlara erişebiliriz.
I was not sent by anyone.	Ben kimse tarafından gönderilmedim.
With the new sight, you find it, aim and shoot it.	Yeni görüş ile onu bulur, hedef alır ve vurursunuz.
Feed me with your god.	Beni tanrınla ​​besle.
We've just passed through this part of town.	Artık şehrin bu kısmından geçtik.
I think people are tired of change.	Bence insanlar değişimden bıktı.
And we are so glad we did.	Ve yaptığımız için çok mutluyuz.
I have no idea what's going on in his head.	Kafasında ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Too much.	Çok fazla.
But that's exactly what happened.	Ama tam olarak bu oldu.
His hands, of course, were weak.	Elleri elbette zayıftı.
That's why we don't need it.	Onun için buna ihtiyacımız yok.
The layout remained that way for the rest of the race.	Yarışın geri kalanında düzen bu şekilde kaldı.
And some of you were too.	Ve bazılarınız da öyleydiniz.
He didn't want to talk either.	O da konuşmak istemiyordu.
What a truly great man.	Ne gerçekten harika bir adam.
If you get on his bad side, you should run.	Eğer onun kötü tarafına geçersen, kaçmalısın.
The application works fine.	Uygulama iyi çalışıyor.
It didn't hurt.	Acıtmadı.
But we can do much better.	Ama çok daha iyisini yapabiliriz.
He had to work on his own.	Kendi başına çalışması gerekiyordu.
So, this was the real deal.	Yani, bu gerçek anlaşma oldu.
Of course, there are other ways to help you.	Tabii ki, size yardım etmenin başka yolları da var.
I still can't believe they're gone too.	Hala bunların da gideceğine inanamıyorum.
First time in the world.	Dünyada ilk kez.
Whether that still applies is another matter.	Bunun hala geçerli olup olmadığı başka bir konudur.
Apparently he was already going there.	Belli ki zaten oraya gidiyordu.
It was so familiar and so strange.	O kadar tanıdık ve o kadar tuhaftı ki.
The story was not new.	Hikaye yeni değildi.
They waited until they were able to speak again.	Tekrar konuşabilecek duruma gelene kadar beklediler.
I love to smile now.	Artık gülümsemeyi seviyorum.
I couldn't tell them.	Onlara söyleyemedim.
They died out of class.	Ders dışı öldüler.
If yes, keep it.	Evet ise, saklayın.
This does not mean that there are no houses.	Bu, evlerin olmadığı anlamına gelmez.
Especially in the areas of self and relationships.	Özellikle benlik ve ilişkiler alanlarında.
That was the thought.	Düşünce buydu.
Overall we had an amazing experience and loved it.	Genel olarak inanılmaz bir deneyim yaşadık ve çok sevdik.
It looks like they're trying to do this.	Bunu yapmaya çalışıyorlar gibi görünüyor.
Otherwise, the message will be lost.	Aksi takdirde, mesaj kaybolur.
I've only met him once.	Onunla sadece bir kez tanıştım.
Among other places.	Diğer yerler arasında.
Everything was moving in every possible direction.	Her şey mümkün olan her yönde hareket ediyordu.
You know what that look means.	O bakışın ne anlama geldiğini biliyorsun.
Both of my kids wanted to come home to learn.	Çocuklarımın ikisi de öğrenmek için eve gelmek istedi.
If you want to use it, feel free.	Kullanmak istiyorsanız, çekinmeyin.
They may be lucky in this respect.	Bu açıdan şanslı olabilirler.
You can do this online.	Bunu çevrimiçi yapabilirsiniz.
Somehow it worked.	Bir şekilde işe yaradı.
A new and modern bathroom.	Yeni ve modern bir banyo.
People know this and they want to like it.	İnsanlar bunu biliyor ve bundan hoşlanmak istiyorlar.
I would definitely recommend it to everyone.	Ben kesinlikle herkese tavsiye ederim.
Light is also given different names according to its frequency range.	Işığa da frekans aralığına göre farklı adlar verilir.
Actually right here.	Aslında tam burada.
You are excited for your future.	Geleceğin için heyecanlısın.
Or at least it used to be.	Ya da en azından eskiden öyleydi.
When sales drop, companies make changes.	Satışlar düştüğünde, şirketler değişiklik yapar.
It would never last.	Asla sürmeyecekti.
I tried several ways but it doesn't work.	Birkaç yol denedim ama işe yaramıyor.
You can tap the screen to tell it where to focus.	Nereye odaklanacağını söylemek için ekrana dokunabilirsiniz.
And as good as said.	Ve söylenene kadar iyi.
There are a few details they will be sure to leave out.	Dışarıda bırakacaklarından emin olacakları birkaç ayrıntı var.
For him, this is a struggle for existence.	Onun için bu bir varoluş mücadelesidir.
What is not found may no longer exist.	Bulunamayan şey artık var olmayabilir.
Thoughts can never be complete.	Düşünceler asla tam olamaz.
In this order.	Bu sırayla.
It was just a thought.	Bu sadece bir düşünceydi.
That was definitely the limit.	Bu kesinlikle sınırdı.
They never spoke back.	Asla geri konuşmadılar.
You would think so, but it isn't.	Öyle sanırsın ama değil.
I will put it back.	geri koyacağım.
Sometimes you need to have an online project within hours.	Bazen saatler içinde çevrimiçi bir projeniz olması gerekir.
I really miss him.	Onu gerçekten özlüyorum.
Let's assume this is the case.	Durumun böyle olduğunu varsayalım.
We have no idea.	Hiçbir fikrimiz yok.
Hours had passed since he had been left to himself, lost in thought.	Kendi kendine kaldığından beri saatler geçirmişti, düşüncelere dalmıştı.
And here, too, everyone loves it.	Ve burada da herkes onu seviyor.
His mother supported his back.	Annesi sırtına destek oldu.
Don't take anything lightly.	Hiçbir şeyi hafife almayın.
Each point represents the average of six or more experiments.	Her nokta, altı veya daha fazla deneyin ortalamasını temsil eder.
Please take a look at this.	Lütfen şuna bir göz at.
Obviously well presented.	Belli ki iyi sunulmuş.
If you've never tried it before, give it a shot.	Daha önce hiç denemediyseniz bir şans verin.
It's driving me crazy.	Beni deli ediyor.
This is a huge leap.	Bu çok büyük bir sıçrama.
Comparison is turned off.	Karşılaştırma kapalı.
He made no claims on it.	Üzerinde hiçbir iddiada bulunmadı.
His death was considered a perfect loss for the music field.	Ölümü müzik alanı için mükemmel bir kayıp olarak kabul edildi.
I wouldn't hurt him	ona zarar vermezdim
I closed my eyes.	gözlerimi kapattım.
They don't make it easy, but it can be done.	Kolaylaştırmıyorlar ama yapılabilir.
Their faces may be red.	Yüzleri kırmızı olabilir.
In fact, she had hoped he was out of town.	Aslında onun şehir dışında olmasını ummuştu.
The three or four people lying motionless seemed to have no head.	Hareketsiz yatan üç dört kişinin kafası yok gibiydi.
She never came back after the day she got married from here.	Buradan evlendiği günden sonra bir daha geri dönmedi.
Most people would let physical parameters limit their dreams.	Çoğu insan, fiziksel parametrelerin rüyalarını sınırlamasına izin verirdi.
The game was easy to learn and fun to play.	Oyunu öğrenmesi kolay ve oynaması eğlenceliydi.
Music has to deal with silence.	Müzik sessizlikle başa çıkmak zorundadır.
He would be home the next day.	Ertesi gün evde olacaktı.
Such women were rare and could have been important.	Bu tür kadınlar nadirdi ve önemli olabilirdi.
We will leave these people.	Bu insanları bırakacağız.
However, he did not continue to write.	Yine de yazmaya devam etmedi.
Now let's talk about the meat of the movie.	Şimdi filmin etinden bahsedelim.
You offer this world something that no one else can.	Bu dünyaya başka hiç kimsenin sunamayacağı bir şey sunuyorsun.
Bring it to us.	Onu bize getirin.
He even took it with him when he went to the bathroom.	Tuvalete giderken bile yanına aldı.
It's right around the corner.	Hemen kenarda.
We will send a party.	Bir parti göndereceğiz.
Repeat this with the opposite leg.	Bunu karşı bacakla tekrarlayın.
Not everyone likes it.	Herkes bundan hoşlanmaz.
I asked him to play something for me, as he always does.	Her zaman yaptığı gibi benim için bir şey çalmasını istedim.
I hope this helped you.	Umarım bu sana yardımcı olmuştur.
for a few months.	Birkaç aylığına.
You want answers in your own way.	Cevaplarını kendi yolunda istiyorsun.
Searches range from simple to complex.	Aramalar basitten karmaşığa değişir.
A person is a person who dreams, believing that it is real.	Bir kişi, rüya gören, gerçek olduğuna inanan bir kişi.
It won't be perfect.	Mükemmel olmayacak.
He was happy to be here.	Burada olmaktan mutluydu.
And he looked exactly like me.	Ve tam olarak bana benziyordu.
I could never experience this as a human being.	Bunu bir insan olarak asla yaşayamazdım.
I had a long talk with other friends.	Diğer arkadaşlarla uzun uzun konuştum.
My school has a great staff who work hard and work together.	Okulumun çok çalışan ve birlikte çalışan harika bir kadrosu var.
There is no legal text on the subject.	Konuyla ilgili yasal bir metin yok.
I think the third one has been sold and that's it.	Sanırım üçüncüsü satıldı ve hepsi bu.
It's either cancer or not.	Ya kanserdir ya da.
She was a very beautiful woman inside and out.	İçi dışı çok güzel bir kadındı.
Military policy in the region.	Bölgede askeri politika.
Just like wrong.	Tıpkı yanlış.
I see the blue sky.	Mavi gökyüzünü görüyorum.
His special vision confirmed that they were well and happy.	Özel vizyonu onların iyi ve mutlu olduklarını doğrulamıştı.
Twice a day.	Günde iki kere.
I had great respect for him.	Ona büyük bir saygım vardı.
Besides, she knew it wasn't in my nature to sleep.	Ayrıca, yatmak benim doğamda olmadığını biliyordu.
It will be our main focus.	Ana odak noktamız olacak.
It would come out for sure.	Kesin çıkacaktı.
I do not believe you anymore.	Artık sana inanmıyorum.
Its development.	Gelişimi.
You can write something.	Bir şeyler yazabilirsin.
I have no idea why, but something just happened to me.	Neden olduğu hakkında hiçbir fikrim yok ama az önce bana bir şey oldu.
Then it is no longer in the future.	O zaman artık gelecekte değil.
I know you know this.	Bunu bildiğini biliyorum.
It's really nice to have someone like that.	Böyle birinin olması gerçekten çok iyi.
The same goes for animals.	Aynı şey hayvanlar için de geçerli.
I will talk about it with you.	Bunu seninle konuşacağım.
Your time will feel less important right now.	Zamanınız şu anda daha az önemli hissedecek.
It has helped me my whole life.	Hayatım boyunca bana yardımcı oldu.
And that was a long time.	Ve bu uzun bir zamandı.
It's going well.	İyi gidiyor.
They love boys and girls, men and women.	Erkekleri ve kızları, erkekleri ve kadınları severler.
Ordinary people.	Sıradan insanlar.
Then things would really come to a head.	O zaman işler gerçekten bir kafaya gelirdi.
He comes to work and his presence is barely noticeable.	İşe gelir ve varlığı zar zor fark edilir.
There are many options, but activity is essential.	Birçok seçenek var, ancak aktivite esastır.
Lets try again?.	Tekrar deneyelim?.
Don't go back to that kind of language again.	Bir daha böyle bir dile geri dönme.
He was just as tall.	O da onun kadar uzundu.
He knew some of the crew.	Mürettebatın bir kısmını tanıyordu.
The name of the school is still written on the door of the building.	Binanın kapısının üzerinde hala okulun adı yazılıdır.
This house is your house.	Bu ev senin evin.
Come on guys, cut that bullshit.	Haydi çocuklar, kesin şu saçmalığı.
They had to stop waiting.	Beklemeyi bırakmaları gerekiyordu.
He was dismissed.	Görevden alındı.
Since it is evening, it will be after the other two events.	Akşam olduğu için diğer iki olaydan sonra olacak.
I didn't speak to him for weeks.	Onunla haftalarca konuşmadım.
Her hair was gone, as were her lips, ears, and eyes.	Saçları, dudakları, kulakları ve gözleri gibi gitmişti.
After they're gone, the fun begins.	Onlar gittikten sonra eğlence başlar.
Wasn't he there five minutes ago?	Beş dakika önce orada değil miydi?
Game development is for everyone.	Oyun geliştirme herkes içindir.
As defined above.	Yukarıda tanımlandığı gibi.
Not better or worse, just different.	Daha iyi ya da daha kötü değil, sadece farklı.
I used less salt this time.	Bu sefer daha az tuz kullandım.
We felt comfortable the moment we arrived.	Vardığımız anda kendimizi rahat hissettik.
With its special part.	Özel bölümüyle.
You can find plenty of references on the internet.	İnternette bolca referans bulabilirsiniz.
This was also his responsibility.	Bu onun da sorumluluğuydu.
You're looking for me more than ever.	Beni her zamankinden daha çok arıyorsun.
Objects larger than this are ignored.	Bundan daha büyük nesneler yoksayılır.
I've seen that before.	Daha önce görmüştüm.
He also doesn't seem to have much.	Ayrıca fazla bir şeye sahip görünmüyor.
Not human.	İnsan değil.
Not important for me.	Benim için önemli değil.
What is the second largest value?	İkinci en büyük değer nedir?
Cells are in good condition.	Hücreler iyi durumda.
He thought he understood this feeling better now.	Bu duyguyu şimdi daha iyi anladığını düşündü.
The job is fine.	İş iyi.
It was like the place where children left their parents to die.	Çocukların anne babalarını ölüme terk ettikleri yer gibiydi.
I don't need this job.	Bu işe ihtiyacım yok.
If it's worth it, let it go.	Değeri varsa bırak gitsin.
Understand exactly what it is.	Tam olarak ne olduğunu anlayın.
Now something very strange is happening.	Şimdi çok tuhaf bir şey oluyor.
They were together.	Birlikteydiler.
Read the full article.	Makalenin tamamını okuyun.
Not so now though.	Şimdi öyle değil ama.
It looks great and works even better.	Harika görünüyor ve daha da iyi çalışıyor.
female influence.	Kadın etkisi.
Remove from heat and allow to cool completely.	Ateşten alın ve tamamen soğumaya bırakın.
The medium was changed twice a week.	Ortam haftada iki kez değiştirildi.
The bag is broken.	Çanta kırıldı.
What's up? 	N'aber?
I didn't have your e-mail.	E-postan bende yoktu.
They never worked.	Hiç çalışmadılar.
Take a few steps back and it's hard to miss.	Birkaç adım geri atın ve bunu kaçırmak zor.
Do not make changes later as it can shake up your plant.	Tesisinizi sarsabileceğinden daha sonra değişiklik yapmayın.
They had no money.	Hiç paraları yoktu.
He was ready.	O hazırdı.
I can send him a message if you want.	İstersen ona mesaj gönderebilirim.
It's a nice place but it might take a while.	Güzel bir yer ama biraz alabilir.
He had been sick for months.	Aylardır hastaydı.
It's a weird reaction to people thinking you shot someone.	İnsanların birini vurduğunu düşünmesine garip bir tepki.
He must have had a long day.	Uzun bir gün geçirmiş olmalı.
These are the things that make me the most happy.	Bunlar beni en çok sevindiren şeyler.
Maybe they are not sure how to do it.	Belki de nasıl yapacaklarından emin değillerdir.
It is not bound by physical laws or moral laws.	Fiziksel yasalara veya ahlaki yasalara bağlı değildir.
You feel it starting to work.	Çalışmaya başladığını hissediyorsun.
This is what we hope to find.	Bulmayı umduğumuz şey bu.
My will will not die.	Benim iradem ölmeyecek.
Frankly, this could be a whole book.	Açıkçası, bu tam bir kitap olabilir.
This is a team issue.	Bu bir ekip sorunudur.
This will finalize my decision.	Bu kararımı kesinleştirecek.
About half an hour passed before the two spoke again.	İkisi tekrar konuşmadan önce yaklaşık yarım saat geçti.
I try to repair and build almost everything myself.	Hemen hemen her şeyi kendim tamir etmeye ve inşa etmeye çalışıyorum.
And it looks like our big day will be tomorrow.	Ve büyük günümüz yarın olacak gibi görünüyor.
They did nothing about it.	Bu konuda hiçbir şey yapmadılar.
Lunch would be fine.	Öğle yemeği iyi olurdu.
Came to a new place.	Yeni bir yere geldi.
I can't find it.	Onu bulamıyorum.
Three long years, that's all it took me.	Üç uzun yıl, beni bu kadar aldı.
The same day.	Aynı gün.
No adult is like my age.	Hiçbir yetişkin benim yaşımdaki gibi değil.
But it wasn't his choice.	Ama bu onun seçimi değildi.
The front room of the second floor was completely empty.	İkinci katın ön odası tamamen boştu.
The second phase is now complete.	İkinci aşama şimdi tamamlandı.
After class, she made me stay behind to talk to her.	Dersten sonra, onunla konuşmam için geride kalmamı sağladı.
It got complicated.	Karmaşık oldu.
I was not created to write.	Yazmak için yaratılmamışım.
A share has been created on this machine.	Bu makinede bir paylaşım oluşturuldu.
He was in his long, cold sleep in winter.	Kışın uzun, soğuk uykusundaydı.
These aren't bad either.	Bunlar da fena değil.
Pre-age.	Yaş öncesi.
Here is my code below.	İşte kodum aşağıda.
He played a great, absolute machine.	Harika, mutlak bir makine oynadı.
Therefore, the following technique is proposed.	Bu nedenle, aşağıdaki teknik önerilmiştir.
As much as they can.	Ellerinden geldiğince.
However, the event did not go exactly as planned.	Ancak olay tamamen planlandığı gibi gitmedi.
As much as he told me.	Bana anlattığı kadar var.
Then think about how much better things would be.	O zaman her şeyin ne kadar daha iyi olacağını bir düşün.
I see it every day.	Her gün olduğunu görüyorum.
Very rare for me.	Benim için çok nadir.
I couldn't tell you.	Sana söyleyemedim.
Yes, your arms look good.	Evet, kolların iyi görünüyor.
These experiments were repeated at least three times.	Bu deneyler en az üç kez tekrarlandı.
He wasn't going to spend another night here.	Burada bir gece daha geçirmeyecekti.
Now you can go visit him.	Şimdi onu ziyarete gidebilirsin.
They are really hard to find now and are worth thousands of dollars.	Onları şimdi bulmak gerçekten zor ve binlerce dolar değerinde.
He stopped himself at the last moment.	Son anda kendini durdurdu.
They were watching the show.	Gösteriyi izliyorlardı.
Note that there is no mixed phase.	Karışık faz bulunmadığına dikkat edin.
He has a first-order brain.	Birinci dereceden bir beyni var.
With the same books.	Aynı kitaplarla.
For details on the techniques used in this project, please click here.	Bu projede kullanılan tekniklerle ilgili ayrıntılar için lütfen buraya tıklayın.
Now, we have to go.	Şimdi, gitmemiz gerek.
Start simple.	Basit başlayın.
Today there will be changes on which tomorrow will be built.	Bugün, yarının inşa edileceği değişiklikler olacak.
You should quit.	Bırakmalısın.
This is the source of the pain.	Acının kaynağı budur.
Then don't go.	O zaman gitme.
I hope he'll want to try to do something about it.	Umarım bu konuda bir şeyler yapmayı denemek isteyecektir.
While in the office.	Ofisteyken.
I'll just have to deal with it.	Sadece onu halletmem gerekecek.
In this case, more than one.	Bu durumda, birden fazla.
I want my bed at home.	Yatağımı evde istiyorum.
Everyone is doing their job.	Herkes işini yapıyor.
It would draw too much attention.	Çok fazla dikkatini çekecekti.
Definitely that long.	Kesinlikle o kadar uzun süre.
It's easy to get in at night but we could probably get even closer.	Gece girmek kolay ama muhtemelen daha da yakınlaşabiliriz.
With something for everyone.	Herkes için bir şeylerle.
The snow has stopped.	Kar durdu.
The light had changed.	Işık değişmişti.
He lives to shock.	Şok etmek için yaşıyor.
They are immediately given to the police as evidence.	Kanıt olarak hemen polise verilirler.
He understood correctly.	Doğru anlamıştı.
At least he thought so.	En azından öyle sanıyordu.
He analyzed the results and wrote the article.	Sonuçları analiz etti ve makaleyi yazdı.
The default is false.	Varsayılan yanlıştır.
A wild woman.	Vahşi bir kadın.
Then he closed his eyes.	Sonra gözlerini kapadı.
Just be prepared to toss and leave every day.	Sadece her gün atmaya ve oradan ayrılmaya hazır olun.
Products are more complex.	Ürünler daha karmaşıktır.
Hit your stomach.	Karnına vur.
Probably it was.	Muhtemelen öyleydi.
And much more!!.	Ve çok daha fazlası!!.
I have never disappointed him.	Onu asla hayal kırıklığına uğratmadım.
And suddenly he controlled himself.	Ve bir anda kendini kontrol etti.
The latter is rare.	İkincisi nadirdir.
This is very good.	Bu çok iyi.
We met at school.	Okulda tanıştık.
However, it appears differently depending on the age of the players.	Ancak, oyuncuların yaşına bağlı olarak farklı şekilde ortaya çıkar.
Return to the centre.	Merkeze dön.
The enterprise must move forward.	Girişim ileriye gitmeli.
Performed most experiments and results analysis.	Çoğu deneyi ve sonuç analizini gerçekleştirdi.
The skin was covered with cold, intense sweat.	Deri soğuk, yoğun bir terle kaplandı.
The streets were empty and she met no other men.	Sokaklar boştu ve başka hiçbir erkekle tanışmadı.
But five days later, politics was behind a more serious event.	Ancak beş gün sonra daha ciddi bir olayın arkasında siyaset vardı.
It wasn't a beautiful thought, but then it wasn't a beautiful world.	Güzel bir düşünce değildi, ama o zaman bu güzel bir dünya değildi.
This is sick.	Bu hasta.
There was nothing wrong with him.	Onunla ilgili yanlış bir şey yoktu.
It is best to drink the wine while it is young.	Şarap gençken içmek en iyisidir.
It's nice to meet you face to face.	Seninle yüz yüze tanışmak güzel.
This time, there is some fear.	Bu sefer de biraz korku var.
He knew he had to choose his next words carefully.	Sonraki kelimelerini dikkatli seçmesi gerektiğini biliyordu.
He took one last look before returning to his car.	Arabasına geri dönmeden önce son bir kez baktı.
Mix beer.	Bira karıştırın.
Or rather, not talking.	Daha doğrusu konuşmamak.
He will do it to you.	Sana yapacak.
If you knew what you were doing.	Ne yaptığını bilseydin.
They were at war.	Savaştaydılar.
But tell me more.	Ama bana daha fazlasını anlat.
In fact, you will never hear me laugh again.	Aslında, bir daha güldüğümü duymayacaksın.
And again, significant progress is being made.	Ve yine önemli ilerlemeler kaydediliyor.
But over time something changed.	Ama zamanla bir şeyler değişti.
They start to tell you the truth.	Size gerçeği söylemeye başlarlar.
It took me less than thirty seconds to open it.	Onu açmam otuz saniyeden az sürdü.
I give you blood and what you want to see.	Size kan ve görmek istediğiniz şeyleri veriyorum.
Shut up, she's thinking of standing still.	Kapa çeneni, kıpırdamadan durmayı düşünüyor.
It made us known.	Bizi bilinir hale getirdi.
Oh, how still.	Ah, nasıl hala.
The more solutions you find, the better.	Ne kadar çok çözüm bulursanız o kadar iyi.
Just another block is working.	Sadece başka blok çalışıyor.
Everyone will start helping each other.	Herkes birbirine yardım etmeye başlayacak.
Moreover, this limit is sharp.	Üstelik bu sınır keskindir.
You said this again in your last post.	Bunu son yazınızda yine söylemişsiniz.
Writing is very personal.	Yazmak çok kişisel.
His dark eyes sent a clear message.	Kara gözleri net bir mesaj gönderdi.
His door was open.	Kapısı açıktı.
Sometimes a meeting is completely silent, sometimes many people talk.	Bazen bir toplantı tamamen sessizdir, bazen birçok kişi konuşur.
Help me lay him on his back.	Onu sırt üstü yatırmama yardım et.
It was like being at home.	Evde olmak gibiydi.
They had to intervene.	Araya girmek zorunda kaldılar.
It will be easy to write a book on walking freely.	Özgürce yürümek üzerine bir kitap yazmak kolay olacak.
I wouldn't recommend it.	Bunu tavsiye etmem.
They are polite, most people.	Kibardırlar, çoğu insan.
So he sat.	Yani oturdu.
If you are changing the site structure, this will not be enough.	Site yapısını değiştiriyorsanız bu yeterli olmayacaktır.
Decode the system.	Sistemi çözün.
God does not change.	Tanrı değişmez.
I don't doubt that moment.	O andan şüphem yok.
Click here to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için buraya tıklayın.
It relates to areas of special interest.	Özel ilgi alanları ile ilgilidir.
I believe in faith.	Ben inanca inanıyorum.
Let's figure it out.	Hadi çözelim.
I didn't throw it out anywhere.	Hiçbir yerden dışarı atmadım.
These two never think about the future.	Bu ikisi asla geleceği düşünmezler.
Direction and drive must come from within.	Yön ve sürüş içeriden gelmelidir.
I enjoy talking to people and writing about them.	İnsanlarla konuşmaktan ve onlar hakkında yazmaktan çok keyif alıyorum.
I missed both.	İkisini de özlemiştim.
It had been a long time since I had seen him.	Onu görmeyeli çok uzun zaman olmuştu.
This was not something to go to.	Bu gidecek bir şey değildi.
You know, and that's great.	Biliyorsun ve bu harika.
His teachers never told him he could write.	Öğretmenleri ona yazabileceğini asla söylemedi.
Separate analyzes will be made on these two groups.	Bu iki grup üzerinde ayrı analizler yapılacaktır.
I keep it dark on purpose.	Bilerek karanlık tutuyorum.
Now add your food.	Şimdi yemeğinizi ekleyin.
It's a bad sign.	Kötü bir işaret.
But you can't change that too much.	Ancak bunu çok fazla değiştiremezsiniz.
I've loved the different spins over the years, good and bad.	Yıllar boyunca farklı dönüşleri sevdim, iyi ve kötü.
We only appreciate them for their impact.	Onları sadece etkileriyle takdir ederiz.
The reasons for these observations are not fully understood.	Bu gözlemlerin nedenleri tam olarak anlaşılamamıştır.
But there was a beer waiting for me.	Ama beni bekleyen bir bira vardı.
He would come.	O gelecekti.
I welcomed men into my house and threw dinner parties.	Evime erkekleri kabul ettim ve akşam yemeği partileri verdim.
Anyway, he's sleeping in the common room.	Her neyse, ortak salonda uyuyor.
I will keep coming here again and again.	Buraya tekrar tekrar gelmeye devam edeceğim.
I just destroyed it.	Az önce yok ettim.
By this time, he was not well.	Bu zamana kadar, o iyi değildi.
It was very hot and they were both getting into it.	Çok sıcaktı ve ikisi de içine giriyorlardı.
It's also dangerous.	Aynı zamanda tehlikeli.
This was immediately a huge benefit to the community.	Bu, topluluk için hemen büyük bir fayda sağladı.
Its focus is knowledge management.	Odak noktası bilgi yönetimidir.
This may work in some cases.	Bu bazı durumlarda işe yarayabilir.
The streets will be very different now than when you came here.	Sokaklar şimdi buraya geldiğiniz zamankinden çok farklı olacak.
He played with candy.	Şekerle oynadı.
Secondary education is carried out for five years.	Orta öğretim beş yıl süreyle yürütülmektedir.
We don't like to think that our lives could end in an instant.	Hayatımızın bir anda sonlanabileceğini düşünmekten hoşlanmıyoruz.
And the stories would keep coming.	Ve hikayeler gelmeye devam edecekti.
I must admit.	kabul etmeliyim.
I still feel like you're not ready.	Hala hazır olmadığını hissediyorum.
It's hard to explain.	Açıklaması zor.
He played with the rock band at the event.	Etkinlikte rock grubuyla birlikte çaldı.
So is my music.	Müziğim de öyle.
I found his body.	Cesedini buldum.
You are with me.	Benimlesin.
Different days, different questions.	Farklı günler, farklı sorular.
I told him he was working.	Ona çalıştığını söyledim.
I enjoyed the conversation.	Ben sohbetten keyif aldım.
You can get more time with a higher interest rate.	Daha yüksek bir faiz oranı ile daha fazla zaman elde edebilirsiniz.
But it wasn't the end of the world.	Ama dünyanın sonu değildi.
And you can be!	Ve olabilirsin!.
I stand by my rights.	haklarıma sahip çıkıyorum.
No standing.	Ayakta durmak yok.
This helps.	Bu yardımcı olur.
Yet I keep running.	Yine de koşmaya devam ediyorum.
There are no responsible adults.	Sorumlu yetişkin yok.
That's how it should be, he told himself.	Böyle olmalı, dedi kendi kendine.
It's over for me.	Benim için bitti.
Your contribution is also needed in this area.	Bu alanda da katkılarınıza ihtiyaç vardır.
They still gave it to me.	Bana göre hala verdiler.
All right, this should stop now.	Pekala, bu artık durmalı.
It defined and changed me.	Beni tanımladı ve değiştirdi.
I'm talking about serious pressure.	Ciddi bir baskıdan bahsediyorum.
I'm not sure how to go about this.	Bu konuda nasıl gideceğimden emin değilim.
They knew that if they were caught, they would be sent back.	Yakalanırlarsa geri gönderileceklerini biliyorlardı.
The work done then was great for its time.	O zaman yapılan iş, zamanı için harikaydı.
See photos.	Fotoğraflara bakın.
You must stop this.	Bunu durdurmalısın.
People they hadn't even noticed were gone.	Hiç fark etmedikleri insanlar gitmişti.
I believe in working hard.	Çok çalışmaya inanıyorum.
I didn't think you would come back again.	Bir daha geri döneceğini düşünmemiştim.
Some said that deep water is still water.	Bazıları derin suyun durgun su olduğunu söyledi.
It could turn my life upside down.	Hayatımı tersine çevirebilirdi.
Maybe it turns out that there is a big difference.	Belki de büyük bir fark olduğu ortaya çıkıyor.
Both are listening.	İkisi de dinliyor.
You can't risk putting anything in front of your schedule.	Programınızın önüne herhangi bir şey koyma riskini alamazsınız.
It really is that simple and actually makes sense.	Gerçekten bu kadar basit ve aslında mantıklı.
to be an object.	Bir nesne olmak.
We stopped and started looking for a starting point.	Durduk ve bir başlangıç ​​noktası aramaya başladık.
There he even had time for his own research.	Orada kendi araştırması için bile zamanı vardı.
Choose images that you are comfortable with and familiar with.	Rahat ve aşina olduğunuz görüntüleri seçin.
Anyone who is his model knows this to be true.	Onun modeli olan herkes bunun doğru olduğunu bilir.
Private collection.	Özel koleksiyon.
He was survived by his wife and a child.	Eşi ve bir çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
Tomorrow will be our last day.	Yarın bizim son günümüz olacak.
But of course, that wasn't even close to being important.	Ama elbette, bu önemli olmaya yakın bile değildi.
I set it aside.	kenara koydum.
We look forward to seeing the product.	Ürünü görmek için sabırsızlanıyoruz.
He really didn't know.	Gerçekten bilmiyordu.
Then the same little man came into the room.	Sonra aynı küçük adam odaya geldi.
But man, this is war.	Ama dostum, bu savaş.
It needs to fix this.	Bunu düzeltmesi gerekiyor.
No other treatment was applied to the patient.	Hastaya başka bir tedavi uygulanmadı.
But his options are far from easy.	Ancak seçenekleri kolay olmaktan uzaktır.
Be careful how you answer.	Nasıl cevap verdiğine dikkat et.
These figures are similar to those found in the literature.	Bu rakamlar literatürde bulunanlara benzerdir.
Click here to support us.	Bize destek olmak için burayı tıklayın.
Stories are told about them.	Onlar hakkında hikayeler anlatılır.
Then come back and show us how it's done.	Sonra geri gel ve bize nasıl yapıldığını göster.
This animal never lives in water.	Bu hayvan asla suda yaşamaz.
Mix in water and bring to a boil.	Suda karıştırın ve kaynatın.
It will look great on it.	Üzerinde harika görünecek.
And her hair is really cool too.	Ve saçları da gerçekten harika.
High school, anyway.	Lise, her halükarda.
We want to help you solve this problem for you.	Bu sorunu sizin için çözmenize yardımcı olmak istiyoruz.
The only problem is the price.	Tek sorun, fiyat.
I wanted to learn how to make sex good for him.	Seksi onun için nasıl iyi hale getireceğimi öğrenmek istedim.
Yet we find men who do this.	Yine de bunu yapan erkekleri buluyoruz.
It looked straight.	Düz görünümdeydi.
Your mother looks calm.	Annen sakin görünüyor.
We can change the direction of our health.	Sağlığımızın yönünü değiştirebiliriz.
It was practical for me.	Benim için pratikti.
You called me.	Beni sen aradın.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
Four hours left.	Dört saat kaldı.
He was the driving force behind the work.	İşin arkasındaki itici güç oldu.
We will just call.	Sadece arayacağız.
Only we are not worried.	Sadece biz endişelenmiyoruz.
Or hear.	Ya da duy.
It is a simple and effective treatment method.	Basit ve etkili bir tedavi yöntemidir.
I have to go there again.	Oraya tekrar gitmem gerekiyor.
But tell me why you're asking.	Ama neden sorduğunu söyle.
I did some thinking this morning.	Bu sabah biraz düşündüm.
For some strange reason I can't find where they are.	Garip bir nedenden dolayı nerede olduklarını bulamıyorum.
I needed to taste.	tatmaya ihtiyacım vardı.
These multiple results are connected by lines.	Bu çoklu sonuçlar çizgilerle birbirine bağlanır.
This is not what it should be.	Olması gereken bu değil.
It all depends on your definition of 'normal' of course.	Her şey elbette sizin 'normal' tanımınıza bağlıdır.
But this was just a cover.	Ancak bu sadece bir örtüydü.
You see, this is home.	Görüyorsun, burası ev.
I don't want him near anything that could be dangerous.	Onu tehlikeli olabilecek bir şeyin yakınında istemiyorum.
Sometimes they get enough of selling, sometimes they can't.	Bazen satmaya doyarlar, bazen satamazlar.
This is just an example.	Bu sadece bir örnek.
That's what the words were telling him, a small print in black and white.	Sözler ona bunu söylüyordu, siyah beyaz küçük bir baskı.
Can you please stop?	Lütfen durdurur musun?
Seven items focus on activities of daily living.	Yedi madde günlük yaşam aktivitelerine odaklanır.
I know.	Biliyorum.
But he'll obviously be smart.	Ama zeki olacağı belli.
But look carefully.	Ama dikkatli bak.
His job is difficult.	Onun işi zor.
We used a mixed effects model for analysis.	Analiz için bir karma etkiler modeli kullandık.
Well, let's ask the direct question.	Peki, doğrudan soruyu soralım.
Buy well-made, but not necessarily expensive, clothing that fits well.	İyi yapılmış, ancak mutlaka pahalı olmasa da, üzerinize tam oturan giysiler satın alın.
This is especially high risk towards the end.	Bu özellikle sonlara doğru yüksek risktir.
Subjects with a positive test result were excluded from the study.	Pozitif test sonucu olan denekler çalışma dışı bırakıldı.
This is number one.	Bu bir numara.
In any case, blood.	Her halükarda, kan.
We must win this war.	Bu savaşı kazanmalıyız.
This is his order.	Bu onun emri.
I want to complete this target by the end of the year.	Bu hedefi yıl sonuna kadar tamamlamak istiyorum.
Then he looked up and passed us.	Sonra yukarı bakıp yanımızdan geçti.
They saw very sad things.	Çok üzücü şeyler gördüler.
With a second to go, that's a great decision.	Bir saniye kala bu harika bir karar.
The space program is uncertain.	Uzay programı belirsiz.
I know how busy you are.	Ne kadar meşgul olduğunu biliyorum.
You still take pictures of yourself.	Yine de kendi fotoğraflarını çekiyorsun.
No one would find him.	Onu kimse bulamayacaktı.
Five years passed before the role was actually taken.	Rolün gerçekten alınmasından önce beş yıl geçti.
Still very beautiful.	Yine de çok güzel.
I've been looking for a big bag for a while.	Bir süredir büyük bir çanta arıyordum.
Told my daughter about the situation.	Kızıma durumu anlattı.
They do terrible things to those animals.	O hayvanlara korkunç şeyler yapıyorlar.
Let's get ahead now.	Hemen önden alalım.
She told him to stay healthy.	Ona sağlıklı kalmasını söyledi.
However, the current situation is exactly the opposite.	Ancak mevcut durumda durum tam tersidir.
He looked determined, focused.	Kararlı, odaklanmış görünüyordu.
People and place do not have to be the same thing.	Kişiler ve yer aynı şey olmak zorunda değildir.
Fifteen minutes passed, half an hour.	On beş dakika geçti, yarım saat.
In the news and everything.	Haberlerde ve her şeyde.
First dry fit.	İlk kuru uyum.
More and many will die.	Daha fazla ve çoğu ölecek.
Well, it could be dangerous.	Pekala, tehlikeli olabilir.
This is not the case.	Durum bu değil.
One hundred and three patients were included.	Yüz üç hasta dahil edildi.
Very in love.	Çok aşık.
The white man makes them do what they do.	Beyaz adam onlara yaptıkları şeyleri yaptırır.
As such, no one said a word.	Hal böyle olunca da kimse tek kelime etmedi.
Start over.	En baştan başlayın.
He continued to read, but he did not hear.	Okumaya devam etti, ama o duymadı.
It worsened the stomach.	Mideyi kötüleştirdi.
They never sleep.	Asla uyumazlar.
Let me get the good stuff.	İyi şeyler alayım.
Complete the cast.	Oyuncu kadrosunu tamamlayın.
You can report it.	Onu rapor edebilirsin.
I don't know exactly what happened but he either left or was fired.	Tam olarak ne olduğunu bilmiyorum ama ya ayrıldı ya da kovuldu.
This is in the current world.	Bu mevcut dünyada.
And you enjoy finding things with your name on them.	Ve üzerinde adı olan şeyleri bulmaktan zevk alıyorsun.
This is a side effect.	Bu bir yan etki.
The other did not come home.	Diğeri eve gelmedi.
we will choose.	seçeceğiz.
You read the message.	Mesajı okudun.
It can go up with a win, and down with a loss.	Galibiyetle yükselebilir, mağlubiyetle aşağı inebilir.
I wouldn't give this to my child.	Bunu çocuğuma vermem.
Of course you didn't.	Tabii ki yapmadın.
If you don't believe it, ask him.	İnanmıyorsanız ona sorun.
At the moment their numbers are very small, but that may change.	Şu anda sayıları çok küçük, ancak bu değişebilir.
I'm the one who found the body.	Cesedi bulan benim.
The land of laws.	Kanunlar ülkesi.
They also sometimes need to go to bed earlier.	Ayrıca bazen daha erken yatmaları gerekir.
For men.	Erkekler için.
They moved here and my sister lives here.	Buraya taşındılar ve kız kardeşim burada yaşıyor.
I mean it makes you think.	Demek istediğim seni düşündürüyor.
Let reality be real.	Gerçeklik gerçek olsun.
Two days ago.	İki gün önce.
Maybe this helps someone else.	Belki bu başka birine yardımcı olur.
I had reasons to be afraid.	Korkmak için nedenlerim vardı.
Also, the growth is global.	Ayrıca, büyüme küreseldir.
It was eye-opening for me.	Benim için göz açıcıydı.
Promises and evidence are interconnected.	Sözler ve kanıtlar birbirine bağlıdır.
But it was definitely a team effort.	Ama kesinlikle bir ekip çalışmasıydı.
It is your own resource.	Kendi kaynağınızdır.
I wouldn't want to be in his class.	Onun sınıfında olmak istemezdim.
Shut up and stop being such a sign.	Kapa çeneni ve böyle bir işaret olmayı bırak.
This is especially true for those who want to lose fat.	Bu, özellikle yağ kaybetmek isteyenler için geçerlidir.
As long as we start copying correctly.	Yeter ki doğru kopyalamaya başlayalım.
I could.	Yapabilirdim.
Here is another example.	İşte başka bir örnek.
Let me know what you said.	Ne dediğini bana bildirin.
Forget it for now.	Şimdilik unut gitsin.
We will establish this connection.	Bu bağlantıyı kuracağımızı.
Some good fish.	Bazı iyi balıklar.
He immediately changed the subject.	Hemen konuyu değiştirdi.
This is our primary concern.	Birincil endişemiz budur.
We do what we want to do.	Yapmak istediğimiz şeyleri yapıyoruz.
This model was evaluated.	Bu model değerlendirildi.
And going from here to there is what we do.	Ve buradan oraya gitmek bizim yaptığımız şeydir.
It wasn't a bad thing.	Kötü bir şey değildi.
It seems like none of them have heard of my music yet.	Görünüşe göre henüz hiçbiri müziğimi duymamış.
We'll start from there.	Oradan başlayacağız.
He couldn't stay outside.	Dışarıda kalamazdı.
I was on set.	setteydim.
He is injured now.	Şimdi yaralandı.
He looked just like me.	Aynı bana benziyordu.
You made this app popular.	Bu uygulamayı popüler hale getirdiniz.
Maybe that's what it takes sometimes.	Belki bazen gereken budur.
Never think about your loved ones.	Sevdiklerinizi asla düşünmeyin.
Then again, he had a way with people.	Sonra tekrar, insanlarla bir yolu vardı.
I am using one.	Ben bir tane kullanıyorum.
You must go now.	Şimdi gitmelisin.
Come back down.	Aşağı geri gel.
He was dead before he hit the ground.	Yere düşmeden önce ölmüştü.
Still, he was used to change.	Yine de değişime alışmıştı.
He didn't like life the way it was either.	O da hayatı olduğu gibi sevmiyordu.
But this time it won't work.	Ama bu sefer işe yaramayacak.
I have no desire to play in that game.	O oyunda oynamak gibi bir arzum yok.
But he stopped.	Ama durdu.
It was still the same.	Bu hala aynıydı.
He was determined to find another way.	Başka bir yol bulmaya kararlıydı.
These conditions require both functions to increase.	Bu koşullar, her iki fonksiyonun da artmasını gerektirir.
It was a summer afternoon.	Bir yaz öğleden sonrasıydı.
But they are making money.	Ama para kazanıyorlar.
He didn't know he lived in such a wild area.	Bu kadar vahşi bir bölgede yaşadığını bilmiyordu.
I'm not sure what the problem is here.	Burada sorunun ne olduğundan emin değilim.
He knew this day would come.	Bu günün geleceğini biliyordu.
But let's not get into that possibility.	Ama o ihtimale girmeyelim.
Then you get better and the day goes on.	Sonra iyileşirsin ve gün devam eder.
We had to spend our own money.	Kendi paramızı harcamak zorunda kaldık.
These guys are in really good shape.	Bu adamlar ciddi anlamda iyi durumda.
this body.	Bu vücut.
Enter the first house on the left and open the safe.	Soldaki ilk eve girin ve kasayı açın.
My wish is for life to continue as normal.	Dileğim hayatın normal bir şekilde devam etmesidir.
They weren't helpful at all.	Hiç yardımcı olmadılar.
Ok, let's wrap it up for now.	Tamam, şimdilik toparlayalım.
We cannot produce art without money.	Para olmadan sanat üretemeyiz.
Living so close to each other, they ignored each other when necessary.	Birbirlerine çok yakın yaşamak, gerektiğinde birbirlerini görmezden geliyorlardı.
Apparently he liked it here.	Anlaşılan burayı seviyordu.
You did not do such things.	Sen böyle şeyler yapmadın.
Send them to us.	Onları bize gönderin.
That doesn't mean they necessarily apply in your case.	Bu, sizin durumunuzda mutlaka geçerli oldukları anlamına gelmez.
Please help me with this.	Lütfen bana bu konuda yardım edin.
But I want it at application level.	Ama uygulama düzeyinde istiyorum.
Instance names are written in lowercase.	Örnek adları küçük harfle yazılmıştır.
He is a rare child who will say no to his parents.	Annesine babasına hayır diyecek ender bir çocuk.
He later taught at night schools.	Daha sonra gece okullarında öğretmenlik yaptı.
In the second stage.	İkinci aşamada.
We have to make a living.	Geçimimizi sağlamak zorundayız.
Again, this is part of the human experience.	Yine, bu insan deneyiminin bir parçasıdır.
I left my plate on the coffee table without thinking.	Tabağımı hiç düşünmeden sehpaya bıraktım.
This expression is negative when the mean is positive.	Ortalama pozitif olduğunda bu ifade negatiftir.
His strength must be of another kind.	Gücü başka türden olmalı.
It doesn't sound like much.	Kulağa pek gelmiyor.
You will have to play second.	İkinci olarak oynamak zorunda kalacaksın.
Others take longer.	Diğerleri daha uzun sürer.
Everyone is connected.	Herkes bağlı.
Come closer.	Yakına gel.
But the biggest problem with this strategy was its cost.	Ancak bu stratejiyle ilgili en büyük sorun maliyetiydi.
I had three children.	Üç çocuğum vardı.
It was by far the biggest challenge of his career.	Kariyerinin açık ara en büyük mücadelesiydi.
He couldn't move.	Hareket edemedi.
He seemed to be thinking about what he had just read.	Az önce okuduklarını düşünüyor gibiydi.
He made a great welcome.	Harika bir karşılama yaptı.
It was a number of different things.	Bir dizi farklı şeydi.
But maybe they can be worth more than that.	Ama belki bundan daha değerli olabilirler.
Each hit the center mass.	Her biri merkez kütleye çarptı.
Thousands of people are there.	Binlerce insan orada.
The news quickly spread to the other crew member on board.	Haber, gemideki diğer mürettebat üyesine hızla yayıldı.
I know you remember the line.	Çizgiyi hatırladığını biliyorum.
And many other houses in the area are the same.	Ve bölgedeki diğer birçok ev aynı.
Little is being done in this area.	Bu alanda çok az şey yapılıyor.
And why.	Ve neden.
It will have more details.	Daha fazla ayrıntıya sahip olacak.
Service was pretty good for me.	Hizmet benim için oldukça iyiydi.
They just weren't getting close enough.	Sadece yeterince yakında olmuyorlardı.
This is fight.	Bu kavga.
The hair on the top was cut to finger length.	Üstteki saçlar parmak boyunda kesilmişti.
That's what made the difference.	Fark yaratan buydu.
You have no idea of ​​the forces that move you.	Sizi harekete geçiren güçler hakkında hiçbir fikriniz yok.
When that's gone, everything else becomes easier.	Bu gittiğinde, diğer her şey daha kolay hale gelir.
He sat at his desk thinking of her.	Onu düşünerek masasına oturdu.
He did roadwork.	Yol çalışması yaptı.
But it won't take long, click now for details.	Ama uzun sürmeyecek, detaylar için hemen tıklayın.
Play with colors to get the results you want.	İstediğiniz sonuçları elde etmek için renklerle oynayın.
They really wanted me.	Beni gerçekten istiyorlardı.
Of course he could see now.	Elbette şimdi görebiliyordu.
Place the second layer on top.	İkinci katmanı üstüne yerleştirin.
It took a good minute or more.	İyi bir dakika veya daha fazla sürdü.
We want to see.	Görmek istiyoruz.
Still not a bad choice.	Yine de kötü bir seçim değil.
I know many have come back to do it again.	Birçoğunun tekrar yapmak için geri döndüğünü biliyorum.
But it soon became very popular.	Ama kısa sürede çok popüler oldu.
Where would you like to go first?	İlk nereye gitmek istersin?
He was too afraid to ask me.	Bana sormaya çok korkmuştu.
It wasn't pretty, but they did.	Güzel değildi ama yaptılar.
It was quite surprising at times.	Bazen oldukça şaşırtıcıydı.
He came from behind.	Arkasından geldi.
He never gave the man a decent chance.	Adama asla doğru dürüst bir şans vermedi.
Yet we didn't know.	Yine de bilmiyorduk.
I need to rest.	Dinlenmeye ihtiyacım var.
It can be quite difficult.	Oldukça zor olabilir.
The car comes to a standstill.	Araba durma noktasına gelir.
He had to know what was going on.	Neler olduğunu bilmek zorundaydı.
He's not going to like it a bit.	Bundan biraz hoşlanmayacak.
You run, you jump, you try not to die.	Koşarsın, zıplarsın, ölmemeye çalışırsın.
They are wrong about this.	Bu konuda yanılıyorlar.
Most of the people were women and under the age of thirty.	İnsanların çoğu kadındı ve otuz yaşın altındaydı.
He accepted anyway.	Nasılsa kabul etti.
Lets talk later.	Başka zaman konuşalım.
He followed her angrily.	Kızgın bir şekilde onu takip etti.
There are arms to run.	Kaçacak kollar var.
This must be something.	Bu bir şey olmalı.
The results showed whether there was a significant difference between them.	Sonuçlar, aralarında anlamlı bir fark olup olmadığını gösterdi.
In a few minutes he will really have to call his wife.	Birkaç dakika içinde gerçekten karısını aramak zorunda kalacak.
He had experienced them.	Bunları deneyimlemişti.
The thing is, there are black kids on the same boat.	Mesele şu ki, aynı gemide siyahi çocuklar var.
They started kissing, then went further.	Öpüşmeye başladılar, sonra daha ileri gittiler.
Green here, deep blue there.	Burada yeşil, orada derin bir mavi.
You do your job and get back to work.	Sen işini yap ve işine dön.
The rest of you, to your horses.	Geri kalanınız, atlarınıza.
save the day.	Günü kurtar.
It should consider questions that arise between now and then.	Şimdi ve o zaman arasında ortaya çıkan soruları dikkate almalıdır.
He's not human enough.	O yeterince insan değil.
This organization wants to buy parking lots.	Bu organizasyon otoparkları satın almak istiyor.
It was not the time to die.	Ölmenin zamanı da değildi.
But we thought the quality was excellent.	Ama kalitenin mükemmel olduğunu düşündük.
He was safe.	O güvendeydi.
Read writing books.	Yazma kitapları okuyun.
I want to be more like you, man.	Daha çok senin gibi olmak istiyorum dostum.
New ideas slow us down.	Yeni fikirler bizi yavaşlatır.
I couldn't do anything, I couldn't see anyone.	Hiçbir şey yapamadım, kimseyi göremedim.
The article is divided into three parts.	Makale üç bölüme ayrılmıştır.
But it would be another challenge.	Ama başka bir zorluğu olacaktı.
I tried many things but failed.	Birçok şey denedim ama başarısız oldum.
He wrote and prepared the article.	Makaleyi yazdı ve hazırladı.
All factors are included in the model.	Tüm faktörler modele dahil edilmiştir.
Many have been multiple times.	Birçoğu defalarca uğradı.
Probably both, but can choose one.	Muhtemelen ikisi de, ama birini seçebilir.
We will be who we are.	Biz olduğumuz kişi olacağız.
The code below does not work.	Aşağıdaki kod çalışmıyor.
It was a way of life.	Bu bir yaşam biçimiydi.
Experiment with different things to see what you like best.	En çok neyi sevdiğinizi görmek için farklı denemeler yapın.
Nothing should go wrong.	Hiçbir şey ters gitmemeli.
It feels good to be with him again.	Tekrar onunla olmak iyi hissettiriyor.
You should see this.	Bunu görmelisin.
These man made.	Bunlar adam yaptı.
And give you some hope.	Ve sana biraz umut ver.
Economic confidence never emerged.	Ekonomik güven hiçbir zaman ortaya çıkmadı.
We give some examples.	Bazı örnekler veriyoruz.
When that happens, there will usually be new rules.	Bu gerçekleştiğinde, genellikle yeni kurallar olacaktır.
I've seen most people take this too seriously.	Çoğu insanın bunu fazla ciddiye aldığını gördüm.
His days were pretty routine.	Günleri oldukça rutindi.
Murder, definitely murder.	Cinayet, kesinlikle cinayet.
The key difference is how they affect your blood sugar.	Önemli fark, kan şekerinizi nasıl etkiledikleridir.
When he opened it again it was gone.	Tekrar açtığında o gitmişti.
They need to provide a little more.	Biraz daha fazlasını sağlamaları gerekiyor.
This looked a little rough.	Bu biraz kaba görünüyordu.
He put both of his hands on mine and waved.	İki elini de benimkinin üzerine koyarak salladı.
Population and food.	Nüfus ve yemek.
But then again, it would never happen.	Ama sonra tekrar, asla olmayacaktı.
I'm not sure what it is either.  	Ben de ne olduğundan emin değilim.  
a.	a.
It took us a long time each time.	Her seferinde uzun zamanımızı aldı.
He was a man among men.	O erkekler arasında bir adamdı.
And don't go back to sleep.	Ve uyumaya geri dönme.
They use the bathroom they find appropriate.	Uygun buldukları banyoyu kullanırlar.
We must understand what these terms mean.	Bu terimlerin ne anlama geldiğini anlamalıyız.
More is needed.	Daha fazlası gerekli.
I just decided to try it.	Sadece denemeye karar verdim.
The voices have changed.	Sesler değişti.
I see no reason not to start now.	Şimdi başlamaman için hiçbir neden göremiyorum.
He put her in the same boat.	Onu da aynı tekneye koydu.
Clinical and biological parameters were evaluated.	Klinik ve biyolojik parametreler değerlendirildi.
Long story short, we were there to stand and look pretty.	Uzun lafın kısası, orada durup güzel görünmek için oradaydık.
Let no one doubt the results.	Sonuçlarından kimsenin şüphesi olmasın.
On this table he placed the mechanism.	Bu masaya mekanizmayı yerleştirdi.
But he is a child.	Ama o bir çocuk.
He's holding himself.	Kendi tutuyor.
It looked like it somehow.	Bir şekilde de görünüyordu.
I don't like the way you look at some girls.	Bazı kızlara bakışından hoşlanmıyorum.
Not very practical for combat.	Dövüş için pek pratik değil.
But that's how it was in those days.	Ama o günlerde böyleydi.
Trim in the fall to keep it under control.	Kontrol altında tutmak için sonbaharda kesin.
Needs to be addressed immediately.	Derhal ele alınması gereken.
Still, the boy's death did not come as a surprise.	Yine de çocuğun ölümü sürpriz olmadı.
Actually, I've never been in the city.	Aslında şehirde hiç bulunmadım.
I had to go up or go up.	Yukarı çıkmam ya da çıkmam gerekiyordu.
I can't stand it.	Dayanamam.
He looked, turned quickly, opened the front door, and walked in.	Baktı, hızla döndü, ön kapıyı açtı ve içeri girdi.
We did not win this match.	Bu maçı kazanamadık.
I'm not sure if it's any better though.	Yine de daha iyi olup olmadığından emin değilim.
I definitely feel better this morning.	Bu sabah kesinlikle daha iyi hissediyorum.
I didn't say a word and the others didn't seem to notice.	Tek kelime etmedim ve diğerleri fark etmemiş gibiydi.
He knew the code for the fourth floor.	Dördüncü katın şifresini biliyordu.
No relationship was found between response to gender and age.	Cinsiyete ve yaşa yanıt arasında bir ilişki bulunamadı.
Talk a little more.	Biraz daha konuş.
It tells the computer what type of file it is.	Bilgisayara ne tür bir dosya olduğunu söyler.
And they are my good friends.	Ve onlar benim iyi arkadaşlarım.
I'm not sure why.	Neden olduğundan emin değilim.
I think you've seen some people walk away as a result.	Sanırım sonuç olarak bazı insanların uzaklaştığını gördünüz.
Race day came and it was like he threw everything at me.	Yarış günü geldi ve sanki her şeyi üzerime fırlattı.
If yes, what would be the use cases for it.	Evet ise, bunun için kullanım durumları ne olurdu.
And we were on earth to experience it.	Ve biz onu deneyimlemek için yeryüzündeydik.
I used whatever was on my mind at that moment.	O an aklımdan ne geçiyorsa onu kullandım.
Not really.	Gerçekten değil.
Basically, this is wrong.	Temel olarak, bu yanlış.
I want to vote more, not less.	Daha fazla oy vermek istiyorum, daha az değil.
He didn't ask now.	Şimdi sormadı.
When you receive the message.	Mesajı aldığında.
And nothing can get in the way.	Ve hiçbir şey yoluna giremez.
I feel this is a good move.	Bunun iyi bir hamle olduğunu hissediyorum.
If possible, meet them first.	Mümkünse, önce onlarla tanışın.
First, it wasn't my fear.	Birincisi, benim korkum değildi.
Who is the better man?	Kim daha iyi adam.
If they have a gun, tell them to bring it.	Silahları varsa, getirmelerini söyleyin.
Take a look!.	Bir göz at!.
Then he couldn't help himself.	Sonra kendine yardım edemedi.
After taking a break for a few days, force yourself to come back.	Birkaç gün ara verdikten sonra, geri dönmek için kendinizi zorlayın.
He didn't ask much about it.	Bu konuda pek bir şey sormadı.
I think it's a learning process.	Bunun bir öğrenme süreci olduğunu düşünüyorum.
He didn't mention other things either.	Diğer şeylerden de bahsetmedi.
family matter.	Aile meselesi.
Two patients developed quite good speech.	İki hasta oldukça iyi konuşma geliştirdi.
He doesn't like to talk about it.	Bunun hakkında konuşmayı sevmiyor.
There is currently no such line.	Şu anda böyle bir hat yok.
He may not live too far from you.	Sizden çok uzakta yaşamıyor olabilir.
They often have extended families.	Genellikle geniş aileleri vardır.
I know because they did.	Biliyorum, çünkü yaptılar.
Life is short and full of experiences.	Hayat kısa ve deneyimlerle dolu.
But still not working.	Ama hala çalışmıyor.
She couldn't face him.	Onunla yüzleşemezdi.
I did my research while planning this town.	Bu kasabayı planlarken araştırmamı yaptım.
Again, there for a moment, then gone.	Yine, bir an orada, sonra gitti.
It was strange knowing his father's name.	Babasının adını bilmek garipti.
I have known him for several years.	Onu birkaç yıldır tanıyorum.
Anyway, I hope.	Her neyse umarım.
It was a small, useful thing.	Bu küçük, faydalı bir şeydi.
There is no suffering.	Mağduriyet yok.
They give and they give and then they give some more.	Veriyorlar ve veriyorlar ve sonra biraz daha veriyorlar.
Later, I'm talking about the time he left the house.	Daha sonra, o evden çıktığı zamandan bahsediyorum.
So it is likely to stay where it is.	Bu yüzden olduğu yerde kalması muhtemeldir.
In the hall.	Salonda.
i am number one	ben bir numarayım
You can never be too early.	Asla çok erken olamazsın.
There is probably more than one record per case in this table.	Bu tabloda vaka başına muhtemelen birden fazla kayıt vardır.
However, our study has some potential limitations.	Bununla birlikte, çalışmamızın bazı potansiyel sınırlamaları vardır.
Sometimes there is pain, sometimes not.	Bazen ağrı olur, bazen olmaz.
He talked to himself when he thought we were asleep.	Uyuduğumuzu sandığında kendi kendine konuştu.
He didn't know why, but they were inside.	Nedenini bilmiyordu ama içerideydiler.
I saw them standing and looking at me twice.	Ayakta durup bana iki kez baktıklarını gördüm.
Glad for the break.	Mola için sevindim.
Every frame of it is perfect.	Onun her karesi mükemmel.
These are still important features of our political system.	Bunlar hâlâ siyasi sistemimizin önemli özellikleridir.
nothing for that.	Bunun için hiçbir şey.
This guide will show you how to get around this.	Bu kılavuz size bunu nasıl aşacağınızı gösterecektir.
I am behind this.	Ben bunun arkasındayım.
The smaller one is only a few hundred dollars.	Küçük olanı sadece birkaç yüz dolar.
If they are not careful, they may not succeed.	Dikkatli olmazlarsa, başaramayabilir.
Movement is given.	Hareketi verilir.
Or maybe just save yourself.	Ya da belki sadece kendini kurtar.
As a result, some chose to leave and some were forcibly sent.	Sonuç olarak, bazıları ayrılmayı seçti ve bazıları da zorla gönderildi.
Creating life is yours.	Hayat yaratmak senindir.
Nothing more is required.	Daha fazla bir şey gerekli değildir.
A master king.	Usta bir kral.
Well, of course it was.	Eh, elbette öyleydi.
Nothing is known about its early history.	Erken tarihi hakkında hiçbir şey bilinmiyor.
The solution time of each run is recorded and logged.	Her çalıştırmanın çözüm süresi kaydedilir ve kaydedilir.
And that money could have been better spent elsewhere.	Ve bu para başka alanlara çok daha iyi harcanabilirdi.
You shouldn't see him there.	Onu orada görmemelisin.
Balance is the means and the end.	Denge araç ve amaçtır.
I was thinking about this.	Bunun hakkında düşünüyordum.
These were real.	Bunlar gerçekti.
It is this balance that is difficult to achieve.	Yapılması zor olan bu dengedir.
It's good to hear that from you.	Bunu senden duymak güzel.
And eventually the boy would walk normally.	Ve sonunda çocuk normal bir şekilde yürüyecekti.
I don't understand any of this inner logic.	Bu iç mantığın hiçbirini anlamıyorum.
Teams don't do that with a player they don't like.	Takımlar sevmedikleri bir oyuncuyla bunu yapmazlar.
You can order.	sipariş verebilirsiniz.
This requires heavy and expensive mechanisms.	Bunun için ağır ve pahalı mekanizmalar gereklidir.
Oh, you're walking away	Oh, uzaklaşıyorsun.
But could be.	Ama olabilir.
I'm sorry, but that's true.	Üzgünüm, ama bu doğru.
He didn't want to be the key to it.	Bunun anahtarı olmak istemiyordu.
This program is not under attack.	Bu program saldırı altında değil.
And finding new evidence that never made it to court.	Ve asla mahkemeye çıkmayan yeni kanıtlar bulmak.
Government records in history.	Tarihte hükümet kayıtları.
I was still in control.	Hala kontrol bendeydi.
Unfortunately there is no one like him.	Ne yazık ki onun gibisi yok.
And trust me, some of those girls have never served anyone before.	Ve güven bana, o kızlardan bazıları daha önce hiç kimseye hizmet etmedi.
I think he was wrong.	Bence yanıldı.
I came to ask you to help you win this war.	Senden bu savaşı kazanmana yardım etmeni istemeye geldim.
You chose.	Sen seçtin.
Now there is no way for me to get there.	Şimdi oraya gitmemin bir yolu yok.
It seems that the design has changed.	Görünüşe göre tasarım değişti.
No luck online either.	Çevrimiçi de şans yok.
We have nothing on him.	Onunla ilgili elimizde bir şey yok.
No one can move that fast.	Kimse o kadar hızlı hareket edemez.
It represents a new beginning.	Yeni bir başlangıcı temsil ediyor.
It's already pretty close.	Zaten oldukça yakın yaptı.
I am attaching some photos.	Birkaç fotoğraf ekliyorum.
It has no cash value.	Nakit değeri yoktur.
He didn't need to taste it to know that.	Bunu bilmek için tadına bakmasına gerek yoktu.
It seems to me that this was an unstable man.	Bana öyle geliyor ki bu dengesiz bir adamdı.
I took it and walked away.	Aldım ve uzaklaştım.
It was the worst in a long time.	Uzun zamandır en kötüsüydü.
I have to tell him we have to go.	Ona gitmemiz gerektiğini söylemeliyim.
They were his favourite.	Onlar onun favorisiydi.
Each of us has experienced something different.	Her birimiz farklı bir şey yaşadık.
The man is still a man.	Adam hala adam.
Indeed, in fact, they were probably half an hour late.	Gerçekten de, aslında, muhtemelen yarım saat gecikmişlerdi.
We must return to a higher place.	Daha yüksek bir yere dönmeliyiz.
I was free.	boştum.
Start near the top and work your way down.	En tepeye yakın başlayın ve aşağı inin.
What is the real story?	Gerçek hikaye nedir.
Most of us have worked for one.	Çoğumuz biri için çalıştık.
But we have to stop somewhere.	Ama bir yerde durmak zorundayız.
I waited until it was time to continue.	Devam etme zamanı gelene kadar bekledim.
They shed some light on how this is done.	Bunun nasıl yapıldığına dair bazı ışıklar tuttular.
Take yourself, for example.	Mesela kendini al.
Try to use natural products whenever possible.	Mümkün olduğunca doğal ürünler kullanmaya çalışın.
About others, we can do a lot.	Diğerleri hakkında, çok şey yapabiliriz.
They are not going.	Onlar gitmiyorlar.
There is no such thing as a clean save.	Temiz save diye bir şey yok.
It just helps them die in comfort.	Sadece rahatlık içinde ölmelerine yardımcı olur.
We don't know his real name yet.	Henüz gerçek adını bilmiyoruz.
They will never forget this.	Bunu asla unutmayacaklar.
Books mean different things to different people.	Kitaplar farklı insanlar için farklı şeyler ifade eder.
All right, we better go.	Pekala, gitsek iyi olur.
The time seemed right.	Zaman doğru görünüyordu.
Also, the language is beautiful.	Ayrıca dili de çok güzel.
You should fix this.	Bunu düzeltmelisin.
The actions are organized in an easy to understand way.	Eylemler, anlaşılması kolay bir şekilde düzenlenmiştir.
He seemed to know that his best friend was in trouble.	En iyi arkadaşının başının dertte olduğunu biliyor gibiydi.
I can't agree more.	Daha fazla anlaşamam.
Leave the skins facing up.	Derileri yukarı bakacak şekilde bırakın.
For the first time in a long time, without skipping any details.	Uzun zamandır ilk kez, hiçbir ayrıntıyı atlamadan.
There is nothing good.	İyi bir şey yok.
Do not try to shape it in one go.	Tek seferde şekillendirmeye çalışmayın.
This product is sold to customers.	Bu ürün müşterilerine satılmaktadır.
One of these men may have killed him.	Bu adamlardan biri onu öldürmüş olabilir.
Family is really important.	Aile gerçekten çok önemli.
This structure has several interesting aspects.	Bu yapının birkaç ilginç yönü var.
You know the man is extremely strong.	Adamın son derece güçlü olduğunu biliyorsun.
Those around you know this.	Çevresindekiler bunu bilir.
We've never heard of such a thing.	Hiç böyle bir şey duymadık.
Divide each round in half.	Her turu ikiye bölün.
But that's it for now.	Ama şimdilik bu kadar.
For some reason it was very difficult for them.	Nedense onlar için çok zordu.
Sometimes this is a necessary response.	Bazen bu gerekli bir yanıttır.
He wasn't sure where he had learned the language.	Dili nerede öğrendiğinden emin değildi.
The officers were aware of so much.	Memurlar bu kadar çok şeyin farkındaydı.
I liked most of the things he said.	Söylediği birçok şeyi sevdim.
He closed the door behind them.	Kapıyı arkalarından kapattı.
I want to see what you can do.	Ne yapabileceğini görmek istiyorum.
I have a friend who has a great voice.	Harika bir sesi olan bir arkadaşım var.
However, this is never the case with the models discussed here.	Ancak burada ele alınan modellerde durum asla böyle değildir.
It's not strange to want your child to be safe around the water.	Çocuğunuzun su çevresinde güvende olmasını istemek garip değil.
Peace had come at last.	Barış gelmişti sonunda.
We have to go slow.	Yavaş gitmeliyiz.
Government and never was.	Hükümet ve hiçbir zaman olmadı.
Remove from heat and cover.	Isıdan çıkarın ve örtün.
He looked good in a suit.	Takım elbise içinde iyi görünüyordu.
This is the kind of 'interesting' a man can't help noticing.	Bu, bir erkeğin fark etmekten kendini alamayacağı türden bir 'ilginç'.
I learn when I see the example.	Örneği görünce öğreniyorum.
You can't get any better if you don't practice with instant feedback.	Anında geri bildirimle pratik yapmazsanız daha iyi olamazsınız.
Still the head is done.	Yine de kafa yapılır.
It is easy to distinguish.	Fark etmek kolaydır.
That makes three more.	Bu üç tane daha yapar.
Or even worse.	Ya da daha da kötüsü.
However, it will be quite easy to break.	Ancak, kırılması oldukça kolay olacaktır.
That's probably the way to go.	Muhtemelen gidilecek yol budur.
This is a surprise.	Bu bir sürpriz.
And the other girls followed.	Ve diğer kızlar izledi.
No court order is required.	Mahkeme kararı gerekmez.
But we don't want this lack of agreement in a single company.	Ancak bu anlaşma eksikliğini tek bir şirkette istemiyoruz.
The little place was filled with great characters.	Küçük yer harika karakterlerle doluydu.
They are made for each other, they fit together.	Birbirleri için yaratılmışlar, birbirine uyuyorlar.
Your customer should trust you and trust you.	Müşteriniz size güvenmeli ve size güvenmelidir.
I hate dogs in clothes.	Giysili köpeklerden nefret ederim.
Because he was afraid.	Çünkü korkmuştu.
Much of the song was developed as it was recorded.	Şarkının çoğu kaydedildiği gibi geliştirildi.
A new girl.	Yeni bir kız.
Some of you know what drove me to this.	Bazılarınız beni buna neyin ittiğini biliyor.
The rest of his squad followed him.	Birliğinin geri kalanı onu takip etti.
I do this once in a while.	Bunu arada bir yapıyorum.
All day, you just are.	Bütün gün, sadece öylesin.
It's not important to our approach at the moment.	Şu anda yaklaşımımız için önemli değil.
I know about them.	Onlar hakkında biliyorum.
It was driving them crazy.	Onları deli ediyordu.
Once I couldn't help it and she realized it.	Bir keresinde elimde yoktu ve o fark etti.
But we do not encounter this problem.	Ama bu sorunla karşılaşmıyoruz.
Few people have heard of it.	Çok az insan duymuştur.
Or these notes did.	Ya da bu notlar yaptı.
Sometimes it takes a while.	Bazen biraz zaman alır.
But the world has changed.	Ama dünya değişti.
If he doesn't start talking in fifteen minutes, call me.	On beş dakika içinde konuşmaya başlamazsa, beni ara.
But that's what he meant too.	Ama onun da demek istediği buydu.
I'm in last place.	Ben en son sıradayım.
He needed a drink.	Bir içkiye ihtiyacı vardı.
I hope you can see what we saw.	Umarım bizim gördüğümüzü görebilirsin.
It should have been stronger than that.	Bundan daha güçlü olmalıydı.
I don't know how to show this.	Bunu nasıl göstereceğimi bilmiyorum.
Only statistical errors are shown.	Yalnızca istatistiksel hatalar gösterilir.
The quiet ones stay away.	Sessiz olanlar uzak durur.
The cost is great.	Maliyeti büyük.
I make sure he finishes the classes we paid for.	Parasını ödediğimiz dersleri bitirmesini sağlıyorum.
It's just a fact of life.	Bu sadece hayatın bir gerçeği.
It's a rare event.	Nadir bir olay.
Let me start again.	Tekrar başlayayım.
It's very technical and has a good feel for the game.	Çok teknik ve oyun için iyi bir hissi var.
Have a discussion about which teams make sense.	Hangi takımların anlamlı olduğu hakkında bir tartışma yapın.
Also, as you know, those who read books do not do politics.	Ayrıca bildiğiniz gibi kitap okuyanlar siyaset yapmaz.
That's what all that free milk was for.	Bütün o bedava süt bunun içindi.
Father of three children.	Üç çocuğunun babası.
Rich and poor.	Zengin ve fakir.
I was a kid just out of high school.	Henüz liseden yeni çıkmış bir çocuktum.
The results were not good.	Sonuçlar iyi değildi.
If true do the second action and set it to false.	Doğruysa ikinci işlemi yapın ve yanlış olarak ayarlayın.
Welcome, what are you guys talking about?	Hoş geldiniz, siz ne konuşuyorsunuz beyler.
This interaction brought positive emotions.	Bu etkileşim olumlu duyguları beraberinde getirdi.
The character change seems to have been good for him.	Karakter değişikliği onun için iyi olmuş gibi görünüyor.
It's fun to be with happy people.	Mutlu insanlarla birlikte olmak eğlencelidir.
I can get rid of anything.	Her şeyden kurtulabilirim.
I will go strong for this.	Bunun için güçlü bir şekilde gideceğim.
Now I'm just an image of my old self.	Artık sadece eski benliğimin görüntüsüyüm.
Everyone needs to play the ball with more energy.	Herkesin topla daha fazla enerjiyle oynaması gerekiyor.
Everyone knows what's going on.	Herkes neler olduğunu biliyor.
How to make things people love.	İnsanların sevdiği şeyler nasıl yapılır.
He has his own bathroom opposite his room.	Odasının karşısında kendi banyosu var.
Why would they block the front view?	Önden görünümü neden engellesinler ki?
Your wife isn't there yet.	Karın henüz orada değil.
If you see us drinking, you can kick us out forever.	İçtiğimizi görürsen, bizi sonsuza kadar kapı dışarı edebilirsin.
We would go forward.	ileri gidecektik.
But your day has been long too.	Ama senin günün de uzun oldu.
For over six years.	Altı yılı aşkın süredir.
The food was great.	Yemek harikaydı.
I was not that big.	O kadar büyük değildim.
This is of course very logical.	Bu elbette çok mantıklı.
You have a gift.	Bir hediyen var.
This son refused, but later changed his mind.	Bu oğul reddetti, ancak daha sonra fikrini değiştirdi.
Maybe you should check it out.	Belki de kontrol etmelisin.
I think we worked very well together.	Bence birlikte çok iyi çalıştık.
He looked at the paper in his hand.	Elindeki kağıda baktı.
Give me a paper.	Bana bir kağıt ver.
I am a practical person by nature.	Ben doğası gereği pratik bir insanım.
This was a big challenge.	Bu büyük bir meydan okumaydı.
My mother is going with her.	Annem onunla gidiyor.
Nothing about it was planned.	Bununla ilgili hiçbir şey planlanmadı.
I didn't like the realities of each project.	Her projenin gerçeklerini beğenmedim.
Everything works fine.	Her şey iyi çalışıyor.
The idea worked.	Fikir işe yaradı.
And his standard is the word.	Ve onun standardı kelimedir.
You're smart, you can get a job anywhere in this station.	Akıllısın, bu istasyonda herhangi bir yerde iş bulabilirsin.
If you go in, you hear the audience.	İçeri girerseniz, seyirciyi duyarsınız.
Made me forget we were running.	Koştuğumuzu unutturdu bana.
The court ruled that it was not.	Mahkeme öyle olmadığına karar verdi.
You have three minutes when your name is called.	İsminiz çağrıldığında üç dakikanız var.
This is what happened that night.	O gece yaşananlar bunlar.
It does the opposite.	Bunun tersini yapar.
This is something that needs a lot of analysis later on.	Bu, daha sonra çokça analiz edilmesi gereken bir şeydir.
Nothing makes sense to him either.	Ona da hiçbir şey mantıklı gelmiyor.
It is now of driving age and has been for several years.	Artık araba kullanma yaşında ve birkaç yıldır öyle.
He must kill when ordered.	Emir verildiğinde öldürmeli.
He gets into big trouble with his family and teachers.	Ailesi ve öğretmenleriyle başı büyük belaya girer.
They don't care that much.	O kadar ilgilenmiyorlar.
He had felt this before, many times, over many years.	Bunu daha önce, pek çok kez, uzun yıllar boyunca hissetmişti.
This process was more complex than our process.	Bu süreç bizim sürecimizden daha karmaşıktı.
Nor my mother's nervous smile.	Ne de annemin gergin gülümsemesi.
It's a dirty job.	Kirli bir iş.
Nothing happens by itself.	Hiçbir şey kendi kendine olmaz.
It had to reach the bottom before that happened.	Bu olmadan önce dibe ulaşması gerekiyordu.
At this point my thoughts are over.	Bu noktada düşüncelerim bitti.
This record does not present this situation.	Bu kayıt bu durumu sunmuyor.
Therefore, this technique is impractical.	Bu nedenle bu teknik pratik değildir.
It was fine for me.	Bana göre iyiydi.
You know some of the rules.	Bazı kurallarını biliyorsun.
So far I have tried different solutions.	Şimdiye kadar farklı çözümler denedim.
Thanks in advance for the help.	Yardım için şimdiden teşekkürler.
A party can move.	Bir parti hareket edebilir.
He had no idea what would happen then.	O zaman ne olacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
It was a strategy that could only work once.	Bu sadece bir kez işe yarayabilecek bir stratejiydi.
The genre was learning to speak and use language.	Tür konuşmayı ve dili kullanmayı öğreniyordu.
Then she should have told him.	O zaman ona söylemeliydi.
These guys are really good.	Bu adamlar gerçekten çok iyi.
I can't tell you how long.	Sana ne kadar süre olduğunu söyleyemem.
You didn't have to go without sleep for days.	Günlerce uyumadan gitmek zorunda kalmadın.
Fish have big problems of their own.	Balıkların kendilerine göre büyük sorunları vardır.
They were no longer forming a national party.	Artık ulusal bir parti kurmuyorlardı.
He gave very special notes.	Çok özel notlar verdi.
His job is paramount.	Görevi her şeyden önemlidir.
I hope they continue to take it.	Umarım almaya devam ederler.
Well designed and well made.	İyi tasarlanmış ve iyi yapılmış.
I wasted my time on violence.	Zamanımı şiddete harcadım.
I will prove myself.	Kendimi kanıtlayacağım.
He was like that.	O böyleydi.
It feels so different.	Çok farklı hissettiriyor.
We asked them not to be sure.	Emin olmamalarını istedik.
Pretty straight forward.	Oldukça düz ileri.
We are about fresh new ideas.	Biz taze yeni fikirler hakkındayız.
I would love to find the same one.	Aynı birini bulmayı çok isterim.
However, that was the only thing they were sure of.	Ancak, emin oldukları tek şey buydu.
And man.	Ve adam.
He only served one term.	Sadece bir dönem görev yaptı.
Are you? 	Sen misin?
he will say.	diyecek.
It all depends on you, of course.	Her şey elbette size bağlı.
I started to explain everything but he raised his hand.	Her şeyi açıklamaya başladım ama elini kaldırdı.
I can't stop thinking about him.	Onu düşünmeden duramıyorum.
I knew it would happen.	olacağını biliyordum.
It's on the border.	Sınırda tutuyor.
Let's make sure we clean everything up.	Her şeyi temizlediğimizden emin olalım.
It was a simple soft touch.	Basit bir yumuşak dokunuştu.
They never passed a law that says you can have this money.	Bu parayı alabilirsin diyen bir yasayı asla kabul etmediler.
Half of them were with us and the others knew it.	Yarısı bizimleydi ve diğerleri bunu biliyordu.
It's been a long time to do this.	Bunu yapmak uzun zaman oldu.
Everything outside is really far away.	Dışarıdaki her şey gerçekten çok uzak.
But it could be more than that.	Ama bundan daha fazlası olabilir.
It looks like something everyone would want.	Herkesin isteyeceği bir şeye benziyor.
In fact, the reality is the opposite.	Aslında, gerçek bunun tam tersidir.
You are smaller than the government and they will win.	Hükümetten daha küçüksün ve onlar kazanacaklar.
This has been given the green light.	Buna yeşil ışık verildi.
Our result is in agreement with these studies.	Bizim sonucumuz bu çalışmalarla uyumludur.
I used to think it was luck.	Eskiden şans olduğunu düşünürdüm.
He needed to get everything back to normal.	Her şeyi tekrar normale döndürmesi gerekiyordu.
Back to work.	İşe geri dön.
My first two tests work as expected.	İlk iki testim beklendiği gibi çalışıyor.
They looked familiar.	Tanıdık görünüyorlardı.
He reached his son in the only way he knew how.	Oğluna bildiği tek yolla ulaştı.
He didn't know anything about trees.	Ağaçlar hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
He went in from there.	Oradan içeri girdi.
There are so many terrible things that happen to good people.	İyi insanların başına gelen çok korkunç şeyler var.
Then he called.	Sonra aramıştı.
These are as complete as possible, given the limitations of certain situations.	Bunlar, belirli durumların sınırlamaları göz önüne alındığında, mümkün olduğunca eksiksizdir.
Absolutely no love.	Kesinlikle aşk yok.
You must play as a team to win.	Kazanmak için takım olarak oynamalısınız.
It will be fine.	İyi gelecek.
No, this is something much bigger.	Hayır, bu çok daha büyük bir şey.
You know, mistakes, we hit one today.	Bilirsiniz, hatalar, bugün bir tane vurduk.
He designed and contributed to the final manuscript.	Tasarlanmış ve nihai el yazmasına katkıda bulunmuştur.
Now we have to do the real stories.	Şimdi gerçek hikayeleri yapmalıyız.
Very few people come to this stage.	Bu aşamaya çok az kişi gelir.
It's very, very sad.	Çok, çok üzücü.
We move the ball.	Topu hareket ettiriyoruz.
He didn't like being the center of attention.	İlgi odağı olmayı sevmiyordu.
I love my kid, period.	Çocuğumu seviyorum, nokta.
He would have to go back to school.	Okula geri dönmek zorunda kalacaktı.
It was more than we had hoped for someone else.	Bir başkası için umduğumuzdan daha fazlasıydı.
A bit more.	Biraz fazla.
The interview was divided into two main parts.	Röportaj iki ana bölüme ayrıldı.
People are involved in many other things.	İnsanlar başka birçok şeye karıştı.
The importance of command throughout the office.	Ofis genelinde komuta önemi.
The page contains a video and nothing else.	Sayfa bir video içeriyor ve başka bir şey yok.
You guys will be my big stick.	Sizler benim büyük sopam olacaksınız.
His answer was poorly calculated.	Cevabı kötü hesaplanmıştı.
And he is wrong.	Ve o yanılıyor.
His voice was calm.	Sesi sakindi.
We still need three though.	Yine de üçe ihtiyacımız var.
Initially, he considered embarking on a career in film directing.	Başlangıçta, film yönetmenliği için bir kariyere girmeyi düşündü.
They would most likely never see him again.	Büyük ihtimalle onu bir daha göremeyeceklerdi.
What a terrible combination.	Ne korkunç bir kombinasyon.
I was wearing my suit.	Takım elbisemi giyiyordum.
The order doesn't matter here.	Burada sıra önemli değil.
They work here.	Burada çalışıyorlar.
And their influence is growing.	Ve onların etkisi artıyor.
I caught him.	Onu yakaladım.
What do we have?	Neyimiz var.
Thanks in advance.	Şimdiden teşekkürler.
People, process and technology.	İnsanlar, süreç ve teknoloji.
He soon gave up on this attempt.	Kısa sürede bu girişimden vazgeçti.
To be there for him.	Onun için orada olmak.
Between success and failure.	Başarı ve başarısızlık arasında.
and city number.	Ve şehir numarası.
The man had been tough.	Adam sert geçmişti.
Go to the double doors, look through the windows.	Çift kapıya git, pencerelerden bak.
Too concerned with his own pleasure.	Kendi zevkiyle fazla ilgili.
I wanted him to see me.	Beni görmesini istedim.
You can not know.	Bilemezsin.
Too weak.	Çok zayıf.
Find something else to fix while it's on.	Açıkken düzeltecek başka bir şey bulun.
So, three, he thought.	Yani, üçü, diye düşündü.
He didn't tell anyone about it.	Bundan hiç kimseye bahsetmedi.
This is cool.	Bu havalı.
We are important.	Biz önemliyiz.
Being met by an accident.	Bir kaza ile tanışmış olmak.
We were true friends that day.	O gün gerçek arkadaştık.
But it has a price.	Ama bir bedeli var.
To make a pair of shoes.	Bir çift ayakkabı yapmak için.
I chose it.	onu seçtim.
I will go through these in order.	Bunları sırayla geçeceğim.
Think this way.	Bu şekilde düşün.
I'm not sure about this.	Bunun hakkında emin değilim.
Your basic idea looks good.	Temel fikriniz iyi görünüyor.
They were that old.	O kadar yaşlıydılar.
It was better at night.	Gece daha iyiydi.
This is no longer working.	Bu artık çalışmıyor.
He was determined to live and love.	Yaşamaya ve sevmeye kararlıydı.
This is one of the best rates on the market.	Bu, piyasadaki en iyi oranlardan biridir.
Be determined to do your best.	Elinizden gelenin en iyisini yapmaya kararlı olun.
Still other things about people who want to stir things up.	Yine de ortalığı karıştırmak isteyen insanlarla ilgili diğer şeyler.
I will go home soon.	Yakında eve gideceğim.
They like to write to share their thoughts.	Düşüncelerini paylaşmak için yazmaktan hoşlanırlar.
I needed money.	Paraya ihtiyacım vardı.
It's his shirt, you know.	Bu onun gömleği, biliyorsun.
That's why we've been friends for a long time.	Bu yüzden uzun zamandır arkadaşız.
This can be done using the following method.	Bu, aşağıdaki yöntem kullanılarak yapılabilir.
The product worked perfectly when decommissioned.	Ürün hizmet dışı bırakıldığında mükemmel çalıştı.
Close enough to hit me.	Bana vuracak kadar yakın.
He shook his head, as if trying to banish the thoughts.	Düşünceleri kovmak ister gibi başını salladı.
This helps them gain confidence and live independent lives.	Bu onların güven kazanmalarına ve bağımsız hayatlar yaşamalarına yardımcı olur.
Not ok.	Tamam değil.
One at a time or both together.	Birer birer veya her ikisi birlikte.
He did this on purpose.	Bunu bilerek yaptı.
He tried twice.	İki kez denedi.
As they said this, they had reached the door.	Bunu söylerken kapıya ulaşmışlardı.
There is a political room.	Siyasi oda var.
He's building an army.	Bir ordu kuruyor.
An easy read that is hard to put down.	Elden bırakması zor kolay bir okuma.
Medicines are bad.	İlaçlar kötüdür.
This looked right.	Bu doğru görünüyordu.
He has a fire in his eyes.	Gözlerinde bir ateş var.
Enjoy the game!.	Oyunun tadını Çıkar!.
I ordered him to sit.	oturmasını emrettim.
I understood perfectly.	mükemmel anladım.
I love what you do with my eyes.	Gözlerimle yaptığın şeyi seviyorum.
You know, kids love the movie.	Bilirsin, çocuklar filmi sever.
Here are a few more interesting ones.	İşte birkaç tane daha ilginç.
He stared at me with his big blue eyes.	Kocaman mavi gözlerini bana dikti.
Then he threw himself on his face.	Sonra kendini yüzünün üstüne attı.
Still, the weapons in the game are fun to use.	Yine de oyundaki silahların kullanımı eğlenceli.
The lower bound can be obtained as follows.	Alt sınır aşağıdaki gibi elde edilebilir.
This article is out of date.	Bu makale güncel değil.
He sat at a table overlooking the square.	Meydana bakan bir masaya oturdu.
Their goal is to make their customers look and feel good.	Amaçları, müşterilerinin iyi görünmesini ve iyi hissetmesini sağlamaktır.
Even then, it was late.	O zaman bile, geç olmuştu.
Bring to full boil.	Tam kaynamaya getirin.
See how it goes.	Nasıl gittiğini gör.
To fight problems, you need to be together.	Sorunlarla savaşmak için birlikte olmanız gerekir.
Good health for that mother.	O anne için sağlık.
Nobody knows at this time.	Bu zamanda kimse bilmiyor.
Everyone else immediately turns away from him.	Diğer herkes hemen ondan uzaklaşır.
The underlying factors are unknown.	Temel faktörler bilinmemektedir.
I've been given too much space.	Bana gereğinden fazla yer verildi.
There is no one left.	Kimse kalmadı.
They're playing a tough team this week.	Bu hafta zorlu bir takımla oynuyorlar.
Maybe he even wanted to tell.	Belki anlatmak bile istemiştir.
Keep it here for more coming soon!.	Çok yakında daha fazlası için burada tutun!.
They fell and died in the middle of the river.	Çayın ortasında düşüp öldüler.
I was hoping it would make it easier for him to let go.	Bırakmasını kolaylaştıracağını umuyordum.
But this guy didn't throw it hard.	Ama bu adam sert atamadı.
Everything is going according to plan here.	Burada her şey plana göre gidiyor.
We were not happy to be satisfied.	Memnun olmaktan memnun değildik.
Some men ignored their children.	Bazı erkekler çocuklarını görmezden geldi.
I'll look into the law on the subject.	Konuyla ilgili yasayı inceleyeceğim.
This is not necessarily so.	Bu mutlaka böyle değildir.
All deaths are cash-related.	Tüm ölümler nakitle bağlantılı.
Just something that belongs to him.	Sadece ona ait bir şey.
I was between him and his way out of here.	Onunla buradan çıkış yolu arasındaydım.
I accept that about me.	Benim hakkımda bunu kabul ediyorum.
A good agreement was obtained between the results obtained from both methods.	Her iki yöntemden elde edilen sonuçlar arasında iyi bir uyum elde edildi.
He hated coming home with nothing.	Eve hiçbir şey olmadan gelmekten nefret ederdi.
He also did not eat properly and left his room.	O da düzgün yemek yemedi ve odasından çıktı.
She put in time.	Zamana koydu.
I sat down and looked around.	Yerime oturdum ve etrafa baktım.
These conditions are not something to be taken lightly.	Bu koşullar hafife alınacak bir şey değildir.
No, not fish.	Hayır hayır balık değil.
He wasn't rich either.	Zengin de değildi.
Good value for money.	Para için iyi bir değer.
I ask the children, but they did not see him either.	Çocuklara soruyorum ama onu da görmemişler.
He's waiting to talk to you.	Seninle konuşmak için bekliyor.
He had come to a decision.	Bir karara varmıştı.
It was then, it will be now.	O zaman oldu şimdi olacak.
You are not one of them.	Sen onlardan biri değilsin.
But not getting.	Ama alamamak.
This is a standard result.	Bu standart bir sonuçtur.
On the phone.	Telefonda.
I'm not sure where he is now though.	Gerçi şimdi nerede olduğundan emin değilim.
You have no evidence that they won't be good.	İyi olmayacaklarına dair hiçbir kanıtınız yok.
But there is little help around.	Ama etrafında çok az yardım var.
never to us.	Bize asla.
This can be understood by the following.	Bu, aşağıdakilerle anlaşılabilir.
I will be on top.	Ben üstte olacağım.
But nice.	Ama güzel.
You might have a place like this, he thought.	Senin de böyle bir yerin olabilir, diye düşündü.
From this perspective, the night was a success.	Bu açıdan bakıldığında gece başarılı geçti.
We are talking about you.	Senin hakkında konuşuyoruz.
This show is not for you.	Bu gösteri senin için değil.
It's like you've known each other for years.	Sanki yıllardır tanışıyormuşsunuz gibi.
He had some questions to ask.	Sorması gereken bazı sorular vardı.
You better prove it.	Kanıtlasan iyi olur.
For now, just rest.	Şimdilik, sadece dinlenin.
At least no one else was hurt.	En azından başka kimse yaralanmadı.
I need to talk to you.	Seninle konuşmam gerek.
I wasn't expecting any ready made solution, just some ideas.	Herhangi bir hazır çözüm beklemiyordum, sadece bazı fikirler.
Thanks to this article, you can get some great advice.	Bu makale sayesinde, bazı harika tavsiyeler alabilirsiniz.
At that time, there was nothing.	O zaman, hiçbir şey yoktu.
I really love your blog post.	Blog yazınızı gerçekten çok seviyorum.
If you don't like it, go to another site.	Beğenmezseniz başka siteye gidin.
I can say now too.	Ben de şimdi söyleyebilirim.
However, this definition is correct.	Ancak bu tanım yerindedir.
But we will not give up without knowing.	Ama bilmeden pes etmeyeceğiz.
Together they tell parts of the same story.	Birlikte aynı hikayenin parçalarını anlatırlar.
However, research findings can still be put into practice.	Ancak yine araştırma bulguları uygulamaya konabilir.
I was thinking of a way to decouple my frontend components.	Ön uç bileşenlerimi ayırmanın bir yolunu düşünüyordum.
It's just his head.	Bu sadece onun kafası.
It will hurt.	Acıtacak.
Early research focused on the causes of cancer.	Erken araştırmalar kanserin nedenlerine odaklandı.
Oh wait, that's exactly what your school says.	Oh bekle, okulunun söylediği tam olarak bu.
I waited for her to reply.	Cevap vermesini bekledim.
I just.	Ben sadece.
When days passed and no news came, the president was angry.	Günler geçip de hiçbir haber gelmeyince başkan sinirlendi.
What do you think will happen?	Sizce ne olacak?
We address these issues using two different methods.	Bu sorunları iki farklı yöntem kullanarak ele alıyoruz.
I don't want anyone to guess my other purpose in doing this.	Bunu yapmaktaki diğer amacımı kimsenin tahmin etmesini istemiyorum.
His mind had to slow down.	Zihni yavaşlamak zorundaydı.
No stars either.	Yıldız da yok.
He even said it to her one night and everyone laughed.	Hatta bir gece bunu ona söylemişti ve herkes güldü.
This is a serious problem for me.	Bu benim için ciddi bir sorun.
They stand still for a moment without saying anything.	Hiçbir şey söylemeden bir an hareketsiz kalırlar.
They welcomed us very well.	Bizi çok iyi karşıladılar.
Except for one.	Biri hariç.
They are not in any particular order.	Belirli bir düzende değiller.
He looked too tired to speak.	Konuşamayacak kadar yorgun görünüyordu.
He won the legal battle.	Hukuk mücadelesini kazandı.
But sexual health is important to everyone.	Ancak cinsel sağlık herkes için önemlidir.
They create context.	Bağlam oluştururlar.
At least that's how he saw it.	En azından o öyle gördü.
I tried them.	Onları denedim.
It's good to do and see.	Bunu yapmak ve görmek güzel bir şey.
They meant war.	Savaş demek istediler.
It could be.	Öyle olabilir.
He didn't attack again, but his chest was still moving with his breath.	Tekrar saldırmadı ama göğsü hala nefesiyle hareket ediyordu.
Everyone had a place to be.	Herkesin olması gereken bir yer vardı.
And no human will ever see us again.	Ve hiçbir insan bizi bir daha görmeyecek.
He thought for a moment.	Bir an düşündü.
All but two.	İkisi hariç hepsi.
That's what they get.	Bunu elde etmeleridir.
The desk was new.	Çalışma masası yeniydi.
Trust us, we have more ideas.	Bize güvenin, daha fazla fikrimiz var.
He needs our constant support.	Sürekli desteğimize ihtiyacı var.
Have a perspective.	Bir bakış açısına sahip olun.
I went there once.	Oraya bir kez gitmiştim.
For better or worse, they were different now.	İyisiyle kötüsüyle şimdi farklıydılar.
Print.	Basmak.
Also, you fixed it.	Ayrıca, siz düzelttiniz.
One for each girl.	Her kızdan bir tane.
I'm sitting here in my car.	Burada arabamda oturuyorum.
I have zero memory for that.	Bununla ilgili sıfır hafızam var.
He said something to me.	Bana bir şeyler söyledi.
They made money.	Para kazandılar.
His eyes quickly darted to the back of his head.	Gözleri hızla başının arkasına kaydı.
I'm sorry you had to be a part of this.	Bunun bir parçası olmak zorunda kaldığın için üzgünüm.
People would go out of their way to use it.	İnsanlar onu kullanmak için kendi yollarından çıkacaktı.
Not a phone call, not a letter or anything.	Ne bir telefon görüşmesi, ne bir mektup ne de başka bir şey.
He closed his eyes and leaned his head back.	Gözlerini kapattı ve başını geriye yasladı.
Which brings me the thing I hate most about myself.	Bu da kendimle ilgili en nefret ettiğim şeyi getiriyor.
When they lost you, they lost their heads.	Seni kaybettiklerinde kafalarını kaybettiler.
Please feel free to fill in.	Lütfen doldurmaktan çekinmeyin.
Understanding will end.	Anlayış sona erecek.
It was clearly not for me.	Bana göre olmadığı açıktı.
In both cases, there is more than one result.	Her iki durumda da birden fazla sonuç vardır.
It took some time but at least they got their money.	Biraz zaman aldı ama en azından paralarını aldılar.
They are essentially one and the same thing.	Onlar aslında bir ve aynı şeydir.
He ran a house.	Bir eve koşu yaptı.
Season with salt and pepper and remove from heat.	Tuz ve karabiberle tatlandırıp ateşten alın.
Recently, several more general cases have been discussed.	Son zamanlarda, birkaç daha genel durum tartışıldı.
month or so.	Ay ya da öylesine.
They had very little to work with.	Çalışmak için çok az şeyleri vardı.
Fingers on it.	Parmakları onun üzerinde.
My little man.	Benim küçük adamım.
But even in these cases, call your doctor first.	Ancak bu durumlarda bile önce doktorunuzu arayın.
I really couldn't tell.	Gerçekten söyleyemedim.
All rooms have private bathrooms and breakfast is a fine produce.	Tüm odalarda özel banyo vardır ve kahvaltı güzel bir üretimdir.
Mostly, this is true.	Çoğunlukla, bu doğrudur.
Charging is on.	Şarj açık.
The construction is as follows.	İnşaat aşağıdaki gibidir.
Go see your doctor.	Git doktoruna görün.
It wasn't a bad feeling.	Kötü bir duygu değildi.
I've seen some of them now.	Bazılarını şimdi gördüm.
I don't need to hear this.	Bunu duymama gerek yok.
You can buy every position, every judge, every court decision.	Her pozisyonu, her hakimi, her mahkeme kararını satın alabilirsiniz.
This is not true.	Bu doğru değil.
That's what leaders do.	Liderlerin yaptığı budur.
We got it a few days ago.	Onu birkaç gün önce aldık.
Imagine everything you could possibly need, then double it up.	İhtiyacınız olabilecek her şeyi hayal edin, sonra ikiye katlayın.
The boy was not set up that way.	Çocuk öyle kurulmamıştı.
Throw style rules out the window.	Stil kurallarını pencereden dışarı atın.
The company refused.	Şirket reddetti.
They missed the point.	Konuyu kaçırdılar.
There were no significant positive physical findings.	Önemli bir pozitif fiziksel bulgu yoktu.
We have some of our favorite resources!	Favori kaynaklarımızdan bazıları var!.
Take this money and go to those bars and spend it.	Bu parayı al ve o barlara git ve harca.
I look at the world from between my feet.	Ayaklarımın arasından dünyaya bakıyorum.
I did not look.	Ben bakmadım.
The main character is a human female.	Ana karakter bir insan dişidir.
So we learn where we came from and why.	Böylece nereden ve neden geldiğimizi öğreniriz.
And how proud he would make his father.	Ve babasını ne kadar gururlandıracaktı.
Never been in it before.	Daha önce hiç içinde olmamıştı.
I know you have to go.	Gitmen gerektiğini biliyorum.
A place to talk.	Konuşmak için bir yer.
They took very little credit to keep bad things from happening.	Kötü şeylerin olmasını engellemek için çok az kredi aldılar.
Currently holding.	Şu anda tutuyor.
I will do it now, right away.	Şimdi yapacağım, hemen.
Make your face more visible.	Yüzünüzü daha fazla görünün kullanın.
I feel a little sorry for him.	Onun için biraz üzülüyorum.
I put the book aside and told the story.	Kitabı bir kenara bırakıp hikayeyi anlattım.
I almost had to wait and see what happened.	Neredeyse bekleyip ne olduğunu görecektim.
But in the end he did it because it was his responsibility.	Ama sonunda yaptı çünkü bu onun sorumluluğuydu.
They looked pretty successful.	Oldukça başarılı görünüyorlardı.
The two of them work together to make this country.	İkisi birlikte bu ülkeyi yapmak için çalışırlar.
Its control.	Onun kontrolü.
I didn't want to take this off you.	Bunu senden çıkarmak istemedim.
The figure condition is really nice.	Figür durumu gerçekten güzel.
Because of the memory that comes with it, it's impossible to forget.	Onunla birlikte gelen hafıza nedeniyle, unutmak imkansız.
What will happen?.	Ne olacak?.
But the benefit is huge.	Ama faydası çok büyük.
Your house is on fire.	Eviniz yanıyor.
And video games.	Ve video oyunları.
Nothing has changed in the last two minutes.	Son iki dakikada hiçbir şey değişmedi.
But in the end.	Ama sonunda.
Therefore, previous studies have typically remained small-scale.	Bu nedenle, önceki çalışmalar tipik olarak küçük ölçekli kalmıştır.
be t.	t olsun.
All this pain.	Bütün bu acı.
The limits of his honest efforts.	Dürüst çabalarının sınırları.
What's your job.	Senin işin ne.
You don't normally play with music but other sounds would be nice.	Normalde müzikle oynamazsınız ama diğer sesler iyi olurdu.
I remember thinking, don't do this to people.	Bunu insanlara yapma, diye düşündüğümü hatırlıyorum.
His position is not easy.	Onun pozisyonu kolay değil.
Maybe they took a break and things were under control.	Belki bir ara vermişler ve işler kontrol altına alınmıştı.
My remote driver said there might be an accident.	Uzaktan şoförüm kaza olabileceğini söyledi.
Not like before though.	Eskisi gibi değil ama.
A broken leg is simply a broken leg.	Kırık bir bacak basitçe kırık bir bacaktır.
He was determined not to be.	Onun olmayacağına kararlıydı.
It really works.	Gerçekten işe yarıyor.
He picked it up and stood up.	Yanından alıp ayağa kalktı.
I was trying so hard.	Çok çabalıyordum.
They need information.	Bilgiye ihtiyaçları var.
Something appeared on the ground.	Yerde bir şey göründü.
This impressed me the most.	Beni en çok bu etkiledi.
It is light, not too sweet and very smooth.	Hafif, çok tatlı değil ve çok pürüzsüz.
But either way, they get my attention.	Ama her iki durumda da, dikkatimi çekmemi sağlıyorlar.
He finally felt free.	Sonunda kendini özgür hissetti.
Check back during the week as more are added.	Daha fazlası eklendikçe hafta boyunca tekrar kontrol edin.
It seems that I lack human skills.	Görünüşe göre insan becerilerinden yoksunum.
I learned.	Öğrendim.
But don't feel too much pressure.	Ama fazla baskı hissetme.
This team was last year's pass defense.	Bu takım geçen yıl pas savunmasında sonuncuydu.
In most cases.	Çoğu durumda.
You lose nothing if the deal is broken.	Anlaşma bozulursa hiçbir şey kaybetmezsiniz.
I mean, it's strong when it needs to be.	Demek istediğim, olması gerektiği zaman güçlüdür.
The first method does not require special experience.	İlk yöntem özel deneyim gerektirmez.
Lots of people use it.	Pek çok insan kullanıyor.
A nice place.	Güzel bir yer.
The end is approaching.	Son yaklaşıyor.
Then came the blog.	Sonra blog geldi.
I tried but eventually fell back.	Denedim ama sonunda geri düştüm.
I'm not saying anything against it.	Buna karşı bir şey demiyorum.
That is, a path component is connected.	Yani, bir yol bileşeni bağlı.
Decide which idea on the card you want to pay attention to.	Karttaki hangi fikre dikkat etmek istediğinize karar verin.
This is especially true when it comes to research and business development.	Bu, özellikle araştırma ve iş geliştirme söz konusu olduğunda geçerlidir.
They had never been far from the castle before.	Daha önce kaleden hiç uzaklaşmamışlardı.
You just love to fight.	Sen sadece savaşmayı seviyorsun.
No one could reach him there.	Orada kimse ona ulaşamazdı.
My ears were tired.	Kulaklarım yorgundu.
We didn't force you to come here.	Seni buraya gelmeye zorlamadık.
But you didn't want to go too far from home.	Ama evden çok uzaklaşmak istemedin.
Other people heard me and stuck their heads out.	Diğer insanlar beni duydu ve kafalarını dışarı çıkardılar.
Instead, he left it.	Bunun yerine, onu bıraktı.
This claim was accepted.	Bu iddia kabul edildi.
We accepted this because the final results were shown to us.	Bunu kabul ettik, çünkü nihai sonuçlar bize gösterildi.
But this is just an open and closed action.	Ama bu sadece açık ve kapalı bir eylemdir.
The birth of a baby boy will be a great joy.	Erkek bebeğin doğumu büyük bir sevinç olacaktır.
He goes way beyond his job.	İşinin çok ötesine geçiyor.
None of them had serious problems.	Hiçbirinin ciddi sorunları yoktu.
I have nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şeyim yok.
However, there is a faster way.	Ancak, daha hızlı bir yol var.
Then every six months.	Sonra altı ayda bir.
If everyone in the room has a big nose, so be it.	Odadaki herkesin kocaman bir burnu varsa, öyle olsun.
You can hold it for a few seconds.	Birkaç saniye tutabilirsiniz.
You don't have to understand.	Anlamak zorunda değilsin.
And I believe we have a responsibility to use this power carefully.	Ve bu gücü dikkatli kullanma sorumluluğumuz olduğuna inanıyorum.
Now you will see the real city.	Şimdi gerçek şehri göreceksiniz.
He's used to your presence.	Senin varlığına alıştı.
But at the last moment, it goes down to minor again.	Ama son anda tekrar minöre düşüyor.
Data are representative of three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
A number of factors brought to the end of the group.	Grubun sonuna bir dizi faktör getirdi.
More than anything and anyone.	Her şeyden ve herkesten daha fazlası.
She got ahead of him.	Onun önüne geçti.
It looks like years ago.	Yıllar önce gibi görünüyor.
This was actually the third such attempt.	Bu aslında bu tür üçüncü girişimdi.
However, the court did not make any determination in this regard.	Ancak mahkeme bu konuda herhangi bir tespitte bulunmadı.
As it turns out, apparently not.	Gördüğü kadarıyla, görünüşe göre değil.
God, but it's good that you're back.	Tanrım, ama geri dönmen güzel.
I like to read these and put things in context.	Bunları okumayı ve bir şeyleri bağlama yerleştirmeyi seviyorum.
It was easy for him to take them off again.	Onları tekrar çıkarmak onun için kolaydı.
This mission didn't kill him, but two more died.	Bu görev onu öldürmedi ama iki kişi daha öldü.
It had more buildings in the past than it does today.	Geçmişte günümüze göre daha fazla binaya sahipti.
Both were women.	İkisi kadındı.
All three authors were involved in the writing process of the article.	Her üç yazar da makalenin yazım sürecinde yer aldı.
That was the magic of economic growth.	Ekonomik büyümenin büyüsü buydu.
Whenever possible, link to what you actually see on the site.	Mümkün olduğunda, sitede gerçekten gördüğünüz şeylere bağlantı verin.
He tells as much by saying as he does without saying.	Söylemeden olduğu kadar söyleyerek de anlatır.
Add one of these to your order today!.	Bugün siparişinize bunlardan birini ekleyin!.
They were not made to sound easy to our ears.	Kulağımıza kolay gelsin diye yapılmadılar.
Click here to watch the short film.	Kısa filmi izlemek için buraya tıklayın.
I still haven't.	Hala yapmadım.
Help them do their job a little better.	İşlerini biraz daha iyi yapmalarına yardımcı olun.
To make something clear, they often show a connection between two ideas.	Bir şeyi netleştirmek için genellikle iki fikir arasında bir bağlantı gösterirler.
He had killed for her.	Onun için öldürmüştü.
I love this tool.	Bu aracı seviyorum.
You will not tell me there is no central power here.	Bana burada merkezi bir güç olmadığını söylemeyeceksin.
I told you baby, you gotta sit back	Sana söyledim bebeğim, arkana yaslanmalısın.
No wonder she turned him down.	Onu geri çevirmesine şaşmamalı.
I had my books upstairs, my music upstairs, my record player.	Yukarıda kitaplarım, müziğim yukarıda, plak çalarım vardı.
He lay very gently on top of me.	Çok nazikçe üstüme yattı.
Insurance companies have stomachs.	Sigorta şirketlerinin midesi var.
Take it as it comes.	Geldiği gibi al.
Also bad behavior.	Aynı zamanda kötü davranış.
Try it in the next days.	Önümüzdeki günlerde deneyin.
Really, if you know anything, you should let me know.	Gerçekten, bir şey biliyorsan bana haber vermelisin.
They can do this while we're at work.	Biz işteyken bunu yapabilirler.
We try to make them a decent breakfast.	Onlara düzgün bir kahvaltı yaptırmaya çalışıyoruz.
We didn't talk about what we were doing, if that's what you mean.	Eğer kastettiğin buysa ne yaptığımız hakkında konuşmadık.
I use town, everything now.	Kasabayı kullanıyorum, şimdi her şeyi.
And can he ever catch a football?	Ve hiç bir futbol yakalayabilir mi?
This was a new experience for us.	Bu bizim için yeni bir deneyimdi.
The size depends on where on the body it will be placed.	Boyut, vücudun neresine yerleştirileceğine bağlıdır.
All authors discussed and contributed to the article.	Tüm yazarlar tartıştı ve makaleye katkıda bulundu.
Well, it didn't matter to us.	Eh, bizim için önemli değildi.
See you do this.	Bunu yaptığını görün.
This will be fun.	Bu eğlenceli olacak.
Conditions are never perfect.	Koşullar asla mükemmel değildir.
A pretty face helps.	Güzel bir yüz yardımcı olur.
Then specify that you want the job to be included.	Ardından, işin dahil olmasını istediğinizi belirtin.
Find out what they said!.	Ne dediklerini öğrenin!.
And that sounds like common sense.	Ve bu kulağa sağduyu gibi geliyor.
And yet you continued.	Ve yine de devam ettin.
There is no specific time yet!.	Henüz belirli bir zaman yok!.
Thank people easily.	İnsanlara kolayca teşekkür ederim.
Give me more details about the status of each device.	Her cihazın durumu hakkında bana daha ayrıntılı bilgi verin.
To give them a way.	Onlara bir yol vermek için.
It can be abducted at any time.	Her an kaçırılabilir.
My mother did not understand.	Annem anlamadı.
He is really round and fat.	O gerçekten yuvarlak ve şişman.
The man has a fever.	Adamın ateşi var.
I knew they were close.	Yakın olduklarını biliyordum.
Sorry, we can't give you more.	Üzgünüz, size daha fazlasını veremeyiz.
Something about what happened on the field that night.	O akşam sahada olanlarla ilgili bir şey.
Everything went wrong.	Her şey ters gitti.
They would be free at home.	Evde özgür olacaklardı.
Therefore, a higher strength is required.	Bu nedenle, daha yüksek bir mukavemet gereklidir.
Probably not though.	Muhtemelen değil ama.
Untouched for years.	Yıllardır dokunulmaz.
This same growth continues.	Bu aynı büyüme sürekli devam ediyor.
I am as strong as a man.	Bir erkek kadar güçlüyüm.
The bigger things are, the more important they are, as a rule.	Şeyler ne kadar büyükse, kural olarak o kadar önemlidir.
Problem remained.	Sorun kaldı.
And we were.	Ve biz vardık.
Except they're not.	Olmamaları dışında.
His eyes cross the room.	Gözleri odanın üzerinden geçer.
An agreed meeting or meeting place.	Üzerinde anlaşmaya varılmış bir toplantı veya toplantı yeri.
Days passed with no response.	Cevap gelmeden günler geçti.
We could have done better this season.	Bu sezon daha iyisini yapabilirdik.
Is that what you had in mind?	Aklından geçen bu muydu?
Points are awarded for exercise, movement and standing.	Egzersiz, hareket ve ayakta durma için puan verilir.
It was just something to see what we could do.	Sadece neler yapabileceğimizi görmek için bir şeydi.
We will take you home.	Seni eve götüreceğiz.
No one saw him again.	Onu bir daha kimse görmedi.
Not ready for this yet.	Henüz bunun için hazır değil.
Usually this works.	Genellikle bu işe yarar.
We just want to know why.	Sadece nedenini bilmek istiyoruz.
There is good and not so good news.	İyi ve çok iyi olmayan haberler var.
Hers is not my favorite breast type.	Onunki benim en sevdiğim göğüs tipi değil.
And even better about himself.	Ve kendisi hakkında da daha iyi.
We took a little tea break and then went again.	Biraz çay molası verdik ve sonra tekrar gittik.
It was just sex.	Sadece seksti.
I loved the article.	Yazıyı sevdim.
Experiments were performed three times.	Deneyler üç kez yapıldı.
But my frequency dropped significantly.	Ancak frekansım önemli ölçüde düştü.
So they have to stop him first.	Bu yüzden onu daha önce durdurmak zorundalar.
He tried to speak again, but his voice again failed.	Tekrar konuşmaya çalıştı ama sesi yine başarısız oldu.
If they ever did.	Eğer hiç yaptılarsa.
I pushed that part down.	O kısmı aşağı ittim.
If you are real.	Eğer gerçeksen.
Don't expect to get an answer from someone.	Birinden cevap almayı beklemeyin.
Here's our deal.	Anlaşmamız şu.
The week suddenly looked up.	Haftası aniden yukarı baktı.
These eyes looked at him, then through him.	Bu gözler önce ona, sonra onun içinden baktı.
I couldn't be more proud of these kids.	Bu çocuklarla daha fazla gurur duyamazdım.
A difficult task, obviously.	Zor bir görev açıkçası.
I called him, explained the situation, and here we are.	Onu aradım, durumu anlattım ve işte geldik.
And it gets very cold.	Ve çok soğuk oluyor.
You don't feel like you own it.	Sahip olduğunu hissetmiyorsun.
You can't believe it.	İnanamazsın.
No listening is necessary on this matter.	Bu konuda herhangi bir dinleme gerekli değildir.
Knowledge cannot do without beauty.	Bilgi güzellik olmadan yapamaz.
Those old men tried to kill him.	O yaşlı adamlar onu öldürmeye çalıştı.
It's nice to start in the morning.	Sabah başlamak çok güzel.
I was hoping you had a good visit with his father.	Babasıyla iyi bir ziyaret geçirdiğini umuyordum.
This service is provided free of charge and signing up is easy.	Bu hizmet ücretsiz olarak sağlanır ve kaydolmak kolaydır.
I'm saying there are more ways to do this.	Bunun daha fazla yöntemi olduğunu söylüyorum.
I had to stay in control.	Kontrolde kalmak zorundaydım.
The other half wanted to stay in their natural state.	Diğer yarısı ise doğal hallerinde kalmak istedi.
The final hearing was held over a six-day period.	Son duruşma altı günlük bir süre içinde yapıldı.
Because they didn't.	Çünkü yapmadılar.
We had that problem for a while too.	Biz de bir ara o sorunu yaşadık.
It could be both, and one must be wrong.	İkisi de olabilir ve biri yanlış olmalı.
I went upstairs to see him.	Onu görmek için yukarı çıktım.
He was sad that it was so successful.	Bu kadar başarılı olduğu için üzgündü.
He has speed.	Hızı var.
Just don't look at them.	Sadece onlara bakma.
I wasn't going to give you an answer.	Sana bir cevap vermeyecektim.
Although he doubted his strength.	Gücünden şüphe etmesine rağmen.
In a hospital-style room, no TV.	Hastane tarzı bir odada, televizyonu yok.
He put you in his bed.	Seni yatağına yatırdı.
And then they turned against you.	Ve sonra sana karşı döndüler.
I need my music on the go.	Hareket halindeyken müziğime ihtiyacım var.
I would never have made it in the world.	Dünyada asla başaramazdım.
And with each passing day, it continues to be relevant.	Ve her geçen gün, alakalı olmaya devam ediyor.
For starters, this makes them much easier to write.	Başlangıç ​​olarak, bu onları yazmayı çok daha kolay hale getirir.
He doesn't know what he's doing.	Ne yaptığını bilmiyor.
It took me some time to get to know him myself.	Onu kendim tanımam biraz zaman aldı.
And very few did.	Ve çok azı yaptı.
I even went to the police station last night.	Hatta dün gece karakola gittim.
I don't know if it has anything to do with it.	Bununla bir ilgisi olup olmadığını bilmiyorum.
He didn't say he was waiting for someone.	Birini beklediğini söylemedi.
But we are not at war.	Ama savaşta değiliz.
He designed and performed the data analysis.	Veri analizini tasarladı ve gerçekleştirdi.
He just mentioned.	Sadece bahsetti.
Then he realized that I was watching him.	Sonra onu izlediğimi fark etti.
Contributed to the study design.	Çalışma tasarımına katkıda bulundu.
Of course it was a risk.	Elbette bu bir riskti.
Never mind what experience brings you.	Deneyimin sana ne getirdiğini boşver.
Probably around ten I'm guessing.	Muhtemelen on civarında tahmin ediyorum.
He should leave this place as soon as possible and never look back.	Burayı bir an önce terk etmeli ve asla arkasına bakmamalı.
Not for this.	Bunun için değil.
He followed them.	Onları takip etti.
More than just accepting.	Kabul etmekten daha fazlası.
It wasn't wide enough.	Yeterince geniş değildi.
We consider the fixed components to be the last ones.	Sabit bileşenlerin sonuncular olduğunu düşünüyoruz.
And they are very, very meticulous about it.	Ve bu konuda çok, çok titizler.
I finally saw it myself.	Sonunda kendim gördüm.
The same thing happens at work.	Aynı şey iş yerinde de olur.
How many people did he hurt?	Kaç kişiyi yaraladı.
Seven children were excluded because they were too young.	Yedi çocuk çok küçük oldukları için dışlandı.
I'm so glad you decided to stop by.	Uğramaya karar vermene çok sevindim.
Since this is a completely new floor, nothing has been installed yet.	Bu tamamen yeni bir kat olduğundan henüz hiçbir şey kurulmamıştır.
I mean what?	Ben ne yani.
I still want to see what happens.	Yine de ne olacağını görmek istiyorum.
I do not know why.	neden bilmiyorum.
But before doing so, try to visit the place in advance.	Ancak bunu yapmadan önce, yeri önceden ziyaret etmeye çalışın.
It's only been weeks, but a lot has happened since then.	Sadece haftalar oldu, ama o zamandan beri çok şey oldu.
He will be greatly missed.	Çok özlenecek.
He said no at first.	İlk başta hayır dedi.
No officer saw a third person in or around the vehicle.	Hiçbir görevli, aracın içinde veya çevresinde üçüncü bir kişiyi görmedi.
The game will be particularly important to set a tone.	Oyun bir tonu ayarlamak için özellikle önemli olacaktır.
How long have they been in the game?	Ne zamandır oyundalar.
So either they don't know or they don't.	Yani ya bilmiyorlar ya da.
There are no other people in sight.	Görünürde başka insan yok.
Anxiety is not a stop signal.	Kaygı bir dur sinyali değildir.
I'm sending them out.	onları dışarı gönderiyorum.
You will never trust anyone.	Kesinlikle kimseye güvenmeyeceksin.
It's like they left something of themselves.	Kendilerinden bir şeyler bırakmış gibiler.
You will take me and.	Beni alacağını ve.
It's hard to even keep track of everything that's going on.	Olan her şeyi takip etmek bile zor.
I changed the bag but the smell was not coming from the bag.	Çantayı değiştirdim ama koku çantadan gelmiyordu.
However, if nothing is planned, this can happen.	Ancak, hiçbir şey planlanmamışsa, bu olabilir.
Now, we do too.	Şimdi, biz de yapıyoruz.
There were also deeper reasons to be concerned about its impact.	Ayrıca, onun etkisi hakkında endişelenmek için daha derin nedenler vardı.
Now that's something to get excited about.	Şimdi bu heyecanlanacak bir şey.
You often show problems with understanding and expression.	Anlama ve ifade etmede sıklıkla problemler gösteriyorsunuz.
Soldiers have to eat.	Askerler yemek zorunda.
I actually caught one years ago when I was a little kid.	Aslında yıllar önce küçük bir çocukken bir tane yakalamıştım.
Watch what they do.	Ne yaptıklarına dikkat et.
He looked worried but stayed.	Endişeli görünüyordu ama kaldı.
We will do it ourselves.	Kendimiz yapacağız.
He wanted to leave this place better than he found it.	Burayı bulduğundan daha iyi bırakmak istiyordu.
It's that simple.	Bu kadar basit.
This is followed by their own internal testing and then production times.	Bunu kendi iç testleri ve ardından üretim süreleri takip eder.
My friend showed me the article.	Arkadaşım bana makaleyi gösterdi.
Literally a house was missing.	Kelimenin tam anlamıyla bir ev eksikti.
It just sounds good.	Sadece kulağa hoş geliyor.
Seriously, you're going to die.	Cidden, öleceksin.
What they value most in life.	Hayatta en çok değer verdikleri şey.
My code only works after the second click.	Kodum yalnızca ikinci tıklamadan sonra çalışıyor.
The big one that took me away.	Beni alıp götüren büyük olan.
It was a pleasure working with your company of professional people.	Profesyonel insanlardan oluşan şirketinizle çalışmak bir zevkti.
This is the big human brain.	Bu büyük insan beyni.
I was lucky I didn't come back.	Geri dönmediğim için şanslıydım.
Nobody else knows.	Başka kimse bilmiyor.
Continue for five to eight minutes.	Beş ila sekiz dakika devam edin.
Only factors that have a significant impact on the outcome are shown.	Yalnızca sonuç üzerinde önemli etkisi olan faktörler gösterilmiştir.
Whatever you did, you shouldn't have done it.	Her ne yaptıysan yapmamalıydın.
In the men on the ground.	Yerdeki adamlarda.
It was difficult to watch.	İzlemesi zordu.
He told me it wasn't an accident.	Bana bunun bir kaza olmadığını söyledi.
And now it gets interesting.	Ve şimdi ilginçleşiyor.
Here we offer another definitive solution.	Burada başka bir kesin çözüm sunuyoruz.
God is waiting for you.	Tanrı seni bekliyor.
You will return to the same store as last time.	Geçen seferki gibi aynı mağazaya geri döneceksiniz.
Set aside to cool for a few minutes.	Birkaç dakika soğuması için kenara alın.
We tried every way.	Her yolu denedik.
And you are interesting.	Ve ilginçsin.
you don't fight.	savaşmazsın.
But there is no place to hide.	Ama saklanacak yer yok.
If we see someone, we won't talk to them.	Eğer birini görürsek, onlarla konuşmayacağız.
We just cut their necks off.	Sadece boylarını kestik.
I am satisfied with it.	Bundan memnun oldum.
I expected something like this.	Böyle bir şey ummuştum.
I just have to go home.	Sadece eve gitmeliyim.
Maybe someone can help me find the problem.	Belki biri sorunu bulmama yardım edebilir.
And then you can guess what happened.	Ve sonra ne olduğunu tahmin edebilirsiniz.
But there will probably be many options for me later on.	Ama muhtemelen daha sonra benim için birçok seçenek olacak.
Probably the boy too.	Muhtemelen oğlan da.
He couldn't do that.	Bunu yapamadı.
It's just the process.	Bu sadece süreç.
Enjoy the creative process of making your bowl a work of art.	Kasenizi bir sanat eseri yapmanın yaratıcı sürecinin tadını çıkarın.
In reality, she completely ignored him and his interests.	Gerçekte, onu ve çıkarlarını tamamen görmezden geldi.
Each time you hit Save, you'll get a new version.	Kaydet'e her bastığınızda, yeni bir sürüm alırsınız.
I'm glad you're here.	Burada olduğun için memnunum.
He still spent time with his friends, but not as much as before.	Hala arkadaşlarıyla vakit geçiriyordu ama eskisi kadar değil.
He was taken to a hospital in critical condition.	Durumu kritik bir hastaneye kaldırıldı.
It's not there either.	Orada da değil.
And yes, I had to try.	Ve evet, denemek zorundaydım.
Nothing has ever hurt me this much.	Hiçbir şey bana bu kadar acı vermedi.
Wild is not available for new players.	Wild, yeni oyuncular için mevcut değildir.
He left it under the bed.	Yatağın altına bırakmıştı.
In this article, we will consider two situations.	Bu yazıda iki durumu ele alacağız.
There are several possible causes.	Birkaç olası sebep var.
I'm not at home, this is not home.	Ben evde değilim, burası ev değil.
Pretty straight forward.	Oldukça düz ileri.
So for them, follow the step below.	Bu yüzden onlar için aşağıdaki adımı izleyin.
I have to take my dogs and go and make a claim.	Köpeklerimi alıp gidip hak talebinde bulunmam lazım.
He had to be strong now.	Artık güçlü olmalıydı.
This is their time to learn.	Bu onların öğrenme zamanı.
He put the ice in it.	İçine buzu koydu.
Try it, he says.	Deneyin, diyor.
A salt-free meal.	Tuzsuz bir yemek.
I remember you now.	Seni şimdi hatırlıyorum.
Try something like this to get started.	Başlamak için böyle bir şey deneyin.
It was as if we had a disease.	Sanki bir hastalığımız var gibiydi.
I usually would.	Genelde yapardım.
We don't know if it will be healthy in safety.	Güvenlikte sağlıklı olup olmayacağını bilmiyoruz.
I don't have a free memory.	Boş bir anım yok.
You have some very good work on your blog.	Blogunuzda da çok güzel çalışmalarınız var.
All his money was gone.	Bütün parası gitmişti.
He called me a few days later.	Birkaç gün sonra beni aradı.
Sometimes life has to happen in order to create positive changes.	Olumlu değişiklikler yaratmak için bazen hayatın gerçekleşmesi gerekir.
We can't do without it.	Onsuz yapamayız.
All these things.	Tüm bu şeyler.
It's stupid to bring him here.	Onu buraya getirmek aptallık.
Save others.	Diğerlerini kurtar.
He loves his horse.	Atını seviyor.
Let's get clear on this.	Bu konuda netleşelim.
He sat there thinking until it got dark.	Hava iyice kararana kadar orada oturup düşündü.
Other services can start services after they are started.	Diğer hizmetler başlatıldıktan sonra hizmetleri başlatabilir.
For a little more light.	Biraz daha ışık için.
Of course, it wasn't the data itself, it was me.	Elbette bu verinin kendisi değil, bendim.
I needed them to get used to it and its purpose.	Ona ve amacına alışmaları için onlara ihtiyacım vardı.
“He said it was beautiful here,” he said.	Buranın çok güzel olduğunu söyledi, dedi.
Not that you would know.	Bileceğinden değil.
If you talked to him in his youth, he would speak gently.	Onunla gençliğinde konuştuysanız, nazikçe konuşurdu.
I'm not very happy with the end.	Sonundan pek memnun değilim.
But we won.	Ama kazandık.
Our voice can make a difference to the world.	Sesimiz dünya için bir fark yaratabilir.
Finally, you don't need to chase after the girls you choose.	Son olarak, seçtiğiniz kızların peşinden koşmanıza gerek yok.
Damn, she's crying and not just crying a little.	Kahretsin, ağlıyor ve sadece biraz ağlamıyor.
There are some things we need to fix and we will.	Düzeltmemiz gereken bazı şeyler var ve yapacağız.
If only he had given her a sign.	Eğer ona bir işaret vermiş olsaydı.
Good performance here.	Burada iyi bir performans.
It can.	Bu olabilir.
I can't enjoy anything.	Hiçbir şeyden zevk alamıyorum.
In case you haven't noticed, there aren't many of us left.	Fark etmediyseniz, bizden pek fazla kalmadı.
In terms of getting into the house.	Eve girmek açısından.
This product is out of stock.	Bu ürün stokta yoktur.
He will know that kind words are for him.	Güzel sözlerin onun için olduğunu bilecektir.
Something like this has to be done somehow.	Bir şekilde böyle şeyler yapılmalı.
No plans, we just create before your eyes.	Plan yok, sadece gözlerinizin önünde yaratıyoruz.
Just negative emotions without any content.	Herhangi bir içerik olmadan sadece olumsuz duygular.
It doesn't sound normal when we speak now.	Şimdi konuştuğumuzda kulağa normal gelmiyor.
He would spend hours on it.	Üzerinde saatler harcayacaktı.
He slowly let it fall again.	Yavaşça tekrar düşmesine izin verdi.
I know what this is.	Bunun ne olduğunu biliyorum.
Remember you called me today.	Bugün beni aradığını hatırla.
He took a deep breath and returned to his human form.	Derin bir nefes aldı ve insan formuna geri döndü.
So much more responsibility.	Yani çok daha fazla sorumluluk.
Three people in the vicinity lost their lives and many others were injured.	Çevrede bulunan 3 kişi hayatını kaybederken çok sayıda kişi de yaralandı.
I would have to lose this.	Bunu kaybetmem gerekecekti.
I didn't know it was hard for him.	Bunun onun için zor olduğunu bilmiyordum.
The key tool is the following result.	Anahtar araç aşağıdaki sonuçtur.
Television will not be left out.	Televizyon bunun dışında kalmayacak.
I can't do it in this much pain.	Bu kadar acı içinde yapamam.
I pushed my chair back and tried to stand up.	Sandalyemi geriye itip ayağa kalkmaya çalıştım.
Now they are looking at each other.	Şimdi birbirlerine bakıyorlar.
This is a serious problem.	Bu ciddi bir problem.
What were you saying?	Ne söylüyordun.
Storage space is our last hope.	Depolama alanı bizim son umudumuz.
I wouldn't change a single thing.	Tek bir şeyi değiştirmezdim.
Push the others aside.	Diğerlerini kenara itin.
Definitely more today.	Kesinlikle bugün daha fazla.
I hope so.	Umuyorum ki.
I think he is.	Bence o.
You did these very well.	Bunları çok iyi yapmışsın.
Just to be safe.	Sadece güvenli olmak için.
We shouldn't be here.	Burada olmamalıyız.
More work is needed to fully understand the observed differences.	Gözlenen farklılıkları tam olarak anlamak için daha fazla çalışmaya ihtiyaç vardır.
Fight for yourself as well as for yourself.	Kendi adınıza olduğu kadar sizin adınıza da savaşın.
We started to believe.	inanmaya başladık.
My father doesn't like either of them.	Babam ikisini de sevmiyor.
But then why do you keep using it?	Ama o zaman neden kullanmaya devam ediyorsun?
One can never tell.	İnsan asla söyleyemez.
So we parted again.	Böylece tekrar ayrıldık.
This is a huge market opportunity waiting to happen.	Bu, gerçekleşmeyi bekleyen büyük bir pazar fırsatı.
They were not in real danger.	Gerçek tehlikede değillerdi.
A good friend of mine wrote the text.	Metni iyi bir arkadaşım yazdı.
Beat after each addition.	Her eklemeden sonra çırpın.
I'll see him in his apartment.	Onu kendi dairesinde göreceğim.
It was much better to let the baby cry.	Bebeğin ağlamasına izin vermek çok daha iyiydi.
This is better explained by way of example.	Bu, örnek yoluyla daha iyi açıklanmıştır.
Then I will feel much better.	O zaman çok daha iyi hissedeceğim.
Doesn't mind a bit.	Biraz aldırmaz.
He's starting to sweat.	Terlemeye başlıyor.
You may find them interesting.	Onları ilginç bir şekilde bulabilirsiniz.
My sister will help you.	Sana yardım edecek bacım.
I am happy with the company.	Şirkete sevindim.
And you are not a case number.	Ve sen bir vaka numarası değilsin.
They may not know how loud they are.	Ne kadar gürültülü olduklarını bilmiyor olabilirler.
We were going there.	Oraya gidecektik.
I have said before.	Daha önce söylemiştim.
In the beginning, everyone says their bodies are heavy.	Başlangıçta herkes vücutlarının ağır olduğunu söylüyor.
In this study, we focus on local methods.	Bu çalışmada yerel yöntemlere odaklanıyoruz.
It was hell.	Cehennemdi.
I'm going to start quitting my walk.	Yürüyüşümü bırakmaya başlayacağım.
This house is mine.	Bu ev benim.
It didn't even seem possible.	Hatta mümkün görünmüyordu.
Women, same thing.	Kadınlar, aynı şey.
Thinking about it makes my blood run cold.	Bunu düşünmek kanımı donduruyor.
I couldn't feel that part of my face.	Yüzümün o kısmını hissetmiyordum.
stay in your hand.	Elinde kal.
Eight minutes later, it's over.	Tam sekiz dakika sonra, bitti.
You never did this, son.	Bunu hiç yapmadın oğlum.
He is not a bad man.	O kötü bir adam değil.
Let's do it in the morning.	Sabah yapalım.
We are constantly moving from one big house to another.	Sürekli bir büyük evden diğerine geçiyoruz.
It usually does a better job.	Genellikle daha iyi bir iş çıkarır.
Not soon, finally.	Yakında değil, sonunda.
It remains unclear how successful these tests were.	Bu testlerin ne kadar başarılı olduğu belirsizliğini koruyor.
Mine wasn't the only one.	Benimki tek değildi.
They would handle it.	Onlar halledecekti.
That's how it should be, but most of us know it's not.	Böyle olması gerekir ama çoğumuz öyle olmadığını biliyoruz.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Fiyatlara kahvaltı ve ikindi çayı dahildir.
There had to be a way to do this.	Bu işi yapmanın bir yolu olmalıydı.
But that's a minor comfort for those directly injured by the project.	Ancak bu, proje tarafından doğrudan yaralananlar için küçük bir rahatlık.
The problem is, none of them are useful.	Sorun şu ki, hiçbiri yararlı değil.
I took him for a walk.	Onu yürüyüşe çıkardım.
Of course we weren't.	Biz değildik tabii.
It is used to indicate that the following is a request.	Aşağıdakilerin bir istek olduğunu belirtmek için kullanılır.
This is an effect that others have noted.	Bu, başkalarının not ettiği bir etki.
So the same thing applied here.	Dolayısıyla burada da aynı şey uygulandı.
It was 'quite an addition'.	'Oldukça bir ek' oldu.
This is very sad news.	Bu çok üzücü bir haber.
People are as friendly as can be.	İnsanlar olabildiğince arkadaş canlısı.
Nine weeks later, nothing has changed.	Dokuz hafta sonra hiçbir şey değişmedi.
But then suddenly he had to use the bathroom.	Ama sonra aniden banyoyu kullanmak zorunda kaldı.
A website costs several thousand dollars.	Bir web sitesi birkaç bin dolara mal oluyor.
No longer available in both locations.	Artık her iki konumda da mevcut değil.
We usually went with him because that's what the family used to do.	Genellikle onunla giderdik çünkü aile böyle yapardı.
He felt ten feet tall.	On metre boyunda hissetti.
The sound of the air also changed again, lower than before.	Havanın sesi de yine değişti, eskisinden daha alçaktı.
You had to love this boy.	Bu çocuğu sevmek zorundaydın.
He looked over his shoulder to see if they were following him.	Onu takip edip etmediklerini anlamak için omzunun üzerinden baktı.
Five bloody years.	Beş kahrolası yıl.
You know the enemy.	Düşmanı biliyorsun.
It was a policy that was repeated throughout the period.	Dönem boyunca tekrarlanan bir politikaydı.
Music can be turned on anywhere.	Müzik her yerde açılabilir.
He could go back home.	Eve geri dönebilirdi.
Ready for anything.	Her şeye hazır.
If you ask for help, you usually get it.	Yardım istersen, genellikle alırsın.
I opened your door and looked inside.	Kapınızı açtım ve içeri baktım.
It seemed to appear out of nowhere.	Birdenbire ortaya çıkmış gibiydi.
But it won't be long, now he's seen you.	Ama uzun sürmeyecek, şimdi seni gördü.
We told them to hide and be quiet.	Onlara saklanmalarını ve sessiz olmalarını söyledik.
Its version is very light and modern.	Versiyonu çok hafif ve modern.
Accordingly, both of these methods have the problem of increasing cost of production.	Buna göre, bu yöntemlerin her ikisi de artan üretim maliyeti sorununa sahiptir.
So he could feel.	Böylece hissedebilirdi.
And that takes critical power.	Ve bu kritik bir güç alır.
The question is what to do about it.	Sorun bu konuda ne yapılacağıdır.
Both were new to him.	İkisi de onun için yeniydi.
He knows when the right time is.	Doğru zamanın ne zaman olduğunu bilir.
He saw the letter in my hand.	Elimdeki mektubu gördü.
Take care of your health.	Sağlığına dikkat et.
This volume is the result.	Bu hacim sonuçtur.
But hard stuff.	Ama zor şeyler.
Will we come back?	Geri dönecek miyiz?
He returned to the table.	Masanın başına döndü.
I remember getting very excited while playing it.	Oynarken çok heyecanlandığımı hatırlıyorum.
We still have each other.	Hala birbirimize sahibiz.
I actually liked it.	Aslında sevdim.
Some are against this form of creative expression.	Bazıları bu yaratıcı ifade biçimine karşıdır.
No more discussion.	Artık tartışma yok.
I will call ahead.	Önden arayacağım.
You can see the companies shown on this site below.	Bu sitede gösterilen firmalardan aşağıda görebilirsiniz.
But look at the past, even the written ones.	Ama geçmişe bak, yazılı olanlara bile.
I enjoy autumn.	Sonbaharın tadını çıkarırım.
Schools will not receive any feedback from field tests.	Okullar saha testlerinden herhangi bir geri bildirim almayacaktır.
It can't fix me.	Beni düzeltemez.
Thank you.	Teşekkür ederim.
This is top level.	Bu üst seviyedir.
But achieving change will not be easy.	Ancak değişimi sağlamak kolay olmayacak.
But we are not that stupid.	Ama biz o kadar aptal değiliz.
And he feels it.	Ve bunu hissediyor.
I'm glad about that, you're right too.	Buna sevindim, sen de haklısın.
Well, we totally agree.	Pekala, tamamen katılıyoruz.
I'll tell you.	Sana söyleyeyim.
The children will come.	Çocuklar gelecek.
Just two.	Sadece ikisi.
I still want us to be friends.	Hala arkadaş olmamızı istiyorum.
If it sounds crazy, it is.	Kulağa çılgınca geliyorsa, öyledir.
You may want to read the report again.	Raporu tekrar okumak isteyebilirsiniz.
I'm sure they were worried by now.	Eminim şimdiye kadar endişelenmişlerdir.
I agreed to play for them in our contract.	Sözleşmemizde onlar için oynamayı kabul etmiştim.
Take the test.	Testi yap.
I run for half an hour every day.	Her gün yarım saat koşuyorum.
But then something even worse happened.	Ama sonra daha da kötü bir şey ortaya çıktı.
Using default parameters.	Varsayılan parametreleri kullanma.
The news did not surprise him.	Haber onu şaşırtmadı.
The ball must be held between or in the hands.	Top eller arasında veya içinde tutulmalıdır.
They'll tell us when the time comes.	Zamanı geldiğinde bize söyleyecekler.
So he should make room for himself at home.	O yüzden evde kendine yer açmalı.
This is how we play.	Biz böyle oynuyoruz.
Talking to the officers, he pointed to their general direction.	Memurlarla konuşurken, onların genel yönünü işaret etti.
Respond calmly and measuredly, but be sure to respond.	Sakin ve ölçülü bir yanıt verin, ancak yanıt verdiğinizden emin olun.
I was feeling light.	hafif hissediyordum.
Something to death.	Ölümüne bir şey.
And just to be warm.	Ve sadece sıcak olmak.
I also have a name.	Benim de bir ismim var.
Be the character you want.	İstediğiniz karakter olun.
This will affect your sales.	Bu satışlarınızı etkileyecektir.
You're fine, but you know.	Sen iyisin ama biliyorsun.
If they're bright and clear, that's fine.	Parlak ve netlerse, bu iyi.
I think this is not your case.	Bence bu senin durumun değil.
Most of the time we don't do this.	Çoğu zaman bunu yapmıyoruz.
For some we need this.	Bazıları için buna ihtiyacımız var.
Some stories were about the ones who got to the top.	Bazı hikayeler zirveye çıkanlarla ilgiliydi.
No, of course it wasn't.	Hayır, elbette yoktu.
At least not in open court.	En azından açık mahkemede değil.
It was very difficult to see him like that.	Onu öyle görmek çok zordu.
Here we examine their features further.	Burada onların özelliklerini daha fazla inceliyoruz.
People listen to every word.	İnsanlar her sözü dinler.
We take from that.	Bundan alıyoruz.
Say it as it is.	Olduğu gibi söyle.
And close your app.	Ve uygulamanı kapat.
Night is their time.	Gece onların zamanı.
If it's there.	Eğer oradaysa.
Now for the final test.	Şimdi son test için.
The explanation is unclear.	Açıklama belirsiz.
They couldn't.	Yapamadılar.
They want to be with their friends.	Arkadaşlarıyla birlikte olmak isterler.
This was of course an issue.	Bu elbette bir meseleydi.
I absolutely love it.	Onu kesinlikle seviyorum.
We just ask the driver and he will tell you.	Sadece şoföre soruyoruz ve o size söyleyecektir.
However, they were extremely slow.	Ancak son derece yavaşlardı.
Best quality and creative design.	En iyi kalite ve yaratıcı tasarım.
For the first time in a very, very, very long time.	Çok, çok, çok uzun zamandan sonra ilk kez.
In her apartment.	Onun dairesinde.
If you do, let us know what you think.	Eğer yaparsanız, ne düşündüğünüzü bize bildirin.
It gives you a false sense of security.	Size sahte bir güvenlik hissi verir.
Probably not until this afternoon.	Muhtemelen bu öğleden sonraya kadar değil.
I went around the house and he wasn't here.	Evi dolaştım ve o burada değildi.
No, he couldn't think of that now.	Hayır, şimdi bunu düşünemezdi.
That's why you brought me here.	Bu yüzden beni buraya getirdin.
The music player was asking him to vote.	Müzik çalar ondan oy vermesini istiyordu.
Better.	Daha iyi.
He wanted to know how to hack into a computer network.	Bir bilgisayar ağına nasıl girileceğini bilmek istiyordu.
I myself do not understand.	Ben kendim anlamıyorum.
On private individuals.	Özel şahıslar üzerinde.
Looks like you're in and we're out in the cold.	Görünüşe göre sen içeri girdin ve biz soğukta dışarıdayız.
We are not deciding on them at this time.	Onlara şu anda karar vermiyoruz.
Everything else was second.	Diğer her şey ikinci oldu.
It looked good.	İyi görünüyordu.
He had three sons and a daughter from his older sister.	Ablasından üç erkek ve bir kız çocuğu oldu.
Not just barely finishing it.	Sadece zar zor bitirmek değil.
Used.	Kullanıldı.
They were too tired to eat.	Yemek yiyemeyecek kadar yorgunlardı.
Not just me but my whole family.	Sadece ben değil tüm ailem.
Big day.	Büyük bir gün.
You can like more or less.	Daha fazla veya daha az beğenebilirsiniz.
Do not put your address directly on the website.	Doğrudan adresinizi web sitesine koymayın.
I am not at that level.	Ben o seviyede değilim.
Before he knew it, he was gone.	O bilmeden önce, gitmişti.
You were at the door.	Kapıdaydın.
This works, but never the windshield.	Bu işe yarar, ancak asla ön cam değildir.
And they were smart too.	Ve onlar da akıllıydı.
Because if he did, you would believe him.	Çünkü yapsaydı, ona inanırdın.
All those weekend killings.	Bütün o hafta sonu cinayetleri.
I would keep the sound where it should be.	Sesi olması gereken yerde tutacaktım.
Wait ten minutes.	On dakika bekletin.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
This will require a lot of money.	Bunun için çok para gerekecek.
It will start after me.	Benden sonra başlayacak.
If they respond and get excited, take them out.	Cevap verir ve heyecanlanırlarsa, onları dışarı çıkarın.
Consider travel money.	Seyahat parasını düşünün.
Many people lack business skills.	Birçok insan iş becerilerinden yoksundur.
The proof is gone.	Kanıt gitti.
Like dreams, it got worse as it progressed.	Rüyalar gibi, ilerledikçe daha da kötüleşti.
Actually, I haven't seen your wife.	Aslında karını görmedim.
I will die.	Öleceğim.
He only took part in the opening match.	Sadece açılış maçında yer aldı.
I was just yet.	Henüz vardım.
You found your way and you stayed on it.	Yolunu buldun ve o yolda kaldın.
This helps keep the blog up and running.	Bu, blogun çalışır durumda kalmasına yardımcı olur.
Or try.	Ya da deneyin.
She has a beautiful voice.	O güzel bir sese sahip.
They must have waited.	Beklemiş olmalılar.
And not only that.	Ve sadece bu değil.
They needed someone like me to help them escape.	Kaçmalarına yardım edecek benim gibi birine ihtiyaçları vardı.
It was the right thing to do especially in winter.	Özellikle kışın yapılacak en doğru şeydi.
He studied day and night, making up for lost time.	Gece gündüz okudu, kaybettiği zamanı telafi etti.
I'm doing fine.	Gayet iyiyim.
He will hold.	O tutacak.
These two measures yielded similar results.	Bu iki önlem benzer sonuçlar verdi.
They will all shoot.	Hepsi ateş edecek.
But he never left me there even once.	Ama beni bir kez bile orada bırakmadı.
That was not the case.	Durum böyle değildi.
You have to think like a man.	Bir erkek gibi düşünmelisin.
In order to do.	Yapmak için.
Be open to new ideas and study them.	Yeni fikirlere açık olun ve onları inceleyin.
He stopped fighting.	Savaşmayı bıraktı.
People were killed.	İnsanlar öldürüldü.
They should have sent something.	Bir şey göndermeleri gerekirdi.
These figures apply across the state.	Bu rakamlar eyalet genelinde geçerli.
Overall, this is very nice work.	Genel olarak, bu çok güzel bir çalışma.
He raised his hand and pointed down.	Elini kaldırdı ve aşağıyı işaret etti.
It was wild.	Vahşiydi.
And other people to him.	Ve diğer insanlar ona.
Now I am ready to listen to you.	Artık seni dinlemeye hazırım.
The other is crazy stuff.	Diğeri çılgın şeyler.
I definitely see it now.	Kesinlikle şimdi görüyorum.
I couldn't think like that.	Böyle düşünemezdim.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Her şeyden ve herkesten, hatta kendisinden bile nefret etmeye başladı.
But he had little interest in meddling.	Ama karışmaya pek ilgisi yoktu.
He couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadı.
He raised his eyes.	Gözlerini kaldırdı.
Much better now.	Şimdi çok daha iyi.
It felt good to meet in a natural place.	Doğal bir yerde buluşmak iyi hissettirdi.
Now they both knew why this had to happen.	Artık ikisi de bunun neden olması gerektiğini biliyordu.
They were never produced.	Hiç üretilmediler.
I let him have it.	Onu almasına izin verdim.
Really bad move for this money.	Bu para için gerçekten kötü bir hareket.
Again he will have to make a short choice.	Yine kısa bir seçim yapması gerekecek.
So everything was really clear.	Yani her şey gerçekten çok açıktı.
I think I changed mine.	Sanırım benimkini değiştirdim.
And it didn't take long for that to happen.	Ve bunun olması çok uzun sürmedi.
We can fall at any time in any living species.	Her canlı türünde her an düşebiliriz.
For a moment they looked like they were out in the open.	Bir an için açıkta kalmışlar gibi göründüler.
Because there is no exit.	Çünkü çıkış yok.
It happened to me and my friend.	Hem bana hem arkadaşıma oldu.
Experimental material study.	Deneysel malzeme çalışması.
Everything is fine.	Her şey iyidir.
But that was no reason to relax.	Ama bu rahatlamak için bir sebep değildi.
It has a very real economic impact.	Çok gerçek bir ekonomik etkisi var.
We tend to sleep a lot and watch TV.	Çok uyumaya, televizyon izlemeye meyilliyiz.
He loved this place.	Burayı sevdi.
Based on your findings.	Bulgularına dayanarak.
He smiled at his friend.	Arkadaşına gülümsedi.
at the time of purchase.	Satın alması sırasında.
We really want to know how to avoid them.	Onlardan nasıl kaçınacağımızı gerçekten bilmek istiyoruz.
We were sitting there waiting for the mass.	Orada oturmuş ayini bekliyorduk.
There were others.	Başkaları da vardı.
He was unrecognizable.	Tanınmamıştı.
He would be out of here in a few hours.	Birkaç saat içinde buradan kurtulacaktı.
You believed that every little thing was wonderful.	Her küçük şeyin harika olduğuna inanıyordun.
Please allow me to explain.	Lütfen açıklamama izin verin.
He couldn't go now.	Şimdi gidemezdi.
But he doesn't have to like me.	Ama benden hoşlanmak zorunda değil.
i just finished	yeni bitirdim
Three people were driving away from the vehicle.	Araçtan üç kişi uzaklaşıyordu.
to tell him.	Ona söylemek için.
It can be seen but not reached.	Görülebilir ama ulaşılamaz.
I don't quite know what to think.	Ne düşüneceğimi pek bilmiyorum.
Give some thought to what you wrote.	Yazdıklarınıza biraz kafa yorun.
What would he do from a nervous point of view?	Gergin bir bakış açısından ne yapacaktı.
However, he returns determined to complete his mission, the bridge.	Ancak görevi olan köprü işini tamamlamaya kararlı bir şekilde geri döner.
The weather is bad.	Hava kötü.
It's part of the site.	Sitenin bir parçası.
I would be inclined to accept it.	kabul etme eğiliminde olurdum.
Here we see neither.	Burada ikisini de görmüyoruz.
I'm just like you.	Bende senin gibiyim.
Such a terrible experience overall.	Genel olarak böyle korkunç bir deneyim.
This is for my brother.	Bu kardeşim için.
The only problem came from outside.	Tek sorun dışarıdan geldi.
Drive towards the rock and disappear.	Kayaya doğru sürün ve gözden kaybolun.
I'm stuck with you.	sana takılıp kaldım.
The players were treated like animals and disrespected.	Futbolculara hayvan gibi ve saygısız davranıldı.
No other information is currently available.	Şu anda başka bir bilgi mevcut değil.
They were in enough trouble.	Yeterince sıkıntı içindeydiler.
My goal is to buy a lot of products.	Amacım çok ürün almak.
However, he looked quite comfortable.	Ancak oldukça rahat görünüyordu.
You've gained some weight.	Biraz kilo almışsın.
for my job.	İşim için.
There would be no need to leave a guard.	Bir gardiyan bırakmaya gerek kalmayacaktı.
Free public education.	Ücretsiz uygun bir halk eğitimi.
It should be there.	Orada olmalı.
Now I have only one daughter.	Artık büyümüş bir tek kızım var.
It's still doing the same.	Hala aynısını yapıyor.
Can it continue to win?	Kazanmaya devam edebilir mi?
He explained that they should be a team.	Takım olmaları gerektiğini açıkladı.
I did the same to him.	Ben de aynısını ona yaptım.
I will treat the one I love.	Sevdiğimi tedavi edeceğim.
In short, it's business.	Kısaca iştir.
We explain this procedure with examples in the next section.	Bu prosedürü bir sonraki bölümde örneklerle açıklıyoruz.
It doesn't hurt anyone, and it's true, so you should.	Kimseyi incitmez ve bu doğru, bu yüzden yapmalısın.
He's gone for medical reasons and is doing better.	Tıbbi nedenlerle gitmiş ve daha iyi durumda.
And now we have a contract paid in gold to do that.	Ve şimdi bunu yapmak için altın olarak ödenen bir sözleşmemiz var.
You can't imagine what this means to me.	Bunun benim için ne anlama geldiğini hayal bile edemezsin.
He did better.	Daha iyisini yaptı.
There was no sound that shouldn't have been there.	Orada olmaması gereken hiçbir ses yoktu.
Again and again.	Tekrar tekrar.
So we can open it up to others and listen.	Böylece başkalarına açıp dinleyebiliriz.
You know this moves so fast.	Bunun çok hızlı hareket ettiğini biliyorsun.
The result should look like the following.	Sonuç aşağıdaki gibi görünmelidir.
No one expected him anywhere.	Kimse onu hiçbir yerde beklemiyordu.
The material is just great.	Malzeme sadece harika.
There should be ground rules.	Temel kuralları olmalı.
Of course that would be impossible.	Bu elbette imkansız olurdu.
We had a very good life together.	Birlikte çok güzel bir hayatımız vardı.
They pulled out a lot of things that made it fun.	Onu eğlenceli kılan bir sürü şey çıkardılar.
Or at least it shouldn't be.	Ya da en azından olmamalı.
You try not to cook the body, you know.	Bedeni pişirmemeye çalışıyorsun, biliyorsun.
I just learned.	Ben daha yeni öğrendim.
I think this is the first time we are talking about the game.	Sanırım ilk defa oyun hakkında konuşuyoruz.
Memories are good.	Anılar güzel.
This book is a good way to stay up to date.	Bu kitap güncel kalmanın iyi bir yoludur.
A young man held her.	Genç bir adam onu ​​tuttu.
I can see the first page and everything written on it.	Birinci sayfayı ve üzerinde yazan her şeyi görebiliyorum.
Made much less easily than said.	Söylenenden çok daha az kolay yapıldı.
Just be you and forget the rest.	Sadece sen ol ve gerisini unut.
There was no one around.	Etrafta kimse yoktu.
I couldn't live without this song.	Bu şarkı olmadan yaşayamazdım.
I talk to many of me every day.	Birçoğumla her gün konuşuyorum.
They're not entirely sure yet.	Henüz tam olarak emin değiller.
But demand is increasing.	Ama talep artıyor.
It got worse as the first season went on.	İlk sezon devam ettikçe daha da arttı.
His brothers too.	Kardeşleri de.
It looks very good.	Çok iyi görünüyor.
In the end everything went well.	Sonunda her şey yolunda gitti.
Definitely.	Kesinlikle.
Still, he can't even imagine how to protect her.	Yine de onu nasıl koruyacağını hayal bile edemiyor.
I'm just testing the idea.	Sadece fikri test ediyorum.
Feel free to review my review.	İncelememi gözden geçirmekten çekinmeyin.
This decision gave more meaning to my art.	Bu karar sanatıma daha fazla anlam kattı.
It was his own business.	Bu onun kendi işiydi.
You will have to take it.	Onu almak zorunda kalacaksın.
I take them and rub them on my face.	Onları alıp yüzüme sürüyorum.
Here are a few things to look for.	Tam burada aranacak birkaç şey var.
If you take a photo, expect to be asked for money.	Fotoğraf çekerseniz para istenmesini bekleyin.
But what do we know about the future?	Ama gelecek hakkında ne biliyoruz?
He left us far behind.	Bizi çok geride bıraktı.
Still, he shook his head.	Yine de başını salladı.
He wants to buy a knife.	Bıçak almak istiyor.
Damn, he thought, it was closed.	Kahretsin, diye düşündü, kapandı.
It didn't matter who it was.	Kim olduğu önemli değildi.
I forget every worry.	Her endişeyi unutuyorum.
So the task simply cannot be completed.	Yani görev basitçe tamamlanamaz.
Definitely too much to fight.	Kesinlikle savaşmak için çok fazla.
Usually multiple lines are used.	Genellikle birden çok satır kullanılır.
You know that doesn't take away from your beauty.	Biliyorsun bu senin güzelliğinden bir şey eksiltmiyor.
There are many minor points to consider.	Dikkate alınması gereken birçok küçük nokta var.
He understood why this might happen.	Bunun neden olabileceğini anlamıştı.
Enraged and frightened, several soldiers opened fire.	Öfkeli ve korkmuş birkaç asker ateş açtı.
You choose your ideal customers.	İdeal müşterilerinizi seçersiniz.
I am happy, well, full of strength and hope.	Mutluyum, iyiyim, güç ve umut doluyum.
You get the job.	İşi alırsın.
Whether it is safe and healthy.	Güvenli ve sağlıklı olup olmadığını.
Then another way.	Daha sonra, başka bir yol.
They want us to fall and get out.	Düşmemizi ve çıkmamızı istiyorlar.
This provision of the law is correct.	Bu kanun hükmü doğrudur.
God is not limited by time and space.	Tanrı zaman ve mekanla sınırlı değildir.
The building itself wants you to stay.	Binanın kendisi kalmanızı istiyor.
The results were similar for both materials studied.	Sonuçlar, çalışılan her iki materyal için benzerdi.
He then pressed a button on the communicator on his shoulder.	Ardından omzundaki iletişim cihazındaki bir düğmeye bastı.
We live in truly strange times.	Gerçekten garip zamanlarda yaşıyoruz.
Unfortunately, there is no standard by which we can determine this issue.	Bu konuyu belirleyebileceğimiz bir standart maalesef yok.
Do better and they will keep you going.	Daha iyisini yap ve seni devam ettirecekler.
And most of my family still lives there.	Ve ailemin çoğu hala orada yaşıyor.
You agreed to respect my rights.	Haklarıma saygı göstermeyi kabul ettin.
Some broken heart cases etc.	Biraz kırık kalp vakası vb.
So he started experimenting in small ways.	Böylece küçük yollarla deneyler yapmaya başladı.
It's not ideal, but it seems to get the job done.	İdeal değil, ama işi hallediyor gibi görünüyor.
He was glad to accept.	Kabul etmekten memnun olmuştu.
Now we come to the heart of the matter.	Şimdi meselenin özüne geliyoruz.
I do not think so.	Sanmıyorum.
He can clearly see each of them in his head.	Her birini kafasında açıkça görebilir.
On the other hand, there are studies that suggest the opposite.	Öte yandan, bunun tersini öne süren çalışmalar da var.
No charges were brought.	Hiçbir suçlama getirilmedi.
All was good.	Hepsi iyiydi.
He finally understood.	Sonunda anladı.
I used to work for a large company.	Eskiden büyük bir şirkette çalışıyordum.
I found one but it was being used.	Bir tane buldum ama kullanılıyordu.
But just the opposite.	Ama tam tersi.
It ends near the church.	Kilisenin yakınında biter.
No one was in sight at home.	Evde kimse görünmüyordu.
I was wondering what language they speak.	Hangi dili konuştuklarını merak ettim.
Schoolmates are often surprised where we live.	Okul arkadaşları genellikle nerede yaşadığımıza şaşırırlar.
Let's leave that for now and look towards the middle right.	Şimdilik bunu bırakalım ve orta sağa doğru bakalım.
I knew what you were thinking.	Ne düşündüğünü biliyordum.
We've been together for ten years now.	Şimdi on yıldır birlikteyiz.
Others maybe, but not him.	Diğerleri belki ama o değil.
I saw that light.	O ışığı gördüm.
Sex is very important to them.	Onlar için sadece seks yapmak çok önemli.
He knew that much.	Bu kadarını biliyordu.
Also, most customers lack support for it.	Ayrıca, çoğu müşteri bunun için destekten yoksundur.
To do this, follow the instructions for creating an account.	Bunu yapmak için bir hesap oluşturma talimatlarını izleyin.
It didn't matter if he had an easy time or a hard time.	Kolay ya da zor zamanlar geçirmesi önemli değildi.
You are afraid only because you see it from the inside.	Sadece içeriden gördüğün için korkuyorsun.
You can move things as you wish.	Eşyaları istediğiniz gibi hareket ettirebilirsiniz.
You have to tell me how you know.	Bana nasıl bildiğini anlatmalısın.
And the dogs were getting old.	Ve köpekler yaşlanıyordu.
I wouldn't take my family there.	Ailemi oraya götürmem.
He nodded his understanding.	Anlayışını başıyla onayladı.
it's going well.	iyi gidiyor.
His finger trembled when he pointed.	İşaret ettiğinde parmağı titriyordu.
He needs to be very, very careful about his health.	Sağlığına çok ama çok dikkat etmesi gerekiyor.
As a result, one of three outcomes is possible.	Sonuç olarak, üç sonuçtan biri mümkündür.
You were right, it was the right thing to do.	Haklıydın, yapılacak doğru şey buydu.
Freedom is more of a duty than a right.	Özgürlük bir haktan çok bir görevdir.
He did it again and.	Tekrar yaptı ve.
Even tonight if you want.	İstersen bu gece bile.
Average reaction times.	Ortalama reaksiyon süreleri.
It became my enemy.	Düşmanım oldu.
I've never felt like this before.	Daha önce hiç böyle hissetmemiştim.
Again, only ten minutes away.	Yine, sadece on dakika uzaklıkta.
They don't want to give up on them.	Onlardan vazgeçmek istemiyorlar.
I'll explain our particular case a little more later.	Özel durumumuzu daha sonra biraz daha açıklayacağım.
One morning she couldn't leave her apartment.	Bir sabah dairesinden çıkamadı.
He agreed to give us some time.	Bize biraz zaman vermeyi kabul etti.
It was good time.	İyi zamandı.
I will decide what will happen.	Ne olacağına ben karar vereceğim.
All of a sudden they have commercial value now.	Birdenbire artık ticari değere sahipler.
You can run.	Koşabilirsin.
Then she suddenly realized that she couldn't speak.	Sonra birden onun konuşamadığını fark etti.
We are really excited for this.	Bunun için gerçekten heyecanlıyız.
Further studies on this subject are needed.	Bu konu ile ilgili daha ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
It seemed inaudible.	Duyulamaz görünüyordu.
They don't say shit with other people in the room.	Odadaki diğer insanlarla bir bok söylemezler.
So is he.	O da öyle.
It was starting to go wrong.	Yanlış gitmeye başlamıştı.
This is a difficult thing.	Bu zor bir şey.
And so it goes.	Ve öyle gidiyor.
It changes every week.	Her hafta değişir.
Otherwise, they can create big problems.	Aksi takdirde büyük sorunlar yaratabilirler.
The rest will go to hell.	Gerisi cehenneme gidecek.
His family was no exception.	Ailesi istisna değildi.
You are the perfect wife.	Sen mükemmel bir eşsin.
But that was a long time ago.	Ama bu uzun zaman önceydi.
This will make everyone happy.	Bu herkesi mutlu edecek.
But that part didn't work.	Ama o kısım işe yaramadı.
We started late.	Geç başladık.
What happens if you lose?	Kaybedersen ne olur.
The authors suggest the obvious.	Yazarlar bariz olanı öneriyorlar.
He needed surgery.	Ameliyata ihtiyacı vardı.
You live with it.	Onunla yaşıyorsun.
What you lose is the ideas in your head.	Kaybettiğin şey kafandaki fikirlerdir.
That man's blood.	O adamın kanı.
On the other hand, we have	Öte yandan bizde var.
This way, then this way.	Bu taraftan, sonra bu taraftan.
The rest of the family was waiting at home.	Ailenin geri kalanı evde bekliyordu.
It could be next.	Sıradaki olabilir.
It cannot be bought with gold.	Altın ile satın alınamaz.
And that means power.	Ve bu güç demektir.
No different.	Farklı yok.
But it was too perfect for that.	Ama bunun için çok mükemmeldi.
First, the response rate was very high.	İlk olarak, yanıt oranı çok yüksekti.
I repeat our story.	Hikayemizi tekrarlıyorum.
So there was a 'second' after the name.	Yani adından sonra bir 'ikinci' vardı.
It was easy for us to give him advice.	Ona tavsiye vermek bizim için kolaydı.
Then you forget about that moment and focus on the next.	Sonra o anı da unutup bir sonrakine odaklanırsın.
We break down very easily.	Çok kolay yıkılıyoruz.
There is definitely.	Kesinlikle var.
The man was turning blue with suffocation.	Adam havasızlıktan maviye dönüyordu.
I couldn't get it out.	Çıkaramadım.
There has to be a better way.	Daha iyi bir yol olmalı.
They are really close brothers.	Onlar gerçekten çok yakın kardeşler.
They don't listen to the radio.	Radyo dinlemiyorlar.
There have been so many signs over the years.	Yıllar boyunca çok fazla işaret vardı.
I loved riding it.	Ona binmeyi severdim.
You're off for the rest of the week.	Haftanın geri kalanında izinlisin.
This can be changed if desired.	İstenirse bu değiştirilebilir.
Or so he felt.	Ya da öyle hissediyordu.
Physical resistance is not required.	Fiziksel direnç gerekli değildir.
If you find this situation, the season will probably end successfully.	Bu durumu bulursanız muhtemelen sezon başarı ile bitecektir.
I think people saw what was going on there.	Sanırım insanlar orada neler olduğunu gördü.
It's what animals do.	Hayvanların yaptığı şeydir.
There was so little to see, so much to feel.	Görülecek çok az şey, hissedilecek çok şey vardı.
Have fun, but take them seriously.	Eğlenin, ama onları ciddiye alın.
I worked less and had a better time.	Daha az çalışmadım ve daha iyi zaman geçirdim.
He was married.	Evliydi.
He had seen up close what his sons were doing.	Oğullarının ne yaptığını yakından görmüştü.
He is only four years old.	O sadece dört yaşında.
They haven't shared a hole yet.	Henüz bir delik paylaşmadılar.
A very small price to pay.	Ödenecek çok küçük bir bedel.
Or maybe it would just be an order to go home.	Ya da belki sadece eve gitmek için bir emir olurdu.
If you can feel your hands, the rest doesn't matter.	Ellerini hissedebiliyorsan, gerisi önemli değil.
Besides, he got burned.	Üstelik canı yanmış.
I think they should draw the line.	Bence çizgiyi çizmeliler.
An empty bed or half empty.	Boş bir yatak veya yarısı boş.
It looked like something he had done before.	Daha önce yaptığı bir şeye benziyordu.
User input to these three constants is the sample rate.	Bu üç sabit şeye kullanıcı girişi örnekleme hızıdır.
We talked for a long time.	Uzun süre konuştuk.
He dropped the paper.	Kağıdı düşürdü.
His peace was gone.	Huzuru gitmişti.
week to week.	Haftadan haftaya.
It happens sometimes, get over it.	Bazen olur, üstesinden gel.
Wind is wind.	Rüzgar rüzgardır.
I want to be careful.	dikkatli olmak istiyorum.
This is not my job.	Bu benim işim değil.
I had never heard of it.	Bunu hiç duymamıştım.
This might be a bad idea.	Bu kötü bir fikir olabilir.
He was angry because someone didn't explain.	Biri açıklama yapmadığı için kızgındı.
Otherwise it didn't move.	Aksi halde hareket etmedi.
Just where my range is.	Sadece menzilimin olduğu yer.
Some thought it was a perfect match.	Bazıları bunun mükemmel bir eşleşme olduğunu düşündü.
I would enjoy it very much.	Bundan çok zevk alırdım.
If he knew.	Bilseydi.
Children meet.	Çocuklar buluşuyor.
Lucky lost track of the road.	Şanslı yolun izini kaybetti.
He can never go out.	Asla dışarı çıkamaz.
It happened suddenly and it's over.	Aniden oldu ve bitti.
It only took about four hours.	Sadece yaklaşık dört saat sürdü.
A second cost benefit analysis is required.	İkinci bir maliyet fayda analizi gereklidir.
And no one should know that better than you.	Ve bunu senden daha iyi kimse bilmemeli.
I have a lot of experience.	Bir sürü deneyimim var.
How empty.	Ne kadar da boş.
And they lost a lot of children and mothers with this practice.	Ve bu uygulamayla çok sayıda çocuk ve anne kaybettiler.
He does not know.	O bilmiyor.
Players can code their own features into the game.	Oyuncular kendi özelliklerini oyuna kodlayabilirler.
My eyes are still brown.	Gözlerim yine kahverengiydi.
He carefully turned the handle and opened the door slowly.	Dikkatlice kapının kolunu çevirdi ve kapıyı yavaşça açtı.
The situation has not improved much.	Durum pek iyileşmiş değil.
Someone's friends, if they could just see it now.	Birinin arkadaşları, eğer şimdi bir görebilselerdi.
Sometimes we fail to see how our actions affect others.	Bazen eylemlerimizin başkalarını nasıl etkilediğini göremeyiz.
I'll bring him back in half an hour.	Yarım saat sonra onu geri getireceğim.
But let's face our position.	Ama konumumuzla yüzleşelim.
I miss him.	Onu özledim.
Home runs are good.	Ev koşuları güzel tabii.
I lost the first set.	İlk seti kaybettim.
Do not describe what you are doing there.	Orada ne yaptığınızı tarif etmeyin.
Then gradually everyone comes towards me.	Sonra yavaş yavaş herkes bana doğru geliyor.
This is a different place.	Burası farklı bir yer.
This then forces the green lines in the upper right.	Bu daha sonra sağ üstteki yeşil çizgileri zorlar.
We have a lot of work ahead of us.	Önümüzde çok iş var.
The friend is actually the person who discovered the body.	Arkadaş, aslında cesedi keşfeden kişidir.
The fourth case recorded so far has been reported.	Şu ana kadar kaydedilen dördüncü vaka bildirildi.
I only like men.	Ben sadece erkekleri severim.
I will be honest with you.	Sana karşı dürüst olacağım.
And so does everyone else for that matter.	Ve bu konuda diğer herkes de öyle.
And quite natural.	Ve oldukça doğal.
People can't wait for the weekend.	İnsanlar hafta sonunu bekleyemez.
My mom said she'd tell him first thing the next morning.	Annem ertesi sabah ilk işi ona söyleyeceğini söyledi.
He took it with his hands, mouth and body.	Elleri, ağzı ve vücuduyla onu aldı.
Instead, she seemed to be part of being a father.	Bunun yerine, baba olmanın bir parçası gibi görünüyordu.
I believe performance reviews should never come as a surprise.	Performans incelemelerinin asla sürpriz olmaması gerektiğine inanıyorum.
The biggest factor is undoubtedly focus.	En büyük faktör şüphesiz odaklanmak.
The court did not find any findings in its research on the subject.	Mahkeme, konuyla ilgili araştırmasında da herhangi bir bulguya rastlamadı.
That's usually a few thousand dollars, but forget it.	Bu genellikle birkaç bin dolar, ama unutun.
One day, the mother and daughter disappear.	Bir gün anne ve kızı ortadan kaybolur.
Check before you do anything.	Bir şey yapmadan önce kontrol edin.
Its base must have been at least four feet wide.	Tabanı en az dört fit genişliğinde olmalıydı.
I couldn't let anything happen to him.	Ona bir şey olmasına izin veremezdim.
I just kept going back to the door.	Sadece kapıya geri dönmeye devam ettim.
I will never experience this again.	Bunu bir daha asla yaşamayacağım.
Only two yellow cards were awarded.	Sadece iki sarı kart verildi.
We will make one.	Bir tane yapacağız.
How can I achieve this?	Bunu nasıl başarabilirim.
Double reference and meaning.	Çift referans ve anlam.
He had so many things.	O kadar çok şeyi vardı ki.
Take action and apply.	Harekete geçin ve uygulayın.
From now on it's your job.	Bundan sonra o senin görevin.
I caught them before he could.	Onları o yapamadan yakaladım.
I think people will be really satisfied.	İnsanların gerçekten memnun kalacağını düşünüyorum.
Not once did they have it.	Bir kez bile sahip olmadılar.
Yes, we are still here.	Evet, hala buralardayız.
His wife took care of him.	Karısı onunla ilgilendi.
I'm cold half the time.	Zamanın yarısında üşüyorum.
This can make the condition difficult to diagnose.	Bu durumun teşhisini zorlaştırabilir.
But there is a less complex reason for this.	Ancak bunun daha az karmaşık bir nedeni var.
It took two weeks.	İki hafta sürdü.
Waste of time.	Zaman kaybı.
It came at a time when they needed that kind of energy.	Bu tür bir enerjiye ihtiyaç duydukları bir zamanda geldi.
It means you care.	Bu umursuyorsun demektir.
He saw it.	Onu gördü.
Now, don't get me wrong.	Şimdi, beni yanlış anlama.
I hope you have a good day.	Umarım iyi bir gün geçirirsin.
I leave this question to you to decide.	Bu soruyu karar vermeniz için size bırakıyorum.
He took her to the hospital.	Onu hastaneye götürdü.
in the world all the time.	Dünyada her zaman.
They agree that the football team is treated differently.	Futbol takımının farklı muamele gördüğü konusunda hemfikirler.
Let it work and be useful.	Çalışmasına ve faydalı olmasına izin verin.
In my mind, he would never watch it.	Aklımda, asla izlemeyecekti.
This is not serious.	Bu ciddi değil.
Our water table was too high for that.	Su tablamız bunun için çok yüksekti.
And once you get there, keep going.	Ve bir kez oraya ulaştıktan sonra, devam edin.
But it was as long as they could stand.	Ama dayanabilecekleri kadardı.
You lack common sense.	Sağduyudan yoksunsun.
A big failure.	Büyük bir başarısızlık.
I took my life piece by piece.	Hayatımı parça parça aldım.
We were like this.	Biz böyleydik.
I can't connect either.	Ben de bağlantı kuramıyorum.
Worth a listen!.	Dinlemeye değer!.
A thick layer covered everything.	Kalın bir tabaka her şeyi kapladı.
We'd see him the next day when practice got serious.	Ertesi gün antrenman ciddileştiğinde onu görecektik.
But extreme weather.	Ama aşırı hava.
He was trying to help us.	Bize yardım etmeye çalışıyordu.
You forget normal.	Normal olanı unutuyorsun.
And there is a difference.	Ve bir fark var.
They can throw stars at him in an instant.	Bir anda ona yıldız fırlatabilirler.
Then things slowly came to my mind.	Sonra işler yavaş yavaş aklıma geldi.
This will vary from industry to industry.	Bu sektörden sektöre değişiklik gösterecektir.
She was with him for six months.	Altı ay onunla birlikteydi.
Player to player, no comparison.	Oyuncu oyuncu, karşılaştırma yok.
You are not wrong.	Hatalı değilsin.
A shot was fired into the air and the crowd retreated.	Havaya bir el ateş etti ve kalabalık geri çekildi.
I'm a little worried.	biraz endişeliyim.
Other people love it too.	Diğer insanlar da onu seviyor.
I was a failure.	Ben bir başarısızlıktım.
Sorry guys, but work is work and work is reading.	Üzgünüm beyler, ama iş iştir ve çalışma okumaktır.
However, for the most part, it is generally known.	Ancak, çoğu zaman, genellikle bilinir.
Possible means how can I make this work.	Mümkün, bu işi nasıl yapabilirim anlamına gelir.
The dream started at the same time.	Rüya aynı anda başladı.
The door was closed, but not completely.	Kapı kapalıydı ama tamamen değil.
He wanted life.	Hayat istiyordu.
Finally, the doors open.	Sonunda kapılar açılıyor.
God is life in birds.	Tanrı kuşlardaki yaşamdır.
But you have a train to catch in the morning.	Ama sabah yakalaman gereken bir tren var.
He went to a school for his primary education.	İlk öğrenimi için bir okula gitti.
I already wrote him a letter to that address.	Zaten ona o adrese bir mektup yazdım.
I'm holding my breath waiting for your decision.	Kararını beklerken nefesimi tutuyorum.
And a little key.	Ve küçük bir anahtar.
Now it's your choice which one to choose.	Şimdi hangisini seçmek sizin seçiminiz.
That's what he said.	Böyle söyledi.
Because it is very safe.	Çünkü çok güvenli.
I actually didn't know what to say.	Aslında ne diyeceğimi bilemedim.
In his anger was the bitterness of his own history.	Öfkesinde kendi tarihinin acısı vardı.
Control, in the press.	Kontrol, basında.
However, how we react to them is most important.	Ancak, onlara nasıl tepki verdiğimiz en önemlisi.
I stopped and the boy stood with me.	Durdum ve çocuk benimle birlikte durdu.
I'm just trying to help.	Ben sadece yardım etmeye çalışıyorum.
He had done this once, almost getting hit by a car.	Bunu bir kez yapmıştı, neredeyse bir araba çarpacaktı.
Some even stay in his little apartment.	Hatta bazıları onun küçük dairesinde kalıyor.
It was difficult to beat him.	Onu yenmek zordu.
We had nothing else.	Başka hiçbir şeye sahip değildik.
Government and society.	Hükümet ve toplum.
I had fun with the race in the movie.	Filmde yarış ile eğlendim.
He never has to worry about legal issues again.	Bir daha asla yasal konular hakkında endişelenmesine gerek yok.
There was nothing they couldn't do for us.	Bizim için yapamayacakları şey yoktu.
They stood up, holding each other's hands.	Birbirlerinin ellerini tutarak ayağa kalktılar.
Management was here.	Yönetimi buradaydı.
On the contrary, we should live as we should.	Aksine, yaşamamız gerektiği gibi yaşamalıyız.
A list of examples is given in the question.	Soruda bir örnek listesi verilmiştir.
And it may be true.	Ve doğru olabilir.
But it works, sort of.	Ama işe yarıyor, bir nevi.
Immediately, he began to hear and speak.	Hemen, o duymaya ve konuşmaya başladı.
Looking.	Bakıyor.
In the apartment.	Daire içinde.
Maybe only two or three of them got busy.	Belki sadece iki ya da üçü kafa kafaya verip meşgul olmuştur.
I've never met them.	Onlarla hiç tanışmadım.
This is if you think your country is worth a damn.	Bu, ülkenizin bir lanet değerinde olduğunu düşünüyorsanız.
I have been given a confidence.	Bana bir güven verildi.
He started talking to himself.	Kendi kendine konuşmaya başlamıştı.
He didn't like to listen to himself.	Kendini dinlemeyi sevmiyordu.
Smile at them.	Onlara gülümse.
Please avoid using a background similar to the background of the web page.	Lütfen web sayfasının arka planına benzer bir arka plan kullanmaktan kaçının.
However, different results were obtained in studies with large samples.	Ancak büyük örneklemli çalışmalarda farklı sonuçlar elde edilmiştir.
All trials included a specific exercise duration and frequency.	Tüm denemeler, belirli bir egzersiz süresi ve sıklığı içeriyordu.
Spread over the base.	Tabanın üzerine yayın.
Or by truck.	Veya kamyonla.
And nobody killed.	Ve kimse öldürmedi.
No, there is no way.	Hayır, imkan yok.
All my hard work led to this.	Bütün sıkı çalışmalarım buna yol açtı.
It's like we have no other choice.	Başka seçeneğimiz yok gibi.
When they realize they've been playing the wrong game.	Yanlış oyuna geldiklerini anladıklarında.
For almost a minute, none of them said anything.	Neredeyse bir dakika boyunca hiçbiri bir şey söylemedi.
That would be too much of a ship.	Bu çok fazla bir gemi olurdu.
And keep the volume low.	Ve sesi düşük tutun.
In fact, his fears seemed to have increased.	Aslında korkuları artmış gibiydi.
Now it has received strong attention from the press.	Şimdi basından güçlü bir ilgi gördü.
This may require a little more explanation.	Bu biraz daha açıklama gerektirebilir.
People are waiting for someone else to give them a big chance.	İnsanlar bir başkasının onlara büyük şans vermesini bekliyor.
Please don't block me for saying this.	Lütfen bunu söylediğim için beni engellemeyin.
I wanted your presence and here you are.	Varlığını istedim ve işte buradasın.
I know people who do.	Yapan insanlar tanıyorum.
But this time it was too late.	Ancak bu sefer çok geçti.
You have nothing to sell in my opinion.	Bana göre satacak bir şeyiniz yok.
Not because he changed, but because we changed.	O değiştiği için değil, biz değiştirdiğimiz için.
You will need to provide a copy of your proof of purchase.	Satın alma belgenizin bir kopyasını sağlamanız gerekecektir.
In fact, it had the opposite effect.	Aslında tam tersi etki yaptı.
So this model was the best.	Yani bu model en iyisiydi.
Definitely not for that reason.	Kesinlikle bu yüzden değil.
However, more work is required.	Ancak, daha fazla çalışma gereklidir.
The news no longer has the effects of the past.	Haber artık geçmişteki etkilerine sahip değil.
The child is not yours.	Çocuk senin değil.
Your marriage is the exception, not the rule.	Evliliğiniz çok istisna, kural değil.
what's up?	Neler var?
Moreover, it was free.	Üstelik ücretsizdi.
Freedom is being anything you want.	Özgürlük, istediğiniz her şey olabilmektir.
Wonderful city.	Harika bir şehir.
And he was strong.	Ve o güçlüydü.
He was trying to smile, but it was obviously forced.	Gülümsemeye çalışıyordu ama belli ki zorlanmıştı.
It is an art as well as a science.	Bu bir bilim olduğu kadar bir sanattır.
Make your way under the bar.	Barın altından yolunuzu çekin.
From this, you can help people.	Bundan, insanlara yardım edebilirsiniz.
He proposed the concept and designed the experiment.	Konsepti önerdi ve deneyi tasarladı.
And people know and do nothing about it.	Ve insanlar biliyor ve bu konuda hiçbir şey yapmıyorlar.
I drove him away.	Onu uzaklaştırdım.
Everyone knew his story.	Herkes onun hikayesini biliyordu.
I let him feel it myself.	Kendime hissetmesine izin verdim.
I had a job.	Bir işim vardı.
I had a beer there and came back.	Orada bir bira içtim ve geri döndüm.
Trust that it will not disappoint you.	Seni hayal kırıklığına uğratmayacağına güven.
You have to get to the bottom of it.	Bunun dibine inmek gerekiyor.
They weren't here tonight.	Bu gece burada değillerdi.
My face was in it.	Yüzüm onun içindeydi.
I tried to sleep during my stay.	Kaldığım süre boyunca uyumaya çalıştım.
Anything can affect it.	Her şey onu etkileyebilir.
And without the individual neither time nor history is possible.	Ve birey olmadan ne zaman ne de tarih mümkün değildir.
Girls are different though.	Kızlar farklıdır ama.
He has been patient.	O sabırlı olmuştur.
You can only see this as a change.	Bunu sadece bir değişiklik olarak görebilirsiniz.
The proof is complete.	Kanıt tamamlandı.
To do this, you need approval.	Bunu yapmak için onay almanız gerekir.
This should hurt.	Bu acıtmalı.
The mother is older than us.	Anne bizden daha büyük.
We actually found a lot to like in the game.	Aslında oyunda sevecek çok şey bulduk.
You even look like me.	Hatta bana benziyorsun.
This time it's different.	Bu sefer farklı.
I enjoyed reading it.	Onu okumaktan zevk aldım.
He designed and performed the analysis.	Analizi tasarladı ve gerçekleştirdi.
But the results surprised him.	Ama sonuçlar onu şaşırttı.
But we will be in about a month.	Ama yaklaşık bir ay içinde olacağız.
School was over.	Okul bitmişti.
It's just the way they're made.	Bu sadece onların yapılma şeklidir.
His mother had told him this once.	Annesi bunu ona bir keresinde söylemişti.
Are you looking for a good wife?	İyi bir eş mi arıyorsunuz?
And when it's gone, it's going well.	Ve gittiğinde, iyi gidiyor.
Don't let it turn brown.	Kahverengi olmasına izin vermeyin.
This is where my theory starts.	İşte benim teorim burada başlıyor.
But he wouldn't have a doctor.	Ama doktoru olmayacaktı.
This is a huge drop.	Bu çok büyük bir düşüş.
And then we waited.	Ve sonra bekledik.
What it was like to have arms.	Kollara sahip olmak nasıl bir duyguydu.
Anyway, that's the point.	Neyse konu bu.
There seems to be a lot of them, no one wants to.	Birçoğu var gibi görünüyor, kimse istemiyor.
They scared a lot of people.	Çok fazla insanı korkuttular.
This is working.	Bu çalışıyor.
It's great to see you try it.	Denediğini görmek harika.
It means not to take anything lightly.	Hiçbir şeyi hafife almamak demektir.
Blue indicates remaining patients.	Mavi kalan hastaları gösterir.
And yet it can happen.	Ve yine de olabilir.
I wouldn't wish that on my worst enemy.	Bunu en kötü düşmanım için dilemem.
I really don't like instant coffee.	Hazır kahveyi gerçekten sevmiyorum.
But this is not really a problem.	Ama bu gerçekten bir sorun değil.
I didn't want to cause trouble.	Sorun çıkarmak istemedim.
But no one knew how to use them.	Ama kimse onları nasıl kullanacağını bilmiyordu.
Basically, we want to do what works.	Temel olarak, neyin işe yaradığını yapmak istiyoruz.
Let's start over.	Baştan başlayalım.
And we moved the family across the country.	Ve aileyi ülkenin öbür ucuna taşıdık.
The boy was shot.	Çocuk vuruldu.
Maybe he hadn't heard.	Duymamıştı belki.
I'm speaking from that perspective.	O açıdan söylüyorum.
And their children were there.	Ve çocukları oradaydı.
Their biological children, who are white, got a lot of attention.	Beyaz olan biyolojik çocukları çok ilgi gördü.
No one wants to go through the trials that water damage can do.	Kimse su hasarının yapabileceği denemelerden geçmek istemez.
For years.	Yıllarca.
Take out your gun.	Silahını çıkar.
She could see what he was doing.	Onun yaptığını görebiliyordu.
I just wanted to see how it was.	Sadece nasıl olduğunu görmek istedim.
I step forward and then back up and then forward again.	Öne doğru adım atıyorum ve sonra geri çıkıyorum ve sonra tekrar ileri gidiyorum.
Try it yourself.	Kendiniz deneyin.
To identify possible factors associated with this feature.	Bu özellikle ilişkili olası faktörleri belirlemek.
Listen to me.	Beni dinle.
He loved it as a child.	Çocukken çok severdi.
You are them.	Sen onlarsın.
They will represent important tests for both countries.	Her iki ülke için de önemli testleri temsil edecekler.
I knew this would come out about him at some point.	Bunun bir noktada onun hakkında ortaya çıkacağını biliyordum.
Look how much they've grown.	Bakın ne kadar büyümüşler.
As for me.	Benim için olduğu gibi.
As much as she was worried, she disappointed him.	Endişelendiği kadarıyla, onu hayal kırıklığına uğrattı.
We want action.	Eylem istiyoruz.
He could see people coming towards them from the road.	Yoldan onlara doğru gelenleri görebiliyordu.
Most customers have limited information.	Müşterilerin çoğu sınırlı bilgiye sahiptir.
We stayed with him for a while.	Bir süre onunla kaldık.
It has been an interesting journey for both of us.	İkimiz için de ilginç bir yolculuk oldu.
If not, it is not your responsibility.	Değilse, bu sizin sorumluluğunuzda değildir.
But you were real.	Ama sen gerçektin.
Make good choices in your shoes.	Ayakkabılarınızda iyi seçimler yapın.
The option has been available to customers for more than three years.	Seçenek, müşterilere üç yıldan fazla bir süredir sunulmaktadır.
And your skin is very thin.	Ve cildin çok ince.
Or maybe not.	Ya da belki değil.
Let it sweat.	Bırak terlesin.
But nothing can be said about them.	Ama onlar hakkında hiçbir şey söylenemez.
Sometimes there are house rules regarding dress and other things.	Bazen kıyafet ve diğer şeylerle ilgili ev kuralları vardır.
We were better as we were.	Olduğumuz gibi daha iyiydik.
Therefore, it is not new.	Bu nedenle, yeni değil.
These are used for research.	Bunlar araştırma için kullanılıyor.
Thanks for considering security.	Güvenliği düşündüğünüz için teşekkürler.
A second later, the world turned to hell.	Bir saniye sonra dünya cehenneme döndü.
Companies still have to make money.	Şirketler hala para kazanmak zorunda.
He's relatively unknown.	Nispeten bilinmeyen biri.
They kept not selling and no one was coming to my website.	Satmamaya devam ettiler ve web siteme kimse gelmiyordu.
They are special people.	Onlar özel insanlar.
It had previously been a hotel site.	Daha önce bir otel sitesi olmuştu.
In this office.	Bu ofiste.
There was a sound once before pressing the power button.	Güç düğmesine basmadan önce bir kez ses geldi.
Results are from one of three experiments showing similar results.	Sonuçlar, benzer sonuçlar gösteren üç deneyden birinden alınmıştır.
You get tired of keeping it in one day.	Bir gün içinde tutmaktan yorulursun.
That's a pretty good explanation of what's going on.	Bu, neler olup bittiğine dair oldukça iyi bir açıklama.
It must be sex.	Seks bu olsa gerek.
It works for me.	Benim için çalışıyor.
I'm going for pain relief.	Ağrı tedavisine gidiyorum.
He needed some rest.	Biraz dinlenmeye ihtiyacı vardı.
Love them so much for your fans.	Hayranlarınız için onları çok sevin.
Maybe it worked.	Belki işe yaradı.
Please don't do this, lady.	Lütfen bunu yapma, bayan.
No one had ever completely separated me.	Hiç kimse beni tamamen ayırmamıştı.
It concerns me.	Beni ilgilendiriyor.
That was the first.	İlki buydu.
Read the full report.	Raporun tamamını okuyun.
We were bigger and stronger.	Daha büyük ve daha güçlüydük.
But he was not afraid.	Ama korkmuyordu.
He's asking questions about my dad's game.	Babamın oyunuyla ilgili sorular soruyor.
I know there are people who just want a better life.	Sadece daha iyi bir hayat isteyen insanlar olduğunu biliyorum.
It opened another door and disappeared.	Başka bir kapıyı açıyordu ve gözden kayboldu.
It wasn't serious at first.	İlk başta ciddi değildi.
Frankly, we can't report any of what he said.	Açıkçası, söylediklerinin hiçbirini rapor edemeyiz.
But when he looked into the horse's eyes, he saw the truth.	Ama atın gözlerinin içine baktığında gerçeği gördü.
This takes too long.	Bu çok uzun sürer.
Your observations seem factual.	Gözlemleriniz gerçeğe dayalı görünüyor.
Many studies report only one of these results.	Birçok çalışma bu sonuçlardan yalnızca birini bildirmektedir.
You can make them sound when turned off.	Bunların söndüğünde ses çıkarmasını sağlayabilirsiniz.
And of course we look forward to meeting you in the future.	Ve tabii ki geleceğin sizinle de tanışmak için sabırsızlanıyoruz.
The plaintiff refused to be taken to the hospital.	Davacı hastaneye götürülmeyi reddetmiştir.
I know the truth.	Gerçeği biliyorum.
This risk factor is not mentioned in related studies.	İlgili çalışmalarda bu risk faktöründen bahsedilmemektedir.
I did nothing but watch the children play.	Çocukların oynamasını izlemekten başka bir şey yapmadım.
He did some experiments.	Bazı deneyler yaptı.
You mentioned this before.	Bundan daha önce bahsetmiştin.
It is a point of no return.	Geri dönüşü olmayan bir noktadır.
I think it's okay, we just have to wait.	Bence sorun değil, sadece beklememiz gerekiyor.
We won't be that far,” he says.	O kadar uzak olmayacağız," diyor.
This will help you grow your account.	Bu, hesabınızı büyütmenize yardımcı olacaktır.
I am more experienced than you.	Ben senden daha tecrübeliyim.
He wants everyone to buy this record.	Herkesin bu plağı satın almasını istiyor.
Did you go and see what he was doing?	Gidip ne yaptığını gördün mü?
However, we continue to develop.	Ancak, geliştirmeye devam ediyoruz.
I would find out very soon.	Bunu çok yakında öğrenecektim.
It's not a freedom struggle.	Özgürlük mücadelesi değildir.
Everything looks fine to me.	Bana her şey yolunda görünüyor.
An adult to guide each station keeps the party on track.	Her istasyonu yönlendirecek bir yetişkin, partiyi yolda tutar.
They were saying this was the hot new show.	Bunun sıcak yeni şov olduğunu söylüyorlardı.
The best teachers.	En iyi öğretmenler.
That's the thing about them.	Onlarla ilgili olan şey buydu.
He hadn't been home for weeks.	Haftalardır evlerine gitmemişti.
He manages a little and his memory is not that good.	Biraz idare ediyor ve hafızası o kadar iyi değil.
It should be looked at on a case-by-case basis.	Olay bazında bakmak gerekir.
It has never been.	Hiç olmamıştı.
Using your broken system to fix itself.	Bozuk sisteminizi kendini düzeltmek için kullanmak.
Here's dark.	Burası karanlık.
Sometimes you have to tell me more than once.	Bazen bana birden fazla söylemek zorundasın.
Technology is much more advanced.	Teknoloji çok daha gelişmiş.
I don't know how to thank you.	Sana nasıl teşekkür edeceğimi bilmiyorum.
What is s?	s nedir?
Reasons come to fight for you.	Sebepler sizin için savaşmaya geliyor.
It's what makes me feel safe.	Beni güvende hissettiren şey bu.
I know what they are.	Ne olduklarını biliyorum.
Small machine for big coffee moments.	Büyük kahve anları için küçük makine.
i miss my brother	kardeşimi özledim
Forced them to turn it back on.	Onları tekrar açmaya zorladı.
Each argument has a name and data type.	Her bağımsız değişkenin bir adı ve veri türü vardır.
And we've never seen it before.	Ve bundan önce hiç görmedik.
Find new ways.	Yeni yollar bulun.
He must have the most amazing sense of direction.	En şaşırtıcı yön duygusuna sahip olmalı.
Now there's a tree between us and the fat man.	Artık bizimle şişman adam arasında bir ağaç var.
Today.	Bu gün.
So death is not the worst evil.	O halde ölüm en kötü kötülük değildir.
It was one of the funny stories.	Komik hikayelerden biriydi.
Especially towards the middle and last parts of the article.	Özellikle yazının orta ve son kısımlarına doğru.
He read a lot when he was alone.	Tek başınayken çok okurdu.
He couldn't see what they were doing.	Ne yaptıklarını göremiyordu.
post office.	Posta ofisi.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
What got him back?	Onu ne geri aldı.
I did everything that needed to be done.	Yapılması gereken her şeyi yaptım.
Maybe even more.	Belki daha da fazla.
He was lying on his back.	Sırt üstü yatıyordu.
Data thanks him and leaves.	Data ona teşekkür eder ve gider.
Style or whatever, it's no longer a challenge.	Tarz ya da her neyse, artık bir meydan okuma değil.
People come to listen to music.	İnsanlar müzik dinlemeye geliyor.
You probably won't need to use this.	Muhtemelen bunu kullanmanız gerekmeyecek.
While he was shooting, I hit him in the body.	O vururken ben de vücudundan vurdum.
He could find the boy.	Çocuğu bulabilirdi.
They are watching the room.	Odayı izliyorlar.
People will ask a lot of questions.	İnsanlar çok fazla soru soracaklar.
That thing is huge.	O şey çok büyük.
I didn't want him to be afraid.	Onun korkmasını istemiyordum.
He could not be caught.	Yakalanamazdı.
I cannot read otherwise.	Başka türlü okuyamam.
I actually love them, even just at the beginning.	Aslında onları seviyorum, sadece başlangıçta bile.
It focused on questions about support and information.	Destek ve bilgi ile ilgili sorulara odaklandı.
A large network is much more stable.	Büyük bir ağ çok daha kararlıdır.
You are really growing and learning about yourself.	Gerçekten büyüyorsun ve kendin hakkında öğreniyorsun.
It needs to continue immediately.	Hemen devam etmesi gerekiyor.
Nice sound.	Güzel bir ses.
Think about what you want to achieve in the next year.	Önümüzdeki yıl ne elde etmek istediğinizi düşünün.
I couldn't just sit there.	Öylece oturamazdım.
He decided not to talk about it.	Bundan bahsetmemeye karar verdi.
And a road trip, if you will.	Ve bir yol gezisi, eğer istersen.
It must have been his father.	Bu babası olmalıydı.
Not only this.	Sadece bu değil.
This was his favourite.	Bu onun favorisiydi.
Help did not come.	Yardım gelmedi.
That's why we have to fight each other.	Bu yüzden birbirimizle savaşmalıyız.
And he knew.	Ve biliyordu.
Others just meat.	Diğerleri sadece et.
For every person killed, two more were injured.	Ölen her kişi için iki kişi daha yaralandı.
He felt a strong need to return to that planet.	O gezegene geri dönmek için güçlü bir ihtiyaç hissetti.
But he did his best.	Ama elinden gelenin en iyisini yaptı.
Answers will vary.	Cevaplar değişiklik gösterecektir.
He had made up his mind before he took a breath.	Nefes almadan önce kararını vermişti.
At first I wasn't sure who it was.	İlk başta kim olduğundan emin değildim.
These are not eggs.	Bunlar yumurta değil.
The operation is done according to the picture points.	İşlem, resim noktalarına göre yapılır.
Maybe that's exactly what it is.	Belki de tam olarak budur.
Stress can cause violence among young birds.	Stres genç kuşlar arasında şiddete neden olabilir.
Registrations will be updated on the website after business hours.	Kayıtlar mesai saatlerinden sonra web sitesinde güncellenecektir.
There was only one window in the front.	Önde sadece bir pencere vardı.
Maybe he can.	Belki yapabilir.
He kept the door open to them.	Kapıyı onlara açık tuttu.
I went one day but it felt like weeks.	Bir gün gitmiştim ama haftalar gibi geldi.
This may have changed recently.	Bu son zamanlarda değişmiş olabilir.
I want you to come with me.	Benimle gelmeni istiyorum.
I think you missed the point.	Bence asıl noktayı kaçırdın.
Then he came and they fired forward.	Sonra geldi ve ileri doğru ateş ettiler.
Resources are limited.	Kaynaklar sınırlıdır.
I don't quite understand this.	Bunu pek anlamıyorum.
They cannot continue their business as usual.	Her zamanki gibi işlerine devam edemezler.
This strategy may have reached its limit.	Bu strateji sınırına ulaşmış olabilir.
He has no idea what he's saying.	Ne söylediği hakkında hiçbir fikri yok.
It never needs to impress you.	Seni asla etkilemesine gerek yok.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
It was another test.	Başka bir sınavdı.
There were two reasons for this.	Bunun için iki sebep vardı.
I can't find it now.	Şimdi bulamıyorum.
He sounds sad.	Sesi üzgün geliyor.
When he looked up, the expression wasn't there.	Başını kaldırdığında, ifade orada değildi.
They looked at each other.	Birbirlerine baktılar.
We want to create interesting spaces there, too.	Orada da ilginç alanlar yaratmak istiyoruz.
Stop feeling sorry for yourself.	Kendin için üzülmeyi bırak.
He heard a familiar voice.	Tanıdık bir ses duydu.
He would be in it today.	Bugün onun içinde olacaktı.
He liked the way he spoke.	Onun konuşma şeklini beğendi.
I could read their thoughts.	Düşüncelerini okuyabiliyordum.
One side against the other.	Bir taraf diğerine karşı.
Please don't touch me.	Lütfen bana dokunma.
I don't understand this link.	Bu bağlantıyı anlamıyorum.
It should be in the middle of the file.	Dosyanın orta kısmında olmalıdır.
I know someone.	Birini tanıyorum.
It would disappear completely on its own.	Tamamen kendi başına kaybolacaktı.
But this time it didn't work.	Ama bu sefer işe yaramadı.
This was normal in their world.	Bu onların dünyasında normaldi.
Now his feet were in his nose.	Şimdi onun ayakları burnunun içindeydi.
You don't know what to say or where to look.	Ne söyleyeceğinizi veya nereye bakacağınızı bilmiyorsunuz.
Every design has a story.	Her tasarımın bir hikayesi vardır.
It doesn't sit well with anyone here.	Burada kimseyle iyi oturmuyor.
Could use a break.	Bir mola kullanabilirdi.
If this had happened five years ago, it would have been more valuable.	Bu beş yıl önce olsaydı, daha değerli olurdu.
We're understaffed, man.	Yetersiz kaldık, adamım.
Read on for photos and more information.	Fotoğraflar ve daha fazla bilgi için okumaya devam edin.
It is clear that he has lost a step.	Bir adım kaybettiği açık.
Otherwise, we can only access them from a locked partition.	Aksi takdirde, onlara sadece kilitli bir bölümden erişebiliriz.
Still, it's hard to put a finger on the problem.	Yine de soruna parmak koymak çok zor.
No, not a car.	Hayır, araba değil.
Younger patients performed worse than older patients.	Daha genç hastalar yaşlılardan daha kötü performans gösterdi.
Each of these men had their own personal style.	Bu adamların her birinin kendi kişisel tarzı vardı.
This has happened twice now within minutes.	Bu, dakikalar içinde şimdi iki kez oldu.
We need them.	Onlara ihtiyacımız var.
A much smaller place would suit me better.	Çok daha küçük bir yer bana daha çok yakışacak.
I know this is not good for him.	Bunun onun için iyi olmadığını biliyorum.
They were soft and very warm to the touch.	Dokunmak için yumuşak ve çok sıcaklardı.
Do not be mad at me.	Bana kızma.
You will never see the others in real life.	Diğerlerini gerçek hayatta asla göremezsiniz.
You probably don't remember this.	Muhtemelen bunu hatırlamıyorsun.
The difference between life and death.	Yaşam ve ölüm arasındaki fark.
But it's the features that matter.	Ama önemli olan özellikleridir.
You're just the type, the kind that does just that.	Sen sadece tipsin, sadece bunu yapan türdensin.
Good friends are definitely harder.	İyi arkadaşlar kesinlikle daha zordur.
Of course, the door should open towards the room.	Tabii ki, kapı odaya doğru açılmalıdır.
You must leave this hospital with your son tonight.	Bu gece bu hastaneden oğlunla ayrılmalısın.
A closed sign wouldn't have stopped him anyway.	Kapalı bir tabela zaten onu durduramazdı.
Your problem is the week.	Senin sorunun hafta.
I added it to the running total of the day.	Günün koşu toplamına ekledim.
Finally, war must be a means to the greater end of peace.	Son olarak, savaş, barışın daha büyük amacı için bir araç olmalıdır.
Now enter some text to go with that image.	Şimdi o resimle birlikte gitmek için bir metin girin.
To feel the air on your face and the sun on your neck.	Havayı yüzünde, güneşi boynunda hissetmek için.
He glanced at the crowd.	Kalabalığa bir göz attı.
I would be a changed man.	Değişmiş bir adam olurdum.
Our culture is very important to me.	Kültürümüz benim için çok önemli.
I wore it twice and the back was torn.	İki kez giydim ve arkası yırtıktı.
I mean, that was our life, that job.	Yani, bu bizim hayatımızdı, o iş.
I know you're not lost.	Kaybolmadığını biliyorum.
He just wanted to talk.	Sadece konuşmak istedi.
He only had one hour left when he arrived.	Geldiğinde sadece bir saat kalabildi.
The number of cells should be increased for these experiments.	Bu deneyler için hücre sayısı artırılmalıdır.
We're both going to be very busy this winter.	Bu kış boyunca ikimiz de çok meşgul olacağız.
Tell me what to do.	Ne yapacağını söyle.
Fair market value.	Adil piyasa değeri.
Because they were children.	Çünkü onlar çocuktu.
He couldn't hear anything.	Hiçbir şey duyamadı.
He can do whatever he wants with it.	Bununla istediğini yapabilir.
There is some evidence that this is so.	Bunun böyle olduğuna dair bazı kanıtlar var.
He would have to act fast.	Hızlı davranması gerekecekti.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
You've been a great example and helpful to me.	Bana çok iyi bir örnek ve yardımcı oldun.
It had a clearly defined identity and a sense of purpose.	Açıkça tanımlanmış bir kimliği ve bir amaç duygusu vardı.
She would never know her child.	Çocuğunu asla tanıyamayacaktı.
The sound was much worse than the pain.	Ses acıdan çok daha kötüydü.
Left.	Ayrıldı.
I like to do something twice, but the third time it makes me sad.	Bir şeyi iki kez yapmayı seviyorum ama üçüncü kez beni üzüyor.
Of course, performance is very important.	Elbette performans çok önemli.
He started writing at an early age.	Erken yaşta yazmaya başladı.
It rolled onto his back.	Sırtına doğru yuvarlandı.
Reading books can help you take your mind off certain things.	Kitap okumak zihninizi bazı şeylerden uzak tutmanıza yardımcı olabilir.
Figures into the movie.	Filmin içine rakamlar.
There is no type at home anywhere.	Her yerde evde hiçbir tip yoktur.
He's just a man.	O sadece bir adam.
If we knew, if everyone knew, we would do something.	Bilseydik, herkes bilseydi bir şeyler yapardık.
As if keeping a company like this wasn't bad enough.	Sanki böyle bir şirketi elinde tutması yeterince kötü değilmiş gibi.
But it has grown across the country.	Ama ülke çapında büyüdü.
I thought it was a rule.	Bunun bir kural olduğunu düşündüm.
This finding seems clearly correct.	Bu tespit açıkça doğru görünüyor.
We thought it didn't work.	İşe yaramadığını düşündük.
The terms are set.	Şartlar belirlendi.
I still don't understand.	Hala anlamıyorum.
The bag comes in beautiful colors.	Çanta güzel renklerde geliyor.
I wore it, but it was not a part of me.	Onu giydim, ama benim bir parçam değildi.
He was afraid.	O korkmuştu.
you look.	sen bak.
I am very patient and understanding.	Çok sabırlıyım anlayışlıyım.
There wasn't much.	Çok şey yoktu.
He has the best skills, the best brain.	En iyi becerilere, en iyi beyne sahip.
You saved me.	Beni kurtardın.
At least it was real.	En azından gerçekti.
Tell them not to put their feet on your coffee table.	Ayaklarını sehpanıza koymamalarını söyleyin.
However, higher education in the region is much older.	Ancak, bölgedeki yüksek öğrenim çok daha eskidir.
None of us created them or contributed to their existence.	Hiçbirimiz onları yaratmadık ve varlıklarına katkıda bulunmadık.
Four letters per page.	Bir sayfaya dört harf.
I found some phone numbers.	Bazı telefon numaraları buldum.
But in a very real sense, they lived with each other.	Ama çok gerçek anlamda, birbirleriyle yaşıyorlardı.
I can't carry an entire library with me.	Bütün bir kütüphaneyi yanımda taşıyamam.
In fact, peace is bad for business.	Aslında, barış iş için kötüdür.
You will lose the case but keep your good name.	Davayı kaybedeceksin ama iyi adını koruyacaksın.
You will forget what he did.	Onun yaptığını unutacaksın.
They see no particular reason to stop after marriage.	Evlendikten sonra durmak için özel bir sebep görmezler.
It's of no use to anyone else.	Başka kimsenin işine yaramaz.
Yes, that was true, you were sure and knew what to expect.	Evet, bu doğruydu, emindiniz ve ne bekleyeceğinizi biliyordunuz.
I don't think you'll really like it, but that's another matter.	Aslında pek hoşuna gideceğini sanmıyorum, ama bu başka bir konu.
They'll be just for the call when we're done.	İşimiz bittiğinde sadece arama için olacaklar.
I will talk to him.	Onunla konuşacağım.
He opened the program and was a little confused.	Programı açtı ve biraz kafası karıştı.
You are right to be afraid.	Korkmakta haklısın.
Just ask your mother.	Sadece annesine sor.
I love new members.	Yeni üyeleri seviyorum.
for his country.	Ülkesi için.
I don't understand why this happens.	Bunun neden olduğunu anlamıyorum.
All these things pass.	Bütün bu şeyler geçer.
Steps have been taken in this direction.	Bu yönde adımlar atıldı.
A few of them looked at each other in surprise.	Birkaçı birbirine şaşkın şaşkın baktı.
You don't kill your own food.	Kendi yemeğini öldürmezsin.
Especially when there is no one to talk to.	Özellikle konuşacak kimse olmadığında.
I really enjoyed listening to him.	Onu dinlemekten çok keyif aldım.
But now he's not so sure.	Ama şimdi o kadar emin değil.
This is especially true for mass market devices.	Bu özellikle kitlesel pazar cihazları için geçerlidir.
I would never ask him for help, never again.	Ondan yardım istemezdim, bir daha asla.
Research shows otherwise.	Araştırmalar aksini gösteriyor.
I had a glass in my hand.	Elimde bir bardak vardı.
And you shouldn't be surprised.	Ve şaşırmamalısın.
It means his faith is weak.	Demek ki imanı zayıf.
Really, we can go with my car.	Gerçekten, benim arabamla gidebiliriz.
Whatever it is, it must be done.	Ne olursa olsun bunlar yapılmalı.
But just a little.	Ama sadece biraz.
They make us fight each other, hate each other.	Birbirimizle savaşmamızı, birbirimizden nefret etmemizi sağlıyorlar.
I can't wait to talk to you.	Seninle konuşmak için sabırsızlanıyorum.
It was great dealing with this group.	Bu grupla başa çıkmak harikaydı.
He must have made it through.	Zorla başarmış olmalı.
They were so fast that he didn't know where to look first.	Bunlar o kadar hızlıydı ki önce nereye bakacağını bilemedi.
I loved it every time.	Her seferinde sevdim.
For this reason, an air spring using air has been developed.	Bu nedenle hava kullanan bir hava yayı geliştirilmiştir.
I had nothing to say to them.	Onlara söyleyecek bir şeyim yoktu.
But there is something inside of you.	Ama senin içinde bir şeyler var.
Don't waste money.	Para kaybetme.
This helped a lot.	Bu çok yardımcı oldu.
However, the functions of this class in code still work.	Bununla birlikte, bu sınıfın koddaki işlevleri hala çalışır.
She said that her successful marriage has a secret.	Başarılı evliliğinin bir sırrı olduğunu söyledi.
Let's go home.	Hadi eve gidelim.
He looked again, but it was someone else.	Tekrar baktı ama başka biriydi.
However, we had no idea what we were actually in for.	Ancak, gerçekte ne için bulunduğumuz hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
But he will know about it.	Ama ondan haberdar olacak.
I used to listen to the radio most of the time.	Çoğu zaman radyo dinlerdim.
They are open about their opinions.	Düşünceleri konusunda açıktırlar.
He was arrested anyway.	Nasılsa tutuklandı.
I didn't even know what to do there.	Orada ne yapacağımı bile bilmiyordum.
Books bound in human skin.	İnsan derisiyle ciltlenmiş kitaplar.
This is a job learning issue.	Bu bir iş öğrenme sorunudur.
But they wrote it anyway, because they could.	Ama yine de yazdılar, çünkü yapabilirlerdi.
It won't be as quick and easy as instant coffee.	Hazır kahve kadar hızlı ve kolay olmaz.
However, the expected did not come true.	Yine de beklenen gerçekleşmemişti.
It can do good things in the long run.	Uzun vadede iyi şeyler yapabilir.
It went on for more than three hours.	Üç saatten fazla devam etti.
I can't do anything for you.	Senin için hiçbir şey yapamam.
Remove and transfer to a plate.	Çıkarın ve bir tabağa aktarın.
The silence we now know.	Artık bildiğimiz bir sessizlik.
And you can count on us to help with your concerns.	Ve endişelerinize yardımcı olmak için bize güvenebilirsiniz.
He brought his right hand to his face.	Sağ elini yüzüne götürdü.
He didn't look up.	Yukarı bakmadı.
This is a real fact.	Bu gerçek bir gerçektir.
Maybe it has before.	Belki daha önce vardır.
I didn't often make new friends.	Sık sık yeni arkadaşlar edinmezdim.
It was because now he's dead.	Öyleydi çünkü artık öldü.
But there, they are on different sides.	Ama orada, farklı taraflardalar.
It does not contain material.	O malzeme içermez.
It may even be a political model.	Hatta politik bir model bile olabilir.
We don't seem to have won the argument.	Tartışmayı kazanmış gibi görünmüyoruz.
However, it can be done.	Ancak yapılabilir.
He's expensive.	Pahalı biri.
This is really interesting.	Bu gerçekten ilginç.
In this process, I went a lot with my son.	Bu süreçte oğlumla çok gittim.
We can buy things.	şeyler satın alabiliriz.
Without it we are lost.	O olmadan kayboluruz.
We should have come to this conclusion years ago.	Bu sonuca yıllar önce varmalıydık.
I turned around and lay on top of his body.	Arkamı döndüm ve vücudunun üstüne yattım.
Stories about him are very popular among the younger ones.	Onunla ilgili hikayeler genç olanlar arasında çok popüler.
He looked at me through our fingers and then closed his eyes.	Parmaklarımızın arasından bana baktı ve sonra gözlerini kapadı.
I'm just out of my head.	Ben sadece kafamdan.
And he continued to follow me and lowered the driver's window.	Ve beni takip etmeye devam etti ve sürücü camı indirdi.
You will have your daughter and she will fall in love with you.	Kızına sahip olacaksın ve o sana aşık olacak.
In fact, our style is often the opposite.	Aslında bizim tarzımız çoğu zaman tam tersi.
It's back with no change.	Hiçbir değişiklik olmadan geri döndü.
But the matter does not end here.	Ancak mesele burada bitmiyor.
The day was beautiful.	Gün güzeldi.
You look nice.	Hoş görünüyorsun.
Only completed studies were included in the analyses.	Analizlere yalnızca tamamlanmış çalışmalar dahil edilmiştir.
This rule change is the worst of politics.	Bu kural değişikliği, siyasetin en kötüsüdür.
But it doesn't seem to be working.	Ama çalışmıyor gibi görünüyor.
It falls on it.	Üzerine düşer.
That's why it took longer.	Bu yüzden daha uzun sürdü.
My father is as healthy as a horse.	Babam bir at kadar sağlıklı.
The only way to meet that man was at his own home.	O adamla tanışmanın tek yolu kendi evindeydi.
Your sister has many friends.	Ablanın çok arkadaşı var.
He needed sleep.	Uykuya ihtiyacı vardı.
My whole body was black.	Tüm vücudum siyahtı.
This went back to an event he observed in the music room.	Bu, müzik odasında gözlemlediği bir olaya geri döndü.
It was difficult for him.	Onun için zordu.
I slowly turned to look at him.	Yavaşça ona bakmak için döndüm.
of every moving component.	Her hareketli bileşenin.
Let's just do this.	Sadece şunu yapalım.
Now this is the case.	Şimdi durum bu.
Seems very clear to me.	Bana çok net geliyor.
I can prove it.	Bunu kanıtlayabilirim.
So far there is no clear evidence of any of this.	Şu ana kadar bunların hiçbirine dair net bir kanıt yok.
This is the key for me.	Benim için anahtar bu.
There was no break in the hot and dry weather.	Sıcak ve kuru havada herhangi bir mola verilmemişti.
His was one.	Onunki bir taneydi.
This is because it is not natural.	Bunun nedeni doğal olmamasıdır.
Women have children to feed.	Kadınların beslemeleri gereken çocukları var.
She's having sex with a heavy metal man in her dream.	Rüyasında ağır metal adamla seks yapıyor.
It's hard because it passes.	Zor çünkü o geçiyor.
He had no idea what it was, but he definitely recognized the signs.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu ama işaretleri kesinlikle tanımıştı.
Giving and receiving power.	Gücün verilmesi ve alınması.
But you should know.	Ama bilmelisin.
The scale was wrong.	Ölçek yanlıştı.
He went there.	Oraya gitti.
Small changes are actually made.	Küçük değişiklikler aslında yapılır.
Maybe his breathing changes, but he doesn't say a word.	Belki nefesi değişir ama tek kelime etmez.
He was trying to figure out what to write in his report.	Raporuna ne yazacağını bulmaya çalışıyordu.
There was no sound from the streets outside.	Dışarıdaki sokaklardan ses gelmiyordu.
However, I hope this will change in the future.	Yine de bunun gelecekte değişeceğini umuyorum.
We brought oil to the world.	Dünyaya petrol getirdik.
But this is my problem.	Ama bu benim sorunum.
I have one.	Benim bir tane var.
I understand this now.	Bunu şimdi anlıyorum.
You want it.	Onu istiyorsun.
I was much more worried about the operation itself.	Operasyonun kendisi hakkında çok daha endişeliydim.
If you have a problem with that, it's your problem not mine.	Bununla ilgili bir sorunun varsa, bu senin sorunun benim değil.
You don't get into it.	Sen buna girme.
Maybe you've heard.	Belki duymuşsundur.
Many of us are worried about education.	Birçoğumuz eğitim konusunda endişeliyiz.
There were no damage reports.	Herhangi bir hasar raporu yoktu.
Please keep leaving comments.	Lütfen yorum bırakmaya devam edin.
They had no money, but they were determined to do their best.	Paraları yoktu ama ellerinden gelenin en iyisini yapmaya kararlıydılar.
He'll think of me here, now, tonight.	Beni burada, şimdi, bu gece düşünecek.
I was scared, you know.	Korktum, biliyorsun.
They believe the second goal is possible.	İkinci hedefin mümkün olabileceğine inanıyorlar.
She looked like a girl lying down.	Yatarken kız gibi görünüyordu.
You better go without us.	Bizsiz gitsen iyi olur.
Go slow and seek feedback.	Yavaşça gidin ve geri bildirim isteyin.
There are two main views on the nature of pleasure.	Zevkin doğasına ilişkin iki ana görüş vardır.
Own.	Kendi.
Rain increased production costs.	Yağmur üretim maliyetlerini artırdı.
These relationships must be discovered and analyzed within the experience itself.	Bu ilişkiler deneyimin kendi içinde keşfedilmeli ve analiz edilmelidir.
There was some more money.	Biraz daha para vardı.
And current stuff.	Ve güncel şeyler.
It's not just one thing.	Tek bir şey değil.
They finally found the broken road.	Sonunda bozuk yolu buldular.
Something slow and quiet.	Yavaş ve sessiz bir şey.
He took a breath, let it out.	Bir nefes aldı, verdi.
You could even say that our music has saved a few lives.	Hatta müziğimizin birkaç hayat kurtardığını bile söyleyebilirsiniz.
Outside, relatively speaking.	Dışarıda, nispeten konuşursak.
He still didn't know enough about her.	Hala onun hakkında yeterince şey bilmiyordu.
But now you know it's there and everywhere.	Ama şimdi onun orada ve her yerde olduğunu biliyorsun.
But his friends did.	Ama arkadaşları yaptı.
Talk about tough.	Sert hakkında konuşun.
And that was the second time he saw it.	Ve ikinci kez gördüğü de buydu.
If the train went, his father would be killed.	Tren giderse babası öldürülecekti.
We would never have found him without you.	Sen olmasaydın onu asla bulamazdık.
And we're here to make love	Ve sevişmek için buradayız.
Please don't take anything seriously here.	Lütfen burada hiçbir şeyi ciddiye almayın.
There is so much peace in caring for people.	İnsanlara bakmakta çok fazla huzur var.
The year before that, he was fine.	Ondan önceki yıl, o iyiydi.
Known for killing my kind.	Benim türümü öldürmesiyle tanınır.
And it was a good thing he did.	Ve yaptığı iyi bir şeydi.
They asked him for pictures.	Ondan resimleri istediler.
Provide a tool for this purpose.	Bu amaçla bir araç sağlayın.
It will happen when you least expect it.	Hiç beklemediğin anda olacak.
Or maybe too much.	Ya da belki çok.
So check back soon.	Bu yüzden yakında tekrar kontrol edin.
I've been looking at every answer here and finally getting what I want.	Buradaki her cevaba bakıyorum ve sonunda istediğimi alıyorum.
Print.	Yazdır.
I mean, on this side of the river.	Yani, nehrin bu tarafında.
The results are different.	Sonuçlar farklı.
Nobody had to play, but most of the women did.	Kimse oynamak zorunda değildi, ama kadınların çoğu oynadı.
Instead, they came to me tonight.	Bunun yerine, bu gece bana geldiler.
Don't worry.	Kusura bakmayın.
I am here to share my life with the world.	Hayatımı dünyayla paylaşmak için buradayım.
The way he loved his women was black and strong.	Kadınlarını sevme şekli siyah ve güçlüydü.
Listen and don't decide anything.	Dinle ve hiçbir şeye karar verme.
I couldn't find staff to work for me.	Benim için çalışacak personel bulamadım.
My heart was opening.	Kalbim açılıyordu.
Then he did something to a control he was holding.	Sonra elinde tuttuğu bir kontrole bir şey yaptı.
We can do the best or the worst.	En iyisini veya en kötüsünü yapabiliriz.
His own case.	Kendi davası ama.
I'm just working right now.	Sadece şu anda çalışıyorum.
Protect it with your life.	Hayatın pahasına koru.
My sister and her husband are coming.	Kız kardeşim ve kocası geliyorlar.
Not yet, he already wanted to tell her.	Henüz değil, zaten ona söylemek istiyordu.
I looked at that sign and code.	O işarete ve koda baktım.
This is how things will go.	İşler bu şekilde olacak.
The ride is both comfortable and quiet.	Yolculuk hem rahat hem de sessiz.
Don't go there.	Oraya gitme.
A school for magic.	Büyü için bir okul.
He just pushed the wall, moved it instead.	Sadece duvarı itti, onun yerine hareket ettirdi.
He held her in place so she could keep control.	Kontrolünü elinde tutabilmek için onu yerinde tuttu.
The two seem to go together.	İkisi birlikte gidiyor gibi görünüyor.
Actually good.	Aslında iyi.
Three.	Üç.
This is a great performance video.	Bu büyük bir performans videosu.
I can see a self-defense issue.	Bir kendini savunma sorunu görebiliyorum.
Here they keep their memories of a long working life.	Uzun bir çalışma hayatına dair anılarını burada saklarlar.
They really needed me.	Bana gerçekten ihtiyaçları vardı.
Brother against brother.	Kardeş kardeşe karşı.
This is not a crime of passion.	Bu bir tutku suçu değildir.
Whatever the case, it made me start questioning myself.	Durum ne olursa olsun, kendimi sorgulamaya başlamama neden oldu.
He has a model of the college in front of him.	Önünde kolejin bir modeli var.
See you soon.	Yakında görüşmek dileğiyle.
They didn't say a word.	Tek kelime etmediler.
Both of her parents are teachers.	Ebeveynlerinin ikisi de öğretmendir.
This can be found in a simple single view applet.	Bu, basit bir tek görünüm uygulamasında bulunabilir.
He became seriously ill.	Ağır hasta oldu.
No sound, no one in sight.	Ses yok, görünürde kimse yok.
They do not withstand the heat for very long.	Isıya çok uzun süre dayanmazlar.
Knowing your options.	Seçeneklerinizi bilmek.
And much more after that.	Ve bundan sonra çok daha fazlası.
The rule for most is not a good thing.	Çoğunun kuralı iyi bir şey değil.
You should ask one.	Bir sormalısın.
Explain what is wrong and give a reason for your answer.	Neyin yanlış olduğunu açıklayın ve cevabınız için bir neden verin.
So, game over.	Yani, oyun bitti.
I've never tried though.	Hiç denemedim ama.
I'm so tired of it.	Ondan çok bıktım.
Sometimes the seemingly impossible has become possible.	Bazen imkansız görünen şey mümkün olmuştur.
This is not an accurate result.	Bu doğru bir sonuç değil.
I've seen some.	Birazını gördüm.
to be big.	Büyük olmak.
I'll save the rest for next time.	Gerisini bir dahaki sefere saklayacağım.
And it achieved gold status sales.	Ve altın statü satışları elde etti.
I miss his energy.	Onun enerjisini özledim.
We don't know it's him.	O olduğunu bilmiyoruz.
Progress is about what happens.	İlerleme, olanlarla ilgilidir.
No, they are very healthy.	Hayır, çok sağlıklılar.
Sharp mind.	Keskin bir zihin.
I'll say it anyway.	Yine de söyleyeyim.
Most of us don't talk about it.	Çoğumuz bundan bahsetmiyoruz.
He was on his way to becoming a better person.	Daha iyi biri olma yolunda ilerliyordu.
I will do it next time.	Bir dahaki sefere yapacağım.
You want trouble in the long run.	Uzun vadede bela istiyorsun.
So the key is, you go there.	Yani anahtar şu ki, sen oraya git.
midnight.	Gecenin yarısı.
But that has definitely changed a lot.	Ama bu kesinlikle çok değişti.
It's not that easy.	Bu o kadar kolay değil.
This is the starting point.	Bu başlangıç ​​noktasıdır.
My new address.	Yeni adresim.
Data were entered daily and missing data were identified.	Veriler günlük olarak girildi ve eksik veriler belirlendi.
Second, from text, value and id.	İkinci, metin, değer ve kimlikten.
We are silent, as if we were in a church.	Sessiziz, kilisedeymişiz gibi.
If he wants any peace in his life, no.	Hayatında herhangi bir barış istiyorsa, hayır.
you are in my care.	benim bakımımdasın.
You can't feel the wind in the photos.	Fotoğraflarda rüzgarı hissedemiyorsunuz.
I think we need money.	Sanırım paraya ihtiyacımız var.
Of course there are bad people in the world.	Elbette dünyada kötü insanlar da var.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Sorularımızı yanıtlamaya zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
Beyond strange.	Garip ötesi.
They know this by faith.	Bunu imanla bilirler.
This was a very serious order.	Bu çok ciddi bir emirdi.
Big brown cat eyes.	Büyük kahverengi kedi gözleri.
But now we come to that.	Ama şimdi buna geldik.
A man was only as good as his word.	Bir adam ancak sözü kadar iyiydi.
The police showed up.	Polis ortaya çıktı.
He left when he made up his mind.	Karar verdiğinde gitti.
The effect on the market is immediately visible.	Piyasadaki etkisi hemen görülür.
Or we missed them this time.	Ya da bu sefer onları kaçırdık.
Both have become widespread.	İkisi de yaygınlaştı.
We'll talk tomorrow.	Yarın konuşacağız.
He did not come.	O gelmedi.
Well, it still is, unfortunately.	Eh, hala öyle maalesef.
Here you are supposed to be at the top of your game.	Burada, oyununun zirvesinde olman gerekiyordu.
His gaze fixed on something behind me.	Bakışları arkamda bir şeye sabitlendi.
He placed his hand on the glass.	Elini bardağa koydu.
The ground is flat but my legs keep moving.	Yer düz ama bacaklarım hareket etmeye devam ediyor.
This can be achieved as follows.	Bu, aşağıdaki gibi başarılabilir.
I'm afraid of having a heart attack.	Kalp krizi geçirmesinden korkuyorum.
It's hard to say where it came from.	Nereden geldiğini söylemek zordu.
Had it been otherwise, he would have returned.	Başka türlü olsaydı, geri dönerdi.
Maybe it feels like something new.	Belki yeni bir şey gibi hissettirir.
You make claims about what they think about a particular issue.	Belirli bir konuda ne düşündükleri hakkında iddialarda bulunuyorsunuz.
Because it took a lot.	Çünkü çok aldı.
It was clear that his mother loved him.	Annesinin onu sevdiği belliydi.
I feel like things are getting out of control.	İşlerin kontrolden çıktığını hissediyorum.
Quite an interesting experience.	Oldukça ilginç bir deneyim.
As a reference and location.	Referans ve konum olarak.
Download now.	Şimdi indir.
Man.	Erkek adam.
It wouldn't hurt people.	Bu insanlara zarar vermezdi.
He's important now.	O artık önemli biri.
It was the whole society.	Bütün toplumdu.
Thanks for the drink.	İçecek için teşekkürler.
Long black hair, blue eyes.	Uzun siyah saçlı, mavi gözlü.
He ran the rest of the way to his room.	Yolun geri kalanını odasına kadar koştu.
Tell him to write your story.	Ona hikayeni yazmasını söyle.
They obviously feel accepted.	Belli ki kabul edilmiş hissediyorlar.
Based on this data, we may improve our site in the future.	Bu verilere dayanarak gelecekte sitemizi iyileştirebiliriz.
I know it's not right for everyone.	Herkes için doğru olmadığını biliyorum.
You know both.	İkisini de biliyorsun.
This is for him.	Bu onun adına.
He would use his real name.	Gerçek adını kullanacaktı.
He refused to believe my words.	Sözlerime inanmayı reddetti.
Four different experimental conditions were investigated.	Dört farklı deney koşulu incelenmiştir.
Reduced sleep hours.	Azaltılmış uyku saatleri.
Probably will happen again next week.	Muhtemelen önümüzdeki hafta yine olacak.
He stopped and became aware of his body once more.	Durdu ve vücudunun bir kez daha farkına vardı.
I didn't mind being the one to provide everything.	Her şeyi sağlayan kişi olmayı umursamıyordum.
Put your hands behind your head.	Ellerini başının arkasına koy.
This is so hard.	Bu çok zor.
Really amazing.	Gerçekten harika.
Get to the point and say it with significant emotion.	Konuya gelin ve önemli bir duyguyla söyleyin.
This relates to the point about limits made just above.	Bu, hemen yukarıda yapılan limitlerle ilgili nokta ile ilgilidir.
Save your family.	Ailesini kurtar.
He hoped that he would soon reach some kind of village.	Yakında bir tür köye ulaşacağını umuyordu.
This applies to any system.	Bu her sistem için geçerlidir.
I hope this helps you.	Umarım bu sana yardımcı olur.
There was no trace of him.	Ondan hiçbir iz yoktu.
The dream can come true.	Rüya gerçeğe dönüşebilir.
Spring was his favorite time of the year.	Bahar, yılın en sevdiği zamanıydı.
Anyway, we made it.	Her neyse, başardık.
He was the third of ten children in his family.	Ailesinin on çocuğundan üçüncüsüydü.
They have work to do here.	Burada yapacak işleri var.
It's too late for us.	Bizim için çok geç.
His health continues to improve day by day.	Sağlığı her geçen gün iyileşmeye devam ediyor.
This may just happen to you, but it isn't.	Bu sadece size gelebilir, ama değil.
He's just someone you're trying to help.	O sadece yardım etmeye çalıştığın biri.
I learned this.	Bunu öğrendim.
However, it doesn't work.	Ancak çalışmıyor.
Yes, it has a smell.	Evet kokusu var.
We learn early on to make friends who support us in different ways.	Bizi farklı şekillerde destekleyen arkadaşlar edinmeyi erken öğreniriz.
But this comes with additional cost.	Ancak bu ek maliyetle birlikte gelir.
The experiment was repeated three times with the same results.	Deney aynı sonuçlarla üç kez tekrarlandı.
I don't need anything to make me happy.	Beni mutlu etmek için hiçbir şeye ihtiyacım yok.
We write about games, art, culture and everything in between.	Oyunlar, sanat, kültür ve aradaki her şey hakkında yazıyoruz.
The questions at the end are not your chance to research.	Sondaki sorular araştırma yapma şansınız değil.
My number is there.	Numaram onda.
This is difficult to control.	Bunu kontrol etmek zordur.
And this is not wrong.	Ve bu yanlış değil.
Others say the opposite.	Diğerleri tam tersini söylüyor.
Business.	İş.
Make only one correction per message.	Mesaj başına yalnızca bir düzeltme yapın.
But this is not certain.	Ama bu kesin değil.
It was gone in a few seconds.	Birkaç saniye içinde gitmişti.
We exist to be together.	Biz birlikte olmak için varız.
He seemed content to talk about it.	Bundan bahsetmekten memnun görünüyordu.
You will get a full feedback.	Tam bir geri bildirim alacaksınız.
It was his.	Onundu.
I love situations.	durumları seviyorum.
The air was quiet.	Hava sessizliğe bürünmüştü.
I helped him do valuable things.	Değerli şeyler yapmasına yardım ettim.
And that meant ideal conditions day in and day out.	Ve bu, günden güne ideal koşullar anlamına geliyordu.
I will no longer listen to anything you have to say.	Artık söyleyeceğin hiçbir şeyi dinlemeyeceğim.
Six more months to do what you did.	Yaptığın şeyi yapmak için altı ay daha.
No evidence means no trial.	Kanıt yok, yargılama yok demektir.
You will see him later.	Onu daha sonra göreceksin.
It went like this.	Böyle gitti.
This is for the court.	Bu mahkeme için.
But the immediate effect will be very limited at best.	Ancak ani etki en iyi ihtimalle çok sınırlı olacaktır.
Then he heard something else.	Sonra başka bir şey duydu.
To get to that point.	O noktaya ulaşmak için.
His mother was crazy.	Annesi çılgındı.
But you know, it never lasts.	Ama biliyorsun, asla sürmez.
Why do you think this item is the best?	Neden bu öğenin en iyisi olduğunu düşünüyorsun?
Therefore, we have chosen only a representative one.	Bu nedenle, sadece temsili bir tane seçtik.
It's not nearly there.	Neredeyse orada değil.
The town remained empty for a year.	Kasaba bir yıl boyunca boş kaldı.
Save me.	Kurtar beni.
Here it failed, but perhaps there was no need for it.	Burada başarısız oldu, ama belki de buna gerek yoktu.
This can happen sometimes.	Bu bazen olabilir.
The meaning of the above structure is:	Yukarıdaki yapının anlamı şudur.
I closed my eyes.	gözlerimi kapattım.
The young can outwit a healthy adult.	Genç, sağlıklı bir yetişkini alt edebilir.
The problem is the reading part.	Sorun olan okuma kısmı.
People younger than me.	Benden küçük insanlar.
And they look very tough and strong.	Ve çok sert ve güçlü görünüyorlar.
They're returning the photos this morning.	Bu sabah fotoğrafları geri veriyorlar.
The police investigation should have started by now.	Polis soruşturması şimdiye kadar başlamış olmalı.
None of the analyzes were bad, they just made different judgment calls.	Analizlerin hiçbiri kötü değildi, sadece farklı yargılama çağrıları yaptılar.
Children are the heart of parents.	Çocuklar ebeveynlerin kalbidir.
You can hardly save him.	Onu zor kurtarabilirsin.
No one knows which one is closer to the truth.	Hangisinin gerçeğe daha yakın olduğunu kimse bilemez.
At least three examples will make up the series.	Seriyi en az üç örnek oluşturacaktır.
Ultimately, you have to look at the bigger decision.	Sonuçta, daha büyük karara bakmak zorundasınız.
I might have gone.	gitmiş olabilirim.
Rest, eat and sleep.	Dinlenmeli, yemeli ve uyumalı.
He looked normal.	Normal görünüyordu.
Everyone passes them.	Herkes onlardan geçer.
Maybe it was a jump of five or six metres.	Belki beş ya da altı metrelik bir sıçramaydı.
He opened it and took out a letter.	Açıp bir mektup çıkardı.
I knew you would.	Yapacağını biliyordum.
He never shared the facts.	Gerçekleri hiç paylaşmadı.
Such people have no feelings.	Böyle insanların duygusu yoktur.
Things moved fast, too.	İşler de hızlı ilerledi.
It could be anywhere.	Her yerde olabilir.
Multiple, multiple minutes.	Çoklu, çoklu dakika.
We added some smoke from the back and fired.	Arkadan biraz duman ekledik ve ateş ettik.
Thus, the original appearance of the image can be changed.	Böylece görüntünün orijinal görünümü değiştirilebilir.
These may or may not be playable.	Bunlar oynanabilir veya oynanmayabilir.
Our results are in agreement with these data.	Sonuçlarımız bu verilerle uyumludur.
This behavior can be explained as follows.	Bu davranış aşağıdaki şekilde açıklanabilir.
You must learn to love and respect yourself.	Kendinizi sevmeyi ve kendinize saygı duymayı öğrenmelisiniz.
This role has really changed in a few years.	Bu rol birkaç yıl içinde gerçekten değişti.
No other question seemed to reach him.	Başka soru ona ulaşmış gibi görünmüyordu.
It really depends on what you're looking for.	Gerçekten ne aradığınıza bağlı.
I started crying when I saw him.	Onu görünce ağlamaya başladım.
A new life entered the business.	İşe yeni bir hayat girdi.
But you will do well.	Ama iyi yapacaksın.
Actually, the situation is a little more complicated.	Aslında durumu biraz daha karmaşıktır.
Work is fine.	İşler iyi.
Otherwise, it was a pleasure.	Aksi takdirde, o bir zevkti.
He knows very strong people who would do anything for these women.	Bu kadınlar için her şeyi yapabilecek çok güçlü insanlar tanıyor.
But first we need to eliminate these errors.	Ancak öncelikle bu hataları ortadan kaldırmamız gerekiyor.
Much closer to me.	Bana çok daha yakın.
Probably Will too.	Muhtemelen Will de öyle.
i am not your father	ben senin baban değilim
I cannot stress how bad it is.	Ne kadar kötü olduğunu vurgulayamam.
But you have faith.	Ama inancın var.
Well, it doesn't support it either.	Valla o da desteklemiyor.
I did this.	Bunu ben yaptım.
And that should be fine.	Ve bu iyi olmalı.
There was no escape from that, not from that.	Bundan kaçış yoktu, bundan değil.
They said they loved us.	Bizi sevdiklerini söylediler.
Start over with every exercise in every new place.	Her yeni yerde her egzersizle en baştan başlayın.
However, there is an exception to this rule.	Ancak bu kuralın bir istisnası vardır.
Still at his desk, making more note cards.	Hâlâ masasında, daha fazla not kartı hazırlıyordu.
There is nothing new there, except perhaps the quality of the feeling.	Orada yeni bir şey yok, belki de duygunun kalitesi dışında.
I know a way.	bir yol biliyorum.
I could see the bone structure and beauty in every face.	Her yüzdeki kemik yapısını ve güzelliği görebiliyordum.
This process took at least one day to prepare.	Bu işlemin hazırlanması en az bir gün sürmüştür.
They should have been back in three or four days.	Üç veya dört gün içinde geri dönmeleri gerekirdi.
Starting with yours.	Seninkiyle başlayarak.
But details, details.	Ama detaylar, detaylar.
No, the situation scared him.	Hayır, durum onu ​​korkutmuştu.
They asked which websites their sales teams liked.	Satış ekiplerinin hangi web sitelerini beğendiğini sordular.
to use them well.	Onları iyi kullanmak için.
They had not returned.	Geri dönmemişlerdi.
And that's the story here.	Ve buradaki hikaye bu.
The key is to feel a certain pressure on these points.	Anahtar, bu noktalar üzerinde belirli bir baskı hissetmektir.
The judge sat behind another table.	Yargıç başka bir masanın arkasına oturdu.
It was something.	O bir şeydi.
I only notice it after it burns for a while.	Sadece bir süre yandıktan sonra fark ediyorum.
Do not be afraid of me.	Benden korkma.
But he can still see it.	Ama yine de onu görebilir.
They were leaders on that ship, on that job.	Onlar o gemide, o işte liderlerdi.
She is a very lucky girl.	O çok şanslı bir kız.
There were several women in the living room of his small apartment.	Küçük dairesinin oturma odasında birkaç kadın vardı.
It doesn't kill for pleasure.	Zevk için öldürmez.
I am having a lot of trouble.	çok sorun yaşıyorum.
The three of them stop to listen.	Üçü dinlemek için durur.
I remember, you see.	Hatırlıyorum, görüyorsun.
He said open up, it was cold outside.	Açılın dedi, dışarısı soğuktu.
I needed to learn how to take care of my daughter.	Kızıma nasıl bakacağımı öğrenmem gerekiyordu.
Let the states decide.	Devletler karar versin.
They put on a great show.	Harika bir gösteri yaptılar.
Now I'm good enough to read it again.	Şimdi tekrar okuyacak kadar iyiyim.
High quality products are available here.	Yüksek kaliteli ürünler burada mevcuttur.
And deep down, deep down, it was as if someone had laughed.	Ve derinlerde, derinlerde, sanki biri gülmüş gibiydi.
I close my eyes and wait for it to pass.	Gözlerimi kapatıp geçmesini bekliyorum.
They are bright and beautiful.	Onlar parlak ve güzel.
Honestly, my friend, it's not well done.	Doğrusu arkadaşım, iyi yapılmadı.
It was a good read if you like that kind of stuff.	Bu tür şeylerden hoşlanıyorsanız, iyi bir okuma oldu.
In most cases, they didn't even see it sexually.	Çoğu durumda, bunu cinsel olarak bile görmediler.
They called my mother and brother.	Annemi ve kardeşimi aradılar.
I leaned towards him.	ona doğru eğildim.
It never works.	Asla çalışmaz.
They rely on each other to do what's needed.	Gerekeni yapmak için birbirlerine güvenirler.
This is what it will look for.	Bakacağı şey bu.
Having healthy teeth is important for living a healthy life.	Sağlıklı dişlere sahip olmak, sağlıklı bir yaşam sürmek için önemlidir.
My body is and will be food.	Bedenim yemektir ve öyle olacaktır.
Even today, he had hardly noticed her at the station.	Bugün bile istasyondayken onu pek fark etmemişti.
This is the difference.	Fark bu.
I like to put pressure on my father.	Babama baskı yapmayı seviyorum.
He had just noticed something.	Az önce bir şey fark etmişti.
The words did not stay together.	Kelimeler bir arada durmuyordu.
The techniques are repeated several times.	Teknikler birkaç kez tekrarlanır.
In comparison, consider what might be more helpful to pay attention to.	Karşılaştırıldığında, neye dikkat etmenin daha yararlı olabileceğini düşünün.
It's been there ever since.	O zamandan beri orada.
Good place to drink.	İçmek için iyi bir yer.
They were fun to write.	Yazmaları eğlenceliydi.
None too soon.	Hiçbiri çok erken.
He bankrupted many companies.	Bir çok şirketi iflas ettirdi.
There are five products described in the post.	Gönderide açıklanan beş ürün var.
While in some ways this may not seem long, in other ways it is forever.	Bazı yönlerden bu uzun görünmese de, diğer yönlerden sonsuza kadar.
You don't need to worry though.	Yine de endişelenmenize gerek yok.
Beneath me, the town seemed to have fallen into a deep sleep.	Altımda, kasaba derin bir uykuya dalmış görünüyordu.
I did not question this.	Bunu sorgulamadım.
Be your own person.	Kendi insanı ol.
So don't ask for the impossible.	Bu nedenle imkansızı istemeyin.
But he wasn't about to say that.	Ama bunu söylemek üzere değildi.
But still, there is still something very strange about it.	Ama yine de, bu konuda hala çok garip bir şey var.
This applies to almost any environment.	Bu hemen hemen her ortam için geçerlidir.
We won't be here that long.	Burada o kadar uzun kalmayacağız.
This is what gives meaning to their lives.	Hayatlarına anlam katan da budur.
You know, something fans will want to watch.	Bilirsin, hayranların izlemek isteyeceği bir şey.
Maybe we'll come back one day.	Belki bir gün geri döneriz.
He was survived by his wife and son.	Eşi ve oğlu tarafından yaşatılmıştır.
You know blood and pain more than he could ever know.	Kan ve acıyı onun asla bilemeyeceği kadar biliyorsun.
He was crazy about the man.	Adam için deli oluyordu.
But not everyone's job is easy.	Ama herkesin işi kolay değil.
This is the easy part.	Bu kolay kısım.
The status of this process should be visible to customers.	Bu sürecin durumu müşteriler tarafından görülebilmelidir.
He hasn't learned anything.	Hiçbir şey öğrenmedi.
Therefore, humans are not perfect life forms.	Bu nedenle, insanlar mükemmel yaşam formları değildir.
The couple married and had two children, a daughter and a son.	Çift evlendi ve bir kızı ve bir oğlu olmak üzere iki çocukları oldu.
They no longer have any human advantage.	Artık hiçbir insan avantajına sahip değiller.
He wondered if he had found a good horse.	İyi bir at bulup bulmadığını merak etti.
That's not enough to get her attention.	Bu onun ilgisini çekmek için yeterli değil.
We have some ideas too.	Bizim de bazı fikirlerimiz var.
His pain was his.	Onun acısı onun oldu.
He looked back, trying to understand.	Anlamaya çalışarak dönüp baktı.
He was telling me to clean up.	Bana temizlememi söylüyordu.
He knows they are afraid.	Korktuklarını biliyor.
Shit.	Bok.
Funny and sad.	Komik ve üzgün.
Each man saw this in the other.	Her erkek bunu diğerinde gördü.
She wants to know it's real.	Bunun gerçek olduğunu bilmek istiyor.
Many bodies were found that far away.	Pek çok ceset o kadar uzakta bulundu.
He was a big man and very strong.	O büyük bir adamdı ve çok güçlüydü.
A lot can happen in twenty years.	Yirmi yıl içinde pek çok şey olabilir.
Therefore, there are no characters, only types.	Bu nedenle, karakter yoktur, yalnızca tür vardır.
He saw the operation.	Operasyonu gördü.
It can be very hot in the summer.	Yazın çok sıcak olabiliyor.
Work behind and alongside your community.	Topluluğunuzla arkanızda ve yanınızda çalışın.
I couldn't control myself.	Kendimi kontrol edemedim.
But they say it's cold as hell out there.	Ama orası cehennem gibi soğuk diyorlar.
A sad smile appeared on his face as he shook his head.	Başını iki yana sallarken yüzünde hüzünlü bir gülümseme belirdi.
I chose you.	Seni seçtim.
They were probably right.	Muhtemelen haklıydılar.
He was on a mission by himself.	Kendi başına bir görevdeydi.
I hope students read you too.	Umarım öğrenciler de seni okur.
The people there were really open and understanding.	Oradaki insanlar gerçekten açık ve anlayışlıydı.
Still very good.	Yine de çok iyi.
The girls went, so did we.	Kızlar gitti, biz de gittik.
And sex is not the end.	Ve seks bir son değildir.
Both will be discussed in detail below.	Her ikisi de aşağıda ayrıntılı olarak tartışılacaktır.
Otherwise he would have killed me.	Yoksa beni öldürürdü.
He knew he had a hand in what was going on here.	Burada olup bitenlerde parmağı olduğunu biliyordu.
If he hadn't answered her questions, he certainly wouldn't have answered hers.	Sorularına cevap vermeseydi, kesinlikle onunkilere cevap vermeyecekti.
It was really a bit of luck.	Bu gerçekten biraz şanstı.
But there are things you do in your life.	Ama hayatında yaptığın şeyler var.
This is done as shown.	Bu gösterildiği gibi yapılır.
But of course they didn't.	Ama tabii ki yapmamışlardı.
He thought he heard his mother's voice.	Annesinin sesini duyduğunu sandı.
The girl looked very beautiful.	Kız çok güzel görünüyordu.
Often there is no clear goal.	Genellikle net bir hedef yoktur.
It's free, easy to get in and out of.	Ücretsizdir, girip çıkmak kolaydır.
However, they can reduce the rate of bone loss.	Bununla birlikte, kemik kaybı oranını azaltabilirler.
You can break the steps in a few days.	Adımları birkaç gün içinde kırabilirsiniz.
Bring your notes and update your notes as you go.	Notlarınızı getirin ve giderken notlarınızı güncelleyin.
View more View less.	Daha fazla görüntüle Daha az görüntüle.
Kept even more so in the dark.	Karanlıkta daha da fazla tuttu.
There are no unit tests.	Birim testleri yoktur.
Do your own research.	Kendi araştırmanızı yapın.
I will begin.	Başlayacağım.
Finally my husband arrived.	Sonunda kocam geldi.
They were still working here.	Hala burada çalışıyorlardı.
Call now.	Şimdi arayın.
He had a bad time.	Kötü geçirdi.
But a city cannot act beyond its jurisdiction.	Ancak bir şehir, yetkisinin ötesinde hareket edemez.
The need is huge.	İhtiyaç çok büyük.
My plan worked.	Planım işe yaradı.
It has to survive.	Hayatta kalması gerekiyor.
Wait and see.	Bekle ve gör.
The overall taste was good, but there is a lot of room for improvement.	Genel tadı iyiydi, ancak iyileştirme için çok yer var.
Actually a lot of content.	Aslında çok fazla içerik.
And move in with you.	Ve senin yanına taşın.
And it will stop when he dies.	Ve öldüğünde duracak.
But there are still signs of what to look out for.	Ancak yine de nelere dikkat edilmesi gerektiğine dair işaretler var.
It couldn't have been better.	Daha iyi olamazdı.
The man fled as quickly as he had come.	Adam geldiği gibi hızla kaçtı.
Three by three.	Üçe üç.
I had no doubt that they would get in touch.	İletişime geçeceklerinden hiç şüphem yoktu.
He did the work.	Çalışmayı gerçekleştirdi.
I used to be different.	Eskiden farklıydım.
They were not doing well.	İyi gitmiyorlardı.
My code is below.	Kodum aşağıda.
Know that very few people have your interests at heart.	Çok az kişinin sizin çıkarlarınıza yürekten sahip olduğunu bilin.
He looked like he was having a good time.	İyi vakit geçiriyor gibiydi.
We think he got the magic from magic.	Sihirden sihri aldığını düşünüyoruz.
But because it was.	Ama öyleydi çünkü.
Whether you know it or not.	Bunu bilsen de bilmesen de.
Instead, the pain got worse.	Bunun yerine, acı daha da kötüleşti.
And you were right to think that.	Ve bunları düşünmekte haklıydın.
You and your men can come with us.	Sen ve adamların bizimle gelebilirsiniz.
But his strategy never really developed.	Ancak stratejisi hiçbir zaman gerçekten gelişmedi.
Just a young girl.	Sadece bir genç kız.
Think about the topics that interest you in physical education.	Beden eğitiminde ilginizi çeken konuları düşünün.
I can't say exactly when.	Tam olarak ne zaman söyleyemem.
Please help me find this error.	Lütfen bu hatayı bulmama yardım edin.
New or used.	Yeni veya kullanılmış.
The only thing stopping me was the kids.	Beni durduran tek şey çocuklardı.
Because of the lack of traffic.	Trafik olmaması nedeniyle.
They did not offer him any care.	Ona herhangi bir bakım teklif etmediler.
This is not working now.	Bu şimdi çalışmıyor.
Even my body's supply of milk was quite surprising.	Vücudumun süt sağlaması bile oldukça şaşırtıcıydı.
History site.	Tarih sitesi.
More here.	Daha fazlası burada.
Six weeks later, the second team was not so lucky.	Altı hafta sonra ikinci ekip o kadar şanslı değildi.
It won't be long anymore.	Artık uzun süre gitmeyecek.
This makes everyone happy.	Bu herkesi mutlu eder.
Not a single doubt, a strategy is starting to form.	Tek bir şüphe yok, bir strateji oluşmaya başladı.
I have been given a learning task.	Bana bir öğrenme görevi verildi.
There is no evidence of common interests.	Ortak çıkarların kanıtı yok.
More often though, he didn't.	Daha sık olsa da, yapmadı.
But you chose to walk.	Ama sen yürümeyi seçtin.
And then we start again.	Ve sonra tekrar başlıyoruz.
He specifically asked me to bring you to him.	Benden özellikle seni ona getirmemi istedi.
Pictures tell the story for children who can't read.	Resimler okuyamayan çocuklar için hikayeyi anlatır.
But this goes too far.	Ama bu çok ileri gidiyor.
You will never be the same again.	Bir daha asla aynı olmayacaksın.
Brown and good parts are not available.	Kahverengi ve iyi kısımlar mevcut değil.
I look out	dışarı bakarım
The wind had picked up, but the rain had stopped.	Rüzgar hızlanmıştı ama yağmur durmuştu.
All responsibility belongs to you.	Tüm sorumluluk size aittir.
But music is not my language.	Ama müzik benim dilim değil.
I am weak.	Güçsüzüm.
I was his first and last student.	Ben onun ilk ve son öğrencisiydim.
They must be sick.	Hasta olmalılar.
But it's still a lot of money matters, maybe.	Ama hala çok fazla para meselesi var, belki.
I read your project details.	Proje detayınızı okudum.
I felt capable.	kendimi yetenekli hissettim.
Both were well received.	Her ikisi de iyi karşılandı.
Such control.	Böyle bir kontrol.
I wanted three.	Üç tane istedim.
Both men looked at the source of the sound.	Her iki adam da sesin kaynağına baktılar.
My thoughts about my child.	Çocuğum hakkında düşüncelerim.
I didn't develop my code with something like that in mind.	Kodumu aklımda böyle bir şeyle geliştirmedim.
Not knowing is okay.	Bilmemek sorun değil.
They were the green of rose petals again.	Yine gül yapraklarının yeşiliydiler.
This can help you decide what kind of resources to choose.	Bu, ne tür kaynaklar seçeceğiniz konusunda yardımcı olabilir.
Things that can tell them where you're going.	Onlara nereye gittiğini söyleyebilecek şeyler.
That we are old.	Yaşlı olduğumuzu.
Not that it's a big secret or something.	Büyük bir sır ya da başka bir şey olduğundan değil.
You too can find a job.	Sen de iş bulabilirsin.
The pictures had changed.	Resimler değişmişti.
Something she can't do right now.	Şu anda yapamadığı bir şey.
We're not even one of us.	Birimiz bile değiliz.
It also saves you time and money.	Ayrıca zamandan ve paradan tasarruf etmenizi sağlar.
They are angry.	Kızgınlar.
I will be happy to talk!.	konuşmaktan mutlu olacağım!.
Being the mother of our four children makes me very happy.	Dört çocuğumuzun annesi olmak beni çok mutlu ediyor.
Just take care of him.	Sadece onunla ilgilen.
I'll be watching soon.	birazdan izleyeceğim.
It was really difficult to walk.	Yürümek gerçekten zordu.
We do not have a clear explanation for this result.	Bu sonuca ilişkin net bir açıklamamız yok.
And it comes fast.	Ve hızlı geliyor.
Think.	Düşün.
He had the key to the house.	Evin anahtarı ondaydı.
Some of you will create user groups.	Bazılarınız kullanıcı grupları oluşturacaksınız.
I feel that way too.	Ben de öyle hissediyorum.
An unexpected pain.	Hiç beklemediği bir acı.
He wanted me to kill him.	Onu öldürmemi istedi.
I can feel it even when nothing is said out loud.	Hiçbir şey yüksek sesle söylenmese bile hissedebiliyorum.
Maybe tonight.	Belki bu akşam.
Both are looking at him.	İkisi de ona bakıyor.
Therefore, early diagnosis is important.	Bu nedenle erken teşhis önemlidir.
And there is no such evidence.	Ve böyle bir kanıt yok.
The soldiers cut off anyone who tried to escape.	Askerler kaçmaya çalışan herkesi kesti.
He hadn't actually planned to go there.	Aslında oraya gitmeyi planlamamıştı.
I participate in anything.	Herhangi bir şeye katılırım.
My husband thought they were growing too fast.	Kocam çok hızlı büyüdüklerini düşündü.
You will never hear any of this from me again.	Bunların hiçbirini bir daha benden duymayacaksın.
No food, we didn't get any food.	Yiyecek yok, yiyecek alamadık.
It's not perfect, but we get it right most of the time.	Mükemmel değil, ama çoğu zaman doğru anlıyoruz.
You can't be too much.	Çok fazla olamazsın.
He was a terrible president.	Korkunç bir başkandı.
I wish people would do this more often.	Keşke insanlar bunu daha sık yapsa.
I just shot.	Sadece vurdum.
Failure to do so may damage the engine.	Bunun yapılmaması motora zarar verebilir.
There was no more.	Daha fazlası yoktu.
If so, great.	Eğer öyleyse, harika.
These guys are incredible.	Bu adamlar inanılmaz.
It looked soft.	Yumuşacık görünüyordu.
We take the time to listen to your needs.	İhtiyaçlarınızı dinlemek için zaman ayırıyoruz.
Much better.	Çok daha iyi.
If they thought.	Eğer düşündülerse.
But it quickly thins behind.	Ama arkasında hızla incelir.
In the summer, they like to be as warm as possible.	Yaz aylarında, mümkün olduğu kadar sıcaktan hoşlanırlar.
We remain exactly as we are.	Tam olarak olduğumuz gibi kalıyoruz.
When it blooms, it is time for marriage.	Çiçek açtığı zaman evlilik zamanıdır.
It is a nuclear family friendly workplace.	Çekirdek aile dostu bir iş yeridir.
The service will do the networking.	Servis ağ işlemini yapacak.
I just didn't want them to come after me.	Sadece peşimden gelmelerini istemedim.
I thought it was a pretty good way to do this.	Bunu yapmanın oldukça iyi bir yolu olduğunu düşündüm.
It's just him.	Sadece o.
You make up reasons.	Nedenler uyduruyorsun.
But the defense is limited.	Ama defans kısıtlı.
That's why we go to the store.	Bu yüzden mağazaya gidiyoruz.
I wouldn't call them similar though.	Yine de onları benzer olarak adlandırmazdım.
Who knows where the price will go next?	Daha sonra fiyatın nereye gideceğini kim bilebilir?
May be not.	Belki değil.
The parties had no other choice in this matter.	Tarafların bu konuda başka seçeneği yoktu.
It's for myself.	Kendim için işte.
This was worse.	Bu daha kötüydü.
It fell without a sound.	Ses çıkarmadan düştü.
It was fun to watch it.	Onu izlemek eğlenceliydi.
If they had done the job, he would definitely remember.	Eğer işi yapsalardı, kesinlikle hatırlayacaktı.
Not on a daily basis.	Günlük olarak değil.
Only four of them.	Ondan sadece dört.
It wouldn't just happen these days.	Bu sadece bugünlerde olmazdı.
He understands better than most on an average day.	Ortalama bir günde çoğundan daha iyi anlıyor.
The impact of this network needs to be measured and evaluated.	Bu ağın etkisinin ölçülmesi ve değerlendirilmesi gerekir.
For work, no less.	İş için, daha az değil.
I love him.	Onu seviyorum.
Strange time of night.	Gecenin garip saati.
They arrested members of their families.	Ailelerinin üyelerini tutukladılar.
We are not safe here.	Burada güvende değiliz.
They are left with the same problem of evil that religion faces.	Dinin karşı karşıya olduğu aynı kötülük sorunuyla baş başa kalırlar.
It has a lot to offer.	Sunacak çok şeyi var.
They were right, we did it.	Onlar haklıydı, biz yaptık.
But it's tried, you know.	Ama denendi, biliyorsun.
Finally, we can focus on football.	Son olarak, futbola odaklanabiliriz.
I decided to give us another chance and take action.	Bize bir şans daha verip harekete geçmeye karar verdim.
This is the same for private and commercial property.	Bu, özel ve ticari mülk için aynıdır.
He waved his hands.	Ellerini salladı.
But no one seems to understand.	Ama kimse anlamış gibi görünmüyor.
Seven years later.	Yedi yıl sonra.
It was the price of doing business.	İş yapmanın bedeliydi.
He said he sent it from somewhere else.	Başka bir yerden gönderdiğini söyledi.
This will cost something extra.	Bu ekstra bir şeye mal olacak.
It's not one of those things.	O şeylerden biri değil.
He left me no other choice.	Bana başka seçenek bırakmadı.
Lots of analysis.	Bir sürü analiz.
Then do some more.	O zaman biraz daha yap.
Made room for new trees.	Yeni ağaçlara yer açtı.
You may be surprised by what you find.	Bulduğunuz şeye şaşırabilirsiniz.
There's no point in looking there either.	Oraya da bakmanın bir anlamı yok.
There was no effort in his game.	Oyununda hiçbir çaba yoktu.
Adults would have to do it for them.	Yetişkinler onlar için bunu yapmak zorunda kalacaktı.
When you buy the company.	Şirketi satın aldığında.
Error bars show standard error.	Hata çubukları standart hatayı gösterir.
Once you hear something, you don't pay attention.	Bir kere bir şey duyarsan, dikkat etmezsin.
But it was very well received.	Ama oldukça iyi karşılandı.
You came as you said.	Dediğin gibi geldin.
Do not move your hand.	Elinizi hareket ettirmeyin.
Not the areas we fight for.	Uğruna savaştığımız alanlar değil.
It turned into funny colors, just like you.	Komik renklere döndü, tıpkı senin gibi.
Well, let me explain.	Pekala, açıklamama izin ver.
Rarely is violence an issue.	Nadiren şiddet bir sorundur.
Once again, great work!.	Bir kez daha, harika bir çalışma!.
God does not have those things.	Allah o şeylere sahip değildir.
We found him dead in his home office.	Onu ev ofisinde ölü bulduk.
The old man had blood on his nose and mouth.	Yaşlı adamın burnunda ve ağzında kan vardı.
None of these are longer than the other.	Bunların hiçbiri birbirinden uzun değil.
He eventually brought her to the place where she would play with the other children.	Sonunda onu diğer çocuklarla oynayacağı yere getirdi.
Give him time to make a bad choice.	Kötü bir seçim yapması için ona zaman tanıyın.
You don't look satisfied.	Memnun görünmüyorsun.
Now we have to consider what this theory actually is.	Şimdi bu teorinin gerçekte ne olduğunu düşünmeliyiz.
I didn't have to ask if he was dead.	Öldü mü diye sormama gerek yoktu.
But there is no such thing here.	Ama burada benzeri bir durum yok.
That's a pretty big difference.	Bu oldukça büyük bir fark.
We would go together.	Birlikte gidecektik.
He had heard the ring in her voice.	Yüzüğü onun sesinde duymuştu.
He started doing something interesting.	İlginç bir şey yapmaya başladı.
My reaction is to feel sorry for you.	Tepkim senin için üzülmek.
Come to the table with clean hands and a clean heart.	Masaya temiz eller ve temiz bir kalple gelin.
Then go watch the movie when it comes out.	Sonra film çıkınca gidip izleyin.
Great game so far.	Şimdiye kadar harika bir oyun.
There isn't even a wind.	Rüzgar bile yok.
For some moments, nothing happened.	Bazı anlar için hiçbir şey olmadı.
However, such results were not obtained in this study.	Ancak bu çalışmada bu tür sonuçlara ulaşılamamıştır.
That would be the practical approach.	Pratik yaklaşım bu olurdu.
Please enjoy the photos inside because we absolutely enjoyed taking them.	Lütfen içindeki fotoğrafların tadını çıkarın çünkü onları çekmekten kesinlikle keyif aldık.
Let's go for a walk together.	Birlikte yürüyüşe çıkalım.
Yes like that.	Evet öyle.
Built for solutions.	Çözümler için kurulmuştur.
Let's see if we can find out where it fell.	Bakalım nereden düştüğünü bulabilecek miyiz.
For sure next time.	Bir dahaki sefere kesin.
Which is one of my tests for you.	Hangisi senin için testlerimden biri.
He put his hand on his heart.	Elini kalbine koydu.
Don't worry about anything.	Hiçbir şey için endişelenme.
Neither was too difficult.	İkisi de çok zor değildi.
Oil should never smoke.	Yağ asla sigara içmemelidir.
throughout the book.	Kitap boyunca.
Make some people happy though.	Yine de bazı insanları mutlu edin.
Mostly waited.	Çoğunlukla bekledi.
It could be another bad day for air travel.	Hava yolculuğu için başka bir kötü gün olabilir.
He felt something he had never felt before.	Daha önce hiç hissetmediği bir şey hissetmişti.
This made them laugh again.	Bu onları tekrar güldürdü.
Music and the brain.	Müzik ve beyin.
This is absolutely out of the question.	Bu kesinlikle söz konusu değil.
There is very little research on this movement.	Bu hareket hakkında çok az araştırma var.
You are all part of my story of finding myself.	Hepiniz benim kendimi bulma hikayemin bir parçasısınız.
This means that the models perform better with fewer parameters.	Bu, modellerin daha az parametreyle daha iyi performans gösterdiği anlamına gelir.
Three books are in progress.	Üç kitap devam ediyor.
This is an explanation of how to do it.	Bu, nasıl yapılacağının bir açıklamasıdır.
She looked very upset and yet she never asked.	Çok üzgün görünüyordu ve yine de hiç sormamıştı.
And if you can ask me just one question about myself.	Ve eğer bana kendimle ilgili tek bir soru sorabilirsen.
their parents.	ebeveynleri.
They looked comfortable.	Rahat görünüyorlardı.
There was news for him.	Onun için haberleri vardı.
All authors contributed to the final version of the article.	Tüm yazarlar makalenin son haline katkıda bulunmuştur.
Some recognized me.	Bazıları beni tanıdı.
I really trust his opinion because he records great.	Onun fikrine gerçekten güveniyorum çünkü harika kayıtlar yapıyor.
And do not be afraid of them.	Ve onlardan korkma.
The group there is great.	Oradaki grup harika.
I'm going to bed.	Yatmaya gidiyorum.
He was stuck on his own.	Kendi başına sıkışmıştı.
Something that takes a single argument and returns something.	Tek bir argüman alan ve bir şey döndüren bir şey.
Five trials were excluded for different reasons.	Beş deneme farklı nedenlerle hariç tutulmuştur.
It had served him well over the years.	Yıllar boyunca ona iyi hizmet etmişti.
I love the screen.	Ekranı seviyorum.
This is not law.	Bu kanun değil.
How nice of him.	Ondan ne kadar hoş.
I just came here a month ago.	Buraya sadece bir ay önce geldim.
He doesn't close the door behind him.	Kapıyı arkasından kapatmıyor.
There was even a girl.	Hatta bir kız vardı.
If you have these types of problems with anxiety, college will understand.	Anksiyete ile bu tür sorunlarınız varsa, kolej anlayacaktır.
By that I mean people I've never seen before.	Bununla daha önce hiç görmediğim kişileri kastediyorum.
I thought this gesture was very kind and sweet.	Bu davranışın çok nazik ve tatlı olduğunu düşündüm.
It could be your church.	Senin kilisen olabilirdi.
We stopped playing video games and watching football for you.	Senin için video oyunları oynamayı ve futbol izlemeyi bıraktık.
Your best friend shouldn't be moving across the country.	En iyi arkadaşın ülkenin öbür ucuna taşınmaması gerekiyor.
This makes the white point redder than it should be.	Bu, beyaz noktayı olması gerekenden daha kırmızı yapar.
You are not broken and you are not mistaken.	Kırık değilsin ve yanılmıyorsun.
Where you expect it to be.	Olmasını beklediğin yerde.
There was silence for a second.	Bir saniye sessizlik oldu.
Go ahead, we'll protect it for you.	Devam et, senin için koruyacağız.
Indeed, it seems that he could not.	Gerçekten de, yapamadığı anlaşılıyor.
But over time, you'll find yourself drawn in.	Ama zamanla kendini içine çekilmiş bulacaksın.
They don't have real powers.	Gerçek güçleri yok.
My mind told me to run but my feet couldn't.	Aklım kaçmamı söyledi ama ayaklarım yapamadı.
He wasn't either.	O da değildi.
But he knows that if he does, he will become an animal.	Ama bunu yaparsa bir hayvan olacağını biliyor.
People are very nice.	İnsanlar çok güzel.
You check each rule in turn for each product.	Her bir ürün için sırayla her kuralı kontrol edersiniz.
But there are many common things that we often forget to do.	Ancak genellikle yapmayı unuttuğumuz birçok ortak şey vardır.
He wanted to be on a ship.	Bir gemide olmak istiyordu.
He prepared breakfast for us.	Bize kahvaltı hazırladı.
We need to know how deep it goes.	Ne kadar derine indiğini bilmeliyiz.
It's like closing one life and starting another.	Bir hayatı kapatıp diğerine başlamak gibi.
Data from three replicates were put in one box.	Üç tekrarlanan deney verisi bir kutuya konuldu.
I came to my new place and put my daughter to sleep.	Yeni yerime geldim ve kızımı uyuttum.
Instead, they have their own set of tools.	Bunun yerine, kendi araç setlerine sahiptirler.
It is brought here.	Buraya getiriliyor.
Your job is to build that bridge that brings you together.	Senin işin, seni bir araya getiren o köprüyü kurmak.
As an individual, everyone is different.	Birey olarak herkes farklıdır.
His feet disappeared.	Ayakları kayboldu.
They would be great parents.	Harika ebeveynler olacaklardı.
We can have just as much fun at home.	Evde de bir o kadar iyi vakit geçirebiliriz.
Be sure to answer questions and comments as they come in.	Soruları ve yorumları geldikçe yanıtladığınızdan emin olun.
There needs to be a change in his thinking.	Düşüncesinde bir değişiklik olması gerekiyor.
Of course, they were very different from today's.	Tabii ki, günümüzünkinden çok farklıydılar.
Sometimes, it wasn't easy.	Bazen, kolay değildi.
I just need your support.	Sadece desteğine ihtiyacım var.
It was something short of race walking.	Yarış yürüyüşünde kısa bir şeydi.
I just want them to stay away from the property.	Sadece mülkten uzak durmalarını istiyorum.
We do not want this opinion published.	Bu görüşün yayınlanmasını istemeyiz.
He was never nervous.	Asla gergin değildi.
But myself, that's a different story.	Ancak kendim, bu farklı bir hikaye.
You never know when you lose track of you.	Ne zaman izini kaybettiğini bilemezsin.
Start what needs to be started.	Başlaması gerekenleri başlatın.
Yet there was no way around it.	Yine de bunun bir yolu yoktu.
You will see why.	Nedenini göreceksin.
You are right though.	Yine de haklısın.
It's good to be so pale.	Böyle solgun olmak güzel.
I stopped breathing.	Nefes almayı bıraktım.
Let him find himself.	Bırakın kendisi bulsun.
He is a footballer.	O bir futbolcu.
The results of this study can be found here.	Bu çalışmanın sonuçları burada bulunabilir.
Really well made.	Gerçekten iyi yapılmış.
He had work to do, and right away.	Yapacak işleri vardı ve hem de hemen.
Or what were women once?	Ya da bir zamanlar kadınlar neydi?
I'm getting these too.	Ben de bunları alıyorum.
It's come a long way.	Uzun bir yoldan geldi.
The paper is well written and clear.	Kağıt iyi yazılmış ve net.
There is nothing on either side.	Her iki tarafta da bir şey yok.
But these are under ideal conditions.	Ancak bunlar ideal koşullar altında.
I've had it for a few years.	Birkaç yıldır bende.
There is the best.	En iyisi var.
He ran all day.	Bütün gün koştu.
It was a particularly beautiful street in a city full of them.	Onlarla dolu bir şehirde özellikle güzel bir caddeydi.
Could he have done something we don't know about?	Bilmediğimiz bir şey yapmış olabilir mi?
A few minutes to three.	Üçe birkaç dakika.
But these are kind of small.	Ama bunlar küçük bir tür.
These two things are not necessarily linked.	Bu iki şey mutlaka bağlantılı değildir.
It's hard to change what isn't there.	Olmayanı değiştirmek zor.
Every now and then he would look around, find me, and smile.	Arada bir etrafına bakar, beni bulur ve gülümserdi.
Good to know my old foot will fix everything.	Eski ayağımın her şeyi düzelteceğini bilmek güzel.
He could never properly grasp his hands.	Ellerini hiçbir zaman düzgün bir şekilde kavrayamadı.
same volume.	Aynı hacim.
I would come for information.	Bilgi almak için gelirdim.
We are in constant communication day and night.	Gece gündüz sürekli iletişim halindeyiz.
It's happened more than once.	Birden fazla kez oldu.
Natural selection is what makes this condition rare.	Doğal seçilim bu durumu nadir yapan şeydir.
What is this ever.	Hiç bu ne.
Cut off their heads.	Kafalarını kesin.
You are watching what is happening around you.	Etrafınızda olup bitenleri izliyorsunuz.
There's a lot to be had.	Olması gereken çok şey var.
After that, the game opens.	Ondan sonra oyun açılır.
It may be caused by stress.	Stresten kaynaklı olabilir.
One of the independent sets is shown.	Bağımsız kümelerden biri gösterilmiştir.
There are several options to achieve the goal.	Hedefe ulaşmak için çeşitli seçenekler vardır.
A woman was on the train with her baby at the time of the incident.	Olay sırasında bir kadın bebeğiyle trendeydi.
She doesn't sell insurance.	Sigorta satmıyor.
You may fall, but you are not outside.	Düşebilirsin, ama dışarıda değilsin.
I just knew it was him.	Sadece onun olduğunu biliyordum.
But we will beat him.	Ama onu yeneceğiz.
There is no age requirement.	Yaş şartı yoktur.
And they happen in real life.	Ve gerçek hayatta oluyorlar.
The day before the murder.	Cinayetten önceki gün.
And we will help each other.	Ve birbirimize yardım edeceğiz.
There were no problems, everything seemed fine.	Hiçbir sorun yoktu, her şey iyi görünüyordu.
Numerous issues were raised in the appeal.	Temyizde çok sayıda konu gündeme geldi.
No significant difference was observed among other clinical features.	Diğer klinik özellikler arasında anlamlı bir fark gözlenmedi.
Roll each one into a ball.	Her birini bir topun içine yuvarlayın.
I'm worried about this.	Bunun için endişeleniyorum.
Besides, he's my killer.	Ayrıca, o benim katilim.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
I don't know what new events took place that day.	O gün hangi yeni olayların gerçekleştiğini bilmiyorum.
I am starting this journey with your support.	Bu yolculuğa sizlerin desteğiyle başlıyorum.
Really, they do.	Gerçekten, yapıyorlar.
He stopped the movement as he closed his eyes.	Gözlerini kapattığında hareketi durdurdu.
Bad things happen when my father is sad.	Babam üzülünce kötü şeyler oluyor.
They had differences.	Onların farklılıkları vardı.
They talked and talked.	Konuştular ve konuştular.
I'm fine with it.	Onunla iyiyim.
That's the allegation.	İddia budur.
It was as if he had brought his own laughter with him.	Sanki yanında kendi kahkahasını da getirmiş gibiydi.
However, it is my choice of music player.	Ancak, benim müzik çalar seçimimdir.
Color has left his face.	Renk yüzünü terk etti.
I'm getting the facts of the case.	Davanın gerçeklerine ulaşıyorum.
I'm not saying you shouldn't help pay for education.	Eğitim için ödeme yapılmasına yardım etmemeniz gerektiğini söylemiyorum.
We really liked it.	Gerçekten beğendik.
Spread it around.	Etrafına yayın.
We tried to solve these problems in our technique.	Tekniğimizde bu sorunları çözmeye çalıştık.
It has its place.	Onun yeri var.
This month.	Bu ay.
It was about that.	Bununla ilgiliydi.
Beyond the light of your night fire there is darkness.	Gece ateşinizin ışığının ötesinde karanlık var.
Still a beautiful ship.	Yine de güzel bir gemi.
I didn't intend to upset her by running away.	Kaçarak onu üzmek niyetinde değildim.
I would really rather watch someone else.	Gerçekten başka birini izlemeyi tercih ederdim.
Such analyzes are also widely used in the medical field.	Tıp alanında da bu tür analizler yaygın olarak kullanılmaktadır.
I was going to hit him with the flat side.	Ona düz tarafıyla vuracaktım.
They do not add.	Eklemezler.
People come in the afternoon.	Öğleden sonra insanlar geliyor.
It was empty as usual.	Her zamanki gibi boştu.
And then it fell.	Ve sonra düştü.
I don't know what your situation is.	Durumun ne olduğunu bilmiyorum.
We are now appealing for this money.	Bu para için şimdi itiraz ediyoruz.
So fresh and young.	Çok taze ve genç.
And the production of the research paper.	Ve araştırma makalesinin üretimi.
He didn't even let her take that recording.	O kaydı almasına bile izin vermedi.
All found objects have been restored.	Bulunan tüm nesneler geri getirildi.
That's definitely not what he expected me to say.	Kesinlikle söylememi beklediği şey bu değildi.
Average levels may vary, but the presence of activity is confirmed.	Ortalama seviyeler değişebilir ancak aktivitenin varlığı doğrulanır.
This can be expected.	Bu beklenebilir.
I went there too.	Ben de oraya gittim.
He is having a feast in front of the right crowd.	Doğru kalabalığın önünde bir ziyafet çekiyor.
Use at your own risk!.	Kendi sorumluluğunuzdadır kullanın!.
His eyes fell on the man sitting next to him.	Gözleri yanında oturan adama takıldı.
Contributed to the investigation and software.	Soruşturma ve yazılıma katkıda bulundu.
He takes things really seriously as he takes things very seriously.	Her şeyi çok ciddiye aldığı için gerçekten ciddiye alıyor.
I have a job to support my family.	Aileme destek olmak için bir işim var.
I would love to take this company to court.	Bu şirketi mahkemeye götürmeyi çok isterim.
That's an expensive mistake, say so.	Bu pahalı bir hata, öyle söyleyin.
After a while you get bored of hearing the same things.	Bir süre sonra aynı şeyleri duymaktan sıkılırsınız.
And talking to people is a common problem.	Ve insanlarla konuşmak olağan bir problem.
just to be sure.	Sadece emin olmak için.
I'm breaking them.	onları kırıyorum.
That's why he moved.	O yüzden hareket etti.
You should be able to see this.	Bunu görebilmelisin.
But why buy one when you can make one at home?	Ama evde bir tane hazırlayabilecekken neden satın alsın.
They're just, they're just people.	Onlar sadece, onlar sadece insanlar.
Men loved to run their hands through it.	Erkekler ellerini onun içinden geçirmeyi severdi.
I seem to use the word 'never' a lot today.	Bugün 'hiç' kelimesini çok kullanıyor gibiyim.
Actually, I've never seen it before.	Aslında daha önce hiç görmemiştim.
The second was a love letter.	İkincisi, bir aşk mektubuydu.
From the moment you start creating a story, that is the goal.	Bir hikaye oluşturmaya başladığınız andan itibaren, hedef budur.
I expect no less.	Daha azını beklemiyorum.
I am a bad friend.	Ben kötü bir arkadaşım.
Actually, that's not what he meant.	Aslında kastettiği kelime bu değildi.
Help us build.	İnşa etmemize yardım et.
In an experimental analysis one has two choices.	Deneysel bir analizde kişinin iki seçeneği vardır.
She is a wonderful baby, very calm, sweet and happy.	O harika bir bebek, çok sakin, tatlı ve mutlu.
Let's say it's the first.	İlki olduğunu varsayalım.
He would make sure of it.	Bundan emin olacaktı.
It's okay, but it's different.	Sorun değil ama farklı.
However, males are more active in the same season.	Ancak aynı mevsimde erkekler daha aktiftir.
They had had enough.	Yeterince içmişlerdi.
What a strange day.	Ne tuhaf bir gün.
He obviously had his answer.	Belli ki cevabını almıştı.
He says he got the message, but time will tell.	Mesajı aldığını söylüyor ama zaman gösterecek.
There seemed to be no middle ground.	Orta yol yok gibiydi.
I am in very good shape.	Çok iyi durumdayım.
It's free and easy to do.	Ücretsiz ve yapması kolaydır.
And behind.	Ve arkasında.
The complete source code is available at the end of this post.	Kaynak kodunun tamamı bu yazının sonunda mevcuttur.
However, this argument is not well developed.	Ancak, bu argüman iyi gelişmemiştir.
I've had a whole business career.	Bütün bir iş kariyerim oldu.
Often the same person was involved.	Çoğu zaman aynı kişi olaya dahil olmuştur.
Now more important than ever.	Şimdi her zamankinden daha önemli.
The movie needed the love story to be everything.	Filmin her şey olması için aşk hikayesine ihtiyacı vardı.
We have a problem.	Bir problemimiz var.
I had no other plan but to run.	Kaçmaktan başka bir planım yoktu.
But you don't have to come home with me.	Ama benimle eve gelmene gerek yok.
Someone gently summoned his voice.	Birisi onun sesini nazikçe çağırdı.
He wants the truth.	Gerçeği istiyor.
This is not much different.	Bu çok farklı değil.
FYI, we can't really make love.	Bilgin olsun, gerçekten sevişemeyiz.
This is for two main reasons.	Bu iki temel nedendir.
First, prove background features that will be useful for future studies.	İlk olarak, gelecekteki çalışmalar için faydalı olacak arka plan özelliklerini kanıtlayın.
My father was born here.	Babam burada doğdu.
One percent succeeded.	Yüzde biri başarılı oldu.
Develop a natural sound.	Doğal bir ses geliştirin.
And the cat.	Ve kedi.
Here the situation is different.	Burada durum farklı.
He gave her another rose as a gift.	Hediye olarak ona bir gül daha verdi.
We lost signal for a few minutes.	Birkaç dakikalığına sinyalini kaybettik.
Last year was no different.	Geçen yıl da farklı değildi.
If you have plans for this place forget it.	Burası için planların varsa unut gitsin.
you hate me	Benden nefret ediyorsun.
They introduced themselves to me.	Bana kendilerini tanıttılar.
Get out into nature as often as possible.	Mümkün olduğunca sık doğaya çıkın.
However, he could not continue.	Ancak, devam edemezdi.
Maybe he hasn't yet.	Belki henüz yapamadı.
This is probably one of the best parts.	Bu muhtemelen en iyi bölümlerden biridir.
Now she has to figure out what to do with it.	Şimdi onunla ne yapacağını bulması gerekiyor.
Go the tried and true path.	Denenmiş ve doğru yoldan gidin.
He forced them back.	Onları geri zorladı.
I can't describe the beauty of this in words.	Bunun güzelliğini kelimelerle anlatamam.
And he was right.	Ve doğru söylemişti.
Two weeks seemed like a very long time to wait.	İki hafta beklemek için çok uzun bir süre gibi görünüyordu.
The important thing is that you get the best results.	Önemli olan en iyi sonucu almanızdır.
A world of peace and tranquility.	Barış ve huzur dolu bir dünya.
It was very bad in that way.	O yönden çok kötüydü.
You are just her people.	Siz sadece onu insanlarsınız.
He wanted to listen, but he just couldn't.	Dinlemeyi çok isterdi ama yapamıyordu.
There will be a new beginning, another spring.	Yeni bir başlangıç, başka bir bahar olacak.
And most of you are on the wrong side.	Ve çoğunuz yanlış taraftasınız.
It can be applied repeatedly for better relief.	Daha iyi rahatlama için tekrar tekrar uygulanabilir.
This results in getting most of them.	Bu onların çoğunu almakla sonuçlanır.
So the audience stood up.	Böylece seyirci ayağa kalktı.
You provide only the parameters you want to change.	Yalnızca değiştirmek istediğiniz parametreleri sağlarsınız.
For example, in my opinion.	Örneğin, benim görüşüme göre.
And yes, they consider it a very beautiful cross.	Ve evet, bunu çok güzel bir haç olarak görüyorlar.
Unfortunately, the site has the potential to do just the opposite.	Ne yazık ki, site tam tersini yapma potansiyeline sahiptir.
I want to know.	Bilmek istiyorum.
There isn't much for him there.	Orada onun için pek bir şey yok.
Each element has its own history and purpose in battle.	Her unsurun savaşta kendi tarihi ve amacı vardır.
We keep fighting because we have to.	Savaşmaya devam ediyoruz çünkü mecburuz.
Anyone who thinks this is wrong.	Bunun yanlış olduğunu düşünen herkes.
He didn't look back either.	O da arkasına bakmadı.
They only know what to do in theory.	Sadece teoride ne yapacaklarını biliyorlar.
The group went home.	Grup eve gitti.
It was very important for them to understand each other.	Birbirlerini anlamaları çok önemliydi.
There are many small fish in it.	İçinde çok sayıda küçük balık var.
Still, he smiled and shook his head.	Yine de gülümsedi ve başını salladı.
I fell to the ground.	yere düştüm.
So can you.	Yani yapabilir misin.
People don't always have to like each other at work.	İnsanlar işte her zaman birbirlerini sevmek zorunda değiller.
I can't move it.	Onu hareket ettiremiyorum.
Join Now.	Şimdi Katıl.
They are the key.	Bunun anahtarı onlar.
I tried to explain exactly where they fit.	Tam olarak nereye oturduklarını açıklamaya çalıştım.
But it's stuck.	Ama sıkıştı.
Now you can smile.	Artık gülümseyebilirsin.
However, there is nothing to worry about.	Ancak endişelenmenizi gerektirecek bir durum yok.
They never did again.	Bir daha asla yapmadılar.
Be honest with yourself.	Kendine dürüst ol.
Made for great research.	Harika bir araştırma için yaptı.
I didn't want this to happen to my book.	Bunun kitabımın başına gelmesini istemedim.
And for once, she loved it.	Ve bir kez, onu sevdi.
It eats the whole planet.	Bütün gezegeni yiyor.
It was alive even though he didn't know it himself.	Bu, kendisi bilmese de yaşıyordu.
Don't try to open those doors.	O kapıları açmaya çalışmayın.
People can get lost.	İnsanlar kaybolabilir.
I wondered if he might have done it four years ago.	Dört yıl önce yapmış olabilir mi diye merak ettim.
What did these people expect from him?	Bu insanlar ondan ne bekliyordu.
They do not tend to hide their feelings.	Duygularını gizleme eğiliminde değildirler.
I don't think you can hold it.	Tutabileceğini sanmıyorum.
I didn't feel bad for him either.	Ben de onun için kötü hissetmedim.
This process was repeated for each patient sample.	Bu işlem her hasta numunesi için tekrarlanmıştır.
He seems extremely nervous about the trial.	Duruşma konusunda son derece gergin görünüyor.
I decided it was best to wait for him to go.	Gitmesini beklemenin en iyisi olduğuna karar verdim.
What do you want from me?.	Benden ne istiyorsun?.
I look a lot like him.	Ona çok benziyorum.
Knowing when people lie will help you lie better.	İnsanların ne zaman yalan söylediğini bilmek, daha iyi yalan söylemenize yardımcı olacaktır.
He had no idea what to say to her.	Ona ne söyleyeceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Other things happened to him.	Başına başka şeyler geldi.
But they can't play this game forever.	Ama bu oyunu sonsuza kadar oynayamazlar.
I like taking tests.	Test çözmeyi severim.
Very little, but the reaction was there.	Çok az, ama tepki oradaydı.
I couldn't hear your heartbeat.	Kalbinin atışını duyamıyordum.
Whoever uses it can make his life better.	Onu kullanan, hayatını güzelleştirebilir.
All movements brought wonderful new friends and experiences.	Tüm hareketler harika yeni arkadaşlar ve deneyimler getirdi.
It would be a good opportunity to examine it further.	Onu daha fazla incelemek için iyi bir fırsat olurdu.
They asked members of each other's families.	Birbirlerinin ailelerinin üyelerine sordular.
Let's hope so.	Umalım ki öyle olsun.
You will hear this.	Bunu duyacaksınız.
She couldn't love this man.	Bu adamı sevemezdi.
He knew very well that he could own her.	Onu sahiplenebileceğini çok iyi biliyordu.
We went to bed and slept again.	Yatağa gittik ve tekrar uyuduk.
President, do you mean me?	Başkan, beni mi kastediyorsun?
are powerful tools for	için güçlü araçlardır.
It's out of my hands.	Elimde değil.
Either he let you pass or he didn't.	Ya geçmenize izin verdi ya da vermedi.
We need action now.	Şimdi harekete ihtiyacımız var.
There were no injuries at school.	Okulda herhangi bir yaralanma olmadı.
And a man offered to let me live with him.	Ve bir adam onunla yaşamama izin vermeyi teklif etti.
I have no other details.	Başka detayım yok.
You left because of what happened between us.	Aramızda olanlar yüzünden gittin.
We know we have to vote.	Oy kullanmamız gerektiğini biliyoruz.
His eyes were bright, his body was warm.	Gözleri parlak, vücudu sıcaktı.
It won't be easy.	Bu kolay olmayacak.
They've saved a lot of lives.	Bir sürü hayat kurtardılar.
He hated this car.	Bu arabadan nefret ediyordu.
Bigger, smaller and everything in between.	Daha büyük, daha küçük ve aradaki her şey.
I have to sit.	oturmalıyım.
All this meant a lot to me.	Bütün bunlar benim için çok şey ifade etti.
You were not there.	Orada değildin.
they knew they had been discovered.	keşfedildiğini biliyorlardı.
Personal and family history was not significant.	Kişisel ve aile öyküsü önemli değildi.
He lays me on my back and stands on top of me.	Beni sırt üstü yatırıyor ve üstümde duruyor.
There is a lot more data out there.	Orada çok daha fazla veri var.
I feel your emotions.	Duygularını hissediyorum.
I am still not clear about my mission.	Hala görevim konusunda net değilim.
It's a dangerous situation for them.	Onlar için tehlikeli bir durum.
However, no significant difference was observed in terms of complications and mental health.	Ancak komplikasyonlar ve ruh sağlığı açısından anlamlı bir fark gözlenmedi.
I went through them myself.	Onlardan kendim gibi geçtim.
That's how he tells people they can understand.	İnsanlara anlayabileceklerini böyle söylüyor.
They feel a new confidence.	Yeni bir güven hissediyorlar.
Continue this cooking until the meat is thoroughly cooked.	Et iyice pişene kadar bu pişirmeye devam edin.
Wanted.	Aranan.
He should have understood.	Anlamış olmalıydı.
He was very tired, and sleep soon took its place.	Çok yorgundu ve kısa süre sonra uyku yerini aldı.
including military action.	Askeri harekat dahil.
Of course he did.	Tabii ki yaptı.
Not from his heart.	Onun kalbinden değil.
Nobody went in and nobody came out.	Kimse içeri girmedi ve kimse çıkmadı.
We will never know why.	Nedenini asla bilemeyeceğiz.
The bridge is long.	Köprü uzun.
Before long it was very cold.	Çok geçmeden hava çok soğuktu.
God gave us life.	Tanrı bize hayat verdi.
You've never had an erection problem in your life.	Hayatın boyunca sertleşme sorunu yaşamadın.
He was very happy when he came back.	Geri döndüğünde çok mutluydu.
But he must have been in great shape in his early years.	Ama ilk yıllarında çok formda olmalıydı.
By definition, half of people are above average.	Tanım olarak, insanların yarısı ortalamanın üzerindedir.
He wants to ask his wife what she means.	Karısına ne demek istediğini sormak istiyor.
I entered too.	ben de girdim.
So you can literally pay for anything in the game.	Yani oyunda hiçbir şey için tam anlamıyla para ödeyebilirsiniz.
We experienced everything together.	Her şeyi birlikte yaşadık.
I don't want any text in my button.	Düğmemde herhangi bir metin istemiyorum.
We don't know anything for sure.	Kesin olarak hiçbir şey bilmiyoruz.
We will wait for you when we see you.	Seni gördüğümüzde seni bekleyeceğiz.
But the children did not pay any attention.	Ama çocuklar hiç dikkat etmediler.
Pour the hot coffee over the mixture.	Sıcak kahveyi karışımın üzerine dökün.
But we still won here today and the world knows it.	Ama bugün hala burada kazandık ve dünya bunu biliyor.
People we know.	Bildiğimiz insanlar.
He no longer had to stay and listen to them.	Artık orada kalıp onları dinlemek zorunda değildi.
Even white customers.	Beyaz müşteriler bile.
You have to do something, nothing big, just small.	Bir şey yapmalısın, büyük bir şey değil, sadece küçük.
The terms were never made public.	Şartlar hiçbir zaman kamuya açıklanmadı.
Maybe they are related and can help you further.	Belki onlar ilişkilidir ve size daha fazla yardımcı olabilirler.
So let's see you start playing.	O halde oynamaya başladığınızı görelim.
I gathered my hair.	saçlarımı topladım.
I guess we'll see how it goes.	Sanırım nasıl olacağını göreceğiz.
Everything was easy and comfortable with him.	Onunla her şey kolay ve rahattı.
In my growing up days, I was kept out of the industry.	Büyüme günlerimde sektörden uzak tutuldum.
But he put his head back between his knees.	Ama başını dizlerinin arasına geri koydu.
There are some ideas and code written.	Bazı fikirler ve yazılan kod var.
It's a pleasure for us to play with him.	Bizim için onunla oynamak bir zevk.
His magic has bought my silence.	Onun büyüsü sessizliğimi satın aldı.
But they had each other.	Ama birbirlerine sahiplerdi.
He doesn't say a word.	Tek kelime etmiyor.
For our purposes, any of these states may be chosen.	Amacımız için, bu eyaletlerden herhangi biri seçilebilir.
There is nothing there for you.	Orada senin için hiçbir şey yok.
Anyway, I'll check them out.	Neyse onları inceleyeceğim.
This class was invaluable.	Bu sınıf çok değerliydi.
We never discussed the realities of life.	Hayatın gerçeklerini hiç tartışmadık.
You always face this pressure.	Her zaman bu baskıyla karşı karşıyasın.
I'm lying on the floor and for a moment it hurts.	Yerde yatıyorum ve bir an canım yandı.
I think we can be successful together.	Bence birlikte başarılı olabiliriz.
Well, it was someone we knew.	Şey, o tanıdığımız biriydi.
Just be kind, do good deeds.	Sadece nazik ol, iyi işler yap.
There is a fee for the working day.	Çalışma gününün bir ücreti var.
And some have less information.	Ve bazılarının daha az bilgisi var.
Whatever you need to do.	Ne yapman gerekiyorsa.
He stayed there for a few years, longer than most.	Birkaç yıl, çoğundan daha uzun süre orada kaldı.
He could have been nine years old.	Dokuz yaşında da olabilirdi.
What is the problem ?.	Sorun nedir ?.
It just will.	Sadece olacak.
He spoke only once or twice as he spoke.	O konuşurken sadece bir veya iki kez konuştu.
They want more, but we have nothing else to give them.	Daha fazlasını istiyorlar, ama onlara verecek başka bir şeyimiz yok.
However, whole body samples were used in the current study.	Ancak mevcut çalışmada tüm vücut örnekleri kullanılmıştır.
Remembering and learning.	Hatırlamak ve öğrenmek.
Everyone now had their own identity, including me.	Artık ben dahil herkesin kendi kimliği vardı.
Bad things happen to good people.	İyi insanların başına kötü şeyler gelir.
Something is not right.	Bir şey doğru değil.
We still have to live every day and every detail.	Hâlâ her günü ve her ayrıntıyı yaşamamız gerekiyor.
But heavy breathing is part of the process.	Ancak ağır nefes alma sürecin bir parçasıdır.
It takes a second longer for students to pay attention to you.	Öğrencilerin dikkatlerini size vermeleri bir saniye daha uzun sürer.
Their music was magical.	Müzikleri sihirliydi.
I love the production design of things.	Şeylerin üretim tasarımını seviyorum.
Growing up means not having fun.	Büyümek, eğlenmemek demektir.
It's not exactly easy.	Tam olarak kolay değil.
However, he was never taken to the hospital for treatment.	Buna rağmen hiçbir zaman tedavi için hastaneye götürülmedi.
You cannot take it back by force.	Zorla geri alamazsınız.
i didn't die	ölmedim
He left and we left for lunch.	O gitti ve öğle yemeği için ayrıldık.
As a result, cell operation in a thin area becomes possible.	Sonuç olarak ince bir bölgede hücre operasyonu mümkün hale gelir.
What did he do?	O ne yaptı.
Some hidden things may be revealed.	Bazı gizli şeyler ortaya çıkabilir.
Just do your best.	Sadece elinden gelenin en iyisini yap.
The control group received a vehicle.	Kontrol grubu araç aldı.
Today we are ready to stop these activities.	Bugün bu faaliyetleri durdurmaya hazırız.
How quickly we forget.	Ne çabuk unutuyoruz.
My drinking had taken control of my life.	İçki içmem hayatımın kontrolünü ele geçirmişti.
I remember this.	Bunu hatırlıyorum.
We found out who we came for.	Kimin için geldiğimizi bulduk.
There may also be social pressure.	Toplumsal baskı da olabilir.
This promise is also broken.	Bu söz de bozuldu.
You can continue to download and view your content.	İçeriğinizi indirmeye ve görüntülemeye devam edebilirsiniz.
I am not online most of the time.	Çoğu zaman çevrimiçi değilim.
No need for any secret code.	Herhangi bir gizli koda gerek yok.
He lives at home.	Evde yaşıyor.
We must accept this.	Bunu kabul etmeliyiz.
Each link has its own characteristics.	Her bağlantının kendine özgü özellikleri vardır.
Then he shook his head, looking around.	Sonra etrafına bakınarak başını salladı.
But it never appeared.	Ama hiç görünmedi.
Listen to the thoughts coming from your soul.	Ruhunuzdan gelen düşünceleri dinleyin.
It would never go this far.	Asla bu kadar ileri gitmezdi.
This is my aim.	Benim amacım bu.
You will have problems in this world.	Bu dünyada sorunların olacak.
In doing so, you risk missing the point.	Bunu yaparken, noktayı kaçırma riskiniz vardır.
But there must be a difference.	Ama bir fark olmalı.
No response from the topic.	Konudan yanıt yok.
It was very clear the entire time.	Tüm zaman boyunca çok açıktı.
In the hallway, he said something to the guard, who shook his head.	Koridorda, başını sallayan gardiyana bir şeyler söyledi.
At least not for a few days.	En azından birkaç günlüğüne değil.
As he had hoped, she was not there yet.	Umduğu gibi, o henüz orada değildi.
Luckily it may never come back.	Şans eseri bir daha asla geri gelmeyebilir.
Please let me know if this is normal.	Lütfen bunun normal olup olmadığını bana bildirin.
This lifestyle or other.	Bu yaşam tarzı ya da diğer.
It's very logical.	Çok mantıklı.
Unless that is the case, natural selection cannot do anything.	Böyle olmadıkça, doğal seleksiyon hiçbir şey yapamaz.
I show up after the first interaction.	İlk etkileşimden sonra ortaya çıkıyorum.
It looks fresh and good.	Taze ve iyi görünüyor.
Kids do a great job telling these stories.	Çocuklar bu hikayeleri anlatmakta çok iyi iş çıkarıyorlar.
Some find it in giving back.	Bazıları bunu geri vermekte bulur.
Or mostly real.	Ya da çoğunlukla gerçek.
This is especially true when standing still.	Bu özellikle hareketsiz dururken geçerlidir.
It's my memories.	O benim anılarım.
The outfits were more difficult.	Kıyafetler daha zordu.
Eat, work and sleep.	Yiyin, çalışın ve uyuyun.
I will eat you alone.	Seni tek başına yiyeceğim.
Most came in the last year.	Çoğu son bir yılda geldi.
Basically, I'm only interested in the year portion of the data.	Temel olarak, verilerin yalnızca yıl kısmıyla ilgileniyorum.
However, he looks much older now.	Ancak, şimdi çok daha yaşlı görünüyor.
He would find a way to get into a better situation.	Daha iyi bir duruma girmenin bir yolunu bulacaktı.
I have a very nice opening.	Çok güzel bir açılışım var.
We can worry about that later.	Bunun için daha sonra endişelenebiliriz.
It's not on the same plane.	Aynı düzlemde değil.
I needed something to happen.	Bir şeyin olmasına ihtiyacım vardı.
This is one point.	Bu bir nokta.
The support options are very interesting though.	Yine de destek seçenekleri çok ilginç.
And he loved deeply.	Ve çok derinden seviyordu.
I believe anything is possible with hard work.	Çok çalışmakla her şeyin mümkün olduğuna inanıyorum.
I love his character.	Onun karakterini seviyorum.
He had no case against me and he knew it.	Bana karşı hiçbir davası olmadı ve bunu biliyordu.
I don't know if this is an option for you.	Bunun sizin için bir seçenek olup olmadığını bilmiyorum.
They want to control the world.	Dünyayı kontrol etmek istiyorlar.
That wouldn't even occur to the court.	Bu mahkemenin aklına bile gelmez.
We look forward to bringing them to you.	Onları size getirmek için sabırsızlanıyoruz.
It was impossible for the last few hundred years.	Son birkaç yüz yıldır imkansızdı.
But we seemed to have bought his story.	Ama hikayesini satın almış gibiydik.
Or maybe he's not thinking.	Ya da belki düşünmüyordur.
He had more energy.	Daha fazla enerjisi vardı.
Something had changed.	Bir şeyler değişmişti.
I heard the call.	Çağrıyı duydum.
But by then it was too late.	Ama o zamana kadar çok geçti.
His character was well established.	Onun karakteri iyi kurulmuştu.
He wasn't writing to please the audience.	Seyirciyi memnun etmek için yazmıyordu.
It's as familiar as breathing, but you can't get it out.	Nefes almak kadar tanıdık ama çıkaramıyorsun.
Damn, he thought, that's exactly how we'd do it.	Kahretsin, diye düşündü, aynen böyle yapardık.
Most of the patients in both groups were male.	Her iki gruptaki hastaların çoğu erkekti.
Your eyes may be open or closed.	Gözleriniz açık veya kapalı olabilir.
We both stopped walking.	İkimiz de yürümeyi bıraktık.
He hadn't done anything then.	O zaman hiçbir şey yapmamıştı.
And live in a better world.	Ve daha iyi bir dünyada yaşa.
You show both.	Her ikisini de gösterirsiniz.
I didn't learn that much.	O kadarını öğrenemedim.
This is what they have now.	Şimdi sahip oldukları şey bu.
One will roll.	Biri yuvarlanacak.
It's right behind that door.	Şu kapının hemen arkasında.
But these are separate steps.	Ama bunlar ayrı adımlar.
Most of us are taught at an early age to fear ourselves.	Çoğumuza erken yaşta kendimizden korkmamız öğretilir.
But this will come.	Ama bu gelecek.
We saved lives.	Hayat kurtardık.
This type of gain control has an important function.	Bu tür kazanç kontrolünün önemli bir işlevi vardır.
I want a smooth mission.	Sorunsuz bir görev istiyorum.
I know why people believe.	İnsanların neden inandığını biliyorum.
In both cases the judge did not report the material facts.	Her iki durumda da yargıç maddi gerçekleri rapor etmemiştir.
We can't wait.	Bekleyemeyiz.
The more we know about nature, the less evil appears.	Doğa hakkında ne kadar çok şey bilirsek, kötülük o kadar az görünür.
As you can see now, everything started to go well.	Şimdi anlayabileceğiniz gibi, her şey yolunda gitmeye başladı.
Just buy one.	Sadece bir tane satın alın.
It's not and you know it's not there.	O değil ve orada olmadığını biliyorsun.
Maybe even better.	Belki daha da iyi.
Should have been on the list.	Listede olmalıydı.
However, there are two problems with this approach.	Ancak bu yaklaşımla ilgili iki sorun vardır.
Perhaps this has some independent interest.	Belki de bunun bazı bağımsız çıkarları vardır.
Step into them.	Onlara adım atın.
Regardless, everything is based on emotion.	Ne olursa olsun her şey duyguya dayalıdır.
That's when he told me he wasn't very good.	O zaman bana pek iyi olmadığını söyledi.
But there is nothing to worry about.	Ama endişelenecek bir şey yok.
I sat in the waiting room while the blood was drawn.	Kan alınırken bekleme odasında oturdum.
These came out of the confusion first.	Bunlar ilk önce karışıklıktan çıktı.
He said we're going on the way back.	Dönüş yoluna gideceğimizi söyledi.
The money paid would quickly run out as he fled.	Ödenen para kaçarken çabucak tükenirdi.
This worked for a while.	Bu bir süre işe yaradı.
He told her to sleep on it.	Üzerinde uyumasını söyledi.
It's time to push yourself.	Kendini zorlamanın zamanı geldi.
I think you should let me know.	Bence haber vermelisin.
There are several techniques that can help you.	Size yardımcı olabilecek birkaç teknik var.
These were not things we would eventually do.	Bunlar, sonunda yapacağımız şeyler değildi.
At least for a while.	En azından bir süreliğine.
I can feel it sitting in my stomach.	Midemde oturduğunu hissedebiliyorum.
Yes we do.	Evet yaparız.
He leaned back in his chair with his eyes closed.	Gözleri kapalı bir şekilde sandalyesinde arkasına yaslandı.
I hadn't seen them since those young and happy days.	O genç ve mutlu günlerden beri onları görmemiştim.
Of course he has the right to the shirt.	Elbette gömleğe hakkı var.
However, not that much.	Ancak, o kadar da değil.
Exercise should be key.	Egzersiz anahtar olmalı.
He joined our efforts at an early age.	Çabalarımıza erken yaşta katıldı.
Postpone the bad day.	Kötü günü erteledi.
Actually, it's never about success.	Aslında bu asla başarı ile ilgili değildir.
Not good enough.	Yeterince iyi değil.
He said it wasn't even his idea.	Bunun onun fikri bile olmadığını söyledi.
Let sit and fry again, then stir.	Oturup tekrar kızartın, sonra karıştırın.
Together we can do this and win.	Birlikte bunu yapabilir ve kazanabiliriz.
He meant to say don't come up again.	Bir daha yukarı gelme demek istedi.
Actually a little further.	Aslında biraz daha ileride.
When you do as you do your casting.	Oyuncu kadrosunu yaptığın gibi yaptığın zaman.
Not that you would believe him.	Ona inanacağından değil.
It won't be easy and it won't be fast.	Kolay olmayacak ve hızlı olmayacak.
Third to me.	Bana üçüncü.
It's also a good thing.	Hem de iyi bir şey.
I may be done.	işim bitmiş olabilir.
It's like someone she's met before or will never meet again.	Sanki daha önce tanıştığı ya da bir daha karşılaşmayacağı kimse gibi.
I could still hear your voice.	Hala sesini duyabiliyordum.
A quick double shot.	Hızlı bir çift çekim.
The third treatment was a control.	Üçüncü tedavi bir kontroldü.
Next day.	Ertesi gün.
This idea had never occurred to him before.	Bu fikir daha önce hiç aklına gelmemişti.
The power was immediately released.	Güç hemen serbest bırakıldı.
First, there's the safety factor.	İlk olarak, güvenlik faktörü var.
I'm not asking you to help me in vain.	Senden bana boşuna yardım etmeni istemiyorum.
He needed my heart to beat for him.	Onun için atması için kalbime ihtiyacı vardı.
Now come, let's go home.	Şimdi gel, eve gidelim.
They call him back.	Onu geri ararlar.
Nothing internal does that.	Dahili hiçbir şey bunu yapmaz.
He was just that bad.	O sadece bu kadar kötüydü.
No one was injured when the accident occurred.	Kaza meydana geldiğinde kimse yaralanmadı.
And if it's bad, forget it and move on.	Ve eğer kötüyse, unut ve ilerle.
But I'm not like you.	Ben senin gibi değilim ama.
We started looking at each other for a while on the journey.	Yolculukta bir süre birbirimize bakmaya başladık.
He sent two family photos.	İki aile fotoğrafı gönderdi.
Then sit with your legs extended.	Daha sonra bacaklarınızı uzatarak oturun.
We looked for a moment.	Bir an bakıştık.
That would be the normal thing to do.	Bu yapılacak normal şey olurdu.
I was completely out of control.	Tamamen kontrolden çıkmıştım.
If you start to feel it, train it.	Bunu hissetmeye başlarsan, onu eğit.
He turned around and started walking.	Arkasını döndü ve yürümeye başladı.
She just didn't say so.	Sadece o öyle söylemedi.
You watch carefully, especially so you don't take your eyes off him.	Dikkatle izliyorsunuz, özellikle de gözünüzü ondan ayırmamak için.
I've scared my fair share of good guys.	İyi adamlardan payıma düşeni korkuttum.
The choice is yours.	Seçim senin.
It was great to see what happened to everyone after we left.	Ayrıldıktan sonra herkese ne olduğunu görmek harikaydı.
It's nothing serious, of course, but.	Tabii ki ciddi bir şey değil, ama.
They don't come face to face with a man.	Bir erkekle yüz yüze gelmezler.
I looked in the direction of the house and saw no light.	Evin yönüne baktım ve hiç ışık görmedim.
Fighting was not your war.	Savaşmak senin savaşın değildi.
I checked the records.	Kayıtları kontrol ettim.
Store food and water.	Yiyecek ve su depolayın.
I'm walking down the goddamn street crying	Lanet olası sokakta ağlayarak yürüyorum.
He may even be planning to make sure of it.	Hatta bundan emin olmayı planlıyor bile olabilir.
The first level is the mission level.	İlk seviye görev seviyesidir.
He doesn't know what to say.	Ne söyleyeceğini bilmiyor.
Thank you very much for your talk.	Konuşmanız için çok teşekkür ederim.
A lot depends on it.	Çok şey buna bağlı.
No means no.	Hayır hayır demektir.
By his account, it was strange for its time and station.	Onun hesabına göre, zamanı ve istasyonu için garipti.
Death is everywhere.	Ölüm her yerde.
This is where sleep comes in.	Uykunun geldiği yer burasıdır.
We've made it this far.	Buraya kadar başardık.
We loved your movie.	Filminizi çok sevdik.
This is as serious as anything can get.	Bu bir şeyin olabileceği kadar ciddi.
It's better this way.	Bu şekilde daha iyi.
So are men.	Erkekler de öyle.
We moved towards them.	Onlara doğru ilerledik.
We got to work about a week before the party.	Partiden yaklaşık bir hafta önce işe koyulduk.
I could see he wasn't good enough to play.	Oynayacak kadar iyi olmadığını görebiliyordum.
They have grown so much this year.	Bu yıl çok büyümüşlerdi.
These are the choices we make as human beings.	Bunlar insan olarak yaptığımız seçimlerdir.
This really helped.	Bu gerçekten yardımcı oldu.
Great progress has been made.	Büyük ilerleme kaydedildi.
Your whole body was yellow'.	Bütün vücudun sarıydı'.
It took over our entire computer.	Tüm bilgisayarımızı ele geçirdi.
This time they couldn't help me with the cost.	Bu sefer bana maliyet konusunda yardımcı olamadılar.
Most people love art that has life in it.	Çoğu insan, içinde hayat olan sanatı sever.
The evidence just doesn't point in that direction.	Kanıtlar sadece o yöne işaret etmiyor.
However, the current was much stronger than he had expected.	Ancak akıntı beklediğinden çok daha güçlüydü.
I don't think you realize how strong our cause is.	Davamızın ne kadar güçlü olduğunu fark ettiğini sanmıyorum.
The bad guy is dead.	Kötü adam öldü.
I should be fine now.	Şimdi iyi olmalıyım.
It's definitely big.	Kesinlikle büyük.
You expect to hear the part above and below you.	Üstünüzdeki ve altınızdaki kısmı duymayı bekliyorsunuz.
Then one day it stopped.	Sonra bir gün durdu.
He hadn't even opened the bag since then.	O zamandan beri çantayı bile açmamıştı.
His face was white and his eyes were dark.	Yüzü beyaz, gözleri koyuydu.
There is nothing to discuss.	Tartışacak bir şey yok.
But not exactly for performance reasons.	Ama tam olarak performans nedeniyle değil.
He was definitely better.	O kesinlikle daha iyiydi.
I'm afraid he will really hurt someone or himself.	Korkarım birine veya kendine gerçekten zarar verecek.
Figures vary by country, state, and city.	Rakamlar ülkeye, eyalete ve şehre göre değişir.
But he did not pursue any of them.	Ama hiçbirinin peşine düşmedi.
Find ways to win the hard games.	Sıkı oyunları kazanmanın yollarını bulun.
You too.	Sen de öyle.
I will take your things.	Eşyalarını alacağım.
You need to act fast.	Hızlı hareket etmeniz gerekiyor.
But this question gives general advice about this exception.	Ancak bu soru, bu istisna hakkında genel tavsiyeler veriyor.
Two variables can point to the same object.	İki değişken aynı nesneye işaret edebilir.
Everything he does for me is perfect.	Benim için yaptığı her şey mükemmel.
His contract expires after next season.	Önümüzdeki sezondan sonra sözleşmesi bitiyor.
Other papers were less kind.	Diğer gazeteler daha az nazikti.
I don't know what any of these mean.	Bunların hiçbirinin ne anlama geldiğini bilmiyorum.
This is your problem.	Bu senin sorunun.
It's a beautiful summer night.	Güzel bir yaz gecesi.
I have a wife and two children.	Bir karım ve iki çocuğum var.
There are some really good products.	Gerçekten çok iyi ürünler var.
He called for help.	Yardım çağırdı.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	Gözler ve burun iyi tanımlanmış, ancak ağız eksik.
Even when appropriate, it may not be your best option.	Uygun olduğunda bile, en iyi seçeneğiniz olmayabilir.
It was a beautiful day.	Çok güzel bir gündü.
The exact cause is unclear.	Kesin nedeni belirsizdir.
Because we believe you have talent.	Çünkü yeteneğinin olduğuna inanıyoruz.
They give us the chance to save many lives.	Bize birçok hayat kurtarma şansı veriyorlar.
There are only three of us.	Sadece üçümüz var.
There is great power in this.	Bunda büyük bir güç var.
The man had no idea.	Adamın hiçbir fikri yoktu.
This makes something like food production a game of chance.	Bu, gıda üretimi gibi bir şeyi tam bir şans oyunu yapar.
The man is not the woman.	adam, kadın değil.
No video games, no books, nothing.	Video oyunu yok, kitap yok, hiçbir şey yok.
Being president is not an easy thing.	Başkan olmak kolay bir şey değil.
The party is tough for the remaining two.	Kalan ikisi için parti zor.
It was his second and last color film.	Bu onun ikinci ve son renkli filmiydi.
Her eyes.	Onun gözleri.
He was not fired.	O kovulmadı.
Because the primary key of my table is of long data type.	Çünkü tablomun birincil anahtarı uzun veri türündedir.
No bad feelings.	Kötü duygular yok.
He's just perfect.	O sadece mükemmel.
They protect them and often protect them from themselves.	Onları korurlar ve çoğu zaman onları kendilerinden korurlar.
I'm not saying that.	Bunu söylemiyorum.
Even war didn't necessarily change the rules of this game.	Savaş bile bu oyunun kurallarını mutlaka değiştirmedi.
Not a single car came.	Tek bir araba bile gelmedi.
We saw two, a baby and a large.	İki tane gördük, bir bebek ve bir büyük.
They would be fine.	Onlar iyi olurdu.
See where they are now, what they're doing.	Şimdi nerede olduklarını, ne yaptıklarını görün.
Can someone help me?	Birisi bana yardım edebilir mi.
Send the check to the address at the top of the page.	Çeki sayfanın üst kısmındaki adrese gönderin.
It was still stuck.	Hala sıkışmıştı.
Not today.	Bu gün değil.
No one could have been more welcome.	Kimse daha hoş karşılanamazdı.
Then there is gas.	Sonra gaz var.
This would be the bathroom.	Burası banyo olacaktı.
And it's not good anymore.	Ve artık iyi de değil.
Tell him when it's too much.	Çok fazla olduğunda ona söyle.
Management asked them to leave.	Yönetim ayrılmalarını istedi.
He laughed a lot.	Çok güldü.
I have achieved success through education.	Başarıyı eğitimle elde ettim.
Two main methods are used.	İki ana yöntem kullanılır.
It didn't work for everyone though.	Yine de herkes için işe yaramadı.
Everything else changes as the seasons change.	Mevsim değiştikçe diğer her şey de değişir.
Look, we couldn't go on set today.	Bak, bugün sete çıkamadık.
These are real examples from my own life.	Bunlar kendi hayatımdan gerçek örnekler.
He stood up.	Ayağa kalktı.
Trying new things.	Yeni şeyler denemek.
Everyone loved it and asked for it often.	Herkes onu sevdi ve sık sık istedi.
My back was hit.	Sırtım vuruldu.
He said his part.	Parçasını söyledi.
Of course, it comes with its problems.	Elbette sorunları da beraberinde geliyor.
Sometimes we love with nothing but hope.	Bazen umuttan başka bir şey olmadan severiz.
This will require the effort of a large number of people working together.	Bu, birlikte çalışan çok sayıda insanın çabasını gerektirecektir.
And after that.	Ve ondan sonraki.
Yet he had not lost any of his strength.	Yine de gücünden hiçbir şey kaybetmemişti.
I am very tired and need to prepare something to go to work.	Çok yorgunum ve işe gitmek için bir şeyler hazırlamam gerekiyor.
Thus it rules history.	Böylece tarihi yönetir.
And time is running out.	Ve zaman tükeniyor.
It definitely lived up to its call sign.	Kesinlikle çağrı işaretine kadar yaşadı.
This made it easier to deal with the problems described above.	Bu, yukarıda açıklanan sorunların üstesinden gelmeyi kolaylaştırdı.
They are his friends.	Onlar onun arkadaşları.
we have.	Biz var.
If the knife is removed from the evidence, the man will walk freely.	Bıçak kanıttan çıkarılırsa, adam özgürce yürüyecektir.
I should be somewhere around six months old.	Yaklaşık altı aylık bir yerde olmalıyım.
We know that we need to work together to realize this vision.	Bu vizyonu gerçekleştirmek için birlikte çalışmamız gerektiğini biliyoruz.
And it was late, half past one.	Ve saat geç oldu, gece bir buçuk.
He has made his choice.	Seçimini yapmıştır.
It was that hot.	O kadar sıcaktı.
But remember, we're not asking the big man to do it.	Ama unutma, büyük adamdan yapmasını istemiyoruz.
Go to sleep now.	Şimdi uyumaya git.
He looks over his shoulder.	Omzunun üzerinden bakar.
But it depends where you want to go.	Ama nereye gitmek istediğine bağlı.
I'm looking after my daughter.	kızıma bakıyorum.
He is fast.	O hızlı.
I want to break it for him.	Onun için kırmak istiyorum.
His brother wrote it.	Ağabeyi bunu yazmıştı.
But the above is the most general form.	Ancak yukarıdaki en genel şeklidir.
So try this and print it.	Öyleyse bunu deneyin ve yazdırın.
Police found him about an hour later.	Polis onu yaklaşık bir saat sonra buldu.
Our government has no authority other than that given by the people.	Hükümetimizin, halkın verdiği yetki dışında hiçbir yetkisi yoktur.
However, these models have clear limitations.	Ancak, bu modellerde açık sınırlamalar vardır.
My body fell.	Bedenim düştü.
make a living.	Geçinmek.
New client, he thought.	Yeni müşteri, diye düşündü.
He would see through me anyway.	Nasıl olsa benim içimi görecekti.
Which can be difficult.	Hangisi zor olabilir.
As much as he actually loves her.	Aslında onu sevdiği kadar.
It's not just any gift, it's the right gift.	Sadece herhangi bir hediye değil, doğru hediye.
Who took this?	Bunu kim aldı.
Believe me, my father needs space.	İnan bana, babamın alana ihtiyacı var.
It looks very good.	Çok iyi görünüyor.
Their finger in the air and that's it.	Havadaki onların parmağı ve hepsi bu.
It's more complex in my opinion.	Bana göre daha karmaşık.
Still, it's the best chance you've ever had.	Yine de, sahip olduğun en iyi şans bu.
We should be together as a family.	Bir aile olarak bir arada olmalıyız.
I was told how to get there.	Oraya nasıl gideceğim söylendi.
A number that says something important.	Önemli bir şey söyleyen bir sayı.
The outer layer is sweet, which is nice.	Dış katman tatlı, bu da hoş bir şey.
I started to harden again.	Tekrar sertleşmeye başladım.
Because they own this world.	Çünkü bu dünyaya sahipler.
Now my name is on that list too.	Şimdi benim adım da o listede.
He was wearing a suit.	Takım elbise giyiyordu.
We follow that organization here.	O organizasyonu buradan takip ediyoruz.
It scared me in so many ways, it wasn't funny.	Beni pek çok yönden korkutmuştu, bu komik değildi.
Storm or no, he was determined to get something to eat.	Fırtına olsun ya da olmasın, bir şeyler yemeye kararlıydı.
I didn't think much at that time.	O anlarda pek düşünmedim.
You want a steady, green light.	Sabit, yeşil bir ışık istersiniz.
I was in and out of the bathroom every half hour.	Her yarım saatte bir banyoya girip çıkıyordum.
You can not do this.	Bunu yapamazsın.
We don't think it is.	olduğunu düşünmüyoruz.
Fresh soft meat is found only in the hard shell.	Taze yumuşak et sadece sert kabukta bulunur.
You must have a limited amount of money to play.	Oynayacağınız zaman sınırlı miktarda paranız olmalıdır.
I let him down once.	Onu bir kez yüzüstü bıraktım.
Anyway, that's what happened.	Her neyse, olan buydu.
The missing part is money.	Eksik olan kısım paradır.
He sat on the edge of the bed until he fell asleep.	Uyuyana kadar yatağın kenarına oturdu.
He had the key.	Anahtarı vardı.
But no, it wasn't actually mine.	Ama hayır, aslında benim değildi.
A music video was made for the single.	Single için bir müzik videosu yapıldı.
at her home.	Evinde.
Nine months at home.	Dokuz ay evde.
They had known each other for over twenty years.	Birbirlerini yirmi yıldan fazla süredir tanıyorlardı.
He planned the work.	Çalışmaları planladı.
Also, look at his politics.	Bir de siyasetine bakın.
The president eventually passed away.	Başkan sonunda vefat etti.
There are too many people in your camp.	Kampında çok fazla insan var.
This report should not be viewed as an adverse event.	Bu rapor olumsuz bir olay olarak görülmemelidir.
What happens to them is not recorded.	Onlara ne olduğu kaydedilmez.
They had no children.	Çocukları yoktu.
We had to build trust with each other.	Birbirimizle güven inşa etmek zorunda kaldık.
It feels like it was created to save my life.	Hayatımı kurtarmak için yaratıldığını hissediyor.
And then a few more.	Ve sonra birkaç tane daha.
But what really affected me was the fear of driving.	Ama beni asıl etkileyen araba kullanma korkusuydu.
There was a small crowd of men and women standing outside.	Dışarıda duran kadın ve erkeklerden oluşan küçük bir kalabalık vardı.
Received a notice of default.	Bir temerrüt bildirimi aldı.
He suggested they have a drink after work.	İşten sonra bir şeyler içmelerini önerdi.
They seem random.	Rastgele oluyor gibiler.
All saved for a few dollars.	Hepsi birkaç dolar için kurtarıldı.
If you found this video help.	Bu video yardımını bulduysanız.
None of that would matter at this time tomorrow.	Yarın bu zamanlar hiçbirinin önemi olmayacaktı.
I watched now.	Şimdi izledim.
An explanation of these results is given below.	Bu sonuçların açıklaması aşağıda verilmiştir.
I have no doubts about this.	Bu konuda hiçbir şüphem yok.
His phone was perfectly fine when he walked in.	İçeri girdiğinde telefonu tam oturdu.
But he will get used to it.	Ama alışacak.
Someone had been there.	Birisi orada olmuştu.
This was not a fact.	Bu bir gerçek değildi.
It started about twenty minutes ago.	Yaklaşık yirmi dakika önce başladı.
Stop at that point.	O noktada dur.
These shape energy classes are explained below with examples from the literature.	Bu şekil enerji sınıfları aşağıda literatürden örneklerle açıklanmıştır.
It works great.	Harika çalışıyor.
And maybe it is.	Ve belki de öyle.
They saw me but did not hear me.	Beni gördüler ama duymadılar.
Better recovery, higher score.	Daha iyi iyileşme, daha yüksek puan.
Maybe this time the opposite approach will work.	Belki bu sefer tam tersi bir yaklaşım işe yarayabilir.
I point to the girl's photo.	Kızın fotoğrafını işaret ediyorum.
Behave.	Davranmak.
I failed those guys.	O adamları başarısızlığa uğrattım.
Maybe it was the family situation.	Belki de aile durumuydu.
They may believe they will do so right now.	Şu anda bunu yapacaklarına inanabilirler.
It was built over the next few years.	Önümüzdeki birkaç yıl içinde inşa edildi.
Like the last day.	Son gün gibi.
And you know what he found.	Ve siz onun ne bulduğunu biliyorsunuz.
But of course it can't.	Ama tabii ki sürdüremez.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Tehlike nedeniyle bu sabah doktora gittim.
The same procedure and process should be followed.	Aynı prosedür ve süreç izlenmelidir.
You can repeat the positive round more than once if you wish.	Dilerseniz pozitif turu bir kereden fazla tekrarlayabilirsiniz.
You take care of the children.	Çocuklarla sen ilgilen.
This is something very familiar to me.	Bu bana çok tanıdık gelen bir şey.
Again, the correct answer had to be said out loud each time.	Yine, her seferinde doğru cevap yüksek sesle söylenmek zorundaydı.
It felt happy.	Mutlu hissettirdi.
If he comes, we'll definitely talk.	Gelirse mutlaka konuşuruz.
But that doesn't mean you have to get stuck.	Ancak bu, takılıp kalmanız gerektiği anlamına gelmez.
He has no choice but to wait until he is released.	Serbest kalana kadar beklemekten başka çare yok.
His face was pale.	Yüzü bembeyaz olmuştu.
He couldn't move his shoulder.	Omzunu taşıyamadı.
History books tell us that.	Zaten tarih kitapları bize bunu söylüyor.
No major complications were recorded.	Hiçbir önemli komplikasyon kaydedilmedi.
He is talking to someone.	Biriyle konuşuyor.
The key would be there.	Anahtar orada olacaktı.
It didn't have to mean anything.	Bir anlamı olması gerekmiyordu.
We never stop.	Asla durmayız.
My sister killed them.	Kız kardeşim onları öldürdü.
Here we review the available data on the management of such patients.	Burada, bu tür hastaların yönetimine ilişkin mevcut verileri gözden geçiriyoruz.
The road can be busy even during the night.	Yol, gece boyunca bile meşgul olabilir.
Thanks for this.	Bunun için teşekkürler.
The values ​​obtained by each method were compared.	Her bir yöntemle elde edilen değerler karşılaştırıldı.
However, people often wonder why this is so.	Ancak, insanlar genellikle bunun neden böyle olduğunu merak ediyor.
If there is, we can prove it.	Varsa, kanıtlayabiliriz.
Tonight was too much for him.	Bu gece onun için çok fazlaydı.
We need to look ahead.	İleriye bakmamız gerekiyor.
He was in bed without her.	O olmasa bile yatağındaydı.
Based on this relationship, item groups are defined.	Bu ilişkiye dayalı olarak, öğe grupları tanımlanır.
There was something on his face.	Yüzünde bir şey vardı.
I remember being very scared.	Çok korktuğumu hatırlıyorum.
This is extremely dangerous for the future.	Bu gelecek için son derece tehlikelidir.
Just walk.	Sadece yürüyün.
A few weeks later, his father also died.	Birkaç hafta sonra babası da öldü.
However, the underlying mechanism remains unclear.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizma belirsizliğini koruyor.
But he seemed safe enough.	Ama yeterince güvende görünüyordu.
At that moment, he realized what had happened.	O anda, ne olduğunu anladı.
I would definitely stay here again.	Kesinlikle burada tekrar kalırdım.
He became popular on television cooking shows.	Televizyon yemek programlarında popüler oldu.
I reach out to open the front door.	Ön kapıyı açmak için uzanıyorum.
There's no blood on his clothes.	Giysilerinde kan yok.
It starts at one of my favorite places.	En sevdiğim yerlerden birinde başlıyor.
But not just one.	Ama sadece bir tane değil.
She sounded like she was about to cry.	Sesi ağlayacakmış gibi geliyordu.
I'm trying to figure out what's causing this problem.	Bu sorunun sebebinin ne olduğunu anlamaya çalışıyorum.
And the feedback on them may or may not be good.	Ve onlar hakkındaki geri bildirimler ya iyi olabilir ya da olmayabilir.
Here you can see it sent directly from the doctor.	Burada doğrudan doktordan gönderildiğini görebilirsiniz.
Obviously he will come to you.	Belli ki o sana gelecek.
He loved the special piece.	Özel parçayı çok sevdi.
The device had arrived hours ago.	Cihaz daha saatler önce gelmişti.
It was a very comfortable home away from home.	Evden uzakta çok rahat bir evdi.
There may be work-related travel.	İşle ilgili seyahatler olabilir.
Left is never set.	Sol asla ayarlanmaz.
It just becomes visible.	Sadece görünür hale geliyor.
The bad feeling went too deep.	Kötü his çok derine indi.
I found myself here.	Kendimi burada buldum.
I'm just changing the transfer location.	Sadece transfer yerini değiştiriyorum.
This is the story that came to me.	Bana gelen hikaye böyle.
You must finish a long rest before using this feature again.	Bu özelliği tekrar kullanmadan önce uzun bir dinlenmeyi bitirmelisiniz.
But that soon changed.	Ama bu kısa sürede değişti.
Then I was stuck at home.	Daha sonra evde mahsur kaldım.
Food was coming in and out.	Yiyecekler girip çıkıyordu.
The baby is getting out of there.	Bebek oradan çıkıyor.
The accused got their money.	Sanık paralarını aldı.
Every aspect of your life.	Hayatınızın her yönü.
I was hoping they knew what they were doing.	Ne yaptıklarını bildiklerini umuyordum.
But something was off.	Ama bir şey kapalıydı.
The cold didn't help either.	Soğuk da işe yaramadı.
They should have built their own boats.	Kendi teknelerini yapmaları gerekirdi.
In a free society, we don't have to agree.	Özgür bir toplumda, aynı fikirde olmak zorunda değiliz.
And we do not taste them.	Ve biz onları tatmıyoruz.
It made my eyes fill with tears.	Gözlerimin yaşlarla dolmasını sağladı.
Military officer in the area.	Bölgede askeri görevli.
Teachers are teachers because they believe they can make a difference.	Öğretmenler öğretmendir çünkü bir fark yaratabileceklerine inanırlar.
The most important thing that got me out of this situation right now is my children.	Şu anda beni bu durumdan kurtaran en önemli şey çocuklarım.
The high walls remained silent.	Yüksek duvarlar sessiz kaldı.
I get comments daily.	Günlük olarak yorum alıyorum.
Especially with video.	Özellikle video ile.
There is something you should know too.	Senin de bilmen gereken bir şey var.
He liked the way she treated him more.	Ona davranış biçimlerini daha çok seviyordu.
Together, we present this article in eight parts.	Birlikte, bu makaleyi sekiz bölüm halinde sunuyoruz.
I should have fired him immediately.	Onu hemen kovmalıydım.
But production is another matter.	Ancak üretim başka bir konudur.
Take two days.	İki gün sür.
He has his own wife.	Kendi karısı var.
It was like.	Şey gibiydi.
What is clear is that we didn't.	Açık olan şu ki, biz yapmadık.
We control everything.	Her şeyi kontrol ediyoruz.
Still, that's not the point.	Yine de asıl mesele bu değil.
Will was here, by his side, and now he would have it.	Will burada, yanındaydı ve şimdi ona sahip olacaktı.
It hasn't been there since.	O zamandan beri orada değil.
I see his potential in every game.	Her maçta potansiyelini görüyorum.
Both of these goals were in the second half of the season.	Bu gollerin ikisi de sezonun ikinci yarısındaydı.
No extra notes up to that point.	O noktaya kadar ekstra bir not yok.
But we're getting an idea.	Ama bir fikir ediniyoruz.
So there is a concern.	Yani bir endişe var.
His life was now built within him.	Artık hayatı onun içinde kurulmuştu.
You know who they are.	Bunların kim olduğunu biliyorsun.
By then, of course, they should get the idea.	Elbette o zamana kadar, fikri almalılar.
It wasn't just war.	Sadece savaş değildi.
Nobody would give me a chance.	Kimse bana bir şans vermezdi.
This means that the market should gradually return to equilibrium.	Bu, piyasanın yavaş yavaş dengeye dönmesi gerektiği anlamına gelir.
I can not believe this.	Buna inanmıyorum.
A little more in the summer, a little less in the winter.	Yazın biraz daha fazla, kışın biraz daha az.
you are very very bright	çok çok parlaksın
What am I doing wrong? 	Neyi yanlış yapıyorum?
You can find the relevant code below.	aşağıda ilgili kodu bulabilirsiniz.
An object that his father's hands had really touched.	Babasının ellerinin gerçekten dokunduğu bir nesne.
For me it was a means to an end.	Benim için bir amaca ulaşmak için bir araçtı.
Things will not be given to you.	Şeyler sana verilmeyecek.
It rarely does.	Nadiren yapar.
It causes you great pain.	Size büyük acı verir.
This includes your family and friends.	Buna aileniz ve arkadaşlarınız da dahildir.
The food was cold and had hair in it.	Yemek soğuktu ve içinde saç vardı.
The same is true when you get out of your car.	Aynı şey arabanızdan indiğinizde de geçerlidir.
The first group will not try to pull themselves up.	İlk grup kendilerini yukarı çekmek için çalışmayacaktır.
This put us at ease.	Bu bizi çok rahatlattı.
You needed to reach him immediately.	Bir an önce ona ulaşmanız gerekiyordu.
Speak to others using clear and professional language.	Açık ve profesyonel bir dil kullanarak başkalarıyla konuşun.
If you like to eat in the movie, watch this series.	Filmde yemek yemeyi seviyorsanız, bu diziyi izleyin.
Some basic memory management knowledge can keep you going.	Bazı temel bellek yönetimi bilgileri sizi devam ettirebilir.
He will be shot.	O vurulmuş olacak.
But you can talk to him.	Ama onunla konuşabilirsin.
I know it's kind of weird, but my mom really likes him.	Biraz tuhaf olduğunu biliyorum ama annem ondan gerçekten hoşlanıyor.
This was never disclosed.	Bu hiç açıklanmadı.
That's why with us, guys.	Bu yüzden bizimle, çocuklar.
He let it fall on my face.	Yüzüme düşmesine izin verdi.
Now he is on his way to living as a white man.	Şimdi beyaz bir adam olarak yaşama yolunda.
I really enjoyed working.	Çalışmaktan gerçekten keyif aldım.
In fact, he was going to go the day he died.	Aslında öldüğü gün gidecekti.
It also comes with a nice case.	Ayrıca güzel bir kılıf ile geliyor.
In most cases, recovery is short-term.	Çoğu durumda, iyileşme kısa vadelidir.
It is the best form of travel in my opinion.	Bana göre en iyi seyahat şeklidir.
It's about respect.	Bu saygıyla ilgili.
Beautiful women carry food or fruit on their heads.	Güzel kadınlar başlarının üzerinde yiyecek veya meyve taşırlar.
However, these are currently very few.	Ancak bunlar şu anda çok az sayıdadır.
His expression did not change.	İfadesi değişmedi.
Most of the time, you're still not in a position to do anything about the email.	Çoğu zaman, yine de e-posta hakkında hiçbir şey yapacak durumda değilsiniz.
He is very sick.	O çok hasta.
For them, there is more freedom in one corner.	Onlar için bir köşede daha fazla özgürlük var.
Fish is not his real name.	Balık onun gerçek adı değil.
It's part of our deal.	Anlaşmamızın bir parçası.
They became like family to us, they kept us going.	Bizim için aile gibi oldular, devam etmemizi sağladılar.
Therefore, there is no reason for action on this basis.	Bu nedenle, bu temelde herhangi bir eylem nedeni yoktur.
Ask yourself who you are.	Kendine kim olduğunu sor.
We have a choice.	Bir seçeneğimiz var.
This is the god of these people.	Bu insanların tanrısı budur.
We have to be better than that.	Bundan daha iyi olmalıyız.
This is much more common.	Bu çok daha yaygın.
To me this was not a problem.	Bana göre bu sorun değildi.
At first I felt angry.	İlk başta kızgın hissettim.
Everyone likes each other.	Herkes birbirinden hoşlanır.
You can change it.	Değiştirebilirsin.
But he had great difficulty seeing movement.	Ama hareketi görmekte büyük güçlük çekiyordu.
It doesn't matter what you do elsewhere.	Başka bir yerde ne yaptığının bir önemi yok.
in a daily way.	Günlük şekilde.
But neither is needed.	Ama hiçbirine ihtiyaç yok.
Hope it's good enough for your needs.	Umarım ihtiyaçlarınız için yeterince iyidir.
Gets it for free.	Bedava alır.
sit down.	Oturup.
He must respond to this attack.	Bu saldırıya karşılık vermelidir.
This is such a light.	Bu öyle bir ışık.
After my son was born, the anxiety went away.	Oğlum doğduktan sonra kaygı gitti.
It has a voice for each character.	Her karakter için bir sesi var.
So get it while you can.	O yüzden alabiliyorken al.
He began to fall, but the hand lifted him.	Düşmeye başladı ama el onu kaldırdı.
It's a weak part.	Zayıf bir parçası da.
This means that they eat what is offered to them.	Bu, kendilerine sunulanı yedikleri anlamına gelir.
judgment in this case.	Bu durumda yargı.
Never lose hope.	Asla umudunu kaybetme.
Just be aware of how the band sounds.	Sadece grubun nasıl ses çıkardığının farkında olun.
This is because we trust each other.	Bunun nedeni birbirimize güvenmemiz.
Provided general advice and feedback.	Genel tavsiye ve geri bildirim sağladı.
I got tired towards the end.	Sonlara doğru yoruldum.
On the gold standard.	Altın standardında.
Then the fourth.	Sonra, dördüncü.
To cover the back.	Arkadan da örtmek için.
It does not exist in physical form.	Fiziksel formda mevcut değildir.
So let's assume this is not the case.	Öyleyse durumun böyle olmadığını varsayalım.
What you see in dreams is what you get.	Rüyalarda ne görürsen onu alırsın.
His mother and sister were also injured.	Annesi ve kız kardeşi de yaralandı.
Games are still getting better and better.	Oyunlar hala daha iyi ve daha iyi hale geliyor.
Never fight them.	Onlarla asla savaşmayın.
There was a lot of activity in those days.	O günlerde çok fazla aktivite vardı.
Go deeper, faster.	Daha hızlı, daha derine inin.
Central place.	Merkez yer.
They had never touched each other.	Birbirlerine hiç dokunmamışlardı.
I hate white people.	Beyaz insanlardan nefret ediyorum.
The participants themselves had no control over the direction of the discussion.	Katılımcıların kendileri tartışmanın yönü üzerinde hiçbir kontrole sahip değildi.
It spread to others in an instant.	Bir anda diğerlerine de yayıldı.
Three or four at the most.	En fazla üç veya dört.
So that's the vision.	Yani vizyon bu.
I will say this for him.	Bunu onun için söyleyeceğim.
His eyes were closed and it made him look very young.	Gözleri kapalıydı ve bu onu çok genç gösteriyordu.
They have an easy smile and a way with people.	Kolay bir gülümsemeleri ve insanlarla bir yolları var.
He was on his back again.	Yine sırtındaydı.
He turned to the team leaders.	Takım liderlerine döndü.
And it came fast.	Ve son hızla gelmişti.
This case involved a business trip.	Bu dava bir iş gezisini içeriyordu.
Even today we don't know for sure who did it.	Kimin yaptığını bugün bile kesin olarak bilmiyoruz.
The second night was, in a sense, the opposite of your experience.	İkinci gece bir anlamda sizin deneyiminizin tam tersiydi.
Family idea.	Aile fikri.
My kids ended up taking time off from school.	Çocuklarım okuldan izin alarak sona erdi.
I used to see him at corporate parties before I left.	Ayrılmadan önce onu şirket partilerinde görürdüm.
I wanted to be in one of those cars.	O arabalardan birinde olmak istiyordum.
He hated killing them.	Onları öldürmekten nefret ederdi.
He was just a child.	O sadece bir çocuktu.
Sounds normal enough.	Kulağa yeterince normal geliyor.
I don't know much about it, it comes and goes.	Onun hakkında fazla bir şey bilmiyorum, gelip gidiyor.
Now the time was tough, but it didn't hurt.	Şimdi zaman zor geldi, ama acıtmadı.
Note that it is the next screen.	Bir sonraki ekran olduğunu unutmayın.
Oh yes we can.	Ah, evet yapabiliriz.
Make fun of them any way you want.	Onlarla istediğin şekilde dalga geç.
His mother too.	Annesi de.
I doubt he'll try again since he didn't fight girls.	Kızlarla dövüşmediği için tekrar deneyeceğinden şüpheliyim.
Bill couldn't let that happen.	Bill buna izin veremezdi.
They can calm down and return to the table.	Sakinleşip masaya dönebilirler.
It's nice and big without being too big.	Çok büyük olmadan güzel ve büyük.
It must be hard to argue against that.	Buna karşı çıkmak zor olmalı.
He was hit hard.	Sert bir şekilde vuruldu.
before taking them there.	Onları oraya götürmeden önce.
Well-made coffee makes a good start to the day.	İyi yapılmış kahve güne iyi bir başlangıç ​​yapar.
Music, food.	Müzik, yemek.
At first, he couldn't see anything.	İlk başta, hiçbir şey göremedi.
Then he would quickly regain it.	Sonra hızla geri kazanacaktı.
I feel your pain.	Acını hissediyorum.
At this point you should know if he likes you or not.	Bu noktada senden hoşlanıp hoşlanmadığını bilmelisin.
They are known as strong fighting people.	Güçlü savaşan insanlar olarak bilinirler.
They will stay there for a short time and run away again.	Orada kısa bir süre kalacaklar ve tekrar kaçacaklar.
Here is a small piece of his argument.	İşte onun argümanından küçük bir parça.
There's a reason why things are the way they are.	Olayların böyle olmasının bir nedeni var.
Tonight, if you want.	Bu gece, istersen.
A price per head.	Kafasına bir fiyat.
you clean very well	çok güzel temizliyorsun
He doesn't need to prove anything.	Hiçbir şey kanıtlaması gerekmiyor.
What we're doing is pretty awesome.	Yaptığımız şey oldukça harika.
They had obviously made a terrible mistake.	Belli ki korkunç bir hata yapmışlardı.
I know them, but it won't be long.	Onları tanıyorum, ama çok uzun sürmeyecek.
These are the details of hell.	Bunlar cehennemin detaylarıdır.
All experiments were repeated three times.	Tüm deneyler üç kez tekrarlandı.
Dreams and love songs.	Rüyalar ve aşk şarkıları.
They will come whether we want it or not.	Biz istesek de istemesek de gelecekler.
Some like you, some think you are dangerous.	Bazıları senin gibi, bazıları da senin tehlikeli olduğunu düşünüyor.
Hence its failure to take over the world so far.	Bu nedenle, şimdiye kadar dünyayı ele geçirmedeki başarısızlığı.
The rest may not be available either.	Gerisi de mevcut olmayabilir.
He was doing this.	Bunu yapıyordu.
You're too old to do that, man.	Bunu yapmak için çok yaşlısın, dostum.
He even offers her one.	Hatta ona bir tane teklif ediyor.
I don't look forward to becoming an adult.	Yetişkin olmayı dört gözle beklemiyorum.
The information did not comfort us.	Bilgiler içimizi rahatlatmadı.
He laughed at her.	Ona güldü.
But once the general rules are established, leave people to that.	Ancak genel kurallar bir kez belirlendikten sonra insanları buna bırakın.
It's a long weekend.	Uzun bir hafta sonu.
This energy is movement and existence.	Bu enerji hareket ve varoluştur.
One of them is sharp and ready for life.	Bunlardan biri keskin ve hayata hazır.
Your journey will be difficult.	Yolculuğunuz zor olacak.
The money in this account.	Bu hesaptaki para.
You can find excellent instructions here.	Burada mükemmel talimatları bulabilirsiniz.
I decided to bring home a case and practice goals.	Eve bir vaka getirmeye ve hedef pratiği yapmaya karar verdim.
You won't, you know.	Yapmayacaksın, biliyorsun.
You have your list, ready to buy.	Listeniz elinizde, satın almaya hazırsınız.
He was far from a stupid man.	O aptal bir adamdan çok uzaktı.
They were well received across the country.	Ülke genelinde iyi karşılandılar.
Then came the moment of decision.	Ardından karar anı geldi.
talk to someone.	Biri ile konuş.
We are adults, but very young at heart.	Biz yetişkiniz, ama kalbimizde çok genciz.
We've had enough for now.	Şimdilik yeterince içtik.
It was clear that this would never happen.	Bunun asla olmayacağı açıktı.
We were locked.	Kilitliydik.
It was difficult to explain.	Açıklamak zordu.
Sister, girlfriend and friend.	Kız kardeş, kız ve arkadaş.
We had a goal and we achieved it.	Bir hedefimiz vardı ve ona ulaştık.
Critical analysis of a social issue in secondary school.	Ortaokulda, sosyal bir konunun eleştirel analizi.
Who looks out, dreams.	Kim dışarı bakar, rüyalar.
We live in dangerous times.	Tehlikeli zamanlarda yaşıyoruz.
More organizational issues.	Daha ziyade organizasyon sorunları.
The door was standing open.	Kapı açık duruyordu.
I knew I shouldn't have offered him money.	Ona para teklif etmemem gerektiğini biliyordum.
The money went to the top.	Para zirveye gitti.
I spin it in my head a thousand times.	Binlerce kez kafamda döndürüyorum.
When he thought of something, he did it.	Bir şey düşündüğünde, yaptı.
Animals mean something too.	Hayvanlar da bir şey ifade ediyor.
Yes, we can agree.	Evet, anlaşabiliriz.
Sorry, not available in our area.	Maalesef bölgemizde yok.
He was sure they had done this at least once in a very important way.	Bunu en az bir kez çok önemli bir şekilde yaptıklarından emindi.
To bring some to every race.	Her yarışa biraz getirmek için.
His wounds were treated.	Yaraları tedavi edildi.
Style is not made of stone.	Tarz taştan yapılmamıştır.
We drink more.	Daha çok içiyoruz.
It's like he threw one.	Sanki o bir attı.
I can never win that thing.	O şeyi asla kazanamam.
It's still on its way.	Hala yolda.
Population distribution by age classes.	Yaş sınıflarına göre nüfus dağılımı.
But we're getting away from this place.	Ama bu yerden uzaklaşıyoruz.
This is given to higher education students for a period of nine months.	Bu, yükseköğretim öğrencilerine dokuz ay süreyle verilmektedir.
I could not talk.	konuşamadım.
I've only used it once.	Sadece bir kez kullandım.
They may drink a lot, but they don't make up for anything.	Çok içebilirler, ama bir şeyleri telafi etmezler.
He had never seen a woman do this before.	Daha önce bunu yapan bir kadın görmemişti.
Despite that, it was still very good.	Buna rağmen yine de çok iyiydi.
This is no small measure of power, authority, and responsibility.	Bu, güç, yetki ve sorumluluğun küçük bir ölçüsü değildir.
But be honest.	Ama dürüst ol.
You can try where instead.	Bunun yerine nerede olduğunu deneyebilirsiniz.
Here is the perfect situation where you do just that.	İşte tam da bunu yaptığınız mükemmel bir durum.
Anyway, they needed him.	Her neyse, ona ihtiyaçları vardı.
Your soul will live forever.	Ruhun sonsuza kadar yaşayacak.
Before inclusion, it came to us to understand.	Dahil etmeden önce, anlamak bize geldi.
I thought it meant you'd show up soon.	Yakında ortaya çıkacağın anlamına geldiğini düşündüm.
What he wasn't sure about was whether he was lying or not.	Emin olmadığı şey yalan söyleyip söylemediğiydi.
I learned a lot from both.	İkisinden de çok şey öğrendim.
So just watch carefully.	Bu yüzden sadece dikkatlice izleyin.
He was tall, at least six feet, maybe a little more.	Uzun boyluydu, en az altı fit, belki biraz daha fazla.
I asked them questions, and they asked me questions.	Onlara sorular sordum, onlar da bana sorular sordular.
Otherwise, everything was in its place.	Aksi halde, her şey yerli yerindeydi.
It is known for its clean fresh air.	Temiz temiz havası ile bilinir.
Set aside at room temperature.	Oda sıcaklığında kenara alın.
They are not just dead.	Onlar sadece ölü değiller.
Two weeks later he shot and killed her.	İki hafta sonra onu vurarak öldürdü.
But be careful what that means.	Ancak bunun ne anlama geldiğine dikkat edin.
I just needed a few minutes of rest.	Sadece birkaç dakika dinlenmeye ihtiyacım vardı.
However, this is not enough.	Ancak bu yeterli değil.
Lots of students but lots of old people.	Birçok öğrenci ama bir sürü yaşlı insan.
It depends.	Duruma göre değişir.
So your father was injured.	Yani baban yaralandı.
So this is important to us.	Dolayısıyla bu bizim için önemli.
He was a super teacher.	Süper bir öğretmendi.
I hope they continue and take it further.	Umarım devam ederler ve daha da ileri götürürler.
Everyone is friendly.	Herkes arkadaş canlısı.
Only this.	Sadece bu.
The frame should be slightly larger than your face.	Çerçeve yüzünüzden biraz daha büyük olmalıdır.
A little more than we expected.	Beklediğimizden biraz daha fazla.
We have to come to the right conclusion.	Doğru sonuca varmalıyız.
This is the nature of their continued existence.	Bu onların devam eden varlıklarının doğasıdır.
A child could answer this question.	Bir çocuk bu soruyu cevaplayabilirdi.
No one will ask why.	Kimse nedenini sormayacak.
Actually, it's the opposite.	Aslında, tam tersi.
Absolutely enjoy a healthy life.	Kesinlikle sağlıklı bir hayatın tadını çıkarın.
The numbers don't match.	Rakamlar birbirini tutmuyor.
He thought he was dead and the matter was closed.	Öldüğünü düşündü ve mesele kapandı.
I am enjoying this very much.	Bundan çok zevk alıyorum.
Help me.	Bana yardım et.
Make good use of your time.	Zamanı iyi kullanın.
Second, processing techniques are cheaper.	İkincisi, işleme teknikleri daha ucuzdur.
The measure has passed.	Ölçü geçti.
By default, the location method is used instead of the name method.	Varsayılan olarak, ad yöntemi yerine konum yöntemi kullanılır.
I had no other choice.	Başka seçeneğim yoktu.
Just like their father did.	Tıpkı babalarının yaptığı gibi.
These are the men dividing the city.	Bunlar şehri bölen adamlar.
It is quite normal to have them.	Bunların olması oldukça normal.
I couldn't say that then.	O zaman bunu söyleyemezdim.
That's what people out there thought.	Dışarıdaki insanların düşündüğü buydu.
Turns every table in his house.	Evindeki her masayı çevirir.
I did what we agreed on.	Anlaştığımız şeyi yaptım.
Should have evened the score.	Skoru eşitlemeliydi.
Money will be involved.	İşin içinde para olacak.
I could see just below.	Hemen aşağısını görebiliyordum.
It's like a gift for them.	Onlar için bir hediye gibi.
The light show was great.	Işık gösterisi harikaydı.
Waiting for him to return.	Onun dönmesini beklemek.
It's free here.	Bedava, burada.
Or a gun.	Ya da silah.
There is a link though.	Yine de bir bağlantı var.
He doesn't know where he is.	Nerede olduğunu bilmiyor.
That's what it's like to watch this movie.	Bu filmi izlemek böyle bir şey.
Paper made.	Kağıt yaptı.
Having an open library is often critical.	Açık bir kütüphaneye sahip olmak genellikle kritik öneme sahiptir.
It's a way to play games and tell stories.	Oyun oynamanın ve hikayeler anlatmanın bir yolu.
Normally he would ask what you mean but not this time.	Normalde ne demek istediğini sorardı ama bu sefer değil.
I want to understand the problem if there is.	Varsa sorunu anlamak istiyorum.
This may be true, but it's probably not the whole truth.	Bu doğru olabilir, ancak muhtemelen gerçeğin tamamı değildir.
I told him about it.	Ona bundan bahsettim.
You live in my house and it is my car.	Benim evimde yaşıyorsun ve o benim arabam.
He thought about it himself.	Bunu kendisi düşündü.
Travel has become more and more dangerous.	Seyahat giderek daha tehlikeli hale geldi.
It's what they've wanted for thousands of years.	Binlerce yıldır istedikleri buydu.
We both started to eat.	İkimiz de yemeye başladık.
I have a lot of money to buy them.	Onları alacak çok param var.
The hospital was never built.	Hastane hiç inşa edilmedi.
Three men were killed this way.	Üç adam bu şekilde öldürüldü.
Every idea you come up with will lead you to something new.	Bulduğunuz her fikir sizi yeni bir şeye götürecektir.
Come and have fun!.	Gel ve eğlen!.
Let me say this.	Bunu söylememe izin ver.
And for these people, we want them out.	Ve bu insanlar için onları dışarıda istiyoruz.
This both keeps the material fairly safe and possibly limits distribution.	Bu hem malzemeyi oldukça güvenli tutar hem de muhtemelen dağıtımı sınırlar.
To him, this obviously wasn't a big deal.	Ona göre, bu açıkçası önemli bir şey değildi.
They are your own clothes.	Onlar senin kendi kıyafetlerin.
Here we have a solution for you.	İşte sizin için bir çözümümüz var.
That's good to know.	Bunu bilmek güzel.
Well, they say.	Eh, derler.
We'll just have to do more work on this.	Sadece bu konuda daha fazla çalışma yapmamız gerekecek.
I did, but it wasn't enough.	Yaptım ama bu yeterli değildi.
It is useful to remember two things.	İki şeyi hatırlamakta fayda var.
There was no reason to hide.	Saklanmak için bir sebep yoktu.
There are very good players.	Çok iyi oyuncular var.
just like him.	Tıpkı onun gibi.
Now things would go their way.	Artık işler istedikleri gibi gidecekti.
I was worried about this.	Bunun için endişelendim.
His feet fall in one motion.	Ayakları tek bir hareketle düşer.
There is a night watch today.	Bugün gece nöbeti var.
Sunday number two.	Pazar iki numara.
Take time to help them learn to take after themselves.	Kendilerinden sonra almayı öğrenmelerine yardımcı olmak için zaman ayırın.
All horses had returned to their intended use level.	Tüm atlar amaçlanan kullanım seviyelerine dönmüştü.
We'll do it your way.	Senin yönteminle yapacağız.
Or maybe the message is hidden in a few keywords.	Ya da belki mesaj birkaç anahtar kelimede gizlenmiş olabilir.
He did the same in the press.	Aynı şeyi basında da yaptı.
So we cannot rule out either or both for this.	Dolayısıyla, bunun için ikisinden birini veya her ikisini de ekarte edemeyiz.
Turn the heat down to low.	Isıyı düşük seviyeye indirin.
I thought your father came.	Baban geldi sandım.
It's a special place.	Özel bir yer.
They are part of development activities.	Geliştirme faaliyetlerinin bir parçasıdırlar.
Still, the truth makes them sick.	Yine de, gerçek onları hasta ediyor.
We got our second cat this summer.	Bu yaz ikinci kedimizi aldık.
This would not be appropriate.	Bu uygun olmazdı.
I hope you managed to learn something here today.	Umarım bugün burada bir şeyler öğrenmeyi başarmışsınızdır.
Change is a form of death.	Değişim bir ölüm şeklidir.
He's just trying to make things right.	Sadece bir şeyleri yoluna koymaya çalışıyor.
Be sure to stop by and see.	Mutlaka uğrayın ve görün.
However, I went to a woman and shook her hand.	Ancak bir kadının yanına gittim ve elini sıktım.
I wasn't thinking or planning anything.	Hiçbir şey düşünmüyordum ya da planlamıyordum.
Return early if possible.	Varsa erken dönün.
By the way, it's a movie worth watching.	Bu arada izlemeye değer bir film.
You understand.	Anladın.
This can be especially helpful for what they can give me.	Bu, bana verebilecekleri için özellikle yararlı olabilir.
The cat hated it.	Kedi bundan nefret etti.
They just love to play football for each other.	Sadece birbirleri için futbol oynamayı seviyorlar.
As if it would really happen.	Sanki gerçekten olacakmış gibi.
Short to understand what is the most important thing.	En önemli şeyin ne olduğunu anlamak için kısa.
This is being done but very slowly.	Bu yapılıyor ama çok yavaş.
I needed this this morning.	Bu sabah buna ihtiyacım vardı.
He was ready for this.	Bunun için hazırdı.
You will learn a lot.	Çok şey öğreneceksin.
This would not happen.	Bu olmayacaktı.
Children come and go as they please.	Çocuklar istedikleri gibi gelir ve giderler.
No order placed.	Sipariş verilmedi.
The skin sheds every few weeks.	Cilt birkaç haftada bir dökülür.
Thousands of people may have been killed during this period.	Bu dönemde binlerce insan öldürülmüş olabilir.
It manifests itself in every image.	Her görüntüde kendini gösterir.
It was not locked from the inside.	İçeriden kilitli değildi.
They were small but tough.	Küçüktüler ama sertlerdi.
They wanted to learn more in order to become better leaders.	Daha iyi liderler olabilmek için daha fazlasını öğrenmek istediler.
Both are not in place yet.	İkisi de henüz yerinde değil.
Dogs need families just like us.	Köpeklerin de bizim gibi ailelere ihtiyacı var.
After a moment he let go of his hands.	Bir an sonra ellerini bıraktı.
Remember, this is a global average.	Unutmayın, bu küresel bir ortalamadır.
There's something for everyone in this.	Bunda herkes için bir şey var.
It's not very interesting.	Çok ilginç değil.
I just don't see this team going there.	Ben sadece bu takımın oraya gittiğini görmüyorum.
Even then, it wouldn't take long.	O zaman bile uzun sürmeyecekti.
We have private health insurance which is more expensive.	Daha pahalı olan özel sağlık sigortamız var.
This definitely made my week.	Bu kesinlikle benim haftamı yaptı.
He believed in trying in this life.	Bu hayatta denemeye inanıyordu.
It received positive feedback.	Olumlu geri dönüş aldı.
Talk to an adult in each household.	Her evde bir yetişkinle konuşun.
They should be at the same time.	Aynı zamanda olmalıdırlar.
There are no messages here.	Burada mesaj yok.
A dark figure with a gun.	Silahlı karanlık bir şekil.
Not in the same flat.	Aynı daireye değil.
You've never seen him, so you don't know.	Onu hiç görmedin, o yüzden bilmiyorsun.
I told you it was stupid.	Sana bunun aptalca olduğunu söylemiştim.
Their answers are very short and simple.	Cevapları çok kısa ve basit.
All these measurements were made before starting the surgery.	Tüm bu ölçümler ameliyata başlamadan önce yapılmıştır.
These leaves are about as long.	Bu yapraklar yaklaşık uzundur.
I know you haven't spoken a word to him.	Onunla tek kelime konuşmadığını biliyorum.
After the show.	Gösteriden sonra.
And the fight started again.	Ve kavga yeniden başladı.
It didn't have to be just men.	Sadece erkekler olmak zorunda değildi.
However, there is currently no gold standard approach.	Ancak şu anda altın standart bir yaklaşım bulunmamaktadır.
She kidnapped him.	Onu kaçırdı.
And books.	Ve kitaplar.
But overall, a great fight.	Ama genel olarak, harika bir dövüş.
I suggested to the driver that we stop for a moment.	Şoföre bir an durmamızı önerdim.
He got up from his desk and extended his hand to me.	Masasından kalkıp elini bana uzattı.
But it certainly is.	Ama kesinlikle öyle.
But not really.	Ama gerçekten değil.
I want them to eat you a second time.	Seni ikinci kez yemelerini istiyorum.
He has been avoiding the media lately for this reason.	Son zamanlarda bu nedenle medyadan kaçınıyor.
Then it got dark and cold and the wind picked up.	Sonra hava karardı, soğudu ve rüzgar hızlandı.
There's a lot of waste out there.	Orada çok fazla atık var.
This will not end well.	Bu iyi bitmeyecek.
He was my little man.	O benim küçük adamımdı.
Welcome to my pain blog.	Ağrı bloguma hoş geldiniz.
But the question never came.	Ancak soru bir türlü gelmedi.
If necessary, add milk as needed.	Gerekirse, gerektiği kadar süt ekleyin.
That meant landing here.	Yani buraya inmek anlamına geliyordu.
The marriage had no children.	Evliliğin çocukları yoktu.
Just stop eating.	Sadece yemeyi bırak.
You know this as well as anyone.	Bunu herkes kadar sen de biliyorsun.
I paid.	ödedim.
So nothing of interest.	Yani ilgilenen bir şey yok.
This is not available at the start of the game.	Bu, oyunun başlangıcında mevcut değildir.
This is science and technology.	Bilim ve teknoloji budur.
They should be pretty thin.	Oldukça ince olmalılar.
With a large family to be experimented with, cooking became a passion.	Üzerinde deney yapılacak geniş bir aile ile yemek pişirmek bir tutku haline geldi.
Please tell me she's fine.	Lütfen bana onun iyi olduğunu söyle.
Sometimes they talk to their plants.	Bazen bitkileriyle konuşurlar.
But don't bother.	Ama canını sıkma.
It was never meant to be.	Asla öyle olması amaçlanmamıştı.
The police came here.	Polis buraya geldi.
You control it this way.	Sen bu şekilde kontrol et.
The option that is never offered to you is not to buy.	Size asla teklif edilmeyen seçenek de satın almamaktır.
You will see this world with new eyes.	Bu dünyayı yeni gözlerle göreceksiniz.
We would like to invite you to the team.	Sizi takıma davet etmek isteriz.
Your voice has changed.	Sesiniz değişti.
I was here at home.	Burada, evimdeydim.
His breathing seemed deeper.	Nefesi daha derin gibiydi.
No one else can do this.	Bunu başka türlü kimse yapamaz.
Just make friends first and share feelings and the rest will happen.	Sadece önce arkadaş edin ve duyguları paylaşın, gerisi olur.
It feels good to get this off my chest.	Bunu göğsümden çıkarmak iyi hissettiriyor.
I understand very well the danger we face.	Karşı karşıya olduğumuz tehlikeyi çok iyi anlıyorum.
Still interesting, but not accurate science as posted.	Hala ilginç, ancak yayınlandığı gibi doğru bilim değil.
it seems nobody cares.	görünen o ki kimse umursamıyor.
Long time ago.	Bir süre önce.
It has to be on the plate.	Plakaya çıkması gerekiyor.
He could move.	Hareket edebilirdi.
We discuss these issues in the section below.	Bu konuları aşağıdaki bölümde tartışıyoruz.
The two of you might enjoy doing this with each other.	İkiniz bunu birbirinizle yapmaktan keyif alabilirsiniz.
We are slowly big kids.	Bizler, ağır ağır büyük çocuklarız.
And of course, most of them are not interesting.	Ve elbette, çoğu ilginç değil.
However, this is far from true.	Ancak, bu gerçek olmaktan uzak.
He would explain that it was because of the hair.	Saç yüzünden olduğunu açıklardı.
It's a problem we've seen elsewhere.	Başka yerlerde gördüğümüz bir sorun.
I have both.	İkisine de sahibim.
Some find lost animals.	Bazıları kayıp hayvanları bulur.
We may never meet them face to face.	Onlarla asla yüz yüze gelmeyebiliriz.
There was no land in sight.	Görünürde arazi yoktu.
Just red and white.	Sadece kırmızı ve beyaz.
When you see this, this magic blue light comes out.	Bunu gördüğünüzde, bu sihirli mavi ışık çıkıyor.
If so, please consider leaving a review.	Eğer öyleyse, lütfen bir inceleme bırakmayı düşünün.
You won't find it anywhere if you look deep.	Derine bakarsan onu hiçbir yerde bulamazsın.
None of them gained anything.	Hiçbiri bir şey kazanmadı.
They defeated him.	Onu yendiler.
Maybe you've heard of it.	Belki bunu duymuşsundur.
Write your note.	Notunuzu yazın.
In this case, only a single layer network is required.	Bu durumda sadece tek katmanlı bir ağ gereklidir.
I get paid hourly.	Saatlik ücret alıyorum.
The man did so.	Adam öyle yaptı.
That's why we say it over and over.	O yüzden tekrar tekrar söylüyoruz.
Let me unpack this a little.	Bu konuyu biraz açayım.
This section is at the center of this blog.	Bu bölüm bu blogun merkezindedir.
He never turned me down.	Beni asla geri çevirmedi.
She felt like she was going to cry.	Ağlayacak gibi hissetti.
Everyone on this planet is weird in some way.	Bu gezegendeki herkes bir şekilde tuhaftır.
It wasn't like he was cold towards her.	Ona karşı soğuk davranmış gibi değildi.
I am sorry for this.	Bunun için üzgünüm.
This makes the device quite comfortable.	Bu, cihazı oldukça rahat hale getirir.
I have never seen the children.	Çocukları hiç görmedim.
If your video is finished, don't wait to post it.	Videonuz bittiyse, göndermek için beklemeyin.
I was forced into a choice.	Bir seçimle zorlandım.
I learned to kill.	Öldürmeyi öğrendim.
He didn't look angry anymore.	Artık kızgın görünmüyordu.
It actually made him feel a little better.	Bu aslında onu biraz daha iyi hissettirdi.
I suffered too.	Ben de acı çektim.
But it definitely fits the mold.	Ama kesinlikle kalıba uyuyor.
And it will roll on it, no doubt about it.	Ve üzerinde yuvarlanacak, buna hiç şüphe yok.
I didn't want to think about it.	Bunun hakkında düşünmek istemedim.
And the bed still needs to be moved.	Ve yatağın hala taşınması gerekiyor.
This could be one of them.	Bu onlardan biri olabilir.
Therefore, we present such interactive and non-interactive results.	Bu nedenle, böyle bir etkileşimli ve etkileşimsiz sonuçları sunuyoruz.
My life is not perfect today.	Bugün hayatım mükemmel değil.
But we won't know for a while.	Ama bir süre bilemeyeceğiz.
Do as well as possible.	Mümkün olduğu kadar iyi yapın.
I nodded slowly, thoughts flying through my head about what to say.	Yavaşça kafamı salladım, kafamda ne diyeceğime dair düşünceler uçuşuyordu.
My mother loves this city very much.	Annem bu şehri çok seviyor.
Your thoughts become your words.	Düşünceleriniz sözleriniz olur.
I have a plan and I'm working on it.	Bir planım var ve üzerinde çalışıyorum.
This is part of a notes section in my app.	Bu, uygulamamdaki bir not bölümünün parçası.
So the time frame is neither here nor there.	Yani zaman çerçevesi ne burada ne de orada.
Such things shouldn't happen.	Böyle şeyler olmamalı.
Not that he's meeting me, it's just someone from the police.	Benimle buluşacağından değil, sadece polisten biri.
And then someone did.	Ve sonra biri yaptı.
I will go first.	Önce ben gideceğim.
I was very happy with him.	Onunla çok mutluydum.
She should never have had intercourse with him in the first place.	En başta onunla asla ilişkiye girmemeliydi.
How does a woman remember so much?	Bir kadın bu kadar şeyi nasıl hatırlar?
They are great for what they want to be.	Olmak istedikleri şey için harikalar.
He didn't know you were involved.	Senin işin içinde olduğunu bilmiyordu.
The moment we do this, the mind is born.	Bunu yaptığımız an, zihin doğar.
This is the greatest gift you've ever given me.	Bu bana verdiğin en büyük hediye.
He looked at nothing.	Hiçbir şeye baktı.
I wish he would come to me with this.	Keşke bana bununla gelse.
Maybe he did.	Belki de yaptı.
He really looked like he was here with me.	Gerçekten burada benimleymiş gibi görünüyordu.
If you have any questions or concerns, please reach out to our support team.	Herhangi bir sorunuz veya endişeniz varsa lütfen destek ekibimize ulaşın.
We had a nice place.	Güzel bir yerimiz vardı.
I'm not afraid of the time it will take.	Alacağı zamandan korkmuyorum.
So far, nothing is very good.	Şimdiye kadar, hiçbir şey çok iyi değil.
Once you have the animal's eye, don't lose it.	Hayvanın gözüne sahip olduğunuzda, onu kaybetmeyin.
You saved my life.	Hayatımı kurtardın.
As if she wasn't ready to face him.	Sanki onunla yüzleşmeye hazır değilmiş gibi.
Whatever so far.	Şimdiye kadar neyse.
In the party.	Partide.
Quick major five.	Çabuk majör beş.
Maybe they'll make up on their own.	Belki kendi başlarına barışırlar.
And we work for the girl.	Ve kız için çalışıyoruz.
Waiting Impatiently.	sabırsızlıkla bekliyorum.
This was more important.	Bu daha önemliydi.
The object is man himself.	Nesne insanın kendisidir.
Here it is. 	İşte burada. 
a.	a.
Mom put her arm around her shoulder and took her weight.	Annem kolunu omzuna koydu ve ağırlığını aldı.
It is unique and in a class of its own.	Eşsizdir ve kendi sınıfındadır.
He had an unusual life.	Alışılmadık bir hayatı vardı.
Nobody really knew the answers, so they decided to give it a try.	Kimse cevapları gerçekten bilmiyordu, bu yüzden denemeye karar verdiler.
That's it.	İşte bu.
Therefore, this situation cannot be stable.	Bu nedenle, bu durum istikrarlı olamaz.
In the end, only that matters.	Sonunda, sadece bu önemli.
Seriously, never do anything like that again.	Cidden, bir daha asla böyle bir şey yapma.
He looked just like the other kids.	Tıpkı diğer çocuklar gibi görünüyordu.
He was obviously on a mission to get somewhere.	Belli ki bir yere varma görevindeydi.
We would work on it together.	Üzerinde birlikte çalışacaktık.
Everyone says so.	Herkes öyle diyor.
Then an idea occurred to him.	Sonra aklına bir fikir geldi.
This is difficult for him.	Bu onun için zor.
In fact, you struggle to do anything without them.	Aslında, onlarsız bir şey yapmak için mücadele edersiniz.
They enjoy complete freedom of religion.	Tam bir din özgürlüğüne sahiptirler.
They feel some wind behind them.	Arkalarında biraz rüzgar hissederler.
It's like being in a car.	Arabada olmak gibi.
I took it from your hand but put it on the table.	Elinden aldım ama masanın üzerine koydum.
It's good to be single.	Bekar olmak iyidir.
I kept my suit as clean as possible.	Takım elbisemi olabildiğince temiz tuttum.
It's not like a person has died.	Sanki bir insan ölmüş gibi değil.
You have to go.	Gitmen gerek.
Come here and check out the nicest guys.	Buraya gel ve en güzel adamlara bak.
This is where your passion and purpose meet.	Tutkunuz ve amacınızın birleştiği yer burasıdır.
No other web service call can change a variable in another instance.	Başka hiçbir web hizmeti çağrısı, başka bir örnekte bir değişkeni değiştiremez.
I'm so glad someone noticed.	Birinin fark etmesine çok sevindim.
with the boy.	Oğlanla.
Which are simply these.	Hangileri basitçe bunlar.
They are one.	Onlar bir.
All students are invited.	Tüm öğrenciler davetlidir.
And even then, they obviously didn't tell me everything.	Ve o zaman bile, belli ki bana her şeyi söylemediler.
Seems like someone who doesn't respect women.	Kadınlara saygı duymayan birine benziyor.
The little one's father.	Küçüğün babası.
You are here because of him.	Onun yüzünden buradasın.
He thought that made him popular.	Bunun onu popüler yaptığını düşündü.
I just went back to my shell.	Sadece kabuğuma geri döndüm.
This is really fun.	Bu gerçekten çok eğlenceli.
Maybe not today.	Belki bugün değil.
Maybe there is no one there.	Belki orada kimse yoktur.
Stop, don't raise your blood pressure.	Dur, tansiyonunu yükseltme.
Just the two of us live together.	Sadece ikimiz birlikte yaşıyoruz.
I've never heard of him playing.	Oynadığını hiç duymadım.
All in good condition.	Hepsi iyi durumda.
We have a lot to talk about and you need to change your clothes.	Konuşacak çok şeyimiz var ve kıyafetlerinizi değiştirmeniz gerekiyor.
But it happens.	Ama oluyor.
He would fix it.	Bunu düzeltecekti.
But most people measure most subjects on their own.	Ancak çoğu insan çoğu konuyu kendi başına ölçer.
But the energy gain is path dependent.	Ancak enerji kazancı yola bağlıdır.
I wanted that man dead.	O adamın ölmesini istiyordum.
Someone is trying to control them and his magic is fighting it.	Biri onları kontrol etmeye çalışıyor ve büyüsü bununla savaşıyor.
Just to be together.	Sadece birlikte olmak.
We can run it.	Çalıştırabiliriz.
It was a great event.	Harika bir etkinlikti.
The government received two thousand requests.	Hükümet iki bin talep aldı.
But that would be really cool, he said.	Ama bu gerçekten harika olurdu, dedi.
I want you there, but it might be late.	Seni orada istiyorum, ama geç kalabilir.
And please don't say	Ve lütfen deme.
It's hard to know how to behave.	Nasıl davranılacağını bilmek zor.
It's impossible because it's just a long bone.	İmkansız çünkü o sadece bir uzun kemik.
It is hot.	Sıcak oldu.
I finally have to meet these requirements this week.	Sonunda bu hafta bu şartları karşılamam gerekiyor.
To mention a few.	Birkaçından bahsetmek gerekirse.
Dead feed, dead site.	Ölü besleme, ölü site.
Data represent the mean of right and left eyes.	Veriler, sağ ve sol gözlerin ortalamasını temsil eder.
It would keep him safe.	Onu güvende tutacaktı.
shine a light on hell	Cehenneme ışık tut.
The church closed a few weeks ago.	Kilise birkaç hafta önce kapandı.
But for now, please don't include me yet.	Ama şimdilik, lütfen beni henüz dahil etmeyin.
This is the kind of thing that could be important.	Bu önemli olabilecek türden bir şey.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
I looked at him, trying to read his facial expression.	Yüz ifadesini okumaya çalışarak ona baktım.
This is the cover.	Bu kapak.
He felt pain.	Acı hissetti.
I heard it with my own ears.	Kendi kulaklarımla duydum.
He must have it the whole time.	Tüm zaman boyunca ona sahip olmalı.
He had never noticed it in this area before, absolutely.	Bunu daha önce bu bölgede hiç fark etmemişti, kesinlikle.
It will show you the worst and the best in yourself.	Size kendinizdeki en kötüyü ve en iyiyi gösterecektir.
They were both roughly the same age.	İkisi de aşağı yukarı aynı yaştaydı.
I felt that one of me was dead.	İçimden birinin öldüğünü hissettim.
He recently got his green card.	Yakın zamanda yeşil kartını aldı.
For example, I look at music.	Örneğin müziğe bakıyorum.
That's when the trouble starts.	İşte o zaman sıkıntı başlıyor.
Everything else is getting simple.	Geri kalan her şey basitleşiyor.
For example, you can use a moving average.	Örneğin, hareketli bir ortalama kullanabilirsiniz.
Others continued to do so.	Diğerleri buna devam etti.
Have a family member look at your feet.	Bir aile üyesinin ayağınıza bakmasını sağlayın.
The feedback examples here are pretty bad.	Buradaki geri bildirim örnekleri oldukça kötü.
You have to carry it forward.	Onu ileriye taşımak zorundasın.
Less struggle would be nice.	Daha az mücadele iyi olurdu.
Use of our website and content is at your own risk.	Web sitemizin ve içeriğin kullanımının riski size aittir.
You don't look well.	İyi görünmüyorsun.
He didn't get one, so he kept going.	Bir tane alamadı, bu yüzden devam etti.
The strength of the army in the region.	Ordunun bölgedeki gücü.
The important thing is that it goes in the right direction.	Önemli olan doğru yöne gitmesidir.
Please contact us quickly!.	Hızlı bir şekilde bize ulaşın lütfen!.
We couldn't even think of trying it for another baby.	Başka bir bebek için denemeyi düşünemedik bile.
The name of the bank was not mentioned in the report.	Raporda bankanın ismi belirtilmedi.
I love this feature of it.	Onun bu özelliğine bayılıyorum.
It can be used for multiple systems.	Birden fazla sistem için kullanılabilir.
Well, that won't be the case.	Pekala, durum böyle olmayacak.
And we knew they knew, and they knew we knew.	Ve bildiklerini biliyorduk ve bildiğimizi biliyorlardı.
Not me, sorry.	Ben değil, kusura bakmayın.
I looked through the first open door.	Açık olan ilk kapıdan baktım.
But it wasn't good.	Ama iyi değildi.
I don't like easy things.	Çok kolay şeyleri sevmiyorum.
For most people, this will be at both ends of their desks.	Çoğu insan için bu, masalarının her iki ucunda da olacaktır.
They do not feed them.	Onları beslemezler.
He knew very well that there would be no such discussion.	Böyle bir tartışma olmayacağını çok iyi biliyordu.
There was a tense silence.	Gergin bir sessizlik oldu.
But truth means what is, not what you believe.	Ancak gerçek, inandığınız şey değil, olan anlamına gelir.
On the other hand, he could see it working.	Öte yandan, çalıştığını görebiliyordu.
Then the biggest fear struck.	Sonra en büyük korku vurdu.
They were exhausted even at the beginning of the night.	Gecenin başında bile tükendiler.
This is an error.	Bu bir hata.
I see an open space there.	Orada açık bir alan görüyorum.
He should have known this moment.	Bu anı bilmesi gerekiyordu.
They prepare us to go.	Bizi gitmeye hazırlar.
I got his number and then he changed it.	Numarasını aldım ve sonra değiştirdi.
It tested my relationships.	İlişkilerimi test etti.
I've done it many times.	Birçok kez yaptım.
You won't be late.	Geç kalmayacaksın.
It was somewhat successful.	Biraz başarılı oldu.
Tonight is one of them.	Bu gece onlardan biri.
We have no time to lose.	Kaybedecek zamanımız yok.
It wasn't just clothes.	Sadece kıyafet değildi.
This man is terrible.	Bu adam korkunç.
Maybe it didn't kill him.	Belki de onu öldürmedi.
I would like to know how to use these two in general.	Bu ikisini genel olarak nasıl kullanacağımı bilmek istiyorum.
There was no need to upset her children.	Çocuklarını üzmeye gerek yoktu.
They just have an original form and a little story.	Sadece orijinal bir formları ve küçük bir hikayeleri var.
In larger groups.	Daha büyük gruplar halinde.
Fall in love with this sweet heart design.	Bu tatlı kalp tasarımına aşık olun.
But that will have to wait.	Ama bu beklemek zorunda kalacak.
I will use it every day.	Her gün kullanacağım.
He got tired easily but didn't get much sleep.	Kolayca yoruldu ama fazla uyumadı.
Trust me, lady.	Güven bana, bayan.
Skin temperature was noted.	Cilt sıcaklığı not edildi.
Nothing is simple.	Hiçbir şey basit değil.
The pictures turned out great.	Resimler harika çıktı.
It was a closed room with a table in the middle.	Ortasında bir masa bulunan kapalı bir odaydı.
It's just some art.	Bu sadece biraz sanat.
His smile was not what he expected.	Gülüşü de beklediği gibi değildi.
He finally found a place to live.	Sonunda yaşayacak bir yer buldu.
We are men.	Biz erkeğiz.
We trembled on it.	Üzerine titredik.
Is there a different way?	Farklı bir yolu var mı?
And just because he has a choice, he has to choose it.	Ve sadece bir seçeneği olduğu için onu seçmesi gerekiyor.
He didn't look like you.	Sana benzemiyordu.
Should it appear etc.	Görünmeli mi vs.
Notes on type systems.	Tip sistemleri hakkında notlar.
It is time.	Vakit geldi.
No it is not.	Hayır, değil.
But we're going to race a little.	Ama biraz yarışacağız.
Then a smile spread across his face.	Sonra yüzüne bir gülümseme yayıldı.
That's really what we do.	Gerçekten yaptığımız şey bu.
We now have personal pages for each of our members.	Artık üyelerimizin her birinde kişisel sayfalarımız var.
Please help me find my daughter.	Lütfen kızımı bulmama yardım et.
It felt like a natural choice.	Doğal bir seçim gibi hissetti.
Line features are consistent between the two observations.	Çizgi özellikleri iki gözlem arasında tutarlıdır.
I needed a job.	işe ihtiyacım vardı.
But those who have seen enough test results know the truth.	Ancak yeterli test sonucunu görenler gerçeği biliyor.
And they cannot be happy.	Ve mutlu olamazlar.
So this basically killed him.	Yani bu temelde onu öldürdü.
It was filled with something completely different.	Tamamen farklı bir şeyle doluydu.
This is probably our last weekend for it.	Bu muhtemelen bunun için son hafta sonumuz.
He didn't want to move.	Hareket etmek istemedi.
He put the car back on the road.	Arabayı tekrar yola çıkardı.
So fuck the trees.	Yani ağaçların canı cehenneme.
When we come here we live like animals and worse.	Buraya geldiğimizde hayvanlar gibi yaşıyoruz ve daha kötüsü.
They can take longer to decide.	Daha uzun süre karar verebilirler.
This, my friends, is the stuff dreams are made of.	Bu, dostlarım, rüyaların yapıldığı maddedir.
But it's nice of you to ask.	Ama sorman güzel.
Let me know what you can find.	Ne bulabileceğini bana bildir.
Love was in the air.	Aşk havadaydı.
This was the first model here.	Buradaki ilk model buydu.
A message of hope and opportunity.	Bir umut ve fırsat mesajı.
It was the first time he realized how short he was.	Ne kadar kısa olduğunu ilk kez fark etmişti.
Not your best day.	En iyi günün değil.
I thought the world was safe.	Dünyanın güvenli olduğunu sanıyordum.
First, the biggest problem is security unknown.	İlk olarak, en büyük sorun güvenlik bilinmiyor.
The man did everything he said he would do.	Adam yapacağını söylediği her şeyi yaptı.
You have not been in service for several years.	Birkaç yıldır hizmete gitmediniz.
A few more men gradually began to take me.	Birkaç adam daha yavaş yavaş beni almaya başladı.
I think this is true.	Bunun doğru olduğunu düşünüyorum.
There was no shape here.	Burada şekil yoktu.
When you meet the problem.	Problemde buluştuğunuzda.
Meanwhile, he is in deep sleep.	Bu arada, derin uykuda.
I rolled my eyes and ignored it.	Gözlerimi devirdim ve görmezden geldim.
We can work on that, yes.	Bu konuda çalışabiliriz, evet.
The first in everything.	Her şeyde birinci olan kişi.
We can see countless details that tell us about the life of this individual.	Bu bireyin hayatı hakkında bize bilgi veren sayısız ayrıntı görebiliriz.
Keeping the lines open.	Hatları açık tutmak.
Doors open again.	Kapılar tekrar açılıyor.
I got the phone from him.	Telefonu ondan aldım.
He was more sure of it than ever before.	Bundan hiç olmadığı kadar emindi.
They had little idea what to expect from the visit.	Ziyaretten ne bekleyecekleri konusunda çok az fikirleri vardı.
And how the police called his father.	Ve polisin babasını nasıl aradığını.
Think like this.	Böyle düşün.
If you don't want this, simply change the setting.	Bunu istemiyorsanız, ayarı değiştirmeniz yeterlidir.
You continue from here.	Sen buradan devam et.
He wouldn't let them die.	Ölmelerine izin vermeyecekti.
The selected studies were of low quality.	Seçilen çalışmaların kalitesi düşüktü.
There is no security in sight.	Görünürde güvenlik yok.
But things could be much worse.	Ama işler çok daha kötü olabilir.
Look deep and look carefully.	Derinlere bakın ve dikkatlice bakın.
We see this over and over again.	Bunu tekrar tekrar görüyoruz.
I don't have any answers that can help you.	Sana yardımcı olabilecek hiçbir cevabım yok.
Two people died in the fire.	Yangında iki kişi hayatını kaybetti.
Nobody was going anywhere.	Kimse bir yere gitmiyordu.
School has been tough.	Okul zor geçti.
He didn't even laugh.	Gülmedi bile.
That much made sense.	Bu kadarı mantıklıydı.
He thought for a moment.	Bir anlığına düşündü.
And I am happy to read your article.	Ve makalenizi okumaktan mutluyum.
You will be called back.	Geri çağrılacaksınız.
We are there again.	Yine oradayız.
It will be in demand.	Talep görecek.
Nothing moved, neither in the house nor in the town.	Ne evde ne de kasabada hiçbir şey kıpırdamadı.
You know what you mean.	Ne demek istediğini biliyorsun.
Then our time will come.	Sonra bizim zamanımız gelecek.
And it had served him well, he had.	Ve ona iyi hizmet etmişti, etmişti.
But he has no heart in his body.	Ama vücudunda kalp yok.
The fight doesn't take long.	Mücadele çok uzun sürmez.
Use warm and cool colors.	Sıcak ve soğuk renkler kullanın.
But you don't see it in its true colors.	Ama onu gerçek renkleriyle görmüyorsunuz.
It's just too incredible to be true.	Sadece gerçek olamayacak kadar inanılmaz.
It is very difficult to listen.	Dinlemek çok zor.
Women, you must act.	Kadınlar, harekete geçmelisiniz.
Or your cat.	Ya da kediniz.
He took note.	Not aldı.
He hit hard, but he could still move.	Sert vurdu, ama yine de hareket edebiliyordu.
And mostly, think about it.	Ve çoğunlukla, düşünün.
Below I will present a picture of my problem.	Aşağıda sorunumun bir resmini sunacağım.
We have an extremely strong market.	Son derece güçlü bir pazarımız var.
Write your name in unusual letters.	Adınızı alışılmadık harflerle yazın.
The boys stopped the car when they saw the girls.	Erkekler kızları görünce arabayı durdurdu.
His voice was clear, but he couldn't hear the words.	Sesi netti, ama kelimeleri duymuyordu.
Therefore, this village was not included in the analysis.	Bu nedenle bu köy analize dahil edilmemiştir.
For me, that means keeping score.	Benim için bu, skor tutmak anlamına geliyor.
He was in my class last year.	Geçen sene benim sınıfımdaydı.
And not a good variety.	Ve iyi çeşitlilikte değil.
Apparently there was an attempt to set the place on fire.	Görünüşe göre yeri ateşe verme girişimi vardı.
Data never changes.	Veriler asla değişmez.
However, it does not cause any serious problems.	Ancak, ciddi bir soruna neden olmaz.
outside the window.	Pencerenin dışında.
I took it out.	çıkardım.
I had a bad experience with marriage.	Evlilikle ilgili kötü bir deneyim yaşadım.
I had to make sure it would work.	İşe yarayacağından emin olmalıydım.
Lie low for a few hours and then continue.	Birkaç saat alçakta yatın ve sonra devam edin.
Finally, a line of men formed.	Sonunda adamlardan oluşan bir sıra oluştu.
They were probably experiencing other things.	Muhtemelen başka şeyler yaşıyorlardı.
Look within for your answers.	Cevaplarınız için içinize bakın.
Still, it wasn't too bad.	Yine de bu çok kötü değildi.
Make your way and get to work.	Yolunuzu açın ve çalışmaya başlayın.
This is the part that kids love.	Bu, çocukların sevdiği kısımdır.
Sometimes it just pushed too far.	Bazen sadece çok ileri itti.
Green is complete.	Yeşil tamamlandı.
I kept it for years.	Yıllarca sakladım.
We've been in and out for months.	Aylarca içeri girip çıktık.
This is error theory.	Bu hata teorisidir.
They are very interested in the outcome of the game.	Oyunun sonucuyla çok ilgileniyorlar.
It's not just me.	Bu sadece ben değilim.
Add the cold water.	Soğuk suyu ekleyin.
Find out what he said after the jump.	Atlamadan sonra ne söylediğini öğrenin.
You have more knowledge and experience than most people out there.	Oradaki pek çok kişiden daha fazla bilgi ve deneyime sahipsin.
Less than a week left.	Bir haftadan az kaldı.
There is only one party and one property.	Sadece bir parti ve bir mülk var.
edge of the map.	Haritanın kenarı.
It can even save certain jobs in certain situations.	Hatta belirli durumlarda belirli işleri kaydedebilir.
This is so cool.	Bu çok havalı.
In those days, this was completely normal.	O günlerde bu tamamen normaldi.
You are great enough to write something like this.	Böyle bir şey yazacak kadar harikasın.
He will certainly welcome some good news.	Kesinlikle bazı iyi haberleri memnuniyetle karşılayacaktır.
Maybe in the world.	Belki dünyada.
Hate was easy.	Nefret kolaydı.
I want to improve my speed.	Hızımı geliştirmek istiyorum.
I tried a bit of the first job.	İlk işi biraz denedim.
They gave reasonable time.	Makul süre veriyorlardı.
He won't do this.	Bunu yapmayacak.
Top up.	Yukarıdan yukarı.
Therefore, they need constant attention from others.	Bu nedenle başkalarından sürekli ilgiye ihtiyaçları vardır.
Representative results shown are from at least three separate experiments.	Gösterilen temsili sonuçlar, en az üç ayrı deneyden alınmıştır.
There are two schools of thought on this.	Bu konuda iki fikir okulu var.
The side door of the service area was still open.	Servis alanının yan kapısı hala açıktı.
He couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamazdı.
He is a complex person.	O karmaşık bir insan.
Didn't call back.	Geri aramadı.
I would love to see more bag content in the world.	Dünyada daha fazla çanta içeriği görmek isterim.
Do not leave education there in the hands of the enemy.	Orada eğitimi düşmanın eline bırakmayın.
It is built to last.	Uzun süre dayanacak şekilde inşa edilmiştir.
His son is a doctor.	Oğlu bir doktor.
He could hear it.	Bunu duyabiliyordu.
I like that church.	O kiliseyi beğendim.
I just want to support him.	Sadece onu desteklemek istiyorum.
I totally love it!.	Tamamen seviyorum!.
Or as a reference.	Ya referans olarak.
And for food.	Ve yemek için.
He didn't feel like himself.	Kendi gibi hissetmiyordu.
Please keep him safe and help me find him again.	Lütfen onu güvende tutun ve onu tekrar bulmama yardım edin.
The scene takes place in a house, you shoot in a house.	Sahne bir evde geçiyor, sen bir evde çekiyorsun.
His family pays for his health insurance.	Ailesi sağlık sigortasını ödüyor.
Upper arms are strong.	Üst kollar güçlüdür.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Bazen çalışıyor, bazen çalışmıyor.
And that's what they do.	Ve yaptıkları da bu.
Now the decision was taken from him.	Artık karar ondan alınmıştı.
It will.	O olacak.
He made critical comments.	Kritik yorumlar yaptı.
You will not delay it any longer.	Onu daha fazla ertelemeyeceksin.
And this is just the beginning for me.	Ve bu benim için sadece başlangıç.
financial system.	Finansal sistem.
The male of this species was described for the first time.	Bu türün erkeği ilk kez tanımlanmıştır.
Will write more.	Daha yazacak.
But no one knew about it until it was tried.	Ama denenene kadar kimse bunu bilmiyordu.
Don't make this mistake.	Bu hatayı yapmayın.
They wanted something, but they didn't know what they wanted.	Bir şey istiyorlardı ama ne istediklerini bilmiyorlardı.
Especially against me.	Özellikle bana karşı.
He said it was for his own good.	Kendi iyiliği için olduğunu söyledi.
I think this affects its performance.	Bunun performansını etkilediğini düşünüyorum.
This is our interpretation.	Bizim yorumumuz bu.
It wasn't very cold.	Çok soğuk değildi.
There is no other good word for it.	Bunun için başka iyi bir kelime yok.
There are no rules attached.	Ekli herhangi bir kural yoktur.
I couldn't believe they were fooled by my honesty.	Dürüstlüğüme kandıklarına inanamadım.
Two weeks later, they reported that they were fine.	İki hafta sonra, iyi olduklarını bildirdiler.
Get on the road.	Yola çık.
Soldiers guard the most likely attack path.	Askerler en olası saldırı yolunu korurlar.
He looked in that direction and continued talking.	O tarafa baktı ve konuşmaya devam etti.
I am speaking from my personal experience.	Ben kişisel deneyimlerime dayanarak söylüyorum.
In two shows.	İki gösteride.
A stone hit a car and two people were injured.	Bir taş bir otomobile çarptı ve iki kişi yaralandı.
It needed a few details, but nothing comes cheap.	Birkaç ayrıntıya ihtiyacı vardı, ama hiçbir şey ucuz değil.
Everything goes well until one day it doesn't go away.	Bir gün gitmeyene kadar her şey yolunda gider.
But in reality we could drink the same tea cheaper.	Ama gerçekte aynı çayı daha ucuza içebilirdik.
He just put the security case before him.	Sadece güvenlik davasını önüne koydu.
If not, don't.	Değilse, yapma.
It's been about two years since we did this.	Bunu yaptığımızdan bu yana yaklaşık iki yıl geçti.
Continued.	Devam etti.
You fear for yourself, your family, and your friends.	Kendin, ailen ve arkadaşların için korkuyorsun.
It does not contain any recorded data.	Kaydedilmiş herhangi bir veri içermez.
What would he say when you told him?	Ona söylediğinde ne diyecekti.
You will be strong.	Güçlü olacaksın.
He was lucky and found an empty table.	Şanslıydı ve boş bir masa buldu.
The door will not open.	Kapı açılmayacak.
This was also a shared experience.	Bu da ortak deneyimdi.
And then you weren't important to me.	Ve sonra benim için önemli değildin.
You are now in a large army of men.	Artık büyük bir erkek ordusundasın.
Phone call after phone call.	Telefon görüşmesinden sonra telefon görüşmesi.
And it was light.	Ve hafifti.
No other state did.	Başka bir devlet de yapmadı.
According to the header records, that's what happened.	Başlık kayıtlarına göre, olan buydu.
I just want to see it.	Sadece onu görmek istiyorum.
And let everyone know there's a staff meeting in half an hour.	Ve yarım saat sonra bir personel toplantısı olduğunu herkese bildirin.
Great violence.	Büyük şiddet.
My sister took great pictures.	Kız kardeşim harika fotoğraflar çekti.
But they have nothing to prove.	Ancak kanıtlayacakları bir şey yok.
Every day without children was a day in danger.	Çocuksuz geçen her gün tehlikede geçen bir gündü.
Some asked about their feelings.	Bazıları duygularını sordu.
He recorded what we saw.	Gördüklerimizi kaydetti.
Maybe they weren't.	Belki de değildiler.
A few quick notes.	Birkaç kısa not.
It was the color of my skin.	Tenimin rengiydi.
I didn't think you could hear me from the back room.	Arka odadan beni duyabileceğini sanmıyordum.
There are several good reasons.	Birkaç iyi sebep var.
Collected samples were stored on ice.	Toplanan örnekler buz üzerinde saklandı.
I was just a small, tiny part of me.	Ben sadece küçük, küçük bir parçasıydım.
You give people justice for what they did, that's all.	İnsanlara yaptıklarının hakkını veriyorsunuz, o kadar.
Something moved on his shoulder.	Omzunda bir şey hareket etti.
We begin to live it.	Onu yaşamaya başlıyoruz.
I should be fired for this.	Bunun için kovulmalıyım.
He ran a few steps, stopped and looked behind him.	Birkaç adımda koştu, durdu ve arkasına baktı.
Everyone knows we are good friends.	Herkes iyi arkadaş olduğumuzu biliyor.
And here, more than anywhere else, it was literally a war of brothers.	Ve burada, her yerde olduğundan daha çok, kelimenin tam anlamıyla bir kardeşler savaşıydı.
The accused initially denied responsibility for his actions.	Sanık başlangıçta eylemlerinin sorumluluğunu reddetti.
So it was a long process.	Bu yüzden uzun bir süreçti.
If it doesn't exist, create it.	Eğer yoksa, oluşturun.
An hour later I call him again.	Bir saat sonra onu tekrar arıyorum.
You have to know this.	Bunu bilmek zorundasın.
He may like it.	Bundan hoşlanabilir.
Some people like it and some don't.	Bazı insanlar bundan hoşlanır ve bazıları hoşlanmaz.
We had a good time with him.	Onunla iyi vakit geçirdik.
Please add number three to the list.	Lütfen listeye üç numara olarak ekleyin.
Your show is getting support.	Gösteriniz destek alıyor.
I know you don't get much sleep either.	Senin de pek uyumadığını biliyorum.
But the law is not important.	Ama hukuk önemli değil.
This sense of wonder tells me something.	Bu merak duygusu bana bir şey söylüyor.
We have come a long way in the last twenty years.	Son yirmi yılda çok yol kat ettik.
A truly wonderful woman with a wonderful presence.	Harika bir varlığı olan gerçekten harika bir kadın.
He didn't even come to work some days.	Hatta bazı günler işe gelmiyordu.
These stories are not even reported at a high level.	Bu hikayeler yüksek düzeyde bile rapor edilmez.
He returned a few minutes later.	Birkaç dakika sonra geri döndü.
I believe he will outwit us.	Bizi atlatacağına inanıyorum.
The rise of his anger.	Öfkesinin yükselişi.
Contact established.	İletişim kuruldu.
No help.	Yardım yok.
People die from disease and accidents.	İnsanlar hastalık ve kazalardan ölüyor.
But he wouldn't.	Ama yapmazdı.
However, it was probably the other way around.	Ancak, muhtemelen tam tersi oldu.
But those days are gone.	Ancak o günler geride kaldı.
We ate together.	Birlikte yemek yedik.
But they were too late.	Ama çok geç kaldılar.
He is no longer my teacher.	Artık öğretmenim değil.
The form and content of the training were discussed.	Eğitimin şekli ve içeriği konuşuldu.
We're on the phone six times a day.	Günde altı kez telefondayız.
She had never heard such a sound from her daughter.	Kızından hiç böyle bir ses duymamıştı.
It's hard to know what really happened.	Gerçekten ne olduğunu bilmek zor.
Being able to write about anything and enjoy it.	Herhangi bir şey hakkında yazabilmek ve bundan zevk alabilmek.
But it was a good oddity.	Ama iyi bir tuhaflıktı.
in this place.	Bu yerde.
He couldn't imagine a world without it.	Onsuz bir dünya düşünemiyordu.
The crowd is going crazy.	Kalabalık çılgına dönüyor.
Eventually, the fluid gameplay of previous years had disappeared.	Sonunda, önceki yılların akıcı oyunu ortadan kaybolmuştu.
The event was three weeks later.	Etkinlik üç hafta sonraydı.
She looks great and she knows it.	Harika görünüyor ve bunu biliyor.
This site was chosen for two reasons.	Bu site iki nedenden dolayı seçilmiştir.
I felt incredibly happy.	Kendimi inanılmaz mutlu hissettim.
The more you put in, the more you get out.	Ne kadar çok koyarsanız, o kadar çok çıkarsınız.
The house is clean and absolutely beautiful.	Ev temiz ve kesinlikle güzel.
In fact, it must hit to return the actual line.	Aslında, gerçek çizgiyi döndürmek için vurmalıdır.
Nobody should smoke.	Kimse sigara içmemeli.
Or their version of religion.	Ya da onların din versiyonu.
My father didn't like to see me in a dress.	Babam beni elbiseyle görmekten hoşlanmadı.
Take the air.	Havayı al.
Something about this woman pissed him off.	Bu kadınla ilgili bir şey onu sinirlendirdi.
This happens to more people than you think.	Bu, düşündüğünüzden daha fazla insana olur.
And the fun starts here.	Ve eğlence burada başlıyor.
He wanted to make her feel better, not worse.	Onu daha iyi hissettirmek istemişti, daha kötü değil.
He expected the worst, but somehow the worst didn't include it.	En kötüsünü beklemişti, ama bir şekilde en kötüsü bunu içermemişti.
Maybe she would lose the baby.	Belki bebeği kaybederdi.
I want to start from the middle of everything.	Her şeyin ortasından başlamak istiyorum.
As a small family business, we highly value our customers.	Küçük bir aile şirketi olarak müşterilerimize son derece değer veriyoruz.
It was another big man.	Başka bir iri adamdı.
There could be many reasons behind it.	Arkasında birçok sebep olabilir.
Have children gently bring one hand to their necks.	Çocuklara bir elini nazikçe boyunlarına götürün.
For me it was a dream come true.	Benim için bu bir rüyanın gerçekleşmesiydi.
Really good breakfast folks.	Gerçekten iyi bir kahvaltı millet.
But there is more to man.	Ama insanda daha fazlası var.
All men want it.	Bütün erkekler onu istiyor.
Let others take themselves seriously.	Başkalarının kendilerini ciddiye almasına izin verin.
But there is a truth.	Ama bir gerçek var.
These images were analyzed by the same procedure.	Bu görüntüler aynı prosedürle analiz edildi.
Families and groups are welcome.	Aileleri ve grupları bekliyoruz.
You must also include the name of the current file.	Geçerli dosyanın adını da eklemeniz gerekir.
But none was done.	Ama hiçbiri yapılmadı.
Nobody heard.	Kimse duymadı.
Soon it will be eight hours a day, and soon it will start into the night.	Yakında günde sekiz saat olacak ve yakında geceye başlayacak.
That was my idea of ​​a creative person.	Yaratıcı bir insan hakkındaki fikrim buydu.
night on earth.	Yeryüzünde gece.
I'm taking it with me to history.	Onu da yanımda tarihe götürüyorum.
For example, he really broke up on this one.	Mesela, bu konuda gerçekten ayrıldı.
I'll be right here, waiting and listening.	Tam burada olacağım, bekliyorum ve dinliyorum.
I decide the second.	İkincisine ben karar veririm.
Discussed the content.	İçeriği tartıştı.
It started with a word-of-mouth movement.	Bu ağızdan ağza bir hareketle başladı.
I will be even more careful.	Daha da dikkatli olacağım.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
I was born here though.	Ben burada doğdum ama.
I knew you would learn.	Öğreneceğini biliyordum.
A better world is not only possible, but necessary.	Daha iyi bir dünya sadece mümkün değil, aynı zamanda gereklidir.
And so, you have to do something.	Ve böylece, bir şeyler yapmalısın.
So we fixed them.	Böylece onları düzelttik.
You were now a part of that world.	Artık o dünyanın bir parçasıydın.
I can do the right thing.	Doğru olanı yapabilirim.
The only thing that has changed is the rock.	Değişen tek şey kaya.
He suddenly saw a vision.	Aniden bir vizyon gördü.
He lowered his gaze to the ground and shook his head.	Bakışlarını yere indirdi ve başını salladı.
So far, everyone has loved the idea.	Şimdiye kadar, herkes fikri sevdi.
We start with the average.	Ortalama ile başlıyoruz.
I'm also above me.	Benim de üstüm.
He added a hand to the mix, running it twice.	Karışıma bir el ekledi, onu iki kez çalıştırdı.
We must slow down.	Yavaşlamalıyız.
I think it will hurt a little, especially for the second place.	Özellikle ikincilik için biraz zarar olacağını düşünüyorum.
For some reason it was funny to me.	Nedense bana komik geldi.
Just the three of us.	Sadece üçümüz.
This is.	Budur.
When he first read the books, they meant nothing to him.	Kitapları ilk okuduğunda onun için hiçbir şey ifade etmemişti.
Maybe you're holding something back.	Belki de bir şeyleri geri tutuyorsun.
Still, the two kids couldn't be more different than that.	Yine de iki çocuk bundan daha farklı olamazdı.
I was the death of your crime.	Suçunun ölümü olmuştum.
You can do what works for you.	Sizin için neyin işe yaradığını yapabilirsiniz.
He didn't know why he was doing this, but it felt right.	Bunu neden yaptığını bilmiyordu ama doğru geliyordu.
I could kill them.	Onları öldürebilirdim.
Education is at the center of this effort.	Eğitim bu çabanın merkezindedir.
And it can be very cheap to buy.	Ve satın almak çok ucuz olabilir.
He couldn't do the other.	Diğerini yapamadı.
It's time to right this wrong.	Bu yanlışı düzeltmenin zamanı geldi.
It takes some time for everyone.	Herkes için biraz zaman alır.
There is nothing else for you.	Senin için bundan başka bir şey yok.
It was easy to see outside.	Dışarıyı görmek kolaydı.
Just before moving around the screen, he looks behind him.	Ekranda dolaşmadan hemen önce arkasına bakar.
Normally even he needed help.	Normalde onun bile yardıma ihtiyacı vardı.
And so with others.	Ve böylece diğerleriyle.
All white areas are bones and teeth.	Tüm beyaz alanlar kemik ve dişlerdir.
To answer the wrong logic, it is necessary to use the right logic.	Yanlış mantığı cevaplamak için doğru mantığı kullanmak gerekir.
And he goes crazy.	Ve çıldırır.
So are the rest.	Gerisi de öyle.
I don't want you talking to him anymore.	Artık onunla konuşmanı istemiyorum.
You were poor, you were nobody, you barely finished high school.	Fakirdin, hiç kimseydin, liseyi zar zor bitirdin.
It was just so new.	Sadece çok yeniydi.
So everything below still stands.	Yani aşağıdaki her şey hala duruyor.
He got it now.	Şimdi anladı.
We have to get the job done.	İşi halletmemiz gerekiyor.
Work hard and be smart to keep things going.	İşleri devam ettirmek için çok çalışın ve akıllı olun.
The team gave me a great opportunity to do good.	Takım bana iyi şeyler yapmak için harika bir fırsat verdi.
Aquatic plant was one of them.	Su bitkisi de bunlardan biriydi.
Trust us, this is just an example.	Bize güvenin, bu sadece bir örnek.
In cold weather, the engine does not warm up.	Soğuk havalarda motor ısınmaz.
He contributed to the design phase of the experiments.	Deneylerin tasarım aşamasına katkıda bulunmuştur.
The pain of that memory was worse than his injury.	O hatıranın acısı, onun yaralanmasından daha kötüydü.
You have to really piss off a lot of people.	Bir sürü insanı gerçekten kızdırmak zorundasın.
It can run through people, run around people.	İnsanların içinden geçebilir, insanların etrafından koşabilir.
They continued on their way, but he did not move.	Yollarına devam ettiler ama o kıpırdamadı.
The old house had been quiet for too long.	Eski ev çok uzun süredir sessizdi.
It was a standard meeting.	Standart bir toplantıydı.
I need it in my room.	Odamda ona ihtiyacım var.
It will be a busy month.	Yoğun bir ay olacak.
Personal risk was not a factor.	Kişisel risk bir faktör değildi.
I was lucky and met the latter.	Şanslıydım ve ikincisiyle tanıştım.
We can make as much or as little as you want.	İstediğiniz kadar çok veya az yapabiliriz.
She followed our instructions as this was a total surprise party.	Bu tam bir sürpriz parti olduğu için talimatlarımızı takip etti.
Be aware of what you are doing.	Ne yaptığınızın farkında olun.
And it's not a matter of degree.	Ve bu bir derece meselesi değil.
Still independent of energy.	Yine de enerjiden bağımsız.
I didn't want him to suffer.	Onun acı çekmesini istemiyordum.
Therefore, dividing larger task items into smaller ones.	Bu nedenle, daha büyük görev öğelerini daha küçük olanlara bölmek.
We know that his sister is close to him.	Kız kardeşinin ona yakın olduğunu biliyoruz.
I gave you your address.	Sana adresini verdim.
She hadn't felt this way in years.	Yıllardır böyle hissetmemişti.
Just follow your heart.	Sadece kalbini takip et.
We welcome this decision.	Bu kararı memnuniyetle karşılıyoruz.
Right here above us.	Tam burada, üstümüzde.
It is very good for you.	Senin için çok iyi.
It may also have access to it.	Buna erişimi de olabilir.
If he knew more, he wasn't telling.	Daha fazlasını biliyorsa, söylemiyordu.
They both went out.	İkisi de dışarı çıktı.
This is not what we do.	Yaptığımız şey bu değil.
So we're on leave.	Yani izinli gidiyoruz.
He hadn't even drawn his gun.	Silahını bile çekmemişti.
First time you've shot a man.	İlk kez bir adamı vurdun.
Pain often gets worse with physical activity.	Ağrı genellikle fiziksel aktivite ile daha da kötüleşir.
Then it came to me.	Sonra bana geldi.
Consider the code below.	Aşağıdaki kodu göz önünde bulundurun.
And they are on their way.	Ve yoldalar.
There are several.	Birkaç tane var.
This task has applications in various fields.	Bu görevin çeşitli alanlarda uygulamaları vardır.
No, it can't win.	Hayır, kazanamaz.
I would definitely sell it.	Kesinlikle sat derim.
Your decision to visit us is a choice that we deeply appreciate.	Bizi ziyaret etme kararınız, derinden takdir ettiğimiz bir seçimdir.
Like physical strength, it comes through training.	Fiziksel güç gibi, eğitim yoluyla gelir.
And of course vice versa.	Ve tabii ki tam tersi.
Data are from three independent experiments.	Veriler üç bağımsız deneyden alınmıştır.
Be free, little ball.	Özgür ol, küçük top.
This button is the only button on the entire machine.	Bu düğme, tüm makinedeki tek düğmedir.
I probably should have watched these two first.	Muhtemelen önce bu ikisini izlemeliydim.
But the truth remains to be seen.	Ancak gerçek görülmeye devam ediyor.
He felt much better.	Kendini çok daha iyi hissetti.
I'm still having problems.	Hala sorun yaşıyorum.
This is the purpose of the following section.	Bu, aşağıdaki bölümün amacıdır.
And come back to tell.	Ve anlatmak için geri dön.
He fired again to end the animal's suffering.	Hayvanın çektiği acıyı sona erdirmek için tekrar ateş etti.
The next time this happened, they could kill him.	Bir dahaki sefere bu olduğunda, onu öldürebilirlerdi.
But it didn't work.	Ama hiçbir işe yaramadı.
Even the desire to tell died from lack of food.	Anlatma arzusu bile yemek yokluğundan öldü.
But this needs to be confirmed in the discussion.	Ancak bunun tartışmada teyit edilmesi gerekiyor.
We are not going out again.	Bir daha çıkmıyoruz.
Many of my friends liked and loved the series.	Birçok arkadaşım diziyi beğendi ve sevdi.
Page.	Sayfa.
Let's try to take advantage of it.	Ondan yararlanmaya çalışalım.
The remaining five factors were found in one article.	Kalan beş faktör bir makalede bulundu.
But not very long.	Ama çok uzun değil.
I told my story to get any information about my family.	Ailem hakkında herhangi bir bilgi almak için hikayemi anlattım.
Love of life, freedom and love of letters.	Yaşam sevgisi, özgürlük ve mektup sevgisi.
This is no more true than that thing.	Bu, o şeyden daha doğru değil.
He is not one of us.	O bizden biri değil.
They can disperse at any time.	Her an dağılabilirler.
So, my range is not very wide.	Yani, menzilim çok geniş değil.
I will take each in turn.	Her birini sırayla alacağım.
I have not heard of the evidence.	Kanıtları duymadım.
It's good to do some research to balance the debate.	Tartışmayı dengelemek için biraz araştırma yapmak iyidir.
They were this close last year.	Geçen sene bu kadar yakınlardı.
No such thing happened in this case.	Bu olayda öyle bir şey olmadı.
And after he went out to play, he called his office.	Ve dışarıda oynamaya gittikten sonra ofisini aradı.
It was hard to say.	Söylemesi zor oldu.
These pieces are loved and therefore may not be perfect.	Bu parçalar sevildi ve bu nedenle mükemmel olmayabilir.
Wait a few seconds to complete the download.	İndirmeyi tamamlamak için birkaç saniye bekleyin.
We thought.	Düşündük.
But knowledge is power.	Ama bilgi güçtür.
That's when I spoke out against it.	O zaman buna karşı konuştum.
They would die when ready.	Hazır olduğunda öleceklerdi.
It's ten o'clock now.	Artık saat ondu.
We've had an excellent storm of events this year.	Bu yıl mükemmel bir etkinlik fırtınası yaşadık.
You were not happy with me or anyone else.	Ne benden ne de bir başkasından memnun değildin.
Which is second.	Hangisi ikinci.
I've been sitting here for a while.	Bir süredir burada oturuyorum.
I'm getting a lot of foot traffic.	Çok fazla yaya trafiği alıyorum.
Now I only have memories.	Artık sadece anılarım var.
They deal with corpses every day.	Her gün cesetlerle uğraşıyorlar.
Nobody wants it closed.	Kimse kapatılmasını istemiyor.
It's hard to say.	Söylemesi zor.
Anyone could have had it.	Herhangi biri onu alabilirdi.
There is nothing to be gained with this.	Bununla kazanılacak bir şey yok.
I thought for a moment.	Bir an düşündüm.
I will drive.	ben süreceğim.
Your own ears.	Kendi kulakların.
He picked up the phone.	Telefonu kaldırdı.
He looked at his hands.	Ellerine baktı.
This man got rich.	Bu adam zengin oldu.
This was his place of power.	Burası onun iktidar yeriydi.
Waiting for someone to hear.	Birinin duymasını beklemek.
Actually, nobody cares.	Aslında kimsenin umrunda değil.
But they must have.	Ama sahip olmalılar.
I instantly understood what you meant.	Ne demek istediğini bir anda anladım.
So, it must be some kind of human being.	Yani, bir çeşit insan olmalı.
Of course there is a change.	Bir değişiklik var tabi.
Nothing has been there for a long time.	Uzun zamandır orada hiçbir şey yok.
These efforts did not bring any change in the law.	Bu çabalar yasada herhangi bir değişiklik getirmedi.
I looked around the bar.	Barın etrafına baktım.
Either way, something will happen.	Her iki durumda da, bir şey olacak.
You killed before.	Daha önce öldürdün.
I will make you a promise.	Sana bir söz vereceğim.
I ring again and the client is starting to drive me to hell.	Tekrar çalıyorum ve müşteri beni cehenneme çevirmeye başlıyor.
I sold my body and soul for blue joy.	Mavi sevinç için bedenimi ve ruhumu sattım.
Nothing bad was happening around him.	Yakın çevresinde kötü bir şey olmuyordu.
We started eight, nine years ago.	Sekiz, dokuz yıl önce başladık.
I went from one place to another, working in different ways.	Farklı şekillerde çalışarak bir yerden başka bir yere gittim.
They did this and they succeeded.	Bunu yaptılar ve başarılı oldular.
The man under his care was now stable.	Bakımı altındaki adam artık stabildi.
State your reason.	Nedeninizi belirtin.
It will be even better for you.	Senin için daha da iyi olacak.
The game received extremely positive reviews.	Oyun son derece olumlu eleştiriler aldı.
He developed the concept and designed the study.	Konsepti geliştirdi ve çalışmayı tasarladı.
Once there you make it or you break it.	Bir kez orada ya yaparsın ya da kırarsın.
It has been proposed as a useful drug target.	Bu yararlı bir ilaç hedefi olarak önerilmiştir.
I can't even imagine how much fun that truck is.	O kamyonun ne kadar eğlenceli olduğunu hayal bile edemiyorum.
You wonder what to do.	Ne yapacağını merak ediyorsun.
As a child.	Çocukken.
I'm ten years behind on the shows.	Gösterilerde on yıl gerideyim.
I ended up here.	Ben burada sona erdi.
And it's operational.	Ve çalışır durumda.
He now works in six homes to support his family.	Şimdi ailesini desteklemek için altı evde çalışıyor.
The claim has no basis.	İddianın hiçbir dayanağı yoktur.
Go find a woman you like and be with her.	Git hoşlandığın bir kadın bul ve onunla birlikte ol.
In just a few minutes.	Sadece birkaç dakika içinde.
It took hours to complete.	Tamamlanması saatler sürdü.
Kids seem to have fun while learning.	Çocuklar öğrenirken eğleniyor gibi görünüyor.
Also, adults tend to gain weight as they age.	Ayrıca, yetişkinler yaşlandıkça kilo alma eğilimindedir.
However, they need to consider two things.	Ancak, iki şeyi göz önünde bulundurmaları gerekir.
He refused to bear arms and was killed because of it.	Silah taşımayı reddetti ve bu yüzden öldürüldü.
To see if anyone knows which meeting you're in.	Hangi toplantıda olduğunuzu bilen var mı diye görmek için.
He shouldn't have survived his fall as a child.	Çocukken düşüşünden sağ çıkmamalıydı.
I should correct this statement.	Bu ifadeyi düzeltmeliyim.
Talk to the dead, he must go.	Ölülerle konuş, gitmeli.
Make sure you get a copy.	Bir kopyasını aldığınızdan emin olun.
It may never change the world.	Dünyayı asla değiştirmeyebilir.
Then came the sound.	Sonra ses geldi.
I tried to find him a job.	Onu iş bulmaya çalıştım.
Either can be used.	Ya kullanılabilir.
He would wait for hours.	Saatlerce bekleyecekti.
We have a unique opportunity ahead of us.	Önümüzde eşsiz bir fırsat var.
These devices were inexpensive to make and easy to prepare.	Bu cihazların yapımı ucuz ve hazırlanması kolaydı.
I drove one the other day and it was great.	Geçen gün bir tane sürdüm ve harikaydı.
They say his father was like that.	Babasının böyle olduğunu söylüyorlar.
I couldn't do it.	Yapamadım.
I couldn't be more wrong.	Daha fazla yanılamazdım.
I think it's in the program.	Programda olduğunu düşünüyorum.
It didn't take long to find him.	Onu bulması uzun sürmedi.
It was so high that it disappeared into the darkness.	Bu o kadar yüksekti ki karanlığın içinde kayboldu.
I am in too.	Bende VARIM.
All of them had normal hearing.	Hepsinin işitmesi normaldi.
I was there that night, the night you got shot.	O gece oradaydım, vurulduğun gece.
That's it, he said, and they could hear him.	İşte bu, dedi ve onu duyabiliyorlardı.
It's part of running.	Koşmanın bir parçasıdır.
We cannot thank or recommend them enough.	Onlara yeterince teşekkür edemeyiz veya tavsiye edemeyiz.
But some.	Ama bazıları.
That we can grow together and be one.	Birlikte büyüyüp bir olabileceğimizi.
Just give it a new name.	Sadece yeni bir isim verin.
In the right order.	Doğru sırada.
But he was just as bad as anyone else.	Ama o da herkes kadar kötüydü.
Don't wait for a problem to work on something.	Bir şeyler üzerinde çalışmak için bir problem beklemeyin.
You can say whatever you want.	Ne istersen söyleyebilirsin.
I can't touch the bottom.	altına dokunamıyorum.
I found many answers to this question.	Bu soruyla ilgili birçok cevap buldum.
A nice clean piece of wood.	Güzel, temiz bir tahta parçası.
It would be good to learn.	Öğrenmek iyi olurdu.
The numbers were there.	Rakamlar ortadaydı.
I kept it for him, still in perfect condition.	Onun için sakladım, hala mükemmel durumda.
Out of print.	Baskısı tükenmiş.
Sometimes it goes the other way.	Bazen başka yöne gider.
And you had your mother and mine.	Ve senin annen ve benimki vardı.
I really feel like something is broken inside of me.	Gerçekten içimde bir şeylerin kırıldığını hissediyorum.
It's like standing in front of a train.	Bir trenin önünde durmak gibi.
But it was never the same.	Ama o asla aynı değildi.
One word here.	Burada bir kelime.
But it wouldn't go any further than that.	Ama bundan daha ileri gitmeyecekti.
But he didn't want to get too big.	Ama çok da büyümek istemiyordu.
There are no floor changes.	Zemin değişikliği yoktur.
It doesn't matter what he says.	Ne dediği önemli değil.
And what he heard when the woman arrived did not please him.	Ve kadın geldiğinde duydukları onu memnun etmedi.
But everything was very strange.	Ama her şey çok tuhaftı.
However, other factors are likely to be involved.	Bununla birlikte, diğer faktörlerin dahil olma olasılığı yüksektir.
This experiment was done at least twice.	Bu deney en az iki kez yapıldı.
He leaned against a tree and vomited.	Bir ağaca yaslandı ve kustu.
Yet he did not give up.	Yine de vazgeçmedi.
I think it could be other girls.	Bence bu diğer kızlar olabilir.
This is a table.	Bu bir masa.
You must come to our camp.	Kampımıza gelmelisiniz.
This approach cannot be performed in real time.	Bu yaklaşım gerçek zamanlı olarak gerçekleştirilemez.
Of course, you know what they can do under certain conditions.	Elbette, belirli koşullar altında ne yapabileceklerini biliyorsunuz.
The education period was two years.	Öğrenim süresi iki yıldı.
That's a good number, ma'am.	Bu iyi bir sayı, bayan.
My voice is high, above the water.	Sesim yüksek, suyun üstünde.
Next year.	Gelecek yıl.
I told him where to contact me.	Benimle nereden iletişime geçebileceğini söyledim.
I think it's man's world.	Bence adamın dünyası.
Not much is going on.	Pek bir şey geçmiyor.
All the breath, energy and light that production brings.	Yapımcılığın getirdiği tüm nefes, enerji ve ışık.
And still.	Ve hala.
This does not affect the price you pay.	Bu ödediğiniz fiyatı etkilemez.
However, my medical experience only pushed me forward faster.	Ancak, tıbbi deneyimlerim beni yalnızca daha hızlı ileriye itti.
It's great to be in his presence.	Onun huzurunda olmak harika.
And that's not true for my family.	Ve bu ailem için doğru değil.
Again, knowing your numbers is important.	Yine, numaralarınızı bilmek önemlidir.
But it's time we know for sure.	Ama kesin olarak bilmemizin zamanı geldi.
Some can't take it.	Bazıları kaldıramaz.
We have many different types.	Birçok farklı türümüz var.
So know as you run.	Bu nedenle koşarken bilin.
These guys shouldn't be able to talk yet.	Bu adamlar henüz konuşamamalı.
First, we look at demand language.	İlk olarak, talep diline bakıyoruz.
They are similar to systems used before, but an improvement over them.	Daha önce kullanılan sistemlere benziyorlar, ancak bunlar üzerinde bir gelişme.
We have a team out there and more is on the way.	Dışarıda bir ekibimiz var ve daha fazlası yolda.
Perfect for giving or receiving.	Vermek veya almak için mükemmel.
Luckily, he was in the business of murder here.	Şanssızlık eseri, burada cinayet işindeydi.
Or maybe you don't drive a lot.	Ya da belki çok araba kullanmıyorsun.
There were a lot of rules back then.	O zamanlar orada bir sürü kural vardı.
You will feel like a child eating it.	Onu yiyen bir çocuk gibi hissedeceksiniz.
He remained angry.	Kızgın kaldı.
Real names or statuses will not be used.	Gerçek isimler veya durumlar kullanılmayacaktır.
It doesn't pay back those who protect it.	Onu koruyanlara geri ödeme yapmıyor.
I will mention a few of them at the end of this article.	Bu yazının sonunda birkaç tanesinden bahsedeceğim.
There will be an even number below the actual word.	Gerçek kelimenin altında bir çift sayı olacaktır.
Here we show that this is not actually the case.	Burada aslında durumun böyle olmadığını gösteriyoruz.
This game could have been so much better.	Bu oyun çok daha iyi olabilirdi.
He wrote a long one.	Uzun bir yazdı.
Great for new construction.	Yeni inşaat için harika.
Someone ran the time series between the increasing number of horses and the number of horses.	Birisi, artan sayıda at ile at sayısı arasındaki zaman serisini çalıştırdı.
Remove from heat and transfer to a small bowl.	Isıdan çıkarın ve küçük bir kaseye aktarın.
Apparently they like a quiet room.	Anlaşılan sessiz bir odayı seviyorlardı.
The only real difference is how.	Tek gerçek fark, nasıl olduğu.
After the first impact, the vehicle he was in caught fire.	İlk çarpmanın ardından içinde bulunduğu araç alev aldı.
If he was honest with himself, what he wanted wasn't just out there.	Kendine karşı dürüst olsaydı, istediği sadece dışarıda değildi.
Finally, his father called his mother and their four children.	Sonunda babası annesini ve dört çocuğunu çağırdı.
It's right there in the corner, visible only in the dark.	Tam orada, köşede, sadece karanlıkta görülebilir.
He had a son only one year younger than his son.	Oğlundan sadece bir yaş küçük bir oğlu vardı.
Now your head will become very heavy.	Artık başınız çok ağırlaşacak.
I got them directly from the boy's mother.	Onları doğrudan çocuğun annesinden aldım.
Just in case.	Her ihtimale karşı.
Oil production for several years.	Birkaç yıldır petrol üretimi.
It was their trade and that's how it was done.	Bu onların ticaretiydi ve böyle yapıldı.
I'm telling our men, just listen.	Adamlarımıza söylüyorum, sadece dinle.
It makes it easy.	Kolay yapar.
The context no longer exists after the method is called.	Yöntem çağrıldıktan sonra bağlam artık mevcut değildir.
Good sign.	İyi bir işaret.
It was too early for both of us to go home.	İkimizin de eve gitmesi için çok erkendi.
His mother sat on the edge of his bed.	Annesi yatağının kenarına oturdu.
I am proud to have played a role in this.	Bunda rol oynadığım için gurur duyuyorum.
Finally, other actions are added to this simple jump.	Sonunda bu basit atlayışa başka eylemler de eklenir.
They didn't know which way to run.	Hangi yöne kaçacaklarını bilmiyorlardı.
If you play hard, good things will happen.	Sert oynarsan, iyi şeyler olacak.
No other country had the resources.	Kaynakları olan başka bir ülke yoktu.
Which is not easy.	Hangisi kolay değil.
There is no choice but ahead.	İleriden başka seçenek yok.
Checked both and they're not the problem.	İkisini de kontrol etti ve sorun onlarda değil.
The main reason for this is that water itself can store heat.	Bunun temel nedeni, suyun kendisinin ısıyı depolayabilmesidir.
There was a statistical difference between them.	Aralarında istatistiksel fark vardı.
I want to try and get in that direction.	Denemek ve bu yönde almak istiyorum.
I want you to hide.	saklamanı istiyorum.
Otherwise, the appeal is rejected.	Aksi takdirde itiraz reddedilir.
States no longer had to be large to survive.	Devletler artık hayatta kalmak için büyük olmak zorunda değildi.
This didn't work for me.	Bu benim için işe yaramadı.
It's not like we do, it's a felony.	Bizim yaptığımız gibi değil, ağır suç.
Indeed, it is much worse than the stress of social life.	Gerçekten de sosyal hayatın stresinden çok daha kötüdür.
I didn't try.	denemedim.
I never learned.	Asla öğrenmedim.
He never denied a story.	Bir hikayeyi asla reddetmedi.
He is sure of everything in this world.	Bu dünyadaki her şeyden emin.
It just came out.	Sadece çıktı.
The boys see the girl.	Erkekler kızı görür.
But this may not necessarily be what you are looking for.	Ama bu mutlaka aradığınız şey olmayabilir.
Everyone knows very well that things cannot go on like this.	İşlerin böyle devam edemeyeceğini herkes çok iyi biliyor.
Now to bed!!!.	Şimdi yatağa!!!.
Even the hotel is free now.	Artık otel bile ücretsiz.
Time to get out and enjoy the return of summer.	Dışarı çıkma ve yazın dönüşünün tadını çıkarma zamanı.
Funny thing is, they're not.	Komik olan bu, değiller.
I will treat you with respect if you do the same.	Sen de aynısını yaparsan sana saygıyla davranırım.
No one understood them better than him.	Hiç kimse onları ondan daha iyi anlamadı.
I think they take a lot of water.	Sanırım bol su alıyorlar.
I love her, she thought.	Onu seviyorum, diye düşündü.
None of this information is new.	Bu bilgilerin hiçbiri yeni değil.
I thought that too.	Ben de bunu düşündüm.
It is black and white.	Siyah beyazdır.
And the rule of law.	Ve hukukun üstünlüğü.
I will never do this again.	Bunu asla tekrar yapmayacağım.
And that could potentially cause great harm.	Ve bu potansiyel olarak büyük bir kötülüğe neden olabilir.
He couldn't remember a previous spring.	Daha önceki bir baharı hatırlamıyordu.
Lord help me, this is not a dream.	Tanrım bana yardım et, bu bir rüya değil.
Thanks for listening.	Dinlediğiniz için teşekkürler.
The army is a very important player.	Ordu çok önemli bir oyuncu.
The company has stock options.	Şirket hisse senedi opsiyonuna sahiptir.
They say you live by blood.	Kanla yaşadığını söylüyorlar.
They shared a long, quiet dinner.	Uzun, sessiz bir akşam yemeğini paylaşmışlardı.
Lying there, looking up.	Orada uzanmış, yukarı bakıyor.
Which they don't have yet.	Ki henüz sahip değiller.
They really want to win.	Gerçekten kazanmak istiyorlar.
You have no idea what's going on.	Neler olduğu hakkında hiçbir fikrin yok.
We use each other.	Birbirimizi kullanıyoruz.
So they won't notice.	Böylece fark etmeyecekler.
So you have to build your own.	Yani kendi inşa etmek zorundasın.
I couldn't remember where it was.	Nerede olduğunu hatırlayamadım.
I create to challenge myself and win against my own limits.	Kendime meydan okumak ve kendi sınırlarıma karşı kazanmak için yaratıyorum.
We live in a small college town.	Küçük bir üniversite kasabasında yaşıyoruz.
Don't risk it.	Riske atmayın.
And it felt so good.	Ve çok iyi hissettirdi.
Ask him about me and you'll see.	Ona beni sor ve göreceksin.
We used to come twice a year to see the kids.	Biz çocukları görmek için yılda iki kez gelirdi.
He didn't seem to hear.	Duymuyor gibiydi.
That first morning, I couldn't make sense of the connection.	O ilk sabah bağlantıya bir anlam verememiştim.
Just leave it in your bag.	Sadece çantanda bırak.
That's why you don't want to smoke anything on it.	Bu yüzden üzerine bir şeyler tüttürmek istemiyorsun.
It seems like metal guys never get tired of writing about it.	Görünüşe göre metal adamlar bunun hakkında yazmaktan asla bıkmıyorlar.
I hear them talking.	konuştuklarını duyuyorum.
Finally, there are the young people.	Son olarak, gençler var.
My family put everyone in their places.	Ailem herkesi yerlerine yerleştirdi.
It is individual choice.	Bireysel seçimdir.
Otherwise, you won't be in contact with anyone.	Yoksa kimseyle muhatap olmazsın.
This morning might be a good time.	Bu sabah iyi bir zaman olabilir.
I want to go now.	Şimdi gitmek istiyorum.
See how they slowly begin to move towards each other.	Yavaş yavaş birbirlerine doğru nasıl hareket etmeye başladıklarını görün.
There is no roadmap to recovery.	İyileşmenin bir yol haritası yok.
I'm trying to start the week sweetly and freely.	Haftaya tatlı bir şekilde özgürce başlamaya çalışıyorum.
This is clearly an advantage of this strategy.	Bu açıkça bu stratejinin bir avantajıdır.
I am so happy now.	Şimdi çok mutluyum.
If her kids are going to go away.	Eğer çocukları uzaklara gidecekse.
At the scene.	Olay yerinde.
Men and women sleep differently, as do light and heavy people.	Erkekler ve kadınlar, hafif ve ağır insanlar gibi farklı uyurlar.
Many of them did not reach the high notes.	Birçoğu yüksek notalara ulaşamadı.
He will come.	O gelecek.
He is comfortable with weapons and the environment.	Silahlar ve çevre ile rahattır.
We experienced it.	Biz bunu yaşadık.
He felt it move towards him, ready to be fed.	Beslenmeye hazır, ona doğru hareket ettiğini hissetti.
I asked him to come immediately.	Hemen gelmesini rica ettim.
I removed it and looked.	Kaldırdım ve baktım.
This is something.	Bu bir şeydir.
Come and see me when you get back.	Döndüğünde gel ve beni gör.
For some reason, everyone in the room turned to hear his answer.	Nedense odadaki herkes onun cevabını duymak için döndü.
What could go wrong?	Ne yanlış gidebilir ki?
To take their relationship to a new level.	İlişkilerini yeni bir düzeye taşımak için.
This was fine for me.	Bu benim için iyiydi.
I have the feeling that something terrible has happened to him.	Ona korkunç bir şey olduğu hissine kapılıyorum.
So he found something every day.	Yani her gün bir şey buldu.
The music video is playing.	Müzik videosu oynatılıyor.
But one thing was certain.	Ama kesin olan bir şey vardı.
We should do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapmalıyız.
But you need it.	Ama buna ihtiyacın var.
I feel good when we land.	İndiğimizde iyi hissediyorum.
With the lost.	Kaybedilenlerle.
And now he saw.	Ve şimdi gördü.
Hope had returned to human life.	Umut insan hayatına geri dönmüştü.
Talk about cutting edge technology.	Son teknoloji hakkında konuşun.
There needs to be more people.	Daha fazla insan olması gerekiyor.
Sometimes we talk so shit about ourselves.	Bazen kendimizi çok boktan konuşuyoruz.
Let's take natural gas, for example.	Örneğin doğal gazı ele alalım.
It's still on its way.	Hala yolda.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
Everyone in the car was injured.	Arabadaki herkes yaralandı.
Whatever you want to call it.	Nasıl adlandırmak istersen.
None of them answered.	Hiçbiri cevap vermedi.
They had two healthy children.	Sağlıklı iki çocukları oldu.
But he is human.	Ama o insan.
A man was shot dead.	Bir adam vurularak öldürüldü.
All.	Hepsini.
The general public can see the results.	Genel halk sonuçları görebilir.
Say them as quickly as possible.	Onları olabildiğince çabuk söyle.
They love me and they love each other.	Beni seviyorlar ve birbirlerini seviyorlar.
I mean, we were kids in many ways.	Yani, birçok yönden çocuktuk.
No one has any idea why he is in the country.	Kimsenin neden ülkede olduğu hakkında hiçbir fikri yok.
It's getting worse.	Daha da kötüleşiyor.
Slowly, he realized.	Yavaşça, fark etti.
And we put them in the designed form.	Ve onları tasarlanan forma koyuyoruz.
To try and understand.	Denemek ve anlamak için.
Unfortunately, we were only able to come up with an idea.	Ne yazık ki sadece bir fikir ortaya koyabildik.
This was not his job.	Bu onun işi değildi.
I just wish he'd let it go.	Sadece gitmesine izin vermesini çok isterdim.
The problem is, we're very limited in finding ways to test this.	Sorun şu ki, bunu test etmenin yollarını bulma konusunda çok sınırlıyız.
But a child was moving much faster.	Ama bir çocuk çok daha hızlı hareket ediyordu.
Because programs are time-sharing, each program must have independent access to memory.	Programlar zaman paylaşımı yaptığından, her programın belleğe bağımsız erişimi olması gerekir.
This is how the world works now.	Artık dünyanın işleyişi bu şekilde.
Something is pointy and very sharp.	Bir şey sivri ve çok keskin.
I hadn't seen him in years.	Onu yıllardır görmemiştim.
This seems impossible.	Bu imkansız görünüyor.
He later worked in social services.	Daha sonra sosyal hizmetlerde çalıştı.
Another week or two won't hurt.	Bir veya iki hafta daha zarar vermez.
Still, that would be an interpretation of those facts.	Yine de bu, bu gerçeklerin bir yorumu olurdu.
And in greater numbers.	Ve daha büyük sayılarda.
Ceremonies for his death were held at his home.	Ölümü için törenler evinde yapıldı.
We expect them to care for patients and their families with minimal support.	Hastalara ve ailelerine minimum destekle bakmalarını bekliyoruz.
Among other things.	Diğer şeylerin yanı sıra.
This worried him a little.	Bu onu biraz endişelendirdi.
I made your friend laugh.	Arkadaşını güldürdüm.
This is real.	Bu bir gerçek.
He had a round face, smooth, fair skin.	Yuvarlak bir yüzü, pürüzsüz, açık teni vardı.
This is done as follows.	Bu işlem aşağıdaki gibi yapılır.
These questions are far from new.	Bu sorular yeni olmaktan çok uzak.
But it would be a first.	Ama bir ilk olacaktı.
I didn't mind	aldırmadım
There were no faces there.	Orada yüz yoktu.
Don't believe them.	Onlara inanmayın.
after the death of the latter.	İkincisinin ölümünden sonra.
Make something of myself, man.	Kendimden bir şeyler yap dostum.
You will take the responsibility.	Sorumluluğu alacaksın.
It may fail.	Başarısız olabilir.
It is now available for free download!.	Şu anda ücretsiz olarak indirilebilir!.
His eyes were filled with questions when he came to me.	Bakışları bana geldiğinde sorularla doluydu.
Thus, the customer cannot maintain more and more trouble-free conversations.	Böylece müşteri istediği daha fazla ve sorunsuz görüşmeyi sürdüremez.
And this is difficult.	Ve bu zor.
Subject joined.	Konu katıldı.
This section is limited to what was written for the stage.	Bu bölüm sahne için yazılanlarla sınırlıdır.
You cannot continue.	Devam edemezsin.
I feel super lucky.	Kendimi süper şanslı hissediyorum.
This is my fire.	Bu benim ateşim.
But take your heart.	Ama gönlünü al.
After five minutes, it was half an hour.	Beş dakika sonunda yarım saat oldu.
Working together, we can make it happen again.	Birlikte çalışarak, bunu tekrar gerçekleştirebiliriz.
I stop thinking, I start feeling.	Düşünmeyi bırakıyorum, hissetmeye başlıyorum.
We grow food.	Yiyecek yetiştiriyoruz.
He saw the old cook come out with a bag under his arm.	Yaşlı aşçının kolunun altında bir çantayla çıktığını gördü.
He stopped on the way home to get something to eat.	Eve yiyecek bir şeyler almak için yolda durdu.
Normally we don't have numbers here.	Normalde burada numaralarımız yok.
It doesn't surprise me.	Beni şaşırtmıyor.
But we will keep in touch.	Ama iletişim halinde olacağız.
Not to mention the injuries.	Yaralanmalardan bahsetmiyorum bile.
But that doesn't make the picture look bad.	Ancak bu, resmin kötü görünmesini sağlamaz.
I put my child and my family life before him.	Çocuğumu ve aile hayatımı onun önüne koydum.
He would stay in touch.	İletişimde kalacaktı.
In my city.	Benim şehrimde.
But it's not perfect.	Ama mükemmel değil.
Even death itself has disappeared.	Ölümün kendisi bile yok olmuştur.
But stay inside the box to be safe.	Ancak güvende olmak için kutunun içinde kalın.
It might drive you crazy, he said, but not forever.	Seni deli edebilir, dedi, ama sonsuza kadar değil.
There was no significant difference between the two groups in terms of overall survival.	Genel sağkalım açısından iki grup arasında anlamlı bir fark yoktu.
Where have my dreams gone? 	Hayallerim nereye gitti?
he thought.	düşündü.
You can earn a lot of money there.	Orada çok para kazanabilirsin.
For the first time in your life.	Hayatında ilk kez.
I look forward to hearing from you.	Cevabınızı sabırsızlıkla bekliyorum.
They were ready and waiting inside.	Hazırdılar ve içeride bekliyorlardı.
It's more dangerous than it looks.	Göründüğünden daha tehlikeli.
This is my problem.	Benim sorunum bu.
This method is usually quite effective.	Bu yöntem genellikle oldukça etkilidir.
If you have created something, it is yours.	Eğer bir şey yarattıysanız, o sizindir.
We're telling you now because we're still not doing anything.	Size şimdi söylüyoruz çünkü hala hiçbir şey yapmıyoruz.
He knew her really well.	Onu gerçekten iyi tanıyordu.
This is very personal.	Bu çok kişisel.
This is our main rule.	Bu bizim ana kuralımız.
A vision statement gives them that sense of direction.	Bir vizyon ifadesi onlara bu yön duygusunu verir.
At least it's empty.	En azından boş insan.
Moral feelings.	Ahlaki duygular.
We hope this will change their life position.	Bunun yaşam pozisyonlarını değiştireceğini umuyoruz.
He forced a private meeting to vote again.	Özel bir toplantıyı tekrar oylamaya zorladı.
The weather will get worse before it gets better.	Hava daha iyiye gitmeden önce daha da kötüleşecek.
Remains divided over the solution.	Çözüm üzerinde bölünmüş kalır.
He had seen their likenesses all over the world.	Dünyanın her yerinde onların benzerlerini görmüştü.
I am serving.	hizmet veriyorum.
Writing this blog is another.	Bu blogu yazmak başka bir şey.
I had fun doing this.	Bunu yaparken eğlendim.
They've never been to a wedding.	Hiç düğüne gitmediler.
But he couldn't find anything to say.	Ama söyleyecek bir şey bulamıyordu.
They are the ones making the choice.	Seçimi yapan onlar.
He chose this.	Bunu seçti.
This is your first try.	Bu senin ilk denemen.
It's full of bizarre facts and personal stories.	Tuhaf gerçekler ve kişisel hikayelerle dolu.
The blood was on their hands.	Kan ellerindeydi.
He claimed this as his economic record.	Bunu ekonomik kaydı olarak öne sürdü.
It goes either way.	Her iki şekilde de gider.
This spot is special to me.	Bu nokta benim için özel.
This is little bit of a deal.	Bu biraz anlaşma değil.
But this man was some kind of tool.	Ama bu adam bir çeşit aletti.
Let me tell you how.	Nasıl olduğunu anlatayım.
She sent him a smile when she noticed him.	Onu fark ettiğinde ona bir gülümseme gönderdi.
Damn, he knows where my mom is.	Kahretsin, annemin nerede olduğunu biliyor.
Even the sight of his familiar figure caused a smile.	Tanıdık figürünün görüntüsü bile bir gülümsemeye neden oldu.
Or all three.	Ya da her üç.
But he couldn't do anything to them.	Ama onlara bir şey yapamazdı.
He got into the car and turned the key.	Arabaya bindi ve anahtarı çevirdi.
Let my father know about this.	Babam bu konudan haberdar olsun.
It's fun to watch officers work with horses.	Subayların atlarla çalışmasını izlemek eğlencelidir.
I slowly remember what it is to live.	Yaşamanın ne olduğunu yavaş yavaş hatırlıyorum.
After taking a long breath, he looked at me.	Uzun bir nefes aldıktan sonra bana baktı.
Thank you for everything you taught me.	Bana öğrettiğin her şey için teşekkür ederim.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
I think it's very effective but you can use anything.	Bence çok etkili ama her şeyi kullanabilirsin.
It has a rich history.	Zengin bir tarihe sahiptir.
My husband is not one of those men.	Kocam o adamlardan biri değil.
And there were those things.	Ve o şeyler vardı.
This increases the overall strength of the system.	Bu, sistemin genel gücünü arttırır.
Otherwise, no one will play.	Aksi halde kimse oynamaz.
It's not far enough.	Yeterince uzak değil.
His blood pressure was within the normal range.	Kan basıncı normal aralıktaydı.
He was playing with them that day.	O gün onlarla oynuyordu.
He was very happy when he read the book.	Kitabı okuyunca çok sevindi.
Set the chickens aside to rest.	Tavukları dinlenmesi için kenara alın.
He was in bed but heard the front door being forced open.	Yataktaydı ama ön kapının zorla açıldığını duydu.
Then repeat the above, but slightly faster.	Ardından yukarıdakileri tekrarlayın, ancak biraz daha hızlı.
But being wrong is not black and white.	Ama yanılmak siyah beyaz değildir.
I really hoped it was fish.	Gerçekten balık olmasını umdum.
Someone may not kill.	Biri öldürmeyebilir.
They cause them.	Onlara sebep olurlar.
I'm going the other way.	diğer tarafa gidiyorum.
This is a serious problem.	Bu ciddi bir sorun.
Some aspects of this approach are as follows.	Bu yaklaşımın bazı yönleri aşağıdaki gibidir.
It just needs a good cleaning from sitting in the air.	Sadece havada oturmaktan iyi bir temizliğe ihtiyacı var.
His mouth started to water.	Ağzı sulanmaya başladı.
He turns out to be dead today.	Bugün ölü olarak çıkıyor.
So you may have better luck with it.	Bu yüzden onunla daha iyi şansın olabilir.
It doesn't look real anymore.	Artık gerçek görünmüyor.
He smiled and took another long drink from the bottle.	Gülümsedi ve şişeden uzun bir içki daha aldı.
Men too.	Erkekler de.
I made myself a drink.	Kendime bir içki yaptım.
He could no longer see me as me.	Beni artık ben olarak göremeyecekti.
I will not stop.	Durmayacağım.
God had changed everything for him.	Tanrı onun için her şeyi değiştirmişti.
I can't put this into words.	Bunu kelimelere dökemem.
This case does not provide a guide for our decision.	Bu dava kararımız için bir rehber sunmuyor.
He needed sleep.	Uykuya ihtiyacı vardı.
If there is something to see there, people will see it.	Orada görülecek bir şey varsa, insanlar onu görecektir.
You may or may not see something similar on your machine.	Makinenizde benzer bir şey görebilir veya görmeyebilirsiniz.
Accordingly, new treatment approaches are needed.	Buna göre yeni tedavi yaklaşımlarına ihtiyaç duyulmaktadır.
This will require a new plan.	Bunun için yeni bir plan gerekecek.
He looked around the scene.	Olay yerine bakarken etrafına bakındı.
If you want to know the truth, you broke his heart.	Gerçeği bilmek istiyorsan kalbini kırdın.
i'm starting to get scared.	korkmaya başlıyorum.
Not so much with these cards.	Bu kartlarla pek olmaz.
None of these are like features for advanced users.	Bunların hiçbiri ileri düzey kullanıcılar için özelliklere benzemiyor.
They had to come together and take action.	Bir araya gelmeli ve harekete geçmeliydi.
And her hair.	Ve saçları.
Keep him safe.	Onu güvende tut.
We felt at home.	Evde hissettik.
Then he took a slow breath.	Sonra yavaş bir nefes verdi.
That would be close.	Bu yakın olacaktı.
It is not difficult to understand why this happens.	Bunun neden olduğunu anlamak zor değil.
But now, new emotions were at work.	Ancak şimdi, yeni duygular iş başındaydı.
i don't have freedom	özgürlüğüm yok
But at that moment he barely realized it.	Ama o an bunu zar zor fark etti.
Please contact me so we can discuss your health concerns.	Sağlık sorunlarınızı tartışabilmemiz için lütfen benimle iletişime geçin.
He had one son left.	Bir oğlu kalmıştı.
I understand this fear.	Bu korkuyu anlıyorum.
Oh, and list the right item!.	Oh, ve doğru öğeyi listele!.
When they have users, where you can never go.	Kullanıcıları olduğunda, asla nereye gidemeyeceğinizi.
All eyes were on me.	Bütün gözler benim üzerimdeydi.
Sex is a thing of the past.	Seks geçmişte kaldı.
It's not really necessary.	Gerçekten gerekli değil.
I know, it's a sad story.	Biliyorum, üzücü bir hikaye.
If not, go home.	Olmazsa eve git.
In the world of work, there is no head work.	İşlerin olduğu dünyada kafa işi olmaz.
It would probably never be found.	Muhtemelen asla bulunamayacaktı.
Season with salt and pepper and pour into the wine.	Tuz ve karabiberle tatlandırın ve şaraba dökün.
He looks like he has tears in his eyes.	Gözlerinde yaşlar var gibi görünüyor.
Speed ​​is important when creating key features.	Temel özellikleri oluştururken hız önemlidir.
He wanted to get away from these men.	Bu adamlardan uzaklaşmak istiyordu.
The weather is clear and cold.	Hava açık ve soğuk.
Something very strange happened here.	Burada çok tuhaf bir şey oldu.
Or zero frequency signal.	Veya sıfır frekans sinyali.
His lips pressed hard.	Dudakları sertçe bastırdı.
All that damn love and look at it.	Bütün o lanet aşk ve ona bak.
Perhaps this is the result of living on a ship in outer space.	Belki de bu, uzayda bir gemide yaşamanın sonucudur.
Relevant data are included in the article.	İlgili veriler makaleye dahil edilmiştir.
It always works for every device.	Her cihaz için her zaman çalışır.
He made a living from technology.	Geçimini teknolojiden sağlıyordu.
It looks a lot.	Çok görünüyor.
We are tired of being afraid.	Korkmaktan yorulduk.
This is the most important game.	Bu en önemli oyundur.
You gave up a lot to come and do what was asked of you.	Gelip senden isteneni yapmak için çok şeyden vazgeçtin.
Extremely visible.	Son derece görünür.
They don't want you to make it default.	Varsayılan yapmanızı istemiyorlar.
This was my starting position.	Bu benim başlangıç ​​pozisyonumdu.
Still great.	Yine de harika.
I think you're up to something.	Sanırım bir şeyin peşindesin.
I'm only half listening.	Ben sadece yarım dinliyorum.
When this happens, most people give up.	Bu olduğunda, çoğu insan vazgeçer.
You're going to ask me about food.	Bana yemek hakkında soru soracaksın.
He may be wrong.	O yanılıyor olabilir.
Great for wood and paper projects.	Ahşap ve kağıt projeleri için harika.
He couldn't help smiling.	Gülümsemesine engel olamıyordu.
Others are expected to follow.	Diğerlerinin de takip etmesi bekleniyor.
But he was here.	Ama o buradaydı.
From a new life.	Yeni bir hayattan.
It's far from here.	Buradan çok uzak.
The patients were treated with surgery or medical therapy.	Hastalar cerrahi veya medikal tedavi ile tedavi edildi.
Unfortunately, two bad things happened in the season.	Maalesef sezonda iki kötü şey oldu.
Instead, he slammed the table.	Onun yerine masaya vurdu.
Neither too heavy nor too thick.	Ne çok ağır ne de çok kalın.
We were immediately prepared for them.	Onlar için hemen hazırlandık.
Even just a solid color background won't work.	Sadece düz renkli bir arka plan bile çalışmaz.
But for many of you, the situation is more complicated.	Ancak birçoğunuz için durum daha karmaşık.
See the service center for details.	Ayrıntılar için servis merkezine bakın.
He shouldn't have come here.	Buraya gelmemeliydi.
But the market is not free.	Ama piyasa özgür değil.
So that's the problem.	Yani sorun bu.
Therefore, this could be a particularly important area for future work.	Bu nedenle, bu, gelecekteki çalışmalar için özellikle önemli bir alan olabilir.
It was in their nature to do good.	İyilik yapmak onların doğasında vardı.
I wouldn't give it to my children.	Çocuklarıma vermezdim.
We list these at the beginning of the meal plan.	Bunları yemek planının başında listeleriz.
Of course he didn't.	Tabii ki yapmadı.
Pictures of road signs through the window.	Pencereden yol levhalarının resimleri.
The family should not be broken up.	Aile dağılmamalı.
And a few hours later it did it again.	Ve birkaç saat sonra tekrar yaptı.
Life for him was rich with promises.	Onun için hayat vaatlerle zengindi.
People were nothing but friends.	İnsanlar dosttan başka bir şey değildi.
But back to the here and now.	Ama şimdi ve buraya geri dönelim.
I see everything in it.	İçinde her şeyi görüyorum.
That's the way.	Yol o.
But that's what we do.	Ama bizim yaptığımız bu.
Or in this case, just walk away.	Ya da bu durumda, sadece uzaklaşın.
I went back to the stage and played with them.	Sahneye geri döndüm ve onlarla oynadım.
His arms and legs lay motionless and it was cold.	Kolları ve bacakları hareketsiz yatıyordu ve kar ılıktı.
It would be much easier.	Çok daha kolay olurdu.
Then it works.	Sonra çalışır.
I can't even speak.	Konuşamıyorum bile.
To say we can do better.	Daha iyisini yapabileceğimizi söylemek için.
Or rather, it was.	Daha doğrusu böyleydi.
The driver then opened the bottom one.	Sürücü daha sonra alttakini açtı.
The whole country is watching how this will turn out.	Bütün ülke bunun nasıl sonuçlanacağını izliyor.
It wasn't supposed to work like this.	Bunun böyle yürümemesi gerekiyordu.
It could be from drugs or alcohol, anything.	Uyuşturucu veya içkiden kaynaklanabilir, herhangi bir şey.
I would like to think they will.	edeceklerini düşünmek isterim.
These seem to be treated as separate issues.	Bunlar ayrı konular olarak ele alınmış gibi görünüyor.
Any man can be the next man.	Herhangi bir erkek sıradaki adam olabilir.
Each plate is a work of art.	Her plaka bir sanat eseridir.
This is not appropriate.	Bu uygun olmaz.
I think it's a good idea for everyone to move to the city.	Bence herkesin şehre taşınması iyi bir fikir.
He had reached the top.	En tepeye ulaşmıştı.
They can be male or female, but they are young.	Erkek ya da kadın olabilirler ama gençtirler.
Or there was.	Ya da vardı.
But you can't count on them to play their part.	Ama rollerini oynayacaklarına güvenemezsin.
Just use it as a hotel.	Sadece otel olarak kullanın.
So you found my book.	Demek kitabımı buldun.
I've never taken a full weekend off.	Hiçbir zaman tam bir hafta sonu izin almadım.
thousand.	bin.
Help will come.	Yardım gelecek.
The only thing was that it was one size bigger.	Tek şey, bir beden büyük olmasıydı.
Too beautiful.	Fazla güzel.
He looked at the sign.	Tabelaya baktı.
I could see it in your eyes.	Bunu gözlerinde görebiliyordum.
It requires very deep study.	Çok derin bir çalışma gerektirir.
This will show you how much and when you drank.	Bu size ne kadar ve ne zaman içtiğinizi gösterecektir.
I can never play them exactly the same.	Onları asla tamamen aynı şekilde oynayamam.
I can't respect that.	Buna saygı duyamam.
Different people like different colors available in the market.	Farklı insanlar piyasada bulunan farklı renkleri sever.
A lot of attention is paid to details.	Detaylara çok dikkat ediliyor.
It wasn't him.	O değildi.
Maybe we do.	Belki yaparız.
Maybe this was one of them.	Belki de bu onlardan biriydi.
But for that, it doesn't look any worse.	Ancak bunun için daha da kötü görünmüyor.
I was in love.	Aşıktım.
that's freedom.	işte o özgürlük.
This was a real fire trial.	Bu gerçek bir ateş denemesiydi.
It's a good day at the office to be sure.	Emin olmak için ofiste iyi bir gün.
He was giving up.	O vazgeçiyordu.
I should have known better than that.	Bundan daha iyi bilmeliydim.
They can be very powerful.	Çok güçlü olabilirler.
I do not want to lose you.	Seni kaybetmek istemiyorum.
For a few minutes at least.	En azından birkaç dakikalığına.
It's hard from where it stands to be sure.	Emin olmak için durduğu yerden zor.
It's hard to forget.	Unutmak zor.
Especially many.	Özellikle çok sayıda.
Don't give them your money.	Onlara paranızı vermeyin.
Only positive samples were selected for further analysis.	Daha fazla analiz için sadece pozitif örnekler seçildi.
Changing their views doesn't change any of that.	Görüşlerinin değişmesi bunların hiçbirini değiştirmez.
He didn't know what to say to them.	Onlara ne söyleyeceğini bilmiyordu.
He stuck his hand between the bars.	Elini parmaklıkların arasına sıkıştırdı.
We start a conversation.	Bir sohbete başlıyoruz.
At the end of the day.	Günün sonunda.
He didn't want to go and that's all.	Gitmek istemiyordu ve hepsi bu.
He was talking to his son.	Oğluyla konuşuyordu.
Even our projects are ruined.	Projelerimiz bile mahvoldu.
It was mine now.	Artık benimdi.
It actually exists to be loved.	Aslında sevilmek için var.
I made a strange friend.	Garip bir arkadaş edindim.
But how can we be?	Ama nasıl olabiliriz ki.
What he says is true and not a lie.	Söylediği doğrudur ve yalan değildir.
I never thought of the rest.	Gerisini hiç düşünmedim.
They may even be low for a while.	Bir süre için düşük bile olabilirler.
Suddenly the sun felt very hot and she started to sweat.	Aniden güneş çok sıcak hissetti ve o terlemeye başladı.
He may die.	Ölebilir.
Not much, it turns out.	Çok değil, ortaya çıkıyor.
It's the only way to play.	Oynamasının tek yolu bu.
Just mostly wrong.	Sadece çoğunlukla yanlış.
We saw that we had to prevent this.	Bunun önüne geçmemiz gerektiğini gördük.
We need you son.	Sana ihtiyacımız var oğlum.
This is your education.	Bu senin eğitimin.
It can make for a quick and dirty search.	Hızlı ve kirli bir arama için yapabilir.
His library was sold.	Kitaplığı satılmıştı.
That's for sure.	Bu kesin.
Other things too.	Başka şeyler de.
I sleep there.	orada uyuyorum.
Hell, it's a straight thing.	Cehennem, düz bir şey.
I have such a strong team.	O kadar güçlü bir ekibim var ki.
Learning is much more than transferring knowledge.	Öğrenmek, bilgi aktarımından çok daha fazlasıdır.
He would save your love.	Aşkını kurtaracaktı.
The market definition is not an end in itself.	Pazar tanımı kendi başına bir son değildir.
Talk about heavy.	Ağır hakkında konuşun.
You want it or not.	İster istersin, ister istemezsin.
I felt lost inside my head.	Kafamın içinde kaybolmuş hissettim.
I hate being in pictures.	Resimlerde olmaktan nefret ediyorum.
I have to think about my future and get arrested.	Geleceğimi düşünmeli ve tutuklanmalıyım.
Service is fast and friendly.	Servis hızlı ve kolay.
This includes my work in progress.	Buna devam etmekte olan çalışmalarım da dahildir.
They have much better equipment.	Çok daha iyi donanıma sahipler.
But his staff forced him to try.	Ama personeli onu denemeye zorladı.
Before long he will have to answer the second.	Çok geçmeden ikinciye cevap vermesi gerekecek.
That money could be given to the poor, he said.	O para fakirlere verilebilirdi, dedi.
You were taking me somewhere.	Beni bir yere götürüyordun.
They explained what this career is all about.	Bu kariyerin ne hakkında olduğunu açıkladılar.
I don't want to believe anything.	Hiçbir şeye inanmak istemiyorum.
It finally appeared.	Sonunda göründü.
I take it friendly.	Dostça algılıyorum.
I look at him with different eyes.	Ona başka gözlerle bakıyorum.
There was silence for a moment.	Bir an sessizlik oldu.
I would find a balance.	Bir denge bulacaktım.
But it feels different.	Ama bu farklı hissettiriyor.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmedim.
Laying the groundwork for these local events.	Bu yerel olaylara zemin hazırlamak.
And we moved in with my mother.	Ve annemin yanına taşındık.
We think it makes us look bad.	Bizi kötü gösterdiğini düşünüyoruz.
If you're going to buy a smartphone, get the data.	Akıllı telefon alacaksanız verileri alın.
You go there and wait for your customers.	Siz oraya gidin ve müşterilerinizi bekleyin.
He played again for the first time in nearly twenty years.	Yaklaşık yirmi yıldır ilk kez tekrar oynadı.
Anyone can be on camera.	Herkes kamerada olabilir.
Add colors and images to your page.	Sayfanıza renk ve resim ekleyin.
He put the glass down.	Camı yere koydu.
It would never end.	Asla bitmeyecekti.
He threw me to the ground.	Beni yere attı.
I met a beautiful girl.	Güzel bir kızla tanıştım.
I wanted an effect that suggested people play on the street.	İnsanların sokakta oynamasını öneren bir efekt istedim.
To take him home.	Onu eve götürmek için.
I finished in six hours.	Altı saat sonra bitirdim.
This is what you are here for.	Bunun için buradasın.
Then you get married without your knowledge.	Sonra da haberiniz olmadan evleniyorsunuz.
No way was she going to give him what he wanted.	Hiçbir şekilde ona istediğini vermeyecekti.
He didn't even have time to cry.	Ağlayacak zamanı bile yoktu.
The substrate has a flat shape.	Alt tabaka düz bir şekle sahiptir.
I kept looking at his right hand.	Sağ eline bakmaya devam ettim.
But stay in your kitchen.	Ama mutfağında kal.
I can hear it from afar.	Uzaktan duyabiliyorum.
There is too much.	Çok fazla var.
The same.	Aynısı.
Of course they are more expensive.	Bunlar daha pahalı tabii.
To protect their children.	Çocuklarını korumak için.
However, this can be improved over time.	Ancak bu durum zamanla geliştirilebilir.
Or be careful near salt water.	Ya da tuzlu suyun yakınında dikkatli olun.
We talked about it.	Bunun hakkında konuştuk.
At that age, they think they know everything.	O yaşta her şeyi bildiklerini sanıyorlar.
I will definitely take the room.	Kesinlikle odayı alacağım.
You will love it.	Onu seveceksin.
I hope you find someone to help you.	Umarım sana yardım edecek birini bulursun.
I didn't think it would happen.	olacağını düşünmemiştim.
The army then withdrew.	Ordu daha sonra çekildi.
It was an ordinary night at home for me.	Benim için evde sıradan bir geceydi.
I don't know for sure what it is about him.	Onun hakkında kesin olarak ne olduğunu bilmiyorum.
Just stay in the center, watch.	Sadece merkezde kal, izle.
This form of memory is also not unique to humans.	Bu bellek biçimi de insanlara özgü değildir.
We talked about it on the show earlier this week.	Bu hafta başında programda bunu konuştuk.
Surgery can do better things than that.	Ameliyat bundan daha iyi şeyler yapabilir.
This is common sense.	Bu sağduyudur.
The struggle for material existence is over.	Maddi varoluş mücadelesi sona erdi.
Significant differences were found between the three groups.	Üç grup arasında önemli farklılıklar bulundu.
Not that he knows real houses.	Gerçek evleri bildiğinden değil.
If the blog goes down, we're in trouble.	Blog çökerse başımız belada demektir.
Not just with school, but with life in general.	Sadece okulla değil, genel olarak hayatla.
I need to show the following two things.	Aşağıdaki iki şeyi göstermem gerekiyor.
It will change even as you come into contact with it.	Onunla temas kurarken bile değişecektir.
I don't know his name.	Onun adını bilmiyorum.
It was wrong to feel this way.	Böyle hissetmek yanlıştı.
It's not quite normal.	Pek normal değil.
It wasn't that bad.	O kadar da kötü değildi.
He didn't know deeply enough what that could mean.	Bunun ne anlama gelebileceğini yeterince derinden bilmiyordu.
States will choose their own systems.	Devletler kendi sistemlerini seçecektir.
I can see it standing there, holding on to something.	Orada durduğunu, bir şeylere tutunduğunu görebiliyorum.
Finally dollars.	Sonunda dolar.
But working on it was truly a dream project.	Ama bunun üzerinde çalışmak gerçekten bir rüya projesiydi.
Supply has nothing to do with demand.	Arzın taleple ilgisi yoktur.
I didn't want to leave you	senden ayrılmak istemedim
You know my record.	Benim rekorumu biliyorsun.
It might convince me of something.	Beni bazı şeylere ikna edebilir.
Probably members of the company, he thought.	Muhtemelen şirketin üyeleri, diye düşündü.
It can be formed in a variety of possible ways.	Çeşitli olası şekillerde oluşturulabilir.
You were not involved.	Sen karışmadın.
However, this doesn't seem to work.	Ancak bu işe yaramıyor gibi görünüyor.
But for once he didn't want to hide.	Ama bir kez olsun saklanmak istemedi.
The food was there.	Yemek oradaydı.
I decided not to look back and move forward, not backward.	Geriye bakmamaya ve geriye değil ileriye doğru ilerlemeye karar verdim.
Cover as best you can, go outside and enjoy.	Elinden geldiğince üstünü ört, dışarı çık ve keyfini çıkar.
You couldn't tell what it was.	Onun ne olduğunu söyleyemezdin.
It will be even just the one we trust.	Bu sadece güvendiğimiz bile olacak.
It took too much heat for it.	Bunun için çok fazla ısı aldı.
Before making such a comparison, some comments are listed.	Böyle bir karşılaştırma yapılmadan önce bazı yorumlar sıralanmıştır.
There were two officers there, one of them grabbed me by the hair.	Orada iki memur vardı, biri beni saçımdan tuttu.
Very different from what you want.	İstediğinden çok farklı.
I had another perspective.	Başka bir bakış açısına sahiptim.
So comment if you want a chance.	Bu yüzden bir şans istiyorsanız yorum yapın.
Regular exercise can provide numerous benefits.	Düzenli egzersiz sayısız fayda sağlayabilir.
He couldn't sit still.	Yerinde oturamıyordu.
This is my job.	Bu benim işim.
He was very focused.	Çok odaklanmıştı.
When something is selected, it should be updated with the selected item.	Bir şey seçildiğinde, seçilen öğeyle güncellenmelidir.
It didn't make me feel totally worth it.	Bana tamamen değer hissettirmedi.
At that time, no one sent their salary directly to a bank account.	O zaman kimse maaşını doğrudan bir banka hesabına göndermedi.
And maybe they can learn from each other.	Ve belki birbirlerinden öğrenebilirler.
I have no family.	Ailem yok.
And that is not easy in this country.	Ve bu, bu ülkede kolay değil.
More information will be shared over the next month and a half.	Önümüzdeki bir buçuk ay boyunca daha fazla bilgi paylaşılacak.
Cash bar throughout the evening.	Akşam boyunca nakit bar.
Single women are more likely to find themselves in this situation.	Bekar kadınların kendilerini bu durumda bulma olasılığı daha yüksektir.
But peace in the end.	Ama sonunda barış.
But the truth is, these guys are on the run.	Ama gerçek şu ki, bu adamlar kaçıyor.
The biggest influence of any media on my life.	Herhangi bir medyanın hayatım üzerindeki en büyük etkisi.
Death is one of them.	Ölüm bunlardan biridir.
He had no idea what he was saying and there was less interest.	Ne söylediği hakkında hiçbir fikri yoktu ve daha az ilgi vardı.
He was not afraid.	Korkmuyordu.
I don't care about you.	seni umursamıyorum.
We no longer have to choose.	Artık seçim yapmak zorunda değiliz.
It's hard to balance these two.	Bu ikisini dengelemek zor.
According to this approach, culture really belongs to the people.	Bu yaklaşıma göre, kültür gerçekten halkındır.
Now they had released him.	Şimdi onu serbest bırakmışlardı.
They had no power.	Güçleri yoktu.
A lot of top guys came out.	Bir sürü üst düzey adam çıktı.
They put on one of the most unique shows ever.	Şimdiye kadarki en eşsiz şovlardan birini sergilediler.
So they came out to get me.	Yani beni almak için çıktılar.
Nothing could be further from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamazdı.
Don't lose control, she told herself.	Kontrolü kaybetme, dedi kendi kendine.
This win was a long time ago.	Bu galibiyet çok uzun zaman önceydi.
Then you will give your due.	O zaman hakkını vereceksin.
We were going though.	gidecektik ama.
But even that took baby steps.	Ama bu bile bebek adımları attı.
He had decided to be direct in his first letter.	İlk mektubunda doğrudan olmaya karar vermişti.
A lot of people aren't really happy with this situation.	Pek çok insan bu durumdan gerçekten memnun değil.
Well, it was a direct hit.	İyi, doğrudan bir vuruştu.
He needed to think about it.	Bunu düşünmeye ihtiyacı vardı.
Let's get into this.	Bu konuya girelim.
There was almost no blood on it.	Üzerinde neredeyse hiç kan yoktu.
Don't worry, he said they'll only go a short way.	Endişelenme, sadece kısa bir yoldan gideceklerini söyledi.
We've been waiting for this for a very long time.	Bunu çok uzun zamandır bekliyorduk.
I would have to make my own decision.	Kendi kararımı vermem gerekecekti.
It was a little funny with my daughter last weekend.	Geçen hafta sonu kızımla biraz komikti.
Well, because.	Eh, çünkü.
He had never experienced the pain of falling.	Düşmenin acısını hiç yaşamamıştı.
This group has been meeting for over ten years.	Bu grup on yılı aşkın bir süredir toplanıyor.
And content as images.	Ve görüntü olarak içerik.
Go and wait by the car.	Git ve arabanın yanında bekle.
But really, the story would be completely different.	Ama gerçekten, hikaye tamamen farklı olurdu.
Compared to some loss figures, this may not seem significant.	Bazı kayıp rakamlarıyla karşılaştırıldığında, bu önemli görünmeyebilir.
And these things really, really happened.	Ve bu şeyler gerçekten, gerçekten oldu.
Change takes effort.	Değişim emek ister.
Lots of issues and review questions.	Bir sürü sorun ve inceleme sorusu.
But it also has its good sides.	Ama onun da iyi yanları var.
He had become the enemy.	Düşman olmuştu.
There was no life insurance.	Hayat sigortası yoktu.
They would eventually raise five more children together.	Sonunda birlikte beş çocuk daha yetiştireceklerdi.
It is impossible for them to return.	Geri dönmeleri imkansız.
Go home and sleep.	Eve git ve uyu.
He said he badly needed gold, that much was obvious.	Altına fena halde ihtiyacı olduğunu söyledi, bu kadarı belliydi.
Hope to see you next year.	Umarım seneye görüşürüz.
We had our own house and car.	Kendi evimiz, arabamız vardı.
It runs the task when you call the run method.	Çalıştırma yöntemini çağırdığınızda görevi çalıştırır.
I catch him staring at me too.	Onu da bana bakarken yakalıyorum.
But it was worth a try.	Ama denemeye değerdi.
And still close enough.	Ve hala yeterince yakın.
He liked to sleep with us.	Yanımıza yatmayı severdi.
Yet he was here.	Yine de buradaydı.
There is nothing between him and his control.	Onunla onun kontrolü arasında hiçbir şey yoktur.
His family was in a deep sleep and now was the time.	Ailesi derin bir uykudaydı ve şimdi tam zamanıydı.
And some lawsuits have been filed against him.	Ve aleyhinde bazı davalar açıldı.
It works pretty well for me.	Benim için oldukça iyi çalışıyor.
With this particular range attached to it.	Ona bağlı bu özel aralık ile.
You can build right to build right!.	Doğru inşa etmek için doğru inşa edebilirsiniz!.
This is a single example but one of the largest.	Bu tek bir örnek ama en büyüklerinden biri.
His daughter came with him.	Yanında kızı da geldi.
You just have to figure out which button to press.	Sadece hangi düğmeye basacağınızı bulmanız gerekiyor.
And we ask.	Ve soruyoruz.
Prices are rising again.	Fiyatlar tekrar yükseliyor.
Here you are.	İşte buradasın.
Clean lines are incredibly important to modern art design.	Temiz çizgiler, modern sanat tasarımı için inanılmaz derecede önemlidir.
All the pain and suffering.	Tüm acı ve acı.
I didn't think it would be this bad.	Bu kadar kötü olacağını düşünmemiştim.
I don't turn to look at him.	Dönüp ona bakmam.
Thank you for being there.	Orada olduğun için teşekkür ederim.
A big, kind man with a big heart.	Kocaman bir kalbi olan büyük, kibar bir adam.
Let these guys know you're okay.	Bu adamlara iyi olduğunuzu bildirin.
I want to give it back.	geri vermek istiyorum.
His body was covered in blood.	Vücudu kanla kaplıydı.
I am the worst friend ever.	Ben şimdiye kadarki en kötü arkadaşım.
I find myself in a similar situation.	Kendimi benzer bir durumda buluyorum.
They give a ten-word answer.	On kelimelik cevap veriyorlar.
The most beautiful design.	En güzel tasarım.
He bought me something again.	Yine bana bir şeyler aldı.
I'm sitting across from my father.	Babamın karşısında oturuyorum.
Or close to it.	Veya ona yakın.
I will fight with your family.	Ailenle kavga edeceğim.
It introduced the problem.	Sorunu tanıttı.
Big and a little fat.	Büyük ve biraz şişman.
You said it happened before and it didn't.	Daha önce olduğunu söyledin ve olmadı.
In one, the truck driver went off the road.	Birinde kamyon şoförü yoldan çıktı.
I wrote a review here.	Burada bir inceleme yazdım.
It was a ride, to say the least.	En azından söylemek gerekirse, bir sürüş oldu.
I felt really weird there.	Orada gerçekten garip hissettim.
They were finally here.	Sonunda buradaydılar.
The men begin to load the bodies.	Erkekler cesetleri yüklemeye başlar.
He saved his body, that is.	Vücudunu kurtardı, yani.
They come together, but very carefully, without getting up.	Bir araya gelirler, ama çok dikkatli, ayağa kalkmadan.
This is very different from what you are used to.	Bu alışkın olduğunuzdan çok farklı.
They don't expect this.	Bunu beklemezler.
Now we caught the first three hours earlier.	Şimdi ilk üç saat önceden yetiştik.
When someone takes care of you, you take care of them.	Biri sizinle ilgilenirken, siz de onlarla ilgilenirsiniz.
Play a game.	Oyun oynamak.
So it should be fine.	Bu yüzden iyi olmalı.
At recent shows, new people have asked which recording to buy.	Son gösterilerde, yeni insanlar hangi kaydı satın alacaklarını sordular.
It is enough to go to the facility during the day.	Gün içinde tesise gitmeniz yeterli.
You are not a customer.	Siz müşteri değilsiniz.
Those that came before were children's belongings.	Daha önce gelenler çocukların eşyalarıydı.
I needed.	İhtiyacım vardı.
I believe the cases are the same.	Davaların aynı olduğuna inanıyorum.
We outline the familiar rules for our discussion.	Tartışmamız için tanıdık kuralları belirtiriz.
And women would.	Ve kadınlar görecekti.
He felt that there was still something to be done.	Hala yapılması gereken bir şey olduğunu hissetti.
Learn to speak a language.	Bir dil konuşmayı öğrenin.
The media is on its way.	Medya yolda.
These results were compared to the results of everyone else on this planet.	Bu sonuçlar, bu gezegendeki herkesin sonuçlarıyla karşılaştırıldı.
Working together can be difficult at times.	Zaman zaman birlikte çalışmak zor olabilir.
Still, he had no memory of pain or fear.	Yine de acı ya da korku hatırası yoktu.
I have no doubt that I will have something else in an hour.	Bir saat içinde başka bir şeye sahip olacağımdan şüphem yok.
Video is a great tool to get your message across the web.	Video, mesajınızı web üzerinden iletmek için harika bir araçtır.
I feel called, too.	Ben de çağrıldığımı hissediyorum.
One big hit after another.	Birbiri ardına büyük bir hit.
That's how I got my mom.	Anneme öyle çektim.
Then you should be ready.	O zaman hazır olmalısın.
I want to give that world to someone else.	O dünyayı bir başkasına vermek istiyorum.
I believed that too.	Ben de buna inandım.
time I met him.	zaman tanıştım onunla.
Oh, it's killing him.	Ah, onu öldürüyor.
Small sample size.	Küçük numune boyutu.
We know we have to be better and do better.	Daha iyi olmamız ve daha iyisini yapmamız gerektiğini biliyoruz.
He's asked me this a thousand times.	Bunu bana binlerce kez sormuştu.
Except for one thing.	Bir şey dışında.
Especially if you're straight out of college.	Özellikle de üniversiteden doğrudan çıktıysanız.
It turned out that they died of natural causes.	Doğal sebeplerden öldükleri ortaya çıktı.
Nothing is just as it is.	Hiçbir şey sadece olduğu gibi değildir.
You have no time to lose.	Kaybedecek vaktin yok.
However, the mechanism by which this occurs is unclear.	Bununla birlikte, bunun gerçekleştiği mekanizma belirsizdir.
If they feel that person is ready, they will show themselves.	O kişinin hazır olduğunu hissederlerse kendilerini gösterirler.
We know who we can trust and who we can't.	Kime güvenip kime güvenemeyeceğimizi biliyoruz.
Well, this is one of the things that happened to me.	Valla benim başıma gelenlerden biri de bu.
But nobody asked me.	Ama kimse bana sormadı.
He is almost twice his age.	Neredeyse onun iki katı yaşında.
Both authors wrote the article.	Her iki yazar da makaleyi yazdı.
There was one last thing they could try.	Deneyebilecekleri son bir şey vardı.
He was satisfied with both positions.	Her iki pozisyondan da memnundu.
Maybe he needs a fresh start in a new place.	Belki de yeni bir yerde yeni bir başlangıca ihtiyacı vardır.
So it will do a little good on that.	Bu yüzden bu konuda biraz iyi yapacak.
Yet somehow, this is not happening.	Yine de, bir şekilde, bu olmuyor.
I can't see another	başka göremiyorum
We watched the flow of customers.	Müşteri akışını izledik.
And that was definitely a factor.	Ve bu kesinlikle bir faktördü.
There's no point in testing them.	Bunları test etmenin bir anlamı yok.
Maybe not necessary.	Belki gerekli değildir.
My wife was very upset.	Eşim çok üzüldü.
in my direction.	benim yönümde.
No other girl had ever made him feel the same.	Başka hiçbir kız ona aynı şeyi hissettirmemişti.
I can do a hundred thousand.	Yüz bin yapabilirim.
Being a cop just got harder.	Polis olmak daha da zorlaştı.
My thoughts are this may not scale well for me.	Benim düşüncelerim, benim için bu iyi ölçeklenmeyebilir.
I helped search.	Aramaya yardım ettim.
He loved us and people loved him.	Bizi sevdi ve insanlar onu sevdi.
We know much less than we imagine.	Hayal ettiğimizden çok daha az şey biliyoruz.
It was also confirmed.	Aynı şekilde onaylandı.
That's still the plan.	Plan hala bu.
I think they're seeing significant progress.	Bence önemli bir ilerleme görüyorlar.
It seems we knew some of the same people.	Görünüşe göre aynı insanlardan bazılarını tanıyorduk.
Army version.	Ordu versiyonu.
It's going hard.	Zor gidiyor.
I will stop this.	Bunu durduracağım.
He would fix this in a minute.	Bunu bir dakika içinde çözecekti.
Our love of food and books brought us closer.	Yemek ve kitap sevgimiz bizi yakınlaştırdı.
The other regained his seat.	Diğeri koltuğunu geri kazandı.
Think bigger.	Daha büyük olduğunu düşünün.
That's why our country is where it is today.	Bu nedenle ülkemiz bugün olduğu durumdadır.
I wouldn't have to race.	Yarışmak zorunda kalmazdım.
The other children looked at him.	Diğer çocuklar ona baktı.
Never again.	Bir daha asla.
But you eluded me.	Ama siz beni atlattınız.
We continue to ask questions.	Soruları sormaya devam ediyoruz.
Most beautiful.	En güzel.
They will not be shown.	Kendileri gösterilmeyecek.
Buy local music.	Yerel müzik satın alın.
This can occur during or between analyzes.	Bu, analiz sırasında veya analizler arasında ortaya çıkabilir.
That is why you are here today.	Bugün burada bulunmanızın nedeni budur.
We caught it just in time.	Tam zamanında yakaladık.
Having a friend was holding him back.	Bir arkadaşının olması onu geri tutuyordu.
He will come.	O gelecek.
It should do at least that much.	En azından bu kadarını yapması gerekir.
And she rolled her eyes at me.	Ve bana gözlerini devirdi.
It was probably never completed and has not survived into modern times.	Muhtemelen hiçbir zaman tamamlanmadı ve modern zamanlara dayanamadı.
Everything in the room was great.	Odadaki her şey harikaydı.
It's pretty fun.	Oldukça eğlenceli.
He would say many things.	Birçok şey söyleyecekti.
They were fun and cheap.	Eğlenceli ve ucuzlardı.
It's enough for you without me.	Bensiz sana yeter.
Because inside every body there is a body in the form of a soul.	Çünkü her bedenin içinde ruh formunda bir beden vardır.
The old cannot imagine or create the new.	Eski, yenisini hayal edemez veya yaratamaz.
your success.	Senin başarın.
However, this is not the most difficult aspect of it.	Ancak, bu onun en zor yönü değil.
And it seemed cool.	Ve havalı gibiydi.
Some days you just can't get out of this damn building!.	Bazı günler bu lanet binadan çıkamazsın!.
I know it's not for that.	Bunun için olmadığını biliyorum.
The process would be slow at first, then suddenly speed up.	Süreç ilk başta yavaş olacak, sonra aniden hızlanacaktı.
I like to be surprised.	Şaşırmayı seviyorum.
He had something.	Elinde bir şey vardı.
Our focus this week has been time.	Bu haftaki odak noktamız zaman oldu.
A chance to take the first step.	İlk adımı atma şansı.
The lost value is much more than the saved value.	Kaybedilen değer, kaydedilen değerden çok daha fazladır.
But it is far from perfect.	Ama mükemmel olmaktan uzak.
They were not going to take any more part in the war.	Savaşta daha fazla yer almayacaklardı.
I dream that you have	sahip olduğunuzu hayal ediyorum.
Of course, no one believed him.	Elbette kimse ona inanmadı.
We can't argue about what he did.	Ne yaptığını tartışamayız.
We must look at history.	Tarihe bakmalıyız.
There was nothing to hold me back.	Beni tutabilecekleri hiçbir şey yoktu.
He called them mental days.	Onlara zihinsel günleri dedi.
It came to them slowly, gradually.	Yavaş yavaş, yavaş yavaş onlara gelmişti.
First, place the subject right in the center of the frame.	İlk olarak, konuyu çerçevenin tam ortasına yerleştirin.
Focus on one room at a time.	Her seferinde bir odaya odaklanın.
I knew something was up here.	Burada bir şeyler olduğunu biliyordum.
It came to boil.	Kaynamaya geldi.
But we are nothing.	Ama biz bir hiçiz.
I didn't think they would do this.	Bunu yapacaklarını düşünmemiştim.
That's the only reason.	Tek sebep bu.
When will someone listen to me?	Biri beni ne zaman dinleyecek?
A long time ago, he felt that way too.	Çok uzun zaman önce, kendisi de böyle hissetmişti.
You never do this.	Bunu asla yapmazsın.
That was the plan.	Plan buydu.
He was worried.	O endişeliydi.
They set us up at a long table outside.	Bizi dışarıda uzun bir masaya kurdular.
I am proud of them.	Onlarla gurur duyuyorum.
They'll tell you when it's safe.	Güvenli olduğunda size söyleyecekler.
But we live in a changing world.	Ama değişen bir dünyada yaşıyoruz.
Take one day at a time.	Bir seferde bir gün alın.
Then they went down to that village again.	Sonra tekrar o köye indiler.
I put sugar water on them.	Üzerlerine şekerli su koydum.
Maybe if we.	Belki eğer biz.
This is clearly the case here.	Buradaki durum açıkça budur.
This may have been reported to me later.	Bu bana daha sonra bildirilmiş olabilir.
I was unstable, confused.	Dengesizdim, kafam karıştı.
I don't know how to use it.	Nasıl kullanılacağını bilmiyorum.
They did today.	Bugün yaptılar.
It's a very simple drink.	Çok basit bir içecek.
It's basically the story stuff it's involved in.	Temelde dahil olduğu hikaye şeyler.
They both say it's too old.	İkisi de çok eski olduğunu söylüyor.
I think you should make an effort.	Bence çaba sarfetmelisin.
He had lost everything.	Her şeyini kaybetmişti.
I free up my memory.	hafızamı boşaltırım.
I've been waiting a long time for this.	Bunun için uzun zamandır bekliyordum.
It took me seven times to win.	Kazanabilmem yedi kez aldı.
We're going down the street to the public court.	Caddenin aşağısındaki kamu mahkemesine gidiyoruz.
Your code works for me.	Kodunuz benim için çalışıyor.
He had something on his mind that required most of his attention.	Aklında, dikkatinin çoğunu gerektiren bir şey vardı.
I got out of the car and started running towards him.	Arabadan indim ve ona doğru koşmaya başladım.
Then when the time came, he would return, too.	Sonra zamanı geldiğinde o da dönecekti.
I burst into tears because of the defense of the land.	Toprağın savunması yüzünden gözyaşlarına boğuldum.
He had no resistance.	Direnci yoktu.
It takes time.	O zaman alır.
I respect them.	Onlara saygı duyuyorum.
Experiment with both.	Her ikisiyle de deney yapın.
Whether that will be used for negative selection is another point entirely.	Bunun negatif seçim için kullanılıp kullanılmayacağı tamamen başka bir nokta.
If not for these reasons, he could have given up on these purposes.	Bu nedenlerle olmasa da, bu amaçlardan vazgeçebilirdi.
He turned the plane towards me.	Uçağı bana çevirdi.
He wasn't feeling very well about it either.	Bu konuda kendisi de pek iyi hissetmiyordu.
I stood by the window and looked at the screen.	Pencerenin önünde durup ekrana baktım.
Nobody caught me.	Beni kimse tutmadı.
I almost fell.	Neredeyse düşüyordum.
But that was before I had to make tough decisions.	Ama bu, zor kararlar vermek zorunda kalmadan önceydi.
I don't know myself.	kendimi bilmiyorum.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
They knew exactly what they were doing.	Ne yaptıklarını tam olarak biliyorlardı.
This happens very rarely.	Bu çok nadiren olur.
Trust that you know when something goes wrong.	Bir şeyler ters gittiğinde bildiğinize güvenin.
He also did not enjoy large works of art as much as he used to.	Eskisi kadar büyük sanat eserlerinden de zevk almıyordu.
I was disappointed to see the real stuff.	Gerçek şeyleri görmek beni hayal kırıklığına uğrattı.
At least a few times.	En az birkaç kez.
If we see that your comments are left, we will close them.	Yorumlarınızın kaldığını görürsek kapatacağız.
He should have learned by now.	Şimdiye kadar öğrenmiş olması gerekirdi.
Simple supply and demand.	Basit arz ve talep.
He rested his big, long head next to hers.	Kocaman, uzun başını onun yanına yasladı.
I focused on the small plane but nothing to see.	Küçük uçağa odaklandım ama görülecek bir şey yok.
Ask your friends about their experiences.	Arkadaşlarınıza deneyimlerini sorun.
He looked confused.	Kafası karışık görünüyordu.
The crowd and confusion increased.	Kalabalık ve karmaşa arttı.
Then it hit him.	Sonra ona çarptı.
That wasn't very good either.	Bu da pek iyi değildi.
He turned to look at his friends, who were now motionless.	Şimdi hareketsiz olan arkadaşlarına dönüp baktı.
He needed me more than ever.	Bana her zamankinden daha çok ihtiyacı vardı.
Not him though.	O değil ama.
With a single boat that had seen better days years ago.	Yıllar önce daha iyi günler görmüş tek bir tekneyle.
It's not any kind of magic, but he realized it was magic close to his heart.	Herhangi bir sihir değil, ama kalbine yakın bir sihir olduğunu fark etti.
He was not going out.	Dışarı çıkmıyordu.
Here, he had everything he wanted.	Burada, istediği her şeye sahipti.
I'm talking about the state as a whole.	Ben bir bütün olarak devletten bahsediyorum.
When there is only one entry.	Sadece bir giriş olduğunda.
There were too many unknown factors during this time.	Bu süre boyunca çok fazla bilinmeyen faktör vardı.
So, hold on.	Yani, tut.
I'm waiting for this.	Bunu bekliyorum.
And then there was the decline.	Ve sonra düşüş olmuştu.
Let the company create core values.	Şirketin temel değerler yaratmasına izin verin.
As a result, many were shot dead.	Sonuç olarak birçoğu vurularak öldürüldü.
He worked late, not turning off his computer until after dark.	Geç saatlere kadar çalıştı, bilgisayarını hava kararana kadar kapatmadı.
This is what they do.	Yaptıkları şey bu.
This is a risk we have to take.	Bu, almamız gereken bir risk.
It's a movie.	Bu bir film.
People love print books.	İnsanlar basılı kitapları sever.
You are still weird.	Yine de tuhafsınız.
Gender differences in different social classes were similar.	Farklı sosyal sınıflardaki cinsiyet farklılıkları benzerdi.
I wasn't sure.	emin değildim.
Nine is my favourite.	Dokuz benim favorim.
He knew thousands of people had seen it.	Binlerce insanın bunu gördüğünü biliyordu.
This is the model we need in healthcare.	Sağlıkta ihtiyacımız olan model budur.
And now we know what that looks like.	Ve artık bunun neye benzediğini biliyoruz.
We both knew better.	İkimiz de daha iyi biliyorduk.
Too many to explain.	Anlatamayacak kadar çoklar.
But right now it is difficult.	Ama şu anda bu zor.
It helps to be in good shape.	İyi durumda olmaya yardımcı olur.
This is my rock.	Bu benim kayam.
You have three hours.	Üç saatin var.
It doesn't kill him though.	Yine de onu öldürmez.
There are some steps you can take before that.	Bundan önce atabileceğiniz bazı adımlar var.
He went out into the side garden.	Yan bahçeye çıktı.
Now, the sun came out while the men waited in the water.	Şimdi, adamlar suda beklerken güneş çıktı.
It is prepared to meet the requirements of those facilitated.	Bu kolaylaştırılmış olanların gereksinimlerini karşılamak için hazırlanmıştır.
Again a long day for more walking.	Yine daha fazla yürüyüş için uzun bir gün.
These results are independent of the number of runs performed.	Bu sonuçlar, gerçekleştirilen çalıştırma sayısından bağımsızdır.
I'm working on myself and it's working.	Kendim üzerinde çalışıyorum ve işe yarıyor.
He kept his word.	Sözü tuttu.
A seat at the table.	Masada bir koltuk.
Special area,.	Özel alan,.
You can check whether the data you have written is correct.	Yazdığınız verilerin doğru olup olmadığını kontrol edebilirsiniz.
He nodded to the man.	Adama başını salladı.
Front.	Ön.
I do not recommend this book.	Bu kitabı tavsiye etmiyorum.
The quality of the part is very good.	Parçanın kalitesi çok iyi.
It can affect your hearing ability.	İşitme yeteneğinizi etkileyebilir.
I taught love.	Ben aşkı öğrettim.
That woman can throw a seizure.	O kadın bir nöbet atabilir.
First he took one step, then another.	Önce bir adım attı, sonra bir adım daha.
She doesn't hear she.	O duymuyor.
The word 'end' is not enough.	'Son' kelimesi yeterli değil.
But he didn't give up.	Ama pes etmedi.
Being poor is a crime.	Fakir olmak suçtur.
I can see the green light on.	Yeşil ışığın yandığını görebiliyorum.
She died too.	O da öldü.
I liked that he lived with me.	Benimle yaşaması hoşuma gidiyordu.
He reached out and his fingers closed the line.	Uzandı ve parmakları çizgiyi kapattı.
A government as it should be.	Olması gerektiği gibi bir hükümet.
Therefore, the rate law could not be determined.	Bu nedenle oran kanunu belirlenememiştir.
Well, there could be multiple reasons.	Valla birden fazla nedeni olabilir.
This type of trust is rare.	Bu tür bir güven nadirdir.
But they are beautiful.	Ama güzeller.
I couldn't have done this on my own.	Bunu kendi başıma yapamazdım.
I read the story you wrote.	Yazdığın hikayeyi okudum.
Or at least not with their children.	Ya da en azından çocuklarının yanında değil.
It just wasn't the wrong ending.	Sadece yanlış son değildi.
In the beginning, you never want to turn the business down.	Başlangıçta, işi asla geri çevirmek istemezsiniz.
again soon.	Yakında tekrar.
So far, clinical results have been mixed.	Şimdiye kadar, klinik sonuçlar karıştırılmıştır.
I tried to avoid it because it was driving me crazy.	Bundan kaçınmaya çalıştım çünkü beni deli ediyordu.
We store user reviews for each book on a daily basis.	Her kitap için kullanıcı yorumlarını günlük olarak saklıyoruz.
And he did just that.	Ve o sadece bunu yaptı.
No one knows he's coming.	Onun geldiğini kimse bilmiyor.
It wouldn't last long though.	Yine de uzun sürmeyecekti.
He's walking away from the show.	Gösteriden uzaklaşıyor.
They make an individual want to do certain things.	Bireyin belirli şeyleri yapmak istemesini sağlarlar.
And over and over again.	Ve tekrar tekrar.
He came back to town two years ago.	İki yıl önce şehre geri döndü.
I don't know his number.	Numarasını bilmiyorum.
He was in the military.	Askerdeydi.
The pressure on me was lifted.	Üzerimdeki baskı kalktı.
Search for books, tutorials, and additional education.	Kitaplar, dersler ve ek eğitim arayın.
They cannot touch it.	Ona dokunamazlar.
But that didn't quite work.	Ama bu pek işe yaramadı.
He never had the ball.	Topa hiç sahip olmadı.
Option rights.	Seçenek hakları.
I use it to do a lot.	Çok fazla yapmak için kullanıyorum.
Group members for reading the article, support and ongoing discussions.	Makaleyi okumak, destek ve sürekli tartışmalar için grup üyeleri.
You must leave at once.	Bir an önce ayrılmalısın.
No man looked at her.	Hiçbir erkek ona bakmadı.
Nothing else is working.	Başka hiçbir şey çalışmıyor.
It's about whether someone is breaking a law.	Birinin bir yasayı çiğneyip çiğnemediğiyle ilgili.
He had just broken another promise.	Az önce bir sözünü daha bozmuştu.
We are going to visit him.	Onu ziyarete gidiyoruz.
I can ask them to.	etmelerini isteyebilirim.
He doesn't look any different.	O farklı görünmüyor.
However, the wind force dropped.	Yine de rüzgar kuvveti düştü.
I am pleased.	sevindim.
Do not eat until you are fully satisfied.	Tamamen doyana kadar yemek yemeyin.
She's well dressed.	Güzel de giyinmiş.
This is the rock.	Kaya budur.
The purpose of the group was to develop relationship skills.	Grubun amacı ilişki becerilerini geliştirmekti.
It's worth knowing why.	Nedenini bilmeye değer.
He said his last project was crap.	Son projesinin boktan olduğunu söyledi.
Everyone needed clothes and these women met the need.	Herkesin kıyafete ihtiyacı vardı ve bu kadınlar ihtiyacı karşıladı.
Plants of this series usually have larger leaves.	Bu serinin bitkileri genellikle daha büyük yapraklara sahiptir.
This was the only way.	Bu tek yoldu.
It should be like gold.	Altın gibi olmalı.
This one looks more like it.	Bu daha çok benziyor.
So the experiment has only two outcomes.	Dolayısıyla deneyin sadece iki sonucu vardır.
I saw this on the news.	Bunu haberlerde gördüm.
And his strategy worked.	Ve stratejisi işe yaradı.
Teach me that deal.	Bana o anlaşmayı öğret.
All he did was print money, spend it, and then print more.	Tek yaptığı para basmak, harcamak ve sonra daha fazlasını basmaktı.
Therefore, the question that was decided was one of the facts.	Bu nedenle karar verilen soru gerçeklerden biriydi.
I developed it at a young age.	Küçük yaşta geliştirdim.
No, he didn't.	Hayır, yapmadı.
They are very comfortable and seem to be well made.	Çok rahatlar ve iyi yapılmış gibi görünüyorlar.
Too many lives lost.	Çok fazla hayat kaybedildi.
Nothing could be heard.	Hiçbir şey duyulamadı.
We will check if this is possible.	Bunun mümkün olup olmadığını kontrol edeceğiz.
And we cut off our home phone number too.	Ve ev telefon numaramızı da kestik.
This will never be good even after you grow up.	Büyüdükten sonra bile bu asla iyi olmayacak.
But the data actually goes back even further.	Ancak veriler aslında daha da geriye gidiyor.
This is not the place to take me home.	Burası beni eve götürecek bir yer değil.
I just want it to end.	Sadece bitmesini istiyorum.
This is normal and expected.	Bu normaldir ve beklenir.
Try only once a day.	Günde sadece bir kez deneyin.
Which meant he was going in the other direction.	Bu da diğer yöne gittiği anlamına geliyordu.
So the question might be about that.	Yani soru bununla ilgili olabilir.
Of course he had heard it in the books.	Elbette kitaplarda duymuştu.
As a woman working on the street, they are worried.	Sokakta çalışan bir kadın olarak endişeleniyorlar.
I wish he had more time to think.	Keşke düşünmek için daha fazla zamanı olsaydı.
He didn't talk about anything here.	Burada hiç bir konu hakkında konuşmadı.
I have to listen to him.	Onu dinlemek zorundayım.
You take a breath.	Bir nefes alırsın.
When are you eating?	Ne zaman yiyorsun.
And that has been the case since my first state visit here.	Ve buradaki ilk devlet ziyaretimden beri durum buydu.
I didn't say anything.	Hiç bir şey söylemedim.
We must train our special senses.	Özel duyularımızı eğitmeliyiz.
Find out where they went.	Nereye gittiklerini öğrenin.
He hoped this would be the end of the matter.	Bunun meselenin sonu olacağını umuyordu.
However, this may be associated with a significant number of complications.	Bununla birlikte, bu önemli sayıda komplikasyonla ilişkili olabilir.
It's really fast, fast, free and besides looking.	Gerçekten hızlı, hızlı, ücretsiz ve bakmanın yanı sıra.
It took longer than expected.	Beklediğinden daha uzun sürdü.
I've seen it much higher so shop before you buy.	Çok daha yüksek olduğunu gördüm, bu yüzden satın almadan önce alışveriş yapın.
She turned to him.	Ona döndü.
Deep love and feelings.	Derin aşk ve duygular.
I bought medium size.	orta boy aldım.
Which, of course not.	Hangi, elbette değil.
He sat forward in his chair.	Koltuğunda öne oturdu.
He was beginning to think that he wanted more from her.	Ondan daha fazlasını istediğini düşünmeye başlamıştı.
Maybe they did, just see a human in me.	Belki de yaptılar, sadece içimde bir insan gör.
Then he got upset.	Sonra üzüldü.
It seems there are two of us.	Görünüşe göre ikimiz varız.
We may see some movement in the next month or two.	Önümüzdeki bir veya iki ay içinde bazı hareketler görebiliriz.
At least, the skin of animals known today.	En azından, günümüzde bilinen hayvanların derisi.
Never forget that white space is your friend!.	Beyaz alanın dostunuz olduğunu asla unutmayın!.
He arrived there the next day.	Ertesi gün oraya geldi.
We sent him to the field.	Onu sahaya gönderdik.
They stop talking.	Konuşmayı bırakırlar.
Yes, he said, he has to get out.	Evet, dedi, çıkması gerekiyor.
This is a matter of understanding.	Bu bir anlayış meselesidir.
I'm not really ready.	Gerçekten hazır değilim.
He said a word in a soft and easy voice.	Yumuşak ve kolay bir sesle bir kelime söyledi.
He had to believe that they were continuing to do so.	Bunu yapmaya devam ettiklerine inanmak zorundaydı.
So far, most data comes from the developed world.	Şimdiye kadar çoğu veri gelişmiş dünyadan geliyor.
Not his stories.	Onun hikayeleri değil.
Some will stay together, some will separate.	Bazıları bir arada kalacak, bazıları ayrılacak.
He fixed his eyes on me.	Gözlerini bana sabitledi.
This cannot continue.	Bu devam edemez.
Yet something was missing.	Yine de bir şeyler eksikti.
It was a difficult time for everyone.	Herkes için zor bir dönemdi.
Then one day, he's here.	Sonra bir gün, o burada.
It was very emotional.	Çok duygusaldı.
They'll probably kill you if you say the wrong thing.	Yanlış bir şey söylersen muhtemelen seni öldürürler.
I notice them most in the master bedroom.	Onları en çok ebeveyn yatak odasında fark ediyorum.
And trash my life to save this person.	Ve bu kişiyi kurtarmak için hayatımı çöpe at.
Fortunately it's not in the game.	Neyse ki oyunda değil.
Control mean, control mean versus control individual data.	Kontrol ortalaması, kontrol bireysel verisine karşı kontrol ortalaması.
Unfortunately, none of these three stood out.	Ne yazık ki, bu üçünden hiçbiri göze çarpmadı.
I like being the center of attention.	İlgi odağı olmayı seviyorum.
Nobody has a problem with this feeling.	Kimsenin bu duyguyla sorunu yok.
Then he became a teacher.	Sonra öğretmen oldu.
The world wants oil at a reasonable price.	Dünya petrolü makul bir fiyata istiyor.
The number of subjects in each group is shown.	Her gruptaki denek sayısı gösterilir.
Three different end states are currently used.	Şu anda üç farklı son durum kullanılmaktadır.
Maybe we should talk face to face.	Belki yüz yüze konuşmamız gerekir.
A value represents a perfect match.	Bir değeri mükemmel bir eşleşmeyi temsil eder.
Of course at your own risk.	Tabii ki kendi riskleri altında.
All the unbreathable stuff.	Tüm nefes almayan şeyler.
It's something that can happen to anyone.	Herkesin başına gelebilecek bir şey.
Rather, it is the will to keep asking questions.	Aksine, soru sormaya devam etme iradesidir.
I have to keep going, at least until tonight is behind me.	Devam etmeliyim, en azından bu gece arkamda kalana kadar.
The man never stopped looking at her.	Adam ona bakmayı hiç bırakmadı.
I live here.	Burada yaşıyorum.
Family members need to be aware of the data they share online.	Aile üyelerinin çevrimiçi paylaştıkları verilerden haberdar olmaları gerekir.
This could be an important project.	Bu önemli bir proje olabilir.
They move you forward.	Seni ileriye taşırlar.
So you only had room to stand up or lie down.	Yani sadece ayağa kalkmak veya uzanmak için yeriniz vardı.
I can't wait!.	sabırsızlanıyorum!.
Making sure everything line up.	Her şeyin üst üste geldiğinden emin olmak.
I have something for you too.	Ben de senin için bir şeyim var.
This is really important.	Bu çok önemli.
right thing.	Doğru şey.
He brought a hand to his throat.	Bir elini boğazına götürdü.
No, don't say you're creative.	Hayır, yaratıcı olduğunuzu söylemeyin.
It went on for quite a long time.	Oldukça uzun bir süre devam etti.
And is it difficult at all?	Ve hiç zor mu?
Answer is no.	Cevap hayır.
From three independent measurements.	Üç bağımsız ölçümden.
First-year student, first-year.	Birinci sınıf öğrencisi, birinci sınıf.
Or he was killed.	Ya da kendisi öldürülmüştü.
I let you down at every opportunity.	Her fırsatta seni hayal kırıklığına uğrattım.
Nothing or no one can stop me but myself.	Beni kendimden başka hiçbir şey veya hiç kimse durduramaz.
He tried to stop.	Durmaya çalıştı.
He prepared the paper.	Kağıdı hazırladı.
Success means different things here.	Başarı burada farklı şeyler ifade ediyor.
Everyone turned to him.	Her biri ona döndü.
But here we are wondering.	Ama burada merak ediyoruz.
for what they did.	Yaptıkları için.
We cannot waste our water.	Suyumuzu israf edemeyiz.
Every night if you want.	İstersen her gece.
It should never be seen as just beautiful to have.	Asla sahip olmak sadece güzel olarak görülmemelidir.
He soon gave up.	Yakında vazgeçti.
Move my body.	Vücudumu hareket ettir.
But the situation has changed for now.	Ama durum şimdilik değişti.
But he couldn't understand that either.	Ama bunu da anlayamıyordu.
You are definitely calling for help.	Kesinlikle yardıma çağırıyorsun.
He was simply an interesting character.	Tek kelimeyle ilginç bir karakterdi.
I would do anything for him.	Onun için her şeyi yapardım.
None of us should be here today.	Bugün hiçbirimiz burada olmamalıyız.
I was afraid for my life.	Hayatım için korktum.
Better agreed against his decision.	Daha iyi kararına karşı kabul etti.
As quickly as possible.	Olabildiğince çabuk.
It's not a personal attack.	Kişisel bir saldırı değil.
I had been a really patient mother to my children.	Çocuklarıma karşı gerçekten sabırlı bir anne olmuştum.
I can tell you this.	Sana şunu söyleyebilirim.
I didn't want to use my own men.	Kendi adamlarımı kullanmak istemedim.
He didn't want things to get out of control.	İşlerin kontrolden çıkmasını istemiyordu.
He showed pretty much everything he could do.	Hemen hemen yapabileceği her şeyi gösterdi.
So you broke up.	Yani ayrıldınız.
Or any light machine oil you can find will work as well.	Veya bulabileceğiniz herhangi bir hafif makine yağı da işe yarayacaktır.
I had no cover and the sun was very hot.	Örtüsüm yoktu ve güneş çok sıcaktı.
A secret smile touched his mouth.	Ağzına gizli bir gülümseme dokundu.
A little weak.	Biraz zayıf.
Couldn't reach him.	Ona ulaşamadı.
He slowly walked away from the door.	Yavaşça kapıdan uzaklaştı.
Who can place a really large order.	Kim gerçekten büyük bir sipariş verebilir.
You have never seen a soul.	Sen hiç ruh görmedin.
Let's say spirit.	Ruh diyelim.
If he's good, they can put him overboard.	İyiyse onu denize çıkarabilirler.
They cannot work.	Çalışamazlar.
We need to get to the bottom of this.	Bunun temeline inmemiz gerekiyor.
His chest was still giving him trouble.	Göğsü hala ona sorun veriyordu.
But the officials did not listen.	Ancak görevliler dinlemedi.
Of course, there are animals who plan ahead.	Elbette önceden plan yapan hayvanlar var.
But once in a while it can be a real treat.	Ama arada bir gerçek bir muamele olabilir.
, .	, .
I decided to leave it.	Onu bırakmaya karar verdim.
This process was repeated six times for each sample.	Bu işlem her numunede altı kez tekrarlandı.
We have to be very creative in how we do this.	Bunu nasıl yapacağımız konusunda çok yaratıcı olmamız gerekiyor.
The visit started well.	Ziyaret iyi başladı.
Three minutes passed.	Üç dakika geçti.
But that's not what it is.	Ama olan bu değil.
He specifically referred to the claimant in his reasons for believing it.	Davacıya inandığına dair gerekçelerinde özellikle atıfta bulunmuştur.
This was rejected by another judge.	Bu başka bir yargıç tarafından reddedildi.
There was no human suffering.	İnsan ıstırabı da çekmedi.
It took us over a month to record a song.	Bir şarkıyı kaydetmemiz bir aydan fazla sürdü.
Police officers.	Polisler.
It would either go or be destroyed.	Ya gidecekti ya da yok edilecekti.
Of course they can die very easily.	Elbette çok kolay ölebilirler.
Or even stay in a relationship.	Veya hatta bir ilişkide kalın.
love this machine.	Bu makineyi sev.
The three-year war is finally over.	Üç yıllık savaş nihayet sona erdi.
He still didn't know what to say to her.	Hala ona ne diyeceğini kestirememişti.
He had gone both ways in his own mind.	Kendi kafasında iki yöne de gitmişti.
Did it step by step.	Adım adım yaptı.
I don't know what the problem is.	Sorunun ne olduğunu bilmiyorum.
Both types of controls offer the same results.	Her iki kontrol türü de aynı sonuçları sunar.
And I saw.	Ve gördüm.
And you could see what else might be moving.	Ve başka nelerin hareket edebileceğini görebiliyordunuz.
You can fight it.	Bununla savaşabilirsin.
If there were any problems, it would be in this aspect.	Herhangi bir sorun olsaydı, bu açıdan olurdu.
But they remained strong until the end.	Ama sonuna kadar güçlü kaldılar.
But we made him do it.	Ama biz ona yaptırdık.
That promise is kept today.	O söz bugün tutuluyor.
He couldn't help.	Yardım edemedi.
One of my family came into my mind.	Aklıma ailemden biri girdi.
So far everything is fine.	Buraya kadar her şey yolunda.
Thank you for your feedback and we understand your concern.	Geri bildiriminiz için teşekkür ederiz ve endişenizi anlıyoruz.
I enjoy almost every moment of it.	Neredeyse her anından zevk alıyorum.
However, this strategy has limitations.	Bununla birlikte, bu stratejinin sınırlamaları vardır.
He looked at the stars.	Yıldızlara baktı.
We saved him, but he may die again.	Onu kurtardık ama tekrar ölebilir.
I can learn to cope with myself.	Kendimle başa çıkmayı öğrenebilirim.
But he wouldn't even set foot inside the house.	Ama evin içine adım bile atmazdı.
And as they do, they may need to come to the surface.	Ve yaptıkları gibi, yüzeye çıkmaları gerekebilir.
Either way, they played a part in what happened next.	Her iki durumda da, daha sonra olacaklarda bir rol oynadılar.
Don't get excited and move.	Heyecanlanma ve hareket etme.
It was a very short trial.	Çok kısa bir denemeydi.
Not just love songs.	Sadece aşk şarkıları değil.
I started work.	işbaşı yaptım.
It's not great, but it hasn't completely disappeared.	Harika değil, ama tamamen kaybolmadı.
However, the mechanism of action has not been studied.	Bununla birlikte, etki mekanizması çalışılmamıştır.
But not number three.	Ama üç numara da değil.
We are very divided.	Çok bölündük.
But don't be free with it.	Ama onunla özgürleşme.
Analyzes were performed in men and women.	Analizler erkeklerde ve kadınlarda yapılmıştır.
The other children remained with the mother.	Diğer çocuklar annede kaldı.
But he didn't see that as a reason to change.	Ama bunu değiştirmek için bir sebep olarak görmedi.
You know how to get around an object.	Bir cismin etrafında nasıl dolaşacağını biliyorsun.
Many of us can say the same thing.	Bir çoğumuz aynı şeyi söyleyebiliriz.
He wanted to go.	Gitmek istedi.
He made the measurements presented in this article and wrote the article.	Bu yazıda sunulan ölçümleri yaptı ve makaleyi yazdı.
However, there may be something else that will help him.	Ancak, ona yardımcı olacak başka bir şey olabilir.
They didn't have to.	Zorunda değillerdi.
Three of the six crew members on board died.	Gemideki altı mürettebattan üçü öldü.
Neither were they.	Onlar da değildi.
My previous blog used this name.	Önceki blogum bu adı kullanıyordu.
It wasn't clear.	Belli değildi.
I missed him for the first time.	Onu ilk defa özlemiştim.
Equal protection of the law.	Yasaların eşit koruması.
Everyone started running to the door.	Herkes kapıya koşmaya başladı.
It was the best time of the day, he thought.	Günün en güzel zamanıydı, diye düşündü.
He thought it was pretty good.	Oldukça iyi olduğunu düşündü.
Try it and use it as you see fit.	Deneyin ve uygun gördüğünüz gibi kullanın.
These drugs are not cheap.	Bu ilaçlar ucuz değil.
I guess they don't trust us.	Sanırım bize güvenmiyorlar.
Of course we will call if there is a change.	Bir değişiklik olursa tabii ki arayacağız.
We moved on with our lives for the rest of the week.	Haftanın geri kalanında hayatımıza devam ettik.
Not for the past, but for the future.	Geçmiş için değil gelecek için.
We'll find something very soon.	Çok yakında bir şeyler bulacağız.
With excellent results.	Mükemmel sonuçlarla.
He said he didn't go to bed.	Yatağa gitmediğini söyledi.
Everything was moving in slow motion except his mind.	Aklı dışında her şey ağır çekimde hareket ediyordu.
It was an incredible sight.	İnanılmaz bir manzaraydı.
But it was much more than that.	Ama bundan çok daha fazlasıydı.
One was younger, one was older.	Biri daha genç, biri daha yaşlıydı.
I am really happy with the results.	Sonuçlardan gerçekten çok memnunum.
I did not expect that.	Bunu beklemiyordum.
Now come get this phone.	Şimdi gel bu telefonu al.
I feed off seeing how others have solved this problem.	Başkalarının bu sorunu nasıl çözdüğünü görmekten besleniyorum.
He realized the importance of planning and support.	Planlama ve desteğin önemini fark etti.
We are still producing great players.	Hala harika oyuncular yetiştiriyoruz.
He had never seen them before, but had heard of them.	Daha önce hiç görmemişti ama onları duymuştu.
Also, the children were awake at night.	Ayrıca, çocuklar gece uyanıktı.
Within a day the guns were removed.	Bir gün içinde silahlar çıkarıldı.
I know I will meet you again.	Seninle tekrar buluşacağımı biliyorum.
This can occur several times during the night.	Bu, gece boyunca birkaç kez ortaya çıkabilir.
But ultimately, the truth is, it just can't be made better.	Ama nihayetinde, gerçek şu ki, daha iyi hale getirilemez.
They were just things.	Onlar sadece şeylerdi.
It was working fine until this morning.	Bu sabaha kadar iyi çalışıyordu.
He reported the incident to the police a few hours later.	Olayı birkaç saat sonra polise bildirdi.
For a little bit at least.	En azından biraz için.
A video is never proof of anything.	Bir video asla bir şeyin kanıtı değildir.
Then when he's the one making love to me.	O zaman benimle sevişen o olduğunda.
You don't know what people do or don't do.	İnsanların ne yapıp ne yapmadığını bilemezsiniz.
There are three possible ways.	Üç olası yol vardır.
And apparently it never will.	Ve görünüşe göre asla olmayacak.
I have no idea how to fix the problem.	Sorunun nasıl düzeltileceği hakkında hiçbir fikrim yok.
We would just touch.	Sadece dokunacaktık.
Your clothes are to my taste.	Kıyafetlerin benim zevkime göre.
This will help.	Bu yardımcı olacaktır.
Nobody has time to waste.	Kimsenin kaybedecek zamanı yok.
It wasn't very difficult.	Çok zor değildi.
He nodded but didn't say anything.	Başını salladı ama bir şey söylemedi.
Here you can create your second email address.	Burada ikinci e-posta adresinizi oluşturabilirsiniz.
I had to keep fighting.	Savaşmaya devam etmem gerekiyordu.
Not every random team will be successful.	Her rastgele takım başarılı olmayacaktır.
Maybe sometimes we just need to click.	Belki bazen sadece tıklamamız gerekir.
He then went home.	Daha sonra eve gitti.
Average of two independent experiments.	İki bağımsız deneyin ortalaması.
Everything about this mission was explained to him in detail.	Bu görevle ilgili her şey ona ayrıntılı olarak anlatılmıştı.
Not upside down.	Baş aşağı değil.
I work in my garden.	Bahçemde çalışıyorum.
The phase method can be used in any environment.	Faz yöntemi herhangi bir ortamda kullanılabilir.
They could leave.	Ayrılabilirlerdi.
I have a good knife.	İyi bir bıçağım var.
In fact, he may not be back with her until tomorrow.	Aslında yarına kadar onunla geri dönmeyebilir.
Except it's a woman he's in bed with.	Onun yatakta olduğu bir kadın olması dışında.
I told you that before I left.	Gitmeden önce bunu sana söylemiştim.
Never harm the animal.	Hayvana asla zarar vermeyin.
Before long we were unable to imagine anything else.	Çok geçmeden başka bir şey hayal edemez hale geldik.
Of course they are, but they are different in many ways.	Elbette öyleler, ancak birçok yönden farklılar.
He couldn't have gone to the bathroom so soon.	Bu kadar çabuk tuvalete gitmiş olamazdı.
Everything came together well here.	Burada her şey iyi bir araya geldi.
However, three important values ​​kept them in the public eye.	Ancak yine de üç önemli değer onları halkın gözünde tutmuştur.
So black and blue.	Yani siyah ve mavi.
But it never did anything useful.	Ama hiçbir zaman işe yarar bir şey yapmadı.
Such an area is outside the house.	Böyle bir alan evin dışındadır.
I had a look at it recently.	Geçenlerde şöyle bir baktım.
I've seen dirty things.	Kirli şeyler gördüm.
Seems like a good plan to you.	Sizce iyi bir plan gibi görünüyor.
It exists, it really does.	O var, gerçekten var.
But close enough.	Ama yeterince yakın.
He likewise quickly eliminated his son.	Oğlunu da aynı şekilde çabucak ortadan kaldırdı.
I hit his back.	sırtına vurdum.
It's like they're waiting for something.	Sanki bir şey bekliyorlar.
It turned out later that this was not so.	Bunun böyle olmadığı daha sonra ortaya çıktı.
You don't need us.	Bize ihtiyacın yok.
He doesn't really know me.	Beni gerçekten tanımıyor.
This is what people should see when they think about security.	İnsanların güvenlik hakkında düşündüklerinde görmeleri gereken şey budur.
And the truth will certainly speak for itself.	Ve gerçek, kesinlikle kendisi için konuşacaktır.
This wouldn't be possible if there was nothing inside you.	İçinizde hiçbir şey olmasaydı bu mümkün olmazdı.
By then, ten days had gone.	O zamana kadar on gün gitmişti.
There are many objections to this.	Bununla ilgili çok fazla itiraz var.
It's hard to understand his movement.	Hareketini anlamak zor.
It's coming back for him, and that's pretty quick.	Onun için geri geliyor ve bu çok çabuk.
I wanted to see him.	Onu görmek istedim.
As usual, they ignored the plane.	Her zamanki gibi uçağı görmezden geldiler.
This is her lucky night.	Bu onun şanslı gecesi.
You can play them online for free.	Bunları çevrimiçi olarak ücretsiz oynayabilirsiniz.
Before you start breakfast.	Kahvaltıya başlamadan önce.
I wanted to set you free.	Seni özgür bırakmak istedim.
The hands have arrived.	Eller geldi.
This was his hope.	Bu onun umuduydu.
Not that it has any use.	Onun da bir faydası olduğundan değil.
I never wanted this body.	Bu bedeni hiç istemedim.
Nothing we've done has helped and they quickly finish their efforts.	Yaptığımız hiçbir şey yardımcı olmadı ve çabalarını çabucak bitiriyorlar.
I didn't have faith in them.	Onlara inancım yoktu.
I finished high school at that wedding.	O düğünde liseyi bitirdim.
I may have helped a little with my advice for others.	Başkaları için tavsiyelerimde biraz yardımcı olmuş olabilirim.
However, further studies are needed to determine this.	Ancak bunu belirlemek için daha ileri çalışmalara ihtiyaç vardır.
Nor did he have time.	Ne de zamanı vardı.
But you should be more careful in the future.	Ancak gelecekte daha dikkatli olmalısınız.
And be on time.	Ve zamanında ol.
He must have been seven years old.	Yedi yaşında olmalıydı.
It was a huge advantage after her husband left.	Kocası gittikten sonra bu büyük bir avantajdı.
I hope you win because it just helps us.	Umarım kazanırsın çünkü bu sadece bize yardımcı olur.
Most of them found it.	Çoğu izini buldu.
However, this is a common problem in communication skills research.	Ancak bu, iletişim becerileri araştırmalarında yaygın bir sorundur.
We cannot say this for any other wine.	Bunu başka hiçbir şarap için söyleyemeyiz.
We can no longer use it.	Artık onu kullanamayız.
I can't find how to fix it.	Nasıl düzelteceğimi bulamıyorum.
He wasn't sure why.	Neden olduğundan emin değildi.
Less is better.	Çok azdan iyidir.
People have tried.	İnsanlar denedi.
They expect us to lead.	Bizim önderlik etmemizi bekliyorlar.
I have other work to do.	Yapacak başka işlerim var.
Calm down.	Sakin ol.
For more than two months that date was on the whiteboard.	İki aydan fazla bir süre o tarih beyaz tahtada kaldı.
I just love how they come out.	Sadece nasıl çıktıklarını seviyorum.
It is difficult to measure the exact frequency.	Kesin frekansı ölçmek zordur.
It's been on my mind since middle school.	Ortaokuldan beri aklımdaydı.
Now guesses the final answer from this term.	Şimdi bu terimden nihai cevabı tahmin ediyor.
Over your head.	Başını aşacak şekilde.
This is achieved by the following steps.	Bu, aşağıdaki adımlarla elde edilir.
Time has stopped here.	Burada zaman durdu.
And note.	Ve not,.
But that didn't change the facts.	Ama bu gerçekleri değiştirmedi.
Not funny.	Komik değil.
I don't know how much of a role being a woman plays in that.	Kadın olmanın bunda ne kadar rol oynadığını bilmiyorum.
This was indeed how it was.	Bu gerçekten de böyleydi.
Men or women can sell their bodies to adult men.	Erkek ya da kadın, bedenlerini yetişkin erkeklere satabilirler.
These examples are given in the next table.	Bu örnekler sonraki tabloda verilmiştir.
One that needs to be said.	Söylenmesi gereken biri.
Sugar probably can't be reduced too much.	Şeker muhtemelen fazla azaltılamaz.
I had a lot of good news.	Bir sürü iyi haberim vardı.
I wasn't exactly sure which one it was.	Hangisi olduğundan tam olarak emin değildim.
If they're doing it wrong, they can learn to do it right.	Yanlış yapıyorlarsa, doğru yapmayı öğrenebilirler.
mine.	benim.
He knew he would only have one more chance.	Sadece bir şansı daha olacağını biliyordu.
This was the last thing he expected.	Bu onun beklediği en son şeydi.
The door is not locked.	Kapı kilitli değil.
I should have started now.	Şimdi başlamalıydım.
It will work fine now.	Şimdi iyi çalışacak.
We are currently limiting the ways to receive this money.	Şu anda bu parayı alma yollarını sınırlıyoruz.
It felt like months.	Aylar gibi geldi.
I started that team at a very young age.	O takıma çok genç yaşta başladım.
It was a work computer.	Bir iş bilgisayarıydı.
I don't know what could be wrong anymore.	Artık neyin yanlış olabileceğini bilmiyorum.
But the books were in very good condition.	Ama kitaplar çok iyi durumdaydı.
The camera was close.	Kamera yakındı.
Healthy tissue or treated etc.	Sağlıklı doku veya tedavi edilmiş vs.
But it didn't.	Ama olmadı.
Often people do not remember what happened during this time.	Çoğu zaman insanlar bu süre zarfında ne olduğunu hatırlamazlar.
But it's not just one thing.	Ama sadece bir şey değil.
This is his call in life.	Bu onun hayattaki çağrısı.
Here it is.	İşte burada.
That's why I feel very close to the story.	Bu nedenle kendimi hikayeye çok yakın hissediyorum.
I know you and your son are close.	Senin ve oğlunun yakın olduğunuzu biliyorum.
Take it and go.	Al ve çık.
And we were just in time.	Ve biz tam zamanındaydık.
Maybe you should split your functions differently.	Belki de işlevlerinizi farklı şekilde bölmelisiniz.
This did not mean at any other point in the field.	Bu, alandaki başka bir noktada anlamına gelmiyordu.
Whatever you want to say on the road, we have it.	Yolda ne demek istersen bizde var.
I love this song.	Bu şarkıyı seviyorum.
He did the bedroom first because it was easy.	Önce yatak odasını yaptı çünkü kolaydı.
Bring them home.	Onları eve getir.
Now that couldn't happen.	Şimdi bu olamazdı.
Unfortunately, many were too afraid to do so.	Ne yazık ki, çoğu bunu yapmaktan çok korkardı.
I miss you so much.	Seni çok özledim.
He wanted to slow things down.	İşleri yavaşlatmak istiyordu.
He fell to the ground never to rise again.	Bir daha kalkmamak üzere yere düştü.
At least that's how it was written in the notes.	En azından notlara böyle yazıldı.
I put it on my own shoulders.	Kendi omuzlarıma koydum.
He got out of the vehicle.	Araçtan çıktı.
It is stable and robust.	Stabil ve sağlamdır.
I don't think he's been in the car for long.	Uzun süredir arabada olduğunu sanmıyorum.
No picture, no sound.	Görüntü yok, ses yok.
I had no idea what he was saying.	Ne söylediği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Stay a while.	Biraz kal.
The old man said very little, but the background was interesting.	Yaşlı adam çok az şey söylemişti ama arka plan ilginçti.
I was not crazy.	deli değildim.
There was no early danger.	Erken bir tehlike yoktu.
It may seem like education.	Eğitim gibi görünebilir.
I absolutely love this game, it has so many styles.	Bu oyunu kesinlikle seviyorum, çok fazla tarzı var.
I chose this image because it is very intense and fun.	Bu görseli çok yoğun ve eğlenceli olduğu için seçtim.
It was free and open to the public.	Ücretsiz ve halka açıktı.
I don't believe that either.	Buna da inanmıyorum.
Just going for it.	Sadece bunun için gidiyor.
This makes some sense.	Bu biraz mantıklı.
No one spoke for several minutes.	Dakikalarca kimse konuşmadı.
Now work.	Şimdi çalışıyor.
But wait, that's not what we're showing.	Ama bekleyin, gösterdiğimiz şey bu değil.
Believe it or not, it's a big deal around parts.	İster inanın ister inanmayın, bu parçalar etrafında büyük bir anlaşma.
I know you've been in the hospital for a long time.	Uzun süredir hastanede olduğunu biliyorum.
But it's okay.	Ama sorun değil.
The horses stopped and could not be moved again.	Atlar durdu ve tekrar hareket ettirilemedi.
I think there are too many.	Bence çok fazla var.
They try to escape on foot.	Yaya olarak kaçmaya çalışırlar.
Not available.	Bulunmamaktadır.
The problem is that it still doesn't work properly.	Sorun şu ki, hala düzgün çalışmıyor.
I take full responsibility for this.	Bunun tüm sorumluluğunu alıyorum.
These are the weapons used by the military.	Ordunun kullandığı silahlar bunlar.
I needed to start having relationships with women.	Kadınlarla ilişki kurmaya başlamam gerekiyordu.
Ask for feedback.	Geri bildirim isteyin.
He smiles forcefully.	Zorla gülümser.
Another factor to consider is the type of device under consideration.	Dikkate alınması gereken bir diğer faktör, incelenen cihazın türüdür.
Every one of the dead men was around the block.	Ölü adamların her biri bloğun etrafındaydı.
Don't try too hard, he says.	Fazla çabalamayın, diyor.
I wrote a procedure for it to try.	Denemesi için bir prosedür yazdım.
Not much anyway.	Zaten pek değil.
the first few days of use.	Kullandığınız ilk birkaç gün.
I hated him for being calm and right.	Sakin ve haklı olduğu için ondan nefret ediyordum.
It can be happy or sad, depending on the conversation.	Sohbete bağlı olarak mutlu ya da üzgün olabilir.
After a while.	Bir süre sonra.
It was a matter of duty.	Bu bir görev meselesiydi.
I've known a few people who lost their children.	Ben çocuklarını kaybeden birkaç kişi tanıdım.
President, he disappeared from here.	Başkan, o buradan kayboldu.
That's how I found it.	Ben o şekilde buldum.
I understand now.	Şimdi anladım.
The meeting was over.	Toplantı bitmişti.
forces vs.	kuvvetler vs
It disappeared.	Kayboldu.
One last time, the brother of my soul called out to him.	Son bir kez ruhumun kardeşi, ona seslendi.
We'll be done in twenty minutes.	Yirmi dakika içinde işimiz bitecek.
I made a promise to him and it's my job.	Ona bir söz verdim ve bu benim işim.
This will give you a path as needed.	Bu, gerektiği gibi bir yol verecektir.
I won't, he told himself.	Yapmayacağım, dedi kendi kendine.
This seems to be twice that.	Bu, bunun iki katı gibi görünüyor.
But I think it's worth it then.	Ama bence o zaman buna değer.
But it's very clear from what he said.	Ama söylediklerinden çok belli.
He should be afraid.	Korkmalı.
It's about the rule of law.	Hukukun üstünlüğü ile ilgili.
The audience never misses.	Seyirci asla kaçırmaz.
There are no requirements.	Herhangi bir gereklilik yoktur.
You don't have any objects in your sample code.	Örnek kodunuzda hiçbir nesneniz yok.
I'm so sick and tired of this.	Bundan çok sıkıldım ve bıktım.
It probably didn't help as these were generally positive.	Bunlar genellikle olumlu olduğu için muhtemelen yardımcı olmadı.
I'm in for a short visit.	Kısa bir ziyaret için giriyorum.
He was super helpful and friendly.	Süper yardımsever ve arkadaş canlısıydı.
Sister will have to try.	Kız kardeşi denemek zorunda kalacaklar.
Most people eventually move on, but a few stay forever.	Çoğu insan sonunda devam eder, ancak birkaçı sonsuza kadar kalır.
So forget it.	O yüzden unut gitsin.
This place is not for you.	Burası sana göre değil.
And still do.	Ve hala yap.
If they find one, great.	Bir tane bulurlarsa, harika.
Everything should be up to date now.	Artık orada her şey güncel olmalı.
I didn't know how to get through those times.	O zamanları nasıl atlatacağımı bilmiyordum.
I really didn't understand what happened.	Ne olduğunu gerçekten anlamadım.
It's a tough team to play against them.	Onlara karşı oynaması zor bir takım.
And don't stop until they do.	Ve onlar yapana kadar durma.
He opened the door for someone.	Kapıyı birine açtı.
But that's off topic.	Ama bu konu dışında.
I was in court when it happened.	Olay olduğunda mahkemedeydim.
We used to see each other very often.	Eskiden çok sık görüşürdük.
He's smart, you know that.	O akıllı, bunu biliyorsun.
He looked worried.	Endişeli görünüyordu.
He said the only thing he could think of saying.	Söylemeyi düşünebildiği tek şeyi söyledi.
This way you can change your life.	Bu şekilde hayatınızı değiştirebilirsiniz.
He missed hot coffee.	Sıcak kahveyi özlemişti.
I can see.	Görebiliyorum.
But now he was wearing his clothes.	Ama şimdi üzerinde kıyafetleri vardı.
I'm so excited for this.	Bunun için çok heyecanlıyım.
He was no longer sure of anything.	Artık hiçbir şeyden emin değildi.
There are no trees.	Ağaç yok.
They will not rest today.	Bugün dinlenmeyecekler.
Work in progress.	Devam eden çalışma.
It doesn't matter where.	Nerede olduğu önemli değil.
We know him very well.	Onu gayet iyi tanıyoruz.
I want you to be happy.	Mutlu olmanı istiyorum.
This is really good work on your part.	Bu sizin açınızdan gerçekten iyi bir çalışma.
Everything in life is like a bank account.	Hayattaki her şey bir banka hesabı gibidir.
This is true.	Bu doğru.
He started asking the men what they wanted.	Erkeklere ne istediklerini sormaya başladı.
Something had happened then.	O zaman bir şey olmuştu.
So be careful to stay away from everyone.	Bu yüzden herkesten uzak durmaya özen gösterin.
I hope you enjoy keeping it here.	Umarım burada tutmaktan zevk alırsınız.
But the game brings it back to life.	Ama oyun onu hayata döndürüyor.
You have several options here.	Burada birkaç seçeneğiniz var.
It was too much, too fast.	Çok fazlaydı, çok hızlıydı.
They are waiting for instructions.	Talimat bekliyorlar.
Then he turned to himself and went back to his first frame.	Sonra kendine döndü ve ilk karesine geri döndü.
And they can play much better at home.	Ve kendi sahalarında çok daha iyi oynayabilirler.
Other terms are defined in the text.	Diğer terimler metinde tanımlanmıştır.
This seems simple enough to me.	Bu bana yeterince basit geliyor.
Of course, these were not the only countries affected.	Tabii ki, etkilenen ülkeler sadece bunlar değildi.
Solid stuff in general is not usually my personal favourite.	Genel olarak sağlam şeyler genellikle benim kişisel favorim değildir.
This is well known.	Bu iyi bilinmektedir.
I look forward to seeing you in the next few minutes.	Önümüzdeki birkaç dakika içinde seni görmeyi bekliyorum.
I could handle the rest.	Gerisini halledebilirdim.
No one called them about it.	Bu konuda onları kimse aramadı.
I never wanted to use anything else.	Asla başka bir şey kullanmak istemedim.
We can get through this together.	Bunu birlikte aşabiliriz.
That told him at least he was back home.	Bu ona en azından eve döndüğünü söyledi.
OK, that's a lie.	Tamam, bu bir yalan.
He said he was trying to stop them.	Onları durdurmaya çalıştığını söylemişti.
I've had a strange day.	Garip bir gün geçirdim.
Soon it will be your turn.	Yakında sıra sana gelecek.
We were doing very well.	Çok iyi gidiyorduk.
Our support team is ready to assist you.	Destek ekibimiz size yardım etmeye hazır.
“Not just her type,” he said.	Sadece tipi değil, dedi.
So this time we will have a lot of work.	Yani bu sefer çok işimiz olacak.
My journey was terrible.	Yolculuğum korkunçtu.
Let go of the past.	Geçmişi bırak.
I would definitely recommend!!!!.	Kesinlikle tavsiye ederim!!!!.
That was maybe two years ago.	Bu belki iki yıl önceydi.
In some cases, they never succeed.	Bazı durumlarda, asla başarılı olamazlar.
It will be good.	İyi olacak.
But if you can, put that aside.	Ama eğer yapabilirsen, bunu bir kenara koy.
I will buy it.	Onu satın alacağım.
He didn't know what was going on.	Neler olduğunu bilmiyordu.
She didn't expect it from him.	Ondan beklemiyordu.
It was a gift our parents gave us.	Ebeveynlerimizin bize verdiği bir hediyeydi.
I just went too far back.	Sadece çok gerilere gittim.
It remains blank.	Boş kalır.
However, he called his mother.	Ancak annesini aradı.
Games don't throw.	Oyunlar atmaz.
He had never mingled with girls as one of his own.	Hiçbir zaman kızlarla kendilerinden biri gibi karışmamıştı.
Still good.	Yine de iyi.
injuries every year in this country.	Bu ülkede her yıl yaralanmalar.
They worked on a piece for months and years.	Aylarca, yıllarca bir eser üzerinde çalıştılar.
This can be explained as follows.	Bu şu şekilde açıklanabilir.
So much had happened.	O kadar çok şey olmuştu ki.
The code will not work properly.	Kod düzgün çalışmayacak.
He went away.	Uzaklaştı.
We have to take care of what we have, and you're right.	Elimizdekilerle ilgilenmeliyiz ve haklısın.
It was very difficult to know what to say to him.	Ona ne diyeceğimi bilmek çok zordu.
So the wilder we are, the more free we become.	Yani daha vahşi oldukça, daha özgür oluyoruz.
But it was a smart move.	Ama akıllıca bir hareketti.
I know this because the news media tell me so.	Bunu biliyorum çünkü haber medyası bana öyle söylüyor.
It will be a new world.	Yeni bir dünya olacak.
He showed me a bunch of legs on the way out.	Çıkarken bana bir sürü bacak gösterdi.
You call.	Sen ara.
He had brought another woman in.	İçeri başka bir kadın getirmişti.
He got the biggest.	En büyüğünü aldı.
It was just a few tricks.	Sadece birkaç numaraydı.
You get on the train with them in the morning.	Sabah onlarla birlikte trene biniyorsun.
I started talking to her and she was nice from the beginning.	Onunla konuşmaya başladım ve başından beri güzeldi.
He doesn't say a word.	Tek kelime etmiyor.
They knew they could trust me.	Bana güvenebileceklerini biliyorlardı.
If it was a woman, she would have no problem coming with me.	Eğer bir kadın olsaydı, benimle gelmekte sorun yaşamazdı.
Just like the city does.	Şehrin yaptığı gibi.
Treat them like any other test.	Bunları diğer testler gibi ele alın.
This is my private belief.	Bu benim özel inancım.
For some moments there was silence.	Bazı anlar sessizlik oldu.
And the man who keeps thinking comes.	Ve düşünmeye devam eden adam gelir.
However, the right is not absolute.	Ancak hak mutlak değildir.
I'm afraid for his health.	Sağlığı için korkuyorum.
A letter about anything, really.	Herhangi bir şey hakkında bir mektup, gerçekten.
Nobody told me this.	Bunu bana kimse söylemedi.
Oh, and there's another ship below.	Oh, ve aşağıda başka bir gemi var.
You are on the right page.	Doğru sayfadasınız.
We were scared to death the whole time.	Bütün zaman boyunca ölümüne korktuk.
I didn't know what to say to him.	Ona ne diyeceğimi bilemedim.
Or none of you.	Ya da hiçbiriniz olmayabilir.
I can't tell you that not everyone benefits from the movement speed boost.	Bana herkesin hareket hızı artışından fayda sağlamadığını söyleyemem.
Seems like it will work.	İşe yarayacak gibi.
Click here download will be provided in your language.	Buraya tıklayın indirme kendi dilinizde sağlanacaktır.
We know your secret.	Sırrınızı biliyoruz.
To us, we were beautiful.	Bize göre biz güzeldik.
These are people who have money.	Bunlar paraya sahip olan insanlar.
He will receive the best possible medical care.	Mümkün olan en iyi tıbbi bakımı alacak.
There was no reason for this.	Bunun için bir sebep yoktu.
It could just be him.	Sadece o olabileceğini.
I couldn't imagine what he would do.	Ne yapacağını hayal bile edemezdim.
One, this is not a money-specific issue.	Bir, bu paraya özgü bir sorun değil.
I have guys working on other people.	Başkaları üzerinde çalışan adamlarım var.
He finally leaves.	Sonunda bırakır.
It won't go without me.	Ben olmadan gitmeyecek.
You become a part of us.	Bizim bir parçamız oluyorsun.
He smiled a little.	Biraz gülümsedi.
Nice and easy.	Güzel ve kolay.
They do not appear to be useful as a treatment.	Tedavi olarak yararlı görünmüyorlar.
This is more than a game.	Bu bir oyundan daha fazlası.
A place to sleep from the rain.	Yağmurdan uyuyacak bir yer.
It is given below.	Aşağıda verilmiştir.
I've only seen my father move this fast once.	Babamın bu kadar hızlı hareket ettiğini sadece bir kez görmüştüm.
And he could see why.	Ve nedenini görebiliyordu.
Beautiful original detail.	Güzel orijinal detay.
Repeat.	Tekrar et.
Finally, click the tape button again to save the values.	Son olarak değerleri kaydetmek için bant düğmesine tekrar tıklayın.
He would succeed.	O başaracaktı.
Updating the library from the control panel will not fix the problem.	Kontrol panelinden kitaplık güncellemesi sorunu çözmeyecektir.
I didn't want to do anything with other people.	Diğer insanlarla hiçbir şey yapmak istemiyordum.
Food and play.	Yemek ve oyun.
We're going there to get it.	Onu almak için oraya gidiyoruz.
You read that right.	Bunu doğru okudun.
The weather was fine and the men enjoyed the late spring sun.	Hava güzeldi ve erkekler geç ilkbahar güneşinin tadını çıkardı.
It didn't matter that production was a waste of time.	Üretimin zaman kaybı olması önemli değildi.
Please convey my best wishes to the family.	Lütfen aileye en iyi dileklerimi iletin.
I tell myself this all the time, but it rarely helps.	Bunu kendime sürekli söylüyorum ama çok nadiren yardımcı oluyor.
I think there are many books out there that illustrate this problem.	Sanırım bu sorunu gösteren birçok kitap var.
This is after three cases.	Bu da üç vakadan sonra.
I've seen both sides.	Her iki tarafı da gördüm.
They would return.	Geri döneceklerdi.
I wanted that peace.	O huzuru istiyordum.
not so bad	çok kötü değil
Make life safe for him while you work things out.	İşleri yoluna koyarken onun için hayatı güvenli hale getirin.
But we don't get much from them.	Ama onlardan pek bir şey alamıyoruz.
the whole shop.	Bütün dükkan.
I kept the information to myself, locked it in my stomach.	Bilgileri kendime sakladım, mideme kilitledim.
But that's what he said.	Ama söylediği buydu.
The application was evaluated in a single center.	Başvuru tek merkezde değerlendirildi.
His appearance was not welcomed.	Görünüşü karşılanmadı.
There is no public evidence that such an attack took place.	Böyle bir saldırının gerçekleştiğine dair hiçbir kamu kanıtı yok.
Watch out for this, folks.	Buna dikkat edin millet.
These are these, but these are these.	Bunlar bunlar ama bunlar bunlar.
It was great meeting you, old friend.	Seninle tanışmak harikaydı eski dostum.
Control your mind.	Aklına hakim ol.
Coming back to the team has been a good experience.	Takıma geri dönmek iyi bir deneyim oldu.
And look what we found.	Ve bak ne bulduk.
That's right, the old layer began to dry.	Bu doğru, eski katman kurumaya başladı.
Subjects are not usually black and white.	Konular genellikle siyah ve beyaz değildir.
The exact runtime is unknown.	Tam çalışma süresi bilinmiyor.
I just felt down.	Sadece aşağı hissettim.
It's just one thing.	Bu sadece bir şey.
This cannot be so.	Bu böyle olamaz.
It was regular.	Düzenliydi.
Something special had just happened.	Az önce özel bir şey olmuştu.
I just sat and tried to heal.	Sadece oturdum ve iyileşmeye çalıştım.
They make growing so easy.	Büyüyü çok kolaylaştırıyorlar.
, the sole purpose of the game.	, oyunun tek amacı.
We reached him too late.	Ona çok geç ulaştık.
No one should have that much power.	Kimsenin bu kadar gücü olmamalı.
Just press there.	Sadece oraya bas.
Eventually they had to stop to water and rest the horses.	Sonunda atları sulamak ve dinlendirmek için durmak zorunda kaldılar.
I'm so sorry for keeping you.	Seni tuttuğum için çok üzgünüm.
He did not take care of his wife and children.	Karısına ve çocuklarına bakmadı.
That's why these people are here.	Bu yüzden bu insanlar burada.
I wanted to scream but I couldn't.	Çığlık atmak istedim ama yapamadım.
Everyone has the right to choose what they want.	Herkesin istediğini seçme hakkı vardır.
He saw worry and fear in their faces.	Yüzlerinde endişe ve korku gördü.
It's strange that nothing has feelings.	Hiçbir şeyin duygu olmaması garip.
Good speech also has these elements.	İyi konuşma da bu unsurlara sahiptir.
But one day it will.	Ama bir gün olacak.
This is how I spend most of my free time.	Boş zamanımın çoğunu böyle geçiriyorum.
An excellent game.	Mükemmel bir oyun.
However, such a procedure takes a long time.	Ancak, böyle bir prosedür uzun bir zaman alır.
Turn right on the first street and turn left.	İlk sokaktan sağa dönün ve sola dönün.
This is as basic as it gets.	Bu, aldığı kadar temeldir.
I decided to stay with him.	Onunla kalmaya karar verdim.
The line outside the truck begins to form.	Kamyonun dışındaki hat oluşmaya başlıyor.
He was running from what he saw.	Gördüklerinden kaçıyordu.
Dead.	Ölü.
It won't work.	Çalışmayacak.
Therefore, it is set to private.	Bu nedenle, özel olarak ayarlanır.
When adults run this place.	Yetişkinler burayı işlettiğinde.
But it still looks.	Ama yine de görünüyor.
Same for me too.	Benim için de aynı.
This is just one of many examples.	Bu birçok örnekten sadece biri.
They download every app they can.	Yapabilecekleri her uygulamayı indiriyorlar.
That's what they're going for.	Bunun için gidiyorlar.
All of these require attention to detail.	Bunların hepsi ayrıntılara dikkat gerektirir.
Therefore, the random level gradually increases as the training continues.	Bu nedenle, eğitim devam ettikçe rastgele seviye yavaş yavaş artar.
I'll show you around.	Sana etrafı göstereceğim.
The post then disappeared from the blog.	Gönderi daha sonra blogdan kayboldu.
We were saying yes.	Evet diyorduk.
He didn't want to be a story.	Öykü olmak istemiyordu.
Sometimes even my hands hurt.	Bazen ellerim bile ağrıyor.
You have friends to watch over you.	Sana göz kulak olacak arkadaşların var.
I would love to hear from anyone and everyone.	Herkesten ve herkesten haber almayı çok isterim.
If it's one you can call it that.	Eğer bir o ise buna diyebilirsin.
I didn't know how good it would be.	Ne kadar iyi olacağını bilmiyordum.
This is absolutely true.	Bu kesinlikle doğru.
I'm looking at things.	şeylere bakıyorum.
Not even in a classroom.	Bir sınıf içinde bile değil.
And this is absolutely your right.	Ve bu kesinlikle senin hakkın.
All authors contributed to the final report.	Tüm yazarlar raporun son haline katkıda bulunmuştur.
This is exactly what we need.	Bu tam olarak ihtiyacımız olan şey.
No questions please.	Soru yok lütfen.
I had to fight for my name.	Adım için savaşmak zorundaydım.
To be a teacher.	Öğretmen olmak.
I pull it up.	onu yukarı çekiyorum.
Put them on the radio if you want.	İstersen onları radyoya ver.
Smoke filled the entire boat, but there was no damage.	Duman tüm tekneyi doldurdu, ancak herhangi bir hasar olmadı.
Too much has happened.	Çok fazla meydana geldi.
You need bone surgery.	Kemik ameliyatına ihtiyacın var.
You should check for proper pressure.	Uygun basınç olup olmadığını kontrol etmelisiniz.
And then it's over.	Ve sonra bu bitti.
Give them to him and let go.	Onları ona ver ve bırak.
Return success for this case.	Bu vaka için başarıyı döndür.
There are no words for some moments in life.	Hayatta bazı anlar için kelimeler yoktur.
The only problem with this is the class name for some reason.	Bununla ilgili tek sorun, bir nedenden dolayı sınıf adıdır.
Quite surprising, because the energy level has changed because of this.	Oldukça şaşırtıcı, çünkü enerji seviyesi bundan dolayı değişti.
The defendant did not appeal the decision.	Davalı karara itiraz etmemiştir.
Both approaches have been successful.	Her iki yaklaşım da başarılı oldu.
The reason should be clear.	Nedeni açık olmalıdır.
Which brings us to a bigger question.	Bu da bizi daha büyük bir soruya götürüyor.
He will tell you everything you need to know.	Sana bilmen gereken her şeyi anlatacak.
As a result, they are more difficult to deal with.	Sonuç olarak, onlarla başa çıkmak daha zordur.
Subjects were drug-free.	Denekler uyuşturucudan arınmıştı.
I stay silent and look into your eyes.	Sessiz kalıp gözlerinin içine bakıyorum.
He will then ask me in which direction to move him.	Daha sonra bana onu hangi yöne hareket ettireceğini soracak.
I'll let you know when the call comes in.	Çağrı geldiğinde sana haber vereceğim.
He didn't want to wait.	Beklemek istemedi.
you saved.	kurtardın.
It was very difficult to move.	Hareket etmek çok zordu.
There is a police station in town.	Kasabada bir polis karakolu var.
This is connected with the 'soft' character of modern education.	Bu, modern eğitimin 'yumuşak' karakteri ile bağlantılıdır.
Just open a can of cat food.	Sadece bir kutu kedi maması açın.
For this, I did nothing for my skin.	Bunun için cildim için hiçbir şey yapmadım.
He knew she would be a great presence in his life.	Onun hayatında büyük bir varlık olacağını biliyordu.
Which money takes.	Hangi para alır.
This was supposed to be a happy time for me.	Bunun benim için mutlu bir zaman olması gerekiyordu.
Or her sister.	Ya da kız kardeşi.
The news is elsewhere.	Haber başka bir yerde.
If you believe in something, keep trying.	Bir şeye inanıyorsanız, denemeye devam edin.
Two are dangerous.	İki tehlikelidir.
This man will fall from his own weight.	Bu adam kendi ağırlığından düşecek.
No one should be left behind.	Kimse geride bırakılmamalıdır.
But this is top secret.	Ama bu çok gizli.
This is the rate at which successful people lose weight.	Bu, başarılı insanların kilo verme hızıdır.
This is a lie.	Bu bir yalan.
If they can.	Eğer yapabilirlerse.
And you talk to most cancer patients, that's how they feel.	Ve çoğu kanser hastasıyla konuşuyorsun, onlar böyle hissediyor.
Specific schools of play and art therapy are considered.	Belirli oyun ve sanat terapisi okulları dikkate alınır.
But we can win here.	Ama burada kazanabiliriz.
I made songs with them this week.	Bu hafta onlarla şarkılar yaptım.
Not last night.	Dün gece değil.
Let me lie in your arms.	Bırak kollarında yatayım.
Some make several thousand dollars a year from their writing.	Bazıları yazdıklarından yılda birkaç bin dolar kazanıyor.
He had no chance.	Hiç şansı yoktu.
You're lying to us, and worse yet, you're lying to yourself.	Bize yalan söylüyorsun ve daha da kötüsü kendine yalan söylüyorsun.
I realized that we have the same ideas on many issues.	Birçok konuda aynı fikirlere sahip olduğumuzu fark ettim.
I don't want to touch it anymore, even in pieces.	Parçalar halinde bile olsa artık ona dokunmak istemiyorum.
No sweat there.	Orada ter yok.
I used to play football with him.	Onunla futbol oynardım.
It's that simple and easy.	Bu kadar basit ve kolay.
It will keep him safe.	Onu güvende tutacak.
That would be good news.	Bu iyi haber olurdu.
They need to develop this.	Bunu geliştirmeleri gerekiyor.
It was even difficult to share life experiences.	Yaşam deneyimlerini paylaşmak bile zordu.
But the problem is what I need to achieve.	Ama sorun, elde etmem gereken şey.
Notice of such an act shall be made to the defendant.	Böyle bir hareketin bildirimi davalıya yapılır.
He says that's what love is.	Aşk böyledir diyor.
They do not follow any order.	Herhangi bir sıraya uymuyorlar.
He agreed to see us.	Bizi görmeyi kabul etti.
Now we repeat the previous argument, but on the left.	Şimdi önceki argümanı tekrarlıyoruz, ancak solda.
It's gone for weeks.	Haftalarca gitti.
I take a deep breath and tell them everything.	Derin bir nefes alıyorum ve onlara her şeyi anlatıyorum.
He never played a major role on the stage of history again.	Tarih sahnesinde bir daha asla önemli bir rol oynamadı.
The only thing to lose is their social structure.	Kaybedilecek tek şey onların sosyal yapısıdır.
He will welcome the opportunity to fight them.	Onlarla savaşma fırsatını memnuniyetle karşılayacaktır.
Let's assume this.	Bunu varsayalım.
Has a two-hit attack for physical damage.	Fiziksel hasar için iki vuruşlu saldırıya sahiptir.
Something was strange.	Bir şey tuhaftı.
But that's what makes it so important.	Ama onu bu kadar önemli yapan da bu.
I did this on camera.	Bunu kamerada yaptım.
Results are generally good.	Sonuçlar genellikle iyidir.
I want to believe that this is how he passed away.	Bu şekilde vefat ettiğine inanmak istiyorum.
It was weird though.	Yine de tuhaftı.
And it served them well.	Ve onlara iyi hizmet etti.
Cut out family pieces.	Aile parçalarını kesin.
We can take advantage of this.	Bundan yararlanabiliriz.
This is the picture.	Resim budur.
I knew it would be like this.	Böyle olacağını biliyordum.
But progress would come.	Ama ilerleme gelecekti.
I got up and walked to the window.	Kalktım, pencereye yürüdüm.
I don't have a plan for my life.	Hayatımla ilgili bir planım yok.
And we don't have them either.	Ve biz de onlara sahip değiliz.
Still, I think it would be something very interesting.	Yine de çok ilginç bir şey olacağını düşünüyorum.
They just work or they don't.	Sadece çalışırlar veya çalışmazlar.
In fact, the answer will even change from year to year.	Aslında, cevap yıldan yıla bile değişecektir.
He is looking down the window.	Pencereden aşağı bakıyor.
You said so in your message.	Mesajında ​​öyle demiştin.
It depends a lot on who you are.	Kim olduğunuza çok bağlı.
I got such a great response.	O kadar harika bir yanıt aldım ki.
When you get out of bed, no one is there.	Yataktan kalktığında kimse yok.
It was placed in the wrong class in the last version.	Son sürümde yanlış sınıfa yerleştirilmiş.
I will not move.	taşınmayacağım.
I want to say something to him.	Ona bir şey söylemek istiyorum.
I never knew my family.	Ailemi hiç tanımadım.
Too bad.	Çok kötü.
That's the whole problem.	Bütün sorun bu.
If the kids want him to die here, that's what will happen.	Çocuklar onun burada ölmesini isterse, olacak olan bu.
Thank you to each and every one of you standing for water.	Su için ayakta duran her birinize teşekkür ediyorum.
He has enjoyed writing for as long as he can remember.	Hatırlayabildiği kadarıyla yazmaktan zevk alıyor.
It's time to die.	Ölmenin zamanı geldi.
This is less unusual than it seems.	Bu göründüğünden daha az sıradışı.
You shouldn't do this.	Bunu yapmamalısın.
I do not know yet.	Henüz bilmiyorum.
But we must act fast.	Ama hızlı hareket etmeliyiz.
Once again, there was none.	Bir kez daha hiçbiri yoktu.
These factors will be discussed in more detail in a future post.	Bu faktörler, gelecekteki bir gönderide daha ayrıntılı olarak tartışılacaktır.
Some go further.	Bazıları daha ileri gider.
Whatever the case.	Durum ne olursa olsun.
You can click share in the top corner or bottom.	Üst köşedeki veya alttaki paylaş'a tıklayabilirsiniz.
This is important.	Bu önemli bir şey.
It offers a welcome escape from the digital presence of modern life.	Modern yaşamın dijital varlığından hoş bir kaçış sunuyor.
I know it is.	Öyle olduğunu biliyorum.
Then he died again.	Sonra tekrar öldü.
I can do it elsewhere.	Başka bir yerde yapabilirim.
It was true for years, it is true now.	Yıllardır doğruydu, şimdi doğru.
The beer tasted like nothing else.	Biranın tadı hiçbir şeye benzemiyordu.
I don't want anything from them left in this place.	Bu yerde onlardan hiçbir şey kalmasını istemiyorum.
From there, we'll take what we can.	Oradan, elimizden geleni alacağız.
It is used to describe the whole plant or just the flowers. 	Bitkinin tamamını veya sadece çiçekleri tanımlamak için kullanılır. 
body position management.	vücut pozisyonu yönetimi.
This was one of the sides of the building.	Burası binanın yanlarından biriydi.
He slowly turned my face towards the light.	Yüzümü yavaşça ışığa doğru çevirdi.
But not with that.	Ama bununla değil.
Their lips met and his hands fell on her shoulders.	Dudakları birleşti ve elleri onun omuzlarına düştü.
They set the sound.	Sesi ayarladılar.
The doctor working on me was an old man.	Üzerimde çalışan doktor yaşlı bir adamdı.
She's out of her mind and so is her husband.	Aklını kaçırmış ve kocası da öyle.
He had drugs that none of us could take.	Hiçbirimizin alamayacağı ilaçları vardı.
I stood by the window and watched.	Pencerenin kenarında durup izledim.
People will enjoy it.	İnsanlar bundan zevk alacak.
It was just another connection to the world as it was.	Olduğu gibi dünyayla başka bir bağlantıydı.
Most lived.	Çoğu yaşadı.
I can offer you a lot.	Sana çok şey sunabilirim.
Eventually, she hoped they would need room for the kids.	Sonunda, çocuklar için odaya ihtiyaçları olacağını umuyordu.
From your first position.	İlk konumundan.
And we've won more than a few.	Ve birkaçından fazlasını kazandık.
He came to our hospital for further examination.	İleri tetkik için hastanemize geldi.
I know the idea behind the errors.	Hataların arkasındaki fikri biliyorum.
He has a good voice.	İyi bir sesi var.
Do it now.	Şimdi yap.
my people.	Halkım.
It doesn't matter anymore.	Artık önemli değil.
I myself remember one particular instance.	Ben kendim belirli bir örneği hatırlıyorum.
Some did, but did not survive.	Bazıları yaptı ama kurtulamadı.
I want to go again.	Tekrar gitmek istiyorum.
Just take a second and think about what you're doing.	Sadece bir saniye ayırın ve ne yaptığınızı düşünün.
He wanted out of there.	Oradan çıkmak istedi.
It wasn't the sun.	Güneş değildi.
I love watching him play.	Onu oynarken izlemeyi seviyorum.
I will bring you back to a level that is safe for you.	Seni senin için güvenli olan bir seviyeye geri getireceğim.
Worked with my husband.	Kocamla birlikte çalıştı.
Some were completely around the planet, hidden by it.	Bazıları tamamen gezegenin etrafındaydı, onun tarafından gizlenmişti.
The room to spread.	Yayılacak oda.
The little ones had arrived by train the day before.	Küçükleri bir gün önce trenle gelmişti.
People were quiet.	İnsanlar sessizdi.
One bottle will suffice.	Bir şişe yeterli olacaktır.
Now we have to break in somewhere.	Şimdi bir yere zorla girmeliyiz.
I'm at a friend's house.	Bir arkadaşımın evindeyim.
Perhaps now these words will be spoken.	Belki şimdi bu sözler söylenecek.
Its range is measured by the strength of the user.	Menzili, kullanıcının gücü ile ölçülür.
My father got a tip.	Babam bir ihbar aldı.
This is just a basic rule.	Bu sadece temel bir kural.
Made from a white wine base.	Beyaz şarap tabanından yapılmıştır.
I take them out most of the time.	Onları çoğu zaman dışarı çıkarırım.
But he was my everything for those two months.	Ama o iki ay boyunca benim her şeyimdi.
We know they made a device.	Bir cihaz yaptıklarını biliyoruz.
This really helped me.	Bu bana gerçekten yardımcı oldu.
He would never find better.	Asla daha iyisini bulamayacaktı.
Which was beautiful.	Hangisi çok güzeldi.
I was there too.	Ben de oradaydım.
Make sure you book in advance.	Önceden rezervasyon yaptığınızdan emin olun.
It can reflect what the mind cannot experience.	Zihnin deneyimleyemediğini, yansıtabilir.
I may have a new project though.	Yeni bir projem olabilir ama.
I could see what it was heading towards.	Neye doğru geldiğini görebiliyordum.
There are many of us.	Bizden çok var.
He wanted to touch her hand.	Eline dokunmak istedi.
Everyone loved it.	Herkes onu sevdi.
was brought.	getirildi.
But he took small steps to stay in the same direction.	Ama aynı yönde kalmak için küçük adımlarla ilerledi.
And her face looks very beautiful.	Ve yüzü çok güzel görünüyor.
Why, why didn't he know then.	Neden, neden o zaman bilmiyordu.
He was much less concerned with this part of his new position.	Yeni pozisyonunun bu kısmıyla çok daha az ilgilendi.
Someone who can decide.	Karar verebilen biri.
Then we tried to break it.	Sonra onu kırmaya çalıştık.
This meeting was not my purpose in coming here.	Buraya gelmekteki amacım bu toplantı değildi.
Their interests clash.	Çıkarları çatışıyor.
I never walked properly again.	Bir daha asla düzgün yürümedim.
It's such a relief to hear that.	Bunu duymak harika bir rahatlama.
I don't think they know what it is yet.	Henüz ne olduğunu bildiklerini sanmıyorum.
He wanted to say it, but he didn't feel it.	Bunu demek istedi ama hissetmedi.
To do this, we need exactly two things.	Bunu yapmak için tam olarak iki şeye ihtiyacımız var.
Turn over and brown the other side.	Ters çevirin ve diğer tarafı kahverengileştirin.
I would like.	çok isterim.
It cost him his marriage.	Evliliğine mal oldu.
Beyond that, there was no mention of the past.	Bunun ötesinde, geçmişten hiç söz edilmedi.
It was probably a good thing since she was working for him now.	Şimdi onun için çalıştığından beri muhtemelen iyi bir şeydi.
Show them how the five steps actually look and sound.	Onlara beş adımın gerçekte nasıl göründüğünü ve kulağa nasıl geldiğini gösterin.
Thank you for giving me the chance to speak my piece.	Bana parçamı konuşma şansı verdiğiniz için teşekkür ederim.
He got it.	Anladı.
Some have compared me to animals.	Bazıları beni hayvanlara benzetti.
I can't think.	düşünemiyorum.
This is an important difference.	Bu önemli bir farktır.
I felt like something was going to happen.	Bir şeyler olacakmış gibi hissedecektim.
It is as unique to you as your own choices.	Kendi seçimleriniz kadar size özeldir.
Watch this video to see how it works.	Nasıl çalıştığını görmek için bu videoyu izleyin.
The material is clean.	Malzeme temiz.
Nobody wants to talk about it.	Kimse bunun hakkında konuşmak istemiyor.
Do not lose control.	Kontrolünüzü kaybetmeyin.
He knew this had been happening for a while.	Bunun bir süredir gerçekleştiğini biliyordu.
I've searched for patterns and can't find them.	Desenler aradım ve bulamıyorum.
Tried a different power cord but no joy.	Farklı bir güç kablosu denedik ama neşe yok.
That's why he continued.	O yüzden devam etti.
He made this clear.	Bunu açıkça ortaya koydu.
He had said.	O söylemişti.
The problem with that is when you lose.	Bununla ilgili sorun, kaybettiğiniz zaman.
It's hard to be angry about that.	Buna kızmak zor.
It is not just an economic power.	Sadece ekonomik bir güç değildir.
You can understand something about why and how this happens.	Bunun neden ve nasıl olduğu hakkında bir şeyler anlayabilirsiniz.
Our species gets there.	Bizim türümüz oraya ulaşır.
Still, I understand what it means.	Yine de ne anlama geldiğini anlıyorum.
Spoken right to the audience.	Seyirciye doğru söylendi.
But it wasn't without great resistance.	Ama büyük bir direniş göstermeden de değildi.
However, his presence was felt throughout the trial.	Ancak, varlığı duruşma boyunca hissedildi.
I can try to get them to see why.	Nedeni görmelerini sağlamaya çalışabilirim.
I was excited to be around for a long time.	Uzun zamandır etrafta olacağım için heyecanlıydım.
I will not fail.	başarısız olmayacağım.
It's gone for me.	Benim için gitti.
Case closed.	Dava kapandı.
Memory comes into play in at least two ways.	Hafıza en az iki şekilde devreye girer.
He found it and saved it.	Onu buldu ve kurtardı.
But it looked good.	Ama iyi görünüyordu.
Not just walking.	Sadece yürümek değil.
This is what you heard.	Duyduğun şey bu.
But when they were done, they didn't seem to be able to stop.	Ama işleri bittiğinde, duramayacak gibiydiler.
You solve the problem, you continue.	Sorunu çözüyorsun, devam ediyorsun.
Simple things are best.	Basit şeyler en iyisidir.
The young woman nodded seriously.	Genç kadın ciddi bir şekilde başını salladı.
Joyful.	Sen.
I could read your mouth.	Ağzını okuyabiliyordum.
She wanted to keep him forever.	Onu sonsuza kadar saklamak istemişti.
Or eating red meat.	Ya da kırmızı et yemek.
You buy and listen.	Alıp dinliyorsun.
This is real life.	Bu gerçek hayat.
We stopped eating it and threw it away.	Onu yemeyi bıraktık ve çöpe attık.
Too weak to continue.	Devam etmek için çok zayıf.
It is very easy to understand.	Anlaması çok kolay.
Others, a feature.	Diğerleri, bir özellik.
I couldn't even guess the language.	Dili tahmin bile edemedim.
If you have to.	Eğer zorundaysan.
My father wasn't very interested.	Babam pek ilgilenmedi.
Having lots of options.	Bol seçenekli olmak.
It only took a moment, and she knew she wasn't dead.	Sadece bir an sürdü ve ölmediğini biliyordu.
If too thick, thin with water.	Çok kalın olursa su ile inceltin.
In fact, they may not even understand what's going on.	Aslında ne olduğunu kendileri de anlamayabilirler.
And this is not possible now.	Ve bu şimdi mümkün değil.
It's early morning.	Sabah erkendi.
He looked at her and again, that was what he saw.	Ona baktı ve yine gördüğü şey buydu.
Slowly return to the starting position in a controlled manner.	Yavaşça, kontrollü bir şekilde başlangıç ​​pozisyonuna dönün.
Patients were included if the diagnosis was recent.	Tanı yeniyse hastalar dahil edildi.
That's why when you make mistakes, you do.	Bu yüzden hata yaptığında yaparsın.
It's definitely not nice.	Kesinlikle hoş değil.
It sounded right though.	Kulağa doğru geliyordu ama.
I know bad things happen.	Kötü şeyler olduğunu biliyorum.
But the story is otherwise familiar.	Ama hikaye başka türlü tanıdık.
anything you want.	İstediğin herhangi bir şey.
I'm not just writing this.	Sadece bunu yazmıyorum.
I just couldn't tell.	Sadece söyleyemedim.
The weapon looks like a small blade on the side of the body.	Silah, vücudun yanındaki küçük bıçak gibi görünüyor.
Now you went ahead and asked me a good question.	Şimdi devam ettin ve bana güzel bir soru sordun.
We brought the dogs with us and they were very nice.	Köpekleri yanımızda getirdik ve çok iyiydiler.
Keep following.	Takip etmeye devam edin.
You will just stand next to him.	Sadece onun yanında duracaksın.
After you tell us what happened.	Bize olanları anlattıktan sonra.
It just didn't show.	Sadece göstermedi.
The most important thing is points.	En önemli şey puanlardır.
So you go to that past with wide open eyes.	Böylece o geçmişe sonuna kadar açık gözlerle gidersiniz.
It was like going home.	Eve gitmek gibiydi.
The clock is late.	Saat gecikti.
He had gone to a party and had a drink.	Bir partiye gitmiş ve içki içmişti.
what could be the reason.	nedeni ne olabilir.
Circle these answers.	Bu cevapları daire içine alın.
On the one hand, his mother and father face tense.	Bir yanda annesi ve babası gergin yüzler.
I love that garden.	O bahçeyi seviyorum.
It only took a minute or two, but it made your day.	Sadece bir veya iki dakika sürdü, ama gününü güzelleştirdi.
Let us know if you have any further questions.	Başka sorunuz varsa bize bildirin.
It's the same.	Bu aynı.
You will likely form your own ideas and questions for further consideration.	Muhtemelen daha fazla düşünmek için kendi fikirlerinizi ve sorularınızı oluşturacaksınız.
They do some good things.	Bazı iyi şeyler yapıyorlar.
The point is that such consequences are real, tangible and palpable.	Mesele şu ki, bu tür sonuçlar gerçek, maddi ve hissedilir.
But look at it this way.	Ama bir de şu açıdan bakın.
I really know.	Gerçekten biliyorum.
We could have.	Sahip olabilirdik.
These contain pictures of a pretty young girl playing and having fun.	Bunlar, oynayan ve eğlenen genç ve güzel bir kızın resimlerini içerir.
Once you pass them, the rules change.	Onları geçtiğinizde kurallar değişir.
Faith had been doing this for days.	Faith bunu günlerdir yapıyordu.
Devices are used as received.	Cihazlar alındığı gibi kullanıldı.
These are people who actually die and then come back.	Bunlar gerçekten ölen ve sonra geri gelen insanlar.
She designed and ran the project, she.	Projeyi tasarladı ve yürüttü.
Don't ask anyone else.	Başkasına sorma.
It is usually completed in three days.	Genellikle üç günde tamamlanır.
You will see.	Göreceksin.
I will not buy again.	Tekrar satın almayacağım.
We fight for the best possible change.	Mümkün olan en iyi değişiklik için savaşırız.
She said it made her feel good.	Kendini iyi hissettirdiğini söyledi.
It was the center of power in the entire region.	Tüm bölgede iktidarın merkeziydi.
Others are trying.	Diğerleri çabalıyor.
I know this is difficult for you.	Bunun senin için zor olduğunu biliyorum.
Keep them away from our hair.	Onları saçlarımızdan uzak tut.
And they were always with us.	Ve her zaman yanımızdaydılar.
See what he did and why.	Ne yaptığını ve neden yaptığını görün.
It was not unlimited.	O da sınırsız değildi.
Still, it went by very quickly with these wonderful people.	Yine de, bu harika insanlarla çok hızlı geçti.
I can't create an image, see.	Bir resim oluşturamıyorum, bakın.
It can't go on like this for them.	Onlar için bu şekilde devam edemez.
The best approach is to keep yourself healthy.	En iyi yaklaşım, kendinizi sağlıklı tutmaktır.
I want a direction we can move on.	Devam edebileceğimiz bir yön istiyorum.
He was afraid of the color yellow until he was nine years old.	Dokuz yaşına kadar sarı renkten korkardı.
So we couldn't analyze it.	Yani analiz edemedik.
I feel much better now.	Şimdi çok daha iyi hissediyorum.
That's why they are.	Bu yüzden onlar.
No, it didn't.	Hayır, olmadı.
He's a jerk for that.	O bunun için bir pislik.
Therefore, most cases may not be affected by the treatments.	Bu nedenle, çoğu vaka tedavilerden etkilenmemiş olabilir.
Thanks for this thread series.	Bu konu serisi için teşekkürler.
On most school days during the regular school year.	Normal okul yılı boyunca çoğu okul gününde.
So it was put on hold.	Böylece beklemeye alındı.
It rains a little there.	Orada biraz yağmur yağar.
I still had a plan.	Hala bir planım vardı.
I think there was.	Sanırım vardı.
Just words, nothing more.	Sadece kelime, başka bir şey değil.
All subjects gave written informed consent before starting the study.	Tüm denekler, çalışmaya başlamadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Nine years old.	Dokuz yaşında.
It barely moves.	Zar zor hareket ediyor.
I started to run.	koşmaya başladım.
From my personal experience it will help your site.	Kişisel deneyimime göre sitenize yardımcı olacak.
I was starting to feel better.	Daha iyi hissetmeye başlamıştım.
I will guide you to take a look at it step by step.	Adım adım bakmanız için size rehberlik edeceğim.
It continued after a while.	Bir süre sonra devam etti.
It can only do one or the other.	Sadece birini veya diğerini yapabilir.
Everything about him changed after that.	Ondan sonra onunla ilgili her şey değişti.
If you are, tell me.	Eğer öyleysen, söyle.
We should not completely exclude it from our thoughts.	Onu düşüncelerimizden tamamen dışlamamalıyız.
In a few months, I will win the court.	Birkaç ay içinde mahkemeyi kazanacağım.
I use them for everything.	Onları her şey için kullanırım.
A friendly touch.	Dostça bir dokunuş.
I mean, apart from being blue, that is.	Yani, mavi olmasının dışında, yani.
Therefore, it is obvious that you are sitting on the side.	Bu nedenle yan tarafta oturduğun belli oluyor.
Don't be such a good girl.	Bu kadar iyi bir kız olma.
Within weeks, the disease had spread to many countries.	Birkaç hafta içinde hastalık birçok ülkeye yayıldı.
But we talked for a long time that day.	Ama o gün uzun uzun konuştuk.
Neither of these will be a problem.	Bunların hiçbiri sorun olmayacak.
First, understanding some basic clinical facts is a good place to start.	İlk olarak, bazı temel klinik gerçekleri anlamak, başlamak için iyi bir yerdir.
Maybe no more than four or five total.	Belki de toplam dört veya beş kişiden fazla değil.
They shoot at the building every night.	Her akşam binaya ateş ediyorlar.
It looked so perfect.	Çok mükemmel görünüyordu.
He was wearing a suit.	Takım elbise giyiyordu.
Maybe then he can reconcile.	Belki o zaman barışabilir.
behind it.	Bunun arkasında.
Red on the scale bar represents the highest signal.	Ölçek çubuğunda kırmızı en yüksek sinyali temsil eder.
I hope this works.	Umarım bu işe yarar.
Look for patterns and problems.	Kalıpları ve sorunları arayın.
I have to live.	yaşamak zorundayım.
This works fine too.	Bu da iyi çalışıyor.
Just in time for the season to end!	Sezonun bitmesi için tam zamanında!.
I think this is great.	Bence bu harika.
I hope they didn't.	Umarım başarmamışlardır.
When you lose, say less.	Kaybettiğinde, daha azını söyle.
He said while I was inside.	İçimdeyken söyledi.
His soul is empty.	Ruhu boş.
His eyes locked onto mine.	Gözleri benimkilere kilitlendi.
You cannot proceed to the next case section.	Bir sonraki vaka bölümüne geçemezsiniz.
It totally goes beyond that.	Tamamen bunun ötesine geçiyor.
People tend to just live where things are.	İnsanlar sadece işlerin olduğu yerde yaşama eğilimindedir.
There is a new one.	Yenisi var.
However, there were no difficulties for me.	Ancak, benim için hiçbir zorluk yoktu.
However, there is no such thing as a perfect cure.	Ancak, mükemmel bir tedavi diye bir şey yoktur.
Nature is a form of technology.	Doğa bir teknoloji biçimidir.
The trees above have lost their leaves with the wind.	Yukarıdaki ağaçlar rüzgarla yapraklarını kaybetti.
You can tell yourself it's just a story.	Kendine bunun sadece bir hikaye olduğunu söyleyebilirsin.
It is the death of everything.	Her şeyin ölümüdür.
Actually, they were.	Aslında öyleydiler.
I didn't know about.	hakkında bilgim yoktu.
There was a new book there, a book he hadn't seen before.	Orada yeni bir kitap vardı, daha önce görmediği bir kitap.
You may begin to fear life more than you fear death.	Ölümden korktuğundan daha çok hayattan korkmaya başlayabilirsin.
People are afraid, that's just the truth.	İnsanlar korkuyor, bu sadece gerçek.
No, at least not.	Hayır, en azından değil.
Those holding high public offices are above the law.	Yüksek kamu görevlerine sahip olanlar yasaların üzerindedir.
Also this doesn't cover a lot of value.	Ayrıca bu çok fazla değeri kapsamaz.
Very very slow.	Çok çok yavaş.
Constant movement of the bed.	Yatağının sürekli hareket etmesi.
Well, not on a daily basis.	Pekala, günlük olarak değil.
I see two main areas here.	Burada iki ana alan görüyorum.
It is not difficult to understand why.	Bunun nedenini anlamak zor değil.
After all, that's what we want to be.	Sonuçta olmak istediğimiz şey bu.
We will talk about it.	Bunun hakkında konuşacağız.
I look at it and then I stop.	Ona bakıyorum ve sonra duruyorum.
Also, the group was relatively healthy.	Ayrıca, grup nispeten sağlıklıydı.
He is married and has four children.	Evli ve dört çocuğu var.
This has certainly been the case in research on the nervous system.	Bu, sinir sistemi üzerine yapılan araştırmalarda kesinlikle böyle olmuştur.
He carried a powerful magic.	Güçlü bir büyü taşıyordu.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
It is the mother who is alive.	Canlı olan annedir.
And one day we will call you home.	Ve bir gün seni eve çağıracağız.
So happy to keep coming back to do more.	Daha fazlasını yapmak için geri gelmeye devam etmekten çok mutlu oldum.
I lost my knife.	Bıçağımı kaybetmiştim.
He said men want to look cool, that's all.	Erkekler havalı görünmek ister dedi, o kadar.
I'm afraid it doesn't quite fit the model.	Korkarım ki modele pek uymuyor.
Its structure is stable.	Yapısı sabittir.
And please respect the environment.	Ve lütfen çevreye saygı gösterin.
Here are seven that will do better.	İşte daha iyisini yapacak yedi tane.
I showed them a way to get it.	Onlara bunu almanın bir yolunu gösterdim.
One is death.	Bir, ölümdür.
This rule has only been broken once.	Bu kural sadece bir kez çiğnendi.
Put him down.	Onu yere bırak.
Feeling normal again, being normal again, whatever.	Tekrar normal hissetmek, tekrar normal olmak, her neyse.
Even if is hard.	Zor olsa da.
Examples and clinical data provided.	Sağlanan örnekler ve klinik veriler.
He didn't see anything funny in that.	Bunda komik bir şey görmedi.
I don't understand why you shouldn't keep calling me.	Neden beni arayıp durmaman gerektiğini anlamıyorum.
We are aware of this aspect.	Bu yönün farkındayız.
I found women very beautiful.	Kadınları çok güzel buldum.
I spent the whole weekend putting it together.	Bütün hafta sonunu bir araya getirmekle geçirdim.
He doesn't even know this place exists.	Buranın varlığından bile haberi yok.
The economy is getting stronger.	Ekonomi giderek güçleniyor.
I could only agree.	sadece anlaşabildim.
It can come at any time now.	Şimdi her an gelebilir.
We told the truth.	Doğruyu söyledik.
The answer to these questions is never no.	Bu soruların cevabı asla hayır değildir.
I no longer desire to be anywhere but home.	Artık evden başka bir yerde olma arzum yok.
I think he told you about our problems here.	Sanırım buradaki sorunlarımızı size anlatmıştır.
He was still waiting.	Hala bekliyordu.
Getting married was one.	Evlenmek bir taneydi.
It came so suddenly.	Öyle birdenbire geldi.
My mind is suddenly filled with impossible thoughts.	Aklım bir anda imkansız düşüncelerle dolu.
You are the one who has to determine what is real.	Neyin gerçek olduğunu belirlemesi gereken kişi sensin.
Then he said he wanted to take me with him.	Sonra beni de yanına almak istediğini söyledi.
Didn't offer coffee.	Kahve ikram etmedi.
Among other things.	Diğer şeylerin yanı sıra.
Still, he's doing his best.	Yine de elinden geleni yapıyor.
I take the thing out.	şeyi çıkarırım.
Suddenly everything and everyone became fair game.	Aniden her şey ve herkes adil bir oyun haline geldi.
His hands knew the way.	Elleri yolu biliyordu.
He likes video games.	Video oyunlarını sever.
All staff are friendly and helpful.	Tüm personel cana yakın ve yardımsever.
He doesn't want to take any action on this.	Bu konuda herhangi bir işlem yapmak istemiyor.
And it won't come cheap.	Ve ucuza gelmeyecek.
The expression on your face when you hold her hand.	Elini tuttuğunda yüzündeki ifade.
They couldn't find any.	Hiçbirini bulamadılar.
They followed us and did what we did.	Bizi takip ettiler ve bizim yaptığımızı yaptılar.
He told me this.	Bana bunu söyledi.
There were two important points in this report.	Bu raporda iki önemli nokta vardı.
Come in with the girl.	Kızla içeri gel.
So the new research isn't getting any better.	Yani yeni araştırma daha iyiye gitmiyor.
After that, everything continues as before.	Bundan sonra her şey eskisi gibi devam ediyor.
It was the face of a man.	Bir adamın yüzüydü.
Yes, otherwise it is an empty thought.	Evet, aksi halde boş bir düşüncedir.
He uses his hands.	Ellerini kullanır.
This cost me four months in the hospital.	Bu bana hastanede dört aya mal oldu.
A running person cannot dream of sleep.	Koşan bir insan uykuyu hayal edemez.
I love everyone.	Herkesi seviyorum.
There must be more than one way to reach this team.	Bu takıma ulaşmanın birden fazla yolu olmalı.
First, as they are.	Birincisi, oldukları gibi.
But pretty close.	Ama oldukça yakın.
It's that easy.	Bu kadar kolay.
They did what they wanted.	İstediğini yaptılar.
I want to experience it.	Onu deneyimlemek istiyorum.
Nobody spoke.	Kimse konuşmadı.
I see you understand.	anladığını görüyorum.
This is what they wanted.	İstedikleri buydu.
I feel so.	Öyle hissediyorum.
It had been a perfect evening.	Mükemmel bir akşam olmuştu.
I sat at the table, he sat on the stairs.	Ben masaya oturdum, o merdivenlere oturdu.
It may be enough.	Yeterli olabilir.
Yes they do.	Evet onlar yapar.
Same speed, same quality, same access.	Aynı hız, aynı kalite, aynı erişim.
I'm glad you found it.	bulduğuna sevindim.
I was drawn to him.	Ben ona çekildim.
I got up and went to the kitchen.	Kalkıp mutfağa gittim.
He leaves the next morning.	Ertesi sabah ayrılıyor.
He stood up and walked away.	Ayağa kalktı ve uzaklaştı.
This is a rare quality in a man.	Bu bir erkekte ender bulunan bir niteliktir.
Associated factors include gender and school.	İlişkili faktörler arasında cinsiyet ve okul bulunur.
He had no other vehicle.	Elinde başka bir araç yoktu.
And you found both.	Ve ikisini de buldun.
I'll get into that more later this week though.	Yine de bu hafta daha sonra buna daha fazla gireceğim.
Please help me with this with full solution.	Lütfen tam çözümle bu konuda bana yardım edin.
If in doubt, pour water into the ear.	Şüpheniz varsa, kulağa su dökün.
And it changes by week.	Ve haftaya göre değişir.
Your input is key to making this a success.	Girişiniz, bunu başarılı kılmak için anahtardır.
Free talk is free.	Ücretsiz konuşma ücretsizdir.
We did this as an act of will.	Bunu bir irade eylemi olarak yaptık.
They've told us this a thousand times.	Bunu bize binlerce kez söylediler.
This seems to happen several times a year in my experience.	Bu, deneyimlerime göre yılda birkaç kez oluyor gibi görünüyor.
They like them very young.	Onları çok genç seviyorlar.
I reached him too late.	Ona çok geç ulaştım.
As your father should be.	Babanın olması gerektiği gibi.
It is long and wide.	Uzun ve geniştir.
There's a lot of money coming into space.	Uzaya çok para geliyor.
In a way, that's good.	Bir bakıma bu iyi.
He didn't know where the story was going.	Hikayenin nereye gittiğini bilmiyordu.
Your care has sent a name that this stream can actually write.	Bakımınız bu akışın gerçekten yazabileceği bir isim gönderdi.
This result is consistent with previous results.	Bu sonuç önceki sonuçlarla tutarlıdır.
You stay here.	Sen burada kal.
As true then as it is now.	O zaman olduğu gibi şimdi de doğru.
It was pretty great.	Oldukça harikaydı.
This will really help.	Bu gerçekten yardımcı olacaktır.
Word spread quickly in the online community.	Söz, çevrimiçi toplulukta hızla yayıldı.
Reviews were positive.	Yorumlar olumluydu.
He asked the accused to let him go.	Sanıktan kendisini bırakmasını istedi.
Maybe a new position.	Belki yeni bir pozisyon.
He did not think about their future.	Geleceklerini düşünmedi.
He also looked pleased.	O da memnun görünüyordu.
Make new rules.	Yeni kurallar koyun.
There is nothing he is looking for.	Aradığı hiçbir şey yok.
People were wondering what to wear the next day.	İnsanlar ertesi gün ne giyeceğini merak ediyordu.
Build to scale.	Ölçeklendirmek için oluşturun.
Creates a deep copy of the object.	Derin bir nesne kopyası oluşturur.
It's not a big world.	Büyük bir dünya değil.
At least four.	En az dördü.
I think about it.	Bunu düşünüyorum.
I've decided not to use it against him.	Bunu ona karşı kullanmamaya karar verdim.
Waiting Impatiently.	sabırsızlıkla bekliyorum.
You were fighting it.	Onunla savaşıyordun.
What had his words done to him?	Sözleri ona ne yapmıştı.
You can have what you need.	İhtiyacınız olana sahip olabilirsiniz.
But he didn't need to see it.	Ama görmesine gerek yoktu.
This made the difference.	Bu fark yaratırdı.
Let's start by looking at job growth.	İş büyümesine bakarak başlayalım.
They arrived earlier than they should have.	Olmaları gerekenden önce geldiler.
There was no place to run.	Koşacak yer yoktu.
He says you will be fine.	İyi olacaksın, diyor.
It was too much to hope for.	Umut etmek için çok fazlaydı.
Things like drinking and putting pressure on my mom.	İçmesi ve anneme baskı yapması gibi şeyler.
Try not to say anything for two days.	İki gün boyunca hiçbir şey söylememeye çalışın.
Maybe someone was there.	Belki birileri oradaydı.
The main problem is memory.	Asıl sorun hafızadır.
I believe this is how it used to work.	Bunun eskiden böyle çalıştığına inanıyorum.
It was too long though, so he laid it flat.	Yine de çok uzundu, bu yüzden düz bir yere koydu.
Your goal is to get a good mix.	Amacınız iyi bir karışım elde etmektir.
This was not his place.	Burası onun yeri değildi.
He told me about you.	Bana senden bahsetti.
I think that made a lot of sense.	Bence bu çok mantıklıydı.
That's why you take notes, boys and girls.	Bu yüzden not tutuyorsunuz, erkekler ve kızlar.
Only then could it be written.	Sadece o zaman yazılabilirdi.
He sat next to her.	Onun yanına oturdu.
I have a few close friends and I like to do new things.	Birkaç yakın arkadaşım var ve yeni şeyler yapmayı seviyorum.
I took a deep breath and lowered my head.	Derin bir nefes alıp başımı aşağıya çektim.
This is good news.	Bu iyi haber.
Maybe this will be just the beginning.	Belki bu sadece bir başlangıç ​​olacaktır.
Join or create a new team, then attack.	Katılın veya yeni bir takım oluşturun, ardından saldırın.
And the guard looked like he meant business.	Ve gardiyan iş demek istiyor gibi görünüyordu.
This he did not understand.	Bu onu anlamadı.
Second, get some physical exercise.	İkincisi, biraz fiziksel egzersiz yapın.
Then he disappeared.	Sonra ortadan kayboldu.
Neither included national security.	Hiçbiri ulusal güvenliği dahil etmedi.
Not because he did or said anything out of line.	Haddini aşan bir şey yaptığından veya söylediğinden değil.
It was as if they were waiting for him to come back and.	Sanki onun geri dönmesini bekliyorlardı ve.
He may even be better than me at this.	Bu konuda benden bile daha iyi olabilir.
What a fun word.	Ne eğlenceli bir kelime.
Dogs are good for this.	Köpekler bunun için iyidir.
To return.	Geri dönmek için.
Makes sense to me.	Bana mantıklı geliyor.
Like, much more.	Gibi, çok daha fazlası.
Attempt.	Deneme.
It went through my foot.	Ayağım içinden geçti.
I don't have insurance.	Sigortam yok.
His crew had abandoned him.	Mürettebatı onu terk etmişti.
Played this game before.	Bu oyunu daha önce oynamıştı.
They find each other in the water.	Birbirlerini suda bulurlar.
Two people were killed and many injured.	İki kişi öldü ve çok sayıda kişi yaralandı.
But even if that's true, it's only one life.	Ama bu doğru olsa bile, sadece tek bir hayat.
In fact, this surface cannot be reached by any material object.	Aslında bu yüzeye herhangi bir maddi nesne ile ulaşılamaz.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
We have to keep the pressure going.	Sürekli baskıyı sürdürmemiz gerekiyor.
And maybe that was true.	Ve belki de bu doğruydu.
Make sure you get your benefits.	Avantajlarınızı aldığınızdan emin olun.
You're fucking me slowly	Beni yavaşça beceriyorsun.
I can't stop.	Durduramam.
If it's a road route, you go both right and left.	Bir yol rotasıysa, hem sağa hem de sola gidersiniz.
Cut the plants at ground level with a knife.	Bitkileri bir bıçakla zemin seviyesinde kesin.
Either way, we've got you covered.	Her iki durumda da, sizi koruduk.
And he loved to go with them.	Ve onlarla gitmeyi severdi.
The second is based on the forward approach.	İkincisi, ileri yaklaşıma dayanmaktadır.
Way too early.	Yol çok erken.
And it would and it would.	Ve olurdu ve olur.
This driver is not supported now.	Bu sürücü şimdi desteklemiyor.
in men in general.	Erkeklerde genel olarak.
He wanted to die.	Ölmek istedi.
She knew the man was not someone special.	Adamın özel biri olmadığını biliyordu.
This was not an unusual request.	Bu alışılmadık bir istek değildi.
This is not the case after the update.	Güncellemeden sonra durum böyle değil.
See songs in mobile download.	Mobil indirmedeki şarkıları görün.
But you only heard half of it.	Ama sadece yarısını duydun.
Besides that, he said the place is very small.	Bunun yanı sıra, yerin çok küçük olduğunu söyledi.
Sometimes it caught fire.	Bazen alev aldı.
But for a practical reason, it is not.	Ancak pratik bir nedenden dolayı, öyle değil.
He had work to do.	Yapacak işleri vardı.
Maybe someone more experienced can help me.	Belki daha tecrübeli biri bana yardımcı olabilir.
There is a huge world out there.	Dışarıda kocaman bir dünya var.
All eyes in the room were now on him.	Artık odadaki tüm gözler ona çevrilmişti.
I don't care man.	Umurumda değil dostum.
Front view, side view.	Önden görünüm, yandan görünüm.
Smart is not beautiful, not beautiful, but smart.	Akıllı güzel değil, güzel değil akıllı.
Also, record players.	Ayrıca, kayıt oyuncuları.
And now he didn't care if she was waiting for him or not.	Ve şimdi onu bekleyip beklemediğini umursamıyordu.
I work with him here in the kitchen.	Onunla burada mutfakta çalışıyorum.
When he died, he couldn't get away fast enough.	Öldüğünde, yeterince hızlı uzaklaşamadı.
It was his way of staying in touch.	Bu onun iletişimde kalma şekliydi.
I bought it once and it took me an hour.	Bir kez aldım ve bir saatimi aldı.
A moment later and she was with him.	Bir an sonra ve onunla birlikteydi.
Out of everything.	Her şeyin dışında.
You must follow it to the end.	Sonuna kadar takip etmelisiniz.
You dress your own children, but you cannot dress yourself.	Kendi çocuklarınızı giydiriyorsunuz, ancak kendinizi giydiremiyorsunuz.
I want to change this city.	Bu şehri değiştirmek istiyorum.
I mean, that's how people talked back then.	Demek istediğim o zamanlar insanlar böyle konuşuyordu.
His eyes, his voice, his smile weren't all that different.	Gözleri, sesi, gülümsemesi de o kadar farklı değildi.
I used it as a test.	Deneme gibi kullandım.
There is no release date so far.	Şu ana kadar bir çıkış tarihi yok.
I am really interested in this game.	Bu oyunla gerçekten ilgileniyorum.
It wasn't their job.	Bu onların görevi değildi.
They were never seen again.	Bir daha hiç görülmediler.
I look at the police officer who looks like he's on duty.	Görevli gibi görünen polis memuruna bakıyorum.
No one else can make the sound you make.	Senin çıkardığın sesi senden başkası çıkaramaz.
Why not take a moment to enjoy it?	Neden tadını çıkarmak için bir dakikanızı ayırmıyorsunuz?
He didn't bring any papers home.	Eve hiç kağıt getirmedi.
I won't even read them right away.	Onları hemen okumayacağım bile.
Vote in both places.	Her iki yerde de oy verin.
No water, no plants, no life of any kind.	Su yok, bitki yok, herhangi bir tür yaşam yok.
I must say you did a great job with it.	Bununla harika bir iş çıkardığınızı söylemeliyim.
He tried to imagine what was happening in his house at this time.	Şu anda evinde neler olduğunu hayal etmeye çalıştı.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
He is right to take these steps.	Bu adımları atmakta haklıdır.
Well, he wanted it.	Pekala, o istemişti.
There are two ways to look at this.	Buna bakmanın iki yolu var.
Someone, a friend of yours called, asked about you.	Biri, bir arkadaşın aradı, seni sordu.
He was good at making quick money.	Hızlı para kazanmakta iyiydi.
The family believed.	Aile inandı.
Discuss at least two ways your life will be different.	Hayatınızın farklı olacağı en az iki yolu tartışın.
They go into a dry pan.	Kuru bir tavaya girerler.
I couldn't find any other way to do it without their software.	Yazılımları olmadan yapmanın başka bir yolunu bulamadım.
So they're still here, he thought.	Demek ki hâlâ buradalar, diye düşündü.
The kind that can pick any cat.	Herhangi bir kediyi seçebilecek türden.
More of the same.	Aynısından daha fazlası.
You didn't want to trust how happy he was at that point.	O noktada ne kadar mutlu olduğuna güvenmek istemedin.
A child can tell you that.	Bir çocuk bunu size söyleyebilir.
Or maybe they make them do something.	Ya da belki onlara bir şeyler yaptırırlar.
It's weird how dark it is in here.	Buranın bu kadar karanlık olması garip.
It will be long gone.	Çoktan gitmiş olacak.
Otherwise they wouldn't move.	Yoksa hareket etmezlerdi.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
He now had a high place.	Artık yüksek bir yere sahipti.
I've really grown since last year.	Geçen yıldan beri gerçekten büyümüştüm.
I got a funny smell.	Komik bir koku aldım.
Animals are not food.	Hayvanlar yiyecek değildir.
It's important to find what works for you.	Sizin için neyin işe yaradığını bulmak önemlidir.
He was a character.	O bir karakterdi.
He ran all the way to the end of the second hall.	İkinci salonun sonuna kadar koştu.
Just drop it on my car.	Sadece arabamın üzerine bırak.
I will not support.	desteklemeyeceğim.
has no right to do so.	gerçekleştirme hakkı yoktur.
To be in contact with the breath.	Nefesle temas halinde olmak.
We arrived later than expected after dinner in the city.	Şehirde akşam yemeğinden sonra umduğumuzdan daha geç geldik.
This will vary slightly from person to person.	Bu kişiden kişiye biraz değişecektir.
But again, there were no bodies to be seen.	Ama yine, görülecek hiçbir ceset yoktu.
However, there are several reasons why this is not so.	Ancak, bunun böyle olmamasının birkaç nedeni var.
These are primary.	Bunlar birincil.
Then select the black part of the image.	Ardından görüntünün siyah kısmını seçin.
An internet version was expected the following year.	İnternet versiyonu ertesi yıl bekleniyordu.
So there's a lot of guys who don't go in.	Yani içeri girmeyen bir sürü adam var.
If you stop it, something else will happen to someone else.	Bunu durdurursan başka birine başka bir şey olur.
You cannot fix yourself.	Kendini düzeltemezsin.
Reality lives and therefore changes.	Gerçek yaşıyor ve bu nedenle değişiyor.
Grow a garden.	Bir bahçe büyütün.
It is dark and quiet.	Karanlık ve sessizdir.
You don't need to pull them anymore.	Artık onları çekmenize gerek yok.
He needs me too much to cause any trouble.	Bana zorluk çıkarmayacak kadar çok ihtiyacı var.
Define a path or track.	Bir yol veya iz tanımlayın.
So far, it's still in relatively good condition.	Şimdiye kadar, hala nispeten iyi durumda.
He must have moved too.	O da taşınmış olmalı.
It was original.	O orijinaldi.
Come on, hurt me.	Hadi, canımı acıt.
I was not wrong.	yanılmadım.
I will not look at him.	Ben ona bakmayacağım.
It looks strong and powerful.	Güçlü ve güçlü görünüyor.
To understand this.	Bunu anlamak için.
Anyway, that made me laugh.	Neyse bu beni güldürdü.
These patients usually do not require further testing.	Bu hastalar genellikle daha fazla ek test gerektirmez.
Don't bring me this.	Bana bunu getirme.
Well done to them.	Onlara aferin.
And now he knew exactly who to look at.	Ve şimdi tam olarak kime bakacağını biliyordu.
I like to be strong.	Güçlü olmayı seviyorum.
I had to expend a lot of energy.	Çok fazla enerji harcamam gerekiyordu.
The rest of the software changes are pretty minor.	Yazılım değişikliklerinin geri kalanı oldukça küçük.
I looked at her face.	yüzüne baktım.
Unfortunately, other circumstances mean that the house is no longer available.	Ne yazık ki, diğer şartlar evin artık müsait olmadığı anlamına geliyor.
Blood pressure is where it should be.	Kan basıncı olması gereken yerdedir.
It almost would.	Neredeyse olacaktı.
He can't be a part of it, he's looking.	Bunun bir parçası olamaz, bakıyor.
My secret weapon is ready.	Gizli silahım hazır.
He wasn't really thinking straight at this point.	Bu noktada gerçekten düzgün düşünmüyordu.
It causes heart disease.	Kalp hastalığına neden olur.
The economy is experiencing a strong recovery.	Ekonomi güçlü bir toparlanma yaşıyor.
I sat for a long time.	Uzun süre oturdum.
So, it just has no sound.	Yani, sadece sesi yok.
This is not a movie.	Bu bir film değil.
He should take the machine and go.	Makineyi alıp gitmeli.
However, it's not the collection we want to talk about.	Bununla birlikte, konuşmak istediğimiz koleksiyondan değil.
I removed them.	onları kaldırdım.
Most of the time it works on the computer in the company library.	Çoğu zaman şirket kütüphanesindeki bilgisayarda çalışır.
Then a long journey home.	Sonra eve uzun bir yolculuk.
I think it's best to jump right in.	Hemen atlamak en iyisi bence.
Oh, another another.	Ah bir başkası bir başkası.
There was no point in using a glass for him.	Onun için bardak kullanmanın bir anlamı yoktu.
And nothing different was offered.	Ve farklı bir şey teklif edilmedi.
Which, frankly, we are not.	Ki açıkçası, değiliz.
The images change almost every week.	Görüntüler neredeyse her hafta değişiyor.
The way we did it was the biggest thing.	Bunu yapma şeklimiz en büyük şeydi.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	Bu tür bir çalışmada, katılımcılar genellikle iki gruba ayrılır.
There is no plan.	Plan yok.
This may not be possible in practice.	Bu pratikte olmayabilir.
Men are different that way.	Erkekler bu şekilde farklıdır.
They shot themselves in the feet many times.	Kendilerini çok defa ayaklarından vurdular.
But she couldn't accept his help.	Ama onun yardımını kabul edemezdi.
We broke up after that.	Ondan sonra ayrıldık.
But that's all we have.	Ama elimizdeki tek şey bu.
Maybe a tax break, maybe everybody who owns a house gets something.	Belki bir vergi indirimi, belki evi olan herkes bir şeyler alır.
No society can stand it.	Hiçbir toplum buna dayanamaz.
Your bank has it in a safe.	Bankanız onu bir kasada saklamış.
They got married two months later.	İki ay sonra evlendiler.
I hope our talk was helpful.	Umarım konuşmamız faydalı olmuştur.
They want love, more love and more love for you.	Sevgiyi, daha çok sevgiyi ve seni daha çok sevmek istiyorlar.
Come join our team.	Gelin ekibimize katılın.
It scared me.	Beni korkuttu.
She must have been waiting for him.	Onu bekliyor olmalıydı.
The lights went out in a minute.	Işıklar bir dakika içinde söndü.
She told me she understood, but that shouldn't really matter.	Bana anladığını ama bunun gerçekten önemli olmaması gerektiğini söyledi.
I don't necessarily see this as a good sign.	Bunu mutlaka iyiye işaret olarak görmüyorum.
I only think ahead.	Sadece ileriyi düşünüyorum.
You will have to write long letters to people.	İnsanlara uzun mektuplar yazman gerekecek.
She was very very sweet.	O çok çok tatlıydı.
We did it one night.	Bir gece yaptık.
It was very clear this afternoon.	Bu öğleden sonra çok açıktı.
He used the position as a learning experience.	Pozisyonu bir öğrenme deneyimi olarak kullandı.
Probably for a long time.	Muhtemelen uzun bir süre.
you didn't call.	aramadın.
No one was injured and no damage was done.	Kimse yaralanmadı ve herhangi bir hasar meydana gelmedi.
He left a day early.	Bir gün erken gitti.
I have to assume a lot.	Çok şey varsaymak zorundayım.
They lead the army.	Orduyu yönetiyorlar.
I'm trying not to beat myself up for this.	Bunun için kendimi hırpalamamaya çalışıyorum.
I need more but can't find it anywhere.	Daha fazlasına ihtiyacım var ama hiçbir yerde bulamıyorum.
They're good guys, strong guys.	Onlar iyi adamlar, güçlü adamlar.
They were looking for him.	Onu arıyorlardı.
The story ends well.	Hikaye iyi bitiyor.
This is a very learned answer.	Bu çok öğrenilmiş bir yanıt.
This is not happening.	Bu gerçekleşmiyor.
He called the day before the season started and he sounded very different.	Sezon başlamadan bir gün önce aradı ve sesi çok farklı geldi.
Nice group here.	Güzel grup burada.
You're my only love.	Tek aşkım sensin.
There is nothing easy about it.	Bu konuda kolay bir şey yok.
But yes, the time has come.	Ama evet, zamanı geldi.
It must begin with love and end with love.	Aşkla başlamalı ve aşkla bitmelidir.
This argument contains a lot of truth.	Bu argüman çok fazla gerçek içeriyor.
They can't come after us for no reason.	Sebepsiz yere peşimize düşemezler.
Of course he can't see.	Göremez tabii.
Food would also be good.	Yemek de iyi olurdu.
This was our chance.	Bu bizim şansımızdı.
I really wanted to leave.	Gerçekten ayrılmak istiyordum.
I just wanted to see what it looked like.	Sadece neye benzediğini görmek isterdim.
We'll handle this later.	Bunu daha sonra halledeceğiz.
He got a lot of people talking about him.	Pek çok kişinin onun hakkında konuşmasını sağlıyordu.
Now it will definitely be science.	Şimdi kesinlikle bilim olacak.
Unfortunately, only to feel resistance again when symptoms reappear.	Ne yazık ki, sadece semptomlar tekrar ortaya çıktığında tekrar direnç hissetmek.
This should come first, not the other way around.	Bu önce gelmeli, tersi değil.
I had no other choice.	Başka seçeneğim yoktu.
I suggest you write down the important points you made.	Yaptığınız önemli noktaları yazmanızı öneririm.
It's nice to be able to do that.	Bunu yapabilmek güzel.
Now you will need to check where you need to add it.	Şimdi nereye eklemeniz gerektiğini kontrol etmeniz gerekecek.
We know you sent the girls to him.	Kızları ona gönderdiğini biliyoruz.
This is healthy.	Bu sağlıklı.
They often participate in cleanup efforts.	Genellikle temizleme çabalarına katılırlar.
All quite legal.	Hepsi oldukça yasal.
You know how bad things get when you're young.	İnsan gençken bazı şeyleri ne kadar kötü aldığını bilirsin.
We work hard on this site.	Bu sitede çok çalışıyoruz.
Frankly, you wouldn't want that on your own, so you wouldn't kill it.	Açıkçası, bunu kendi başına istemezdin, bu yüzden öldürmezsin.
For each question, press the next button to get your answer.	Her soru için, cevabınızı almak için bir sonraki düğmeye basın.
The sun had not yet set.	Güneş henüz batmamıştı.
Men, women, children.	Erkekler, kadınlar, çocuklar.
But hours passed and no one came.	Ama saatler geçti ve kimse gelmedi.
But now the secret has been revealed.	Ama şimdi sır ortaya çıktı.
But later on, the community went through many difficult times.	Ancak daha sonra topluluk birçok zor zamanlar yaşadı.
It is best to keep the mixture on the dry side.	Karışımı kuru tarafta tutmak en iyisidir.
The popular ones among them are as follows.	Bunlar arasında popüler olanlar aşağıdaki gibidir.
Bedtime was over.	Uyku saati bitmişti.
Many interesting cases.	Birçok ilginç vaka.
He says the economy must grow much faster than it does today.	Ekonominin bugün olduğundan çok daha hızlı büyümesi gerektiğini söylüyor.
This doesn't help.	Bu yardımcı olmuyor.
In most places it's just flat hard ground.	Çoğu yerde sadece düz sert zemindir.
Here.	Buraya.
This was followed by a second appeal.	Bu ikinci itiraz izledi.
This is the first article in a three part series.	Bu, üç bölümlük bir serinin ilk yazısıdır.
Once they are, you are on your own.	Bir kez olduklarında, kendi başınasın.
You must be patient.	Sabırlı olmalısın.
Had he done so, the hotel would have had to close.	Öyle yapsaydı, otel kapanmak zorunda kalacaktı.
I'll give you a box to put everything in.	Sana her şeyi koyman için bir kutu vereceğim.
You are in an adult world.	Yetişkin bir dünyadasın.
I wonder what their numbers actually look like.	Sayılarının gerçekte neye benzediğini merak ediyorum.
Please don't see me.	Lütfen beni görme.
The two groups agreed on the need for change.	İki grup, değişim ihtiyacı konusunda anlaştılar.
His mother too.	Annesi de.
You are big.	Sen büyüksün.
Then the new item was added.	Sonra yeni öğe eklendi.
Next, a group was asked to choose an object.	Daha sonra bir gruptan bir nesne seçmeleri istendi.
He never wanted to waste time.	Asla zaman kaybetmek istemiyordu.
This will tell you where it is.	Bu size bunun nerede olduğunu söyleyecektir.
We're going to open that up and we're going to see that arm of it.	Bunu açacağız ve o kolunu göreceğiz.
Maybe something interesting is going on in the background.	Belki arka planda ilginç bir şeyler oluyor.
Forget talking to this guy about anything but football.	Bu adamla futboldan başka hiçbir şey hakkında konuşmayı unutun.
Be fair to the press.	Basına karşı adil olun.
This is very easy.	Bu çok kolay.
He just wanted to go to college.	Sadece üniversiteye gitmek istiyordu.
The game itself is really good.	Oyunun kendisi gerçekten çok iyi.
To break you	Seni kırmak için.
Some of these systems are on private land.	Bu sistemlerden bazıları özel arazi üzerindedir.
So it looks here.	Yani burada görünüyor.
It was not possible for him to read life any other way.	Hayatı başka türlü okumak onun için mümkün değildi.
Somewhere near the hall, not actually inside.	Salonun yakınında bir yerde, aslında içinde değil.
These guys actually made sense to me at first.	Bu adamlar aslında ilk başta bana mantıklı geldi.
However, he could not play in the match.	Ancak maçta forma giyemedi.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
Endless.	Sonu olmayan.
And at least they are there.	Ve en azından oradalar.
It means business.	İş demek.
It's going somewhere and you may not like where it ends.	Bir yere gidiyor ve bittiği yeri beğenmeyebilirsiniz.
This is a valid point and will remain so.	Bu geçerli bir noktadır ve öyle kalacaktır.
Type the person's name and press return.	Kişinin adını yazın ve geri dön tuşuna basın.
So was he.	O da öyleydi.
This knowledge gives us perspective and direction.	Bu bilgi bize bakış açısı ve yön verir.
Even less got me.	Hatta daha azı bana bulaştı.
However, this was not observed.	Ancak bu gözlenmedi.
If in doubt, you better test it yourself.	Şüpheniz varsa, kendiniz test etseniz iyi olur.
He needs a rest once in a while.	Arada bir dinlenmeye ihtiyacı var.
Much taller than you.	Senden çok daha uzun.
And he had problems in other areas.	Ve diğer alanlarda sorunları vardı.
That's not the good news.	İyi haber bu değil.
This is a serious problem.	Bu ciddi bir problem.
They both had kind eyes.	İkisinin de nazik gözleri vardı.
This is one cause of the noise mentioned above.	Bu, yukarıda belirtilen gürültünün bir nedenidir.
So the panel is a simple flat form.	Yani panel basit düz bir formdur.
I can't help it, it's too bad.	Elimde değil, o çok kötü.
I put the phone down.	Telefonu yere koydum.
He had never looked down on them.	Onlara hiç tepeden bakmamıştı.
The car had stopped.	Araba durmuştu.
Until then, there was relief.	O zamana kadar rahatlama vardı.
Force application and force response.	Kuvvet uygulaması ve kuvvete tepki.
It makes sense because it's so hard.	Çok zor olduğu için mantıklı geliyor.
I think those were two words.	Sanırım bunlar iki kelimeydi.
This app is simple and beautiful.	Bu uygulama basit ve güzel.
People should do as they please.	İnsanlar istedikleri gibi yapmalıdır.
He started talking to one of the male officers.	Erkek memurlardan biriyle konuşmaya başladı.
They don't work.	Çalışmıyorlar.
He was right in front of me now.	Şimdi tam karşımdaydı.
Yes, we agree.	Evet, katılıyoruz.
When the pain no longer seems so important.	Acı artık o kadar önemli görünmediğinde.
He and his wife became parents.	O ve karısı ebeveyn oldular.
This is none of your business.	Bu seni ilgilendirmez.
We can't even imagine it.	Bunu hayal bile edemiyoruz.
I can't understand what you're saying half the time.	Zamanın yarısında ne dediğini anlayamıyorum.
This is usually zero.	Bu genellikle sıfırdır.
Could use extra cash.	Fazladan nakit kullanabilir.
We are all here.	Hepimiz buradayız.
But it's too much of a good thing for us.	Ama bizim için çok fazla iyi bir şey.
They stopped suddenly.	Birden durdular.
Actually, there isn't much to add here.	Aslında buraya eklenecek pek bir şey yok.
Bright field images show the shape of the cells.	Parlak alan görüntüleri hücrelerin şeklini gösterir.
I will inform you.	Seni bilgilendireceğim.
Neither said anything, but they didn't actually need it.	İkisi de bir şey söylemedi ama aslında buna ihtiyaçları da yoktu.
So one got smaller, the other got bigger.	Böylece biri küçüldü, diğeri büyüdü.
After your application is accepted, you pay the course fee.	Başvurunuz kabul edildikten sonra kurs ücretini ödersiniz.
Below are a few good ones.	Aşağıda birkaç iyi olan var.
But there is a problem with that.	Ama bunda bir sorun var.
Now this man was his type.	Şimdi bu adam onun tipiydi.
This is usually fine for me.	Bu genellikle benim için iyi.
Don't fight it.	Onunla savaşma.
In this world, words have a meaning.	Bu dünyada kelimelerin bir anlamı vardır.
Actually, it's a lie.	Aslında, bu bir yalan.
She will wait for him.	Onu bekleyecek.
And you need a good routine.	Ve iyi bir rutine ihtiyacın var.
This war must take place outside these walls.	Bu savaş bu duvarların dışında gerçekleşmelidir.
I never believed this.	Buna asla inanmadım.
I said absolutely yes.	Kesinlikle evet dedim.
He had to flee.	Kaçmak zorundaydı.
However, there are several problems associated with these treatments.	Bununla birlikte, bu tedavilerle ilişkili çeşitli sorunlar vardır.
The people agree to live together under a common government.	Halk, ortak bir hükümet altında birlikte yaşamayı kabul eder.
It works for him.	Onun için çalışıyor.
Just because you were born here does not give you authority.	Burada doğmuş olmanız size yetki vermez.
I was really, really stupid.	Gerçekten, gerçekten aptaldım.
I turn off the radio and leave my room.	Radyoyu kapatıp odamdan çıkıyorum.
Nothing less will do.	Daha az bir şey yapmayacak.
Each word was shown for two seconds.	Her kelime iki saniye boyunca gösterildi.
Yes, it would.	Evet, olurdu.
And be close.	Ve yakın ol.
We watched you bring your boat.	Tekneni getirmeni izledik.
His breathing began to come quickly.	Nefesi hızla gelmeye başladı.
And then look for the link.	Ve sonra bağlantı arayın.
It was really in your face in those days.	O günlerde gerçekten senin yüzündeydi.
I did many things wrong.	Birçok şeyi yanlış yaptım.
He looked at the note again.	Nota tekrar baktı.
He has an idea.	Bir fikri var.
We didn't want to come home.	Eve gelmek istemedik.
All four were arrested.	Dördü de tutuklandı.
That person is ourselves.	O kişi kendimiziz.
Longer than you can imagine and now you're thinking.	Hayal edebileceğinden daha uzun ve şimdi düşünüyorsun.
All this can be done in one or two lines of code.	Bütün bunlar bir veya iki kod satırında yapılabilir.
We are not just nameless faces.	Biz sadece isimsiz yüzler değiliz.
How it felt.	Nasıl hissettirdiğini.
Oh, please, give me human legs.	Oh, lütfen, bana insan bacakları ver.
We can join one.	Birine katılabiliriz.
There is no authority for such action.	Böyle bir eylem nedeni için hiçbir yetki yoktur.
Those who think they have no one to trust.	Güvenecek kimsenin olmadığını düşünenler.
They are in me.	Onlar benim içimde.
He explained that each foot has past and present energy.	Her ayağın geçmiş ve şimdiki enerjiye sahip olduğunu açıkladı.
Visit our website today!.	Web sitemizi bugün ziyaret edin!.
Received for the third season.	Üçüncü sezon için alındı.
Darkness upon darkness.	Karanlığın üstüne karanlık.
You can choose what kind of food you want.	Ne tür yemek istediğinizi seçebilirsiniz.
I didn't have a great social life back then.	O zamanlar büyük bir sosyal hayatım yoktu.
Knowing that you are going through a lot today.	Bugün çok şey yaşadığını bilmek.
I don't think my body will survive being hit again.	Vücudumun tekrar vurulmaktan kurtulabileceğini sanmıyorum.
You don't really need to hear the rest.	Gerisini gerçekten duymanıza gerek yok.
In the first place, because of the weather.	İlk etapta, hava nedeniyle.
Performed experiments and data analysis.	Gerçekleştirilen deneyler ve veri analizi.
You can do this, you know.	Bunu yapabilirsin, biliyorsun.
Let's find a good place and then have some food.	İyi bir yer bulalım ve sonra biraz yiyelim.
Such situations come naturally to children.	Bu tür durumlar çocuklara doğal gelir.
He said it was an excellent drug.	Mükemmel bir ilaç olduğunu söyledi.
Thanks for putting me on the right track.	Beni doğru yola soktuğun için teşekkürler.
He wants to be successful.	Başarılı olmak istiyor.
But he thought it might help.	Ama yardımcı olabileceğini düşündü.
No one touched him there.	Orada ona kimse dokunmadı.
And it has so many options.	Ve çok fazla seçeneği var.
He felt sad and empty.	Kendini üzgün ve boş hissetti.
He was about to give up when a woman answered.	Bir kadın cevap verdiğinde pes etmek üzereydi.
If the top doesn't want to listen.	Eğer üst dinlemek istemiyorsa.
It has focus.	Odağı var.
You hurt a woman.	Bir kadını yaraladın.
He couldn't see how the numbers add up.	Sayıların nasıl toplandığını göremedi.
This is very interesting for me.	Bu benim için çok ilginç.
Each line in the file must be a separate record.	Dosyadaki her satır ayrı bir kayıt olmalıdır.
You know, because they're going for the money.	Biliyorsun, çünkü para için gidiyorlar.
Avoid these products.	Bu ürünlerden kaçının.
Both of them.	İkisi de.
This may require months of careful study.	Bu, aylarca dikkatli bir çalışma gerektirebilir.
I had no other choice.	Başka seçeneğim yoktu.
And they are not afraid.	Ve korkmuyorlar.
It's time to protect you and your family.	Sizi ve ailenizi koruma zamanı.
He must have been long gone.	Çoktan gitmiş olmalı.
Using your logic, women are better than men.	Senin mantığını kullanarak, kadınlar erkeklerden daha iyidir.
He is right about that.	O konuda haklı.
The media will follow them.	Medya onları takip edecek.
We will fight back.	Geri savaşacağız.
you are in my heart.	Kalbimdesin.
Stay here tonight.	Bu gece burada kal.
We cannot accept this view.	Bu görüşü kabul edemeyiz.
I'm really sorry that it had to be like this.	Böyle olması gerektiği için gerçekten üzgünüm.
He should have been upset, but he wasn't.	Üzülmeliydi ama değildi.
Moving things, changing order.	Eşyaları hareket ettirmek, düzeni değiştirmek.
I had no reason to.	için bir nedenim yoktu.
There are times when it is too much.	Çok fazla olduğu zamanlar vardır.
The love between us had died years ago.	Aramızdaki aşk yıllar önce ölmüştü.
This helps answer many of my questions.	Bu, birçok sorumun yanıtlanmasına yardımcı oluyor.
His head was huge.	Kafası çok büyüktü.
He says only that children are afraid of death and sleep.	Sadece çocukların ölümden ve uykudan korktuğunu söylüyor.
All this time.	Bunca zaman.
All measurements were made with reference to the weather.	Tüm ölçümler hava referans alınarak yapılmıştır.
I never expected that we would survive this long.	Bu kadar uzun süre hayatta kalacağımızı hiç beklemiyordum.
Nobody knows what the market will do.	Piyasanın ne yapacağını kimse bilemez.
There is work to be done.	Yapılması gereken işler var.
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
others asked him.	diğerleri ona sordu.
I bought it on the day of release.	Ben de çıkış gününde aldım.
Two men are leaving.	İki adam gidiyor.
I'm not doing much here.	Burada pek bir şey yapmıyorum.
I will wait a few days.	Birkaç gün bekleyeceğim.
Well, there's the team behind it.	Pekala, arkasındaki ekip var.
I didn't give him time.	Ona zaman vermedim.
They were given to him by his father.	Ona babası tarafından verilmişlerdi.
It means he accepted you as part of the family.	Seni ailenin bir parçası olarak kabul etmiş demektir.
He started eating during my training time.	Antrenman zamanımda yemeye başladı.
Which would be great.	Hangisi harika olurdu.
You don't know that it is.	Olduğundan haberin yok.
Now, release the pressure.	Şimdi, basıncı serbest bırakın.
Her mother was suddenly very, very tired.	Annesi birdenbire çok ama çok yoruldu.
you will have hit.	vurmuş olacaksınız.
Even a finger.	Hatta bir parmak.
Much more honest.	Çok daha dürüst.
Crazy below.	Aşağısı çılgın.
Or should be.	Ya da olmalıdır.
We never take anything lightly.	Hiçbir şeyi asla hafife almayız.
This showed in the score against the final score.	Bu, final skoruna karşı skorda gösterdi.
I review them from time to time.	Zaman zaman onları gözden geçiriyorum.
A dog will fight for you and may even die for you.	Bir köpek sizin için savaşır ve hatta sizin için ölebilir.
But something told him this was different.	Ama bir şey ona bunun farklı olduğunu söyledi.
However, the structure of the surface is not ordered.	Ancak yüzeyin yapısı sıralı değildir.
Now it's basically equal, so there's more joy.	Şimdi temelde eşit, bu yüzden daha fazla neşe var.
In this case, there are no surprises.	Bu durumda sürpriz yok.
It is a constant force motion.	Sabit güçte harekettir.
This should never have ended.	Bu hiç bitmemeliydi.
It's not like nobody's out to get you.	Sanki kimse seni almak için dışarı çıkmış gibi değil.
I said two.	iki tane söyledim.
I think it'll be over.	Bence en başa döner.
under certain conditions.	Belirli koşullar altında.
They will continue.	Devam edecekler.
Which were they satisfied with?	Hangisinden memnun kaldılar.
Still, he had a question to ask.	Yine de sorması gereken bir soru vardı.
So give it some thought and choose your direction.	Bu yüzden biraz düşünün ve yönünüzü seçin.
You feel really good about yourself.	Kendin hakkında gerçekten iyi hissediyorsun.
I looked over my shoulder but couldn't see anything.	Omzumun üzerinden baktım ama hiçbir şey göremedim.
Now I see a little more of what's going on.	Şimdi biraz daha ne olduğunu görüyorum.
He would practice it and experiment with it.	Onun uygulamasını yapacak ve onunla deney yapacaktı.
I am sitting in the kitchen, the doors and windows closed despite the heat.	Mutfakta oturuyorum, sıcağa rağmen kapılar ve pencereler kapalı.
Imagine horses.	Atları hayal edin.
I had no idea what was happening or how to stop it.	Ne olduğu ya da nasıl durdurulacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
It rises twenty meters above the ground.	Yerden yirmi metre yüksekte çıkıyor.
Three to one, that's fine.	Bire üç, bu işte iyi.
We will need a base camp below the snow line.	Kar sınırının altında bir ana kampa ihtiyacımız olacak.
He wasn't sure whether to believe it or not.	İnanıp inanmayacağından emin değildi.
The description is too short.	Açıklama çok kısa.
She is not feeling well.	Kendini iyi hissetmiyor.
I stung my nose too.	Ben de burnumu soktum.
They help you remember where and who you are.	Nerede ve kim olduğunuzu hatırlamanıza yardımcı olurlar.
Next year, the numbers could be similar.	Gelecek yıl, rakamlar benzer olabilir.
Same with students.	Öğrencilerle aynı.
But this is also great.	Ama bu da harika.
I really underestimate everything in my time.	Zamanımdaki her şeyi gerçekten hafife alıyorum.
You learn to do things you thought you could never do.	Asla yapamayacağını düşündüğün şeyleri yapmayı öğreniyorsun.
There are two basic elements in the model training phase.	Model eğitimi aşamasında iki temel unsur vardır.
The results showed that three types of flowers developed under these conditions.	Sonuçlar, bu koşullar altında üç çeşit çiçek geliştiğini göstermiştir.
Lots of characters.	Bir sürü karakter.
There would be no going back.	Geri dönüş olmayacaktı.
At first, it was just my idea.	İlk başta, bu sadece benim fikrimdi.
I could hear the fear in his voice.	Sesindeki korkuyu duyabiliyordum.
I hear you.	Seni duyuyorum.
They then fled before taking any money.	Daha sonra herhangi bir parayı almadan önce kaçtılar.
We have a job to do for you and they understand that.	Senin için yapacak bir işimiz var ve onlar bunu anlıyorlar.
But they are free.	Ama özgürler.
He was taken to a hospital, later died.	Bir hastaneye götürüldü, daha sonra öldü.
But the rest are not particularly interested.	Ama geri kalanı özellikle ilgilenmiyor.
I looked hard and recognized him.	Sert baktım ve onu tanıdım.
There are two ways to search.	Arama yapmanın iki yolu vardır.
I gave the same reaction.	Ben de aynı tepkiyi verdim.
In the background, it's still the same.	Arka planda, hala aynı.
An additional gift to their regular salary is also nice.	Normal maaşlarına ek bir hediye de güzeldir.
Just a storm.	Sadece bir fırtına.
Part of that, of course, is the hair.	Bunun bir parçası, elbette, saç.
We spent the day with this group.	Günü bu grupla geçirdik.
They pushed back a little.	Biraz geri ittiler.
Yes, he left me and my life.	Evet, beni ve hayatımı terk etti.
It's not the real me.	Gerçek ben değil zaten.
He thought he was weak.	Kendini zayıf sanıyordu.
They were as big as one of their primary hands.	Birincil ellerinden biri kadar büyüktüler.
His three points were second best in the team's defense.	Üç puanı, takımın savunmasında en iyi ikinci oldu.
I tried to stay calm.	Sakin kalmaya çalıştım.
Actually common sense.	Aslında sağduyu.
He still loved to play with them.	Yine de onlarla oynamayı severdi.
But be careful how it's built.	Ama nasıl inşa edildiğine dikkat edin.
This place won't get any better.	Burası daha iyi olmayacak.
It just doesn't work.	Sadece çalışmıyor.
I am that man	ben o erkeğim
But it is written.	Ama yazılır.
My father found out and went crazy.	Babam öğrendi ve deliye döndü.
He didn't have to turn.	Dönmek zorunda değildi.
However, be sure to choose the medium one.	Ancak, orta olanı seçtiğinizden emin olun.
Add sugar to taste.	Tat vermek için şeker ekleyin.
It uses the common sense approach.	Sağduyu yaklaşımını kullanır.
Much more detailed discussion and discussion followed.	Bunu çok daha ayrıntılı tartışma ve tartışma izledi.
He can do whatever he wants.	İstediğini yapabilir.
People usually like fast stuff.	İnsanlar genellikle hızlı şeyleri sever.
The two never sat next to each other and hardly spoke at all.	İkisi asla yan yana oturmadılar ve neredeyse hiç konuşmadılar.
I'm worried.	Endişeleniyorum.
Absolutely beautiful design.	Kesinlikle güzel tasarım.
His behavior was criminal.	Davranışı suçtu.
It was meant to stay in my head.	Bu kafamda kalsın demekti.
And really sick.	Hem de gerçekten hasta.
I know they did their best for you.	Senin için ellerinden gelenin en iyisini yaptıklarını biliyorum.
Therefore, you do not know what evidence it contains.	Bu nedenle, hangi kanıtları içerdiğini bilmiyorsunuz.
But it is, it should be.	Ama öyle, öyle olmalı.
But some shop signs were familiar.	Ama bazı dükkan tabelaları tanıdıktı.
We were tired.	Biz yorulmuştuk.
But they have no memories.	Ama anıları yok.
I never saw it coming.	Ben geldiğini hiç görmedim.
In short, it will read everything.	Kısacası, her şeyi okuyacaktır.
So it was around the time they came to my house.	Yani evime geldikleri zaman dilimi civarındaydı.
You can practice and learn many techniques on your own.	Birçok tekniği kendi başınıza uygulayabilir ve öğrenebilirsiniz.
Just none of us.	Sadece bize hiçbiri.
Thanks again everyone.	Herkese tekrar teşekkürler.
I've never used it before.	Daha önce hiç kullanmadım.
And it did.	Ve yaptı.
You are responsible for how you use the photos.	Fotoğrafları nasıl kullandığınızdan siz sorumlusunuz.
There's a lot of room to share.	Paylaşacak çok yer var.
Have it sign No contact.	Temas yok'u imzalamasını sağlayın.
And I want only the first record from the second table.	Ve ikinci tablodan sadece ilk kaydı istiyorum.
I asked you before.	Sana daha önce sordum.
And of course money in the mix.	Ve tabii ki karışımda para.
Therefore, the methods are difficult to use.	Bu nedenle yöntemleri kullanmak zordur.
I know very little.	Çok az biliyorum.
Only this feeling prevails.	Sadece bu duygu hakim oluyor.
The issue was insurance.	Konu sigortaydı.
Even at this time of the day, the road was packed.	Günün bu saatinde bile yol tıklım tıklımdı.
This is the default value.	Bu varsayılan değerdir.
But no one expected how wrong he was.	Ama kimse ne kadar yanlış olduğunu beklemiyordu.
They haven't had sex with each other in years.	Yıllardır birbirleriyle seks yapmamışlar.
It fit there very, very well.	Oraya çok ama çok yakıştı.
I want these kids to still be kids.	Bu çocukların hala çocuk olmasını istiyorum.
He's just that good.	O sadece o kadar iyi.
Yet they rarely leave their city.	Yine de nadiren şehirlerini terk ederler.
I let him go.	Gitmesine izin verdim.
But it could be much more or more than that.	Ama bundan çok daha fazlası veya daha fazlası olabilir.
He never used their names.	İsimlerini hiç kullanmadı.
Both of these features are consistent with experiment.	Bu özelliklerin her ikisi de deneyle tutarlıdır.
Of course, there are two ways to make this call.	Tabii ki, bu aramayı yapmanın iki yolu var.
This is the definition of death.	Bu ölümün tanımıdır.
While this may not represent power, it can truly represent power.	Bu gücü temsil etmese de, gerçekten gücü temsil edebilir.
Now let me pass.	Şimdi geçmeme izin ver.
I finally nodded.	Sonunda başımı salladım.
Sea.	Deniz.
He is not sad.	O üzgün değil.
I don't remember who won.	Kimin kazandığını hatırlamıyorum.
No man tried to avoid being shot.	Hiçbir adam vurulmaktan kaçınmaya çalışmadı.
Today is a gift.	Bu gün bir hediye.
I have never been this scared in my life.	Hayatımda hiç bu kadar korkmamıştım.
Or maybe he just wanted me to release him.	Ya da belki de onu serbest bırakmamı istiyordu.
He knows how to get what he wants.	İstediğini nasıl elde edeceğini biliyor.
I added this.	Bunu ekledim.
Let me do this for you and take the load.	Bunu senin için yapmama ve yükü almama izin ver.
It's not as fun as it sounds.	Kulağa geldiği kadar eğlenceli değil.
Beat the eggs little by little.	Yumurtaları azar azar çırpın.
They should too.	Onlar da yapmalı.
The proof was difficult.	Kanıt zordu.
We will never talk about this again.	Bunun hakkında bir daha asla konuşmayacağız.
I only finally know.	Sadece sonunda biliyorum.
If he can't remember, we're lost.	Hatırlayamazsa kayboluruz.
These things go way back.	Bu işler çok eskiye gidiyor.
They controlled everything, they were on horses.	Her şeyi kontrol ettiler, atların üzerindeydiler.
He may have written more, but we don't know that.	Daha fazlasını yazmış olabilir, ama bunu bilmiyoruz.
I didn't get a call from him.	Ona bir çağrım olmadı.
I want them to have an open space.	Açık bir alana sahip olmalarını istiyorum.
You just know it needs to be checked.	Sadece kontrol edilmesi gerektiğini biliyorsun.
He thought he had determined something else.	Başka bir şey belirlediğini düşündü.
He was responsible for the interpretation of the data.	Verilerin yorumlanmasından sorumluydu.
These were the ones that troubled him the most.	Ona en çok sıkıntı verenler bunlardı.
There was no stress.	Stres yoktu.
However, there were several important differences in terms of birth outcomes.	Bununla birlikte, doğum sonuçları açısından birkaç önemli farklılık vardı.
Some contain many errors.	Bazıları birçok hata içeriyor.
I think mine was the last with the first.	Sanırım benimki de ilkiyle sonuncusuydu.
Whatever it was, it was still there.	Her ne ise, hâlâ o vardı.
You really can't win.	Gerçekten kazanamazsın.
He served three years and was out to kill four people.	Üç yıl görev yaptı ve dört kişiyi öldürmek için çıktı.
He is nothing to me.	O benim için hiçbir şey.
To prepare himself, he spent several months reading and thinking about knowledge.	Kendini hazırlamak için birkaç ayını okuyarak ve bilgi hakkında düşünerek geçirdi.
He knew then, as you understand, that we were meant to be.	O zaman, anladığınız gibi, olmamız gerektiğini biliyordu.
Use an appropriate variable name.	Uygun bir değişken adı kullanın.
It's coming back now.	Şimdi geri geliyor.
Being very poor at school, church.	Okulda, kilisede çok fakir olmaları.
The use of this material is free for learning and educational purposes.	Bu materyalin kullanımı öğrenme ve eğitim amaçlı ücretsizdir.
You can easily create your pages with elements.	Sayfalarınızı öğeleriyle kolayca oluşturabilirsiniz.
Presumably, changes in trust occur earlier in development.	Muhtemelen, güvendeki değişiklikler gelişimde daha erken meydana gelir.
I couldn't bear to stick my neck out any longer.	Artık boynumu dışarı çıkarmaya dayanamıyordum.
I do my best to be fair.	Adil olmak için elimden geleni yapıyorum.
I don't know what will happen, but something has to happen.	Ne olacağını bilmiyorum ama bir şeyler olmalı.
I don't remember anyone walking.	Yürüyerek kimseyi hatırlamıyorum.
I think it can help the organization later on.	Daha sonra organizasyona yardımcı olabileceğini düşünüyorum.
Put yourself in his place.	Kendini onun yerine koy.
I wish my mom could see me now.	Keşke annem beni şimdi görebilseydi.
With the state of the body, this makes it last night.	Vücudun durumu ile, bu onu dün gece yapar.
Then they told about their dreams.	Sonra hayallerini anlattılar.
I tested it and it works fine.	Test ettim ve iyi çalışıyor.
I can smell it in the wind.	Rüzgarda kokusunu alabiliyorum.
I need help so be nice to me.	Yardıma ihtiyacım var, bu yüzden bana iyi davran.
You missed her and your home so much.	Onu ve evini çok özledin.
Within minutes, the conversation had begun, as before.	Birkaç dakika içinde, daha önce olduğu gibi konuşma başlamıştı.
My father was in politics, everybody knows that.	Babam siyasetin içindeydi, bunu herkes biliyor.
At first, we had our differences.	İlk zamanlarımızda farklılıklarımız vardı.
The letters were clear.	Harfler belliydi.
Otherwise, no harm will come to the body.	Aksi takdirde vücuda herhangi bir zarar gelmez.
There's actually an edge to it.	Gerçekte bunun bir kenarı var.
That's the damn thing again.	Yine bu lanet şey.
It was not surprising.	Şaşılacak bir şey değildi.
To our knowledge, this is the first case ever reported.	Bildiğimiz kadarıyla, bu şimdiye kadar bildirilen ilk vakadır.
Or had seen.	Ya da görmüştü.
I don't remember being taken to my cell.	Hücreme götürüldüğümü hatırlamıyordum.
On the subject, this book.	Konuyla ilgili olarak, bu kitap.
Maybe that was true.	Belki de bu doğruydu.
There was hope.	Umut vardı.
We can say whatever comes to our mind without thinking.	Aklımıza ne gelirse düşünmeden söyleyebiliriz.
We can use this now.	Bunu şimdi kullanabiliriz.
I have never played.	Hiç oynamadım.
by a man.	Bir erkek tarafından.
He was working, but he was supposed to be sleeping.	Çalışıyordu ama onun uyuyor olması gerekiyordu.
I was walking.	Ben yürüyordum.
A little so.	Biraz öyle.
Dinner passed without much incident.	Akşam yemeği fazla olaysız geçti.
At least one form.	En azından bir şekli.
This was my original idea.	Bu benim orijinal fikrimdi.
But that's about it.	Ama bununla ilgili.
I saw that he needed some control.	Biraz kontrole ihtiyacı olduğunu gördüm.
It is cancer of the mind.	Aklın kanseridir.
He looked sad and got curious and walked away.	Üzgün ​​görünüyordu ve merak edip uzaklaştı.
It was.	Öyleydi.
Target was right about one thing.	Hedef bir konuda haklıydı.
or other actions of any party.	Veya herhangi bir tarafın diğer eylemleri.
take care of you.	Seninle ilgilen.
He forced a smile instead.	Onun yerine zorla gülümsedi.
There are various types of money.	Çeşitli para türleri vardır.
However, he did not hide it from himself.	Ancak bunu kendisinden saklamadı.
He looks like he's used to having people around him.	Etrafında insanların olmasına alışmış gibi görünüyor.
He smiled at me as I drove by.	Arabayla geçerken bana gülümsedi.
For general availability.	Genel mevcudiyet için.
He had lost his mind.	Aklını kaçırmıştı.
It is clear that young children do not enter politics.	Küçük yaştaki çocukların siyasete girmediği çok açık.
Will the edge continue?	Kenar devam edecek mi?
I earned my money.	paramı kazandım.
Probably too early.	Muhtemelen çok erken.
Passing it is pretty simple.	Onu geçmek oldukça basit.
Which is really good.	Hangisi iyi gerçekten.
Every place has something beautiful to offer.	Her yerin sunabileceği güzel bir şey vardır.
The same can be said for class society.	Aynı şey sınıflı toplum için de söylenebilir.
How not.	Nasıl olmaz.
They had completely changed.	Tamamen değişmişlerdi.
Absolute silence now.	Şimdi mutlak sessizlik.
But over time, the drug becomes less effective.	Ancak zamanla ilaç daha az etkili hale gelir.
I'm not sure if this is possible.	Bunun mümkün olup olmadığından emin değilim.
Except for my suit.	Takım elbisem dışında.
Next time will just run this code.	Bir dahaki sefere sadece bu kodu çalıştıracak.
You can constantly earn more money, it is not limited.	Sürekli daha fazla para kazanabilirsiniz, bu sınırlı değildir.
Unfortunately, he lost the fight.	Ne yazık ki, o mücadeleyi kaybetti.
This turned out to be a good idea.	Bu iyi bir fikir olduğu ortaya çıktı.
You are great.	Harikasın.
I'm still having surgery for my leg injury.	Bacağındaki sakatlıktan dolayı hala ameliyat oluyorum.
There's a lot of shit here.	Burada çok fazla bok var.
You should be testing the code you wrote.	Yazdığınız kodu test ediyor olmalısınız.
He took another look.	Başka bir bakış attı.
It didn't frighten him, but he was dead anyway.	Onu korkutmamıştı ama yine de ölmüştü.
They should also be in the frame.	Onlar da çerçeve içinde olmalı.
I no longer see it.	Artık görmüyorum.
Thinking like that gets me right into my heart.	Böyle düşünmek beni tam kalbime sokuyor.
Be responsible for the content of the article.	Yazının içeriğinden sorumlu olur.
It was clear that he had met his opponent.	Rakibiyle tanıştığı belliydi.
They can vote for either side at any point in the game.	Oyunun herhangi bir noktasında iki tarafa da oy verebilirler.
Do not define themselves in this election.	Bu seçimde kendilerini tanımlamayın.
They sense them and follow them to such places.	Bunları sezerler ve böyle yerlere kadar takip ederler.
After turning it back on, suddenly it's working now.	Tekrar açtıktan sonra, aniden şimdi çalışıyor.
They must be put to bed.	Yatağa konmaları gerekir.
It was seen in a completely different style in the last version.	Son sürümde tamamen farklı bir tarzla görüldü.
No, it was a dream.	Hayır, bu bir rüyaydı.
It's a good addition, but a lot of money.	O iyi bir ek, ama çok fazla para.
I should be happy.	mutlu olmalıyım.
And he didn't care.	Ve umursamadı.
Beyond seeing his friends and family, his main interest is reading.	Arkadaşlarını ve ailesini görmenin ötesinde asıl ilgi alanı okumaktır.
There must be a reason why he didn't call me.	Beni aramamasının bir nedeni olmalı.
And with any combination of features.	Ve her türlü özellik kombinasyonu ile.
There was no challenge.	Meydan okuma yoktu.
His mouth was big enough to fit his entire head inside.	Ağzı, kafasının tamamını içine sığdıracak kadar büyüktü.
The perfect place to start the evening.	Akşama başlamak için mükemmel bir yer.
Yes, it was a bad night.	Evet, kötü bir geceydi.
If you press something, they will light up.	Bir şeylere basarsanız, yanarlar.
Thus, every build contained them.	Böylece, her yapı onları içeriyordu.
You are more likely to stay in shape if you use it.	Kullanırsanız formda kalma olasılığı daha yüksektir.
He would.	Yapacaktı.
I start the car and drive home.	Arabayı çalıştırıp eve doğru yol alıyorum.
It falls at your feet.	Ayaklarına düşer.
The reality is quite different.	Gerçek oldukça farklı.
The perfect place to start.	Başlamak için mükemmel bir yer.
I still know.	Hala biliyorum.
It may not matter.	Fark etmeyebilir.
He was my father.	O benim babamdı.
They brought her food, flowers and nice things for her home.	Yemeğini, çiçeklerini ve evi için güzel şeyler getirdiler.
It doesn't have to be hot.	Sıcak olmak zorunda değil.
The only draw starting this weekend.	Bu hafta sonu başlayan tek çekiliş.
A few dark brown or black individuals have been recorded.	Birkaç koyu kahverengi veya siyah birey kaydedilmiştir.
Any business around?	Etrafta herhangi bir iş var mı?
The second volume was released the following year.	İkinci cilt ertesi yıl serbest bırakıldı.
And if you didn't like it, there were other girls around.	Ve eğer hoşuna gitmediyse, etrafta başka kızlar da vardı.
This is very nice.	Bu çok güzel.
From other kids.	Diğer çocuklardan.
My thinking was simple.	Düşüncem basitti.
He questions why the two sides are fighting.	İki tarafın neden savaştığını sorguluyor.
This is my art.	Bu benim sanatım.
It is important that the center of the square is empty.	Meydanın merkezinin boş olması önemlidir.
I was and still am against a difficult challenge.	Zor bir mücadeleye karşıydım ve hala da karşıyım.
I just took a hit.	Sadece bir vuruş aldım.
His voice was beyond cold.	Sesi soğuktan da öteydi.
And it was there.	Ve oradaydı.
His front left leg was missing.	Ön sol bacağı eksikti.
This is your ultimate goal.	Bu senin nihai hedefin.
The site is no longer fit for purpose.	Site artık amaca uygun değil.
I could not find a comfortable position in the bed.	Yatakta rahat bir pozisyon bulamadım.
There is some agreement.	Biraz anlaşma var.
How you fail is much more important than whether you fail.	Nasıl başarısız olduğunuz, başarısız olup olmadığınızdan çok daha önemlidir.
Your friends will have to understand.	Arkadaşların anlamak zorunda kalacak.
She was calling out to him.	Ona sesleniyordu.
We don't mind.	Biz aldırmıyoruz.
I was reading most of the night.	Gecenin çoğunu okuyordum.
It could be an old library book.	Eski bir kütüphane kitabı olabilir.
It is cold outside.	Dışarısı soğuk.
This measure is positive, zero, or negative.	Bu ölçü pozitif, sıfır veya negatiftir.
You must have a clear need for money.	Para için net bir ihtiyacınız olmalı.
At least not for the first time.	En azından ilk kez değil.
The questions will continue, keep going.	Sorular devam edecek, devam.
His eye color was a blue he had never seen before.	Göz rengi olarak hiç görmediği bir maviydi.
A clear direction did not show itself.	Açık bir yön kendini göstermedi.
A perfect day for the race, bright and warm.	Yarış için mükemmel bir gün, aydınlık ve sıcak.
But there could certainly be more direct methods.	Ama kesinlikle daha doğrudan yöntemler olabilirdi.
It seems to me that children will find the book interesting.	Bana öyle geliyor ki çocuklar kitabı ilginç bulacaklar.
It has to be one.	Biri olmak zorunda.
And it should have.	Ve sahip olmalı.
I think you are very popular.	Sanırım sen çok popülersin.
Then they took turns looking.	Sonra sırayla baktılar.
It is open source.	Açık kaynak kodludur.
Because there is nothing else you can do.	Çünkü yapabileceğin başka bir şey yok.
It opened as he reached out to turn the handle.	Kolu çevirmek için uzanırken açıldı.
He just destroyed the house.	Sadece evi yıktı.
Some laughed in tears.	Bazıları gözyaşları içinde güldü.
The nose is too high.	Burun çok yukarıda.
Dream first.	Önce rüya.
The Major was going to put up a fight.	Binbaşı bir mücadele verecekti.
It was dark so my options were limited.	Karanlıktı, bu yüzden seçeneklerim sınırlıydı.
It forces you to think about what really needs to be done.	Sizi gerçekten ne yapılması gerektiğini düşünmeye zorlar.
I would do anything to get him back.	Onu geri almak için her şeyi yapardım.
Joy is love.	Sevinç aşktır.
We hit it right away.	Hemen vurduk.
This study represents an overall solid study with minor concerns.	Bu çalışma, küçük kaygılarla genel olarak sağlam bir çalışmayı temsil etmektedir.
But a certain work experience really confirmed my passion for the subject.	Ancak belirli bir iş deneyimi, konuya olan tutkumu gerçekten doğruladı.
It surprised me.	Beni şaşırttı.
People want to figure out how to do this right.	İnsanlar bunu nasıl doğru yapacaklarını bulmak istiyor.
We just want your customer.	Biz sadece müşterinizi istiyoruz.
I don't just desire things that increase my desire.	Sadece arzumu artıracak şeyleri arzulamıyorum.
Almost everyone in town has an account with me, big or small.	Kasabadaki neredeyse herkesin benimle büyük ya da küçük bir hesabı var.
I worked at every station.	Her istasyonda çalıştım.
Let's just take a flat tax.	Sadece düz bir vergi alalım.
He bought me lunch and we talked.	Bana öğle yemeği ısmarladı ve konuştuk.
Valuable information, he thought.	Değerli bilgiler diye düşündü.
Not just in size.	Sadece boyutta değil.
He likes attention.	İlgiden hoşlanır.
It was just the queue that was wrong.	Yanlış olan sadece sıraydı.
The information you provide is better than any other blog.	Sağladığınız bilgiler başka bir blogdan daha iyi.
But that's not the point.	Ama mesele bu değil.
Note that this is an independent study.	Bunun bağımsız bir çalışma olduğunu unutmayın.
When this happens, it creates a problem.	Bu olduğunda, bu bir sorun yaratır.
There is confusion in the camp at times like this.	Kampta böyle zamanlarda kafa karışıklığı oluyor.
Keeping body and food temperature low was crucial to survival.	Vücut ve yiyecek sıcaklığını düşük tutmak hayatta kalmak için çok önemliydi.
They go inside.	İçeri girerler.
He was tired of it.	Ondan bıkmıştı.
A lot of work for little money.	Az paraya çok iş.
Agreed.	Anlaşma sağlandı.
If only he had given so much more to help her.	Çok daha fazlasını ona yardım etmek için vermiş olsaydı.
These services eventually became very popular.	Bu hizmetler sonunda çok popüler oldu.
I touched my knees.	dizlerime dokundum.
Actually quite a lot.	Aslında oldukça fazla.
You've never been on the field.	Sahaya hiç çıkmadın.
This really wasn't fair.	Bu gerçekten adil değildi.
I start again, finish the form and start a third time.	Tekrar başlıyorum, formu bitiriyorum ve üçüncü kez başlıyorum.
I lost contact with the people who knew him.	Onu tanıyan insanlarla iletişimimi kaybettim.
Even when it's not that funny.	O kadar komik değilken bile.
He certainly knew them.	Onları kesinlikle tanıyordu.
A random effects model was used.	Rastgele etkiler modeli kullanıldı.
And just one thing.	Ve sadece bir şey.
because of.	nedeniyle.
But that's not the point of this story.	Ama bu hikayenin amacı bu değil.
But you will leave this room.	Ama bu odayı terk edeceksin.
His mind was not as fast as before.	Zihni eskisi kadar hızlı değildi.
More volume, more payouts.	Daha fazla hacim, daha fazla ödeme.
Men who had nothing to lose were uncontrollable.	Kaybedecek bir şeyi olmayan erkekler kontrol edilemezdi.
In reality there is no real basis.	Gerçekte gerçek bir temel yok.
This means fruit.	Bu da meyve demektir.
Government policy faces several challenges.	Hükümet politikası çeşitli zorluklarla karşı karşıyadır.
Sometimes the power company just takes over.	Bazen elektrik şirketi hemen üzerine alır.
The ground shook the worst yet.	Zemin henüz en kötüsünü salladı.
This means something to me.	Bu benim için bir şey ifade ediyor.
It was a pleasure working with you.	Seninle çalışmak bir zevkti.
I will tell him about you.	Ona senden bahsedeceğim.
It is reported that someone is still in the house.	Evde birinin hala olduğu bildirildi.
It started to move.	Hareket etmeye başladı.
However, such control would distract the study from reality.	Ancak, böyle bir kontrol, çalışmayı gerçeklikten uzaklaştıracaktır.
Sit down, look scared.	Otur, korkmuş görün.
They have the gold now.	Şu anda altın onlarda.
First, development plans are often very large.	İlk olarak, kalkınma planları genellikle çok büyüktür.
Few people seem to know this.	Bunu çok az kişi biliyor gibi görünüyor.
Our players love it.	Oyuncularımız onu seviyor.
They want systems to fail under the right conditions.	Doğru koşullar altında sistemlerin başarısız olmasını istiyorlar.
But you know you're still in training.	Ama hala eğitimde olduğunu biliyorsun.
So if there is one that definitely works for you, use this one.	Bu yüzden kesinlikle sizin için çalışan bir tane varsa, bunu kullanın.
She looked like she was going to cry.	Ağlayacakmış gibi görünüyordu.
You must not fail.	Başarısız olmamalısın.
This is teamwork.	Bu bir ekip işidir.
No one would come to visit you.	Kimse seni ziyarete gelmezdi.
You just didn't put it in front of you.	Sadece önünüze koymadınız.
These are about to end.	Bunlar bitmek üzere.
He nodded slowly at me once.	Yavaşça bana bir kez başını salladı.
Unwarranted.	Yersiz.
The news is too good for him though.	Yine de haberler onun için fazla iyi.
All included studies were published as full text.	Dahil edilen tüm çalışmalar tam metin olarak yayınlandı.
I slow down in front of this beautiful young woman.	Bu genç ve güzel kadının önünde yavaşlıyorum.
She knows there's nothing fun waiting for her at home.	Evde onu bekleyen eğlenceli bir şey olmadığını biliyor.
It can't be anyone else.	Başkası olamaz.
Don't doubt it.	Bundan şüphe etme.
We were very surprised.	Biz çok şaşırdık.
He stepped back, away from me.	Geri çekildi, benden uzaklaştı.
He wouldn't even take time to change his clothes.	Kıyafetlerini değiştirmeye bile vakit ayırmayacaktı.
And it was one of the cheapest shows of the season.	Ve sezonun en ucuz programlarından biriydi.
I knew they had a very strong growth history.	Çok güçlü bir büyüme geçmişine sahip olduklarını biliyordum.
I heard your move.	Hareketini duydum.
Stayed here overnight.	Gece burada kaldı.
If it wasn't for him, he would have missed the exit completely.	O olmasaydı, çıkışı tamamen kaçıracaktı.
We'll handle this.	Bunu halledeceğiz.
And it's getting better and better.	Ve gittikçe daha iyi oluyor.
Next, again directly to the hotspot.	Bir sonraki, yine doğrudan sıcak noktaya.
Gerge was right.	Gergin haklıydı.
He didn't want to look like a criminal.	Bir suçlu gibi görünmek istemiyordu.
You are not buying anything.	Hiçbir şey almıyorsun.
This makes me feel special.	Bu beni özel hissettiriyor.
I wasn't turning to look.	Bakmak için dönmüyordum.
If they get it.	Eğer alırlarsa.
I have not seen this letter.	Bu mektubu görmedim.
He did not immediately report his disappearance.	Kaybolduğunu hemen bildirmedi.
I'm glad it worked.	İşe yaradığına sevindim.
But you can never be like us.	Ama asla bizim gibi olamazsın.
It looks like it was taken a few years ago.	Görünüşe göre birkaç yıl önce çekilmişti.
Would you like me to send you a copy for your site?	Siteniz için bir kopyasını göndermemi ister misiniz?
But some writers are much better on the page.	Ancak bazı yazarlar sayfada çok daha iyi.
I can't even imagine the pain you feel.	Hissettiğin acıyı hayal bile edemiyorum.
People are at the center of everything we do.	Yaptığımız her şeyin merkezinde insan var.
They all use these rooms.	Hepsi bu odaları kullanıyor.
Humans are not created to be perfect.	İnsanlar mükemmel olmak için yaratılmamıştır.
Finally, the authors give child and adult reference values.	Son olarak yazarlar çocuk ve yetişkin referans değerleri verir.
The right thing to do.	Yapılacak doğru şey.
It was fun to drive and then eat out.	Araba sürmek ve sonra dışarıda yemek yemek eğlenceliydi.
More radio and television than any other song that year.	O yılki diğer şarkılardan daha fazla radyo ve televizyon.
It must be at least seven meters tall.	En az yedi metre boyunda olmalı.
These people are here for murder.	Bu insanlar cinayetten buradalar.
Designed and performed experiments.	Tasarlanmış ve gerçekleştirilen deneyler.
It is the only true constant.	O tek gerçek sabittir.
It's pretty simple.	Oldukça basit.
I don't want you to think.	düşünmeni istemiyorum.
As if it was his job.	Sanki onun işiymiş gibi.
Also note that the culture is created by design, not by default.	Ayrıca kültürün varsayılan olarak değil, tasarımla oluşturulduğunu unutmayın.
He smiled at me.	Bana gülümsedi.
You talk, you think.	Konuşursun, düşünürsün.
Go to the end of the street and then turn right.	Sokağın sonuna git ve sonra sağa dön.
Some of the best in the world.	Dünyanın en iyilerinden bazıları.
Therefore, ask them to provide you with the best way forward.	Bu nedenle, size ileriye dönük en iyi yolu sağlamalarını isteyin.
Otherwise, you look for someone else.	Aksi takdirde başka birini ararsınız.
I mostly agree with this.	Buna çoğunlukla katılıyorum.
Write where you came from.	Nereden geldiğinizi yazın.
So you have a moving target.	Yani hareketli bir hedefiniz var.
These are questions from the real test.	Bunlar gerçek testten sorular.
The state had to do the rest.	Gerisini devlet yapmak zorundaydı.
We pay them fairly.	Onlara adil bir şekilde ödeme yapıyoruz.
I definitely can't change my life like that.	Kesinlikle hayatımı böyle değiştiremem.
She seemed like a pretty enough girl, she.	Yeterince güzel bir kız gibi görünüyordu.
It is made visible.	Görünür hale getirilir.
There are others who can lead this war.	Bu savaşı yönetebilecek başkaları da var.
It's serious shit.	Ciddi bir bok.
he will grind his teeth.	dişlerini gıcırdatacak.
This is not an option for everything, of course.	Bu her şey için bir seçenek değil, elbette.
Finally.	Sonunda.
She said she wasn't sure she was in a position to answer.	Cevap verebilecek durumda olduğundan emin olmadığını söyledi.
A few studies are detailed here.	Burada birkaç çalışma detaylandırılmıştır.
So this will be the most common question they will ask.	Bu yüzden soracakları en yaygın soru bu olacak.
The second time it was definitely she.	İkinci kez kesinlikle o oldu.
And it is human.	Ve insandır.
It focused on activities available to players in the game.	Oyunda oyuncular için mevcut olan aktivitelere odaklandı.
She liked to go out and have a beer by herself.	Dışarı çıkıp kendi başına bira içmeyi severdi.
I can't read that fast and probably never will.	O kadar hızlı okuyamam ve muhtemelen hiçbir zaman da okuyamayacağım.
Your period looks normal.	Adetin normal görünüyor.
The officer stopped him.	Görevli onu durdurdu.
You won't be missing out on things to do, that's for sure.	Yapacak şeylerden mahrum kalmayacaksınız, orası kesin.
This man is perfect.	Bu adam mükemmel.
It can handle most common heavy-duty services.	En yaygın ağır hizmetleri işleyebilir.
It has no place in modern society.	Modern toplumda yeri yoktur.
They were a party in name only.	Onlar sadece isim olarak bir partiydiler.
I didn't quite understand what they meant.	Ne demek istediklerini pek anlamadım.
I am not something to be looked at.	Ben bakılacak bir şey değilim.
Next time, same thing.	Bir dahaki sefere, aynı şey.
I loved this job, but it fired me.	Bu işi sevdim ama beni kovdu.
Never because it was terrible.	Asla çünkü korkunçtu.
Here are some of the first areas where this can be applied.	İşte bunun uygulanabileceği ilk alanlardan bazıları.
It looked plain from the outside.	Dışarıdan düz görünüyordu.
This project is currently underway.	Bu proje şu anda yürütülüyor.
He needed help.	Yardıma ihtiyacı vardı.
That's the purpose anyway.	Zaten amaç bu.
I'll do it, it's you.	Ben onu yaparım, o da seni.
Too many words for my brother.	Kardeşim için çok fazla kelime var.
But then he had never been one to step back from a fight.	Ama o zaman hiçbir zaman kavgadan geri adım atan biri olmamıştı.
Age, of course, is a factor.	Yaş, elbette, bir faktördür.
The state you are in.	Bulunduğunuz durumu.
I found them in that dead.	Onları o ölüde buldum.
Every culture knew them.	Her kültür onları tanıyordu.
Maybe it was in the kitchen.	Belki de mutfaktaydı.
I never thought it had such a fun level.	Bu kadar eğlenceli bir seviyesi olduğunu hiç düşünmemiştim.
It shouldn't have taken this long.	Bu kadar uzun sürmemeliydi.
It took me a long time to reconcile with him.	Onunla barışmam çok uzun sürdü.
He wasn't sure why, but he did.	Neden olduğundan emin değildi ama yaptı.
It's a result of the current economy that we think a lot about.	Bu oldukça fazla düşündüğümüz mevcut ekonominin bir sonucu.
We will tell you as it is.	Size olduğu gibi anlatacağız.
I wouldn't listen to him.	Onu dinlemezdim.
What matters is how much data is needed.	Önemli olan ne kadar veriye ihtiyaç duyulduğudur.
He even built relationships here.	Hatta burada ilişkiler kurdu.
Just took it off.	Sadece çıkardı.
But now my last name is different so he can't find me.	Ama şimdi soyadım farklı bu yüzden beni bulamıyor.
But this is exactly where many stories fail.	Ama bu tam olarak birçok hikayenin başarısız olduğu yerdir.
Now we know better.	Artık daha iyi biliyoruz.
I'm not very interested.	çok ilgilenmiyorum.
Not being equal.	Eşit olmamaları.
It's just a phone.	Bu sadece bir telefon.
I never heard you talk about those times.	O zamanlar hakkında konuştuğunu hiç duymamıştım.
It doesn't even claim to be necessarily good.	Hatta mutlaka iyi olduğunu iddia etmez.
But there was still fire at his feet.	Ama ayaklarının dibinde hâlâ ateş vardı.
Still, we couldn't rule this out as a possibility.	Yine de, bunu bir olasılık olarak dışlayamazdık.
But there will be conditions.	Ama şartlar olacak.
And it is the only religion that does this.	Ve bunu yapan tek dindir.
And then there was a kind of middle ground.	Ve sonra bir tür orta yol vardı.
Days passed and we didn't see anyone.	Günler geçiyordu ve kimseyi görmüyorduk.
The rest of his social media is easily accessible from there.	Sosyal medyasının geri kalanına oradan kolayca ulaşılabilir.
But something really strange is happening in the kitchen.	Ama mutfakta gerçekten garip bir şey oluyor.
Unless you have a very good reason to do so.	Bunu yapmak için çok iyi bir nedeniniz yoksa.
I reach for your free arm but miss it.	Serbest koluna uzanıyorum ama özlüyorum.
My little sister is ten years old.	Küçük kız kardeşim on yaşında.
We cannot expect a change for the better.	Daha iyisi için bir değişiklik bekleyemeyiz.
It was a new feeling for him, and one he didn't like.	Bu onun için yeni bir duyguydu ve sevmediği bir duyguydu.
But no one seems to be talking about it.	Ama kimse bundan bahsetmiyor gibi görünüyor.
So go ahead.	Öyleyse devam et.
I'm out of my mind with happiness.	Mutluluktan aklım başımdan gitti.
You know, very tough.	Bilirsin, çok sert.
His job here was done.	Buradaki işi bitmişti.
These findings were just as interesting.	Bu bulgular da bir o kadar ilginçti.
Imagine there is a box under your bed.	Yatağınızın altında bir kutu olduğunu hayal edin.
This gives you a huge negative value.	Bu size çok büyük bir negatif değer verir.
He is still a friend.	O hala bir arkadaş.
Many things have happened.	Pek çok şey oldu.
So again it takes a long time.	Yani yine uzun zaman alıyor.
I could guess that he didn't hear me.	Beni duymadığını tahmin edebiliyordum.
The deal was reasonable for both parties.	Anlaşma her iki taraf için de makuldü.
So he is responsible for it.	Dolayısıyla bundan sorumludur.
You can start changing the world today.	Bugün dünyayı değiştirmeye başlayabilirsiniz.
That you kept saying you found something big.	Büyük bir şey bulduğunu söyleyip durduğunu.
We sat back and looked.	Arkamıza yaslandık ve baktık.
Such were the times when it was useful to see.	Görmenin faydalı olacağı zamanlar böyleydi.
The problem is people.	Sorun insanlarda.
I wondered what was going through your mind in the world.	Aklından dünyada neler geçtiğini merak ettim.
And that gives you confidence.	Ve bu sana güven veriyor.
He couldn't remember the last time he felt this happy.	En son ne zaman bu kadar mutlu hissettiğini hatırlamıyordu.
I do not like them.	Onları sevmiyorum.
There was absolutely no personal information.	Kesinlikle hiçbir kişisel bilgi yoktu.
There are professional people trying to attack things.	Bir şeylere saldırmaya çalışan profesyonel insanlar var.
Don't pass it around your code.	Kodunuzun etrafından geçirmeyin.
But beyond these there are questions.	Ancak bunların ötesinde sorular var.
His shoulders shook.	Omuzları sarsıldı.
He designed and conducted experiments and wrote the paper.	Deneyler tasarladı ve gerçekleştirdi ve makaleyi yazdı.
It does not seem good.	İyi görünmüyor.
It's easy to join.	Katılmak kolay.
Fear does not protect you.	Korku seni korumaz.
The first was the father of the second.	Birincisi, ikincinin babasıydı.
He still felt like he was being watched.	Hala izleniyormuş gibi hissediyordu.
Various species with different water quality levels are described.	Farklı su kalitesi seviyelerine sahip çeşitli türler tanımlanır.
Go to the store.	Mağazaya git.
Pour it into a bowl.	Bir kaseye dökün.
Being president was a difficult time.	Başkan olmak zor bir dönemdi.
When I call the method.	Yöntemi çağırdığımda.
Oh, well, one thing at a time.	Oh, şey, her seferinde bir şey.
He spoke to another leader.	Başka bir liderle konuştu.
I wasn't there yet.	Henüz orada değildim.
We told this to our team.	Bunu ekibimize söyledik.
You are probably familiar with it.	Muhtemelen ona aşinasınızdır.
They bring the students to the game.	Öğrencileri oyuna getiriyorlar.
He took my own hand and placed it between his legs.	Kendi elimi tuttu ve bacaklarının arasına yerleştirdi.
It would be helpful if the community provided an answer.	Topluluğun bir cevap vermesi faydalı olacaktır.
This is now part of the culture for which you are responsible.	Bu da artık sorumlu olduğunuz kültürün bir parçası.
Please refer to their website for terms and conditions.	Lütfen şartlar ve koşullar için web sitelerine bakın.
We are now.	Biz şimdi.
We just have it.	Sadece elimizde.
I drove straight here.	Direk buraya sürdüm.
But it wasn't difficult.	Ama zor değildi.
He lifted everyone.	Herkesi kaldırdı.
Maybe that's the biggest part of it.	Belki de işin en büyük kısmı bu.
He was upset and wanted to touch her.	Üzgündü ve ona dokunmak istedi.
It is quite an interesting game.	Oldukça ilginç bir oyundur.
I can't find the key.	Anahtarı bulamıyorum.
It didn't make any sense to me either.	Bana da bir anlam ifade etmedi.
This turned out wrong.	Bu yanlış çıktı.
Sometimes it did what it was supposed to.	Bazen olması gerekeni yaptı.
It's a performance.	Bu bir performans.
It wasn't proof, yet it could point the way to enlightenment.	Kanıt değildi, yine de aydınlığa giden yolu gösterebilirdi.
It's in your front bag.	Ön çantanda.
He had never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmemişti.
I guess at that point.	Sanırım o noktada.
He wanted to know from the very beginning of his life.	Hayatını en başından bilmek istiyordu.
They never played the show.	Gösteriyi hiç oynamadılar.
He took out something big and flat and handed it to her.	Büyük ve düz bir şey çıkardı ve ona uzattı.
I agree.	Kabul ediyorum.
He didn't seem to know what to say.	Ne diyeceğini bilmiyor gibiydi.
I'm creating an issue for it.	Bunun için bir sorun oluşturuyorum.
It has to be more than that.	Bundan daha fazlası olmalı.
It's not a good feeling.	İyi bir his değil.
I've never seen a man run faster.	Daha hızlı koşan bir adam görmedim.
It took fifteen seconds to choose.	Seçmek on beş saniye sürdü.
Six of them were women and six were children.	Bunlardan altısı kadın, altısı çocuktu.
Nothing we can do will change that.	Yapabileceğimiz hiçbir şey bunu değiştirmeyecek.
“You are no longer a child,” he says.	Artık çocuk değilsin, diyor.
The weather is changing.	Hava değişiyor.
He married a third wife.	Üçüncü bir eşle evlendi.
He could only hope.	Sadece umut edebilirdi.
You could feel the heat on my skin.	Sıcaklığı tenimde hissedebiliyordunuz.
His expression turned into long agony.	İfadesi uzun bir acıya dönüştü.
Add milk if desired.	İstenirse süt ekleyin.
He couldn't believe what he was hearing.	Duyduklarına inanamadı.
He made no move to get her off his head.	Onu başından atmak için hiçbir harekette bulunmadı.
There was no one in the streets.	Sokaklarda kimse yoktu.
No, it was too cool for that.	Hayır, bunun için fazla havalıydı.
He needed it right away.	Bir an önce ona ihtiyacı vardı.
Don't hold yourself steady.	Kendinizi sabit tutmayın.
Nothing else really offers this with such a great build.	Başka hiçbir şey bu kadar harika bir yapıyla bunu gerçekten sunmuyor.
In one minute.	Bir dakika içinde.
These are essentially police laws.	Bunlar esasen polis kanunlarıdır.
I can see everything from here.	Buradan her şeyi görebiliyorum.
We really loved it.	Gerçekten sevdik.
They don't trust you.	Sana güvenmiyorlar.
But Early was taking his time.	Ancak Early, zamanını alıyordu.
They were done.	Onlar yapıldı.
, was used.	, kullanıldı.
The weather was fair and clear.	Hava adil ve açıktı.
It wasn't.	Öyle değildi.
It won't matter anymore.	Artık bir önemi olmayacak.
You were still alive.	Hala yaşıyordun.
It's never good.	Asla iyi değil.
You know you live in times of great change.	Büyük değişim zamanlarında yaşadığınızı biliyorsunuz.
However, this does not work as intended.	Ancak bu amaçlandığı gibi çalışmıyor.
The movie looks great.	Film harika görünüyor.
So, you know these are basic things.	Yani, bunların temel şeyler olduğunu biliyorsunuz.
It doesn't look right.	Doğru görünmüyor.
The hour has finally come, he thought.	Sonunda saati geldi, diye düşündü.
Could he just stay a little longer?	Tek istediği biraz daha kalabilir miydi?
Higher than any car with safe, around.	Kasa ile herhangi bir araba daha yüksek, çevresinde.
I never wanted to do this.	Bunu yapmayı hiç istemedim.
For some, this is great.	Bazıları için bu harika.
It tells you who is using such an object.	Size böyle bir nesneyi kimin kullandığını söyler.
I know they were together in that game.	O oyunda birlikte olduklarını biliyorum.
Attention.	Dikkat.
All right, time to get to work.	Pekala, işe başlama zamanı.
I'm sorry for the confusion.	Karışıklık için üzgünüm.
We will briefly list these mechanisms and then discuss them below.	Bu mekanizmaları kısaca listeleyeceğiz ve ardından aşağıda tartışacağız.
He was unlike any other who had come.	O gelen diğerlerine hiç benzemiyordu.
I don't know how to say below.	Aşağıda nasıl söyleyeceğimi bilmiyorum.
Most people neither notice nor care.	Çoğu insan ne fark eder ne de umursamaz.
I did not know.	bilmiyordum.
“Fine,” said another.	İyi, dedi bir başkası.
Thanks for coming!.	Geldiğiniz için teşekkürler!.
And it was.	Ve öyleydi.
These seem like choices.	Bunlar seçimler gibi görünüyor.
My watch told me it's ten past nine.	Saatim bana dokuzu on geçtiğini söyledi.
I haven't seen him in years.	Onu yıllardır görmedim.
We will return to this in more detail below.	Buna aşağıda daha ayrıntılı olarak döneceğiz.
Thanks for the site.	Site için teşekkürler.
The left image shows the whole cell image.	Soldaki görüntü tüm hücre görüntüsünü gösterir.
He couldn't tell the truth that she was wrong to his face.	Onun yanıldığı gerçeğini yüzüne karşı söyleyemezdi.
Everyone says yes, you really are equal.	Herkes evet, gerçekten eşitsiniz diyor.
Not that you worry too much.	Çok fazla endişeleneceğin için değil.
Most of us aren't mothers.	Çoğumuz anneler yapmıyoruz.
I would definitely and first take care of my employees.	Kesinlikle ve önce çalışanlarımla ilgilenirdim.
As crazy as it sounds, this possibility has popped up before.	Kulağa çılgınca gelse de, bu olasılık daha önce de ortaya çıktı.
What it means is that it is better for them to lose their freedom.	Anlamı, özgürlüklerini kaybetmelerinin daha iyi olduğudur.
It was a long day.	Uzun bir gündü.
They win it on the nose, they have the same size.	Onu burnunda kazanıyorlar, aynı bedene sahipler.
You'll be gone for a few years.	Birkaç yıllığına uzaklaşacaksın.
Or your left hand.	Ya da sol elin.
I know you wish it was otherwise.	Başka türlü olmasını dilediğini biliyorum.
But it was beautiful.	Ama çok güzeldi.
Friendly and fast service.	Dost canlısı ve hızlı servis.
This patient had a passion for growing things.	Bu hastanın bir şeyleri büyütme tutkusu vardı.
If not, there are things you can do instead.	Değilse, bunun yerine yapabileceğiniz şeyler var.
I didn't have much, but the suit wasn't worth much.	Fazla bir şeyim yoktu ama takım elbisenin pek bir değeri yoktu.
You couldn't finish my son's work.	Oğlumun işini bitiremedin.
Not from here.	Buradan değil.
You don't have to try.	Denemek zorunda değilsin.
Whatever your age, you can make changes.	Yaşınız ne olursa olsun, değişiklik yapabilirsiniz.
But nothing can be done.	Ama hiçbir şey yapılamaz.
Keep writing, he told himself.	Yazmaya devam et, dedi kendi kendine.
You don't have much time.	Fazla zamanın yok.
We don't kill for personal gain.	Kişisel çıkar için öldürmeyiz.
I never knew our father.	Babamızı hiç tanımadım.
I couldn't find how to do it.	Nasıl yapılacağını bulamadım.
Let's get some fresh air inside.	İçinize biraz temiz hava alalım.
They had to do something to stop this fight.	Bu kavgayı durdurmak için bir şeyler yapmaları gerekiyordu.
This is especially important because the manuscript is very long.	Bu özellikle önemlidir çünkü el yazması çok uzundur.
There is a clear harmony between the two.	İkisi arasında net bir uyum var.
I don't know anything about your feet.	Ayakların hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
He wanted to know what was going on on that train.	O trende neler olduğunu bilmek istiyordu.
He's at the top.	O zirvede.
In itself, this was not unusual.	Kendi içinde, bu olağandışı değildi.
Every detail had been thought of.	Her ayrıntı düşünülmüştü.
Also, people get used to not dealing with snow.	Ayrıca insan karla uğraşmamaya da alışıyor.
This is why you should learn music theory.	İşte bu yüzden müzik teorisi öğrenmelisiniz.
Now he was lost in his thoughts.	Şimdi düşüncelerinde kayboldu.
We can find another way to get in.	İçeri girmenin başka bir yolunu bulabiliriz.
The social life of knowledge.	Bilginin sosyal hayatı.
Yes he did.	Evet yaptı.
We really appreciate you coming.	Geldiğiniz için gerçekten minnettarız.
And nothing seems to be working.	Ve hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
I hope we see each other again.	Umarım birbirimizi tekrar görürüz.
This decision should be based on several factors.	Bu karar çeşitli faktörlere dayanmalıdır.
Somehow you find yourself in a locked room.	Bir şekilde kendini kilitli bir odada buluyorsun.
I can't get over it.	Onu aşamıyorum.
We hope you enjoyed reading it!	Umarız keyifle okumuşsunuzdur!.
Let's say they are too busy to take care of you.	Sizinle ilgilenemeyecek kadar meşgul olduklarını varsayalım.
I loved it when he did it.	Yaptığı zaman onu sevdim.
No one could have loved the game more than him.	Oyunu ondan daha çok kimse sevemezdi.
It has not been used as a bedroom.	Yatak odası olarak kullanılmamıştır.
A minute later, that site crashed.	Bir dakika sonra, o site çöktü.
She was a strong woman.	Güçlü bir kadındı.
We monitor their activities.	Faaliyetlerini izliyoruz.
Give your home character.	Evinize karakterinizi verin.
I am very satisfied with the quality and appearance.	Kalitesinden ve görüntüsünden çok memnunum.
None of them spoke to each other.	Hiçbiri birbiriyle konuşmadı.
He was getting his information from a different source.	Bilgilerini farklı bir kaynaktan alıyordu.
They just stood up and left everything behind.	Sadece ayağa kalktılar ve her şeyi geride bıraktılar.
Sometimes they even ask for a credit card number.	Bazen kredi kartı numarası bile istiyorlar.
And your health teacher.	Ve sağlık öğretmenin.
This answer has been further explored.	Bu yanıt daha da incelendi.
Let it cool and store.	Soğumaya bırakın ve saklayın.
So we did nothing wrong.	Yani yanlış bir şey yapmadık.
It gives you information in easy-to-understand language and practical advice.	Size kolay anlaşılır bir dil ve pratik tavsiyelerde bilgi verir.
The worst was in his face, but there were others.	En kötüsü yüzündeydi, ama başkaları da vardı.
The metal has a yellow color.	Metalin sarı bir rengi var.
It's about changing our country.	Ülkemizi değiştirmekle ilgili.
We will get the results very quickly.	Sonuçları çok hızlı alacağız.
He knows this and he does not know.	Bunu biliyor ve bilmiyor.
Lack of control.	Kontrol eksikliği.
They did or they didn't.	Yapmışlar ya da yapmamışlar.
The question goes after that.	Soru bunun arkasından gidiyor.
You will keep your mouth shut.	Çeneni kapalı tutacaksın.
The problem is that once you install it you only have two seconds.	Sorun şu ki, bir kez kurduğunuzda sadece iki saniyeniz var.
It really works.	Gerçekten işe yarıyor.
It can fire.	Ateş edebilir.
This, in the end, was more important than a single show.	Bu, nihayet, tek bir gösteriden daha önemliydi.
First, the couple must be shown to be of legal age.	İlk olarak, çiftin reşit olduğu gösterilmelidir.
Well, safe wasn't exactly the right word, but you got it.	Eh, kasa tam olarak doğru kelime değildi, ama sen anladın.
They can play football any way they want.	Kendilerinden istenen her şekilde futbol oynayabilirler.
You should be careful when drinking or eating out.	Dışarıda içerken veya yemek yerken dikkatli olmalısınız.
You cannot control others.	Başkalarını kontrol edemezsiniz.
We got them.	Onları aldık.
This is my challenge in an even deeper sense.	Bu daha da derin bir anlamda benim zorluğum.
This takes two forms.	Bu iki şekil alır.
We do this inside.	Bunu içinde yapıyoruz.
So, by definition, it's bad.	Yani, tanımı gereği, kötü.
Maybe he was in a place he loved more.	Belki de daha çok sevdiği bir yerdeydi.
He thought there was something missing.	Eksik bir şey olduğunu düşündü.
He didn't need anyone else.	Başka birine ihtiyacı yoktu.
Adults too.	Büyükler de.
Most of the crew are killed.	Mürettebatın çoğu öldürülür.
And you are not.	Ve sen değilsin.
Also, it wasn't really interesting details.	Ayrıca, gerçekten ilginç ayrıntılar değildi.
Then the sign disappeared.	Daha sonra işaret kayboldu.
He lifted it above his head and held it high.	Başının üstüne kaldırdı ve yüksekte tuttu.
Only a few were truly incredible.	Sadece birkaçı gerçekten inanılmazdı.
The results were compared before and after surgery.	Sonuçlar ameliyat öncesi ve sonrası karşılaştırıldı.
Not because of you, not really.	Senin yüzünden değil, gerçekten değil.
Also, the expression levels are observed to be very low.	Ayrıca, ekspresyon seviyelerinin çok düşük olduğu gözlenmektedir.
If not, that's your problem.	Olmazsa, bu senin sorunun.
It has such an effect on me.	Üzerimde böyle bir etkisi var.
Go do something.	Git bir şeyler yap.
He was smart.	Akıllıydı.
Images were analyzed as described below.	Görüntüler aşağıda açıklandığı gibi analiz edildi.
Go with it.	Onunla git.
I thank him for this.	Bunun için ona teşekkür ederim.
But in a few seconds, the police car appears.	Ancak birkaç saniye içinde polis arabası belirir.
Do this two.	Şunu iki yap.
Not that they both wanted to.	İkisi de istemediğinden değil.
There are a lot of fights.	Çok kavga var.
It won't be a problem.	Sorun olmayacak.
He is working on a book based on this research.	Bu araştırmadan yola çıkarak bir kitap üzerinde çalışıyor.
It was very empty.	Çok boştu.
It should have been him.	O olmalıydı.
Above all, there was no point in fighting with him.	Her şeyin üstünde onunla kavga etmenin bir anlamı yoktu.
Children will laugh at your feelings over time.	Çocuklar zamanla sizin duygularınızla gülerler.
Check what you can do.	Yapabileceklerinizi kontrol edin.
We'll get you out of here.	Seni buradan çıkaracağız.
And women too.	Ve kadınlar da.
Anyway, it didn't matter anymore.	Her neyse, artık önemi yoktu.
Then you should leave.	O zaman ayrılmalısın.
It had a title.	Bir başlığı vardı.
Services are interrupted.	Hizmetler kesiliyor.
I don't live here either.	Ben de burada yaşamıyorum.
Most of the picture came out dark and noisy.	Resmin çoğu karanlık ve gürültülü çıktı.
Maybe one day someone will find it and read it.	Belki bir gün birileri bulur ve okur.
I didn't see anyone else speaking for the project.	Proje için konuşan başka birini görmedim.
save me.	Beni kaydet.
It shows them how you think and work.	Onlara nasıl düşündüğünüzü ve çalıştığınızı gösterir.
He let her throw it.	Onu atmasına izin verdi.
Just really great.	Sadece gerçekten harika.
Those kids have nothing to lose.	O çocukların kaybedecek bir şeyi yok.
May I ask you?	Sana sorabilir miyim.
It was a great feeling.	Bu harika bir duyguydu.
But now it simply enumerates them.	Ama şimdi onları basitçe numaralandırıyor.
I'm just offering this as another way of looking at things.	Bunu sadece şeylere bakmanın başka bir yolu olarak sunuyorum.
This was my first year on the job.	Bu benim işteki ilk yılımdı.
And against reason, against science.	Ve akla karşı, bilime karşı.
The heart beats faster.	Kalp daha hızlı atıyor.
At least one hot meal should be prepared per day.	Günde en az bir sıcak yemek hazırlanmalıdır.
For whatever reason, they could not meet the demand.	Her ne sebeple olursa olsun talebi karşılayamadılar.
The water was clear, flat and deep.	Su berrak, düz ve derindi.
That money went to our education.	O para da eğitimimize gitti.
If you score more goals, you win.	Daha fazla gol atarsanız kazanırsınız.
They should be reported.	Rapor edilmelidirler.
It's not easy, that's for sure.	Kolay değil, bu kesin.
And as you can see, they have enough to deal with.	Ve gördüğün gibi, uğraşacakları yeterince şey var.
We've been standing here waiting for three hours.	Üç saattir burada dikilip bekliyoruz.
That road consumes a lot of animals.	O yol çok fazla hayvan tüketiyor.
It's been a crazy but great weekend.	Çılgın ama harika bir hafta sonu oldu.
If not for me, at least for something you want.	Benim için değilse, en azından istediğin bir şey için.
It's only a matter of time though.	Yine de bu sadece bir zaman meselesi.
I don't know how to price this.	Bunu nasıl fiyatlandıracağımı bilmiyorum.
Safety is an individual responsibility.	Güvenlik bireysel bir sorumluluktur.
Ten days and expenses.	On gün ve masraflar.
Then the radio died.	Sonra radyo öldü.
Nobody says anything.	Kimse bir şey demiyor.
There is no coming back.	Geri dönüşü yok.
They create rules for a reason.	Bir sebepten dolayı kurallar yaratırlar.
He didn't want that face in his memory.	O yüzü hafızasında istemiyordu.
He brought them here.	Onları buraya getirdi.
Bring it on!.	Onu getirmek!.
Do not try to draw anything and everything.	Hiçbir şey ve her şeyi çizmeye çalışmayın.
I am not at the extremes of preparing for an event.	Bir etkinliğe hazırlanmanın uç noktalarında değilim.
But nothing happened.	Ama hiçbir şey olmadı.
4 people died in the area.	Bölgede 4 kişi hayatını kaybetti.
The preferred treatment is basically special education.	Tercih edilen tedavi temelde özel eğitimdir.
I can't figure out how to code my idea above.	Yukarıdaki fikrimi nasıl kodlayacağımı çözemiyorum.
I'm looking for a bed to use every other day.	Her iki günde bir kullanmak için bir yatak arıyorum.
You can keep some of these.	Bunlardan bazılarını tutabilirsin.
Message sent.	Mesaj gönderildi.
He didn't move.	Hareket etmedi.
No, you don't understand that.	Hayır, bunu anlamıyorsun.
There was a fight.	Kavga oldu.
Nothing remains of their home.	Evlerinden hiçbir şey kalmamış.
The baby was doing well.	Bebek iyi gidiyordu.
His steps were light as he walked.	Yürürken adımları hafifti.
They are not too big or small.	Çok büyük veya küçük değiller.
You don't want to be with me.	Benimle olmak istemiyorsun.
This thought does not arouse joy in me.	Bu düşünce içimde neşe uyandırmıyor.
We were separated by gender for different activities.	Farklı etkinlikler için cinsiyete göre ayrıldık.
Participants can walk individually or in teams.	Katılımcılar bireysel veya takımlar halinde yürüyebilirler.
Sometimes it's hard to understand.	Bazen anlamak zor.
This is good practice but not required.	Bu iyi bir uygulamadır ancak şart değildir.
The result was a very sad picture.	Sonuç çok üzücü bir resim oldu.
There didn't seem to be much to do but wait.	Beklemekten başka yapacak pek bir şey yok gibiydi.
I sat on the back steps to wait for their return.	Geri dönüşlerini beklemek için arka basamaklara oturdum.
We miss a true leader.	Gerçek bir lideri özledik.
Such an operation is performed on a selected memory block.	Böyle bir işlem, seçilen bir bellek bloğunda gerçekleştirilir.
To be fair, it feels like coming home.	Adil olmak gerekirse, eve gelmek gibi hissettiriyor.
I hate this.	Bundan nefret ediyorum.
They know they need good projects with good results to make money.	Para kazanmak için iyi sonuçları olan iyi projelere ihtiyaçları olduğunu biliyorlar.
We have the best thing money can buy.	Paranın satın alabileceği en iyi şeye sahibiz.
These people were right.	Bu insanlar doğruydu.
What do they look like?	Neye benziyorlar.
Heard it now.	Şimdi duydu.
This unknown user does not exist.	Bu bilinmeyen kullanıcı mevcut değil.
But you can drink too much.	Ama çok fazla içebilirsin.
But don't rely on it.	Ama buna güvenmeyin.
This conversation is not happening.	Bu konuşma gerçekleşmiyor.
In fact, things have gone pretty well for us this year.	Aslında bu yıl bizim için işler oldukça iyi gitti.
Go back to the body.	Bedene geri dön.
And probably for good reason.	Ve muhtemelen iyi bir sebepten dolayı.
This is a numbers game.	Bu bir sayı oyunudur.
He was supposed to help me.	Bana yardım etmesi gerekiyordu.
I was so sick	çok hastaydım
I hope you can find peace and meaning in your life.	Umarım hayatında huzur ve anlam bulabilirsin.
We try to send them to court for investigation first.	Onları önce soruşturma için mahkemeye göndermeye çalışıyoruz.
I watched the teachers who helped me in the lesson.	Derste bana yardımcı olan öğretmenleri izledim.
Here's what's trending.	Burada, trende olan.
There is no one to fight.	Savaşacak kimse yok.
It's hard not to come across images of sex in our society today.	Bugün, toplumumuzda seks görüntülerine rastlamamak çok zor.
But then they stop.	Ama sonra dururlar.
I couldn't let him touch me.	Bana elini sürmesine izin veremezdim.
Surgery is a possibility.	Ameliyat bir olasılıktır.
I miss going camping every day.	Her gün kampa girmeyi özlüyorum.
It hurts my heart.	Kalbimi acıtıyor.
More.	Daha.
A loss here.	Burada bir kayıp.
It was one of his patients.	Hastalarından biriydi.
on his side.	Onun tarafında.
He was just happy that they were open.	Sadece açık oldukları için mutluydu.
But damn, even he wasn't expecting that.	Ama lanet olsun, bunu o bile beklemiyordu.
Price may vary.	Fiyat değişebilir.
I mean folks right now.	Şu anda millet diyorum.
The solution immediately turned black.	Çözelti hemen siyaha döndü.
This was right after high school.	Bu liseden hemen sonraydı.
This is about a very serious issue.	Bu çok ciddi bir sorunla ilgili.
Just don't practice.	Sadece alıştırma.
You both did very well.	İkiniz de çok iyi yaptınız.
Things usually start to slow down in the late fall.	İşler genellikle sonbaharın sonlarında yavaşlamaya başlar.
The planet will do what it does with or without us.	Gezegen bizle ya da bizsiz ne yapıyorsa onu yapacak.
The second side should cook much faster.	İkinci taraf çok daha hızlı pişmelidir.
They look amazing.	Harika görünüyorlar.
I know you have no choice.	Başka seçeneğin olmadığını biliyorum.
Could you please clean it?	Lütfen temizler misiniz?
It's strong enough now.	Artık yeterince güçlü.
He had to be strong.	Güçlü olmak zorundaydı.
However, there are many books to read.	Oysa okunacak çok kitap var.
The boat was very dry and clean.	Tekne çok kuru ve temizdi.
But here again there is no evidence of any particular performance.	Ancak burada yine herhangi bir özel performans kanıtı yoktur.
The video is so funny.	Video çok komik.
Either way, it doesn't work.	Her iki durumda da, işe yaramıyor.
It doesn't say use once everywhere.	Her yerde bir kez kullanın yazmıyor.
I told them not to get ideas.	Onlara fikir almamalarını söyledim.
Nothing more was needed.	Daha fazla bir şeye gerek yoktu.
We spend the rest of our time in the tiny house.	Geri kalan zamanımızı küçük evde yaşıyoruz.
It was heavy in hand.	Elinde ağırdı.
However, by the end of our second year, there were only three left.	Ancak ikinci yılımızın sonunda üç kişi kalmıştı.
That's too bad, son.	Bu çok kötü oğlum.
I will continue for a long time.	uzun süre devam ederim.
And actually, they probably won't.	Ve aslında, muhtemelen yapmayacaklar.
I greatly appreciate any help.	Herhangi bir yardımı çok takdir ediyorum.
Then he seemed to remember why.	Sonra nedenini hatırlıyor gibiydi.
These are just two options.	Bunlar sadece iki seçenek.
It wouldn't surprise him.	Onu şaşırtmazdı.
As if the money was dirty.	Sanki para kirliymiş gibi.
This was quickly settled.	Bu kısa sürede halledildi.
We can get the same results as we discussed above.	Yukarıda tartıştığımız gibi aynı sonuçları alabiliriz.
They have options.	Seçenekleri var.
We'll get you one soon.	Sana yakında bir tane alacağız.
It's kind of weird, you know.	Bu biraz garip biliyorsun.
This is where the problems and confusion started.	İşte sorunlar ve kafa karışıklığı burada başladı.
They are not here.	Burada değiller.
This is art that you can literally enter, walk through.	Bu, kelimenin tam anlamıyla girebileceğiniz, içinden geçebileceğiniz sanattır.
But now we have to go further.	Ama şimdi daha ileri gitmemiz gerekiyor.
Do not believe in the past.	Geçmişe inanmayın.
Big comfortable bed.	Büyük rahat yatak.
The table is in the middle.	Masa ortada.
He couldn't turn around and leave the room.	Arkasını dönüp odadan çıkamadı.
He held her hand on the way to the hospital.	Hastaneye giderken elini tuttu.
He would not be missed.	O özlenmeyecekti.
Please help keep this site online.	Lütfen bu sitenin çevrimiçi kalmasına yardımcı olun.
In the car, the journey home took an age.	Arabada, eve doğru yolculuk bir yaş aldı.
It will provide great benefits for the individual.	Birey için büyük faydalar sağlayacaktır.
Better late.	Geç olmasından iyidir.
He studied them from bottom to top, side by side.	Onları aşağıdan yukarıya, yan yana inceledi.
It saved your breath.	Nefesini kurtardı.
I'm not sure why.	Neden olduğundan emin değilim.
Not just one day.	Sadece bir gün değil.
He agreed to do the same.	O da aynısını yapmayı kabul etti.
I don't know the rest.	Gerisini bilmiyorum.
My mother and sister did the same.	Annem ve ablam da aynısını yaptı.
Watching and listening.	İzlemek ve dinlemek.
But there is hope today.	Ancak bugün umut var.
Projects sound really, really good.	Projeler kulağa gerçekten çok ama çok iyi geliyor.
But the top was problematic.	Ancak üst kısım sorunluydu.
He wanted to hear more, but was afraid to ask.	Daha fazlasını duymak istiyordu ama sormaya korkuyordu.
Everything we say.	Söylediğimiz her şey.
I have described a few of them.	birkaç tanesini tarif ettim.
If you have a problem, come talk to me.	Bir derdin varsa gel konuş benimle.
Similar to the smooth case.	Pürüzsüz durumda benzer.
My interest is the process you follow.	Benim ilgim takip ettiğiniz süreç.
Three features stood out in particular.	Özellikle üç özellik öne çıktı.
Not a problem for me.	Benim için sorun değil.
Don't judge them.	Onları yargılama.
I drove wide, hit the top corner.	Geniş sürdüm, üst köşeye vurdum.
He had no wife and no children.	Karısı ve çocuğu yoktu.
It can also deal with the camera.	Kamerayla da başa çıkabilir.
Finally, he stood still.	Sonunda hareketsiz kaldı.
The most common method is the order form.	En yaygın yöntem sipariş formudur.
He just looked like a happy man.	Sadece mutlu bir adama benziyordu.
Many times people do not recognize themselves because they have no symptoms.	Çoğu zaman insanlar semptomları olmadığı için kendilerini tanımazlar.
Murder was murder again.	Cinayet yine cinayetti.
It has real value for a good team.	İyi bir takım için gerçek değeri var.
I stood up and took a deep breath.	Ayağa kalktım ve derin bir nefes aldım.
Look at yourself, you are here and you survived.	Kendine bak, buradasın ve hayatta kaldın.
If there is a reality where dreams exist.	Eğer hayallerin olduğu bir gerçeklik varsa.
You were supposed to hold me.	Beni tutman gerekiyordu.
And the next day others did the same.	Ve ertesi gün başkaları da aynı şeyi yaptı.
This is impossible.	Bu imkansız.
I will buy myself a house and set up a garden.	Kendime bir ev alacağım ve bir bahçe kuracağım.
Immediately after.	Hemen ardından.
And it's not just financial, it's emotional.	Ve sadece finansal değil, duygusal.
There is something very special about it.	Bunda çok özel bir şey var.
Maybe he just left.	Belki de yeni gitmişti.
He was a small child.	O küçük bir çocuktu.
The human eye is designed to look into the distance.	İnsan gözü uzaklara bakmak için tasarlanmıştır.
This is a tough call.	Bu zor bir çağrı.
He looked at himself.	Kendine baktı.
I feel like there aren't enough examples.	Yeterince örnek yok gibi hissediyorum.
On top of that, the car is black.	Üstüne üstlük araba siyah.
The boat was full and the weather was bad.	Tekne doluydu ve hava kötüydü.
This is more as a person than as a judge.	Bu bir yargıç olmaktan çok bir insan olarak.
Go find a job.	Git bir iş bul.
He gave the bachelorette four out of five.	Bekarlığa beş üzerinden dördünü verdi.
Identify the tone or emotional feeling.	Tonu veya duygusal hissi belirleyin.
I was pretty sure he was wrong.	Onun yanıldığından oldukça emindim.
He then called the police.	Daha sonra polisi aradı.
It means one thing and one thing only.	Bu, tek bir şey ve yalnızca bir şey anlamına gelir.
I have two children and one is on the way.	İki çocuğum var ve biri yolda.
I shouldn't do this to him.	Bunu ona yapmamalıyım.
He played really well on both sides.	Her iki tarafta da gerçekten iyi oynadı.
They don't seem happy to see him.	Onu gördüklerine sevinmiş görünmüyorlar.
many people.	Birçok insan.
But there are other measures that ensure this.	Ancak bunu sağlayan başka önlemler de var.
There may be examples.	Örnekler olabilir.
But there is a deeper question.	Ama daha derin bir soru var.
Not a similar dog.	Benzer bir köpek değil.
We should go.	Gitmeliyiz.
Now everything works perfectly.	Şimdi her şey mükemmel çalışıyor.
I know sometimes it can get too big, it can be too much.	Bazen çok büyüyebileceğini biliyorum, çok fazla olabilir.
Do whatever it takes to be prepared.	Hazırlanmak için ne gerekiyorsa yapın.
However, this is a real stand out piece.	Ancak, bu gerçek bir öne çıkan parçadır.
Not really.	Gerçekten değil.
We can't find this topic.	Bu konuya ulaşamıyoruz.
This has been discussed in great detail.	Bu çok ayrıntılı olarak tartışıldı.
I couldn't solve anything.	Hiçbir şey çözemedim.
He points his gun towards me.	Silahını bana doğru uzatıyor.
Race day is not a day to try new things.	Yarış günü yeni şeyler deneme günü değildir.
No soul or soul.	Ruh ya da ruh yok.
As you were before.	Daha önce olduğun gibi.
The table was set when he came in.	O içeri girdiğinde masa kurulmuştu.
I'm not looking for legal terms.	Hukuki şartlara bakmıyorum.
If desired, remove excess oil or skin.	İstenirse, fazla yağı veya cildi çıkarın.
Let's keep as much distance as possible while there is still light.	Hâlâ ışık varken mümkün olduğunca çok mesafe koyalım.
This is, in fact, a perfectly fair point.	Bu, aslında, tamamen adil bir nokta.
He didn't have anything.	Hiçbir şeye sahip değildi.
Cook until the pan is dry.	Tava kuruyana kadar pişirin.
Looks great in any playroom.	Herhangi bir oyun odasında harika görünüyor.
It had been a very long day of testing.	Çok uzun bir deneme günü olmuştu.
I was happy for no reason.	Herhangi bir sebep olmadan mutluydum.
I love this service idea.	Bu hizmet fikrini seviyorum.
A smile came to his face.	Yüzüne bir gülümseme geldi.
But it's shit.	Ama bok olur.
Ideas come from both sides.	Fikirler her iki taraftan da gelir.
But young adults often get married.	Ancak genç yetişkinler sıklıkla evlenirler.
This is one of them.	Bu onlardan biri.
He was a man who did everything by the book.	Her şeyi kitabına göre yapan bir adamdı.
They never went down.	Asla aşağı inmediler.
Same thing with meat.	Hatta et ile aynı şey.
There are numerous benefits that companies can offer to employees.	Şirketlerin çalışanlara sunabileceği sayısız fayda vardır.
This book addresses this debate and offers a possible solution.	Bu kitap bu tartışmayı ele alıyor ve olası bir çözüm sunuyor.
Vehicle-treated cells were used as controls.	Araçla muamele edilen hücreler kontrol olarak kullanıldı.
How beautiful, rich and powerful.	Ne kadar güzel, zengin ve güçlü.
They turned and walked in the direction he had pointed before.	Döndüler ve daha önce gösterdiği yöne doğru yürüdüler.
And there are six of them.	Ve altı tane var.
The important thing is that it happened.	Önemli olan olmuş olmasıdır.
He barely looked at me.	Bana zar zor baktı.
Then there is the distribution problem.	Sonra dağıtım sorunu var.
But everything was about to change.	Ama her şey değişmek üzereydi.
However, the effects they describe are the same.	Ancak, tanımladıkları etkiler aynıdır.
Same time, same place next year.	Gelecek yıl aynı saatte, aynı yerde.
It was on the second floor.	İkinci kattaydı.
They would have to wait until tomorrow.	Yarına kadar beklemek zorunda kalacaklardı.
You will have to make the same decision over and over.	Aynı kararı tekrar tekrar vermek zorunda kalırsın.
I usually do this on the news.	Bunu genellikle haberlerde yapardım.
This is clearly what we are doing and it should stop.	Açıkça yaptığımız şey bu ve durmalı.
If they ask a question, you give an honest answer.	Bir soru sorarlarsa dürüst bir cevap verirsin.
They are simple and effective.	Basit ve etkilidirler.
It can stand up to certain things.	Bazı şeylere karşı durabilir.
But this is not my opinion.	Ama bu benim görüşüm değil.
There are two potential problems with this approach.	Bu yaklaşımla ilgili iki potansiyel sorun vardır.
It's my girl holding my gun.	Silahımı tutan benim kızım.
This was not the way things were supposed to end.	İşlerin bitmesi gereken yol bu değildi.
But there were other ways to give him pleasure.	Ama ona zevk vermenin başka yolları da vardı.
However, they often beat and injured their targets.	Bununla birlikte, sık sık hedeflerini dövdüler ve yaraladılar.
A little later you're going to tell me it's just unimportant.	Biraz sonra bana sadece önemsiz olduğunu söyleyeceksin.
It just happened.	O sadece oldu.
He was married six times.	Altı kez evlendi.
No one seemed to even notice.	Kimse fark etmemiş gibiydi bile.
In the beginning there was a lot of waiting and standing.	Başlangıçta çok fazla beklemek ve ayakta durmak vardı.
I connected a few minutes ago.	Birkaç dakika önce bağlandım.
But my father.	Ama babam.
For white girls.	Beyaz kızlar için.
But something wonderful was happening to me.	Ama benim başıma harika bir şey geliyordu.
Our party was not yet complete so it was fine.	Partimiz henüz tamamlanmamıştı, bu yüzden iyiydi.
They were still there when we went.	Biz gittiğimizde onlar hala oradaydı.
Let's try to find a bigger game.	Daha büyük bir oyun bulmaya çalışalım.
It was an unknown marriage to me.	Benim için bilinmeyen bir evlilikti.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they draw.	Bazen kazanırlar, bazen kaybederler, bazen berabere kalırlar.
We can even remove panel discussions.	Panel tartışmalarını bile kaldırabiliriz.
It looks like print.	Baskıya benziyor.
But to get them to work again.	Ama onları tekrar işe almak için.
Answer one of the burning questions below.	Aşağıdaki yanan sorulardan birine cevap verin.
It will go two hundred meters.	İki yüz metre gidecek.
He looked like he had turned to stone.	Taşa dönmüş gibi görünüyordu.
Then another one for good luck.	Sonra iyi şanslar için bir tane daha.
And mine too, what a week to watch.	Ve benim de, izlemek için ne bir hafta.
It's just common sense.	Bu sadece sağduyu.
The one he kept secret.	Gizli tuttuğu kişi.
There's no chance of escaping from here.	Buradan kaçma şansı yok.
Comparison between before and after treatment can be evaluated.	Tedavi öncesi ve sonrası arasındaki karşılaştırma değerlendirilebilir.
But they have to work with me too.	Ama benimle de çalışmak zorundalar.
And now here the horse was alone.	Ve şimdi burada at tek başınaydı.
I can't explain exactly what happened.	Tam olarak ne olduğunu açıklayamam.
Your problems will be set aside for this short time.	Bu kısa süre için sorunlarınız bir kenara bırakılır.
Close.	Kapat.
Something else comes to mind here.	Burada aklıma başka bir şey geliyor.
I probably did.	Muhtemelen yaptım.
It just passed.	Sadece geçti.
It's weird that people are so pissed off now.	İnsanların şimdi bu kadar sinirlenmesi garip.
I am confused about different records, processes and laws.	Farklı kayıtlar, süreçler ve yasalar hakkında kafamı karıştırıyorum.
We couldn't understand what the problem was.	Sorunun ne olduğunu anlayamadık.
This is really good.	Bu gerçekten iyi.
This can be a really fun date.	Bu gerçekten eğlenceli bir randevu olabilir.
I hear your breath.	nefesini duyuyorum.
We moved our growing file from table to table.	Büyüyen dosyamızı masadan masaya taşıdık.
The mechanism of this process is still unknown.	Bu sürecin mekanizması hala bilinmemektedir.
Get familiar with it.	Buna aşina olun.
It can still be.	Hala olabilir.
Adults showed no significant differences between conditions.	Yetişkinler, koşullar arasında önemli bir farklılık göstermedi.
He loved a map.	Bir haritayı severdi.
I'm still used to making friends.	Hala arkadaş edinmeye alışıyorum.
I would lay down my life for the three of you.	Üçünüz için hayatımı ortaya koyardım.
This is her favorite part.	Bu onun en sevdiği kısım.
So far, they haven't found any.	Şimdiye kadar, hiçbirini bulamamışlardı.
I can even taste it now.	Şimdi tadını bile alabiliyorum.
I am the wife of my much better wife.	Ben çok daha iyi olan eşimin karısıyım.
You can say whatever you want, that's freedom of expression.	İstediğiniz her şeyi söyleyebilirsiniz, bu ifade özgürlüğüdür.
We had a nice chat on the phone.	Telefonda güzel bir sohbetimiz oldu.
The look on your face.	Yüzündeki bakış.
I am honest with you.	Sana karşı dürüstüm.
These two boys continued to talk.	Bu iki çocuk konuşmaya devam ettiler.
I really love you.	Seni gerçekten seviyorum.
The track was in poor condition until now.	Pist bu zamana kadar kötü durumdaydı.
I've never met him before.	Onunla daha önce hiç tanışmadım.
Then another, then another, then another.	Sonra bir tane daha, sonra bir tane daha, sonra bir tane daha.
Looking really carefully, it looks like it's double layered.	Gerçekten dikkatli bakıldığında, çift katmanlı gibi görünüyor.
Be the first to post your thoughts.	Düşüncelerinizi ilk yazan siz olun.
It makes me smile, just a little.	Bu beni gülümsetiyor, sadece biraz.
She didn't like strange men using her name.	Adını kullanan garip erkeklerden hoşlanmazdı.
Breakfast was another special word.	Kahvaltı başka bir özel kelimeydi.
I wish it was this easy.	Keşke bu kadar kolay olsaydı.
The girl is very young.	Kız çok genç.
I just couldn't believe it.	Sadece inanamadım.
We can't talk about this with our family.	Ailemizle bu konuyu konuşamayız.
It's just for you, so do it your way.	Bu sadece sizin için, bu yüzden kendi tarzınızda yapın.
Not only can you think, you can actually feel.	Sadece düşünmekle kalmaz, gerçekten de hissedebilirsiniz.
They looked soft.	Yumuşak görünüyorlardı.
It had to be a body.	Bir beden olmalıydı.
I never escaped.	Ben asla kaçmadım.
See our method section for more details.	Daha fazla ayrıntı için yöntem bölümümüze bakın.
Every little expression.	Her küçük ifade.
He didn't tell us anything different.	Bize farklı bir şey söylemedi.
The last argument is obvious.	Son argüman açıktır.
I don't care how crazy they are!.	Ne kadar çılgın oldukları umurumda değil!.
It should exist only to serve the public good.	Sadece kamu yararına hizmet etmek için var olmalıdır.
All meant well.	Hepsi iyi demekti.
My father could barely write.	Babam zar zor yazdı.
You know your component's class name because it is your component.	Bileşeniniz olduğu için bileşeninizin sınıf adını bilirsiniz.
He recognized immediately.	Hemen tanıdı.
Not happy.	Mutlu değil.
But the deeper truth is different.	Ama daha derindeki gerçek farklıdır.
I look surprised and a little scared.	Şaşırmış ve biraz korkmuş görünüyorum.
I asked if that would provoke him.	Bunun onu tahrik edip etmeyeceğini sordum.
Review of a previous study database.	Önceki bir çalışma veri tabanının gözden geçirilmesi.
You are totally too young.	Tamamen çok gençsin.
Of course I paid too.	Ben de ödedim tabii.
This was something else.	Bu başka bir şeydi.
The basic law is now in place.	Temel yasa artık yerleşmiştir.
Stick to what works.	Ne işe yaradığına bağlı kal.
I want to see people blue.	İnsanları mavi görmek istiyorum.
So they threw him to the ground.	Böylece onu yere attılar.
I know because my little girl arrived seven weeks early.	Biliyorum, çünkü küçük kızım yedi hafta erken geldi.
He picked up the stone again.	Taşı tekrar eline aldı.
He couldn't stand his touch right now.	Şu anda dokunuşuna dayanamıyordu.
I want to know the rest too.	Gerisini ben de bilmek istiyorum.
There were a few more.	Birkaç tane daha vardı.
You should at least let me try.	En azından denememe izin vermelisin.
I had no idea what would happen next.	Bundan sonra ne olacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I see art as something natural.	Sanatı doğal bir şey olarak görüyorum.
Lawless law.	Kanunsuz kanun.
Make sure you do this.	Bunu yaptığınızdan emin olun.
I love the concept.	Konsepti seviyorum.
This is a good example.	Bu iyi bir örnektir.
You should consider a round or square one instead.	Bunun yerine yuvarlak veya kare bir tane düşünmelisiniz.
Nobody likes to be sold.	Kimse satılmaktan hoşlanmaz.
We think a beer should be both.	Bir biranın her ikisi de olması gerektiğini düşünüyoruz.
That would be obvious.	Bu açık olurdu.
I asked him for some time.	Ondan bir süre istedim.
If you have children, this is a great learning opportunity for them.	Çocuklarınız varsa, bu onlar için harika bir öğrenme fırsatıdır.
Both are worth reading for pleasure and study.	Her ikisi de zevk ve çalışma için okumaya değer.
It took years to gain their trust.	Güvenlerini kazanmak yıllar almıştı.
Something was burning.	Bir şey yanıyordu.
Everyone supported each other.	Herkes birbirine destek oldu.
That's why we turn them off first.	Bu yüzden önce bunları kapatıyoruz.
Or it could be both.	Veya her ikisi de olabilir.
We want students to be ready to make a difference.	Öğrencilerin bir fark yaratmaya hazır olmalarını istiyoruz.
So you can get a professional service.	Böylece profesyonel bir hizmet alabilirsiniz.
Maybe later when the feelings weren't that high.	Belki daha sonra duygular o kadar yüksek olmadığında.
I believe they are the vehicle of another power behind them.	Arkalarında başka bir gücün aracı olduklarına inanıyorum.
When he was finished, he nodded.	Bitirdiğinde başını salladı.
We really wanted to be faithful to this experience.	Bu deneyime gerçekten sadık olmak istedik.
Of course you should go.	Tabii ki gitmelisin.
See if it's doing a good job.	İyi bir iş yapıp yapmadığına bakın.
He knew he should be glad that they survived.	Hayatta kaldıkları için sevinmesi gerektiğini biliyordu.
It then continued as they grew older.	Daha sonra onlar büyüdükçe devam etti.
See it as murder.	Cinayet olarak görün.
He walked behind his chair.	Sandalyesinin arkasından yürüdü.
I like wine.	Şarap severim.
This slightly changes the strategy of the game.	Bu, oyunun stratejisini biraz değiştirir.
They will fight for it.	Bunun mücadelesini verecekler.
Old men usually did not cause trouble.	Yaşlı adamlar genellikle sorun çıkarmazlardı.
He said it was his day off.	İzin günü olduğunu söyledi.
At least there, he knew a few people who understood.	En azından orada, anlayan birkaç kişi tanıyordu.
He didn't expect to be asked, and there was no ready-made lie.	Kendisine sorulmasını beklemiyordu ve hazır bir yalan yoktu.
I also have to work with pleasure, this does not happen by itself.	Ben de keyifle çalışmak zorundayım, bu kendiliğinden olmuyor.
Maybe he gets this response a lot because he doesn't comment.	Belki yorum yapmadığı için bu yanıtı çok alıyordur.
What are the pain points?	Ağrı noktaları nelerdir.
I don't even know the girl's name.	Kızın adını bile bilmiyorum.
I wasn't very good at it then.	O zaman bunda pek iyi değildim.
I'm having trouble getting the money.	Parayı almakta zorlanıyorum.
He spoke to his men from there.	Oradan adamlarıyla konuştu.
I will not cry for this.	Bunun için ağlamayacağım.
So this is one.	Yani bu bir.
We 'know' him while watching our favorite show over the years.	Yıllar içinde en sevdiğimiz programı izlerken onu 'tanıdık'.
It's a very fun book.	Çok eğlenceli bir kitap.
This is not medical advice.	Bu tıbbi tavsiye değildir.
The first of these is cost.	Bunlardan ilki maliyettir.
In this study, we assume that the groups used a single strategy.	Bu çalışmada grupların tek bir strateji kullandığını varsayıyoruz.
Create hope in a world in need of hope.	Umuta muhtaç bir dünyada umut yaratın.
Near my right shoulder.	Sağ omzuma yakın.
No, no, really.	Hayır, hayır, gerçekten.
And better.	Ve daha iyi.
It's still back to touchpoints.	Hala temas noktalarına geri döndü.
I finally went to sleep.	Sonunda uyumaya gittim.
As of this writing, the system is not stable.	Bu yazı itibariyle, sistem sabit değil.
I said definitely not.	Kesinlikle değiller dedim.
Then again and again.	Sonra tekrar tekrar.
He didn't even have to close his eyes to see.	Görmek için gözlerini kapatmasına bile gerek yoktu.
We are talking about this now.	Şimdi bunun hakkında konuşuyoruz.
Catch themselves.	Yakalayın kendilerini.
It's also good value.	Aynı zamanda iyi bir değer.
Damn the media.	Medyaya lanet olsun.
This is a real question.	Bu gerçek bir soru.
What good times they were.	Ne güzel zamanlardı.
No you are not.	Hayır değilsin.
Not this fall.	Bu sonbaharda yapamaz.
This is what you call a crime scene.	Suç mahalli dediğiniz şey bu.
And not just any rock or tree.	Ve sadece herhangi bir kaya veya ağaç değil.
We needed good legal advice.	İyi bir yasal tavsiyeye ihtiyacımız vardı.
That's when I said it.	O zaman söylemiştim.
New shoot growth is in spring and summer.	Yeni sürgün büyümesi ilkbahar ve yaz aylarındadır.
I waited for her to speak.	Konuşmasını bekledim.
Their parents didn't just give them anything.	Aileleri onlara sadece bir şeyler vermedi.
I asked where he was.	Nerede olduğunu sordum.
There is no one among us.	Aramızda kimse yok.
Far from the city.	Şehirden uzakta.
A main memory database.	Bir ana bellek veritabanı.
But no one believed it was over.	Ama kimse bittiğine inanmadı.
I didn't just pick it up and break it.	Onu öylece kaldırıp kırmadım.
That was one of the problems.	Sorunlardan biri buydu.
Not exactly news, you know.	Tam olarak haber değil, biliyorsun.
I didn't expect him to shoot.	Çekmesini beklemiyordum.
He said he had never touched the things himself.	Eşyalara kendisinin hiç dokunmadığını söyledi.
It was an incredible turning point in my life.	Hayatımda inanılmaz bir dönüm noktasıydı.
This is how I feel.	Böyle hissediyorum.
They won't release me.	Beni serbest bırakmayacaklar.
It's your risk, not mine.	Bu senin riskin, benim değil.
i say to him	ona diyorum
Must.	Zorunda.
That's what makes him so strong.	Onu bu kadar güçlü yapan da bu.
From your previous post it's clear that the guy is having trouble taking orders.	Önceki yazınızdan, adamın sipariş almakta sorun yaşadığı açık.
To feel like myself.	Kendim gibi hissetmek.
I couldn't see him.	Onu göremedim.
It looks like the first calculated.	İlk hesapladığı gibi görünüyor.
The only possible world is here, at these levels.	Tek olası dünya burada, bu seviyelerde.
To make them see the forces around them.	Çevrelerindeki güçleri görmelerini sağlamak için.
He cut off his mind.	Aklını kesti.
I dropped the board and ran.	Tahtayı düşürdüm ve kaçtım.
The reason is related to temperature management.	Nedeni sıcaklık yönetimi ile ilgilidir.
We can't get anything else.	Başka bir şey alamayız.
I'm sure the money has changed hands.	Eminim para el değiştirmiştir.
Normally each office network is one.	Normalde her ofis ağı bir tanedir.
I stopped, watching them approach.	Yaklaşmalarını izleyerek durdum.
Mental health problems are much more common in poor families.	Ruh sağlığı sorunları yoksul ailelerde çok daha yaygındır.
It seems a lot of people like the song.	Görünüşe göre birçok insan şarkıyı seviyor.
But I can not.	Ama yapamam.
Waste everything.	Her şeye israf et.
OK, fair enough.	Tamam, yeterince adil.
You will hear soon.	Yakında duyacaksınız.
I've had many, but none are good enough.	Birçoğunu yaşadım ama hiçbiri yeterince iyi değil.
Chest, back neck length and sleeves.	Göğüs, arka boyun uzunluğu ve kollar.
I knew why he killed them, how he did it.	Onları neden öldürdüğünü, bunu nasıl yaptığını biliyordum.
Yes it is possible.	Evet mümkün.
He is my child.	O benim çocuğum.
There may be several ways to achieve this.	Bunu başarmanın birkaç yolu olabilir.
My father was definitely old.	Babam kesinlikle eskiydi.
Even though time was no longer on his side, he managed to half-smile.	Zaman artık onun tarafında olmamasına rağmen yarım gülümsemeyi başardı.
We can't leave it there.	Onu orada bırakamayız.
Let us know your choice in the comment section below.	Aşağıdaki yorum bölümünde seçiminizi bize bildirin.
He was thinking.	Düşünüyordu.
Choose any.	Herhangi birini seçin.
He won't have to carry an entire running game.	Bütün bir koşu oyununu taşımak zorunda kalmayacak.
Things had to speed up now.	İşler artık hızlanmalıydı.
Your eyes are getting heavy.	Gözlerin ağırlaşıyor.
He just needed sleep.	Sadece uykuya ihtiyacı vardı.
Case flow management models are being developed.	Vaka akışı yönetimi modelleri geliştirilmektedir.
But maybe sometimes the facts don't help.	Ama belki bazen gerçekler yardımcı olmuyor.
However, thinking positively will turn it into something better.	Ancak, olumlu düşünmek onu daha iyi bir şeye dönüştürecektir.
I know their size.	Bedenlerini biliyorum.
Things must change in order to move forward.	İlerlemek için işler değişmeli.
It wasn't even an argument, really.	Bu bir tartışma bile değildi, gerçekten.
They become good friends.	İyi arkadaş olurlar.
We were just going to start some serious business.	Sadece ciddi bir işe başlayacaktık.
Maybe she hadn't heard him from the wind.	Belki rüzgardan onu duymamıştı.
I highly recommend this read to anyone.	Bu okumayı herkese şiddetle tavsiye ederim.
He feels a sense of movement.	Bir hareket hissi duyar.
The result is great.	Sonuç harika.
I pull him closer.	Onu daha yakına çekiyorum.
I appreciate it.	Bunu takdir ediyorum.
Instead, he continued to speak.	Bunun yerine konuşmaya devam etti.
But you need money to do that.	Ama bunu yapmak için paraya ihtiyacın var.
After that, we'll jump into the details of each approach.	Bundan sonra, her yaklaşımın ayrıntılarına atlayacağız.
The judge's job is to enforce the law.	Hâkimin görevi kanunu uygulamaktır.
Some of these may help others in some way.	Bunlardan bazıları, bir şekilde başkalarına yardımcı olabilir.
In total, three women were killed.	Toplamda üç kadın öldürüldü.
Has clear goals and a strong drive to achieve them.	Açık hedeflere ve bunları başarmak için güçlü bir dürtüye sahiptir.
However, the effect of gender has not been studied.	Bununla birlikte, cinsiyetin etkisi araştırılmamıştır.
But that didn't mean he had to give up.	Ama bu vazgeçmesi gerektiği anlamına gelmiyordu.
However, it is important to consider a few things first.	Bununla birlikte, önce birkaç şeyi dikkate almak önemlidir.
This was his last.	Bu son onundu.
No, he has.	Hayır, o var.
A must have for the cool season.	Serin mevsim için olmalı.
And we're sorry you didn't let us help you.	Ve size yardım etmemize izin vermediğiniz için üzgünüz.
When she was human, she was a mother.	İnsanken, o bir anneydi.
I know you should.	gerektiğini biliyorum.
It connects people with process, data and things.	İnsanları süreç, veri ve şeylerle bir araya getirir.
I used a bad choice of words.	Kötü bir kelime seçimi kullandım.
Kind people give the people around them a hard time.	Nazik insanlar, çevrelerindeki insanlara zor anlar yaşatıyor.
When we finally got in, it was great.	Sonunda içeri girdiğimizde, harikaydı.
Still, he didn't want to.	Yine de istemiyordu.
Both had red hair.	İkisinin de saçları kızıldı.
The bedroom was perfect and they provided us with everything.	Yatak odası mükemmeldi ve bize her şeyi sağladılar.
Party policy is to go in and work for them.	Parti politikası, içeri girmek ve onların yanında çalışmaktır.
It really was.	Gerçekten öyleydi.
Dismiss the person from their job.	Kişiyi işinden ayırın.
We see something truly great come to an end.	Gerçekten harika bir şeyin sona erdiğini görüyoruz.
We probably wouldn't have bought the game.	Muhtemelen oyunu satın almazdık.
This was accomplished as follows.	Bu, aşağıdaki gibi gerçekleştirildi.
We need trees to survive.	Hayatta kalmak için ağaçlara ihtiyacımız var.
's space station.	'in uzay istasyonu.
This is not happening.	Bu olmuyor.
I didn't think about how it might be affected.	Nasıl etkilenebileceğini düşünmedim.
What a man.	Ne adam ama.
It's actually light years.	Aslında ışık yılı.
Putting the pieces together was not so easy back then.	O zamanlar parçaları bir araya getirmek o kadar kolay değildi.
It's a great feature in some ways.	Bazı yönlerden harika bir özellik.
It's early days.	Henüz erken günler.
His real name and identity are unknown.	Gerçek adı ve kimliği bilinmiyor.
Each web application will have its own database.	Her web uygulamasının kendi veritabanı olacaktır.
We managed to drive them away.	Onları uzaklaştırmayı başardık.
More research is needed to determine the mechanism involved.	İlgili mekanizmayı belirlemek için daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
Then he suddenly laughed.	Sonra birden güldü.
But things are developing very fast.	Ama işler çok hızlı gelişiyor.
all his life.	Bütün hayatı boyunca.
I don't care to hear more.	Daha fazlasını duymak umurumda değil.
I'm thinking of others.	Diğerlerini düşünüyorum.
And hit him again.	Ve ona tekrar vur.
He turned the corner and tried the door.	Köşeyi döndü ve kapıyı denedi.
Lots of black.	Bir sürü siyah.
I don't remember saying that.	Bunu söylediğini hatırlamıyorum.
Now his face is tense, his eyes are tense.	Şimdi yüzü gergin, gözleri gergin.
Then I think it will develop at the highest level.	O zaman en üst düzeyde gelişeceğini düşünüyorum.
The color of her dress is beautiful.	Elbisesinin rengi çok güzel.
Blood, spirit and magic gave them freedom.	Kan, ruh ve sihir onlara özgürlük verdi.
Our body is flawless and clean.	Vücudumuz kusursuz ve temizdir.
And they designed it wrong.	Ve yanlış tasarladılar.
This time of night.	Gecenin bu vakti.
Give him my love and then give it again.	Ona sevgimi ver ve sonra tekrar ver.
How does life allow?	Hayat nasıl izin verir.
The biggest practical difference between the two lies in what happens next.	İkisi arasındaki en büyük pratik fark, daha sonra olacaklarda yatmaktadır.
He dropped out of education and returned to work.	Eğitimi bıraktı ve işe geri döndü.
You will be caught in the open.	Açıkta yakalanacaksınız.
This was his third attempt.	Bu üçüncü girişimiydi.
Random potential with constant potential given by its mean.	Ortalaması tarafından verilen sabit potansiyele sahip rastgele potansiyel.
There is no conflict of evidence in this regard.	Bu hususta delillerde herhangi bir ihtilaf yoktur.
It feels like we are at home.	Bu evdeymişiz gibi hissettiriyor.
And after that there would be time for a break.	Ve bundan sonra bir mola için zaman olacaktı.
This word or this thing is also complex.	Bu kelime veya bu şey aynı zamanda karmaşıktır.
We are just players.	Biz sadece oyuncuyuz.
And people are drawn to it.	Ve insanlar buna çekilir.
I can't find it.	Onu bulamıyorum.
Look where you are now.	Şimdi nerede olduğuna bak.
Just then, a woman entered.	Derken içeri bir kadın girdi.
He was tired of waiting.	Beklemekten yorulmuştu.
Everything is fine.	Her şey yolunda.
We want it now.	Hemen istiyoruz.
Indicates a group team.	Bir grup takımını gösterir.
Perhaps this factor is sufficient to explain the gender gap.	Belki de bu faktör cinsiyet farkını açıklamak için yeterlidir.
It looks very strange.	Çok garip görünüyor.
He had known her for years and recognized her voice.	Onu yıllardır tanıyordu ve sesini tanımıştı.
For me, the essence of public education is learning.	Bana göre, halk eğitiminin özü öğrenmektir.
We will make sure you stay safe.	Güvende kalmanızı sağlayacağız.
Rightly so, she should hate him.	Haklı olarak, ondan nefret etmeli.
She didn't give him any explanation.	Ona hiçbir açıklama yapmadı.
This is how it works.	Bu şekilde çalışır.
We were young.	Gençtik.
Get in the car.	Arabaya bin.
I think we were both going through something.	Sanırım ikimiz de bir şeyler yaşıyorduk.
It hurt many soldiers.	Pek çok askerin canını yaktı.
Maybe it's not something everyone has.	Belki de herkesin sahip olduğu bir şey değildir.
Some are soft.	Bazıları yumuşaktır.
I'm with him and I'm looking at him.	Yanındayım ve ona bakıyorum.
Some love it, others hate it.	Bazıları onu sever, diğerleri ondan nefret eder.
We didn't look so weird then.	O zaman çok tuhaf görünmüyorduk.
If you have to.	Eğer olması gerekiyor.
Take a walk every day.	Her gün yürüyüşe çıkın.
Small town, nice setting.	Küçük kasaba, güzel ortam.
Despite everything people said, she knew she had a great voice.	İnsanların söylediği her şeye rağmen, harika bir sesi olduğunu biliyordu.
Even with his free hand in hers, he succeeded.	Boşta kalan eli onun elindeyken bile başardı.
Next to them is a young woman and the rest are men.	Yanlarında genç bir kadın ve geri kalanı erkek.
There is often conflicting sales data.	Sıklıkla, birbiriyle çelişen satış verileri vardır.
We tried to keep it in the middle of the road.	Yolun ortasında tutmaya çalıştık.
the people there.	Oradaki insanlar.
Everything seems possible.	Her şey mümkün görünüyor.
I'm getting a bad feeling about this.	Bu konuda kötü bir his alıyorum.
In fact, it's pretty good for its price.	Aslına bakarsanız fiyatına göre çok iyi.
After the war.	Savaştan sonra.
But oil is running out.	Ama petrol tükeniyor.
I have to click around to find out.	Bunu öğrenmek için etrafa tıklamam gerekiyor.
The key opened the box.	Anahtar kutuyu açtı.
What happened next was very strange.	Sonrası çok tuhaftı.
In other words, strong evidence of the home advantage effect was identified.	Başka bir deyişle, ev sahibi avantajı etkisinin güçlü kanıtı tespit edildi.
Some tests are well structured.	Bazı testler iyi yapılandırılmıştır.
You said you would.	Yapacağını söylemiştin.
He is very special.	O çok özel.
Our small group had grown.	Küçük grubumuz büyümüştü.
Only if people worked hard, good things would follow.	Sadece insanlar çok çalışsaydı, iyi şeyler takip edecek.
Life doesn't feel very attractive anymore.	Hayat artık pek çekici gelmiyor.
Neither can they.	Onlar da olamaz.
This is the way to travel.	Seyahat etmenin yolu bu.
You asked my reasons.	Nedenlerimi sordun.
But give it time.	Ama zaman ver.
It's a very important technology for my people.	Halkım için çok önemli bir teknoloji.
we haven't met.	tanışmadık.
Everything was passed on by word of mouth.	Her şey ağızdan ağza aktarıldı.
Contributed to the collection of samples.	Numunelerin toplanmasına katkıda bulundu.
No wonder she experiences so many emotions.	Bu kadar çok duyguyu yaşamasına şaşmamalı.
Your baby himself has had a pretty long journey.	Bebeğinizin kendisi oldukça uzun bir yolculuk geçirdi.
I hope this happens quickly.	Umarım bu hızla gerçekleşir.
Let's take these three for example.	Örneğin bu üçünü ele alalım.
Going out for a cigarette helped her master her emotions.	Sigara içmek için dışarı çıkmak duygularına hakim olmasına yardımcı oldu.
If you need to explain, it's not good.	Açıklamanız gerekiyorsa, iyi değil.
I even had one back.	Hatta bir tanesi geri dönmüştüm.
A breath of wind came.	Bir rüzgar nefesi geldi.
I didn't want to hope.	Umut etmek istememiştim.
But his plan seemed to be working.	Ama planı işe yarıyor gibiydi.
I have to go now.	Şimdi gitmek zorundayım.
We know that, we know how to be an actor.	Bunu biliyoruz, nasıl bir oyuncu olabileceğini biliyoruz.
This is not a transition.	Bu bir geçiş değil.
It would be helpful to do more research on this question.	Bu soru hakkında daha fazla araştırma yapmak faydalı olacaktır.
They were just angry.	Sadece kızgındılar.
Or it may be more difficult.	Ya da daha zor olabilir.
Therefore, it is possible that there are some ordering effects.	Bu nedenle, bazı sipariş etkilerinin olması mümkündür.
Two weeks ago we were at my father's house.	İki hafta önce babamın evindeydik.
But they are not wanted or needed in their original state.	Ancak orijinal hallerinde istenmezler veya ihtiyaç duyulmazlar.
After testing, subjects began a resistance training program.	Testten sonra denekler direnç antrenman programına başladı.
It is best known for its flowers.	En çok çiçekleri ile tanınır.
He couldn't believe it.	İnanamadı.
We cannot start where we want to be.	Olmak istediğimiz yerden başlayamayız.
It's fun for me.	Benim için eğlenceli.
Thanks to him, they sleep.	Onun sayesinde uyuyorlar.
We are certainly not the first to try to solve this problem.	Bu sorunu çözmeye çalışan ilk kişi kesinlikle biz değiliz.
Pain in your eyes.	Gözlerinde ağrı.
But you will definitely be able to meet him again.	Ama kesinlikle onunla tekrar buluşabileceksiniz.
This is a very common behavior pattern.	Bu çok yaygın bir davranış kalıbıdır.
Six patients dropped out during the study period.	Çalışma süresi boyunca altı hasta çalışmadan ayrıldı.
Many were injured or died.	Birçoğu yaralandı veya öldü.
This is our.	Bu bizim.
In many ways, this is how these stories work.	Birçok yönden bu hikayeler de böyle çalışır.
But this was the original version.	Ancak bu orijinal versiyondu.
Turn right side out.	Sağ tarafı dışarı çevirin.
And tried to clean the office later.	Ve ofisi daha sonra temizlemeye çalıştı.
We are waiting for an action to submit a report.	Rapor göndermek için bir işlem bekliyoruz.
He called out to two women.	İki kadına seslendi.
Because half was still at home.	Çünkü yarısı hala evdeydi.
He thought this was his last chance.	Bunun son şansı olduğunu düşündü.
He didn't and was very upset.	Yapmadı ve çok üzüldü.
It will never move from this point.	Bu noktadan asla hareket etmeyecek.
I don't have to like it, but these are the facts.	Sevmek zorunda değilim ama gerçekler bunlar.
He didn't know the town, he didn't care, he didn't know us.	Kasabayı tanımıyordu, umursamıyordu, bizi tanımıyordu.
It took some time to get this radio working as well.	Bu radyoyu da çalışır hale getirmek biraz zamanımızı aldı.
They wouldn't be able to do this.	Bunu başaramayacaklardı.
So far everything has been fine.	Şimdiye kadar her şey yolunda gitti.
Operation.	Operasyon.
It's not just a war against evil.	Sadece kötülüğe karşı bir savaş değil.
We didn't know they were coming.	Geleceklerini bilmiyorduk.
However, I consider this an opportunity to get to know yourself better.	Ancak bunu kendinizi daha iyi tanımak için bir fırsat olarak değerlendiririm.
The record is a little over a year away.	Rekor bir yıldan biraz fazla kaldı.
Studying the current process is therefore highly beneficial.	Mevcut sürecin incelenmesi bu nedenle oldukça faydalıdır.
That's when the real attack would take place.	Asıl saldırı o zaman gerçekleşecekti.
I can't think of an immediate quick explanation for this.	Bunun için hemen hızlı bir açıklama düşünemiyorum.
His clinical examination showed that his general condition was moderate.	Klinik muayenesi genel durumunun orta olduğunu gösterdi.
It will be too late to do it later.	Daha sonra yapmak için çok geç olacak.
But believe it or not, this effect is extremely easy to make.	Ancak ister inanın ister inanmayın bu etkiyi yapmak son derece kolaydır.
We were away from any friends and family.	Herhangi bir arkadaş ve aileden uzaktaydık.
To address these questions, we will follow two main approaches.	Bu soruları ele almak için iki ana yaklaşım izleyeceğiz.
This is an advantage for me.	Bu benim için bir avantaj.
But you humans do not accept what we have told you.	Ama siz insanlar, size söylediklerimizi kabul etmiyorsunuz.
This got me curious.	Bu beni meraklandırdı.
Opens comments.	Yorumları açıyor.
Hope is something everyone should have.	Umut herkesin sahip olması gereken bir şeydir.
All six crew members, the only people on board, were killed.	Gemideki tek kişi olan altı mürettebatın tümü öldürüldü.
She nodded and smiled at him.	Kendini salladı ve ona gülümsedi.
This lack of desire isn't all that bad.	Bu arzu eksikliği, o kadar da kötü değil.
The family was not planned.	Aile planlı değildi.
It was high enough that he could walk right under it.	Tam altından yürüyebileceği kadar yüksekti.
This was home.	Burası evdi.
I know you don't know.	bilmediğini biliyorum.
So, he was done.	Yani, işi bitmişti.
I couldn't find that report.	O raporu bulamadım.
Multiple group analyzes were used to answer these questions.	Bu soruları cevaplamak için çoklu grup analizleri kullanıldı.
you did well	iyi yaptın
You're not interested, don't lead me.	İlgilenmiyorsun, beni yönlendirme.
But you better get there early or it could be worse.	Ama oraya erken gitsen iyi olur yoksa daha kötü olabilir.
There is no trust right now.	Şu anda güven yok.
However, these efforts were unsuccessful for various reasons.	Ancak bu çabalar çeşitli nedenlerle başarılı olamamıştır.
white	beyaz
I love my family.	Ailemi Seviyorum.
This was much worse than he thought.	Bu, düşündüğünden çok daha kötüydü.
He was going for you.	Senin için gidiyordu.
However, this is absolutely not true, especially in a tough economy.	Ancak, özellikle zorlu bir ekonomide, bu kesinlikle doğru değil.
A plan is taking shape or something like that.	Bir plan şekilleniyor ya da onun gibi bir şey.
We just never did.	Sadece biz hiç yapmadık.
And it saved your life.	Ve bu senin hayatını kurtardı.
So don't give up right away.	Bu yüzden hemen pes etmeyin.
So please leave a message.	Bu yüzden lütfen bir mesaj bırakın.
Symptoms usually only last a few hours or days.	Semptomlar genellikle sadece birkaç saat veya gün sürer.
I get the same thing for three months every year.	Her yıl üç ay aynı şeyi alıyorum.
But it does a really good job with this song.	Ama bu şarkıyla gerçekten iyi iş çıkarıyor.
Everything was possible.	Her şey mümkündü.
I felt in love with him.	Ona aşık oldum.
Will is stronger than love.	İrade aşktan daha güçlüdür.
Force yourself to watch everything.	Kendinizi her şeyi izlemeye zorlayın.
Everyone is equal before the law.	Kanun önünde herkes eşittir.
He was in pain.	Acı çekiyordu.
He was now being called upon to play a much more active role.	Şimdi çok daha aktif bir rol oynamaya çağrılıyordu.
I need to do more research on this.	Bu konuda daha fazla araştırma yapmam gerekiyor.
She had to be away from home, away from him.	Evden, ondan uzakta olması gerekiyordu.
It's a really good build and does what it's supposed to do.	Gerçekten iyi bir yapı ve yapması gerekeni yapıyor.
Be careful, he told himself.	Dikkat et, dedi kendi kendine.
It took several hours.	Birkaç saat sürdü.
Trust your own judgment.	Kendi yargınıza güvenin.
You have nothing to lose by writing more for it.	Bunun için daha fazlasını yazarak kaybedecek bir şeyiniz yok.
He continued his search deep in the city without seeing anyone.	Kimseyi görmeden, aramaya şehrin derinliklerinde devam etti.
they can hate	nefret edebilirler.
He gets paid better than any of us could have imagined.	Herhangi birimizin hayal bile edemeyeceği kadar iyi maaş alıyor.
I'm not sorry for that.	Bunun için üzgün değilim.
But business people often fail to achieve this.	Ancak iş adamları genellikle bunu başaramazlar.
He looked over his shoulder and then approached.	Omzunun üzerinden baktı ve sonra yaklaştı.
We must fight them.	Onlarla savaşmalıyız.
You can take over your life again.	Hayatını tekrar devralabilirsin.
The second was political.	İkincisi siyasiydi.
He's had it for two years.	İki yıldır elinde.
Crying was not done.	Ağlamak yapılmadı.
It could be whatever it means.	Bu ne anlama geliyorsa olabilir.
Establishing a company in this industry is not easy.	Bu sektörde şirket kurmak kolay değil.
And women knew what it meant to be real women.	Ve kadınlar gerçek kadın olmanın ne demek olduğunu biliyorlardı.
She was included.	O dahildi.
Heart attack, which is beautiful.	Kalp krizi, güzel olan.
I have no idea what to try.	Ne deneyebilecekleri hakkında hiçbir fikrim yok.
I saw the truth in your words.	Sözlerinde gerçeği gördüm.
After my day he didn't ask anymore.	Benim günümden sonra artık sormadı.
He put his hand on his own heart.	Elini kendi kalbine koydu.
If there is pain, it may be related to changes in stress and anxiety.	Ağrı varsa, stres ve kaygıdaki değişikliklerle ilişkili olabilir.
Don't talk to me again.	Benimle bir daha konuşma.
He hadn't taken off his suit.	Takım elbisesini çıkarmamıştı.
There is only one way to get it, and that is completely.	Onu almanın tek bir yolu var, o da tamamen.
You cannot read such a book.	Böyle bir kitabı okuyamazsınız.
You are waiting for a man to save you.	Bir adamın seni kurtarmasını bekliyorsun.
Seven minutes of joy.	Yedi dakikalık sevinç.
It never came from behind.	Asla arkadan gelmedi.
Cash died less than four months later.	Cash, dört aydan kısa bir süre sonra öldü.
No evidence of this visit was presented.	Bu ziyaretin hiçbir kanıtı sunulmadı.
I understand this aspect.	Bu yönünü anlıyorum.
It's going slow.	Yavaş ilerliyor.
She is a very smart and beautiful baby.	O çok akıllı ve güzel bir bebek.
Normal people are here.	Normal insanlar burada.
Countries have been doing this since the beginning of time.	Ülkeler zamanın başlangıcından beri bunu yapıyor.
These relationships can be valuable.	Bu ilişkiler değerli olabilir.
It can represent the size of the cluster.	Kümenin boyutunu temsil edebilir.
He heard her laughing loudly.	Onun yüksek sesle güldüğünü duydu.
The young man left the car.	Genç arabayı terk etti.
Never be the man you are.	Asla olduğu gibi adam olmayın.
I don't know the day or the month of today.	Bugünün gününü veya ayını bilmiyorum.
Lie down and hide.	Yere yat ve saklan.
The more you put in, the more you get.	Ne kadar çok koyarsanız, o kadar çok alırsınız.
The plane was dark and quiet.	Uçak karanlık ve sessizdi.
Like a child, you work untimely.	Bir çocuk gibi, zamansız çalışırsın.
Especially in front of him.	Özellikle onun önünde.
I would still do it.	Yine de yapardım.
You were born to make a difference.	Bir fark yaratmak için doğdun.
I assume you remember where they were.	Nerede olduklarını hatırladığını varsayıyorum.
You can win, you can lose, but they don't care anyway.	Kazanabilirsin, kaybedebilirsin, ama hiçbir şekilde umurlarında değil.
These are young men, really young.	Bunlar genç adamlar, gerçekten genç.
I would stop it.	onu durdururdum.
Science is like that.	Bilim böyledir.
You will really need to make some changes.	Gerçekten bazı değişiklikler yapmanız gerekecek.
I managed to work today.	Bugün çalışmayı başardım.
I don't understand.	Anlamıyorum.
You play with emotions, feelings, lives.	Duygularla, duygularla, hayatlarla oynuyorsunuz.
We came out pretty strong in the second half.	İkinci yarıda oldukça güçlü çıktık.
I am afraid of doing worse by trying to do better.	Daha iyisini yapmaya çalışarak daha kötüsünü yapmaktan korkuyorum.
To be close again.	Yeniden yakın olmak.
I had it in my head until I started talking.	Konuşmaya başlayana kadar kafamda kurmuştum.
To me, man is defined as many things.	Bana göre insan birçok şey olarak tanımlanır.
It was beyond words for a while.	Bir süredir kelimelerin ötesindeydi.
This isn't middle school football.	Bu ortaokul futbolu değil.
With this shock, it was as if something had just been released.	Bu şokla, az önce bir şey serbest bırakılmış gibiydi.
As if he knew only the truth would save the team.	Sanki sadece gerçeğin takımı kurtaracağını biliyormuş gibi.
Totally out of control.	Tamamen kontrol dışı.
I was afraid to give someone a chance.	Birine şans vermekten korktum.
For example, you mentioned mobile.	Örneğin mobilden bahsettiniz.
You can respond to life's challenges.	Hayattaki zorluklara cevap verebilirsiniz.
There was no fresh blood, but that was the only good news.	Taze kan yoktu, ama bu tek iyi haberdi.
You just have to.	Sadece zorunda.
But it felt like it was crushed by a truck.	Ama bir kamyon tarafından ezilmiş gibi hissetti.
This was their home.	Burası onların eviydi.
He just gave up.	Sadece vazgeçti.
Nothing at first.	İlk başta hiçbir şey.
A good rest and meal would fix them in no time.	İyi bir dinlenme ve yemek onları hemen düzeltirdi.
But it's not because he was once the perfect little boy.	Ama bu, bir zamanlar mükemmel bir küçük çocuk olduğu için değil.
The number of the crowd is another example.	Kalabalığın sayısı başka bir örnektir.
I knew their families and their jobs.	Ailelerini ve işlerini biliyordum.
Every stage is an experiment for him, the result is unknown.	Her aşama onun için bir deneydir, sonucu bilinmez.
Ask the person to raise both arms.	Kişiden iki kolunu da kaldırmasını isteyin.
This also does not create a new object.	Bu da yeni bir nesne oluşturmaz.
He finally won and died.	Sonunda kazandı ve öldü.
He drove them away.	Onları uzaklaştırdı.
I even went back and took a test drive.	Hatta geri döndüm ve bir test sürüşü yaptım.
The collectible world is the same.	Koleksiyon dünyası aynı.
I wanted everything he could give me.	Bana verebileceği her şeyi istedim.
Who is perfect and looked at it.	Kim mükemmel ve buna baktı.
You will never look at another man.	Başka bir erkeğe asla bakmayacaksın.
But this need not be so.	Ancak bunun böyle olması gerekmez.
I'll be back in a few minutes.	Birkaç dakika sonra döneceğim.
No, this post has nothing to do with my mother.	Hayır, bu yazının annemle ilgisi yok.
Went out.	Dışarı çıktı.
Probably doesn't give me much support.	Muhtemelen bana çok fazla destek vermiyor.
Let's simplify.	Basitleştirelim.
It was a nice little place.	Güzel küçük bir yerdi.
I'm sorry you got hurt.	Yaralandığın için üzgünüm.
It will show itself.	Kendini gösterecektir.
It couldn't end like this.	Böyle bitemezdi.
I'm surprised when someone likes me.	Biri beni sevdiğinde şaşırırım.
Tired face.	Yorgun yüzü.
I've been playing this game for several years.	Bu oyunu birkaç yıldır oynuyorum.
This is a wrong point of view.	Bu yanlış bir bakış açısıdır.
man, man vs.	Adam, adam vs.
All experiments were repeated a total of three times.	Tüm deneyler toplam üç kez tekrarlandı.
Please guide me.	Lütfen bana rehberlik et.
People are welcome.	Halk hoş geldiniz.
If we understood this correctly.	Bunu doğru anladıysak.
you are not old.	yaşlı değilsin.
He never spoke to me again after that day.	O günden sonra benimle bir daha hiç konuşmadı.
The other two were men.	Diğer ikisi erkekti.
Which name you use is up to you.	Hangi adı kullanacağınız size kalmış.
What are the things they want as human beings?	İnsan olarak istedikleri şeyler nelerdir?
We'll worry about it being in traffic.	Trafikte olmasından endişe edeceğiz.
This story did not exist where young girls could see themselves.	Bu hikaye genç kızların kendilerini görebildikleri bir yerde yoktu.
His days were ordered from the very beginning.	Günleri, en başından beri emredildi.
It's been sold.	O satıldı.
He walked with his head down.	Başı eğik yürüdü.
We may still have families, us who want them.	Hala ailelerimiz olabilir, onları isteyen bizler.
Yet it was difficult.	Yine de zordu.
He turned away from the water and turned to her.	Sudan uzaklaşarak ona döndü.
I'm really surprised they let me do it.	Gerçekten yapmama izin vermelerine çok şaşırdım.
It may sound like a dream.	Bir rüya gibi gelebilir.
No thanks.	Hayır, teşekkürler.
Another had advanced to stand beside the king.	Bir başkası kralın yanında durmak için ilerlemişti.
I want to be him.	O olmak istiyorum.
Follow the right questions.	Doğru soruları takip edin.
There were no customers at this time.	Şu anda müşteri yoktu.
There was no way a human could do that.	Bir insanın bunları yapmasına imkan yoktu.
He is our role model.	Bizim rol modelimizdir.
Various body parts and animal names.	Çeşitli vücut parçaları ve hayvan isimleri.
Its power comes from below.	Onun gücü aşağıdan geliyor.
It even gives you the option to add your own if you want.	Hatta isterseniz, kendinizinkini ekleme seçeneği de sunar.
I got up early and ran outside to greet him.	Erken kalktım ve onu karşılamak için dışarı koştum.
About lights and men.	Işıklar ve adamlar hakkında.
Then it turned into a desire to help people.	Sonra insanlara yardım etme arzusuna dönüştü.
The light distribution was slightly different.	Işık dağılımı biraz farklıydı.
Even then, I didn't like him very much.	O zaman bile onu pek sevmezdim.
But it seems fair to lead it here.	Ama burada buna öncülük etmek adil görünüyor.
I love magic.	Ben sihri seviyorum.
Costs are reasonable.	Maliyetler makul.
Knowing that they will never look at you the same way again.	Sana bir daha asla aynı gözle bakmayacaklarını bilmek.
So that's it.	Demek bu kadar.
Of course it was much more difficult on a boat.	Tabii ki bir teknede çok daha zordu.
We attended the local library.	Yerel kütüphaneye katıldık.
I just keep thinking of other kids.	Sadece diğer çocukları düşünmeye devam ediyorum.
But he didn't hit the dog.	Ama köpeğe vurmadı.
We were just making a great and funny TV show.	Sadece harika ve eğlenceli bir televizyon dizisi yapıyorduk.
There is nothing inside.	İçinde hiçbir şey yok.
See previous pictures again if necessary.	Gerekirse önceki resimlere tekrar bakın.
Let's go.	Hadi, gidelim.
He chose to be a part of his project.	Projesinin bir parçası olmayı seçti.
He doesn't want to talk about these issues.	Bu konular hakkında konuşmak istemiyor.
Anyway, we lead a healthy life around here.	Her neyse, buralarda sağlıklı bir yaşam sürüyoruz.
They are not soldiers.	Onlar asker değiller.
Normally he would see dead people.	Normalde ölü insanları görürdü.
I want to apply for that place.	O yer için başvurmak istiyorum.
You can stay there until you are completely in shape.	Tamamen formda olana kadar orada kalabilirsiniz.
There weren't many ships left.	Fazla gemi kalmamıştı.
The men were then divided into four groups.	Daha sonra erkekler dört gruba ayrıldı.
We have to get you on the road now.	Seni şimdi yola çıkarmalıyız.
Smile when others try to bring you down.	Başkaları sizi aşağı çekmeye çalıştığında gülümseyin.
The different options are discussed below.	Farklı seçenekler aşağıda tartışılmaktadır.
We've worked hard on your case.	Davanız üzerinde epeyce çalıştık.
I was in bed like ten.	On gibi yataktaydım.
national security interests.	Ulusal güvenlik çıkarları.
I really tried to do this with my stuff.	Bunu gerçekten eşyalarım ile yapmaya çalıştım.
But because of the will to live, they turned their lives upside down.	Ama yaşama isteği yüzünden hayatlarını tersine çevirdiler.
All but you.	Sen hariç hepsi.
I wanted to leave.	Ayrılmak istedim.
But it doesn't work.	Ama işe yaramıyor.
Go get it.	Git onu al.
If someone was telling his stories, it couldn't be all bad.	Birisi onun hikayelerini anlatıyorsa, tamamen kötü olamazdı.
This is its default state.	Bu onun varsayılan durumu.
Zero can mean black and one can mean white.	Sıfır siyah anlamına gelebilir ve bir beyaz anlamına gelebilir.
Just more stress.	Sadece daha fazla stres.
So will this man.	Bu adam da öyle olacak.
You really seem to be out of luck.	Gerçekten şansın zor görünüyor.
He couldn't expect this.	Bunu bekleyemezdi.
I've decided not to include them here.	Onları buraya dahil etmemeye karar verdim.
with a blog.	Bir blog ile.
They are more responsible for what they do.	Yaptıklarından daha çok sorumlular.
Well, I would guess.	Neyse tahmin ederdim.
Full stop, end of story.	Tam durak, hikayenin sonu.
But he didn't want to suggest it.	Ama bunu önermek istemedi.
So this wasn't my fight.	Yani bu benim savaşım değildi.
He asked everyone to wait a few days.	Herkesten birkaç gün beklemesini istedi.
Just for a second.	Sadece bir saniyeliğine.
New things will come out.	Yeni şeyler çıkacaktır.
They covered it.	Üzerini örttüler.
But that was three weeks ago.	Ama bu üç hafta önceydi.
We will listen to you.	Seni dinleyeceğiz.
Service is terrible.	Servis korkunç.
I didn't tell you the whole truth.	Sana tüm gerçeği söylemedim.
I wanted solid land so much now.	Artık sağlam araziyi o kadar çok istiyordum ki.
Good people to deal with.	Uğraşmak için iyi insanlar.
Also, it is very expensive.	Ayrıca, çok pahalıdır.
It looked like there was very little traffic this morning.	Bu sabah çok az trafik varmış gibi görünüyordu.
Like you.	Senin gibi.
Each process includes a series of actions.	Her süreç bir dizi eylem içerir.
He followed the dog's progress with great interest.	Köpeğin ilerlemesini büyük bir ilgiyle takip etti.
The first part is available here.	Birinci bölüm burada mevcuttur.
I've had two in my life.	Hayatımda iki tane oldum.
This conclusion is sharp for two reasons.	Bu sonuç iki nedenden dolayı keskindir.
When they go out, they're usually in good shape.	Dışarı çıktıklarında, genellikle iyi durumdalar.
Did you join the government?	Hükümete mi katıldınız?
He should have bought some.	Biraz alması gerekiyordu.
She doesn't like it.	Ondan hoşlanmıyor.
But the story about shoes came from a lower level.	Ancak ayakkabılarla ilgili hikaye daha düşük bir seviyeden geldi.
We will be there and hope to meet you.	Orada olacağız ve sizinle tanışmayı umuyoruz.
Home made a download there.	Ev, orada bir indirme yaptı.
Instead of playing, they start planning.	Oynamak yerine planlamaya başlarlar.
In most cases this is at the beginning of the jump.	Çoğu durumda bu, atlamanın başlangıcındadır.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
Finally we were able to see the whole team together.	Sonunda tüm ekibi bir arada görebildik.
We walked together into the light.	Birlikte ışığa yürüdük.
There are many services they sell for each client.	Her müşteri için sattıkları birçok hizmet var.
Please try again.	Lütfen tekrar deneyin.
Can't find what you're looking for?	Aradığınızı bulamıyor musunuz?
But take a moment to talk to us.	Ama bizimle konuşmak için bir dakikanızı ayırın.
Free, open to the public.	Ücretsiz, halka açık.
Get out.	Dışarı çıkın.
I am doing my duty	ben görevimi yapıyorum
They said we shouldn't tax books.	Kitapları vergilendirmememiz gerektiğini söylediler.
I know this happens very rarely, if it does.	Bunun çok nadiren gerçekleştiğini biliyorum, eğer olduysa.
What is the world?	Dünya nedir.
Too young for him, especially tonight.	Onun için çok genç, özellikle bu gece.
I've never needed it.	Hiç ihtiyacım olmadı.
So the logic of the research plan is quite simple.	Dolayısıyla araştırma planının mantığı oldukça basittir.
i'm so slow	çok yavaşım
Of course it starts with the weather.	Tabii ki hava ile başlar.
This does not seem to be the case in general.	Bu genel olarak böyle değil gibi görünüyor.
Every person on earth as a unique appearance and trait.	Yeryüzündeki her insan eşsiz bir görünüm ve özellik olarak.
I am responsible for the end of the world.	Dünyanın sonundan ben sorumluyum.
We had a great time there.	Orada harika zaman geçirdik.
I knew you would find him there.	Onu orada bulacağını biliyordum.
I've only seen some of it.	Sadece bir kısmını görmüştüm.
Everything was going to go bad.	Her şey kötüye gidecekti.
Ask what you need to start your career.	Kariyerinize başlamak için ihtiyacınız olan şeyleri sorun.
Of course, he knows every answer.	Elbette, her cevabı biliyor.
This is what people know.	İnsanların bildiği bu.
Then just do this.	O zaman sadece bunu yap.
We do not share this reading.	Biz bu okumayı paylaşmıyoruz.
I lie for a living.	Yaşamak için yalan söylüyorum.
It feels slow.	Yavaş hissettiriyor.
The house was on fire.	Ev yanıyordu.
He gave it back to where it came from.	Onu geldiği yere geri verdi.
There was a lot of additional work.	Çok fazla ek iş vardı.
It was my decision.	Bu benim kararımdı.
I'm worried for his life.	Onun hayatı için endişeliyim.
I had two concerns.	İki endişem vardı.
Change the subject.	Konuyu değiştir.
We are happy to be home.	Eve geldiğimiz için mutluyuz.
A person is given a second chance.	Bir kişiye ikinci bir şans verilir.
Finally he spoke.	Sonunda konuştu.
He is learning on the job.	İş başında öğreniyor.
I was first in the party.	Partide birinciydim.
He completely changed his behavior.	Davranışını tamamen değiştirdi.
Man's child.	Adamın çocuğu.
This is a great place.	Bu harika bir yer.
Driving is not a race.	Sürüş bir yarış değildir.
Everyone wants to see points.	Herkes puan görmek istiyor.
He was playing the hard-to-get game.	Çok zor elde edilen oyunu oynuyordu.
There's something they don't want us to know.	Bilmemizi istemedikleri bir şey var.
The reason to live.	Yaşama sebebi.
The picture is not yet fully understood.	Resim henüz tam olarak anlaşılamamıştır.
Something seems clear.	Bir şey açık görünüyor.
But it happens every day.	Ama her gün oluyor.
People are very nice.	İnsanlar çok hoş.
Yes, men-only groups are wrong.	Evet, sadece erkeklere yönelik gruplar yanılıyor.
This link is likely due to a combination of factors.	Bu bağlantı muhtemelen faktörlerin bir kombinasyonundan kaynaklanmaktadır.
Those who just want to score goals do not need to apply here.	Sadece gol atmak isteyenlerin buraya başvurmasına gerek yok.
However, such evidence is rare.	Bununla birlikte, bu tür kanıtlar nadirdir.
Don't mind the temperature.	Hava sıcaklığına aldırmayın.
He placed the camera under the toolbox.	Kamerayı alet kutusunun altına yerleştirdi.
Or you can look at the offers and accept one.	Veya tekliflere bakıp birini kabul edebilirsiniz.
The data leaves room for discussion.	Veriler tartışmaya yer bırakıyor.
And maybe not.	Ve belki de değil.
He put the camera box down.	Kamera kutusunu yere koydu.
We can arrange something.	Bir şeyler ayarlayabiliriz.
Give me Love.	Bana aşkı ver.
Maybe that was it.	Belki de buydu.
We took responsibility.	Sorumluluk aldık.
We have deep feelings for him and his family.	Kendisi ve ailesi için derin duygular besliyoruz.
She has beautiful hair, blond hair.	Güzel bir saçı var, sarı saçları.
This is a function of the system level of society.	Bu, toplumun sistem düzeyinin işlevidir.
We just kept our line.	Biz sadece çizgimizi koruduk.
I sat upright on the bed.	Yatakta dik oturdum.
But by no means is mine as good as his.	Ama hiçbir şekilde benimki onunki kadar iyi değil.
It's my turn to pay.	Ödeme sırası bende.
Nobody but me.	Benden başka kimse.
I have a bad cold.	Kötü bir soğuk algınlığım var.
It changes how we live.	Nasıl yaşadığımızı değiştiriyor.
So they take two steps back and try again.	Böylece iki adım geri gidip tekrar denerler.
There was no way they could remove it.	Kaldırmalarına imkan yoktu.
They were very surprised to see that we were walking there.	Orada yürüdüğümüzü görünce çok şaşırdılar.
I could see that he was not well.	Durumunun iyi olmadığını görebiliyordum.
Others had to follow suit or lag behind.	Diğerleri davayı takip etmek ya da geride kalmak zorunda kaldı.
I just want to talk to you.	Sadece seninle konuşmak istiyorum.
We did not live beyond our means.	İmkanlarımızın ötesinde yaşamadık.
This man should be taken care of.	Bu adam ilgilenmeli.
I just want some information from you.	Sadece senden biraz bilgi istiyorum.
We look tired.	Yorgun görünüyoruz.
I saw everything.	Her şeyi gördüm.
I barely saw his face.	Yüzünü zar zor gördüm.
He knows and therefore does not need to display his knowledge.	Bilir ve bu nedenle bilgisini sergilemesi gerekmez.
He knows he has no time to waste at this age.	Bu yaşta kaybedecek zamanı olmadığını biliyor.
He was angry as hell.	O da deli gibi kızgındı.
I am very happy and my results are not that bad either.	Çok mutluyum ve sonuçlarım da o kadar kötü değil.
But doubt is much more serious than that.	Ancak şüphe bundan çok daha ciddidir.
A second shot was then taken.	Ardından ikinci bir çekim yapıldı.
They would have seven children together.	Birlikte yedi çocukları olacaktı.
And stronger.	Ve daha güçlü.
No reason to check.	Kontrol etmek için hiçbir sebep yok.
I don't need to open these eyes.	Bu gözleri açmama gerek yok.
Actually, you've met him before.	Aslında, onunla daha önce tanıştın.
They are wonderful animals.	Onlar harika hayvanlar.
He tried to lift himself and fell.	Kendini kaldırmaya çalıştı ve düştü.
I felt long.	Uzun hissettim.
You have a family, a good job, and a lot to live for.	Bir ailen, iyi bir işin ve yaşayacak çok şeyin var.
Still, I know you know that.	Yine de bunu bildiğini biliyorum.
It was very quiet and clean.	Çok sessiz ve temizdi.
Hear his last words.	Son sözlerini duyun.
Together they are very true.	Birlikte çok doğrular.
What do they buy?	Ne satın alırlar.
So he's in business.	Yani işin içinde.
There was a time when he made an exception.	İstisna yaptığı bir zaman vardı.
She does not see a man's mother and sister as women.	Bir erkeğin annesini ve kız kardeşini kadın olarak görmez.
I told him he was too smart for this shit.	Ona bu bok için fazla zeki olduğunu söyledim.
Get them to follow you.	Seni takip etmelerini sağla.
The man softened.	Adam yumuşadı.
Kids love me.	Çocuklar beni seviyor.
I love your mouth.	Ağzını seviyorum.
The answer is given below.	Cevap aşağıda verilmiştir.
Then he became a real client.	Sonra gerçek bir müşterisi oldu.
And it was funny too.	Ve o da komikti.
The first month of the year has come and gone.	Yılın ilk ayı geldi ve geçti.
They look great with everything.	Her şeyiyle harika görünüyorlar.
You can be sure of that.	Bundan emin olabilirsiniz.
He looked at me.	Bana baktı.
Your actions become his.	Eylemleriniz onun olur.
They walk away, they don't quite run, but they don't quite walk either.	Uzaklaşırlar, tam koşmazlar, ama tam yürümezler de.
They're gone today.	Bugün yoklar.
No money went to that community for a year.	Bir yıl boyunca o topluluğa para gitmedi.
There's someone around here who knows how to cook.	Buralarda yemek yapmayı bilen biri var.
No strategy is stupid enough.	Hiçbir strateji yeterince aptal değildir.
Men can grow hair just like women.	Erkekler de kadınlar gibi saç uzatabilir.
They're things you're sure you can fix.	Onlar düzeltebileceğinden emin olduğun şeyler.
All pretty light and ok.	Hepsi oldukça hafif ve tamam.
military action.	Askeri harekat.
He fulfilled another early dream.	Başka bir erken rüyayı gerçekleştirdi.
But there was something wrong with it too.	Ama onda da yanlış olan bir şeyler vardı.
Although now.	Şimdi olmasına rağmen.
with his family.	Ailesiyle.
There had been too many of them.	Onlardan çok olmuştu.
It should be him.	O olmalı.
You've seen these.	Bunları gördün.
This will be the choice.	Seçim bu olacak.
Just keep going.	Sadece devam et.
Or management.	Ya da yönetimi.
Call to action for people here.	İnsanlara burada harekete geçme çağrısı yapın.
The behavior hasn't changed at all.	Davranış hiç değişmedi.
And he will get free medical care.	Ve ücretsiz tıbbi bakım alacak.
Three months left until the release date.	Çıkış tarihine üç ay kaldı.
These are from the past.	Bunlar geçmişten.
Thanks for helping out again.	Tekrar yardım ettiğin için teşekkürler.
Had to wait about half an hour for cars.	Arabalar için yaklaşık yarım saat beklemek zorunda kaldı.
I'd like to see it progress this way.	Onun bu şekilde ilerlediğini görmek isterim.
I needed a break.	Bir molaya ihtiyacım vardı.
Now she wanted to know how she felt from another man.	Şimdi başka bir erkekten nasıl hissettiğini öğrenmek istiyordu.
Turn it twice a day for a few days.	Birkaç gün boyunca günde iki kez çevirin.
I can promise it won't happen.	Bunun olmayacağına söz verebilirim.
None of us do, probably not even the players themselves.	Hiçbirimiz yapmıyoruz, muhtemelen oyuncuların kendileri bile.
He liked to be with people.	İnsanlarla birlikte olmayı severdi.
Of course they told you about my memory, but it wasn't like that.	Sana hafızamdan bahsetmişlerdi elbette, ama öyle değildi.
Because there was no past.	Çünkü geçmiş yoktu.
Human mothers need help.	İnsan annelerin yardıma ihtiyacı var.
Although they are small, they have a big job.	Küçük olsalar da, büyük bir işleri var.
Still do not do it to this day.	Hala bu güne kadar yapmayın.
His son was in trouble with drugs.	Oğlunun başı uyuşturucuyla beladaydı.
Your ideas, my time and effort.	Senin fikirlerin, benim zamanım ve çabalarım.
The important thing is to be in the right place and be creative.	Önemli olan doğru yerde olmak ve yaratıcı olmaktır.
You cannot walk over it.	Üzerinden yürüyerek geçemezsiniz.
I love you very much!.	Seni çok seviyorum!.
Under the influence of his evil wife, he did great evil.	Kötü karısının etkisi altında büyük kötülükler yaptı.
So hard.	Çok zor.
You didn't pass it.	Onu geçmedin.
Too slow for my application.	Uygulamam için çok yavaş.
It was on the man's mind.	O adamın aklındaydı.
I started making the bed.	Yatağı hazırlamaya koyuldum.
However, several steps are required to have a working online store.	Ancak, çalışan bir çevrimiçi mağazaya sahip olmak için birkaç adım gereklidir.
Then came the familiar transfer.	Ardından tanıdık transfer geldi.
Enemy.	Düşman.
You are not there yet.	Henüz orada değilsin.
Only his name is on the board, nothing else.	Tahtada sadece onun adı var, başka bir şey yok.
After all the stalemate.	Bunca çıkmazdan sonra.
He wasn't exactly who he had made the world believe he was.	O, tam olarak, dünyayı olduğuna inandırdığı kişi değildi.
I noticed very few side games.	Çok az yan oyun fark ettim.
You haven't said anything to me for a long time.	Uzun zamandır bana hiçbir şey söylemedin.
One of the soldiers caught my eye.	Askerlerden biri gözüme çarptı.
Therefore, energy prices will be much, much higher.	Bu nedenle, enerji fiyatları çok, çok daha yüksek olacaktır.
Here, you got it.	İşte, aldın.
Still, it was a relief.	Yine de bir rahatlama oldu.
He died in less than a minute.	Bir dakikadan kısa bir süre içinde öldü.
I appreciate your concern.	Endişenizi takdir ediyorum.
But a fight was nothing.	Ama bir dövüş hiçbir şeydi.
Conditions are very relevant.	Koşullar çok ilgili.
And this method returns nothing.	Ve bu yöntem hiçbir şey döndürmez.
At least it was one less problem to deal with.	En azından uğraşması gereken bir sorun daha azdı.
That girl, the nameless one.	O kız, isimsiz olan.
The day he said he works fast came on time.	Hızlı çalışıyor dediği gün geldi zamanında.
However, it is.	Ancak, öyle.
Let's talk about truth.	Gerçek hakkında konuşalım.
And the government has the power to change things.	Ve hükümetin bir şeyleri değiştirme gücü var.
That should be good enough for now.	Bu şimdilik yeterince iyi olmalı.
Where to next.	Bir sonraki nereye.
To cover it up.	Üstünü örtmek için.
For a long time, the drugs more or less worked.	Uzun bir süre, ilaçlar az çok işe yaradı.
Parts of both still exist today.	Her ikisinin de parçaları bugün hala var.
They have published many books over the years.	Yıllar boyunca birçok kitap yayınladılar.
It went over my shoulder.	Omzumun üzerinden geçti.
These days, women make up the majority of the audience.	Bu günlerde, kadınlar izleyicilerin çoğunluğunu oluşturuyor.
Then you never want to pay more than it's worth.	Sonra asla değerinden fazlasını ödemek istemezsiniz.
I started laughing again.	Tekrar gülmeye başladım.
Others said it was signs of the end of the world.	Diğerleri bunun dünyanın sonunun işaretleri olduğunu söyledi.
Every experience was new.	Her deneyim yeniydi.
It consists of two parts, the first negative and the second positive.	İlki olumsuz, ikincisi olumlu olmak üzere iki kısımdan oluşur.
No, that's not our point.	Hayır, konumuz bu değil.
White and hadn't seen him since.	White ve o zamandan beri onu görmemişti.
The process is explained here.	İşlem burada açıklanmıştır.
It is a ready-made weapon for one hand.	Bir el için hazır bir silahtır.
This is especially true if you're asking a question.	Bu, özellikle bir soru soruyorsanız geçerlidir.
And my hand was really beautiful.	Ve elim gerçekten çok güzeldi.
They're coming for us.	Bizim için geliyorlar.
He tried to be in places where they could be comfortable together.	Birlikte rahat edebilecekleri yerlerde olmaya çalışmıştı.
I don't know if the ground is different there.	Orada zemin farklı mı bilmiyorum.
Of course it's red.	Tabii ki kırmızı.
Their natural reaction was resistance.	Doğal tepkileri dirençti.
Next to him was sitting in black on the other side.	Onun yanında diğer tarafta siyah oturuyordu.
I didn't see him do it.	Onun yaptığını görmedim.
Because you can't just run this place.	Çünkü burayı öylece yönetemezsiniz.
And then comes the record.	Ve sonra rekor geliyor.
Hard, hard loss.	Zor, zor kayıp.
I decided we should have a party.	Bir parti yapmamız gerektiğine karar verdim.
I love the team here.	Buradaki takımı seviyorum.
There is no doubt about it.	Buna hiç şüphe yok.
It seemed to be working fine.	İyi çalışıyor gibiydi.
God did it through him and you know it.	Tanrı bunu onun aracılığıyla yaptı ve sen bunu biliyorsun.
These are amazing.	Bunlar harika.
When he saw me he stood up and smiled.	Beni görünce ayağa kalktı ve gülümsedi.
He wouldn't do that.	Bunu yapmazdı.
This is because of the new levels we are observing.	Bunun nedeni, gözlemlediğimiz yeni seviyeler.
Rule number two, never, ever let a beautiful person walk by.	İkinci kural, asla ama asla güzel bir insanın yanından geçmesine izin verme.
I need each group to make an independent choice.	Her grubun bağımsız bir seçim yapmasına ihtiyacım var.
Every time we made progress, we shared it with them.	Her ilerleme kaydettiğimizde bunu onlarla da paylaştık.
No, it's more than a start, it really did.	Hayır, bir başlangıçtan daha fazlası, gerçekten yaptı.
I look forward to the day he enlists.	Askere gideceği günü sabırsızlıkla bekliyorum.
We think it's a one-off.	Bunun tek seferlik olduğunu düşünüyoruz.
And you will see much more from us.	Ve bizden çok daha fazlasını göreceksiniz.
You are incredible young man.	İnanılmazsın genç adam.
It's ten past six in the evening.	Akşam altıyı on geçiyor.
You are doing a good job.	İyi bir iş yapıyorsun.
He answered the questions for me.	Soruları benim için cevapladı.
More than special attention.	Özel ilgiden daha fazlası.
The voice of the industry.	Sektörün sesi.
He went out and took everything with him.	Dışarı çıktı ve her şeyi yanına aldı.
His voice was careful.	Sesi dikkatliydi.
Our hands are not the only part that fits our body perfectly.	Ellerimiz vücudumuza mükemmel şekilde uyan tek parça değildir.
The girl was only a few meters away.	Kız sadece birkaç metre ötedeydi.
I feel so much better about everything.	Her şey hakkında çok daha iyi hissediyorum.
However, you should not worry yourself about this.	Ancak bu konuda kendinize herhangi bir endişe vermemelisiniz.
The world has never seen anything like it.	Dünya böyle bir şey görmedi.
This was the most important opportunity for improvement identified in this study.	Bu, bu çalışmada tanımlanan iyileştirme için en önemli fırsattı.
We shook hands.	El sıkıştık.
Not because it prevented me from going.	Gitmemi engellediğinden değil.
You have to change them somehow.	Bunları bir şekilde değiştirmelisiniz.
He died recently.	Yakın zamanda vefat etti.
The phone behind the bar.	Barın arkasındaki telefon.
My husband was somewhere deep in space.	Kocam uzayın derinliklerinde bir yerdeydi.
So ask people for what you need.	Bu yüzden insanlardan ihtiyacınız olanı isteyin.
Enjoy this rhythm.	Bu ritmin tadını çıkarın.
He then prepared food and started serving us.	Daha sonra yemek hazırladı ve bize hizmet etmeye başladı.
That would be impossible.	Bu imkansız olurdu.
After I saw it reaching towards me.	Bana doğru uzandığını gördükten sonra.
Just like at lunch time.	Tıpkı öğle yemeği saatinde olduğu gibi.
You get an idea of ​​what's going on.	Neler olduğu hakkında bir fikir edinirsiniz.
It is not necessary to print the wrong lines.	Hatalı satırları yazdırmak gerekli değildir.
And remember that they don't stop until you take him down.	Ve onu alaşağı edene kadar durmadıklarını unutma.
Coffee.	Kahve.
At least he likes to think of himself that way.	En azından kendini böyle düşünmeyi seviyor.
They were ready to fight for their relationship.	İlişkileri için savaşmaya hazırdılar.
And you would be right.	Ve haklı olurdun.
He looked at me.	Bana baktı.
He introduced me to him.	Beni onunla tanıştırdı.
I've seen him do it.	Onu yaparken görmüştüm.
I did not see the body of a friend of mine.	Bir arkadaşımın cesedini görmedim.
She didn't know me, she.	Beni tanımıyordu.
If he needed anything, he could ask.	Bir şeye ihtiyacı olursa, sorabilirdi.
Therefore, there was no mistake.	Bu nedenle yanlışlık yoktu.
But he wasn't sure if that was still the case.	Ama durumun hala böyle olup olmadığından emin değildi.
I know what you are.	Senin ne olduğunu biliyorum.
My father didn't like talking more.	Babam konuşmayı daha çok sevmedi.
Check out the book for more details.	Daha fazla ayrıntı için kitaba göz atın.
I saw in your eyes that you knew you had lost.	Gözlerinde, kaybettiğini bildiğini gördüm.
All men, women and children.	Bütün erkekler, kadınlar ve çocuklar.
The subject would remain the same.	Konu aynı kalacaktı.
Many other factors can be important and should be considered.	Diğer birçok faktör önemli olabilir ve dikkate alınmalıdır.
The market economy depends on it.	Piyasa ekonomisi buna bağlıdır.
It took him a long time to finally redeem himself.	Sonunda kendini kurtarması çok zamanını aldı.
It takes a lot of work.	Çok çalışmak gerekiyor.
That didn't mean you didn't accept anything else.	Bu, başka bir şeyi kabul etmediğin anlamına gelmiyordu.
The date for a single building.	Tek bir bina için tarih.
My name has been chosen.	Benim adım seçildi.
She had not yet fallen from her birth weight.	Henüz doğum ağırlığından düşmemişti.
It's time to let it go.	Ondan vazgeçmenin zamanı geldi.
And not far ahead.	Ve çok ileride değil.
Believe me, she didn't cry this time.	İnanın bu sefer ağlamadı.
Released just before the movie.	Filmden hemen önce yayınlandı.
And don't be afraid to do it.	Ve bunu yapmaktan korkma.
It was clearly an effective tool.	Açıkça etkili bir araçtı.
And to paint what they learned.	Ve öğrendiklerini resmetmek için.
For years.	Yıllardır.
I looked over my shoulder.	Omzumun üzerinden baktım.
Sometimes there is not enough money.	Bazen yeterli para yoktur.
Worse still, he could barely think of it.	Daha da kötüsü, bunu zar zor düşünebilirdi.
Everything works fine.	Her şey iyi çalışıyor.
Our teachers can do very little with it.	Öğretmenlerimiz onunla çok az şey yapabilir.
Memory is the expression of what one has learned.	Hafıza, kişinin öğrendiklerinin ifadesidir.
Therefore, we should try to implement the control procedure during this time.	Bu nedenle, bu süre zarfında kontrol prosedürünü uygulamaya çalışmalıyız.
We started cooking as well as art, but stopped for a while.	Sanatın yanı sıra yemek yapmaya başladık ama biraz durduk.
Until they have this information, they cannot make reasonable treatment decisions.	Bu bilgilere sahip olana kadar makul tedavi kararları veremezler.
I mean, there was another man before me.	Yani, benden önce başka bir adam vardı.
That's when something caught his eye.	O sırada gözüne bir şey takıldı.
Images are representative of the population studied.	Görüntüler incelenen popülasyonu temsil etmektedir.
Still, our primary goal of generating an emotional response has not changed.	Yine de, duygusal bir tepki yaratmak için birincil hedefimiz değişmedi.
If this case isn't reviewed now, it never will.	Bu dava şimdi gözden geçirilmezse, asla olmayacak.
I never throw anything away.	Asla bir şeyi atmam.
And in everything else.	Ve diğer her şeyde.
Get it together and let's go.	Bir araya getir ve çıkalım.
They would not be ready in time.	Zamanında hazır olmayacaklardı.
I wanted him to feel my pain.	Acımı hissetmesini istiyordum.
This is the most normal thing in the world.	Bu dünyanın en normal şeyidir.
It was close.	Çok yakındı.
we understand you	seni anladık
you feel good.	İyi hissediyorsun.
It's hard to see any hope for that.	Bunun için herhangi bir umut görmek zor.
If you see a copy, get it and never let go.	Bir kopyasını görürseniz, alın ve asla bırakmayın.
He would give away his secrets in seconds.	Sırlarını saniyeler içinde verirdi.
Go back to his apartment, she thought.	Dairesine geri dön, diye düşündü.
Some years, you can make peace with it.	Bazı yıllar, onunla barış yapabilirsiniz.
It can make things better or worse.	İşleri daha iyi veya daha kötü hale getirebilir.
I barely have good days so this helps me a lot.	Zar zor iyi günlerim oluyor, bu yüzden bu bana çok yardımcı oluyor.
That's how things are, you know.	İşler öyle, biliyorsun.
They look like us.	Bize benziyorlar.
And keep that boy away from me.	Ve o çocuğu benden uzak tut.
My son is friends with both girls and boys.	Oğlum hem kızlarla hem erkeklerle arkadaş.
He shook his head and leaned against the wall.	Kafasını salladı ve duvara yaslandı.
We were together for six months.	Altı ay boyunca birlikteydik.
This is one of our problems.	Sorunlarımızdan biri de bu.
The world needs it.	Dünyaya ihtiyacı var.
No statistical difference was detected between the studied variables.	Çalışılan değişkenler arasında istatistiksel bir farklılık tespit edilmedi.
This could really save my neck.	Bu gerçekten boynumu kurtarabilirdi.
Find someone else to do this.	Bunu yapması için başka birini bulun.
Provided for quick reference.	Hızlı başvuru için sağlanmıştır.
I'd like it if something like that happened.	Böyle bir şey olursa hoşuma gider.
Near the border, he thought.	Sınıra yakın, diye düşündü.
I repeat, the information here does not leave this room.	Tekrar ediyorum, buradaki bilgiler bu odadan çıkmıyor.
It was the worst blow you could take here.	Burada alabileceğin en kötü darbeydi.
It's not the types that matter, it's the strength of the movements.	Önemli olan tipler değil, hareketlerin gücü.
He loved being there.	Orada olmayı severdi.
It should be doing it at this point.	Bu noktada yapıyor olmalı.
No sound, of course.	Ses yok tabii.
They made their choices and learned to live with them.	Seçimlerini yaptılar ve onlarla yaşamayı öğrendiler.
I have high respect for him.	Ona saygım yüksek.
And we both know where he is, but no one else does.	Ve ikimiz de nerede olduğunu biliyoruz ama başka kimse bilmiyor.
If you need help, don't be afraid to ask.	Yardıma ihtiyacınız olursa, sormaktan korkmayın.
Be kind otherwise.	Kibar ol yoksa.
I didn't sleep much	pek uyuyamadım
Maybe we can use them against him.	Belki onları ona karşı kullanabiliriz.
My doctor and his team were absolutely amazing.	Doktorum ve ekibi kesinlikle harikaydı.
I just can't hide it.	Sadece gizleyemiyorum.
Size is important to me.	Boyu benim için önemli.
Be kind to others.	Başkalarına karşı nazik olun.
And the pain in your eyes.	Ve gözlerindeki acı.
But in order to do such a thing, it is necessary to know that it exists.	Ancak böyle bir şeyi yapabilmek için onun var olduğunu bilmek gerekir.
He will be home tomorrow.	Yarın evde olacak.
I didn't save mine, so here it is.	Benimkini kurtarmadım, işte burada.
It can never get better.	Asla iyileşemez.
Violence wherever you look.	Nereden bakarsan bak şiddet.
And thanks for the quick feedback.	Ve hızlı geri bildirim için teşekkürler.
You have to believe in change.	Değişime inanmalısın.
I haven't liked you for years.	Senden yıllardır hoşlanmıyorum.
Since then the site has served many purposes.	O zamandan beri site birçok amaca hizmet etti.
There is a market for my daughter.	Kızım için bir pazar var.
He will listen to you.	Seni dinleyecek.
Make your dreams come true.	Hayallerini gerçekleştir.
I demand to see him.	Onu görmeyi talep ediyorum.
They got special treatment.	Özel muamele gördüler.
It seemed to help somehow.	Bir şekilde yardımcı oluyor gibiydi.
You must have a clear direction.	Net bir yönünüz olmalı.
This is intended for basic style changes.	Bu, temel stil değişiklikleri için tasarlanmıştır.
That doesn't mean it can't get there.	Bu, oraya ulaşamayacağı anlamına gelmez.
And he didn't like it.	Ve bundan hoşlanmadı.
His face was thin and so was the rest of his body.	Yüzü inceydi ve vücudunun geri kalanı da öyleydi.
Down the pan.	Tavadan aşağı.
But we weren't going to let our guard down for a second.	Ama gardımızı bir an olsun indirmeyecektik.
We hold each other tight.	Birbirimizi sıkı tutuyoruz.
You will see why very soon.	Nedenini çok yakında göreceksiniz.
You should be safe here.	Burada güvende olmalısın.
This usually happens during the first few months of use.	Bu genellikle kullanımın ilk birkaç ayında olur.
We have no place to go, even if we wanted to.	İstesek de gidecek yerimiz yok.
We love this single.	Bu single'ı seviyoruz.
He grabbed her by the hair and lifted her from her feet.	Saçlarından tutarak ayaklarından kaldırdı.
And this has nothing to do with city-by-city.	Ve bunun şehir-şehir ile ilgisi yok.
Then he looked around.	Sonra etrafına baktı.
The moment you've been waiting for has come.	Beklediğin an geldi.
I'm sure they are other examples too.	Eminim onlar da başka örneklerdir.
I tried to be firm.	Kararlı olmaya çalıştım.
I value his opinion.	Onun fikrine değer veriyorum.
It may not be finished for some, but it will get better.	Bazıları için bitmemiş olabilir, ama daha iyi olacak.
We will work on it.	Bunun üzerinde çalışacağız.
This was in my car.	Bu benim arabamdaydı.
I want to go back to square one.	Birinci kareye geri dönmek istiyorum.
There was no turning back anymore.	Artık geri dönüş yoktu.
But you won't shoot me.	Ama beni vurmayacaksın.
The patient died three months later.	Hasta üç ay sonra öldü.
When dogs fall asleep, they dream of life.	Köpekler uykuya daldıklarında hayatın hayalini kurarlar.
Drew will support him in any way he can.	Drew elinden geldiğince onu destekleyecektir.
He did not keep them to himself.	Onları da kendine saklamadı.
Fundamental questions about the latter remain open.	İkincisiyle ilgili temel sorular açık kalır.
They were really good.	Gerçekten çok iyiydiler.
What did it look like?	Ne görünüyordu.
Religion is his whole world.	Din onun tüm dünyasıdır.
We don't usually stay very far from where we were born.	Genellikle doğduğumuz yerden çok uzakta durmayız.
When the user returns.	Kullanıcı geri döndüğünde.
You should use the one you love.	Sevdiğin birini kullanmalısın.
He looked directly into her eyes.	Doğrudan onun gözlerinin içine baktı.
Just go with something affordable.	Sadece uygun maliyetli bir şeyle gidin.
And the rest was gone.	Ve geri kalanı gitmişti.
But it uses it because it's part of the key.	Ama anahtarın bir parçası olduğu için onu kullanır.
For example, consider the following line of thought.	Örneğin, aşağıdaki düşünce çizgisini düşünün.
It was the same at the table.	Masada da öyleydi.
I also have one more question regarding this.	Ayrıca bununla ilgili bir sorum daha var.
This is equipment.	Bu ekipman.
But they will come.	Ama gelecekler.
And somehow it's gone now.	Ve nasılsa şimdi gitti.
He didn't fight, he didn't even fight.	Savaşmadı, hatta mücadele etmedi.
I'm just a brother now.	Ben artık sadece bir kardeşim.
Instead of fighting it, we will integrate with nature.	Onunla savaşmak yerine doğayla bütünleşeceğiz.
It is said about the truth.	Bu gerçek hakkında söylenir.
It was basically his first love.	Temelde onun ilk aşkıydı.
I was worried about nothing.	Hiçbir şey için endişelendim.
You will overcome this.	Bunun üstesinden geleceksin.
Some wore nothing.	Bazıları hiçbir şey giymedi.
The cards on the table.	Masadaki kartlar.
It was not working.	Çalışmıyordu.
This is your choice.	Bu senin seçimin.
While it certainly wasn't perfect, it got a fair trial.	Kesinlikle mükemmel olmasa da adil bir yargılama aldı.
I'll download you pretty fast.	Seni oldukça hızlı indireceğim.
However, this will not be necessary when using this tool.	Ancak, bu aracı kullanırken bu gerekli olmayacaktır.
His feet were propped up on the chair next to him.	Ayakları yanındaki sandalyeye uzanmıştı.
No one has the right to this.	Hiç kimsenin buna hakkı yoktur.
We run a news site and the date must appear first.	Bir haber sitesi işletiyoruz ve önce tarih görünmelidir.
He had been hit directly.	Direk ona vurulmuştu.
The first part of the week, tomorrow, looks good.	Haftanın ilk kısmı, yarın, iyi görünüyor.
There will be changes, but it will take time.	Bu değişiklikler olacak ama zaman alacak.
He played calmly.	Sakin oynadı.
Legal interests and rights are created by state law.	Yasal çıkarlar ve haklar, eyalet hukuku tarafından yaratılır.
Appropriate rules should be published within this year.	Uygun kurallar bu yıl içinde yayınlanmalıdır.
I hope you can do something with it.	Umarım bununla bir şeyler yapabilirsiniz.
But he just doesn't get very angry.	Ama sadece çok sinirlenmiyor.
Their future as a couple depended entirely on him.	Bir çift olarak gelecekleri tamamen ona bağlıydı.
I just made a mistake.	Az önce bir hata yaptım.
He was starting to show his true potential.	Gerçek potansiyelini göstermeye başlamıştı.
It's fun to watch.	İzlemesi eğlenceli.
I guess that's a good thing and a bad thing.	Sanırım bu iyi bir şey ve kötü bir şey.
Different options were discussed.	Farklı seçenekler tartışıldı.
His blood pressure was extremely low.	Kan basıncı son derece düşüktü.
My mom says she doesn't know what you're talking about.	Annem neden bahsettiğini bilmediğini söylüyor.
In the end, we will win.	Sonunda, biz kazanacağız.
I guess they can do whatever they want.	Sanırım istediklerini yapabilirler.
In a way he was sad, in a way he was lucky.	Bir bakıma hüzünlü, bir bakıma şanslıydı.
Of course that's the case.	Tabii ki durum bu.
Learning to be a great teacher takes time.	Mükemmel bir öğretmen olmayı öğrenmek zaman alır.
It's not about back pain.	Bel ağrısı ile ilgili yok.
He looked at the glass on the floor under the broken window.	Kırık pencerenin altında, yerde duran cama baktı.
I laughed but I didn't laugh.	Güldüm ama gülmedim.
In your question, you're just asking it in a different way.	Sorunuzda, sadece farklı bir şekilde soruyorsunuz.
But we made great friends and had a lot of fun.	Ama harika arkadaşlar edindik ve çok eğlendik.
Get into bed and find a comfortable position.	Yatağa girin ve rahat bir pozisyon bulun.
It happens to you.	Sana olur.
They could not establish this connection.	Bu bağlantıyı kuramadılar.
Well my friend then it is now.	Valla arkadaşım o zaman şimdi.
And so they acted.	Ve böylece hareket ettiler.
Real food, not beer.	Gerçek yemek, bira değil.
Like that man.	O adam gibi.
In the future this will not be so.	Gelecekte bu böyle olmayacak.
The test was over.	Test bitmişti.
So I decided to get into it.	Ben de buna girmeye karar verdim.
I have a case against them.	Onlarla ilgili bir davam var.
Parking is available in four separate areas.	Dört ayrı alanda park yeri mevcuttur.
It's not a great company.	Harika bir şirket değil.
Some are sad.	Bazıları üzgün.
At each stage, some of this sound power is lost.	Her aşamada, bu ses gücünün bir kısmı kaybolur.
This means you have to exercise your mind to be happy.	Bu, mutlu olmak için zihninizi çalıştırmanız gerektiği anlamına gelir.
Very nice.	Çok güzel.
I guess it's good that he didn't go out.	Sanırım dışarı çıkmaması iyi oldu.
Wait for me to come to you.	Sana gelmemi bekle.
Well, minus three thousand.	Şey, eksi üç bin.
You see how this continues.	Bunun nasıl devam ettiğini görüyorsun.
She ignored him and sat down at the table.	Onu umursamadı ve masaya oturdu.
The action is solid and fast.	Aksiyon sağlam ve hızlı.
His loss will be felt.	Onun kaybı hissedilecek.
Maybe we should wish him well.	Belki de ona iyi dileklerde bulunmalıyız.
But that was twenty years ago.	Ama bu yirmi yıl kadar önce olmuştu.
But this is not so.	Ancak bu böyle değil.
Data or one or more individual programs.	Veri veya bir veya daha fazla bireysel program.
They buy using a limit order when the price is falling.	Fiyat düşerken bir limit emri kullanarak satın alırlar.
The event reached its climax at tonight's practice.	Bu akşamki akşam antrenmanında olay doruk noktasına ulaştı.
Add a description.	Bir açıklama ekle.
We have no food.	Yemeğimiz yok.
It was a gold record.	Altın rekor oldu.
I believe our only way forward is resistance.	İlerleyen tek yolumuzun direniş olduğuna inanıyorum.
Don't worry about the dog, it will find its way back.	Köpek için endişelenme, geri dönüş yolunu bulacaktır.
We are two smart people here.	Biz burada iki akıllı insanız.
I realized there was magic there.	Orada bir sihir olduğunu anladım.
He can't escape at this party.	Bu partide kaçamaz.
This process can take quite some time for a large level.	Bu süreç, büyük bir seviye için oldukça zaman alabilir.
And many times.	Ve birçok kez.
Read and write.	Oku ve yaz.
You want to know.	Bilmek istersin.
I have power.	gücüm var.
He is close to the core with me.	O benimle çekirdeğe yakın.
at the top.	En üstte.
I am available.	müsait oldum.
I do it every day.	Her gün yaparım.
We are looking for a man with the same name.	Aynı isimde bir adam arıyoruz.
It still gives me the same error.	Yine de bende aynı hatayı veriyor.
I hope it keeps coming.	Umarım gelmeye devam eder.
I can only talk to him, nothing more.	Onunla sadece konuşabilirim, başka bir şey değil.
They care about food.	Yemeğe önem verirler.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tüm yazarlar sonuçların yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
Several interesting results were found.	Birkaç ilginç sonuç bulundu.
The goal is to enter this ideal state.	Amaç, bu ideal duruma girmektir.
Ten minutes passed.	On dakika geçti.
I have to write for myself, not for anyone else.	Kendim için yazmalıyım, başkası için değil.
At least that danger has passed.	En azından bu tehlike geçmişti.
Time has passed and any connection with it to my previous life.	Zaman geçti ve onunla önceki hayatımla herhangi bir bağlantı.
These guys have been in the country for a long time.	Bu adamlar uzun zamandır ülkedeydiler.
The improvement of these parameters continued during the first week.	Bu parametrelerin iyileşmesi ilk hafta boyunca devam etti.
This is far from the subject.	Bu konudan uzak.
Demand from concept to every touchpoint.	Konseptten her temas noktasına kadar talep.
Give the other person the benefit of the doubt.	Diğer kişiye şüphe avantajını verin.
The parties raised this issue in court.	Taraflar bu konuyu mahkemede gündeme getirdi.
Some needed more work than others.	Bazılarının diğerlerinden daha fazla çalışmaya ihtiyacı vardı.
All the children knew them.	Bütün çocuklar onları tanıyordu.
Just so perfect.	Sadece çok mükemmel.
We dated for a long time.	Uzun süre çıktık.
He looked angry with himself.	Kendine kızgın görünüyordu.
I just need to know why you don't love me.	Sadece beni neden sevmediğini bilmem gerekiyor.
And now it was.	Ve şimdi öyleydi.
Which was fine for me.	Hangisi benim için iyiydi.
The kind of beauty she doesn't know yet.	Henüz bilmediği türden bir güzellik.
Usually a lot.	Genellikle çok.
I haven't tested anything like this though.	Yine de böyle bir şeyi test etmedim.
Still, this helps keep it under control.	Yine de bu, onu kontrol altında tutmaya yardımcı olur.
Most summer.	Çoğu yaz.
It took us a while to understand some things.	Bazı şeyleri anlamamız biraz zaman aldı.
He was shot in the chest but is doing well after surgery.	Göğsünden vuruldu ama ameliyattan sonra durumu iyi.
Easier said than done when walking the dog.	Köpek gezdirirken söylemesi yapmaktan daha kolay.
At this point there was no reason to hide their position.	Bu noktada konumlarını gizlemek için hiçbir neden yoktu.
You just don't.	Sadece yapmazsın.
The results of our study are consistent with these findings.	Çalışmamızın sonuçları bu bulgularla uyumludur.
But watching you take down people.	Ama insanları alt etmeni izlemek.
Both cases remain open.	Her iki dava da açık kalır.
I really liked it.	Ondan gerçekten hoşlandım.
Moreover, it is very easy to use.	Üstelik kullanımı çok kolaydır.
And then, we shared a cigarette before bed.	Ve sonra, yatmadan önce bir sigara paylaştık.
Modern applications require a high level of security.	Modern uygulamalar yüksek düzeyde güvenlik gerektirir.
Because if he did, he would have killed her.	Çünkü yapsaydı, onu öldürürdü.
And not very fast.	Ve çok hızlı değil.
It's not proof that any of them can see.	Hiçbirinin görebileceğine dair kanıt değil.
It felt good to be wanted by someone this bad.	Bu kadar kötü biri tarafından istenmek iyi hissettiriyordu.
The service is friendly and the food is too.	Servis dostu ve yemek de var.
There was no turning back anymore.	Artık geri dönüş yoktu.
I don't care much for the rest of the world.	Dünyanın geri kalanıyla pek ilgilenmiyorum.
But there are no other cops.	Ama başka polis yok.
It was a mistake, a complete mistake.	Bu bir hataydı, tam bir hata.
Now, here you come.	Şimdi, işte geliyorsun.
I am so sorry for that.	Bunun için çok üzgünüm.
Now the whole industry is on your head.	Şimdi tüm sektör başının üstünde.
That his brother's safety is under his control.	Kardeşinin güvenliğinin onun kontrolünde olduğunu.
I just didn't want to know about it.	Sadece bunu bilmek istemedim.
Subjects gave informed written consent prior to the experiment.	Denekler, deneyden önce bilgilendirilmiş yazılı onay verdi.
It is open source.	Açık kaynaktır.
The proof is divided into three stages.	Kanıt üç aşamaya ayrılmıştır.
I felt this didn't add anything to the game.	Bunun oyuna hiçbir şey eklemediğini hissettim.
I think pale yellow is not your best color.	Bence soluk sarı en iyi rengin değil.
Patients who died due to surgical complications were excluded from the study.	Cerrahi komplikasyonlar nedeniyle ölen hastalar çalışma dışı bırakıldı.
It doesn't matter right now.	Şu an önemli değil.
Then, a man in the bathroom is confused by his appearance.	Ardından, banyodaki bir adam görünüşünden dolayı kafası karışır.
Granted, sometimes things happen.	Verilen, bazen şeyler olur.
One will be for you.	Biri senin için olacak.
Be in the room.	Odada ol.
He has done this many times.	Bunu birçok kez yaptı.
It did the same thing two more times, then removed the object.	Aynı şeyi iki kez daha yaptı, sonra nesneyi kaldırdı.
Negative pressure was not applied.	Negatif basınç uygulanmadı.
The color is great, it holds up well and the items come out great.	Renk harika, iyi tutuyor ve öğeler harika çıkıyor.
We are nine people in total.	Toplam dokuz kişiyiz.
It is not intended for use in production.	Üretimde kullanılması amaçlanmamıştır.
It may have occurred to you to see someone.	Birini görmek aklına gelmiş olabilir.
I was looking for signs.	işaretler arıyordum.
But this project really took off.	Ama bu proje gerçekten tuttu.
He took out the bag and placed it on the ground.	Çantayı çıkardı ve yere bıraktı.
This didn't work well at first.	Bu ilk başta pek işe yaramadı.
And things are very good these days.	Ve bu günlerde işler çok iyi.
I love your face.	Yüzünü seviyorum.
To do our part.	Bize düşeni yapmak için.
His knowledge of the river was important.	Nehir hakkındaki bilgisi önemliydi.
But my biggest problem is this.	Ama benim en büyük sorunum şu.
We asked him if he was surprised by the findings.	Bulgulara şaşırıp şaşırmadığını sorduk.
I've had a lot of second thoughts about leaving.	Ayrılmakla ilgili çok fazla ikinci düşüncem oldu.
Our focus now is our health and safety.	Şimdi odak noktamız sağlığımız ve güvenliğimiz.
I knew him very well.	Onu çok iyi tanıyordum.
Hopefully.	Umarım.
I hope at least this reaches you.	Umarım en azından bu size ulaşır.
Neither gun nor knife can stop him.	Ne silah ne de bıçak onu durduramaz.
Half past three in the morning.	Sabah üç buçuk.
Still, he couldn't hide the new memories.	Yine de yeni anıları saklayamıyordu.
I agree with the obvious.	Ben bariz olanla anlaştım.
The show had been over for a while.	Gösteri bir süredir bitmişti.
Losing them is difficult.	Onları kaybetmek zordur.
If you need help, call us!.	Yardıma ihtiyacınız varsa, bizi arayın!.
He has to support you.	Seni desteklemek zorunda.
It's really weird.	Gerçekten çok garip.
Maybe it did.	Belki de öyle oldu.
We've known for days.	Günlerdir biliyoruz.
Forget that people are sitting around watching you and you're on TV.	İnsanların oturup sizi izlediğini ve televizyonda olduğunuzu unutun.
Growing a business is never simple.	Bir işi büyütmek asla basit değildir.
And it's a tough place.	Ve zor bir yer.
Maybe long.	Belki de uzun.
In this case, none of these factors are present.	Bu durumda, bu faktörlerin hiçbiri mevcut değildir.
That's what we're going to do here.	Burada yapacağımız şey bu.
Just this weekend.	Sadece bu hafta sonu.
House is my favourite.	Ev benim favorim.
As a result the manuscript was greatly improved.	Sonuç olarak el yazması çok geliştirildi.
She feels distant from everyone and everything.	Kendini herkesten ve her şeyden uzak hissediyor.
I saw you hit it.	vurduğunu gördüm.
He had seen far more visions than he had.	Onun sahip olduğundan çok daha fazla görüntü görmüştü.
He missed his friends there.	Oradaki arkadaşlarını özlemişti.
It's much more likely that they are.	Onların olması çok daha olası.
You should ask him.	Ona sormalısın.
No one else would team up with both.	Başka kimse ikisiyle de takım olmaz.
The money was still there, and so was his wife.	Para hâlâ oradaydı ve karısı da öyleydi.
All staff are great.	Tüm personel harika.
You will see a huge performance gain here.	Burada büyük bir performans kazancı göreceksiniz.
The camera will then do one of two things.	Bu durumda kamera iki şeyden birini yapacaktır.
Now you try.	Şimdi sen dene.
The final length of the movie was approx.	Filmin son uzunluğu yaklaşıktı.
We must take their power away from them.	Güçlerini ellerinden almalıyız.
At that moment he had the idea to do it again.	O anda bunu tekrar yapma fikri vardı.
A broken sound.	Kırık bir ses.
I hope you are having fun.	Umarım eğleniyorsundur.
That's why I'm thinking about it.	Bu yüzden üzerinde düşünüyorum.
But there is one.	Ama biri var.
But nothing came out.	Ama hiçbir şey çıkmadı.
He should have gotten away from here.	Buradan uzaklaşmalıydı.
There must be someone with power behind this, so be careful.	Bunun arkasında gücü olan biri olmalı, o yüzden dikkatli ol.
I was expecting something like this.	Böyle bir şey bekliyordum.
We barely saw each other.	Birbirimizi zar zor gördük.
And then the eggs would come in.	Ve sonra yumurtalar girecekti.
After his only season there.	Orada geçirdiği tek sezonun ardından.
Fighting is the only option.	Savaşmak tek seçenek.
You shouldn't have shown it to him.	Ona göstermemeliydin.
That makes sense and maybe it would be better for them.	Bu mantıklı ve belki onlar için daha iyi olurdu.
But we need to access that space somehow.	Ama bir şekilde o alana erişmemiz gerekiyor.
Give it to me.	Onu bana ver.
Thank you for helping me find my home.	Evimi bulmama yardım ettiğin için teşekkür ederim.
He's just telling the facts.	Sadece gerçekleri anlatıyor.
He didn't know what would happen to him.	Ona ne olacağını bilmiyordu.
Training images are collected after each step.	Eğitim görüntüleri her adımdan sonra toplanır.
work with them.	Onlarla çalışın.
This includes himself.	Buna kendisi de dahildir.
God knows what he does behind closed doors.	Kapalı kapılar ardında neler yaptığını Allah bilir.
Probably like you.	Muhtemelen senin gibi.
This is done in two steps.	Bu iki basamakta yapılır.
He said he would call me as soon as possible.	En kısa zamanda beni arayacağını söyledi.
Third, the sample size in this study was not large enough.	Üçüncüsü, bu çalışmadaki örneklem sayısı yeterince büyük değildi.
Written and informed consent was obtained from each patient.	Her hastadan önceden yazılı ve bilgilendirilmiş onam alındı.
Other friends also came up with ideas.	Diğer arkadaşlar da fikir üretti.
There are two ways to defeat the enemy.	Düşmanı alt etmenin iki yolu vardır.
That was the situation right now.	Şu anda durum buydu.
It will definitely work in the game.	Oyunda kesinlikle işe yarayacaktır.
It is currently in a private collection.	Şu anda özel bir koleksiyonda.
The woman also falls in love.	Kadın da aşık olur.
It was an office building and it was kind of funny.	Bir ofis binasıydı ve biraz komikti.
It has ten employees.	On çalışanı var.
It's an incredibly long process.	İnanılmaz uzun bir süreç.
I made it this weekend and it was well liked.	Bu hafta sonu yaptım ve çok beğenildi.
Children have good memories.	Çocukların güzel anıları vardır.
He established the points system.	Puan sistemini kurdu.
The President leaves us no choice but to act.	Başkan bize harekete geçmekten başka seçenek bırakmıyor.
Performed data analysis.	Veri analizlerini gerçekleştirdi.
The system is that it is not an open design.	Sistem, açık bir tasarım olmamasıdır.
The collected information was recorded in the requested form.	Toplanan bilgiler istenilen formda kayıt altına alınmıştır.
My whole circle is red, white and blue.	Bütün dairem kırmızı, beyaz ve mavi.
You're telling me you don't believe in the police theory.	Bana polis teorisine inanmadığını söylüyorsun.
My whole routine was about to change.	Tüm rutinim değişmek üzereydi.
Sometimes we can do very crazy things.	Bazen çok çılgınca şeyler yapabiliriz.
You can request layers accordingly.	Buna göre katman isteyebilirsiniz.
The worried look was gone, too.	Endişeli bakış da gitmişti.
Things are not bad.	İşler kötü değil.
Skin and bones.	Deri ve kemikler.
This method has just been published.	Bu yöntem yeni yayınlandı.
I think it's the same for me and him.	Ben ve onun için aynı olduğunu düşünüyorum.
We didn't have to be responsible for anything but ourselves.	Kendimizden başka hiçbir şeyden sorumlu olmak zorunda değildik.
Don't tell me what to do.	Bana ne yapacağımı söyleme.
Others realized that he had made a dangerous mistake.	Diğerleri onun tehlikeli bir hata yaptığını anladı.
Gaz fell in love with her, but did not return.	Gaz ona aşık, ama geri dönmedi.
I'll buy some from the store later.	Daha sonra mağazadan biraz alırım.
No study added more than one value to the overall mean effect.	Hiçbir çalışma, genel ortalama etkiye birden fazla değer katmamıştır.
So this line was at least thousands of people long.	Yani bu sıra en azından binlerce insan uzunluğundaydı.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
What he did to us, to him, and to me.	Bize, ona ve bana ne yaptığını.
He made some great plays every week.	Her hafta çok büyük oyunlar yaptı.
He bent down to pick it up.	Almak için eğildi.
Get it and deal with it.	Alın ve onunla ilgilenin.
It has to be stopped now.	Artık durdurulması gerekiyor.
It doesn't complete me.	O beni tamamlamıyor.
You can survive up to three weeks without eating.	Yemek yemeden üç haftaya kadar hayatta kalabilirsiniz.
He was on duty.	Görev başındaydı.
I would like to thank everyone who did this.	Bunu yapan herkese teşekkür etmek isterim.
Standard message and data rates may apply.	Standart mesaj ve veri ücretleri geçerli olabilir.
You wanted to tell me your story.	Bana hikayeni anlatmak istedin.
He knows he has to go.	Gitmesi gerektiğini biliyor.
He brought his hands to his mouth.	Ellerini ağzına götürdü.
We may follow them, we may not.	Onları izleyebiliriz, izlemeyebiliriz.
Radio is a good second if it can't see its audience.	Seyircisini göremiyorsa, radyo iyi bir saniyedir.
He laughed again, but it was pleasing and a public laugh.	Tekrar güldü, ama bu memnun edici ve halk arasında bir kahkahaydı.
For this, various systems must be put into operation.	Bunun için çeşitli sistemlerin devreye alınması gerekir.
My chair lay empty beside the card table.	Sandalyem kart masasının yanında boş duruyordu.
Our reports are complex.	Raporlarımız karmaşıktır.
He still wasn't going there.	Hala oraya gitmiyordu.
But it can't be now.	Ama şimdi olamaz.
I was one of those parents.	Ben de o ebeveynlerden biriydim.
It seemed like a terrible idea.	Korkunç bir fikir gibi görünüyordu.
None of these worked.	Bunların hiçbiri işe yaramadı.
Here is an answer.	İşte bir cevap.
They did better than that.	Bundan daha iyisini yaptılar.
It's kind of a turning point for him.	Bu onun için bir tür dönüm noktası.
But he did.	Ama söyledi.
I found something else you can use.	Kullanabileceğin başka bir şey buldum.
A month is a really long time in this tiny spot.	Bu küçücük noktada bir ay gerçekten uzun bir süre.
And he had an advantage.	Ve bir avantajı vardı.
Power up your card and go, man.	Kartınızı çalıştırın ve devam edin, adamım.
Of course, he thought.	Elbette, diye düşündü.
He would never be able to face that terrible fire again.	O korkunç ateşle bir daha yüzleşemezdi.
In it, you can quickly develop a new and strong relationship.	İçinde hızla yeni ve güçlü bir ilişki geliştirebilirsiniz.
This makes some sense.	Bu biraz mantıklı.
Of course you will know him.	Onu elbette tanıyacaksın.
If we take the average.	Ortalama alırsak.
This can bring a lot of emotions.	Bu çok fazla duygu getirebilir.
I play to their level.	Onların seviyesine kadar oynuyorum.
He was a complete man.	Tam bir adamdı.
Get as close to the building as possible.	Binaya mümkün olduğunca yaklaşın.
He is my only friend.	O benim tek arkadaşım.
Whatever happened, he was gone.	Her ne olduysa, gitmişti.
So there's a new rule in the hospital.	Yani hastanede yeni bir kural var.
It's not over.	Bitmedi.
The first was found in a supplies room.	İlki bir malzeme odasında bulundu.
Now comes the hard part.	Şimdi zor kısım geliyor.
This should be taken into account when interpreting the results.	Sonuçların yorumlanmasında bu dikkate alınmalıdır.
Get your attention.	İlgisini çek.
He is our example and model.	O bizim örneğimiz ve modelimizdir.
It wasn't both.	İkisi de değildi.
It's fine to use the default.	Varsayılanı kullanmak iyidir.
That's not the only element you can't style.	Stil veremeyeceğiniz tek unsur bu değil.
It was over in a few minutes.	Birkaç dakika içinde bitmişti.
He had no idea which it was, had no way of telling.	Hangisi olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu, söylemenin bir yolu yoktu.
I didn't look into their eyes.	Gözlerine bakmadım.
Some start with people, others start with an idea.	Bazıları insanlarla başlar, diğerleri bir fikirle başlar.
He never set his feet on the ground.	Asla ayağını yere basmadı.
I guess this was a mistake.	Sanırım bu bir hataydı.
You don't really like being yourself.	Kendin olmaktan gerçekten hoşlanmıyorsun.
Something no one has told you.	Kimsenin sana söylemediği bir şey.
These people would understand another loss.	Bu insanlar başka bir kaybı anlayacaklardı.
It's very good.	O çok iyi.
Many people are afraid of speaking in public.	Birçok insan topluluk önünde konuşmaktan korkar.
It allowed me to focus on the map.	Haritaya odaklanmama izin verdi.
The investigation can take six to eight weeks.	Soruşturma altı ila sekiz hafta sürebilir.
I can't say what it is.	Ne olduğunu söyleyemem.
It will work.	O çalışacak.
Six minutes passed.	Altı dakika geçti.
Reason and rule should be equal for all.	Akıl ve kural herkes için eşit olmalıdır.
These aspects will be discussed in the next section.	Bu yönler bir sonraki bölümde tartışılacaktır.
But it goes deeper.	Ama daha derine iniyor.
We wanted to show you some really beautiful pictures.	Size gerçekten güzel resimleri göstermek istedik.
But there was today.	Ama bugün vardı.
Maybe the fight was going on.	Dövüş sürüyordu belki.
These changes can be explained in two ways.	Bu değişiklikler iki açıdan açıklanabilir.
i have a body	bir vücudum var.
He was lying next to a heavy box.	Ağır bir kutunun yanında yatıyordu.
He forced himself to focus on the screen.	Ekrana odaklanmak için kendini zorladı.
Thanks and enjoy!.	Teşekkürler ve keyfini çıkarın!.
Especially in the context of the question.	Özellikle soru bağlamında.
I v.	ben v.
It just started.	Daha yeni başladı.
There has been recent progress in their analysis.	Analizlerinde son zamanlarda ilerleme var.
Other colors may take longer.	Diğer renkler daha uzun sürebilir.
But the old man is here.	Ama yaşlı adam burada.
A new book.	Yeni bir kitap.
Focused.	Odaklanmış.
He cannot do this.	Bunu yapamaz.
The special feeling came over him stronger than ever before.	Özel duygu, her zamankinden daha güçlü bir şekilde üzerine geldi.
At the time, some state leaders were taken aback.	O sırada bazı devlet liderleri şaşırmıştı.
And the book is so much better for his efforts.	Ve kitap onun çabaları için çok daha iyi.
He was fine though.	O iyiydi ama.
There are a thousand of them.	Onlardan bin tane var.
I survived.	hayatta kalmıştım.
This marriage was also short lived.	Bu evlilik de kısa sürdü.
And then he realized what it meant to him.	Ve sonra onun onun için ne anlama geldiğini anlamıştı.
I told him how he could do better.	Ona nasıl daha iyi yapabileceğini söyledim.
let's wait a bit	biraz bekleyelim
And that's how we should fight.	Ve işte böyle savaşmalıyız.
He put a hand on her shoulder.	Bir elini omzuna koydu.
It shouldn't kick us out when it does.	Olduğu zaman bizi atmamalı.
They do not have the end of the character.	Karakterin sonuna sahip değiller.
Then there is no money.	O zaman para yok.
The cold will kill me.	Soğuk beni öldürecek.
Then he turned his back on the others.	Sonra diğerlerine sırtını döndü.
It was burning.	Yanıyordu.
He made suggestions for statistical analysis.	İstatistiksel analizler için önerilerde bulundu.
I just gave up.	Sadece vazgeçtim.
Here we give a new strategy.	Burada yeni bir strateji veriyoruz.
It doesn't take much to get out.	Çıkmak çok fazla zaman almıyor.
It's here with us every day.	Her gün burada bizimle.
Say it as it is.	Olduğu gibi söyle.
The impossible was possible.	İmkansız mümkündü.
And it ends here.	Ve burada biter.
I'm running after you.	peşinden koşuyorum.
I know those people.	O insanları tanıyorum.
If in doubt, give a command.	Şüpheniz varsa, bir komut verin.
We were weak on offense last year.	Geçen sene hücumda zayıftık.
You can stick to them tightly.	Onlara sıkı sıkıya bağlı kalabilirsiniz.
Well, these things could go on and on.	Pekala, bu işler uzayıp gidebilir.
He is not facing any other charges.	Başka bir suçlamayla karşı karşıya değil.
It had been here.	Burada olmuştu.
He's really good.	O gerçekten iyi.
Need to listen again.	Tekrar dinlemek gerekiyor.
They cannot be sold, shared or given to others.	Bunlar satılamaz, paylaşılamaz veya başkalarına verilemez.
I just walked around the hotel and he's not there.	Az önce oteli dolaştım ve o orada değil.
We think it would be the same for everyone.	Herkes için aynı olurdu, diye düşünüyoruz.
Hot breakfast was really good.	Sıcak kahvaltı gerçekten çok iyiydi.
I said yes and we planned what we could do.	Evet dedim ve ne yapabileceğimizi planladık.
It was a dark dark time.	Karanlık karanlık bir zamandı.
Thanks for the chance for a sweet treat.	Tatlı bir muamele şansı için teşekkürler.
Generally speaking, our feet are the most honest part of our body.	Genel olarak konuşursak, ayaklarımız vücudumuzun en dürüst kısmıdır.
His eyes rolled in his head.	Gözleri kafasının içinde yuvarlandı.
I would walk ahead for a while, then he would walk.	Ben bir süre önden yürürdüm, sonra o yürürdü.
I'm going away from here, far away.	Buradan uzaklaşacağım, çok uzaklara.
The number of patients is increasing very fast.	Hasta sayısı çok hızlı artıyor.
Maybe his luck has turned.	Belki şansı geri dönmüştür.
He pointed to the bag.	Çantayı işaret etti.
You can get someone else instead.	Yerine başka birini alabilirsin.
And there is some truth in that.	Ve bunda bazı gerçekler var.
I wanted to keep my job.	İşimi sürdürmek istiyordum.
I can't think of anything to do.	Aklıma yapacak bir şey gelmiyor.
He makes a car do whatever he wants.	Bir arabaya istediğini yaptırır.
A place to hide.	Saklanacak bir yer.
Both are not working.	İkisi de çalışmıyor.
He sat down slowly.	Yavaşça oturdu.
If you die quickly, eat a bad one.	Çabuk ölürsen kötü bir tane ye.
I couldn't see outside.	Dışarıyı göremiyordum.
I'm sorry my country did this to you.	Ülkem sana bunu yaptığı için üzgünüm.
By the way, you are lucky.	Bu arada şanslısın.
Use as much or as little as you want.	İstediğiniz kadar çok veya az kullanın.
OK, they were fine.	Tamam, iyiydiler.
They died within a week of each other.	Bir hafta arayla öldüler.
No cases have been reported in other age groups.	Diğer yaş gruplarında herhangi bir vaka bildirilmemiştir.
I hope you will be a good husband to my mother.	Umarım anneme iyi bir koca olursun.
For example, there is a government.	Mesela bir hükümet var.
There was no way to call him.	Onu aramanın bir yolu yoktu.
Each saw a different scene of the event.	Her biri olayın farklı bir sahnesini gördü.
I asked this to some people in the government.	Bunu hükümetteki bazı kişilere sordum.
I know what it's like when you're in the middle of the job.	İşin tam ortasındayken nasıl olduğunu biliyorum.
This may not sound healthy, but it is.	Bu kulağa sağlıklı gelmeyebilir, ama öyle.
If they knew who it was, they certainly wouldn't care.	Kim olduğunu bilselerdi, kesinlikle umurlarında değildi.
At least not an important one.	En azından önemli biri değil.
No other complications were observed.	Başka bir komplikasyon gözlenmedi.
That store is great.	O mağaza harika.
You are the best thing that ever happened to you.	Sen başına gelen en güzel şeysin.
We saw a well under construction.	İnşaat halinde bir kuyu gördük.
I'm not afraid of you.	Senden korkmuyorum.
Ok boy, come back to earth again.	Tamam evlat, tekrar dünyaya geri dön.
You go above and beyond to help when help is needed.	Yardıma ihtiyaç duyulduğunda yardım etmek için yukarıda ve öteye gidiyorsunuz.
This is a required field.	Bu gerekli bir alandır.
And behind the fire station across the street.	Ve caddenin karşısındaki itfaiye istasyonunun arkasında.
I will try to contact them when they do.	Yaptıklarında onlarla bağlantı kurmaya çalışacağım.
He wondered what stage they were at now.	Şimdi hangi aşamada olduklarını merak etti.
There are many examples.	Birçok örnek var.
Your shoulder is god.	Senin omuzun tanrıdır.
Indicate the date when such injuries occurred.	Bu tür yaralanmaların meydana geldiği tarihi belirtin.
The sun had set.	Güneş batmıştı.
When they are this small they are easy enough to control.	Bu kadar küçük olduklarında kontrol etmek yeterince kolaydır.
He's making games.	Oyunlar yapıyor.
I got a close one.	Yakın birini kazandım.
I'm getting a very good feeling.	Çok iyi bir his alıyorum.
I should have known right then and there that something was wrong.	Tam o anda ve orada bir şeylerin yanlış olduğunu bilmeliydim.
Industry experience of their use is mixed.	Kullanımlarının endüstri deneyimi karışıktır.
What if they did.	Ya yapsalardı.
We know you can do much better.	Çok daha iyisini yapabileceğinizi biliyoruz.
And his hands.	Ve elleri.
I wonder if you're still in love	Hala aşık olup olmadığını merak ediyorum.
Measured ones.	Ölçülü olanlar.
i love mine	benimkini seviyorum
I went to the window, saw the smoke.	Pencereye gittim, dumanı gördüm.
It will pay in the same bank.	Aynı bankada ödeme yapacak.
Please explain to me.	Bana açıkla lütfen.
Now be quiet.	Şimdi sessiz ol.
He didn't know what to say or do.	Ne diyeceğini ya da yapacağını bilmiyordu.
I don't think the changes are good.	Değişiklikler bence iyi değil.
The staff was very concerned.	Personel çok ilgiliydi.
I am an important man in this city.	Ben bu şehirde önemli bir adamım.
The world was definitely changing.	Dünya kesinlikle değişiyordu.
And we tried a few different things.	Ve birkaç farklı şey denedik.
Be sure to leave me a link.	Bana bir bağlantı bıraktığınızdan emin olun.
No color.	Renk yok.
They were expensive.	Onlar pahalıydı.
And he didn't at first.	Ve ilk başta yapmamıştı.
I wasn't looking forward to any of them.	Hiçbirini dört gözle beklemiyordum.
You need to know what you are doing and why.	Ne yaptığınızı ve neden yaptığınızı bilmeniz gerekir.
Otherwise, it is not.	Aksi takdirde, değildir.
It would be a very nice machine if it was fixed.	Düzeltilirse çok güzel bir makine olurdu.
There are such places.	Böyle yerler var.
This is in the public records.	Bu genel kayıtlarda.
It was gone within the next half hour.	Sonraki yarım saat içinde gitti.
He was gone when the attack came.	Saldırı geldiğinde gitmişti.
But no one simply loved him.	Ama kimse onu basitçe sevmedi.
You will soon recover and be on your way to recovery.	Yakında iyileşecek ve iyileşme yolunda olacaksınız.
That would be great.	Bu çok iyi olurdu.
And it doesn't look like what most people expect.	Ve çoğu insanın beklediği gibi görünmüyor.
This was my station for the next four and a half months.	Önümüzdeki dört buçuk ay boyunca bu benim istasyonumdu.
They had choices.	Seçimleri vardı.
But he didn't come back and he didn't come back.	Ama geri dönmedi ve geri gelmedi.
I remember him well.	Onu iyi hatırlıyorum.
This next chapter would be the hardest.	Bu sonraki bölüm en zoru olacaktı.
Or the name of the planet you live on.	Veya üzerinde yaşadığınız gezegenin adı.
Anything submitted after this date will not be considered.	Bu tarihten sonra gönderilen hiçbir şey dikkate alınmayacaktır.
Knowing this only upset him.	Bunları bilmek onu sadece üzerdi.
A few of these types are discussed below.	Bu türlerden birkaçı aşağıda ele alınmıştır.
I was looking for something I could use as a tool for myself.	Kendime araç olarak kullanabileceğim bir şey arıyordum.
No matter how long it took, she would make him see her.	Ne kadar uzun sürerse sürsün, onu görmesini sağlayacaktı.
I don't expect you to trust me.	Bana güvenmeni beklemiyorum.
Then we sent the request.	Daha sonra talebi gönderdik.
And we will not go.	Ve gitmeyeceğiz.
Some are simple to prepare.	Bazılarının hazırlanması basittir.
The blood began to rise.	Kan iyice yükselmeye başladı.
There is nothing else to say.	Söyleyecek başka bir şey yok.
All this is still there next year.	Bütün bunlar gelecek yıl hala var.
I'm forwarding it to you.	sana iletiyorum.
I don't know where to go from here.	Buradan nereye gideceğimi bilmiyorum.
It may even have an intended outcome or response.	Hatta amaçlanan bir sonucu veya tepkisi olabilir.
He had crashed his company.	Şirketini çökertmişti.
I'm just angry about it.	Sadece bu konuda kızgınım.
When we go home.	Eve gittiğimizde.
It is no longer your decision.	Artık senin kararın değil.
But he knew enough.	Ama yeterince biliyordu.
I want to go to my son	oğluma gitmek istiyorum
I wasn't saying anything to him.	Ona hiçbir şey söylemiyordum.
I am a white male of middle class origin.	Ben orta sınıf kökenli beyaz bir erkeğim.
He rolled over to his side.	Yanına yuvarlandı.
She doesn't love him.	Onu sevmiyor.
Cheap, but still too rich for my blood.	Ucuz, ama yine de kanım için çok zengin.
Many doors will open.	Birçok kapı açılacak.
There were very special people here.	Burada çok özel insanlar vardı.
If you need anything else, download it here.	Başka bir şeye ihtiyacınız varsa, buradan indirin.
We hope our article has helped you in many ways.	Umarız makalemiz size birçok yönden yardımcı olmuştur.
No access to your files.	Dosyalarınıza erişim yok.
So you might want to get this idea.	Yani bu fikri almak isteyebilirsiniz.
I am very pleased with you.	Senden çok memnunum.
The sound was outside the room.	Ses odanın dışındaydı.
The primary outcome was defined as the overall survival rate.	Birincil sonuç, genel sağkalım oranı olarak tanımlandı.
We stand together on the road.	Yolda birlikte duruyoruz.
I wanted them to know that we can play together.	Birlikte oynayabileceğimizi bilmelerini istedim.
I thought we could both make it.	İkimizin de başarabileceğini düşündüm.
We are very familiar.	Çok tanıdık.
This is done in the following two results.	Bu, aşağıdaki iki sonuçta yapılır.
What a win for us and radio.	Bizim ve radyo için ne büyük bir kazanç.
In my opinion, doing this is just a waste of time.	Benim düşünceme göre, bunu yapmak sadece zaman kaybı.
We could spend months, maybe even years, doing this.	Bunu yapmak için aylar, hatta belki yıllar harcayabiliriz.
Still, I made some plans.	Yine de bazı planlar yaptım.
I can't tell you anything you don't know.	Sana bilmediğin hiçbir şey söyleyemem.
This is how we do it.	Biz böyle yaparız.
In doing so, you may only find performance issues.	Bunu yaparken yalnızca performans sorunlarını bulabilirsiniz.
When it seems that they should go right, send them to the left.	Sağa gitmeleri gerektiği göründüğünde, onları sola gönderin.
We had to line up all the time.	Sürekli sıraya girmek zorunda kaldık.
But we love each other.	Ama birbirimizi seviyoruz.
There's a story behind the name, and it's an important story.	İsmin arkasında bir hikaye var ve önemli bir hikaye.
He told me how sorry he was.	Ne kadar üzgün olduğunu gözleriyle anlattı.
So the claim is valid.	Yani iddia geçerli.
They were not yet out of trouble.	Henüz dertten kurtulmamışlardı.
He wrote the manuscript.	El yazması yazdı.
His family would have gone without him.	Ailesi o olmadan gidecekti.
It's part of the growth process.	Bu büyüme sürecinin bir parçası.
It was so much fun to drive.	Sürmek çok eğlenceliydi.
What sweet words.	Ne tatlı sözler.
It didn't take long for a doctor to arrive on the scene.	Olay yerine bir doktorun gelmesi uzun sürmedi.
Say it and mean it.	Söyle ve bunu kastet.
Perhaps there was not a single moment of decision.	Belki de tek bir karar anı yoktu.
But he still didn't want them to know.	Ama yine de bilmelerini istemiyordu.
He wasn't even sure he could do it.	Yapabileceğinden bile emin değildi.
Nothing worse will happen than this.	Bundan daha kötü bir şey olmayacak.
He didn't give himself a chance.	Kendine şans tanımadı.
Maybe he's ready to face it.	Belki yüzleşmeye hazırdır.
This death was later thought to be an accident.	Bu ölümün daha sonra bir kaza olduğu düşünüldü.
Whatever the cost.	Maliyeti ne olursa olsun.
But there is no traffic at this time of night.	Ama gecenin bu saatinde trafik yok.
You don't mean that.	Bunu kastetmiyorsun.
Eye contact is very strong.	Göz teması çok güçlüdür.
It took us a long time.	Uzun zamanımızı aldı.
Thanks for listening.	Dinlediğin için teşekkürler.
It's a fact you should keep in mind.	Aklınızda bulundurmanız gereken bir gerçek.
In fact, they hated it.	Aslında, bundan nefret ediyorlardı.
You will meet him soon.	Yakında onunla karşılaşacaksın.
Yes, it could be red.	Evet, kırmızı olabilirdi.
Which is sometimes true.	Hangi bazen doğrudur.
Here is my hotel.	İşte otelim.
Not fans either.	Hayranları da değil.
He looks very little like himself.	Kendine çok az benziyor.
Because what was wrong was about who we were.	Çünkü yanlış olan kim olduğumuzla ilgiliydi.
They say they have others in mind.	Söylediklerine göre akıllarında başkaları da var.
He stepped back, pulling the chair between them.	Geri çekildi, sandalyeyi aralarına çekti.
Direct contact will cause the player to die.	Doğrudan temas, oyuncunun hayatını kaybetmesine neden olur.
And it will never come back.	Ve asla geri dönmeyecek.
His gaze shifted to my face.	Bakışları yüzüme kaydı.
Normally this would work.	Normalde bu işe yarardı.
She wanted to tell him.	Ona söylemek istedi.
It doesn't take a mass murder to remember that.	Bunu hatırlamak için toplu bir cinayete gerek yok.
And then more and more.	Ve sonra daha ve daha fazla.
Is this.	Bu mu.
I didn't want to raise my voice.	Sesimi yükseltmek istemedim.
The explanation is here.	Açıklama burada.
Build the family.	Aileyi kurun.
high, low etc	Yüksek, düşük vs
Let's prove it.	Kanıtlayalım.
your ship.	Senin gemin.
He never stopped running.	Koşmayı hiç bırakmadı.
Regular daily runs took effect two days later.	Düzenli günlük koşular iki gün sonra yürürlüğe girdi.
He asked her to stop so she could get water.	Su getirebilmek için durmasını istedi.
They know each other well.	Birbirlerini iyi tanırlar.
Every second word was 'fuck'.	Her ikinci kelime 'siktir' idi.
Different models lead to quite different results.	Farklı modeller oldukça farklı sonuçlara yol açar.
For general rule writing.	Genel kural yazımı için.
You have to because you are online.	Zorundasınız çünkü çevrimiçisiniz.
There is very little odor.	Çok az koku var.
It's natural to lose some memory as you get older.	Yaşlandıkça biraz hafıza kaybetmek doğaldır.
In a week.	Bir hafta içinde.
It had a fishy smell.	Balık kokusu vardı.
You try to do the best you can with what you have.	Sahip olduklarınla ​​elinden gelenin en iyisini yapmaya çalışıyorsun.
I can't do it.	Yapamam.
There can be too many options.	Çok fazla seçenek olabilir.
I upgraded to a third drive.	Üçüncü bir sürücüye geçtim.
We could no longer trust anyone.	Artık kimseye güvenemezdik.
Been here hundreds of times and they are good guys.	Buraya yüzlerce kez geldi ve onlar iyi çocuklar.
I am very satisfied with your product.	Ürününüzden çok memnunum.
Here are some steps that worked for me.	İşte benim için işe yarayan bazı adımlar.
They were badly needed.	Onlara çok ihtiyaç vardı.
All he did was live his life.	Yaptığı tek şey hayatını yaşamaktı.
I remember my father doing something quite similar to my brother.	Babamın kardeşime oldukça benzer bir şey yaptığını hatırlıyorum.
We can provide input and see the development of the individual.	Girdi sağlayabilir ve bireyin gelişimini görebiliriz.
However, it will not call my web service.	Ancak, web servisimi aramayacak.
He wanted to show us some of his talents.	Bize bazı yeteneklerini göstermek istedi.
Eight months later he returned.	Sekiz ay sonra geri döndü.
Please make sure you follow the correct link.	Lütfen doğru bağlantıyı takip ettiğinizden emin olun.
At the same time, we can still lose any second.	Aynı zamanda, hala herhangi bir saniye kaybedebiliriz.
You know the laws.	Kanunları biliyorsun.
Season with additional salt and pepper to taste.	Tatmak için ilave tuz ve karabiber ile tatlandırın.
So get this first.	O yüzden önce bunu al.
They were amazed at how different the water could be.	Suyun ne kadar farklı olabileceğine çok şaşırdılar.
This system is more like the natural environment.	Bu sistem daha çok doğal çevreye benzer.
He started using heavy drugs.	Ağır ilaçlar kullanmaya başladı.
A few tried to stand on me.	Birkaç tanesi üzerimde durmaya çalıştı.
We had a job to do.	Yapacak bir işimiz vardı.
A solid choice.	Sağlam bir seçim.
He developed the idea, conducted the research, and wrote the article.	Fikri geliştirdi, araştırmayı yürüttü ve makaleyi yazdı.
No need to go back to the scene.	Olay yerine geri dönmeye gerek yok.
We can hear about a terrible loss of life.	Korkunç bir can kaybını duyabiliriz.
One reason he's single.	Bekar olmasının bir nedeni.
The kind that can play games.	Oyun oynayabilecek türden.
Right to left, left to right.	Sağdan sola, soldan sağa.
Herein lies my main problem with this book.	İşte bu kitapla ilgili asıl sorunum da burada yatıyor.
And his old man was even worse.	Ve ihtiyarı daha da beterdi.
It was that good.	O kadar iyiydi.
It was an experience that was repeated over and over.	Bu defalarca tekrarlanan bir deneyimdi.
There are two forces at work here, love and fear.	Burada çalışan iki güç var, aşk ve korku.
Finally he looked up.	Sonunda yukarı baktı.
I don't think we have a contact number for him at all.	Onun için bir irtibat numaramız olduğunu hiç sanmıyorum.
As they wish.	İstedikleri gibi.
Price didn't believe him and killed him.	Price ona inanmadı ve onu öldürdü.
None of your children.	Senin çocukların hiçbiri değil.
I will not harm you.	Sana zarar vermeyeceğim.
Most of the time, that's good enough.	Çoğu zaman, bu yeterince iyi.
We are coming to rest.	dinlenmeye geliyoruz.
Everyone looks so good.	Herkes çok iyi görünüyor.
I don't know anyone who does.	Yapan kimseyi tanımıyorum.
I barely pulled my car off the road.	Arabamı zar zor yoldan çektim.
This is definitely his car though.	Bu kesinlikle onun arabası ama.
Sometimes they will pay you a little visit.	Bazen seni küçük bir ziyaret edecekler.
Someone please speak up against this tomorrow night.	Birisi lütfen yarın gece buna karşı konuşsun.
He hadn't really done it before, and that was a bit of a hassle.	Daha önce gerçekten yapmamıştı ve bu biraz zordu.
This finished me.	Bu beni bitirdi.
Then he would take over.	Sonra devralacaktı.
I'll make him see why.	Nedenini görmesini sağlayacağım.
Now we know that you know everything.	Artık her şeyi bildiğini biliyoruz.
I can easily request the same information.	Ben de aynı bilgileri kolaylıkla isteyebilirim.
He stood up and moved again.	Ayağa kalktı ve tekrar hareket etti.
Nobody knows for sure.	Kimse kesin olarak bilmiyor.
It was hard to believe anything he said.	Söylediği hiçbir şeye inanmak çok zordu.
If someone doesn't understand, that's not my problem.	Biri anlamıyorsa, bu benim sorunum değil.
Other than art, people have few sources of pleasure.	Sanat dışında, insanların çok az zevk kaynağı vardır.
The old one fell off very easily.	Eskisi çok kolay düştü.
I will find a way.	Bir yolunu bulacağım.
Talking and writing to each other, about each other, to each other.	Birbirleriyle, birbirleri hakkında, birbirleriyle konuşmak ve yazmak.
The run cannot be stopped.	Koşu durdurulamıyor.
It's getting harder to sit in class.	Sınıfta oturmak zorlaşıyor.
This was his big chance.	Bu onun büyük şansıydı.
I couldn't even speak the next day.	Ertesi gün konuşamadım bile.
But you're not leaving this building.	Ama bu binadan ayrılmıyorsun.
Or maybe the parties choose us.	Ya da belki taraflar bizi seçer.
I want to go back to my husband.	Kocamın yanına dönmek istiyorum.
It seemed like there weren't many people left in the village.	Köyde pek kimse kalmamış gibi görünüyordu.
It is good for me.	Benim için iyi.
Win gold.	Altın kazan.
And only now did he realize what this loss meant to him.	Ve bu kaybın onun için ne anlama geldiğini ancak şimdi anlamıştı.
But they had to let me try.	Ama denememe izin vermek zorunda kaldılar.
The common touch was what they said he had.	Ortak dokunuş, sahip olduğunu söyledikleri şey buydu.
It's like a game straight out of a textbook.	Bir ders kitabından fırlamış gibi bir oyun.
Everyone seems to understand.	Herkes anlamış görünüyor.
All these images are free for personal use.	Tüm bu görüntüler kişisel kullanım için ücretsizdir.
So let me have a look.	Öyleyse bir bakayım.
Strange appeared in front of him.	Garip önünde belirdi.
This is smart politics.	Bu akıllı siyasettir.
He got it, moved on to another man.	Anladı, başka bir adama geçti.
My success depends on his success and he knows this very well.	Benim başarım onun başarısına bağlı ve o bunu çok iyi biliyor.
It was like days.	Günler gibiydi.
It was then, but it's not that easy now.	O zaman da oldu ama şimdi öyle kolay olmuyor.
He was in a classroom by himself.	Kendi başına bir sınıftaydı.
He said you were the gift he needed.	Senin ihtiyacı olan hediye olduğunu söyledi.
The past month has been great.	Son bir ay harika geçti.
The finish quality is the reason for this.	Bitiş kalitesi bunun nedenidir.
The girl looks away from him, realizes from sleep.	Kız ondan uzağa bakıyor, uykudan anlar.
This will be over soon.	Bu yakında bitecek.
I am like him.	Ben de onun gibiyim.
What would happen next was up to him.	Artık ne olacağı ona kalmıştı.
Who knows why.	Kim bilir neden.
If you want to work on me, do it here.	Benim üzerimde çalışmak istiyorsan burada yap.
My wife started a new relationship while we were still married.	Eşim biz daha evliyken yeni bir ilişkiye başladı.
Obviously they must have been locked up before we got here.	Belli ki biz buraya gelmeden önce kilitlenmiş olmalılar.
He could do anything.	Her şeyi yapabilirdi.
But he's strong enough to do it on his own.	Ama bunu kendi başına yapacak kadar güçlü.
For a long time it seemed like they didn't need more than that.	Uzun bir süre bundan daha fazlasına ihtiyaçları yokmuş gibi göründü.
We no longer knew who this person was.	Artık bu kişinin kim olduğunu bilmiyorduk.
Still broken.	Hala kırık.
This is an advantage when you are born low.	Düşük doğduğunuzda bu bir avantajdır.
So think carefully about how you listen.	Bu nedenle nasıl dinlediğinizi dikkatlice düşünün.
He told me last night.	Bana dün gece söyledi.
Use the church office door.	Kilise ofisinin kapısını kullanın.
These may not be included as interest.	Bunlar faiz olarak dahil edilmeyebilir.
Master the subjects.	Konulara hakim olun.
Nice surprise.	Güzel bir sürpriz.
They didn't say they were right to beat him.	Onu dövmekte haklı olduklarını söylemediler.
He was satisfied for now.	Şimdilik memnundu.
We hear that women are killed, children are killed.	Kadınların öldürüldüğünü, çocukların öldürüldüğünü duyuyoruz.
It takes an hour.	Bir saat sürer.
There was another reason for this.	Bunun için başka bir nedeni vardı.
Nothing worked.	Hiçbir şey işe yaramadı.
And that makes us want to close the book.	Ve bu, kitabı kapatmak istememize neden oluyor.
We are truly proud of the service we provide to you.	Sizlere verdiğimiz hizmetten gerçekten gurur duyuyoruz.
, nine months after its completion.	, tamamlanmasından dokuz ay sonra.
Press any of them to join the game.	Oyuna katılmak için herhangi birine basın.
Don't worry, I know.	Merak etme biliyorum.
After the photos are taken, the real work begins.	Fotoğraflar çekildikten sonra asıl iş başlıyor.
It should be clear why this occurs.	Bunun neden meydana geldiği açık olmalıdır.
I was useful.	faydalıydım.
At least it's on my side.	En azından benim tarafımda var.
Pretty odd for someone who's worked on two teams.	İki takımda çalışmış biri için oldukça tuhaf.
We didn't see each other again until the war was over.	Savaş bitene kadar bir daha görüşmedik.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
He pointed and closed his eyes.	İşaret etti ve gözlerini kapattı.
Crime scene investigators then investigated the crime scene.	Olay yeri inceleme ekipleri daha sonra olay yerini incelemeye aldı.
I can't even say his name.	Adını bile söyleyemem.
I am really happy for him.	Onun adına gerçekten mutluyum.
We can do it, but we hope it won't fail too soon.	Yapabiliriz, ancak çok yakında başarısız olmayacağını umuyoruz.
He passed over the corpse and continued.	Cesedin üzerinden geçti ve devam etti.
The best happened when he touched her to listen to her heart.	En iyisi, kalbini dinlemek için ona dokunduğunda meydana geldi.
Two hundred and twenty more saw it.	İki yüz yirmi kişi daha gördü.
It was a mistake to call his mother.	Annesini aramak bir hataydı.
But they also stopped because something stopped growing.	Ancak bir şey büyümesini durdurduğu için onlar da durdu.
I'll probably break an arm or a leg.	Muhtemelen bir kolumu ya da bacağımı kıracağım.
The whole issue is ignored.	Bütün mesele görmezden geliniyor.
Giving decreased by a third.	Vermek üçte bir oranında azaldı.
Model your cash flow carefully.	Nakit akışınızı dikkatlice modelleyin.
Take a deep breath, that's all.	Derin bir nefes, o kadar.
On the wedding day, everything had just been set up.	Düğün günü, her şey daha yeni kurulmuştu.
Oil and gas industry.	Petrol ve gaz endüstrisi.
No cover charge.	Kapak ücreti yok.
I could see we were talking, but I couldn't hear anything.	Konuştuğumuzu görebiliyordum ama ses duymuyordum.
This new law had several important effects.	Bu yeni yasanın birkaç önemli etkisi oldu.
But not flowers.	Ama çiçekler değil.
I don't want to let him go.	Gitmesine izin vermek istemiyorum.
You hear someone behind you enter the room.	Arkanızdan birinin odaya girdiğini duyuyorsunuz.
For some, it's just a lack of practice.	Bazıları için bu sadece pratik eksikliğidir.
She leaves after asking him for money.	Ondan para istedikten sonra ayrılır.
When you are ahead, you will win.	Önde olduğunuzda, kazanacaksınız.
Smell the rain and feel the wind.	Yağmuru kokla ve rüzgarı hiss et.
I wasn't going to let this pass.	Bunun geçmesine izin vermeyecektim.
All children returned to the previous activity.	Bütün çocuklar önceki aktiviteye döndüler.
The pieces were starting to come together.	Parçalar birleşmeye başlamıştı.
He believed that everyone had such a year in their life.	Herkesin hayatında böyle bir yıl olduğuna inanıyordu.
I think we will have a hard time getting there on time.	Oraya zamanında varmakta zorlanacağımızı düşünüyorum.
Figure out exactly what works and what doesn't.	Tam olarak neyin işe yarayıp yaramadığını anlayın.
It just wouldn't go down.	Sadece aşağı inmeyecekti.
This is life.	Hayat bu.
You can read the definition.	Tanımı okuyabilirsiniz.
But often the real reason goes deeper than that.	Ancak çoğu zaman gerçek sebep bundan daha derindedir.
There was never any.	Hiç yoktu.
Think about what has happened in recent months.	Son aylarda neler olduğunu bir düşünün.
Between ten and twenty thousand per night.	Gecelik on ila yirmi bin arasında.
That's it for the tour.	Tur için bu kadar.
He was incredible in the eighth game.	Sekizinci oyunda inanılmazdı.
For example, the following code works as expected.	Örneğin, aşağıdaki kod beklendiği gibi çalışır.
You may be asking yourself these questions.	Bu soruları kendinize soruyor olabilirsiniz.
I needed sleep.	Uyumaya ihtiyacım vardı.
It was a story.	Bir hikayeydi.
It can be much worse for some people.	Bazı insanlar için çok daha kötü olabilir.
Decide which one you want.	Hangisini istediğinizi belirleyin.
Full medical benefits.	Tam tıbbi faydalar.
Many were there for different reasons.	Birçoğu farklı nedenlerle oradaydı.
It kind of gives life to this region.	Bir nevi bu bölgeye hayat veriyor.
I'm like a different person now.	Artık farklı bir insan gibiyim.
He made her an offer.	Ona teklifini yaptı.
I understand his family situation.	Ailesinin durumunu anlıyorum.
Eventually he started to warm to me.	Sonunda bana ısınmaya başladı.
So were his looks.	Bakışları da öyleydi.
But she also liked men.	Ama erkeklerden de hoşlanıyordu.
Your value comes from above.	Değeriniz yukarıdan gelir.
However, its structure is complex and mass production is difficult.	Ancak yapısı karmaşıktır ve seri üretimi zordur.
Oh, they loved it.	Ah, onu sevdiler.
Every time you check the code.	Kodu her kontrol ettiğinizde.
For my benefit, then.	Benim yararıma, o zaman.
We think it might not.	Olmayabileceğini düşünüyoruz.
It can completely change the game.	Oyunu tamamen değiştirebilir.
However, this overall growth has not been regular.	Ancak, bu genel büyüme düzenli olmamıştır.
My mom and real dad were married.	Annem ve gerçek babam evlilerdi.
Instead, he continued.	Bunun yerine devam etti.
It was really good.	Gerçekten çok iyiydi.
No one knows where we're going.	Gideceğimizi kimse bilmiyor.
All just a click away.	Hepsi bir tık uzağınızda.
At least it was somewhat.	En azından biraz öyleydi.
I hear you get up.	kalktığını duyuyorum.
Accordingly, we do not address this challenge.	Buna göre, bu zorluğu ele almıyoruz.
I am currently looking for a job.	Şu anda iş arıyorum.
And that's easier said than done.	Ve bunu söylemek yapmaktan daha kolay.
She sent him a dangerous smile.	Ona tehlikeli bir gülümseme gönderdi.
She still felt like him.	Hala onun gibi hissettiriyordu.
Please be clear about one thing.	Lütfen bir konuda net olun.
It cannot be done.	Yapılamaz.
The choice of method depends on many things.	Yöntem seçimi birçok şeye bağlıdır.
He recognized the first fight when he saw it.	İlk kavgayı gördüğünde tanıdı.
The players liked it.	Oyuncular bunu beğendi.
The page table itself is divided into pages.	Sayfa tablosunun kendisi sayfalara bölünmüştür.
Actually, the real problem is knowing where to cut the text.	Aslında asıl sorun metnin nerede kesileceğini bilmek.
It's certainly not that powerful, but even a little bit of malice is too much.	Kesinlikle o kadar güçlü değil, ama birazcık kötülük bile çok fazla.
But that's the way of the world.	Ama dünyanın yolu bu.
Both have their good points.	İkisinin de iyi yönleri var.
He and the 'girls' love to have fun.	O ve 'kızlar' eğlenmeyi sever.
She could benefit from more help at school.	Okulda daha fazla yardımdan faydalanabilir.
You should drink some tea.	Biraz çay içmelisin.
Nobody is perfect at everything.	Hiç kimse her şeyde mükemmel değildir.
But this question is a fact.	Ancak bu soru bir gerçek.
Which is nice obviously.	Hangisi güzel açıkçası.
We need a plan.	Bir plana ihtiyacımız var.
Then.	O zaman.
The poor man was half crazy.	Zavallı adam yarı çılgındı.
I will kill you.	Seni öldüreceğim.
I loved watching it.	Onu izlemeyi severdim.
Being a kid didn't interest me at all.	Çocuk olmak beni hiç ilgilendirmiyordu.
Do some work instead.	Bunun yerine biraz iş yapın.
All good food, probably.	Tüm iyi yemek, muhtemelen.
I felt right at home. 	Hemen evde hissettim. 
.	.
It helps to have a more complex example to work with.	Çalışmak için daha karmaşık bir örneğe sahip olmak yardımcı olur.
You need some music.	Biraz müzik gerekir.
I doubt they exist.	Var olduklarından şüpheliyim.
And left it there.	Ve onu orada bıraktı.
This becomes clear by examining a few details.	Bu, birkaç ayrıntının incelenmesiyle netleşir.
It worked very well for him.	Onun için çok iyi çalıştı.
It's not who we are, it's a movie set.	Kim olduğumuz değil, bu bir film seti.
They weren't lying.	Yalan söylemiyorlardı.
And it wasn't just the cover.	Ve bu sadece kapak değildi.
A career is more than a job.	Kariyer, bir işten daha fazlasıdır.
If you don't have enough money.	Yeterince paranız yoksa.
Your lights are out.	Işıklarınız söndü.
We don't need this idea.	Bu fikre ihtiyacımız yok.
The words are basically similar, but perhaps a little more pointed.	Sözcükler temelde benzer, ancak belki biraz daha sivri.
At least once a year.	Yılda en az bir defa.
But there is.	Ama var.
Two test cases were taken to court.	İki test vakası mahkemeye götürüldü.
At its core, freedom is a responsible freedom.	Özünde özgürlük, sorumlu bir özgürlüktür.
And both are mine.	Ve ikisi de benim.
But it was still family.	Ama yine de bu aileydi.
Then it wasn't.	Sonra, o değildi.
You miss one flight, another arrives.	Bir uçağı kaçırırsın, diğeri gelir.
Cheap.	Ucuz.
In fact, so few are safe to run.	Aslında o kadar az ki, koşmak güvenli.
Not in this war.	Bu savaşta değil.
Obviously, he was right.	Açıkçası, haklıydı.
I would just roll my eyes.	Sadece gözlerimi devirirdim.
There are also some men who really like you.	Senden gerçekten hoşlanan bazı erkekler de var.
But this list is not fixed either.	Ama bu liste de sabit değil.
He'd have to get used to it.	Buna alışması gerekecekti.
I bought it for my kitchen.	Mutfağım için aldım.
Thank you so much for coming to the show.	Gösteriye geldiğiniz için çok teşekkür ederim.
Go get some help and then come back and open your case.	Git biraz yardım al ve sonra geri gel ve davanı aç.
Then your children will believe that this is the right way.	O zaman çocuklarınız bunun doğru yol olduğuna inanacaktır.
Something like this should work.	Bunun gibi bir şey çalışması gerekir.
It was a reasonable point.	Bu makul bir noktaydı.
You need an introduction.	Bir girişe ihtiyacın var.
He had given up everything for a new chance at life.	Hayatta yeni bir şans için her şeyden vazgeçmişti.
You were eight years old.	Sekiz yaşındaydın.
Its potential was not realized.	Potansiyeli fark edilmedi.
They were more.	Onlar daha fazlaydı.
And he started his music career.	Ve müzik kariyerine başladı.
So keep telling her story to those who haven't heard it.	Bu yüzden, hikayesini duymamış olanlara anlatmaya devam edin.
After a while he joined me in the chair.	Bir süre sonra sandalyede bana katıldı.
I will probably never sell them anyway.	Muhtemelen onları zaten asla satmayacağım.
The difficulty increases with each new level.	Her yeni seviyede ilerledikçe zorluk artar.
Feed and change the baby.	Bebeği besleyin ve değiştirin.
His ears heard her voice.	Kulakları onun sesini duydu.
I wanted to make sure we understood this correctly.	Bunu doğru anladığımızdan emin olmak istedim.
Similar recommendations use salt.	Benzer tavsiyeler tuz kullanır.
Only rich teams can copy for this season.	Bu sezon için sadece zengin takımlar kopyalayabilir.
I think they make this site even better.	Bence bunlar bu siteyi daha da güzelleştiriyor.
You will have nothing else to pay.	Ödeyeceğiniz başka bir şey kalmayacak.
I went to college a little earlier than him.	Üniversiteye ondan biraz daha erken gittim.
So everyone had something to do, which was very nice.	Böylece herkesin yapacak bir şeyi vardı, ki bu çok güzeldi.
This is a statement piece I think.	Bu bence bir açıklama parçası.
I don't think it can be taught.	Bunun öğretilebileceğini sanmıyorum.
I was outside with the others, my son in bed.	Ben dışarıda diğerleriyle beraberdim, oğlum yatakta.
I'm not sure then.	O zaman emin değilim.
I don't want to name names because it didn't matter who was there.	İsim vermek istemiyorum çünkü orada kimin olduğu önemli değildi.
But just wanting is not enough.	Ama sadece istemek yetmez.
But understand that you are fine.	Ama iyi olduğunu anla.
We worry about what people will say, what people will think.	İnsanların ne söyleyeceği, insanların ne düşüneceği konusunda endişeleniyoruz.
There are some questions about use cases.	Kullanım durumları hakkında bazı sorular var.
This thing works if you're ready to handle it.	Bu şey, halletmek için hazırsanız işe yarar.
I gave two weeks notice before leaving.	Ayrılmadan önce iki hafta önceden haber vermiştim.
I have to speak out loud just to get rid of it.	Sırf ondan kurtulmak için yüksek sesle konuşmam gerekiyor.
However, proper skin care of the back is important.	Bununla birlikte, sırtın uygun cilt bakımı önemlidir.
Now its time has come.	Artık onun zamanı gelmiştir.
Keep it simple, silly.	Basit tut, aptal.
We noticed it just in time.	Tam zamanında fark etmiştik.
It looked good.	İyi görünüyordu.
He is now in charge of the city.	Şimdi şehrin sorumlusu.
It will take six months.	Altı ay sürecek.
But he didn't even answer simple questions about music.	Ancak müzikle ilgili basit soruları bile cevaplamadı.
This is a great power.	Bu harika bir güç.
Same for my daughter.	Kızım için de öyle.
There is too much pressure.	Çok fazla baskı var.
I just kept going day by day.	Sadece günden güne devam ettim.
The fathers of the children are different.	Çocukların babaları farklı.
He just smiled and nodded towards them.	Sadece gülümsedi ve onlara doğru başını salladı.
Eight hundred and seven fighting men remained.	Sekiz yüz yedi dövüşen adam kaldı.
Do whatever you want.	Ne istersen onu yap.
Still, my children are keeping me here, no doubt.	Yine de çocuklarım beni burada tutuyor şüphesiz.
It was perfect.	Mükemmeldi.
Here, take a look at this.	İşte, şuna bir bakın.
I could go on, but you got it.	Devam edebilirdim, ama sen anladın.
I don't understand why it wouldn't work.	Neden işe yaramayacağını anlamıyorum.
The time period can be an hour or even a day.	Zaman periyodu bir saat hatta bir gün olabilir.
I will be glad to experience another class in the future.	Gelecekte başka bir sınıfı deneyimlemekten memnuniyet duyacağım.
He is not a good man.	O iyi bir adam değil.
He loved his beautiful cars, his beautiful clothes.	Güzel arabalarını, güzel kıyafetlerini severdi.
We had to find new ways of doing things.	Bir şeyler yapmanın yeni yollarını bulmak zorunda kaldık.
I bought.	satın aldım.
No matter how successful you are.	Ne kadar başarılı olursanız olun.
I knew better than to ask for a private room.	Özel bir oda istemekten daha iyisini biliyordum.
A really common species.	Gerçekten yaygın bir tür.
Anyone seeing it would never think of turning the boulder.	Onu gören biri, kayayı çevirmeyi asla düşünmezdi.
The wind was waking up.	Rüzgar uyanıyordu.
Doubt your art.	Sanatınızdan şüphe edin.
Enjoy watching!.	Iyi seyirler!.
And he should love it as his own body.	Ve onu kendi bedeni gibi sevmelidir.
There is also a lot of anxiety around it.	Etrafında da çok fazla endişe var.
I don't need a bath.	Banyoya ihtiyacım yok.
Only on my arm.	Sadece kolumda.
Positive and negative controls were included.	Pozitif ve negatif kontroller dahil edildi.
He is free to plan his own life.	Kendi hayatını planlamakta özgür.
We sit and talk for a while.	Bir süre oturup konuşuyoruz.
He managed it very well.	Bunu çok iyi yönetti.
Now we know why.	Şimdi nedenini biliyoruz.
Let's see if he can hear it.	Bakalım bunu duyabilecek mi?
And it kept me there.	Ve beni orada tuttu.
But it seemed strange to me.	Ama bana tuhaf geldi.
Or whatever the name is.	Ya da adı her neyse.
It's about the love experience.	Bu aşk deneyimiyle ilgili.
This will be to his benefit.	Bu onun yararına olur.
It was better for both you and me.	Bu hem senin için hem de benim için daha iyiydi.
I think you did the right thing.	Bence doğru olanı yaptın.
And look what happened.	Ve bak ne oldu.
I know it won't happen though.	Yine de olamayacağını biliyorum.
This cannot go on forever.	Bu sonsuza kadar devam edemez.
Then he forced a smile.	Sonra zorla gülümsedi.
My dad still does it sometimes.	Babam hala bazen yapıyor.
would be the subject.	konu olurdu.
They were larger in number.	Sayıca daha büyüktüler.
I told myself to calm down.	Kendi kendime sakin ol dedim.
When he changed direction, the image also changed.	Yön değiştirdiğinde görüntü de değişti.
The man was wanted and apparently had a criminal background.	Adam aranıyordu ve görünüşe göre suç geçmişi vardı.
And then some more.	Ve sonra biraz daha.
It was the first time one.	İlk defa biri olmuştu.
But they had to say it in their own words.	Ama bunu kendi sözleriyle söylemeleri gerekiyordu.
Intent.	Niyet.
No one has the right to limit ourselves to age.	Kimsenin kendimizi yaşla sınırlamaya hakkı yok.
However, that does not mean that he will never consider it.	Ancak bu, onu asla dikkate almayacağı anlamına gelmez.
He just said something he should never have said before.	Az önce asla söylememesi gereken bir şey söylemişti.
The real church is not like that.	Gerçek kilise böyle değildir.
They didn't listen.	Dinlemediler.
He asked me to keep it a secret, but it will come out.	Benden bunu gizli tutmamı istemişti, ama ortaya çıkacak.
It would upset him all day.	Bu onu bütün gün üzecekti.
A way to keep score within a single system.	Tek bir sistem içinde skor tutmanın bir yolu.
You find the rules in history.	Tarihte kuralları bulursun.
You read for yourself.	Sen kendin için oku.
So, imagine the scene.	Yani, sahneyi hayal et.
It could have been great.	Harika olabilirdi.
The analysis was limited to the result at three months.	Analiz, üç aydaki sonuçla sınırlıydı.
How little we know about life.	Hayat hakkında ne kadar az şey biliyoruz.
Summer kitchen looks the same as this one.	Yaz mutfağı, bununla aynı görünüyor.
Process names are sometimes clear, other times not so much.	İşlem adları bazen net, diğer zamanlarda çok fazla değil.
But a phone call would be nice.	Ama bir telefon görüşmesi iyi olurdu.
That's why he fired me.	Bu yüzden beni kovdu.
It's not really new.	Gerçekten yeni değil.
So fuck that guy.	O yüzden siktir et o adamı.
Many men and old men were turned away.	Birçok erkek ve yaşlı adam geri çevrildi.
It could have been done much better.	Çok daha iyi yapılabilirdi.
I needed your help to ground myself in this place and time.	Kendimi bu yerde ve zamanda topraklamak için yardımına ihtiyacım vardı.
It seemed like he was in an easy situation.	Görünüşe göre kolay bir durumdaydı.
Everything looked pretty normal.	Her şey oldukça normal görünüyordu.
This was supposed to happen very soon.	Bunun çok yakında olması gerekiyordu.
The metal was hot when my fingers finally found it.	Parmaklarım sonunda onu bulduğunda metal sıcaktı.
I tried using some but it didn't work.	Bazılarını kullanmayı denedim ama işe yaramadı.
Woman walk in front of pattern.	Kadın desen önünde yürümek.
There is a staff bedroom and bathroom in the main house.	Ana evde bir personel yatak odası ve banyo bulunmaktadır.
Please let us know your feedback on this.	Lütfen bununla ilgili geri bildiriminizi bize bildirin.
It's a social command.	Sosyal bir komut.
Both fail for the same reason.	Her ikisi de aynı nedenle başarısız olur.
Your vehicle was needed.	Aracınıza ihtiyaç vardı.
Have been using it for several years.	Birkaç yıldır kullanıyorsunuz.
They have to buy clothes.	Giysi satın almak zorundalar.
It would be a fun thing to take home.	Eve götürmek eğlenceli bir şey olurdu.
This is the most dangerous part of the whole process.	Bu, tüm sürecin en tehlikeli kısmı.
The horses began to take off.	Atlar havalanmaya başladı.
Most people could do this fairly easily.	Çoğu insan bunu oldukça kolay bir şekilde yapabilirdi.
I think you got the wrong guy.	Bence yanlış adamı yakaladın.
This is bad for business.	Bu iş için kötü.
Think about your problem in terms of keywords and focus.	Sorununuzu anahtar kelimeler açısından düşünün ve odaklanın.
Dark vs. dark vs.	Karanlık ve karanlık vs.
Still, there are some related studies.	Yine de, ilgili bazı çalışmalar var.
Stay where you are now and please don't do anything stupid.	Şimdi olduğun yerde kal ve lütfen aptalca bir şey yapma.
He knew this well.	Bunu iyi biliyordu.
It seemed like it would take forever to reach the top floor.	En üst kata ulaşmak sonsuza kadar sürecek gibiydi.
I was once a child.	Bir zamanlar çocuktum.
It has three parts.	Bunun üç bölümü var.
It requires some kind of respect.	Bir tür saygı gerektirir.
This is how it happened.	Bu böyle oldu.
And our approach is just the opposite.	Ve yaklaşımımız tam tersi.
However, there are many people who cannot enjoy drinking.	Bununla birlikte, içmenin tadını çıkaramayan birçok insan var.
I downloaded the first two though.	Yine de ilk ikisini indirdim.
It has not been on any maps since.	O zamandan beri hiçbir haritada yok.
Much better.	Çok daha iyi.
Really, no one should move here.	Gerçekten, kimse buraya taşınmamalı.
Stay home and watch TV.	Evde kalın ve televizyon izleyin.
Check this example to get started.	Başlamak için bu örneği kontrol edin.
Count them and kill them to the last.	Onları sayın ve sonuncusuna kadar öldürün.
My feet sweat in my running shoes.	Ayaklarım koşu ayakkabılarımda terliyor.
There are some things that stand out as high school memories.	Lise anıları olarak öne çıkan bazı şeyler var.
His plans were falling apart.	Planları alt üst oluyordu.
They either score or they leave.	Ya gol atarlar ya da çıkarlar.
He looked normal enough now.	Şimdi yeterince normal görünüyordu.
The completed hotel opened a few months later.	Tamamlanan otel birkaç ay sonra açıldı.
You knew you were entering life safely.	Hayata güvenli bir şekilde girdiğini biliyordun.
However, there are many questions about the underlying processes.	Ancak, altta yatan süreçler hakkında birçok soru var.
I cannot change this.	Bunu değiştiremem.
Everything was new and different.	Her şey yeni ve farklıydı.
Or possibly your insurance company.	Ya da muhtemelen sigorta şirketiniz.
So sell it to me.	O yüzden bana sat.
Many people have done this.	Birçok insan bunu yaptı.
They travel to the brain.	Beyne seyahat ederler.
He seemed to be staring at me.	Bana dik dik bakıyor gibiydi.
A straight line means one step.	Düz çizgi bir adım anlamına gelir.
And that's like good fuck.	Ve bu, iyi siktir et gibi.
However, a limited set of solutions is typically used.	Bununla birlikte, tipik olarak sınırlı bir çözüm kümesi kullanılır.
I'm on the time limit.	Zaman sınırındayım.
Fill a medium bowl with leaves.	Orta boy bir kaseyi yapraklarla doldurun.
Everything was destroyed.	Her şey yok edildi.
Just take it.	Sadece al.
The results are pretty similar.	Sonuçlar oldukça benzer.
That doesn't mean it will happen tomorrow, but it can happen.	Bu, yarın olacağı anlamına gelmez, ancak olabilir.
There are many houses where there are no books.	Kitapların olmadığı birçok ev var.
There isn't much I can do about it.	Bu konuda yapabileceğim pek bir şey yok.
But this has practical applications.	Ancak bunun pratik uygulamaları var.
He was supposed to come back.	Geri gelmesi gerekiyordu.
He was not at the head of the table.	Masanın başında da değildi.
We find a reasonable general agreement.	Makul bir genel anlaşma buluyoruz.
However, as you pointed out, the reality may be the opposite.	Ancak sizin de belirttiğiniz gibi gerçek tam tersi olabilir.
He didn't say where he was going.	Nereye gittiğini söylemedi.
Me again.	Yine ben.
He surprised me by running.	Koşarak beni şaşırttı.
This was your chance to stop things.	Bu, işleri durdurmak için senin şansındı.
I think that would be the best way around this.	Bence bu konuda en iyi yol bu olurdu.
So let's drop this thing.	O halde şu şeyden vazgeçelim.
To me, a black man is a black man.	Bana göre siyah bir adam siyah bir adamdır.
That's why he missed the last four games.	Son dört maçı bu yüzden kaçırdı.
It actually turns me on.	Aslında beni tahrik ediyor.
The car must match the expensive house.	Araba pahalı evle eşleşmelidir.
He could definitely stay with me.	Kesinlikle benimle kalabilirdi.
I would just abide by it.	Sadece buna uyacaktım.
I did not mean it.	Bunu demek istemedim.
I try to go back to sleep in bed.	Yatakta dönüp tekrar uyumaya çalışıyorum.
I don't have a long enough list.	Yeterince uzun bir listem yok.
Leave it.	Bırak onu.
But you don't.	Ama yapmazsın.
He stopped in the street.	Sokakta durdu.
I just moved here today.	Daha bugün buraya taşındım.
I didn't see any other way to go.	Gidecek başka bir yol görmedim.
We're having a good time.	İyi vakit geçiriyoruz.
We just had a very serious incident.	Az önce çok ciddi bir olay yaşadık.
The surface of the paper is usually smooth and even.	Kağıdın yüzeyi genellikle pürüzsüz ve eşittir.
I really hate him.	Gerçekten ondan nefret ediyorum.
We tell ourselves that relationships aren't that important.	Kendimize ilişkilerin o kadar önemli olmadığını söyleriz.
It just comes with practice.	Bu sadece pratikle gelir.
Looks like there's a lot to talk about.	Anlaşılan konuşulacak çok şey var.
It's rare, but this happens from time to time.	Nadirdir, ancak bu zaman zaman olur.
This is the result.	Sonuç bu.
The same day.	Aynı gün.
This will change now.	Bu şimdi değişecek.
It happens quite often.	Oldukça sık olur.
There is no customer service number.	Müşteri hizmetleri numarası yok.
He was sure he would see her.	Onu göreceğinden emindi.
Therefore, he did not finish his race.	Bu nedenle, yarışını bitirmedi.
Sounds like you're on the right track.	Doğru yoldasın gibi.
I could have killed that girl.	O kızı öldürebilirdim.
And other things are happening.	Ve başka şeyler oluyor.
The player with the higher score would win.	Daha yüksek puana sahip oyuncu kazanacaktı.
Nothing is further from something than its opposite.	Hiçbir şey bir şeyden karşıtından daha uzak değildir.
I would be in big trouble.	Başım büyük belaya girecekti.
This is very high and may raise some safety concerns.	Bu çok yüksektir ve bazı güvenlik endişeleri doğurabilir.
The point was that she felt comfortable with him.	İşin özü, onun yanında kendini rahat hissetmesiydi.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
Some may not agree.	Bazıları aynı fikirde olmayabilirler.
I really don't care.	Gerçekten umursamıyorum.
You will love having red hair.	Kızıl saçlı olmayı seveceksin.
They are in an old school.	Eski bir okuldalar.
And when you do, don't come crying to me.	Ve bunu yaptığında, bana ağlamaya gelme.
They were not going out.	Dışarı çıkmıyorlardı.
It's not hard to see why.	Nedenini görmek zor değil.
There are good things.	Güzel şeyler var.
I don't want to live.	Ben yaşamak istemiyorum.
Then he does another one.	Sonra bir tane daha yapar.
You want to make a difference.	Fark yaratmak istiyorsun.
for who you are.	Kim olduğun için.
It was there but not there, the form, the face.	Oradaydı ama orada değildi, biçim, yüz.
Of course, among others.	Tabii ki diğerleri arasında.
The cat immediately stopped crying.	Kedi hemen ağlamayı kesti.
Yet nothing or very little has changed.	Yine de hiçbir şey veya çok az şey değişmedi.
There are two now.	Şimdi iki tane var.
So let it go and love you and the circumstances you are in.	Öyleyse bırak gitsin ve seni ve içinde bulunduğun koşulları sev.
So did my parents.	Annemler de öyle yaptı.
It does so much with so little.	Bu çok az şeyle çok şey yapıyor.
I told you, it wasn't him.	Sana söyledim, o değildi.
I even know your close friend.	Hatta yakın arkadaşını tanıyorum.
I tried to find them.	Onları bulmaya çalıştım.
A man is part of it.	Bir adam bir parçasıdır.
This was my main role.	Bu benim ana rolümdü.
Children model behavior and do what we do not do what we say.	Çocuklar davranışları model alır ve bizim söylediğimizi yapmadığımızı yaparlar.
Trust me, it won't work.	İnan bana, işe yaramayacak.
I lost my mind.	Aklımı kaybettim.
He thought it would surprise me, he certainly did.	Beni şaşırtacağını düşündü, kesinlikle yaptı.
I have worked in every position in the field.	Sahada her pozisyonda çalıştım.
I still have one concern.	Yine de bir endişem var.
I could barely move from heart surgery.	Kalp ameliyatından zar zor hareket edebilmiştim.
We couldn't have done any of this without you!	Bunların hiçbirini sensiz yapamazdık!.
Then that would be his father's blood.	O zaman bu babasının kanı olurdu.
We better let the thumbnail tell what they are.	Ne olduklarını küçük resmin anlatmasına izin versek iyi olur.
Same for now.	Şimdiki için de öyle.
In the left pictures of the control group.	Kontrol grubunun sol resimlerinde.
On average.	Ortalamada.
We were not created to stand.	Ayakta durmak için yaratılmamışız.
I remember him now.	Onu şimdi hatırlıyorum.
Your talk is none of my business.	Konuşmanız beni ilgilendirmiyor.
In other words, we are only human.	Başka bir deyişle, biz sadece insanız.
Some will say why don't you take a walk later on.	Bazıları daha sonra neden yürüyüş yapmıyorsun diyecek.
Maybe he was sick.	Belki hastaydı.
He puts something on the ground.	Yere bir şey koyuyor.
Whatever the reason, be sure to give something.	Sebep ne olursa olsun, bir şeyler verdiğinizden emin olun.
The name would not come.	İsim gelmezdi.
And then test it.	Ve sonra test edin.
What he said is done.	Dediği yapılıyor.
There is as much pressure as you create in your own mind.	Kendi zihninde yarattığın kadar baskı var.
I can't drive another minute.	Bir dakika daha araba kullanamam.
It's funny that he does such a thing.	Böyle bir şey yapması komik.
It's not even clear what it is.	Ne olduğu bile belli değil.
They would know that you were hurt.	Yaralandığını anlayacaklardı.
I don't know what more you could ask for.	Daha ne isteyebilirsin bilmiyorum.
This was well planned.	Bu iyi planlanmıştı.
He just took a moment to appreciate the experience.	O sadece deneyimi takdir etmek için bir dakika aldı.
They found the stone before we were ready.	Biz hazır olmadan taşı buldular.
File systems store files on one or more storage devices.	Dosya sistemleri, dosyaları bir veya daha fazla depolama aygıtında depolar.
Our relationship was not like that.	Bizim ilişkimiz öyle değildi.
You're too smart for me.	Benim için fazla akıllı oldun.
The kitchen is outside.	Mutfak dışarıda.
He would be late.	Geç kalacaktı.
Not in the radio sense.	Radyo anlamında değil.
The less food in the stomach, the better.	Midede ne kadar az yiyecek varsa o kadar iyidir.
This is not the case here.	Burada durum böyle değil.
I won't, he told himself.	Yapmayacağım, dedi kendi kendine.
It would be his making.	Onun yapımı olurdu.
And this was not so.	Ve bu böyle değildi.
It is a custom framework.	Özel bir çerçevedir.
Of course he would do it gently.	Bunu elbette nazikçe yapacaktı.
At full load.	Tam yükte.
We consider the same setting as in the previous figure.	Önceki şekildekiyle aynı ayarı düşünüyoruz.
They are watching us.	Bizi izliyorlar.
The important thing is that you stay out of my way.	Önemli olan yolumdan çekilmen.
His tongue moves slowly towards mine.	Dili yavaşça benimkine doğru hareket ediyor.
I can't even tell which direction he's running.	Hangi yöne koştuğunu bile söyleyemem.
He won the project.	Projeyi kazandı.
Now the door is left open and they get fresh air.	Artık kapı açık bırakılır ve temiz hava alırlar.
Too long.	Çok uzun.
Let's just leave it in the air and just think.	Hadi onu havada bırakalım ve sadece düşünelim.
And it's definitely mine.	Ve kesinlikle alınan benim.
That part was easy.	O kısım kolaydı.
My first year there was great.	Oradaki ilk yılım harikaydı.
Turn off the heat and let it cool to room temperature.	Isıyı kapatın ve oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
The main road was there, not far away.	Ana yol oradaydı, çok uzakta değildi.
It's more of a walking talk than a tour.	Bir turdan çok bir yürüyüş sohbeti.
The mechanism of action is still unknown.	Etki mekanizması hala bilinmiyor.
We had a good laugh.	İyi güldük.
The subject is just too familiar.	Konu sadece çok tanıdık.
That's why you didn't see it.	Bu yüzden onu görmedin.
They were used to it.	Buna alışmışlardı.
The ground stopped.	Yer durdu.
Again and again.	Tekrar ve tekrar.
She would be someone who loved him.	Onu seven biri olacaktı.
Time had to be stopped.	Zamanın durdurulması gerekiyordu.
We do not have a sense of national identity.	Ulusal bir kimlik duygumuz yok.
You cannot pass.	Geçemezsin.
He felt it was necessary.	Bunun gerekli olduğunu hissetti.
Maybe this really happened.	Belki de bu gerçekten olmuştu.
But the elements of surprise and control were against him.	Ancak sürpriz ve kontrol unsurları ona karşıydı.
There was a place for everything.	Her şey için bir yer vardı.
I knew it had to be, years ago.	Olması gerektiğini biliyordum, yıllar önce.
Including a block and a half from my house.	Evimden bir buçuk blok dahil.
There were two reasons for the power loss.	Güç kaybının iki nedeni vardı.
But it was a good fatigue.	Ama iyi bir yorgunluktu.
The other case is easier.	Diğer durum daha kolay.
You cook the food.	Yemeği sen pişir.
The most real of things.	Şeylerin en gerçek olanı.
Or he wasn't ready for that at the time.	Ya da o anda buna hazır değildi.
For starters, it's fast.	Başlangıç ​​olarak, hızlıdır.
Who does he know, what does he tell them?	Kimleri tanıyor, onlara ne söylüyor.
He had been there for several hours, could not get up.	Birkaç saattir oradaydı, kalkamadı.
He had never served before.	Daha önce hiç hizmet etmemişti.
What was true today was true last week.	Bugün doğru olan geçen hafta doğruydu.
He died ten years.	On yıl öldü.
Please write to me and let me know.	Lütfen bana yazın ve bana bildirin.
They wouldn't hurt him.	Ona zarar vermezlerdi.
In other words, they didn't sleep with each other.	Başka bir deyişle, birbirleriyle yatmadılar.
No one else has said it that way.	Başka kimse bu şekilde söylemedi.
I was twenty now and was behind bars again.	Artık yirmi yaşındaydım ve yine parmaklıklar ardındaydım.
But before they could get a chance, the attack came.	Ancak onlara fırsat bulamadan saldırı geldi.
I would be useless.	hiçbir işe yaramayacaktım.
An old woman was sitting there.	Orada yaşlı bir kadın oturuyordu.
All my books and most of my articles are written like this.	Bütün kitaplarım ve çoğu makalem böyle yazılır.
The lips and teeth act towards this purpose without visible effect.	Dudaklar ve dişler görünür bir etki olmaksızın bu amaca yönelik hareket eder.
It was an incredible thing to watch.	İzlemek inanılmaz bir şeydi.
Just to go back three or four years.	Sadece üç ya da dört yıl geriye gitmek için.
'We paid him thousands of dollars,' she says.	Ona binlerce dolar ödedik' diyor.
What we care about is the relationships we have.	Bizim umursadığımız şey, sahip olduğumuz ilişkilerdir.
Let's hope they do better next year.	Umarız seneye daha iyisini yaparlar.
It was love for the image you created for them.	Onlar için yarattığın imaja olan sevgiydi.
This way the user can take the test.	Bu şekilde kullanıcı teste girebilir.
The story received mixed reviews.	Hikaye karışık eleştiriler aldı.
We understand each other.	Birbirimizi anlıyoruz.
This factor has never been evaluated to the best of our knowledge.	Bu faktör bilgimiz dahilinde hiçbir zaman değerlendirilmemiştir.
The only thing they can both remember is that they were fugitives.	Her ikisinin de hatırlayabildiği tek şey kaçak oldukları.
He wasn't coming back and he didn't need the clothes anymore.	Geri gelmiyordu ve artık giysilere ihtiyacı yoktu.
That's how you win.	İşte böyle kazanırsın.
God, he could do with a drink.	Tanrım, bir içkiyle yapabilirdi.
All mothers signed a written consent form.	Tüm anneler yazılı onam formu imzaladı.
They tried to get me to put some money in for one.	Biri için biraz para koymamı sağlamaya çalıştılar.
God knows what happened.	Tanrı bilir ne olduğunu.
So yes,.	Yani evet,.
The first room on the right was now open.	Sağdaki ilk oda artık açıktı.
And we need to talk about what we should do.	Ve ne yapmamız gerektiğini konuşmamız gerekiyor.
Hide the evidence.	Kanıtları gizle.
Because the color of this fire was gold.	Çünkü bu ateşin rengi altındı.
He was there to do this job.	Bu işi yapmak için oradaydı.
He didn't have the common sense to run.	Koşmak için sağduyuya sahip değildi.
So we are saying.	Yani biz söylüyoruz.
The buildings on the left of the photo.	Fotoğrafın solundaki binalar.
Meanwhile, here they go.	Bu arada, işte gidiyorlar.
Because, usually with the probability there, you actually only have one chance.	Çünkü, genellikle oradaki olasılık ile aslında sadece bir şansınız var.
Its writing group.	Onun yazı grubu.
There was a woman who was constantly staring at me.	Sürekli bana bakan bir kadın vardı.
I'm so sorry you got caught up in this.	Buna kapıldığın için çok üzgünüm.
The differences between the subjects.	Konu arasındaki farklar.
We cannot do our best.	Elimizden gelenin en iyisini yapamıyoruz.
You don't need to check again.	Tekrar kontrol etmenize gerek yoktur.
And we are on time.	Ve zamanındayız.
I'm not someone you want to know.	Ben tanımak isteyeceğin biri değilim.
Pay for this record, pay these guys, it's important.	Bu plak için para ödeyin, bu adamlara ödeyin, bu önemli.
Sometimes a design in a level has more than one character.	Bazen bir seviyede bir tasarımın birden fazla karakteri vardır.
I've been reading for a really long time.	Gerçekten uzun zamandır okuyorum.
They were also two-tone.	Onlar da iki tonluydu.
All day long.	Gün boyunca.
Come work with us.	Gel bizimle çalış.
Because we have one.	Çünkü bizde bir tane var.
None of the variables were associated with the age of first sexual experience.	Değişkenlerin hiçbiri ilk cinsel deneyim yaşı ile ilişkili değildi.
So if you want to comment, please do so.	Bu yüzden yorum yapmak isteyenler lütfen yapsın.
Instead, we chose the difficult one.	Bunun yerine zor olanı seçtik.
You are so high.	Çok yükseksin.
He lies a lot.	Çok yalan söylüyor.
Unknown quality.	Bilinmeyen kalite.
Note is that my environment variables look fine.	Not, ortam değişkenlerimin iyi görünmesidir.
My health is always up and down.	Sağlığım da sürekli inişli çıkışlı.
Still, there are problems.	Yine de sorunlar var.
You broke my heart.	Kalbimi kırdın.
It is also noteworthy that the film is about three hours long.	Ayrıca filmin yaklaşık üç saat uzunluğunda olması da dikkat çekicidir.
And they did.	Ve bunu yaptılar.
I love it.	Bayıldım.
beyond now.	Şimdinin ötesinde.
It can cause brain damage and death.	Beyin hasarına ve ölüme yol açabilir.
I immediately thought of you.	Hemen seni düşündüm.
But no success for me.	Ama benim için başarı yok.
And yet the movie makes sense as it is.	Ve yine de film olduğu gibi mantıklı.
Something came between us, something very big.	Aramıza bir şey girdi, çok büyük bir şey.
Both drew their guns.	İkisi de silahlarını çekti.
Close to me as my skin.	Bana tenim kadar yakın.
I will tell you what to do.	Sana ne yapacağımızı söyleyeceğim.
Ideas come and go and come back.	Fikirler gelir ve gider ve geri dönerler.
No one could fully believe it.	Kimse tam olarak inanamadı.
But we gave him only one task.	Ama biz ona sadece bir görev verdik.
It couldn't.	Bu yapamadı.
We have a plan, and that's a good thing.	Bir planımız var ve bu iyi bir şey.
Twice is all it takes.	Tek gereken iki kez.
I will give you his name.	Sana onun adını vereceğim.
We have to hide.	Saklanmak zorundayız.
I doubt you know yourself.	Kendini bildiğinden şüpheliyim.
There is no one in the room.	Odada kimse yok.
Don't ask for your help.	Yardımını isteme.
Wait for me there.	Beni orada bekle.
I will never find out.	Asla öğrenemeyeceğim.
It's not just sex.	Sadece seks değil.
He finished the song in two days.	Şarkıyı iki günde bitirdi.
It's a love story but so much more.	Bu bir aşk hikayesi ama çok daha fazlası.
Do not boil.	Kaynatmayınız.
not at home.	Evde değil.
Use the right tools.	Doğru araçları kullanın.
It didn't turn on any lights.	Hiç ışık yakmadı.
And so used.	Ve o kadar kullanılanlar.
Now I realize how wrong this thought is.	Bu düşüncenin ne kadar yanlış olduğunu şimdi anladım.
I don't understand what is wrong with the code.	Kodda neyin yanlış olduğunu anlamıyorum.
As if you're not getting enough.	Sanki yeterince almıyormuşsun gibi.
I wanted something simple.	Basit bir şey istedim.
I remember the last time twenty years ago.	En son yirmi yıl öncesini hatırlıyorum.
I can't wait to see them again!.	Onları tekrar görmek için sabırsızlanıyorum!.
This gives you the result, not the teacher.	Bu size sonucu verir, öğretmen değil.
One of my favorite series so far.	Şu ana kadar en sevdiğim dizilerden biri.
in smoke.	Duman içinde.
But that's too much for you.	Ama bu senin için çok fazla.
Anyone can sell products.	Herkes ürün satabilir.
He knew where to look.	Nereye bakacağını biliyordu.
He didn't like it at all.	Bundan hiç hoşlanmamıştı.
I don't like them.	Onları sevmem.
They would have to achieve that.	Buna ulaşmaları gerekecekti.
He sold us to his country and to himself.	Bizi ülkesine ve kendisine sattı.
Store in a closed box.	Kapalı bir kutuda saklayın.
But trade shows are twofold.	Ama ticaret fuarları iki yönlüdür.
I'm dead but they don't know.	Ben öldüm ama onlar bilmiyorlar.
This may be important.	Bu önemli olabilir.
That doesn't mean they love their other kids any less.	Bu, diğer çocuklarını daha az sevdikleri anlamına gelmez.
This is your insurance policy.	Bu senin sigorta poliçen.
Again, my father had a problem.	Yine babamın bir sorunu vardı.
You should change those wet clothes.	O ıslak kıyafetlerini değiştirmelisin.
The flowers are usually perfect.	Çiçekler genellikle mükemmeldir.
Most of the time, you feel that what you are doing is wrong.	Çoğu zaman, yaptığınız işin yanlış olduğunu hissedersiniz.
The land walls were best affected by the heat of the afternoon.	Kara surları ikindi sıcağından en iyi şekilde etkilendi.
I have had a large collection for many years.	Uzun yıllar büyük bir koleksiyonum oldu.
You can trust me.	Bana güvenebilirsin.
I personally have another list in object, it's called state.	Şahsen nesnede başka bir listem var, buna durum deniyor.
I wanted to hide.	gizlemek istedim.
At any point the character could have done otherwise.	Herhangi bir noktada karakter başka türlü yapabilirdi.
He said more than he said.	Söylediğinden fazlasını söylemişti.
An hour later, we were ready to set off again.	Aradan bir saat geçtikten sonra tekrar yola çıkmak için hazırdık.
So were the school buildings.	Okul binaları da öyleydi.
That's one of the fun parts of the job.	Bu işin eğlenceli kısımlarından biri.
One of them started talking on the radio.	İçlerinden biri radyoda konuşmaya başladı.
In this house.	Bu evde.
I didn't hold back for a moment.	Bir an kendimi tutmadım.
Still standing, he thought.	Hala ayakta, diye düşündü.
He was still a good person.	Yine de iyi biriydi.
I definitely felt like one.	Kesinlikle biri gibi hissettim.
However, the couple broke up during the production of the movie.	Ancak çift, filmin prodüksiyonu sırasında ayrıldı.
That makes sense too.	Bu da mantıklı.
He reached out and grabbed the man.	Uzanıp adamı tuttu.
But we are more than duty.	Ama biz görevden daha fazlasıyız.
I found this photo a few weeks ago.	Bu fotoğrafı birkaç hafta önce buldum.
No, six hundred dollars.	Hayır, altı yüz dolar.
When he returned, he ordered tea and water.	Döndüğünde çay ve su sipariş etti.
You are the man of the future.	Sen geleceğin adamısın.
I finally went.	sonunda gittim.
It's not eating you, you're eating it.	O seni yemiyor, sen onu yiyorsun.
But he is not happy to talk.	Ama konuşmaktan mutlu değil.
I dream of things that never happened and say why not.	Asla olmayan şeyleri hayal ediyorum ve neden olmasın diyorum.
This is perfect.	Bu mükemmel.
You can leave it like that.	Öyle bırakabilirsin.
Someone left a link to another post.	Birisi başka bir gönderiye bir bağlantı bırakmış.
Their ship was never found.	Gemileri asla bulunamadı.
What you see is what you can easily become today.	Gördüğünüz şey, bugün kolayca olabileceğiniz şeydir.
But we fell apart in the second half.	Ama ikinci yarıda dağıldık.
It fits perfectly.	Mükemmel uyuyor.
He couldn't help believing what had happened.	Olanlara inanmaktan kendini alamıyordu.
She just looked at him in disbelief.	Sadece inanamıyormuş gibi ona baktı.
Then out the window.	Sonra pencereden dışarı.
They overwork them.	Onları çok fazla çalıştırıyorlar.
Nothing came without complications.	Hiçbir şey komplikasyonsuz gelmedi.
But test cases show that it is not.	Ancak test vakaları öyle olmadığını gösteriyor.
Now you're telling the whole truth because you are.	Artık tüm gerçeği söylüyorsun çünkü öylesin.
And it was difficult for him to achieve.	Ve başarması onun için zordu.
Exactly what it is is unclear.	Tam olarak ne olduğu belirsiz.
This is a big step forward.	Bu ileriye doğru atılmış büyük bir adım.
We both laughed because she really doesn't care.	İkimiz de güldük çünkü gerçekten umrunda değil.
Add your name.	Adınızı ekleyin.
There will be a war.	Bir savaş olacak.
It was mentioned by someone else three weeks later.	Üç hafta sonra bir başkası tarafından bahsedildi.
It will be tested.	Test edilecek.
Put it back.	Onu geri koy.
It's the law of this country.	Bu ülkenin kanunu.
I've never looked back.	Hiç arkama bakmadım.
Please don't kill any more children.	Lütfen daha fazla çocuğu öldürmeyin.
I've seen this before.	Bunu daha önce görmüştüm.
It has had and continues to have a positive impact on my life.	Hayatımda olumlu bir etkisi oldu ve olmaya devam ediyor.
On my mark.	Benim işaretimde.
The same parameters are used in other figures.	Diğer şekillerde de aynı parametreler kullanılmaktadır.
They do this for several reasons.	Bunu birkaç nedenden dolayı yapıyorlar.
Running water when mom starts preparing dinner.	Annem akşam yemeğini hazırlamaya başladığında akan su.
He doesn't stop talking.	Konuşmayı kesmiyor.
Nobody looked back.	Kimse dönüp bakmadı.
Also, pain control was improved.	Ayrıca ağrı kontrolü iyileştirildi.
She told her own story and the story of the girls.	Kendi hikayesini ve kızların hikayesini anlattı.
He is a top player.	O bir üst oyuncu.
That was his condition for accepting the job.	İşi kabul etmesi için şartı buydu.
You really are not that afraid.	Gerçekten o kadar korkmuyorsun.
The boy is a great support system and your best friend.	Oğlan harika bir destek sistemi ve en iyi arkadaşın.
In wartime.	Savaş zamanında.
I dream of you every night.	Her gece seni hayal ediyorum.
It would be the perfect place to hide.	Saklanmak için mükemmel bir yer olurdu.
We didn't find the bodies before because they weren't there.	Cesetleri daha önce bulamadık çünkü orada değillerdi.
They finished last night.	Dün akşam bitirdiler.
Open those doors.	Açın şu kapıları.
We'll get out of here, yes we are.	Buradan çıkacağız, evet öyleyiz.
This is just one point.	Bu sadece bir nokta.
But not like that.	Ama böyle değil.
Whatever that means.	Bu ne demekse.
This is how they go from place to place.	Bir yerden bir yere böyle gidiyorlar.
Maybe nine years ago.	Belki dokuz yıl önce.
You wouldn't have any time away from me outside of school.	Okul dışında benden uzakta hiç vaktin olmayacaktı.
It's hard to explain why.	Nedenini açıklamak zor.
We must never hold back.	Asla geri durmamalıyız.
Of course, words are cheap.	Tabii ki, kelimeler ucuzdur.
There was nothing that nobody wanted.	Kimsenin istemediği hiçbir şey yoktu.
However, this does not happen in birds.	Ancak kuşlarda bu gerçekleşmez.
Four years ago.	Dört yıl önce.
He treated me very well.	Bana çok iyi davrandı.
This is not such good advice.	Bu o kadar iyi bir tavsiye değil.
He didn't want anyone better.	Kimseyi daha iyi istemiyordu.
His tiny body disappears in the hospital bed.	Minik bedeni hastane yatağında kaybolur.
It touched me.	Bana dokundu.
Those who signed informed consent were included in the study.	Bilgilendirilmiş onam imzalayanlar çalışmaya dahil edildi.
And your sister.	Ve kız kardeşin.
The driver took a lifetime.	Sürücü ömür boyu sürdü.
On foot, of course, and it seemed to me like in the rain.	Tabii yaya olarak ve bana yağmurda gibi geldi.
But now she was dead, she.	Ama şimdi o ölmüştü.
I'm moving in with you.	Senin yanına taşınıyorum.
To say this is to say nothing new.	Bunu söylemek, yeni bir şey söylememek olur.
Heavy snow, storm.	Yoğun kar, fırtına.
Hope this helped.	Umarım bu yardımcı olmuştur.
He can move now, but it was difficult for him.	Şimdi hareket edebiliyor ama onun için zordu.
His legs are small and often cramped.	Bacakları küçük ve sık sık sıkışıyor.
Now see yourself at work.	Şimdi kendinizi iş başında görün.
If they didn't, the world would surely self-destruct.	Olmasalardı, dünya kesinlikle kendi kendini yok ederdi.
you are so creative	çok yaratıcısın
I thought it would be better if you didn't say their names at all.	İsimlerini hiç söylememenin daha iyi olacağını düşündüm.
I had to believe him.	Ona inanmam gerekiyordu.
They want to look around.	Etrafa bakmak istiyorlar.
His eyes are the worst.	Gözleri en kötüsü.
But it returns nothing.	Ama hiçbir şey döndürmez.
This is difficult for him.	Bu onun için zor.
Most of his white hair was covered with blood.	Beyaz saçlarının çoğu kanla kaplanmıştı.
I tested it without and with this.	Bu olmadan ve bununla test ettim.
The result is the same either way.	Sonuç her iki şekilde de aynıdır.
And yes, definitely not.	Ve evet, kesinlikle hayır.
Don't take care of yourself.	Kendinle ilgilenme.
Like maybe thirty years younger.	Belki otuz yaş daha genç gibi.
Books are great.	Kitaplar harika.
We don't need a teacher or an example.	Bir öğretmene veya bir örneğe ihtiyacımız yok.
It's not done much anymore.	Artık pek yapılmıyor.
I was right to focus it.	Onu odaklamakta haklıydım.
Their bodies are full.	Vücutları doldu.
A glass of water.	Bir bardak su.
So, what had to be done, had to be done.	Yani, yapılması gereken, yapılması gerekiyordu.
I made it though.	Ben başardım ama.
She never wanted him.	Onu hiç istemedi.
I'd love to hear what others have to say.	Başkalarının söyleyeceklerini duymayı çok isterim.
I immediately think of the next creative solution.	Hemen bir sonraki yaratıcı çözümü düşünüyorum.
Their safety is unknown.	Bunların güvenliği bilinmemektedir.
A strange new thought began to form in his mind.	Aklında garip yeni bir düşünce oluşmaya başladı.
Now all she hoped was to never see them again.	Şimdi tek umduğu, onları bir daha görememekti.
I love this story.	Bu hikayeyi seviyorum.
I need to understand what it does.	Ne işe yaradığını anlamam gerekiyor.
We cannot help.	Biz yardım edemeyiz.
You still have a lot to learn.	Hâlâ öğrenecek çok şeyin var.
But for tonight.	Ama bu gece için.
It looks beautiful in real life.	Gerçek hayatta güzel görünüyor.
Music is good.	Müzik iyidir.
But maybe you don't want to do many new activities.	Ama belki de pek çok yeni aktivite yapmak istemiyorsunuz.
They should be honest with their customers.	Müşterilerine karşı dürüst olmalıdırlar.
Three different approaches to sound therapy didn't work.	Ses terapisine üç farklı yaklaşım işe yaramadı.
We played six matches, we did not win one.	Altı maç oynadık, birini kazanamadık.
A prelude to the end of the show.	Şovun sonu için bir başlangıç.
All this is being tested on my family.	Bütün bunlar ailem üzerinde deneniyor.
Here was the option he couldn't afford.	İşte karşılayamadığı seçenek buradaydı.
Everything would be different now.	Artık her şey farklı olacaktı.
It's not like that.	Öyle bir şey değil.
Whatever it is, there is something wonderful about them.	Her ne ise, onlar hakkında harika bir şey var.
He saw no human face, spoke to no human.	Hiçbir insan yüzü görmedi, hiçbir insanla konuşmadı.
We must evaluate and measure what really matters.	Gerçekten önemli olanı değerlendirmeli ve ölçmeliyiz.
This was not the kind of match he wanted.	Bu onun istediği türden bir maç değildi.
I'm not saying it's easy.	Kolay olduğunu söylemiyorum.
I tried again and got my knees under.	Tekrar denedim ve dizlerimi altıma aldım.
They have to know such things.	Böyle şeyleri bilmek zorundalar.
I'll wait, it's a gift for him.	Bekleyişim, ona bir hediye.
He left without a word.	Tek kelime etmeden dışarı çıktı.
The life inside is incredible.	İçindeki hayat inanılmaz.
He kept the gun under his arm.	Silahı kolunun altında tutuyordu.
All patients gave their informed consent before participating in the study.	Tüm hastalar çalışmaya katılmadan önce bilgilendirilmiş onamlarını verdi.
Quiet life.	Sakin bir hayat.
Limited.	Sınırlandırılmıştır.
That's probably the case in the current story.	Muhtemelen şimdiki hikayede durum böyle.
Finally, he thought.	Sonunda, diye düşündü.
They took their time, just like in real life.	Gerçek hayatta olduğu gibi zamanlarını aldılar.
Still, I found it to be a good game overall.	Yine de genel olarak iyi bir oyun olduğunu buldum.
One must learn to search.	İnsan aramayı öğrenmeli.
Every breath felt easier.	Her nefes daha kolay geliyordu.
He has never been to the military.	Hiç askere gitmedi.
including freedom of expression and freedom of the press.	ifade özgürlüğü ve basın özgürlüğü de dahil olmak üzere.
Just as.	Tıpkı.
to the store.	Mağazaya.
He said he was a good friend.	Onun iyi bir arkadaş olduğunu söyledi.
I have other friends who do the same.	Aynısını yapan başka arkadaşlarım da var.
He gave me more questions than answers.	Bana cevaplardan çok sorular vermişti.
This looks fun!.	Bu eğlenceli görünüyor!.
Still, it didn't quite go as planned.	Yine de pek planladığı gibi gitmemişti.
And from that first meeting, it worked out well.	Ve o ilk görüşmeden itibaren, iyi çalıştı.
It was a pleasure working with him.	Onunla çalışmak bir zevkti.
He looked normal back then.	O zamanlar normal görünüyordu.
It just took so long.	Sadece çok uzun zaman aldı.
The person's appearance is not important.	Kişinin dış görünüşü önemli değildir.
Your journey never ends.	Yolculuğunuz asla bitmez.
He never married again.	Bir daha asla evlenmedi.
He won't let me or anyone else see him.	Ne benim ne de bir başkasının onu görmesine izin vermiyor.
To really see the big picture.	Büyük resmi gerçekten görmek için.
The list is not complete.	Liste tam değil.
You shouldn't laugh at a person.	Bir insana gülmemelisin.
I mean, nobody.	Yani, kimse.
I just tried not to think about it.	Sadece onu düşünmemeye çalıştım.
Yes, a great success.	Evet, büyük bir başarı.
Let the girls have some fun with it too.	Kızlar da onunla biraz eğlensin.
He showed the article.	Makaleyi gösterdi.
Mix well and remove from heat.	İyice karıştırın ve ısıdan çıkarın.
He grew up with the touch of his hands.	Ellerinin dokunuşuyla büyüdü.
And that was the one thing they could never do.	Ve bu asla yapamayacakları tek şeydi.
He says he was just told, not asked.	Kendisine sadece söylendiğini, sorulmadığını söylüyor.
But let's focus on who they are, who they are.	Ama kim olduklarına, kim olduklarına odaklanalım.
Demonstrate a vision of a better future.	Daha iyi bir gelecek vizyonu gösterin.
This is a good start.	Bu iyi bir başlangıç.
But body is body, mind is mind.	Ama beden beden, zihin zihin.
Basically, I wasn't his doctor.	İşin özüne gelirsek, aslında onun doktoru değildim.
I would say my best and worst quality.	En iyi ve en kötü kalitem diyebilirim.
But he was in business.	Ama o işin içindeydi.
Music and reading are my passions.	Müzik ve kitap okumak benim tutkum.
Either way, the world will never be the same again.	Her iki durumda da, dünya bir daha asla eskisi gibi olmayacak.
best life.	En iyi hayat.
But don't shoot him.	Ama ona ateş etme.
We can tow a car behind it.	Arkasından bir araba çekebiliriz.
It doesn't work exactly that way.	Tam olarak bu şekilde çalışmıyor.
An idea for a third project is still being developed.	Üçüncü bir proje için bir fikir hala geliştirilmektedir.
It could be even more.	Daha da fazlası olabilir.
He never showed fear.	Hiçbir zaman korku göstermedi.
I will take this with me.	Bunu yanımda götüreceğim.
Then I could stop, you know.	O zaman durabilirdim, biliyorsun.
There were no complications.	Herhangi bir komplikasyon olmadı.
Nice length, not too short.	Güzel uzunluk, çok kısa değil.
The same is true of the proof presented here.	Aynı şey burada sunulan ispat için de geçerlidir.
Now he was dead.	Şimdi o ölmüştü.
If they got ahead of them, they would die.	Önlerine geçerlerse öleceklerdi.
I should have let him walk on his own.	Kendi başına yürümesine izin vermeliydim.
So there are some.	Yani bazıları var.
We will be excited to meet you!	Sizinle tanışmaktan heyecan duyacağız!.
His wife had written one back.	Karısı bir tane geri yazmıştı.
I close my eyes, I fall a little deeper.	Gözlerimi kapatıyorum, biraz daha derine düşüyorum.
He asked me my name.	Bana adımı sordu.
Before the event, we need to know if you need access.	Etkinlikten önce erişime ihtiyacınız olup olmadığını bilmeliyiz.
We work in very similar ways.	Çok benzer şekillerde çalışırız.
Really it is.	Gerçekten de öyle.
Do not build and run with the connected device only.	Yalnızca bağlı cihazla oluşturup çalıştırmayın.
He too was dead in the water now.	O da artık suda ölüydü.
This sets the path for the computer, not the individual user.	Bu, bireysel kullanıcı için değil, bilgisayar için yolu belirler.
We both have good jobs that we love.	İkimizin de sevdiğimiz iyi işleri var.
He is very fast.	O çok hızlı.
But it's getting worse.	Ama daha da kötüleşiyor.
My question is whether this result is correct.	Sorum bu sonucun doğru olup olmadığıdır.
I had no signs of improvement before.	Daha önce iyileşme belirtilerim yoktu.
There are quite a few books in the library.	Kütüphanede epeyce kitap var.
And what had he done?	Ve ne yapmıştı.
Not for him.	Onun için değil.
There is opportunity, but we need to try and act fast.	Fırsat var, ancak denememiz ve hızlı hareket etmemiz gerekiyor.
They are just a company doing business.	Onlar sadece iş yapan bir şirket.
He explained this in some detail.	Bunu biraz detaylı anlattı.
He had nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyi yoktu.
He moved quickly and quickly entered the rooms.	Hızlı hareket etti ve odalara hızla girdi.
From your cell phone.	Cep telefonundan.
This is definitely not a relationship advice blog.	Bu kesinlikle bir ilişki tavsiyesi blogu değil.
She found him dead.	Onu ölü buldu.
He especially wanted them to look beautiful and stay healthy.	Özellikle güzel görünmelerini ve sağlıklı kalmalarını istedi.
I had to come.	gelmek zorundaydım.
He's fast, big.	O hızlı, büyük.
And we are angry.	Ve kızgınız.
I'm not sure what's so funny.	Neyin bu kadar komik olduğundan emin değilim.
You cannot do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapamazsın.
For example, it can only feed a certain amount of work.	Örneğin, yalnızca belirli bir miktarda çalışmayı besleyebilir.
I went to work.	İşe gittim.
This usually gives him another one.	Bu genellikle ona bir tane daha verir.
Something else wrong.	Yanlış olan başka bir şey.
He could have taken it further.	Daha da ileri götürebilirdi.
Press and hold for the set time.	Ayarlanan süre için basılı tutun.
And it was very, very difficult.	Ve çok, çok zordu.
I didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordum.
The bill is rather short and straight.	Fatura oldukça kısa ve düz.
Maybe what we're doing is preparing ourselves for the worst.	Belki de yaptığımız şey kendimizi en kötüsüne hazırlamaktır.
We said God bless you.	Allah razı olsun dedik.
My heart is heavy.	Kalbim ağır.
But he doesn't do it just because people say it.	Ama sırf insanlar öyle söylüyor diye öyle yapmaz.
He came back to my life immediately.	Hemen hayatıma döndü.
In these cases, the legal process requires a hearing.	Bu durumlarda, yasal süreç bir duruşma gerektirir.
Fight the fire with water.	Ateşe su ile müdahale edin.
I wonder how life is on the other side.	Diğer tarafta hayatın nasıl olduğunu merak ediyorum.
You have helped me so often.	Bana çok sık yardım ettin.
Last year was difficult.	Geçen yıl zordu.
Look here.	Buraya bak.
The idea is that you can track their progress.	Buradaki fikir, ilerlemelerini takip edebilmenizdir.
He stopped owning them.	Onlara sahip olmayı bıraktı.
They tried so hard.	Çok çabaladılar.
He can come in at any time.	Kendisi her an içeri girebilir.
As a result, the trial judge dismissed the appeal.	Sonuç olarak, duruşma hakimi temyiz talebini reddetti.
I'm glad you changed the subject.	Konuyu değiştirmesine sevindim.
It didn't feel like that kind of killing.	Bu, o tür bir öldürme gibi gelmiyordu.
All people welcome here if it's legal.	Tüm insanlar, eğer yasalsa, buraya hoş geldiniz.
I've done this many times.	Bunu birçok kez yaptım.
I wasn't really thinking.	Gerçekten düşünmüyordum.
He was a normal man.	Normal bir adamdı.
The available evidence is mixed.	Mevcut kanıtlar karışık.
And he is right.	Ve o haklı.
He returned that afternoon.	O öğleden sonra geri döndü.
The rhythm is very steady and strong.	Ritim çok sabit ve güçlü.
He suddenly didn't want to go to school.	Birden okula gitmek istemedi.
But with these, a single change can break many tests.	Ancak bunlarla tek bir değişiklik birçok testi bozabilir.
The medium was changed three times a week.	Ortam haftada üç kez değiştirildi.
It is set in stone.	Taşa yerleştirilmiştir.
She was really close to me like a sister.	Bana gerçekten bir kız kardeş kadar yakındı.
But they did it regularly.	Ama düzenli olarak yaptılar.
There's nothing you can do about it, so it's a waste.	Bu konuda yapabileceğiniz hiçbir şey yok, bu yüzden bu bir israf.
Only one opinion matters.	Sadece bir görüş önemlidir.
He put his hand on her arm.	Elini onun koluna koydu.
I know the procedure.	Prosedürü biliyorum.
There were some limitations in our study.	Çalışmamızda bazı sınırlamalar vardı.
Watch out for this guy.	Bu adama dikkat et.
“There's no one here,” she told him.	Burada kimse yok, dedi ona.
My friends broke into your house.	Arkadaşlarım evinize girdi.
His face turned white as if he had seen the dead.	Sanki ölüleri görmüş gibi yüzü bembeyaz olmuştu.
Nor could he hide the complex emotions behind his position.	Ne de pozisyonunun arkasındaki karmaşık duyguları gizleyemedi.
Focus on what you have and work to make it better.	Sahip olduklarınıza odaklanın ve onu daha iyi hale getirmek için çalışın.
They're completely gone as if they never happened.	Sanki hiç yaşanmamış gibi tamamen gittiler.
He knew certain things.	Bazı şeyleri biliyordu.
This is great and really necessary.	Bu harika ve gerçekten gerekli.
He understood what he meant.	Ne demek istediğini anlamıştı.
You add an abnormal partition.	Normal olmayan bir bölüm eklersiniz.
I'll keep my head down and my mouth shut.	Başımı aşağıda ve ağzımı kapalı tutacağım.
They had no respect for authority.	Otoriteye saygıları yoktu.
This could be the case.	Bu durum olabilir.
Data were obtained from three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deneyden elde edildi.
And it is very different.	Ve o çok farklı.
I didn't ask any of them about the red shoes.	Hiçbirine kırmızı ayakkabı hakkında soru sormadım.
Something holding you.	Seni tutan bir şey.
Collected and analyzed data.	Verileri topladı ve analiz etti.
All he wants is his mother.	Tek istediği annesidir.
Trust me, someone will use it.	İnan bana, biri onu kullanacak.
Whatever we think, we do.	Ne düşünüyorsak onu gerçekleştiriyoruz.
I am a father myself.	Ben kendim bir babayım.
Obviously I chose the second option, hence this article.	Açıkçası ikinci seçeneği seçtim, dolayısıyla bu makale.
His legs were still working.	Bacakları hala çalışıyordu.
I don't understand this.	Bunu anlamadım.
First, you can do it ahead of time.	İlk olarak, vaktinden önce yapabilirsiniz.
The job is stopped.	İş durduruluyor.
Of course they would fail.	Başarısız olacaklardı elbette.
My mom is worried about getting sick because she's afraid she'll get hurt.	Annem hastalanmaktan endişeleniyor çünkü onun incineceğinden korkuyor.
Not very often.	Çok sık değil.
He had to go back.	Geri dönmek zorundaydı.
My teachers, everyone.	Öğretmenlerim, herkes.
They are usually very difficult to manufacture.	Genellikle üretilmeleri çok zordur.
He had the right.	Hakkı vardı.
Measurements were taken from seven animals at each time point.	Her bir zaman noktasında yedi hayvandan ölçümler alındı.
They won't be here.	Burada olmayacaklar.
This is our own responsibility.	Bu bizim kendi sorumluluğumuzdur.
Something happened and this something became history.	Bir şey oldu ve bu bir şey tarih oldu.
Many people came, but no one went.	Birçok insan geldi, ama hiç kimse gitmedi.
It's your choice on how to do this.	Bunu nasıl yapacağınız konusunda seçiminiz.
It was a sign of things to come.	Bu, olacakların bir işaretiydi.
And it works well with any application object.	Ve herhangi bir uygulama nesnesiyle iyi çalışır.
Then the others came.	Sonra diğerleri geldi.
We had to go back before that happened.	Bu olmadan önce geri dönmemiz gerekiyordu.
They had a reason.	Bir sebepleri vardı.
In fact, it puts him in things.	Aslında onu olayların içine sokar.
To end the term.	Dönemi bitirmek için.
It was coming from the other side.	Diğer taraftan geliyordu.
Not just to them, but to myself.	Sadece onlara değil, kendime de.
His three older children had stopped talking to him.	Üç büyük çocuğu onunla konuşmayı bırakmıştı.
Therefore, the world seems real to him.	Bu nedenle, dünya ona gerçek görünür.
I thought this was less clever.	Bunun daha az akıllı olduğunu düşündüm.
He was brought in to design the first houses.	İlk evleri tasarlamak için getirildi.
I stopped by to say something, but you weren't there.	Bir şey söylemek için uğradım ama sen yoktun.
It hits my heart.	Kalbime basıyor.
I've never heard of anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey duymamıştım.
Everyone knows this.	Bunu herkes biliyor.
The people were waiting.	Halkı bekliyordu.
He said that development must be built from below.	Kalkınmanın aşağıdan inşa edilmesi gerektiğini söyledi.
Data collection and manuscript writing.	Veri toplama ve el yazması yazma.
I said we have a contract.	Bir sözleşmemiz olduğunu belirttim.
Finally this time to get the whole process right.	Sonunda bu sefer tüm süreci doğru yapmak için.
A warm smile.	Sıcak bir gülüş.
His responses were slow but accurate.	Cevapları yavaştı ama doğruydu.
He will keep it in mind.	Onu aklında tutacak.
And then came another such moment.	Ve sonra böyle bir an daha geldi.
But here it is very difficult.	Ama burada çok zor.
Most differences were internal.	Çoğu farklılık içseldi.
I was treated like an adult.	Bir yetişkin gibi davranıldım.
First, write down the end goal of your process.	İlk olarak, sürecinizin nihai hedefini yazın.
Otherwise, the fixed effects model was used.	Aksi takdirde, sabit etkiler modeli kullanılmıştır.
Soon the streets were filled from wall to wall.	Yakında sokaklar duvardan duvara doldu.
But there were some moments.	Ama bazı anlar oldu.
You will be with him soon.	Yakında onunla olacaksın.
The theory definitely depends on it.	Teori kesinlikle buna bağlı.
I don't want any of them to stop.	Hiçbirinin durmasını istemiyorum.
Walk strong with your head held high.	Başınızı dik tutarak güçlü yürüyün.
Granted, she didn't want to leave.	Kabul, ayrılmak istemiyordu.
He was very tired.	Çok yorgundu.
The time was drawing near, and he knew it.	Vakit yaklaşıyordu ve o bunu biliyordu.
We must accept children into our lives.	Çocukları hayatımıza kabul etmeliyiz.
However, human judgment is quite useful for doing these steps.	Ancak, bu adımları yapmak için insan yargısı oldukça yararlıdır.
Maybe he saw it differently.	Belki de onu farklı görüyordu.
Now stand on your head.	Şimdi başının üstünde dur.
Everyone ignored him.	Herkes onu görmezden geldi.
The question is whether they still exist.	Soru, hala var olup olmadıklarıdır.
As a friend.	Bir arkadaş olarak.
However, that is not the case here.	Ancak, burada durum böyle değil.
Not even him.	O bile değil.
Yes, there is more.	Evet, dahası var.
I was worried for my family.	Ailem için endişelendim.
Now is the time to come together.	Şimdi bir araya gelme zamanı.
The key is to start today.	Anahtar, bugün başlamaktır.
I knew the blood must have come from somewhere.	Kanın bir yerden gelmiş olması gerektiğini biliyordum.
He had no reason to take it.	Onu almak için hiçbir nedeni yoktu.
I say joy, not pleasure.	Zevk değil sevinç diyorum.
You were so right in the end.	Sonunda çok haklıydın.
We keep saying like we've never been here before.	Sanki daha önce burada bulunmamıştık deyip duruyoruz.
I do not have	bende yok
Pepper caught.	Biber yakaladı.
And both can use your help.	Ve ikisi de senin yardımını kullanabilir.
He could not sense anyone outside, not even an animal.	Dışarıda kimseyi, bir hayvanı bile hissedemiyordu.
They are the beauty of music.	Müziğin güzel yanı onlar.
I cannot accept that he is dead.	Öldüğünü kabul edemem.
Now you have returned home after drinking tea.	Şimdi çay içtikten sonra evlerine döndünüz.
But please don't be.	Ama lütfen olma.
I learned that no matter what you go through, you are still standing.	Ne yaşarsan yaşa, ayakta olduğunu öğrendim.
These two guys did it.	Bu iki adam yaptı.
You were both very good.	İkiniz de çok iyiydiniz.
But that's the story.	Ama hikaye budur.
Big enough to fit a bed.	Bir yatak sığacak kadar büyük.
Many more functions are available.	Daha birçok fonksiyon mevcuttur.
It's a part of it and a part of everything.	Onun bir parçası ve her şeyin bir parçası.
All cases were male.	Tüm vakalar erkekti.
He was a guard back then.	O zamanlar gardiyandı.
He left them completely.	Onları tamamen bıraktı.
But it's a 'copy of a copy of a copy'.	Ama bu bir 'kopyanın bir kopyasının bir kopyası'.
And you have to do this forever.	Ve bunu sonsuza kadar yapmak zorundasın.
It was cut out of yellow paper.	Sarı kağıttan kesmişti.
He put it in water.	Suya koydu.
His eyes never leave hers.	Gözleri onunkinden ayrılmıyor.
It's back to a story, it's being written.	Bir hikayeye geri döndü, yazılıyor.
Maybe it would be good for both of us.	Belki ikimize de iyi gelirdi.
He glared sternly at the other man.	Diğer adama sertçe baktı.
They would come for him.	Onun için gelirlerdi.
We all want to hear good news, not bad.	Hepimiz iyi haberler duymak isteriz, kötü değil.
Each school may ask for something different.	Her okul farklı bir şey isteyebilir.
More than that please.	Bundan daha fazlası lütfen.
It was over once.	Bir zamanlar bitmişti.
Please review the steps you have taken.	Lütfen yaptığınız adımları gözden geçirin.
She continued to stare at him.	Ona bakmaya devam etti.
This usually meant that someone was at home.	Bu genellikle birinin evde olduğu anlamına gelirdi.
How to approach them.	Onlara nasıl yaklaşmalı.
He taught me something.	Bana bir şeyler öğretti.
Of course he knew.	Elbette biliyordu.
This is his level.	Bu onun seviyesi.
in us.	Bizim içinde.
Sometimes he would repeat his name.	Bazen adını tekrar ederdi.
Good luck to him.	Ona iyi şanslar.
Maybe it's related.	Belki de ilişkilidir.
You needed this.	Buna ihtiyacın vardı.
I took it to my room.	odama götürdüm.
It was my country, it was my home.	O benim ülkemdi, benim evimdi.
It keeps blood volume and blood pressure under control.	Kan hacmini ve kan basıncını kontrol altında tutar.
I like these kinds of events.	Bu tür etkinlikleri severim.
The data in the database does not change.	Veritabanındaki veriler değişmiyor.
The man does not let anyone in.	Adam kimseyi içeri almıyor.
One step and the tree was there.	Bir adım ve ağaç oradaydı.
He doesn't mind.	O aldırmaz.
In this case the value can be whatever you want it to be.	Bu durumda değer, olmasını istediğiniz her şey olabilir.
Still, it didn't come easy for him.	Yine de bu ona kolay gelmedi.
So you can understand why we should seek your help.	Böylece neden yardımınızı istememiz gerektiğini anlayabilirsiniz.
The results obtained are in good agreement with previous studies.	Elde edilen sonuçlar önceki çalışmalarla iyi bir uyum içindedir.
But here, too, people make mistakes.	Ama burada da insan hata yapar.
Keep up the quality work.	Kaliteli çalışmaya devam edin.
He was surprised that none of the girls followed him.	Kızlardan hiçbirinin onu takip etmemesine şaşırdı.
It started going every night.	Her gece gitmeye başladı.
This is about my money.	Bu benim paramla ilgili.
I'm moving out of this situation.	Bu durumdan taşınıyorum.
He had never been involved in such an investigation.	Hiç böyle bir soruşturmaya dahil olmamıştı.
Both are doing well in the market.	İkisi de piyasada iyi durumda.
His speech is not like that.	Konuşması öyle değil.
He didn't want to discuss it.	Bunu tartışmak istemiyordu.
But it would never come.	Ama asla gelmezdi.
I'm a little lost here.	Burada biraz kayboldum.
I really hate when they report these numbers though.	Yine de bu sayıları bildirmelerinden gerçekten nefret ediyorum.
My wife and child were sick.	Karım ve çocuğum hastaydı.
Soldiers know this.	Askerler bunu biliyor.
It was the only job he could find.	Bulabildiği tek iş buydu.
I've never laughed so much in my entire life.	Hayatım boyunca hiç bu kadar gülmemiştim.
Well defined.	İyi tanımlanmış.
I wonder if my times are still saved after all this time.	Acaba bunca zaman sonra zamanlarım hala kurtulmuş mudur diye merak ediyorum.
He had broken his word.	Sözünü bozmuştu.
You just worked so hard for this game today.	Bugün sadece bu oyun için çok emek verdin.
I'm laughing at this.	buna gülüyorum.
He looks at her from above and below.	Ona yukarıdan ve aşağıdan bakar.
There is a better way to convey the subject.	Konuyu aktarmanın daha iyi bir yolu var.
I'm trying to better understand how things work.	İşlerin nasıl yürüdüğünü daha iyi anlamaya çalışıyorum.
But hard luck.	Ama zor şans.
I've never been too much to make love in the snow.	Karda sevişmek için hiçbir zaman fazla olmadım.
In the next few months.	Önümüzdeki birkaç ay içinde.
He was not surprised.	Şaşırmamıştı.
I'm sure he would enjoy it.	Eminim bundan zevk alırdı.
At least we can agree on this point.	En azından bu noktada anlaşabiliriz.
Life has to move forward.	Hayat ilerlemek zorunda.
This issue will be discussed at the end of the chapter.	Bu konu bölümün sonunda tartışılacaktır.
I hope we can still be friends.	Umarım hala arkadaş olabiliriz.
I'm not that tired and there really isn't much to do.	O kadar yorgun değilim ve gerçekten yapacak pek bir şey yok.
You will need to picture this.	Bunu resmetmeniz gerekecek.
I don't even know what it is.	Ne olduğunu bile bilmiyorum.
None of them worked for a long time.	Hiçbiri uzun süredir çalışmıyordu.
However, the benefits of this treatment are unknown.	Ancak bu tedavinin faydaları bilinmemektedir.
Their small size must have helped them in the trees.	Küçük boyutları onlara ağaçlarda yardımcı olmuş olmalı.
I will be better at my photos.	Fotoğraflarımda daha iyi olacağım.
Every mind matters.	Her akıl önemlidir.
You can hear him tell this story from his own mouth here.	Bu hikayeyi kendi ağzından burada anlattığını duyabilirsiniz.
He made no attempt to exert greater control over the property.	Mülkiyet üzerinde daha fazla kontrol uygulamak için hiçbir girişimde bulunmadı.
He seemed like a good man.	İyi bir adama benziyordu.
What happened next surprised everyone.	Sonrası herkesi şaşırttı.
I couldn't live with that.	Bununla yaşayamazdım.
Third, prices vary according to the level of development of a region.	Üçüncüsü, fiyatlar bir bölgenin gelişmişlik derecesine göre değişir.
He wouldn't, because doing so would mean certain death.	Girmeyecekti çünkü bunu yapmak kesin ölüm demekti.
This really caught my eye.	Bu gerçekten gözüme çarptı.
My summer love is over.	Yaz aşkım bitti.
Or maybe less.	Ya da belki daha az.
But the matter is quite simple.	Ama mesele oldukça basit.
He cannot love two people.	İki kişiyi sevemez.
About half of these excluded fathers.	Bunların yaklaşık yarısı babaları dışladı.
Follow him closely.	Onu yakından takip et.
Power is very good.	Güç çok iyi.
Even two men.	Hatta iki adam.
We actually did a proper volume check.	Aslında uygun bir ses kontrolü yaptık.
For example, this title.	Bu başlık örneğin.
It sounds good.	Kulağa hoş geliyor.
They understand now, but it's too late.	Şimdi anlıyorlar ama çok geç.
close to death.	Ölüme yakın.
Let me feel your touch.	Dokunuşunu hissetmeme izin ver.
How long no one knows.	Ne kadar süredir kimse bilmiyor.
It wasn't a mistake.	Hata değildi.
You can't help some people.	Bazı insanlara yardım edemezsin.
And yes, the start button is back.	Ve evet, başlat düğmesi geri döndü.
The process has begun in this country.	Bu ülkede süreç başladı.
They're not after me.	Peşimde değiller.
But frankly, that's not the case.	Ama açıkçası, durum böyle değil.
They want our land.	Topraklarımızı istiyorlar.
Plaintiff did not take any action to put him in default.	Davacı, onu temerrüde düşürmek için herhangi bir işlem yapmamıştır.
I said to myself, this is not our year.	Kendime bu bizim yılımız değil dedim.
You're not quite one of us yet.	Henüz tam olarak bizden biri değilsin.
Look, my daughter loves it.	Bak kızım çok seviyor.
It's about money.	Bu parayla ilgili.
They looked so free in the sky.	Gökyüzünde çok özgür görünüyorlardı.
The job is done.	İş yapılır.
It was very white and beautiful.	Çok beyaz ve güzeldi.
I want to thank everyone for their support.	Herkese destekleri için teşekkür etmek istiyorum.
I literally didn't change anything and it won't work.	Kelimenin tam anlamıyla hiçbir şeyi değiştirmedim ve işe yaramayacak.
He was still walking but was dead.	Hala yürüyordu ama ölmüştü.
I was going to post on this blog.	Bu bloga yazacaktım.
He is a cancer.	O bir kanser.
Few of us were there.	Çok azımız oradaydık.
When the baseline condition is met.	Temel durum karşılandığında.
You will enjoy getting together with friends.	Arkadaşlarla bir araya gelmekten keyif alacaksınız.
These numbers do not think.	Bu rakamlar düşünmüyor.
The most popular type of story.	En popüler hikaye türü.
Maybe he knew.	Belki biliyordu.
It's time to bring things to a conclusion.	İşleri bir sonuca bağlamanın zamanı geldi.
I have a lot of eggs in the warehouse.	Depoda bir sürü yumurtam var.
Oh.	Aman.
Ten days later, he was brought before a judge.	On gün sonra hakim karşısına çıkarıldı.
A little girl and a younger boy came running around the house.	Küçük bir kız ve daha genç bir oğlan evin etrafında koşarak geldi.
The first two examples below are pretty straightforward.	Aşağıdaki ilk iki örnek oldukça basittir.
You wouldn't know.	Bilemezdin.
Great learning for students.	Öğrenciler için harika bir öğrenme.
It was quite an overreaction for him.	Onun için oldukça aşırı bir tepki verdi.
It seems that each can be their own book.	Görünüşe göre her biri kendi kitabı olabilir.
We'll have to get you a new one.	Sana yeni bir tane almamız gerekecek.
I will be able to choose the army that provides the best conditions.	En iyi koşulları sağlayan orduyu seçebileceğim.
All he had to do was keep quiet.	Tek yapması gereken susmaktı.
He told me not to.	Yapmamamı söyledi.
We didn't say much to each other.	Birbirimize fazla bir şey söylemedik.
Take it for what it is.	Ne olduğu için al.
This can be from one to three hours.	Bu bir ila üç saat arasında olabilir.
There is no reason to force this.	Bunu zorlamak için hiçbir sebep yok.
She took the baby and disappeared.	Bebeği aldı ve ortadan kayboldu.
I've never seen anything like this.	Bunun gibisini hiç görmedim.
The real number is zero.	Gerçek sayı sıfırdır.
The first is that they actually did it.	Birincisi, bunu gerçekten yapmış olmalarıdır.
He put his hand on the doorknob.	Elini kapının koluna koydu.
It could be.	Öyle olabilir.
He was more equal than anyone else.	Herkesten daha eşitti.
I thought it was just one more turn around the block.	Bloğun etrafında sadece bir dönüş daha olduğunu sanıyordum.
Come on really.	Hadi gerçekten.
Spread the good news.	İyi haberi yayın.
There was no room for more in these tiny bits.	Bu ufacık parçalarda daha fazlasına yer yoktu.
For example, car companies sell cars.	Örneğin araba şirketleri araba satarlar.
I couldn't stand the working conditions on that show.	O şovdaki çalışma koşullarına dayanamadım.
People are confused and angry.	İnsanlar şaşkın ve kızgın.
It was on my neck, on my shoulders.	Boynumdaydı, omuzlarımda.
They need us.	Bize ihtiyaçları var.
Now is the time to do something about your own country for change.	Değişim için kendi ülkeniz hakkında bir şeyler yapmanın tam zamanı.
Thanks for taking the time to visit my blog.	Blogumu ziyaret etmek için zaman ayırdığınız için teşekkürler.
He has no friends.	Arkadaşları yok.
You have to find a way.	Bir yolunu bulmalısın.
Still, he should know.	Yine de bilmeli.
Their goal was to get us to think differently.	Amaçları farklı düşünmemizi sağlamaktı.
It is still done.	Yine de yapılır.
He finished his late try well, but that was it.	Geç denemesini iyi bitirdi, ama bu kadardı.
He took part in the clinical care of the patient.	Hastanın klinik bakımında görev aldı.
It takes effort and that takes time.	Emek ister ve bu da zaman alır.
Published in previous articles.	Daha önceki makalelerde yayınlandı.
This may be due to the small number of patients.	Bu durum hasta sayımızın azlığına bağlı olabilir.
My fever was very high.	Ateşim çok yüksekti.
However, these are also less common.	Ancak bunlar da daha az yaygındır.
we have context.	bağlamımız var.
A third woman.	Üçüncü bir kadın.
It could mean that he found the field exactly where he wanted it.	Bu, sahayı tam da istediği yerde bulduğu anlamına gelebilir.
No pressure from him.	Ondan baskı yok.
And act accordingly.	Ve buna göre hareket et.
Like a little child.	Küçük bir çocuk gibi.
You will never see them again.	Onları bir daha asla görmezsin.
No one knew how to start.	Nasıl başlayacağını kimse bilmiyordu.
Remove from heat and set aside.	Isıdan çıkarın ve bir kenara koyun.
But one gets used to things.	Ama insan bir şeylere alışır.
We are not ready to accept it.	Kabul etmeye hazır değiliz.
We didn't think it was in, that's true.	İçinde olduğunu düşünmedik, bu doğru.
They are removed from reality.	Gerçeklikten uzaklaştırılırlar.
There was no space to play or move.	Oynayabileceği ya da hareket edebileceği bir alan yoktu.
Better luck tomorrow.	Yarın daha iyi şanslar.
Or at least they hadn't been forcibly sent yet.	Ya da en azından henüz zorla gönderilmemişlerdi.
Here is an easy way to remember them.	İşte onları hatırlamanın kolay bir yolu.
To avoid such problems, you should follow the rest pattern.	Bu tür sorunlardan kaçınmak için dinlenme düzenini izlemelisiniz.
He had heard this before.	Bunu daha önce duymuştu.
I've played all these years and it still happens.	Bunca yıl oynadım ve hala oluyor.
Find it in your heart to make others smile too.	Başkalarını da gülümsetmek için kalbinizde bulun.
Let me know if there's a better way to do this.	Bunu yapmanın daha iyi bir yolu varsa bana bildirin.
Instead, the lights were on.	Bunun yerine, ışıklar açıktı.
He had gone there once as a child.	Çocukken bir kez oraya gitmişti.
After running the tests, they try to find out more about what happened.	Testleri çalıştırdıktan sonra, ne olduğu hakkında daha fazlasını bulmaya çalışırlar.
Well done everyone.	Herkese aferin.
I think you can help me.	Sanırım bana yardım edebilirsin.
But they did.	Ama tuttular.
We would have to help each other.	Birbirimize yardım etmemiz gerekecekti.
This made me a little sad.	Bu beni biraz üzdü.
Either directly or by slightly changing your behavior towards them.	Ya doğrudan ya da onlara karşı davranışlarınızı biraz değiştirerek.
The city was missing.	Şehir eksikti.
These guys are definitely going to play games.	Bu adamlar kesinlikle oyun oynayacaklar.
Shut up.	Kapa çeneni.
It wasn't in his nature to give up.	Vazgeçmek onun doğasında yoktu.
The first is the name.	Birincisi, isimdir.
The lives of my people and yours.	Halkımın ve sizinkilerin hayatlarını.
Talk a little about it.	Bunun hakkında biraz konuş.
Driving pleasure.	Sürüş keyfi.
You were doing very well.	Çok iyi gidiyordun.
One movement, darkness against darkness.	Bir hareket, karanlığa karşı karanlık.
But everyone knows.	Ama herkes biliyor.
It was a name, of course.	O bir isimdi elbette.
We find the perfect deal.	Mükemmel bir anlaşma buluyoruz.
And you lost it.	Ve sen bunu kaybettin.
I lose one of the male soldiers.	Erkek askerlerden birini kaybederim.
There was so much to do.	Yapacak çok şey vardı.
So do most of my friends.	Arkadaşlarımın çoğu da öyle.
Now, these people get infected from somewhere.	Şimdi, bu insanlar bir yerden enfeksiyon kapanlar.
Your suffering is also within this law.	Sizin ıstırabınız da bu yasanın içindedir.
We knew this.	Bunu biliyorduk.
But as the years passed, something incredible happened.	Ancak yıllar geçtikçe inanılmaz bir şey oldu.
He looked back at them.	Onlara dönüp baktı.
A team that lives and nurtures together.	Birlikte yaşayan ve beslenen bir ekip.
I see what you're doing there.	Orada ne yaptığını görüyorum.
He was my best chance.	O benim en iyi şansımdı.
His spirit was humbled.	Ruhu alçaltıldı.
I thought to myself this would be very, very easy.	Kendi kendime bunun çok, çok kolay olacağını düşündüm.
You believe in your methods.	Yöntemlerine inanıyorsun.
He was responsible for the working concept and design.	Çalışma konsepti ve tasarımından sorumluydu.
Various will continue to work on this.	Çeşitlileri bunun üzerinde çalışmaya devam edecek.
And this site is in great demand.	Ve bu site çok talep görüyor.
I wish that wasn't the case.	Keşke durum böyle olmasaydı.
Brothers and sisters are close and relaxed as they should be.	Erkek ve kız kardeşler olması gerektiği gibi yakın ve rahat.
People were lying on the ground.	İnsanlar yerde yatıyordu.
I will give an example.	bir örnek vereceğim.
As you say, this will help you improve.	Dediğiniz gibi, bu gelişmenize yardımcı olacaktır.
Still, he had brought very few words with him.	Yine de yanında çok az kelime getirmişti.
But they couldn't take the risk.	Ancak riski göze alamazlardı.
Still one of my favorite gaming episodes.	Yine de en sevdiğim oyun dönemlerinden biri.
I'm eating fire.	ateş yiyorum.
Three is a good number.	Üç iyi bir sayıdır.
In bed with big oil and gas.	Büyük petrol ve gazla yatakta.
Then in the third season his luck changed.	Sonra üçüncü sezonda şansı değişti.
This was not one of them.	Bu onlardan biri değildi.
Maybe a few teams in the team bowl too.	Belki takım kasesine de birkaç takım.
I'm at home, in my own bed.	Evdeyim, kendi yatağımdayım.
I read every word.	Her kelimesini okudum.
This is probably what is giving you trouble.	Bu muhtemelen size sorun çıkaran şeydir.
It might have been my job, but it wasn't.	Benim işim olabilirdi ama değildi.
And give it back to him.	Ve seni ona geri ver.
Somehow he hadn't realized he was on the train we were on.	Her nasılsa, bizim bindiğimiz trende olduğunu fark etmemişti.
I even have a good job that pays me well.	Hatta bana iyi para kazandıran iyi bir işim bile var.
But they did no such thing.	Ama öyle bir şey yapmadılar.
Power love.	Güç aşkı.
I shouldn't have.	Yapmamalıydım.
However, these changes were not significant.	Ancak bu değişiklikler önemli değildi.
I tell them to watch my hands.	Ellerime dikkat etmelerini söylüyorum.
After that we would get shows but no one would come.	Ondan sonra şovlar alırdık ama kimse gelmezdi.
He couldn't keep watch forever.	Sonsuza kadar nöbet tutamazdı.
He could barely walk.	Zar zor yürüyebiliyordu.
That's all he has to do with the poor.	Fakirlerle olan tek ilgisi bu.
The water was not ice.	Su buz değildi.
She feels sure of it.	Bundan emin hissediyor.
It was enough to take years out of your life.	Hayatından yıllarını almaya yeterdi.
We got ahead of the line.	Sıranın önüne geçtik.
His crew survived.	Mürettebatı hayatta kaldı.
Use your whole arm.	Bütün kolunu kullan.
You want it to change.	Onun değişmesini istiyorsun.
Maybe it was the girl, maybe it wasn't.	Belki bu kızdı, belki değildi.
She was offered wine, she.	Kendisine şarap ikram edildi.
But there are other materials that can and are often used.	Ancak kullanılabilecek ve sıklıkla kullanılan başka malzemeler de var.
Join the meeting.	Görüşmeye katıl.
So is he.	O da öyle.
But there are few signs of that.	Ama buna dair çok az işaret var.
Go to the back left corner of that side, she.	O tarafın arka sol köşesine git.
Otherwise, absolutely nothing.	Aksi takdirde, kesinlikle hiçbir şey.
She died at the same time as your father.	Babanla aynı zamanda öldü.
Things from another list.	Başka bir listedeki şeyler.
get me out of this.	Beni bundan kurtar.
He stepped to one side, then let it open.	Bir tarafına adım attı, sonra açılmasına izin verdi.
She found this number she.	Bu numarayı buldu.
Listen to the first answer, then ask why.	İlk cevabı dinleyin, ardından nedenini sorun.
Finally she ignored me.	Sonunda beni görmezden geldi.
Read and learn about them.	Bunları okuyun ve öğrenin.
Trust me I'm right about this.	Bu konuda haklı olduğuma güvenin.
The problem with this solution is political in nature.	Bu çözümle ilgili sorun, doğası gereği politiktir.
All he knew was that he felt weird.	Tek bildiği tuhaf hissettiğiydi.
my hands out.	Ellerim dışarı.
Somehow he knew this was his room.	Her nasılsa bunun onun odası olduğunu biliyordu.
Only two months late.	Sadece iki ay gecikti.
His eyes were locked on mine.	Gözleri benimkilere kilitlenmişti.
Another chance will come.	Bir şans daha gelecek.
Nobody would know.	Kimse bilmeyecekti.
All that matters is that it works.	Önemli olan tek şey işe yaraması.
They needed to eat as much pepper as possible.	Mümkün olduğu kadar çok biber yemeleri gerekiyordu.
These are a little old.	Bunlar biraz eski.
But you also have to listen.	Ama aynı zamanda dinlemek zorundasın.
She had no choice but to trust him.	Ona güvenmekten başka çaresi yoktu.
Your father will have done the right thing for you and your baby.	Baban senin ve bebeğin için doğru olanı yapmış olacak.
The book tells the story of the development of the film.	Kitap, filmin gelişim hikayesini anlatıyor.
He used to go away every summer.	Her yaz uzaklara giderdi.
It does take some time to get though.	Yine de alması biraz zaman alıyor.
But he decided they were worth buying.	Ama almaya değer olduklarına karar verdi.
I know it will kill me no matter what.	Ne olursa olsun beni öldüreceğini biliyorum.
This is my new look.	Bu benim yeni görünüşüm.
So their values ​​are fixed.	Yani değerleri sabittir.
The program no longer has it.	Program artık ona sahip değil.
It was time.	Zamandı.
He wasn't just running the school.	O sadece okulu yönetmiyordu.
This is not important to me.	Bu benim için önemli değil.
That word too.	O kelime de.
A court, obviously, is not.	Bir mahkeme, açık bir şekilde, değildir.
i loved watching	izlemeyi severdim
Coffee is a sweet and strong blend.	Kahve, tatlı ve güçlü bir karışımdır.
But one can never be sure.	Ama insan asla emin olamaz.
No one knows what he died of.	Kimse neyden öldüğünü bilmiyor.
Great blog, great article.	Harika blog, harika yazı.
We will not be working together for much longer.	Daha uzun süre birlikte çalışmayacağız.
But in my experience, this isn't the majority of gamers.	Ancak deneyimlerime göre, bu oyuncuların çoğunluğu değil.
He asked the government to explain how it would solve its problems.	Hükümetten sorunlarını nasıl çözeceğini açıklamasını istedi.
They will not recoup negative costs.	Negatif maliyetleri geri almayacaklar.
I respect this court.	Bu mahkemeye saygı duyuyorum.
This is not a very common name.	Bu çok yaygın bir isim değil.
A lot should have happened over the years, but it didn't.	Yıllar boyunca çok şey olması gerekirdi, ama olmadı.
Maybe he didn't have what he wanted.	Belki de onun istediği kendinde yoktu.
But that's how it turned out.	Ama böyle sonuçlandı.
I lifted one foot off the bed.	Bir ayağımı yataktan kaldırdım.
And you can do something to solve it.	Ve bunu çözmek için bir şeyler yapabilirsiniz.
He finally got you to pull him off his feet.	Sonunda onu ayaklarından çekmeni sağladı.
A few new options will now appear in your list.	Şimdi listenizde birkaç yeni seçenek görünecek.
Usually everyone does.	Genelde herkes yapar.
Because of this event.	Bu olay yüzünden.
It was such a gift to me.	Bana öyle bir hediyeydi ki.
However, this amount is often not known in advance.	Ancak bu miktar genellikle önceden bilinmez.
The bear is a different story.	Ayı farklı bir hikayedir.
He should do something about this as soon as possible.	Bu konuda bir an önce bir şeyler yapmalı.
As usual, he is trying to draw something on the fans.	Her zamanki gibi taraftarların üzerine bir şeyler çekmeye çalışıyor.
There was a clearer answer.	Daha açık bir cevap vardı.
I'm in front of the computer right now.	Hemen bilgisayarın karşısına geçiyorum.
No economic value can be added to these options at this time.	Şu anda bu seçeneklere herhangi bir ekonomik değer eklenemez.
You are being reasonable.	Mantıklı davranıyorsun.
I had a history to make.	Yapacak bir geçmişim vardı.
However, as we will discuss later, this may not be the case.	Ancak, daha sonra tartışacağımız gibi, durum böyle olmayabilir.
Plus it worked.	Üstelik işe yaradı.
One can cut it with a knife.	Biri bıçakla kesebilir.
This brings additional costs to the company.	Bu da şirkete ek maliyetler getirir.
Study of the past and future of the material.	Malzemenin geçmişinin ve geleceğinin incelenmesi.
Soon it will be time for church.	Yakında kilise zamanı gelecek.
It's about finding joy in every opportunity to act.	Harekete geçmek için her fırsatta neşe bulmakla ilgili.
More than we need.	İhtiyacımız olandan daha fazlası.
It was not wet.	Islak değildi.
You are the chosen people.	Sizler seçilmiş insanlarsınız.
But now, maybe you can go out again.	Ama şimdi, belki tekrar dışarı çıkabilirsin.
But everything seemed fine to him.	Ama ona her şey iyi görünüyordu.
They hadn't been there for years.	Yıllardır orada değillerdi.
I'm not sure how the team could do better.	Takımın nasıl daha iyisini yapabileceğinden emin değilim.
More recently, it housed a private school.	Daha yakın zamanlarda, özel bir okula ev sahipliği yapıyordu.
I've been working really, really hard, and they're still doing it.	Gerçekten çok ama çok çalışıyorum ve hala yapıyorlar.
It has to make you think.	Seni düşündürmesi gerekiyor.
However, he did not have enough years for this.	Ancak bunun için yeterli yılı kalmamıştı.
It doesn't really matter what's going on inside them.	İçlerinde ne olup bittiğinin pek bir önemi yok.
He could feel it radiating from within him.	Onun içinden yayıldığını hissedebiliyordu.
This was not the case in our experiment.	Bizim denememizde durum böyle değildi.
I thought it was a good cover, really different.	İyi bir kapak olduğunu düşündüm, gerçekten farklı.
It was like.	Şey gibiydi.
I wish we could stop writing.	Keşke yazmaktan vazgeçebilsek.
But there was something different here.	Ama burada farklı bir şey vardı.
I do it often.	sık sık yaparım.
Don't understand why this is so.	Bunun neden böyle olduğunu anlama.
It needs to be the sun.	Güneş olmaya ihtiyacı var.
The state making this argument.	Bu argümanı yapan devlet.
All measurements were performed at room temperature.	Tüm ölçümler oda sıcaklığında gerçekleştirilmiştir.
We need to see more.	Daha fazlasını görmemiz gerekiyor.
Each trial is repeated three times.	Her deneme üç kez tekrarlanır.
They were words.	Kelimelerdi.
Make sure you drink enough water throughout the day.	Gün boyunca yeterince su içtiğinizden emin olun.
This is what we have to do now.	Şimdi yapmamız gereken bu.
He fell and hit his head.	Düştü ve kafasını çarptı.
You can say that for me too.	Bunu benim için de söyleyebilirsin.
Below is more information about the event.	Aşağıda etkinlik hakkında daha fazla bilgi bulunmaktadır.
What can you give?.	Ne verebilirsin?.
Your book may not sell.	Kitabınız satmayabilir.
I entered the door there.	Oradaki kapıya girdim.
I can send you more detailed information if you wish.	Dilerseniz daha detaylı bilgi gönderebilirim.
My father had a house in his own neighborhood.	Babamın kendi mahallesinde bir evi vardı.
I just see something in your gaze.	Sadece bakışında bir şey görüyorum.
We are facing.	Yüzleşiyoruz.
Force yourself to look at your audience, smile, and speak slowly.	Kendinizi dinleyicilerinize bakmaya, gülümsemeye ve yavaş konuşmaya zorlayın.
It was just at that point at the time.	Sadece o sırada o noktadaydı.
Both methods can be applied to individuals, but both have their limitations.	Her iki yöntem de bireylere uygulanabilir, ancak her ikisinin de sınırlamaları vardır.
Left wrote this.	Sol bunu yazdı.
Also, this error is obvious.	Ayrıca, bu hata açıktır.
I'm very good at certain numbers.	Bazı sayılarda çok iyiyim.
And your child is sick.	Ve çocuğunuz hasta.
No complications were observed in any group.	Hiçbir grupta komplikasyon görülmedi.
Left and right.	Sol ve sağ.
Under high load and high speed.	Yüksek yük ve yüksek hız altında.
They would need them later.	Onlara daha sonra ihtiyaçları olacaktı.
However, there are some limitations that point the way to future research.	Bununla birlikte, gelecekteki araştırmalara giden yolu işaret eden bazı sınırlamalar vardır.
But it's so deep.	Ama çok derin.
Our web is a community with a large number of users and activities.	Web'imiz, çok sayıda kullanıcısı ve etkinliği olan bir topluluktur.
He has a real passion for the game.	Oyun için gerçek bir tutkusu var.
Made me run hard.	Beni zor koşturdu.
It's also quiet, cool and slim.	Ayrıca sessiz, serin ve ince.
I couldn't see anything.	Hiçbir şey göremiyordum.
Yet when the fight started, it was out of my mind.	Yine de kavga başladığında, aklımdan çıkmıştı.
He may be getting his wish right now.	Şu anda dileğini gerçekleştiriyor olabilir.
You have gone again.	Yine gittin.
Never let it rest.	Asla dinlenmesine izin verme.
The night is still young.	Gece hala genç.
This is another reason to be nice to your people.	Bu, insanlarınıza iyi davranmak için başka bir neden.
Various samples and designs are prepared for you to check.	Kontrol etmeniz için çeşitli örnekler ve tasarımlar hazırlanmıştır.
big car.	Büyük araba.
I see a lot of energy going towards change.	Değişim olmaya doğru giden çok fazla enerji görüyorum.
And apparently, that's a good thing too.	Ve görünüşe göre, bu da iyi bir şey.
Sister, you can.	Kız kardeşim, yapabilirsin.
You have to consider both.	İkisini de düşünmek zorundasın.
We had so much fun doing it.	Biz yaparken çok eğlendik.
Hair match.	Saç uyumu.
Sorry to hear you can't get fish.	Balık alamayacağınızı duyduğuma üzüldüm.
I was very attached to him.	Ben ona çok bağlıydım.
Of course, the court could not and would not do this.	Tabii ki, mahkeme bunu yapamazdı ve yapmazdı.
I knew you would understand.	Anlayacağını biliyordum.
Here, the authors report just such a case.	Burada, yazarlar tam da böyle bir vakayı rapor ediyor.
with my health.	Sağlığımla.
This made the society unique among other groups of this time.	Bu, toplumu bu zamanın diğer grupları arasında benzersiz kıldı.
Everyone is gone.	Herkes gitti.
Whether it will happen or not, no one knows.	Olacak mı olmayacak mı, kimse bilmiyor.
I would love to read about it.	Bu konuda okumayı çok isterim.
The routine was fine.	Rutin iyiydi.
We are the light.	Biz ışığız.
Looking back.	Geri bakıyor.
I think both approaches work.	Sanırım her iki yaklaşım da işe yarıyor.
Most people, of course, chose to be beautiful.	Çoğu insan elbette güzel olmayı seçti.
A criminal background check is required.	Bir suç geçmişi kontrolü gereklidir.
He hadn't let her know that he intended to do so.	Bunu yapmak niyetinde olduğunu ona bildirmemişti.
My husband was waiting for us at the station.	Kocam bizi istasyonda bekliyordu.
First course.	İlk kurs.
It never should have happened.	Asla olmaması gerekiyordu.
So we needed minimal equipment.	Bu yüzden minimum ekipmana ihtiyacımız vardı.
Lift the ball straight up.	Topu düz bir şekilde yukarı kaldırın.
Be careful when standing up or walking.	Ayağa kalkarken veya yürürken dikkatli olun.
Results are the average of three independent experiments.	Sonuçlar, üç bağımsız deneyin ortalamasıdır.
Attack the other man's power.	Diğer adamın gücüne saldır.
He's the one who says he's sorry.	Üzgün ​​olduğunu söyleyen odur.
Feel free to update the list.	Listeyi güncellemekten çekinmeyin.
Surprise, someone caught a cold.	Sürpriz, birisi üşütmüş.
Others are possible.	Diğerleri mümkündür.
They are playing very well right now.	Şu anda çok iyi oynuyorlar.
S is a part of life.	S hayatın bir parçası olan.
He conducted the research work and prepared the article.	Araştırma çalışmasını yürüttü ve makaleyi hazırladı.
Get away from the computer.	Bilgisayardan uzaklaş.
He looked at her again.	Tekrar ona baktı.
If they do, it's no big deal.	Eğer yaparlarsa, önemli bir şey değil.
If you are a true master, then nothing is hidden from you.	Eğer gerçek bir ustaysanız, o zaman sizden hiçbir şey gizli kalmaz.
Speaking of which.	Hangisinden bahsetmişken.
I miss my family and friends.	Ailemi ve arkadaşlarımı özledim.
No one had to spend hours at the police station.	Kimse karakolda saatler harcamak zorunda kalmadı.
I expected better.	Daha iyisini beklerdim.
You said it was expensive.	Bunun pahalı olduğunu söylemiştin.
I threw big parties.	Büyük partiler verdim.
Your job is to give me your best argument.	Senin işin bana en iyi argümanını vermek.
I'm so sorry for your loss.	Kaybın için çok üzgünüm.
But other than that it was great.	Ama onun dışında harikaydı.
He killed several people.	Birkaç kişiyi öldürdü.
I just remember feeling shocked.	Sadece şok hissettiğimi hatırlıyorum.
He was not coming back.	Geri gelmiyordu.
However, there was no significant change in either group.	Ancak her iki grupta da önemli bir değişiklik olmadı.
Someone take me home.	Biri beni eve götürsün.
I don't know what you mean by that either.	Bununla ne demek istediğini de bilmiyorum.
He suddenly had purpose.	Birdenbire amacı vardı.
Actually there were two.	Aslında iki tane vardı.
But that was a few years away.	Ama bu birkaç yıl uzaktaydı.
I will remember you much more than that.	Seni bundan çok daha fazlası ile hatırlayacağım.
At least, he didn't think he had it.	En azından, sahip olduğunu düşünmüyordu.
But it turned out they were interested.	Ama ilgilendikleri ortaya çıktı.
I can't help.	yardım edemem.
The view from my future kitchen window.	Gelecekteki mutfak penceremden manzara.
I never learned his name.	Adını hiç öğrenmedim.
I asked my friend what happened.	Arkadaşıma ne olduğunu sordum.
I didn't do much.	Ben pek yapmadım.
This is just such a development.	Bu sadece böyle bir gelişme.
I paid great attention to this.	Buna çok dikkat ettim.
We are dealing with the latter.	İkincisi ile ilgileniyoruz.
The sound came slowly.	Yavaşça ses geldi.
And he never charged me for any of his time.	Ve zamanının hiçbirinde benden ücret almadı.
He was a great kid.	Harika bir çocuktu.
We are no longer in their class.	Artık onların sınıfında değiliz.
Someone had to get that money.	Birinin o paraya ulaşması gerekiyordu.
It's a challenge.	Bu bir meydan okuma.
Although they are in a difficult situation.	Her ne kadar zor durumda kalsalar da.
I was quiet and kept my distance.	Sessizdim ve mesafemi koruyordum.
And in and in.	Ve içeri ve içeri.
We never use half of it.	Yarısını hiç kullanmıyoruz.
But they finally found out.	Ama sonunda öğrendiler.
He had to work with what he knew.	Bildiği şeylerle çalışması gerekiyordu.
The link seems clear to me.	Bağlantı bana açık görünüyor.
That was the message of your vision.	Vizyonunuzun mesajı buydu.
I'll go and get it tomorrow.	Yarın gidip alacağım.
To provide a better life for themselves and their families.	Kendileri ve aileleri için daha iyi bir yaşam sağlamak.
i may be i may not be	olabilirim olmayabilirim.
Keep your eyes peeled for this.	Bunun için gözünü dört aç.
And we are that far away.	Ve biz de o kadar uzaktayız.
Performed patient sample collection.	Hasta numunesi toplama işlemini gerçekleştirdi.
If there is, forget it, forget it completely.	Eğer varsa, unut onu, tamamen unut.
And finally he came in third.	Ve sonunda üçüncü oldu.
On the other hand, we are not.	Öte yandan, değiliz.
Event information is available here.	Etkinlik bilgileri burada mevcuttur.
Please don't worry about me.	Lütfen benim için endişelenme.
It had started a fire.	Yangın çıkarmıştı.
I'm stuck for the trip.	Yolculuk için sıkışıp kaldım.
Ask for bank statements.	Hesap özetlerini isteyin.
He saw us before we saw him.	Biz onu görmeden o bizi gördü.
It doesn't matter how you look.	Nasıl baktığın önemli değil.
Show yourself and your game.	Kendinizi ve oyununuzu ortaya koyun.
I didn't think for myself.	Kendimi düşünmedim.
in their own language.	Kendi dillerinde.
But it's on the way.	Ama bu bir yolda.
Often times, one of the three is unstable.	Çoğu zaman, üçünden biri dengesizdir.
When the small group entered the structure, they gave way.	Küçük grup yapıya girince yol verdiler.
Another caught him.	Bir diğeri onu tuttu.
My mother didn't even say it herself.	Annem kendisi bile söylemedi.
At that time the meaning was completely lost to me.	O zaman anlam benim için tamamen kaybolmuştu.
Anyone can fight in the street.	Sokakta herkes kavga edebilir.
He wasn't too worried.	Çok fazla endişelenmedi.
It's an art that you learn as you go.	Gittikçe öğrendiğiniz bir sanat.
The whole place is nice and clean.	Bütün yer güzel ve temiz.
I've failed myself by waiting until now to tell you.	Sana söylemek için şimdiye kadar bekleyerek kendimi başarısızlığa uğrattım.
It is easy to use and clean.	Kullanımı ve temizlenmesi kolaydır.
Boil some water.	Biraz su kaynat.
I am obviously bigger and stronger than you.	Belli ki senden daha büyük ve güçlüyüm.
They had worked with him during the war.	Savaş sırasında onunla birlikte çalışmışlardı.
And never really or much repeat about it.	Ve asla gerçekten veya çok bu konuda tekrar etmeyin.
Her husband tells her to grow up.	Kocası ona büyümesini söyler.
He was afraid of getting too close.	Fazla yaklaşmaktan korkuyordu.
However, there is no significant difference in other parameters.	Ancak diğer parametrelerde önemli bir fark yoktur.
But then something funny happened.	Ama sonra komik bir şey oldu.
The game contains many new weapons.	Oyun birçok yeni silah içeriyor.
They turned our truth into a lie.	Gerçeğimizi yalana çevirdiler.
Go to other sections of this website for more information.	Daha fazla bilgi için bu web sitesinin diğer bölümlerine gidin.
Written informed consent was obtained from the mothers.	Annelerden yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
I know what it's like to be asked for a role.	Rol istemenin nasıl bir şey olduğunu biliyorum.
Low water caused lots of rocks against rocks.	Düşük su, çok sayıda kayaya karşı kayaya neden oldu.
But the country is his values.	Ama vatan onun değerleridir.
It seems likely.	Büyük olasılıkla görünüyor.
They took great care of me.	Benimle çok ilgilendiler.
Your mother is a wonderful woman.	Annen harika bir kadın.
This causes the person to make a random decision.	Bu, kişinin rastgele bir karar vermesine neden olur.
Treatment is a fourth variable factor that requires further study.	Tedavi, daha fazla çalışma gerektiren dördüncü bir değişken faktördür.
I don't want this shit in my house.	Bu boku evimde istemiyorum.
A bright and beautiful box.	Parlak ve güzel bir kutu.
Nothing was easy for him.	Onun için hiçbir şey kolay değildi.
They even found a chair big enough to sit on.	Hatta oturacakları büyüklükte bir sandalye bile bulmuşlar.
This study is important for two reasons.	Bu çalışma iki nedenden dolayı önemlidir.
He was completely dead.	Tamamen ölüydü.
An important question is whether this solution is stable.	Önemli bir soru, bu çözümün kararlı olup olmadığıdır.
Depends on what you want to improve.	Ne geliştirmek istediğine bağlı.
He just said tonight.	Sadece bu gece söyledi.
Write like this.	Böyle yaz.
The theory is fully confirmed in this case by experience.	Teori, bu durumda deneyimle tamamen doğrulanmıştır.
They waste your time saying what they did.	Yaptıklarını söyleyerek zamanınızı boşa harcarlar.
They are immeasurably dangerous.	Ölçüsüz tehlikelidirler.
i miss it now it's gone.	özledim şimdi gitti.
They are so successful because they tried again.	Çok başarılılar çünkü tekrar denediler.
I have two thoughts.	İki düşüncem var.
Pretty cold wind.	Oldukça soğuk bir rüzgar.
This seems a little too much.	Bu biraz fazla görünüyor.
You saw the inside of his apartment.	Dairesinin içini gördün.
He said you're going out.	Çıkacaksın dedi.
Quickly release the pressure again.	Basıncı tekrar hızlı bir şekilde serbest bırakın.
Snow.	Kar.
The other direction also works.	Diğer yön de çalışır.
Ok they would download it.	Tamam indireceklerdi.
Let's go downstairs.	Hadi aşağıya gidelim.
Now everything had changed.	Şimdi her şey değişmişti.
Let him do it.	Bırak yapsın.
And as always, we did what had to be done.	Ve her zaman olduğu gibi, yapılması gerekeni yaptık.
Smart and rich.	Akıllı ve zengin.
It's too soon to take it now.	Şimdi onu almak için çok erkendi.
I had no reason to hide anything.	Hiçbir şeyi gizlemek için bir nedenim yoktu.
It will only be available during the day.	Sadece gün boyunca mevcut olacaktır.
I'm not like that.	Ben böyle değilim.
Let's be frank, you and me.	Açık konuşalım, sen ve ben.
Yes you do.	Evet yaparsın.
A long time ago, he might even have been a good man.	Çok uzun zaman önce, iyi bir adam bile olabilirdi.
Suddenly an idea came to his mind.	Birden aklına bir fikir geldi.
This direct contact with the customer makes us even better.	Müşteriyle olan bu doğrudan temas, bizi daha da iyi kılıyor.
I would really have to reach out to him.	Gerçekten ona ulaşmam gerekecekti.
She thinks of running, but no! 	Kaçmayı düşünüyor ama hayır!
we follow it.	onu takip ediyoruz.
Some books are never really finished.	Bazı kitaplar asla gerçekten bitmez.
Below is the screenshot of the problem.	Sorunun ekran görüntüsü aşağıdadır.
What's that?' 	Bu da ne?'
he asked suddenly.	diye sordu birden.
It is in current mode.	Mevcut moddadır.
Here is the result.	İşte sonuç.
Cut to desired size.	İstenilen boyutta kesin.
He is in a different class.	O farklı bir sınıfta.
You really didn't tell me anything.	Bana gerçekten hiçbir şey söylemedin.
Maybe not even nine years.	Belki dokuz yıl bile değil.
Things to consider.	Göz önünde bulundurulması gerekenler.
I don't think you will reach the speed limit.	Hız sınırına ulaşacağınızı sanmıyorum.
This is especially true for plants.	Bu özellikle bitkiler için geçerlidir.
Nothing is stuck.	Hiçbir şey sıkışmış değil.
It didn't get into the newspapers.	Gazetelere girmedi.
I let the machine answer.	Makinenin cevap vermesine izin verdim.
Nobody said a word.	Kimse tek kelime etmedi.
He had the right street.	Doğru sokağa sahipti.
And then we did it over and over again.	Ve sonra tekrar ve tekrar tekrar yaptık.
A little gift from God.	Tanrı'dan küçük bir hediye.
That thing is big.	O şey büyük.
We need something solid that we can resist.	Karşı koyabileceğimiz sağlam bir şeye ihtiyacımız var.
Or enough, he understood enough.	Ya da yeter, yeterince anladı.
Going to work was a lot of fun back then.	O zamanlar işe gitmek çok eğlenceliydi.
I'm glad to see him again.	Onu tekrar gördüğüme memnun oldum.
The production design was great.	Üretim tasarımı harikaydı.
Appreciate the person.	Kişiyi takdir edin.
This is the message we have to give to the children.	Çocuklara vermemiz gereken mesaj bu.
Which is the next character?	Bir sonraki karakter hangisi.
So it might not be him.	Yani onun olmayabilirdi.
Take a look at this line in particular.	Özellikle şu satıra bir bakın.
We need more answers.	Daha fazla cevaba ihtiyacımız var.
Now try it in a sitting or standing position.	Şimdi oturma veya ayakta durma pozisyonunda deneyin.
Not in ten years.	On yıl içinde değil.
You make the fun and bring the love.	Sen eğlenceyi yaparsın ve aşkı getirirsin.
Maybe they offer better food.	Belki daha iyi yemek sunarlar.
He followed the voice and found the phone in the kitchen.	Sesi takip etti ve telefonu mutfakta buldu.
This thought is more than normal people can bear.	Bu düşünce normal insanların dayanabileceğinden daha fazla.
try something new.	Yeni bir şey dene.
It is not applicable today.	Günümüz için geçerli değildir.
They will just play the way they want.	Sadece istedikleri gibi oynayacaklar.
He looked ahead.	İleriye baktı.
By doing whatever it takes.	Ne gerekiyorsa yaparak.
I couldn't move.	Hareket edemedim.
He went but didn't take a picture of it.	Gitti ama fotoğrafını çekmedi.
You could have had everything.	Her şeye sahip olabilirdin.
The result was a huge laugh.	Sonuç kocaman bir kahkahaydı.
Then he turned and went to the door.	Sonra arkasını dönüp kapıya gitti.
It's been a strange day.	Garip bir gün oldu.
This is a big trust issue.	Bu büyük bir güven sorunudur.
Assisted in study design.	Çalışma tasarımında yardımcı oldu.
Not happy, that makes both of us.	Mutlu değil, bu da ikimizi yapar.
Things left to chance never end.	Şansa bırakılan işler bir türlü bitmiyor.
The track surface has become less precise.	Pist yüzeyi daha az kesin hale geldi.
That's still a long time.	Bu hala uzun bir zaman.
Assume it is correct.	Doğru olduğunu varsayın.
Now it was my turn again.	Şimdi yine benim sıramdı.
The man is trying his best.	Adam elinden gelenin en iyisini yapmaya çalışıyor.
Your explanation is great too!	Açıklamanız da harika!.
Two studies were included in the review.	İncelemeye iki çalışma dahil edildi.
That was my plan too.	Benim de planım buydu.
Experiments were performed three times with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla üç kez yapıldı.
All but one go to the shop.	Biri hariç hepsi dükkana git.
In the vast majority of cases, the cause is unknown.	Vakaların büyük çoğunluğunda, neden bilinmemektedir.
Maybe more than one.	Belki birden fazla.
I hardly see anyone coming in or out.	Neredeyse hiç kimsenin girip çıktığını görmüyorum.
It didn't feel right to me.	Bana doğru gelmedi.
I don't see people very often.	İnsanları çok sık görmüyorum.
Him and me.	O ve ben.
As he did so, he paused for a moment and looked around.	Bunu yaparken bir an durdu ve etrafına baktı.
No one can take you from me.	Seni benden kimse alamaz.
So we need to consider both cases.	Dolayısıyla her iki durumu da ele almamız gerekiyor.
Some windows were broken.	Bazı camlar kırıktı.
That's why we got together.	Bu yüzden bir araya geldik.
This represents challenges.	Bu zorlukları temsil ediyor.
He did the action again, firing again and again.	Eylemi tekrar yaptı, tekrar tekrar ateş etti.
Proportion and manner of speaking.	Oran ve konuşma şekli.
This gives them ongoing access to the property and how it is managed.	Bu onlara mülke ve mülkün nasıl yönetildiğine sürekli erişim sağlar.
And maybe that wasn't far from wrong.	Ve belki de bu yanlış olmaktan uzak değildi.
No one and no dog were in my sight.	Kimse ve hiçbir köpek görüş alanıma girmemişti.
It's my job to see it.	Bunu görmek benim işim.
I have no proof or proof.	Kanıtım ya da kanıtım yok.
I really shouldn't.	Gerçekten yapmamalıyım.
In some ways, it's deeper than that.	Bazı yönlerden, bundan daha derin.
It should have been him.	O olmalıydı.
This is a different matter.	Bu farklı bir konudur.
You are doing well.	İyi gidiyorsun.
I just like the concept.	Sadece konsepti beğendim.
Photo of the perfect woman, he says.	Mükemmel kadının fotoğrafı, diyor.
I feel sorry for him too.	Ben de onun için üzülüyorum.
The figure is below.	Şekil aşağıdadır.
It won't be tomorrow.	Yarın olmayacak.
Therefore, it will not be considered on appeal.	Bu nedenle, temyizde dikkate alınmayacaktır.
We are a country of laws.	Biz bir kanunlar ülkesiyiz.
There is still something between us.	Aramızda hala bir şeyler olduğunu.
Walk towards the hill.	Tepeye doğru yürü.
She was very proud of him.	Onunla çok gurur duyuyordu.
I should have written or you should have written.	Ben yazmalıydım ya da sen yazmalıydın.
They both knew.	İkisi de biliyordu.
I know myself, you see.	Ben kendimi tanıyorum, görüyorsun.
We went through five letters.	Beş harften geçtik.
Second, the overall quality of the included studies was low.	İkincisi, dahil edilen çalışmaların genel kalitesi düşüktü.
This usually begins two to three weeks after treatment begins.	Bu genellikle tedavi başladıktan iki ila üç hafta sonra başlar.
This is definitely not the case.	Kesinlikle durum böyle değil.
And yes, we can actually distinguish them.	Ve evet, aslında onları ayırt edebiliriz.
You can go.	Gidebilirsin.
He said he would find out, but then he disappeared.	Öğreneceğini söyledi ama sonra ortadan kayboldu.
It's just his time to go.	Sadece onun gitme zamanı.
I read a lot.	çok okurum.
And there are good things and bad things about it.	Ve bununla ilgili iyi şeyler ve kötü şeyler var.
We worry about the next big storm.	Bir sonraki büyük fırtına için endişeleniyoruz.
Lucky turned to look at him.	Lucky dönüp ona baktı.
Or just make up stories.	Ya da sadece hikayeler uydurun.
Actually very little.	Aslında çok az.
He did not return to leave the war.	Savaştan çıkmak için geri dönmedi.
learn from me.	Benden öğren.
In any case, past men are the same as possible future men.	Her durumda, geçmiş adamlar gelecekteki olası erkeklerle aynıdır.
He's fast and getting faster.	O hızlı ve daha da hızlanıyor.
They will be used in a future release.	Gelecekteki bir sürümde kullanılacaklar.
Can you catch your train?	Trenine yetişebilecek misin?
They would regret it.	Pişman olacaklardı.
They can still try my client.	Yine de müvekkilimi deneyebilirler.
He could hear the children crying.	Çocukların ağladığını duyabiliyordu.
Some symptoms can last up to three weeks.	Bazı belirtiler üç haftaya kadar sürebilir.
Words filled his mind.	Kelimeler zihnini doldurdu.
There will be plenty of time to see each other later.	Birbirimizi daha sonra görmek için bolca zaman olacak.
The reason is explained as follows.	Nedeni şu şekilde açıklanmaktadır.
Which he couldn't.	Ki yapamadı.
It was necessary, he felt it.	Gerekliydi, hissetti.
This is his way of living.	Onun yaşama şekli bu.
One gone, two left.	Biri gitti, ikisi kaldı.
There are obvious examples that come to mind.	Akla gelen bariz örnekler var.
Then you go and get a drink.	Sonra gidip bir içki alırsın.
He was just angry in the first half.	İlk yarıda sadece sinirliydi.
Men have emotional needs too.	Erkeklerin de duygusal ihtiyaçları vardır.
And that's what hurt in the end.	Ve sonunda acı veren de buydu.
The reason is, of course, clear.	Nedeni elbette açık.
But it hurt to do so.	Ama bunu yapmak acıttı.
For services to the community, business and politics.	toplum, iş ve siyasete hizmetler için.
Clearly this is an area for future improvement.	Açıkçası bu, gelecekteki iyileştirme için bir alandır.
There were so many people that the fair stopped.	O kadar çok insan vardı ki, fuar durdu.
Neither of them talked about the past.	İkisi de geçmişten bahsetmiyordu.
Not just this and more.	Sadece bu ve daha fazlası değil.
Nothing like this should happen in this world.	Bu dünyada böyle bir şey olmamalı.
Then he put his hand on her arm and gestured.	Sonra elini onun koluna koydu ve işaret etti.
I am trying to show that such a view is not correct.	Böyle bir görüşün doğru olmadığını göstermeye çalışıyorum.
There is nothing there and no one is there to see that there is nothing there.	Orada hiçbir şey yok ve hiç kimse orada hiçbir şeyin olmadığını görmek için orada değil.
You keep going, you know.	Devam ediyorsun, biliyorsun.
Everything else was simple.	Diğer her şey basitti.
I want to sit	oturmak istiyorum
I still like to keep up with my friends by watching their stories.	Yine de hikayelerini izleyerek arkadaşlarıma ayak uydurmayı seviyorum.
Each had a lever control on their side.	Her birinin kendi tarafında bir kolu kontrolü vardı.
Other research does not support this conclusion.	Diğer araştırmalar bu sonucu desteklemiyor.
At the moment.	Şu anda.
Make it clean and easy to read like this.	Bunun gibi temiz ve okunması kolay hale getirin.
Mix well, cover and reduce heat to low.	İyice karıştırın, örtün ve ısıyı düşük seviyeye indirin.
However, we can take a few steps and planning ahead.	Ancak, önceden birkaç adım ve planlama yapabiliriz.
After asking four different people we had three different times.	Dört farklı kişiye sorduktan sonra üç farklı zamanımız oldu.
make peace.	Barışmak.
How it works is great.	Nasıl çalıştığı harika.
He took out the car key.	Arabanın anahtarını çıkardı.
The important thing is our next target.	Önemli olan bir sonraki hedefimiz.
When will the government be real?	Hükümet ne zaman gerçek olacak.
It was crazy to play it.	Onu oynamak çılgıncaydı.
It feels natural.	Doğal hissettiriyor.
There were four but one died.	Dört tane vardı ama biri öldü.
Hope you like it!.	Umarım seversin!.
She had refused to see him.	Onu görmeyi reddetmişti.
Good luck to me!!!.	Bana iyi şanslar!!!.
But it happens.	Ama oluyor.
Not in my time, not in yours.	Benim zamanımda da değil, seninkinde de.
He's just a man.	O sadece bir erkek.
He didn't even know if it had an opening mechanism.	Bir açma mekanizması olup olmadığını bile bilmiyordu.
How will he explain his coming to you?	Senin yanına gelmeni nasıl açıklayacak?
It may be good, it may not be good.	İyi olabilir, iyi olmayabilir.
His hands easily went to the person under discussion.	Elleri kolayca tartışılan kişiye gitti.
For what reason, he could not even imagine.	Hangi nedenle, hayal bile edemiyordu.
In the morning they were ready to move once more.	Sabah bir kez daha hareket etmeye hazırlandılar.
It's not night yet.	Henüz gece değil.
Little does he know that these words will shape his life.	Bu kelimelerin hayatını şekillendireceğini çok az biliyor.
Some people take this kind of thinking too far.	Bazı insanlar bu tür düşünmeyi çok ileri götürür.
The service is available on the web and in the app.	Hizmet web ve uygulamada kullanılabilir.
Remember the old man.	Yaşlı adamı hatırla.
Again, it doesn't seem to print the returned values.	Yine, döndürülen değerleri yazdırmıyor gibi görünüyor.
We're both a little crazy, maybe that's why we love each other.	İkimiz de biraz deliyiz, belki de bu yüzden birbirimizi seviyoruz.
The team had arrived.	Ekip gelmişti.
I'm thinking of calling.	aramayı düşünüyorum.
There was another, someone paid.	Biri daha vardı, biri ödedi.
Play and Learn.	Oyna ve Öğren.
So it was easier for me.	Bu yüzden benim için daha kolaydı.
We will read right after dinner.	Yemekten hemen sonra okuyacağız.
You do or you don't.	Yaparsın ya da yapmazsın.
So are the forces.	Kuvvetler de öyle.
keep me busy.	Beni meşgul et.
That's why we love to provide you with excellent service.	Bu yüzden size mükemmel hizmet sunmayı seviyoruz.
She had to tell him.	Ona söylemesi gerekiyordu.
It must have been two of the three.	Üçünden ikisi olmalıydı.
Or so he told himself.	Ya da kendi kendine öyle söyledi.
Explain why something happened.	Bir şeyin neden olduğunu açıklayın.
Do not allow plants to sit in water.	Bitkilerin suda oturmasına izin vermeyin.
The variety of things that cross your mind.	Aklınızdan geçen şeylerin çeşitliliği.
God didn't give it to me.	Tanrı bana bunu vermedi.
But now, it needs three.	Ancak şimdi, üç ihtiyacı var.
There are many things that make a country a country.	Bir ülkeyi ülke yapan çok şey var.
He pushed her away from himself and stood up.	Onu kendinden uzaklaştırdı ve ayağa kalktı.
My job is in music.	Benim işim müzikte.
Bring you right in front of me.	Seni tam karşıma çıkar.
Most of the game's cast appeared in the movie version.	Oyunun oyuncu kadrosunun çoğu film versiyonunda yer aldı.
It started growing there.	Orada büyümeye başladı.
This is a strong signal.	Bu güçlü bir sinyal.
It can be briefly explained as follows.	Kısaca şu şekilde açıklanabilir.
They work within the law.	Kanunlar dahilinde çalışıyorlar.
Results were compared with healthy control subjects.	Sonuçlar sağlıklı kontrol denekleri ile karşılaştırıldı.
For many years.	Uzun yıllar boyunca.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Ne yaptıklarını biliyorlar, dürüst ve yardımseverler.
Their lives change.	Hayatları değişir.
It's their job to find a way around it.	Bunu aşmanın bir yolunu bulmak onların işi.
It turned out great.	Harika çıktı.
He had reached the limit of the day.	Günün sınırına ulaşmıştı.
I hope you enjoyed reading my review.	Umarım incelememi okumaktan zevk almışsınızdır.
A very different shot.	Çok farklı bir çekim.
He is not stupid.	O aptal değil.
And he wanted to know why.	Ve nedenini bilmek istiyordu.
If the writing goes well	Yazı iyi giderse
That's where he went.	İşte oraya gitti.
Nothing was missed.	Hiçbir şey kaçırılmadı.
It was soon proven.	Çok geçmeden kanıtlandı.
This includes sound cards.	Buna ses kartları da dahildir.
But the biggest dreams are the same.	Ama en büyük hayaller aynı.
His condition meant he was in and out of the hospital.	Durumu, hastaneye girip çıktığı anlamına geliyordu.
But it will be here.	Ama burada olacak.
You better be around.	Etrafta olsan iyi olur.
Missing women watching.	Kayıp kadınlar izliyor.
We need some form of listening.	Bir çeşit kafa dinlemeye ihtiyacımız var.
However, this was far from the case.	Ancak bu durumdan çok uzaktı.
A certain way.	Belli bir yol.
I kept this to myself.	Bunu kendime sakladım.
Our first duty is to serve this material body.	İlk görevimiz bu maddi bedene hizmet etmektir.
But I keep getting errors.	Ama sürekli hata alıyorum.
Silence within the potential of your words.	Sözlerinin potansiyeli içinde sessizlik.
There was no way he could know right now.	Şu anda bilmesine imkan yoktu.
But he can't see where he is.	Ama nerede olduğunu göremiyor.
This is different, you've never done this.	Bu farklı, bunu hiç yapmadın.
I love the shape and use it every day.	Şekli seviyorum ve her gün kullanıyorum.
This is not a bad or unusual thing to do.	Bu yapılacak kötü veya olağandışı bir şey değil.
It was a threat, not a real move.	Bu bir tehditti, gerçek bir hareket değil.
It makes me laugh more than anyone else in the world.	Beni dünyadaki herkesten daha çok güldürüyor.
Each circle represents a species.	Her daire bir türü temsil eder.
Other people who come here we are going back.	Buraya gelen diğer insanlar geri dönüyoruz.
Now I'm not sure who my husband in the picture is.	Artık resimdeki kocamın kim olduğundan emin değilim.
Oh poor thing.	Ah zavallı şey.
I can't take enough care of someone else.	Bir başkasıyla yeterince ilgilenemiyorum.
Found in an area.	Bir bölgede bulundu.
I like the taste.	Tadını beğendim.
He did not take a decision.	Bir karar almadı.
This was taken as an order to kill both brothers.	Bu, her iki kardeşi de öldürme emri olarak alındı.
And my 'friends' were not helping me in any way.	Ve 'arkadaşlarım' bana hiçbir şekilde yardım etmiyorlardı.
Both sides of the industry had to be involved.	Sanayinin iki tarafı da dahil olmalıydı.
You have a beautiful wife and small children.	Güzel bir eşin ve küçük çocukların var.
But everyone else likes it.	Ama diğer herkes bundan hoşlanıyor.
Black lines show the two standard errors of the mean.	Siyah çizgiler, ortalamanın iki standart hatasını gösterir.
Other songs have a little more process.	Diğer şarkılar, biraz daha fazla süreç var.
You know the story from there.	Hikayeyi oradan biliyorsun.
I waited over an hour.	Bir saatten fazla bekledim.
It's hard to compare.	Karşılaştırma yapmak zor.
He pulled it back.	Geri çekti.
Then the leaders attack each other.	Sonra liderler birbirlerine saldırır.
Do your job first.	Önce işini yap.
But snow remains on the edges of the cell.	Ancak hücrenin kenarlarında kar kalır.
This green is on the side.	Bu yeşil, yan tarafta.
Nothing else worked.	Başka hiçbir şey işe yaramadı.
Then he lets me in.	Sonra içeri girmeme izin veriyor.
All these experiences are essential to thinking and understanding.	Tüm bu deneyimler, düşünmek ve anlamak için çok önemlidir.
So the question we have to ask ourselves is:	O halde kendimize sormamız gereken soru şudur.
That's how they changed.	Böyle değiştiler.
It could be even more after that.	Bundan sonra daha da fazla olabilir.
But not just any green.	Ama sadece herhangi bir yeşil değil.
And there was.	Ve vardı.
It's not ideal and probably shouldn't be used, but it works.	İdeal değil ve muhtemelen kullanılmamalıdır, ancak işe yarıyor.
If he knew what he was hiding, he would have destroyed it.	Sakladığını bilseydi, onu yok ederdi.
I wanted to get out of there.	Oradan çıkmak istedim.
Significant differences were noted between the two groups.	İki grup arasında önemli farklılıklar olduğu belirtildi.
Dude, but it wasn't there.	Dostum, ama orada değildi.
The thing is huge.	Şey çok büyük.
He couldn't avoid it.	Bundan kaçınamadı.
Still, it had to have something unique.	Yine de benzersiz bir şeye sahip olmalıydı.
And some are not there.	Ve bazıları orada değil.
The human race has a lot to answer for.	İnsan ırkının cevaplaması gereken çok şey var.
He was with her the whole time.	Bütün zaman boyunca yanındaydı.
There are so many people on the streets.	Sokaklarda ne çok insan var.
I can fuck off and do something else.	Siktirip başka bir şey yapabilirim.
I had a picture of it burning on my phone.	Telefonumda yanan resmi vardı.
It will never go.	Asla gitmeyecek.
The opposite will be true for the other type of treatment.	Diğer tedavi türü için bunun tersi geçerli olacaktır.
Today was my day off.	Bugün izin günümdü.
My thoughts turned into questions.	Düşüncelerim sorulara dönüştü.
It is intended to be this way.	Bu şekilde olması amaçlanmıştır.
I couldn't help but feel a little sorry for him.	Onun için biraz üzülmeden edemedim.
To me, we make a difference, that's important.	Bana göre bir fark yaratıyoruz, bu önemli.
just to name a few.	Sadece birkaç isim.
Usually it is.	Genellikle öyle.
I can still kill you.	Seni hala öldürebilirim.
But none of the families stood out.	Ancak ailelerin hiçbiri öne çıkmıyordu.
You'd think he'd have more just for that.	Sırf bunun için daha fazlasına sahip olacağını düşünürdünüz.
Stay in the moment.	Anında kal.
Still, my favorite part of this space is the kitchen.	Yine de bu alanın en sevdiğim kısmı mutfak.
First, let's state our result here.	Önce sonucumuzu burada belirtelim.
This is for you, not for anyone else.	Bu senin için, başkası için değil.
It's dangerous for you and it works for me.	Senin için tehlikeli ve benim için çalışıyor.
But many were not as lucky as others.	Ama pek çoğu, diğerleri kadar şanslı değildi.
All parts are made to work together.	Tüm parçalar birlikte çalışmak için yapılmıştır.
But even that is not enough for my father.	Ama bu bile babam için yeterli değil.
My gaze rose from the side of the chest to the corner.	Bakışlarım göğsün yanından köşeye doğru yükseldi.
Now the police were looking for him.	Şimdi polis onu arıyordu.
I've found it almost impossible to work this way.	Bu şekilde çalışmanın neredeyse imkansız olduğunu gördüm.
What he learned and was satisfied with.	Öğrendiği ve memnun olduğu.
If you choose to file, pay close attention to timely filing.	Dosyalamayı seçerseniz, zamanında dosyalamaya çok dikkat edin.
So he has to tell himself that this is true.	Bu yüzden kendisine bunun doğru olduğunu söylemesi gerekiyor.
He offers three case studies to support why we should have a government.	Neden bir hükümete sahip olmamız gerektiğini desteklemek için üç vaka çalışması sunuyor.
Bring to a boil again, reduce heat and cover.	Tekrar kaynatın, ısıyı azaltın ve örtün.
I can't continue.	Devam edemem.
You should expect this.	Bunu beklemelisin.
Instead of spring, hell exploded.	Bahar yerine cehennem patladı.
He pushed it open.	İterek açtı.
But he knew how he felt.	Ama nasıl hissettiğini biliyordu.
Usually fish cannot even move.	Genellikle balıklar hareket bile edemezler.
He never created anything.	Asla bir şey yaratmadı.
Work hard.	Çok çalışmak.
Injured.	Yaralandı.
Like everyone else, you play in special teams in your first year.	Herkes gibi sen de ilk senende özel takımlarda oynuyorsun.
But you still see his strength in his game.	Ama yine de onun gücünü oyununda görüyorsunuz.
Fixed main effects were season, region and production resource.	Sabit ana etkiler sezon, bölge ve üretim kaynağıydı.
I feel the same for this book.	Bu kitap için de aynı şeyleri hissediyorum.
Since then, my mother has treated him very badly.	O zamandan beri annem ona çok kötü davrandı.
It could be a potential target.	Potansiyel bir hedef olabilir.
Still, he didn't say a word.	Yine de tek kelime etmedi.
I checked the traffic around me.	Etrafımdaki trafiği kontrol ettim.
They want us out of here.	Buradan çıkmamızı istiyorlar.
Or he said that's his job.	Ya da görevinin bu olduğunu söyledi.
I'm very sorry for that too.	Bunun için de çok üzgünüm.
I can't understand why it started now.	Neden şimdi başladığını anlayamıyorum.
There was power in those dark eyes.	O kara gözlerde güç vardı.
I didn't want to waste it.	Bunu boşa harcamak istemedim.
Just enter your email address in the box below.	Sadece aşağıdaki kutuya e-posta adresinizi girin.
It's great that this community is involved.	Bu topluluğun ilgilenmesi harika.
Just a little help.	Sadece biraz yardım.
They gave false hope to many families.	Birçok aileye boş umut verdiler.
He didn't even think he'd let the team down.	Takımı hayal kırıklığına uğrattığı düşüncesi bile yoktu.
This thought made him uneasy.	Bu düşünce onu tedirgin etti.
During these years he devoted himself to work and personal writing.	Bu yıllarda kendini çalışmaya ve kişisel yazmaya verdi.
I will have to ask.	sormak zorunda kalacağım.
It doesn't happen by itself.	Kendi kendine olmuyor.
He meant something by that.	Bununla bir şey kastetmişti.
Here it is again.	İşte yine burada.
I will not have.	sahip olmayacağım.
I can do a lot for you.	Senin için çok şey yapabilirim.
So far the plan had worked.	Şimdiye kadar plan işe yaramıştı.
He didn't even want to see anyone.	Kimseyi görmek bile istemiyordu.
This reference point naturally takes the name earth or soil.	Bu referans noktası doğal olarak toprak veya toprak adını alır.
Lots of good ideas.	Bir sürü iyi fikir.
He seriously doesn't know who he is.	Cidden onun kim olduğunu bilmiyor.
Thousands of soldiers are gone.	Binlerce asker gitti.
Soft down and easy up.	Yumuşak aşağı ve kolay yukarı.
There are only two reported cases of the simple type.	Basit tipte sadece iki rapor edilmiş vaka vardır.
The crowd fled as best they could.	Kalabalık elinden geldiğince kaçtı.
Very very happy.	Çok çok mutlu.
It means you can get the ring back.	Yüzüğü geri alabileceğin anlamına geliyor.
Our secret name.	Gizli ismimiz.
It couldn't be worse.	Daha kötü olamazdı.
To meet these, we should never force us to rule.	Bunları karşılamak için bizi asla yönetmeye sevk etmemeliyiz.
Nobody had killed anybody.	Kimse kimseyi öldürmemişti.
That will be great to hear.	Bunu duymak harika olacak.
He was very excited and proud to surprise me.	Beni şaşırtacağı için çok heyecanlı ve gururluydu.
Birds started talking in the trees near us.	Yakınımızdaki ağaçlarda kuşlar konuşmaya başladı.
I've been a great person so far.	Bugüne kadar harika bir insanım.
That doesn't go out of this office.	Bu, bu ofisten dışarı çıkmaz.
This is an incomplete experience.	Bu eksik bir deneyim.
He looked at me.	Bana baktı.
I will probably never see him again.	Muhtemelen onu bir daha görmeyeceğim.
Next week.	Önümüzdeki hafta.
I thought you were doing some really good stuff.	Gerçekten iyi şeyler yaptığını sanıyordum.
Someone hit him and he fell again.	Biri ona çarptı ve tekrar düştü.
But we were too far to retreat.	Ama geri çekilemeyecek kadar uzaktaydık.
Still good.	Hala iyi.
Better food, better everything.	Daha iyi yemek, daha iyi her şey.
Data analysis was done.	Veri analizi yapıldı.
He didn't know anyone there.	Orada kimseyi tanımıyordu.
There was usually a lot of good stuff going on in them.	İçlerinde genellikle çok güzel şeyler oluyordu.
You will find it in the link below.	Aşağıdaki linkte bulacaksınız.
I don't think you took him home, home.	Onu evine, evine götürdüğünü sanmıyorum.
Have a strong presence.	Güçlü bir varlığa sahip olun.
His mother and father are not together.	Annesi ve babası birlikte değil.
If not, we will try our best to help.	Değilse, yardım etmek için elimizden geleni yapacağız.
He needed to lift himself from this place and get away.	Kendini bu yerden kaldırması ve uzaklaşması gerekiyordu.
I think you should adore this.	Bence buna bayılmalısın.
My first meeting, the group was small.	İlk toplantım, grup küçüktü.
For some reason that makes me feel a little better.	Nedense bu beni biraz daha iyi hissettiriyor.
You can't get results just by luck.	Sonuçları sadece şansla elde edemezsiniz.
He was a man who needed action.	Eyleme ihtiyacı olan bir adamdı.
For a job well done, save what they like best.	İyi yapılmış bir iş için en çok neyi seviyorlarsa onu saklayın.
For some reason it never happened.	Nedense hiç olmadı.
This is good.	Bu güzel.
And maybe not very patient.	Ve belki de çok sabırlı değildir.
So, you know, it's your move.	Yani, biliyorsun, bu senin hamlen.
The men's restroom was at the end, in the corner.	Erkekler tuvaleti sonunda, köşedeydi.
We talked a little.	Biraz konuştuk.
Fear and hold on.	Korkun ve tutun.
It starts off very active.	Çok hareketli başlıyor.
Fifteen minutes later they were gone.	On beş dakika sonra gittiler.
I promise we won't fight.	Söz veriyorum kavga etmeyeceğiz.
Called the specified phone number and asked for advice.	Belirtilen telefon numarasını aradı ve tavsiye istedi.
He said the wind is a factor, though not a big one.	Rüzgarın büyük bir faktör olmasa da bir faktör olduğunu söyledi.
So, that's just the real number.	Yani, bu sadece gerçek sayı.
If you're at the computer, wait.	Bilgisayar başındaysanız bekleyin.
He didn't say anything else.	Başka bir şey söylemedi.
All we're saying is that we need to hear both sides.	Tek söylediğimiz, her iki tarafı da duymamız gerektiği.
He knew that the girl was probably right.	Kızın muhtemelen haklı olduğunu biliyordu.
Bring this lead stream in.	Bu kurşun akışını içeri getirin.
Various techniques have been used in the prior art with limited success.	Önceki teknikte sınırlı başarı ile çeşitli teknikler kullanılmıştır.
I know you will love this.	Bunu seveceğini biliyorum.
But it wasn't mine.	Ama benim değildi.
Nobody knows who he really is.	Kimse onun gerçekte kim olduğunu bilmiyor.
That's what's really positive from this weekend.	Bu hafta sonundan gerçekten olumlu olan şey bu.
He didn't fire his gun.	Silahını ateşlemedi.
But there are limitations to what can and cannot be done.	Ancak nelerin yapılabileceği ve nelerin yapılamayacağı konusunda sınırlamalar vardır.
The game is no longer playable.	Oyun artık oynanamaz.
I just found apps but that's it.	Sadece uygulamaları buldum ama o kadar.
And that was the movie.	Ve o filmdi.
His voice was broken.	Sesi kırılmıştı.
This difference can be explained by differences in study design and methods.	Bu farklılık, çalışma tasarımı ve yöntemlerindeki farklılıklarla açıklanabilir.
This hurt him.	Bu ona zarar verdi.
For a moment she didn't understand what he meant.	Bir an onun ne demek istediğini anlamadı.
All women know this.	Bütün kadınlar bunu bilir.
Both methods gave similar results.	Her iki yöntem de benzer sonuçlar verdi.
I will have hit.	vurmuş olacağım.
Almost got shot.	Neredeyse vurulacaktı.
That's why it stopped.	Bu yüzden durdu.
I was no longer afraid.	Artık korkmuyordum.
I have no idea where to put them.	Onları nereye koyacağımız hakkında hiçbir fikrim yok.
They enjoyed playing games and being together.	Oyun oynamaktan ve birlikte olmaktan keyif aldılar.
By any measure, you love her.	Her ölçüye göre, onu seviyorsun.
Make my camera happy.	Kameramı mutlu et.
I have worked to provide this comfort and will continue to do so.	Bu rahatlığı sağlamak için çalıştım ve çalışmaya devam edeceğim.
Meet many people.	Birçok insanla tanışın.
I passed 'ok' about six months ago.	Yaklaşık altı ay önce 'tamam'ı geçtim.
It does everything on its own with minimal knowledge and input.	Asgari bilgi ve girdi ile her şeyi kendi başına yapıyor.
I feel like this is my dream.	Bu benim rüyammış gibi hissediyorum.
It was discussed on television news programs.	Televizyon haber programlarında tartışıldı.
I'm tired for now.	Şimdilik yoruldum.
until tonight.	Bu geceye kadar.
Anyway, it's gone.	Her neyse, gitti.
It is generally regarded as his best film.	Genellikle en iyi filmi olarak kabul edilir.
This is how the game is played.	Oyun sadece böyle oynanır.
I did it for me.	Benim için yaptım.
He can read your thoughts.	Düşüncelerinizi okuyabilir.
We want to end this war.	Bu savaşı bitirmek istiyoruz.
He had four cards in front of him.	Önünde dört kart vardı.
I'll try again later.	Daha sonra tekrar deneyeceğim.
He didn't have any.	Hiçbirine sahip değildi.
Everyone but you could see it.	Sen hariç herkes görebilirdi.
Indicates that the expression was not detected.	İfadenin algılanmadığını gösterir.
I had to wear that thing for days.	O şeyi günlerce giymek zorunda kaldım.
Life is not fair.	Hayat adil değil.
Unless you're sick.	Hasta olmadıkça.
She feels so bad about it.	Bu konuda çok kötü hissediyor.
This was their last.	Bu onların sonuncusuydu.
As usual, no answer.	Her zamanki gibi cevap yok.
Leaving negative feedback will not help us solve the problem.	Olumsuz geribildirim bırakmak, sorunu çözmemize yardımcı olmaz.
I hope this makes sense.	Umarım bu mantıklıdır.
Usually we don't do anything special to treat it.	Genellikle onu tedavi etmek için özel bir şey yapmayız.
There's standing room for a few thousand more fans.	Birkaç bin daha fazla hayran için ayakta yer var.
He held out his hand to help her get back into the ring.	Ringe geri dönmesine yardım etmek için elini uzattı.
The hotel is far from the city center.	Otel şehir merkezine uzak.
Shortly after that, phone calls began.	Bundan kısa bir süre sonra telefon görüşmeleri başladı.
No one was going to tell me anything about him.	Kimse bana onun hakkında bir şey söylemeyecekti.
For the purposes of this study.	Bu çalışmanın amaçları için.
But this is a good thing in many ways.	Ama bu birçok yönden iyi bir şey.
I learned a lot about myself, I learned a lot about my game.	Kendim hakkında çok şey öğrendim, oyunum hakkında çok şey öğrendim.
I do not know who you are.	Kim olduğunu bilmiyorum.
I grabbed her hard and pulled her out of her chair.	Onu sertçe tutup sandalyesinden çektim.
Below are some sample data to play with.	Aşağıda oynamak için bazı örnek veriler bulunmaktadır.
Such a theory may or may not be true.	Böyle bir teori doğru olabilir veya olmayabilir.
It really depends on how you want to sound.	Bu gerçekten nasıl ses çıkarmak istediğinize bağlı.
The hotel was very clean.	Otel çok temizdi.
If you have a problem, solve it.	Bir sorununuz varsa, çözün.
Sometimes even less than that.	Hatta bazen bundan daha az.
Honestly, it goes very wrong.	Dürüst olmak gerekirse, doğrudan çok yanlışa gidiyor.
An absolute waste of money to say the least.	En azından mutlak bir para kaybı.
We note a few examples.	Birkaç örnek not ediyoruz.
This looks strange.	Bu garip görünüyor.
Indeed, he seems to be calling her back as he leaves.	Gerçekten de, ayrılırken onu geri çağırıyor gibi görünüyor.
They don't want any more pain.	Daha fazla acı istemiyorlar.
So the six children went out.	Böylece altı çocuk dışarı çıktı.
I wanted to stand in front of the door and think.	Kapının önünde durup düşünmek istedim.
Serve hot or cold.	Sıcak veya soğuk servis yapın.
He spoke to the top of his head, barely moving his lips.	Dudaklarını zar zor hareket ettirerek, başının tepesine doğru konuştu.
The following results are obtained.	Aşağıdaki sonuçlar elde edilir.
Even their parents don't see them much.	Anne babaları bile onları pek görmüyor.
three days a week.	Haftada üç gün.
Sometimes it takes a month for the songs to finish.	Bazen şarkıların bitmesi bir ayı bulur.
Battle lines are drawn.	Savaş hatları çizilir.
You said your parents didn't believe you would be friends with me.	Ailenin benimle arkadaş olacağına inanmadığını söylemiştin.
Not today, never.	Bugün değil, asla.
You are quite right.	Oldukça haklısın.
Keep closed until ready to use.	Kullanıma hazır olana kadar kapalı tutun.
Basically, I really like this story.	Temel olarak, bu hikayeyi gerçekten seviyorum.
This is a small town.	Burası küçük bir kasaba.
Your future starts in your hands.	Geleceğin senin ellerinde başlar.
His father used to work there.	Babası orada çalışırdı.
Been doing it for about a month.	Yaklaşık bir aydır yapıyordu.
Good thing it came.	İyi ki geldi.
I started to struggle.	mücadele etmeye başladım.
We found the man who killed him.	Onu öldüren adamı bulduk.
If this is impossible, wait until the bear moves away.	Bu imkansızsa, ayı uzaklaşana kadar bekleyin.
Make something up.	Bir şeyler uydur.
One thing is certain.	Kesin olan tek bir şey var.
Not enough power is going out.	Yeterli güç gitmiyor.
Everything you wish will be done.	Dilediğiniz her şey yapılacaktır.
If you've never tried it, now is the time.	Hiç denemediyseniz, tam zamanı.
As much as he has me.	Bana sahip olduğu kadar çok.
You can find the board here.	Tahtayı burada bulabilirsiniz.
This is one of those weeks.	Bu da o haftalardan biri.
It was all about evil.	Kötülükle ilgili her şey vardı.
Then the father died, leaving the mother absolutely penniless.	Sonra baba öldü, anneyi kesinlikle parasız bıraktı.
No one seemed to be coming.	Görünüşe göre kimse gelmiyordu.
There is nothing to gain and a lot to lose.	Kazanacak hiçbir şey yok ve kaybedecek çok şey var.
You will never change.	Asla değişmeyeceksin.
Blood samples were taken at various time points.	Çeşitli zaman noktalarında kan örnekleri alındı.
The job is dangerous and two workers are dead.	İş tehlikeli ve iki işçi öldü.
I saw it.	Bunu gördüm.
This and the dog.	Bu ve köpek.
It could have been many things, but it wasn't him.	Pek çok şey olabilirdi, ama o değildi.
He pointed his wand at the two dark figures.	Asasını iki karanlık figüre doğrulttu.
This map looked similar, albeit more complex.	Bu harita daha da karmaşık olsa da benzer görünüyordu.
I think you're missing my point.	Sanırım amacımı kaçırıyorsun.
I can get different ideas and thoughts from everyone.	Herkesten farklı fikir ve düşünceler alabilirim.
This is not our humanitarian business.	Bu bizim insani işimiz değil.
Even the army has changed.	Ordu bile değişti.
Keep writing them as you are.	Onları olduğun gibi yazmaya devam et.
I will be back for more in the future.	Gelecekte daha fazlası için geri döneceğim.
However, there is active work in this area.	Ancak bu alanda aktif bir çalışma var.
Someone has to give it to them.	Birinin onlara bunu vermesi gerekiyor.
So we found ways to use the whole animal.	Böylece tüm hayvanı kullanmanın yollarını bulduk.
I want to write a book one day.	Bir gün kitap yazmak istiyorum.
It's completely different.	Tamamen farklı.
I have my books left.	Kitaplarım kaldı.
This is not what we need.	İhtiyacımız olan bu değil.
You don't even know where it is.	Nerede olduğunu bile bilmiyorsun.
This is very false.	Bu çok yanlış.
Please try again later.	Lütfen daha sonra tekrar deneyiniz.
You should try to prove it.	Bunu kanıtlamaya çalışmalısın.
Fifteen had underlying conditions.	On beşin altında yatan koşullar vardı.
And maybe it makes sense to go that way.	Ve belki de bu şekilde gitmek mantıklıdır.
It was silly to think about it now.	Şimdi bunu düşünmek aptalcaydı.
i forgot what it was.	ne olduğunu unuttum.
You may not like him either.	Onu da sevmeyebilirsin.
Make sure you enter the size and video quality.	Boyutu ve video kalitesini girdiğinizden emin olun.
There is no what and how to work in such cases.	Bu gibi durumlarda ne ve nasıl çalışılacağı yoktur.
I just wanted to help him.	Ben sadece ona yardım etmek istemiştim.
He still had something to do.	Hala yapması gereken bir şey vardı.
They never had children.	Hiç çocukları olmadı.
So the men were probably not her friends.	Yani erkekler muhtemelen onun arkadaşı değillerdi.
The books were still burning.	Kitaplar hala yanıyordu.
It is a constant event in time.	Zaman içinde sabit bir olaydır.
He doesn't look like a bad boy.	Kötü bir çocuğa benzemiyor.
He knew the man he killed.	Öldürdüğü adamı tanıyordu.
And that costs money.	Ve bu paraya mal olur.
It was a big release.	Büyük bir yayın oldu.
His biggest dream was to meet them.	En büyük hayali onlarla tanışmaktı.
He was stuck and didn't know what to do.	Sıkışmıştı ve ne yapacağını bilmiyordu.
I didn't put it there.	Onu oraya ben yerleştirmedim.
Still, he has his moments.	Yine de, onun anları var.
Obviously, there was no original production cost.	Açıkçası, orijinal bir üretim maliyeti yoktu.
I'm sure he enjoyed it.	Eminim bundan zevk almıştır.
A previously used item.	Daha önce kullanılmış bir eşya.
We are here to help you get there.	Oraya ulaşmanıza yardımcı olmak için buradayız.
It turned his heart.	Kalbini döndürdü.
She was a wonderful, kind woman.	Harika, kibar bir kadındı.
She answered the phone.	Telefona cevap verdi.
The strategy is as follows.	Strateji aşağıdaki gibidir.
They talked about it for a while.	Bir süre bunun hakkında konuştular.
Any day can end now.	Artık herhangi bir gün bitebilir.
Wrong and wrong.	Yanlış ve yanlış.
The medical image is used for inspection and diagnosis.	Tıbbi görüntü muayene ve teşhis için kullanılır.
He chose the wrong man.	Yanlış adamı seçti.
And if it was.	Ve eğer olsaydı.
Besides, no one shook his hand these days anyway.	Ayrıca, zaten bu günlerde kimse elini sıkmadı.
Of course, there is life involved.	Tabii işin içinde hayat var.
There should be absolutely no violence in this state.	Bu devlette kesinlikle şiddet olmamalıdır.
And they succeeded.	Ve başarılı oldular.
We have enough room and lots of food to eat.	Yeterince yerimiz ve yiyecek bir sürü yemeğimiz var.
Maybe we don't anymore.	Belki de artık yapmıyoruz.
I absolutely cannot.	Kesinlikle yapamam.
These matters, of course.	Bunlar mesele tabii.
He grew up there.	Orada büyüdü.
The boy bought it.	Çocuk satın almıştı.
The front door opened immediately.	Ön kapı hemen açıldı.
Make the change.	Değişikliği yapın.
Both were arrested.	İkisi de tutuklandı.
He took a few slow steps towards me.	Birkaç yavaş adım atarak yanıma yaklaştı.
And everything goes straight into your mouth.	Ve her şey doğrudan ağzına gider.
You have to do the work yourself.	İşi kendin yapmalısın.
They chose the opposite.	Aksini seçtiler.
Taking financial responsibility is another part of using the plan.	Mali sorumluluk almak, planı kullanmanın başka bir parçasıdır.
Things go wrong and one of them is killed.	İşler ters gider ve içlerinden biri öldürülür.
It goes super fast.	Süper hızlı gidiyor.
This is not what we want to do.	Yapmak istediğimiz şey bu değil.
This is another country.	Bu başka bir ülke.
Exactly why, it would be difficult to explain.	Tam olarak neden, açıklamak zor olurdu.
We put the little extras we made online.	Yaptığımız küçük ekstraları çevrimiçi hale getirdik.
Breakfast is normally included in the room rate.	Kahvaltı normalde oda fiyatına dahildir.
So a new phone number every month.	Yani her ay yeni bir telefon numarası.
I know you might not be worried.	Merak etmeyebileceğini biliyorum.
This is who you really are.	Bu sen gerçekten kimsin.
I'm learning.	Öğreniyorum.
It came too late.	Çok geç geldi.
I never realized he came from a poor background.	Yoksul bir geçmişten geldiğini hiç fark etmemiştim.
I tried a lot, failed due to circumstances beyond my control.	Çok denedim, kontrolüm dışındaki koşullar nedeniyle başarısız oldum.
We went down the main street and out of town.	Ana caddeden aşağı indik ve şehir dışına çıktık.
And they seem okay.	Ve tamam gibiler.
But frankly, more can and should be done.	Ama açıkçası, daha fazlası yapılabilir ve yapılmalıdır.
He finally found what he wanted.	Sonunda istediğini buldu.
Usually it's the meaning that makes them true.	Genellikle onları doğru yapan anlam.
We want to know where we came from.	Nereden geldiğimizi bilmek istiyoruz.
I'm not afraid of the dark.	Karanlıktan korkmuyorum.
Maybe we are doing something right?	Belki de doğru bir şey yapıyoruz?
Never before had he paid such attention to those who served.	Daha önce hizmet edenlere hiç bu kadar dikkat etmemişti.
Love everything you write on your blog.	Blogunuzda yazdığınız her şeyi sevin.
I hope you have fun!.	Umarım eğlenirsiniz!.
It does this without using its signal.	Bunu sinyalini kullanmadan yapıyor.
There is true love where you want to be loved.	Gerçek aşk var, sevilmek istediğin yerde.
He looked back over his shoulder and smiled.	Omzunun üzerinden geriye baktı ve gülümsedi.
I was given a large file.	Bana büyük bir dosya verildi.
Unfortunately, this still may not be enough.	Ne yazık ki, bu hala yeterli olmayabilir.
It's a perfect picture.	Mükemmel bir resim.
So I don't know what to expect.	Bu yüzden ne bekleyeceğimi bilmiyorum.
There is no cat, but the food is gone.	Kedi yok ama mama gitmiş.
This is when your requirements come into the mix.	Bu, gereksinimlerinizin karışıma girdiği zamandır.
And know what will survive.	Ve neyin ayakta kalacağını bilin.
He kept a copy at home.	Bir kopyasını evinde sakladı.
Then he noticed something very strange.	Sonra çok garip bir şey fark etti.
He felt a weight on his shoulder, the pressure of the air.	Omzunda bir ağırlık hissetti, havanın baskısını.
No, you don't own anything.	Hayır, hiçbir şeye sahip değilsin.
I have to feed myself with them.	Kendimi onlarla beslemeliyim.
Here you can see some pictures.	Burada bazı resimler görebilirsiniz.
It would not be found.	Bulunamayacaktı.
He gave up.	O vazgeçti.
If it doesn't work, don't feel bad.	Eğer işe yaramazsa, kendini kötü hissetme.
I push and sweat but my mind won't let go.	İtiyorum ve terliyorum ama aklım bırakmıyor.
I have a quick question though.	Yine de hızlı bir sorum var.
Learning is the more important part of the job.	Öğrenmek işin daha önemli kısmı.
I reached for him but my hand slipped through his.	Ona uzandım ama elim onunkinin içinden geçti.
I couldn't stop the sound.	Sesi durduramadım.
It becomes a small movement.	Küçük bir hareket haline geliyor.
The main reason is security.	Ana sebep güvenliktir.
In this section, we prove a similar result.	Bu bölümde, benzer bir sonucu kanıtlıyoruz.
Yes, this is your state.	Evet, bu senin devletin.
He came a little closer, saw her and smiled.	Biraz daha yaklaştı, onu gördü ve gülümsedi.
I didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadım.
Or if he didn't see or hear anything.	Ya da hiçbir şey görmediyse veya duymadıysa.
He treated me very well.	Bana çok iyi davrandı.
You will find the answers to your questions.	Sorularınızın cevaplarını bulacaksınız.
We worked so much.	Çok çalıştık.
We were very lucky.	Çok şanslıydık.
He doesn't know anything else.	Başka bir şey bilmiyor.
Maybe not likely.	Belki de olası değil.
The baby was looking after his mother and was content.	Bebek annesine bakıyordu ve memnundu.
The men stopped moving.	Adamlar hareket etmeyi bıraktı.
The way it worked was simple.	Çalışma şekli basitti.
I had a similar case once.	Bir zamanlar buna benzer bir vakam vardı.
A game.	Bir oyun.
Or elsewhere.	Veya başka bir yerde.
Everything looked the same.	Her şey aynı görünüyordu.
That's exactly how I felt.	Aynen öyle hissettim.
Maybe it was his way of looking.	Belki de bu onun bakış tarzıydı.
Or other countries.	Veya diğer ülkeler.
Soon there were several.	Kısa süre sonra birkaç tane vardı.
His eyes were wide and green.	Gözleri geniş ve yeşildi.
It was a child.	Bir çocuktu.
What a great man.	Ne harika bir adam.
You understand what our biggest problem might be.	En büyük sorunumuzun ne olabileceğini anlıyorsunuz.
Please listen to this.	Lütfen bunu dinleyin.
Can be used for day or night.	Gündüz veya gece için kullanılabilir.
I went across the room.	Odanın karşısına geçtim.
He could never bear to see the movement.	Hareketi görmeye asla dayanamazdı.
Didn't need it.	Gerek görmedi.
I think he's married to his second daughter.	Sanırım ikinci kızıyla evli.
Of course no.	Tabiki hayır.
All measurements were made only once a year.	Tüm ölçümler yılda sadece bir kez yapıldı.
The message was clear.	Mesaj açıktı.
One has a kitchen.	Birinde mutfak var.
There was a place where you could write your favorite music.	En sevdiğin müziği yazabileceğin bir yer vardı.
I am here by choice.	Ben seçimle buradayım.
The door is locked.	Kapı kilitli.
And it's not just the garden.	Ve sadece bahçe değil.
This may explain the results of this study.	Bu, bu çalışmanın sonuçlarını açıklayabilir.
He waited another moment, and then he began to come out.	Bir an daha bekledi ve sonra dışarı çıkmaya başladı.
I felt free.	özgür hissettim.
He wants to be there.	Orada olmak istiyor.
They were silent for a long minute.	Uzun bir dakika boyunca sessiz kaldılar.
Not by a long, long shot.	Uzun, uzun bir atışla değil.
What they will do.	Yapacakları şey.
But most of them are now gone.	Ama bunların çoğu artık geride kaldı.
Work hard to make your life.	Hayatınız yapmak için çok çalışın.
A stone you can use for anything.	Bir şey için kullanabileceğiniz bir taş.
And never, never, never look back.	Ve asla, asla, asla arkana bakma.
The colors of the final product match my screen.	Nihai ürünün renkleri ekranımla eşleşiyor.
He came to help fix it.	Düzeltmeye yardım etmeye geldi.
We do it for them.	Onlar için yapıyoruz.
I do not see.	Görmüyorum.
At least not anymore.	En azından artık değil.
I found it, you know.	Onu buldum, biliyorsun.
It has to be seen.	Görülmesi gerekiyor.
It's part of our family.	Ailemizin bir parçası.
I will never know.	Asla bilemeyeceğim.
I've had it since he died.	O öldüğünden beri tutuyorum.
He might just be good with money.	Sadece parayla arası iyi olabilir.
Maybe too scary.	Belki çok korkunç.
I'm sure there may be some detail.	Eminim biraz detay olabilir.
Probably because he created them.	Muhtemelen onları o yarattığı için.
Therefore, it should not be released.	Bu nedenle serbest bırakılmamalıdır.
Or so he thought at the time.	Ya da o zaman öyle sanmıştı.
His arm would turn red.	Kolu kırmızıya dönecekti.
All authors discussed the data and results.	Tüm yazarlar verileri ve sonuçları tartıştı.
He had a dark secret in his past.	Geçmişinde karanlık bir sırrı vardı.
Then he answered the question anyway.	Sonra yine de soruyu yanıtladı.
I would die.	Ölecektim.
And we want players to say what they want to see.	Ve oyuncuların görmek istediklerini söylemelerini istiyoruz.
You need a vehicle.	Bir araca ihtiyacınız var.
We turned the corner.	Köşeyi döndük.
Finally your eyes got used to it.	Sonunda gözlerin alıştı.
Not to be confused with rare species.	Nadir türlerle karıştırılmamalıdır.
With a touch of style.	Stil dokunuşuyla.
You may not even wait a second.	Bir saniye bile beklemeyebilirsin.
Very heavy.	Çok ağır.
And it won't get any better on its own.	Ve kendi kendine daha iyi olmayacak.
As if he didn't know why he was wondering such a thing.	Sanki neden böyle bir şeyi merak ettiğini bilmiyormuş gibi.
In case anyone else runs into this, here is the solution.	Başka birinin buna girmesi durumunda çözüm burada.
It'll do with just a few hours of sleep.	Sadece birkaç saatlik uykuyla idare eder.
Most were locked.	Çoğu kilitliydi.
They are different at best.	En iyi şekilde farklıdırlar.
So there's nothing to do?	Yapacak iş yok mu yani
The teachers who taught me weren't cool.	Bana öğreten öğretmenler havalı değildi.
It has to be visible.	Görünür olması gerekiyor.
It was not made by anyone in this world.	Bu dünyadaki hiç kimse tarafından yapılmadı.
Every year most of the notes were about me.	Her yıl notların çoğu benimle ilgiliydi.
I want my little brother back.	Küçük kardeşimi geri istiyorum.
However, they lost contact as they moved forward to attack.	Ancak, saldırmak için ilerlerken teması kaybettiler.
The mechanism of the factor action and the nature of its active sites.	Faktör etkisinin mekanizması ve aktif bölgelerinin doğası.
I mean, it's a real ship.	Yani, gerçek bir gemi.
We can hardly be surprised by this.	Buna şaşırmamız pek mümkün değil.
The party and its angry members refused to do so.	Parti ve öfkeli üyeleri bunu yapmayı reddettiler.
In challenge, in command.	Meydan okumada, emirde.
I base these comments on my own experience in similar situations.	Bu yorumları kendim de benzer durumlarda bulunmuş olmama dayandırıyorum.
However, this has not been determined.	Ancak bu belirlenmemiştir.
Time is my best friend.	Zaman benim en iyi arkadaşım.
Short-term behavior is shown.	Kısa süreli davranış gösterilir.
They are not interested in solutions.	Çözümlerle ilgilenmiyorlar.
Not for any of us.	Hiçbirimiz için değil.
Working conditions have been improved.	Çalışma koşulları geliştirildi.
You made everything clear at first, we were just sex.	Başta her şeyi netleştirdin, biz sadece sekstik.
What happened was unfortunate.	Yaşananlar şanssızlıktı.
And that's not nice.	Ve bu hoş değil.
I was plain.	Ben sadeydim.
He's just a kid, really.	O sadece bir çocuk, gerçekten.
You didn't tell me you signed a contract.	Bana bir sözleşme imzaladığını söylemedin.
Some people can withstand anything with a determined heart.	Bazı insanlar kararlı bir kalple her şeye göğüs gerebilir.
Because he knows it's the end of him.	Çünkü bunun onun sonu olduğunu biliyor.
I was unlucky.	Şanssızdım.
It is good and healthy to let the tears flow.	Gözyaşlarının akmasına izin vermek iyi ve sağlıklıdır.
Some simple instruction examples are given below.	Bazı basit talimat örnekleri aşağıda verilmiştir.
A date, a time, a reference number.	Bir tarih, bir saat, bir referans numarası.
The movie was a box office success.	Film bir gişe başarısı oldu.
Sure, maybe an individual here or there, but not in general.	Tabii, belki burada ya da orada bir birey, ama genel olarak değil.
But games are not everything.	Ancak oyunlar her şey değildir.
He seemed surprised to see me.	Beni gördüğüne şaşırmış gibiydi.
He had to touch it to find his way.	Yönünü bulmak için ona dokunması gerekiyordu.
He had hoped this whole journey would take a few hours.	Bütün bu yolculuğun birkaç saat süreceğini ummuştu.
We voted.	Oy verdik.
There are other ways you can go about it.	Bununla ilgili gidebileceğiniz başka yollar da var.
I wondered why it sometimes worked and others didn't.	Neden bazen işe yarayıp diğerlerinin işe yaramadığını merak ettim.
Or maybe.	Ya da belki.
Son, people are no different than they ever were.	Evlat, insanlar, hiç olduklarından farklı değiller.
Bright red blood was everywhere.	Parlak kırmızı kan her yerdeydi.
He mentioned birds in the e-mail he sent me.	Bana gönderdiği e-postada kuşlardan bahsetmişti.
That's interesting.	Bu ilginç.
I would return it.	Onu iade edecektim.
I met him in the kitchen.	Onunla mutfakta tanıştım.
However, their system was too complex to take that chance.	Ancak, sistemleri bu şansı alamayacak kadar karmaşıktı.
Get ready to fight me.	Benimle savaşmaya hazır ol.
I've done this multiple times and it didn't work.	Bunu defalarca yaptım ve işe yaramadı.
You don't even have to believe in yourself or your business.	Kendinize veya işinize inanmak zorunda bile değilsiniz.
He will understand what you mean.	Ne demek istediğini anlayacaktır.
A lot has happened in the last few months.	Son birkaç ayda çok şey oldu.
The enemy was the same.	Düşman aynıydı.
He looked at his father.	Babasına baktı.
But this would not be a dream.	Ama bu bir rüya olmazdı.
First, the sample size was relatively small and came from a single population.	İlk olarak, örneklem büyüklüğü nispeten küçüktü ve tek bir popülasyondan geliyordu.
Single.	Bekar.
I am a failure.	Ben bir başarısızım.
We can know dreams and we can know love.	Rüyaları bilebiliriz ve aşkı bilebiliriz.
Then they just fail.	O zaman sadece başarısız olurlar.
No need to point fingers.	Parmakla işaret etmeye gerek yok.
The old man had stopped in the middle of the road.	Yaşlı adam yolun ortasında durmuştu.
Of course you were drawn to me.	Tabii ki bana çekildin.
I don't even know this man's name.	Bu adamın adını bile bilmiyorum.
But time will tell.	Ama zaman gösterecek.
When the sun goes down, it gets dark immediately.	Güneş battığında hemen karanlık olur.
Which is the third largest.	Hangisi üçüncü büyük.
Yet there is a danger.	Yine de bir tehlike var.
Even if he never returned, he was happy to be here.	Hiç dönmemiş olsa bile, burada olmaktan memnundu.
A number of factors can reduce this damage.	Bir dizi faktör bu hasarı azaltabilir.
Our folks know this.	Bizimkiler bunu biliyor.
He is not usually like that.	O genellikle böyle değildir.
The speed was higher than normal.	Hız normalden yüksekti.
It is like the main version with differences.	Bu farklılıklar ile ana versiyon gibidir.
I'm back.	geri döndüm.
I would highly recommend this company to my family and friends.	Bu şirketi aileme ve arkadaşlarıma şiddetle tavsiye ederim.
We will leave from there.	Oradan ayrılacağız.
He really laughed a lot.	Gerçekten çok güldü.
Thank you very much everyone.	Herkese çok teşekkür ederim.
I think it's a great opportunity for your team.	Takımınız için harika bir fırsat olduğunu düşünüyorum.
Live within your means, not your credit cards.	Kredi kartlarınız değil, imkanlarınız dahilinde yaşayın.
Sales tax on the device is not included.	Cihazdaki satış vergisi dahil değildir.
Everyone has a different story.	Herkesin farklı bir hikayesi var.
You are sad that you lost your son.	Oğlunu kaybettiğin için üzgünsün.
I did the same.	Ben de aynı şeyi yaptım.
She started crying and asked me to pick her up.	Ağlamaya başladı ve onu almamı istedi.
All bars show means and standard error over subjects.	Tüm çubuklar, özneler üzerinde ortalamaları ve standart hatayı gösterir.
Let the man live.	Bırak adam yaşasın.
It's finally happening.	Sonunda oluyor.
In particular, I didn't think any of them noticed my presence.	Özellikle hiçbirinin varlığımı fark ettiğini düşünmedim.
As a child.	Çocukken.
I'm saying it's more about the state of his body.	Daha çok vücudunun durumuyla ilgili olduğunu söylüyorum.
Recommendation.	Tavsiye.
All this metal.	Bütün bu metal.
He had to believe it.	Buna inanması gerekiyordu.
It was pretty good.	Oldukça güzeldi.
To that tree.	O ağaca.
I just found out it was a terrible mistake.	Korkunç bir hata olduğunu yeni öğrendim.
We make ears the size of baby ears.	Bebek kulakları büyüklüğünde kulaklar yapıyoruz.
Improve your credit to get lower car insurance rates.	Daha düşük araba sigortası oranları almak için kredinizi iyileştirin.
He knew he shouldn't push his luck.	Şansını zorlamaması gerektiğini biliyordu.
These are serious people.	Bunlar ciddi insanlar.
I will not disappoint you.	Seni hayal kırıklığına uğratmayacağım.
From this building and your marriage.	Bu binadan ve evliliğinizden.
Nine years is a long time to wait, sure.	Dokuz yıl beklemek için uzun bir süre, elbette.
I held him.	Onu tuttum.
It's been a year now.	Şimdi bir yıl oluyor.
It was burning.	Yanıyordu.
This served two purposes.	Bu iki amaca hizmet etti.
The proof is very simple.	Kanıt çok basit.
There are many things wrong.	Yanlış olan çok şey var.
Get the expected value of cost and benefit.	Maliyet ve faydanın beklenen değerini almak.
But her sister was fine.	Ama ablası iyiydi.
There is a big difference between the two.	İkisi arasında büyük bir fark var.
Yes, you got it right.	Evet, doğru anladın.
And they never do.	Ve asla yapmazlar.
I've been different since my horse accident.	At kazamdan beri farklıydım.
It's working.	Çalışıyor.
There are many interesting photos in this area.	Bu alanda birçok ilginç fotoğraf var.
Love is how we grow up, says the movie.	Aşk nasıl büyüdüğümüzdür, diyor film.
Check the website if you want to know more.	Daha fazlasını öğrenmek istiyorsanız web sitesine bakın.
People can say.	İnsanlar söyleyebilir.
You can see how fast the light falls on his chest.	Işığın göğsüne ne kadar hızlı düştüğünü görebilirsiniz.
Prices are falling.	Fiyatlar düşüyor.
Make a horse fun and horse people lose their shit.	Bir atı eğlenceli hale getirin ve at insanları boklarını kaybederler.
I will totally love it.	Tamamen seveceğim.
Trust an experienced local company.	Deneyimli bir yerel şirkete güvenin.
With my head held high.	Başım dik tutulmuşken.
Please go to the link above or.	Lütfen yukarıdaki bağlantıya gidin veya.
Naturally, I will not answer.	Doğal olarak cevap vermeyeceğim.
I had dinner.	Akşam yemeği yedim.
All programs have room for improvement.	Tüm programların iyileştirme alanı vardır.
But very young.	Ama çok genç.
It's even legal.	Hatta yasal.
People also looked at him.	İnsanlar da ona baktı.
You have yours.	Seninki var.
And how did they do it?	Ve bunu nasıl yaptılar.
He didn't think he had that much soul.	Bu kadar ruhu olduğunu düşünmemişti.
So let's get back to the exercise files.	O halde egzersiz dosyalarına geri dönelim.
Unfortunately, it wasn't.	Ne yazık ki, değildi.
Still, you handled it very well.	Yine de çok iyi idare ettin.
An enemy is shot, but gets on the train.	Bir düşman vurulur, ancak trene biner.
Then something caught his eye on the stage through the window.	Sonra pencereden sahnede bir şey gözüne çarptı.
There was talk.	Konuşma vardı.
However, this turned out to be not unusual.	Ancak bunun olağandışı olmadığı ortaya çıktı.
That didn't surprise me either.	Bu da beni şaşırtmadı.
No one would pay for it.	Hiç kimse bunun için ödeme yapmazdı.
Most of the time this is not a big problem.	Çoğu zaman bu büyük bir sorun değildir.
I don't like you talking around, making trouble for him.	Etrafta konuşmandan, onun için sorun çıkarmandan hoşlanmıyorum.
It was hot last night and there was no one else but us.	Dün gece hava sıcaktı ve bizden başka kimse yoktu.
This was absolutely perfect.	Bu kesinlikle mükemmeldi.
I knew everything was going to be hard, it's really hard.	Her şeyin zor olacağını biliyordum, gerçekten çok zor.
You fight it for the people who fight you.	Seninle savaşan insanlar için onunla savaşırsın.
Man, it's been a long time.	Adamım, uzun zaman oldu.
Books and animals.	Kitaplar ve hayvanlar.
This area is staff only.	Bu alan sadece personeldir.
He was considered grown up now and was treated accordingly.	Artık büyümüş sayılır, ona göre muamele görürdü.
We signed art and rare books.	Sanat ve nadir kitaplara imza attık.
I'll have to cut it off.	Onu kesmek zorunda kalacağım.
He wanted to keep his hands busy.	Ellerini meşgul etmek istedi.
This came later.	Bu daha sonra geldi.
Representative images are taken from at least three experiments.	Temsili görüntüler en az üç deneyden alınır.
I heard a small hint of worry in his voice.	Sesinde küçük bir endişe tınısı duydum.
It was exactly the moment of change for me.	O tam olarak bende değişim anıydı.
It follows the subject from place to place.	Konuyu yerden yere kadar takip eder.
It could be a name or a number, he explained.	Bir isim veya bir numara olabilir, diye açıkladı.
His mouth fell open.	Ağzı açık kaldı.
The remaining eight studies found no significant differences.	Kalan sekiz çalışmada önemli bir fark bulunmadı.
A connection was beginning to form.	Bir bağlantı oluşmaya başlamıştı.
The power of will.	İradenin gücü.
Yet he was here.	Yine de buradaydı.
It didn't stand out from the background and looked very dark.	Arka plandan ayrılmıyordu ve çok karanlık görünüyordu.
Boys receive four times more gifts than girls.	Erkekler kızlardan dört kat daha fazla hediye alırlar.
I can come back later to give my thoughts on these.	Bunlarla ilgili düşüncelerimi vermek için daha sonra gelebilirim.
The two big areas here are health communications and marketing communications.	Buradaki iki büyük alan sağlık iletişimi ve pazarlama iletişimidir.
They choose big and strong horses to fight.	Savaşmak için büyük ve güçlü atları seçerler.
The system does not come with a set name.	Sistem bir set adı ile gelmiyor.
He's not a big man.	Büyük bir adam değil.
This is so interesting.	Bu çok ilginç.
There were many men.	Birçok erkek vardı.
When everything is big, it is nothing.	Her şey büyük olduğunda, hiçbir şey değildir.
Much better.	Çok daha iyi.
For the current situation, the vision that people have.	Mevcut durum için, insanların sahip olduğu vizyon.
Makes better decisions, stronger.	Daha iyi kararlar veriyor, daha güçlü.
He never expected to see her again.	Onu bir daha görmeyi hiç beklemiyordu.
He took a deep breath and let it out with obvious relief.	Derin bir nefes aldı ve bariz bir rahatlamayla dışarı verdi.
He still hasn't said anything.	Hala hiçbir şey söylemedi.
But now something very strange is happening.	Ama şimdi çok garip bir şey oluyor.
As with any environment, this is how you should start.	Herhangi bir ortamda olduğu gibi, böyle başlamanız gerekir.
He had not seen the light of day for a long time.	Uzun zamandır gün ışığını görmemişti.
No, you won't get another drop.	Hayır, bir damla daha alamayacaksın.
Click people to use weapons.	Silah kullanmak için insanları tıklayın.
He also agreed.	O da kabul etti.
He tried the arm again, paused for a few seconds.	Kolu tekrar denedi, birkaç saniye durdu.
They are used to it.	Buna alışmışlar.
We're just a few days away from it right now.	Şu anda ondan sadece birkaç gün uzaktayız.
We cannot agree with this argument.	Bu argümanla anlaşamayız.
According to the above argument, this cannot happen.	Yukarıdaki argümana göre, bu olamaz.
To prove to you that we can't win.	Sana kazanamayacağımızı kanıtlamak için.
It was never a lie.	Bu asla yalan olmadı.
As an empty shell.	Boş bir kabuk olarak.
This is exactly what it means to go away, to go away.	Uzaklaşmak tam da bu demektir, uzaklaşmak.
She will go after him.	Onun peşinden gidecek.
And not again.	Ve tekrar değil.
It wasn't just that she was beautiful.	Sadece onun güzel olması değildi.
Very nice room.	Çok güzel oda.
I think the same goes for health.	Aynı şeyin sağlık için de geçerli olduğunu düşünüyorum.
He obviously couldn't hear much in this situation.	Belli ki bu durumda pek bir şey duyamıyordu.
This is not the case.	Bu durum bu değil.
In case they find what they found.	Bulduklarını bulmaları durumunda.
I really loved being around the game.	Oyunun etrafında olmayı gerçekten seviyordum.
If so, let me know.	Eğer öyleyse, bana bildirin.
Better than teeth.	Dişlerden daha iyi.
No living thing is perfect.	Hiçbir canlı mükemmel değildir.
It is the right to be broad in society.	Toplumda geniş olma hakkı olduğunu.
Still, I enjoyed reading about your trip.	Yine de seyahatinizi okumaktan keyif aldım.
It was quite difficult to live with him.	Onunla yaşamak oldukça zordu.
First, whole blood was drawn from him.	Önce ondan tam kan alındı.
In other words, make sure that only one shape is selected.	Başka bir deyişle, yalnızca bir şeklin seçildiğinden emin olun.
i will try to fix it.	düzeltmeye çalışacağım.
Thus, some room remains for further research.	Böylece, daha fazla araştırma için bir oda kalır.
They will hear it even as we speak.	Biz konuşurken bile bunu duyacaklar.
Average value of three experiments.	Üç deneyin ortalama değeri.
But not soon.	Ama yakında değil.
In the problem of survival, people are trying their best.	Hayatta kalma sorununda, insanlar ellerinden geleni yapıyorlar.
But it is not easy.	Ama kolay değil.
It is a means, not an end.	Bu bir amaç değil, bir araçtır.
“You should let me put him to sleep,” he said.	Onu uyutmama izin vermelisin, dedi.
I didn't have time for it.	Onun için zamanım yoktu.
Don't leave anything to chance.	Hiçbir şeyi şansa bırakmamak.
You're leaving us both.	İkimizi de bırakıyorsun.
Please look forward and continue to support us.	Lütfen dört gözle bekleyin ve bizi desteklemeye devam edin.
I was watching the police come and go.	Polisin gelip gidişini izliyordum.
He had everything.	Her şeye sahipti.
So far so good, not much time wasted.	Şimdiye kadar çok iyi, fazla zaman harcanmadı.
I am single, not part of a couple.	Ben bir bekarım, bir çiftin parçası değilim.
This is a lovely little church.	Bu sevimli küçük bir kilise.
Even from here he looked worried.	Buradan bile endişeli görünüyordu.
Of course, that's not what they got.	Aldıkları bu değil elbette.
The user can create two objects, either a list or an event.	Kullanıcı, bir liste veya bir olay olmak üzere iki nesne oluşturabilir.
Hold on like you're holding on to life itself.	Hayatın kendisine tutunur gibi tutun.
The time will come when you find peace.	Huzur bulduğun zaman gelecek.
I even measured it last year.	Hatta geçen sene ölçtüm.
For freedom to exist, the mold must be broken.	Özgürlüğün olması için kalıbın kırılması gerekir.
He pushed it forward.	Önüne itti.
We heard from him two weeks later.	İki hafta sonra kendisinden haber aldık.
Much less attention is paid to the problem today.	Bugün soruna çok daha az dikkat ediliyor.
My father pulled the man and shot him several times.	Babam adamı çekti ve birkaç kez vurdu.
Go try boxing.	Git boks yapmayı dene.
only for a short time.	Sadece kısa bir süre için.
These can be studied in several ways.	Bunlar birkaç şekilde incelenebilir.
Someone was building something.	Biri bir şeyler inşa ediyordu.
Still nothing important.	Yine de önemli bir şey yok.
You know, a lot of people watch.	Bilirsin, bir sürü insan izle.
It must be a combination.	Bir kombinasyon olmalı.
He said he knew it was wrong but kept doing it.	Yanlış olduğunu bildiğini ama yapmaya devam ettiğini söyledi.
Reported damage was minimal.	Bildirilen hasar minimum düzeydeydi.
Your future career and the rest of your life depend on it.	Gelecekteki kariyeriniz ve hayatınızın geri kalanı buna bağlı.
Maybe they were afraid of each other.	Belki de birbirlerinden korkuyorlardı.
She is his wife.	O karısı.
Picture of his mother, yes.	Annesinin resmi, evet.
There are others who see this story as well.	Bu hikayeye bakan başkaları da var.
Let's stick to the facts.	Gerçeklere bağlı kalalım.
I will come to our meeting with that list.	Toplantımıza o listeyle geleceğim.
This is not what it should be.	Bu olması gerektiği gibi değil.
Look at yourself.	Kendine bak.
He's been in this business for over a year.	Bir yılı aşkın süredir bu işin içinde.
The flowers are long, wide.	Çiçekler uzun, geniş.
i mean it.	onu kastediyorum.
There's no way this could have happened last night.	Bunun dün gece olmasına imkan yok.
There weren't many spots on the stone.	Taşta pek bir nokta yoktu.
I want to make someone laugh.	Birini güldürmek istiyorum.
After that my screen went black.	Ondan sonra ekranım karardı.
I put together this code from myself and examples found online.	Bu kodu kendimden ve çevrimiçi bulunan örneklerden bir araya getirdim.
More than anything, I want to look great again.	Yeniden harika görünmeyi her şeyden çok istiyorum.
And now this terrible thing has happened.	Ve şimdi bu korkunç şey oldu.
I need him to do this again.	Bunu tekrar yapmasına ihtiyacım var.
But don't stop reading there.	Ama okumayı orada bırakmayın.
Two years later.	İki yıl sonra.
The world marvels at how easily he is.	Dünya ona ne kadar kolay hayretle bakıyor.
I neither did nor accepted his words.	Sözlerini ne yaptım ne de kabul ettim.
This has been good for them.	Bu onlara iyi geldi.
He wasn't good at this emotional stuff.	Bu duygusal şeylerde iyi değildi.
Many other examples exist.	Diğer birçok örnek mevcuttur.
They dry up in the winter.	Kışın kururlar.
Maybe four or five times a year.	Belki yılda dört veya beş kez.
Ordered a coffee and sat down.	Bir kahve sipariş etti ve oturdu.
Not only that, he also knew where he worked.	Sadece bu değil, nerede çalıştığını da biliyordu.
Both were wrong.	İkisi de yanlıştı.
It's probably a reasonable question.	Muhtemelen makul bir sorudur.
Mothers could not protect themselves as before.	Anneler eskisi gibi kendilerini koruyamıyorlardı.
I absolutely hated them, but they were my clients.	Onlardan kesinlikle nefret ediyordum ama onlar benim müşterilerimdi.
So is the movie.	Film de öyle.
Just watch.	Sadece izle.
From so many people.	Bu kadar insandan.
Only a few street lights were on.	Sadece birkaç sokak lambası yanıyordu.
There is no love in it.	İçinde aşk yok.
This is an important part of education.	Bu, eğitimin önemli bir parçasıdır.
I was having a routine operation to fix a broken nose.	Kırık bir burnu düzeltmek için rutin bir operasyon geçiriyordum.
Five hundred years to be exact.	Tam olarak beş yüz yıl.
Every seat is the best seat.	Her koltuk en iyi koltuktur.
Yet this was the place.	Oysa burası yerdi.
Should have won a long time ago.	Uzun zaman önce kazanmalıydı.
In the distance, some children were playing in an open field.	Uzakta, bazı çocuklar açık bir alanda oynuyorlardı.
It was long and straight in shape.	Şekilde uzun ve düzdü.
Maybe he really was at the top, he thought.	Belki de gerçekten zirvedeydi, diye düşündü.
My goal is to have material to show every day.	Amacım her gün gösterecek materyale sahip olmak.
He was so strong, yet so calm.	Çok güçlüydü ama bir o kadar da sakindi.
Come here and I'll take a look at you.	Buraya gel de sana bir bakayım.
Just write one answer for the day.	Gün için sadece bir cevap yazın.
There, in front of him.	Orada, onun önünde.
And then some.	Ve sonra biraz.
But they may not know this well.	Ama bunu iyi bilmiyor olabilirler.
I'm fine though.	Yine de iyiyim.
He must be returning home.	Eve dönüyor olmalı.
In fact, this material is quite expensive to produce.	Aslında, bu malzemenin üretilmesi oldukça pahalıdır.
But we went straight.	Ama düz gittik.
Plaintiff refused to accept the procedure.	Davacı, prosedürü kabul etmeyi reddetmiştir.
You are wrong for doing this.	Bunu yaptığın için yanılıyorsun.
It made him laugh a lot.	Onu çok güldürdü.
They will tell me.	Bana söyleyecekler.
The door of opportunity is wide open.	Fırsat kapısı ardına kadar açık.
We vote for everything else.	Diğer her şeye oy veriyoruz.
But even if it did, not much could come of it.	Ama olsaydı bile, bundan pek bir şey çıkmayabilirdi.
It should be closed.	Kapatılmalı.
It really made you miss out on the good stuff.	Gerçekten iyi şeyleri kaçırmanıza neden oldu.
I've been trying to find a good story for years.	Yıllardır iyi bir hikaye bulmaya çalışıyorum.
You reap what you sow.	Ne ekersen onu biçersin.
Then we had to go home again for a week.	Sonra bir haftalığına tekrar eve gitmek zorunda kaldık.
The previous one stopped working.	Bir önceki çalışmayı durdurdu.
It was pretty high.	Oldukça yüksekti.
Ask them what they want to do.	Onlara ne yapmak istediklerini sorun.
I actually work for a living.	Aslında yaşamak için çalışıyorum.
It takes me a minute to digest what you're saying.	Söylediklerini sindirmem bir dakikamı alıyor.
We have a big drug problem.	Büyük bir uyuşturucu sorunumuz var.
I hope you are on your best journey.	Umarım en iyi yolculuğundasındır.
The company you own is you.	Sahip olduğun şirket sensin.
I lost a family.	Bir ailemi kaybettim.
It was a matter of taste.	Bu bir zevk meselesiydi.
About your growth and development.	Büyümeniz ve gelişmeniz hakkında.
They understand other people's problems and try very hard to solve them.	Başkalarının sorunlarını anlarlar ve onları çözmek için çok uğraşırlar.
That was my experience anyway.	Zaten bu benim deneyimimdi.
If your significant other lives two hours away, go there.	Diğer önemli kişi iki saat uzakta yaşıyorsa, oraya gidin.
We make two observations.	İki gözlem yapıyoruz.
Naturally, there was no paper on board.	Doğal olarak, gemide kağıt yoktu.
He had clothes around him that he could wear himself.	Etrafında kendi giyebileceği kıyafetler vardı.
It had to be done and someone had to do it.	Yapılması gerekiyordu ve birinin yapması gerekiyordu.
Just last night, for a few hours, everything was perfect.	Daha dün gece, birkaç saatliğine her şey mükemmeldi.
He lived for work.	İş için yaşadı.
She was very scared.	Çok korkmuştu.
Come on guys.	Hadi beyler.
He didn't look back.	Arkasına bakmadı.
This will be welcomed.	Bu memnuniyetle karşılanacaktır.
Still, the face reached them.	Yine de, yüz onlara ulaştı.
A strong spirit.	Güçlü bir ruh.
I can accept.	kabul edebilirim.
If a little truth doesn't suit him, they throw it away.	Küçük bir gerçek ona uymazsa, onu bir kenara atarlar.
You might think the story ends here.	Hikayenin burada bittiğini düşünebilirsiniz.
It worked for them.	Onlar için çalıştı.
He was more tired than usual.	Her zamankinden daha yorgundu.
There would be someone to support him.	Onu destekleyecek biri olacaktı.
They are used to record events, important people and places.	Olayları, önemli insanları ve yerleri kaydetmek için kullanılırlar.
All you can hope for is to die before he comes.	Tek umabileceğin şey, o gelmeden önce ölmek.
It makes traveling with them easy.	Onlarla seyahat etmeyi kolaylaştırır.
He finally decided.	Sonunda karar verdi.
In this case, the amount collected can become very interesting.	Bu durumda, toplanan miktar çok ilginç hale gelebilir.
He did not wait to see if the effect was as he had hoped.	Etkisinin umduğu gibi olup olmadığını görmek için beklemedi.
It looks rich and bold.	Zengin ve kalın görünüyor.
Resolving this is of course very important.	Bunun çözüme kavuşturulması elbette çok önemli.
Quality education is a balance.	Kaliteli eğitim bir dengedir.
Everyone who listened learned about it three years ago.	Dinleyen herkes bunu üç yıl önce öğrendi.
Be honest with them.	Onlara karşı dürüst ol.
It's better for your heart, mind and soul.	Kalbiniz, zihniniz ve ruhunuz için daha iyidir.
Listen.	Dinle.
It was the path of least resistance.	En az direnç gösteren yoldu.
is a big problem.	büyük sorundur.
Players need to improve.	Oyuncuların gelişme göstermesi gerekiyor.
All over the map, man.	Haritanın her yerinde dostum.
I have to get used to this strategy.	Bu stratejiye alışmalıyım.
This time he wanted to go slow.	Bu sefer yavaş gitmek istedi.
I worried about you.	Senin için endişelendim.
They can't find it.	Onu bulamıyorlar.
So you need to handle this.	Yani bunu halletmen gerekiyor.
Place in hotel.	Otele yerleştirin.
This guy also fits the description perfectly.	Bu adam da açıklamaya mükemmel uyuyor.
Not much, occasionally.	Çok değil, ara sıra.
Then there was someone there cooking for us.	Sonra orada bizim için pişiren biri vardı.
It couldn't be easier or faster.	Daha kolay veya daha hızlı olamazdı.
There are many rooms, you can make your choice.	Birçok oda var, seçiminizi yapabilirsiniz.
Focus on your target audience, not yourself.	Kendinize değil, hedef kitlenize odaklanın.
Take a calm approach and talk to him.	Sakin bir yaklaşım benimseyin ve onunla konuşun.
Until then, we thought we were a better group.	O zamana kadar daha iyi bir grup olduğumuzu düşündük.
Sometimes we lie to get out of trouble.	Bazen beladan kurtulmak için yalan söyleriz.
Use words or pictures.	Kelimeleri veya resimleri kullanın.
The movie touched on some good and interesting points.	Film bazı güzel ve ilginç noktalara değindi.
I open my arms, I can't move.	Kollarımı açıyorum, hareket edemiyorum.
That would leave him with what he now has.	Bu da onu şimdi sahip olduklarıyla baş başa bırakacaktı.
He is a good person.	O iyi bir insan.
Therefore, planning is important.	Bu nedenle planlama önemlidir.
Word and possibility.	Söz ve olasılık.
she wants to be happy.	mutlu olmak istiyor.
He was giving everything.	Her şeyi veriyordu.
So cars rule.	Yani arabalar yönetir.
It was close to eight now.	Artık sekize yaklaşmıştı.
It's not the first time he's done this.	Bunu ilk kez yapmıyor.
In fact, we have more than just one resource.	Aslında elimizde bir kaynaktan fazlası var.
We wanted to be right.	Haklı olmak istedik.
Also, add some variety to your voice.	Ayrıca, sesinize biraz çeşitlilik katın.
It's not something you have.	sahip olduğunuz bir şey değildir.
We started with whatever we wanted to eat.	Ne yemek istiyorsak onunla başladık.
It was different when you were there and we could talk together.	Sen oradayken farklıydı ve birlikte konuşabilirdik.
See the link below for more details.	Daha fazla ayrıntı için aşağıdaki bağlantıya bakın.
First, the study size was relatively small.	İlk olarak, çalışma boyutu nispeten küçüktü.
I guess that was our breakup signal.	Sanırım bu bizim ayrılma sinyalimizdi.
It gives a date.	Bir tarih veriyor.
No one has worked harder than us.	Kimse bizden daha fazla çalışmadı.
Once these changes begin, they continue for several years.	Bu değişiklikler bir kez başladığında, birkaç yıl devam eder.
And the problem does not end there.	Ve sorun burada bitmiyor.
I can spend money or not and have just as much fun.	Para harcayabilirim ya da harcamayabilirim ve aynı derecede eğlenebilirim.
You just agree to do it and then you do it.	Sadece yapmayı kabul edersiniz ve sonra yaparsınız.
I made the coffee.	Kahveyi yaptım.
Here is my full command.	İşte tam emrim.
I am really happy for you.	Senin adına gerçekten çok mutluyum.
Growing up with the 'right' friends.	'Doğru' arkadaşlarla büyümek.
He didn't even feel the tears.	Gözyaşlarını hissetmiyordu bile.
To positive reviews.	Olumlu eleştirilere.
There was no audience at that time.	O zamanlar seyircisi yoktu.
All elements were handmade.	Tüm elemanlar el yapımıydı.
Not so now.	Şimdi öyle değil.
More strong.	Daha güçlü.
Maybe he didn't care.	Belki umursamadı.
And not just women.	Ve sadece kadınlar değil.
I had such a time.	Öyle bir zaman geçirdim ki.
But there was a catch.	Ama bir yakalama vardı.
Just one will suffice.	Sadece bir tane yeterli olacaktır.
I've come a long way since my first marriage.	İlk evliliğimden bu yana çok yol kat ettim.
Apart from that, the gun is to protect a woman's life.	Bunun dışında, silah bir kadının hayatını korumak içindir.
Or maybe both.	Ya da belki ikisi de.
Nobody knew this.	Bunu kimse bilmiyordu.
He looked dead.	Ölü gibiydi.
He pioneered the writing of the manuscript.	El yazmasının yazılmasına öncülük etti.
No one knows who they are today, except for a few of us.	Biz birkaçımız dışında bugün kim olduklarını kimse bilmiyor.
Very, very sad.	Çok, çok üzgün.
The best part of the day.	Günün en iyi kısmı.
Just by doing what we do.	Sadece yaptığımızı yaparak.
I had no choice but to lie about my plan.	Planım hakkında yalan söylemekten başka seçeneğim yoktu.
He returned to his work at the desk.	Masadaki işine döndü.
Which can be considered a big problem.	Hangi büyük bir sorun olarak kabul edilebilir.
You only need a boat when you have not yet landed.	Bir tekneye yalnızca henüz karaya varmadığınızda ihtiyaç duyarsınız.
He was gone in a second.	Bir saniye sonra gitti.
My side of the bed.	Yatağın benim tarafım.
An inner effort.	Bir iç çaba.
I didn't have to travel.	Seyahat etmek zorunda değildim.
The area of ​​interest is indicated by a white box.	İlgi alanı beyaz bir kutu ile belirtilir.
Instant liking, instant love.	Anlık beğeni, anlık aşk.
Looking ahead, we still have more questions than answers.	İleriye baktığımızda, hala cevaplardan daha fazla sorumuz var.
There are ways to do this.	Bunu yapmanın yolları var.
This is not a problem.	Bu bir sorun değil.
I will be your teacher.	Senin öğretmenin olacağım.
Now we need to learn the ways of the world.	Şimdi dünyanın yollarını öğrenmemiz gerekiyor.
But we couldn't decide on the first one.	Ama birincisine karar veremedik.
I will not see him.	Onu görmeyeceğim.
He wouldn't act like that.	Öyle biri gibi davranmayacaktı.
Get your plane, we'll handle it.	Uçağınızı alın, biz hallederiz.
It looks like your map doesn't contain any point features.	Görünüşe göre haritanız herhangi bir nokta özelliği içermiyor.
Not a drop of water.	Bir damla su değil.
Then he took everything out.	Sonra her şeyi çıkardı.
With every new project comes different challenges.	Her yeni proje ile birlikte farklı zorluklar gelir.
I can do that.	Bunu yapabilirim.
A meeting has just been called.	Az önce bir toplantı çağrısı yapıldı.
It's not that far.	O kadar uzak değil.
This procedure was repeated ten times.	Bu prosedür on kez tekrarlandı.
So when we do, we do well.	Yani yaptığımız zaman, iyi yapıyoruz.
The local government now uses this name.	Yerel yönetim şimdi bu adı kullanıyor.
Two short examples.	İki kısa örnek.
We don't want to give anyone the wrong idea.	Kimseye yanlış bir fikir vermek istemiyoruz.
It wouldn't be my house or your house.	Benim evim ya da senin evin olmazdı.
I was wondering how old he was.	Kaç yaşında olduğunu merak ettim.
No significant side effects were noted during the study.	Çalışma sırasında önemli bir yan etki kaydedilmedi.
I come from nothing.	Ben hiçlikten geliyorum.
At least not in the way you imagine.	En azından, hayal ettiğiniz şekilde değil.
What else is there?	Orada başka neler var?.
And we were relatively successful.	Ve nispeten başarılıydık.
They had to go back to this.	Buna geri dönmek zorunda kaldılar.
Sound and silence.	Ses ve sessizlik.
You can turn this feature off if you want.	İsterseniz bu özelliği kapatabilirsiniz.
My children know they are my children.	Çocuklarım onların benim çocuklarım olduğunu biliyor.
That's double what it was six months ago.	Bu, altı ay öncekinin iki katı.
Nobody made a big deal about it.	Kimse bu konuda büyük bir anlaşma yapmadı.
He has short brown hair and brown eyes.	Kısa kahverengi saçları ve kahverengi gözleri var.
There is a new law.	Yeni bir kanun var.
I feel much better now.	Şimdi çok daha iyi hissediyorum.
This is a huge change.	Bu çok büyük bir değişiklik.
I have never seen a girl smile so much.	Hiç bu kadar gülen bir kız görmemiştim.
Bone.	Kemik.
We're getting their attention right now.	Şu anda dikkatlerini çekiyoruz.
They found it quite difficult to put up with him.	Ona katlanmayı oldukça zor buldular.
All equal.	Hepsi eşit.
She ran away from the object, but she turned her head to the object.	Nesneden kaçtı ama başını nesneye çevirdi.
I knew he had done this many times before.	Bunu daha önce defalarca yaptığını biliyordum.
We can, we have the means.	Yapabiliriz, imkanlarımız var.
What they feel for the moment is secondary.	O an için hissettikleri ikincildir.
I was a young wife back then, and your father was very kind.	O zamanlar genç bir eştim ve baban çok kibardı.
He would go.	Gidecekti.
He looked more dangerous than ever.	Her zamankinden daha tehlikeli görünüyordu.
Never used, not my favourite.	Hiç kullanmadım, favorim değil.
It has become much more common there.	Orada çok daha yaygın hale geldi.
We could not find such a case in the literature.	Literatürde böyle bir vaka bulamadık.
This is a great decision.	Bu harika bir karar.
The present is neither the cause nor the result of anything else.	Şimdiki zaman, başka bir şeyin ne nedeni ne de sonucu.
To be sure.	Emin olmak için.
A beautiful night.	Güzel bir gece.
You were playing your music.	Müziğinizi çalıyordunuz.
I don't know what's going on here.	Burada neler olduğunu bilmiyorum.
We don't see each other much.	Birbirimizi pek görmüyoruz.
Together they decided on their route.	Birlikte rotalarına karar vermişlerdi.
Three, the defendant knew it was a weapon.	Üç, sanık bunun bir silah olduğunu biliyordu.
This process is expensive and slow.	Bu işlem pahalı ve yavaştır.
They were for people.	Onlar insanlar içindi.
But fail in the end.	Ama sonunda başarısız ol.
This standard approach has been very useful in many situations.	Bu standart yaklaşım birçok durumda çok faydalı olmuştur.
Still a fun book.	Yine de eğlenceli bir kitap.
Our overall treatment strategy was reported in a previous study.	Genel tedavi stratejimiz önceki bir çalışmada bildirilmiştir.
However, we do.	Ancak yaparız.
This is not good.	Bu iyi değil.
I get the same damage as the lights?	Işıklarla aynı hasarı alıyorum?
Run to this and follow the left wall.	Buna koşun ve sol duvarı takip edin.
He didn't say anything at school.	Okulda hiçbir şey söylemedi.
But he still didn't look very happy.	Ama yine de pek mutlu görünmüyordu.
Something had gone wrong with him.	Onunla ilgili bir şeyler ters gitmişti.
Exactly.	Aynen öyle.
He's gone again.	Yine gitti.
Generally.	Genellikle.
This is a really bad idea.	Bu gerçekten kötü bir fikir.
Back then, we didn't look far enough.	O zaman, yeterince ileriye bakmadık.
It just takes time.	Sadece zaman alır.
I can help around the house.	Evin etrafında yardım edebilirim.
It took another year and a half to write the book.	Kitabı yazmak için bir buçuk yıl daha harcadı.
I saw you.	Seni gördüm.
Just one of those things.	O şeylerden sadece biri.
He is there.	O orada.
This was his last big victory.	Bu onun son büyük zaferiydi.
More than a few of you came to me with concerns.	Birkaçınızdan fazlası bana endişelerinizle geldi.
They keep coming out.	Çıkmaya devam ediyorlar.
It would take some pushing.	Biraz zorlamaya ihtiyacı olacaktı.
Families should be responsible for their own families.	Kendi ailelerinden sorumlu olan aileler olmalıdır.
After that he said forget it.	Ondan sonra unut gitsin dedi.
But I made history.	Ancak tarih yazdım.
This was very important.	Bu çok önemliydi.
He was lying.	Yatıyordu.
But we were wrong.	Ama yanılmışız.
Three children were born after me.	Benden sonra üç çocuk dünyaya geldi.
And somehow, he had it.	Ve bir şekilde, o vardı.
I put an expensive sound system in it.	İçine pahalı bir ses sistemi koydum.
No old men saying stupid things.	Aptalca şeyler söyleyen yaşlı adamlar yok.
I am working on it.	Üzerinde çalışıyorum.
I wasn't ready to tell him that.	Bunu ona söylemeye hazır değildim.
Our knowledge of him is never complete.	Onunla ilgili bilgimiz asla tam değildir.
I have read the answers.	Cevapları okudum.
Makes this a somewhat potential choice.	Bunu biraz potansiyel bir seçim yapar.
It was definitely death, and very soon, in a few years.	Kesinlikle ölümdü ve çok yakında, yani birkaç yıl.
Clearly no man would play house with her.	Açıkça hiçbir erkek onunla evcilik oynamaz.
My kids knew that when they touched me, they shouldn't touch the skin.	Çocuklarım bana dokunduklarında tene dokunmamaları gerektiğini biliyorlardı.
However, this method does not scale very well.	Ancak, bu yöntem çok iyi ölçeklenmiyor.
However, the mechanisms involved in these three cases are quite different.	Bununla birlikte, bu üç durumda yer alan mekanizmalar oldukça farklıdır.
Definitely appreciate this.	Bunu kesinlikle takdir edin.
The police checked.	Polis kontrol etti.
I don't think you need to worry about anything.	Bence hiçbir şey için endişelenmene gerek yok.
This was the perfect set as it was all inclusive.	Her şey dahil olduğundan bu mükemmel bir setti.
But he couldn't be angry.	Ama kızamazdı.
This can be achieved with a little training.	Bu, küçük bir eğitimle başarılabilir.
But there is a story behind it.	Ama arkasında bir hikaye var.
He entered the room to see for himself and then left.	Kendi kendine görmek için odaya girdi ve sonra çıktı.
These are the opening hours.	Bunlar açılış saatleri.
You have to drive.	Araba kullanmalısın.
He knows better.	O daha iyi bilir.
These books are nothing without you.	Bu kitaplar sensiz bir hiç.
It usually goes away after the first or second oil change.	Genellikle ilk veya ikinci yağ değişiminden sonra kaybolur.
I bring up this single example to bring up many people.	Bu tek örneği birçok kişiyi gündeme getirmek için gündeme getiriyorum.
I don't know if they think so.	Öyle olduğunu düşünüyorlar mı bilmiyorum.
Tried the logical approach.	Mantıklı yaklaşımı denedi.
We can.	Yapabiliriz.
Season with white pepper.	Beyaz biberle tatlandırın.
It really means a lot.	Gerçekten çok şey ifade ediyor.
No reaction, nothing.	Tepki yok, hiçbir şey yok.
I was very busy with my students.	Öğrencilerimle çok meşguldüm.
My brother was the first to comment when we walked in.	İçeri girdiğimizde ilk yorum yapan kardeşim oldu.
He can do this himself.	Bunu kendisi yapabilir.
I'm sorry that our second meeting was not under better circumstances.	İkinci görüşmemizin daha iyi koşullar altında olmadığı için üzgünüm.
Every man gets scared on his first move.	Her erkek ilk hareketinde korkar.
It removes the pressure.	Basıncı kaldırır.
Our answer is to raise the bar even higher.	Cevabımız çıtayı daha da yükseltmektir.
But you know, the law actually provides a mechanism for that.	Ama biliyorsunuz, kanun aslında bununla ilgili bir mekanizma sağlıyor.
Maybe he thought it was impossible to imagine a way forward.	Belki de ileriye dönük bir yol hayal etmenin mümkün olmadığını düşündü.
Maybe about ten meters.	Belki yaklaşık on metre.
I'm so happy to be back home with you two.	İkinizle eve döndüğüm için çok mutluyum.
You are talking on the radio.	Radyoda konuşuyorsun.
It can take your life.	Canınızı alabilir.
This is extremely valuable to us.	Bu bizim için son derece değerli.
Instead, the drive continued.	Bunun yerine, sürücü devam etti.
There is soul in the second half.	İkinci yarıda ruh var.
I left the men there.	Adamları orada bırakmıştım.
It just won't go.	Sadece gitmeyecek.
Now this is really funny.	Şimdi bu gerçekten komik.
No effect.	Etkisi yok.
I don't think he will, though.	Yapacağını sanmıyorum ama.
I'll have this analyzed for content.	Bunu içerik için analiz ettireceğim.
But don't let that deter you from his book.	Ama bunun sizi onun kitabından alıkoymasına izin vermeyin.
When was this?	Bu ne zamandı.
The purpose has not changed.	Amaç değişmedi.
It didn't burn him.	Onu yakmadı.
And it closed.	Ve kapattı.
Then stop the media.	Sonra medyayı durdurun.
More than half of the day was gone.	Günün yarısından fazlası gitmişti.
The same is true on the emotional level.	Aynı şey duygusal düzeyde de geçerlidir.
But in the first season, we did nine.	Ama ilk sezon, dokuz yaptık.
I felt my feet leave the ground.	Ayaklarımın yerden ayrıldığını hissettim.
That's not my son's place.	Oğlumun yeri orası değil.
I have my own thoughts and ideas.	Kendi düşüncelerim ve fikirlerim var.
This, or we'll have to pay the price.	Bu, yoksa bedelini ödemek zorunda kalacağız.
There was no peace in them.	İçlerinde huzur yoktu.
Everything was happening so quickly.	Her şey çok çabuk oluyordu.
Symptoms resolved rapidly and complete recovery was observed within one month.	Semptomlar hızla düzeldi ve bir ay içinde tam iyileşme gözlendi.
Look at them for a minute.	Onlara bir dakika bak.
And if they leave the ground, they lose their power source.	Ve yerden ayrılırlarsa, güç kaynaklarını kaybederler.
He had helped her once, and he could do it again.	Ona bir kez yardım etmişti ve yine yapabilirdi.
I never saw it but it kept coming.	Hiç görmedim ama gelmeye devam etti.
This does a few things.	Bu birkaç şey yapar.
Fresh meat for the machine.	Makine için taze et.
This standard is the second law.	Bu standart ikinci yasadır.
Your information was a use for which this decision could be reversed.	Bilgileriniz, bu kararın geri uygulanabileceği bir kullanımdı.
He brought his books to read.	Okumak için kitaplarını getirdi.
Both can be funny and both can be serious.	İkisi de komik olabilir ve ikisi de ciddi olabilir.
Just a few stars.	Sadece birkaç yıldız.
They're coming soon.	Yakında geliyorlar.
As long as it can be expected.	Ne kadar beklenebilirse o kadar.
Others stood up too.	Diğerleri de ayağa kalktı.
It could be something that would give me a chance to escape.	Bana kaçma şansı verecek bir şey olabilir.
This guide is just for that.	Bu kılavuz tam da bunun için.
Don't believe them and ignore them.	Onlara inanmayın ve onlara aldırmayın.
Or love to hate.	Ya da nefret etmeyi seviyorum.
It's worse now.	Şimdi daha kötü.
At least in my opinion.	En azından benim görüşüme göre.
We cannot survive this debate today.	Bugün bu tartışmadan sağ çıkmamız mümkün değil.
Now he was gone, he could start living again.	Artık gitmişti, yeniden yaşamaya başlayabilirdi.
Oh my god no.	Oh tanrım hayır.
Not everyone knows that either.	Bunu ne de herkes biliyor.
Oh, you have a really good gun.	Oh, gerçekten iyi bir silahın var.
I have time.	Zamanım var.
In any case, it didn't matter.	Her durumda, önemli değildi.
The weather is very bad.	Hava çok kötü.
It makes installation even easier.	Kurulumu daha da kolaylaştırıyor.
It was past time to go back.	Geri dönme vakti çoktan geçmişti.
I don't remember leaving.	Ayrıldığımı hatırlamıyorum.
He had no idea what the will to read would bring.	Vasiyet okumanın ne getireceğine dair hiçbir şey yoktu.
It would be better if it got out of the way.	Yoldan çekilse daha iyi olurdu.
This doesn't make sense yet.	Bu henüz mantıklı değil.
And he lifted them up.	Ve onları ayağa kaldırdı.
These observations raise two important questions for future research.	Bu gözlemler, gelecekteki araştırmalar için iki önemli soruyu gündeme getiriyor.
Those who did were never the same.	Yapanlar asla aynı olmadı.
Now he's lost his knife and wants to track it down.	Şimdi bıçağını kaybetti ve izini sürmek istiyor.
It cannot be explained by the normal laws of time and space.	Normal zaman ve uzay yasalarıyla açıklanamaz.
The use of colors will just take you away.	Renk kullanımları sizi sadece alıp götürecek.
It is their right to do so.	Bunu yapmak haklarındadır.
Stop doing this.	Şunu yapmayı kes.
It made me cry, in a good way.	Beni ağlattı, iyi bir şekilde.
Fear what is.	Olanlardan kork.
I couldn't see.	Göremedim.
I can see it must be a tough job.	Zor bir iş olması gerektiğini görebiliyorum.
The parties were not on equal terms.	Taraflar eşit şartlarda değildi.
He was just fine, waiting for her to know.	O sadece iyi, onun bilmesini bekliyordu.
Yet something was different after sleep.	Yine de uykudan sonra bir şeyler farklıydı.
Last time.	Son bir kez.
The field was returned to the country by death.	Tarla ölümle ülkeye iade edildi.
Reading this blog post can cost you money.	Bu blog gönderisini okumak size pahalıya mal olabilir.
It was a difficult exercise.	Bu zor bir egzersizdi.
He knew exactly who he wanted.	Kimi istediğini çok iyi biliyordu.
Is it that bad.	O kadar mı kötü.
Not bad, not good, nothing.	Kötü değil, iyi değil, hiçbir şey değil.
He is known for his attention to fine details.	Özellikle ince ayrıntılara dikkat etmesiyle tanınır.
It was just beautiful.	Sadece güzeldi.
I think it's time for change.	Bence değişim zamanı.
There's still a lot of work to be done here.	Burada daha yapılacak çok iş var.
The process followed a familiar course.	Süreç tanıdık bir seyir izledi.
The same model can be easily followed for books.	Aynı model kitaplar için de kolaylıkla takip edilebilir.
This gave me a long time not to have children.	Bu bana çocuk sahibi olmamam için uzun bir zaman vermişti.
If you hadn't done this, none of us would be here.	Bunu yapmasaydın, hiçbirimiz burada olmayacaktık.
Right next to your ear.	Kulağının hemen yanında.
I went months before without it.	Daha önce aylarca onsuz gittim.
Then you'll usually know when it's done.	O zaman genellikle ne zaman yapıldığını bileceksin.
We were very close.	Çok yakındık.
They are necessary.	Onlar gerekli.
Never remove more than one-third of the highest growth.	Asla en yüksek büyümenin üçte birinden fazlasını kaldırmayın.
It takes two men almost half a day to fill them.	Onları doldurmak iki adamın neredeyse yarım gününü alıyor.
None of them were ever truly themselves.	Hiçbiri, hiçbir zaman, gerçekten kendileri değildi.
They seemed to know exactly where to go.	Tam olarak nereye gideceklerini biliyor gibiydiler.
You know someone.	Birini biliyorsun.
This is a choice.	Bu bir seçimdir.
He is too afraid to challenge.	Meydan okumaktan çok korkuyor.
Others joined him.	Diğerleri ona katıldı.
with the mass of the sun.	Güneşin kütlesi ile.
I would be as responsible for those children as he was.	Ben de o çocuklardan onun kadar sorumlu olurdum.
Imagine sleeping on the streets.	Sokaklarda uyuduğunuzu hayal edin.
Waste of network resources.	Ağ kaynaklarının israfı.
It should be an easy test to do.	Yapılması kolay bir test olmalıdır.
I was afraid of the dark and still am.	Karanlıktan korkuyordum ve hala korkuyorum.
And no one takes better care of their body than he does.	Ve hiç kimse vücuduna ondan daha iyi bakmaz.
Don't call anyone else.	Başkasını arama.
I know how unusual it is.	Ne kadar sıradışı olduğunu biliyorum.
You know, there was a big staff.	Biliyorsun, büyük bir kadro vardı.
The opposite of the direction it should move.	Hareket etmesi gereken yönün tersi.
Many in his line of business feel this way.	Onun iş kolundaki birçok kişi bu şekilde hissediyor.
This was very sad.	Bu çok üzücüydü.
And then we will find them.	Ve sonra onları bulacağız.
They're too late.	Çok geç kaldılar.
I will no longer support this business.	Artık bu işi desteklemeyeceğim.
It is present in every decision.	Her kararda mevcut.
It's not a very good game, it's a great game.	Çok iyi bir oyun değil, harika bir oyun.
He had definitely chosen a strange group of people during his journey.	Yolculuğu sırasında kesinlikle tuhaf bir insan topluluğu seçmişti.
He had an expression of surprise on his face.	Yüzünde şaşkınlık ifadesi vardı.
The same logic applies to everyone.	Aynı mantık herkes için geçerlidir.
One red and one white.	Bir kırmızı ve bir beyaz.
This blog is my little house on the internet.	Bu blog benim internetteki küçük evim.
I own multiple websites.	Birden fazla web sitesine sahibim.
We really need your help and we appreciate it.	Yardımınıza gerçekten ihtiyacımız var ve bunu takdir ediyoruz.
It was complete confidence.	Tam bir güvendi.
The data will not be in the wrong hands.	Veriler yanlış ellerde olmayacak.
It was about numbers and street names that meant nothing to me.	Bu benim için hiçbir şey ifade etmeyen numaralar ve sokak isimleriyle ilgiliydi.
And hit it multiple times.	Ve defalarca vurdu.
Where did one go, the other followed him.	Biri nereye gitti, diğeri onu takip etti.
But they thought they had made some progress.	Ama biraz ilerleme kaydettiklerini düşündüler.
Sometimes it's hard to read, but the content is great.	Bazen okuması zor, ama içeriği harika.
This is the source of his strength.	Bu onun gücünün kaynağı.
Please, stop this.	Lütfen, durdur şunu.
It keeps life interesting.	Hayatı ilginç tutuyor.
He brought his finger to his lips.	Parmağını dudaklarına götürdü.
You are something much greater than that.	Sen bundan çok daha büyük bir şeysin.
You know it's over this time.	Bu sefer bittiğini biliyorsun.
He did not use the original sources.	Orijinal kaynakları kullanmadı.
To write well is to think clearly.	İyi yazmak, net düşünmektir.
I wasn't going to let him close the door.	Kapıyı kapatmasına izin vermeyecektim.
This will become clear later in our discussion.	Bu, tartışmamızda daha sonra netleşecek.
I don't know the green kids.	Yeşil çocukları tanımıyorum.
They don't know they are wrong.	Yanlış olduklarını bilmiyorlar.
He just knew he couldn't go yet.	Sadece henüz gidemeyeceğini biliyordu.
Thank you for giving me feedback.	Bana geri bildirimde bulunduğunuz için teşekkür ederiz.
What upsets me is that most of the time they don't try.	Beni üzen şey, çoğu zaman denememeleri.
We know their names.	İsimlerini biliyoruz.
When you cut yourself, you break the skin.	Kendinizi kestiğinizde, deriyi kırarsınız.
They were long gone.	Çoktan geçmişlerdi.
Both teams started the game well.	Maça iki takım da iyi başladı.
The appeal was denied four months later.	İtiraz dört ay sonra reddedildi.
I would just tell my husband.	Sadece kocama söylerdim.
They mostly come from out of town.	Çoğunlukla şehir dışından geliyorlar.
There's so much potential, but you're too angry to see it.	Çok fazla potansiyel var ama bunu göremeyecek kadar kızgınsın.
Like in marriage.	Evlilikte gibi.
It's a real word.	Gerçek bir kelime.
I can't see where I went wrong.	Nerede hata yaptığımı göremiyorum.
He passed it around.	Etrafından geçirdi.
Each city on the list has its own schedule.	Listedeki her şehrin kendi programı vardır.
I don't know how you did it while standing.	Ayaktayken bunu nasıl başardın bilmiyorum.
Therefore, this issue needs to be investigated further.	Bu nedenle, bu konunun daha fazla araştırılması gerekiyor.
And it does.	Ve yapıyor.
He thought for a moment.	Bir an düşündü.
However, it usually works well in practice.	Bununla birlikte, genellikle pratikte iyi çalışır.
We never talked about what happened that day.	O gün olanlar hakkında hiç konuşmadık.
This may suit them.	Bu onlara uygun olabilir.
These are very good teams, very good options.	Bunlar çok iyi takımlar, çok iyi seçenekler.
Completely both in the description and in the photo.	Hem açıklamada hem de fotoğrafta tamamen.
I did everything right.	Her şeyi doğru yaptım.
Add these lines to my program.	Bu satırları programıma ekle.
our side?	Bizim taraf?.
It may be safe, but it doesn't sound safe.	Güvenli olabilir, ancak kulağa güvenli gelmiyor.
Thoughts of leaving to never be seen.	Hiç görülmemek üzere yola çıkma düşünceleri.
They all did.	Hepsi yaptı.
The study was supported.	Çalışmaya destek sağlandı.
They had spent their first night together now.	Artık ilk gecelerini birlikte geçirmişlerdi.
We want to know more about him.	Onun hakkında daha fazla şey öğrenmek istiyoruz.
He needed a place to hide her and himself.	Onu ve kendini saklayacak bir yere ihtiyacı vardı.
This is what we want to create.	Yaratmak istediğimiz şey bu.
No I do not think.	hayır düşünmüyorum.
Call them wood and wine.	Onlara odun ve şarap deyin.
Just choose a topic and start reading.	Sadece bir konu seçin ve okumaya başlayın.
This made me feel so much better.	Bu beni çok daha iyi hissettirdi.
Great shot even in the cold.	Soğukta bile harika çekim.
Just a little help, nothing serious to get you in trouble.	Sadece biraz yardım, başını belaya sokacak ciddi bir şey değil.
Rather, it is something that needs to be done.	Daha doğrusu yapılması gereken bir şeydir.
The plaintiff told him to stop, and he did.	Davacı ona durmasını söyledi, o da yaptı.
Camp comes in four and a half weeks.	Kamp dört buçuk hafta sonra geliyor.
It is unclear what they will do next.	Bundan sonra ne yapacakları belli değil.
If you have used equipment for	için ekipman kullandıysanız.
Otherwise, you can have it in ten seconds.	Aksi takdirde, on saniye içinde elinizde olabilir.
S flat for the purpose of having a personal social conversation.	Kişisel bir sosyal görüşme yapmak amacıyla S daire.
But he's not talking to me.	Ama benimle konuşmuyor.
A voice called his name, but from afar.	Bir ses adını seslendi ama uzaktan.
And it's the same with sex.	Ve seks ile aynı.
The rest of the time the house stands empty.	Zamanın geri kalanında ev boş duruyor.
It won't kill you though.	Yine de seni öldürmeyecek.
I imagine his weight on me.	Onun ağırlığını üzerimde hayal ediyorum.
No running water for over a year.	Bir yıldan fazla bir süredir akan su yok.
This topic falls outside of the scope here.	Bu konu buradaki konumun dışında kalıyor.
It sounds clinical, but so be it.	Kulağa klinik geliyor ama öyle olsun.
There was an increasing pattern in the height difference group.	Boy farkı grubunda artan bir örüntü vardı.
I don't see anyone.	Ben kimseyi görmüyorum.
Now they are able to offer new things as orders slow down.	Şimdi, siparişler yavaşladıkça yeni şeyler sunabiliyorlar.
Yes, women do the serious work.	Evet, ciddi işi kadınlar yapıyor.
If a few people come, I don't want to think about it.	Birkaç kişi gelse, düşünmek istemiyorum.
This is why life is so dangerous.	İşte bu yüzden hayat çok tehlikelidir.
This means understanding your identity and mission.	Bu, kimliğinizi ve misyonunuzu anlamak anlamına gelir.
I would never want that to happen to my sister.	Kız kardeşime bunun olmasını asla istemezdim.
Oh okay, that's weird.	Ah tamam, bu garip.
He wanted to attack me.	Bana saldırmak istedi.
And he did it twice.	Ve iki kez yaptı.
Finally, on the wall, we build the wall.	Sonuç olarak duvarda, duvarı inşa ediyoruz.
Participants gave written informed consent prior to testing.	Katılımcılar testten önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
We want to see our loved ones happy.	Sevdiklerimizi mutlu görmek isteriz.
He needed it.	İhtiyacı vardı.
This looks pretty simple.	Bu oldukça basit görünüyor.
Girls do this to you.	Kızlar bunu sana yapıyor.
Details are everything.	Detaylar her şeydir.
There is no answer here.	Burada cevap yok.
That was the writing process.	Yazma süreci buydu.
They both raised their hands to silence each other.	İkisi de birbirini susturmak için elini kaldırdı.
The second won.	İkincisi kazandı.
So, he went out and did just that.	Yani, dışarı çıktı ve sadece bunu yaptı.
A new freedom.	Yeni bir özgürlük.
I removed them and used instance variables.	Onları kaldırdım ve örnek değişkenleri kullandım.
It could be my friends.	Arkadaşlarım olabilir.
Some of us know what that feels like.	Bazılarımız bunun nasıl bir his olduğunu bilir.
This may be the first time.	Bu ilk kez olabilir.
Be as quiet as possible.	Olabildiğince sessiz ol.
Thank you to everyone who contributed to our special weekend.	Özel hafta sonumuzda emeği geçen herkese teşekkür ederiz.
And they're gone.	Ve gittiler.
And if this happens.	Ve eğer bu olursa.
You see, it was never produced.	Görüyorsun, o hiç üretilmedi.
After that, nothing yet.	Ondan sonra, henüz bir şey yok.
Hair changes, body changes.	Saç değişir, vücut değişir.
It was a good conversation.	Güzel bir sohbetti.
Everyone was free to go whenever they wanted.	Herkes istediği zaman gitmekte özgürdü.
I'm asking what the problem is.	Sorunun ne olduğunu soruyorum.
He knew only hatred and was lost in his passion.	Sadece nefreti biliyordu ve onun tutkusunda kendini kaybetti.
Please email me if you have any questions.	Lütfen herhangi bir sorunuz varsa bana e-posta gönderin.
Or play with it a little.	Ya da onunla biraz oynayın.
The police are here.	Polis burada.
Sometimes we look at each other.	Bazen birbirimize bakıyoruz.
Just make sure you're safe about it.	Sadece bu konuda güvende olduğundan emin ol.
This and other things.	Bu ve diğer şeyler.
They knew it was stupid, but they didn't care.	Aptal olduğunu biliyorlardı ama aldırmıyorlardı.
First answer.	İlk cevap.
The challenge of human social behavior.	İnsan sosyal davranışının meydan okuması.
They are careful.	Dikkatli davranıyorlar.
That will be enough.	O kadarı yeterli olacaktır.
He caught her looking at her and smiled.	Ona bakarken yakaladı ve gülümsedi.
Then his son was born.	Sonra oğlu doğdu.
All cases support this decision.	Tüm davalar bu kararı desteklemektedir.
Please don't give up.	Lütfen, vazgeçme.
His mouth moved, his head shook, but there was no sound.	Ağzı kıpırdadı, başı sallandı ama ses yoktu.
Learn more about the situation.	Durum hakkında daha fazla bilgi edinin.
He didn't see the point.	O noktayı görmedi.
Instead he chose to return by sea.	Bunun yerine deniz yoluyla dönmeyi seçti.
Standing, he almost fell backwards.	Ayakta, neredeyse geri düşüyordu.
The sooner you get so tired you give up on it.	Ne kadar zaman önce o kadar yorulursun ki ondan vazgeçersin.
Too many questions.	Çok fazla soru.
Most can hold six, some larger, others smaller.	Çoğu altı, bazıları daha büyük, diğerleri daha küçük tutabilir.
Give them their phone number and pick up the phone.	Telefon numaralarını ver ve telefonu aç.
And we have a sense of community here too.	Ve burada da bir topluluk duygusuna sahibiz.
The exact date will be determined in the coming months.	Kesin tarih önümüzdeki aylarda belirlenecek.
There is no record of where it ended.	Nerede bittiğine dair bir kayıt yok.
This can happen after treatment.	Bu tedaviden sonra olabilir.
However, we must clearly keep one fact in mind.	Yine de bir gerçeği açıkça aklımızda tutmamız gerekiyor.
Your new code will not be set unless you press the button.	Düğmeye basmadığınız sürece yeni kodunuz ayarlanmayacaktır.
This range of games is incredibly detailed.	Bu oyun yelpazesi inanılmaz derecede ayrıntılıdır.
a little while ago.	Biraz önce.
Population of parents.	Ebeveynlerin nüfusu.
It just tells you how to live a little better.	Sadece size nasıl biraz daha iyi yaşayacağınızı söyler.
By the way, both were very well done.	Bu arada, ikisi de çok iyi yapılmıştı.
When they saw that they were ready to face the enemy.	Düşmanla karşılaşmaya hazır olduklarını görünce.
Some students have little access to social media at home.	Bazı öğrencilerin evde sosyal medyaya çok az erişimi var.
I'm not surprised he felt it too.	Onun da hissetmesine şaşırmadım.
But this is really good.	Ama bu gerçekten iyi.
I just look at it as music.	Ben buna sadece müzik olarak bakıyorum.
I want to get off this journey to get my breathing in order for a moment.	Bir anlığına nefesimi düzene sokmak için bu yolculuktan çıkmak istiyorum.
For some, the game feels too easy.	Bazıları için oyun çok kolay geliyor.
But not just any species.	Ama sadece herhangi bir tür değil.
Such was his belief.	Onun inancı böyleydi.
But this is not a court of law.	Ama bu bir hukuk mahkemesi değil.
He stopped when we attacked him.	Biz ona saldırmayınca durdu.
Maybe you have something bigger on your mind right now.	Belki şu anda aklında daha büyük bir şey vardır.
We ordered dinner.	Akşam yemeği sipariş ettik.
Let's see.	Hadi görelim.
This is probably why women use it more.	Muhtemelen bu yüzden kadınlar daha çok kullanıyor.
You never close the door to people, you try to help them.	İnsanlara asla kapıyı kapatmazsınız, onlara yardım etmeye çalışırsınız.
There is a large parking lot at the end of the road.	Yolun sonunda büyük bir park yeri var.
He said he didn't even have a friend.	Arkadaşı olmadığını bile söylemişti.
I killed	öldürmüştüm.
Thanks for bringing us here.	Bizi buraya getirdiğin için teşekkürler.
You should look.	Bakmalısın.
This is what he likes.	Sevdiği şey bu.
Suddenly the old days didn't seem so far away.	Aniden eski günler o kadar da uzak görünmüyordu.
It was impossible to miss them.	Onları kaçırmak imkansızdı.
There are many projects like this.	Bunun gibi bir sürü proje var.
Yet the war is not yet over or won.	Yine de savaş henüz bitmedi ya da kazanılmadı.
Maybe a particular taste, color or feel.	Belki belirli bir tat, renk veya his.
We have a few hours before the boat leaves.	Tekne ayrılmadan önce birkaç saatimiz var.
You care about your father, me and everyone in your family.	Babanı, beni ve ailendeki herkesi önemsiyorsun.
After all, she wants to create her own story.	Sonuçta kendi hikayesini yaratmak istiyor.
They discussed this.	Bunu tartıştılar.
It could take minutes, hours or even longer.	Dakikalar, saatler hatta daha uzun sürebilirdi.
I did exactly what he told me to do.	Bana yapmamı söylediği şeyi aynen yaptım.
This is very good for two reasons.	Bu çok iyi iki nedenden dolayı.
Other.	Diğer.
He wouldn't tell me.	Bana anlatmayacaktı.
This game is obviously worth your time.	Bu oyun açıkçası zaman ayırmaya değer.
But then, when he died, he died.	Ama sonra, o öldüğünde, o öldü.
As he watched, the horses began to move.	O izlerken, atlar hareket etmeye başladı.
He would take it seriously now.	Şimdi ciddiye alacaktı.
I couldn't believe it, eight years.	İnanamadım, sekiz yıl.
We will take a short break.	Kısa bir mola vereceğiz.
Men take pictures.	Erkekler fotoğraf çeker.
not enter.	girmek değil.
He never did anything big.	Hiçbir zaman büyük bir şey yapmadı.
Physical examination findings were normal.	Fizik muayene bulguları normaldi.
Rates there are higher than anywhere else.	Oradaki oranlar her yerden daha yüksek.
It works fine for me.	Benim için iyi çalışıyor.
We have two children, both planned.	İkisi de planlı iki çocuğumuz var.
No oil and gas.	Petrol ve gaz yok.
You don't understand how close we are.	Ne kadar yakın olduğumuzu anlamıyorsun.
All received surgical treatment.	Hepsi cerrahi tedavi gördü.
The news is in a statement.	Haber, bir açıklamada.
There are others who will want to come here for this.	Bunun için buraya gelmek isteyecek başkaları da var.
You eat, sleep and dream about money.	Yemek yiyorsunuz, uyuyorsunuz ve para hakkında hayal kuruyorsunuz.
This is absolutely great.	Bu kesinlikle harika.
Everything wore an ice skin.	Her şey bir buz derisi giydi.
Now forward now, you would.	Şimdi ileri şimdi, sen yapardın.
He spoke fast and walked fast.	Hızlı konuşuyor ve hızlı yürüyordu.
More information can be found on my website.	Daha fazla bilgi web sitemde bulunabilir.
However, these bars often do not have a suitable impact resistance.	Ancak bu çubuklar genellikle uygun bir darbe direncine sahip değildir.
You were not rejected.	Sen reddedilmedin.
It feels like a small town.	Küçük bir kasaba gibi hissettiriyor.
i like beautiful people	güzel insanları severim
One more small step towards the first title.	İlk unvan için küçük bir adım daha.
She couldn't give up on him.	Ondan vazgeçemezdi.
He had not intended.	O niyet etmemişti.
He wanted answers and God would get them.	Cevaplar istiyordu ve Tanrı tarafından onları alacaktı.
They didn't look like they had changed much, so my goal didn't change either.	Pek değişmemişe benziyorlardı, bu yüzden hedefim de değişmedi.
They expect children not to challenge them.	Çocukların kendilerine meydan okumamasını beklerler.
I entered the still completely empty place.	Hâlâ tamamen boş olan yere girdim.
It will come close.	Yaklaşacak.
This is a hard question.	Bu zor bir soru.
Their main concern was how and if language could represent reality.	Ana endişeleri, dilin gerçekliği nasıl ve eğer temsil edebileceğiydi.
I'm sure you're feeling lost, but things will get better.	Kaybolmuş hissettiğine eminim, ama işler daha iyi olacak.
However, the group was not happy with the result.	Ancak grup sonuçtan memnun değildi.
He saw you.	Seni gördü.
Communication went perfectly.	İletişim mükemmel gitti.
You have not created the database.	Veritabanını oluşturmadınız.
Your music saved my life.	Müziğin hayatımı kurtardı.
Nobody is born by choice.	Kimse seçimle doğmaz.
I guess you don't know what that means.	Sanırım bunun ne anlama geldiğini bilmiyorsun.
He used it to do the only thing he could think of.	Aklına gelen tek şeyi yapmak için kullandı.
The men do not speak.	Adamlar konuşmuyor.
Well, hard shit.	Pekala, zor bok.
The sun had just begun to rise.	Güneş yeni doğmaya başlamıştı.
There was no other answer that fit the facts.	Gerçeklere uyan başka bir cevap yoktu.
He developed speech problems.	Konuşma sorunları geliştirdi.
Such tests have been developed.	Bu tür testler geliştirilmiştir.
I drove.	sürdüm.
Two experiments confirmed this interpretation.	İki deney bu yorumu doğruladı.
He has the final say.	Son söz sahibidir.
During the period of loss of use.	Kullanım kaybı döneminde.
He wasn't playing it.	Onu oynamıyordu.
It didn't take long to arrive.	Gelmesi uzun sürmedi.
We will not answer them.	Onlara cevap vermeyeceğiz.
The issue is deeper than that.	Mesele bundan daha derin.
See site for details.	Ayrıntılar için siteye bakın.
We are pushing our way.	Biz yolumuzu zorluyoruz.
This does not exclude later more complex analyzes involving other variables.	Bu, daha sonra, diğer değişkenleri içeren daha karmaşık analizleri dışlamaz.
Well, they put him on a show.	Eh, ona gösteri yaptırdılar.
Maybe it was a school year.	Belki bir okul yılıydı.
i showed it to my husband	kocama gösterdim
He will find you.	Seni bulacak.
This is very rare.	Bu çok nadir.
They walk.	Yürürler.
However, there are several limitations in this study.	Ancak, bu çalışmada çeşitli sınırlamalar vardır.
He knew them at the camp.	Onları kampta tanıyordu.
You will build trust.	Güven inşa edeceksiniz.
Let's say we have two married couples.	Diyelim ki iki evli çiftimiz var.
They would take their memories from him if they could.	Ellerinden gelse anılarını ondan alırlardı.
We could have found anything without it.	Onsuz her şeyi bulabilirdik.
And he just left.	Ve o sadece bıraktı.
Two seconds.	İki saniye.
If you have sex with someone, you love them.	Biriyle seks yaparsan, onu seversin.
And with him.	Ve onunla.
But I don't know how to start.	Ama nasıl başlayacağını bilmiyorum.
Go through the opened door.	Açılan kapıdan geçin.
A detailed case history was recorded.	Ayrıntılı bir vaka öyküsü kaydedildi.
You are now ready.	Artık hazırsınız.
It will make sense.	Mantıklı olacak.
We are waiting for you in case you escape.	Kaçmanız durumunda biz sizi bekliyoruz.
Even family members did not trust me.	Aile üyeleri bile bana güvenmedi.
was also using.	de kullanıyordu.
Fresh water, salt water.	Tatlı su, tuzlu su.
I built a barn on top of my house.	Evimin üstüne bir ahır yaptım.
This is considered a bad thing.	Bu kötü bir şey olarak kabul edilir.
The only reason I'm doing this is for my own credit.	Bunu yapmamın tek nedeni kendi kredim.
The distance complicated traffic flow.	Mesafe trafik akışını karmaşıklaştırdı.
I got good treatment.	İyi bir tedavi gördüm.
Not here.	Burada değil.
The order came quickly.	Sipariş çabuk geldi.
It was a good thing to do.	Bunu yapmak iyi bir şeydi.
You are running into a few problems.	Birkaç sorunla karşılaşıyorsunuz.
This will get you to zero.	Bu sizi sıfıra götürür.
A different book will be asked each day.	Her gün farklı bir kitap sorulacak.
You look beautiful.	Güzel görünüyorsun.
Additional arms were sufficient.	Ek kollar yeterliydi.
No one gets in there.	Oraya hiç kimse inmez.
They try people with different people.	İnsanları farklı insanlarla deniyorlar.
you are not going out.	dışarı çıkmıyorsun.
I used to have a hard time finding a place.	Eskiden yer bulmakta zorlanıyordum.
From the bottom edge.	Alt kenardan.
They may differ, but only in degrees.	Farklı olabilirler, ancak yalnızca derece olarak.
We cannot meet them on foot.	Onlarla yürüyerek buluşamayız.
I watched the whole thing and liked it a lot.	Tamamını izledim ve çok beğendim.
This is what we call for in today's discussion.	Bugünkü tartışmada buna çağrımız budur.
You look good.	İyi görünüyorsun.
None of this happened.	Bunların hiçbiri olmadı.
It is very difficult to endure life here.	Buradaki hayata katlanmak çok zor.
You know, that's how it was back then.	Biliyor musun, o zamanlar böyleydi.
If it's too dry, add a little more milk.	Çok kuruysa, biraz daha süt ekleyin.
In fact, most of us are average.	Aslında çoğumuz ortalamayız.
Contact us.	Bize Ulaşın.
We are never really here.	Asla gerçekten burada değiliz.
It looked real, but it didn't exist.	Gerçek gibiydi, ama mevcut değildi.
There are people who want to live, who want to build.	Yaşamak isteyen, inşa etmek isteyen insanlar var.
Then we'll talk about your father.	Sonra baban hakkında konuşuruz.
I'll say you're with him.	Onunla birlikte olduğunu söyleyeceğim.
I wrote the following code for this.	Bunun için aşağıdaki kodu yazdım.
I didn't want some of it.	Bir kısmını istemiyordum.
I'm aware of that, it's my fault.	Bunun farkındayım, benim hatam.
Today she gives him two weeks notice.	Bugün ona iki hafta önceden haber veriyor.
With their help we managed to kill most of them.	Onların yardımıyla çoğunu öldürmeyi başardık.
These things will die.	Bu tür şeyler ölecek.
Be sure and use that word.	Emin ol ve o kelimeyi kullan.
He remained motionless, confident that the group would come looking for him.	Grubun onu aramaya geleceğinden emin olarak hareketsiz kaldı.
The media was changed daily.	Medya günlük olarak değiştirildi.
I'll be home in two weeks and four days.	İki hafta dört gün sonra evde olacağım.
And really, what could be better than that?	Ve gerçekten, bundan daha iyi ne olabilir?
This is not it.	Bu değil.
The situation is pretty much the same between individual countries.	Durum, tek tek ülkeler arasında hemen hemen aynıdır.
The other men laughed.	Diğer adamlar güldü.
All but one were white.	Biri hariç hepsi beyazdı.
It was dead stuff.	Ölü şeylerdi.
The girls you will live with have similar stories.	Birlikte yaşayacağınız kızların da benzer hikayeleri var.
We were the only ones holding hands.	El ele tutuşan sadece bizdik.
At least I'm not backing down.	En azından geri çekilmiyorum.
I have no real desire to be there.	Orada olmak için gerçek bir arzum yok.
We must either move now or leave.	Ya şimdi taşınmalıyız ya da gitmeliyiz.
A place where everyone should feel safe.	Herkesin kendini güvende hissetmesi gereken bir yer.
At the beginning of the project.	Projenin başında.
But you said it would taste like feet.	Ama ayak gibi tadacağını söylemiştin.
These girls were children.	Bu kızlar çocuktu.
I will review.	gözden geçireceğim.
This series has mixed reviews.	Bu seri karışık eleştirilere sahiptir.
Where you are.	Bulunduğun yerde.
Three weeks that feels more like three months.	Daha çok üç ay gibi hissettiren üç hafta.
A whole fresh fish.	Tam bir taze balık.
It should not be a professional staff operation.	Profesyonel bir kadro operasyonu olmamalıdır.
You should have two separate variables.	İki ayrı değişkeniniz olmalıdır.
The men looked at him.	Adamlar ona baktı.
He had no choice but to spend the night with us.	Geceyi bizimle geçirmekten başka seçeneği yoktu.
That letter also disappeared for this case.	O mektup da bu dava için ortadan kayboldu.
I am not the language that plays this game.	Bu oyun oynayan dil ben değilim.
This finding did not apply to men.	Bu bulgu erkekler için geçerli değildi.
It was never a secret.	Asla bir sır değildi.
I felt his weight lift off the ground.	Ağırlığının yerden kalktığını hissettim.
They nodded at him.	Ona kafa salladılar.
This program will be registered.	Bu program kayıtlara geçecek.
He never married again.	Bir daha asla evlenmedi.
It must be much more common than people think.	İnsanların düşündüğünden çok daha yaygın olmalı.
It was a difficult day.	Zor bir gündü.
I have to focus on other things.	Başka şeylere odaklanmalıyım.
He says his name.	Adını söylüyor.
Neither is this.	Bu da değil.
But I think this is a bad plan.	Ama bu bence kötü bir plan.
I can't understand the problem.	Sorunu anlayamıyorum.
You need to know more.	Daha fazlasını bilmen gerekiyor.
Same old thing.	Aynı eski şey.
We learn there.	Orada öğreniyoruz.
There has been no real news in the past few days and very little has happened.	Geçtiğimiz günlerde gerçek bir haber olmadı ve çok az şey oldu.
I wanted something from him.	Ondan bir şey istedim.
If they do, they want a refund.	Olursa iadesini isterler.
We sit next to him to lie and wait for him.	Onu yalan söyleyip beklemesi için yanına oturuyoruz.
Add water and mix well.	Su ekleyin ve iyice karıştırın.
His study was small, so he didn't have much distance to travel.	Çalışma odası küçük olduğundan, seyahat edecek fazla bir mesafesi yoktu.
All results were negative.	Tüm sonuçlar negatifti.
OK, let's get you in.	Tamam, seni içeri alalım.
It was on a scale he hadn't seen.	Bu onun görmediği bir ölçekteydi.
This in itself is not a problem.	Bu başlı başına bir sorun değil.
Not directly anyway.	Nasılsa doğrudan değil.
It was their decision.	Bu onların kararıydı.
This is not true.	Bu doğru değil.
They will be equal but different.	Eşit ama farklı olacaklar.
This boy and another were arrested at home.	Bu çocuk ve bir başkası evde tutuklandı.
If you can wait that long, that's good advice to follow.	Bu kadar uzun süre bekleyebilirseniz, takip etmeniz gereken iyi bir tavsiye.
It tells the true story.	Bu gerçek hikayeyi anlatıyor.
I loved everything he said.	Söylediği her şeyi sevdim.
Everyone is bright and having fun.	Herkes parlak ve eğleniyor.
But leave your body here.	Ama vücudunu burada bırak.
It's not because of anything, it just is.	Bir şey yüzünden değil, sadece öyle.
He tells everything as it is.	Her şeyi olduğu gibi anlatır.
Our plane leaves at four o'clock.	Uçağımız saat dörtte kalkıyor.
In fact, he felt much better than he had in years.	Aslında yıllardır olduğundan çok daha iyi hissediyordu.
Here is the key.	İşte anahtar.
These children fell silent at the sound of approaching footsteps.	Bu çocuklar yaklaşan ayak sesleriyle sessizleştiler.
Years of struggle followed.	Bunu yıllar süren mücadele izledi.
He broke my fall.	Düşüşümü o kırdı.
They need us and they don't want to need us.	Bize ihtiyaçları var ve bize ihtiyaç duymak istemiyorlar.
Pretty simple concept, of course.	Oldukça basit bir kavram, elbette.
No one knows how much gold is in it.	İçinde ne kadar altın olduğunu kimse bilmiyor.
Three possible factors can explain this.	Bunu üç olası faktör açıklayabilir.
The window can be closed at any time.	Penceresi her an kapanabilir.
This is just a default name.	Bu yalnızca varsayılan bir addır.
His expression had changed, he was closed.	İfadesi değişmiş, kapanmıştı.
He knew in advance where the meeting would be.	Toplantının nerede olacağını önceden biliyordu.
Get involved as much as you can.	Elinizden geldiğince dahil olun.
When it's done, I'll spread the news to others.	Bittiğinde haberi başkalarına da yayacağım.
It was a bad day in many ways.	Birçok yönden kötü bir gündü.
You can sign up here and try it yourself.	Buradan üye olabilir ve kendiniz deneyebilirsiniz.
We see that the plaintiff was dismissed for economic reasons.	Davacının ekonomik nedenlerle işten çıkarıldığını görüyoruz.
No news, of course.	Hiç haber yok tabii.
I can't keep him safe.	Onu güvende tutamam.
No money is paid for the project.	Projeye para ödenmez.
This will not happen.	Bu olmayacak.
We'll look at the centre.	Merkeze bakacağız.
He had a hard time believing it.	Buna inanmakta güçlük çekiyordu.
You saw what they did.	Ne yaptıklarını gördün.
But such a world never existed.	Ama böyle bir dünya hiç olmadı.
You should do as you feel.	Hissettiğin gibi yapmalısın.
All this was a bad idea.	Bütün bunlar kötü bir fikirdi.
No one will miss you here.	Burada kimse seni özlemeyecek.
We had never seen anything like this.	Biz böyle bir şey görmemiştik.
There are fewer things that can go wrong.	Yanlış gidebilecek daha az şey var.
This woman is in it.	Bu kadın onun içinde.
The results are in line with previous smaller studies.	Sonuçlar önceki daha küçük çalışmalarla uyumludur.
You say you look like me	Bana benziyor diyorsun.
I'm going to court, no work.	Mahkemeye gidiyorum, iş yok.
Not sure about other members.	Diğer üyelerden emin değilim.
Not with that.	Bununla değil.
I look at his throat and ears.	Boğazına ve kulaklarına bakıyorum.
That is, the size of the database will be very large.	Yani, veritabanının boyutu çok büyük olacaktır.
No surprises here.	Burada sürpriz yok.
There is little joy to go around right now.	Şu anda etrafta dolaşmak için çok az neşe var.
There are several reasons for tree size to change.	Ağaç boyutunun değişmesinin birkaç nedeni vardır.
And he didn't say anything else.	Ve başka bir şey söylemedi.
My mother got worse.	Annem daha da kötüleşti.
I love my children.	Çocuklarımı seviyorum.
And it's not over to keep going.	Ve devam etmek de bitmedi.
We found him a few days later.	Onu birkaç gün sonra bulduk.
History.	Tarih.
His mother asked me to share that video with you.	Annesi o videoyu seninle paylaşmamı istedi.
And she definitely did that.	Ve bunu kesinlikle yaptı.
She was worried that you had gone to buy a wedding ring.	Alyans almaya gittiğinden endişelenmişti.
Without the coverage advantage.	Kapsama avantajı olmadan.
First I want to do a favor in the world.	Önce dünyada bir iyilik yapmak istiyorum.
Then he appeared dead.	Sonra ölü gibi çıkmıştı.
No signed copies were ever produced.	Hiçbir imzalı kopya hiç üretilmedi.
Immediate response with real help is essential.	Gerçek yardımla anında müdahale çok önemlidir.
He didn't know anything about making cars, but he didn't need it either.	Araba yapmak hakkında hiçbir şey bilmiyordu, ama buna ihtiyacı da yoktu.
I also visited.	Ben de uğradım.
He should send her, shut the door on her beautiful face.	Onu göndermeli, güzel yüzüne kapıyı kapatmalı.
And it was ignored.	Ve görmezden gelindi.
I can light a fire too.	Ben de ateş yakabilirim.
The idea behind the strategy is this.	Stratejinin arkasındaki fikir şudur.
He was about five years old.	Yaklaşık beş yaşındaydı.
I was wondering what that means.	Bunun ne anlama geldiğini merak ettim.
All these objects are new.	Bütün bu nesneler yeni.
However, I couldn't find much on the internet.	Ancak internette pek bulamadım.
If only he hadn't found her first.	Onu önce o bulmasaydı.
I really miss everyone and thank you for waiting.	Herkesi gerçekten özlüyorum ve beklediğiniz için teşekkür ederim.
And they liked them.	Ve onları beğendiler.
Might make another trip.	Bir yolculuk daha yapabilir.
Technology has come a long way in a short time.	Teknoloji kısa sürede çok yol kat etti.
It is a nature, a reality that is the self.	Bu bir doğadır, benlik olan bir gerçektir.
They follow a character or a character class.	Bir karakteri veya bir karakter sınıfını takip ederler.
My mother was right.	Annem haklıydı.
But we do.	Ama yaparız.
You just need to find a good balance between the two.	Sadece ikisi arasında iyi bir denge bulmanız gerekiyor.
He didn't do any of these.	Bunların hiçbirini yapmadı.
I'm an adult, you're an adult, let's act like adults.	Ben bir yetişkinim, sen bir yetişkinsin, hadi yetişkin gibi davranalım.
They talked about their songs and their past.	Şarkılarından biraz da geçmişlerinden bahsettiler.
The chair was never filled again.	Sandalye bir daha asla doldurulmadı.
He doesn't seem to care at all.	Hiç umursuyor gibi görünmüyor.
Think over it.	Üzerinde düşün.
Or as.	Veya olarak.
That boy didn't look any more dead than you.	O çocuk senden daha ölü görünmüyordu.
They were probably released.	Muhtemelen serbest bırakıldılar.
Put a case.	Bir dava koyun.
I felt the pain on my side.	Acıyı yan tarafımda hissettim.
Good guys lose to big guys.	İyi adamlar büyüklere kaybeder.
And she said yes.	Ve evet dedi.
Your kids are great.	Çocuklarınız harika.
It was she who turned around and took the first step towards him.	Dönüp ona doğru ilk adım atan o oldu.
The middle one is shown below.	Ortadaki aşağıda gösterilmiştir.
Besides, he was free.	Üstelik kendisi de özgürdü.
Yes, it wasn't.	Evet değildi.
This is a great episode.	Bu harika bir bölüm.
Inside was more of our original town.	İçeride orijinal kasabamızın daha fazla parçası vardı.
Of course they are not the same but they are related.	Tabii ki aynı değiller ama ilişkili.
This only took two years.	Bu sadece iki yıl sürdü.
He's not playing you or me.	Sana ya da bana oynamıyor.
I will never ask again.	Bir daha asla sormayacağım.
You can come home with this.	Bununla eve gelebilirsiniz.
This song came at the right time recently.	Bu şarkı son zamanlarda doğru zamanda geldi.
Every day after that was the same.	Ondan sonraki her gün aynıydı.
He took part in the diagnosis and management of the case.	Vakanın teşhis ve yönetiminde yer aldı.
Simple.	Sade ve basit.
And he didn't tell me about it.	Ve bana bundan bahsetmedi.
His family thought he had lost his mind.	Ailesi onun aklını kaybettiğini düşündü.
He was not surprised.	Şaşırmadı.
It seemed to mix.	Karıştırıyor gibiydi.
I've stopped many times for the great views.	Harika manzaralar için birçok kez durdum.
It was cooking.	Yemek pişiyordu.
Fans care.	Hayranlar umursuyor.
Definitely not this.	Kesinlikle bu değil.
I will buy.	satın alacağım.
Twenty people were injured.	Yirmi kişi de yaralandı.
We've seen what they can do.	Yapabileceklerini gördük.
The police allowed it because everyone was happy.	Polis buna izin verdi çünkü herkes mutluydu.
I'm not good at this.	Bunda iyi değilim.
It is rarely enough for them to learn that something has happened.	Bir şeyin olduğunu öğrenmeleri nadiren yeterlidir.
This happened two or three times before my car suddenly went cold.	Bu, arabam aniden soğumadan önce iki veya üç kez oldu.
We mean problems in relationships.	İlişkilerdeki sorunları kastediyoruz.
I'm sure it will fall too.	Onun da düşeceğinden eminim.
It's a police matter now and they're asking questions.	Bu artık bir polis meselesi ve sorular soruyorlar.
I'll make sure you stay locked up forever.	Sonsuza kadar kilitli kalmanı sağlayacağım.
He then called the police.	Daha sonra polisi aradı.
This ability has two meanings.	Bu yetenek iki anlama gelir.
According to him, only a few hundred of his people remained.	Ona göre halkından sadece birkaç yüz kişi kalmıştı.
It was real.	Gerçekti.
Then it became a book.	Sonra kitap oldu.
No matter how hard she tried to stop herself, she couldn't.	Kendini durdurmak için ne kadar çabalasa da, yapamıyordu.
I want the judge to see you and you first.	Yargıcın seni ve önce seni görmesini istiyorum.
As usual, ready for work.	Her zamanki gibi, iş için hazır.
I'm not even real.	gerçek bile değilim.
The state is not material.	Devlet maddi değildir.
But we know better.	Ama biz daha iyisini biliyoruz.
But we are now in a more complex age.	Ama şimdi daha karmaşık bir çağdayız.
Some may be things you like.	Bazıları hoşunuza giden şeyler olabilir.
It will be good to see him.	Onu görmek iyi olacak.
I must have missed it.	Onu kaçırmış olmalıyım.
It takes some of the pressure.	Basıncın bir kısmını alır.
The same is true for other patients.	Aynı durum diğer hastalar için de geçerlidir.
It offers only basic features in the free account.	Ücretsiz hesapta yalnızca temel özellikler sunar.
Nothing, probably.	Hiçbir şey, muhtemelen.
All of a sudden everything started to go wrong.	Birden her şey ters gitmeye başladı.
And he knew how he wanted to look.	Ve nasıl görünmek istediğini biliyordu.
We could actually use a bridge over the river before winter.	Kıştan önce gerçekten nehir üzerinde bir köprü kullanabiliriz.
The pressure is just crazy.	Basınç sadece çılgın.
He fell and was killed.	Düştü ve öldürüldü.
Groups of more than four individuals are rarely observed.	Genellikle dörtten fazla kişiden oluşan gruplar nadiren gözlenir.
He's great with players and everyone.	Oyuncularla ve herkesle arası harika.
No one seemed to object.	Kimse itiraz etmiyor gibiydi.
You know they're not real, but you still see them.	Gerçek olmadıklarını biliyorsun ama yine de onları görüyorsun.
It means.	Bu demektir ki.
I want him.	Ben onu istiyorum.
now i am	şimdi öyleyim
That is, the anxiety is not about the facts.	Yani, kaygı gerçeklerle ilgili değildir.
They had called a doctor they knew.	Tanıdıkları bir doktoru çağırmışlardı.
Now, there is a way we can achieve this.	Şimdi, bunu başarabilmemizin bir yolu var.
So look no further.	Bu yüzden başka yere bakma.
It immediately becomes clear why he's after someone else.	Neden başka birinin peşinde olduğu hemen ortaya çıkıyor.
But it's too late now.	Ama artık çok geç.
This will be used to reference the variable in other rule options.	Bu, diğer kural seçeneklerinde değişkene başvurmak için kullanılacaktır.
There was still time to get out though.	Yine de çıkmak için zaman vardı.
It shouldn't work.	Çalışmamalı.
This never works.	Bu asla işe yaramaz.
But it doesn't seem possible to speed it up.	Ama hızlandırmak mümkün görünmüyor.
Fuck history.	Tarihin canı cehenneme.
I waited an hour for the effect of the drink to wear off.	İçeceğin etkisinin geçmesi için bir saat bekledim.
Let it be.	Olsun.
He knew almost too much.	Hemen hemen çok şey biliyordu.
We move fast. 	Hızlı hareket ediyoruz. 
anything older wouldn't really make sense.	daha eski bir şey gerçekten mantıklı olmaz.
He is just small.	O sadece küçük.
I couldn't bring myself to do this.	Bunu yapmak için kendimi getiremedim.
You just have to keep going and stay positive.	Sadece buna devam etmeli ve pozitif kalmalısın.
I wasn't feeling anything.	Hiçbir şey hissetmiyordum.
for wine.	Şarap için.
This, of course, is true.	Bu, elbette, doğrudur.
He was sad as if he were a frightened child.	Sanki korkmuş bir çocukmuş gibi üzgündü.
He may still be asleep.	Hala uyuyor olabilir.
Everyone comes here.	Herkes buraya gelir.
Even he had enough of it.	O bile buna doydu.
But she didn't stop and didn't look back.	Ama durmadı ve arkasına bakmadı.
But we weren't safe and we weren't solid.	Ama güvende değildik ve sağlam değildik.
She pulled and pulled.	Çekti ve çekti.
I didn't need to touch it for a few hours.	Birkaç saatliğine dokunmama gerek yoktu.
It started soft but got bigger.	Yumuşak başladı ama büyüdü.
What matters is what is right.	Önemli olan neyin doğru olduğu.
Eight healthy dogs.	Sekiz sağlıklı köpek.
If it cost him his life, so be it.	Hayatına mal olduysa, öyle olsun.
It was family-run, family-friendly, and faith-friendly.	Aile işletmesiydi, aile dostuydu ve inanç dostuydu.
In any case, he destroyed the family.	Her halükarda aileyi yok etti.
What happens in the states is also happening in the rest of the world.	Devletlerde ne oluyorsa dünyanın geri kalanında da oluyor.
His mouth opened, but no words escaped.	Ağzı açıldı ama hiçbir kelime kaçamadı.
But I'm back.	Ama geri döndüm.
Cook slowly for about fifteen minutes.	Yaklaşık on beş dakika daha yavaş pişirin.
We do not make any judgments here.	Biz burada bu konuda hüküm vermiyoruz.
We asked how we could find him.	Onu nasıl bulabileceğimizi sorduk.
Didn't catch any of them.	Hiçbirini tutmadı.
Plus, thousands of people come in and out every day.	Ayrıca, her gün binlerce insan girip çıkıyor.
I think this is true.	Bence bu doğru.
We've known for days but we couldn't tell you.	Günlerdir biliyoruz ama size söyleyemedik.
And it's very surprising.	Ve o çok şaşırtıcı oluyor.
This must be too much for you.	Bu senin için çok fazla olmalı.
Today and this is expected to increase in the coming years.	Bugün ve bunun önümüzdeki yıllarda artması bekleniyor.
But they don't come cheap.	Ama ucuza gelmiyorlar.
I wondered what they would think of the image they saw.	Gördükleri görüntü hakkında ne düşüneceklerini merak ettim.
This opening round match was no different.	Bu açılış turu maçı farklı değildi.
But we still had a chance to write the future.	Ama yine de geleceği yazmak için bir şansımız vardı.
It surprised me.	Beni şaşırttı.
A representative experiment of the three performed is shown.	Gerçekleştirilen üçün bir deney temsilcisi gösterilmektedir.
I reached out to the user and got no response.	Kullanıcıya ulaştım ve hiçbir yanıt alamadım.
presence in your home.	evindeki varlığı.
Each client and application requires slightly different performance.	Her müşteri ve uygulama biraz farklı performans gerektirir.
But he knew the truth.	Ama gerçeği biliyordu.
I don't need anyone else to complete me.	Beni tamamlayacak başka birine ihtiyacım yok.
So we had no idea and that was pretty sad.	Bu yüzden hiçbir fikrimiz yoktu ve bu oldukça üzücüydü.
At least it didn't seem that way to me.	En azından bana öyle gelmedi.
So set yourself free.	Öyleyse kendini özgür bırak.
I wanted this.	Bunu istiyordum.
Each time I get closer.	Her seferinde daha da yakınlaşıyorum.
She felt very happy.	Kendini çok mutlu hissetti.
Those who stood in his way would die before they could take their second breath.	Yoluna çıkanlar ikinci nefeslerini alamadan öleceklerdi.
It can even tell them where you're calling from.	Hatta onlara nereden aradığınızı da söyleyebilir.
But he wasn't stupid enough to believe it for long.	Ama buna uzun süre inanacak kadar aptal değildi.
He could smell the food being cooked in the place and that was great.	Bir yerde pişen yemeklerin kokusunu alabiliyordu ve bu da harikaydı.
I knew exactly what that meant.	Bunun ne anlama geldiğini tam olarak biliyordum.
But tools are critical.	Ama araçlar kritik.
He continued walking towards where he heard the water.	Suyu duyduğu yere doğru ilerlemeye devam etti.
I wanted to be at the front.	Ön tarafta olmak istedim.
Each one is different.	Her biri farklıdır.
The group changes as members leave or new members join.	Üyeler ayrıldıkça veya yeni üyeler katıldıkça grup değişir.
Its unusual course included four major changes in direction.	Alışılmadık parkuru, yönde dört büyük değişiklik içeriyordu.
See the text for more explanation.	Daha fazla açıklama için metne bakın.
He has a good mind.	İyi bir aklı var.
Thirty men total.	Toplam otuz adam.
They are very tight.	Çok sıkılar.
I want to go crazy with love, I want to eat myself with love.	Aşkla delirmek, aşkla kendimi yemek istiyorum.
In most cases, this works.	Çoğu durumda, bu işe yarar.
He wanted to enter the house.	Eve girmek istedi.
The truth is you need me.	Gerçek şu ki, bana ihtiyacın var.
I saw fear in his face.	Yüzünde korku gördüm.
It gives them a sense of purpose.	Onlara bir amaç duygusu verir.
My breath caught in the beauty.	Nefesim güzelliklere takıldı.
But for some, love doesn't come easy.	Ama bazıları için aşk kolaylaşmaz.
He was in control of the match.	Maçın kontrolü ondaydı.
See the three active examples above.	Yukarıdaki üç aktif örneğe bakın.
Just in case.	Her ihtimale karşı.
He was caught.	Yakalandı.
Data shown are representative of one of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyden birini temsil etmektedir.
We went to the first hotel we found.	Bulduğumuz ilk otele gittik.
He quickly realized that these were his war orders.	Bunun kendi savaş talimatları olduğunu hemen anladı.
I chose not to feel pain.	Acı hissetmemeyi seçtim.
He was watching her.	Onu izliyordu.
And yes it is special.	Ve evet özeldir.
It's a great country.	Harika bir ülke.
We don't know where we are.	Nerede olduğumuzu bilmiyoruz.
He had to go to the library and study.	Kütüphaneye gidip ders çalışması gerekiyordu.
My dad takes a day off in every blue.	Babam her mavide bir gün izin alır.
You will not need to buy options.	Opsiyon satın almanıza gerek kalmayacak.
His long black hair fell over his pale face.	Uzun siyah saçları solgun yüzüne dökülüyordu.
My body trembled.	Vücudum titredi.
After a while he returned to the phone.	Bir süre sonra telefona döndü.
As always, a balance is needed.	Her zaman olduğu gibi, bir denge gereklidir.
But he has a heart and a soul.	Ama bir kalbi ve bir ruhu var.
But it happens.	Ama oluyor.
I want to own the world.	Ben dünyaya sahip olmak istiyorum.
This conclusion is based on two observations.	Bu sonuç iki gözleme dayanmaktadır.
It was found to be.	Olduğu bulundu.
They are like new.	Onlar yeni gibi.
They asked about my brother.	Kardeşimi sordular.
We walk or drive by trees every day.	Her gün ağaçların yanından yürüyoruz veya arabayla geçiyoruz.
But he wasn't the only one asking.	Ama sadece o sormuyordu.
This is a science question.	Bu bir bilim sorusudur.
It took some time to focus.	Odaklanması biraz zaman aldı.
I just have one last question.	Sadece son bir sorum var.
I don't think that's what these people are going to do.	Bu insanların yapacağı şeyin bu olacağını sanmıyorum.
Get up and try again.	Ayağa kalk ve tekrar dene.
They are very talented at this.	Bu konuda çok yetenekliler.
But to each his own.	Ama her birine kendi.
What are some ideas for blocks and heads?	Blok ve kafalar için bazı fikirler nelerdir?
All power to them.	Tüm güç onlara.
They just know they're on fire and have to get out.	Sadece yandıklarını ve dışarı çıkmaları gerektiğini biliyorlar.
Sex was a bad and dirty thing.	Seks kötü ve kirli bir şeydi.
I don't party like that.	Ben böyle parti yapmam.
We have to face it.	Bununla yüzleşmek zorundayız.
I don't care about the others.	Diğerleri umurumda değil.
Solving the problem is much more difficult for me.	Sorunu çözmek benim için çok daha zor.
This is funny.	Bu komik.
The dead were just like the living.	Ölüler tıpkı yaşayanlar gibiydi.
It wasn't easy, but he succeeded.	Kolay olmadı ama başardı.
Such tools have a place in machine learning studies.	Bu tür araçların makine öğrenimi çalışmalarında yeri vardır.
Their activity was subsequently confirmed in independent experiments.	Aktiviteleri daha sonra bağımsız deneylerde doğrulandı.
Make a circle.	Çember yap.
They require a lot of effort on our part.	Bizim açımızdan çok çaba gerektiriyorlar.
But none of the pages help me.	Ama sayfaların hiçbiri bana yardımcı olmuyor.
No significant change was noticed in the control group.	Kontrol grubunda önemli bir değişiklik fark edilmedi.
Her husband brought her here from her village.	Kocası onu köyünden buraya getirdi.
But it's a waste of time.	Ama zaman kaybıdır.
Thanks, no thanks.	Teşekkürler, hayır teşekkürler.
You can't do that in any other show.	Bunu başka hiçbir dizide yapamazsınız.
I won't tell you where they are.	Sana nerede olduklarını söylemeyeceğim.
Don't kill people too often either.	İnsanları da çok sık öldürmeyin.
And that's what he meant then.	Ve o zaman bunu kastetmişti.
And I am looking for the same thing.	Ve aynı şeyi arıyorum.
Now we only know each other by e-mail.	Artık birbirimizi sadece e-posta ile tanıyoruz.
However, they requested another meeting.	Buna rağmen bir görüşme daha istediler.
I like eating.	Yemek yemeyi seviyorum.
I see it in your eyes when you look at him.	Ona baktığında gözlerinde görüyorum.
Performed real data analysis.	Gerçek veri analizini gerçekleştirdi.
Anyway, we slept.	neyse yattık.
And there will never be a perfect time to talk.	Ve konuşmak için asla mükemmel bir zaman olmayacak.
I didn't have to do that though.	Yine de bunu yapmak zorunda değildim.
I wasn't sure it was his wife.	Karısı olduğundan emin değildim.
If it could be She, she would have been married long ago.	Olabilseydi, çok daha önce evlenmiş olurdu.
This is how they see themselves.	Kendilerini böyle görüyorlar.
The apartment he has never seen and does not want to see.	Hiç görmediği ve görmek istemediği daire.
I moved and never spoke to him again.	Taşındım ve bir daha onunla konuşmadım.
Things he doesn't know the answers to.	Cevaplarını bilmediği şeyler.
Maybe he would run.	Belki kaçacaktı.
With that, we are in complete agreement.	Bununla, tam bir anlaşma içindeyiz.
So any direction would be great.	Yani herhangi bir yön harika olurdu.
I got a job at a few shows.	Birkaç şovda iş buldum.
His blog, you'll notice, is a breath of fresh air.	Onun blogu, fark edeceksiniz, temiz bir nefes.
To understand why, simply consider the source.	Nedenini anlamak için kaynağı göz önünde bulundurmanız yeterlidir.
If he was good he would never have done this.	İyi olsaydı bunu asla yapmazdı.
To roll his window down.	Penceresini aşağı yuvarlamak için.
It usually doesn't end well.	Genellikle iyi bitmez.
I can't live thinking you might show up behind me.	Arkamda görünebileceğini düşünerek yaşayamam.
I could know.	Bilebilirdim.
On the way.	Yolda.
I know better than that.	Ben bundan daha iyi biliyorum.
The best part comes with the price.	En iyi kısım fiyatla birlikte gelir.
You will know that you know.	Bildiğini bileceksin.
Actually they did.	Aslında yaptılar.
He probably didn't think twice about it.	Muhtemelen konuyu ikinci kez düşünmedi.
Many go online every day.	Birçoğu her gün çevrimiçi oluyor.
Many different colors represent different energy levels.	Birçok farklı renk, farklı enerji seviyelerini temsil eder.
it won't.	olmayacak.
So get over it.	Bu yüzden üstesinden gel.
I have read his books in recent years.	Son yıllarda kitaplarını okudum.
Then it will go where it is a part of.	Sonra onun parçası olduğu yere gidecek.
He was much stronger than he looked.	Göründüğünden çok daha güçlüydü.
It was the only option open to them.	Onlara açık olan tek seçenek buydu.
Your relationship status seemed to change from one hour to the next.	İlişki durumunuz bir saatten diğerine değişiyor gibiydi.
I loved visiting with him.	Onunla ziyaret etmeyi severdim.
There is no information on whether he survived or not.	Hayatta kalıp kalmadığına dair bir bilgi yok.
You have something they want.	Sende onların istediği bir şey var.
Ball fields are on the right.	Top alanları sağda.
I did not notice any errors.	Herhangi bir hata fark etmedim.
No error reported.	Hata bildirilmedi.
Health reports arrived.	Sağlık raporları geldi.
This is not about him.	Bu, onunla alakalı değil.
I'm going to your office right now.	Hemen ofisine gidiyorum.
I could smell it.	kokusunu alabiliyordum.
In every form.	Her formunda.
They begin with the elements of life, not thought.	Düşüncenin değil yaşamın öğeleriyle başlarlar.
The board is good enough at this task.	Kurul bu görevde yeterince iyidir.
There is this world.	Bu dünya var.
Language is clear.	Dil açıktır.
They were here first.	Önce buradaydılar.
So was the court.	Mahkeme de öyleydi.
He closed the door and stood up, once more looking out the window.	Kapıyı kapattı ve ayağa kalktı, bir kez daha pencereden dışarı baktı.
Made me hate it again.	Yine nefret etmemi sağladı.
Traffic was bad.	Trafik kötüydü.
Please share the link with your friends and family.	Lütfen bağlantıyı arkadaşlarınızla ve ailenizle paylaşın.
That beats me.	Beni aşar.
He needed another drink.	Bir içkiye daha ihtiyacı vardı.
In practice this is not the case.	Pratikte durum böyle değil.
What are you waiting for?	Ne için bekliyorsun.
And good luck with your surgery.	Ve ameliyatın hayırlı olsun.
It was very, very, very soft and comfortable for me there.	Orası benim için çok, çok, çok yumuşak ve rahattı.
Market until the new rules change.	Yeni kurallar değişene kadar pazarlayın.
I understand a lot more than you can know how you're feeling.	Nasıl hissettiğini bilebileceğinden çok daha fazlasını anlıyorum.
He left his room.	Odasından ayrıldı.
He will talk about his day and ask you to talk.	Günü hakkında konuşacak ve senin konuşmanı isteyecek.
That's not the point right now.	Şu anda konu bu değil.
But it was a better time.	Ama daha iyi bir zamandı.
My life is important to my child.	Benim hayatım çocuğum için önemli.
You will meet great people and gain valuable skills.	Harika insanlarla tanışacak ve değerli beceriler kazanacaksınız.
This approach limits design options and increases vehicle size, weight and cost.	Bu yaklaşım tasarım seçeneklerini sınırlar ve araç boyutunu, ağırlığını ve maliyetini artırır.
Tonight would be his night.	Bu gece onun gecesi olacaktı.
It won't hurt.	Acıtmayacak.
I was afraid it would break them.	Onları kıracak diye korktum.
I'll get this later.	Bunu daha sonra alacağım.
I am pleased to welcome you.	Sizi ağırlamaktan memnuniyet duyuyorum.
It's a pleasure to be with.	O birlikte olmak bir zevk.
What you fear is the fear of being discovered.	Korktuğunun keşfedilme korkusudur.
I love it.	Bunu seviyorum.
He can close the street himself.	Sokağı kendisi kapatabilir.
I am very suspicious.	çok şüpheliyim.
I can be sharp.	Keskin olabilirim.
I would like to say this to him.	Bunu ona söylemek isterim.
Instead, it represents two bodies mixed together.	Bunun yerine, birbirine karışmış iki bedeni temsil eder.
Oh my goodness me.	Aman aman aman benim.
Let me clarify.	Açıklığa kavuşturayım.
Of course you can smoke.	Elbette sigara içebilirsin.
See the image below for more help.	Daha fazla yardım için aşağıdaki resme bakın.
Sometimes it goes left, sometimes it goes right.	Bazen sola, bazen sağa gidiyor.
If there is no action, there is no force.	Eylem yoksa kuvvet de yoktur.
The girl stepped forward, standing close to his side.	Kız, onun tarafına yakın durarak öne geçti.
I'll be back and report the results.	Geri geleceğim ve sonuçları bildireceğim.
He looked into the middle distance.	Orta mesafeye baktı.
There may even be those who follow him.	Onu takip edenler bile olabilir.
The dog went for an extra walk.	Köpek fazladan yürüyüşe çıktı.
There was only one goal in the first half.	İlk yarıda sadece bir gol vardı.
Now is the stage where you will choose how to trade.	Şimdi nasıl ticaret yapacağınızı seçeceğiniz aşama.
I know how crazy that sounds.	Kulağa ne kadar çılgınca geldiğini biliyorum.
I appreciate everything you do for me.	Benim için yaptığın her şeyi takdir ediyorum.
You stay here.	Sen burada kal.
It was no longer in our hands.	Artık bizim elimizde değildi.
He wouldn't explain himself.	Kendini anlatmayacaktı.
Another place.	Başka bir yer.
Nothing was right.	Hiçbir şey yerinde değildi.
They wrote that bad article about you.	Senin hakkında o kötü makaleyi yazdılar.
But this has never been done before.	Ama şimdiye kadar böyle yapılmadı.
I took a stand against some of them.	Bazılarına karşı tavır koydum.
Not so little.	Çok az değil.
You clearly want to be a voice for equal rights.	Açıkça eşit haklar için bir ses olmak istiyorsunuz.
This is our way.	Bu bizim yolumuz.
She still had not heard from her mother or husband.	Hâlâ ne annesinden ne de kocasından haber alamamıştı.
That's why it's so funny.	Bu yüzden çok komik.
The first took a little longer and the second was better.	İlki biraz uzun sürdü ve ikincisi daha iyiydi.
If that's the case for you, consider moving home.	Senin için böyleyse, eve taşınmayı düşün.
Those who live here know this.	Bunları burada yaşayanlar bilir.
Fill out the web form.	Web formunu doldurun.
This shouldn't come as a surprise.	Bu sürpriz olmamalı.
The problem, of course, is politics.	Sorun tabii ki siyaset.
Copy each animal pattern onto your felt.	Her hayvan desenini keçenize kopyalayın.
A lot has happened in the last two years.	Son iki yılda çok şey yaşadı.
So I'm waiting for another update.	O yüzden bir güncelleme daha bekliyorum.
We were on our way to becoming one.	Biri olma yolundaydık.
I was very confused then.	O zaman kafam çok karıştı.
It's possible.	Olur.
He looked at the baby.	Bebeğe baktı.
It was the perfect combination.	Mükemmel bir kombinasyondu.
On one level, they were right to do so.	Bir düzeyde, bunu yapmakta haklıydılar.
I was often told if you love someone, let them go.	Bana sık sık birini seviyorsan bırak gitsin denilirdi.
Yes, he really said that.	Evet, gerçekten bunu söyledi.
They do it because they were born to do it.	Bunu yapmak için doğdukları için yapıyorlar.
His face was hot and his mouth was dry.	Yüzü sıcak, ağzı kuruydu.
I wanted to surprise you, hot shot.	Sana sürpriz yapmak istedim, ateşli atış.
You should check it out.	Onu kontrol etmelisin.
We stood guard all night to keep watch.	Nöbet tutmak için gece boyunca nöbet tuttuk.
Enter your email address here.	Email adresinizi buraya giriniz.
I came to the office and caught him staring.	Ofise geldim ve onu bakarken yakaladım.
But he stopped.	Ama durdu.
But this was not a problem.	Ama bu bir sorun değildi.
It just happened one after another.	Sadece birbiri ardına oldu.
She doesn't like this dress or the color red.	Bu elbiseyi ya da kırmızı rengi sevmiyor.
He was handsome, but he didn't seem to be having much fun.	Yakışıklıydı ama pek eğlenmiyor gibiydi.
And stay still.	Ve hareketsiz kalmak.
I hope you are safe.	Umarım güvendesindir.
All other members of his line are dead.	Onun soyunun diğer tüm üyeleri öldü.
Please share and support our work here.	Lütfen çalışmalarımızı burada paylaşın ve destekleyin.
That's a lot of pressure.	Bu çok fazla baskı.
In this case, whatever you do will not work.	Bu durumda ne yaparsan yap işe yaramayacaktır.
And my life was so full.	Ve hayatım çok doluydu.
Thank your lucky stars.	Şanslı yıldızlarınıza teşekkür edin.
Finally, his form refocused.	Sonunda, formu tekrar odaklandı.
The baseline of the text is on the left.	Metnin taban çizgisi sol taraftadır.
Drawing it is one thing.	Onu çizmek bir şeydir.
There will be something else.	Başka bir şey olacak.
Something hit me.	Bir şey bana çarptı.
Any way necessary.	Herhangi bir şekilde gerekli.
It couldn't be resolved.	Çözülemezdi.
Whatever you do, it's okay.	Ne yapacaksan yap, sorun değil.
Lying together in bed.	Yatakta birlikte uzanmak.
So, it looked like this.	Yani, böyle görünüyordu.
The species are numerous.	Türler çok sayıdadır.
As far as he could tell, he didn't use drugs.	Anlayabildiği kadarıyla, uyuşturucu kullanmıyordu.
Fixed.	Düzeltildi.
Success starts with a vision and a plan.	Başarı bir vizyon ve bir planla başlar.
In bed with his wife.	Karısıyla yatakta.
He could take on anything.	Her şeyi üstlenebilirdi.
Somehow, it felt stronger than sitting down.	Her nasılsa, oturmaktan daha güçlü hissettirdi.
Please do your best to help.	Lütfen yardım etmek için elinizden geleni yapın.
We are not at war.	Savaşta değiliz.
No, he didn't.	Hayır, istemedi.
The subjects were divided into five age groups.	Denekler beş yaş grubuna ayrıldı.
Still no answer.	Hala cevap yoktu.
These results showed that the groups used the conditions differently.	Bu sonuçlar grupların koşulları farklı şekilde kullandığını göstermiştir.
There he is, calling out to me.	İşte orada, bana sesleniyor.
And such a system would be just normal.	Ve böyle bir sistem sadece normal olurdu.
We fitted two models for analysis.	Analiz için iki model sığdırdık.
Clocks will do.	Saatler, yapacak.
In such a case, improvement was needed.	Böyle bir durumda iyileştirmeye ihtiyaç duyulmuştur.
It's a pretty good wine.	Oldukça güzel bir şaraptır.
I knew things were getting complicated last night.	Dün gece işlerin karmaşıklaştığını biliyordum.
I love playing heavy metal.	Heavy metal çalmayı seviyorum.
Most people men don't.	Çoğu insan erkek yapmaz.
I want them here in ten minutes.	Onları on dakika içinde burada istiyorum.
I was sitting right here.	Tam burada oturuyordum.
I couldn't bear to watch this anyway.	Zaten bunu izlemeye dayanamazdım.
He was older and had friends of his own.	Daha yaşlıydı ve kendi arkadaşları vardı.
It still goes on for hours.	Yine saatlerce devam ediyor.
There was a big evening mail to land.	İnmek için büyük bir akşam postası vardı.
People will come.	İnsanlar gelecek.
I should have been in the top six.	İlk altıda olmalıydım.
That was how it was and he knows it.	Bu böyleydi ve o bunu biliyor.
Old cars have something to say.	Eski arabaların söyleyecekleri var.
This has been found to provide particularly good padding.	Bunun özellikle iyi bir dolgu sağladığı bulunmuştur.
Maybe not.	Belki öyle değil.
Very solid numbers.	Çok sağlam rakamlar.
It is a popular venue.	Popüler bir mekandır.
It definitely went too far in the opposite direction.	Kesinlikle ters yönde çok ileri gitti.
You are perfect for me in every way.	Sen benim için her şekilde mükemmelsin.
Answers in a statement.	Cevaplar yaptığı açıklamada.
And these two voices were my favorite back then.	Ve bu iki ses o zamanlar favorimdi.
You must be the third person he was talking about.	Bahsettiği üçüncü kişi sen olmalısın.
His heart, his soul.	Kalbi, ruhu.
God is that funny.	Tanrı böyle komik.
Oh, that's bad.	Ah, bu kötü.
don't do that.	yapma.
They lived too.	Onlarda yaşadı.
The characters are like how and why.	Karakterler nasıl ve neden oldukları gibi.
On that date.	O tarihte.
But I don't understand how this is supposed to work.	Ama bunun nasıl çalışması gerektiğini anlamıyorum.
He knew from the first phone call.	İlk telefon görüşmesinden biliyordu.
Children today know their numbers and letters earlier than ever before.	Bugün çocuklar sayılarını ve harflerini hiç olmadığı kadar erken biliyorlar.
But they still live here.	Ama yine de burada yaşıyorlar.
Here we show that such a positive outcome is completely impossible.	Burada böyle bir olumlu sonucun tamamen imkansız olduğunu gösteriyoruz.
We could have bought three though.	Yine de üç tane alabilirdik.
Lovely!.	Ne güzel!.
If in doubt, just do it.	Şüpheniz varsa, sadece yapın.
So, they can do it anytime.	Yani, her an yapabilirler.
The following argument shows that it is not.	Aşağıdaki argüman öyle olmadığını gösteriyor.
Surely there is a way out.	Mutlaka bir çıkış yolu vardır.
That's why you have to be very careful.	Bu yüzden çok dikkatli olmalısınız.
But it will be different.	Ama o farklı olacak.
It could have been any of these.	Bunlardan herhangi biri olabilirdi.
You want more options.	Daha fazla seçenek istiyorsunuz.
Is there something wrong with the program or what?	Programda yanlış bir şey mi var yoksa ne?
These figures were below the national average.	Bu rakamlar ülke ortalamasının altındaydı.
He realized that he would never speak to his father again.	Babasıyla bir daha asla konuşamayacağını anladı.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Genellikle iki veya üç hafta, bazen daha uzun.
You can't help but remember it without the funny stuff.	Komik şeyler olmadan onu hatırlamadan edemezsiniz.
The entire writing process took six months.	Tüm yazma süreci altı ay sürdü.
in the series.	Dizide.
This approach meant that services could start without waiting for expensive construction.	Bu yaklaşım, hizmetlerin pahalı inşaatları beklemeden başlayabileceği anlamına geliyordu.
Well, that's really the case.	Peki, durum gerçekten böyle.
How do you know if a guy is mad at you?	Bir erkeğin sana kızgın olup olmadığını nasıl anlarsın?
In this case, it's not a chance.	Bu durumda bir şans değil.
We were very satisfied with the service.	Hizmetten çok memnun kaldık.
This building is actually all glass.	Bu bina aslında tamamen cam.
He would do what had to be done.	Yapılması gerekeni yapacaktı.
Some time had passed.	Aradan biraz zaman geçmişti.
It will probably happen.	Muhtemelen gerçekleşecek.
What appeared in my bedroom last night and.	Dün gece yatak odamda görünen şey ve.
See.	Bkz.
This pain is literally killing our children.	Bu acı resmen çocuklarımızı öldürüyor.
Just a new person.	Sadece yeni bir kişi.
There was a lot of money.	Çok para vardı.
He wants to act immediately.	Hemen harekete geçmek istiyor.
But we had come to an end point.	Ama bir son noktaya gelmiştik.
The problem is.	Sorun şu.
It filled the day.	Günü doyurdu.
Of course, this is not true.	Tabii ki, bu doğru değil.
I haven't seen anything about what exactly is wrong with it.	Onun tam olarak neyin yanlış olduğu hakkında hiçbir şey görmedim.
I'm looking up.	yukarı bakıyorum.
I write slowly.	yavaş yazıyorum.
Most of these stars were deep blue.	Bu yıldızların çoğu derin maviydi.
Both were correct.	İkisi de doğruydu.
And the real number is likely much higher.	Ve gerçek sayı büyük olasılıkla çok daha yüksek.
It wasn't there until yesterday.	Geçen güne kadar yoktu.
Give yourself recovery time.	Kendinize iyileşme süresi verin.
This story has been proven to be false.	Bu hikayenin yalan olduğu kanıtlandı.
Depending on your personal situation, they may be able to help you prepare.	Kişisel durumunuza bağlı olarak hazırlanmanıza yardımcı olabilirler.
You give the child something else.	Çocuğa başka bir şey verirsin.
But there was something strange, strange, not right.	Ama tuhaf, tuhaf, doğru olmayan bir şey vardı.
The order doesn't matter.	Sıra önemli değil.
I think we were.	Sanırım öyleydik.
The second part states what the city can do.	İkinci kısım, şehrin neler yapabileceğini belirtir.
But still a small amount.	Ama yine de küçük bir miktar.
I tried to see if a signal was being received.	Bir sinyal alınıp alınmadığını görmeye çalıştım.
after a wedding.	Bir düğünden sonra.
He is sitting on the bed watching TV.	Yatakta oturmuş televizyon izliyor.
Diversify what you do.	Yaptığın şeyi çeşitlendir.
No economic system can.	Hiçbir ekonomik sistem yapamaz.
We have more than fifteen years of experience in website development.	Web sitesi geliştirmede on beş yıldan fazla deneyime sahibiz.
Born out of anger.	Öfkeden doğdu.
Consider the latest situation.	Son durumu düşünün.
Days turn into months, months turn into years.	Günler aylara, aylar yıllara dönüşüyor.
He didn't even have to show us.	Bize göstermek zorunda bile değildi.
You enjoy groups based on physical activity.	Fiziksel aktiviteye dayalı gruplardan hoşlanırsınız.
What he found there remained his secret because he never came back.	Orada bulduğu şey onun sırrı olarak kaldı çünkü bir daha geri dönmedi.
It's touch and go.	Dokun ve git oldu.
This is truly the center of my life.	Bu gerçekten hayatımın merkezi.
Not in the dark.	Karanlıkta değil.
Now it's over.	Şimdi bitti.
They made stone tools.	Taş aletler yaptılar.
His hair was longer than it looked.	Saçları göründüğünden daha uzundu.
Look at your goals.	Hedeflerine bak.
He was so mean.	Çok huysuzdu.
This exercise illustrates several features of our analysis.	Bu alıştırma, analizimizin birkaç özelliğini göstermektedir.
And the search for his agent was interesting.	Ve aracının aranması ilginç oldu.
But by trying to bring me down, they actually raised me.	Ama beni aşağı çekmeye çalışarak, aslında beni büyüttüler.
You really expected him to ask you some more questions about yourself.	Gerçekten onun sana kendin hakkında biraz daha soru sormasını bekliyordun.
They have done it for years.	Yıllardır yapmışlardır.
They need a guide.	Bir rehbere ihtiyaçları var.
You probably wouldn't.	Muhtemelen yapmazdın.
Do not take a single step after me.	Benden sonra bir adım bile atmayın.
He had planned this.	Bunu planlamıştı.
Heart disease in women.	Kadınlarda kalp hastalığı.
He was aware of them.	Onlardan haberdardı.
Add a little or a lot.	Biraz veya çok ekleyin.
Also, no new critical fixed points were found.	Ayrıca, yeni bir kritik sabit nokta bulunamadı.
Do not read there.	Orada okumayın.
We were pretty close back then.	O zamanlar oldukça yakındık.
He just has to eat and be done with it.	Sadece yemeli ve onunla işi bitmeli.
Put both your arms on the ground.	Her iki kolunuzu da yere koyun.
Dress however you want.	Nasıl istersen öyle giyin.
More photos would be in the papers soon.	Yakında daha fazla fotoğraf gazetelerde olurdu.
They were becoming one.	Bir oluyorlardı.
He wasn't the first to arrive on the scene.	Olay yerine ilk çıkan değildi.
It was four in the morning last night.	Dün gece sabah dörtte biri vardı.
There was power in his eyes.	Bakışlarında güç vardı.
He followed her on their return.	Döndüklerinde peşinden geldi.
People are also really nice.	İnsanlar da gerçekten güzel.
Check back here for an update on how that went.	Bunun nasıl gittiğine dair bir güncelleme için burayı tekrar kontrol edin.
He's gone and we don't know more than that.	O gitti ve bundan fazlasını bilmiyoruz.
He read the signal.	Sinyali okudu.
Or you can stay where you are and stay put.	Ya da olduğun yerde kalabilir ve yerinde durabilirsin.
The answer is again in the will.	Cevap yine vasiyette bulunur.
I just want to go back to work.	Sadece işe geri dönmek istiyorum.
No communication.	İletişim yok.
We have a mission.	Bir görevimiz var.
Clear your mind and turn the page.	Zihnini boşalt ve sayfayı çevir.
This sample code caught my attention.	Bu örnek kod dikkatimi çekti.
Lots of places to eat nearby.	Yakınlarda yemek yiyebileceğiniz birçok yer.
Not much, but it was too much for him.	Çok değil ama onun için çok fazlaydı.
But they are the first to be responsible for avoiding them.	Ancak onlardan kaçınmaktan ilk sorumlu olan onlar.
He was just waiting.	Sadece bekliyordu.
However, that has changed.	Ancak bu değişti.
Close my eyes and make a wish.	Gözlerimi kapat ve bir dilek tut.
This beer has proven to be no exception.	Bu bira bir istisna olmadığını kanıtladı.
I open the back door and he goes out.	Arka kapıyı açıyorum ve o dışarı çıkıyor.
If not, you're lying.	Değilse, yalan söylüyorsun.
And get some sun.	Ve biraz güneş almak.
Just like first loves are different from later ones.	Tıpkı ilk aşkların sonrakilerden farklı olması gibi.
Come back.	Geri gel.
Someone has to do something with it now.	Artık birinin onunla bir şeyler yapması gerekiyor.
So you will.	Yani alacaksınız.
These control lines send instructions.	Bu kontrol hatları talimat gönderir.
I wouldn't touch anything.	Hiçbir şeye dokunmayacaktım.
What do you think.	Ne düşünüyorsan.
I am here to help you learn.	Öğrenmene yardım etmek için buradayım.
I was in the same situation as you.	Ben de seninle aynı durumdaydım.
It sure looks good, at least to my eye.	Kesinlikle iyi görünüyor, en azından benim gözüme.
He's happy.	O mutlu.
They were playing at a much higher level.	Çok daha üst seviyede oynuyorlardı.
To take your next place.	Sıradaki yerini almak için.
But beyond that, these people sound stupid.	Ama bunun ötesinde, bu insanlar kulağa aptalca geliyor.
On the left is straight.	Sol tarafta ise düz.
And that's when he realized something else.	Ve o an bir şeyi daha fark etti.
You would be removed.	Kaldırılacaktın.
Meet your friend.	Arkadaşıyla tanış.
Some are a little complicated.	Bazıları biraz karmaşık.
But as we've seen, some turned out to be negative.	Ancak gördüğümüz gibi, bazıları olumsuz çıktı.
If not, it won't.	Değilse, olmaz.
And nobody.	Ve hiç kimse.
The first is small.	Birincisi küçük.
You can shoot when you're ready.	Hazır olduğunuzda ateş edebilirsiniz.
I was right.	haklıydım.
He knew how to handle situations and people.	Durumları ve insanları nasıl idare edeceğini biliyordu.
He said something small, personal to each of us.	Her birimize küçük, kişisel bir şey söyledi.
One day she would love her husband enough.	Bir gün kocasını yeterince sevecekti.
I'd rather own a company than go to visit.	Ziyarete gitmektense şirket sahibi olmayı tercih ederim.
I will remember this.	Bunu hatırlayacağım.
Maybe he liked me.	Belki de benden hoşlanmıştır.
The game takes place in real time.	Oyun gerçek zamanlı olarak gerçekleşir.
watch it happen.	Olmasını izle.
You are not the general.	Sen general değilsin.
I'm wondering if anyone knows if this is the case.	Durumun böyle olup olmadığını bilen var mı merak ediyorum.
And months later, she was still happy with her decision.	Ve aylar sonra kararından hala memnundu.
Love is great, but no one lives just in love.	Aşk harikadır ama kimse sadece aşık yaşamaz.
Every object is in the same spot.	Her nesne aynı noktada.
Probably never did.	Muhtemelen hiç olmadı.
I've never seen this problem before.	Bu sorunu daha önce hiç görmemiştim.
I didn't mean anything like that.	Öyle bir şey demek istemedim.
The dogs are tied and bound.	Köpekler bağlı ve bağlı.
Now, it's likely to get worse.	Şimdi, daha da kötüye gitme olasılığı var.
He needs time to tell his story.	Hikayesini anlatmak için zamana ihtiyacı var.
This is my opposite.	Bu benim tam tersim.
There was no turning back anymore.	Artık geri dönüş yoktu.
They cannot bring back their dead loved ones.	Ölen sevdiklerini geri getiremezler.
They must be something.	Onlar bir şey olmalı.
It will cost a little more, but not by much.	Biraz daha pahalıya mal olacak ama çok değil.
There was no resistance.	Direnç yoktu.
But you need four legs to get this cure.	Ama bu tedaviyi almak için dört bacağa ihtiyacın var.
He wanted to understand my every thought.	Her düşüncemi anlamak istedi.
Make this field visible so you don't hide it when features are available.	Bu alanı görünür yapın, böylece özellikler olduğunda gizlemeyin.
Neither should they.	Onlar da olmamalı.
Sometimes he was very cool and funny, even friendly.	Bazen çok havalı ve komikti, hatta arkadaş canlısıydı.
We are now in a new place.	Şu anda yeni bir yerdeyiz.
I decided to call, not text.	Mesaj değil aramaya karar verdim.
The price difference is significant.	Fiyat farkı önemli.
Cut it out.	Kes şunu.
Now you can open your eyes.	Artık gözlerinizi açabilirsiniz.
I had one of everything.	Her şeyden birine sahiptim.
And now it's gone.	Ve şimdi gitti.
There is some comfort in that.	Bunda biraz rahatlık var.
He liked to present himself as someone with big ideas.	Kendini büyük fikirleri olan biri gibi göstermeyi severdi.
Now we will never know.	Şimdi asla bilemeyeceğiz.
You set it up for them to play in the game.	Oyunda onların oynaması için ayarladınız.
They went well again.	Bir daha iyi gittiler.
It's an old idea used in a new context.	Yeni bir bağlamda kullanılan eski bir fikir.
At least he looked like he was having a good time.	En azından iyi vakit geçiriyor gibi görünüyordu.
He was sure.	Emindi.
We wonder what they're doing while we're at work or school.	Biz işte veya okuldayken ne yaptıklarını merak ederiz.
Then the questions flow easily.	Sonra sorular kolayca akıyor.
We know what to do.	Ne yapmamız gerektiğini biliyoruz.
He was barely breathing.	Zar zor nefes alıyordu.
This was years ago.	Bu yıllar önceydi.
This will make the color last longer.	Bu, rengin daha uzun süre dayanmasını sağlayacaktır.
It is usually white.	Bu genellikle beyazdır.
The standard design of the experiment is as follows.	Deneyin standart tasarımı aşağıdaki gibidir.
Some ideas are new, and some have been around for a while.	Bazı fikirler yeni, bazıları ise bir süredir var.
It looked really real, honest.	Gerçekten gerçekçi görünüyordu, dürüst.
He couldn't move his feet.	Ayaklarını hareket ettiremiyordu.
It makes me sick for someone to do this to you.	Birinin sana bunu yapması beni hasta ediyor.
The guard stands.	Gardiyan duruyor.
Also, since the noise is not constant, it cannot be determined easily.	Ayrıca gürültü sabit olmadığı için kolaylıkla belirlenemez.
His staff is also super nice.	Onun personeli de süper güzel.
Any of these will work fine.	Bunlardan herhangi biri iyi çalışacaktır.
Name the names you hear.	Duyduğunuz isimleri adlandırın.
No problem.	Sorun yok.
It was too big to deal a lot of damage.	Çok fazla hasar vermek için çok büyüktü.
He's not in now.	O şu anda burada değil.
You feel what is inside you.	İçinizde neler olduğunu hissediyorsunuz.
Try to get back to your action right away.	Hemen işleminize geri dönmeye çalışın.
This needs to be stated.	Şunun belirtilmesi gerekiyor.
I can see one of them now.	Şimdi onlardan birini görebiliyorum.
It may be months down the road, but it could happen.	Yolun aşağısında aylar olabilir ama olabilir.
President, neither for you nor for you.	Başkan ne senden ne senin için.
They fight often.	Sık sık kavga ederler.
I moved on to the next.	Bir sonrakine geçtim.
We could both have been killed easily.	İkimiz de kolayca öldürülebilirdik.
I've experienced this first hand.	Bunu ilk elden deneyimledim.
Kill for good.	İyilik için öldür.
Request to sign the body.	Cesedi imzalamak için talepte bulunun.
I have to call.	aramalıyım.
Not in this sense.	Bu anlamda değil.
There is a lot of evidence showing this.	Bunu gösteren pek çok kanıt vardır.
He didn't know most of them.	Çoğunu tanımıyordu.
You get a good project or a good plan.	İyi bir proje veya iyi bir plan elde edersiniz.
I love the sound after the snow.	Kardan sonraki sesi seviyorum.
I bought nothing but black but these were nice.	Siyahtan başka bir şey almadım ama bunlar güzeldi.
It will be from behind.	Arkadan olacak.
There are signs everywhere that this is happening.	Her yerde bunun olduğuna dair işaretler var.
It may not be much.	Çok şey olmayabilir.
He wanted me there.	Beni orada istiyordu.
But even that didn't seem like enough.	Ama bu bile yeterli görünmüyordu.
I couldn't believe it when they told me.	Bana anlattıklarında inanamadım.
Differences between and within groups at the endpoint were not significant.	Bitiş noktasında gruplar arasındaki ve içindeki farklılıklar anlamlı değildi.
I grabbed one, tested it, and pulled myself up.	Birini tuttum, test ettim ve kendimi yukarı çektim.
Suppose the set of conditions is valid.	Koşullar kümesinin geçerli olduğunu varsayalım.
Instead it looks like a regular text file.	Bunun yerine normal bir metin dosyası gibi görünüyor.
mother earth.	Ana toprak.
Tell me this happened to me.	Bunun benim başıma geldiğini söyle.
But he has a big test ahead of him.	Ancak önünde büyük bir sınav var.
No need for fear.	Korkuya gerek yok.
My eyes read the stars like books that no one has written.	Gözlerim, kimsenin yazmadığı kitaplar gibi yıldızları okuyor.
Salt and pepper in it.	İçine tuz ve karabiber.
However, the opposite is true.	Ancak bunun tersi doğrudur.
We are the authors of our experiences as we create our reality.	Gerçekliğimizi yaratırken deneyimlerimizin yazarları biziz.
I don't need world history here.	Burada dünya tarihine ihtiyacım yok.
He finished his meal in silence.	Sessizce yemeğini bitirdi.
At least not to me.	En azından bana değil.
There are two people in this room.	Bu odada iki kişi var.
His eyes, his whole face.	Gözleri, tüm yüzü.
We shoot together.	birlikte çekiyoruz.
But here you will have to be much more careful in this regard.	Ancak burada bu konuda çok daha dikkatli olmanız gerekecek.
My first was a dream, the second not so much.	İlkim bir rüyaydı, ikincisi pek değil.
I find this very beautiful.	Bunu çok güzel buluyorum.
Both were just trying.	İkisi de sadece deniyordu.
It's still bad, but not that bad.	Hala kötü, ama o kadar da kötü değil.
Well, I have a price on my mind, you see.	Pekala, kafamda bir bedel var, görüyorsun.
We want to discuss things that interest us.	Bizi ilgilendiren şeyleri tartışmak istiyoruz.
For days he had done nothing but make fun of me.	Günlerdir benimle dalga geçmekten başka bir şey yapmamıştı.
I helped them.	onlara yardım ettim.
Give them hell.	Onlara cehennemi ver.
It was as if she had decided she had to say it.	Sanki söylemesi gerektiğine karar vermiş gibiydi.
There were several serious difficulties at the time.	O zamanlar birkaç ciddi zorluk vardı.
Also, keep getting more as you progress.	Ayrıca, ilerledikçe, daha fazlasını almaya devam edin.
I didn't get the best news.	En iyi haberi alamadım.
His past would forever mark his future.	Geçmişi, geleceğini sonsuza dek işaretleyecekti.
I have a theory.	Bir teorim var.
I put my fingers to my lips.	Parmaklarımı dudaklarıma koydum.
It's not just blood.	Sadece kan değil.
Maybe normal, she hoped.	Belki normal, diye umdu.
There isn't a big enough event.	Yeterince büyük bir olay yok.
Neither is the customer.	Müşteri de değil.
It's not like you want to think it was created.	Yaratıldığını düşünmek istediğin gibi değil.
Background and characters must be equal.	Arka plan ve karakterler eşit olmalıdır.
However, these rights can easily be taken away.	Ancak bu haklar kolaylıkla ellerinden alınabilir.
Same type of events and weather patterns.	Aynı tip olaylar ve hava durumu modelleri.
I wonder if it's because we don't have the information.	Acaba bilgiye sahip olmadığımız için mi merak ediyorum.
There is nothing but violence in this world.	Bu dünyada şiddetten başka bir şey yok.
He had to flee.	Kaçmak zorundaydı.
It has half a page for each day of the year.	İçinde yılın her günü için yarım sayfa var.
There is no ideal place to live.	Yaşamak için ideal bir yer yok.
We had finished dinner.	Akşam yemeğini bitirmiştik.
It just doesn't read those lines.	Sadece o satırları okumuyor.
But now the day has come.	Ama artık gün geldi.
This is easily the best.	Bu kolayca en iyisidir.
This is in agreement with the data obtained.	Bu, elde edilen verilerle uyumludur.
This discussion needs to happen.	Bu tartışmanın gerçekleşmesi gerekiyor.
In mothers and their children.	Annelerde ve çocuklarında.
It would open many doors.	Bir çok kapıyı açardı.
This is supported by independent evidence.	Bu, bağımsız bir kanıtla desteklenir.
There is no reason to be locked into any particular way of thinking.	Herhangi bir düşünce tarzına kilitlenmek için hiçbir sebep yok.
There was no one else in the room.	Odada başka kimse yoktu.
There will be no need to answer other questions.	Diğer soruları cevaplamaya gerek kalmayacaktır.
I bring out the best in you.	İçinizdeki en iyiyi ortaya çıkarıyorum.
You will get to work.	işe koyulacaksın.
Art is a very powerful thing.	Sanat çok güçlü bir şey.
The vision was correct.	Vizyon doğruydu.
His eyes make him mine.	Gözleri onu benim yapıyor.
For your peace of mind.	İç huzurunuz için.
I agree that this is indeed the case.	Bunun gerçekten böyle olduğuna katılıyorum.
You can read more here.	Daha fazlasını buradan okuyabilirsiniz.
I bought new clothes and felt like a completely different woman.	Yeni kıyafetler aldım ve tamamen farklı bir kadın gibi hissettim.
He's looking at the next big thing.	Bir sonraki büyük şeye bakıyor.
This is happening quite a bit today, and we're seeing it.	Bu bugün biraz oluyor ve bunu görüyoruz.
I can answer now.	Şimdi cevaplayabilirim.
I will get you right away.	Seni hemen ele geçireceğim.
And we promise to do the same.	Ve biz de aynısını yapacağımıza söz veriyoruz.
But it was a good try.	Ama iyi bir denemeydi.
As discussed above, the same applies here.	Yukarıda tartışıldığı gibi, aynı şey burada da geçerlidir.
Prices were then half or a third of what they are now.	Fiyatlar o zamanlar şimdikinin yarısı ya da üçte biri kadardı.
That was the moment that would change his life forever.	İşte o an, hayatını sonsuza dek değiştirecek an buydu.
I have had experience.	deneyimim oldu.
I feel like they know what the other is thinking.	Diğerinin ne düşündüğünü bildiklerini hissediyorum.
His master had bought them to help him look his best.	Efendisi, en iyi şekilde görünmesine yardımcı olmak için onları satın almıştı.
Maybe more than one.	Belki birden fazla.
It's getting easier to live life half asleep.	Hayatı yarı uykuda yaşamak kolaylaşıyor.
I'm very serious about this subject.	Bu konuda çok ciddiyim.
There were only hours in the day.	Gün içinde sadece saatler vardı.
I don't remember who gave me the flowers in my room.	Odamdaki çiçekleri bana kimin verdiğini hatırlamıyorum.
And it's just there.	Ve sadece orada.
I understand them, then don't read them.	Onları anlıyorum, sonra onları okuma.
I am lucky.	Şanslıyım.
There are studies.	Çalışmalar var.
I was also a late child.	Ben de geç bir çocuktum.
But that's not what it is.	Ama olan bu değil.
Big difference.	Büyük bir fark.
The best part about the drink was its making.	İçeceğin en iyi yanı yapımıydı.
There was even a full-service gas station.	Tam hizmet veren bir benzin istasyonu bile vardı.
This is their job.	Bu onların işi.
Maybe more than they will ever be again.	Belki bir daha asla olmayacaklarından daha fazla.
This is just my list.	Bu sadece benim listem.
So you.	Yani sen.
They left because they had a duty.	Görevleri olduğu için gittiler.
We scared them.	Onları korkuttuk.
I can no longer do a regular job.	Artık düzenli bir iş yapamıyorum.
To be afraid of something.	Bir şeyden korkmak.
Don't talk to anyone about what just happened.	Az önce olanlar hakkında kimseyle konuşma.
There is medium.	Ortam var.
It's impossible not to hate him.	Ondan nefret etmemek mümkün değil.
Afternoon.	Öğleden sonra.
This is his country and its people.	Burası onun ülkesi ve insanları.
I was feeling blue.	Mavi hissediyordum.
Someone is snacking on him.	Biri ona bir şey atıştırıyor.
Ask them to write positive reviews about your business.	İşletmeniz hakkında olumlu eleştiriler yazmalarını isteyin.
Statistical analysis was performed.	İstatistiksel analiz yapıldı.
I would help you, but you have to do it yourself.	Sana yardım ederdim ama bunu kendin yapmalısın.
Those who choose to get wet.	Islanmayı seçenler.
But the rest is really good.	Ama geri kalanı gerçekten çok iyi.
You still see things like beauty and you understand things like truth.	Hala güzellik gibi şeyleri görüyorsun ve gerçek gibi şeyleri anlıyorsun.
Better to stay away from thinking about it.	Bunu düşünmekten uzak durmak daha iyidir.
It is not clear what this means for drug policy.	Bunun uyuşturucu politikası için ne anlama geldiği açık değildir.
That we work together.	Birlikte çalıştığımızı.
This is very good.	Bu çok iyi.
For now, it will only be available on request.	Şimdilik, yalnızca istek üzerine sunulacak.
Reading this issue really brought the past to life for me.	Bu sayıyı okumak benim için geçmişi gerçekten canlandırdı.
Of course they were brothers.	Elbette onlar kardeşti.
It's like being against the air.	Havaya karşı olmak gibi.
I love looking at them.	Onlara bakmayı seviyorum.
Gender is in the brain, science is in.	Cinsiyet beyinde, bilim içeride.
But not for you as individuals.	Ama bireyler olarak sizin için değil.
The guard was right.	Gardiyan haklıydı.
We totally agree with this.	Buna tamamen katılıyoruz.
But we support the player.	Ama oyuncuyu destekliyoruz.
I said this.	Bunu söyledim.
Thanks again for coming.	Geldiğiniz için tekrar teşekkürler.
The power was controlled by them.	Güç kendileri tarafından kontrol edildi.
Then pity yourself.	Sonra kendine yazık.
I tried to tell them to go again.	Onlara tekrar gitmelerini söylemeye çalıştım.
The size of a single point.	Tek bir noktanın boyutu.
Each one gives way.	Her biri yol verir.
This point can be viewed from the current army.	Bu nokta mevcut ordudan bakılabilir.
Still, one should be able to achieve a similar effect.	Yine de, kişi benzer bir etki elde edebilmelidir.
The taste of the food you eat is not the same as before.	Yediğiniz yemeğin tadı eskisi gibi değil.
And you will think about it.	Ve bunun hakkında düşüneceksin.
What will it take to reverse this?	Bunu tersine çevirmek için ne gerekecek?
I had two fingers inside of me.	İçimde iki parmağı vardı.
I thought it was weird.	Garip olduğunu düşündüm.
Thank you and thank you for your feedback.	Teşekkürler ve geri bildiriminiz için teşekkür ederiz.
Also, living with cancer has certain characteristics and consequences for older people.	Ayrıca, kanserle yaşamanın yaşlı insanlar için belirli özellikleri ve sonuçları vardır.
At least there were some.	En azından bazıları vardı.
They're just quiet.	Sadece sessizler.
She said her office routine was unaffected.	Ofis rutininin etkilenmediğini söyledi.
Not until eight.	Sekize kadar değil.
It's a beautiful property.	Güzel bir mülk.
Just like our fathers.	Tıpkı babalarımız gibi.
In theory, it shouldn't have.	Teoride, olmamalıydı.
The ground really shook.	Yer gerçekten sallandı.
You have to step on the gas.	Gaza basmalısın.
He went ahead and left.	Devam etti ve gitti.
The next day, four more women stepped forward.	Ertesi gün dört kadın daha öne çıktı.
And we will have lunch.	Ve öğle yemeği yiyeceğiz.
Here we find a transaction problem or transaction concept.	Burada bir işlem sorunu veya işlem kavramı buluyoruz.
He knew he was somewhere nearby.	Yakınlarda bir yerde olduğunu biliyordu.
We stopped and watched with interest.	Durduk ve ilgiyle izledik.
I should have worked harder to keep my job.	İşimi sürdürmek için daha çok çalışmalıydım.
Everything he did had a reason.	Yaptığı her şeyin bir nedeni vardı.
If you are listening.	Eğer dinliyorsan.
You are now in training.	Şimdi eğitimdesin.
There were people here.	Burada insanlar vardı.
But he keeps talking about someone else.	Ama o başka biri hakkında konuşmaya devam ediyor.
If you're getting married, don't think twice.	Evleniyorsanız iki kere düşünmeyin.
He actually smiled.	Aslında gülümsedi.
Something you learned.	Öğrendiğin bir şey.
Of course, there was probably more than one reason for that.	Elbette, bunun için muhtemelen birden fazla nedeni vardı.
And their taste.	Ve onların tadı.
I thought it was a heating issue but it didn't seem like it.	Isınma sorunu sanmıştım ama değilmiş gibi geldi.
Difficulties and problems with water therefore require a special solution.	Suyla ilgili zorluklar ve sorunlar bu nedenle özel bir çözüme ihtiyaç duyar.
She had met the man one night at a social ceremony.	Adamla bir gece sosyal bir törende tanışmıştı.
He said so.	Öyle derdi.
We'll be really happy when it's over.	Bittiğinde gerçekten çok mutlu olacağız.
You will not be noticed.	Fark edilmeyeceksin.
It's a little difficult.	Biraz zor.
Welcome new members.	Yeni üyeler hoş geldiniz.
The group must survive, or the individual has no chance of survival.	Grup hayatta kalmalıdır, yoksa bireyin hayatta kalma şansı yoktur.
Noone is perfect.	Kimse mükemmel değildir.
One of them never came.	Onlardan biri hiç gelmedi.
I ordered a large one, but we were too big.	Bir büyüğünü sipariş etmiştim ama çok büyüktük.
This is a very unusual situation.	Bu çok sıra dışı bir durum.
But my old man was different.	Ama benim ihtiyar farklıydı.
You need to go back to get it asap.	Bir an önce almak için geri dönmeniz gerekiyor.
You are constantly unstable.	Sürekli dengesizsin.
It must contain a property as a plain object.	Düz bir nesne olarak bir özellik içermelidir.
This is where the team wants to be.	Takımın olmak istediği yer burası.
I have been in that position.	Ben o pozisyonda bulundum.
I just hated it.	Sadece nefret ettim.
Talk about a community health program.	Bir toplum sağlığı programı hakkında konuşun.
That's why I need some help.	Bu yüzden biraz yardıma ihtiyacım var.
Carefully but not slowly.	Dikkatle ama yavaş değil.
almost every day.	Hemen hemen her gün.
They are incredible.	Onlar inanılmaz.
But it's a possibility.	Ama bu bir olasılık.
A new low.	Yeni bir düşük.
Now think on a much larger scale.	Şimdi çok daha büyük ölçekte düşünün.
Maybe bring that old couple back.	Belki o yaşlı çifti geri getir.
Symptoms usually improve after a few days.	Belirtiler genellikle birkaç gün sonra iyileşir.
And they shared a great purpose.	Ve büyük bir amacı paylaştılar.
This was luck.	Bu şanstı.
Yes, he was supposed to come here.	Evet, buraya gelmesi gerekiyordu.
Everyone else was gone.	Diğer herkes gitmişti.
I wanted to see their faces clearly.	Yüzlerini net bir şekilde görmek istiyordum.
And it wouldn't have been much better as myself.	Ve kendim olarak çok daha iyi olmazdı.
We know what we're doing.	Ne yaptığımızı biliyoruz.
It was presumed lost at sea.	Denizde kaybolduğu tahmin ediliyordu.
I called him and he said it again.	Onu aradım ve tekrar söyledi.
If you think about it, this is what we do.	Bunu düşünürseniz, yaptığımız şey bu.
So he and his mother kept the secret to themselves.	Bu yüzden o ve annesi sırrı kendilerine sakladılar.
The sun is overhead.	Güneş tepede.
It was hidden behind the whole time.	Bütün zaman boyunca arkada saklandı.
They will complement each other.	Birbirlerini tamamlayacaklar.
Treatment is available and can include both medical and surgical options.	Tedavi mevcuttur ve hem tıbbi hem de cerrahi seçenekleri içerebilir.
Only we are happy.	Sadece biz mutluyuz.
I don't see this in any way.	Bunu hiçbir şekilde görmüyorum.
He would never say that to them.	Onlara asla böyle demezdi.
I'm trying to figure out how to let you go.	Seni nasıl bırakacağımı bulmaya çalışıyorum.
No one else in the world had this calling.	Dünyada başka hiç kimse bu çağrıya sahip değildi.
"We had a terrible argument," he says.	Korkunç bir tartışma yaşadık' diyor.
All other parameters are set by default.	Diğer tüm parametreler varsayılan olarak ayarlandı.
He opened the door and stepped back.	Kapıyı açtı ve geri çekildi.
If he does as badly as he did last week, it's his.	Geçen hafta yaptığı kadar kötü yaparsa, onun.
He was once in love.	Bir zamanlar aşıktı.
He could turn to other things.	Başka şeylere dönebilirdi.
I am a happy user.	Ben mutlu bir kullanıcıyım.
One way out was to avoid death altogether.	Bir çıkış yolu, ölüm meselesinden tamamen kaçınmaktı.
The third group did not receive any training.	Üçüncü grup ise herhangi bir eğitim almamıştır.
Please select the missing file.	Lütfen eksik dosyayı seçin.
Some of them were my friends.	Bazıları benim arkadaşımdı.
This app is now ending.	Bu uygulama artık sona eriyor.
It was so cute.	Çok tatlıydı.
There is something at work and it goes to the pictures.	İş yerinde bir şey var ve resimlere gidiyor.
If you're going out, ask your hotel to call one.	Dışarı çıkıyorsanız, otelinizden bir tane aramasını isteyin.
But why you change form matters.	Ama neden form değiştirdiğiniz önemli.
With the rain came technical problems with electricity.	Yağmurla birlikte elektrikle ilgili teknik sorunlar da geldi.
You can take advantage of the outside environment.	Dış ortamdan yararlanabilirsiniz.
Individual software images each contain large amounts of data.	Bireysel yazılım görüntülerinin her biri büyük miktarda veri içerir.
You bought it at a very high price.	Çok yüksek bir fiyata satın aldınız.
I would fight for him.	Onun için savaşacaktım.
I was in a hospital bed.	Bir hastane yatağındaydım.
I never eat at this time of night.	Gecenin bu saatinde asla yemek yemem.
Besides, you haven't finished your story.	Ayrıca, hikayeni bitirmedin.
I'm on the ground too.	Ben de yerdeyim.
Women did not wear their best clothes to work.	Kadınlar çalışmak için en iyi kıyafetlerini giymediler.
While we are sitting here, our friends are being shot at.	Biz burada otururken arkadaşlarımıza ateş ediliyor.
Look, things are different now.	Bak şimdi işler farklı.
There may be some problems that you cannot solve immediately.	Hemen çözemeyeceğiniz bazı sorunlar olabilir.
We weren't really friends anymore.	Artık pek arkadaş değildik.
They do some important issues that we need equal rights.	Eşit haklara ihtiyacımız olan bazı önemli meseleleri yapıyorlar.
People need to know that there is a world out there.	İnsanların orada bir dünya olduğunu bilmeleri gerekiyor.
Even if the evidence can't answer, it can still be useful.	Kanıtlar cevap veremese bile, yine de faydalı olabilir.
You couldn't tell.	Anlatamadın.
He was very tired.	Çok yorgundu.
For a good action movie you need a solid build.	İyi bir aksiyon filmi için sağlam bir yapıya ihtiyacınız var.
He knows us.	Bizi tanıyor.
on any time scale.	Herhangi bir zaman ölçeğinde.
He's very there though.	O çok orada ama.
A few months later it was a happy meeting.	Birkaç ay sonra mutlu bir görüşme oldu.
For you.	Senin için.
This is where case studies come into play.	Bu durumda vaka çalışmaları devreye girer.
He closed the door behind him.	Kapıyı arkasından kapattı.
We talked about life.	Hayatı konuştuk.
We said let it go.	Bırak gitsin dedik.
I had to save my father.	Babamı kurtarmak zorundaydım.
I can still see your face.	Yüzünü hala görebiliyorum.
Recently, this trade has not worked.	Son zamanlarda, bu ticaret işe yaramadı.
Somehow a challenge didn't seem so bad after all.	Her nasılsa bir meydan okuma o kadar da kötü görünmüyordu.
I believe people should have access to great beer.	İnsanların harika biraya erişimi olması gerektiğine inanıyorum.
I actually don't know anyone who likes this show.	Aslında bu şovu seven birini tanımıyorum.
He held her warm and soft hand.	Elinde sıcak ve yumuşak olan elini tuttu.
He couldn't talk to her.	Onunla konuşamazdı.
It makes me live better.	Daha iyi yaşamamı sağlıyor.
There are instances where this may apply to humans.	Bunun insanlar için geçerli olabileceği durumlar vardır.
I can't anyway.	Nasılsa yapamam.
I still love him.	Ben hala onu seviyorum.
So what is the state variable?	Peki durum değişkeni nedir?
How wonderful they were.	Ne kadar harikalardı.
If it makes you happy, it must be true.	Seni mutlu ediyorsa, doğru olmalı.
One moment, two.	Bir an, iki.
I can barely describe it.	zar zor tarif edebilirim.
There was a system in place.	Yerinde bir sistem vardı.
One sister was younger, maybe college age.	Bir kız kardeş daha gençti, belki üniversite çağındaydı.
My sons are on duty.	Oğullarım görevde.
You can't get it back when it's over.	Bittiğinde geri alamazsınız.
You guys live this every day.	Siz çocuklar, her gün bunu yaşıyorsunuz.
So the deal is broken.	Yani anlaşma bozuldu.
I've been a real shit.	Ben gerçek bir bok oldum.
But of course he's not here.	Ama elbette o burada değil.
He somehow got into the city.	Bir şekilde şehre girmişti.
Move from fear to love.	Korkudan sevgiye doğru ilerleyin.
I want to know what they are doing.	Ne yaptıklarını bilmek istiyorum.
Maybe he got the idea from there.	Belki de fikri oradan almıştı.
There are many repeat participants.	Çok sayıda tekrar eden katılımcı var.
Either it would work.	Ya işe yarayacaktı.
We went back to his work area, to his office.	Tekrar çalışma alanına, ofisine gittik.
This is due to the following reason.	Bu, aşağıdaki nedenden kaynaklanmaktadır.
Sometimes there was not enough clean water.	Bazen yeterli temiz su yoktu.
Also, there is room service.	Ayrıca, oda servisi var.
It's our turn to make things happen.	Olayları gerçekleştirme sırası bizde.
So it's probably the better default value.	Bu yüzden muhtemelen daha iyi varsayılan değerdir.
It's a pure policy question.	Saf bir politika sorusudur.
In fact, it works more or less in the opposite direction.	Aslında, aşağı yukarı ters yönde çalışır.
Make the most of it.	En iyi şekilde yararlanın.
You are approaching.	Yaklaşıyorsun.
But it was never strong.	Ama asla güçlü değildi.
The audience needs to hear and understand everything clearly.	İzleyicinin her şeyi net bir şekilde duyması ve anlaması gerekir.
Church leaders do not understand this.	Kilise liderleri bunu anlamıyor.
I would kill you.	Seni öldürürdüm.
He is happy in his own world.	Kendi dünyasında mutludur.
He's probably had plenty of time to read lately.	Muhtemelen son zamanlarda okumak için bolca zamanı olmuştur.
Read a few technical books each year.	Her yıl birkaç teknik kitap okuyun.
He's not someone who doesn't want to have his head cut off.	Kafasını koparmak istemeyen biri değil.
You have to be in the moment.	Anın içinde olmalısınız.
This hope is not met.	Bu umut karşılanmıyor.
He had no idea of ​​his strength.	Gücü hakkında hiçbir fikri yoktu.
This was a first.	Bu bir ilkti.
Ideas will be welcomed.	Fikirler memnuniyetle karşılanacaktır.
I decided to walk home.	Eve yürümeye karar verdim.
I wrote very quickly, without taking a minute to check my facts.	Gerçeklerimi kontrol etmek için bir dakika bile ayırmadan çok hızlı yazdım.
He was a good man.	O iyi bir adamdı.
What is happening now was not his father's.	Şu anda olan bu şey babasının değildi.
The data shown are representative of our repeated analyses.	Gösterilen veriler, tekrarlanan analizlerimizi temsil etmektedir.
But he wants to make sure he does.	Ama yaptığından emin olmak istiyor.
If he wants to change his story, that's fine.	Hikayesini değiştirmek istiyorsa, sorun değil.
I can post more if needed.	Gerekirse daha fazla yayınlayabilirim.
Get your hands on a few different pieces.	Elinize birkaç farklı parça alın.
People like that, you don't want them around you.	Böyle insanlar, onları çevrende istemezsin.
Then a few more fell.	Sonra birkaç kişi daha düştü.
I've been cleared and you have to clear them.	Ben temize çıktım ve sen de onları temize çıkarmalısın.
I didn't run away even once.	Bir kez bile kaçmadım.
Your job is to better understand their true purpose.	İşiniz, onların gerçek amacını daha iyi anlamaktır.
resistance response.	Direnç tepkisi.
The person on the right can cut it.	Sağındaki kişi kesebilir.
He stopped when he saw me.	Beni görünce durdu.
So talk.	O yüzden konuş.
Cars are very fast.	Arabalar çok hızlı.
Essentially, working on them to exceed goals.	Esasen onları amaçları aşmak için çalışmak.
He wanted to collect flowers from everywhere we turned.	Döndüğümüz her yerden çiçek toplamak istedi.
You will not be upset.	Üzülmeyeceksin.
A second factor was the story we planned to tell.	İkinci bir faktör de anlatmayı planladığımız hikayeydi.
Dogs learn a lot by playing.	Köpekler oynayarak çok şey öğrenirler.
We never believed what was said about you.	Senin hakkında söylenenlere asla inanmadık.
It may just be a few days.	Sadece birkaç gün olabilir.
The underlying mechanisms are still being established.	Altta yatan mekanizmalar hala kurulmaktadır.
So, it looks like we can wait a bit.	Yani, biraz bekleyebiliriz gibi görünüyor.
My father isn't here to take care of her.	Babam ona bakmak için burada değil.
So much that the land contains.	Arazinin içerdiği çok şey.
Seems to be getting good press.	İyi bir baskı alıyor gibi görünüyor.
Please forget this.	Lütfen bunu unut.
You are either asked or you are not asked.	Ya sorulursun ya da sorulmazsın.
I decided to take action.	harekete geçmeye karar vermiştim.
I was thinking of walking around last night.	Dün gece etrafta dolaşmayı düşünüyordum.
He heard everything you said so far today.	Bugün şimdiye kadar söylediğin her şeyi duydu.
Losing someone you love is never easy.	Sevdiğiniz birini kaybetmek asla kolay değildir.
And fix my unit.	Ve birimimi tamir et.
The default is true.	Varsayılan doğrudur.
Some band even made a recording about him.	Hatta bazı grup onun hakkında bir kayıt bile yaptı.
Not a bad phone.	Fena telefon değil.
Two cases have been reported so far.	Şimdiye kadar iki vaka bildirilmiştir.
She couldn't look at him.	Ona bakamıyordu.
I'm not done for this.	Bunun için işim bitmiyor.
It has nothing to do with race.	Irkla alakası yok.
The damage made it impossible to continue work in the field.	Hasar, sahada çalışmaya devam etmeyi imkansız hale getirdi.
He's coming to see you today.	Bugün seni görmeye geliyor.
New World.	Yeni Dünya.
Finally they stopped.	Sonunda durdular.
Signs, signs, signs everywhere.	İşaretler, işaretler, her yerde işaretler.
That's why we don't have it.	Bu yüzden bizde yok.
A series of strange events take place in the first two games.	İlk iki oyunda bir dizi garip olay gerçekleşir.
Only extreme cases are presented here.	Burada sadece aşırı durumlar sunulmaktadır.
His lips didn't seem to move.	Dudakları hareket etmiyor gibiydi.
I cooked for another family.	Başka bir aile için yemek yaptım.
I couldn't stop thinking about him or myself.	Onu ya da kendimi düşünmeden duramıyordum.
We have customers who will become your industry with our model.	Modelimiz ile sektörünüz olacak müşterilerimiz var.
So right now we are growing as a team.	Yani şu anda bir ekip olarak büyüyoruz.
He did not die.	O ölmedi.
He decided on the latter.	İkincisine karar verdi.
both sides of my hands.	Ellerimin iki yanı.
at record level.	rekor seviyede.
These are great though.	Bunlar harika ama.
They are over a hundred years old.	Yüz yaşın üzerindeler.
It is necessary to know what the customer will need.	Müşterinin neye ihtiyaç duyacağını bilmek gerekir.
I will call you soon or you can call me.	Seni yakında arayacağım ya da sen beni arayabilirsin.
But live with me.	Ama benimle bir şeyler yaşa.
Projects this year seem to have improved compared to last year.	Bu yılki projeler geçen yıla göre iyileşmiş görünüyor.
I have a new website currently under construction.	Şu anda yapım aşamasında olan yeni bir web sitem var.
Download, then set as background.	İndirin, ardından arka plan olarak ayarlayın.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
They let him go.	Gitmesine izin verdiler.
Failure to do so will cause problems with the police.	Bunu yapmamak polisle soruna yol açar.
Now that he's involved, there will be a reaction.	Artık o işin içinde olduğuna göre tepki olacak.
But when you think about it, it has a point.	Ama bunu düşündüğünüzde, onun bir anlamı var.
This information is likely to be obtained through several mechanisms.	Bu bilgilerin birkaç mekanizma yoluyla elde edilmesi muhtemeldir.
I want to say how sorry you are.	Ne kadar üzgün olduğunu söylemek istiyorum.
In my case it was enough to check these properties.	Benim durumumda bu özellikleri kontrol etmek yeterliydi.
Sometimes.	Ara sıra.
It's the same as starting a company.	Şirket kurmakla aynı.
We survived.	Biz hayatta kalmıştık.
It wasn't that complicated in a men's bedroom in my time.	Benim zamanımda bir erkek yatak odasında bu kadar karmaşık değildi.
It's your little head that's going to get you in trouble.	Başını belaya sokacak olan senin küçük kafan.
He may have meant both.	Her ikisini de demek istemiş olabilir.
It would be great if it was quiet.	Sessiz olursa süper olur.
For a phone call.	Bir telefon görüşmesi için.
Play five games.	Beş oyun oyna.
It makes us feel like we are not enough.	Bize yeterli olmadığımızı hissettiriyor.
We are magic.	Biz sihirliyiz.
These classes require immediate attention.	Bu sınıflar acil dikkat gerektirir.
He is ready.	O hazır.
That was my reason.	Benim sebebim buydu.
Sex is great for your heart.	Seks kalbiniz için harikadır.
Then he was called to the stage.	Ardından sahneye çağrıldı.
One was wide, the other was wide.	Biri geniş, diğeri genişti.
The first layer is the input layer.	İlk katman giriş katmanıdır.
Nobody really knew him.	Onu gerçekten kimse tanımıyordu.
This is what we needed.	İhtiyacımız olan buydu.
They want me to do everything with them and for them.	Her şeyi onlarla ve onlar için yapmamı istiyorlar.
Yes, third week.	Evet, üçüncü hafta.
The house looks very warm.	Ev çok sıcak görünüyor.
He can't make her see, she shouldn't.	Onun görmesini sağlayamaz, yapmamalı.
They worked together in the fields.	Tarlalarda birlikte çalıştılar.
This will be done at the block level.	Bu blok düzeyinde yapılacaktır.
He was hope.	O umuttu.
Dad is wrong.	Baba yanılıyor.
Ditto.	Aynen.
After that, he took everything as it came.	Ondan sonra her şeyi geldiği gibi aldı.
Of course, this will also tell you something about yourself.	Tabii ki, bu size kendiniz hakkında da bir şeyler söyleyecektir.
Or maybe he knew exactly how to corner me.	Ya da belki de beni tam olarak nasıl köşeye sıkıştıracağını biliyordu.
They keep me normal.	Beni normal tutuyorlar.
Just listen to it.	Sadece onu dinle.
Actually, nobody did.	Aslında kimse yapmadı.
One of them died.	Onlardan biri öldü.
I still need it, just like everyone else.	Hala ihtiyacım var, tıpkı herkes gibi.
Which meant that no matter what happened next, he probably wouldn't do it on his own.	Bu da, bundan sonra ne olursa olsun, muhtemelen bunu kendi başına yapmayacağı anlamına geliyordu.
This is a fair question.	Bu adil bir soru.
Decide what your goal is and go after it.	Amacınızın ne olduğuna karar verin ve peşinden gidin.
And not just you.	Ve sadece sen değil.
This they definitely did.	Bu, kesinlikle yaptılar.
I think it is funny.	Bence komik.
He wasn't getting in.	İçeri girmiyordu.
Did he himself begin to believe it?	Acaba kendisi de buna inanmaya başladı mı?
What is slow now will be fast later.	Şimdi yavaş olan daha sonra hızlı olacaktır.
Then they came back and started loading a second truck.	Sonra geri döndüler ve ikinci bir kamyonu yüklemeye başladılar.
Some changes can occur in middle age.	Orta yaşta bazı değişiklikler meydana gelebilir.
Literature can do that for us.	Edebiyat bizim için bunu yapabilir.
And come with an open heart and mind.	Ve açık bir kalp ve zihinle gelin.
First one of us, then the other, fell to the ground.	Önce birimiz sonra diğerimiz yere düştük.
Instead of approaching the front door, he entered through the back door.	Ön kapıya yaklaşmak yerine arka kapıdan girdi.
I hope he finished talking.	Umarım konuşmayı bitirmiştir.
At least, that's what he said to the judge, who obviously wasn't listening.	En azından, belli ki dinlemeyen yargıca böyle söyledi.
His mother died when he was four years old.	Annesi o dört yaşındayken öldü.
But you can see my eyes.	Ama gözlerimi görebilirsin.
And a good woman.	Ve iyi bir kadın.
The device will now accept more charges before saying it's full.	Cihaz artık dolu olduğunu söylemeden önce daha fazla şarjı kabul edecektir.
Nothing could be more meaningful to me than this.	Hiçbir şey benim için bundan daha anlamlı olamaz.
They were a complete team.	Onlar tam bir ekipti.
My art is my view of the world.	Sanatım benim dünyaya bakışımdır.
i changed a lot	çok değiştim
Check the scale about one-third of the time each week.	Her hafta yaklaşık üçte biri ölçeği kontrol edin.
It usually provides good pain relief.	Genellikle iyi bir ağrı kesici sağlar.
However, two more questions arise with this argument.	Bununla birlikte, bu argümanla iki soru daha ortaya çıkıyor.
He spoke faster.	Daha hızlı konuştu.
And that's a good job.	Ve bu iyi bir iş.
Sorry would have to wait another day.	Üzgün ​​bir gün daha bekleyecekti.
It was definitely a challenge for me.	Kesinlikle benim için bir meydan okumaydı.
Most guys who draw can make a book a month.	Çizim yapan çoğu erkek ayda bir kitap yapabilir.
Every act can only be a crime.	Her eylemi ancak suç olabilir.
Success was very limited.	Başarı çok sınırlıydı.
There is nothing you can do whatever you want.	İstediğini yapabileceğin bir şey yok.
I remember him under the gas, it was so much fun.	Onu gazın altında hatırlıyorum, bu çok eğlenceliydi.
This function then calls the photo or video functions.	Bu işlev daha sonra fotoğraf veya video işlevlerini çağırır.
He was showing me around.	Bana etrafı gösteriyordu.
He was like a big boy and you liked him.	O büyük bir çocuk gibiydi ve sen ondan hoşlandın.
No one would do it for you.	Kimse senin için yapmayacaktı.
It is wrong for the place and the moment.	Yer ve an için yanlıştır.
Without him, there was no position.	O olmadan pozisyonu yoktu.
Joy spoke first.	Önce Joy konuştu.
She looked pale and tired.	Solgun ve yorgun görünüyordu.
Remember, there is no right or wrong answer, only your answer.	Unutma, doğru ya da yanlış cevap yoktur, sadece senin cevabındır.
Maybe not that night, but soon enough.	Belki o gece değil, ama çok geçmeden.
They stay in business.	İş hayatında kalırlar.
Most of the time they wouldn't.	Çoğu zaman yapmazlardı.
It was considered a different way of looking at the world.	Dünyaya bakmanın farklı bir yolu olarak kabul edildi.
Then you have to start a new life.	O zaman yeni bir hayata başlamalısın.
My father knows this.	Babam bunu biliyor.
He opened it again and continued.	Tekrar açtı ve devam etti.
We do not expect them to fall further.	Daha da düşmelerini beklemiyoruz.
But now it's just huge numbers.	Ama şimdi sadece çok büyük rakamlar.
The viewer is left to wonder if the couple is having sex.	İzleyici, çiftin seks yapıp yapmadığını merak etmeye bırakıldı.
In fact, this location is covered with thousands of plant species.	Aslında bu konum binlerce bitki türüyle kaplıdır.
I never drop anything.	Asla bir şey düşürmem.
I've never seen them before.	Onları daha önce hiç görmemiştim.
In a way, everybody knows everybody, rich or poor.	Bir bakıma herkes herkesi tanıyor, zengin ya da fakir.
Through marriage, the couple now has full access to each other.	Evlilik yoluyla, çift artık birbirine tam erişime sahiptir.
There they gave him a meal.	Orada ona bir yemek verdiler.
My family wouldn't do well.	Ailem iyi yapmazdı.
My mouth is very dry.	Ağzım çok kuruyor.
We want to see ourselves that way too.	Biz de kendimizi öyle görmek istiyoruz.
I felt so beautiful in that dress.	O elbisenin içinde kendimi çok güzel hissettim.
They came for the show.	Gösteri için geldiler.
We had a terrible night with him.	Onunla korkunç bir gece geçirdik.
The program went extremely well.	Program son derece iyi gitti.
It's as bad as it gets.	Olay olabildiğince kötü.
I've never been the same since that experience.	O deneyimden beri asla aynı olmadım.
She wondered if he would ever be the same as before.	Onun eskisi gibi olup olmayacağını merak etti.
That was only four and five years ago.	Bu sadece dört ve beş yıl önceydi.
I was one of the half-full ministers.	Ben de yarı dolu bakanlardandım.
Yet others influence our lives by their moral example.	Yine de diğerleri, ahlaki örnekleriyle hayatımızı etkiler.
What a day.	Ne gün ama.
There is no set in every game.	Her maçta bir set yok.
The man had no idea where he lived.	Adamın nerede yaşadığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Good quality was great all around.	İyi kalite etrafta harikaydı.
I try to do at least an hour every day.	Her gün en az bir saat yapmaya çalışıyorum.
Sure, that's a possibility.	Tabi bu bir ihtimal.
I didn't.	Yapmadım.
He shook them.	Onları salladı.
Let me prepare them first.	Önce onları hazırlayayım.
Don't get me into that hair.	Beni o saça sokma.
But there are errors in the code.	Ancak kodda hatalar var.
Oh it was so bad.	Ah o çok kötüydü.
But then, so should his car.	Ama sonra, arabası da öyle olmalı.
State owned.	Devlet mülkiyetinde.
They only take relatively small animals.	Sadece nispeten küçük hayvanları alırlar.
It was so successful that it impressed me.	Bunda o kadar başarılıydı ki beni etkiledi.
Everyone wanted to cover it up.	Herkes bunun üstünü örtmek istedi.
Save the changes.	Değişiklikleri kaydedin.
I lost the conversation again.	Konuşmayı yine kaybetmiştim.
He threw me a second.	Bana bir saniye attı.
Some included both.	Bazıları her ikisini de içeriyordu.
It affected nearly half of the city's industry.	Şehir endüstrisinin yarısına yakınını etkiledi.
The private master chooses not to reduce this amount.	Özel usta bu miktarı azaltmamayı seçer.
But gradually his brain started to work again.	Ama yavaş yavaş beyni yeniden çalışmaya başladı.
Which did not come.	Hangi gelmedi.
It was actually going faster.	Aslında daha hızlı gidiyordu.
I can provide you free samples if you are interested.	İlgilenirseniz size ücretsiz numune sağlayabilirim.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Herkes birbirimizden öğrenebileceğimiz konusunda hemfikirdi.
But some are less useful than others.	Ancak bazıları diğerlerinden daha az kullanışlıdır.
Also slightly smaller.	Hem de biraz daha küçük.
A sound of relief.	Rahatlama dolu bir sesti.
It gives an idea of ​​what is going on, of what people believe.	Neler olup bittiğine, insanların neye inandığına dair bir fikir verir.
Not from what he told you, naturally.	Sana söylediğinden değil, doğal olarak.
Light and perfect and gone.	Hafif ve mükemmel ve gitti.
it made me nauseous.	midemi bulandırdı.
As soon as we're ready, we'll set off.	Hazır olur olmaz yola çıkacağız.
I think it worked.	Bence işe yaradı.
Love to sit high.	Yüksekte oturmak için aşk.
I got five, six, seven different offers.	Beş, altı, yedi farklı teklif aldım.
But after a tiny house is built, it must be placed somewhere.	Ama küçücük bir ev yapıldıktan sonra mutlaka bir yere yerleştirilmelidir.
These are the usual terms.	Bunlar olağan terimlerdir.
They say so.	Öyle diyorlar.
They've been through something, and they've lived through it very recently.	Bir şey yaşadılar ve çok yakın zamanda yaşadılar.
standing in rooms.	Odalarda ayakta.
I did this to you.	Bunu sana ben yaptım.
This is explained by two factors.	Bu iki faktörle açıklanmaktadır.
How did it feel?	Nasıl hissettirdi.
This proof will be divided into three stages.	Bu ispat üç aşamaya ayrılacaktır.
People have it too.	İnsanlarda da var.
He asked who had crossed to the other side.	Diğer tarafa kimin geçtiğini sordu.
And everything is far from cheap.	Ve her şey ucuz olmaktan uzak.
You must visit it to see its true beauty.	Gerçek güzelliğini görmek için ziyaret etmelisiniz.
There was no previous injury to the plaintiff's back.	Davacının sırtında daha önce herhangi bir yaralanma olmamıştır.
Just for the weekend.	Sadece hafta sonu için.
Please tell me what you can do.	Lütfen bana ne yapabileceğini söyle.
I'm never coming home.	Asla eve gelmiyorum.
But the ability to see everything is even more important.	Ancak her şeyi görme yeteneği daha da önemlidir.
He wrapped his arm around her shoulders.	Kolunu onun omuzlarına doladı.
And nothing cheap.	Ve ucuz bir şey yok.
He was telling me about the boy he killed.	Bana öldürdüğü çocuğu anlatıyordu.
That's what your little plan has left us.	Bu küçük planınızın bize bıraktığı şey bu.
It should be a happy time.	Mutlu bir zaman olmalı.
Tell me there is a better way.	Bana daha iyi bir yol olduğunu söyle.
They'll be here in less than a day.	Bir günden az bir sürede burada olacaklar.
His calm and beautiful life continues as if he were in another place.	Sakin ve güzel hayatı sanki başka bir yerdeymiş gibi devam ediyor.
They won't even see me.	Beni görmeyecekler bile.
A company was driving the truck.	Bir şirket kamyonu kullanıyordu.
Who was he now?	O şimdi kimdi.
Does this have anything to do with it?	Bunun bir ilgisi var mı?
You still don't fully believe me.	Hala bana tam olarak inanmıyorsun.
I will fight them.	Onlarla savaşacağım.
I found it in my apartment.	Dairemde buldum.
God knows how we got there.	Oraya nasıl geldiğimizi Tanrı bilir.
You will probably see for yourself.	Muhtemelen kendin göreceksin.
new address.	Yeni adresi.
They thought it was more fun than anything else in the world.	Bunun dünyadaki her şeyden daha eğlenceli olduğunu düşündüler.
There is something after that.	Ondan sonra bir şey var.
We are no longer doing this.	Artık bunu yapmıyoruz.
I think you did the right thing with the gun.	Bence silah için doğru olanı yaptın.
We do it in style.	tarzıyla yapıyoruz.
He was thinking.	Düşünüyordu.
He brought other men to him.	Diğer adamları ona getirdi.
Then we must set off.	O zaman yola koyulmalıyız.
Unfortunately, such applications are often not available.	Ne yazık ki, bu tür uygulamalar genellikle mevcut değildir.
Safety for her mother.	Annesi için güvenlik.
The sun and fresh air dry your clothes for free.	Güneş ve temiz hava kıyafetlerinizi ücretsiz kurutur.
They have a point.	Bir noktaları var.
He just doesn't want to have anything to do with them.	Sadece onlarla hiçbir ilgisi olmak istemiyor.
That wasn't really what was going to happen.	Gerçekten olacak şey bu değildi.
He allowed them.	Onlara izin verdi.
His wife is very excited.	Karısı çok heyecanlı.
He is really close to his father and mother.	Gerçekten babasına ve annesine çok yakın.
Work like you don't need the money.	Paraya ihtiyacın yokmuş gibi çalış.
Most people work nine to five.	Çoğu insan dokuzdan beşe kadar çalışır.
The answer is nothing.	Cevap hiçbir şey.
The color depends on the clothes you wear.	Renk, giydiğiniz kıyafetlere bağlıdır.
It's been a great trip, man.	Harika bir yolculuktu adamım.
In the end, he looked a little like himself again.	Sonunda, yine biraz kendine benziyordu.
We need something different.	Farklı bir şeye ihtiyacımız var.
Average supply per potential service user.	Potansiyel hizmet kullanıcısı başına ortalama arz.
All is well on the business side.	İş tarafında her şey yolunda.
Feel free to let us know!.	Bize bildirmekten çekinmeyin!.
You have to touch it again as an emotion.	Bir duygu olarak ona tekrar dokunmalısın.
We did not buy the houses there because they were very expensive.	Oradaki evler çok pahalı olduğu için almamıştık.
Their first demand is fair wages.	İlk talepleri adil ücret.
Anything to improve.	Geliştirmek için herhangi bir şey.
Others working in the store couldn't figure us out.	Mağazada çalışan diğerleri bizi çözemedi.
But for some reason that was not possible.	Ama nedense buna imkan yoktu.
He knew he would never see her again.	Onu bir daha asla göremeyeceğini biliyordu.
I say this as a good thing.	Bunu iyi bir şey olarak söylüyorum.
The two stars are expected to gradually approach each other.	İki yıldızın yavaş yavaş birbirine yaklaşması bekleniyor.
Who was standing on the stage right now?	Şu anda kim sahnede duruyordu.
Accordingly, this method is not available here.	Buna göre bu yöntem burada mevcut değildir.
His eyes were fixed on what he wanted.	Gözleri istediği şeye sabitlenmişti.
It's different every night.	Her gece farklı.
A book that can somehow change reality.	Gerçeği bir şekilde değiştirebilen bir kitap.
I should be like everyone else.	Ben de herkes gibi olmalıyım.
As doctors, many patients come to us.	Doktor olarak bize çok sayıda hasta geliyor.
those who love you.	Seni sevenler.
I didn't see you cry.	Ağladığını görmedim.
You are so fun.	Çok eğlencelisin.
They won't find me easy meat.	Bana kolay et bulamazlar.
Information may change under certain conditions.	Bilgiler belirli koşullar altında değişebilir.
Results started coming in over the weekend.	Sonuçlar hafta sonu gelmeye başladı.
They never are.	Asla öyle değiller.
Please check!!!.	Lütfen kontrol et!!!.
It was beyond me.	Benden öteydi.
But then the process stopped.	Ama sonra süreç durdu.
He had recently married for the fourth time.	Yakın zamanda dördüncü kez evlenmişti.
It seems that this is not strange.	Görünüşe göre bu garip değil.
He hasn't been arrested yet.	Henüz tutuklanmadı.
He needs it.	Ona ihtiyacı var.
I've never had surgery before.	Daha önce hiç ameliyat olmadım.
I did my research.	Araştırmamı yaptım.
They have great service and an excellent selection.	Harika servisleri ve mükemmel bir seçimleri var.
If he wasn't careful, this would spiral out of control.	Dikkatli olmazsa, bu kontrolden çıkacaktı.
Before it's too late.	Çok geç olmadan.
Don't leave me yet.	Beni henüz terk etme.
I don't want to do it this way.	Bunu bu şekilde yapmak istemiyorum.
Have to love them.	Onları sevmek zorunda.
I'm not saying the same thing twice.	Aynı şeyi iki kez aynı şekilde söylemiyorum.
The older we get, the more we think we know.	Yaşlandıkça, daha çok bildiğimizi sanıyoruz.
Absolutely beautiful, modern and clean.	Kesinlikle güzel, modern ve temiz.
Every two and a half hours.	Her iki buçuk saatte bir.
Frankly, this is a fine art form.	Açıkçası, bu güzel bir sanat biçimidir.
This was a man she didn't want him to know much about.	Bu, onun hakkında fazla bir şey bilmesini istemediği bir adamdı.
He's looking out the window again.	Yine pencereden dışarı bakıyor.
I totally agree with the previous review.	Önceki inceleme ile tamamen katılıyorum.
Anything we can find.	Bulabildiğimiz herhangi bir şey.
or anything.	Ya da şey.
However, we do not believe that the rule can be applied here.	Yine de, kuralın burada uygulanabileceğine inanmıyoruz.
They keep me busy and active.	Beni meşgul ve aktif tutuyorlar.
I hoped they could.	Yapabileceklerini umdum.
If they had children.	Çocukları olsaydı.
It seems so.	Öyle görünüyor.
You get the idea and it makes sense.	Fikri anladınız ve mantıklı geliyor.
talk to each other.	Birbiriyle konuşmak.
But this story was not true.	Ama bu hikaye doğru değildi.
Or be patient.	Ya da sabırlı olun.
None of us had weapons.	Hiçbirimizde silah yoktu.
All data are representative of at least three experiments.	Tüm veriler en az üç deneyi temsil etmektedir.
Some say it is six to eight thousand years old.	Bazıları altı ila sekiz bin yaşında olduğunu söylüyor.
He had kind eyes.	Nazik gözleri vardı.
The bill doesn't go far enough.	Fatura yeterince uzağa gitmiyor.
It sounded like a good idea at the time.	O zaman kulağa iyi bir fikir gibi gelmişti.
All these guys can be funny again with your situation.	Bütün bu adamlar, durumunuzla tekrar komik olabilir.
Because they have different ways than me.	Çünkü onların benden farklı yolları var.
While you have the chance.	Şansın varken.
You would be in danger yourself.	Kendin tehlikede olurdun.
I like your company.	Şirketini beğendim.
Not only that, I don't need sex either.	Sadece bu da değil, cinsel ilişkiye de ihtiyacım yok.
I will carry him in my heart forever.	Onu sonsuza kadar kalbimde taşıyacağım.
We see its effects every day.	Etkilerini her gün görüyoruz.
Major life activities.	Başlıca yaşam aktiviteleri.
That was the only thing that crossed my mind.	Aklımdan geçen tek şey buydu.
If it does.	Olursa olur.
No computer will ask a new, reasonable question.	Hiçbir bilgisayar yeni, makul bir soru sormayacak.
Much more responsible.	Çok daha sorumlu.
Quick, quick, let's change the subject.	Çabuk, çabuk, konuyu değiştirelim.
And just as it was then, even more so today.	Ve o zaman olduğu gibi, bugün daha da fazla.
That's how he must have gotten them.	Onları bu şekilde almış olmalı.
The job was done.	İş yapılmıştı.
They generally worked pretty well.	Genelde oldukça iyi çalıştılar.
I can't do it this way.	Bu şekilde yapamam.
Remote sex is part of it.	Uzaktan seks bunun bir parçası.
We live with them, not the other way around.	Onlarla yaşıyoruz, tam tersi değil.
And it's probably true.	Ve muhtemelen doğrudur.
As her beautiful green eyes opened, there was worry in them.	Güzel yeşil gözleri açıldığında, içlerinde endişe vardı.
It was horrible just sitting there not knowing what was out there.	Dışarıda ne olduğunu bilmeden orada oturmak korkunçtu.
There is no turning back for me there anymore.	Artık orada benim için geri dönüş yok.
If you had said no, maybe they would have stopped.	Hayır deseydin, belki dururlardı.
It is personal to me.	Benim için kişiseldir.
Remember, the world can be a beautiful place if you let it.	Unutma, izin verirsen dünya güzel bir yer olabilir.
Inside, a light was on in the kitchen.	İçeride, mutfakta bir ışık yanıyordu.
Who was he seeing?	Kiminle görüşüyordu.
For others, it may be an injury.	Diğerleri için bir yaralanma olabilir.
Their argument comes too late.	Onların argümanı çok geç geliyor.
They really did.	Gerçekten yaptılar.
The first episode took place in the fresh air.	İlk bölüm temiz havada gerçekleşti.
Actually, it wasn't difficult.	Gerçekte, zor değildi.
I hope my dad gets off my back.	Umarım babam sırtımdan kurtulur.
I feel pretty good.	Kendimi oldukça iyi hissediyorum.
We followed history for a while.	Bir süre tarihi takip ettik.
When they get into a fight, they pull others behind them.	Mücadeleye girdiklerinde başkalarını da arkalarına çekerler.
He needs rest.	Dinlenmeye ihtiyacı var.
However, he was not taken back to his normal cell.	Ancak normal hücresine geri alınmadı.
I appreciate you taking the time to do this.	Bunu yapmak için zaman ayırdığınız için minnettarım.
We will complete it very soon.	Biz de çok yakında tamamlayacağız.
His room was basically empty.	Odası temelde boştu.
The study is not without limitations.	Çalışma sınırlamalar olmadan değildir.
You forget what it was like when you've been married for twenty years.	Yirmi yıllık evliyken bunun nasıl bir şey olduğunu unutuyorsun.
It was very sad.	Çok üzücüydü.
Sex, to take the most obvious example.	Seks, en bariz örneği almak.
It was just shot out of the water.	Bu sadece sudan vuruldu.
And just the love of games.	Ve sadece oyun aşkı.
He was told it wasn't.	Ona olmadığı söylendi.
Whatever happens, make sure they stay where they are.	Ne olursa olsun, oldukları yerde kaldıklarından emin olun.
You know who he is and yet you choose to follow him.	Kim olduğunu biliyorsun ve yine de onu takip etmeyi seçiyorsun.
Nobody was late because he was never late.	Kimse geç kalmazdı çünkü o asla geç kalmazdı.
Those beautiful eyes shone again.	O güzel gözleri yine parladı.
But that wasn't forever.	Ama bu sonsuza kadar değildi.
That's the big story.	Büyük hikaye bu.
But now the words got stuck in his throat.	Ama şimdi kelimeler boğazında düğümlendi.
Both men were on the ground.	Adamların ikisi de yerdeydi.
But at least there is a chance of success.	Ama en azından başarı şansı var.
I took this to my heart.	Bunu kalbime aldım.
This is a men's issue.	Bu bir erkek meselesi.
It went fast.	Hızlı gitti.
I passed three dogs on the way.	Yolda üç köpeği geçtim.
I was then halfway through my second tour of the country.	Daha sonra ülkedeki ikinci turumun yarısındaydım.
The least you can do for yourself is try.	Kendin için yapabileceğin en az şey denemek.
Your light is on.	Işığınız yanıyor.
Hug their faces tight.	Yüzlerine sıkı sıkı sarılın.
We are home owners.	Ev sahibiyiz.
And you turned it down.	Ve onu geri çevirdin.
But one morning.	Ama bir sabah.
She was crying too.	O da ağlıyordu.
The old man lay down to dream.	Yaşlı adam rüya görmek için uzandı.
I miss them.	Onları özledim.
While it's just practical, we both want it.	Sadece pratik olsa da, ikimiz de istiyoruz.
He was happy to return to his hometown.	Memleketine döndüğü için mutluydu.
You will enjoy every taste and you will not feel too far from home.	Her zevkin tadını çıkaracak ve kendinizi evinizden çok uzakta hissetmeyeceksiniz.
They have everything.	Her şeye sahipler.
You would put a ring on it if you could.	Yapabilseydin ona bir yüzük koyardın.
Or send a letter.	Veya bir mektup gönderin.
This is one of the most frequently asked questions.	Bu, en sık sorulan sorulardan biridir.
It was very different back then.	O zamanlar çok farklıydı.
Try to stop thinking about ways to end my life.	Hayatıma son vermenin yollarını düşünmekten vazgeçmeye çalış.
I know that just being there isn't enough.	Sadece orada olmanın yeterli olmadığını biliyorum.
You came home and didn't tell me anything until now.	Eve gelip bana şimdiye kadar hiçbir şey söylemedin.
This is just fine.	Bu sadece iyi.
In fact, they do this in several ways.	Aslında, bunu birkaç yolla yaparlar.
That's why you must leave us now.	Bu yüzden şimdi bizi terk etmelisin.
He looked but still nothing.	Baktı ama yine bir şey yoktu.
I felt scared.	korkmuş hissettim.
This means keeping kids locked up if you have kids at home.	Bu, evde çocuklarınız varsa onları kilitli tutmak anlamına gelir.
The government and its existence have often been the subject of controversy.	Hükümet ve onun varlığı sıklıkla tartışma konusu olmuştur.
We will only worry about ourselves, not them.	Sadece kendimiz için endişeleneceğiz, onlar için değil.
How far can you go?.	Ne kadar uzağa gidebilirsin?.
First soft, then strong and strong.	Önce yumuşak, sonra güçlü ve güçlü.
He has been using the tools for years.	Aletleri yıllardır kullanıyor.
And here's the really weird thing.	Ve işte gerçekten garip olan şey.
There's room for a bed when you need a break.	Bir molaya ihtiyacınız olduğunda bir yatak için yer var.
He wants that friend of yours.	Senin o arkadaşını istiyor.
All free, every week.	Hepsi ücretsiz, her hafta.
There was a problem with it.	Onunla ilgili bir sorun vardı.
They talk harshly about crime.	Suç hakkında sert konuşurlar.
It was played day by day.	Günden güne oynandı.
This shows how little we have here.	Bu da burada ne kadar az şeye sahip olduğumuzu gösteriyor.
It's nice to have these options available.	Bu seçeneklerin mevcut olması güzel.
My mother looked and saw me.	Annem baktı ve beni gördü.
But my argument is that it's pointless.	Ama benim iddiam, bunun anlamsız olduğu.
It allows you to work.	Çalışmanızı sağlar.
He had not finished his work.	İşini bitirmemişti.
However, making the correct diagnosis can be difficult.	Ancak doğru tanıyı koymak zor olabilir.
Mix everything together.	Her şeyi birlikte karıştırın.
Doesn't make a good gift.	İyi bir hediye yapmaz.
You can even try how they look in a drama.	Bir dizide nasıl göründüklerini bile deneyebilirsiniz.
Most benefit them.	Çoğu onlara fayda sağlar.
It's not over yet.	Hala bitmedi.
I showed him the light.	Ona ışığı göstermiştim.
I brought the phone back to my ear.	Telefonu kulağıma geri götürdüm.
This shouldn't be in the business.	Bu iş kolunda olmamalı.
His hand was hard and wet.	Eli sert ve ıslaktı.
He's running away.	Kaçıyor.
He went to university.	Üniversiteye gitti.
This is not a new book.	Bu yeni bir kitap değil.
I wore them a lot.	Onları çok giydim.
He kept his head down, searching for something to fill his stomach.	Midesini dolduracak bir şeyler arayarak başını aşağıda tuttu.
It was the first and only time we met.	Tanıştığımız ilk ve tek zamandı.
You are just in time for them.	Onlar için tam zamanındasın.
I said and he shook his head.	Dedim ve başını salladı.
Do this as long as you have to.	Bunu yapmanız gerektiği sürece yapın.
It goes down the line easily.	Kolayca çizgiye iner.
And how, nobody really knows.	Ve nasıl olur, kimse gerçekten bilmiyor.
And we are different.	Ve biz farklıyız.
However, it is clear that this is not the case.	Ancak, durumun böyle olmadığı açıktır.
They have a fresh garden and the food was very good.	Taze bir bahçeleri var ve yemekler çok iyiydi.
This is a safe procedure.	Bu güvenli bir prosedürdür.
This is in my left hand.	Bu sol elimde.
Then came the war.	Sonra savaş geldi.
He's keeping it to himself.	Kendine saklıyor.
They made me happy.	Beni mutlu ettiler.
But their children will not be human.	Ama onların çocukları insan olmayacak.
Everything he's hiding in the back room.	Arka odada sakladığı her şey.
And to some, it's no less serious.	Ve bazılarına göre, daha az ciddi değil.
Either way, it was over or had entered a new phase.	Her halükarda bitmişti ya da yeni bir aşamaya girmişti.
He looked at the other man from the garden.	Bahçeden gelen diğer adama baktı.
“Sorry, no,” he said.	Üzgünüm, hayır, dedi.
I didn't care about any of this.	Bunların hiçbiri umurumda değildi.
That kind of stuff.	Bu tür şeyler.
Various natural causes.	Çeşitli doğal nedenler.
Naturally, however, our work is not without limits.	Doğal olarak, ancak, çalışmamız sınırsız değildir.
But he couldn't say what else it was.	Ama onun başka ne olduğunu söyleyemedi.
I don't think I'm going to fix this issue at the moment.	Şu anda bu sorunu çözmeyi düşünmüyorum.
Instead of getting his friend back, he gets something much worse.	Arkadaşını geri almak yerine, çok daha kötü bir şey alır.
Proud people are stupid.	Gururlu insanlar aptaldır.
We hit it right away.	Hemen vurduk.
Or whether they are healthy.	Ya da sağlıklı olup olmadıkları.
She would tell him that.	Bunu ona söyleyecekti.
She loved him more than anyone now.	Artık onu herkesten daha çok seviyordu.
It's a very real power, a very real being.	Bu çok gerçek bir güç, çok gerçek bir varlık.
At least he said something nice.	En azından güzel bir şey söylemişti.
But so is the demand for the third option.	Ancak üçüncü seçeneğe olan talep de öyle.
They were lucky.	Şanslıydılar.
You want a girl, any girl.	Bir kız istiyorsun, herhangi bir kız.
I remember the radio days very well.	Radyo günlerini çok iyi hatırlıyorum.
He was sick with nausea.	Mide bulantısı ile hastaydı.
Difficult to see and understand.	Görmek ve anlamak zor.
I, too, find myself deeply affected.	Ben de kendimi derinden etkilenmiş buluyorum.
Here is a good example.	İşte iyi bir örnek.
They see things in people that others don't.	İnsanlarda başkalarının görmediği şeyleri görürler.
The pain was unlike anything he had known.	Acı, bildiği hiçbir şeye benzemiyordu.
Do what you have to do and go when you're ready.	Yapmanız gerekeni yapın ve hazır olduğunuzda gidin.
For example, he never drove anywhere.	Örneğin, asla hiçbir yere araba sürmedi.
More questions passed and more confusion.	Daha fazla soru geçti ve daha fazla kafa karışıklığı.
The ship disappeared after a while.	Gemi bir süre sonra gözden kayboldu.
One will help you lose, the other will help you win.	Biri kaybetmenize, diğeri kazanmanıza yardımcı olacaktır.
We'll just call it home.	Sadece ev diyeceğiz.
It offers low cost but quality web design services.	Düşük maliyetli ancak kaliteli web tasarım hizmetleri sunar.
I made him work for it but he just got it.	Onu bunun için çalıştırdım ama o sadece anladı.
Nobody was killed.	Kimse öldürülmedi.
It costs them time.	Onlara zamana mal olur.
I help myself at the table until there is nothing left.	Hiçbir şey kalmayana kadar masada kendime yardım ediyorum.
It never is.	Asla öyle değil.
He took another step.	Bir adım daha attı.
Very very wrong.	Çok çok yanlış.
And that he was involved in a murder.	Ve bir cinayete karıştığını.
It's too late.	Bu çok geç.
Response to treatment was noted.	Tedaviye yanıt not edildi.
And then half an hour later he died.	Ve sonra yarım saat sonra öldü.
Something inside.	İçinde bir şey.
Either is a serious mistake.	Ya ciddi bir hatadır.
He examined them, found nothing of value, nothing to identify the men.	Onları inceledi, değerli hiçbir şey bulamadı, adamları teşhis edecek hiçbir şey bulamadı.
He has a soul, body and spirit.	Ruhu, bedeni ve ruhu vardır.
If they go to court for this, they will definitely lose.	Bunun için mahkemeye giderlerse kesinlikle kaybederler.
I know you did.	yaptığını biliyorum.
I was taken off the streets to a police station.	Sokaklardan bir polis karakoluna götürüldüm.
It was gone forever.	Sonsuza dek gitmişti.
You don't trust anyone, definitely not me.	Kimseye güvenmiyorsun, kesinlikle bana değil.
All of the above had one thing in common.	Yukarıdakilerin hepsinin ortak bir yanı vardı.
He didn't like to think too far ahead.	Fazla ileriyi düşünmekten hoşlanmazdı.
These are powerful things.	Bu güçlü şeyler.
The intended meaning of this structure is as follows.	Bu yapının amaçlanan anlamı aşağıdaki gibidir.
Eat some fruit.	Biraz meyve ye.
I had love.	Aşkım vardı.
They didn't want black people to marry.	Siyahların evlenmesini istemiyorlardı.
Keep it simple though.	Yine de basit tutun.
But for some reason this was different.	Ama nedense bu farklıydı.
We didn't think any further.	Daha fazla düşünmedik.
He was watching the storm.	Fırtınayı izliyordu.
The match was taken out of the ring.	Maç ring dışına alındı.
I will do it fast.	Hızlı yapacağım.
There were thousands of dead.	Binlerce ölü vardı.
This is really great news.	Bu gerçekten harika bir haber.
He is fair.	O adil.
I had no idea what to wear.	Ne giyeceğimiz hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I do not agree.	Buna katılmıyorum.
And in those days, players would get away with it.	Ve o günlerde oyuncular bundan paçayı sıyıracaktı.
And then to work properly.	Ve sonra düzgün çalışmak için.
Now there was real beauty.	Şimdi gerçek güzellik vardı.
Let him do anything but take action.	Harekete geçmek dışında her şeyi yapmasına izin verin.
You might want to consider going short-term cash though.	Yine de kısa vadeli nakit gitmeyi düşünebilirsiniz.
From six independent experiments.	Altı bağımsız deneyden.
actually limited.	ile sınırlıdır aslında.
I'll take a look.	Bir göz atacağım.
Or just stand up and sit a lot.	Ya da sadece ayağa kalk ve çok otur.
The order of the book.	Kitabın sırası.
It's a job.	Bu bir iş.
You stop suggesting anything.	Bir şey öne sürmeyi bırakıyorsun.
She will miss him.	Onu özleyecek.
God damn it, here we go again.	Allah kahretsin, yine başlıyoruz.
He said a lot of other things too.	Bir sürü başka şey de söyledi.
first t.	İlk t.
He didn't know if they believed it or not, but they didn't run away.	Buna inanıp inanmadıklarını bilmiyordu ama kaçmadılar.
Everyone loved it.	Herkes onu sevdi.
Just one touch.	Sadece bir dokunuş.
A few years ago, we didn't even want to leave.	Birkaç yıl önce, hatta bırakmak istemedik.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
Much more information is available on their site.	Kendi sitelerinde çok daha fazla bilgi mevcuttur.
He was the best player available.	Mevcut en iyi oyuncuydu.
If the legs can be easily removed, do this first.	Bacaklar kolayca çıkarılabiliyorsa, önce bunu yapın.
But they come to us, we cannot take a step back.	Ancak bize gelirler, geri adım atamayız.
She examines him, excited.	Onu inceliyor, heyecanlı.
Hold onto something for balance if needed.	Gerekirse denge için bir şeye tutun.
The exact opposite.	Tam tersi.
Thus, it is true.	Böylece, doğrudur.
He did not count them.	Onları saymadı.
Most of the time, the decision comes down to the medium.	Çoğu zaman, karar ortama iner.
Neither said a word.	İkisi de tek kelime etmedi.
He was only interested in making money.	Sadece para kazanmakla ilgileniyordu.
He couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadı.
I have to account for this.	Bunun hesabını vermeliyim.
I guess anyone can use it.	Tahminimce herkes kullanabilir.
I heard you have light on your feet too.	Senin de ayaklarının üzerinde ışık olduğunu duydum.
And then he died.	Ve sonra öldü.
I used to have a plan, but now everything has changed.	Eskiden bir planım vardı ama şimdi her şey değişti.
There are other differences.	Başka farklılıklar var.
And yes, he may be right about what he needs.	Ve evet, ihtiyacı olan şey konusunda haklı olabilir.
You just need to take it and make the best of it.	Sadece onu almanız ve en iyisini yapmanız gerekiyor.
There weren't many people to see.	Görülecek çok fazla insan yoktu.
This is for various reasons.	Bu çeşitli sebeplerden dolayıdır.
But he himself knew nothing about it.	Ama kendisi bu konuda hiçbir şey bilmiyordu.
Said one of them.	İçlerinden biri dedi.
I spoke to him before.	Onunla daha önce konuştum.
There was no one else left.	Başka kimse kalmamıştı.
His eyes finally focused on her, and he seemed to be a little more there.	Gözleri sonunda ona odaklandı ve biraz daha orada görünüyordu.
In fact, there are really only two language features that we use here.	Aslında, burada kullandığımız gerçekten sadece iki dil özelliği var.
Like everyone.	Herkes gibi.
Sleep did not bring peace.	Uyku huzur getirmemişti.
So it was the original end of the tour.	Yani turun orijinal sonuydu.
One thing is certain.	Bir şey kesin.
He made his voice private, but he knew he was lying.	Sesini özel yaptı, ama yalan söylediğini biliyordu.
Now he has completely surpassed me.	Şimdi o beni tamamen aştı.
More importantly, it's perfect for its entire length.	Daha da önemlisi, tüm uzunluğu için mükemmel.
Everyone has memories.	Herkesin anıları vardır.
However, given the small sample size, the results were not significant.	Ancak, küçük örneklem büyüklüğü göz önüne alındığında, sonuçlar anlamlı değildi.
Therefore, the product is not of practical use.	Bu nedenle, ürün pratik kullanımda değildir.
The end of desire is new.	Arzunun sonu yenidir.
The sun has not yet fully set.	Güneş henüz tam olarak batmadı.
Then it's not just a small car as you might think.	O zaman, düşündüğünüz gibi sadece küçük bir araba değil.
I want to change something.	Bir şeyleri değiştirmek istiyorum.
The case did not move from the lower court.	Dava alt mahkemeden taşınmadı.
Because he is in this situation right now.	Çünkü o şu anda bu durumda.
I can only judge by how the players play.	Sadece oyuncuların nasıl oynadığına bakarak karar verebilirim.
If not, buy it and learn how to use it.	Eğer yoksa, satın alın ve nasıl kullanılacağını öğrenin.
Fighting can injure or even kill birds.	Savaşmak kuşları yaralayabilir ve hatta öldürebilir.
Practice, practice, practice.	Pratik yapın, pratik yapın, pratik yapın.
Yes very good.	Evet çok iyi.
I looked at this, really.	Buna baktım, gerçekten.
A complete physical examination was performed.	Tam bir fizik muayene yapıldı.
Don't worry, it's clean.	Endişelenme, bu temiz.
The food at that party was quite rich.	O partide yemek oldukça zengindi.
Take a close look there.	Oraya yakından bak.
And so they look.	Ve öyle görünüyorlar.
And just like that, the sun came out.	Ve aynen öyle, güneş çıktı.
The world would be a much better place.	Dünya çok daha güzel bir yer olurdu.
I want to write in modern times.	Modern zamanlarda geçen yazmak istiyorum.
I think this is my new favorite movie.	Sanırım yeni favori filmim bu.
He said the team put a lot of effort into it.	Takımın çok emek verdiğini söyledi.
He scared me.	O beni korkuttu.
Not registered.	Kayıtlı değil.
He works hard.	O çok çalışır.
Thanks for taking care of it.	Bununla ilgilendiğin için teşekkürler.
We mean love as an action.	Bir eylem olarak sevgiyi kastediyoruz.
Anyway, what an experience to have!.	Her neyse, sahip olmak için ne bir deneyim!.
He is turning the pages.	Sayfaları çeviriyor.
Now all the pieces of his dream were in place.	Artık rüyasının tüm parçaları yerine oturmuştu.
And it was perfect.	Ve mükemmeldi.
He was an unknown but powerful leader.	Bilinmeyen ama güçlü bir liderdi.
Someone would approach, usually an elderly person.	Birisi yaklaşırdı, genellikle yaşlı biri.
The secondary endpoint was hospital stay after surgery.	İkincil son nokta, ameliyattan sonra hastanede kalış süresiydi.
Provided patients' samples.	Hastaların numunelerini sağladı.
To be fair.	Adil olmak.
But then he felt his heart start to beat faster.	Ama sonra kalbinin daha hızlı atmaya başladığını hissetti.
He played as a regular left-back.	Normal sol bek olarak oynadı.
None of the patients received treatment before the second examination.	Hiçbir hasta ikinci muayeneden önce tedavi görmedi.
But unfortunately we were very close to our parents.	Ama ne yazık ki anne babaya çok yakındık.
Make room and respect each other.	Birbirinize yer açın ve saygı gösterin.
I believe this is my home.	Burasının benim evim olduğuna inanıyorum.
You think you've found the answer to everything.	Her şeyin cevabını bulduğunu sanıyorsun.
And this did.	Ve bu yaptı.
And forever a part of our history.	Ve sonsuza dek tarihimizin bir parçası.
Your body is telling you something about this experience.	Vücudunuz size bu deneyim hakkında bir şeyler söylüyor.
There is something wrong with the head.	Kafada yanlış bir şey var.
If set, it indicates an error.	Ayarlanırsa, bir hata olduğunu gösterir.
Indeed, we humans have been changing the world for a long time.	Gerçekten, biz insanlar uzun süredir dünyayı değiştiriyoruz.
I have nothing against the government.	Hükümete karşı hiçbir şeyim yok.
An important one is photography.	Önemli bir tanesi fotoğraf.
They will not harm us.	Bize zarar vermeyecekler.
But it looks really good.	Ama gerçekten iyi görünüyor.
That didn't quite work.	Bu pek işe yaramadı.
The rest of us stand in silence.	Geri kalanımız sessizce duruyoruz.
You are neither for us nor against us anymore.	Artık ne bizden yana, ne de bize karşısın.
Watch the product video and learn more here.	Ürün videosunu izleyin ve daha fazlasını buradan öğrenin.
So they choose their goal and time.	Böylece hedef ve zamanlarını seçerler.
They meet in an apartment.	Bir dairede buluşurlar.
Shows personal interest.	Kişisel ilgiyi gösterir.
It just needs to stop.	Sadece durması gerekiyor.
But it was not the time.	Ama zamanı değildi.
I am the only one that exists.	Var olan tek ben benim.
He asked what my name was.	Adımın ne olduğunu sordu.
Or anything else that happens in your life.	Ya da hayatında olan başka şeyler.
Fields asked him how he felt.	Fields ona nasıl hissettiğini sordu.
I just loved the boy.	Ben sadece çocuğu sevdim.
You are under me, I am under you.	Sen benim altımda, ben senin altımda.
Nobody but me.	Benden başka kimse.
Cut this tree.	Bu ağacı kesin.
Just to piss me off more.	Sadece bana daha fazla sıçmak için.
This is part of the result.	Bu sonucun bir parçası.
I know it will work for my good.	Benim iyiliğim için işe yarayacağını biliyorum.
He was my doctor.	O benim doktorumdu.
You never made me feel like you didn't want me.	Beni istemediğini asla hissettirmedin.
However, we can choose other levels of trust to suit our needs.	Ancak, ihtiyaçlarımıza uygun başka güven seviyeleri seçebiliriz.
But you are honest.	Ama sen dürüstsün.
I say it would and it won't.	olurdu ve olmayacak diyorum.
This was wrong.	Bu yanlıştı.
I'm thinking too.	Düşünüyorum da.
I wasn't even thirty yet.	Henüz otuz bile değildim.
Busy busy place.	Meşgul yoğun bir yer.
They blend well with the background.	Arka planla iyi karışırlar.
Sure, they turned out to be pretty good games.	Elbette, oldukça iyi oyunlar olduğu ortaya çıktı.
And they're not that far away.	Ve o kadar da uzakta değiller.
They needed rest more than he did.	Dinlenmeye ondan daha çok ihtiyaçları vardı.
I gave him your message.	Ona mesajını verdim.
He's confused.	Kafası karışır.
It looks very light to the touch.	Dokunulduğunda çok hafif görünüyor.
Most of the time it's about listening.	Çoğu zaman dinlemekle ilgilidir.
God knows what he saw.	Ne gördüğünü Allah bilir.
I have to change the subject quickly.	Konuyu çabuk değiştirmeliyim.
One hundred more steps.	Yüz adım daha.
It was just last week.	Daha geçen hafta oldu.
The decision is yours, of course.	Karar senin tabii.
One of them.	Onlardan biri.
It was a world at its extreme.	Bu, en uç noktasında bir dünyaydı.
Every time you use it, there is a small version.	Her kullandığınızda, küçük bir sürüm var.
In this card game, players try to complete their character sets.	Bu kart oyununda oyuncular karakter setlerini tamamlamaya çalışıyorlar.
Which depends on the engine.	Hangisi motora bağlı.
Tumor stage and size.	Tümör evresi ve boyutu.
Get everything written.	Her şeyi yazılı hale getirin.
He also liked me.	O da benden hoşlandı.
He hit the target again and again.	Tekrar tekrar vurdu hedefi vurdu.
Nothing has changed.	Hiçbir şey değişmedi.
Or listen to the radio.	Ya da radyo dinleyin.
You have to click on the pictures and see for yourself.	Resimlere tıklayıp kendiniz görmelisiniz.
You want them to guess the correct name.	Doğru ismi tahmin etmelerini istiyorsunuz.
If you decide to go too.	Sen de gitmeye karar verirsen.
And he didn't know much about them or about them.	Ve onları ya da onlar hakkında pek bir şey bilmiyordu.
Traffic seemed calm at this time of the evening.	Akşamın bu saatinde trafik sakin görünüyordu.
Here we are again.	İşte yine buradayız.
Not even birds.	Kuşlar bile değil.
However, he made his own travels even more difficult.	Ancak, kendi seyahatlerini daha da zorlaştırdı.
It shouldn't come as a surprise.	Sürpriz olmamalıydı.
My mind was not in the right place.	Aklım yerinde değildi.
It was big and stood very close.	O büyüktü ve çok yakın duruyordu.
It means nothing to me.	Benim için hiçbir şey ifade etmiyor.
Something terrible.	Korkunç bir şey.
And he just came out of the same community college.	Ve aynı topluluk kolejinden yeni çıktı.
Animals and people began to get very sick.	Hayvanlar ve insanlar çok hastalanmaya başladı.
That's a lot of ways it's broken.	Bu, kırılmasının birçok yolu.
I beg you to go with me.	Benimle gitmeni rica ediyorum.
I may have to do it one day.	Bir gün yapmak zorunda kalabilirim.
Also, he didn't like being told what to do.	Ayrıca, ne yapacağının söylenmesinden hoşlanmıyordu.
Since it is a card game, the pictures are quite small.	Bir kart oyunu olduğu için resimler oldukça küçüktür.
He couldn't say so.	Öyle söyleyemedi.
They haven't transferred us yet.	Henüz bizi transfer etmediler.
He hadn't heard anything, but somehow he knew something was wrong.	Hiçbir şey duymamıştı ama bir şekilde bir şeylerin yanlış olduğunu biliyordu.
Whether you can say the words yet.	Henüz kelimeleri söyleyip söyleyemediğini.
Our relationship is crazy now.	Artık ilişkimiz çılgın.
My first thought was how could someone do this.	İlk düşüncem, birisi bunu nasıl yapabilirdi.
That's been the problem up until now.	An ve bu noktaya kadar sorun buydu.
Here we make only a few necessary comments.	Burada sadece birkaç gerekli yorumu yapıyoruz.
The news, of course, was given to him when it happened.	Haber tabii ki olay olduğunda kendisine verilmişti.
Therefore, this dog's data was retained for statistical analysis.	Bu nedenle, bu köpeğin verileri istatistiksel analiz için saklandı.
Something was moving.	Bir şey hareket ediyordu.
Patients with both disease processes were excluded from the study.	Her iki hastalık süreci olan hastalar çalışma dışı bırakıldı.
He was interested in natural history from an early age.	Küçük yaşlardan itibaren doğa tarihi ile ilgilendi.
I know the pictures will be great.	Resimlerin harika olacağını biliyorum.
His luck seemed to have changed.	Şansı değişmiş gibiydi.
It bent even more.	Daha da eğildi.
Check it out for some good tools.	Bazı iyi araçlar için kontrol edin.
First he was proud.	Önce gurur duydu.
It's different now.	Şimdi farklı.
I will be happy to meet your request.	İsteğinizi karşılamaktan mutluluk duyacağım.
Transfer to a plate and let cool.	Bir tabağa aktarın ve soğumaya bırakın.
Each player controls an army of their own color.	Her oyuncu kendi renginden bir orduyu kontrol eder.
There are a few in my city, and yours has them too.	Benim şehrimde birkaç tane var, seninkinde de var.
This cannot be done.	Bu yapılamaz.
But in my view, the balance is upset.	Ama benim görüşüm, denge bozuldu.
I have to survive.	hayatta kalmak zorundayım.
The bar is much lower.	Çıta çok daha düşük.
I called several times but got no answer.	Birkaç kez aradım ama cevap alamadım.
It was a part of his life he put aside.	Bir kenara koyduğu hayatının bir parçasıydı.
“It will be like the sea before us,” he said.	Denizin önümüze çıkması gibi olacak, demişti.
Place the oil drop in the middle of the bowl.	Yağ damlasını kasenin ortasına yerleştirin.
That's exactly what they do.	Aynen öyle yapıyorlar.
But you didn't.	Ama yapmadın.
I've been thinking about it since that night.	O geceden beri bunu düşünüyorum.
He saw the past and the future.	Geçmişi ve geleceği gördü.
This was not a question he could answer.	Bu cevaplayabileceği bir soru değildi.
He continued with a description of his role in the case.	Davadaki rolünün bir açıklamasıyla devam etti.
The media allowed it.	Medya buna izin verdi.
I fired someone back.	Birini geri kovdum.
But when it comes to the point, you are right.	Ama konuya gelince, haklısın.
The boy could no longer disappear in a day.	Çocuk artık bir günde gözden kaybolamazdı.
They really didn't want to have to talk to me.	Gerçekten benimle konuşmak zorunda kalmak istemediler.
None of us had been drinking or using drugs in years.	Hiçbirimiz yıllardır içki ve uyuşturucu kullanmamıştık.
No more business as usual.	Artık her zamanki gibi iş yok.
This could be the highest daily word count ever.	Bu, şimdiye kadarki en yüksek günlük kelime sayımı olabilir.
It's actually a short one.	Aslında kısa bir konu.
We were unstable.	Dengesizdik.
But it wasn't him.	Ama o değildi.
However, this is often not achieved.	Ancak bu çoğu zaman başarılamamaktadır.
He could probably run down a street over broken windows.	Muhtemelen kırık camların üzerinden bir caddede koşabilirdi.
You can still ask for a second opinion.	Yine de ikinci bir görüş isteyebilirsiniz.
Of course, there are hard days, but soon a new day will come.	Elbette zor günler var ama yakında yeni bir gün gelecek.
She was different from her mother in this respect.	Bu yönüyle annesinden farklıydı.
He's been doing this for years.	Bunu yıllardır yapıyordu.
It's a safe and quiet place and it was never easy to find.	Güvenli ve sessiz bir yer ve onu bulmak asla kolay olmadı.
I know this won't be a problem.	Bunun bir sorun olmayacağını biliyorum.
He saw no bodies from the enemy.	Düşmandan hiçbir ceset görmedi.
I really don't want to leave them right now.	Gerçekten şu anda onlardan ayrılmak istemiyorum.
I can't remember the name now.	Şimdi adını hatırlayamıyorum.
He may know.	O biliyor olabilir.
We must take quick action.	Hızlı aksiyon almalıyız.
Call and let me know.	Ara ve bana haber ver.
The couple eventually had seven children.	Çiftin sonunda yedi çocuğu oldu.
Don't question my love.	Aşkımı sorgulama.
Or when, what was it.	Ya da ne zaman, neydi.
It's hard to put my story into words.	Hikayemi kelimelere dökmek zor.
Every hour of the day and night.	Günün ve gecenin her saati.
I don't sweat much.	pek terlemem.
He denied the accusations.	Suçlamaları reddetti.
You know how it is with that little boy.	O küçük oğluna karşı nasıl olduğunu biliyorsun.
I bought this beautiful apartment.	Bu güzel daireyi aldım.
And in other countries of the world.	Ve dünyanın diğer ülkelerinde.
There are many more variables to consider than travel time.	Seyahat süresinden çok dikkate alınması gereken çok daha fazla değişken var.
Here in the front room.	Burada ön odada.
In a small key.	Küçük bir anahtarda.
I never told him.	Onu hiç söylemedim.
Final contracts with him.	Onunla son sözleşmeleri.
In any case, it didn't matter.	Her halükarda, önemli değildi.
But now it's your turn.	Ama şimdi sıra sende.
However, it was morning.	Buna rağmen sabah olmuştu.
Probably too much.	Muhtemelen çok fazla.
But with different date and time values.	Ancak farklı tarih ve saat değerleriyle.
He started to calm down.	Sakinleşmeye başladı.
It was my top pick, at least for the last three.	En azından son üç için en iyi seçimimdi.
We should be proud of our own culture.	Kendi kültürümüzle gurur duymalıyız.
You have the weekend to vote.	Oy kullanmak için hafta sonunuz var.
First, it gives me additional places to find new leads.	Birincisi, bu bana yeni potansiyel müşteriler bulmak için ek yerler sağlıyor.
So is my back.	Sırtım da öyle.
I guess that's the way they thought of asking the question.	Sanırım soruyu sormayı düşündükleri yol bu.
For now, have a good weekend everyone!.	Şimdilik herkese iyi hafta sonları!.
Not everyone, but some will.	Herkes değil ama bazıları olacak.
The law is otherwise.	Kanun başka türlü.
I must have run right past him and I hadn't even noticed.	Hemen yanından koşmuş olmalıyım ve fark etmemiştim bile.
So, you do.	Yani, yaparsın.
But he couldn't control himself to go any further.	Ama daha fazla ilerlemek için kendini kontrol edemiyordu.
To show that this is not possible for me.	Bunun mümkün olmadığını göstermek benim için.
I also want to change the handlebars.	Ayrıca gidon değiştirmek istiyorum.
We take everything he says and does seriously.	Söylediği ve yaptığı her şeyi ciddiye alıyoruz.
It makes many people nervous.	Birçok insanı tedirgin eder.
The two still often write to each other.	İkisi hala sık sık birbirlerine yazıyorlar.
His face was pale, his eyes red.	Yüzü solgun, gözleri kırmızıydı.
So it takes a few weeks.	Bu yüzden birkaç hafta sürer.
It is neither here nor there.	Bu ne burada ne de orada.
They bring food.	Yemek getiriyorlar.
The lower leaves usually show the first symptoms.	Alt yapraklar genellikle ilk belirtileri gösterir.
It still worked.	Hala işe yaradı.
You can use a period.	Bir dönem kullanabilirsiniz.
Money management follows.	Para yönetimi takip eder.
There is no plan.	Plan yok.
This, of course, is completely true.	Bu, elbette, tamamen doğru.
There is nothing anyone can do.	Kimsenin yapabileceği bir şey yok.
I couldn't make it without you.	Sensiz başaramadım.
He wants to pay for my education.	Eğitimimi ödemek istiyor.
Parents storm, child looks.	Ebeveynler fırtına, çocuk bakar.
History will judge them by their actions.	Tarih onları yaptıklarıyla yargılayacaktır.
He had a kind of smile.	Bir çeşit gülümsemesi vardı.
I didn't notice which direction he was going.	Hangi yöne gittiğini fark etmedim.
I followed the noise to the bathroom.	Gürültüyü banyoya kadar takip ettim.
This new book sounds very useful.	Bu yeni kitap kulağa çok faydalı geliyor.
Besides, he wanted to fight someone.	Üstelik birileriyle dövüşmek istiyordu.
So beautiful, the way the hair falls and moves.	Çok güzel, saçın düşme ve hareket etme şekli.
He feels the old pressure to do well.	İyi yapmak için eski baskıyı hissediyor.
"I'm sorry," he said.	Üzgünüm, dedi.
It was a name he knew.	Bu tanıdığı bir isimdi.
Take what you came for.	Ne için geldiysen onu al.
several years.	Birkaç sene.
I was struck by a thought.	Bir düşünceyle vuruldum.
This is a way.	Bu bir yol.
Three windows in the front.	Önde üç pencere.
During your weight loss journey, you must work on yourself.	Kilo verme yolculuğunuz sırasında, kendiniz üzerinde çalışmalısınız.
He would not go on his own.	Kendi başına gitmeyecekti.
This was the second version.	Bu ikinci versiyondu.
It's up to you to see if it stays healthy.	Sağlam kaldığını görmek size kalmış.
That was his gift to me, the ability to grow things.	Bu onun bana hediyesiydi, işleri büyütme yeteneği.
It's getting worse this year.	Bu yıl daha da kötüye gidiyor.
The accused picked him up and threw him on the bed.	Sanık onu kaldırdı ve yatağa attı.
Set the route.	Rotayı ayarlayın.
I like that it made me laugh.	Beni güldürmesi hoşuma gitti.
He is safe and showing love to him.	O güvende ve ona sevgi gösteriliyor.
Stay out of it.	Bunun dışında kal.
I know what they said they were doing.	Ne yaptıklarını söylediklerini biliyorum.
True but.	Gerçek ama.
You are responsible for this.	Bundan siz sorumlusunuz.
I have to know how to find my favorite patient.	Favori hastamı nasıl bulacağımı bilmek zorundayım.
It doesn't sound like they will.	Yapacaklarmış gibi gelmiyor.
More than enough.	Gereğinden fazla.
Once again.	Bir kez daha.
Otherwise, little is known about his personal life.	Aksi takdirde, kişisel hayatı hakkında çok az şey bilinmektedir.
I still cook this way often.	Hala sık sık bu şekilde pişiririm.
It comes in two colors.	İki renkte gelir.
When he came back, he didn't come close either.	Geri döndüğünde, o da yaklaşmadı.
His heart stopped.	Kalbi durdu.
But this was the exception.	Ama bu istisnaydı.
It brought us to a standstill.	Bizi durma noktasına getirdi.
He could have given up on this idea.	Bu fikirden vazgeçebilirdi.
I know exactly what you're doing.	Ne yaptığını tam olarak biliyorum.
Don't try to do this on your own.	Bunu kendi başınıza yapmaya çalışmayın.
He met you.	Seninle tanıştı.
Call me.	Beni ara.
He called every day and showed up with flowers every time.	Her gün aradı ve her seferinde çiçeklerle ortaya çıktı.
I had never noticed this before.	Bunu daha önce hiç fark etmemiştim.
He took everything he had.	Sahip olduğu her şeyi aldı.
It means more to me than you know.	Benim için senin bildiğinden daha fazla şey ifade ediyor.
First you have to believe it's possible.	Önce bunun mümkün olduğuna inanmalısın.
It is too dry.	Aşırı kurudur.
He was a leader.	O bir liderdi.
So let's not trust our love for each other.	O yüzden birbirimize olan sevgimize güvenmeyelim.
And he was afraid.	Ve korkuyordu.
Even from the very beginning.	Hatta en başından.
You will only receive one event.	Yalnızca bir etkinlik alacaksınız.
Thanks for advice.	Tavsiye için teşekkürler.
Very close.	Çok yakın.
Focus on your own life and the people you truly care about.	Kendi hayatınıza ve gerçekten değer verdiğiniz insanlara odaklanın.
And they talk to each other about it.	Ve onun hakkında birbirleriyle konuşuyorlar.
Apparently, he didn't.	Görünüşe göre, yapmadı.
There is no one routine that works for everyone.	Herkes için geçerli olan tek bir rutin yoktur.
This is no easy task.	Bu kolay bir iş değil.
Some men like it, some don't.	Bazı erkekler bundan hoşlanır, bazıları hoşlanmaz.
Well, let me ask you.	Peki, sana sorayım.
They wanted any card in your hand.	Elinizdeki herhangi bir kart olmasını istediler.
He couldn't last forever.	Sonsuza kadar dayanamazdı.
You are in constant danger.	Sürekli tehlike altındasınız.
And don't forget to keep the notes in a central place for later reference.	Ve daha sonra başvurmak üzere notları merkezi bir yerde tutmayı unutmayın.
I have to be.	Olmak zorundayım.
Results are from one of the two experiments, both yielding similar results.	Sonuçlar iki deneyden birinden alınmıştır, her ikisi de benzer sonuçlar vermiştir.
They are pale.	Onlar soluk.
This is beautiful actually.	Bu çok güzel aslında.
A will catch this signal and do what it's supposed to do.	A bu sinyali yakalayacak ve yapması gerekeni yapacaktır.
Well, they don't even have reasons.	Eh, sebepleri bile yok.
Know how you use the plan and your medical care.	Planı ve tıbbi bakımınızı nasıl kullandığınızı bilin.
All groups passed this test.	Tüm gruplar bu testi geçti.
The look in his eyes had changed.	Gözlerindeki bakış değişmişti.
Definitely very fast.	Kesinlikle çok hızlı.
Straight into my head.	Doğrudan kafama doğru.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Bir kaynamaya getirin ve tuz ve karabiberle tatlandırın.
It won't get me anywhere.	Beni hiçbir yere götürmez.
This cannot be changed.	Bu değiştirilemez.
They probably don't understand what that means, but they do.	Muhtemelen bunun ne anlama geldiğini anlamıyorlar, ama biliyorlar.
You are stupid.	Aptalsın.
I read a lot.	Ben çok okuyorum.
It worked well.	İyi çalıştı.
Stay away, never come back.	Uzak dur, asla geri gelme.
They are good at political art.	Siyaset sanatında iyidirler.
Black color appears only in summer.	Siyah renk sadece yaz aylarında ortaya çıkar.
I'm looking again.	tekrar bakıyorum.
“Wait,” he says.	Beklemek, diyor.
You should check yours to be sure.	Emin olmak için seninkini kontrol etmelisin.
They wouldn't talk about what happened to them.	Onlara ne olduğu hakkında konuşmazlardı.
He was just worried that we were late.	Sadece geç kaldığımız için endişeleniyordu.
In fact, if you do, you may lose your chance.	Aslında, yaparsanız, şansınızı kaybedebilirsiniz.
He folded his hands in front of his face.	Ellerini yüzünün önünde birleştirdi.
She has an older sister.	O bir ablaya sahip.
Rose ran her fingers across the table.	Rose parmaklarını masanın üzerinde gezdirdi.
But don't ask why.	Neden diye sormayın ama.
But it was with the understanding of the meaning of this expression.	Ama bu, bu ifadenin anlamının anlaşılmasıyla oldu.
Of course it's not serious.	Tabii ki ciddi değil.
I know they can kill you.	Seni öldürebileceklerini biliyorum.
We do not find such evidence in the records before us.	Önümüze gelen kayıtlarda böyle bir delile rastlamıyoruz.
You are outside.	Dışarıdasın.
We will do everything.	Her şeyi yapacağız.
You are not yet.	Henüz değilsin.
He looked at his age once, and tears began to appear in his eyes.	Bir kez yaşına baktı, gözlerinde yaşlar başladı.
The last months have been difficult.	Son ayları zordu.
This is caused by two main effects.	Buna iki ana etki neden olur.
They may not trust you at first, but eventually they will believe you.	İlk başta sana güvenmeyebilirler, ama sonunda sana inanacaklar.
In this case, you will have nothing to worry about.	Bu durumda, endişelenecek bir şeyiniz olmayacak.
Now I can think of him without crying.	Artık onu ağlamadan düşünebiliyorum.
This is likely to be more important than any experimental program.	Bunun herhangi bir deneysel programdan daha önemli olması muhtemeldir.
I really liked that boy.	O çocuktan gerçekten hoşlanmıştım.
Such a practice has a long history.	Böyle bir uygulamanın uzun bir geçmişi vardır.
We know the engine as we do it ourselves.	Motoru kendimiz yaptığımız gibi biliyoruz.
They literally think of the product, one line at a time.	Kelimenin tam anlamıyla ürünü, her seferinde bir satır düşünürler.
He saw someone coming.	Birinin geldiğini görmüştü.
Many in the series struggle against it, but fail.	Dizideki birçok kişi buna karşı mücadele ediyor, ancak başarısız oluyor.
This is a simple solution.	Bu basit bir çözüm.
I didn't mean for this to happen.	Bunun olmasını kastetmemiştim.
I couldn't forget what you said to me.	Bana söylediklerini unutamıyordum.
The structure is similar, but not exactly the same.	Yapı benzer, ancak tam olarak aynı değil.
When we hear evidence like this, we can't help believing it.	Bunun gibi kanıtları dinlediğimizde, inanmadan edemiyoruz.
He couldn't stand the pain in his voice.	Sesindeki acıya dayanamıyordu.
Fuck yourself with your finger.	Parmağınla kendini becer.
It just takes longer to act.	Sadece harekete geçmesi daha uzun sürer.
I will call them now.	Onları şimdi arayacağım.
This case shouldn't even be in court.	Bu dava mahkemede bile olmamalı.
And he will be with us.	Ve o bizimle olacak.
He saved you.	Seni kurtardı.
I have a meeting with him.	Onunla bir görüşmem var.
Break this silence between us.	Aramızdaki bu sessizliği boz.
A third of the workforce was dead.	İş gücünün üçte biri ölmüştü.
But listen to me.	Ama beni dinle.
I must say it was a good time.	İyi bir zaman olduğunu söylemeliyim.
This remains a challenge for future research.	Bu, gelecekteki araştırmalar için bir sorun olmaya devam etmektedir.
on the ground.	Yerde.
It didn't mean anything anyway.	Zaten bir şey ifade etmiyordu.
Eventually I decided to remove most of the books.	Sonunda kitapların çoğunu kaldırmaya karar verdim.
This will come.	Bu gelecek.
And my table wasn't perfect, everything was in its place.	Ve masam mükemmel değildi, her şey yerli yerindeydi.
If someone is responsible, people realize it.	Biri sorumluysa, insanlar bunun farkına varır.
Or maybe they just didn't care.	Ya da belki, umursamadılar.
As parents, we have to be really careful with what we say and do.	Ebeveynler olarak, söylediklerimize ve yaptıklarımıza gerçekten dikkat etmeliyiz.
If he was honest, it would be less dangerous.	Dürüst olsaydı, daha az tehlikeliydi.
We do not have to accept your request.	İsteğinizi kabul etmek zorunda değiliz.
But they didn't say anything about you.	Ama senin hakkında hiçbir şey söylemediler.
You can develop and create your design for the next year.	Gelecek yıl için tasarımınızı geliştirebilir ve oluşturabilirsiniz.
If you can't give us a check, we'll take cash.	Bize bir çek veremezseniz, nakit alırız.
A few staff as well as students use this spot.	Öğrencilerin yanı sıra birkaç personel de bu noktayı kullanıyor.
I wonder when it will happen.	Ne zaman olacağını merak ediyorum.
We'll take it down.	Onu aşağı indireceğiz.
I hated my body right after giving birth.	Doğumdan hemen sonra vücudumdan nefret ettim.
However, we leave these questions for future developments.	Ancak, bu soruları gelecekteki gelişmeler için bırakıyoruz.
The first takes place in modern times.	İlki modern zamanda geçiyor.
Thirty seconds passed.	Otuz saniye geçti.
I guess that would be the worst thing you'll ever get.	Sanırım bu alacağın en kötü şey olurdu.
The bar on the other side moved a little.	Diğer taraftaki çubuk biraz hareket etti.
At these rates, costs can increase rapidly.	Bu oranlarda, maliyetler hızla artabilir.
He is the strongest.	O en güçlüsüdür.
Seven years ago.	Yedi yıl önce.
This is what we love, what we do.	Sevdiğimiz, yaptığımız şey bu.
Fast forward to the fact that I was at home and now everything has changed.	Aslında evde olduğum için hızlı ileri sar ve şimdi her şey değişti.
They are for you.	Onlar senin için.
Here comes the question, a common question.	İşte soru geliyor, ortak bir soru.
Something cold and soft was falling on him.	Üzerine soğuk ve yumuşak bir şey düşüyordu.
That should be the case.	Durum böyle olmalı.
Nothing bad will ever happen to this tree.	Bu ağaca asla kötü bir şey olmayacak.
He wasn't interested in physical things.	Fiziksel şeylerle ilgilenmiyordu.
General for the poor guy.	Zavallı adam için genel.
Just being around, telling me something every day.	Sadece etrafta olmak, bana her gün bir şeyler anlatmak.
As if what he was saying was possible.	Sanki söylediği şey mümkünmüş gibi.
There are thousands of them nearby.	Yakında binlercesi var.
Birth of a child.	Bir çocuğun doğumu.
There aren't many places where there are right or wrong answers.	Doğru veya yanlış cevapların olduğu pek çok yer yoktur.
And it can't do that in my car.	Ve bunu benim arabamda yapamaz.
Our own results showed the same thing.	Kendi sonuçlarımız da aynı şeyi gösterdi.
But the idea makes them feel better.	Ama fikir onları daha iyi hissettiriyor.
Performance is incredible.	Performans inanılmaz.
Say and repeat things.	Söyle ve tekrarla türünden şeyler.
Check out the first look below!.	Aşağıdaki ilk bakışa göz atın!.
Therefore it was our responsibility.	Bu nedenle o bizim sorumluluğumuzdaydı.
We are a well settled family.	Biz iyi yerleşmiş bir aileyiz.
I ran too.	Ben de koştum.
Usually it doesn't matter to the end user.	Genellikle son kullanıcı için önemli değildir.
You said yes of course.	Evet dedin tabii.
I understand what he's going through.	Onun neler yaşadığını anlıyorum.
This was settled.	Bu halledilmişti.
Instead we do the hard thing.	Bunun yerine zor olanı yapıyoruz.
And that's the real me.	Ve o gerçek ben.
This later became a book.	Bu daha sonra kitap oldu.
So the two have nothing in common.	Dolayısıyla ikisinin ortak bir noktası yoktur.
I hope you like the cards.	Umarım kartları beğenmişsinizdir.
Don't leave anyone out.	Kimseyi dışarıda bırakmayın.
We have great security guys.	Harika güvenlik adamlarımız var.
To be naive means not to believe in anything.	Saf olmak hiçbir şeye inanmamak demektir.
This is completely wrong.	Bu tamamen yanlış.
Several risk factors for this disease have been identified.	Bu hastalık için birkaç risk faktörü tanımlanmıştır.
He was looking for me.	Beni arıyordu.
They smell like death.	Ölüm gibi kokuyorlar.
There are no complications in the parts.	Parçalarda herhangi bir komplikasyon yoktur.
Here we present a case report.	Burada bir olgu sunumu sunuyoruz.
There is absolutely no security on the Internet.	İnternette kesinlikle güvenlik yoktur.
The rest could wait.	Gerisi bekleyebilirdi.
But anyway, it's over.	Ama ne olursa olsun bitmiştir.
Not that you will be caught.	Yakalanacağından değil.
This is me.	Bu benim.
He did nothing.	Hiçbir şey yapmadı.
I like it.	Bu hoşuma gitti.
The two men remained standing.	İki adam ayakta kaldı.
I speak only to hear myself.	Sadece kendimi duymak için konuşuyorum.
It works incredibly well.	İnanılmaz iyi çalışıyor.
This didn't work.	Bu işe yaramadı.
I also see this as my own current experience.	Bunu kendi güncel deneyimim olarak da görüyorum.
Couldn't help.	Yardım edilemedi.
It could be insurance companies.	Sigorta şirketleri de olabilir.
Then we go home to get ready for the party.	Sonra partiye hazırlanmak için eve gidiyoruz.
Let's mix until well mixed.	İyice karışana kadar karıştıralım.
It must have caused them great pain.	Onlara büyük bir acı vermiş olmalı.
He is really afraid.	Gerçekten korkuyor.
He loved her dearly.	Onu canından çok seviyordu.
After a few meters, stop and have him give you the object.	Birkaç metre sonra durun ve size nesneyi vermesini sağlayın.
It was a cold morning.	Soğuk bir sabahtı.
However, my memory did not fail me.	Yine de hafızam beni yanıltmadı.
That's true, and we have evidence to prove it.	Bu doğru ve bunu kanıtlayacak kanıtlarımız var.
But in a good way.	Ama iyi bir şekilde.
Good information is valuable.	İyi bilgi değerlidir.
He has to.	O yapmak zorunda.
There is absolutely nothing in art.	Sanatta kesinlikle hiçbir şey yok.
The benefits of this idea are obvious.	Bu fikrin faydaları açıktır.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don't have.	Sahip olmadıklarını düşünmek yerine, sahip olduklarının tadını çıkar.
You are absolutely right.	Kesinlikle haklısın.
Stand out from the crowd.	Kalabalıktan sıyrılın.
It won't be perfect, but it will be better.	Mükemmel olmayacak ama daha iyi olacak.
Questions like this.	Bunun gibi sorular.
Strange, but not particularly interesting.	Garip, ama özellikle ilginç değil.
That was love.	Aşk buydu.
Good size strong protection, can play through contact.	İyi boyutta güçlü koruma, temas yoluyla oynayabilir.
It's just too green.	Sadece çok yeşil.
I heard one.	bir duydum.
I think it felt natural.	Sanırım doğal hissettirdi.
Children are very excited.	Çocuklar çok heyecanlı.
He did not speak, waiting for her to continue speaking.	Konuşmadı, konuşmaya devam etmesini bekledi.
They were people.	Onlar insanlardı.
Don't say anything and then don't.	Bir şey söyleme ve sonra yapma.
Again, just like in my family.	Yine, tıpkı ailemde olduğu gibi.
It only takes a few minutes.	Sadece birkaç dakika sürer.
Everything was pretty clear.	Her şey oldukça açıktı.
He was the only surviving member of his family.	Ailesinin hayatta kalan tek üyesiydi.
I can promise you that.	Sana bunun sözünü verebilirim.
The church was for fathers.	Kilise babaları içindi.
Because it has never been a problem for me.	Çünkü benim için hiçbir zaman sorun olmadı.
As you should know.	Bilmen gerektiği gibi.
It wouldn't come naturally.	Bu doğası gereği gelmezdi.
The whole town was looking for them.	Bütün kasaba onları arıyordu.
Something needs to be done.	Bir şeyler yapılması gerekiyor.
Maybe they wanted some movement and it suddenly went private.	Belki biraz hareketini istediler ve aniden özelleşti.
It wasn't fair to any of us.	Hiçbirimiz için adil değildi.
All your weapons.	Bütün silahların.
Industry showed great interest in technology.	Sanayi teknolojiye büyük ilgi gösterdi.
In most cases, people don't like being told what to do.	Çoğu durumda, insanlar ne yapacaklarının söylenmesinden hoşlanmazlar.
This returns it to the beginning of the line.	Bu, satırın başına geri döndürür.
And another point should be clarified.	Ve başka bir nokta açıklığa kavuşturulmalıdır.
He is not a medical doctor.	O bir tıp doktoru değil.
But now the words had affected him.	Ama şimdi sözler onu etkilemişti.
We do this in two steps.	Bunu iki adımda yapıyoruz.
Repeat exactly as you hear it.	Tam olarak duyduğunuz gibi tekrarlayın.
He wouldn't wake her up even for a moment.	Onu bir an bile erken uyutmazdı.
She was beautiful.	O çok güzeldi.
Or call for details!.	Veya detaylar için arayın!.
I know that.	Bunu biliyorum.
We asked him to come and he soon came.	Gelmesini istedik ve çok geçmeden geldi.
Not being too comfortable in our relationship is key.	İlişkimizde çok rahat olmamak anahtardır.
Here the model can have two parts.	Burada modelin iki parçası olabilir.
Not to say!	Söylememek!.
You seem pretty good at sleeping on the road.	Yolda uyumak konusunda oldukça iyi görünüyorsun.
That wonderful yellow bag on the floor.	Yerdeki o harika sarı çanta.
It wasn't difficult.	Zor değildi.
Probably still is.	Muhtemelen hala böyledir.
My husband would never give money to me or my children.	Kocam bana veya çocuklarıma asla para vermez.
There was not a single good ending they served.	Hizmet ettikleri tek bir güzel son yoktu.
I don't see anything wrong.	Ben yanlış bir şey görmüyorum.
Please write these numbers on the site.	Lütfen bu numaraları siteye yazınız.
You shouldn't be too bright for not understanding.	Anlayamadığın için çok parlak olmamalısın.
Something different from what they do.	Yaptıklarından farklı bir şey.
He had no other choice.	Başka seçeneği yoktu.
Let me correct you, there was only one person in the room.	Düzelteyim, odada sadece bir kişi vardı.
The other patient, the man, was cold.	Diğer hasta, adam üşümüştü.
I'm stuck here.	Burada sıkışıp kaldım.
Keep this in mind and think about your tests for a moment.	Bunu aklınızda tutun ve bir an için testlerinizi düşünün.
Yet there was a big difference.	Yine de büyük bir fark vardı.
It had to be, though.	Öyle olması gerekiyordu ama.
It hurt so much.	Çok acıttı.
The door cannot be opened.	Kapı açılamıyor.
Just to remember.	Sadece hatırlamak için.
Shooting was in progress.	Çekim sürüyordu.
And maybe this is a good model for the job?	Ve belki bu iş için iyi bir modeldir?
Many risk factors have been suggested.	Birçok risk faktörü öne sürülmüştür.
But then his face fell.	Ama sonra yüzü düştü.
He had money.	Parası vardı.
Biggest waste of money.	En büyük para israfı.
In addition, our study included mostly male participants.	Ayrıca çalışmamız çoğunlukla erkek katılımcıları içermektedir.
For a group run.	Bir grup koşusu için.
What I learn should look different from the person sitting next to me.	Öğrendiklerim yanımda oturan kişiden farklı görünmelidir.
The first thing he did was recommend books.	İlk başta yaptığı şey kitap tavsiye etmekti.
if any.	Varsa.
I knew the look.	Görünüşü biliyordum.
We couldn't believe what we saw on the news by chance.	Haberlerde tesadüfen gördüklerimize inanamadık.
People waste their lives in fear.	İnsanlar korkarak hayatlarını harcarlar.
The costs are huge.	Maliyetler çok büyük.
I'm sure your journey touched you.	Yolculuğunun sana dokunduğuna eminim.
They actually only released a very limited supply.	Aslında sadece çok sınırlı bir tedarik yayınladılar.
But our date of birth is appropriate.	Ama doğum tarihimiz uygun.
I just watch it and rock it.	Sadece onu izliyorum ve sallıyorum.
It was never necessary.	Asla gerekli değildi.
His mother died of old age.	Annesi yaşlılıktan öldü.
It's great doing business with you.	Seninle iş yapmak harika.
We are not doing the same.	Biz aynısını yapmıyoruz.
It leaves a strange look.	Garip bir görünüm bırakıyor.
So we carried him to the car.	Biz de onu arabaya kadar taşıdık.
He felt the pull too.	O da çekişi hissetti.
It was so fun to play this.	Bunu oynamak çok eğlenceliydi.
I never saw them again.	Onları bir daha hiç görmedim.
Sex is one of them.	Seks bunlardan biridir.
He looked around.	Etrafına baktı.
Made it look modern.	Modern görünmesini sağladı.
Each time the game can become reality.	Her seferinde oyun gerçeğe dönüşebilir.
I am her.	Buradayım.
You'll meet my father when you take me home.	Beni eve götürdüğünde babamla tanışacaksın.
But it was success.	Ama başarıydı.
Follow the steps above.	Yukarıdaki adımları izleyin.
“Great,” he said.	Harika, dedi.
His life was in constant danger.	Hayatı sürekli tehlikedeydi.
To see beyond our dark walls.	Karanlık duvarlarımızın ötesini görmek için.
The organization of the paper is as follows.	Bildirinin organizasyonu aşağıdaki gibidir.
He should like you, not a fake image of you.	Senden hoşlanmalı, senin sahte bir imajını değil.
If not, whatever.	Değilse, neyse.
Patients were observed for one year.	Hastalar bir yıl boyunca gözlemlendi.
But nobody knew much.	Ama kimse pek bir şey bilmiyordu.
He refused and came fully clothed.	O reddetti ve tamamen giyinik geldi.
The thought was too much.	Düşünce çok fazlaydı.
This is a great place for a couple looking to get away.	Bu, kaçmak isteyen bir çift için harika bir yer.
His father noticed.	Babası fark etti.
You are a fair person.	Sen adil bir insansın.
I was going up the list but still down.	Listede yukarı çıkıyordum ama yine de aşağılarda.
You should look ahead.	İleriye bakmalısın.
Maybe they really loved and needed each other.	Belki de gerçekten seviyorlardı ve birbirlerine ihtiyaçları vardı.
None of them can stay in school for more than three years.	Hiçbiri okulda üç yıldan fazla kalamaz.
However, this son never lifted a finger.	Ancak, bu oğul asla parmağını kaldırmadı.
Get it from the top.	Üstten alın.
Your hands too.	Ellerini de.
It would serve no purpose to review them in this view.	Onları bu görüşte gözden geçirmek hiçbir amaca hizmet etmeyecektir.
Like two years ago.	İki yıl önce olduğu gibi.
We trust it, and it becomes a source of great faith.	Biz buna güveniriz ve bu büyük bir inancın kaynağı olur.
In a few days, they could well be signed.	Birkaç gün içinde, pekala imzalanabilirler.
Never a woman, never even a living, breathing person.	Asla bir kadın, asla yaşayan, nefes alan bir insan bile değil.
But then why would it be?	Ama o zaman neden olsun ki.
We quickly left the store.	Hızlıca mağazadan ayrıldık.
He was the perfect fall man.	O mükemmel bir sonbahar adamıydı.
I couldn't stand it if they were broken.	Bunlar kırılsa dayanamazdım.
I abandoned him.	Onu terkettim.
There is only one.	Sadece bir tane var.
However, notice the two lines.	Ancak, iki satıra dikkat edin.
I've never been a cat person but now I own a few.	Hiç kedi insanı olmadım ama şimdi birkaç tane sahibim.
They seem to move quite slowly.	Görünüşe göre oldukça yavaş hareket ediyorlar.
It was a shock.	Bu bir şoktu.
You want to protect your base.	Üssünüzü korumak istiyorsunuz.
I was wondering if you had seen him.	Onu görüp görmediğini merak ettim.
If only you could see yourself that week.	O hafta kendini görebilseydin.
There is nothing exactly unique.	Tam olarak benzersiz bir şey yok.
You want to stand closer and talk.	Daha yakın durup konuşmak istersiniz.
Someone we know.	Tanıdığımız biri.
Let's really try to finish it.	Gerçekten bitirmeye çalışalım.
Which he didn't want.	Ki istememişti.
Let's put this in context.	Bunu bağlam içine koyalım.
That's customer service.	Müşteri hizmetleri budur.
Yes that's true.	Evet doğru.
We do it ourselves.	Biz kendimiz yaparız.
But only he can understand how to deal with it.	Ancak bununla nasıl başa çıkacağını sadece o anlayabilir.
Or maybe it was a matter of mixing.	Ya da belki bu bir karışım meselesiydi.
And sometimes both at the same time.	Ve bazen ikisi de aynı anda.
There was a relationship there.	Orada bir ilişki vardı.
Instead, he chose to talk about something else.	Bunun yerine başka bir şey hakkında konuşmayı seçti.
Sleep now.	Şimdi uyu.
Many are common sense.	Birçoğu sağduyudur.
I never said no to my parents.	Annemlere asla hayır demedim.
Here, none of them.	İşte, bunların hiçbiri yok.
We match, catch up and throw glass in your faces.	Eşleşiriz, yakalar ve yüzlerinize cam atarız.
We are at a critical hour.	Kritik bir saatteyiz.
More talk, more discussion, more questions.	Daha fazla konuşma, daha fazla tartışma, daha fazla soru.
Let me give my own situation as an example.	Yine kendi durumumu örnek olarak vereyim.
These are the runs that stick to you.	Bunlar sana yapışan koşular.
I didn't have time to prepare.	Hazırlanacak zamanım yoktu.
People are fine.	İnsanlar iyi.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Bizimle iyi çalıştı ve ne aradığımızı anladı.
He would carry it throughout his tenure.	Görev süresi boyunca onu taşıyacaktı.
It's just.	Bu sadece.
He held it like he would never let go.	Sanki hiç bırakmayacakmış gibi tuttu.
Unfortunately, that doesn't really help.	Ne yazık ki, bu gerçekten yardımcı olmuyor.
He had never seen water before.	Daha önce hiç su görmemişti.
He was gone for three years.	Üç yıllığına gitmişti.
Gamers see this as a security issue.	Oyuncular bunu bir güvenlik sorunu olarak görüyor.
It's probably the best way to find out.	Muhtemelen öğrenmenin en iyi yolu bu.
As we can see, it's a wrong solution.	Gördüğümüz gibi yanlış bir çözüm.
We have an idea that might help a little.	Biraz yardımcı olabilecek bir fikrimiz var.
Whether this really works or not is a matter of perspective.	Bunun gerçekten işe yarayıp yaramadığı bir bakış açısı meselesidir.
He later changed his mind.	Daha sonra fikrini değiştirdi.
Its importance lies in the young age at which it emerges.	Önemi, ortaya çıktığı genç yaşta yatmaktadır.
I'll have to try.	Denemek zorunda kalacağım.
Ideas keep coming.	Fikirler gelmeye devam ediyor.
Currently, his game seems to be getting worse, not better.	Şu anda, oyunu daha iyi değil, daha da kötüye gidiyor gibi görünüyor.
Most likely, there is a hurt under the anger.	Büyük olasılıkla, öfkenin altında bir incinme var.
There was no discussion.	Tartışma olmadı.
About eight years ago when I was in high school.	Yaklaşık sekiz yıl önce lisedeyken.
He couldn't sleep.	Uyumazdı.
Is something like this possible.	Böyle bir şey mümkün mü.
I love this girl.	Bu kızı seviyorum.
If successful, they go one step further.	Başarılı olursa bir adım daha ileri giderler.
But there are no rules.	Ama kurallar yok.
It stopped growing.	Büyümeyi durdurdu.
He was married but had no family.	Evliydi ama ailesi yoktu.
I don't know the girl.	kızı tanımıyorum.
A very good person.	Çok iyi bir insan.
Because it takes so long to do something new.	Çünkü yeni bir şey yapmak çok uzun sürüyor.
I want to say it again and again.	Tekrar tekrar söylemek istiyorum.
Do you know something?	Bir şey mi biliyorsun.
Your age doesn't matter.	Yaşınız önemli değil.
All those good times in our childhood.	Çocukluğumuzdaki tüm o güzel zamanlar.
Instant problem is different.	Anlık sorun farklı.
But it was a waste of time.	Ama zaman kaybıydı.
Building materials in waste processes pose a potential health problem.	Atık süreçlerindeki yapı malzemeleri potansiyel bir sağlık sorunu oluşturmaktadır.
But he's upset, thinking it might be him.	Ama onun olabileceğini düşünerek üzgün.
There's a company a few blocks from where you live.	Yaşadığınız yerden birkaç sokak ötede bir şirket var.
Get in touch with your sexual identity.	Cinsel kimliğinizle temasa geçin.
We talked to everyone.	Herkesle konuştuk.
We stop talking to them and start listening to their stories.	Onlarla konuşmayı bırakıp onların hikayelerini dinlemeye başlıyoruz.
Everything is known here.	Burada her şey bilinir.
Good special effects for the period.	Dönem için iyi özel efektler.
It's just that everyone refused to work on me.	Sadece herkes üzerimde çalışmayı reddetti.
So it's out of the question.	Yani söz konusu değil.
Someone else took his place.	Yerini bir başkası aldı.
You can learn this.	Bunu öğrenebilirsin.
He now received strong support from the army.	Artık ordudan güçlü bir destek aldı.
He knew his friend well.	Arkadaşını iyi tanıyordu.
Or maybe sleep like a baby.	Ya da belki bir bebek gibi uyumak.
No, he's my friend.	Hayır, benim arkadaşım.
He's trying to figure out if he has any close friends.	Yakın arkadaşları olup olmadığını anlamaya çalışıyor.
It is more functions.	Daha fazla fonksiyondur.
It was clear that he didn't know anymore.	Artık bilmediği apaçık ortadaydı.
Two possible reasons for this result can be explained.	Bu sonucun iki olası nedeni açıklanabilir.
For self-employed, this is a huge loss.	Bağımsız çalışanlar için bu çok büyük bir kayıp.
It's a wild and beautiful place.	Vahşi ve güzel bir yer.
I had seen my death.	Ölümümü görmüştüm.
He was definitely ready.	Kesinlikle hazırdı.
This is where the conversation becomes critical.	İşte bu noktada konuşma kritik hale geliyor.
Please stay away from the area.	Lütfen bölgeden uzak durun.
Pour off the chicken broth and reduce by half again.	Tavuk suyunu dökün ve tekrar yarı yarıya azaltın.
He moved towards her to take her hand.	Elini tutmak için ona doğru ilerledi.
I overlook them.	Onları gözden kaçırıyorum.
I would break a leg trying to get around.	Etrafta dolaşmaya çalışırken bir bacağımı kırardım.
It was a good change, we had something great!!! 	Bu iyi bir değişiklikti, harika bir şey yaşadık!!!
time.	zaman.
It was working fine before.	Daha önce iyi çalışıyordu.
Fear will arise.	Korku ortaya çıkacaktır.
A car may have stopped.	Bir araba durmuş olabilir.
Some workers became seriously ill from the effects of the repression.	Bazı işçiler baskının etkilerinden ciddi şekilde hastalandı.
Time is running out now.	Zaman artık çok daralıyor.
Health insurance is important.	Sağlık sigortası önemlidir.
At first they were both nervous.	İlk başta ikisi de gergindi.
Apparently this didn't happen the first time.	Görünüşe göre bu ilk seferde olmadı.
They sat side by side with their mother.	Annesiyle yan yana oturdular.
And I'm pretty sure he'd never locked his door before.	Daha önce kapısını hiç kilitlemediğinden de emindim.
In the real world, no one will care.	Gerçek dünyada kimsenin umurunda olmayacak.
It continues to improve.	İyileşmeye devam ediyor.
You are expected to do a certain job and do it well.	Belirli bir işi yapmanız ve onu iyi yapmanız beklenir.
I know it's hard to believe, but it's the truth.	İnanması zor biliyorum ama gerçek bu.
Just one book.	Sadece bir kitap.
This is how you do it.	Bunu böyle yapıyorsun.
The night touched him.	Gece ona dokundu.
Something good is happening.	İyi bir şeyler oluyor.
Still weird.	Yine de garip.
Mostly everyone is beautiful.	Çoğunlukla herkes güzeldir.
But only because you really love the truth.	Ama gerçeği gerçekten sevdiğin için.
We should discuss this.	Bunu tartışmalıyız.
Just like you did to my father.	Babama yaptığın gibi.
It was night but we could see clearly.	Geceydi ama net bir şekilde görebiliyorduk.
No offer to find it.	Onu bulmak için teklif yok.
You are a kind beautiful soul.	Sen nazik güzel bir ruhsun.
You are very close	çok yakınsın
They can handle this.	Bunu halledebilirler.
Now imagine your life without it.	Şimdi hayatınızı onsuz hayal edin.
The army opened fire for the third time.	Ordu üçüncü kez ateş açtı.
Attention to details.	Detaylara dikkat.
Image of a beautiful face.	Güzel bir yüzün görüntüsü.
This is easily done using a variable change.	Bu, bir değişken değişikliği kullanılarak kolayca yapılır.
I will be shot.	vurulacağım.
It wasn't just the signs.	Sadece işaretler değildi.
Another came together because of his connections with the music industry.	Bir diğeri, müzik endüstrisiyle olan bağlantıları nedeniyle bir araya geldi.
In other words, physical objects are real, not just ideas.	Başka bir deyişle, fiziksel nesneler sadece fikirler değil, gerçektir.
But the truth is, we have no way of knowing.	Ama gerçek şu ki, bilmemizin hiçbir yolu yok.
He even taught him how to shoot and kill people.	Hatta ona insanları nasıl vuracağını ve öldüreceğini bile öğretmişti.
He didn't know where we were.	Nerede olduğumuzu bilmiyordu.
The next morning, he did not come out.	Ertesi sabah, dışarı çıkmadı.
This needs to be shown to be true.	Bunun doğru olduğunun gösterilmesi gerekiyor.
Take a deep breath, he told himself.	Derin bir nefes al dedi kendi kendine.
The only difference is where you read.	Tek fark okuduğun yer.
Get excited for them.	Onlar için heyecanlı ol.
In that light.	O ışıkta.
There was no ship in sight on the field.	Sahada görünürde gemi yoktu.
The funny thing is, you never see them wearing them.	İşin garibi, onları giydiğini asla görmezsiniz.
Summer parties happen at my house somehow.	Benim evimde yaz partileri bir şekilde olur.
I felt bad for doing this.	Bunu yaptığım için kendimi kötü hissettim.
He didn't seem very comfortable in his new structure.	Yeni yapısında pek rahat görünmüyordu.
My mom is my best friend.	Annem benim en iyi arkadaşımdır.
But I'm not sure how to do it.	Ama nasıl yapacağımdan emin değilim.
Of course, this should be done implicitly.	Tabii ki, bu belli olmadan yapılmalıdır.
We want women to talk to women.	Kadınların kadınlarla konuşmasını istiyoruz.
A room behind the stage was full.	Sahnenin arkasındaki bir oda doluydu.
I'd love to hear what else you have to say.	Başka ne söyleyeceğini duymak isterim.
After a moment of shock, she couldn't hold back her tears.	Bir anlık şoktan sonra gözyaşlarını tutamadı.
And in the benefits.	Ve faydalarda.
You really don't need anything that big.	Gerçekten o kadar büyük bir şeye ihtiyacın yok.
I am at a loss for words.	Ben kelimeler için bir kayıp am.
But it was different with you.	Ama seninle farklıydı.
I couldn't think of anything so they gave me some options.	Hiçbir şey düşünemedim, bu yüzden bana bazı seçenekler sundular.
I can't explain here.	Burada açıklayamam.
Many of them are children of former team members.	Birçoğu eski ekip üyelerinin çocukları.
The thing wasn't dead.	Şey ölmemişti.
I know it's coming from the middle.	Ortadan geldiğini biliyorum.
At least many children seem to take this view.	En azından birçok çocuk bu görüşü benimsiyor gibi görünüyor.
Bedroom and living room.	Yatak odası ve oturma odası.
Nothing changed in his expression and he remained silent.	İfadesinde hiçbir şey değişmedi ve sessiz kaldı.
Whatever is going on, he somehow rejoices.	Her ne oluyorsa, bir şekilde seviniyor.
I also want to be able to apply my knowledge.	Ben de bilgilerimi uygulayabilmek istiyorum.
I show him the court in the back.	Ona arkadaki mahkemeyi gösteriyorum.
He got his phone number and family information.	Telefon numarasını ve ailesinin bilgilerini aldı.
We can look at each other and talk.	Birbirimize bakıp konuşabiliriz.
Boy, this site has grown.	Evlat, bu site büyüdü.
Several of his friends and women were involved.	Birkaç arkadaşı ve kadınları olaya dahil oldu.
And his females.	Ve onun dişileri.
There was something deeper at work.	İşin içinde daha derin bir şey vardı.
However, the interpretation of the measured effect is quite complex.	Bununla birlikte, ölçülen etkinin yorumlanması oldukça karmaşıktır.
The bill has just had its first reading.	Tasarı henüz ilk okumasını yaptı.
We hope you had fun.	Umarız eğlenmişsinizdir.
That moment, that look.	O an, o bakış.
They have become desirable features for many display devices.	Birçok görüntüleme cihazı için istenen özellikler haline gelmiştir.
Fear and more fear.	Korku ve daha fazla korku.
She looks like she cried well.	İyi ağlamışa benziyor.
I have to try to fix us.	Bizi düzeltmeye çalışmalıyım.
And see what happens.	Ve ne olduğunu görün.
The thing is, be careful.	Mesele şu ki, dikkatli ol.
He was not injured.	Yaralanmadı.
And get your vote anyway.	Ve yine de oyunuzu alın.
He may be right.	Haklı olabilir.
These are the important points.	Bunlar önemli noktalar.
Order two of your choice.	Seçtiğiniz iki tane sipariş edin.
They were ready to silence him before he spoke.	Konuşmadan önce onu susturmaya hazırdılar.
Managing a business is different from growing the business.	Bir işletmeyi yönetmek, işletmeyi büyütmekten farklıdır.
Those moments were critical.	O dakikalar çok kritikti.
He should take her back home.	Onu eve geri götürmeli.
He knew everything.	Her şeyi biliyordu.
Playing by typing for an hour.	Bir saat boyunca yazma yaparak oynamak.
He does not believe me.	Bana inanmıyor.
Like I really missed you.	Seni gerçekten çok özledim gibi.
You have to change that job.	O işi değiştirmelisin.
Any support you can give is very important.	Verebileceğiniz her türlü destek çok önemlidir.
I hope he looks down and is proud of me.	Umarım aşağı bakar ve benimle gurur duyuyordur.
Visit for at least three days.	En az üç gün ziyaret edin.
I didn't want to hurt anyone.	Kimseyi incitmek istemedim.
And stay there.	Ve orada kal.
And there was the human brain.	Ve insan beyni vardı.
I said you should go if you have to.	Gerekirse gitmen gerektiğini söyledim.
This is how I got it from you.	Ben senden bu şekilde aldım.
It really stands out.	Gerçekten göze çarpıyor.
You shouldn't be working in education.	Eğitimde çalışmamalısın.
It wasn't something you could leave a message about.	Bu, hakkında mesaj bırakabileceğin bir şey değildi.
Darkness was coming.	Karanlık geliyordu.
The power to do anything you want.	İstediğiniz her şeyi yapma gücü.
We performed two independent experiments for each mixture.	Her karışım için iki bağımsız deney yaptık.
If he's not really dead, he'll kill again.	Eğer gerçekten ölmediyse, tekrar öldürür.
The anger on their faces is gold.	Yüzlerindeki öfke altın değerinde.
It was hard to see him when there was no life in him.	İçinde hayat yokken onu görmek zordu.
And the same kind of glass.	Ve aynı tür cam.
His mouth was a thin line.	Ağzı ince bir çizgiydi.
It didn't really matter.	Pek fark etmedi.
This is good energy.	Bu iyi bir enerji.
hand of your head.	Başının eli.
Remove from heat and let cool to room temperature.	Isıdan çıkarın ve oda sıcaklığına soğumaya bırakın.
Crime is too high.	Suç çok yüksek.
We will do both.	İkisini de yapacağız.
To see the experiment for myself.	Deneyi kendim görmek için.
i had too	bende de vardı
He would be gone for two years.	İki yıllığına gitmiş olacaktı.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	Hasta özellikleri ve klinik sonuçlar gözden geçirildi.
I heard him say he wanted you to give him one.	Ona bir tane vermeni istediğini söylediğini duydum.
They just threw out the reference for fun.	Sadece eğlence için referansı attılar.
All it does is show birthrate data around the world.	Tek yaptığı, dünyadaki doğum oranı verilerini göstermek.
I didn't talk to anyone and I read a lot.	Kimseyle konuşmadım ve çok okudum.
If he knew where he was, he would have gone to her.	Nerede olduğunu bilseydi, ona giderdi.
It was not above and beyond the call of duty.	Görev çağrısının üstünde ve ötesinde değildi.
But you can choose.	Ama sen seçebilirsin.
Too many people know her.	Kızı çok fazla kişi biliyor.
It is true in life as well as in writing.	Hayatta olduğu kadar yazılı olarak da doğrudur.
Even this simple act was a strange experience.	Bu basit hareket bile tuhaf bir deneyimdi.
We hope this account has made such a difference.	Umarız bu hesap böyle bir fark yaratmıştır.
She's a very controlled woman.	Fazla kontrollü bir kadın.
I wanted to be him.	O olmak istedim.
It is by no means perfect.	Hiçbir şekilde mükemmel değil.
I mean, it would be hard to find an exception to this.	Demek istediğim, buna bir istisna bulmak zor olurdu.
Ancients.	Eskiler.
That's not exactly hot, she thought.	Bu tam olarak sıcak değil, diye düşündü.
to deal with.	Başa çıkmak.
But he didn't live to see what his opinion was.	Ama fikrinin ne olduğunu görecek kadar yaşamadı.
She felt exactly the same way.	O da tam olarak aynı şekilde hissetti.
And your mouth is on me again.	Ve ağzın yine üzerimde.
It was too far.	Çok uzaktı.
The first thing he says is don't even think about telling anyone.	İlk söylediği şey, kimseye söylemeyi aklından bile geçirme.
I kept telling myself this.	Kendime bunu söylemeye devam ettim.
Plants can help you stay healthy by making your environment healthy.	Bitkiler, çevrenizi sağlıklı hale getirerek sağlıklı kalmanıza yardımcı olabilir.
I can't explain this well enough.	Bunu yeterince iyi açıklayamam.
It cannot change.	Değişemez.
Sleep is good.	Uyku güzeldir.
The path we follow is in order, in order.	İzlediğimiz yol sırayla, sırayla.
So it's happened before.	Yani daha önce oldu.
Instead, he agreed to do what he could.	Bunun yerine, elinden geleni yapmayı kabul etti.
I closed my eyes at the rising images.	Yükselen görüntülere karşı gözlerimi kapattım.
It was on a news network, but it wasn't news.	Bir haber ağındaydı, ama haber değildi.
I would stay for dinner.	Akşam yemeğine kalacaktım.
Most people these days carried a phone.	Bugünlerde çoğu insan bir telefon taşıyordu.
The old man opened a small shop.	Yaşlı adam küçük bir dükkan açtı.
It was the only explanation that made sense.	Mantıklı gelen tek açıklama buydu.
Too much effort.	Çok fazla çaba.
He did not understand this.	Bunu anlamadı.
He said.	O söyledi.
I've never seen the town this dark outside of a storm.	Kasabayı fırtına dışında hiç bu kadar karanlık görmemiştim.
Go ahead and do it.	Devam et ve yap.
I got it right away.	hemen aldırdım.
He was speaking with absolutely incredible control.	Kesinlikle inanılmaz bir kontrolle konuşuyordu.
I was still sick.	Hala hastaydım.
Although not in the office.	Ofiste olmasa da.
Someone you don't know and can open up to.	Tanımadığınız ve açabileceğiniz biri.
He died the way you would kill him.	Senin onu öldüreceğin şekilde öldü.
It was really weird.	Gerçekten çok tuhaftı.
It was imperative to think of art as something special.	Sanatın özel bir şey olduğunu düşünmek zorunluydu.
It was very hot.	Çok sıcaktı.
Everyone thought he was dead, probably including his own family.	Muhtemelen kendi ailesi de dahil olmak üzere herkes onun öldüğünü düşündü.
If we can read.	Okumayı bilirsek.
They wouldn't say more.	Daha fazlasını söylemezlerdi.
Not so for many men.	Pek çok erkek için öyle değil.
I knew you wouldn't laugh at me.	Bana gülmeyeceğini biliyordum.
To get it out of your mind.	Aklından çıkarmak için.
He felt that this was a plus because he really wanted something fresh.	Bunun bir artı olduğunu hissetti çünkü gerçekten taze bir şey istiyordu.
If that doesn't work, check the blog.	Bu işe yaramazsa, bloga bakın.
They are good on that.	Bunun üzerinde iyiler.
Do not pass by without stopping by us.	Bize uğramadan geçmeyin.
I make a mental note to stay as far away as possible.	Mümkün olduğunca uzak durmayı zihnime not ediyorum.
Wait until he has his attention on me.	Dikkati üzerimde olana kadar bekle.
I'll probably buy the game anyway.	Muhtemelen yine de oyunu satın alacağım.
Tell them what they need, they have the power to get it.	Neye ihtiyaçları olduğunu söyle, onu elde edecek güce sahipler.
The young woman you were looking for was with them.	Aradığın genç kadın da yanlarındaydı.
It was fun to watch.	İzlemesi eğlenceliydi.
These pictures are mine.	Bu resimler benim.
He said he would talk to his father.	Babasıyla konuşacağını söyledi.
He went out.	Söndü.
The book is a collection of letters.	Kitap bir mektup koleksiyonudur.
This means that if you go away from a hole, you can't go back.	Bu, bir delikten uzaklaşırsanız geri dönemeyeceğiniz anlamına gelir.
They had years to put this together.	Bunu bir araya getirmek için yılları vardı.
It's too late then.	O zaman çok geç.
He gives us a big smile.	Bize kocaman bir gülümseme sunuyor.
It's either one or the other, not both.	O ya biri ya da diğeri, ikisi de değil.
He doesn't even feel bad.	Kendini kötü hissetmiyor bile.
The user can thus search by different parameters.	Kullanıcı böylece farklı parametrelere göre arama yapabilir.
It didn't even occur to him to tell the truth.	Gerçeği söylemek aklına bile gelmemişti.
Every minute brings amazing things.	Her dakika inanılmaz şeyler getiriyor.
His only tool is a stick.	Tek aleti bir sopa.
This article will help you in the process.	Bu makale süreçte size yardımcı olacaktır.
This is not a constant.	Bu bir sabit değildir.
I am still a small child.	Ben yine küçük bir çocuğum.
He took it, examined it, and laughed.	Aldı, inceledi ve güldü.
I can't remember when it was thrown.	Ne zaman atıldığını hatırlayamıyorum.
This study is somewhat limited.	Bu çalışma bir dereceye kadar sınırlıdır.
He will find his way home.	Eve yolunu bulacaktır.
And how often.	Ve ne sıklıkla.
It's about living.	Yaşamakla ilgili.
It was pretty dark back then.	O zamanlar oldukça karanlıktı.
There are at least two problems with this theory.	Bu teoride en az iki problem vardır.
So are the others.	Diğerleri de öyle.
It will stand it.	Buna dayanacak.
His shoulder was burning.	Omzu yanıyordu.
Never again.	Bir daha asla.
Or via this page.	Veya bu sayfa aracılığıyla.
He won't tell you.	Sana söylemeyecek.
So that didn't solve anything.	Yani bu hiçbir şeyi çözmedi.
Blood life.	Hayatı kan.
can fill it for you.	Sizin için doldurabilir.
Goals and results still matter.	Hedefler ve sonuçlar hala önemli.
I open both windows.	Her iki pencereyi de açıyorum.
This has been needed for a very long time.	Bu çok uzun zamandır gerekliydi.
He had a few people with him and many against him.	Yanında birkaç kişi ve ona karşı çok kişi vardı.
The base of the hair is completely white.	Saçın tabanı tamamen beyazdır.
I want to make sure there is no such thing here.	Burada böyle bir şeyin olmadığından emin olmak istiyorum.
When the bear came, everyone shut their mouths.	Ayı geldiğinde herkes ağzını kapattı.
He said it didn't matter.	Önemli olmadığını söyledi.
This was not true.	Bu doğru değildi.
Damn, I don't even remember being with a girl.	Kahretsin, bir kızla olduğunu bile hatırlamıyorum.
You're trying to add logic to a movie.	Bir filme mantık katmaya çalışıyorsun.
But a lot has happened in this decade.	Ama bu on yılda çok şey oldu.
Right next to each other.	Hemen yan yana.
If he calls, he calls, if he doesn't, he doesn't.	Ararsa arar, aramazsa aramaz.
You just.	Sen sadece.
More love lost.	Daha fazla aşk kaybetti.
He didn't even take the time to do it.	Bunu yapmak için zaman bile ayırmadı.
He is good at his job.	İşinde iyidir.
Sometimes I talked a little about myself.	Bazen biraz kendimden bahsettim.
Sometimes women found themselves in a very public place.	Bazen kadınlar kendilerini çok halka açık bir yerde buldular.
Both are in a form.	Her ikisi de bir form içindedir.
I think little.	az düşünüyorum.
Leave them a feast on their front steps.	Ön basamaklarında onlara bir ziyafet bırakın.
Everyone said it was fair but tough.	Herkes onun adil olduğunu ama zor olduğunu söyledi.
It is a call to arms.	Silaha çağrıdır.
We talk more at breakfast.	Kahvaltıda daha çok konuşuruz.
That was the secret he kept.	Sakladığı sır buydu.
They sent it because they wanted to close it.	Kapatmak istedikleri için gönderdiler.
Everyone can play the game.	Her biri oyunu oynayabilir.
As a man he is not unique or even very special.	Bir erkek olarak o eşsiz ve hatta çok özel değildir.
To add some you need to do as described above.	Biraz eklemek için yukarıda açıklandığı gibi yapmanız gerekir.
Forget the team he plays for.	Oynadığı takımı unutun.
It was so crazy that he didn't tell anyone about it.	O kadar çılgıncaydı ki, bundan kimseye bahsetmemişti.
The oil will stay on the ground.	Yağ yerde kalacak.
He definitely did.	Kesinlikle yaptı.
Do your best to help him.	Ona yardım etmek için elinden geleni yap.
You should read this.	Bunu okumalısın.
He never felt that he was adding value to his life.	Hayatına bir değer kattığını hiç hissetmedi.
She wondered if it was.	Öyle olup olmadığını merak etti.
Here is security.	İşte güvenlik.
Somehow it will eventually surpass them.	Nasılsa eninde sonunda onları aşar.
I think you are crazy.	Bence sen çıldırıyorsun.
The important thing was not whether it would change, but when.	Önemli olan değişip değişmeyeceği değil, ne zaman olacağıydı.
This looks natural.	Bu doğal görünüyor.
It's impossible to read.	Okuması imkansız.
I grew up a lot in college.	Üniversitede çok büyüdüm.
Instant results are a normal part of our daily lives.	Anında sonuçlar günlük hayatımızın normal bir parçasıdır.
See the contact information above to request an application.	Başvuru talebinde bulunmak için yukarıdaki iletişim bilgilerine bakın.
He'd probably be on his way.	Muhtemelen yoluna girecekti.
What does he know?	O ne biliyor.
I don't know what to add.	Ne ekleyeceğini bilmiyorum.
Especially if the law is being broken.	Özellikle yasalar çiğneniyorsa.
Everything else is working fine so far.	Diğer her şey şu ana kadar iyi çalışıyor.
I think there are reasons for that.	Bence bunun için sebepler var.
His eyes were directed straight to the ground.	Gözleri doğrudan yere çevrildi.
This information is not intended to provide legal advice.	Bu bilgiler yasal tavsiye sağlama amacını taşımaz.
It went in the opposite direction from us.	Bizden ters yöne gitti.
I think it will be faster.	Bunun daha hızlı olacağını düşünüyorum.
But nothing changes.	Ama hiçbir şey değişmiyor.
They both understood what it was, what it meant.	İkisi de bunun ne olduğunu, ne anlama geldiğini anlamıştı.
He was on fire in the last two sets.	Son iki sette yanıyordu.
I had planned to live within myself.	Kendim içinde yaşamayı planlamıştım.
It looked far away here.	Uzakta, burada görünüyordu.
Make no mistake though.	Yine de hata yapma.
I highlighted your name.	Adını öne çıkardım.
Independent, strong, free.	Bağımsız, güçlü, özgür.
We are under fire.	Ateş altındayız.
Also, our methods are quite different.	Ayrıca yöntemlerimiz oldukça farklı.
It would be just stupid not to.	Yapmamak sadece aptallık olurdu.
There is a large local market.	Büyük bir yerel pazar var.
Just love and let go.	Sadece sev ve bırak.
There are still only two and that's not all.	Hala sadece iki tane var ve bunlarla bitmedi bile.
He said this many times.	Bunu defalarca söyledi.
Maybe he would touch her or move.	Belki ona dokunurdu ya da hareket ederdi.
My husband says none of them are new frontiers.	Kocam hiçbirinin yeni sınır olmadığını söylüyor.
It was difficult at times.	Zaman zaman zordu.
I said too much.	Çok fazla söyledim.
Many people used to die from this place in the past.	Eskiden pek çok kişi bu yerden ölürdü.
I'll look for a table and meet you there.	Bir masa arayacağım ve seninle orada buluşacağım.
To take off your clothes.	Elbiselerini çıkarmak için.
He contributed to the experiments and analysis and wrote the paper.	Deneylere ve analizlere katkıda bulundu ve makaleyi yazdı.
It's not even my own cell phone.	Kendi cep telefonum bile değil.
His teeth were crushed.	Dişleri ezildi.
He made up the numbers.	Rakamları oluşturdu.
The old town hall is now a bank office.	Eski belediye binası şu anda bir banka ofisi.
Loud.	Yüksek sesle.
The combination is the name of the type.	Kombinasyon türün adıdır.
Up to five people.	Beş kişiye kadar.
I walked the streets.	sokaklarda yürüdüm.
It didn't seem to me like we needed big plans.	Bana büyük planlara ihtiyacımız varmış gibi gelmedi.
The second time he didn't think it was that funny.	İkinci kez o kadar komik olduğunu düşünmedi.
The hurt feelings on your face broke my heart.	Yüzündeki incinmiş hisler kalbimi kırdı.
But you are talking to your horse and dog.	Ama atınız ve köpeğinizle konuşuyorsunuz.
He can't think clearly.	Net düşünemiyor.
We must use them.	Onları kullanmalıyız.
I agree with most of the comments here.	Buradaki yorumların çoğuna katılıyorum.
It would start in two weeks.	İki hafta sonra başlayacaktı.
But there was something there.	Ama orada bir şey vardı.
No other significant effects were found.	Başka önemli bir etki bulunamadı.
Keep them open.	Onları açık tut.
A place where he finds peace and purpose.	Huzur ve amaç bulduğu bir yer.
I want to clean them.	Bunları temizlemek istiyorum.
Surprisingly, people thought it was real.	Şaşırtıcı bir şekilde, insanlar bunun gerçek olduğunu düşündü.
This will save you time in the future.	Bu size gelecekte zaman kazandıracaktır.
You have no right to go out.	Dışarı çıkmaya hakkınız yok.
Prices change frequently due to market conditions and other factors.	Fiyatlar, piyasa koşulları ve diğer faktörler nedeniyle sıklıkla değişmektedir.
They found thousands.	Binlerce buldular.
This was the main reason for the success.	Başarının ana nedeni buydu.
We are among the stories.	Hikayeler arasındayız.
He left it to me.	Onu bana bıraktı.
It cost him his life.	Hayatına mal oldu.
His skin felt smooth to the touch.	Teni dokunuşuyla pürüzsüz hissediyordu.
I don't remember last summer.	Geçen yaz hatırlamıyorum.
Actually, I think they're going to try to find us.	Aslında bizi bulmaya çalışacaklarını düşünüyorum.
However, it failed two weeks ago.	Ancak, iki hafta önce başarısız oldu.
I know there is one.	Bir tane olduğunu biliyorum.
It was.	Öyleydi.
And a good one.	Ve iyi bir tane.
Minimal effect reported.	Minimum etki rapor edildi.
Gas may be the way to go.	Gaz gitmenin yolu olabilir.
I found a young man who helped me.	Bana yardım eden genç bir adam buldum.
It felt so good to sit.	Oturmak çok iyi geldi.
But he wanted to do more.	Ama daha fazlasını yapmak istedi.
They won't be able to do this on their own.	Bunu kendi başlarına yapamayacaklar.
He's totally fine and wants to play.	O tamamen iyi ve oynamak istiyor.
Now, this is strange.	Şimdi, bu garip.
I am very busy.	Ben çok meşgulüm.
I think he's pretty cool.	Bence o oldukça havalı.
Huge loss for the industry.	Sektör için büyük kayıp.
Such a rain can last for several weeks.	Böyle bir yağmur birkaç hafta sürebilir.
I think they knew you were coming.	Sanırım geleceğini biliyorlardı.
I wanted out.	çıkmak istiyordum.
One of his men was arrested.	Adamlarından biri tutuklandı.
I've been waiting a long time to wear this dress.	Bu elbiseyi giymek için uzun zamandır bekliyordum.
This too.	Bu da.
I'm rocking harder and harder.	Gittikçe daha sert sallıyorum.
Some players have been released and that's it.	Bazı oyuncular serbest bırakıldı ve hepsi bu.
But there was still a problem with the design.	Ama yine de tasarımla ilgili bir sorun vardı.
I have to run to the supply room.	Malzeme odasına koşmam gerekiyor.
Relationship problems were often present.	İlişki sorunları genellikle vardı.
It was the only help he received.	Aldığı tek yardım oydu.
Taste and drink.	Tat ve iç.
He immediately looked behind him.	Hemen arkasına baktı.
Create a fresh, modern look.	Taze, modern bir görünüm yaratın.
Find out what makes you happy.	Seni neyin mutlu ettiğini bul.
He got into controversy to take the male lead.	Erkek başrolde yer almak için tartışmalara girdi.
you are our friend	sen bizim arkadaşımızsın
Believe me, you will have more fun.	İnanın daha çok eğleneceksiniz.
There is nothing to buy.	Satın alacak bir şey yok.
In the same room.	Aynı odada.
Never buy a safe when you see it, unless it's really good.	Gerçekten iyi olmadıkça asla bir kasayı gördüğünüzde satın almayın.
but now things are different.	ama şimdi işler farklı.
I read it once and again a few weeks later.	Bir kez okudum ve birkaç hafta sonra bir kez daha.
A few seconds later.	Birkaç saniye sonra.
The man's eyes are on her.	Adamın gözleri onun üzerinde duruyor.
Data is gone, buildings and places.	Veriler gitti, binalar ve yerler.
He wanted a child more than anything.	Bir çocuğu her şeyden çok istiyordu.
Just install and play.	Sadece yükleyin ve oynayın.
The police will want to talk to you.	Polis seninle konuşmak isteyecek.
It was thought that the positive effects only outweighed the negative effects.	Olumlu etkilerin sadece olumsuz etkileri ortadan kaldırdığı düşünülüyordu.
Don't worry though.	Yine de endişelenme.
That's what brought them into our house.	Onları bizim eve getiren şey buydu.
But that didn't matter to him.	Ama bu onun umurunda değildi.
Even then the war continued.	O zaman bile savaşı devam etti.
My words moved them.	Sözlerim onları harekete geçirmişti.
Mix any solution you want.	İstediğiniz çözümü karıştırın.
See you later.	Hadi görüşürüz.
He would have to take it slow or he would turn into an animal.	Ağırdan alması gerekecekti, yoksa bir hayvana dönüşecekti.
This is what we do.	Yaptığımız şey bu.
Good, but a little bad quality, but works well.	İyi, ama biraz kötü kalite, ama iyi çalışıyor.
The data is generally strong and well presented.	Veriler genellikle güçlü ve iyi sunulmuş.
He asked if we had enough money for our family.	Ailemize yetecek kadar paramız olup olmadığını sordu.
She was my wife.	O benim karımdı.
So much food, so little time.	Çok fazla yemek, çok az zaman.
This is some heavy stuff.	Bu biraz ağır şeyler.
It's not very heavy.	Çok ağır değil.
According to the story, his mother was white.	Hikayeye göre annesi beyazdı.
He would be one of them unless proven otherwise.	Aksi ispatlanmadıkça onlardan biri olacaktı.
You chose a different path than your mother's.	Anneninkinden farklı bir yol seçmişsin.
Still not to look half empty.	Yine de yarı boş görünmemek için.
Nobody did.	Kimse yapmadı.
We have a very large portion left this season.	Bu sezonda çok büyük bir bölümümüz kaldı.
Ultimately, time will take everyone.	Eninde sonunda zaman herkesi alacak ama.
He wanted to go home and cry.	Eve gidip ağlamak istiyordu.
The temperature drops, drops and falls as it should.	Sıcaklık, olması gerektiği gibi düşer, düşer ve düşer.
I can't wait to get the whole series.	Tüm seriyi almak için sabırsızlanıyorum.
He was and still is an actor.	O bir oyuncuydu ve hala öyle.
There is nothing routine about people who save lives.	Hayat kurtaran insanlar hakkında rutin bir şey yoktur.
He thought they were right.	Çok haklı olduklarını düşündü.
We judge ourselves.	Kendimizi yargılıyoruz.
I have to go home and think.	Eve dönüp düşünmeliyim.
They were the last members of my family and you killed them.	Onlar ailemin son üyeleriydi ve sen onları öldürdün.
He couldn't move.	Hareket edemiyordu.
It was clear that something was up.	Bir şeyler olduğu çok açıktı.
Complete set.	Komple set.
Name it, we watched it.	Adını koy, izledik.
They did their duty.	Görevlerini yaptılar.
He may even be dead.	Ölmüş bile olabilir.
We know where it is.	Nerede olduğunu biliyoruz.
I hadn't thought of this aspect.	Bu yönünü düşünmemiştim.
Cooking your own food.	Kendi yemeğini pişirmek.
He didn't mention anything.	Hiçbir şeyden bahsetmedi.
Damn, he'd be upset.	Lanet olsun, üzülecekti.
And suddenly it hit me.	Ve aniden bana çarptı.
It should be positive.	Olumlu olmalı.
It's a big problem.	Büyük bir sorun.
It's like she doesn't remember.	Hatırlamıyor gibi.
I was very quiet.	çok sessizdim.
Stop using drugs.	Uyuşturucu kullanmayı bırak.
I didn't mention the blood on the bed.	Yataktaki kandan bahsetmedim.
From six experiments.	Altı deneyden.
Send me your report as soon as it's finished.	Raporunu biter bitmez bana gönder.
But now, there's just nothing there.	Ama şimdi, orada sadece hiçbir şey yok.
We'll see you work harder next time.	Bir sonrakine daha çok çalıştığını göreceğiz.
I heard very little, I saw nothing.	Çok az duydum, hiçbir şey görmedim.
And so this is extremely important.	Ve bu nedenle bu son derece önemlidir.
I can't tell you how long it took for him to come back.	Geri gelmesinin ne kadar sürdüğünü söyleyemem.
He had been given everything the world could give.	Ona dünyanın verebileceği her şey verilmişti.
I will give you a horse.	Sana bir at vereceğim.
I am responsible for it.	Ben ondan sorumluyum.
Enjoy being with you.	Seninle olmanın tadını çıkar.
And things people don't want to talk about.	Ve insanların konuşmak istemediği şeyler.
But we were trying to focus.	Ama odaklanmaya çalışıyorduk.
All games for real money table.	Gerçek para tablosu için tüm oyunlar.
This is called.	Bu denir.
Gold, of course.	Altın demek tabii ki.
And she was no older than her daughter.	Ve kızından daha büyük değildi.
They look like they were made last week.	Geçen hafta yapılmış gibi görünüyorlar.
This is for two reasons.	Bu iki nedenden dolayıdır.
But that was the deal he made.	Ama yaptığı anlaşma buydu.
Of course that's the case here.	Elbette burada durum böyle.
It still didn't make sense to him.	Hala ona mantıklı gelmiyordu.
This and others.	Bu ve diğerleri.
You didn't think about whether to do anything.	Bir şey yapıp yapmayacağını düşünmedin.
They told me to finish college.	Bana üniversiteyi bitirmemi söylediler.
We follow social media guidelines to be included, loved and accepted.	Dahil olmak, sevilmek ve kabul edilmek için sosyal medya kurallarına uyuyoruz.
I had no reason to run and hide.	Kaçmak ve saklanmak için bir nedenim yoktu.
The impact of technology is rapidly changing our sex life.	Teknolojinin etkisi cinsel hayatımızı hızla değiştiriyor.
They often show one of three clinical patterns.	Çoğu zaman üç klinik paternden birini gösterirler.
I don't like it much, but someone else might.	Ben pek sevmiyorum ama başkası sevebilir.
He was not rejected by the legal process.	O, yasal süreç tarafından reddedilmedi.
It was different when we were kids.	Biz çocukken farklıydı.
Have a good time.	Güzel vakit geçirmek.
I think it's really a call for structure and organization.	Bence bu gerçekten bir yapı ve organizasyon çağrısı.
Please do not create a second account.	Lütfen ikinci bir hesap oluşturmayın.
If he had stopped thinking, he would have known immediately.	Düşünmeyi bırakmış olsaydı, bunu hemen anlardı.
This happens.	Bu olur.
He holds his eyes and doesn't say anything.	Gözlerini tutar ve hiçbir şey söylemez.
Actually, it's been over half an hour.	Aslında yarım saatten fazla oldu.
He must have made money.	Para kazanmış olmalı.
The surface of the applied media.	Uygulanan medyanın yüzeyi.
Death was done.	Ölüm yapıldı.
It's getting more expensive, so don't think too long!.	Daha pahalı hale geliyor, bu yüzden çok uzun süre düşünmeyin!.
It was fine for about a hundred yards.	Yaklaşık yüz metre için iyiydi.
These are their last moments together.	Bunlar birlikte geçirdikleri son anlardır.
He did not speak.	O konuşmadı.
We decided to fill out the forms but did not sign them.	Formları doldurmaya karar verdik ama imzalamadık.
That says something about the teacher.	Bu öğretmen hakkında bir şeyler söylüyor.
The weeks are in flames.	Haftalar alevler içinde.
In the present article, the situation is significantly different.	Mevcut yazıda durum önemli ölçüde farklıdır.
I will give them credit for that.	Bunun için onlara kredi vereceğim.
Now tell me the truth.	Şimdi bana gerçeği söyle.
Even reading about it can be difficult.	Hakkında okumak bile zor olabilir.
Bring it yourself.	Onu kendin getir.
Now, she was a child when this woman was sent.	Şimdi, bu kadın gönderildiğinde bir çocuktu.
It's happened throughout our history.	Tarihimiz boyunca oldu.
It was a way of life.	Bu bir yaşam biçimiydi.
He left them.	Onları terk etti.
They continued.	Devam ettiler.
The rest of the country does not.	Ülkenin geri kalanı yok.
One says this, the other says that.	Biri şunu diyor, diğeri bunu söylüyor.
Most of the time there was no phrase to read.	Çoğu zaman okunacak bir ifade yoktu.
But if you can't do that here, then.	Ama bunu burada yapamazsan, o zaman.
In fact, it wasn't even a problem for us.	Aslında bizim için sorun bile yoktu.
I highly recommend them for any growing business.	Büyüyen herhangi bir iş için onları tavsiye ederim.
Because everything is information.	Çünkü her şey bilgidir.
He didn't know anywhere else to go.	Gidebileceği başka bir yer bilmiyordu.
But that's not exactly the case.	Ama durum tam olarak böyle değil.
We share a meal with our friends, families and loved ones.	Arkadaşlarımız, ailelerimiz ve sevdiklerimizle bir yemeği paylaşıyoruz.
Let me know which version you like the most.	En çok hangi sürümü beğendiğinizi bana bildirin.
If they did, they did.	Yapmışlarsa yapmışlardır.
I struggle to stay at what is considered a healthy weight.	Sağlıklı olarak görülen kiloda kalmak için mücadele ediyorum.
Of course, she had given him the opportunity he had been waiting for.	Elbette ona beklediği fırsatı vermişti.
Some places are not saved, saved or saved.	Bazı yerler kaydedilmez, kaydedilmez veya kaydedilemez.
The court accepted the request.	Mahkeme, talebi kabul etti.
I spent two weeks' salary.	İki haftalık maaşımı harcadım.
It was an incredible experience.	Inanılmaz bir deneyim oldu.
He shouldn't care.	Bunu umursamamalı.
I'm on a mission to lose her again.	Onu tekrar kaybetme görevindeyim.
This was a stupid question.	Bu aptalca bir soruydu.
I know what it's like to have your own family.	Kendi aileni kurmanın nasıl bir şey olduğunu biliyorum.
I was getting tired quickly at this point.	Bu noktada çabuk yoruluyordum.
That makes me happy.	Bu beni mutlu ediyor.
When he said that, I almost got up from where I was sitting.	Dediğinde neredeyse oturduğum yerden kalkacaktım.
I've seen two of these on the roads so far.	Şimdiye kadar yollarda bunlardan ikisini gördüm.
I don't know what happened before.	Daha önce neler olduğunu bilmiyorum.
I can't wait for it to end.	Bitmesini bekleyemem.
For this, various security measures must be taken.	Bunun için çeşitli güvenlik önlemleri alınmalıdır.
Yes, the price is high, but it's definitely worth it.	Evet, fiyat yüksek, ama kesinlikle buna değer.
Below you will find my current solution.	Aşağıda mevcut çözümümü bulacaksınız.
He dropped the subject.	Konuyu bıraktı.
It was a new move.	Yeni bir hareketti.
He's looking for someone.	Birini arıyor.
When you first go you are out of shape and everything is difficult.	İlk gittiğinde formsuzsun ve her şey zor.
He smiled and she smiled too.	Gülümsedi ve o da gülümsedi.
Two points are important to note.	Dikkat edilmesi gereken iki nokta önemlidir.
I thought you might have done it.	yapmış olabileceğini düşündüm.
Our race is about to begin.	Yarışımız başlamak üzere.
Since so much has been given to us, much will be expected.	Bize çok şey verildiği için, çok şey beklenecek.
Given its relevance to apps, we give the basic details here.	Uygulamalara olan ilgisi göz önüne alındığında, burada temel detayları veriyoruz.
But he didn't want to stay there.	Ama orada kalmak istemiyordu.
This didn't work.	Bu hiçbir işe yaramadı.
If they don't, you won't.	Onlar yapmazsa, yapmazsın.
I had an idea of ​​where it might be.	Nerede olabileceğine dair bir fikrim vardı.
The storm inside.	İçindeki fırtına.
We ask where the gun is.	Silahın nerede olduğunu soruyoruz.
But now we have to buy.	Ama şimdi satın almak zorundayız.
at room temperature before use.	Kullanmadan önce oda sıcaklığında.
I am happy and whole.	Mutlu ve bütünüm.
We cannot read.	Okuyamayız.
Make it known.	Bilinmesini sağlayın.
her hair.	Onun saçı.
Then a possibility occurred to him.	Sonra birden aklına bir ihtimal geldi.
But that was over.	Ama bu bitmişti.
They are strong and determined.	Güçlü ve kararlılar.
A little more political.	Biraz daha politik.
But what happened is very interesting.	Ama yaşananlar çok ilginç.
But every time something is holding me back.	Ama her seferinde bir şey beni geri tutuyor.
Everything was quiet now, room after empty room.	Artık her şey sessizdi, boş odadan sonra oda.
Heads are falling apart.	Kafalar dağılıyor.
Therefore, the government can help reduce overall health care costs.	Bu nedenle, hükümet toplam sağlık bakım maliyetlerinin düşürülmesine yardımcı olabilir.
Finish the tour.	Turu bitirin.
You need to relax a bit, so you finally give up.	Biraz rahatlaman gerekiyor, bu yüzden sonunda pes ediyorsun.
I probably won't be back.	Muhtemelen geri dönemem.
Break down and cry on a street corner.	Bir sokak köşesinde yıkıl ve ağla.
We may use this data to understand what content may be of interest to you.	Bu verileri hangi içeriğin ilginizi çekebileceğini anlamak için kullanabiliriz.
Everything was simple in the spring seat.	Yaylı koltukta her şey basitti.
It was a test of strength.	Bu bir güç testiydi.
You can be a girl.	Kız olabilirsin.
His previous medical history was not significant.	Önceki tıbbi öyküsü önemli değildi.
His eyes deceive him.	Gözleri onu yanıltıyor.
Then click on it.	Sonra üzerine tıklayın.
Because their son was dead.	Çünkü oğulları ölmüştü.
He knew that and still wanted to prove himself to her.	Bunu biliyordu ve yine de ona kendini kanıtlamak istiyordu.
His father, his father.	Babası, babası.
I decided to work to meet my son's needs.	Oğlumun ihtiyaçlarını karşılamak için çalışmaya karar verdim.
But he had not come back.	Ama geri gelmemişti.
First you have to learn the language.	Önce dili öğrenmelisin.
Plus, including contact information for each.	Artı, her biri için iletişim bilgileri dahil.
He had seen me come.	Geldiğimi görmüştü.
Plan or design the experiment.	Deneyi planlayın veya tasarlayın.
They're spinning in their head.	Kafasında dönüyorlar.
But this.	Ama bu.
Record the real thing.	Gerçek olanı kaydedin.
And where was he now?	Ve şimdi neredeydi.
It was the one that hurt the most.	En çok acıtan buydu.
He gave his father a stern look.	Babaya sert bir bakış attı.
Either way, someone can go.	Her halükarda birileri gidebilir.
I have children at home and they keep me busy.	Evde çocuklarım var ve beni meşgul ediyorlar.
So much to plan.	Planlamak için çok fazla.
However, that's not the whole picture.	Ancak, resmin tamamı bu değil.
It was very nice.	Çok hoştu.
you are our father	sen bizim babamızsın
But think about that for a moment.	Ama bunu bir an için düşünün.
Seven men could hardly cope with twenty.	Yedi adam yirmi kişiyle güçlükle başa çıkabilirdi.
She looked at him and the girls.	Ona ve kızlara baktı.
I want him not to do this.	Bunu yapmamasını isterim.
The drug trade has shown how this can be done.	Uyuşturucu ticareti bunun nasıl yapılabileceğini göstermiştir.
There are lots of special events.	Bir sürü özel etkinlik var.
Now his eyes will open, said his breath.	Şimdi gözleri açılacak, dedi nefesi.
I'm so sorry, big meeting.	Çok üzgünüm, büyük toplantı.
Now my hair is great.	Şimdi saçlarım harika.
Video is the most powerful communication tool on the planet.	Video, gezegendeki en güçlü iletişim aracıdır.
Then the whole group leaves at the same time.	Sonra tüm grup aynı anda gidiyor.
There is another question to ask.	Sorulacak başka bir soru var.
They rely only on themselves to survive.	Hayatta kalmak için sadece kendilerine güvenirler.
I saw many interesting things and learned most of the whites.	Birçok ilginç şey gördüm ve beyazların çoğunu öğrendim.
This means that some details are really lost in the process.	Bu, süreçte bazı ayrıntıların gerçekten kaybolduğu anlamına gelir.
Small age group and gender differences were observed.	Küçük yaş grubu ve cinsiyet farklılıkları görüldü.
May he continue to be with you in your dreams at night.	Geceleri rüyalarında seninle olmaya devam etsin.
Cover to keep warm.	Sıcak tutmak için örtün.
A moment to remember.	Hatırlanması gereken bir an.
Risk, if you can find it.	Risk, eğer bulabilirseniz.
When the city grew up, it seemed like it would never reach this place.	Şehir büyüdüğünde, bu yere asla ulaşamayacak gibi görünüyordu.
You'll get it in the morning.	Sabah alırsınız.
They didn't create it and it doesn't serve them.	Bunu onlar yaratmadı ve bu onlara hizmet etmiyor.
It looks worse for someone to wear.	Birisi giymek için daha kötü görünüyor.
It took me eight hours to find one.	Birini bulmam sekiz saatimi aldı.
Ask why not.	Neden olmadığını sorun.
I mean our house.	evimizi kastediyorum.
However, these products are no longer supported.	Ancak, bu ürünler artık desteklenmemektedir.
In this case, this question was raised in court.	Bu durumda, bu soru mahkemede gündeme geldi.
I cannot fight the other without one by my side.	Biri yanımda olmadan diğeri ile savaşamam.
Then these things can happen.	O zaman bu şeyler olabilir.
I'm weak, he thought.	Zayıfım, diye düşündü.
None of them vote for the same party.	Hiçbiri aynı partiye oy vermiyor.
Yet I will never judge the people who buy them.	Yine de onları alan insanları asla yargılamayacağım.
This was not good for us.	Bu bizim için iyi değildi.
We had a doctor this morning.	Bu sabah bir doktorumuz vardı.
Dogs are fine.	Köpekler iyidir.
They have the right touch, they play the right things.	Doğru dokunuşları var, doğru şeyleri oynuyorlar.
He had a chance.	Şansı vardı.
In doing so, he will gain the respect of others.	Bunu yaparken diğerlerinin saygısını kazanacaktır.
There were no normal people in it.	İçinde normal insan yoktu.
It will be a good start.	İyi bir başlangıç ​​olacak.
And of course, someone has to tell them what to believe.	Ve elbette, birisi onlara neye inanacaklarını söylemeli.
Maybe some people got it that way.	Bazıları öyle anladı galiba.
Go find it elsewhere.	Git başka bir yerde bul.
No matter how hard he pulled, he refused to move.	Ne kadar sert çekerse çeksin, hareket etmeyi reddetti.
I know a lot of people on both sides of the issue.	Konunun her iki tarafında da birçok insan tanıyorum.
This job is dangerous.	Bu iş tehlikelidir.
You don't like it.	Beğenmiyorsun.
It's on the street right next to the school.	Okulun hemen yanındaki caddede.
Stated it very clearly.	Gayet açık bir şekilde ifade etti.
I should have known him anywhere.	Onu herhangi bir yerde tanımalıydım.
You don't have to jump straight to the head first, though.	Yine de önce doğrudan kafaya atlamak zorunda değilsin.
People had a say about talking things out.	İnsanların bir şeyleri konuşmakla ilgili bir sözü vardı.
I enjoyed myself very much.	Kendimden çok keyif aldım.
So is the pressure for gun control.	Silah kontrolü için baskı da öyle.
On the other hand, there is this.	Öte yandan bu var.
It takes a head.	Bir kafa alır.
Here's how it went.	İşte nasıl gitti.
Which is actually not wrong.	Ki bu aslında yanlış değil.
For many people it's just something that happens.	Birçok insan için bu sadece olan bir şeydir.
There seems to be little going for it.	Bunun için çok az şey var gibi görünüyor.
Then we give two applications.	Daha sonra iki uygulama veriyoruz.
All very general.	Hepsi çok genel.
Some, maybe other things.	Bazıları, belki başka şeyler.
Without the state, there is no politics.	Devlet olmayınca siyaset de olmaz.
Even the children knew not to cry.	Çocuklar bile ağlamaması gerektiğini biliyordu.
People were kind to me.	İnsanlar bana karşı nazikti.
In addition, a large number of students are given education without being diagnosed correctly.	Ayrıca, çok sayıda öğrenciye doğru teşhis konulmadan eğitim verilmektedir.
Isn't it time for the tax rate to factor in?	Vergi oranının buna katılma zamanı gelmedi mi?
I am no longer moving.	Artık hareket etmiyorum.
I'm not sure how this will work.	Bunun nasıl çalışacağından emin değilim.
Or they are not.	Ya da değiller.
There is much to try, fail, and learn.	Daha denenecek, başarısız olunacak ve öğrenilecek çok şey var.
And he seems to be having a lot of fun doing what he's doing.	Ve yaptığı şeyi yaparken çok eğleniyor gibi görünüyor.
That was good news too.	Bu da iyi bir haberdi.
I don't know enough, he thought.	Yeterince bilmiyorum, diye düşündü.
It doesn't seem to be working.	Çalışıyor gibi görünmüyor.
This had completely changed in the last few short months.	Bu son birkaç kısa ayda tamamen değişmişti.
It's part of the human message.	İnsan mesajının bir parçası.
His nose was broken.	Burnu kırılmıştı.
It's pretty easy to win when you're battling against any of them.	Hiçbirine karşı mücadele ederken kazanmak oldukça kolaydır.
It was never something we really wanted to do.	Bu asla gerçekten yapmak istediğimiz bir şey değildi.
We didn't really fight.	Gerçekten mücadele etmedik.
But that data itself can never be clean and neat.	Ancak bu verilerin kendisi asla temiz ve düzgün olamaz.
But he didn't know that.	Ama o bunu bilmiyordu.
I've never seen you this happy.	Seni hiç bu kadar mutlu görmemiştim.
It would quickly become an expensive affair.	Hızla pahalı bir ilişki haline gelirdi.
Take it out.	Çıkartın.
But then, before he left, he would meet himself again.	Ama o zaman, gitmeden önce kendisiyle tekrar karşılaşacaktı.
I need to store them in a set.	Onları bir sette saklamam gerekiyor.
People are afraid.	İnsanlar korkuyor.
Oh, he wanted a lot.	Oh, çok şey istiyordu.
This was now.	Bu şimdiydi.
He is not alone.	O tek değil.
I wanted him to love me.	Beni sevmesini istiyordum.
If he doesn't play this year, he won't play this year.	Bu sene oynamazsa bu sene oynamaz.
I noticed that too.	Ben de bunu fark ettim.
Don't hide anything from me.	Benden bir şey saklama.
I let the light in, and you did.	Ben ışığın içeri girmesine izin verdim, sen de yaptın.
Ok, drop everything else.	Tamam, diğer her şeyi bırak.
I won't say much about that here.	Bunun hakkında burada pek bir şey söylemeyeceğim.
Therefore, our data do not support the previously proposed model.	Bu nedenle verilerimiz daha önce önerilen modeli desteklememektedir.
Loud feet broke the silence.	Gürültülü ayakları sessizliği bozdu.
It takes a while to set up but once done it's done.	Kurulumu biraz zaman alıyor ama bir kez yapıldığında bitti.
His gaze shifted to me.	Bakışları bana kaydı.
Read with deep power.	Derin güçle okuyun.
Food for the body.	Vücut için yiyecek.
It makes you like everyone else.	Seni herkes gibi yapar.
It brought back a memory.	Bu bir hatırayı geri getirdi.
Only then was the outcome decided.	Ancak o zaman sonuca karar verildi.
There is nothing we can do about it now.	Şimdi bu konuda yapabileceğimiz bir şey yok.
So thank you very much.	Bu yüzden çok teşekkür ederim.
It's hard to get inside that man's head.	O adamın kafasına girmek zor.
I love to see how strong you are.	Ne kadar güçlü olduğunu görmeyi seviyorum.
There's plenty of fat, though.	Yine de bol miktarda yağ var.
Reduce the heat to low and cover.	Isıyı düşük seviyeye düşürün ve örtün.
He was on his way home when the accident happened.	Kaza olduğunda eve gidiyordu.
These people know their job.	Bu insanlar işini biliyor.
My stomach doesn't hurt a little.	Karnım biraz ağrımıyor.
Everything is fine, thank you.	Her şey yolunda, teşekkürler.
It was impossible and surprising.	İmkansız ve şaşırtıcıydı.
The show was great.	Gösteri harikaydı.
You will need to check that they are suitable.	Uygun olduklarını kontrol etmeniz gerekecek.
Tell me what the problem is.	Bana sorunun ne olduğunu söyle.
He hated it.	Bundan nefret ediyordu.
i am seven years old	ben yedi yaşındayım
The court decided that such an agreement was valid.	Mahkeme heyeti, böyle bir anlaşmanın geçerli olduğuna karar verdi.
All participants gave written informed consent before the study.	Tüm katılımcılar çalışmadan önce yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
I wrote the article but it was not published.	Yazıyı yazdım ama yayımlanmadı.
He can send her to this school.	Onu bu okula gönderebilir.
So it's good to see that the group is still going strong.	Bu yüzden grubun hala güçlü olduğunu görmek güzel.
So, what you want to choose is up to you.	Yani, ne seçmek istediğiniz size kalmış.
Our father held us close so we could get a good view.	Babamız bizi iyice görebilelim diye yakın tuttu.
It was probably my favorite game back then.	O zamanlar en sevdiğim oyun muhtemelen oydu.
We finally give up.	Sonunda vazgeçiyoruz.
It should be served all at once.	Bir kerede servis edilmelidir.
Let's try to find the expression for this function.	Bu fonksiyonun ifadesini bulmaya çalışalım.
He wants the question answered.	Sorunun yanıtlanmasını istiyor.
Objects and the like.	Nesneler ve benzerleri.
You are asking for the file.	Dosyayı soruyorsun.
He can't manage football.	Futbolu yönetemez.
He hadn't seen it.	O görmemişti.
It was about to make it ten times worse.	On kat daha kötü hale getirmek üzereydi.
I have a family.	Benim bir ailem var.
The water under the bridge.	Köprünün altındaki su.
I can't go to my mother, my friends.	Anneme gidemiyorum, arkadaşlarım.
We are not some kind of business.	Biz bir tür iş değiliz.
We can still get some exercise there.	Yine de orada biraz egzersiz yapabiliriz.
I will do this right away.	Bunu hemen yapacağım.
I'm new to this website.	Bu web sitesinde yeniyim.
I will only use two colors.	Sadece iki renk kullanacağım.
It's not unusual for him.	Onun için alışılmadık değil.
I told my mom and she called the doctor.	Anneme söyledim ve doktoru aradı.
Moreover, they needed rain.	Dahası, yağmura ihtiyaçları vardı.
Come look for reasons if you want, but there is nothing.	İstersen sebep aramaya gel ama hiçbir şey yok.
Returns here every year.	Her yıl buraya geri döner.
This is for the mother ship object.	Bu, ana gemi nesnesi içindir.
This may be too low.	Bu çok düşük olabilir.
We have to wait and see.	Bekleyip görmeliyiz.
Both were surprised.	İkisi de şaşırmıştı.
Definitely he called.	Kesinlikle o aradı.
However, if we can dream it, we can build it.	Ancak, hayal edebilirsek, inşa edebiliriz.
The like of that painting has never been seen on any ship before.	O resmin benzeri daha önce hiçbir gemide görülmedi.
It has nothing to do with him.	Onunla alakası yok.
It would be simple, really.	Basit olurdu, gerçekten.
You have extra room.	Fazladan odanız var.
Sometimes it isn't.	Bazen öyle değil.
And more than that really.	Ve bundan daha fazlası gerçekten.
She was drawn to him.	Ona çekildi.
I know how you feel, she told herself.	Nasıl hissettiğini biliyorum, dedi kendi kendine.
No body, no death.	Beden yok, ölüm yok.
Just most of the time.	Sadece çoğu zaman.
Soldiers killed in war.	Savaşta öldürülen askerler.
Not because of the weapons of violence, because it doesn't exist.	Şiddet silahları yüzünden değil, çünkü yok.
True, progress here is slow.	Doğru, buradaki ilerleme yavaş.
It won't be a month.	Bir ay olmayacak.
You don't want them in this business.	Onları bu işte istemiyorsun.
The words came quickly.	Sözler çabuk geldi.
They were sleeping.	Uyumuyorlardı.
They don't understand.	Anlamıyorlar.
This is a difficult situation to happen.	Bu olması zor bir durumdur.
Whether or not you agree with the message is not your focus.	Mesaja katılıp katılmamak sizin odak noktanız değildir.
I thought we could go for a walk or something.	Yürüyüş falan yaparız diye düşündüm.
People were scared.	İnsanlar korkmuştu.
This is fear.	Korku bu.
They change their mind about food.	Yemek hakkındaki düşüncelerini değiştiriyorlar.
He stopped suddenly when he saw me.	Birden beni görünce durdu.
It depends on the purpose of the analysis.	Analizin amacına bağlıdır.
All teeth with full treatment data were included.	Tam tedavi verileri olan tüm dişler dahil edildi.
Take a look at the girl's room.	Kızın odasına bir göz atın.
The evidence must be relevant to the material issue.	Kanıt maddi konu ile ilgili olmalıdır.
You kept a fire burning under the police.	Polisin altında yanan bir ateş tuttunuz.
It is usually very hot.	Genellikle çok sıcak olur.
They will be useful to you.	Size faydalı olacaklardır.
Let's talk, let's meet.	Konuşalım, tanışalım.
It should only be used by experienced users.	Sadece deneyimli kullanıcılar tarafından kullanılmalıdır.
Or a week.	Veya bir hafta.
I had to change the subject.	Konuyu değiştirmem gerekiyordu.
Now we come to the interesting point.	Şimdi ilginç noktaya geliyoruz.
The younger this team gets, the harder it gets.	Bu takım gençleştikçe daha da zorlaşıyor.
Money and power.	Para ve güç.
You see, you're on their side, not mine.	Görüyorsun, onların tarafındasın, benim değil.
You should try it.	Onu denemelisin.
The government had nothing to do with it.	Hükümetin bununla bir ilgisi bile yoktu.
This is a new world told.	Bu anlatılan yeni bir dünyadır.
Both seem right in some respects and wrong in others.	İkisi de bazı açılardan doğru, bazı açılardan yanlış görünüyor.
White, you are a really crazy man.	White, sen gerçekten çılgın bir adamsın.
Of course it wasn't.	Tabii ki değildi.
In every society, even in one.	Her toplumda, hatta bir tanesinde.
To open the building.	Binayı açmak için.
Yes, we love.	Evet, seviyoruz.
But no matter what.	Ama ne pahasına olursa olsun.
He looked sad.	Üzgün ​​görünüyordu.
It was really cold.	Gerçekten soğuktu.
Then we continue as usual.	Sonra her zamanki gibi devam ederiz.
He didn't reply.	Cevap yazmadı.
if anything.	Eğer bir şey olursa.
Just be yourself.	Sadece kendin ol.
Someone found them and took care of them.	Bir kişi onları buldu ve onlarla ilgilendi.
All windows are like that.	Bütün pencereler böyle.
It seemed like an impossible task.	İmkansız bir görev gibi görünüyordu.
for the fourth time.	Dördüncü kez.
You can bring it later.	Daha sonra getirebilirsiniz.
They were in the sky for at least a minute.	En az bir dakika gökyüzündeydiler.
Live as you do.	Yaptığın gibi yaşa.
T is the unit of time.	T zaman birimidir.
Tell me more about you.	Bana hakkında daha çok şey söyle.
I had to run.	Koşmak zorundaydım.
Maybe someone isn't doing their job right.	Belki birileri işini doğru yapmıyordur.
There was no phone or e-mail.	Telefon ve e-posta yoktu.
Under these circumstances, it was a very beautiful smile.	Bu şartlar altında, çok güzel bir gülümsemeydi.
But now there was only silence.	Ama şimdi sadece sessizlik vardı.
We do this because everyone wants to watch it.	Bunu yapıyoruz çünkü herkes onu izlemek istiyor.
To have a healthy body, we must eat well and exercise.	Sağlıklı bir vücuda sahip olmak için iyi beslenmeli ve egzersiz yapmalıyız.
Eight members joined the organization.	Örgüte sekiz üye katıldı.
I tried to get him out.	Onu dışarı çıkarmaya çalıştım.
I was lucky to get out of there after one.	Birinden sonra oradan çıktığım için şanslıydım.
We can use any database table instead of data.	Veri yerine herhangi bir veritabanı tablosunu kullanabiliriz.
But it wasn't like that from the start.	Ama başından beri öyle değildi.
Turn off your gas and water.	Gazınızı ve suyunuzu kapatın.
I will have to do this.	Bunu yapmak zorunda kalacağım.
This worked in general.	Bu genel olarak işe yaradı.
Young people should be given a chance.	Gençlere şans verilmeli.
Not just in games, but in movies, television and books.	Sadece oyunlarda değil, filmde, televizyonda ve kitaplarda.
It just worked so well.	Sadece çok iyi çalıştı.
Or live here.	Ya da burada yaşıyor.
Wake up early.	Sabah erken kalk.
The boy was strong.	Oğlan güçlüydü.
Lying to lead us to war is evil.	Bizi savaşa götürmek için yalan söylemek kötülüktür.
Keep talking to him.	Onunla konuşmaya devam et.
They will come.	Onlar gelecek.
All we care about is what you believe in your heart.	Tek umursadığımız şey, senin kalbinde neye inandığın.
It just depends.	Sadece bağlıdır.
The woman will finish that year.	Kadın o yılı bitirecek.
There would never be children.	Asla çocuklar olmayacaktı.
Many of us did.	Birçoğumuz yaptık.
If there was a bridge, there was no evidence.	Bir köprü olsaydı, kanıt yoktu.
I have never contacted them.	Onlarla hiç iletişime geçmedim.
I heard your father was taken by the police.	Babanın polis tarafından alındığını duydum.
He asked for another voice.	Başka bir ses istedi.
It was too good to give up.	Vazgeçmek için çok iyiydi.
Will for useful discussion.	Yararlı tartışmalar için Will.
But nobody heard anything unusual, nobody saw anything.	Ama kimse olağandışı bir şey duymadı, kimse bir şey görmedi.
Tell me something about yourself.	Bana kendinden bir şeyler söyle.
We now have the resources to do just that.	Şimdi tam da bunu yapacak kaynaklara sahibiz.
He would make a question into a question for the rest of his life.	Hayatı boyunca soruyu soru haline getirecekti.
Just then, a dog running past him.	Tam o sırada yanından koşarak geçen bir köpek.
You feel a little alienated.	Kendinizi biraz uzaklaştırılmış hissediyorsunuz.
Remember that this is a battle in war.	Bunun savaştaki bir muharebe olduğunu unutmayın.
He has been through a lot in his life and career.	Hayatı ve kariyeri boyunca çok şey yaşadı.
Something from my past.	Geçmişimden bir şey.
He wore it in the afternoon.	Öğleden sonra giydi.
Consider the interest that will be focused on you.	Size odaklanacak ilgiyi düşünün.
But he didn't think it was right to go back.	Ama geri dönmenin doğru olduğunu düşünmüyordu.
People have lives.	İnsanların hayatları var.
Play music if you want.	İsterseniz müzik çalın.
I stayed here from time to time as a child.	Çocukken ara ara burada kaldım.
Sure is sweet enough.	Elbette yeterince tatlı.
You must learn how to measure changes in skills.	Becerilerdeki değişiklikleri nasıl ölçeceğinizi öğrenmelisiniz.
This sounds really good.	Bu gerçekten iyi geliyor.
You are making a positive impact on the world.	Dünya üzerinde olumlu bir etki bırakıyorsunuz.
Let us know if you want us to do this service.	Bu hizmeti yapmamızı istiyorsanız bize bildirin.
So both versions have their own audience.	Yani her iki versiyonun da kendi kitlesi var.
talk to him.	Onunla konuş.
They are not here.	Burada değiller.
If we are available, we can handle these services with little notice.	Eğer müsaitsek, bu hizmetleri çok az haber vererek halledebiliriz.
It is quite common to find that it is difficult to get a clear image.	Net bir görüntü elde etmenin zor olduğunu bulmak oldukça yaygındır.
Find joy.	Sevinci bul.
I'm on my way, but I'll probably be an hour late.	Yoldayım ama muhtemelen bir saat gecikeceğim.
While he is working.	O çalışırken.
This time the call is definitely not for him.	Bu seferki çağrı kesinlikle ona değil.
Of course the line appeared.	Tabii ki çizgi belirdi.
He has been.	O olmuştur.
He has lost his sense of purpose.	Amaç duygusunu kaybetmiştir.
This price was great.	Bu fiyat çoktu.
We went through a lot in that house.	O evde çok şey yaşadık.
You are our hope, our youth is our hope.	Siz bizim umudumuzsunuz, gençler umudumuz.
We had grown ourselves.	Kendimizi büyütmüştük.
I can't help this.	Buna yardım edemem.
And it will.	Ve yapacak.
No more stock from us, but start for the river.	Bizden başka stok yok, ama nehir için başlayın.
Neither had windows.	İkisinin de penceresi yoktu.
They really care about people.	İnsanları gerçekten önemsiyorlar.
A few other key players were injured.	Birkaç önemli oyuncu daha yaralandı.
Same with return.	İade ile aynı.
He found what he could and put it on film.	Bulabildiğini buldu ve filme koydu.
That big place was left empty.	O büyük yer boş kaldı.
It helped.	Yardımcı oldu.
This is hard to watch even now.	Bunu izlemek şimdi bile zor.
No problem.	Sorun değil.
This place wants us to fail.	Burası bizim başarısız olmamızı istiyor.
Yes, writing good components takes experience.	Evet, iyi bileşenler yazmak deneyim ister.
President himself for slow progress.	Yavaş ilerleme için Başkan kendisi.
We went for a walk.	Yürüyüşe çıktık.
Not that you wouldn't tell your brother about it.	Kardeşine bundan bahsetmeyeceğinden değil.
Many of these patients had other medical problems.	Bu hastaların çoğunun başka tıbbi sorunları vardı.
Since that time.	O zamandan beri.
Find out more on her blog.	Daha fazlasını onun blogunda öğrenin.
I don't think any of us can.	Hiçbirimizin yapabileceğini sanmıyorum.
He gives it to her every chance he gets.	Her fırsat bulduğunda ona verir.
He didn't like talking to people anymore.	Artık insanlarla konuşmayı sevmiyordu.
He was falling like a stone.	Taş gibi düşüyordu.
You can use it as is or split it again.	Bunu olduğu gibi kullanabilir veya tekrar bölebilirsiniz.
Just one man.	Sadece bir adam.
Keeping the model away from knowing what's going on all around it.	Modeli, çevresinde her yerde neler olduğunu bilmekten uzak tutmak.
There is no such evidence in the file at the bar association.	Barodaki dosyada böyle bir kanıt yok.
Just to see how you feel.	Sadece nasıl hissettiğini görmek için.
I took part in data analysis and interpretation.	Veri analizi ve yorumlanmasında görev aldım.
Today, people use paper for various reasons.	Günümüzde insanlar çeşitli nedenlerle kağıt kullanmaktadır.
They turned to their religion for answers.	Cevaplar için dinlerine döndüler.
It still requires personal communication.	Yine de kişisel iletişim gerektirir.
But you saved me again.	Ama yine beni kurtardın.
That was comfortable enough.	Bu yeterince rahatlıktı.
This is a marriage.	Bu bir evlilik.
I have to support him.	Onu desteklemeliyim.
I will take advantage of this.	Bundan faydalanacağım.
And it won't be good either.	Ve iyi de olmayacak.
It's one of the few sayings he's trying to buy time.	Zaman kazanmaya çalıştığı birkaç sözden biri.
That book will never be read particularly widely.	O kitap asla özellikle geniş çapta okunmayacak.
I didn't know there was an argument.	Bir tartışma olduğundan haberim yoktu.
Or let it go.	Ya da gitmesine izin ver.
It doesn't need me.	Bana ihtiyacı yok.
Still my money would be in the old days.	Yine de benim param eskisinde olurdu.
Therefore, it was concluded that the state should not hold these companies.	Dolayısıyla devletin bu şirketleri elinde tutmaması gerektiği sonucuna varılmıştır.
This is a big part of the song.	Bu da şarkının büyük bir parçası.
Politics is a funny thing.	Politika komik bir şey.
Just to add to the fun.	Sadece eğlenceye eklemek için.
I had to win this fight.	Bu dövüşü kazanmam gerekiyordu.
However, there are no data in children.	Bununla birlikte, çocuklarda veri yoktur.
I will fight this summer.	Bu yaz savaşacağım.
Now all they had to worry about was themselves.	Artık tek dert etmeleri gereken kendileriydi.
This will definitely be displayed on the front image of the card.	Bu kesinlikle kartın ön resminde görüntülenecektir.
It was not a fun journey.	Eğlenceli bir yolculuk değildi.
This was a very good sign.	Bu çok iyi bir işaretti.
I love that thing.	O şeyi seviyorum.
I know you're in business.	İşin içinde olduğunu biliyorum.
Most of us don't.	Çoğumuz yapmıyoruz.
I want to move as quickly as possible.	Mümkün olduğunca çabuk taşınmak istiyorum.
He was the center of his thoughts.	Düşüncelerinin merkeziydi.
You may need the support of a legal professional.	Bir hukuk uzmanının desteğine ihtiyacınız olabilir.
Their real mission was to suppress the need for peace.	Gerçek görevleri barış ihtiyacını bastırmaktı.
And he was fine.	Ve o iyiydi.
Only later did the two brothers realize what had happened.	Ancak daha sonra iki kardeş ne ​​olduğunu anladı.
The scenery was not the same.	Manzara aynı değildi.
Even for a higher price the whole case was manageable.	Hatta daha yüksek bir fiyat için tüm dava yönetilebilirdi.
consistent with those.	olanlarla tutarlıdır.
Things he would never have thought or felt two months ago.	İki ay önce asla düşünemeyeceği veya hissetmeyeceği şeyler.
Only a few people can remove it.	Sadece birkaç kişi onu kaldırabilir.
We were rejected.	Biz reddedildik.
Feeling like you're the weird woman out there.	Dışarıdaki garip kadın olduğunu hissetmek.
But not here.	Ama burada değil.
Or rather, unheard of.	Daha doğrusu duyulmadı.
We will have very good health services in this country.	Bu ülkede çok iyi sağlık hizmetlerine sahip olacağız.
He stopped where he was and turned.	Olduğu yerde durdu ve döndü.
She was barely in control of his life.	Hayatına zar zor hakim oluyordu.
If anyone could solve it, she would.	Biri çözebilseydi çözerdi.
That's what they told me.	Bana öyle dediler.
Some are even better.	Bazıları daha da iyi.
I love having sex with men and women.	Erkeklerle ve kadınlarla seks yapmayı seviyorum.
The wind will calm down and the animals will do strange things.	Rüzgar sakinleşecek ve hayvanlar garip şeyler yapacak.
Actually, he was a criminal, she.	Aslında o bir suçluydu.
I had questions.	Sorularım vardı.
Players select and position their powers at the start of the game.	Oyuncular, oyunun başında güçlerini seçer ve konumlandırır.
My team was really funny in that respect.	Ekibim bu açıdan gerçekten komikti.
Another brother also lost two of his children.	Başka bir erkek kardeş de iki çocuğunu kaybetti.
If the file does not exist, you can create it.	Dosya yoksa, oluşturabilirsiniz.
Still, the findings seem to point to an interesting new question.	Yine de, bulgular ilginç bir yeni soruya işaret ediyor gibi görünüyor.
Here is my request.	İşte benim isteğim.
I thought this was a super unique and great approach.	Bunun süper benzersiz ve harika bir yaklaşım olduğunu düşündüm.
Looking down on people.	İnsanlara tepeden bakmak.
Every ending is great.	Her son harika.
They are very afraid of us, of our example.	Bizden, örneğimizden çok korkuyorlar.
They have credit histories and they have a better job.	Kredi geçmişleri var ve daha iyi bir işleri var.
This affects the questions asked in the test.	Bu, testte sorulan soruları etkiler.
This is human nature.	Bu insan doğasıdır.
I can't tell yet, but so far this looks good.	Henüz söyleyemem, ama şu ana kadar bu iyi görünüyor.
He would learn to forget.	Unutmayı öğrenecekti.
When you don't read, you think.	Okumadığın zaman düşünürsün.
Not serious.	Ciddi değil.
Neither is your private eye.	Özel gözünüz de değil.
Men are given to women.	Erkekler kadınlara verilir.
I missed your next words.	Sonraki sözlerini kaçırdım.
Just to let it go.	Sadece gitmesine izin vermek için.
We don't have any people here.	Burada hiç insanımız yok.
And it's okay for me.	Ve benim için sorun değil.
Nothing is refundable.	Hiçbir şey iade edilmez.
Long queues waited throughout the night until morning.	Uzun kuyruklar gece boyunca sabaha kadar beklemişti.
This is the best line in the song.	Şarkıdaki en iyi replik bu.
Here she felt better with him.	Burada onunla daha iyi hissetti.
I feel we can learn a lot from them.	Onlardan çok şey öğrenebileceğimizi hissediyorum.
He held it.	Onu tuttu.
I had no chance.	Hiç şansım yoktu.
But he stopped at the glass door.	Ama cam kapıda durdu.
The old man's eyes followed him.	Yaşlı adamın gözleri onu takip etti.
I'll take them.	Onları alayım.
Still the selection is very good.	Yine de seçim çok iyi.
All fair comments.	Hepsi adil yorum.
More than an hour of fighting destroyed most of this unit.	Bir saatten fazla süren çatışmalar bu birimin çoğunu yok etti.
We cannot delay it forever.	Sonsuza kadar erteleyemeyiz.
Figures of the same shape and size.	Aynı şekil ve büyüklükteki figürler.
Eye contact is good.	Göz teması iyidir.
In the car.	Arabada.
First to yourself, then to everyone you meet.	Önce kendinize sonra tanıştığınız herkese.
Tell them you appreciate them.	Onları takdir ettiğini söyle.
The sun came up and cut off the water.	Güneş doğdu ve suyu kesti.
I do not care.	Umurumda değil.
He was only eight weeks old.	Henüz sekiz haftalıktı.
I just waited.	Sadece bekledim.
Choose the one with the car and win.	Arabalı olanı seçin ve kazanın.
He hoped they would change the subject when they sat down to dinner.	Akşam yemeğine oturduklarında konuyu değiştireceklerini umuyordu.
Now it's closer to a thousand strong.	Şimdi bin güçlüye daha yakın.
He had to return to his own home.	Kendi evine dönmesi gerekiyordu.
Four plus four is eight.	Dört artı dört sekiz eder.
Some did well in school.	Bazıları okulda başarılı oldu.
That this is somehow a misconception.	Bunun bir şekilde yanlış bir düşünce olduğunu.
We don't have time for this.	Bunun için zamanımız yok.
But the ending didn't matter.	Ama sonu önemli değildi.
But they don't because we still believe them.	Ama yapmıyorlar çünkü hala onlara inanıyoruz.
You need big help.	Büyük yardıma ihtiyacın var.
Some generals may decide that this is a good time for an attack.	Bazı generaller bunun bir saldırı için iyi bir zaman olduğuna karar verebilir.
That's all we do.	Yaptığımız sadece bu.
Sometimes these measures worked.	Bazen bu önlemler işe yaradı.
Money you can use.	Kullanabileceğin para.
For the first time, he has something to look forward to.	İlk defa dört gözle beklediği bir şey var.
There were no dreams.	Rüyalar yoktu.
So we can be honest.	Böylece dürüst olabiliriz.
Now you have done what you could do with words.	Artık kelimelerle yapabileceğinizi yaptınız.
Great sex again.	Yine harika seks.
Simple.	Basit.
He didn't answer.	Cevap vermedi.
You accepted some.	Bir miktar kabul ettiniz.
Repeat ten times.	On kez tekrarlayın.
It was a difficult time for us.	Bizim için zor bir dönemdi.
And be in the moment.	Ve anda ol.
Good at room temperature.	Oda sıcaklığında iyi.
He stood out everywhere with his size and structure.	Boyu ve yapısıyla her yerde göze çarpardı.
Also check if your photos are saved on the memory card.	Ayrıca fotoğraflarınızın hafıza kartına kaydedilip kaydedilmediğini kontrol edin.
I think it must be somewhere.	Bence bir yerlerde olmalı.
There were equal rights.	Eşit haklar vardı.
Free care is provided to patients.	Hastalara ücretsiz olarak bakım hizmeti verilmektedir.
My legs are very strong.	Bacaklarım çok güçlü.
I didn't know if you were one of them.	Onlardan biri olup olmadığınızı bilmiyordum.
Things are going great right now.	Şu anda işler harika gidiyor.
I'm just bad that way.	Ben sadece bu şekilde kötüyüm.
We will probably never know what happened.	Neler olduğunu muhtemelen asla bilemeyeceğiz.
Both animals shot through the trees.	Her iki hayvan da ağaçların arasından vurdu.
No one should take this situation lightly.	Bu durumu kimse hafife almamalı.
We ran well this weekend.	Bu hafta sonu iyi koştuk.
Milk can be a problem.	Süt sorun olabilir.
Without him, the love of his life would never have returned.	O olmadan hayatının aşkı asla geri dönemezdi.
Some of these are older and some are fairly new.	Bunlardan bazıları daha eski, bazıları ise oldukça yeni.
It had finally arrived.	Sonunda gelmişti.
He was very sad.	Çok üzgündü.
I read it somewhere.	Bir yerde okumuştum.
Don't be upset that you haven't heard from him yet.	Henüz ondan haber almadığınız için kendinizi üzmeyin.
Sometimes more than one.	Bazen birden fazla.
They are sure to be perfect in every way.	Her açıdan mükemmel olduklarından eminler.
You wanted more.	Daha fazlasını istedin.
I've never seen him this excited.	Onu hiç bu kadar heyecanlı görmemiştim.
They are back.	Geri döndüler.
I am a person who knows everything that has happened before.	Daha önce olan her şeyi bilen biriyim.
This is an important discussion.	Bu önemli bir tartışma.
But as often happens, we do everything in black and white.	Ama çoğu zaman olduğu gibi, her şeyi siyah beyaz yaparız.
Do it with my own business.	Kendi işimle yapmak.
Another point or so.	Başka bir puan ya da öylesine.
Use the right songs at the right time.	Doğru zamanda doğru şarkıları kullanın.
There will be no safe answers.	Güvenli cevaplar olmayacak.
I could never play such roles.	Ben asla böyle rolleri oynayamam.
What do you mean, it's not my place.	Ne demek benim haddim değil.
Before the baby arrives.	Bebek gelmeden önce.
In theory, it may seem simple.	Teoride, basit görünebilir.
It cannot take the high moral ground.	Yüksek ahlaki zemini alamaz.
In this sense, it is a unique car.	Bu anlamda eşsiz bir otomobil.
Most things that are worth anything work.	Her şeye değer olan çoğu şey işe yarar.
He couldn't decide.	Karar veremedi.
Students feel a stronger sense of security at school.	Öğrenciler okulda daha güçlü bir güvenlik duygusu hissederler.
It's like a work of art to me.	Benim için bir sanat eseri gibi.
Seems like a nice way of saying it.	Bunu söylemenin güzel bir yolu gibi görünüyor.
This doesn't seem to work in my case.	Bu benim durumumda işe yaramıyor gibi görünüyor.
High-level communication skills are required.	Üst düzey iletişim becerileri gereklidir.
But he kept the story to himself.	Ama hikayeyi kendine sakladı.
He could see the effort put into it.	Bunun için harcanan çabayı görebiliyordu.
I'm not sure where it is.	Nerede olduğundan emin değilim.
The answer was clear.	Cevap açıktı.
All this is waiting.	Bütün bunlar bekliyor.
I don't think it makes sense.	Bence mantıklı bir şey yok.
There was no question mark in his mind.	Aklında soru işareti kalmamıştı.
I can't say more.	Daha fazlasını söyleyemem.
If we lose this, we'll be in trouble.	Eğer bunu kaybedersek, başımız belaya girer.
Listening is key here.	Dinlemek burada anahtardır.
I can't wait to wear it.	Onu giymek için sabırsızlanıyorum.
It just happened.	Sadece oldu.
Maybe he knows something.	Belki bir şeyler biliyordur.
And we will too.	Ve biz de yapacağız.
Give me an hour.	Bana bir saat izin ver.
Three independent experiments.	Üç bağımsız deney.
The last is the first.	Sonuncusu ilk olur.
He fell on his back.	Arkasının üstüne düştü.
We process cases in the order we receive them.	Davaları aldığımız sıraya göre işleme koyarız.
I couldn't read the emotions behind his eyes.	Gözlerinin arkasındaki duyguları okuyamıyordum.
The text is a separate layer.	Metin ayrı bir katmandır.
Fire must be met with water.	Ateş su ile karşılanmalıdır.
He was supposed to help the man.	Adama yardım etmesi gerekiyordu.
I hope you're half as good a cook as he is.	Umarım sen de onun yarısı kadar iyi bir aşçısındır.
Sent them again.	Onları tekrar gönderdi.
You will finally get your wish.	Sonunda dileğine kavuşursun.
It's really easy.	Gerçekten çok kolay.
But again there were complications.	Ama yine komplikasyonlar vardı.
Experiments were repeated at least three times.	Deneyler en az üç kez tekrarlandı.
I live a completely independent life.	Tamamen bağımsız bir hayat yaşıyorum.
It just sounds good.	Sadece kulağa hoş geliyor.
In a perfect world these two values ​​would be the same.	Mükemmel bir dünyada bu iki değer aynı olurdu.
I learn a lot every day and I'm having a great time.	Her gün çok şey öğreniyorum ve harika zaman geçiriyorum.
Such findings have not been previously confirmed in humans.	Bu tür bulgular daha önce insanlarda doğrulanmamıştır.
We all want to make money, at least to some degree.	Hepimiz, en azından bir dereceye kadar para kazanmak istiyoruz.
Let them be arrested.	Tutuklansınlar.
They had seen some of my work.	Bazı çalışmalarımı görmüşlerdi.
I was still at school.	Hala okuldaydım.
You never know what you don't know.	Neyi bilmediğini asla bilemezsin.
Not to be sure.	Emin olmak için değil.
People are afraid of change.	İnsanlar değişimden korkar.
They went to a table in the corner and sat down.	Köşedeki bir masaya geçip oturdular.
This time you were lucky.	Bu sefer şanslıydın.
It can change a man.	Bir adamı değiştirebilir.
It will be open to the team.	Takıma açık olacaktır.
It doesn't need to be anything else.	Başka bir şeyin olmasına gerek yok.
Therefore, neither time nor cost increases.	Bu nedenle ne zaman ne de maliyet artar.
Who is new.	Kimden dolayı yeni.
We need to understand who we are.	Kim olduğumuzu anlamamız gerekiyor.
His mother wasn't here.	Annesi burada değildi.
The building was on fire from all sides.	Bina her taraftan yanıyordu.
But someone else will come.	Ama bir başkası gelecek.
No matter how hard we both tried, we were not kind to each other.	İkimiz de ne kadar çabalasak da birbirimize karşı nazik değildik.
So this is not it.	Yani bu değil.
He took a moment to focus on her.	Ona odaklanmak için bir an bekledi.
We will feed you and we will not turn you away from your ship.	Sizi besleyeceğiz ve sizi geminizden geri çevirmeyeceğiz.
It takes some time to learn the facts.	Gerçekleri öğrenmek biraz zaman alır.
I recently wrote code to do exactly that.	Geçenlerde tam olarak bunu yapmak için kod yazdım.
I will tell you what to do.	Sana ne yapacağını söyleyeceğim.
People you have to understand, this is a one-time deal.	Anlamanız gereken insanlar, bunun tek seferlik bir anlaşma olduğunu.
He's playing it right.	Doğru şekilde oynuyor.
But there are solutions on the way.	Ancak yolda çözümler var.
I can't leave him.	Onu bırakamam.
So we were here.	Yani buradaydık.
And so you think a lot more about the future.	Ve böylece gelecek hakkında çok daha fazla düşünüyorsun.
Still, she would never tell him that.	Yine de bunu ona asla söylemeyecekti.
One is the world of books.	Biri kitapların dünyası.
You know, we don't have a free market.	Biliyorsunuz, serbest piyasamız yok.
And we don't see any of them.	Ve bunların hiçbirini görmüyoruz.
Or go back in time.	Ya da geçmişe gidin.
He played well.	İyi oynadı.
Again, we have to be better.	Yine, daha iyi olmalıyız.
You don't have to worry about the weather.	Hava durumu hakkında endişelenmenize gerek yok.
Unknowingly, she found herself constantly watching him.	O farkında değilken kendini sürekli onu izlerken buluyordu.
In any case, it's late.	Her halükarda geç oldu.
This is really so.	Bu gerçekten de böyle.
This is expected to change in the near future.	Bunun yakın gelecekte değişmesi bekleniyor.
At first, no one said a word.	İlk başta kimse tek kelime etmedi.
Not that much, really.	O kadar da değil doğrusu.
These seem to work.	Bunlar işe yarıyor gibi görünüyor.
They exist now.	Artık varlar.
I felt like he would never leave me.	Beni hiç bırakmayacakmış gibi hissediyordum.
I know our house is gone.	Evimizin gittiğini biliyorum.
I can't when her husband is going out again.	Kocası tekrar dışarı çıkarken yapamam.
Considering the past few days, it seemed like too much.	Son birkaç gün göz önüne alındığında, çok fazla gibi görünüyordu.
It is unclear whether he continues his career in music.	Kariyerine müzikte devam edip etmediği belli değil.
They were impossible.	Onlar imkansızdı.
He will write to me.	Bana yazacak.
I'm sure you jumped.	Atladığına eminim.
All these things at once.	Bütün bu şeyler bir anda.
He could have left the subject very easily.	Konuyu çok rahat rahat bırakabilirdi.
Lesson details were presented to the students in written form.	Ders detayları öğrencilere yazılı olarak sunuldu.
It rarely occurs.	Nadiren oluşur.
This felt great.	Bu harika hissettirdi.
However, known systems are complex and relatively expensive.	Bununla birlikte, bilinen sistemler karmaşıktır ve nispeten pahalıdır.
Everything else fell as well.	Diğer her şey de düştü.
That he does not like the company of others.	Başkalarının arkadaşlığından hoşlanmadığını.
There is no name face.	İsim yüz yok.
There wasn't much room left.	Fazla yer kalmamıştı.
The other way.	Diğer yol.
These calls are made free of charge.	Bu aramalar ücretsiz olarak yapılır.
We will now work on the interaction picture.	Artık etkileşim resminde çalışacağız.
This is what actually happened.	Aslında olan bu.
I never thought it.	Bunu hiç düşünmedim.
We hope you like them!.	Onları beğeneceğinizi umuyoruz!.
I'll show them what they can't do.	Yapamayacaklarını onlara göstereceğim.
This is where we will place the eyes.	Burası gözleri yerleştireceğimiz yer.
If you ask, they usually get it.	Eğer sorarsan, genellikle alırlar.
I love the shape and the fit is just right.	Şekli seviyorum ve uyum tam yerinde.
For rules that require an action to be performed.	Bir eylemin gerçekleştirilmesini gerektiren kurallar için.
Let's look at his words.	Sözlerine bakalım.
They sat.	Onlar oturdular.
The reasons for doing this vary.	Bunu yapmanın nedenleri değişir.
Cool lower back pain with ice therapy.	Buz tedavisi ile serin bel ağrısı.
I was sure of it now.	Artık bundan emindim.
I think it's wonderful.	Bence harika.
Writing it like this gives me the correct results.	Böyle yazmak bana doğru sonuçları veriyor.
Whether you do this remains to be seen.	Bunu yapıp yapmadığınız görülmeye devam ediyor.
His voice trembled a little.	Sesi biraz titredi.
Anyone who can have children should do this.	Çocuk sahibi olabilecek herkes bunu yapmalıdır.
We played together.	Birlikte oynadık.
It is long and wide.	Uzun ve geniştir.
We still have to wait.	Hala beklemek zorundayız.
He was talking to a man with a cane.	Bastonlu bir adamla konuşuyordu.
I wanted to love him.	Onu sevmek istedim.
Customers cannot begin testing parts of the product until everything is complete.	Müşteriler, her şey tamamlanana kadar ürünün parçalarını test etmeye başlayamaz.
You should have heard him.	Onu duymalıydın.
Maybe this book will help a little.	Belki bu kitap biraz yardımcı olur.
Appropriate search terms have been chosen for each database.	Her veri tabanı için uygun arama terimleri seçilmiştir.
I've never been to war.	Ben hiç savaşta bulunmadım.
I will think about this girl and her family.	Bu kızı ve ailesini düşüneceğim.
At least not outside.	En azından dışarıda değil.
But my mother was right.	Ama annem haklıydı.
So are the books about them.	Onlarla ilgili kitaplar da öyle.
As if they would listen to him.	Sanki onu dinleyeceklerdi.
It's rare to meet a suitable person.	Uygun biriyle tanışmak nadirdir.
But the way things are, there is no way to win.	Ama işlerin gidişatı, kazanmanın bir yolu yok.
Previous medications were continued.	Önceki ilaçlara devam edildi.
The sun was a no-no this summer.	Güneş bu yaz bir hayırdı.
It doesn't have to be perfectly round.	Tam yuvarlak olmak zorunda değil.
None of us said a word.	Hiçbirimiz tek kelime etmedik.
Feeling good then comes from the feeling that you are important.	O zaman iyi hissetmek, önemli olduğun hissinden gelir.
I've come a long way.	Uzun bir yoldan geldim.
It was a first name basis.	Bu bir ilk isim temeliydi.
Your brother really likes him too.	Kardeşin de ondan gerçekten hoşlanıyor.
Add oil and heat briefly.	Yağ ekleyin ve kısaca ısıtın.
seen.	Görülen.
At this price point, some things need to be cut.	Bu fiyat noktasında bazı şeylerin kesilmesi gerekiyor.
He was completely unique in the way he played the game.	Oyunu oynama şekliyle tamamen benzersizdi.
I think they want to rock our world.	Bence dünyamızı sallamak istiyorlar.
Wait a minute it was fine.	Bir dakika o iyiydi.
It is the top application layer.	En üstteki uygulama katmanıdır.
He didn't even like them anymore.	Artık onlardan hoşlanmıyordu bile.
But the story changes when we find ourselves under the gun.	Ancak kendimizi silahın altında bulduğumuzda hikaye değişir.
We can't see water from above.	Yukarıdan su göremiyoruz.
Find out more on this page.	Bu sayfada daha fazlasını öğrenin.
There are no strange things.	Garip şeyler yok.
I will speed you up.	Seni hızlandıracağım.
He would learn now.	Artık öğrenecekti.
You are a threat.	Sen bir tehditsin.
Let's break up with your mom's friends first.	İlk başta annenin arkadaşlarından ayrılalım.
He was seeing hidden things.	Gizli şeyler görüyordu.
Maybe they were trying to sleep with me.	Belki de benimle yatmaya çalışıyorlardı.
Natural selection can be slow.	Doğal seçilim yavaş olabilir.
To be clear, this is not the case.	Açık olmak gerekirse, durum böyle değil.
I do not know how to tell.	Nasıl söyleyeceğimi bilmiyorum.
But that's what he meant.	Ama öyle demek istedi.
However, an exception was made.	Ancak bir istisna yapıldı.
The two friends looked at each other.	İki arkadaş birbirine baktı.
I may not be.	Olmayabilirim.
Maybe he could help me.	Belki bana yardım edebilirdi.
Just take the money.	Sadece parayı al.
It will help to understand the subject.	Konunun anlaşılmasına yardımcı olacaktır.
Enjoy your life.	Hayatın tadını çıkar.
You really have to read it to believe it.	İnanmak için gerçekten okumak gerekiyor.
It seems that no one wants to fix this problem, but someone has to.	Görünüşe göre hiç kimse bu sorunu çözmek istemiyor, ama birileri yapmalı.
We used the double consent process.	Çift rıza süreci kullandık.
Five years ago, water barely made it to the list.	Beş yıl önce, su listeye zar zor girdi.
The theory is to get in and out.	Teori, içeri girip çıkmaktır.
And that suffering causes more suffering and then leads to war.	Ve bu ıstırap daha fazla ıstıraba neden olur ve ardından savaşa yol açar.
There were no significant complications during the study.	Çalışma sırasında önemli bir komplikasyon olmadı.
This is my website.	Bu benim web sitem.
His only remaining child.	Geriye kalan tek çocuğu.
You can be a voice.	Bir ses olabilirsin.
And this is it.	Ve bu işte.
The other is closer to its own size.	Diğeri kendi boyutuna daha yakın.
He knew the game was over.	Oyunun bittiğini biliyordu.
He was trying to kill us.	Bizi öldürmeye çalışıyordu.
We demand at least three times that!.	Bunun en az üç katı olmasını talep ediyoruz!.
He was a very good friend of mine.	O benim çok iyi bir arkadaşımdı.
The four of us will form teams.	Dördümüz ekipler kuracağız.
I can't stomach this.	Buna midem yok.
You will not receive money for seven days.	Yedi gün boyunca para alamayacaksınız.
We both kept pushing our way.	İkimiz de yolumuzu zorlamaya devam ettik.
The best thing to happen to our organization in a long time.	Uzun zamandır organizasyonumuzun başına gelen en iyi şey.
People don't leave them.	İnsanlar onları bırakmıyor.
I am worrying about her.	Onun için endişeleniyorum.
But he was at the hotel.	Ama oteldeydi.
However it doesn't seem to work.	Ancak işe yaramıyor gibi görünüyor.
While there is another key, it is broken and is no longer used.	Başka bir anahtar varken kırılır ve artık kullanılmaz.
Some new clothes.	Biraz yeni kıyafet.
I'm going out for a while.	Bir süreliğine dışarı çıkıyorum.
But we have to try.	Ama denemek zorundayız.
Don't give advice to someone that they clearly don't want to.	Açıkça istemediği birine tavsiye vermeyin.
Close relationships are the best way forward.	Yakın ilişkiler ilerlemenin en iyi yoludur.
It was obvious that it affected her voice.	Sesini etkilediği belliydi.
It is currently zero.	Şu anda sıfırdır.
This room is obviously cold.	Bu oda belli ki soğuk.
It's part of it.	Bu onun bir parçası.
The management of this disease depends on the individual situation.	Bu hastalığın yönetimi bireysel duruma bağlıdır.
They are not products.	Onlar ürün değil.
We are more than happy to answer questions and help you get started.	Soruları yanıtlamaktan ve başlamanıza yardımcı olmaktan çok mutluyuz.
Call me girls if you need me.	Bana ihtiyacınız olursa kızlar arayın.
I'm waiting for a nice, warm one.	Güzel, sıcak bir tane bekliyorum.
I did a lap on my left foot.	Sol ayağıma bir tur attım.
That definitely meant there was a way to go back.	Bu kesinlikle geri dönmenin bir yolu olduğu anlamına geliyordu.
That's it and much more.	İşte bu ve çok daha fazlası.
The actual implementation, as expected, was different.	Gerçek uygulama, beklendiği gibi, farklıydı.
Try to get some sleep.	Biraz uyumaya çalış.
It didn't go up again.	Bir daha yukarı çıkmadı.
Its shape is fishy but the taste is sweet.	Şekli balık ama tadı tatlı.
Many have it now.	Birçoğunda şimdi var.
The items in the list are ordered from most important to least important.	Listedeki maddeler en önemliden en az önemliye doğru sıralanır.
Just like sick people.	Tıpkı hasta insanlar gibi.
Extremely, extremely poor word choice.	Son derece, son derece kötü kelime seçimi.
I'll have your stuff brought to our room.	Eşyalarının odamıza getirilmesini sağlayacağım.
I will call social services.	Sosyal hizmetleri arayacağım.
He didn't even try to speak.	Konuşmaya çalışmadı bile.
from my job.	İşimden.
I was a little surprised.	Biraz şaşırdım.
But a year later, she's doing great and is cancer-free.	Ama bir yıl sonra, o harika gidiyor ve kansersiz.
But that is the nature of anxiety.	Ama bu kaygının doğasıdır.
Because of me.	Benden dolayı.
And men get the results they want.	Ve erkekler istedikleri sonuçları alırlar.
She had never met him before.	Daha önce onunla hiç karşılaşmamıştı.
Then it went down again with full control.	Sonra tam kontrolle tekrar aşağı indi.
You are too young.	Sen çok gençsin.
See what you can find.	Ne bulabileceğine bir bak.
The design may vary.	Tasarım değişebilir.
The fire was out.	Ateş sönmüştü.
You even use some of them.	Hatta bazılarını kullanıyorsunuz.
It was a big secret for someone.	Biri için büyük bir sırdı.
And they laughed too.	Ve onlar da güldüler.
And these are good things.	Ve bunlar iyi şeyler.
I was more social.	Daha sosyaldim.
I was not told.	Bana söylenmedi.
He loves her but cannot touch her.	Onu seviyor ama ona dokunamıyor.
Don't run from them just because someone said they were bad.	Birileri kötü olduklarını söyledi diye onlardan kaçmayın.
There will be an attack.	Bir saldırı olacak.
This must be the room.	Bu oda olmalı.
If you want to become a member too, please click here.	Siz de üye olmak istiyorsanız, lütfen buraya tıklayın.
They were on a completely different plane.	Tamamen farklı bir uçaktaydılar.
The night was a huge success.	Gece büyük bir başarıydı.
Imagine a world without fish.	Balıksız bir dünya hayal edin.
That claim is false.	O iddia yalandır.
Ask them to guide you to the answers within them.	İçlerindeki cevaplara size rehberlik etmelerini isteyin.
All three are open source and free.	Üçü de açık kaynak kodlu ve ücretsizdir.
And don't say 'we'.	Ve 'biz' demeyin.
At first I was worried that I would have problems.	Başlangıçta sorun yaşarım diye endişelendim.
Sometimes you don't know why but it just feels right.	Bazen nedenini bilmiyorsun ama sadece doğru geliyor.
At the very least, they would probably be arrested again.	En azından, muhtemelen tekrar tutuklanacaklardı.
I wouldn't have a problem with it.	Bununla bir sorunum olmazdı.
I've changed my mind lately.	Son zamanlarda fikrim değişti.
I don't see the big thing behind it.	Arkasındaki büyük olayı görmüyorum.
I pushed him and he just looked at me.	Onu ittim ve o sadece bana baktı.
Except for women.	Kadınlar hariç.
The problem is that the girl used to be a boy.	Sorun şu ki, kız eskiden erkekti.
I'm not saying this for a minute.	Bunu bir dakika için söylemiyorum.
Go on.	Devam et.
The pressure of work gets in the way of practice.	Çalışmanın baskısı uygulamanın önüne geçer.
He couldn't tell how long it took him.	Onu ne kadar sürdüğünü söyleyemezdi.
Each community has its own needs and goals for an ideal vehicle.	Her topluluğun ideal bir araç için kendi ihtiyaçları ve hedefleri vardır.
Ideal for those with small hands.	Elleri küçük olanlar için ideal.
A little, but not that much.	Biraz, ama o kadar değil.
They are random variables, and therefore the random variables themselves.	Rastgele değişkenlerden ve bu nedenle rastgele değişkenlerin kendileridir.
We were not us.	Biz biz değildik.
He was barely facing her when she talked to him.	Onunla konuştuğunda onunla zar zor yüzleşiyordu.
But the reality is a little more complicated.	Ama gerçek biraz daha karmaşık.
As dead as the man lying next to me.	Yanımda yatan adam kadar ölü.
It's a hate crime other than murder.	Cinayetten başka bir nefret suçudur.
He became a good friend of mine.	O benim iyi bir arkadaşım oldu.
The properties of elements are found in individual elements.	Elementlerin özellikleri tek tek elementlerde bulunur.
In a way, this last point is clear.	Bir bakıma, bu son nokta açıktır.
i have one	bende bir tane var
Take the phone with you.	Telefonu yanınıza alın.
The results are very similar.	Sonuçlar çok benzer.
By morning the whole city will be after my blood and your blood.	Sabaha bütün şehir benim kanımın ve senin kanının peşinde olacak.
I want to know what my options are.	Seçeneklerimin neler olduğunu bilmek istiyorum.
It's worth the hour.	Saate değer.
He was not yet eight years old.	Henüz sekiz yaşında değildi.
Still, it is who they are that gives them strength.	Yine de, onlara güç veren kim olduklarıdır.
This approach does not change our analysis.	Bu yaklaşım analizimizi değiştirmez.
What matters is what we can do with it.	Önemli olan onunla ne yapabileceğimizdir.
According to our discussion.	Tartışmamıza göre.
If you only do the first two, you'll be pretty safe.	Sadece ilk ikisini gerçekleştirirseniz, oldukça güvende olacaksınız.
Five days later.	Beş gün sonra.
Every minute of travel is an opportunity to learn something new.	Seyahatin her dakikası yeni bir şeyler öğrenmek için bir fırsattır.
More than just learning.	Öğrenmekten daha fazlası.
Some may be less, some may be more.	Bazıları daha az, bazıları daha fazla olabilir.
He points.	O işaret ediyor.
Of course she told me.	Bana söyledi tabii.
And other times they may be right.	Ve diğer zamanlarda haklı olabilirler.
I need a word with your daughter.	Kızınızla bir kelimeye ihtiyacım var.
This is the last game.	Bu son oyun.
There isn't enough time.	Yeterli zaman yok.
I never thought like that.	Hiç böyle düşünmemiştim.
And it won't change anything.	Ve hiçbir şeyi değiştirmeyecek.
They are not stupid.	Aptal değiller.
I'm sure your husband would agree.	Eminim kocan aynı fikirdedir.
His mother had only one line in the movie.	Annesinin filmde tek bir repliği vardı.
Other times, bad old girls become friends.	Diğer zamanlarda, eski kötü kızlar arkadaş olur.
Man, they're so beautiful.	Adamım, çok güzeller.
He brought me a man with great magic.	Bana büyük bir sihire sahip bir adam getirdi.
He couldn't save the patient, so he's pushing.	Hastayı kurtaramadı, bu yüzden zorluyor.
I made a terrible mistake coming here.	Buraya gelmekle korkunç bir hata yaptım.
I came to do this.	Bunu yapmak için geldim.
And now it's time to do it.	Ve şimdi bunu yapmanın zamanı geldi.
Fear is growing.	Korku büyüyor.
Of course there was a catch.	Elbette bir yakalama vardı.
But his smile did not come back.	Ancak gülümsemesi geri gelmedi.
He kept his word.	Sözünü tuttu.
He managed to get around me.	Etrafımda dolaşmayı başardı.
I don't know if others still believe that.	Diğerlerinin buna hâlâ inanıp inanmadığını bilmiyorum.
I want you to take the case.	Davayı almanı istiyorum.
I got a message from him.	Ondan bir mesaj aldım.
And that's what they care about.	Ve umursayacakları şey de bu.
It's not my city anymore and he doesn't care.	Artık benim şehrim değil ve umurunda da değil.
I knew he was strong.	Onun güçlü olduğunu biliyordum.
I didn't run	ben koşmadım
What lovely parents and what a wonderful home.	Ne kadar sevimli ebeveynler ve ne kadar harika bir ev.
Open view indeed.	Açık görüş gerçekten.
The effect was immediate and helped clear the air.	Etkisi anında oldu ve havayı temizlemeye yardımcı oldu.
One is bad.	Biri kötü.
You may fail, but you will learn a lot in the process.	Başarısız olabilirsiniz, ancak bu süreçte çok şey öğreneceksiniz.
I wouldn't be many things.	Bir çok şey olmazdım.
Please tell other users about these changes.	Lütfen diğer kullanıcılara bu değişikliklerden bahsedin.
You say you saw	gördüğünü söylüyorsun.
I don't think he's going to betray us.	Bizi ele vereceğini sanmıyorum.
One was thirty years old.	Biri otuz yaşındaydı.
This could be interesting.	Bu ilginç olabilirdi.
But I've been in the military for the past few years.	Ama son birkaç yıldır askerdeydim.
People sometimes see or hear what they want.	İnsanlar bazen istediklerini görür veya duyarlar.
After that, things got better for a while.	Ondan sonra, bir süre için işler daha iyi oldu.
I don't have any good lines.	Hiç iyi çizgim yok.
This time he chose to appear to you.	Bu sefer sana görünmeyi seçti.
He got what he wanted.	İstediğini aldı.
It didn't end well for man.	İnsan için iyi bitmemişti.
I will bring him here.	Onu buraya getireceğim.
But frankly it would be complicated and expensive.	Ama açıkçası karmaşık ve pahalı olurdu.
That was bad enough, but worse was to come.	Bu yeterince kötüydü ama daha da kötüsü gelecekti.
The comments below the question indicate the problems you probably have.	Sorunun altındaki yorumlar, muhtemelen sahip olduğunuz sorunları gösterir.
No subject was safe.	Hiçbir konu güvenli değildi.
And yet it works.	Ve yine de işe yarıyor.
However, our findings are similar to previous reports.	Bununla birlikte, bulgularımız önceki raporlara benzer.
His mind is given to him, his content is not.	Zihni ona verilir, içeriği verilmez.
I'm tired of being here.	Burada olmaktan bıktım.
I will definitely do this again.	Bunu kesinlikle yeniden yapacağım.
It works as before.	Daha önce olduğu gibi çalışıyor.
The soul does not enter into it.	Ruh onun içine girmez.
But very little.	Ama çok az.
I got it down.	aşağı aldım.
This is a dream come true for us.	Bu bizim için bir rüyanın gerçekleşmesidir.
I do not know your name.	adını bilmiyorum.
Thanks for the address.	Adres için teşekkürler.
His phone was silent.	Telefonu sessizdi.
Or at least listen to their problems.	Ya da en azından sorunlarını dinleyin.
Probably as a safety precaution.	Muhtemelen ben de güvenlik önlemi olarak.
I like girls.	Ben kızlardan hoşlanıyorum.
We cannot have such a person.	Böyle birine sahip olamayız.
They are on the internet.	İnternete giriyorlar.
I never want to see them again.	Onları bir daha asla görmek istemiyorum.
I sleep better in absolute darkness.	Mutlak karanlıkta daha iyi uyurum.
People who will do anything to fix it.	Düzeltmek için her şeyi yapacak insanlar.
Still, the idea stuck.	Yine de, fikir sıkıştı.
We can't bear to lose him.	Onu kaybetmeye dayanamayız.
In other words, he can prove it wrong.	Başka bir deyişle, bunun yanlış olduğunu kanıtlayabilir.
A brief review of the relevant literature is presented.	İlgili literatürün kısa bir incelemesi sunulmaktadır.
I want it to be blue.	mavi olmasını istiyorum.
But both together.	Ama ikisi bir arada.
Obviously not working.	Açıkçası çalışmıyor.
And the world looks very different from the recent past.	Ve dünya yakın geçmişten çok farklı görünüyor.
I said of course.	dedim tabii.
We felt safe here.	Burada kendimizi güvende hissettik.
He is very weak.	O çok zayıf.
It's not really there, she told herself.	Gerçekten orada değil, dedi kendi kendine.
I don't know exactly why this would happen.	Bunun neden olacağını tam olarak bilmiyorum.
I'm glad you explained where and why you're continuing.	Nereye ve neden devam ettiğinizi açıklamanıza sevindim.
This is our only option.	Tek seçeneğimiz bu.
Even here the evidence does not fail.	Burada bile kanıtlar başarısız olmaz.
It made my face stone.	Yüzümü taş yaptı.
These are the people here.	Buralı insanlar bunlar.
I'm worried about what it's doing to me.	Bana ne yaptığı konusunda endişeliyim.
The weather was as hot as expected.	Hava beklediği kadar sıcaktı.
The site pair is then detected by our method.	Ardından site çifti yöntemimiz tarafından tespit edilir.
Thank anxiety for keeping you safe.	Sizi güvende tuttuğunuz için kaygıya teşekkür edin.
We enter the computer code.	Bilgisayar kodunu giriyoruz.
It looked pretty bad and time was not kind.	Oldukça kötü görünüyordu ve zaman nazik değildi.
I hope it goes well for you.	Umarım senin için iyi geçer.
Everyone was silent and listening.	Herkes susmuş, dinliyordu.
He was running like a very tired man.	Çok yorgun bir adam gibi koşuyordu.
He needs to control the flow of speech.	Konuşmanın akışını kontrol etmesi gerekiyor.
The murder rate is very low.	Cinayet oranı çok düşük.
Great clarity.	Büyük açıklığa.
Instead, he called as a patient.	Bunun yerine, hasta olarak aradı.
If it's not true, I'm ready to find out.	Doğru değilse, öğrenmeye hazırım.
Please adjust the download according to your husband.	Lütfen indirmeyi kocanıza göre ayarlayın.
Everything else is the story.	Diğer her şey hikaye.
My part is done.	Benim bölümüm bitti.
This is not my question.	Bu benim sorum değil.
I can kill for this.	Bunun için öldürebilirim.
The object looked quite large.	Nesne oldukça büyük görünüyordu.
But ignore it.	Ama bunu boşver.
He was just using it for drugs.	Onu sadece uyuşturucu için kullanıyordu.
It was not well received by the fans.	Taraftarlar tarafından iyi karşılanmadı.
Just double that amount.	Sadece bu miktarı ikiye katlayın.
This may not just be bad science.	Bu sadece kötü bilim olmayabilir.
Many schools in the city were destroyed.	Şehirdeki birçok okul yıkıldı.
We would be better off without them.	Onlarsız daha iyi olurduk.
We only know what they're doing.	Sadece ne yaptıklarını biliyoruz.
Be sure to say it.	mutlaka söyleyin.
I went back to the stage and continued.	Sahneye geri döndüm ve devam ettim.
You don't know that we should hide.	Saklanmamız gerektiğini bilmiyorsun.
Red like blood, but not blood.	Kan gibi kırmızı ama kan değil.
We can do it again.	Tekrar yapabiliriz.
I can't do this to them.	Bunu onlara yapamam.
At home or at church.	Evde veya kilisede.
It is a physical sense of meaning.	Fiziksel bir anlam duygusudur.
The terms used in the present disclosure are defined as follows.	Mevcut açıklamada kullanılan terimler aşağıdaki gibi tanımlanmıştır.
However, radio resources are limited.	Ancak, radyo kaynakları sınırlıdır.
God is love.	Tanrı aşktır.
He claims it's the law, it's not.	Bunun kanun olduğunu iddia ediyor, değil.
There was nothing strange in that sense.	Bu anlamda garip bir yanı yoktu.
Getting here was the hard part.	Buraya gelmek işin zor kısmıydı.
He can help.	O yardımcı olabilir.
It suddenly became clear.	Birdenbire netleşti.
It just didn't make sense.	Sadece mantıklı değildi.
in different experimental models.	Farklı deneysel modellerde.
Black, low activity.	Siyah, düşük aktivite.
I want people to know that they can make their dreams come true.	İnsanların hayallerini gerçekleştirebileceklerini bilmelerini istiyorum.
If we go straight to his house, he can't turn us away.	Doğruca onun evine gidersek, bizi geri çeviremez.
The mixture without test sample was used as a control.	Test numunesi olmayan karışım kontrol olarak kullanıldı.
He does this with the movements he makes on the field.	Bunu sahada yaptığı hareketlerle yapıyor.
I will be watching it for a month.	Bir ay onu izleyeceğim.
Note that we never actually see the area.	Alanı asla gerçekten görmediğimize dikkat edin.
It's just another call, another job well done.	Bu sadece başka bir çağrı, iyi yapılmış başka bir iş.
They shot anything that moved.	Hareket eden her şeyi vurdular.
You no longer believe in human beings.	Artık insanoğluna inanmıyorsun.
Just with you.	Sadece seninle.
It was too simple for him.	Onun için bu çok basitti.
We may be right, but that won't be enough.	Haklı olabiliriz ama bu yeterli olmayacak.
Now give me water please.	Şimdi bana su ver lütfen.
It was probably the pain that brought him back to himself.	Muhtemelen onu tekrar kendine getiren acıydı.
I have great respect for old families.	Eski ailelere büyük saygım var.
Drive it to industry.	Sanayiye sürün.
This can take from one day to four months.	Bu bir günden dört aya kadar sürebilir.
The offer of proof was rejected.	Kanıt teklifi reddedildi.
It has no place in the world.	Dünyada yeri yoktur.
So talk to them kindly.	Bu yüzden onlarla nazikçe konuş.
It was going great for someone his age.	Onun yaşında biri için harika gidiyordu.
His career began on the stage.	Kariyeri sahnede başladı.
Hope it's fine.	Umarım iyidir.
i have knowledge	bilgim var
It has a place.	Bir yeri var.
Once you have done this, submit it to this higher mind.	Bunu yaptıktan sonra, onu bu yüksek zihne teslim edin.
The children themselves say otherwise.	Çocukların kendileri aksini söylüyor.
But you have to give yourself a pass on this one.	Ama kendine bu konuda bir pas vermelisin.
And not be afraid.	Ve korkmamak.
He just hoped she would feel the same.	Sadece onun da aynı şeyi hissetmesini umuyordu.
He checked it.	Onu kontrol etti.
You will do what you will do with it.	Bununla ne yapacaksan onu yapacaksın.
He remained in this position until his death nine years later.	Dokuz yıl sonra ölümüne kadar bu pozisyonda kaldı.
Here, take my hand.	İşte, elimi tut.
Maybe you can do the same to the city.	Belki sen de aynı şeyi şehre yapabilirsin.
instead of himself.	Kendi yerine.
Just trying to blog daily is getting harder.	Sadece günlük blog yazmaya çalışmak zorlaşıyor.
They knew exactly what they were and they were not running away from it.	Ne olduklarını tam olarak biliyorlardı ve bundan kaçmıyorlardı.
You will find two options to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz iki seçenek bulacaksınız.
I don't have any problems with it.	Bununla ilgili herhangi bir problemim yok.
This is done by children playing the game.	Bu, oyunu oynayan çocuklar tarafından yapılır.
Just like that, it's deeply personal.	Aynen bunun gibi, derinden kişisel.
However, I have never experienced this.	Ancak bunu hiç yaşamadım.
It was his money.	Onun parasıydı.
Be great at something.	Bir şeyde harika ol.
It looked new inside and out.	İçeride ve dışarıda yeni görünüyordu.
To be great, you must first be good.	Harika olabilmen için önce iyi olman gerekir.
He died two days later.	İki gün sonra öldü.
could not.	olamazdı.
He picked up the smaller one and held it in his arms.	Daha küçüğünü kucağına aldı ve kucağına aldı.
Thus, fifteen articles were reviewed in line with the purpose of the study.	Böylece, çalışmanın amacı doğrultusunda on beş makale gözden geçirilmiştir.
He went to the window and looked at the sky.	Pencereye gitti ve gökyüzüne baktı.
There was never any.	Hiç yoktu.
I can trust him.	Ona güvenebilirim.
First he saw nothing, then he saw something he couldn't believe.	Önce hiçbir şey görmedi, sonra inanamadığı bir şey gördü.
Set aside and cool completely.	Bir kenara koyun ve tamamen soğutun.
Maybe a little more.	Belki biraz daha fazla.
Next is a comment.	Sırada bir yorum var.
We survived the football season.	Futbol sezonunu atlattık.
Let's do our job in peace.	Barış içinde işimizi yapalım.
Someone would have to tell him.	Birinin ona söylemesi gerekecekti.
I shook his hand and went outside.	Elini sıktım ve dışarı çıktım.
They played one last set.	Son bir set oynadılar.
He took it without looking at me.	Bana bakmadan aldı.
Not just anywhere.	Sadece herhangi bir yere değil.
I left the building and got into my car.	Binadan çıkıp arabama bindim.
We expect them to do this.	Bunları yapmasını bekliyoruz.
That's what's great for me.	Benim için harika olan şey bu.
That's within reason.	Mantık dahilinde yani.
I didn't even need to come close.	Yaklaşmama bile gerek yoktu.
The game is about as quiet as a game will get.	Oyun, bir oyunun alacağı kadar sessiz.
What they had now was good for both.	Şimdi sahip oldukları şey, ikisi için de iyiydi.
I thought about telling.	anlatmayı düşündüm.
I got the picture.	resmi anladım.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
We have to raise three children.	Üç çocuk yetiştirmek zorundayız.
Something is coming from the back of the street.	Sokağın arkasından bir şey geliyor.
is not proof.	kanıt değildir.
You'll have to try again from the beginning.	En baştan tekrar denemeniz gerekecek.
We had codenames for everything.	Her şey için kod adlarımız vardı.
I know how to play this game.	Bu oyunu nasıl oynayacağımı biliyorum.
The following specific studies are recommended.	Aşağıdaki spesifik çalışmalar önerilmektedir.
Best times of my life.	Hayatımın en güzel zamanları.
This is huge.	Bu cok büyük.
People know they need this information.	İnsanlar bu bilgiye ihtiyaç duyduklarını biliyorlar.
Talk only.	Sadece konuşmak.
The picture has to be.	Resmin olması gerekiyor.
It makes my hair very soft and looks beautiful.	Saçlarımı çok yumuşak yapıyor ve güzel görünüyor.
Word would spread.	Söz yayılacaktı.
This is your chance to call for personal questions.	Bu, kişisel sorularınız için arama şansınız.
You don't offer them anything.	Onlara hiçbir şey teklif etmiyorsun.
Use long pieces for the sides and smaller pieces for the top.	Yan kısımlar için uzun parçalar, üst kısım için daha küçük parçalar kullanın.
I've lost three men in the last three years.	Son üç yılda üç adamımı kaybettim.
This is a fair question.	Bu adil bir soru.
It was clear that he was the choice they had to make.	Yapmaları gereken seçimin o olduğu çok açıktı.
Others of his kind called him weak.	Kendi türünden başkaları ona zayıf derlerdi.
The more severe the disease, the higher the level.	Hastalık ne kadar şiddetliyse, seviye o kadar yüksekti.
Much better without it.	Onsuz çok daha iyi.
Make the most of your space.	Alanınızdan en iyi şekilde yararlanın.
They decided not to pay him any more.	Ona daha fazla ödememeye karar verdiler.
You let the kids go.	Çocukların gitmesine izin verdin.
You can't win.	Kazanamazsın.
You are now a target.	Artık bir hedeftin.
The major differences between the two types of projects are quite significant.	İki proje türü arasındaki büyük farklar oldukça önemlidir.
And the fall lasted forever.	Ve düşüş sonsuza kadar sürdü.
It can affect both animals and humans.	Hem hayvanları hem de insanları etkileyebilir.
I looked around to see if anything had changed.	Değişen bir şey var mı diye etrafa bakındım.
Most of the time, this is not a big problem.	Çoğu zaman, bu büyük bir sorun değildir.
Words are beautiful.	Sözler güzel.
It was a big fire.	Büyük bir yangındı.
Tell him it's dangerous.	Ona tehlikeli olduğunu söyle.
The chapter is completed with a process example.	Bölüm bir işlem örneği ile tamamlanmıştır.
I really like the production.	Üretimi gerçekten çok seviyorum.
Maybe he should buy a new suit.	Belki de yeni bir takım elbise almalı.
It just looks like it has to do something.	Sadece bir şeyler yapması gerekiyormuş gibi görünüyor.
They just aren't ready to think that way.	Sadece bu şekilde düşünmeye hazır değiller.
I have some critical information.	Bazı kritik bilgilerim var.
I'm crossing my legs.	Bacaklarımı çaprazlıyorum.
Stand on my shoulders and reach out, man.	Omuzlarımda dur ve uzan dostum.
Suppose an object is saved on a computer storage device.	Bir bilgisayar depolama aygıtına kaydedilmiş bir nesneyi varsayalım.
I thought she was going to say no, but she said yes.	Hayır diyeceğini sandım ama evet dedi.
But for some reason he couldn't move his feet.	Ama nedense ayaklarını hareket ettiremedi.
He had fine hair on his chest.	Göğsünde ince tüyleri vardı.
My advice would be to have an open mind going into it.	Benim tavsiyem, içine giren açık bir zihne sahip olmak olacaktır.
He eventually settled down and made a mistake or two.	Sonunda yerleşti ve bir iki hata yaptı.
He started and laughed.	Başladı ve güldü.
It's a given.	Bu verilen bir şey.
Look at the current situation and set rules accordingly.	Mevcut duruma bakın ve buna göre kurallar belirleyin.
It was afternoon again.	Yine öğleden sonraydı.
until we meet.	Biz buluşana kadar.
Beyond that, the evidence is limited.	Bunun ötesinde, kanıtlar sınırlıdır.
He hasn't broken any records.	Hiç rekor kırmadı.
But it's a shot for me too.	Ama bu benim için de bir atış.
You use what you have.	Sahip olduklarını kullanırsın.
You have to find the way yourself.	Yolu kendin bulmalısın.
If they don't, reality will do it for them.	Eğer yapmazlarsa, gerçeklik onlar için yapacaktır.
I would too.	Ben de söylerdim.
There is no way to tell.	Söylemenin yolu yok.
This is some of our business.	Bu biraz bizim işimiz.
I was still living there with him.	Hala orada onunla yaşıyordum.
There is no other way, really.	Başka yolu yok, gerçekten.
I'm not feeling very well.	Kendimi pek iyi hissetmiyorum.
Two people were slightly injured in the accident.	Kazada 2 kişi hafif yaralandı.
Pretty good actually.	Oldukça iyi aslında.
Now hold on to that image for a moment.	Şimdi bir an için o görüntüye tutunun.
Other reviews were more mixed.	Diğer incelemeler daha karışıktı.
First, we included a larger population of study subjects.	İlk olarak, daha geniş bir çalışma konusu popülasyonunu dahil ettik.
And he does it once a week.	Ve bunu haftada bir gün yapıyor.
I gently laid him down.	Onu nazikçe yatırdım.
Instead of running around the day before every event.	Her olaydan bir gün önce koşuşturmak yerine.
I missed him.	Özledim onu.
I was shot in the head.	Kafamdan vuruldum.
You may or may not find the same facts.	Aynı gerçekleri bulabilir veya bulamayabilirsiniz.
I'll turn around and fuck you until you need it.	Arkanı dönüp ihtiyacın kadar seni becereceğim.
This and she had a desire for prom.	Bu ve balo için bir arzusu vardı.
However, only a few components have been identified to date.	Bununla birlikte, bugüne kadar sadece birkaç bileşen tanımlanmıştır.
Very nice.	Çok güzel.
It just seems logical.	Sadece mantıklı görünüyor.
We are basically perfect.	Temelde mükemmeliz.
It is love that levels you.	Seni seviyeleyen şey aşktır.
Some parts of this country are only open during the summer months.	Bu ülkenin bazı bölümleri sadece yaz aylarında açıktır.
What happened is crazy.	Yaşananlar çılgınca.
Get the largest bowl that will fit in your kitchen.	Mutfağınıza sığacak en büyük kaseyi alın.
The voices were repeated.	Sesler tekrarlandı.
However, no judgment was rendered in this case.	Ancak bu davada herhangi bir hüküm verilmemiştir.
It was, it just wasn't close enough.	Öyleydi, sadece yeterince yakın değildi.
Killing fish with a stick behind the girl.	Kızın arkasında sopayla balık öldürmesi.
Or at work.	Ya da iş başında.
You are very comfortable in it.	İçinde çok rahatsın.
She likes him too, right away and they happen.	O da ondan hoşlanıyor, hemen ve oluyorlar.
What may be right for one person may be wrong for another.	Bir kişi için doğru, bir başkası için yanlış olabilir.
It should be for me.	Bana göre olmalı.
Both of these numbers will only grow.	Bu sayıların ikisi de sadece büyüyecek.
Sometimes in life, it's best not to know.	Bazen hayatta, bilmemek en iyisidir.
The same data is available for both.	Her ikisi için de aynı veriler mevcut.
You will find a way because you have to.	Bir yolunu bulacaksın çünkü zorundasın.
They walk very slowly and only attack when they are close enough.	Çok yavaş yürürler ve sadece yeterince yakın olduklarında saldırırlar.
This was a new and useful result that had never been achieved before.	Bu, daha önce hiç elde edilmemiş yeni ve faydalı bir sonuçtu.
I wouldn't give up these two things for nothing.	Hiçbir şey için bu iki şeyden vazgeçmem.
You can't even get cell phone service here.	Burada cep telefonu hizmeti bile alamıyorsunuz.
It sounded very good.	Kulağa çok iyi geliyordu.
He puts a hand gently on my shoulder.	Bir elini nazikçe omzuma koyuyor.
They even believe it has been found.	Bulunduğuna bile inanıyorlar.
And the day did not take long to come.	Ve günün gelmesi uzun sürmedi.
The house he passed by was there.	Geçtiği ev oradaydı.
If you don't know, search.	Bilmiyorsanız araştırın.
It finally tells the story of the old process.	Sonunda eski sürecin hikayesini anlatıyor.
They entered to bring change, but they themselves changed.	Değişim getirmek için girmişlerdi ama kendileri değişti.
To hell with him.	Onunla da cehenneme.
This reaction mechanism will be explained in a later section.	Bu reaksiyon mekanizması daha sonraki bir bölümde açıklanacaktır.
This sweet little thing is limited to one.	Bu tatlı küçük şey bir taneyle sınırlıdır.
The last thing he expected was to fit in.	Beklediği son şey uyum sağlamaktı.
But the girl had nothing else.	Ama kızın başka bir şeyi yoktu.
Burning skin.	Yanan cilt.
I feel more connected.	Daha bağlı hissediyorum.
There was no one else in sight.	Görünürde başka kimse yoktu.
The government will buy the metal regularly.	Hükümet, metali düzenli olarak satın alacak.
This approach is consistent with recent work by	Bu yaklaşım, tarafından yapılan son çalışmalarla tutarlıdır.
Four key findings from this review were identified.	Bu incelemeden elde edilen dört anahtar bulgu tespit edildi.
You don't have to assume that this bug is serious.	Bu hatanın ciddi olduğunu varsaymak zorunda değilsiniz.
Be honest with yourself though.	Yine de kendine karşı dürüst ol.
You're nervous because you don't know anything about your date.	Gerginsin çünkü randevun hakkında hiçbir şey bilmiyorsun.
Again, children should be watched in their play.	Yine, çocuklar oyunlarında izlenmelidir.
I liked it.	Onu sevdim.
We must leave power in the hands of the people.	İktidarı halkın eline bırakmalıyız.
Rarely have I seen a more determined criminal.	Nadiren daha kararlı bir suçlu gördüm.
I couldn't wait to go home and call him.	Eve gidip onu aramak için sabırsızlanıyordum.
But better model fit was with the first.	Ancak daha iyi model uyumu ilkiyle oldu.
If the mixture is too thick, add a little more water.	Karışım çok kalınsa biraz daha su ekleyin.
It moved in slow motion.	Ağır çekimde hareket etti.
He hated having to listen.	Dinlemek zorunda olmaktan nefret ederdi.
He started writing songs at the age of nine.	Dokuz yaşında şarkı yazmaya başladı.
And it's not just a chance.	Ve sadece bir şans değil.
Post-exercise patients.	Egzersiz sonrası hastalar.
Or it may not.	Ya da olmayabilir.
Don't start your games with me or mine.	Oyunlarına benimle ya da benimkiyle başlama.
Married.	Evlendi.
A beautiful girl you saw me in the wrong opinion.	Güzel bir kız beni yanlış fikirlerde gördün.
And maybe she was gone a long time ago.	Ve belki de çok uzun zaman önce gitmişti.
But that she here is she.	Ama o burada.
I don't even remember who brought it.	Onu kimin getirdiğini bile hatırlamıyorum.
Questions he never thought of.	Hiç düşünmediği sorular.
Let them know it's okay to be upset.	Üzülmenin sorun olmadığını bilmelerini sağlayın.
All you have to do is go searching.	Tek yapman gereken aramaya gitmek.
What we want to do is make sense of it.	Yapmak istediğimiz şey bunu anlamlandırmak.
Therefore, they were excluded from this analysis.	Bu nedenle bu analizin dışında tutulmuşlardır.
It's not just public.	Sadece halka açık değil.
Time will pass more slowly on this wall.	Zaman bu duvarda daha yavaş geçecek.
And the list goes on.	Ve liste uzayıp gidiyor.
He lives a few doors away.	Birkaç kapı ötede yaşıyor.
This is a harder question to answer.	Bu cevaplaması daha zor bir soru.
Here is a very good one.	İşte çok iyi bir tane.
Take a shot.	Bir atış yap.
He took out his heart.	Kalbini çıkardı.
This is what really happened.	Bu gerçekten olan şeydi.
I just went up.	Ben sadece yukarı çıkmıştım.
Both animals kept their eyes open and bit hard.	Her iki hayvan da gözlerini açık tuttu ve sert bir şekilde ısırdı.
Promise to keep it every day.	Her gün tutacağına söz ver.
I wish he could just make up his mind and finish this job.	Keşke kararını verip bu işi bitirebilseydi.
It would be great to have everything in one space.	Her şeyin tek bir alanda olması harika olacak.
The option can be repeated.	Seçenek tekrarlanabilir.
This never comes.	Bu asla gelmez.
We are here to change that.	Bunu değiştirmek için buradayız.
If someone does something nice for you, say thank you.	Biri senin için güzel bir şey yaparsa, teşekkür et.
I can't prove it.	Bunu kanıtlayamam.
You have to believe in your dream.	Rüyana inanmak zorundasın.
Maybe you can tell me.	Belki bana söyleyebilirsin.
An example is this young man who set up a hot dog stand.	Bir örnek, sosisli sandviç standı kuran bu genç adam.
But before long, one of them joined.	Ancak çok geçmeden, onlardan biri katıldı.
They took it without much thought.	Onu fazla düşünmeden aldılar.
A lot of damage has been done.	Çok fazla hasar yapıldı.
it had happened to me.	bana olmuştu.
He was very proud.	Çok gururluydu.
Until then, there was no agreement.	O güne kadar bir anlaşma yoktu.
Four images are used to run this experiment.	Bu deneyi çalıştırmak için dört görüntü kullanılır.
What is it saying around.	Etrafta dolaşan ne diyor.
Actually, it's perfect.	Aslında, mükemmel.
That is the promise.	Yani verilen söz.
No blue checkmark.	Mavi onay işareti yok.
I was born and raised in this community.	Ben bu camianın içinde doğdum büyüdüm.
on your own.	Kendi başınıza.
We will not kill you.	Seni öldürmeyeceğiz.
Your personal information is not sent with the report.	Kişisel bilgileriniz raporla birlikte gönderilmez.
It was until recently.	Yakın zamana kadar öyle.
This is absolutely wrong.	Bu kesinlikle yanlış.
And another.	Ve bir diğeri.
I knew nothing about cancer except it killed you.	Seni öldürmesi dışında kanser hakkında hiçbir şey bilmiyordum.
You want to close your eyes.	Gözlerini kapatmak istiyorsun.
I have never touched a woman in anger in my life.	Hayatımda hiçbir kadına öfkeyle dokunmadım.
That's what we both wanted.	İkimiz de öyle istiyorduk.
Something had to be done about him.	Onun hakkında bir şeyler yapılmalıydı.
He's a good man and a good player.	O iyi bir adam ve iyi bir oyuncu.
You still see the same girl a thousand years ago.	Hala bin yıl önceki aynı kızı görüyorsun.
I say the opposite is true.	Ben bunun tersinin doğru olduğunu söylüyorum.
We create with passion and stand out.	Tutkuyla yaratıyoruz ve öne çıkıyoruz.
The face was gone.	Yüz gitmişti.
If a phone was small, it would probably be pretty expensive.	Bir telefon küçük olsaydı, muhtemelen oldukça pahalıydı.
This was definitely a mistake.	Bu kesinlikle bir hataydı.
And don't expect much in terms of service either.	Ve hizmet olarak da fazla bir şey beklemeyin.
They didn't know which one to get.	Hangisini alacaklarını bilmiyorlardı.
He shouldn't be here.	O burada olmamalı.
In job search.	İş arayışında.
I would like to see the original though.	Yine de orijinalini görmek isterim.
She didn't miss him.	Onu özlemedi.
That woman really knows how to do it.	O kadın gerçekten nasıl yapacağını biliyor.
We love to listen to them.	Onları dinlemeyi seviyoruz.
This caused things to move very quickly.	Bu, işlerin çok hızlı yürümesine neden oldu.
Oh, and send your sister.	Oh, ve kız kardeşini gönder.
Data from men.	Erkeklerden alınan veriler.
He was a real character.	O gerçek bir karakterdi.
It was done by other black men as police officers.	Polis memuru olarak diğer siyah erkekler tarafından yapıldı.
I feel safe thanks to your team.	Ekibiniz sayesinde kendimi güvende hissediyorum.
Just say the magic words and it will be.	Sadece sihirli kelimeleri söyle, öyle olacak.
But we can't go back and do it again.	Ama geri dönüp tekrar yapamayız.
It's not quite simple.	Oldukça basit değil.
Don't think of the church as a thing.	Kiliseyi bir şey olarak düşünmeyin.
It went against everything they said.	Söyledikleri her şeye aykırıydı.
We don't even have money.	Paramız bile değil.
If you're like me, you see emotions.	Benim gibiyseniz, duyguları görürsünüz.
They suggested reconciliation.	Barışmayı önerdiler.
He waited an hour outside the school.	Okulun dışında bir saat bekledi.
He was fine.	O iyiydi.
Join our site and don't miss the fun.	Sitemize katılın ve eğlenceyi kaçırmayın.
Get the girl.	Kızı al.
They were right about him.	Onun hakkında haklıydılar.
He had suggested it to me.	Bana önermişti.
But at the end of the service, something happened.	Ancak hizmetin sonunda bir şey oldu.
Now you see and now you do not see.	Şimdi görüyorsun ve şimdi görmüyorsun.
It was fun and they had these relationships.	Eğlenceliydi ve bu ilişkileri vardı.
He killed because he found it necessary to kill.	Öldürmeyi gerekli bulduğu için öldürdü.
I used the following code to achieve this.	Bunu elde etmek için aşağıdaki kodu kullandım.
We can say what we want, nothing got to him.	İstediğimizi söyleyebiliriz, ona hiçbir şey ulaşmadı.
The danger is not in the first, but in the second.	Tehlike birincide değil, ikincisindedir.
This takes about a minute to complete.	Bunun tamamlanması yaklaşık bir dakika sürer.
We just wrote to each other.	Sadece birbirimize yazdık.
Those two things are certain.	Bu iki şey kesin.
Just be careful never to stand still or you'll be visible.	Sadece asla hareketsiz durmamaya dikkat edin yoksa görünür olursunuz.
We were speaking to an audience that was listening.	Dinleyen bir dinleyici kitlesiyle konuşuyorduk.
Each in its own place.	Her biri kendi yerinde.
He arrived last night, so very soon for the wedding.	Dün gece geldi, yani düğün için çok kısa bir süre içinde.
For some, just a look is enough.	Bazıları için bakmak yeterlidir.
We couldn't believe it.	İnanamadık.
This is a business trip.	Bu bir iş gezisi.
One does not know whether to laugh or cry.	İnsan gülse mi ağlasa mı bilemiyor.
The subject cannot wait.	Konu bekleyemez.
We will find him.	Onu bulacağız.
I don't even know the word for it.	Bunun kelimesini bile bilmiyorum.
Made me feel safe.	Beni güvende hissettirdi.
He wants you to open up.	Senin açılmanı istiyor.
I thought you might take a look at it.	Ona bir bakabileceğini düşündüm.
They even travel depending on the birth.	Doğuma bağlı olarak bile seyahat ederler.
Let's finish this shit.	Bu boku bitirelim.
And so the only appropriate answer is to not give at all.	Ve bu yüzden tek uygun cevap hiç vermemektir.
Still, the approach has clear limits.	Yine de, yaklaşımın net sınırları var.
But the information is not the same.	Ama bilgiler aynı değil.
It was a very high draw.	Bu çok yüksek bir beraberlikti.
This is her strong suit.	Bu onun güçlü kıyafeti.
But with money.	Ama parayla.
Thats the problem.	Sorun bu.
I used to be ahead.	Eskiden yolum öndeydi.
They said he killed twenty men.	Yirmi adamı öldürdüğünü söylediler.
I'm close now.	şimdi yakınım.
I've never felt anything like this.	Hiç böyle bir şey hissetmedim.
The show never really closed.	Gösteri asla gerçekten kapanmadı.
They both went in.	İkisi de içeri girdiler.
No wonder we remember the third world like that.	Üçüncü dünyayı böyle hatırlamamıza şaşmamalı.
She sat very close to him.	Ona çok yakın oturdu.
Approach situations with love and curiosity.	Durumlara sevgi ve merakla yaklaşmak.
I don't know how to lift her face up.	Yüzünü nasıl ayağa kaldıracağını bilmiyorum.
We will not share this information with anyone else.	Bu bilgiyi başka kimseyle paylaşmayacağız.
Evidence suggests it does both.	Kanıtlar ikisini de yaptığını gösteriyor.
Now that advice has changed.	Şimdi bu tavsiye değişti.
Second, it was a very easy thing to change.	İkincisi, değiştirmek çok kolay bir şeydi.
But we are looking into the future thousands of years.	Ama biz geleceğe binlerce yıl bakıyoruz.
The attack on religion was part of the drive for total control.	Dine yönelik saldırı, tam kontrol dürtüsünün bir parçasıydı.
As it turned out, this was not the case.	Anlaşıldığı üzere, durum böyle değildi.
The decision was made easily.	Kararı kolayca verildi.
It seems very relevant.	Çok ilgili görünüyor.
Everything his family didn't want was on display.	Ailesinin istemediği her şey sergileniyordu.
That's the key, you see.	Anahtar bu, görüyorsun.
We assume it's a lie.	yalan olduğunu varsayıyoruz.
They will sell.	Satacaklar.
Sometimes things went wrong.	Bazen işler ters gitti.
Things are quite different when it comes to humans.	İnsan söz konusu olduğunda işler oldukça farklıdır.
I think they're great and they've done some good research on it.	Bence harikalar ve bu konuda iyi araştırma yaptılar.
He took a tour of the room.	Odada bir tur attı.
It is about twice as common in boys than girls.	Erkeklerde kızlara göre yaklaşık iki kat daha sık görülür.
And very true.	Ve çok doğru.
The download will easily set it up like core and players.	İndirme, çekirdek ve oyuncular gibi kolayca ayarlayacaktır.
Some were the ice of death.	Bazıları ölümün buzuydu.
Fuck him, fuck him.	Siktir et onu, siktir git.
Our team is getting better.	Takımımız daha iyiye gidiyor.
It actually seems to work.	Aslında işe yarıyor gibi görünüyor.
But this task is mine.	Ama bu görev benim.
Of course, someone is hiding.	Tabii ki, biri saklanıyor.
It was a small episode but we hold ourselves accountable.	Küçük bir bölümdü ama kendimizi sorumlu tutuyoruz.
Think for yourself and be open to new ideas.	Kendiniz düşünün ve yeni fikirlere açık olun.
All he had to do was place it.	Tek yapması gereken onu yerleştirmekti.
Seven hours a day.	Bir gün yedi saat.
Plaintiff signed the contract.	Davacı sözleşmeyi imzaladı.
We trust our quality products.	Kaliteli ürünlerimize güveniyoruz.
It's very slow but the impact is huge.	Çok yavaş ama etkisi büyük.
But it looked beautiful.	Ama güzel görünüyordu.
It can't right now.	Şu anda olamaz.
I'm even worse than you can imagine.	Senin tahmin ettiğinden bile çok daha kötüyüm.
Maybe that's what I enjoyed the most.	Galiba en çok bundan keyif aldım.
I'll adapt right away.	hemen uyum sağlarım.
This is where your career begins.	Kariyerinizin başladığı yer burasıdır.
And we want something.	Ve bir şeyler istiyoruz.
It was very real.	Bu çok gerçekti.
That you are too afraid to answer.	Cevap vermekten çok korktuğunu.
The greater the importance of an issue, the stronger the emotional response.	Bir konunun önemi ne kadar büyükse, duygusal tepki o kadar güçlü olur.
It was on him.	Bu onun üzerindeydi.
It is life, as it was at the beginning of everything.	Her şeyin başlangıcında olduğu gibi hayattır.
As it did in the past.	Geçmişte yaptığı gibi.
He was going to do it right or he would die trying.	Bunu doğru yapacaktı ya da denerken ölecekti.
All he could do was die at the first wall.	Yapabileceği tek şey ilk duvarda ölmekti.
It was definitely strong.	Kesinlikle güçlüydü.
He probably wouldn't care if that was the case.	Muhtemelen öyle olması umurunda olmazdı.
The choice was clear.	Seçim açıktı.
It makes me smile.	Beni gülümsetiyor.
They didn't say no.	Hayır demediler.
This is what separates the old days from the present.	Eski günleri bugünden ayıran şey budur.
I used to carry it.	Eskiden üzerimde taşırdım.
But this was the wrong question.	Ama bu yanlış soruydu.
All results were confirmed by three independent experiments.	Tüm sonuçlar, üç bağımsız deneyle doğrulandı.
He thought fast.	Hızlı düşündü.
I've created the form, but I'm having a little problem.	Formu oluşturdum, ancak küçük bir sorun yaşıyorum.
Things are changing, especially here.	İşler değişiyor, özellikle burada.
I can see this.	Bunu görebiliyorum.
I can see pretty well in it.	İçinde oldukça iyi görebiliyorum.
Small family, few friends.	Küçük aile, az arkadaş.
All for work.	Hepsi iş için.
I could call now.	Şimdi arayabilirdim.
I had good reason to leave.	Ayrılmak için iyi bir nedenim vardı.
They want to kill the little people, the poor people.	Küçük insanları, zavallıları öldürmek istiyorlar.
However, this is much more work.	Ancak, bu çok daha fazla iş.
To your knees.	Dizlerine.
He never believed any of them.	Bunların hiçbirine asla inanmadı.
But that would not be the only price.	Ama tek fiyat bu olmayacaktı.
There has never been anything close to this.	Hiçbir zaman buna yakın bir şey olmamıştı.
Let's save him.	Onu kurtaralım.
The source of the stress was not reported.	Stresin kaynağı bildirilmedi.
Very happy with this dress.	Bu elbise ile çok mutlu.
I brought him home.	Onu eve getirdim.
At that moment, a thought occurred to him.	Bu sırada kafasına bir düşünce geldi.
There he discussed various political issues.	Orada çeşitli siyasi konuları tartıştı.
He even offered me more money.	Hatta bana daha fazla para teklif etti.
This amount is about four times the average for the whole month.	Bu miktar, tüm ay için ortalamanın yaklaşık dört katıdır.
Send it to me.	Onu bana gönder.
That person goes.	O kişi gider.
Not just for women, but for men.	Sadece kadınlar için değil, erkekler için.
But it's not my hand.	Ama benim elim değil.
He would probably never know.	Muhtemelen asla bilmeyecekti.
He finally fell asleep in the living room.	Sonunda salonda uyuyakaldı.
It's all part of the plan.	Hepsi planın parçası.
One is this.	Biri şu.
Probably not what he expected.	Muhtemelen umduğu gibi değil.
If it works, it works, otherwise forget it.	Çalışırsa, çalışır, yoksa unut gitsin.
I think it turned out really well.	Bence gerçekten iyi çıktı.
Many of the hated species are gone, but some still remain.	Nefret edilen türlerin çoğu gitti, ancak bazıları hala duruyor.
Add more oil if needed.	Gerekirse daha fazla yağ ekleyin.
You might think so.	Öyle düşünebilirsiniz.
But first we need to check what we can do.	Ama önce neler yapabileceğimizi kontrol etmemiz gerekiyor.
He said he would call me for details.	Detaylar için beni arayacağını söyledi.
But it will disappear for a while.	Ama bir süre ortalıktan kaybolacak.
The big piece will be the feet.	Büyük parça ayak olacak.
I could smell the corpses.	Cesetlerin kokusunu alabiliyordum.
Not with blood.	Kanla değil.
He needs to keep it full.	Onu dolu tutması gerekiyor.
And the dream is living.	Ve rüya yaşıyor.
And you're just wondering where to start.	Ve sadece nereden başlayacağınızı düşünüyorsunuz.
By all accounts, he only spent three years behind bars.	Hepsine göre, parmaklıklar ardında sadece üç yıl geçirdi.
Maybe I will too.	Belki ben de yaparım.
Stay healthy and beautiful.	Sağlıklı ve güzel kalın.
This was behind us.	Bu arkamızda oldu.
Be careful not to put oil on it.	Üstüne yağ sürmene dikkat et.
From complex to important.	Karmaşıktan önemliye.
It's time to find a new best friend.	Yeni bir en iyi arkadaş bulmanın zamanı geldi.
The well-being of people will last until the last day.	İnsanların iyiliği son güne kadar sürecek.
I had nothing in my head.	Kafamda hiçbir şey yoktu.
It is used in two places in the code.	Kodda iki yerde kullanılır.
Next morning.	Sonraki sabah.
One final decision.	Son bir karar.
Not real.	Gerçek değil.
We should try to learn from them and try to make things better.	Onlardan bir şeyler öğrenmeye ve işleri daha iyi hale getirmeye çalışmalıyız.
He had no trouble finding the house that day.	O gün evi bulmakta hiç zorlanmadı.
These characters were very lucky to have each other.	Bu karakterler birbirlerine sahip oldukları için çok şanslıydı.
They couldn't be more wrong.	Daha fazla yanılamazlardı.
Some rules are meant to be broken.	Bazı kurallar çiğnenmek içindir.
Once we got close.	Bir kere yaklaştık.
Who knows how long this war will last?	Bu savaşın daha ne kadar süreceğini kim bilebilir?
I think they did the right thing for us.	Bize göre doğru yaptıklarını düşünüyorum.
We discuss the results in detail.	Sonuçları ayrıntılı olarak tartışıyoruz.
He loves his new life.	Yeni hayatını seviyor.
His family needed ready money.	Ailesinin hazır parasına ihtiyacı vardı.
We don't give anything.	Hiçbir şey vermiyoruz.
But we are really close.	Ama gerçekten yakınız.
It's never been like this.	Hiç böyle olmamıştı.
This can be seen in their attire.	Bu onların kıyafetlerinde görülebilir.
Of course, they will continue to try to do their best.	Elbette her şeyin en iyisini yapmaya çalışmaya devam edecekler.
Mix with soft water.	Yumuşak su ile karıştırın.
I laughed and ran to grab his hand.	Güldüm ve elini tutmak için koştum.
He continued to make statements to the press.	Basına açıklama yapmaya devam etti.
It was beyond good.	İyinin ötesindeydi.
You can also get their help online.	Yardımlarını çevrimiçi olarak da alabilirsiniz.
He was finally living his dream.	Sonunda hayalini yaşıyordu.
His request was granted.	Talebi karşılandı.
The discussion will probably start like this.	Tartışma muhtemelen şu şekilde başlayacak.
Is it me? 	Bu ben miyim?
said.	dedi.
Even my night dreams were easy.	Gece rüyalarım bile kolaydı.
I wanted him to see what he was giving up.	Nelerden vazgeçtiğini görmesini istedim.
We could not add anything to their contents.	İçerdiklerine hiçbir şey ekleyemedik.
Nor did they just stay online.	Ne de bunlar sadece çevrimiçi kaldı.
Come and join the discussion!.	Gelin ve tartışmaya katılın!.
But it's definitely a good place to start.	Ama kesinlikle başlamak için iyi bir yer.
There was no doubt in his mind.	Aklında hiç şüphe yoktu.
These are new problems.	Bunlar yeni sorunlar.
This normally means that the player will leave.	Bu normalde oyuncunun ayrılacağı anlamına gelir.
But you will love it.	Ama seveceksin.
They arrested anyone they didn't like the way they looked.	Görünüşünü beğenmedikleri herkesi tutukladılar.
Men age like fine wine.	Erkekler iyi bir şarap gibi yaşlanır.
For him, this is a dream come true.	Onun için bu bir rüyanın gerçekleşmesidir.
They seem proud of it.	Bundan gurur duyuyor gibiler.
I haven't tried a new save yet.	Henüz yeni save denemedim.
But it seems odd that you're ready to take so many risks.	Ama bu kadar çok risk almaya hazır olman garip görünüyor.
His letters were great.	Mektupları harikaydı.
I've only been married twice so far.	Şimdiye kadar sadece iki kez evlendim.
A crowd was running in the same direction.	Aynı yöne doğru bir kalabalık koşuyordu.
And maybe someday sleep.	Ve belki bir gün uyumak.
People taking pictures.	Fotoğraf çeken insanlar.
There was indeed another ship.	Gerçekten de başka bir gemi vardı.
Practice the next morning.	Ertesi sabah antrenman.
I think it's completely out of left field.	Bence tamamen sol sahanın dışında.
Or add a check against nulls.	Veya boş değerlere karşı bir kontrol ekleyin.
He would stop crying, then start again.	Ağlamayı kesecek, sonra yeniden başlayacaktı.
He didn't like talking to her, he didn't enjoy anything.	Onunla konuşmaktan hoşlanmıyordu, hiçbir şeyden zevk almıyordu.
I turned to him with a smile.	Gülümseyerek ona döndüm.
At a certain moment, you feel it's over.	Belli bir anda, bittiğini hissedersiniz.
I was playing and found it very easy and useful.	Ben oynuyordum ve çok kolay ve kullanışlı olduğunu gördüm.
Instead, she felt teased by her sister.	Bunun yerine kız kardeşi tarafından dalga geçildiğini hissetti.
This was not done.	Bu yapılmadı.
Other kids stay away from him.	Diğer çocuklar ondan uzak dururlar.
You don't have to worry about content management.	İçerik yönetimi konusunda endişelenmenize gerek yok.
There is often a lack of fear of people.	Genellikle insan korkusu eksikliği vardır.
We will definitely use it again in the future.	Gelecekte kesinlikle onu tekrar kullanacağız.
Payment is possible after purchasing the products.	Ürünleri satın aldıktan sonra ödeme yapmak mümkündür.
It was a difficult truth.	Bu zor bir gerçekti.
This is the purpose of my call.	Çağrımın amacı bu.
An original, subtle story.	Orijinal, ince bir hikaye.
See you later.	Sonra görüşürüz.
You can only choose one.	Sadece birini seçebilirsiniz.
Change the shape of the elements.	Elemanların şeklini değiştirin.
And it took some time to achieve that.	Ve buna ulaşması da biraz zaman aldı.
Nobody knows what they are.	Kimse onların ne olduğunu bilmiyor.
President, it's time to play hard in business.	Başkan şimdi ticarette sert oynama zamanı.
Our lives are never important enough.	Hayatlarımız asla yeterince önemli değil.
However, this is not possible.	Ancak bu mümkün değildir.
But it wasn't just his car.	Ama bu sadece onun arabası değildi.
The two are old friends.	İkisi eski arkadaşlar.
I lay down for a while and looked at my watch.	Bir süre uzanıp saatime baktım.
It's unbelievable to me that people still hire this company.	İnsanların hala bu şirkete iş vermesi benim için inanılmaz.
I wouldn't make the same mistake again.	Aynı hatayı bir daha yapmazdım.
The show will begin in about half an hour.	Gösteri yaklaşık yarım saat sonra başlayacak.
People need feelings, not truth.	Halkın gerçeğe değil duygulara ihtiyacı var.
It felt like a little death.	Küçük bir ölüm gibi geldi.
That's my only real issue with this place.	Bu yerle ilgili tek gerçek sorunum bu.
The horse nodded.	Atı başıyla onayladı.
My heart pounded once again.	Kalbim bir kez daha çarptı.
Any party may submit a claim to any other party.	Herhangi bir taraf, diğer herhangi bir tarafa bir talep sunabilir.
He hated moments like this.	Böyle anlardan nefret ederdi.
But most of the time we forget what is underneath us.	Ama çoğu zaman altımızda olanı unutuyoruz.
Then he met her gaze for the first time.	Sonra ilk kez onun bakışlarıyla karşılaştı.
He turned his head a lot.	Çok kafa çevirdi.
The room is simple, military-looking.	Oda sade, askeri görünümlü.
But man is not like that.	Ama insan öyle değil.
I just want to create simple programs for interview practice.	Ben sadece mülakat pratiği için basit programlar oluşturmak istiyorum.
All rooms are designed in the same way.	Tüm odalar aynı şekilde tasarlanmıştır.
Adjust your breathing for a minute.	Nefesinizi bir dakikalığına ayarlayın.
Do not completely believe that the physical world is what reality is.	Gerçekliğin ne ise fiziksel dünyanın o olduğuna tamamen inanmayın.
Then hold this position for ten seconds.	Ardından bu pozisyonu on saniye basılı tutun.
Mine is blue too.	Benimki de mavi.
I need help and ideas.	Yardıma ve fikirlere ihtiyacım var.
They had techniques.	Teknikleri vardı.
All women think they want him.	Bütün kadınlar onu istediklerini düşünüyor.
There are several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni var.
Check this out, it will most likely fix your problem.	Şuna bakın, büyük olasılıkla sorununuzu çözecektir.
They can be even better when used together.	Birlikte kullanıldıklarında daha da iyi olabilirler.
Without facts, everyone can claim to be right at the same time.	Gerçekler olmadan, herkes aynı anda haklı olduğunu iddia edebilir.
This is an animal experiment study.	Bu bir hayvan deneyi çalışmasıdır.
Try to be less specific!.	Daha az spesifik olmayı deneyin!.
The methods used were as follows.	Kullanılan yöntemler aşağıdaki gibiydi.
Before every little thing is saved.	Her küçük şey kaydedilmeden önce.
Here is a situation at this point.	İşte tam da bu noktada bir durum.
At the same time, any attempt at resolution has real consequences.	Aynı zamanda, her türlü çözüm girişiminin gerçek sonuçları vardır.
The figure continued to approach.	Figür yaklaşmaya devam etti.
As a matter of fact, it made a hole in it.	Aslına bakarsanız, içinde bir delik açtı.
What clothes did they have?	Ne kıyafetleri vardı.
It was worth it, he had it.	Buna değdi, buna sahipti.
But that's not a very fair test.	Ama bu pek adil bir test değil.
He gave up on some big games.	Bazı büyük oyunlardan vazgeçti.
It goes back in time.	Bu zamanda geriye gider.
When they think they know for sure.	Kesin bildiklerini düşündüklerinde.
But don't judge me.	Ama beni yargılama.
Anything that could not be moved would be destroyed and burned.	Hareket ettirilemeyen her şey yok edilecek ve yakılacaktı.
He was sitting next to my bed holding my hand.	Yatağımın yanında oturmuş elimi tutuyordu.
I know money isn't the answer to every question.	Paranın her sorunun cevabı olmadığını biliyorum.
Many went with him.	Çoğu da onunla gitti.
However, it had a few limitations.	Ancak, birkaç sınırlaması vardı.
Book ahead in high season.	Yüksek sezonda önceden rezervasyon yaptırın.
There are several ways to deal with this problem.	Bu sorunla başa çıkmanın birkaç yolu var.
And everybody knew this guy had a problem.	Ve herkes bu adamın bir sorunu olduğunu biliyordu.
Also, by the age of six months, head and neck control has developed.	Ayrıca altı aylıkken baş ve boyun kontrolü gelişmiştir.
There were others.	Başkaları da vardı.
Made a feature of your blog today.	Bugün sizin blogunuzun bir özelliğini yaptı.
Sometimes the answer will be no.	Bazen bu cevap hayır olacaktır.
I'm coming to the bottom.	dibine kadar geliyorum.
It comes less frequently and with less power.	Daha az sıklıkta ve daha az güçle gelir.
They're in my head.	Kafamda kuruyorlar.
He doesn't want to hear.	Duymak istemiyor.
They begin to see in the dark.	Karanlıkta görmeye başlarlar.
These efforts have not been entirely successful.	Bu çabalar tamamen başarılı olmamıştır.
Now we can shoot.	Şimdi ateş edebiliriz.
They prepare for their journey down the river the next day.	Ertesi gün nehirden aşağı yolculukları için hazırlanırlar.
And just start with plain basic colors.	Ve sadece düz temel renklerle başlayın.
The children showed off.	Çocuklar gösteriş yaptı.
It took some time for her to find her voice.	Sesini bulması biraz zaman aldı.
This is exactly what happened.	Bu tam olarak ne oldu.
He had to see this.	Bunu görmek zorundaydı.
Good luck and you are wise to do your research.	İyi şanslar ve araştırmanızı yapmak için akıllısınız.
You spend a lot of time trying to get someone to understand this.	Birinin bunu anlamasını sağlamak için çok zaman harcıyorsun.
They followed me.	Beni takip ettiler.
This is what we wanted to show.	Bizim göstermek istediğimiz buydu.
With no other weapons.	Başka silah olmadan.
He lifted a small black bag.	Küçük siyah bir çantayı kaldırdı.
He might be bored with it.	Ondan sıkılmış olabilir.
They will follow one or two cars behind.	Bir veya iki arabayı arkadan takip edecekler.
Hit the ball with both hands.	Topu iki elinizle vurun.
And his son.	Ve oğlu.
A one-legged man.	Tek bacaklı bir adam.
First, it is necessary to start.	İlk olarak, başlamak gereklidir.
I told him to come downstairs and use mine.	Ona aşağı gelip benimkini kullanmasını söyledim.
So much fun to put together and play.	Bir araya getirmek ve oynamak için çok eğlenceli.
I still don't know exactly why this cross works so well.	Hala bu haç neden bu kadar iyi çalıştığını tam olarak bilmiyorum.
I am your wife.	Ben senin karınım.
The next round will be very difficult, that's clear.	Bir sonraki tur çok zor olacak, bu açık.
Then let him take the girl.	O zaman kızı almasına izin ver.
Looks like little more than a kid.	Görünüşe göre bir çocuktan biraz daha fazlası.
True, such a thing never happens.	Doğru, böyle bir şey hiç olmaz.
You no longer need to put it on the plant.	Artık bitkiye koymanıza gerek yok.
To love is to write and to be loved is to be read.	Sevmek, yazmak ve sevilmek, okunmaktır.
It was his voice that did that, that brought him back.	Bunu yapan, onu geri getiren onun sesiydi.
Not good enough today.	Bugün yeterince iyi değil.
Definitely by country.	Kesinlikle ülkeye göre.
I can tell you are interested.	İlgilendiğini söyleyebilirim.
The usual way of doing things.	İşleri yapmanın olağan yolu.
All these kinds of things.	Tüm bu tür şeyler.
We'll have to use other avenues as well.	Başka yollar da kullanmamız gerekecek.
I'm not with the police.	Polisle birlikte değilim.
OK, to the next one.	Tamam, bir sonrakine.
Hope you like it!.	Umarım bunu beğenirsiniz!.
However, it does not provide a consistent definition.	Ancak, tutarlı bir tanım sağlamaz.
It provides health and human services.	Sağlık ve insan hizmetleri yapar.
No one talked about my mother's past.	Hiç kimse annemin geçmişinden bahsetmedi.
I really hoped this would help you.	Bunun sana gerçekten yardımcı olacağını ummuştum.
He should have been back a long time ago.	Uzun zaman önce dönmüş olmalıydı.
It's very well written.	Çok iyi yazılmış.
Both help me a lot.	İkisi de bana çok yardımcı oluyor.
It means what it is.	Ne olduğu anlamına gelir.
Within minutes, my pain was back.	Dakikalar içinde ağrılarım geri geldi.
They are smooth and even warm.	Pürüzsüz ve hatta sıcaktırlar.
In the best possible way.	Mümkün olan en iyi şekilde.
His was rare and mine was medium to well done.	Onunki nadirdi ve benimki orta ile iyi pişmiş arasındaydı.
The only one from that company.	O şirketten tek.
Watch your fingers.	Parmaklarına dikkat et.
But I really don't understand how to do this.	Ama bunu nasıl yapacağımı gerçekten anlamıyorum.
He was almost non-physical after the fight.	Dövüşten sonra neredeyse fiziksel değildi.
The result comes as expected.	Sonuç beklendiği gibi gelir.
People here understand.	Buradaki insanlar anlıyor.
He had enough on his mind about this damn situation.	Bu kahrolası durumla ilgili kafasında yeterince şey vardı.
But this was a different kind of dream.	Ancak bu, farklı türden bir rüyaydı.
Change the content.	İçeriği değiştirin.
And you have such an effect on people.	Ve insanlar üzerinde böyle bir etkiniz var.
He never thought he would actually do this.	Bunu gerçekten yapacağını hiç düşünmemişti.
They asked what kind of man he was.	Nasıl bir adam olduğunu sordular.
He never went out after dark.	Hava karardıktan sonra asla dışarı çıkmazdı.
Still, there is much to do.	Yine de yapacak çok şey var.
The blade is just there to help him finish.	Bıçak sadece bitirmesine yardım etmek için orada.
You're really getting into a relationship with this man.	Bu adamla gerçekten ilişkiye giriyorsun.
And there is no one around.	Ve etrafta kimse yok.
Include the name and address of each person you know.	Tanıdığınız her kişinin adını ve adresini belirtin.
It meant a whole new world.	Yepyeni bir dünya demekti.
And why not regular money?	Ve neden normal para olmasın.
And not on the real screen.	Ve gerçek ekranda değil.
I do the same with my children.	Aynı şeyi çocuklarıma da yapıyorum.
I live for this.	Bunun için yaşıyorum.
I recognized the boy's scent.	Çocuğun kokusunu tanıdım.
But we will look better.	Ama daha iyi bakacağız.
These were people who could not go anywhere else.	Bunlar başka yere gidemeyen insanlardı.
I'm glad for a friend.	bir arkadaşa sevindim.
I see this everywhere.	Bunu her yerde görüyorum.
We reduce this time from months to minutes.	Bu süreyi aylardan dakikalara indiriyoruz.
Most words are fine, nothing more.	Çoğu kelime gayet iyi, başka bir şey değil.
Use a small amount to cover your entire face.	Tüm yüzünüzü kaplamak için az miktarda kullanın.
We see that we need to do more.	Daha fazlasını yapmamız gerektiğini görüyoruz.
I thought they were interesting.	İlginç olduklarını düşündüm.
He didn't say anything, he lifted me from my chair.	Hiçbir şey söylemedi, beni sandalyemden kaldırdı.
Even if you wanted to, you probably couldn't.	Zaten istesen de muhtemelen yapamazdın.
More speed and more heat caused more problems.	Daha fazla hız ve daha fazla ısı daha fazla soruna neden oldu.
These people are not the same as us.	Bu insanlar bizimle aynı değil.
They are for him.	Onlar onun için.
Just really.	Sadece, gerçekten.
I have to let him know that it works.	İşe yaradığını ona bildirmeliyim.
He didn't understand what he was saying.	Ne dediğini anlamadı.
I told him what it was.	Ona bunun ne olduğunu söyledim.
It's kind of my job.	Bu biraz benim işim.
His front teeth were gone.	Ön dişleri gitmişti.
I have a simple message.	Basit bir mesajım var.
Everything was quiet.	Her şey sessizdi.
It's good for you too, right, that kind of thing.	Senin için de iyi demek, doğru, bu tür şeyler.
But the most important thing is to run and we did it.	Ancak en önemli şey koşmak ve bunu başardık.
He decided on the latter.	İkincisine karar verdi.
A storm is coming.	Bir fırtına geliyor.
Not that any human comparison can be made.	Herhangi bir insan karşılaştırması yapılamayacağından değil.
Remember, this is the last time you review it.	Unutmayın, onu gözden geçireceğiniz son zaman.
They are very good at home.	Evde çok iyiler.
I'm sure you won't be getting tested anytime soon.	Yakın zamanda test yaptırmayacağınızdan eminim.
The black bar on the right shows the overall cost breakdown.	Sağdaki siyah çubuk, genel maliyet dağılımını gösterir.
I don't know, it feels bad somehow.	Bilmiyorum, bir şekilde kötü hissettiriyor.
He didn't tell anyone.	Kimseye söylemedi.
Then let it rule the sky.	O zaman gökyüzüne hükmetmesine izin ver.
But I still have a little work inside of me.	Ama hala içimde küçük bir iş var.
It's like cooking real food.	Gerçek yemek pişirmek gibi.
The effect of this on the outcome has never been fully determined.	Bunun sonuç üzerindeki etkisi hiçbir zaman tam olarak belirlenmemiştir.
Lots of resources to learn.	Öğrenmek için birçok kaynak.
He is happy, healthy and full of energy.	O mutlu, sağlıklı ve enerji dolu.
Most of the space will be free and open to the public.	Alanın çoğu ücretsiz ve halka açık olacak.
But most of them were recorded at the same time.	Ancak bunların çoğu aynı zamanda kaydedildi.
It was to make a point.	Bir noktaya değinmek içindi.
We have a case we would like your opinion on.	Fikrinizi almak istediğimiz bir dava var.
It is not clear whether this is true.	Bunun doğru olup olmadığı açık değildir.
But the young man was not going to take no for an answer.	Ama genç adam hayırı cevap olarak kabul etmeyecekti.
The third group's question meant nothing to him.	Üçüncü grubun sorusu onun için hiçbir şey ifade etmiyordu.
I sent you an e-mail but you didn't get back.	Size bir e-posta gönderdim ama geri dönmediniz.
But now was not the time.	Ama zamanı şimdi değildi.
And he just realized that he has something.	Ve bir şeyleri olduğunu yeni fark etti.
I am running the code below.	Aşağıdaki kodu çalıştırıyorum.
What a terrible job.	Ne korkunç bir iş.
He won't take the answer as yes.	Cevabı evet olarak kabul etmeyecek.
You remove it, you download it.	Kaldırırsın, indirirsin.
It was coming fast.	Hızla geliyordu.
Look at hate groups.	Nefret gruplarına bakın.
From or to a specific environment.	Belirli bir ortamdan veya belirli bir ortama.
This time they saw me coming.	Bu sefer geldiğimi gördüler.
I highly recommend both.	İkisini de şiddetle tavsiye ederim.
Of course, I had no way of knowing.	Elbette bilmeme imkan yoktu.
Definitely like today.	Kesinlikle bugün gibi.
He added that the most important are personal questions.	En önemli olanın kişisel sorular olduğunu ekledi.
We let people in.	İnsanların girmesine izin verdik.
I want to be a good example to children.	Çocuklara iyi bir örnek olmayı çok istiyorum.
Ten minutes, he said.	On dakika, demişti.
We hadn't said anything to each other.	Birbirimize hiçbir şey söylememiştik.
He was very happy.	Çok mutluydu.
It sounds good to you.	Aklına iyi gelir.
The user is actually now included in an email list.	Kullanıcı aslında artık bir e-posta listesine dahil edilmiştir.
I had two minutes.	İki dakikam vardı.
In any case, we must be prepared.	Her durumda hazırlıklı olmalıyız.
Trying to do everything, his feet are swept off the ground.	Her şeyi yapmaya çalışırken ayakları yerden kesiliyor.
We and they do not exist.	Biz ve onlar yok.
This may not work for everyone, but it works for me.	Bu herkeste işe yaramayabilir ama bende işe yarıyor.
These problems require creative thinking.	Bu problemler yaratıcı düşünmeyi gerektirir.
Everything that makes them human.	Onları insan yapan her şey.
Thank you for writing this.	Bunu yazdığın için teşekkür ederim.
It's worth a stop.	Durmaya değer.
We talked to them.	Onlarla konuştuk.
He's done an excellent job.	Mükemmel bir iş çıkarmıştır.
But he killed someone.	Ama birini öldürdü.
I would do it his way.	Onun yolu ile yapardım.
He fights like so many others.	O, diğer pek çok kişi gibi savaşıyor.
And there is a reason for that.	Ve bunun bir nedeni var.
Still, they are often seen as the bad guys.	Yine de, genellikle kötü adamlar olarak görülürler.
It worked well.	İyi çalıştı.
Some things will of course be different.	Bazı şeyler elbette farklı olacak.
It answers the name.	Bu isme cevap veriyor.
We can't wait to see more of him.	Ondan daha fazlasını görmek için sabırsızlanıyoruz.
Everyone had to answer.	Herkes cevap vermek zorunda kaldı.
There is no bar here.	Burada bar yok.
Thank you for the three stories she didn't write.	Yazmadığı üç hikaye için teşekkür ederiz.
The magic was original.	Büyü orijinaldi.
So there is no confusion for now.	Yani şu an için bir karışıklık yok.
They were good things.	Onlar iyi şeylerdi.
This is currently in the design phase.	Bu şu anda tasarım aşamasında.
I got caught.	Yakalandım.
Everything had to be big.	Her şey büyük olmalıydı.
Initially, he was more focused on his personal success.	Başlangıçta, kişisel başarısına daha fazla odaklanmıştı.
Everything works fine before.	Her şey daha önce gayet iyi çalışıyor.
He plays three more.	Üç tane daha oynuyor.
It was smaller.	Daha küçüktü.
several times before leaving the house quickly.	Evden hızlıca ayrılmadan önce birkaç kez.
Time to turn your back.	Arkanı dönme zamanı.
Bring some cash with you.	Yanınızda biraz nakit getirin.
Moreover, let go.	Dahası, bırakın.
I didn't want any of that.	Bunun bir kısmını istemiyordum.
Yet he refused to answer my questions.	Yine de sorularıma cevap vermeyi reddetti.
All uneventful.	Hepsi olaysız.
He had thought twice about walking after dark for several weeks.	Birkaç hafta boyunca hava karardıktan sonra yürümeyi iki kez düşünmüştü.
Instead, they were each on their own.	Bunun yerine, her biri kendi başınaydı.
The only thing to do.	Yapılacak tek şey.
But there is movement on both sides.	Ama her iki tarafta da hareket var.
Some may even be finished.	Hatta bazıları bitmiş olabilir.
He knew it from the first night they met.	Tanıştıkları ilk geceden beri biliyordu.
And pleasure certainly cannot leave the person who feels it completely cold.	Ve zevk kesinlikle onu tamamen soğuk hisseden kişiyi terk edemez.
This fruit body served as the type collection.	Bu meyve gövdesi tip koleksiyonu olarak görev yaptı.
We really had a chance to win it.	Onu kazanmak için gerçekten bir şansımız vardı.
After all these years.	Bütün bu yıllar sonra.
We can't risk anyone else knowing.	Başkasının bilmesini riske edemeyiz.
Color is not one of them.	Renk onlardan biri değil.
Feed it or let it die.	Onu besleyin ya da ölmesine izin verin.
Patients were asked to rate the level of their current health status.	Hastalardan mevcut sağlık durumlarının seviyesini derecelendirmeleri istendi.
I'm going to need you to keep driving though.	Yine de sürmeye devam etmene ihtiyacım olacak.
She stepped back to face him.	Onunla yüzleşmek için geri çekildi.
Now consider the following system.	Şimdi, aşağıdaki sistemi düşünün.
We treat you the way we want to be treated.	Size nasıl davranılmasını istiyorsak öyle davranıyoruz.
There was no change.	Değişiklik olmadı.
This gives them some options.	Bu onlara bazı seçenekler sunuyor.
You never have to give me a reason.	Bana asla bir sebep vermek zorunda değilsin.
Old ideas merge with new ideas.	Eski fikirler yeni fikirlerle birleşir.
I know very little about you.	Senin hakkında çok az şey biliyorum.
The taste was thick and sweet.	Tadı kalın ve tatlıydı.
He went down and helped.	Aşağı indi ve yardım etti.
Head of his class.	Sınıfının başkanı.
Another group of people gets paid to be controlled by players.	Başka bir insan grubu, oyuncular tarafından kontrol edilmek için para alıyor.
He stood in the middle of the family room.	Aile odasının ortasında duruyordu.
These guys are more experienced.	Bu adamlar daha tecrübeli.
Especially at this hour.	Özellikle bu saatte.
He must have come home while he was sleeping.	Uyurken eve gelmiş olmalı.
It would never hold.	Asla tutmayacaktı.
I could feel everything.	Her şeyi hissedebiliyordum.
It wasn't about dogs.	Köpeklerle ilgili değildi.
Both are wrong.	İkisi de yanlış.
Apparently no one did.	Görünüşe göre kimse yapmadı.
There were thousands like him.	Onun gibi binlercesi vardı.
This can serve two purposes.	Bu iki amaca hizmet edebilir.
You suffer as much as I do, maybe more.	Sen de benim kadar acı çekiyorsun, belki daha fazla.
The last of its kind.	Türünün son örneği.
Several doors opened from him.	Birkaç kapı ondan açıldı.
I found it very useful.	Çok faydalı buldum.
But they quickly realized that the problem was more complex.	Ancak sorunun daha karmaşık olduğunu çabucak anladılar.
He ran his own course.	Kendi seyrini yürütmüştür.
In very good condition.	Çok iyi durumda.
He needs to have this speech in front of everyone.	Bu konuşmayı herkesin önünde yapması gerekiyor.
Many people do different things.	Birçok insan farklı şeyler yapar.
It's not good to think about it now.	Şimdi bunu düşünmek iyi bir şey değil.
I am happy for that.	Bunun için mutluyum.
No line issues.	Hat sorunu yok.
And part of that was his status.	Ve bunun bir kısmı onun statüsüydü.
Standing and away!.	Ayakta ve uzaktalar!.
It took a while, but it happened.	Biraz uzun sürdü ama olan oldu.
I believe in songs.	Şarkılara inanıyorum.
Unfortunately it is unique and should not be repeated.	Ne yazık ki benzersizdir ve tekrarlanmamalıdır.
The majority wanted me to do this.	Çoğunluk bunu yapmamı istedi.
Usually, this is not true.	Genellikle, bu doğru değildir.
For some people this may be true.	Bazı insanlar için bu doğru olabilir.
If you can come back in an hour, or maybe tomorrow.	Bir saat içinde geri gelebilirsen, ya da belki yarın.
And continue to be you.	Ve sen olmaya devam et.
He didn't think he broke anything.	Hiçbir şeyi kırdığını düşünmüyordu.
The man stood firm.	Adam sağlam durdu.
There would be no one in his life.	Hayatında kimse olmayacaktı.
Now wait a second.	Şimdi bir saniye bekleyin.
The situation was no different here.	Durum burada da farklı değildi.
They had eight months to try, they didn't try.	Denemek için sekiz ayları vardı, denemediler.
He was being sweet to her.	Ona tatlı davranıyordu.
We are designed to rest.	Dinlenmek için tasarlandık.
It wasn't the marriage that was wrong, it was something else.	Yanlış olan evlilik değildi, başka bir şeydi.
Action required.	Eylem gerekli.
And it's not just her teeth.	Ve sadece dişleri değil.
Here we are.	İşte buradayız.
There are many different block sets.	Birçok farklı blok seti var.
The results of this analysis are discussed here.	Bu analizin sonuçları burada tartışılmaktadır.
That was my plan.	Planım buydu.
A work of art exists in itself and without reference.	Bir sanat eseri kendi içinde ve referanssız olarak var olur.
You cannot die here.	Burada ölemezsin.
This is so sad.	Bu kadar üzücü.
The foundation continues to work today.	Vakıf çalışmalarına bugün de devam ediyor.
Good so far, this is working.	Şimdiye kadar iyi, bu çalışıyor.
He was in trouble.	Başı beladaydı.
Now the population is more stable.	Şimdi nüfus daha istikrarlı.
He wouldn't have treated it any different.	Buna farklı davranmayacaktı.
He never hid this with us, with his friends.	Bunu bizimle, arkadaşlarıyla asla gizlemedi.
Request.	İşte.
I wanted to say that.	Demek istedim ki.
I would be taken to their home.	Evlerine götürülecektim.
It's not even digital.	Dijital bile değil.
If you don't know what that means, wait and ask me later.	Bunun ne anlama geldiğini bilmiyorsan bekle ve bana sonra sor.
But that is not the case.	Fakat durum böyle değildir.
She was controlling him now.	Artık onu kontrol ediyordu.
We asked them to work with us.	Bizimle çalışmalarını istedik.
You can fight it.	Bununla savaşabilirsin.
This is your last and last shot.	Bu senin son ve son atışın.
Accept who you really are.	Gerçekten kim olduğunu kabul et.
Anyway, he keeps talking.	Nasılsa konuşmaya devam ediyor.
I hope you will give me the right advice.	Umarım bana doğru tavsiyeyi verirsiniz.
What a place to live.	Yaşamak için nasıl bir yer.
However, this rule is not absolute.	Ancak bu kural mutlak değildir.
But in the best possible way.	Ama mümkün olan en iyi şekilde.
Performance vs.	Performans vs
However, direct experimental evidence has so far been limited.	Ancak, doğrudan deneysel kanıtlar şimdiye kadar sınırlıydı.
Everything is possible by walking.	Yürüyerek her şey mümkün.
I think you should join this.	Bence buna katılmalısın.
Yes, he had seen her kill him before.	Evet, onu daha önce öldürürken görmüştü.
It is not to scale.	Ölçekli değildir.
This sounds like the present for you.	Bu senin için şimdiki gibi geliyor.
But we know that peace is not a natural state.	Ancak barışın doğal bir durum olmadığını biliyoruz.
His father's orders, absolutely.	Babasının emirleri, kesinlikle.
I kept eating, reading, reading and eating.	Yemeye, okumaya, okumaya ve yemeye devam ettim.
This is not common law.	Genel hukukta bu yoktur.
They're too busy for that kind of thing.	Bu tür şeyler için çok meşguller.
You hear a lot of stories like this.	Bunun gibi çok fazla hikaye duyuyorsunuz.
Very lucky.	Çok şanslı.
I heard this.	Bunu duydum.
Cry or write or something.	Ağla ya da yaz ya da başka bir şey.
It is the duty of the court to protect these rights.	Bu hakları korumak mahkemenin görevidir.
Let your brother take a turn.	Kardeşinin bir dönüş yapmasına izin ver.
She had hurt him.	Onu incitmişti.
I don't think we have a striker like him.	Onun gibi bir forvetimiz olduğunu düşünmüyorum.
And he is not wrong.	Ve o yanlış değil.
If this occurs along with other symptoms, there could be something significantly wrong.	Bu, diğer semptomlarla birlikte ortaya çıkarsa, önemli ölçüde yanlış bir şey olabilir.
This requires an extra processing step.	Bu, ekstra bir işlem adımı gerektirir.
This place is very warm and safe.	Burası çok sıcak ve güvenli.
Stupid, stupid kids.	Aptal, aptal çocuklar.
His daughter came after him.	Kızı arkasından geldi.
The expression on his face confused me.	Yüzündeki ifade kafamı karıştırdı.
That would be something.	Bu bir şey olurdu.
That may not be the case.	Durum böyle olmayabilir.
Seven patients died during their hospital stay.	Yedi hasta hastanede kaldıkları süre boyunca öldü.
It comes out blank.	Boş çıkıyor.
And it caught me.	Ve beni yakaladı.
Well, that was nothing, nothing.	Pekala, bu hiçbir şey değildi, hiçbir şey.
I needed to keep our son with me longer.	Oğlumuzu daha uzun süre yanımda tutmam gerekiyordu.
I can't send this to the public.	Bunu halka gönderemem.
We will be a team.	Takım olacağız.
He wouldn't go without it.	O olmadan gitmeyecekti.
It's not the same old love story.	Aynı eski aşk hikayesi değil.
Just look at the comments on this post.	Bu gönderiye yapılan yorumlara bakmanız yeterli.
This may be nothing.	Bu hiçbir şey olmayabilir.
You can take it with or without food.	Yemekle birlikte veya yemeksiz alabilirsiniz.
I'll be back the day after tomorrow.	Yarından sonraki gün döneceğim.
The dog waited beside him, but was watching him, not the field.	Köpek onun yanında bekledi ama tarlayı değil onu izliyordu.
The big man's hands were telling the true story.	Koca adamın elleri gerçek hikayeyi anlatıyordu.
Everything works fine except for one problem.	Bir sorun dışında her şey iyi çalışıyor.
He wasn't even aware of the situation until I told him.	Ona söyleyene kadar durumun farkında bile değildi.
But the results of this have not yet been seen.	Ama bunun sonuçları henüz görülmedi.
His father had moved.	Babası taşınmıştı.
Our behavior is a function of our decisions, not our circumstances.	Davranışlarımız, koşullarımızın değil, kararlarımızın bir işlevidir.
I knew then that you wouldn't give it to me.	O zaman bana vermeyeceğini biliyordum.
Not at the same time.	Aynı zamanda değil.
He was given two hours to get rid of his extra pounds.	Fazla kilolarından kurtulması için iki saat verildi.
Its easy breakfast is the perfect and healthy start to your day.	Kolay kahvaltısı, gününüz için mükemmel ve sağlıklı bir başlangıçtır.
Users gain something from your attention.	Kullanıcılar dikkatinizden bir şeyler kazanır.
Just a few hours, he thought.	Sadece birkaç saat, diye düşündü.
At the front door of his apartment.	Dairesinin ön kapısında.
His hands are huge, his arms are long.	Elleri kocaman, kolları uzun.
Now hide again.	Şimdi tekrar saklan.
However, you can really give it a shot.	Ancak, gerçekten buna bir şans verebilirsiniz.
Looks like something went wrong.	Görünüşe göre bir şeyler ters gitti.
Don't try to force me.	Beni zorlamaya çalışma.
He was seen on television.	Televizyonda görüldü.
But we are very close to each other.	Ama birbirimize çok yakınız.
But he is outside.	Ama o dışarıda.
I needed to recover whatever was below.	Aşağıda ne varsa kurtarmam gerekiyordu.
But maybe that was a good thing.	Ama belki de bu iyi bir şeydi.
Few people know your heart.	Kalbini çok az kişi bilir.
This should work.	Bu işe yaramalı.
Not responsible for what happened.	Olduğundan sorumlu değil.
No one else on the team knew how the code worked.	Takımdaki başka hiç kimse kodun nasıl çalıştığını bilmiyordu.
This is necessarily true.	Bu mutlaka doğrudur.
You have some seriously great article content.	Cidden harika makale içeriğiniz var.
It can easily last a week if not constantly opened.	Sürekli açılmadığı takdirde kolayca bir hafta dayanabilir.
I don't think it will be a factor.	etken olacağını düşünmüyorum.
Yes, that's true.	Evet bu doğrudur.
He hoped it wouldn't be so obvious.	Bu kadar bariz olmamasını umuyordu.
One or two hours a day.	Günde bir veya iki saat.
I have a feeling it was before.	İçimde bir his var öncekiydi.
A missing child has been found.	Kayıp bir çocuk bulundu.
No, not everyone does.	Hayır, herkes yapmaz.
He soon fell into a deep sleep.	Çok geçmeden derin bir uykuya daldı.
Throat closed, tongue failed him.	Boğaz kapandı, dil onu başarısızlığa uğrattı.
Thank you very much for this wonderful business relationship.	Bu harika iş ilişkisi için çok teşekkür ederim.
The results have become known.	Sonuçları bilinir hale geldi.
I had to be ready.	Hazır olmam gerekiyordu.
I could love this.	Bunu sevebilirdim.
I passionately hate the word.	Kelimeden tutkuyla nefret ediyorum.
Sometimes we forget how young they are.	Bazen ne kadar genç olduklarını unutuyoruz.
No doubt.	Şüphesiz.
You obey my orders.	Sen benim emirlerime uy.
He is the leader of the ship.	O geminin lideri.
And if you are, take it with you!.	Ve eğer öyleysen onu da yanına al!.
In that sense it was a great challenge.	Bu anlamda büyük bir meydan okumaydı.
As always, he was ahead of his time.	Her zamanki gibi, zamanının ilerisindeydi.
It was a good change, but not a big change.	İyi bir değişiklikti, ancak büyük bir değişiklik değildi.
He is playing in the garden.	Bahçede oynuyor.
We've seen so much today we knew it was going to mean trouble tonight.	Bugün o kadar çok gördük ki, bu gece bela anlamına geleceğini biliyorduk.
I like your style.	Stilini beğendim.
I enjoyed reading it again.	Tekrar keyifle okudum.
But we're getting there.	Ama oraya geliyoruz.
Note that the back reaction is not taken into account here.	Burada geri reaksiyonun dikkate alınmadığına dikkat edin.
A lot of people are falling off something.	Bir sürü insan bir şeylerden düşüyor.
I would say free food.	Bedava yemek derdim.
Doesn't it matter now?	Şimdi önemli değil mi?
They don't eat what we eat.	Bizim yediklerimizi yemiyorlar.
Yes, absolutely true.	Evet, kesinlikle doğru.
I will suggest it once again.	Bir kez daha önereceğim.
It was a strange, wild desire.	Garip, vahşi bir arzuydu.
Yes, it can.	Evet yapabilir.
I was just going to change the focus.	Sadece odağı değiştirecektim.
It was against my better judgment.	Daha iyi kararıma aykırıydı.
Because it's called love.	Çünkü buna aşk denir.
But here, you should seriously consider a few important aspects.	Ancak burada, birkaç önemli yönü ciddi olarak düşünmelisiniz.
I hit three.	üçe vurdum.
Traffic was light.	Trafik hafifti.
We're doing it ourselves as we go.	Gittikçe kendimiz yapıyoruz.
This was his model.	Onun modeli buydu.
The products are out there.	Ürünler ortada.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
And it seems common sense.	Ve sağduyu gibi görünüyor.
If you see any, you should remove them.	Herhangi birini görürseniz, onları kaldırmanız gerekir.
I think this could be the basis for something pretty surprising.	Bence bu oldukça şaşırtıcı bir şeyin temeli olabilir.
And that's how we love it.	Ve biz böyle seviyoruz.
Your brain is a book and your mind is a story.	Beyniniz bir kitap, zihniniz ise bir hikaye.
On the other hand, I feel pretty good.	Öte yandan kendimi oldukça iyi hissediyorum.
It was kind of him to let me in early.	Beni erkenden içeri alması büyük incelikti.
Tell me what happened so we both know.	Bana ne olduğunu anlat ki ikimiz bilelim.
However, they add to the problem.	Ancak, soruna katkıda bulunurlar.
At least that's the word.	En azından bu yönde sözler.
Tonight, everything about her appearance was true.	Bu gece, görünüşüyle ​​ilgili her şey doğruydu.
Now this process takes about an hour.	Şimdi bu işlem yaklaşık bir saat sürüyor.
But if you really want I can update it for you.	Ama gerçekten istersen senin için güncelleyebilirim.
But the next day a great storm broke out.	Ancak ertesi gün büyük bir fırtına çıktı.
It wasn't giving him a choice.	Ona bir seçenek vermiyordu.
Maybe we can learn to be that poor inside.	Belki içimizde o kadar fakir olmayı öğrenebiliriz.
According to others, the only way for them to see themselves is to come here.	Başkalarına göre, kendilerini görmelerinin tek yolu buraya gelmek.
That dog was scared to death.	O köpek ölesiye korktu.
Then someone else got on.	Sonra başka biri bindi.
I want to finish my speech and sit down.	Konuşmamı bitirip oturmak istiyorum.
The new run offers new blood that fans will fall in love with.	Yeni koşu, hayranların aşık olacağı yeni kan sunuyor.
I hadn't seen this before.	Bunu daha önce görmemiştim.
It's been getting stronger lately.	Son zamanlarda daha da güçleniyor.
I have something to say to my sister.	Kız kardeşime söyleyeceğim bir şey var.
But if that's true, then the case is over.	Ama bu doğruysa, o zaman dava sona ermiştir.
She tested my faith in myself.	Kendime olan inancımı test etti.
She's waiting for me outside the house.	Evin dışında beni bekliyor.
We were ready for most things and we agreed.	Çoğu şey için hazırdık ve anlaştık.
Samples were kept on ice during the procedure.	İşlem sırasında örnekler buz üzerinde tutuldu.
This was essentially much, more than it seemed.	Bu esasen çok, görünüşte olduğundan daha fazlaydı.
But not tonight.	Ama bu gece değil.
I would never know.	Asla bilemezdim.
He had seen her tears.	Gözyaşlarını görmüştü.
Immediately, please.	Hemen, lütfen.
Hair, neck, shoulders.	Saç, boyun, omuzlar.
It is a local variable.	Yerel bir değişkendir.
I never say this.	Bunu asla söylemem.
Drink it.	Onu iç.
I was at her wedding.	Ben onun düğünündeydim.
give me strength	Bana güç ver.
And you have to give them hope.	Ve onlara umut vermelisin.
He absolutely loves them.	Onları kesinlikle seviyor.
They will never be able to do it to you again.	Sana bir daha asla yapamayacaklar.
And to be able to vote.	Ve oy kullanabilmek.
It would be here now.	Şimdi burada olacaktı.
Then neither of you will.	O zaman hiçbiriniz yapmayacaksınız.
But we can mix.	Ancak karıştırabiliriz.
My fingers are thin but strong.	Parmaklarım ince ama güçlü.
Damn, what was it?	Lanet olsun, neydi?
Normal speech was difficult to hear.	Normal konuşmayı duymak zordu.
However, it soon becomes clear that he has not changed.	Ancak çok geçmeden değişmediği anlaşılır.
I ask him to take me back.	Beni geri götürmesini rica ediyorum.
My bag fell to the ground.	Çantam yere düştü.
Then we asked ourselves what to do about it.	Sonra kendimize bu konuda ne yapacağımızı sorduk.
This should not be expected of him.	Bu ondan beklenmemelidir.
Limited resources can be cut either way.	Sınırlı kaynaklar her iki şekilde de kesilebilir.
I felt dead inside.	İçimde ölü hissettim.
His decision was personal.	Kararı kişiseldi.
I wanted to make him like a cat.	Onu bir kedi gibi yapmak istedim.
But that's only half of the journey.	Ama bu yolculuğun sadece yarısı.
I am a gunsmith and a student of war.	Ben bir silah ustası ve savaş öğrencisiyim.
Well, he even had teeth.	İyi, hatta dişleri vardı.
Refer to the plan for more information.	Daha fazla bilgi için plana başvurun.
And instead of being arrested, he left the country.	Ve tutuklanmak yerine ülkeyi terk etti.
Please see the code examples below.	Lütfen aşağıdaki kod örneklerine bakın.
The only problem is the smell.	Tek sorun koku.
But the problem is that it only works when internet is connected.	Ancak sorun şu ki, yalnızca internet bağlıyken çalışıyor.
You will have a new life.	Yeni bir hayata kavuşacaksın.
There isn't much you can do about it.	Bu konuda yapabileceğiniz pek bir şey yok.
You have everything.	Herşeye sahipsin.
Oh, and pay for tech too.	Oh, ve teknoloji için de ödeme yapın.
Let them see if they did me wrong.	Bana yanlış yapmadıklarına baksınlar.
They passed by.	Geçip gittiler.
On a rock.	Bir kaya üzerinde.
Take it, go ahead, get it.	Al, devam et, al.
We both felt something of our future in these walls.	İkimiz de bu duvarlarda geleceğimizden bir şeyler hissettik.
The machine will not talk about it.	Makine bundan bahsetmeyecek.
No reaching for weapons.	Silahlara ulaşmak yok.
He hasn't seen me yet.	Şimdiye kadar beni görmedi.
He doesn't want to fix them.	Onları düzeltmek istemiyor.
But it doesn't just help with the pain.	Ancak sadece ağrıya yardımcı olmaz.
She had a certain hope for him now.	Artık ona karşı kesin bir umudu vardı.
You don't need any.	Hiçbirine gerek yok.
We don't know anything about these people.	Bu insanların sahip olduğu, bildiğimiz hiçbir şey yok.
Continuing this conversation is a good start.	Bu konuşmayı sürdürmek iyi bir başlangıçtır.
He didn't have a character of his own.	Kendine has bir karakteri yoktu.
The sense of I is not stable.	Ben duygusu sabit değil.
When you find it, it will feel more real.	Onu bulduğunda, daha gerçek hissedecek.
So it can stay where it is.	Böylece olduğu yerde kalabilir.
think about it.	Bunun hakkında düşün.
He knew what to do.	Ne yapacağını biliyordu.
I got up at seven this morning to have breakfast with them.	Onlarla kahvaltı yapmak için bu sabah yedide kalktım.
Their father was with them.	Babaları yanlarındaydı.
As he said, no complications.	Dediği gibi herhangi bir komplikasyon yok.
Of course you can't read.	Elbette okuyamazsın.
These things are very clever.	Bu işler çok akıllıca.
I knew you would lose.	Kaybedeceğini biliyordum.
We focus on giving advice.	Biz tavsiye vermeye odaklanıyoruz.
It was eroding him.	Onu yıpratıyordu.
This woman did not know.	Bu kadın bilemezdi.
There is no specific time frame for education.	Eğitimle ilgili belirli bir zaman dilimi yoktur.
Your mind and relationships could use one too.	Zihniniz ve ilişkileriniz de bir tane kullanabilir.
Instead, he just nodded.	Bunun yerine sadece başını salladı.
I just stood there not knowing what to do.	Ne yapacağımı bilemez halde öylece kalakaldım.
I can't hold them back.	Onları geri tutamam.
A beautiful morning with a slight wind.	Hafif rüzgarlı güzel bir sabah.
It was not safe to stay in the car.	Arabada kalmak güvenli değildi.
I would like to believe.	İnanmak isterim.
This fact does not change.	Bu gerçek değişmez.
Because at that moment it seemed beyond doubt to me.	Çünkü o an bana şüphe götürmez görünüyordu.
Or at least something they can understand.	Ya da en azından anlayabilecekleri bir şey.
Make something up if necessary.	Gerekirse bir şeyler uydur.
There was no point in giving them a chance to take his side.	Onlara onun tarafını tutma şansı vermenin bir anlamı yoktu.
In case of missing values, the number of observations is indicated.	Eksik değerler olması durumunda gözlem sayısı belirtilir.
The thing is, he didn't quite win.	Mesele şu ki, tam olarak kazanamadı.
The girls are very upset.	Kızlar çok üzgün.
He had seen this movie before.	Bu filmi daha önce görmüştü.
But he doesn't speak.	Ama konuşmuyor.
I feel the pain.	Acıyı hissediyorum.
Success has come at great cost.	Başarı oldukça pahalıya mal oldu.
Would stay there again.	Orada tekrar kalacaktı.
Don't stay closed on this.	Bu konuda kapalı kalmayın.
And also running.	Ve aynı zamanda koşmak.
There was no help for him.	Onun için yardım yoktu.
Some people get some things they need.	Bazı insanlar ihtiyaç duydukları bazı şeyleri alırlar.
Both are moving.	İkisi de hareket ediyor.
Necessary.	Gerekli.
Let's play politics.	Hadi siyaset oynayalım.
It was taken before they became friends.	Onlar arkadaş olmadan önce çekilmişti.
I didn't want to know.	bilmek istemiyordum.
This is not like him.	Bu onun gibi değil.
It was financial.	Finansaldı.
It doesn't have to be there though.	Yine de orada olması gerekmiyor.
to see the world.	Dünyayı görmek.
This appeal followed.	Bu itiraz takip etti.
He lost his men.	Adamlarını kaybetti.
And don't forget to taste.	Ve tatmayı unutma.
I was having a good day.	İyi bir gün geçiriyordum.
I wonder what movie it might be.	Hangi film olabileceğini merak ediyorum.
It's actually a relief.	Aslında bir rahatlama.
Any of these options is fine.	Bu seçeneklerden herhangi biri iyidir.
No cars passed it in either direction.	Her iki yönde de hiçbir araba onu geçmedi.
Its purpose is to take you home, into me, into you.	Amacı seni eve, bana, senin içine götürmek.
You're not much.	Pek bir şey değilsin.
This had two major effects on them.	Bunun da onlar üzerinde iki önemli etkisi oldu.
He is walking towards me.	Bana doğru yürüyor.
Join us now!.	Şimdi bize katılın!.
The main components and results of both programs are explained.	Her iki programın temel bileşenleri ve sonuçları açıklanmıştır.
We are about to start the publishing process.	Yayın sürecini başlatmak üzereyiz.
You can get feedback in as little as five minutes.	Beş dakika gibi kısa bir sürede geri bildirim alabilirsiniz.
You were going on your first business trip.	İlk iş gezinize gidiyordunuz.
But looking straight ahead.	Ama dümdüz ileriye bakmak.
He has straight brown hair and brown eyes.	Düz kahverengi saçları ve kahverengi gözleri var.
All those things.	Bütün o şeyler.
Everything will take longer than expected.	Her şey beklenenden daha uzun sürecek.
Yes, yes, in love.	Evet, evet, aşık.
Good job bro, good work.	Hayırlı işler kardeşim iyi çalışmalar.
His passion for life has impressed me a lot during these years.	Yaşam tutkusu bu yıllar boyunca beni çok etkiledi.
It had to be close to everyone.	Herkese yakın olması gerekiyordu.
You never know where you might find your source.	Kaynağınızı nerede bulabileceğinizi asla bilemezsiniz.
All the bodyguards in the world don't make him feel any better.	Dünyadaki tüm korumalar onu daha iyi hissettirmiyor.
Without his help we would never have had a chance to fight.	Onun yardımı olmadan asla savaşma şansımız olmazdı.
I look forward to working with you!.	Seninle çalışmayı dört gözle bekliyorum!.
Keep up with the times.	Zamana ayak uydurun.
It's not the first time he's done something like this.	Böyle bir şeyi ilk kez yapmıyor.
This may be due to the difference in our study population.	Bu durum çalışma popülasyonumuzdaki farklılıktan kaynaklanmış olabilir.
No, you have to do it first.	Hayır, önce yapmalısın.
It's best when they struggle.	Mücadele ettikleri zaman en iyisidir.
None of this looked real.	Bunların hiçbiri gerçek görünmüyordu.
I myself do not listen to me.	Kendim beni dinlemiyor.
Maybe you just sit there and read a book and relax.	Belki orada oturup kitap okursun ve rahatlarsın.
He took his cell phone and dialed his home number.	Cep telefonunu aldı ve ev numarasını aradı.
The day is coming when those who attack us will die.	Bize saldıranların öleceği gün geliyor.
Just empty words.	Sadece boş sözler.
I'm not so sure about my solution.	Çözümümden pek emin değilim.
An interesting group.	İlginç bir grup.
You have only touched the surface of knowing.	Sen sadece bilmenin yüzeyine dokundun.
In my case this was true.	Benim durumumda bu doğruydu.
You have to keep it under control.	Onu kontrol altında tutmalısın.
The meaning of the different parameters is explained in the text.	Farklı parametrelerin anlamı metinde açıklanmıştır.
I want to tell them.	Onlara söylemek istiyorum.
You don't feel safe, and for good reason.	Kendinizi güvende hissetmezsiniz ve bunun iyi bir nedeni var.
It did, no problem.	Yaptı, problemsiz.
The old year is over, the new one is about to begin.	Eski yıl bitti, yenisi başlamak üzere.
I think these go with everything.	Bence bunlar her şeyle gider.
As fast as we can though.	Yine de elimizden geldiğince hızlı.
And this is where things get complicated.	Ve işlerin karmaşıklaştığı yer burasıdır.
They know everything.	Her şeyi biliyorlar.
So this is part of the game.	Yani bu oyunun bir parçası.
Even then it would be difficult.	O zaman bile zor olurdu.
Just and constantly.	Sadece ve sürekli.
Then both.	O zaman ikisi de.
It sounds as if social influence facilitates this.	Sanki sosyal etki bunu kolaylaştırıyormuş gibi geliyor.
It had been a baby.	Bebek olmuştu.
My mind was ready, but my body thought otherwise.	Aklım hazırdı ama bedenim aksini düşünüyordu.
Sit this down.	Bunu oturt.
We talked about the flowers growing around it.	Etrafında büyüyen çiçeklerden bahsetmiştik.
The teachers here are great at their job and very helpful.	Buradaki öğretmenler işlerinde harikalar ve çok yardımcı oluyorlar.
We can't help but think about what will happen next.	Daha neler olacak diye düşünmeden edemiyoruz.
But in the end it pushed him too far.	Ama sonunda onu çok ileri itti.
He had a bad character, but he was honest.	Kötü bir karakteri vardı ama dürüsttü.
Everything could have been so different.	Her şey çok farklı olabilirdi.
Do your best today so you can be your best tomorrow!	Bugün elinizden gelenin en iyisini yapın, böylece yarın en iyiniz olabilirsiniz!.
You must have strength.	Gücün olmalı.
Marriage is understood everywhere, in every country.	Evlilik her yerde, her ülkede anlaşılır.
He died in hospital nine months later.	Dokuz ay sonra hastanede öldü.
I didn't call him for two weeks.	Onu iki hafta boyunca aramadım.
His mind, his body.	Onun zihni, bedeni.
Four is over.	Dört bitti.
He was indeed very clean.	Gerçekten de çok temiz biriydi.
You have to keep doing this over and over.	Bunu tekrar tekrar yapmaya devam etmelisin.
Or, perhaps, these in particular.	Veya, belki de, özellikle bunlar.
And no one would be hurt.	Ve kimse incinmeyecekti.
And that can only improve relationships.	Bu da sadece ilişkileri iyileştirebilir.
The ground becomes firmer as the edges become clearer.	Kenarlar netleştikçe zemin sağlamlaşıyor.
We don't build houses like this in our time.	Bizim zamanımızda böyle evler yapmıyoruz.
This doesn't happen much anymore.	Bu artık pek olmuyor.
What he needs is understanding.	Onun ihtiyacı olan şey anlamaktır.
And it still failed.	Ve hala başarısız oldu.
Not important.	Önemli değil.
This is just a knack.	Bu sadece bir bilmedir.
And as you come back, let go of your pressure.	Ve geri gelirken, baskınızı bırakın.
Use a software program you feel comfortable with.	Kendinizi rahat hissedeceğiniz bir yazılım programı kullanın.
It feels cold as stone.	Taş gibi soğuk geliyor.
All came out negative.	Hepsi olumsuz çıktı.
Not so far.	Şimdiye kadar değil.
We left the car there.	Orada arabayı bıraktık.
He realized that they were using his family against him.	Ailesini kendisine karşı kullandıklarını fark etti.
If you are a woman.	Eğer bir kadınsan.
No, nothing like that.	Hayır, öyle bir şey yok.
It's his own world right now.	Şu anda kendi dünyası.
Our art class.	Sanat sınıfımız.
Leave it for now.	Şimdilik bırak.
I no longer follow current events.	Artık güncel olayları takip etmiyorum.
Today I can no longer work on it.	Bugün artık üzerinde çalışamam.
outside the house.	Evin dışında.
Must do for this book.	Bu kitap için yapmalı.
The rest of the energy is lost as waste heat.	Enerjinin geri kalanı atık ısı olarak kaybolur.
I wouldn't live like this.	Ben böyle yaşamazdım.
He had been shot several times in the chest.	Göğsünden birkaç kez vurulmuştu.
It provides free private parking.	Ücretsiz özel otopark sağlamaktadır.
If you haven't worked with one yet, you will.	Henüz biriyle çalışmadıysanız, yapacaksınız.
This time we do it in a different way.	Bu sefer bunu farklı bir şekilde yapıyoruz.
And we stuck with them.	Ve biz onlara takılıp kaldık.
Within five years, his company had grown.	Beş yıl içinde şirketi büyümüştü.
This is the part of my code that does nothing.	Bu, kodumun hiçbir şey yapmayan kısmı.
First, the feedback frequency, the critical frequency, must be determined.	Önce geri besleme frekansı, kritik frekans tespit edilmelidir.
But he was a joker.	Ama o bir jokerdi.
Maybe you are, maybe you aren't.	Belki öylesin, belki de değilsin.
The physical environment may be only a small part of it.	Fiziksel çevre bunun sadece küçük bir parçası olabilir.
Email the list to a friend.	Listeyi bir arkadaşınıza e-posta ile gönderin.
I was afraid of the dark.	Karanlıktan korkardım.
Something is not right, still.	Bir şeyler doğru değil, hala.
He was six years old when he first took a man's life.	Bir adamın canını ilk aldığında altı yaşındaydı.
However, gender specific agreement was poor.	Bununla birlikte, cinsiyete özel anlaşma zayıftı.
Or maybe it didn't.	Ya da belki gitmedi.
They got it last night.	Dün gece aldılar.
Repeat with remaining ice water.	Kalan buzlu su ile tekrarlayın.
He didn't either.	O da yapmadı.
I wrote a little bit about various things in high school.	Lisede çeşitli şeyler hakkında biraz yazdım.
Deep down he knew it had to be true.	İçten içe bunun doğru olması gerektiğini biliyordu.
We look forward to showing you the results.	Size sonuçları göstermek için sabırsızlanıyoruz.
We are dealing with them now.	Artık onlarla ilgileniyoruz.
in any.	Herhangi birinde.
Not everyone has been able to do this.	Herkes bunu başaramadı.
There is only this here.	Burada sadece bu var.
He still doesn't go to his gun.	Yine de silahına gitmiyor.
You heard what he said.	Ne dediğini duydun.
I said as much.	kadar dedim.
We just took the day off.	Sadece günü gününe aldık.
It happens to them.	Onlara olur.
I want to use it at work.	İşyerinde kullanmak istiyorum.
You can't go on and you die.	Devam edemez ve ölürsünüz.
Intelligent and adaptable, positive and fun to be around.	Zeki ve uyumlu, pozitif ve etrafta olması eğlenceli.
And it takes a great man to accept it!.	Ve bunu kabul etmek için büyük bir adam gerekir!.
Their purpose in the game is unknown.	Oyundaki amaçları bilinmiyor.
Survival becomes a real concern.	Hayatta kalmak gerçek bir endişe olmaya başlar.
Your personal information is never published, sold or shared.	Kişisel bilgileriniz asla yayınlanmaz, satılmaz veya paylaşılmaz.
Because growth had done with them.	Çünkü büyüme onlarla yapmıştı.
I can get this.	Bunu alabilirim.
Something he saw.	Gördüğü bir şey.
He was the quiet type.	Sakin bir tipti.
That was the last thing to add to the confusion.	Bu, kafa karışıklığına eklenecek son şeydi.
They are playing the game right.	Oyunu doğru oynuyorlar.
We are in a good position.	İyi bir konumdayız.
We wanted to work together for a long time.	Uzun zamandır birlikte çalışmak istiyorduk.
He had a pretty good life.	Oldukça iyi bir hayatı vardı.
I just can't.	Sadece yapamam.
Changes the subject.	Konuyu değiştirir.
I walk.	yürürüm.
It's just the natural consequence of their circumstances.	Bu sadece onların koşullarının doğal sonucudur.
That's why the type of work described here is so important.	Bu nedenle burada anlatılan türdeki çalışmalar çok önemlidir.
But beyond that, trust quickly wears off.	Ancak bunun ötesinde, güven hızla tükenir.
Let it dry for a few days.	Birkaç gün kurumasını bekleyin.
So he felt.	Yani hissetti.
This is how it worked for us.	Bizde bu şekilde çalıştı.
See the total amount of your bill.	Faturanızın toplam tutarına bakın.
He knows the game.	Oyunu biliyor.
We sat in our car.	Arabamıza oturduk.
Make up your mind.	Aklını başına al.
To me, it feels like home.	Bana göre, ev gibi geliyor.
I looked at both of them to understand the situation.	Durumu anlamak için ikisine de baktım.
You let me know after you've made a few decisions.	Birkaç karar verdikten sonra bana haber verirsin.
We spent the night as husband and wife.	Geceyi karı koca olarak geçirdik.
You can see more about the type of entertainment we can have.	Sahip olabileceğimiz eğlence türü hakkında daha fazlasını görebilirsiniz.
Fans want to see that happen.	Taraftar bunun olduğunu görmek istiyor.
And feeling your emotions.	Ve duygularını hissetmek.
One suits, one does not.	Biri yakışır, biri uymaz.
I'm not making this up.	Bunu uydurmuyorum.
No problem on the right.	Sağ tarafta sorun yok.
Bill was there.	Bill oradaydı.
The problem is, there were no plans to go on such a trip.	Sorun şu ki, böyle bir seyahate çıkma planı yoktu.
I couldn't even sit at home.	Evde bile oturamıyordum.
But looking out the window looks nice.	Ama pencereden dışarı bakmak güzel görünüyor.
We also included a relatively large number of women.	Ayrıca, nispeten fazla sayıda kadını dahil ettik.
He brought his father for the third time.	Üçüncü kez babasını getirdi.
The silence that once felt special and rich now felt empty.	Bir zamanlar özel ve zengin hissettiren sessizlik şimdi boş geliyordu.
He won't.	O istemeyecek.
Your second last point caught my attention the most.	İkinci son noktan bana en çok dikkat çekti.
It's a great book and everyone should read it.	Harika bir kitap ve herkes okumalı.
Let me tell you, it works fine.	Size söyleyeyim, iyi çalışıyor.
You must move on with your life.	Hayatına devam etmelisin.
For some reason this was obvious.	Nedensizce bu barizdi.
He knew they would follow him through the night.	Gece boyunca onu takip edeceklerini biliyordu.
Of course, you feel different.	Tabii ki, farklı hissediyorsun.
Everything works except the classroom.	Sınıf dışında her şeyim çalışıyor.
No side effects were recognized in any case.	Hiçbir durumda hiçbir yan etki tanınmadı.
The best for him.	Onun için en iyisi.
I enjoy performing.	Gösteri yapmaktan zevk alıyorum.
I forced myself to take action.	Kendimi harekete geçmeye zorladım.
Work fast and use a light touch.	Hızlı çalışın ve hafif bir dokunuş kullanın.
Being with him was easy.	Onun yanında olmak kolaydı.
A thirty-second explanation balances that out.	Otuz saniyelik bir açıklama bunu dengeler.
So even though we were a group, it had changed.	Yani biz bir grup olsak da, değişmişti.
I kept my voice as low as possible.	Sesimi olabildiğince alçak tuttum.
This did not happen.	Bu böyle olmadı.
He didn't fuck me.	Beni becermedi.
Both options were fine for them.	Her iki seçenek de onlar için iyiydi.
For a long, long time, there were no stars to see.	Uzun, uzun bir süre, görülecek hiçbir yıldız yoktu.
Just be careful who you play against.	Sadece kime karşı oynadığına dikkat et.
More quiet moments.	Daha sessiz anlar.
He gives them his orders.	Onlara emirlerini verir.
No getting around this.	Bunun etrafından dolaşmak yok.
I want you to do something for me.	Benim için birşey yapmanı istiyorum.
Kill him too.	Onu da öldür.
Then it closed because it's over.	Sonra kapandı çünkü bitti.
In his garden, everything was different.	Onun bahçesinde her şey farklıydı.
They didn't have the right thing.	Doğru şeye sahip değillerdi.
He was about to die.	Ölmek üzereydi.
It's not fair to dogs.	Köpekler için adil değil.
Write down your favorite things you do.	Yaptığınız en sevdiğiniz şeyleri yazın.
He didn't mind me asking questions.	Soru sormama aldırmadı.
They made flowers for their first wedding together four years ago.	Dört yıl önce birlikte ilk düğünleri için çiçek yaptılar.
They could do this.	Bunu yapabilirlerdi.
Tell your story.	Hikayeni anlat.
Data are the mean value of at least three experiments.	Veriler, en az üç deneyin ortalama değeridir.
Maybe this was the right way.     	Belki de doğru yol buydu.     
found.	bulundu.
Even off the record, he tried to get it either way.	Kayıt dışı bile olsa, her iki şekilde de elde etmeye çalıştı.
I am not stomach cancer.	Mide kanseri değilim.
Getting back to work will help with this.	İşe geri dönmek bu konuda yardımcı olacaktır.
This was valuable.	Bu değerliydi.
It means he has an exit.	Demek ki bir çıkışı varmış.
Also new central air.	Ayrıca yeni merkezi hava.
For him, for both.	Onun için, ikisi için.
I needed a lot.	çok ihtiyacım vardı.
I wonder how it looks.	Nasıl göründüğünü merak ediyorum.
Most people want to delay death as long as possible.	Çoğu insan ölümü olabildiğince uzun süre ertelemek ister.
Not every step has led me to a goal.	Her adım beni bir hedefe götürmedi.
This makes it very difficult to make changes.	Bu, değişiklik yapmayı çok zorlaştırır.
The solutions were simple.	Çözümler basitti.
I look stupid.	aptal görünüyorum.
There are also a few specific problems.	Birkaç özel sorun da var.
It's a different world and the story continues.	Bu farklı bir dünya ve hikaye devam ediyor.
This is a long list.	Bu uzun bir liste.
I found this easy.	Bunu kolay buldum.
Everything happens simply.	Her şey basitçe olur.
A user can have multiple roles in the system.	Bir kullanıcının sistemde birden fazla rolü olabilir.
The lower part is the heat source.	Alt kısım ısı kaynağıdır.
I'm not sorry.	Üzgün ​​değilim.
For this reason.	Bu yüzden.
The quality of the light.	Işığın kalitesi.
Hard drive problems.	Sabit sürücü sorunları.
Thousands of people were forced from their homes.	Binlerce insan evlerinden zorlandı.
I saw the worry on his face.	Yüzündeki endişeyi gördüm.
But this was personal.	Ama bu kişiseldi.
He reached out and lifted me off the ground.	Uzanıp beni yerden kaldırdı.
I turned to look.	bakmak için döndüm.
From then on, you have this to get started.	O andan itibaren, başlamak için buna sahipsiniz.
But they were still bright.	Ama yine de parlaktılar.
Everything makes sense when you are in the right place.	Doğru yerde olduğunuzda her şey anlam kazanır.
For our community.	Topluluğumuz için.
And ten years ago he was the only one who thought of that.	Ve on yıl önce bunu düşünen tek kişi oydu.
His own death most likely.	Kendi ölümü büyük ihtimalle.
Draw two cards.	İki kart çizin.
Remove from the stove to cool.	Soğuması için ocaktan alın.
Mr President, this meant a lot to me.	Sayın Başkan, bu benim için çok şey ifade etti.
I'm doing this for pure love.	Bunu saf aşk için yapıyorum.
He analyzed the overall content and discussed the results.	Genel içeriği analiz etti ve sonuçları tartıştı.
He didn't want it to end like this.	Bu şekilde bitmesini istemiyordu.
It is often treated as if it were a disease.	Genellikle bir hastalıkmış gibi tedavi edilir.
These are again carried out at the global, national and local levels.	Bunlar yine küresel, ulusal ve yerel düzeylerde yürütülmektedir.
Think about this for a moment.	Bir an için bunu düşünün.
We take the day.	gün alıyoruz.
No, it was night stuff.	Hayır, o gecelik şeylerdi.
Now don't forget the back of your neck.	Şimdi boynunun arkasını unutma.
I'm new to the front end.	Ben ön uçta yeniyim.
That is, the same duration as most of my relationships.	Yani, çoğu ilişkimle aynı süre.
He didn't make a move to touch her.	Ona dokunmak için bir hamle yapmadı.
It may not be right here.	Tam burada olmayabilir.
It can be very useful in many situations.	Birçok durumda çok faydalı olabilir.
Her dress arrived, nervous but excited.	Elbisesi geldi, gergin ama heyecanlı.
Not you, old man.	Sen değil, yaşlı adam.
It was not possible.	O mümkün değildi.
He still wanted me after that.	Ondan sonra hala beni istiyordu.
He didn't cry when he was born.	Doğduğunda ağlamadı.
No direct objection was received.	Doğrudan bir itiraz alınmadı.
I know, big mistake.	Biliyorum, büyük hata.
Sometimes it is caused by the video card.	Bazen ekran kartından kaynaklanır.
I want to be us.	biz olmak istiyorum.
This is not the help he needs.	Bu onun ihtiyacı olan yardım değil.
The site has one area.	Sitenin bir alanı vardır.
You'll be the first to hear about the whole affair.	Bütün meseleyi ilk duyan sen olacaksın.
You should receive less than one email per month from us.	Bizden ayda birden az e-posta almalısınız.
Many have never been married.	Birçoğu hiç evlenmedi.
Or next year.	Ya da gelecek yıl.
The same could not be said for those who stayed on the road.	Yolda kalanlar için aynı şey söylenemezdi.
Everyone believed it.	Herkes buna inandı.
I'm new.	Ben yeniyim.
I wanted to hurt him for what he did to us.	Bize yaptıkları için ona zarar vermek istedim.
This was my favorite part of the entire weekend.	Bu, tüm hafta sonunun en sevdiğim kısmıydı.
They made a living, but it was not easy.	Geçimlerini sağladılar ama bu kolay olmadı.
I just wanted to make the right game.	Sadece doğru oyunu yapmak istedim.
I saw him as my father.	Onu babam olarak görüyordum.
Everyone stay in their own place.	Herkes kendi yerinde kalsın.
Animal, not human.	İnsan değil hayvan.
I liked it very much.	Ben çok beğendim.
We keep in mind the importance of this every day.	Bunun önemini her gün aklımızda tutuyoruz.
Now life is action.	Artık hayat eylemdir.
It was considered negative if both tests were negative.	Her iki testte de negatifse negatif kabul edildi.
It was crazy.	Çılgıncaydı.
This one time.	Bu seferlik.
He looked over the table at her.	Masanın üzerinden ona baktı.
She held her breath, she couldn't look at him anymore.	Nefesini tuttu, artık ona bakamadı.
They are full but appear empty.	Dolular ama boş görünüyorlar.
And that's what happened.	Ve işte bu oldu.
I totally understand the threat.	Tehdidi tamamen anlıyorum.
But the car was part of it.	Ama araba bunun bir parçasıydı.
Where do we think we should go?	Nereye gitmemiz gerektiğini düşünüyoruz.
Once again I wondered what kind of company he might be in.	Ne tür bir şirkette olabileceğini bir kez daha merak ettim.
This year should be different.	Bu yıl farklı olmalı.
It's hard to be informed.	Bilgilenmek zor.
It would be unusual not to find one.	Birini bulamamak olağandışı olurdu.
Season with sea salt and white pepper.	Deniz tuzu ve beyaz biberle tatlandırın.
The world needs someone strong and able to create order.	Dünyanın güçlü ve düzen yaratabilecek birine ihtiyacı var.
I think she really loved my father.	Sanırım babamı gerçekten seviyordu.
I hope there will be one.	Umarım biri olur.
Especially your sex life.	Özellikle seks hayatınız.
I found my mistake and my program is running now.	Hatamı buldum ve programım şu anda çalışıyor.
We had to see it to understand it.	Anlayabilmemiz için görmemiz gerekiyordu.
Although these members are not used explicitly.	Her ne kadar bu üyeler açıkça kullanılmasa da.
The police were surprised.	Polis şaşırmıştı.
This process has two main features.	Bu işlemin iki ana özelliği vardır.
The two terms clearly contradict.	İki terim açıkça çelişiyor.
But perhaps in one that you may have reached in time.	Ama belki de zamanında ulaşmış olabileceğiniz birinde.
If you are interested, act now.	Eğer ilgileniyorsanız, şimdi harekete geçin.
Anyone with a horse must be rich.	Atı olan herkes zengin olmalı.
If you don't, it won't work.	Eğer yapmazsan, çalışmaz.
He was upset that the boy was here.	Çocuğun burada olduğu için üzgündü.
Our job is more important than ever.	İşimiz her zamankinden daha önemli.
He did clinical studies.	Klinik çalışmaları yaptı.
I had a hard time finding the right person.	Doğru kişiyi bulmakta zorlandım.
Let's work.	Hadi çalışalım.
The third is still in the air.	Üçüncüsü hala havada.
We must build for our people.	İnsanlarımız için inşa etmeliyiz.
Five hard sets.	Zor beş set.
This was his responsibility.	Bu onun sorumluluğuydu.
He couldn't get into a fight with her either.	Onunla bir kavgaya da giremezdi.
At the end of the day, only cash comes.	Günün sonunda sadece nakit gelir.
He went to a hospital where they examined his face.	Yüzünü muayene ettikleri bir hastaneye gitti.
He kept the ball full and straight.	Topu tam ve düz tuttu.
Truly, one of the greatest moments of my life.	Gerçekten, hayatımın en harika anlarından biri.
Sometimes they lose confidence in the things that brought them here.	Bazen onları buraya getiren şeylere olan güvenlerini kaybederler.
He has a knife in his back.	Sırtında bıçak var.
If you want to hide, hide.	Saklanmak istiyorsan saklan.
Again in cash.	Yine nakit olarak.
We are a professional, full-time training company.	Biz profesyonel, tam zamanlı bir eğitim şirketiyiz.
I still try not to care about my sleep.	Hala uykumu umursamamaya çalışıyorum.
It was a men's shirt, too big for him.	Bir erkek gömleğiydi, onun için çok büyüktü.
However, while this effect is present in male participants, it is not seen in female participants.	Ancak bu etki erkek katılımcılarda varken kadın katılımcılarda görülmemektedir.
For a moment he saw himself as part of the storm.	Bir an için kendini fırtınanın bir parçası olarak gördü.
And this has come up several times.	Ve bu birkaç kez gündeme geldi.
He knew.	O bilirdi.
back to work.	İşe dön.
It has nothing to do with gender violence or anything else.	Cinsiyet şiddeti veya başka bir şeyle ilgisi yok.
It shows you what it is.	Sana ne olduğunu gösterir.
They believe that more understanding will give them more life.	Daha fazla anlayışın onlara daha fazla hayat vereceğine inanıyorlar.
It has never failed me before.	Beni daha önce hiç başarısızlığa uğratmadı.
I want your whole body.	Bütün vücudunu istiyorum.
It needs space.	Alan alması gerekiyor.
Look at the sky.	Gökyüzüne bak.
I object to this.	buna itiraz ediyorum.
He was on the ground after the fight.	Dövüşten sonra yerdeydi.
To wait.	Beklemek.
We sat and waited.	Oturup bekledik.
He wrote most of the article.	Yazının çoğunu yazdı.
He has a blog.	Onun bir blogu var.
I don't know what random means.	Rastgele ne demek bilmiyorum.
And be in the gold team.	Ve altın takımda ol.
It is art.	Sanattır.
Like the woman he married.	Evlendiği kadın gibi.
I wanted to stay there and watch the game.	Orada kalıp oyunu izlemek istedim.
More information on this would be great.	Bununla ilgili daha fazla bilgi harika olurdu.
However, these variables are not instance variables.	Ancak bu değişkenler örnek değişkenler değildir.
The house is quiet, private and comfortable.	Ev sessiz, özel ve konforludur.
Their cover was released as a single.	Onların kapağı single olarak yayınlandı.
I didn't shed a tear for that.	Bunun için gözyaşı dökmedim.
Never stop writing because you run out of ideas.	Fikirleriniz tükendiği için yazmayı asla bırakmayın.
I don't know if they got up.	Ayağa kalktılar mı bilmiyorum.
Next time we can share the car.	Bir dahaki sefere arabayı paylaşabiliriz.
She is not interested in him.	Onunla ilgilenmiyor.
You can bring your tea.	Çayınızı getirebilirsiniz.
Besides, they're not that fun to fight.	Ayrıca, savaşmaları o kadar da eğlenceli değil.
He will know what to do.	Ne yapacağını bilecektir.
With their dates.	Tarihleriyle birlikte.
I had the worst feeling in my stomach.	Midemde en kötü his vardı.
You are very young and your questions are very complex.	Çok gençsin ve soruların çok karmaşık.
He uses both hands.	İki elini de kullanır.
We got a really good deal for our money.	Paramız için gerçekten iyi bir anlaşma yaptık.
Both stories were cut for time.	Her iki hikaye de zaman için kesildi.
He died before we could question him.	Biz onu sorgulayamadan öldü.
He can't do it, he's sure she's as strong as he is.	Onu yapamaz, onun da kendisi kadar güçlü olduğundan emindir.
The health of each requires reasonable exercise.	Her birinin sağlığı makul egzersiz gerektirir.
Otherwise, we would have lost our job within a week.	Aksi takdirde, bir hafta içinde işimizi kaybederdik.
I would like to discuss.	tartışmak isterim.
This is something we've done several times since we moved here.	Bu, buraya taşındığımızdan beri birkaç kez yaptığımız bir şey.
How did he go about it?	Bu konuda nasıl bir yol izledi.
The dead needed him.	Ölülerin ona ihtiyacı vardı.
Seeing him lying there silently.	Onu orada sessizce yatarken görmek.
You're a little late to get in.	İçeri girmek için biraz geç kaldın.
He didn't need to guess.	Tahmin etmesine gerek yoktu.
Something wasn't right.	Bir şey doğru değildi.
They either work or they don't.	Ya çalışırlar ya da çalışmazlar.
Show him the stone.	Ona taşı göster.
Safe and quality service.	Güvenli ve kaliteli hizmet.
The national news media ignored this.	Ulusal haber medyası bunu görmezden geldi.
The animals were divided into four groups of six each.	Hayvanlar, her biri altışarlı dört gruba ayrıldı.
But leave that to the news media.	Ama bunu haber medyasına bırakın.
The government built them.	Hükümet onları inşa etti.
Asking for help was another thing he hated.	Yardım istemek nefret ettiği bir başka şeydi.
Even the subject of a book.	Hatta bir kitabın konusu.
You will have to cut it.	Kesmek zorunda kalacaksın.
In both cases, they survived.	Her iki durumda da hayatta kaldılar.
Your part of the world.	Dünyanın senin parçan.
The baby was too heavy to carry.	Bebek taşımak için çok ağırdı.
It took me a year to get there.	Oraya gitmem bir yılımı aldı.
I'll go tomorrow to have my levels retested.	Seviyelerimi tekrar test ettirmek için yarın gideceğim.
This can apply to anyone.	Bu herkes için geçerli olabilir.
Do sexual things but stay away from sex.	Cinsel şeyler yap ama seksten uzak dur.
I must be extremely sorry.	Son derece üzgün olmalıyım.
Other side effects may occur.	Diğer yan etkiler ortaya çıkabilir.
I can't wait to start this.	Buna başlamak için sabırsızlanıyorum.
I haven't had any problems with it.	Bununla ilgili herhangi bir problem yaşamadım.
It takes looking tall and tough for a really bad person.	Gerçekten kötü bir insan için uzun ve sert görünmek gerekir.
At least that's what I understand from the current law.	En azından benim mevcut yasadan anladığım bu.
He had done more than that.	Bundan daha fazlasını yapmıştı.
I'm not sure though.	Emin değilim ama.
It would make sense since it's so good.	Çok iyi olduğu için mantıklı olurdu.
They answer the question in the negative.	Soruya olumsuz cevap veriyorlar.
The story is now written.	Hikaye şimdi yazıldı.
They do not present a challenge.	Bir meydan okuma sunmuyorlar.
They must have been running, but they weren't.	Kaçıyor olmalılar ama değillerdi.
And guess what worked.	Ve tahmin et ne işe yaradı.
It was what his body wanted.	Bu onun, bedeninin istediği şeydi.
It took a lot of work to get here.	Buraya gelmek için çok uğraşmıştı.
Of course, he said.	Elbette, dedi.
That's why he's giving them their money back in exchange.	Bu yüzden paralarını değişim olarak onlara geri veriyor.
Be prepared to follow it.	Onu takip etmeye hazır olun.
Just be responsible, that kind of thing.	Sadece sorumlu ol, bu tür şeyler.
All the details help us to serve better.	Tüm detaylar daha iyi hizmet vermemize yardımcı oluyor.
Or we can do it outside in nature.	Ya da dışarıda doğada yapabiliriz.
He just kept reading.	Sadece okumaya devam etti.
It was the person he wanted.	İstediği kişi oydu.
Two of them died.	Bunlardan ikisi vefat etti.
It would be easier to understand.	Anlamak daha kolay olurdu.
Let him do what he wants.	Ona istediğini yapmasına izin ver.
This is getting more and more converged in my head.	Bu kafamda giderek daha fazla birleşiyor.
Tumor size was similar between the two trials.	Tümör boyutu iki deneme arasında benzerdi.
I knew you had me.	Bana sahip olduğunu biliyordum.
They were still coming to watch my games.	Hala maçlarımı izlemeye geliyorlardı.
So, they can't start without us.	Yani, biz olmadan başlayamazlar.
The above process is repeated for a long time.	Yukarıdaki işlem uzun bir süre tekrarlanır.
Please tell me how to do it if you know.	Lütfen biliyorsanız nasıl yapacağımı söyleyin.
If not, the database returns a fatal error.	Olmazsa, veritabanı önemli olan bir hata döndürür.
But even in a year like this, there were moments that stood out.	Ancak böyle bir yılda bile öne çıkan anlar oldu.
Women play an important role.	Kadınlar önemli bir rol oynamaktadır.
When would it be right to do this?	Bunu yapmak ne zaman doğru olurdu.
You must believe this.	Buna inanmalısın.
Trying to think of something to say, period.	Söyleyecek bir şey düşünmeye çalışıyorum, nokta.
We definitely have a wild side.	Kesinlikle vahşi bir yanımız var.
But it is not a complete account of my own experiences.	Ama kendi deneyimlerimin tam bir anlatımı değil.
He took my chair and sat next to me.	Sandalyemi alıp yanıma oturdu.
Nothing.	Hiçbir şey yok.
We are still human.	Yine insanız.
See you in the car.	Arabada görüşürüz.
You will lose more than you gain.	Kazandığından daha fazlasını kaybedeceksin.
Beautiful comfortable apartment in a beautiful area.	Güzel bir alanda güzel konforlu daire.
And his pet.	Ve onun hayvanı.
First, we need to prove the existence of solutions.	İlk olarak, çözümlerin varlığını kanıtlamamız gerekiyor.
The whole sky was falling apart.	Bütün gökyüzü parçalanıyordu.
I didn't want any kind of city, no government.	Hiçbir tür şehir, hiçbir hükümet istemedim.
No one was watching him for the time being.	Şu an için kimse onu izlemiyordu.
It's not the first time we've heard of this.	Bunu ilk kez duymuyoruz.
He couldn't believe his luck.	Şanssızlığına inanamıyordu.
He stopped and turned.	Durdu ve döndü.
My mother was a public school teacher.	Annem devlet okulu öğretmeniydi.
I recommend therapy.	terapi öneririm.
You can easily check that the exact local pattern is there.	Tam olarak yerel kalıbın olduğunu kolayca kontrol edebilirsiniz.
We will defend our game.	Oyunumuza sahip çıkacağız.
If you don't have friends, make new ones and show them.	Arkadaşların yoksa, yenilerini yap ve onlara göster.
Take the top one for example.	Örneğin en üsttekini alın.
They are holding something long and white.	Uzun ve beyaz bir şey tutuyorlar.
Spring is something here.	Bahar burada bir şeydir.
And he continued to be busy.	Ve meşgul olmaya devam etti.
There is no input pattern for changing the language of an input.	Bir girişin dilini değiştirmek için bir giriş kalıbı yoktur.
Finally we have a few answers.	Sonunda birkaç cevabımız var.
The authors do not own the data.	Yazarlar verilerin sahibi değildir.
Take a look to see who came out on top.	En üste kimin çıktığını görmek için bir göz atın.
Are there things I should pay attention to?	Dikkat etmem gereken şeyler var mı?
No joy, but not a lack of effort on our part.	Sevinç yok, ama bizim açımızdan çaba eksikliğinden değil.
Therefore, coffee.	Bu nedenle, kahve.
It may be present from birth or appear later in life.	Doğumdan itibaren mevcut olabilir veya yaşamın ilerleyen dönemlerinde ortaya çıkabilir.
Read the other.	Diğerini oku.
Each page should have a total.	Her sayfanın bir toplamı olmalıdır.
On a white horse.	Beyaz bir at üzerinde.
The idea is to have some fun together.	Fikir birlikte biraz eğlenmek.
He looked peaceful as he waited for the lights.	Işıkları beklerken huzurlu görünüyordu.
Remove the differences to fix the problem.	Sorunu çözmek için farklılıkları kaldırın.
He had once managed to hide his thoughts, but not anymore.	Bir zamanlar düşüncelerini saklamayı başarmıştı, ama artık değil.
She completely believed him.	Ona tamamen inanıyordu.
Since then, a number of systems have been developed.	O zamandan beri, bir dizi sistem geliştirildi.
Please be patient.	Lütfen sabredin.
So the plans continued.	Böylece planlar devam etti.
That side of the world is going to take this very seriously.	Dünyanın o tarafı bu işi çok ciddiye alacak.
You meet a lot of great people.	Bir sürü harika insanla tanışırsın.
Or human players.	Ya da insan oyuncular.
He had done his job.	İşini yapmıştı.
Knowing where your children are is an important component of safety.	Çocuklarınızın nerede olduğunu bilmek, güvenliğin önemli bir bileşenidir.
But more in the life section of this post.	Ama bu yazının hayatım bölümünde daha fazlası.
It's not because you know it at all.	Bunu hiç bildiğinden değil.
We need to keep people safe. 	İnsanları güvende tutmamız gerekiyor. 
event management.	etkinlik yönetimi.
All you have to do is write.	Tek yapmanız gereken yazmak.
It has the following working process.	Aşağıdaki çalışma sürecine sahiptir.
Current theory to apply.	Uygulamak için mevcut teori.
He took it and lit it.	Aldı ve yaktı.
Then investigate where and how they were caught.	Daha sonra nerede ve nasıl yakalandıklarını araştırın.
We play to win every game.	Her maçı kazanmak için oynuyoruz.
All these data have been published.	Tüm bu veriler yayınlandı.
You are stronger than before, you are probably faster.	Eskisinden daha güçlüsün, muhtemelen daha hızlısın.
It is your best source of information.	En iyi bilgi kaynağınızdır.
But that's what the men said.	Ama adamların söylediği buydu.
One of the best and more important books of recent years.	Son yılların en iyi ve daha önemli kitaplarından biri.
He set up the music and lights perfectly.	Müziği ve ışıkları mükemmel bir şekilde kurdu.
Second, it's split across multiple lines because it isn't.	İkincisi, birden çok satıra bölünmüştür, çünkü öyle değildir.
Get out and get away.	Dışarı çık ve uzaklaş.
Having a college degree that says you do doesn't count.	Yaptığını söyleyen bir üniversite diplomasına sahip olmak sayılmaz.
But he would pay the price for this decision.	Ancak bu kararın bedelini ödeyecekti.
Was continuing.	Devam ediyordu.
There may be a few more things on this list.	Bu listede birkaç şey daha olabilir.
Maybe it's time to give up.	Belki de vazgeçmenin zamanı gelmiştir.
This made it magic.	Bu onu sihir yaptı.
His mouth is hard.	Ağzı serttir.
It's a very easy to use tool.	Kullanımı çok kolay bir araç.
He started to get up.	Kalkmaya başladı.
Unfortunately he got sick.	Maalesef hastalandı.
It was not that difficult to make.	Yapımı o kadar zor değildi.
We can't.	Yapamayacağız.
Evil, light etc.	Kötülük, ışık vs.
They want to be with me.	Benimle birlikte olmak istiyorlar.
Then they would assign him for it.	Sonra onu bunun için görevlendireceklerdi.
Fifteen minutes after four.	Dörtten on beş dakika sonra.
You're not exactly up to the mark either.	Sen de tam olarak işarete kadar değilsin.
I am interested in purchasing the following product.	Aşağıdaki ürünü satın almakla ilgileniyorum.
I can say that this is going to be a special day.	Bunun özel bir gün olacağını söyleyebilirim.
This is just common sense.	Bu sadece sağduyudur.
Workers take it lightly.	İşçiler hafife alır.
He seemed to want to talk.	Konuşmak istiyor gibiydi.
He can go as long as he wants to go.	Gitmek istediği kadar gidebilir.
Those days have passed.	O günler geçti.
He had to do one last test.	Son bir test yapması gerekiyordu.
Definitely not the church.	Kilise değil, kesinlikle.
Here we are.	İşte biz buyuz.
Most of this is technical information such as the page title or the page description.	Bunların çoğu, sayfa başlığı veya sayfa açıklaması gibi teknik bilgilerdir.
They need to train hard and play a lot.	Çok antrenman yapmaları ve çok fazla oyun oynamaları gerekiyor.
They last a very long time.	Çok uzun süre dayanırlar.
Much longer.	Çok daha uzun.
The feeling behind it is real.	Arkasındaki his gerçektir.
This value measures the quality of each potential solution.	Bu değer, her potansiyel çözümün kalitesini ölçer.
If only he had seen her with the fish.	Onu balıkla birlikte görmüş olsaydı.
I think he can still answer you.	Bence hala sana cevap verebilir.
The diagnosis was cancer.	Teşhis kanserdi.
I am definitely looking for more in this post.	Bu yazıda kesinlikle daha fazlasını arıyorum.
He wore it on me.	Üzerime giydi.
There was silence inside.	İçeride sessizlik vardı.
There are several stories connected with this event.	Bu olayla bağlantılı birkaç hikaye var.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
It wasn't like that before.	Eskiden öyle değildi.
The second was a much better effort.	İkincisi çok daha iyi bir çabaydı.
You cover your mouth with your hands.	Ellerinle ağzını kapatıyorsun.
Similar results were obtained.	Benzer sonuçlar elde edildi.
A sense of people with a common history.	Ortak bir tarihe sahip insanlar duygusu.
Background and early career.	Arka plan ve erken kariyer.
He had to work that long in return for his education.	Eğitimi karşılığında o kadar uzun süre çalışmak zorunda kaldı.
They should have their own home.	Kendi evleri olmalı.
There are many, many stories like this.	Bunun gibi çok ama çok hikaye var.
I just want to know what it's like to feel happy again.	Sadece tekrar mutlu hissetmenin nasıl bir şey olduğunu bilmek istiyorum.
It made my job very difficult, but that's what it is.	İşimi çok zorlaştırdı, ama olan bu.
You don't need to lie if you don't know.	Bilmiyorsan yalan söylemene gerek yok.
But reality did.	Ama gerçeklik yaptı.
At night a man needs a friend in a place like this.	Geceleri bir erkeğin böyle bir yerde arkadaşa ihtiyacı vardır.
Too much.	Çok fazla.
I had a little talk with this guy.	Bu adamla biraz konuştum.
It was so true.	Çok doğruydu.
I think this might work.	Bence bu işe yarayabilir.
It is easy to grow.	Büyümek kolaydır.
It was great to see you recognized.	Tanındığını görmek harikaydı.
It's too early for that.	İş bunun için çok erken.
And it actually makes it fun.	Ve aslında eğlenceli hale getiriyor.
He remained in this position for six weeks.	Bu pozisyonda altı hafta kaldı.
Each market may have a different idea of ​​what this means.	Bunun ne anlama geldiği konusunda her pazarın farklı bir fikri olabilir.
These included their age, fields of study and mother tongue.	Bunlar, içinde bulundukları yaş, çalışma alanları ve ana dili içeriyordu.
I tried several times and fell off each time.	Birkaç kez denedim ve her seferinde düştüm.
It was a perfect setup.	Mükemmel bir kurulumdu.
Discuss this with your partner.	Bunu eşinizle konuşun.
He stood up and walked towards the center of the camp.	Ayağa kalkıp kampın merkezine doğru ilerledi.
It cannot be known directly.	Doğrudan bilinemez.
How long should this continue? 	Bu daha ne kadar devam etmeli?
he wondered.	merak etti.
Everyone knew that she could have a hundred or more daughters.	Herkes onun yüz veya daha fazla kızı olabileceğini biliyordu.
This has nothing to do with the black community.	Bunun siyah toplulukla hiçbir ilgisi yok.
It doesn't look very nice though.	Pek güzel görünmüyor ama.
Everything seems dead.	Her şey ölü gibi görünüyor.
Written for adults.	Yetişkinler için yazılmıştır.
This was my big day.	Bu benim büyük günümdü.
I got sick too.	Ben de hastalandım.
It really could have.	Gerçekten de olabilirdi.
He made himself comfortable.	Kendini rahat ettirdi.
The mistake made was very clear.	Yapılan hata çok açıktı.
Most of the time it doesn't work.	Çoğu zaman işe yaramaz.
And the boy was big.	Ve oğlan büyüktü.
No other information was given about the baby.	Bebekle ilgili başka bir bilgi verilmedi.
I don't think he realizes that he has to be there every day.	Her gün orada olması gerektiğini fark ettiğini sanmıyorum.
This model continues to be tested in more detail in future studies.	Bu model, gelecekteki çalışmalarda daha ayrıntılı olarak test edilmeye devam etmektedir.
I gave it to the second one who did the same thing.	Aynı şeyi yapan ikinciye verdim.
When the boy found out about this, he told his brother.	Çocuk bunu öğrendiğinde abisine söylemiş.
I asked to see.	görmek için sordum.
He had an older brother and sister.	Bir abisi ve ablası vardı.
We ignored him and went back to sleep.	Onu umursamayıp tekrar uyuduk.
We heard them.	Onları duyduk.
And he can't either.	Ve o da yapamaz.
This.	Bu.
Everyone else was sure we were off.	Diğer herkes izinli olduğumuzdan emindi.
The children are your brother's.	Çocuklar kardeşinin.
A people like him.	Kendisi gibi bir halk.
I just have to.	Sadece zorundayım.
He realized that they were far from safe.	Güvenli olmaktan çok uzak olduklarını anladı.
I want to read.	Okumak istiyorum.
Your money is your money.	Senin paran senin paran.
That girls can watch and appreciate.	Kızların izleyip takdir edebileceğini.
But not many.	Ama çoğu değil.
Nobody wanted to give him a job.	Kimse ona iş vermek istemedi.
Shooting these guys was pretty fun.	Bu adamları vurmak oldukça eğlenceliydi.
He was making money.	Para kazanıyordu.
They would still be on their way.	Yine de yolda olacaklardı.
Still, we see the benefits of what we do.	Yine de yaptıklarımızın faydasını görüyoruz.
As you can see, it didn't quite work.	Anlayacağınız gibi pek işe yaramadı.
His face turns white as his soul leaves his body.	Ruhu bedeninden ayrılırken yüzü bembeyaz olur.
But you will find that you cannot escape it.	Ancak bundan kaçamayacağınızı göreceksiniz.
I will suggest fast website.	Hızlı web sitesi önereceğim.
She didn't believe him, she thought.	Ona inanmadı, diye düşündü.
You should also consider the cost of making the suit.	Ayrıca takım elbise yapma maliyetini de göz önünde bulundurmalısınız.
It does exactly the same thing.	Tam olarak aynı şeyi yapar.
But you nodded.	Ama sen başını salladın.
The entire mesh must appear in the property title or legal description.	Ağın tamamı mülk başlığında veya yasal açıklamada görünmelidir.
The one person you can't kill.	Öldüremeyeceğin tek kişi.
Then came the surprise.	Sonra sürpriz geldi.
He had a beautiful house.	Güzel bir evi vardı.
But he never came.	Ama o hiç gelmedi.
The old debate continued.	Eski tartışma devam etti.
Life had been difficult.	Hayat zor olmuştu.
This is what can be expected even now.	Şu anda bile beklenebilecek olan buydu.
He's starting to see the funny side of things.	İşin komik tarafını görmeye başladı.
He didn't know his name.	Adını bilmiyordu.
He had found his voice.	Sesini bulmuştu.
Or not, it's been a really good start to the season.	Ya da değil, sezona gerçekten iyi bir başlangıç ​​oldu.
His mouth opened.	Ağzı açıldı.
to know everything.	Her şeyi bilmek.
It's pretty funny and pretty sad at the same time.	Aynı zamanda oldukça komik ve oldukça üzücü.
Sometimes they forget that you are actually a human being.	Bazen senin aslında bir insan olduğunu unutuyorlar.
With his left hand, he is not part of it.	Sol eliyle, onun bir parçası değil.
That was the problem here.	Buradaki sorun buydu.
The knowledge gave him some comfort.	Bilgi ona biraz rahatlık verdi.
What's next?	Sırada ne var?
None of them were very helpful.	Hiçbiri çok yardımcı olmadı.
I believe in past lives.	Geçmiş yaşamlara inanıyorum.
It seems like it works often enough to make it worth a try.	Görünüşe göre denemeye değer kılmak için yeterince sık çalışıyor.
Basically I started my career with used cars.	Temelde kariyerime kullanılmış arabalarla başladım.
As a result, he often had to be sick from work.	Sonuç olarak, sık sık işten hasta olmak zorunda kaldı.
Sources vary on the circumstances of his death.	Kaynaklar, ölümünün koşullarına göre değişir.
His eyes rolled.	Gözleri dönmüştü.
As brothers, we will stand up and hold your hand.	Kardeşler olarak ayağa kalkıp elinizi tutacağız.
My body temperature is a little high.	Vücut ısım biraz yüksek.
Also, we want you to work.	Ayrıca, çalışmanızı istiyoruz.
It doesn't matter what kind of action it is.	Ne tür bir eylem olduğu önemli değil.
Nobody hit me.	Kimse bana basmadı.
Other than that, we should be in pretty good shape.	Bunun dışında, oldukça iyi durumda olmalıyız.
Then we would go and tell our friends.	Sonra gidip arkadaşlarımıza anlatırdık.
It was difficult to face what happened.	Yaşananlarla yüzleşmek zordu.
Communication will be cut off.	İletişimi kesilecek.
These are not only the values ​​of our company, but also its strength.	Bunlar sadece şirketimizin değerleri değil, aynı zamanda gücüdür.
He had no choice but to follow the reality you chose.	Seçtiğiniz gerçekliği takip etmekten başka seçeneği yoktu.
There is no way to live today.	Bugün yaşamanın yolu yok.
I didn't expect to find anyone here.	Burada kimseyi bulmayı beklemiyordum.
to join them.	Onlara katılmak için.
To be the best.	En iyi olmak.
This particular scene involved the murder of two police officers.	Bu özel sahne, iki polis memurunun öldürülmesini içeriyordu.
I watched it.	onu izledim.
We have a lot of things to do with my job.	İşimle ilgili birçok şeyimiz var.
This has been happening for 4-5 years.	Bu 4-5 yıldır oluyor.
He couldn't name what he saw.	Gördüklerinin adını koyamadı.
However, the mechanism is still unknown.	Bununla birlikte, mekanizma hala bilinmemektedir.
I gave him a week to collect himself.	Kendini toparlaması için ona bir hafta izin verdim.
I may not like it.	hoşlanmayabilirim.
His mind was at a dead end.	Beyni çıkmaza girmişti.
One that has a meaning.	Bir anlamı olan.
For my husband his life was his business and so were we.	Kocam için hayatı onun işiydi ve biz de.
The boy's mother.	Oğlanın annesi.
As if they had both come to a conclusion after long discussions.	Sanki ikisinin de uzun tartışmalardan sonra varacakları bir sonuca varmış gibi.
It was, but he wanted to make sure he was sure.	Öyleydi, ama emin olduğundan emin olmak istedi.
He acted abruptly.	Aniden harekete geçti.
That's why we're here.	Bu yüzden buradayız.
This is not a failure.	Bu bir başarısızlık değil.
He tried to reach her at first, but it was too late.	Önce ona ulaşmaya çalıştı ama çok geçti.
Can someone please help me.	Biri lütfen bana yardım edebilir mi.
Or maybe twice.	Ya da belki iki kez.
I could do some things.	Bazı şeyleri yapabilirdim.
You can add fruit if you wish.	Dilerseniz meyve ekleyebilirsiniz.
But even that may be too late.	Ama bu bile çok geç olabilir.
Or he wouldn't.	Ya da yapmazdı.
Actually, we didn't want to either.	Aslında biz de istemedik.
It can be anything related to history.	Tarihle ilgili her şey olabilir.
The whole thing was a complete waste of time, he says.	Her şey tamamen zaman kaybıydı, diyor.
This is what we need.	İhtiyacımız olan şey bu.
The state can respond to the demand.	Devlet, talebe cevap verebilir.
Too much time and money.	Çok fazla zaman ve para.
I've known for a long time.	Uzun zamandır tanıyorum.
It wouldn't be safe to continue walking in the dark.	Karanlıkta yürümeye devam etmek güvenli olmayacaktı.
He tried to find something he had missed before.	Daha önce kaçırdığı bir şeyi bulmaya çalıştı.
I miss you so much.	seni çok özlüyorum.
He worked hard and was quiet.	Çok çalıştı ve sessizdi.
Using a woman is a woman's beauty.	Bir kadını kullanmak, bir kadının güzelliği.
This seems like an extremely difficult experimental task to achieve.	Bunu başarmak son derece zor bir deneysel görev gibi görünüyor.
I've been doing this a little bit these days.	Bu aralar bunu biraz yapmaya başladım.
That's why I married him.	Bu nedenle onunla evlendim.
So much for this idea.	Bu fikir için çok fazla.
If so, then fine, ask.	Eğer öyleyse, o zaman iyi, sor.
It requires constant effort.	Sürekli çaba gerektirir.
He wants me to feel like he's refusing to say it with words.	Sözlerle söylemeyi reddettiğini hissetmemi istiyor.
I've only seen tears in his eyes three times.	Gözlerinde sadece üç kez yaş görmüştüm.
He was the man's first child.	Adamın ilk çocuğu oldu.
I don't know how to deal with it.	Onunla nasıl başa çıkacağımı bilmiyorum.
We will provide the appropriate fix to the kernel.	Çekirdeğe uygun düzeltmeyi sağlayacağız.
Or create a note.	Veya bir not oluşturun.
I went to the door and opened it.	Kapıya gittim ve açtım.
Otherwise it fits perfectly and looks great.	Aksi takdirde mükemmel uyum ve harika görünüyor.
I don't have to explain myself to you.	Sana kendimi açıklamak zorunda değilim.
We like it.	Ondan hoşlanıyoruz.
He tried to kill you before.	Seni daha önce öldürmeye çalıştı.
We want everyone to think well.	Herkesin iyi düşünmesini istiyoruz.
There are no freedom classes.	Özgürlük sınıfları yoktur.
Transfer the pieces to the prepared pan with the cut side up.	Parçaları, kesilmiş tarafı yukarı gelecek şekilde hazırlanan tavaya aktarın.
The three of you must value each other.	Üçünüz birbirinize değer vermelisiniz.
Let's ask a question.	Bir soru soralım.
The mass was detected a few years ago.	Kitle birkaç yıl önce tespit edilmişti.
Big guys do that, right, they get it.	Bunu büyük adamlar yapar, değil mi, alırlar.
Normally, that would be a good thing.	Normalde, bu iyi bir şey olurdu.
It was there before.	Daha önce oradaydı.
It is important to find a balance here.	Burada bir denge bulmak önemlidir.
I have enough money.	Yeterince param var.
I hope someone can help me fix this.	Umarım birisi bunu düzeltmeme yardım edebilir.
The crew threw a party and took pictures.	Mürettebat parti verdi ve fotoğraf çektirdi.
So is the second one.	İkincisi de öyle.
There is a lot you don't know.	Bilmediğin çok şey var.
I love what we did this year.	Bu yıl yaptığımız şeyi çok seviyorum.
It was in the air.	Havadaydı.
A boat on the water is fine.	Suda bir tekne iyidir.
He felt around his body.	Vücudunun etrafını hissetti.
The third touched him, but the same thing happened.	Üçüncüsü ona dokundu, ama aynı şey oldu.
We had no other choice.	Başka seçeneğimiz yoktu.
He took them out.	Onları çıkardı.
No one discussed the events of the day.	Kimse günün olaylarını tartışmadı.
He didn't need your opinion for that.	Bunun için görüşüne ihtiyacı yoktu.
The reason may be as stated below.	Nedeni aşağıda belirtildiği gibi olabilir.
But he's not the only one interested in this.	Ama bununla ilgilenen tek kişi o değil.
These people just don't want to know anything about themselves.	Bu insanlar sadece kendileri hakkında hiçbir şey bilmek istemiyorlar.
We let him go.	Gitmesine izin verdik.
I'm very pretty.	Ben çok güzelim.
I mix them.	Onları karıştırıyorum.
I watched him drink a glass of wine.	Onu bir kadeh şarap içerken izledim.
Still, the space behind the desk was empty.	Yine de masanın arkasındaki boşluk boştu.
No upper limit is specified in the forms.	Formlarda herhangi bir üst sınır belirtilmemiştir.
They are other signs.	Başka işaretlerdir.
The king should not be responsible.	Kral sorumlu olmamalı.
This will never happen.	Bu asla olmayacak.
Nobody likes to talk about them.	Onlar hakkında konuşmayı kimse sevmez.
It's nice to visit your blog.	Blogunuzu ziyaret etmek güzel.
Leaders in both countries exacerbated this problem.	Her iki ülkedeki liderler bu sorunu daha da kötüleştirdi.
This works well enough for me.	Bu benim için yeterince iyi çalışıyor.
That's why my life insurance is high.	Hayat sigortam bu yüzden yüksek.
Definitely not today.	Kesinlikle bugün değil.
They arrived late and settled in a hotel for the night.	Geç geldiler ve gece için bir otele yerleştiler.
I pinned the boy to the wall.	Çocuğu duvara sabitledim.
love this truck.	Bu kamyonu sev.
You just can't do anything.	Sadece hiçbir şey yapamazsınız.
But if you fail, you get nothing.	Ama başarısız olursan, hiçbir şey alamazsın.
It takes everything in me to hold my place.	Yerimi tutmak için içimdeki her şey gerekiyor.
But still angry.	Ama yine de kızgın.
The timeline itself received mixed reviews.	Zaman sınırının kendisi karışık eleştiriler aldı.
Come on and tell me more.	Hadi ve bana daha fazlasını anlat.
The glass industry is an important user of natural gas.	Cam endüstrisi, doğal gazın önemli bir kullanıcısıdır.
We hope you dream of something beautiful.	Güzel bir şey hayal edeceğinizi umuyoruz.
He left half an hour ago.	Yarım saat önce gitti.
It may not sound very pleasant.	Kulağa pek hoş gelmeyebilir.
We expected a lot from your visit.	Ziyaretinizden çok şey bekledik.
He was in something.	Bir şeyin içindeydi.
Lucky moved away from him.	Lucky ondan uzaklaştı.
He only did it when he was about to kill us.	Sadece bizi öldürmek üzereyken yaptı.
I'll try to catch up soon.	Yakında yakalamaya çalışacağım.
He immediately looked at the date of the message.	Hemen mesajın tarihine baktı.
But you're not done.	Ama senin işin bitmedi.
There is talk in the background.	Arka planda konuşma var.
I will call him tonight.	Onu bu gece arayacağım.
How many of them still played at the end of the month.	Bunların kaçı hala ay sonunda oynadı.
You must be together.	Birlikte olmalısınız.
At the cafe where you work.	Çalıştığın kafedeki.
Then my throat.	Sonra boğazım.
Few people care about you unless they get something from you.	Senden bir şey almadıkça çok az insan seninle ilgilenir.
At least that's how it started for me.	En azından benim için böyle başladı.
It was hard not to.	Yapmamak zordu.
Falling, falling and falling forever, it seems.	Düşmek, düşmek ve sonsuza kadar düşmek, öyle görünüyor.
Otherwise, check the table in question.	Aksi takdirde, söz konusu tabloyu kontrol edin.
Otherwise, you start paying people more to work.	Aksi takdirde, insanlara çalışması için daha fazla ödeme yapmaya başlarsınız.
I said this earlier.	Bunu başta söylemiştim.
He remains silent on this matter.	Bu konuda sessizliğini koruyor.
It seems so.	Öyle görünüyor.
However, the method has several problems.	Bununla birlikte, yöntemin birkaç sorunu vardır.
I still can't believe it, really.	Hala inanamıyorum, gerçekten.
Too many things.	Çok fazla şey.
Let him go guys.	Bırakın onu beyler.
I feel it in the ground.	Onu toprakta hissediyorum.
But it really disappoints me.	Ama beni gerçekten hayal kırıklığına uğratıyor.
I could touch the cold wood inside me.	İçimdeki soğuk ahşaba dokunabiliyordum.
As if she loves him.	Sanki onu seviyormuş gibi.
He shook it a little, trying to guess what it might be.	Biraz salladı, ne olabileceğini tahmin etmeye çalıştı.
It would be a first.	Bir ilk olacaktı.
In addition, the following fact should be noted.	Ayrıca, aşağıdaki gerçeğe dikkat edilmelidir.
Only then can they be considered a work of art.	Ancak o zaman bir sanat eseri olarak kabul edilebilirler.
I think this would be a great choice.	Bence bu harika bir seçim olurdu.
It's hard to believe her voice is still this good.	Sesinin hala bu kadar iyi olduğuna inanmak zor.
I'm trying to keep it clean.	Temiz tutmaya çalışıyorum.
The thing is, there is no such reason.	İşin aslı, böyle bir sebep yok.
It can.	Bu olabilir.
Big deal, it happens.	Büyük mesele, olur.
I wish you the best in your relationship with this wonderful man.	Bu harika adamla ilişkinizde size en iyisini diliyorum.
Still enjoyed it, loved it.	Yine de zevk aldı, sevdi.
He would still be in the hospital.	Hala hastanede olacaktı.
I believe they were born when he was born.	O doğduğunda doğduklarına inanıyorum.
A clean bed.	Temiz bir yatak.
Giving yourself goals.	Kendine hedefler vermek.
He did not understand any of this.	Bunların hiçbirini anlamadı.
Now that people have had enough beer, they know about bad beer.	İnsanlar artık yeterince bira içtiklerine göre kötü birayı biliyorlar.
This is the second point.	İkinci nokta budur.
There is no default camera app.	Varsayılan kamera uygulaması yok.
A total of one hundred people.	Toplam yüz kişi.
Don't tell me and this water is just the beginning.	Bana söyleme ve bu su sadece başlangıç.
Life on earth is like a school.	Dünyadaki yaşam bir okul gibidir.
It was just too much.	Sadece çok fazlaydı.
Wrong time to sew.	Dikmek için yanlış zaman.
Check this link.	Bu bağlantıyı kontrol edin.
The sun was bright.	Güneş parlaktı.
The fields are also equal for each component of the current.	Alanlar, akımın her bileşeni için de eşittir.
However, the record says otherwise.	Ancak, kayıt aksini söylüyor.
The answer to this question is simple.	Bu sorunun cevabı basit.
I'm glad he told me to carry a gun.	Bana silah taşımamı söylediği için memnunum.
But that will change soon.	Ama yakında değişecek.
They're just out of stock.	Sadece tükendiler.
Everyone else was leaving.	Diğer herkes gidiyordu.
We finally prove it.	Sonunda kanıtlıyoruz.
Of course, the secret kept between four people is not a secret.	Elbette dört kişi arasında saklanan sır sır değildir.
She returned to her husband at home, and life got worse.	Evde kocasına döndü ve hayat daha da kötüleşti.
After filling, go to the next page.	Doldurduktan sonra bir sonraki sayfaya geçin.
You can listen for yourself.	Kendiniz dinleyebilirsiniz.
Another approach to solve the problem is as follows.	Sorunu çözmek için başka bir yaklaşım aşağıdaki gibidir.
Hundreds of families were displaced from the area.	Yüzlerce aile bölgeden uzaklaştırıldı.
Repeat with your left leg.	Sol bacağınızla tekrarlayın.
We live simply.	Basit yaşıyoruz.
Give people space.	İnsanlara alan verin.
They got into bed and made love for the first time.	Yatağa girmişler ve ilk kez sevişmişlerdi.
Here you will find short reviews of the games.	Burada oyunların kısa incelemelerini bulacaksınız.
This is a huge waste.	Bu çok büyük bir israf.
Look now.	Şimdi bak.
His trust in everyone is really strong.	Herkese olan güveni gerçekten çok güçlü.
As we see, this is not the case.	Gördüğümüz gibi, durum böyle değil.
Just extra insurance.	Sadece ekstra sigorta.
She wondered if she should go.	Acaba gitmeli mi diye düşündü.
Another way is to start training early.	Bir başka yol da eğitime erken başlamaktır.
But the result may look the same in any case.	Ama sonuç her durumda aynı görünebilir.
However, it is not.	Ancak öyle değil.
My heart is gone.	Kalbim gitti.
It was on his back.	Sırtındaydı.
There are a lot of bad people out there.	Orada bir sürü kötü insan var.
What does it do to people?	İnsanlara ne yapar.
I have had several students from this organization.	Bu organizasyondan birkaç öğrencim oldu.
You feel part of something bigger.	Daha büyük bir şeyin parçası hissediyorsun.
He was my friend.	O benim arkadaşımdı.
He was taken to a house across the street.	Sokağın karşısındaki bir eve götürülmüştü.
It's something we have to do.	Yapmamız gereken bir şey.
We have nothing to work for, we have nowhere to go.	Uğruna çalıştığımız bir şey yok, gideceğimiz bir yer yok.
Do not forget it.	Bunu unutma.
Everyone knows everyone.	Herkes herkesi tanır.
Whatever is spinning is spinning.	Ne dönüyorsa dönüyor.
I thought so.	öyle düşünürdüm.
It's time for you both to go.	İkinizin de gitme vakti.
Things are changing.	İşler değişiyor.
It made me sad.	Beni üzdü.
They wouldn't know.	Bilemezlerdi.
Regular care was given to the control group.	Kontrol grubuna düzenli bakım verildi.
A lot of things just don't make sense.	Pek çok şey mantıklı gelmiyor.
You heard him give the order.	Emri verdiğini duydun.
The problems continue.	Sorunlar devam ediyor.
This makes total sense when you really think about it.	Bu, gerçekten düşündüğünüzde tam bir anlam ifade ediyor.
I will never let him go.	Gitmesine asla izin vermeyeceğim.
I want to lower my price.	Fiyatımı düşürmek istiyorum.
Some pages look familiar.	Bazı sayfalar tanıdık geldi.
And he is right to do so.	Ve bunu yapmakta haklı.
Yet we see the same thing today.	Yine de bugün aynı şeyi görüyoruz.
I don't think such a gift can be lost so easily.	Böyle bir hediyenin bu kadar kolay kaybedileceğini düşünmüyorum.
Then he opened his eyes and shook his head.	Sonra gözlerini açtı ve başını salladı.
Be careful.	Dikkatli ol.
When set up properly, you can find it works for you.	Düzgün bir şekilde ayarlandığında, sizin için çalıştığını görebilirsiniz.
That doesn't require much research.	Bu kadarı araştırma gerektirmez.
There are many things we can do here.	Burada yapabileceğimiz birçok şey var.
Let them be afraid.	Bırak korksunlar.
Ah, the people were kind.	Ah, insanlar nazikti.
The old man looked like he was on his last leg.	Yaşlı adam son ayağında gibi görünüyordu.
He ran a little and came home.	Biraz koşturup eve geldi.
If he did, it would be useless now.	Yapsaydı, şimdi faydası olmazdı.
Their relationship defined his life.	İlişkileri hayatını tanımladı.
We will not go into any details here.	Burada hiçbir ayrıntıya girmeyeceğiz.
Sometimes she wanted to ask him why.	Bazen ona nedenini sormak istiyordu.
Or maybe you just learned how to hide it.	Ya da belki onu nasıl gizleyeceğinizi öğrendiniz.
They want change.	Değişiklik istiyorlar.
Not everything has to be a fight.	Her şey kavga olmak zorunda değil.
This vision is finally coming to life.	Bu vizyon nihayet hayata geçiyor.
There is much more to be covered.	Daha ele alınacak çok yer var.
You make people leave you.	İnsanların seni terk etmesine neden oluyorsun.
She said she felt the same way.	O da aynı şekilde hissettiğini söyledi.
And tied a few more times.	Ve birkaç kez daha berabere kaldı.
They love the game and love many aspects of it.	Oyunu seviyorlar ve birçok yönünü seviyorlar.
Just take a few minutes and do it every day.	Sadece birkaç dakikanızı ayırın ve her gün yapın.
So that's the first great thing.	Yani bu ilk harika şey.
Meat and wood fire and something sweet burned.	Et ve odun ateşi ve tatlı bir şey yandı.
I'll buy you a beer or something.	Sana bir bira falan ısmarlarım.
Grab your tea or coffee.	Çayınızı veya kahvenizi elinize alın.
I really, really started from scratch.	Gerçekten, gerçekten sıfırdan başladım.
I shouldn't say this.	Bunu söylememeliyim.
Get ready, get ready, go!	Hazır ol, hazırlan, git!.
I don't quite understand how this is true.	Bunun nasıl doğru olduğunu pek anlamıyorum.
Everything you share with me will stay between us.	Benimle paylaştığın her şey aramızda kalacak.
It's been a funny summer, what's the point?	Komik bir yaz oldu, buna ne gerek var.
She's going to be another single mom.	Başka bir bekar anne olacak.
But deep down he knew he wanted it to be true.	Ama içten içe bunun doğru olmasını istediğini biliyordu.
I don't have a problem with that, except for one thing.	Bununla ilgili bir sorunum yok, bir şey dışında.
I think this is too early to call.	Bence bu aramak için çok erken.
You choose to either die or come back to life.	Ya ölmeyi ya da hayata geri dönmeyi seçiyorsun.
That just might make it easier to do.	Bu sadece bunu yapmayı kolaylaştırabilir.
I gave someone my card.	Birine kartımı verdim.
I love you and no one else, please believe me.	Seni seviyorum ve başka kimseyi değil, lütfen bana inan.
This offer expires soon.	Bu teklif yakında sona eriyor.
Sorry for going this far.	Bu kadar ileri gittiği için üzgünüm.
Both were perfect.	Her ikisi de mükemmeldi.
However, most of them require complex processes.	Bununla birlikte, çoğu karmaşık süreçler gerektirir.
How beautiful the world is tonight.	Bu gece dünya ne kadar güzel.
In many cases, ideal dividing points can be ambiguous.	Çoğu durumda ideal bölünme noktaları belirsiz olabilir.
Here you can have everything you want at an affordable price.	Burada istediğiniz her şeye uygun fiyata sahip olabilirsiniz.
It has a beginning and an end.	Bir başlangıcı ve bir sonu vardır.
He even had to eat his food on the go.	Yemeğini bile hareket halindeyken yemek zorundaydı.
His lips moved and his hand reached out.	Dudakları hareket etti ve eli uzandı.
I had to try something.	Bir şey denemek zorundaydım.
That's when they knocked down the wall.	İşte o zaman duvarı yıktılar.
And they would have to be paid for.	Ve bunların ödenmesi gerekecekti.
Both training outcomes were evaluated using clean data and attack data.	Her iki eğitim sonucu da temiz veriler ve saldırı verileri kullanılarak değerlendirildi.
No objection was received from this order.	Bu emirden herhangi bir itiraz alınmadı.
This was not working.	Bu çalışmıyordu.
I had to get out, fast.	Dışarı çıkmalıydım, hızlı.
Sitting still seems fine to me.	Oturmak hala bana uygun görünüyor.
We talked for a while longer.	Bir süre daha konuştuk.
These kinds of things don't usually get better on their own.	Bu tür şeyler genellikle kendi başlarına daha iyi olmaz.
The second constant is about that.	İkinci sabit bununla ilgilidir.
A representative experiment from three independent experiments is shown.	Üç bağımsız deneyden bir temsili deney gösterilmektedir.
Still it was a really good game.	Yine de gerçekten iyi bir oyundu.
Couldn't reach them.	Onlara ulaşamadı.
So three out of five.	Yani beşten üçü.
I didn't say anything to him.	Ona bir şey söylemedim.
Let me know what happened.	Ne olduğunu bana bildirin.
Remote and at the same time ordinary.	Uzakta ve aynı zamanda sıradan.
This is your choice.	Bu da sizin seçiminiz.
He wanted something different.	Farklı bir şey istiyordu.
I couldn't tell you how much it cost.	Ne kadar tuttuğunu sana söyleyemedim.
I love houses.	Evleri seviyorum.
He wouldn't listen.	O dinlemezdi.
My mother still lives there.	Annem hala orada yaşıyor.
The current reality has remained the same as in the past.	Mevcut gerçeklik geçmişte olduğu gibi aynı kaldı.
We got up to leave.	Ayrılmak için ayağa kalktık.
In any case, they did not fight me in any way.	Her halükarda bana karşı hiçbir şekilde savaşmadılar.
This is a problem that we touch upon very briefly here.	Bu, burada çok kısaca değindiğimiz bir sorundur.
Release the officer to answer the next call.	Memurun bir sonraki aramayı cevaplaması için serbest bırakılması.
Good results were obtained in the five patients treated by the authors.	Yazarlar tarafından tedavi edilen beş hastada iyi sonuçlar alındı.
I can direct them to you.	Onları sana yönlendirebilirim.
On their wedding day, they really went too far.	Düğün gününde, gerçekten çok ileri gittiler.
Those who don't, don't.	Yapmayanlar, yapmazlar.
It's great that you did the same.	Aynı şeyi yapmış olman harika.
Something bad happened.	Kötü bir şey oldu.
I won't waste your time.	zamanınızı boşa harcamam.
This is closer to an opinion.	Bu bir görüşe daha yakındır.
I will try to say something at least once a week though.	Yine de haftada en az bir kez bir şeyler söylemeye çalışacağım.
Maybe you can get into it.	Belki buna girebilirsin.
There is no one around.	Etrafta kimse yok.
So does his wife and four children.	Karısı ve dört çocuğu da öyle.
We had to go there cold.	Oraya soğuk gitmek zorunda kaldık.
I wanted to create art.	Sanat yaratmak istedim.
He knows what works and what doesn't.	Neyin işe yarayıp neyin yaramadığını biliyor.
Would stay there again.	Orada tekrar kalacaktı.
Both have white hair.	İkisinin de saçları beyaz.
If it wasn't for the painkillers, you could have lost more of it.	Ağrı kesici olmasaydı, onu daha fazla kaybedebilirdin.
I have no idea why or how or anything.	Neden, nasıl ya da herhangi bir şey hakkında hiçbir fikrim yok.
The cold air from the bedroom is drawn into the living room.	Yatak odasından gelen soğuk hava oturma odasına çekilir.
For example, several processes can be associated with the program.	Örneğin, programla birkaç işlem ilişkilendirilebilir.
These are the things you should definitely know.	Bunlar kesinlikle bilmeniz gereken şeyler.
They showed for months.	Aylarca gösterdiler.
It relieves the stress of shooting for the client.	Müşteri için çekimin stresini atıyor.
But tell them this is just the beginning.	Ama onlara bunun sadece başlangıç ​​olduğunu söyle.
And they need to get over this idea.	Ve bu fikri aşmaları gerekiyor.
The meeting is not open to the public.	Toplantı halka açık değil.
It was pretty good, if not unbelievable.	İnanılmaz olmasa da oldukça iyiydi.
I enjoyed every page of it.	Her sayfasından keyif aldım.
We had a small talk.	Küçük bir konuşma yaptık.
I can't tell you how much.	Sana ne kadar olduğunu söyleyemem.
This gave me an idea.	Bu bana bir fikir verdi.
But they are looking at you.	Ama sana bakıyorlar.
The job is fine.	İş iyi durumda.
He didn't have to wait long.	Uzun süre beklemesine gerek yoktu.
He had discovered it here.	Onu burada keşfetmişti.
You don't need to know now.	Şimdi bilmene gerek yok.
Stay where you are.	Olduğun yerde kal.
It was true enough, but not enough.	Yeterince doğruydu, ama yeterli değildi.
It didn't work.	İşe yaramadı.
They were surprised and a little confused.	Şaşırdılar ve biraz kafaları karıştı.
The couple later had ten more children.	Çiftin daha sonra on çocuğu daha oldu.
I will not lie to you.	sana yalan söylemeyeceğim.
You are one of the few people who think clearly.	Net düşünen birkaç kişiden birisin.
Do it however you want.	İstediğin gibi yap.
What does he have to do with women, he thought.	Kadınlarla ne işi var, diye düşündü.
This process was repeated two more times.	Bu işlem iki kez daha tekrarlandı.
When no one else did.	Başka kimse yapmamışken.
I entered my side.	Ben tarafıma girdim.
Finally he came to the living room.	Sonunda oturma odasına geldi.
I just want to go home.	sadece eve gitmek istiyorum.
No purchase is required for entry.	Giriş için herhangi bir satın alma işlemi gerekmiyor.
Let's see how it works with a simple example.	Basit bir örnekle nasıl çalıştığını görelim.
It's yours.	O senin.
i have never seen it.	hiç görmemiştim.
I say something and see what kind of score you get.	Bir şey söylüyorum ve ne tür bir puan aldığını görüyorum.
These are the cases you should buy to protect your phone.	Bunlar, telefonunuzu korumak için satın almanız gereken durumlardır.
The lower the heat input, the smaller the difference.	Isı girdisi ne kadar düşükse, fark o kadar küçük olur.
I stood up and took a step away from him.	Ayağa kalktım ve ondan bir adım uzaklaştım.
We wrote everything.	Her şeyi yazdık.
He didn't need to touch her.	Ona dokunmasına gerek yoktu.
And there is no waiting room.	Ve bekleme odası yok.
And that will be your job.	Ve bu senin işin olacak.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Verilerin analizine ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
It brings people together.	İnsanları bir araya getiriyor.
I wonder what tomorrow will bring.	Yarının ne getireceğini merak ediyorum.
When you need a link, there are several approaches.	Bir bağlantıya ihtiyacınız olduğunda, birkaç yaklaşım vardır.
I have to work to get into their group.	Onların grubuna girmek için çalışmalıyım.
And it looks like we still have that space this summer.	Ve bu yaz hala bu alanımız var gibi.
It had no trouble getting through the much more powerful car radio set.	Çok daha güçlü araç radyosu setinin içinden geçmekte hiç sorun yaşamadı.
When that happens, you can take my mouth deeper.	Bu olduğunda, ağzımı daha derine alabilirsin.
I'm telling you to sit down.	Sana oturmanı söylüyorum.
He carried the light across the room.	Işığı odanın diğer ucuna taşıdı.
Then take your arms and put them behind you on the surface.	Ardından kollarınızı alın ve yüzeyde arkanıza koyun.
People leave their marks.	İnsanlar izlerini bırakırlar.
Reading and history.	Okumak ve tarih.
And still today.	Ve hala bugün.
This time his mind was bigger.	Bu sefer aklı daha büyüktü.
This has to be.	Bu olmak zorunda.
Maybe so.	Belki de öyle.
This is a protection mechanism.	Bu bir koruma mekanizmasıdır.
But he couldn't move his feet.	Ama ayaklarını oynatamıyordu.
We have a journey ahead of us.	Önümüzde bir yolculuk var.
Then show me who is the leader.	O zaman bana liderin kim olduğunu göster.
I know my friends who were there.	Orada olan arkadaşlarımı tanıyorum.
I don't know half of what, but it went there.	Neyin yarısını bilmiyorum ama oraya gitti.
Besides, you asked for more time.	Ayrıca, daha fazla zaman istedin.
Anything could have happened before then.	O zamandan önce her şey olabilirdi.
The health care of this group is a concern.	Bu grubun sağlık bakımı bir endişe kaynağıdır.
But her heart is no longer in him.	Ama kalbi artık onun içinde değil.
It will be difficult.	Zor olacak.
This may have something to do with this person's age.	Bu, bu kişinin yaşıyla ilgili bir şey olabilir.
It was surprising how quickly she lost weight.	Bu kadar çabuk kilo vermesi şaşırtıcıydı.
You needed the ability to kill them.	Onları öldürme yeteneğine ihtiyacın vardı.
I wanted the race to continue.	Yarışın devam etmesini istedim.
The latest project is below.	Son proje aşağıdadır.
I heard a story once.	Bir keresinde bir hikaye duymuştum.
It's easier for me.	Benim için daha kolay.
We're going on that.	Bunun üzerine gidiyoruz.
Or changed.	Veya değiştirildi.
The second was what you heard.	İkincisi, duyduğun şeydi.
Because time is money.	Çünkü vakit nakittir.
If you don't know why they shouldn't, tell them.	Neden yapmamaları gerektiğini bilmiyorsan, söyle.
I was really happy.	Gerçekten mutluydum.
I will not buy again.	Tekrar satın almayacağım.
It gives you what you want.	Sana istediğini verir.
Find out there might be a different way.	Farklı bir yol olabileceğini öğrenin.
Children have no voice.	Çocukların sesi yok.
He didn't want anything.	Hiçbir şey istemedi.
But my confidence is not the same.	Ama benim güvenim aynı değil.
Twenty times no.	Yirmi kere hayır.
It doesn't matter if these stories are true or not.	Bu hikayelerin doğru olup olmadığı önemli değil.
All women signed an informed consent letter.	Tüm kadınlar bir bilgilendirilmiş onam mektubu imzaladı.
And the less you know about it, the better.	Ve onun hakkında ne kadar az şey bilirsen o kadar iyi.
The dots show the observed values.	Noktalar gözlemlenen değerleri gösterir.
Close enough to touch.	Dokunacak kadar yakın.
He didn't care what you thought of him.	Onun hakkında ne düşündüğünüz umurunda değildi.
There was nothing he could say.	Söyleyebileceği hiçbir şey yoktu.
To the collection account.	Tahsilat hesabına.
He had been waiting for six years.	Altı yıldır bekliyordu.
Please try to give an hour.	Lütfen bir saat vermeye çalışın.
These facts cannot be denied.	Bu gerçekler inkar edilmez.
I need to collect something.	Bir şeyler toplamam lazım.
His was an opportunity in the here and now.	Onunki, şimdi ve burada olan bir fırsattı.
But for now, I'll stick to the songs.	Ama şimdilik şarkılara bağlı kalacağım.
He saw red.	Kırmızı gördü.
It looks like it was years ago.	Yıllar önceymiş gibi görünüyor.
But it led to further knowledge.	Ama daha ileri bir bilgiye yol açtı.
But that seems normal to you now.	Ama bu şimdi sana normal geliyor.
It does not need to bear fruit.	Meyve vermesi gerekmez.
We both know what he did and why he left.	Bunu yaptığını ve neden gittiğini ikimiz de biliyoruz.
And he took his cell phone.	Ve cep telefonunu aldı.
I know it started enough for me too.	Benim için de yeterince başladığını biliyorum.
Customers and employees are part of the marketing mix.	Müşteriler ve çalışanlar, pazarlama karmasının bir parçasıdır.
Under his shirt, his chest and shoulders were once again narrow.	Gömleğinin altında göğsü ve omuzları bir kez daha dardı.
You have made it clear which family you want to be a part of.	Hangi ailenin parçası olmak istediğinizi açıkça belirttiniz.
I only have experience working with the master.	Sadece usta ile çalışma deneyimim var.
Think happy thoughts so you can sleep.	Mutlu düşünceler düşün ki uyuyabilesin.
I live in a cold place.	Soğuk bir yerde yaşıyorum.
Even with a disembodied voice.	Bedensiz bir sesle bile.
Yet they did not let us pass them.	Yine de onları geçmemize izin vermediler.
This is key.	Bu anahtardır.
Single.	Tek bir.
It has the upper face of the shoulder.	Omuzun üst yüzü vardır.
When we break up, we both keep our eyes closed for a while.	Ayrıldığımızda ikimiz de bir süre gözlerimizi kapalı tutuyoruz.
This is within the current order.	Bu, mevcut düzenin içindedir.
And they don't know where to stop.	Ve nerede duracaklarını bilmiyorlar.
It's something else for them, as in their school.	Okullarında olduğu gibi onlar için başka bir şey.
Someone had told them where we were.	Biri onlara nerede olduğumuzu söylemişti.
He had a lot on his mind.	Aklında çok şey vardı.
Turn their critical gaze to their own ideas.	Eleştirel bakışlarını kendi fikirlerine çevirin.
However, just wait and see.	Ancak, sadece bekleyin ve görün.
Trust is important for good feedback.	Geri bildirimin iyi alınması için güven önemlidir.
As a result, the actual temperature change will not be exactly zero.	Sonuç olarak, gerçek sıcaklık değişimi tam olarak sıfır olmayacaktır.
He became the first chairman of the board.	İlk yönetim kurulu başkanı oldu.
He is normal.	O normaldir.
It was definitely not my choice.	Kesinlikle benim seçimim değildi.
We can't shoot.	Çekilemeyiz.
God didn't do this.	Bunları Tanrı yapmadı.
He wasn't exactly fat.	Tam olarak şişman değildi.
A car is a car.	Araba bir arabadır.
I enjoy playing football.	Futbol oynamaktan zevk alıyorum.
They wear black.	Siyah giyinirler.
The value of this provided for a call to a function.	Bir işleve yapılan çağrı için sağlanan bunun değeri.
Don't worry, we'll fill you up to cover your town.	Endişelenme, seni kasabanı kaplayacak kadar dolduracağız.
I noticed it before.	Onu daha önce fark ettim.
You have no more rights.	Başka hakkın kalmadı.
Well, maybe a few pieces.	Şey, belki birkaç parça.
Get one for your kids.	Çocuklarınız için bir tane alın.
There is understanding between the two.	İkisi arasında anlayış vardır.
From there we will find a new way of life.	Oradan yeni bir yaşam tarzı bulacağız.
Five people were killed.	Beş kişi öldürüldü.
It represents economic freedom.	Ekonomik özgürlüğü temsil eder.
In each case, the mean values ​​for the six experiments are shown.	Her durumda altı deney için ortalama değerler gösterilir.
They are asking questions.	Soru soruyorlar.
I think it's time.	Bence zamanı geldi.
We thought something happened to you.	Sana bir şey olduğunu düşündük.
But he couldn't stop crying.	Ama ağlamasını durduramadı.
I would like to see more than that.	Bundan daha fazlasını görmek isterim.
We enjoyed our meal while talking about his house.	Evi hakkında konuşurken, yemeğimizin tadını çıkardık.
Season with salt and pepper and leave to cool.	Tuz ve karabiber ile tatlandırıp soğumaya bırakın.
You need moral support.	Moral desteğe ihtiyacın var.
We were supposed to be together.	Birlikte olmamız gerekiyordu.
They asked for the cell phone they had.	Ellerinde bulunan cep telefonunu istediler.
The boy did very well.	Çocuk çok iyi yaptı.
But you can answer.	Ama sen cevaplayabilirsin.
We have to find our natural limits.	Doğal sınırlarımızı bulmalıyız.
I am looking forward to this process.	Bu süreci sabırsızlıkla bekliyorum.
Lines can be long, there's no way around that.	Çizgiler uzun olabilir, bunun bir yolu yok.
On top of that I have good days but more bad days.	Bunun üzerine iyi günlerim var ama daha çok kötü günlerim var.
The power of the world seemed to flow into him.	Dünyanın gücü ona akıyor gibiydi.
He saw nothing that evening.	O akşam hiçbir şey görmedi.
That's who we are, and we believe that as a people.	Biz buyuz ve halk olarak buna inanıyoruz.
Find yours first.	Önce kendinizinkini bulun.
I thought it was covered.	kapsadığını düşündüm.
Turn their attention away from us.	Dikkatlerini bizden uzaklaştırın.
It was as if they had heard him, understood what he was saying.	Sanki onu duymuşlar, ne dediğini anlamış gibiydiler.
in the last month.	Son ayda.
So, maybe a fair trade.	Yani, belki adil bir ticaret.
I have no idea what's going on.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Yes, it's a great name.	Evet, harika bir isim.
It has dramatically changed my outlook and the course of my life.	Genel bakış açısını ve hayatımın gidişatını önemli ölçüde değiştirdi.
I really want to go in, just for fun.	Gerçekten içeri girmek istiyorum, sadece eğlenmek için.
I know who you are.	Kim olduğunu biliyorum.
I got dressed in my doorless room.	Kapısız odamda giyindim.
She looks like she has a natural, fuller hair.	Doğal, dolgun bir saçı var gibi görünüyor.
War is like that.	Savaş böyle bir şey.
And nothing worked.	Ve hiçbir şey işe yaramadı.
in real time.	Gerçek zamanda.
Too much is a part of me.	Çok fazla benim bir parçam.
Leave it.	Bırak onu.
At the time I was born.	Doğduğum sırada.
You told us that much.	Bize o kadarını anlattın.
This is required to prove that you are a student.	Bu, öğrenci olduğunuzu kanıtlamak için gereklidir.
This is what they feel drawn to.	Çekildiklerini hissettikleri şey budur.
Life is so new.	Hayat çok yeni.
This is a very good thing, it may one day protect us.	Bu çok iyi bir şey, bir gün bizi koruyabilir.
First, it will slow the rise of home prices.	Birincisi, ev fiyatlarının yükselişini yavaşlatacak.
It is impossible for a person to change their biological sex.	Bir kişinin biyolojik cinsiyetini değiştirmesi imkansızdır.
He called it feeling blue.	O buna mavi hissetmek dedi.
Thank you for your time.	Zaman ayırdığın için teşekkürler.
We thought it would be nice to have something to point to.	İşaret edecek bir şeyin olmasının iyi olacağını düşündük.
Maybe this helps.	Belki bu yardımcı olur.
He is strong.	O güçlü.
Drink your beer.	Biranı iç.
She has no faith in him.	Ona inancı yok.
But we didn't know.	Ama bilmiyorduk.
A new image has appeared.	Yeni bir görüntü belirdi.
Instead it just lay there.	Bunun yerine sadece orada yatıyordu.
There is a general way of presenting this fact.	Bu gerçeği sunmanın genel bir yolu var.
The duo immediately start wearing it.	İkili hemen onu takmaya başlar.
New in science.	Bilimde yeniler.
Another straight nose.	Başka bir düz burun.
I didn't say anything to him, but he knew.	Ona hiçbir şey söylemedim ama o biliyordu.
I was too tired to care.	Umursamayacak kadar yorgundum.
No two cells are alike.	Hiçbir hücre birbirinin aynısı değildir.
Why did he grant her request and why at night.	Neden onun isteğini kabul etti ve neden geceleri.
They begin to do their research.	Araştırmalarını yapmaya başlarlar.
We both love our children and want the best for them.	İkimiz de çocuklarımızı seviyoruz ve onlar için en iyisini istiyoruz.
The color of the air is blue.	Havanın rengi mavidir.
Waiting for the rain to end.	Yağmurun bitmesini bekliyorum.
We do not understand the notes of birds.	Kuşların notalarını anlamıyoruz.
You were both lucky.	İkiniz de şanslıydınız.
Also, the responsiveness of a screen is improved.	Ayrıca, bir ekranın tepki hızı iyileştirilir.
It was cutting-edge.	Son teknolojiydi.
Well, he agreed.	Eh, o da kabul etti.
They will not kill you.	Seni öldürmeyecekler.
Still, a part of me wanted to stop, she.	Yine de bir parçam durmak istedi.
The answer is that it really adds value.	Cevap, gerçekten katma değer olduğudur.
I thought this was a great match.	Bunun harika bir maç olduğunu düşündüm.
They will review and edit the medical plan for you.	Onlar sizin için tıbbi planı gözden geçirirler ve düzenlerler.
I will use this.	Bunu kullanacağım.
Without them, life will be less interesting.	Onlarsız hayat daha az ilginç olacak.
You just need to be careful.	Sadece dikkat etmen gerekiyor.
To my mom.	Anneme.
People trust us.	İnsanlar bize güveniyor.
I have this big story and no help from you.	Bu büyük hikayem var ve senden yardım yok.
This is a case we have to consider.	Bu, dikkate almamız gereken bir vaka.
Following this, we will take the students to a writing activity.	Bunu takiben, öğrencileri bir yazı yazma etkinliğine taşıyacağız.
In this study, we will use mixed model analysis.	Bu çalışmada karma model analizini kullanacağız.
And there are many.	Ve birçoğu var.
I love this city.	Bu şehri seviyorum.
He wondered what things were.	Şeylerin ne olduğunu merak etti.
He and my dad built it twice.	O ve babam iki kez inşa ettiler.
Prepare for what's to come.	Olacaklara hazırlamak.
For therapy only.	Sadece terapi için.
I wanted this woman.	Bu kadını istiyordum.
Try running it and get completely different results each time.	Çalıştırmayı deneyin ve her seferinde tamamen farklı sonuçlar elde edin.
We can wait.	Bekleyebiliriz.
Or an error.	Ya da bir hata.
She understood what they needed to be happy on a given day.	Belirli bir günde mutlu olmak için neye ihtiyaçları olduğunu anlamıştı.
Write directly over your own words.	Doğrudan kendi kelimelerinizin üzerine yazın.
Sometimes it was below, sometimes it was above.	Bazen altta, bazen üstteydi.
But the defense offered no evidence to question the treatment.	Ancak savunma, tedaviyi sorgulayacak hiçbir kanıt sunmadı.
For example, of course, the health bars were gone.	Örneğin, elbette, sağlık çubukları gitmişti.
It looked like it had been cut in half.	Yarı yarıya kesilmiş gibiydi.
Some are as big as dogs.	Bazıları köpek kadar büyük.
At least now his anger had a target.	En azından artık öfkesinin bir hedefi vardı.
His visit was to his home.	Ziyareti evine oldu.
Form must follow function, not vice versa.	Form, işlevi takip etmelidir, tersi değil.
I had discovered my identity.	Kimliğimi keşfetmiştim.
It was almost four in the morning.	Neredeyse sabahın dördüydü.
Maybe even the important ones.	Belki önemli olanlar bile.
I'm taking my time," he said carefully.	Vakit ayırıyorum," dedi dikkatle.
I'm sure you will do well.	Eminim iyi yapacaksın.
She breathed out.	Nefesini verdi.
The short end contains the last seven or eight bones.	Kısa uçta son yedi veya sekiz kemik bulunur.
Don't even think about it.	Bunu düşünme bile.
Now please give us the money.	Şimdi lütfen bize parayı ver.
This was by design.	Bu tasarım gereğiydi.
Then six more steps and we stop again.	Sonra altı adım daha ve tekrar duruyoruz.
It didn't take long for the news to spread about the town.	Haberin kasaba hakkında yayılması uzun sürmemişti.
But maybe it was for him.	Ama belki de onun içindi.
But that's exactly the point.	Ama mesele tam olarak bu.
It goes without saying how important this is.	Bunun ne kadar önemli olduğunu söylemeye gerek yok.
But it was clear he was curious.	Ama merak ettiği belliydi.
Of course he hoped.	Elbette umuyordu.
They know each other from time immemorial.	Birbirlerini çok eski zamanlardan tanıyorlar.
Then they are different.	Daha sonra farklılar.
People, for some reason, thought there was something wrong with you.	İnsanlar, herhangi bir nedenle, sende bir sorun olduğunu düşündüler.
I worked in sales.	Satışta çalıştım.
Therefore, we should not fully accept his analysis.	Dolayısıyla onun analizini tam olarak kabul etmemeliyiz.
Our friends did a great job.	Arkadaşlarımız çok iyi iş çıkardı.
He looked at them as he entered.	İçeri girdiğinde onlara baktı.
No, it's not like that.	Hayır böyle değil.
He had to think.	Düşünmek zorundaydı.
I think at least.	Bence en azından.
Except for his family.	Ailesi hariç.
As a result, the user may be confused.	Sonuç olarak, kullanıcının kafası karışabilir.
I like to be asked.	İstenmekten hoşlanıyorum.
Obviously, we're not going to do that.	Açıkçası, bunu yapmayacağız.
It works, but it doesn't help us grow or develop.	Çalışır, ancak büyümemize veya gelişmemize yardımcı olmaz.
We are the light of the world.	Biz dünyanın ışığıyız.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
If it was otherwise.	Aksi olsaydı.
But everything is very expensive here.	Ancak burada her şey çok pahalı.
If you see your app there, double-click it.	Uygulamanızı orada görürseniz çift tıklayın.
You cannot use it as a variable name.	Değişken adı olarak kullanamazsınız.
For example, patients often feel cold after surgery.	Örneğin, hastalar genellikle ameliyattan sonra üşürler.
And it will change you forever.	Ve seni sonsuza dek değiştirecek.
These are the ones who will go and not others.	Bunlar gidecek olanlar ve başkaları değil.
Watch your children.	Çocuklarınızı izleyin.
This was cut.	Bu kesindi.
It would be good for him.	Onun için iyi olurdu.
I knew the camera had to take the back seat.	Kameranın arka koltuğa oturması gerektiğini biliyordum.
But it never went beyond the thinking stage.	Ama asla düşünme aşamasının ötesine geçmedi.
Some are even present soldiers.	Hatta bazıları mevcut askerler.
His body was heavy, but someone was holding him.	Bedeni ağırlaşmıştı ama biri onu tutuyordu.
The game was played with six minutes remaining due to dark.	Oyun hava kararması nedeniyle altı dakika kala oynandı.
But there is nothing better for them.	Ama onlar için daha iyisi yok.
I have watched this type of equipment in real operation.	Bu tür ekipmanı gerçek operasyonda izledim.
The first of these is speed.	Bunlardan ilki hızdır.
Again, you might want to move this to a more convenient location.	Yine, bunu daha uygun bir yere taşımak isteyebilirsiniz.
He had felt it once before.	Daha önce bir kez hissetmişti.
This takes a double and a list and returns a list.	Bu bir çift ve bir liste alır ve bir liste verir.
Thank you very much for your help!.	Yardımın için çok teşekkür ederim!.
I will not cause any trouble.	Herhangi bir soruna neden olmayacağım.
The survivor is still in the hospital.	Kurtulan kişi ise halen hastanede.
They are strong enough to do this.	Bunu yapacak kadar güçlüler.
We are listening.	Dinliyoruz.
In the end it was too much, he could not see.	Sonunda çok fazlaydı, göremedi.
It will just be your whole, rolled me up with you.	Sadece senin bütünün olacak, beni seninle yuvarladı.
He had to focus.	Odaklanmak zorundaydı.
The same is expected this year.	Bu yıl da aynısı bekleniyor.
Explains up to four.	Dörde kadar açıklar.
And we lay there for a while.	Ve bir süre orada yattık.
Everything said while talented is said or done by the characters.	Yetenekliyken söylenen her şey karakterler tarafından söylenir veya yapılır.
Or maybe we just need to have the body of our dreams.	Ya da belki de hayallerimizdeki vücuda sahip olmamız gerekiyor.
I think, in many ways, the conditions are worse.	Bence, birçok yönden, koşullar daha kötü.
It should be the first.	İlk olmalı.
For example, the following features can be mentioned.	Örneğin aşağıdaki özelliklerden bahsedilebilir.
I ignored that too.	Bunu da görmezden geldim.
All men are excited.	Bütün erkekler heyecanlı.
His heart was beating strong and right.	Kalbi güçlü ve doğru atıyordu.
He's doing this for the first time.	Bunu ilk kez yapıyor.
We'll have to be quick.	Hızlı olmamız gerekecek.
I remember when they had to decide on a name.	Bir isme karar vermek zorunda kaldıkları zamanı hatırlıyorum.
I've come up with very strange results.	Çok garip sonuçlarla geldim.
I will do whatever it takes to win.	Kazanmak için ne gerekiyorsa yapacağım.
The truth is, he's the president.	Gerçek şu ki, o başkan.
It just takes time.	Bu sadece zaman alır.
It is a big tight end that can move bodies.	O, bedenleri hareket ettirebilen büyük bir sıkı uçtur.
The amount of life insurance you need can increase over time.	İhtiyacınız olan hayat sigortası miktarı zamanla artabilir.
This feature has been shown to exist in general.	Bu özelliğin genel olarak var olduğu gösterilmiştir.
Now I'll let him rest.	Şimdi onu dinlenmeye bırakayım.
It was very small.	Çok küçüktü.
But the beer selection is great.	Ama bira seçimi harika.
A man should know when to leave this stage.	Bir erkek bu sahneden ne zaman ayrılacağını bilmeli.
You do not need to change the code.	Kodu değiştirmenize gerek yoktur.
This government has no moral right to exist.	Bu hükümetin var olmaya hiçbir ahlaki hakkı yoktur.
The right side may contain a combination of states and parameters.	Sağ taraf, durumların ve parametrelerin bir kombinasyonunu içerebilir.
I didn't feel that much.	Bunu pek hissetmedim.
But it wasn't in and around our street.	Ama bu bizim sokağımızın içinde ve çevresinde değildi.
There is so much to do.	Yapacak çok şey var.
I am as much as yours.	Seninki kadar benim.
You will ride with me.	Benimle bineceksin.
They brought three.	Üç tane getirdiler.
Then someone else turned him down.	Sonra başka biri onu geri çevirdi.
I wish things could have been different.	Keşke işler farklı olabilseydi.
However, it is not of the first kind.	Ancak, birinci türden değildir.
If he didn't do anything.	Bir şey yapmadıysa.
It didn't even stay in the ground.	Yerin içinde bile durmadı.
It's actually pretty straight forward with the description.	Aslında açıklama ile oldukça düz.
It seemed like forever.	Sonsuza dek gibi görünüyordu.
They couldn't be any closer.	Daha yakın olamazlardı.
You're lying to my face.	Yüzüme karşı yalan söylüyorsun.
It won't take a moment.	Bir an sürmeyecek.
I'm tired, yes, I've traveled a lot in a short time.	Yoruldum, evet, kısa sürede çok fazla seyahat ettim.
But the emotional effort was just as great.	Ama duygusal çaba da en az onun kadar büyüktü.
Therefore, these types of credit cards have security limitations.	Bu nedenle, bu tür kredi kartlarının güvenlik sınırlamaları vardır.
All it will do is waste energy.	Yapacağı tek şey enerjiyi boşa harcamak.
That person is that size.	O kişi o boyutta.
There are probably two reasons for this.	Bunun muhtemelen iki nedeni vardır.
Especially in financial services.	Özellikle finansal hizmetlerde.
It continues though.	Devam ediyor ama.
He felt that something was wrong.	Bir şeylerin ters gittiğini hissetti.
I think that would be fine.	Bence bu iyi olurdu.
It had not rained for over three years.	Üç yılı aşkın bir süredir yağmur yağmamıştı.
It should still be simple.	Yine de basit olmalı.
He said absolutely and we went.	Kesinlikle dedi ve gittik.
What's happening right now is that people are having this discussion.	Şu anda olan şey, insanların bu tartışmayı yapması.
Remember, a little bit of the right stuff goes a long way.	Unutmayın, biraz doğru şeyler uzun bir yol kat eder.
This is how we turn.	Bu şekilde dönüş yapıyoruz.
They have information.	Bilgileri var.
This is now supported.	Bu artık desteklenmektedir.
Although exactly which species are not mentioned.	Tam olarak hangi türlerden bahsedilmese de.
Then we will prove it.	O zaman bunu ispatlayacağız.
Everything was perfect for me.	Her şey benim için mükemmeldi.
I spent a lot of time just sitting in my office.	Sadece ofisimde oturarak çok zaman geçirdim.
That said, it's time to listen to some results.	Bununla birlikte, bazı sonuçları dinlemenin zamanı geldi.
It's not for me to ask.	Sormak bana düşmez.
I saw another question about this here.	Bununla ilgili başka bir soru gördüm burada .
He hadn't laughed.	Gülmemişti.
Now this is no small task.	Şimdi bu küçük bir görev değil.
You understand.	Sen anla.
I am happy to share my photos with you.	Fotoğraflarımı sizlerle paylaşmaktan mutluluk duyuyorum.
What a beautiful boy.	Ne güzel bir çocuk.
The mechanisms are unclear.	Mekanizmalar belirsiz.
Behind that rock.	O kayanın arkasında.
Consider the difference between a healthy man and a sick man.	Sağlıklı bir adamla hasta bir adam arasındaki farkı düşünün.
He would never let me score in practice.	Pratikte gol atmama asla izin vermezdi.
I don't want to hear it again.	Tekrar duymak istemiyorum.
There would be nothing beyond that.	Onun ötesinde hiçbir şey olmayacaktı.
We played together in a band a long time ago.	Uzun zaman önce bir grupta birlikte çalmıştık.
A man with bloody hands.	Elleri kana bulanmış bir adam.
I laughed until tears fell from my face.	Gözyaşlarım yüzümden akana kadar güldüm.
I was hoping you could eat a few.	Birkaç tane yiyebileceğini umuyordum.
Who are you.	Sen kimsin.
He did four.	Dört yaptı.
God has not changed.	Tanrı değişmedi.
He saw nothing and no one.	Hiçbir şey ve hiç kimseyi görmedi.
Anyway, he got better afterwards.	Her neyse, sonradan iyileşti.
He put his hand on my arm in his car.	Arabasında elini koluma koydu.
The baby was fine.	Bebek iyiydi.
Thanks for the request.	İstek için teşekkürler.
They understand that there must be a greater purpose.	Daha büyük bir amaç olması gerektiğini anlıyorlar.
Now we only have the sea in front of us and behind us.	Artık sadece önümüzde ve arkamızda deniz var.
He would be dead in an hour.	Bir saat içinde ölmüş olacaktı.
Maybe it was.	Belki öyleydi.
It was for health.	Bu sağlık içindi.
True, but we can't be what you failed for.	Doğru, ama uğruna başarısız olduğun şey olamayız.
He can't be too old.	Çok yaşlı olamaz.
The chicken looked dry and tough, five days old.	Tavuk beş günlük, kuru ve sert görünüyordu.
Even in this case, great care would be required.	Bu durumda bile olsa, büyük bir özene ihtiyaç duyulurdu.
It's a very sad sight.	Çok üzücü üzücü bir görüntü.
But it plays long.	Ama uzun oynuyor.
It's very difficult for me, but my research needs it.	Benim için çok zor ama araştırmamın buna ihtiyacı var.
He couldn't believe the news, he said.	Habere inanamadı, dedi.
Then he went once a week.	Sonra haftada bir gitti.
The sun is coming back and you are on your way.	Güneş geri geliyor ve sen yoldasın.
They loved flowers and animals.	Çiçekleri ve hayvanları severlerdi.
Being a crew member is a very difficult job.	Mürettebat üyesi olmak çok zor bir iştir.
You let yourself go, so to speak.	Kendini bıraktın, tabiri caizse.
I am so afraid.	çok korkuyorum.
As noted, the sample was limited.	Belirtildiği gibi, örnek sınırlıydı.
Each man for his own time.	Her insan kendi zamanı için.
Sometimes pretty straight, sometimes pretty good.	Bazen oldukça düz, bazen oldukça iyi.
Sometimes we encounter walls and struggle to make progress.	Bazen duvarlarla karşılaşırız ve ilerleme kaydetmek için mücadele ederiz.
You can go there.	Oraya gidebilirsin.
He was survived by three children.	Üç çocuk tarafından yaşatılmıştır.
He was emotional and loved to live big.	Duygusaldı ve büyük yaşamayı severdi.
If there's one thing he can do, it's an escape.	Yapabileceği bir şey varsa o da bir kaçış.
No one could understand what was happening.	Kimse ne olduğunu anlayamadı.
But more.	Ama devamı.
You can decide for yourself whether this is good or not.	Bunun iyi olup olmadığına kendiniz karar verebilirsiniz.
Most patients had no symptoms.	Hastaların çoğunda semptom yoktu.
But in the case before us, we find no such evidence.	Ama önümüzde duran davada böyle bir delil bulamıyoruz.
It turned out to be a good thing.	İyi bir şey olduğu ortaya çıktı.
Anyway, back to my research.	Neyse, araştırmama dönelim.
We can't see it ourselves, but we can help you see it.	Kendimiz göremiyoruz ama görmenize yardımcı olabiliriz.
Book early for the best summer weeks.	En güzel yaz haftaları için erken rezervasyon yapın.
The questions were presented in random order.	Sorular rastgele sırayla sunuldu.
There's no telling how long it's been there.	Ne kadar süredir orada olduğunu söylemek yok.
Then it took off and that's it.	Sonra havalandı ve hepsi bu.
But since you can't see clearly, you can't really tell.	Ama net göremediğiniz için, gerçekten söyleyemezsiniz.
There are two.	İki tane var.
So the decision was made.	Böylece karar verildi.
This can cause confusion and stress.	Bu, kafa karışıklığına ve strese neden olabilir.
You didn't walk in their shoes.	Onların ayakkabılarında yürümedin.
Please stay here.	Lütfen burada kal.
They don't care who you are.	Kim olduğun umurlarında değil.
Every building project has countless critical moments of discussion.	Her bina projesinde sayısız kritik tartışma anı vardır.
This is an important week at school for many reasons.	Bu, birçok nedenden dolayı okulda önemli bir haftadır.
He hoped his soul was there.	Ruhunun orada olmasını umuyordu.
Black came to my office.	Siyah ofisime geldi.
We should have bought one before.	Daha önce bir tane almalıydık.
I need to think about it.	Bunun hakkında düşünmem gerekiyor.
It is easy to use with one hand.	Tek elle kullanımı kolaydır.
This does not include me.	Bu beni kapsamıyor.
A physical copy will be made available.	Fiziksel bir kopyası sunulacak.
Maybe tomorrow night.	Belki yarın gece.
I made a new rule.	Yeni bir kural koydum.
The other problem was that the guy was still there.	Diğer sorun, adamın hala orada olmasıydı.
It was only five meters.	Sadece beş metreydi.
He made statistical analyzes.	İstatistiksel analizler yaptı.
Or sometimes, for you to cook for him.	Ya da bazen, onun için yemek pişirmen için.
She was so strong.	O çok güçlüydü.
Wide range of products to suit your specific application.	Özel uygulamanıza uyacak geniş ürün yelpazesi.
There is no generally agreed-upon concept.	Genel olarak üzerinde anlaşmaya varılmış bir kavram mevcut değildir.
I thought this would be hard to find.	Bunu bulmanın zor olacağını düşündüm.
On the third weekend.	Üçüncü haftasonunda.
Saved for the record.	Kayıt için kaydetti.
It is easy to buy and sell online.	Çevrimiçi satın almak ve satmak kolaydır.
Even if you don't know the exact steps.	Kesin adımları bilmeseniz bile.
But it needs to be dealt with immediately.	Ama bir an önce halledilmesi gerekiyor.
This clearly shows how busy our small team really is.	Bu, küçük ekibimizin gerçekten ne kadar meşgul olduğunu açıkça gösteriyor.
The background is small.	Arka plan küçük.
Otherwise he would not have done otherwise.	Yoksa aksini yapmazdı.
No more.	Artık yok.
This is the beginning of my power.	Bu benim gücümün başlangıcı.
Having a good solid earth ground seems to have the most impact.	İyi bir sağlam toprak zemine sahip olmak en fazla etkiye sahip gibi görünüyor.
Just have sex.	Sadece seks yap.
That he led them to love him.	Onları kendisini sevmeye yönlendirdiğini.
But he is not stupid.	Ama o aptal değil.
Others took their own lives.	Diğerleri kendi hayatlarını aldı.
He says don't take yourself so seriously.	Kendini bu kadar ciddiye alma diyor.
He asked if he could pick me up after the party.	Partiden sonra beni alıp alamayacağını sordu.
He can just fill the bill.	Sadece faturayı doldurabilir.
We were all green.	Her yanımız yeşildi.
Maybe it wasn't.	Belki de değildi.
In the same month.	Aynı ay içinde.
This old thing will not complete the road.	Bu eski şey yolu tamamlamayacak.
It looks incredibly fun.	İnanılmaz eğlenceli görünüyor.
He's running out of money.	Parası tükeniyor.
I asked him if he understood.	Anlayıp anlamadığını sordum.
He looked at me.	Bana baktı.
I raise my hand.	elimi kaldırıyorum.
He now has a whole day to prepare for battle.	Artık savaşa hazırlanmak için bütün bir günü var.
If you follow college football, you've heard of us by now.	Kolej futbolunu takip ediyorsan, artık bizi duymuşsundur.
I know how fast you can finish.	Ne kadar hızlı bitirebileceğini biliyorum.
Some of what you said was beautiful on the outside.	Söylediklerinin bir kısmı dışarıda güzeldi.
He works for the town.	Kasaba için çalışıyor.
Unfortunately, it seems to be going slow.	Ne yazık ki, yavaş gidiyor gibi görünüyor.
To work, to work on.	Çalışmak, üzerinde çalışmak.
None of the other kids can do that.	Diğer çocukların hiçbiri bunu yapamaz.
It seemed so.	Öyle görünüyordu.
The first thing happened while we were in the car.	İlk şey biz arabadayken oldu.
It can work.	Çalışabilir.
We took photos.	Fotoğraflar çektik.
Because he wanted to go to school.	Çünkü okula gitmek istiyordu.
The ground gave way and he fell.	Yer yol verdi ve o düştü.
Definitely three.	Kesinlikle üç.
Also a nice warm welcome.	Ayrıca hoş bir sıcak karşılama.
This increased speed isn't free, though.	Yine de bu artan hız ücretsiz değil.
Water has the same effect.	Su aynı etkiye sahiptir.
Never hit a loved one.	Sevilen birine asla vurmamak.
send me anywhere	Beni herhangi bir yere gönder.
The instructions are pretty clear.	Talimatlar oldukça açık.
That doesn't mean we want to break them.	Bu onları kırmak istediğimiz anlamına gelmez.
I am extremely worried.	Son derece endişeliyim.
This will create another window.	Bu, başka bir pencere oluşturacaktır.
This is not my nature.	Bu benim doğam değil.
All statistical differences versus controls are noted.	Kontrollere karşı tüm istatistiksel farklılıklar belirtilmiştir.
Also note the plants.	Ayrıca bitkileri not edin.
He still felt tired every day.	Her gün kendini hala yorgun hissediyordu.
He drew it carefully.	Dikkatlice çizdi.
Click below to make a difference.	Fark yaratmak için aşağıya tıklayın.
There and there.	Orada ve orada.
The president doesn't say anything.	Başkan hiçbir şey söylemiyor.
All right, great.	Pekala, harika.
He looked ready to kill something.	Bir şeyi öldürmeye hazır görünüyordu.
Couldn't handle it.	Başa çıkamadı.
Not without the key.	Anahtar olmadan olmaz.
You will love it.	Onu seveceksin.
That's how powerful it is.	İşte bu kadar güçlü.
Some ideas will work.	Bazı fikirler işe yarayacaktır.
After the third ring, someone opened it.	Üçüncü çalıştan sonra biri açmıştı.
I hope no one has heard of it.	Umarım kimse duymamıştır.
Admit it, he thought.	Kabul et, diye düşündü.
I wanted to party.	Parti yapmak istedim.
That evening he came with his own story.	O akşam kendi hikayesiyle geldi.
Compulsory.	Zorunlu.
This price does not include one side.	Bu fiyata bir taraf dahil değildir.
But then, he could never.	Ama sonra, asla yapamazdı.
Here is a bigger picture.	Burada daha büyük bir resim var.
And if you're proud of your hair, wear it however you want.	Ve saçınızla gurur duyuyorsanız, istediğiniz gibi giyin.
It made me happy to be able to.	edebilmek beni mutlu etti.
He couldn't look directly at her.	Ona doğrudan bakamazdı.
It would just show that it is difficult or impossible to say.	Sadece söylemenin zor veya imkansız olduğunu gösterecekti.
They caught him.	Onu yakaladılar.
At these prices the book has become a loss leader.	Bu fiyatlarla kitap bir kayıp lideri haline geldi.
The truck is in the parking lot next to the store.	Kamyon, mağazanın yanındaki otoparkta.
Let me think.	Bir düşüneyim.
It was cold outside.	Dışarısı soğuktu.
When they arrived, they were here to stay.	Geldiklerinde, kalmak için buradaydılar.
Drop the gun.	Silahı bırak.
He should have killed her in the first place.	En başında onu öldürmeliydi.
While drinking beer.	Bira içerken.
He watched the screen for a few seconds.	Ekranı birkaç saniye izledi.
It's happening more than you can imagine.	Tahmin edebileceğinizden çok daha fazla oluyor.
Said for helpful discussions and comments.	Yararlı tartışmalar ve yorumlar için söyledi.
We were being erased.	Siliniyorduk.
There will be no pain.	Acı olmayacak.
Friend is making a strong case.	Arkadaş güçlü bir dava yapıyor.
It was close and warm.	Yakın ve sıcaktı.
I read them.	Onları okurum.
They were proud of what they had done.	Yaptıklarından gurur duyuyorlardı.
What is fair?	adil nedir.
Or maybe it is.	Ya da belki öyledir.
Please, please let me go.	Lütfen, lütfen beni bırakın.
It's enough to read about it.	Bu konuda okumak yeterli.
It's rare to meet so many good people in one place.	Bir yerde bu kadar çok iyi insanla tanışmak nadirdir.
But then he spoke.	Ama sonra konuştu.
He stopped and turned to face her.	Durdu ve yüzünü ona çevirdi.
He sent me out of love.	Beni sevgiden gönderdi.
Normal environment was added for the control group.	Kontrol grubu için normal ortam eklendi.
He thinks that's the only thing that will make him happy.	Onu mutlu edecek tek şeyin bu olduğunu düşünüyor.
Signs that you're ignoring it.	Görmezden geldiğine dair işaretler.
It was enough that he wanted to know more.	Daha fazlasını bilmek istemesi yeterliydi.
Take your foot off the gas.	Ayağını gazdan çek.
Of course she wore red.	Tabii ki kırmızı giydi.
But he remained calm and did not make any moves here.	Ama sakinliğini korudu ve burada herhangi bir hamle yapmadı.
But look at the link, link.	Ancak bağlantıya bakın, bağlantı.
But they soon stopped asking.	Ama çok geçmeden sormayı bıraktılar.
I want to be comfortable.	rahat olmak istiyorum.
Now to cook.	Şimdi yemek yapmak için.
Nothing happens to them.	Onlara bir şey olmuyor.
Think of the children.	Çocukları düşün.
I remember having a lot of fun with this guy.	Bu adamla epey eğlendiğimi hatırlıyorum.
They came after us.	Bizden sonra geldiler.
If anything, I didn't hear what you said.	Bir şey varsa, ne dediğini duymadım.
Doing it again would be different.	Tekrar yapmak farklı olurdu.
These were many words.	Bunlar çok sözlerdi.
In fact, none of the band members are.	Aslında, grup üyelerinden hiçbiri değil.
Most of them lived their lives.	Çoğu hayatlarını yaşıyordu.
I can try and try again.	Deneyebilir ve tekrar deneyebilirim.
The perfect father figure.	Mükemmel bir baba figürü.
Most of these happen around wedding time.	Bunların çoğu düğün zamanı civarında gerçekleşir.
Let us know your thoughts.	Düşüncelerinizi bize bildirin.
I don't like the silence.	Sessizliği sevmedim.
These were normal problems for a man his age.	Bunlar onun yaşındaki bir adam için normal sorunlardı.
However, it should be treated accordingly.	Ancak buna göre davranılmalıdır.
I should have kept my mouth shut.	Ağzımı kapalı tutmalıydım.
I was thinking about what life means as a whole.	Hayatın bir bütün olarak ne anlama geldiğini düşünüyordum.
Get a feel for the floor.	Zemin için bir fikir edinin.
We are strong.	Biz güçlüyüz.
It must come from the heart.	Yürekten gelmelidir.
It was an incredible experience.	İnanılmaz bir deneyimdi.
It was very clear to everyone what to do.	Ne yapılması gerektiği herkes için çok açıktı.
If you want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istersen.
Not very good with women.	Kadınlar konusunda pek iyi değil.
You know someone.	Birini biliyorsun.
This was especially true when it came to relationships.	Bu, özellikle ilişkiler söz konusu olduğunda doğruydu.
If it helps, the bottom is also lower.	Yardımcı olması durumunda, alt kısım da daha düşüktür.
I will check now.	Şimdi kontrol edeceğim.
This is pretty cool.	Bu oldukça havalı.
It's going great so far.	Şimdiye kadar harika gidiyor.
I thought about what just played.	Az önce çalan şeyi düşündüm.
My energy is gone.	Enerjim gitti.
You cannot do this.	Bunu başaramazsın.
There is no one to see.	Görülecek kimse yok.
But the songs were familiar.	Ama şarkılar tanıdıktı.
It came naturally to me.	Bana doğal geldi.
True, they were very close.	Doğru, çok yakınlardı.
He points with his bottle.	Şişesiyle işaret ediyor.
He was there too.	O da oradaydı.
He barely moved when a figure stepped through the buildings.	Binaların arasından bir figür adım attığında zar zor hareket etmişti.
So he turned to what he knew.	Bu yüzden bildiği şeye yöneldi.
Every day we had to get up and go to work.	Her gün kalkıp işe gitmek zorundaydık.
Loss and love.	Kayıp ve aşk.
Do not fall asleep in front of music, radio or television.	Müzik, radyo veya televizyon karşısında uyuyakalmayın.
Here the picture is much less positive.	Burada resim çok daha az olumlu.
I can't talk to him yet.	Henüz onunla konuşamam.
The driver was stuck in the truck for about an hour.	Sürücü, yaklaşık bir saat kamyonda mahsur kaldı.
He could feel the officer being nervous.	Memurun gergin olduğunu hissedebiliyordu.
This part of the process takes two to three weeks.	Sürecin bu kısmı iki ila üç hafta sürer.
All this in a little over a year.	Bütün bunlar bir yıldan biraz fazla bir süre içinde.
You can select multiple options for both type and condition.	Hem tip hem de durum için birden fazla seçenek seçebilirsiniz.
They have to go with those who come.	Gelenlerle geçmeleri gerekir.
Others liked it.	Diğerleri beğendi.
He found it.	Onu buldu.
We now consider two different situations.	Şimdi iki farklı durumu ele alıyoruz.
To this end, we will do everything possible.	Bu amaçla mümkün olan her şeyi yapacağız.
It's an open test.	Açık bir test.
So you will fail.	Yani başarısız olacaksın.
Unless, of course, he can somehow guess what he's up to.	Tabii onun neyin peşinde olduğunu bir şekilde tahmin edemezse.
That's your main confusion here.	Buradaki ana kafa karışıklığınız bu.
I know it didn't change anything.	Bir şeyleri değiştirmediğini biliyorum.
Buying locally means buying in season.	Yerel satın almak, sezonda satın almak demektir.
Order one for each child.	Her çocuk için bir tane sipariş edin.
I didn't have to fix anything.	Hiçbir şeyi düzeltmek zorunda değildim.
And we don't value them enough.	Ve onlara yeterince değer vermiyoruz.
I wasn't sure of myself.	Kendimden emin değildim.
As he grew older, he discovered that he loved science.	Büyüdükçe bilimi sevdiğini keşfetti.
And he set to work to make the role his own.	Ve rolü kendi yapmak için işe koyuldu.
I know the house.	Evi biliyorum.
This time the ball remained in the air.	Bu sefer top havada kaldı.
The first of many steps.	Birçok adımın ilki.
But that wasn't his job.	Ama bu onun işi değildi.
He would look at it and feel it.	Ona bakacak ve hissedecekti.
This is obvious when it comes to children.	Çocuklar söz konusu olduğunda bu açıktır.
There was no reaction.	Tepki olmadı.
The girls did not understand.	Kızlar anlamadı.
This has really changed.	Bu gerçekten değişti.
They become part of the culture they represent.	Temsil ettikleri kültürün bir parçası haline gelirler.
There should be more concerns.	Daha fazla endişe olmalı.
Attack anything you can hit.	Vurabileceğin her şeye saldır.
Salt and tea but once a day.	Tuz ve çay ama günde bir kez.
You are unique and your situation is unique.	Siz benzersizsiniz ve durumunuz benzersizdir.
when it comes to	için geldiğinde.
About my whole stupid life up to that point.	O noktaya kadar olan tüm aptal hayatım hakkında.
It is an energy that lives within you.	Bu, içinizde yaşayan bir enerjidir.
Sit straight but keep your core soft.	Düz oturun, ancak çekirdeğinizi yumuşak tutun.
Subsequent studies will focus on this difficult problem.	Sonraki çalışmalar bu zor soruna odaklanacaktır.
My face is in his.	Yüzüm onunkinde.
He had to learn this on his own.	Bunu kendi başına öğrenmesi gerekiyordu.
Like seriously, just don't.	Cidden gibi, sadece yapma.
I love some of your ideas.	Bazı fikirlerinizi seviyorum.
Food taste was good.	Yemek tadı güzeldi.
For me, for you.	Benim için, senin için.
He said he wanted to appeal to us.	Bize itiraz etmek istediğini söyledi.
He could control them.	Onları kontrol edebilirdi.
No more is needed.	Daha fazlasına gerek yok.
We have all day.	Bütün günümüz var.
This sounds bad.	Bu kulağa kötü geliyor.
It needs more.	Daha fazlasına ihtiyacı var.
They didn't have one and didn't have time to make one.	Bir taneleri yoktu ve bir tane yapmak için zamanları yoktu.
At least there is none left in this world.	En azından bu dünyada hiç kalmadı.
So that's the case.	Yani durum böyle.
It changes the way one experiences time.	Kişinin zamanı deneyimleme şeklini değiştirir.
But it wasn't and it wasn't.	Ama o değildi ve olmadı.
Then fill this secret field with the value of the primary key.	Ardından bu gizli alanı birincil anahtarın değeriyle doldurun.
And then he laughed.	Ve sonra güldü.
Next year I will grow a little.	Önümüzdeki yıl biraz büyüyeceğim.
Once again, two figures fell behind.	Bir kez daha, iki figür geride kaldı.
I work long.	uzun çalışıyorum.
We made a statement.	Bir açıklama yaptık.
It really wasn't to his liking.	Gerçekten onun zevkine uygun değildi.
He was finally ready.	Sonunda hazırdı.
Go fix your eyes.	Git gözlerini düzelt.
It never stopped.	Hiç durmadı.
Paid.	Ödendi.
Did he change his clothes, his hair?	Kıyafetlerini, saçlarını değiştirdi mi?
We are quite confident that we will not back down now.	Artık geri adım atmayacağımızdan oldukça eminiz.
without his consent.	Onun rızası olmadan.
He wants to guide you through every day of your life.	Hayatınızın her günü boyunca size rehberlik etmek istiyor.
Let's talk about.	Hadi hakkında konuşalım.
The system is in its basic state.	Sistem temel durumundadır.
In the end, they just gave themselves the opportunity to be together.	Sonunda, kendilerine sadece birlikte olma fırsatı verdiler.
Successful people are inexhaustible and inexhaustible.	Başarılı insanlar tükenmez ve tüketilmez.
The project grew from two to twenty people.	Proje iki kişiden yirmi kişiye büyüdü.
But let's make a few words here.	Ancak burada birkaç söz verelim.
I could not see anything.	Bir şey göremedim.
As complete as ever.	Hiç olmayacağı kadar eksiksiz.
You can also do other things.	Başka şeyler de yapabilirsiniz.
So we're talking.	Yani konuşuyoruz.
Everything was less.	Her şey daha azdı.
We can have more.	Daha fazlasına sahip olabiliriz.
This is my first attempt to fill this role.	Bu, bu rolü doldurmak için ilk girişimim.
I would enjoy the walk.	Yürüyüşün tadını çıkaracaktım.
Even though I was on the site when the men died, I didn't cry.	Erkekler öldüğünde sitede olmama rağmen ağlamadım.
You are covering up politics.	Siyaseti örtbas ediyorsun.
Just take it because it's real.	Sadece al çünkü gerçek.
The game they played is over.	Oynadıkları oyun sonuçlandı.
We explain the process below.	Aşağıda süreci açıklıyoruz.
Explain who you are and ask them about the letter.	Kim olduğunu açıkla ve onlara mektubu sor.
And other countries.	Ve diğer ülkeler.
I have to go through the whole process with him.	Bütün süreci onunla geçirmem gerekiyor.
If this works, that would be perfect.	Bu işe yararsa mükemmel olur.
We're just going to intervene.	Sadece araya gireceğiz.
But that's a discussion for another day.	Ama bu başka bir günün tartışması.
He did not know what his particular wounds were.	Özel yaralarının ne olduğunu bilmiyordu.
We can still save them.	Hala onları kurtarabiliriz.
Worse planning.	Daha kötü planlama.
But you are not.	Ama değilsin.
Whether you want it or not, I'm going to have this child.	İstesen de istemesen de bu çocuğu doğuracağım.
He is ready to step up and seize his opportunity.	Adım atmaya ve fırsatını değerlendirmeye hazır.
Listen to what people are saying.	İnsanların ne dediğini dinleyin.
He looked like his father.	Babasına benziyordu.
I will try to do some of this.	Bunun bir kısmını yapmaya çalışacağım.
It takes about half an hour to fill.	Doldurmak yaklaşık yarım saat sürer.
As a friend.	Bir arkadaş olarak.
Keep the books coming.	Kitaplar gelmeye devam etsin.
Use creative effects.	Yaratıcı efektler kullanın.
The average customer can benefit.	Ortalama bir müşteri faydalanabilir.
I will be here.	burada olacağım.
I worried very much.	Çok endişelendim.
He looks at a tree.	Bir ağaca bakar.
He wants to know if it's real.	Gerçek olup olmadığını bilmek istiyor.
It's enough for me to stop and wonder what just happened.	Durup az önce ne olduğunu merak etmem için yeterli.
We must do more against gun violence.	Silah şiddetine karşı daha fazlasını yapmalıyız.
“There it is,” he said.	İşte orada, dedi.
It requires something from us.	Bizden bir şeyler gerektiriyor.
It's not worth it.	Buna değmez.
She says she'll be fine, but she knows.	İyi olacağını söylüyor ama biliyor.
It would be a beautiful day.	Güzel bir gün olacaktı.
It doesn't make sense as there is no mention of food anywhere.	Hiçbir yerde yemekten bahsedilmediği için mantıklı olmaz.
After getting dressed, he leaves the room.	Giyindikten sonra odadan çıkar.
Don't tell me you don't want a hand in this.	Bana bunda bir parmağın olmasını istemediğini söyleme.
About your past and future plans.	Geçmişiniz ve gelecek planlarınız hakkında.
They are worried.	Onlar endişeli.
This time the location seemed perfect.	Bu sefer konum mükemmel görünüyordu.
But very few do.	Ancak çok azı bunu yapar.
It's happened to me many times.	Birçok kez başıma geldi.
We still have a lot of games to play.	Daha oynayacak çok maçımız var.
Fair enough and noted.	Yeterince adil ve not edildi.
The thing looked like a man.	Şey adam gibi duruyordu.
Often, the experience happens suddenly.	Çoğunlukla, deneyim aniden olur.
On mine, it's show business.	Benimkinde, şov dünyası.
They do not remember the ways of the past.	Geçmişin yollarını hatırlamazlar.
The ability to win every game requires quite a team.	Her oyunu kazanma yeteneği oldukça takım gerektirir.
They are wearing it.	Onu giyiyorlar.
This sounds good.	Bu kulağa hoş geliyor.
And much more to that.	Ve buna çok daha fazlası.
Simply put, cars in motion are alive.	Basitçe söylemek gerekirse, hareket halindeki arabalar canlı.
Coming home.	Eve geliyor.
This sets the tone of the discussion.	Bu, tartışmanın gidişatını belirliyor.
You had to be there.	Orada olmak zorundaydın.
We just knew right away.	Sadece hemen biliyorduk.
He died early the next morning.	Ertesi sabah erkenden öldü.
Having a smile and responding to them with a smile.	Bir gülümsemeye sahip olmak ve onlara bir gülümsemeyle karşılık vermek.
He had to tell someone.	Birine söylemesi gerekiyordu.
I hated change, even change in my control.	Değişimden nefret ettim, hatta kontrolümdeki değişimden.
Big brother.	Büyük ağabeyim.
But both are unique in their own way.	Ancak her ikisi de kendi yollarıyla benzersizdir.
Let it die.	Bırak ölsün.
Oh, that's not what you meant.	Oh, demek istediğin bu değildi.
The defendant shot him twice.	Sanık onu iki kez vurdu.
Please let me know what you think.	Lütfen ne düşündüğünüzü bana bildirin.
I repeated the process several more times.	İşlemi birkaç kez daha tekrarladım.
Shortly after, writing provided a form of long-distance communication.	Kısa bir süre sonra, yazı bir tür uzun mesafeli iletişim sağladı.
I didn't want him to see or do such things.	Böyle şeyler görmesini ya da yapmasını istemiyordum.
It sounds like him.	Kulağa ona benziyor.
We love him very much.	Onu çok seviyoruz.
So you went to the site.	Böylece siteye gittiniz.
They hope one day, everything will be as they wish.	Bir gün umarlar, her şey istedikleri gibi olur.
I hope it continues to get better.	Umarım daha iyi olmaya devam eder.
hold it there.	Orada tut.
Indeed, it can be seen as an element of state building.	Gerçekten de, devlet inşasının bir unsuru olarak görülebilir.
This aspect of the book is handled very well.	Kitabın bu yönü çok iyi işlenmiş.
Two different teeth or groups of teeth were selected in each dog.	Her köpekte iki farklı diş veya diş grubu seçildi.
It won't work.	Çalışmayacak.
I have had back problems for years.	Yıllardır bel problemim var.
That would be dangerous and wrong.	Bu tehlikeli ve yanlış olurdu.
Now their days are full of them.	Şimdi günleri bunlarla dolu.
His hands locked around my throat.	Elleri boğazıma kilitlendi.
This could not be.	Bu olamazdı.
All they do is eat their share and go home.	Tek yaptıkları paylarını yiyip eve gitmek.
Click did.	Yaptı tıklayın.
When the time is right.	Doğru zaman geldiğinde.
I can put my anger into my work.	Öfkemi işime koyabiliyorum.
One is his age.	Biri onun yaşı.
His only son is ahead.	Tek oğlu önde.
But countries are not companies.	Ancak ülkeler şirket değildir.
He had a few friends outside.	Dışarıda birkaç arkadaşı vardı.
But I cannot live without books.	Ancak kitaplar olmadan yaşayamam.
It made no sense then.	O zaman hiçbir anlamı yoktu.
For a long time, this served the community well.	Uzun bir süre, bu topluma iyi hizmet etti.
He had just finished dressing.	Giyinmeyi yeni bitirmişti.
This is a good starting point.	Bu iyi bir başlangıç ​​noktası.
He is nothing to me.	O benim için hiçbir şey.
This is a big mistake.	Bu büyük bir hatadır.
I found a great couple and they did a great job.	Harika bir çift buldum ve harika bir iş çıkardılar.
The other is your true self, your original face, your core nature.	Diğeri ise gerçek benliğiniz, orijinal yüzünüz, öz doğanızdır.
We live in reality.	Gerçekte yaşıyoruz.
Except it's not strong enough for that.	Bunun için yeterince güçlü olmaması dışında.
He knew me too.	O da beni tanıyordu.
People take care of each other.	İnsanlar birbirini kollar.
He deserved it.	Bunu hak etmişti.
Will they give up or will they face the facts and fight?	Vazgeçecekler mi yoksa gerçeklerle yüzleşip savaşacaklar mı?
He is planning something.	Bir şeyler planlıyor.
He could.	Yapabilirdi.
I will die soon too.	Ben de yakında öleceğim.
The car is there.	Araba orada.
It would be the best.	En iyisi olurdu.
This is another scar I have left.	Bu da bende kalan başka bir izdi.
When you lose a lot, it changes you.	Çok şey kaybettiğinde, seni değiştirir.
Nothing is black and white.	Hiçbir şey siyah ve beyaz değildir.
Have to be.	Olmak zorunda.
This is a catch.	Bu bir yakalama.
Communication has never been this easy.	İletişim hiç bu kadar kolay olmamıştı.
The dog didn't seem to care.	Köpek umursamıyor gibiydi.
I don't forget such things.	Böyle şeyleri unutmuyorum.
They were on the right.	Sağ taraftaydılar.
There was no other source of strength other than his own growing body.	Kendi büyüyen bedeninden başka bir güç kaynağı yoktu.
I could see it in his expression.	Bunu ifadesinde görebiliyordum.
I'm afraid this happens often.	Korkarım ki bu çoğu zaman oluyor.
You can get a better price or a better room.	Daha iyi bir fiyat veya daha iyi bir oda alabilirsiniz.
He leaned back in his chair.	Sandalyesinde arkasına yaslandı.
We formed an excellent team of two.	İki kişilik mükemmel bir ekip oluşturduk.
We must treat people with respect.	İnsanlara saygılı davranmalıyız.
Last night and tonight too.	Dün gece ve bu gece de.
It's a long finish.	Uzun bir bitiş.
But it's not the same as living.	Ama yaşamakla aynı şey değil.
I will not discuss religion as a whole here.	Burada bir bütün olarak dini tartışmayacağım.
And this is wonderful.	Ve bu harika.
I was wrong.	yanılmışım.
Normal media was used instead for negative controls.	Negatif kontrollerde bunun yerine normal medya kullanıldı.
Think for a moment.	Bir an için düşünün.
You have a good reason not to date him.	Onunla çıkmamak için iyi bir nedenin var.
It was a good process.	Güzel bir süreç yaşandı.
Either way, your repeated comments here are wrong.	Her iki durumda da, burada tekrarlanan yorumlarınız yanlış.
They took it very well.	Çok iyi aldılar.
He couldn't stay away.	Uzak duramazdı.
His only option was to surrender himself.	Tek seçeneği kendini teslim etmekti.
But you just don't give up.	Ama sadece pes etmiyorsun.
I didn't know how high it was.	Ne kadar yüksek olduğunu bilmiyordum.
Years of experience means they usually get it pretty much right.	Yılların tecrübesi, genellikle hemen hemen doğru anladıkları anlamına gelir.
I like it because it is simple to use.	Kullanımı basit olduğu için seviyorum.
And we had a lot.	Ve bizde çok vardı.
The code is on my user page.	Kod kullanıcı sayfamda.
You do not need to fill out the rest of this form.	Bu formun geri kalanını doldurmanız gerekmez.
Everything else still felt good, but it was just a game.	Diğer her şey hala iyi hissettiriyordu, ama bu sadece bir oyundu.
Four men had died in his first week in office.	Göreve başladığı ilk hafta dört adam ölmüştü.
No one but the press.	Basından başka kimse yok.
I can tell it will appear soon.	Yakında ortaya çıkacağını söyleyebilirim.
To start meeting new people.	Yeni insanlarla tanışmaya başlamak için.
For the past few months I have been struggling with money.	Son birkaç aydır para sıkıntısı çekiyorum.
He couldn't remember why he was sleeping.	Neden yattığını hatırlayamıyordu.
It took over at a time of great change.	Büyük bir değişim zamanında devraldı.
And you better remember that tomorrow.	Ve bunu yarın hatırlasan iyi olur.
You loved him.	Onu seviyordun.
This data is usually then entered into the case report form.	Bu veriler genellikle daha sonra vaka raporu formuna girilir.
It's pretty complex.	Oldukça karmaşık.
As he would do it again.	Tekrar yapacağı gibi.
I was so young.	çok küçüktüm.
These are just two of the most obvious results.	Bunlar en bariz sonuçlardan sadece ikisi.
One patient out of every four treated people was saved.	Tedavi edilen her dört kişiden bir hasta kurtarıldı.
Bad break for your husband.	Kocanız için kötü bir mola.
Unfortunately, one will be late.	Bir tanesi ne yazık ki geç kalacak.
I knew it would happen though.	Yine de olacağını biliyordum.
And we can't do that while you're living with another man.	Ve sen başka bir adamla yaşarken bunu yapamayız.
nice game i talk	güzel oyun konuşurum
It was completely white.	Tamamen beyazdı.
Not that much water and a drop to drink.	O kadar su ve içilecek bir damla değil.
Maybe it would be better if he stayed.	Belki de kalsa daha iyi olurdu.
You know you like to tell us.	Bize anlatmaktan hoşlandığını biliyorsun.
They really don't exist.	Onlar gerçekten yoklar.
They all died.	Hepsi öldü.
It would be quite a pain to do this every time.	Bunu her seferinde yapmak oldukça büyük bir acı olurdu.
He kept his eyes on hers now.	Şimdi gözlerini onunkilerde tutuyordu.
I will explain the meaning behind this list tomorrow.	Bu listenin arkasındaki anlamı yarın açıklayacağım.
No question was ever asked about this.	Bu konuda hiçbir zaman soru sorulmadı.
No challenge here.	Burada meydan okuma yok.
Please contact us if you want more real photos.	Daha gerçek fotoğraflar istiyorsanız lütfen bizimle iletişime geçin.
Oh, just wait for him in this movie.	Oh, sadece bu filmde onu bekle.
It seems very clear now.	Şimdi çok açık görünüyor.
We're entering a really good time for the game.	Oyun için gerçekten iyi bir zamana giriyoruz.
What happens?	Ne olur.
I put my head in my hands.	Başımı ellerimin arasına aldım.
I can't wait to wear it.	Onu giymek için sabırsızlanıyorum.
But these are just two examples.	Ama bunlar sadece iki örnek.
The specific date may vary from program to program.	Belirli tarih programdan programa değişebilir.
None of these are mine.	Bunların hiçbiri benim değil.
A car cannot enter a community.	Bir araba bir topluluğa giremez.
He wasn't actually expecting her to call.	Aslında aramasını beklemiyordu.
I really hope so.	Gerçekten öyle umuyorum.
The technology is currently used by many mobile systems.	Teknoloji şu anda birçok mobil sistem tarafından kullanılıyor.
Looks like a lot has gone.	Görünüşe göre çok şey gitti.
It looked so real.	O kadar gerçek görünüyordu ki.
Get it and give it a try.	Al ve bir dene.
And because he knows we mean danger to him.	Ve onun için tehlike demek istediğimizi bildiği için.
But it would pass, he was sure.	Ama geçecekti, emindi.
Depending on location.	Konuma bağlı olarak.
He was credited accordingly.	Ona göre yatırıldı.
I think everyone in the organization is on the same page.	Organizasyondaki herkesin aynı sayfada olduğunu düşünüyorum.
The apartment was good enough for the four of us.	Daire dördümüz için yeterince iyiydi.
The house was small and poorly registered.	Ev küçüktü ve kötü kayıtlı.
Variable name equals function name.	Değişken adı, işlev adına eşit.
Only the first and last were determined.	Sadece ilki ve sonuncusu belirlendi.
So far, the results of this study have not been published.	Şimdiye kadar, bu çalışmanın sonuçları yayınlanmadı.
His mother's house was quiet and empty.	Annesinin evi sakin ve boştu.
These were our best years.	Bunlar bizim en iyi yıllarımızdı.
First, he didn't take much money with him.	Birincisi, yanına fazla para almamıştı.
Having it on your boat and not telling you.	Teknenizde bulundurmak ve size söylememek.
In addition, three additional patients had stable disease.	Ayrıca, üç ek hastada stabil hastalık vardı.
Thanks for trying to understand.	Anlamaya çalıştığınız için teşekkürler.
He wanted to get married at his mother's house.	Annesinin evinde evlenmek istiyordu.
Your reason is right.	Senin sebebin haklı.
It was the only way to peace.	Barışa giden tek yol buydu.
Two older brothers and a sister.	İki büyük erkek kardeş ve bir kız kardeş.
I took more photos.	Daha fazla fotoğraf çektim.
After that, he acted as if in a dream.	Ondan sonra, sanki bir rüyadaymış gibi hareket etmişti.
He had killed before, perhaps many times.	Daha önce, belki de birçok kez öldürmüştü.
One person asked him if he still wanted to return to her.	Bir kişi ona hala ona dönmek isteyip istemediğini sordu.
Two legs.	İki bacak.
It didn't even sound like service to me, it was just fun.	Bana hizmet gibi gelmedi bile, sadece eğlenceliydi.
Calls were coming.	Aramalar geliyordu.
Obviously, such a screen cannot be used in the dark.	Açıkçası, böyle bir ekran karanlıkta kullanılamaz.
He sees things.	Şeyleri görüyor.
I love real books.	Gerçek kitapları seviyorum.
He was a pretty good man.	Oldukça iyi bir adamdı.
He liked these stories more.	Bu hikayeleri daha çok seviyordu.
I wish it had ended differently.	Keşke farklı bir şekilde bitseydi.
My guess is that he didn't do anything like that.	Tahminimce böyle bir şey yapmamıştı.
However, it leaves a bad taste in my mouth.	Ancak durum ağzımda kötü bir tat bırakıyor.
They're so fun.	Çok eğlenceliler.
He looked at each of his friends.	Her arkadaşına baktı.
It's a process.	Bu bir süreç.
It is best if they are red, yellow and black.	Kırmızı, sarı ve siyah olmaları en iyisidir.
It was funny from the very beginning.	Komikti, en başından beri.
They were given a bottle.	Onlara bir şişe veriliyordu.
They wouldn't really need them.	Onlara gerçekten ihtiyaçları olmayacaktı.
Going to this movie was definitely an experience.	Bu filme gitmek kesinlikle bir deneyimdi.
You have to do this on every client.	Bunu her müşteride yapmak zorundasın.
You're not going back to mine.	Benimkine geri dönmüyorsun.
The problem will be elsewhere.	Sorun başka bir yerde olacak.
In the end, the officers give strength to the mother and take the baby.	Sonunda, memurlar anneye güç verir ve bebeği alır.
But we've never been physical with each other.	Ama birbirimizle hiç fiziksel olmadık.
The extra print space is worth it.	Ekstra baskı alanı buna değer.
But it's more than that and we both know it.	Ama bundan daha fazlası ve bunu ikimiz de biliyoruz.
They are married.	Evlendiler.
I decided to make them my own business.	Onları kendi işim yapmaya karar verdim.
He stopped in the middle of the room.	Odanın ortasında durdu.
I make my dreams come true.	Ben hayallerimi gerçeğe dönüştürüyorum.
One would have to try and see.	Bir denemek ve görmek zorunda kalacaktı.
They really made our party a great event.	Partimizi gerçekten harika bir olay haline getirdiler.
He still works here.	Hala burada çalışıyor.
I have several service style guns.	Birkaç servis tarzı silahım var.
No further discussion is possible.	Başka bir tartışma mümkün değildir.
It was great for kids, she says.	Çocuklar için harikaydı, diyor.
It had been a very hot day.	Çok sıcak bir gün olmuştu.
Or maybe later, when you don't care how you look.	Ya da belki daha sonra, nasıl göründüğünü umursamadığında.
Most, that is.	Çoğu, yani.
Time was running fast.	Zaman hızla akıyordu.
I was included, some of you were, others were not.	Ben dahildim, bazılarınız da öyleydi, diğerleri değildi.
Our favorite songs are there, of course.	En sevdiğimiz şarkılar elbette orada.
The task before him was enormous.	Önünde duran görev çok büyüktü.
And neither should you.	Ve sen de yapmamalısın.
It may not.	Olmayabilir.
I just wanted to be with him.	Sadece onunla olmak istedim.
This is not real.	Bu gerçek değil.
However, they spent some time in the free area during the day.	Ancak gün boyunca serbest alanda biraz zaman geçirdiler.
I wasn't sure which property to set it as.	Hangi özellik olarak ayarlayacağımdan emin değildim.
If he has to be killed, so be it.	Öldürülmesi gerekiyorsa, öyle olsun.
And you completely ignored the majority.	Ve çoğunluğu tamamen görmezden geldiniz.
The loading screen should not be necessary.	Yükleme ekranı gerekli olmamalıdır.
Look what's going on there.	Bak orada neler oluyor.
He had his shoes.	Ayakkabıları tutmuştu.
It is there and the time has come.	Orası ve zamanı geldi.
This time I'm really serious.	Bu sefer gerçekten ciddiyim.
Many eventually had to move.	Çoğu sonunda taşınmak zorunda kaldı.
Everything that can be sold has been sold.	Satılabilecek her şey satılmıştır.
He's a little man now.	O artık küçük bir adam.
The same goes for public speaking.	Aynı şey topluluk önünde konuşma için de geçerlidir.
He wasn't around.	Etrafta değildi.
Her mother lets me in.	Annesi içeri girmeme izin veriyor.
He just failed.	Sadece başaramadı.
Why, nobody can even read them.	Neden, kimse onları okuyamıyor bile.
In fact, we believe we can change the world.	Aslında dünyayı değiştirebileceğimize inanıyoruz.
So, please.	Yani, lütfen.
So we had every reason in the world to be happy.	Yani mutlu olmak için dünyada her türlü nedenimiz vardı.
I brought it and had a look.	Getirdim ve şöyle bir baktım.
There was nothing he could say or do.	Söyleyebileceği, yapabileceği hiçbir şey yoktu.
I could barely see the page.	Sayfayı zar zor görebildim.
However, this may change.	Ancak bu değişebilir.
One of them.	Onlardan biri.
I'm playing number one	bir numara oynuyorum
I can't help it and class starts in fifteen minutes.	Yardım edemem ve ders on beş dakika sonra başlıyor.
He sat very still and watched.	Çok hareketsiz oturdu ve izledi.
Besides, he couldn't let anyone know that he was here.	Ayrıca burada olduğunu kimsenin bilmesine izin veremezdi.
We spend between one and seven hours a day with our students.	Öğrencilerimizle her gün bir ile yedi saat arasında vakit geçiriyoruz.
This position may represent, for example, a full service application.	Bu pozisyon, örneğin bir tam hizmet uygulamasını temsil edebilir.
But we had to be able to stop as soon as possible.	Ama bizim de bir an önce durabilmemiz gerekiyordu.
Same blood as brothers.	Kardeşler gibi aynı kan.
Nobody needed to say anything.	Kimsenin bir şey söylemesine gerek yoktu.
I'm not surprised you find the room small.	Odayı küçük bulmana şaşırmadım.
So he was busy there for two days.	Yani iki gün orada meşguldü.
He could hear the wind, feel his cold touch.	Rüzgarı duyabiliyor, soğuk dokunuşunu hissedebiliyordu.
His game is the opposite of mine.	Onun oyunu benimkinin tam tersi.
I'm not sure what to expect.	Ne bekleyeceğimden emin değilim.
There were no signs of children.	Hiçbir çocuk belirtisi yoktu.
He looked up from the ground.	Yerden yukarıya baktı.
It has everything a computer has.	Bir bilgisayarın sahip olduğu her şeye sahiptir.
There is only one left on the record.	Kayıtta bir tane kaldı.
It was an accident.	Bir kazaydı.
However, this is easy to do when you have a small garden.	Ancak, küçük bir bahçeniz olduğunda bunu yapmak kolaydır.
The evidence there is very clear and detailed.	Oradaki kanıt çok açık ve ayrıntılı.
You can at least walk around a bit.	En azından biraz dolaşabilirsin.
It's like the night isn't over for us.	Sanki bizim için gece bitmemiş gibi.
Just because the other girl is two years older.	Sırf diğer kız iki yaş büyük olduğu için.
No such thing.	Böyle bir şey yok.
I'll go over there and find out what's going on.	Oraya gidip neler olduğunu öğreneceğim.
This was first done by accident.	Bu ilk önce tesadüfen yapıldı.
Now, of course, the place to do this is in the sky.	Şimdi, elbette, bunun yapılacağı yer gökyüzünde.
He was shot in the head.	Kafasından vuruldu.
It put a smile on my face.	Yüzümde bir gülümseme oluşturdu.
This should do.	Bu yapmalı.
Your tests will work, but the build will break for others.	Testleriniz işe yarayacak, ancak yapı diğerleri için bozulacak.
I'm away with my husband next weekend.	Bir sonraki hafta sonu kocamla uzaktayım.
That's how things were down there then.	O zaman aşağıda işler böyleydi.
He wants to be where the real action is.	Gerçek eylemin olduğu yerde olmak istiyor.
Besides, he had nothing to hide.	Üstelik saklayacak bir şeyi de yoktu.
You are afraid of yourself.	Kendinden korkuyorsun.
So they sat.	Yani oturdular.
Maybe they're right.	Belki de haklılar.
There is no escape.	Kaçış yok.
I was one of those men, one of thousands.	Ben de o adamlardan biriydim, binlerce kişiden biriydim.
We have to make do with what we have.	Elimizdekilerle yetinmek zorundayız.
I am speaking in turn.	sırayla konuşuyorum.
I am concerned about the security procedure.	Güvenlik prosedürü hakkında endişeliyim.
But these are minor issues.	Ama bunlar küçük meseleler.
I need him.	ona ihtiyacım var.
Its scent is in the air.	Kokusu havada.
He stopped when he noticed her.	Onu fark ettiğinde durdu.
He had read the article and wanted to have lunch with me.	Makaleyi okumuştu ve benimle öğle yemeği yemek istedi.
He scored another game.	Bir maç daha attı.
What was different was the scale.	Farklı olan şey ölçekti.
And over there.	Ve şuradaki.
Talk about real power.	Gerçek güç hakkında konuşun.
He said his name.	Adını söyledi.
The calculated results are compared with the available experimental data.	Hesaplanan sonuçlar mevcut deneysel verilerle karşılaştırılır.
This is the state of the modern world.	Modern dünyanın durumu budur.
He was lucky he didn't die in that round.	O rauntta ölmediği için şanslıydı.
They started a murder investigation.	Cinayet soruşturması başlattılar.
No purchases.	Satın alma yok.
From your own weight.	Kendi ağırlığından.
I am interested in this race.	Bu yarışa ilgi duydum.
This is not art, this is it.	Bu sanat değil, bu.
At this point, only the images seem to fit the bill.	Bu noktada, yalnızca görüntüler faturaya uyuyor gibi görünüyor.
Then something stopped him.	Sonra bir şey onu durdurdu.
That's the whole thing.	Bu işin tamamı bu.
His hands trembled.	Elleri titredi.
This weekend could be worse than the last.	Bu hafta sonu bir öncekinden daha kötü olabilir.
He has size.	Boyu var.
Even then he went in.	O zaman bile içeri girdi.
They had been doing something for a while.	Bir süredir bir şeyler yapıyorlardı.
I didn't tell anyone else.	Başka kimseye söylemedim.
And I believe some materials are actually more expensive.	Ve bazı malzemelerin gerçekten daha pahalı olduğuna inanıyorum.
Then he got hooked on someone else.	Sonra başka birine takıldı.
The game was perfect.	Oyun mükemmeldi.
I have no idea how this happened.	Bunun nasıl olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
I couldn't have this.	Buna sahip olamazdım.
We would love for you to come and work for us.	Gelip bizim için çalışmanızı çok isteriz.
Soldiers died while he was being searched after he left.	O uzaklaştıktan sonra aranırken askerler öldü.
I nodded, my eyes on his hands.	Başımı salladım, gözlerim ellerinde.
They usually give chances to most games.	Genelde çoğu oyuna şans verirler.
We didn't take the science that fast, but it's coming.	Bilimi o kadar hızlı götürmedik, ama geliyor.
By now you're probably not the new kid anymore.	Şimdiye kadar muhtemelen artık yeni çocuk değilsin.
Built-in party status comes with perks.	Yerleşik parti statüsü avantajlarla birlikte gelir.
That freedom is very important.	Bunun özgürlüğü çok önemli.
That much was clear.	Bu kadarı açıktı.
I'm sure you can.	Yapabileceğinden eminim.
At least no one has come forward yet.	En azından henüz kimse öne çıkmadı.
There were two sources of evidence for his theory.	Teorisi için iki kanıt kaynağı vardı.
They had to develop the stars and they were fast.	Yıldızları geliştirmek zorundaydılar ve hızlıydılar.
Thus, it becomes a true guide.	Böylece gerçek rehber olur.
It just needs to get extremely complex.	Sadece son derece karmaşık hale gelmesi gerekiyor.
Well, anything for variety.	Şey, çeşitlilik için her şey.
This is how others feel about death.	Başkalarının ölüm hakkında hissettikleri budur.
He didn't sleep.	Uyumadı.
Also, there is none.	Ayrıca hiç yok.
But he has some concerns.	Ama bazı endişeleri var.
It will be studied.	Çalışılacak.
You had to think on your feet.	Ayaklarının üzerinde düşünmek zorundaydın.
This can be an extremely difficult process.	Bu son derece zor bir süreç olabilir.
I don't understand you.	anlamıyorum.
Things had to change.	İşlerin değişmesi gerekiyordu.
You can remove the body at any time.	İstediğiniz zaman gövdeyi çıkarabilirsiniz.
Necessary to close the well.	Kuyuyu kapatmak için gerekli.
during normal physical activity.	Normal fiziksel aktivite sırasında.
Sometimes up to four.	Bazen dörde kadar.
It was he who made the call.	Çağrıyı yapan oydu.
Now you can apply some logic before returning the rule list.	Şimdi, kural listesini döndürmeden önce biraz mantık uygulayabilirsiniz.
You have to be careful how you talk in front of children.	Çocukların yanında nasıl konuştuğuna dikkat etmelisin.
This is only possible when you think you are the best.	Bu ancak en iyi olduğunuzu düşündüğünüzde mümkündür.
You can read about this dish here.	Bu yemek hakkında buradan okuyabilirsiniz.
We do our job and go.	İşimizi yapıyoruz ve gidiyoruz.
God loves me.	Tanrı beni seviyor.
And yet knowing that is not enough.	Ve yine de bunu bilmek yeterli değil.
And they know it.	Ve bunu biliyorlar.
And tell you some stories.	Ve sana bazı hikayeler anlat.
We get some young people to come.	Bazı gençlerin gelmesini sağlıyoruz.
He was a great general and a great king.	Büyük bir general ve büyük bir kraldı.
He didn't know anything about the problems.	Sorunlar hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
He didn't want to touch her.	Ona dokunmak istemiyordu.
Do not pay these people.	Bu insanlara ödeme yapmayın.
I did something very bad to my baby.	Bebeğime çok kötü bir şey yapmıştım.
He talked about his children.	Çocuklarından bahsetti.
You leave people, but you don't send them back.	İnsanları bırakıyorsun ama geri göndermiyorsun.
They wouldn't be too happy to find out.	Bunu öğrenmekten pek memnun olmayacaklardı.
This wish would not come true.	Bu dilek gerçekleşmeyecekti.
you are a good boy	sen iyi bir çocuksun
Drink pure water before, during and after.	Öncesinde, sırasında ve sonrasında saf su için.
He was no longer silent.	Artık susmuyordu.
You are a big boy now.	Artık büyük bir çocuksun.
Your father died for this.	Baban bunun için öldü.
He is not like him today.	Bugün kendisi gibi değil.
But it never does.	Ama asla yapmaz.
This is what gives people hope.	İnsanlara umut veren de bu.
Maybe you were like me.	Belki sen de benim gibiydin.
Changing some things will not be easy.	Bazı şeyleri değiştirmek kolay olmayacak.
It's funny how this works.	Bunun nasıl çalıştığı komik.
They were consistent parents.	Onlar tutarlı ebeveynlerdi.
He found a note.	Bir not buldu.
Five of these patients were female and one was male.	Bu hastaların beşi kadın, biri erkekti.
This girlfriend wants to wait.	Bu kız arkadaşını beklemek istiyor.
These limited house rules have evolved over time.	Bu sınırlı ev kuralları zamanla gelişmiştir.
Otherwise, the result will appear.	Yoksa sonuç ortaya çıkar.
They don't need to show you.	Size göstermelerine gerek yok.
It was a warm, still and perfectly clear night.	Sıcak, durgun ve mükemmel berrak bir geceydi.
It has nothing to do with your case.	Senin davanla ilgisi yok.
These reasons were clear enough to me.	Bu nedenler benim için yeterince açıktı.
Still, these things are necessary.	Yine de bu şeyler gerekli.
This is a technical matter.	Bu teknik bir konu.
He was focused.	Odaklanmıştı.
in one line.	Bir satırda.
We think people are like that too.	İnsanların da böyle olduğunu düşünüyoruz.
There was silence for a moment.	Bir an sessizlik oldu.
I changed my strategy.	Stratejimi değiştirdim.
He aimed his own gun at the doctor.	Kendi silahını doktora doğrulttu.
But from there the door opened to the street.	Ama oradan kapı sokağa açılıyordu.
I set a goal for myself and continued to work on that path.	Kendime bir hedef belirledim ve o yolda çalışmaya devam ettim.
He will have a bad sleep and have a lot of bad dreams.	Kötü bir uyku çekecek ve çok fazla kötü rüya görecek.
This was a big surprise.	Bu büyük bir sürprizdi.
She is a great mother.	O harika bir anne.
One of many problems.	Birçok sorundan biri.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
I can help you with that.	Size o konuda yardım edebilirim.
But he is not.	Ama o değil.
Take a look at this!.	Buna bir bak!.
But another thought struck us.	Ama bizi bir anda başka bir düşünce çarptı.
A car was waiting, its engine was running.	Bir araba bekliyordu, motoru çalışıyordu.
The bottle has been reworked.	Şişe elden geçirildi.
Drop it, he thought.	Bırak bunu, diye düşündü.
I loved those guys.	O adamları sevdim.
So some problems will remain the same.	Yani bazı problemler aynı kalacak.
I have a cat.	Bir kedim var.
Of course, no one spoke.	Tabii ki kimse konuşmadı.
This is the link to what I have so far.	Bu, şimdiye kadar sahip olduklarımın bağlantısı.
I stood up and he wrapped his arms around me.	Ayağa kalktım ve kollarını bana doladı.
Don't look like that.	Öyle görünme.
Look at this map.	Bu haritaya bakın.
The lines of evidence supporting this conclusion are as follows.	Bu sonucu destekleyen kanıt satırları aşağıdaki gibidir.
It will take many years.	Uzun yıllar sürecek.
We have them now and again.	Şimdi ve tekrar onlara sahibiz.
It wasn't me who killed your mother.	Anneni öldüren ben değildim.
The patient died a few weeks later.	Hasta birkaç hafta sonra öldü.
But now it looks very bad.	Ama şimdi çok kötü görünüyor.
You don't want it that way.	Bu şekilde istemiyorsun.
Unless otherwise stated.	Aksi belirtilmedikçe.
How you create this look is up to you.	Bu görünümü nasıl oluşturacağınız size kalmış.
It's about change.	Bu değişimle ilgili.
They faced each other in the kitchen.	Mutfakta karşı karşıya kaldılar.
They took people out and did a good job.	İnsanları dışarı çıkardılar ve iyi bir iş çıkardılar.
He was determined.	Kararlıydı.
Many suffering animals.	Birçok acı çeken hayvan.
No, football is not like that.	Hayır, futbol böyle değil.
I will try most of these ideas.	Bu fikirlerin çoğunu deneyeceğim.
None of this is a problem.	Bunların hiçbiri sorun değil.
That was the biggest focus.	En büyük odak noktası buydu.
I believe that if you do something good, success will follow.	İyi bir şey yaparsan, başarının peşinden geleceğine inanıyorum.
Where did it go wrong?	Nerede yanlış gitti.
He had only done it a few times years ago.	Yıllar önce sadece birkaç kez yapmıştı.
They are bad people.	Onlar kötü insanlar.
It actually started about a month ago.	Aslında bir ay kadar önce başladı.
Therefore, they do not want to share the information.	Bu nedenle, bilgiyi paylaşmak istemiyorlar.
However, there are some.	Ancak, bazıları var.
He's wearing a full suit.	Tam takım elbise giyiyor.
So, of course, something started.	Yani elbette bir şeyler başladı.
We just play around it.	Biz sadece onun etrafında oynuyoruz.
Plan and execute your opening line.	Açılış hattınızı planlayın ve uygulayın.
This is just one of them.	Bu onlardan sadece bir tanesi.
It hurt to go back.	Dönmek canını yakmıştı.
The law is on his side in this regard.	Bu konuda kanun ondan yanadır.
His shirt lies under his feet.	Gömleği ayaklarının altında yatıyor.
The town was fine that way.	Kasaba bu şekilde iyiydi.
I learn a lot from his patient communication style.	Onun sabırlı iletişim tarzından çok şey öğreniyorum.
What had he done?	Ne yapmıştı.
She would soon reach her ideal weight.	Çok geçmeden ideal kilosuna ulaşabilirdi.
So working here has a great responsibility.	Dolayısıyla burada çalışmanın büyük bir sorumluluğu var.
This is their city.	Bu onların şehri.
I have to get it back.	Onu geri almalıyım.
I've never had a child.	Hiç çocuğum olmadı.
The world is not your responsibility.	Dünya senin sorumluluğunda değil.
She had not seen him.	Onu görmemişti.
Turn me upside down.	Beni ters yüz et.
The examples are old, but the reality remains the same.	Örnekler eskidir, ancak gerçek aynı kalır.
But this is not working.	Ama bu çalışmıyor.
I'm not interested in anything else.	Başka hiçbir şeye ilgim yok.
Right now you need to rest and regain your strength.	Şu anda dinlenmen ve gücünü geri kazanman gerekiyor.
This is my aim.	Amacım bu.
I missed the birth by a few weeks.	Doğumu birkaç hafta ile kaçırmıştım.
Including the two mentioned above.	Yukarıda belirtilen ikisi dahil.
He returned to his own clothes.	Kendi kıyafetlerine döndü.
Then this error occurs.	Sonra bu hata oluşur.
It took them this long to kill us.	Bizi öldürmeleri bu kadar uzun sürdü.
They'll pay you to get in shape.	Forma girmen için sana para verecekler.
I'm not even sure this is possible today.	Bugün bunun mümkün olduğundan bile emin değilim.
The bad news is we still don't have it.	Kötü haber, hala elimizde değil.
He was worried about finding his way back.	Geri dönüş yolunu bulma konusunda endişeliydi.
Good place for a beer or a glass of wine.	Bir bira veya bir kadeh şarap için iyi bir yer.
Because they are nothing.	Çünkü onlar hiçbir şey değil.
The problem must be something else.	Sorun başka bir şey olmalı.
He said it was a lot more work than he paid for.	Ödediğinden çok daha fazla iş olduğunu söyledi.
Then we take another character and do the same.	Sonra başka bir karakter alıp aynısını yapıyoruz.
I totally understand your anxiety.	Kaygısını iyi anladım.
Don't want someone like that.	Böyle birini isteme.
I did exactly what the law required me to do.	Ben tam olarak kanunun yapmamı istediği şeyi yaptım.
It wasn't supposed to go like this.	Böyle gitmemesi gerekiyordu.
But that moment doesn't seem like anything now.	Ama o an şimdi hiçbir şey gibi görünmüyor.
Let the living and the dead read.	Bırakın yaşayanlar da ölüler de okusun.
You made some kind of mistake.	Bir çeşit hata yaptın.
You look exactly like him.	Tam olarak ona benziyorsun.
They are not heavy or light, just rock.	Ağır veya hafif değiller, sadece kaya.
He took his father's hand.	Babasının elini tuttu.
The police will have to give them an explanation.	Polis onlara bir açıklama yapmak zorunda kalacak.
I wanted to see my children and hold them in my arms.	Çocuklarımı görmek ve kucağıma almak istedim.
No space will have perfect power.	Hiçbir uzay mükemmel güce sahip olmayacaktır.
The source code is available if anyone wants it.	Kaynak kodu isteyen olursa mevcuttur.
He was five years old.	Beş yaşındaydı.
It won't be much.	Çok olmayacak.
Save the bloody talk for after breakfast.	Kanlı konuşmayı kahvaltıdan sonraya saklayın.
But words, words were missing.	Ama kelimeler, kelimeler eksikti.
Now he was beginning to understand.	Şimdi anlamaya başlamıştı.
Attend a show.	Bir gösteriye katılın.
Then it was about the stage play.	Sonra sahne oyunuyla ilgiliydi.
He knows how to use the dog door.	Köpek kapısının nasıl kullanılacağını biliyor.
I thought we could handle it better.	Daha iyi halledeceğimizi düşündüm.
Just by looking at it, you should know what you're getting into.	Sadece buna bakarak, neye bulaştığınızı bilmelisiniz.
Maybe a little deep for some, but still true.	Belki bazıları için biraz derin, ama yine de doğru.
So thanks to everyone who helped.	Bu yüzden yardım eden herkese teşekkürler.
He helped prepare the data.	Verilerin hazırlanmasına yardımcı oldu.
This was their food.	Bu onların yemeğiydi.
One was female and the other was male.	Biri kadın, diğeri erkekti.
There is no doubt that this is an education for the old man.	Bunun yaşlı adam için bir eğitim olduğuna hiç şüphe yok.
They don't have an error message.	Onların bir hata mesajı yok.
I'm sure we can handle it.	Eminim halledebiliriz.
You can't ask for better production than this.	Bundan daha iyi üretim isteyemezsiniz.
I didn't experience any of them.	Hiçbirini yaşamıyordum.
And there is a lot.	Ve çok şey var.
I made a little mistake here.	Burada küçük bir hata yaptım.
This is because very few people drive.	Bunun nedeni, çok az kişinin araba kullanmasıdır.
You should have stood up for me.	Benim için ayağa kalkmalıydın.
There are only four days.	Sadece dört gün var.
It was a nice night.	Güzel bir geceydi.
I will post some pictures soon.	Yakında bazı resimler yayınlayacağım.
I was too busy looking after the trees.	Ağaçlara bakmakla çok meşguldüm.
The attempt was not successful.	Girişim başarılı olmadı.
Other than that it was fine.	Onun dışında iyiydi.
Serious personal injury.	Ciddi kişisel yaralanma.
Unnecessary.	Gereksiz.
So at least it was a choice.	Yani en azından bu bir seçimdi.
Yes, women included.	Evet, kadınlar dahil.
Stories are not like that.	Hikayeler öyle değil.
It was getting worse.	Daha da kötüye gidiyordu.
That would be the subject of my blog on the website.	Web sitesindeki blogumun konusu bu olurdu.
I could die.	ölebilirdim.
They like it.	Onlar, onu beğeniyor.
We can't stop.	Durduramayız.
But this is not my native language.	Ama bu benim ana dilim değil.
And they can even learn something themselves.	Ve hatta kendileri bir şeyler öğrenebilirler.
My friend request was not accepted.	Arkadaşlık isteğim kabul edilmedi.
Business.	İşletme.
He didn't have to look far to find it.	Onu bulmak için çok uzağa bakmasına gerek yoktu.
He was last seen there.	En son orada görüldü.
She didn't cry either.	O da ağlamadı.
I have a good sense of direction.	İyi bir yön duygum var.
Before it was finished, the sun came up.	Daha bitirmeden güneş doğdu.
He continued talking as if he was talking to himself.	Kendi kendine konuşuyormuş gibi konuşmaya devam etti.
Of course, as you know, this has been a long time.	Tabii ki, bildiğiniz gibi, bu çok uzun zaman oldu.
But it makes me feel so good.	Ama bu beni çok iyi hissettiriyor.
Everyone liked him.	Herkes ondan hoşlandı.
It doesn't need any more power.	Daha fazla güce ihtiyacı yok.
We were safe there.	Orada güvendeydik.
The doctor had called.	Doktor aramıştı.
At least it was over for now.	En azından şimdilik bitmişti.
I should have written it.	Onu yazmalıydım.
The words seemed to come from far away.	Sözler sanki çok uzaklardan gelmiş gibiydi.
And they talked for a long time.	Ve uzun uzun konuştular.
I sat next to him on the edge of the bed.	Yatağın kenarına yanına oturdum.
We'll just do it together and everything will be fine.	Sadece birlikte yapacağız ve her şey yoluna girecek.
And he knew he knew.	Ve bildiğini biliyordu.
They work on TV and then they work on film next door.	Televizyonda çalışıyorlar ve sonra yan tarafta filmde çalışıyorlar.
This is how this thing started.	Bu olay böyle başladı.
My simple dataframe is as follows.	Basit veri çerçevem ​​aşağıdaki gibidir.
Get this now.	Şimdi bunu al.
He could sense that they were waiting.	Beklediklerini hissedebiliyordu.
It wouldn't go any further than that.	Bundan daha ileri gitmeyecekti.
The light is dead.	Işık öldü.
I remember thinking how long it was.	Ne kadar uzun olduğunu düşündüğümü hatırlıyorum.
They should have prepared for this possibility well in advance.	Bu olasılığa çok önceden hazırlanmaları gerekirdi.
And therefore.	Ve bu nedenle.
He's doing very well, really great.	O çok iyi yapıyor, gerçekten harika.
And yet, ten years later, nothing.	Ve yine de, on yıl sonra, hiçbir şey.
But this is just a first pass.	Ama bu sadece bir ilk geçiş.
I just had to stop and look and wonder.	Sadece durup bakmam ve merak etmem gerekiyordu.
It didn't work for long.	Uzun süreli çalışmadı.
They were just looking after their children.	Sadece çocuklarına bakıyorlardı.
You haven't made any effort to solve this on your own.	Bunu kendi başınıza çözmek için herhangi bir çaba göstermediniz.
You can access values ​​directly with a key.	Değerlere bir anahtarla doğrudan erişebilirsiniz.
Of course it's a good thing.	Tabii ki iyi bir şey.
They're in the camp and we have to get them out.	Kamptalar ve onları dışarı çıkarmalıyız.
I can hear it in your voice.	Sesinde duyabiliyorum.
It may not work.	Çalışmayabilir.
The reality was more complex.	Gerçek daha karmaşıktı.
How he was looking at me.	Nasıl da bana bakıyordu.
I still have his contact details but he's a cold fish.	Hala iletişim bilgilerine sahibim ama o soğuk bir balık.
He was lucky to be alive.	Hayatta kaldığı için şanslıydı.
Please listen.	Lütfen dinlen.
I actually had the chance to do this a few years ago.	Aslında bunu birkaç yıl önce yapma şansım oldu.
Now or in the future.	Şimdi veya gelecek.
Too many lies.	Çok fazla yalan.
The rain has stopped.	Yağmur durdu.
Because we had dinner with him.	Çünkü onunla yemek yedik.
God wanted us to have fun.	Tanrı bizim eğlenmemizi istedi.
As if he didn't want it at all.	Sanki hiç istemiyormuş gibi.
This is probably an easy one.	Bu muhtemelen kolay bir tanesidir.
If you have any questions, call me.	Herhangi bir sorunuz varsa, beni arayın.
What happens next is up to them.	Bundan sonra ne olacağı onlara kalmış.
Or they somehow know better than we do.	Ya da bir şekilde bizden daha iyi biliyorlar.
What fun.	Ne eğlenceliydi.
This is one of their ways of making money.	Bu onların para kazanma yollarından biridir.
No, it doesn't go there.	Hayır, oraya girmiyor.
There was a longer silence then.	O zaman daha uzun bir sessizlik oldu.
It's kind of going in that direction.	Bir nevi o yöne gidiyor.
The defendant moved for a new trial, which was denied.	Sanık, reddedilen yeni bir duruşma için harekete geçti.
Schools were also open to many of the employees' children.	Okullar da çalışanların pek çok çocuğuna açıktı.
We know what works.	Neyin işe yaradığını biliyoruz.
Confirmed it's still there.	Hala orada olduğunu doğruladı.
Thinking was a visible process in him.	Düşünmek onun içinde görünür bir süreçti.
These are related but separate issues.	Bunlar birbiriyle ilişkili ancak ayrı konulardır.
It should generally be compatible with	Genel olarak ile uyumlu olmalıdır.
And we worked hard.	Ve çok çalıştık.
The world is falling on me.	Dünya üzerime düşüyor.
Maybe he can somehow help us get across.	Belki bir şekilde bizi karşıya geçirmemize yardımcı olabilir.
My legs are killing me.	Bacaklarım beni öldürüyor.
I never told him.	Ona hiçbir şekilde söyledim.
Things in the long room.	Uzun odadaki şeyler.
I went back to the control panel and spoke to him.	Kontrol paneline döndüm ve onunla konuştum.
I know a lot of people who love this movie.	Bu filmi seven birçok insan tanıyorum.
And now it means so much more.	Ve şimdi çok daha fazlasını ifade ediyor.
It happens when you roll.	Yuvarlandığın zaman olur.
It's our job and we love it.	Bu bizim işimiz ve onu seviyoruz.
It did not support the diagnosis.	Teşhisi desteklemedi.
Eight trials were included at the end.	Sekiz deneme sonunda dahil edildi.
And I'm sorry, it didn't end so well for you.	Ve üzgünüm, bu senin için pek iyi bitmedi.
I was watching the sunrise in the distance.	Uzakta güneşin doğuşunu izliyordum.
The smaller words you get, the bigger your score will be.	Ne kadar küçük kelime alırsanız, puanınız o kadar büyük olur.
I haven't received a thank you note yet.	Henüz bir teşekkür notu almadım.
But that doesn't make them wrong.	Ama bu onları yanlış yapmaz.
They are just very low quality.	Onlar sadece çok düşük kaliteli.
Here you think, here you have your body.	İşte düşündün, işte vücudun var.
The trial court did not find it that way.	Duruşma mahkemesi bunu böyle bulmadı.
I didn't lie often.	Sık sık yalan söylemezdim.
Every child who wants to draw the test.	Testi çizmek isteyen her çocuk.
He hadn't killed her when he had the chance.	Fırsatı varken onu öldürmemişti.
So we don't say anything.	Yani hiçbir şey söylemiyoruz.
He knows how precious your old man is.	Senin ihtiyarın ne kadar değerli olduğunu biliyor.
Let's discuss how you feel about it!	Bu konuda nasıl hissettiğinizi tartışalım!.
It's not the same place.	Aynı yer değil.
This drug does not cause pleasant play or pressure at any age.	Bu ilaç, herhangi bir yaşta hoş bir oyuna veya baskıya neden olmaz.
Write your book and go.	Kitabını yaz ve git.
Learn to appreciate and improve yourself.	Kendinizi takdir etmeyi ve geliştirmeyi öğrenin.
He's crazy.	O çılgın.
I'm lost too.	Ben de kayboldum.
Same thing over and over.	Tekrar tekrar aynı şey.
I can't look anymore.	Artık bakamam.
Inside pages are fine.	İç sayfalar iyi.
I can't say anything more.	Daha fazla bir şey söyleyemem.
I'm sure you're ready for it.	Eminim buna hazırsındır.
That these occurred.	Ki bunlar meydana geldi.
He wanted so badly for my family to come and get me.	Ailemin gelip beni almasını o kadar çok istiyordu ki.
After that, they did not get off the train.	Ondan sonra da trenden inmediler.
But when the world comes to an end, it won't be you.	Ama dünyanın sonu geldiğinde, sen olmayacaksın.
I totally did.	tamamen yaptım.
No, not in any way.	Hayır, hiçbir şekilde değil.
It doesn't matter what the orders are.	Emirlerin ne olduğu önemli değil.
Violence is a way of life for me.	Şiddet benim için bir yaşam biçimidir.
This is a long video but quite interesting.	Bu uzun bir video ama oldukça ilginç.
He grabbed her by the shoulders and looked into her eyes.	Onu omuzlarından tuttu ve gözlerinin içine baktı.
But this.	Ama bu.
The company offers software for the management of medical patient data.	Şirket, tıbbi hasta verilerinin yönetimi için yazılım sunmaktadır.
I can not be sure.	emin olamıyorum.
But now answer me this.	Ama şimdi bana şunu cevapla.
I wonder how far you can lift that arm.	O kolu ne kadar kaldırabileceğini merak ediyorum.
It took several hours to get our money back.	Paramızı geri almak birkaç saat sürdü.
Oh yes, you see.	Ah evet, görüyorsun.
If you don't mind getting in trouble, go for it.	Başın belaya girmeyi umursamıyorsanız, bunun için gidin.
This is not fear, it is reality.	Bu korku değil, gerçek.
They don't provide much information, but they are a start.	Bunlar çok fazla bilgi sağlamazlar, ancak bunlar bir başlangıçtır.
Most are not visible.	Çoğu görünmüyor.
This is simple, basic processing.	Bu basit, temel işleme.
So it wouldn't hurt to show you.	Bu yüzden seni göstermekten zarar gelmez.
They were wrong.	Yanılmışlardı.
Confuse the conversation.	Konuşmayı karıştır.
I didn't know how many there were.	Kaç kişi olduğunu bilmiyordum.
He was shot again and died.	Tekrar vuruldu ve öldü.
If the data is not lost.	Veriler kaybolmadıysa.
The number of animals per group is shown at each time point.	Her bir zaman noktasında grup başına hayvan sayısı gösterilir.
The project surprised me.	Proje beni şaşırttı.
I feel good.	Ben iyi hissediyorum.
Work experience in a community college setting.	Topluluk kolej ortamında iş deneyimi.
Like memory management.	Bellek yönetimi gibi.
Maybe a few seconds to a minute.	Belki birkaç saniye ile bir dakika arası.
He looked younger than me.	Benden daha genç görünüyordu.
Even the lights above were like the real sun.	Yukarıdaki ışıklar bile gerçek güneş gibiydi.
He refused to go.	Gitmeyi reddetti.
He didn't say anything but waited for his explanation.	Hiçbir şey söylemedi ama açıklamasını bekledi.
And that would be great.	Ve bu harika olurdu.
The social world is a construction.	Sosyal dünya bir inşadır.
I hope it comes true.	Umarım gerçek olur.
You can go out and see for yourself.	Dışarı çıkıp kendiniz görebilirsiniz.
Now though, it didn't matter.	Şimdi olsa da, önemli değildi.
He wanted to feel.	Hissetmek istedi.
Along with the hearing notice.	Duruşma bildirimi ile birlikte.
I nodded and changed direction.	Başımı salladım ve yön değiştirdim.
I think it can solve your problem.	Bence sorununuzu çözebilir.
Otherwise, it is a negative example.	Aksi takdirde, olumsuz bir örnektir.
This was considered a technical malfunction.	Bu teknik bir arıza olarak kabul edildi.
We can put things off until we can't take it anymore.	Artık dayanamayacak duruma gelene kadar bazı şeyleri erteleyebiliriz.
I first encountered this material when I was a child.	Bu malzemeyle ilk kez çocukken tanıştım.
It is extremely rare now.	Şimdi son derece nadirdir.
he, he	O, o.
By himself.	Kendi başına.
The whole season was an absolutely wonderful experience.	Tüm sezon kesinlikle harika bir deneyimdi.
They lived and did well, it was understood in those days.	Yaşadılar ve iyi yaptılar, o günlerde de anlaşıldı.
Do this, do this.	Bunu yap, bunu yap.
He doesn't drink.	O içmez.
It was just right.	Tam yerindeydi.
We are part of the whole.	Biz bütünün parçasıyız.
We had none.	Hiçbirimiz yoktu.
I'm happy to be a part of this.	Bunun bir parçası olduğum için mutluyum.
A body to be defined.	Tanımlanacak bir beden.
No, there is a mistake somewhere, my friend.	Hayır bir yerde hata var dostum.
It works well, especially at times like this.	İyi çalışıyor, özellikle böyle zamanlarda.
It only takes a few minutes.	Sadece birkaç dakika sürer.
Indeed, the second time was not like the first.	Gerçekten de, ikinci sefer ilki gibi değildi.
I was still inside.	Ben hala içerideydim.
They will tell it the same way every time.	Her seferinde aynı şekilde anlatacaklar.
He would run.	O kaçacaktı.
For example, a patient object belongs to the patient class.	Örneğin bir hasta nesnesi hasta sınıfına aittir.
But you didn't and you can't.	Ama yapmadın ve yapamazsın.
What a relief.	Ne bir rahatlama.
It's very cold in the morning.	Sabah çok soğuk.
His eyes were focused and clear.	Gözleri odaklanmış ve netleşmişti.
Anyway, they suit you.	Her neyse, sana yakışıyorlar.
Right nice place.	Doğru güzel bir yer.
Parents will have to show more responsibility.	Ebeveynler daha fazla sorumluluk göstermek zorunda kalacaklar.
In what world.	Hangi dünyada.
There was no such standard.	Böyle bir standardı yoktu.
He was going to tell her he was his father.	Ona babası olduğunu söyleyecekti.
We have others above us.	Üstümüzde başkaları var.
We are next.	Sıradayız.
I was just looking.	Sadece bakıyordum.
Overall it was a good tool.	Genel olarak iyi bir araçtı.
Hope and ask if you can see me for a moment.	Umut et ve bir an beni görüp göremeyeceğini sor.
And it gives something.	Ve bir şey verir.
It cannot decide on the evidence one way or the other.	Kanıtlara şu ya da bu şekilde karar veremez.
No one will judge you here.	Burada kimse seni yargılamayacak.
I probably have a page full of errors.	Muhtemelen hatalarla dolu bir sayfam var.
I stood up for a very special reason.	Çok özel bir nedenden dolayı ayakta kaldım.
And they have a point.	Ve bir noktaları var.
He will see that something is wrong.	Bir şeylerin yanlış olduğunu görecek.
I hadn't seen them there before.	Onları daha önce orada görmemiştim.
People find something the dog likes but then stays with it.	İnsanlar köpeğin sevdiği bir şey bulur ama sonra onunla kalır.
It is strange.	Bu garip.
Maybe he didn't care if it was a man or a woman anymore.	Belki de artık erkek ya da kadın olması umurunda değildi.
This was not for me.	Bu benim için değildi.
I think there are a few.	Sanırım birkaç tane var.
Currently, there is not much evidence for this possibility.	Şu anda, bu olasılık için çok fazla kanıt yoktur.
Of course.	Tabii ki.
I would look the other way.	Diğer tarafa bakardım.
You should be here.	Burada olmalısın.
No reason justified.	Hiçbir sebep haklı olarak öne çıkmadı.
I was lucky though.	Yine de şanslıydım.
I can not do this.	Bunu yapamam.
There are still steps leading down to the station.	İstasyona inen basamaklar hala var.
First thing in the morning, we need to wrap things up.	Sabah ilk iş, işleri toparlamamız gerekiyor.
He conducted the experiments and wrote the main manuscript text.	Deneyleri yaptı ve ana el yazması metnini yazdı.
There was no doubt about it.	Buna hiç şüphe yoktu.
Will, don't feel bad.	Will, kendini kötü hissetme.
It is a problem.	Bu bir sorun.
Now only the client window was left open.	Artık sadece istemci penceresi açık bırakılmıştı.
Your idea was great.	Fikriniz harikaydı.
Our customers are customers.	Müşterilerimiz müşteridir.
I've never shot a movie this fast.	Hiç bu kadar hızlı bir film çekmemiştim.
A movement, perhaps a sound.	Bir hareket, belki de bir ses.
Nobody got off.	Kimse inmedi.
There will be more information about this in the future.	Gelecekte bu konuda daha fazla bilgi olacak.
You are not making any free choices, including moral choices.	Ahlaki seçimler de dahil olmak üzere hiçbir özgür seçim yapmıyorsunuz.
I wish this was a dream.	Keşke bu bir rüya olsaydı.
I have a feeling they're going to change.	İçimde değişeceklerine dair bir his var.
I know now.	Şimdi biliyorum.
Now the situation is the opposite.	Şimdi durum tam tersi.
The situation here is no different.	Buradaki durum da farklı değil.
And he couldn't speak.	Ve konuşamıyordu.
The city of the great king.	Büyük kralın şehri.
The men with him are dead.	Yanındaki adamlar öldü.
He did his best in the game that day.	O gün maçta elinden geleni yaptı.
Local control did not help.	Yerel kontrolün hiçbir faydası olmadı.
But the last comment definitely caught his attention.	Ama son yorum kesinlikle dikkatini çekmişti.
However, the good news.	Ancak, iyi haber.
We wonder if it's hot.	Sıcak olup olmadığını merak ediyoruz.
He missed all those extra points.	Tüm bu ekstra puanları kaçırdı.
They say knowledge is power.	Bilgi güçtür derler.
His mouth is so clean, so pure, so sweet.	Ağzı çok temiz, çok saf, çok tatlı.
It doesn't mean you hate people.	Bu insanlardan nefret ettiğiniz anlamına gelmez.
It's still like this.	Bu hala böyle.
Three.	Üç.
The good guys are starting to act like the bad guys.	İyi adamlar kötü adamlar gibi davranmaya başlıyor.
Their role in history is over.	Tarihteki rolleri bitti.
I miss you.	Seni özledim.
But life is never that easy.	Ama hayat asla bu kadar kolay değil.
So we had to go to the other side of town.	Bu yüzden şehrin diğer tarafına gitmek zorunda kaldık.
I feel the world is changing.	Dünyanın değiştiğini hissediyorum.
Still, you did a good job there.	Yine de orada iyi bir iş çıkardın.
Let it air dry.	Havayı kurumaya bırakın.
There is no reason to believe that any of these will actually happen.	Bunların herhangi birinin gerçekten olacağına inanmak için hiçbir sebep yok.
But there are many missing values.	Ancak birçok eksik değer var.
I learned many things.	Birçok şey öğrendim.
This is how it is done.	Böyle yapılır.
We had no money to give him.	Ona verecek paramız yoktu.
He returned home again, but this time it was not planned.	Tekrar eve döndü, ama bu sefer planlı değildi.
I wish he could talk to her.	Keşke onu konuşturabilseydi.
If you haven't found it yet, keep looking.	Henüz bulamadıysanız, aramaya devam edin.
Our lives are too short.	Hayatlarımız çok kısa.
We carefully considered the evidence received.	Alınan kanıtları dikkatle değerlendirdik.
Man is not created in the image of a man.	Erkek, erkek suretinde yaratılmaz.
He brought things with him.	Yanında eşya getirdi.
I don't know where you got them.	Onları nereden aldığını bilmiyorum.
I'm coming up.	Yukarı geliyorum.
Not very often.	Pek sık değil.
That's why we sent small arms.	Bu yüzden küçük silahlar gönderdik.
Or as my father used to say.	Ya da babamın dediği gibi.
He cleared his mind by watching the dogs sniff each other.	Köpeklerin birbirlerini koklamasını izleyerek zihnini boşalttı.
Just hit it back.	Sadece geri vur.
Now everything is over and there is nothing to be afraid of.	Artık her şey bitti ve korkacak bir şey yok.
Relevant clinical data were recorded in detail.	İlgili klinik veriler ayrıntılı olarak kaydedildi.
Now we are trying to find each object.	Şimdi her bir nesneyi bulmaya çalışıyoruz.
Nobody asked for a transfer.	Kimse transfer istemedi.
Eating fruit has a similar effect.	Meyve yemek de benzer bir etkiye sahiptir.
I didn't help him.	Ona yardım etmedim.
And be words.	Ve kelimeler olmak.
I use it in the same place.	Aynı yerde kullanıyorum.
You design the box as you wish.	Kutuyu dilediğiniz gibi tasarlıyorsunuz.
Contributed to data analysis and writing of the manuscript.	Veri analizine ve yazının yazılmasına katkıda bulundu.
I'm not sure if this is a good thing.	Bunun iyi bir şey olup olmadığından emin değilim.
I believe you are both in danger.	İkinizin de tehlikede olduğuna inanıyorum.
A new government was formed.	Yeni bir hükümet kuruldu.
I have a question guys.	Bir sorum var arkadaşlar.
But a few words of advice.	Ama birkaç tavsiye sözü.
A little is necessary to get the most appropriate enjoyment.	En uygun zevkini almak için biraz gerekli olması.
More on that in another section.	Bununla ilgili daha fazla bilgi başka bir bölümde.
Who knows next time.	Bir dahaki sefere kim bilir.
We should approach this issue with method and order in our thoughts.	Düşüncelerimizde bu konuya yöntem ve düzen ile yaklaşmalıyız.
You need a car to get there.	Oraya gitmek için bir arabaya ihtiyacınız var.
A great fire burning.	Yanan büyük bir ateş.
I should have said.	söylemeliydim.
If anything, moving there would be a gift, not a loss.	Bir şey olursa, oraya taşınmak bir kayıp değil, bir hediye olurdu.
The trip will be worth it.	Yolculuk buna değecek.
I'm sorry for that.	Bunun için özür dilerim.
We need more time to work.	Çalışmak için daha fazla zamana ihtiyacımız var.
This border remains to this day.	Bu sınır bu güne kadar kalır.
Something to draw a line under.	Altına çizgi çekecek bir şey.
For example, there are security games.	Örneğin, güvenlik oyunları var.
The difficulty arises from several reasons.	Zorluk çeşitli nedenlerden kaynaklanmaktadır.
In most cases, this means changing what you eat.	Çoğu durumda, bu, ne yediğinizi değiştirmek anlamına gelir.
We may not want it to exist, but it does.	Onun var olmasını istemeyebiliriz ama o var.
one of the others.	Diğerlerinden biri.
But this is not news.	Ancak bu haber değil.
By then she was totally crying.	O zamana kadar tamamen ağlıyordu.
This eliminates the advantage.	Bu avantajı ortadan kaldırır.
He had tears in his eyes and it was unbelievable.	Gözlerinde yaşlar vardı ve bu inanılmazdı.
Really, think about it.	Gerçekten, bunu bir düşün.
His parents were not particularly upset about the situation.	Ebeveynleri durum hakkında özellikle üzgün değildi.
Provide each child with an exercise band.	Her çocuğa bir egzersiz bandı sağlayın.
I can't find my logic error here.	Mantık hatamı burada bulamıyorum.
Get back to the ground.	Yere geri dön.
Here are some pictures.	İşte bazı resimler.
The salary is ten thousand a week.	Maaş haftada on bin.
Not in this way.	Bu şekilde olmaz.
She is ill and she is mistreated, but she cannot go.	Hasta ve ona kötü davranılıyor, ama gidemiyor.
And you live here.	Ve burada yaşıyorsun.
You can find it there now.	Onu şimdi orada bulabilirsin.
I want them to see me walking in faith.	Beni imanla yürürken görmelerini istiyorum.
There was no fear, even though there was no weapon anymore.	Artık silah olmasa da korku yoktu.
Other than that, he doesn't prove his case.	Bunun dışında, davasını kanıtlamaz.
A discussion about the best way to tell a story.	Bir hikaye anlatmanın en iyi yolu hakkında bir tartışma.
What happened this season was certain to happen next season.	Bu sezonda olanın bir sonraki sezonda olacağı kesindi.
It's not hard to understand both sides of the argument.	Tartışmanın her iki tarafını da anlamak zor değil.
This is something no one should be.	Bu, kimsenin olmaması gereken bir şey.
We were one of about eight tables.	Yaklaşık sekiz masadan biriydik.
He never made eye contact.	Hiç göz teması kurmadı.
Order lines are now open.	Sipariş hatları şu anda açık.
One way or another, he knew it wasn't going to end well.	Öyle ya da böyle, bunun iyi bitmeyeceğini biliyordu.
You think it's real.	Gerçek olduğunu düşünüyorsun.
This is what you lost.	Kaybettiğin şey bu.
He would be my guide.	O benim rehberim olurdu.
So you can see that there are laws that keep us in check.	Böylece bizi kontrol altında tutan yasalar olduğunu görebilirsiniz.
I see.	Görüyorum.
Then broadcast.	Ardından yayın.
Because in them we see the beginning of the art of building.	Çünkü onlarda inşa etme sanatının başlangıcını görüyoruz.
It still continues.	Hala devam ediyor.
I put my feet in an office chair.	Ayaklarımı bir ofis koltuğuna koydum.
This is how the road worked for you.	Yol sana böyle işledi.
She shouldn't have expected more from him.	Ondan daha fazlasını beklememeliydi.
It may just surprise you.	Sadece seni şaşırtabilir.
Bring your friends and family.	Arkadaşlarını ve aileni getir.
Start causing problems where it wasn't before.	Daha önce olmadığı yerde sorunlara neden olmaya başlayın.
The color of the line indicates the region.	Çizginin rengi bölgeyi gösterir.
I don't know enough to say it isn't.	Öyle olmadığını söyleyecek kadar bilgim yok.
He helps us in that area.	O alanda bize yardım ediyor.
Everyone told us we looked beautiful.	Herkes bize çok güzel göründüğümüzü söyledi.
Although not good enough to be considered good.	İyi sayılacak kadar iyi olmasa da.
This gives a few more things to examine.	Bu, incelenecek birkaç şey daha verir.
I didn't need to send my stuff.	Eşyalarımı göndermeme gerek yoktu.
They will be necessary.	Onlar gerekli olacaktır.
I knew you would come.	geleceğini biliyordum.
She hated getting out of bed with him.	Ondan yataktan kalkmaktan nefret ediyordu.
Two people can play in this game.	Bu oyunda iki kişi oynayabilir.
Don't need anything else.	Başka bir şeye ihtiyaç duyma.
Still, I made an effort.	Yine de çaba sarf ettim.
After he joined us, the music took a different turn.	O bize katıldıktan sonra müzik farklı bir hal aldı.
But maybe it was different back then.	Ama belki o zamanlar farklıydı.
It was something deeper.	Bu daha derin bir şeydi.
My mouth was suddenly very dry.	Ağzım bir anda çok kurumuştu.
This is the perfect thing for them.	Bu onlar için en mükemmel şeydir.
I could see that the answer didn't quite satisfy him.	Cevabın onu pek tatmin etmediğini görebiliyordum.
It affected him deeply.	Onu derinden etkiledi.
Now you can get one for the price of this book.	Şimdi bu kitabın fiyatına bir tane alabilir.
Yet his words are true.	Yine de sözleri doğrudur.
But much more can and should be done.	Ancak çok daha fazlası yapılabilir ve yapılmalıdır.
Become a guard.	Bir gardiyan olun.
I was just thinking of something.	Ben sadece bir şey düşünmüştüm.
It works flawlessly.	Sorunsuz çalışıyor.
You saw him on the podium, you heard his answers.	Onu kürsüde gördün, cevaplarını duydun.
His dream came true.	Onun hayali gerçek oldu.
We are going home.	Eve gidiyoruz.
I hated the wind the most.	En çok rüzgardan nefret ettim.
Therefore, it can be used to detect different variables.	Bu nedenle, farklı değişkenleri algılamak için kullanılabilir.
There's enough room for everyone.	Herkese yetecek kadar yer var.
The harder you work, the bigger the cut.	Ne kadar çok çalışırsanız, kesim o kadar büyük olur.
He used exactly the same options as you.	Sizinle tamamen aynı seçenekleri kullandı.
Once you have a job, it's easier to find another job.	Sizin de bir işiniz olduğunda, başka bir iş bulmak daha kolaydır.
Education is key for me.	Benim için eğitim anahtardır.
What will happen tomorrow vs.	Yarın vs ne olacak?
Can someone explain to me why this isn't working?	Birisi bunun neden işe yaramadığını bana açıklayabilir mi?
Healthy and natural levels are best supported by a healthy body.	Sağlıklı ve doğal seviyeler en iyi şekilde sağlıklı bir vücut tarafından desteklenir.
Review how you will think, act, and feel as your new ideal.	Yeni idealiniz olarak nasıl düşüneceğinizi, hareket edeceğinizi ve hissedeceğinizi gözden geçirin.
It helps to give direction and provide excellent service.	Yön vermeye ve mükemmel hizmet sunmaya yardımcı olur.
She loves me, she doesn't love me.	Beni seviyor, beni sevmiyor.
He turned around, his eyes dark.	Arkasını döndü, gözleri karardı.
The score says it all.	Skor her şeyi söylüyor.
He can't.	Yapamaz.
miss that place.	O yeri özle.
However, I am recovering.	Ancak iyileşiyorum.
You know, and that was very unusual behavior.	Bilirsiniz ve bu çok sıra dışı bir davranıştı.
They'll be gone by the time we get out.	Biz çıkana kadar onlar gitmiş olur.
It was just that, nothing more.	Sadece öyleydi, başka bir şey değil.
Plaintiff was having difficulty breathing.	Davacı nefes almakta güçlük çekiyordu.
However, this task was not accomplished.	Ancak bu görev gerçekleştirilmedi.
He's the perfect man for the job right now.	Şu anda bu iş için mükemmel bir adam.
Informed consent was obtained from the patients.	Hastalardan bilgilendirilmiş onam alındı.
Every week, without fail.	Her hafta, aksatmadan.
with internet connection.	İnternet bağlantısıyla.
It was as if it had fallen from the surface of the planet.	Sanki gezegenin yüzeyinden düşmüş gibiydi.
You are not dressed properly.	Doğru giyinmemişsin.
Which brings us back to social media.	Bu da bizi sosyal medyaya geri getiriyor.
I don't see anything.	Hiçbir şey görmüyorum.
I have to agree with him.	Onunla aynı fikirde olmak zorundayım.
It's all business now.	Artık tüm iş.
I don't need any of the changes.	Değişikliklerin hiçbirine ihtiyacım yok.
And speak when necessary.	Ve gerektiğinde konuşun.
I was happy but also sad.	Mutluydum ama bir o kadar da üzgündüm.
You can see it in her eyes.	Bunu onun gözlerinde görebilirsiniz.
They were around.	Etraftaydılar.
No hands were raised.	Hiçbir el kaldırılmadı.
This is how it works anywhere in the world.	Dünyanın her yerinde bu şekilde çalışır.
But this rarely happens.	Ancak bu nadiren olur.
That's incredible.	Bu inanılmaz.
I just have so much experience.	Sadece çok tecrübem var.
You want to do something.	Birşey yapmak istiyorsun.
It had not occurred to him to do so.	Böyle yapmak aklına gelmemişti.
It will.	O olacak.
Later, this number was gradually increased.	Daha sonra bu sayı kademeli olarak artırıldı.
His words did not comfort him.	Sözleri onu rahatlatmadı.
He was holding it in front of her.	Kızın önünde tutuyordu.
Air, and hence life, yes.	Hava ve dolayısıyla hayat, evet.
We will come to you later.	Sonra size geleceğiz.
Here it is shown where what is needed is met.	Burada, ihtiyaç duyulanın nerede karşılandığı gösterilir.
It's pretty hot here.	Burası oldukça sıcak.
Even the children you give birth to are not yours.	Doğurduğun çocuklar bile senin değil.
They can be fun and easy to use.	Eğlenceli ve kullanımı kolay olabilirler.
He may lose himself.	Kendini kaybedebilir.
I really want to do this.	Bunu gerçekten yapmak istiyorum.
If a drink comes your way, you drink it.	Önünüze bir içecek çıkarsa, onu içersiniz.
So you can't really buy food the normal way.	Yani normal yoldan gerçekten yiyecek satın alamazsınız.
For many, some essential parts of their lives will remain the same.	Birçoğu için hayatlarının bazı temel parçaları aynı kalacak.
Because it's not meant to be sent directly here, no.	Çünkü doğrudan buraya gönderilecek gibi değil, hayır.
But that didn't happen for us.	Ama bu bizim için olmadı.
Two cars same as above.	Yukarıdakiyle aynı iki araba.
It was out of control.	Kontrolden çıkmıştı.
Then she got a phone call, really answered it.	Sonra bir telefon aldı, gerçekten cevapladı.
He gave the address and then said it.	Adresi verdi ve sonra söyledi.
And it looks pretty good.	Ve oldukça iyi görünüyor.
You've accomplished the perfect tone here.	Burada mükemmel tonu başardınız.
We would really like to hear from them.	Onlardan gerçekten haber almak isteriz.
This was a great article.	Bu harika bir yazıydı.
Give them the phone, please.	Telefonu onlara ver lütfen.
For example, we attach great importance to the treatment of the dead.	Örneğin ölülerin tedavisini çok önemsiyoruz.
But it works for him.	Ama bu onun için işe yarıyor.
Patients will only be identified by a code number.	Hastalar sadece bir kod numarası ile tanımlanacaktır.
If anything, time will tell.	Bir şey olursa zaman gösterecek.
It was a crowded place and it was safe.	Kalabalık bir yerdi ve güvenliydi.
His wife would come with him to my booth.	Karısı da onunla standıma gelirdi.
But our definition is not unusual.	Ancak bizim tanımımız alışılmadık değil.
I'm finally running for president.	Sonunda cumhurbaşkanlığına aday oluyorum.
Maybe you have experienced this.	Belki bunu deneyimlemişsinizdir.
And it allows you to focus only on your core material.	Ve sadece asıl materyalinize odaklanmanıza izin verir.
Maybe the change would do him good.	Belki de değişiklik ona iyi gelecekti.
Everyone dreams of having a brilliant career in the future.	Herkes ileride parlak bir kariyere sahip olmanın hayalini kurar.
We're out of time.	Zamanımız tükendi.
However, there is an exception.	Ancak bir istisna vardır.
I like to hope it's second.	İkinci olmasını ummayı seviyorum.
Only four survived.	Sadece dört kişi hayatta kaldı.
Not to save you.	Seni kurtarmak için değil.
Read more here.	Burada daha fazlasını okuyun.
Some used four or five.	Bazıları dört veya beş kullandı.
Like four years ago.	Dört yıl öncesi gibi.
You have reached a critical audience.	Kritik bir kitleye ulaştınız.
Have a truly negative experience while learning.	Öğrenirken gerçekten olumsuz bir deneyim yaşayın.
So you can be in close contact the most.	Yani en fazla yakın temasta olabilirsiniz.
They call him the god of little things.	Ona küçük şeylerin tanrısı diyorlar.
I understand why.	Neden olduğunu anlıyorum.
I'm leaving here in case it may be useful in the future.	İleride faydalı olabilir diye buradan ayrılıyorum.
Definitely know this.	Bunu kesinlikle bil.
It was impossible to be sure whether he was sitting or standing.	Oturuyor mu yoksa ayakta mı olduğundan emin olmak imkansızdı.
It's going really well.	Gerçekten iyi gidiyor.
He even had a tree man look after his health.	Hatta onun sağlığına bir ağaç adama baktırdı.
And whatever he did, he destroyed it.	Ve ne yaptıysa, yok etti.
This is strange man.	Bu garip adam.
He came aboard.	Gemiye geldi.
We were better than the record we made.	Yaptığımız rekordan daha iyiydik.
I'm sure there will still be something there.	Eminim hala orada bir şeyler olacak.
Learn.	Öğrenmek.
At the same time, another user can create a user account.	Aynı zamanda, başka bir kullanıcı bir kullanıcı hesabı oluşturabilir.
We will take it to you.	Onu sana götüreceğiz.
He knows, and so should you.	O biliyor, sen de öyle yapmalısın.
They were more like young men.	Daha çok genç erkekler gibiydiler.
It's not dirty, but it's something light, nothing heavy.	Kirli değil ama hafif bir şey, ağır bir şey değil.
Be specific and tell him at least one thing you learned.	Spesifik olun ve ona öğrendiğin en az bir şey söyle.
This will save you in the long run.	Bu sizi uzun vadede kurtaracaktır.
If you're nearby, please join us at any of these events!	Yakındaysanız, lütfen bu etkinliklerden herhangi birinde bize katılın!
Then the smile on his face fell.	Sonra yüzündeki gülümseme düştü.
your own family.	Kendi ailen.
I couldn't finish it.	Bitiremedim.
No return.	Geri dönüş yok.
I haven't had much luck with this getting it to work yet.	Bunun işe yaraması için henüz çok şansım olmadı.
Glad it was done.	Yapıldığına sevindi.
stay at school.	Okulda kal.
Or the tree.	Ya da ağaca.
You can play online.	Çevrimiçi oynayabilirsiniz.
Super simple example below.	Aşağıdaki süper basit örnek.
Your father taught you.	Baban sana öğretti.
And he's probably making money out of it.	Ve muhtemelen bundan para kazanıyor.
Even if it's school and education.	Okul ve eğitim olsa bile.
He got up from his seat and came towards her.	Oturduğu yerden kalktı, ona doğru geldi.
Most of them he had never seen before.	Çoğunu daha önce hiç görmemişti.
They can work as a team and don't take themselves too seriously.	Takım olarak çalışabilirler ve kendilerini fazla ciddiye almazlar.
Check the fighting distance.	Dövüş mesafesini kontrol edin.
This is the power we have over men.	Bu, erkekler üzerinde sahip olduğumuz güçtür.
Similar to above.	Yukarıdakine benzer.
There are many forms of lost energy.	Kayıp enerjinin birçok biçimi vardır.
The front door was not locked.	Ön kapı kilitli değildi.
And therefore, women were created from something greater than men.	Ve bu nedenle, kadınlar erkeklerden daha büyük bir şeyden yaratıldı.
It remains difficult for some people to read.	Bazı insanların okuması zor olmaya devam ediyor.
Black had seen it.	Siyah bunu görmüştü.
To be honest, the taste surprised me a little.	Ne yalan söyleyim tadı beni biraz şaşırttı.
So they've been here for a while.	Yani bir süredir buradaydılar.
Tell me your name.	Adını söyle.
I'm trying to understand exactly what's going on.	Tam olarak neler olduğunu anlamaya çalışıyorum.
This is our first real experience with this.	Bu bizim bu konudaki ilk gerçek deneyimimiz.
But what will I say?	Ama ne diyeceğim.
Even my brother.	Kardeşim bile.
So, it's kind of the right place, the right time.	Yani, bir çeşit doğru yer, doğru zaman.
You can find other books in the reference section below.	Diğer kitaplara aşağıdaki referans bölümünden ulaşabilirsiniz.
A man without potential.	Potansiyeli olmayan bir adam.
That means things will take some time, so check back.	Bu, işlerin biraz zaman alacağı anlamına gelir, bu yüzden tekrar kontrol edin.
A task is a primary task.	Bir görev birincil görevdir.
I wish it had.	Keşke olsaydı.
First rule.	Birinci kural.
It doesn't seem to matter.	Fark etmiyor gibi görünüyor.
Management couldn't do enough for us.	Yönetim bizim için yeterince yapamadı.
In the third world, we hardly looked at anything positive.	Üçüncü dünyada neredeyse hiç olumlu bir şeye bakmadık.
He had a great presence.	Büyük bir varlığı vardı.
Not a lot.	Çok değil.
Actually not.	Aslında değil.
Working until the wee hours of the morning was certainly not unusual.	Sabahın erken saatlerine kadar çalışmak kesinlikle olağandışı değildi.
In case you missed them the first time.	İlk seferinde onları kaçırmış olmanız durumunda.
The theory is considered to be in general agreement with the observations.	Teorinin gözlemlerle genel bir uyum içinde olduğu kabul edilir.
The entire company worked on a game.	Tüm şirket bir oyun üzerinde çalıştı.
But, and that's a big but, it will.	Ama, ve bu büyük bir ama, olacak.
In this state they can easily survive for a year or more.	Bu durumda kolayca bir yıl veya daha uzun süre hayatta kalabilirler.
It's quite a long road.	Oldukça uzun bir yol.
green, blue etc	Yeşil, mavi vs
Your feedback is important.	Geri bildiriminiz önemlidir.
Here, your biological systems.	Burada, biyolojik sistemlerin.
I wanted to believe it was.	olduğuna inanmak istedim.
In the study design, the sample size is small and there is no control group.	Çalışma tasarımında örneklem büyüklüğü küçüktür ve kontrol grubu yoktur.
Growth, disease and popular home.	Büyüme, hastalık ve popüler ev.
Get out of your office and interview them.	Ofisinizden çıkın ve onlarla röportaj yapın.
Not that he needed a suit to give him the edge.	Ona avantaj sağlamak için takım elbiseye ihtiyacı olduğundan değil.
Very exciting.	Çok heyecanlı.
He likes to look at us.	Bize bakmayı sever.
He doesn't anymore.	Artık yapmıyor.
So they don't count?	Peki ya onlar sayılmaz mı?
I had so much fun doing this.	Bunu yaparken çok eğlendim.
Too much of a good thing can be bad for you.	Çok fazla iyi bir şey sizin için kötü olabilir.
I know this from my own experience.	Bunu bizzat tecrübelerimden biliyorum.
Not fear, though that would have made more sense.	Korku değil, gerçi bu daha mantıklı olurdu.
Blood was coming from his eyes.	Gözlerinden kan geliyordu.
These differences may indicate different biological functions.	Bu farklılıklar farklı biyolojik fonksiyonları gösterebilir.
You can face it.	Onunla yüzleşebilirsin.
This is a sad thing.	Bu üzücü bir şey.
They were direct and powerful, but apparently not strong enough.	Doğrudan ve güçlüydüler ama görünüşe göre yeterince güçlü değillerdi.
Also, you have to try to fit in with the cool kids.	Ayrıca, havalı çocuklara uyum sağlamaya çalışmalısın.
Progress was good.	İlerleme iyiydi.
When no one answered, he went in.	Kimse cevap vermeyince içeri girdi.
But they didn't tell me anything.	Bana bir şey söylemediler ama.
I just got caught.	Sadece yakalandım.
I had to close my eyes.	Gözlerimi kapatmam gerekiyordu.
It went beyond that.	Bunun ötesine geçti.
People have needs and want to have special friends.	İnsanların ihtiyaçları vardır ve özel arkadaşlara sahip olmak isterler.
It wasn't a few.	Birkaç değildi.
Consider the distribution of this random process.	Bu rastgele sürecin dağılımını düşünün.
And he wanted it to stay that way.	Ve öyle kalmasını istedi.
The magic happens when a modern app connects to a modern service.	Modern bir uygulama modern bir hizmete bağlandığında sihir gerçekleşir.
And this is relevant.	Ve bu alakalı.
I see nothing but her smile and her shoulders.	Gülümsemesi ve omuzlarından başka bir şey görmüyorum.
I felt love.	Aşkı hissettim.
He wouldn't comment.	Yorum yapmazdı.
Some of what you hear may make your blood boil.	Duyduklarınızın bazıları kanınızı kaynatabilir.
It's not about this case.	Bu davayla ilgili değil.
Believe me, he has what it takes.	İnan bana, o gerekenlere sahip.
I'm sure you can.	Eminim yapabilirsin.
He's been out less and walking more often in the last two years.	Son iki yılda daha az dışarı çıktı ve daha sık yürüdü.
Having plenty of drinking water becomes a concern.	Bol miktarda içme suyuna sahip olmak bir endişe haline gelir.
He gave me direction.	Bana yön verdi.
The two bodies did not touch each other.	İki beden birbirine değmedi.
By doing this, a huge potential performance gain can be achieved.	Bunu yaparak, büyük bir potansiyel performans kazancı elde edilebilir.
In what action.	Hangi eylemde.
That's where things break down.	İşlerin bozulduğu yer orası.
These days he gets tougher just by lying on his side.	Bu günlerde sadece yanına yatarak sertleşiyor.
Instead, he chose to follow her throughout the day.	Bunun yerine, gün boyunca onu takip etmeyi seçti.
You turned them against me.	Onları bana düşman ettin.
He had style.	Tarzı vardı.
He didn't show any reaction.	Hiçbir tepki göstermedi.
We welcome discussion.	Tartışmayı memnuniyetle karşılıyoruz.
You want to feed your families.	Ailelerinizi beslemek istiyorsunuz.
I was writing a lot.	çok yazıyordum.
The meeting of the perfect mind with the perfect body.	Kusursuz aklın kusursuz bedenle buluşması.
In some ways this is true.	Bazı yönlerden bu doğru.
He couldn't see.	Göremedi.
Please help !!!,!,!.	Lütfen yardım et !!!,!,!.
I was trying to raise it.	Onu yükseltmeye çalışıyordum.
I watch over you as you watch over me.	Senin beni kolladığın gibi ben de seni izliyorum.
He would have to intervene militarily.	Askeri müdahalede bulunmak zorunda kalacaktı.
The responsibility is huge.	Sorumluluk çok büyük.
I would like to prove it.	Bunu kanıtlamak isterim.
His immediate task was to find her.	Acil görevi onu bulmaktı.
Tell yourself over and over again that you are worth the effort.	Kendinize tekrar tekrar söyleyin, bu çabaya değersiniz.
What about your mother?	Peki ya annen?
Of course, it wasn't the sleep part that really interested him.	Elbette onu asıl ilgilendiren uyku kısmı değildi.
It never touched me.	Bana hiç dokunmadı.
It's wild, but not impossible.	Vahşi, ama imkansız değil.
It is no longer visible.	Artık görünmüyor.
Some people are really good at making up for it as they go.	Bazı insanlar giderken telafi etmekte gerçekten iyidirler.
Three samples were prepared.	Üç numune hazırlandı.
Oh wait, you did.	Oh, bekle, yaptın.
We've never been in love.	Biz hiç aşık olmadık.
The reason I didn't target it is the price.	Onu hedef almama sebebi fiyattır.
We let it pass.	Geçmesine izin verdik.
I am glad to be of assistance.	Yardımcı olmaktan memnun oldum.
A complete surprise journey.	Tam bir sürpriz yolculuk.
There is no way to say 'maybe tomorrow'.	'Belki yarın' demenin bir yolu yok.
I didn't understand any of them.	Hiçbirini anlamadım.
They weren't interested.	İlgilenmediler.
I say most of it because we had some problems.	Çoğunu söylüyorum çünkü bazı sorunlarımız oldu.
Art can talk about life, art can comment on art.	Sanat hayat hakkında konuşabilir, sanat sanat hakkında yorum yapabilir.
However, their physical interpretation remains the same.	Bununla birlikte, fiziksel yorumları aynı kalır.
He didn't get that job or any other job.	Ne o işi aldı ne de başka bir işi.
This is a great program.	Bu harika bir program.
Share the link of the site with parents to practice at home.	Evde pratik yapmak için sitenin bağlantısını ebeveynlerle paylaşın.
Analyzed them further.	Onları daha fazla analiz etti.
Maybe they're right.	Belki de haklılar.
Not the economy dimension.	Ekonomi boyutu değil.
It rarely works, and we're both happy.	Nadir zamanlarda işe yarar ve ikimiz de mutlu oluruz.
He approached the window.	Pencereye yaklaştı.
In our context, the purpose is slightly different.	Bizim bağlamımızda amaç biraz farklı.
I will rest you.	Seni dinlendireceğim.
You feel your new strength.	Yeni gücünü hissediyorsun.
Me too, he says.	Ben de, diyor.
We are people and we decide what we use as money.	Biz insanız ve para olarak neyi kullanacağımıza biz karar veririz.
You won't find anyone to help them.	Onlara yardım edecek kimseyi bulamayacaksın.
What you measure is what you get.	Neyi ölçerseniz onu alırsınız.
Some were good.	Bazıları iyiydi.
Later levels should be even harder.	Daha sonraki seviyeler daha da zor olmalı.
This needed further evaluation in a large number of samples.	Bunun çok sayıda örnekte daha fazla değerlendirilmesi gerekiyordu.
Follow me.	Beni takip et.
A smile filled his face.	Bir gülümseme yüzünü doldurdu.
You know 'Touch me, don't plant'.	'Bana dokun, ekme'yi biliyorsun.
Nothing made sense anymore.	Artık hiçbir şey mantıklı gelmiyordu.
But he wouldn't have any.	Ama hiçbirine sahip olmayacaktı.
He did a great job, he's really good in the ring.	Harika bir iş çıkardı, ringde gerçekten iyi.
I'll talk to you about that in a minute.	Bir dakika sonra seninle bunun hakkında konuşacağım.
The library is no longer here.	Kütüphane artık burada değil.
You just have to accept.	Sadece kabul etmelisin.
I have a situation here.	Burada bir durumum var.
I mean, we got it wrong, but that's for a different book.	Yani, yanlış yaptık ama bu farklı bir kitap için.
Just like relationships.	Tıpkı ilişkiler gibi.
Neither of them liked to talk.	İkisi de konuşmaktan hoşlanmıyordu.
But if the sound is a little off, you can tell.	Ancak ses biraz kapalıysa, bunu anlayabilirsiniz.
This will be explained when the time comes.	Bu zamanı gelince anlatılacaktır.
You are there to serve their vision.	Onların vizyonuna hizmet etmek için oradasınız.
Both, he thought.	İkisi de, diye düşündü.
It will not be included.	Dahil edilmeyecektir.
I think the guy we're working on will make it.	Bence üzerinde çalıştığımız adam başaracak.
Forever.	Sonsuza dek.
He was trying to shoot me.	Bana ateş ettirmeye çalışıyordu.
Listen to your mother and don't stay too long in public.	Anneni dinle ve toplum içinde çok fazla kalma.
This has been going on for half a year.	Bu yarım yıldır devam ediyor.
Users will be able to update if their status changes.	Kullanıcılar durumlarını değiştirirse güncelleyebilecekler.
I'm good with this concept.	Bu konseptle aram iyidir.
He wants me to work this summer.	Bu yaz çalışmamı istiyor.
He gave advice on design issues at birth.	Doğumda tasarım konularında tavsiyelerde bulundu.
They can easily listen to my conversation with him.	Onunla konuşmamı rahatlıkla dinleyebilirler.
A river cannot be controlled.	Bir nehir kontrol edilemez.
Thanks for the job.	İş için teşekkürler.
You'll get things wrong.	İşleri yanlış anlayacaksın.
They are identified by letters.	Harflerle tanımlanırlar.
The board was obviously behind him.	Yönetim kurulu belli ki arkasındaydı.
The rest of the team is counting on him.	Takımın geri kalanı ona güveniyor.
You can't tell.	Söyleyemezsin.
Then there is nothing to see here.	O zaman burada görülecek bir şey yok.
On a deep level, he understood.	Derin bir düzeyde, o anladı.
He sent me.	Beni gönderdi.
But we were separated.	Ayrılmıştık ama.
Go ahead, take a look at your feet.	Devam et, ayaklarına bir bak.
I am not against them.	Ben onlara karşı değilim.
Or for a new try.	Ya da yeni bir deneme için.
The place was empty except for us.	Bizim dışımızda yer boştu.
The basic idea is this.	Temel fikir şudur.
Sources young and old were there, and they certainly did.	Genç ve yaşlı kaynaklar oradaydı ve bunu kesinlikle yaptılar.
In the second stage, I died many times.	İkinci aşamada defalarca öldüm.
In these cases, nothing changes.	Bu durumlarda hiçbir şey değişmez.
Our morning is his afternoon.	Bizim sabahımız, onun öğleden sonrası.
There wasn't much you could hide from him.	Ondan saklayabileceğiniz pek bir şey yoktu.
No one looked directly at him as he passed through the crowd.	Kalabalığın arasından geçerken kimse doğrudan ona bakmadı.
And that's where the email comes in.	Ve e-postanın geldiği yer burasıdır.
Prices are very low.	Fiyatlar çok düşük.
But maybe not.	Ama belki de değil.
Members cannot demand payment for it.	Üyeler bunun için ödeme talep edemezler.
So is the boy.	Oğlan da öyle.
Please visit their site to place your order.	Lütfen siparişinizi vermek için sitelerini ziyaret edin.
Most trials showed good strength of evidence.	Çoğu deneme iyi kanıt gücü gösterdi.
Three experimental series are presented.	Üç deneysel seri sunuldu.
Try at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda deneyin.
This is a powerful piece of data.	Bu güçlü bir veri parçasıdır.
If it's in my power.	Eğer benim gücümdeyse.
Consider their age and how much language they use.	Yaşlarını ve ne kadar dil kullandıklarını düşünün.
He doesn't see too many different people.	Çok fazla farklı insan görmüyor.
We trust you to take care of him and love him.	Onunla ilgileneceğiniz ve onu seveceğiniz konusunda size güveniyoruz.
There are four classes for track and field and eight classes for track and field.	Atletizm için dört, atletizm için sekiz sınıf vardır.
New people are afraid of us.	Yeni insanlar bizden korkuyor.
She has an older sister.	Bir ablası var.
There was nothing that didn't work there.	Orada işi olmayan hiçbir şey yoktu.
There is no evidence of such confusion here.	Burada böyle bir karışıklığın kanıtı yok.
People stopped and looked at us as we passed.	İnsanlar biz geçerken durup bize baktılar.
There are many pictures of fish on the walls.	Duvarlarda birçok balık resmi var.
My research project is about a disappearing text.	Araştırma projem kaybolan bir metinle ilgili.
They continue their daily lives.	Günlük hayatlarına devam ediyorlar.
But there is much more to it than that.	Ama bundan çok daha fazlası var.
Never mind that they paid you for it.	Sana bunun için para verdiklerini boşver.
I've never seen a fight like this.	Hiç böyle kavga görmemiştim.
This is a useful addition as players move around.	Oyuncular hareket ettiğinden bu yararlı bir ektir.
Unfortunately, the answer was not received.	Cevap maalesef alınmadı.
But as we've explained here, this interpretation has fundamental problems.	Ancak burada açıkladığımız gibi, bu yorumun temel sorunları vardır.
I must do this.	Bunu yapmalıyım.
It might look great in the end, but it won't work very well.	Sonunda harika görünebilir, ancak çok iyi çalışmayacak.
God will provide.	Allah sağlayacaktır.
It was a hard thing to break.	Bu kırılması zor bir şeydi.
I know you've had a long and hard day.	Uzun ve zor bir gün geçirdiğini biliyorum.
Actually, most of the time it isn't.	Aslında çoğu zaman değildir.
He said it wasn't fair, it wasn't right.	Adil olmadığını, doğru olmadığını söyledi.
Sometimes she thought she hated him.	Bazen ondan nefret ettiğini düşünüyordu.
But it's not necessary.	Ama gerekli değil.
Well, if this plan mostly benefits the wealthy.	Pekala, eğer bu plan çoğunlukla zenginlere fayda sağlıyorsa.
Finally, there is hope for him yet.	Sonunda, onun için henüz bir umut var.
Actually, it was an old hospital ship.	Aslında, eski bir hastane gemisiydi.
The house is under construction.	Ev yapım aşamasındadır.
It started with a husband and wife, and then the wife followed.	Karı koca ile başladı ve ardından karısı izledi.
You will be very happy here, you will be outside yourself.	Burada çok mutlu olacaksın, kendinin dışında olacaksın.
We will be best friends soon.	Yakında en iyi arkadaş olacağız.
And how he got to the apartment.	Ve daireye nasıl geldiği.
Make it social.	Sosyal yap.
Most tell two or even three stories in one panel.	Çoğu tek panelde iki hatta üç hikaye anlatıyor.
Don't worry, just stand next to him shoulder to shoulder.	Endişelenme, omuz omuza onun yanında ol.
This.	Bu.
And it's really black.	Ve gerçekten siyah.
But luck was on his side there too.	Ama şans orada da yanındaydı.
I like my teachers, but I don't understand most of what they say.	Öğretmenlerimi severim ama dediklerinin çoğunu anlamıyorum.
Still, he knew he had no other choice.	Yine de başka seçeneği olmadığını biliyordu.
This guy is going to be a huge character.	Bu adam çok büyük bir karakter olacak.
Maybe we should try and do this tomorrow.	Belki de bunu yarın denemeli ve yapmalıyız.
But what that means is unclear.	Ama bunun ne anlama geldiği belli değil.
I can not understand.	Anlayamıyorum.
He went in and did as he was asked.	İçeri girdi ve kendisinden isteneni yaptı.
His style works for the band.	Onun tarzı grup için çalışıyor.
But they took their land.	Ama topraklarını aldılar.
Click here to create your own website now.	Hemen kendi web sitenizi oluşturmak için buraya tıklayın.
But it should be enough to get you started.	Ama başlaman için yeterli olmalı.
It was a little past eight.	Saat sekizi biraz geçiyordu.
But something is happening.	Ama bir şeyler oluyor.
Then the state.	O zaman devlet.
At least one day he will.	En azından bir gün bunu yapacak.
Then he entered another day.	Sonra başka bir güne girdi.
A function driver can serve one or more devices.	Bir işlev sürücüsü, bir veya daha fazla aygıta hizmet verebilir.
The students were looking at each other.	Öğrenciler birbirlerine bakıyorlardı.
Results from five independent experiments are shown.	Beş bağımsız deneyden elde edilen sonuçlar gösterilmektedir.
They would soon have to leave their nests.	Yakında yuvalarından çıkmaları gerekecekti.
I called the police.	Polisi aradım.
They did not sign up to go to war.	Savaşa gitmek için kaydolmadılar.
Maybe we were.	Belki öyleydik.
The information provided is for informational purposes only and may be inaccurate.	Sağlanan bilgiler yalnızca bilgilendirme amaçlıdır ve yanlış olabilir.
It's been a tough few weeks.	Zor bir kaç hafta oldu.
Not that they're trying to escape.	Kaçmaya çalıştıklarından değil.
Maybe because it's too fast.	Belki çok hızlı olduğu için.
He was trying not to listen at the time.	O sırada dinlememeye çalışıyordu.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
We are working on it now.	Şimdi bunun üzerinde çalışıyoruz.
But his speech was mostly appropriate and relevant as time went on.	Ancak konuşması zaman geçtikçe çoğunlukla uygun ve alakalıydı.
Or better yet, have your child make one.	Ya da daha iyisi, çocuğunuzun bir tane yapmasını sağlayın.
We couldn't find the show.	Gösteriyi bulamadık.
It's over, the last, the last, the last answer.	Bitti son son son yanıt.
He had just come from work.	İşten yeni gelmişti.
Put your hand on his head, please.	Elini kafasına koy, lütfen.
So it's not a fruit plate, it's peace and quiet.	Yani meyve tabağı değil, huzur ve sessizlik.
I didn't see this.	Bunu görmedim.
And sometimes not even then.	Ve bazen o zaman bile değil.
In addition, the effect is obvious after application.	Ek olarak, uygulamadan sonra etki açıktır.
I came back and had to go to the hospital.	Geri döndüm ve hastaneye gitmek zorunda kaldım.
These were thoughts for another day.	Bunlar başka bir günün düşünceleriydi.
Because now I am happy with my husband.	Çünkü artık kocamla mutluyum.
move for.	için hareket.
So they're just a result of that.	Yani onlar sadece bunun bir sonucu.
It must be present.	O mevcut olmalı.
I can finally work with it.	Sonunda onunla çalışabilirim.
And she didn't even see it.	Ve onu görmedi bile.
I want to be with you.	Seninle olmak istiyorum.
It's just not coming.	Sadece o gelmiyor.
Here's one and here's another.	İşte bir tane ve işte bir tane daha.
I think the answer is not so difficult to find.	Bence cevabı bulmak çok zor değil.
It was a beautiful work of art.	Güzel bir sanat eseriydi.
I would not have a married man.	Evli bir erkeğim olmazdı.
He would leave his brother behind.	Kardeşini geride bırakacaktı.
All doors and windows are rolled and locked.	Tüm kapılar ve pencereler yuvarlanır ve kilitlenir.
He wanted to die, he needed it, just to make the pain go away.	Ölmek istiyordu, buna ihtiyacı vardı, sadece acının bitmesi için.
If removing, put more.	Kaldırılıyorsa, daha fazlasını koyun.
Power went down again.	Güç tekrar düştü.
The city should also benefit from this team.	Şehrin de bu ekipten faydalanması gerekiyor.
Then he took his private car and drove me to the camp.	Sonra özel arabasını aldı ve beni kampa götürdü.
All factors should be carefully considered.	Tüm faktörler dikkatlice düşünülmelidir.
For me, it's just an important part of my identity.	Benim için bu sadece kimliğimin önemli bir parçası.
Come on, we should be going.	Gel, gidiyor olmalıyız.
The bank can raise me.	Banka beni yükseltebilir.
With that, we will thank you for your great questions.	Bununla, harika sorularınız için size teşekkür edeceğiz.
That's what they told us.	Bize öyle söylediler.
It was cheap enough.	Yeterince ucuzdu.
In theory, it is one thing to believe in something spiritually.	Teoride, ruhen bir şeye inanmak bir şeydir.
Along with the good in life, you have to take the bad as well.	Hayattaki iyiliğin yanında kötüyü de almalısın.
There are many places.	Çok yer var.
But this example represents a double threat.	Ancak bu örnek çifte tehdidi temsil ediyor.
You loved everyone, even when you worked hard or worked late.	Çok çalıştığında ya da geç saatlere kadar çalıştığında bile herkesi severdin.
I know you're not wearing a wedding dress.	Gelinlik giymediğini biliyorum.
Not only that, that's what it is.	Sadece bu değil, olan da bu.
She hated being compared to her mothers.	Anneleriyle karşılaştırılmaktan nefret ederdi.
Half an hour had passed.	Yarım saat geçmişti.
He got in his car.	Arabasına bindi.
And look for them a lot.	Ve onları çok ara.
People like you are hostile to their own kind.	Senin gibiler kendi türlerine düşman olur.
But that won't work.	Ama bu işe yaramayacak.
A plane crashed on me on the way.	Yolda üzerime bir uçak düştü.
not as natural.	kadar doğal değil.
Maybe it's in the process, but it's not exact science.	Belki süreç içindedir, ancak tam bilim değildir.
His luck had come.	Şansı gelmişti.
This shouldn't be too difficult.	Bu çok zor olmamalı.
The negative was discovered by chance only thirty years later.	Negatif, sadece otuz yıl sonra tesadüfen keşfedildi.
Feeling good about yourself.	Kendin hakkında iyi hissetmek.
The bottom of the form is actually the face of the part.	Formun alt kısmı aslında parçanın yüzüdür.
And he bought it.	Ve onu satın aldı.
He is completely against sex.	Sekse tamamen karşıdır.
Thanks for doing the best!.	En iyisini yaptığınız için teşekkürler!.
Layer your system.	Sisteminizi katmanlayın.
My daughter took it in.	Kızım onu ​​içeri aldı.
The man's gaze confirmed this.	Adamın bakışı bunu doğruladı.
She was worried about him.	Onun için endişeleniyordu.
It's exactly five meters tall.	Tam bir beş metre boyunda.
No, it's not his style.	Hayır, onun tarzı değil.
So, they did.	Yani, yaptılar.
So much for 'others'.	'Diğerleri' için çok fazla.
Too fast to comply with it.	Ona uymak için çok hızlı.
Please read very carefully.	Lütfen çok dikkatli okuyun.
It can't be him.	O olamaz.
But until you put it into action, sometimes it's a struggle.	Ama bunu eyleme geçirene kadar, bazen bu bir mücadeledir.
If he signs that piece of paper.	Eğer o kağıt parçasını imzalarsa.
There were conditions, of course.	Şartlar vardı tabii.
They don't know we're watching.	Bizim izlediğimizi bilmiyorlar.
They shouldn't have died so easily.	Bu kadar kolay ölmemeliydiler.
However, it has since been used in many other fields.	Ancak, o zamandan beri birçok başka alanda kullanılmaktadır.
Students love it.	Öğrenciler onu sever.
I will start you.	Seni başlatacağım.
Or so it was thought.	Ya da öyle sanıldı.
We put him at ease and he survived the night.	Onu rahatlattık ve geceyi atlattı.
There was only one watch tonight, as the crew was too tired to double.	Mürettebat ikiye katlanamayacak kadar yorgun olduğu için bu gece tek nöbet vardı.
Of course it's convenience.	Elbette rahatlıktır.
First, the population represents a relatively small number of patients.	İlk olarak, popülasyon nispeten az sayıda hastayı temsil eder.
His mouth opened and closed.	Ağzı açılıp kapandı.
You can do it too.	Sende yapabilirsin.
And that's what he meant.	Ve bunu demek istedi.
These are not natural actions.	Bunlar doğal eylemler değil.
When we finally got it to the right place, it disappeared.	Sonunda onu doğru yere getirdiğimizde ortadan kayboldu.
We are not like a leaderless army.	Lidersiz bir ordu gibi değiliz.
I needed to know why.	Nedenini bilmem gerekiyordu.
This seems only fair at first glance.	Bu, ilk bakışta sadece adil görünüyor.
I know many women who do.	Yapan çok kadın tanıyorum.
she was with him.	yanındaydı.
I think she can't stand anything less than perfect.	Bence mükemmelden daha azına dayanamıyor.
There is a woman working in the office.	Ofiste çalışan bir kadın var.
According to the information obtained, many people were injured on the bridge.	Edinilen bilgiye göre köprüde çok sayıda kişi yaralandı.
There is only one thing left to try.	Denemek için tek bir şey kaldı.
I glared at the officer.	Memura sert bir şekilde baktım.
One of them was faster than the others.	Bunlardan biri diğerlerinden daha hızlıydı.
I turned to look for him.	Onu aramak için döndüm.
The fans should be better.	Taraftarlar daha iyi olmalı.
He watched her come in.	İçeri girmesini izledi.
But it had to be opened.	Ama açılması gerekiyordu.
He did statistical analysis.	İstatistiksel analiz yaptı.
Love them or not, this is great news.	Onları sevin ya da sevmeyin, bu harika bir haber.
And you know what you can do with your law.	Ve kanununuzla neler yapabileceğinizi biliyorsunuz.
It wasn't his job to spread his zest there.	Zevkini oraya yaymak onun işi değildi.
My father can see what it is, he thought.	Babam onun ne olduğunu görebiliyor, diye düşündü.
Yet we are far from being quiet.	Yine de sessiz olmaktan çok uzağız.
It's probably not going to end.	Büyük ihtimalle bitecek bir şey değil.
Doubt your marriage.	Evliliğinden şüphe et.
Still, I kept my word.	Yine de sözümü tuttum.
Then he became a teacher for six months.	Sonra altı ay öğretmen oldu.
This is only required for records on the currently selected page.	Bu sadece o anda seçili olan sayfadaki kayıtlar için gereklidir.
Knowing that you didn't stop him.	Onu durdurmadığını bilmek.
You have to let it age a little.	Biraz yaşlanmasına izin vermelisin.
There is a good hotel.	İyi bir otel var.
I've never felt anything like this before.	Daha önce hiç böyle bir şey hissetmemiştim.
I can't understand why this would happen.	Bunun neden olacağını anlayamıyorum.
Favorite to win.	Kazanmanın favorisi.
But you missed one.	Ama birini kaçırdın.
Social team building helps build an effective work team.	Sosyal ekip oluşturma, etkili bir çalışma ekibi oluşturmaya yardımcı olur.
But it was locked.	Ama kilitliydi.
We humans are not making progress.	Biz insanlar ilerlemeyi yakalayamıyoruz.
That makes it somewhat unique.	Bu da onu biraz benzersiz kılıyor.
He put his cards on the table.	Kartlarını masaya koymuştu.
And that's exactly what happens.	Ve tam olarak bu olur.
It played exactly as we hoped.	Tam olarak umduğumuz gibi oynadı.
It was finally over.	Sonunda bitmişti.
His brother was very helpful in many ways.	Kardeşi birçok yönden çok faydalıydı.
And see for yourself.	Ve kendin gör.
Even though our souls will shed blood, our soul lives on.	Canımız kan dökülecek olsa da ruhumuz yaşıyor.
This was actually pretty cool in my opinion.	Bu aslında bana göre oldukça güzeldi.
It is very important that this performance goes well.	Bu performansın iyi gitmesi çok önemli.
He never did.	Hiç yapmadı.
In general, it may not exist.	Genel olarak, varolmayabilir.
However, she doesn't feel any pain.	Ancak hiç acı hissetmiyor.
Those are the three things that are on the table right now.	Bunlar şu anda masada olan üç şey.
Complete sets are one from each player.	Komple setler her oyuncudan biridir.
The first side took an hour and a half.	Birinci taraf bir buçuk saat sürdü.
Now the three of us got along very well.	Şimdi üçümüz çok iyi anlaştık.
This is your choice.	Bu senin seçimin.
It wouldn't be an option for everyone.	Herkes için bir seçenek olmazdı.
This can be determined.	Bu belirlenebilir.
Thirty years old.	Otuz yaşında.
They could, but they didn't.	Yapabilirlerdi ama yapmadılar.
You won't get them out of order.	Onları düzenden çıkarmayacaksın.
His real interest is equal status for women.	Gerçek çıkarı, kadınlar için eşit statüdedir.
The patient is very upset.	Hasta çok üzgün.
He will laugh.	Gülecek.
But anyway, it doesn't matter anymore.	Ama neyse artık önemi yok.
There is nothing else you can do for them.	Onlar için yapabileceğin başka bir şey yok.
Then the whole area was quiet.	Sonra bütün alan sessizdi.
And people had questions.	Ve insanların soruları vardı.
They love to play with it.	Onunla oynamayı seviyorlar.
But they don't stop.	Ama durmuyorlar.
It would be very helpful.	Çok yardımcı olurdu.
As women, we were surprised.	Kadınlar olarak şaşırdık.
It started in high school.	Lisede başladı.
So he started a movie, just then, no questions asked.	Böylece bir filme başladı, tam o sırada, soru sorulmadı.
Older children are at greater risk, regardless of age and gender.	Daha büyük çocuklar yaş ve cinsiyetten bağımsız olarak daha büyük risk altındadır.
He doesn't know why he came in.	Ne için içeri girdiğini bilmiyor.
You should explain a little more.	Biraz daha açıklamalısın.
A short cry at night.	Gece kısa bir ağlama.
This result seems reasonable.	Bu sonuç makul görünmektedir.
Some do not want to look at them.	Bazıları onlara bakmak istemiyor.
He wrote the main text.	Ana metni yazdı.
Each song is identified by its first three letters.	Her şarkı ilk üç harfle tanımlanır.
I hadn't heard of this before.	Bunu daha önce duymamıştım.
Sex is never just sex.	Seks asla sadece seks değildir.
It will be very helpful.	Çok yardımcı olacaktır.
It helps in the experiments provided.	Sağlanan deneylerde yardımcı olur.
We can't wait.	Bekleyemeyiz.
I would fire him.	onu kovacaktım.
I may even have stayed that way for a while.	Hatta bir süre öyle kalmış bile olabilirim.
After marriage, this man seemed to be gone.	Evlendikten sonra bu adam gitmiş gibi görünüyordu.
Please read them.	Lütfen onları okuyun.
Actually, very good.	Aslında, çok iyi.
And even if he wasn't, he didn't care right now.	Ve o olmasa bile, şu anda umurunda değildi.
But we don't know what happened.	Ama ne olduğunu bilmiyoruz.
There was no confusion here.	Burada bir karışıklık olmadı.
I know this is the best thing for me.	Bunun benim için en iyi şey olduğunu biliyorum.
He hadn't stopped speaking at all, but he nodded yes.	Konuşmayı hiç kesmemişti ama o evet anlamında başını salladı.
However, this can be caused by several factors.	Ancak, bu birkaç faktörden kaynaklanabilir.
Every time they asked, he said no.	Her sorduklarında hayır dedi.
Mine looks pretty good for its age.	Benimki yaşına göre oldukça iyi görünüyor.
Bad thing.	Kötü bir şey.
I just couldn't do that to him.	Sadece bunu ona yapamazdım.
Thus war would come.	Böylece savaş gelecekti.
For example, there is the matter of my name.	Mesela benim adım meselesi var.
An animal had killed him.	Bir hayvan onu öldürmüştü.
He heard his father's voice again.	Yine babasının sesini duydu.
He's the one who doesn't want you here.	Seni burada istemeyen o.
Anyway, I want to comment on this.	Her neyse, bu konuda yorum yapmak istiyorum.
Some better than others and some worse.	Bazıları diğerlerinden daha iyi ve bazıları daha kötü.
They soon decided to go their separate ways.	Çok geçmeden kendi yollarına gitmeye karar verdiler.
Or having chosen one for you.	Ya da sizin için birini seçmiş olmak.
And they do everything for you.	Ve her şeyi sizin için yapıyorlar.
Now there was the machine.	Şimdi makine vardı.
To raise and care for a baby, mothers need to be strong.	Bir bebeği büyütmek ve bakmak için annelerin güçlü olması gerekir.
For some reason the order of the text has been changed.	Bazı nedenlerden dolayı metnin sırası değiştirilmiştir.
Such a quiet and beautiful area.	Böyle sessiz ve güzel bir alan.
Error bars are statistical.	Hata çubukları istatistikseldir.
The whole idea was there.	Bütün fikir oradaydı.
The tricky thing is to fit things properly.	Zor olan şeyleri düzgün bir şekilde oturtmaktır.
A lot can happen.	Çok şey olabilir.
I've never, ever met anyone like him.	Onun gibi biriyle hiç, hiç tanışmadım.
Bad cut, he says.	Kötü kesim, diyor.
He moved again.	Tekrar hareket etti.
To do this, start by changing your food choices.	Bunu yapmak için yemek seçimlerinizi değiştirerek başlayın.
It will not take long.	Uzun sürmez.
He looked healthy.	Sağlıklı görünüyordu.
And then our military forces will go.	Ve sonra askeri güçlerimiz gidecek.
Use your right hand for the first shot.	İlk atış için sağ elinizi kullanın.
I like to do it for myself.	Kendim için yapmayı severim.
I never knew it would only get worse.	Sadece daha da kötüye gideceğini asla bilemezdim.
Imagine how you would have stopped if you had a connection with it.	Bununla bir bağlantınız olsaydı nasıl duracağınızı hayal edin.
I'm less sure that he did.	Onun yaptığından daha az eminim.
I could probably catch him.	Muhtemelen onu yakalayabilirdim.
I found my next project.	Bir sonraki projemi buldum.
But others don't take time.	Ama diğerleri zaman almıyor.
No one in town would know they were here.	Kasabadaki kimse onların burada olduğunu bilemezdi.
It wasn't just a dream because it was real.	Sadece bir rüya değildi çünkü o gerçekti.
It has nothing to do with what's inside the finger.	İçindeki parmağın ne olduğu ile ilgisi yok.
He is very special to me.	O benim için çok özel.
The player can return to the levels to get a higher score.	Oyuncu, daha yüksek bir puan almak için seviyelere dönebilir.
Men's distance running.	Erkekler mesafe koşusu.
They changed the startup component.	Başlangıç ​​bileşenini değiştirdiler.
At least not today.	En azından bugün değil.
He doesn't stop talking along the way.	Yol boyunca konuşmayı bırakmıyor.
I lost a little at that moment.	O an biraz kaybettim.
All you have to do is close your eyes.	Tek yapman gereken gözlerini kapatmak.
The men were told to run and then shot.	Erkeklere kaçmaları söylendi ve ardından vuruldu.
We signed.	İmzaladık.
He is an individual.	O bir birey.
My father does the same.	Babam da aynısını yapıyor.
By purpose.	Amaç olarak.
That's why it helped.	Bu yüzden yardımcı oldu.
The only special effect in the movie is the tongue sticking out.	Filmdeki tek özel efekt, dilin dışarı çıkması.
He was suddenly sure that he shouldn't have done that.	Birden bunu yapmaması gerektiğine emin oldu.
A story that should be read again and again.	Tekrar tekrar okunması gereken bir hikaye.
And it certainly was.	Ve kesinlikle öyleydi.
The result will be here soon.	Sonuç yakında burada olacak.
Sleeping in a house like any other.	Diğerleri gibi bir evde uyumak.
He's doing something brand new again.	Yine yepyeni bir şey yapıyor.
Something like this.	Bunun gibi bir şey.
It's hard to explain.	Açıklaması zor.
Please provide a valid price range.	Lütfen geçerli bir fiyat aralığı sağlayın.
Many of them had children of their own.	Çoğunun kendi çocukları vardı.
He was married twice and had about eight children.	İki kez evlendi ve yaklaşık sekiz çocuğu oldu.
You know, people are on the sidelines here.	Biliyorsun, insanlar burada kenarda.
If only we knew what we were doing.	Ne yaptığımızı bilsek.
You couldn't choose more than a few words.	Birkaç kelimeden fazlasını seçemedin.
You should take it.	Onu almalısın.
This shouldn't be a secret.	Bu sır olmamalı.
The other was fighting us and everyone else.	Diğeri bizimle ve herkesle savaşıyordu.
They are my source of life.	Onlar benim yaşam kaynağım.
We start now.	Şimdi başlıyoruz.
I thought the idea was great.	Fikrin harika olduğunu düşündüm.
But sometimes there are reasons you care.	Ancak bazen umursadığınız nedenler olabilir.
Now we know.	Artık biliyoruz.
And an element of danger.	Ve bir tehlike unsuru.
I'm asking about your experiences with the police.	Polisle olan deneyimlerini soruyorum.
After she spoke, the room felt like it was in shock.	O konuştuktan sonra, oda şokta gibi hissetti.
I told him it wasn't necessary, we'll figure it out.	Ona bunun gerekli olmadığını söyledim, bir çaresine bakarız.
That's when some users turn to harder drugs.	İşte o zaman bazı kullanıcılar daha sert ilaçlara yönelir.
We'll do it next year or the next.	Önümüzdeki yıl veya sonraki yıl yapacağız.
I know it's too long.	Biliyorum çok uzun.
But not like that with his wife.	Ama karısıyla böyle olamaz.
But usually only one procedure is required.	Ancak genellikle sadece bir prosedür gereklidir.
This feedback provides a memory.	Bu geribildirim bir hafıza sağlar.
Of course we don't.	Tabii ki yapmıyoruz.
It feels that way.	Öyle hissettiriyor.
What will happen to the children?	Çocuklara ne olacak?
Everyone was at the top of their game.	Herkes oyununun zirvesindeydi.
It took some time to catch up with my words.	Sözlerime yetişmesi biraz zaman aldı.
Little laugh.	Küçük kahkaha.
Let's consider some special values.	Bazı özel değerleri ele alalım.
That's good to know.	Bunu bilmek güzel.
However, his fans seem to have a different request to do.	Ancak, hayranlarının yapmak için farklı bir isteği var gibi görünüyor.
And we're literally the only party out there.	Ve kelimenin tam anlamıyla oradaki tek parti biziz.
I hate not being able to sleep, not being able to dream, not being able to live.	Uyuyamamaktan, rüya görememekten, yaşayamamaktan nefret ediyorum.
Without it, for what?	Bu olmadan, ne için?
Still, it has been noted frequently in recent months.	Yine de, son aylarda sık sık not edildi.
He didn't even know me.	Beni tanımıyordu bile.
The majority of the population neither reads nor writes well.	Nüfusun çoğunluğu ne iyi okur ne de iyi yazar.
It's getting harder and harder to stand behind some of these choices.	Bu seçimlerden bazılarının arkasında durmak giderek zorlaşıyor.
Note the two big ones.	İki büyük olana dikkat edin.
I highly recommend this team to anyone.	Bu ekibi herkese şiddetle tavsiye ederim.
They could have brought him from there, women and children.	Onu oradan getirebilirlerdi, kadınlar ve çocuklar.
You'll want to call him later.	Onu daha sonra aramak isteyeceksin.
We were drinking.	Biz içiyorduk.
And this part is for him.	Ve bu kısım onun için.
The problem comes when we think he's telling the whole truth.	Sorun, tüm gerçeği söylediğini düşündüğümüzde ortaya çıkıyor.
I had to take him out.	Onu dışarı çıkarmak zorundaydım.
This is not a town.	Bu bir kasaba değil.
But anything that would fit in that bag would be fine.	Ama o çantaya sığacak her şey iyi olurdu.
He carefully places them near the front door.	Onları dikkatlice ön kapının yanına yerleştirir.
He was waiting for an order in the dark.	Karanlıkta bir emir bekliyordu.
He will do his best to win this team.	Bu takımın kazanması için elinden geleni yapacaktır.
No need to add sugar.	Şeker eklemeye gerek yok.
For example,.	Örneğin,.
My social goal is to make more friends.	Sosyal hedefim daha fazla arkadaş edinmek.
I wanted the kind of love that took my breath away.	Nefesimi kesen türden bir aşk istedim.
We spoke to several people about its benefits.	Faydaları hakkında birkaç kişiyle konuştuk.
Integers are faster.	Tam sayılar daha hızlıdır.
I was a good person.	Ben iyi biriydim.
He would protect those who needed protection.	Korunmaya ihtiyacı olanları koruyacaktı.
The process was repeated ten times.	İşlem on kez tekrarlandı.
Tumor size was measured every three days.	Tümör boyutu her üç günde bir ölçülmüştür.
A few limitations should be considered.	Birkaç sınırlama dikkate alınmalıdır.
And it was a community effort.	Ve bu bir topluluk çabasıydı.
Unfortunately that didn't happen.	Maalesef öyle olmadı.
But he forced himself to remain calm.	Ama kendini sakin kalmaya zorladı.
I would do it again.	Tekrar yapardım.
It explained a lot.	Çok şey açıkladı.
A project, maybe.	Bir proje, belki.
You need to pass a function, read more here.	Bir işlevi geçmeniz gerekiyor, daha fazlasını buradan okuyun.
What I did? 	Ne yaptım?
'nothing'.	'hiç bir şey'.
But the answer may be yes.	Ama cevap evet olabilir.
His hand is warm, dry and very strong.	Eli sıcak, kuru ve çok güçlü.
Even then, he's a pretty quiet kid.	O zaman bile, oldukça sessiz bir çocuk.
Others want to build a new path out of it.	Diğerleri bunun içinden yeni bir yol inşa etmek istiyor.
Let's clear out of here.	Buradan temize çıkalım.
It's him and me.	O o ve ben benim.
I'm locked in tight.	Sıkıca kilitlendim.
He was badly injured.	Çok kötü yaralandı.
I was extremely close to him.	Ona son derece yakındım.
I've never searched much.	Hiçbir zaman çok aramadım.
He was one of four children.	Dört çocuktan biriydi.
I meant it.	onu kastetmiştim.
Until we're gone	Biz uzaklaşana kadar.
The project was expected to be completed within three years.	Projenin üç yıl içinde bitirilmesi bekleniyordu.
They did not raise this issue in the appeal.	Bu konuyu temyizde gündeme getirmediler.
These are good.	Bunlar iyi.
A very dark film about the human condition.	İnsanlık durumu hakkında çok karanlık bir film.
This happens, still today.	Bu olur, bugün hala.
And there was nothing we could say.	Ve söyleyebileceğimiz hiçbir şey yoktu.
This is because we need a lot of salt.	Bunun nedeni çok fazla tuza ihtiyacımız var.
Those letters were not written by me.	O mektuplar benim tarafımdan yazılmadı.
We have developed a method that is quite valid in other countries.	Diğer ülkelerde oldukça geçerli olan bir yöntem geliştirdik.
It appeared so suddenly.	Öyle birdenbire ortaya çıktı ki.
That's the important thing.	Önemli olan bu.
But it's not that weird.	Ama bu kadar tuhaf değil.
Yet something.	Yine de bir şey.
Still, it wasn't just photography.	Yine de, sadece fotoğraf değildi.
We planned this too.	Biz de bunu planladık.
I recommend this movie.	Bu filmi tavsiye ederim.
You were lucky to have a date with me.	Benimle bir randevun olduğu için şanslıydın.
But war has an effect on people.	Ancak savaşın insanlar üzerinde bir etkisi vardır.
What we see here does not have to be.	Burada gördüğümüz şeyin olması gerekmiyor.
Exactly three times.	Tam olarak üç kez.
Give it a voice and then act.	Ona ses ver ve sonra harekete geç.
He probably wouldn't have survived more than a month.	Muhtemelen bir aydan fazla hayatta kalamazdı.
A town where you can walk too.	Senin de yürüyebileceğin bir kasaba.
His existence was becoming a web of details, big and small.	Varlığı, büyük ve küçük ayrıntılardan oluşan bir ağ haline geliyordu.
You wanted me to fail.	Başarısız olmamı istedin.
If you sign the paper, you'll be fine for two years.	Kağıdı imzalarsan iki yıl rahat kalırsın.
He couldn't stand the treatment.	Tedaviye dayanamayacaktı.
For life to have meaning, it must have a purpose.	Hayatın bir anlamı olması için bir amacı olması gerekir.
Our data is supported by a simple spring model.	Verilerimiz basit bir yay modeli ile desteklenmektedir.
They were excited.	Onlar heyecanlıydılar.
You really can't make a playoff.	Gerçekten bir play off yapamazsınız.
He must have cut himself in the struggle.	Mücadelede kendini kesmiş olmalı.
Failure to do so will result in the end of your life.	Bunu yapmamak, hayatınızın sona ermesiyle sonuçlanacaktır.
He can only have limited freedom at certain times.	Sadece belirli zamanlarda sınırlı bir özgürlüğe sahip olabilir.
Then go take a test drive.	O zaman git test sürüşü yap.
I'm a good boy now.	Artık iyi bir çocuğum.
Keep up the great work.	Harika çalışmaya devam edin.
He repeated the scene in the hall over and over.	Salondaki sahneyi defalarca tekrarlamıştı.
Get in touch with your sense of yourself as an individual person.	Bireysel bir kişi olarak kendinizin duygusuyla temasa geçin.
Maybe you know something, maybe you don't.	Belki bir şey biliyorsun, belki bilmiyorsun.
The second case is impossible.	İkinci durum imkansız.
I looked at the three men in front of me.	Önümdeki üç adama baktım.
So was my confidence.	Güvenim de öyleydi.
Then it hit him.	Sonra ona çarptı.
People only see what they expect to see.	İnsanlar sadece görmeyi umdukları şeyi görürler.
Let them sit with him.	Bırak onunla otursunlar.
That tells me you want to be here.	Bu bana burada olmak istediğini söylüyor.
It's not about you, it's a matter of human potential.	Bu seninle ilgili bir mesele değil, bu bir insan potansiyeli meselesi.
So, therefore, money forever.	Yani, bu nedenle, sonsuza kadar para.
He was too small now.	Artık çok küçüktü.
Obviously, he will be able to tell you exactly where it is.	Açıkçası, size tam olarak nerede olduğunu söyleyebilecek.
in her eyes.	Onun gözünde.
Second, we got married a year later.	İkincisi, bir yıl sonra evlendik.
Please get well soon.	Lütfen bir an önce iyileş.
I ate meat.	Et yedim.
I know exactly how they feel.	Tam olarak nasıl hissettiklerini biliyorum.
However, a better party awaited him.	Bununla birlikte, onu daha iyi bir parti bekliyordu.
And suddenly he took my hands.	Ve aniden ellerimi tuttu.
Protect it as you did growing up.	Büyürken yaptığın gibi onu koru.
But the water saved my life.	Ama su hayatımı kurtardı.
Moves were made to create the library network.	Kütüphane ağını oluşturmak için hamleler yapıldı.
And neither of them work very hot in the real world.	Ve ikisi de gerçek dünyada çok sıcak çalışmıyor.
But he couldn't close his eyes either.	Ama gözlerini de kapatamıyordu.
I don't think you know anything.	Bir şey bildiğini sanmıyorum.
I looked behind me.	arkama baktım.
The ground shook.	Yer sallandı.
The car is an object.	Araba bir nesnedir.
They didn't understand how it was for some people.	Bazı insanlar için nasıl olduğunu anlamadılar.
It would be better if people really watched the news media.	İnsanlar haber medyasını gerçekten izleseydi daha iyi olabilirdi.
Of course, a little self-confidence would do him good.	Elbette biraz özgüven ona iyi gelecekti.
They are very strong.	Onlar çok güçlüler.
Don't think you're getting into my car like that.	Bu halde arabama bindiğini sanma.
So if you don't come, we will lose everything.	Yani gelmezsen her şeyimizi kaybederiz.
It would be best to read them in order.	Bunları sırayla okumak en iyisi olacaktır.
The job description should explain in detail what you need.	İşin tanımı, neye ihtiyacınız olduğunu ayrıntılı olarak açıklamalıdır.
It is extremely useful.	Son derece kullanışlıdır.
He left a good life, he told me.	İyi bir hayat bıraktı, dedi bana.
It totally makes sense.	Tamamen mantıklı.
You see what's going on.	Neler olduğunu görüyorsun.
I'm sure he would.	Eminim yapardı.
I also like your writing style.	Ben de senin yazı tarzını seviyorum.
It's so nice to come home.	Eve gelmek çok güzel.
But it never happened.	Ama asla olmadı.
This is progress.	Bu ilerlemedir.
He conducted experiments and analysis.	Deneyler ve analizler yaptı.
He should have started walking.	Yürümeye başlamalıydı.
But there is more here.	Ama burada daha fazlası var.
In fact, it had become rare in his life.	Aslında, hayatında nadir hale gelmişti.
You should go with what makes sense.	Mantıklı olanla gitmelisin.
I didn't know where or how he lived.	Nerede, nasıl yaşadığını bilmiyordum.
Most were women.	Çoğu kadındı.
I asked him to explain what he meant.	Ondan ne demek istediğini açıklamasını istedim.
I did and she shook it hard.	Ben yaptım ve o sertçe salladı.
In fact, you will see and experience things differently.	Aslında olayları farklı görecek ve deneyimleyeceksiniz.
I really should have started this whole thing in the fall.	Gerçekten tüm bu şeye sonbaharda başlamalıydım.
We get older and see things differently.	Yaşlanıyoruz ve her şeyi farklı görüyoruz.
Now he kept his money to himself and saved it.	Şimdi paralarını kendine sakladı ve biriktirdi.
It wasn't worth his trouble.	Onun zahmetine değmezdi.
I found that the home version is not needed.	Ev versiyonuna gerek olmadığını gördüm.
Then the magic starts to happen.	Sonra sihir gerçekleşmeye başlar.
All this happened to those women.	Bütün bunlar o kadınların başına geldi.
He made a lot of statements about his people.	İnsanları hakkında çok fazla açıklama yaptı.
You are like hell.	Cehennem gibisin.
I'm glad you're back.	Geri döndüğüne sevindim.
Well, it's not really funny.	Peki, gerçekten komik değil.
That part took a long time.	O kısım uzun sürdü.
One month left.	Bir ay kaldı.
Still feels good to get it off my chest.	Yine de göğsümden çıkarmak iyi geliyor.
They did a good job.	İyi bir iş çıkardılar.
There is no way to understand the human world without stories.	Hikayeler olmadan insan dünyasını anlamanın hiçbir yolu yoktur.
I heard music.	müzik duydum.
It's a very different site.	Çok farklı bir site.
Goodnight.	İyi geceler.
You can download it here.	Buradan indirebilirsiniz.
It was like he was testing me.	Sanki beni sınıyordu.
We started from that.	Bundan yola çıktık.
In this case, the statement is clear.	Bu durumda, ifade açıktır.
Suddenly the accused turned his back and started walking.	Aniden sanık arkasını döndü ve yürümeye başladı.
I really like both of these songs and they're incredibly lively.	Bu iki şarkıyı da gerçekten seviyorum ve inanılmaz canlılar.
I didn't expect it to pass so quickly.	Bu kadar çabuk geçeceğini tahmin etmemiştim.
This was getting completely out of control.	Bu tamamen kontrolden çıkıyordu.
I thought you could change, but you didn't.	Değişebileceğini düşündüm ama değişmedin.
He was out the door very quickly.	Çok çabuk kapıdan çıktı.
Because we went together.	Çünkü birlikte gittik.
Breathless.	Nefes nefese.
I don't think he has any real energy or power.	Bence gerçek bir enerjisi veya gücü yok.
You've grown too.	Sen de büyümüşsün.
This is where you start saving money.	Para biriktirmeye başladığınız yer burasıdır.
He didn't try.	O denemedi.
It was a dress.	Bir elbiseydi.
Towing required a stepped hole.	Çekme, kademeli bir deliğe ihtiyaç duyuyordu.
It was said that they understood this.	Bunu anladıkları söylendi.
It feels better from the inside out.	İçten dışa daha iyi hissettiriyor.
Workers returned to work a few days later.	İşçiler birkaç gün sonra işe geri döndü.
We briefly describe them below.	Bunları aşağıda kısaca açıklıyoruz.
But that is the nature of the case-control study.	Ancak bu, vaka kontrol çalışmasının doğasıdır.
I'm saying it for your own good.	Senin iyiliğin için söylüyorum.
Do this through a speech, not text.	Bunu metinle değil, bir konuşma yoluyla yapın.
There's a truth to that, you know.	Bunda bir gerçek var, biliyorsun.
They did a great job, man.	Harika bir iş çıkardılar, dostum.
But it is clear that this will never happen.	Ancak bunun asla olmayacağı açık.
Rose was therefore unable to continue this trade.	Rose bu nedenle bu ticarete devam edemedi.
It can go many ways.	Birçok yoldan gidebilir.
It felt like things were moving, she.	Bu işler hareket ediyormuş gibi hissettiriyordu.
A power struggle under very different circumstances.	Çok farklı koşullar altında bir güç mücadelesi.
Core each round.	Her turda çekirdek.
He asked when the drink came.	İçecek gelince sordu.
Same story inside.	İçeride aynı hikaye.
While he is here.	O buradayken.
And it's in us.	Ve içimizde var.
He could leave the food.	Yemeği bırakabilirdi.
Everything seemed to be fine with him.	Onunla ilgili her şey yolundaymış gibi görünüyordu.
And you are essentially right.	Ve esasen haklısın.
And so my college career began.	Ve böylece üniversite kariyerim başladı.
You couldn't doubt that.	Bundan şüphe edemezdin.
Same thing with a protection order.	Koruma kararıyla aynı şey.
Some people take it literally.	Bazı insanlar bunu kelimenin tam anlamıyla alıyor.
We take care of each other.	Birbirimizle ilgileniyoruz.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
Related question.	İlgili soru.
Order itself is at stake.	Düzenin kendisi tehlikede.
I chose relationship.	Ben ilişkiyi seçtim.
raise your head.	Başını kaldır.
Six years later he went on his first tour.	Altı yıl sonra ilk turuna çıktı.
I just wanted him to be a good son.	Sadece onun iyi bir evlat olmasını istedim.
This is a beginning.	Bu bir başlangıç.
Neither can the rest of us.	Geri kalanımız da olamaz.
He looked at her.	Ona baktı.
Performance itself doesn't matter.	Performansın kendisi önemli değil.
He shot my friend first.	Önce arkadaşımı vurdu.
Just older kids.	Sadece daha büyük çocuklar.
I didn't laugh in a photo.	Bir fotoğrafta gülmedim.
You turn your head to the side.	Başını yana çeviriyorsun.
At least, as far as anyone can tell.	En azından, herkesin söyleyebileceği kadarıyla.
But this was no accident.	Ama bu bir kaza değildi.
Others give slightly different numbers.	Diğerleri biraz farklı sayılar verir.
An excellent view.	Mükemmel bir manzara.
That's all.	Hepsi o.
It's a heavy room.	Ağır bir oda.
This one was a little different.	Bu biraz farklıydı.
We help get them back.	Onları geri almaya yardım ediyoruz.
Therefore, we have introduced the latter in such points.	Bu nedenle, ikincisini bu tür noktalarda tanıttık.
I don't know how they did it.	Nasıl yaptıklarını bilmiyorum.
He wanted to run to hug her.	Koşarak ona sarılmak istiyordu.
You should be able to move the window to another location.	Pencereyi başka bir konuma taşıyabilmelisiniz.
Look outside your door and see.	Kapınızın dışına bakın ve görün.
I heard.	duydum.
He held it on his tongue.	Dilinin üzerinde tuttu.
Two birds with one stone.	Bir taşla iki kuş.
Wouldn't recommend the business to anyone.	İş yerini kimseye tavsiye etmez.
It's simple, unbreakable and makes beautiful coffee.	Çok basit, kırılmaz ve güzel kahve yapar.
I'm really excited for this show.	Bu gösteri için gerçekten heyecanlıyım.
It's not something he can pick and choose.	Bu onun seçip seçebileceği bir şey değil.
This is not our function.	Bu bizim fonksiyonumuz değil.
At very close range, I can tell it's a heavy object.	Çok yakın mesafeden ağır bir cisim olduğunu söyleyebilirim.
I looked behind me to see the results.	Sonuçları görmek için arkama baktım.
At least not the whole truth.	En azından gerçeğin tamamı değil.
It was a pleasure to have our wedding there.	Düğünümüzü orada yapmak bir zevkti.
Looks like we're almost done here.	Görünüşe göre buradaki işimizi neredeyse bitirdik.
Strange how it went.	Nasıl gitmiş olması garip.
I think we accomplished that today.	Sanırım bugün bunu başardık.
His arms are straight down, he just stands in attention.	Kolları dümdüz aşağıda, sadece dikkatte duruyor.
I was able to find the reason.	nedenini bulabildim.
I love these kids.	Bu çocukları seviyorum.
He took it in his mouth.	Ağzına aldı.
It just makes everyone work a little harder.	Sadece herkesin biraz daha fazla çalışmasını sağlıyor.
I thought of it.	onu düşündüm.
I can't imagine this.	Bunu hayal edemiyorum.
Sometimes not until next season.	Bazen bir sonraki sezona kadar olmaz.
Then came a yes.	Sonra bir evet geldi.
You will be able to give instructions.	Talimatlar verebileceksiniz.
But you learned quickly.	Ama çabuk öğrendin.
He could not hide his true purpose forever.	Gerçek amacını sonsuza kadar gizleyemezdi.
I don't have to take your name for protection.	Koruma için senin adını almak zorunda değilim.
We just don't know.	Sadece bilmiyoruz.
You never know how many people will hear it.	Kaç kişinin duyacağını bilemezsin.
It's about the journey.	Yolculukla ilgili.
But women go there.	Ama kadınlar oraya gidiyor.
I just don't want to be among them.	Ben sadece onların arasında olmak istemiyorum.
There are things out there that even the military doesn't have.	Orada ordunun bile sahip olmadığı şeyler var.
I hope they don't disappoint us again.	Umarım bizi tekrar hayal kırıklığına uğratmazlar.
Indeed, they were not of their kind.	Gerçekten bunlar onların türünden değildi.
We turned around and went outside.	Arkamızı döndük ve dışarı çıktık.
We said no.	Hayır dedik.
If the subject died, the year of death was recorded.	Eğer denek ölmüşse, ölüm yılı kaydedildi.
Things were no longer going well.	İşler artık yolunda gitmiyordu.
He could have left the field after a good laugh.	İyi bir kahkahanın ardından sahayı terk edebilirdi.
I haven't seen him since, really.	Onu o zamandan beri görmemiştim, gerçekten.
When one falls at first, the others help him.	İlk başta biri düştüğünde diğerleri ona yardım ediyor.
This seemed like a good opportunity to ask him.	Bunu ona sormak için iyi bir fırsat gibi görünüyordu.
I went to the television with a sad feeling.	Buruk bir hisle televizyonun başına geçtim.
I wish you could feel.	Keşke hissedebilsen.
This is more.	Bu daha fazla.
The link is here.	Bağlantı burada.
But the problem was the machine itself, not the components inside.	Ancak sorun, içindeki bileşenler değil, makinenin kendisiydi.
Dots and lines do not take up too much space.	Noktalar ve çizgiler çok fazla yer kaplamaz.
Two of these beginnings were completed games.	Bu başlangıçlardan ikisi tamamlanmış oyunlardı.
He was not responsible.	O sorumlu değildi.
Name stuck.	İsim takıldı.
The second secret area is in the second house.	İkinci gizli alan ikinci evde.
All of these must have value.	Bütün bunların bir değeri olmalı.
He turned to look at me over his shoulder.	Omzunun üzerinden bana bakmak için döndü.
It should be like performance art.	Performans sanatı gibi olmalı.
Ground work is the only way to get more options.	Daha fazla seçenek elde etmenin tek yolu zemin çalışmasıdır.
I loved your smile.	Gülüşünü sevdim.
Everyone knew, but no one saw.	Herkes biliyordu ama kimse görmedi.
It is the language of the soul.	Ruhun dilidir.
Eventually we have to tell someone about it.	Eninde sonunda birilerine ondan bahsetmek zorundayız.
I think it must be harder for kids to deal with.	Bence çocuklar için bununla başa çıkmak daha zor olmalı.
Consider available games.	Mevcut oyunları düşünün.
I guess we'll find out soon enough, he thought.	Sanırım yakında öğreneceğiz, diye düşündü.
This is what they do for it.	Bunu bunun için yapıyorlar.
Maybe there is no such thing as a happy marriage.	Belki de mutlu evlilik diye bir şey yoktur.
It wouldn't be easy.	Kolay olmayacaktı.
It's important to make sure your location is clear.	Konumunun net olduğundan emin olmak önemlidir.
Why did you do.	Neden yaptın.
In that case, another review ten years later wouldn't hurt.	Bu durumda, on yıl sonra bir inceleme daha incitmez.
In this place where thousands of people sit in front of me.	Binlerce insanın önümde oturduğu bu yerde.
And these people are pretty much my world.	Ve bu insanlar hemen hemen benim dünyam.
Such things happen.	Böyle şeyler olur.
And there are still corpses here.	Ve burada hala cesetler var.
It doesn't make sense.	Anlamı yok.
Books fall like dead birds.	Kitaplar ölü kuşlar gibi düşer.
Anyway, he wasn't used to talking to her about such things.	Her neyse, onunla böyle şeyler hakkında konuşmaya alışkın değildi.
Each of these analyzes is described below.	Bu analizlerin her biri aşağıda açıklanmıştır.
They gave him another test.	Ona bir test daha verdiler.
My advice is to hold back.	Benim tavsiyem geri tutmaktır.
It certainly wasn't fun.	Kesinlikle eğlenceli olmadı.
I don't see how that would help his cause.	Bunun onun amacına nasıl yardımcı olacağını anlamıyorum.
Unfortunately, my brother disagrees.	Ne yazık ki, kardeşim aynı fikirde değil.
The same goes for phone numbers.	Aynı şey telefon numaraları için de geçerli.
You want to kill me.	Beni öldürmek istiyorsun.
Thank you very much for this great event.	Bu harika etkinlik için çok teşekkür ederiz.
Reading reviews carefully is key here.	İncelemeleri dikkatlice okumak burada anahtardır.
It's a nice mix.	Güzel bir karışım.
He got injured.	Yara aldı.
And difficulties eventually build a stronger character.	Ve zorluklar sonunda daha güçlü bir karakter oluşturur.
And it was more or less a mistake.	Ve aşağı yukarı bir hata olmuştu.
I'm leaving.	Ayrılıyorum.
Or maybe they were playing a long game.	Ya da belki uzun bir oyun oynuyorlardı.
His blue eyes are bright, holding a question.	Mavi gözleri parlak, bir soru tutuyor.
She let him go.	Gitmesine izin verdi.
And you know, don't hear me say anything else about it.	Ve bilirsin, bu konuda başka bir şey söylediğimi duyma.
It just won't show.	Sadece göstermeyecek.
There was no reason for him to do this.	Bunu yapması için hiçbir sebep yoktu.
The procedure is quite expensive.	Prosedür oldukça pahalıdır.
He stopped in the middle of the room.	Odanın ortasında durdu.
A long table was pushed against the far wall.	Uzaktaki duvara uzun bir masa itildi.
And close.	Ve yakın.
I went there.	Oraya gittim.
I'm telling you what's going to happen before you come here.	Buraya gelmeden önce sana olacakları söylüyorum.
His eyes were only for her.	Gözleri sadece onun içindi.
It will be in some kind of finite form.	Bir çeşit sınırlı formda olacak.
All in all it went very well for me.	Sonuç olarak benim için çok iyi geçti.
Thirty patients were identified.	Otuz hastanın kimliği belirlendi.
There is a way.	Bir yol var.
But it happens, and there's something in the middle.	Ama oluyor ve ortada bir şey var.
As soon as he entered, a silence descended on the room again.	İçeri girer girmez odaya tekrar bir sessizlik çöktü.
in another part of the app.	Uygulamanın başka bir bölümünde.
I barely knew the songs.	Şarkıları zar zor biliyordum.
See the figure below.	Aşağıdaki şekle bakın.
They gave me my life back, a reason to keep living.	Bana hayatımı geri verdiler, yaşamaya devam etmem için bir sebep.
You kill and you do.	Öldürüyorsun ve yapıyorsun.
I don't think he necessarily won either.	Ben de mutlaka kazandığını düşünmüyorum.
The crowd returns to the game.	Kalabalık oyuna geri dönüyor.
But not at the desired time.	Ama istenilen saatte değil.
It will only get worse.	Sadece daha da kötüye gidecek.
He wanted to watch her face, to watch her struggle to keep quiet.	Yüzünü izlemek, susmak için verdiği mücadeleyi izlemek istiyordu.
We prepared the table for three people instead of four.	Masayı dört yerine üç kişilik hazırladık.
They knew each other very well.	Birbirlerini çok iyi tanıyorlardı.
I haven't been there since.	O zamandan beri oraya gitmedim.
It will stay in a dry place for six months.	Altı ay boyunca kuru bir yerde kalacaktır.
I have no desire to touch you.	Sana dokunmak gibi bir arzum yok.
It really is.	Gerçekten öyle.
A man can drink more.	Bir erkek daha fazla içebilir.
Mix by hand.	Elinizle karıştırın.
Whatever is going on here is not what it seems.	Burada her ne oluyorsa, göründüğü gibi değil.
And it took me forever to get here.	Ve buraya gelmem sonsuza kadar sürdü.
People said they knew they had no future as soon as they arrived.	İnsanlar geldikleri anda geleceklerinin olmadığını bildiklerini söylediler.
Few of his records have survived.	Kayıtlarından çok azı hayatta kaldı.
He is still a man.	O hala bir erkek.
But it is by no means original.	Ancak hiçbir şekilde orijinal değil.
This book is for you.	Bu kitap senin için.
He pointed, but no one paid attention.	İşaret etti ama kimse dikkat etmedi.
Then we take steps to bring it into our lives.	Sonra onu hayatımıza sokmak için adımlar atıyoruz.
Also to die.	Hem de ölmek.
There is no second place.	İkinci bir yer yok.
I tried to stay at home and spend more time with him.	Evde kalmaya ve onunla daha fazla zaman geçirmeye çalıştım.
However, this needs to be put in an appropriate context.	Ancak bunun uygun bir bağlama oturtulması gerekir.
We sent someone as it wasn't that bad.	O kadar da kötü olmadığı için birini gönderdik.
And it is no longer as difficult as it used to be.	Ve bu artık eskisi kadar zor değil.
Eating breakfast yes.	Kahvaltı yemek evet.
I lived with them.	Onlarla yaşadım.
It is not easy to find a job these days.	Bu devirde iş bulmak kolay değil.
I didn't want to break up with someone who knew me like that.	Beni böyle tanıyan biriyle ayrılmak istemiyordum.
But people kept fighting each other for it.	Ama insanlar bunun için birbirleriyle savaşmaya devam etti.
He got out of there as fast as he could.	Oradan olabildiğince hızlı çıktı.
The website that developed it.	Bunu geliştiren web sitesi.
I had to have that positive mindset.	O pozitif düşünceye sahip olmalıydım.
The first step is to move here.	İlk adım buraya taşınmak.
Still, he had a job to do.	Yine de yapacak bir işi vardı.
It stuck with me because that sounded good.	İçimde kaldı çünkü bu kulağa hoş geliyordu.
Stay tuned.	Bizi izlemeye devam edin.
But each path has its own requirements.	Ancak her yolun kendi gereksinimleri vardır.
Others followed suit.	Diğerleri de peşinden gitti.
But the core is there.	Ama çekirdek orada.
Do the hard work.	Zor işi yap.
He couldn't hear anything from inside the house.	Evin içinden hiçbir şey duyamıyordu.
It was her job to be great that way.	Bu şekilde harika olmak onun işiydi.
I watched the storm pass and waited for my husband.	Fırtına geçişini izleyip kocamı bekledim.
I feel the need to do some exercise first.	Önce biraz egzersiz yapma ihtiyacı hissediyorum.
“It was so much fun talking like that,” he said.	Bu şekilde konuşmak çok eğlenceliydi, dedi.
You read and you think what you think.	Okuyorsun ve ne düşünüyorsan onu düşünüyorsun.
These decisions were taken for two reasons.	Bu kararlar iki nedenle alındı.
Overall, there was a high success rate and few complications.	Genel olarak, yüksek bir başarı oranı ve birkaç komplikasyon vardı.
These findings are consistent with previous reports.	Bu bulgular önceki raporlarla tutarlıdır.
He speaks after a while.	Bir süre sonra konuşur.
Actually it is.	Aslında öyle.
I liked the movie, quite a lot.	Filmi beğendim, oldukça.
You don't easily lose a friend of twenty years.	Yirmi yıllık bir arkadaşını kolay kolay kaybetmezsin.
Had it been done, the result would have been even better.	Yapılmış olsaydı, sonuç daha da iyi olurdu.
A death or a birth.	Bir ölüm ya da bir doğum.
For this, we created two population models.	Bunun için iki popülasyon modeli oluşturduk.
And you're ready to rock	Ve rock yapmaya hazırsın.
This is a purchase rate.	Bu bir satın alma oranıdır.
There was only one volume consisting of two issues.	İki sayıdan oluşan tek bir cilt vardı.
This very interesting collection does neither.	Bu çok ilginç koleksiyon ikisini de yapmıyor.
For some reason they never felt right.	Nedense hiç doğru hissetmediler.
Topics are introduced.	Konular tanıtılır.
You should think about it.	Bunun üzerinde düşünmelisin.
cry for them.	Onlar için ağlamak.
There would be black people.	Siyah insanlar olurdu.
Everyone would take it out of a big bowl.	Herkes onu büyük bir kaseden çıkarırdı.
I will pay extra.	fazladan ödeyeceğim.
He had a little over a thousand dollars in the bank.	Bankada birikmiş bin dolardan biraz fazla parası vardı.
There are also people who miss such games.	Bir de böyle oyunları özleyen insanlar var.
I had stopped too.	Ben de durmuştum.
Don't talk to anyone.	Kimseyle konuşma.
Much more fun than I thought it would be.	Onun olacağını düşündüğümden çok daha eğlenceli.
Left.	Soldaki.
The farther the groups got from each other, the more divergent they became.	Gruplar birbirinden uzaklaştıkça, daha farklı hale geldi.
She had never experienced this.	Bunu hiç yaşamamıştı.
His mother and father were dead.	Annesi ve babası ölmüştü.
Death had found them after an hour of honest and hard work.	Ölüm onları bir saatlik dürüst ve sıkı çalışmayla bulmuştu.
Cheap wine, free love.	Ucuz şarap, bedava aşk.
Except for the incident about the food fight.	Yemek kavgasıyla ilgili olay hariç.
No more silent treatment, my love.	Artık sessiz muamele yok, aşkım.
I didn't want to leave anyone out.	Kimseyi dışarıda bırakmak istemedim.
We just talked about it.	Sadece bundan bahsettik.
They didn't even look at the vote.	Oylamaya bakmadılar bile.
He hated weather like this.	Böyle havalardan nefret ederdi.
And it could not be otherwise.	Ve başka türlü olamazdı.
It can be used as header information to identify target data.	Hedef verileri tanımlamak için başlık bilgisi olarak kullanılabilir.
I'm going to shut you down for a while.	Seni bir süreliğine kapatacağım.
I liked the extreme calm moments the most.	En çok aşırı sakin anları sevdim.
He didn't tell me how they lived or anything.	Bana nasıl yaşadıklarını ya da başka bir şey söylemedi.
Often their staff will help you find the ideal vehicles.	Genellikle çalışanları, ideal araçları bulmanıza yardımcı olur.
let me know	Bilmeme izin ver.
Now, there's something to it.	Şimdi, bunda bir şey var.
I think it will.	Bence olacak.
Some items do not say.	Bazı öğeler söylemiyor.
We notice every detail of the ride.	Sürüşün her detayını fark ediyoruz.
The effort was good, but not good enough.	Çaba iyiydi, ama yeterince iyi değildi.
Yeah yeah.	Evet, evet.
Then taste some with just sugar.	Sonra birazını sadece şekerle tadın.
This is what I know and remember so far.	Şimdiye kadar bildiklerim ve hatırladıklarım bunlar.
They are absolutely right.	Kesinlikle haklılar.
You didn't kill anything.	Hiçbir şey öldürmedin.
I really appreciate you being here to help.	Yardım etmek için burada olduğun için gerçekten minnettarım.
Not him.	Kendisi değil.
You loved yours.	Seninkini sevdin.
Also, they cannot use it as they wish.	Ayrıca istedikleri gibi kullanamazlar.
I know this fight is stupid.	Bu kavganın aptalca olduğunu biliyorum.
Because he was looking at his car.	Çünkü arabasına bakıyordu.
Biological systems use various safety mechanisms to survive.	Biyolojik sistemler hayatta kalabilmek için çeşitli güvenlik mekanizmalarını kullanır.
Ready to look forward, not backward.	Geriye değil ileriye bakmaya hazır.
But people disagreed with me.	Ama insanlar benimle aynı fikirde değildi.
In other cases, they don't even have their own buildings.	Diğer durumlarda, kendi binaları bile yoktur.
Come and get me.	Gel ve beni al.
And he meant forever.	Ve sonsuza kadar demek istedi.
At the beginning of summer.	Yaz başında.
They speak your language.	Senin dilini konuşuyorlar.
It was there and it was clean.	Oradaydı ve temizdi.
However, our study is larger and longer than previously published studies.	Bununla birlikte, çalışmamız daha önce yayınlanmış çalışmalara göre daha büyük ve daha uzundur.
They were surprised to see that he was still silent.	Hala sessiz olduğunu görünce şaşırdılar.
I think he was left here to await this day.	Sanırım buraya bu günü beklemek için bırakıldı.
I was extremely happy.	Son derece mutluydum.
I get up and run.	kalkıp koşuyorum.
Yes, feel free to talk as you normally would.	Evet, normalde yaptığınız gibi konuşmaktan çekinmeyin.
He couldn't be stopped.	O durdurulamadı.
I had full confidence in him.	Ona güvenim tamdı.
He just needed to sleep and in a moment.	Sadece uyuması gerekiyordu ve bir an önce.
Think of the situation like this.	Durumu şöyle düşünün.
I was very happy to have him back in my life.	Onu tekrar hayatıma aldığım için çok mutluydum.
It's about making sure they're safe here.	Burada güvende olduklarından emin olmakla ilgili.
He and his wife have six children," he said.	O ve eşinin altı çocuğu var” dedi.
Without it we would not be able to establish order.	Bu olmadan düzen oluşturamazdık.
Probably coming home tomorrow afternoon.	Muhtemelen yarın öğleden sonra eve geliyor.
Take some time to read about it.	Bu konuda okumak için biraz zaman ayırın.
It shouldn't cost too much.	Çok pahalıya mal olmamalı.
For helpful comments on the manuscript.	El yazması hakkında faydalı yorumlar için.
Actually, maybe not.	Aslında, belki de değil.
But you did your best.	Ama elinden geleni yaptın.
I wonder how they would feel if they knew my secret.	Sırrımı bilseler nasıl hissedeceklerini merak ediyorum.
I hated it being used on me.	Üzerimde kullanılmasından nefret ediyordum.
It was great.	Bu harika oldu.
Experiments carried out.	Gerçekleştirilen deneyler.
I don't understand wine.	Ben şarap anlamıyorum.
All it takes is willpower and effort.	Tek gereken irade ve çabadır.
Here you can send a request to become a member.	Buradan üye olmak için istek gönderebilirsiniz.
This is an important issue.	Bu önemli bir konu.
I was for the other man.	Ben diğer adam içindim.
“Go ahead and scatter them,” he said.	Devam et ve onları dağıt, dedi.
You can't do that to the audience.	Bunu seyirciye yapamazsın.
Just a month ago I was asked and denied.	Daha bir ay önce bana soruldu ve reddedildi.
They look like the example above.	Yukarıdaki örnekteki gibi görünüyorlar.
Most people today lack love.	Günümüzde çoğu insan aşktan yoksundur.
But if you really don't like it, back off.	Ama gerçekten beğenmediysen, geri çekil.
Everything had a specific purpose and time.	Her şeyin belirli bir amacı ve zamanı vardı.
This is not an easy thing for most people.	Bu çoğu insan için kolay bir şey değil.
Of course, they need to get to know each other and be friends.	Elbette birbirlerini tanımaları ve arkadaş olmaları gerekir.
Forced military. 	Zorla askeri. 
These guys are very helpful.	bu adamlar oldukça yardımsever.
If she trusts him, she should trust him too.	Eğer ona güveniyorsa, o da ona güvenmeli.
The conditions are really completely different.	Koşullar gerçekten tamamen farklı.
Whether you like to sunbathe.	İster güneşlenmeyi seversin.
He was setting the bar.	Çıtayı kuruyordu.
Who knows where it will grow.	Kim bilir nerede büyüyecek.
When they're ready to go, they just go.	Gitmeye hazır olduklarında, sadece giderler.
It's not that long.	O kadar uzun değil.
Look at your dog.	Köpeğine bak.
I can't see anything in it.	İçinde hiçbir şey göremiyorum.
This is my first time seeing this.	Bunu ilk defa görüyorum.
He talked about the work they did earlier today.	Bugün daha önce yaptıkları işten bahsetti.
He's trying to save 'whatever good left of those white people'.	'O beyaz insanlarda kalan iyi ne varsa' kurtarmaya çalışıyor.
The service is bad as is the customer service.	Hizmet, müşteri hizmetleri gibi kötü.
I think it's good for a healthy relationship.	Sağlıklı bir ilişki için iyi olduğunu düşünüyorum.
The thing we loved the most was the flowers.	En çok sevdiğimiz şey çiçeklerdi.
It was the exact opposite of that.	Bu, bunun tam tersi bir andı.
Eventually a free market economy would be created.	Sonunda bir serbest piyasa ekonomisi yaratılacaktı.
This is nothing new.	Bu yeni bir şey değil.
Smell my breath.	Nefesimi kokla.
We told the children the story later and they laughed a lot.	Çocuklara hikayeyi daha sonra anlattık ve çok güldüler.
That didn't stop us.	Bu bizi durdurmadı.
There had been no progress.	Hiçbir ilerleme olmamıştı.
Decide what is important.	Neyin önemli olduğuna karar verin.
They have nothing, no food.	Hiçbir şeyleri yok, yiyecekleri yok.
And my mother worked.	Ve annem çalıştı.
It was comfort food.	Rahat yemek oldu.
I hope you get this message.	Umarım bu mesajı alırsınız.
I would work on it as well as practice.	Pratik olduğu kadar onun üzerinde de çalışırdım.
You change to meet changing times.	Değişen zamanları karşılamak için değişirsiniz.
I suggest you return it.	iade etmeni öneririm.
Even the side characters have hearts.	Yan karakterlerin bile kalbi var.
Get the highest quality data at a low cost per sample.	Numune başına düşük maliyetle en yüksek kalitede veri elde edin.
You are playing with house money.	Ev parasıyla oynuyorsun.
It wasn't a very appropriate sight.	Pek uygun bir görüntü değildi.
Dark green looks black.	Koyu yeşil siyah görünüyor.
Some items are shown at the top.	Üstte bazı öğeler gösterilir.
My friends are not there.	Arkadaşlarım orada değil.
This is everything.	Bu her şeydir.
Art is true or false.	Sanat doğrudur veya yanlıştır.
Or perhaps they realized the difficulty of the task before them.	Ya da belki önlerindeki görevin zorluğunu fark ettiler.
The table has been removed.	Masa kaldırıldı.
Would definitely stay here again.	Kesinlikle burada tekrar kalacaktı.
When I was little I wanted to hear stories about him.	Küçükken onunla ilgili hikayeler duymak istiyordum.
Until you see the result.	Ta ki sonucu görene kadar.
He looked over his shoulder into the dark corner of the room.	Omzunun üzerinden odanın karanlık köşesine baktı.
These things are just record sales.	Bu şeyler sadece rekor satışlar.
Today this is important but difficult to do.	Bugün bu önemli ama yapması zor.
He had many friends.	Onun bir sürü arkadaşı vardı.
He tried to make sense of it.	Buna anlam vermeye çalıştı.
Six children live.	Altı çocukları yaşıyor.
We hadn't seen them since our wedding six months ago.	Onları altı ay önceki düğünümüzden beri görmemiştik.
There is no medicine on the planet that can do this.	Gezegende bunu yapabilen hiçbir ilaç yok.
Couldn't find any of them.	Bunların hiçbirini bulamadı.
I will be friends with them.	Onlarla arkadaş olacağım.
Time to vote.	Oy verme zamanı.
Take the print.	Baskıyı çekin.
I mean get out of there.	Oradan çık demek istiyorum.
Three years later, the story of the survivors begins.	Üç yıl sonra, kalanların hikayesi başlıyor.
People kill out of hatred and for money.	İnsanlar nefretten ve para için öldürür.
For a second he only saw the trees.	Bir saniye sadece ağaçları gördü.
You like it.	Ondan hoşlanıyorsun.
We have to keep it like this.	Bunu böyle tutmalıyız.
Without this desire, nothing happens.	Bu arzu olmadan hiçbir şey olmaz.
Both had good practical skills.	Her ikisinin de iyi pratik becerileri vardı.
He looked down and saw that the woman was still asleep.	Aşağıya baktığında kadının hala uyumakta olduğunu gördü.
It didn't seem like much given the effort it took.	Aldığı çaba göz önüne alındığında pek görünmüyordu.
The back bedroom was perfect for the kids.	Arka yatak odası çocuklar için mükemmeldi.
These costs will vary depending on the location of the field trip.	Bu maliyetler, saha gezisinin konumuna bağlı olarak değişecektir.
Then watch out.	O zaman dikkat et.
I couldn't even imagine being with anyone else.	Başka biriyle olmayı hayal bile edemezdim.
I don't think we talk about this often enough.	Bundan yeterince sık bahsettiğimizi düşünmüyorum.
The area looked safe enough.	Alan yeterince güvenli görünüyordu.
It doesn't matter which one.	Hangisi olduğu önemli değil.
From my book.	Kitabımdan.
Twice I saw him in confusion.	Onu iki kez kafa karışıklığı içinde gördüm.
Nobody is sitting.	Kimse oturmuyor.
We just need to be aware of them.	Sadece onların farkında olmamız gerekiyor.
They don't just do it for the shock value.	Bunu sadece şok değeri için yapmıyorlar.
The men have made their way so far.	Adamlar şimdiye kadar yolunu tuttu.
And there is another murder apparently somehow connected.	Ve görünüşe göre bir şekilde bağlantılı başka bir cinayet var.
Times are what they are.	Zamanlar neyse odur.
It looked simple enough.	Yeterince basit görünüyordu.
I hadn't heard you come home.	Eve geldiğini duymamıştım.
This is pretty creative.	Bu oldukça yaratıcı.
It is free for personal use.	Kişisel kullanım için ücretsizdir.
Not from the outside, but from the inside.	Dışarıdan değil, içeriden.
We stepped towards them.	Onlara doğru adımladık.
And before a year.	Ve bir yaşından önce.
He never told me he had a daughter.	Bana bir kızı olduğunu hiç söylemedi.
Anytime such an investigation is expensive.	Ne zaman böyle bir soruşturma olsa pahalıdır.
I love this sequence of events.	Bu olay sırasını seviyorum.
This is really cool, but probably won't help.	Bu gerçekten harika, ama muhtemelen yardımcı olmayacak.
You just have to determine how valuable your time is.	Sadece zamanınızın ne kadar değerli olduğunu belirlemelisiniz.
The additional kitchen offers more space for cooking.	Ek mutfak, yemek pişirmek için daha fazla alan sunar.
Contact us and let us help you get started.	Bize ulaşın ve başlamanıza yardımcı olalım.
More characters are coming to the scene.	Sahneye daha fazla karakter geliyor.
I still dream of them.	Onları hala rüyamda görüyorum.
We start school a month later than everyone else here.	Okula buradaki herkesten bir aydan daha geç başlıyoruz.
Many people didn't pay any attention.	Birçok insan hiç dikkat etmedi.
It has become easily available.	Kolayca elde edilebilir hale geldi.
Unfortunately, this is his current state.	Ne yazık ki, bu onun şu anki durumu.
It may even start to get sick.	Hatta hastalanmaya bile başlayabilir.
He doesn't want to talk to you.	Seninle konuşmak istemiyor.
Lines are drawn to guide the eye.	Gözü yönlendirmek için çizgiler çizilir.
But this applies to any technology.	Ama bu her teknoloji için geçerlidir.
Sounds of a quiet night.	Sessiz bir gecenin sesleri.
This is often due to feeling unbalanced.	Bu genellikle dengesiz hissetmekten kaynaklanır.
Nothing could call him back.	Hiçbir şey onu geri çağıramazdı.
So let it stay.	Bu yüzden kalmasına izin verin.
Maybe this is his human form.	Belki de bu onun insan şeklidir.
Then he went out and had this wonderful day.	Sonra dışarı çıktı ve bu harika günü yaşadı.
Then don't look over your shoulder.	O zaman omzunun üzerinden bakma.
I think everyone can agree on this.	Bence herkes bu konuda hemfikir olabilir.
Two of the most important are among them.	Bunlar arasında en önemlileri iki tanesidir.
It must be a combination of luck and magic.	Şans ve sihrin bir kombinasyonu olmalı.
However, let me try.	Ancak, denememe izin verin.
We have rules here.	Burada kurallarımız var.
But overall, it was not worth my time.	Ama genel olarak, harcadığım zamana değmedi.
It felt more like a few days.	Daha çok birkaç gün gibi geldi.
Or.	Veya.
Also, closed form solutions have only been found in certain cases.	Ayrıca, kapalı form çözümleri sadece belirli durumlarda bulunmuştur.
So how?	Öyleyse nasıl?.
You can read more about it in the article here.	Bununla ilgili daha fazla bilgiyi buradaki makalede inceleyebilirsiniz.
If you want to learn, ok.	Öğrenmek istiyorsan, tamam.
And I don't know how to run it.	Ve nasıl çalıştıracağımı bilmiyorum.
The fight for the town did not subside at night.	Kasaba için mücadele geceleri azalmadı.
We need a big army.	Büyük bir orduya ihtiyacımız var.
These are the ones we brought with us.	Bizimle birlikte getirdiklerimiz bunlar.
It's best that we do this.	En iyisi böyle yapmamız.
They're doing pretty well.	Gayet iyi gidiyorlar.
Don't shoot too soon.	Çok erken ateş etmeyin.
His success made the entire human race his enemy.	Başarısı tüm insan ırkını düşmanı haline getirdi.
Basically, nothing happens.	Temel olarak, hiçbir şey olmuyor.
Some games need a game board.	Bazı oyunların bir oyun tahtasına ihtiyacı vardır.
I can't help but look at these.	Şunlara bakmadan edemiyorum.
He had been shot.	O vurulmuştu.
A quick record check confirmed that he had been previously arrested.	Hızlı bir kayıt kontrolü, daha önce tutuklandığını doğruladı.
It's just wanting.	Sadece istemektir.
People should think about it, or we'll stay the same.	İnsanlar bunu düşünmeli, yoksa aynı kalacağız.
good for him.	Onun için iyi.
An hour a day, or every other day if it's too much.	Günde bir saat veya çok fazlaysa gün aşırı.
It takes eight minutes for your light to get here.	Işığının buraya gelmesi sekiz dakika sürüyor.
A couple.	Bir çift.
It could be him.	O olabilirdi.
It's you and me now.	Artık sen ve ben varız.
Take my own university, for example.	Örneğin kendi üniversitemi ele alalım.
Inside, the situation was different.	İçeride ise durum farklıydı.
I'm not getting in his way.	Ben onun yoluna çıkmam.
And their website does not offer this information.	Ve web siteleri bu bilgiyi sunmuyor.
With their names and everything.	İsimleri ve her şeyiyle.
I thought there was nothing that could help me.	Bana yardım edebilecek hiçbir şey olmadığını düşündüm.
I can't stay still.	Hareketsiz kalamam.
I am really sorry.	gerçekten üzgünüm.
I thought our soldiers were going to fight anyway.	Askerlerimizin nasıl olsa savaşacağını sanıyordum.
At the moment, this is just a proof of concept.	Şu anda, bu sadece bir kavram kanıtı.
All are subjects of energy interaction on a small or large scale.	Hepsi küçük veya büyük ölçekte enerji etkileşiminin konusudur.
Names are cheap.	İsimler ucuz.
I love this city.	Bu şehri seviyorum.
Or working together.	Ya da birlikte çalıştıklarını.
A broken link doesn't mean a site is dead.	Kırık bir bağlantı, bir sitenin öldüğü anlamına gelmez.
Life, they hope, will be better for them here.	Hayat, umuyorlar, burada onlar için daha iyi olacak.
But this special day, there is no such thing.	Ama bu özel gün, öyle bir şey yok.
You have to travel to learn.	Öğrenmek için seyahat etmek gerekir.
As said, there was no smoke.	Söylendiği gibi, duman yoktu.
You do another test there.	Orada başka bir test yaparsın.
The one thing you can't give up.	Vazgeçemeyeceğin tek şey.
I don't think the military would find this approach effective.	Ordunun bu yaklaşımı etkili bulacağını sanmıyorum.
Life shouldn't be this hard.	Hayat bu kadar zor olmamalıydı.
There is so much to see in the world.	Dünyada görülecek çok şey var.
He can speak well of them and their projects to his father.	Onlardan ve projelerinden babasına iyi bahsedebilir.
He was safe, he was safe.	Güvendeydi, güvendeydi.
At the time, this had never been said on television.	O zamanlar bu televizyonda hiç söylenmemişti.
I found this very meaningful.	Bunu çok anlamlı buldum.
And I learned every word of this song.	Ve bu şarkının her kelimesini öğrendim.
With this type of water, every glass is unique.	Bu tür su ile her bardak benzersizdir.
The procedure seems very fair.	Prosedür çok adil görünüyor.
If he hadn't taken action, no one else would have.	O harekete geçmeseydi, başka kimse yapmazdı.
We see from the figure that this is clearly not the case.	Rakamdan bunun açıkça böyle olmadığını görüyoruz.
No children are included.	Hiçbir çocuk dahil değildir.
The skin was black and hard, with an increasing dead area.	Cilt siyah ve sertti, artan ölü bir alan.
I worry about having energy and feeling full.	Enerji sahibi olmak ve tok hissetmek konusunda endişeleniyorum.
There were too many variables.	Çok fazla değişken vardı.
She's not looking at him.	Ona bakmıyor.
I am very proud of this.	Bununla çok gurur duyuyorum.
Train my hands for this battle.	Ellerimi bu savaş için eğit.
I still remember lunch.	Öğle yemeğini hala hatırlıyorum.
For a moment he thought he had saved both of their lives.	Bir an için ikisinin de hayatını kurtardığını düşünmüştü.
But today, the task at hand is different.	Ancak bugün, eldeki görev farklıdır.
I really liked them.	Onları gerçekten beğendim.
It was a weight we couldn't carry until now.	Şimdiye kadar taşıyamadığımız bir ağırlıktı.
The blood spread to his stomach.	Kan midesine yayıldı.
And this is mine.	Ve bu benim.
Today was not one of those days.	Bugün o günlerden biri değildi.
That's what runs our society.	Toplumumuzu yöneten buydu.
The couple became fast friends and even fell asleep together.	Çift hızlı arkadaş oldu ve hatta birlikte uyuyakaldı.
I was right too.	Ben de haklıydım.
He wanted to own this case.	Bu davaya sahip olmak istiyordu.
You know how this thing works.	Bu işin nasıl olduğunu biliyorsun.
They feel that something is not right.	Bir şeylerin doğru olmadığını hissederler.
This is just like in politics.	Bu tıpkı siyasette olduğu gibi.
I want to be on your side.	Senin tarafında olmak istiyorum.
But even that is common.	Ama bu bile yaygın.
I was behind then.	O zaman arkasındaydım.
Hell, one year.	Cehennem, bir yıl.
But these windows.	Ama bu pencereler.
It's a good opportunity to gain some playtime.	Biraz oyun zamanı kazanmak için iyi bir fırsat.
I used to be worse, believe me.	Eskiden daha kötüydüm, inan bana.
You are the only constant.	Tek sabit sensin.
But it was wrong.	Ama yanlıştı.
It depends on how we act.	Nasıl davrandığımıza bağlı.
There was a game going on here.	Burada bir oyun dönüyordu.
But we couldn't find the money.	Ama parayı bulamadık.
I agree with this conclusion.	Bu sonuca katılıyorum.
Thanks, fail.	Teşekkürler, başarısızlık.
It is when you set goals and develop ways to achieve them.	Hedefler belirlediğiniz ve onlara ulaşmanın yollarını geliştirdiğiniz zamandır.
This may change.	Bu değişebilir de.
Come on now.	Şimdi hadi.
This is a great press, it's too bad there are no messages.	Bu harika bir basın, mesaj olmaması çok kötü.
Down down down.	Aşağı aşağı aşağı.
Big and small.	Büyük ve küçük.
Read the rest of the story.	Hikayenin geri kalanını okuyun.
I couldn't take it any more.	Onu daha fazla çekemezdim.
However, the results should be carefully analyzed.	Ancak, sonuçlar dikkatlice analiz edilmelidir.
I would never forget the voices.	Sesleri asla unutmazdım.
And he fell asleep.	Ve uyuyakaldı.
No one had told me anything about them.	Kimse bana onlar hakkında bir şey söylememişti.
But it cost us first place.	Ama bu bize birinciliğe mal oldu.
Again, the results were no better than luck.	Yine sonuçlar şanstan daha iyi değildi.
There is nothing else there.	Orada başka bir şey yok.
And he has no feet.	Ve ayağı yok.
So, that was nice.	Yani, bu güzeldi.
If they come, let them bring their own safety.	Gelirlerse kendi güvenliklerini getirsinler.
No new money advance was given.	Yeni para avans verilmedi.
But there was probably truth on both sides.	Ama muhtemelen her iki tarafta da gerçek vardı.
This online coffee will provide protection for customers to try.	Bu çevrimiçi kahve, müşterileri denemek için koruma sağlayacaktır.
I saw him pass me on the way.	Yolda yanımdan geçtiğini gördüm.
You can train the system.	Sistemi eğitebilirsiniz.
I'm not sure what's wrong with your dog.	Köpeğinin nesi olduğundan emin değilim.
We know what companies measure.	Şirketlerin ne ölçtüğünü biliyoruz.
Looks like someone lives here now.	Görünüşe göre şimdi birileri burada yaşıyor.
It may not be the old me.	Eski ben olmayabilir.
You either way.	Her iki şekilde de sen.
It might also be working.	Bir de çalışıyor olabilir.
Of course he didn't know what he was doing.	Ne yaptığını elbette bilmiyordu.
Needs matter.	İhtiyaçlar önemli.
So he's grown.	Yani büyümüş.
It was right there.	Hemen oradaydı.
You don't do anything about it.	Bu konuda hiçbir şey yapmıyorsun.
This was the old problem.	Bu eski sorundu.
i am with my brother	kardeşimle beraberim
He closed the window and sat down at his desk.	Pencereyi kapatıp masasına oturdu.
Yours is a good idea.	Seninki iyi fikir.
Go inside.	İçeri git.
He hadn't given her time.	Ona zaman vermemişti.
Three were found.	Üç tane bulundu.
Follow your dreams and believe in yourself.	Hayallerinin peşinden git ve kendine inan.
He never left the house.	Evden hiç ayrılmadı.
in any way.	Herhangi bir şekilde.
And the threat has added to an ongoing case of anxiety.	Ve tehdit, sürekli bir endişe vakasına katkıda bulundu.
I miss hearing from you and coming.	Sizden haber almayı ve gelmeyi özledim.
The person may 'forget' to drink.	Kişi içmeyi 'unutabilir'.
She called him stupid.	Ona aptal dedi.
He contributed to various experiments.	Çeşitli deneylere katkıda bulundu.
I forced my eyes to open.	Gözlerimi açmaya zorladım.
It is really hard.	Gerçekten çok zor.
No one checked on us at the exit.	Çıkışta kimse bizi kontrol etmezdi.
That would be the standard he used from now on.	Şu andan itibaren kullandığı standart o olacaktı.
But this time he didn't even need eyes.	Ama bu sefer gözlere bile ihtiyacı yoktu.
He is married and has three children and two dogs.	Evli ve üç çocuğu ve iki köpeği var.
The rain falls first soft and then hard.	Yağmur önce yumuşak sonra sert yağıyor.
It would never come close.	Asla yaklaşmayacaktı.
Just his idea.	Sadece onun fikri.
All these kids.	Bütün bu çocuklar.
Don't talk about her voice.	Onun sesi hakkında konuşmayın.
Nobody did.	Biri yapmadı.
And then we met him.	Ve sonra onunla tanıştık.
In this article, we follow the second direction.	Bu yazıda ikinci yönü takip ediyoruz.
However, this is not the whole story.	Ancak, bu hikayenin tamamı değil.
You need to have certain equipment and knowledge in digital things.	Dijital şeylerde belli bir donanıma ve bilgiye sahip olmanız gerekiyor.
This product works well with or without rain.	Bu ürün yağmurlu veya yağmursuz iyi çalışır.
Average of three independent experiments.	Üç bağımsız deneyin ortalaması.
So he's made great progress.	Yani büyük ilerleme kaydetti.
The state is a very important part.	Devlet çok önemli bir parçadır.
You know their pain.	Onların acılarını biliyorsun.
The difference in my case is that there are no bad examples.	Benim durumumdaki fark, kötü örneklerin olmamasıdır.
It never goes.	Asla gitmez.
Of course it made a lot of sense.	Elbette çok mantıklıydı.
If you want to use it, just ask us.	Kullanmak isterseniz bize sormanız yeterli.
We didn't go there to kill himself.	Oraya kendini öldürmesi için gitmedik.
This is what you would call from the command line.	Komut satırından arayacağınız şey budur.
I have two kids, both in college.	İkisi de üniversitede iki çocuğum var.
And most other countries.	Ve diğer çoğu ülke.
We grew up here.	Biz burada büyüdük.
Another man sat next to him.	Yanına başka bir adam oturdu.
I need to collect myself.	Kendimi toplamam gerek.
I appreciate your help.	Yardımını takdir ediyorum.
But you did a good job.	Ama iyi iş çıkardın.
I seriously don't know how you missed this.	Cidden bunu nasıl kaçırdın bilmiyorum.
Teams pay for these rights.	Takımlar bu haklar için ödeme yapar.
He reached out and touched her head.	Uzanıp kafasına dokundu.
Tonight was different.	Bu gece farklıydı.
You must be accepted as a member and remain active.	Üye olarak kabul edilmeli ve aktif kalmalısınız.
No street noise.	Sokak gürültüsü yok.
I'm telling you.	Sana söylüyorum.
He is with us.	O bizimle.
I barely fit.	zar zor sığıyorum.
But beyond that, there is more to consider.	Ancak bunun ötesinde, düşünülmesi gereken daha çok şey var.
I couldn't talk less about sex or physical appearance.	Seks ya da fiziksel görünüm hakkında daha az konuşamam.
You were feeling very sad right now.	Şu an çok üzgün hissediyordun.
Somehow they were together in the same place.	Bir şekilde aynı yerde birlikteydiler.
Oh yes, blood will flow.	Ah evet, kan akacak.
I cannot grow to be a person like you.	Senin gibi bir insan olarak büyüyemem.
I lack so much.	eksikliğim çok fazla.
I don't want to sell you anything.	Sana hiçbir şey satmak istemiyorum.
Such ideas can form the basis of other ideas.	Bu tür fikirler, diğer fikirlerin temelini oluşturabilir.
I really liked how it turned out.	Nasıl ortaya çıktığını gerçekten beğendim.
In particular, they played one song over and over again.	Özellikle bir şarkıyı tekrar tekrar çaldılar.
In winter, the sun gets very low in the sky.	Kışın, güneş gökyüzünde çok alçalmaktadır.
He used to help me when I was your age.	Senin yaşındayken bana yardım ederdi.
Don't leave anything behind.	Arkanda hiçbir şey bırakma.
But he couldn't stop himself.	Ama kendini durduramadı.
I want to feel good about your call.	Araman hakkında iyi hissetmek istiyorum.
Individual differences in the way people lie are strong.	İnsanların yalan söyleme biçimlerindeki bireysel farklılıklar güçlüdür.
There are two parts to the answer.	Cevabın iki kısmı var.
It was great to see them again.	Onları tekrar görmek harikaydı.
Just like reading something.	Sadece bir şeyler okumak gibi.
About one to four hours.	Yaklaşık bir ila dört saat arasında.
It seems like they weren't quite sure what to do with them yet.	Görünüşe göre henüz onlardan ne yapacaklarından emin değillerdi.
I was colors.	Ben renklerdim.
They were the most wonderful people.	Onlar en harika insanlardı.
The numbers represent the letters that make up the words.	Rakamlar, kelimeleri oluşturan harfleri temsil eder.
Two against one works better.	Bire karşı iki daha iyi çalışır.
Very simple.	Çok basit.
It didn't take long for him to feel at home.	Kendini evinde hissetmesi uzun sürmedi.
He hardly ever spoke to me.	Benimle neredeyse hiç konuşmadı.
We have to get away.	Uzaklaşmalıyız.
This is a gun mine.	Bu bir silah madeni.
Money was not available.	Para mevcut değildi.
Let's understand each other.	Birbirimizi anlayalım.
Maybe that was bad enough.	Belki de bu yeterince kötüydü.
Participants worked in groups of three and four.	Katılımcılar üç ve dört kişilik gruplar halinde çalıştı.
I'm going to bed right after.	Hemen sonra yatağa gideceğim.
But this time he might be right.	Ama bu sefer haklı olabilir.
He looked strong and powerful.	Güçlü ve güçlü görünüyordu.
No holding hands.	El tutmak yok.
This claim is not true.	Bu iddia doğru değil.
This is the big change in the way things are usually done.	Bu, işlerin genellikle yapılma biçimindeki büyük değişikliktir.
Just to name a few.	Sadece birkaçını saymak gerekirse.
He was the third of his mother's six children.	Annesinin altı çocuğundan üçüncüsüydü.
Maybe, but not nearly enough.	Belki, ama neredeyse yeterli değil.
So is the method.	Yöntem de öyle.
The problem may be the wind.	Sorun rüzgar olabilir.
He knows this, but he doesn't know how he knows it.	Bunu biliyor ama nasıl bildiğini bilmiyor.
It was getting worse and worse.	Gittikçe daha da kötüleşiyordu.
Everything hurt, but the pain was beautiful.	Her şey acıyordu ama acı güzeldi.
We each had our own sets.	Her birimizin kendi setleri vardı.
Or so you think.	Ya da öyle düşünüyorsun.
I wonder why this is now.	Bunun neden olduğunu merak ediyorum, şimdi.
They must have made that decision then.	Bu kararı o zaman vermiş olmalılar.
They used the equipment only six or eight times in total.	Ekipmanı toplamda sadece altı veya sekiz kez kullandılar.
Something you have to do for me.	Benim için yapman gereken bir şey.
We asked ourselves the same question.	Aynı soruyu kendimize sorduk.
No breakfast that day.	O gün kahvaltı yok.
They lost everything.	Her şeyi kaybettiler.
Of course he would do that.	Bunu tabii ki yapacaktı.
Just me and your family.	Sadece ben ve ailen.
He has so much without it.	Onsuz bile o kadar çok şeye sahip ki.
I know you want to see them.	Onları görmek istediğini biliyorum.
If we missed even one, people would die.	Bir tanesini bile kaçırsaydık, insanlar ölürdü.
I don't see that anything can be done now.	Şimdi bir şey yapılabileceğini görmüyorum.
I've put your situation in a situation where you can survive.	Durumunu, hayatta kalabileceğin bir duruma getirdim.
They needed to stop the violence and keep people safe.	Şiddeti durdurmaları ve insanları güvende tutmaları gerekiyordu.
But that couldn't be true.	Ama bu doğru olamazdı.
He extended two.	İki tane uzattı.
I am really happy with his effort.	Onun çabasından gerçekten çok mutlu oldum.
Date and time checked.	Tarih ve saat kontrol edildi.
As long as it takes.	Ne kadar sürerse sürsün.
But this is not fair.	Ama bu adil değil.
He stopped and looked at them.	Durup onlara baktı.
It has helped my dogs be more comfortable in the past.	Geçmişte köpeklerimin daha rahat olmalarına yardımcı oldu.
It's not the normal kind though.	Yine de normal bir tür değil.
Made me think there are no rules.	Bana kurallar olmadığını düşündürdü.
These are disembodied body parts.	Bunlar bedensiz vücut parçalarıdır.
And the stories are full of risk, fear, joy and pain.	Ve hikayeler risk, korku, neşe ve acıyla doludur.
This strategy is simple and it works.	Bu strateji basit ve işe yarıyor.
What works for me may not work for you.	Bende işe yarayan sizde işe yaramayabilir.
The team with absolutely nothing this season.	Bu sezon kesinlikle hiçbir şeyi olmayan takım.
No one has the right solution.	Kimsenin doğru çözümü yok.
Or just wear it very short.	Ya da sadece çok kısa giyin.
It was huge.	Devasaydı.
You are trying to survive which is necessarily getting better.	Mutlaka daha iyi hale gelen hayatta kalmaya çalışıyorsunuz.
That's why we're happy with the fourth.	Bu yüzden dördüncüden memnunuz.
And to move forward with a clear mind.	Ve net bir zihinle ilerlemek.
See yourself at home now.	Şimdi kendini evinde gör.
The risk of injury is high.	Yaralanma riski yüksektir.
He hadn't slept with her for a long time.	Uzun zamandır onunla yatmıyordu.
These points give you a blueprint for writing your own article.	Bu noktalar size kendi makale yazmanız için bir plan sunar.
You don't live here and you don't know anything about living in the states.	Burada yaşamıyorsun ve eyaletlerde yaşamak hakkında hiçbir şey bilmiyorsun.
But we're going to put you to bed and you'll feel better soon.	Ama seni yatıracağız ve yakında daha iyi hissedeceksin.
I don't usually mean what we call the mind.	Genelde zihin dediğimiz şeyi kastetmiyorum.
They are close.	Yakınlar.
But literally, that's the truth.	Ama kelimenin tam anlamıyla, gerçek bu.
Within a few weeks, I was injured.	Birkaç hafta içinde sakatlandım.
It makes you feel good about everything.	Her şey hakkında iyi hissetmenizi sağlar.
I want to do this without using global variables.	Bunu global değişkenler kullanmadan yapmak istiyorum.
In this case, none of these conditions exist.	Bu durumda bu koşulların hiçbiri mevcut değildir.
But it's not because of their race.	Ama bu onların ırkından dolayı değil.
Or their children.	Ya da çocuklarına.
I thought they would remember me.	Beni hatırlayacaklarını düşündüm.
However, it is not suitable for general use.	Ancak genel kullanıma uygun değildir.
They have found that it often plays a limited role.	Genellikle sınırlı bir rol oynadığını bulmuşlardır.
But mostly, of course, we were there.	Ama çoğunlukla, elbette, oradaydık.
That's the short of it.	İşin kısası bu.
This is a good question.	Bu iyi bir soru.
There were no other questions.	Başka soru yoktu.
Trust me.	Bana güven.
But enough about me.	Ama benim hakkımda yeterli.
The breath of your lips.	Dudaklarının nefesi.
I let them settle the political issues.	Siyasi meseleleri halletmelerine izin verdim.
I had set it aside while waiting for the right topic.	Doğru konuyu beklerken onu bir kenara koymuştum.
I would rather talk to people than talk directly.	Doğrudan konuşmaktansa insanlarla konuşmayı tercih ederim.
I know this too.	Bunu ben de biliyorum.
He took his food again.	Tekrar yemeğini aldı.
They must have given you a report.	Sana bir rapor vermiş olmalılar.
It was on my mind.	Aklımdaydı.
He had big blue eyes.	Kocaman mavi gözleri vardı.
The real problems are obvious.	Gerçek sorunlar açıktır.
It was the kind of place where bad things happen.	Kötü şeylerin olduğu türden bir yerdi.
I was the only survivor.	Tek kurtulan bendim.
And during this time we could not visit them.	Ve bu süre zarfında onları ziyaret edemedik.
This is something we just have to accept and wait for.	Bu sadece kabul etmemiz ve beklememiz gereken bir şey.
These last few months have been a business frenzy.	Bu son birkaç ay iş çılgınlığıyla geçti.
There were two main concerns with the report.	Raporla ilgili iki temel endişe vardı.
His death was such a shock.	Ölümü öyle bir şoktu ki.
We are talking to him now.	Şimdi onunla konuşuyoruz.
Yes you can.	Evet yapabilirsin.
He had no idea what was inside.	İçinde ne olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
If you show fear to these guys, they'll hurt you.	Bu adamlara korku gösterirsen seni kırarlar.
I feel really loved.	Gerçekten sevdiğimi hissediyorum.
You will see what you just missed.	Az önce kaçırdığınız şeyleri göreceksiniz.
It started with some good news.	Bazı iyi haberlerle başladı.
And if they can't, sometimes it's because they're human.	Ve yapamıyorlarsa, bazen bunun nedeni insan olmalarıdır.
Then he saw the well.	Sonra kuyuyu gördü.
A real teamwork.	Gerçek bir ekip çalışması.
I will not go there again.	Oraya tekrar gitmeyeceğim.
The problem is his body.	Sorun onun vücudu.
If you want to think about it, you have a week.	Düşünmek istersen, bir haftan var.
It looks random.	Rastgele görünüyor.
He brought his family with him.	Ailesini de yanında getirdi.
In some cases, a dish can take more than an hour to prepare.	Bazı durumlarda bir yemeğin hazırlanması bir saatten fazla sürebilir.
He lost it.	Onu kaybetti.
It's not that big of a deal.	O kadar büyük bir anlaşma değil.
I hope this is bright enough.	Umarım bu yeterince parlaktır.
Exciting situations are often given much less attention.	Heyecanlı durumlara genellikle çok daha az dikkat edilir.
He got angry right away.	Hemen sinirlendi.
Good enough value for me.	Benim için yeterince güzel bir değer.
You definitely have nice article content.	Kesinlikle güzel makale içeriğiniz var.
Other than that, this movie is good.	Onun dışında bu film güzel.
The animals are there.	Hayvanlar orada.
Let's try.	Bir deneyelim.
He knew what would happen.	Ne olacağını biliyordu.
Then he will not answer.	O zaman cevap vermeyecek.
And stay for the weekend.	Ve hafta sonu için kal.
Most people understand this and are cool about it.	Çoğu insan bunu anlıyor ve bu konuda havalı.
At this point, you will fight some soldiers.	Bu noktada, bazı askerlerle savaşacaksınız.
It is not yet clear what this means in actual practice.	Bunun fiili uygulamada ne anlama geldiği henüz net değil.
But no one knew exactly what it was.	Ama kimse tam olarak ne olduğunu bilmiyordu.
Yellow lights didn't mean slowing down.	Sarı ışıklar yavaşlamak anlamına gelmiyordu.
These are my thoughts.	Bunlar benim düşüncelerim.
Both involved young children.	Her ikisi de küçük çocukları içeriyordu.
And of course, it has become a regular thing.	Ve tabii ki, düzenli bir şey haline geldi.
Not valid with any other offer or special.	Başka bir teklif veya özel ile geçerli değildir.
He was a little man with big ideas about himself.	Kendisi hakkında büyük fikirleri olan küçük bir adamdı.
Someone had carefully opened it, then closed the front door.	Önce biri dikkatlice açmış, sonra ön kapıyı kapatmıştı.
It is not a natural state.	doğal bir durum değildir.
Then he stood up.	Sonra ayağa kalktı.
But no one paid any special attention to us.	Ama kimse bize özel bir ilgi göstermedi.
We will only do them when we can do something great.	Onları sadece harika bir şey yapabileceğimiz zaman yapacağız.
It is compatible with current production techniques.	Mevcut üretim teknikleri ile uyumludur.
You can put your arm around the person.	Kolunu kişinin etrafına koyabilirsin.
People should see these pictures.	İnsanlar bu resimleri görmeli.
But these cases are far from that.	Ama bu davalar bundan çok uzak.
But it doesn't worry me.	Ama beni endişelendirmiyor.
Anything but another young, white man.	Başka bir genç, beyaz adam dışında herhangi bir şey.
But the garden was empty.	Ama bahçe boştu.
Just last week, an entire community college class popped up.	Daha geçen hafta bütün bir topluluk kolej sınıfı ortaya çıktı.
Previously, they had to drop the item and then move it.	Önceden, öğeyi düşürmeleri ve sonra taşımaları gerekiyordu.
Both take up the same area on the page.	Her ikisi de sayfada aynı alanı kaplar.
It just drew a lot of blood.	Sadece çok kan çıkardı.
That's probably what they were talking about.	Muhtemelen bahsettikleri şey buydu.
He was a very good man to work with.	O çalışmak için çok iyi bir adamdı.
We should write it off as a lost case.	Onu kayıp bir dava olarak yazmalıyız.
I can't go back.	Geri dönemem.
Men given to fear.	Korkuya verilen adamlar.
People support much of what they help create.	İnsanlar, yaratılmasına yardım ettikleri şeylerin çoğunu desteklerler.
You look quite strong and healthy.	Oldukça güçlü ve sağlıklı görünüyorsun.
It was a really great day.	Gerçekten harika bir gündü.
Maybe we'll argue loudly with someone.	Belki birisiyle yüksek sesle tartışırız.
He gathered himself.	Kendini topladı.
He's a little.	O biraz.
Complications were noted.	Komplikasyonlar not edildi.
This is his way.	Onun yolu bu.
A TV is coming this afternoon.	Bu öğleden sonra bir televizyon geliyor.
We became instant friends.	Anında arkadaş olduk.
A paperweight.	Bir kağıt ağırlığı.
Then nothing else.	Sonra başka bir şey yok.
This is how he wants to work with me.	Benimle bu şekilde çalışmak istiyor.
In front of him was a crowd of men, women, and children.	Önünde erkek, kadın ve çocuklardan oluşan bir kalabalık vardı.
Tomorrow they would come to the end of their journey.	Yarın yolculuklarının sonuna geleceklerdi.
He seemed to believe what he was saying.	Söylediklerine inanıyor gibiydi.
I knew what was inside.	İçinde ne olduğunu biliyordum.
Just open your mind, this is serious, think about it.	Sadece zihnini aç, bu ciddi, bir düşün.
I highly recommend you try it!.	Denemenizi şiddetle tavsiye ederim!.
When we got to the barn, she couldn't hold back any longer.	Ahıra vardığımızda kendini daha fazla tutamadı.
Thank you again for opening a new door for me to experience life.	Yaşamı deneyimlemem için bana yeni bir kapı açtığın için tekrar teşekkür ederim.
Not because we're out of money, but because we're not.	Paramız bittiği için değil, olmadığımız için.
You will have to pay again to return.	Geri dönmek için tekrar ödeme yapmanız gerekecek.
Perfect life.	Mukemmel hayat.
You did a great job on this!.	Bu konuda harika bir iş çıkardınız!.
We did it to save you.	Seni kurtarmak için yaptık.
He raised his hand and the children stopped.	Elini kaldırdı ve çocuklar durdu.
But we hear much less about its limitations.	Ancak sınırlamaları hakkında çok daha az şey duyuyoruz.
I learned a lot in such a short time.	Bu kadar kısa sürede çok şey öğrendim.
If you have specific ideas, please let me know!.	Belirli fikirleriniz varsa, lütfen bana bildirin!.
I thought it was terrible.	Korkunç olduğunu düşündüm.
This seems to be the plan.	Plan bu gibi görünüyor.
There is no additional charge for you.	Sizin için ek bir ücret yoktur.
But the word was go, so we went.	Ama kelime gitmekti, biz de gittik.
government and other countries.	Hükümet ve diğer ülkelerden.
Sleeping space is limited.	Uyku alanı sınırlıdır.
We need information.	Bilgiye ihtiyacımız var.
She is quite beautiful.	O oldukça güzel.
You can download the application form from these sites.	Başvuru formunu bu sitelerden indirebilirsiniz.
Flat ground is coming.	Düz zemin geliyor.
Nobody said anything.	Kimse bir şey söylemedi.
It wouldn't take long.	Bu uzun sürmeyecekti.
Things can happen after marriage, too.	Evlendikten sonra da bazı şeyler olabilir.
Who will do what he has to do to protect his family?	Ailesini korumak için yapması gerekeni kim yapacak?
I love it ever since.	O zamandan beri seviyorum.
Don't stop being you.	Sen olmaktan vazgeçme.
Data shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
He is doing a very good job.	O çok iyi bir iş yapıyor.
It was clear that a team had to leave the group.	Bir takımın gruptan ayrılması gerektiği açıktı.
Your attention to such matters is appreciated.	Bu tür konulara gösterdiğiniz özen sizi takdir ediyor.
In a just world, that would be true.	Adil bir dünyada, bu doğru olurdu.
I would love to see that happen.	Bunun olduğunu görmeyi çok isterim.
You shouldn't even try to remove it.	Kaldırmaya bile çalışmamalısın.
Without a word, he stopped the horse.	Tek kelime etmeden atı durdurdu.
If you can't do that, then.	Bunu yapamıyorsan, o zaman.
It did not arrive more effectively.	Daha etkili bir şekilde ulaşmadı.
Now you must help me see him again.	Şimdi onu tekrar görmem için bana yardım etmelisin.
It touched her and somehow made her feel safe.	Onu duygulandırdı ve bir şekilde güvende hissetmesini sağladı.
It is for guiding teachers in general subjects.	Öğretmenlere genel konularda rehberlik etmek içindir.
Presented facts.	Sunulan gerçekler.
We can definitely do it.	Kesinlikle yapabiliriz.
They don't have much money, but they have more important things.	Fazla paraları yok ama daha önemli şeyleri var.
And they didn't like it.	Ve bundan hoşlanmadılar.
It will take the labor of the people.	Halkın emeğini alacaktır.
Thus, the system can still be described.	Böylece, sistem hala tarif edilebilir.
Give me two.	Bana iki tane ver.
He was far from a young man.	Genç bir adamdan çok uzaktı.
I bought a book.	Bir kitap aldım.
It depends on the background and how the state is prepared.	Arka plana ve devletin nasıl hazırlandığına bağlıdır.
Something must have changed.	Bir şeyler değişmiş olmalı.
Prior notification is required to access the collection.	Koleksiyona erişim için önceden bildirim gereklidir.
It was a hot night.	Sıcak bir geceydi.
His wife gave us tea.	Eşi bize çay verdi.
He did not know his circumstances and chose to be friendly.	Onun koşullarını bilmiyordu ve arkadaş canlısı olmayı seçti.
Cooks too, especially comfort food.	Yemek de yapar, özellikle rahat yemek.
We're still not completely sold out, though.	Yine de hala tamamen satılmadık.
You just go out and do your job.	Sen sadece dışarı çık ve işini yap.
The military he will not serve.	Hizmet etmeyeceği askeri.
Flow naturally and let that be your way.	Doğal olarak ak ve senin yolun bu olsun.
In two different states.	İki farklı eyalette.
A second layer is added when the process is repeated.	İşlem tekrarlandığında ikinci bir katman eklenir.
Your character must have a dark past.	Karakterinizin karanlık bir geçmişi olmalı.
Possible error caused by this is given below.	Bundan kaynaklanan olası hata aşağıda verilmiştir.
She's pale and doesn't take her eyes off me.	Solgun ve bakışlarını benden çekmiyor.
There are a lot of such people.	Böyle bir sürü insan var.
There was no need to continue.	Devam etmeye gerek yoktu.
And this will only get worse.	Ve bu daha da kötüleşecek.
This was too much for us.	Bu bizim için çok fazlaydı.
I read it in one day.	Bir günde okudum.
Known methods are typically difficult and expensive.	Bilinen yöntemler tipik olarak zor ve pahalıdır.
The plan is simple.	Plan basit.
I could see the smoke.	Dumanı görebiliyordum.
This shouldn't even be a topic of discussion.	Bu tartışma konusu bile olmamalı.
He hadn't looked back.	Arkasına bakmamıştı.
That's it.	İşte bu kadar.
When you ask for more responsibility, you unfortunately have to answer that.	Daha fazla sorumluluk istediğinizde maalesef buna cevap vermek zorundasınız.
Actually, you can.	Aslında, yapabilirsiniz.
Twice it almost fell.	İki kez neredeyse düşüyordu.
Instead, he took advantage of you.	Bunun yerine, senden faydalandı.
And then he just sat there.	Ve sonra orada oturdu.
I turned to him.	ona döndüm.
Soldiers were never mentioned.	Askerlerden hiç bahsedilmedi.
However, this is far from being the only form of it.	Ancak bu, onun tek biçimi olmaktan çok uzaktır.
The hair on his head went down to his shoulders.	Başındaki saçlar omuzlarına kadar iniyordu.
But the effect was the same.	Ama etkisi aynıydı.
I won't be buying again when mine gets old.	Benimkiler eskidiğinde bir daha almayacağım.
Read his story while you're at it.	Hazır oradayken hikayesini okuyun.
The question is, would he have done this in the first place?	Soru şu ki, bunu ilk etapta yapar mıydı?
They were where they had the right to be.	Olmaya hakları olan yerdeydiler.
I want to see something very soon.	Çok yakında bir şey görmek istiyorum.
That's why we're in trouble.	Bu yüzden başımız belada.
I don't know how he did it, but he did.	Nasıl yaptığını bilmiyorum ama yaptı.
It's better to be far away from being too close.	Çok yakın olmaktan çok uzak daha iyidir.
I have not seen this form.	Bu formu görmemiştim.
He hated young people.	Gençlerden nefret ederdi.
Check the hours in advance.	Saatleri önceden kontrol edin.
These were his words.	Bunlar onun sözleriydi.
Of course he is interested.	Tabii ki ilgileniyor.
The court decided that there was no prerequisite for a lawsuit.	Mahkeme heyeti, dava şartı bulunmadığı yönünde karar verdi.
Return to my door.	Kapıma dön.
You can take my money.	Benim paramı alabilirsin.
Up, then down.	Yukarı, sonra aşağı.
We can choose something different and show off.	Farklı bir şey seçip hava atabiliriz.
Did you notice anything?	Bir şey fark ettin mi?
Really, it was even worse than that.	Gerçekten, bundan bile daha kötüydü.
When you get home, get dressed and don't take it off.	Eve döndüğünüzde, giyin ve çıkarmayın.
Our results are basically the same for these two options.	Sonuçlarımız temelde bu iki seçenek için aynıdır.
What kind of character was he?	O nasıl bir karakterdi.
If you can stand the style, it tells them well enough.	Eğer üsluba dayanabilirseniz, onlara yeterince iyi anlatıyor.
The same thing is happening so far this season.	Bu sezon şu ana kadar aynı şey oluyor.
I mean something much more fundamental.	Çok daha temel bir şey demek istiyorum.
That's the case here.	Burada durum böyle.
I wouldn't have closed or closed that question experiment.	O soru deneyini kapatmazdım ya da kapatmazdım.
He really had to wonder if he could take her seriously.	Gerçekten, onu ciddiye alıp alamayacağını merak etmesi gerekiyordu.
Pretty cut and dry.	Oldukça kesilmiş ve kuru.
With them the sky is the limit.	Onlarla gökyüzü sınırdır.
They will do something, we know that.	Bir şeyler yapacaklar, bunu biliyoruz.
Definitely make a reservation in advance.	Kesinlikle önceden rezervasyon yaptırın.
I was upset.	üzülmüştüm.
I'll see this place successful and yours.	Burayı başarılı ve sizinkini göreceğim.
Then we go.	O zaman gidiyoruz.
I don't want anything better.	Daha iyi bir şey istemem.
But the weather on race day was very consistent.	Ancak yarış gününde hava çok tutarlıydı.
Nobody knows where they are.	Kimse nerede olduklarını bilmiyor.
Make a name for yourself.	Kendine bir isim yap.
Also, you use it for your personal projects.	Ayrıca, kişisel projeleriniz için kullanıyorsunuz.
I will write a post tomorrow.	Yarın bir yazı yazacağım.
He did not receive an answer to any of his questions.	Sorularının hiçbirine cevap alamadı.
I think he misses his home or the comfort of his home very much.	Sanırım evini ya da evinin rahatlığını çok özlüyor.
You can save your game at any time.	Oyununuzu her an kaydedebilirsiniz.
Each tour was very unique.	Her bir tur çok benzersizdi.
It was easy.	Kolaydı.
Any ideas on this subject will be welcomed.	Bu konu hakkında her türlü fikriniz memnuniyetle karşılanacaktır.
I think such security can be found.	Bence böyle bir güvenlik bulunabilir.
He was dirty and had no money for food.	Kirliydi ve yiyecek parası yoktu.
We were treated the same.	Bize aynı şekilde davranıldı.
Two results agreed.	İki sonuç kabul etti.
And he really didn't want the old man to die.	Ve yaşlı adamın ölmesini gerçekten istemiyordu.
This is a marriage that is more than love and sex.	Bu, aşk ve seksten daha fazlası olan bir evliliktir.
There are basically too many features to look out for.	Temelde dikkat edilmesi gereken çok fazla özellik var.
Differences go a long way.	Farklılıklar uzun bir yol gösterir.
This tier can and should be earned from the left side.	Bu katman sol tarafından kazanılabilir ve kazanılmalıdır.
Is it possible? 	Mümkün mü?
if yes, please give me some guidance.	evet ise, lütfen bana biraz yol gösterin.
I could get it.	Onu alabilecektim.
A minor change, if any, has occurred.	Varsa, küçük bir değişiklik meydana geldi.
Other streets were neat and clean.	Diğer sokaklar temiz ve temizdi.
I think he thought I was one of the boys.	Sanırım benim erkeklerden biri olduğumu düşündü.
You worked hard for this, you should enjoy it.	Bunun için çok çalıştın, bundan zevk almalısın.
There was nothing he could do for her.	Onun için yapabileceği hiçbir şey yoktu.
He knows how he looks.	Nasıl göründüğünü biliyor.
By the way, to the device itself.	Bu arada, cihazın kendisine.
In fact, the room was part of it.	Aslında oda onun bir parçasıydı.
Such functions are called methods of the class.	Bu tür işlevlere sınıfın yöntemleri denir.
Maybe I fixed two of them.	Bunlardan belki ikisini düzelttim.
He couldn't think.	Düşünemezdi.
Know where your stuff is.	Eşyalarının nerede olduğunu bil.
It could also be human.	İnsan da olabilirdi.
It would add variables like bad weather to the task.	Kötü hava koşulları gibi değişkenleri göreve eklerdi.
I told you to take the money, not shoot him.	Sana parayı almanı söyledim, onu vurmanı değil.
I don't care what they say about me.	Benim hakkımda ne söyledikleri umurumda değil.
It came from beyond him.	Onun ötesinden geldi.
It took too long to write for me.	Benim için yazmak çok uzun sürdü.
Choice must give way to action.	Seçim, yerini eyleme bırakmalıdır.
Two different places.	İki farklı yer.
All he wanted to do was drink it.	Tek yapmak istediği onu içmekti.
He didn't even offer a salary increase.	Maaş zammı bile önermedi.
Let's be clear.	Açık olalım.
Little boys and little girls.	Küçük erkekler ve küçük kızlar.
The car will not start now.	Araba şimdi çalışmayacak.
He knew he had no other choice.	Başka seçeneği olmadığını biliyordu.
Everything was safe and quiet.	Her şey güvenli ve sessizdi.
What we do is normal.	Bizim yapmamız normal.
I won't let you call in the middle of the night.	Gecenin bir yarısı aramana izin vermeyeceğim.
It made him feel wrong.	Bu onu yanlış hissettirdi.
You too can save lives with a few simple steps.	Siz de birkaç basit adımla hayat kurtarabilirsiniz.
We have definitely used coexistence with this report.	Bu raporla birlikte var olma özelliğini kesinlikle kullandık.
Actually I do not know.	Aslında bilmiyorum.
I'm going to win that world championship.	O dünya şampiyonluğunu kazanacağım.
We did nothing and the parking lot did the same.	Biz hiçbir şey yapmadık ve otopark da aynısını yaptı.
He lifted his head and looked around.	Başını kaldırdı ve etrafına baktı.
Not by itself.	Kendi başına değil.
He had become like a brother.	Kardeş gibi olmuştu.
The crime rate is normally close to zero.	Suç oranı normalde sıfıra yakındır.
It took some time.	Biraz zam aldı.
For me this is not so.	Benim için bu böyle değil.
The man she lived with.	Birlikte yaşadığı adam.
He cannot be found.	O bulunamaz.
He would do anything to save his sister from this situation.	Ablasını bu durumdan kurtarmak için her şeyi yapacaktı.
This cannot be true.	Bu doğru olamaz.
I examined my desk.	Masamı inceledim.
Something terrible had happened to the boy.	Çocuğa korkunç bir şey olmuştu.
Hall said in a statement.	Hall yaptığı açıklamada.
You never know what they will do with this information.	Bu bilgilerle ne yapacaklarını asla bilemezsiniz.
We know that what we do today can affect the future.	Bugün yaptıklarımızın geleceği etkileyebileceğimizi biliyoruz.
I turn to the newspaper.	Gazeteye dönüyorum.
It opened on the second try.	İkinci çalışta açtı.
They don't have names.	İsimleri yok.
Will give it a try.	Bir deneyecek.
People in this country care about public schools.	Bu ülkedeki insanlar devlet okullarına önem veriyor.
I understand what you're doing.	Ne yaptığını anlıyorum.
He could have found us if he wanted to.	İstese bizi bulabilirdi.
I don't have blood on my hands.	Ellerimde kan yok.
I love the website.	Web sitesini seviyorum.
I want you to believe in yours.	Senden seninkine inanmanı istiyorum.
On the second pass.	İkinci geçişte.
They can make a great speech.	Harika bir konuşma yapabilirler.
Having said that, we have no other plans.	Bunu söyledikten sonra, başka bir planımız yok.
Our findings are similar to previous studies.	Bulgularımız önceki çalışmalarla benzerlik göstermektedir.
The systems feel good every time people implement their systems.	Sistemler, insanlar sistemlerini her uyguladıklarında kendilerini iyi hissediyorlar.
I almost came to watch it.	Neredeyse onu izlemeye geliyordum.
I thought of my family.	Ailemi düşündüm.
There is no perfect country.	Mükemmel bir ülke yoktur.
We should have done it faster, but we are where we are.	Daha hızlı yapmamız gerekiyordu ama olduğumuz yerdeyiz.
In some cases.	Bazı durumlarda.
You are not missing anything.	Sende hiçbir şey eksik değil.
To take responsibility and learn that pain and loss is not life.	Sorumluluğu almak ve acının ve kaybın hayat olmadığını öğrenmek.
Loans are available for those who wish to apply.	Başvurmak isteyenler için kredi mevcuttur.
We were made for each other.	Biz birbirimiz için yaratılmıştık.
They needed food.	Yemeğe ihtiyaçları vardı.
The TV was on, but no one was in the room.	Televizyon açıktı ama odada kimse yoktu.
We couldn't save his leg.	Bacağını kurtaramadık.
Most of them don't work.	Çoğu çalışmıyor.
This project is more difficult than you think.	Bu proje düşündüğünüzden daha zor.
Provided biological interpretation.	Biyolojik yorumlama sağladı.
So we literally cut ourselves and get our blood mixed up.	Yani kelimenin tam anlamıyla kendimizi kesip kanımızı karıştırdık.
Read what it asks you to and press next.	Sizden ne istediğini okuyun ve ileri tuşuna basın.
Also, there is no other way to make it work.	Ayrıca, çalışmasının başka yolu yok.
He still wanted to fight or write.	Hâlâ savaşmak ya da yazmak istiyordu.
This is just not the case.	Bu sadece durum böyle değil.
The line was dead.	Hat ölmüştü.
School is another concern.	Okul başka bir endişe.
I looked closely.	yakından baktım.
Try not to control the result and just have fun.	Sonucu kontrol etmemeye çalışın ve sadece eğlenin.
And he never did.	Ve asla yapmadı.
This made him very happy.	Bu onu çok mutlu etti.
They talked to me a lot when they weren't asking questions.	Soru sormadıkları zamanlarda benimle çok konuşuyorlardı.
It was a beautiful, hot summer day, absolutely perfect.	Güzel, sıcak bir yaz günüydü, kesinlikle mükemmeldi.
You must make it impossible for your cat to see outside.	Kedinizin dışarıyı görmesini imkansız hale getirmelisiniz.
At this point, you can leave.	Bu noktada, bırakabilirsiniz.
A few of them could kill a large man in minutes.	Birkaç tanesi iri bir adamı dakikalar içinde öldürebilirdi.
Otherwise, they would simply ignore him.	Aksi takdirde, onu basitçe görmezden gelirlerdi.
I'm bringing this.	bunu getiriyorum.
This is the main reason.	Ana sebep budur.
It is an advantage in other ways.	Diğer yönlerden bir avantajdır.
I'm saying it isn't.	olmadığını söylüyorum.
If his arms were lifted and released, he would fall.	Kolları kaldırılıp bırakılsa düşüyordu.
This is how things are.	Bu işler böyledir.
Living in the past.	Geçmişte yaşamak.
It was empty, it had been for years.	Boştu, yıllardır öyleydi.
It soon became clear that something was very wrong.	Bir şeylerin çok yanlış olduğu çok geçmeden anlaşıldı.
He never takes.	Hiç almıyor.
Because we've seen what he can do.	Çünkü neler yapabileceğini gördük.
Nobody knows this.	Bunu kimse bilmiyor.
I enjoyed this issue.	Bu sorundan keyif aldım.
Your condition is not good.	Durumun iyi değil.
People change their stars.	İnsanlar yıldızlarını değiştirir.
Let's say you plan to discontinue the service because the price is too high.	Fiyat çok yüksek olduğu için hizmeti bırakmayı planladığınızı varsayalım.
I think my husband takes the short end of the stick.	Sanırım kocam sopanın kısa ucunu alıyor.
I looked but didn't see anything.	Baktım ama hiçbir şey görmedim.
Once they are understood.	Bir kez anlaşılırlar.
There is, there is enough for everyone.	Var, herkese yetecek kadar var.
This is his career.	Bu onun kariyeri.
There was something about them that was definitely not normal.	Onlarda kesinlikle normal olmayan bir şeyler vardı.
I left it playing.	Onu oynarken bıraktım.
Depending on your third-party software this could be important.	Üçüncü taraf yazılımınıza bağlı olarak bu önemli olabilir.
I tried not to double the text.	Metni iki katına çıkarmamaya çalıştım.
This went beyond my own concerns.	Bu, kendi endişelerimin ötesine geçti.
He looked back at them.	Onlara dönüp baktı.
I suggested that he read a little, maybe ask himself some questions.	Biraz okumasını, belki kendine sorular sormasını önerdim.
This is more accurate than missing.	Bu, ıskalamaktan daha isabetli.
They were in the open.	Onlar açıktaydı.
We don't see it that way.	Biz bunu böyle görmüyoruz.
I have been in this house for fifteen years.	On beş yıldır bu evdeyim.
I didn't make any changes to it.	Üzerinde herhangi bir değişiklik yapmadım.
It came together quickly.	Hızlı bir şekilde bir araya geldi.
A changing sound.	Değişen bir ses.
You are the man.	Adamsın.
There's a lot of room to cover.	Örtecek çok yer var.
Here lies the error.	Burada hata yatıyor.
They would not even enlighten anything.	Onlar şey bile aydınlanmayacaktı.
Then you will know about it.	O zaman bundan haberdar olacaksın.
We sat down and he sat in the love seat across from me.	Oturduk ve o karşıdaki aşk koltuğuna oturdu.
It's like being there again.	Yeniden orada olmak gibi.
At this point he handed me the first one.	Bu noktada ilkini bana uzattı.
Of course that didn't happen.	Elbette bu olmamıştı.
We have to do a better job of moving the ball.	Topu hareket ettirmek için daha iyi bir iş çıkarmalıyız.
The market would be full of people.	Pazar insanlarla dolu olurdu.
No medical claims are made.	Hiçbir tıbbi iddiada bulunulmuyor.
He said he wanted to talk.	konuşmak istediğini söyledi.
I see many things.	Bir çok şey görüyorum.
This is the best team in college football.	Bu kolej futbolundaki en iyi takım.
it is not possible.	olmaz.
We know what to do with the money.	Parayla ne yapacağımızı biliyoruz.
In this day and age?	Bugünde ve bu çağda mı.
My vision is dark, my body is weak from anemia.	Görüşüm karanlık, vücudum kansızlıktan zayıf.
To be right.	Haklı olmak.
The exact time of day they broke up doesn't matter.	Ayrıldıkları günün kesin zamanı önemli değil.
I'm not just doing this for myself.	Bunu sadece kendim için yapmıyorum.
First, respect the law.	Önce hukuka saygı gösterin.
But he couldn't be dead.	Ama ölmüş olamazdı.
His mother and son.	Annesi ve oğlu.
This has absolutely nothing to do with me.	Bunun benimle kesinlikle ilgisi yok.
You scared them.	Onları korkuttun.
This year is going card style.	Bu yıl kart tarzı gidiyor.
Click the other corner to finish the selection.	Seçimi bitirmek için diğer köşeyi tıklayın.
And they weren't going to stop there.	Ve orada durmayacaklardı.
There are children playing for their school.	Okulları için oynayan çocuklar var.
I hope it doesn't get worse.	Umarım daha kötüye gitmez.
Then once you enter the football office, you can't just go back.	O zaman futbol ofisine girdiğinizde öylece geri dönemezsiniz.
Obviously written by a man.	Bir erkek tarafından yazıldığı çok açık.
They will not harm us.	Bize zarar vermeyecekler.
I just need to listen.	Sadece dinlemem gerek.
I am still his daughter.	Ben hala onun kızıyım.
It's cut again.	Yine kesildi.
Obviously this takes some practice.	Açıkçası bu biraz pratik gerektiriyor.
However, it can happen if you create it.	Ancak, eğer yaratırsanız olabilir.
A hundred more by tomorrow.	Yarına kadar, yüz tane daha.
It is important that you use a higher ratio.	Daha yüksek bir oran kullanmanız önemlidir.
The relationship with this team is beyond good.	Bu ekiple olan ilişki iyinin de ötesinde.
This is a significant change from the old way of working.	Bu, eski çalışma yönteminden önemli bir değişiklik.
See the pictures below for the difference.	Fark için aşağıdaki resimlere bakın.
In any case, it was the desire of every man.	Her durumda, her erkeğin arzusuydu.
You gotta keep me safe, first thing.	Beni güvende tutmalısın, ilk iş.
Schools remained open.	Okullar açık kaldı.
Or so the driver thought.	Ya da sürücü öyle düşündü.
Nobody taught me to cook or cook.	Kimse bana yemek yapmayı veya yemek yapmayı öğretmedi.
It's like this every minute.	Her dakika böyle.
You knew it was a dangerous situation and you went anyway.	Tehlikeli bir durum olduğunu biliyordun ve yine de gittin.
His mother didn't come back.	Annesi geri gelmedi.
You should add information about any theory here.	Herhangi bir teori hakkında bilgiyi buraya eklemelisiniz.
He was worried about leaving their home and being away.	Evlerini terk etmekten ve uzakta olmaktan endişe duyuyordu.
We took a double room with garden view.	Bahçe manzaralı çift kişilik oda tuttuk.
The house was not cheap.	Evin ucuz değildi.
That's what she saw that day.	O gün gördüğü buydu.
There is nothing lost here.	Burada kaybedilen bir şey yok.
My doctor says some of my woman is sick.	Doktorum, kadınımın bir kısmının hasta olduğunu söylüyor.
In this record, the differences may or may not be significant.	Bu kayıtta, farklılıklar önemli olabilir veya olmayabilir.
And some will meet them.	Ve bazıları onlarla tanışacak.
I gave up and laid my head on his shoulder.	Vazgeçtim ve başımı omzuna koydum.
She felt her knees on her shoulders, her breath on her neck.	Dizlerini omuzlarında, nefesini boynunda hissetti.
They often consist of silence, not words.	Bunlar çoğu zaman sözcüklerden değil, sessizlikten oluşur.
And the beginning of life is violence.	Ve hayatın başlangıcı şiddettir.
Our characters respond to our species.	Karakterlerimiz, türümüze cevap verir.
You know how to choose the good ones.	İyileri nasıl seçeceğini biliyorsun.
He ran for president once and won.	Bir kez cumhurbaşkanlığına aday oldu ve kazandı.
Now it was in our hands again.	Şimdi tekrar bizim elimizdeydi.
I'm too dangerous to stay here.	Burada kalmak için çok tehlikeliyim.
However, this model proved too complex and difficult.	Ancak, bu model çok karmaşık ve zor olduğunu kanıtladı.
It's the sad truth.	Acı gerçek öyle.
We met on the other side of the world.	Dünyanın öbür ucunda tanıştık.
Most will be.	Çoğu olacak.
But she could show him.	Ama ona gösterebilirdi.
But two days later, a letter came from the private office.	Ancak iki gün sonra özel ofisten bir mektup geldi.
You gave it back.	Geri verdin.
Let the silence in.	Sessizlik içeri girsin.
There were very few women like her, he was sure of that.	Onun gibi çok az kadın vardı, bundan emindi.
At the book fair.	Kitap fuarında.
I thought it would be great to live in one.	Birinde yaşamanın harika olacağını düşündüm.
Anything to give us an advantage.	Bize avantaj sağlayacak herhangi bir şey.
It should stay pretty solid.	Oldukça sağlam kalması gerekiyor.
Pull the article.	Makaleyi çekin.
But it was there.	Ama oradaydı.
This felt so wrong to me.	Bu bana çok yanlış geldi.
Use it as a review or even an app.	Bir inceleme veya hatta uygulama olarak kullanın.
Suggested ideas for work.	Çalışma için fikir önerdi.
He accepted the customers as they were and continued from there.	Müşterileri olduğu gibi kabul etti ve oradan devam etti.
Clearly, a few bright sources are visible to the eye.	Açıkça, birkaç parlak kaynak gözle görülebilir.
Men we can learn from and grow with.	Erkeklerden öğrenebileceğimiz ve birlikte büyüyebileceğimiz erkekler.
It would be the test of his life.	Hayatının sınavı olacaktı.
We've been together ever since.	O zamandan beri beraberiz.
But this was not so.	Ama bu böyle olmadı.
We want this message to spread as well.	Bu mesajın da yayılmasını istiyoruz.
I will not go back on my word.	Sözümden dönmeyeceğim.
Since then I have had nothing to do with him.	O zamandan beri onunla hiçbir ilgim olmadı.
That's what we said there.	Orada şunu söyledik.
She opened and took a long drink.	Açtı ve uzun bir içki aldı.
This is only part of the problem.	Bu, sorunun sadece bir kısmı.
Choose any color you like.	Beğendiğiniz herhangi bir rengi seçin.
I was waiting until	kadar bekliyordum.
It was a very emotional time.	Çok duygusal bir dönemdi.
Good and bad.	İyi ve kötü.
What needs to be done is what works to make it happen.	Yapılması gereken, bunun gerçekleşmesinde işe yarayan şeydir.
And it goes, a missed opportunity.	Ve gidiyor, kaçırılmış bir fırsat.
Use your best ideas now and worry when tomorrow comes.	En iyi fikirlerinizi şimdi kullanın ve yarın geldiğinde endişelenin.
Hadn't been there for years.	Yıllardır orada olmamıştı.
Some wear out from use.	Bazıları kullanımdan dolayı yıpranır.
Answer each question as best you can.	Her soruyu elinizden geldiğince yanıtlayın.
If you have any questions, don't hesitate to call us.	Herhangi bir sorunuz varsa, bizi aramaktan çekinmeyin.
However, wood will not be visible in these parts.	Ancak bu kısımlarda ahşap görünmeyecektir.
It's still in the hole.	Hala delikte.
There are no technical issues with it.	Bununla ilgili herhangi bir teknik sorun yoktur.
Seems like a totally appropriate thing.	Tamamen uygun bir şey gibi görünüyor.
Nice breakfast served in our room.	Güzel kahvaltı odamızda servis edilir.
Well, they are.	Peki, onlar.
Risk is an essential part of any business.	Risk, herhangi bir işletmenin önemli bir parçasıdır.
Not anymore.	Artık değil.
It's an event he learned, he has a way of following you.	Öğrendiği bir olay, sizi takip etmenin bir yolu var.
And that's okay too.	Ve bu da sorun değil.
We couldn't move them there.	Bunları oraya taşıyamadık.
When my daily work is done.	Günlük işim bittiğinde.
Keep working to move.	Hareket etmek için çalışmaya devam edin.
If you sleep, you sleep.	Uyursan uyursun.
I mean really.	Gerçekten demek istiyorum.
Of course, it will be many years from now.	Tabii ki, bundan çok yıllar sonra olacak.
We follow your instructions exactly.	Talimatlarınızı aynen uyguluyoruz.
To achieve this, they need two things.	Bunu başarmak için iki şeye ihtiyaçları var.
This cannot be the limit forever.	Bu sonsuza kadar sınır olamaz.
Anyway, finally the water started to boil.	Her neyse, sonunda su kaynamaya başladı.
But for some reason, neither of us could score.	Ancak nedense hiçbirimiz gol atamadık.
I don't know any of these things.	Bu işlerin hiçbirini bilmiyorum.
I felt these in my soul, but I saw nothing.	Bunları ruhumda hissettim ama hiçbir şey görmedim.
Images are representative of multiple fields of view from three independent experiments.	Görüntüler, üç bağımsız deneyden elde edilen çoklu görüş alanlarını temsil etmektedir.
But the world is more beautiful with him.	Ama dünya onunla daha güzel.
He didn't dream.	Rüya görmedi.
Do whatever it takes to reach them.	Onlara ulaşmak için ne gerekiyorsa yapın.
I wanted a family.	Bir aile istiyordum.
Most people never get the chance to make such a difference.	Çoğu insan asla böyle bir fark yaratma şansı bulamaz.
Rose knew she was playing a dangerous game that was impossible to win.	Rose, kazanması imkansız olan tehlikeli bir oyun oynadığını biliyordu.
There is a similar process in science.	Bilimde de benzer bir süreç vardır.
But she is beautiful.	Ama o güzel.
But you did what you had to do.	Ama yapman gerekeni yaptın.
And other defendants.	Ve diğer sanıklar.
The next light lost is the light of desire.	Kaybedilen bir sonraki ışık, arzunun ışığıdır.
I will never understand games.	Oyunları asla anlayamayacağım.
This block is never used.	Bu blok asla kullanılmaz.
Wrong, you're wrong.	Yanlış, yanılıyorsun.
She waited for her to finish her call, then showed her her purse.	Aramasını bitirmesini bekledi, sonra çantasını gösterdi.
If there's going to be an argument, they need something too.	Bir tartışma olacaksa, onların da bir şeye ihtiyacı var.
He just came back from school and dressed accordingly.	Okuldan yeni geldi ve ona göre giyindi.
Probably won't be back.	Muhtemelen de dönmeyecek.
I would not choose to leave them.	Onlardan ayrılmayı tercih etmem.
But that doesn't mean he's happy with us.	Ama bu bizden memnun olduğu anlamına gelmez.
She turned from me and looked at him.	Benden döndü ve ona baktı.
Even now, they do not feel ready for the exam.	Şimdi bile kendilerini sınava hazır hissetmiyorlar.
As in this case.	Bu durumda olduğu gibi.
It really gets personal.	Gerçekten kişiselleşiyor.
She liked me.	Beni beğendi.
Word of mouth, anything can reach anywhere.	Ağızdan ağza her şey her yere ulaşabilir.
What else did she want to think about?	Başka ne düşünmek istemiyordu.
The first is financial and economic benefit.	Birincisi mali ve ekonomik faydadır.
They are the reason we are here.	Burada olmamızın sebebi onlar.
It wasn't about the fans.	Konu taraftar değildi.
We'll get a better start on that soon.	Yakında buna daha iyi başlarız.
He could feel it now.	Artık onu hissedebiliyordu.
It usually indicates time, shape or place or degree.	Genellikle zamanı, şekli veya yeri veya dereceyi gösterir.
I probably won't write this again.	Muhtemelen bunu bir daha yazmayacağım.
I'm really glad to see this program launch.	Bu programın başladığını görmekten gerçekten memnunum.
I don't have his private key.	Onun özel anahtarına sahip değilim.
We don't see much rain here.	Burada fazla yağmur görmüyoruz.
Then you let me in.	Sonra beni içeri aldın.
It doesn't look like anything else.	Başka bir şeye benzemiyor.
And it won't cost you anything.	Ve sana hiçbir şeye mal olmaz.
Especially one free.	Özellikle bir tanesi ücretsiz.
This will definitely show that.	Bu kesinlikle bunu gösterecektir.
Autumn leaves were beautiful.	Sonbahar yaprakları güzeldi.
This production received positive reviews.	Bu üretim olumlu eleştiriler aldı.
He looked at me in surprise.	Bana şaşkınlıkla baktı.
Not much was missing.	Pek bir şey eksik değildi.
I'm giving you another chance to make another choice.	Sana başka bir seçim yapman için bir şans daha veriyorum.
This was also in view.	Bu da göz önündeydi.
For example, I think of my father.	Mesela babamı düşünüyorum.
! 	!
received generally positive reviews.	genel olarak olumlu eleştiriler aldı.
I will tell you what happened to me.	Sana bana ne olduğunu anlatacağım.
I tell them everything.	Onlara her şeyi anlatıyorum.
From the guard.	Gardiyandan.
The experiment was repeated with similar results.	Deney benzer sonuçlarla tekrarlandı.
We'll have to get out of here before they come back.	Onlar geri gelmeden buradan çıkmamız gerekecek.
This is a gift that comes very naturally to you.	Bu size çok doğal gelen bir hediye.
Two men came out of the shop.	Dükkandan iki adam çıktı.
What we need is proper development.	İhtiyacımız olan şey uygun gelişme.
Leaved just now.	Şimdi gitti.
All good things, but before we run, let's walk.	Hepsi güzel şeyler ama koşmadan önce yürüyelim.
It is not considered necessary during this period.	Bu dönemde gerekli görülmemektedir.
I am a good player.	Ben iyi bir oyuncuyum.
It will be very costly.	Çok pahalıya mal olacak.
Nobody is safe.	Kimse güvende değil.
So some will say upgrade to current version, others won't.	Yani bazıları şu anki sürüme geç diyecek, diğerleri etmeyecek.
My view on how the scene will go down.	Sahnenin nasıl düşeceğine dair görüşüm.
The police can search the police files without our help.	Polis, bizim yardımımız olmadan polis dosyalarını arayabilir.
It can be dispersed.	Dağılabilir.
And some are very different.	Ve bazıları çok farklı.
Bring your bag if you want.	İstersen çantanı getir.
The risk was that it would probably get worse.	Risk, muhtemelen daha da kötüye gitmesiydi.
And it is powerful and dangerous.	Ve güçlüdür ve tehlikelidir.
The world thanks you.	Dünya sana teşekkür ediyor.
You better play it safe.	Güvenli oynasan iyi olur.
He skipped a few details.	Birkaç ayrıntıyı atladı.
But he didn't want to accept it.	Ama kabul etmek istemedi.
The student and teacher, who were treated at the hospital, were discharged.	Hastanede tedavi altına alınan öğrenci ve öğretmen taburcu edildi.
No human input.	İnsan girişi yok.
A screen is provided for each eye of the user.	Kullanıcının her bir gözü için bir ekran sağlanmıştır.
This is the important part of the night.	Gecenin önemli kısmı bu.
He suddenly let go of me and started walking.	Aniden beni bıraktı ve yürümeye başladı.
This is a great article for me.	Bu benim için harika bir makale.
That was five years ago.	Bu beş yıl önceydi.
It never occurred to me that anyone would.	Kimsenin olacağı hiç aklıma gelmemişti.
We did not see it again.	Bir daha görmedik.
Beautiful green eyes.	Güzel yeşil gözler.
He smiled emotionally.	Duyguyla gülümsedi.
In this case, the two results agree exactly.	Bu durumda iki sonuç tam olarak aynı fikirdedir.
It was a beautiful country.	Çok güzel bir ülkeydi.
If you do, expect to do it more than once.	Bunu yaparsanız, bir kereden fazla yapmayı bekleyin.
He has probably never seen a dog before in his life.	Muhtemelen hayatında daha önce hiç köpek görmemiştir.
He asked me to move there as soon as possible.	Bir an önce oraya taşınmamı istedi.
I'm just trying to figure out what happened, why your brother was there.	Sadece ne olduğunu anlamaya çalışıyorum, kardeşinin neden orada olduğunu.
It makes more sense when you see it.	Gördüğün zaman daha mantıklı.
Only one.	Sadece tek.
It comes and goes and gets emotional.	Gelir gider ve duygulanır.
You can probably get it from the user.	Muhtemelen kullanıcıdan alabilirsiniz.
Or it can be economical.	Veya ekonomik olabilir.
Kind did the only thing he thought he could do.	Kind, yapabileceğini düşündüğü tek şeyi yaptı.
I'm sorry you had to experience this.	Bunu yaşamak zorunda kaldığın için üzgünüm.
That way nothing happens in the dark.	Bu şekilde karanlıkta hiçbir şey olmaz.
The wedding night had gone badly.	Düğün gecesi kötü geçmişti.
Sometimes it makes me feel better.	Bazen daha iyi hissetmemi sağlıyor.
He left after he finished his meal.	Yemeğini bitirdikten sonra gitti.
Nobody liked my answer.	Cevabımı kimse beğenmedi.
With this word they parted.	Bu sözle ayrıldılar.
Technology has helped us do this.	Teknoloji bunu yapmamıza yardımcı oldu.
And an idea occurred to me.	Ve aklıma bir fikir geldi.
Nobody else matters.	Başka kimsenin önemi yok.
I think he will be killed because of this.	Bunun yüzünden öldürüleceğini düşünüyorum.
Listening to other people.	Diğer insanları dinlemek.
Tired of games.	Oyunlardan bıkmıştı.
Not just people, but the planet itself.	Sadece insanlar değil, gezegenin kendisi.
Obviously, time will tell.	Açıkçası zaman gösterecek.
He works when he's not typing.	Yazmadığı zamanlarda çalışıyor.
To touch the ground.	Yere dokunmak için.
Something like that.	Gibi bir şey.
I just felt normal.	Sadece normal hissettim.
I close the door behind me and listen to my own breathing.	Kapımı arkamdan kapatıyorum ve kendi nefesimi dinliyorum.
It gives me high.	Bana yüksek veriyor.
She will have a full make-up on her face.	Yüzünde tam bir makyaj olacak.
These are complex numbers.	Bunlar karmaşık sayılardır.
He was still skin and bones.	Hala bir deri bir kemikti.
It is extremely popular with tour groups.	Tur grupları arasında son derece popülerdir.
She thought she might cry.	Ağlayabileceğini düşündü.
I still get very upset about it sometimes.	Hala bazen buna çok üzülüyorum.
They have a wonderful house full of cool colors and animals.	Soğuk renkler ve hayvanlarla dolu harika bir evleri var.
Healthy normal weight, among other results.	Diğer sonuçların yanı sıra sağlıklı normal kilo.
Maybe even turn it off.	Hatta belki kapatın.
we feel things.	şeyler hissediyoruz.
Some effort has been made to fix this, but not enough.	Bunu düzeltmek için biraz çaba sarf edildi, ancak yeterli değil.
They told their friends and they told their friends.	Arkadaşlarına söylediler ve arkadaşlarına söylediler.
call him back.	Onu geri ara.
I am a poor man.	Ben fakir bir adamım.
This doesn't bother me too much.	Bu beni çok fazla rahatsız etmiyor.
The noise was also bad as everyone had their windows open.	Herkesin pencereleri açık olduğu için gürültü de kötüydü.
Just like they did in this city a long time ago.	Çok uzun zaman önce bu şehirde yaptıkları gibi.
You save him somehow.	Onu bir şekilde kurtarırsın.
He didn't want to be run through his copier.	Onun fotokopi makinesinden geçirilmek istemiyordu.
At least not for many years.	En azından uzun yıllar değil.
The performances got weirder and others followed.	Gösteriler daha da tuhaflaştı ve diğerleri izledi.
There was no thought.	Düşünce yoktu.
When she said no, this one drew a knife.	Hayır deyince, bu bir bıçak çekti.
After a little research it turns out that things are no longer exploding.	Küçük bir araştırmadan sonra olayların artık patlamadığı ortaya çıkıyor.
You are not just a mother, you are not just a wife.	Sen sadece bir anne değilsin, sadece bir eş değilsin.
Or at dinner.	Ya da akşam yemeğinde.
Other types of tools can be much more complex.	Diğer araç türleri çok daha karmaşık olabilir.
I am so happy.	Çok mutluyum.
His target would be lost in the dream.	Hedefi rüyada kaybolacaktı.
Do this three or four times throughout the day.	Bunu gün boyunca üç veya dört kez yapın.
For example, it hurt.	Acıttı mesela.
He knew that couldn't happen, they had just met.	Bunun olamayacağını biliyordu, daha yeni tanışmışlardı.
One week for each.	Her biri için bir hafta.
It was cold.	Bu soğuktu.
No one had ever heard of such a thing before.	Daha önce kimse böyle bir şey duymamıştı.
He does not have a criminal mind.	Suçlu bir zihni yoktur.
Surgery or illness.	Ameliyat veya hastalık.
He didn't tell me that much.	Bana bu kadarını söylememişti.
This continued a bit further down the road.	Bu, yolun aşağısında biraz devam etti.
Some are small and some are larger.	Bazıları küçük ve bazıları daha büyüktür.
I work hard, I work hard.	Sıkı çalışırım, sıkı çalışırım.
But this is wrong.	Ama bu yanlış.
I've never seen his face.	Yüzünü hiç görmedim.
This leaves little, if any, room for public liability.	Bu, eğer varsa, kamu sorumluluğuna pek yer bırakmaz.
This doesn't take much time.	Bu çok zaman almaz.
But we need something more.	Ancak bir şeye daha ihtiyacımız var.
In any case, the door was closed.	Her halükarda kapı kapanmıştı.
I knew we would never see him again.	Onu bir daha asla göremeyeceğimizi biliyordum.
Will definitely order again.	Kesinlikle tekrar sipariş verecek.
Remove the cancer.	Kanseri çıkarın.
But every time he saw her, it made his whole day better.	Ama onu her gördüğünde, bütün gününü daha iyi hale getiriyordu.
And people are there to buy it.	Ve insanlar onu satın almak için oradalar.
And we don't want it.	Ve biz onu istemiyoruz.
Then she heard him speak.	Sonra onun konuştuğunu duydu.
Being healthy is everything you could want.	Sağlıklı olmak, isteyebileceğiniz her şeydir.
Finally, the president himself stepped in.	Sonunda başkan bizzat devreye girdi.
You will go back to that shop.	O dükkana geri döneceksin.
I also love modern music.	Ben de modern müziği çok severim.
I was very upset and confused.	Çok üzüldüm ve kafam karıştı.
I can't keep warm.	sıcak tutamıyorum.
But this is really useful information.	Ancak bu gerçekten faydalı bir bilgi.
They didn't ask how much time they had.	Ne kadar zamanları olduğunu sormadılar.
I try not to think too much about it.	Bunun hakkında fazla düşünmemeye çalışıyorum.
Increase your skills!.	Becerilerinizi artırın!.
It fell and shrank.	Düştü ve küçüldü.
Still, many things had to come together.	Yine de birçok şeyin bir araya gelmesi gerekiyordu.
Representative images are shown here.	Temsili resimler burada gösterilmektedir.
They only report research papers.	Sadece araştırma makalelerini rapor ederler.
New tools for the web appear every day.	Web için yeni araçlar her gün ortaya çıkıyor.
The weather looks good.	Hava iyi görünüyor.
We have many common interests and problems.	Çok sayıda ortak ilgi alanımız ve sorunumuz var.
You will get a good feeling for yourself.	Kendiniz için iyi bir his elde edersiniz.
It is forward-looking.	İleriye dönüktür.
It took a few minutes to drink.	İçmek için birkaç dakikasını aldı.
You still need to get me	Hala beni almaya ihtiyacın var.
customer experience.	Müşteri deneyimi.
It became more and more closed.	Gittikçe daha kapalı hale geldi.
You are completely lost.	Tamamen kayboldun.
This is how they see it.	Böyle görüyorlar.
Everything is working as expected.	Her şey beklendiği gibi çalışıyor.
The wind and rain would increase.	Rüzgar ve yağmur artacaktı.
A true professional.	Gerçek bir profesyonel.
You impressed them.	Onları etkiledin.
That was the plan.	Plan buydu.
It looks a lot like the fish above.	Yukarıdaki balığa çok benziyor.
I was pretty scared myself.	Kendim oldukça korkmuştum.
I say come.	gelsinler diyorum.
They and they.	Onlar ve onlar.
No going back now.	Şimdi geri dönmek yok.
It was very serious.	Çok ciddiydi.
It's easier said than done though.	Gerçi söylemesi yapmaktan daha kolay.
It could have been a bear.	Bu bir ayı olabilirdi.
He was so caught off guard that she told him.	O kadar hazırlıksız yakalandı ki ona söyledi.
Of course not in my house, but in my office.	Tabii ki evime değil, ofisime.
Your comments are welcomed.	Yorumlarınız memnuniyetle karşılanır.
It is clear that he works with the best.	En iyilerle çalıştığı belli.
Then she saw that he had fixed it.	Sonra düzelttiğini gördü.
Judgment for the accused.	Sanık için karar.
let it cool down.	soğumaya bırakın.
It seemed more human.	Daha fazla insan gibi görünüyordu.
I was trying to fix this.	Bunu düzeltmeye çalışıyordum.
Twenty is too many.	Yirmi çok fazla.
New games, old games, whatever.	Yeni oyunlar, eski oyunlar, her neyse.
Take care of our father.	Babamıza iyi bak.
This will form the basis of your language learning scores.	Bu, dil öğrenme puanlarınızın temelini oluşturacaktır.
I think it's possible to love more than one person.	Bence birden fazla kişiyi sevmek mümkün.
What happens to them is important to them.	Onlara ne olduğu onlar için önemlidir.
I hope he does.	Umarım yapar.
I wish it was more than that.	Bundan daha fazlası olmasını dilerdim.
Then let go and move on.	Sonra bırak ve yoluna devam et.
So you need four lines.	Yani dört satıra ihtiyacınız var.
I'm like a rock under that soft layer.	O yumuşak tabakanın altında kaya gibiyim.
Suggested additional text is below.	Önerilen ek metin aşağıdadır.
The duo soon realized that they would make a good team.	İkili kısa sürede iyi bir takım olacaklarını anladı.
This will likely make a greater impact.	Bu muhtemelen daha büyük bir etki yaratacaktır.
It also didn't work.	Ayrıca çalışmadı.
This is not for local development.	Bu yerel kalkınma için değil.
It should now be working in full space.	Şimdi tam alanda çalışıyor olmalı.
Still, this marketing doesn't make sense.	Yine de bu pazarlama mantıklı değil.
I have to run.	kaçmalıyım.
This is just between us.	Bu sadece aramızda.
Bad luck, you might say.	Kötü şans, diyebilirsin.
But he didn't tell me he had friends.	Ama bana arkadaşları olduğunu söylemedi.
I wanted to ask that big, fat face myself.	O koca, şişko suratına kendim sormak istedim.
Moreover, we understood very well what you want from us.	Üstelik bizden ne istediğini çok iyi anladık.
Looking for another man.	Başka bir adam aranıyor.
I don't think you ever lost it.	Onu kaybettiğini hiç sanmıyorum.
But they must have known they wouldn't be coming back.	Ama geri dönmeyeceklerini biliyor olmalılar.
But this is not really true.	Ama bu gerçekten doğru değil.
There are three treatment options.	Üç tedavi seçeneği vardır.
That's why a reference is needed.	Bu nedenle bir referansa ihtiyaç vardır.
And they understood.	Ve anladılar.
It's not that simple to use anymore.	Artık kullanmak o kadar basit değil.
They didn't really attempt a diagnosis.	Gerçekten bir teşhis girişiminde bulunmadılar.
I need to rest.	Dinlenmeye ihtiyacım var.
I kept it because it sounded so good.	Kulağa çok hoş geldiği için sakladım.
But at a terrible cost.	Ama korkunç bir maliyetle.
Then he knew.	Sonra biliyordu.
The world seemed too quiet.	Dünya fazla sessiz görünüyordu.
There are a few important things to do.	Yapılması gereken birkaç önemli şey var.
You should love others, not yourself.	Kendinizi değil başkalarını sevmelisiniz.
Run and don't look back.	Koş ve arkana bakma.
All the officers are just sitting in their cars.	Bütün memurlar sadece arabalarında oturuyorlar.
The chairman of the board followed the plaintiff and asked him to return.	Kurul başkanı davacıyı takip etti ve geri dönmesini istedi.
The last group is our friends.	Son grup bizim için arkadaşlar.
This argument incited students against the government.	Bu argüman öğrencileri hükümete karşı kışkırttı.
This is natural of course, but few seem to realize it.	Bu elbette doğaldır, ancak çok azı bunu fark ediyor gibi görünüyor.
For everyone involved.	Katılan herkes için.
Definitely interesting.	Kesinlikle ilginç.
Someone else will fight for you.	Senin için savaşını başkası yapacak.
The girl took a few steps back.	Kız birkaç adım geri gitti.
So were the others.	Diğerleri de öyleydi.
I turned the phone to him and watched his reaction.	Telefonu ona çevirdim ve tepkisine baktım.
She was healthy.	Sağlıklıydı.
His eyes were blue and his fingers were beautiful.	Gözleri maviydi ve parmakları güzeldi.
You too.	Sen de öyle.
In other relationships, you probably started doing this a long time ago.	Diğer ilişkilerde muhtemelen bunu uzun zaman önce yapmaya başladınız.
It gives us a sense of purpose.	Bize bir amaç duygusu verir.
You really should stay away from him.	Gerçekten ondan uzak durmalısın.
You're either for it or against it.	Ya ondan yanasın ya da karşısın.
I love that you're suddenly asking random questions.	Birdenbire rastgele sorular sormana bayılıyorum.
It was his green eyes that betrayed him.	Onu ele veren yeşil gözleriydi.
I'm not sure how long actually.	Aslında ne kadar uzun olduğundan emin değilim.
That's the challenge of doing things.	Bir şeyler yapmanın zorluğu bu.
That way, patients are more likely to agree to be involved.	Bu şekilde hastaların dahil olmayı kabul etmeleri daha olasıdır.
There is a recently made hole there.	Orada yakın zamanda yapılmış bir delik var.
This ratio did not change significantly over the study period.	Bu oran, çalışma süresi boyunca önemli ölçüde değişmemiştir.
The mean is performed over the observed distribution.	Ortalama, gözlemlenen dağılım üzerinden gerçekleştirilir.
Be sure to change your message.	Mesajınızı değiştirdiğinizden emin olun.
This is how it is.	Bu böyle.
This was certainly a welcome development.	Bu kesinlikle sevindirici bir gelişmeydi.
I shouldn't have.	Yapmamalıydım.
Too much for you, especially at this age.	Özellikle bu yaşta senin için çok fazla.
It was intended.	Amaçlandı.
I just want to talk about it.	Sadece bunun hakkında konuşmak istiyorum.
I hope they find something to help.	Umarım yardımcı olacak bir şeyler bulurlar.
I also belong to that group of people.	Ben de o insan grubuna dahil oldum.
I didn't skip	ben atlamadım
No one should be afraid of who they are.	Kimse kim olduklarından korkmamalı.
This is good.	Bu iyi.
There is just too much noise.	Sadece çok fazla gürültü var.
Just look at yourself.	Sadece kendine bak.
It's funny to think about it.	Bunu düşünmek komik.
She knew it would be our last child and she was determined.	Son çocuğumuz olacağını biliyordu ve kararlıydı.
A new pair has been ordered.	Yeni çift sipariş edildi.
He was an old friend.	O eski bir arkadaştı.
The image selection process is based on task requirements.	Görüntü seçim süreci, görev gereksinimlerine dayalıdır.
It's been a lot of work.	Bu çok iş oldu.
You must know.	Mutlaka bilmelisiniz.
He had to perform.	Gösteri yapmak zorundaydı.
We thought it was time to leave.	Ayrılma zamanının geldiğini düşündük.
The two can be the same or different.	İkisi aynı olabilir veya farklı olabilir.
Then she stood up and handed it to him.	Sonra ayağa kalktı ve ona uzattı.
But you are not the same.	Ama sen de aynı değilsin.
I wouldn't let them.	Onlara izin vermezdim.
However, this is not yet valid.	Ancak bu henüz geçerli değil.
We have and will continue to be.	Bizde var ve olmaya devam edeceğiz.
I must say that this is not new news for me.	Bunun benim için yeni bir haber olmadığını söylemeliyim.
Then I asked who his mother was.	Sonra annesinin kim olduğunu sordum.
Not what it is.	Ne olduğu değil.
He was pretty sure there was something nearby.	Yakınlarında bir şey olduğundan oldukça emindi.
See details.	Ayrıntılara bakın.
Anyway, we're going to need to know that.	Her neyse, bunu bilmemiz gerekecek.
I don't know exactly why.	Nedenini tam olarak bilmiyorum.
In these cases, we have to look at how they look.	Bu durumlarda, nasıl göründüklerine bakmalıyız.
I think it might make up for it a bit.	Sanırım bunu biraz telafi edebilir.
But everything you've been told is a lie.	Ama sana söylenen her şey yalan.
He received serious injuries.	Ciddi yaralanmalar aldı.
Both programs earned their debuts.	Her iki program da başlangıçlarını kazandı.
But it doesn't work on the device.	Ama cihazda çalışmıyor.
His lips were full, his teeth were white and straight.	Dudakları dolgun, dişleri beyaz ve düzgündü.
I immediately thought it was something he did to his body.	Hemen vücuduna yaptığı bir şey olduğunu düşündüm.
We've won three of the last five years.	Son beş yılın üçünü kazandık.
It also requires physical ability.	Fiziksel yetenek de gerektirir.
The music was the best part.	Müzik en iyi kısmıydı.
You are crying and talking at the same time.	Bir yandan ağlıyor bir yandan konuşuyorsun.
We like the idea.	Fikir hoşumuza gitti.
And then there was money.	Ve sonra para vardı.
But no one can write.	Ama kimse yazamaz.
He hadn't done anything special for that afternoon of freedom.	O özgürlük öğleden sonrası için özel bir şey yapmamıştı.
The train is no surprise.	Tren sürpriz değil.
I realized that meant it wouldn't be easy.	Bunun kolay olmayacağı anlamına geldiğini anladım.
He said the world would really need me.	Dünyanın bana gerçekten ihtiyacı olacağını söyledi.
But later he will.	Ama sonra yapacak.
However, I am not part of this process.	Ancak ben bu sürecin bir parçası değilim.
I should have walked away by then.	O zamana kadar uzaklaşmalıydım.
And understanding power differences.	Ve güç farklılıklarını anlamak.
How wonderful indeed.	Gerçekten ne kadar harika.
It certainly wasn't terrible.	Kesinlikle korkunç değildi.
I nodded in response.	Cevap olarak başımı salladım.
Come and do it.	Gel ve yap.
Not long after their marriage, they discovered that they could not have children.	Evliliklerinin üzerinden kısa bir süre geçmeden çocuk sahibi olamayacaklarını keşfettiler.
I had to tell someone.	Birine söylemem gerekiyordu.
No information is sent, collected or shared.	Hiçbir bilgi gönderilmez, toplanmaz veya paylaşılmaz.
Life didn't work like that.	Hayat böyle yürümedi.
And there is no money for it.	Ve bunun için para yok.
He shouldn't have made such a strong point.	Bu kadar güçlü bir noktaya değinmemeliydi.
There is a word game here.	Burada bir kelime oyunu var.
My exception is a checked exception.	Benim istisnam, kontrol edilen bir istisnadır.
In practice, this process has not been successful.	Uygulamada, bu süreç başarılı olmamıştır.
I pushed that thought aside.	Bu düşünceyi bir kenara ittim.
What happens when you try?	Denediğinde ne oluyor.
He smiled for the first time that night.	O gece ilk kez gülümsedi.
Not a star.	Yıldız değil.
It wasn't the first time.	İlk kez değildi.
But they had discussed it and agreed not to do it again.	Ama bunu tartışmışlardı ve bir daha yapmaması konusunda anlaşmışlardı.
This is his word.	Bu onun sözü.
You are not fully present.	Tam olarak mevcut değilsin.
They generally continued to run the business when their husbands died.	Kocaları öldüğünde genellikle işi yürütmeye devam ettiler.
Then they went one step further.	Sonra bir adım daha ileri gittiler.
Still, this is not an ideal position for him.	Yine de bu onun için ideal bir pozisyon değil.
I learned this from my mother.	Bunu annemden öğrendim.
In fact, they were sold two days later.	Aslında iki gün sonra satıldılar.
He's telling you to wait.	Sana beklemeni söylüyor.
I told him to forget.	Ona unutmasını söyledim.
We talked about a lot of things.	Bir sürü şey hakkında konuştuk.
Come, sit down.	Gel, otur.
Because they've been gone for years.	Çünkü yıllardır yoklar.
It looks like you've made one and a half laps.	Bir buçuk kez tur atmış gibisin.
I will even go back and recommend them.	Hatta geri dönüp onlara önereceğim.
Scale factor.	Ölçek faktörü.
We can give it to them.	Onlara bunu verebiliriz.
My boyfriend said he loved them but it wasn't about him.	Erkek arkadaşım onları sevdiğini söyledi ama onunla ilgili değildi.
And for another, the opposite of love is not hate.	Ve bir diğeri için, aşkın karşıtı nefret değildir.
The older they got, the more they got on their shoulders.	Büyüdükçe omuzlarına daha çok yüklendiler.
Next!.	Sırada!.
It's been a tough week for me.	Benim için biraz zor haftalar oldu.
I'm not even talking about milk.	Sütten bahsetmiyorum bile.
It wasn't enough to put him to sleep.	Onu uyutmaya yetmedi.
I can see there is a river below.	Aşağıda bir nehir olduğunu görebiliyorum.
I will try to update them as soon as possible.	En kısa zamanda onları güncellemeye çalışacağım.
We will go slowly.	Yavaş yavaş gideceğiz.
This is my favorite so far.	Bu şimdiye kadarki favorim.
It needs to continue.	Bunu sürdürmesi gerekiyor.
Throw some clothes in a bag.	Bir çantaya biraz kıyafet atın.
I had to get out of here.	Buradan çıkmak zorundaydım.
They could do anything.	Her şeyi yapabilirlerdi.
Besides, he could now take care of himself.	Ayrıca artık kendi başının çaresine bakabilirdi.
I love you folks.	Sizi seviyorum millet.
Who was it specifically?	Özellikle kimdi.
Nothing was relevant.	Hiçbir şey alakalı değildi.
Today, most likely, he would survive.	Bugün, büyük olasılıkla, hayatta kalacaktı.
It felt awkward meeting him without the others.	Diğerleri olmadan onunla tanışmak garip hissettirdi.
He's not dead, no.	Ölmedi, hayır.
He knows where he was born.	Nerede doğduğunu biliyor.
I can say that the results of the war were bad.	Savaşın sonuçlarının kötü olduğunu söyleyebilirim.
You want to keep your job.	İşini elinde tutmak istiyorsun.
This is a great place to raise a family.	Burası bir aile yetiştirmek için harika bir yer.
Find out the secret that your master died trying to protect.	Efendinizin korumaya çalışırken öldüğü sırrı öğrenin.
Anxiety has many causes.	Kaygının birçok nedeni vardır.
I definitely think we can use it in some of our projects.	Kesinlikle bazı projelerimizde kullanabileceğimizi düşünüyorum.
Every year they take one more step.	Her yıl bir adım daha attılar.
I took off my shoes and went inside.	Ayakkabılarımı çıkarıp içeri girdim.
We declined, and there was a great conversation about it.	Reddettik ve bunun hakkında harika bir konuşma yapıldı.
Click here to go to part one.	Birinci bölüme gitmek için buraya tıklayın.
It can't last long anymore.	Artık uzun süre dayanamaz.
They just didn't want to.	Sadece istemediler.
I read this a few years ago.	Bunu birkaç yıl önce okumuştum.
They think what they are told to think.	Düşünmeleri söyleneni düşünürler.
But is anyone listening?	Ama dinleyen var mı?
No trace of him.	Ondan iz yok.
I would do this before trying to buy any new parts.	Bunu herhangi bir yeni parça satın almaya çalışmadan önce yapardım.
This causes a lot of confusion for the user.	Bu, kullanıcı için çok fazla kafa karışıklığına neden olur.
They provide support to the team.	Takıma destek sağlıyorlar.
I've been watching you for days.	Günlerdir seni izliyorum.
Dad, talking to your boyfriends may not be as helpful as you.	Baba, erkek arkadaşlarınla ​​konuşmak senin kadar yardımcı olmayabilir.
It's the board, so go with it.	Yönetim kurulu, bu yüzden onunla git.
This is good.	Bu iyi.
At the moment,.	Şu anda,.
However, the pictures are still dark.	Ancak, resimler hala karanlık.
Our population age structure is changing.	Nüfus yaş yapımız değişiyor.
Instead, they want experience.	Bunun yerine deneyim istiyorlar.
He was going to fail his people somehow.	Bir şekilde insanlarını yüzüstü bırakacaktı.
It was love at first sight for both of us.	İkimiz için de ilk görüşte aşktı.
They had to find me first.	Önce beni bulmaları gerekiyordu.
He had done nothing.	O hiçbir şey yapmamıştı.
I had to buy tissue paper and paper products but this was easy.	Kağıt mendil ve kağıt ürünleri satın almak zorunda kaldım ama bu kolaydı.
Another girl likes it very much.	Başka bir kız bundan çok hoşlanıyor.
I have to go and open it.	Gidip açmam gerekiyor.
Some things like baby oil sounded helpful but weren't.	Bebek yağı gibi bazı şeyler kulağa faydalı geliyordu ama değildi.
Also, you've seen your mom play it many times.	Ayrıca, annenin defalarca oynadığını gördün.
And then he spoke.	Ve sonra konuştu.
Bad air quality is making our children sick.	Kötü hava kalitesi çocuklarımızı hasta ediyor.
Though that will soon change.	Gerçi bu yakında değişecek.
There is a word.	Söz var.
He had what they call a joint touch.	Ortak dokunuş dedikleri şeye sahipti.
It totally makes sense.	Tamamen mantıklı.
He wants to help people and bring them together.	İnsanlara yardım etmek ve onları bir araya getirmek istiyor.
I know what I want and I'm here to try to find it.	Ne istediğimi biliyorum ve onu bulmaya çalışmak için buradayım.
However, things don't go as planned.	Ancak işler planlandığı gibi gitmez.
We don't even share a common room.	Ortak bir odayı bile paylaşmıyoruz.
I let the tears fall.	Gözyaşlarının düşmesine izin verdim.
This team is good.	Bu takım iyi.
He can see it and talk about it, or else it's a coincidence.	Onu görebilir ve bundan bahsedebilir, yoksa bir tesadüf eseri.
Everyone is playing this familiar game.	Herkes bu tanıdık oyunu oynuyor.
This much.	Bu kadar.
Go home, be nice to your wife.	Eve git, karına iyi davran.
I know you like to challenge.	Meydan okumayı sevdiğini biliyorum.
You never know.	Asla bilemezsin.
I can't even imagine what we're going to talk about.	Ne hakkında konuşacağımızı hayal bile edemiyorum.
The past is both near and far.	Geçmiş hem yakındır hem de uzaktır.
Yet not in a strange way.	Yine de garip bir şekilde değil.
I never signed it, so it's not.	Onu hiç imzalamadım, o yüzden değil.
Before the war, almost everyone knew each other.	Savaştan önce herkes birbirini hemen hemen tanırdı.
We have work to do.	Yapacak işlerimiz var.
They shared the same concern.	Aynı kaygıyı paylaştılar.
We continued communication.	İletişimi sürdürdük.
I will not allow this near my kitchen.	Mutfağımın yakınında buna izin vermeyeceğim.
A house, a garden, children.	Bir ev, bir bahçe, çocuklar.
But the other possible explanation was even worse.	Ancak diğer olası açıklama daha da kötüydü.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	Saç örneklerinde başka hiçbir parametre analiz edilmedi.
His chest felt like it was on fire.	Göğsü yanıyormuş gibi hissediyordu.
Sometimes he would talk about his cases, sometimes he would listen.	Bazen davaları hakkında konuşur, bazen de o dinlerdi.
I'm still getting less value than I expected.	Hala beklediğimden daha az değer alıyorum.
He is a friend of mine.	O benim bir arkadaşım.
In most cases, they stop doing business with the company.	Çoğu durumda, şirketle iş yapmayı bırakırlar.
I've been out before.	Daha önce dışarı çıktım.
He couldn't have done those horrible things to his own father.	O korkunç şeyleri kendi babasına yapmış olamazdı.
He'll never be able to get out of this.	Bu işin içinden asla çıkamayacak.
about us contact us contact us blog help.	Hakkımızda bize ulaşın bize ulaşın blog yardımı.
He analyzed the data and reviewed the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi gözden geçirdi.
And parents have rights.	Ve ebeveynlerin hakları vardır.
your whole life.	Tüm hayatın.
Be honest about what this means.	Bunun ne anlama geldiği konusunda dürüst olun.
We will consider previously published stories.	Daha önce yayınlanmış hikayeleri ele alacağız.
His mother died when he was seven years old.	Annesi o yedi yaşındayken öldü.
I was lucky that my baby was born healthy.	Bebeğim sağlıklı doğduğu için şanslıydım.
A few weeks later we got a call from school.	Birkaç hafta sonra okuldan bir telefon aldık.
But my mother didn't run on the streets.	Ama annem sokaklarda koşmadı.
The first thing he will do.	Yapacağı ilk şey.
He pointed to the chair.	Koltuğu işaret etti.
While working, he tried to study this situation.	Çalışırken, bu durumu incelemeye çalıştı.
I asked why the fire did not go out.	Ateşin neden sönmediğini sordum.
But you.	Ama sen.
Average matters.	Ortalama önemli.
Does anyone know if this still exists?	Bunun hala var olup olmadığını bilen var mı?
We were rejected, but it wasn't the end of the world.	Reddedildik ama bu dünyanın sonu değildi.
I had a big red nose and couldn't feel my hands.	Büyük kırmızı bir burnum vardı ve ellerimi hissetmiyordum.
What he says is meaningless.	Söylediği şey anlamsız.
I'm not dead yet.	Henüz ölmedim.
You've never been this close	Hiç bu kadar yakın olmamıştın.
It becomes very natural and simple if done enough.	Yeterince yapılırsa çok doğal ve basit hale gelir.
You have a wonderful family.	Harika bir ailen var.
This was no easy matter.	Bu kolay bir mesele değildi.
I had to write my own experiences.	Kendi deneyimlerimi yazmak zorunda kaldım.
He needs sleep.	Uykuya ihtiyacı var.
Or maybe a threat.	Ya da belki bir tehdit.
Everything you know or believe is actually false.	Bildiğiniz veya inandığınız her şey aslında yanlıştır.
I've known some of them.	Bazılarını tanıdım.
I did not see a positive effect of getting rid of it.	Ondan kurtulmanın olumlu bir etkisini görmedim.
We will discuss this possibility in more detail in the next section.	Bu olasılığı bir sonraki bölümde daha ayrıntılı tartışacağız.
So guess what.	Yani tahmin et ne oldu.
Still, he believed that no one really noticed it.	Yine de, kimsenin bunu gerçekten fark etmediğine inanıyordu.
One day he was just gone.	Bir gün o sadece gitmişti.
This line was double line.	Bu hat çift hat oldu.
This is a system feature.	Bu bir sistem özelliğidir.
About two weeks later, they opened their eyes.	Yaklaşık iki hafta sonra gözlerini açtılar.
These are just numbers on a page.	Bunlar sadece bir sayfadaki rakamlar.
He needed to think this through and determine what it meant.	Bunu iyice düşünmesi ve ne anlama geldiğini belirlemesi gerekiyordu.
People explained the words to make sense.	İnsanlar anlam kazansın diye kelimeleri açıkladılar.
Doctor, you don't know what it is to doubt everything, even yourself.	Doktor, her şeyden, kendinden bile şüphe duymanın ne olduğunu bilmiyorsun.
Maybe he'll take it out over the weekend.	Belki hafta sonu sonra çıkarır.
But it is clear which game is being played.	Ama hangi oyunun oynandığı belli.
Lifted it again.	Tekrar kaldırdı.
He died a while ago.	Bir süre önce öldü.
In a few years, you could be just like me.	Birkaç yıl içinde sen de benim gibi olabilirdin.
This is what you said.	Söylediğin bu.
This seemed like the answer.	Bu cevap gibi görünüyordu.
But we knew this from day one.	Ama biz bunu daha ilk günden biliyorduk.
He made no plans to keep moving forward this year.	Bu yıl ilerlemeye devam etmek için hiçbir plan yapmadı.
Words cannot describe what he felt.	Kelimeler onun hissettiklerini tarif edemez.
Simple trial and error.	Basit deneme yanılma.
He had no choice but to go.	Gitmekten başka çaresi yoktu.
I'm telling the drug guys where the soldiers are.	Uyuşturucu adamlarına askerlerin yerini söylüyorum.
However, it must be according to the rules mentioned above.	Ancak, ancak, yukarıda belirtilen kurallara göre olmalıdır.
Go somewhere warm and buy him clothes.	Sıcak bir yere git ve ona kıyafet al.
They are useful on their own.	Kendi başlarına faydalıdırlar.
He had arrived.	Gelmişti.
Or three people.	Ya da üç kişi.
You have a game here every night.	Burada her gece bir maçın var.
It has just been reported.	Daha yeni bildirildi.
Everything about the world.	Dünya hakkında her şey.
Be accessible but not too available.	Erişilebilir olun ama çok müsait olmayın.
They made a pretty good couple in that regard.	Bu konuda oldukça iyi bir çift olmuşlardı.
They don't and they can't.	Bunu yapmazlar ve yapamazlar.
Just watch your step.	Sadece adımına dikkat et.
Someone will write a report.	Biri rapor yazacak.
But it is not.	Ama öyle değil.
If so, vote to close it that way.	Eğer öyleyse, bu şekilde kapatmak için oy verin.
There was another ineffective attack later in the day.	Günün ilerleyen saatlerinde etkisiz bir saldırı daha yapıldı.
The court rejected this request.	Mahkeme bu talebi reddetti.
Mine did too.	Benimki de yaptı.
I like to know where you are.	Nerede olduğunu bilmek hoşuma gidiyor.
The man did not look back.	Adam arkasına bakmadı.
I try to catch her eye but she doesn't look at me.	Gözünü yakalamaya çalışıyorum ama bana bakmıyor.
This is a possible possibility.	Bu olası bir ihtimal.
We lost by one vote.	Bir oy farkla kaybettik.
He felt that he could truly fall in love with her.	Ona gerçekten aşık olabileceğini hissetti.
He had minutes.	Dakikaları vardı.
That should clear my throat.	Bu boğazımı temizlemeli.
Seriously, it started two days after school started.	Cidden, okul başladıktan iki gün sonra başladı.
Often, these changes occur over a long period of time.	Çoğu zaman, bu değişiklikler uzun bir süre boyunca gerçekleşir.
But this is a pretty simple question.	Ama bu oldukça basit bir soru.
I don't have enough money to stay away any longer.	Daha uzun süre uzak duracak kadar param yok.
He turned to face her again.	Yüzünü tekrar önüne döndü.
Where is my mother from?	Annemin nereli olduğu.
He would repeat the mistake the following year.	Ertesi yıl hatayı tekrarlayacaktı.
This is another way.	Bu başka bir yoldur.
I don't know about moving that far and changing schools.	O kadar uzağa taşınmayı ve okul değiştirmeyi bilmiyorum.
And one of them was very, very dead.	Ve onlardan biri çok, çok ölüydü.
Continue mixing for another minute or until the mixture looks smooth.	Bir dakika daha veya karışım pürüzsüz görünene kadar karıştırmaya devam edin.
Thanks for the warnings about the box store.	Kutu mağazasıyla ilgili uyarılar için teşekkürler.
It wasn't such a bad idea.	Bu o kadar da kötü bir fikir değildi.
They are healthy.	Onlar sağlıklı.
This general content is relevant and important.	Bu genel içerik alakalı ve önemlidir.
Gave me everything to start with.	Bana başlaması gereken her şeyi verdi.
Just luck.	Sadece şansı.
We can't see the big picture.	Büyük resmi göremiyoruz.
Know how to approach any person in case of need.	İhtiyaç halinde herhangi bir kişiye nasıl yaklaşılacağını bilin.
Four separate experiments were performed.	Dört ayrı deney yapıldı.
This more experimental recording is available online only. 	Bu daha deneysel kayıt yalnızca çevrimiçi olarak mevcuttur. 
nice to hear.	duymak güzel.
Because we live inside our heads.	Çünkü kafamızın içinde yaşıyoruz.
None of them were dismissed.	Hiçbiri görevden alınmadı.
You can do whatever you want with your life.	Hayatınla istediğin her şeyi yapabilirsin.
Or whatever the game is.	Ya da oyunu her neyse.
And he just passed by without seeing her.	Ve onu görmeden sadece yanından geçmişti.
There was no effect.	Etki yoktu.
I love this picture.	Bu resmi seviyorum.
They can have it too.	Onu da alabilirler.
If it wasn't for him.	O olmasaydı.
We have passion.	Tutkumuz var.
No major complications were observed in either group.	Her iki grupta da majör komplikasyon görülmedi.
These were definitely the remains of an animal.	Bunlar kesinlikle bir hayvanın kalıntılarıydı.
Please come to my office.	Lütfen ofisime gelin.
Error bars represent standard error values.	Hata çubukları standart hata değerlerini temsil eder.
It didn't break, but it pulled from its skin.	Kırmadı ama derisinden çekti.
And that's what he was trying to be.	Ve olmaya çalıştığı her şey buydu.
It was good to see those guys there.	O adamları orada görmek güzeldi.
Very happy with the bed and the whole experience.	Yataktan ve tüm deneyimden çok memnun.
I haven't had a driver issue.	Bir sürücü sorunu yaşamadım.
They came from rich families and poor people.	Zengin ailelerden ve fakirlerden geldiler.
Apart from that, there are many places to eat.	Bunun dışında yemek yiyebileceğiniz birçok yer var.
But none were found.	Ama hiçbiri bulunamadı.
And then it comes back for more.	Ve sonra daha fazlası için geri geliyor.
You'll do enough from now on, don't worry.	Bundan sonra yeterince yapacaksın, merak etme.
Too thick on the dry side.	Kuru tarafta çok kalın.
for their families.	Aileleri için.
You have to go out and play hard.	Dışarı çıkıp sert oynamalısın.
Why was I never told until years after she died?	O öldükten yıllar sonrasına kadar neden bana hiç söylenmedi.
with your hair.	Saçlarınla.
In a way, I have to approach it differently.	Bir açıdan bunu farklı bir şekilde ele almalıyım.
He couldn't sleep.	Uyuyamadı.
I never stopped, but wait a minute.	Hiç durmadım ama bir dakika.
And he wanted it so much.	Ve bunu çok istiyordu.
This is how it happens.	Bu böyle olur.
They don't make a wide enough range.	Yeterince geniş bir aralık yapmıyorlar.
Making a baby.	Bir bebek yapmak.
He would make a name for himself.	Kendisi için bir isim yapacaktı.
And so are those reasons.	Ve böylece o sebepler.
I wanted to talk to him.	Onunla konuşmak istiyordum.
No further analysis of causes of death was performed.	Ölüm nedenlerine ilişkin başka bir analiz yapılmadı.
He brought his knowledge to the judge in the case.	Bilgisini davadaki hakime getirdi.
We never found them.	Onları hiç bulamadık.
During this time, the two of them talk mostly about the war together.	Bu süre zarfında ikisi birlikte çoğunlukla savaş hakkında konuşurlar.
I'm checking.	kontrol ediyorum.
I no longer have any desire to marry your sister.	Artık kardeşinle evlenmek gibi bir arzum yok.
But not in it.	Ama onun içinde değil.
They know it and he knows it.	Bunu biliyorlar ve o biliyor.
For simple use cases, a free account is more than enough.	Basit kullanım durumları için ücretsiz bir hesap fazlasıyla yeterlidir.
You can come to my place for now.	Şimdilik benim yerime gelebilirsin.
I want to answer some of these questions here.	Bu soruların bazılarına burada cevap vermek istiyorum.
This is the best way to progress through the system.	Sistemde ilerlemenin en iyi yolu budur.
Then they both looked away.	Sonra ikisi de uzağa baktı.
He held me by my shoulders.	Beni omuzlarımdan tuttu.
I'm starting to like my new job.	Yeni işimi sevmeye başladım.
Like my mother.	Annem gibi.
You see, it's very dark in here.	Görüyorsun, burası çok karanlık.
He didn't know it was there.	Onun orada olduğunu bilmiyordu.
He continued to drive according to the flow of traffic.	Arabayı trafiğin akışına göre sürmeye devam etti.
The audience leaves no room for comment.	İzleyici yorumuna yer bırakmaz.
But here he is not given a chance.	Ama burada ona şans verilmez.
The other two were excluded from the study.	Diğer ikisi araştırmadan çıkarıldı.
But it's just there.	Ama sadece orada.
I haven't read it yet though.	Gerçi henüz okumadım.
We will prove the link below.	Aşağıdaki bağı ispatlayacağız.
This is pretty new.	Bu oldukça yeni.
He was very hot, very excited.	Çok ısınıyordu, çok heyecanlıydı.
I hate people like him.	Onun gibi insanlardan nefret ediyorum.
Short case report.	Kısa vaka raporu.
I strive for a smile.	bir gülümseme için çabalıyorum.
Literally anything can be found there.	Kelimenin tam anlamıyla orada her şey bulunabilir.
I will not lie.	yalan söylemeyeceğim.
I feel so stupid now.	Şimdi çok aptal hissediyorum.
First, they say that the plaintiff is not the real side of the interest.	Önce davacının faizin gerçek tarafı olmadığını söylüyorlar.
This could be a very funny record.	Bu çok komik bir rekor olabilir.
Or maybe it darkened the entire hotel.	Ya da belki tüm oteli kararttı.
Do not use in children younger than two years old.	İki yaşından küçük çocuklarda kullanmayınız.
It provides clear code and the objects themselves can be very simple.	Net kod sağlar ve nesnelerin kendisi çok basit olabilir.
This person is exactly what you've been waiting for, just more.	Bu kişi tam olarak beklediğiniz şey, sadece daha fazlası.
Danger.	Tehlike var.
He hated them.	Onlardan nefret ediyordu.
It was packed but no one had to wait long.	Doluydu ama kimse uzun süre beklemek zorunda kalmadı.
In pain beyond speech.	Konuşmanın ötesinde acı içinde.
The woman and the second driver then entered the house together.	Kadın ve ikinci sürücü daha sonra birlikte eve girdi.
That's why she immediately started walking towards him.	Bu yüzden hemen ona doğru ilerlemeye başladı.
Metal was cold.	Metal soğuktu.
Whichever I run correctly won't be a long time ago.	Hangisini doğru çalıştırırsam uzun bir süre önce olmaz.
We will live well again, as we have not lived for years.	Yıllardır yaşamadığımız gibi yine iyi yaşayacağız.
I'm proud of him.	Onunla gurur duyuyorum.
So you can't ask me to leave this at the door.	O yüzden bunu kapıda bırakmamı isteyemezsin.
I have one more concern about the sample.	Örnekle ilgili bir endişem daha var.
Or we can run our random selection of music.	Ya da rastgele müzik seçimimizi çalıştırabiliriz.
These should be done simply.	Bunlar basitçe yapılmalıdır.
I let him smell it.	Kokusunu almasına izin verdim.
Keep doing this until it's no longer possible.	Artık mümkün olmayana kadar buna devam edin.
Usually high or low.	Genellikle yüksek veya düşük.
It depends on which connection you want to use.	Hangi bağlantıyı kullanmak istediğinize bağlıdır.
Some male teachers.	Bazı erkek öğretmenler.
Find what you love.	Sevdiğin şeyi bul.
I have this.	Buna sahibim.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
He threw one to leave us behind.	Bizi geride bırakmak için bir tane attı.
Still weird.	Yine de garip.
You can smell it.	Kokusunu alabilirsin.
Sit, shut up, do as you're told.	Otur, sus, söyleneni yap.
Sleep time.	Uyku zamanı.
I truly believe this.	Buna gerçekten inanıyorum.
inside the smart card.	Akıllı kartın içinde.
They gave up.	Onlar vazgeçtiler.
Thanks for following us.	Bizi takip ettiğiniz için teşekkür ederiz.
Sometimes it happens on my leg.	Bazen bacağımda oluyor.
Steps to change the line.	Çizgiyi değiştirme adımları.
Or more importantly, it seems to do everything.	Veya daha da önemlisi, her şeyi yapıyor gibi görünüyor.
Read the full review.	İncelemenin tamamını okuyun.
No, it's done.	Hayır, yapıldı.
Or maybe no one else had been brave enough to tell him.	Ya da belki başka hiç kimse ona söyleyecek kadar cesur olmamıştı.
We can't just focus on one player.	Sadece bir oyuncuya odaklanamayız.
There is everything we need inside.	İçeride ihtiyacımız olan her şey var.
He'll want to know where you're going.	Nereye gittiğini bilmek isteyecektir.
Keep your hands off.	Ellerini uzak tut.
On the surface.	Yüzeyde.
Continue this process.	Bu işleme devam edin.
None of the colors go well together.	Renklerin hiçbiri birlikte iyi gitmez.
An enemy ship has been hit.	Bir düşman gemisi isabet aldı.
Will doesn't mention it.	Will bundan bahsetmiyor.
You worked for them.	Onlar için çalıştın.
It worked last time, it may work again.	Geçen sefer çalıştı, tekrar çalışabilir.
However, there are some variable factors.	Ancak, bazı değişken faktörler vardır.
Get some more body.	Biraz daha vücudun olsun.
It was about to stop.	Durmak üzereydi.
It has never been published.	Hiç yayınlanmadı.
You've done this before.	Bunu daha önce yaptın.
I just stood guard and let him go.	Sadece nöbet tuttum ve gitmesine izin verdim.
But once they started, it got easier.	Ama bir kez başladıklarında, daha kolay hale geldi.
There were five adult patients.	Beş yetişkin hasta vardı.
I had to lie to him.	Ona yalan söylemek zorunda kaldım.
It took us to the next level.	Bizi bir sonraki seviyeye taşıdı.
We try to learn and understand.	Öğrenmeye ve anlamaya çalışıyoruz.
That moment never came.	O an hiç gelmedi.
Be very aware.	Çok farkında olun.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
They stopped talking as soon as he walked in.	O içeri girer girmez konuşmayı kestiler.
But the question is not so important today.	Ancak soru bugün o kadar önemli değil.
The day will come when you will need them.	Onlara ihtiyacın olacağı gün gelecek.
And there is no money in it.	Ve içinde para yok.
Looks like you spend too much time here.	Görünüşe göre burada çok fazla zaman harcıyorsun.
Now job search is easier than ever.	Artık iş arama her zamankinden daha kolay.
They have since closed.	O zamandan beri kapattılar.
He put it down again.	Onu tekrar yere indirdi.
They're really just computer files.	Onlar gerçekten sadece bilgisayar dosyaları.
Then something must change.	O zaman bir şeyler değişmeli.
Another interpretation cannot change fixed and known figures.	Başka bir yorum, sabit ve bilinen rakamları değiştiremez.
It's like he's never lived there.	Sanki orada hiç yaşamamış gibi.
You asked me not to repeat them.	Benden onları tekrarlamamamı istedin.
He does not play for the state team.	Devlet takımında oynamıyor.
i like different	farklı severim
Thirty seconds passed very slowly.	Otuz saniye daha çok yavaş geçti.
Both cannot be right.	İkisi de haklı olamaz.
I can't move in with you.	Senin yanına taşınamam.
Preparing the children for school.	Çocukları okula hazırlarken.
In theory, he did it on his own.	Teoride, kendi başına yaptı.
This is the case in my case.	Benim durumumda durum bu.
One of her daughters had almost grown up.	Kızlarından biri neredeyse büyümüştü.
My father was right about one thing.	Babam bir konuda haklıydı.
These are the people his father served.	Bunlar babasının hizmet ettiği insanlar.
There is one condition.	Bir şart var.
As you value your life, do nothing.	Hayatına değer verdiğin gibi, hiçbir şey yapma.
Stay up to date with what people want.	İnsanların istedikleriyle güncel kalın.
He knew but didn't like it.	Biliyordu ama sevmiyordu.
He couldn't find it.	Onu bulamadı.
You will lose some of these friends.	Bu arkadaşlardan bazılarını kaybedeceksiniz.
We are still free.	Hala özgürüz.
First out, of course.	İlk çıkış tabii ki.
A strange new entity passed through me.	İçimden yeni ve garip bir varlık geçti.
This shouldn't be news.	Bu pek haber olmamalı.
There must be two hundred children talking at the same time.	Aynı anda konuşan iki yüz çocuk olmalı.
I think there were two women.	Sanırım iki kadın vardı.
A pair of lines is called a set.	Bir çift çizgiye küme denir.
I was missing for about a month.	Yaklaşık bir aydır kayıptım.
And how they lived.	Ve nasıl yaşadıklarını.
And it doesn't just happen in good times.	Ve bu sadece iyi zamanlarda olmuyor.
I never do this.	Bunu asla yapmam.
So we went for another hour.	Böylece bir saat daha gittik.
It was at full pressure.	Tam basınçtaydı.
My mother's anxiety has been constant since she took office.	Göreve geldiği günden beri annemin kaygısı sürekliydi.
We believe in the voice we come from.	Geldiğimiz sese inanıyoruz.
I represent the middle class.	Ben orta sınıfı temsil ediyorum.
I found you.	Seni buldum.
But this was not it.	Ama bu değildi.
Another day.	Başka bir gün.
He looked strong.	Güçlü görünüyordu.
I just want us both to live happy, full lives.	Sadece ikimizin de mutlu, dolu hayatlar sürmesini istiyorum.
The boy looks very cold.	Çocuk çok soğuk görünüyor.
They also serve a purpose.	Onlar da bir amaca hizmet ediyor.
He said there might be some money involved.	İşin içinde biraz para olabileceğini söyledi.
Useless.	Faydasız.
I would kill him first.	Önce onu öldürürdüm.
And when he saw his condition, he wanted to take him to the hospital.	Ve durumunu görünce onu hastaneye götürmek istedi.
She thought it was very funny.	Çok komik olduğunu düşündü.
I am no longer afraid.	Artık korkmuyorum.
Most of your experience consists of that.	Deneyiminizin çoğu bundan ibaret.
It was like a bad dream.	Kötü bir rüya gibiydi.
You are immeasurably strong.	Ölçülemeyecek kadar güçlüsünüz.
He seems interested.	İlgilenmiş görünüyor.
I never thought of doing anything else.	Başka bir şey yapmayı asla düşünmedim.
I'm being watched.	izleniyorum.
Decide what weapons each of you want to buy.	Her birinizin hangi silahları almak istediğine karar verin.
Resources are shared over a network, typically the internet.	Kaynaklar, tipik olarak internet olan bir ağ üzerinden paylaşılır.
This would not happen.	Bu olmayacaktı.
They support each other in their functions.	İşlevlerinde birbirlerini desteklerler.
She looks nice too.	O da hoş görünüyor.
It's time to step out of the shop and into the light of day.	Dükkandan çıkıp gün ışığına çıkma zamanı.
You used social benefits as points.	Sosyal yardımları puan olarak kullandınız.
Developed a good ear for music.	Müzik için iyi bir kulak geliştirdi.
I tried the following but it didn't work.	Aşağıdakileri denedim ama işe yaramadı.
Just go out and meet people.	Sadece dışarı çık ve insanlarla tanış.
Strange answers are in the back.	Garip cevaplar arkada.
Death flowers.	Ölüm çiçekleri.
Wait a second.	Dur bir saniye.
All this should not surprise anyone.	Bütün bunlar kimseyi şaşırtmamalı.
Current natural gas production.	Mevcut doğal gaz üretimi.
Police said all seven people died at the scene.	Polis, yedi kişinin de olay yerinde öldüğünü söyledi.
Investigation is underway.	Soruşturma yürütülüyor.
Use whatever it takes to find it.	Onu bulmak için ne gerekiyorsa onu kullan.
She has known him for years.	Onu yıllardır tanıyor.
Trials were presented in random order.	Denemeler rastgele sırayla sunuldu.
It all happened so quickly, much quicker than he expected.	Her şey çok çabuk, beklediğinden çok daha çabuk oldu.
We'll handle it.	Biz hallederiz.
In sleep mode, the power supply is turned off.	Uyku modunda güç kaynağı kapatılır.
Ask yourself if this is what your customer is really looking for.	Kendinize, müşterinizin gerçekten aradığı şeyin bu olup olmadığını sorun.
He was there first thing that morning.	O sabah ilk oradaydı.
In fact, they never read any of them.	Aslında, kesinlikle hiçbirini okumadılar.
You must have it.	Ona sahip olmalısın.
I'm sure you will find your way.	Eminim yolunu bulacaksın.
But that can't be true.	Ama bu doğru olamaz.
Everyone wants something.	Herkes bir şeyler istiyor.
If you have two options, choose the harder one.	İki seçeneğiniz varsa, daha zor olanı seçin.
These are the reasons for the formation of blood pressure.	Kan basıncının oluşmasının sebepleri bunlardır.
I was wondering where the problem is.	Sorunun nerede olduğunu merak ettim.
He is fine but his health is not very good.	O iyi ama sağlığı çok iyi değil.
The thing is, he said, we don't have to go.	Mesele şu ki, dedi, gitmemize gerek yok.
Far from perfect.	Mükemmelden uzak.
All at once.	Hepsi birden.
No problem was too big or too small.	Hiçbir sorun çok büyük veya çok küçük değildi.
They also talked for a long time that day.	O gün onlar da uzun uzun konuştular.
And he said that changed everything.	Ve bunun her şeyi değiştirdiğini söyledi.
I had to put my life on hold.	Hayatımı beklemeye almak zorunda kaldım.
Because we're done.	Çünkü işimiz bitti.
I hadn't thought of that.	Bunu düşünmemiştim.
But there were details they didn't know.	Ama bilmedikleri detaylar vardı.
After a while he started telling me what had happened.	Bir süre sonra bana olanları anlatmaya başladı.
I am pleased for you.	Senin adına sevindim.
People may disagree then.	İnsanlar o zaman aynı fikirde olmayabilir.
But it's a choice.	Ama bu bir seçim.
We've suffered enough.	Yeterince acı çektik.
I looked at their history.	Tarihlerine baktım.
But maybe he could learn.	Ama belki öğrenebilirdi.
How can a person remember this, it's impossible.	Bir insan bunu nasıl hatırlayabilir ki, bu imkansız.
The house was very still.	Ev çok hareketsizdi.
The sun is setting.	Güneş batıyor.
But the more you hate me, the more you'll learn.	Ama benden ne kadar nefret edersen o kadar çok şey öğreneceksin.
Too fast for many.	Birçokları için çok hızlı.
This kept it sharp and short.	Bu onu keskin ve kısa tuttu.
But it's here with me again tonight.	Ama bu gece yine benimle burada.
Actually, please stop me from saying anything to him.	Aslında, lütfen ona bir şey söylememe engel ol.
I'm actually in good shape.	Aslında iyi bir durumdayım.
For five years.	Beş yıldır.
They went with this.	Bununla yola çıktılar.
All this great information.	Bütün bu harika bilgi.
Each shoulder was measured three times.	Her omuz üç kez ölçüldü.
There is no middle ground here.	Burada orta yol yoktur.
It's not that the argument is solid.	Tartışmanın sağlam olduğundan değil.
Hard ground and bad skies.	Sert zemin ve kötü gökyüzü.
But the man was not wide.	Ama adam geniş değildi.
Even the little ones.	Küçükleri bile.
Fear comes with responsibility and the desire to get rid of it.	Korku, sorumluluk ve ondan kurtulma arzusuyla birlikte gelir.
It was new to humans.	İnsanlar için yeniydi.
We saw it 2-3 months later.	2-3 ay sonra gördük.
He is beyond the dark.	O karanlığın ötesinde.
He extended his hand to take it.	Almak için elini uzattı.
There's something familiar about his logic.	Mantığıyla ilgili tanıdık bir şey var.
He will know someone.	Birini tanıyacak.
Maybe he needed to know how men treated women.	Belki de erkeklerin kadınlara nasıl davrandığını bilmesi gerekiyordu.
If you want to watch.	İzlemek isterseniz.
We then discuss the application to real materials.	Daha sonra gerçek malzemelere uygulamayı tartışırız.
I was looking forward to the meeting.	Toplantı için sabırsızlanıyordum.
I hope it will not be a problem for you.	Umarım senin için sorun olmaz.
Maybe he'll eventually get over it.	Belki sonunda üstesinden gelir.
I've seen men do things.	Erkeklerin bir şeyler yaptığını gördüm.
This leads to various complications.	Bu çeşitli komplikasyonlara yol açar.
The last two days have been tough.	Son iki gün zor geçti.
Stand up.	Ayağa kalk.
Thank you for what you did, whatever it was.	Yaptığın şey için teşekkür ederim, her ne olduysa.
All patients were male.	Hastaların hepsi erkekti.
Generally an individual case.	Genel olarak bireysel bir vaka.
Nobody made any money.	Hiç kimse para kazanmadı.
I couldn't find who it is.	Kim olduğunu bulamadım.
I didn't want to tell him that.	Bunu ona söylemek istemedim.
The men probably hadn't seen it.	Adamlar muhtemelen görmemişti.
Nobody is using them.	Biri onları kullanmıyor.
But those who came later shared important aspects of his experience.	Ancak daha sonra gelenler onun deneyimlerinin önemli yönlerini paylaştılar.
He looked behind him.	Arkasına baktı.
Wrong is wrong for everyone.	Yanlış herkes için yanlıştır.
He came home at nine ten last night.	Dün gece dokuz onda eve gelmişti.
She had never seen a man cry before.	Daha önce ağlayan bir erkek görmemişti.
Big money make bigger money.	Büyük para daha büyük para kazanmak.
How could he have missed this before, he couldn't think.	Bunu daha önce nasıl kaçırabilirdi, düşünemiyordu.
You know which band draws.	Hangi grubun çizdiğini biliyorsun.
He does that in this movie because he understood what it was.	Bu filmde bunu yapıyor, çünkü ne olduğunu anladı.
I hated that you didn't believe me.	Bana inanmamasından nefret ediyordum.
An army of soldiers rose.	Bir ordu ordusu yükseldi.
He laughed and said fine then you better be careful.	Güldü ve iyi o zaman dikkatli olsan iyi olur dedi.
I thought we should play more first.	Önce daha çok oynamamız gerektiğini düşündüm.
And some people think we can prevent our students from doing that?!?.	Ve bazı insanlar öğrencilerimizin bunu yapmasını engelleyebileceğimizi mi düşünüyor?!?.
Probably this is an error.	Muhtemelen bu bir hatadır.
He could do something.	Bir şeyler yapabilirdi.
The 'crime' was committed there.	'Suç' orada işlendi.
And his situation here is very difficult.	Ve onun buradaki durumu çok zor.
He didn't even look at the window.	Pencereye bile bakmamıştı.
Then comes a critical analysis of the current situation.	Ardından mevcut durumun eleştirel bir analizine gelir.
They both have a very active support community.	İkisinin de çok aktif bir destek topluluğu var.
He wasn't here yet.	O henüz burada yoktu.
No, this is not the end of the story.	Hayır, bu hikayenin sonu değil.
The kids either got serious and he was never going to go there.	Çocuklar ya ciddileşti ve o asla oraya gitmeyecekti.
I was so tired.	Çok yorulmuştum.
It's not that difficult.	O kadar zor değil.
This article is the first step in this process.	Bu makale, bu süreçteki ilk adımdır.
Silence is good.	Sessizlik iyidir.
It is the most practical approach.	En pratik yaklaşımdır.
Or there may be another factor at work.	Veya işin içinde başka bir faktör olabilir.
Many people will die, although we do not know exactly how and when.	Nasıl ve ne zaman olduğunu tam olarak bilmesek de birçok insan ölecek.
I also love their product line.	Ben de onların ürün grubunu seviyorum.
If only he could get out.	Eğer dışarı çıkabilseydi.
Of course this is slow.	Tabii ki bu yavaş.
In the first, the only real difference was the special teams.	İlkinde tek gerçek fark özel ekiplerdi.
And someone was in control.	Ve birisi kontrol altındaydı.
No one was injured in the incident.	Olayda kimse yaralanmadı.
Check this link and do if necessary.	Bu bağlantıyı kontrol edin ve gerekirse yapın.
There will be those who must be touched by him.	Onun tarafından dokunulması gerekenler, olacaktır.
Lots of people would die.	Bir sürü insan ölecekti.
Pick a name and drive with it.	Bir isim seçin ve onunla sürün.
This is what it looks like here.	Buradaki durum böyle görünüyor.
I thought this was a great idea.	Bunun harika bir fikir olduğunu düşündüm.
Either way, it doesn't affect me.	Her iki şekilde de beni etkilemiyor.
Without much space, light or space.	Fazla yer, ışık veya boşluk olmadan.
Their success was absolute.	Başarıları mutlaktı.
It turned easily in my hand.	Elimde kolayca döndü.
I did not keep a record.	Kayıt tutmadım.
I just stopped and looked at him.	Sadece durup ona baktım.
Opening.	Açma.
But after all, they are just tools.	Ama sonuçta, onlar sadece araçtır.
He would stop this now.	Bunu şimdi durduracaktı.
We didn't care.	Bunu umursamadık.
It wouldn't hurt me.	Bana zarar vermezdi.
To prevent others from getting them.	Başkalarının onları almasını engellemek için.
And impossible control.	Ve imkansız kontrol.
The group is still waiting in the hall.	Grup hala salonda bekliyor.
They had not worked until then.	O zamana kadar çalışmamışlardı.
He immediately went to the service.	Hemen servise gitti.
Then you both go to the kitchen.	Sonra ikiniz de mutfağa gidin.
We are both small and weak.	İkimiz de küçük ve zayıfız.
Now is the time to use it.	Şimdi kullanma zamanı.
The demand for sample size is greatly reduced.	Örnek boyutuna olan talep çok azalır.
He came up with his ideas and working methods.	Fikirleri ve çalışma yöntemleriyle geldi.
It looks heavy in the photo but not in reality.	Fotoğrafta ağır görünüyor ama gerçekte değil.
He's a grown adult.	O yetişkin bir yetişkin.
That's how they were designed.	Öyle tasarlanmışlardı.
Well done little brother.	Aferin sana küçük kardeş.
Players try hard and press.	Oyuncular çok dener ve basın.
That's why you couldn't feel them.	Bu yüzden onları hissedemezdin.
We had a fair, hell, better offer on the table.	Masada adil, cehennem, daha iyi bir teklifimiz vardı.
What he does with us is nothing to us.	Bizimle yaptığı da bizim için bir şey değil.
People died because of him.	Onun yüzünden insanlar öldü.
That's why it's so hard to think of him that way.	Bu yüzden onu öyle düşünmek çok zor.
We sat there and talked.	Orada oturduk ve konuştuk.
They continued to move towards their dreams.	Hayallerine doğru ilerlemeye devam ettiler.
I might have made a game myself for you.	Senin için kendim bir oyun yapmış olabilirim.
I had no idea which group was my type.	Hangi grubun benim türüm olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
I made some changes to get it working.	Çalışmalarını sağlamak için bazı değişiklikler yaptım.
He was moving.	Hareket ediyordu.
All fans are waiting to enjoy this event.	Tüm hayranlar bu etkinliğin tadını çıkarmak için bekliyor.
It has been a very interesting discussion for me.	Benim için çok ilginç bir tartışma oldu.
I'm glad things turned out this way.	İşlerin bu şekilde yürümesine sevindim.
I prepared it thinking it would make him feel better.	Onu daha iyi hissettireceğini düşünerek hazırladım.
This book was dry.	Bu kitap kuruydu.
One hand was on his face.	Bir eli yüzündeydi.
Open to the general public.	Genel halka açık.
It was pure luck.	Tamamen şanstı.
This is actually a good thing.	Bu aslında iyi bir şey.
These are people who expect too many choices.	Bunlar çok fazla seçenek bekleyen insanlar.
Just one chance.	Sadece bir şans.
If you play, the world ends.	Oynarsan dünya biter.
would stay here.	Burada kalacaktı.
Where was it supposed to be?	Nerede olması gerekiyordu.
Few people had computers at home.	Evde çok az kişinin bilgisayarı vardı.
Every image has been moved.	Her resim taşındı.
It just seemed appropriate.	Sadece uygun görünüyordu.
He opened it and took out the same piece of paper.	Açtı ve aynı kağıt parçasını çıkardı.
And he had no idea how to use this technology.	Ve bu teknolojiyi nasıl kullanacağına dair hiçbir fikri yoktu.
head of sales.	satış başkanı.
Other patterns can be used.	Diğer desenler kullanılabilir.
Hair is cut.	Saç kesilir.
Life is hard.	Hayat zor.
About a week was too short.	Yaklaşık bir hafta çok kısaydı.
She went with just a few outfits.	Sadece birkaç kıyafetle gitti.
Being strong and making a difference.	Güçlü olmak ve fark yaratmak.
We will not comment further at this time.	Şu anda daha fazla yorum yapmayacağız.
Then more and more.	Sonra giderek daha fazla.
You never put yourself above the audience.	Kendinizi asla seyircinin üzerine koymuyorsunuz.
Also, it shouldn't.	Ayrıca, olmamalı.
There was no reason for him to keep his thoughts to himself any longer.	Artık düşüncelerini kendine saklaması için bir sebep yoktu.
If possible, you should apply special effects.	Mümkünse özel efektler uygulamalısınız.
I didn't know what to think.	Ne düşüneceğimi bilmiyordum.
He joined other students in the cleanup effort.	Temizleme çabasında diğer öğrencilere katıldı.
The results were recorded in a computer database.	Sonuçlar bir bilgisayar veri tabanına kaydedildi.
Know the real threat.	Gerçek tehdidi bilin.
He took it.	Onu o aldı.
He was pale but otherwise he looked the same as ever.	Solgundu ama aksi halde her zamanki gibi görünüyordu.
All from my heart.	Hepsi kalbimden.
It has become physical.	Fiziksel hale geldi.
He said it was his own choice.	Bunun kendi seçimi olduğunu söyledi.
But there again, it didn't necessarily mean much.	Ama orada yine, mutlaka fazla bir şey ifade etmiyordu.
There was enough light for him to see.	Görebileceği kadar ışık vardı.
Start similar research.	Benzer araştırmalara başlayın.
I wouldn't be here if I didn't know what I wanted.	Ne istediğimi bilmeseydim burada olmazdım.
Then they don't want to know.	O zaman bilmek istemiyorlar.
This is of course the opposite of the truth.	Bu elbette gerçeğin tam tersi.
It was her mother.	O annesinindi.
Sometimes it would cause him to say something.	Bazen bu onun bir şeyler söylemesine yol açardı.
But he went as far as he could go.	Ama gidebildiği yere kadar gitti.
He is still like a child.	O hala bir çocuk gibidir.
The President signed the original agreement in their presence.	Başkan, orijinal anlaşmayı onların huzurunda imzaladı.
Not a single moment of your time is lost.	Zamanının bir anı bile kaybolmaz.
The report is attached.	Rapor ektedir.
What did you do.	Ne yaptın.
I couldn't believe you wrote it in two days.	İki günde yazdığına inanamadım.
This approach has been more successful.	Bu yaklaşım daha başarılı oldu.
Then again.	Sonra tekrardan.
But he was proud of himself.	Ama kendisi ile gurur duyuyordu.
Stupid thing, really.	Aptalca bir şey, gerçekten.
It's such an honor to do this.	Bunu yapmak çok gurur verici.
The only problem was deciding which idea to use.	Tek sorun, hangi fikrin kullanılacağına karar vermekti.
The only difference is the price point.	Tek fark fiyat noktasıdır.
I didn't think about it.	Bunun hakkında düşünmedim.
It wasn't his style.	Onun tarzı değildi.
This surprised me.	Bu beni şaşırttı.
Look, we don't have this problem because we get very little tax.	Bakın, çok az vergi aldığımız için bu sorunu yaşamıyoruz.
Remove to a plate.	Bir tabağa çıkarın.
It was a period of change for me.	Benim için bir değişim dönemiydi.
One thing is certain.	Kesin olan bir şey var.
As with me.	Benimle olduğu gibi.
Tell the king	Krala söyle.
The night would be spent here.	Burada gece geçirilecekti.
The price is a little high but not terrible.	Fiyat biraz yüksek ama korkunç değil.
It's pretty clear.	Oldukça açık.
He knows everything that has happened and will happen.	Olan ve olacak her şeyi biliyor.
Not just people older than me.	Sadece benden büyük insanlar değil.
warn us!.	Bize uyar!.
It didn't work.	İşe yaramadı.
We were there together.	Orada birlikteydik.
But here's the good news.	Ama işte iyi haber.
Come here.	Buraya gel.
I go where the music is good.	Müziğin güzel olduğu yere giderim.
You just need a blog or website with good traffic.	Sadece iyi trafiğe sahip bir bloga veya web sitesine ihtiyacınız var.
Proper medical treatment and attention are important these days.	Bu günlerde doğru tıbbi tedavi ve dikkat önemlidir.
He is well aware of the consequences of his actions.	Eylemlerinin sonuçlarının çok iyi farkındadır.
This subject was his second choice.	Bu konu onun ikinci tercihiydi.
There is nothing broken here.	Burada kırık bir şey yok.
He was that sure.	Bu kadar emindi.
It would be talking about some local news.	Bazı yerel haberlerden bahsediyor olurdu.
He took out the light.	Işığı çıkardı.
The opposite is true.	Bunun tam tersi doğrudur.
You got the point.	Konuyu anladın.
The new issue should be there soon.	Yeni sayı yakında orada olmalı.
Better.	Daha iyi.
None of us knew what to do.	Hiçbirimiz ne yapacağımızı bilmiyorduk.
I will do.	Ben yapacağım.
He would read whatever he could find and ask questions.	Ne bulursa okur ve sorular sorardı.
It could have been anyone in the crowd.	Kalabalığın içinde herhangi biri olabilirdi.
Or classes, same thing.	Ya da sınıfları, aynı şey.
We were under attack.	Saldırı altındaydık.
It's like I can't find it anymore.	Artık bulamıyorum gibi.
This is basic signal theory.	Bu temel sinyal teorisidir.
He is serving in the military to support his family.	Ailesini desteklemek için askerlik yapıyor.
But something is new.	Ama bir şey yeni.
They grow quickly and may reach adult size the next spring.	Hızla büyürler ve bir sonraki baharda yetişkin boyutuna ulaşabilirler.
Plenty of storage, which is really cool.	Bol miktarda depolama alanı, ki bu gerçekten harika.
But we know the fans love us.	Ancak taraftarların bizi sevdiğini biliyoruz.
He had left the house only three days ago.	Evden sadece üç gün önce ayrılmıştı.
He obviously had plans to hide it in advance.	Belli ki onu önceden saklama planları vardı.
He kept it to himself.	Kendine sakladı.
Two women looking out.	İki kadın, dışarı bakıyor.
I really appreciate it.	Ben gerçekten takdir ediyorum.
Still, it was quite a distance from town.	Yine de kasabadan epeyce bir mesafe vardı.
I didn't want the afternoon to end yet.	Öğleden sonranın henüz bitmesini istemiyordum.
I looked hard into his eyes.	Gözlerine sertçe baktım.
Well, we don't do it that way.	Valla biz bu şekilde yapmıyoruz.
But it takes strength.	Ama güç gerektirir.
Just one of the many problems is that energy is just heat.	Birçok problemden sadece biri, enerjinin sadece ısı olmasıdır.
This does not reassure the plaintiff.	Bu da davacıyı rahatlatmaz.
His mouth is soft.	Ağzı yumuşak.
He stepped aside.	Kenara kadar adım attı.
You didn't want to, but you did it anyway.	İstemiyordun ama yine de yaptın.
He had to think, but he didn't have time to think.	Düşünmek zorundaydı, ama düşünecek zamanı yoktu.
Money should flow from rich countries to the poor.	Para zengin ülkelerden fakirlere akmalıdır.
Eventually most of them died.	Sonunda çoğu öldü.
I wrote two books.	İki kitap yazdım.
However, by default, it does not see that the file exists.	Ancak, varsayılan olarak, bu dosyanın var olduğunu görmez.
This changes the program line numbers.	Bu, program satır numaralarını değiştirir.
They must be defined by a rule.	Bir kuralla tanımlanmalıdırlar.
You won't have to explain them.	Bunları açıklamak zorunda kalmayacaksınız.
He told me.	Bana o söyledi.
Consider the following possible natural source.	Aşağıdaki olası doğal kaynağı göz önünde bulundurun.
Made it seem simple.	Basitmiş gibi gösterdi.
He remained single all his life.	Hayatı boyunca bekar kaldı.
Maybe it's because my projects are related to winter.	Belki de projelerimin kışla ilgili olmasındandır.
But instead, what you hear is pretty much what you get.	Ama bunun yerine, duyduğunuz şey hemen hemen aldığınız şeydir.
It was like they were looking at us.	Sanki bize bakıyorlardı.
I've never seen anything like them before.	Daha önce onlar gibi bir şey görmemiştim.
It's probably too cold for him to walk here.	Muhtemelen burada yürümek onun için çok soğuktur.
He couldn't go back, he couldn't live.	Geri dönemezdi, yaşayamazdı.
Except for the cold, she's doing it perfectly.	Soğuk algınlığı dışında, o mükemmel yapıyor.
The treatments were repeated every two days.	Tedaviler iki günde bir tekrarlandı.
Check back often.	Sık sık tekrar kontrol edin.
The second tells more.	İkincisi daha çok şey anlatıyor.
A complete analysis is very complex.	Tam bir analiz çok karmaşıktır.
I'm looking for the door controls.	Kapı kontrollerini arıyorum.
She hadn't heard anything from him.	Ondan hiçbir şey duymamıştı.
I must be independent.	Bağımsız olmalıyım.
Just what we need.	Sadece ihtiyacımız olan şey.
This was the way they had to go.	Gitmeleri gereken yol buydu.
The true secret voice of the soul.	Ruhun gerçek gizli sesi.
It was a mistake.	Bu bir hataydı.
First, they are much larger.	İlk olarak, çok daha büyükler.
We have realized many of our dreams.	Bir çok hayalimizi gerçekleştirdik.
In fact, one cannot exist without the other.	Aslında biri olmadan diğeri olmaz.
I'm glad you sat down.	Oturmana sevindim.
I love the man but he is.	Adamı seviyorum ama öyle.
Marriage in name only.	Sadece ismen evlilik.
I'm so sorry for him.	Onun için çok üzgünüm.
And they didn't do that in the old days.	Ve eski günlerde bunu yapmıyorlardı.
It was like a voice.	Bir ses gibiydi.
You are not different from everyone else.	Herkesten farklı değilsin.
From the frontend, this data is read-only.	Ön uçtan, bu veriler salt okunurdur.
But for many in the class, this was nearly impossible.	Ancak sınıftaki birçok kişi için bu neredeyse imkansızdı.
I don't think there are any of these.	Bunların hiçbiri olduğunu sanmıyorum.
And it has been for a long time.	Ve uzun zamandır öyleydi.
Love is inside you.	Aşk senin içinde.
But the house could only be left to one.	Ancak ev sadece birine bırakılabilirdi.
I think you should keep your perspective on these issues well.	Bence bu konulara bakış açını iyi tutmalısın.
No difference.	Fark yok.
In at least one case, it provided coverage for costs.	En az bir durumda, maliyetler için teminat sağlamıştır.
Whether it is search engine friendly.	Arama motoru dostu olup olmadığı.
Sales increased.	Satışlar arttı.
Once there, we will break their circle.	Bir kez orada, onların çemberini kıracağız.
They were people before you.	Onlar senden önceki insanlardı.
Get the product you ordered or get your money back.	Sipariş ettiğiniz ürünü alın veya paranızı geri alın.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	Sonuç olarak, bellek hücresinin okuma hızı artar.
I just want you to be happy.	Ben sadece senin mutlu olmanı istiyorum.
These efforts can be seen in every part of the world.	Bu çabalar dünyanın her bölgesinde görülebilir.
They thought it was appropriate.	Onun uygun olduğunu düşündüler.
Yes, he would.	Evet, yapardı.
It doesn't have to be this way.	Bu şekilde olmak zorunda değil.
This was not true.	Bu doğru değildi.
There was so much he didn't know this time.	Bu sefer bilmediği o kadar çok şey vardı ki.
We don't now.	Şimdi yapmıyoruz.
Her nose is really beautiful.	Burnu gerçekten güzel.
Enjoy the pictures!.	Resimlerin tadını çıkarın!.
We worked together to create these new experiences.	Bu yeni deneyimleri yaratmak için birlikte çalıştık.
My pain is over.	Ağrılarım sona erdi.
Be very specific.	Çok spesifik olun.
Prices vary according to the day and special offers.	Fiyatlar gün ve özel tekliflere göre değişmektedir.
It was easy to read and well written.	Okuması kolay ve iyi yazılmıştı.
They don't own the code.	Kodun sahibi değiller.
We fell in love on that trip.	O yolculukta aşık olduk.
He applied as little pressure as possible.	Mümkün olduğu kadar az baskı uyguladı.
Hold for a while.	Bir süre tutun.
What a fun journey this has been over the years.	Bu, yıllar boyunca ne kadar eğlenceli bir yolculuktu.
In his dream, someone was lying next to him.	Rüyasında yanında biri yatıyordu.
I could see his eyes widen in shock.	Gözlerinin şokla büyüdüğünü görebiliyordum.
He exhaled slowly.	Yavaşça nefesini verdi.
Two components can be seen.	İki bileşen görülebilir.
But apparently it wasn't.	Ama görünüşe göre öyle değildi.
They were afraid of the dark.	Karanlıktan korkarlardı.
I'll try to think of more creative ways to kill you.	Seni öldürmenin daha yaratıcı yollarını düşünmeye çalışacağım.
However, this has not been without difficulties.	Bununla birlikte, bu zorluklar olmadan olmamıştır.
And some were slow moving things.	Ve bazıları ağır hareket eden şeylerdi.
Very few did, really.	Çok azı yaptı, gerçekten.
And it's likely to be more as time goes on.	Ve zaman geçtikçe daha fazla olması muhtemeldir.
Of course it was an accident.	Elbette bir kazaydı.
That way, we can address your more specific questions.	Bu şekilde, daha spesifik sorularınıza yönelebiliriz.
The second point is how long this will take.	İkinci nokta, bunun ne kadar süreceği.
Yet his words stopped them.	Yine de sözleri onları durdurdu.
They did what they had to do.	Yapmaları gerekeni yaptılar.
These differences are greater than for any other object in our example.	Bu farklılıklar, örneğimizdeki diğer herhangi bir nesneden daha büyüktür.
Sweet little figure.	Tatlı küçük figür.
I can't live like this.	Ben böyle yaşayamam.
Hope to see you here again soon!.	Yakında tekrar burada görüşmek dileğiyle!.
There is another reason.	Başka bir sebep var.
"I'm after you," he said.	Ben senin peşindeyim, dedi.
Sometimes, at least.	Bazen, en azından.
He reached over me to get what was left of my drink.	İçkimden kalanları almak için üzerime uzandı.
In many other areas, this will be an issue.	Diğer birçok alanda, bu bir sorun olacaktır.
I was trying to contact him today.	Bugün onunla iletişim kurmaya çalışıyordum.
He would hold it there, hold it, and never come back.	Orada tutacak, tutacak ve geri dönmeyecekti.
There is no cure for these conditions.	Bu durumlar için herhangi bir tedavi yoktur.
The exact opposite.	Tam tersi.
I'm not at home.	evde değilim.
And return to the fight.	Ve dövüşe dön.
Everything was better than doing nothing.	Her şey, hiçbir şey yapmamaktan daha iyiydi.
Think of it as an experiment.	Bunu bir deney olarak düşünün.
I've seen a lot of death in this life.	Bu hayatta çok fazla ölüm gördüm.
My kitchen table is faster.	Mutfak masam daha hızlı.
Too far for sound.	Ses için çok uzak.
But if we hold each other, if we stay connected.	Ama birbirimize sarılırsak, bağlı kalırsak.
A representative of at least three independent experiments is shown.	En az üç bağımsız deneyin bir temsilcisi gösterilmektedir.
But there are other problems as well.	Ama başka sorunlar da var.
He understood from the beginning.	Başından beri anlamıştı.
There were offers of help and advice if he needed it.	İhtiyacı olursa yardım ve tavsiye teklifleri vardı.
The use of a standard for accuracy was similar across datasets.	Doğruluk için bir standart kullanımı veri setleri arasında benzerdi.
But growth really takes many forms, not just having extended families.	Ancak büyüme, yalnızca geniş ailelere sahip olmakla kalmayıp, gerçekten birçok biçim alır.
at the beginning.	Başında.
I don't see much difference between the two.	İkisi arasında pek bir fark görmüyorum.
People were coming to see what was going on.	İnsanlar ne olduğunu görmek için geliyordu.
I should send an email instead.	Bunun yerine bir e-posta göndermeliyim.
And it can go both ways.	Ve her iki yöne de gidebilir.
Whether such tests are useful is open to debate.	Bu tür testlerin yararlı olup olmadığı tartışmaya açıktır.
You just let yourself go.	Sen sadece kendini bırak.
I have class and respect.	Sınıfım ve saygım var.
We'll find out later today.	Bugün daha sonra öğreneceğiz.
So five years ago.	Yani beş yıl önce.
Let me see.	Bir bakayım.
He really thought he was going to die.	Gerçekten öleceğini düşünmüştü.
And that took the pressure off me.	Ve bu üzerimdeki baskıyı aldı.
But now let's make it even harder.	Ama şimdi daha da zorlaştıralım.
Now everyone has it, maybe not so much.	Şimdi herkeste var, belki de o kadar değil.
We laugh and cry together.	Beraber gülüp beraber ağlıyoruz.
A much larger increase in size was noted compared to our study.	Bizim çalışmamıza kıyasla boyutta çok daha fazla artış kaydedildi.
I wish more sites were like this.	Keşke daha çok site böyle olsa.
I was actually a little surprised that it passed.	Aslında geçmesine biraz şaşırdım.
Make a different one.	Farklı bir tane yap.
Magic did this.	Büyü bunu yaptı.
He changed our message in ways that are hard to understand.	Mesajımızı anlaşılması zor şekillerde değiştirdi.
There was a road around it.	Etrafında bir yol vardı.
Let's clear this up right away.	Bunu hemen açıklığa kavuşturalım.
It would slow me down.	Beni yavaşlatacaktı.
Each adhered to his own nature.	Her biri kendi doğasına bağlı kaldı.
Less than most, but certainly some.	Pek çoğundan daha az, ama kesinlikle bazıları.
Language sometimes moves away from me.	Dil bazen benden uzaklaşıyor.
This whole crazy thing was.	Bütün bu çılgınca şeydi.
Not a single house was left standing.	Ayakta tek bir ev kalmamıştı.
What would it matter?	Ne fark ederdi ki.
I can be a good husband to you.	Senin için iyi bir koca olabilirim.
He was a good man who understood his place.	Yerini anlayan iyi bir adamdı.
We have to let you in.	Seni içeri almalıyız.
There is no such exception here.	Burada böyle bir istisna yok.
This works with real users though.	Bu, gerçek kullanıcılarla olsa da çalışır.
This was a great man who never hurt anyone.	Bu, kimseyi incitmemiş harika bir adamdı.
So many projects, so little time.	Çok fazla proje, çok az zaman.
The person says it because he knows he has to say it.	Kişi bunu söylemesi gerektiğini bildiği için söyler.
In theory, he could do whatever he wanted.	Teoride, istediği her şeyi yapabilirdi.
I'm done tonight.	Bu geceki işim bitti.
I didn't like this either.	Bu da hoşuma gitmedi.
But this is just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç.
It is a pure function with no side effects.	Hiçbir yan etki yaratmayan saf bir fonksiyondur.
He died in the hospital that evening.	O akşam hastanede öldü.
I added a video at the beginning.	Başta bir video ekledim.
It was easy to write the correct answer this way.	Doğru cevabı bu şekilde yazmak kolaydı.
That was easier.	Böylesi daha kolaydı.
Regardless, they kept their distance.	Ne olursa olsun mesafelerini koruyorlardı.
The ground war was still far away.	Kara savaşı hala çok uzaktaydı.
This is not an error.	Bu bir hata değil.
It was hard to put up with.	Buna katlanmak zordu.
I know you won't.	Yapmayacağını biliyorum.
He followed his head.	Başını takip etti.
It may fail.	Başarısız olabilir.
But you can't get anything out of something.	Ancak bir şeyden bir şey elde edemezsiniz.
If we haven't thought about it, think about it.	Eğer düşünmediysek, bir düşünün.
Control every meal and day.	Her öğünü ve günü kontrol edin.
This will set you free.	Bu sizi özgür kılacaktır.
If we take this into account, the observed break is even more significant.	Bunu hesaba katarsak, gözlemlenen kırılma daha da anlamlıdır.
And so are your legs.	Ve bacakların öyle.
Now this task demands it.	Şimdi bu görev bunu gerektiriyor.
This does not apply to your problem.	Bu sizin sorununuz için geçerli değil.
He wanted us to be real men in life.	Hayatta gerçek erkekler olmamızı istedi.
The guns were not drawn.	Silahlar çekilmedi.
Complete the reply letter.	Cevap mektubunu tamamlayın.
What job did he finish?	Hangi işi bitirdi.
The code for this application was written on a different machine.	Bu uygulamanın kodu farklı bir makinede yazılmış.
His head and arms are missing.	Başı ve kolları kayıp.
I thought you understood that.	Bunu anladığını sanıyordum.
No, it fits perfectly.	Hayır, o mükemmel bir şekilde uyuyor.
The frame was heavy and solid in his hands.	Çerçeve ellerinde ağır ve sağlamdı.
i have no mistake	bende hata yok
Keep everything together in the carrying case.	Her şeyi taşıma çantasında bir arada tutun.
That would be huge.	Bu çok büyük olurdu.
I tried different approaches but none of them worked.	Farklı yaklaşımlar denedim ama hiçbiri işe yaramadı.
It's not what you think.	Düşündüğün şey değil.
One of them started towards the center with his gun.	Biri silahıyla merkeze doğru başladı.
Two stories from the last few months.	Son birkaç aydan iki hikaye.
This meant that they both had to shoot within the time limit.	Bu, her ikisinin de zaman sınırı içinde çekim yapması gerektiği anlamına geliyordu.
The house is clean, comfortable and very well equipped.	Ev temiz, konforlu ve çok iyi donanıma sahip.
Meanwhile, separate the meat from the bones.	Bu sırada eti kemiklerinden ayırın.
In fact, I spent the first 5-6 months in this kitchen.	Hatta ilk 5-6 ayımı bu mutfakta geçirdim.
It may not mix that well.	O kadar iyi karışmayabilir.
If they keep it inside, they are very closed.	İçeride tutarlarsa, çok kapalıdırlar.
He smiled but looked around the same way.	Gülümsedi ama aynı şekilde etrafına bakındı.
White to adjust which one does well.	Beyaz, hangisini iyi yaptığını ayarlamak için.
This will further reduce the personnel cost.	Bu, personel maliyetini daha da azaltacaktır.
But only in your mind.	Ama sadece zihninde.
I would check there first.	Önce orayı kontrol ederdim.
I felt a kind of fear.	Bir tür korku hissettim.
Many different techniques are available.	Birçok farklı teknik mevcuttur.
You need to turn off the water from the inside.	Suyu içeriden kapatmanız gerekiyor.
This is not much.	Bu fazla değil.
He treated men like men.	Erkeklere erkek gibi davranırdı.
You are playing yourself.	Sen kendin oynuyorsun.
His lips touched hers.	Dudakları onunkine dokundu.
My father's blood.	Babamın kanı.
If you do not mind.	Eğer sakıncası yoksa.
It must have been her husband.	Bu kocası olmalıydı.
Thus, the state is in play until it is abolished.	Böylece devlet ortadan kaldırılıncaya kadar oyundadır.
He is the head of the school board.	Okul yönetim kurulu başkanıdır.
This doesn't seem like a healthy place to stay.	Burası kalmak için sağlıklı bir yer gibi görünmüyor.
You are exactly the woman for the job.	Sen tam olarak iş için kadınsın.
It's either yours or the other's.	Ya senindir ya da diğerinin.
We now discuss three cases as follows.	Şimdi üç vakayı aşağıdaki gibi tartışıyoruz.
A total of ten months so far for me.	Benim için şimdiye kadar toplam on ay.
The court disagrees.	Mahkeme aynı fikirde değil.
It is very severe pain.	Çok şiddetli ağrıdır.
Neither more nor less.	Ne fazla ne az.
Not at first.	İlk başta değil.
If you don't help him, he will die.	Eğer ona yardım etmezsen, ölecek.
I know it works and it's amazing.	İşe yaradığını biliyorum ve bu inanılmaz.
Do not tell anyone.	Kimseye söyleme.
He took out the card and looked at me.	Kartı çıkardı ve bana baktı.
Welcome both of you.	İkinize de hoş geldiniz.
They cannot stand above the laws of nature.	Doğa yasalarının üzerinde duramazlar.
They started off better than ever.	Hiç olmadığı kadar iyi başladılar.
I've included a couple of examples here.	Buraya bir iki örnek ekledim.
These things cannot be measured.	Bu şeyler ölçülemez.
The food tasted strange today.	Bugün yemeğin tuhaf bir tadı vardı.
And not just a few, but quite significant numbers.	Ve sadece birkaçı değil, oldukça önemli sayılarda.
Find out why.	Neden olduğunu bul.
I mean, he did.	Demek ki yaptı.
I can fight anyone.	Herkesle dövüşebilirim.
Noone was there.	Kimse yoktu.
Thus, the pressure on the skin was not the highest pressure observed.	Böylece cilt üzerindeki basınç gözlemlenen en yüksek basınç değildi.
Love area year round.	Aşk alanı yıl boyunca.
And he told them exactly what happened.	Ve onlara tam olarak ne olduğunu anlattı.
That would be the first action.	İlk eylem bu olurdu.
I had to tell him.	Ona söylemek zorundaydım.
Now you can do the same.	Şimdi aynısını yapabilirsiniz.
So you can tell them not to worry.	Böylece onlara endişelenmemelerini söyleyebilirsiniz.
I watched it as often as possible.	Mümkün olduğunca sık izledim.
No buildings in sight.	Görünürde bina yok.
He refused to look at anything but the ground.	Yerden başka bir şeye bakmayı reddetti.
He pressed me.	Bana bastı.
He was right in that.	Bunda haklıydı.
The storm had broken and surrounded my city.	Fırtına kopmuş ve şehrimin etrafını sarmıştı.
I think people are missing the point.	Bence insanlar asıl noktayı kaçırıyor.
There is no claim of right through marriage only by blood ties.	Sadece kan bağı ile evlilik yoluyla bir hak iddiası yoktur.
Even the police force was used to control our political process.	Siyasi sürecimizi kontrol etmek için polis gücü bile kullanılıyordu.
It looked like they were about to go on a trip.	Görünüşe göre bir seyahate çıkmak üzereydiler.
It is a balance that can be easily disturbed by humans.	İnsanlar tarafından kolayca bozulabilecek bir dengedir.
But put that aside.	Ama bunu bir kenara koyun.
He glanced at the third man who had come directly into his face.	Doğrudan yüzüne giren üçüncü adama baktı.
Eat whatever they bring you.	Sana ne getirirlerse onu ye.
It offers everything your business needs.	İşletmenizin ihtiyaç duyduğu her şeyi sunar.
It looks like everything will be different for me this time.	Bu sefer benim için her şey farklı olacak gibi görünüyor.
The front door was still open.	Ön kapı hala açıktı.
It's of no use.	Hiçbir faydası yok.
Only this time he would hit.	Sadece, bu sefer vuracaktı.
Really, this is something you only have to do once.	Gerçekten, bu sadece bir kez yapmanız gereken bir şey.
Everything about them had a question mark attached to it.	Onlarla ilgili her şeyin kendisine iliştirilmiş bir soru işareti vardı.
Parties are in five weeks.	Partiler beş hafta sonra.
Nothing important after that.	Bundan sonra önemli bir şey yok.
There was nothing for him.	Onun için hiçbir şey yoktu.
There was no choice there either.	Orada da seçim yoktu.
I don't know what it does either.	Ne işe yaradığını ben de bilmiyorum.
There are many such cases.	Bu tür birçok vaka var.
But it matters for another reason.	Ama başka bir nedenden dolayı önemli.
There was nothing you or he could do about it.	Senin ya da onun bu konuda yapabileceği hiçbir şey yoktu.
Let it play.	Bırak oynasın.
Many of us.	Pek çoğumuz.
We want everyone who reads to have the right information on this subject.	Okuyan herkesin bu konuda doğru bilgiye sahip olmasını istiyoruz.
Perfect, get married, buy a house and have a baby.	Mükemmel, evlen, bir ev al ve bir bebek sahibi ol.
I didn't know you lived with a man before me.	Benden önce bir erkekle yaşadığını bilmiyordum.
It doesn't matter anymore.	Artık önemli değil.
It was an excellent explanation.	Mükemmel bir açıklamaydı.
I would just do it myself.	Sadece kendim yapardım.
They thought they would hurt me like this.	Bana bu şekilde zarar vereceklerini düşündüler.
That is the established position of this court.	Bu mahkemenin yerleşik konumu budur.
A few seconds.	Birkaç saniye.
Roll up when well set.	İyice yerleştirildiğinde rulo yapın.
And that's not even the best part.	Ve bu en iyi kısım bile değil.
Or if he did, he waited a long time.	Ya da yaptıysa, uzun süre bekledi.
I'm in the middle of a big project.	Büyük bir projenin ortasındayım.
They were back to childhood.	Yeniden çocukluğa dönmüşlerdi.
So he ran for president.	Yani cumhurbaşkanlığına aday oldu.
However, this is easier said than done.	Ancak, bunu söylemek yapmaktan daha kolaydır.
The government has many ways to get the money with multiple options.	Hükümetin parayı birden fazla seçenekle almanın birçok yolu var.
Now for the details.	Şimdi ayrıntılar için.
Strange city, strange people, strange mother.	Garip şehir, garip insanlar, garip anne.
Examine the results.	Sonuçları inceleyin.
It's easy to understand why.	neden olduğunu anlamak kolay.
We need to balance opening up with still being responsible.	Açılmayı, hala sorumlu olmak ile dengelememiz gerekiyor.
You are wearing your clothes in the video.	Videodaki kıyafetlerinizi giyiyorsunuz.
They had nothing to say, no defense.	Söyleyecek bir şeyleri yoktu, savunmaları yoktu.
We've no doubt both wondered how bad things could get.	İkimizin de işlerin ne kadar kötüye gidebileceğini merak ettiğinden şüphemiz yok.
There was no other evidence of the speed limit.	Hız sınırının başka bir kanıtı yoktu.
But no one has been able to conclusively prove these details.	Ancak hiç kimse bu ayrıntıları kesin olarak kanıtlayamadı.
If you like this kind of thing, you are in the right place.	Bu tür şeylerden hoşlanıyorsanız, doğru yerdesiniz.
He's a great man.	O harika bir adam.
It's fast, simple, free and worth a try.	Hızlı, basit, ücretsiz ve denemeye değer.
We survived another day.	Bir günü daha atlattık.
You should be more careful.	Daha dikkatli olmalısın.
So we can both watch together.	Böylece ikimiz de birlikte izleyebiliriz.
Yes, this is an exception for clearly different purposes.	Evet, açıkça farklı amaçları nedeniyle bu bir istisna.
I made a career in business, not politics.	Siyasette değil ticarette kariyer yaptım.
I force words.	Kelimeleri zorluyorum.
I do not know much.	pek bilmiyorum.
As soon as he left the city, he started running.	Şehirden çıktığı an koşmaya başladı.
However, the results have not yet been announced.	Ancak sonuçlar henüz açıklanmadı.
And maybe we never will be.	Ve belki de asla olmayacağız.
He will find a job where he can use his hands.	Ellerini kullanabileceği bir iş bulacaktır.
You were killing some of them to make yourself look better.	Kendini daha iyi göstermek için bir kısmını öldürüyordun.
The nature of this factor must be determined.	Bu faktörün doğası belirlenmelidir.
Whatever the case, pick something and do it.	Durum ne olursa olsun, bir şey seç ve yap.
But having a strong one is more dangerous.	Ama güçlü bir taneye sahip olmak daha tehlikelidir.
Not everyone is like you.	Herkes senin gibi değil.
This is one of the prices of success.	Bu, başarının fiyatlarından biridir.
I didn't want to think about death.	Ölümü düşünmek istemiyordum.
They move against the flow.	Akışa karşı hareket ederler.
to my family	Aileme??.
No less in my house.	Evimde daha az değil.
That's exactly what they were doing.	İşte tam olarak bunu yapıyorlardı.
This wasn't a quick game, oh no.	Bu hızlı bir oyun değildi, oh hayır.
Your download has started an ideal service.	İndirmeniz ideal bir hizmete başladı.
Yes, they are mine.	Evet, onlar benim.
I think this is one more thing that will cause us trouble.	Bence bu bize sorun yaratacak bir şey daha.
Maybe he was wrong about trying to be friends with his patients.	Belki de hastalarıyla arkadaş olmaya çalışmakla yanlıştı.
It is also a pleasure to listen to.	Aynı zamanda dinlemesi de ayrı bir keyif.
He was afraid of it to death.	Bundan ölesiye korkuyordu.
I speak now with the full authority of the government.	Şimdi hükümetin tam yetkisiyle konuşuyorum.
Maybe for metal.	Metal için belki.
Then we watch the public announcement go.	Ardından, kamuoyunda açıklamanın gitmesini izliyoruz.
The exact causes of death have not yet been determined.	Kesin ölüm nedenleri henüz belirlenemedi.
They are not going anywhere and are ready to help you.	Hiçbir yere gitmiyorlar ve size yardım etmeye hazırlar.
They were fun.	Onlar eğlenceliydi.
Me and my dad.	Ben ve babam.
You never know.	Asla bilemezsin.
Turn your chest, head and eyes to the left.	Göğsünüzü, başınızı ve gözlerinizi sola çevirin.
Think how happy we could be here.	Burada ne kadar mutlu olabileceğimizi bir düşün.
Computer power costs money.	Bilgisayar gücü paraya mal olur.
I knew what to expect.	Ne bekleyeceğimi biliyordum.
I had to leave a message.	Mesaj bırakmak zorunda kaldım.
Talk to them about this.	Bu konuyu onlarla konuşun.
Thank you for any help you can offer.	Sunabileceğin her türlü yardım için teşekkür ederim.
We look forward to returning for another visit.	Başka bir ziyaret için geri dönmek için sabırsızlanıyoruz.
But he didn't show any reaction.	Ama tepkisini göstermedi.
These people are not voting for us.	Bu insanlar bize oy vermiyor.
They line up for roll call every morning.	Her sabah yoklama için sıraya giriyorlar.
Rose address over there.	Oradaki gül adresi.
More than beautiful, it should be special.	Güzelden öte, özel olmalı.
They pull harder.	Daha sert çekerler.
My problem is to do this.	Benim sorunum bunu yapmak.
I will totally look into it.	Tamamen ona bakacağım.
Or did he think?	Yoksa düşündü mü.
Who knows, but that seems like too much.	Kim bilir, ama bu çok fazla gibi görünüyor.
We are not crazy.	Biz deli değiliz.
As the minutes passed, the sounds of battle grew louder.	Dakikalar geçtikçe savaş sesleri artıyordu.
It gives you an advantage, he tells me.	Sana bir avantaj sağlıyor, diyor bana.
Our results show that it is not.	Sonuçlarımız öyle olmadığını gösteriyor.
They broke it and then they came after me.	Onu kırdılar ve sonra peşimden geldiler.
He died six days later.	Altı gün sonra öldü.
I protect this church.	Bu kiliseyi koruyorum.
There is a terrible danger coming from this side.	Bu taraftan gelen korkunç bir tehlike var.
But that's what society lives for.	Ama toplumun yaşadığı şey bu.
My right hand was free.	Sağ elim serbestti.
It was like this everywhere we went.	Gittiğimiz her yerde böyleydi.
I hope you can grow and change as an individual.	Bir birey olarak büyüyüp değişebileceğinizi umuyorum.
To try.	Denemek.
Because we need something beautiful to live.	Çünkü yaşamak için güzel bir şeye ihtiyacımız var.
And the time has passed for us to change that.	Ve bunu değiştirmemizin zamanı çoktan geçti.
I will write the article.	makaleyi yazacağım.
Something that takes time.	Zaman gerektiren bir şey.
Instead, you want some of these areas to be red.	Bunun yerine, bu alanlardan bazılarının kırmızı olmasını istiyorsunuz.
If you want to do it, do it.	Yapmak istiyorsan yap.
The recorder is working.	Kayıt cihazı çalışıyor.
But it was not up to him.	Ama bu ona bağlı değildi.
Nothing found on this phone number.	Bu telefon numarasında hiçbir şey bulunamadı.
The music was just right.	Müzik tam yerindeydi.
It worked like magic.	Sihir gibi çalıştı.
The first we did.	İlk yaptığımız.
For example, many web services provide general health information to a user.	Örneğin, çok sayıda web hizmeti, bir kullanıcıya genel sağlık bilgisi sağlar.
He would return to himself later.	Daha sonra kendine dönecekti.
The same goes for you.	Aynı şey senin için de geçerli.
It starts tomorrow morning.	Yarın sabah başlıyor.
The only setting mentioned is the setting of a field.	Bahsedilen tek ayar bir alanın ayarıdır.
He answers the door.	Kapıya cevap verir.
We were there first.	Orada ilk biz vardık.
I love when this happens.	Bu olduğunda seviyorum.
A police station was established in the village.	Köyde bir polis karakolu kuruldu.
or is it a girl?	yoksa kız mı?
However, now that you're asking this too far in time.	Ancak, bunu zaman içinde çok ileri sorduğunuza göre.
This is so weird.	Bu çok garip.
Everyone is given the right to choose their own life.	Herkese kendi hayatını seçme hakkı verilmiştir.
Consider the examples below.	Aşağıdaki örnekleri göz önünde bulundurun.
Or enjoy it alone.	Ya da tek başına tadını çıkarın.
Who knows where my phone disappeared.	Telefonum kim bilir nerede kayboldu.
Let me remember.	Hatırlamama izin ver.
You can never be their friend.	Asla onların arkadaşı olamazsın.
I don't see the need or use for it.	Bunun için ihtiyaç veya kullanım görmüyorum.
These two would go so well together.	Bu ikisi birlikte çok iyi giderdi.
We would like to assist you with the matter.	Konuyla ilgili size yardımcı olmak istiyoruz.
The future is hidden.	Gelecek gizli.
Very small, those parts of the war.	Çok küçük, savaşın o parçaları.
There is nothing we can do for these people.	Bu insanlar için yapabileceğimiz bir şey yok.
Everything you want.	İstediğin her şey.
For many, this will take too much.	Birçokları için bu çok fazla şey isteyecektir.
I am such a person.	Ben böyle bir insanım.
Files contained in the program files of the game.	Oyunun program dosyalarında bulunan dosyalar.
This was not it.	Bu değildi.
When factors.	Faktörler ne zaman.
He saved my life, he even came back.	O benim hayatımı kurtardı, hatta geri döndü.
I know what's inside.	İçinde neler olduğunu biliyorum.
I know the year.	yılını biliyorum.
He felt that there had to be a better way to live.	Yaşamak için daha iyi bir yol olması gerektiğini hissetti.
He should know.	Bilmeli.
Of course, this was not unusual in his line of business.	Tabii ki, onun iş kolunda bu olağandışı değildi.
He just said he would come.	Sadece geleceğini söyledi.
My thoughts are with them.	Düşüncelerim onlarla.
Which gender do you identify with?	Kendini hangi cinsiyetle özdeşleştiriyorsun?
Your own maybe.	Kendi belki.
And it's only three minutes long.	Ve sadece üç dakika uzunluğunda.
We are moved by the things around us.	Etrafımızdaki şeyler tarafından hareket ettiriliriz.
He became a partner in heavy construction works.	Ağır inşaat işlerine ortak oldu.
From the girl.	Kızdan.
It is golden and tiny.	Altın ve miniktir.
And everyone wants a piece.	Ve herkes bir parça istiyor.
Please keep it under control.	Lütfen kontrol altında tutun.
And we know this through the word.	Ve bunu kelime sayesinde biliyoruz.
The government is playing with black lives.	Hükümet siyahi hayatlarla oynuyor.
Look what else is in it.	Bakın içinde daha neler var.
It will help us find our way.	Yolumuzu bulmamıza yardım edecek.
As one of the laws.	Kanunlardan biri olarak.
As the customer, we will make the decision.	Müşteri olarak kararı biz vereceğiz.
It should have been funny, but it wasn't.	Komik olması gerekirdi ama değildi.
You fell in love before you were twenty.	Yirmi yaşından önce aşık oldun.
Then he left the room to let them fight.	Sonra kavga etmelerine izin vermek için odadan çıktı.
I never even had a chance.	Hiç şansım bile olmadı.
I love everything about software.	Yazılımla ilgili her şeyi seviyorum.
This has nothing to do with race.	Bunun ırkla alakası yok.
Or at least try.	Ya da en azından deneyin.
Thanks for looking and have a nice day!.	Aradığınız için teşekkürler ve iyi günler!.
Luck is against me.	Şans bana karşı.
I bought them new equipment.	Onlara yeni ekipman aldım.
It didn't move at all.	Hiç hareket etmedi.
Not because you have the mind to realize it.	Bunu fark edecek aklın varlığına sahip olduğundan değil.
Apart from age and experience, they had a lot in common.	Yaş ve deneyim dışında pek çok ortak noktaları vardı.
Value is different for each of us.	Değer her birimiz için farklıdır.
I've never worked harder for anything in my life.	Hayatımda hiçbir şey için daha çok çalışmadım.
“Stay safe, my love,” she replied.	Güvende kal aşkım, diye cevap verdi.
His name was not mentioned in his will.	Vasiyetinde adı geçmemişti.
It looked like you had some drinks tonight.	Bu gece biraz içmişsin gibi görünüyordu.
If not, then you can move on to something else.	Değilse, o zaman başka bir şeye geçebilirsiniz.
Let's get it out, let's sort it out.	Çıkaralım, sıralayalım.
I was destroyed there.	Orada yıkıldım.
That's why he went there.	O yüzden oraya gitti.
The good news is that we are starting to use it even now.	İyi haber şu ki, onu şimdi bile kullanmaya başlıyoruz.
He has done clinical research.	Klinik araştırmalar yaptı.
Every second, day and night.	Her saniye, gündüz ve gece.
We assume that the velocity on each edge is constant.	Her bir kenar üzerindeki hızın sabit olduğunu varsayıyoruz.
He used to go there every summer since he was a kid.	Çocukluğundan beri her yaz oraya giderdi.
She was afraid and she knew it.	Korkuyordu ve bunu biliyordu.
And that just didn't feel right.	Ve bu doğru gelmiyordu.
He may even try to keep her here until they arrive.	Onlar gelene kadar onu burada tutmaya bile çalışabilir.
These people didn't have a chance in the first place.	Bu insanların ilk etapta hiç şansı olmadı.
Stay out of it.	Bunun dışında kal.
They had a friendly little girl who wanted to play.	Oynamak isteyen arkadaş canlısı küçük bir kızları vardı.
You will have to kill me.	Beni öldürmek zorunda kalacaksın.
There seem to be three options.	Üç seçenek var gibi görünüyor.
Please do not contact him.	Lütfen onunla iletişime geçmeyin.
This was a good thing.	Bu iyi bir şeydi.
It was a normal look at home, but not here.	Eve normal bir bakıştı bu, ama burada değil.
And someone was watching him.	Ve biri onu izliyordu.
Especially a human.	Özellikle bir insan.
In all cases, the charges were dropped.	Her durumda suçlamalar düşürüldü.
And it still wouldn't.	Ve yine de olmazdı.
He has two brothers.	Onun iki erkek kardeşi var.
He was human, yes, but there were bigger problems.	O bir insandı, evet, ama daha büyük sorunlar vardı.
But so what, it was still worth it!.	Ama ne olmuş yani, yine de buna değdi!.
I had a baby but she died.	Bir bebeğim oldu ama o öldü.
I think we better get around this town.	Bence bu kasabayı dolaşsak iyi olur.
Thanks for taking the question.	Soruyu aldığınız için teşekkürler.
A light went on in my head.	Kafamda bir ışık yandı.
This idea is solid.	Bu fikir sağlam.
A lot of time.	Çok zaman.
There are good people trying to make this city better.	Bu şehri daha iyi hale getirmeye çalışan iyi insanlar var.
It is real and confirmed.	Gerçek ve teyitlidir.
I know how hard it is to remove them.	Bunları kaldırmanın ne kadar zor olduğunu biliyorum.
He gave his word.	Sözünü verdi.
It may not be an easy question to answer.	Cevaplaması kolay bir soru olmayabilir.
Ask yourself what happened to those people.	Kendinize o insanlara ne olduğunu sorun.
Admit it, if there is food, you will eat it.	Kabul et, yemek varsa onu yiyeceksin.
I'd like, you know, just push it.	İsterdim, bilirsin, sadece onu it.
And so it causes a problem.	Ve böylece bir soruna neden olur.
Meanwhile, the ball passed him.	Bu sırada top onu geçti.
Shot entirely on film stock.	Tamamen film stoğunda çekildi.
It's totally fine.	Tamamdan iyidir.
How quickly my life has changed in such a short month.	Hayatım bu kadar kısa ayda ne kadar hızlı değişiyordu.
The paper is just wrong.	Kağıt sadece yanlış.
I know you will do this for the last time.	Bunu son kez yapacağını biliyorum.
You give reasons but no results.	Nedenler veriyorsun ama sonuç yok.
He has a funny smile on his face.	Yüzünde komik bir gülümseme var.
We share air and water.	Havayı ve suyu paylaşıyoruz.
I must be calm.	Sakin olmalıyım.
The body is significantly smaller.	Vücut önemli ölçüde daha küçüktür.
We know where you live.	Nerede yaşadığını biliyoruz.
But why is it only providing sorting for the list.	Ama neden sadece liste için sıralama sağlıyor.
This was becoming more and more of a concern for us.	Bu bizim için giderek daha büyük bir endişe haline geliyordu.
Two meters away.	İki metre ötede.
This means you need to set goals based on sales increases.	Bu, satış artışlarına dayalı hedefler belirlemeniz gerektiği anlamına gelir.
Especially when it comes to childbirth.	Özellikle de doğum söz konusu olduğunda.
For me it's just death.	Benim için sadece ölüm.
Look left after you get it.	Aldıktan sonra sola bakın.
Details will come.	Detaylar gelecek.
There is nothing there for you.	Orada senin için bir şey yok.
I wanted to be a woman of faith.	Ben inançlı bir kadın olmak istedim.
I just have this feeling.	Sadece bu hissi yaşıyorum.
The choices there were much easier.	Oradaki seçimler çok daha kolaydı.
He did the test and it was negative.	Testi yaptı ve negatif çıktı.
Then the line is clear.	O zaman çizgi net.
This is a good sign that winter is coming.	Bu, kışın gelmesi için iyi bir işaret.
It was unclear what happened to the others.	Diğerlerine ne olduğu belli değildi.
All six have disappeared.	Altısı da ortadan kayboldu.
We're here to embark on a human journey.	İnsan yolculuğuna çıkmaya geldik.
Without it, life cannot exist.	Onsuz hayat var olamaz.
But it may be interrupted.	Ama ara verilmiş olabilir.
But now there were only a few more days.	Ama şimdi sadece birkaç gün daha vardı.
I never doubted that we would win the war.	Savaşı kazanacağımızdan hiçbir zaman şüphe duymadım.
A woman with a vision.	Vizyonu olan bir kadın.
We have a lot of time.	Çok zamanımız var.
He's going on a speaking tour at the end of the summer.	Yaz sonunda bir konuşma turuna çıkıyor.
And let the programs grow.	Ve programların büyümesine izin verin.
He wouldn't talk to anyone.	Kimseyle konuşmayacaktı.
Plans for fixed ground use only.	Yalnızca sabit yerde kullanım için planlar.
But it wasn't cancer.	Ama bu kanser değildi.
He takes pictures of everything he does.	Yaptığı her şeyin fotoğrafını çekiyor.
My job is not good.	İşlerim güzel değil.
Maybe he wouldn't.	Belki yapmazdı.
Most parents take their children to the doctor when they are sick.	Çoğu ebeveyn, çocuklarını hasta olduklarında doktora götürür.
I would not look at him.	ona bakmayacaktım.
Your mother will be home by six.	Annen altı gibi evde olacak.
Both words mean one.	Her iki kelime de bir anlamına gelir.
Both results were normal.	Her ikisinin de sonuçları normaldi.
The result was necessary.	Sonuç gerekliydi.
We hope to achieve this.	Bunu başarmayı umuyoruz.
They better pay.	Ödeme yapsalar iyi olur.
His father was writing.	Babası yazıyordu.
They checked things.	İşleri kontrol ettiler.
Much has been done, but even more can be achieved.	Çok şey yapıldı, ancak daha da fazlası elde edilebilir.
Since then, things have changed again.	O zamandan beri işler tekrar değişti.
Anyway, good way to kill an hour or so.	Her neyse, bir saat kadar öldürmek için iyi bir yol.
She loved my father and my father left him with me.	Babamı sevmişti ve babam onu ​​benimle bıraktı.
I'm ready for	için hazırım.
And three other plants.	Ve diğer üç bitki.
Then something else would happen, it wouldn't.	Daha sonra başka şeyler olacaktı, olmayacaktı.
I know you are old and tired.	Biliyorum yaşlı ve yorgunsun.
Here, let me get the cat.	İşte, kediyi alayım.
The air was blue with smoke.	Hava dumandan masmaviydi.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
I couldn't tell you the size.	Sana boyutunu söyleyemedim.
His heart didn't have time to race.	Kalbinin hızlanacak zamanı olmamıştı.
Their lights were stone-cold red.	Işıkları taştan soğuk kırmızıydı.
Then something else may come.	O zaman başka bir şey gelebilir.
Lunch will be provided.	Öğle yemeği verilecek.
Art changes you, it changes your life.	Sanat seni değiştirir, hayatını değiştirir.
But he couldn't help himself.	Ama kendini tutamadı.
So they are blocking us.	Yani bizi engelliyorlar.
To this end, the men were ready for battle.	Bu amaçla erkekler savaşa hazırdı.
look about you.	Senin hakkında bak.
We must do this.	Bunu yapmalıyız.
They made the impossible possible.	İmkansızı mümkün kıldılar.
We play as a team.	Takım olarak oynuyoruz.
He counts to thirty and falls again.	Otuza kadar sayar ve tekrar düşer.
He knows it is, but he does not change his sources of information.	Öyle olduğunu biliyor ama bilgi kaynaklarını değiştirmiyor.
Although the range was short, it was a tough shot.	Menzil kısa olmasına rağmen, zor bir atıştı.
Get to know your people.	İnsanlarınızı tanıyın.
It's not a big, big state.	Büyük, büyük bir eyalet değil.
We make any number of choices on any given day.	Herhangi bir günde, herhangi bir sayıda seçim yaparız.
The basic argument here is simple.	Buradaki temel argüman basittir.
He never got tired of talking about himself.	Kendinden bahsetmekten hiç bıkmamıştı.
I think this is a complex issue.	Bence bu karmaşık bir konu.
The performance of the proposed method was evaluated.	Önerilen yöntemin performansı değerlendirildi.
Is being treated.	Tedavi görüyor.
Don't believe it's your job to save me.	Görevinin beni kurtarmak olduğuna inanma.
She hoped he wouldn't tell her about her husband.	Ona kocasından bahsetmemesini umuyordu.
You can probably follow it without too much trouble.	Muhtemelen onu çok fazla sorun yaşamadan takip edebilirsiniz.
We did well.	Biz iyi yaptık.
Analysis software is generally not written with security in mind.	Analiz yazılımı genellikle güvenlik düşünülerek yazılmamıştır.
You learn from them.	Onlardan öğreniyorsun.
There is more information to read here.	Burada okumak için daha fazla bilgi var.
It's a damn waste.	Lanet bir israf.
Looking forward to doing business with you!.	Sizinle iş yapmayı dört gözle bekliyorum!.
You have to know how to work with people.	İnsanlarla nasıl çalışacağını bilmek zorundasın.
I want to play a real role.	Gerçek bir rol oynamak istiyorum.
Show me enough respect to tell me what you want from me.	Bana benden ne istediğini söyleyecek kadar saygı göster.
I shot the picture.	Resmi vurdum.
I had no doubt that it had anything to do with me.	Benimle bir ilgisi olduğundan hiç şüphem yoktu.
None of these conditions are present in the records that come before us.	Bu koşulların hiçbiri önümüze gelen kayıtlarda mevcut değildir.
If he thought it was someone else, he would have told us.	Başka biri olduğunu düşünseydi, bize söylerdi.
He has a kind heart.	Nazik bir kalbi var.
Other countries are not so sure.	Diğer ülkeler o kadar emin değil.
I believe I'm trying to give it back.	Onu geri vermeye çalıştığıma inanıyorum.
And your mother is another actress.	Ve annen başka bir oyuncu.
They want everything to pass them by.	Her şeyin kendilerinden geçmesini isterler.
We can answer all your questions about the transaction.	İşlemle ilgili tüm sorularınızı yanıtlayabiliriz.
You couldn't tell who was in the car from where we were.	Bizim bulunduğumuz yerden arabada kimin olduğunu anlayamadın.
But he never took it seriously.	Ama asla ciddiye almadı.
But this is not true.	Ama bu doğru değil.
I realized that my experiences were part of a movement.	Deneyimlerimin bir hareketin parçası olduğunu anladım.
The first should be done while holding the camera at eye level.	İlki, kamerayı göz hizasında tutarken yapılmalıdır.
The door is still not opened.	Kapı hala açılmadı.
So there wasn't much of a wait.	O yüzden pek bir bekleme olmadı.
Make your own decision in your own god time.	Kendi tanrı zamanında kendi kararını ver.
This works well for customers and companies alike.	Bu hem müşteriler hem de şirketler için iyi çalışır.
It's part of the so called deal.	Sözde anlaşmanın bir parçası.
And maybe that's what it's supposed to be for the wedding.	Ve belki de düğün için öyle olması gerekiyor.
But nobody else did.	Ama başka kimse yapmadı.
Plaintiff received.	Davacı aldı.
This request was denied by the court.	Bu talep mahkeme tarafından reddedildi.
So your ears start connecting the songs to the game.	Böylece kulaklarınız şarkıları oyuna bağlamaya başlar.
But something had definitely changed.	Ama kesinlikle bir şeyler değişmişti.
Everyone is different and we need every human being.	Herkes farklıdır ve her insana ihtiyacımız var.
The people will be pleased.	Halk memnun olacak.
From my job.	Benim işimden.
He went crazy for the show.	O şov için delirdi.
He can find his lunch and then go back to work.	Öğle yemeğini bulabilir ve sonra işe geri dönebilir.
It doesn't make the code any better.	Kodu daha iyi hale getirmez.
This is my guess.	Bu benim açımdan bir tahmin.
They told him something was wrong, he needed help.	Ona bir şeylerin ters gittiğini, yardıma ihtiyacı olduğunu söylediler.
Without any base mix, we're lost.	Herhangi bir temel karışım olmadan, kaybolduk.
He had never had to name any children before.	Daha önce hiçbir çocuğa isim vermek zorunda kalmamıştı.
The smell is very bad.	Koku çok kötü.
I'm not sure how to fix it.	Nasıl düzeltileceğinden emin değilim.
I hardly buy anything.	Neredeyse hiç bir şey satın almam.
This worked.	Bu işe yaradı.
Additionally, support for driver events is required.	Ek olarak, sürücü olayları için destek gereklidir.
They will indeed come.	Gerçekten gelecekler.
Something will either come to us or it will be for the best.	Bir şey ya bize gelecek ya da en iyisi olacak.
I'm so glad you liked it.	Beğenmene çok sevindim.
I believe more to come.	Daha fazlasının geleceğine inanıyorum.
This may be related to the observed differences in the infection process.	Bu, enfeksiyon sürecinde gözlenen farklılıklarla ilgili olabilir.
I didn't fight it.	Ben onunla savaşmadım.
It was as if there was no shortage of cash.	Sanki nakit sıkıntısı yoktu.
Sky followed closely.	Sky yakından takip etti.
I will look into this now.	Şimdi buna bakacağım.
He obviously had too much energy left to talk.	Belli ki konuşmak için çok fazla enerjisi kalmıştı.
So this is my answer.	Yani cevabım bu.
She loved working here, she.	Burada çalışmayı severdi.
They're not saying it's a perfect deal.	Bunun mükemmel bir anlaşma olduğunu söylemiyorlar.
I'm new too.	Ben de yeniyim.
But doing this well is extremely difficult.	Ancak bunu iyi yapmak son derece zordur.
One side is your friend, the other is your enemy.	Bir taraf dostunuz, diğer taraf düşmanınız.
It's still beautiful.	Hala çok güzel.
My basic theory is the species balance in this structure.	Benim temel teorim, bu yapıdaki tür dengesidir.
I don't think there is any other way.	başka bir yolu olduğunu sanmıyorum.
It's about your need to escape your pain.	Bu senin acından kaçma ihtiyacınla ilgili.
See the questions and answers.	Soruları ve cevapları görün.
Someone made a comparison between the two.	Biri ikisi arasında bir karşılaştırma yapmış.
He did not speak to anyone during the day.	Gün içinde kimseyle konuşmadı.
We were told you were on your way.	Bize yolda olduğun söylendi.
When we got there, my husband and his family were waiting.	Oraya vardığımızda, kocam ve ailesi bekliyordu.
Science must go where solid and tested evidence leads.	Bilim, sağlam ve test edilmiş kanıtların götürdüğü yere gitmelidir.
So they get their men killed.	Böylece adamlarını öldürtüyorlar.
The patient makes the final choice for treatment.	Hasta tedavi için son seçimi yapar.
So his picture is just on the page.	Yani onun resmi sadece sayfada.
The weather is changing and the leaves are falling.	Hava değişiyor ve yapraklar düşüyor.
His tongue went into my mouth and touched mine.	Dili ağzımın içine girdi ve benimkine dokundu.
I took a bad turn.	Kötü bir dönüş yaptım.
He decided it wasn't.	Olmadığına karar verdi.
It took us an hour to get to the ship.	Gemiye varmamız bir saatimizi aldı.
It's hard to continue.	Devam etmek zor.
This tip is definitely less dangerous than the other.	Bu uç kesinlikle diğerinden daha az tehlikelidir.
There is no more.	Daha fazla yok.
These are not new questions for the court.	Bunlar mahkeme için yeni sorular değil.
Everyone was excited.	Herkes heyecanlıydı.
This is the approach we took.	Bizim aldığımız yaklaşım bu.
Should you offer?	Teklif etmeli mi?
I needed to lose weight.	Kilo vermem gerekiyordu.
Maybe the king of fire.	Ateşin kralı belki.
I won't be forced either.	Ben de zorlanmayacağım.
He was running alone.	Tek başına koşuya çıkmıştı.
Behind me stood a figure in black.	Arkamda siyahlar içinde bir figür duruyordu.
Four of them were men and one was a woman.	Bunlardan dördü erkek, biri kadındı.
This is a very important sign of respect for him.	Bu onun için çok önemli bir saygı göstergesidir.
Busy, especially in high season.	Yoğun, özellikle yüksek sezonda.
You're right.	Haklısın.
Drop that phone.	Bırak o telefonu.
Again, every team benefits from this.	Yine, her takım bundan faydalanır.
But this library wasn't about experience.	Ama bu kütüphane deneyimle ilgili değildi.
The customer must first provide a complete set of personal information.	Müşterinin öncelikle eksiksiz bir kişisel bilgi seti sağlaması gerekir.
Taste and season with more salt and pepper if needed.	Gerekirse daha fazla tuz ve karabiber ile tatlandırın ve baharatlayın.
But there was also good news.	Ama aynı zamanda iyi haberler de vardı.
Probably others did too.	Muhtemelen diğerleri de yapmıştır.
The guard holds the stick towards the light.	Muhafız, çubuğu ışığa doğru tutar.
It is an inexpensive and readily available technique.	Ucuz ve kolay bulunabilen bir tekniktir.
I hope everything works out.	Umarım her şey yoluna girer.
Come tomorrow morning.	Yarın sabah gel.
It pleased and surprised him.	Onu memnun etti ve şaşırttı.
I will go back home now.	Şimdi eve geri döneceğim.
Two situations are possible.	İki durum olasıdır.
It's a very high quality thing.	Çok kaliteli bir şey.
However, this has not attracted much research interest.	Ancak, bu çok fazla araştırma ilgisini çekmedi.
You have no rights.	Hiçbir hakkınız yok.
I can take care of myself now, more than you know.	Artık kendime bakabilirim, senin bildiğinden daha fazla.
A dream is not reality.	Bir rüya gerçek değildir.
But somehow it's here first.	Ama bir şekilde önce burada.
It was about this opportunity, and we valued it.	Bu fırsatla ilgiliydi ve biz bu fırsata değer verdik.
You think and keep them in mind.	Siz düşünün ve onları aklınızda tutun.
Have a chair.	Bir sandalyeniz olsun.
This was not a way to live.	Bu yaşamak için bir yol değildi.
in a nice way.	Güzel bir şekilde.
You are doing very well.	Çok iyi gidiyorsun.
Much changing nature will cause it to take longer.	Çok değişen doğa daha uzun sürmesine neden olacaktır.
It's coming very fast.	Çok hızlı geliyor.
He'll have to talk to her.	Onunla konuşması gerekecek.
I had no choice but to turn around and go.	Arkamı dönüp gitmekten başka çarem yoktu.
We should do something.	Bir şeyler yapmalıyız.
Just the willingness to risk sinking with it.	Sadece onunla birlikte batma riskini göze alma isteği.
The water is clean, not dirty.	Su temizdir, kirli değildir.
Such an event could damage the workstation.	Böyle bir olay iş istasyonuna zarar verebilir.
It's one of those things.	O şeylerden biri.
Your organization can.	Kuruluşunuz yapabilir.
Not even a note, it's gone.	Bir not bile yok, gitti.
Because it has to be.	Çünkü öyle olmak zorunda.
He did this for about two weeks.	Bunu yaklaşık iki hafta boyunca yaptı.
And he will leave the party later, so to speak.	Ve tabiri caizse daha sonra partiden çıkacak.
But still, you have this choice.	Ama yine de, bu seçiminiz var.
Then he turned to them with a smile.	Sonra gülümseyerek onlara döndü.
Our bodies are in perfect harmony.	Bedenlerimiz mükemmel bir uyum içindedir.
Copy the screen as it is at startup.	Başlangıçta ekranı olduğu gibi kopyalayın.
It's a pleasure to finally meet you.	Sonunda seninle tanışmak bir zevk.
Angry at himself.	Kendine kızgın.
Especially when people die.	Özellikle insanlar öldüğünde.
Many knew they would never see them again.	Çoğu, onları bir daha göremeyeceklerini biliyordu.
We think there should be peace.	Barışın olması gerektiğini düşünüyoruz.
I couldn't believe it.	İnanamadım.
I can see it, I can feel it.	Onu görebiliyorum, hissedebiliyorum.
Now it's advanced technology that makes the difference.	Şimdi farkı yaratan ileri teknoloji.
He took strength from it and it showed.	Ondan güç aldı ve gösterdi.
They look really nice, but too much for me.	Görünüşleri gerçekten güzel, ama benim için çok fazla.
Anything to keep costs down.	Maliyetleri düşürmek için her şey.
Besides, a word doesn't do you any good.	Ayrıca, bir kelime sana iyi gelmiyor.
This reason is as follows.	Bu sebep aşağıdaki gibidir.
However, these data were not taken into account when determining the rate.	Ancak oran belirlenirken bu veriler dikkate alınmadı.
Sit with him.	Onunla otur.
I don't want it to be the first time.	İlk kez olmasını istemiyorum.
Five concerns stand out.	Beş endişe öne çıkıyor.
He shot him in the back.	Onu sırtından vurdu.
I will hear your song and know that death is coming.	Şarkısını duyacağım ve ölümün geldiğini bileceğim.
It shouldn't be long.	O uzun olmamalı.
I've been waiting for the best time to tell you.	Sana söylemek için en iyi zamanı bekliyordum.
This meant that they had at least five minutes to arrive.	Bu da gelmelerine en az beş dakika olduğu anlamına geliyordu.
It should have made sense that school would be more important.	Okulun daha önemli olacağı mantıklı olmalıydı.
It can cause adverse health effects in men and women.	Erkeklerde ve kadınlarda olumsuz sağlık etkilerine neden olabilir.
He will not return his horse.	Atını geri vermeyecek.
It's not a job, sorry.	İş değil, kusura bakmayın.
I watched that play and it really hit me.	O oyunu izledim ve gerçekten beni vurdu.
This was almost an hour ago.	Bu neredeyse bir saat önceydi.
I thought it was too long.	Çok uzun olduğunu düşündüm.
In other words, it is not designed or intended to work together.	Başka bir deyişle, birlikte çalışmak üzere tasarlanmamıştır veya amaçlanmamıştır.
It's just natural.	O sadece doğal.
give us an answer.	Bize bir yanıt.
Join the conversation!.	Sohbete katılın!.
Education is not necessary for what they give them.	Onlara verdikleri şeyler için eğitim gerekli değildir.
I love this job.	Bu işi seviyorum.
More than six hundred personnel in active service.	Aktif hizmette altı yüzden fazla personel.
We were worried about their health.	Sağlıkları için endişelendik.
I was wondering how far it would go.	Ne kadar ileri gideceğini merak ettim.
first two.	İlk iki.
We were asked to return it the next month.	Bir sonraki ay iade etmemiz istendi.
I'm not entirely sure what will happen.	Ne olacağından tam olarak emin değilim.
He was down to work again.	Yine işe düşüyordu.
Yes, it was never like this before.	Evet, daha önce hiçbiri böyle değildi.
He was born.	Doğdu.
His technique was much better this time.	Tekniği bu sefer çok daha iyiydi.
Better choice this time.	Bu sefer daha iyi bir seçim.
He is suddenly frightened, completely frightened.	Birden korkar, tamamen korkar.
And people have the right to a public trial.	Ve insanların kamuya açık yargılanma hakkı vardır.
He'll get used to it quickly and won't mind a bit.	Çabucak alışacak ve biraz aldırmayacak.
Ask me what you want.	Bana istediğini sor.
In reality, none of this happened.	Gerçekte bunların hiçbiri olmadı.
I hate lies.	Yalandan nefret ederim.
They are very different, but both mean a lot to me.	Çok farklılar ama ikisi de benim için çok şey ifade ediyor.
He made me feel special and treated me very well.	Bana kendimi özel hissettirdi ve bana çok iyi davrandı.
Let's treat someone.	Bir kişiyi tedavi ettirelim.
Those who live comfortably in their beautiful, cozy homes.	Güzel, sıcacık evlerinde rahat rahat oturanlar.
I brought.	getirdim.
How does it work.	Nasıl çalışır.
The same is done with the other eye.	Aynısı diğer gözle yapılır.
This picture is a great example.	Bu resim harika bir örnek.
I feel strong, sharp, fit.	Kendimi güçlü, keskin, formda hissediyorum.
It just brought him to the right place.	Onu sadece doğru yere getirdi.
“You will do this,” he said.	Bunu yapacaksın, dedi.
I lost.	Kaybettim.
I was still in the hospital.	Hala hastanedeydim.
I don't know the exact word to describe my cooking system.	Pişirme sistemimi tanımlayacak tam kelimeyi bilmiyorum.
This is just one of many.	Bu, pek çoğundan sadece biri.
Transfer to a plate and set aside.	Bir tabağa aktarın ve bir kenara koyun.
I decided to deal with him in my own way.	Onunla kendi yolumla ilgilenmeye karar verdim.
Well, then it's back to square one.	Peki, o zaman birinci kareye geri döndü.
Everyone in town agreed.	Kasabadakilerin hepsi kabul etti.
I had lost feeling in my feet.	Ayaklarımdaki hissi kaybetmiştim.
I got in my car but didn't start the engine.	Arabama bindim ama motoru çalıştırmadım.
It will be a difficult series.	Zor bir dizi olacak.
I help him take off his shirt.	Gömleğini çıkarmasına yardım ediyorum.
Life and light will not leave me.	Hayat ve ışık beni bırakmayacak.
Nor human rights.	Ne de insan hakları.
He went downstairs, leaving them there.	Onları orada bırakarak aşağı indi.
Plus, benefits often come at a cost.	Ayrıca, çoğu zaman faydaların bir bedeli vardır.
If you think now, you are wrong.	Şimdi düşünüyorsanız yanılıyorsunuz.
Keep your eyes open.	Gözlerini açık tut.
They were like us.	Onlar bizim gibiydiler.
And the country they came to protect is not military.	Ve korumaya geldikleri ülke askeri değil.
It better rain now.	Şimdi yağmur yağsa iyi olur.
We are no longer in simple animal survival mode.	Artık basit hayvan hayatta kalma modunda değiliz.
I love being around them.	Onların etrafında olmayı seviyorum.
With his dog.	Köpeği yanında.
Buy back affected cars.	Etkilenen arabaları geri satın alın.
A person usually turns blue when breathing stops.	Bir kişi genellikle solunum durduğunda maviye döner.
After that, we talked on the phone three or four times.	Ondan sonra telefonda üç dört defa görüştük.
It was actually kind of cool.	Aslında biraz havalıydı.
Give yourself enough time to get the right shot.	Doğru çekimi yapmak için kendinize yeterli zaman verin.
This is an old man's movie.	Bu yaşlı bir adamın filmi.
That's the first part of the question.	Sorunun ilk kısmı bu.
God has a plan for our lives.	Tanrı'nın yaşamlarımız için bir planı vardır.
I knew it would be bad news.	Kötü haber olacağını biliyordum.
Easy, he thought.	Kolay, diye düşündü.
Construction time is very short.	İnşaat süresi çok kısadır.
I'm not sure how this will work.	Bunun nasıl çalışacağından emin değilim.
During the day, only her parents were at home.	Gündüz evde sadece anne ve babası vardı.
It was the last thing he wanted to hold her.	Onu tutmak isteyeceği son şeydi.
The sun is high in the sky, late in the morning.	Güneş gökyüzünde yoğun, sabahın geç saatlerinde.
It doesn't empower anyone.	Kimseyi güçlendirmiyor.
We didn't mean more deaths.	Daha fazla ölüm demek istemedik.
They don't work.	Çalışmıyorlar.
Then in the last lines, he says.	Sonra son satırlarda, diyor.
He died that same afternoon.	Aynı öğleden sonra öldü.
Made the day a little bit easier.	Günü biraz rahatlattı.
It's kind of weird.	Biraz tuhaf.
I'm just giving an idea here.	Ben burada sadece bir fikir veriyorum.
I definitely think there's a chance something could happen.	Kesinlikle bir şey olma ihtimali olduğunu düşünüyorum.
But it is impossible.	Ama bu imkansız.
Our children love this process.	Çocuklarımız bu süreci çok seviyor.
He looked like he was going to help.	Yardım edecekmiş gibi görünüyordu.
We'll work on the rest later.	Geri kalanı üzerinde daha sonra çalışırız.
I have some information that might help you.	Elimde size yardımcı olabilecek bazı bilgiler var.
I recommend to buy.	Satın almayı tavsiye ederim.
Yes, the train went very fast.	Evet, tren çok hızlı gitti.
You have no idea how worried we were for you.	Senin için nasıl endişelendik bilemezsin.
Because we do this.	Çünkü biz bunu yapıyoruz.
Here's a thought experiment that makes the point clear.	İşte noktayı netleştiren bir düşünce deneyi.
So guide us to the right path.	Öyleyse bizi doğru yola ilet.
He told me this would be a big story.	Bana bunun büyük bir hikaye olacağını söyledi.
Unfortunately, it is unknown whether he went to the office.	Ofise gidip gitmediği maalesef bilinmiyor.
Let's come to the existence part.	Gelelim varoluş kısmına.
It was just too hot.	Sadece çok sıcaktı.
Do this if you're serious.	Bunları ciddiysen yap.
No cars, no money, no sex.	Araba yok, para yok, seks yok.
Unfortunately, he never wrote them down.	Ne yazık ki onları hiç yazmadı.
I fell on the bar floor.	Barın zeminine düştüm.
He will hear about cancer and be afraid to call.	Kanseri duyacak ve aramaktan korkacak.
You either believed it or you didn't.	Ya inandınız ya da inanmadınız.
You have to spend the rest of your life with cash.	Hayatının geri kalanını nakitle geçirmek zorundasın.
But please don't.	Ama lütfen yapma.
Not the future you or the one after I train you.	Gelecekteki sen ya da seni eğittikten sonraki değil.
Everyone else is an open book.	Diğer herkes açık bir kitaptır.
The important thing is that we are together.	Önemli olan birlikte olmamız.
And it's not just a hotel.	Ve bu sadece otel değil.
He didn't want to go back to his apartment yet.	Henüz dairesine dönmek istemiyordu.
He was lost in thought for a second.	Bir saniyeliğine düşüncelere daldı.
Everything was wrong for me.	Benim için her şey yanlıştı.
So it could be in the background.	Yani arka planda olan olabilir.
It was not written into his mind.	Aklının içine yazılmamıştı.
We can slow it down or speed it up.	Yavaşlatabilir veya hızlandırabiliriz.
He looked at them in surprise.	Onlara şaşkınlıkla baktı.
So, regardless of the world, things have changed.	Yani dünyadan bağımsız olarak işler değişti.
So, essentially, both functions take a single argument.	Yani, aslında, her iki işlev de tek bir argüman alır.
Peace must reign in my heart.	Barış kalbimde hüküm sürmeli.
Either way, make it a pass.	Her iki durumda da, bunu bir geçiş yapmak.
I made a choice.	bir seçim yaptım.
Please make sure to check your place carefully before arriving.	Lütfen gelmeden önce yerinizi dikkatlice kontrol ettiğinizden emin olun.
This is now lost.	Bu artık kayıp.
Enough has been said.	Yeterince söylendi.
They were ready to fight.	Savaşmaya hazırdılar.
It was a waste.	Bu bir israftı.
He could barely bear to think about it.	Bunu düşünmeye zar zor dayanabiliyordu.
Don't be afraid to be creative.	Yaratıcı olmaktan korkmayın.
And it shows that these two measures often give very similar answers.	Ve bu iki önlemin genellikle çok benzer cevaplar verdiğini gösteriyor.
It's hard to know what this is about.	Bunun ne hakkında olduğunu bilmek zor.
If you're not, that's bad.	Eğer değilsen, bu kötüdür.
This is stock.	Bu stok.
His letters were never sent and he received nothing in return.	Mektupları asla gönderilmedi ve karşılığında hiçbir şey almadı.
Never draw attention to yourself.	Dikkati asla kendinize çekmeyin.
We need to think more about women.	Kadınları daha çok düşünmeliyiz.
Think about what it would feel like to be that ideal.	Bu ideal olmanın nasıl bir his olacağını bir düşünün.
He wasn't there either.	O da orada değildi.
Code is your friend.	Kod senin arkadaşın.
The kid is smart though.	Çocuk zeki ama.
Both were open.	İkisi de açıktı.
I immediately felt comfortable.	Hemen rahat hissettim.
And without exception.	Ve istisnasız.
Or too complicated.	Ya da çok karışık.
And the war was just over.	Ve savaş hemen bitti.
I have to work.	Çalışmalıyım.
I saw this coming.	Bunun geldiğini gördüm.
Data processing and analysis tools should be defined.	Veri işleme ve analiz araçları tanımlanmalıdır.
I am very, very happy for you.	Senin için çok ama çok mutluyum.
That was the point of the show.	Gösterinin amacı buydu.
Any client-side security code is not considered security and cannot be accepted.	Herhangi bir istemci tarafı güvenlik kodu, güvenlik olarak kabul edilmez ve kabul edilemez.
Our kids want to do it too.	Çocuklarımız da yapmak istiyor.
This move cost them the game.	Bu hareket onlara oyuna mal oldu.
I wanted to see if you could do that.	Bunu yapıp yapamayacağını görmek istedim.
If you don't have them, you need to buy them.	Onlara sahip değilse, satın almanız gerekir.
It's really cooling.	Gerçekten soğuyor.
No such record exists.	Böyle bir kayıt mevcut değil.
You don't want that for your worst enemy.	Bunu en kötü düşmanın için istemezsin.
I will come back one day.	Bir gün geri döneceğim.
We're going to tour the goddamn houses with them.	Onlarla kahrolası evleri dolaşacağız.
Or something else here.	Ya da burada başka bir şey.
He did something that thousands of people have not done.	Binlerce kişinin yapmadığı bir şeyi yaptı.
They trade in social security numbers.	Sosyal güvenlik numaralarıyla ticaret yapıyorlar.
You can't judge it from a start.	Onu bir başlangıçla yargılayamazsın.
Appropriate clinical examination is essential.	Uygun klinik muayene esastır.
I am happy with my purchase and will purchase again in the future.	Satın alma işlemimden memnunum ve gelecekte tekrar satın alacağım.
Men who serve others at the cost of their lives.	Hayatları pahasına başkalarına hizmet eden erkekler.
This helps us better understand the actor's role.	Bu, oyuncunun rolünü daha iyi anlamamıza yardımcı olur.
That feeling was a world away from that sort of thing.	Bu duygu, bu tür şeylerden bir dünya uzaktaydı.
War is the mother of animals.	Savaş hayvanların anasıdır.
And so they have this information.	Ve böylece bu bilgiye sahipler.
Probably because his father died.	Muhtemelen babası öldüğü için.
So is the ball.	Top da öyle.
And life outside of work is very important to me.	Ve benim için iş dışındaki hayat çok önemli.
It is your final statement about who is loved and important.	Kimin sevildiği ve önemli olduğu konusundaki son ifadenizdir.
I want to be the absolute best and so should you.	Ben mutlak en iyi olmak istiyorum ve sen de öyle yapmalısın.
Of course, it's easier said than done.	Tabii ki, söylemesi yapmaktan daha kolay.
A real human life is beyond success.	Gerçek bir insan hayatı başarının ötesindedir.
He gave a life.	Bir can verdi.
The place was empty.	Yer boştu.
Something doesn't make sense.	Bir şey mantıklı değil.
It is the best place in the world.	Dünyanın en iyi yeridir.
It's not uncommon, of course.	Nadir bir şey değil elbette.
In some cases it can become very serious.	Bazı durumlarda çok ciddi hale gelebilir.
I close my eyes and take a deep breath.	Gözlerimi kapatıp derin bir nefes alıyorum.
However, it did not last long.	Ancak, uzun sürmedi.
Bring them in, guys.	Onları içeri getirin çocuklar.
He didn't even try his tea.	Çayını denemedi bile.
I didtn said that.	Öyle demedim.
Here I have to check if you understand me.	Burada beni anlayıp anlamadığını kontrol etmeliyim.
Is there a common way to download videos from any website?	Herhangi bir web sitesinden video indirmenin yaygın bir yolu var mı?
I wrote some code but it is not working.	Bazı kodlar yazdım ama çalışmıyor.
But we need something stronger.	Ama daha güçlü bir şeye ihtiyacımız var.
But first we have to find out what we are up against.	Ama önce neyle karşı karşıya olduğumuzu bulmalıyız.
Their eyes are a little close to each other.	Gözleri birbirine biraz yakın.
Now we actually have a chance to play them.	Şimdi aslında onları oynama şansımız var.
Your strength has made a suitable place.	Gücünüz uygun bir yer yaptı.
For example, a stone.	Örneğin bir taş.
He is married.	O evli.
I still don't know how.	Hala nasıl olduğunu bilmiyorum.
He's a good son.	İyi bir oğul.
I will open my eyes now.	Şimdi gözlerimi açacağım.
Find another firm to design the project.	Projeyi tasarlayacak başka bir firma bulun.
They were nice people.	Güzel insanlardı.
He fell into the arms of two girls.	İki kızın kollarına düştü.
He's gotten to the point and gets things done right away.	O noktaya geldi ve hemen işlerle ilgileniyor.
With a healthy body, one can practice religion.	Sağlıklı bir vücutla kişi dini uygulayabilir.
Instead, they often direct patients to a disease-related website.	Bunun yerine, genellikle hastaları hastalıkla ilgili bir web sitesine yönlendirirler.
It doesn't matter though.	Önemli değil ama.
If you haven't played it, you really should.	Eğer oynamadıysan, gerçekten oynamalısın.
I want to know.	Bilmek istiyorum.
I guess that makes him one of the smart ones.	Sanırım bu onu akıllılardan biri yapıyor.
And we constantly monitor who we trade with.	Ve sürekli olarak kiminle ticaret yaptığımızı izliyoruz.
Inside pages are pretty good with some edge wear.	İç sayfalar biraz kenar aşınması ile oldukça iyi.
I do not agree with this view.	Bu görüşe katılmıyorum.
That is the purpose of this meeting.	Bu toplantının amacı budur.
I knew where the security was and how to use it.	Güvenliğin nerede olduğunu ve nasıl kullanılacağını biliyordum.
The cause of death was reported on a case report form.	Ölüm nedeni bir vaka raporu formunda bildirildi.
All heard.	Hepsi duydu.
He rarely contacted me after that.	Ondan sonra benimle nadiren temasa geçti.
Called me.	Beni aradı.
This process continues until there is no strategy left that can be removed.	Bu süreç, kaldırılabilecek bir strateji kalmayıncaya kadar devam eder.
You used to do law.	Eskiden hukuk yapardın.
He will return.	Geri döner.
House prices are falling.	Ev fiyatları düşüyor.
If you want better, you have to demand it.	Daha iyisini istiyorsan, talep etmen gerekir.
She wasn't going to go.	O gitmeyecekti.
Not this guy.	Bu adam değil.
He didn't want to come with me.	Benimle gelmek istemedi.
It takes time and expect you to run into problems at first.	Zaman alıyor ve ilk başta sorun yaşamanızı bekliyoruz.
They can affect every system in your body.	Vücudunuzdaki her sistemi etkileyebilirler.
We did not grow the business.	İşi büyütemedik.
You will train for success.	Başarı için antrenman yapacaksın.
The plan seemed simple.	Plan basit görünüyordu.
If a match is found, we will refund it.	Bir eşleşme bulunursa, onu iade edeceğiz.
The sun was setting, leaving the world to darkness and to us.	Güneş batıyor, dünyayı karanlığa ve bize bırakıyordu.
Don't let the cat get you.	Kedinin seni almasına izin verme.
Now there are three.	Şimdi üç tane var.
The house is unusual for building materials.	Ev, yapı malzemeleri için sıra dışı.
We miss you.	Seni özledik.
So he left his successful career to start a new business.	Böylece başarılı kariyerinden yeni bir iş kurmak için ayrıldı.
We claim that these two sets are the same.	Bu iki kümenin aynı olduğunu iddia ediyoruz.
It really comes to that.	Gerçekten buna geliyor.
He's too nervous to stay in one place right now.	Şu anda tek bir yerde kalamayacak kadar gergin.
It didn't matter, then they laughed at me.	Önemli değildi, sonra bana güldüler.
You humans will never be safe.	Siz insanlar asla güvende olmayacaksınız.
Tears begin to form in the eyes.	Gözlerde yaşlar oluşmaya başlar.
Save the date!.	Tarihi kaydet!.
We took turns eating.	Sırayla yemeye başladık.
It didn't work, of course.	Bir işe yaramadı tabii.
And don't forget to press.	Ve basmayı unutmayın.
At that point, we need time and technical analysis.	O noktada zamana ve teknik analize ihtiyacımız var.
Close this window to go back.	Geri dönmek için bu pencereyi kapatın.
I really hope they fix this quickly.	Bunu gerçekten hızlı bir şekilde düzelteceklerini umuyorum.
This didn't make sense to me.	Bu bana mantıklı gelmedi.
I know a lot of people.	Bir sürü insan tanıyorum.
As noted in the comments above, the accepted answer is bad.	Yukarıdaki yorumlarda belirtildiği gibi, kabul edilen cevap kötü.
He thought his computer files were clean, but no one could ever say that.	Bilgisayar dosyalarının temiz olduğunu sanıyordu ama kimse bunu asla söyleyemezdi.
He was quick to laugh and quick to laugh.	Gülmek için hızlı ve gülmek için hızlıydı.
When he left, they had moved in with his mother.	O gittiğinde, annesinin yanına taşınmışlardı.
The notification is presented to the thing itself.	Bildirim, şeyin kendisine sunulur.
This got all the attention.	Bu tüm dikkati üzerine çekti.
It didn't land.	İnmedi.
I don't understand what this means.	Bunun ne anlama geldiğini anlamıyorum.
People stopped to look.	İnsanlar bakmak için durdu.
He was quiet with an adult face.	Yetişkin bir yüzle sessizdi.
The survival of the species depends on it.	Türlerin hayatta kalması buna bağlıdır.
Thats right.	Bu çok doğru.
However, this section does not constitute an independent reason for action.	Ancak, bu bölüm bağımsız bir eylem nedeni oluşturmaz.
He's tough, he thought.	Zor biri, diye düşündü.
Guys, let's break up.	Arkadaşlar ayrılalım.
Better to have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyin olmaması daha iyidir.
Sometimes it just goes deeper.	Bazen sadece daha derine iner.
It seemed to be working.	Çalışıyor gibiydi.
How many people have the same problem as you?	Senin gibi aynı sorunu yaşayan kaç kişi var.
I received it.	Bana ulaştı.
I no longer have anything in common with him.	Artık onunla hiçbir ortak yanım yok.
You wouldn't believe how often this happens.	Bunun ne sıklıkta olduğuna inanamazsın.
I can't find what's going on.	Neler olduğunu bulamıyorum.
You've worked several jobs here and there to support yourself.	Kendini desteklemek için orada burada birkaç işte çalıştın.
This is especially true at the closed end of the part.	Bu özellikle parçanın kapalı ucunda geçerlidir.
You can't keep me away from them.	Beni onlardan uzak tutamazsın.
I wish it was here.	Keşke burada olsaydı.
He laughed again.	Tekrar güldü.
The good news was that it would be super easy to follow.	İyi haber, onu takip etmenin çok kolay olacağıydı.
And doing so takes confidence.	Ve bunu yapmak özgüven ister.
Reports on top of reports.	Raporların üstüne raporlar.
He looked lost and hopeless.	Kaybolmuş ve umutsuz görünüyordu.
However, the experimental findings were very complex.	Ancak, deneysel bulgular çok karmaşıktı.
I can't translate it.	Onu çeviremem.
Now the body is the message.	Artık beden mesajdır.
Every classroom is special, every child is special.	Her sınıf özeldir, her çocuk özeldir.
This movie doesn't slow down.	Bu film yavaşlamıyor.
I hope you enjoy reading.	Umarım keyifle okursunuz.
For some of you, this request is a dream come true.	Bazılarınız için bu talep bir rüyanın gerçekleşmesidir.
You would stay in touch.	İletişimde kalırdın.
There will be two options.	İki seçenek olacak.
There wasn't much when he arrived.	Geldiğinde pek yoktu.
This isn't usually your best deal.	Bu genellikle en iyi anlaşmanız değildir.
At one point we fell in line.	Bir noktada tek sıraya düştük.
It's out of the box.	Bu kutunun dışında.
I'm not holding a position.	Pozisyon tutmuyorum.
Thousands of such attempts have been made.	Bu tür bin deneme yapıldı.
Yet they were no longer children.	Yine de artık çocuk değillerdi.
This is not about change.	Bu değişimle ilgili değil.
We believed that work and effort determine talent.	Çalışmanın ve çabanın yeteneği belirlediğine inandık.
Make decisions and act on them.	Kararlar verin ve onlara göre hareket edin.
I couldn't help anyone.	Kimseye yardım edemeyecektim.
The other was his natural look.	Diğeri ise doğal görünümüydü.
Many were against it.	Birçoğu buna karşıydı.
Many eyes follow him.	Bir sürü göz onu takip ediyor.
First, it won't help solve the problem.	İlk olarak, sorunu çözmeye yardımcı olmaz.
She loved him very much.	Onu çok seviyordu.
It was impossible to understand the man tonight.	Bu gece adamı anlamak mümkün değildi.
This leads to the following definition.	Bu, aşağıdaki tanıma yol açar.
What we will gain and what we will lose are the same.	Kazanacaklarımız da, kaybedeceklerimiz de aynı.
I'm starting to wonder what makes the difference between the two results.	İki sonuç arasındaki farkı neyin yarattığını merak etmeye başladım.
Or something and something happens to him.	Ya da bir şey ve ona bir şey olur.
Come on, they can have it.	Hadi, alabilirler.
That way, you have two of them in your test app.	Bu şekilde, test uygulamanızda bunlardan iki tanesine sahip olursunuz.
Four were lost and never found.	Dördü kayboldu ve asla bulunamadı.
Your life is over.	Hayatın bitti.
For example, some characters have speed, defense, range, etc. 	Örneğin bazı karakterler hızları, savunmaları, menzilleri vs.
stands out with.	ile öne çıkıyor.
This means it must be completed.	Bu, tamamlanması gerektiği anlamına gelir.
It's your job to ensure this.	Bunu sağlamak sizin işiniz.
I was not shot.	Ben vurulmamıştım.
There.	Şurada.
It just keeps getting worse.	Sadece daha da kötüye gitmeye devam ediyor.
I think this market is too small.	Bence bu pazar çok küçük.
They are part of our past and who we are.	Onlar bizim geçmişimizin ve kim olduğumuzun bir parçası.
mother's eyes.	annenin gözleri.
I must write him a letter.	Ona bir mektup yazmalıyım.
I ran away from home.	Evden kaçtım.
You feel you get fair value.	Adil değer aldığınızı hissediyorsunuz.
He was right.	Haklıydı.
Keep the conversation light.	Konuşmayı hafif tutun.
The data presented here were the average of five independent experiments.	Burada sunulan veriler, beş bağımsız deneyin ortalamasıydı.
Not having to share the same thought with nine other people.	Dokuz kişiyle aynı düşünceyi paylaşmak zorunda kalmamak.
We should expect a few years less from the city.	Şehirden birkaç yıl daha az şey beklemeliyiz.
I gave up a lot.	Ben çok vazgeçtim.
I didn't know you were married.	Evli olduğunu bilmiyordum.
We believed him.	Biz ona inandık.
I could barely sleep.	Zar zor uyuyabildim.
We'll see.	göreceğiz.
This is a perfectly reasonable question.	Bu tamamen mantıklı bir soru.
There are both older and younger siblings.	Hem büyük hem de küçük kardeşler var.
We were together for a long time.	Uzun zamandır birlikteydik.
I immediately understood what was happening.	Ne olduğunu hemen anladım.
This insurance provides protection throughout the construction process.	Bu sigorta, inşaat süreci boyunca koruma sağlar.
I couldn't find anything to move.	Hareket edecek bir şey bulamadım.
But apparently many women have one.	Ama görünüşe göre birçok kadında bir tane var.
I just need to find the right materials to make it work.	Sadece işe yaraması için doğru malzemeleri bulmam gerekiyor.
When this happens, performance should improve.	Bu olduğunda performans artmalıdır.
It's better this way.	Bu şekilde daha iyi.
Military at the table.	Masada askeri.
Please let me know if you encounter anything.	Bir şeyle karşılaşırsan lütfen bana haber ver.
His eyes were straight and determined.	Gözleri düz ve kararlıydı.
I took it out.	çıkardım.
Even if it only matters to me, it's another story that matters.	Sadece benim için önemli olsa bile, önemli olan başka bir hikaye.
She didn't like this man.	Bu adamı sevmiyordu.
I loved him the first time he played for us.	Bizim için oynadığı ilk an onu sevdim.
we are testing.	test ediyoruz.
Nothing seemed to help.	Hiçbir şey yardımcı görünmüyordu.
It seems he knows her better than himself.	Görünüşe göre onu kendisinden daha iyi tanıyor.
Me and him and his wife.	Ben, o ve o ve karısı.
Who knows, maybe she's wearing this while cooking.	Kim bilir, belki de yemek yaparken bunu giyiyordur.
It wasn't much, but it was a start.	Fazla değildi, ama bir başlangıçtı.
Some just want tall men, most don't.	Bazıları sadece uzun boylu erkekler ister, çoğu istemez.
This was very important and effective.	Bu çok önemli ve etkiliydi.
Finally, we move on.	Sonunda, devam ediyoruz.
The rules say it could be there, so it's gone.	Kurallar orada olabileceğini söylüyor, o yüzden gitti.
We agreed on every case.	Her davada mutabık kaldık.
Now I'm afraid of how bad things will get here.	Şimdi burada işlerin ne kadar kötü olacağından korkuyorum.
We only got there halfway.	Oraya ancak yarımız kadar ulaşabildik.
I don't believe the officer should be fired.	Memurun kovulması gerektiğine inanmıyorum.
Maybe he had no reason to be.	Belki de olması için bir nedeni yoktu.
Data should only be visible in one way.	Veriler yalnızca bir şekilde görünür olmalıdır.
It gets here all the time.	Bu burada sürekli alır.
This makes me so angry.	Bu beni çok kızdırıyor.
We can do it twice.	İki kez yapabiliriz.
Of course it is.	Tabii ki öyle.
He pointed to both.	İkisine de işaret etti.
So you have so many options to choose from.	Yani seçim yapabileceğiniz çok fazla seçeneğiniz var.
All very successful of course.	Hepsi oldukça başarılı tabii.
My friend is here.	Arkadaşım burada.
They make our lives better.	Hayatlarımızı daha iyi hale getiriyorlar.
Maybe they should have.	Belki de vermeliydiler.
It would be a long night.	Uzun bir gece olacaktı.
This is the last step.	Bu son adım.
I think it's broken.	Kırıldı sanırım.
But this woman.	Ama bu kadın.
There are three guys who want that place.	O yeri isteyen üç adam var.
Reading was something everyone did back then.	Okumak o zamanlar herkesin yaptığı bir şeydi.
It was people who understood.	anlayan insanlardandı.
I am positive.	Ben olumluyum.
Your mind cannot know what the truth is.	Zihniniz gerçeğin ne olduğunu bilemez.
Nothing about it fits.	Bununla ilgili hiçbir şey uymuyor.
He didn't know where he lived.	Nerede yaşadığını bilmiyordu.
There was blood on his face and hair.	Yüzünde ve saçında kan vardı.
He didn't say so.	Öyle demedi.
It was, you know, just something they wanted to do.	Bu, bilirsiniz, sadece yapmak istedikleri bir şeydi.
He's now released.	Şimdi serbest bırakıldı.
But in this case he was right.	Ama bu durumda haklıydı.
Hardly ever use this thing.	Bu şeyi neredeyse hiç kullanma.
We should have gotten at least one of each.	Her birinden en az bir tane almalıydık.
I stood up and did nothing and let him die.	Ayağa kalktım ve hiçbir şey yapmadım ve onun ölmesine izin verdim.
We will be there.	Orada olacağız.
Namely, houses and cars.	Yani evler ve arabalar.
I feel like we were made just to be friends.	Sadece arkadaş olmak için yaratılmışız gibi hissediyorum.
That moment.	İşte o an.
A few more people have changed.	Birkaç kişi daha değişti.
It's a white thing with a dark hole in the middle.	Ortasında karanlık bir delik olan beyaz bir şey.
It can run at high speed and control easily.	Yüksek hızda çalışabilir ve kolayca kontrol edebilir.
I can't say that we have a happy life.	Mutlu bir hayatımız olduğunu söyleyemem.
It is possible to use this device with one hand.	Bu cihazı tek elle kullanmak mümkündür.
This won't help.	Bu yardımcı olmaz.
He couldn't believe what he saw.	Gördüklerine inanamadı.
He loved his son and treated the boy well.	Oğlunu severdi ve çocuğa iyi davranırdı.
He had more time to figure it out.	Bunu çözmek için daha çok zamanı vardı.
I'm doing well so far.	Şimdiye kadar iyi gidiyorum.
You probably have one.	Muhtemelen bir tane var.
This is human rights work.	Bu insan hakları çalışmasıdır.
Fail.	Başarısız olmak.
Then the sound of a door opening.	Ardından açılan bir kapı sesi.
Two hundred students a year.	Yılda iki yüz öğrenci.
He is interested in writing.	Yazmakla ilgileniyor.
It was like dying after about four days.	Yaklaşık dört gün sonra ölmek gibiydi.
It was two or three years later.	İki üç yıl sonraydı.
No refunds to cash or credit card.	Nakit veya kredi kartına iade yoktur.
This is what it can do in the future.	Gelecekte yapabileceği şey bu.
People love how it feels.	İnsanlar nasıl hissettirdiğini seviyor.
However, they are only fixed to a phone design.	Ancak, bunlar yalnızca bir telefon tasarımına sabitlenmiştir.
They were very good.	Çok iyiydiler.
And this.	Ve bu.
He is the father of my child.	O benim çocuğumun babası.
We just want to talk.	Sadece konuşmak istiyoruz.
And now, to perhaps the highest office in the country.	Ve şimdi, belki de ülkedeki en yüksek ofise.
You may not even know what the system is.	Sistemin ne olduğunu bile bilmiyor olabilirsiniz.
She had never seen him do such a thing.	Onun böyle bir şey yaptığını hiç görmemişti.
It will be such a change of air for us.	Bizim için böyle bir hava değişikliği olacak.
But that's the point.	Ama mesele bu.
He missed something and he knows it.	Bir şeyi kaçırdı ve bunu biliyor.
I had the greatest weekend of my life.	Hayatımın en harika hafta sonunu yaşadım.
Songs affect music.	Şarkılar müziğe etki eder.
He had met a woman.	Bir kadınla tanışmıştı.
In a minute, he would be sick where he stood.	Bir dakika sonra, durduğu yerde hasta olacaktı.
Yes, failure can be good.	Evet, başarısızlık iyi olabilir.
Seeing his opportunity, he made his move.	Fırsatını görerek hamlesini yaptı.
We need his magic or we will die.	Onun büyüsüne ihtiyacımız var yoksa öleceğiz.
One is physical comfort, the other is mental comfort.	Biri fiziksel rahatlık, diğeri zihinsel rahatlıktır.
You don't think much of it.	Bunu pek düşünmezsin.
If not, put it at the end.	Değilse, sonuna koyun.
They will have no choice but to surrender.	Teslim olmaktan başka çareleri kalmayacak.
I played the whole game.	Bütün oyunu oynadım.
As for us, we will stay and fight.	Bize gelince, kalıp savaşacağız.
This is pretty new to me.	Bu benim için oldukça yeni.
A chance beyond just being a thinker.	Sadece bir düşünce adamı olmanın ötesinde bir şans.
We both can't talk.	İkimiz de konuşamayız.
I just didn't want to be in that place.	Sadece o yerde olmak istemedim.
Become familiar with a new state of mind and body.	Yeni bir zihin ve beden durumuna aşina olun.
there is much more.	çok daha fazla vardır.
However, they really don't have a choice.	Ancak, gerçekten bir seçenekleri yok.
They are afraid that they have seen this movie before.	Bu filmi daha önce görmüş olduklarından korkuyorlar.
People are people.	İnsanlar insandır.
Go to the library.	Kütüphaneye git.
Away from the trees.	Ağaçlardan uzak.
The children were ready.	Çocuklar hazırdı.
Or that you're a bad mother.	Ya da kötü bir anne olduğunu.
He kept his calm and stuck to the facts.	Sakinliğini korudu ve gerçeklere bağlı kaldı.
You loved your family very much.	Aileni çok seviyordun.
Watch to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için izleyin.
I had a lot.	bende çok vardı.
He had recently married.	Yakın zamanda evlenmişti.
And the ring.	Ve yüzük.
And everything does not mean literally.	Ve her şey kelimenin tam anlamıyla anlamına gelmez.
Their website helped a little but not much.	Web siteleri biraz yardımcı oldu ama çok değil.
Any of its characters could be us.	Karakterlerinden herhangi biri biz olabiliriz.
I think it turned out well.	Bence iyi çıktı.
There is a really big crowd here.	Burada gerçekten çok büyük bir kalabalık var.
It should be safe for the rest of you to enter.	Geri kalanınızın girmesi güvenli olmalı.
The figure is included here.	Şekil buraya dahil edilmiştir.
He never knew the whole story.	Hikayenin tamamını asla bilememişti.
So are the lights.	Işıklar da öyle.
This needs to play a role in the way they vote.	Oy verme şekillerinde bunun bir rol oynaması gerekiyor.
More than half.	Yarıdan fazla.
When this happens, people call the police.	Bu olduğunda insanlar polisi arar.
He was outside.	O dışarıdaydı.
But he wouldn't.	Ama söylemeyecekti.
Well, it happened to me 1-2 times.	Valla benim başıma 1-2 kere geldi.
It was a nice day.	Güzel bir gündü.
These systems are completely open.	Bu sistemler tamamen açıktır.
No one will question me.	Kimse beni sorgulamayacak.
He must have said it a thousand times.	Bin kere söylemiş olmalı.
This choice seems quite natural.	Bu seçim oldukça doğal görünmektedir.
You take it out of there and bring it up.	Onu oradan çıkarıp gündeme getiriyorsunuz.
Let's say and so it's true.	Diyelim ve bu yüzden doğru.
And then his nose starts to turn into solid stone.	Ve sonra burnu katı taşa dönüşmeye başlar.
He sat down and put his hands on his face, feeling the burning.	Oturdu ve ellerini yüzüne koydu, yanmayı hissetti.
You did nothing.	Hiçbir şey yapmadın.
He is with us now.	O şimdi bizimle birlikte.
The weather was different back then, like a family member you couldn't avoid.	O zamanlar hava farklıydı, kaçınamayacağınız bir aile üyesi gibiydi.
I'm having a hard time getting in.	zor giriyorum.
The things they love.	Sevdikleri şeyler.
Except for looking away.	Uzaklara bakman dışında.
I write and watch people walking.	Yazıyorum ve yürüyen insanları izliyorum.
You are here and you are not here.	Buradasın ve burada değilsin.
You can use it for one function at a time.	Bir seferde bir işlev için kullanabilirsiniz.
It goes live in just a few minutes.	Sadece birkaç dakika içinde yayına giriyor.
The biggest challenge was staying true to the book.	En büyük zorluk kitaba sadık kalmaktı.
Literally, data goes everywhere.	Kelimenin tam anlamıyla, veriler her yere gider.
He made a terrible mistake.	Korkunç bir hata yaptı.
Does anyone know if there is a way to do this?	Bunu yapmanın bir yolu olup olmadığını bilen var mı?
I felt his presence.	Onun varlığını hissettim.
His mother was not well.	Annesi iyi değildi.
I just had a terrible reaction to these.	Az önce bunlara korkunç bir tepki verdim.
I actually played around with this data before.	Aslında bu verilerle daha önce oynadım.
The children were well.	Çocukların durumu iyiydi.
The pair took office the same day.	Parite aynı gün sonra göreve başladı.
I'm glad to see him.	Onu gördüğüme sevindim.
I can barely see.	zar zor görebiliyorum.
More precisely, he felt something about children.	Daha doğrusu, çocuklar hakkında bir şeyler hissediyordu.
Nobody likes to feel lost.	Kimse kaybolmuş hissetmekten hoşlanmaz.
This picture says more than a thousand words.	Bu resim binden fazla kelime anlatıyor.
You are calling us.	Bizi arıyorsunuz.
It works for me every time.	Her seferinde benim için çalışıyor.
It won't be fun, and it won't be easy.	Eğlenceli olmayacak, kolay da olmayacak.
The trip was both personal and business related.	Gezi hem kişisel hem de işle ilgiliydi.
At times the rain was heavy.	Zaman zaman yağmur şiddetliydi.
I'm sure you'll agree with me on this one.	Bu konuda bana katılacağınıza eminim.
For the time your feelings are wasted.	Duygularının harcandığı zaman için.
That he thought of killing her but didn't.	Onu öldürmeyi düşündüğünü ama yapmadığını.
The guy next door can do that.	Yandaki adam bunu yapabilir.
They just went around it.	Hemen etrafından dolandılar.
Still running around.	Hala etrafta koşuyor.
Nine stars indicate the highest possible quality.	Dokuz yıldız, mümkün olan en yüksek kaliteyi gösterir.
All day every day.	Bütün gün her gün.
And you have to be prepared for what you find.	Ve bulduğunuz şeye hazırlıklı olmalısınız.
I could prove it.	kanıtlayabilirdim.
Let's talk about the apartment.	Gelelim daire konusuna.
They are getting together again.	Tekrar bir araya geliyorlar.
Taking the time to work towards this goal.	Bu hedef için çalışmak için zaman ayırmak.
The basic story is the story above.	Temel hikaye yukarıdaki hikaye.
You are making progress.	İlerleme kaydediyorsun.
Felt like running ten is not the time to do this.	On koşmak gibi hissettim, bunu yapmanın zamanı değil.
We must trust each other.	Birbirimize güvenmeliyiz.
People tend to work with what they are comfortable with.	İnsanlar rahat ettikleri şeylerle çalışmaya eğilimlidirler.
The human subject did the study.	İnsan denek çalışmasını gerçekleştirdi.
He barely had time to cry before he died.	Ölmeden önce ağlamak için zar zor zamanı vardı.
Catch the ball in shooting position.	Topu şut pozisyonunda yakalayın.
He held her tight, held her close.	Onu sımsıkı tuttu, yakın tuttu.
The three of them barely saw me move.	Üçü hareket ettiğimi zar zor gördü.
Already in the last few years, my race is my family.	Zaten son birkaç yılda, benim ırkım ailem.
He wouldn't take much with him.	Yanına fazla bir şey almayacaktı.
But he doesn't need protection.	Ama korunmaya ihtiyacı yok.
Finally free.	Sonunda ücretsiz.
Snow was a thing.	Kar bir şeydi.
Something worth hearing.	Duymaya değer bir şey.
Maybe not exactly.	Belki tam olarak değil.
I think he was happy.	Sanırım mutluydu.
The same distribution was observed among control subjects.	Kontrol denekleri arasında da aynı dağılım gözlendi.
I also use it on my cell phone.	Ben de cep telefonumda kullanıyorum.
And this is not the worst.	Ve bu en kötüsü değil.
These kids like each other.	Bu çocuklar birbirlerinden hoşlanırlar.
They write.	Onlar yazar,.
But that didn't last long.	Ama bu uzun sürmedi.
It made the impact.	O etkiyi yaptı.
And now you will hand it over to me.	Ve şimdi onu bana teslim edeceksin.
I'm sure he was too.	Eminim onunki de öyleydi.
The company has now decided to make this feature more powerful.	Şirket şimdi bu özelliği daha güçlü hale getirmeye karar verdi.
All the signs were there.	Bütün işaretler oradaydı.
He drove himself.	Kendisi sürdü.
It is my country.	O benim ülkem.
I was beating my brother.	Kardeşimi dövüyordum.
We'd love to hear from you.	Sizden duymak isteriz.
You didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedin.
He almost refused to wear it.	Neredeyse giymeyi reddediyordu.
It was a big event back then.	O zamanlar büyük bir olaydı.
Every problem is unique.	Her sorun benzersizdir.
They did not give up on content and detail.	İçerikten ve detaydan vazgeçmediler.
I show him his picture.	Ona resmini gösteriyorum.
However, in some cases, direct access is not available.	Ancak bazı durumlarda doğrudan erişim kullanılamaz.
As discussed above, the same is true in this case.	Yukarıda tartışıldığı gibi, bu durumda da aynı şey geçerlidir.
They're trying to cut it.	Kesmeye çalışıyorlar.
I checked your account.	Hesabına göz attım.
You can take this case to court.	Bu davayı mahkemeye taşıyabilirsiniz.
He did not rest there.	Orada dinlenmedi.
This is what they did.	Yaptıkları bu.
And the working class in general suffered.	Ve genel olarak işçi sınıfı acı çekti.
Then he thought of the television.	Sonra televizyonu düşündü.
I don't understand this answer.	Bu yanıtı anlamıyorum.
It really shows.	Gerçekten gösteriyor.
The main character left him.	Ana karakteri onu terk etti.
Usually a special tool was required for this purpose.	Genellikle bu amaç için özel bir alet gerekliydi.
This is a great gift.	Bu harika bir hediye.
They call us the leader.	Bize lideri çağırıyorlar.
I will be sad to see the end of the story.	Hikayenin sonunu görünce üzüleceğim.
The staff treated us very well.	Personel bize çok iyi davrandı.
Again, just my opinion.	Yine, sadece benim fikrim.
To this day, exercise is important to me.	Bu güne kadar, egzersiz benim için önemlidir.
Except for school.	Okul hariç.
And thanks.	Ve teşekkürler.
There is no fix for this.	Bunun için bir düzeltme yok.
We hardly even know each other for that matter.	Bu konuda birbirimizi neredeyse tanımıyoruz bile.
Such was the case here.	Burada durum böyleydi.
Even his friends did not put him in their trust.	Arkadaşları bile onu güvenlerine almadılar.
He picked up his phone again.	Telefonunu tekrar eline aldı.
That's where they lived.	Yaşadıkları yer orasıydı.
But worse.	Ama daha kötü.
Almost everyone who worked there got paid.	Orada çalışan hemen hemen herkes para aldı.
We didn't know where we were going.	Nereye gideceğimizi bilmiyorduk.
Great care should be taken to treat them.	Onları tedavi etmek için büyük özen gösterilmelidir.
This is lower level.	Bu alt seviyedir.
It should stay as it is now.	Şimdi olduğu gibi kalmalı.
Just before eating.	Yemek yemeden hemen önce.
We've been doing this for a while.	Bunu bir süredir yapıyoruz.
I really appreciate it.	Gerçekten onu takdir ederim.
In this case, the girl also did not concern him.	Bu durumda, kız da onu ilgilendirmezdi.
He came and took my arm.	Gelip kolumdan tuttu.
But he hadn't come home from work yet.	Ama henüz işten eve gelmemişti.
I'm not sure why he did this.	Bunu yapmasının nedenlerinden emin değilim.
It completely strays from the look you're looking for.	Aradığınız görünümden tamamen uzaklaşır.
There are others, better ones.	Başkaları var, daha iyileri.
And they weren't kind about it either.	Ve bu konuda da nazik değillerdi.
He was not afraid of the dark.	Karanlıktan korkmuyordu.
Very little interaction takes place between the two species.	İki tür arasında çok az etkileşim gerçekleşir.
You were the right distribution.	Doğru bir dağıtımdın.
It may just be a matter of degree.	Bu sadece bir derece meselesi olabilir.
I can't add any extra time though.	Yine de fazladan zaman ekleyemem.
That's how we designed it.	Biz onu böyle tasarladık.
Various ways in which this limit can be achieved are considered.	Bu limitin gerçekleştirilebileceği çeşitli yollar göz önünde bulundurulur.
Just get out of the way and go about your business.	Sadece aradan çekil ve işine devam et.
Public schools are where these kids end up.	Devlet okulları bu çocukların son bulduğu yerdir.
The game is played as follows.	Oyun şu şekilde oynanır.
This awesome tool will be your best friend for the next few days.	Bu harika araç, önümüzdeki birkaç gün için en iyi arkadaşınız olacak.
They said they took over his life.	Hayatını ele geçirdiklerini söylediler.
They must have done this to themselves.	Bunu kendilerine yapmış olmalılar.
But there were also practical reasons.	Ama pratik sebepler de vardı.
It can be personal or something you do.	Kişisel veya sizin yaptığınız bir şey olabilir.
There was nothing they could do to help my little boy.	Küçük oğluma yardım etmek için yapabilecekleri hiçbir şey yoktu.
This is a chance to do great things.	Bu çok iyi şeyler yapmak için bir şans.
Whatever happens next.	Sonrası ne olursa olsun.
And it's not hard to find.	Ve bulmak zor değil.
So the fish got sick.	Böylece balık hastalandı.
After using this address, we can't get a response.	Bu adresi kullandıktan sonra yanıt alamıyoruz.
You can be yourself.	Kendin olabilirsin.
his own.	Kendisinin.
I found myself thinking about the law.	Kendimi kanunu düşünürken buldum.
I had two issues.	İki sorunum vardı.
There was no rest between the two.	İkisi arasında hiç dinlenmedi.
My third concern is with parameters.	Üçüncü endişem parametrelerle ilgili.
Go buy one.	Git bir tane al.
That's the big idea.	Büyük fikir bu.
In comparison, bone growth and strong teeth.	Karşılaştırıldığında, kemik büyümesi ve güçlü dişler.
Women usually lead, then children follow, and finally.	Kadınlar genellikle önderlik eder, sonra çocukları takip eder ve sonunda.
While still clean.	Hala temizken.
His face was a painting.	Yüzü bir resimdi.
He didn't know what he wanted to say to anyone.	Kimseye ne söylemek istediğini bilmiyordu.
All this, even if they are dead.	Bütün bunlar, ölü olsalar bile.
Your ears will hear, but your mind and heart will not.	Kulaklarınız duyacak ama aklınız ve kalbiniz duymayacak.
Fish ran in the newspaper every day.	Balık her gün gazetede koştu.
It was something we wanted to marry.	Evlenmek istediğimiz bir şeydi.
They didn't seem to care at all.	Hiç umursuyor gibi görünmüyorlardı.
In fact, things were fine for a while after the race.	Aslında yarıştan bir süre sonra işler iyiydi.
Bad thing.	Kötü bir şey.
This is too healthy.	Bu fazla sağlıklı.
Besides that, the music is terrible and the food is worse.	Bunun yanı sıra, müzik korkunç ve yemek daha kötü.
By building a wall.	Bir duvar inşa ederek.
And that's exactly what we wanted to prove.	Bu da tam olarak kanıtlamak istediğimiz şeydi.
We have the data to back it up.	Onu yedekleyecek verilere sahibiz.
So much purpose.	Bu kadar amaç.
If they had continued, they would have cut our men to pieces.	Devam etselerdi adamlarımızı parçalara ayırırlardı.
I'm glad you brought him here.	Onu buraya getirdiğine sevindim.
Hair colour.	Saç rengi.
I lay on my face.	Yüzüme uzandım.
Skip this.	Bunu geç.
This is really fun, he thought.	Bu gerçekten eğlenceli, diye düşündü.
He wanted to cry even before it hurt.	Canı yanmadan önce bile ağlamak istedi.
That was my memory of him.	Onunla ilgili anım öyleydi.
When something broke, you fixed it.	Bir şey bozulduğunda, tamir ettin.
Learn how to respond to people.	İnsanlara nasıl cevap vereceğinizi öğrenin.
This is a very complex model.	Bu oldukça karmaşık bir modeldir.
But especially in his case.	Ama özellikle onun durumunda.
It was an old piece of wood.	Bu eski bir tahta parçasıydı.
Maybe a broken heart.	Belki de kırık bir kalp.
Nobody made an argument.	Kimse bir argüman ortaya koymadı.
Let us know how we can assist you.	Size nasıl yardımcı olabileceğimizi bize bildirin.
They have great ideas.	Harika fikirleri var.
They don't want to do anything but talk to someone.	Biriyle konuşmaktan başka bir şey yapmak istemiyorlar.
It's not routine.	Rutin değil.
The brown man.	Kahverengili adam.
But not exactly.	Ama tam olarak değil.
Then he drove the saw into the thick wood.	Sonra testereyi kalın ahşabın içine sürdü.
Print is different from video.	Baskı, videodan farklıdır.
Check to see if this is what you did.	Yaptığınız şeyin bu olup olmadığını kontrol edin.
His smile was so strong.	Gülümsemesi çok güçlüydü.
You can look and thank him for showing up.	Bakabilir ve ortaya çıktığı için teşekkür edebilirsiniz.
He simply cannot go out in public.	Basitçe toplum içine çıkamaz.
But we will need more.	Ama daha fazlasına ihtiyacımız olacak.
We used mean values ​​calculated from repeated measurements on the same participants.	Aynı katılımcılar üzerinde tekrarlanan ölçümlerden hesaplanan ortalama değerleri kullandık.
Never give up.	Asla pes etme.
A few stars.	Birkaç yıldız.
that you like.	Beğendiğini.
List of five.	Beş kişilik liste.
It is a trial and error method with blood.	Kanla deneme yanılma yöntemidir.
This method doesn't make sense.	Bu yöntem mantıklı değil.
They need to hear the discussion.	Tartışmayı duymaları gerekiyor.
I know what you're thinking.	Ne düşündüğünü biliyorum.
He is not talking.	O konuşmuyor.
If your team is five laps ahead, score first base.	Takımınız beş tur öndeyse, ilk kaleye atın.
They took my car and gave me a ride.	Arabamı aldılar ve beni gezdirdiler.
We need to be able to update it.	Güncelleyebilmemiz gerekiyor.
From two independent experiments.	İki bağımsız deneyden.
You know you have to sit in one of them.	Onlardan birinde oturman gerektiğini biliyorsun.
He immediately understood.	Hemen anladı.
These are sample settings examples.	Bu örnek ayar örnekleri.
We know that much.	Bu kadarını biliyoruz.
Therefore, it is well liked.	Bu nedenle, iyi sevilir.
We had to do it over and over.	Tekrar tekrar yapmak zorunda kaldık.
It took a lot of effort to learn to speak better.	Daha iyi konuşmayı öğrenmek için çok çaba sarf etti.
More than four years have passed.	Dört yıldan fazla zaman geçti.
This sounds weird, but you'll see what we mean.	Bu kulağa tuhaf geliyor ama ne demek istediğimizi anlayacaksınız.
The more who does it, the better.	Kim ne kadar çok yaparsa o kadar iyi.
But whatever happened, he did not let go.	Ama ne olduysa peşini bırakmadı.
Do not let it color.	Renk vermesine izin vermeyin.
I only heard about it years later.	Bunu ancak yıllar sonra duydum.
Then they offer help accordingly.	Sonra buna göre yardım teklif ediyorlar.
The apartment is on the ground floor.	Daire zemin kattadır.
Thank you, appreciate.	Teşekkürler, takdir edin.
You won't be the first in your career.	Kariyerinde ilk olmayacaksın.
The law is clear on both points.	Kanun her iki noktada da açıktır.
We've been wanting this to happen for over four years.	Dört yıldan fazla bir süredir bunun olmasını istiyoruz.
He began to change his company as well as himself.	Kendisini olduğu kadar şirketini de değiştirmeye başladı.
Green, this is not a very serious crime.	Green, bu çok ciddi bir suç değil.
You have been described as a good person in many ways.	Birçok yönden iyi bir insan olarak tanımlandınız.
I tend to question this.	Bunu sorgulama eğilimindeyim.
Question everything and don't just write questions, answer them.	Her şeyi sorgulayın ve sadece soru yazmayın, cevaplayın.
It was a crazy time.	Çılgın bir zamandı.
There is not a single word of love anywhere.	Hiçbir yerde tek bir aşk kelimesi yok.
Thus it occurred.	Böylece meydana geldi.
Yes, we were.	Evet, öyleydik.
Your instructions are very important.	Talimatlarınız çok önemli.
He should have finished second.	İkinci bitirmeliydi.
Plus, I'm running and it's fine with that too.	Artı, koşuyorum ve bununla da sorun yok.
It will keep for at least a week.	En az bir hafta saklanacaktır.
It feels nice to hold and it really works.	Tutmak güzel hissettiriyor ve gerçekten işe yarıyor.
We tell it in many ways.	Birçok şekilde anlatıyoruz.
He is very well received by everyone who works with him.	Onunla çalışan herkes tarafından çok iyi karşılanır.
This process was repeated twice.	Bu işlem iki kez tekrarlandı.
They are dangerous.	Onlar tehlikeli.
Almost anyone can buy anything at gun shows with no questions asked.	Hemen hemen herkes silah gösterilerinde hiçbir soru sorulmadan her şeyi satın alabilir.
Stick to the instructions provided.	Sağlanan talimatlara bağlı kalın.
And how they work and how they are used changes over time.	Ve nasıl çalıştıkları ve nasıl kullanıldıkları zamanla değişir.
There was so much to see.	Görmeleri gereken çok fazla şey vardı.
Made by others.	Diğerleri tarafından yapıldı.
I hope you're not yourself.	Kendinde olmadığını umuyorum.
I don't matter to him anyway. 	Zaten onun için bir önemim yok. 
this site can be good	bu site iyi olabilir
This is not simple.	Bu basit değil.
This has happened every time.	Bu her seferinde oldu.
He was honest.	Dürüsttü.
It seems likely to end in the meantime.	Arada bitmesi muhtemel görünüyor.
There is no such thing as shared memory.	Paylaşılan hafıza diye bir kavram yoktur.
Because it is.	Çünkü öyle.
It wasn't a surprise then that it was based on cooking.	O zaman yemek pişirmeye dayanan bir sürpriz değildi.
That was the best.	En iyisi böyleydi.
Then they keep the school for themselves.	Sonra okulu kendilerine ayırıyorlar.
Heart attack.	Kalp krizi.
He didn't have much time.	Fazla zamanı yoktu.
Something happened.	Bir şey oldu.
Two of the guys really seem to be recovering.	Adamlardan ikisi gerçekten iyileşiyor gibi görünüyor.
It will broadcast everything you've entered so far.	Şimdiye kadar girdiğiniz her şeyi yayınlayacaktır.
This is the most important point.	Bu en önemli nokta.
Did you expect something else? 	Başka bir şey mi bekliyordun?
he asked himself.	kendine sordu.
I'll be back if I think of anything.	Bir şey düşünürsem geri döneceğim.
This is good because it measures the quality of the end product.	Bu iyidir çünkü son ürünün kalitesini ölçer.
You will be very bad at this.	Bunda çok kötü olacaksın.
He was here, but not now.	O buradaydı, ama şimdi değildi.
Every death is your death.	Her ölüm senin ölümündür.
Now, our board has done just that.	Şimdi, bizim yönetim kurulu bunu yaptı.
Stop following me.	Beni takip etmeyi bırak.
I'm sorry, but this is an order.	Üzgünüm ama bu bir emirdir.
He goes out to smoke.	Sigara içmek için dışarı çıkıyor.
For these guys, they were just raised that way.	Bu adamlar için, sadece bu şekilde yetiştirildiler.
Today did not start well.	Bugün iyi başlamamıştı.
However, if it is, it is a lower-than-expected temperature.	Ancak, eğer öyleyse, beklenenden daha düşük bir sıcaklıktır.
Most of it was water, the rest was just soil.	Çoğu suydu, geri kalanı ise sadece topraktı.
Things like that.	Onun gibi şeyler.
Nice to hear.	Duymak güzel.
Most people listen while doing another activity.	Çoğu insan başka bir aktivite yaparken dinler.
In this study.	Bu çalışmada.
Address.	Adres.
It's a nice walk.	Güzel bir yürüyüş.
They were determined and it worked.	Kararlıydılar ve işe yaradı.
Sometimes I had to feed him.	Bazen onu beslemek zorunda kaldım.
Someone came in.	Birisi içeri girdi.
Economy and its employees.	Ekonomi ve çalışanları.
He had helped build the first meeting house.	İlk toplantı evinin inşasına yardım etmişti.
He wished it made more sense than just voicing the request.	İsteği dile getirmekten daha mantıklı olmasını diledi.
Again, if you just want an easier life.	Yine, sadece daha kolay bir hayat istiyorsanız.
is active in	içinde aktiftir.
He is bad.	O kötü.
In the morning, they returned to the place where he was waiting.	Sabah, onun beklediği yere döndüler.
Particularly intriguingly, everyone improved on the task the next day.	Özellikle ilgi çekici bir şekilde, herkes ertesi gün görevde gelişti.
But first he needed the camera.	Ama önce kameraya ihtiyacı vardı.
He felt like he was taken into the family.	Kendini aileye alınmış gibi hissediyordu.
We could run the ball and throw just enough.	Topu koşabilir ve yeteri kadar atabilirdik.
There was no end to this silence.	Bu sessizliğin sonu yoktu.
This is a good topic for further study.	Bu, daha fazla çalışma için iyi bir konudur.
Think of something long to write.	Yazacak uzun bir şey düşünün.
I still need to look into how to do this.	Hala bunun nasıl yapılacağına bakmam gerekiyor.
He left without a word.	Tek kelime etmeden gitti.
But it is impossible not to wonder.	Ama merak etmemek elde değil.
He lifted it to the rock next to him.	Onu yanındaki kayaya kaldırdı.
He leaned against the wall, breathing heavily.	Duvara yaslandı, güçlükle nefes aldı.
The quality was great all around.	Kalite etrafta harikaydı.
Two more men had joined the party.	Partiye iki adam daha katılmıştı.
And those before it.	Ve ondan öncekiler.
The dog ran, then turned to him.	Köpek koştu, sonra ona döndü.
We are big.	Biz büyükleriz.
I was looking for this exact information for a long time.	Uzun zamandır bu kesin bilgiyi arıyordum.
i play a lot	çok oynarım
The longer it took, the more worried he was.	Ne kadar uzarsa o kadar endişeleniyordu.
No major surgical complications were observed.	Majör cerrahi komplikasyon gözlenmedi.
Yes, he is a friend of mine.	Evet, o benim bir arkadaşım.
Please stop making claims that you can't back up with facts.	Lütfen gerçeklerle destekleyemeyeceğiniz iddialarda bulunmayı bırakın.
Also, this process requires a large amount of time to complete.	Ayrıca, bu işlemin tamamlanması büyük miktarda zaman gerektirir.
There is no other time and place.	Başka zaman ve mekan yoktur.
I will guide you through my process.	Size sürecimde yol göstereceğim.
I thought you could give me a desk job.	Bana masa başı iş verebileceğini düşündüm.
It did not give him rest, peace.	Ona dinlenme, huzur vermedi.
This in itself was an important development.	Bu başlı başına önemli bir gelişmeydi.
Women looked more beautiful.	Kadınlar daha güzel görünüyordu.
Not in any direct way.	Herhangi bir doğrudan şekilde değil.
Motion picture.	Sinema filmi.
Even fear had left them.	Korku bile onları terk etmişti.
Chatting was not one of my strengths.	Sohbet etmek benim güçlü yönlerimden biri değildi.
However, drug resistance and side effects are still a problem.	Bununla birlikte, ilaç direnci ve yan etkileri hala bir problemdir.
As with everything this new ship produced it was excellent.	Bu yeni geminin ürettiği her şeyde olduğu gibi mükemmeldi.
The men did not.	Adamlar yapmadı.
It is recommended to do.	Yapılması önerilmiştir.
Maybe I don't take no for an answer.	Belki hayırı cevap olarak kabul etmiyorum.
This function will be rarely used.	Bu işlev nadiren kullanılacaktır.
Not so.	Böyle değil.
Go out into the world.	Dışarı çık dünyaya.
So follow our plan and go.	Bu yüzden planımıza uyun ve gidin.
I will go again next week.	Önümüzdeki hafta tekrar gideceğim.
Of course it's not true.	Tabii ki doğru değil.
It gives natural beauty to a home.	Bir eve doğal güzellik verir.
Naturally, we try to help him.	Doğal olarak ona yardımcı olmaya çalışıyoruz.
Oh yes he would.	Ah evet yapardı.
We give some important and interesting properties of these special functions.	Bu özel fonksiyonların bazı önemli ve ilginç özelliklerini veriyoruz.
We cannot lose.	Kaybedemeyiz.
There is a risk of cancer.	Kanser riski vardır.
Just a few steps,” he says.	Sadece birkaç adım,' diyor.
Go back to start.	Başlamak için geri dön.
All activities are free.	Tüm aktiviteler ücretsizdir.
The doctor will be here.	Doktor burada olacak.
Without any time contract.	Herhangi bir süre sözleşmesi olmadan.
I'm just in love with him.	Ben sadece ona aşığım.
Carry it yourself.	Kendiniz taşıyın.
Then that's a good thing.	O zaman bu iyi bir şey.
You do today.	Bugün yaparsın.
board to pick up.	Almak için tahta.
My shot was taken.	Benim atışım yapıldı.
While we're fighting, maybe once a week.	Biz kavga ederken, haftada bir olabilir.
This is where it starts and ends there.	İşte burada başlar ve orada biter.
The situation he was in could break things.	İçinde bulunduğu durum bir şeyleri kırabilirdi.
He loved what he saw.	Gördüklerini sevdi.
This life is to be loved, enjoyed and spent happily.	Bu hayat sevilmek, zevk almak ve mutlu geçirmek içindir.
This is not you.	Bu sen değilsin.
There are no beautiful words to describe our evening out.	Dışarıda geçirdiğimiz akşamı tarif edecek kadar güzel kelimeler yok.
Even then, the numbers were relatively small.	O zaman bile, sayılar nispeten küçüktü.
In his first hole.	İlk deliğinde.
Time itself does not progress with us.	Bizde zamanın kendisi ilerlemez.
According to my mom, they used to be best friends.	Anneme göre eskiden en iyi arkadaşlarmış.
He was the third son of his parents.	Ebeveynlerinin üçüncü oğluydu.
Then talk to him honestly.	O zaman onunla dürüstçe konuş.
No significant difference we found.	Bulduğumuz kayda değer bir farklılık yok.
Leave your feedback below for me.	Geri bildiriminizi benim için aşağıya bırakın.
It gave him strength.	Ona güç verdi.
she wanted to touch it.	dokunmak istedi.
These two guys are really good.	Bu iki adam gerçekten çok iyi.
On our site it is very easy.	Sitemizde bu çok kolay.
He was a king.	O bir kraldı.
I did not understand what you said.	Ne demek istediğini anlamadım.
He nearly died in that war.	O savaşta neredeyse ölecekti.
same sound.	Aynı ses.
A home visit was also part of the programme.	Ev ziyareti de programın bir parçası oldu.
Not to mention expensive.	Pahalı bahsetmiyorum bile.
It was winter.	Kıştı.
It was built on a much larger scale.	Bu çok daha büyük bir ölçekte inşa edilmişti.
The answer is based on your current goals in the game.	Cevap, oyundaki mevcut hedeflerinize dayanmaktadır.
This was a pretty big moment for me.	Bu benim için oldukça büyük bir andı.
That was a long time ago.	Bu çok uzun zaman önceydi.
For you to come back.	Geri dönmen için.
He can go home now.	Artık eve gidebilir.
Also, it is a need basis.	Ayrıca, bir ihtiyaç temelidir.
But apparently this dress was looking for me.	Ama anlaşılan bu elbise beni arıyormuş.
Exterior door.	Dış kapı.
A lot of shit, that's what it is.	Bir sürü bok, olan bu.
Transfer the mixture to a large bowl.	Karışımı büyük bir kaseye aktarın.
On the other side was the general store.	Diğer tarafta genel mağaza vardı.
From at least four experiments.	En az dört deneyden.
A bullet must have hit our house directly.	Bir mermi doğrudan evimize çarpmış olmalı.
Thanks for the advice.	Tavsiyen için teşekkürler.
Then it hit me.	Sonra bana çarptı.
An annotated letter on the table.	Masanın üzerinde açıklamalı bir mektup.
There were no two ways.	Bunun iki yolu yoktu.
It was special to me.	Orası benim için özeldi.
I will make you stronger.	Seni daha güçlü yapacağım.
There were books, of course.	Kitaplar vardı tabii.
I have something everyone wants.	Herkesin istediği bir şeye sahibim.
Just take it if you want, that's enough.	Canın isterse onu da al, yeter.
And he was kept very busy during that time.	Ve bu süre içinde çok meşgul tutulmuştu.
The draw was a fair decision.	Beraberlik adil bir karardı.
It doesn't value it.	Buna değer vermiyor.
Maybe it's not even a question of money.	Belki de bu bir para meselesi bile değildir.
It's nice of you to visit our site.	Sitemizi ziyaret etmeniz güzel.
Talk to anyone, but move things forward quickly.	Herhangi biriyle konuşun, ancak bir şeyleri hızlı bir şekilde ilerletin.
I had left.	Ben gitmiştim.
Future studies with larger samples are needed.	Gelecekte daha büyük örneklemlerle yapılacak çalışmaların yapılması gerekmektedir.
He grabbed the handle of the door and turned it and slowly opened it.	Kapının kolunu tuttu ve çevirdi ve yavaşça açtı.
I repeated your words this morning.	Bu sabahki sözlerini tekrarladım.
Discussion on the subject here.	Konuyla ilgili burada tartışma.
So no, education never ends.	Yani hayır, eğitim asla bitmez.
I've never been far from home before.	Daha önce evden hiç uzaklaşmamıştım.
Write a review.	Bir değerlendirme yazın.
Stone nodded, but he wasn't happy.	Stone başını salladı, ama o mutlu değildi.
Didn't hear back.	Geri duymadım.
But he stopped listening to me.	Ama beni dinlemeyi bıraktı.
I tried to persuade him, but it didn't work.	Onu ikna etmeye çalıştım ama işe yaramadı.
We knew he was going to score when he came.	Geldiğinde gol atacağını biliyorduk.
When you buy some products.	Bazı ürünleri satın aldığınızda.
This approach is accepted in the present review.	Bu yaklaşım mevcut incelemede kabul edilmektedir.
Appropriate medical care is critical to health.	Uygun tıbbi bakım, sağlık için kritik öneme sahiptir.
My father had something similar.	Babamda buna benzer bir şey vardı.
We have a boy group.	Erkek grubumuz var.
The things we seek change as we experience more.	Aradığımız şeyler daha çok deneyimledikçe değişiyor.
It's just you and I together for a short trip.	Bu sadece sen ve ben kısa bir yolculuk için birlikteyiz.
Every life ends with death, but no life ends with death.	Her hayat ölümle biter ama hiçbir hayat ölümle bitmez.
In doing so, they have the same difficulty.	Bunu yaparken de aynı zorluktalar.
My whole family who gave me strength and support.	Bana güç ve destek veren tüm ailem.
Below we describe the approaches in detail.	Aşağıda yaklaşımları ayrıntılı olarak açıklıyoruz.
It survived and is more than just surviving.	Hayatta kaldı ve hayatta kalmaktan daha fazlası.
All patients survived.	Tüm hastalar hayatta kaldı.
The sun was on his back.	Güneş sırtındaydı.
I have encountered such a weapon before.	Daha önce böyle bir silahla karşılaşmıştım.
There are some good reasons to be confused about this last reality.	Bu son gerçeklik hakkında kafa karıştırmak için bazı iyi nedenler var.
Just to say something.	Sadece bir şey söylemek için.
We both like it.	İkimiz de bundan hoşlanıyoruz.
Still, one would think you would remember what was in the car.	Yine de insan, arabadakileri hatırlayacağını düşünürdü.
They meet for the first time and her spirit follows her home.	İlk kez tanışırlar ve onun ruhu evini takip eder.
He couldn't help.	Yardım edemedi.
A really big update.	Gerçekten çok büyük bir güncelleme.
You can expect this story to be repeated across the country.	Bu hikayenin ülke genelinde tekrarlanmasını bekleyebilirsiniz.
I can't get this to work.	Bunun işe yaramasını sağlayamıyorum.
I had not planned the day and time.	Günü ve saati planlamamıştım.
We present a series of two such cases and review the literature.	Bu tür iki vakadan oluşan bir seriyi sunuyoruz ve literatürü gözden geçiriyoruz.
A driver should pay attention to his body.	Bir sürücü vücuduna dikkat etmelidir.
I myself did not work in the room.	Ben kendim odada çalışmadım.
About the size of a man.	Bir erkeğin büyüklüğü hakkında.
He realized that his mouth was now quite dry.	Ağzının şimdi oldukça kuru olduğunu fark etti.
Or something else.	Veya başka bir şey.
This will be paid before the next class meeting.	Bu, bir sonraki sınıf toplantısından önce ödenecektir.
The night would be clear and cold.	Gece açık ve soğuk olurdu.
So he could sleep.	Böylece uyuyabilirdi.
He had time for that.	Bunun için zamanı vardı.
This was it.	Bu böyleydi.
It would just take so long.	Sadece çok uzun zaman alacaktı.
I totally agree with your argument.	Argümanınıza tamamen katılıyorum.
Beautiful as picture.	Resim olarak güzel.
Their children watched them work and often worked with them.	Çocukları onları çalışırken izledi ve sık sık onlarla çalıştı.
I will find a teacher.	Bir öğretmen bulacağım.
I don't care much for anything else.	Başka hiçbir şeyle pek ilgilenmiyorum.
We can discuss this forever.	Bunu sonsuza kadar tartışabiliriz.
Before that car leaves, another person appears.	O araba gitmeden önce başka biri belirir.
Sitting across from him, I grabbed his arm and shook him.	Karşısına oturan ben, kolundan tutup sarstım.
It was nice to meet them too.	Onlarla tanışmak da güzeldi.
This isn't a big deal to me.	Bu benim için biraz önemli değil.
There are many other ways to make a living.	Geçimini sağlamanın başka birçok yolu var.
I felt sorry for him.	Onun için üzüldüm.
It's stuck right now.	Şu an sıkışmış durumda.
On the other hand, it should be.	Öte yandan, o da öyle olmalı.
The back of the house was cold.	Evin arkası soğuktu.
Maybe he had a problem here.	Belki de burada bir sorunu vardı.
In a way, that wasn't all that important.	Bir bakıma bu o kadar da önemli değildi.
He may even be happy to have the same freedom.	Hatta aynı özgürlüğe sahip olduğu için mutlu bile olabilir.
more about me.	Benim hakkımda daha fazla.
I was low, really low.	Alçaktım, gerçekten düşük.
This will be very hot.	Bu çok sıcak olacak.
So he went to work for someone.	Bu yüzden biri için çalışmaya gitti.
“Men,” he said.	Erkekler, dedi.
None in particular.	Hiçbiri özellikle.
I can't get into it.	Buna karışamam.
He says he's really successful.	Gerçekten başarılı olduğunu söylüyor.
With our vision, our future, our ideal.	Vizyonumuzla, geleceğimizle, idealimizle.
That's what happened this time.	Bu sefer de öyle oldu.
This study had some limitations.	Bu araştırmanın bazı sınırlılıkları vardı.
Perhaps more than it would have been had it not been.	Belki de öyle olmasaydı, olabileceğinden daha fazla.
They eat twice a day.	Günde iki kez yemek yerler.
It went on and on for six weeks.	O altı hafta uzadı ve devam etti.
Real even.	Gerçek hatta.
We were so wanted and felt like we were important to them.	Çok istendik ve onlar için önemliymişiz gibi hissettik.
He died in his seat, he died to the world.	Koltuğunda öldü, dünyaya öldü.
We got a note from my mom this morning.	Bu sabah annemden bir not aldık.
What you want is to delegate your work in your mind.	İstediğiniz şey, işinizi zihninizde devretmek.
It's hard to know my direction.	Yönümü bilmek zor.
Lawsuits come to them.	Davalar onlara geliyor.
I haven't heard much like it.	Pek benzerini duymadım.
Sometimes consider turning it off too.	Bazen kapatmayı da düşünün.
The neck was closer.	Boyun, daha yakındı.
Work was slow.	İş yavaştı.
Then we have a choice.	O zaman bir seçeneğimiz var.
Just be reasonable.	Sadece mantıklı ol.
Digital tools should still have a standard purpose.	Dijital araçların hala standart bir amacı olmalıdır.
The logic is not clear.	Mantık net değil.
I have no idea where my husband is.	Kocamın nerede olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
on the appropriate board.	Uygun tahtada.
He did this mostly with his sense of smell.	Bunu da çoğunlukla koku duyusu ile yaptı.
It pressed.	Bastı.
Now everyone can come back.	Artık herkes geri dönebilir.
They didn't wear any clothes to talk there.	Orada konuşmak için herhangi bir kıyafet giymediler.
This is my project.	Bu benim projem.
Now it's just me.	Şimdi sadece benim.
Infection.	Enfeksiyon.
I gave him something.	Ona bir şey verdim.
You don't know how you haven't died yet.	Henüz nasıl ölmediğini bilmiyorsun.
They just don't know yet.	Sadece henüz bilmiyorlar.
Tell him you love him every day.	Ona her gün onu sevdiğini söyle.
An incompetent officer was nothing but a girl.	Yetkisi olmayan bir memur kızdan başka bir şey değildi.
I totally agree.	Tamamen katılıyorum.
It was like he had nowhere else to go.	Sanki gidecek başka bir yeri yoktu.
There are no markings on them.	Üzerlerinde bir işaret yok.
Half of his face, which he could see, was covered in blood.	Görebildiği yüzünün yarısı kanla kaplıydı.
The first is when to request a color.	Birincisi, bir rengin ne zaman talep edileceğidir.
It wasn't that good.	O kadar da iyi değildi.
Perhaps this is not necessary.	Belki de bu gerekli değildir.
He stopped and turned around.	Durdu ve arkasını döndü.
Two things struck him more than being a little weird.	İki şey ona biraz tuhaf olmaktan çok vurdu.
We want them back.	Onları geri istiyoruz.
As created earlier, these are good years.	Daha önce oluşturulduğu gibi, bunlar güzel yıllar.
This is in the past.	Bu geçmişte kaldı.
I want you to be free from worry.	Endişeden uzak olmanı istiyorum.
With a perfect.	Bir mükemmel ile.
A night bar in the head.	Kafada bir gece barı.
It was so scary.	Çok korkunç oldu.
away from it.	Ondan uzakta.
I couldn't risk saying something bad.	Kötü bir şey söyleme riskini göze alamazdım.
Find out what it is.	Bunun ne olduğunu bulun.
Generally in very good condition.	Genel olarak durumu çok iyi.
He said don't worry.	Endişelenme dedi.
We are back at camp.	Kampa geri döndük.
That's what they're after, so don't give it to them.	Peşinde oldukları şey bu, bu yüzden onlara vermeyin.
I have to tell him.	Ona söylemem gerek.
Of course you have the right, but in this case.	Elbette hakkınız var ama bu durumda.
A party that is not afraid to make 'hard choices'.	'Zor seçimler' yapmaktan korkmayan bir parti.
There are ten so far.	Şimdiye kadar on tane var.
Finally he turned and walked again, his face sullen.	Sonunda döndü ve tekrar yürüdü, yüzü asıldı.
He took another note.	Bir not daha aldı.
He came in early this morning.	Bu sabah erkenden içeri girdi.
You just hope it is.	Sadece öyle olduğunu umarsın.
Data analyzes were performed.	Veri analizleri yapıldı.
This value can be further increased.	Bu değer daha da arttırılabilir.
I couldn't wait to tell my daughter.	Kızıma söylemek için sabırsızlanıyordum.
If he had, it would have been very bad.	O olsaydı, çok kötüydü.
Questions about age, gender and education level were asked.	Yaş, cinsiyet ve eğitim düzeyi ile ilgili sorular sorulmuştur.
He wants to get out of this house.	Bu evden çıkmak istiyor.
Use your knowledge to help others.	Bilginizi başkalarına yardım etmek için kullanın.
It will not affect the collection, analysis and interpretation of data.	Verilerin toplanmasını, analizini ve yorumlanmasını etkilemeyecektir.
If you know what you're looking for, that's great.	Ne aradığınızı biliyorsanız, bu harika.
It took several minutes to run and was not even well concealed.	Koşması birkaç dakika sürdü ve iyi gizlenmemişti bile.
He did the same to the other, spending more time with her.	Aynısını diğerine yaptı, onunla daha fazla zaman geçirdi.
But the answer to your question is yes.	Ama sorunuzun cevabı, evet.
They really couldn't do anything about it.	Bu konuda gerçekten bir şey yapamadılar.
I dont go.	gitmem.
The situation becomes more complicated in the presence of dark energy.	Karanlık enerjinin varlığında durum daha karmaşık hale gelir.
And there were others, bad dreams.	Ve başkaları da oldu, kötü rüyalar.
Just great food and looks great.	Sadece harika yemekler ve harika görünüyor.
It won't happen again after this.	Bundan sonra bir daha olmayacak.
He has no share in you.	Onun sende payı yok.
I have a lot of fear, anxiety and even anger inside of me.	İçimde çok fazla korku, endişe ve hatta öfke var.
And the prices are different for boys and girls.	Ve fiyatlar kız ve erkek çocuklar için farklıdır.
Here's what we're going to watch.	İşte izleyeceklerimiz bunlar.
I feel sorry for him and his family.	O ve ailesi için üzülüyorum.
They both turn to look at my window.	İkisi de dönüp pencereme bakıyorlar.
Please contact our office before starting a project.	Bir projeye başlamadan önce lütfen ofisimizle iletişime geçin.
I can receive payment.	ödeme alabilirim.
To do this, you can use the master detail.	Bunu yapmak için ana detayı kullanabilirsiniz.
In other words, we do these things without going to the hospital.	Yani hastaneye gitmeden bu işleri hallediyoruz.
And suddenly, the past image came to a halt.	Ve aniden, geçmiş görüntü durma noktasına geldi.
An idea seized him.	Bir fikir onu ele geçirdi.
The ordinary user simply does not care.	Sıradan kullanıcı basitçe umursamıyor.
I rolled over and looked up.	Yuvarlanıp yukarı baktım.
Sometimes you have to try things to see if it works.	Bazen işe yarayıp yaramadığını görmek için bazı şeyleri denemeniz gerekir.
What an amazing journey it has been.	Ne muhteşem bir yolculuk oldu.
Of course he had to give something.	Elbette bir şeyler vermek zorundaydı.
I do not represent anyone but myself.	Ben kendimden başka kimseyi temsil etmiyorum.
They are so amazing.	Onlar çok şaşırtıcı.
This is as follows.	Bu aşağıdaki gibidir.
We used to do it too.	Biz de eskiden yapardık.
I'm going to talk about something real.	Gerçek bir şeyden bahsedeceğim.
So this place is beautiful.	Yani burası güzel.
He never stopped looking for her.	Onu aramayı hiç bırakmadı.
Many people consider this a normal day.	Birçok insan bunu normal bir gün olarak kabul eder.
Little moments.	Küçük anlar.
But he was an adult.	Ama reşitti.
He just wanted to go home.	Sadece eve gitmek istedi.
Never had and never will.	Asla sahip olmadı ve olmayacak.
They were having fun.	Eğleniyorlardı.
Let them know you have access to cash.	Nakit erişiminiz olduğunu bilmelerini sağlayın.
This could be big.	Bu büyük olabilir.
What happened to the internet?	Ne oldu internet.
He starts talking to himself, trying to make sense of things.	Olayları anlamlandırmaya çalışarak kendi kendine konuşmaya başlar.
Bad idea.	Kötü bir fikir.
Especially to the sea.	Özellikle denize.
He was tried, but not by the state.	Yargılandı ama devlet tarafından değil.
They want to achieve something that no one else has accomplished before them.	Kendilerinden önce kimsenin başaramadığı bir şeyi başarmak istiyorlar.
He later said that they had sex again.	Daha sonra tekrar seks yaptıklarını söyledi.
It would take my life.	Canımı alacaktı.
I am really happy with the finished results.	Bitmiş sonuçlardan gerçekten çok mutluyum.
They didn't say much because she seemed angry with him.	Fazla bir şey söylemediler çünkü ona kızgın gibiydi.
But he wants children.	Ama çocuk istiyor.
I was stronger than him.	Ben ondan daha güçlüydüm.
They got sick, but it's no big deal.	Hastalandılar, ama çok önemli bir şey değil.
Maybe they don't.	Belki de yapmazlar.
They probably don't even know how.	Muhtemelen nasıl olduğunu bile bilmiyorlar.
He's confused.	Kafası karıştı.
He wanted to touch everything.	Her yerine dokunmak istiyordu.
In my view, nothing could be further from the truth.	Benim görüşüme göre, hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamaz.
Also in the first place.	Hem de ilk etapta.
The back side should be smooth.	Arka taraf pürüzsüz olmalıdır.
You're not a real woman, he'd say.	Sen gerçek bir kadın değilsin, derdi.
Contact us to get started!.	Başlamak için bizimle irtibata geçin!.
His name meant nothing to him.	Adı onun için hiçbir şey ifade etmiyordu.
This step was performed five times.	Bu adım beş kez gerçekleştirildi.
And he doesn't even drink coffee.	Ve kahve bile içmiyor.
All conflict management has ever done is suffer.	Çatışma yönetiminin şimdiye kadar yaptığı tek şey acıyı çekmek.
No additional help is available.	Ek yardım mevcut değil.
Trust yourself.	Kendine güven.
So you can talk to them.	Böylece onlarla konuşabilirsin.
This is something we need to be ready for.	Bu, hazır olmamız gereken bir şey.
A few people we know have worked on it.	Tanıdığımız birkaç kişi bunun üzerinde çalıştı.
It really takes you on a very interesting journey.	Sizi gerçekten çok ilginç bir yolculuğa çıkarıyor.
Therefore, the subjects had to be taken to the test area.	Bu nedenle deneklerin test alanına alınması gerekmiştir.
That's why I wouldn't hate you.	Bu yüzden senden nefret etmeyecektim.
It seems like it's just the two of us in conversation.	Görünüşe göre konuşmada sadece ikimiz varız.
You and your friends have picked the perfect night to visit.	Siz ve arkadaşlarınız ziyaret etmek için mükemmel bir gece seçtiniz.
Sometimes the benefit isn't the goal, it's asking questions.	Bazen fayda amaç değil, soru sormaktır.
He looks to see if anyone can hear him.	Onu duyan var mı diye bakar.
However, the number of ancient objects studied so far is small.	Bununla birlikte, şimdiye kadar incelenen eski nesnelerin sayısı azdır.
And your body.	Ve vücudun.
And there are many other stories like this.	Ve bunun gibi bir sürü başka hikaye var.
Tried again and was denied again.	Tekrar denedi ve tekrar reddedildi.
But those people are not like that.	Ama o insanlar öyle değil.
You can do it from a chair.	Bir sandalyeden yapabilirsiniz.
Sometimes you can use one to draw things that come to life.	Bazen canlanan şeyleri çizmek için birini kullanabilirsiniz.
Most of the work is in the old part of the building.	İşin çoğu binanın eski kısmında.
No skipping.	Atlama yok.
The president couldn't read the reports.	Başkan raporları okuyamadı.
Two months sounded much worse than it did on loud paper.	İki ay yüksek sesle kağıt üzerinde olduğundan çok daha kötü geldi.
It didn't do them any good.	Onlara bir faydası olmadı.
Seeing this, he closed his mouth and eyes.	Bunu görünce ağzını ve gözlerini kapattı.
And just to be with me	Ve sadece benimle olmak.
Men lost their jobs.	Erkekler işlerini kaybetti.
He wasn't eating.	Yemek yemiyordu.
You need to look ahead with your eyes and raise your head up.	Gözlerinle ileriye bakmalı ve başını yukarı kaldırmalısın.
As an aside, he's interpreting reality.	Bir kenara, gerçeği yorumluyor.
But a long time ago.	Ama çok uzun zaman önce.
I am not sure.	Emin değilim.
But this, without a doubt, is the secret of the test.	Ancak bu, hiç şüphesiz, testin sırrıdır.
I will be right here.	Ben tam burada olacağım.
I was a little worried.	Biraz endişelendim.
If you don't know clearly what to do, ask.	Ne yapacağınızı açıkça bilmiyorsanız, sorun.
The perfect gift.	Mükemmel hediye.
She could kill him or take him with him.	Onu öldürebilir veya yanına alabilirdi.
He runs his hand through his hair.	Elini saçlarında gezdiriyor.
Books were becoming objects of desire.	Kitaplar arzu nesneleri olmaya başlıyordu.
Each of you has something to gain.	Her birinizin kazanacağı bir şey var.
Because everyone has a real and unique perspective on the whole.	Çünkü herkesin bütüne dair gerçek ve benzersiz bir bakış açısı vardır.
People often fail to understand their limitations.	İnsanlar genellikle sınırlarını anlamakta başarısız olurlar.
We came with a fair deal.	Adil bir anlaşma ile geldik.
They are very good people.	Onlar çok iyi insanlar.
They have an old plane.	Eski bir uçakları var.
First, think carefully about your career goals and special interests.	Öncelikle kariyer hedeflerinizi ve özel ilgi alanlarınızı dikkatlice düşünün.
Yellow was his favorite color.	Sarı en sevdiği renkti.
This step would not be necessary.	Bu aşama gerekli olmayacaktı.
Let him go, baby, she thought.	Bırak onu bebeğim, diye düşündü.
I have to ask him for help.	Ondan yardım istemek zorundayım.
Most countries are their own responsibility.	Çoğu ülke kendi sorumluluğundadır.
Just my opinion.	Sadece benim düşüncem.
We enjoyed our time there.	Orada geçirdiğimiz zamandan keyif aldık.
Children, human children, had been his life.	Çocuklar, insan çocukları, onun hayatı olmuştu.
At this stage, the material looks a little brown.	Bu aşamada, malzeme biraz kahverengi görünüyor.
He was married twice.	İki kez evlendi.
The world is not just about people.	Dünya sadece insanlardan ibaret değil.
He started to think of something else.	Başka bir şey düşünmeye başladı.
Availability is another factor.	Varlığı başka bir faktördür.
He loved me too.	O da beni sevdi.
But two things changed my mind.	Ancak iki şey fikrimi değiştirdi.
But it is, so it is with age.	Ancak öyle, yaşla birlikte öyle.
His face is dirty.	Yüzü kirli.
One could only hope and wait.	İnsan sadece umut edebilir ve bekleyebilirdi.
The days ahead will be long and difficult.	Önümüzdeki günler uzun ve zor olacak.
They just had to wait for the right movie.	Sadece doğru filmi beklemek zorundaydılar.
Teeth are ready.	Dişler hazır.
I'm not sure about that yet.	Bundan henüz emin değilim.
Everything would remain a secret between us.	Her şey aramızda sır olarak kalacaktı.
He is a good boy.	O iyi bir çocuk.
Of course there are rules.	Elbette kurallar var.
But that didn't matter.	Ama bu önemli değildi.
Used it several times and saw amazing results.	Birkaç kez kullandı ve inanılmaz sonuçlar gördü.
I didn't give him anything to hold on to.	Ona tutunacak hiçbir şey vermedim.
I highly recommend this house.	Bu evi şiddetle tavsiye ederim.
My body can't stand it.	Vücudum buna dayanamıyor.
Resources can be of different types.	Kaynaklar farklı türlerde olabilir.
It's very warm.	Çok ılık.
These men knew authority.	Bu adamlar otoriteyi biliyorlardı.
I liked the piece.	Parçayı beğendim.
There were species differences.	Tür farklılıkları vardı.
Especially not now, when the two of you are around.	Özellikle şimdi değil, ikiniz etrafınızdayken.
Some players hate double starts.	Bazı oyuncular çift starttan nefret ediyor.
It took even less time to determine that the movement was changing.	Hareketin değişmekte olduğunu belirlemek daha da az zaman aldı.
I gave him a tool to use against me.	Ona bana karşı kullanması için bir araç vermiştim.
This is how you looked when it was finished.	Bittiğinde böyle görünüyordun.
Someone who will understand him.	Onu anlayacak biri.
This is not our religion.	Bu bizim dinimiz değil.
They are also covered below.	Onlar da aşağıda kaplıdır.
Two years later, he was less sure.	İki yıl sonra, daha az emindi.
I have two points to raise.	Yükselteceğim iki nokta var.
We just stayed the same.	Sadece aynı kaldık.
Yet this was different.	Yine de bu farklıydı.
This is probably what you expect.	Muhtemelen beklediğiniz budur.
If he loved her.	Onu sevseydi.
The children went to the river.	Çocuklar nehre gittiler.
In fact, even this is not unique.	Aslında, bu bile benzersiz değil.
It takes two to three years for them to make a movie.	Bir film yapmaları iki ila üç yıl sürer.
He went up against the men and beat them at their own game.	Erkeklere karşı çıktı ve onları kendi oyunlarında yendi.
It was very difficult to lose him.	Onu kaybetmek çok zordu.
It was decided that more information would be useful.	Daha fazla bilginin faydalı olabileceğine karar verildi.
He was looking for something.	Bir şey arıyordu.
There is a price attached.	Ekli bir fiyat var.
This gives you something to review while you wait.	Bu size beklerken gözden geçireceğiniz bir şey verir.
I'm very tough with everyone.	Herkese karşı çok sertim.
No one really knows why they grew up like this.	Kimse neden böyle büyüdüklerini gerçekten bilmiyor.
We cannot repeat the mistakes of the past.	Geçmişteki hataları tekrarlayamayız.
This should scale your image to fit the right space.	Bu, resminizi doğru alana sığacak şekilde ölçeklendirmelidir.
I can feel it in the green form.	Yeşil formun içinde hissedebiliyorum.
And they dressed him.	Ve onu giydirdiler.
This is how it should be.	Bu böyle olmalı.
Blank target runs were used to measure the background.	Arka planı ölçmek için boş hedef çalıştırmalar kullanıldı.
But he got there on time.	Ama oraya zamanında varmıştı.
It's fun to watch a game at night.	Geceleri maç izlemek çok eğlenceli.
I moved your equipment.	Ekipmanlarını taşıdım.
I want to use my own function.	Kendi işlevimi kullanmak istiyorum.
I'm done for now	şimdilik bitirdim
The eyes said it all.	Gözler her şeyi söyledi.
Is there any solution to this problem?	Bu soruna herhangi bir çözüm var mı?
It is very difficult to see.	Görmek çok zor.
I just happened.	Ben sadece oldum.
He said they have only one main task in life.	Hayatta tek bir ana görevleri olduğunu söyledi.
But it also touched.	Ama o da dokundu.
People are officially scared of you.	İnsanlar resmen senden korktu.
His son won't even talk to him anymore.	Oğlu artık onunla konuşmayacak bile.
Order number.	Sipariş no.
How could they know? 	Nasıl bilebilirlerdi?
it would be impossible.	imkansız olacaktı.
I wish you good moves.	Sana iyi hareketler dilerim.
We lost our president.	Başkanımızı kaybettik.
Something was missing, but he couldn't put his finger on what exactly.	Bir şey eksikti, ama tam olarak neye parmağını koyamadı.
From that, later.	Bundan, daha sonra.
Smell in animals.	Hayvanlarda koku.
This provides a less than ideal quality.	Bu, idealden daha düşük bir kalite sağlar.
No login requests.	Giriş talebi yok.
Come visit us!.	Bizi ziyarete gel!.
Almost every shot was a death.	Neredeyse her atış bir ölümdü.
A number of options are open to us.	Önümüze bir dizi seçenek açık.
A young woman.	Genç bir kadın.
I am very impressed.	Ben çok etkilendim.
We encountered the enemy.	Düşmanla karşılaştık.
I smile at everything he does.	Yaptığı her şeye gülümsüyorum.
Yet it was just a memory.	Yine de sadece bir hatıraydı.
Especially if you are excited for the baby.	Özellikle bebek için heyecanlıysanız.
On the contrary, presence at the meeting seemed to be the most important.	Aksine, toplantıda hazır bulunmanın en önemli olduğu görülüyordu.
Turned out, nothing much happened.	Çıktı, pek bir şey olmadı.
Not necessarily so.	Mutlaka öyle değil.
I'm not sure anything can be done about it though.	Yine de bu konuda bir şey yapılabileceğinden emin değilim.
No doubt serious.	Hiç şüphe yok ki ciddi.
When he didn't come, he opened his eyes again.	Gelmeyince gözlerini tekrar açtı.
Ideas limit action.	Fikirler eylemi sınırlar.
But we didn't know anything.	Ama hiçbir şey bilmiyorduk.
The man did not move.	Adam kıpırdamadı.
But the guy likes you.	Ama adam senden hoşlanıyor.
We are not your problem.	Biz senin sorunun değiliz.
It had lost some appeal on a weekend night.	Bir hafta sonu gecesi biraz temyiz kaybetmişti.
Inside.	İçinde.
I would leave myself tired.	Kendimi yorgun bırakacaktım.
Or if someone missed it, for that matter.	Ya da biri onu özlediyse, bu konuda.
And when that happens, the book may be over.	Ve bu olduğunda, kitap bitebilir.
We cook together in our kitchen.	Mutfağımızda ikimiz birlikte yemek yapıyoruz.
A hope maybe.	Bir umut belki.
He was good at watching them.	Onları izlemekte iyiydi.
This was a waste of money.	Bu bir para israfıydı.
The potential benefits are clear.	Potansiyel faydalar çok açık.
Playing the system.	Sistemi oynamak.
He failed to complete any training course.	Herhangi bir eğitim kursunu tamamlayamadı.
Most likely not.	Büyük olasılıkla değil.
They both have short brown hair and are looking at each other.	İkisinin de kısa kahverengi saçları var ve birbirlerine bakıyorlar.
I know how this will end.	Bunun nasıl biteceğini biliyorum.
I didn't do this.	Bunu yapmadım.
Then the serious expression returned.	Sonra ciddi ifade geri döndü.
Tears were running down my face.	Gözyaşlarım yüzümden aşağı akıyordu.
The customer must fall in love with your website.	Müşteri web sitenize aşık olmalıdır.
Use the search box to search for a show.	Bir şov aramak için arama kutusunu kullanın.
I have no idea what the guys at the river are doing.	Nehirdeki adamların ne yaptığı hakkında hiçbir fikrim yok.
I feel it makes me a better person.	Beni daha iyi bir insan yaptığını hissediyorum.
There is too much against us.	Bize karşı çok fazla şey var.
This could drive someone crazy.	Bu birini deli edebilir.
He was telling me something.	Bana bir şey söylüyordu.
Most of the actions happen at the same time.	Eylemlerin çoğu aynı anda gerçekleşir.
Print this as a second layer over the light green print.	Bunu açık yeşil baskının üzerine ikinci katman olarak yazdırın.
The conflict continued.	Çatışma devam etti.
This has been supported by various methods and reading systems.	Bu, çeşitli yöntemlerle ve okuma sistemleriyle desteklenmiştir.
This was not possible until the war was over.	Savaş bitene kadar bunu yapmak mümkün değildi.
It has also occurred many more times in history since then.	Ayrıca, o zamandan beri tarihte birçok kez daha meydana geldi.
Instead, he focused on what he saw.	Bunun yerine gördüklerine odaklandı.
You work for me.	Benim için çalışıyorsun.
He seems to hold his breath for a moment.	Bir an için nefesini tutmuş gibi görünüyor.
In the original series.	Orijinal seride.
And don't be afraid to ask for help.	Ve yardım istemekten de korkmayın.
Nothing could be further from the truth.	Hiçbir şey gerçeklerden daha uzak olamazdı.
This way you can learn a lot about your children.	Bu şekilde çocuklarınız hakkında çok şey öğrenebilirsiniz.
When it finally broke, relief was short-lived.	Sonunda kırıldığında, rahatlama kısa sürdü.
Not super sick, but just off.	Süper hasta değil, ama sadece kapalı.
There is much more movement than there used to be.	Eskiden olduğundan çok daha fazla hareket var.
Everything they did was for the family.	Yaptıkları her şey aile içindi.
There must be a strong resistance movement at work.	İş başında güçlü bir direniş hareketi olmalı.
Everything he wanted to happen was starting to fall into place.	Olmasını istediği her şey yerine oturmaya başlamıştı.
He sat down and put his head on my shoulder.	Oturup başını omzuma koydu.
This is an error.	Bu bir hata.
Recovery helped.	Kurtarma yardımcı oldu.
However, we must say that this idea is wrong.	Yine de bu fikrin yanlış olduğunu söylemeliyiz.
But he would not go.	Ama gitmeyecekti.
He continued with the text message.	Kısa mesaja devam etti.
Lively.	Hayat dolu.
Yet I am afraid and holding myself back.	Yine de korkuyorum ve kendimi geri bırakıyorum.
He knows what to do.	Ne yapacağını biliyor.
Memory is his most obvious strength.	Hafıza onun en belirgin gücüdür.
Now you are in a deep, deep sleep.	Şimdi, derin, derin bir uykudasın.
Six plus drivers.	Altı artı sürücü.
That's why he didn't write anything.	Bu yüzden hiçbir şey yazmadı.
When he took my step, the people would follow him.	Adımı attığında, halk onu takip ederdi.
People find their voices in anger, not reason.	İnsanlar seslerini mantıkta değil öfkede buluyorlar.
He knew her well enough to know that.	Onu bunu bilecek kadar iyi tanıyordu.
All in the name of freedom.	Hepsi özgürlük adına.
This article is divided into multiple sections.	Bu makale birden fazla bölüme ayrılmıştır.
There's absolutely nothing wrong with cooking better for others.	Başkaları için daha iyi yemek pişirmenin kesinlikle yanlış bir tarafı yoktur.
Then you move on to the next person.	Sonra bir sonraki kişiye geçersiniz.
Damn.	Lanet olsun.
His body shook.	Vücudu sarsıldı.
I'm really sorry for your loss.	Kaybınız için gerçekten çok üzgünüm.
But that was nothing compared to what would happen next.	Ama bundan sonra olacaklarla karşılaştırıldığında bu hiçbir şeydi.
It was that simple and stupid.	Bu kadar basit ve aptalcaydı.
And he did it nationwide, which was really surprising.	Ve bunu ülke çapında yaptı, ki bu gerçekten şaşırtıcıydı.
But these are pretty good.	Ama bunlar oldukça iyi.
It was a hit and sales soared.	Bu bir hit oldu ve satışlar arttı.
Take a look and you'll understand.	Bir bak ve anlarsın.
We're dating.	Çıkıyoruz.
We will definitely visit this place again if in the area.	Bölgede ise kesinlikle bu yeri tekrar ziyaret edeceğiz.
The second data type contains properties.	İkinci veri türü, özellikleri içerir.
When they don't, the noise is still there.	Yapmadıklarında, gürültü hala oradadır.
Following her lips with her tongue.	Diliyle dudaklarını takip ederek.
They no longer need it.	Artık buna ihtiyaçları yok.
You know you will.	Yapacağını biliyorsun.
Worry drove him.	Endişe onu sürükledi.
We have nothing to hide.	Saklayacak hiçbir şeyimiz yok.
They wanted our money.	Paramızı istediler.
There is no safe distance to walk behind the earth.	Dünyanın arkasında yürümek için güvenli bir mesafe yoktur.
I was ready for them.	Onlar için hazırdım.
A light would come on to indicate which room needed help.	Hangi odanın yardıma ihtiyacı olduğunu gösteren bir ışık yanardı.
That you don't need that food.	O yiyeceğe ihtiyacın olmadığını.
Everything baby will need.	Bebeğin ihtiyaç duyacağı her şey.
You don't go out there to beat someone else.	Oraya başka birini dövmek için çıkmazsın.
I did some research but couldn't find a solution.	Biraz araştırma yaptım ama bir çözüm bulamadım.
But one more and.	Ama bir tane daha ve.
It seems that these names are still available to me.	Görünüşe göre bu isimler hala benim için mevcut.
We will be back.	Geri döneceğiz.
His master wanted answers.	Efendisi cevaplar istiyordu.
At first, it was done for you online.	İlk zamanlar sizin için internet üzerinden yapıldı.
Everything has to be done with code.	Her şey kodla yapılmalıdır.
I have the force of the law behind me.	Arkamda kanunun gücü var.
Or they can call the company and ask what they want.	Ya da şirketi arayıp ne istediklerini sorabilir.
So you don't want me to work for you.	Yani senin için çalışmamı istemezsin.
For starters, develop your app normally.	Başlangıç ​​olarak, uygulamanızı normal şekilde geliştirin.
It feels very solid and healthy.	Çok sağlam ve sağlıklı bir his.
The horse should stand next to you.	At senin yanında durmalı.
Therefore, no decision procedure was known.	Bu nedenle, herhangi bir karar prosedürü bilinmiyordu.
If this is too easy, you can enter in pairs.	Bu çok kolaysa, çift olarak girebilirsiniz.
The staff was smiling.	Personel güler yüzlüydü.
But it has a system in place.	Ama yerinde bir sistemi var.
There is good reason to think so.	Böyle düşünmek için iyi bir sebep var.
Snow is starting to fall again.	Kar yeniden yağmaya başlıyor.
He didn't see any of them.	Hiçbirini görmedi.
Maybe a fair point.	Belki de adil bir nokta.
I wanted to do it personally.	Şahsen yapmak istedim.
You showed it to me.	Onu bana gösterdin.
To be interested in things.	Şeylere ilgi duymak.
Smoke filled his mouth and throat.	Duman ağzını ve boğazını doldurdu.
We have a right to feel good about our power play.	Güç oyunumuz hakkında iyi hissetmeye hakkımız var.
What the fuck.	Ne bok gibi.
The background of this question is as follows.	Bu sorunun arka planı aşağıdaki gibidir.
See this topic to see how to create a report variable.	Bir rapor değişkeninin nasıl oluşturulacağını görmek için bu konuya bakın.
And it sounds like a sign.	Ve bir işaret gibi geliyor.
Make the best decision and look great!.	En iyi kararı verin ve harika görünün!.
No need to press.	Basmaya gerek yok.
Therefore, it is something a smart contract can do.	Bu nedenle, akıllı bir sözleşmenin yapabileceği bir şeydir.
He didn't say anything, but nodded once or twice.	Hiçbir şey söylemedi, ancak bir iki kez başını salladı.
They accepted and supported me.	Beni kabul ettiler ve desteklediler.
So far, so good.	Şimdiye kadar çok iyi.
He placed his hand on her little back.	Elini küçük sırtına koydu.
Let's see what the results of this analysis will be.	Bakalım bu analizin sonuçları ne olacak.
Which one.	Hangisi.
There are some limitations in this study.	Bu çalışmada bazı sınırlamalar bulunmaktadır.
People are slowly realizing this.	İnsanlar bunu yavaş yavaş anlıyor.
Whatever you draw should be you and yours.	Her ne çizersen, sen ve senin olmalısın.
Start joining us today.	Bugün bize katılmaya başlayın.
This was despite the food served right next to us.	Bu, hemen yanımızda sunulan yiyeceklere rağmen oldu.
Hours later, the tour finally closed.	Saatler sonra turu sonunda kapattı.
I love your photos.	Fotoğraflarını seviyorum.
Beyond that, the space is quite limited.	Bunun ötesinde, alan oldukça sınırlıdır.
I look forward to this post after every lesson.	Her dersten sonra bu yazıyı dört gözle bekliyorum.
Before you know it, everything will be easy, routine.	Sen bilmeden önce her şey kolay, rutin olacak.
I know, it's still a little early.	Biliyorum, hala biraz erken.
It never did.	Bunu hiçbir zaman sağlamadı.
We will do.	Biz yaparız.
And that just means I play my best.	Ve bu sadece benim en iyi şekilde oynadığım anlamına geliyor.
I wanted to ask if	olup olmadığını sormak istedim.
Four selected subjects are taught for one hour each day.	Seçilen dört konu, her gün bir saat öğretilir.
We are working on it.	Üzerinde çalışıyoruz.
Because we would lose our lives.	Çünkü hayatımızı kaybederdik.
I threw my arms in front of my face.	Kollarımı yüzümün önüne attım.
It gives you a break and the gift of giving to me.	Sana bir mola ve bana verme hediyesi veriyor.
Or still a version of it.	Ya da yine de onun bir versiyonu.
And take your heart	Ve gönlünü al.
My friend is tired of the game.	Arkadaşım oyundan bıktı.
And they have to look at everyone and smile.	Ve herkese bakıyor ve gülümsemek zorundalar.
But here.	Ama burada.
Many medical men and women had touched him.	Pek çok tıp adamı ve kadın ona dokunmuştu.
Several such patients have written books.	Bu tür birkaç hasta kitap yazdı.
You get out of your way.	Sen yolundan çekil.
In my solution.	Benim çözümümde.
And perhaps that makes the outcome of those decisions less certain.	Ve belki de bu kararların sonucunun daha az kesin olmasını sağlar.
This is not the government's responsibility.	Bu hükümetin sorumluluğunda değil.
So don't feel bad.	Bu yüzden kendini kötü hissetme.
The work had filled them, but they were empty.	İş onları doldurmuştu ama onlar boştu.
We need these things.	Bu şeylere ihtiyacımız var.
The siblings seem to be on good terms.	Kardeşlerin arasının iyi olduğu görülüyor.
Never give up.	Asla vazgeçme.
Cars are beautiful.	Arabalar güzel.
More than a few years.	Birkaç yıldan fazladır.
There is no turning back anymore.	Artık dönüş yok.
Let's get it working.	Haydi çalışmasını sağlayalım.
You will not lack anything.	Hiçbir şeyden yoksun kalmayacaksın.
He was his own brother and wouldn't let him in the house.	Öz kardeşi ve eve girmesine izin vermiyordu.
We tell the truth and we don't need to lie.	Gerçeği söyleriz ve yalan söylememize gerek yoktur.
It was great again.	Yine harikaydı.
If.	Eğer.
He had no idea how a video game worked.	Bir video oyununun nasıl çalıştığı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Service and food are great.	Servis ve yemekler harika.
It's better that way not to know.	Bilmemek böylesi daha iyi.
The same goes for the interior.	Aynı şey iç için de geçerlidir.
This is still true in many parts of the world today.	Bu, bugün dünyanın birçok yerinde hala geçerlidir.
The big car was empty.	Koca araba boştu.
This is the function of judgment.	Yargılamanın işlevi budur.
My office was covered in them.	Ofisim onlarla kaplıydı.
The media loves the term.	Medya terimi seviyor.
We're going to use one more tool to make this a little easier.	Bunu biraz daha kolaylaştırmak için bir araç daha kullanacağız.
Maybe even loved.	Belki sevildi bile.
And some movement.	Ve biraz hareket.
You're an adult, you know.	Sen reşitsin, biliyorsun.
Closed opened.	Kapalı açıldı.
No other software or app is required.	Başka bir yazılım veya uygulama gerekli değildir.
However, these trials focused on different head and neck regions.	Ancak, bu denemeler farklı baş ve boyun bölgelerine odaklandı.
However, the mechanism remains unclear.	Ancak mekanizma belirsizliğini koruyor.
Such things are known to happen.	Böyle şeylerin olduğu biliniyor.
Did he think this was a way to escape?	Bunun kaçmanın bir yolu olduğunu mu düşünüyordu?
This is what he should have done from the beginning.	Başından beri yapması gereken buydu.
We will update these later.	Bunları daha sonra güncelleyeceğiz.
It's true that location really and truly matters.	Konumun gerçekten ve gerçekten önemli olduğu doğrudur.
Its high notes are a delight.	Yüksek notları bir zevktir.
This is no longer the law.	Bu artık yasa değil.
That's what we're going to vote for.	İşte bunun için oy kullanacağız.
Of course, she couldn't go on with this while she was with him.	Elbette, onunla birlikteyken buna devam edemezdi.
It felt silly.	Aptalca hissettirdi.
You will see results in a short time.	Kısa bir süre içinde sonuçları göreceksiniz.
Not working killed him.	Çalışmamak onu öldürdü.
A few hundred thousand.	Birkaç yüz bin.
You know your art history.	Sanat tarihinizi biliyorsunuz.
I won seven games by counting and nine games by counting.	Sayımla yedi, sayımla dokuz oyun kazandım.
They are real people.	Onlar gerçek insanlar.
Click on the top of our guide.	Rehberimizin üst kısmına tıklayın.
It would be our day.	Bizim günümüz olacaktı.
I could tell he didn't want to tell me.	Bana söylemek istemediğini anlayabiliyordum.
There were very few people then.	O zaman çok az insan vardı.
I wanted it to be oil, but it definitely looked like blood.	Yağ olmasını istedim ama kesinlikle kana benziyordu.
I hope someone can help me with this.	Umarım birisi bana bu konuda yardımcı olabilir.
He must hear.	Duyması gerekir.
Accept what cannot be, that is the only result.	Neyin olamayacağını kabul edin, tek sonuç budur.
They're good, they're smart.	İyiler, akıllılar.
Then he would play this.	O zaman bunu oynayacaktı.
It takes a lot of understanding.	Çok anlayış ister.
It was a nice break, every box had value.	Güzel bir mola oldu, her kutunun değeri vardı.
They're out to be nice to you.	Sana iyi davranmak için dışarı çıktılar.
I said whatever and left.	neyse dedim ve gitti.
I'll tell my wife we ​​have to take you home.	Karıma seni evimize götürmemiz gerektiğini söyleyeceğim.
But none of that would matter.	Ama bunların hiçbiri önemli olmayacaktı.
I was wondering what my father would think of me.	Babamın benim hakkımda ne düşüneceğini merak ediyordum.
That day has come.	O gün geldi.
But that costs money.	Ama bu paraya mal olur.
Not a single guard followed me.	Tek bir gardiyan beni takip etmedi.
We are together because we love each other.	Birbirimizi sevdiğimiz için beraberiz.
I try not to think about it.	Bunu düşünmemeye çalışıyorum.
I really do not know.	gerçekten bilmiyorum.
Don't let this man trouble you.	Bu adamın sana zorluk çıkarmasına izin verme.
We've both lost the character of recent years.	İkimiz de son yılların karakterini kaybettik.
He could see but could not reach.	Görebiliyor ama ulaşamıyordu.
However, it could get worse.	Ancak, daha da kötüye gidebilir.
Moving is healthy.	Hareket etmek sağlıklıdır.
This must be done very carefully, but it can be done.	Bu çok dikkatli yapılmalıdır, ancak yapılabilir.
It really started to rain.	Gerçekten yağmur yağmaya başladı.
It came in a unique way.	Eşsiz bir şekilde geldi.
It seems that the processes are interfering with each other.	Görünüşe göre süreçler birbirini engelliyor.
I am unique.	Ben eşsizim.
You can only add new files.	Yalnızca yeni dosyalar ekleyebilirsiniz.
This made it impossible to perform a statistical test between both groups.	Bu, her iki grup arasında istatistiksel bir test yapılmasını imkansız hale getirdi.
He survived, but it was not easy.	Kurtuldu ama bu kolay olmadı.
It is full of words and knowledge.	Söz ve bilgiyle dolu.
There was not a moment left.	Bir an bile kalmamıştı.
He lived on the side.	Kenarda yaşadı.
But here, too, people die.	Ama burada da insanlar ölüyor.
You should treat them with respect.	Onlara saygılı davranmalısın.
The lights will come soon.	Işıklar yakında gelecek.
You have stories to write, okay.	Yazman gereken hikayelerin var, tamam.
He wasn't sure when was the last time he had seen his parents.	Anne ve babasını en son ne zaman gördüğünden emin değildi.
See what you're doing.	Ne yaptığını gör.
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Too many people.	Fazla insan.
In my experience, it's the opposite.	Tecrübelerime göre, tam tersi.
Definitely has a strong female appeal.	Kesinlikle güçlü bir kadın çekiciliği var.
I will not lose another one.	Bir tane daha kaybetmeyeceğim.
But now, we don't even give them credit for that.	Ama şimdi, onlara bunun için kredi bile vermiyoruz.
Be slow to speak and quick to listen.	Konuşmak için yavaş ve dinlemek için hızlı olun.
Community spirit is part of our belief.	Topluluk ruhu inancımızın bir parçasıdır.
They know it's coming and they expect it to be there.	Geleceğini biliyorlar ve orada olmasını bekliyorlar.
This is a.	Bu bir.
A boy of about ten years old.	Yaklaşık on yaşında bir çocuk.
Everything was happening so fast.	Her şey çok hızlı oluyordu.
If it was, he would have done without it.	Öyle olsaydı, onsuz yapardı.
I'm sure we'll go out to dinner.	Yemeğe çıkacağımıza eminim.
It seems so.	Öyle görünüyor.
You can pay more.	Daha fazla ödeyebilirsiniz.
Therefore, the effect of the holding was to leave these issues open.	Dolayısıyla holdingin etkisi bu konuları açık bırakmak oldu.
He told me to call him today at six o'clock.	Bugün akşam altıda onu aramamı söyledi.
I have a few issues with this.	Bununla ilgili birkaç sorunum var.
We are part of it.	Biz onun bir parçasıyız.
We would be caught.	Yakalanacaktık.
This is not in the design of the program.	Programın tasarımında bu yok.
Not drugs.	İlaçlar değil.
He decided it was a base thirty-two number system.	Bunun bir taban otuz iki sayı sistemi olduğuna karar verdi.
Gentlemen, you can't talk about these things.	Beyler, bu şeyler hakkında konuşamazsınız.
He was short though.	Boyu kısaydı ama.
Lose what you did.	Yaptığın şeyi kaybet.
Get out of my way and let me do this.	Yolumdan çekil ve bunu yapmama izin ver.
He was still running.	Hala kaçıyordu.
Eat me.	Beni yemek.
Throwing someone out to save someone.	Birini kurtarmak için birini dışarı atmak.
One team tried to win, another team tried to draw.	Bir takım kazanmaya çalıştı, başka bir takım berabere kalmaya çalıştı.
Weight forward in feet.	Ağırlık ayaklarda öne doğru.
He got out and walked over to her.	Çıkıp yanına yürüdü.
In fact, the two men had crossed the bridge only a few minutes apart.	Aslında, iki adam köprüden sadece birkaç dakika arayla geçmişti.
He developed the original idea.	Orijinal fikri geliştirdi.
I just need numbers.	Sadece sayılara ihtiyacım var.
I will open the door.	Kapıyı açacağım.
This can be met in two ways.	Bu iki şekilde karşılanabilir.
These are separate problems.	Bunlar ayrı problemler.
Eye roll.	Göz yuvarlaması.
Better to go now without paying too much attention to them.	Onlarla fazla ilgilenmeden şimdi gitmek daha iyi.
They watched his face.	Yüzünü izlediler.
Just what it is.	Sadece ne olduğunu.
But they get up again.	Ama tekrar kalkarlar.
Write your opinion.	Fikrinizi yazın.
We tried to contact them.	Onlarla iletişime geçmeye çalıştık.
His mother had died two years ago.	Annesi iki yıl önce ölmüştü.
Much more room.	Çok daha fazla oda.
I know how you feel.	Ben nasıl hissettiğini biliyorum.
Here you are doing it wrong.	İşte burada yanlış yapıyorsun.
It couldn't have been a better experience.	Daha iyi bir deneyim olamazdı.
I came here to think.	Ben de buraya düşünmeye geldim.
The two worst feelings in the world.	Dünyanın en kötü iki duygusu.
He was still in no condition to give anything to anyone.	Hâlâ kimseye bir şey verecek durumda değildi.
My arms lost their shape and got bigger.	Kollarım şeklini kaybetti ve büyüdü.
Your body is constantly changing.	Vücudunuz sürekli değişir.
I had a good week and then a few bad ones.	İyi bir hafta geçirdim ve ardından birkaç kötü.
Somebody get help.	Biri yardım getirsin.
Group members will be able to vote for one week.	Grup üyeleri bir hafta süreyle oy kullanabilecek.
But there was no time to waste.	Ama kaybedecek zaman yoktu.
You don't know us.	Bizi tanımıyorsun.
That's why they did what they did.	Bu yüzden yaptıklarını yaptılar.
I really couldn't believe it.	Gerçekten inanamadım.
In which policy period will it result.	Hangi politika döneminde sonuçlanır.
But of course it depends on how you want to use it.	Ama tabii ki nasıl kullanmak istediğinize bağlı.
Coming to who will make the game.	Kimin oyun yapacağına geliyor.
He gave up.	O vazgeçti.
As far as I know there is only one.	Bildiğim kadarıyla sadece bir tane var.
When you start going through different places.	Farklı yerlerden geçmeye başladığınızda.
Your goal will depend on your health and age.	Hedefiniz sağlığınıza ve yaşınıza bağlı olacaktır.
And it was effective.	Ve etkiliydi.
We got up just in time for breakfast.	Kahvaltı için tam zamanında kalktık.
I probably don't agree with anyone on everything.	Muhtemelen her konuda kimseyle aynı fikirde değilim.
The air before him shook.	Önündeki hava sarsılmıştı.
Power is his purpose, his only god.	Güç onun amacı, tek tanrısıdır.
This is a good balance you need to learn to work with.	Bu, birlikte çalışmayı öğrenmeniz gereken iyi bir denge.
It seemed a long road.	Uzun bir yol görünüyordu.
And a filthy old woman.	Ve bir pis yaşlı kadın.
Everything will become clear.	Her şey netleşecek.
I have not forgotten the pain.	Acıyı unutmadım.
It will make you feel big and powerful.	Kendinizi büyük ve güçlü hissettirecek.
To the bar, maybe.	Bara doğru, belki.
Just touch them and they leave.	Sadece onlara dokun ve ayrılıyorlar.
People are not nice.	İnsanlar hoş değil.
People didn't know that back then.	O zamanlar insanlar bunu bilmiyordu.
It wasn't something the village boy looked forward to.	Köylü çocuğun dört gözle beklediği bir şey değildi.
Click on the map to see it larger.	Büyük halini görmek için haritaya tıklayın.
It's possible.	Olabilir.
Just a dream.	Sadece bir rüya.
However, keep your way.	Ancak, yolunuzu koruyun.
In fact, most fields require it.	Aslında çoğu alan bunu gerektirir.
See what happens.	Ne olduğunu görün.
This was the fourth age and the end of the beginning.	Bu dördüncü çağdı ve başlangıcın sonuydu.
Maybe he will and he won't.	Belki söyler ve söylemez.
Progress is required to learn how to take it.	Nasıl alınacağını öğrenmek için ilerleme gereklidir.
I can recommend myself.	Kendim tavsiye edebilirim.
It was obviously a game he had played before.	Belli ki bu daha önce oynadığı bir oyundu.
And they loved it.	Ve onu sevdiler.
But we didn't take it seriously.	Ama onu ciddiye almadık.
He fell to the ground and couldn't get up. 	Yere düştü ve ayağa kalkamadı. 
autumn.	sonbahar.
Yes, there it is.	Evet, işte orada.
For the first time, she feels safe.	İlk defa kendini güvende hissediyor.
But now even more.	Ama şimdi daha da fazla.
These are the four features that what we're building requires.	Bunlar inşa ettiğimiz şeyin gerektirdiği dört özellik.
I don't understand why they didn't do that.	Neden böyle yapmadıklarını anlamıyorum.
But right now you're pushing me away.	Ama şu anda beni uzaklaştırıyorsun.
I finally learned what men can do to men.	Sonunda erkeklerin erkeklere neler yapabileceğini öğrendim.
Put one foot in front of the other.	Bir ayağınızı diğerinin önüne koyun.
They play their part for my mental health issues.	Akıl sağlığı sorunlarım için rollerini oynuyorlar.
This is your pattern.	Bu senin kalıbın.
It was completely missing from the relations window.	İlişkiler penceresinden tamamen eksikti.
And that was his idea.	Ve bu onun fikriydi.
That's fine then, whatever.	Çok iyi o zaman, her neyse.
I'm still adjusting if it's possible.	Hala mümkün olup olmadığını ayarlıyorum.
He gave me the dark light of truth.	Bana gerçeğin karanlık ışığını verdi.
This cannot be helped.	Bu yardım edilemez.
It was a fun stop and I'm glad we did.	Eğlenceli bir duraktı ve yaptığımıza sevindim.
He lost his majority and kept his job.	Çoğunluğunu kaybetti ve işini sürdürdü.
Get some rest.	Biraz daha dinlenin.
I will see your death first.	Önce senin ölümünü göreceğim.
has been following ever since.	beri takip ediyor.
You just gave birth to your baby.	Bebeğinizi yeni doğurdunuz.
So we should have.	Böylece sahip olmalıyız.
It did a lot of damage.	Çok zarar verdi.
They didn't have to wait long.	Uzun süre beklemek zorunda kalmadılar.
The dog will die.	Köpek, ölecek.
If I were you, I would upvote him quickly.	Yerinde olsam onu ​​çabucak oylardım.
it wasn't pretty.	güzel değildi.
School was the default, family was the default.	Okul varsayılandı, aile varsayılandı.
Away from family and friends.	Aileden ve arkadaşlardan uzakta.
Everyone studies law school.	Hukuk fakültelerinde herkes okuyor.
That was it, they knew.	Bu kadardı, tanıdılar.
Thanks to his experiments, he was the first to relatively determine their size.	Deneyleri sayesinde, boyutlarını nispeten belirleyen ilk kişi oldu.
That's how it is, hell, yes.	Bu böyle, cehennem, evet.
I will take care of my son.	Oğluma göz kulak olacağım.
Too much.	Çok fazla.
There are not many comments.	Çok fazla yorum yok.
I had no home and no country.	Benim evim ve ülkem yoktu.
I can't think of anything more interesting.	Daha fazla ilgi çekici bir şey düşünemiyorum.
It saved his life.	Hayatını kurtardı.
I want to know the decisions they have made throughout their careers.	Kariyerleri boyunca aldıkları kararları bilmek istiyorum.
The rest of you stay here with him.	Geri kalanınız, burada onunla kalın.
We should go.	Gitmeliyiz.
Then, surgery was performed using the standard method.	Daha sonra standart yöntemle ameliyat gerçekleştirildi.
But this is my passion.	Ama bu benim tutkum.
Give a movie or conversation a chance you know nothing about.	Hakkında hiçbir şey bilmediğiniz bir filme veya sohbete bir şans verin.
And he won't let that happen again.	Ve bunun bir daha olmasına izin vermeyecek.
Consider having one child after another in these circumstances.	Bu koşullarda çocuk ardı ardına çocuk sahibi olmayı düşünün.
Can someone else live my life?	Benim hayatım, bir başkası yaşayabilir mi?
He was friendly and happy.	Dost canlısı ve mutluydu.
The function of the latter will be explained here.	İkincisinin işlevi burada açıklanacaktır.
There seems to be no long line at all.	Hiç uzun bir çizgi yok gibi.
But some women did well in the children's departments.	Ama bazı kadınlar çocukların bölümlerinde iyi iş çıkardı.
It is doing well under difficult conditions.	Zor şartlar altında iyi gidiyor.
Then he has a question for us.	O zaman bize bir sorusu var.
I really don't like the risk factor there.	Oradaki risk faktörünü gerçekten sevmiyorum.
One hundred and four patients were studied.	Yüz dört hasta incelendi.
The way you do something is not to shock them.	Bir şeyi yapma şeklin, onları şok etmemektir.
I didn't want him to come back.	Onun geri dönmesini istemiyordum.
I felt it in my hand.	Elimde hissettim.
Of course, this works both ways.	Tabii ki, bu her iki şekilde de çalışır.
Most of us eat three times a day.	Çoğumuz günde üç kez yemek yeriz.
It looks like he's holding a boat.	Bir tekne tutuyor gibi görünüyor.
But even there they have different levels.	Ama orada bile farklı seviyeleri var.
All they could do now was survive.	Artık yapabilecekleri tek şey hayatta kalmaktı.
I tried hard to find a solution.	Bir çözüm bulmak için çok uğraştım.
This tool helps to protect our natural environment.	Bu araç, doğal çevremizi korumaya yardımcı olur.
He extended his hand.	O elini uzattı.
Everyone is young.	Herkes genç.
And the new rule ensures that.	Ve yeni kural bunu sağlar.
To look forward, we look back.	İleriye bakmak için geriye bakarız.
It could really only be one of two people.	Gerçekten sadece iki kişiden biri olabilirdi.
There was no doubt.	Hiç şüphe yoktu.
Mix well and season with salt and pepper.	İyice karıştırıp tuz ve karabiberle tatlandırın.
I certainly wasn't expecting this reaction.	Bu tepkiyi kesinlikle beklemiyordum.
At least once a week.	En az haftada bir kez.
He looked surprised and pinched her.	Şaşırmış görünüyordu ve onu sıkıştırdı.
Of course it has changed.	Değişti tabii.
To show yourself.	Kendini göstermek için.
I even had a business card.	Hatta bir kartvizitim bile vardı.
This is just an example.	Bu sadece bir örnek.
Only buy what is necessary.	Sadece gerekli olanı satın alın.
I have a specific instance.	Belirli bir örneğim var.
First, leave a comment about this feature.	İlk olarak, bu özellik hakkında bir yorum bırakın.
His gaze was straight and not particularly friendly.	Bakışları düzdü ve özellikle arkadaşça değildi.
I sleep much better now knowing that my financial home is tidy.	Mali evimin düzenli olduğunu bilerek şimdi çok daha iyi uyuyorum.
But it was easy, followed by a social development.	Ama bunu sosyal bir gelişme izledi kolay oldu.
No, three times.	Hayır, üç kez.
He takes life as it is.	Hayatı olduğu gibi alır.
Invert the model.	Modeli ters çevirin.
For one my father.	Biri için babam.
The subject needs to be settled.	Konunun oturması gerekiyor.
I was still determined to face my mother.	Hala annemle yüzleşmeye kararlıydım.
I asked him about my career.	Ona kariyerimi sordum.
Parameters described in the main text.	Ana metinde açıklanan parametreler.
You are killing us.	Bizi bitiriyorsun.
I would hurt that poor man.	O zavallı adama zarar verirdim.
I look at it as a team effort.	Ben buna bir ekip çalışması olarak bakıyorum.
Not that the girl was fighting him.	Kızın onunla dövüştüğünden değil.
He is free at last.	Sonunda özgürdür.
A minute later the whole area was at full speed.	Bir dakika sonra tüm alan tam hızdaydı.
Later that day, the command split into two groups.	O günün ilerleyen saatlerinde komut iki gruba ayrıldı.
Objects such as buildings also change with use.	Binalar gibi nesneler de kullanımla değişir.
Looks like you've created quite a stir.	Görünüşe göre epey bir heyecan yarattın.
Data are from four independent experiments.	Veriler dört bağımsız deneyden alınmıştır.
When that money is gone, that money is gone.	O para bitince o para da gitti.
We shouldn't have.	Yapmamalıydık.
They loved the show, they loved them.	Gösteriyi sevdiler, onları sevdiler.
Someone stop them.	Biri onları durdursun.
Still, I'm glad you're not here right now.	Yine de, şu anda burada olmadığına sevindim.
Changes can be on the negative or positive side.	Değişiklikler olumsuz veya olumlu tarafta olabilir.
Which will return when the time comes.	Hangi zamanı gelince dönecektir.
It was turning blue.	Maviye dönüyordu.
It's a cheap type of warfare, but only in the short term.	Ucuz bir savaş türü ama sadece kısa vadede.
Incredibly, he lived as long as he did.	İnanılmaz, yaşadığı kadar uzun yaşadı.
And we'll talk about that later.	Ve sonra bunun hakkında konuşacağız.
He gets in trouble at every opportunity.	Her fırsatta başı belaya girer.
His eyes turned to hers.	Gözleri onunkilere döndü.
They were up against some of rock's biggest names.	Rock'ın en büyük isimlerinden bazılarına karşıydılar.
Such things should not be kept silent.	Böyle şeylere sessiz kalınmamalı.
There was a girl with him.	Yanında bir kız vardı.
I appreciate when students take the time to comment.	Öğrenciler yorum yapmak için zaman ayırdıklarında minnettarım.
They had dinner, then walked to a bridge.	Akşam yemeğini yediler, sonra bir köprüye yürüdüler.
Analyzes were performed and data provided.	Analizler yapıldı ve veriler sağlandı.
However, this voice was not his own.	Ancak bu ses ona ait değildi.
I fell so fast it could have killed me.	Çok hızlı düştüm, beni öldürebilirdi.
This was true of every army in history.	Bu, tarihteki her ordu için geçerliydi.
This is very special.	Bu çok özel.
The wind above your head is getting stronger.	Başınızın üzerindeki rüzgar giderek güçleniyor.
Ok, at least the water part.	Tamam, en azından su kısmı.
Just little things.	Sadece küçük şeyler.
They speak for themselves.	Kendileri için konuşuyorlar.
I was standing next to a big fish and crying.	Koca bir balığın yanında durmuş ağlıyordum.
You never know.	Asla bilemezsin.
However, this may not be the case for you.	Ancak, sizin için durum böyle olmayabilir.
I was planning to do it anyway.	Yine de yapmayı planlıyordum.
Unfortunately, you are still responsible for them after all.	Ne yazık ki, sonuçta hala onlardan sorumlusunuz.
He had seen it somewhere before.	Onu daha önce bir yerde görmüştü.
Of course he could be lying.	Elbette yalan söylüyor olabilir.
People are smart.	İnsanlar akıllıdır.
I'm gonna fix that show.	O şovu düzelteceğim.
let me finish.	Bitirmeme izin ver.
Therefore, there may be a case of false positives.	Bu nedenle, yanlış bir pozitiflik durumu olabilir.
Whatever happens, it happens.	Ne olursa olsun, olur.
There are some errors.	Bazı hatalar var.
It wasn't that creative.	O kadar yaratıcı değildi.
Severe cases may require surgery.	Ağır vakalar ameliyat gerektirebilir.
And one of them somehow died.	Ve bunlardan biri nasılsa öldü.
This is important.	Bu önemli.
Now was the time.	Şimdi tam zamanıydı.
But that would not happen.	Ama bu olmayacaktı.
I was happy to be with the children again.	Tekrar çocukların yanında olduğum için mutluydum.
They are more interested in building a relationship for life.	Yaşam için bir ilişki kurmakla daha çok ilgileniyorlar.
The master must find them in action.	Usta onları çalışırken bulmalıdır.
He contributed to the interpretation of these data.	Bu verilerin yorumlanmasına katkıda bulundu.
Everything we know now was going on back then.	Şimdi bildiğimiz her şey o zamanlar devam ediyordu.
You said you said you wanted children.	Çocuk istediğini söylediğini söyledin.
Please change the default name to one you like.	Lütfen varsayılan adı beğendiğiniz bir adla değiştirin.
The figure stood out.	Figür öne çıktı.
In ways we can measure and how you feel.	Ölçebileceğimiz şekillerde ve nasıl hissettiğinizi.
These two games were tight from the start.	Bu iki maç başından beri sıkıydı.
This was fine a while ago.	Bu bir süre önce iyiydi.
Everyone looked at me.	Herkes bana baktı.
Each has its own schools of thought.	Her birinin kendi düşünce okulları vardır.
You really should go and see it.	Gerçekten gidip görmelisin.
It is the effect of what people do on themselves and others.	İnsanların yaptıkları şeylerin kendileri ve başkaları üzerindeki etkisidir.
Price, security and everything else.	Fiyat, güvenlik ve diğer her şey.
That's exactly what he was trying to do.	İşte tam da bunu yapmaya çalışıyordu.
After that it wasn't my claim.	Bundan sonra benim iddiam değildi.
I trust these people.	Bu insanlara güveniyorum.
At least I was getting somewhere on this search.	En azından bu aramada bir yere varıyordum.
In fact, they rarely happen.	Aslında, nadiren olurlar.
Turns up the sound.	Sesi açar.
If you buy with real money.	Gerçek parayla satın alırsanız.
It's difficult for everyone.	Herkes için zor.
We both have jobs waiting for us.	İkimizin de bizi bekleyen işleri var.
Our results are consistent with these findings.	Sonuçlarımız bu bulgularla uyumludur.
There was concern in his voice.	Sesinde endişe vardı.
Put it in a safe place in case we need it.	İhtiyacımız olursa diye güvenli bir yere koy.
It was, but not full.	Öyleydi, ama dolu değildi.
The elements are earth, air, fire and water.	Elementler toprak, hava, ateş ve sudur.
Next week, we'll show you how they cooled that building.	Gelecek hafta, size o binayı nasıl soğuttuklarını göstereceğiz.
This is what users can read.	Bu, kullanıcıların okuyabileceği şeydir.
Even in physical appearance, his role was completely visible.	Fiziksel görünüşte bile rolü tamamen görünüyordu.
Guys love having him here.	Adamlar onun burada olmasını seviyor.
He looked like a cat with a purpose.	Bir amacı olan bir kediye benziyordu.
All points are going in the same direction.	Tüm noktalar aynı yöne gidiyor.
You can also get free supplies online.	Ayrıca, çevrimiçi olarak ücretsiz tedarik elde edebilirsiniz.
No wonder he keeps his mouth shut now.	Şimdi ağzını kapalı tutmasına şaşmamalı.
That's when she saw him.	O zaman onu gördü.
Here's what he wanted to say about his first map.	İşte ilk haritası hakkında söylemek istediği şey.
Of course you should eat something.	Tabii ki bir şeyler yemelisin.
It is progressing slowly on that front at the moment.	Şu anda o cephede yavaş ilerliyor.
The day came and the woman restrained herself, afraid she might see him.	Gün geldi ve kadın onu görebileceğinden korkarak kendini tuttu.
Back to my original question.	Asıl soruma geri dön.
while falling.	Düşerken.
Second, its effect is relatively small.	İkincisi, etkisi nispeten küçüktür.
We're not done yet on this journey.	Bu yolculukta henüz işimiz bitmedi.
Information is a set of records.	Bilgi, kayıtlar kümesidir.
This program is required along with the game, of course.	Bu program, tabii ki oyunla birlikte gerekli.
We're doing well.	İyi gidiyoruz.
Each and every one of them.	Onların her biri ve hepsi.
My app works fine except for my input box value.	Uygulamam, giriş kutusu değerim dışında iyi çalışıyor.
Especially if you hit the power side hard.	Özellikle de güç tarafına sert vurursanız.
Somewhere a child was crying.	Bir yerde bir çocuk ağlıyordu.
They didn't grow up with it.	Onunla büyümediler.
God opens our eyes to see in the light.	Tanrı ışıkta görmek için gözlerimizi açıyor.
i am doing the same	ben de aynısını yapıyorum
My clothes were inside, clean but not ironed.	Giysilerim içerideydi, temizdi ama ütülenmemişti.
I did not trust.	Güvenmedim.
In a way, I was right.	Bir bakıma haklıydım.
These are just two different aspects of the same task.	Bunlar aynı görevin sadece iki farklı yönüdür.
It was around three in the morning.	Sabah saat üç civarıydı.
But he's probably rich enough to accept our offer.	Ama muhtemelen teklifimizi kabul edecek kadar zengindir.
We can help you put this information together.	Bu bilgileri bir araya getirmenize yardımcı olabiliriz.
Go now.	Şimdi git.
My father was crying on the floor next to the bed.	Babam yatağın yanında yerde ağlıyordu.
I've been thinking the same thing for weeks.	Haftalardır aynı şeyi düşünüyorum.
Your task is to magnify this reality.	Senin görevin bu gerçekliği büyütmek.
So it was a fair share.	Yani adil bir paylaşımdı.
A full trial of the evidence against him never took place.	Aleyhindeki delillerin tam bir duruşması asla gerçekleşmedi.
At this point, we'll give some more context about this result.	Bu noktada, bu sonuç hakkında biraz daha bağlam vereceğiz.
It was hard to believe what they were telling me.	Bana söylediklerine inanmak zordu.
It was better than the pictures.	Resimlerden daha iyiydi.
This gives you the best chance.	Bu sana en iyi şansı verir.
He ran his finger through the functions in the back.	Parmağını arkadaki fonksiyonlarda gezdirdi.
They became rich.	Zengin oldular.
We were very proud of him.	Onunla çok gurur duyduk.
Confusion is in the air.	Karışıklık havada.
I have everything today.	Bugün her şeyim var.
Our team is working to fix this as we speak.	Biz konuşurken ekibimiz bunu düzeltmek için çalışıyor.
I know more than a few people.	Birkaç kişiden fazlasını biliyorum.
I had no idea what to say.	Ne diyeceğim hakkında hiçbir fikrim yoktu.
In fact, it may also be our duty to raise this issue.	Aslında, bu konuyu gündeme getirme görevimiz de olabilir.
We'll see what happens in a year or two.	Bir iki yıl içinde neler olacağını göreceğiz.
That's it.	İşte böyle.
As he knew it would be.	Olacağını bildiği gibi.
Don't touch them.	Onlara dokunma.
I have some friends on the team.	Takımda bazı arkadaşlarım var.
I heard what you said.	Ne dediğini duydum.
Feet are totally huge.	Ayaklar tamamen çok büyük.
Pick a few and go for it.	Birkaç tane seç ve bunun için git.
You're making some valid points.	Bazı geçerli noktalar yapıyorsun.
But things are changing.	Ancak işler değişiyor.
It wasn't death anyway.	Zaten bu ölüm değildi.
Unfortunately, those in power tend to take a different perspective.	Ne yazık ki, iktidardakiler farklı bir bakış açısına sahip olma eğilimindedir.
He says he can make some for me.	Benim için birkaç tane yaptırabileceğini söylüyor.
I came with limited speaking experience.	Kısıtlı bir konuşma deneyimiyle geldim.
However, more work is required.	Ancak daha fazla çalışma gereklidir.
They need a reality check.	Gerçeklik kontrolüne ihtiyaçları var.
Finally there was someone on the other side and they were talking.	Sonunda karşı tarafta biri vardı ve konuşuyorlardı.
They want to vote for someone they believe in.	İnandıkları birine oy vermek istiyorlar.
He looked at me.	Bana baktı.
The course is usually completed in two years.	Kurs genellikle iki yılda tamamlanır.
But he was old.	Ama yaşlıydı.
The tea table will do for today.	Çay masası bugün için yapacak.
Samples run by themselves.	Numuneler kendi kendine çalışır.
Usually only one eye is affected.	Genellikle sadece tek bir göz etkilenir.
We describe this method here.	Bu yöntemi burada açıklıyoruz.
We didn't even talk about it.	için konuşmadık bile.
I don't know why people believe everything someone online tells them.	İnsanların neden çevrimiçi olan birinin onlara söylediği her şeye inandığını bilmiyorum.
You have a lot to do.	Yapacak çok şeyin var.
The weather seemed to be changing.	Hava değişiyor gibiydi.
It's nice that you work there.	Orada çalıştırman güzel.
He was also at home for the summer.	O da yaz için evdeydi.
Weight distribution is more important than weight.	Ağırlık dağılımı ağırlıktan daha önemlidir.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
Trust the system.	Sisteme güvenin.
However, challenging conditions offer an opportunity to review and improve processes.	Ancak zorlu koşullar, süreçleri gözden geçirme ve iyileştirme fırsatı sunuyor.
They have no idea what's going on.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikirleri yok.
We were together.	Birlikteydik.
He denied everything.	Her şeyi inkar etti.
But that makes the situation worse when they die.	Ama bu, öldüklerinde durumu daha da kötüleştirir.
When you finally get there, there can only be one result.	Sonunda oraya vardığınızda, yalnızca bir sonuç olabilir.
I know how they look at the media.	Medyaya nasıl baktıklarını biliyorum.
Something from family arguments a long time ago.	Uzun zaman önce aile tartışmalarından gelen bir şey.
Probably for the first time in his life.	Muhtemelen hayatında ilk kez.
For what it's worth, it's in my head.	Değeri ne olursa olsun, bu benim kafamda.
All the data you really need can be seen on the monitoring screen.	Gerçekten ihtiyacınız olan tüm veriler izleme ekranından görülebilir.
We can build one for him.	Onun için bir tane inşa edebiliriz.
It looks expensive.	Pahalı görünüyor.
You have to be smart.	Akıllı olmalısın.
He was listening to a different radio station.	Farklı bir radyo istasyonunu dinliyordu.
He hated anything and everything about that place.	O yerle ilgili her şeyden ve her şeyden nefret ediyordu.
We are looking at the sky.	Gökyüzüne bakıyoruz.
So is he.	O da öyle.
People do not have freedom as before.	İnsanlar eskisi gibi özgürlüğe sahip değiller.
All carefully recorded.	Hepsi dikkatlice kaydedildi.
Besides, that's the true definition of fun for kids.	Ayrıca, çocuklar için eğlencenin gerçek tanımı budur.
Someone to hold onto.	Tutunman gereken biri.
Or not really.	Ya da gerçekten değil.
I don't like the fact that we lost the match.	Maçı kaybettiğimiz gerçeğini sevmiyorum.
Your life is yours, you can do whatever you want.	Hayatın sana ait, istediğini yapabilirsin.
It looked like she had two pairs of lips, one after the other.	Birbiri ardına iki çift dudağı varmış gibi görünüyordu.
Despite the benefits of the weapon in question, it has its limitations.	Söz konusu silahın faydalarına rağmen, sınırlamaları var.
This has several effects.	Bunun birkaç etkisi var.
See you on the radio!	Radyoda görüşürüz!.
The evidence is there today.	Bugün kanıtlar ortada.
Behind him, not next to him.	Yanında değil arkasında.
Of course it won't cost you anything.	Elbette size hiçbir maliyeti olmayacak.
I needed more balance in my life.	Hayatımda daha fazla dengeye ihtiyacım vardı.
And not too close.	Ve çok yakın değil.
And my mouth.	Ve ağzım.
They are this past weekend.	Bu geçen hafta sonu onlar.
Nothing happened.	Hiçbir şey olmadı.
Dad looked tired, but other than that, he looked fine.	Babam yorgun görünüyordu ama onun dışında iyi görünüyordu.
We are used to it.	Biz buna alışkınız.
I left your phone inside for you.	Telefonunu senin için içeride bıraktım.
You cannot ask them to live together.	Onlardan birlikte yaşamalarını isteyemezsiniz.
At least you know its time and place.	En azından onun zamanını ve yerini biliyorsun.
Add wine and bring to a boil.	Şarap ekleyin ve kaynatın.
You entered through the window.	Pencereden girdin.
We are here to help, but the power is in their hands.	Yardım etmek için buradayız, ancak güç onların elinde.
His neck was broken.	Boynu kırılmıştı.
But really this is pretty new.	Ama gerçekten bu oldukça yeni.
Something the rest of the crew knows and you know.	Mürettebatın geri kalanının bildiği ve sizin de bildiğiniz bir şey.
Just go and get some.	Sadece git ve biraz al.
I called multiple times about it.	Bunun üzerine defalarca aradım.
Only once.	Sadece bir kez.
Everything else was a failure.	Bunun dışındaki her şey başarısızlıktı.
We know this is true.	Bunun doğru olduğunu biliyoruz.
We understand the commercial side of the business.	İşin ticari tarafını anlıyoruz.
It charges by the hour or maybe by the project.	Saatlik veya belki projeye göre ücret alıyor.
I remember watching her pull out her hair.	Saçlarını yolmasını izlediğimi hatırlıyorum.
We tried everywhere but it didn't work.	Her yerde denedik ama olmadı.
This technique is very interesting to me.	Bu teknik benim için çok ilginç.
It is a bank with a special design and limited opportunities.	Özel tasarımı ve imkanları kısıtlı bir bankadır.
There were some minor changes for the rest of the race.	Yarışın geri kalanında bazı küçük değişiklikler oldu.
Maybe that's just another way of saying it.	Belki de bu sadece bunu söylemenin farklı bir yoludur.
This threat is now real.	Bu tehdit artık gerçek oldu.
Just ask my mom.	Sadece anneme sor.
Just don't go beyond that.	Sadece bunun ötesine geçme.
He didn't talk much.	Pek konuşmazdı.
Obviously, whatever happened was over.	Belli ki her ne olduysa bitmişti.
She read her husband.	Kocasını okudu.
We both have jobs we love.	İkimizin de sevdiğimiz işleri var.
But tonight, it's easy to forget.	Ama bu gece, unutmak kolay.
Just to give you an idea.	Sadece sana bir fikir vermek için.
You really think that nothing can go wrong.	Gerçekten hiçbir şeyin yanlış gidemeyeceğini düşünüyorsun.
But it didn't.	Ama olmadı.
Even the damn air had turned on my face.	Lanet hava bile yüzüme dönmüştü.
But his eyes never leave my face.	Ama gözleri yüzümden hiç ayrılmıyor.
For me, that will never happen.	Benim için, asla böyle olmaz.
They're just the end of the story.	Onlar sadece, hikayenin sonu.
Ask him to email me the instructions when he's ready.	Hazır olduğunda talimatları bana e-posta ile göndermesini isteyin.
Your own truth.	Kendi gerçeğin.
And now, luckily, he had made exactly the wrong friend.	Ve şimdi, şans eseri, tam olarak yanlış arkadaş edinmişti.
His request was denied.	İsteği reddedildi.
I loved it too.	Ben de sevdim.
I was surprised how much better than the other.	Diğerinden ne kadar iyi olduğuna şaşırdım.
For most college kids, this is their first experience of being away.	Çoğu üniversiteli çocuk, bu onların ilk uzakta olma deneyimleridir.
There are limits to what we can do.	Yapabileceklerimizin sınırları var.
I liked it.	Sevdim bunu.
It's not because you don't care.	Umursamadığından değil.
The time never felt right.	Zaman hiç doğru gelmedi.
And boy.	Ve çocuk.
I myself am in that second group.	Ben, kendim, o ikinci gruptayım.
This is what survival and escape is made of.	Bu, hayatta kalma ve kaçışın yapıldığı şeydir.
I wouldn't really exist.	Ben gerçekten var olmazdım.
As he got closer, he realized that there were people sleeping inside.	Yaklaştıkça içeride uyuyan insanlar olduğunu fark etti.
A little different from the last one.	Sonuncusundan biraz farklı.
So we need to find out where it came from.	Bu yüzden nereden geldiğini bulmamız gerekiyor.
Bill taught her how to blog.	Bill ona nasıl blog yazılacağını öğretti.
It can work as main light, backlight or hair light.	Ana ışık, arka ışık veya saç ışığı olarak çalışabilir.
Now we need a guess.	Şimdi bir tahmine ihtiyacımız var.
It was simply a site.	En basitinden bir siteydi.
The truth, it turns out, is very different.	Gerçek, ortaya çıkıyor, çok farklı.
He died while in office during his second term.	İkinci döneminde görevdeyken öldü.
I'm sure it will.	öyle olacağına eminim.
You saw it too.	Sen de gördün.
Twenty years of work.	Yirmi yıllık çalışma.
The key is to understand how they drive your thoughts and emotions.	Anahtar, düşüncelerinizi ve duygularınızı nasıl yönlendirdiklerini anlamaktır.
He turned the page.	Sayfayı çevirdi.
i wanted to say yes	evet demek istedim
Someone needs to see them.	Birinin onları görmesi gerekiyor.
Two times.	İki defa.
Even taking into account the box frame.	Hatta kutu çerçevesini hesaba katarak.
But that takes us too far.	Ama bu bizi çok ileri götürür.
Try to find a way to fit this into your life.	Bunu hayatınıza uydurmanın bir yolunu bulmaya çalışın.
Pass them one by one.	Onları birer birer geçer.
It really is a hand-holding.	Gerçekten de elden bir tutuştur.
It should.	Olması gerekiyor.
It didn't even look like it was opened.	Açılmış bile görünmüyordu.
He noticed that he had never changed his nose.	Burnunu hiç değiştirmediğini fark etti.
This is not how a woman should be treated.	Bir kadına bu şekilde davranılmaz.
We'd love to hear your story.	Hikayenizi duymayı çok isteriz.
See how close yours is to perfection.	Sizinkinin mükemmele ne kadar yakın olduğunu görün.
This will load the files even faster.	Bu, dosyaları daha da hızlı yükleyecektir.
He was the first in the war and the last to leave the field.	Savaşta ilk ve sahayı en son o terk etti.
You do not live here.	Burada yaşamıyorsun.
He got the point.	Noktayı aldı.
She described her birth experience with such passion.	Doğum deneyimini böyle bir tutkuyla anlattı.
It changed his life.	Hayatını değiştirdi.
But that wasn't a few years ago.	Ancak bu birkaç yıl önce değildi.
This is not unusual for me.	Bu benim için alışılmadık bir durum değil.
Tests were conducted with both dry and wet materials.	Testler hem kuru hem de ıslak malzemelerle yapılmıştır.
This thing compelled me.	Bu şey beni zorladı.
until that.	kadar yani.
But he certainly knew there was no more.	Ama kesinlikle daha fazlasının olmadığını biliyordu.
Four patients had weight loss or growth retardation.	Dört hastada kilo kaybı veya büyüme geriliği vardı.
I think it sounds great.	Bence kulağa harika geliyor.
I had to get security again.	Tekrar güvenlik almak zorunda kaldım.
I trust this group with everything.	Bu gruba her şeyimle güvenirim.
we were careful.	dikkatliydik.
I let my hand find his.	Elimin onunkini bulmasına izin verdim.
This property has been removed from the other collection.	Bu işletme diğer koleksiyondan kaldırıldı.
His eyes were starting in his head.	Gözleri kafasından başlıyordu.
What is unknown is how long this can continue.	Bilinmeyen, bunun daha ne kadar devam edebileceğidir.
Seven people and the driver drove in the dark.	Yedi kişi ve şoför karanlıkta ilerledik.
Don't think badly of me.	Benim hakkımda kötü düşünme.
He was so lost in thought that he didn't even notice.	Düşüncelere o kadar dalmıştı ki fark etmemişti bile.
I am making something of myself.	Kendimden bir şeyler yapıyorum.
It was not by choice.	Bu seçimle olmadı.
The party had dispersed in search of him.	Parti onu aramak için dağılmıştı.
What worried him was what would happen next.	Onu endişelendiren şey bundan sonra ne olacağıydı.
You wrote great songs.	Harika şarkılar yazdın.
I've never seen that spot.	O noktayı hiç görmedim.
This doesn't look right.	Bu doğru görünmüyor.
He wasn't bad.	O fena değildi.
Interaction is a question to be asked later.	Etkileşim daha sonra sorulacak bir sorudur.
So far, more have come than gone.	Şimdiye kadar, gidenlerden daha fazlası geldi.
Focused on connection.	Bağlantıya odaklandı.
They would never survive.	Asla hayatta kalamazlardı.
I'm so glad you stopped here for some fun.	Biraz eğlenmek için burada durmana çok sevindim.
Overall, it looks pretty funny.	Genel olarak, oldukça komik görünüyor.
I never went.	Ben hiç gitmedim.
But the country's work needs to be done.	Ancak ülkenin işinin yapılması gerekiyor.
No one can even do anything for themselves.	Birileri kendisi için bir şey bile yapamaz.
Children bring joy.	Çocuklar neşe getirir.
He could stare into those black eyes forever.	O kara gözlere sonsuza kadar bakabilirdi.
Try to avoid large groups of people.	Kalabalık insan gruplarından kaçınmaya çalışın.
But then he didn't expect it.	Ama sonra beklemiyordu.
There was no wind tonight.	Bu gece rüzgar yoktu.
But it doesn't matter what they do.	Ama ne yaptıkları umrumda değil.
It doesn't matter how much money is in the account.	Hesapta ne kadar para olduğu önemli değil.
Which is repeated seven times.	Hangi yedi kez tekrarlanır.
But it meant everything to me.	Ama benim için her şey demekti.
It really shook me.	Beni gerçekten sarstı.
She managed to get away from him.	Ondan uzaklaşmayı başardı.
It was well received.	İyi karşılamıştı.
That's what went through my head at that moment.	O an kafamdan geçen şey buydu.
If they hear you coming, they'll come and see you.	Geldiğini duyarlarsa, gelip seni görecekler.
They had tools.	Aletleri vardı.
He couldn't hear any sound other than the dog.	Köpekten başka hiçbir ses duyamıyordu.
You can fit it in.	İçine sığdırabilirsin.
It was dark and he was in a deep sleep.	Hava kararmıştı ve o derin uykudaydı.
Perhaps the process took longer in the human world.	Belki de süreç insan dünyasında daha uzun sürdü.
There's really no need.	Gerçekten gerek yok.
Not a good idea.	İyi bir fikir değil.
I'm not sure exactly how this will work.	Bunun tam olarak nasıl çalışacağından emin değilim.
We cannot avoid it now.	Şimdi bundan kaçınamayız.
Not sure what to try next.	Daha sonra ne deneneceğinden emin değilim.
Real life is getting in the way.	Gerçek hayat yoluna giriyor.
We were afraid to think.	Düşünmekten korktuk.
So please give me this news quickly.	Bu yüzden lütfen bana bu haberi çabuk verin.
The men noticed this and turned around.	Adamlar bunu fark edip döndüler.
It's free and done quickly.	Ücretsizdir ve hızlı bir şekilde yapılır.
Then everyone can be happy.	O zaman herkes mutlu olabilir.
I was the only one in the family who knew about it.	Ailede bunu bilen tek kişi bendim.
Correct age.	Doğru yaş.
He was probably going to a meeting.	Muhtemelen bir toplantıya gidiyordu.
Finally the job was done.	Sonunda iş bitmişti.
Music and memories.	Müzik ve anılar.
I hope this helped you.	Umarım bu sana yardımcı olmuştur.
You are constantly looking to the future.	Sürekli geleceğe bakıyorsunuz.
The war was long.	Savaş uzun sürdü.
Mix the elements.	Elemanları karıştırın.
That sun was beautiful.	O güneş çok güzeldi.
He has no idea of ​​his impact on the world.	Dünya üzerindeki etkisi hakkında hiçbir fikri yok.
I try to see each day as a joy.	Her günü bir sevinç olarak görmeye çalışıyorum.
No need to go and download.	Gidip indirmenize gerek yok.
There was something about his demeanor that day.	O gün tavrında bir şeyler vardı.
It needs details.	Detaya ihtiyacı var.
My car is outside.	Arabam dışarıda.
It's just that things changed pretty quickly.	Sadece işler oldukça hızlı değişti.
Children are a concern.	Çocuklar bir endişedir.
Get ready now, it's ball time!.	Şimdi hazırlanın, top zamanı!.
Yes, that was the address.	Evet, adres buydu.
We can come back.	Geri gelebiliriz.
Its original purpose is unknown.	Orijinal amacı bilinmiyor.
I have more problems during the day.	Gün içinde daha çok sorun yaşıyorum.
Not really good, he thought.	Gerçekten iyi değil, diye düşündü.
It's not about them.	Onlarla ilgili değil.
There has been little development outside of two areas.	İki alan dışında çok az gelişme oldu.
It looked very difficult.	Çok zor görünüyordu.
In the end, if he survived, he would be rich and free.	Sonunda hayatta kalırsa zengin ve özgür olacaktı.
A higher score indicates more severe symptoms.	Yüksek puan daha şiddetli semptomları gösterir.
He chose that path.	O yolu seçti.
It seemed like he was doing it straight for us.	Bizim için düz yapıyor gibiydi.
Warm it up.	Onu ısıt.
So basically it was all that needed it, forget it.	Yani temelde buna ihtiyaç duyan her şeydi, unut gitsin.
There was no good reason anymore.	Artık hiçbir iyi sebep yoktu.
Tell him it has to be done.	Ona yapılması gerektiğini söyle.
On concept and object.	Kavram ve nesne üzerine.
There are five games left.	Geriye beş maç kaldı.
And in shape.	Ve formda.
They have their moments.	Onların anları var.
But my new page is not in the list.	Ancak yeni sayfam listede yok.
This was not without reason.	Bu sebepsiz değildi.
He knew he shouldn't have let her find him.	Onu bulmasına izin vermemesi gerektiğini biliyordu.
I'm not trying to involve you.	Seni dahil etmeye çalışmıyorum.
He never realized that it was you who killed his brother.	Kardeşini öldürenin sen olduğunu asla anlamadı.
You had to follow a lot of things.	Pek çok şeyi takip etmek zorundaydınız.
And it made everything worse.	Ve her şeyi daha da kötüleştirdi.
She looked like she was crying without tears.	Gözyaşları olmadan ağlıyor gibiydi.
But he wasn't the one he chose.	Ama seçtiği kişi o değildi.
They don't want to eat.	Yemek istemiyorlar.
He was considered rich.	Zengin sayılırdı.
Find another girl to marry.	Evlenecek başka bir kız bul.
Everything should work together in form and function.	Her şey biçim ve işlev olarak birlikte çalışmalıdır.
Certainly.	Elbette.
But something happened.	Ama bir şey oldu.
There is no way to tell the age of the bone.	Kemiğin yaşını söylemenin bir yolu yoktur.
That's the library's problem.	Kütüphanenin sorunu bu.
You decide together who will roll.	Kimin yuvarlanacağına birlikte karar verirsiniz.
The weather was cool and it rained only one day.	Hava serindi ve sadece bir gün yağmur yağdı.
I will never be able to.	Asla başaramayacağım.
He had never been there.	Orada hiç bulunmamıştı.
I told him it was a mistake.	Ona bunun bir hata olduğunu söyledim.
Two things followed.	Bunu iki şey izledi.
Pass this information on to the men.	Bu bilgiyi erkeklere ilet.
They use them for their own benefit.	Bunları kendi çıkarları için kullanırlar.
However, you can change the way you deal with this stress.	Bununla birlikte, bu stresle başa çıkma şeklinizi değiştirebilirsiniz.
Tears streamed down my face.	Gözyaşlarım yüzümden aşağı aktı.
The officer did not show a weapon.	Memur silah göstermedi.
If it did, we'd see proof of that.	Olsaydı, bunun kanıtını görürdük.
I stand with freedom.	Özgürlükle ayaktayım.
I've seen their pictures and read their backgrounds.	Resimlerini gördüm ve geçmişlerini okudum.
I took it out.	çıkardım.
I'm asking for some help here.	Burada biraz yardım rica ediyorum.
They didn't ask themselves who it was.	Kim olduğunu kendilerine sormadılar.
I'll try to find the link.	Bağlantıyı bulmaya çalışacağım.
It does not work anymore.	Artık çalışmıyor.
There's really no reason why we shouldn't use both.	Her ikisini de kullanmamamız için gerçekten hiçbir neden yok.
I may have to put a yellow one on the front.	Ön tarafa sarı bir tane koymak zorunda kalabilirim.
This court deemed them valid.	Bu mahkeme onları geçerli saymıştır.
Three years later they were still there.	Üç yıl sonra hala oradaydılar.
He went back to bed.	Yatağa geri döndü.
I want to feel this way again.	Tekrar böyle hissetmek istiyorum.
To feel.	Hissetmek.
He didn't need to comment.	Yorum yapmasına gerek yoktu.
to learn from.	dan öğrenmek için.
It will give you the answers you need.	Size ihtiyacınız olan cevapları verecektir.
It won't be easy to say.	Bunu söylemek kolay olmayacak.
You try, you struggle, and you assume you have to give up.	Denersin, mücadele edersin ve vazgeçmen gerektiğini varsayıyorsun.
In this case the error term will be an absolute constant.	Bu durumda hata terimi mutlak bir sabit olacaktır.
Thousands of plants are cut in this way.	Binlerce bitki bu şekilde kesilir.
Not the way you mean.	Demek istediğin şekilde değil.
He is bad, very, very bad.	O kötü, çok, çok kötü.
I know we have addressed the issue.	Sorunu ele aldığımızı biliyorum.
At least it can.	En azından olabilir.
I prefer to live in a city.	Bir şehirde yaşamayı tercih ederim.
Maybe she compared them because she missed him.	Belki de onu özlediği için onları karşılaştırdı.
He has been a very determined player.	Çok kararlı bir oyuncu oldu.
Men you know.	Bildiğin erkekler.
He was very close to that last lap.	Geçen turda buna çok yakındı.
I felt sick as hell.	Cehennem kadar hasta hissettim.
The answer is not as simple as it first seems.	Cevap ilk göründüğü kadar basit değil.
But this may take some time.	Ama bu biraz zaman alabilir.
Now takes an additional now argument representing the present time.	Şimdi, şimdiki zamanı temsil eden ek bir şimdi argümanı alır.
Let's see how they will be.	Bakalım nasıl olacaklar.
I love that picture at the bottom of my blog.	Blogumun altındaki o resmi seviyorum.
He knows me.	Beni tanıyor.
Like friends having a normal conversation.	Normal bir konuşma yapan arkadaşlar gibi.
There are a few names you want to make sure not to miss.	Kaçırmamak için emin olmak istediğiniz birkaç isim var.
This may help answer some questions.	Bu, bazı soruları yanıtlamaya yardımcı olabilir.
First, they had to learn to question how they lived.	İlk önce, nasıl yaşadıklarını sorgulamayı öğrenmeleri gerekiyordu.
He took another look at the car he had hit.	Çarptığı arabaya bir kez daha baktı.
Of course it was locked.	Tabii ki kilitliydi.
By default, standard users cannot write to this location.	Varsayılan olarak standart kullanıcılar bu konuma yazamaz.
You made me feel someone.	Bana birini hissettirdin.
It was really weird.	Gerçekten garipti.
We wanted to tell a better story.	Daha iyi bir hikaye anlatmak istedik.
It will be in the next version.	Bir sonraki sürümde olacak.
They knew why they were there.	Neden orada olduklarını biliyorlardı.
He worked harder so that they could have a better life.	Daha iyi bir hayata sahip olabilmeleri için daha çok çalıştı.
Thanks for this and for your service.	Bunun için ve hizmetiniz için teşekkürler.
They just understand.	Sadece anlıyorlar.
It seems to silence women.	Kadınları susturuyor gibi görünüyor.
This makes them less afraid.	Bu onların daha az korkmasını sağlar.
However, this is only the first step.	Ancak, bu sadece ilk adımdır.
They just didn't understand.	Sadece anlamadılar.
But when he came back an hour later, the sex was incredible.	Ama bir saat sonra geri döndüğünde seks inanılmazdı.
He can't go.	O gidemez.
Let me show you how.	Sana nasıl olduğunu göstereyim.
The staff is very friendly.	Personel çok cana yakın.
I don't know what the fuck they are.	Ne bok olduklarını bilmiyorum.
I went and saw my son first.	Gittim ve önce oğlumu gördüm.
I did a lot of research.	çok araştırma yaptım.
They removed me and the problems went away.	Beni çıkardılar ve sorunlar ortadan kalktı.
Data analysis required basic knowledge of computer usage.	Veri analizi, bilgisayar kullanımıyla ilgili temel bilgileri gerektiriyordu.
I am lucky in this respect.	Bu açıdan şanslıyım.
I see our little group dying more and more.	Küçük grubumuzun gitgide daha fazla öldüğünü görüyorum.
That's what makes it so hard to stomach.	Bunu mide bu kadar zorlaştıran şey de bu.
Both were born in the camp.	İkisi de kampta doğmuştu.
He was not aware that other sites were under review.	Diğer sitelerin incelenmekte olduğunun farkında değildi.
You lived among them.	Sen onların arasında yaşadın.
Language idea.	Dil fikri.
There is no way around it.	Etrafında bir yol yok.
Things that probably shouldn't exist.	Muhtemelen olmaması gereken şeyler.
So where is the truth? 	O halde, hakikat nerede?
you say.	diyorsun.
Lots of perfect bodies.	Bir sürü mükemmel vücut.
I was very close.	çok yakındım.
Unfortunately in this case, there were complications.	Ne yazık ki bu durumda, komplikasyonlar vardı.
That's why we have to fight it.	Bu yüzden onunla savaşmalıyız.
Of course, that took his breath away.	Elbette bu yüzden nefesi kesildi.
It was a really fun time.	Gerçekten eğlenceli bir zamandı.
Of course they didn't know you were watching.	Tabii izlediğini bilmiyorlardı.
Show me how you solved a problem.	Bana bir problemi nasıl çözdüğünü göster.
Something to watch out for.	Dikkat edilmesi gereken bir şey.
Somehow he was looking forward to it.	Bir şekilde bunu dört gözle bekliyordu.
Also, stay away from social media.	Bir de sosyal medyadan uzak durmak.
Know what's going on in their lives from day to day.	Hayatlarında günden güne neler olup bittiğini bilin.
Worst thing in the world.	Dünyadaki en kötü şey.
I went through a war.	Bir savaştan geçtim.
It had to be the last time.	Son kez olması gerekiyordu.
I'm tired of this.	Bundan bıktım.
It is weeks behind most other developed countries.	Diğer birçok gelişmiş ülkenin haftalar gerisinde.
We arrived at the hotel.	Otele vardık.
Come on, you're so strong.	Hadi çok güçlüsün.
They were up early.	Erken kalkmışlardı.
I waited six minutes.	Altı dakika bekledim.
After the update is applied.	Güncelleme uygulandıktan sonra.
It's a difficult thing to ask workers to do.	İşçilerden yapmasını istemek zor bir şey.
Good news.	Haber güzel.
He told me they were lucky.	Bana şanslı olduklarını söyledi.
It's a rule.	Bu bir kural.
However, this effect should be confirmed by additional analysis.	Ancak, bu etki ek analizlerle doğrulanmalıdır.
He was fast.	O hızlıydı.
Most people know this.	Çoğu insan bunu biliyor.
I was also an angry man.	Ben de kızgın bir adamdım.
They went to another part of the house.	Evin başka bir yerine gittiler.
Add a name for the service account.	Hizmet hesabı için bir ad ekleyin.
But they will stay here until we stop.	Ama biz durana kadar burada kalacaklar.
But he didn't see it.	O görmedi ama.
This is becoming the new normal.	Bu yeni normal haline geliyor.
I have to go from here.	Buradan gitmeliyim.
What men do is not as good as what men do.	Erkeklerin yaptığı, erkeklerin yaptığı kadar iyi değildir.
This is the method shown below.	Bu, aşağıda gösterilen yöntemdir.
This will make a special land tax.	Bu özel bir arazi vergisi yapacak.
We don't even know each other that well yet.	Henüz birbirimizi o kadar iyi tanımıyoruz bile.
And my children.	Ve çocuklarım.
We invest more money in our schools.	Okullarımıza daha fazla para yatırıyoruz.
But he is part of our family.	Ama o bizim ailemizin bir parçası.
It does not respect its own positive laws.	Kendi pozitif yasalarına saygı duymaz.
The most valuable player.	En değerli oyuncu.
They were light brown.	Açık kahverengiydiler.
And if you're like us, you'll never take them off.	Ve eğer bizim gibiyseniz, onları asla çıkarmazsınız.
This made it very personal and showed the power of the map.	Bu onu çok kişisel kıldı ve haritanın gücünü gösterdi.
Quiet but well spoken.	Sessiz ama iyi konuşabilen.
However, it is not entirely clear what these maps are.	Ancak, bu haritaların ne olduğu tamamen açık değildir.
I'm even ready to buy you a drink.	Sana bir içki ısmarlamaya bile hazırım.
Just a few months.	Sadece birkaç ay.
When you saw how hard they worked, you would understand why.	Ne kadar sıkı çalıştıklarını gördüğünüzde nedenini anlardınız.
I am very critical of some of the parents involved.	Katılan bazı ebeveynleri çok eleştiririm.
Now they're out of food.	Şimdi yiyecekleri bitti.
In fact, more and more people are saying this.	Aslında, giderek daha fazla insan bunu söylüyor.
There is nothing to hide.	Saklanacak bir şey yok.
He was never going to marry her anyway, so it didn't matter.	Zaten onunla asla evlenmeyecekti, bu yüzden önemli değildi.
However, you can ensure that the same mistake does not happen again.	Ancak aynı hatanın tekrarlanmamasını sağlayabilirsiniz.
Much easier said than done.	Söylemesi yapmaktan çok daha kolay.
A life to be a child.	Çocuk olmak için bir hayat.
But we got a good rate.	Ama iyi bir oran yakaladık.
It has to click first.	Önce tıklaması gerekiyor.
I spoke without looking at his face.	Yüzüne bakmadan konuştum.
It started when he was four years old.	Dört yaşındayken başladı.
Who served.	Kim hizmet etti.
My phone is not a camera.	Telefonum kamera değil.
I knew this would happen when they were ready.	Hazır olduklarında bunun olacağını biliyordum.
But is it really true?	Ama gerçekten doğru mu.
This is great.	Bu harika.
It has a great overall story and great characters.	Harika bir genel hikayesi ve harika karakterleri var.
He did not speak.	O konuşmadı.
I knew this right away.	Bunu hemen biliyordum.
But we never wanted anyone from outside.	Ama hiçbir zaman dışarıdan kimseyi istemedik.
I can't put into words how amazing this place is.	Buranın ne kadar muhteşem olduğunu kelimelerle ifade edemem.
I couldn't leave and he didn't leave me.	Ben bırakamadım ve o beni bırakmadı.
It was moral.	Ahlakiydi.
Like water weight.	Su ağırlığı gibi.
It's possible.	Olabilir.
You can run much faster.	Çok daha hızlı koşabilirsiniz.
You have to kill the brain.	Beyni öldürmek zorundasın.
Yes, like a job interview.	Evet, iş görüşmesi gibi.
They were real young people.	Onlar gerçek genç insanlardı.
I am using my own money.	Kendi paramı kullanıyorum.
Many design options are considered through the development of any new vehicle.	Herhangi bir yeni aracın geliştirilmesi yoluyla birçok tasarım seçeneği göz önünde bulundurulur.
We probably don't see ourselves in these stories.	Muhtemelen kendimizi bu hikayelerde görmüyoruz.
He said to fight the fire.	Yangına müdahale edin dedi.
The name of the manufacturing operation.	Üretim operasyonunun adı.
I was just there with my kids.	Ben sadece çocuklarımla oradaydım.
Help me to help you.	Sana yardım etmem için bana yardım et.
Someone was killed.	Biri öldürüldü.
Have a nice day and see you next time.	İyi günler ve bir dahaki sefere görüşürüz.
You can be sure that the physical conditions are right.	Fiziksel koşulların doğru olduğundan emin olabilirsiniz.
This alone was not enough.	Tek başına bu yeterli değildi.
He walked slowly.	Yavaşça yürüdü.
I had my hair cut nine days before I spoke.	Konuşmadan dokuz gün önce saçımı kestirmiştim.
They had nowhere to go.	Gidecek hiçbir yerleri yoktu.
Please, let me drive you.	Lütfen, seni sürmeme izin ver.
Ready for that day, for good or for bad.	İyi ya da kötü için o güne hazır.
The doctor said he could leave whenever he wanted.	Doktor istediği zaman çıkabileceğini söyledi.
Or at least it should be.	Ya da en azından öyle olması gerekiyor.
His address and phone number went online.	Adresi ve telefon numarası çevrimiçi oldu.
We can enjoy the moment and dream a little.	Anın tadını çıkarabilir ve biraz hayal kurabiliriz.
I just want to set the property to true.	Sadece özelliği true olarak ayarlamak istiyorum.
He wasn't sure which one it was.	Hangisi olduğundan emin değildi.
No one knew where he was now.	Şimdi nerede olduğunu kimse bilmiyordu.
Yes, of course he was afraid.	Evet, şüphesiz korkuyordu.
What a nice place.	Ne güzel bir yer.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Öğrencilerden en kısa sürede velileri ile iletişime geçmeleri istendi.
This is the power of effective field theory.	Etkili alan teorisinin gücü budur.
I am an excellent character judge.	Ben mükemmel bir karakter yargıcıyım.
Not just any room.	Sadece herhangi bir oda değil.
Winning here is a much bigger game.	Burada kazanmak çok daha büyük bir oyun.
It shouldn't have happened this way.	Bu şekilde olmamalıydı.
Company management was scared.	Şirket yönetimi korktu.
I think we can see it this way here.	Sanırım burada bu şekilde görebiliriz.
They will bring the dogs.	Köpekleri getirecekler.
I offered him a deal.	Ona bir anlaşma teklif ettim.
I couldn't figure out what could be the problem.	Sorunun ne olabileceğini çözemedim.
Not very often.	Çok sık, olmaz.
He designed and conducted the clinical trial.	Klinik deneyi tasarladı ve yürüttü.
It was very difficult for me for many reasons.	Birçok nedenden dolayı benim için çok zordu.
He needed a good workhorse.	İyi bir iş atına ihtiyacı vardı.
It took forever.	Sonsuza kadar sürdü.
But as soon as the father came, everything stopped.	Ama baba gelir gelmez her şey durdu.
Two more welcome if you get them a seat.	Onlara bir koltuk alırsanız iki tane daha hoş geldiniz.
People will eventually figure it out themselves.	Kişiler eninde sonunda kendileri çözeceklerdir.
Therefore, a cause may arise without its usual effect.	Bu nedenle, olağan etkisi olmadan bir neden ortaya çıkabilir.
The moment he's been waiting for.	Beklediği an.
Quality was average.	Kalite ortaydı.
Draw a line between the two points.	İki nokta arasına bir çizgi çizin.
It shows you what its measurements are.	Size ölçümlerinin ne olduğunu gösterir.
He looks really sad.	Gerçekten üzgün görünüyor.
They wanted to find us.	Bizi bulmak istediler.
We had fun and we were safe.	Eğlendik ve güvendeydik.
And these guys care about every detail.	Ve bu adamlar her ayrıntıyı önemsiyorlar.
Stay with the words the person is saying.	Kişinin söylediği kelimelerle kalın.
His family followed.	Ailesi izledi.
I'm not sure if this is as designed.	Bunun tasarlandığı gibi olup olmadığından emin değilim.
I'm not feeling very well.	Kendimi pek iyi hissetmiyorum.
This was because he didn't want to go to school.	Bunun nedeni okula gitmek istemesiydi.
I don't know, we'll just have to see.	Bilmiyorum, sadece görmemiz gerekecek.
This is how many people see marketing.	Pek çok insan pazarlamayı bu şekilde görüyor.
You are happy.	Sen mutlusun.
I feel the increased stress in my body.	Vücudumda artan stresi hissediyorum.
We see this in video games.	Bunu video oyunlarında görüyoruz.
In any case, it wasn't something he could control.	Her halükarda, kontrol edebileceği bir şey değildi.
This will be a little more.	Bu biraz daha fazla olacak.
I wondered where exactly my father's building was.	Babamın binasının tam olarak nerede olduğunu merak ettim.
This is great music.	Bu harika bir müzik.
“Not the job we were sent to,” he said.	Gönderildiğimiz iş değil, dedi.
Much more money was needed.	Çok daha fazla paraya ihtiyaç vardı.
Culture is clear.	Kültür açıktır.
Every status update for your friends.	Arkadaşlarınız için her durum güncellemesi.
I hope the president comes this time.	Umarım bu sefer başkan gelir.
He knows what to expect.	Ne bekleyeceğini biliyor.
That doesn't mean it's not dangerous.	Bu tehlikeli olmadığı anlamına gelmez.
In fact, time has equal value for them.	Aslında onlar için zamanın eşit değeri vardır.
They nodded to each other.	Birbirlerine başlarını salladılar.
It changed my life forever.	Hayatımı sonsuza dek değiştirdi.
This is not fair.	Bu adil değil.
This is because it will take the main emphasis in the word.	Bunun nedeni kelimedeki ana vurguyu alacak olmasıdır.
But it's not working.	Ama çalışmıyor.
Please do not second-guess your actions.	Lütfen eylemlerinizi ikinci kez tahmin etmeyin.
That is why we have carefully determined these parameters.	Bu nedenle bu parametreleri dikkatli bir şekilde belirledik.
He saved as many people as he could.	Olabildiğince çok kişiyi kurtardı.
One has a month's worth of data.	Birinde bir aylık veri var.
You trust.	Güveniyorsun.
We have two important observations.	İki önemli gözlemimiz var.
It's still you.	Hala sensin.
And you didn't know.	Ve bilmiyordun.
It was actually kind of fun.	Bu aslında biraz eğlenceliydi.
And the rest, as they say, is history.	Ve gerisi, dedikleri gibi, tarih.
Each value is the average of three independent tests.	Her değer, üç bağımsız testin ortalamasıdır.
Maybe you're assuming too much.	Belki de çok fazla varsayıyorsun.
A large body of medical literature shows how effective this is.	Çok sayıda tıbbi literatür, bunun ne kadar etkili olduğunu göstermektedir.
A lot has changed since then.	O zamandan beri çok şey değişti.
How old could it be?	Kaç yaşında olabilir mesela.
The work of the latter.	İkincisinin çalışmaları.
Two independent experiments were performed.	İki bağımsız deney yapıldı.
Give the team some time to work things out.	Takıma bir şeyleri çözmesi için biraz zaman verin.
I was happy for that.	Bunun için mutluydum.
Now, it looks like we know the answer.	Şimdi, cevabı biliyoruz gibi görünüyor.
I thought you needed soft and slow tonight.	Bu gece yumuşak ve yavaşa ihtiyacın olduğunu düşündüm.
Blood tests came back negative.	Kan testleri negatif çıktı.
I wanted to do it myself.	Kendim yapmak istedim.
He had to go home.	Eve gitmesi gerekiyordu.
However, the last wrong area is where the focus will end.	Ancak, son yanlış alan, odağın sona ereceği yerdir.
healthcare companies in the last seven years.	Son yedi yılda sağlık şirketleri.
He left my hand.	Elimi bıraktı.
I'm glad it helped.	Yardımcı olmasına sevindim.
You had to see it to believe it.	İnanmak için görmek gerekiyordu.
I'm not good.	Ben iyi değilim.
S production, because it has little resemblance to similar skills.	S üretim, çünkü benzer becerilere çok az benziyor.
I've never used.	Hiç kullanmadım.
It didn't last long.	Uzun süre kalmadı.
But he had no proof.	Ama elinde kanıt yoktu.
Still I feel like everything looks good.	Yine de her şeyin iyi göründüğünü hissediyorum.
At first I had no idea.	İlk başta hiçbir fikrim yoktu.
The best food is the food my mother makes.	En güzel yemek annemin yaptığı yemektir.
And that makes the fourth man.	Ve bu dördüncü adam yapar.
There are two possible reasons for this difference.	Bu farklılığın iki olası nedeni vardır.
I feel lost.	Kaybolmuş hissediyorum.
I had a few buildings in mind.	Aklımda birkaç bina vardı.
Add more oil as needed.	Gerektiğinde daha fazla yağ ekleyin.
Game over.	Oyun bitti.
Eating eggs is better than eating meat.	Yumurta yemek et yemekten daha iyidir.
There was much less stress than throwing a party at home.	Evde parti vermekten çok daha az stres vardı.
In fact, that's when the change started.	Aslında değişim o zaman başladı.
They want to decide.	Karar vermek istiyorlar.
As you know him.	Onu tanıdığın gibi.
That's not what he wanted to hear.	Duymak istediği bu değildi.
Like in a good way.	İyi bir şekilde gibi.
So we have to go back to the second one.	Yani ikincisine dönmeliyiz.
He did not face a shot.	Bir atışla yüzleşmedi.
It's hard to remember.	Hatırlamak zor.
Hi guys.	Yaşasın çocuklar.
Whatever they were talking about, it was none of my business.	Her ne hakkında konuşuyorlarsa, bu beni ilgilendirmezdi.
The characters will be created during the game.	Karakterler oyun sırasında oluşturulacaktır.
Look another way.	Başka bir şekilde bak.
Despite himself, he thought of her more than his job.	Kendine rağmen, onu işinden daha çok düşündü.
Fast forward to last weekend.	Geçen hafta sonu için hızlı ileri.
These few people have jobs.	Bu birkaç kişinin işi var.
I will ask them to be careful.	Dikkatli olmalarını isteyeceğim.
Most of these individuals do not receive treatment.	Bu bireylerin çoğu tedavi görmemektedir.
So how does this work?	Peki, bu nasıl çalışır.
It's about the girl.	Kızla ilgili.
They were very, very small, of course.	Çok ama çok küçüklerdi tabii.
It still is.	Yine de öyle.
Please remember to do this, otherwise we will not be able to process your order.	Lütfen bunu yapmayı unutmayın, aksi takdirde siparişinizi işleme koyamayız.
We know these will help in the coming days.	Bunların önümüzdeki günlerde yardımcı olacağını biliyoruz.
He told me he would keep quiet and everything would be alright.	Bana sessiz kalacağını ve her şeyin yoluna gireceğini söyledi.
He had just bought it and hated to let it go.	Daha yeni almıştı ve gitmesine izin vermekten nefret ediyordu.
He was holding her close, her face turned to his.	Onu yakın tutuyordu, yüzü onunkine dönüktü.
“Come with me,” she said.	Benimle gel, dedi.
It definitely feels like magic, she.	Kesinlikle sihir gibi hissettiriyor.
Then he doesn't want to know.	O zaman bilmek istemiyor.
Instead, they have to run.	Bunun yerine koşmak zorundalar.
I am not ok.	İyi değilim.
He wasn't used to numbers over a hundred thousand at the time.	O zamanlar yüz binin üzerinde rakamlara alışkın değildi.
Provide a place for your child to study.	Çocuğunuzun çalışabileceği bir yer sağlayın.
It may be appropriate for the age of the person.	Kişinin yaşına uygun olabilir.
Some situations require special handling.	Bazı durumlar özel işlem gerektirir.
I'm calling the police.	Polisi arıyorum.
His mother was there, in the living room.	Annesi oradaydı, oturma odasında.
This still works.	Hala bu çalışıyor.
Nothing should disturb this order.	Hiçbir şey bu düzeni bozmamalı.
It may be small enough to fit in a box.	Bir kutuya sığacak kadar küçük olabilir.
But that, my friends, would be a mistake.	Ama bu, arkadaşlarım, bir hata olur.
Too much time on the phone keeps me off the street.	Telefonda çok fazla zaman, beni sokaktan uzak tutuyor.
This was a good team.	Bu iyi bir takımdı.
I could remember the way from there.	Oradan yolu hatırlayabiliyordum.
But that was the point.	Ama işin özü buydu.
The man can get up.	Adam kalkabilir.
Check it out below!.	Aşağıdan kontrol edin!.
Actually, it never showed up.	Aslında hiç ortaya çıkmadı.
It comes, it goes.	Gelir, gider.
Peace be with you my friend and thank you for your support over the years.	Barış sana arkadaşım ve yıllarca desteğin için teşekkür ederim.
That's when they get in trouble.	İşte o zaman başları belaya girer.
Reasons to live.	Yaşamak için sebepler.
We train before your classes and right after each day.	Derslerinizden önce ve her günün hemen ardından antrenman yapıyoruz.
Simply put, being precedes becoming.	Basitçe söylemek gerekirse, varlık, oluştan önce gelir.
However, his power had limits.	Ancak gücünün sınırları vardı.
It does a lot in our society.	Toplumumuzda çok şey yapıyor.
He is looking down.	Aşağı bakıyor.
There's someone else next to him.	Yanında başka biri var.
Life is what you take out of it.	Hayat, senin ondan çıkardığın şeydir.
It was a sad day.	Üzücü bir gündü.
He hoped that day was not too far away.	O günün çok uzak olmadığını umuyordu.
You may even feel that it is too late.	Belki de çok geç olduğunu bile hissedersin.
But they feel disappointed.	Ama kendilerini hayal kırıklığına uğramış hissediyorlar.
This is small.	Bu küçük.
We are not needed here.	Burada bize ihtiyaç yok.
But if he can't, he'll kill you.	Ama yapamazsa, seni öldürür.
I especially hate when you ask me about the weather.	Özellikle bana hava durumunu sormandan nefret ediyorum.
It is absolutely necessary that we do this.	Bunu yapmamız kesinlikle gereklidir.
Looks works great.	Görünüm harika çalışıyor.
Now go ahead and feel whatever makes you feel.	Şimdi devam edin ve size ne hissettiriyorsa onu hissedin.
Except that the man is a woman.	Erkeğin kadın olması dışında.
His father is dead, his mother is sick.	Babası ölmüş, annesi hasta.
They were the only important things.	Tek önemli şeyler onlardı.
First, there is a high operating cost.	İlk olarak, yüksek bir işletme maliyeti vardır.
He does what he has to do and is satisfied.	O yapması gerekeni yapıyor ve memnun.
However, this is not what we observed.	Ancak bizim gözlemlediğimiz bu değil.
He survived much longer than he did and never got cancer.	Ondan çok daha uzun süre hayatta kaldı ve asla kanser olmadı.
Only he never succeeded.	Sadece o asla başaramadı.
It's not a product for everyone.	Herkese göre bir ürün değil.
Most of us were scared.	Çoğumuz korktuk.
But that world is yours.	Ancak o dünya sizindir.
It should.	Olması gerekiyor.
To produce beer.	Bira üretmek.
And this is especially true for space travel.	Ve bu özellikle uzay yolculuğu için geçerlidir.
Therefore, we take it easily.	Bu nedenle kolayca alıyoruz.
He wasn't feeling bad.	Kendini kötü hissetmiyordu.
There is no specific treatment.	Spesifik bir tedavi yoktur.
It's gaining both public health and public access, and that's great.	Hem halk sağlığı hem de halk erişimi kazanıyor ve bu harika.
let us know.	Bilmemize izin ver.
He had a full day ahead of him.	Önünde tam bir gün vardı.
He was not familiar with fear.	Korkuya aşina değildi.
The best deal for the price, nice clean room.	Fiyat, güzel temiz oda için en iyi anlaşma.
Your day has passed.	Senin günün geçti.
But each may take a different path.	Ama her biri farklı bir yol izleyebilir.
But for now, just take the link building step.	Ama şimdilik, sadece bağlantı kurma adımını atın.
Now look again at the middle picture.	Şimdi ortadaki resme tekrar bakın.
His own face gave him a devilish smile.	Kendi yüzü ona şeytani bir gülümseme verdi.
I like helping others whenever possible.	Mümkünse başkalarına yardım etmeyi seviyorum.
It is not important.	Bunun önemi yok.
Take care of yourself.	Kendine iyi bak.
It was not so easy to eat well, to eat for a long life.	İyi yemek yemek, uzun bir yaşam için yemek yemek o kadar kolay değildi.
This has very real consequences.	Bunun çok gerçek sonuçları var.
These guys are smart.	Bu adamlar akıllı.
I heard about this gap between you and other people.	Seninle diğer insanlar arasındaki bu boşluğu duydum.
So now we've gone full circle.	Yani şimdi tam daire gittik.
We're talking about simple opportunity cost issues here.	Burada basit fırsat maliyeti meselelerinden bahsediyoruz.
Click here for the original article.	Orijinal yazı için buraya tıklayın.
And he turned it.	Ve çevirdi.
This is his story.	Bu onun hikayesi.
We did not feel the cold.	Soğuğu hissetmezdik.
I don't care what they do with it.	Bununla ne yaptıkları umurumda değil.
It won't be easy, but it will be worth it.	Bu iş kolay olmayacak, ama buna değecek.
A business.	Bir iş.
They stay where you are.	Olduğun yerde kalırlar.
But maybe the reason why she didn't answer is because of our daughter.	Ama cevap vermemesinin sebebi belki de kızımızdır.
Our baby started crying a few hours after we arrived.	Bebeğimiz biz geldikten birkaç saat sonra ağlamaya başladı.
I hoped never to know this feeling.	Bu duyguyu asla bilmemeyi umuyordum.
whole word.	Tüm kelime.
The data field is private to you.	Veri alanı size özeldir.
They tried to be a little different.	Biraz farklı olmaya çalıştılar.
I didn't know you were leaving the next day.	Ertesi gün gideceğini bilmiyordum.
Everyone has bad days.	Herkesin kötü günleri vardır.
Nothing else will protect them from being turned over.	Başka hiçbir şey onları döndürülmekten koruyamaz.
He had worked here, and there was more than one spirit here.	Burada çalışmıştı ve burada birden fazla ruh vardı.
A promise is made.	Bir söz verilir.
But that's not how it started.	Ama o böyle başlamadı.
He knows it's not true, but people need something to believe in.	Bunun doğru olmadığını biliyor ama insanların inanacak bir şeye ihtiyacı var.
It's right to have that balance.	Bu dengeye sahip olmak doğru.
He carried the book into the box.	Kitabı kutuya taşıdı.
So there's more this week.	Yani bu hafta daha fazlası var.
It has to move, which requires a tool.	Hareket etmesi gerekiyor, bu da bir araç gerektiriyor.
This is good.	Bu güzel.
His work had several limitations.	Çalışmalarının çeşitli sınırlamaları vardı.
Your time is not now.	Senin zamanın şimdi değil.
Others less.	Diğerleri daha az.
He didn't want to let me out of his sight.	Beni gözünün önünden ayırmak istemiyordu.
All this is just a matter of details.	Bütün bunlar sadece bir ayrıntı meselesidir.
If possible, please let me know.	Mümkünse, lütfen bana bildirin.
In addition to other options.	Diğer seçeneklere ek olarak.
Smart enough to know how important this is.	Bunun ne kadar önemli olduğunu bilecek kadar akıllı.
Learn more about the results in this feature article.	Bu özellik makalesinde sonuçları hakkında daha fazla bilgi edinin.
No security issues were reported.	Herhangi bir güvenlik sorunu bildirilmedi.
The market didn't care.	Piyasa umursamadı.
The president said they would hear the remaining public comment.	Başkan, kalan kamuoyu yorumunu duyacaklarını söyledi.
Someone will come and get me.	Biri gelip beni alacak.
They killed him.	Onu onlar öldürdü.
We have nothing to lose, we have a lot to gain.	Kaybedecek bir şeyimiz yok, kazanacak çok şeyimiz var.
The girls did not buy.	Kızlar satın almadı.
I couldn't stand sitting in the classroom.	Sınıfta oturmaya dayanamıyordum.
Himself and not yet himself.	Kendisi ve henüz kendisi değil.
I wear whatever happens to me.	Bana ne oluyorsa onu giyerim.
Glad to see this now.	Bunu şimdi gördüğüne sevindim.
Any one of them is different.	Bunlardan herhangi biri farklıdır.
He loved to play in that building.	O binada oynamayı severdi.
We cannot be sure of our place.	Yerimizden emin olamayız.
When one of them is yours.	Onlardan biri senin olduğunda.
And that's how it should have been.	Ve böyle olmalıydı.
His face told him everything.	Yüzü ona her şeyi anlattı.
All you have to do is research, research, research.	Yapmanız gereken araştırmak, araştırmak, araştırmak.
Mix well with your hands.	Ellerinizle iyice karıştırın.
It just doesn't have a positive feature.	Sadece olumlu bir özelliği yok.
Or at least we think we do.	Ya da en azından yaptığımızı düşünüyoruz.
Good luck to you.	Sana iyi şanslar.
I wanted to do some damage.	Biraz zarar vermek istedim.
Some say not to worry.	Bazıları endişelenmemenizi söylüyor.
He got angry.	Sinirlendi.
The third order was chosen as the first sample.	Üçüncü sipariş birinci numune olarak seçilmiştir.
Fifteen children were treated according to the treatment plan described above.	On beş çocuk yukarıda açıklanan tedavi planına göre tedavi gördü.
Start with the next thing you decide to eat.	Yemeğe karar verdiğiniz bir sonraki şeyle başlayın.
From this distance, only he could tell for sure.	Bu mesafeden ancak o kesin olarak söyleyebilirdi.
This is our family's problem.	Ailemizin sorunu bu.
As you can see in this title.	Bu başlıkta gördüğünüz gibi.
Or last night or tomorrow night.	Ya da dün gece ya da yarın gece.
We were in high school.	Lisedeydik.
not him.	O değil.
Everyone took a tense breath and continued working.	Herkes gergin bir nefes aldı ve çalışmaya devam etti.
Then several situations may arise.	Sonra birkaç durum ortaya çıkabilir.
Don't ask me what the truth is.	Bana doğrunun ne olduğunu sorma.
It can't be like that.	Böyle olamaz.
That was so fun.	Çok eğlenceliydi.
But there's a lot of me in it too.	Ama içinde benden de çok var.
Then it fell far below that price.	Sonra o fiyatın çok altına düştü.
No one knew what was coming for him.	Onun için geleceğini kimse bilmiyordu.
However, if you call him, he will answer.	Ancak, onu ararsanız, cevap verecektir.
I don't spend enough time here, he thought.	Burada yeterince zaman geçirmiyorum, diye düşündü.
I haven't met better people.	Daha iyi insanlar tanımadım.
It failed two such tests.	Böyle iki testte başarısız oldu.
We too.	Bizde de.
Therefore, we do not consider such cases.	Bu nedenle, bu tür durumları dikkate almıyoruz.
Of course, don't even think about telling any of our families.	Tabii ki hiçbir ailemize söylemeyi aklından bile geçirme.
I have everything.	Herşeyim var.
I'm not doing it to feel better.	Kendimi daha iyi hissetmek için yapmıyorum.
I fell in love with the concept.	Konsepte aşık oldum.
He may recover.	İyileşebilir.
I love my dog ​​so much, I would never be mean to him.	Köpeğimi çok seviyorum, ona asla kötü davranamam.
But if he didn't answer, he would call again.	Ama cevap vermezse tekrar arayacaktı.
Neither its structure nor its color is intelligible.	Ne yapısı ne de rengi anlaşılmıyor.
There are rooms in the back.	Arkada odalar var.
They have no moral strength and are poor.	Ahlaki güçleri yok ve fakirler.
I use top to bottom.	yukarıdan aşağıya kullanıyorum.
Or so my voice said.	Ya da dedi sesim.
What we got was even better.	Aldığımız daha da iyiydi.
They were never there when you needed them.	Onlara ihtiyaç duyduğunda asla olmadılar.
In any case, rolling your own will not be so difficult.	Her durumda, kendinizinkini yuvarlamak çok zor olmayacak.
I was not yet formed.	Henüz şekillenmemiştim.
His eyes were crazy.	Gözleri çılgındı.
The beautiful thing is what everyone wants.	Güzel olan, herkesin istediği.
Apparently he felt bad about something.	Görünüşe göre bir şey hakkında kötü hissediyordu.
His tongue followed him.	Dili onu takip etti.
It really needs to be put in the right context.	Gerçekten doğru bağlamda konulması gerekiyor.
You need to add the success with two parameters.	Başarıyı iki parametre ile eklemeniz gerekiyor.
Perfect for a small family or couple.	Küçük bir aile veya çift için mükemmel.
You have the right to remain silent.	Sessiz kalma hakkınız var.
No, it went straight from the side.	Hayır, doğrudan yandan gitti.
It is obvious that there is a lot of change in the summer months.	Yaz aylarında çok fazla değişiklik olduğu aşikar.
Why are they giving me this reading?	Neden bana bu okumayı veriyorlar.
Everyone knows the game.	Oyunu herkes biliyor.
I sat and remained silent.	Oturdum ve sessiz kaldım.
He is very comfortable.	O çok rahat.
More pressure is applied.	Daha fazla basınç uygulanır.
No record of this period of my life would be complete without it.	Hayatımın bu döneminin hiçbir kaydı onsuz tamamlanmış sayılmaz.
A search time of two seconds per decision was used for each experiment.	Her deney için karar başına iki saniyelik arama süresi kullanıldı.
Good records are essential for this.	Bunun için iyi kayıtlar şarttır.
There was no need to stay.	Kalmaya gerek yoktu.
In fact, it is so.	Oysa aslında böyledir.
assumed primary responsibility for the final content.	Nihai içerik için birincil sorumluluk üstlendi.
All he knew was the here and now, the here and now.	Tek bildiği burada ve şimdi, burada ve şimdiydi.
Drink this solution slowly over a period of one hour.	Bu çözeltiyi bir saatlik bir süre boyunca yavaşça için.
It was around two o'clock.	Saat iki civarındaydı.
It was operational within a week.	Bir hafta içinde faaliyete geçti.
100 feet high.	100 fit yüksekliğinde.
We were just worried about you.	Sadece senin için endişelendik.
They sent the letter, but it wasn't enough.	Mektubu gönderdiler, ama bu yeterli değildi.
Turned off the lights and turned on the music.	Işıkları kapattı ve müziği açtı.
So he should do it his own way.	O yüzden kendi yöntemiyle yapmalıdır.
You will come and meet me tomorrow.	Yarın gelip benimle buluşacaksın.
Both are working.	İkisi de çalışıyor.
He wasn't sure if he liked it.	Bundan hoşlandığından emin değildi.
He stood eight feet tall.	Sekiz metre boyunda duruyordu.
My sons were out there, in the crowd of thousands watching.	Oğullarım dışarıda bir yerdeydi, izleyen binlerce kalabalığın içinde.
As if waiting for someone to go with.	Sanki birlikte gidecek birini bekliyormuş gibi.
No one is supposed to know it's there.	Kimsenin orada olduğunu bilmemesi gerekiyor.
He forced himself to stop.	Durmak için kendini zorladı.
On my screen it says please choose one of the options.	Ekranımda lütfen seçeneklerden birini seçin diyor.
She told him the other day that she was moving.	Geçen gün ona taşındığını söylemişti.
So we sat and watched.	Öylece oturup izledik.
It's been too long, it's been too long.	Çok uzun oldu, çok uzun zaman oldu.
Don't forget him.	Onu unutma.
I feel these are worth a look.	Bunların bakmaya değer olduğunu hissediyorum.
Others doubt their ability.	Diğerleri yapabileceklerinden şüphe ediyor.
I needed it.	Ona ihtiyacım vardı.
It took place in dry and hot weather conditions.	Kuru ve sıcak hava koşullarında gerçekleşti.
I offer you a selection of weapons.	Size silah seçimi sunuyorum.
A little confused girl.	Küçük, kafası karışık bir kız.
If you're smart, you obviously want the other person to pay.	Zekiysen, belli ki diğer kişinin ödemesini istiyorsun.
The function would now start.	İşlev şimdi başlayacaktı.
The call appears as an unknown number.	Arama bilinmeyen bir numara olarak görünüyor.
My guess is he doesn't even get paid.	Benim tahminim parasını bile alamıyor.
It is rare to find an empty store.	Boş bir mağaza bulmak nadirdir.
Although his eyes were open, he was in a dark place.	Gözleri açık olmasına rağmen karanlık bir yerdeydi.
Strangely enough, you couldn't hear anything.	Garip olsa da, hiçbir şey duyamadın.
This scene was never done.	Bu sahnede hiç yapılmadı.
Then they choose it.	Sonra onu seçiyorlar.
The button is one of those controls.	Düğme bu kontrollerden biridir.
Maybe it's time to call again.	Belki de tekrar aramanın zamanı gelmişti.
Do this a few times until it becomes more natural.	Daha doğal hale gelene kadar bunu birkaç kez yapın.
What he wanted was for someone to know.	İstediği şey birinin bilmesiydi.
Not location, of course.	Konum değil tabii.
There are no streets.	Sokaklar bile yok.
It touched everywhere.	Her yere dokundu.
The food was even better.	Yemek daha da iyiydi.
I would take a step back and work on it.	Bir adım geri gider ve bunun üzerinde çalışırdım.
Or you will just do your hair.	Ya da sadece saçını yapacaksın.
We didn't work for it and this came.	Bunun için çalışmadık ve bu geldi.
My body's purpose has become completely different.	Vücudumun amacı tamamen farklı hale geldi.
It was time to change the subject.	Konuyu değiştirme zamanı gelmişti.
He thought he should say something, but he didn't know what.	Bir şey söylemesi gerektiğini düşündü ama ne olduğunu bilmiyordu.
Now.	Şimdi.
Tried to remove them.	Onları kaldırmaya çalıştı.
I gave you the book.	Sana kitabı verdim.
That's all we're trying to cover in this post.	Bu yazıda ele almaya çalıştığımız her şey.
These data show that the model is stable.	Bu veriler modelin kararlı olduğunu göstermektedir.
He didn't waste time.	Zaman kaybetmedi.
Let me die my own way.	Bırak kendi yolumda öleyim.
I like this focus.	Bu odaklanmayı sevdim.
It takes me away from home and activates me.	Beni evden uzaklaştırıyor ve aktif hale getiriyor.
But they are learning.	Ama öğreniyorlar.
The window opened and a small hand pressed against the screen.	Pencere açıldı ve küçük bir el ekrana bastırdı.
And we got him in.	Ve onu içeri aldık.
I took his advice and ran with him.	Onun tavsiyesini aldım ve onunla koştum.
I realized how men make life worth living.	Erkeklerin hayatı nasıl yaşamaya değer hale getirdiğinin farkına vardım.
You feel for the characters.	Karakterler için hissediyorsunuz.
But my son wrote him a big letter.	Ama oğlum ona koca bir mektup yazdı.
Third, by faith.	Üçüncüsü, iman yoluyla.
He was so used to having his own way.	Kendi yoluna sahip olmaya çok alışmıştı.
Sleeping in a forest is the perfect way to do this.	Bir ormanda uyumak bunu yapmanın mükemmel bir yoludur.
It has been determined that the difference between them is not very large.	Aralarındaki farkın çok büyük olmadığı tespit edilmiştir.
These instructions are on different topics and serve different purposes.	Bu talimatlar farklı konulardadır ve farklı amaçlara hizmet eder.
Most of the week it was just me and a female friend.	Haftanın çoğu sadece ben ve bir bayan arkadaştık.
Because only me, my summer girl is with me.	Çünkü sadece ben, yaz kızım yanımda.
Look where we are now.	Şimdi nerede olduğumuza bir bakın.
Good to eat on a hot day.	Sıcak bir günde yemek için iyi.
I placed an order to open at a certain price.	Belirli bir fiyattan açılma emri verdim.
I have a copy.	Bir kopya bende.
Strange sound.	Garip bir ses.
You ordered him to play your wife.	Karını oynamasını emrettin.
In this case, you don't need to do anything.	Bu durumda bir şey yapmanıza gerek yok.
We never had to stop once at checkpoints.	Kontrol noktalarında bir kez bile durmak zorunda kalmadık.
It was beautiful and brought tears to my eyes.	Çok güzeldi ve gözlerimi yaşarttı.
Wants to see me.	Beni görmek istiyor.
I'd better be back.	Geri dönsem iyi olur.
I cant imagine.	hayal edemiyorum.
What a great keepsake that would be for the group.	Grup için ne güzel bir hatıra olurdu.
It obviously has meaning.	Bunun bir anlamı olduğu açık.
There are many things you don't know or understand yet.	Henüz bilmediğiniz veya anlamadığınız birçok şey var.
Train for a new career.	Yeni bir kariyer için eğitin.
It definitely can.	Kesinlikle olabilir.
He thought about what it was, what it was, what it was.	Ne olduğunu, ne olduğunu, neler olduğunu düşündü.
This step is difficult.	Bu adım zordur.
You can't come to me.	Üstüme gelemezsin.
If they wanted us dead, we would really be dead.	Ölmemizi isteselerdi, gerçekten ölmüş olurduk.
This shop was much worse than he thought.	Bu dükkan düşündüğünden çok daha kötüydü.
Professional development is training to help teachers get better at their jobs.	Mesleki gelişim, öğretmenlerin işlerinde daha iyi olmalarına yardımcı olmak için yapılan eğitimdir.
It should be fairly soft, not too dry.	Oldukça yumuşak olmalı, çok kuru olmamalıdır.
Hours passed.	Saatler geçti.
Strong movement skills are a plus.	Güçlü hareket becerileri bir artıdır.
These costs can be significantly reduced.	Bu maliyetler önemli ölçüde azaltılabilir.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
But there is no such thing.	Ama öyle bir şey yok.
It wasn't like it is now.	Şimdiki gibi değildi.
I felt very clear.	Çok net hissettim.
How we do this is our choice.	Bunu nasıl yapacağımız bizim seçimimiz.
Lay, thanks for moving fast.	Lay, hızlı hareket ettiğin için teşekkürler.
I need to see him once in a while.	Arada bir onu görmem gerekiyor.
I'm sure we'll hear more of that soon.	Eminim yakında bunu daha çok duyacağız.
I wish they did.	Keşke yapsalar.
You said you were a student.	Öğrenci olduğunu söylemiştin.
They were very easy to catch.	Yakalanmaları çok kolaydı.
He said you may be right.	Haklı olabilirsin dedi.
I don't know any other picture.	Başka resim bilmiyorum.
He rejected you and that's when you got angry.	Seni reddetti ve o zaman kızdın.
However, these will continue to be important practical issues.	Ancak, bunlar önemli pratik konular olmaya devam edecekler.
It was very difficult to say.	Söylemesi çok zordu.
It didn't take long to wait.	Beklemesi uzun sürmedi.
Even when the word is written.	Söz yazılırken bile.
I was clueless what to do.	Ne yapacağımı bilemez haldeydim.
This is really clear.	Bu gerçekten çok açık.
Shoot the ball.	Topu vur.
And he smiled as he did when he learned something.	Ve bir şey öğrendiğinde yaptığı gibi gülümsedi.
Actions and activities.	Eylemler ve faaliyetler.
I couldn't see anything.	Hiçbir şey göremedim.
Maybe it's that day, maybe it's just a memory.	Belki o gündür, belki de sadece bir hatıradır.
It was too cold to wait any longer.	Daha fazla beklemek için çok soğuktu.
I'm not sure what this made me do but living here has really changed.	Bunun beni ne yaptığından emin değilim ama burada yaşamak gerçekten değişti.
It's a sad mistake.	Üzücü bir hata.
I hope they have fun.	Umarım eğlenirler.
I couldn't stop reading.	Okumayı bırakamadım.
Hold on to the light.	Işığa tutun.
It would be great.	Harika olacaktı.
Maybe they didn't go to a good university.	Belki iyi bir üniversiteye gitmediler.
He found two rooms on the ground floor empty.	Zemin katta iki oda boş buldu.
It's very fun to play.	Oynamak çok eğlenceli.
Go general rather than specific.	Spesifik olmak yerine genele gidin.
He talked for three minutes and then they left.	Üç dakika konuştu ve sonra gittiler.
It was clear that he slept even worse than he ate.	Yediğinden daha da kötü uyuduğu belliydi.
They leave.	Ayrılırlar.
The answer seems pretty obvious.	Cevap oldukça açık görünüyor.
Being dark is very important.	Karanlık olması çok önemli.
If you say so, it is.	Öyle diyorsan öyledir.
However, it achieves the desired result.	Ancak istenilen sonuca ulaşır.
Many questions remain.	Birçok soru kaldı.
All he could see were his feet.	Tek görebildiği ayaklarıydı.
There was never, never was, and never will be anyone else like you.	Senin gibi bir başkası asla olmadı, olmadı ve olmayacak.
Again, again and again.	Tekrar, tekrar ve tekrar.
That's what beauty is.	Güzellik budur.
I'm gone now.	şimdi gittim.
The family would follow the instructions and remain silent.	Aile talimatları takip edecek ve sessiz kalacaktı.
Business takes money.	İş para alır.
Everything seemed easy to me.	Bana her şey kolay geliyordu.
I checked you too.	Ben de seni kontrol ettim.
It should take a few hours.	Birkaç saat sürmeli.
They planned to do it.	Yapmayı planladılar.
I hated not seeing him and not talking to him.	Onu görmemekten ve onunla konuşmamaktan nefret ediyordum.
Others, not so much.	Diğerleri, o kadar değil.
The surprise was complete.	Sürpriz tamamlanmıştı.
You really got under his skin.	Gerçekten onun derisinin altına girmişsin.
I think the community will stabilize and maybe gain new features.	Topluluğun istikrarlı hale geleceğini ve belki de yeni özellikler kazanacağını düşünüyorum.
Made me laugh a little.	Beni biraz güldürdü.
I only know his works.	Sadece eserlerini biliyorum.
Then he did something about it.	Sonra bu konuda bir şeyler yaptı.
The remainder of the clinical examination was normal.	Klinik muayenenin geri kalanı normaldi.
However, this is only possible if one has seen what one's worth is.	Yine de, bu ancak kişinin değerinin ne olduğunu görmüşse mümkündür.
He had a worried expression on his face.	Yüzünde endişeli bir ifade vardı.
This is a great discovery.	Bu büyük bir keşif.
Can someone explain a little more?	Biri biraz daha açıklayabilir mi?
You can't be sure what's down there.	Aşağıda ne olduğundan emin olamazsın.
I think that was absolutely true.	Bence bu kesinlikle doğruydu.
Some kind of story.	Bir tür hikaye.
Enemy failure.	Düşman başarısızlığı.
God only knows what he would have done had he lived.	Yaşasaydı ne yapardı sadece Tanrı bilir.
This court also followed the same approach.	Bu mahkeme de aynı yaklaşımı uygulamıştır.
He was sad now.	Şimdi üzgündü.
But race shouldn't be a factor, period.	Ama ırk bir faktör olmamalı, nokta.
in her heart.	Onun kalbinde.
It couldn't go on forever.	Sonsuza kadar devam edemezdi.
He broke his leg and failed.	Bacağını kırdı ve başaramadı.
Most of us several times a day.	Çoğumuz günde birkaç kez.
I did not mean that.	Öyle demek istemedim.
But you will only meet some who are scared.	Ama sadece korkmuş bazılarıyla tanışacaksın.
Add wine and cook until reduced by half.	Şarap ekleyin ve yarı yarıya azalana kadar pişirin.
He made a mistake.	Bir hata yaptı.
Reviews were less positive than previous games in the series.	İncelemeler, serideki önceki oyunlara göre daha az olumluydu.
It seemed like the right time.	Doğru zaman gibiydi.
No really, they never fight.	Gerçekten hayır, asla kavga etmezler.
I told them what we found.	Onlara bulduklarımızı anlattım.
It cannot be empty, so it has a unique minimal state.	Boş olamaz, bu nedenle benzersiz bir minimal duruma sahiptir.
So it was difficult for parts that needed some distance.	Bu yüzden biraz mesafe gerektiren parçalar için bu zordu.
He said this is one of them.	Bu onlardan biri dedi.
Not as young as before.	Eskisi kadar genç değil.
There was silence when he finished.	Bitirdiğinde sessizlik oldu.
Get him out of here.	Onu buradan çıkarın.
When he's comfortable enough to talk to us, he will.	Bizimle konuşacak kadar rahat olduğunda, konuşacaktır.
I saw this link.	Bu bağlantıyı gördüm.
I stand up again.	Tekrar ayağa kalkıyorum.
Check here how to make the request.	İsteği nasıl yapacağınızı buradan kontrol edin.
Life in the old dog yet.	Henüz yaşlı köpekte yaşam.
We wrote it with that in mind.	Tamamen onu düşünerek yazmıştık.
Very quiet compared to other reviews.	Diğer incelemelere göre çok sessiz.
There's so much going on in my head.	Kafamda çok fazla şey oluyor.
The problem now is to determine the properties of the fields.	Şimdi sorun, alanların özelliklerini belirlemektir.
He probably thought it meant he was being kind.	Muhtemelen nazik olduğu anlamına geldiğini düşündü.
But this is not the only possible answer.	Ama bu tek olası cevap değil.
Until then, you'll have permission.	O zamana kadar izin alacaksın.
Contributed to research design and interpretation of results.	Araştırma tasarımına ve sonuçların yorumlanmasına katkıda bulundu.
This is not true.	Bu doğru değil.
Better to ask him.	Ona sormak daha iyi.
Not to try.	Denememek için.
But you must.	Ama vermelisin.
You have to face them in this country.	Onlarla bu ülkede yüzleşmelisin.
Maybe everything was a mistake.	Belki de her şey bir hataydı.
I care about him a lot, don't forget that.	Onu çok önemsiyorum, bunu unutma.
This will be my first battle.	Bu benim ilk savaşım olacak.
I realized how scared you were, and it scared me.	Ne kadar korktuğunu anladım ve bu beni korkuttu.
I had to be able to perform under pressure.	Baskı altında performans gösterebilmeliydim.
I would take one every day.	Her gün bir tane alırdım.
It could be either of the two.	İkisinden biri olabilir.
Our officer offers to show us another one.	Memurumuz bize bir tane daha göstermeyi teklif ediyor.
Only once did he feel so lost.	Sadece bir kez daha kendini bu kadar kaybolmuş hissetmişti.
It turned out pretty well.	Oldukça iyi çıktı.
I mean, there is no way.	Demek istediğim, hiçbir yolu yok.
And I got most of my money back.	Ve paramın çoğunu geri kazandım.
He came close again.	Yine yaklaştı.
It's part of it though.	Yine de bunun bir parçası.
People had a seizure.	İnsanların nöbeti vardı.
Yet he was not like that.	Yine de o öyle değildi.
It will help them.	Onlara yardımcı olacaktır.
The two go hand in hand.	İkisi el ele gider.
He's weird.	O garip biri.
It saved the day.	Günü kurtardı.
We agreed not to speak ill of others.	Diğerleri hakkında kötü konuşmamak konusunda anlaşmıştık.
I took good care of him for the first time.	Ona ilk kez iyi baktım.
But then again, maybe there was.	Ama sonra tekrar, belki de vardı.
If they're there, they go out.	Oradalarsa, dışarı çıkarlar.
He thought he was a partner.	Ortak olduğunu düşündü.
Free speech comes with responsibility.	Özgür konuşma sorumlulukla birlikte gelir.
It is better to look at the sky than to live there.	Orada yaşamaktansa gökyüzüne bakmak daha iyidir.
I've never seen so many white people.	Hiç bu kadar çok beyaz insan görmemiştim.
I can understand why you live for it.	Neden bunun için yaşadığını anlayabiliyorum.
Then they might have killed me.	O zaman beni öldürmüş olabilirler.
Most of his parents were married.	Ebeveynlerinin çoğu evliydi.
The officer sought another order.	Memur başka bir emir aradı.
That he is a changed man.	Değişmiş bir adam olduğunu.
After that, time is enough.	Bundan sonra zaman yeterlidir.
This is a threat.	Bu bir tehdit.
I've seen a lot in this job.	Bu işte çok fazla şey gördüm.
But to the power of the court.	Ama mahkemenin gücüne.
It was pretty quiet.	Oldukça sessizdi.
they love it.	Bunu seviyorlar.
One for breakfast, one for dinner.	Biri kahvaltılı, biri akşam yemeği.
“Thanks for coming,” they said.	Geldiğiniz için teşekkürler, dediler.
I believe we got off to a wrong start.	Yanlış bir başlangıç ​​yaptığımıza inanıyorum.
But it seems like we have no other choice.	Ama başka seçeneğimiz yok gibi.
But not this year.	Ama bu yıl değil.
They are a really great group.	Onlar gerçekten harika bir grup.
He felt better now.	Artık daha iyi hissediyordu.
It was strong you know.	Bildiğin güçlüydü.
We will need every hand we have.	Sahip olduğumuz her ele ihtiyacımız olacak.
One approach is to change the interaction parameters of the system.	Bir yaklaşım, sistemin etkileşim parametrelerini değiştirmektir.
For large files this can be a problem.	Büyük dosyalar için bu bir sorun olabilir.
If discovered, he would be shot at the scene.	Keşfedilirse olay yerinde vurulacaktı.
It only took a few minutes to check out the apartment's parking space.	Dairenin park alanını kontrol etmek sadece birkaç dakika sürdü.
We are in power.	Biz iktidardayız.
Everyone stop using and then we get somewhere.	Herkes kullanmayı bıraksın ve sonra bir yere varıyoruz.
Each leg should be followed by the next appropriate leg.	Her bacağı uygun bir sonraki bacak takip etmelidir.
Over time, his son recovered and came home.	Zamanla oğlu sağlığına kavuştu ve eve geldi.
Someone should tell him to sit down.	Biri ona oturmasını söylemeli.
We wanted something that didn't take itself too seriously.	Kendini fazla ciddiye almayan bir şey istedik.
He was angry with everyone who loved him.	Onu seven herkese kızgındı.
I just loved.	Sadece sevdim.
I need time.	Zamana ihtiyacım var.
I want it more than anything.	Her şeyden çok istiyorum.
Talking can only make things worse.	Konuşmak sadece işleri daha da kötüleştirebilir.
Point your finger at anything and then say its name.	Parmağınızı herhangi bir şeye doğrultun ve ardından adını söyleyin.
That way also more resistance.	Bu şekilde de daha fazla direnç.
I immediately removed the standing desk.	Hemen ardından ayakta duran masayı kaldırdım.
I have no idea what he's doing there.	Orada ne yaptığı hakkında hiçbir fikrim yok.
More after this list.	Bu listeden sonra daha fazlası.
He did the same the next evening.	Ertesi akşam da aynısını yaptı.
Education and experience vary widely, so ask.	Eğitim ve deneyim çok değişkendir, bu yüzden sorun.
Your business was a free call.	İşletmeniz ücretsiz bir aramaydı.
Have to choose.	Seçmek zorunda.
This is the network.	Bu ağdır.
He must have just built this place.	Burayı yeni yapmış olmalı.
Maybe the rain messed it up.	Belki de yağmur karıştırdı.
That's why there is only one member per country.	Bu yüzden ülke başına sadece bir üye var.
Of course it would be to set you free.	Elbette seni özgür bırakmak olurdu.
This is not good.	Bu iyi olmaz.
They can help us.	Bize yardım edebilirler.
It was difficult for me to get this.	Bunu almak benim için zordu.
Unfortunately he had to cross the line of fire to escape.	Ne yazık ki kaçmak için o ateş hattını geçmek zorunda kaldı.
Put it on the table.	Masanın üzerine koyun.
He wouldn't let me get close to him.	Yanına yaklaşmama izin vermiyordu.
Stone knew what would happen next.	Stone bundan sonra ne olacağını biliyordu.
At about the same time.	Yaklaşık aynı zamanda.
Please help me.	Lütfen bana yardım et.
The one from the church said so.	Kiliseden gelen, öyle dedi.
Red and white will be cut.	Kırmızı ve beyaz kesilecek.
I'm still looking for it.	hala onu arıyorum.
And then they left.	Ve sonra gittiler.
He had just stopped crying.	Ağlamayı yeni kesmişti.
But this is changing.	Ama bu değişiyor.
This is harder for your mother than you.	Bu annen için senden daha zor.
I've experienced this first hand.	Bunu ilk elden deneyimledim.
The score was not significantly different between boys and girls.	Skor erkek ve kızlar arasında önemli ölçüde farklı değildi.
In a way, he knew his father wouldn't be here.	Bir bakıma babasının burada olmayacağını biliyordu.
But writing is special.	Ama yazmak özeldir.
They have stories.	Hikayeleri var.
We have time for more.	Daha fazlası için zamanımız var.
He was going to offer to keep his dog.	Köpeğini tutmayı teklif edecekti.
Let there be such a real value.	Böyle bir gerçek değer olsun.
Let me seduce this.	Şunu baştan çıkarayım.
You are exactly where you need to be.	Tam da olman gereken yerdesin.
He should have known that his life was going to end like this.	Hayatının böyle biteceğini bilmeliydi.
His face was smooth and empty.	Yüzü pürüzsüz ve boştu.
And the decision is clear.	Ve karar açık.
Road feel.	Yol hissi.
Thanks to those who offered their services.	Hizmetlerini sunanlara teşekkürler.
So.	O kadar.
Of course it is.	Tabiki öyle.
Read every day.	Her gün okuyun.
We do something like this every year.	Her yıl böyle bir şey yapıyoruz.
However, there are limitations to the experiment.	Ancak, deneyde sınırlamalar vardır.
To get the right effect, they were quiet at first.	Doğru etkiyi elde etmek için ilk başta sessiz kaldılar.
Same thing with previous projects.	Önceki projelerle aynı şey.
Then he stood up.	Sonra ayağa kalktı.
I wish it had a head lamp.	Keşke bir kafa lambası olsaydı.
When their gas ran out, they sent their soldiers inside.	Gazları bitince askerlerini içeri gönderdiler.
The answer is clearly yes.	Cevap açıkça evet.
However, the interpretation of this study is complex.	Ancak, bu çalışmanın yorumlanması karmaşıktır.
Every customer wants to be understood.	Her müşteri anlaşılmak ister.
This is the app for us though.	Gerçi bizim için uygulama bu.
We sit in silence for four and a half minutes.	Dört buçuk dakika sessizce oturuyoruz.
A picture tells a lot.	Bir resim çok şey anlatır.
He continued to live at home.	Evde yaşamaya devam etti.
These models are derived from random initial conditions.	Bu modeller rastgele başlangıç ​​koşullarından elde edilmiştir.
Now press the new button.	Şimdi yeni düğmeye basın.
He didn't even ask a question.	Soru bile sormadı.
Or they can make the food of lower quality.	Veya yiyecekleri daha düşük kalitede yapabilirler.
On its own, it wasn't that much.	Kendi başına, o kadar da değildi.
I'm basically related to everyone within wind distance.	Temelde rüzgar mesafesi içindeki herkesle akrabayım.
This path only led to death.	Bu yol sadece ölüme yol açtı.
This is where it all starts.	İşte her şey burada başlıyor.
Otherwise, it is considered successful.	Aksi takdirde başarılı sayılır.
A true friend, he felt.	Gerçek bir arkadaş, hissetti.
What happens?	Ne olur bu.
I do not control this code or these events.	Bu kodu veya bu olayları kontrol etmiyorum.
There is no time to rest, there is more snow.	Dinlenmeye vakit yok, daha çok kar var.
They come and go.	Gelip gidiyorlar.
Maybe you can do this.	Belki bunu yapabilirsiniz.
The numbers are better than ever.	Rakamlar her zamankinden daha iyi.
At least in my environment, that's what I can talk about.	En azından çevremde, hakkında konuşabileceğim şey bu.
He tried to do his best.	En iyisini yapmaya çalıştı.
He won't let it bother him.	Onu rahatsız etmesine izin vermeyecek.
At least for now.	En azından şimdilik.
No one focused on positive outcomes or success in treatment.	Hiç kimse tedavide olumlu sonuçlara veya başarıya odaklanmadı.
I have the best call in the world.	Dünyanın en iyi çağrısına sahibim.
It was running perfectly.	Mükemmel ilerliyordu.
I just wasn't used to it.	Sadece buna alışık değildim.
I hope you enjoy reading.	Umarım keyifle okursunuz.
Many people may lose their jobs without meeting the demand.	Talebi karşılamadan birçok kişi işini kaybedebilir.
We can accept the terms of others and learn to live in peace.	Başkalarının şartlarını kabul edebilir ve barış içinde yaşamayı öğrenebiliriz.
Back to the problem at hand.	Eldeki soruna geri dönelim.
Only a few cases have been reported.	Sadece birkaç vaka bildirilmiştir.
I have recommended it to others.	Başkalarına tavsiye ettim.
It fell farther.	Daha uzağa düştü.
next to the subject.	Konunun yanında.
I pulled the doors shut.	Kapıları çekerek kapattım.
Many people are running late to get to the office.	Pek çok insan ofise gelmek için geç kalıyor.
An experiment representing four different experiments is shown.	Dört farklı deneyi temsil eden bir deney gösterilmiştir.
And that stupid sullen face.	Ve o aptal asık surat.
Good things and bad things.	İyi şeyler ve kötü şeyler.
I've only tried this once and it didn't work.	Bunu sadece bir kez denedim ve başarılı olmadı.
Most of us have too much stuff.	Çoğumuzun çok fazla eşyası var.
Not everything is for ubiquitous use.	Her şey her yerde kullanılmak için değildir.
Don't be the source of the damage in their life.	Hayatlarındaki hasarın kaynağı olmayın.
You will pull away.	Çekip gideceksin.
I'm slowing down.	yavaşlıyorum.
We won't be after we die.	Öldükten sonra olmayacağız.
Design ahead or add as you go.	Önceden tasarlayın veya kullandıkça ekleyin.
I know you haven't experienced anything like this with my mother.	Annemle böyle bir şey yaşamadığını biliyorum.
I don't know what to do with it.	Bundan ne yapacağımı bilmiyorum.
All they have to wait for is hope.	Beklemeleri gereken tek şey umuttur.
They looked at us and we looked behind us.	Bize baktılar biz de arkamıza baktık.
Over time, we followed suit and moved on.	Zamanla biz de takip ettik ve taşındık.
My voice has never been described as loud under any circumstances.	Sesim hiçbir zaman, hiçbir koşulda yüksek olarak tanımlanmadı.
But that doesn't make sense.	Ama bu mantıklı değil.
I can't wait to get my hands on shit.	Elimi bir boka sokmak için sabırsızlanıyorum.
He had been asleep for perhaps fifteen minutes, although it felt like hours.	Saatler gibi gelse de belki on beş dakikadır uyuyordu.
I don't even want to start again.	Bir daha başlamayı bile düşünmüyorum.
But in a minute.	Ama bir dakika içinde.
The music was there.	Müzik oradaydı.
I have no idea what they're doing.	Ne yaptıkları hakkında hiçbir fikrim yok.
The very structure of the self must be seen.	Benliğin tam da yapısı görülmelidir.
I've only seen it twice.	Sadece iki kez gördüm.
When he returned, the bag was gone.	Döndüğünde çanta yoktu.
But for the world.	Ama dünya için.
He falls asleep with them.	Onlarla birlikte uykuya dalar.
Most of them were normal people.	Çoğu normal insanlardı.
Both objects are in a slightly different position.	Her iki nesne de biraz farklı bir konumda.
To advance your story.	Hikayenizi ilerletmek için.
A lost card means lost value, just like cash.	Kayıp bir kart, tıpkı nakit gibi kayıp değer anlamına gelir.
It's time to forget about this strategy.	Bu stratejiyi unutmanın zamanı geldi.
I can only say that it is true.	Sadece doğru olduğunu söyleyebilirim.
I agree that such a tool would be great.	Böyle bir aracın harika olacağına katılıyorum.
On the other hand, his special attack is low.	Öte yandan, özel saldırısı düşüktür.
Something black or dark.	Siyah ya da karanlık bir şey.
He had taken mine.	Benimkini alıp gitmişti.
Try to use it.	Kullanmaya çalışın.
That would be child's play.	Bu çocuk oyuncağı olurdu.
Privileged.	İmtiyazlı.
We have many different options.	Birçok farklı seçeneğimiz var.
You wonder out loud this and that.	Şunu ve bunu yüksek sesle merak ediyorsunuz.
Come and meet him.	Gel ve onunla tanış.
He was a war criminal.	O bir savaş suçlusuydu.
This makes me sad.	Bu beni üzüyor.
His original opinion of her was wrong.	Onun hakkındaki orijinal görüşü yanlıştı.
But it wasn't.	Ama değildi.
They may or may not be relevant to your current role.	Mevcut görevinizle ilgili olabilir veya olmayabilirler.
The vehicle was used as a control.	Araç kontrol olarak kullanıldı.
But there was no cure for his disease.	Ama hastalığının tedavisi yoktu.
It's not even a threat.	Tehdit bile değil.
It wasn't pretty.	Güzel değildi.
We stand together to advance peace.	Barışı ilerletmek için bir aradayız.
It was also very rewarding to do.	Ayrıca yapılması çok mutlu etti.
Doing some book work.	Bazı kitap çalışmaları yapmak.
He studied her.	Onu inceledi.
Waiting for your comments, questions and feedback below.	Aşağıda yorum, soru ve geri bildirimlerinizi bekliyorum.
You can answer the question.	sorusuna cevap verebilirsiniz.
seven days a week.	Haftada yedi gün.
He gave us a picture of the military situation.	Bize askeri durumun bir resmini verdi.
I did what you wanted, you know.	İstediğini yaptım, biliyorsun.
This suggests that perhaps he is not thinking clearly.	Bu, belki de net bir şekilde düşünmediğini gösteriyor.
I'm looking forward to it.	Dört gözle bekliyorum.
It was pretty crazy.	Oldukça çılgındı.
They need to grow a little first.	Önce biraz büyümeleri gerekiyor.
I watched them play that weekend and they put on two great games.	O hafta sonu oynamalarını izledim ve iki harika maç çıkardı.
But most of them are much younger.	Ama çoğu çok daha genç.
We have every right to be angry.	Kızmak için her hakkımız var.
This was the part he could now feel but not see.	Bu, şimdi hissedebileceği ama göremediği kısımdı.
Looking from photo to reality and back again.	Fotoğraftan gerçeğe ve tekrar geriye bakmak.
It can be seen in the front view.	Ön görünümde görülebilir.
I am very new to this development.	Bu gelişmede çok yeniyim.
I know your position.	pozisyonunu biliyorum.
You really are the best.	Gerçekten de sen en iyisisin.
He showed us a single room.	Bize tek kişilik bir oda gösterdi.
Both men were somewhat taken aback by the change in their feelings.	Her iki adam da duygularındaki değişime biraz şaşırmıştı.
And that's probably worse.	Ve bu muhtemelen daha kötü.
I'm really scared.	gerçekten korkuyorum.
Surgical treatment strategy and policy, clinical cases are analyzed.	Cerrahi tedavi stratejisi ve politikası, klinik vakalar analiz edilir.
The study was based on desk research.	Çalışma masa başı araştırmasına dayanıyordu.
I just wanted to say thank you very much for this website.	Sadece bu web sitesi için çok teşekkür etmek istedim.
He said he wants me on football teams now.	Beni şimdi futbol takımlarında istediğini söyledi.
Best when hot.	Sıcakken en iyisi.
However, it is difficult.	Ancak zor.
That was their way, of course.	Bu onların yoluydu elbette.
So imagine it's me, imagine being in my place the other day.	Öyleyse ben olduğumu hayal et, geçen gün benim yerimde olmayı hayal et.
But then he realized.	Ama sonra fark etti.
He plays his cards close to his chest.	Kartlarını göğsüne yakın oynuyor.
He was on our side.	Bizim tarafımızdaydı.
They don't want to kill.	Öldürmek istemiyorlar.
Oh no you don't.	Ah hayır yapmıyorsun.
They made a mistake.	Bir hata yaptılar.
But he should have known.	Ama bilmesi gerekiyordu.
The expression is beautiful.	İfade çok güzel.
Then he introduced the others.	Ardından diğerlerini tanıttı.
We will spend about an hour at each location.	Her yerde yaklaşık bir saat geçireceğiz.
I don't care to be better than you.	Senden daha iyi olmak umurumda değil.
Nothing was going in.	Hiçbir şey girmiyordu.
It was the year everyone ran away.	Herkesin kaçtığı yıldı.
Most likely it was a choice.	Büyük ihtimalle bu bir seçimdi.
Please write your eye color in the subject line.	Lütfen konu satırına göz renginizi yazınız.
I turn my head.	başımı çeviriyorum.
If applied early, you will hardly notice it.	Erken uygulanırsa, neredeyse fark etmeyeceksiniz.
They totally determine.	Tamamen onlar belirler.
He looked into the man's dark brown eyes.	Adamın koyu kahverengi gözlerine baktı.
I agree with your comments.	Yorumlarınıza katılıyorum.
There must be someone.	Birisi olmalı.
My husband tried to take out my animals.	Kocam hayvanlarımı çıkarmaya çalıştı.
We claim to know everything.	Her şeyi bildiğimizi iddia ediyoruz.
The body was found this afternoon by two young boys.	Ceset bu öğleden sonra iki genç çocuk tarafından bulundu.
It is not necessary to use.	Kullanmak gerekli değildir.
It's the same with learning.	Öğrenmekle aynı şey.
I had work to do.	Yapacak işlerim vardı.
They are upset by the current low numbers.	Mevcut düşük sayılar nedeniyle üzgünler.
They would naturally come to him.	Doğal olarak ona gelirlerdi.
The third made a surprise.	Üçüncüsü bir sürpriz yaptı.
If we cannot live as free individuals, we will not return.	Özgür bireyler olarak yaşayamazsak, geri dönmeyeceğiz.
He wants to play bad.	Kötü oynamak istiyor.
I can't even explain it.	Bunu açıklayamam bile.
So you got there before that.	Yani ondan önce oraya gittin.
The hour of freedom is near.	Özgürlük saati yakındır.
This part moves pretty fast.	Bu kısım oldukça hızlı ilerliyor.
But they have more in common than just that.	Ama sadece bundan daha fazla ortak noktaları var.
The story was never told.	Hikaye asla anlatılmazdı.
And he just says he loves her and it will last forever.	Ve sadece onu sevdiğini ve sonsuza kadar süreceğini söylüyor.
Everything worked fine until this issue popped up.	Bu sorun ortaya çıkana kadar her şey yolunda gitti.
The safety of participants is our number one concern.	Katılımcıların güvenliği bir numaralı endişemizdir.
I should have been a little more specific.	Biraz daha spesifik olmalıydım.
As if nothing had progressed.	Sanki hiçbir şey ilerlememiş gibi.
He didn't come back and crossed the bridge with me.	Geri dönmedi ve benimle birlikte köprüyü geçti.
This was better.	Bu daha iyiydi.
He tried to comfort them.	Onları teselli etmeye çalıştı.
Three types of music that shouldn't be.	Olmaması gereken üç tür müzik.
They tried to land, but no one would take them.	İnmeye çalıştılar ama kimse onları almayacaktı.
I finally did.	sonunda yaptım.
The pictures look incredible.	Resimler inanılmaz görünüyor.
I need products.	Ürünlere ihtiyacım var.
I like your questions too.	Ben de senin sorularını seviyorum.
But this was a thousand times worse.	Ama bu bin kat daha kötüydü.
Children need a lot, so it shouldn't cost them too much.	Çocukların çok şeye ihtiyacı var, bu yüzden onlara çok pahalıya mal olmamalı.
It had been used.	Kullanılmıştı.
I knew it was a business decision.	Bunun bir iş kararı olduğunu biliyordum.
He is right.	Adam haklı.
It was a real pleasure to watch this band live.	Bu grubu canlı izlemek gerçekten büyük bir zevkti.
The price is what the market will carry.	Fiyat, piyasanın taşıyacağı kadardır.
While results are important, our customers believe in our process first.	Sonuçlar önemli olsa da, müşterilerimiz önce sürecimize inanırlar.
It is difficult to accept this claim.	Bu iddiayı kabul etmek zor.
To a war.	Bir savaşa.
Let's consider some examples.	Bazı örnekleri ele alalım.
This information was not available at the time of this study.	Bu bilgi, bu çalışmanın yapıldığı sırada mevcut değildi.
Women have no problem that they can solve through sex.	Kadınların seks yoluyla çözecekleri bir sorunu yoktur.
I couldn't be more wrong.	Daha fazla yanılamazdım.
So you had to play no matter what.	Yani ne olursa olsun oynamak zorundaydın.
Only two women were taken to the hospital.	Hastaneye sadece iki kadın götürülmüştü.
Small room with single bed and nothing else.	Tek kişilik yataklı küçük oda ve başka bir şey yok.
However, finding that woman may be your biggest challenge.	Ancak, o kadını bulmak en büyük zorluğunuz olabilir.
And this is very difficult.	Ve bu çok zor.
Same thing with me.	Benimle aynı şey.
And that will never happen.	Ve bu asla olmayacak.
Make sure it's not cooked.	Pişirmediğinden emin olun.
Without reference and roadmap.	Referans ve yol haritası olmadan.
You knew to come looking for those reports.	O raporları aramaya gelmeyi biliyordun.
You have nothing to fear.	Korkacak bir şeyiniz yok.
As a father, I don't want a man.	Ben baba olarak erkek istemiyorum.
The ground will be very wet.	Zemin çok ıslak olacak.
I don't need to worry about that.	Bunun için endişelenmeme gerek yok.
He left to go to the shop.	Dükkana gitmek için ayrıldı.
Maybe they don't understand love.	Belki aşkı anlamıyorlar.
He had a sharp mind and a strong will.	Keskin bir zihni ve güçlü bir iradesi vardı.
It was empty of people.	İnsanlardan boştu.
This will serve as our status space.	Bu bizim durum alanımız olarak hizmet edecek.
Performed data collection, analysis and general discussion.	Gerçekleştirilen veri toplama, analiz ve genel tartışma.
I went to the hotel and went up to his room.	Otele gittim ve odasına çıktım.
Even brown was used before this type of yellow.	Kahverengi bile bu tür sarıdan önce kullanılırdı.
Which he didn't.	Ki o yapmadı.
It just went wrong.	Sadece yanlış gitti.
It is not even clear exactly who they are.	Kim oldukları bile tam olarak belli değil.
They were brought here as children.	Buraya çocukken getirildiler.
But there is no hand control for it.	Ama bunun için el kontrolü yok.
I just left there.	Biraz önce oradan ayrıldım.
This was the best cooking school in the country.	Burası ülkedeki en iyi aşçılık okuluydu.
I met you.	Seninle tanıştım.
Interpretation of the data is provided.	Verilerin yorumlanması sağlanır.
He realized that he didn't remember me as a baby.	Beni bebekken hatırlamadığını fark etmişti.
But we want to question.	Ama sorgulamak istiyoruz.
None of you stand out.	Hiçbiriniz öne çıkmıyorsunuz.
They can only start testing every three years after a few normal results.	Birkaç normal sonuçtan sonra sadece her üç yılda bir test yapmaya başlayabilirler.
If so, it was one of them.	Eğer öyleyse, onlardan biriydi.
There is no need.	Gerek yoktur.
Things are starting to like this place.	İşler burayı sevmeye başladı.
Great for third world countries.	Üçüncü dünya ülkeleri için harika.
I saw what your death did to you.	Ölümünün sana ne yaptığını gördüm.
It was surprising to see so many men everywhere on the streets.	Sokaklarda her yerde bu kadar çok erkek görmek şaşırtıcıydı.
I couldn't care less anyway.	Zaten daha az umursayamazdım.
There is a lot of talk about you on the internet.	İnternette senin hakkında çok şey konuşuluyor.
He came back to check for a bear.	Ayı olup olmadığını kontrol etmek için geri döndü.
I am not free to love.	Sevmekte özgür değilim.
He doesn't understand as much as you.	O senin kadar anlamıyor.
I think he was afraid of animals.	Sanırım hayvanlardan korkuyordu.
It would mean something.	Bir şey ifade ederdi.
But that's not what the use tax does.	Ancak kullanım vergisinin yaptığı bu değildir.
He found himself in a room with no doors and no windows.	Kendini kapısı ve penceresi olmayan bir odada buldu.
He still had a chance.	Hala şansı vardı.
I asked him what happened.	Ona ne olduğunu sordum.
I heard you calling me.	Bana seslendiğini duydum.
At least years.	En azından yıllar.
Check the weight and balance.	Ağırlığı ve dengeyi kontrol edin.
It wasn't too big of a risk for him.	Bu onun için çok büyük bir risk değildi.
There were five women who became my family.	Ailem olan beş kadın vardı.
I didn't even get a wedding ring.	Bir alyans bile almadım.
None of these parameters were significantly different between the two groups.	Bu parametrelerin hiçbiri iki grup arasında önemli ölçüde farklı değildi.
But most of the time it's just this block.	Ancak çoğu zaman sadece bu blok.
This is the last one.	Bu sonuncusu.
Go back there and look.	Oraya geri dön ve bak.
Especially since it's dry this year.	Özellikle bu yıl kuru olduğu için.
I can picture them against the white wall.	Onları beyaz duvara karşı hayal edebiliyorum.
I have no idea what method he used.	Hangi yöntemi kullandığı hakkında hiçbir fikrim yok.
This brings up the next question.	Bu da bir sonraki soruyu getiriyor.
Obviously I wasn't the first to say this to him.	Belli ki bunu ona ilk söyleyen ben değildim.
It was for everyone.	Herkes içindi.
Yes, there were some problems.	Evet birkaç sorun oldu.
Look what's coming to you.	Bak sana ne geliyor.
we will move.	hareket edeceğiz.
Or it will kill us.	Yoksa bizi öldürür.
Escape from time itself.	Zamanın kendisinden kaçış.
It worked because it was simple and easy to use.	Basit ve kullanımı kolay olduğu için işe yaradı.
It's okay to leave data items behind.	Veri öğelerini geride bırakmak sorun değil.
Even so, the job took him the better part of an hour.	Öyle olsa bile, iş ona bir saatin daha iyi kısmını aldı.
I am going to bed.	Yatağa gidiyorum.
They took him and they won't let him go.	Onu aldılar ve gitmesine izin vermeyecekler.
What kind of people this house would really be.	Bu evin gerçekten nasıl insanlar olacağını.
He moved his mouth as if to speak, and nothing came out.	Konuşacakmış gibi ağzını oynattı ve hiçbir şey çıkmadı.
My father's blood, not this.	Babamın kanı, bu değil.
Across the corridor were two doors.	Koridorun karşısında iki kapı vardı.
We took very good care of him.	Ona çok iyi baktık.
It really looks like mine.	Gerçekten benimkine benziyor.
Yet they had few options.	Yine de çok az seçenekleri vardı.
It's good to see you.	Seni görmek güzel.
Insomnia made things worse.	Uykusuzluk işleri daha da kötüleştirdi.
You can get the answer very quickly.	Cevabı çok çabuk alabilirsiniz.
Couldn't stand it.	Dayanamadı.
It would be different if you had friends.	Arkadaşların olsaydı farklı olurdu.
You know, when you're arrested.	Bilirsin, tutuklandığında.
We really liked it.	Gerçekten beğendik.
Two controls were selected for each condition.	Her durum için iki kontrol seçildi.
We knew now that he was a man.	Artık onun bir erkek olduğunu biliyorduk.
Talk to people who have different opinions than you.	Sizden farklı görüşlere sahip insanlarla konuşun.
There is no record of when it was made.	Ne zaman yapıldığına dair bir kayıt yoktur.
to say he will kill you.	öldüreceğini söylemek için.
Value was defined as how light or dark a color was.	Değer, bir rengin ne kadar açık veya koyu olduğu olarak tanımlandı.
The less work the army did, the more work there was for him.	Ordu ne kadar az iş yaparsa onun için o kadar çok iş vardı.
I never thought about her feelings.	Onun duygularını hiç düşünmedim.
We talked a little.	Biraz konuştuk.
into the wind.	Rüzgarın içine.
Positive thoughts are just a click away.	Olumlu düşünceler sadece bir tık uzağınızda.
It is the sea.	Denizdir.
I want to thank you very much for coming to the show.	Gösteriye geldiğiniz için size çok teşekkür etmek istiyorum.
He will have to answer me.	Bana cevap vermek zorunda kalacak.
old house.	Eski evi.
He escaped with his camera.	Kamerasıyla kaçtı.
Your job is done here.	Senin işin burada bitti.
Also, they describe a job, not a word.	Ayrıca, bir işi tanımlarlar, kelimeyi değil.
If he wanted more, he would have followed him.	Daha fazlasını isteseydi onu takip ederdi.
Major decisions are often made based on information from samples.	Büyük kararlar genellikle örneklerden elde edilen bilgilere dayanarak verilir.
He was just happy to be there.	Sadece oraya geldiği için mutluydu.
He wanted to kill her.	Onu öldürmek istedi.
Then he said it was my father.	Sonra babam olduğunu söyledi.
A closer location had to be found.	Daha yakın bir yer bulunmalıydı.
They've seen your body.	Vücudunu görmüşler.
Keep him in his car.	Onu arabasında tut.
Or maybe he was just asleep.	Ya da belki sadece uykudaydı.
It's not just about a great engine.	Bu sadece harika bir motorla ilgili değil.
You can roll your eyes at the end if you want.	İsterseniz sonunda gözlerinizi yuvarlayabilirsiniz.
He came up with the basic idea behind this work.	Bu çalışmanın arkasındaki temel fikirle geldi.
Three of us, three of us.	Üçümüz, üçümüz.
You have to understand that our relationship is very complex.	İlişkimizin çok karmaşık olduğunu anlamalısın.
Bring it back to the boil.	Kaynamaya geri getirin.
No errors, no lines appear.	Hata yok, çizgi görünmüyor.
This will be the real thing.	Gerçek olan bu olacak.
He returned to the kitchen.	Mutfağa döndü.
Will you see?	Görecek misin?
I know them and they follow me.	Ben onları tanırım, onlar da beni izler.
But the person who came through the door is no longer there.	Ama kapıdan giren kişi artık yok.
His neck had been cut.	Boynu kesilmişti.
Great results come from asking great questions.	Harika sonuçlar, harika sorular sormaktan gelir.
Nobody wanted to be here.	Hiç kimse burada olmak istemedi.
It was my father who was locked up in our house.	Bizim evde kapatılan babamdı.
He looked away when our eyes met.	Gözlerimiz buluştuğunda bakışlarını kaçırdı.
He was responsible for the development of the experimental system.	Deney sisteminin geliştirilmesinden sorumluydu.
The primary outcome measure was time to diagnosis.	Birincil sonuç ölçüsü tanı zamanıydı.
You think this will be easy.	Bunun kolay olacağını düşünüyorsun.
He looked the other way with tears in his eyes.	Gözyaşlarına kızarak başka tarafa baktı.
Usually people pass out in a minute, maybe two minutes.	Genellikle insanlar bir dakika, belki iki dakika içinde bayılırlar.
She wanted him to stay while she prepared dinner.	Akşam yemeğini hazırlarken onun kalmasını isterdi.
For many years in my life, I felt bad about many things.	Hayatımda uzun yıllar boyunca birçok şey hakkında kendimi kötü hissettim.
Surprise surprise, people ask him to play a lot of music.	Sürpriz bir sürpriz, insanlar ondan çok fazla müzik çalmasını istiyor.
He could have caught them if he wanted to.	İstese onları yakalayabilirdi.
It made you focus on getting your group back together.	Grubunuzu tekrar bir araya getirmek için odaklanmanızı sağladı.
Please let me know when you see it.	Lütfen gördüğünüzde bana bildirin.
There is space everywhere.	Her yerde boşluk var.
Must be hard.	Zor olmalı.
Then he's out of their lives forever.	Sonra hayatlarından sonsuza kadar çıkar.
Then they met to discuss it.	Sonra bunu tartışmak için bir araya geldiler.
No work today.	Bugün iş yok.
Turns out this wasn't a bad idea.	Bunun kötü bir fikir olmadığı ortaya çıktı.
Still, he had nothing to lose.	Yine de kaybedecek bir şeyi yoktu.
It's so broken.	Çok bozuldu.
The accused supported this move.	Sanık bu hareketi destekledi.
I would never continue.	asla devam etmezdim.
To make people do what they want.	İnsanlara istediklerini yaptırmak için.
I'm bad at emotions.	Duygular konusunda başarısızım.
Maybe much worse.	Belki çok daha kötü.
I'll leave details like that to the parents.	Bunun gibi detayları ebeveynlere bırakacağım.
It's like falling.	Sanki düşüyormuş gibi.
This may affect performance.	Bu durum performansı etkileyebilir.
From the window.	Pencereden.
Write me something.	Bana bir şeyler yaz.
I am naturally interested.	Doğal olarak ilgileniyorum.
Not many cases have been reported in the literature.	Literatürde çok fazla vaka bildirilmemiştir.
They often believe they are good enough to win.	Çoğunlukla kazanmak için yeterince iyi olduklarına inanırlar.
And then they'll have to find us.	Ve sonra bizi bulmaları gerekecek.
He shouldn't think about it.	Bunu düşünmemeli.
He wanted to stay.	Kalmak istedi.
Art is more difficult.	Sanat daha zordur.
I think they got into space nice and early.	Bence uzaya güzel ve erken girdiler.
And that's what it feels like to be with them sometimes.	Ve bazen onlarla birlikte olmak böyle hissettiriyor.
Didn't even get out of the car.	Arabadan inmedi bile.
Freedom of thought.	Düşünce özgürlüğü.
Maybe the question is not the right one.	Belki de soru doğru soru değildir.
However, they have had some real solid success.	Bununla birlikte, bazı gerçek sağlam başarılar elde ettiler.
I had a job trying to find him.	Onu bulmaya çalışırken bir işim vardı.
Most of them chose to be cool.	Çoğu havalı olmayı tercih etti.
Added such an answer.	Öyle bir cevap ekledi.
It was a great addition to the show.	Gösteriye büyük bir katkı oldu.
But the food was good for him.	Ama yemek ona iyi geliyordu.
I gave my blood.	kanımı verdim.
However, each base station can serve one or more cells.	Bununla birlikte, her baz istasyonu bir veya daha fazla hücreye hizmet edebilir.
It only does this if the player is within range.	Bunu yalnızca oyuncu menzil içindeyse yapar.
I think we should call them.	Bence onları aramamız gerekiyor.
Everything would move with us.	Her şey bizimle birlikte hareket edecekti.
He ran to the window and looked to see what it was.	Pencereye koştu ve ne olduğunu görmek için baktı.
There are no special requirements for this course.	Bu kurs için özel bir gereklilik yoktur.
They were within three meters of him.	Onun üç metre yakınındaydılar.
I'm training a model with some data and getting a model object.	Bazı verilerle bir modeli eğitiyorum ve bir model nesnesi alıyorum.
This is his strength.	Bu onun gücü.
They brought him to the double room.	Onu çift kişilik odaya getirdiler.
In fact, these were the only ones visible.	Aslında görünenler sadece bunlardı.
An open, wide smile.	Açık, geniş bir gülümseme.
But these are special.	Ama bunlar özel.
Which is completely wrong.	Hangisi tamamen yanlış.
In fact, it felt great.	Aslında, harika hissediyordu.
A point of hope.	Bir umut noktası.
Only the house was gone and completely gone.	Sadece ev gitmişti ve tamamen gitmişti.
Especially when time seems difficult in the world.	Özellikle de zaman dünyada zor göründüğünde.
But experience does not come to us that way.	Ama deneyim bize böyle gelmiyor.
This has two aspects.	Bunun iki yönü var.
We didn't go anywhere.	Hiçbir yere gitmedik.
You are struck by the light.	Işıkla vuruluyorsun.
We will take your word for it.	Bunun için sözünüzü alacağız.
However, experience did not affect only one type of judgment.	Bununla birlikte, deneyim yalnızca bir tür yargıyı etkilemedi.
Teams would find that two pieces of the painting were missing.	Takımlar, resmin iki parçasının eksik olduğunu görecekti.
A new model is proposed to describe the experimental data.	Deneysel verileri tanımlamak için yeni bir model önerilmiştir.
Little things for me.	Benim için küçük şeyler.
He doesn't remember exactly when, and he doesn't know why.	Tam olarak ne zaman olduğunu hatırlamıyor ve nedenini de bilmiyor.
But you know, it doesn't work that way, he said.	Ama biliyorsun, bu böyle yürümez, dedi.
It was a little cold this morning.	Bu sabah biraz soğuktu.
I believed the rules didn't apply to me.	Kuralların benim için geçerli olmadığına inanıyordum.
He could not imagine his father's reaction to the brothers.	Babasının kardeşlere tepkisini hayal edemiyordu.
Let's talk about a few sad things.	Birkaç üzücü şeyden bahsedelim.
Then business took him again.	Sonra iş onu tekrar aldı.
But a terrible accident had happened.	Ama korkunç bir kaza olmuştu.
What we did with him was quite interesting.	Onunla yaptığımız şey oldukça ilginçti.
It's not legal, it's humane.	Yasal değil, insani.
Or at an important meeting somewhere else in town.	Ya da şehirde başka bir yerde önemli bir toplantıda.
The plot of this article is as follows.	Bu makalenin planı aşağıdaki gibidir.
There is no real attempt to hide it.	Onu saklamak için gerçek bir girişim yok.
The picture would have sufficed, he thought.	Resim yeterli olurdu, diye düşündü.
Still, it is important for its potential.	Yine de potansiyeli açısından önemlidir.
He had difficulty walking.	Yürümekte zorluk yaşadı.
Then he went back to doing his own thing.	Sonra tekrar kendi işini yapmaya geri döndü.
We just wanted the game to be over.	Sadece oyunun bitmesini istedik.
This was not his choice.	Bu onun seçimi değildi.
He just wanted out.	Sadece çıkmak istedi.
Let's assume.	Varsayalım.
This power has now failed.	Bu güç şimdi başarısız oldu.
He's a very good friend.	Çok iyi bir arkadaş.
People got hurt around me.	İnsanlar etrafımda yaralandı.
It's up to him.	Ona bağlı.
I didn't want to wait.	Beklemek istemedim.
Everyone knew now.	Artık herkes biliyordu.
I want to be human again.	Yeniden insan olmak istiyorum.
It feels like the show has been going on for a very long time.	Gösteri çok uzun süredir devam ediyormuş gibi geliyor.
The king finally said.	Kral sonunda söyledi.
The price needs to change when you buy more.	Daha fazla satın aldığınızda fiyatın değişmesi gerekiyor.
I like you.	Senden hoşlanıyorum.
I can't come today.	Bugün gelemem.
I can give it to you.	Sana verebilirim.
Now I'm confused.	Şimdi kafam karıştı.
The time value of money in business is real.	İş dünyasında paranın zaman değeri gerçektir.
But yes, there is no clear information.	Ama evet net bir bilgi yok.
He designed the experiment and collected samples.	Deneyi tasarladı ve örnekleri topladı.
Inside was a small black box.	İçinde küçük bir kara kutu vardı.
Please tell me.	Lütfen bana sen söyle.
But there is more.	Ama dahası var.
He turned to his men.	Adamlarına döndü.
And so they go.	Ve böylece giderler.
I don't know if that was on their mind.	Akıllarında bu muydu bilmiyorum.
Production started slowly.	Üretim yavaş başladı.
This is a big problem.	Bu büyük bir sorun.
But there was no need to go far.	Ama fazla uzağa gitmeye gerek yoktu.
This may sound easy.	Bu kulağa kolay gelebilir.
They were both soft and sharp at the same time.	Aynı anda hem yumuşak hem de keskindiler.
I don't think she's really into men anyway.	Zaten erkeklerle ilgilendiğini pek sanmıyorum.
It's not about politics, it's about action.	Mesele siyaset değil, icraat meselesidir.
They don't know anything about what's going on.	Neler döndüğü hakkında hiçbir şey bilmiyorlar.
His plan had worked flawlessly.	Planı kusursuz işlemişti.
He hadn't helped.	Yardım etmemişti.
However, in practice, the rule may not change much.	Ancak pratikte kural çok fazla değişmeyebilir.
He was a white father.	Beyaz babaydı.
However, there is an important difference.	Ancak önemli bir fark var.
Love at first sight.	İlk görüşte aşk.
Two elements, earth and water, are involved in the game.	İki element, toprak ve su oyunda yer almaktadır.
Then it suddenly stopped appearing.	Sonra birden görünmeyi bıraktı.
This had the effect they were looking for.	Bu, aradıkları etkiyi yarattı.
The reason for such a shared feature is not clear.	Böyle paylaşılan bir özelliğin nedeni açık değil.
People don't care about each other.	İnsanlar birbirini umursamıyor.
You heard it first elsewhere.	İlk önce başka bir yerde duydunuz.
It seems to vary from store to store nationwide.	Ülke çapında mağazadan mağazaya değişiyor gibi görünüyor.
Something like this never went away.	Böyle bir şey hiç gitmedi.
A young shot.	Genç bir attı.
It was an accident, but in some ways he was right.	Bu bir kazaydı, ama bazı açılardan haklıydı.
Set the pan to high heat.	Tavayı yüksek ısıya ayarlayın.
I missed more than that.	Bundan daha fazlasını özledim.
On my second try, I did not disappoint my father.	İkinci denememde babamı hayal kırıklığına uğratmadım.
I guess it's changing.	Sanırım değişiyor.
He lived a few doors down my street.	Benim sokağımın birkaç kapı aşağısında oturuyordu.
They go out for dinner.	Akşam yemeği için dışarı çıkarlar.
He would never fire them again.	Onları bir daha asla kovmayacaktı.
But the explanation is simple.	Ama açıklama basit.
I can't agree more.	Daha fazla anlaşamam.
With a text rule.	Bir metin kuralıyla.
There was nothing that could be done.	Yapılabilecek bir şey yoktu.
Everything else is weather.	Geri kalan her şey hava durumu.
However, my magic was too focused on the task at hand.	Ancak, sihrim eldeki göreve fazla odaklanmıştı.
We can use this chance to regain our strength.	Bu şansı gücümüzü geri kazanmak için kullanabiliriz.
I want to talk to you about this.	Seninle bunun hakkında konuşmak istiyorum.
We still have work to do.	Hala yapacak bir işimiz var.
He knows history.	Tarihi biliyor.
They would talk together.	Birlikte anlatacaklardı.
It made no sense.	Hiçbir anlamı yoktu.
As you wish.	Nasıl istersen.
Most of us refer to a common moral system.	Çoğumuz ortak bir ahlaki sisteme başvururuz.
It's not as hard as you think.	Düşündüğün kadar zor değil.
Nothing is working.	Hiçbir şey çalışmıyor.
This is how we should do it.	Bunu bu şekilde yapmalıyız.
I should have asked him that.	Bunu ona sormam gerekiyordu.
I am going to the bathroom.	Ben banyoya gidiyorum.
We cannot help you.	Sana yardım edemeyiz.
Clothes are made for models.	Modeller için giysiler yapılır.
Don't be proud of me yet.	Henüz benimle gurur duyma.
I hope you feel the same about having me in your life.	Umarım hayatında benim olmam konusunda sen de aynı şeyleri hissedersin.
It can't be a man.	Adam olamaz.
They really wanted to help.	Gerçekten yardım etmek istediler.
Get your radio. 	Radyonu al. 
now it is.	şimdi öyle.
But that sounds like a communication error to me.	Ama bu bana iletişim hatası gibi geliyor.
Neither is love.	Aşk da değildir.
I wanted to cry on your shoulders.	Omuzlarında ağlamak istiyordum.
I did it on purpose.	Bilerek yaptım.
This would never change.	Bu asla değişmeyecekti.
I learn a lot from your article.	Yazınızdan çok şey öğreniyorum.
That was good boy, it was very good.	Bu iyiydi evlat, çok iyiydi.
Thank you for making this happen for him.	Bunun onun için olmasını sağladığın için teşekkür ederim.
The two men were chatting.	İki adam sohbet ediyorlardı.
But they didn't.	Ama yapmadılar.
To begin with, she hardly knew the man.	Başlangıç ​​olarak, adamı pek tanımıyordu.
Both were new.	İkisi de yeniydi.
It also has critical medical value, personal safety and security value.	Kritik tıbbi değeri, kişisel güvenliği ve emniyet değeri de vardır.
He held my future in his hands.	Geleceğimi ellerinde tuttu.
And he didn't seem to notice at all.	Ve hiç fark etmemiş gibi değildi.
The background behind his head has changed.	Kafasının arkasındaki arka plan değişti.
Avoid coming up with solutions.	Çözümlerle gelmekten kaçının.
We know this for a fact.	Bunu bir gerçek için biliyoruz.
Have a great relationship.	Harika bir ilişkiniz olsun.
The best thing for you to do is to be firm but fair.	Yapmanız gereken en iyi şey, kararlı ama adil olmaktır.
Give this article to your husband.	Kocana bu makaleyi ver.
Smart started naming people over a year ago.	Smart, bir yıldan fazla bir süre önce insanlara isim takmaya başladı.
He and his wife had no children.	O ve eşinin hiç çocukları olmadı.
He had to be here soon, or he would never have gone.	Yakında burada olmalıydı, yoksa asla gidemezdi.
Many did not know how to get it.	Birçoğu onu nasıl alacağını bilmiyordu.
This sounds like the term you say you have.	Bu, sahip olduğunuzu söylediğiniz terime benziyor.
For example, I don't really understand the argument given here.	Örneğin, burada verilen argümanı gerçekten anlamıyorum.
The idea of ​​doing this seems very strange to me right now.	Bunu yapma fikri şu anda bana çok garip geliyor.
Son, we were wrong.	Oğlum yanılmışız.
These are things we must do for ourselves.	Bunlar kendimiz için yapmamız gereken şeyler.
Let me start with you.	Seninle başlayayım.
I love working with him.	Onunla çalışmayı seviyorum.
Because of many things.	Pek çok şey yüzünden.
Review what was happening at the time.	O sırada neler olduğunu gözden geçirin.
Not like other kids' parents.	Diğer çocukların anne babaları gibi değil.
It didn't have to go this way.	Bu yöne gitmek zorunda değildi.
He knew her now, and he knew what she knew.	Artık onu tanıyordu ve onun ne bildiğini biliyordu.
He didn't need to hear from his mother either.	Annesinden de duymasına gerek yoktu.
Don't call me that.	Bana böyle hitap etme.
However, they can easily hurt their feelings.	Ancak duygularını kolayca incitebilirler.
So he went back the next morning.	Bu yüzden ertesi sabah geri gitti.
You should think about it.	Bunu düşünmelisin.
You name it, she loves it.	Adını sen koy, o seviyor.
she loved it.	Onu sevdi.
Break larger changes into multiple smaller changes.	Daha büyük değişiklikleri birden çok küçük değişikliklere bölün.
I closed the panel by pulling it behind me.	Paneli arkamdan çekerek kapattım.
More people to meet.	Buluşacak daha fazla insan.
At the end, he was asked which piece he liked the most.	Sonunda en çok hangi parçayı sevdiği soruldu.
He saved me from them, but he.	Beni onlardan kurtardı, ama o.
I didn't care what else happened.	Başka ne olduğu umurumda değildi.
The method we use is as follows.	Kullandığımız yöntem şu şekildedir.
No, quite different.	Hayır, oldukça farklı.
They were detained and treated.	Gözaltına alınarak tedavi altına alındılar.
It's easy to see how the story has changed.	Hikayenin nasıl değiştiğini görmek kolay.
My father never found out.	Babam asla öğrenmedi.
Research this thoroughly.	Bunu iyice araştırın.
I gain nothing from writing about it.	Bu konuda yazmaktan hiçbir şey kazanmıyorum.
Believe me, they've lost enough.	İnan bana yeterince kaybettiler.
Open to offers.	Tekliflere açık.
Five patients and four controls were treated.	Beş hasta ve dört kontrol tedavi edildi.
But he couldn't stop working while there was war.	Ama savaş varken çalışmayı bırakamazdı.
Anyway, I thought you'd find this interesting.	Her neyse, bunu ilginç bulacağını düşündüm.
Lead yourself, don't follow.	Kendinize liderlik edin, takip etmeyin.
They had grown.	Büyümüşlerdi.
The girl herself would not want this.	Kızın kendisi bunu istemezdi.
The kind of thing you would write if you had.	Yazmış olsaydın, yazacağın türden bir şey.
It didn't work.	İşe yaramadı.
If they did, they still wouldn't be on board.	Bunu yapsalar hala gemide olmazlardı.
He soon learned what was expected.	Beklenen şeyi çok geçmeden öğrendi.
It's not hard stuff.	Zor şeyler değil.
Next time we have to think about how to deal with it better.	Bir dahaki sefere bununla nasıl daha iyi başa çıkacağımızı düşünmeliyiz.
He didn't know there was such a thing.	Böyle bir şey olduğundan haberi yoktu.
Force them to close their doors.	Kapılarını kapatmaya zorlayın.
You just walk out that door.	Sen sadece o kapıdan çık.
It was completely smooth.	Tamamen pürüzsüzdü.
It's worked so far.	Şimdiye kadar işe yaradım.
Cash only.	Sadece nakit.
It was as nice as telling me to get lost.	Bu bana kaybolmamı söylemek kadar güzeldi.
Both good things and bad things.	Hem iyi şeyler hem de kötü şeyler.
I couldn't tell.	söyleyemedim.
I think it's gas.	gaz olduğunu düşünüyorum.
Overall, a great stay and incredible value.	Genel olarak, harika bir konaklama ve inanılmaz değer.
This did not answer.	Bu cevap vermedi.
Some for my website, some for me, some for potential customers.	Bazıları web sitem için, bazıları benim için, bazıları potansiyel müşteriler için.
They finished first and second.	Birinci ve ikinci bitirdiler.
It moves your lips.	Dudaklarını hareket ettirir.
And then it's over.	Ve sonra bitti.
A brother came in to drive away the bear.	Bir erkek kardeş ayıyı kovmak için içeri girdi.
Crazy, man, crazy.	Deli, adamım, çılgın.
Once that happened, there was no turning back.	Bu bir kez oldu mu, geri dönüş yoktu.
you need it.	Ona ihtiyacın var.
Desire is more in women.	İstek kadınlarda daha fazladır.
We want to have more to improve our lives.	Hayatlarımızı iyileştirmek için daha fazlasına sahip olmak istiyoruz.
I've seen him here.	Onu burada görmüştüm.
Let people know what to expect.	İnsanlara ne bekleyeceklerini bildirin.
We do this with facts.	Bunu gerçeklerle yapıyoruz.
Workmanship and parts are of premium quality.	İşçilik ve parçalar birinci sınıf kalitededir.
So far at least.	Şimdiye kadar en azından.
He did most of the research work.	Araştırma çalışmalarının çoğunu gerçekleştirdi.
This will be different.	Bu farklı olacak.
I haven't had a chance to prove myself yet.	Henüz kendimi kanıtlama şansım olmamıştı.
We need a framework.	Bir çerçeveye ihtiyacımız var.
Also, it wasn't just him.	Ayrıca, sadece o değildi.
It was a place where families lived.	Burası ailelerin yaşadığı bir yerdi.
This would either work or it wouldn't.	Bu ya işe yarayacak ya da olmayacaktı.
It only takes twenty minutes to cross the street.	Karşıdan karşıya geçmek sadece yirmi dakika sürer.
Not in this building.	Bu binada değil.
This is smart business.	Bu akıllı iş.
The door is closed but not locked.	Kapı kapalı ama kilitli değil.
The next thing each of these gives to students is a lot.	Bunların her birinin öğrencilere verdiği bir sonraki şey çoktur.
Twenty years was not enough.	Yirmi yıl yetmedi.
Well, change your mind and start a brand new learning task.	Pekala, kafanı değiştir ve yepyeni bir öğrenme görevine başla.
He died in an instant without suffering.	Acı çekmeden bir anda öldü.
Still, we had to get him up.	Yine de onu ayağa kaldırmamız gerekiyordu.
I went to the bed and sat down.	Yatağın yanına gidip oturdum.
Really crazy people have language talent.	Gerçekten çılgın insanların dil yeteneği vardır.
We have no idea what he told them.	Onlara ne söylediği hakkında hiçbir fikrimiz yok.
Page's little girl.	Page'in küçük kızı.
I went to the other side.	Diğer tarafa gittim.
Your family won't help.	Ailen yardım etmeyecek.
He broke the bones above his left eye and nose.	Sol gözünün ve burnunun üstündeki kemikleri kırdı.
I have to go.	çıkmak zorundayım.
This is a great gift.	Bu harika bir hediye.
I believe you.	Sana inanıyorum.
We are the ones who believe this.	Buna inanan biziz.
I accepted.	Ben kabul ettim.
Add the flowers and cook for a moment.	Çiçekleri ekleyin ve bir an pişirin.
Selected training plan.	Seçilen eğitim planı.
As it is, I'll be looking for someone.	Olduğu gibi, birini arıyor olacağım.
He took a deep breath to calm down.	Sakinleşmek için derin bir nefes aldı.
I'm going home.	Eve gidiyorum.
It took.	Sürdü.
They did a good job at that too.	Bunda da iyi iş çıkardılar.
They know how to be professional.	Nasıl profesyonel olunacağını biliyorlar.
Go upstairs and talk about your concept.	Yukarı çık ve konseptin hakkında konuş.
We can have a discussion about it.	Bununla ilgili bir tartışma yapabiliriz.
I have work to do.	Yapacak işlerim var.
I don't know why or even when.	Nedenini, hatta ne zaman olduğunu bilmiyorum.
The right place, the right time.	Tam yeri tam zamanı.
You shouldn't have any real difficulty doing this.	Bunu yaparken gerçek bir zorluk yaşamamalısınız.
This can and will be seen as both good and bad news.	Bu hem iyi hem de kötü haber olarak görülebilir ve görülecektir.
Finally my parents came back.	Sonunda annemler geri geldi.
I will fix this in the next version.	Bunu bir sonraki sürümde düzelteceğim.
On that note, we must break up.	Bu notta, ayrılmalıyız.
It didn't take long to act.	Harekete geçmek için fazla beklemedi.
I miss those times.	O zamanları özledim.
With or without dog days in the summer!.	Yazın köpek günleri olsun ya da olmasın!.
Either that, or they thought they killed him.	Ya öyle, ya da onu öldürdüklerini düşündüler.
Their own lost children.	Kendi kayıp çocukları.
He took orders well but had little thought of his own.	Emirleri iyi alırdı ama kendine ait çok az düşüncesi vardı.
Then her mother died.	Sonra annesi öldü.
We need to talk to you about keeping your mouth shut.	Seninle konuşmamız gerek, çeneni kapalı tutman hakkında.
But it's a little more complicated than that.	Ama bundan biraz daha karmaşık.
The police had come to his house to tell him.	Polis ona söylemek için evine gelmişti.
Time was on his side now.	Artık zaman ondan yanaydı.
Good luck to them.	Onlara iyi şanslar.
Bring to a boil and then reduce the heat to medium.	Bir kaynamaya getirin ve ardından ısıyı orta dereceye düşürün.
Now it is even more detached from the others.	Artık diğerlerinden daha da kopmuştur.
I could barely understand how my actions were affecting him.	Hareketlerimin onu nasıl etkilediğini zar zor anlayabiliyordum.
Take me instead of the kids.	Çocukların yerine beni al.
Then the mouth closed.	Sonra ağız kapandı.
They were never close.	Hiçbir zaman yakın olmadılar.
He didn't know what to think.	Ne düşüneceğini bilmiyordu.
He spent what he had on my education.	Sahip olduklarını eğitimime harcadı.
Nobody would hear.	Kimse duymazdı.
Just give yourself a chance.	Sadece kendine bir şans ver.
Except it's cold.	Soğuk olması dışında.
The same goes for men.	Aynı şey erkekler için de geçerli.
Now he's running around the field like a big man.	Şimdi büyük bir adam gibi sahada koşuyor.
So they have to be both themselves and him.	Yani hem kendileri hem de o olmak zorundalar.
It was very political.	Çok politikti.
I had seen him.	Onu görmüştüm.
Don't ask why, but that's how it is.	Neden diye sormayın ama bu böyle.
Business insurance it.	İş sigortası onu.
They all start with no spaces.	Hepsi boşluk bırakmadan başlar.
I tried to turn.	Dönmeye çalıştım.
It's not like anyone has him on his back.	Sanki kimse onu sırtlamış gibi değil.
None of the others showed.	Diğerlerinin hiçbiri göstermemişti.
They act themselves.	Kendileri hareket ederler.
Also, the phone was often malfunctioning.	Ayrıca, telefon sık sık arızalıydı.
He's not the person he told you he was.	O sana olduğunu söylediği kişi değil.
Mixed.	Karışık.
His mother was silent and did not speak to him.	Annesi susmuş, onunla konuşmamıştı.
There is all this.	Bütün bunlar var.
Just for tonight.	Sadece bu gece için.
This is a question of respect.	Bu bir saygı sorunudur.
In the best ways.	En iyi yollarla.
I have read many negative reviews about this book.	Bu kitap hakkında birçok olumsuz eleştiri okudum.
You've done your research and you have stories to tell.	Araştırmanızı yaptınız ve anlatacak hikayeleriniz var.
But he would not go.	Ama gitmeyecekti.
We pay for their money, gas and insurance.	Onların parasını, gazını ve sigortasını biz ödüyoruz.
They are short but not sweet.	Kısalar ama tatlı değiller.
It looks like that here too.	Burada da öyle görünüyor.
At least we think we have it.	En azından sahip olduğumuzu düşünüyoruz.
We love him very much.	Onu çok seviyoruz.
We can still go there.	Hala oraya gidebiliriz.
Or don't ask me.	Ya da bana sormayın.
You can look at another course.	Başka bir kursa bakabilirsin.
Pictures are from newborn adults.	Resimler yeni doğmuş yetişkinlerden alınmıştır.
I sleep well.	İyi uyurum.
These are the best and quite easy to make.	Bunlar en iyileri ve yapımı oldukça kolay.
You manage your home well.	Evini iyi yönetiyorsun.
It gives everywhere.	Her yerde veriyor.
Therefore, you will never have anything to fight for.	Bu nedenle, asla savaşacak bir şeyiniz olmaz.
It was effective for most of the game.	Oyunun çoğunda etkiliydi.
There's an old man who will survive no matter what, he thought.	Ne olursa olsun, hayatta kalacak yaşlı bir adam var, diye düşündü.
These letters add more details.	Bu harfler daha fazla ayrıntı ekler.
There was complete silence for a few seconds.	Birkaç saniye boyunca tam bir sessizlik oldu.
However, there were no fish with him.	Ancak yanında hiç balık yoktu.
It will not grow any more.	Daha fazla büyümeyecek.
These guys are doing a great job.	Bu adamlar harika iş çıkarıyorlar.
It is so fast that the human eye usually does not see it.	O kadar hızlı ki, insan gözü genellikle görmez.
Religion was born out of fear.	Din korkudan doğdu.
He would make the world love us.	Dünyanın bizi sevmesini sağlayacaktı.
I look at the world differently.	Dünyaya farklı bakıyorum.
Your phone case is red.	Telefonunuzun kılıfı kırmızı.
He is married and has three children.	O evli ve üç çocuğu var.
After a few hours, he was unable to speak.	Birkaç saat sonra konuşamaz hale geldi.
Error bars represent standard error or mean.	Hata çubukları, standart hatayı veya ortalamayı temsil eder.
However, a few rules must be followed.	Ancak, birkaç kural izlenmelidir.
If you are happy with your purchase, tell others.	Satın alma işleminizden memnunsanız, başkalarına söyleyin.
I need something they can control.	Kontrol edebilecekleri bir şeye ihtiyacım var.
They took me.	Beni aldılar.
We were playing for our lives.	Hayatımız için oynuyorduk.
We are enjoying it now.	Şimdi keyfini çıkarıyoruz.
It is designed to break your heart.	Kalbinizi kırmak için tasarlanmıştır.
His ways have turned very badly.	Onun yolları çok kötü döndü.
Her mother is dead and she is taking care of her sister.	Annesi öldü ve kız kardeşine o bakıyor.
And when you have it on hand it actually makes a difference.	Ve elinizin altında olduğu zamanlar aslında bir fark yaratıyor.
Not more than a few hours anymore.	Artık birkaç saatten fazla değil.
Actually, there was a small crowd.	Aslında, küçük bir kalabalık vardı.
Transfer function.	Aktarım işlevi.
Not once in a while, all the time.	Arada bir değil, sürekli.
I followed your instructions.	Talimatlarını takip ettim.
Forward cannot be stopped.	İleri durdurulamaz.
I just carry.	Sadece taşıyorum.
Each one will be different.	Her biri farklı olacak.
I remember being completely calm after that.	Ondan sonra tamamen sakinleştiğimi hatırlıyorum.
I have no idea what this means.	Bunun ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrim yok.
My wife and her brother and the whole family.	Karım ve erkek kardeşi ve bütün aile.
They need to stop lying.	Yalan söylemeyi bırakmaları gerekiyor.
You can type extremely fast.	Son derece hızlı yazabilirsiniz.
I came here to help you.	Buraya sana yardım etmeye geldim.
In that moment, he understood what he had to do.	O an ne yapması gerektiğini anladı.
He missed his chance to escape.	Kaçma şansını kaçırmıştı.
Darkness moved with them.	Karanlık onlarla birlikte hareket ediyordu.
It was real.	O gerçekti.
Nothing is clear.	Hiçbir şey açık değil.
The first has to do with the nature of power.	Birincisi, gücün doğasıyla ilgilidir.
It's definitely not about you.	Kesinlikle seninle ilgili değil.
Remove all chicken and chicken pieces.	Bütün tavuk ve tavuk parçalarını çıkarın.
I had listened well.	İyi dinlemiştim.
we choose.	seçiyoruz.
It's up to us.	Bize bağlı.
The school had supported him.	Okul ona destek olmuştu.
Going now would save him the pain.	Şimdi gitmek onu acıdan kurtaracaktı.
Yet we are things on a human scale.	Yine de insan ölçeğinde şeyleriz.
It might mess up a little more.	Biraz daha karıştırabilir.
And nobody likes missing events.	Ve kimse eksik olayları sevmez.
We follow similar ideas for proof.	Kanıt için benzer fikirleri takip ediyoruz.
If it did, we would obviously have problems and take action.	Olsaydı, belli ki sorunlarımız olurdu ve harekete geçerdik.
Tonight, I hope you win someone's heart.	Bu gece, birinin kalbini kazanacağını umuyorum.
And everyone knew why.	Ve herkes nedenini bilirdi.
But please help me.	Ama lütfen bana yardım et.
All the men began to follow us.	Bütün erkekler bizi takip etmeye başladı.
And they get what most women want from us.	Ve çoğu kadının istediği şeyleri bizden alırlar.
Power passed into the hands of a new group of people.	Güç, yeni bir grup insanın eline geçti.
Four minutes, but he sat down.	Dört dakika, ama oturdu.
Conversation was minimal.	Konuşma minimaldi.
Would definitely do business with this company again.	Kesinlikle bu şirketle tekrar iş yapardı.
A fourth such case is presented here.	Burada bu türden dördüncü bir vaka sunulmaktadır.
You can't beat it for the price.	Fiyat için onu yenemezsin.
But he fought.	Ama savaştı.
We will both be happy.	İkimiz de mutlu olacağız.
But he didn't seem to notice.	Ama fark etmemiş gibiydi.
I only have a few minutes.	Sadece birkaç dakikam var.
He brings her to town in hopes of finding a job.	İş bulma umuduyla onu kasabaya getirir.
For a few minutes nothing happened.	Birkaç dakika hiçbir şey olmadı.
God simply does not exist.	Tanrı sadece var değildir.
I am very happy and very proud.	Çok mutluyum ve çok gururluyum.
Nothing happens without this administration.	Bu yönetim olmadan hiçbir şey olmaz.
All the photos came out pretty cool and crazy.	Tüm fotoğraflar oldukça havalı ve çılgın geldi.
Just do it now.	Sadece şimdi yap.
My guess is he will.	Tahminim o yapacak.
The idea now made him laugh.	Bu fikir şimdi onu güldürdü.
I'm wearing shoes.	Ayakkabı giyiyorum.
We cannot speak of the brain in a similar way.	Beyinden benzer şekilde söz edemeyiz.
Think over this carefully.	Bunun üzerinde dikkatlice düşünün.
As soon as his feet touched the ground, his right leg gave way.	Ayakları yere değdiği anda sağ bacağı yol verdi.
And you have to learn to use them.	Ve onları kullanmayı öğrenmelisin.
Women wearing strange colors and men fighting.	Garip renkler giyen kadınlarda ve kavga eden erkeklerde.
The audience was half white, half white people.	Seyirciler yarı beyaz, yarı beyaz insanlardı.
Sorry, but we won't be back.	Üzgünüm, ama geri dönmeyeceğiz.
However, this is no longer a test.	Ancak, bu artık bir test değil.
This work would not have been possible without him.	Bu çalışma o olmadan mümkün olmazdı.
Not on the phone.	Telefonda değil.
I'm not necessarily happy to be single.	Bekar olmaktan mutlaka mutlu değilim.
I won't love you, dog.	Seni sevmeyeceğim, köpek.
Does it pass?	Geçiyor mu?
The theory is very simple.	Teori çok basit.
Thanks so much for the party.	Parti için çok teşekkürler.
costume.	koştum.
Life is tough here.	Hayat burada zor.
It feels so good.	Çok iyi hissettiriyor.
Very active though.	Çok aktif ama.
Now I understand that he was talking like that.	Şimdi onun böyle konuştuğunu anladım.
Social media aid, not financial aid.	Maddi yardım değil, sosyal medya yardımı.
didn't have to endure.	katlanmak zorunda değildi.
I've never known anyone less angry.	Daha az öfkeli birini hiç tanımadım.
It's too late for them now though.	Gerçi artık onlar için çok geç.
He must have gained some weight since then.	O zamandan beri biraz kilo almış olmalı.
You remember you ate.	Yemek yediğini hatırlıyorsun.
Don't say that word.	O kelimeyi söyleme.
This causes another problem.	Bu başka bir soruna neden olur.
This is the year of change.	Bu değişmenin yılı.
I love him, but he has a lot of problems with it.	Onu seviyorum, ama onunla çok fazla sorunu var.
Again, you can put it wherever you want.	Yine istediğiniz yere koyabilirsiniz.
It will save you a lot of trouble.	Sizi bir çok dertten kurtaracaktır.
I gave them two weeks notice.	Onlara iki hafta önceden haber verdim.
If you feel like you want to stay there longer, you can.	Orada daha fazla kalmak istediğini hissediyorsan, yapabilirsin.
More than once, her strength brought me to tears.	Bir kereden fazla, gücü beni gözyaşlarına getirdi.
While you may believe this, it is absolutely not true.	Buna inanıyor olsanız da, kesinlikle doğru değil.
Which is of no use to us here.	Ki bu bize burada bir fayda sağlamaz.
And some are not even born yet.	Ve bazıları henüz doğmadı bile.
You have an air.	Sende bir hava var.
I can't remember exactly how it was done though.	Tam olarak nasıl yapıldığını hatırlayamıyorum ama.
I should have tried to find out what it was.	Bunun ne olduğunu bulmaya çalışmalıydım.
Six patients were excluded from follow-up.	Altı hasta takipten çıkarıldı.
Nursing homes otherwise, and she knows that.	Aksi takdirde bakım evleri ve o bunları biliyor.
There was no significant difference between the groups in terms of age.	Gruplar arasında yaş açısından anlamlı bir farklılık yoktu.
They want to have money.	Paraya sahip olmak istiyorlar.
They would catch us with no problem.	Bizi sorunsuz yakalarlardı.
A double finger contains a parent element and a child element.	Çift parmak, bir üst eleman ve bir alt eleman içerir.
I think he got away from the song.	Sanırım şarkıdan uzaklaştı.
Surely you will find something.	Elbette bir şeyler bulacaksınız.
You took all my heart without my consent.	Rızam olmadan tüm kalbimi aldın.
The smell made me sick to my stomach.	Kokusu midemi bulandırdı.
Please keep an eye on the ball.	Lütfen gözünüz topun üzerinde olsun.
He's just a weak, stupid boy, as he was then.	O sadece zayıf, aptal bir çocuk, o zamanki gibi.
He enjoyed being her consolation.	Onun tesellisi olmaktan zevk alıyordu.
Put yourself in the fans' shoes.	Kendinizi taraftarın yerine koyun.
Better data collection.	Daha iyi veri toplama.
But they are not certain.	Ama kesin değiller.
This is a sign of changes in the network state.	Bu, ağ durumundaki değişikliklerin bir işaretidir.
The result of the match is unknown.	Maçın sonucu bilinmiyor.
Then, for unclear reasons, the collection disappeared.	Ardından, belirsiz nedenlerden dolayı koleksiyon ortadan kayboldu.
Just the beginning.	Sadece başlangıç.
The colors were gorgeous.	Renkler muhteşemdi.
But he wasn't happy or warm.	Ama mutlu ya da sıcak değildi.
I even have a job.	Hatta bir işim var.
He had lost interest in becoming a doctor.	Doktor olmaya olan ilgisini kaybetmişti.
There was more food than they had seen in a while.	Bir süredir gördüklerinden daha fazla yiyecek vardı.
All the problems started after that.	Bütün sorunlar bundan sonra başladı.
It's weird, but that's how they do it.	Bu garip, ama böyle yapıyorlar.
Love is not just sex.	Aşk, sadece seks değil.
Men want sex, yes they do.	Erkekler seks ister, evet isterler.
Just press it down for a while.	Sadece bir süreliğine aşağı bastır.
The course was good.	Kurs iyiydi.
A lot of material good will often come to them through our influence.	Bizim etkimiz sayesinde çoğu zaman onlara çok fazla maddi iyilik gelecektir.
I did not like this room.	Bu odayı beğenmedim.
It is important to work hard and be responsible.	Çok çalışmak ve sorumlu olmak önemlidir.
Make a well in the middle of the mixture.	Karışımın ortasında bir kuyu yapın.
Doing something for other teams.	Diğer takımlar için bir şeyler yapmak.
No answer so far.	Şimdiye kadar cevap yok.
Making paper can be a good thing for most people.	Kağıdı yapmak çoğu insan için iyi bir şey olabilir.
The environment is one of them.	Çevre de bunlardan biridir.
And love is so hard to find.	Ve aşkı bulmak çok zor.
He liked girls and they liked him too.	Kızları severdi ve onlar da ondan hoşlanırdı.
Immediately, you can see the problem with this code.	Hemen, bu kodla ilgili sorunu görebilirsiniz.
Tell it to go.	Söyle gitsin.
It doesn't matter that much if we find it good or bad.	Bunu iyi ya da kötü bulursak o kadar da önemli değil.
You know, there are many elements involved in this.	Biliyorsunuz, buna dahil olan birçok unsur var.
This means you.	Bu da sen demek.
He couldn't see that she didn't care.	Onun umursamadığını göremiyordu.
Free trade is an important part of growth strategies.	Serbest ticaret, büyüme stratejilerinin önemli bir parçasıdır.
I turned my chair and looked out the window.	Sandalyemi çevirdim ve pencereden dışarı baktım.
They're out in the open.	Açıkta çıktılar.
But no one would come.	Ama kimse gelmezdi.
Not even one.	Bir tanesi bile değil.
He designed and drafted this work.	Bu çalışmayı tasarladı ve taslağı hazırladı.
He was far from the only one.	O tek kişiden çok uzaktı.
Nobody knows me, oh well.	Beni kimse tanımıyor, oh iyi.
First clinical test.	İlk klinik test.
I was proud of it and wore it everywhere.	Onunla gurur duyuyordum ve her yerde giyiyordum.
It was a pleasure.	Bu bir zevkti.
There were only two or three of us inside.	İçeride sadece ikimiz ya da üçümüz vardık.
You can expect how well this went.	Bunun ne kadar iyi gittiğini bekleyebilirsiniz.
It's over there.	İşte orada.
More than two worked for me.	Benim için ikiden fazla çalıştı.
you are not yourself	sen kendin değilsin
, where the strategy of the war is now decided.	, savaşın stratejisinin şimdi kararlaştırıldığı yer.
All but two are reported here for the first time.	İkisi hariç hepsi burada ilk kez rapor ediliyor.
But hours passed.	Ama saatler geçti.
As everyone knows, people are not perfect.	Herkesin bildiği gibi, insanlar mükemmel değildir.
Young people are going out.	Gençler dışarı çıkıyor.
Don't use me like this again.	Beni bir daha bu şekilde kullanma.
We turned around and walked towards the village.	Arkamızı dönüp köye doğru yürüdük.
I would be free with someone who totally loves and understands me.	Beni tamamen seven ve anlayan biriyle özgür olurdum.
The second factor is time or how long a store has been open.	İkinci faktör, zaman veya bir mağazanın ne kadar süredir açık olduğudur.
This time I felt different.	Bu sefer farklı hissettim.
I was wondering what you would say to me.	Bana ne diyeceğini merak ettim.
This is not a method.	Bu bir yöntem değil.
He still calls me three or four times a day.	Yine de beni günde üç veya dört kez arıyor.
Then he turned to the children.	Sonra çocuklara döndü.
But it makes no sense.	Ama hiçbir işe yaramaz.
I am watching.	Ben izliyorum.
He felt her warm head with his hand.	Eliyle onun sıcak başını hissetti.
There are many reasons to do this.	Bunu yapmak için birçok neden var.
Most of the people in line were sick.	Sıradaki insanların çoğu hastaydı.
It may not be too late.	Çok geç olmayabilir.
It had been hidden from him for so long.	O kadar uzun süre ondan saklanmıştı ki.
This is money.	Bu para.
Therefore, they have become more personal.	Bu nedenle daha kişisel hale geldiler.
I beat him.	Onu dövdüm.
My family cannot feed me.	Ailem beni besleyemez.
A few cars, but that's it.	Birkaç araba, ama o kadar.
To begin with, the change was not obvious.	Başlangıç ​​olarak, değişiklik açık değildi.
I could see the future coming.	Geleceğin geldiğini görebiliyordum.
This is how the world would be saved.	Dünya böyle kurtarılacaktı.
Sometimes, of course, there are fifteen or twenty to a block.	Bazen, elbette, bir bloğa on beş veya yirmi tane vardır.
But he still knew who she was before they met.	Ama yine de tanışmadan önce onun kim olduğunu biliyordu.
Ask people to share their stories.	İnsanlardan hikayelerini paylaşmalarını isteyin.
But we will spend the whole day together.	Ama bütün günü birlikte geçireceğiz.
He said he didn't know his friend's new address.	Arkadaşının yeni adresini bilmediğini söyledi.
Such things were completely against his nature.	Bu tür şeyler tamamen onun doğasına aykırıydı.
Long hours at work and not enough hours at home.	İş yerinde uzun saatler ve evde yeterince saat yok.
Only your confidence has changed.	Sadece güvenin değişti.
And there is nothing you or anyone else can do about it.	Ve senin ya da başka birinin bu konuda yapabileceği hiçbir şey yok.
You'd better sit down.	Otursan iyi olur.
You can be a replica of a car at home.	Evde bir arabanın kopyası olabilirsiniz.
You know, connect.	Bilirsin, bağlan.
Oh no, never.	Ah hayır, asla.
It's my time of the day.	Günün benim zamanım.
Then he went over his notes.	Sonra notlarının üzerinden geçti.
This article does that well.	Bu yazı bunu iyi yapıyor.
I think this is all great.	Bence bu her şey harika.
This is how we lived.	Biz böyle yaşadık.
Take care and do well with the exercise.	Kendine iyi bak ve egzersizde iyi iş çıkar.
It died the winter after it was taken.	Alındıktan sonraki kış öldü.
There is one more day of the trip.	Gezinin bir günü daha var.
Very small.	Çok küçük.
They were cold and wet.	Soğuk ve ıslaktılar.
Women are in fear.	Kadınlar korku içinde.
It was short and to the point.	Kısa ve özdü.
i would cry	ağlardım
It has stayed with me for almost thirty years.	Neredeyse otuz yıldır benimle birlikte kaldı.
Most of the time a human beats the player.	Çoğu zaman bir insan oyuncuyu yener.
I didn't ask what the book was about.	Kitabın ne hakkında olduğunu sormadım.
There was so much that seemed wrong with that.	Bunda yanlış görünen o kadar çok şey vardı ki.
I am standing.	ayaktayım.
Do not do this.	Bunu yapma.
Not big groups.	Büyük gruplar değil.
As.	Gibi.
Beat him up and go inside.	Onu döv ve içeri gir.
And that's the point.	Ve asıl mesele bu.
This is not an access point.	Bu bir erişim noktası değil.
They cannot pass.	Geçemezler.
Similar in age.	Yaş olarak benzer.
I have never done such a healthy thing.	Ben böyle sağlıklı bir şey yapmadım.
Or bent.	Ya da eğildi.
But mostly the world does this.	Ama çoğunlukla dünya bunu yapıyor.
These are big decisions.	Bunlar büyük kararlar.
Everything remained the same.	Her şey aynı kaldı.
Things will happen between now and then.	Şeyler şimdi ve o zaman arasında olacak.
Many countries are in this situation right now.	Birçok ülke şu anda bu durumda.
He sounded tired because he was.	Sesi yorgun geliyordu çünkü öyleydi.
It was the first public appearance of network technology at the time.	O zaman ağ teknolojisinin ilk halka açık görünümüydü.
All staff are expected to treat students with respect.	Tüm çalışanların öğrencilere saygılı davranması beklenir.
The sound came again, and it seemed a little stronger now.	Ses tekrar geldi ve şimdi biraz daha güçlü görünüyordu.
But he believed, at least a little.	Ama en azından bir nebze de olsa inanıyordu.
There was also no clear military need.	Açık bir askeri ihtiyaç da yoktu.
We should lead as pure a life as possible.	Mümkün olduğunca saf bir hayat sürmeliyiz.
Or so he told me.	Ya da bana öyle olduğunu söyledi.
Major course changes were out of the question.	Büyük rota değişiklikleri söz konusu bile değildi.
We're not quite there yet.	Henüz tam olarak orada değiliz.
Let's see if you can help me understand this again.	Bakalım bunu tekrar anlamama yardım edebilecek misin?
He thought of his village.	Kaldığı köyü düşündü.
It was dark here.	Burası karanlıktı.
It's still a question mark.	Hala bir soru işareti.
If girls want to fight with guys, let them go.	Kızlar erkeklerle kavga etmek istiyorsa bırakın gitsinler.
He sent more money.	Daha fazla para gönderdi.
An excellent article.	Mükemmel bir makale.
On the other side of the football field was a train track.	Futbol sahasının diğer tarafında bir tren yolu vardı.
I highly recommend it if you enjoy the game.	Oyundan hoşlanıyorsanız şiddetle tavsiye ederim.
He knew that change would come slowly.	Değişimin yavaş yavaş geldiğini biliyordu.
But no, she thought, she certainly wouldn't.	Ama hayır, diye düşündü, kesinlikle yapmazdı.
But as it turns out, there is good news.	Ama ortaya çıktığı gibi, iyi haberler var.
But it can't last much longer.	Ama daha uzun süre dayanamaz.
They have family and friends.	Aileleri ve arkadaşları var.
Be a moment with your angry emotion.	Öfkeli duygunla bir dakika ol.
One focus at a time.	Her seferinde bir odak.
I wanted to somehow make it better.	Bir şekilde daha iyi hale getirmek istedim.
He will surely learn.	Mutlaka öğrenecektir.
They asked for family stories.	Aile hikayeleri istediler.
Definitely call your parents.	Kesinlikle anne babanızı arayın.
As for the food, it depends on the food.	Yemeğe gelince, yemeğe bağlı.
Age was measured in years.	Yaş, yıl olarak ölçülmüştür.
I know you will say that too.	Bunu da söyleyeceğini biliyorum.
How different he was.	O ne kadar farklıydı.
We live technology, not because we use technology.	Teknolojiyi kullandığımızdan değil, teknolojiyi yaşıyoruz.
But now that may not be.	Ama şimdi bu olmayabilir.
After doing this.	Bunu yaptıktan sonra.
This is not just one situation or another.	Bu sadece bir durum veya başka bir durum değil.
You can continue now.	Şimdi devam edebilirsiniz.
All experiments were repeated three times.	Tüm deneyler üç kez tekrarlandı.
That's why he says it's difficult.	Bu nedenle zor olduğunu söylüyor.
Which hand was which was no longer an issue.	Hangi elin hangisi olduğu artık sorun değildi.
It remained in my memory forever.	Sonsuza dek hafızamda kaldı.
He could never know the worst of it.	Onun en kötüsünü asla bilemezdi.
He immediately felt better with the pressure on someone else.	Bir başkasının üzerindeki baskıyla kendini hemen daha iyi hissetti.
Which is probably just as good, not very good art either.	Ki muhtemelen aynı derecede iyi, çok iyi sanat da değildi.
We were young again and meeting for the first time.	Yine gençtik ve ilk kez tanışıyorduk.
We've never heard him talk about anything personal.	Kişisel bir şey hakkında konuştuğunu hiç duymadık.
The bottle in front of him was empty.	Önündeki şişe boştu.
Leave your morning coffee.	Sabah kahvenizi bırakın.
Many people like to be associated with anything that looks good.	Birçok insan iyi görünen herhangi bir şeyle ilişkilendirilmeyi sever.
There is nothing you can do about it.	Bu konuda yapabileceğin bir şey yok.
It was the account with the money from the trust.	Güvenden gelen paranın olduğu hesaptı.
I didn't see it coming.	Geldiğini görmedim.
She was wearing something different.	Farklı bir şeyler giyiyordu.
I have a few phone calls to make.	Yapmam gereken birkaç telefon görüşmesi var.
We've made the kind of book you'd expect from us.	Bizden bekleyeceğiniz türden bir kitap yaptık.
There is no women.	Hiç kadın yok.
Death appears to be following your client.	Ölüm müvekkilinizi takip ediyor gibi görünüyor.
This is the most positive effect for us.	Bu bizim açımızdan en olumlu etkidir.
Your efforts don't need to be measured over time.	Çabalarınızın zamanla ölçülmesi gerekmez.
Something as simple as having their blood drawn can increase their anxiety.	Kanlarını aldırmak kadar basit bir şey kaygılarını artırabilir.
He was not married.	Evli değildi.
You liked this.	Bu hoşuna gitti.
that eye.	O göz.
We were giving up a lot.	Çok şeyden vazgeçiyorduk.
But this is an action movie.	Ama bu bir aksiyon filmi.
They look very similar.	Çok benziyorlar.
This is a safe place where anyone can come to learn.	Burası herkesin öğrenmeye gelebileceği güvenli bir yer.
But it has its own cost.	Ancak kendi maliyeti vardır.
They traveled all day.	Bütün bir gün yol aldılar.
We should have known what to expect.	Ne bekleyeceğimizi bilmeliydik.
He is as seen by someone else.	O, başkası tarafından görüldüğü gibi.
Little do they know that he will not return.	Geri dönmeyeceğini çok az biliyorlar.
I agree with everything he said.	Dediği her şeye katılıyorum.
Some are bad, some are good.	Bazıları kötü, bazıları iyi.
At least it looked like an arm.	En azından bir kol gibi görünüyordu.
He doesn't think about the news.	Haberini düşünmüyor.
He might have done this.	Bunu yapmış olabilir.
As far as its effect is concerned, it's a mistake.	Etkisi söz konusu olduğunda, bu bir hatadır.
First, it cannot see very far.	Birincisi, çok uzağı göremez.
Their poor is getting worse.	Fakirleri daha da kötüye gidiyor.
I could continue.	Devam edebilirdim.
He took.	O aldı.
Taken together, this is called the 'equal terms' debate.	Birlikte ele alındığında, buna 'eşit şartlar' tartışması denir.
He didn't know any of the rules.	Kuralların hiçbirini bilmiyordu.
He thought he had exceeded his goal.	Amacını aştığını düşündü.
We really need to let the other side speak.	Gerçekten karşı tarafın konuşmasına izin vermeliyiz.
Includes entry.	İçeri girdi.
I don't want anyone else but that man.	O adamdan başka kimseyi istemiyorum.
This time he couldn't doubt any more.	Bu sefer daha fazla şüphe edemezdi.
We'll discuss it later in this section.	Bu bölümde daha sonra tartışacağız.
Not really.	Gerçekten değil.
But these are not his best work.	Ama bunlar onun en iyi işi değil.
There are only six left.	Sadece altı tane kaldı.
Help, he decided, is the one to go to.	Yardım, diye karar verdi, gidilecek kişi.
Still, he didn't seem to notice me.	Yine de beni fark etmişe benzemiyordu.
Which was real.	Hangisi gerçekti.
All wrong.	Hepsi yanlış.
Escape to another global.	Bir başka küresele kaçış.
People are worried.	İnsanlar endişeli.
It was nice.	Güzeldi.
I really don't need the other.	Gerçekten diğerine ihtiyacım yok.
Visit us often and leave a message on our message board.	Bizi sık sık ziyaret edin ve mesaj panomuza bir mesaj bırakın.
Your success doesn't matter to him.	Başarınız onun için hiç önemli değil.
Make sure you are safe in the work environment.	Çalışma ortamında güvende olduğunuzdan emin olun.
You did exactly the right thing.	Tam olarak doğru olanı yaptın.
I'm so sorry.	Çok çok üzgünüm.
Now you have to leave from here.	Şimdi buradan gitmen gerek.
Listening training has been one of the most effective in this field.	Dinleme eğitimi bu alanda en etkili olanlardan biri olmuştur.
I was called to give evidence.	Kanıt vermek için çağrıldım.
You want a completely free credit report.	Tamamen ücretsiz bir kredi raporu istiyorsunuz.
But the latter is impossible.	Ama ikincisi imkansız.
Imagine running your life the way the government does.	Hayatınızı hükümetin yaptığı gibi yönettiğinizi hayal edin.
On his first try.	İlk denemesinde.
The rest is your decision.	Gerisi sizin kararınız.
It is limited to small numbers and therefore has reduced power.	Küçük sayılarla sınırlıdır ve bu nedenle gücü azaltmıştır.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
In this way we know them and they know us.	Bu şekilde biz onları tanıyoruz ve onlar da bizi tanıyor.
The white color indicates that there is no difference between the reference face and the compared face.	Beyaz renk, referans yüz ile karşılaştırılan yüz arasında bir fark olmadığını gösterir.
I will change that one word.	O tek kelimeyi değiştireceğim.
A black screen.	Siyah bir ekran.
Maybe we'll see you soon.	Belki yakında görüşürüz.
He needed to clear his name.	Adını temizlemesi gerekiyordu.
He said live and let live.	Yaşa ve yaşat dedi.
Word of mouth is a beautiful thing.	Ağızdan çıkan söz çok güzel bir şeydir.
These feelings disappeared during the clinical course in both students.	Her iki öğrencide de klinik kurs sırasında bu duygular kayboldu.
Look how it comes.	Bak nasıl geliyor.
I rarely look at my own blog these days.	Bugünlerde nadiren kendi bloguma bakabiliyorum.
However, such a problem is not presented in this case.	Ancak bu durumda böyle bir sorun sunulmamaktadır.
No significant differences were detected in our model to support this mechanism.	Bu mekanizmayı desteklemek için modelimizde önemli bir farklılık tespit edilmedi.
I looked.	baktım.
However, previous results are also valid in this context.	Ancak, önceki sonuçlar bu bağlamda da geçerlidir.
A lot.	Bir sürü.
Such materials are available.	Bu tür malzemeler mevcuttur.
It's true that he played a lot of games for three months.	Üç ay boyunca çok fazla oyun oynadığı doğru.
I could hear the sound of space.	Uzayın sesini duyabiliyordum.
You will still get clean water though.	Yine de temiz su almaya devam edeceksiniz.
Get resources, get sites.	Kaynak alın, siteler edinin.
And if they come back, it will be because they decided to come back.	Ve eğer geri dönerlerse, geri dönmeye karar verdikleri için olacaktır.
She had never been married.	Hiç evlenmemişti.
In both, he can deal with a full team.	Her ikisinde de tam bir ekiple anlaşabilir.
The more important the page is, the more important its votes are.	Sayfa ne kadar önemliyse, oyları da o kadar önemlidir.
Bring it.	Onu getir.
Just people.	Sadece insanlar.
That's why his mouth was only touched by hand.	Bu yüzden ağzına sadece elle dokunuldu.
Changes are not saved to the database.	Değişiklikler veritabanına kaydedilmez.
Maybe it didn't matter.	Belki de önemli değildi.
Still, what he said was true.	Yine de söylediği doğruydu.
First night.	İlk gece.
He felt a little better.	Biraz daha iyi hissetti.
And they are strong.	Ve güçlüler.
It's not a good day.	İyi bir gün değil.
I am not very involved in the planning process.	Planlama sürecine pek katılmıyorum.
They couldn't see this.	Bunu göremediler.
All you needed was knowledge and education.	Tek ihtiyacın olan bilgi ve eğitimdi.
You do not need to be a member to try our services.	Hizmetlerimizi denemek için üye olmanıza gerek yok.
This is not a theory.	Bu bir teori değil.
I want to believe that.	Buna inanmak istiyorum.
Nobody is surprised.	Kimse şaşırmıyor.
It should bother everyone in this country.	Bu ülkedeki herkesi rahatsız etmeli.
Let me explain.	Açıklamama izin ver.
There will be no reference between them.	Aralarında referans olmayacak.
So let's focus on the main story here.	O halde burada asıl hikayeye odaklanalım.
Then they left.	Sonra gittiler.
And it will remain so.	Ve öyle kalacaktır.
I love you and you love me.	Seni seviyorum ve beni seviyorsun.
He states that he never made a decision based on race.	Hiçbir zaman ırka dayalı bir karar vermediğini belirtiyor.
It did not create jobs or opportunities.	İş veya fırsat yaratmadı.
Two men came running.	İki adam koşarak geldi.
Her husband had become one.	Kocası bir olmuştu.
There is something wrong here.	Burada yanlış bir şey var.
He has mixed feelings, yes.	Karmaşık duyguları var, evet.
When the chair was returned, things finally returned to normal.	Sandalye geri döndüğünde, işler sonunda normale döndü.
Wide eyes and open ears.	Geniş gözler ve açık kulaklar.
Other parts of the city remained quiet.	Şehrin diğer tarafları sessiz kaldı.
I don't want to be here either.	Ben de burada olmak istemiyorum.
I keep track of how they change and the patterns they make.	Nasıl değiştiklerini ve yaptıkları kalıpları takip ediyorum.
He spoke at the event and his speech made me cry.	Etkinlikte konuştu ve konuşması beni ağlattı.
Face them and keep improving.	Onlarla yüzleşin ve iyileştirmeye devam edin.
I was kept on hold for quite a long time.	Oldukça uzun bir süre bekletildim.
It was amazing.	Muhteşemdi.
The man had a gun.	Adamın silahı vardı.
It can prevent you from seeing people or leaving the house.	İnsanları görmenizi veya evden çıkmanızı engelleyebilir.
Let me give you some news.	Size bir haber vereyim.
I tried this but it didn't work.	Bunu denedim ama işe yaramadı.
I wasn't expecting this, but it had to be done.	Bunu beklemiyordum ama yapılması gerekiyordu.
I thought that said a lot.	Bunun çok şey söylediğini düşündüm.
This has changed.	Bu değişti.
We stayed at sea all winter.	Bütün kış denizde kaldık.
And couldn't find a solution.	Ve bir çözüm bulamamış.
Drugs tend to follow money.	Uyuşturucu parayı takip etme eğilimindedir.
The trial judge agreed.	Duruşma yargıcı kabul etti.
Not by design.	Tasarım gereği değil.
We show that the first case does not occur.	İlk durumun oluşmadığını gösteriyoruz.
I tested it and it works for me.	Test ettim ve benim için çalışıyor.
They were late and had been drinking.	Geç kalmışlardı ve içki içmişlerdi.
Human and dark came together.	İnsan ve karanlık bir araya geldi.
That's all he said.	Tek söylediği buydu.
Something has just been said.	Az önce bir şeyler söylendi.
My life would be so much easier.	Hayatım çok daha kolay olurdu.
This is a good start.	Bu iyi bir başlangıç.
Then something rather strange happened.	Sonra oldukça garip bir şey oldu.
The law would remain in effect.	Kanun yürürlükte kalacaktı.
Everyone knows this is not true.	Bunun doğru olmadığını herkes biliyor.
They made it look so easy.	Çok kolay görünmesini sağladılar.
We'll talk to him as we walk.	Yürürken onunla konuşacağız.
This means that countries have to buy dollars to trade.	Bu, ülkelerin ticaret yapmak için dolar satın alması gerektiği anlamına gelir.
People moved but started getting sick.	İnsanlar taşındı ama hastalanmaya başladı.
I thought he was crazy.	Onun deli olduğunu düşündüm.
I don't know how.	Nasıl olduğunu bilmiyorum.
I lost my health and my ability to support myself.	Sağlığımı ve kendimi geçindirme yeteneğimi kaybettim.
That they can start over.	Yeniden başlayabileceklerini.
I can't run around.	Etrafta koşamam.
This is usually the default.	Bu genellikle varsayılandır.
They were nowhere on the table.	Masanın hiçbir yerinde yoklardı.
I can solve anyone.	Herkesi çözebilirim.
Apparently he hadn't done anything twice yet.	Görünüşe göre henüz bir şeyi iki kez yapmamıştı.
She brought home a husband, shocking her family.	Ailesini şoke ederek eve bir koca getirdi.
It's hard to be around.	Etrafta olmak zor.
Our daughter is fair.	Kızımız adil.
The gift of love is timeless and scaleless.	Sevginin armağanı zamansız ve ölçeksizdir.
No it is not.	Hayır, değil.
Yet at the moment of impact, terrible forces were unleashed.	Yine de çarpma anında korkunç kuvvetler serbest bırakıldı.
Nobody wants a failed procedure or worse, a dead patient.	Başarısız bir prosedürü ya da daha kötüsünü, ölü bir hastayı kimse istemez.
If they shouldn't be there, they're not working.	Eğer orada olmamalılarsa, çalışmıyorlar.
He came as he was called, he thought.	Çağrıldığı gibi geldi, diye düşündü.
We miss him more and more as time goes on.	Zaman geçtikçe onu daha çok özlüyoruz.
They looked at each other to find a solution to save him.	Onu kurtarmak için bir çözüm bulmak için birbirlerine baktılar.
Because you have to do it right.	Çünkü bunu doğru bir şekilde yapmak zorundasınız.
And over and over again.	Ve tekrar tekrar.
It should be enough.	Yeterli olmalı.
This man was trying to preserve a way of life.	Bu adam bir yaşam biçimini korumaya çalışıyordu.
Your information will never be sold to anyone.	Bilgileriniz asla kimseye satılmayacaktır.
The procedure is still in the experimental stage.	Prosedür halen deneysel aşamadadır.
The fit is not very good though.	Yine de uyum çok iyi değil.
All the others became a part of them.	Diğerlerinin hepsi onların bir parçası oldu.
He wanted his employees to have the best of new technology.	Çalışanlarının yeni teknolojinin en iyisine sahip olmasını istedi.
The steps we learned took my breath away.	Öğrendiğimiz adımlar nefesimi kesti.
They would let me die.	Ölmeme izin verirlerdi.
Which, as a rule, did.	Hangi, bir kural olarak yaptı.
You will not hold your hand there.	Elini orada tutmayacaksın.
Instead, he went to the police a few years later.	Bunun yerine, birkaç yıl sonra polise gitti.
No problem, although it will take longer.	Sorun değil, daha uzun sürecek olsa da.
You made the news.	Haberi sen yaptın.
There were fights between them that brought the police.	Aralarında polisi getiren kavgalar olmuştu.
Most of the time while walking around.	Çoğu zaman dolaşırken.
We just want to play.	Sadece oynamak istiyoruz.
The man knew him.	Adam onu ​​tanıyordu.
He hadn't heard much more in that area.	O bölgede daha fazlasını duymamıştı.
Note that these models have lower growth rates.	Bu modellerin daha düşük büyüme oranlarına sahip olduğunu unutmayın.
I wasn't so sure.	o kadar emin değildim.
First, they paid better.	İlk önce, daha iyi ödediler.
Information is lost, added later.	Bilgi kaybolur, daha sonra eklenir.
I would never learn.	Asla öğrenemeyecektim.
Every face around the table was turned towards him.	Masanın etrafındaki her yüz kendisine dönüktü.
The news on that front was pretty bad.	Bu cephedeki haberler oldukça kötüydü.
Too much, too fast.	Çok fazla, çok hızlı.
But it had his name on it and he couldn't help himself.	Ama üzerinde onun adı vardı ve kendine engel olamıyordu.
Events on the near side therefore take longer.	Yakın taraftaki olaylar bu nedenle daha uzun sürer.
Let's be real.	Gerçek olalım.
They call me crazy.	Bana deli diyorlar.
This is the number one job for us.	Bu bizim için bir numaralı iş.
You can try to call him.	Onu aramayı deneyebilirsin.
This information is not an offer to sell insurance.	Bu bilgi, sigorta satmak için bir teklif değildir.
It should open.	Açılmalıdır.
Somehow this worked.	Bir şekilde bu işe yaradı.
I don't know about such things.	Bu tür şeyleri bilmiyorum.
He turned his back on me.	Bana sırtını döndü.
But he must have hidden it somewhere.	Bir yere saklamış olmalı ama.
He's seen them before, and not just in video games.	Onları daha önce görmüştü ve sadece video oyunlarında değil.
Well, that's what everybody does.	Pekala, herkesin yaptığı şey bu.
He lost the fight with the decision to leave.	Ayrılık kararıyla mücadeleyi kaybetti.
Thus, you reduce crime.	Böylece suçu azaltmış olursunuz.
Go over there and see if you're telling the truth.	Oraya git ve doğruyu söyleyip söylemediğini gör.
She has a lot of clothes, but we're not going anywhere.	Bir sürü kıyafeti var ama hiçbir yere gitmiyoruz.
This is per service as you said.	Bu, dediğin gibi hizmet başına.
But that wasn't one of the options.	Ama bu seçeneklerden biri değildi.
They covered the bedroom floor.	Yatak odasının zeminini kapladılar.
This was it.	Bu böyleydi.
This must have been great for you.	Bu senin için harika olmuş olmalı.
The knife is held in his right hand.	Bıçak sağ elinde tutulur.
He lost his mind in anger and.	Öfkeyle aklını kaçırdı ve.
Many women feel that their bodies are turning against them.	Birçok kadın vücutlarının kendilerine karşı döndüğünü hissediyor.
We are not here to meet the needs of others.	Başkalarının ihtiyaçlarını karşılamak için burada değiliz.
As far as we know, this has not been considered before.	Bildiğimiz kadarıyla, bu daha önce düşünülmedi.
Just get everything ready to go.	Sadece gitmek için her şeyi hazırla.
Especially an adult male.	Özellikle yetişkin bir erkek.
You don't have to worry about me.	Benim için endişelenmene gerek yok.
Save the cold and the weather, it's crazy.	Soğuk ve havayı kaydedin, çılgın.
That he could be responsible for the money.	Paradan sorumlu olabileceğini.
I'm sure he did something to mess things up.	Bir şeyleri bozmak için bir şeyler yaptığına eminim.
Let's continue.	Hadi devam edelim.
But if he did, he would be talked about.	Ama bunu yapsaydı konuşulacaktı.
Not a bad start.	Kötü bir başlangıç ​​değil.
He really liked this.	Bu çok hoşuna gitti.
The treatment was given once a day, five days a week.	Tedavi haftada beş gün, günde bir kez verildi.
Everything he said made sense.	Söylediği her şey mantıklı geliyordu.
This was my big story.	Bu benim büyük hikayemdi.
Thanks for any reply.	Herhangi bir cevap için teşekkürler.
There was a couple making love in a bed.	Bir yatakta sevişen bir çift vardı.
He shouldn't do that.	Öyle yapmamalı.
The women nodded and looked with interest.	Kadınlar başını salladı ve ilgiyle baktılar.
This doesn't mean simply getting over what's going on.	Bu, olan biteni basitçe atlatmak anlamına gelmez.
A place where we can both focus on each other.	İkimizin de birbirimize odaklanabileceğimiz bir yere.
It's like leaving your whole family.	Bütün aileni terk etmek gibi.
People are very complex.	İnsanlar çok karmaşık.
Well, listen to mine.	Pekala, benimkini bir dinle.
He looks like you.	Sana benziyor.
There was no special section for whites.	Beyazlar için özel bir bölüm yoktu.
These patients are comfortable at rest.	Bu hastalar istirahatte rahattır.
It's based on your logic with a few minor changes.	Birkaç küçük değişiklikle mantığınıza dayanıyor.
I want to count new client startups every year.	Her yıl yeni müşteri başlangıçlarını saymak istiyorum.
In fact, the opposite is true.	Aslında, bunun tersi doğrudur.
But you have to give me everything you have.	Ama sahip olduğun her şeyi bana vermelisin.
His answer was simply that he didn't want anything from them.	Cevabı basitçe onlardan hiçbir şey istemediğiydi.
In times of need.	Zor durumda.
Very similar to the facts in the present case.	Mevcut davadaki gerçeklere çok benzer.
Oh, that didn't work.	Ah, bu işe yaramadı.
Is there a problem with the camera?	Kamerada bir sorun mu var.
Just follow them.	Sadece onları takip et.
My people are fresh.	Benim insanlarım taze.
for language.	Dil için.
There was no statistical difference between the latter.	İkincisi arasında istatistiksel bir fark yoktu.
She is a different girl now.	O artık farklı bir kız.
Look at that table.	Şu masaya bak.
They may have identified you.	Seni teşhis etmiş olabilirler.
Yes, the build quality is absolutely fantastic.	Evet, yapı kalitesi kesinlikle harika.
Momently.	Her an.
She is the one who made us this way.	Bizi bu hale getiren o.
set it aside and let it cool.	kenara koyun ve soğumaya bırakın.
Head and neck vs.	Baş ve boyun vs
But for him of course.	Ama onun için tabi.
Play smart.	Akıllıca oynayın.
Let me tell you we made a difficult decision.	Size zor bir karar verdiğimizi söylememe izin verin.
It is far from public access.	Halka açık erişimden çok uzakta.
I looked at the big building.	Koca binaya baktım.
That's why we have to keep them waiting.	Bu yüzden onları bekletmeliyiz.
It was a kind of long drawn note he created.	Yarattığı bir tür uzun, çizilmiş nottu.
I've waited years for this.	Bunun için yıllarca bekledim.
By the way, I love to do it.	Bu arada yapmayı seviyorum.
I'm fed up.	Bıktım usandım.
We lay flat on the floor and no one wanted to get up.	Yerde dümdüz uzandık ve kimse kalkmak istemedi.
He had to control himself and the situation.	Kendine ve duruma hakim olması gerekiyordu.
Maybe it's something from outer space.	Belki uzaydan gelen bir şeydir.
Unfortunately, this is not unusual and got me thinking.	Ne yazık ki, bu olağandışı değil ve beni düşündürdü.
Well, that's pretty hard to agree with.	Pekala, buna katılmak oldukça zor.
Even his small smile was wrong.	Küçücük gülüşü bile yanlıştı.
You didn't choose how you got here.	Buraya nasıl geldiğini sen seçmedin.
It was all secret.	Hepsi gizliydi.
And he didn't do that in the game.	Ve bunu oyunda yapmadı.
That we are better than our actions suggest.	Eylemlerimizin önerdiğinden daha iyi olduğumuzu.
Maybe it would go even further.	Belki daha da ileri giderdi.
He wanted it and pressed for it.	Bunu istedi ve bunun için bastırdı.
He turned around and shot me.	Arkasını döndü ve beni vurdu.
He found it for me.	Onu benim için buldu.
Or if there was a financial problem.	Ya da maddi bir sorun olsaydı.
I've never really seen eyes this wide.	Gerçekten gözleri hiç bu kadar geniş görmemiştim.
His brother stood in front of us.	Abisi önümüzde durdu.
Then you change your mind.	Sonra fikrini değiştirirsin.
So look at the game screen.	Bu yüzden oyun ekranına bakın.
product for one.	Ürün bir için.
You just couldn't see his movement.	Sadece sen onun hareketini göremedin.
Maybe yes maybe no.	Belki evet belki hayır.
Stand up.	Ayağa kalk.
We build products and services around that.	Bunun etrafında ürün ve hizmetler oluşturuyoruz.
He was very serious in what he did.	Yaptığı işte çok ciddiydi.
They looked familiar.	Tanıdık geliyorlardı.
And this is just the first step.	Ve bu sadece ilk adım.
We just didn't notice.	Sadece fark etmedik.
The first results relate to its characteristics.	İlk sonuçlar, kendisinin özellikleriyle ilgilidir.
I don't know how wrong it could be.	Ne kadar yanlış olabilir bilmiyorum.
This confused me even more.	Bu kafamı daha çok karıştırdı.
With the new power came new fake friends.	Yeni güçle birlikte yeni sahte arkadaşlar geldi.
You have to think about what you are trying to achieve by writing.	Yazarak neyi başarmaya çalıştığınızı düşünmelisiniz.
No one will be able to stop you.	Kimse seni durduramayacak.
From left to right.	Soldan sağa.
Maybe then they would listen to me.	Belki o zaman beni dinlerdi.
All mothers are like that.	Bütün anneler öyle.
My bag was gone, of course.	Çantam gitmişti tabii.
I think it's time to face the world again.	Sanırım dünyayla tekrar yüzleşmenin zamanı geldi.
I chose this for two reasons.	Bunu iki nedenden dolayı seçtim.
The dog disappeared into the forest.	Köpek ormanda gözden kayboldu.
No matter how anyone looks at it, it's digital now.	Kim nasıl bakarsa baksın artık dijital.
Split into all other globals in A.	A'daki diğer tüm küresellere ayrılın.
Salt as needed.	Gerektiği kadar tuz.
Well, here are two funny stories.	Pekala, burada iki komik hikaye var.
Don't get weird.	Garipleşme.
You gave me everything.	Bana her şeyi verdin.
But he will have to go out and perform.	Ama dışarı çıkıp performans göstermesi gerekecek.
For simple problems this process works well.	Basit problemler için bu süreç iyi sonuç verir.
Of course, he came right back to help.	Tabii ki, yardım etmek için hemen geri geldi.
They say he's dead.	Öldüğünü söylüyorlar.
They should take effect in a minute or two.	Bir veya iki dakika içinde yürürlüğe girmeleri gerekir.
This has been my pattern.	Bu benim kalıbım oldu.
They can't be big right away.	Hemen büyük olamazlar.
A long way.	Uzun bir yol.
Then again, maybe they weren't.	Sonra tekrar, belki de değillerdi.
It's just one of those records.	O kayıtlardan sadece biri.
He was definitely dead.	Kesinlikle ölmüştü.
The actual activities of the bank are slightly different.	Bankanın fiili faaliyetleri biraz farklıdır.
I didn't mean it as it turned out.	Çıktığı gibi demek istemedim.
About half of my country is below sea level.	Ülkemin yaklaşık yarısı deniz seviyesinin altında.
Closed things.	Kapalı şeyler.
Enjoy the day.	Günün keyfini çıkar.
The game received generally negative reviews.	Oyun genel olarak olumsuz eleştiriler aldı.
On top of that, the tools are getting easier to use.	Bunun da ötesinde, araçların kullanımı kolaylaşıyor.
It was now half past four.	Şimdi saat dört buçuktu.
I wanted to start a family.	Bir aile kurmak istiyordum.
The only way is to pass straight.	Tek yol düz geçmek.
I think this is a good question.	Bence bu iyi bir soru.
It left no options.	Hiçbir seçenek bırakmadı.
Which one.	Hangisi.
If so.	Ya öyleyse.
See what you think!.	Ne düşündüğünüzü görün!.
If not, we have a problem.	Değilse, bir sorunumuz var.
But something different.	Ama farklı bir şey.
But this visit was different.	Ama bu ziyaret farklıydı.
The second morning of freedom.	İkinci özgürlük sabahı.
An element in the rock.	Kayadaki bir element.
Poor health was on the rise.	Kötü sağlık artıyordu.
I can totally recommend this person to do all the necessary work.	Bu kişiye gerekli tüm çalışmaları yapmasını tamamen tavsiye edebilirim.
I wrapped my arms around him.	Kollarımı ona doladım.
It used to burn, it doesn't anymore.	Eskiden yanardı, artık yanmıyor.
We thought it was just a game.	Bunun sadece bir oyun olduğunu düşündük.
I really enjoy this feeling.	Bu duygudan çok zevk alıyorum.
This statement was made in the presence of the accused.	Bu ifade sanığın huzurunda yapılmıştır.
It was something he could have let overlook.	Bu, gözden kaçırmasına izin verebileceği bir şeydi.
Also, it wasn't that good in my eyes.	Ayrıca benim gözümde o kadar da iyi değildi.
So it has to be.	Yani olması gerekir.
His mind is a web.	Onun zihni bir ağdır.
He was lucky.	O şanslıydı.
He didn't like me at all and made that very clear.	Benden hiç hoşlanmadı ve bunu açıkça belli etti.
A few more men were crossing every day.	Her gün birkaç adam daha karşıya geçiyordu.
It's nice that we played the first leg away.	İlk ayağı deplasmanda oynamamız güzel.
Therefore, we evaluated the use of multiple parameters.	Bu nedenle, birden fazla parametrenin kullanımını değerlendirdik.
This meant that they shared a love of music.	Bu, bir müzik sevgisini paylaştıkları anlamına geliyordu.
Not very happy with you.	Seninle pek mutlu değil.
I trust others to join us.	Bize katılacak diğerlerine güveniyorum.
He knows what he's talking about.	Ne hakkında konuştuğunu biliyor.
I was supposed to be there last time.	Geçen sefer orada olmam gerekiyordu.
Now my interests are changing.	Artık ilgi alanlarım değişiyor.
I really couldn't believe my ears.	Gerçekten kulaklarıma inanamadım.
I feel special.	Özel hissediyorum.
That's the whole reason we have his system.	Onun sistemine sahip olmamızın tüm nedeni bu.
I wanted to lose weight.	Kilo vermek istiyordum.
He could come here for health care.	Buraya sağlık hizmeti için gelebilirdi.
I wasn't far from the dead man.	Ölü adamdan çok uzakta değildim.
I've never met a god before.	Daha önce hiç bir tanrıyla tanışmadım.
Or they will have someone just like him.	Ya da tıpkı onun gibi birine sahip olacaklar.
Giving up or trying is actually good for you.	Vazgeçmek ya da denemeye çalışmak aslında sizin için iyidir.
Entertainment prevailed over logic.	Eğlence mantıktan üstün geldi.
I know we are close to finding the truth.	Gerçeği bulmaya yakın olduğumuzu biliyorum.
Actually, I know a lot about these subjects.	Aslında bu konularda epey bilgim var.
It was very moving.	Çok hareketliydi.
He walked every morning.	Her sabah yürüdü.
He is like a father to me and a part of my family.	O benim için bir baba gibi ve ailemin bir parçası.
They said they couldn't find where it came from.	Nereden geldiğini bulamadıklarını söylediler.
Something was moving next to them.	Yanlarında bir şey hareket ediyordu.
And if he does, he could be a good president.	Ve eğer yaparsa, iyi bir başkan olabilir.
I will do what you truly fear.	Gerçekten korktuğun şeyi yapacağım.
And no noise from this point.	Ve bu noktadan gürültü yok.
Metal felt cool on his skin.	Metal, teninde serinlik hissetti.
I asked them if they could help me.	Onlara bana yardım edip edemeyeceklerini sordum.
I give five starts.	Beş başlangıç ​​veriyorum.
Money for the town to buy food.	Kasabanın yiyecek alması için para.
This was the direction we were walking.	Yürüdüğümüz bu yöndeydi.
The man she knows she loves.	Sevdiğini bildiği adam.
Engine caught.	Motor yakalandı.
You just have to be aware.	Sadece farkında olmalısın.
He had no idea what it was, but there was something.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu ama bir şey vardı.
This is still important, but less so.	Bu hala önemli, ancak daha az.
Do not be afraid.	Korkma.
That baby would be my half.	O bebek benim yarım olacaktı.
It made it very difficult to try and get people past.	İnsanları geçmeye çalışmayı çok zorlaştırdı.
It has nothing to do with what life is.	Hayatın ne olduğuyla ilgisi yok.
And it will be difficult.	Ve zor olacak.
It's up to you though.	Sana kalmış ama.
It doesn't work exactly that way.	Tam olarak bu şekilde çalışmıyor.
I haven't heard from you for a while.	Bir süredir senden haber alamıyorum.
It works great even in direct sun.	Doğrudan güneşte bile harika çalışıyor.
It just keeps coming.	Sadece gelmeye devam ediyor.
It has not been opened yet.	Henüz açılmadı.
It was too much if you ask me.	Bana sorarsan çok fazlaydı.
I loved being able to spend time with him.	Onunla vakit geçirebilmeyi seviyordum.
None of the bills went anywhere.	Hiçbir fatura bir yere gitmedi.
He saw her face for at least half the time he was there.	Orada bulunduğu sürenin en az yarısında onun yüzünü gördü.
Now you are ready for me.	Artık benim için hazırsın.
Males are smaller than females.	Erkekler dişiden daha küçüktür.
This city is full of dogs in need of help.	Bu şehir yardıma ihtiyacı olan köpeklerle dolu.
Come back home from school tomorrow.	Yarın okuldan eve gelmeden dön.
The boy was on his own.	Çocuk kendi başınaydı.
Someone was holding his hand in the middle.	Biri elini ortasından tutuyordu.
Tell him to come out.	Ona dışarı çıkmasını söyle.
And some share the work.	Ve bazıları bu işi paylaşıyor.
They can lead to greater potential and better performance in practical applications.	Pratik uygulamalarda daha büyük potansiyele ve daha iyi performansa yol açabilirler.
It was a job as there was no better word.	Daha iyi bir kelime olmadığı için bir işti.
It has some difficulties.	Bazı zorlukları var.
I'm not going back to the trial anyway.	Nasılsa duruşmaya geri dönmüyorum.
These are the ones with returning participants.	Bunlar geri dönen katılımcıları olanlardır.
I like old women.	Ben yaşlı kadınlardan hoşlanırım.
It's not easy, it's not smart, and it's definitely dangerous.	Kolay değil, akıllı değil ve kesinlikle tehlikeli.
Your immediate goal is to survive.	Acil hedefiniz hayatta kalmak.
Afternoon.	Öğleden sonra.
As if it doesn't matter if we say we're going to be in love forever.	Sonsuza kadar aşık olacağımızı söylememizin bir önemi yokmuş gibi.
This has been done for thousands of years.	Bu binlerce yıldır yapılıyor.
Art itself does not die, it just takes a new form.	Sanatın kendisi ölmez, sadece yeni bir biçim alır.
You will find something for everyone.	Herkes için bir şeyler bulacaksınız.
Dogs have a completely different concept of smell.	Köpeklerin tamamen farklı bir koku kavramı vardır.
Your personal information needs to be filled.	Kişisel bilgilerinizin doldurulması gerekiyor.
But we didn't do that.	Ama bunu yapmadık.
It still doesn't offer anything.	Hala hiçbir şey teklif etmiyor.
I would love one of these.	Bunlardan birini çok isterim.
This show should have died long ago.	Bu dizi çoktan ölmüş olmalıydı.
Bad luck for them.	Onlar için kötü şans.
Lots of names.	Bir sürü isim.
Finally, they had little daughters.	Sonunda küçük kızları vardı.
I felt my face.	yüzümü hissettim.
God does not forget any details.	Allah hiçbir detayı unutmaz.
The snow line changes with location.	Kar çizgisi konuma göre değişir.
He must have fallen in love with his sister.	Ablasına aşık olması gerekiyordu.
You can make your own books in the future.	Gelecekte kendi kitaplarınızı yapabilirsiniz.
Everything was motionless and cold.	Her şey hareketsiz ve soğuktu.
It should have been enough to fill a hand.	Bir eli doldurmaya yetecek kadar olmalıydı.
I threw my body forward and hit the ground hard.	Bedenimi öne atıp sert bir şekilde yere vurdum.
He had not chosen this for himself.	Bunu kendisi için seçmemişti.
And that he should have started his education years ago.	Ve eğitimine yıllar önce başlamış olması gerektiğini.
In many cases, you even have ideas to do the job better.	Çoğu durumda, işi daha iyi yapmak için fikirleriniz bile var.
This is very, very difficult.	Bu çok, çok zor.
I loved it from the first page.	İlk sayfadan sevdim.
Do not challenge your order.	Siparişinize meydan okumayın.
It seems so.	Öyle görünüyor.
But he stood up as soon as we entered the room.	Ama biz odaya girer girmez ayağa kalktı.
But they did it again.	Ama yine yaptılar.
My mother was still doing most of the cooking.	Annem hala yemeklerin çoğunu yapıyordu.
Maybe better than anyone else.	Belki de herkesten daha iyi.
Still, nothing interesting happens during the trip.	Yine de yolculuk sırasında ilginç bir şey olmuyor.
But you can't do the same thing for every recording.	Ama her kayıtta aynı şeyi yapamazsınız.
This was unusual, as unusual as the movie itself.	Bu olağandışıydı, filmin kendisi kadar olağandışıydı.
But it still happens.	Ama yine de oluyor.
They should be everywhere.	Her yerde olmalılar.
Find a hotel room for your friends and family.	Arkadaşlarınız ve aileniz, bir otel odası bulun.
If that's what they are.	Eğer onlar buysa.
I'm actually going through this right now and it's getting harder and harder.	Aslında şu an bunu yaşıyorum ve gittikçe daha da zorlaşıyor.
Everything goes in one place.	Her şey tek bir yere gidiyor.
First year at university.	Üniversitedeki ilk yılı.
You never really knew where you were with them.	Onlarla nerede olduğunuzu asla gerçekten bilmiyordunuz.
I don't decide.	Ben karar vermem.
He says you did a great job.	Harika iş çıkardın diyor.
He extended a hand.	Bir elini uzattı.
It is estimated that he lived more than four thousand years ago.	Dört bin yıldan fazla bir süre önce yaşadığı tahmin ediliyor.
My favorite time of the year.	Yılın en sevdiğim zamanı.
Not perfect, but perfect enough.	Mükemmel değil, ama yeterince mükemmel.
Its application is also quite simple.	Uygulaması da oldukça basit.
Slowly but surely, you fall out of contact.	Yavaş ama emin adımlarla, iletişimden düşersiniz.
I want you to take me to my bed.	Beni yatağıma götürmeni istiyorum.
There are only two case reports in the literature to date.	Literatürde bugüne kadar sadece iki olgu sunumu mevcuttur.
I loved that thing.	O şeyi sevdim.
This makes sense for two reasons.	Bu iki nedenden dolayı mantıklı.
It made my beautiful voice great.	Güzel sesimi harika yaptı.
There are still things the team does well.	Takımın hala iyi yaptığı şeyler var.
They're just dots in your eyes.	Onlar sadece senin gözlerindeki noktalar.
It used to work before, but now this has worked against it.	Daha önce işe yarardı, ama şimdi bu onun aleyhine çalıştı.
Education is key.	Eğitim anahtardır.
Sounds like the funniest.	En eğlencelisi gibi geldi.
Each group was detected once.	Her grup bir kez tespit edildi.
This told me a lot.	Bu bana çok şey söyledi.
The floor plans are a little different.	Kat planları biraz farklı.
This is exactly the same.	Bu tamamen aynı.
No blocks.	Blok yok.
The sun on a winter afternoon.	Bir kış öğleden sonra güneşi.
What matters is the flow of time within the story itself.	Önemli olan hikayenin kendi içindeki zamanın akışıdır.
A familiar smile, but also different.	Tanıdık bir gülüş, ama aynı zamanda farklı.
He looked inside.	İçeri baktı.
What if everyone on the planet did this?	Ya gezegendeki herkes bunu yapsaydı?
We returned on good terms.	İyi şartlarda döndük.
Very stagnant moments.	Çok durgun anlar.
I will never be happy again.	Bir daha asla mutlu olmayacağım.
I'm not entirely sure why it isn't working.	Neden çalışmadığından tam olarak emin değilim.
His family or place of birth is not mentioned.	Ailesinden veya doğum yerinden bahsedilmiyor.
Take off your shoes.	Ayakkabılarını çıkar.
Of course you wouldn't, son.	Tabii ki yapmazsın oğlum.
He was upset, it didn't come as a big surprise.	Üzgündü, bu büyük bir sürpriz olmadı.
It takes some getting used to.	Biraz alışmak gerekiyor.
It needs time.	Zamana ihtiyacı var.
The meeting went well.	Toplantı iyi geçti.
But that's just part of my job here.	Ama bu, buradaki işimin sadece bir parçası.
Maybe he'll take her to dinner.	Belki onu yemeğe götürür.
The map was strange.	Harita tuhaftı.
This worked pretty well.	Bu oldukça iyi çalıştı.
And to this day he still loves that look on me.	Ve bu güne kadar hala bana o bakışı seviyor.
She wasn't dark, she wasn't pale either.	Esmer değildi, solgun da değildi.
Results and outcome.	Sonuçlar ve sonuç.
Two studies will be conducted to provide this information.	Bu bilgiyi sağlamak için iki çalışma yapılacaktır.
But he can't quite figure out why these words stuck in his head.	Ama bu sözlerin neden kafasına takıldığını tam olarak çözemez.
This is because of the way of thinking.	Bunun nedeni düşünce tarzıdır.
I was shot.	vuruldum.
My mouth is dry.	Ağzım kuru.
You did a trick on that girl.	O kıza bir numara yaptın.
The people in the car are after me.	Arabadakiler peşimde.
That's when they decided to put me here.	O zaman beni buraya koymaya karar verdiler.
She would kill him.	Onu öldürecekti.
But now it was too late to change his mind.	Ama artık fikrini değiştirmek için çok geçti.
You look very worried.	Çok endişeli görünüyorsun.
We still have a lot of work to do before we go.	Gitmeden önce daha yapacak çok işimiz var.
They heard him cry again.	Yine ağladığını duydular.
He's a great person.	O harika bir insan.
You start with small steps.	Küçük adımlarla başlarsınız.
It can make you rich.	Sizi zengin edebilir.
He will be well loved.	İyi sevilecek.
Make sure your device is online.	Cihazınızın çevrimiçi olduğundan emin olun.
No, we didn't.	Hayır, yapmadık.
Your case took a special turn when your father died.	Baban öldüğünde davan özel bir hal aldı.
Most decisions were quick.	Çoğu kararı çabuk verirdi.
Cook said in a statement.	Cook, yaptığı açıklamada.
Part of the success was seeing the reality of the situation.	Başarının bir kısmı, durumun gerçekliğini görmekti.
Sounds like a job interview.	İş görüşmesi gibi geldi.
But that's what it is.	Ama olan bu.
It's hard to stop.	Durdurmak zor.
However, this comparison is not yet possible.	Ancak bu karşılaştırma henüz mümkün değil.
This book destroyed me.	Bu kitap beni mahvetti.
We would keep score.	Skor tutardık.
He still couldn't quite believe it.	Hala tam olarak inanamadı.
These could be signs of a major problem.	Bunlar önemli bir sorunun işaretleri olabilir.
Both are really young.	İkisi de gerçekten çok genç.
Well, it can and does happen often.	Eh, sık sık olabilir ve olur.
I look forward to a larger audience.	Daha büyük bir kitle için sabırsızlanıyorum.
For that, you have to love them.	Bunun için onları sevmelisin.
It might even just be a football team.	Hatta sadece bir futbol takımı bile olabilir.
i am in the same situation	ben de aynı durumdayım
They would be.	Onlar olurdu.
Something seemed wrong.	Bir şeyler yanlış görünüyordu.
Let's see how many yes votes it will get.	Bakalım ne kadar evet oyu çıkacak.
In fact, he got in for something physical besides sex.	Aslında, seks dışında fiziksel bir şey için girdi.
And we couldn't find it anywhere.	Ve hiçbir yerde bulamadık.
They had no other options.	Başka seçenekleri yoktu.
Information.	Bilgi.
And there are loads of other problems in that.	Ve bunun içinde bir sürü başka sorun var.
This causes time differences in read and write data.	Bu, okuma ve yazma verilerinde zaman farklılıklarına neden olur.
I dont want anything.	Hiçbir şey istemiyorum.
Is this for some of your college research?	Bu, üniversite araştırmalarınızdan bazıları için mi?
Of course, this is a positive sign.	Elbette bu olumlu bir işaret.
There is no escape.	Kaçış yok.
Either way, the men would enjoy the result.	Her iki durumda da erkekler sonuçtan zevk alacaktı.
This is terrible stuff.	Bu korkunç şeyler.
The little black fish thought quickly.	Küçük kara balık çabucak düşündü.
There was a feeling of being part of a larger whole here.	Burada daha büyük bir bütünün parçası olma hissi vardı.
Culture is against you.	Kültür sana karşı.
They like reality.	Gerçekliği severler.
Maybe more now.	Belki şimdi daha fazla.
You don't have to do this on your own.	Bunu kendi başınıza yapmak zorunda değilsiniz.
She looks beautiful without any clothes on.	Üzerinde kıyafet yokken çok güzel görünüyor.
You'll barely know you're moving.	Hareket ettiğinizi zar zor bileceksiniz.
Your input is very nice.	Girişiniz çok hoş.
They did not fulfill their responsibilities towards us.	Bize karşı sorumluluklarını yerine getirmediler.
You can drive.	Sürebilirsin.
So get your story right, dog.	Öyleyse hikayeni doğru anla, köpek.
I will send you a picture.	Sana resim göndereceğim.
You lay your head on him every time he sleeps.	Her uyuduğunda başını onun üstüne koyuyorsun.
He fired again.	Tekrar ateş etti.
He decided not to call the boy or his family.	Çocuğu ya da ailesini aramamaya karar verdi.
This is his body.	Bu onun vücudu.
There was no time for that.	Bunun için zaman yoktu.
We'll get out of here.	Buradan çıkacağız.
It was my lucky day.	O benim şanslı günümdü.
But it's not just there.	Ama sadece orada değil.
His eyes met mine.	Gözleri benimkilerle buluştu.
For a moment neither of them moved.	Bir an ikisi de hareket etmedi.
No one has said much about anything.	Hiç kimse herhangi bir konuda pek bir şey söylemedi.
Many problems come from the past.	Birçok sorun geçmişten geliyor.
And he took some money from somewhere.	Ve bir yerden biraz para aldı.
The format is very close, very similar.	Biçimi çok yakın, çok benzer.
I don't have time for them.	Onlara ayıracak zamanım yok.
This is happening now.	Bu şimdi oluyor.
Sometimes it's hard for me to keep up.	Bazen yetişmek benim için zor.
It was very safe.	Çok güvenliydi.
Many people started this way.	Pek çok kişi de bu şekilde başladı.
Close clinical follow-up is particularly important for affected family members.	Etkilenen aile üyeleri için yakın klinik takip özellikle önemlidir.
My search works perfectly in the app.	Aramam uygulamada mükemmel çalışıyor.
This should be fun!.	Bu eğlenceli olmalı!.
Kill three soldiers running towards you.	Sana koşan üç askeri öldür.
Its taste.	Onun tadı.
He's fully grown.	Tam büyümüş.
Bad, just bad.	Kötü, sadece kötü.
He looked at his friends who were still sitting on the ground.	Hala yerde oturan arkadaşlarına baktı.
Let me show you everything you gave them.	Onlara verdiğin her şeyi sana göstermeme izin ver.
I'll be right back.	Hemen döneceğim.
Be our next success story!	Bir sonraki başarı hikayemiz olun!.
They are everywhere, but rarely seen.	Her yerdedirler, ancak nadiren görülürler.
There was only one or two of us back then.	O zamanlar sadece bir veya ikimiz vardık.
I will have to face the conflict.	Çatışmayla yüzleşmek zorunda kalacağım.
More personal.	Daha kişisel.
The situation was getting out of control.	Durum kontrolden çıkıyordu.
I want to do this.	Bunu yapmak istiyorum.
I needed to highlight these two patterns and they were close together.	Bu iki deseni öne çıkarmam gerekiyordu ve bunlar birbirine yakındı.
I could only speak for myself.	Sadece kendim için konuşabildim.
His face hadn't changed, as if he hadn't moved.	Yüzü, hiç hareket etmemiş gibi değişmemişti.
Actually, it's like music.	Aslında müzik gibi.
This may be hard to admit, but it's totally true.	Bunu kabul etmek zor olabilir, ama tamamen doğru.
The walls are four to five meters thick.	Duvarlar dört ila beş metre kalınlığında.
He did very valuable work.	Çok değerli işler yaptı.
Thanks for the great and important work.	Büyük ve önemli çalışma için teşekkürler.
No, they couldn't.	Hayır, yapamadılar.
He was proud.	Gurur duyuyordu.
I could go on, but you get the point.	Devam edebilirim ama sen olayı anladın.
However, this is not working.	Ancak bu çalışmıyor.
I've met one or two of them before.	Bir veya iki tanesiyle daha önce tanıştım.
The same goes for the cell phone.	Aynı şey cep telefonu için de geçerli.
The thing is, my first love is writing short stories.	Mesele şu ki, ilk aşkım kısa hikayeler yazmak.
Theory-friendly interests include security and machine learning.	Teori dostu ilgi alanları arasında güvenlik ve makine öğrenimi bulunur.
He bought new shoes.	Daha yeni ayakkabı almıştı.
But it's not very nice.	Ama çok hoş değil.
I checked with them.	Onlarla kontrol ettim.
It was just too big.	O sadece çok büyüktü.
It doesn't say what actually happened.	Gerçekte ne olduğunu yazmıyor.
You were successful.	Başarılıydın.
He turned his gaze to the woman.	Bakışlarını kadına çevirdi.
I like the way this came out.	Bunun çıkış şeklini seviyorum.
The mean value of three trials was calculated and recorded.	Üç denemenin ortalama değeri hesaplandı ve kaydedildi.
Whatever you want, just force it.	Ne istersen onu zorlaman yeterli.
In fact, it may have taken him by surprise.	Aslında onu şaşırtmış olabilir.
I chose later.	Ben sonrayı seçtim.
It was a great show.	Harika bir gösteriydi.
Many things, personal things also made me worse.	Pek çok şey, kişisel şeyler de beni daha da kötü yaptı.
His radio called him.	Radyosu onu aradı.
The answer was easy.	Cevap kolaydı.
Don't lose your chance.	Şansını kaybetme.
Stay safe outside, folks, for the coming days.	Önümüzdeki günlerde, dışarıda güvende kalın arkadaşlar.
He was waiting for me.	Beni bekliyordu.
In our data, this structure is completely missing.	Verilerimizde bu yapı tamamen eksiktir.
If it failed once, it may fail again.	Bir kez başarısız olabildiyse, tekrar başarısız olabilir.
But most of the time, people just miss the point.	Ama çoğu zaman, insanlar sadece asıl noktayı kaçırıyorlar.
So this information will help us.	Yani bu bilgi bize yardımcı olacak.
It made it difficult to say a word.	Bir kelime söylemeyi zorlaştırdı.
Usually one or two percent raise their hand.	Genellikle yüzde bir ya da ikisi elini kaldırır.
Anyone who wants to create such an event should do it.	Böyle bir etkinlik yaratmak isteyen herkes yapmalı.
But it's not over.	Ama bitmedi.
Characters will be provided or bring your own.	Karakterler sağlanacak veya kendinizinkini getirin.
He continued to stare at us both for the next few minutes.	Sonraki birkaç dakika boyunca ikimize de bakmaya devam etti.
I know people who do this.	Bunu yapan insanları tanıyorum.
Maybe we are.	Belki de öyleyiz.
Ask that to the man behind the desk.	Bunu masanın arkasındaki adama sor.
Fewer than 100 cases have been reported in the literature.	Literatürde yüzden az vaka bildirilmiştir.
But the content is real.	Ama içerik gerçek.
I was out with my dog.	Köpeğimle dışarıdaydım.
I asked how they were and they were good to go.	Nasıl olduklarını sordum ve gitmeleri iyi oldu.
I would buy it just to have it.	Sadece sahip olmak için satın alırdım.
I don't know where he went after that but he seems happy.	Bundan sonra nereye gittiğini bilmiyorum ama mutlu görünüyor.
I do not remember.	hatırlamıyorum.
Still, she had to help him.	Yine de ona yardım etmesi gerekiyordu.
Every network works a little differently.	Her ağ biraz farklı çalışır.
And the look and feel is very well made.	Ve görünüm ve his çok iyi yapılmış.
That would be pretty cool.	Bu biraz güzel olurdu.
If you're serious, you have no idea what you're into.	Eğer ciddiysen, neyin içinde olduğun hakkında hiçbir fikrin yok.
I had my cell phone in hand.	Cep telefonum elindeydi.
We know they can score.	Gol atabileceklerini biliyoruz.
If you find him, tell him to get back to work.	Onu bulursanız, işe dönmesini söyleyin.
It gives some color to your face.	Yüzünüze biraz renk verir.
The cause of the accident is unknown.	Kazanın nedeni bilinmiyor.
He had to be sure first.	Önce emin olması gerekiyordu.
No new injuries so far.	Şu ana kadar yeni bir sakatlık yok.
But there would be more.	Ama daha fazlası olurdu.
We have to think about one game after another.	Birbiri ardına maç düşünmek zorundayız.
We will return to this point later.	Bu noktaya daha sonra tekrar döneceğiz.
The animal did not survive.	Hayvan hayatta kalamadı.
That's right, touch it.	Bu doğru, dokun.
This never changes throughout the game.	Bu, oyun boyunca asla değişmez.
And so we waited.	Ve böylece bekledik.
He feels it for the staff.	Bunu personel için hissediyor.
It has something to do with the soul.	Ruhla bir ilgisi var.
He stood near the highest step.	En yüksek basamağa yakın durdu.
And maybe a little love too.	Ayrıca belki biraz da aşk.
Or maybe it does for him.	Ya da belki onun için yapar.
See the website for examples of past programs.	Geçmiş programların örnekleri için web sitesine bakın.
They learn to choose their emotions.	Duygularını seçmeyi öğreniyorlar.
Your hands are strong enough for your work.	Elleriniz işiniz için yeterince güçlenir.
Without it, they would have died anyway.	Onsuz, nasıl olsa öleceklerdi.
They were sure there was a line out there somewhere.	Orada bir yerde bir çizgi olduğundan emindiler.
So, it's very easy.	Yani, bu çok kolay.
Just save.	Sadece kaydet.
No experience required.	Deneyim gerekmez.
We'll get out of here.	Buradan çıkacağız.
I don't hear anything behind us.	Arkamızda hiçbir şey duymuyorum.
Her husband needed her, she really needed him.	Kocasının ona ihtiyacı vardı, ona gerçekten ihtiyacı vardı.
His world is gone.	Onun dünyası gitti.
Maybe not right now, but he would.	Belki şu anda değil, ama yapacaktı.
There are practical reasons for doing this.	Bunu yapmak için pratik nedenler var.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Bu, bu kuşları riske atan bir stratejidir.
Follow events in the news.	Haberlerdeki olayları takip edin.
Quite successful in these.	Bunlarda oldukça başarılı.
He probably didn't even think so.	Zaten muhtemelen böyle düşünmüyordu bile.
Again, the police refused.	Polis yine reddetti.
He really did what he had to.	O gerçekten olması gerekeni yaptı.
He used sex to get what he wanted.	İstediğini elde etmek için seksi kullanmıştı.
I only carried one and even that was a special deal.	Sadece bir tanesini taşıdım ve o bile özel bir anlaşmaydı.
Can someone please help?	Birisi lütfen yardım edebilir mi?
And without demand there is no market.	Ve talep olmadan pazar olmaz.
Both sets, ie.	Her iki küme, yani.
Still, he was not seen as a threat by those outside his home.	Yine de, evinin dışındakiler tarafından bir tehdit olarak görülmedi.
This limit seems high.	Bu limit yüksek görünüyor.
When he came to this old man, he passed by.	Bu yaşlı adama geldiğinde yanından geçti.
I love my job.	İşimi seviyorum.
I don't know my father's last name.	Babamın soyadını da adını da bilmiyorum.
A very beautiful apartment.	Çok güzel bir daire.
We love its comfort level.	Onun konfor seviyesini seviyoruz.
It meant something.	Bir şey ifade ediyordu.
If not for us, for our children.	Bizim için değilse, çocuklarımız için.
He had them built to work before we got here.	Biz buraya gelmeden önce onları çalışması için yaptırmıştı.
I will not repeat myself.	Kendimi tekrar etmeyeceğim.
However, he did not participate in the data analysis.	Ancak, veri analizine katılmadı.
Your feelings or something like that.	Duygularınız veya bunun gibi.
The men came to me and tied me up.	Adamlar bana gelip beni bağladılar.
Players are presented with the following situation.	Oyunculara aşağıdaki durum sunulur.
This is what he told me.	Bana söylediği şey bu.
He would do anything to help anyone in need.”	İhtiyacı olan herkese yardım etmek için her şeyi yapardı” dedi.
Otherwise, we keep the target position as in the previous frame.	Aksi takdirde bir önceki karede olduğu gibi hedef pozisyonu koruyoruz.
Follow the path that seems clear.	Açık görünen yolu takip et.
Pretty new to this language, so please bear with me.	Bu dilde oldukça yeni, bu yüzden lütfen bana tahammül edin.
He had never given her another thought.	Ona asla başka bir düşünce vermemişti.
There was no one else to be seen.	Görülecek başka kimse yoktu.
If anyone took the database, they didn't say anything.	Herhangi biri veritabanını aldıysa, hiçbir şey söylemediler.
I love our family.	Ailemizi seviyorum.
Mine is red.	Benimki kırmızı.
But there are obvious problems with your claims against my client.	Ama müvekkilime karşı olan iddialarınızda bariz sorunlar var.
They just want their name and photo in the papers.	Sadece isimlerini ve fotoğraflarını gazetelerde istiyorlar.
We look forward to seeing you.	Size görmek için sabırsızlanıyoruz.
Just like us.	Tıpkı bizim gibi olan.
Seriously, it's so easy and so good.	Cidden, çok kolay ve çok iyi.
More are simply relatively powerful or wealthy people.	Daha fazlası basitçe nispeten güçlü veya zengin insanlardır.
They will need you more than ever.	Sana her zamankinden daha çok ihtiyaçları olacak.
The world was much better without him.	Dünya onsuz çok daha iyiydi.
It is set and starts over.	Ayarlanır ve baştan başlar.
Never used, just opened and left alone.	Hiç kullanılmadı sadece açılıp öylece bırakıldı.
Finally hit the create button and the project will be added to our page.	Sonunda oluştur düğmesine basın ve proje sayfamıza eklenecektir.
Conflict is where the mind is.	Çatışma aklın olduğu yerdir.
This and that only give reality to the public.	Bu ve bu sadece kamuoyuna gerçeklik verir.
Draw a card and say the sound out loud.	Bir kart çizin ve sesi yüksek sesle söyleyin.
And the colors look so much better in these than before.	Ve renkler bunlarda eskisinden çok daha iyi görünüyor.
An attack was definitely coming now.	Artık kesinlikle bir saldırı geliyordu.
But now you have to tell me the truth.	Ama şimdi bana gerçeği söylemelisin.
So is the look and smell of fresh meat.	Taze etin görüntüsü ve kokusu da öyle.
Then five hundred.	Sonra beş yüz.
To each their own.	Her birine kendi.
you and your father.	sen ve baban.
I'm not a kid, or at least not.	Ben çocuk değilim ya da en azından.
Until my name appears.	Adım görünene kadar.
i feel for him.	onun için hissediyorum.
And if that made me a bad person, so be it.	Ve bu beni kötü biri yaptıysa, öyle olsun.
The woman would never speak to him again.	Kadın onunla bir daha konuşmayacaktı.
Their ages range from two to eight.	Yaşları iki ile sekiz arasında değişmektedir.
He loves me more than anything in the world.	Beni dünyadaki her şeyden çok seviyor.
Above the surface.	Yüzeyin üzerinde.
Now it's clear what he was trying to do.	Ne yapmaya çalıştığı şimdi anlaşıldı.
It's just part of being human.	Bu sadece insan olmanın bir parçası.
And then there's the giant screen.	Ve sonra dev ekran var.
Go ahead and start as many as possible.	Devam edin ve mümkün olduğunca çok başlayın.
They like the tried and true.	Denenmiş ve gerçek olanı severler.
My area is almost back to normal.	Bölgem hemen hemen normale döndü.
It has never failed me.	Beni asla başarısızlığa uğratmadı.
The idea seems to be this.	Fikir bu gibi görünüyor.
I would be pleased.	memnun olurum.
He is not unique.	O eşsiz değil.
It's not the end of the world, you know.	Dünyanın sonu değil, biliyorsun.
The fall itself could have killed him.	Düşüşün kendisi onu öldürebilirdi.
This will do.	Bu yapacak.
Still, he knew it wasn't, he was actually stronger for it.	Yine de öyle olmadığını biliyordu, aslında bunun için daha güçlüydü.
I knew you weren't sleeping with either of us anymore.	Artık ikimizle de yatmadığını biliyordum.
Let's treat them special.	Onlara özel davranalım.
If it's good.	Eğer iyiyse.
The President left the questions to them.	Başkan soruları onlara bıraktı.
I wasn't strong enough to fight him.	Onunla savaşacak kadar güçlü değildim.
There was no significant difference between the groups in terms of required temperature.	Gruplar arasında gerekli sıcaklık açısından anlamlı bir fark yoktu.
It may sound reasonable since then.	O zamandan beri makul gelebilir.
Currently, there is no effective treatment for advanced disease.	Şu anda, ilerlemiş hastalık için etkili bir tedavi yoktur.
As if we left it in the morning.	Sanki sabah bırakmışız gibi.
We need to start a database of families involved in this.	Buna karışan ailelerin bir veri tabanını başlatmamız gerekiyor.
Now the fun part.	Şimdi eğlenceli kısım.
I cannot be responsible for carrying another man's remains.	Başka bir adamın kalıntılarını taşımaktan sorumlu olamam.
I don't want to be loved.	Ben sevilmek istemiyorum.
He may not have thought that she was old, though.	Yine de onun yaşlı olduğunu düşünmemiş olabilir.
I hope it does what you want too.	Umarım sen de ne istersen onu yapar.
Go beyond it.	Onun ötesine geç.
I would love to be able to do this.	Bunu yapabilmeyi çok isterim.
They kept telling him to drink more.	Ona daha fazla içmesini söyleyip durdular.
However, there are differences.	Ancak farklılıklar vardır.
I wanted her to feel more comfortable in her skin.	Cildinde daha rahat hissetmesini istedim.
Pan analyzed the results.	Pan sonuçları analiz etti.
Caring for people.	İnsanların bakımı.
Whether the sea is on your left or on your right.	Deniz solunuzda veya sağınızda olsun.
We give some back to them.	Bir kısmını onlara geri veriyoruz.
You are looking at the whole picture.	Resmin tamamına bakıyorsunuz.
But at the same time, not really.	Ama aynı zamanda, gerçekten değil.
Thanks for the note.	Not için teşekkürler.
The new findings of the study are as follows:	Araştırmanın yeni bulguları şöyle:
However, most things are not that expensive.	Bununla birlikte, çoğu şey o kadar pahalı değil.
Meeting a friend.	Bir arkadaşla buluşmak.
Probably someone should have told him about it.	Muhtemelen biri ona bundan bahsetmeliydi.
This power is absolute.	Bu güç mutlaktır.
I find the game too slow for late game.	Oyunu geç oyun için çok yavaş buluyorum.
Remember to move the client in slow motion.	Müşterinin ağır çekimde hareket etmesini unutmayın.
I touched the door and the wood was cold.	Kapıya dokundum ve tahta soğuktu.
This is your choice.	Bu senin seçimin.
These look so sweet.	Bunlar çok tatlı görünüyor.
The second door opened into what looked like the staff room.	İkinci kapı, personel odasına benzeyen bir yere açılıyordu.
This was strange.	Bu garipti.
He's not bad, he's a self-sufficient kid.	O kötü değil, kendi kendine yeten bir çocuk.
You didn't need to make a special trip.	Özel bir gezi yapmanıza gerek yoktu.
Tell me a place.	Bir yer söyle.
Consider the position of that kind of man.	O türden bir adamın konumunu düşünün.
People in such a situation are happy.	Böyle bir durumda olan insanlar mutludur.
And some of them are crazy.	Ve bunların arasında bazıları deli.
I'm sure someone needs attention.	Birinin ilgiye ihtiyacı olduğuna eminim.
It was time to go to work.	İşe gitme zamanıydı.
It's not a lack of desire.	Bu istek eksikliğinden değil.
The bill was not paid when it was due.	Senet vadesi geldiğinde ödenmedi.
We should never forget this.	Bunu asla unutmamalıyız.
I mean not completely.	Tamamen değil demek istiyorum.
It is given life, not survival.	Ona hayat verilir, hayatta kalma verilmez.
To be fair, this could work either way.	Adil olmak gerekirse, bu her iki şekilde de işe yarayabilir.
It was very easy.	Çok kolaydı.
People said he wouldn't do that again.	İnsanlar bunu bir daha yapmayacağını söyledi.
This is not what he needed right now.	Şu anda ihtiyacı olan bu değildi.
His daughter was both, but that didn't matter to them.	Kızı her ikisiydi, ama bu onlar için önemli değildi.
They had no children.	Çocukları olmamıştı.
Another time.	Daha başka zaman.
Or you can split a meal with a friend or family member.	Veya bir arkadaşınızla veya aile üyenizle bir öğünü bölebilirsiniz.
None of the other animals did anything to share his secret.	Diğer hayvanların hiçbiri onun sırrını paylaşmak için hiçbir şey yapmadı.
He did not show relief, joy, anxiety.	Rahatlama, neşe, endişe göstermedi.
See comments for more details.	Daha fazla ayrıntı için yorumlara bakın.
For most people, myself included, this was a relatively easy task.	Ben dahil çoğu insan için bu nispeten kolay bir işti.
These guys knew everything.	Bu adamlar her şeyi biliyorlardı.
Even the staff seemed to stay there forever.	Hatta çalışanlar sonsuza kadar orada kalacak gibiydi.
It doesn't change the damage you deal.	Verdiğiniz hasarı değiştirmez.
I'm looking at myself.	kendime bakıyorum.
But maybe you have other interesting stories to share.	Ama belki de paylaşacak başka ilginç hikayeleriniz vardır.
For seven independent experiments.	Yedi bağımsız deney için.
I would love to be one of those role models.	O rol modellerden biri olmayı çok isterim.
When our media was pervasive, there was a more common cause.	Medyamız yaygın olduğunda, daha yaygın bir neden vardı.
Her character is always perfect.	Karakteri her zaman mükemmel.
One was slightly larger than the other.	Biri diğerinden biraz daha büyüktü.
After that it will usually start to change color.	Bundan sonra genellikle renk değiştirmeye başlayacaktır.
The old lifestyle will be a memory.	Eski yaşam tarzı bir anı olacak.
Playing with other men is fun.	Başka erkeklerle oynamak eğlencelidir.
He could barely answer.	Zar zor cevap verebilirdi.
Remember that he is even older than we can imagine.	Onun hayal edebileceğimizden bile daha yaşlı olduğunu unutmayın.
Better go next door.	Yan kapıya gitsen iyi olur.
We humans cannot be positive every moment of every day.	Biz insanlar her günün her anında pozitif olamayız.
They are often concerned with danger, either for us or for our loved ones.	Genellikle ya bizim için ya da sevdiklerimiz için tehlikeyle ilgilidirler.
Some have since taken on a new life.	Bazıları o zamandan beri yeni bir hayata geçti.
They are busy.	Meşgul olurlar.
I am not a doctor.	Ben doktor değilim.
They never saw each other again.	Bir daha birbirlerini görmediler.
We fill it in on some parts of what's going on.	Onu neler olup bittiğinin bazı kısımlarında dolduruyoruz.
None of these individuals need more insurance, they need more care.	Bu bireylerin hiçbirinin daha fazla sigortaya ihtiyacı yok, daha fazla bakıma ihtiyaçları var.
It was quiet but also seemed open.	Sessizdi ama aynı zamanda açık görünüyordu.
One would be the detail.	Biri detay olurdu.
And that's what they found.	Ve buldukları da buydu.
Here is a great example of that.	İşte buna harika bir örnek.
He brought them a practical approach.	Onlara pratik bir yaklaşım getirdi.
But there is another reason.	Ama başka bir sebep var.
What did he want?	Ne istedi.
He can't speak.	Konuşamıyor.
This is not too severe and should not pose any real problems in practice.	Bu çok şiddetli değildir ve uygulamada herhangi bir gerçek sorun oluşturmamalıdır.
Army was hated for writing this.	Army, bunu yazdığı için ondan nefret edilirdi.
These cars appear wherever they go.	Bu arabalar gittiği her yerde görünüyor.
Same way.	Aynı şekilde.
Still, there must be a lot of interest here.	Yine de, burada çok fazla ilgi olmalı.
Which leads me to the next topic.	Bu da beni bir sonraki konuya yönlendiriyor.
The dead time effect becomes less severe.	Ölü zaman etkisi daha az şiddetli hale gelir.
This we both know.	Bu ikimiz de biliyoruz.
I haven't done any research to find out more about them.	Onlar hakkında daha fazla bilgi edinmek için hiç araştırma yapmadım.
It's just a way of speaking.	Bu sadece bir konuşma şekli.
Look at it from a simple angle.	Olaya basit bir açıdan bakın.
It requires a whole team.	Bütün bir ekip gerektirir.
It can save you.	Seni kurtarabilir.
I will not say for sure.	Kesin olarak söylemeyeceğim.
Others would die.	Diğerleri ölecekti.
The air was still.	Hava durgundu.
The problems they have could be bad.	Sahip oldukları sorunlar kötü olabilir.
I may have mentioned this.	Bundan bahsetmiş olabilirim.
Do what you're told.	Sana söyleneni yap.
You have no choice.	Başka seçeneğin yok.
I looked at the watch he gave me.	Bana verdiği saate baktım.
And he gave me this ring.	Ve bana bu yüzüğü verdi.
The rest took cover.	Gerisi siper aldı.
She had what she considered the perfect female form, she.	Mükemmel bir kadın formu olarak kabul ettiği şeye sahipti.
This true light of the church.	Kilisenin bu gerçek ışığı.
I intended to protect him from myself.	Onu kendimden korumaya niyetliydim.
He looked up and saw me watching him.	Kafasını kaldırdı ve onu izlediğimi gördü.
Tonight we must put our differences aside.	Bu gece farklılıklarımızı bir kenara bırakmalıyız.
There are only two options.	Sadece iki seçenek var.
Again it depends on where I am.	Yine nerede olduğuma bağlı.
I was the father of a son.	Bir oğul babasıydım.
The defendant asked for the amount paid in the case to be decided.	Davalı, davada ödenen tutarın karara bağlanmasını istemiştir.
No monthly contracts.	Aylık sözleşme yok.
I know, you can hold back.	Biliyorum, kendini tutabilirsin.
I wouldn't want to know that.	Bunu bilmek istemezdim.
At least on this side of reality.	En azından gerçekliğin bu tarafında.
In this case, they didn't.	Bu durumda, yapmadılar.
The game only needs one or the other.	Oyun sadece birine veya diğerine ihtiyaç duyar.
The light turned green.	Işık yeşile döndü.
We have a few days.	Birkaç günümüz var.
What a shot.	Ne bir atış.
I have to be fast.	Hızlı olmalıyım.
I thought it would take forever.	Sonsuza kadar süreceğini düşündüm.
Thoughts are mine.	Düşünceler bana aittir.
But now, being kids was working to our advantage.	Ama şimdi, çocuk olmak bizim avantajımıza çalışıyordu.
It was in every window in the house.	Evdeki her pencerede vardı.
I'm measuring the bone.	Ben kemiği ölçüyorum.
Find something they do right.	Doğru yaptıkları bir şey bulun.
This was pretty easy.	Bu oldukça kolaydı.
Please help me complete.	Lütfen tamamlamama yardım et.
My kids also loved the place.	Çocuklarım da yeri çok sevdi.
A very good follower for the right kind of college program.	Doğru türde bir üniversite programı için çok iyi bir takipçi.
I wouldn't be this beautiful	bu kadar güzel olmazdım
The blood sample was eventually used for this purpose.	Kan örneği nihayetinde bu amaç için kullanıldı.
Just like day to day.	Tıpkı günden güne olduğu gibi.
Their concern was greater individual freedom and human rights.	Endişeleri daha fazla bireysel özgürlük ve insan haklarıydı.
When they came to the light, he let go of his hand.	Işığa geldiklerinde elini bıraktı.
I guess that's a slightly more complex answer.	Sanırım bu biraz daha karmaşık bir cevap.
The rose looks very real.	Gül çok gerçek görünüyor.
I didn't know you were out.	Çıktığını bilmiyordum.
And a radio rolled.	Ve bir radyo yuvarladı.
They prepared the following article in response to our request.	Aşağıdaki yazıyı talebimize cevaben hazırlamışlar.
And so.	Ve bu yüzden.
I know you don't like it.	Sevmediğini biliyorum.
So, of course, he accepts the offer.	Yani, elbette, teklifi kabul eder.
This prepares people for failure.	Bu, insanları başarısızlığa hazırlıyor.
It turned out to be a great movie.	Harika bir film olduğu ortaya çıktı.
It doesn't matter to me.	Benim için hiç önemli değil.
This time it's real.	Bu sefer gerçek.
Dad went to his office quite early.	Baba ofisine oldukça erken gitti.
This is doing the crazy thing throughout a relationship.	Bu, bir ilişki boyunca çılgınca bir şey yapmaktır.
He bought his books.	Kitaplarını satın aldı.
He saw himself eating the damn thing.	Kendini lanet şeyi yerken gördü.
I am a good person.	Ben iyi bir insanım.
Because there is none.	Çünkü hiçbiri yok.
Affected trees do not bear fruit and eventually die.	Etkilenen ağaçlar meyve vermez ve sonunda ölür.
There were no more plans.	Daha fazla plan yoktu.
Released.	Serbest bırakıldı.
For my behavior.	Davranışım için.
This is about a real person.	Bu gerçek bir insanla ilgili.
Read your message.	Mesajını okuyun.
My father was a white man.	Babam beyaz bir adamdı.
I had never heard of this family.	Bu aileyi hiç duymamıştım.
If one knows how to look.	İnsan bakmayı bilirse.
Now, maybe they did.	Şimdi, belki yaptılar.
I think you are right too.	Bence sen de haklısın.
It took more than a year to get really strong.	Gerçekten güçlü olmak bir yıldan fazla sürdü.
I can tell you the best thing by asking you one more question.	Sana bir soru daha sorarak en iyi şeyi söyleyebilirim.
This is really helpful.	Bu gerçekten faydalı.
We had to stick with the tried and true.	Denenmiş ve doğru olana bağlı kalmalıydık.
I still have it.	Ona hala sahibim.
They want their parents not to be home at all.	Anne babalarının hiç evde olmamasını isterler.
This is driving me crazy.	Bu beni delirtiyor.
To inform him of another near miss.	Onu bir başka ramak kala hakkında bilgilendirmek için.
I look forward to it every night.	Her gece sabırsızlıkla bekliyorum.
From leading.	Öncülük etmekten.
When her hair grows out, it just looks wrong.	Saçları büyüdüğünde, sadece yanlış görünüyor.
Better than TV.	Televizyondan iyidir.
But my father is very proud.	Ama babam çok gururlu.
He can help you.	Sana yardım edebilir.
I have a screening tomorrow at one of my first business premises.	Yarın ilk iş binalarımdan birinde gösterim var.
Instead, they ask people how they are feeling.	Bunun yerine, insanlara nasıl hissettiklerini soruyorlar.
So, it's time to get used to your new self.	Öyleyse, yeni benliğinize alışma zamanı.
But this is the moment he should do.	Ama bu, yapması gereken an.
Follow them through the streets and buildings.	Onları sokaklarda ve binalarda takip edin.
He only had a few seconds.	Sadece birkaç saniyesi vardı.
He was out of breath.	Nefes nefese kalmamıştı.
Add a glass of water.	Bir bardak su ekleyin.
They couldn't be more.	Daha fazlası olamazlardı.
My heart has never been this broken.	Kalbim hiç bu kadar kırılmamıştı.
Finally he spoke.	Sonunda konuştu.
This feeling of being watched was much stronger now.	Bu izlenme hissi şimdi çok daha güçlüydü.
i will miss him.	onu özleyeceğim.
I don't want to call a web service for this.	Bunun için bir web servisini aramak istemiyorum.
I just had one more tip on my blog.	Bloğumda sadece bir ipucu daha vardı.
The same war was going on inside that young man.	Aynı savaş o genç adamın içinde devam ediyordu.
I sleep in the office.	Ben ofiste uyuyorum.
War.	Savaş.
you are in.	içindesin.
Only make changes to its properties as shown above.	Yalnızca yukarıda gösterildiği gibi özelliklerinde değişiklik yapın.
Stand back from it.	Ondan geri dur.
The social pressure was too much for me to handle.	Toplumsal baskı benim kaldıramayacağım kadar fazlaydı.
He must have died.	Mutlaka ölmüştü.
He was very confident.	Kendinden çok emindi.
I went into your computer.	Bilgisayarına girdim.
So you just have to change it.	Yani sadece bunu değiştirmek zorunda.
Cats or dogs would be nice.	Kedi ya da köpekler iyi olurdu.
He was tough and fair.	Sert ve adil biriydi.
It's just a race.	Bu sadece bir yarış.
He's too young to understand such a thing.	Böyle bir şeyi anlamak için çok genç.
In front of the others the color is blue or red.	Diğerlerinin önünde renk mavi veya kırmızıdır.
Put a plate on top and put on ice when cool.	Üstüne bir tabak koyun ve soğuyunca buza koyun.
They simply have to wait for it.	Bunu basitçe beklemek zorundalar.
You were a child.	Sen bir çocuktun.
And this is completely at your fingertips.	Ve bu tamamen elinizin altında.
One for each of the training classes is suitable.	Eğitim sınıflarının her biri için birer adet uygundur.
The same logic applies in this case.	Aynı mantık bu durumda da geçerlidir.
Give it a go to be sure.	Emin olmak için bir ver ve al.
A short row of black cars appeared behind them.	Arkalarında kısa bir sıra siyah araba belirdi.
Back then, marriage was for some but not for me.	O zamanlar evlilik bazıları için ama benim için değildi.
They were young and old, rich and poor.	Genç ve yaşlı, zengin ve fakirdiler.
It seems that many no longer see them that way.	Görünüşe göre çoğu artık onları böyle görmüyor.
There are two types of options.	İki tür seçenek vardır.
It is true as written.	Yazıldığı gibi doğrudur.
Hope this helps.	Umarım bu yardımcı olur.
You humans should do something about it.	Siz insanlar onun hakkında bir şeyler yapmalısınız.
Then he takes a step in that direction.	Sonra o yönde bir adım atıyor.
I love watching your face when trying something new.	Yeni bir şey denerken yüzünü izlemeyi seviyorum.
Not a party to the action.	Eyleme taraf değil.
We are here now and will soon be gone.	Şimdi buradayız ve yakında gitmiş olacağız.
This brings me back to normal.	Bu beni normale döndürüyor.
they are still there.	Hala oradalar.
The world around me is just noise.	Etrafımdaki dünya sadece gürültü.
And it will stay here.	Ve burada kalacak.
Call quality is good, but could be better.	Çağrı kalitesi iyi, ancak daha iyi olabilirdi.
Just then, something fell to the ground.	Tam o sırada yere bir şey düştü.
I eat chicken very fast and suddenly feel full.	Tavuğu çok hızlı yiyorum ve aniden doyuyorum.
There was no discussion or comment.	Tartışma ya da yorum yapmadan vardı.
They think they are doing something for the sake of the child.	Çocuğun iyiliği için bir şey yaptıklarını düşünüyorlar.
Visit the sick.	Hasta ziyaret edin.
This was a straight mistake.	Bu düz bir hataydı.
I thought my heart would stop.	Kalbim duracak sandım.
The food is reasonable price and good quality.	Gıda, makul fiyat ve kaliteli.
I want you to say nothing.	Hiçbir şey söylememeni istiyorum.
I'm still training him.	Onu hala eğitiyorum.
I had to continue.	Devam etmek zorundaydım.
Not an answer mark.	Cevap işareti değil.
He was just trying to help a friend, do him a favor.	Sadece bir arkadaşına yardım etmeye çalışıyordu, bir iyilik yap.
Check for media errors on each drive.	Her sürücüde ortam hatalarını kontrol edin.
It was about six weeks before we did this.	Biz bunu yapmadan yaklaşık altı hafta önceydi.
So let's leave things as they are.	Öyleyse her şeyi olduğu gibi bırakalım.
Some of us got it wrong, we know.	Bazılarımız yanlış yaptı, biliyoruz.
Year after year, year after year.	Yıldan yıla, yıldan yıla.
Also, the sample was small.	Ayrıca, örnek küçüktü.
Something was important.	Bir şey önemliydi.
I didn't want to remember.	hatırlamak istemiyordum.
What they really should be able to do.	Gerçekten yapabilmeleri gereken şey.
They were not outnumbered, but they served their purpose.	Sayıca fazla değillerdi ama amaçlarını yaptılar.
There is.	Var.
There are some situations where you know they're coming.	Geldiklerini bildiğiniz bazı durumlar vardır.
I couldn't stand you leaving.	Gitmene dayanamadım.
Our healthy family.	Sağlıklı ailemiz.
Oil production was a resource of great potential importance.	Petrol üretimi büyük potansiyel öneme sahip bir kaynaktı.
I want to explain something.	Bir şeyi açıklamak istiyorum.
he didn't look far.	uzağa bakmadı.
The program does what it's supposed to and does it well.	Program gerekeni ve iyi yapıyor.
He recognized.	Tanıdı.
Make it easy to find you.	Seni bulmayı kolaylaştır.
Somehow, it was easier to listen with the eyes open.	Her nasılsa, gözü açık dinlemek daha kolaydı.
Kind words.	Nazik sözler.
And there was another one about plants.	Ve bitkilerle ilgili bir tane daha vardı.
It takes a lot of practice and it can be done!!!.	Çok pratik gerektirir ve yapılabilir!!!.
You are playing your little games.	Küçük oyunlarını oynuyorsun.
The human will otherwise take over.	İnsan, aksi takdirde devralacak.
This is great.	Bu harika.
Nice selection of hot items for breakfast with more than enough choice.	Sıcak öğeler, fazlasıyla yeterli seçenek içeren kahvaltı için güzel bir seçim.
I am so glad the surgery went well.	Ameliyatın iyi geçmesine çok sevindim.
We hope the above was useful to you.	Yukarıdakilerin sizin için yararlı olduğunu umuyoruz.
And this is just the beginning.	Ve bu sadece başlangıç.
Many children, of course, do well without fathers in their home.	Pek çok çocuk, elbette, evlerinde babalar olmadan da başarılıdır.
It stood firm.	Sağlam durdu.
It gives them a chance to be with someone else.	Onlara başka biriyle birlikte olma şansı verir.
I really liked this a lot.	Bunu gerçekten epey sevdim.
At each time step, individuals went through the following steps.	Her zaman adımında, bireyler aşağıdaki adımlardan geçtiler.
Everyone loves him.	Onu herkes sever.
Every item is an object.	Her öğe bir nesnedir.
This method is truly the way forward.	Bu yöntem gerçekten ileriye giden yoldur.
I grew up without my white friends.	Beyaz arkadaşlarım olmadan büyüdüm.
The location is the same.	Konum aynı.
Both cold and hot effects appeared immediately.	Hem soğuk hem de sıcak etkiler hemen ortaya çıktı.
But this was too special.	Ama bu fazla özeldi.
Your comments are available on the air.	Yorumlarınız yayında kullanılabilir.
There was something wrong with his face.	Yüzünde ters giden bir şeyler vardı.
I worked for this money.	Bu para için çalıştım.
However, the high-end concept remains the same.	Ancak, üst düzey konsept aynı kalır.
I still want it.	Hala istiyorum.
Like here and like here.	Burası gibi ve burası gibi.
And no, you couldn't.	Ve hayır, yapamazdın.
The long-term effects have not yet been disclosed.	Uzun vadeli etkileri henüz açıklanmadı.
Yet the two are related.	Yine de ikisi birbiriyle ilişkilidir.
Or maybe it was because he was cold.	Ya da belki de üşüdüğü içindi.
There is no need for such a conflict.	Böyle bir çatışmaya gerek yok.
And they said, we're just getting started.	Ve dediler ki, daha yeni başladık.
It's kind of funny.	Biraz komik.
He smiled as if everything was alright now.	Artık her şey yolunda der gibi gülümsedi.
This file contains the style you missed.	Bu dosya, kaçırdığınız stili içerir.
I can't make my workers do this.	İşçilerime bunu yaptıramam.
Enjoy his game or leave it if you want.	İstersen onun oyununun tadını çıkar ya da bırak.
He gently brushed the children off as he sat down.	Otururken çocukları nazikçe üzerinden attı.
Sometimes they are withdrawn from home to different states.	Bazen evden farklı eyaletlere çekilirler.
Animals should be tested at least once a year.	Hayvanlar yılda en az bir kez test edilmelidir.
We will stop here.	Burada duracağız.
I will help you here.	Sana burada yardım edeceğim.
So that's what we're doing.	Yani biz bunu yapıyoruz.
Your answer is undoubtedly on the bottom line.	Cevabınız şüphesiz en alt satırda.
Before this can be done, two steps must be taken.	Bunun yapılabilmesi için önce iki adım atılmalıdır.
His life, as he knew it, was over.	Bildiği gibi hayatı bitti.
I was wondering where he was.	Nerede olduğunu merak ettim.
You may be over them before you even see them.	Onları görmeden önce onların üzerinde olabilirsiniz.
This includes short stories.	Buna kısa hikayeler de dahildir.
A contract was accepted though, so they had work to do.	Yine de bir sözleşme kabul edildi, bu yüzden yapacak işleri vardı.
I enjoy sex and want to have an active sex life.	Seksten zevk alıyorum ve aktif bir cinsel hayatım olmasını istiyorum.
Some did not.	Bazıları yapmadı.
Read on for more information.	Daha fazla bilgi için okumaya devam edin.
That's why you need to be prepared.	Bu yüzden hazırlanmanız gerekiyor.
You set the ground rules.	Temel kuralları siz belirlersiniz.
That's why you scared me so much when you asked about it.	Bu yüzden onu sorduğunda beni çok korkuttun.
Looks like my answer would be dollars.	Görünüşe göre cevabım dolar olacaktı.
This may not be necessary for your use case.	Bu, kullanım durumunuz için gerekli olmayabilir.
Apparently, it's a good thing he didn't.	Görünüşe göre, yapmamış olması iyi bir şeydi.
Her married daughter and husband were also on board.	Evli kızı ve kocası da gemideydi.
They don't even use it anyway.	Zaten kullanmıyorlar bile.
But the expression on his face remained serious.	Ama yüzündeki ifade ciddiliğini koruyordu.
Prices are quite reasonable.	Fiyatlar oldukça makul.
There is no information available at this point.	Bu noktada herhangi bir bilgi bulunmamaktadır.
More faces appear.	Daha fazla yüz belirir.
If it doesn't exist yet, it will be created.	Henüz mevcut değilse, yaratılacaktır.
It doesn't feel good on either side.	Her iki taraftan da hoş gelmiyor.
This puts your life in danger.	Bu, hayatınızı tehlikeye atar.
Read on for advice and examples on how to do it right.	Nasıl doğru yapılacağına dair tavsiyeler ve örnekler için okumaya devam edin.
But there was no way to be sure.	Ama emin olmanın bir yolu yoktu.
Signed in to support.	Destekte oturum açıldı.
They were flat on the table.	Masanın üzerinde düzdüler.
He could do anything using his mind.	Aklını kullanarak her şeyi yapabilirdi.
He was small and fit.	Küçük ve formdaydı.
Return to the starting position and repeat with the other foot.	Başlangıç ​​pozisyonuna dönün ve diğer ayağınızla tekrarlayın.
But that's only half of the story.	Ama bu hikayenin sadece yarısı.
I will share them later.	Onları daha sonra paylaşacağım.
I don't know anything about this subject.	Bu konu hakkında hiçbir şey bilmiyorum.
The previous doubt is gone.	Daha önceki şüphe ortadan kalktı.
I have to tell you.	Sana söylemeliyim.
The team tested and tested.	Ekip test etti ve test etti.
The reason can be explained as follows.	Nedeni şu şekilde açıklanabilir.
Your call is so funny.	Araman çok komik.
He has a great sense of direction.	Harika bir yön duygusu var.
New blood is needed.	Yeni kan şart.
And he told his brother that he was burned in a fire.	Ve kardeşine bir yangında yandığını söyledi.
I don't want anyone to feel that something is too difficult.	Kimsenin bir şeyin çok zor olduğunu hissetmesini istemiyorum.
But of course we have a past.	Ama elbette bir geçmişimiz var.
It is a common treatment.	Yaygın bir tedavidir.
As much as you want.	İstediğiniz kadar.
And he was prepared for it.	Ve buna hazırlıklıydı.
This sounds right.	Bu kulağa doğru geliyor.
I think it's better not to know.	Bilmemenin daha iyi olduğunu düşünüyorum.
But tonight he wasn't sure.	Ama bu gece emin değildi.
We need to look at this.	Buna bakmamız gerekiyor.
Poor woman.	Zavallı kadın.
And indeed, it was a rare moment in history.	Ve gerçekten de, tarihte ender bir andı.
I tried again but the results were no better.	Tekrar denedim ama sonuçlar daha iyi değildi.
I found this to work fine for me.	Bunun benim için iyi çalıştığını buldum.
Not entirely human.	Tamamen insan değil.
The larger the stage, the longer the construction time.	Sahne ne kadar büyük olursa, inşaat süresi o kadar uzun olur.
The best food we found was plain old whole milk.	Bulduğumuz en iyi yiyecek, sade eski tam yağlı süttü.
But for a moment he felt better.	Ancak bir anlığına kendini daha iyi hissetti.
It is often asked whether women should fast.	Sık sık kadınların oruç tutması gerekip gerekmediği sorulur.
He will probably survive.	Muhtemelen hayatta kalacak.
Not because he has to talk.	Konuşması gerektiğinden değil.
Like most people they knew, my family was poor.	Tanıdıkları çoğu insan gibi, ailem de fakirdi.
I only have one shot left.	Sadece bir atış hakkım kaldı.
We will feel like a success.	Bir başarı gibi hissedeceğiz.
It doesn't have a name other than the game.	Oyun dışında bir adı da yok.
And for no purpose.	Ve hiçbir amaç için.
It was direct and honest.	Doğrudan ve dürüsttü.
I can't wait to find out.	Öğrenmek için sabırsızlanıyorum.
Content exists in many forms on network systems.	İçerik, ağ sistemlerinde birçok şekilde mevcuttur.
No such thing was done.	Bu tür bir şey yapılmadı.
It meant nothing to him, it couldn't be.	Onun için hiçbir anlamı yoktu, olamazdı.
But he didn't move.	Ama hareket etmedi.
Very close time.	Çok yakın zaman.
I find my voice.	sesimi buluyorum.
We will of course make every effort to keep you informed.	Elbette sizi bilgilendirmek için her türlü çabayı göstereceğiz.
Except you're reading this.	Bunu okuman dışında.
We cannot see.	Göremeyiz.
Therefore, she decided to give him a real answer.	Bu nedenle, ona gerçek bir cevap vermeye karar verdi.
I promise you, they will thank you.	Sana söz veriyorum, sana teşekkür edecekler.
This is something.	Bu bir şey.
He took a quick glance as he lowered it.	Onu aşağı indirirken kısa bir bakış attı.
You are really good.	Siz gerçekten çok iyisiniz.
For your right.	Hakkın için.
We'll get them soon.	Onları birazdan alacağız.
Actually this is wrong.	Aslında bu yanlış.
It has something we want.	İstediğimiz bir şeye sahip.
But at this stage the notes were still waiting to be written.	Ancak bu aşamada notlar hala yazılmayı bekliyordu.
At some point you will need to start eating regular meals.	Bir noktada düzenli yemek yemeye başlamanız gerekecek.
Still can't find the solution.	Hala çözümü bulamıyor.
Very difficult thoughts this man is talking about.	Bu adamın bahsettiği çok zor düşünceler.
He didn't like it.	Bundan hoşlanmadı.
He did something that everyone wanted to do but didn't.	Herkesin yapmak isteyip de yapmadığı bir şeyi yaptı.
You can bring your family.	Aileni getirebilirsin.
So I want to search for each item.	Bu yüzden her öğeyi aramak istiyorum.
with her son.	Oğluyla birlikte.
That's when it hit me.	Tam o sırada bana çarptı.
At that moment, I decided not to say anything to him.	O an ona hiçbir şey söylememeye karar verdim.
He had to keep walking.	Yürümeye devam etmesi gerekiyordu.
But he still couldn't accept it.	Ama yine de kabul edemedi.
It was a dead end.	Bu bir çıkmaz sokaktı.
No one has ever told us anything.	Bize şimdiye kadar kimse bir şey söylemedi.
It took a whole day, then a day.	Bütün bir gün, sonra bir gün sürdü.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Kalk ve git, kalk ve git, kalk ve git.
Second, physical contact.	İkincisi, fiziksel temas.
The ground was starting to fill up.	Yer dolmaya başlamıştı.
It is taken orally.	Ağızdan alınır.
Do not do this.	Bunu yapma.
The time and place were perfect.	Zaman ve mekan mükemmeldi.
I'm just waiting to come home.	Sadece eve gelmeyi bekliyorum.
Then keep walking towards him until he's one step away.	Ardından, bir adım uzaklaşana kadar ona doğru yürümeye devam edin.
This is my baby, a baby that lasts months.	Bu benim bebeğim, aylar süren bir bebeğim.
You want to have a complete picture.	Tam bir resme sahip olmak istiyorsunuz.
He had heard some strange things in his years of work.	Çalıştığı yıllarda bazı garip şeyler duymuştu.
You know your job.	İşini biliyorsun.
And there is still much more to be understood.	Ve hala anlaşılması gereken daha çok şey var.
He knows this and doesn't seem to care about it either.	Bunu biliyor ve bunu umursuyor gibi de görünmüyor.
Get the hell out of here.	Defol buradan.
That's what makes it special to me.	Onu benim için özel yapan da bu.
If zero isn't a legal value, fine fine.	Sıfır yasal bir değer değilse, tamam tamam.
The call has come.	Çağrı geldi.
He hoped there were people there.	Orada insanlar olduğunu umuyordu.
He loved clothes.	Giysileri severdi.
It does not hurt you.	Sana zarar vermez.
Please come here.	Lütfen buraya gelin.
There are some things going on that hurt us.	Bize zarar veren bazı şeyler oluyor.
People notice you.	İnsanlar seni fark eder.
I forced myself to step away from my trench.	Kendimi siperimden uzaklaşmaya zorladım.
with them all the time.	Onlarla her an.
Out of there.	Oradan dışarı.
Most of the girls he brings home don't understand that he is special.	Eve getirdiği kızların çoğu onun özel olduğunu anlamıyor.
This was not done.	Bu yapılmadı.
Click here to make a difference.	Fark yaratmak için buraya tıklayın.
I noticed it shortly after I passed by.	Yanımdan geçtikten kısa bir süre sonra fark ettim.
Everyone else sat on the ground.	Diğer herkes yere oturdu.
He had to keep his focus sharp and clear.	Odağını keskin ve net tutmak zorundaydı.
At best we had a few seconds.	En iyi ihtimalle birkaç saniyemiz vardı.
There were only two exits on this side.	Bu tarafta sadece iki çıkış yolu vardı.
Like a bear.	Ayı gibi.
I don't know what my problem is.	Benim sorunum ne bilmiyorum.
We can try too.	Biz de deneyebiliriz.
It was a cold rain.	Soğuk bir yağmurdu.
The bad news is that this feature is turned on by default.	Kötü haber ise bu özelliğin varsayılan olarak açık olması.
The beginning was not ideal so we need to improve it.	Başlangıç ​​ideal değildi, bu yüzden bunu geliştirmemiz gerekiyor.
Maybe not all at once.	Belki bir anda değil.
But he was looking at the shop.	Ama dükkana bakıyordu.
Then suddenly he grabbed her.	Sonra aniden onu tuttu.
The room is perfect for its purposes.	Oda, amaçları için mükemmeldir.
He wondered how his day was going.	Gününün nasıl geçtiğini merak etti.
First, you must find a court that will support you.	Birincisi, sizi destekleyecek bir mahkeme bulmalısınız.
Most of my school-age memories are of him.	Okul çağı hatıralarımın çoğu onunla ilgiliydi.
There will be street parties.	Sokak partileri olacak.
And so we took the step we took.	Ve bu yüzden attığımız adımı attık.
It should not start the first year.	İlk yıla başlamaması gerekiyor.
We mostly used six-bit display code.	Çoğunlukla altı bitlik ekran kodu kullandık.
Once a service is accepted, the service is no longer available.	Bir hizmet kabul edildiğinde, hizmet artık mevcut değildir.
He leaves behind his wife and child.	Karısını ve çocuğunu geride bırakır.
There is nothing they can do but place the order.	Siparişi vermekten başka yapacakları bir şey yok.
Some patients who fail this test will accept the result.	Bu testi geçemeyen bazı hastalar sonucu kabul edecektir.
This will help them see the true potential of this house.	Bu, bu evin gerçek potansiyelini görmelerine yardımcı olacaktır.
But distribution remains a problem.	Ancak dağıtım sorun olmaya devam ediyor.
A few changes have been made, mostly for the better.	Çoğu daha iyisi için birkaç değişiklik yapıldı.
There is somebody over there.	Orada biri var.
If so, you're in luck.	Eğer öyleyse, şanslısın.
And now he was talking about her like a dog.	Ve şimdi onun hakkında bir köpek gibi konuşuyordu.
Then we stop learning.	Sonra öğrenmeyi bırakıyoruz.
This approach is described in this article.	Bu yaklaşım bu makalede açıklanmıştır.
I didn't know what else to say.	Başka ne diyeceğimi bilemedim.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Verilerin analizine ve yorumlanmasına katkıda bulundu.
In language, pain is separate from pleasure.	Dilde, acı zevkten ayrıdır.
To make sure you don't accidentally use it.	Yanlışlıkla kullanmadığından emin olmak için.
It could have been a mistake.	Bir hata olabilirdi.
Our house is on the walking path.	Evimiz yürüyüş yolu üzerindedir.
Every cell is equal.	Her hücre eşittir.
Just stay low.	Sadece alçakta kal.
very good for me.	Benim için çok iyi.
He doesn't remember any of his parents.	Anne ve babasından hiçbirini hatırlamıyor.
It just took too much of my time.	Sadece çok fazla zamanımı aldı.
Putting questions on hold is not unique to this site.	Soruları beklemeye almak bu siteye özgü bir özellik değildir.
He put himself in a very bad situation.	Kendini çok kötü bir duruma sokmuş.
I had to live.	yaşamak zorundaydım.
Whether it's a good thing or not.	İyi bir şey olsun ya da olmasın.
Exactly.	Aynen öyle.
It would turn everything off.	Her şeyi kapatacaktı.
So the birds began to watch only the employees.	Böylece kuşlar sadece çalışanları izlemeye başladı.
All that beauty.	Bütün o güzellik.
We never get sick, period.	Asla hastalanmıyoruz, nokta.
But there is a lot of work out there.	Ama orada bir sürü iş var.
Then we talked for a long time.	Sonra uzun uzun konuştuk.
I took out the paper.	Kağıdı çıkardım.
Others may have different ones.	Diğerlerinde farklı olanlar olabilir.
And it lives.	Ve yaşıyor.
Everyone else did.	Diğer herkes yaptı.
Below, we explain that it doesn't.	Aşağıda, tutmadığını açıklıyoruz.
It's very real.	Bu çok gerçek.
It is never about the other person.	Bu asla diğer kişiyle ilgili değildir.
An hour for an event that happens a year later.	Bir yıl sonra olan bir etkinlik için bir saat.
we find that.	olduğunu buluyoruz.
Little is known about his life.	Hayatı hakkında çok az şey biliniyor.
I have never been this happy in my life.	Hayatımda hiç bu kadar mutlu olmamıştım.
Our results are similar to those reported by most authors.	Sonuçlarımız çoğu yazar tarafından bildirilenlere benzer.
They performed the same when new images were shown.	Yeni görüntüler gösterildiğinde de aynı performansı sergilediler.
I want to be very clear.	Çok net olmak istiyorum.
His weight fell from it.	Ağırlığı ondan düştü.
Sites.	Siteler.
We've been down this road before.	Bu yoldan daha önce geçtik.
This is how we were created.	Biz böyle yaratıldık.
Therefore, it is dangerous.	Bu nedenle tehlikelidir.
Now was his chance to say something.	Şimdi bir şeyler söyleme fırsatıydı.
Please shed some light.	Lütfen biraz ışık tut.
Couldn't sit down.	Oturamadı.
We just try not to talk about it.	Sadece bunun hakkında konuşmamaya çalışıyoruz.
Each block typically contains multiple pages.	Her blok tipik olarak birden çok sayfa içerir.
But it wasn't.	Ama öyle değildi.
tell me this.	Bana bunu söyle.
But that doesn't mean we have to give up.	Ama bu vazgeçmemiz gerektiği anlamına gelmez.
Anyone who can't pay will be killed.	Ödeyemeyen herkes öldürülecek.
The difference is much bigger than you might think.	Fark düşündüğünüzden çok daha büyük.
I follow them.	onları takip ediyorum.
Let the fun begin!.	Eğlence başlasın!.
Football is more than a game.	Futbol bir oyundan daha fazlasıdır.
People are there.	İnsanlar orada.
The real question is whether this will be possible.	Asıl soru, bunun mümkün olup olmayacağıdır.
And look at the studies.	Ve çalışmalara bakın.
But he has to act fast.	Ama hızlı hareket etmesi gerekiyor.
This will definitely help.	Bu kesinlikle yardımcı olacaktır.
And there is god.	Ve tanrı var.
Everything his eyes saw was real.	Gözlerinin gördüğü her şey gerçekti.
Of course, it was a different time.	Tabii ki, farklı bir zamandı.
Transfer and forget is not an option.	Aktar ve unut bir seçenek değil.
And he said this version is good too.	Ve bu versiyonun da iyi olduğunu söyledi.
Multiple on defense.	Savunmada çoklu.
I'm sure it will be fine so far.	Şimdiye kadar iyi olacağına eminim.
If people want it, it's worth something.	İnsanlar isterse, bir şeye değer.
I think we found it.	Sanırım bulduk.
You get paid to be a leader.	Lider olmak için para alıyorsun.
I decided to share my mistake with my daughter.	Hatamı kızımla paylaşmaya karar verdim.
Nobody would say anything.	Kimse bir şey söylemezdi.
What an interesting person.	Ne ilginç bir insan.
Also, this social aspect is big for me.	Ayrıca, bu sosyal yönü benim için büyük.
You don't have to take me back.	Beni geri götürmek zorunda değilsin.
He didn't even know where they were.	Nerede olduklarını bile bilmiyordu.
And if they did, they would never let it.	Ve yapsalardı asla izin vermezlerdi.
But of course it wasn't there.	Ama tabii ki orada değildi.
They should be held responsible.	Sorumlu tutulmalılar.
There are parts of it that are your responsibility.	Bunun sizin sorumluluğunuzda olan bazı kısımları var.
We fix it the first time.	İlk seferde düzeltiyoruz.
Not that we're going to use it for no reason, sorry.	Sebepsiz kullanacağımızdan değil, kusura bakmayın.
Make time for your family and friends.	Aileniz ve arkadaşlarınız için zaman ayırın.
I can understand anything they can understand.	Anlayabilecekleri her şeyi anlayabilirim.
The best we have.	Sahip olduğumuz en iyi şey.
Make sure you click the right button.	Sağ düğmeyi tıkladığınızdan emin olun.
He couldn't let it go and he couldn't take it with him.	Onu bırakamazdı ve yanında götüremezdi.
What's really interesting is how fair this article is.	Asıl ilginç olan, bu makalenin ne kadar adil olduğu.
I don't know much about this.	Bu konuda pek bir şey bilmiyorum.
About fifteen players will be released this weekend.	Bu hafta sonu yaklaşık on beş oyuncu serbest bırakılacak.
I was very focused and had a lot more energy in my legs.	Çok odaklanmıştım ve bacaklarımda çok daha fazla enerji vardı.
So we stayed for a second.	Bu yüzden bir saniye kadar kaldık.
No one knew for sure.	Kesin olarak kimse bilmiyordu.
I was lifted off the ground again.	Yine yerden kaldırıldım.
He had five children.	Beş çocuğu vardı.
We have four random tests.	Dört rastgele testimiz var.
Thank you for your interest!.	İlginiz için teşekkürler!.
Some terms don't mean they appear.	Bazı terimler göründükleri anlamına gelmez.
Now consider the control.	Şimdi kontrolünü düşünün.
It wasn't me, so he continued.	Ben değildim, o da devam etti.
He voted.	O oydu.
of this year.	Bu yılın.
I agree with you on the high performance critical requirements.	Yüksek performanslı kritik gereksinimler konusunda size katılıyorum.
Carefree.	Gamsız.
That's what the group thinks.	Grubun düşüncesi budur.
Changing the name.	Adı değiştirme.
hold it for me.	Onu benim için tut.
Show him the door.	Ona kapıyı göster.
With a call for social change.	Sosyal değişim çağrısıyla.
But still, the numbers are truly astonishing.	Ama yine de rakamlar gerçekten şaşırtıcı.
Therefore, the data in black should be compared with each other.	Bu nedenle siyah olan veriler birbiriyle karşılaştırılmalıdır.
He's obviously been there before.	Belli ki daha önce oradaydı.
He must do this himself.	Bunu kendisi yapmalıdır.
I plan to be away from my job for a few weeks.	İşimden birkaç hafta uzaklaşmayı planlıyorum.
Especially successful ones.	Özellikle başarılı olanlar.
No, he wasn't hurt, but something he couldn't say.	Hayır, incinmedi, ama söyleyemediği bir şey.
It's not a very good job.	Çok iyi bir iş değil.
It really didn't happen.	Gerçekten olmadı.
But the subject was not quite to his taste.	Ama konu pek onun zevkine uygun değildi.
However, the approach is different.	Ancak yaklaşım farklıdır.
We can make a couple.	Bir çift yapabiliriz.
Your wife must like it or something.	Karın bundan hoşlanmalı ya da başka bir şey.
There was nobody inside.	İçeride kimse yoktu.
I had them killed.	Onları öldürttüm.
I went looking for him.	Onu aramaya gittim.
These things won't happen if you just say you're too busy.	Sadece çok meşgul olduğunu söylersen bu şeyler olmayacak.
Pleased to meet you.	Tanıştığımıza memnun oldum.
Somewhere in my youth, my father went to the hospital.	Gençlik yıllarımda bir yerde babam hastaneye gitti.
We grew up apart.	Ayrı büyüdük.
We certainly wouldn't leave anyone behind.	Kesinlikle kimseyi geride bırakmayacaktık.
I wouldn't be surprised to learn that I have that image.	Benim o imaja sahip olduğunu öğrenmek beni şaşırtmazdı.
I'm proud of your little learning repository.	Küçük öğrenme deponuzla gurur duyuyorum.
Although it was dark and cold, it still was.	Karanlık ve soğuk olmasına rağmen, hala öyleydi.
But it was definitely worth it.	Ama kesinlikle buna değdi.
And she was beautiful.	Ve o çok güzeldi.
The look not only stands out but also turns heads.	Görünüm sadece öne çıkmakla kalmaz, aynı zamanda başları döndürür.
Things are happening here.	Burada şeyler oluyor.
I had to stop him.	Onu durdurmak zorundaydım.
What you say is true, but it is not fit for purpose.	Söyledikleriniz doğru, ama amacına uygun değil.
You walk into a dark room and you can't see it.	Karanlık bir odaya giriyorsun ve göremiyorsun.
I believe it is not yet possible to run this combination.	Bu kombinasyonu çalıştırmanın henüz mümkün olmadığına inanıyorum.
But the river is stable.	Ama nehir sabittir.
Now that is difficult.	Şimdi bu zor.
It was decided to keep him inside.	Onu içeride tutmaya karar verildi.
Anyway, it was a fun night.	Her neyse, bu eğlenceli bir geceydi.
Of course, this is not man's business.	Elbette bu insanın işi değildir.
It will make his job harder.	Onun işini zorlaştıracak.
He rarely eats them after a week.	Bir hafta sonra nadiren onları yer.
Different colors are used for each species.	Her tür için farklı renkler kullanılmıştır.
The effects on outcomes were mixed.	Sonuçlar üzerindeki etkiler karışıktı.
Ideal for students and teenagers.	Öğrenciler ve gençler için idealdir.
And the last state of that person is worse than the first.	Ve o kişinin son hali, birincisinden beterdir.
Class to work together on specific parts for performance.	Performans için belirli parçalar üzerinde birlikte çalışmak için sınıf.
News travels slowly now.	Haberler artık yavaş dolaşıyor.
After all, it's his choice.	Sonuçta bu onun seçimi.
It's a strange feeling to know that someone's death is imminent.	Birinin ölümünün yaklaştığını bilmek garip bir duygu.
Hall agreed, and then realized he had his bag next to him.	Hall kabul etti ve sonra çantasının yanında olduğunu fark etti.
It's been empty for a long time.	Uzun zamandır boş.
Four crew members were killed.	Dört mürettebat öldürüldü.
The current system leaves that to the insurance company.	Mevcut sistem bunu sigorta şirketine bırakıyor.
Someone cut my hair.	Biri saçımı kesti.
No words needed.	Söze gerek yok.
It is not difficult to understand why.	Nedenini anlamak zor değil.
We hardly ever spoke.	Neredeyse hiç konuşmadık.
Guess who won.	Bil bakalım kim kazandı.
He decided he wanted to go home.	Eve gitmek istediğine karar verdi.
Many people have no respect for the law.	Bir çok insanın hukuka saygısı yok.
I was afraid of disappointing my family.	Ailemi hayal kırıklığına uğratmaktan korktum.
These had been terrible times.	Bunlar korkunç zamanlar olmuştu.
I felt lucky.	Kendimi şanslı hissettim.
And cool your face.	Ve yüzünü soğut.
He held her tightly as he looked around.	Etrafına bakınırken onu sıkıca tuttu.
It's not happening yet.	Henüz olmuyor.
Set an increment.	Bir artan belirle.
These are useful features for your business community.	Bunlar, iş topluluğunuz için faydalı özelliklerdir.
He came back to live with his father last year.	Geçen yıl babasıyla yaşamak için geri döndü.
His people mean nothing to him.	Halkı onun için hiçbir şey ifade etmiyor.
He was going to write it anyway.	Her halükarda bunu yazacaktı.
If it's not too much, you can clean it yourself.	Çok fazla değilse, kendiniz temizleyebilirsiniz.
He could have had such a wonderful life.	Böyle harika bir hayatı olabilirdi.
Data are representative of two independent experiments.	Veriler iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
What do you need them for?	Onlara ne için ihtiyacın var.
It was too far to tell exactly what it was.	Tam olarak ne olduğunu söylemek için çok uzaktı.
We need a place where people can go.	İnsanların gidebileceği bir yere ihtiyacımız var.
He was sure that the operation would be successful.	Ameliyatın başarılı olacağından emindi.
Those who make things right.	İşleri yoluna koyanlar.
A little extra care may be required when meeting face-to-face.	Yüz yüze görüştüğünüzde biraz ekstra özen gerekebilir.
The fruit of your mouth is your words.	Ağzınızın meyvesi sözlerinizdir.
I'm with the rest of the doctor.	Geri kalan doktorun yanındayım.
We can go home now.	Artık eve gidebiliriz.
It's as dark as the other side.	Diğer taraf kadar karanlık.
No teeth.	Diş yok.
.	.
It makes it quite unique.	Oldukça benzersiz kılıyor.
You may have different ideas for your space.	Mekanınız için farklı fikirleriniz olabilir.
Or registered orders.	Veya kayıtlı siparişler.
I mean, when you think about it.	Yani, düşündüğün zaman.
It works for you.	Senin için çalışıyor.
I didn't even try to cut it.	Kesmeye çalışmadım bile.
Cleanse yourself.	Kendini temizle.
They weren't supposed to be.	Olmamaları gerekiyordu.
We used to hide from our parents.	Ebeveynlerimizden saklanırdık.
This father was born.	Bu baba doğdu.
There will be only one.	Sadece biri olacak.
So you want to show them.	Yani onlara göstermek istiyorsun.
This will be difficult.	Bu zor olacak.
And they know when to use them.	Ve onları ne zaman kullanacaklarını biliyorlar.
This place was driving me crazy.	Burası beni deli ediyordu.
You will save your money.	Paranı kurtaracaksın.
My answer surprised me.	Cevabım beni şaşırttı.
Pay attention to this.	Buna dikkat edin.
It looked very basic.	Çok temel görünüyordu.
The clothes were similar.	Giysiler, benziyordu.
They can come anywhere and anytime.	Her yerde ve her an gelebilirler.
But let me explain.	Ama açıklamama izin ver.
Then we went home and he beat me again.	Sonra eve gittik ve beni tekrar dövdü.
He thought that was the point of my comment.	Yorumumun amacının bu olduğunu düşündü.
I hope you feel good about it.	Umarım bu konuda iyi hissedersin.
This was pretty cool.	Bu oldukça güzeldi.
Male and female are similar in appearance.	Erkek ve dişi görünüş olarak benzerdir.
What happened?!, we asked.	Ne oldu?!, diye sorduk.
I've seen it done though.	Gerçi bunun yapıldığını gördüm.
Yes, the crowd outside was definitely bigger.	Evet, dışarıdaki kalabalık kesinlikle daha büyüktü.
I will keep you informed of the situation.	Durum hakkında sizi bilgilendireceğim.
Just come as you are.	Sadece olduğun gibi gel.
I am pleased that you are well.	İyi olmana sevindim.
We will not do this.	Bunu yapmayacağız.
All subjects gave consent.	Tüm denekler onay verdi.
I was crying.	Ağlıyordum.
I know you love him too.	Senin de onu sevdiğini biliyorum.
Read now.	Şimdi oku.
A very lucky fire this year.	Bu yıl çok şanslı bir yangın.
It doesn't really matter why.	Neden olduğu gerçekten önemli değil.
So what is going to happen.	O zaman ne olacak.
He doesn't answer.	Cevap vermiyor.
That's the downside of the internet.	İnternetin kötü yanı bu.
A box should describe only one object.	Bir kutu yalnızca bir nesneyi tanımlamalıdır.
I've never done anything wrong in my life.	Hayatımda asla yanlış bir şey yapmadım.
Eating to make me happy, not to live.	Yaşamak için değil, beni mutlu etmek için yemek.
Something big was out at night.	Gece dışarıda büyük bir şey vardı.
Interest.	Faiz.
I don't know everything.	Her şeyi bilmiyorum.
You should check out the second season.	İkinci sezona bakmalısın.
This is important.	Bu önemli.
There was something between them and him.	Onunla aralarında bir şey vardı.
This thing has a long skincare routine.	Bu şey uzun bir cilt bakım rutinine sahiptir.
A little bit actually.	Aslında biraz.
He wanted to understand this.	Bunu anlamak istiyordu.
At least, mostly.	En azından, çoğunlukla.
She had beautiful light brown hair.	Güzel açık kahverengi saçları vardı.
These men have thought about the matter thoroughly.	Bu adamlar meseleyi iyice düşündüler.
The other side looks like a magic eye.	Diğer taraf sihirli bir göz gibi görünüyor.
Jump to any section that might interest you.	İlginizi çekebilecek herhangi bir bölüme atlayın.
I used web services.	Web servislerini kullandım.
I knew there were ways out.	Çıkış yolları olduğunu biliyordum.
Conflict of interest and bad faith on your part.	Sizin açınızdan çıkar çatışması ve kötü niyet.
It was two, three hours before these three were killed.	Bu üçü öldürülmeden iki, üç saat önceydi.
Participants in our course experience many relevant parameters.	Kursumuza katılanlar, ilgili birçok parametreyi deneyimliyorlar.
He looked at the woman again.	Tekrar kadına baktı.
We are moving forward, and for most of us that is too much.	İlerliyoruz ve çoğumuz için bu çok fazla.
It allows me.	Bana izin veriyor.
I lived in goodness.	hayırda yaşadım.
Many techniques have been proposed.	Birçok teknik önerilmiştir.
I know how much you hate what it has become.	Dönüştüğü şeyden ne kadar nefret ettiğini biliyorum.
Give it to me.	Onu bana ver.
You have to decide what kind of hand you are trying to play.	Ne tür bir el oynamaya çalıştığınıza karar vermelisiniz.
I could feel the cold and smell the earth.	Soğuğu hissedebiliyor ve toprağın kokusunu alabiliyordum.
In a way, it's the most important thing you do for them.	Bir bakıma, onlar için yaptığınız en önemli şey bu.
Our data is compatible with other series.	Verilerimiz diğer serilerle uyumludur.
I'm sorry for the problem you're having.	Yaşadığın sorun için üzgünüm.
The results showed:	Sonuçlar şunları gösterdi.
Additional reports of a small dog missing.	Küçük bir köpeğin kaybolduğuna dair ek raporlar.
Such a judgment has never been entered here.	Böyle bir yargı buraya asla girilmemiştir.
Now lift your legs once again.	Şimdi bacaklarınızı bir kez daha kaldırın.
These results show that these two mechanisms are different.	Bu sonuçlar, bu iki mekanizmanın farklı olduğunu göstermektedir.
But we create human nature.	Ama insan doğasını biz yaratıyoruz.
This was work.	Bu işti.
Something is happening.	Bir şeyler oluyor.
And for that, you have to hand it over to them.	Ve bunun için, onlara teslim etmelisin.
Many people ask me questions about my illness.	Birçok insan bana hastalığım hakkında sorular soruyor.
I am older now.	Artık daha yaşlıyım.
You couldn't make him very angry.	Onu pek kızdıramazdın.
I want you to meet my family.	Ailemle tanışmanı istiyorum.
Send letters to parents and get their opinion and support.	Ebeveynlere mektup gönderin ve onların görüş ve desteğini alın.
It worked.	İşe yaradı.
Except when we met, my heart went wild.	Tanıştığımız zaman dışında, kalbim çılgına döndü.
Nobody reads, everybody says that.	Kimse okumuyor, herkes bunu söylüyor.
Has anything to do with it.	Herhangi bir ilgisi var.
But this is a problem.	Ama bu bir sorun.
Not fully human.	Tam olarak insan değil.
This matter is not in court.	Bu konu mahkemede değil.
You can see the results on the screen.	Sonuçları ekranda görebilirsiniz.
My heart was too cold to care anymore.	Kalbim artık umursamayacak kadar soğuktu.
We need materials to read, think and learn.	Okumak, düşünmek ve öğrenmek için materyallere ihtiyacımız var.
Lunch break.	Öğle yemeği molası.
Never used.	Hiç kullanmadı.
In the middle of the ring.	Ringin ortasında.
I'm trying to provide some perspective.	Bir bakış açısı sağlamaya çalışıyorum.
He respects the office and you.	Ofise ve sana saygı duyuyor.
He is just like me.	O tam benim gibi.
Maybe it won't be too bad.	Belki de çok kötü olmayacak.
So the head has a different color from the body.	Yani kafa, vücuttan farklı bir renge sahip.
Guess.	Tahmin et.
He didn't feel anything.	Hiçbir şey hissetmedi.
In his case, it was somewhat like that.	Onun durumunda, biraz öyleydi.
Yes, people were there for the party.	Evet, insanlar parti için oradaydı.
The sound caused everyone in the hall to cover their ears.	Ses, salondaki herkesin kulaklarını kapatmasına neden oldu.
The fire got very hot.	Ateş çok yaktı.
And we face each other throughout the whole performance.	Ve tüm performans boyunca birbirimizle yüzleşiriz.
He was interested in construction but had no experience.	İnşaata ilgisi vardı ama tecrübesi yoktu.
This is common for white and black.	Bu beyaz ve siyah için ortaktır.
Friend to answer if possible.	Mümkünse cevaplayacak arkadaş.
There were several.	Birkaç tane vardı.
Blood samples were used to determine whether the findings were tissue specific.	Bulguların dokuya özgü olup olmadığını belirlemek için kan örnekleri kullanıldı.
They have three children.	Üç çocukları var.
He was seen again by the doctor.	Doktor tarafından tekrar görüldü.
We do not see any errors.	Herhangi bir hata görmüyoruz.
He tried to keep his voice steady.	Sesini sabit tutmaya çalıştı.
It should be done.	Yapılmalıdır.
He's a player we want to keep.	Elimizde tutmak istediğimiz bir oyuncu.
All our family members really enjoy eating it.	Tüm aile üyelerimiz bunu yemekten gerçekten zevk alıyor.
Never a single desire or a single place.	Asla tek bir arzu veya tek bir yer.
Experiences of mothers were evaluated using mixed methods.	Karma yöntemlerle annelerin deneyimleri değerlendirildi.
He's like a second father to me.	O benim için ikinci bir baba gibi.
You can get it here.	Buradan alabilirsiniz.
I'm much more confident than that today.	Bugün bundan çok daha eminim.
I could not find it.	Onu bulamadım.
In the beginning it was supposed to be just the three of us.	Başlangıçta sadece üçümüz olmamız gerekiyordu.
They liked us.	Bizi beğendiler.
They did not save.	Onlar kurtarmadı.
This did not happen.	Bu olmadı.
We know this now.	Bunu biliyoruz artık.
I am not a professional media.	Ben profesyonel bir medya değilim.
The base is formed from a first layer of material.	Taban, bir birinci malzeme katmanından oluşturulur.
They were going to fight at some point.	Bir noktada kavga edeceklerdi.
But this year was quite different.	Ancak bu yıl oldukça farklıydı.
In the final darkness.	Son karanlıkta.
After just a few minutes, his head began to clear.	Sadece birkaç dakika sonra kafası netleşmeye başladı.
He could leave it as it is.	Olduğu gibi bırakabilirdi.
Education is.	Eğitim öyle.
Talk to your doctor about how much coffee is right for you.	Sizin için ne kadar kahvenin uygun olduğu konusunda doktorunuzla konuşun.
Data analysis.	Veri analizi.
Here goes my hike.	İşte zamm gidiyor.
I loved him too much for that.	Onu bunun için fazla seviyordum.
The value is there though.	Değer orada ama.
I have a book about it too.	Benim de bununla ilgili bir kitabım var.
But this can only happen in the short term.	Ama bu sadece kısa vadede olabilir.
We can see this in our own experience.	Bunu kendi tecrübemizde görebiliriz.
My mother and my father.	Annem ve babam.
Protection, any protection will never be perfect.	Koruma, herhangi bir koruma asla mükemmel olmayacaktır.
He wasn't even in town when the storm hit.	Fırtına vurduğunda şehirde bile değildi.
We needed an action plan.	Bir eylem planına ihtiyacımız vardı.
But other than that, it doesn't matter.	Ancak bunların dışında fark etmez.
It was good money back then.	O zamanlar iyi paraydı.
Let me share with you now.	Şimdi sizinle paylaşayım.
Like me, they had a sense of history.	Benim gibi onların da bir tarih anlayışı vardı.
Listen to some music.	Biraz müzik dinle.
But we do not choose this.	Ama biz bunu seçmiyoruz.
This is not true.	Bu doğru değil.
Your software has a price, so they pay for it.	Yazılımınızın bir bedeli vardır, bu yüzden onu öderler.
Really interesting.	Gerçekten ilginç.
But something else must be going on.	Ama başka bir şey oluyor olmalı.
Must see this.	Bunu görmeli.
There are many benefits to using this procedure.	Bu prosedürü kullanmanın birçok faydası vardır.
The results are representative of two experiments.	Sonuçlar iki deneyi temsil etmektedir.
On stage, in an argument, that's a different story.	Sahnede, bir tartışmada, bu farklı bir hikaye.
No rules, just building, just living people.	Kural yok, sadece inşa etmek, sadece yaşayan insanlar.
All over my shirt.	Gömleğimin her yerinde.
The web environment had global reach.	Web ortamı küresel erişime sahipti.
I hope they are telling you the truth.	Umarım sana doğruyu söylüyorlardır.
Some things stay the same, but our lives are constantly changing.	Bazı şeyler aynı kalır, ancak hayatlarımız sürekli değişir.
Let's look at the price first.	Önce arza bakalım.
You guys are great.	Siz harikasınız.
Keep your eyes open here.	Gözlerini burada açık tut.
The proposed 'death journey' news is out.	Önerilen 'ölüm yolculuğu' haberi çıktı.
Please provide me with a few options that you think might work.	Lütfen bana işe yarayabileceğini düşündüğünüz birkaç seçenek sunun.
And that time has passed.	Ve o zaman geçti.
was the primary factor in the selection.	seçiminde birincil faktör olmuştur.
They know me.	Onlar beni biliyor.
He has not aged.	O yaşlanmadı.
Same situation here.	Burada da aynı durum.
Now they are built to win.	Şimdi kazanmak için inşa edildiler.
Neither of them noticed that he was coming.	İkisi de geldiğini fark etmemişti.
Government to make this idea a reality.	Hükümet bu fikri gerçeğe dönüştürmek için.
In a sense, it is art.	Bir anlamda sanattır.
This happens very rarely in other parts of my life.	Bu, hayatımın diğer bölümlerinde çok nadiren olur.
I went out and checked.	Dışarı çıkıp kontrol ettim.
He looked over his shoulder.	Omzunun üzerinden baktı.
I didn't and I never will.	Yapmadım ve olmayacağım.
However, this is not usually the case.	Ancak bu genellikle böyle değildir.
The last people on my mind.	Aklımdaki son insanlar.
Data.	Veri.
The two nodded.	İkisi başını salladı.
You can actually do more in your new career.	Aslında yeni kariyerinde daha fazlasını yapabilirsin.
Three of them are human women.	Üçü insan kadındır.
Maybe it's still not too late to go back.	Belki de geri dönmek için hala çok geç değildir.
There is no clean way to do this.	Bunu yapmanın temiz bir yolu yoktur.
Dinner was served on time.	Akşam yemeği zamanında servis edildi.
In fact, we went to eat.	Daha doğrusu yemek yemeye gittik.
Especially your character.	Özellikle karakteriniz.
I like the way it looks.	Görünüşünü çok beğeniyorum.
Strategy is necessary if you want to win!.	Kazanmak istiyorsanız strateji gereklidir!.
Some letters were longer than ten pages.	Bazı mektuplar on sayfadan uzundu.
We did some research and everything pointed in the right direction.	Biraz araştırma yaptık ve her şey doğru yöne işaret etti.
That's a lot of hours.	Bu çok saat.
He wished he had a horse of his own.	Keşke kendi atı olsaydı, diye düşündü.
But tools are for construction.	Ama aletler inşaat içindir.
But in a good way.	Ama iyi bir şekilde.
Love is something that never goes out of style.	Aşk asla modası geçmeyen bir şeydir.
I don't know what they mean.	Ne anlama geldiklerini bilmiyorum.
Then something started to happen.	Sonra bir şeyler olmaya başladı.
Lips are thick and full.	Dudaklar kalın ve dolgundur.
Here by the river.	Burada nehir kıyısında.
But he looks older than his age, we both agree.	Ama yaşından daha yaşlı görünüyor, ikimiz de aynı fikirdeyiz.
If it's empty, your car won't start.	Boşsa, arabanız çalışmaz.
You gotta get used to the dark for a while, son.	Bir süre karanlığa alışmalısın, evlat.
But we can save someone.	Ama birini kurtarabiliriz.
It didn't harm anyone.	Kimseye zarar vermedi.
Everyone would be like that, how they beat his brain.	Herkes öyle olurdu, onun beynini nasıl yenerlerse.
But he thought of the children.	Ama çocukları düşündü.
Stop talking.	Konuşmayı kes.
You either like someone or you hate them.	Birinden hoşlanırsın ya da nefret edersin.
Stopped in this shop.	Bu dükkanda durdu.
take it.	Onu al.
None of this makes sense.	Bunların hiçbiri mantıklı gelmiyor.
Fix yourself.	Kendini düzelt.
Big save at the time, but he was also a bit lucky.	O zamanlar büyük kurtarış, ama biraz da şanslıydı.
That, plus no lunch actually makes it harder to run.	Bu, artı aslında hiçbir öğle yemeği koşmayı zorlaştırmaz.
He loved the old man.	Yaşlı adamı seviyordu.
They looked tired and sad.	Yorgun ve üzgün görünüyorlardı.
He allowed a moment of silence to pass.	Bir anlık sessizliğin geçmesine izin verdi.
He knew that this was the only way to save his son.	Oğlunu kurtarmanın tek yolunun bu olduğunu biliyordu.
It's something we can be sure of these events will happen.	Bu olayların gerçekleşeceğinden emin olabileceğimiz bir şey.
The numbers tell.	Rakamlar anlatıyor.
His father did.	Babası yaptı.
I often forget.	Sık sık unutuyorum.
You got used to teachers coming and going after two weeks.	İki hafta sonra gelip giden öğretmenlere alışmıştınız.
She likes these guys who know exactly how to behave.	Nasıl davranacağını tam olarak bilen bu adamları seviyor.
Winter has come.	Kış geldi.
They're useless if they're not enjoying it.	Zevk almıyorlarsa bir işe yaramazlar.
You mentioned many things.	Birçok şeyden bahsettin.
He didn't even know what to say.	Ne diyeceğini bile bilmiyordu.
Thin.	İnce.
This app is a little unusual.	Bu uygulama biraz sıradışı.
We like each other and have a long relationship.	Birbirimizden hoşlanıyoruz ve uzun bir ilişkimiz var.
The number is correct.	Numara doğru.
He slowly stood up.	Yavaşça ayağa kalktı.
Instead, you learn to focus your attention.	Bunun yerine dikkatinizi odaklamayı öğrenirsiniz.
He was lying in bed.	Yatakta yatıyordu.
He provided life insurance.	Hayat sigortası sağladı.
You have to play the game.	Oyunu oynamak zorundasın.
It made it difficult to run normal tests.	Normal testleri yapmayı zorlaştırdı.
That says there are three patterns of thought.	Bu, üç düşünce düzeni olduğunu söylüyor.
Clear, simple view.	Açık, basit görüş.
We can come back to this.	Buna geri dönebiliriz.
He couldn't lie, just as he couldn't tell the truth.	Doğruyu söyleyemediği gibi yalan da söyleyemezdi.
Good luck.	İyi şanslar.
The man lives for sex.	Adam seks için yaşıyor.
So we decided to spend the extra money and join the tour.	Bu yüzden ekstra parayı harcamaya ve tura katılmaya karar verdik.
We do this in the following ways.	Bunu aşağıdaki yöntemlerle yapıyoruz.
And then it is.	Ve sonra öyle.
It's that time of year again.	Yine yılın o zamanı.
I've never experienced anything like this.	Hiç böyle bir şey yaşamamıştım.
It's the first time I've seen other men come under fire.	İlk defa başka adamların ateş altında olduğunu gördüm.
And maybe we can finally talk about calling or seeing her mother.	Ve belki de sonunda annesini aramak veya görmek hakkında konuşabiliriz.
The two men entered and looked at the ground.	İki adam içeri girdiler ve yere baktılar.
He just is.	O sadece öyle.
He knows what moves me.	Beni neyin harekete geçirdiğini biliyor.
He studied the names of his customers.	Müşterilerinin isimlerini inceledi.
Rights, killing and suffering.	Haklar, öldürme ve acı çekme.
They will do anything to avoid death or injury.	Ölüm veya yaralanmayı önlemek için her şeyi yapacaklardır.
We ran into a technical problem.	Teknik bir sorunla karşılaştık.
We make our bodies do things that we are not used to.	Vücudumuza alışık olmadığı şeyleri yaptırıyoruz.
We've been through listening to you.	Sizi dinlemekten geçtik.
But there's no point in doing that yet.	Ama henüz bunu yapmanın bir anlamı yok.
I didn't know where to go.	Nereye gideceğimi bilmiyordum.
None were accepted.	Hiçbiri kabul edilmedi.
He knows his family can follow him on the phone.	Ailesinin onu telefondan takip edebileceğini biliyor.
Maybe it was later.	Belki daha sonra vardı.
But the children grew up and began to want things.	Ama çocuklar büyüdü ve bir şeyler istemeye başladı.
You saw what happened to me.	Bana ne olduğunu gördün.
My joy is to see your joy.	Benim sevincim senin sevincini görmek.
He waited a while.	Biraz bekledi.
We never wanted to build it.	Onu inşa etmeyi hiç istemedik.
It's very hot and long.	Çok sıcak ve uzun.
Cases in design for your policy.	Politikanız için tasarımdaki durumlar.
He seems to think that your relationship is.	İlişkinizin öyle olduğunu düşünüyor gibi görünüyor.
I talked to mostly girls and that's it.	Çoğunlukla kızlarla konuştum ve hepsi bu.
Everyone knows this story.	Bu hikayeyi herkes biliyor.
I had to get out of there.	Oradan çıkmak zorundaydım.
Especially since he broke his arm just six weeks ago.	Özellikle de sadece altı hafta önce kolunu kırdığından beri.
People don't write in the heat.	İnsanlar sıcakta yazmıyor.
Success in business.	İş hayatında başarı.
We are speaking our mind.	Biz fikrimizi söylüyoruz.
I did too.	Ben de yaptım.
No significant difference in outcomes was observed with or without treatment.	Tedavi ile veya tedavi olmaksızın sonuçlarda anlamlı bir fark gözlenmedi.
Either you don't understand or you don't want to understand.	Ya anlamıyorsunuz ya da anlamak istemiyorsunuz.
Unfortunately, the patient later refused surgery.	Ne yazık ki, hasta daha sonra ameliyatı reddetti.
He had returned to earth.	Yeryüzüne geri dönmüştü.
Maybe we finally found out about his true feelings.	Belki sonunda onun gerçek duygularını öğrenmiş olabiliriz.
It's a perfect match.	O mükemmel bir maç.
But then he changed his mind.	Ama sonra fikrini değiştirdi.
We have worked hard to bring you this opportunity.	Bu fırsatı size sunmak için çok çalıştık.
The taste will only improve if left to sit for a while.	Tadı ancak bir süre oturmaya bırakılırsa iyileşir.
We don't own, we follow.	Sahiplenmiyoruz, takip ediyoruz.
More people are against something, but for different reasons.	Daha fazla insan bir şeye karşıdır, ancak farklı nedenlerle.
If this is possible.	Bu mümkünse.
Mine was a very different journey.	Benimkisi çok farklı bir yolculuktu.
Thanks for the great customer service.	Harika müşteri hizmetleri için teşekkürler.
Before long, he would show his clothes, no matter how heavy.	Çok geçmeden kıyafetleri ne kadar ağır olursa olsun gösterecekti.
They definitely lived up to their name.	Kesinlikle ismine kadar yaşadılar.
I will provide.	sağlayacağım.
I know your type.	Senin türünü biliyorum.
There is no dog or cat found.	Bulunan bir köpek ya da kedi olmaz.
The request must be in writing.	Talep yazılı olmalıdır.
They know that area well.	O bölgeyi iyi biliyorlar.
At first he didn't say anything.	İlk başta hiçbir şey söylemedi.
He could marry and start his own family.	Evlenip kendi ailesini kurabilirdi.
Little was known about this cell type for years.	Yıllardır bu hücre türü hakkında çok az şey biliniyordu.
He looked at what books he was reading.	Hangi kitapları okuduğuna baktı.
The mother and son discussed the situation.	Anne oğul durumu tartıştı.
When it deteriorated, they could not wait for its return.	Bozulduğunda, dönüşünü bekleyemediler.
You can show.	Gösteri yapabilirsin.
Both are good to go and both have summer runs in them.	Her ikisi de gitmek için iyidir ve her ikisinin de içinde yaz koşuları vardır.
And yet it wasn't.	Ve yine de değildi.
You asked me to.	Yapmamı istedin.
Blood samples were taken before and immediately after exercise.	Egzersizden önce ve hemen sonra kan örnekleri alındı.
I probably wouldn't have done anything different.	Muhtemelen farklı bir şey yapmazdım.
I thought about your silence, tried to understand.	Sessizliğini düşündüm, anlamaya çalıştım.
But this is different.	Ama bu farklı.
I offer my answer.	cevabımı sunuyorum.
But let's think about where we are and what we're doing.	Ama nerede olduğumuzu ve ne yaptığımızı bir düşünelim.
Maybe he was about to give them a reason.	Belki de onlara bir sebep vermek üzereydi.
This might sound good.	Bu kulağa hoş gelebilir.
And not just because she's funny and smart and beautiful.	Ve sadece komik, akıllı ve güzel olduğu için değil.
He was ready to make the cut.	Kesimi yapmaya hazırdı.
Truth is the only guide.	Gerçek tek rehberdir.
Something you don't even have to think about.	Düşünmene bile gerek olmayan bir şey.
And so he should.	Ve öyle yapmalıdır.
I couldn't wait to reach the end.	Sona ulaşmak için sabırsızlanıyordum.
He grabbed it by both ends and brought it together around the tissue.	İki ucundan tuttu ve doku etrafında bir araya getirdi.
It's not that simple.	O kadar basit değil.
I realize this works for some but not me.	Bunun benim için değil, bazıları için işe yaradığını anlıyorum.
He was kept here, about fifteen years old.	Burada tutuldu, yaklaşık on beş yaşında.
Air is a gas.	Hava bir gazdır.
Turns off the last lights out.	En son çıkan ışıkları söndürür.
I couldn't even imagine what he might have been through.	Neler yaşamış olabileceğini hayal bile edemiyordum.
I'm sorry for the confusion!.	Karışıklık için özür dilerim!.
Stop now and rest.	Hemen durun ve dinlenin.
Another night passed.	Bir gece daha geçti.
However, consider this.	Ancak şunu göz önünde bulundurun.
No one knew who was right.	Kimin haklı olduğunu kimse bilmiyordu.
A police officer found him lying on the street, still breathing.	Bir polis memuru onu sokakta yatarken buldu, hala nefes alıyor.
However, they differ in one important respect.	Ancak, önemli bir açıdan farklıdırlar.
They don't want to be anything else.	Başka bir şey olmak istemiyorlar.
There is a red pattern.	Kırmızı desen var.
He would need the night to get there.	Oraya varmak için geceye ihtiyacı olacaktı.
This guy is as hot as the weather is cold.	Bu adam hava soğuk olduğu kadar sıcak.
I've been this character for the last ten years.	Son on yıldır bu karakterdeyim.
The truck stopped.	Kamyon durdu.
He immediately decided to take them.	Hemen onları almaya karar verdi.
I did not know.	bilmiyordum.
He was not tall like his mother.	Annesi gibi uzun boylu değildi.
He pointed to the door on my left.	Solumdaki kapıyı işaret etti.
This is my mother's place.	Burası annemin yeri.
There is no other way for these people.	Bu millet için başka çare yok.
I'll handle it somehow.	Bir şekilde halledeceğim.
It was fun giving my daughter and her friend a taste of the oil.	Kızımı ve arkadaşını yağın tadına bakmak eğlenceliydi.
I was happy and sad at the same time.	Aynı anda hem mutlu hem de üzgündüm.
You say you're looking now.	Şimdi baktığını söylüyorsun.
Oh, no, that's a different man.	Oh, hayır, bu farklı bir adam.
None of them particularly interest me, though.	Gerçi hiçbiri beni özellikle ilgilendirmiyor.
The sound was incredible.	Ses inanılmazdı.
But then again, why would you want to?	Ama sonra tekrar, neden istesin ki.
So, we went to the post office, no luck.	Yani, postaneye gittik, şans yok.
Anger and tears are so close to the surface.	Öfke ve gözyaşları yüzeye çok yakın.
He was then seven years old.	O zaman yedi yaşındaydı.
He looked very tired all of a sudden.	Birden çok yorgun göründü.
These values ​​are consistent with the discussion in the previous section.	Bu değerler, önceki bölümdeki tartışma ile tutarlıdır.
Results come from focused actions.	Sonuçlar odaklanmış eylemlerden gelir.
He stayed there all night.	Gece boyunca orada kaldı.
I grew up here.	Ben burada büyüdüm.
There's really no reason for this.	Bunun için gerçekten bir sebep yok.
They both settled at the table.	İkisi de masaya yerleştiler.
Just wait for me.	Sadece beni bekle.
However, you are lucky.	Ancak, şanslısınız.
Maybe they were a family.	Belki onlar bir aileydi.
If not, live the way people live.	Değillerse insanlar nasıl yaşıyorsa öyle yaşa.
I saw your funny hair.	Komik saçlarını gördüm.
We live in a dangerous world.	Tehlikeli bir dünyada yaşıyoruz.
Without you, we miss you.	Sensiz, seni özledik.
Any of these basic models will do.	Bu temel modellerden herhangi biri yapacak.
You have a sense of direction.	Bir yön duygunuz var.
This book has been around for a long time.	Bu kitabın gelmesi uzun zaman oldu.
This feeling has never left me.	Bu his beni hiç bırakmadı.
This has happened many times.	Bu birçok kez oldu.
But the city can.	Ancak şehir yapabilir.
One minute to eight.	Sekize bir dakika.
They moved.	Hareket ettiler.
There is no way to tell.	Söylemenin bir yolu yok.
It's half past six o'clock.	Saat altı buçuk.
Death is very well written.	Ölüm çok iyi yazılmış.
In love and in fear.	Aşkta ve korku içinde.
I'm trying to follow them.	Onları takip etmeye çalışıyorum.
It made me sick most of the time.	Beni çoğu zaman hasta etti.
That's why we have to go there.	Bu yüzden oraya gitmeliyiz.
Looks like we need to start over.	Görünüşe göre yeniden başlamamız gerekiyor.
He may want to take us out.	Bizi çıkarmak isteyebilir.
We will give examples that show that this actually happens.	Bunun gerçekten olduğunu gösteren örnekler vereceğiz.
Prove you wrong.	Yanlış olduğunu ispatla.
We will use survival analyzes to model these relationships.	Bu ilişkileri modellemek için hayatta kalma analizlerini kullanacağız.
This should work.	Bu işe yaramalı.
He has never done this once.	Bugüne kadar bunu bir kez bile yapmadı.
However, it will be announced later.	Ancak daha sonra açıklanacak.
I like the idea.	Fikri beğendim.
They are bad people.	Onlar kötü insanlar.
I prefer to keep my distance with dangerous girls.	Tehlikeli kızlarla mesafemi korumayı tercih ederim.
He walked slowly towards me.	Yavaşça bana doğru yürüdü.
It just means you have to do it right.	Bu sadece doğru yapmanız gerektiği anlamına gelir.
I do everything but play games.	Oyun oynamak dışında her şeyi yapıyorum.
I want to watch my home team beat other teams, period.	Ev sahibi takımımın diğer takımları yenmesini izlemek istiyorum, nokta.
I will try the house.	Evi deneyeceğim.
This is not so.	Bu böyle değil.
I couldn't have said it better myself.	Kendim daha iyi söyleyemezdim.
He had a younger brother.	Küçük bir erkek kardeşi vardı.
The bed was made.	Yatağı yapıldı.
There was no way she could take care of him.	Onunla ilgilenmesi mümkün değildi.
Give me that thing.	O şeyi bana ver.
He had tried to kill me.	Beni öldürmeye çalışmıştı.
To understand one, it is important to understand the other.	Birini anlamak için diğerini anlamak önemlidir.
No damage was reported.	Herhangi bir hasar bildirilmedi.
Although the others don't make much sense.	Diğerleri pek bir anlam ifade etmese de.
He could say too.	O da söyleyebilirdi.
This will create more fear.	Bu daha fazla korku yaratacaktır.
I'm pretty good at such things.	Böyle şeylerde oldukça iyiyimdir.
It could be someone else, it could be you.	O başkasıyla olabilir, sen de olabilirsin.
Some of the best years have been led by him.	En iyi yıllardan bazıları onun tarafından yönetildi.
We're out the door at eight.	Sekizde kapıdan çıkıyoruz.
He's not sleeping.	Uyumuyor.
The job market in my industry was terrible.	Sektörümdeki iş piyasası korkunçtu.
from my country.	Benim ülkemden.
Those who had to leave after losing their jobs.	İşlerini kaybedince ayrılmak zorunda kalanlar.
We address this obvious challenge with the following approach.	Bu açık zorluğu aşağıdaki yaklaşımla ele alıyoruz.
To get through this.	Bunu atlatmak için.
And people do not know how to take care of them.	Ve insanlar onlara nasıl bakacaklarını bilmiyorlar.
Then see the power.	O zaman gücü görün.
He felt a little like that now.	Şimdi biraz öyle hissediyordu.
Don't assume you know how much potential you have.	Ne kadar potansiyele sahip olduğunuzu bildiğinizi varsaymayın.
How much do you think he weighs?	Sizce kaç kilosu var.
For example.	Örneğin.
I also made eggs for my son.	Ben de oğluma yumurta yaptım.
They will be thrown everywhere.	Her yere atılacaklar.
I tried to explain to him but he didn't understand.	Ona açıklamaya çalıştım ama anlamadı.
They choose a beat and create a song that is performed together.	Bir vuruş seçerler ve birlikte icra edilen bir şarkı yaratırlar.
I don't know his last name.	Soyadını bilmiyorum.
That would be hard enough.	Bu yeterince zor olurdu.
There is one.	Bir tane var.
It will sit right next to you.	Yanınıza tam oturacak.
That's when things started to get weird.	İşte o zaman işler garipleşmeye başladı.
There are two main reasons for our preference.	Tercih etmemizin iki ana nedeni var.
Above him he could see the blue sky.	Üstünde mavi gökyüzünü görebiliyordu.
The code is different each time.	Kod her seferinde farklıdır.
There were a lot of children playing.	Oyun oynayan bir sürü çocuk vardı.
Good luck gone.	Uğur kaçtı.
However, as the authors point out, this is not new ground.	Ancak, yazarların belirttiği gibi bu yeni bir zemin değil.
What's going on seems very simple.	Olan biten çok basit görünüyor.
You know what crazy men can do to women.	Çılgın erkeklerin kadınlara neler yapabileceğini biliyorsun.
Who knows what the next year will look like.	Önümüzdeki yıl nasıl görüneceğini kim bilebilir.
Feel free to reply what you think about it.	Bunun hakkında ne düşündüğünüzü yanıtlamaktan çekinmeyin.
We are not your friend.	Biz senin arkadaşın değiliz.
I decided to give myself a pass on this one.	Kendime bu konuda bir pas vermeye karar verdim.
Neither of us spoke.	İkimiz de konuşmadık.
from home.	Evden.
Everybody on everybody.	Herkes herkesin üzerine.
We can summon memories, tell stories, and sometimes lie.	Anıları çağırabilir, hikayeler anlatabilir ve bazen yalan söyleyebiliriz.
Art taught.	Sanat öğretti.
Women need time.	Kadınların zamana ihtiyacı var.
Take it and keep working.	Al ve çalışmaya devam et.
There is a real problem.	Gerçek bir sorun var.
I drove slow.	Yavaş sürdüm.
I ran ahead and found a way down.	Önden koştum ve aşağı bir yol buldum.
I love interesting cover images.	İlginç kapak resimlerini seviyorum.
So a computer loves me.	Yani bir bilgisayar beni seviyor.
Whatever you intended, there is nothing else for you here.	Her ne amaçladıysan burada senin için başka bir şey yok.
Not like the others.	Diğerleri gibi değil.
It wasn't you.	Sen değildin.
Online, fans seem angry.	Çevrimiçi, hayranlar kızgın görünüyor.
It will take effort and time.	Emek ve zaman alacak.
He's new to the game but very quickly grasped.	Oyunda yeni ama çok çabuk kavradı.
They were just out to have a good time.	Sadece iyi vakit geçirmek için dışarı çıkmışlardı.
You can then change your internal state independently of the outside world.	Daha sonra iç durumunuzu dış dünyadan bağımsız olarak değiştirebilirsiniz.
What a weekend it was.	Nasıl bir hafta sonuydu.
He was my father.	O benim babamdı.
We got three points, that was very important.	Üç puan aldık, bu çok önemliydi.
I looked again.	tekrar baktım.
He said he had never broken a bone.	Hiç kemiğinin kırılmadığını söyledi.
Then he took it out and lived.	Sonra çıkardı ve yaşadı.
But it did more than that.	Ama bundan daha fazlasını yaptı.
At least from my corner.	En azından benim köşemden.
Then not now.	O zaman şimdi değil.
Please, that's exactly why you want to see me.	Lütfen, beni tam da bu yüzden görmek istiyorsunuz.
It will be itself.	Kendi olur.
Not in a general sense, but in a very specific sense.	Genel anlamda değil, çok özel anlamda.
He loved dinner parties.	Akşam yemeği partilerini severdi.
But apparently he thought he could do it himself.	Ama görünüşe göre kendisinin yapabileceğini düşündü.
About this subject.	Bu konuyla ilgili.
Especially my mother.	Özellikle annem.
I moved away from him.	ondan uzaklaştım.
Or you can catch a movie across the street.	Ya da caddenin karşısında bir film yakalayabilirsiniz.
But more will come.	Ama devamı gelecek.
Now one of the most popular names for girls.	Şimdi kızlar için en popüler isimlerden biri.
I know exactly what you're talking about.	Tam olarak neden bahsettiğini biliyorum.
Moreover, they are not on the street.	Üstelik sokakta da değiller.
You just said.	Sadece söyledin.
The men went to war.	Adamlar savaşa gitti.
Two of my models are in place.	Modellerimden ikisi yerinde.
It fit perfectly in my hand.	Elime tam oturdu.
Just one step to see if there is any genuine interest.	Gerçek bir ilgi olup olmadığını görmek için sadece bir adım.
But maybe not.	Ama, belki değil.
He makes the wrong choice.	Yanlış seçim yapar.
You win the first round.	Birinci raundu kazanırsın.
Football will save him.	Futbol onu kurtaracak.
It did not go into production.	Üretime geçmedi.
So, it's not something he set up.	Yani, bu onun kurduğu bir şey değil.
It doesn't look like real money and that's a big deal.	Gerçek para gibi görünmüyor ve bu büyük bir sorun.
Was nobody there?	Orada kimse yok muydu?
We found that we have many common interests.	Birçok ortak ilgi alanımızın olduğunu gördük.
It's what people do best.	İnsanların en iyi yaptığı şey.
I think they were more afraid of us.	Sanırım onlar bizden daha çok korktular.
Instead, you should move to a lower level of detail.	Bunun yerine, daha düşük bir ayrıntı düzeyine geçmelisiniz.
But he doesn't come home that night.	Ama o gece eve gelmiyor.
We met on the way.	Yolda tanışmıştık.
My voice sounds flat to me.	Sesim bana düz geliyor.
You can start tomorrow.	Yarın başlayabilirsin.
And sometimes how everything happens.	Ve bazen her şey nasıl olur da.
They didn't want him to leave the room.	Odadan çıkmasını istemediler.
Neither you nor him.	Ne sen ne o.
He may be the greatest wind player ever.	O gelmiş geçmiş en iyi rüzgar oyuncusu olabilir.
I left the company.	şirketten ayrıldım.
I saw the work and thought it was a machine.	İşi gördüm ve bir makine olduğunu düşündüm.
Make our business a little better.	İşimizi biraz daha iyileştirin.
In others, they do.	Diğerlerinde, yaparlar.
He died for us.	Bizim için öldü.
Now it seemed that they could not even do that.	Şimdi bunu bile yapamayacakları görülüyordu.
When he was my friend, he was my best friend.	O benim arkadaşımken, en iyi arkadaşımdı.
I explained everything to him point by point.	Ona her şeyi nokta nokta anlattım.
Each game has a different size, weight and shape.	Her oyunun farklı bir boyutu, ağırlığı ve şekli vardır.
We didn't seem like a couple who felt serious about marriage.	Evlilik konusunda ciddi hisseden bir çift gibi görünmüyorduk.
And do this again.	Ve bunu tekrar yap.
You can come with us now or you can come later.	Bizimle şimdi gelebilirsin ya da daha sonra gelebilirsin.
Used for a few days.	Birkaç gün kullanıldı.
First, rule out or treat any underlying medical cause of the problem.	İlk olarak, sorunun altında yatan herhangi bir tıbbi nedeni ekarte edin veya tedavi edin.
Others may argue that no one will ride.	Diğerleri, kimsenin binmeyeceğini iddia edebilir.
The difference between the two is how much data they store.	İkisi arasındaki fark, ne kadar veri depoladıklarıdır.
This was something stupid.	Bu aptalca bir şeydi.
He died four weeks later.	Dört hafta sonra öldü.
Nothing happens without him.	O olmadan hiçbir şey olmaz.
My friends.	Benim arkadaşlarım.
Plus, of course, your clothes will look much better.	Ayrıca, elbette kıyafetleriniz çok daha iyi görünecek.
It's amazing how perfect they are for each other.	Birbirleri için ne kadar mükemmel oldukları çok şaşırtıcı.
I am very good.	Çok iyiyim.
And nobody saw anything.	Ve kimse bir şey görmedi.
We see that it benefits the end results.	Nihai sonuçlara fayda sağladığını görüyoruz.
Single issues and back files are available.	Tek sorunlar ve geri dosyalar mevcuttur.
These ideas are not needed.	Bu fikirlere gerek yok.
They want to buy access to certain people.	Belirli kişilere erişim satın almak istiyorlar.
But two things should be kept in mind.	Ancak iki şey akılda tutulmalıdır.
No job is too small or too big.	Hiçbir iş çok küçük ya da çok büyük değildir.
I loved her as an older sister that nobody knew.	Onu kimsenin bilmediği bir abla olarak sevmiştim.
Keep going guys.	Devam edin çocuklar.
They are completely different from each other.	Birbirlerinden tamamen farklıdırlar.
She wanted it.	O istedi.
That was the race.	Yarış buydu.
The baby would fit into their life.	Bebek onların hayatına sığacaktı.
Now, this animal is very strong.	Şimdi, bu hayvan çok güçlü.
All we built, you couldn't let something like this die.	Tüm inşa ettiğimiz, böyle bir şeyin ölmesine izin veremezdin.
Provides background activity.	Arka plan etkinliği sağlar.
We put our bodies in order.	Bedenlerimizi sıraya koyuyoruz.
He will take you to my sister.	Seni kız kardeşime götürecek.
In any open source project, the only constant is change.	Herhangi bir açık kaynak projesinde, değişmeyen tek şey değişimdir.
I see the world is full of such people.	Dünyanın bu tür insanlarla dolu olduğunu görüyorum.
They want law and order.	Kanun ve düzen istiyorlar.
Still, he looked strong this morning.	Yine de bu sabah güçlü görünüyordu.
You can definitely start to see perspective.	Kesinlikle perspektifi görmeye başlayabilirsiniz.
The success function works as expected.	Başarı işlevi beklendiği gibi çalışır.
Body weight was assessed three times a week.	Vücut ağırlığı haftada üç kez değerlendirildi.
Maybe we're finally out of gas.	Belki de sonunda benzinimiz bitti.
The house is for him.	Ev onun adına.
He hated the definition of a man's world.	Bir erkeğin dünyası tanımından nefret ediyordu.
Given half a chance, they want you to play with them there.	Yarım şans verilse, orada onlarla oynamanı isterler.
They don't tell me why.	Bana nedenini söylemiyorlar.
The doors are closed.	Kapılar kapanır.
Let's try another test.	Başka bir test deneyelim.
Not safe.	Güvenli değil.
They can tell you what kind of food these trees produce.	Bu ağaçların ne tür yiyecekler ürettiğini size söyleyebilirler.
It's kind of sad but also funny.	Biraz üzücü ama aynı zamanda komik.
Nobody wants the government shut down.	Kimse hükümetin kapanmasını istemiyor.
Either way will work.	Her iki yol da işe yarayacaktır.
He had very few options.	Çok az seçeneği vardı.
He'll be back tomorrow.	Yarın döner.
Knowledge is a form of power.	Bilgi bir güç biçimidir.
He was worried that you would come here.	Senin buraya geleceğinden endişeleniyordu.
Stop them at all costs.	Ne pahasına olursa olsun onları durdurun.
We have something for everyone!.	Herkes için bir şeyimiz var!.
He locked them both up and walked to his own room.	İkisini de kilitledi ve kendi odasına doğru yürüdü.
I have to tell him what happened.	Ona ne olduğunu söylemeliyim.
Only two of them can play at the same time.	Bunlardan sadece ikisi aynı anda oynayabilir.
The staff was friendly, answered questions and were very helpful.	Personel güler yüzlüydü, soruları yanıtladı ve çok yardımcı oldular.
After that, they tend to run out of ideas.	Bundan sonra, fikirleri tükenme eğilimindedir.
I mean worse.	Daha da kötüsünü kastediyorum.
It was for this purpose.	Bu amaç içindi.
She cried a lot.	Çok ağlamıştı.
When I got there.	Oraya vardığımda.
You seem like a very strong young man.	Çok güçlü bir genç adama benziyorsun.
My husband is not one of these men.	Kocam bu adamlardan biri değil.
They didn't tell us that either.	Bunu da bize söylemediler.
Anyway, this seemed pretty even at first.	Her neyse, bu ilk başta oldukça eşit görünüyordu.
At least his skin should match the weapons.	En azından derisi silahlara uymalı.
Note that the code runs without the function.	Kodun işlev olmadan çalıştığını unutmayın.
I want my best for my country.	Ülkem için elimden gelenin en iyisini istiyorum.
I will probably never listen to him speak again.	Muhtemelen bir daha konuşmasını asla dinlemeyeceğim.
This is what we call normal.	Normal dediğimiz şey bu.
I better go to both.	İkisine de gitsem iyi olur.
Not after tonight.	Bu geceden sonra değil.
To really feel.	Gerçekten hissetmek için.
His apartment was beautiful.	Onun dairesi güzeldi.
He had an audience.	İzleyicisi vardı.
He opened his mouth as if to say something.	Bir şey söyleyecekmiş gibi ağzını açtı.
I don't even know what that means.	Bunun ne anlama geldiğini bile bilmiyorum.
This meant that his research was probably wrong.	Bu, araştırmasının muhtemelen yanlış olduğu anlamına geliyordu.
It took a while for everyone to understand exactly what that meant.	Herkesin bunun tam olarak ne anlama geldiğini anlaması biraz zaman aldı.
A set is a list that contains only unique items.	Bir küme, yalnızca benzersiz öğeler içeren bir listedir.
His heart dropped.	Kalbi düştü.
I did not see the other.	Diğerini göremedim.
This has now been removed.	Bu artık kaldırıldı.
He did not have his own cross.	Kendi haçı yoktu.
I feel free.	Özgür hissediyorum.
According to the information obtained, no one was injured in the incident.	Edinilen bilgiye göre olayda yaralanan olmadı.
You can't now.	Şimdi yapamazsın.
It was a difficult time for my mother.	Annem için zor bir dönemdi.
Everyone who sees this goes crazy.	Bunu gören herkes çılgına döner.
And there was no traffic that weekend.	Ve o hafta sonu trafik yoktu.
It's not about meat.	Mesele et değil.
You will never need him again.	Bir daha asla ona muhtaç olmayacaksın.
Turn off the heat and set aside.	Isıyı kapatın ve bir kenara koyun.
Even this simple piece of information is new to us.	Bu basit bilgi parçası bile bizim için yeni.
They weren't supposed to.	Yapmamaları gerekiyordu.
They told him to stay there until help arrives.	Yardım gelene kadar orada kalmasını söylediler.
None of them noticed, and it didn't matter to them.	Hiçbiri bunu fark etmedi ve onlar için önemli değildi.
In most cases, there were no major errors.	Çoğu durumda, büyük hatalar yoktu.
You gain a second reaction this round.	Bu turda ikinci bir tepki kazanırsınız.
Not like that.	Öyle değil.
It shouldn't have gone like this.	Bu böyle düşmemeliydi.
I'm glad this happened.	Bunun olmasına sevindim.
There may also be time pressure.	Zaman baskısı da olabilir.
Service was great.	Hizmet harikaydı.
He didn't want it to be easy.	Kolay olmasını istemiyordu.
Everyone but him.	Onun dışında herkes.
Lower the heat to medium.	Isıyı orta dereceye düşürün.
I want to help your son.	Oğluna yardım etmek istiyorum.
But of course that wasn't true.	Ama elbette bu doğru değildi.
I can't wait to read more of your work!	Çalışmalarınızdan daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum!.
I didn't feel the same way.	Aynı şekilde hissetmedim.
We can both find a solution.	İkimiz bir çözüm bulabiliriz.
Basically the way to do this is to create two separate projects.	Temelde bunu yapmanın yolu iki ayrı proje oluşturmaktır.
Keep it for the rest of your life.	Hayatın boyunca sakla.
My house is very quiet.	Evim çok sessiz.
He thought as if he believed them.	Sanki onlara inanıyormuş gibi düşünüyordu.
Damn, we missed that.	Kahretsin, bunu kaçırdık.
Others consider this game to be the best.	Diğerleri bu oyunun en iyisi olduğunu düşünüyor.
I had savings.	Birikmiş param vardı.
And we have completed our second year.	Ve ikinci yılımızı doldurduk.
The worst was yet to come.	En kötüsü henüz gelmemişti.
The application creates a new window.	Uygulama yeni bir pencere oluşturur.
He never knows which room to enter.	Hangi odaya gireceğini asla bilemez.
Not your system.	Sisteminiz değil.
Anything you already own is not yours.	Zaten sahip olduğun hiçbir şey senin değil.
But the old couple knows nothing about it.	Ama yaşlı çift bu konuda hiçbir şey bilmiyor.
After a short discussion, the final vote took place.	Kısa bir tartışmanın ardından son oylamaya geçildi.
There can be no objection or review.	İtiraz ve inceleme olamaz.
I never thought the day would come when I would marry this man.	Bu adamla evleneceğim günün geleceğini hiç düşünmemiştim.
Not if you don't know where and how to pass.	Nereden ve nasıl geçileceğini bilmiyorsan hayır.
He continued to learn.	Öğrenmeye devam etti.
This is the date when this report will be submitted to the court.	Bu raporun mahkemeye sunulacağı tarih bu.
He is one of the best out there.	O oradaki en iyilerden biri.
Business cards are a plus, whether you have a business or not.	İşletmeniz olsun ya da olmasın, kartvizitler bir artıdır.
And be sure to treat this pan like a baby.	Ve bu tavaya bir bebek gibi davrandığınızdan emin olun.
However, there is a long way to go.	Ancak, gidilecek uzun bir yol var.
Presumably they will be added soon as well.	Muhtemelen onlar da yakında eklenecektir.
This is our specific question.	Bu bizim özel sorumuz.
Not deep but fast tone.	Derin değil ama hızlı ton.
Birth length did not account for this effect.	Doğum uzunluğu bu etkiyi hesaba katmadı.
Here is the answer.	İşte cevap.
The performance of such a drive mechanism is limited.	Bu tür bir tahrik mekanizmasının performansı sınırlıdır.
it's just the beginning.	sadece başlangıçtır.
Their stories are very similar to this man.	Hikayeleri bu adama çok benziyor.
He said sure.	Emin dedi.
They want to own your car, house and wife.	Arabana, evine ve karına sahip olmak istiyorlar.
It works flawlessly.	Sorunsuz çalışır.
But someone has to keep track of the numbers.	Ama birilerinin sayıları takip etmesi gerekiyor.
He enjoyed the attention of these older girls.	Bu yaşça büyük kızların ilgisinden hoşlanıyordu.
We shouldn't have been born now.	Şimdi doğmamalıydık.
Again, no problem.	Yine, sorun değil.
Time passed quickly.	Zaman çabuk geçti.
You can learn to live again.	Yeniden yaşamayı öğrenebilirsin.
I will make you proud.	Seni gururlandıracağım.
What do they look like?	Neye benziyorlar.
I can tell you this.	Bunu sana söyleyebilirim.
He missed the fire.	Ateşi kaçırdı.
But it may soon be in the past.	Ama yakında geçmişte kalabilir.
The first signs of spring had touched the garden.	Baharın ilk belirtileri bahçeye dokunmuştu.
I'm wrong today.	Bugün yanılıyorum.
They shouldn't have your little girl.	Senin küçük kızına sahip olmamalılar.
Let him live.	Bırak yaşasın.
There are things men are more afraid of than death.	Erkeklerin ölümden daha çok korkabileceği şeyler vardır.
But let them go.	Ama bırak gitsinler.
Too much blood has been spilled.	Çok fazla kan döküldü.
This difference has been explained.	Bu fark açıklanmıştır.
Here he was standing in front of me.	İşte karşımda duruyordu.
We report such a study.	Böyle bir çalışmayı rapor ediyoruz.
Now settle for it.	Şimdi buna yerleşin.
An interesting example is definitely the color of traffic lights.	İlginç bir örnek, kesinlikle trafik ışıklarının rengidir.
We talk about what each of us does.	Her birimizin ne yaptığı hakkında konuşuyoruz.
It will turn me off.	Beni kapatacak.
Give your financial resources.	Mali kaynaklarınızı verin.
The parties planned to sell the house when it was completed.	Taraflar, tamamlandığında evi satmayı planladı.
This is better explained here.	Bu burada daha iyi açıklanmıştır.
You can find the comment letters here.	Yorum mektuplarına buradan ulaşabilirsiniz.
Because if they are not, the fight is lost.	Çünkü değillerse, mücadele kaybedilir.
So was my father.	Babam da öyleydi.
And that's actually pretty smart.	Ve bu aslında oldukça akıllıca.
Many people have trouble sleeping because of breathing problems.	Birçok insan nefes alma sorunları nedeniyle uyumakta zorluk çeker.
And of course a good laugh.	Ve tabii ki iyi bir kahkaha.
I don't care what we do.	Ne yaptığımız umurumda değil.
Thinking like that would only add to their problems.	Böyle düşünmek sadece sorunlarına katkıda bulunurdu.
We were talking about the life of the soldier.	Askerin hayatı hakkında konuşuyorduk.
All thoughts also come as questions and answers.	Tüm düşünceler de soru ve cevap olarak geliyor.
This concept was important for two reasons.	Bu kavram iki nedenden dolayı önemliydi.
At worst, there is public loss for private gain.	En kötüsü, özel kazanç için kamu kaybı var.
I definitely felt there was so much more out there.	Kesinlikle orada çok daha fazlası olduğunu hissettim.
It has nothing.	Hiçbir şeyi yok.
It's really just a tool for music.	Gerçekten sadece müzik için bir araç.
They will obviously do a very good job.	Belli ki çok iyi bir iş çıkaracaklar.
You are perfect.	Mükemmelsin.
I think this is very important.	Bence bu çok önemli.
And not just any man's hands.	Ve sadece herhangi bir adamın elleri değil.
But you didn't call him.	Ama onu aramadın.
Now I can get around it.	Artık etrafından dolaşabilirim.
If you're tired, do something else.	Yorgunsan başka bir şey yap.
The end of his life was near.	Hayatının sonu yakındı.
Then start by making simple changes.	Ardından basit değişiklikler yaparak başlayın.
This is off topic.	Bu konunun dışında.
This too must be understood.	Bunu da anlamak gerekir.
After going to my mother's.	Annemlerin yanına gittikten sonra.
And they are worried about him.	Ve onun için endişeleniyorlar.
We can go the other way.	Diğer tarafa da gidebiliriz.
Taste and season accordingly with salt and pepper.	Tat ve buna göre tuz ve karabiber ile tatlandırın.
And he doesn't even know if he cares.	Ve umursayıp umursayacağını bile bilmiyor.
He saw it coming.	Geldiğini gördü.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	Gözlerine baktım ve acı içinde olduğunu gördüm.
Only in this way could representative government become a complete reality.	Ancak bu şekilde temsili hükümet tam bir gerçeklik haline gelebilirdi.
In some cases, you may not even have to make a decision.	Bazı durumlarda, bir karar vermek zorunda bile olmayabilirsiniz.
That river cruise seems so obvious to me now.	O nehir gezisi bana şimdi çok açık görünüyor.
He felt sick.	Hasta hissediyordu.
His politics must have a price.	Siyasetinin bir bedeli olmalı.
I don't think it mattered.	Bence önemli değildi.
To do so means to be on the wrong side of history.	Bunu yapmak tarihin yanlış tarafında olmak demektir.
There were two main schools of thought.	İki ana düşünce okulu vardı.
Whatever had to be done could wait.	Yapılması gereken ne varsa bekleyebilirdi.
And we can do a lot here.	Ve burada çok şey yapabiliriz.
He was five years old.	Beş yaşındaydı.
He said he understood.	Anladığını söyledi.
It looks like fun.	Eğlenceli gibi görünüyor.
I didn't want to explain.	Açıklamak istemedim.
So obviously it has to do that.	Yani, açıkçası bunu yapmak zorunda.
I shouldn't have surrendered.	boyun eğmemeliydim.
He always has a young son with him.	Sürekli yanında küçük bir oğlu var.
I mean, everyone will tell you that.	Yani, herkes sana bunu söyleyecek.
There's nothing to do but let him rest.	Dinlenmesine izin vermekten başka yapacak bir şey yok.
As we grow up, we learn what works and what doesn't.	Büyüdükçe neyin işe yarayıp neyin yaramadığını öğreniriz.
I want the service registration to end like this.	Hizmet kaydının bu şekilde bitmesini istiyorum.
From the spirit.	Ruhtan gelen.
Right now the job market is not the best anyway.	Şu anda iş piyasası zaten en iyisi değil.
It was a comfortable post.	Rahat bir yazıydı.
Now you want it again.	Şimdi tekrar istiyorsun.
We will be.	Olacağız.
Because if he hadn't acted at the last minute.	Çünkü son dakikada hareket etmemiş olsaydı.
When he touched her face, everything seemed fine.	Yüzüne dokunduğunda, her şey yolundaymış gibi geliyordu.
Know when there are short drops in the product.	Üründe kısa düşüşler olduğunda bilin.
Just know that it won't last forever.	Sadece sonsuza kadar sürmeyeceğini bil.
However, many important questions still remain unclear.	Ancak, birçok önemli soru hala belirsizliğini koruyor.
And it was great.	Ve harikaydı.
Each of them tried to take the man.	Her biri adamı almaya çalıştı.
To me, this was a mistake.	Bana göre bu bir hataydı.
There was also beer.	Bira da vardı.
I have a lot of work to do to get up to speed.	Hızlanmak için yapacak çok işim var.
He was on his side.	Onun tarafındaydı.
It was pretty easy to check this out.	Bunu kontrol etmek oldukça kolaydı.
We didn't see this.	Bunu görmedik.
One can only guess.	Biri sadece tahmin edebilir.
Not to mention the majority.	Çoğunluktan bahsetmiyorum bile.
However, it still needs to be much better than last year.	Ancak, yine de geçen yıla göre çok daha iyi olması gerekiyor.
In fact, he did not know that his mother was in the library.	Aslında annesinin kütüphanede olduğunu bilmiyordu.
The organization of the remainder of the article is as follows.	Makalenin geri kalanının organizasyonu aşağıdaki gibidir.
I smiled and remained silent.	Gülümsedim, sessiz kaldım.
He went to church and asked if he wanted to go out.	Kiliseye gitti ve dışarı çıkmak isteyip istemediğini sordu.
They've been repeated often, but below are some unique ones.	Sık sık tekrar ettiler, ancak aşağıda bazı benzersiz olanlar var.
Start Program.	Programı Başlat.
If you know someone who might be interested, please email me.	İlgilenebilecek birini tanıyorsanız lütfen bana e-posta gönderin.
you are very helpful thank you	Çok yardımcı oluyorsun teşekkürler
No one could turn their back on the children.	Kimse çocuklara sırtını dönemezdi.
I'm holding a standard here.	Burada bir standart tutuyorum.
We did a little like that.	Biraz öyle yaptık.
Never bring them here.	Onları asla buraya getirme.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
It's not a place where we should do business.	Orası iş yapmamız gereken bir yer değil.
I do this after the room is created.	Bunu oda oluşturulduktan sonra yapıyorum.
I believe working together is a better option.	Birlikte çalışmanın daha iyi bir seçenek olduğuna inanıyorum.
There were no reference points here.	Burada referans noktaları yoktu.
Not that they could miss it.	Bunu kaçırabileceklerinden değil.
There is danger in this activity.	Bu aktivitede tehlike vardır.
But everything is interconnected.	Ama her şey birbiriyle bağlantılı.
These features tend to affect older people more than other age groups.	Bu özellikler yaşlıları diğer yaş gruplarından daha fazla etkileme eğilimindedir.
This is our time.	Bu bizim zamanımız.
But it doesn't matter now.	Ama şimdi önemli değil.
Please guide me on this.	Lütfen bana bu konuda rehberlik edin.
Then she returned to her husband again.	Sonra tekrar kocasına döndü.
Future development continues.	Gelecekteki geliştirme devam ediyor.
I would put money in them to belong to him.	Ona ait olmaları için para koyardım.
He is the brother he never had.	O, onun hiç sahip olmadığı erkek kardeşidir.
Which he wasn't.	Ki o yoktu.
How do you say.	Nasıl diyorsunuz.
We tend to forget that.	Bunu unutmaya meyilliyiz.
By mass, it would be twice the size of the earth.	Kütle olarak, dünyanın iki katı büyüklüğünde olurdu.
It wasn't from him.	Ondan değildi.
He likes to control his world.	Dünyasını kontrol etmeyi sever.
This is a simple problem to fix.	Bu, düzeltilmesi basit bir sorundur.
There was plenty of sun.	Bol güneş vardı.
Look what happened.	Bak ne oldu.
This is not my dress.	Bu benim elbisem değil.
Do what you think is best for the country.	Ülke için en iyi olduğunu düşündüğün şeyi yap.
He ran a hand through his hair.	Bir elini saçlarında gezdirdi.
It was a routine visit to check on him.	Onu kontrol etmek için rutin bir ziyaretti.
Because nobody here talks about it.	Çünkü burada kimse konu hakkında konuşmuyor.
I know you killed him.	Onu öldürdüğünü biliyorum.
Late work will not be accepted.	Geç çalışma kabul edilmeyecektir.
He needs to find the next big new thing.	Bir sonraki büyük yeni şeyi bulması gerekiyor.
We didn't run.	Biz koşmadık.
Right on it.	Üzerine doğru.
But testing bad code is really hard.	Ancak hatalı kodu test etmek gerçekten çok zor.
The company has come up with a product that works well.	Şirket iyi çalışan bir ürün ile geldi.
I'm always looking at the map.	Sürekli haritaya bakıyorum.
We find ourselves doing a little bit of everything in the business world.	Kendimizi iş dünyasında her şeyden biraz yaparken buluyoruz.
Behind it, only trees.	Bunun arkasında, sadece ağaçlar.
I still want other women to have it.	Hala diğer kadınların buna sahip olmasını istiyorum.
And people did, thousands more.	Ve insanlar yaptı, binlercesi.
This does not surprise me.	Bu beni şaşırtmıyor.
Developed.	Geliştirildi.
Thank you, she says.	Teşekkür ederim, diyor.
on the water.	Suyun üstünde.
You start living your life from the perspective you know.	Hayatınızı bildiğiniz perspektiften yaşamaya başlarsınız.
Many questions with no answers.	Cevapları olmayan birçok soru.
To report that someone was pointing a gun at him.	Birinin ona silah doğrulttuğunu bildirmek için.
He gestured to the closed office door.	Kapalı ofis kapısını işaret etti.
It feels so much better.	Çok daha iyi hissettiriyor.
The war would be over before it started.	Savaş başlamadan bitecekti.
Because it was clear that we had to do this.	Çünkü bunu yapmamız gerektiği açıktı.
They also look really happy.	Onlar da gerçekten mutlu görünüyorlar.
With a message.	Bir mesajla.
They were and they can happen again.	Oldulardı ve tekrar olabilirler.
He has a good career.	İyi giden bir kariyeri var.
I don't want to cause any trouble for any of you.	Hiçbiriniz için sorun yaratmak istemiyorum.
And two officers.	Ve iki subayı.
But he tells me he does it often.	Ama bana sık sık yaptığını söylüyor.
Frankly, these are not straight dates.	Açıkçası, bunlar düz bir tarih değil.
We have a good crowd.	İyi bir kalabalığımız var.
Not much from top to bottom.	Yukarıdan aşağıya pek değil.
That's the important part.	Önemli olan kısım bu.
This shows you that there is a difference.	Bu size bir farkın olduğunu gösterir.
He made comments on how the normal self turns out.	Normal ben'in nasıl döndüğüne dair yorumlar yaptı.
He kept me at arm's length for my first two years.	İlk iki yılımda beni bir kol mesafesinde tuttu.
In other words, many.	Başka bir deyişle, çoğu.
He was making adult decisions.	Yetişkin kararları veriyordu.
These were definitely my shoes.	Bunlar kesinlikle benim ayakkabılarımdı.
Few made the mistake of thinking like that for the second time.	Çok azı ikinci kez böyle düşünme hatasına düştü.
Finally they did.	Sonunda yaptılar.
Stand behind or next to what you are focusing on.	Odaklandığınız şeyin gerisinde veya yanında durun.
And normally this guy loses.	Ve normalde bu adam kaybeder.
But it only works on the build computer.	Ancak yalnızca yapı bilgisayarında çalışır.
He's very close to his brother, he says.	Kardeşine çok yakın, diyor.
He said he was going to kick us out of the house.	Bizi evden atacağını söyledi.
It demolished half the building.	Binanın yarısını yıktı.
It has to sound like authority.	Otorite gibi gelmek zorunda.
He was here now.	Şimdi buradaydı.
This is just pure magic.	Bu sadece saf sihirdir.
Don't let them.	Onlara izin verme.
Natural light can only help.	Doğal ışık sadece yardımcı olabilir.
My man will explain the details to you.	Adamım sana detayları açıklayacak.
We can argue whether that's a good thing or not.	Bunun iyi bir şey olup olmadığını tartışabiliriz.
There is no other way.	Başka yolu yok.
I just thought it was.	Sadece olduğunu düşündüm.
It meant war.	Savaş demekti.
He will not fight again.	Bir daha savaşmayacak.
I fixed these.	Bunları düzelttim.
When this happens, stop using it for a week or two.	Bu olduğunda, bir veya iki hafta kullanmayı bırakın.
Otherwise, use a different type of database.	Aksi takdirde, farklı türde bir veritabanı kullanın.
situation at the point.	noktada bir durumdur.
He died two days later.	İki gün sonra öldü.
He was survived by his wife and five children.	Eşi ve beş çocuğu tarafından yaşatılmıştır.
And they accepted these reasons.	Ve bu sebepleri kabul ettiler.
And we have a lot to look forward to this year.	Ve bu yıl için sabırsızlıkla bekleyeceğimiz çok şey var.
I spent the whole day inside.	Bütün günü içeride geçirdim.
The glass was between him and everyone else.	Bardak onunla herkes arasındaydı.
Finally, age seems to be an additional factor.	Son olarak, yaş ek bir faktör gibi görünüyor.
Complex information is used in many fields.	Karmaşık bilgiler birçok alanda kullanılmaktadır.
It was too late.	Çok geç kalmıştı.
A very beautiful garden.	Çok güzel bir bahçe.
It's hard to watch but important.	İzlemesi zor ama önemli.
She is a great cook.	O harika bir aşçı.
Maybe even a little.	Belki biraz bile.
I keep my hands behind my head and run.	Ellerimi başımın arkasında tutuyorum ve koşuyorum.
Yet this book contains much that cannot be said.	Yine de bu kitap, bunun söylenemeyeceği pek çok şey içeriyor.
It wasn't like we were sitting around thinking about it.	Oturup bunu düşünüyormuşuz gibi değildi.
But this is another level.	Ama bu başka bir seviye.
He slowly pushed.	Yavaşça itti.
I didn't see anyone but the search team.	Arama ekibinden başka kimseyi görmedim.
So give it back to nature.	Bu yüzden onu doğaya geri verin.
The overall experience was great.	Genel deneyim harikaydı.
Sign this.	Bunu imzala.
Also, the sample number is shown.	Ayrıca, numune numarası gösterilir.
I didn't smell like the enemy.	Düşman gibi kokmadım.
But there was still noise.	Ama hala gürültü vardı.
They were going to get him out.	Onu dışarı çıkaracaklardı.
Good central location.	İyi merkezi konum.
The product is inexpensive compared to the services it offers.	Ürün, sunduğu hizmetlere göre ucuzdur.
He never gets tired.	O asla yorulmaz.
The data flow through the system is really under control.	Sistem üzerinden veri akışı gerçekten kontrol altında.
This is not consistent with my observations.	Bu benim gözlemlerimle tutarlı değil.
You can see it there.	Orada görebilirsin.
It no longer affects me.	Artık beni etkilemiyor.
And it really is a machine.	Ve gerçekten bir makine.
In fact, they do not stand against anything.	Aslında hiçbir şeye karşı durmuyorlar.
We don't want to remember.	Hatırlamak istemiyoruz.
So why didn't you hear?	Peki neden duymadın?
I've seen him lose for three reasons before.	Daha önce üç nedenden dolayı kaybettiğini görmüştüm.
I was wondering about this issue.	Bu konuyu merak ettim.
Just a few ideas for the story side.	Hikaye tarafı için sadece birkaç fikir.
I know most of them by heart.	Çoğunu ezbere biliyorum.
It was exactly the same couple.	Tamamen aynı çiftti.
Samples were collected two or three times each day.	Numuneler her gün iki veya üç kez toplandı.
I can't explain because that would betray him.	Açıklayamam çünkü bu onu ele verirdi.
He was interested in this for many reasons.	Birçok nedenden dolayı bununla ilgileniyordu.
Thanks for the comment.	Yorum için teşekkürler.
You will not change this.	Bunu değiştirmeyeceksin.
It did not fall.	Bu düşmedi.
I could feel his hot breath on my face.	Sıcak nefesini yüzümde hissedebiliyordum.
It means everything to me because it's kind of everything.	Bu benim için her şey demek çünkü bir nevi her şey.
The house is part stone and part wooden.	Ev kısmen taş ve kısmen ahşaptır.
Other eyes have their own.	Diğer gözlerin kendisi vardır.
I don't want you to be sad any more bro.	Daha fazla üzülmeni istemiyorum kardeşim.
The numbers below describe the scale of this study.	Aşağıdaki rakamlar bu çalışmanın ölçeğini anlatıyor.
The president has fallen.	Başkan düştü.
I live upstairs.	Ben üst katta yaşıyorum.
He should have made the calls an hour ago.	Aramaları bir saat önce yapmış olmalıydı.
I hope it helps.	Umarım yardımcı olur.
There are various set options.	Çeşitli set seçenekleri vardır.
Five of them were running.	Beş tanesi kaçıyordu.
He seemed to be growing up before his eyes.	Gözlerinin önünde büyüyor gibiydi.
This is still the case in many companies.	Hala birçok firmada bu şekilde.
Everyone wants to make money.	Herkes para kazanmak ister.
This may have made little difference.	Bu çok az fark yaratmış olabilir.
I didn't get a chance to be in anything.	Hiçbir şeyin içinde olma fırsatım olmadı.
He just had to live.	Sadece yaşaması gerekiyordu.
I don't think even he knows where half of him is.	Onun bile yarısının nerede olduğunu bildiğini sanmıyorum.
Data are representative of three separate experiments.	Veriler, üç ayrı deneyi temsil etmektedir.
I have to hold	tutmak zorundayım.
Lots of places where his dad can hide.	Babasının saklayabileceği birçok yer.
What driving judgment.	Ne sürüş yargısı.
Draw a tree.	Bir ağaç çizin.
Parents, you can easily block access to this site.	Ebeveynler, bu siteye erişimi kolayca engelleyebilirsiniz.
I will explain this later.	Bunu daha sonra açıklayacağım.
He looked surprised.	Şaşırmış görünüyordu.
You are driving and you turn left.	Arabayı sürüyorsun ve sola döndün.
Most fans don't go that far.	Çoğu hayran o kadar eskiye gitmez.
My mom wouldn't let me watch it.	Annem izlememe izin vermedi.
Hearing those words out loud still made him feel cold.	Hala bu sözleri yüksek sesle duymak onu üşütüyordu.
I would buy it for my husband.	Kocam için alırdım.
I have enough for the two of us	Bende ikimize yetecek kadar var
I love the way you blog.	Blog yazma şeklini seviyorum.
But you've heard of it.	Ama bunu duymuşsundur.
It was ten past eight.	Saat sekizi on geçiyordu.
The rights deal is coming.	Haklar anlaşması geliyor.
We're stuck with the rest.	Geri kalanıyla takılıp kalıyoruz.
It's a real party.	Gerçek bir parti.
If asked, one side would tell the other what time it was.	Eğer sorulursa, bir taraf diğerine saatin kaç olduğunu söylerdi.
He looked at this.	Şuna baktı.
Use any red here.	Burada herhangi bir kırmızı kullanın.
It's a very natural feeling.	Bu çok doğal bir duygu.
There was only one.	Sadece bir tane vardı.
This is where you will earn your money.	Burası paranızı kazanacağınız yer.
The player will say yes or no.	Oyuncu evet veya hayır diyecek.
He took as much as he could get.	Alabileceği kadarını almış.
Here is the code for the first letter.	İşte ilk harfin kodu.
Instead, you need to plan the steps ahead.	Bunun yerine, önünüzdeki adımları planlamanız gerekir.
We were going to get a dog.	Bir köpek alacaktık.
This is a single property, it can only hold one value.	Bu tek bir özelliktir, yalnızca bir değer tutabilir.
I looked at the open sky.	Açık gökyüzüne baktım.
I can buy this.	Bunu satın alabilirim.
The average ratio of each component is calculated.	Her bileşenin ortalama oranı hesaplanır.
But this doesn't solve my problem.	Ama bu benim sorunumu çözmüyor.
He had never seen a more beautiful woman.	Daha güzel bir kadın görmemişti.
In fact, we have every reason to be proud of him.	Aslında onunla gurur duymak için her türlü nedenimiz var.
It has to make sense.	Bir anlam ifade etmesi gerekiyor.
Everyone agreed that the tax system did not work.	Herkes vergi sisteminin çalışmadığı konusunda hemfikirdi.
Even if the salary is better, sometimes there are no customers.	Maaş daha iyi olsa da bazen müşteri olmuyor.
Nice title.	Güzel başlığım.
This is pretty fast.	Bu oldukça hızlı.
He could see that he was very high.	Çok yüksekte olduğunu görebiliyordu.
For a moment he didn't say anything.	Bir an için hiçbir şey söylemedi.
Usually the last one is the only thing used.	Genellikle sonuncusu kullanılan tek şeydir.
I was very angry.	çok kızgındım.
Maybe ten seconds for the next track.	Bir sonraki parça için belki on saniye.
It moves very nicely and its feet are light.	Çok güzel hareket ediyor ve ayakları hafif.
It will become clear later that this is important.	Bunun önemli olduğu daha sonra ortaya çıkacaktır.
How cool?.	Ne kadar serin?.
We still are.	Hala öyleyiz.
Others have more than one type.	Diğerlerinin birden fazla türü vardır.
It would be fun to try this though.	Yine de bunu denemek eğlenceli olurdu.
It went like smoke.	Duman gibi gitti.
For six months, nothing happened.	Altı ay kadar hiçbir şey olmadı.
But this is true.	Ama bu gerçek.
Almost everyone goes back to sleep afterward.	Hemen hemen herkes daha sonra tekrar uyumaya gider.
I never believed this.	Buna asla inanmadım.
Very useful and detailed.	Çok faydalı ve detaylı.
I've been a good girl.	Ben iyi bir kız oldum.
University is a good time to get used to it.	Üniversite buna alışmak için uygun bir zaman.
First, a word of definition.	İlk olarak, bir tanım kelimesi.
We probably are.	Muhtemelen öyleyiz.
in this article.	Bu makalede.
So get some rest.	O yüzden biraz dinlenin.
Not fresh in any shape or form.	Herhangi bir şekil veya formda taze değil.
Business may have contributed.	İş dünyası katkıda bulunmuş olabilir.
Post-infection at the indicated time points.	Belirtilen zaman noktalarında enfeksiyon sonrası.
Or above.	Ya da üstündedir.
And he loved to be happy.	Ve mutlu olmayı seviyordu.
He had stopped sleeping.	Uyumayı bırakmıştı.
But not at my house.	Ama benim evimde değil.
They banged their heads together.	Kafalarını birbirine vurdu.
This may apply to you.	Bu sizin için geçerli olabilir.
Plenty of animals.	Bol hayvan.
It provides results.	Sonuçları sağlar.
Twice an increase in sex drive has been reported.	İki kez cinsel dürtü artışı bildirildi.
We still keep our ears on the ground.	Hala kulaklarımızı yerde tutuyoruz.
There is someone waiting to use the phone.	Telefonu kullanmayı bekleyen biri var.
We know tech news.	Teknoloji haberlerini biliyoruz.
It can't stand.	Dayanamaz.
We church together, party together, travel together.	Birlikte kilise yaparız, birlikte parti yaparız, birlikte seyahat ederiz.
Game over.	Oyun bitti.
Part of the journey is the end.	Yolculuğun bir kısmı bitiştir.
Instead, he takes a measured approach.	Bunun yerine, ölçülü bir yaklaşım benimsiyor.
Nobody wanted him.	Onu kimse istemedi.
So the first.	Yani ilki.
Snow continues to fall.	Kar yağmaya devam ediyor.
He described the war.	Savaşı anlattı.
But not so much in the second half.	Ancak ikinci yarıda çok fazla değil.
A deep night fell.	Derin bir gece çöktü.
I didn't think you'd say something like that before.	Daha önce böyle bir şey söylediğini düşünmemiştim.
The video is below.	Video aşağıdadır.
New places rise and become places to go.	Yeni yerler yükselir ve gidilecek yer haline gelir.
Space for such new equipment in buildings is often limited.	Binalarda bu tür yeni ekipman için alan genellikle sınırlıdır.
This country is perfect for your life.	Bu ülke hayatınız için mükemmel.
However, each of these people is an individual.	Ancak bu kişilerin her biri birer bireydir.
But that was not the case.	Ama durum böyle olmadı.
Let everyone join his party, he would take the sea.	Bırak herkes partisine katılsın, denizi o alırdı.
Take a photo and turn it into reality.	Fotoğraf çekin ve gerçeğe dönüştürün.
And push that idea forward.	Ve bu fikri ileriye doğru itin.
Not completely.	Tamamen değil.
But many people are not like that.	Ama birçok insan öyle değil.
There was nothing to protect him.	Onu koruyacak hiçbir şeyi yoktu.
Maybe he was drinking.	Belki de içiyordu.
But so is the other code.	Ama diğer kod da öyle.
But they were very, very good at it.	Ama bunda çok ama çok iyiydiler.
It takes about an hour for the change to take effect.	Değişikliğin yürürlüğe girmesi yaklaşık bir saat sürer.
I would rather die here.	Burada ölmeyi tercih ederim.
Her hair makes her mine.	Saçları onu benim yapıyor.
Yet nothing was done.	Yine de hiçbir şey yapılmamıştı.
But you know his concern is not for you.	Ama onun endişesinin senin için olmadığını biliyorsun.
Warm floor near the hill.	Tepeye yakın sıcak zemin.
I started to put my ear to the doors.	Kulağımı kapılara dayamaya başladım.
But we accept paper money for our business.	Ama işimiz için kağıt para kabul ediyoruz.
It is a path to a higher place or a higher plain.	Daha yüksek bir yere veya daha yüksek bir ovaya giden bir yoldur.
There is another way to find out what is behind the door.	Kapının arkasında ne olduğunu bulmanın başka bir yolu var.
I'll let everyone know right away.	Hemen herkese haber vereceğim.
The request was denied.	Talep reddedildi.
It just destroyed them.	Sadece onları yok etti.
Nothing could stand before them.	Önlerinde hiçbir şey duramazdı.
I talked to him.	onunla konuştum.
I can't do much about it.	Bu konuda pek bir şey yapamam.
That would make my job a lot easier.	Bu işimi çok kolaylaştıracaktı.
It's fine.	Ya iyi.
I need some sleep, he thought.	Biraz uyumam gerek, diye düşündü.
Find ways to add unique value.	Benzersiz değer katmanın yollarını bulun.
Everything seems too still and quiet.	Her şey fazla hareketsiz ve sessiz görünüyor.
The remaining rows take constant time.	Kalan satırlar sabit zaman alır.
We learned that they do a community event every month.	Her ay bir topluluk etkinliği yaptıklarını öğrendik.
This was news that should have come from him.	Bu ondan gelmesi gereken bir haberdi.
They think they know better.	Daha iyi bildiklerini sanıyorlar.
Be careful how much you do this.	Bunu ne kadar yaptığınıza dikkat edin.
You know you don't want him anymore.	Onu artık istemediğini biliyorsun.
He's pretty awesome.	O oldukça harika.
It disappeared the next minute.	Sonraki dakikada yok oldu.
And there I found what felt right to me.	Ve orada bana doğru gelen şeyi buldum.
They still have these big windows.	Hala bu büyük pencerelere sahipler.
Still, part of it stays at home.	Yine de, bir parçası evde kalıyor.
He is in a good mood.	O iyi bir ruh halinde.
Its primary goal is to ensure that everyone returns home well.	Öncelikli amacı herkesin eve iyi dönmesini sağlamak.
Worse still, by his brother.	Daha da kötüsü, kardeşi tarafından.
I'm on the land but it's broken.	Arazinin üzerindeyim ama bozuk.
Seven months after the operation, the patient has no signs of disease.	Ameliyattan yedi ay sonra hastada herhangi bir hastalık bulgusu yoktur.
I am not your teacher.	Ben senin öğretmenin değilim.
He would have to figure out the rest of his plan from there.	Planının geri kalanını oradan çözmesi gerekecekti.
It was great for us.	Bizim için harikaydı.
All their efforts had been in vain.	Tüm emekleri boşa gitmişti.
die soon.	Yakında ölmek.
I can't, I can't, I can't.	Yapamam, yapamam, yapamam.
Then click again.	Sonra tekrar tıklayın.
It's just him.	Sadece o.
He must find a way to sleep again.	Tekrar uyumanın bir yolunu bulmalı.
We won't hold you after dark, we promise.	Hava karardıktan sonra seni tutmayacağız, söz veriyoruz.
I'm not sure anyone really knows.	Kimsenin gerçekten bildiğinden emin değilim.
My target was gone.	Hedefim gitmişti.
It's free and you don't need to register.	Ücretsizdir ve kayıt olmanıza gerek yoktur.
No one knows your business better than you.	Kimse işinizi sizden daha iyi bilemez.
My family is funny.	Ailem komik oluyor.
It is the free speech of the individual.	Bireyin özgür konuşmasıdır.
I know this street.	Bu sokağı biliyorum.
I know it's not you.	Biliyorum sen değilsin.
Then find the race that suits you.	Ardından size uygun olan yarışı bulun.
Really, the rules have changed.	Gerçekten, kurallar değişti.
But still there was no answer as to what had happened.	Ama hala ne olduğuna dair bir cevap yoktu.
Not her father.	Babası değil.
In most cases, things don't work properly due to duplication.	Çoğu durumda, kopya nedeniyle işler düzgün çalışmaz.
Everything that can exist will be.	Var olabilecek her şey olacaktır.
Their history is not kind there.	Onların tarihi orada nazik değil.
Everyone at the hotel was friendly and helpful.	Oteldeki herkes güler yüzlü ve yardımseverdi.
Around the house too.	Evin çevresinde de.
I'm starting to talk to myself from a good time.	Güzel bir zamandan kendi kendime konuşmaya başlıyorum.
This applies to both students and the public.	Bu hem öğrenciler hem de halk için geçerlidir.
I will miss you next week.	Önümüzdeki hafta seni özleyeceğim.
These are my story and my thoughts.	Bunlar benim hikayem ve düşüncelerim.
I was playing very well and then I got injured.	Çok iyi oynuyordum ve sonra sakatlandım.
For some, the sea.	Bazıları için deniz.
Both were killed.	İkisi de öldürüldü.
Worth it.	Buna değer.
I have both fields in my model.	Modelimde her iki alan da var.
And it's perfect, even if it's relatively old now.	Ve şimdi nispeten eski olsa bile mükemmel.
i'm a kid crazy	ben bir çocuk delisiyim
It doesn't take long, but they read a book.	Çok uzun sürmezler, ama bir kitap okudular.
Challenges are important.	Zorluklar önemlidir.
I was wrong though.	Yine de yanılmışım.
I've been thinking about this for a while.	Bir süredir bunu düşünüyorum.
I dress better.	Daha iyi giyinirim.
We walked outside.	Dışarıda yürüdük.
I like the mix.	Karışımı beğendim.
I saw others there.	Diğerlerini orada gördüm.
Got a new one.	Yenisi aldı.
There are many ways in which this protection can occur.	Bu korumanın oluşmasının birçok yolu vardır.
If you don't see your app, it's not working.	Uygulamanızı görmüyorsanız, çalışmıyor.
He ran a hand through his hair and took a deep breath.	Elini saçlarının arasından geçirdi, nefes aldı.
You told me the same.	Sen de bana aynısını söyledin.
The decision is yours, but keep trying anyway.	Karar sizin olsa da yine de denemeye devam edin.
At least it's the people that matter.	En azından önemli olan insanlar.
He's in some kind of trouble.	Bir tür belada.
We saw what happened when he wasn't there.	O olmayınca ne olduğunu gördük.
That's fair enough as it relates directly to screen area.	Bu, doğrudan ekran alanıyla ilgili olduğu için yeterince adil.
They're actually on business on the planet we just left.	Aslında az önce ayrıldığımız gezegende iş içinler.
They can't argue what they haven't seen.	Görmediklerini tartışamazlar.
Here it goes again.	İşte yine gidiyor.
And then he made a whole game where it wasn't necessary.	Ve sonra gerekli olmadığı bir yerde bütün bir oyun yaptı.
We're not going to make any money out of this business.	Bu işten para kazanmayacağız.
You don't take it to dinner.	Akşam yemeğine götürmezsin.
Many players go for it despite the high risk.	Birçok oyuncu, yüksek riske rağmen bunun için gidiyor.
A quarter of the population.	Nüfusun dörtte biri.
'It might be cold in the rain there,' he had to say again.	Oradaki yağmur soğuk olabilir, diye tekrar söylemek zorunda kaldı.
He took a small step back.	Küçük bir adım geri attı.
The plane should have turned by now.	Uçak şimdiye kadar dönmüş olmalıydı.
Then he ran away.	Sonra kaçtı.
And it was great.	Ve harikaydı.
Check the source code here.	Kaynak kodunu buradan kontrol edin.
Social interaction.	Sosyal etkileşim.
Good idea.	İyi bir fikir.
Hear my words.	Sözlerimi duy.
However, the impact on patients' quality of life can be significant.	Bununla birlikte, hastaların yaşam kalitesi üzerindeki etkisi önemli olabilir.
This is the most interesting thing a teacher can find.	Bir öğretmenin bulabileceği en ilginç şey budur.
We really feel for you.	Biz sizin için gerçekten hissediyoruz.
I am worrying about her.	onun için endişeleniyorum.
Dreams brought some rest.	Rüyalar biraz dinlenme getirdi.
It was worse than getting married.	Evlenmekten daha kötüydü.
What would you do.	Sen ne yapardın.
They let me go.	Gitmeme izin verdiler.
I wasn't entirely sure it would happen.	Tamamen olacağından emin değildim.
I didn't say it was impossible to survive.	Hayatta kalmanın imkansız olduğunu söylemedim.
The group went their separate ways.	Grup kendi yollarına gitti.
His eyes were tightly closed now.	Artık gözleri sımsıkı kapalıydı.
But that is not the issue before this court.	Ancak bu mahkemenin önündeki mesele bu değil.
It was a great fight.	Harika bir dövüştü.
You were older, tougher, but still the same man.	Sen daha yaşlıydın, daha serttin ama yine de aynı adamdın.
That way you can't see what you can do.	Bu şekilde neler yapabileceğini göremezsin.
Nobody knows.	Kimse bilemez.
We thank him for his continued service.	Devam eden hizmetleri için kendisine teşekkür ederiz.
All it takes is an open heart.	Tek gereken açık bir kalp.
Everything done for him, every possible pleasure.	Onun için yapılan her şey, mümkün olan her zevk.
Or this time my hair turned green.	Ya da bu sefer saçlarım yeşile döndü.
It was right for us to fight.	Savaşmak bizim için doğruydu.
This movie is a true work.	Bu film gerçek bir eser.
I have plans.	Planlarım var.
But nobody knows anything.	Ama kimse bir şey bilmiyor.
It took me years to realize how far he had gone.	Ne kadar ileri gittiğini anlamam yıllarımı aldı.
It was a great app.	Harika bir uygulamaydı.
If you want to try it, have a look at their site.	Denemek isterseniz sitelerine bir göz atın.
Maybe they're right, maybe they're wrong.	Belki haklılar, belki haksızlar.
We're running out of time.	Zamanımız tükeniyor.
Maybe it's worth the risk.	Belki de riske değer.
He could hear the music playing somewhere.	Bir yerde çalan müziği duyabiliyordu.
It does not command any action to be taken.	Herhangi bir eylemin yapılmasını da emretmez.
This is possible.	Bu mümkün.
It shouldn't be this hard, but who knows.	Bu kadar zor olmamalıydı ama kim bilir.
See you soon.	Yakında görüşürüz.
Second place was good.	İkinciliği iyiydi.
It's hard to believe that people believe in god.	İnsanların tanrıya inandığına inanmak zor.
I'm not sure how many.	Kaç tane olduğundan emin değilim.
Being there probably wouldn't change anything.	Orada olmam muhtemelen hiçbir şeyi değiştirmeyecekti.
I'm not just chatting.	Sadece sohbet etmiyorum.
I'm trying to find something similar to them.	Onlara benzer bir şey bulmaya çalışıyorum.
Although the journey was short, it was still difficult for him.	Yolculuk kısa olmasına rağmen onun için yine de zordu.
You were sleeping in a sleeping bag.	Uyku tulumunda yatıyordun.
I just never went home.	Sadece eve hiç gitmedim.
Go ahead and taste it.	Devam edin ve tadına bakın.
He could feel sweat on the small part of his back.	Sırtının küçük kısmında ter hissedebiliyordu.
This is your home too.	Burası senin de evin.
He's not handsome.	Yakışıksız.
As expected, it failed.	Beklendiği gibi, başarısız oldu.
There were no signs of blood.	Herhangi bir kan belirtisi yoktu.
This is the case for the attack methods known so far.	Şimdiye kadar bilinen saldırı yöntemleri için durum böyledir.
I asked for help and the man ran away.	Yardım istedim ve adam kaçtı.
But that cannot be the case.	Ama durum böyle olamaz.
I wasn't going to start telling him the whole truth.	Ona tüm gerçeği anlatmaya başlamayacaktım.
But the first was still there.	Ama ilki hala oradaydı.
I think it should be interesting.	Bence ilginç olmalı.
This was not a mistake.	Bu hata değildi.
It would be interesting to fall and break every bone.	Düşüp her kemiği kırmak ilginç olurdu.
But after eating something.	Ama bir şeyler yedikten sonra.
He ran to the front door and did the same.	Ön kapıya koştu ve aynı şeyi yaptı.
They need interaction.	Etkileşime ihtiyaçları var.
Open floor plan with different levels.	Farklı seviyelerde açık kat planı.
These findings are supported by the evidence in the registry.	Bu bulgular, kayıtlardaki kanıtlarla desteklenmektedir.
God established it.	Allah onu kurmuştur.
The open door completely surprised them.	Açık kapı onları tamamen şaşırttı.
Person.	Kişi.
Forces are multiple.	Kuvvetler birden fazladır.
But now, you can feel it.	Ama şimdi, hissedebilirsin.
And so we did.	Ve biz de öyle yaptık.
I'm very happy to do a larger amount of eye testing.	Daha fazla miktarda göz testi yapmaktan çok memnunum.
The whole country was closed.	Bütün ülke kapanmıştı.
You didn't tell me why you pulled me over.	Beni neden kenara çektiğini söylemedin.
This is not the case now.	Şimdi durum böyle değil.
We wanted to make him different from other teachers.	Onu diğer öğretmenlerden farklı kılmak istedik.
And if you didn't feel that way.	Ve eğer böyle hissetmediysen.
He wasn't giving up.	O vazgeçmiyordu.
For these individuals, knowledge is king.	Bu bireyler için bilgi kraldır.
Wait for his quick response.	Hızlı tepkisini bekleyin.
Maybe it comes with age.	Belki yaşla birlikte gelir.
Surprisingly, he loved it.	Şaşırtıcı bir şekilde, onu sevdi.
This is the real magic behind holding your breath.	Nefes tutmanın ardındaki gerçek sihir budur.
Both legs were measured simultaneously.	Her iki bacak aynı anda ölçüldü.
But you have to control who goes inside your house.	Ama evinin içine kimin girdiğini kontrol etmelisin.
This was sometimes true in the past.	Bu geçmişte bazen doğruydu.
So we finally get the result we want.	Böylece nihayet istediğimiz sonucu elde ederiz.
We could actually try this idea in therapy.	Aslında bu fikri tedavide deneyebiliriz.
In the case of thumbnails, this check will not work.	Küçük görüntüler söz konusu olduğunda bu kontrol işlemi çalışmaz.
It was beautiful both inside and out.	Hem içi hem dışı güzeldi.
But this is better.	Ancak bu daha iyi.
There's just too much room at the top.	Sadece üstte çok fazla yer var.
Unusual times call for extraordinary measures.	Olağandışı zamanlar olağandışı önlemler gerektirir.
It was great.	Harikaydı.
This is your skin.	Bu senin cildin.
Most of them were dead.	Çoğu ölmüştü.
I couldn't move.	hareket edemedim.
His stomach won.	Midesi kazandı.
The course will be a dream.	Kursta bir rüya olacak.
Beyond that, it's a white wall.	Bunun ötesinde, beyaz bir duvar.
This makes me even more anxious.	Bu beni daha da tedirgin ediyor.
The sky was a soft deep blue.	Gökyüzü yumuşak, koyu bir maviydi.
But it was still a fun time.	Ama yine de eğlenceli bir zamandı.
He can do this.	Bunu yapabilir.
Very few people seem to be doing this.	Bu konuda çok az insan yapıyor gibi görünüyor.
I barely heard it.	zar zor duydum.
People will talk.	İnsanlar konuşacaklar.
You have them,' he said.	Onlara sahipsin,' dedi.
This time we are serious.	Bu sefer ciddiyiz.
I'm sure it is.	Eminim öyledir.
This is not simple.	Bu basit değil.
There is no deal.	Anlaşma yok.
I'm not sleepy	uykum gelmedi
I welcome you.	memnuniyetle karşılıyorum.
However, it blocks any possibility of us being able to do something.	Ancak, bir şeyler yapabilmemiz için her türlü olasılığı engeller.
went to work.	işe gitti.
They are bad for business.	İş için kötüler.
He said it would be a good place to live.	Yaşamak için iyi bir yer olacağını söyledi.
I have photos.	Fotoğraflarım var.
Then enter the garden right in front of you.	Ardından hemen önünüzdeki bahçeye girin.
Not many people save money for students.	Pek çok insan öğrenciler için para biriktirmez.
This is a big market.	Bu büyük bir pazar.
So we can focus on and.	Böylece ve üzerinde odaklanabiliriz.
None of them showed resistance or the slightest fear.	Hiçbiri direnç göstermedi veya en ufak bir korku göstermedi.
They have to live.	Yaşamak zorundalar.
I could never be one of them.	Ben asla onlardan biri olamazdım.
Or do a simple search for it?	Ya da onun için basit bir arama yapabilir mi?
It was like a scene from a period movie.	Bir dönem filminden bir sahne gibiydi.
These three people are trying to buy our state in this process.	Bu üç kişi bu süreçte devletimizi satın almaya çalışıyor.
As long as you don't ask stupid questions, you should be fine.	Aptalca sorular sormadığın sürece iyi olmalısın.
The signal was weak though.	Yine de sinyal zayıftı.
One of the girls noticed the screen print on her shirt.	Kızlardan biri gömleğinin ekran baskısını fark etti.
If there are any problems, quickly report it to the bank.	Herhangi bir sorun varsa, bankaya hızlı bir şekilde bildirin.
No if you want to continue for a long time.	Uzun süre devam etmek istiyorsan hayır.
It would be there for a long time.	Uzun bir süre orada olacağını.
Those days in the city are special.	Şehirdeki o günler özeldir.
Shut up, he's talking.	Sus, konuşuyor.
And doors.	Ve kapılar.
I enjoyed working with people.	İnsanlarla çalışmaktan keyif aldım.
It saved his life.	Hayatını kurtardı.
This was different, she got it.	Bu farklıydı, anladı.
Don't tell me he's not here.	Bana onun burada olmadığını söyleme.
I am going	ben gidiyorum
It should be in every president.	Her başkanda olması gerekir.
The crowd fell silent.	Kalabalık sustu.
There are a few, but none of them go to his school.	Birkaç tane var ama hiçbiri onun okuluna gitmiyor.
They also play the right kind of music at the right time.	Ayrıca doğru zamanda doğru türde müzik çalarlar.
We keep the model.	Modeli tutuyoruz.
Then he grabbed the kids and started to drive them towards the door.	Sonra çocukları kaptı ve kapıya doğru sürmeye başladı.
Caught in holding order.	Tutma düzenine yakalandı.
This is what was needed here.	Burada ihtiyaç duyulan şey buydu.
The success of this activity depends on your professional choice.	Bu aktivitenin başarısı, profesyonel seçiminize bağlıdır.
So wrong.	Çok yanlış.
I knew you weren't dead.	Ölmediğini biliyordum.
He grabbed them and started laughing.	Yanlarından tuttu ve gülmeye başladı.
It comes down again.	Tekrar aşağı gelir.
What could be better?!.	Daha iyi ne olabilir?!.
I found that number.	O numarayı buldum.
Some will go up and some will go down a little.	Bazıları yükselecek ve bazıları biraz aşağı inecek.
Every country is different.	Her ülke farklıdır.
Due to a traffic accident.	Bir trafik kazası nedeniyle.
Now that period is over.	Şimdi o dönem bitti.
Things are falling apart.	İşler dağılıyor.
You can't stop it, you can't even think.	Onu durduramazsın, düşünemezsin bile.
The man is that big.	Adam bu kadar büyük.
It's like she's never met another man.	Sanki hiç başka bir erkekle tanışmamış gibi.
It is very sad if a poor old man falls.	Zavallı bir yaşlı adam düşerse çok üzücü.
I talk to her for a while about everything but women.	Onunla bir süre kadınlar dışında her şey hakkında konuşurum.
Not so much this time.	Bu sefer çok değil.
Your life is in your own hands.	Hayatın kendi ellerinde.
No one was on the road.	Yola kimse çıkmadı.
I wish you were, but you're not.	Keşke sen de olsaydın ama değilsin.
It's an incredible place.	İnanılmaz bir yer.
The results for temperature are less clear.	Sıcaklık için sonuçlar daha az nettir.
I was afraid of him.	Ondan korktum.
I thought the game was over.	Oyun bitti sanıyordum.
He felt tears welling up in his eyes.	Gözlerinde yaşların iyice kabardığını hissetti.
My father looked at me.	Babam bana baktı.
Now let's get to the more modern ones.	Şimdi daha modern tarihli olanlara gelelim.
There is something special here.	Burada özel bir şey var.
Or maybe we have some wrong young men.	Ya da belki bazı yanlış genç adamlarımız var.
They get a lot of negative play.	Çok fazla olumsuz oyun alıyorlar.
I may not be there with you.	Seninle oraya gelmeyebilirim.
Those broken pieces tried to come together.	O kırık parçalar bir araya gelmeye çalışmıştı.
But he used to tell me to come to his office.	Ama ofisine gelmemi söylerdi.
More or less.	Az çok.
We briefly list the most important ones.	En önemlilerini kısaca listeliyoruz.
At what point, he should call it.	Hangi noktada, onu aramalı.
He left.	Bıraktı.
The truth about him is less important than the truth about us.	Onun hakkındaki gerçek, bizim hakkımızdaki gerçeklerden daha az önemlidir.
They would sell you a glass when it was full.	Doluyken size bir bardak satarlardı.
In fact, both experiences were great for me.	Aslında, iki deneyim de benim için büyüktü.
This might work.	Bu işe yarayabilir.
Sometimes we risk everything because purpose is so important.	Bazen her şeyi riske atarız çünkü amaç çok önemlidir.
But the code below is not working.	Ama aşağıdaki kod çalışmıyor.
Because nobody knows me.	Çünkü kimse beni tanımıyor.
Come to think of it, his expression hadn't changed since he arrived.	Bir düşününce, ifadesi geldiğinden beri değişmemişti.
There may be other things.	Başka şeyler olabilir.
The movie has serious aspects.	Filmin çok ciddi yönleri var.
He saw what was missing.	Neyin eksik olduğunu gördü.
Someone must be home.	Biri evde olmalı.
They play video games for strategy.	Strateji için video oyunları oynuyorlar.
Any combination of the two primary sources provides another half bit.	İki birincil kaynağın herhangi bir kombinasyonu başka bir yarım bit sağlar.
He offered me money.	Bana para teklif etti.
Anyone could go out.	Herkes dışarı çıkabilirdi.
There is a court process on the street.	Sokakta bir yargı süreci var.
But obviously, it can't be where it isn't.	Ama belli ki, olmadığı yerde olamaz.
There was no question as to whether this was possible.	Bunun mümkün olup olmadığı konusunda hiçbir soru yoktu.
I would definitely have it for dinner.	Akşam yemeğinde kesinlikle yerdim.
Given his great age, this is no surprise.	Büyük yaşı göz önüne alındığında, bu sürpriz değil.
They had two children who died young.	Genç yaşta ölen iki çocukları vardı.
He was very proud of it.	Bundan çok gurur duyuyordu.
My heart was broken.	Kalbim kırıldı.
Of course, her mom and dad did.	Tabii ki, annesi ve babası yaptı.
The general condition of the patient was good.	Hastanın genel durumu iyi idi.
I can understand.	Anlayabiliyorum.
I do not care.	Umrumda değil.
Just listen to me.	Sadece beni dinle.
I knew it wasn't a great performance.	Harika bir performans olmadığının farkındaydım.
They talk, you listen.	Onlar konuşur, sen dinlersin.
Later I heard it was on the radio there.	Daha sonra orada radyoda olduğunu duydum.
But in other respects distance is not so important.	Ama diğer açılardan mesafe o kadar önemli değil.
It is separate and independent from.	'den ayrı ve bağımsızdır.
It certainly seems logical.	Kesinlikle mantıklı görünüyor.
Things were getting very serious.	İşler çok ciddileşiyordu.
You will do what you truly love.	Gerçekten sevdiğin şeyi yapacaksın.
And they could easily do it.	Ve kolayca yapabilirlerdi.
This statement was completely true.	Bu ifade tamamen doğruydu.
A complete work.	Tam bir eser.
I see beautiful things every day.	Her gün güzel şeyler görüyorum.
Then the crew noticed the train.	Sonra mürettebat trenini fark etti.
And that's it, he thought.	Ve işte bu, diye düşündü.
This is an important issue for the left to address.	Bu, solun ele alması gereken önemli bir konudur.
I wouldn't be able to find him, and he wouldn't call me again.	Onu bulamayacaktım ve o beni bir daha aramayacaktı.
Players can only play one terrain per turn.	Oyuncular tur başına yalnızca bir arazi oynayabilir.
Now, get to work.	Şimdi, işe koyul.
That's what you're doing right now.	Şu anda yaptığınız şey de bu.
It felt so good to be with him again.	Onunla tekrar birlikte olmak çok iyi hissettirmişti.
You call it the road, outside the country.	Sen buna yol diyorsunuz, ülke dışında.
The boy nodded as if it wasn't a big surprise.	Çocuk büyük bir sürpriz değilmiş gibi başını salladı.
There was no evidence of this fact.	Bu gerçeğe dair hiçbir kanıt yoktu.
This spend has to go somewhere.	Bu harcamanın bir yere gitmesi gerekiyor.
It took about a week and it stopped.	Yaklaşık bir hafta sürdü ve durdu.
This activity can be used at all levels.	Bu aktivite her seviyede kullanılabilir.
Take them off the heat.	Onları sıcaktan alın.
They won't look at you twice.	Sana iki kez bakmayacaklar.
He tossed it into his pan and examined another piece.	Tavasına attı ve başka bir parçayı inceledi.
I knew his face well.	Yüzünü iyi tanıyordum.
As to the second and third elements, the defendant has not provided any evidence.	İkinci ve üçüncü unsurlara ilişkin olarak, davalı hiçbir kanıt sunmamıştır.
But the working speed, especially the reading speed, is relatively low.	Ancak çalışma hızı, özellikle okuma hızı nispeten düşüktür.
I wondered if that's what you felt on stage.	Sahnede hissettiğinin bu olup olmadığını merak ettim.
Therefore, a new type of interaction is required before this happens.	Bu nedenle, bu gerçekleşmeden önce yeni bir etkileşim türü gereklidir.
People could just laugh.	İnsanlar sadece gülebilirdi.
We were without food or even water for seven days.	Yedi gün boyunca yemeksiz, hatta susuz kaldık.
His eyes take a hard edge.	Gözleri sert bir kenar alır.
It was difficult to get hold of him.	Onu ele geçirmek zordu.
He said you don't need to know their business.	İşlerini bilmene gerek olmadığını söyledi.
Maybe your brain will catch this magic.	Belki beynin bu sihri yakalar.
Bring anyone.	Herhangi birini getir.
Do not crowd.	Kalabalık çekmeyin.
Or maybe you don't.	Ya da belki yapmazsın.
The second example actually does what you expect.	İkinci örnek aslında beklediğiniz şeyi yapıyor.
After a while, when that scene comes, it completely calms down.	Bir süre sonra o sahne geldiğinde tamamen sakinleşiyor.
It was tiny and only pressed a button.	Küçücüktü ve sadece bir düğmeye bastı.
He went his way.	O yoluna gitti.
You would know where real suffering comes from.	Gerçek ıstırabın nereden geldiğini bilirdin.
I didn't want you to get hurt.	Senin incinmeni istemedim.
One of my best friends.	En iyi arkadaşlarımdan biri.
I smiled at the image.	Görüntüye gülümsedim.
There were no such effects.	Böyle etkiler yoktu.
He was determined to identify the underlying causes of this increase.	Bu artışın altında yatan nedenleri belirlemeye kararlıydı.
A drop on the ground.	Yere bir damla.
This setup is great.	Bu kurulum harika.
It may be necessary at any time.	Her an gerekli olabilir.
That's the pain you felt.	Hissettiğin acı buydu.
That is the desire.	Arzu budur.
The blank, dead look in his eyes.	Gözlerindeki boş, ölü bakış.
There was no sign of smoke.	Duman izi yoktu.
Of course he didn't know it was there.	Tabii onun orada olduğunu bilmiyordu.
It has to be like this.	Böyle olmak zorunda.
He wants you to help grow them.	Onları büyütmene yardım etmeni istiyor.
About your medical records.	Tıbbi kayıtlarınız hakkında.
It was a well thought out series.	Bu iyi düşünülmüş bir diziydi.
I know this house by heart.	Bu evi ezbere biliyorum.
There is free parking in front.	Önünde ücretsiz park yeri var.
Because every day, life is really hard.	Çünkü her gün, hayat gerçekten zor.
They wanted to believe the reasons presented to them.	Kendilerine sunulan nedenlere inanmak istediler.
I think that might be the case with this one.	Bence bu konuda böyle olabilir.
He didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemedi.
They are here forever.	Sonsuza kadar buradalar.
A job offer was received during the relocation process.	Taşınma sürecinde iş teklifi alınmıştır.
Someone better informed corrected me.	Daha iyi bilgilendirilmiş biri beni düzeltti.
Success leaves the mold.	Başarı kalıp bırakır.
It's easier for someone.	Biri için daha kolay.
And it won't go away until we do.	Ve biz yapana kadar da gitmeyecek.
We have seen them many times.	Onları çok kez gördük.
It's good that it's not growing.	Büyümemesi güzel.
He paved the way while telling the story.	Hikayeyi anlatırken yolu açtı.
They cannot be here.	Burada olamazlar.
I thought you did.	yaptığını düşündüm.
His mother used to take him to the fields every day.	Annesi onu her gün tarlalara götürürdü.
You don't feel anything, you get a real false sense of security.	Hiçbir şey hissetmiyorsun, gerçek bir sahte güvenlik duygusu alıyorsun.
Instead, they keep getting better and better.	Bunun yerine daha iyi ve daha iyi olmaya devam ediyorlar.
The door was open.	Kapı açıktı.
Today is difficult for me.	Bugün benim için zor.
My career is just getting started.	Kariyerim daha yeni başlıyor.
You can use this instead.	Bunun yerine bunu kullanabilirsiniz.
Anything that is part of a process.	Bir sürecin parçası olan her şey.
It's just a place where they spend it.	Sadece harcadıkları bir yer.
You have two and a half hours to prepare the meal.	Yemeği hazırlamak için iki buçuk saatin var.
I did this a few more times.	Bunu birkaç kez daha yaptım.
It became cold.	Hava soğudu.
I hope it works.	Umarım işe yarar.
When he was done, he let her go.	İşi bitince gitmesine izin verdi.
The court rejected the request for a retrial.	Mahkeme, yeniden yargılama talebini reddetti.
There's a lot of work to go around.	Etrafta dolaşmak için çok fazla iş var.
And he told the police he had a gun.	Ve polise silahı olduğunu söyledi.
Some of these people reach high places.	Bu insanlardan bazıları yüksek yerlere ulaşır.
He had left the church.	Kiliseden ayrılmıştı.
The more you do this, the more time you will have.	Bunu daha çok yaptıkça zamanınız artacaktır.
The situation was strange.	Durum tuhaftı.
Unfortunately, the growth of this recovery has been very weak.	Ancak ne yazık ki, bu toparlanmanın büyümesi çok zayıf oldu.
It's been talked about a lot here.	Burada çok konuşuldu.
Both views you heard are somewhat correct.	Duyduğunuz her iki görüş de biraz doğru.
Repeat this five times.	Bunu beş kez tekrarlayın.
As your knowledge increased, so did your rate.	Bilgi birikiminiz arttıkça oranınız da arttı.
We must build for our world.	Dünyamız için inşa etmeliyiz.
He doesn't even know what happened.	Ne olduğunu kendisi de bilmiyor.
Me vs them, obviously it'll be me.	Ben vs onlar, belli ki ben olacağım.
It's not the same thing.	Aynı şey değil.
Then he called and said he wasn't coming.	Sonra aradı ve gelmeyeceğini söyledi.
It was good, not too sweet.	İyiydi, çok tatlı değildi.
However, sometimes even that is difficult to do.	Ancak, bazen bunu yapmak bile zordur.
If there were "thinking men", they remained silent.	"Düşünen adamlar" varsa, sessiz kaldılar.
We run a gift shop.	Hediyelik eşya dükkanı işletiyoruz.
They would find a way to survive.	Hayatta kalmanın bir yolunu bulacaklardı.
Oh no, it's not me.	Ah hayır, ben değilim.
No big loss.	Büyük bir kayıp yok.
He stayed out of trouble and often used his head.	Beladan uzak durur ve genellikle kafasını kullanırdı.
The money is yours and the government can never take it.	Para senindir ve hükümet onu asla alamaz.
The entire website was down.	Tüm web sitesi çökmüştü.
There isn't anything he doesn't like so far.	Şu ana kadar sevmediği bir şey yok.
He was sure to hold her.	Onu tutacağı kesindi.
My favorite game of the year.	Yılın en sevdiğim oyunu.
His fingers were playing in his hair as he continued.	Devam ederken parmakları saçlarında oynuyordu.
Now.	Şimdi.
And yet these are not sad stories.	Ve yine de bunlar üzücü hikayeler değil.
And six, five, four.	Ve altı, beş, dört.
In most cases it has nothing to do with the new system.	Çoğu durumda yeni sistemle ilgisi yoktur.
Tell me, old man.	Söyle bana, yaşlı adam.
Mix well, then roll into a ball.	İyice karıştırın, sonra bir topun içine yuvarlayın.
Is it possible?.	Mümkün mü?.
That still leaves the early evening demand issue.	Bu hala erken akşam talebi sorununu bırakıyor.
I hope he didn't stop her too soon.	Umarım onu ​​çok erken durdurmamıştır.
The only negative thing going with it right now is the traffic.	Şu anda onunla giden tek olumsuz şey trafik.
I was one and the other.	Biri ve diğeriydim.
I'm glad to see you.	Beni gördüğüne sevindim.
That scene happened.	O sahne yaşanmıştı.
Normally this is a matter of fact.	Normalde bu bir gerçek meselesidir.
I had to be in the community.	Topluluk içinde olmak zorundaydım.
Turn off the plus.	Artıyı kapatın.
I want you to think about this while you sleep.	Uyurken bunu düşünmeni istiyorum.
This was his call.	Bu onun çağrısıydı.
I have received several such calls.	Bu tür birkaç çağrı aldım.
He was with us.	O bizimleydi.
I am fit enough to travel.	Seyahat etmek için yeterince formdayım.
He had come to take us the hard way.	Bizi zor yoldan almaya gelmişti.
I told him.	Ona söyledim.
The car then drove away at high speed.	Araba daha sonra yüksek bir hızla uzaklaştı.
I feel like you can learn for me.	Benim için öğrenebileceğini hissediyorum.
Second, he had lied to her and left her.	İkincisi, onu yalan söyleyip bırakmıştı.
I will tell you.	Sana söyleyeceğim.
You need to do this.	Bunu yapmak için ihtiyacınız var.
Except for the regular group.	Normal grup hariç.
I just have ideas, folks.	Sadece fikirlerim var, millet.
Probably your daughter.	Muhtemelen senin kızındır.
However, this is not what you see.	Ancak, gördüğünüz şey bu değil.
Thank you so much.	Çok teşekkür ederim.
It is extremely thin.	Son derece incedir.
The whole family is dead.	Bütün aile öldü.
It could have been even worse.	Daha da kötü olabilirdi.
No big classes where you wait your turn to pour.	Dökmek için sıranızı beklediğiniz büyük sınıflar yok.
You won't find them on the internet, so you should look around.	Onları internette bulamazsınız, bu yüzden etrafa bakmalısınız.
We need agreement here.	Burada anlaşmaya ihtiyacımız var.
My game was pretty good.	Oyunum oldukça iyiydi.
This was not good.	Bu iyi değildi.
A job with horses.	Atlarda bir iş.
The thought can take your breath away.	düşüncesi nefesinizi kesebilir.
They should be.	Onlar olmalıdır.
This is his job.	Bu onun işi.
They were four men.	Onlar dört erkekti.
In the winter there is a short break, then in the spring training begins again.	Kışın kısa bir ara verilir, ardından ilkbaharda antrenman tekrar başlar.
Fine, he thought.	Güzel, diye düşündü.
I realized that nothing should be taken lightly.	Hiçbir şeyin hafife alınmaması gerektiğini anladım.
I can't wait to go there and see it.	Oraya gidip görmek için sabırsızlanıyorum.
Regardless, they couldn't stick them.	Ne olursa olsun, onları yapıştıramadılar.
This can be used to display results.	Bu, sonuçların görüntülenmesinde kullanılabilir.
If you take one wrong step, there is a long way to go.	Yanlış bir adım atarsan, çok uzun bir yol var.
Language will often not have time to change.	Dilin çoğu zaman değişmeye zamanı olmayacaktır.
I had a purpose and a goal.	Bir amacım ve hedefim vardı.
Nothing else could be done.	Başka bir şey yapılamazdı.
Great communication and design.	Harika iletişim ve tasarım.
It takes you away from the moment.	Sizi andan uzaklaştırır.
It's much more dangerous than you think.	Düşündüğünden çok daha tehlikeli.
He loved to listen to her tell stories.	Onun hikayeler anlatmasını dinlemeyi severdi.
You need to take this fact into account in training.	Bu gerçeği eğitimde göz önünde bulundurmanız gerekir.
I wondered if he actually killed her.	Onu gerçekten öldürüp öldürmediğini merak ettim.
You'll get blood on your finger.	Parmağına kan bulaşacaksın.
Big surprise, they're so small.	Büyük sürpriz, çok küçükler.
They were moving houses now.	Şimdi ev taşıyorlardı.
First they called from your phone.	Önce telefonundan aradılar.
I'm sure he doesn't expect you to sit down.	Eminim oturmanı beklemiyordur.
Very straight forward.	Çok düz ileri.
He completed it.	Onu tamamladı.
was appointed to command.	, komutanlığına getirildi.
It shouldn't be too difficult.	Çok zor olmamalı.
Of course that never worked.	Tabii ki bu asla işe yaramadı.
I love nature and good people.	Doğayı ve iyi insanları seviyorum.
He was eating.	Yiyordu.
No living being can be at peace.	Hiçbir canlı huzur içinde olamaz.
I'm not quite sure what to do.	Ne yapacağımdan pek emin değilim.
They want to know that you are working for their own benefit.	Kendi çıkarları için çalıştığınızı bilmek istiyorlar.
No review has been done on it.	Üzerinde herhangi bir inceleme yapılmadı.
I wouldn't and never would have thought of removing them.	Onları çıkarmayı düşünmezdim ve asla düşünmezdim.
Then good morning and welcome.	O zaman günaydın ve hoşgeldin.
Most obviously, we think it can't be.	En açık şekilde onun olamayacağını düşünüyoruz.
The elements to prove both claims are essentially the same.	Her iki iddiayı kanıtlayacak unsurlar esasen aynıdır.
We cry faster, faster.	Daha hızlı, daha hızlı ağlıyoruz.
They look around because it is not safe.	Güvenli olmadığı için etraflarına bakarlar.
Then he got a shock.	Sonra bir şok yaşadı.
It would be better if you write all the details.	Tüm detayları yazarsanız iyi olur.
He pushed harder.	Daha sert itti.
Any of these can be used.	Bunlardan herhangi biri kullanılabilir.
There is no reason to be.	Olmak için bir sebep yok.
There was no one like him.	Onun gibi kimse yoktu.
Another man taught me to do magic.	Başka bir adam bana sihir yapmayı öğretti.
Men see these things and more so from fake teachers.	Erkekler bu şeyleri görüyor ve daha çok sahte öğretmenlerden.
Energy in the bottle.	Şişedeki enerji.
This is just one of many examples.	Bu, pek çok örnek arasından yalnızca bir tanesidir.
Share your experience with us in the comments below!	Aşağıdaki yorumlarda deneyiminizi bizimle paylaşın!.
This, of course, is not an accurate statement of the law.	Bu, elbette, kanunun doğru bir ifadesi değildir.
This requires a systems approach.	Bu bir sistem yaklaşımı gerektirir.
He does not trust this opinion.	Bu görüşe güvenmiyor.
The following year its results dropped significantly.	Ertesi yıl sonuçları önemli ölçüde düştü.
I just helped show them the way.	Ben sadece onlara yolu göstermede yardımcı oldum.
They had to protect themselves.	Kendilerini korumak zorundaydılar.
That's the thing, you see.	Olay buydu, görüyorsun.
I'm trying to imagine how forms, colors and patterns can be read.	Formların, renklerin ve desenlerin nasıl okunabileceğini hayal etmeye çalışıyorum.
The first thing that came to my mind was this.	Aklıma ilk gelen şu oldu.
Only eight more remain.	Sadece sekiz tane daha kaldı.
More importantly, something is happening.	Daha da önemlisi, bir şeyler oluyor.
He was my hookup and he liked me.	O benim bir bağlantımdı ve benden hoşlanıyordu.
We hope to continue to make a positive impact through our music.	Müziğimiz aracılığıyla olumlu bir etki yaratmaya devam etmeyi umuyoruz.
Continues.	Devam ediyor.
They came once and said it was our turn.	Bir kere geldiler ve sıranın bizde olduğunu söylediler.
I play again and again.	Tekrar tekrar oynuyorum.
He was sick and injured.	Hastaydı ve yaralıydı.
Make them feel better.	Daha iyi hissetmelerini sağlayın.
The few men who knew the truth remained silent.	Gerçeği bilen birkaç adam sessiz kaldı.
You should drink lots of water.	Bol su içmelisin.
But these things were taken lightly, just observed.	Ancak bu şeyler hafife alındı, sadece gözlemlendi.
At times, she had the feeling that he was near her.	Bazen, onun yakınında olduğu hissine kapıldı.
You just won't get anywhere.	Sadece hiçbir yere varamazsın.
The only difference is that ideas are judged, not people.	Tek fark, insanların değil fikirlerin yargılanmasıdır.
This feeling is great.	Bu duygu harika.
Or do a mix of both.	Ya da ikisinin karışımını yapın.
And it matters no matter what.	Ve ne olursa olsun önemlidir.
Many found it.	Birçoğu buldu.
Closed about it.	Onun hakkında kapalı.
Maybe five minutes later he came into the room.	Belki beş dakika sonra odaya geldi.
They've gotten closer than ever before.	Hiç olmadığı kadar yakınlaştılar.
It took him two hours to get me and your father out.	Beni ve babanı çıkarması iki saatini aldı.
That says everything about him.	Bu onun hakkında her şeyi söylüyor.
He wasn't sure why he did it, it was just right.	Neden yaptığından emin değildi, sadece doğruydu.
Try to present a strong front.	Güçlü bir cephe sunmaya çalışın.
I don't like the way you look at me.	Bana bakışını beğenmedim.
I had nothing to do.	Yapacak hiçbir şeyim yoktu.
Two years later we found one.	İki yıl sonra bir tane bulduk.
I tried to hold on but we couldn't hold anything.	Tutmaya çalıştım ama hiçbir şeyi tutamadık.
As a result, the future of the event was made doubtful.	Sonuç olarak, olayın geleceği şüpheli hale getirildi.
This is definitely the result of my hard work.	Bu kesinlikle benim sıkı çalışmamın sonucu.
I didn't see it when I looked at the code.	Koda bakınca göremedim.
It was cold from the outside.	Dışarıdan buz gibiydi.
On the other hand, processes do not share memory.	Öte yandan, işlemler belleği paylaşmaz.
Let's see how this works and the limitations of this approach.	Bunun nasıl işe yarayacağını ve bu yaklaşımın sınırlarını görelim.
That it came from somewhere else.	Başka bir yerden geldiğini.
I was so crazy about it.	Ben buna çok çıldırdım.
Whatever the reason, they provide comfort when doing nothing else.	Sebep ne olursa olsun, başka hiçbir şey yapmadığında rahatlık sağlarlar.
Leave it to me.	Onu bana bırak.
And luckily, no.	Ve şansıma, hayır.
The most important things in design are decided in a second.	Tasarımdaki en önemli şeylere bir saniyede karar verilir.
For political and public services.	Siyasi ve kamu hizmetleri için.
It sounded familiar, but not yet.	Tanıdık geliyordu ama henüz değil.
This time it was more positive.	Bu sefer daha pozitifti.
And don't fool yourself as if it's normal.	Ve bu normal bir şeymiş gibi kendini kandırma.
Your anger is valid.	Öfken geçerli.
Seriously, they have the best customer service anywhere.	Cidden, her yerde en iyi müşteri hizmetine sahipler.
I look forward to your call.	Aramanızı dört gözle bekliyorum.
So you have nothing to do in our apartment.	Yani bizim dairemizde yapacak bir şeyiniz yok.
The tests were evaluated in two ways.	Testler iki şekilde değerlendirildi.
The army advanced.	Ordu ilerledi.
I didn't need much, just a few clothes and weapons.	Fazla bir şeye ihtiyacım yoktu, sadece birkaç giysi ve silahım vardı.
The site is live now.	Site şu anda yayında.
The flowers are yellow in color and have a white center.	Çiçekler sarı renklidir ve beyaz bir merkeze sahiptir.
We think any mobile device is better if it has a deep sociability.	Derin bir sosyalliğe sahipse her mobil cihazın daha iyi olduğunu düşünüyoruz.
My heart was not yet stirred.	Kalbim henüz karışmamıştı.
And there is no financial support from anyone but friends and family.	Ve arkadaşlar ve aile dışında kimseden maddi destek yok.
It started with a fire breath.	Ateş nefesiyle başladı.
I haven't taken a long car trip in years.	Yıllardır uzun bir araba yolculuğuna çıkmadım.
The scene was meaningless.	Sahne anlamsızdı.
It's how it's used that changes it.	Onu değiştiren nasıl kullanıldığıdır.
Then they turned their attention back to the police.	Sonra dikkatlerini tekrar polise çevirdiler.
Play with your favorite people.	En sevdiğiniz insanlarla oynayın.
I'm serious too, nothing happens in this movie.	Ben de ciddiyim, bu filmde hiçbir şey olmuyor.
Eventually every house and garden was filled with corpses.	Sonunda her ev ve bahçe cesetlerle doluydu.
Energetic.	Hareketli.
It's getting real now.	Artık gerçek oluyor.
I started to worry about my own sense of control.	Kendi kontrol duygum hakkında endişelenmeye başladım.
This is going through my head.	Bu benim kafamdan geçiyor.
The background was black.	Arka plan siyahtı.
This is not healthy.	Bu sağlıklı değil.
The key is this is the way to go.	Anahtar, izlenecek yol budur.
He is surprised that he owns the company.	Şirket sahibi olmasına şaşırır.
It took some time.	Biraz zaman aldı.
Several factors can affect this.	Bunu birkaç faktör etkileyebilir.
Men and women welcome.	Erkekler ve kadınlar hoş geldiniz.
It was a quiet night.	Sakin bir geceydi.
I want you to promise me something.	Bana bir şey için söz vermeni istiyorum.
Look what he did this year.	Bakın bu yıl ne yaptı.
It wasn't just me.	Sadece ben değildim.
He left us both.	İkimizi de bıraktı.
But he still did not explain why.	Ama yine de nedenini açıklamadı.
The people around you really need to be completely quiet.	Etrafınızdaki insanların gerçekten tamamen sessiz kalması gerekiyor.
He said so.	Öyle derdi.
They told him more than anyone else.	Ona herkesten çok söylediler.
The facts, as he told it, were simple.	Anlattığı kadarıyla gerçekler basitti.
There were no missing data for the patient group.	Hasta grubu için eksik veri yoktu.
How this came about is a matter of debate.	Bunun nasıl ortaya çıktığı bir tartışma konusudur.
They didn't want to act.	Harekete geçmek istemediler.
I had no other choice.	Başka seçeneğim yoktu.
So, it has to take it somewhere.	Yani, bir yere götürmesi gerekir.
This is how we started the program.	Programı bu şekilde başlattık.
Yet his words did not die.	Yine de sözleri ölmedi.
She caught him and turned back with a start.	Onu yakaladı ve irkilerek geri döndü.
Sometimes space was the only answer.	Bazen uzay tek cevaptı.
Playing cards is a game for fun.	Oyun kartları eğlence için bir oyundur.
Not as stupid as they seem.	Göründükleri kadar aptal olmayanlar.
This is not marketing or word of mouth.	Bu pazarlama veya ağızdan ağıza söz değil.
He is seen here the following year.	Ertesi yıl burada görülür.
This way you can enjoy your home cooked meals.	Bu şekilde ev yapımı yemeklerinizi yiyebilirsiniz.
I wanted to know what was going on.	Neler olduğunu bilmek istiyordum.
I enjoy doing anything related to marketing and business.	Pazarlama ve işle ilgili her şeyi yapmaktan zevk alıyorum.
I need to go back there.	Oraya geri dönmem gerek.
But a few days later he would bring it up again.	Ama birkaç gün sonra tekrar gündeme getirecekti.
Therefore, the latter will not be excluded from this study.	Bu nedenle, ikincisi bu çalışmanın dışında tutulmayacaktır.
And we have the choice.	Ve seçeneğimiz var.
So if you like my work, please share it with others.	Bu yüzden çalışmamı beğendiyseniz, lütfen başkalarıyla paylaşın.
So, we wait.	Yani, bekliyoruz.
Unfortunately, it took water instead of air.	Ne yazık ki, hava yerine su aldı.
We are poor and have been fooled by the hope they gave us.	Fakiriz ve bize verdikleri umuda kandık.
We can't.	Yapamayız.
And the extra day is gone.	Ve fazladan gün gitti.
This project was never developed.	Bu proje hiç geliştirilmedi.
And our bad news.	Ve kötü haberimiz.
I cannot ask for more from my family or my body.	Ailemden veya vücudumdan daha fazlasını isteyemem.
Still, he continued to see the doctor.	Yine de doktora bakmaya devam etti.
To me, nothing is more important than your health.	Bana göre hiçbir şey sağlığınızdan daha önemli değildir.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Sol omzunuzla bile başınızı sola çevirin.
King, light of lights.	Kral, ışıkların ışığı.
You both go back to bed.	İkiniz de yatağa dönün.
Yes, there were questions about whether he could stay healthy.	Evet, sağlıklı kalıp kalamayacağına dair sorular vardı.
Let it go out on its own.	Bırakın kendi başına dışarı çıksın.
You must know him.	Onu tanıyor olmalısın.
It was a great experience.	Harika bir deneyimdi.
Even better than his family.	Ailesinden bile daha iyi.
Local street names are difficult to see while driving.	Sürüş sırasında yerel sokak adlarını görmek zordur.
Or even against good games as you think.	Ya da düşündüğünüz gibi iyi oyunlara karşı bile.
This study could not rule out the possibility either.	Bu çalışma da olasılığı dışlayamazdı.
It was an eye-opening moment.	Bu bir göz açma anıydı.
He thought it brought him good luck.	Bunun ona iyi şans getirdiğini düşündü.
This man is leaving.	Bu adam gidiyor.
And they have a solid foundation to work with.	Ve çalışmak için sağlam bir temelleri var.
I knew we didn't have his story.	Onun hikayesine sahip olmadığımızı biliyordum.
They are in the storm.	Fırtınadalar.
I hoped he was safe.	Onun güvende olduğunu umdum.
I'm afraid this is very important.	Korkarım bu çok önemli.
Everyone has it.	Herkeste var.
This was big, big, big news.	Bu büyük, büyük, büyük bir haberdi.
It controls how you think.	Nasıl düşündüğünüzü kontrol ediyor.
However, none of this matters.	Ancak, bunların hiçbiri önemli değil.
The war would be lost.	Savaş kaybedilecekti.
They are local.	Onlar yerel.
He must collect himself.	Kendini toplamalı.
Please don't just stand there and talk.	Lütfen orada durup konuşmayın.
Things have been very, very difficult.	İşler çok ama çok zor oldu.
I wasn't expecting so many people.	Pek çok insan beklemiyordum.
It sounds crazy, but it's like they have a soul of their own.	Kulağa çılgınca geliyor ama sanki kendi ruhları varmış gibi.
The machine thinks for itself.	Makine, kendini düşünüyor.
He is an excellent judge.	O mükemmel bir yargıç.
You cannot measure it.	Bunu ölçemezsiniz.
Just because.	Sadece çünkü.
But we shouldn't take more than that.	Ama bundan daha fazlasını almamalıyız.
Unfortunately it didn't help.	Ne yazık ki yardımcı olmadı.
The basic models are as follows.	Temel modeller aşağıdaki gibidir.
Which is big.	Hangisi büyük.
Surgery is usually the first treatment option.	Cerrahi genellikle ilk tedavi seçeneğidir.
We would love to help him.	Ona yardım etmeyi çok istiyoruz.
The good news is that there is a fix.	İyi haber şu ki, bir düzeltme var.
It wasn't exactly a secret.	Tam olarak bir sır değildi.
Straight men online dating.	Düz erkekler çevrimiçi randevu.
Of course it can.	Elbette olabilir.
The costs are just too high.	Maliyetler sadece çok yüksek.
I hope you didn't.	Umarım yapmamışsındır.
It might be worth testing out any such changes you make there.	Orada yaptığınız bu tür değişiklikleri test etmeye değer olabilir.
We are left to guess what he meant.	Ne demek istediğini tahmin etmeye bırakıldık.
Check out this page to the right to see each month's challenge!	Her ayın meydan okumasını görmek için sağdaki bu sayfaya göz atın!.
One foot in front of the other.	Bir ayak diğerinin önünde.
We can rest a few injured players.	Sakatlanan birkaç oyuncumuzu dinlendirebiliriz.
The money is there.	Para orada.
Then it seemed like a solid deal.	Sonra sağlam bir anlaşma gibi görünüyordu.
He wasn't there.	O yoktu.
They kill you.	Seni öldürürler.
And because of this, some groups of people were injured.	Ve bu nedenle bazı insan grupları yaralandı.
Both do.	İkisi de yapar.
Most of the time, it will be due to your stress level.	Çoğu zaman, stres seviyenizden kaynaklanacaktır.
He sat her in my chair.	Onu sandalyeme oturttu.
I will stay here as long as your father needs me.	Babanın bana ihtiyacı olduğu sürece burada kalacağım.
But health would definitely go a long way.	Ancak sağlık kesinlikle uzun bir yol kat edecekti.
That's right, sort of.	Bu doğru, bir nevi.
Taking a closer look was the natural thing to do.	Daha yakından bakmak, yapılacak doğal şeydi.
You can see what both players are doing.	Her iki oyuncunun da ne yaptığını görebilirsiniz.
To me, it's starting to get out of control from here.	Bana göre, buradan kontrolden çıkmaya başlıyor.
They found that they were mostly good parents.	Bunların çoğunlukla iyi ebeveynler olduğunu buldular.
It was worth more than a trip.	Bu bir yolculuğa daha değerdi.
This is how success is in all areas of life.	Hayatın her alanında başarı bu şekildedir.
Some might say, another was when he moved his lips.	Bazıları diyebilir ki, bir diğeri dudaklarını hareket ettirdiğindeydi.
They have speed, they have mass.	Hızları var, kütleleri var.
Relationships will be tested.	İlişkiler test edilecek.
Internet connection was simple.	İnternet bağlantısı basitti.
I've been sleeping for two hours and.	İki saattir uyuyorum ve.
The box was quite far away because it was empty.	Kutu boş olduğu için epey uzaktaydı.
The families were clearly friends.	Aileler açıkça arkadaştı.
Balance is important.	Denge önemlidir.
Your votes are counted.	Oylarınız sayılır.
You saved our last human.	Son insanımızı kurtardın.
It was like a terrible dream.	Korkunç bir rüya gibiydi.
Well, it didn't really worry me much.	Pekala, aslında beni pek endişelendirmedi.
So the construction continued.	Böylece inşaat devam etti.
He liked what he saw.	Gördüklerini beğendi.
The message receives mixed reviews.	Mesaj karışık eleştiriler alıyor.
I absolutely love it.	Kesinlikle seviyorum.
You went in and you went out.	İçeri girdin ve dışarı çıktın.
No word yet on when we'll see the third one.	Üçüncüyü ne zaman göreceğimiz konusunda henüz bir haber yok.
Each sample was used for analysis.	Analiz için her numune kullanıldı.
It was not expensive to do.	Bunu yapmak pahalı değildi.
They still believe.	Hala inanıyorlar.
They want to start a war.	Savaş çıkarmak istiyorlar.
They have the best defense in football.	Futboldaki en iyi savunmaya sahipler.
They looked silently.	Sessizce baktılar.
Which was better?	Hangisi daha iyiydi.
Really hot stuff.	Gerçekten sıcak şeyler.
This is support and community.	Bu destek ve topluluktur.
The world knows by now.	Dünya şimdiye kadar biliyor.
Some think it isn't.	Bazıları öyle olmadığını düşünüyor.
For a moment I watched them on the ground.	Bir an onları yerde izledim.
But that's the market.	Ama pazar bu.
Still, he wanted her to be ready.	Yine de onun hazır olmasını istiyordu.
He couldn't let them go near him.	Yanına gitmelerine izin veremezdi.
Now that's where it usually gets interesting.	Şimdi genellikle ilginç hale geldiği yerdi.
When the wife beats her husband.	Karısı kocasını dövdüğünde.
I was great.	Harikaydım.
Activities help students develop specific knowledge and skills.	Etkinlikler, öğrencilerin belirli bilgi ve becerileri geliştirmelerine yardımcı olur.
He is a good boy.	O iyi bir çocuk.
They had jumped from there.	Oradan atlamışlardı.
When you get together, play both songs.	Bir araya geldiğinizde, her iki şarkıyı da oynayın.
He loved them.	Onları sevdi.
He likes the song.	Şarkıyı seviyor.
Go to live.	Yaşamak için git.
The customers were empty.	Müşteriler boştu.
That others are somehow ahead.	Başkalarının bir şekilde önde olduğunu.
I hope it looks better face to face.	Umarım yüz yüze daha iyi görünür.
It meant nothing.	Hiçbir şey ifade etmiyordu.
Choose a specific item you have in mind.	Aklınızdaki belirli bir öğeyi seçin.
Because no one will ever stop playing.	Çünkü hiç kimse oynamayı bırakmayacak.
He brings it close to my face, looks at me.	Yüzüme yaklaştırıyor, bana bakıyor.
The most important of these are probably the big and small words.	Bunların en önemlileri muhtemelen büyük ve küçük sözcüklerdir.
I don't like his job.	onun işini sevmiyorum.
This is my first problem.	Bu benim ilk problemim.
The connection is as follows.	Bağlantı şu şekilde oluyor.
He never went to court.	Mahkemeye hiç gitmedi.
The show closed on the way.	Gösteri yolda kapandı.
I can feel it in the air.	Havada hissedebiliyorum.
You don't know what you're doing.	Ne yaptığını bilmiyorsun.
Unfortunately it doesn't work as expected.	Maalesef beklendiği gibi çalışmıyor.
And now get to work.	Ve şimdi işe koyul.
Can do research and have many years of experience.	Araştırma yapabilir ve uzun yıllara dayanan deneyime sahip olabilir.
It was hard being responsible for so many lives.	Bu kadar çok hayattan sorumlu olmak zordu.
It's harder than before.	Eskisinden daha zor.
We're standing anyway.	Nasılsa ayaktayız.
He must have run.	Koşmuş olmalı.
But that would be stupid.	Ama bu aptalca olurdu.
He didn't know what more he could do.	Daha fazla ne yapabileceğini bilmiyordu.
I want to help him.	ona yardım etmek istiyorum.
It won't last long though, he doesn't want any woman for long.	Yine de uzun sürmeyecek, hiçbir kadını uzun süre istemez.
This was the day we went home.	Bu eve gideceğimiz gündü.
I couldn't solve it.	Çözemedim.
The tree smiled back at him.	Ağaç ona gülümseyerek karşılık verdi.
Check in to the hotel and get some rest.	Otele giriş yapın ve biraz dinlenin.
Just wait.	Sadece bekle.
It's just football.	Bu sadece futbol.
I have no idea if he likes her or not.	Ondan hoşlanıp hoşlanmadığına dair hiçbir fikrim yok.
We know how many of them have high blood lead levels.	Kaç tanesinin yüksek kan kurşun düzeyine sahip olduğunu biliyoruz.
But he lived for it.	Ama bunun için yaşadı.
He had seen this during his battles that day.	Bunu o günkü savaşları sırasında görmüştü.
A link can only support it.	Bir bağlantı sadece onu destekleyebilir.
No, it is not possible to meet elsewhere.	Hayır, başka bir yerde buluşmak mümkün değil.
You must have been gone for an hour and a half.	Bir buçuk saatliğine gitmiş olmalısın.
I didn't even know if it was a man or a woman.	Kadın mı erkek mi onu bile bilmiyordum.
So he created more problems for himself.	Böylece kendisi için daha fazla sorun çıkardı.
He was telling the truth.	Doğruyu söylüyordu.
I'm pretty sure my method that does this is completely wrong.	Bunu yapan yöntemimin tamamen yanlış olduğundan eminim.
No more half measures.	Artık yarım ölçü yok.
I had a wonderful trip.	Harika bir yolculuk geçirdim.
I stand up with the staff in my hand.	Elimde asa ile ayağa kalkıyorum.
But very little has survived.	Ancak çok az şey hayatta kaldı.
However, it wasn't to be.	Ancak, olmak değildi.
I believe they missed the point of my discussion.	Tartışmamın amacını kaçırdıklarına inanıyorum.
Most of these essential services are related to activities of daily living.	Bu gerekli hizmetlerin çoğu günlük yaşam aktiviteleriyle ilgilidir.
“Stay at the door,” he said.	Kapıda kal, dedi.
It's a little big.	Bu biraz büyük.
He will take care of you.	Seninle falan ilgilenecek.
Any difference will be due to experimental error.	Herhangi bir farklılık deneysel hatadan kaynaklanacaktır.
Days pass when another woman is brought into his cell.	Hücresine başka bir kadın getirildiğinde günler geçer.
Yes, they will.	Evet, yapacaklar.
I am here,' he said.	buradayım' dedi.
It goes back more than twenty years.	Yirmi yıldan fazla geriye gidiyor.
Backache.	Bel ağrısı.
Women experienced significantly more pain than men.	Kadınlar erkeklerden önemli ölçüde daha fazla ağrı yaşadı.
Here we are thirty years later.	İşte otuz yıl sonra buradayız.
And they are hot.	Ve sıcaklar.
He gave me my glass.	Bana bardağımı verdi.
My mother refused each time.	Annem her seferinde reddetti.
We are not there to kill people.	Biz insanları öldürmek için orada değiliz.
Broke my arm and foot.	Kolumu ve ayağımı kırdı.
Bad shape.	Kötü bir şekil.
I would definitely recommend.	Kesinlikle tavsiye ederim.
We have no other choice.	Başka seçeneğimiz yok.
Take it out and let it cool.	Çıkarın ve soğumaya bırakın.
This is probably my problem.	Muhtemelen benim sorunum bu.
My parents didn't let me do anything that summer.	Ailem o yaz hiçbir şey yapmama izin vermedi.
Both sides eventually moved to prosecute.	Her iki taraf da nihayetinde yargılamak için harekete geçti.
The real question is not whether it is.	Asıl soru öyle olup olmadığı değil.
There were many people serving me.	Bana hizmet veren birçok insan vardı.
It soon became clear that his vision was largely gone.	Yakında vizyonunun büyük ölçüde gittiği belliydi.
We can't see it.	Onu göremiyoruz.
Many states follow this rule.	Birçok eyalet bu kuralı uygulamaktadır.
The price is great.	Fiyat harika.
As always.	Her zamanki gibi.
People need to use them to take advantage of them.	İnsanların onlardan faydalanmak için onları kullanması gerekiyor.
Nobody forced him into this business.	Kimse onu bu işe girmeye zorlamadı.
Oh my god no.	Oh tanrım hayır.
This is funny stuff, funny stuff.	Bu komik şeyler, komik şeyler.
Never accept a complete loss.	Asla tam bir kaybı kabul etmeyin.
Pretty great.	Oldukça harika.
So we kind of liked this one.	Yani bu biraz hoşumuza gitti.
The problems that arose were not new.	Ortaya çıkan sorunlar yeni değildi.
I'm sure, sure, but.	Eminim, elbette, ama.
Share your memories.	Anılarınızı paylaşın.
Our whole policy is there.	Bütün politikamız orada.
Let me finish the story.	Hikayeyi bitirmeme izin ver.
Can someone help me do this please.	Birisi bunu yapmama yardım edebilir mi lütfen.
They go pretty easy.	Oldukça kolay gidiyorlar.
There was one person to help me.	Bana yardım edecek bir kişi vardı.
We need you to design and build it.	Onu tasarlamak ve inşa etmek için sana ihtiyacımız var.
We train here.	Burada antrenman yapıyoruz.
Increased daily activity levels were defined as target behavior.	Artan günlük aktivite seviyeleri hedef davranış olarak tanımlandı.
This is not an easy time.	Bu kolay bir zaman değil.
The games are fun and easy to learn.	Oyunlar eğlenceli ve öğrenmesi kolay.
And he wanted it to be.	Ve onun olmasını istedi.
In doing so, they support families and our sense of community.	Bunu yaparken, aileleri ve topluluk duygumuzu desteklerler.
I am more than him.	ben ondan daha çok.
The boat advanced.	Tekne ilerledi.
When she touched it, she realized that her skin was burning.	Ona dokunduğunda, derisinin yandığını fark etti.
Then it was nine.	Sonra dokuz oldu.
First came the plants, then the animals, and finally what you call humans.	Önce bitkiler, sonra hayvanlar ve nihayet insanlar dediğiniz şey geldi.
More love and strength to you and your beautiful family.	Size ve güzel ailenize daha fazla sevgi ve güç.
Several major newspapers are interested.	Birkaç büyük gazete ilgileniyor.
I don't have an answer to that.	Buna verecek bir cevabım yok.
All independent variables except age were included as factors.	Yaş hariç tüm bağımsız değişkenler faktör olarak dahil edildi.
We will return to this subject later.	Bu konuya daha sonra döneceğiz.
There are two related situations.	İlgili iki durum var.
It should be ready in the morning.	Sabaha hazır olması gerekiyordu.
Use your own word.	Kendi kelimeni kullan.
This creates good jobs for everyone involved.	Bu da dahil olan herkes için iyi işler yaratır.
So the fans are great.	Yani hayranlar harika.
I need a professional to create a job for me.	Benim için bir iş yaratacak bir profesyonele ihtiyacım var.
I'm sorry but that's the case.	Üzgünüm ama durum bu.
Get a balance.	Bir denge elde edin.
Not only do you have access, you also have easy access to clean water.	Sadece erişiminiz değil, aynı zamanda temiz suya da kolay erişiminiz var.
And in a few places it has completely disappeared.	Ve birkaç yerde tamamen yok oldu.
Instead, talk about what they're working on.	Bunun yerine ne üzerinde çalıştıkları hakkında konuşun.
After all, single moms.	Ne de olsa bekar anneler.
The mechanisms of this process are still not fully understood.	Bu sürecin mekanizmaları hala tam olarak anlaşılamamıştır.
Later I found out that he had hit the driver.	Daha sonra şoföre çarptığını öğrendim.
There are various biological control measures used against this herb.	Bu bitkiye karşı kullanılan çeşitli biyolojik kontrol önlemleri vardır.
Remember, your job is a contract with your company.	Unutmayın, işiniz şirketinizle yapılan bir sözleşmedir.
Contributed to animal surgery.	Hayvan cerrahisine katkıda bulundu.
Shell be home tomorrow.	Shell yarın evde ol.
do it do it do it.	yap yap yap yap.
Your light allows us to enjoy life.	Işığınız hayattan zevk almamızı sağlıyor.
Doesn't sound like progress to me.	Bana gelişme gibi gelmedi.
In the process, her cat disappears.	Bu süreçte kedisi kaybolur.
It remained so.	Öyle kaldı.
Maybe he would.	Belki yapardı.
Not them, not characters, not funny brothers.	Onlar değil, karakterler değil, komik kardeş değil.
You are never just a woman.	Asla sadece bir kadın değilsin.
I will read to myself.	Kendime okuyacağım.
Keep going for your dream.	Hayalin için devam et.
Both can be a quick death.	Her ikisi de hızlı bir ölüm olabilir.
The judge's action was appropriate and correct.	Hakimin eylemi yerinde ve doğruydu.
And it's no use.	Ve faydası yok.
The rest of the parameters remain the same.	Parametrelerin geri kalanı aynı kalır.
Not for a good cause.	İyi bir amaç için değil.
Maybe he was playing with them then.	Belki o zaman onlarla oynuyordu.
But he restrained himself.	Ama kendini tuttu.
Hope this helps.	Umarım bu yardımcı olur.
He simply lay like a child.	Bir çocuk gibi basitçe yatıyordu.
Maybe his too.	Belki onun da.
Love the show, the stories and your comments.	Gösteriyi, hikayeleri ve yorumlarınızı sevin.
I mean, it's like the road is open.	Yani, yol açık gibi.
There was no literature information specific to this region.	Bu bölgeye özgü literatür bilgisi mevcut değildi.
He never spoke.	Hiç bahsetmedi.
Frankly, I like very simple forms.	Açıkçası çok basit formları seviyorum.
I'll probably be home later.	Muhtemelen daha sonra evde olacağım.
There are two possible reasons for this.	Bunun iki olası nedeni vardır.
It gives them a sense that we can retreat.	Onlara geri çekilebileceğimiz duygusu veriyor.
Understanding this, I get to the point.	Bunu anlayarak konuya giriyorum.
They just can't take care of me.	Sadece benimle ilgilenemezler.
All of them need to be closed.	Hepsinin kapatılması gerekiyor.
It will be evening soon.	Birazdan akşam olacak.
At least we're not sure.	En azından emin değiliz.
But that's not what we recommend.	Ama bizim önerdiğimiz bu değil.
there was.	Vardı.
It really wasn't.	Gerçekten değildi.
call for help.	Yardım çağır.
It was not a human hand.	İnsan eli değildi.
I feel you girl.	Seni hissediyorum kızım.
Well, there is an easy way to find out.	Pekala, öğrenmenin kolay bir yolu var.
It has a background image and image caption in it.	İçinde bir arka plan resmi ve resim başlığı var.
Friends then left the store.	Arkadaşlar daha sonra mağazadan ayrıldı.
However, this is an error.	Ancak bu hatadır.
No further information is required.	Daha fazla bilgi gerekli değildir.
This is the moment.	An budur.
Their march was the march of a separate race.	Yürüyüşleri ayrı bir yarışın yürüyüşüydü.
My brother and his children were a big part of this process.	Kardeşim ve çocukları bu sürecin büyük bir parçasıydı.
Kids did too.	Çocuklar da yaptı.
Then she realized she wasn't looking for anything.	Sonra bir şey aramadığını fark etti.
And he found it easy enough.	Ve onu yeterince kolay buldu.
It wasn't now.	Şimdi yoktu.
I feel something coming.	Bir şeyin geldiğini hissediyorum.
He also misunderstands something.	Ayrıca bir şeyi yanlış anlıyor.
You lost your trust.	Güvenini kaybettin.
Not even your father can do that.	Bunu baban bile yapamaz.
This is one of the useful features of this method.	Bu, bu yöntemin kullanışlı özelliklerinden biridir.
He has a book too big to be.	Olamayacak kadar büyük bir kitabı var.
The letter came out, and not by chance.	Mektup çıktı ve tesadüfen değil.
No information was provided about the two patients who did not recover.	İyileşmeyen iki hasta hakkında bilgi verilmedi.
He was wrong when he came to this conclusion.	Bu sonuca vardığında yanılıyordu.
They walked off the ground.	Yerden yürüdüler.
He needs help.	Yardıma ihtiyacı var.
Progress as in changing cities.	Şehir değiştirmede olduğu gibi ilerleme.
For your own safety.	Kendi güvenliğiniz için.
Nobody is ever good or bad.	Hiç kimse asla iyi ya da kötü değildir.
You would be really good at this.	Bunda gerçekten iyi olurdun.
It's really time to book here.	Gerçekten buradan rezervasyon yapma zamanı.
However, these data may change over time.	Ancak bu veriler zamanla değişebilir.
Many people have it.	Birçok insanda var.
No controlled studies were found.	Hiçbir kontrollü çalışma bulunamadı.
It was a dark night.	Karanlık bir geceydi.
Nobody gave us any information we needed.	Kimse bize ihtiyacımız olan herhangi bir bilgiyi vermedi.
Then we could go with that song in our head.	O zaman kafamızda o şarkıyla gidebilirdik.
I'm still surprised.	Hala şaşırdım.
No action was taken.	Hiç önlem alınmadı.
He smiled at his mother.	Annesine gülümsedi.
Now, we've been having this every day for over a week.	Şimdi, bir haftadan fazla bir süredir her gün buna sahip oluyoruz.
He saw his man fall from the horse.	Adamının attan düştüğünü gördü.
We have some concerns about this.	Bununla ilgili bir takım endişelerimiz var.
It must have meaning.	Bir anlamı olmalı.
If it's outside, you can take a tour to see the inside.	Eğer dışarıdaysa, içini görmek için bir tura çıkabilirsiniz.
That's why we're fighting today.	Bu yüzden bugün savaşıyoruz.
I've never felt anything like this.	Hiç böyle bir şey hissetmedim.
I believe everyone should read this book.	Bu kitabı herkesin okuması gerektiğine inanıyorum.
Wine is available thanks to the work of many people.	Şarap, birçok insanın çalışması sayesinde mevcuttur.
They stood still and watched us approach.	Hareketsiz durdular ve yaklaşmamızı izlediler.
This is not easy.	Bu kolay değil.
We just walked in and there was a boy lying dead there.	Az önce içeri girdik ve orada ölü yatan bir çocuk vardı.
All she had to do was find their real names.	Tek yapması gereken gerçek isimlerini bulmaktı.
What is presented as truth is not truth.	Gerçek olarak sunulan şey gerçek değildir.
He was calm now.	Artık sakindi.
If the players had weapons, they would use them.	Oyuncuların silahları olsaydı, kullanırlardı.
This style.	Bu tarz.
And that's just base camp.	Ve bu sadece ana kamp.
I didn't even know the right questions to ask.	Sorulacak doğru soruları bile bilmiyordum.
Pour the wine around, not over the meat.	Şarabı etin üzerine değil etrafa dökün.
And that's what you offer the world.	Ve dünyaya sunduğun şey bu.
They are cute.	Onlar sevimliler.
Most days that's enough for me.	Çoğu gün bu benim için yeterli.
Whitepapers are not just for application code or requirements.	Teknik incelemeler yalnızca uygulama yazılımı kodu veya gereksinimleri için değildir.
Or throw it out the window.	Ya da onu pencereden dışarı at.
He didn't see me cry.	Ağladığımı görmedi.
You know, my faith.	Bilirsin, inancım.
I don't think this kind of thing is standard.	Bu tür şeylerin standart olduğunu düşünmüyorum.
They are species differences.	Onlar tür farklılıklarıdır.
He had to go home.	Eve gitmesi gerekiyordu.
My father suggested this before the ship was built.	Babam bunu gemi inşa edilmeden önce önerdi.
I wasn't quite sure what to say.	Ne diyeceğimden tam olarak emin değildim.
Listening is a science.	Dinlemek bir bilimdir.
The vision for change must come from outside the process.	Değişim vizyonu sürecin dışından gelmelidir.
That's what some people have trouble understanding.	Bazı insanların anlamakta zorlandığı şey buydu.
Your thought forms and emotions.	Düşünce formlarınız ve duygularınız.
And give him as much as you can.	Ve ona gücünüzün yettiği kadarını verin.
Of course I mean a land animal.	Tabii ki bir kara hayvanını kastediyorum.
There must be some tests we can do.	Yapabileceğimiz bazı testler olmalı.
Of course, it would be better at night.	Tabii ki, gece daha iyi olurdu.
But only the first few.	Ama sadece ilk birkaçı.
But the general public doesn't seem to care.	Ancak genel kamuoyunun umurunda değil gibi görünüyor.
The hall is a bit long, there is a stage at one end.	Salon biraz uzun, bir ucunda sahne var.
Unfortunately, detailed reports on these cases have not yet been published.	Ne yazık ki, bu vakalarla ilgili ayrıntılı raporlar henüz yayınlanmadı.
Take matters into your own hands.	Konuları kendi elinize alın.
Even about.	Hatta hakkında.
He had a comfortable time there.	Orada rahat bir zaman geçirdi.
He is your leader.	O senin liderin.
Nobody in this movie is definitely doing the right thing.	Bu filmdeki hiç kimse kesinlikle doğru şeyi yapmıyor.
We've been working really hard for a long time.	Uzun zamandır gerçekten çok çalışıyorduk.
He had had enough.	Yeterince içmişti.
In that case, just do your best.	Bu durumda, sadece elinizden geleni yapın.
There is no time to lose.	Kaybedecek zaman yok.
It will likely be more expensive and harder to procure.	Muhtemelen daha pahalı ve tedarik edilmesi daha zor olacaktır.
Maybe this incident made him stronger.	Belki de bu olay onu güçlendirmişti.
But there is no way for me to understand.	Ama anlamamın bir yolu yok.
I hope he's not sick.	Umarım hasta değildir.
Keep your shirt on.	Gömleğini üzerinde tut.
He has a company.	Şirketi var.
He then has each group present their production to the entire group.	Daha sonra her grubun üretimini tüm gruba sunmasını sağlar.
The water below had stopped.	Aşağıdaki su durmuştu.
But it was the best.	Ama en iyisi buydu.
I need help guys.	Yardıma ihtiyacım var beyler.
Everything was very loud.	Her şey çok gürültülüydü.
In other words, they have rich friends to support them.	Başka bir deyişle, onları destekleyecek zengin arkadaşları var.
The concept of freedom of will and a person.	İrade özgürlüğü ve bir kişi kavramı.
You will enjoy it.	Bundan zevk alacaksın.
The man still does not speak.	Adam hala konuşmuyor.
Never before had men and women taken so much from the land.	Erkekler ve kadınlar hiçbir zaman topraktan bu kadar çok şey almamıştı.
Seems like a full circle to me.	Bana tam bir daire gibi geldi.
We went on that.	Bunun üzerine gittik.
He had seen that much in vision, but a little more.	Bu kadarını vizyonda görmüştü, ama biraz daha fazlası.
However, it works fine on my local machine.	Ancak, yerel makinemde iyi çalışıyor.
Their lives will be a tough, tough, dangerous struggle for survival.	Hayatları zorlu, çetin, tehlikeli bir hayatta kalma mücadelesi olacaktır.
He got his money.	Parasını aldı.
Except for body temperature purposes.	Vücut ısısı amaçları dışında.
Finish the bottle.	Şişeyi bitir.
It was obvious he did.	Yaptığı belliydi.
You will need to post an image.	Bir resim yayınlamanız gerekecek.
He said ok he will take care of it.	Tamam ilgileneceğini söyledi.
But he didn't leave anything there.	Ama orada bir şeyler bırakmadı.
We had to stop and wait for him.	Durup onu beklemek zorunda kaldık.
When you have concerns, we have the answers.	Endişeleriniz olduğunda, cevapları aldık.
Please get me out of here.	Lütfen beni buradan çıkar.
I've seen your picture.	Resmini görmüştüm.
I couldn't get this thought out of my head.	Bu düşünceyi kafasından atamıyordum.
Just before the show, he asked how we could stay so calm.	Gösteriden hemen önce nasıl bu kadar sakin kalabileceğimizi sordu.
Very good at giving us a short trip to the train station.	Bize tren istasyonuna kısa bir yolculuk yapma konusunda çok iyi.
Wine taste.	Şarap tadı.
you are laughing.	gülüp geçiyorsun.
From now on.	Şu andan itibaren.
If you don't see the errors, you can't fix them.	Hataları görmezseniz düzeltemezsiniz.
Follow us on your favorite social network, watch us as we work.	En sevdiğiniz sosyal ağda bizi takip edin, çalışırken bizi izleyin.
Then to feel our way.	O zaman yolumuzu hissetmek için.
Family court maybe.	Aile mahkemesi belki.
The world is full of them.	Dünya onlarla dolu.
So sad that it never came out for me.	O kadar üzücü ki benim için hiç çıkmadı.
Here today is gone tomorrow.	İşte bugün yarın gitti.
Or maybe your insurance company.	Ya da belki sigorta şirketiniz.
They ran to the top of the road.	Yolun tepesine koştular.
It's not a used car.	Kullanılmış araba değil.
This is his free will.	Bu onun özgür iradesidir.
He put his arm around her.	Kolunu ona doladı.
I have an idea.	Bir fikrim var.
They never made me feel less like a father.	Beni asla daha az baba gibi hissettirmediler.
He agreed to sign up with us when asked.	Sorulduğunda bizimle kayıt yapmayı kabul etti.
It's flat on my back.	Sırtımda düz.
We use words in our speaking, writing, reading, and inner thinking.	Kelimeleri konuşma, yazma, okuma ve içsel düşüncemizde kullanırız.
To find out if there is any reason to worry.	Endişelenmek için bir neden olup olmadığını öğrenmek için.
And as you can see, he is suffering from something terrible.	Ve gördüğün gibi, korkunç bir şeyin acısını çekiyor.
Well worth seeking out.	İyi aramaya değer.
Go back and have a look.	Geri dön ve bir bak.
He is following more.	O daha fazla takipte.
But thanks to the person in the group, you got over it.	Ama gruptaki kişi sayesinde bunu aştınız.
It was the food that did it for both of them.	Her ikisi için de bunu yapan yemekti.
i have to test it.	test etmeliyim.
Thinking rich is thinking action.	Zengin düşünmek, eylemi düşünmektir.
He can do something too.	O da bir şeyler yapabilir.
Exactly why is hard to find.	Tam olarak nedenini bulmak zor.
I can't go and talk to the others.	Gidip diğerleriyle konuşamam.
People did not roll up their sleeves about living conditions.	İnsanlar yaşam koşulları konusunda kolları sıvamadı.
Life seemed to have lost its meaning.	Hayat anlamını yitirmiş gibiydi.
He did some of the experiments.	Deneylerin bir kısmını gerçekleştirdi.
The reason I'm asking is this.	Sorma sebebim şu.
This is better than nothing.	Bu hiç yoktan iyidir.
And you must state the facts that support each justification.	Ve her gerekçeyi destekleyen gerçekleri belirtmelisiniz.
Someone got married.	Biri evlendi.
The current can be strong.	Akım güçlü olabilir.
We have it.	Biz buna sahibiz.
Only time will tell if it is considered the best.	En iyisi olarak kabul edilip edilmediğini sadece zaman gösterecek.
It's about identity.	Kimlikle ilgilidir.
And one.	Ve bir.
There are also some problems.	Ayrıca bazı sorunlar var.
He is your example and you should follow in his footsteps.	O sizin örneğiniz ve onun adımlarını takip etmelisiniz.
He never saw a body.	Hiç ceset görmedi.
Use the last sign he showed.	En son gösterdiği işareti kullanın.
None of this benefits him or his family.	Bunların hiçbiri ona veya ailesine fayda sağlamaz.
Do not look like that.	Öyle bakma.
She is determined to take care of him.	Onunla ilgilenmeye kararlı.
Or at least thinking about fear.	Ya da en azından korku hakkında düşünmek.
This made things more serious.	Bu işleri daha ciddi hale getirdi.
You let it die.	Ölmesine izin verdin.
Not this year though.	Bu yıl değil ama.
We had no idea.	Hiçbir fikrimiz yoktu.
The ice on him had not completely disappeared.	Üzerindeki buz tamamen kaybolmamıştı.
You are still in contact with real people.	Hala gerçek insanlarla temas halindesiniz.
The effect is for the future.	Etkisi gelecek içindir.
From their point of view.	Onların bakış açısından.
It's been here for about two years.	Yaklaşık iki yıldır burada.
My mother raised me alone.	Annem beni tek başına büyüttü.
Most studies have focused on more than one population.	Çalışmaların çoğu birden fazla popülasyona odaklanmıştır.
It was an order.	Bu bir emirdi.
Close the gold jump ring.	Altın atlama halkasını kapatın.
To review the literature for the military and current treatment options.	Ordu ve güncel tedavi seçenekleri için literatürü gözden geçirmek.
Following the rules is your friend.	Kurallara uymak senin arkadaşın.
That's what he says to chase me, he does.	Beni kovalamaya böyle diyor, yapıyor.
This is why many parents are so upset.	Bu yüzden birçok ebeveyn bu kadar üzgün.
In the end, you choose your classes and times.	Sonunda, sınıflarınızı ve zamanlarınızı seçersiniz.
It looks like it saved something.	Bir şeyi kurtarmış gibi görünüyor.
A man was sitting on it.	Üzerinde bir adam oturuyordu.
It was supposed to be a really big night.	Gerçekten büyük bir gece olması gerekiyordu.
The first car was full.	İlk araba doluydu.
A few minutes past six.	Altıyı birkaç dakika geçe.
It's hard to even want to be home.	Evde olmayı istemek bile zor.
We are nothing.	Hiçbirşeyiz.
You have to take care of yourself for lunch.	Öğle yemeği için kendinize dikkat etmelisiniz.
Pretty good stuff.	Oldukça iyi şeyler.
That was the hour.	O saat buydu.
It's a big part of the plan.	Bu planın büyük bir parçası.
You cannot separate your life from your process.	Hayatınızı sürecinizden ayıramazsınız.
Important.	Önemli.
Then the next lie and the next.	Sonra bir sonraki yalan ve bir sonraki.
The slow times had really ceased to be.	Yavaş zamanlar gerçekten olmayı bırakmıştı.
It's been many years.	Uzun yıllar oldu.
I love people.	İnsanları severim.
He is an incredible boy.	O inanılmaz bir çocuk.
You can use it.	Onu kullanabilirsin.
Seven years ago, it seemed impossible.	Yedi yıl önce, imkansız görünüyordu.
Damn, we were on top of each other.	Lanet olsun, birbirimizin üstündeydik.
We measured the light source in the article.	Yazıda ışık kaynağını ölçtük.
They are not open to change and interpretation.	Değişime ve yoruma açık değildirler.
Initial reaction to the bill was mixed.	Tasarıya ilk tepki karışık oldu.
No such person came.	Böyle biri gelmedi.
We are open to orders.	Verilecek siparişlere açığız.
But it's worth thinking about.	Ama düşünmeye değer.
An announcement will come in the coming days.	Önümüzdeki günlerde açıklama gelecek.
Why would you go where you are not wanted anyway?	Zaten istenmediğin yere neden gidersin ki?
You didn't want a family.	Bir aile istemedin.
Of course people don't want you to go.	Tabii ki insanlar gitmeni istemiyor.
Children's program research report.	çocuk programı araştırma raporu.
That name is not a lie either.	O isim de yalan değil.
At least for my long runs.	En azından uzun koşularım için.
He turns quickly and shows me the other one.	Hızla dönüp diğerini bana gösteriyor.
It is, however, quite a major player in the financial services industry.	Bununla birlikte, finansal hizmetler endüstrisinde oldukça önemli bir oyuncu.
In return, he offered her information.	Karşılığında, ona bilgi teklif etti.
Maybe someone can help me.	Belki birisi bana yardım edebilir.
I understand and accept such magic for established types.	Yerleşik türler için böyle bir sihri anlıyor ve kabul ediyorum.
I didn't want to risk you with my job.	Seni işimle riske atmak istemedim.
But in my understanding it should work.	Ama benim anlayışıma göre çalışması gerekir.
Her mother is on the ice and very hot.	Annesi buzun üzerinde ve çok ateşli.
It was just pure fun.	Sadece saf eğlenceydi.
She usually did.	Genelde yapardı.
But below that it can and does.	Ama bunun altında yapabilir ve yapar.
I've seen some, it's amazing.	Bazılarını gördüm, inanılmaz.
There may be a fix.	Düzeltme olabilir.
I don't want to know anymore.	Artık bilmek istemiyorum.
At that time, I took it upon myself to review absolutely everything.	O zaman, kesinlikle her şeyi gözden geçirmeyi kendime görev edindim.
This is the movie you wanted to see.	Bu görmek istediğin filmdi.
I loved this part.	Bu bölümü sevdim.
Just to be honest.	Sadece dürüst olmak.
We ask about your family history.	Aile geçmişini soruyoruz.
And yet they went.	Ve yine de gittiler.
I will offer you the same.	Ben de sana aynısını sunacağım.
The object passed just fine.	Nesne gayet iyi geçiyordu.
Hearing the conversation, he shook his head.	Konuşmayı duyunca başını salladı.
You can go to football.	Futbola gidebilirsin.
Escape would be impossible.	Kaçış imkansız olurdu.
We cannot explain how.	Nasıl olur anlatamayız.
It was just the beginning of what we had to do.	Yapmamız gereken şeyin sadece başlangıcıydı.
You should stop by and see him at once.	Bir an önce uğrayıp onu görmelisin.
Suddenly an old man ran across the water.	Aniden yaşlı bir adam suyun üstünden koştu.
I learned to play the system.	Sistemi oynamayı öğrendim.
I don't want to feel this way anymore.	Artık böyle hissetmek istemiyorum.
I didn't make an effort.	çaba sarf etmedim.
Then another couple walks in.	Sonra başka bir çift içeri girer.
I expect the market to drop further.	Piyasanın daha da düşmesini bekliyorum.
He's just looking at them.	Sadece onlara bakıyor.
Let's give a few examples.	Birkaç örnek verelim.
When they come for us, they will come from that direction.	Bizim için geldiklerinde o yönden gelecekler.
It's hard to get a line.	Hat almak zor.
And over time that would become a problem.	Ve zamanla bu bir sorun haline gelecekti.
All streets look alike.	Bütün caddeler birbirine benziyor.
And beautiful front too.	Ve güzel ön de.
It wasn't fear.	Korku değildi.
Maybe his son would go into politics.	Belki oğlu siyasete atılırdı.
A real man would never do that.	Gerçek bir erkek bunu asla yapmaz.
Find a comfortable position in your bed.	Yatağınızda rahat bir pozisyon bulun.
All bad things are simply.	Tüm kötü şeyler basitçe.
Only ten houses remained standing.	Sadece on ev ayakta kaldı.
Maybe not, but it would come close, very close.	Belki değil, ama yakına gelecekti, çok yakına.
Pay attention to his smell and breath.	Kokusuna ve nefesine dikkat edin.
He left them before the season started.	Sezon başlamadan önce onları bıraktı.
No such thing happened.	Öyle bir şey olmadı.
you tell.	sen söyle.
But after a while they will miss me, they will tell the police.	Ama bir süre sonra beni özleyecekler, polise söyleyecekler.
Misread, very wrong.	Yanlış okumuş, çok yanlış.
We wouldn't have survived.	Biz hayatta kalamazdık.
It was time for the press to break into new ground.	Basın için yeni bir zemine geçme zamanıydı.
That's it in the end.	Sonunda bu.
I suck at names.	İsimler konusunda berbatım.
This interaction consists of two parts.	Bu etkileşim iki bölümden oluşmaktadır.
Doing so will lead to many others.	Bunu yapmak diğer birçok kişiye yol açacaktır.
Kids are stupid.	Çocuklar aptaldır.
It was unnatural to think of both.	Her ikisini de düşünmek doğal değildi.
The battle lines were clearly drawn.	Savaş hatları net olarak çizilmişti.
He took a step towards me, another.	Bana doğru bir adım attı, bir tane daha.
I know the guys there and enjoy working with them.	Oradaki adamları tanıyorum ve onlarla çalışmaktan zevk alırım.
Better to ask for help than to make a silent mistake.	Sessiz bir hata yapmaktansa yardım istemek daha iyidir.
Something like this should arm that society.	Böyle bir şey o toplumu silah altına almalı.
If you do, they'll see you and take you away.	Eğer yaparsan, seni görürler ve seni götürürler.
Most guys are very direct.	Çoğu erkek çok doğrudan.
You are dreaming inside.	İçini hayal ediyorsun.
Now he was making a real effort to control himself.	Şimdi kendini kontrol etmek için gerçek bir çaba harcıyordu.
And you do it because you know.	Ve bunu bildiğin için yapıyorsun.
These are briefly discussed.	Bunlar kısaca tartışılmaktadır.
They work, but require some work.	Çalışıyorlar, ancak biraz çalışma gerektiriyorlar.
It will play over and over in your mind.	Zihninizde tekrar tekrar oynayacak.
You are not saving yourself.	Kendini kurtarmıyorsun.
He liked both.	İkisini de beğendi.
This means the original fee.	Bu, orijinal ücret anlamına gelir.
He was president.	O başkandı.
It forces us to do so.	Bizi buna zorluyor.
I looked at your name.	ismine baktım.
I shook him.	Onu salladım.
It will come by itself.	Kendi kendine gelecektir.
Talk about a long list.	Uzun bir liste hakkında konuşun.
Eat it there.	Onu orada ye.
He hadn't thought much of it.	Bunu pek düşünmemişti.
I can remove it if it helps.	Yardımcı olacaksa kaldırabilirim.
The door opened a little later.	Kapı biraz sonra açıldı.
I am excited.	Heyecanlıyım.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the data.	Tüm yazarlar verilerin analizine ve yorumlanmasına katkıda bulunmuştur.
His wounds were extreme.	Yaraları aşırı derecedeydi.
It just works.	Sadece çalışıyor.
He may be a little ahead of his time.	Zamanının biraz ilerisinde olabilir.
I'll take one too.	Ben de bir tane alacağım.
We have the potential for so much more.	Çok daha fazlası için potansiyele sahibiz.
Call and tell me when I'll be there.	Ara ve ne zaman orada olacağımı söyle.
This is the wait.	Beklemek bu.
They were a real team.	Onlar gerçek bir ekipti.
Where the present and the future meet.	Bugünün ve geleceğin buluştuğu yer.
I'll be late at night and sleep the next morning.	Gece geç vakit geçireceğim ve ertesi sabah uyuyacağım.
He got up.	Kalktı.
The playing field is once again even.	Oyun alanı bir kez daha eşit.
I think it's a learning process.	Bence bu bir öğrenme süreci.
I hope we made you proud.	Umarım seni gururlandırmışızdır.
Get out of the state at once.	Bir an önce eyaletten çıkın.
Unfortunately it didn't turn out very well.	Ne yazık ki çok iyi sonuçlanmadı.
He raised his hands to his head.	Ellerini kafasına kaldırdı.
But we will find out.	Ama öğreneceğiz.
He had regained his health.	Sağlığına kavuşmuştu.
And it paid off.	Ve karşılığını verdi.
I didn't pay them every month.	Onlara her ay ödeme yapmadım.
I have bigger worries than high school fights.	Lise kavgalarından daha büyük endişelerim var.
But only for today.	Ama sadece bugün için.
And what could our conversation be about?	Ve konuşmamız ne hakkında olabilirdi.
This is not negative.	Bu olumsuz değil.
But this has to be the exception.	Ama bunun istisna olması gerekiyor.
They fell to their knees.	Dizlerinin üzerine düştüler.
I want to sit for you.	Senin için oturmak istiyorum.
But the way out was not physical.	Ama çıkış yolu fiziksel değildi.
He couldn't handle the situation he was in anyway.	İçinde bulunduğu durumu nasılsa tutmazdı.
You're thinking of inviting him to dinner.	Onu yemeğe davet etmeyi düşünüyorsun.
This is where things get interesting.	İşlerin ilginçleştiği yer burasıdır.
Some characters need more time and you take care of it.	Bazı karakterlerin daha fazla zamana ihtiyacı var ve siz bununla ilgileniyorsunuz.
And go away.	Ve defol git.
He cannot help himself.	Kendine yardım edemez.
Maybe this is a bad answer.	Belki de bu kötü bir cevaptır.
Neither did very well in school.	İkisi de okulda pek başarılı değildi.
Not important.	Çok önemli değil.
In the end, they were close.	Sonunda yakındılar.
And they don't want to go under again.	Ve tekrar altına girmek istemiyorlar.
They had no choice but to walk to get somewhere.	Bir yerlere gitmek için yürümekten başka seçenekleri yoktu.
He ordered the area to be closed.	Bölgenin kapatılmasını emretti.
Works great for me.	Benim için harika çalışıyor.
And it's coming.	Ve geliyor.
They can't do anything to stop you.	Seni durdurmak için hiçbir şey yapamazlar.
That's one of the ways to have sex, yes.	Bu seks yapmanın yollarından biri, evet.
They are not the same thing.	Aynı şey değiller.
And it didn't look like it had been there that long.	Ve o kadar uzun süredir oradaymış gibi görünmüyordu.
But girls, they are so young.	Ama kızlar, onlar çok genç.
This is its purpose.	Bu onun amacı.
It only needs one line of code to render.	Oluşturmak için yalnızca bir kod satırına ihtiyaç duyar.
I look forward to dining with you tonight.	Bu akşam seninle yemek yemeyi dört gözle bekliyorum.
It also became clear that there was room for improvement.	Ayrıca, iyileştirme için yer olduğu açıkça ortaya çıktı.
We are glad that you enjoyed your stay with us.	Bizimle konaklamanızdan memnun kalmanıza sevindik.
I love going to pick it up every day.	Onu her gün almaya gitmeyi seviyorum.
We have not received any reports from last week.	Geçen haftadan herhangi bir rapor almadık.
This is because of the black market.	Bunun nedeni kara borsadır.
However, we must point out that there is a problem.	Ancak bir sorun olduğunu da belirtmemiz gerekiyor.
It's called life.	Hayat denir.
They know the reality of the situation.	Durumun gerçeğini biliyorlar.
He was arrested and never tried.	Tutuklandı ve hiç denenmedi.
I want my sons to understand this.	Oğullarımın bunu anlamasını istiyorum.
It's just the kind of thing anyone would wear.	Bu sadece herkesin giyeceği türden bir şey.
This happens over and over again.	Bu tekrar tekrar olur.
It was time to catch something.	Bir şeyleri yakalamamızın zamanı gelmişti.
Some have needed it for a long time.	Bazılarının uzun süredir buna ihtiyacı vardı.
They knew what was on his mind.	Aklından geçenleri biliyorlardı.
I hate that you haven't reconciled yet.	Henüz barışmamış olmanızdan nefret ediyorum.
The bill was signed into law the same day.	Tasarı aynı gün kanun haline imzalandı.
He played in six different countries.	Altı farklı ülkede oynadı.
My mother came to my room.	Annem odama geldi.
So the show is the show.	Yani şov şovdur.
It worked most days.	Çoğu gün çalıştı.
They want to be taught.	Öğretilmek istiyorlar.
All material facts support such a conclusion.	Tüm maddi gerçekler böyle bir sonucu desteklemektedir.
No one got off the plane.	Uçaktan kimse inmedi.
I can't reach my goals for this problem.	Bu problem için hedeflerime ulaşamıyorum.
He just wanted to give her pleasure.	Sadece ona zevk vermek istemişti.
Without even trying, he got you to measure yourself against him.	Denemeden, kendini ona karşı ölçmeni sağladı.
He is everywhere and everyone at the same time.	O her yerde ve aynı anda herkes.
One last thing.	Son bir şey.
I hope this goes well.	Umarım bu iyi gider.
They seem happy to see him.	Onu gördüklerine mutlu görünüyorlar.
And it touched a reality for me.	Ve benim için bir gerçekliğe dokundu.
Sounds come from the front.	Sesler önden geliyor.
She was noticed. 	O fark edildi. 
came a year later.	bir yıl sonra geldi.
This will be explained in more detail.	Bu daha ayrıntılı olarak açıklanacaktır.
I looked.	baktım.
I can't find the file.	Dosyayı bulamıyorum.
He knew perfectly well now.	Artık gayet net biliyordu.
When I click a button in my app.	Uygulamamda bir düğmeye tıkladığımda.
A lot of good decisions were made.	Bir sürü iyi karar verildi.
As long as it doesn't damage my car, of course.	Tabii arabama zarar vermedikçe.
I am sure it's very nice.	Eminim çok güzeldir.
But that wasn't true.	Ama bu doğru değildi.
Our working woman's age means out of the house.	Çalışan kadının yaşımız ev dışı anlamına gelir.
Not even words.	Kelimeler bile değil.
He had nothing to give me.	Bana vermesi gereken hiçbir şey yoktu.
She knew she had changed.	Değiştiğini biliyordu.
That night mostly wasn't.	O gece çoğunlukla değildi.
This pain is different.	Bu acı başka.
Ok, it wasn't that funny.	Tamam, o kadar komik değildi.
You can see it when the camera focuses on the family.	Kamera aileye odaklandığında onu görebilirsiniz.
In the end, his efforts failed.	Sonunda, çabaları başarısız oldu.
Either you have to do something or something has to be done to you.	Ya bir şey yapmalısın ya da sana bir şey yapılmalı.
Make sure the oil is facing the same direction.	Yağın aynı yöne baktığından emin olun.
Which meant it was probably true.	Bu da muhtemelen doğru olduğu anlamına geliyordu.
No business was set up just to provide jobs.	Sadece iş sağlamak için hiçbir iş kurulmadı.
It was a really good hour.	Bu gerçekten iyi bir saatti.
He was now completely behind me.	Artık tamamen benim arkamdaydı.
It has a text view to hold the text.	Metni tutmak için bir metin görünümüne sahiptir.
Exactly.	Aynen öyle.
These data represent an average of seven independent experiments.	Bu veriler ortalama yedi bağımsız deneyi temsil eder.
He cannot act otherwise.	Başka türlü hareket edemez.
When he got there, he turned around and looked around the room.	Oraya vardığında arkasını döndü ve odaya baktı.
No serious complications were found.	Ciddi bir komplikasyon bulunmadı.
I gave you everything.	Sana her şeyi verdim.
Even the government is baffled.	Hükümet bile şaşkın.
This time I didn't look, I couldn't resist.	Bu sefer bakmadım, dayanamadım.
About the damn time.	Lanet zaman hakkında.
I found the final.	Finali buldum.
You'll have to deal with it when it happens.	Olduğunda bununla başa çıkmak zorunda kalacaksın.
It's right there in the title.	Tam orada başlıkta.
I paid a visit last year.	Geçen yıl bir ziyarette bulundum.
Because it can no longer hold eight hours.	Çünkü artık sekiz saat tutamaz.
You may not want this to be made public.	Bunun kamuya açıklanmasını istemeyebilirsiniz.
I sat back in the chair and looked at the city gate.	Koltuğa geri oturdum ve şehir geçidine baktım.
These components are strange.	Bu bileşenler garip.
There's nothing you can learn from me about pain.	Acı konusunda benden öğreneceğin hiçbir şey yok.
But he had no other choice.	Ama başka seçeneği yoktu.
It is too late.	Çok geç oldu.
If your content is good, they will come and start chatting.	İçeriğiniz iyiyse gelip sohbete başlarlar.
We talk football, we talk about life.	Futbol konuşuruz, hayat hakkında konuşuruz.
Whatever was to come would be bad.	Her ne gelecekse kötü olacaktı.
Standard, this is unfortunately not possible.	Standart, bu ne yazık ki mümkün değil.
I do not trust you.	sana güvenmiyorum.
There is no reason to worry.	Endişelenmek için bir sebep yok.
He offered to buy them for you.	Onları senin için almayı teklif etti.
It was an important turning point in the war.	Savaşta önemli bir dönüm noktasıydı.
It's fun and unique, great job!.	Bu eğlenceli ve benzersiz, harika bir iş!.
Here was a boy.	Burada erkek çocuktu.
I can't join.	Katlanamıyorum.
Many can serve both purposes.	Birçoğu her iki amaca da hizmet edebilir.
There had been a mistake.	Bir hata olmuştu.
In the end, their efforts paid off.	Sonunda çabaları sonuç verdi.
I didn't want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak istemedim.
Sometimes it didn't seem to flow well.	Bazen iyi akmıyor gibiydi.
I was not in shape and my arms were very hard.	Formda değildim ve kollarım çok zordu.
There's enough room for everyone.	Herkese yetecek kadar yer var.
But he has a vision and can bring it to life.	Ama bir vizyonu var ve onu hayata geçirebilir.
A fair number of them were killed.	Bunların adil bir kısmı öldürüldü.
I will tell him one day.	Bir gün ona söyleyeceğim.
Far from promising.	Gelecek vaadinden uzak.
At least that's what the market wants.	En azından piyasa bunu istiyor.
Each edition will only be available for one day.	Her baskı yalnızca bir gün kullanılabilir olacaktır.
We'll start small.	Küçük başlayacağız.
I thought better of you.	Senin hakkında daha iyi düşünmüştüm.
He said very little.	Çok az dedi.
For a moment they both stared in silence, saying nothing.	Bir an ikisi de hiçbir şey söylemeden sessizce baktılar.
It is easy to work on.	Üzerinde çalışmak kolaydır.
It didn't surprise me as much as it used to.	Beni eskisi kadar şaşırtmadı.
Everyone needs good friends.	Herkesin iyi arkadaşlara ihtiyacı vardır.
It looked like it was just sitting there.	Sadece orada oturuyor gibi görünüyordu.
I felt my life was over.	Hayatımın bittiğini hissettim.
Down the hole you go.	Gittiğin delikten aşağı.
Or so he said.	Ya da öyle dedi.
He is a special player.	O özel bir oyuncu.
We've spent our whole lives as friends.	Tüm hayatımızı arkadaş olarak geçirdik.
The couple later separated.	Çift daha sonra ayrılır.
We both got into the back seat of the car.	İkimizde arabanın arka koltuğuna geçtik.
This is an interesting story.	Bu ilginç bir hikaye.
I couldn't hold it.	Onu tutamadım.
He was standing.	Ayakta duruyordu.
You have a beautiful face.	Güzel bir yüzün var.
Do not pay anyone the price of evil for evil.	Hiç kimseye kötülük için kötülüğün bedelini ödemeyin.
I'm out.	Çıktım.
So he would live without breathing.	Yani nefes almadan yaşayacaktı.
Maybe there's even a grain of truth.	Belki doğruluk payı bile vardır.
It's hard to see why.	Nedenini görmek zor.
This is my place.	Burası benim yerim.
I fall to my knees on my feet.	Ayaklarımın üzerine dizlerinin üzerine düşüyorum.
And now to the other member of the comparison.	Ve şimdi karşılaştırmanın diğer üyesine.
I silently finished the tea for him.	Sessizce onun için çayı bitirdim.
Your analysis is on point.	Analiziniz yerinde.
And there was no easy way to deal with it.	Ve bununla başa çıkmanın kolay bir yolu yoktu.
Despite this difficulty, most people made beautiful paintings.	Bu zorluğa rağmen çoğu insan çok güzel resimler yaptı.
They do everything right.	Her şeyi doğru yapıyorlar.
But most of them didn't because we wanted to be surprised.	Ama çoğu şaşırmak istediğimiz için hiç vermedi.
This is where they meet.	Buluştukları yer burasıdır.
We were looking for something.	Bir şey arıyorduk.
He lost the next one too.	Bir sonrakini de kaybetti.
And the children speak their minds.	Ve çocuklar fikirlerini söylerler.
It was a short and dirty fight.	Kısa ve kirli bir dövüştü.
I'll call him just to be sure.	Emin olmak için onu arayacağım.
He played very well when we went to play.	Oynamaya gittiğimizde çok iyi oynadı.
He wants to change the world.	Dünyayı değiştirmek ister.
It offers him a fair trade.	Ona adil bir ticaret sunuyor.
But the truth is that no one really knows what will happen after life.	Ama gerçek şu ki kimse hayattan sonra ne olacağını gerçekten bilemez.
I should have tried to protect him.	Onu korumaya çalışmalıydım.
There was a point where he could give positive information.	Burada olumlu bilgi verebileceği bir nokta vardı.
This is more than just reality now.	Bu artık gerçek olmaktan da öte.
I thought these might excite you.	Bunların seni heyecanlandırabileceğini düşündüm.
They had become those things.	O şeylere dönüşmüşlerdi.
There was no one else like them close enough to be seen.	Görülecek kadar yakın onlar gibi başka kimse yoktu.
We felt very welcome and comfortable.	Çok hoş ve rahat hissettik.
close to him.	Ona yakın.
I didn't see anyone else.	Başka kimseyi görmedim.
Then, the entire community is discovered.	Ardından, tüm topluluk keşfedilir.
The man drank again.	Adam yine içmişti.
He fell to the ground and broke his neck.	Yere düştü, boynu kırıldı.
It's a familiar old song.	Tanıdık, eski bir şarkı.
I rolled in a place like this once.	Bir keresinde böyle bir yerde yuvarlandım.
Buy now and never have to buy again.	Şimdi satın alın ve bir daha asla satın almak zorunda kalmayın.
Return to the hotel for breakfast.	Kahvaltı için otele dönüş.
There are two situations to consider.	Dikkate alınması gereken iki durum vardır.
Dead was dead.	Ölü ölüydü.
And if they don't come back, it's because they're dead.	Ve eğer geri gelmezlerse, bunun nedeni ölü olmalarıdır.
But challenge can kill.	Ama meydan okuma öldürebilir.
He sat on the bed and took her hand.	Yatağa oturdu ve elini tuttu.
But sometimes it is.	Ama bazen öyle.
You only need one credit card.	Sadece bir kredi kartına ihtiyacınız var.
Still, there was something that made us interesting.	Yine de, bizi ilginç kılan bir şey vardı.
The company never knew exactly where they were.	Şirket tam olarak nerede olduklarını asla bilemedi.
I really enjoyed this year.	Bu yıl gerçekten keyif aldım.
They were great for me.	Onlar benim için harikalardı.
About that later.	Bunun hakkında daha sonra.
I'm afraid, he thought.	Korkuyorum, diye düşündü.
We assume a similar performance level for the current study.	Mevcut çalışma için benzer bir performans seviyesi varsayıyoruz.
But this is a complex challenge.	Ancak bu karmaşık bir meydan okumadır.
But this should be an exception.	Ama bu bir istisna olmalı.
Only two cases have been fully described so far.	Şimdiye kadar sadece iki vaka tam olarak tanımlanmıştır.
If not, see your doctor.	Değilse, doktorunuza görünün.
This is a difficult operation.	Bu zor bir operasyon.
This is the killing part.	Bu öldürme kısmı.
Something we can't fully explain.	Tam olarak açıklayamadığımız bir şey.
A husband, children, good friends.	Bir koca, çocuklar, iyi arkadaşlar.
Worked.	Çalıştı.
Large files are done quickly.	Büyük dosyalar hızlı bir şekilde yapılır.
I have this gift.	Bu hediyem var.
Which makes sense.	Hangi mantıklı.
Their concerns are genuine and honest.	Endişeleri gerçek ve dürüst.
Worth watching.	İzlemeye değer.
They're from my camera, so the files are a little big.	Onlar benim kameramdan, bu yüzden dosyalar biraz büyük.
Logic also does not support such a conclusion.	Mantık da böyle bir sonucu desteklemez.
Just rain and more rain.	Sadece yağmur ve daha fazla yağmur.
Another external factor was the crowd.	Bir diğer dış unsur ise kalabalıktı.
Love love love them.	Aşk aşk onları seviyorum.
It was a very tall church and he wanted a family.	Çok yüksek bir kiliseydi ve bir aile istiyordu.
More recently, more complex systems have been proposed.	Daha yakın zamanlarda, daha karmaşık sistemler önerilmiştir.
They both knew how happy he would be when he got it.	Onu aldığında ne kadar mutlu olacağını ikisi de biliyordu.
Everything but that.	Onun dışında her şey.
So was the emotion.	Duygu da öyleydi.
I have faith in him.	Ona inancım var.
Big love of my life.	Hayatımın büyük aşkı.
You completely lose contact with your hand.	Elinizle teması tamamen kaybedersiniz.
Lots of great information and support here.	Burada birçok harika bilgi ve destek var.
Here they eat something, if it moves, they eat it.	Burada bir şey yiyorlar, hareket ederse yiyorlar.
This meant that some of his workers would be too.	Bu, bazı işçilerinin de olacağı anlamına geliyordu.
However, it has only one use.	Ancak tek bir kullanımı vardır.
It has never failed me yet.	Henüz beni hiç başarısızlığa uğratmadı.
Back on the second day!.	İkinci gün geri dön!.
It is on me.	Ben ısmarlıyorum.
Therefore any hatch is open.	Bu nedenle herhangi bir kapak açık.
He looked at her for a while.	Bir süre ona baktı.
There were meeting places for people.	İnsanlar için buluşma yerleri vardı.
I felt its effect.	Etkisini hissettim.
No one is trying to say you haven't tried hard enough.	Kimse yeterince çabalamadığını söylemeye çalışmıyor.
It was something.	Bir şeydi.
It was a simple practical matter.	Basit bir pratik konuydu.
Keep it under your control.	Kontrolünüz altında tutun.
There was no way they could continue any longer.	Artık devam etmelerine imkan yoktu.
But now he knew his mind.	Ama artık aklını biliyordu.
Breakfast was very nice.	Kahvaltı çok güzeldi.
For example, on the plane.	Örneğin uçakta.
I will not try to contact you after this letter.	Bu mektuptan sonra sizinle iletişim kurmaya çalışmayacağım.
She could feel his breath on her face.	Nefesini yüzünde hissedebiliyordu.
His hands aren't good enough for that yet.	Elleri henüz bunun için yeterince iyi değil.
Then he sent me.	Sonra beni gönderdi.
His first goal came against his own team.	İlk golü kendi takımına karşı geldi.
It shows that you're not coming to get anyone.	Kimseyi almaya gelmediğini gösterir.
Read the post before commenting.	Yorum yapmadan önce yazıyı okuyun.
The proof is exactly the same.	Kanıtı tamamen aynıdır.
The video is on.	Video açık.
Tumor volume was measured every week.	Tümör hacmi her hafta ölçüldü.
This makes a model more advantageous than anything else.	Bu, bir modeli her şeyden çok avantajlı duruma getirir.
However, they cannot consider marriage until they have a job.	Ancak, bir işi olana kadar evliliği düşünemezler.
He shouldn't be here.	O burada olmamalı.
At this point, start playing a song of your choice.	Bu noktada, seçtiğiniz bir şarkıyı çalmaya başlayın.
It must be working.	Çalışıyor olmalı.
He didn't.	Bunu yapmadı.
It's that simple.	Bu kadar basit.
He stood like that for a minute without saying anything.	Hiçbir şey söylemeden bir dakika öyle kaldı.
Be close to me, but don't be too close.	Bana yakın ol, ama çok yakın olma.
But even that was too close for comfort.	Ama bu bile rahatlık için çok yakındı.
On your back.	Sırtında.
And he can answer no, or whatever the answer is.	Ve hayır cevabını verebilir ya da cevap ne olursa olsun.
You should feel really good about yourself.	Kendin hakkında gerçekten iyi hissetmelisin.
But then whatever he caught, he put it in his own mouth.	Ama sonra ne yakaladıysa, kendi ağzına koydu.
Work to increase your influence on other teams.	Diğer ekipler üzerindeki etkinizi artırmak için çalışın.
Below is a working example.	Aşağıda çalışan bir örnek bulunmaktadır.
This was not quite true.	Bu pek doğru değildi.
He rarely left his library anymore.	Artık kütüphanesinden nadiren çıkıyordu.
You will need others to help you.	Başkalarının size yardım etmesine ihtiyacınız olacak.
I respect you.	Sana saygı duyuyorum.
He was several years older.	Birkaç yaş büyüktü.
He turned pale and sickened.	Solgunlaştı ve hastalandı.
It's like making a baby.	Sanki bebek yapıyormuş gibi.
There seemed to be no question about it.	Bu konuda hiçbir soru yok gibiydi.
He could tell that things weren't right.	İşlerin doğru olmadığını söyleyebilirdi.
In this case, no news may be good news.	Bu durumda hiçbir haber iyi haber olmayabilir.
He closed the door behind him.	Kapıyı arkasından kapattı.
It's such a bad feeling.	Çok kötü bir his.
But it's still pretty good.	Ama cidden çok iyi.
They know what they want to do.	Ne yapmak istediklerini biliyorlar.
I was still in bed.	Hala yataktaydım.
He wouldn't say yes, he wouldn't say no either.	Evet demeyecek, hayır da demeyecekti.
In a way it's great.	Bir bakıma harika.
I think they were doing business there.	Sanırım orada iş yapıyorlardı.
Both sides have a valid score.	Her iki tarafın da geçerli bir puanı var.
We should have had enough.	Yeterince almalıydık.
Someone on this site has strange behavior.	Bu sitede bir kişinin garip davranışları var.
What really interests me is what happens next.	Beni asıl ilgilendiren bundan sonra olanlar.
If his father doesn't do what they want.	Babası istediklerini yapmazsa.
Somehow, they see the light somewhere.	Her nasılsa, bir yerde ışığı görüyorlar.
The other men quickly turned around.	Diğer adamlar hızla döndüler.
It was a hard thing to beat.	Yenmesi zor bir şeydi.
Usually, this would be the opposite.	Genellikle, bu tam tersi olurdu.
without money.	Para olmadan.
And card games.	Ve kart oyunları.
These methods are described below.	Bu yöntemler aşağıda açıklanmıştır.
Seems cheap to me.	Bana ucuz geldi.
It couldn't have been so much fun on its own.	Tek başına çok eğlenceli olamazdı.
I couldn't begin to guess what it was.	Ne olduğunu tahmin etmeye başlayamadım.
I haven't seen the sky for days.	Günlerdir gökyüzünü görmedim.
The first was character selection.	Birincisi karakter seçimiydi.
I could see that he had no teeth.	Dişlerinin olmadığını görebiliyordum.
Yet it is still promise.	Yine de hala sözdür.
I don't think I will see that doctor again.	O doktoru bir daha görmeyi düşünmüyorum.
He told me he did just that.	Bana sadece bunu yaptığını söyledi.
You are a very strong woman.	Sen çok güçlü bir kadınsın.
They said they would not continue working on it.	Üzerinde çalışmaya devam etmeyeceklerini söylediler.
But over the years our relationships have been wonderful.	Ama yıllar boyunca ilişkilerimiz harika oldu.
I joined over two years ago.	İki yıldan fazla bir süre önce katıldım.
At that time, we could not completely overcome the ground problem.	O zaman zemin sorununu tam olarak aşamadık.
But there is so much that is not collected.	Ama toplanmayan çok fazla şey var.
About everything.	Her şey hakkında.
It didn't help because there was no sun.	Güneş olmadığı için yardımcı olmuyordu.
We get happy people.	Mutlu insanları alıyoruz.
It actually doesn't do anything.	Aslında hiçbir şey yapmaz.
He turned to the big man.	Koca adama döndü.
Of course we look forward to it.	Elbette sabırsızlıkla bekliyoruz.
Come back and repeat on the opposite side.	Geri gelin ve karşı tarafta tekrarlayın.
This is probably at your discretion.	Bu muhtemelen sizin takdirinizdir.
I don't know how serious anyone is.	Kimsenin ne kadar ciddi olduğunu bilmiyorum.
We had nothing.	Hiçbir şeyimiz yoktu.
Then there were the women.	Sonra kadınlar vardı.
It has a big impact.	Büyük bir etkisi var.
But these groups had little access.	Ancak bu grupların çok az erişimi vardı.
Obviously this has no place for him.	Açıkçası bu onun için yer bulamıyor.
I loved cooking for him.	Onun için yemek yapmayı seviyordum.
I knew it would relax you.	Rahatlatacağını biliyordum.
And we've had that from day one.	Ve biz bunu ilk günden itibaren yaşadık.
He played in the power forward position with the team.	Takımla birlikte power forvet pozisyonunda oynadı.
He took out his camera and went for the photos.	Fotoğraf makinesini çıkardı ve fotoğraflara gitti.
He let himself in.	Kendini içeri aldı.
Maybe we had an argument.	Belki de tartışmıştık.
I rarely even want one.	Nadiren bir tane bile istiyorum.
The living room is just a living room.	Oturma odası sadece bir oturma odası.
And more and more continue to appear.	Ve giderek daha fazlası ortaya çıkmaya devam ediyor.
A sun without fire.	Ateşsiz bir güneş.
There was nothing to do but wait.	Beklemekten başka yapacak bir şey yoktu.
We have a lot of people to go through.	Geçmemiz gereken çok insan var.
He was too smart for me.	Benim için fazla zekiydi.
Keep it at eye level.	Göz hizasında tutun.
Whatever was to come would be bad.	Her ne gelecekse kötü olacaktı.
None of this could happen.	Bunların hiçbiri olamazdı.
However, there have been new developments in expression techniques.	Ancak ifade tekniklerinde yeni gelişmeler oldu.
You may need to wear that red power suit another day.	Başka bir gün o kırmızı güç elbisesini giymen gerekebilir.
I usually read a book or two at any given time.	Genellikle herhangi bir zamanda bir veya iki kitap okuyorum.
You make time for it.	Sen buna zaman ayır.
We heard that he died.	Öldüğünü duyduk.
I heard some letters being read.	Bazı harflerin okunduğunu duydum.
I will not do this.	Bunu yapmayacağım.
I mean, you know, just those little things.	Yani, bilirsin, sadece o küçük şeyler.
A machine gun.	Bir makineli tüfek.
We can have hope.	Bir umudumuz olabilir.
It produced three numbers.	Üç sayı üretti.
Brown bag lunch.	Kahverengi çanta öğle yemeği.
For now, they got clean water without going down to the river.	Şimdilik nehre inmeden temiz suya kavuştular.
Maybe some people are bad.	Belki bazı insanlar kötüdür.
Better behavior.	Davranışı daha iyi.
I'm really sorry.	Gerçekten çok üzgünüm.
Yet he was the king, not them.	Yine de o kraldı, onlar değil.
But please tell us why.	Ama lütfen bize nedenini söyle.
Read more here and here.	Daha fazlasını buradan ve buradan okuyun.
We lost that advantage.	O avantajı kaybettik.
We must come together to plan our future route.	Gelecekteki rotamızı planlamak için bir araya gelmeliyiz.
But today, here we are.	Ama bugün, işte buradayız.
Losing a loved one is never easy.	Sevilen birini kaybetmek asla kolay değildir.
It can save files on devices.	Cihazlardaki dosyaları kaydedebilir.
Get this right.	Bunu doğru anla.
Anyone can participate.	Herkes katılabilir.
We didn't take long.	Uzun sürmedik.
Maybe he didn't have it.	Belki de ona sahip değildi.
On the phone itself.	Telefonun kendisinde.
I take care of sick children.	Hasta çocuklara bakıyorum.
Too tight.	Çok sıkı.
Nighttime.	Gece vakti.
They came late.	Geç geldiler.
Sometimes you needed one style, sometimes the other.	Bazen bir stile, bazen diğerine ihtiyaç duydunuz.
I love it.	Bunu seviyorum.
Maybe the next question will answer this question.	Belki bir sonraki soru bu soruya cevap verir.
You will want a young wife, a family.	Genç bir eş, bir aile isteyeceksiniz.
But for how long.	Ama ne kadar süreyle.
You are not.	Sen değilsin.
Again he waited.	Yine bekledi.
And of course, there is the world itself.	Bir de dünyanın kendisi var tabii.
Wondering how long it will stay.	Daha ne kadar kalacağı merak konusu.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
You come from the corridor.	Koridordan geliyorsun.
I don't know what other word to use.	Başka hangi kelimeyi kullanacağımı bilmiyorum.
And business plans were created.	Ve iş planları oluşturuldu.
Thanks again and we hope to hear more from you.	Tekrar teşekkürler ve sizden daha fazlasını duymayı umuyoruz.
Have to agree.	Anlaşmak zorunda.
But the risk remains and will likely continue in the years to come.	Ancak risk devam ediyor ve muhtemelen önümüzdeki yıllarda da devam edecek.
Another important source is found in the literature.	Bir başka önemli kaynak da literatürde bulunur.
I still believe there is a relationship.	Hala bir ilişki olduğuna inanıyorum.
The departure of so many great working officers was dreadful.	Pek çok harika çalışan memurun ayrılması korkunçtu.
This is the simple truth.	Basit gerçek budur.
Despite losing points.	Puan kaybetmesine rağmen.
They will discuss this issue at a meeting next week.	Önümüzdeki hafta bir toplantıda bu konuyu ele alıyorlar.
There was something pleasing to nature about this mechanism.	Bu mekanizmada doğanın hoşuna giden bir şey vardı.
But nobody stopped.	Ama kimse durmadı.
It's not what they do.	Yaptıkları şey değil.
He is doing it.	O yapıyor.
The government led the charge in terms of volume.	Hükümet, hacim açısından ücrete öncülük etti.
Fresh air is good for us.	Temiz hava bize çok iyi geliyor.
It was not translated in any way.	Hiçbir şekilde çevrilmedi.
However, he has not signed the contract yet.	Ancak henüz sözleşmeyi imzalamadı.
After that, things went back to normal.	Ondan sonra işler normale döndü.
We thought the rest was fine.	Geri kalanının iyi olduğunu düşündük.
Go on.	Devam et.
There was no other way to bring the action.	Eylemi getirmenin başka bir yolu yoktu.
There are many different things you can do.	Yapabileceğiniz birçok farklı şey var.
You play once.	Bir kere oynarsın.
But that's not good enough anymore.	Ama bu artık yeterince iyi değil.
The question is what kind and how much.	Mesele ne tür ve ne kadar olduğudur.
And he spent the night at home.	Ve geceyi evde geçirdi.
The bar was quiet.	Bar sessizdi.
It's something she's wanted since she was little.	Küçüklüğünden beri istediği bir şey.
It was also a hot summer and the baby was particularly active.	Aynı zamanda sıcak bir yazdı ve bebek özellikle hareketliydi.
In addition to regular feeding, just a treat.	Düzenli beslemeye ek olarak, sadece bir muamele.
It seems to be working.	Çalışıyor gibi görünüyor.
I really hated him and wanted to leave.	Ondan gerçekten nefret ettim ve ayrılmak istedim.
A woman he still wants.	Hala istediği bir kadın.
We need to create a system that prevents them from taking it.	Onları almaktan alıkoyan bir sistem yaratmamız gerekiyor.
Both will happen.	Her ikisi de gerçekleşecek.
He's pretty big.	O oldukça büyük.
This was better.	Bu daha iyiydi.
Night pain is common.	Gece ağrısı yaygındır.
I guess it helped that he got that kind of care.	Sanırım bu tür bir bakımı almasına yardımcı oldu.
Anyway, that's my theory.	Her neyse, bu benim teorim.
I didn't miss anything.	Hiçbir şeyi özlemedim.
These nightly shows have a different challenge.	Her gece yayınlanan bu şovların farklı bir zorluğu var.
Quality and professional training represent important tools for human resource management policy.	Kalite ve profesyonel eğitim, insan kaynakları yönetimi politikası için önemli araçları temsil eder.
He couldn't see my face or hear my voice.	Yüzümü görmüyor, sesimi duymuyordu.
He designed the research and wrote the main manuscript text.	Araştırmayı tasarladı ve ana el yazması metnini yazdı.
Dispersion.	Dağılma.
It was as if he had absorbed a part of it.	Sanki bir parçasını içine çekmiş gibiydi.
Then there was a move by someone at the scene.	Daha sonra olay yerinde birileri tarafından bir hareket oldu.
Being single has to be one of the best times of your life.	Bekar olmak hayatınızın en güzel zamanlarından biri olmalı.
I came back and asked if we could wait for the dark.	Geri döndüm ve karanlığı bekleyip bekleyemeyeceğimizi sordum.
We have to look for ways to do new things.	Yeni şeyler yapmanın yollarını aramalıyız.
So we went for the day to look around.	Bu yüzden günübirlik etrafa bakmak için gittik.
You learn as a couple.	Bir çift olarak öğreniyorsun.
You can set a time when you will be available.	Ne zaman müsait olacağınız bir zaman belirleyebilirsiniz.
Come on do this.	Hadi yap şunu.
I still remember that game.	O oyunu hala hatırlıyorum.
He would not need to buy food for a week.	Bir hafta boyunca yiyecek alması gerekmeyecekti.
This may take some time.	Bu biraz zaman alabilir.
He took one look at my father's face.	Babamın yüzüne bir bakış attı.
Give your children the power to change!	Çocuklarınıza değişme gücü verin!.
And it's not that it's too hard.	Ve mesele çok zor olması değil.
Damn that man again.	Adama yine lanet olsun.
I may not know tomorrow.	Yarın bilemeyebilirim.
Maybe it can be free.	Belki özgür olabilir.
That piece never came together.	O parça bir türlü bir araya gelmedi.
I can't believe this shirt is my favourite.	Bu gömleğin benim favorim olduğuna inanamıyorum.
Don't leave it to chance.	Şansa bırakmayın.
I used this scene to steer the subject.	Konuyu yönlendirmek için bu sahneyi kullandım.
He left his book.	Kitabını bıraktı.
And he doesn't have it.	Ve ona sahip değil.
This included a change in military equipment.	Bu, askeri teçhizatta bir değişiklik içeriyordu.
He has a stronger arm.	Daha güçlü bir kolu var.
And then.	Ve sonra.
He wasn't even sure he was going there.	Oraya gittiğinden bile emin değildi.
You can play around with it, this will balance performance and performance.	Bununla oynayabilirsiniz, bu, performansı ve performansı dengeleyecektir.
Where they were not included.	Nerede onlar dahil değildi.
This block has no return value and takes no parameters.	Bu bloğun dönüş değeri yoktur ve parametre almaz.
And the truth came out to hurt him.	Ve gerçek onu incitmek için ortaya çıktı.
In the past, it was pretty fast.	Geçmişte, oldukça hızlıydı.
This is due to several factors.	Bu birkaç faktörden kaynaklanmaktadır.
So one wondered what it was.	Yani biri ne olduğunu merak etti.
I'm not proposing to correct anyone.	Kimseyi düzeltmeyi teklif etmiyorum.
He paid half in advance.	Yarısını peşin verdi.
Learn about the relationship.	İlişki hakkında bilgi edinin.
Two days per week.	Haftada iki gün.
I know it's against fire regulations.	Yangın yönetmeliğine aykırı olduğunu biliyorum.
I'm sorry your experience was worse.	Deneyimin daha kötü olduğu için üzgünüm.
I hate both for the same reasons.	İkisinden de aynı nedenlerle nefret ediyorum.
Everything else.	Diğer her şey.
I usually suggest you try something completely different, just like you did.	Genelde, tıpkı senin yaptığın gibi, tamamen farklı bir şey denemeni öneririm.
This has not been my year.	Bu benim yılım olmadı.
People will want to come and see this place.	İnsanlar gelip burayı görmek isteyecekler.
My house was quiet as a stone.	Evim taş gibi sessizdi.
It's amazing how many there are.	Orada kaç tane olduğu şaşırtıcı.
Remember, he was three years old.	Unutma, o üç yaşındaydı.
However, this is not a recommended practice.	Ancak bu önerilen bir uygulama değildir.
One reason was that there was a time difference.	Bunun bir nedeni, bir saat farkı olmasıydı.
We live ten thousand years.	On bin yıl yaşıyoruz.
I've never seen him like this.	Onu hiç böyle görmemiştim.
You don't even need to try to remember them.	Onları hatırlamaya çalışmana bile gerek yok.
My mother often told me about your mother and sister.	Annem bana sık sık annenden, kız kardeşinden bahsederdi.
It's really easy.	Gerçekten çok kolay.
I walked for a very long time and saw no signs of fever.	Çok uzun süre yürüdüm ve ateş belirtisi görmedim.
Place your hands on your chest.	Ellerinizi göğsünüzün üzerine yerleştirin.
I'm sorry for what you've been through.	Yaşadıkların için üzgünüm.
She had lost sight of him.	Onu gözden kaybetmişti.
Naturally, he had to have the best of everything.	Doğal olarak her şeyin en iyisine sahip olması gerekiyordu.
Thank god you were worried you might make a scene.	Tanrıya şükür, olay çıkarabileceğinden endişelendin.
I started to feel sorry for him.	Onun için üzülmeye başladım.
I had my place	benim yerim vardı
The future is not given.	Gelecek verili değil.
I was there for ten years.	On yıldır oradaydım.
Loving every step of the way.	Her adımda sevmek.
His mouth only knew what to say.	Ağzı sadece ne söyleyeceğini biliyordu.
End of statement.	İfadenin sonu.
But the parking lot can take up much more land.	Ancak park yeri çok daha fazla arazi kaplayabilir.
If your husband doesn't know, you can figure it out together.	Kocanız bilmiyorsa, birlikte çözebilirsiniz.
For the rest it was just a matter of time.	Geri kalanı için bu sadece bir zaman meselesiydi.
Excellent job at making the copy easy to understand.	Kopyanın anlaşılmasını kolaylaştırmak için mükemmel bir iş.
Each group has several memories associated with it.	Her grubun kendisiyle ilişkili birkaç hatırası vardır.
Still, he suddenly realized that there was a way to fight.	Yine de, aniden savaşmanın bir yolu olduğunu anladı.
I tried so hard to get it.	Almak için çok uğraştım.
That you treat people with respect.	İnsanlara saygılı davrandığını.
I hate email.	E-postadan nefret ederim.
Because it's so common, we think it's natural, normal.	Çok yaygın olduğu için, bunun doğal, normal olduğunu düşünüyoruz.
In the village.	Köyde.
One taste and one color.	Bir tat ve bir renk.
They shot the only woman running standing at least five times.	Ayakta koşan tek kadını en az beş kez vurdular.
The woman told her family what had happened.	Kadın, olanları ailesine anlattı.
Neck was an issue.	Boyun sorunu bir sorundu.
I am a girl.	Ben bir kızım.
I have a daughter.	Bir kızım var.
But today was a little different.	Ancak bugün biraz farklıydı.
To be equal is to be the enemy.	Eşit olmak düşman olmaktır.
It is nothing but surrendering to those eyes.	O bakışlara teslim olmaktan başka bir şey değil.
That's exactly how it should be.	İşte tam da böyle olmalı.
The study here offers an approach to this problem.	Buradaki çalışma, bu soruna bir yaklaşım sunuyor.
And these numbers could be much higher.	Ve bu rakamlar çok daha yüksek olabilir.
And yes, that was my knife.	Ve evet, o benim bıçağımdı.
I was hoping you wouldn't be sick.	Hasta olmayacağını umuyordum.
But it has a detailed meaning.	Ama ayrıntılı bir anlamı var.
Let's consider eight things.	Sekiz şeyi ele alalım.
She is very sweet.	O çok tatlı.
It was a pretty funny sight.	Oldukça komik bir görüntüydü.
That was a big advantage of us coming here.	Bu, buraya gelmemizin büyük bir avantajıydı.
economy at that time.	O dönemdeki ekonomi.
But instead he did two jobs.	Ama bunun yerine iki iş yaptı.
We've been undercover for too long.	Çok uzun süre gizli kaldık.
They were brought here.	Buraya getirildiler.
And that includes your family.	Ve buna aileniz de dahildir.
It has been changed many times in the past.	Geçmişte defalarca değiştirilmiştir.
They really are better.	Gerçekten daha iyiler.
Especially when you consider its size.	Özellikle onun boyutunu düşündüğünüzde.
But it wasn't.	Ama öyle değildi.
I feel like this is not what was intended.	Bunun amaçlanan gibi olmadığını hissediyorum.
It started with a web of lies.	Bir yalanlar ağıyla başladı.
He didn't know what to do about it.	Bu konuda ne yapacağını bilmiyordu.
For years.	Yıllardır.
The pattern should now be completely open.	Desen artık tamamen açık olmalıdır.
And everything is fresh.	Ve her şey taze.
There are many groups to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz birçok grup var.
I mean, he's sick.	Yani, o hasta.
Not only that.	Sadece bu da değil.
They see an opportunity and go to the throat.	Bir fırsat görürler ve boğaza giderler.
I should have talked to my children more.	Çocuklarımla daha çok konuşmalıydım.
Which is great.	Hangisi harika.
Some of the same people look at the parts more than once.	Aynı kişilerden bazıları parçalara birden çok kez bakıyor.
Frankly, I'm angry.	Açıkçası sinirliyim.
Then my husband was laid off.	Sonra kocam işten çıkarıldı.
People have done this for years.	İnsanlar yıllarca böyle yaptı.
He hoped his men wouldn't notice his concern.	Adamlarının onun endişesini fark etmemesini umdu.
There was anger and pain inside me.	İçimde bir öfke ve acı vardı.
He laughed and talked while working.	Çalışırken güldü ve konuştu.
Right is right and wrong is wrong.	Doğru doğrudur ve yanlış yanlıştır.
They will go far.	Uzaklara gidecekler.
For this, we need to decide on some issues.	Bunun için bazı konularda karar vermemiz gerekiyor.
It's the only thing close and visible.	Yakın ve görünür tek şey o.
It had a huge impact on me.	Üzerimde çok büyük etkisi oldu.
He loves country and country things.	Ülkeyi ve ülke şeylerini sever.
Someone is sleeping in bed.	Biri yatakta uyuyor.
This was not for me.	Bu benim için değildi.
I can read to friends.	Arkadaşlara okutabilirim.
A clean, white-skinned woman.	Temiz, beyaz tenli bir kadın.
To match actual argument types.	Gerçek argüman türlerini eşleştirmek için.
I knew it was a filmmaker who intervened.	Araya giren bir sinemacı olduğunu biliyordum.
Please let me know what could be wrong.	Lütfen neyin yanlış olabileceğini bana bildirin.
I can't really trust that.	Buna pek itibar edemem.
i'm watching it	onu izliyorum
They were no longer exactly six weeks married.	Artık tam olarak altı haftalık evli değillerdi.
I'll get the money in half an hour.	Yarım saat içinde parayı alacağım.
Not religion.	Din değil.
Business is war.	İş savaştır.
Next time will only get better.	Önümüzdeki zaman sadece daha iyi olacak.
It's a real pleasure to do this.	Bunu yapmak tam bir keyif.
He pulled out his contact list and pressed a button.	Kişi listesini çıkardı ve bir düğmeye bastı.
His friends had a reason to work hard.	Arkadaşlarının çok çalışmak için bir nedeni vardı.
Really that poor.	Gerçekten o kadar fakir.
The shape of the object allows me to determine the line quality.	Cismin şekli çizgi kalitesini belirlememi sağlıyor.
It never was and never will be.	Hiçbir zaman olmamıştı ve olmayacaktı.
I want to say something to him, but what's the point?	Ona bir şey söylemek istiyorum ama ne anlamı var.
They stay because they believe this church is true.	Kalıyorlar çünkü bu kilisenin doğru olduğuna inanıyorlar.
Lost once again.	Bir kez daha kayıp.
He was a great idea man.	Harika bir fikir adamıydı.
It had to be stopped.	Durdurulması gerekiyordu.
Now, to get into the details.	Şimdi, ayrıntılara inmek için.
The noise ten people can make around a table is unbelievable.	Bir masanın etrafında on kişinin çıkarabileceği gürültü inanılmaz.
But this was my job.	Ama bu benim işimdi.
The evidence certainly seems to point to that.	Kanıtlar kesinlikle buna işaret ediyor gibi görünüyor.
This request is accepted.	Bu istek kabul edilir.
This is a good thing, but it has side effects.	Bu iyi bir şey ama yan etkileri var.
Just like our land.	Tıpkı bizim topraklarımız gibi.
Drop your weapons.	Silahlarınızı atın.
You did a great job with his statement.	Onun ifadesiyle çok iyi iş çıkardın.
That's why it was kept secret.	Bu yüzden gizli tutuldu.
We'll find out later what we want to see.	Ne görmek istediğimizi daha sonra anlayacağız.
You were talking about this talk.	Bu konuşmadan bahsediyordun.
He thought that was a perfectly reasonable answer.	Bunun gayet makul bir cevap olduğunu düşündü.
However, individuals are still being tested.	Bununla birlikte, bireyler hala test edilmektedir.
religion, belief vs.	Din, inanç vs
He did not expect these words.	Bu sözleri beklemiyordu.
Maybe even their life.	Belki hayatlarını bile.
To hear your voice again.	Sesini tekrar duymak için.
I felt very bad for them.	Onlar için çok kötü hissettim.
A job, he says.	Bir iş, diyor.
His third attempt won an answer he could understand.	Üçüncü girişimi, anlayabileceği bir yanıt kazandı.
I can't find it now.	Şimdi bulamıyorum.
Instead it works and works.	Bunun yerine çalışıyor ve çalışıyor.
Add salt too.	Tuz da ekleyin.
Your product is the best on the market.	Ürününüz piyasadaki en iyisidir.
There are so many children in need of love.	Sevgiye muhtaç o kadar çok çocuk var ki.
He doesn't talk to real people.	Gerçek insanlarla konuşmuyor.
He clearly lets me know when he needs something.	Bir şeye ihtiyacı olduğunda bana açıkça haber verir.
We didn't even know what the target was.	Hedefin ne olduğunu bile bilmiyorduk.
These were often people who had nothing to lose.	Bunlar çoğu zaman kaybedecek hiçbir şeyi olmayan insanlardı.
Nobody was right.	Kimse haklı değildi.
Use the function instead.	Bunun yerine işlevi kullanın.
Otherwise, they will never win the war.	Aksi takdirde, savaşı asla kazanamayacaklar.
Consider walking ten meters and decide not to.	On metre yürümeyi düşün ve yapmamaya karar ver.
We did a lot of little things well.	Birçok küçük şeyi iyi yaptık.
Finally our time was up and we couldn't find a house.	Sonunda zamanımız doldu ve bir ev bulamamıştık.
Their goal should not be just to improve themselves.	Amaçları sadece kendilerini geliştirmek olmamalıdır.
It's the same thing.	Bu aynı şey.
You should continue to spend quality time with your senior dog.	Yaşlı köpeğinizle kaliteli zaman geçirmeye devam etmelisiniz.
He had no other relevant medical history.	Başka bir ilgili tıbbi öyküsü yoktu.
The man was no longer moving.	Adam artık hareket etmiyordu.
This issue can be looked at a little more.	Bu konuya biraz daha bakılabilir.
This is equipment.	Bu ekipman.
We won't survive the summer.	Yazın hayatta kalamayacağız.
He's holding it.	Onu tutuyor.
One step removed.	Bir adım kaldırıldı.
The story wasn't bad.	Hikaye kötü değildi.
He does not exist and is not in the state.	O mevcut değil ve devlette değil.
I misunderstood so much	çok yanlış anlamışım
He will continue to write.	Yazmaya devam edecek.
Moving day later this summer.	Taşınma günü bu yaz sonra.
His body is dead.	Vücudu öldü.
This was their loss.	Bu onların kaybıydı.
The answer to the noise was silence.	Gürültüye cevap sessizlikti.
I want you to make a decision.	Bir karar vermeni istiyorum.
It requires a focused eye.	Odaklanmış bir göz gerektirir.
I never thought it was religion.	Bunun din olduğunu hiç düşünmedim.
They probably know this.	Herhalde bunu biliyorlardır.
It was a rich life.	Zengin bir hayattı.
They took everything from us.	Bizden her şeyi aldılar.
Suddenly it lights up.	Aniden o yanar.
It was the world he experienced as real.	Gerçekmiş gibi deneyimlediği dünyaydı.
All patients survived without any major complications.	Tüm hastalar herhangi bir majör komplikasyon olmaksızın hayatta kaldı.
Then remove the box, working from above if possible.	Ardından, mümkünse yukarıdan çalışarak kutuyu çıkarın.
I want to see again.	Tekrar görmek istiyorum.
Most processes usually need to be repeated after a certain amount of time.	Çoğu işlemin genellikle belirli bir süre sonra tekrarlanması gerekir.
Instead, the game features a map of the entire world.	Bunun yerine, oyun tüm dünyanın bir haritasına sahiptir.
There is very little wood in these walls.	Bu duvarlarda çok az ahşap var.
I saw your light was on.	Işığının açık olduğunu gördüm.
Fat people are beautiful.	Şişman insanlar güzeldir.
It's nothing to laugh at.	Gülünecek bir şey değil.
Keep doing the things you want to do.	Yapmak istediğin şeyleri yapmaya devam et.
My job was to find those voices.	Benim işim o sesleri bulmaktı.
Routine is the enemy.	Rutin düşmandır.
It really has nothing to do with you.	Gerçekten seni ilgilendirecek bir şey yok.
I let him.	ona izin verdim.
They laughed a lot while beating us.	Bizi döverken çok güldüler.
Mind your own business.	Kendi işine bak.
Perfect, he thought.	Mükemmel, diye düşündü.
A positive result may be a false positive.	Pozitif sonuç yanlış pozitif olabilir.
Finally he looked up.	Sonunda yukarı baktı.
She was on the phone calling a good friend last week.	Geçen hafta telefonda iyi bir arkadaşını arıyordu.
We are in a different era, with different concerns.	Farklı kaygılarla, farklı bir dönemdeyiz.
I am getting below.	aşağıda alıyorum.
That's why there is hope.	Bu yüzden umut var.
Don't pay any attention to their pictures.	Resimlerine hiç dikkat etmeyin.
The second type does not apply here.	İkinci tip burada geçerli değildir.
We are watching you.	Seni izliyoruz.
There were three people left in the room.	Odada üç kişi kalmıştı.
He would do well.	İyi yapardı.
We don't know about any of these.	Bunların hiçbirinden haberimiz yok.
If so, they will definitely survive.	Eğer öyleyse, kesinlikle kurtulurlar.
He did this mental thing.	Bu zihinsel şeyi yaptı.
It looked strange.	Garip görünüyordu.
That's important too, right? 	Bu da önemli, değil mi?
It's not such an easy question, is it?	o kadar kolay bir soru değil, değil mi?
You can only have sex with one person at a time.	Aynı anda sadece bir kişiyle seks yapabilirsiniz.
Serious words were to be said.	Ciddi sözler söylenecekti.
He soon developed a pattern.	Yakında bir desen geliştirdi.
But this inner peace was bought at a great price.	Ancak bu iç barış büyük bir bedel karşılığında satın alınmıştı.
It was a previous service.	Daha önce gelen bir hizmetti.
They may not stop because you want them to stop.	Siz durmalarını istediğiniz için durmayabilirler.
Now the fun and games begin.	Şimdi eğlence ve oyunlar başladı.
Maybe you will find it useful.	Belki faydalı bulursun.
I had to talk and answer every question.	Her soruyu konuşmak ve cevaplamak zorunda kaldım.
We can't go inside to check.	Kontrol etmek için içeri giremeyiz.
Culture is not a product you can experience.	Kültür, deneyimleyebileceğiniz bir ürün değildir.
Of course he had to be careful.	Elbette dikkatli olmalıydı.
They are everywhere now.	Şimdi her yerdeler.
This may be coming.	Bu geliyor olabilir.
He decided to stay in his room for the night and rest.	Bu gece odasında kalıp dinlenmeye karar verdi.
But that one week, how everything changes.	Ama o bir hafta, her şey nasıl da değişiyor.
I got a good deal.	İyi bir anlaşma yaptım.
There is only love in the whole world, you know.	Bütün dünyada sadece aşk var, biliyorsun.
Another great stay with the best people in the industry.	Sektördeki en iyi insanlarla harika bir konaklama daha.
Please see the code.	Lütfen koda bakın.
Nature goes its own way.	Doğa kendi yoluna gider.
I didn't mean anything by that.	Bununla bir şey kastetmedim.
The code below works.	Aşağıdaki kod işini görür.
For me that is the gist of the matter.	Benim için meselenin özü budur.
It's very good.	O çok iyi.
I would cry, he would cry, and then we would make up.	Ben ağlardım, o ağlardı ve sonra barışırdık.
Behind him was a speeding car.	Arkasında hızla gelen bir araba vardı.
It was very natural.	Çok doğaldı.
They were free.	Onlar özgürdü.
I love that little church.	O küçük kiliseyi seviyorum.
History has stopped.	Tarih durdu.
It is common sense to take a method and try it.	Bir yöntemi alıp denemek sağduyudur.
A few of the girls burst into tears when they saw him.	Kızlardan birkaçı onu gördüklerinde gözyaşlarına boğuldu.
Forcibly, suppress the pain.	Zorla, acıyı bastır.
Shape the future by living well in the present.	Şimdiyi iyi yaşayarak geleceği şekillendirin.
I can't stand to look.	Bakmaya dayanamıyorum.
They will show the blood.	Kanı gösterecekler.
One second, it crashed half that distance closer.	Bir saniye, o mesafenin yarısı kadar daha yakına çarptı.
A plain door opened into the living room.	Sade bir kapı oturma odasına açılıyordu.
We are not resting.	Biz dinlenmiyoruz.
Taste with more salt and pepper if needed.	Gerekirse daha fazla tuz ve karabiberle tatlandırın.
But the situation has changed.	Ama durum değişti.
See it from their point of view.	Olaya onların açısından bakın.
I have not enjoyed it so far.	Şimdiye kadar zevk almadım.
Some take this more seriously than others.	Bazıları bunu diğerlerinden daha ciddiye alır.
People are happy.	İnsanlar mutlu.
Therefore, the effect may not be the same as for other jobs.	Bu nedenle, etki diğer işlerle aynı olmayabilir.
Darkness is skin on us.	Karanlık üzerimizde deridir.
Wood clings to his arm.	Ahşap onun koluna tutunuyor.
you must have.	sahip olmalısın.
And we have a kill zone between the walls.	Ve duvarlar arasında öldürme alanımız var.
Activity is based on an idea, not an action.	Etkinlik bir fikre dayanır, eylem değildir.
You name it, we got it.	Adını sen koy, anladık.
I've never heard of this happening before.	Bunun olduğunu daha önce hiç duymadım.
I'm not surprised that the doctor is a woman.	Doktorun kadın olmasına şaşırmadım.
It doesn't matter what your name is.	Adının ne olduğu önemli değil.
Hopefully soon.	Umarım en kısa zamanda.
I earn my own money.	Kendi paramı kazanıyorum.
A door opened.	Bir kapı açıldı.
This does not mean that he does not like the woman.	Bu, kadından hoşlanmadığı anlamına gelmez.
My mom had it on video.	Annem videoya çekmişti.
It's a very personal question.	Çok kişisel bir soru.
So he must.	Yani o gerekir.
They are not many, but they are born every day.	Çok değiller ama her gün doğuyorlar.
It's better to be firm than sorry.	Pişman olmaktansa sağlamcı davranmak iyidir.
I will eat his heart.	onun kalbini yiyeceğim.
I will never talk to him.	Onunla asla konuşmayacağım.
I've been working to save this family for years.	Yıllardır bu aileyi kurtarmak için çalışıyorum.
I've never been to that.	Ben buna hiç yanaşmadım.
This character has an audience.	Bu karakterin bir seyircisi var.
daily life.	Günlük hayatı.
And there we were.	Ve işte oradaydık.
However, these samples should be chosen with care.	Ancak bu numuneler özenle seçilmelidir.
I think that means you have to be doing something right.	Bence bu, bir şeyleri doğru yapıyor olmanız gerektiği anlamına geliyor.
Just, please send someone to help us escape from here.	Sadece, lütfen buradan kaçmamıza yardım etmesi için birini gönderin.
I decided to put up with everything.	Her şeye katlanmaya karar verdim.
He wouldn't kill anyone.	O kimseyi öldürmezdi.
It takes a plan and some work to smooth this out.	Bunu yumuşatmak için bir plan ve biraz çalışma gerekir.
That's what people say anyway.	Zaten insanlar böyle diyor.
What matters right now is your education.	Şu anda önemli olan sizin eğitiminiz.
The child goes to another community.	Çocuk başka bir topluluğa gider.
We saw it live and in person.	Canlı ve bizzat gördük.
Back problems are not good.	Sırt sorunları iyi değil.
We met when we were seven years old.	Yedi yaşındayken tanıştık.
All he wanted was fish.	Tek istediği balıktı.
He had no one to truly love him and be there for him.	Onu gerçekten seven ve yanında olacak kimsesi yoktu.
I have a wife and dogs.	Bir karım ve köpeklerim var.
When we put the pieces together.	Parçaları birleştirdiğimizde.
It's a public company that makes it hard to ask questions.	Soru sormayı zorlaştıran halka açık bir şirket.
It took a little more than usual.	Her zamankinden biraz daha fazlasını aldı.
That comes at a cost for speed.	Bu hız için bir maliyetle geliyor.
Bring your characters to life.	Karakterlerinize hayat verin.
We closed late at night.	Gece geç saatlerde kapatmıştık.
Logical.	Mantıklı.
The only person he saw was an old man walking his dog.	Gördüğü tek kişi köpeğini gezdiren yaşlı bir adamdı.
Also, in the home network, a connected device is changed relatively often.	Ayrıca, ev ağında, bağlı bir cihaz nispeten sık değiştirilir.
There was not enough time to develop a new model.	Yeni bir model geliştirmek için yeterli zaman yoktu.
I asked what happened, but my questions were ignored.	Ne olduğunu sordum ama sorularım dikkate alınmadı.
I told him no.	Ona hayır dedim.
I enjoyed playing for him.	Onun için oynamaktan zevk aldım.
To share our thoughts about the visit with each other.	Ziyaretle ilgili düşüncelerimizi birbirimizle paylaşmak.
Does this information help?	Bu bilgi yardımcı olur mu.
Hands raised behind his back.	Eller sırtını kaldırdı.
On my way.	Yolumun üzerinde.
There is no crime in making someone laugh.	Birini güldürmekte suç yoktur.
It amuses me.	Beni eğlendiriyor.
I just can't go to him.	Sadece ona gidemem.
Forget him, he was lucky to be that age.	Unut onu, o yaşına geldiği için şanslıydı.
I don't know why they have to keep changing everything.	Neden her şeyi değiştirmeye devam etmek zorundalar bilmiyorum.
Yet this drug is clearly dangerous.	Yine de bu ilaç açıkça tehlikelidir.
As a result, there are not enough projects.	Sonuç olarak, yeterli proje yok.
There we reach the limitations of this project.	Orada bu projenin sınırlamalarına ulaşıyoruz.
We can be that good.	Bu kadar iyi olabiliriz.
I finally did some work on the car today.	Sonunda bugün araba üzerinde biraz çalışma yaptım.
Faces came and went.	Yüzler geldi ve gitti.
Because the second will certainly build on the first.	Çünkü ikincisi kesinlikle birincinin üzerine inşa edilecek.
People will listen to their favorite radio station.	İnsanlar sevdikleri radyo istasyonunu dinleyecekler.
He didn't have to stand on his desk.	Masasının üstünde durmak zorunda değildi.
Or whatever you want to call them.	Ya da onlara ne demek istersen.
Sometimes people just have to do things that seem right.	Bazen insanlar sadece doğru görünen şeyler yapmak zorundadır.
This would create a really weird combination.	Bu gerçekten garip bir kombinasyon yaratacaktır.
This is just stupid.	Bu sadece aptalca.
It's really sad.	Gerçekten üzücü.
Their independent local work is heard there.	Onların bağımsız yerel çalışmaları orada dinlenir.
After another light, the truck turned right.	Başka bir ışıktan sonra kamyon sağa döndü.
It's in really good shape.	Gerçekten çok güzel formda.
So keep that in mind.	Bu yüzden bunu aklınızda bulundurun.
So he thought there was something in him, a soul.	Böylece, içinde bir şeyin, bir ruhun olduğunu düşündü.
Effective treatments were available.	Etkili tedaviler mevcuttu.
We will get rid of this.	Bundan kurtulacağız.
He focused only on the face and the name.	Sadece yüze ve isme odaklandı.
They stopped at the edge of the field.	Arazinin kenarında durdular.
They need your attention.	Dikkatinize ihtiyaçları var.
I wasn't happy with it.	Halinden memnun değildim.
He stopped and let them in.	Durdu ve onları içeri aldı.
It is not necessary to have only three questions.	Sadece üç soru olması gerekli değildir.
We hope to address this aspect of his view in future work.	Gelecekteki çalışmalarda onun görüşünün bu yönünü ele almayı umuyoruz.
Nobody knew who we were.	Kim olduğumuzu kimse bilmiyordu.
This will make the job even harder when he has to go.	Bu da gitmesi gerektiğinde işi daha da zorlaştıracak.
i love the character.	karakteri seviyorum.
It usually follows the code space.	Genellikle kod alanını takip eder.
This was not a new idea.	Bu yeni bir fikir değildi.
Other men had younger ones to carry.	Diğer erkeklerin taşıması gereken daha gençleri vardı.
Free.	Özgür.
We will be sent to work, grow old and die.	Çalışmak, yaşlanmak ve ölmek için gönderileceğiz.
down to our bone structure.	Kemik yapımıza kadar.
Every society in the world has a shape.	Dünyadaki her toplumun bir şekli vardır.
These species live in almost complete darkness.	Bu türler neredeyse tamamen karanlıkta yaşar.
Its appearance.	Görünüşü.
I'm not in this business.	Ben bu işin içinde değilim.
Let me talk to them.	Onlarla konuşmama izin ver.
The show was really that good.	Gösteri gerçekten o kadar iyiydi.
His only friend at work.	İş yerindeki tek arkadaşı.
Only my father knew.	Sadece babam biliyordu.
It examines the various ways we exist.	Var olmamızın çeşitli yollarını inceliyor.
If you win, you'll find a hot girl for the night.	Kazanırsan gece için seksi bir kız bulursun.
Just a good football player.	Sadece iyi bir futbolcu.
He made it a complete method.	Tam bir yöntem haline getirdi.
It didn't matter and it wasn't relevant to what happened.	Önemli değildi ve olanlarla alakalı değildi.
They have different times of the day, different experiences.	Günün farklı zamanları, farklı deneyimleri var.
We look forward to seeing you next time.	Bir dahaki sefere görüşmek için sabırsızlanıyoruz.
They wanted me to laugh, to warm up.	Gülmemi, ısınmamı istediler.
The code given below works.	Aşağıda verilen kod çalışır.
They really needed to have this conversation, he just didn't really want to.	Bu konuşmayı gerçekten yapmaları gerekiyordu, sadece gerçekten istemiyordu.
He should have said something.	Bir şey söylemeliydi.
I love a fresh and clean look.	Taze ve temiz bir görünümü seviyorum.
I was never sure.	Asla emin değildim.
They had clear goals and rules for how they were going to work.	Nasıl çalışacaklarına dair net hedefleri ve kuralları vardı.
It is one of the band's most popular songs.	Bu grubun en popüler şarkılarından biridir.
I suggest you go there first.	Önce oraya gitmeni öneririm.
Thank you for your words of support today.	Bugünkü destek sözleriniz için teşekkür ederim.
His friends do not remember him with another girl.	Arkadaşları onu başka bir kızla hatırlamıyor.
I said we can do it both ways.	Her iki şekilde de yapabiliriz dedim.
Very fun, very useful.	Çok eğlenceli, çok faydalı.
In most cases this will not be a factor.	Çoğu durumda bu bir faktör olmayacaktır.
But that should have changed a long time ago.	Ama bunun uzun zaman önce değişmesi gerekiyordu.
But he never had a chance.	Ama hiç şansı olmadı.
And they know what those costs are.	Ve bu maliyetlerin ne olduğunu biliyorlar.
Mostly we don't talk about them.	Çoğunlukla onlardan bahsetmiyoruz.
Still no fear.	Hala korku yok.
Usually these are about twenty pages long.	Genellikle bunlar yaklaşık yirmi sayfa uzunluğundadır.
They knew what they were doing.	Ne yaptıklarını biliyorlardı.
Nobody laughed.	Kimse gülmedi.
To elaborate your strategy.	Stratejinizi detaylandırmak için.
Well, get the facts right.	Pekala, gerçekleri doğru anlayın.
Other sources should be identified.	Diğer kaynaklar tanımlanmalıdır.
He looked ahead.	İleriye baktı.
The results are representative of five independent experiments.	Sonuçlar, beş bağımsız deneyi temsil etmektedir.
No, they are not.	Hayır, değiller.
Another law changes hands.	Bir yasa daha el değiştiriyor.
He was behind.	Arkasındaydı.
in my teeth.	Dişlerimde.
When everyone gets out of here, I have to practice.	Herkes buradan çıkınca pratik yapmalıyım.
It's taken from me.	Elimden alınır.
Plus, he's learning from the best.	Ayrıca, en iyisinden öğreniyor.
If you are not in the market, it is unlikely that you will pay attention.	Piyasada değilseniz, dikkat etmeniz pek olası değildir.
No one on the ground was hurt.	Yerde kimse yaralanmadı.
Information and images are powerful.	Bilgi ve görüntüler güçlüdür.
These people are not your target audience.	Bu insanlar hedef kitleniz değil.
He was sure he would win.	Kazanacağından emindi.
Write the word.	Kelime yaz.
Absolutely yes, father, only for the poor.	Kesinlikle evet baba, sadece fakirler için.
He also never defended his title.	O da asla unvanını savunmadı.
She felt better than ever before.	Kendini hiç olmadığı kadar iyi hissetti.
another moment.	Başka bir an.
They were.	Onlar vardı.
I mean, he obviously wasn't working with women.	Yani, açıkçası kadınlarla çalışmıyordu.
He was illiterate, but could draw very well.	Okuma yazma bilmiyordu ama çok iyi çizebiliyordu.
I noticed that the first plate had separate elements from each other.	İlk plakanın birbirinden ayrı öğeleri olduğunu fark ettim.
This went well for a trial period.	Bu, bir deneme süresi boyunca iyi gitti.
If you order and it turns out, it's yours.	Sipariş verirseniz ve ortaya çıkarsa, sizindir.
Again a very long list.	Yine çok uzun bir liste.
Fair and square.	Adil ve kare.
It was the biggest shock of my life.	Hayatımın en büyük şokuydu.
There is nothing good.	İyi bir şey yok.
He loved to garden.	Bahçe yapmayı severdi.
He knew your heart.	Kalbini biliyordu.
Rates and conditions are subject to change after the account is opened.	Hesap açıldıktan sonra oranlar ve koşullar değişebilir.
This is my house.	Burası benim evim.
You're not really listening.	Gerçekten dinlemiyorsun.
As if you should do the same.	Sanki siz de aynısını yapmalısınız.
Once run it would be more difficult.	Bir kez çalıştırıldığında daha zor olurdu.
It hasn't happened yet.	Henüz gerçekleşmedi.
He didn't carry a gun.	Silah taşımadı.
This will keep you full for a while.	Bu sizi bir süre tok tutacaktır.
Unfortunately, moms aren't perfect.	Ne yazık ki, anneler mükemmel değil.
He explained that the samples were made by hand rather than by machine.	Numunelerin makine yerine elle yapıldığını açıkladı.
I can't call him.	Onu arayamıyorum.
It was more than just confidence or power.	Bu sadece güven veya güçten daha fazlasıydı.
An example can be given to advance this argument.	Bu argümanı ilerletmek için, bir örnek verilebilir.
You see, it's called learning, baby.	Görüyorsun, buna öğrenme deniyor bebeğim.
But sorry, good writing takes effort.	Ama kusura bakmayın, iyi yazmak emek ister.
It seems like the first one came out forever.	İlki sonsuza kadar önce çıkmış gibi görünüyor.
I definitely see it myself.	Kesinlikle kendimde görüyorum.
I see both filling a market.	Her ikisinin de bir pazarı doldurduğunu görüyorum.
It's better if we don't know.	Bilmesek daha iyi.
I need your opinion on something.	Bir konuda fikrinize ihtiyacım var.
Not the only reason, but definitely the main reason.	Tek sebep değil, ama kesinlikle ana sebep.
Either they or their friends can help you.	Ya onlar ya da arkadaşları size yardımcı olabilir.
It doesn't matter anymore.	Artık önemli değil.
Twice he ran away from home to join the army.	İki kez orduya katılmak için evden kaçtı.
Well, that didn't take long.	Pekala, bu uzun sürmedi.
Your back is straight.	Sırtınız düz.
I don't know why it works, but it does.	Neden işe yaradığını bilmiyorum ama işe yarıyor.
It can be detected from within the field.	Alanın içinden tespit edilebilir.
It's up to you to follow.	Takip etmek size kalmış.
This seems like a strange thing to say.	Bu söylenecek garip bir şey gibi görünüyor.
This may take a long time.	Bu uzun zaman alabilir.
As you can see, this is a very unusual situation.	Gördüğünüz gibi, bu çok sıra dışı bir durum.
This is why everyone is so confused.	Herkesin kafasının bu kadar karışmasının nedeni de bu.
He was dead to me.	Benim için ölmüştü.
Her hair had to be cut.	Saçlarının kesilmesi gerekiyordu.
Now I can make them anywhere.	Artık her yerde onları yapabilirim.
Then it definitely stopped quickly.	Sonra kesinlikle hızla durdu.
Being beautiful is not the process of being beautiful.	Güzel olmak, güzel olma süreci değildir.
It's not a circle in the back.	Arkada bir daire değil.
I'll write it down.	Onu yazayım.
None of these sounded like great options.	Bunların hiçbiri harika seçenekler gibi gelmedi.
This is where my problem comes from.	Benim sorunum da buradan kaynaklanıyor.
No man's life is worth buying here.	Burada hiçbir adamın hayatı satın almaya değmez.
And anything rare is more valuable.	Ve nadir olan her şey daha değerlidir.
This is not the case.	Durum böyle değil.
Her feelings were back, and she was herself again.	Duyguları geri gelmişti ve yine kendisiydi.
If he pulls it out now, it's gone.	Şimdi çıkarırsa, iş batar.
I thought you couldn't be from here.	Buradan olamazsın sanmıştım.
I'm sure you can easily guess the rest of the story.	Eminim hikayenin geri kalanını kolayca tahmin edebilirsiniz.
Not reading the book is in your gift.	Kitabı okumamak hediyenizin içinde.
Sounds scared.	Kulağa korkmuş geliyor.
He would never be anything but what he was born to be.	Olmak için doğduğu şey dışında asla bir şey olmayacaktı.
We will need at least an hour.	En az bir saate ihtiyacımız olacak.
No, they don't.	Hayır, yapmazlar.
A combination of different methods was applied.	Farklı yöntemlerin bir kombinasyonu uygulandı.
It is natural selection.	Doğal seleksiyondur.
And without it, he certainly wouldn't be able to make anyone public.	Ve o olmadan kesinlikle kimseyi halka açıklayamazdı.
It definitely sounds like it, though.	Yine de kesinlikle var gibi geliyor.
They were eating their food.	Yemeklerini yiyorlardı.
There is only one major difference in the choice of food.	Yiyecek seçiminde sadece bir önemli fark var.
He says he's in this corner every day and knows everybody.	Her gün bu köşede olduğunu ve herkesi tanıdığını söylüyor.
Skip any.	Herhangi birini geç.
What a powerful force.	Ne güçlü bir güç.
This was not nice.	Bu güzel değildi.
Clinical outcomes were evaluated using various outcome values ​​in various techniques.	Klinik sonuçlar, çeşitli tekniklerde çeşitli sonuç değerleri kullanılarak değerlendirildi.
There are still many players in the game.	Oyunda hala çok oyuncu var.
So this issue is not before us.	Dolayısıyla bu konu önümüzde değil.
I'll come around eight.	Sekiz gibi geleceğim.
I've posted both proofs here about four times.	Her iki kanıtı da burada yaklaşık dört kez yayınladım.
But no one else heard.	Ama başka kimse duymadı.
He saved eight hundred lives, including yours and your mother's.	Senin ve anneninki de dahil olmak üzere sekiz yüz hayat kurtardı.
He didn't come off as stupid at that first meeting.	O ilk görüşmede o aptal çıkmadı.
The small world lives and we live in it.	Küçük dünya yaşıyor ve biz onun içinde yaşıyoruz.
There was a great reaction.	Büyük bir tepki oluştu.
To value people and culture as much as the process.	İnsana ve kültüre süreç kadar değer vermek.
I just sent a personal message to your email address.	Az önce e-posta adresinize kişisel bir mesaj gönderdim.
Boy! 	Oğlan!
they eat it.	onu yiyorlar.
Online social media.	Çevrimiçi sosyal medya.
But not yet.	Ama henüz değil.
All these things are very interesting.	Bütün bu şeyler çok ilginç.
It is no longer hidden.	Artık saklanmıyor.
They rarely worked.	Nadiren çalıştılar.
Each of the four elements has its own natural place.	Dört elementin her birinin kendi doğal yeri vardır.
We will discuss now.	Şimdi tartışacağız.
Now this is very important.	Şimdi bu çok önemli.
I heard you say your words.	sözlerini söylediğimi duydum.
But nothing about the idea is new.	Ancak fikirle ilgili hiçbir şey yeni değil.
However, avoid the cold water you use in the summer.	Ancak yazın kullandığınız soğuk sudan kaçının.
The first player places a cross on any empty square.	İlk oyuncu herhangi bir boş kareye bir çarpı koyar.
All of her.	Onun her hali.
Most of the people loved it.	İnsanların çoğu onu severdi.
He will have to work.	Çalışmak zorunda kalacak.
I don't know if this is true.	Bu doğru mu bilmiyorum.
You just have to get to work.	Sadece işe koyulmalısın.
And it is the answer to your question.	Ve sorunuzun cevabıdır.
I actually miss them.	Aslında onları özlüyorum.
They should not be expected to give money either.	Onlardan da para vermeleri beklenmemelidir.
He loved her more than anything in the world.	Onu dünyadaki her şeyden çok seviyordu.
Don't want what you can't have, he told me.	Sahip olamayacağın şeyi isteme, dedi bana.
We know this now.	Bunu artık biliyoruz.
And the men who could still move lay on the ground to die.	Ve hala hareket edebilen adamlar ölmek için yere uzandı.
I told them this.	Onlara bunu söyledim.
You can select multiple jobs and add several jobs at the same time.	Birden fazla iş seçebilir ve aynı anda birkaç iş ekleyebilirsiniz.
Thus, you will make a change in your kitchen.	Böylece mutfağınızda bir değişiklik yapmış olursunuz.
And this journey may be his most important ever.	Ve bu yolculuk, şimdiye kadarki en önemli yolculuğu olabilir.
You're not going anywhere, you're thinking in your head.	Hiçbir yere gitmiyorsun, kafanda düşünüyorsun.
There was absolutely nothing wrong with him.	Onunla kesinlikle yanlış bir şey yoktu.
The simple answer so far is yes.	Şimdiye kadarki basit cevap evet.
It was running empty.	Boş koşuyordu.
So hot.	Çok sıcak.
See a specific course for details.	Ayrıntılar için belirli bir kursa bakın.
This did not happen.	Bu olmadı.
Many men lack leg strength.	Birçok erkek bacak gücünden yoksundur.
So the main idea of ​​the book began with this idea.	Böylece kitabın ana fikri bu fikirle başladı.
Which brings us to the second game.	Bu da bizi ikinci oyuna götürüyor.
It wasn't like that five years ago.	Beş yıl önce böyle değildi.
He turned at the door.	Kapıda döndü.
That's what happens in a house, she thought.	Bir evde böyle olur, diye düşündü.
It was such a simple thing, especially for a child.	Bu çok basit bir şeydi, özellikle bir çocuk için.
So much to wait.	Çok beklemek.
Diagnosis and treatment of the individual patient's condition.	Bireysel hastanın durumunun teşhis ve tedavisi.
But the eyes themselves were difficult.	Ama gözlerin kendisi zordu.
Even that doesn't help much.	Bu bile pek yardımcı olmuyor.
We use people to get ahead in life.	Hayatta ilerlemek için insanları kullanırız.
You see people running away.	İnsanların kaçtığını görüyorsun.
To die is to forget that you are alive.	Ölmek, yaşadığını unutmaktır.
I don't.	Yapmıyorum.
Sometimes they are pushed back.	Bazen geri itilirler.
We were moving from house to house.	Evden eve taşınıyorduk.
I just don't see it.	Sadece görmüyorum.
And power.	Ve güç.
It will be in the middle.	Ortada olacak.
We leave in four days.	Dört gün sonra yola çıkıyoruz.
He looked at her.	Ona baktı.
Is the boy on the school wall?	Çocuk okul duvarında mı?
He found the room empty.	Odayı boş buldu.
Much younger than my father.	Babamdan çok daha genç.
Oh my god, my god.	Aman tanrım, tanrım.
Don't be afraid for me.	Benim için korkma.
Now I remember both of you.	Şimdi ikinizi de hatırlıyorum.
The length, because it will not only stay but grow over time.	Uzunluk, çünkü sadece kalmakla kalmayacak, zamanla büyüyecek.
You say someone will have found it.	Biri onu bulmuş olacak, diyorsunuz.
Listen and pay attention.	Dinleyin ve dikkat edin.
Used correctly, this coin can be worth more than its face value.	Doğru kullanıldığında, bu para, görünen değerinden daha değerli olabilir.
This only matters to you.	Bu sadece senin için önemli.
They may start with fear, but then they don't go very far.	Korkuyla başlayabilirler ama sonra çok ileri gitmezler.
He used the key.	Anahtarı kullandı.
But I understand how this can increase your costs.	Ancak bunun maliyetlerinizi nasıl artırabileceğini anlıyorum.
He recognized you when you walked in tonight.	Bu gece içeri girdiğinde seni tanıdı.
We trained him a lot at camp.	Onu kampta çok çalıştırdık.
And yet that word doesn't cut it.	Ve yine de bu kelime onu kesmiyor.
You should do therapy.	Terapi yapmalısın.
Really very very.	Gerçekten çok çok.
But he wasn't there.	Ama o orada değildi.
But they didn't care.	Ama umursamadılar.
Otherwise, the case must be decided in accordance with state law.	Aksi takdirde, dava eyalet hukuku uyarınca karara bağlanmalıdır.
Well, that's not the case anymore.	Peki, artık durum böyle değil.
Take a jump shot and land in the same spot.	Bir zıplama atışı yapın ve aynı noktaya inin.
Very funny birds.	Çok eğlenceli kuşlar.
So, it didn't have to be.	Yani, olması gerekmiyordu.
Being a king is a practical thing.	Kral olmak pratik bir şeydir.
4 people were injured in the incident.	Olayda 4 kişi yaralandı.
Nothing would work.	Hiçbir şey işe yaramazdı.
By moving your lips.	Dudaklarını hareket ettirerek.
We also have a third son now.	Artık bizim de üçüncü bir oğlumuz var.
Add your books to our library.	Kitaplarınızı kitaplığımıza ekleyin.
He smiled at me a lot.	Bana çok gülümsedi.
This is possible with the above.	Bu, yukarıdakilerle mümkündür.
Another thing.	Başka bir şey de.
Or we can do it your way.	Ya da sizin yönteminizle yapabiliriz.
Again, imagine that this person is you in both cases.	Yine, her iki durumda da bu kişinin siz olduğunu hayal edin.
This is different from just being too busy.	Bu sadece çok meşgul olmaktan farklıdır.
People here aren't interested in things that happen outside of their streets.	Buradaki insanlar kendi sokaklarının dışında olan şeylerle ilgilenmiyor.
The docile man would love to see you love him.	Uysal adam seni sevdiğini görmek isterdi.
So they gave it to me.	Yani bana veren onlar oldu.
But that's just me being me.	Ama bu sadece ben ben oluyorum.
Not everyone will enjoy the things you enjoy, you understand.	Zevk aldığınız şeylerden herkes zevk almayacak, anlıyorsunuz.
I just bought.	Yeni aldım.
But here is the thing.	Ama mesele burada.
Then he changed his mind.	Sonra fikrini değiştirdi.
He was the only person we were in contact with.	İletişim halinde olduğumuz tek kişi oydu.
Go out for that first year and many doors will open.	O ilk yıl için dışarı çıkın ve birçok kapı açılacaktır.
Young in the parking lot.	Otoparkta genç.
There are several reasons to believe this.	Buna inanmak için birkaç neden var.
Not after today.	Bugünden sonra değil.
This is his time.	Bu onun zamanı.
Still, it's easier now to look back and see.	Yine de geriye bakıp görmek artık daha kolay.
The doors were closed and locked.	Kapılar kapalı ve kilitliydi.
It starts with the first steps.	İlk adımlarla başlar.
But not here.	Ama burada değil.
We hope this training and content will add a lot to you.	Umarız bu eğitim ve içerik size çok şey katar.
It remained closed.	Kapalı kaldı.
I have no idea what this could be.	Bunun ne olabileceği hakkında hiçbir fikrim yok.
It gives it that personal touch.	Ona o kişisel dokunuşu verir.
He dropped the knife.	Bıçağı düşürdü.
And they found a trial.	Ve bir duruşma buldular.
I hope this gives you a place to start.	Umarım bu size başlamak için bir yer verir.
He was not a danger to me.	O benim için tehlike değildi.
The men did not show a particular pattern.	Erkekler belirli bir model göstermediler.
I'm sorry for hurting you like this.	Seni bu şekilde kırdığım için üzgünüm.
Felt warm inside but cool on the surface.	İçeride sıcak ama yüzeyde serin hissettim.
You can cut early.	Erken kesebilirsin.
A hundred years ago there was a file search on the net.	Yüz yıl önce ağda bir dosya araması yapıldı.
Mother and baby care in pictures.	Resimlerde anne ve bebek bakımı.
I hope you feel the same.	Umarım sen de aynı şeyleri hissedersin.
We'll have to see.	Görmek zorunda kalacağız.
It is a good place to shape a vision and dream.	Bir vizyonu şekillendirmek ve hayal kurmak için iyi bir yerdir.
I didn't see this coming.	Bunun geldiğini görmedim.
It starts after two or three times.	İki üç seferden sonra başlıyor.
The man has broken so many laws that even he himself is confused.	Adam o kadar çok kanunu çiğnedi ki kendisinin bile kafası karışıyor.
My way took care of it and that's enough for me.	Benim yolum bunu halletti ve bu benim için yeterli.
What a positive day it has been.	Ne kadar olumlu bir gün oldu.
And tears began to flow.	Ve gözyaşları akmaya başladı.
Of course it doesn't end here.	Tabii ki burada bitmiyor.
I don't want to leave anything to chance.	Hiçbir şeyi şansa bırakmak istemiyorum.
There's plenty here.	Buralarda bolca var.
His mother came and took a picture with me.	Annesi geldi ve benimle fotoğraf çektirdi.
He didn't say what happened.	Ne olduğunu söylemedi.
Not a day or a night after that.	Ondan sonra ne bir gün ne bir gece.
This is the top layer.	En üst katman budur.
Things only the people there that day knew.	Sadece o gün oradaki insanların bildiği şeyler.
That's the thing with him.	Onunla olan şey bu.
It is very rich and sweet.	Çok zengin ve tatlıdır.
The feeling of your hands on him.	Ellerinin onun üzerindeki hissi.
My children.	Benim çocuklarım.
This is known as fair use.	Bu, adil kullanım olarak bilinir.
You use the car.	Arabayı sen kullan.
This is an easy choice.	Bu kolay bir seçim.
He wanted to be arrested.	Tutuklanmasını istedi.
Damn your eyes.	Lanet olsun gözlerine.
The kid is a serious deal.	Çocuk ciddi bir anlaşmadır.
Not yet, for that would have brought them great fear.	Henüz değil, çünkü bu onlara büyük bir korku getirirdi.
When he glanced briefly at me, his eyes were defiant.	Bana kısaca baktığında, gözleri meydan okuyordu.
Which is it.	Hangisi de öyle.
Put yourself first.	Önce kendini koy.
You said many people have done great things for you.	Birçok insanın sizin için harika şeyler yaptığını söylediniz.
Interest rates have remained close to zero for years.	Faizler yıllarca sıfıra yakın kaldı.
I am very happy for both of you.	İkiniz için de çok memnunum.
Reports showed better-than-expected results.	Raporlar, beklenenden daha iyi sonuçlar gösterdi.
I screwed everything up.	Her şeyi alt üst ettim.
I don't know why you keep doing this to me.	Bunu bana neden yapmaya devam ediyorsun bilmiyorum.
Every company has slightly different rules.	Her şirketin biraz farklı kuralları vardır.
He would take it.	Alıp gidecekti.
So they did.	Böylece yaptılar.
It's nothing to be afraid of.	Korkulacak bir şey değil.
I just wanted to show you exactly me.	Ben sadece tam beni göstermek istedim.
He would go to his office and be with her.	Ofisine gidecekti ve onunla birlikte olacaktı.
It's about the memories you save on the way.	Yolda biriktirdiğin anılarla ilgili.
The good news is that the situation is now under control.	İyi haber şu ki, durum artık kontrol altında.
Various types of items are excluded, such as plants, animals, and computer software.	Bitkiler, hayvanlar ve bilgisayar yazılımı gibi çeşitli öğe türleri hariç tutulur.
His mind is here and now.	Onun aklı burada ve şimdi.
Finally, when you're happy, put your bag here.	Sonunda, mutlu olduğunda çantasını buraya koy.
I'm sure you know things aren't quite right.	İşlerin pek de doğru olmadığını bildiğinden eminim.
Red increases as the death rate increases.	Kırmızı, ölüm oranı arttıkça artar.
But here the situation is different.	Ama burada durum farklı.
He desperately needs something to throw himself into.	Kendini içine atacak bir şeye çok ihtiyacı var.
Next best thing.	Sonraki en iyi şey.
Nobody wants to fuck anybody, nobody wants to fuck anybody.	Kimse kimseyi becermek istemez, kimse becermek istemez.
And the police officer shot him.	Ve polis memuru onu vurdu.
I did something new and weird.	Yeni ve tuhaf bir şey yaptım.
At first it seemed like an odd choice.	İlk başta garip bir seçim gibi görünüyordu.
The more you order, the better your luck!	Ne kadar çok sipariş verirseniz, şansınız o kadar iyi olur!.
I felt it everywhere.	Her yerde hissettim.
Leave your companies behind.	Şirketleriniz geride kalsın.
They need me.	Bana ihtiyaçları var.
for details.	Ayrıntılar için.
He didn't quite know what he was saying.	Ne söylediğini pek bilmiyordu.
This is her dream.	Bu onun hayali.
It is the only one in the region.	Bölgede tektir.
It's not something we can control.	Kontrol edebileceğimiz bir şey değil.
How should we know?	Nasıl bilmeliyiz.
If you have a small space.	Küçük bir alan varsa.
So this is what we should expect.	Yani beklememiz gereken şey bu.
we take	alıyoruz.
The women had gone to bed.	Kadınlar yatmaya gitmişti.
So they talk.	Yani konuşurlar.
I looked at him to see if he was serious.	Ciddi mi diye ona baktım.
The approach here is different.	Buradaki yaklaşım farklı.
Well, don't be afraid anymore.	Pekala, artık korkma.
I think you'll find that most people would agree with this approach.	Sanırım çoğu insanın bu yaklaşıma katılacağını göreceksiniz.
It was very clear in my head.	Kafamda çok açıktı.
So there is nothing written in stone.	Yani taşa yazılmış hiçbir şey yok.
I never liked them.	Onları hiç sevmedim.
He is like our father.	O bizim babamız gibidir.
A power move.	Bir güç hareketi.
He loves me.	O beni seviyor.
you live in one.	birinde yaşıyorsun.
Neither was completely successful.	Hiçbiri tamamen başarılı olmadı.
We would prepare a shot and shoot.	Bir atış hazırlayıp ateş ederdik.
I needed this.	Buna ihtiyacım vardı.
Keep an eye on him.	Ona göz kulak ol.
Usually not sick but this time.	Genelde hasta değil ama bu sefer.
I will shop with your company again.	Firmanızla tekrar alışveriş yapacağım.
Escaping from the real world.	Gerçek dünyadan kaçmak.
He also led the second run.	İkinci koşuyu da o yönetti.
They see this as professionalism.	Bunu profesyonellik olarak görüyorlar.
No one who goes to law school asks that.	Hukuk fakültesine giden hiç kimse bunu sormaz.
The main signal is divided into two parts.	Ana sinyal iki bölüme ayrılmıştır.
He scored the match.	Maç attı.
I couldn't understand where our forces were.	Kuvvetlerimizin nerede olduğunu anlayamadım.
He has his own room.	Kendi odası var.
I saw things.	şeyler gördüm.
I'll go over what you have here.	Burada sahip olduklarınızı gözden geçireceğim.
I would prepare his breakfast and send him to school.	Kahvaltısını hazırlar ve onu okula gönderirdim.
The errors shown are statistical only.	Gösterilen hatalar yalnızca istatistikseldir.
The man using his hand controls everything.	Elini kullanan adam her şeyi kontrol ediyor.
Still very beautiful.	Yine de çok güzel.
At the same time, my parents were worried about my mental state.	Aynı zamanda, ailem zihinsel durumum hakkında endişeliydi.
Now the following explanation will help.	Şimdi aşağıdaki açıklama yardımcı olacaktır.
We have an urgent opportunity with one of our customers.	Müşterilerimizden biriyle acil bir fırsatımız var.
This woman looked really fit.	Bu kadın gerçekten fit görünüyordu.
Not in a good way.	İyi olmayan bir şekilde.
I thought there was a big difference.	Büyük bir fark olduğunu sanıyordum.
Religion played a minor role.	Din küçük bir rol oynadı.
And to think how amazing it was that it came full circle.	Ve tam bir çember haline gelmesinin ne kadar şaşırtıcı olduğunu düşünmek.
People's police.	Halkın polisi.
They were very professional.	Çok profesyoneldiler.
They're not just very nice people.	Onlar sadece çok hoş insanlar değiller.
We will attack them by surprise.	Onlara sürpriz bir şekilde saldıracağız.
Most of the time his parents were out of town.	Çoğu zaman anne ve babası şehir dışındaydı.
We will be back.	Geri geleceğiz.
I believe every word you say.	Söylediklerinin her kelimesine inanıyorum.
He really had no other choice.	Gerçekten başka seçeneği yoktu.
I recognized it right away.	hemen tanıdım.
I will be careful not to go out.	Dışarı çıkmamaya dikkat edeceğim.
Don't take his words too seriously.	Onun sözlerini çok ciddiye almayın.
Higher water levels will help with this.	Daha yüksek su seviyeleri buna yardımcı olacaktır.
The culture status was the same as described above.	Kültür durumu yukarıda tarif edilenle aynıydı.
It's pretty simple.	Bu oldukça basit.
They did not report there.	Orada rapor vermediler.
The default value is very important.	Varsayılan değer çok önemlidir.
Still, they need to find a way to move on.	Yine de, devam etmenin bir yolunu bulmaları gerekiyor.
After a few minutes, I open my eyes.	Birkaç dakika sonra gözlerimi açıyorum.
Black bars represent the mean.	Siyah çubuklar ortalamayı temsil eder.
And then, it's basically beautiful.	Ve sonra, temelde güzel.
Now he can take them out and look at them.	Şimdi onları dışarı çıkarabilir ve onlara bakabilir.
So what can you do to make this happen?	Peki bunu gerçekleştirmek için ne yapabilirsiniz?
He must go with you.	Seninle gitmeli.
I thought about it before but not like this.	Daha önce düşünmüştüm ama böyle değil.
I shared my story.	hikayemi paylaştım.
Now stop and think for a minute.	Şimdi dur ve bir dakika düşün.
The first game is the one described above.	İlk oyun yukarıda açıklanan oyundur.
This will be us.	Bu biz olacağız.
But that point never came.	Ama o nokta bir türlü gelmedi.
Maybe you broke your screen.	Belki ekranını kırdın.
I'm sure it will fix it.	Eminim çözecektir.
This will be clarified in the next section.	Bu, bir sonraki bölümde açıklığa kavuşturulacaktır.
Give it a try if the wind is right.	Rüzgar doğruysa bir deneyin.
It needs improvement.	İyileştirmeye ihtiyacı var.
Draw a long line.	Uzun bir çizgi çizin.
They went in and relaxed.	İçeri girdiler ve rahat ettiler.
Just like me actually.	Aynı benim gibi aslında.
Each differs in its purpose, quality and price.	Her biri amacına, kalitesine ve fiyatına göre değişir.
Place your hands and knees on the floor.	Ellerinizi ve dizlerinizi yere koyun.
Everything had gone as planned.	Her şey planlandığı gibi gitmişti.
Frankly, the conditions were tough.	Açıkçası şartlar zordu.
This is a case report and literature review.	Bu bir olgu sunumu ve literatür taramasıdır.
Additional actions taken will not be evaluated until the next update.	Uygulanan ek eylemler bir sonraki güncellemeye kadar değerlendirilmez.
The figure found was calculated.	Bulunan rakam hesaplandı.
Additional hearing this afternoon.	Ek duruşma bu öğleden sonra.
This is what he did.	Bu o yaptı.
This is how we roll.	Biz de öyle.
I do not know.	Bilmiyorum.
This seemed strange, but some people left the plane.	Bu garip görünüyordu, ancak bazı insanlar uçağı terk etti.
Maybe he didn't like to think that he wouldn't be coming back.	Belki de geri dönmeyeceğini düşünmekten hoşlanmıyordu.
To fix things.	İşleri düzeltmek için.
Unfortunately, this is not working.	Ne yazık ki, bu çalışmıyor.
He is tired.	Yorgun olduğunu.
What question.	Ne soru.
Most of the systems of the human body will now test poorly.	İnsan vücudunun sistemlerinin çoğu şimdi zayıf test edecek.
Do whatever you want there.	Orada ne istersen yap.
And he actually asked her for help.	Ve aslında ondan yardım istemişti.
The best part has been the reaction and feedback from customers.	En iyi bölüm, müşterilerden gelen tepki ve geri bildirim oldu.
I wish everyone would read and follow this.	Keşke herkes burayı okuyup takip etse.
This will ultimately determine what we will become.	Bu nihayetinde ne olacağımızı belirleyecek.
Most people are asleep, or at least trying to sleep.	Çoğu insan uyuyor ya da en azından uyumaya çalışıyor.
As he does this, another party boat comes out.	O bunu yaparken, başka bir parti teknesi dışarı çıkar.
Just words.	Sadece kelimeler.
I knew him quite well.	Onu oldukça iyi tanıyordum.
Go past the kitchen, past the bathroom across the hall.	Mutfağı geç, koridorun karşısındaki banyoyu geç.
He couldn't get out of the building, he didn't have time.	Binadan dışarı çıkamazdı, zamanı yoktu.
Also, this is interesting.	Ayrıca, bu ilginç.
May your marriage bring great joy, love and passion into your life.	Evliliğiniz hayatınıza büyük neşe, sevgi ve tutku getirsin.
I thought he was crazy.	Onun deli olduğunu düşünmüştüm.
Now, it's not a huge image, so here it is again.	Şimdi, çok büyük bir görüntü değil, işte yine burada.
We need to condition the body.	Vücudu şartlandırmamız gerekiyor.
We will wait for you.	Seni bekleyeceğiz.
This procedure is repeated.	Bu prosedür tekrarlanır.
And yet his father fell deeper and deeper into darkness.	Ve yine de babası giderek daha derine karanlığa düştü.
Only for the reasons discussed above.	Sadece yukarıda tartışılan nedenlerden dolayı.
I will give this oil in the future.	Gelecekte bu yağı vereceğim.
My dark life seemed to be coming to an end.	Karanlık hayatım sona eriyor gibiydi.
Still, there are lovers.	Yine de sevenler var.
The judge also has a round face.	Yargıcın da yuvarlak bir yüzü var.
We can somehow.	Bir şekilde yapabiliriz.
He did data analysis and made the figures.	Veri analizlerini yaptı ve rakamları yaptı.
It's not done here.	Burada yapılmadı.
They don't last forever.	Sonsuza kadar sürmezler.
The truth can only be shown.	Gerçek sadece gösterilebilir.
Then it got serious again.	Sonra tekrar ciddileşti.
But they were having a good time.	Ama iyi vakit geçiriyorlardı.
Your action and his action can only be understood as a whole.	Sizin eyleminiz ve onun eylemi ancak bir bütün olarak anlaşılabilir.
He couldn't help but wonder.	Merak etmeden edemedi.
Pick something you think you'll love and stick with it.	Seveceğinizi düşündüğünüz bir şey seçin ve ona bağlı kalın.
This doesn't work with live things.	Bu canlı şeylerle çalışmaz.
I hope you're good.	Umarım iyisindir.
Only part time.	Sadece yarı zamanlı.
I knew him.	Onu tanıyordum.
It was pretty high.	Oldukça yüksekti.
We're going on a two-day vacation tomorrow.	Yarın iki günlük tatile çıkıyoruz.
They are legal activities.	Yasal faaliyetlerdir.
Their eyes met for the first time.	İlk defa gözleri buluştu.
This is how the world should be.	Dünya böyle olmalı.
This is what happens when you lose.	Kaybettiğinizde bunlar olur tabii.
He took a mental picture to hold on to it forever.	Sonsuza kadar tutmak için zihinsel bir resim çekti.
Everyone loved me.	Herkes beni severdi.
There's a lot of gold here.	Burada çok fazla altın var.
Find simple things that you will enjoy.	Zevk alacağınız basit şeyler bulun.
Tell him everything you like.	Ona beğendiğin her şeyi söyle.
We're starting to lose it, but we're developing it.	Onu kaybetmeye başlıyoruz ama onu geliştiren biziz.
They could have driven me away.	Beni uzaklaştırabilirlerdi.
I like rare.	Nadir severim.
So it was another interesting night.	Böylece başka bir ilginç gece oldu.
Set up the database.	Veritabanını ayarlayın.
However, he was killed.	Ancak öldürüldü.
It was over the limit now.	Artık sınırı aşmıştı.
In front of us and in front of our old friends.	Önümüzde ve eski dostlarımızın önünde.
We can't talk because you won't be coming here.	Konuşamayacağız çünkü buraya gelmeyeceksin.
I would often call the house to ask how you were doing.	Nasıl olduğunu sormak için sık sık evi arardım.
I really can't ask for anything more.	Gerçekten daha fazla bir şey isteyemem.
We raised them to be strong and not need us.	Biz onları güçlü olsunlar ve bize muhtaç olmasınlar diye yetiştirdik.
We paid a huge price.	Çok büyük bir bedel ödedik.
In fact, even after meeting the country's needs.	Aslında ülkenin ihtiyaçlarını karşıladıktan sonra bile.
It was easy to find.	Bulmak kolay oldu.
Early reading skills were taught using the whole language method.	Erken okuma becerileri tüm dil yöntemiyle öğretildi.
It was a learning experience.	Bu bir öğrenme deneyimiydi.
Focusing on a single variable is a mistake.	Tek bir değişkene odaklanmak bir hatadır.
Mothers began to ask.	Anneler sormaya başladı.
It's working as expected.	Beklendiği gibi çalışıyor.
I did my first shoot and I fell in love right away.	İlk çekimimi yaptım ve hemen aşık oldum.
Image from the authors' own work.	Yazarların kendi çalışmalarından görüntü.
I wanted to help them gain their trust.	Onların güvenini kazanmalarına yardımcı olmak istedim.
Tea, ice and paper products will be provided.	Çay, buz ve kağıt ürünleri temin edilecektir.
Being a man is about taking responsibility for yourself and your family.	Erkek olmak, kendiniz ve aileniz için sorumluluk almakla ilgilidir.
Makes the perfect gift.	Mükemmel bir hediye yapar.
He should run.	Koşmalı.
I absolutely love it.	Kesinlikle onu seviyorum.
Too much work.	Çok fazla iş.
You buy.	Satın alırsın.
You cannot make him strong.	Onu güçlü yapamazsınız.
I did exactly that.	tam olarak bunu yaptım.
Some do, some don't.	Bazıları yapar, bazıları yapmaz.
At the time of writing, they refused to sign.	Yazma sırasında, imzalamayı reddettiler.
Everything seemed to be going well.	Her şey iyi gidiyor gibiydi.
Therefore, the security was excellent.	Bu nedenle güvenlik mükemmeldi.
You can miss me.	Beni eksik bırakabilirsin.
And we took lots of photos.	Ve bol bol fotoğraf çektik.
He discovered this and wrote it there months before we met.	Bunu keşfetti ve biz tanışmadan aylar önce orada yazdı.
If one didn't kill him, the other would.	Biri onu öldürmediyse diğeri öldürecekti.
So go and soon.	Öyleyse git ve yakında.
Check in at the hotel.	Otelde check-in yapın.
It's very expensive to send the lead there.	Kurşunu oraya göndermek çok pahalı.
This is a three-star movie.	Bu üç başrollü bir film.
I should be.	Olmalıyım.
These patients were not included in this study.	Bu hastalar bu çalışmaya dahil edilmedi.
I've been to a few.	Birkaçına gitmiştim.
I believe it might be in the area.	Bölgede olabileceğine inanıyorum.
Every level of football he played in high school.	Lisede oynadığı futbolun her seviyesinde.
I just don't have such a request.	Sadece benim öyle bir isteğim yok.
And your mother.	Ve senin annen.
But then he thought why not.	Ama sonra neden olmasın diye düşündü.
The rest is history.	Gerisi tarih.
Talk about how you take care of them.	Onlarla nasıl ilgilendiğiniz hakkında konuşun.
Then one day he's gone.	Sonra bir gün gitti.
He could not see his left arm.	Sol kolunu göremiyordu.
You cannot harm me.	Bana zarar veremezsin.
Every offer is and will remain truly special.	Her teklif gerçekten özeldir ve öyle kalacaktır.
Because some of us can't bear to leave you.	Çünkü bazılarımız seni bırakmaya dayanamıyor.
One major city was chosen from each region.	Her bölgeden bir büyük şehir seçildi.
Nothing is learned.	Hiçbir şey öğrenilmiyor.
Both did well.	İkisi de iyi şeyler yaptı.
We still have time for a show.	Hala bir gösteri için zamanımız var.
The risk is too high.	Risk çok yüksek.
Shop by series.	Seriye göre alışveriş yapın.
He didn't want to come here, not that far.	Buraya gelmek istememişti, bu kadar uzağa değil.
I never saved your life.	Ben senin hayatını asla kurtarmadım.
There were six rooms on the first floor.	Birinci katta altı oda vardı.
In the case, that was not the case.	Olayda, durum böyle değildi.
But like you said, it's just a piece of tissue.	Ama dediğin gibi, bu sadece bir doku parçası.
The bed was very comfortable.	Yatak çok rahattı.
I can see him and he me.	Ben onu görebiliyorum, o da beni.
The equipment made sense.	Ekipman mantıklı geldi.
We didn't even want to come here, but there was nothing left.	Buraya gelmek bile istemedik, ama hiçbir şey kalmadı.
And your love.	Ve senin aşkın.
He wrote a short note.	Kısa bir not yazdı.
I have no other important comments.	Başka önemli bir yorumum yok.
Initially, my position was similar to yours.	Başlangıçta, konumum sizinkine benziyordu.
Few places in this application.	Bu uygulamada az yerler.
Of course yes, it is.	Tabii ki evet, öyle.
These changes are similar to those noted in previously burned people.	Bu değişiklikler, daha önce yanmış insanlarda belirtilenlere benzer.
Just take your phone and call them.	Sadece telefonunuzu alın ve onları arayın.
This wouldn't make sense.	Bu mantıklı olmaz.
His mother was probably right.	Annesi muhtemelen haklıydı.
Well, it's time for another round of app sales.	Pekala, başka bir uygulama satış turunun zamanı geldi.
The enemy of your enemy is not your friend.	Düşmanınızın düşmanı, dostunuz değilmiş.
I struggle every day.	Her gün mücadele ediyorum.
Even a few.	Hatta birkaçı.
He was sorry that we received it so badly.	Çok kötü aldığımız için üzgündü.
The staff was excellent and the location was great.	Personel mükemmeldi ve konumu harikaydı.
Tell me something.	Bana bir şey söyle.
It is mentioned below.	Aşağıda bahsedilmiştir.
He will ask you for one.	Senden bir tane isteyecek.
It was lucky that the police came.	Polisin gelmesi büyük şanstı.
Therefore, he made a choice.	Bu nedenle, bir seçim yaptı.
You don't take the time.	Vakit ayırmıyorsun.
We shared a hotel room.	Bir otel odasını paylaştık.
But overall business progress is very slow.	Ancak genel iş ilerlemesi çok yavaş.
Not many people know this.	Bunu pek çok kişi bilmiyor.
All three entered the house.	Üçü de eve girdi.
Dry stuff, wet stuff.	Kuru şeyler, ıslak şeyler.
It is more like a service than a good.	Bir maldan çok bir hizmet gibidir.
It can speed up the process.	Süreci hızlandırabilir.
But that's what you discussed in the first place.	Ama ilk etapta tartıştığınız şey bu.
I could do it by walking.	Yürüyüşle yapabilirdim.
This had become a common sight since last summer.	Bu, geçen yazdan beri sık görülen bir manzara haline gelmişti.
And the building was in a great area.	Ve bina harika bir bölgedeydi.
He came after her.	Onun arkasından geldi.
Ask for a great opportunity at this raise or job.	Bu zam veya işte büyük bir fırsat isteyin.
I wrote a whole book about it.	Bunun hakkında koca bir kitap yazdım.
To love more.	Daha çok sevdirmek.
So, you know, it helps sales.	Yani, bilirsiniz, satışlara yardımcı olur.
How long he had been out, where he was, he could not say.	Ne kadar zamandır dışarıdaydı, neredeydi, söyleyemedi.
I let him have it without a fight.	Kavga etmeden onu almasına izin verdim.
He put an arm on my shoulder.	Bir kolunu omzuma koydu.
Most terms.	Çoğu terim.
I also have plans after today.	Benim de bugünden sonra planlarım var.
Even if you know you have to.	Yapmanız gerektiğini bilseniz bile.
Your time is not now.	Senin zamanın şimdi değil.
I remember.	Ben hatırlıyorum.
It was definitely not a ship.	Kesinlikle gemi değildi.
I avoid it and interact with it.	Ondan kaçınırım ve onunla etkileşime girerim.
It's very valuable for me!'.	Benim için çok değerli!'.
Here is the code for the functions.	İşte fonksiyonların kodu.
You don't have feelings.	Duyguların yok.
He didn't.	Öyle yapmadı.
So is their money.	Paraları da öyle.
I half understand why this is so.	Neden böyle olduğunu yarı anlıyorum.
However, the effects are of the same nature.	Bununla birlikte, etkiler aynı niteliktedir.
This is of course an error.	Bu elbette bir hatadır.
Here is just a couple.	İşte sadece bir çift.
He would examine it.	İnceleyecekti.
Now it was time to sleep.	Şimdi, uyku zamanıydı.
They believe that men should 'enjoy' the experience.	Erkeklerin bu deneyimden 'tadını çıkarmaları' gerektiğine inanıyorlar.
He wouldn't either.	O da yapmazdı.
Here, now close your eyes and rest.	İşte, şimdi gözlerini kapat ve dinlen.
You'll be done before you know it.	Bilmeden önce bitmiş olacaksın.
around my legs.	Bacaklarımın etrafında.
This is not like you.	Bu senin gibi değil.
In this state it stays closer to its original state.	Bu durumda orijinal durumuna daha yakın kalır.
Before long, she couldn't see him.	Çok geçmeden onu göremez oldu.
They were not interested in knowledge, but only in power.	Bilgiyle değil, sadece güçle ilgilendiler.
He didn't even care.	Umurunda bile değildi.
I can't understand what the problem is.	Sorunun ne olduğunu anlayamıyorum.
It is a social drink and can be shared among multiple participants.	Sosyal bir içecektir ve birden fazla katılımcı arasında paylaşılabilir.
The best of the best in this difficult subject.	Bu zor konuda en iyilerin en iyisi.
Again, this woman was too young for her purposes.	Yine, bu kadın onun amaçları için çok gençti.
The room stopped.	Oda durdu.
It's still here with us.	Hala burada bizimle.
And yet they are there.	Ve yine de oradalar.
It didn't work once.	Bir kere çalışmadı.
We are employees.	Biz çalışanlarız.
Other patients seemed normal except in one area of ​​their lives.	Diğer hastalar hayatlarının bir alanı dışında normal görünüyordu.
She could have taken anything she wanted from him, she.	Ondan istediği her şeyi alabilirdi.
I want you to hear me.	Beni duymanı istiyorum.
I feel like there are some answers out there.	Orada bazı cevaplar varmış gibi hissediyorum.
However, this has not yet been confirmed.	Ancak bu henüz doğrulanmamıştı.
We saw that if we split, they would beat us.	Bölünürsek bizi yeneceklerini gördük.
He couldn't bear another loss.	Bir kayba daha dayanamazdı.
We returned to camp together.	Birlikte kampa döndük.
It was too small and light to hurt him.	Onu incitemeyecek kadar küçük ve hafifti.
We are working on a solution.	Bir çözüm üzerinde çalışıyoruz.
But eventually things changed.	Ama sonunda işler değişti.
It moved me a lot back then and it still moves me.	O zaman beni çok duygulandırdı ve hala hareket ettiriyor.
She's lost weight.	Kilo vermiş.
We still identify with something.	Hala bir şeyle özdeşleşiyoruz.
But he didn't want to run away.	Ama kaçmak istemiyordu.
Ask us after the event.	Etkinlikten sonra bize sorun.
Really everything will work out better than it looks.	Gerçekten her şey göründüğünden daha iyi sonuç verecek.
Therefore, blood is more specific in this case.	Bu nedenle, kan bu durumda daha spesifiktir.
Others couldn't see it and they couldn't understand it either.	Diğerleri onu göremediler ve onlar da anlayamadılar.
Check it out and get ready for new music coming soon!.	Şuna bir göz atın ve yakında çıkacak yeni müzikler için hazırlanın!.
Sometimes it takes ten people.	Bazen on kişi alır.
That word sounded quite different from his lips.	Bu kelime dudaklarından oldukça farklı geliyordu.
He didn't need it.	Buna ihtiyacı yoktu.
I will continue to serve at your request.	İsteğiniz üzerine hizmet vermeye devam edeceğim.
I'm trying to stand up and can't move.	Ayağa kalkmaya çalışıyorum ve hareket edemiyorum.
We are six people.	Altı kişiyiz.
Look at me, look at us.	Bana bak, bize bak.
There is no half-court rule.	Yarı mahkeme kuralı yok.
We want children to understand what healthy relationships are.	Çocukların sağlıklı ilişkilerin ne olduğunu anlamalarını istiyoruz.
He was trying to figure out how to tell us.	Bize nasıl söyleyeceğini bulmaya çalışıyordu.
Each time another piece of his heart would break.	Her seferinde kalbinin başka bir parçası kırılacaktı.
I need a year to prepare myself.	Kendimi hazırlamak için bir yıla ihtiyacım var.
I told him to take it back.	Onu geri almasını söyledim.
That means we can go as soon as we're ready.	Bu, hazır olur olmaz gidebileceğimiz anlamına geliyor.
She wanted to go back, and she did so with her four children.	Geri dönmek istedi ve bunu dört çocuğuyla yaptı.
There is a warning about this on my site.	Sitemde bununla ilgili bir uyarı var.
The method includes the following steps.	Yöntem aşağıdaki adımları içerir.
There was only a written order and it was closed.	Sadece yazılı bir emir vardı ve o kapatıldı.
There were two fixed color groups.	İki sabit renk grubu vardı.
The steps to this result are easy and common.	Bu sonuca götüren adımlar kolay ve yaygın.
However, there is something to be said for a really good person.	Ancak, gerçekten iyi biri için söylenecek bir şey var.
It doesn't have to be perfect by any means.	Bu hiçbir şekilde mükemmel olmak zorunda değil.
Believe me, it's over.	İnanın bitti.
Five data sets were taken up-to-date against time.	Beş veri seti zamana karşı güncel olarak alınmıştır.
We can then apply the results of the previous section.	Daha sonra bir önceki bölümün sonuçlarını uygulayabiliriz.
We don't need to decide where this case falls.	Bu davanın nereye düştüğüne karar vermemiz gerekmiyor.
All other moments are either in the past or in the future.	Diğer tüm anlar ya geçmişte ya da gelecektedir.
Go here to read the opinion.	Görüşü okumak için buraya gidin.
We'll see you again this afternoon.	Bu öğleden sonra tekrar görüşeceğiz.
This time the whole family went together.	Bu sefer bütün aile birlikte gitti.
I hope we meet again.	Umarım yine görüşürüz.
I started working in a metal shop.	Metal dükkanında çalışmaya başladım.
The man was already dead.	Adam zaten ölmüştü.
There are two separate groups.	İki ayrı grup var.
If this experiment was to work, real fear was necessary.	Bu deney işe yarayacaksa, gerçek korku gerekliydi.
He was dead minutes later.	Dakikalar sonra ölmüştü.
It will be really experienced.	Gerçekten tecrübeli olacak.
The best systems are simple, and for good reason.	En iyi sistemler basittir ve bunun iyi bir nedeni vardır.
Throughout the year, the government continued to carefully control domestic travel.	Yıl boyunca hükümet, iç seyahatleri dikkatli bir şekilde kontrol etmeye devam etti.
I brought you here.	Seni buraya getirdim.
He had fired from four meters.	Dört metreden ateş etmişti.
That, at least, still worked.	Bu, en azından, hala işe yaradı.
We did a lot of work on it.	Üzerinde çok çalışma yaptık.
No one knew what it felt like.	Bunun nasıl bir his olduğunu kimse bilemezdi.
This is luck.	Bu şans.
Usually showing errors on the screen will help.	Genellikle hataları ekranda göstermek yardımcı olacaktır.
I'm going to use the extra office for now.	Şimdilik ekstra ofisi kullanacağım.
An example is noted here.	Burada bir örnek not edilmiştir.
He found the hospital a busy place at work.	İşyerinde hastaneyi yoğun bir yer buldu.
I'm done with this guy.	Bu adamla işim bitti.
You are my help, please come quickly to help me.	Sen benim yardımımsın, lütfen bana yardım etmek için çabuk gel.
I was undoubtedly right.	Şüphesiz haklıydım.
Two thousand years old, but still true today.	İki bin yaşında, ama bugün hala doğru.
So he said nothing and lived.	Bu yüzden hiçbir şey söylemedi ve yaşadı.
The number was unknown.	Numara bilinmiyordu.
Everything was set up and ready to go.	Her şey ayarlanmış ve gitmeye hazırdı.
He was sick on the way home from work.	İşten eve dönerken fenalaşmıştı.
Now I want us to go to bed.	Şimdi yatağa gitmemizi istiyorum.
He didn't have to take me out.	Beni dışarı çıkarmak zorunda değildi.
Give it to me.	Bana ver.
He felt his hands being lifted from the water under his arms.	Kollarının altında ellerin sudan kaldırıldığını hissetti.
On fire.	Yanıyor.
It moved to a new address three weeks ago.	Üç hafta önce yeni bir adrese taşındı.
Schools are closed.	Okullar kapandı.
Reality is something quite different.	Gerçek ise oldukça farklı bir şeydir.
Let's go upstairs.	Hadi yukarı gidelim.
There is no serious study on their side in this regard.	Bu konuda kendi taraflarında ciddi bir çalışma yapılmamaktadır.
You can come back with us.	Bizimle geri dönebilirsin.
The lessons are at a different time.	Dersler farklı bir zamanda.
He didn't know what to do with these two.	Bu ikisinden ne yapacağını bilmiyordu.
There is no cost advantage after a while.	Bir süre sonra maliyet avantajı yok.
See website for details.	Ayrıntılar için web sitesine bakın.
This is important to us.	Bu bizim için önemli.
There had to be a better way.	Daha iyi bir yol olmalıydı.
Parents cannot be found.	Ebeveynler bulunamıyor.
There was no one else in the streets.	Sokaklarda başka kimse yoktu.
Office provides a range of text effects.	Office bir dizi metin efekti sağlar.
They didn't hurt him in front of me.	Onu benim önümde incitmediler.
But it wasn't out of fear.	Ama korkudan değildi.
When we fail, everyone knows.	Başarısız olduğumuzda, herkes bilir.
Their explanation is exactly the same.	Bunların açıklaması tamamen aynıdır.
She was smart, she was nice, and she was beautiful.	Zekiydi, hoştu ve çok güzeldi.
If your stuff isn't ready, you'd better not bring it there.	Eşyalarınız hazır değilse, oraya getirmeseniz iyi olur.
Most of the remaining oil will remain in the ground.	Kalan yağın çoğu yerde kalacaktır.
People could only see them.	İnsanlar sadece onları görebilirdi.
You better have an early breakfast and listen to the radio.	Erken bir kahvaltı yapıp radyoyu dinlesen iyi olur.
He went into the living room and then into the kitchen.	Önce oturma odasına sonra mutfağa geçti.
This song is full of those moments.	Bu şarkı o anlarla dolu.
Will be able to call public methods.	Ortak yöntemleri çağırabilecektir.
You will hurt him for me.	Benim için ona zarar vereceksin.
Nine model series have been launched so far.	Şimdiye kadar dokuz model serisi piyasaya sürüldü.
There is power in the deal.	Anlaşmada güç var.
This includes, but is not limited to, your email address.	Bu, e-posta adresinizi içerir ancak bununla sınırlı değildir.
He's been commuting to work for ten years.	On yıldır işe gidip geliyor.
He still calls me every night when he takes a break.	Yine de her gece ara verdiğinde beni arar.
It's been like this since the beginning of the news media.	Haber medyasının başlangıcından beri bu böyle.
It was something that was eating away at me.	Beni yiyip bitiren bir şeydi.
He knew he was lucky.	Şanslı olduğunu biliyordu.
Everything else is gone.	Diğer her şey gitti.
They were extremely positive about their trip.	Gezileri hakkında son derece olumluydular.
Location was great.	Yer harikaydı.
Not in any way.	Hiçbir şekilde değil.
The second is now the title of a section within the site.	İkincisi artık site içindeki bir bölümün başlığıdır.
This is relatively short after it stops growing completely.	Bu, büyümeyi tamamen durdurduktan sonra nispeten kısadır.
If they didn't understand before, they do now.	Daha önce anlamamışlarsa şimdi anlıyorlar.
You think you love me.	Beni sevdiğini sanıyorsun.
We will enlarge this picture frame to make it wider.	Bu resim çerçevesini daha geniş bir alana yaymak için büyüteceğiz.
They just say.	Sadece söylüyorlar.
He has a lot of lies he told me.	Bana söylediği bir sürü yalan var.
In this paper, we present the experimental details of these measurements.	Bu yazıda bu ölçümlerin deneysel ayrıntılarını sunuyoruz.
But the time would come.	Ama bunun zamanı gelecekti.
I'm trying to say pretty much the same thing.	Hemen hemen aynı şeyi söylemeye çalışıyorum.
I went there without getting on.	Oraya binmeden gittim.
I wanna see you.	Seni görmek istiyorum.
We watched some more.	Biz de biraz daha izledik.
That's a big number.	Bu büyük bir sayı.
They are so fresh and beautiful.	Çok taze ve güzeller.
If you answered any question incorrectly, it's okay.	Herhangi bir soruya yanlış cevap verdiyseniz, sorun değil.
they love me.	Beni seviyorlar.
New technology being reviewed.	Yeni teknoloji gözden geçiriliyor.
But this was clearly a major memory error on my part.	Ama bu açıkça benim açımdan önemli bir hafıza hatası oldu.
He could also smell the blood.	Kanın kokusunu da alabiliyordu.
I felt everything he learned.	Öğrendiği her şeyi hissettim.
Book your room now.	Şimdi odanızı ayırtın.
There was no way out of this.	Bundan kurtulmanın bir yolu yoktu.
The boy did not get sick.	Oğlan hastalanmadı.
Unless you move it too, too far.	Çok, çok uzağa taşımadıkça.
He said this process took several days.	Bu sürecin birkaç gün sürdüğünü söyledi.
Not serious.	Ciddi değil.
But law is not just about consequences.	Ancak hukuk sadece sonuçlardan ibaret değildir.
This version contains two files.	Bu sürüm iki dosya içerir.
It's locked, of course.	Kilitli tabii.
That's it.	Olay budur.
I mean, it's that simple.	Demek istediğim, bu kadar basit.
But working with him was difficult.	Ama onunla çalışmak zordu.
You know.	Biliyorsun.
You have everything.	Her şeye sahipsin.
However, it does not match reality.	Ancak gerçekle örtüşmüyor.
General customers are just like the rest of us.	Genel müşteriler tıpkı geri kalanımız gibi.
Also very beautiful.	Ayrıca çok güzel.
They're there to get high and that's it.	Kafayı bulmak için oradalar ve hepsi bu kadar.
This event is currently sold out.	Bu etkinlik şu anda tükenmiş durumda.
Leads were an important sales component.	Müşteri adayları önemli bir satış bileşeniydi.
This will not end well.	Bu iyi bitmeyecek.
Here is my final solution.	İşte benim son çözümüm.
Don't let him talk.	Konuşmasına izin verme.
He flipped the question.	Soruyu çevirdi.
It wouldn't last.	Sürmeyecekti.
But we want it.	Ama biz onu istiyoruz.
It depends on which government is in power.	Hangi hükümetin iktidarda olduğuna bağlı.
I ran once.	Bir kere kaçtım.
This finding was not confirmed in our patients.	Bu bulgu hastalarımızda doğrulanmadı.
Then it's settled.	O zaman halledilir.
I really do.	gerçekten yaparım.
It can't be very easy.	Çok kolay olamaz.
Questions about its properties remain open.	Özellikleri hakkında sorular açık kalıyor.
He was sure that his mother would pass.	Annesinin geçeceğine emindi.
When you choose one, you choose it with a lot of confidence.	Birini seçtiğinizde, çok güvenerek seçersiniz.
Thank you thank you thank you.	Teşekkürler teşekkürler teşekkürler.
They talk, just like that.	Konuşuyorlar, aynen böyle.
As long as man lives in the dark and.	İnsan karanlıkta yaşadığı sürece ve.
Heavy.	Ağır.
Everything cannot be completely destroyed.	Her şey tamamen parçalanamaz.
My marriage became a home again.	Evliliğim yeniden yuva oldu.
Four children emerged with a medical report.	Dört çocuk sağlık raporuyla ortaya çıktı.
Few will get votes.	Çok azı oy alacak.
But it will be very difficult to get your attention.	Ama ilgini çekmek çok zor olacak.
The plaintiff stated that his credit rating was low.	Davacı, kredi notunun düşük olduğunu belirtmiştir.
Let us know if you're interested in learning more.	Daha fazlasını öğrenmekle ilgileniyorsanız bize bildirin.
These are people who should lose their jobs.	Bunlar işini kaybetmesi gereken insanlar.
He wasn't great.	O harika değildi.
It's good to help others in need.	İhtiyacı olan diğerlerine yardım etmek iyidir.
Others are excited.	Diğerleri heyecanlı.
He wrote the article with input from other authors.	Makaleyi diğer yazarların girdileriyle yazdı.
A future world.	Gelecekteki bir dünya.
I thought it was a little too much dope.	Biraz fazla uyuşturucu olduğunu düşündüm.
Cold even for the time of year.	Yılın zamanı için bile soğuk.
Therefore, we recommend that you avoid using them.	Bu nedenle, bunları kullanmaktan kaçınmanızı öneririz.
I'll find out later because it doesn't even matter.	Daha sonra öğreneceğim çünkü önemli bile değil.
Be careful.	Dikkatli davranın.
This year, however, these data points have come to life.	Ancak bu yıl bu veri noktaları canlandı.
Limited information is available to guide decisions on both issues.	Her iki konudaki kararları yönlendirmek için sınırlı bilgi mevcuttur.
It could be good.	İyi olabilir.
He kept trying new activities until he found his passion.	Tutkunu bulana kadar yeni aktiviteler denemeye devam etti.
In fact, leaders are much more popular than online parties.	Aslında, liderler çevrimiçi partilerden çok daha popülerdir.
Ah, what a happy welcome he received.	Ah, ne mutlu bir karşılama aldı.
Or maybe afternoon camping is a better time.	Ya da belki akşam üstü kamp daha iyi bir zamandır.
But he did not return.	Ama dönmedi.
Society, people etc.	Toplum, insan vs.
They didn't even think the glass was half full.	Bardağın yarısının dolu olduğunu bile düşünmediler.
It sounds bad, but it isn't.	Kulağa kötü geliyor, ama değil.
There was no warmth in his words.	Sözlerinde hiçbir sıcaklık yoktu.
I actually like that it's not.	Aslında olmaması hoşuma gidiyor.
There were times when we wanted to kill each other when we were kids.	Çocukken birbirimizi öldürmek istediğimiz zamanlar oldu.
He didn't want to be with her, to touch her.	O da onunla olmak, ona dokunmak istememişti.
There will be others far more dangerous than him.	Ondan çok daha tehlikeli başkaları da olacak.
Use the material you love.	Sevdiğiniz malzemeyi kullanın.
He has fire in his brain.	Beyninde ateş var.
I don't see it coming down.	Onun indiğini görmüyorum.
I'm looking for a site to start the game.	Oyuna başlamak için bir site arıyorum.
It's a great feeling.	Bu harika bir duygu.
It's very real.	Bu çok gerçek.
He turned it again.	Tekrar çevirdi.
Dog too.	Köpek de.
Believe me, we will beat him.	İnan bana, onu alt edeceğiz.
Half correct.	Yarı doğru.
In one way or another.	Öyle ya da böyle.
And so to the bed.	Ve böylece yatağa.
He felt or felt himself changing.	Kendisinin değiştiğini hissetti ya da.
Objects seem completely out of context.	Nesneler tamamen bağlam dışı görünüyor.
To pick up the horse that afternoon.	O öğleden sonra atı almak için.
Our shoes were still wet.	Ayakkabılarımız hala ıslaktı.
It didn't take long as there wasn't much.	Çok fazla olmadığı için çok uzun sürmedi.
Then let me spend a few minutes with him.	O zaman onunla birkaç dakika geçirmeme izin ver.
Sometimes some words can get in the way.	Bazen bazı kelimeler araya girebilir.
The bear turned and stood up to face me again.	Ayı döndü ve tekrar yüzüme bakmak için ayağa kalktı.
We don't have a class together.	Birlikte bir sınıfımız yok.
That's the character they give you.	Size verdikleri karakter budur.
And that luck is the most likely to work out in the end.	Ve bu şans, sonunda işe yarama olasılığı en yüksek olanıdır.
They also gave advice.	Bir de öğüt verdiler.
He said there was no way to wait that long.	O kadar beklemenin bir yolu olmadığını söyledi.
There is stress in our personal and professional lives.	Kişisel ve profesyonel hayatımızda stres var.
Damn, that hurt.	Kahretsin, bu acıttı.
It was now a race.	Artık bir yarıştı.
It must be stopped.	Durdurulmalı.
We need to do real things.	Gerçek şeyler yapmamız gerekiyor.
All participants were then told that they had not been successful.	Daha sonra tüm katılımcılara başarılı olmadıkları söylendi.
You can decide which to keep and which to kill.	Hangisini tutacağınıza ve hangisini öldüreceğinize karar verebilirsiniz.
I finally stumbled upon something similar so it helped here.	Sonunda benzer bir şeye rastladım, bu yüzden burada yardımcı oldu.
Very, very true.	Çok, çok doğru.
Thousands of men and women.	Binlerce erkek ve kadın.
I want the file to be as small as possible.	Dosyanın mümkün olduğunca küçük olmasını istiyorum.
There was also a grain of truth in what we wrote.	Ayrıca yazdıklarımızda doğruluk payı da vardı.
Not so in his own person.	Kendi kişiliğinde öyle değil.
It was a really difficult time for me.	Benim için gerçekten çok zor bir dönemdi.
' year'.	' yıl'.
I do not say anything.	Ben bir şey demiyorum.
This in itself will take some time.	Bu, kendi içinde biraz zaman alacaktır.
Police said a man grabbed his arm and leg.	Polis, bir adamın kolunu ve bacağını tuttuğunu söyledi.
This is fully defined in it.	Bu tam olarak içinde tanımlanmıştır.
I hope you're starting to understand a little more.	Umarım biraz daha anlamaya başlamışsındır.
Data shown are representative of four independent experiments.	Gösterilen veriler, dört bağımsız deneyi temsil etmektedir.
But he did as he was told.	Ama söyleneni yaptı.
since a long time.	Uzun zamandan beri.
And his wife.	Ve onun eşi.
There is such a thing as burning yourself.	Kendini yakmak diye bir şey var.
This sounded like a good idea.	Bu iyi bir fikir gibi geldi.
There was a sound outside.	Dışarıda bir ses vardı.
But often it is not possible to change the situation.	Ancak çoğu zaman durumu değiştirmek mümkün değildir.
But the price is really high compared to other models.	Ama fiyatı diğer modellere göre gerçekten çok yüksek.
He touched many people he had never met.	Hiç tanımadığı, tanımadığı birçok insana dokundu.
My social goal is to have more friends.	Sosyal hedefim daha fazla arkadaşa sahip olmak.
I think it will be reconsidered.	Tekrar düşünüleceğini düşünüyorum.
He didn't have to.	Zorunda değildi.
They know they have a place to sleep if they need it.	İhtiyacı olursa yatacak bir yerleri olduğunu biliyorlar.
Both of these background processes have fairly large event rates.	Bu arka plan süreçlerinin her ikisi de oldukça büyük olay oranlarına sahiptir.
It gives you three different options to help yourself.	Kendinize yardımcı olmak için size üç farklı seçenek sunar.
And he didn't think about it just because he was his father.	Ve bunu sadece babası olduğu için düşünmedi.
Two more appeared.	İki tane daha belirdi.
This is a complete record of what happened tonight.	Bu, bu gece olanların tam bir kaydı.
But there are three.	Ama üç tane var.
I was ready to go except for one thing.	Bir şey dışında gitmeye hazırdım.
And you can smile at the office.	Ve ofiste gülümseyebilirsin.
So they have.	Yani sahipler.
There is a shared vision to be achieved.	Ulaşılması gereken ortak bir vizyon var.
You are not safe here.	Burada güvende değilsin.
But in reality,.	Ama gerçekte,.
They can all be the same.	Hepsi aynı olabilir.
I'm really excited to be a dad.	Baba olacağım için gerçekten heyecanlıyım.
Consider the issue of gun rights.	Silah hakları konusunu düşünün.
Once a year.	Yılda bir kez.
Come in and sit down.	İçeri gel ve otur.
On the other hand, it also has a serious purpose.	Öte yandan ciddi bir amacı da var.
But you have to pass it.	Ama onu geçmek zorundasın.
Someone else was ready for him.	Onun için başka biri hazırdı.
I wanted it myself.	Ben kendim istedim.
It makes you feel.	Hissettiriyor.
In the third part, we will prove our main results.	Üçüncü bölümde, ana sonuçlarımızı kanıtlayacağız.
They are new every morning.	Her sabah yeniler.
Handicrafts only.	Sadece el işleri.
He's fast enough for you, old man.	O senin için yeterince hızlı, yaşlı adam.
I want to run.	Koşmak istiyorum.
I could walk the rest.	Geri kalanını yürüyebilirdim.
I used to see them as a minor player.	Onları küçük bir oyuncu olarak görürdüm.
I saw his lips move and I shot him right away.	Dudaklarının hareket ettiğini gördüm ve hemen onu vurdum.
They begin a real rest.	Gerçek bir dinlenmeye başlarlar.
Small and big.	Küçükler ve büyükler.
Our dinner was quiet and plain.	Akşam yemeğimiz sessiz ve sadeydi.
I think the world might be ready for you now.	Bence dünya şimdi senin için hazır olabilir.
Gentlemen, only two women in the world.	Beyler, dünyada sadece iki kadın.
I think people are ready for that.	Bence insanlar buna hazır.
That's how you got me	Beni böyle yakaladın.
You drink too much coffee.	Çok fazla kahve içiyorsun.
They are concerned with what the world is, not how it could be.	Dünyanın ne olduğuyla ilgileniyorlar, nasıl olabileceğiyle değil.
His eyes turned to my hands.	Gözleri ellerime döndü.
Then someone told me to read this book.	Sonra biri bana bu kitabı okumamı söyledi.
Speed ​​up and slow down.	Hızlandırın ve yavaşlayın.
It was time for him to do the same.	Onun da aynısını yapmasının zamanı gelmişti.
It is not an option for most countries or individuals.	Çoğu ülke veya birey için bir seçenek değildir.
However, the opposite was true in the study areas.	Ancak çalışma alanlarında bunun tersi geçerliydi.
We took a short and nice break.	Kısa ve güzel bir mola verdik.
Especially against the big guys.	Özellikle büyük adamlara karşı.
Here, on the ground.	Burada, yerde.
Random walking range.	Rastgele yürüyüş aralığı.
Oh, how much he wanted to leave.	Ah, ayrılmayı ne kadar da çok istiyordu.
We continue to age as we live longer.	Daha uzun yaşadıkça yaşlanmaya devam ediyoruz.
Typically, the situation can be a little more complicated.	Tipik olarak, durum biraz daha karmaşık olabilir.
The two men looked like friends.	İki adam arkadaş gibi görünüyorlardı.
There is nothing wrong with that.	Bunda yanlış bir şey yok.
If you are happy, laugh.	Mutluysan gül.
Survive and move forward.	Hayatta kal ve ilerle.
We are not affiliated with it, so do not trust anything about it.	Biz onunla bağlantılı değiliz, bu yüzden onun hakkında hiçbir şeye güvenmeyin.
However, the factors that change with age are not fully understood.	Bununla birlikte, yaşla birlikte değişen faktörler tam olarak anlaşılamamıştır.
Producing.	Üretme.
There were other things too.	Başka şeyler de vardı.
Then the pain took over.	Sonra ağrı devraldı.
This is a set you won't forget for a long time.	Bu, uzun süre unutamayacağınız bir set.
This will bring all three together.	Bu üçünü bir araya getirecek.
Still, it was pretty weak.	Yine de oldukça zayıftı.
An old man was lying on his death bed.	Yaşlı bir adam ölüm yatağında yatıyordu.
It must have come from another apartment or somewhere else.	Başka bir daireden veya başka bir yerden gelmiş olmalı.
There is no information on where he went after that.	Daha sonra nereye gittiğine dair bir bilgi yok.
There are great differences between the experiences of men and women.	Erkeklerin ve kadınların deneyimleri arasında büyük farklılıklar vardır.
We work when we get home in the evening.	Akşam eve geldiğimizde çalışıyoruz.
It's beautiful in every way.	Her şekilde çok güzel.
Keep your stories light, funny and short if possible.	Hikayelerinizi hafif, mümkünse komik ve kısa tutun.
This is a sign that times have changed.	Bu, zamanın değiştiğinin bir işaretidir.
The community will love this site.	Topluluk bu siteyi sevecektir.
That's the amount.	Bu tutar demektir.
They lose money over time.	Zamanla para kaybederler.
All lost.	Hepsi kaybetti.
The music begins.	Müzik başlar.
Several police officers were present.	Birkaç polis memuru hazır bulundu.
Life is not unique.	Hayat benzersiz değil.
There weren't any issues that needed attention.	Dikkat edilmesi gereken herhangi bir sorun yoktu.
I want you to read each of these.	Bunların her birini okumanızı istiyorum.
A representative was said to have seen or spoken to him.	Bir temsilcinin onu gördüğü veya onunla konuştuğu söylendi.
The player does not need to know these.	Oyuncunun bunları bilmesine gerek yok.
Yes, someone was coming.	Evet, biri geliyordu.
This is usually not critical to your or your users' security.	Bu genellikle sizin veya kullanıcılarınızın güvenliği için kritik değildir.
It was just the opposite.	Tam tersi oldu.
Examples are given below.	Örnekler aşağıda verilmiştir.
This is pretty low.	Bu oldukça düşük.
All day long.	Gün boyunca.
All week everyone kept talking about the community.	Bütün hafta herkes topluluk hakkında konuşmaya devam etti.
I just can't believe it.	Ben sadece inanamıyorum.
Remember, if it's light, it's right for you.	Unutma, eğer hafifse, senin için doğru.
I won't be doing either after this season.	Bu sezondan sonra ikisini de devam ettirmem.
Transfer to a large bowl.	Büyük bir kaseye aktarın.
For some reason it never happened.	Nedense hiç olmadı.
He has no idea what's to come.	Ne geleceği hakkında hiçbir fikri yok.
And yet!.	Ve henüz!.
Oh, and he wanted a garden.	Oh, ve bir bahçe istedi.
It costs more and you get something for it.	Daha pahalıya mal olur ve bunun için bir şey alırsınız.
As if he had burned her.	Sanki onu yakmıştı.
Maybe he just could.	Belki sadece yapabilirdi.
Was this done to make him look stronger?	Acaba bu onu daha güçlü göstermek için mi yapıldı?
This blog is the best of a growing list.	Bu blog, büyüyen bir listenin en iyisidir.
You could also say that birth doesn't matter.	Doğumun önemli olmadığını da söyleyebilirsiniz.
Are you telling us you're going to do this?	Bize bunu yapacağını mı söylüyorsun?
That's what he did, really.	Yaptığı şey buydu, gerçekten.
The system would take care of them.	Sistem onlara bakacaktı.
I keep myself to myself.	kendimi kendime saklıyorum.
But none of the variables are working.	Ancak değişkenlerin hiçbiri çalışmıyor.
Still a fun and original read.	Yine de eğlenceli ve orijinal bir okuma.
The results were as follows.	Sonuçlar aşağıdaki gibiydi.
The natural law of the process is perfectly clear.	Sürecin doğal yasası tamamen açıktır.
There is no sign of him returning.	Geri döndüğüne dair bir işaret yok.
But in this world.	Ancak bu dünyada.
Any action after this point will be his.	Bu noktadan sonra yapılacak herhangi bir hareket onun olacaktır.
to work for them.	Onlar için çalışmak.
He hadn't seen the old man in weeks.	Yaşlı adamı haftalardır görmemişti.
Putting food on our table.	Masamıza yemek koymak.
They work hard and do not cause problems.	Çok çalışırlar ve sorun çıkarmazlar.
We hope you will read this carefully.	Bunu dikkatlice okuyacağınızı umuyoruz.
All upgrades cause more damage and effects.	Tüm geliştirmeler daha fazla hasara ve etkiye neden olur.
And this is no small thing.	Ve bu küçük bir şey değil.
They felt that their own choices should replace chance.	Kendi seçimlerinin şansın yerini alması gerektiğini düşündüler.
Local marketing now exists in a physical and digital space.	Yerel pazarlama artık fiziksel ve dijital bir alanda var.
It moves a little faster.	Biraz daha hızlı hareket ediyor.
The video is helpful, but not necessary.	Video yardımcı olur, ancak gerekli değildir.
All free.	Hepsi ücretsiz.
If anyone wanted him dead, he was a threat.	Biri onun ölmesini isterse, o bir tehditti.
Nothing.	Hiçbir şey.
A true story of death, pain and violence.	Gerçek bir ölüm, acı ve şiddet hikayesi.
There's really no way he can.	Gerçekten yapmasına imkan yok.
You know, they talk or something.	Bilirsin, konuşurlar ya da başka bir şey.
God saw us, what we are and what our potential is.	Tanrı bizi, ne olduğumuzu ve potansiyelimizin ne olduğunu gördü.
I saw it right there.	Tam orada gördüm.
This is not far from the truth.	Bu gerçeklerden uzak değil.
This is where things start to get weird.	İşlerin tuhaflaşmaya başladığı yer burasıdır.
But then, he was tired.	Ama sonra, yorgundu.
We were surprised.	Şaşırdık.
A fire and a glass.	Bir ateş ve bir bardak.
Now the main factor is power.	Şimdi ana faktör güçtür.
Make sure you stay away from the back door.	Arka kapıdan uzak durduğunuzdan emin olun.
To dream of a lot of money is a sign of upcoming loss.	Çok para hayal etmek, gelecek kaybın bir işaretidir.
It seems so in this case.	Bu olayda da öyle görünüyor.
To be honest, totally.	Dürüst olmak gerekirse tamamen.
I can't start my application.	Uygulamamı başlatamıyorum.
School will start two hours later than usual.	Okul normalden iki saat sonra başlayacak.
He would go out, and it would be his last.	Dışarı çıkacaktı ve bu onun sonuncusu olacaktı.
We protect you while you sleep.	Siz uyurken sizi koruyoruz.
But he could only take it so far.	Ama onu ancak bir yere kadar taşıyabilirdi.
You should talk to him.	Onunla konuşmalısın.
We will get back to you.	Biz sana geri döneceğiz.
At least it gave him some distance.	En azından ona biraz mesafe verdi.
He is not like us.	O bizim gibi değil.
He came to see me once after he left.	O gittikten sonra bir kez beni görmeye geldi.
So we don't learn much from this interview.	Yani bu röportajdan pek bir şey öğrenmiyoruz.
There is not much discussion.	Çok fazla tartışma yok.
I love it.	bayılırım.
Not necessary, but probably not a bad idea.	Gerekli değil, ama muhtemelen kötü bir fikir değil.
It was burning.	Yanıyordu.
Love doesn't give you a free pass to hurt your family.	Aşk, ailene zarar vermen için sana bedava geçiş hakkı vermez.
It's the opposite of being in front of us.	Önümüzde bulunmasının tam tersi.
They don't know what to expect.	Ne bekleyeceklerini bilmiyorlar.
Because he wasn't inside, not even near the office.	Çünkü içeride değildi, hatta ofisin yakınında bile değildi.
We can do that much.	Bu kadarını yaptırabiliriz.
How little they saw death.	Ölümü ne kadar az görmüşler.
"You're just saying that," he said.	Sadece bunu söylüyorsun, dedi.
I don't want your finger.	Parmağını istemiyorum.
And they did this thing.	Ve bu şeyi yaptılar.
He wouldn't even tell anyone his name.	Adını bile kimseye söylemezdi.
You are a wonderful human being.	Sen harika bir insansın.
looking at them.	Onlara bakmak.
But I remember the boy.	Çocuğu hatırlıyorum ama.
Things are not looking good for us.	İşler bizim için iyi görünmüyor.
It just succeeds.	Sadece başarıyor.
Depending on the connection, this process may take several minutes to complete.	Bağlantıya bağlı olarak bu işlemin tamamlanması birkaç dakika sürebilir.
However, his duty forced him to live a quiet life.	Ancak görevi onu sakin bir hayat yaşamaya zorlamıştır.
Oh yes, it was there.	Ah evet, oradaydı.
Be simple, discreet, quiet and small.	Basit, gizli, sessiz ve küçük olun.
I thought we would stop.	Duracağımızı düşündüm.
Think about it.	Bunu düşün.
Maybe they still can.	Belki hala yapabilirler.
This information may have changed over time.	Bu bilgiler zamanla değişmiş olabilir.
I told him to eat dinner and sleep.	Akşam yemeğini yiyip uyumasını söyledim.
This would not be the only purpose.	Tek amaç bu olmayacaktı.
We've been living here for a year and a half.	Bir buçuk yıldır burada yaşıyoruz.
He will understand correctly.	Doğru anlayacaktır.
I went out and gave in.	Yola çıktım ve verdim.
Just having an image to hold onto.	Sadece tutulacak bir görüntüye sahip olmak.
Each deals with being black in different ways.	Her biri siyah olmakla farklı şekillerde ilgilenir.
He died in his sleep.	Uykusunda öldü.
It looked small.	Küçük görünüyordu.
This is what happens when it comes hours later.	Saatler sonra geldiğinde bu oluyor.
After he got out of the car, he threw them on the seat.	Arabadan indikten sonra onları koltuğa attı.
Each sample was repeated three times.	Her numune üç kez tekrarlandı.
And he gets paid to do it.	Ve bunu yapmak için para alıyor.
If the event was well known, he might have had little choice.	Olay iyi biliniyorsa, çok az seçeneği olabilirdi.
And it took a long time to stick to it.	Ve buna bağlı kalmak çok zaman aldı.
Then the code should work.	O zaman kod çalışmalıdır.
They said the war had begun in the town.	Kasabada savaşın başladığını söylediler.
And it worked.	Ve işe yaradı.
And this was his party.	Ve bu onun partisiydi.
This is exactly why this book was written.	İşte bu kitap tam da bu yüzden yazıldı.
Of course, don't exercise enough.	Tabii ki yeterince egzersiz yapmayın.
Know, feel and remember.	Bil, hisset ve hatırla.
This policy was not presented as evidence.	Bu politika kanıt olarak sunulmadı.
Thin and tall.	İnce ve uzun.
That's the difficulty.	Zorluk budur.
On the second floor, just above the door, was a large window.	İkinci katta, kapının hemen üzerinde büyük bir pencere vardı.
My voice was right.	Sesim haklıydı.
He saw what worked and what didn't.	Neyin işe yarayıp neyin yaramadığını gördü.
There is no easier fix in sight.	Görünürde de daha kolay bir düzeltme yok.
This procedure was chosen because of the low amount of starting material.	Bu prosedür, düşük başlangıç ​​materyali miktarı nedeniyle seçilmiştir.
They left the apartment together.	Daireyi birlikte terk ettiler.
Show some respect.	Biraz saygı göster.
Or that everything will work.	Ya da her şeyin işe yarayacağını.
I want you to train so you can beat me.	Beni yenebilmen için antrenman yapmanı istiyorum.
But for you.	Ama senin için.
It feels great.	Harika hissettiriyor.
We'll go and find out when he'll be back.	Gidip ne zaman döneceğini öğreneceğiz.
And you hurt people.	Ve insanları incittin.
She passed from childhood to motherhood.	Çocukluktan anneliğe geçti.
He took them seriously.	Onları ciddiye aldı.
However, there were no positive controls in this experiment.	Ancak, bu deneyde hiçbir pozitif kontrol bulunmamaktadır.
He couldn't help himself now.	Şimdi kendine yardım edemeyecekti.
You may not believe me at first, but that's okay.	Başta bana inanmayabilirsin, ama bu önemli değil.
I saw my brother's body far below.	Kardeşimin cesedini çok aşağıda gördüm.
Physical symptoms go away in a few days.	Fiziksel belirtiler birkaç gün içinde geçer.
Gradually, the street began to fill up.	Yavaş yavaş sokak dolmaya başladı.
Think about times when you felt under the weather.	Havanın altında hissettiğiniz zamanları düşünün.
She is my wife.	O benim karım.
It's now or never.	Ya şimdi ya da asla.
To be so emotional.	Böyle duygulanmak.
We hold your best interests in our hearts.	En iyi çıkarlarınızı kalbimizde tutuyoruz.
I want to help make a difference.	Bir fark yaratmaya yardım etmek istiyorum.
In any case, they would be married within a week.	Her halükarda bir hafta içinde evleneceklerdi.
Although the amount may seem small, it can add up quickly.	Miktar küçük görünse de, hızlı bir şekilde toplanabilir.
People write better.	İnsanlar daha iyi yazar.
You do crazy things when you're a kid.	Çocukken çılgınca şeyler yaparsın.
However, this is not the only way to do it.	Yine de bunu yapmanın tek yolu bu değil.
I'll let you know how it turns out.	Nasıl sonuçlanacağını sana bildireceğim.
They were talking to each other about everything that had happened.	Olan her şey hakkında birbirleriyle konuşuyorlardı.
As it stands, there's really nothing we can do.	Olduğu gibi, gerçekten yapabileceğimiz bir şey yok.
Why is the price like that?	Fiyat neden böyle.
I just slept there.	Sadece orada yattım.
This is a real record from a real record company.	Bu gerçek bir plak şirketinden gerçek bir plak.
Indeed, many respondents did not find either.	Gerçekten de, birçok katılımcı da bulamadı.
All information is subject to change at any time without notice.	Tüm bilgiler herhangi bir zamanda önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
He had every reason to be nervous.	Gergin olmak için her türlü nedeni vardı.
They can't control what you find funny.	Komik bulduklarınızı kontrol edemezler.
Thanks for taking photos for us.	Bizim için fotoğraf çektiğiniz için teşekkürler.
Until he told everyone it was him.	Ta ki herkese onun olduğunu söyleyene kadar.
Local people tried to help.	Yerel halk yardım etmeye çalıştı.
Block the other side.	Diğer tarafı engelle.
However, this has not happened yet.	Ancak bu henüz gerçekleşmedi.
Take time for yourself.	Kendinize zaman ayırın.
I could see how people could fall in love with the game.	İnsanların oyuna nasıl aşık olabileceğini görebiliyordum.
They will use this information to obtain a credit report.	Bu bilgileri bir kredi raporu almak için kullanacaklardır.
And look what happened to me.	Ve bana ne olduğuna bak.
He's great.	O harika.
This is my only chance to win my freedom.	Özgürlüğümü kazanmak için tek şansım bu.
He looked at me.	Bana baktı.
Or the product you are looking for may be out of stock.	Veya aradığınız ürün tükenmiş olabilir.
Unfortunately, in reality people tend to vote for what's best for them.	Ne yazık ki, gerçekte insanlar kendileri için en iyisine oy verme eğilimindedir.
It's really hard, harder than you think you probably need.	Gerçekten zor, muhtemelen ihtiyaç duyduğunu düşündüğünüzden daha zor.
It was just numbers.	Sadece sayılardı.
It's great for eye looks and really easy to work with.	Göz görünümü için harika ve üzerinde çalışmak gerçekten çok kolay.
Power is created in numbers.	Güç sayılarda yaratılır.
It seemed like a good position to start writing.	Yazmaya başlamak için iyi bir pozisyon gibi görünüyordu.
Before you go too far.	Çok uzağa gitmeden önce.
Any question, really.	Herhangi bir soru olabilir, gerçekten.
Nothing is over.	Hiçbir şey bitmedi.
Our words become our actions.	Sözlerimiz eylemlerimiz olur.
When appropriate, we will press for charges against you to be dropped.	Uygun olduğunda, size yöneltilen suçlamaların düşürülmesi için baskı yapacağız.
This is terrible.	Bu korkunç.
Both were women.	İkisi de kadındı.
This is true even when we share experiences with others.	Bu, deneyimleri başkalarıyla paylaştığımızda bile geçerlidir.
Tell me it's not you	Bana sen olmadığını söyle.
My father took his trust from me.	Babam güvenini benden aldı.
This shows how little he knows.	Bu onun ne kadar az şey bildiğini gösterir.
But his eyes understood.	Ama gözlerini anlıyordu.
It wasn't the best way to find out.	Bunu öğrenmenin en iyi yolu değildi.
We came to them immediately and they gave way.	Hemen yanlarına geldik ve yol verdiler.
That's the reason for your answer.	Cevabının nedeni bu.
He really liked it.	Gerçekten hoşuna gitti.
A doctor.	Bir doktor.
He had no idea which one it was.	Hangisi olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
None of us are eating.	Hiçbirimiz yemiyoruz.
He was a great man and a great cut.	Harika bir adamdı ve büyük bir kesimdi.
To let him calm down.	Sakinleşmesine izin vermek için.
When we live with our parents, we have to follow their rules.	Ebeveynlerimizle birlikte yaşarken onların kurallarına uymak zorundayız.
I couldn't play this either.	Bunu da oynayamadım.
It was only a matter of time.	Bu sadece bir zaman meselesiydi.
The upper classes are on the right.	Üst sınıflar sağda.
This is my attempt at a time travel story.	Bu benim bir zamanda yolculuk hikayesi denemem.
The words were coming out of my mouth.	Kelimeler ağzımdan çıkıyordu.
You have been given a chance to participate.	Size katılmanız için bir şans verildi.
Try to be more understanding.	Daha anlayışlı olmaya çalışın.
We don't see much of him right now.	Şu anda onu pek görmüyoruz.
It came almost at the same time.	Neredeyse aynı anda geldi.
It's a terrible thing that no one understands.	Kimsenin anlayamadığı korkunç bir şey.
The world almost wants to see them fail.	Dünya neredeyse onların başarısız olduğunu görmek istiyor.
He would play with us the whole time.	Bütün zaman boyunca bizimle oynayacaktı.
I felt very bad.	Kendimi çok kötü hissettim.
We had no idea what to do.	Ne yapacağımız hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
Both rooms are great.	Her iki oda da harika.
But he wants to take the right path.	Ama o doğru yolu almak istiyor.
But the latter is by far the most effective method.	Ancak bu sonuncusu, açık ara en etkili yöntemdir.
This must be the last.	Bu son olmalı.
Everything else was fine.	Diğer her şey iyiydi.
Anyone can tell my age.	Herkes benim yaşımı söyleyebilir.
I finally did it myself but wondered why he didn't.	Sonunda kendim yaptım ama neden yapmadığını merak ettim.
Sometimes it's near the end.	Bazen sona yakındır.
He must have felt nervous about how well he really knew her.	Onu gerçekten ne kadar iyi tanıdığı konusunda gergin hissetmeliydi.
This is in theory.	Bu teoride.
Class is the first day of the morning.	Sınıf, sabahın ilk günü.
I said some selected words to the computer.	Bilgisayara bazı seçme kelimeler söyledim.
We have no choice but to do them one by one.	Bunları tek tek yapmaktan başka çaremiz yok.
This leads to some confusion and problems.	Bu, bazı karışıklıklara ve sorunlara yol açar.
And here are the heads of families with officers.	Ve burada memurlarla birlikte ailelerin başları.
Inside or outside, we have to live with them.	İçeride veya dışarıda, onlarla yaşamak zorundayız.
He didn't know if he had time.	Zamanı olup olmadığını bilmiyordu.
But moving was out of the question.	Ama taşınmak söz konusu bile değildi.
It may still be relevant.	Hala ilgili olabilir.
I think this means a lot to me.	Bunun benim için çok anlamlı olduğunu düşünüyorum.
Man created religion, he explained.	İnsan dini yarattı, diye açıkladı.
It does not demand its own way.	Kendi yolunu talep etmez.
I'll talk about this later.	Bu konuda daha sonra konuşacağım.
They never spoke to each other, only to me.	Birbirleriyle hiç konuşmadılar, sadece benimle.
I was making an example with just two data points.	Sadece iki veri noktasıyla bir örnek yapıyordum.
We can move it a little.	Onu biraz hareket ettirebiliriz.
My eyes were not focusing on the pages.	Gözlerim sayfalara odaklanmıyordu.
You in order.	Sen sırayla.
This is a task.	Bu bir görevdir.
Lift the weight and turn off the heat.	Ağırlığı kaldırın ve ısıyı kapatın.
So we both went.	Yani ikimiz de gittik.
He would do it himself, because it was blood.	Kendi yapacaktı, çünkü o kandı.
He didn't even try to fuck me once.	Beni bir kez bile becermeye çalışmadı.
With a happy heart.	Mutlu bir kalple.
I walk away every fall.	Her sonbaharda uzaklaşırım.
He says he saved his life and his marriage is now healthy.	Hayatını kurtardığını ve evliliğinin artık sağlıklı olduğunu söylüyor.
He was going to let her go, that's what he told her.	Onu bırakacaktı, ona söylediği buydu.
It's okay if it's different because that doesn't change it.	Onun farklı olması sorun değil çünkü bu onu değiştirmez.
Almost even a feeling.	Neredeyse bir his bile.
All measurements were made at room temperature.	Tüm ölçümler oda sıcaklığında yapıldı.
Considering these factors.	Bu faktörleri göz önünde bulundurarak.
But it didn't have to be.	Ama olması gerekmiyordu.
It is confirmed by many facts.	Birçok gerçek tarafından onaylanmıştır.
We spend, you don't.	Biz harcarız, siz harcamazsınız.
His hands were large and he looked very firm and strong.	Elleri büyüktü ve çok sağlam ve güçlü görünüyordu.
I know you're lost.	Kaybolduğunu biliyorum.
We had to call them to do this.	Bunu yapmak için onları aramak zorunda kaldık.
And with plenty of red to pull off.	Ve çıkarmak için bol miktarda kırmızı ile.
But very little product work was done just before and after the event.	Ancak etkinlikten hemen önce ve sonra çok az ürün çalışması yapıldı.
Final proof.	Son kanıt.
That's why we live it.	Bu yüzden bunu yaşıyoruz.
This site was not found in our study.	Bu site bizim çalışmamızda bulunamadı.
We lost as a team.	Takım olarak kaybettik.
I think this app has gone too far.	Bence bu uygulama çok ileri gitti.
These techniques serve two purposes.	Bu teknikler iki amaca hizmet eder.
To forget that is to forget that you are human.	Bunu unutmak, insan olduğunu unutmaktı.
They ran to the store.	Mağazaya koştular.
This is too much for me.	Bu benim için çok fazla.
And those eyes.	Ve o gözler.
I was a little different.	Ben biraz farklıydım.
Actually, it was.	Aslında öyleydi.
But he's great.	Ama o harika.
The snow would have to hold me back.	Kar beni tutmak zorunda kalacaktı.
But it was good, we both liked it.	Ama güzeldi, ikimizde beğendik.
Most laughed at me and didn't answer.	Çoğu bana güldü ve cevap vermedi.
Made my life so much easier.	Hayatımı çok kolaylaştırdı.
But the boy is gone.	Ama çocuk gitti.
But his education by no means ended.	Ancak eğitimi hiçbir şekilde sona ermedi.
The second is attached to the ear of the animal.	İkincisi hayvanın kulağına takılır.
If this starts working properly.	Bu düzgün çalışmaya başlarsa.
He was too tired to speak anymore.	Artık konuşamayacak kadar yorgundu.
Now he asked his own question.	Şimdi kendi sorusunu sordu.
I take it every day.	Her gün alıyorum.
Food will be out of sight and out of sight.	Yiyecekler gözden uzak ve uzakta olacak.
Of course, knowledge and knowledge are important.	Elbette bilgi ve bilgi önemlidir.
Obviously not.	Açıkçası öyle değil.
He was still very confident.	Hala kendinden çok emindi.
At the time, it looked like this.	O zaman, böyle görünüyordu.
This is actually happening.	Bu aslında oluyor.
How is everyone doing the same thing?	Nasıl herkes aynı şeyi yapıyor.
It wasn't enough.	Yetmedi.
Private language schools are not counted.	Özel dil okulları sayılmaz.
They do a really hard job.	Gerçekten çok zor bir iş yapıyorlar.
How much we pulled, how hard it was.	Ne kadar çektik, ne kadar zorladı.
They stood directly outside.	Doğrudan dışarıda durdular.
Even better.	Daha da iyi.
But doing so would have a huge economic and social cost.	Ancak bunu yapmanın büyük bir ekonomik ve sosyal maliyeti olacaktır.
And then we are there.	Ve sonra oradayız.
This surface meaning is the explicit meaning.	Bu yüzey anlamı, açık anlamdır.
You should check it out below.	Aşağıda kontrol etmelisiniz.
A number of writers have followed in this direction.	Bir dizi yazar bu yönde takip etti.
They couldn't find out if there was actually a deal.	Aslında bir anlaşma olup olmadığını bulamadılar.
We can only get this much.	Sadece bu kadarını alabiliriz.
Everything works fine.	Her şey gayet iyi çalışıyor.
This is mentioned several times in the description.	Bu, açıklamada birkaç kez belirtilmiştir.
You must have a job, any job.	Bir işin olmalı, herhangi bir iş.
This was also a sign of those times.	Bu da o zamanların bir işaretiydi.
Then let him work to please him.	O zaman onu memnun etmek için çalışmasına izin ver.
But our career was in danger.	Ama kariyerimiz tehlikedeydi.
We hope to explore this issue in future work.	Gelecekteki çalışmalarda bu sorunu incelemeyi umuyoruz.
They get survival money.	Hayatta kalma parası alıyorlar.
It didn't, he said.	Olmadı, dedi.
We need to use the ball better.	Topu daha iyi kullanmamız gerekiyor.
If anyone can tell us about the lost things, it will be them.	Bize kaybolan şeyleri anlatabilecek biri varsa, o da onlar olacaktır.
Beer is average at best.	Bira en iyi ihtimalle ortalama.
You're not smart enough to have a phone in your hand and walk.	Elinde telefon olacak ve yürüyecek kadar akıllı değilsin.
And everything will just happen.	Ve her şey sadece olacak.
I would never have written that song now.	Şimdi asla o şarkıyı yazmazdım.
The image touched me.	Görüntü bana dokundu.
He will miss out on many wonderful things in anger.	Kızarak pek çok harika şeyi kaçıracak.
This note in view is something new.	Görünümdeki bu not yeni bir şey.
We need another place to talk.	Konuşacak başka bir yere ihtiyacımız var.
There are many great challenges in the world.	Dünyada birçok büyük zorluk var.
And they weren't straight.	Ve onlar düz değildi.
The cover says it's time to get the people out.	Kapak, insanları dışarı çıkarma zamanının geldiğini söylüyor.
There is something missing in him.	Kendisinde eksik olan bir şey var.
He just does.	O sadece yapar.
They have no place to go.	Gidecek yerleri yok.
We will find ways.	yollarını bulacağız.
I just couldn't tell.	Sadece söyleyemedim.
It was a difficult year.	Zor bir yıldı.
I hope you look into your heart and do the right thing.	Umarım kalbine bakar ve doğru olanı yaparsın.
He quickly looked away.	Hızlıca uzağa baktı.
I can't even find the link.	Linki bile bulamıyorum.
In fact, your feelings will be hurt.	Aslında, duygularınız incinecek.
Both sides have their valid points.	Her iki tarafın da haklı olduğu noktalar var.
I've never felt this way for anyone else.	Başka biri için hiç böyle hissetmemiştim.
My mother died last year.	Annem geçen yıl öldü.
In this way, word circulates.	Bu şekilde, söz dolaşıyor.
for free.	Ücretsiz olarak.
Love them anyway.	Onları yine de sevin.
Average values ​​were obtained from six animals per group.	Grup başına altı hayvandan ortalama değerler elde edildi.
I can see that no one is.	Kimsenin olmadığını görebiliyorum.
He's still not responding.	Hala cevap vermiyor.
Ready for any challenge.	Her türlü zorluğa hazır.
He had a strong advantage.	Güçlü bir avantajı vardı.
I turned and looked at the back wall of the house.	Döndüm ve evin arka duvarına baktım.
And that word stands as it is written.	Ve bu kelime, yazıldığı gibi, öyle duruyor.
A threat that is best killed.	En iyi şekilde öldürülen bir tehdit.
A great shape for the year.	Yıl için harika bir şekil.
As you know, this is a unique position of trust.	Bildiğiniz gibi bu eşsiz bir güven pozisyonu.
Or big roads.	Ya da büyük yollar.
There is still a house there.	Hala orada bir ev var.
Data from two experiments were analyzed.	İki deneyden elde edilen veriler analiz edildi.
It would be perfect in our master bedroom!.	Ebeveyn yatak odamızda mükemmel olurdu!.
He spent a lot of time with her.	Onunla çok zaman geçirdi.
But this upcoming journey will challenge us.	Ama yaklaşan bu yolculuk bize meydan okuyacak.
Because you care.	Çünkü umursuyorsun.
sex.	seks.
Finally, we chose the distribution with worst-case results.	Son olarak, en kötü durum sonuçları olan dağılımı seçtik.
Most of the room joined him.	Odanın çoğu ona katıldı.
And that will take you to the top of the world one day.	Ve bu seni bir gün dünyanın zirvesine çıkaracak.
There are so many wonderful things in this market.	Bu pazarda harika olan pek çok şey var.
Others got out of control.	Diğerleri kontrolden çıktı.
You can provide this detail, but they probably won't read it.	Bu ayrıntıyı verebilirsiniz, ancak muhtemelen okumazlar.
Create my own art.	Kendi sanatımı yarat.
Don't worry, you're beautiful.	Merak etme güzel kafan.
What a gift.	Ne hediye.
He knew everything and everyone.	Her şeyi ve herkesi biliyordu.
Made everything really easy.	Her şeyi gerçekten kolaylaştırdı.
Every path is unique.	Her yol benzersizdir.
I've been here before.	Daha önce burada bulundum.
It's hard not to laugh.	Gülmemek zor.
We needed answers.	Cevaplara ihtiyacımız vardı.
This is a struggle to understand.	Bu anlamak için bir mücadeledir.
The rest is very easy.	Gerisi çok kolay.
These are my young men.	Bunlar benim genç adamlarım.
However, this was not the case in the present case.	Ancak, mevcut davada durum böyle değildi.
However, he did not sleep.	Buna rağmen uyumadı.
You'll meet him yourself, maybe tonight, maybe tomorrow night.	Onunla kendin buluşacaksın, belki bu gece, belki yarın gece.
But you must understand that this means everything.	Ancak bunun her şey demek olduğunu anlamalısınız.
I don't want any woman.	Onu hiç kadın istemiyorum.
It just seems that way to us.	Sadece bize öyle geliyor.
They will feel that this is the right decision.	Bunun doğru karar olduğunu hissedecekler.
His former trust.	Eskiden ona olan güveni.
Let him stay at every station.	Her istasyonda kalmasına izin ver.
That I wasn't the one who started this company.	Bu şirketi kuranın ben olmadığımı.
Sometimes families are involved in these decisions.	Bazen aileler bu kararlara dahil olur.
I'm doing research on this now.	Şimdi bununla ilgili araştırma yapıyorum.
Opportunity calls.	Fırsat çağırıyor.
The army is at war.	Ordu savaşta.
system board.	Sistem kartı.
This is not him.	Bu o değil.
Some access this power through study or music.	Bazıları bu güce çalışma veya müzik yoluyla erişir.
No soldiers followed.	Hiçbir asker takip etmedi.
Most of us, myself included, have more than enough.	Çoğumuz, ben dahil, gereğinden fazlasına sahibiz.
The crime took place within minutes.	Suç birkaç dakika içinde gerçekleşti.
All these services were for much older men.	Bütün bu hizmetler çok daha yaşlı erkekler içindi.
If they had access, they would still make the trip.	Erişimleri olsaydı, yine de yolculuğu yapacaklardı.
We would have saved the ship and saved our lives.	Gemiyi kurtarırdık ve hayatımızı kurtarırdık.
Half of these people must be wrong.	Bu insanların yarısı yanılıyor olmalı.
It is sweat that gives you life.	Sana hayat veren terdir.
We still need to see if the technology is useful.	Hâlâ teknolojinin faydalı olup olmadığını görmemiz gerekiyor.
Follow what your heart tells you to do.	Kalbinin sana yapmanı söylediği şeyi takip et.
Maintain pressure.	Basıncı sürdürün.
Ultimately, the president is responsible for making the decision.	Sonunda, karar vermekten cumhurbaşkanı sorumludur.
This pisses me off.	Bu beni kızdırıyor.
It wasn't do or die.	Yap ya da öl değildi.
Sometimes the girl looked like she could read his mind.	Bazen kız aklını okuyabiliyormuş gibi görünüyordu.
I used to work in a mine.	Eskiden bir madende çalışıyordum.
He somehow looked more strange than sad.	Bir şekilde üzgün olmaktan çok tuhaf görünüyordu.
But none of them know why they act like this.	Ama hiçbiri neden böyle davrandıklarını bilmiyor.
The house is exactly as it appears in the photo.	Ev tam olarak fotoğrafta göründüğü gibidir.
Yes, there were three.	Evet, üç tane vardı.
It was a beautiful room.	Güzel bir odaydı.
However, this general rule is subject to these limitations.	Ancak bu genel kural bu sınırlamalara tabidir.
He analyzed the data and wrote the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi yazdı.
I hope you will return my call.	Umarım aramama geri dönersiniz.
However, this is not the case in this case.	Ancak, bu durumda durum böyle değil.
He was two years old.	İki yaşındaydı.
It was an important weekend for me.	Benim için önemli bir hafta sonuydu.
We'll have to travel at night.	Gece yolculuk etmemiz gerekecek.
I can't keep my eyes open so they close.	Gözlerimi açık tutamıyorum, bu yüzden kapanıyorlar.
I'm not sure why.	Neden olduğundan emin değilim.
I am their last.	Ben onların sonuncusuyum.
Nothing was too much trouble.	Hiçbir şey çok fazla sorun olmadı.
Nor after that.	Ne de ondan sonraki.
I heard.	Ben duydum.
He has done it many times before.	Daha önce birçok kez yaptı.
I'm not saying you should never get married.	Asla evlenmemelisin demiyorum.
But until then, you'll have to stay here.	Ama o zamana kadar burada kalman gerekecek.
I'm over it and you shouldn't worry.	Bunu aştım ve endişelenmemelisin.
Really well done in a short time.	Gerçekten kısa sürede düzgün bir şekilde yapılan işler.
Another reason was to shorten the production time.	Diğer bir neden ise üretim süresini kısaltmaktı.
More often, he divided his meal himself.	Daha sık, yemeğini kendisi böldü.
I hope people like the record.	Umarım insanlar rekoru beğenir.
We are looking for a job, we are here.	İş arıyoruz, varız.
They touched many lives.	Pek çok hayata dokundular.
He was stronger and had better health.	Daha güçlüydü ve sağlığı daha iyiydi.
I'm doing research.	araştırma yapıyorum.
I can't help you without the truth.	Gerçek olmadan sana yardım edemem.
The question before us was not taken into account there.	Bizden önceki soru orada dikkate alınmadı.
I can be an extreme case.	Aşırı bir durum olabilirim.
But this was just the beginning.	Ama bu sadece başlangıçtı.
I tilted my head, trying to distance myself from him.	Başımı öne eğerek kendimi ondan uzaklaştırmaya çalıştım.
He had to accept.	Kabul etmek zorundaydı.
We have vehicles.	Araçlarımız var.
So it's never, never been the case with me.	Yani bana karşı asla, asla öyle olmadı.
Keep the long-term goal in mind.	Uzun vadeli hedefi aklınızda tutun.
Drop me a line if you have.	Varsa bana bir satır bırakın.
See how you got to where you are at the moment.	O anda bulunduğunuz yere nasıl geldiğinize bakın.
And presented it as if it were real.	Ve gerçekmiş gibi sundu.
But no matter how hard he tried, he couldn't place the man.	Ama ne kadar denerse denesin, adamı yerleştiremedi.
She obviously needs attention.	Belli ki ilgi istiyor.
It made him feel powerful to comfort him.	Onu rahatlatmak için güçlü hissettirdi.
Get ready to move.	Hareket etmeye hazır olun.
This city is afraid of me.	Bu şehir benden korkuyor.
We now define the signal distribution that yields these results, and.	Şimdi bu sonuçları veren sinyal dağılımını tanımlıyoruz ve.
Someone got up and came.	Biri ayağa kalktı, geldi.
And this is a daily task.	Ve bu günlük bir görevdir.
I need your blood.	Senin kanına ihtiyacım var.
This was much lower with low-energy treatments.	Düşük enerjili tedavilerde bu çok daha düşüktü.
The expression on him was very different now.	Üzerindeki ifade şimdi çok farklıydı.
To spend time.	Zaman geçirmek için.
But the subject sold me.	Ama konu beni sattı.
Take it from him.	Onu ondan al.
They are at the end.	Onlar sonunda.
The pieces fall into place.	Parçalar yerine oturuyor.
I wish it was more than that.	Keşke bundan daha fazlası olsaydı.
I didn't have time to check.	Kontrol etmek için zamanım yoktu.
We feed our cat outside.	Kedimizi dışarıda besliyoruz.
I didn't even reply to your comment.	Yorumuna cevap bile vermedim.
We are a rich country.	Biz zengin bir ülkeyiz.
It was a complex feeling, as you can see.	Gördüğünüz gibi karmaşık bir duyguydu.
Then the birds did the same.	Sonra kuşlar da aynısını yaptı.
He took everything from me.	Benden her şeyi almıştı.
We find that he did.	yaptığını buluyoruz.
Both are no longer in use.	İkisi de artık kullanımda değil.
He held my gaze as if he was holding my throat.	Sanki boğazımdan tutuyormuş gibi bakışlarımı tuttu.
Our days are full of them.	Günlerimiz onlarla dolu.
Actually, he was following you.	Aslında, seni takip ediyordu.
The next fifteen minutes were a year old.	Sonraki on beş dakika bir yaştı.
The heart is involved in the learning process.	Kalp, öğrenme sürecinde yer alır.
A living tree was killed.	Yaşayan bir ağaç öldürüldü.
But we continued.	Ama biz de devam ettik.
These questions are very important, but they cannot yet be answered.	Bu sorular çok önemlidir, ancak henüz cevaplanamazlar.
All schools need to take action.	Tüm okulların önlem alması gerekiyor.
Such an action takes place.	Böyle bir eylem gerçekleşir.
We'll say more about that below.	Aşağıda bununla ilgili daha çok şey söyleyeceğiz.
I have two problems with new friends.	Yeni arkadaşlarla iki sorunum var.
This experience has been applied to the present case.	Bu deneyim mevcut davaya uygulanmıştır.
We'll get into that later.	Buna daha sonra gireceğiz.
They appreciate strong men.	Güçlü erkekleri takdir ederler.
If you're looking at him, to the left.	Ona bakıyorsan sola.
They stopped working on it.	Üzerinde çalışmayı bıraktılar.
And then they stopped.	Ve sonra durdular.
The next day we found out who they were.	Ertesi gün kim olduklarını öğrendik.
I had hoped to find out right away.	Hemen öğrenmeyi ummuştum.
Glad you're here.	İyi ki buradasın.
Except for two additional facts.	İki ek gerçek dışında.
And of course me.	Ve tabii ki ben.
It was nice to accompany them.	Onlara eşlik etmek güzeldi.
I can't chase him.	Onu kovamam.
If you write, you tend to write more.	Yazıyorsanız, daha fazla yazma eğilimindesiniz.
It should only be called once.	Sadece bir kez çağrılmalıdır.
I love its backdrop.	Onun zeminini seviyorum.
I'm so close to the air, so close to falling.	Havaya çok yakınım, düşmeye çok yakınım.
None of the money is for children.	Paranın hiçbiri çocuklar için değil.
What makes the left feel best about themselves.	Solu kendileri hakkında en iyi hissettiren şey.
A reaction for every action.	Her etki için bir tepki.
I had hoped to find them both at home.	İkisini de evde bulmayı ummuştum.
Then he looks at the camera and does the same.	Sonra kameraya bakar ve aynısını yapar.
Please do not copy pictures.	Lütfen resimleri kopyalamayın.
You found love.	Aşkı buldun.
Great job in their hands though.	Yine de ellerinde büyük iş.
No problem.	Problem değil.
But on top of that, life has its own special contract with itself.	Ama bunun üstünde, yaşamın kendisiyle kendi özel sözleşmesi var.
He went to work there and started another school.	Orada işe gitti ve başka bir okula başladı.
It touched his throat.	Boğazına dokundu.
There is no respect for life or property these days.	Bugünlerde cana ve mala saygı yok.
Again, the instructions should be read as a whole.	Yine, talimatlar bir bütün olarak okunmalıdır.
It was never found.	Asla bulunamadı.
Don't waste it.	Onu boşa harcama.
There would be no ready fix, no response, no help.	Hazır bir düzeltme, yanıt veya yardım olmayacaktı.
Each individual should take care of himself.	Her birey kendine bakmalıdır.
That's the word game.	Kelime oyunu budur.
I had no idea what people around me were doing.	Etrafımda insanların ne yaptığı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
The rest were well behind me.	Geri kalanlar oldukça arkamdaydı.
And this was not it.	Ve bu değildi.
He is a pure student of the game.	O oyunun saf bir öğrencisi.
There must have been a mistake.	Bir hata olmuş olmalı.
Similar results are seen in the lower panel.	Alt panelde de benzer sonuçlar görülüyor.
They seem to have to be later.	Daha sonra olmak zorunda görünüyorlar.
Pay attention again to how you feel.	Nasıl hissettiğine tekrar dikkat edin.
Worse, he was lying to himself.	Daha da kötüsü, kendine yalan söylüyordu.
The best things were hilarious.	En iyi şeyleri çok komikti.
But why just make a tree.	Ancak neden sadece bir ağaç yapın.
The process is fast.	Süreç hızlı.
It was as if he could see all of their lives at once.	Sanki tüm hayatlarını bir anda görebiliyor gibiydi.
He designed the study.	Çalışmayı tasarladı.
In addition, it is necessary to look at the overall picture.	Ayrıca, genel resme bakmak gerekir.
Sometimes he wondered what kind of relationship there could be between them.	Bazen aralarında nasıl bir ilişki olabileceğini merak ediyordu.
This seems to work correctly.	Bu doğru çalışıyor gibi görünüyor.
It's been a lot of trial and error.	Çok fazla deneme yanılma oldu.
The bottle is crazy though.	Şişe çılgın ama.
The boy was lost in need.	Oğlan ihtiyaç içinde kayboldu.
It was warm and strong.	Sıcak ve güçlüydü.
This would not be one of them.	Bu onlardan biri olmayacaktı.
In practice this means that we include the entire class first.	Pratikte bu, önce tüm sınıfı dahil ettiğimiz anlamına gelir.
I get paid to get things done.	İşleri halletmek için para alıyorum.
I'm not even sure how to feel anymore.	Artık nasıl hissedeceğimden bile emin değilim.
I wouldn't recommend and won't be back.	Tavsiye etmem ve geri dönmeyecek.
TRUE.	Doğru.
But the end result was worth the effort.	Ancak nihai sonuç çabaya değdi.
It went one way, then the other.	Bir tarafa gitti, sonra diğerine.
Time is not just with us.	Zaman sadece bizimle değil.
But he did.	Ama yaptı.
They were bred on stripes.	Çizgiler üzerinde yetiştirilmişlerdi.
Just one answer.	Sadece bir cevap.
He could see them clearly now.	Artık onları net bir şekilde görebiliyordu.
I wrote until my first draft was finished.	İlk taslağım bitene kadar yazdım.
Two questions are presented on the appeal.	Temyizde iki soru sunulur.
So he has a brain disease.	Yani beyin hastalığı var.
Others will open.	Diğerleri açılacak.
And his ears.	Ve kulakları.
It is good to use them.	Onları kullanmak iyidir.
I believe you have something to tell me.	Bana söyleyeceğin bir şey olduğuna inanıyorum.
The list went on and on.	Liste uzayıp gitti.
I love this yellow and it has served us well.	Bu sarıyı seviyorum ve bize iyi hizmet etti.
This gives volume.	Bu hacim verir.
As long as there is respect, there will be peace.	Saygı olduğu sürece barış olacaktır.
And keep going.	Ve devam et.
It was winter.	Kış girmişti.
That is his word.	Yani onun sözü.
A family lost their job.	Bir aile işini kaybetti.
Any technical issues are resolved with good customer support.	Her türlü teknik sorun, iyi bir müşteri desteği ile giderilir.
It's a bit of theory and history.	Bu teori ve tarihinin biraz.
You asked for a free permit and you got it.	Ücretsiz izin istedin ve aldın.
This is a freedom.	Bu bir özgürlüktür.
It was very effective.	Çok etkiliydi.
Then that would be the last.	O zaman bu son olurdu.
Four books are out.	Dört kitap çıktı.
There was nothing to do but talk.	Konuşmaktan başka yapacak bir şey yoktu.
A life she never wanted but somehow fell into.	Hiç istemediği ama bir şekilde kendini içine düştüğü bir hayat.
Others, frankly, should have done more.	Diğerleri, açıkçası, daha fazlasını yapmalıydı.
This time, you have to help him choose one.	Bu sefer, bir tane seçmesine yardım etmelisin.
That's what I meant.	Demek istediğim buydu.
On the lower neck of animals.	Hayvanların alt boynunda.
Suddenly, risk appears on the scene.	Aniden, risk sahnede belirir.
We may have been out of here long before they became a problem.	Onlar bir sorun haline gelmeden çok önce buradan gitmiş olabiliriz.
It's very green.	Çok yeşil.
Something else was coming.	Başka bir şey geliyordu.
But no, of course he could hear it.	Ama hayır, elbette duyabiliyordu.
I've included a sample code and explanation below.	Aşağıda örnek bir kod ve açıklama ekledim.
You don't appear.	görünmüyorsun.
His eyes are huge.	Gözleri kocaman.
He leaves behind his family and friends who will miss him forever.	Onu sonsuza kadar özleyecek ailesini ve arkadaşlarını geride bırakır.
Knowing the state of the game and planning from there.	Oyunun durumunu bilmek ve oradan planlamak.
He was bad enough himself to expect the worst from others.	Başkalarından en kötüsünü bekleyecek kadar kendisi de kötüydü.
So still relatively young.	Yani hala nispeten genç.
They take the collection.	Koleksiyonu alıyorlar.
Maybe it was true.	Belki de doğruydu.
It's impossible to beat him when playing by the rules.	Onu kuralına göre oynarken yenmek mümkün değil.
Actually two things.	Aslında iki şey.
Life was gone.	Hayat gitmişti.
Walk long and smile more than your heart.	Uzun yürü ve kalbinden daha çok gülümse.
To return to your stomach.	Karnına dönmek için.
Available now, free download.	Şimdi kullanılabilir, ücretsiz indir.
I won't go into the technical details of why they think so.	Neden böyle düşündüklerine dair teknik ayrıntılara girmeyeceğim.
Thank you for being so light.	Bu kadar hafif olduğun için teşekkür ederim.
They would have a lot to talk about.	Konuşacakları çok şey olurdu.
Research models include both animals and humans.	Araştırma modelleri hem hayvan hem de insanı içerir.
It was dark everywhere, but there was also fire.	Her yer karanlıktı ama aynı zamanda ateş de vardı.
If it does not touch the ground, it is still pure.	Toprağa dokunmazsa, yine de saftır.
I will not help.	yardımcı olmayacağım.
We were close, closer than you can imagine.	Yakındık, tahmin edemeyeceğin kadar yakındık.
While discussing the project with you, we always have some questions.	Sizinle proje tartışırken mutlaka bazı sorularımız oluyor.
I shot it with confidence.	Güvenle vurdum.
Some wrote them.	Bazıları onları yazdı.
I felt so lost.	Kendimi çok kaybolmuş hissettim.
So was his private life.	Özel hayatı da öyleydi.
He realized that the matter was closed.	Konunun kapandığını anladı.
I want to protect him.	Onu korumak istiyorum.
He never looked at me again, did not speak to me.	Bir daha yüzüme bakmadı, benimle konuşmadı.
Each of them knew that his career, if not his life, was at risk tonight.	Her biri, hayatı değilse bile kariyerinin bu gece risk altında olduğunu biliyordu.
Note what they did and didn't do.	Yaptıklarını ve yapmadıklarını not edin.
His hand was none other than human.	Eli insandan başkası değildi.
We were like one person.	Tek bir kişi gibiydik.
It cannot read the same instructions over and over.	Aynı talimatları tekrar tekrar okuyamaz.
He knows this.	Bunu biliyor.
You have a market.	Bir pazarınız var.
The same goes double for shoes.	Aynı şey ayakkabılar için iki katına çıkar.
All authors collected field data.	Tüm yazarlar saha verilerini topladı.
The night of the fire was with him.	Yangın gecesi onun yanındaydı.
Don't think about any of them.	Hiçbirini düşünmemek.
Thanks for the article.	Yazı için teşekkürler.
Really fast, really powerful.	Gerçekten hızlı, gerçekten güçlü.
We could still see our breath most of the morning.	Sabahın çoğunda hala nefesimizi görebiliyorduk.
We need more money for health, especially mental health.	Sağlık için, özellikle ruh sağlığı için daha fazla paraya ihtiyacımız var.
He had seen it with his own eyes.	Bunu kendi gözleriyle görmüştü.
It had to mean something.	Bunun bir anlamı olmalıydı.
He would just be gone.	O sadece gitmiş olacaktı.
If they were very funny or very sad, he liked them.	Çok komik ya da çok üzgünlerse, onları severdi.
It's not like you've seen.	Görmediğin gibi değil.
These subjects served as controls for the study.	Bu denekler, çalışma için kontrol görevi gördü.
The effect was great!.	Etki harikaydı!.
Violence becomes a language.	Şiddet bir dil haline gelir.
I didn't work either.	Ben de çalışmadım.
You do it online every month.	Her ay internetten yapıyorsun.
He was watching the room, his smile still playing on his lips.	Odayı izliyordu, gülümsemesi hala dudaklarında oynuyordu.
We must learn to understand it.	Onu anlamayı öğrenmeliyiz.
People wandered in groups or stayed off the streets at night.	İnsanlar gruplar halinde dolaşıyor ya da geceleri sokaklardan uzak duruyorlardı.
Remember, the original still exists.	Unutmayın, orijinal hala var.
No interaction effect was recorded under any circumstances.	Hiçbir koşulda etkileşim etkisi kaydedilmedi.
It's a difficult thing.	Zor bir şey.
Secret services.	Gizli servisler.
He just wants to train more here.	Sadece burada daha fazla antrenman yapmak istiyor.
Most of them have children.	Çoğunun çocuğu var.
Set the repeat every week.	Her hafta tekrarlamayı ayarlayın.
He is looking at the wall.	Duvara bakmaktadır.
Stop making it about yourself.	Kendinle ilgili yapmayı bırak.
The news is of world, national and local origin.	Haber, dünya, ulusal ve yerel kaynaklıdır.
Your decision is produced.	Kararınız üretilir.
Maybe we can keep him here.	Belki onu burada tutabiliriz.
Actually, it's more than just proving it.	Aslında bunu kanıtlamaktan daha fazlası.
It's time to go out.	Dışarı çıkma zamanı.
It got me going.	Devam etmemi sağladı.
We killed someone.	Birini öldürdük.
The process shows you how to guide the group through the meeting.	Süreç, gruba toplantı boyunca nasıl rehberlik edeceğinizi gösterir.
They are leaving the house.	Evlerden çıkıyorlar.
Don't let it be the same in this human college.	Bu insan kolejinde aynı olmasına izin verme.
Experiments were performed three times.	Deneyler üç kez yapıldı.
It came to two operations, in which the diagnosis was confirmed.	Tanının doğrulandığı iki operasyona geldi.
You are that man.	Sen o adamsın.
I have not been fair to anyone, including myself.	Kendim dahil kimseye adil davranmadım.
The subject's medical records can provide more information once identified.	Öznenin tıbbi kayıtları, bir kez tanımlandıktan sonra daha fazla bilgi sağlayabilir.
I still cry from time to time.	Hala zaman zaman ağlıyorum.
Both are the same, there are no levels in this game.	İkisi de aynı, bu oyunda seviye yok.
Keep them out of the garden where they can escape.	Onları bahçeden kaçabilecekleri yerlerden uzak tutun.
You were his friend before he became his wife.	Karısı olmadan önce onun arkadaşıydın.
It will be very difficult for you.	Senin için çok zor olacak.
Where we're going is where the light comes from.	Gittiğimiz yer, ışığın geldiği yer.
You will be asked ten questions.	Size on soru sorulacak.
I saw that his mouth was wide open.	Ağzının sonuna kadar açık olduğunu gördüm.
The buildings were empty.	Binalar boştu.
I couldn't get into the houses to look.	Bakmak için evlere giremedim.
This is a really bad plan.	Bu gerçekten çok kötü bir plan.
I'm old enough to rule myself.	Kendime hükmedecek yaştayım.
She felt that she knew him, understood him.	Onu tanıdığını, anladığını hissetti.
Nor did you show any knowledge of my race.	Ne de benim ırkım hakkında herhangi bir bilgiye sahip olduğunu göstermedin.
I want this.	Bunu istiyorum.
They're all screaming and shouting our names.	Hepsi isimlerimizi haykırıyor ve haykırıyor.
We'll talk when we get there.	Oraya vardığımızda konuşuruz.
And it gradually grew from there.	Ve oradan yavaş yavaş büyüdü.
Now the time has come for it to break.	Artık kırılabileceği zaman gelmişti.
It really helped me.	Bana gerçekten yardımcı oldu.
Bill, but that won't matter.	Bill, ama bunun bir önemi olmayacak.
Future costs and benefits are in the future.	Gelecekteki maliyetler ve faydalar gelecektedir.
He told us where to find him.	Onu nerede bulacağımızı söyledi.
I start by listening to their stories.	Hikayelerini dinleyerek başlıyorum.
We stayed there for three beautiful days, we ate almost nothing.	Orada üç güzel gün kaldık, neredeyse hiçbir şey yemedik.
It works relatively well.	Nispeten iyi çalışıyor.
And maybe the world was right to want it.	Ve belki de dünya bunu istemekte haklıydı.
Explain what worked, what didn't, and the results of their projects.	Neyin işe yaradığını, nelerin yaramadığını ve projelerinin sonuçlarını açıklayın.
While some were friendly, others were not.	Bazıları arkadaş canlısıyken, diğerleri değildi.
He thought he knew everything about her.	Onun hakkında her şeyi bildiğini sanıyordu.
This is a very interesting situation.	Bu çok ilginç bir durum.
And that is helping each other to buy a house.	Ve bu, bir ev satın almak için birbirimize yardım etmektir.
But more importantly, this is already wrong business.	Ama daha da önemlisi, bu zaten yanlış iş.
We got great reviews.	Harika yorumlar aldık.
I'm not saying this time, we got it.	Bu sefer demiyorum, aldık.
It does exactly what it sounds like.	Tam olarak kulağa nasıl geliyorsa onu yapıyor.
Let us now turn our attention to the more general situation.	Şimdi dikkatimizi daha genel duruma çevirelim.
It will be released next year.	Önümüzdeki yıl piyasaya sürülecek.
I don't know the real purpose.	Asıl amacı bilmiyorum.
I'm fine here.	Burada iyiyim.
This healthy version is from my country.	Bu sağlıklı versiyon benim ülkemden.
They are not the only ones.	Onlar sadece onlar değil.
Just like man and woman, one cannot exist without the other.	Tıpkı erkek ve kadın gibi, biri olmadan diğeri olamaz.
Read and you will win.	Okuyun ve kazanacaksınız.
This is not what we want.	İstediğimiz bu değil.
Significantly reduce the final value.	Nihai değeri önemli ölçüde azaltın.
I guess other countries did too.	Sanırım diğer ülkeler de öyleydi.
I discuss two examples.	İki örnek tartışıyorum.
He never spoke to me.	Benimle hiç konuşmadı.
There is nothing worse.	Daha kötü bir şey yok.
This is not her style.	Bu onun tarzı değil.
Loud, loud, loud!.	Yüksek sesle, yüksek sesle, yüksek sesle!.
Now all he wanted was to rest.	Artık tek istediği dinlenmekti.
But this is wrong.	Ama bu yanlış.
weight.	Ağırlığı.
The second reason for finding this book is easy to see above.	Bu kitabı bulmanın ikinci sebebini yukarıda görmek kolaydır.
I take any test they want me to do.	Yapmamı istedikleri herhangi bir teste girerim.
Maybe he thought he could beat the sea this time.	Belki de bu seferlik denizi yenebileceğini düşündü.
Even in their case, the problems persist.	Onların durumunda bile sorunlar devam ediyor.
But it didn't seem important.	Ama önemli görünmüyordu.
Once you clean the system, it doesn't matter.	Sistemi bir kez daha temizlediğinizde, önemli değil.
It would be a really good choice.	Gerçekten güzel bir seçim olur.
I needed to lie down.	Yatmaya ihtiyacım vardı.
There was a time when we both liked him.	İkimizin de ondan hoşlandığı bir zaman vardı.
In the evenings he would train for two hours again.	Akşamları yine iki saat antrenman yapardı.
There is a lot of information about this on the internet.	İnternette bununla ilgili çok fazla bilgi var.
We have changed.	Biz değiştik.
We are behind you.	Arkandayız.
In some other cases you can take them to the top.	Diğer bazı durumlarda onları zirveye taşıyabilirsiniz.
However, there were two ways to overcome this difficulty.	Ancak bu zorluğun üstesinden gelmenin iki yolu vardı.
And he broke his fingers.	Ve parmaklarını kırdı.
This group came together to buy the school.	Bu grup okulu almak için bir araya geldi.
The children will have one more month of school.	Çocukların bir ay daha okulları olacak.
Models share a database table.	Modeller bir veritabanı tablosunu paylaşır.
And you can't beat the price.	Ve fiyatı yenemezsin.
Only one remained.	Geride sadece biri kaldı.
I just couldn't wait.	Sadece bekleyemedim.
Women like to chase after him.	Kadınlar peşinden koşmayı sever.
But he knew he had to sleep.	Ama uyuması gerektiğini biliyordu.
It gives him a chance to look around.	Ona etrafa bakma şansı verir.
I just made the song.	Ben sadece şarkıyı yaptım.
However, several factors explain this difference.	Ancak birkaç faktör bu farkı açıklar.
And he had a meeting just a few weeks before mine.	Ve benimkinden sadece birkaç hafta önce bir toplantısı vardı.
Before the age of seven or eight, everything was different.	Yedi ya da sekiz yaşından önce her şey farklıydı.
Video games are meant to be played, not just watched.	Video oyunlarının sadece izlenmesi değil, oynanması gerekiyor.
No, seriously, do this.	Hayır, cidden, bunu yap.
It mostly involved some form of resistance training.	Çoğunlukla bir çeşit direnç eğitimi içeriyordu.
I still ordered these shoes, let's see how it goes.	Yine de bu ayakkabıları sipariş ettim, bakalım nasıl olacak.
I don't know anything about it.	Bu konuda hiçbir şey bilmiyorum.
It's yours.	O senin.
You will wear this as a gesture of goodwill.	Bunu iyi niyet göstergesi olarak giyeceksin.
Give a culture the advantage of your open mind.	Bir kültüre açık zihninizin avantajını verin.
Share any good ideas you find with others.	Bulduğunuz iyi fikirleri başkalarıyla paylaşın.
But they were serious.	Ama ciddiydiler.
But he realized that he got tired very quickly.	Ama çok çabuk yorulduğunu fark etti.
Depends on the project.	Projeye bağlı.
But it has its place and uses.	Ama onun yeri ve kullanımları var.
He's not even young.	O genç bile değil.
Don't you have any other job? 	Başka işiniz yok mu?
he says, still in his seat.	diyor, hâlâ koltuğunda.
So far we have very few.	Şimdiye kadar çok azımız var.
I record and mix music.	Müziği kaydedip miksaj yapıyorum.
Let's go with the latter, because it's clearly more fun.	İkincisi ile gidelim, çünkü bu açıkça daha eğlenceli.
But maybe you could.	Ama belki de yapabilirdin.
He never had a choice.	Asla bir seçeneği yoktu.
It was reported that the fire was completely extinguished last night.	Dün gece yangının tamamen söndüğü bildirildi.
It worked pretty well over time.	Zaman içinde oldukça iyi çalıştı.
Sure, everyone is.	Tabii, herkes öyle.
It's nothing more than a simple business decision.	Basit bir iş kararından başka bir şey değil.
Or they are no longer men.	Ya da artık erkek değiller.
He fired everyone else eventually.	Diğer herkesi sonunda kovdu.
I can't test it.	Test edemiyorum.
Some feel like you just got together.	Bazıları sanki bir araya gelmişsiniz gibi geliyor.
They increase our risk.	Riskimizi arttırıyorlar.
People are like those here today.	İnsanlar bugün burada olanlar gibi.
I could handle a lot.	Çok şey halledebilirdim.
This silenced him.	Bu onu susturdu.
Many men have small children.	Birçok erkeğin küçük çocukları var.
He had also grown a little over the summer.	O da yaz boyunca biraz büyümüştü.
There is no hard and fast rule.	Sert ve hızlı bir kural yoktur.
It is not necessary except in these cases.	Bu durumlar dışında gerekli değildir.
Everything you need is right in front of you.	İhtiyacınız olan her şey tam karşınızda.
I certainly don't have a good answer to your question.	Sorusuna kesinlikle iyi bir cevabım yok.
No application effects were detected.	Herhangi bir uygulama etkisi tespit edilmedi.
It can go on for a long time.	Uzun bir süre devam edebilir.
Next time, next time.	Bir dahaki sefere, bir dahaki sefere.
However, this time he was content with continuing his evil.	Yine de bu sefer kötülüğünü sürdürmekle yetindi.
Of course he didn't say that.	Bunu söylemedi tabii.
I'll call you in an hour, so stay tuned.	Seni bir saat sonra arayacağım, o yüzden beklemede kal.
However, we don't know anything right now.	Ancak şu anda hiçbir şey bilmiyoruz.
And new try.	Ve yeni deneme.
Maybe I'll take a look at one or two.	Belki bir iki tanesine bakarım.
It seems to work.	İşe yarıyor gibi görünüyor.
The bridge is long and high.	Köprü uzun ve yüksek.
The extra protection rule given above does not apply.	Yukarıda verilen ekstra koruma kuralı geçerli değildir.
This is a tall order.	Bu uzun bir emirdir.
Here is the bedroom door.	İşte yatak odası kapısı.
People are people.	İnsanlar insandır.
Just to find something much more interesting.	Sadece çok daha ilginç bir şey bulmak için.
Happy reading!	Keyifli okumalar!.
To use because communication is a necessity.	İletişim bir zorunluluk olduğu için kullanmak.
On the other hand, no two children develop in the same way.	Öte yandan, hiçbir iki çocuk aynı şekilde gelişmez.
These things really happen.	Bu şeyler gerçekten oluyor.
They just take care of their own needs.	Sadece kendi ihtiyaçlarını karşılıyorlar.
It took forever for us to get out of the camp, though.	Yine de kamptan çıkmamız sonsuza kadar sürdü.
If you know the typing command.	Yazma komutunu biliyorsanız.
But there was nothing new there.	Ama orada yeni bir şey yoktu.
I thought it would be a really quick job.	Gerçekten hızlı bir iş olacağını düşündüm.
Some of the examples are wrong by almost every standard.	Örneklerden bazıları hemen hemen her standartta yanlıştır.
It just never felt right.	Sadece asla doğru hissetmedim.
These can be supported by the state or by individuals.	Bunlar devlet tarafından veya bireyler tarafından desteklenebilir.
Somehow, he never suffered any major injuries in the process.	Her nasılsa, süreçte hiçbir zaman büyük bir yaralanma yaşamadı.
They just go and do what they love.	Sadece giderler ve sevdiklerini yaparlar.
And maybe it does.	Ve belki de yapar.
A war is to join.	Bir savaş katılmak içindir.
A promise to stand by each other's side.	Birbirinizin yanında duracağınıza dair bir söz.
The only decision you will make is when you make the moves.	Vereceğin tek karar, hamleleri yaptığın zamandır.
People are friendly and there is a lot to see.	İnsanlar dost canlısı ve görülecek çok şey var.
His mind became clear enough to think about the future and survival.	Zihni gelecek ve hayatta kalma hakkında düşünecek kadar netleşti.
Just living a carefree life.	Sadece kaygısız bir hayat yaşamak.
Judging by the man's facial features, he was white.	Adamın yüz hatlarına bakılırsa beyazdı.
These approaches have a number of limitations.	Bu yaklaşımların bir takım sınırlamaları vardır.
We talked about the before and after.	Öncesi ve sonrası hakkında konuştuk.
It was impossible to miss the army.	Orduyu kaçırmak imkansızdı.
They were for the group.	Onlar grup içindi.
They did not have the education, communication, communication to know better.	Daha iyi bilmek için eğitime, iletişime, iletişime sahip değillerdi.
They are multiple.	Onlar çoklu.
One is on the tip of your nose.	Biri burnunun ucunda.
Size is everything.	Boyut her şeydir.
He looked at the door.	Kapıya baktı.
Not a bad match, but nothing special.	Kötü bir maç değil, ama özel bir şey yok.
You can find these items in several ways.	Bu öğeleri birkaç şekilde bulabilirsiniz.
But please, don't use us to force your opinion.	Ama lütfen, görüşünüzü zorlamak için bizi kullanmayın.
But he can't.	Ama yapamaz.
There will be no more.	Daha fazla olmayacak.
He hadn't thought of that.	Bunu düşünmemişti.
He doesn't sleep here, but by the sea.	Burada uyumuyor ama deniz kenarında.
I don't know what else to do.	Başka ne yapacağımı bilmiyorum.
Most of us didn't.	Çoğumuz yapmadık.
Database management systems have a long history.	Veritabanı yönetim sistemlerinin uzun bir geçmişi vardır.
I don't see anything in this that is so hard to accept.	Bunda kabul edilmesi bu kadar zor olan bir şey göremiyorum.
Getting some advice would also be very helpful for you.	Biraz tavsiye almak da sizin için çok faydalı olacaktır.
Each of them grew in their own way.	Her biri kendi yolunda büyüdü.
However, just because you can do it doesn't mean you should.	Ancak, yapabiliyor olmanız, yapmanız gerektiği anlamına gelmez.
I had a lot of fun with a few people too.	Ben de birkaç kişiyle çok eğlendim.
In my case, the second approach worked much better.	Benim durumumda, ikinci yaklaşım çok daha iyi çalıştı.
You need to work together and have an overall strategy to win.	Birlikte çalışmanız ve kazanmak için genel bir stratejiniz olması gerekir.
Like my mom and dad.	Annem ve babam mesela.
But there was something he didn't tell me.	Ancak bana söylemediği bir şey vardı.
It brings people together, gives shape and purpose to everything.	İnsanları bir araya getirir, her şeye şekil ve amaç verir.
The opposite of your goals.	Hedeflerinizin tam tersi.
He never called the police.	Polisi hiç aramadı.
The experiment was done three times.	Deney üç kez yapıldı.
I'm jumping forward.	ileri atlıyorum.
The strategy makes little sense.	Strateji çok az mantıklı.
His fingers are dirty.	Parmakları kirli.
reach one day.	Bir gün ulaşmak.
Identity would be nothing without its framework'.	Kimlik, çerçevesi olmadan hiçbir şey olmazdı'.
On another ship.	Başka bir gemide.
Of course they are or should be.	Elbette vardırlar veya olmalıdırlar.
If not me, cat.	Ben değilsem, kedi.
The rules of the game have changed today.	Bugün oyunun kuralları değişti.
More than anger.	Kızgınlıktan daha fazlası.
I wanted to talk to him.	Onunla konuşmak istiyordum.
This was generally true for cause-specific analyses.	Bu genellikle nedene özel analizler için doğruydu.
Treatment can take several steps.	Tedavi birkaç adım alabilir.
He did experimental studies.	Deneysel çalışmalar yaptı.
None of it was planned.	Hiçbiri planlanmamıştı.
We would love for you to join us!	Bize katılmanızı çok isteriz!.
I found that place.	O yeri buldum.
It was in the area.	Bölgede vardı.
I post a lot of free time with my son.	Oğlumla çok fazla boş zaman gönderiyorum.
The amount of force used can be large.	Kullanılan kuvvet miktarı büyük olabilir.
The word still stands.	Söz hala duruyor.
But, of course, no police action was taken against him.	Ancak, elbette, ona karşı herhangi bir polis işlemi yapılmadı.
The night was still in court, but that would soon change.	Gece hala mahkemedeydi, ama bu yakında değişecekti.
I don't care where it is.	nerede olduğu umurumda değil.
One bone, one big one.	Bir kemik, büyük bir tane.
You obviously don't know anything about this.	Belli ki bu konuda hiçbir şey bilmiyorsun.
You should check your stuff.	Eşyalarını kontrol etmelisin.
They'll find a way to save him' and neither can we.	Onu kurtarmanın bir yolunu bulacaklar' ve biz de bulamayız.
Birth and death.	Doğum ve ölüm.
The real issue is what happens next.	Asıl mesele bundan sonra ne olduğu.
This is your duty.	Bu senin görevin.
We actually take reference in our video here.	Buradaki videomuzda aslında referans alıyoruz.
We now provide further evidence for the second point.	Şimdi ikinci nokta için daha fazla kanıt sunuyoruz.
One night there was a storm.	Bir gece fırtına çıktı.
We check to see if friends are around.	Arkadaşların etrafta olup olmadığını kontrol ediyoruz.
Anyway, you need to keep going.	Her neyse, devam etmen gerekiyor.
He accepted the fact that he needed to take care of himself.	Kendine dikkat etmesi gerektiği gerçeğini kabul etti.
I don't know what to do with it.	Bundan ne yapacağımı bilmiyorum.
Then he looked over his shoulder.	Sonra omzunun üzerinden arkasına baktı.
I was surprised to see the number and variety of groups.	Grupların sayısını ve çeşitliliğini görünce şaşırdım.
So it's settled.	Yani halledildi.
Just take a look at her hot husband!.	Sadece ateşli kocasına bir bak!.
There may be reasons why someone is not called.	Birinin aranmamasının nedenleri olabilir.
Go back to your book for a moment.	Bir an için kitabınıza geri dönün.
Please feel free to share your requirements with us.	Lütfen gereksinimlerinizi bizimle paylaşmaktan çekinmeyin.
I ran them with a light touch and a strong direction.	Onları hafif bir dokunuş ve güçlü bir yönle koştum.
That's all you do.	Yaptığın sadece bu.
He wanted to put one of those clean white fingers in his mouth.	O temiz beyaz parmaklardan birini ağzına sokmak istedi.
It's there somewhere.	Orada bir yerde.
You are him.	Sen osun.
It was still there.	Hala oradaydı.
We will not let them get too strong.	Çok güçlenmelerine izin vermeyeceğiz.
It's hard to follow when you're there.	Oradayken takip etmek zor.
Everything just happens and you are a part of it.	Her şey sadece oluyor ve sen onun bir parçasısın.
He stood up without looking at the old man again.	Yaşlı adama bir daha bakmadan ayağa kalktı.
So it makes sense for this to be on an error page.	Bu yüzden bunun bir hata sayfasında olması mantıklı.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
I enjoyed cooking for everyone.	Herkes için yemek yapmaktan zevk aldım.
The result is as we expected.	Sonuç beklediğimiz gibi.
It may be the first choice in specified situations.	Belirtilen durumlarda ilk tercih olabilir.
They let you do this yourself.	Bunu kendine yapmanı sağlarlar.
The only body part that moved would be the head.	Hareket eden tek vücut kısmı kafası olurdu.
It shouldn't be that hard.	Bu o kadar zor olmamalı.
The result should have been straight forward.	Sonuç doğrudan doğruya olmalıydı.
But this time it felt different.	Ama bu sefer farklı hissettiriyordu.
The plaintiff eventually lost his eye.	Davacı sonunda gözünü kaybetti.
It's just not good.	Sadece iyi değil.
I hate to think the worst about people.	İnsanlar hakkında en kötüsünü düşünmekten nefret ediyorum.
One problem at a time, he thought.	Her seferinde bir sorun, diye düşündü.
This is how we remember him.	Onu böyle hatırlıyoruz.
A team guarded him as he escaped.	O kaçarken bir ekip onu korudu.
You can take off and drive for free right now.	Hemen şimdi ücretsiz olarak kalkış yapabilir ve sürebilirsiniz.
If anything, you looked like nothing.	Eğer bir şey varsa, hiçbir şey gibi görünmüyordun.
Thinking deeply about something over and over.	Bir şeyler hakkında tekrar tekrar derin düşünmek.
There is more, of course.	Dahası var tabii.
But listen to me well.	Ama beni iyi dinle.
Or whether you want it.	Ya da isteyip istemediğinizi.
But still, both objects are within your decision-making power.	Ama yine de her iki nesne de karar verme gücünüz dahilindedir.
I was not crying.	ağlamıyordum.
The audience didn't want them.	Seyirci onları istemedi.
They gradually take control of you.	Yavaş yavaş sizi kontrol altına alırlar.
We are cold and tired.	Üşüdük ve yorulduk.
And other people will follow my example.	Ve diğer insanlar benim örneğimi takip edecek.
Show your services or products.	Hizmetlerinizi veya ürünlerinizi gösterin.
You want to decide.	Karar vermek istiyorsun.
I'm thinking of getting it in the next few days.	Önümüzdeki günlerde almayı düşünüyorum.
This decision was not appealed.	Bu karara itiraz edilmedi.
He didn't even try to protect himself.	Kendini korumaya çalışmadı bile.
He would soon have to suffer for the day.	Yakında günün acısını çekmek zorunda kalacaktı.
In clinical studies, online information resources have become even more important.	Klinik çalışmalarda, çevrimiçi bilgi kaynakları daha da önemli hale geldi.
Some were killed watching us.	Bazıları bizi izlerken öldürüldü.
But even that time is too long.	Ama bu süre bile çok fazla.
Almost everywhere he looked was death.	Neredeyse baktığı her yer ölümdü.
Hell, we might not even be filming this.	Kahretsin, bunu filme bile almayabiliriz.
This past year was probably the strongest year of my life.	Bu geçen yıl muhtemelen hayatımın en güçlü yılıydı.
Money has become much more important in politics.	Siyasette para çok daha önemli hale gelmeye başladı.
It's a really tough case.	O gerçekten zor bir vaka.
No he wouldn't.	Hayır yapmazdı.
Tell me what you decided.	Bana neye karar verdiğini söyle.
No, no, we are not.	Hayır, hayır, biz değiliz.
I know your face, son.	Yüzünü tanıyorum evlat.
A few months later we signed an agreement.	Birkaç ay sonra bir anlaşma imzaladık.
It is done throughout the region.	Bölge genelinde yapılıyor.
The thing is, animals have active defense mechanisms.	Mesele şu ki, hayvanların aktif savunma mekanizmaları var.
we set and.	ayarladık ve.
Then he decided it was hot.	Sonra bunun sıcak olduğuna karar verdi.
Don't forget to laugh, especially at yourself.	Gülmeyi unutmayın, özellikle kendinize.
Nothing can make me change my gender.	Hiçbir şey cinsiyetimi değiştirmemi sağlayamaz.
We have the gun.	Silah bizde.
Yes like that.	Evet öyle.
Don't forget to take a look at where you're selling from.	Nereden sattığınıza bir göz atmayı unutmayın.
A voice came from the other side of the door.	Kapının diğer tarafından bir ses geldi.
And there are probably court challenges.	Ve muhtemelen mahkeme zorlukları var.
There is good reason for this.	Bunun için iyi bir sebep var.
It will be worse than not knowing.	Bilmemekten daha kötü olacak.
They have won once before and lost three times.	Daha önce bir kez kazandılar ve üç kez kaybettiler.
You were born into the world.	dünyasına doğdunuz.
Nobody goes.	Hiç kimse gitmez.
Probably got bigger.	Muhtemelen daha da büyümüştü.
It is impossible to fall.	Düşmek imkansız.
Some say they were sent from above.	Bazıları yukarıdan gönderildiklerini söylüyor.
For example, draw a rock.	Örneğin, bir kaya çizin.
When he came to visit, he told her about this life.	Ziyarete geldiğinde ona bu hayatı anlattı.
Listen with the lights on.	Işıklar açıkken dinleyin.
He slowly opened his eyes and focused on his face.	Yavaşça gözlerini açtı ve yüzüne odaklandı.
This could be my answer.	Cevabım bunlar olabilir.
He locked the door and turned back to me.	Kapıyı kilitleyip tekrar bana döndü.
This is roughly the situation now.	Şimdi aşağı yukarı durum bu aslında.
It is necessary for memory.	Hafıza için gereklidir.
And not to be killed too soon.	Ve çok erken öldürülmemek.
If they have to shoot at men, they will.	Erkeklere ateş etmeleri gerekiyorsa, yapacaklar.
I can't send him home.	Onu eve gönderemem.
A small crew was used to save cost.	Maliyetten tasarruf etmek için küçük bir ekip kullanıldı.
I had a theory.	Bir teorim vardı.
Only patients who signed consent were included in the study.	Sadece onam imzalayan hastalar çalışmaya dahil edildi.
It was, but the food would wait.	Öyleydi, ama yemek bekleyecekti.
It's not there now though.	Gerçi şimdi orada değil.
Now, their opinion is a fact.	Şimdi, onların fikri bir gerçektir.
And these ideas are far from new.	Ve bu fikirler yeni olmaktan uzak.
As are.	Olduğu gibi.
Being does not include being.	Oluş, olmayı içermez.
First, the number of cases was low.	Birincisi vaka sayısı azdı.
At that time, we were running for our lives.	Biz de o zamanlar canımız pahasına koşuyorduk.
He liked to work.	Çalışmayı beğendi.
He tried to gather his mind.	Aklını başına toplamaya çalıştı.
They should be.	Onlar olmalı.
In fact, they're worse than they've ever been.	Aslında hiç olmadıkları kadar kötüler.
They don't flow.	Akmıyorlar.
It's too late for the country.	Vatan için geç kalındı.
This causes many problems.	Bu birçok soruna neden olur.
A dead mother.	Ölü bir anne.
We still share an office.	Hala bir ofisi paylaşıyoruz.
And he really worked hard.	Ve gerçekten çok uğraştı.
I continued the search.	Aramaya devam ettim.
He is very popular.	O çok popüler.
An actual date is less than two months from now.	Gerçek bir tarih, şu andan itibaren iki aydan daha az.
Sometimes it's easier not to explain.	Bazen açıklamamak daha kolaydır.
Never enough, he thought.	Asla yetmez, diye düşündü.
There was too much for one.	Biri için orada çok fazla vardı.
But we both know our love can't exist.	Ama ikimiz de aşkımızın var olamayacağını biliyoruz.
I'm more interested in performance differences.	Daha çok performans farklılıklarıyla ilgileniyorum.
Add the coffee.	Kahveyi ekleyin.
Isn't it spring?	Bahar değil mi
There is this lack of security when talking about financial matters.	Mali konular hakkında konuşurken bu güvenlik eksikliği var.
To search, maybe.	Aramak için, belki.
Not sure what could have gone wrong.	Neyin yanlış gitmiş olabileceğinden emin değilim.
We have used before.	Daha önce kullandık.
To refer to the first when dealing with the second.	İkincisini ilgilendirirken birincisine başvurmak.
Relationships were built on trust.	İlişkiler güven üzerine kuruluydu.
It's not on our watch list either.	İzleme listemizde de yok.
It was an extra job for me.	Benim için ekstra bir işti.
Another thing is food.	Bir diğer öğe ise yemek.
The old content is nowhere on the page.	Eski içerik sayfanın hiçbir yerinde yok.
Answer now.	Şimdi cevapla.
He should be in first place.	O birinci sırada olmalı.
Online worldwide.	Hem de dünya çapında çevrimiçi.
However, finding trust is no easy task.	Bununla birlikte, güven bulmak kolay bir iş değildir.
The old man was special.	Yaşlı adam özeldi.
My fans really believe in me.	Hayranlarım bana gerçekten inanıyor.
But if we did it now, it would be different.	Ama şimdi yapsaydık, farklı olurdu.
That's why you're seeing this issue.	Bu yüzden bu sorunu görüyorsunuz.
But they couldn't stop.	Ama durduramadılar.
What just happened?	Az önce ne oldu.
You and your family are in mine.	Sen ve ailen benimkindesiniz.
Then.	O zaman.
His face fell when he learned that they were no longer available.	Artık müsait olmadıklarını öğrendiğinde yüzü düştü.
I am creating software.	yazılım oluşturuyorum.
He showed this will to the plaintiff.	Davacıya bu vasiyeti gösterdi.
I can't speak for the girl.	Kız adına konuşamam.
I wanted nothing more than to get out of there.	Oradan çıkmaktan başka bir şey istemiyordum.
It will be very difficult to get off the road at this point.	Bu noktada yoldan çıkmak çok zor olacak.
Lunch at the hotel.	Otelde öğle yemeği.
I have very good and some bad memories here.	Burada çok güzel ve bazı kötü anılarım var.
He ignored it.	O görmezden geldi.
It is important that you stay true to your history.	Tarihinize sadık kalmanız önemlidir.
As a result.	Sonuç olarak.
Of being brought back to his parents' house.	Ebeveynlerinin evine geri döndürülmekten.
Don't expect a repeat of that this year.	Bu yıl bunun tekrarını beklemeyin.
I was determined to stop.	Durdurmaya kararlıydım.
take it.	Onu al.
It looked very, very crazy.	Çok fazla, çok çılgın görünüyordu.
There are many emotions that come with this question.	Bu soruyu beraberinde getiren birçok duygu var.
I was chosen and my father came to watch me.	Seçildim ve babam beni izlemeye geldi.
Looks like they're going too.	Onlara da gidecek gibi.
You are our son.	Sen bizim oğlumuzsun.
News tonight.	Bu akşam haberler.
They turned and did not look.	Döndüler ve bakmadılar.
He had to come in.	İçeri girmesi gerekiyordu.
Nothing can start.	Hiçbir şey başlayamaz.
They can touch you and they can be touched.	Size dokunabilirler ve dokunulabilirler.
I wasn't thinking clearly.	Açıkça düşünmüyordum.
Making decisions accordingly is often wrong.	Buna göre karar vermek genellikle yanlıştır.
Then there is the foot room.	Sonra ayak odası var.
However, there is a small change in the design.	Ancak tasarımda küçük bir değişiklik var.
That's what being smart is.	Akıllı olmak budur.
And you make me laugh like no one else.	Ve beni başka hiç kimse gibi güldürüyorsun.
They had four sons, then four daughters.	Dört erkek çocukları oldu, sonra dört kızları oldu.
I was interested in the case, what was its name?	Davayla ilgilendim, adı neydi.
And the knife.	Ve bıçak.
I can't stand this any longer.	Buna daha fazla dayanamam.
But this would not continue.	Ancak bu devam etmeyecekti.
I will leave the door open.	Kapıyı açık bırakacağım.
I did it for this.	Bunun için yaptım.
You just need to complete the square.	Sadece kareyi tamamlamanız gerekiyor.
But he didn't die.	Ama ölmedi.
Your mind makes you strong from the inside.	Zihniniz sizi içeriden güçlü kılar.
I felt comfortable from the very beginning.	En başından beri kendimi rahat hissettim.
And it really didn't hurt a bit.	Ve gerçekten biraz acıtmadı.
He tried to eat.	Yemek yemeye çalıştı.
Good looking environment and characters.	Kaliteli görünen ortam ve karakterler.
It's just a man.	Bu sadece bir adam.
He held out his hand to show it.	göstermek için elini uzattı.
But after a while he spoke again.	Ama bir süre sonra tekrar konuştu.
Fast forward a few years, this has become the standard.	Birkaç yıl ileri sar, bu bir standart haline geldi.
It's out in three weeks anyway.	Nasılsa üç hafta sonra çıkıyor.
This was his failed attempt.	Bu onun başarısız bir girişimiydi.
It is high and large.	Yüksek ve büyüktür.
Religion is like a medicine to escape the harsh realities.	Din, acı gerçeklerden kaçmak için bir ilaç gibidir.
You seem busy.	Meşgul gibi görünüyorsun.
I'm trying to adapt.	uyum sağlamaya çalışıyorum.
It was dropped but gave me a court date.	Düşürüldü ama bana mahkeme tarihi verdi.
A question for you.	Senin için bir soru.
He didn't move from the chair.	Sandalyeden kıpırdamadı.
All is over.	Hepsi bitti.
This applies to boys as well as girls.	Bu, kızlar için olduğu kadar erkekler için de geçerlidir.
Cook until reduced by half.	Yarı yarıya azalana kadar pişirin.
We need some facts.	Bazı gerçeklere ihtiyacımız var.
Some were killed.	Bazıları öldürüldü.
I think he even said that himself.	Sanırım bunu kendisi bile söyledi.
This is a beginning.	Bu bir başlangıç.
You know, learning his way.	Bilirsin, onun yolunu öğrenmek.
There may be no written record of the discussion.	Tartışmanın yazılı bir kaydı yapılmamış olabilir.
Before doing this, they should choose which store they use.	Bunu yapmadan önce hangi mağazayı kullandıklarını seçmelidirler.
He never married or had children.	Hiç evlenmedi ya da çocuğu olmadı.
And it was great.	Ve harikaydı.
Talk to them in plain language.	Onlarla sade bir dille konuşun.
We have additional cost.	Ek maliyetimiz var.
They wrapped their arms around each other's shoulders and smiled at the camera.	Kollarını birbirlerinin omuzlarına dolayarak kameraya gülümsediler.
You had no choice but to read.	Okumaktan başka çareniz yoktu.
If necessary, the authors can provide other relevant parts of the data.	Gerekirse, yazarlar verilerin diğer ilgili kısımlarını sağlayabilir.
Maybe some of you will even agree.	Belki bazılarınız hemfikir bile olacaktır.
I wrote something they like.	Sevdikleri bir şey yazdım.
Great song though.	Harika şarkı ama.
Individuals are born male and female, but become male and female.	Bireyler kadın ve erkek olarak doğarlar, ancak kadın ve erkek olurlar.
Take a look at some of the pictures on the website.	Web sitesindeki bazı resimlere bir göz atın.
And with a smile.	Ve bir gülümsemeyle.
People claim to have seen him.	İnsanlar onu gördüğünü iddia ediyor.
If you don't release us, they can go on without us.	Bizi serbest bırakmazsanız, biz olmadan devam edebilirler.
There was something special about that night.	O geceyle ilgili özel bir şey vardı.
I do not know you.	Seni tanımıyorum.
He had fun.	Eğlenmişti.
Thank you to my family.	Aileme teşekkür ederim.
We cannot be too critical of such matters.	Bu tür konularda fazla eleştirel olamayız.
Similar tracks for the welcome process.	Karşılama işlemi için benzer izler.
It shows what I know.	Ne bildiğimi gösterir.
He couldn't live with that when his career ended.	Kariyeri sona erdiğinde bununla yaşayamazdı.
His wish was granted.	Dileği kabul edildi.
It will be a good time.	İyi bir zaman olacak.
There was no way of knowing what purpose it might serve.	Hangi amaca hizmet edebileceğini bilmenin hiçbir yolu yoktu.
I loved the difference in the characters.	Karakterlerdeki farklılığı sevdim.
The new set of possible views appears on the right.	Yeni olası görünümler grubu sağda görünür.
That's about half the story.	Bu hikayenin yaklaşık yarısı.
He didn't know where they were taking him, and he couldn't move.	Onu nereye götürdüklerini bilmiyordu ve hareket edemiyordu.
It was great.	Harikaydı.
Or his situation.	Veya onun durumu.
They could not rule without rules.	Kuralsız yönetemezlerdi.
Provided for all this.	Bütün bunlar için sağlanmıştır.
Everything could wait.	Her şey bekleyebilirdi.
With the team, with the team, with the sets.	Ekiple, ekiple, setlerle.
You did what those people did in those books.	O kitaplarda o insanların yaptığını yaptın.
Taste after an hour, then sprinkle with salt and pepper.	Bir saat geçtikten sonra tadına bakın, ardından tuz ve karabiber serpin.
The white thing had disappeared.	Beyaz şey kaybolmuştu.
I hate when this happens.	Bu olduğunda nefret ediyorum.
At least it had 'some connections' to reality.	En azından gerçeklikle 'bazı bağlantıları' vardı.
We send flowers to patients.	Hastalara çiçek gönderiyoruz.
This is the type of game that really stands out for me.	Bu gerçekten benim için öne çıkan oyun türüdür.
He didn't know how to make the right fire.	Doğru ateş yakmayı bilmiyordu.
The man next to me never liked me.	Yanındaki adam beni hiç sevmedi.
You should know.	Sen bilmelisin ki.
We have a responsibility to them.	Onlara karşı bir sorumluluğumuz var.
The approach since then is more to not let the player fail.	O zamandan beri yaklaşım, oyuncunun başarısız olmasına izin vermemek için daha fazla.
Some of these characters are dead and others are still alive in the show.	Bu karakterlerden bazıları öldü ve diğerleri gösteride hala hayatta.
He's running away.	Kaçıyor.
My brother has another.	Kardeşimde başka var.
This shit is just a load off my shoulders.	Bu bok başlı başına omuzlarımdan kaldırılmış bir yük.
Better to ask what people are saying.	İnsanların ne dediğini sormak daha iyidir.
I wonder if you're happy.	Mutlu olup olmadığını merak ediyorum.
The officer tried it again.	Memur onu tekrar denedi.
During his reign.	İktidardaki dönemi boyunca.
More than two hours.	İki saatten fazla.
I did my best, he died.	Ben elimden geleni yaptım, öldü.
My heart is ready.	Kalbim hazır.
Find a job first and get your life together.	Önce bir iş bul ve hayatını toparla.
They had two children.	İki çocukları oldu.
He likes you.	O senden hoşlanıyor.
We were trying to get up somehow.	Bir şekilde yukarı çıkmaya çalışırdık.
I talk to people about things they know and are familiar with.	İnsanlarla bildikleri, aşina oldukları şeyler hakkında konuşurum.
But that day, in any case, he did not.	Ama o gün, her halükarda, yapmadı.
I had to know if the show helped more places.	Gösterinin daha fazla yere yardım edip etmediğini bilmek zorundaydım.
These need to be run at separate times.	Bunların ayrı zamanlarda çalıştırılması gerekir.
Most of the people who come here are from the lower and middle class.	Buraya gelenlerin çoğu alt ve orta sınıftan.
And they accepted the offer.	Ve teklifi kabul ettiler.
And don't worry about the money.	Ve parayı dert etme.
It was so loud, so powerful.	O kadar gürültülü, o kadar güçlüydü ki.
We told them to be part of the magic.	Onlara sihrin bir parçası olmalarını söyledik.
Let's start with some human interaction.	Biraz insan etkileşimi ile başlayalım.
I thought we talked about this before.	Bunu daha önce konuştuğumuzu sanıyordum.
I can't determine which one it is.	Hangisi olduğunu belirleyemiyorum.
They will support your dreams.	Hayallerinizi destekleyecekler.
It was a stupid mistake on my part.	Benim açımdan aptalca bir hataydı.
They are far from us.	Bizden çok uzaktalar.
But it didn't work.	Ama yürümedi.
An example of this is given above.	Yukarıda buna bir örnek verilmiştir.
Most of the kids at school think there's something wrong with me.	Okuldaki çocukların çoğu bende bir sorun olduğunu düşünüyor.
We can say that he has years of experience.	Yılların tecrübesine sahip olduğunu söyleyebiliriz.
He began to mock the plaintiff.	Davacıyla alay etmeye başladı.
I sent him out of the room.	Onu odadan gönderdim.
Or so they say his middle name is.	Ya da ikinci adının öyle olduğunu söylüyorlar.
Use it over and over for years.	Yıllarca tekrar tekrar kullanın.
The great sea surrounded us.	Koca deniz etrafımızı sarmıştı.
In the end, they couldn't see what had happened.	Sonunda ne olduğunu göremediler.
Good ideas are his.	İyi fikirler onundur.
It works fine now.	Şimdi iyi çalışıyor.
The room was very nice and clean.	Oda çok güzel ve temizdi.
His poor health was an additional problem.	Zayıf sağlığı ek bir sorundu.
I spoke to him today.	Bugün onunla konuştum.
This hasn't happened before.	Bu daha önce olmamıştı.
There is a lot to love about this watch.	Bu saatle ilgili sevilecek çok şey var.
We will not discuss this further.	Bunu daha fazla tartışmayacağız.
Being honest with the world is so much fun.	Dünyaya karşı dürüst olmak çok eğlenceli.
Kids love it.	Çocuklar buna bayılıyor.
But it was the process that mattered.	Ama önemli olan süreçti.
I love this show.	Bu şovu çok seviyorum.
It was soft.	Yumuşaktı.
I couldn't accept this.	Bunu kabul edemezdim.
Just make the tea.	Sadece çayı yap.
It was a good start, but it didn't go far enough.	İyi bir başlangıçtı, ama yeterince ileri gitmedi.
Each build is a major update for the tree.	Her yapı, ağaç için büyük bir güncellemedir.
He would be on the phone or doing something else.	Telefonda olacak ya da başka bir şey yapacaktı.
This is really nice of them.	Bu onlardan gerçekten hoş.
It will push you to the back after a game is over.	Bir oyun bittikten sonra seni arkaya itecek.
This presented a problem.	Bu bir sorun sundu.
I was too busy looking around.	Etrafa bakmakla çok meşguldüm.
Which, in a way, did.	Ki, bir bakıma yaptı.
This will not work on street gas.	Bu sokak gazında çalışmayacak.
In addition to money.	Paraya ek olarak.
Please be consistent.	Lütfen tutarlı olun.
The offer is on the table.	Teklif masada.
To seize it.	Onu ele geçirmek için.
That is the threat.	Tehdit budur.
Fast food for a fast life.	Hızlı bir yaşam için fast food.
People here need clean water above all else.	Buradaki insanların her şeyden önce temiz suya ihtiyacı var.
You meet the physical needs of the community.	Topluluğun fiziksel ihtiyaçlarını karşılıyorsunuz.
Those poor women had to put up with too much from him.	O zavallı kadınlar ondan çok fazla şeye katlanmak zorunda kaldılar.
Please take a few moments to review our lost email list.	Lütfen kayıp e-posta listemizi gözden geçirmek için birkaç dakikanızı ayırın.
For many animals, some peace is necessary for their survival.	Birçok hayvan için, hayatta kalmaları için biraz barış gereklidir.
Let's enjoy our meal.	Hadi yemeğimizin tadını çıkaralım.
In other words, these experiments failed.	Başka bir deyişle, bu deneyler başarısız oldu.
You have taken your first step into a bigger world.	Daha büyük bir dünyaya ilk adımınızı attınız.
He hadn't locked the door.	Kapıyı kilitlememişti.
No one was in trouble either day.	Her iki gün de kimsenin başı belaya girmedi.
Maybe because I'm sick.	Belki hastayım diye.
Mix once or twice.	Bir veya iki kez karıştırın.
Thank you for taking the time to understand this.	Bunu anlamak için zaman ayırdığınız için teşekkür ederiz.
He had no one to talk to.	Konuşacak kimsesi yoktu.
This surprised him and he wasn't sure why.	Bu onu şaşırttı ve neden olduğundan emin değildi.
They were good at dealing with them.	Onlarla başa çıkmak için iyiydiler.
But it takes some getting used to at first.	Ama ilk başta alışmak biraz zaman alıyor.
He knew the voice.	Sesi tanıyordu.
But this was the smallest.	Ama bu en küçüğüydü.
We must be aware of this.	Bunun farkında olmalıyız.
holding a finger.	Bir parmağını tutmak.
He does not want to be treated differently from others.	Başkalarından farklı muamele görmek istemiyor.
A valid email address is required.	Geçerli bir e-posta adresi gereklidir.
It just made it worth it.	Sadece buna değer kıldı.
Change is fast.	Değişim hızlı.
This is pretty far.	Bu oldukça uzak.
They were looking for their mother.	Annelerini arıyorlardı.
The next challenge has come.	Bir sonraki meydan okuma geldi.
You thought it was yours long before either of them died.	İkisinden biri ölmeden çok önce senin olduğunu düşündün.
He knew he couldn't stand this cold.	Bu kadar soğuğa dayanamayacağını biliyordu.
Unfortunately, you're probably wrong.	Ne yazık ki, muhtemelen yanılıyorsunuz.
All analyzes were controlled for age.	Tüm analizler yaşa göre kontrol edildi.
He could make me laugh.	Beni güldürebilirdi.
I could have asked the old man sitting next to me.	Yanımda oturan yaşlı adama sorabilirdim.
six weeks.	Altı hafta.
I'm not perfect and I accept that.	Ben mükemmel değilim ve bunu kabul ediyorum.
That way it's fair.	Bu şekilde de adil.
I had a hard time remembering which book it was in.	Hangi kitapta olduğunu hatırlamakta güçlük çekiyordum.
He was often seen there.	Orada sık sık görülüyordu.
She and her husband were standing outside smoking.	O ve kocası dışarıda sigara içerek duruyorlardı.
Keep your hands and arms very close to the body.	Ellerinizi ve kollarınızı vücuda çok yakın tutun.
It's about working hard for the team.	Bu takım için çok çalışmakla ilgili.
Or maybe she's crying.	Ya da belki ağlıyor.
I cannot answer this question.	Bu soruya cevap veremem.
The table was covered with letters and notes.	Masa mektup ve notlarla kaplıydı.
Anything more was too much of a risk.	Daha fazlası çok büyük bir riskti.
He knew the dark.	Karanlığı biliyordu.
We have to take it with him.	Onunla almalıyız.
I am honest and reasonable.	Dürüst ve mantıklıyım.
It was easy for them to feel.	Onlar için hissetmek kolaydı.
For me the situation is different.	Benim için durum farklı.
Talk to him and then go inside.	Onunla konuş ve sonra içeri gir.
There are many other reasons for this.	Bunun için başka birçok sebep var.
To best match the size of the bright zone.	Parlak bölgenin boyutuna en iyi şekilde uyması için.
Probably an older child could have written it.	Muhtemelen daha büyük bir çocuk yazmış olabilir.
I took a deep breath and entered the office.	Derin bir nefes alıp ofise girdim.
You can then choose your own price.	Daha sonra kendi fiyatınızı seçebilirsiniz.
The figure is wrong.	Şekil yanlış.
He asked if he was driving and wanted to pull over.	Araba kullanıp kullanmadığını sordu ve kenara çekmek istedi.
I can hear.	Duyabiliyorum.
I still liked him after that, although maybe not as much.	Ondan sonra hala ondan hoşlanıyordum, belki o kadar olmasa da.
As expected, the lines were pushed towards the red.	Beklendiği gibi, çizgiler kırmızıya doğru itildi.
He arrived very early the next morning.	Ertesi sabah çok erken geldi.
These are important areas of future research.	Bunlar gelecekteki araştırmaların önemli alanlarıdır.
It was my lucky day.	Şanslı günümdü.
The stage lights were turned on.	Sahne ışıkları açıldı.
And you can use it live too.	Ve canlı olarak da kullanabilirsiniz.
Two people reported to him regarding records management.	Kayıt yönetimi ile ilgili olarak iki kişi kendisine rapor verdi.
If not, click.	Değilse, tıklayın.
I wasn't serious.	Ciddi değildim.
He didn't.	Onun yapmadı.
The boy was hiding under a bed.	Çocuk bir yatağın altına saklanmıştı.
Click for the library map.	Kütüphane haritası için tıklayınız.
If it is not available elsewhere online, it may end here.	Çevrimiçi başka bir yerde mevcut değilse, burada sona erebilir.
I say enough.	yeter diyorum.
You have everything'.	Her şeye sahipsin'.
There was still something not right.	Hala yolunda gitmeyen bir şeyler vardı.
Participants did much better with this version of the experiment.	Katılımcılar deneyin bu versiyonunda çok daha başarılı oldular.
Although small, it is clearly visible.	Küçük olmasına rağmen, açıkça görülebilir.
He wanted to build a school for children.	Çocuklar için bir okul inşa etmek istedi.
The way he walked.	Yürüdüğü yol.
She was an old woman.	O yaşlı bir kadındı.
As it is, none of them will understand you.	Olduğu gibi, hiçbiri seni anlamayacak.
You're either at one party or another.	Ya bir partidesiniz ya da diğerinde.
And that won't happen either.	Ve bu da olmayacak.
If you think you have something better, let me know.	Daha iyi bir şeyin olduğunu düşünüyorsan, bana haber ver.
I hope you are fine too.	Umarım sen de iyisindir.
But if he was the little man, he would have told him.	Ama küçük adam olsaydı ona söylerdi.
He knows what it is.	Ne olduğunu biliyor.
The sense of failure has intensified.	Başarısızlık duygusu güçlendi.
Even eat.	Hatta yiyin.
Some limits may apply.	Bazı limitler geçerli olabilir.
I am really sad.	Çok üzgünüm.
But it's not that kind of heat.	Ama bu öyle bir ısı değil.
Look what happened to them.	Bak onlara ne oldu.
You can see them somehow in this picture.	Bu resimde onları bir şekilde görebilirsiniz.
Will try this.	Bunu deneyecek.
Actually they used to do it but it was removed.	Aslında eskiden yapıyorlardı ama kaldırıldı.
He was silent.	O sessizdi.
He was with her.	Onunlaydı.
My son is ready to get a wife.	Oğlum bir eş almaya hazır.
Some techniques seem to be used less frequently.	Bazı tekniklerin daha az kullanıldığı görülmektedir.
It looks like it will pass.	Geçeceği anlaşılıyor.
Who lost in matters decided in the first action.	İlk eylemde karar verilen konularda kim kaybetti.
Some people just do it for money.	Bazı insanlar bunu sadece para için yapar.
Street violence, one person dead.	Sokak şiddeti, bir kişi öldü.
You can't be a member of the family either.	Ailenin bir üyesi de olamazsın.
And we don't know.	Ve bilemeyiz.
The staff were friendly and helpful.	Personel cana yakın ve yardımseverdi.
All content is subject to change without notice.	Tüm içerik önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
I saw him last night.	Onu dün gece gördüm.
There are many forces behind the change.	Değişimin arkasında birçok güç yatıyor.
And a good one.	Ve iyi bir tane.
A long catwalk brings them back to the front.	Uzun bir kedi yolu onları ön tarafa geri döndürür.
He finally came to help.	Sonunda yardıma geldi.
It was a really beautiful night, calm and quiet.	Gerçekten güzel bir geceydi, sakin ve sessizdi.
It is not like the old one.	Eskisi gibi değil.
I think you've said enough.	Bence yeterince söyledin.
We hated doing this.	Bunu yapmaktan nefret ediyorduk.
However, this is not necessarily true.	Ancak bu mutlaka doğru değildir.
I was nervous about being a father, but it felt healthy.	Baba olma konusunda gergindim ama bu sağlıklı hissettirdi.
Too many deaths.	Çok fazla ölüm.
It wasn't just him.	Sadece o değildi.
The man was magic on stage.	Adam sahnede sihirdi.
Yet the classes are said to 'fight' with each other.	Yine de sınıfların birbirleriyle 'mücadele ettikleri' söylenir.
Whatever we had wasn't good enough.	Sahip olduğumuz her ne ise, yeterince iyi değildi.
Another mistake is that they rely too much on their sources.	Diğer bir hata ise kaynaklarına çok fazla güvenmeleridir.
Prices are subject without change.	Fiyatlar değişiklik olmadan tabidir.
Don't try to be perfect.	Mükemmel olmaya çalışmayın.
Not so unusual, death by train.	O kadar da sıra dışı değil, trenle ölüm.
He was just too strong.	O sadece çok güçlüydü.
More money, dreams, plans and calls to parents.	Daha fazla para, hayaller, planlar ve ebeveynlere çağrılar.
The rest of us quietly chose the food.	Geri kalanımız sessizce yemeği seçti.
I'll line up the footage.	Çekimi sıraya koyacağım.
School starts too fast.	Okul çok hızlı başlıyor.
No matter what anyone says, justice is just.	Kim ne derse desin, adalet adildir.
Sometimes you still let men in, not out.	Bazen erkekleri hala içeri alırsın, dışarı çıkarmazsın.
Concern was evident on his face.	Endişesi yüzünde açıkça görülüyordu.
All but two died.	İkisi hariç hepsi öldü.
We welcome comments while open.	Açıkken yorumlara açığız.
This is not valid.	Bu geçerli değil.
Not like some women.	Bazı kadınlar gibi değil.
Every little move.	Her küçük hareket.
A few words, but the world to me.	Birkaç kelime, ama benim için dünya.
I just thought it was so much fun.	Sadece çok eğlenceli olduğunu düşündüm.
It should be on the other side.	Diğer tarafta olmalı.
This is on three levels.	Burası üç seviyede.
The whole world is clean, covered with white snow.	Bütün dünya temiz, beyaz karla kaplı.
Maybe we can solve it.	Belki çözeriz.
He stayed in the hospital for a week.	Bir hafta hastanede kaldı.
take you	Seni al.
Their life is simple.	Hayatları basittir.
He returned to his office.	Ofisine döndü.
The water did not rise any higher.	Su daha fazla yükselmedi.
Some people are afraid of dogs.	Bazı insanlar köpeklerden korkar.
from anyone.	Herhangi birinden.
I will keep moving forward.	İlerlemeye devam edeceğim.
You were the last person.	Sen son kişiydin.
All this crap has been done before.	Bütün bu pislikler daha önce yapıldı.
This creates its own difficulties.	Bu, kendi zorluklarını yaratır.
Seems like a much better use of my time and money.	Zamanımı ve paramı çok daha iyi kullanmak gibi görünüyor.
Maybe they could just keep going to the next town.	Belki de bir sonraki kasabaya gitmeye devam edebilirlerdi.
You seem like a good person.	İyi birine benziyorsun.
Coming together in marriage.	Evlilikte bir araya gelmek.
You will have a lot of fun on the first try.	İlk denemede çok keyif alacaksınız.
I cut my job for me and so it started.	İşimi benim için kestim ve böylece başladı.
They have a great setup.	Harika bir kurulumları var.
He kept asking if he could wear it.	Giyip giyemeyeceğini sormaya devam etti.
Calm.	Sakinlik.
I couldn't suggest anything that should have been done differently.	Farklı yapılması gereken bir şey öneremedim.
Thinking a mistake had been made, we called customer service.	Bir hata yapıldığını düşünerek müşteri hizmetlerini aradık.
I don't want you to visit me.	Beni ziyaret etmeni istemiyorum.
Identify which element is the problem by feeling.	Hangi unsurun problem olduğunu hissederek belirleyin.
He talked about leaving his wife for me.	Karısını benim için terk etmekten bahsetti.
Digital pain is often associated.	Dijital ağrı genellikle ilişkilidir.
This is not healthy.	Bu sağlıklı değil.
I closed my eyes to test my theory.	Teorimi test etmek için gözlerimi kapattım.
The money was in his account.	Para hesabındaydı.
Someone had entered his room.	Odasına biri girmişti.
And then something had to be decided.	Ve sonra bir şeye karar verilmesi gerekiyordu.
The cost is high, both at the individual and national level.	Hem bireysel hem de ulusal düzeyde maliyet yüksektir.
Often they are very different.	Çoğu zaman çok farklıdırlar.
I lost my free ride.	Bedava sürüşümü kaybettim.
And they will have gone there as children.	Ve oraya çocukken gitmiş olacaklar.
All you need is practice.	Tek ihtiyacın olan pratik yapmak.
The car was old and made from different cars.	Araba eskiydi ve farklı arabalardan yapılmıştı.
I didn't know if it meant anything.	Bir anlamı olup olmadığını bilmiyordum.
A number of different secondary games are known.	Bir dizi farklı ikincil oyun bilinmektedir.
If you are interested.	Eğer ilgileniyorsanız.
But it was my stupidity.	Ama benim aptallığımdı.
Or maybe let someone else answer.	Ya da belki başka birinin cevap vermesine izin verin.
But even that was too big a weapon to give him.	Ama bu bile ona veremeyecek kadar büyük bir silahtı.
Seriously, you can't go wrong.	Cidden, yanlış gidemezsin.
A nice live working situation.	Güzel bir canlı çalışma durumu.
It's definitely been a long road.	Kesinlikle uzun bir yol oldu.
He wanted to be whole again.	Yeniden bütün olmak istiyordu.
It's easy for him to say.	Onun için söylemesi kolay.
I couldn't see their eyes.	Gözlerini göremiyordum.
The female moves forward.	Dişi öne geçer.
First, your character variables are actually factors.	Birincisi, karakter değişkenleriniz aslında faktörlerdir.
I used to hate myself.	Kendimden nefret ederdim.
It's not clear enough.	Yeterince net değil.
I would never do anything to hurt you.	Seni incitecek bir şey asla yapmam.
This is our job.	Bu bizim işimiz.
I thought it was a good book.	Güzel bir kitap olduğunu düşündüm.
Calm down, she thought.	Sakin ol, diye düşündü.
He took something out of it.	İçinden bir şey çıkardı.
He felt that someone was behind him.	Arkasından birinin geldiğini hissetti.
I have to go and do some adult stuff.	Gidip yetişkinlere yönelik bazı şeyler yapmalıyım.
However, one model is still out of reach.	Ancak, bir model henüz ulaşılamaz durumda.
Now it was his turn.	Şimdi sıra ondaydı.
I am trying to contact him.	Onunla iletişim kurmaya çalışıyorum.
A common control result is to stop a process.	Ortak bir kontrol sonucu, bir işlemi durdurmaktır.
He was an interesting character.	İlginç bir karakterdi.
There is a machine.	Bir makine var.
I can't stand it any longer.	Daha fazla dayanamam.
Whatever you do is an escape activity.	Ne yaparsan yap, bir kaçış etkinliğidir.
But the player has to touch his place.	Ama oyuncunun yerine değmesi gerekiyor.
You know, the biological one.	Bilirsin, biyolojik olan.
Model fit is rather poor.	Model uyumu oldukça zayıf.
I ended up somewhere in the middle.	Sonunda ortada bir yerde kaldım.
This structure is key.	Bu yapı anahtardır.
The dog stayed with him after that.	Köpek ondan sonra onun yanında kaldı.
As a young man, he was not rich.	Genç bir adam olarak zengin değildi.
It's not too late yet.	Henüz çok geç değil.
And her mother.	Ve annesi.
By design, these systems are fairly simple.	Tasarım gereği, bu sistemler oldukça basittir.
Then he went to another store.	Sonra başka bir mağazaya gitti.
You can read the full statement below.	Açıklamanın tamamını aşağıda okuyabilirsiniz.
Time series models have been of interest in the literature for a long time.	Zaman serisi modelleri uzun zamandır literatürde ilgi görmektedir.
You have to understand.	Anlamak zorundasın.
The children bent down to take a closer look.	Çocuklar daha yakından bakmak için eğildiler.
His death is a death in the family.	Onun ölümü ailede bir ölümdür.
This was never my danger.	Bu asla benim tehlikem değildi.
In our study, the left well was accepted as the correct choice.	Çalışmamızda sol kuyu doğru seçim olarak kabul edildi.
Get ready for the new day.	Yeni güne hazır olun.
Error bars show one standard error on either side of the mean.	Hata çubukları, ortalamanın her iki tarafında bir standart hatayı gösterir.
The support of others walking a similar path is needed.	Benzer bir yolda yürüyen başkalarının desteğine ihtiyaç vardır.
No action is required now.	Şimdi herhangi bir işlem yapılması gerekmiyor.
This requires a language change.	Bunun için bir dil değişikliği gerekiyor.
But every problem has a solution.	Ama her sorunun bir çözümü vardır.
Most of us have very little exit.	Çoğumuzun çok az çıkışı var.
I have two projects.	İki projem var.
He is the best shooter in the company.	Şirketteki en iyi atıcıdır.
This continues for the rest of the video.	Bu, videonun geri kalanı için devam ediyor.
I cant say.	Ben söyleyemem.
They thought they would be killed.	Öldürüleceklerini düşündüler.
Things started well.	İşler iyi başladı.
I would definitely recommend it to everyone.	Kesinlikle herkese tavsiye ederim.
If you're reading a short book, read it every day.	Kısa bir kitap okuyorsanız, her gün okuyun.
He felt that 'freedom' made everything smell better.	'Özgürlük'ün her şeyin daha güzel kokmasını sağladığını hissediyordu.
Worse still, it was dangerous.	Daha da kötüsü, tehlikeliydi.
They will look at him.	Ona bakacaklar.
As if this would never happen.	Sanki bu hiç olmayacakmış gibi.
It is really done.	Gerçekten yapılır.
He went mad, speaking from the air.	Havadan konuşarak deliye döndü.
It was hardening.	Sertleşiyordu.
But for all that survived, things were pretty dire.	Ama hayatta kalan her şey için işler oldukça korkunçtu.
Where there are no adults.	Yetişkinlerin olmadığı yerde.
It is unknown whether	olup olmadığı bilinmiyor.
Not this year.	Bu yıl değil.
Where will you turn?	Nereye döneceksin.
He spoke as his eyes watered.	Gözleri dolarken konuştu.
In the field of marketing.	Pazarlama alanında.
He couldn't describe what had happened, but something had happened.	Olanları tarif edemiyordu ama bir şey olmuştu.
He thought it was too small for him.	Onun için çok küçük olduğunu düşündü.
The layout may have been set aside entirely.	Düzeni tamamen bir kenara bırakılmış olabilir.
But all was not completely lost.	Ancak hepsi tamamen kaybolmadı.
Well, one more question.	Peki, bir soru daha.
Oh my God.	Aman tanrım.
And watch your fall speed, folks.	Ve düşüş hızınıza dikkat edin millet.
It was a struggle.	Bu bir mücadeleydi.
That's not the case in this movie.	Bu filmde durum böyle değil.
As a possibility, don't you know?	Bir olasılık olarak, bilmiyor musun?
I thought of the greater good.	Daha büyük iyiliği düşündüm.
He got another right to withdraw.	Geri çekilmek için bir hak daha aldı.
They believed him.	Ona inandılar.
He did as he did.	Onun yaptığı gibi yaptı.
He wants it so bad.	Çok fena istiyor.
You don't seem like that to me.	Bana öyle gelmiyorsun.
His daughter stood up for him.	Kızı onun için ayağa kalktı.
This is much, much better.	Bu çok, çok daha iyi.
I want to help you tell the story of your new baby.	Yeni bebeğinizin hikayesini anlatmanıza yardım etmek istiyorum.
I'm building a team.	Bir ekip kuruyorum.
He won't have much to do.	Yapacak pek bir şeyi olmayacak.
He needed focus.	Odaklanmaya ihtiyacı vardı.
They just see.	Sadece görüyorlar.
Results are representative of at least three independent experiments.	Sonuçlar, en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
If you need to join data, you have to do it somewhere.	Verilere katılmanız gerekiyorsa, bunu bir yerde yapmalısınız.
We never thought of him.	Onu hiç aklımızda tutmadık.
But you must remain silent.	Ama sessiz kalmalısın.
We came with nothing, we will leave with nothing.	Hiçbir şeysiz geldik, hiçbir şeysiz gideceğiz.
He was just like a little child.	Tıpkı küçük bir çocuk gibiydi.
I've heard this from several different people now.	Bunu şimdi birkaç farklı kişiden duydum.
You don't have to pay.	Ödemek zorunda değilsin.
They came empty.	Boş geldiler.
I bought one for myself.	Kendime bir tane aldım.
They went crazy to oppose him.	Ona karşı gelmek için deli oldular.
He thought he might pass out.	Kendinden geçebileceğini düşündü.
There, he turned off the engine and sat for a moment.	Orada, motoru kapattı ve bir an oturdu.
I hope it helps you.	Umarım size yardımcı olur.
I just need a title.	Sadece bir başlığa ihtiyacım var.
Nobody was waiting for us anywhere.	Kimse bizi hiçbir yerde beklemiyordu.
It keeps the place dark.	Mekanı karanlık tutar.
New, totally valid design choice.	Yeni, tamamen geçerli tasarım seçimi.
It will work.	Çalışacak.
She would kill him.	Onu öldürecekti.
Look at that house.	Şu eve bak.
They offered him a family.	Ona bir aile teklif ettiler.
The focus is on power, not speed.	Odak noktası hız değil, güçtür.
He was watching his every move.	Her hareketini izliyordu.
How do we solve this problem.	Bu sorunu nasıl çözeriz.
It's crazy in here.	Buralar çok çılgın.
I found this works really well.	Bunun gerçekten iyi çalıştığını buldum.
They never lie completely.	Asla tamamen yalan söylemezler.
Maybe it's because most people are not in good physical condition.	Belki de çoğu insanın fiziksel durumunun iyi olmadığı içindir.
Count me among them.	Beni de aralarında say.
More than one treatment may be recommended for best results.	En iyi sonuçlar için birden fazla tedavi önerilebilir.
This was not done for me.	Bu benim için yapılmadı.
They will not take what is necessary for the states.	Devletler için gerekli olanı almayacaklar.
Freedom.	Özgürlük.
The second is dead.	İkincisi öldü.
I hadn't thought of that.	Bunu düşünmemiştim.
It was never something between you and them anyway.	Zaten hiçbir zaman seninle onlar arasında olan bir şey değildi.
It's a small building.	Küçük bir bina.
Which hole was made for me.	Hangi deliğim benim için yapıldı.
It happened today.	Bugün oldu.
We call the parents.	Ebeveynleri çağırıyoruz.
in a nice way.	Güzel bir şekilde.
They're just stars, he thought.	Onlar sadece yıldızlar, diye düşündü.
We'll go check it out.	Gidip kontrol edeceğiz.
He enjoyed spending time with me.	Benimle vakit geçirmekten keyif aldı.
But here's the thing.	Ama olay şu.
It's your job to keep it clearly and directly yours.	Bunu açıkça ve doğrudan size ait tutmak sizin işiniz.
without a reason.	Bir sebep olmadan.
You have an eye for quality.	Kalite için gözünüz var.
I told my parents and they started crying.	Annemlere söyledim ve ağlamaya başladılar.
At that time it had been in use for six or seven years.	O zaman altı ya da yedi yıldır kullanılıyordu.
Five steps were followed to create the models described later.	Daha sonra açıklanan modelleri oluşturmak için beş adım izlendi.
Everyone is just on the phone.	Herkes sadece telefonda.
I enjoyed writing.	Yazmaktan zevk aldım.
This means that what you do has an effect on things.	Bu, yaptığınız şeyin şeyler üzerinde bir etkisi olduğu anlamına gelir.
You cannot own it.	Sahip olamazsın.
You have a lot on your mind.	Aklında çok şey var.
I don't understand why you stopped doing magic.	Büyü yapmayı neden bıraktığını anlamıyorum.
Calculate what to do next time.	Bir dahaki sefere ne yapacağınızı hesaplayın.
There are three steps to do this.	Bunu yapmak için üç adım var.
There were no band members on stage.	Sahnede hiçbir grup üyesi yoktu.
He put them on the table and left them again.	Onları masaya koydu ve tekrar bıraktı.
Everything was better than looking at him.	Her şey ona bakmaktan daha iyiydi.
You make decisions based on what feels right to you.	Size doğru gelen şeylere göre kararlar veriyorsunuz.
He was there every step of the way.	Her adımda oradaydı.
And before that.	Ve ondan önce.
i got it done.	hallettim.
Because he didn't want the night to end.	Çünkü gecenin bitmesini istemiyordu.
Therefore, we cannot do without our youth.	Bu nedenle gençlerimiz olmadan yapamayız.
My request would be small.	Benim isteğim küçük olurdu.
Meanwhile, most people aren't as broke as they say.	Bu arada, çoğu insan söylendiği kadar parasız değildir.
These people came to do good.	Bu insanlar iyilik yapmak için geldiler.
I understand that you are showing that you are aware of a problem.	Bir sorunun farkında olduğunu gösterdiğinizi anlıyorum.
I am a very independent and happy child.	Ben çok bağımsız ve mutlu bir çocuğum.
Whatever the bad news, it couldn't be serious.	Kötü haber ne olursa olsun ciddi olamazdı.
We will help you.	Size yardım edeceğiz.
If you don't have it, you will find out.	Eğer buna sahip değilseniz, öğreneceksiniz.
All heads turned.	Her kafa döndü.
And this is a big step forward.	Ve bu ileriye doğru büyük bir adım.
And don't worry.	Ve merak etme.
But he couldn't go.	Ama gidemedi.
But his face was wrong.	Ama yüzü yanlıştı.
I can't take my eyes off the screen.	Gözlerimi ekrandan alamıyorum.
Usually they are about.	Genellikle hakkındadırlar.
Most of the time he could not continue his work.	Çoğu zaman işine devam edemezdi.
Find a way to go ahead and do it fast.	Devam etmenin ve hızlı yapmanın bir yolunu bulun.
There was no other sound than that voice.	O sesten başka ses olamazdı.
There is no sign of him on the street.	Sokakta ondan iz yok.
History or government.	Tarih veya hükümet.
I can't do this without you.	Bunu sensiz yapamam.
Most of the cases on the roll shouldn't be there.	Rulodaki vakaların çoğu orada olmamalı.
Not me	ben değilim
I think your kids will really love it, mine.	Bence çocuklarınız gerçekten sevecek, benimkiler.
The latest technology.	Son teknoloji.
There was no reason for anyone to come here.	Kimsenin buraya gelmesi için bir sebep yoktu.
I hate big dangerous animals.	Büyük tehlikeli hayvanlardan nefret ediyorum.
Let me tell you, it gets pretty tough.	Size söyleyeyim, oldukça zorlaşıyor.
It's just, you know, sex.	Sadece, bilirsin, seks.
Up to this point I think the program is working fine.	Bu noktaya kadar programın iyi çalıştığını düşünüyorum.
Even if they decide to come, they will be late.	Gelmeye karar verirlerse bile geç kalacaklar.
But this time do two things.	Ama bu sefer iki şey yap.
His death.	Onun ölümü.
In this case, the bank was sufficient.	Bu durumda, banka yeterli olmuştur.
He believed that both men had killed in the past.	Her iki adamın da geçmişte öldürdüğüne inanıyordu.
This is a good football team.	Bu iyi bir futbol takımı.
I keep it in mind.	Aklımda tutarım.
That was later, when he left the room.	Bu daha sonra, o odadan çıktığı zamandı.
He turned it in his hand.	Elinde çevirdi.
Both analyzed the data.	Her ikisi de verileri analiz etti.
The camps are very close to the city.	Kampları şehre çok yakın.
He would keep asking me questions.	Bana soru sormaya devam edecekti.
Finally you get your turn.	Sonunda sıranızı alırsınız.
Then he came back for a moment.	Sonra bir an için geri geldi.
Truth be told, more than once.	Gerçeği söylemek gerekirse, bir kereden fazla.
There is eating and watching TV.	Yemek yemek ve televizyon izlemek var.
He loved you and wanted to build his life with you.	Seni sevdi ve hayatını seninle kurmak istedi.
I wish he would come back in this country.	Keşke bu ülkede geri gelse.
you are kind.	naziksin.
No one has to go far to install it.	Yüklemek için kimsenin uzağa gitmesine gerek yok.
None of these turned out to be true.	Bunların hiçbiri doğru çıkmadı.
People will be hurt.	İnsanlar zarar görecek.
They look good, they feel good, everyone loves them.	İyi görünüyorlar, kendilerini iyi hissediyorlar, herkes onları seviyor.
I've learned some things here or there, just over time.	Burada ya da orada bazı şeyler öğrendim, sadece zamanla.
I may not be able to do anything.	Elimden bir şey gelmeyebilir.
For whatever reason, he decided to hide.	Her ne sebeple olursa olsun, saklanmaya karar verdi.
The thing fell to the ground.	Şey yere düştü.
They started hitting him again.	Ona tekrar vurmaya başladılar.
All authors contributed significantly to the discussions and article writing.	Tüm yazarlar tartışmalara ve makale yazımına önemli ölçüde katkıda bulunmuştur.
Each one had a number written on it.	Her birinin üzerinde bir numara yazılıydı.
This could have been a bad idea.	Bu kötü bir fikir olabilirdi.
His eyes locked with hers.	Gözleri onunkilerle kilitlendi.
It is for testing purposes only.	Sadece test amaçlıdır.
This does not make a good situation to respond.	Bu, yanıt vermek için iyi bir durum oluşturmaz.
No, he must go.	Hayır, gitmeli.
And a dog lying on the ground.	Ve yerde yatan bir köpek.
It won't just be increased activity.	Bu sadece artan aktivite olmayacak.
He really, really doesn't care.	Gerçekten, gerçekten umursamıyor.
It's time to own up.	Sahip çıkma zamanı geldi.
We wrote things.	Şeyler yazdık.
I no longer run from anything.	Artık hiçbir şeyden kaçmıyorum.
Most of the time, it ends there.	Çoğu zaman, orada biter.
He didn't answer in any way.	Hiçbir şekilde cevap vermedi.
I told him it was a nice house.	Ona güzel bir ev olduğunu söyledim.
As long as you will listen to me.	Beni dinleyeceğin sürece.
Couldn't find any water.	Hiç su bulamadı.
Of course, not only talking, but also listening.	Tabii ki sadece konuşmak değil, aynı zamanda dinlemek.
Oh, I can't wait to read more.	Ah, daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
It just goes like this.	Bu sadece böyle gidiyor.
He was a friend of the poor.	Yoksulların dostuydu.
Very nice.	Çok güzel.
In this case, nothing bad can happen to you.	Bu durumda sana kötü bir şey olamaz.
They were part of a different part of the music scene.	Müzik sahnesinin farklı bir bölümünün parçasıydılar.
Stop by every once in a while to fish or have fun together.	Arada bir durup balık tutun veya birlikte eğlenin.
There was no consistent effect of increasing age at first live birth.	İlk canlı doğumda artan yaşın tutarlı bir etkisi yoktu.
It's just good business.	Bu sadece iyi bir iş.
I am an old young woman.	Ben yaşlı, genç bir kadınım.
I am that person.	ben o kişiyim.
He is afraid.	Korkuyor.
No, the answer is as simple as it is common.	Hayır, yanıt yaygın olduğu kadar basit.
There is no choice but to stand and fight.	Ayakta durmak ve savaşmaktan başka seçenek yok.
Nine of them were in my name.	Dokuz tanesi benim adımaydı.
He'd end up hurting someone, maybe even himself.	Sonunda birini, belki de kendisini incitecekti.
If it's interesting to me, it's posted.	Bana ilginç geldiyse, yayınlandı.
Didn't get a chance to shoot.	Ateş etme şansı bulamadı.
Users have too many options and not enough time.	Kullanıcıların çok fazla seçeneği var ve yeterli zamanı yok.
“Sorry,” he said again.	Üzgünüm, dedi tekrar.
for economic development.	Ekonomik kalkınma için.
This person is really going somewhere.	Bu kişi gerçekten bir yere gidiyor.
Whatever he says is right.	O ne derse haklıdır.
She never had a relationship with him again.	Onunla bir daha hiç ilişki kurmadı.
Just get the basic idea here.	Sadece temel fikri buradan anlayın.
This should be the case.	Bu durumda olmalıdır.
He said he knew you had other options.	Başka seçeneklerin olduğunu bildiğini söyledi.
He had every reason to be.	Olmak için her türlü sebepleri vardı.
Now back to your task.	Şimdi görevinize dönün.
But the solutions are more difficult.	Ama çözümler daha zor.
Relevant literature was reviewed and reported here.	İlgili literatür gözden geçirilmiş ve burada rapor edilmiştir.
Can download them.	Onları indirebilir.
This is so easy and fun.	Bu çok kolay ve eğlenceli.
It definitely helped me appreciate the game.	Kesinlikle oyunu takdir etmeme yardımcı oldu.
A living room has become the main part of our property.	Bir oturma odası mülkümüzün ana parçası haline geldi.
The other was changing as he was returning to his human form.	O insan formuna dönerken diğeri değişiyordu.
And it's gone.	Ve gitti.
We'll see what he will do.	Ne yapacağını göreceğiz.
The display says this in the function line.	Ekran fonksiyon satırında bunu söylüyor.
They're making love by the water, they don't care about the world.	Suyun kenarında sevişiyorlar, dünya umurlarında değil.
Whatever happens, you can be sure of me.	Ne olursa olsun benden emin olabilirsin.
I slept on the left.	Sol tarafa yattım.
This changes the trip.	Bu geziyi değiştirir.
In politics, not everything depends on you.	Siyasette her şey size bağlı değil.
The figure shows a representative from three independent experiments.	Şekil, üç bağımsız deneyden bir temsilciyi göstermektedir.
Nobody knew why.	Kimse nedenini bilmiyordu.
But we must learn.	Ama öğrenmeliyiz.
The important thing is to find balance.	Önemli olan dengeyi bulmaktır.
Especially when taken with an open heart.	Özellikle açık bir kalple alındığında.
Children's names.	Çocukların isimleri.
Remember, you draw current.	Unutma, akım çekiyorsun.
You know him better than anyone.	Onu herkesten daha iyi tanıyorsun.
His eyes followed hers.	Gözleri onunkileri takip etti.
The front of the store was well passed.	Mağaza önünü iyi geçti.
When the time comes.	Zamanı geldiğinde.
This time the breakfast makers were outside.	Bu sefer kahvaltı yapanlar dışarıdaydı.
I need to know what your plans are.	Planlarının ne olduğunu bilmem gerek.
This is a view file.	Bu bir görünüm dosyasıdır.
There was nothing fresh to eat in the house.	Evde yiyecek taze bir şey yoktu.
He brought her to dinner.	Onu akşam yemeğine getirdi.
Together for change.	Değişim için birlikte.
We also had a library.	Bir de kütüphanemiz vardı.
The quality of the company depends on its services.	Şirketin kalitesi hizmetlerine bağlıdır.
Third, we only analyzed complete cases.	Üçüncüsü, yalnızca tam vakaları analiz ettik.
Short.	Kısa.
We don't need to say anything to that.	Buna bir şey dememize gerek yok.
read it.	Onu oku.
He tried to remember what he looked like.	Nasıl göründüğünü hatırlamaya çalıştı.
I'm trying to kill him.	Onu öldürmeye çalışıyorum.
I love to read now.	Şimdi okumayı seviyorum.
Gamers will like it.	Oyuncular bundan hoşlanacak.
You will find my camp about three hours down the road.	Kampımı yolun yaklaşık üç saat ilerisinde bulacaksınız.
He didn't care for his hair or his clothes.	Saçlarına ya da elbiselerine aldırmıyordu.
The whole group will benefit from the discussion.	Tüm grup tartışmadan faydalanacaktır.
The only difference is the output box.	Farklı olan sadece çıkış kutusu.
These are good people.	Bunlar iyi insanlar.
You can't.	Tutamazsın.
Obviously in a different way.	Açıkça farklı bir şekilde.
We have many ideas that might interest you.	İlginizi çekebilecek birçok fikrimiz var.
They were facing each other now.	Şimdi karşı karşıyaydılar.
So is his football career.	Futbol kariyeri de öyle.
That said nothing from the outside.	Bu, dışarıdan hiçbir şey söylemedi.
They said it was the best they had ever seen.	Gördüklerinin en iyisi olduğunu söylediler.
I'm done with this.	bununla işim bitti.
Get out.	Çık dışarı.
This might work for a few days.	Bu birkaç gün işe yarayabilir.
There was never a spectator for us.	Bizim için hiçbir zaman seyirci olmadı.
I'm up every morning with a little baby.	Her sabah küçük bir bebekle ayaktayım.
They probably had a few months to do it.	Muhtemelen bunu yapmak için birkaç ayları vardı.
Add two plus two.	İki artı iki ekleyin.
I told him to please him.	Onu memnun etmesini söyledim.
I love people and culture.	İnsanları ve kültürü seviyorum.
Then the feeling passed.	Sonra duygu geçti.
He starts to lose his mind.	Aklını kaybetmeye başlar.
I had offered.	teklif etmiştim.
That they are valuable.	Değerli olduklarını.
He wasn't wearing a battle suit.	Savaş kıyafeti giymemişti.
And start working.	Ve çalışmaya başla.
It is greater than belief.	İnançtan daha büyüktür.
We are going back.	Geri dönüyoruz.
You chose to follow.	Takip etmeyi seçtin.
First, there is very little health care for women.	Birincisi, kadınlara yönelik sağlık hizmetleri çok azdır.
All those pretty girls up front.	Öndeki tüm o güzel kızlar.
And let's have fun.	Ve eğlenelim.
Maybe we'll have to spend another winter here.	Belki de burada bir kış daha geçirmek zorunda kalacağız.
He must have died at night.	Gece ölmüş olmalı.
The full text of our comments is attached.	Yorumlarımızın tam metni ektedir.
We would literally plan ahead to watch it.	Kelimenin tam anlamıyla onu izlemek için önceden plan yapardık.
We published it without any comment.	Herhangi bir yorum yapmadan yayınladık.
What do you think about the changes?	Değişiklikler hakkında ne düşünüyorsunuz?
I have read your history.	Geçmişinizi okudum.
If they lose both lights in this place.	Bu yerdeki iki ışığı da kaybederlerse.
He kept several rooms of his own.	Kendine ait birkaç oda tuttu.
They will feed you there.	Seni orada besleyecekler.
Products were identified by their size.	Ürünler boyutlarına göre tanımlandı.
This can be something even more difficult to handle.	Bu, ele alınması daha da zor bir şey olabilir.
Nobody is excluded.	Kimse dışlanmıyor.
But his face was dark.	Ama yüzü kararmıştı.
Replaceable.	Değiştirilebilir.
But for this, these games must exist.	Ancak bunun için bu oyunların var olması gerekir.
Click to get there.	Oraya ulaşmak için tıklayın.
In a perfect world, this shouldn't be a problem.	Mükemmel bir dünyada, bu sorun olmamalıydı.
I heard something again.	Yine bir şey duydum.
He has power.	Gücü var.
Usually not visible to the user.	Genellikle kullanıcı tarafından görülmez.
This time from his wife.	Bu sefer karısından.
He has everything.	Herşeye sahip.
I walked in and squeezed his shoulder.	İçeri girip omzunu sıktım.
He could have walked away anyway.	Her halükarda çekip gidebilirdi.
They took it.	Onu aldılar.
Something that no one else is working on.	Başka kimsenin üzerinde çalışmadığı bir şey.
Respect other players.	Diğer oyunculara saygı gösterin.
The ideas in this post may be helpful.	Bu gönderideki fikirler yardımcı olabilir.
I've been watching you since you got here.	Buraya geldiğinden beri seni izliyorum.
Instead he just goes.	Bunun yerine o sadece gider.
I actually learned these from his program.	Bunları da aslında onun programından öğrendim.
But he shook his head.	Ama başını salladı.
He didn't say anything about it.	Bu konuda hiçbir şey söylemedi.
They work harder, longer hours.	Daha sıkı çalışıyorlar, daha uzun saatler.
He watched and learned.	İzledi ve öğrendi.
I know you.	Seni biliyorum.
We will no longer be rejected.	Artık reddedilmeyeceğiz.
He had no money now.	Şimdi hiç parası kalmamıştı.
I remained responsible.	Sorumlu ben kaldım.
You are working on yourself.	Kendin üzerinde çalışıyorsun.
If the plane isn't on that line, they're behind.	Uçak o hatta değilse, onlar geridedir.
Where was he?	Neredeydi?
An example is open houses that have become key again.	Bir örnek, yeniden anahtar haline gelen açık evlerdir.
His father played here.	Babası burada oynadı.
Still worth it.	Yine de buna değer.
For your sake, for hers and mine, let her go.	Senin iyiliğin için, onun ve benim iyiliğim için onu bırak.
You can't go back.	Geri dönemezsin.
Overall, no significant differences in study times were observed.	Genel olarak, çalışma sürelerinde önemli bir farklılık gözlemlenmemiştir.
I don't see any reason to change your mind.	Fikrini değiştirecek bir durum görmüyorum.
No, he hadn't heard a gunshot.	Hayır, silah sesi duymamıştı.
It's up to you, really.	Sana kalmış, gerçekten.
According to her, women should behave like this.	Ona göre kadınlar böyle davranmalı.
But if you find another me	Ama başka bir ben bulursan.
It's good for my heart to see this.	Bunu görmek kalbime iyi geliyor.
He could do anything.	Her şeyi yapabilirdi.
No need to reuse the name.	Adı tekrar kullanmaya gerek yok.
Deep down, the fish are stronger and purer.	Derinlerde, balıklar daha güçlü ve daha saftır.
His father had worked on a few of them.	Babası bunlardan birkaçı üzerinde çalışmıştı.
Here they are, here they come.	İşte onlar, işte geliyorlar.
One or two weeks.	Bir veya iki hafta.
To be that age again.	Yeniden o yaşta olmak.
He didn't try to get any of these people out.	Bu insanlardan hiçbirini dışarı çıkarmaya çalışmadı.
I know how you feel.	Nasıl hissettiğini biliyorum.
Winter is long and very cold.	Kış uzun ve çok soğuktur.
Fans are leaving, too.	Taraftarlar da yola çıkıyor.
Of course they want you to visit the site.	Elbette siteyi ziyaret etmenizi istiyorlar.
We can't let him die.	Ölmesine izin veremeyiz.
Joy knows where they need to go.	Joy nereye gitmeleri gerektiğini bilir.
I don't do anything early.	Hiçbir şeyi erken yapmam.
Most studies did not provide primary data.	Çoğu çalışma birincil veri sağlamadı.
His face changed in an instant.	Bir anda yüzü değişti.
This was by far the most frequently chosen option.	Bu, açık ara en sık tercih edilen seçenekti.
He would be killed.	Öldürülecekti.
But the problem is not women.	Ama sorun kadınlar değil.
Except for the fact that they're obviously dead.	Belli ki öldükleri gerçeği dışında.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
If you let it, it is.	Eğer izin verirsen, öyle.
Be another face in the crowd.	Kalabalığın içinde başka bir yüz ol.
The policy is therefore applied differently on a racial basis.	Bu nedenle politika, ırk bazında farklı şekilde uygulanır.
The family was at lunch.	Aile öğle yemeğindeydi.
Using the following is successful.	Aşağıdakileri kullanmak başarılıdır.
And he saw it in his children.	Ve bunu çocuklarında gördü.
It's something we need to examine.	İncelememiz gereken bir konu.
What else do you do when you're not working or studying?	Çalışmadığın ya da okumadığın zaman başka ne yapıyorsun.
I haven't had time to report yet.	Henüz rapor verecek zamanım olmadı.
In the right company.	Doğru şirkette.
Or if it is, we have no reason to believe it.	Ya da öyleyse, buna inanmak için hiçbir nedenimiz yok.
But he didn't leave.	Ama bırakmadı.
I do what my heart says, whatever my heart feels.	Kalbim ne derse, kalbim ne hissediyorsa onu yapıyorum.
I learned almost nothing.	Neredeyse hiçbir şey öğrenmiştim.
You have to understand, baby.	Anlamak zorundasın bebeğim.
These basic truths either exist or they don't.	Bu temel gerçekler ya vardır ya da yoktur.
I'm just listening here.	Sadece burada dinliyorum.
Both were standing.	Olayda ikisi de ayaktaydı.
However, this will change in a future release.	Ancak, bu gelecekteki bir sürümde değişecek.
I heard breathing.	Nefes duydum.
Boil gently until very thick.	Çok kalın olana kadar hafifçe kaynatın.
The standard of living is relatively high.	Yaşam standardı nispeten yüksektir.
Then we will explain the three results above.	Sonra yukarıdaki üç sonucu açıklayacağız.
Essentially, they have this power to do their dirty work for them.	Esasen, kirli işlerini onlar için yapmak için bu güce sahipler.
Your goal is to cut the necessary time.	Amacınız gerekli zamanı kesmektir.
It can even start quite simply.	Hatta oldukça basit bir şekilde başlayabilir.
Things were definitely looking good.	İşler kesinlikle iyi görünüyordu.
They did not stop even once.	Bir kez bile durmadılar.
This is the opposite of what is required.	Bu, gerekli olanın tam tersidir.
It really shook things up.	İşleri gerçekten sarstı.
There really is.	Gerçekten var.
This is pretty special.	Bu oldukça özel.
The choice is yours.	Seçim senin.
The number of teams is much higher.	Takım sayısı çok daha fazla.
I am quite happy with the result.	Sonuçtan oldukça memnunum.
It felt real enough.	Bu yeterince gerçek hissettiriyordu.
It definitely makes more sense there.	Kesinlikle orada daha mantıklı.
You can add and remove items from them as you wish.	Bunlara istediğiniz gibi öğe ekleyebilir ve bunlardan öğe çıkarabilirsiniz.
He fell to his knees once.	Bir kere dizlerinin üzerine düştü.
But here things will be as usual.	Ama burada işler her zamanki gibi olacak.
Once they have enough space, they are actually quite nice animals.	Yeterli alana sahip olduklarında, aslında oldukça hoş hayvanlardır.
I am happy for one.	Ben bir için memnunum.
Actually, he was very close.	Aslında o çok yakındı.
It's hard not to like him.	Ondan hoşlanmamak zor.
And I know how it feels to lose my father.	Ben de babamı kaybetmenin nasıl bir his olduğunu biliyorum.
Three obvious results were found.	Üç belirgin sonuç bulundu.
I felt beautiful and rich in it.	İçinde güzel ve zengin hissettim.
Check out the great examples below.	Aşağıdaki harika örneklere bakın.
All we have to do is wait and watch.	Tek yapmamız gereken beklemek ve izlemek.
Then there is no answer.	O zaman cevap yok.
Until you reach the top.	En tepeye ulaşana kadar.
But it was.	Ama öyleydi.
And even your friends will see the results.	Ve arkadaşlarınız bile sonuçları görecek.
I will come to visit you from time to time.	Zaman zaman ziyaretine geleceğim.
Let love guide your actions.	Sevginin eylemlerinize rehberlik etmesine izin verin.
He had more blood in his mouth.	Ağzında daha çok kan vardı.
The sun will rise soon.	Güneş yakında doğacak.
The doctor should let me know tomorrow.	Doktor yarın bana haber vermeli.
Start training your body at extreme levels.	Vücudunuzu aşırı seviyelerde eğitmeye başlayın.
They look familiar to me.	Bana tanıdık geldiler.
What about him? 	Ondan ne haber?
Is it you or is it everyone? No.	o sen misin o herkes mi hayır.
We see exactly the same pattern in this study.	Bu çalışmada da tam olarak aynı modeli görüyoruz.
I was angry and didn't know what they were doing.	Kızgındım ve ne yaptıklarını bilmiyordum.
Yet he did not answer.	Yine de cevap vermedi.
He may be his new favorite client.	Yeni favori müşterisi olabilir.
One of the few surviving houses in the open field.	Açık arazide ayakta kalan birkaç evden biri.
It's finally done and you finally see it.	Sonunda yapılır ve sonunda onu görürsünüz.
It was something that made him very proud.	Bu onu çok gururlandıran bir şeydi.
Two days later there were only six.	İki gün sonra sadece altı tane vardı.
Or something bad.	Ya da kötü bir şey.
There was pressure to send it.	Onu göndermek için baskı vardı.
This can make it difficult for you to sleep.	Bu, uyuyabilmenizi zorlaştırabilir.
I explained the situation.	durumu izah ettim.
Most of these women were able to get away from their jobs.	Bu kadınların çoğu işlerinden uzaklaşabildiler.
Needless to say, this is not a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğu pek söylenemez.
They went, out into the wide world.	Gittiler, geniş dünyaya çıktılar.
It wasn't just about getting a chance to do normal things.	Sadece normal şeyler yapma şansı elde etmek değildi.
A window to look out at or a picture to look at.	Dışarıya bakmak için bir pencere veya bakmak için bir resim.
The library is now open one day a week.	Kütüphane artık haftada bir gün açıktır.
Once you give him the code, he'll take care of the rest.	Ona kodu verdiğinde, gerisini o halledecek.
We are the world.	Biz dünyayız.
You're so excited	çok heyecanlısın
But there was an even deeper problem.	Ama daha da derin bir sorun vardı.
She is growing up and is now in high school.	Büyüyor ve şimdi lisede.
I just nodded while listening to him.	Onu dinlerken sadece başımı salladım.
They solved it.	Çözdüler.
Similar observations can be found in other experimental conditions.	Benzer gözlemler diğer deneysel koşullarda da bulunabilir.
I am angry about the situation.	duruma kızıyorum.
They spoke differently, but we quickly learned.	Farklı konuştular, ama çabucak öğrendik.
I could never do this.	Bunu asla yapamazdım.
It may get lost a little.	Biraz kaybolabilir.
However, these values ​​are different for the same process.	Ancak bu değerler aynı işlem için farklıdır.
But this may be just the beginning.	Ama bu sadece başlangıç ​​olabilir.
Especially when there is no benefit on a regular basis.	Özellikle düzenli olarak hiçbir faydası olmadığında.
Most of us ignored it.	Çoğumuz onu görmezden geldik.
In the minutes after the show, no one spoke.	Gösteriden sonraki dakikalarda kimse konuşmadı.
I didn't have sex with you.	Seninle seks yapmadım.
This procedure was not applied in this case.	Bu davada bu prosedür uygulanmadı.
I had the same questions.	Aynı sorularım vardı.
But this evidence is before us.	Ancak bu delil önümüzde.
If you can't handle it, you can't make the show.	Bununla baş edemezsen, şovu yapamazsın.
She just brings that energy with her.	Sadece o enerjiyi yanında getiriyor.
Again, these claims were carefully examined and found to be false.	Yine bu iddialar dikkatle incelenmiş ve yanlış olduğu tespit edilmiştir.
They feel empty of meaning.	Anlam olarak boş hissederler.
I can't do anything here.	Burada hiçbir şey yapamam.
It's so fun to watch.	İzlemesi çok eğlenceli.
It makes you angry.	Seni kızdırır.
And that will be enough.	Ve bu yeterli olacaktır.
The flow rate at the base of the waterfall is about a second.	Şelalenin tabanındaki akış hızı yaklaşık saniyede.
Modern techniques and their applications.	Modern teknikler ve uygulamaları.
But the world is not perfect.	Ama dünya mükemmel değil.
He obviously hated my clothes and decided not to write about them.	Belli ki kıyafetlerimden nefret ediyordu ve onlar hakkında yazmamaya karar verdi.
They will talk.	Konuşacaklar.
Very beautiful pieces were brought.	Çok güzel parçalar getirildi.
They should have seen it.	Görmeleri gerekirdi.
Reach him.	Ona ulaş.
I didn't want to feel good right now.	Şu an iyi hissetmek istemiyordum.
They are dangerous things.	Onlar tehlikeli şeyler.
You take it where you find it.	Bulduğunuz yere götürürsünüz.
He had to find another way to get into the city.	Şehre girmenin başka bir yolunu bulması gerekiyordu.
This was the worst night ever.	Bu şimdiye kadarki en kötü geceydi.
His marriage meant something to him.	Evliliği onun için bir anlam ifade ediyordu.
With a clear purpose and enemy.	Açık bir amaç ve düşmanla.
Not that there is no one here to report them.	Burada onları rapor edecek kimse olmadığından değil.
I go there like three times a week.	Oraya haftada üç kez falan giderim.
For a full degree, the change is easier to see.	Tam bir derece için değişiklik daha kolay görülür.
But that was years ago.	Ama bu yıllar önceydi.
There is no one in sight.	Görünürde kimse yok.
That was something, at least.	Bu da bir şeydi en azından.
He didn't let me cry for a long time.	Uzun süre ağlamama izin vermedi.
I hope you don't mind if I post this here.	Umarım bunu buraya yazmamda bir sakınca yoktur.
They did not have a complex trading network.	Karmaşık bir ticaret ağına sahip değillerdi.
You can work on it as the back is open.	Arkası açık olduğu için üzerinde çalışabilirsiniz.
Your father's blood.	Babanın kanı.
It's like going out to see the stars.	Yıldızları görmek için dışarı çıkmak gibi.
I don't trust him.	ona güvenmiyorum.
Still, someone will know.	Yine de birileri bilecektir.
There is still time and there is still hope.	Hala zaman var ve hala umut var.
A village was formed here.	Burada bir köy oluştu.
Close to home twice.	İki kere eve yakın.
It's not exactly my favorite sound.	Bu tam olarak benim en sevdiğim ses değil.
We sit around the table talking and drinking.	Masanın etrafında oturup konuşuyoruz ve içiyoruz.
Most of this energy eventually ends up as heat.	Bu enerjinin çoğu nihayetinde ısı olarak sona erer.
It affected him deeply.	Onu derinden etkiledi.
This power seems surprising in many cases.	Bu güç birçok durumda şaşırtıcı görünüyor.
I tried the third.	Üçüncüyü denedim.
It will be worth the wait!.	Beklemeye değecek!.
Sometimes it fell.	Bazen düştü.
I thought it was weather related.	Hava durumuyla ilgili olduğunu düşünmüştüm.
It's not the things that hide you.	Seni gizleyen şeyler değil.
There's no one around tonight.	Bu gece etrafta kimse yok.
I know you as a good man.	Seni iyi bir adam olarak tanıyorum.
But suddenly something occurred to him.	Ama birden aklına bir şey geldi.
It was actually a very good movie.	Aslında çok iyi bir filmdi.
The more they produced, the more spread out their cost.	Ne kadar çok ürettilerse, maliyetleri o kadar fazla yayıldı.
I was that kid.	Ben o çocuktum.
I want to see them.	Onları görmek istiyorum.
They are more important than love.	Onlar aşktan daha önemlidir.
We can train our people on how to do the job.	İnsanlarımızı işin nasıl yapılacağı konusunda eğitebiliriz.
The kids are writing almost every day and they'll be back next week.	Çocuklar neredeyse her gün yazıyorlar ve gelecek hafta gelecekler.
We need this man.	Bu adama ihtiyacımız var.
It has six legs.	Altı bacağı var.
If you want to read without thinking, please continue.	Düşünmeden okumak istiyorsanız lütfen devam edin.
He can die sitting in a chair.	Sandalyede otururken ölebilir.
However, there is one important exception.	Bununla birlikte, önemli bir istisna vardır.
I did not see him for another twenty years.	Onu bir yirmi yıl daha görmedim.
Can't find much information on the internet either.	İnternette de fazla bilgi bulamıyor.
against a tree.	Bir ağaca karşı.
But we're going to do another tour together.	Ama birlikte başka bir tur yapacağız.
They look different there.	Orada farklı görünüyorlar.
The woman did not know her own charm.	Kadın kendi cazibesini bilmiyordu.
He was working outside.	Dışarıda çalışıyordu.
For example, you can only marry one person at a time.	Mesela aynı anda sadece bir kişiyle evlenebilirsin.
My family, like many others, left no name.	Ailem, diğerleri gibi, isim bıraktı.
I can't write.	yazamam.
He turned to me.	Bana döndü.
I hold my breath waiting for your reply.	Cevabını beklerken nefesimi tutuyorum.
They go to the city and attack.	Şehre giderler ve saldırırlar.
And a very small one.	Ve çok küçük bir tane.
Every medical teacher knows this very well.	Her tıp öğretmeni bunu çok iyi bilir.
Also the fact that it makes sense.	Ayrıca mantıklı olduğu gerçeği.
I was very patient.	çok sabırlıydım.
I lost contact.	İletişimi kaybettim.
He may have lost his mind.	Aklını kaçırmış olabilir.
They played it well too.	Onu da iyi oynadılar.
But for me.	Ama benim için.
This was not the case for me.	Benim için durum böyle değildi.
He felt that he could not hide from her.	Ondan saklanamayacağını hissetti.
Set it to false.	Yanlış olarak ayarlayın.
Wait here.	Burada bekle.
You can also have money.	Paranız da olabilir.
If so, check them out.	Eğer öyleyse onları inceleyin.
Give your child a good friend.	Çocuğunuza güzel bir arkadaş verin.
This works just fine on parameterless methods.	Bu, parametresiz yöntemlerde gayet iyi çalışıyor.
Make sure you pass at the end of the year.	Yıl sonunda geçtiğinizden emin olun.
No significant complications were observed.	Önemli bir komplikasyon gözlenmedi.
That you were created in my image.	Benim suretimde yaratıldığını.
The only cost of this method will be your time and work.	Bu yöntemin tek maliyeti sizin zamanınız ve işiniz olacaktır.
But now that doesn't matter.	Ama şimdi bunun bir önemi yok.
The last two components are actually related to the water itself.	Son iki bileşen aslında suyun kendisiyle ilgilidir.
Something bad was happening.	Kötü bir şey oluyordu.
It provides education to prepare children for a particular career.	Bu çocukları belirli bir kariyere hazırlamak için eğitim sağlar.
Without realizing what had happened before.	Daha önce ne olduğunu anlamadan.
The user is then asked to read both words.	Daha sonra kullanıcıdan her iki kelimeyi de okuması istenir.
Understanding his work is what will save us here.	Bizi burada kurtaracak olan onun işini anlamaktır.
If you want to share this with people, that's great.	Bunu insanlarla paylaşmak istiyorsan, bu harika.
You need to be prepared.	Hazırlıklı olmanız gerekiyor.
He called instead.	Bunun yerine aradı.
Do not hesitate to contact me if you wish.	Dilerseniz benimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
You have two system images.	İki sistem resminiz var.
But everyone is different.	Ama herkes farklıdır.
I was used to it.	alışıyordum.
Actually, I'm very close to the end now.	Aslında artık sona çok yaklaştım.
It would never be great.	O asla harika olmayacaktı.
It is a recent example.	Yakın tarihli bir örnektir.
No one can be harmed by this.	Bununla kimseye zarar verilemez.
I'm not sure why this is so.	Neden böyle olduğundan emin değilim.
It's kind of bad.	Kötü bir tür.
This time he did not return to the boat.	Bu sefer tekneye geri dönmedi.
You can be on your own or with someone else.	Kendi başınıza veya başka biriyle olabilirsiniz.
Lunch is in seven minutes.	Öğle yemeği yedi dakika sonra.
It was easy but took time.	Kolaydı ama zaman aldı.
Smart women are killing them.	Akıllı kadınlar onları öldürüyor.
I couldn't believe it.	Buna inanamadım.
They need to understand that power has limits.	Gücün sınırları olduğunu anlamaları gerekiyor.
She felt that she didn't love him anymore.	Artık onu sevmediğini hissetti.
Two things came to my mind.	Aklıma iki şey geldi.
I really hope something comes out.	Umarım gerçekten bir şeyler çıkar.
You just follow to be something, to win, to be clear.	Sadece bir şey olmak, kazanmak, net olmak için takip edersin.
This means they can walk.	Bu, yürüyebilecekleri anlamına gelir.
It shows one way to do this.	Bunu yapmanın bir yolunu gösterir.
We have to think about what this might mean.	Bunun ne anlama gelebileceğini düşünmeliyiz.
Even the method you have won't quite work.	Sahip olduğun yöntem bile tam olarak işe yaramayacak.
But your feet think.	Ama ayakların düşünür.
So there was a lot of pressure for me.	Yani benim için çok fazla baskı vardı.
Even as a human, he was strong enough to kill her.	Bir insan olarak bile onu öldürecek kadar güçlüydü.
It takes a year to make.	Yapılması bir yıl sürer.
Sometimes it gets out of hand.	Bazen elden çıkıyor.
This is not an easy thing.	Bu kolay bir şey değil.
No apparent legal issues.	Görünen yasal bir sorun yok.
I have tested.	Test ettim.
It was his favorite line.	En sevdiği dizeydi.
And she takes every word from him.	Ve her kelimeyi ondan alıyor.
I really didn't know what this tree was.	Bu ağacın ne olduğunu gerçekten bilmiyordum.
The current church is the third.	Mevcut kilise üçüncü.
He has the right to do this.	Bunu yapmaya hakkı var.
But he let his hand fall.	Ama elinin düşmesine izin verdi.
I really appreciate you doing this.	Bunu yaptığın için gerçekten minnettarım.
Make sure they are checked.	Kontrol edildiklerinden emin olun.
And the answer is pretty simple.	Ve cevap oldukça basit.
Beyond that nothing can be said.	Bunun ötesinde hiçbir şey söylenemez.
I didn't see anyone come in and out.	Kimsenin girip çıktığını görmedim.
They are shown in red.	Kırmızı ile gösterilirler.
Therefore, some information may be incorrect.	Bu nedenle bazı bilgiler yanlış olabilir.
Indeed, three months go by quickly.	Gerçekten de üç ay çabuk geçiyor.
It's not comfortable, you know.	Rahat değil, biliyorsun.
For example, the element of surprise.	Mesela sürpriz unsuru.
Let's write a different story this time.	Bu sefer farklı bir hikaye yazalım.
Coffee was not offered.	Kahve teklif edilmedi.
We were treated very badly all the way through.	Tüm yol boyunca çok kötü muamele gördük.
Sometimes it is very serious.	Bazen çok ciddidir.
In some cases, the report may require more than one dataset.	Bazı durumlarda, rapor birden fazla veri seti gerektirebilir.
Something is happening right now.	Şu anda bazı şeyler oluyor.
Before you go out, make sure you have a big meal.	Dışarı çıkmadan önce, büyük bir yemek yediğinizden emin olun.
I didn't have the strength to speak yet.	Henüz konuşacak gücüm yoktu.
It's killing him.	Onu öldürüyor.
It seems to be related to his short legs.	Kısa bacaklarıyla ilgili gibi görünüyor.
The model is used to support and explain the theory.	Model, teoriyi desteklemek ve açıklamak için kullanılır.
How to explain.	Nasıl açıklanır.
And we were all called to our turn one by one.	Ve hepimiz tek tek sıramıza çağrıldık.
Or there isn't one.	Ya da bir tane yok.
They turned and ran.	Döndüler ve koştular.
It was good as a movie.	Film olarak güzeldi.
A dangerous place in a heavy sea.	Ağır bir denizde tehlikeli bir yer.
A few hours later the sun rises.	Birkaç saat sonra güneş doğuyor.
Maybe he wasn't finished yet.	Belki de henüz bitirmemişti.
I had big hair and an even bigger train.	Büyük saçlarım ve daha da büyük bir trenim vardı.
We didn't talk about any strategy.	Hiçbir strateji konuşmadık.
Then the girl came.	Sonra kız geldi.
She understood why no one came to the defense.	Neden kimsenin savunmaya gelmediğini anlamıştı.
It never does much.	Asla fazla bir şey yapmaz.
Now she's not on her first day at home.	Şimdi evde ilk gününde değil.
I can't say that.	Bunu söyleyemem.
There was no one in sight.	Görünürde kimse yoktu.
He was the only one.	O tek kişiydi.
Probably nothing, but he couldn't be sure.	Muhtemelen hiçbir şey, ama emin olamıyordu.
And more.	Ve daha fazlası.
This will be the subject of future work.	Bu, gelecekteki çalışmaların konusu olacaktır.
They just don't like to think they're doing security work or something.	Sadece güvenlik işi veya başka bir şey yaptıklarını düşünmekten hoşlanmıyorlar.
I couldn't do anything.	Bir şey yapamadım.
And you're right.	Ve haklısın.
I put aside my dreams of running for a national government post.	Ulusal bir hükümet görevine aday olma hayallerimi bir kenara koydum.
I have been in contact with my friends there for a long time.	Oradaki arkadaşlarımla uzun süredir iletişim halindeyim.
Most of the time you can't see your character.	Çoğu zaman karakterinizi göremezsiniz.
Yes, that includes education.	Evet, buna eğitim de dahildir.
Report while firing.	Ateş ederken rapor.
I dont want anything.	Hiçbir şey istemiyorum.
Maybe it was nothing.	Belki de hiçbir şey değildi.
These were just a few examples, I hope you understand what I mean.	Bunlar sadece birkaç örnekti, umarım demek istediğimi anlamışsınızdır.
Therefore, such matters should not be politicized.	Dolayısıyla bu tür konularda siyaset yapılmamalıdır.
He didn't look the same as he did a few minutes ago.	Birkaç dakika önce göründüğü gibi görünmüyordu.
Yes, he has a chance.	Evet, şansı var.
If you don't have friends, reach out to support groups.	Arkadaşınız yoksa destek gruplarına ulaşın.
We will never speak ill of the company.	Şirket hakkında asla kötü konuşmayacağız.
This is his story.	Bu onun hikayesi.
It was great.	Süperdi.
Others weren't so sure.	Diğerleri o kadar emin değildi.
I didn't sign anything.	Ben hiçbir şey imzalamadım.
More art and music.	Daha fazla sanat ve müzik.
It works hot and cold.	Sıcak ve soğuk çalışıyor.
This is a nice change.	Bu hoş bir değişiklik.
I can't stand you here this morning.	Bu sabah burada sana dayanamıyorum.
You cannot account for injuries.	Yaralanmaların hesabını veremezsiniz.
He looked at the others around the table.	Masanın etrafındaki diğerlerine baktı.
One here and one there.	Biri burada biri orada.
This summer is filled with light in the early evening.	Bu yaz akşamın erken saatlerinde ışıkla dolu.
I looked inside and decided it was totally awesome.	İçine baktım ve tamamen harika olduğuna karar verdim.
They are also good.	İyiler de.
And we couldn't figure out why.	Ve nedenini çözemedik.
I would like to thank them for their information, support and guidance.	Bilgi, destek ve yönlendirmeleri için kendilerine teşekkür etmek istiyorum.
On the other hand, they had other concerns that brought them together.	Öte yandan, onları bir araya getiren başka endişeleri de vardı.
Then he made his big objection.	Sonra büyük itirazını yaptı.
His body was enough.	Bedeni yetmişti.
This anger inside me grew and grew.	İçimdeki bu öfke büyüdü ve büyüdü.
Then she had to leave him.	Sonra onu bırakmak zorunda kaldı.
This time the result would be different.	Bu sefer sonuç farklı olacaktı.
It may not be shared by others.	Başkaları tarafından paylaşılmamış olabilir.
Write a game.	Bir oyun yaz.
I know there wasn't much of a reaction to this growth.	Bu büyümeye çok fazla tepki olmadığını biliyorum.
There is no such evidence in the concrete case.	Somut olayda böyle bir kanıt yoktur.
One thought cannot have another thought.	Bir düşünce başka bir düşünceye sahip olamaz.
About last night.	Dün gece hakkında.
They didn't want to take responsibility.	Sorumluluğu almak istemediler.
This is a relatively easy problem to fix.	Bu, düzeltilmesi nispeten kolay bir sorundur.
Something very important happened last week.	Geçen hafta oldukça önemli bir olay yaşandı.
The information on this website serves as general financial advice only.	Bu web sitesindeki bilgiler yalnızca genel mali tavsiye niteliğindedir.
She wasn't crying.	Ağlamıyordu.
You don't know what this means to me.	Bunun benim için ne anlama geldiğini bilmiyorsun.
These should be included.	Bunlar dahil edilmelidir.
Well, something is going on today.	Pekala, bugün bir şeyler oluyor.
This is not wise.	Bu akıllıca değil.
It would serve him right.	Ona doğru hizmet edecekti.
At first.	İlk başta.
We will go now.	Şimdi gideceğiz.
It goes from here to there and we live in it.	Buradan oraya gider ve biz onun içinde yaşarız.
Had he lived, he might not have attracted so much attention.	Yaşasaydı, bu kadar dikkat çekmeyebilirdi.
Two years ago.	İki yıl önce.
Create new memories with the help of old ones.	Eskilerin yardımıyla yeni hatıralar yaratın.
There is evidence to support this claim.	Bu iddiayı destekleyecek kanıtlar var.
This was not entirely true.	Bu tam olarak doğru değildi.
But we must act fast.	Ama hızlı hareket etmeliyiz.
This is a context.	Bu bir bağlamdır.
Talk about a powerful moment.	Güçlü bir an hakkında konuşun.
Everything is free.	Her şey ücretsiz.
But this time it will be different.	Ama bu sefer farklı olacak.
However, such a design and production is actually difficult.	Ancak böyle bir tasarım ve üretim aslında zordur.
It is given as an example only.	Sadece örnek olarak verilmiştir.
There was nothing from it.	Ondan hiçbir şey yoktu.
This is fine for now.	Bu şimdilik iyi.
This seems to work.	Bu işe yarıyor gibi görünüyor.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
This can be called multiple times.	Bu birden çok kez çağrılabilir.
Where was he now?	Şimdi neredeydi?
Maybe, who knows how his mind works.	Olabilir, kim bilir aklının nasıl çalıştığını.
And the whole city was red.	Ve bütün şehir kırmızıydı.
It sure felt like a long time.	Uzun bir süre gibi hissettirdiği kesindi.
I never wanted to forget.	Asla unutmak istemedim.
As soon as he calms down, put him down.	Sakinleştiği an, onu yere bırakın.
We're still waiting to hear what's next.	Hala sonrasını duymak için bekliyoruz.
We should try to avoid doing this.	Bunu yapmaktan kaçınmaya çalışmalıyız.
It involved a lot of data analysis.	Çok sayıda veri analizi içeriyordu.
And for that matter, he had little reason to worry.	Ve bu konuda, endişelenmek için çok az nedeni vardı.
I do not recommend this phone to anyone.	Bu telefonu kimseye tavsiye etmiyorum.
Don't let it happen again.	Bir daha olmasına izin verme.
I must have been wrong.	Yanılmış olmam gerekiyordu.
I knew my mother would love me forever.	Annemin beni sonsuza kadar seveceğini biliyordum.
She was still a woman who didn't want to.	Yine de istemeyen bir kadındı.
A battle for control.	Kontrol için bir savaş.
Just in case.	Her ihtimale karşı.
You can't really separate him from this process.	Onu bu süreçten gerçekten ayıramazsınız.
This is a normal problem.	Bu normal bir sorundur.
I could usually finish it in an hour.	Genelde bir saat içinde bitirebilirdim.
I'm good at this.	Bu konuda iyiyim.
I'm not sure why their tutorial isn't working.	Eğitimlerinin neden işe yaramadığından emin değilim.
I went out to look.	bakmak için çıktım.
It doesn't do much for my writing ability either.	Yazma yeteneğim için de pek bir şey yapmıyor.
Some say this is an example of what we should do.	Bazıları bunun ne yapmamız gerektiğine dair bir örnek olduğunu söylüyor.
Remove from pan and keep warm.	Tavadan çıkarın ve sıcak tutun.
That's when he saw someone behind him.	O sırada arkasında birinin olduğunu gördü.
It's enough to kill you if you're not careful.	Dikkatli olmazsan öldürmen yeterli.
It is simply put too far on the map.	Basitçe haritada çok uzağa konur.
My father used to take me to matches.	Babam beni maçlara götürürdü.
You have time and money.	Zamanınız ve paranız var.
Companies also need to understand this.	Firmaların da bunu anlaması gerekiyor.
It was dark outside.	Dışarıda her yer karanlıktı.
I do not limit myself.	Kendime sınır koymuyorum.
I used to play the game when I was in college.	Üniversitedeyken oyunu oynardım.
This figure will be higher today.	Bu rakam bugün daha yüksek olacaktır.
He worked in this job for four years.	Bu işte dört yıl çalıştı.
He needed a plan.	Bir plana ihtiyacı vardı.
Keep fighting.	Savaşa devam et.
Of course with the child.	Tabii ki çocukla.
We tried to sleep.	Uyumaya çalıştık.
Prepare for action.	Eylem için hazırlanın.
It was incredibly dark.	İnanılmaz karanlıktı.
Examples of this advantage in our patients are as follows.	Hastalarımızda bu avantajın örnekleri aşağıdaki gibidir.
This is not the list we want.	Bu bizim istediğimiz liste değil.
I want to learn how to make them and change them myself.	Onları nasıl yapacağımı öğrenmek ve kendim değiştirmek istiyorum.
I find it very difficult.	Çok zor buluyorum.
Too many people knew.	Çok fazla kişi bilirdi.
But here was the crux of the matter.	Ama işin püf noktası buradaydı.
What great customer service.	Ne harika bir müşteri hizmeti.
You have constant feedback.	Sürekli geri bildiriminiz var.
Or who helps you get yours?	Ya da seninkini almana kim yardım ediyor?
Then there is no one between you and me.	O zaman seninle benim aramda kimse yok.
Still, some are making vigorous efforts.	Yine de bazıları güçlü çabalar gösteriyor.
This is just the way it works.	Bu sadece çalışma şekli.
Visit your doctor.	Doktorunuzu ziyaret edin.
Reports of such a life are recorded here.	Böyle bir hayatın raporları burada kaydedilir.
While you're in the process of taking over their company.	Sen onların şirketini devralma sürecindeyken.
It was his job to accept him.	Onu kabul etmeleri onun işiydi.
He died three weeks later.	Üç hafta sonra öldü.
But you saved them.	Ama onları kurtardın.
When the time comes, I will deal with the process.	Zamanı gelince süreçle ilgileneceğim.
Especially when you look at who got it and who didn't.	Özellikle kimin alıp kimin almadığına baktığınızda.
Whatever he touched turned into gold.	Neye dokunduysa altına dönüştü.
I waited too long for an answer.	Cevap için gereğinden fazla bekledim.
But he wants to see my city.	Ama benim şehrimi görmek istiyor.
However, this isn't just a race for oil and gas.	Ancak, bu sadece petrol ve gaz için bir yarış değil.
I don't feel as lost as before.	Eskisi kadar kaybolmuş hissetmiyorum.
What he was looking for, he didn't know.	Ne arıyordu, bilmiyordu.
It is very hot during the day and very cold at night.	Gündüzleri çok sıcak geceleri çok soğuk oluyor.
They were so limited.	O kadar sınırlılardı ki.
We laugh and create a fun environment.	Gülüyoruz ve eğlenceli bir ortam yaratıyoruz.
Just, you know, if you're interested.	Sadece, bilirsin, eğer ilgileniyorsan.
I would laugh.	gülerdim.
It was a strong light.	Güçlü bir ışıktı.
She got into the bed and took him in her arms.	Yatağa girdi ve onu kollarına aldı.
It was cold.	Soğuktu.
We didn't tell any spirits.	Hiç bir ruha söylemedik.
He did not look at events with a broad vision.	Olaylara geniş bir vizyonla bakmadı.
However, this study is not without limitations.	Ancak, bu çalışma sınırlamalar olmadan değildir.
I will share it with you.	Seninle paylaşacağım.
A clear explanation of the facts would be most helpful.	Gerçeklerin net bir açıklaması en yararlı olacaktır.
“Don't get me wrong,” she said.	Beni yanlış anlama, dedi.
They seek war as an opportunity to continue.	Devam etmek için bir fırsat olarak savaşı ararlar.
The distance between us is about fifteen meters.	Aramızdaki mesafe yaklaşık on beş metre.
It was the best decision we've ever made.	Verdiğimiz en iyi karardı.
Now I've seen it, it's very true, you know.	Şimdi gördüm, bu çok doğru, biliyorsun.
Oh, and go around.	Oh, ve etrafta dolaş.
I had two very full classes recently.	Son zamanlarda çok dolu iki dersim vardı.
Pour the eggs.	Yumurtaları dökün.
I want open eyes to be at the top as expected.	Açık gözlerin beklendiği gibi en üstte olmasını istiyorum.
It will be interesting to see how it plays.	Nasıl oynandığını görmek ilginç olacak.
No error appears either.	Herhangi bir hata da görünmüyor.
Meet him for lunch.	Öğle yemeği için onunla buluş.
I saw love in your eyes when you said your name.	Adını söylediğinde gözlerinde aşkı gördüm.
They sleep more or less.	Az ya da çok uyuyorlar.
Overall performance will be the biggest draw.	Genel performans en büyük çekişme olacak.
They are here.	Onlar burada.
It worked pretty well.	Oldukça iyi çalıştı.
These systems were excluded from further analysis.	Bu sistemler daha fazla analizden çıkarıldı.
I think you hit something.	Bir şeye çarptığını düşünüyorum.
They said they would, so we watched them go away.	Yapacaklarını söylediler, biz de onların uzaklaşmasını izledik.
He absolutely loved it.	Kesinlikle onu sevdi.
I get along better with them than with my brother.	Onlarla kardeşimden daha iyi uyum sağlarım.
Therefore, these products were chosen for reference in this study.	Bu nedenle, bu ürünler bu çalışmada referans amaçlı seçilmiştir.
You can only move up, down, left and right.	Sadece yukarı, aşağı, sola ve sağa hareket edebilirsiniz.
Bigger and faster.	Daha büyük ve daha hızlı.
And he was quite right.	Ve oldukça haklıydı.
I think one day falling in love will be a risk.	Bir gün aşık olmanın bir risk olacağını düşünüyorum.
No factor controls it.	Hiçbir faktör kontrol etmez.
Not so much.	Pek fazla değil.
It was beautiful and warm.	Güzel ve sıcaktı.
He says he loves me but is not interested in sex at all.	Beni sevdiğini söylüyor ama seksle hiç ilgilenmiyor.
Good beer.	Güzel biradan.
He would test himself.	Kendini test edecekti.
This will probably be on our list every year.	Bu muhtemelen her yıl listemizde olacak.
He had to be sure.	Emin olması gerekiyordu.
They become different people.	Farklı insanlar oluyorlar.
A definition is to clarify exactly what something means.	Bir tanım, bir şeyin tam olarak ne anlama geldiğini netleştirmek içindir.
My mother didn't know she was coming.	Annem geleceğini bilmiyordu.
They work great.	Harika çalışıyorlar.
I believe this is the reason why we are so successful.	Bu kadar başarılı olmamızın sebebinin bu olduğuna inanıyorum.
Let our friends read and talk as much as they want.	Arkadaşlarımız istedikleri kadar okuyup konuşsunlar.
There was no locked site for the building.	Bina için kilitli bir site yoktu.
She said she was struggling and didn't want to go.	Zorlandığını, gitmek istemediğini söyledi.
I know men want and men pay.	Erkeklerin istemesini ve adamların ödemesini bilirim.
The second finding is consistent with previous studies.	İkinci bulgu önceki çalışmalarla uyumludur.
This was my wish from the very beginning.	Bu benim de en başından beri dileğimdi.
I can see their breathing.	Nefeslerini görebiliyorum.
I see much better results by doing it properly.	Düzgün yaparak çok daha iyi sonuçlar görüyorum.
Nothing exists just to exist.	Hiçbir şey sadece var olmak için yoktur.
I'm having trouble putting this into the context of a recurring game.	Bunu tekrarlanan bir oyun bağlamına sokmada sorun yaşıyorum.
The whole thing took less than fifteen minutes.	Her şey on beş dakikadan az sürmüştü.
Here are the best ones you can use.	İşte kullanabileceğiniz en iyileri.
He had learned something right away.	Bir şeyi hemen öğrenmişti.
Whatever he read, he laughed during sex.	Ne okursa okusun seks sırasında güldü.
Everyone was in the fields.	Herkes tarlalardaydı.
We did not see any factors.	Herhangi bir faktör görmedik.
For me he is no longer an individual.	Benim için o artık bir birey değil.
I know your game better than he does himself.	Oyununu kendisinin bildiğinden daha iyi biliyorum.
I hate everything about him.	Onunla ilgili her şeyden nefret ediyorum.
I can do something for you.	Senin için bir şeyler yapabilirim.
I had never seen him like this before, and I haven't seen him since.	Onu daha önce hiç böyle görmemiştim ve o zamandan beri de görmedim.
The decision is entirely yours.	Karar tamamen size ait.
Lots of people were coming to each car.	Her arabaya bir sürü insan geliyordu.
The customer was happy even though it took so long.	Müşteri çok uzun sürmesine rağmen mutluydu.
No one knows whether you are ready for such a challenging environment.	Böyle zorlu bir ortama hazır olup olmadığınızı kimse bilmiyor.
It has this effect.	Bu etkiye sahiptir.
His expression went straight.	İfadesi düz gitti.
If he could wait, they could wait too.	O bekleyebilirse, onlar da bekleyebilirdi.
love this car.	Bu arabayı sev.
It was painful for me to move.	Hareket etmek bana acı veriyordu.
Only his eyes were visible.	Sadece gözleri görünüyordu.
Then send them.	Sonra onları gönder.
I need a few hours of sleep before I can speak.	Konuşmamdan önce birkaç saat uyumam gerekiyor.
He bent over it a lot.	Üzerine çok eğildi.
Young people can now do whatever they want, have whatever they want.	Gençler artık istediklerini yapabilir, istedikleri her şeye sahip olabilirler.
Of course, the population is not that large.	Tabii ki, nüfus o kadar büyük değil.
There would be no science if the project had not failed.	Proje başarısız olmasaydı bilim olmazdı.
The driver and another man sat in the front seat.	Sürücü ve başka bir adam ön koltuğa oturdu.
But they would not come.	Ama gelmezlerdi.
I was hearing music.	Kulağıma müzik geliyordu.
They will never touch it.	Ona asla dokunmayacaklar.
It's there again tomorrow.	Yarın yine orada.
Changes in my life would have to come from myself.	Hayatımdaki değişiklikler kendimden gelmek zorunda kalacaktı.
All missing data were excluded from the analysis.	Tüm eksik veriler analizden çıkarıldı.
He looked sad for a few seconds.	Birkaç saniye üzgün göründü.
I bring a lot of items with me on my runs.	Koşularımda yanımda birçok eşya getiriyorum.
Maybe he went to the library.	Belki kütüphaneye gitmiştir.
I look like hell.	Cehennem gibi görünüyorum.
So you don't need to go anywhere else.	Yani başka bir yere gitmenize gerek yok.
All you have is movement.	Sahip olduğun tek şey hareket.
We believe it has a positive impact on the children and the program.	Çocuklar ve program üzerinde olumlu bir etkisi olduğuna inanıyoruz.
This game runs smoothly, but can get a little framing at times.	Bu oyun sorunsuz çalışır, ancak bazen biraz çerçeveleyebilir.
A well of darkness.	Bir karanlık kuyusu.
Son, there are a lot of people here.	Evlat, burada bir sürü insan var.
You have so many options in life.	Hayatta çok fazla seçeneğiniz var.
After that it was simple.	Bundan sonrası basitti.
At least a few more days.	En azından birkaç gün daha.
You see this.	Bunu görüyorsun.
He refused to go to school today.	Bugün okula gitmeyi reddetti.
He wasn't sure what he would do.	Yapacağından hiç emin değildi.
If there is a change, we will share it.	Bir değişiklik olursa paylaşacağız.
Water is hope.	Su umuttur.
I would then help him cut out and number each shape.	Daha sonra her şekli kesmesine ve numaralandırmasına yardım ederdim.
Let me think about it.	Bırak kendimi onu düşüneyim.
Therefore, it can be considered a hospital product.	Bu nedenle bu, hastane ürünü olarak kabul edilebilir.
This was more like it.	Bu daha çok benziyordu.
I love freedom.	Özgürlüğü seviyorum.
Moreover, it was a hot day.	Üstelik sıcak bir gündü.
It came as the leaves were turning.	Yapraklar dönerken geldi.
Expect to see more of these guys.	Bu adamlardan daha fazlasını görmeyi bekleyin.
Not everyone had access to everything.	Herkesin her şeye erişimi yoktu.
I sent him there.	Onu oraya ben gönderdim.
I'm telling you we're making a fix.	Size bir düzeltme yaptığımızı söylüyorum.
However, his tenure was short.	Ancak görev süresi kısaydı.
I had lost too much weight.	Çok fazla kilo vermiştim.
Bring it forward.	Öne getir.
We are each unique.	Her birimiz benzersiziz.
I felt strange.	Garip hissettim.
He knew some faces, but most were new to him.	Bazı yüzleri tanıyordu ama çoğu onun için yeniydi.
He wanted me to ride him hard and fast until he came.	O gelene kadar ona sert ve hızlı binmemi istedi.
He put a hand to his lips.	Bir elini dudaklarına koydu.
I would take this one step further.	Bunu bir adım daha ileri götürürdüm.
Maybe you're not.	Belki değilsin.
We dress up and pretend.	Giyinip rol yapıyoruz.
Their food is still pure and fresh.	Yiyecekleri hala saf ve taze.
However, this is not the only building on the site.	Ancak sitedeki tek bina bu değil.
Shot them at awkward moments.	Garip anlarda onları vurdu.
May looked at him and smiled.	May ona bakıp gülümsedi.
I am nothing and he is everything.	Ben hiçbir şeyim ve o her şey.
We need our own system and we don't have one.	Kendi sistemimize ihtiyacımız var ve bizim bir sistemimiz yok.
All experiments were repeated at least three times.	Tüm deneyler en az üç kez tekrarlandı.
People talked to him.	İnsanlar onunla konuştu.
Yours continues to work, continues.	Seninki çalışmaya devam ediyor, devam ediyor.
He didn't look up.	Yukarı bakmadı.
And it broke them in two different ways.	Ve onları iki farklı şekilde kırdı.
It's funny that he let them get away.	Kaçmalarına izin vermesi komik.
This is actually happening.	Bu aslında oluyor.
He took them.	Onları götürdü.
He came to me and wrapped his arms around me.	Yanıma geldi ve kollarını bana doladı.
Anyway, his people want him back.	Her neyse, halkı onu geri istiyor.
It was something that was done a lot more these days.	Bu günlerde çok daha fazla yapılan şeydi.
But yes, now that you mention it.	Ama evet, şimdi bahsettiğine göre.
And it had a name.	Ve bir adı vardı.
Months later, the phone call didn't go any better.	Aylar sonra telefon görüşmesi daha iyi gitmedi.
At least, they weren't the kind of people they were used to.	En azından, alıştıkları türden insanlar değildi.
Mix with sugar.	Şekerle karıştırın.
Not if things had gone according to plan.	İşler plana göre gitseydi hayır.
He is incredible.	O inanılmaz.
The bird's head was held upright, its eyes large and knowing.	Kuşun başı dik, gözleri iri ve bilmiş bir şekilde tutuldu.
They had a light day.	Hafif bir gün geçirdiler.
This may take several days.	Bu birkaç gün sürebilir.
We can make them want it.	Bunu istemelerini sağlayabiliriz.
I did not make any changes to the files in this project.	Bu projedeki dosyalarda herhangi bir değişiklik yapmadım.
That's the whole bag.	Bütün çanta öyle.
It made me.	Beni yaptı.
Whatever it is, it can't be personal.	Ne olursa olsun bu kişisel olamaz.
Memory is the essence of what we call reality.	Bellek, gerçeklik dediğimiz şeyin özüdür.
She wanted to feel that he was leaving.	Onun ayrıldığını hissetmek istiyordu.
This will leave us with a difficult thought to make.	Bu bize yapılması zor bir düşünce bırakacaktır.
They were there and they were our audience.	Onlar oradaydı ve bizim seyircimizdi.
Science says eat the plant.	Bilim bitkiyi yiyin diyor.
Never a past.	Asla bir geçmiş.
They both had faces like winter.	İkisinin de kış gibi yüzleri vardı.
Don't get comfortable, we'll tell them.	Rahat olmayın, onlara söyleriz.
All this hope.	Tüm bu umut.
She is absolutely sexy and will interest you.	O kesinlikle seksi ve sizi ilgilendirecek.
Or in other words, get out of their way.	Ya da başka bir deyişle, yollarından çekilin.
System is not working.	Sistem çalışmıyor.
After a certain time, a new sound is needed.	Belli bir süre sonra yeni bir sese ihtiyaç duyulur.
Third, a male name.	Üçüncüsü, bir erkek ismi.
While he	O iken.
The best way to find out is to read code.	Bunu öğrenmenin en iyi yolu kod okumaktır.
It wasn't the man's job.	Adamın işi değildi.
But there was no success.	Ama hiçbir başarı yoktu.
I've heard some songs before.	Daha önce bazı şarkılar duydum.
It becomes the adult version of show and tell.	Göster ve anlat'ın yetişkin versiyonu olur.
To protect our one world.	Tek dünyamızı korumak için.
The hotel was super clean and comfortable and the food was great.	Otel süper temiz ve konforluydu ve yemekler harikaydı.
We don't know how real or how likely this threat is.	Bu tehdidin ne kadar gerçek veya ne kadar olası olduğunu bilmiyoruz.
And he is shot.	Ve vuruluyor.
Above that, a very pale blue sky.	Bunun üzerinde, çok soluk mavi bir gökyüzü.
Nobody said anything.	Kimse bir şey söylemedi.
We didn't have much money.	Çok paramız yoktu.
You drove him away.	Onu uzaklaştırdın.
It was really fun for me too.	Benim için de gerçekten eğlenceliydi.
He conducted the study and collected the data.	Çalışmayı yürüttü ve verileri topladı.
I have to die to save him.	Onu kurtarmak için ölmem gerekiyor.
Another group was told the opposite.	Başka bir gruba ise bunun tersi söylendi.
So beautiful and yellow.	Yani güzel ve sarı.
And it can be the same move for every girl you meet.	Ve tanıştığın her kız için aynı hareket olabilir.
This will bring many problems.	Bu birçok sorunu beraberinde getirecektir.
His head is turned towards her.	Başı ona doğru çevrilir.
To begin, each actor stood up and introduced himself and his family.	Başlamak için, her oyuncu ayağa kalktı ve kendini ve ailesini tanıttı.
Families fight with families.	Aileler ailelerle kavga ediyor.
He walked very cautiously when he entered.	İçeri girdiğinde oldukça dikkatli yürüyordu.
The study spans several years.	Çalışma birkaç yıla yayılıyor.
All subjects were run in both conditions.	Tüm denekler her iki koşulda da yürütülmüştür.
I doubt you will find the words.	Kelimeleri bulacağınızdan şüpheliyim.
We see a few things from these numbers.	Bu rakamlardan birkaç şey görüyoruz.
He was right about me.	Benim hakkımda haklıydı.
I hope you stay with us.	Umarım bizimle kalırsın.
Repeat with more ice water as needed.	Gerektiğinde daha fazla buzlu su ile tekrarlayın.
The decision was out of the question.	Karar ihtimale düştü.
Conditions will be key to speed.	Koşullar hız için anahtar olacak.
It's easy with us.	Bizde kolay.
He has a brother and a sister.	Bir erkek kardeşi ve bir kız kardeşi var.
As it turned out, he would deal with this himself later.	Anlaşıldığı üzere, bunu daha sonra kendisi ele alacaktı.
It feels great, so deep that there is nothing between us.	Harika hissediyor, o kadar derin ki aramızda hiçbir şey yok.
Now, the good news.	Şimdi, iyi haber.
I've never heard of the companies they say they work for.	Çalıştıklarını söyledikleri şirketleri hiç duymadım.
It was really beautiful.	Gerçekten çok güzeldi.
He has to come.	Gelmek zorunda.
You have no idea what people have to do to survive.	İnsanların hayatta kalmak için yapmaları gereken şeyler hakkında hiçbir fikrin yok.
I started crying when no one was there.	Kimse yokken ağlamaya başladım.
This is your first and only running event.	Bu sizin ilk ve tek koşu etkinliğiniz.
We won't make it, he thought.	Başaramayacağız, diye düşündü.
A little trial and error will get you closer.	Biraz deneme yanılma sizi yakınlaştıracaktır.
He reported two cases.	İki vaka bildirdi.
He kept his eyes closed.	Gözlerini kapalı tuttu.
It might just be an open source project that works for you.	Sadece sizin için çalışan bir açık kaynaklı proje olabilir.
I don't know the date.	tarihini bilmiyorum.
It represents you.	Seni temsil ediyor.
You should be.	Olmalısın.
I would think.	Düşünürdüm.
Perform an action while placing it.	Yerleştirirken bir eylem gerçekleştirin.
I'm sure he knows what he's talking about.	Eminim neden bahsettiğini biliyordur.
I want your comments on this.	Bununla ilgili yorumlarınızı istiyorum.
He wanted to go back.	Geri dönmek istedi.
Such is the truth.	Gerçek böyledir.
Come on man.	Adam hadi.
As before, it still is.	Daha önce olduğu gibi, yine öyle.
I created a release build for this app.	Bu uygulama için bir sürüm derlemesi oluşturdum.
Try it and see if it works.	Deneyin ve işe yarayıp yaramadığını görün.
As they approached the house, he stopped talking.	Eve yaklaştıklarında konuşmayı kesti.
It's a good movie to watch.	İzlemek için iyi bir film.
And then the three of them stopped, turned and went back.	Ve sonra üçü durdu, döndü ve geri gitti.
Here's the situation.	Durum şu.
He wasn't crazy.	O deli değildi.
Very popular with away fans.	Deplasman taraftarları arasında çok popüler.
She still saw the man she loved.	Hala sevdiği adamı gördü.
To brief him on the night of the attack.	Saldırı gecesi ona brifing vermek için.
A new thing?.	Yeni bir şey?.
Statistical error bars are shown with data points.	İstatistiksel hata çubukları, veri noktalarıyla birlikte gösterilir.
There are too many people.	Çok fazla insan var.
He just goes.	O sadece gider.
Fun game.	Eğlenceli oyun.
He doesn't know any of them.	Hiçbirini bilmiyor.
Not much bigger than you.	Senden çok büyük değil.
No, no, it's lost forever.	Hayır, hayır, sonsuza dek kayboldu.
His father died before he was born.	Babası o doğmadan önce öldü.
It takes some time.	Biraz zaman alır.
He did it for me.	Benim için yaptı.
It is determined from a reference signal.	Bir referans sinyalinden belirlenir.
I would like to be more awesome though.	Yine de daha harika olmak isterdim.
And so are men.	Ve erkekler de öyle.
Cells were processed as described above.	Hücreler yukarıda tarif edildiği gibi işlendi.
Please, no more.	Lütfen, lütfen daha fazla değil.
They want to believe me, but they don't.	Bana inanmak istiyorlar ama inanmıyorlar.
I never leave my post when the shop is open.	Dükkan açıkken asla görevden ayrılmam.
The same can be said for the boat itself.	Aynı şey aslında teknenin kendisi için de söylenebilir.
You are more useful to my mother.	Annem için daha faydalısın.
Love and hate are essentially the same thing.	Aşk ve nefret aslında aynı şeydir.
I know a good boy like you.	Senin gibi iyi bir çocuk tanıyorum.
You can continue.	Devam edebilirsin.
I was very satisfied.	Çok memnundum.
I lost the deal.	Anlaşmayı kaybetmiştim.
I mean, it's not exactly a lie.	Demek istediğim, bu tam olarak bir yalan değil.
I was trying to make this fun.	Bunu eğlenceli hale getirmeye çalışıyordum.
Then he says there is not much to tell.	Sonra anlatacak pek bir şey olmadığını söylüyor.
There is no god but god.	tanrıdan başka tanrı yoktur.
I do not read your books myself.	Kitaplarınızı kendim okumuyorum.
I understand what's inside for you.	Senin için içinde ne olduğunu anlıyorum.
Only one of the hundred advancing soldiers would return.	İlerleyen yüz askerden sadece biri geri dönecekti.
I take a slightly different view.	Ben biraz farklı bir görüş alıyorum.
I'm not ignoring that it will happen this year.	Bu yıl olacağını da göz ardı etmiyorum.
We had a strange staff.	Garip bir kadromuz vardı.
So if everyone digs deep, it might not be a problem.	Yani herkes derinlere inerse sorun olmayabilir.
But he didn't.	Ama yapmadı.
You don't know them.	Onları tanımıyorsun.
Now we can discuss rates.	Artık oranları tartışabiliriz.
He lived a block from my house.	Evimden bir blok ötede oturuyordu.
I feel so sorry for the family who lost their child.	Çocuğunu kaybeden aile için çok üzülüyorum.
I can't find anything wrong.	Yanlış bir şey bulamıyorum.
This seems like very important data to me.	Bu bana çok önemli bir veri gibi geliyor.
The day is very hot.	Gün çok sıcak.
It is much more difficult to live like a good person.	İyi bir insan gibi yaşamak çok daha zor.
I will probably never see them again.	Muhtemelen onları bir daha asla göremeyeceğim.
This is true.	Bu doğru.
It creates the main aspects of the world around it.	Çevresindeki dünyanın ana yönlerini yaratır.
Put it on a small plate.	Küçük bir tabağa koyun.
Not long now.	Şimdi uzun değil.
There is no doubt about it.	Bunda hiç şüphe yok.
I will wait.	Bekleyeceğim.
This is where you come to slow down.	Yavaşlamak için geldiğiniz yer burasıdır.
They are no longer used in clinical practice.	Klinik pratikte artık kullanılmamaktadırlar.
You don't have to do anything.	Hiçbir şey yapmak zorunda değilsin.
But on the other hand, you are in this country.	Ama öte yandan, sen bu ülkedesin.
This speed dropped at deep load.	Bu hız, derin yükte düştü.
I love him too.	Onu ben de seviyorum.
They will tell you how to enter to win.	Size kazanmak için nasıl gireceğinizi söyleyecekler.
It cannot go both ways.	Her iki yöne de gidemez.
It seems like a good plan until his letters are sent.	Mektupları gönderilene kadar iyi bir plan gibi görünüyor.
It's close.	Yaklaştı.
They both laughed with relief and joy.	İkisi de rahatlama ve sevinçle güldüler.
I could spend the rest of the day listening to him.	Günün geri kalanını onu dinleyerek geçirebilirdim.
I'm going to visit a patient.	Bir hastayı ziyaret edeceğim.
He opened the door again.	Kapıyı tekrar açtı.
I love its feel.	Onun hissini seviyorum.
You cannot force authors to write free books.	Yazarları ücretsiz kitap yazmaya zorlayamazsınız.
However, it should be the other way around.	Ancak, bunun tersi olmalı.
It helped me.	Bana yardımcı oldu.
Wait for news.	Haber bekleyin.
Yet they were kind.	Yine de naziklerdi.
Maybe so, but that didn't make the experience any easier.	Belki öyle, ama bu deneyimi daha kolay hale getirmedi.
But by then it was too late.	Ama o zamana kadar çok geçti.
If you are calm, they will be calm too.	Sen sakinsen onlar da sakin olacak.
It does not hold water.	Su tutmaz.
Before that, they had a very limited relationship with very limited trade.	Ondan önce, çok sınırlı ticaretle çok sınırlı bir ilişkileri vardı.
It's not just the healthy ones.	Sadece sağlıklı olanlar değil.
The reasons are the opposite.	Nedenler ise tam tersi.
It fit perfectly into every corner of my life.	Hayatımın her köşesine mükemmel bir uyum sağladı.
And that plays out as the right thing to do.	Ve bu yapılacak doğru şey olarak oynanır.
I order everything online for him as he has no internet access.	İnternet erişimi olmadığı için onun için her şeyi çevrimiçi sipariş ediyorum.
It was a great pleasure meeting them.	Onlarla tanışmak büyük bir zevkti.
How great is that.	Bu ne kadar harika.
Everyone knows them.	Herkes onları tanıyor.
But very little length difference so far.	Ama şimdiye kadar çok az uzunluk farkı.
Then do something to fill it up.	O zaman onu dolduracak bir şey yap.
You're half an hour late for work.	İşe yarım saat geç kaldın.
Maybe they would have been killed.	Belki öldürülürlerdi.
In fact, there was basically no news.	Aslında temelde hiçbir haber yoktu.
The mine here has been closed for years.	Buradaki maden yıllardır kapalıydı.
However, our study of young women yielded the opposite results.	Ancak genç kadınlarla ilgili çalışmamız tam tersi sonuçlar verdi.
Tracking this is the hard part.	Bunu takip etmek işin zor kısmı.
This was a good decision on my part.	Bu benim açımdan iyi bir karardı.
When he spoke again, he looked close to tears.	Tekrar konuştuğunda, gözyaşlarına yakın görünüyordu.
He died in a good cause and in a good union.	Hayırlı bir davada ve hayırlı bir beraberlikte vefat etmiştir.
I finally separated them.	Sonunda onları ayırdım.
I said they couldn't build a company without an idea.	Fikir olmadan şirket yapamayacaklarını söyledim.
If you want to avoid the question, that's fine.	Sorudan kaçınmak istiyorsan, sorun değil.
I got up and sat at the table.	Ayağa kalkıp masaya oturdum.
All the people were upset.	Bütün insanlar üzüldü.
And his son's turn was of the same kind.	Ve oğlunun yaptığı dönüş de aynı türdendi.
It can be as simple as the message.	Mesaj kadar basit olabilir.
The rules were the same.	Kurallar aynıydı.
He felt everything.	Her şeyi hissetti.
Besides, she loved him too.	Üstelik onu da seviyordu.
I felt like there was a force working to bring us together.	Bizi bir araya getirmek için çalışan bir güç varmış gibi hissettim.
That's why we decided to raise five instead of four.	Bu yüzden dört yerine beş artırmaya karar verdik.
They will spend the night here.	Geceyi burada geçirecekler.
I didn't want to at first.	İlk başta istemedim.
I took his body and slowly put it in the hole.	Vücudunu aldım ve yavaşça deliğe koydum.
It was a wonderful day.	Harika bir gündü.
He could delay it for a while though.	Yine de bir süreliğine erteleyebilirdi.
That's why he's with us.	Bu yüzden o bizimle.
The changes have been saved.	Değişiklikler kaydedildi.
it's not a weapon.	silah değildir.
That you touched him before.	Ona daha önce dokunduğunu.
With an example provided this works fine.	Sağlanan bir örnekle bu iyi çalışıyor.
I'm not focusing on it.	ona odaklanmıyorum.
He had to wait until he was on his own.	Kendi kendine olana kadar beklemesi gerekiyordu.
We were where we weren't supposed to be and they ignored us.	Olmamamız gereken yerdeydik ve bizi görmezden geldiler.
Still, we will do something together.	Yine de birlikte bir şeyler yapacağız.
For adult use only.	Sadece yetişkin kullanımı içindir.
None of the things they lost.	Kaybettikleri şeylerin hiçbiri.
Like everything.	Her şey gibi.
Enjoy the company and be there.	Şirketin tadını çıkar ve orada ol.
This website may not display or work properly on your device.	Bu web sitesi cihazınızda düzgün görüntülenmeyebilir veya çalışmayabilir.
Your old man and I made a deal.	Senin ihtiyar ve ben bir anlaşma yaptık.
They can provide some assistance when needed.	Gerektiğinde biraz yardım sağlayabilirler.
Eat well.	İyi yemek yiyin.
This story has been told many times.	Bu hikaye defalarca anlatıldı.
Then the world lost no.	Daha sonra dünya hayır kaybetti.
It's completely different from how most people think it works.	Çoğu insanın nasıl çalıştığını düşündüğünden tamamen farklıdır.
We present the proof below.	Aşağıda kanıtı sunuyoruz.
To send these figures to a friend.	Bu rakamları bir arkadaşınıza göndermek için.
Everything was great.	Her şey harikaydı.
I loved it too.	Ben de bunu sevdim.
Right now I'm not sure you know what this is.	Şu anda bunun ne olduğunu bildiğinden emin değilim.
Contact us to discuss your needs here.	İhtiyaçlarınız hakkında burada görüşmek için bizimle iletişime geçin.
Then the meal came.	Sonra yemek geldi.
It was a deeply affecting experience.	Derinden etkileyen bir deneyimdi.
It was just a question about food.	Sadece yemekle ilgili bir soruydu.
We know how old you are, girls.	Kaç yaşında olduğunuzu biliyoruz kızlar.
Nothing seems to have changed when selected.	Seçildiğinde hiçbir şey değişmemiş görünüyor.
They were the same thing.	Onlar aynı şeylerdi.
That's it, he thought.	İşte bu, diye düşündü.
This is useless.	Bu işe yaramaz.
In reality, it turns out to be more difficult than expected.	Gerçekte, beklenenden daha zor olduğu ortaya çıkıyor.
There were too many people.	Çok fazla insan vardı.
We have almost everything.	Hemen hemen her şeye sahibiz.
Maybe we need time outside.	Belki dışarıda zamana ihtiyacımız vardır.
All my money went to football, records and clothes.	Tüm param futbola, plaklara ve kıyafetlere gitti.
The police are putting our last foot on the ground.	Polis son ayağımızı yere indiriyor.
Of course I saved that for last.	Onu en sona sakladım elbette.
And this is complicated.	Ve bu durum karmaşık.
Active learning with statistical models.	İstatistiksel modellerle aktif öğrenme.
I think he may have been hit.	Sanırım ona vurulmuş olabilir.
I wasn't going to stop this time.	Bu sefer durmayacaktım.
The update looks more like a performance update.	Güncelleme daha çok bir performans güncellemesi gibi görünüyor.
Nothing is eternal.	Hiçbir şey sonsuz değildir.
Its leaves are long and broad.	Yaprakları uzun ve geniştir.
I had a talk with him.	Onunla bir konuşma yaptım.
However, you can look around the room as you continue playing.	Ancak, oynamaya devam ederken odanın etrafına bakabilirsiniz.
Too much.	Çok fazla.
Tell me what's wrong.	Bana neyin yanlış olduğunu söyle.
Situation.	Durum.
Even if there is no religion.	Din olmasa bile vardır.
Someone is angry with the world.	Biri dünyaya kızgın.
Not us.	Biz değil.
We will start slowly.	Yavaş yavaş başlayacağız.
The numbers clearly show this.	Rakamlar bunu açıkça gösteriyor.
Then again, the sun rose a little earlier there.	Sonra tekrar, güneş orada biraz daha erken doğdu.
Then people realized that he didn't want to give up on her.	Sonra insanlar ondan vazgeçmek istemediğini anladı.
If he didn't do something right away, he would give the door.	Hemen bir şey yapmazsa, kapı verirdi.
It cannot die.	Ölemez.
Better than you expected.	Umduğundan daha iyi.
He looked at his mother holding the baby.	Bebeği tutan annesine baktı.
I ignored him and averted my eyes.	Onu görmezden gelip gözlerimi kaçırdım.
And none of these people ever told a spirit.	Ve bu insanların hiçbiri bir ruha söylemedi.
Also, scale is an important aspect of it.	Ayrıca, ölçek bunun önemli bir yönüdür.
It's just something we need to address.	Bu sadece ele almamız gereken bir şey.
If they come near, we should be happy.	Yakınına gelirlerse, mutlu olmalıyız.
Probably had a good deal.	Muhtemelen iyi bir anlaşma vardı.
This is not a party.	Bu bir parti değil.
Opened it again.	Tekrar açtı.
Must be of legal drinking age.	Yasal içki içme yaşında olmalıdır.
This was more complex.	Bu daha karmaşıktı.
Fear politics.	Korku siyaseti.
Searches were made.	Aramalar yapıldı.
The best service in the world.	Dünyanın en iyi hizmeti.
Great for that.	Bunun için harika.
Do this now.	Bunu hemen yapın.
At least that meant he wasn't asking too many questions.	En azından bu çok fazla soru sormadığı anlamına geliyordu.
Don't say a word about the book.	Kitap hakkında tek kelime etme.
It was a perfect summer day.	Mükemmel bir yaz günüydü.
A few words passed.	Birkaç kelime geçti.
But it turns out that this is not so easy.	Ancak bunun o kadar kolay olmadığı ortaya çıkıyor.
Some made them smile.	Bazıları yüzünü güldürdü.
I really like being single.	Bekar olmayı gerçekten seviyorum.
Much has been built up to this point.	Bu noktaya kadar pek çok şey inşa edildi.
Just by being there.	Sadece orada olmakla.
I told him that but he was going to go.	Bunu ona söyledim ama gidecekti.
This was our new bathroom that we just finished.	Bu, yeni bitirdiğimiz yeni banyomuzdu.
Then we have and.	Sonra elimizde ve.
And look tall and hard.	Ve uzun ve sert görün.
I can still hear my family loud and clear.	Hala ailemi yüksek sesle ve net duyabiliyorum.
You could hear the crowd coming from behind.	Kalabalığın da arkasından geldiğini duyabiliyordunuz.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Deneyler yaptı, verileri analiz etti ve el yazması yazdı.
It's good to forget.	Unutmak güzeldir.
But he would.	Ama yapardı.
Think about why that book stood out in your mind.	O kitabın neden zihninizde öne çıktığını düşünün.
All samples have been reduced.	Tüm örnekler azaltıldı.
It gave us some breathing room.	Bize biraz nefes aldırdı.
You think about the proofs of this statement.	Bu ifadenin kanıtlarını düşünürsünüz.
He made the measurements and analyzed the data.	Ölçümleri yaptı ve verileri analiz etti.
I will put them myself.	Onları kendim koyacağım.
But we both know it goes beyond that.	Ama bunun ötesine geçtiğini ikimiz de biliyoruz.
Series of books on movement.	Hareket üzerine kitap serisi.
I took photos.	Fotoğraflar çektim.
Two per class.	Sınıf başına iki.
He lived in them for two weeks.	İki hafta boyunca içlerinde yaşadı.
But it still looks like a good deal.	Ama yine de iyi bir anlaşma gibi görünüyor.
The other reason was the smell.	Diğer sebep ise kokuydu.
However, there are other options on the market.	Ancak piyasada başka seçenekler de var.
Pass protection mostly applies.	Geçiş koruması çoğunlukla geçerlidir.
Therefore, heavy goods can be moved easily.	Bu nedenle, ağır eşya kolaylıkla hareket ettirilebilir.
There is a wide variety of rooms and prices.	Çok çeşitli oda ve fiyatlar var.
There was no fear in the crowd.	Kalabalıkta korku yoktu.
He didn't seem suspicious at all.	Bundan da hiç şüphelenmiş gibi görünmüyordu.
And my hands.	Ve ellerim.
At least someone had a sense of controlling him.	En azından biri onu kontrol etme duygusuna sahipti.
It wasn't very big.	Çok büyük değildi.
What interested him most in the audience was the potential for violence.	Kitlede onu en çok ilgilendiren şey, şiddet potansiyeliydi.
Let him do it.	Bırak yapsın.
For someone else, a suit may be a better choice.	Bir başkası için takım elbise daha iyi bir seçim olabilir.
I wandered around for hours looking for music.	Müzik aramak için saatlerce dolaştım.
The disease comes fast and takes everything away.	Hastalık hızlı gelir ve her şeyi alır.
It was in a red box.	Kırmızı bir kutunun içindeydi.
They were all destroyed and we had to move on.	Hepsi yok edildi ve devam etmek zorunda kaldık.
To do this, you have to want to be better.	Bunu yapmak için daha iyi olmayı istemeniz gerekir.
By the end of the night, eight people were dead.	Gecenin sonunda sekiz kişi öldü.
He wasn't a good boy for nothing.	Boşuna iyi bir çocuk değildi.
Assuming wrong to be right.	Yanlışı doğru sanmak.
But that only takes us so far.	Ama bu bizi ancak bir yere kadar götürür.
Therefore, the contact represents the damage zone.	Bu nedenle temas hasar bölgesini temsil eder.
The man is standing there by the car.	Adam orada arabanın yanında duruyor.
I can not believe this.	Buna inanmıyorum.
Here, give me your knife.	İşte, bana bıçağını ver.
Maybe she's sleeping with mine.	Belki de benimkiyle yatıyor.
Looks like it's been there for a very long time.	Görünüşe göre çok uzun zamandır orada.
And the general concept of the piece.	Ve parçanın genel konsepti.
He was about to turn two years old.	İki yaşına girmek üzereydi.
He didn't even make any movement to get up.	Kalkmak için herhangi bir harekette de bulunmadı.
I met him once.	Onunla bir kez tanıştım.
He was quite satisfied.	Oldukça memnun oldu.
Some plants were small.	Bazı bitkiler küçüktü.
Whatever it is, it needs a lot of attention.	Her ne ise, çok fazla ilgi istiyor.
They're probably right, just not what they think.	Muhtemelen haklılar, sadece düşündükleri gibi değil.
So it was fun back then.	Yani o zamanlar eğlenceliydi.
None of them hold water.	Hiçbiri su tutmaz.
Just be special, they said.	Sadece özel ol, dediler.
It took my breath away.	Nefesimi kesti.
Some family that went out that day did not return.	O gün dışarı çıkan bazı aile geri dönmedi.
We have a light, remember.	Bir ışığımız var, unutma.
This is the road to success.	Başarıya giden yol bu.
It was a really beautiful day.	Gerçekten güzel bir gündü.
I'm trying to keep up with him, but he moves too fast.	Ona yetişmeye çalışıyorum ama çok hızlı hareket ediyor.
But you heard it.	Ama onu duydun.
You just couldn't see.	Sadece göremedin.
That which the thing has a given aspect.	Şeyin verili yönüne sahip olduğu şey.
If he had any sanity, he would have stayed on the ground.	Eğer biraz aklı kaldıysa, yerde kalacaktı.
He soon begins to believe her and distance himself from us.	Yakında ona inanmaya ve kendini bizden uzaklaştırmaya başlar.
It's a fact of life.	Bu hayatın bir gerçeği.
Moving too fast is not the best way to go.	Çok hızlı hareket etmek, gidilecek en iyi yol değildir.
The trial court denied his request.	Duruşma mahkemesi talebini reddetti.
When he looked at me again, his eyes were normal.	Tekrar bana baktığında gözleri normaldi.
It's like having a nervous breakdown in public.	Toplum içinde sinir krizi geçirmek gibi.
To earn.	Kazanmak için.
It's sad because my sister has a lot of health problems.	Üzücü çünkü ablamın bir sürü sağlık sorunu var.
These were among the topics discussed.	Bunlar tartışılan konular arasındaydı.
No doubt about it now.	Artık bundan hiç şüpheniz olmasın.
I smiled into your friendly eyes.	Dost gözlerine gülümsedim.
I think we played the game perfectly.	Maçı mükemmel oynadığımızı düşünüyorum.
Subjects with missing values ​​in the primary analysis will be excluded.	Birincil analizde eksik değerlere sahip konular hariç tutulacaktır.
He slept there every night.	Her gece orada yatıyordu.
The eyes weren't gone.	Gözler gitmemişti.
We all really needed different things.	Hepimizin gerçekten farklı şeylere ihtiyacı vardı.
He felt so much better here with someone else.	Burada başka birinin yanında kendini çok daha iyi hissetti.
King as part of the evening.	Akşamın bir parçası olarak kral.
I can click on my camera and see them.	Kamerama tıklayıp onları görebilirim.
They were moving.	Hareket ediyorlardı.
He opened his eyes and slowly walked towards it.	Gözlerini açtı ve yavaşça oraya doğru yürüdü.
I am happy that I have grown.	Büyüdüğüm için mutluyum.
It shows from the inside out.	İçten dışa gösteriyor.
Or rather, it was quiet.	Daha doğrusu sessizdi.
Damn.	Lanet olsun.
He also agreed to make the movie.	, filmi de yapmayı kabul etti.
But their numbers are declining.	Ancak sayıları düşüyor.
Pretty great.	Oldukça harika.
They need social interaction.	Sosyal etkileşime ihtiyaçları var.
We have no money.	Hiç paramız yok.
Look at them.	Onlara bak.
We will use the same definition for our case.	Bizim durumumuz için de aynı tanımı kullanacağız.
There is no heat treatment involved.	Herhangi bir ısı işlemi söz konusu değildir.
No sign of struggle.	Bir mücadele belirtisi yok.
That was the way people looked at him.	İnsanların ona bakış şekli buydu.
Got it, he thought.	Anladım, diye düşündü.
I've never seen it move.	Hiç hareket ettiğini görmedim.
I will recommend everyone to follow your blog.	Herkesin blogunuzu takip etmesini önereceğim.
He was sitting in a chair against the wall of my office.	Ofisimin duvarına dayalı bir sandalyede oturuyordu.
He quickly became a leader.	Hızla lider oldu.
It's five in the evening.	Akşamın beşi.
The truth simply is.	Gerçek basitçe öyle.
So this is a negative.	Yani bu bir olumsuz.
If we search for it, we cannot find it.	Onu ararsak bulamayız.
This time he would definitely call her.	Bu sefer kesinlikle onu arayacaktı.
Yet he didn't say anything.	Yine de hiçbir şey söylemedi.
Another fail sign.	Yine başarısız bir işaret.
Then they finally met.	Sonra nihayet tanıştılar.
Anything to meet me.	Beni karşılayacak herhangi bir şey.
Nothing special.	Özel birşey yok.
Get away from there.	Oradan uzaklaş.
I want to do more than that.	Bundan daha fazlasını yapmak istiyorum.
He may be right.	Haklı olabilir.
People will respect you for doing this.	Bunu yaptığınız için insanlar size saygı duyacaktır.
I had a great time.	Harika zaman geçirdim.
Any number of reasons.	Herhangi bir sayıda neden.
He would go to bed after that.	, bundan sonra yatağa gidecekti.
His car broke down and he had to go home.	Arabası bozuldu ve eve gitmesi gerekiyordu.
Regular tools are great.	Düzenli araçları harika.
I think the answer is yes.	Cevabın evet olduğunu düşünüyorum.
And it got me thinking.	Ve beni düşünmeye sevk etti.
These are called results.	Bunlara sonuç denir.
Deep down, he felt the animal spirit cry out.	Derinlerde, hayvan ruhunun haykırdığını hissetti.
I was starting to sweat.	terlemeye başlamıştım.
It's great for two reasons.	İki nedenden dolayı harika.
Most of us get an hour for lunch.	Çoğumuz öğle yemeği için bir saat alırız.
It's more than sad.	Üzücüden de öte.
I think it just needs time.	Bence sadece zamana ihtiyacı var.
It was determined that the damage was caused by a rock.	Hasarın bir kayadan kaynaklandığı belirlendi.
No one is born knowing how to do these things.	Hiç kimse bu şeyleri nasıl yapacağını bilerek doğmaz.
I led them.	onlara öncülük ettim.
I can't deal with it anymore.	Artık onunla uğraşamam.
In the present tense.	Şimdiki zamanda.
Any passion seems to work this way.	Herhangi bir tutku bu şekilde çalışıyor gibi görünüyor.
right moment.	Tam an.
But he had been drinking.	Ama içki içmişti.
But they didn't.	Ama yapmamışlardı.
There were test pieces.	Deneme parçaları vardı.
In this case someone chose it for you.	Bu durumda biri sizin için seçti.
Don't spend too much money on the business either.	İşletmeye de çok fazla para harcamayın.
And the facts are clear.	Ve gerçekler açık.
I heard from my father.	Babamdan haber aldım.
All my friends are married except me.	Ben hariç tüm arkadaşlarım evli.
In the morning.	Sabahleyin.
Sunday is welcome.	Pazar açığız.
It will be in the crowd.	Kalabalığın içinde olacak.
He had done more.	Daha fazlasını yapmıştı.
He vomited today.	Bugün kustu.
Training of the body should come before mental training.	Zihinsel eğitimden önce vücudun eğitimi gelmelidir.
It came towards me.	Bana doğru geldi.
To play with big kids.	Büyük çocuklarla oynamak için.
But the hair was growing back.	Ama saçlar tekrar uzuyordu.
But in a way it's a relief.	Ama bir bakıma bu bir rahatlama.
The difference, however, is the reason for their separation.	Fark, ancak, onların ayrılma nedenidir.
And nationwide.	Ve ülke çapında.
It takes great photos, great videos and has a very good sound.	Harika fotoğraflar, harika videolar çekiyor ve çok iyi bir sesi var.
Normally he was the first to enter.	Normalde ilk giren oydu.
It was in the process of moving.	Taşınma sürecindeydi.
We would definitely camp here again and recommend it to others.	Kesinlikle burada tekrar kamp yapardık ve başkalarına tavsiye ederiz.
This story is the starting point for your marketing and communications strategy.	Bu hikaye, pazarlama ve iletişim stratejinizin başlangıç ​​noktasıdır.
It was a hot afternoon.	Sıcak bir öğleden sonraydı.
Goals are good here.	Burada goller güzel.
I really don't know where they stand.	Nerede durduklarını gerçekten bilmiyorum.
We were with a girl and we were behind a building.	Bir kızlaydık ve bir binanın arkasındaydık.
Everyone seemed to be having a good time.	Herkes iyi vakit geçiriyor gibi görünüyordu.
He made his way to a table by the window.	Pencerenin yanındaki bir masaya doğru yol aldı.
Yet they are not.	Yine de değiller.
Not only did they come after us, they came after each other.	Sadece bizden sonra değil, birbirimizden sonra geldiler.
The video you have doesn't show exactly how hard it is.	Sahip olduğunuz video tam olarak ne kadar zor olduğunu göstermiyor.
He left himself in the garden.	Kendini bahçeye bırakmıştı.
Knowledge is your best weapon.	Bilgi en iyi silahınızdır.
And how nice is that, she wondered.	Ve bu ne güzel, diye merak etti.
I pushed hard.	sertçe ittim.
Books abound on the table.	Kitapların masasında bolca var.
He likes the unusual, you know, and.	Alışılmadık şeyleri sever, bilirsin ve.
I had a short meeting with him.	Onunla kısa bir görüşmem oldu.
Maybe my wish was both right and wrong.	Belki de dileğim hem doğru hem yanlıştı.
Each party will bear its own expenses.	Her parti kendi masraflarını üstlenecektir.
We got pretty loud.	Oldukça gürültülü olduk.
Add heat and food.	Isı ve yiyecek ekleyin.
The sun is like fire.	Güneş ateş gibidir.
I felt empty.	Boş hissettim.
It saves a lot.	Çok şeyden kurtuluyor.
I might even add some salt or something.	Hatta biraz tuz veya başka bir şey ekleyebilirim.
All the doors of the house seemed open.	Evin tüm kapıları açık görünüyordu.
I can travel.	Seyahat edebilirim.
We will continue to work in mission mode and achieve the goal.	Görev modunda çalışmaya ve hedefe ulaşmaya devam edeceğiz.
If there was nothing, there was everything to do.	Hiçbir şey yoksa, yapılacak her şey vardı.
You should know this as you know everything about me.	Benim hakkımda her şeyi bildiğin gibi bunu da bilmelisin.
The sound has a hollow sound when moving in space.	Uzayda hareket ederken sesin boş bir sesi vardır.
Maybe the rate of fire can be improved, but not by much.	Belki ateş hızı iyileştirilebilir, ama çok fazla değil.
And you worked hard for it.	Ve bunun için çok çalıştın.
It came installed and ready to play box.	Kurulmuş ve kutuyu oynamaya hazır olarak geldi.
They usually don't last very long.	Genellikle çok uzun sürmezler.
to someone else.	Bir başkasına.
Your tax dollars are at work.	Vergi dolarlarınız iş başında.
Most people did.	Çoğu insan yaptı.
Keep fighting for your team.	Takımın için savaşmaya devam et.
I just opened the top one.	Az önce üstte olanı açtım.
Vote for them outside of the office.	Onlara ofis dışında oy verin.
Your work has turned into a conversation that these staff members can download for that reason.	Çalışmanız, bu personelin bu nedenle indirebileceği bir konuşmaya dönüştü.
I would do each.	Her birini yapardım.
It's a life.	Bu bir yaşam.
I told him this.	Bunu ona söyledim.
I've heard my approach has been successful.	Yaklaşımın başarılı olduğunu duydum.
I cannot doubt their existence any more than my own.	Onların varlığından kendiminkinden daha fazla şüphe duyamam.
And he died often.	Ve o, sık sık öldü.
Now tell me, he says, your point of view.	Şimdi söyle bana, diyor, senin bakış açın.
I feel the answer is to be natural.	Cevabın doğal olmak olduğunu hissediyorum.
The forces that shape our lives are more complex than that.	Hayatlarımızı şekillendiren güçler bundan daha karmaşıktır.
First of all, he doesn't need money.	Her şeyden önce, paraya ihtiyacı yok.
Register now before filing.	Dosyalamadan önce şimdi kaydolun.
And we should really get excited.	Ve gerçekten de heyecanlanmalıyız.
We had a great time together.	Birlikte harika zaman geçirdik.
This is a heavy price.	Bu ağır bir bedeldir.
But most of the time it's really true.	Ama çoğu zaman gerçekten doğru.
I hope you are having a nice day.	Umarım güzel bir gün geçiriyorsunuzdur.
Everywhere you looked there were people.	Nereye baksan insanlar vardı.
Start with the original.	Orijinal ile başlayın.
I did not dare to use myself.	Kendimi kullanmaya cesaret edemedim.
And he knew what to do.	Ve ne yapması gerektiğini biliyordu.
Let's have a drink.	Hadi bir içki içelim.
Both developed feelings for weight loss during exercise.	Egzersiz sırasında kilo vermek için her ikisi de duygular geliştirdi.
Big tears fell from his golden eyes.	Altın gözlerinden iri yaşlar döküldü.
He had been worried about tonight for days.	Günlerdir bu gece için endişeliydi.
We want to make it happen.	Onu gerçekleştirmek istiyoruz.
Just with the expression on your face.	Sadece yüzündeki ifadeyle.
A little later they came back with a brown paper bag.	Biraz sonra kahverengi bir kese kağıdıyla geri geldiler.
For us, writing is not a matter of money and meaning.	Bizim için yazmak para ve anlam meselesi değil.
But it should.	Ama yapmalı.
I didn't want to leave you in the dark.	Seni karanlıkta bırakmak istemedim.
That night, the truck never came.	O gece, kamyon hiç gelmedi.
But you still haven't told me where or when.	Ama hala bana nerede ve ne zaman olduğunu söylemedin.
The need to adapt is gone.	Uyum sağlama ihtiyacı ortadan kalktı.
Did they want it to be a surprise for him?	Onun için sürpriz olmasını mı istediler?
At least he knew it was still there.	En azından hala orada olduğunu biliyordu.
I have day shift.	Gündüz nöbetim var.
You told them they were going to run twice this morning.	Onlara bu sabah iki kez koşacaklarını söyledin.
We are moving here.	Buraya taşınıyoruz.
But now he was happy about it.	Ama şimdi buna seviniyordu.
I believed the land was mine.	Toprağın benim olduğuna inandım.
But the same cannot be said for humans.	Ama insan için aynı şey söylenemez.
All other injured horses were found in the fields.	Diğer tüm yaralı atlar tarlalarda bulundu.
This is because of the extreme precaution.	Bu aşırı önlem yüzünden.
For tonight at least, this was home.	En azından bu gece için burası evdi.
This is the beginning of seeing the truth.	Bu gerçeği görmenin başlangıcıdır.
He knows where she is all afternoon.	Bütün öğleden sonra onun nerede olduğunun farkında.
I'm only interested in one thing.	Sadece bir şeyle ilgileniyorum.
There were no other trees.	Başka ağaç yoktu.
That's how the economy worked, there were many ways to pay.	Ekonomi böyle işledi, ödemenin birçok yolu vardı.
This procedure is not applied here.	Bu prosedür burada uygulanmadı.
I was the son of a working man.	Ben çalışan bir adamın oğluydum.
It will kill you.	Seni öldürecek.
You've never seen me like this before.	Beni daha önce hiç böyle görmedin.
I see this very clearly.	Bunu çok net görüyorum.
There are quite a few pictures in this set.	Bu setin içinde epeyce resim var.
My body is in his.	Bedenim onunkilerde.
For a limited time only, according to a press release.	Bir basın açıklamasına göre yalnızca sınırlı bir süre için.
Military attack is now more real than ever.	Askeri saldırı şimdi her zamankinden daha gerçek.
Not the same game level but a different game.	Aynı oyun seviyesi değil ama farklı bir oyun.
It can go right or left.	Sağa veya sola gidebilir.
Families were close.	Aileler yakındı.
Check here to have a look.	Bir göz atmak için burayı kontrol edin.
Dinner was nice and came out very fast.	Akşam yemeği güzeldi ve çok hızlı çıktı.
I just heard.	yeni duydum.
Two test cases were carried out.	İki test vakası gerçekleştirilmiştir.
So don't question every bad thing that happens.	Bu yüzden olan her kötü şeyi sorgulamayın.
I had to make something up.	Bir şeyler uydurmam gerekiyordu.
This game will leave a mark on us forever.	Bu oyun bizde sonsuza kadar iz bırakacak.
He liked having her around.	Onun etrafta olmasından hoşlanıyordu.
It was a big concern last night.	Dün gece büyük bir endişeydi.
Hold one.	Bir tane tut.
Things that are half real or half real.	Yarı gerçek veya yarı gerçek olan şeyler.
Then you finish the game and that's it.	O zaman oyunu bitiriyorsun ve hepsi bu.
We loved them, and maybe you did too.	Biz onları sevdik, belki siz de öyleydiniz.
I'll be back in a year.	Bir yıl sonra döneceğim.
Either from extreme research or from really knowing them.	Ya aşırı araştırmalardan ya da onları gerçekten bilmekten.
His blue eyes looked up as he passed.	Mavi gözleri o geçerken yukarı baktı.
According to them, that is what they want to do.	Onlara göre yapmak istedikleri budur.
I can't see the dot there.	Oradaki noktayı göremiyorum.
He would be.	O olurdu.
It's not that bad.	O kadar da kötü değil.
I got your number.	Numarasını aldım.
There is more, but you get it.	Daha fazlası var, ama siz anladınız.
I will explain why.	nedenini açıklayacağım.
I'm trying not to be heartbroken.	Kalbi kırık olmamaya çalışıyorum.
The far door opened and a boy entered.	Uzaktaki kapı açıldı ve bir çocuk içeri girdi.
Every week we produce a brand new skin surface.	Her hafta yepyeni bir cilt yüzeyi üretiyoruz.
And then down.	Ve sonra aşağı.
It received positive reviews in both countries.	Her iki ülkede de olumlu eleştiriler aldı.
Come on, we have to move.	Hadi, hareket etmeliyiz.
By the way, who died.	Bu arada, kim öldü.
It probably won't return to a man's hand.	Büyük ihtimalle bir erkeğin eline dönmeyecek.
It's the same color as that ball.	O topla aynı renk.
People come to an easier understanding when the context is familiar.	Bağlam tanıdık olduğunda insanlar daha kolay bir anlayışa varırlar.
He knew such a pattern.	Böyle bir kalıbı biliyordu.
And it's not dark either.	Ve karanlık da değil.
Hard to say the least.	En azından söylemek zor.
A teacher, a friend, maybe even a mother.	Bir öğretmen, bir arkadaş, hatta belki bir anne.
You work very late on weekdays.	Hafta içi çok geç saatlere kadar çalışıyorsun.
I was tired too early though.	Gerçi çok erken yorulmuştum.
Just keeping yourself busy, maybe.	Sadece kendini meşgul etmek, belki.
All authors developed the content of the article.	Tüm yazarlar makalenin içeriğini geliştirdi.
To create a solid.	Bir katı oluşturmak için.
He had to form a new team.	Yeni bir takım kurmalıydı.
He is never wrong.	O asla yanılmaz.
I was one of the last in the fields this afternoon.	Bu öğleden sonra tarlalarda son kalanlardan biriydim.
The boat moved along a comfortable water.	Tekne rahat bir su boyunca hareket etti.
Both conditions were presented very differently.	Her iki koşul da çok farklı sunuldu.
Again and again.	Tekrar tekrar.
Being the country of one city.	Tek şehrin ülkesi olmak.
I'll try to sell something after this week.	Bu haftadan sonra bir şeyler satmaya çalışacağım.
I recognized the thing right away.	şeyi hemen tanıdım.
I worked in the unit too, you know.	Ben de birimde çalıştım, biliyorsun.
It will last longer, have greater impact, and be less visible.	Daha uzun sürecek, daha büyük etkiye sahip olacak ve daha az görünür olacak.
He is a light.	O bir ışık.
He smiled and nodded in thanks.	Gülümsedi ve teşekkür ederek başını salladı.
On a more serious note.	Daha ciddi bir notta.
It will be before or now.	Daha önce veya şimdi olacak.
But we need technology to help us.	Ama bize yardımcı olacak teknolojiye ihtiyacımız var.
for the same door.	Aynı kapı için.
I respect this decision.	Bu karara saygı duyuyorum.
Now they were.	Artık öyleydiler.
Not for us.	Bizim için değil.
She beat me.	Beni dövdü.
Which really didn't come as a surprise.	Ki bu gerçekten sürpriz olmadı.
This figure is its full surface area. 	Bu rakam onun tam yüzey alanıdır. 
I would like.	çok isterim.
Teacher and art teacher.	Öğretmen ve resim öğretmeni.
Now, you can't ask yourself to like something.	Şimdi, bir şeyi beğenmek için kendin isteyemezsin.
Your blog has provided us with useful information to work on.	Blogunuz bize üzerinde çalışmamız için faydalı bilgiler sağladı.
She wants her baby.	Bebeğini istiyor.
You want them.	Onları istiyorsun.
You can do this well.	Bunu iyi yapabilirsin.
Look after me.	Benden sonra bak.
Your price will not be affected by this.	Fiyatınız bundan etkilenmeyecektir.
I did most of the writing work at his old desk.	Yazılı işlerin çoğunu eski masasında yaptım.
It is unclear where he got the information from.	Bilgiyi nereden aldığı belli değil.
He claims that some of them are younger than him.	Bazılarının kendisinden daha genç olduğunu iddia ediyor.
A cry like a lost animal.	Kayıp bir hayvan gibi bir çığlık.
And we need help.	Ve yardıma ihtiyacımız var.
Look at the upper critical domain problem first.	Önce üst kritik alan problemine bakın.
This is just not the case for me.	Bu sadece benim için bir durum değil.
We didn't know when the camera went.	Kameranın ne zaman gittiğini bilmiyorduk.
I didn't think.	düşünmedim.
Today would be the exam.	Bugün sınav olacaktı.
He took charge of the night.	Gece görevini üstlendi.
Maybe it's time we took this to the next level.	Belki de bunu bir sonraki seviyeye taşımamızın zamanı gelmiştir.
Don't worry, my child.	Endişelenme, çocuğum.
Note ID not found.	Not kimliği bulunamadı.
It definitely helped me overcome my fear.	Kesinlikle korkumu yenmeme yardımcı oldu.
See the next page for important information about these examples.	Bu örnekler hakkında önemli bilgiler için sonraki sayfaya bakın.
I would never do it though.	Yine de asla yapmazdım.
Present this information to the class.	Bu bilgiyi sınıfa sununuz.
Not when there are children at home.	Evde çocuk varken değil.
But this is not a point of logic.	Ama bu bir mantık noktası değil.
But otherwise they tend to be quiet.	Ama aksi halde sessiz olma eğilimindedirler.
Very thin lips.	Çok ince dudaklar.
Any lie works.	Herhangi bir yalan işe yarar.
It wasn't a face he recognized.	Tanıdığı bir yüz değildi.
And work on it.	Ve bunun üzerinde çalış.
It didn't matter what an old man wanted.	Yaşlı bir adamın ne istediği önemli değildi.
He had a small window in his room for them to see.	Odasında görebilmeleri için küçük bir pencere vardı.
He pays attention to what you say.	Ne söylediğine dikkat ediyor.
Still, I hope he takes a step.	Yine de umarım bir adım atar.
And you didn't tell me who you were.	Ve bana kim olduğunu söylemedin.
These differences can cause problems.	Bu farklılıklar sorunlara neden olabilir.
i have never had	hiç sahip olmadım
I appreciate the information.	Bilgiyi takdir ediyorum.
He bent down to look at her face.	Yüzüne bakmak için eğildi.
He had given them a day, and with it, he had taken it for himself.	Onlara bir gün vermişti ve bununla birlikte, kendisi için almıştı.
I will pay for this with my life.	Bunu hayatımla ödeyeceğim.
Even step by step.	Hatta adım adım.
I can't play by different rules.	Farklı kurallarla oynayamam.
It's been like this for the past couple of years.	Son bir iki yıl böyle geçti.
He opened his mouth to say something.	Bir şey söylemek için ağzını açtı.
That was the question.	Soru buydu.
They broke everything.	Her şeyi kırdılar.
I went out in a cold sweat.	Soğuk bir ter içinde dışarı çıktım.
We hope you find it valuable too.	Umarız siz de değerli bulursunuz.
You can't get any more time.	Daha fazla zaman kazanamazsın.
Brown can reverse this.	Brown bunu tersine çevirebilir.
I've watched it twice now.	Şimdi iki kez izledim.
Think this way.	Bu şekilde düşün.
No one will come after me.	Peşimden kimse gelmeyecek.
A procedure for doing this is presented in this article.	Bunu yapmak için bir prosedür bu makalede sunulmuştur.
That's why he quickly pulled back.	Bu yüzden hızla geri çekti.
And so it becomes possible to understand some things.	Ve böylece bazı şeyleri anlamak mümkün hale geliyor.
I go there every year.	Her yıl oraya giderim.
I didn't want him to die without doing this.	Bunu yapmadan ölmesini istemedim.
Five people are alive, but two turn out to be sick.	Beş kişi yaşıyor, ancak ikisinin hasta olduğu ortaya çıkıyor.
But they were also smart.	Ama onlar da akıllıydı.
Or shut up.	Ya da sus.
Thanks for the answer.	Cevap için teşekkürler.
The conclusion of the article is given in the last section.	Makalenin sonucu son bölümde verilmiştir.
Our current system cannot stop them.	Mevcut sistemimiz onları durduramaz.
In fact, he's more or less used to them.	Aslında, az çok onlara alıştı.
This is my house.	Bu benim evim.
Eventually this device would actually work.	Sonunda bu cihaz gerçekten işe yarayacaktı.
It's time to think.	Düşünme zamanı.
They would never know whether it was good or bad.	İyi mi kötü mü olduğunu asla bilemezlerdi.
We'd wait at this spot for a while, then leave.	Bir süre bu noktada beklerdik, sonra giderdik.
The study included three experiments.	Çalışma üç deney içeriyordu.
My dog, clean the car.	Köpeğim, arabayı temizle.
It can significantly control children's symptoms of infection.	Çocukların enfeksiyon semptomlarını önemli ölçüde kontrol edebilir.
You hit him.	Ona vurdun.
When he tried the door, he saw that it was locked.	Kapıyı denediğinde kilitli olduğunu gördü.
Provide two plants.	İki bitki sağlayın.
There was no interaction between the response type and the group.	Yanıt türü ve grup arasında etkileşim yoktu.
But there is no escape.	Ama kaçış yok.
Relevant literature was searched.	İlgili literatür tarandı.
Like a team.	Takım gibi.
Finally, he returned to his father.	Sonunda babasına döndü.
A woman answered.	Bir kadın cevap verdi.
What a season.	Nasıl bir mevsim.
Child's favorite color.	Çocuğun en sevdiği renk.
It was good but different.	İyiydi ama farklıydı.
Sometimes it's something in their life.	Bazen hayatlarında bir şeydir.
Well, it's open to me.	Neyse bana açık.
No matter who the players are.	Oyuncular kim olursa olsun.
Their view is very clear.	Onların görüşü çok açık.
Two main lines of evidence support this interpretation.	İki ana kanıt çizgisi bu yorumu desteklemektedir.
However, our study still has some limitations.	Bununla birlikte, çalışmamızın hala bazı sınırlamaları vardır.
I really want it, deep down.	Gerçekten istiyorum, derinlerde.
Others called him bad.	Diğerleri ona kötü diyorlardı.
I will watch for sale.	Satış için izleyeceğim.
He had never wanted anyone this close.	Hiç kimseyi bu kadar yakın istememişti.
The table on the right is our writing center.	Sağdaki tablo bizim yazı merkezimizdir.
This time it went well.	Bu sefer iyiye gitti.
Don't worry about him.	Onun hakkında endişelenme.
I was safe there.	Orada güvendeydim.
Human error is a major factor.	İnsan hatası önemli bir faktördür.
Nothing in my life has felt more right.	Hayatımdaki hiçbir şey daha doğru hissettirmedi.
I was quite surprised through.	aracılığıyla oldukça şaşırdım.
His trial will take place tonight at dog hour.	Duruşması bu gece köpek saatinde gerçekleşecek.
I realized that he would never leave his wife.	Karısını asla bırakmayacağını anladım.
The girl nodded in response.	Kız cevap olarak başını salladı.
There weren't many dry eyes on the ground.	Yerde pek kuru göz kalmamıştı.
But to return once again.	Ama bir kez daha dönmek için.
Visit every one possible.	Mümkün olan her birini ziyaret edin.
I am not yet aware of a working solution for this issue.	Henüz bu sorun için çalışan bir çözümden haberdar değilim.
He pointed to a device on the table.	Masanın üzerindeki bir cihazı işaret etti.
It doesn't just start and end with sex.	Sadece seksle başlayıp bitmiyor.
Something similar happened to me.	Benzer bir şey benim başıma geldi.
If you had watched and you would have been better off for it.	İzleseydin ve bunun için daha iyi olurdun.
This is a big problem.	Bu büyük bir problem.
I'm sorry to keep you.	Seni tuttuğum için üzgünüm.
I've looked around and can't find a clear answer.	Etrafa baktım ve net bir cevap bulamıyorum.
She is holding a yellow rose.	Sarı bir gül tutuyor.
I didn't see what you stole.	Ne çaldığını görmedim.
He'd probably rather find me on drugs.	Muhtemelen beni uyuşturucuyla bulmayı tercih eder.
However, it is not clear who will get the contract.	Ancak sözleşmeyi kimin alacağı belli değil.
There are two on the other plate.	Diğer tabakta iki tane var.
Well, the game is out and it's pretty solid.	Eh, oyun çıktı ve oldukça sağlam çıktı.
Sometimes you clear it but it gets worse again.	Bazen temizlersin ama tekrar kötüleşir.
I won't talk like that.	Böyle konuşmayacağım.
He was walking towards them by the wall.	Duvarın yanında onlara doğru ilerliyordu.
I really, really appreciate it.	Gerçekten, gerçekten takdir ediyorum.
President, we can solve this together.	Sayın Başkan, bunu birlikte çözebiliriz.
And the questions never ended.	Ve sorular hiç bitmedi.
Plus, there's nothing wrong with slowly meeting his family.	Artı, ailesiyle yavaş yavaş tanışmanın kötü bir yanı yok.
It is now part of a large page.	Şu anda büyük bir sayfanın parçası.
There really is no other way forward.	Gerçekten ileriye doğru başka bir yol yok.
It shows some promise.	Bazı vaatler gösteriyor.
Everyone is welcome to come and dine.	Herkes gelip yemek yemeye davetlidir.
Then his attitude to his wife in public.	Sonra toplum içinde eşine tavrını.
I can be there in ten minutes.	On dakikaya orada olabilirim.
At least, he didn't give up quickly.	En azından, çabuk vazgeçmedi.
So he bent down to take her in his arms.	Bu yüzden onu kollarına almak için eğildi.
But the current sea change comes at a cost.	Ancak mevcut deniz değişiminin bir bedeli var.
Like you last night.	Dün gece senin gibi.
I was young again.	Yine gençtim.
She said she still loves you, she can't stay here.	Seni hala sevdiğini, burada kalamayacağını söyledi.
Nobody knows everything.	Kimse her şeyi bilmiyor.
I could not get an answer.	Cevap alamadım.
I drive a lot and I listen to them.	Çok araba kullanırım ve onları dinlerim.
Note that this is quite natural.	Bunun oldukça doğal bir durum olduğunu unutmayın.
He says it made him a better person.	Onu daha iyi bir insan yaptığını söylüyor.
I thought we were having fun.	Eğlendiğimizi sanıyordum.
I was once weak, but not anymore.	Bir zamanlar zayıftım, ama artık değil.
He did not come to the bridge that night.	O gece köprüye gelmemişti.
At some point he takes over the game.	Bir noktada oyunu devralıyor.
It should be there in your head.	Kafanın içinde orada olmalı.
Let me know if it doesn't work for you.	Senin için işe yaramazsa bana haber ver.
This is an internal variable.	Bu bir iç değişkendir.
A representative experiment of one of three experiments is shown.	Üç deneyden biri temsili deney gösterilmektedir.
We don't have it yet, but we're working on it.	Henüz elimizde değil ama üzerinde çalışıyoruz.
There are differences between the two.	İkisinde farklılıklar var.
My advice would be to leave it there for now.	Benim tavsiyem şimdilik orada bırakmak olacaktır.
So are individuals.	Bireyler de öyle.
As described in the police report.	Polis raporunda anlatıldığı gibi.
Strong in his own way.	Kendi yolunda güçlü.
Tell others about it.	Başkalarına bundan bahset.
When he died, they took this great collection.	O öldüğünde, bu büyük koleksiyonu aldılar.
I could go out in the rain.	Yağmurda dışarı çıkabilirdim.
I take care of myself.	Ben kendim ilgilenirim.
I want to tell.	anlatmak istiyorum.
I would never let you.	Sana asla izin vermezdim.
The first two have been described above.	İlk ikisi yukarıda açıklanmıştır.
But just by that definition, you are empty.	Ama tam da bu tanım gereği, sen boşsun.
I can't remember much about it.	Bununla ilgili fazla bir şey hatırlayamıyorum.
They can't fire everyone at once.	Herkesi aynı anda kovamazlar.
This is a fact that he is very clear about.	Bu onun çok net olduğu bir gerçektir.
This doesn't seem appropriate to me.	Bu bana uygun görünmüyor.
Financial support provided.	Mali destek sağlandı.
Why are we lagging behind?	Neden geride kalıyoruz?
They're looking at us.	Bize bakıyorlar.
Women who were role models usually went to that school.	Rol model olan kadınlar genellikle o okula giderdi.
Workers who lose their jobs often have to leave the country.	İşini kaybeden işçiler genellikle ülkeyi terk etmek zorundadır.
In our case it is.	Bizim durumumuzda öyle.
He just says he's not happy with you.	Sadece seninle mutlu olmadığını söylüyor.
They have been silent since the beginning of the war.	Savaşın başından beri sessiz kaldılar.
I have loved and loved back.	Sevdim ve geri sevildim.
But you are different.	Ama sen farklısın.
Fuck off then.	Siktir git o zaman.
He heard this, but we had to tell him again.	Bunu duydu, ama ona tekrar söylememiz gerekiyordu.
I cannot disappoint him.	Onu hayal kırıklığına uğratamam.
So, let's have a cigarette and talk about other things.	O halde, hadi bir sigara içelim ve başka şeylerden konuşalım.
He passed two buildings.	İki binayı geçti.
It was dark and quiet.	Karanlık ve sessizdi.
Nothing changes, the skin rises, but does not open.	Hiçbir şey değişmiyor, cilt kalkıyor ama açılmıyor.
He was a family man and not his type.	O bir aile babasıydı ve onun tipi değildi.
We provide parking and building lighting services.	Otopark ve bina aydınlatma hizmeti veriyoruz.
And that doesn't work.	Ve bu işe yaramıyor.
What we have now.	Şimdi sahip olduğumuz.
In any case, let him know.	Her durumda, ona bildirin.
There wasn't much to see inside.	İçeride görülecek pek bir şey yoktu.
We have to look at ourselves differently.	Kendimize farklı bakmalıyız.
The code below should help.	Aşağıdaki kod yardımcı olmalıdır.
You act like you can't fail.	Başarısız olamayacakmış gibi davranıyorsun.
He knew that writing a book would be difficult.	Kitap yazmanın zor olacağını biliyordu.
Many people do, but that's not the case.	Birçok insan yapar, ancak durum böyle değil.
His loss will leave a huge void in many lives.	Kaybı birçok yaşamda büyük bir boşluk bırakacak.
This is the best experience.	Bu en iyi deneyim.
We know how to do this.	Bunu nasıl yapacağımızı biliyoruz.
Despite progress, many challenges remain.	İlerlemeye rağmen, birçok zorluk devam ediyor.
It was clear he wanted to say something else.	Başka bir şey söylemek istediği belliydi.
I brought it closer to the screen.	Ekrana yaklaştırdım.
He says we need to talk.	Konuşmamız gerektiğini söylüyor.
I didn't have long.	uzun sürem yoktu.
It looks ok.	Tamam görünüyor.
But the water man did not hear.	Ama su adamı duymadı.
I loved every minute of it.	Her dakikasını sevdim.
According to his lights, he was a gentle master.	Işıklarına göre kibar bir ustaydı.
If it failed, there should have been a fire.	Başarısız olursa, bir yangın olması gerekirdi.
If this condition is met, you can follow these instructions.	Bu koşul karşılanırsa, bu talimatları takip edebilirsiniz.
You say you're afraid he'll use it on you.	Senin üzerinde kullanmasından korktuğunu söylüyorsun.
He answered a phone call.	Bir telefona cevap verdi.
Many actually.	Birçoğu aslında.
There is a pretty good market.	Oldukça iyi bir pazar var.
I can not reach him.	ona ulaşamıyorum.
Different colors represent different samples.	Farklı renkler farklı örnekleri temsil eder.
they love it.	Bunu seviyorlar.
He did a great job.	Harika bir iş çıkardı.
I want this.	Bunu istiyorum.
This was the only outlet for me.	Bu, benim için tek çıkıştı.
My best friend was there and he got bitten too.	En iyi arkadaşım oradaydı ve o da ısırıldı.
I wish he died.	Keşke ölse.
It's not easy being blue.	Mavi olmak kolay değil.
This time a real one.	Bu sefer gerçek bir tane.
They just want something and.	Sadece bir şeyler istiyorlar ve.
After killing a white man in a bar fight.	Bir bar kavgasında beyaz bir adamı öldürdükten sonra.
Just contact.	Sadece iletişim kurun.
Please try to see.	Lütfen görmeye çalışın.
From time to time, we were together in such works.	Zaman zaman böyle işlerde beraber olduk.
You are right not to call the police.	Polisi aramamakta haklısın.
It would soon become clear.	Yakında aydınlanacaktı.
The girls seemed to like this activity.	Kızlar bu aktiviteyi seviyor gibiydi.
This is where the man can wait.	Bu adamın bekleyebileceği yer.
Also, no one knew what to do with their hands.	Ayrıca kimse elleriyle ne yapacağını bilmiyordu.
This showed features unrelated to them.	Bu, onlarla ilişkili olmayan özellikler gösterdi.
A direct policy can be defined as follows.	Doğrudan bir politika aşağıdaki gibi tanımlanabilir.
You learned to cook.	Yemek yapmayı öğrendin.
He had no idea where they would end up.	Sonunda nereye varacakları hakkında hiçbir fikri yoktu.
And of course my biggest concern was health and other things.	Ve tabii ki en büyük endişem, sağlık ve diğer şeylerdi.
He wasn't sure now.	Şimdi emin değildi.
The study was conducted in an adult hospital.	Çalışma bir yetişkin hastanesinde yapılmıştır.
I had a bad taste in my mouth.	Ağzımda kötü bir tat vardı.
And put them in your camera bag.	Ve onları kamera çantanıza koyun.
And to talk.	Ve konuşmak için.
No, not loud.	Hayır, yüksek sesle değil.
It was defined as follows.	Aşağıdaki gibi tanımlandı.
They had nothing.	Ellerinde hiçbir şey yoktu.
Have an early night.	Erken bir gece geçir.
Instead, they were used to guide data analysis.	Bunun yerine, veri analizine rehberlik etmek için kullanıldılar.
Function calls are not supported.	İşlev çağrıları desteklenmez.
After that, you never saw this man get up again.	Ondan sonra bu adamın bir daha ayağa kalktığını görmedin.
Participants in this previous study were tested only once.	Bu önceki çalışmaya katılanlar yalnızca bir kez test edildi.
We were strong for a month.	Bir aydır güçlüydük.
In fact, most of the products can be used on their own.	Aslında, ürünlerin çoğu kendi başlarına kullanılabilir.
Thus, it increases experimental control.	Böylece deneysel kontrolü arttırır.
You can say yes and have it mean exactly no.	Evet diyebilir ve bunun tam olarak hayır anlamına gelmesini sağlayabilirsiniz.
This is the meaning of freedom.	Özgürlüğün anlamı budur.
The method is now familiar.	Yöntem artık tanıdık.
This is what anxiety does.	Anksiyetenin yaptığı budur.
I'm not surprised by this.	Buna şaşırmıyorum.
Maybe that's the difference.	Belki de fark budur.
Each method is run on a single core.	Her yöntem tek bir çekirdek üzerinde çalıştırılır.
walk back.	Geri yürümek.
Pour in stock and bring to a boil.	Stoka dökün ve kaynatın.
However, it is only suitable for a fixed, limited number of options.	Ancak, yalnızca sabit, sınırlı sayıda seçenek için uygundur.
Technique is nothing by itself.	Teknik kendi başına hiçbir şey değildir.
Totally risk not working.	Tamamen risk çalışmıyor.
So when it comes, skip it.	O yüzden geldiğinde, atla.
Higher crime rates.	Daha yüksek suç oranları.
I cannot be in this pain.	Ben bu acının içinde olamam.
People on a global stage.	Küresel bir sahnede insanlar.
He felt so much.	Çok hissetti.
He tried to talk to them but they ignored him.	Onlarla konuşmaya çalıştı ama onu görmezden geldiler.
They also benefit from meeting others who share their experiences.	Onlar da deneyimlerini paylaşan başkalarıyla tanışmaktan yararlanırlar.
Gently first.	Önce nazikçe.
A good place to be scared.	Korkmak için iyi bir yer.
You are a smart man.	Sen akıllı bir adamsın.
He brought someone different.	Farklı biri getirdi.
At least not this year.	En azından bu yıl değil.
Or it may not be relevant.	Veya ilgili olmayabilir.
Never too long, never too familiar.	Asla çok uzun, asla çok tanıdık değil.
A city at night.	Gece bir şehir.
You don't see this every day.	Bunu her gün görmüyorsun.
We demand that the world take action.	Dünyanın harekete geçmesini talep ediyoruz.
But it doesn't map them for you right away.	Ancak bunları sizin için hemen haritalamaz.
Go back and get it.	Geri dön ve al.
Good luck.	İyi şanslar.
It stays in place under his touch.	Onun dokunuşu altında yerinde kalır.
I have no idea what happened to him.	Ona ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
All rates and terms are subject to change without notice.	Tüm oranlar ve şartlar haber verilmeksizin değiştirilebilir.
They did not look at each other.	Birbirlerine bakmadılar.
i'm in your face	ben senin yüzündeyim
Everyone is welcome to play.	Herkes oynamaya davetlidir.
The army carried its weight.	Ordu ağırlığını taşıdı.
It certainly didn't go well.	Bu kesinlikle iyi gitmemişti.
I don't know how yet.	Henüz nasıl olduğunu bilmiyorum.
In a few minutes.	Birkaç dakika içinde.
This is an easy thing.	Bu kolay bir şey.
He knew he had to say something more.	Bir şeyler daha söylemesi gerektiğini biliyordu.
All this matters.	Bütün bunlar önemli.
We pulled our legs in and pushed.	Bacaklarımızı içeri çektik ve ittik.
to name a few.	Birkaç isim.
Both designing and coding get the best results.	Hem tasarım hem de kod yapmak en iyi sonuçları alır.
I felt at home or at my best friends.	Kendimi evimde ya da en iyi arkadaşlarımda gibi hissettim.
He would come to see my mother once, maybe twice a month.	Ayda bir, belki iki kez annemi görmeye gelirdi.
No one else would have told me that.	Bunu bana başka kimse söylemezdi.
It's a strange thing to talk about.	Bunun hakkında konuşmak garip bir şey.
There is no ground to relax.	Rahatlamak için bir zemin yok.
They can't read.	Okuyamıyorlar.
That kid doesn't have much head left.	O çocukta fazla kafa kalmadı.
I saw the look in your eyes.	Gözlerindeki bakışı gördüm.
His blood pressure dropped suddenly.	Kan basıncı aniden düştü.
I did too.	Ben de yaptım.
I thought you understood, but there you were.	Anladığını sanmıştım ama işte oradaydın.
We shared everything.	Her şeyi paylaştık.
You never knew what to do.	Ne yapacağını asla bilemezdin.
This could be his last save of the day.	Bu, günü son kurtarışı olabilir.
It took time to have a smooth operation.	Sorunsuz bir operasyon yapmak zaman aldı.
Pathfinding requires a lot of energy and attention.	Yol bulma, çok fazla enerji ve dikkat gerektirir.
There is an example.	Bir örnek var.
Ok, now do it again.	Tamam, şimdi tekrar yap.
They should have found a hot possibility.	Sıcak bir olasılık bulmaları gerekirdi.
And often in science, that's the case.	Ve genellikle bilimde, durum budur.
This felt pretty good.	Bu oldukça iyi hissettirdi.
Cover and remove from heat.	Örtün ve ısıdan çıkarın.
But it must be true.	Ama doğru olmalı.
I don't know if you are aware of this.	Bunun farkında mısınız bilmiyorum.
It covered every area.	Her alanı kapladı.
Basic but good views and friendly service.	Temel ama iyi manzaralar ve güler yüzlü hizmet.
You can find more information about our decision here.	Kararımızla ilgili daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.
This applies to any key.	Bu her anahtar için geçerli.
Still, he waited a few minutes.	Yine de birkaç dakika bekledi.
I mean, it did a great job as a style.	Yani stil olarak çok iyi iş çıkardı.
He was in shock.	O şoktaydı.
He saw you for who you are.	Seni sen olduğun için gördü.
Nothing stands between his words and the images in his head.	Sözleriyle kafasındaki görüntüler arasında hiçbir şey durmuyor.
I think they like war more than peace.	Bence savaşı barıştan daha çok seviyorlar.
Season with salt and set aside.	Tuz ile tatlandırın ve bir kenara koyun.
I don't have any friends.	Hiç arkadaşım yok.
My parents say yes.	Ebeveynler benim evet diyor.
You'll have to do better than that.	Bundan daha iyisini yapman gerekecek.
It was busy back then.	O zamanlar iş koştu.
He turned on his back and sat down.	Sırt üstü döndü ve oturdu.
Come and watch with us.	Gel ve bizimle izle.
But he didn't say anything to help.	Ancak yardımcı olacak bir şey söylemedi.
He knew very well what they wanted.	Ne istediklerini çok iyi biliyordu.
It must be the camera.	Kamera olmalı.
But there was also a second level.	Ama ikinci bir seviye de vardı.
I can't tell you how anyone would know.	Herhangi birinin nasıl bilebileceğini söyleyemem.
The test questions guide is popular with students.	Test soruları kılavuzu öğrenciler arasında popülerdir.
And this is not true.	Ve bu doğru değil.
If that sounds simple to you, it's because it is.	Bu size basit geliyorsa, öyle olduğu içindir.
There was no significant difference between gender and age.	Cinsiyet ve yaş arasında anlamlı bir fark yoktu.
That's the only good thing about the season being this long.	Sezonun bu kadar uzun olmasının tek iyi yanı bu.
It should be a multiple of two.	İkinin katı olmalı.
We only have one meeting.	Sadece bir toplantımız var.
Worry was everywhere.	Endişe her yerdeydi.
The increase usually occurred immediately after surgery.	Artış genellikle ameliyattan hemen sonra meydana geldi.
I wanted to be like them.	Onlar gibi olmak istiyordum.
He held his face.	Yüzünü tuttu.
But you can let me have that later.	Ama bunu daha sonra almama izin verebilirsin.
Things are easy.	İşler kolay.
I am in this business.	Ben bu işin içindeyim.
Personal circumstances seem to be more important.	Kişisel koşullar daha önemli görünmektedir.
He was going to take the money and leave the city.	Parayı alıp şehri terk edecekti.
We just have to walk.	Sadece yürümek zorundayız.
The boys were against the girls.	Erkekler kızlara karşıydı.
Someone to make me laugh.	Beni güldürecek biri.
I saw you do it.	yaptığını gördüm.
It never failed.	Asla başarısız olmadı.
It has become a kind of game between us.	Aramızda bir tür oyun haline geldi.
But they will be the first to tell you the same thing.	Ama aynı şeyi sana ilk söyleyen onlar olacak.
And we don't, it's okay.	Ve yapmıyoruz, sorun yok.
To be fair, most reviews recommend against treatment.	Adil olmak gerekirse, incelemelerin çoğu tedaviye karşı önermektedir.
I just want to be honest with you.	Sadece sana karşı dürüst olmak istiyorum.
Here you have it again.	İşte yine aldınız.
Service with a smile.	Bir gülümseme ile hizmet.
Sometimes you just have to live with it.	Bazen sadece onunla yaşamak zorundasın.
You didn't even know him.	Onu tanımıyordun bile.
Add enough water to cover if necessary.	Gerekirse üzerini geçecek kadar su ilave edin.
Their voices must be loud.	Sesleri yüksek olmalı.
It must have been ten floors.	On katlı olmalıydı.
I can't think of a solution to change a culture.	Bir kültürü değiştirmek için bir çözüm düşünemiyorum.
It is clearly in their interest to do so.	Bunu yapmak açıkça onların çıkarınadır.
And so on etc.	Ve benzeri vb.
I take it apart and go inside.	Onu ayırıp içeri giriyorum.
They were not happy with the way things turned out.	Olayların görünüşünden memnun değillerdi.
The source of the infection was unknown.	Enfeksiyonun kaynağı bilinmiyordu.
And in front.	Ve önünde.
One page a day for a year.	Bir yıl boyunca günde bir sayfa.
After that, it can be prepared to play with advanced players.	Bundan sonra, gelişmiş oyuncularla oynamaya hazırlanabilir.
The previous failure of others.	Başkalarının önceki başarısızlığı.
And some pepper.	Ve biraz biber.
We have good horses.	İyi atlarımız var.
Battlefields are different and so is combat.	Savaş alanları farklıdır ve dövüş de öyle.
I wish him luck.	Ona şans diliyorum.
A gift to go.	Gidecek bir hediye.
It doesn't have to take over your business.	İşinizi devralmak zorunda değildir.
Neither is dormant.	İkisi de uyku hali değildir.
But this was a different time.	Ama bu farklı bir zamandı.
Maybe, he thought.	Olabilir, diye düşündü.
Each of them would do their best in life.	Her biri hayattan elinden geleni yapacaktı.
Some people will appreciate our art, some won't.	Bazı insanlar sanatımızı takdir edecek, bazıları etmeyecek.
Now if we have a problem we have to call a number.	Şimdi bir sorunumuz olursa bir numarayı aramalıyız.
He wasn't even sure why he was so upset.	Neden bu kadar üzgün olduğundan bile emin değildi.
We asked him what was going on.	Ona neler olduğunu sorduk.
I'll probably even reply.	Muhtemelen cevap bile vereceğim.
A moment in the history of the school.	Okulun tarihinde bir an.
He had ten days to live.	Yaşamak için on günleri vardı.
But as we saw, there were some problems.	Ancak gördüğümüz gibi, bazı sorunlar vardı.
Something good may come from it.	Ondan bir hayır gelebilir.
The old couple won.	Yaşlı çift kazandı.
It's just dangerous.	Bu sadece tehlikeli.
But the cold didn't stop there.	Ancak soğuk orada durmadı.
Same for value.	Değer için aynı.
I have no further questions.	Başka sorum yok.
Even when hit.	Vurulduğunda bile.
From the government.	Hükümetten ki.
Now it seems very clear to tell the story.	Şimdi hikayeyi anlatmak çok net görünüyor.
A story doesn't have to be true to have an impact.	Bir hikayenin etkisi olması için doğru olması gerekmez.
He should have come to me earlier.	Bana daha önce gelmeliydi.
This requires feedback.	Bu geri bildirim gerektirir.
Once you learn how it's done, you never forget.	Nasıl yapıldığını bir kez öğrendiğinizde, asla unutmazsınız.
He won't let it happen.	Olmasına izin vermeyecek.
It was his first project at the company.	Şirketteki ilk projesiydi.
Everyone stepped back, giving him some space.	Herkes geri çekildi, ona biraz boşluk verdi.
And they went on.	Ve yola devam ettiler.
Read what you wrote.	Yazdıklarını oku.
I went up with the dot.	Nokta ile yukarı çıktım.
I had a small role.	Küçük bir rolüm vardı.
I loved the original series.	Orijinal seriyi sevdim.
Because he couldn't get past the first letter.	Çünkü ilk harfi geçemedi.
And you can't get any better.	Ve daha iyi olamazsın.
I want a full game.	Tam bir oyun istiyorum.
Or it's broken.	Ya da bozuldu.
Consider your luck.	Şansını düşün.
As a movie, it's not particularly great.	Bir film olarak, özellikle harika değil.
He loved me too.	O da beni sevdi.
This worked pretty well.	Bu oldukça iyi çalıştı.
You are not listening to the silence.	Sessizliği dinlemiyorsun.
There was no need to talk about it.	Bunun hakkında konuşmaya gerek yoktu.
He forced his hands to stay still.	Ellerini hareketsiz kalmaya zorladı.
We were a part of each other's lives for the next four years.	Sonraki dört yıl boyunca birbirimizin hayatının bir parçasıydık.
The officer gave a few details.	Memur birkaç ayrıntı verdi.
I was a little surprised.	Biraz şaşırdım.
On the other hand, a strange shape emerges with the interaction time.	Öte yandan, etkileşim süresiyle birlikte garip bir şekil ortaya çıkıyor.
You can still change your mind.	Hala fikrini değiştirebilirsin.
Simple and easy.	Basit ve kolay.
But it doesn't seem dangerous to me.	Ama bana tehlikeli gelmiyor.
But we can if necessary.	Ama gerekirse yapabiliriz.
I will be a good boy.	İyi bir çocuk olacağım.
Without them, we wouldn't be who we are today.	Onlar olmasaydı, bugün olduğumuz kişi olmazdık.
I loved giving heads, it really turned me on.	Kafa vermeyi severdim, beni gerçekten tahrik etti.
I just can't get past it.	Sadece onu geçemiyorum.
I'm getting close.	Yaklaşıyorum.
And they held most of their cores together.	Ve çekirdeklerinin çoğunu bir arada tuttular.
This body is touched like a woman.	Bu bedene kadın gibi dokunulur.
These are important pieces of information.	Bunlar önemli bilgi parçalarıdır.
You have to focus on the big things.	Büyük şeylere odaklanmalısın.
It had to be here.	Burası olmalıydı.
I'll point this out as a big deal.	Bunu büyük bir mesele olarak işaret edeceğim.
Two of them stood out.	Bunlardan ikisi öne çıktı.
Just like before.	Tıpkı eskisi gibi.
I can die.	Ölebilirim.
You still can.	Hala yapabilirsin.
But things are changing.	Ama işler değişiyor.
The game is different now.	Oyun artık farklı.
He fell to the ground and hit his head.	Yere düştü ve kafasını çarptı.
Nice to see you again.	Seni yeniden görmek güzel.
It is impossible for us to succeed.	Bizim başarmamız mümkün değil.
Soon there would be no room for his kind here.	Yakında burada onun türüne yer kalmayacaktı.
However, few pieces of evidence suggest that this is not the case.	Ancak, birkaç kanıt, durumun böyle olmadığını gösteriyor.
I can not see.	Göremiyorum.
They will pay for themselves in the first year, no doubt about it.	İlk yıl kendileri için ödeyecekler, buna hiç şüphe yok.
They had to have their own way.	Kendi yollarına sahip olmaları gerekiyordu.
We will shoot him.	Onu vuracağız.
But common sense is not that common.	Ama sağduyu o kadar yaygın değil.
He didn't care.	Umursamadı.
We literally turned a corner and there it was.	Kelimenin tam anlamıyla bir köşeyi döndük ve işte oradaydı.
Now, the contract you signed is very clear in your language.	Şimdi, imzaladığınız sözleşme kendi dilinde çok açık.
she was looking at him.	ona bakıyordu.
There was no statistical difference between the two groups.	İki grup arasında istatistiksel fark yoktu.
So was I.	Ben de öyleydim.
I'm trying not to worry.	endişelenmemeye çalışıyorum.
I was back at the station.	İstasyona geri dönmüştüm.
Winter is cool or slightly cold depending on location.	Kış, konuma bağlı olarak serin veya hafif soğuktur.
And you benefit from this system.	Ve bu sistemden faydalanıyorsunuz.
Life should be enjoyed.	Hayattan zevk alınmalı.
You could see the lights in the back window.	Arka pencerede ışıkları görebiliyordunuz.
Finally, something was happening.	Sonunda bir şeyler oluyordu.
When my car was in range, they started throwing it.	Arabam menzile girince fırlatmaya başladılar.
This is their target.	Bu onların hedefi.
Then he attacked.	Sonra saldırıya geçti.
I nodded yes.	evet anlamında kafa salladım.
The walk is free.	Yürüyüş ücretsizdir.
This will be more than just a setting change.	Bu sadece bir ayar değişikliğinden daha fazlası olacak.
Both are fighting.	İkiside kavga ediyor.
I can barely hold it straight.	Onu zar zor düz tutabiliyorum.
Half of the kids liked it, the other half didn't.	Çocukların yarısı ondan hoşlandı, diğer yarısı sevmedi.
That's what it means.	Bunun anlamı bu.
Some are still valid.	Bazıları hala geçerli.
So no, it's not active.	Yani hayır, aktif değil.
His throat seemed to have thickened.	Boğazı kalınlaşmış gibiydi.
The move has been made.	Hareket gerçekleştirildi.
They definitely will.	Kesinlikle yapacaklar.
Your soul holds the big picture.	Ruhunuz büyük resmi tutar.
Within a few months, the love of his life was gone.	Birkaç ay içinde hayatının aşkı gitmişti.
Performed data analysis and interpretation.	Verilerin analizini ve yorumlanmasını gerçekleştirdi.
His words meant nothing to me.	Sözleri benim için hiçbir şey ifade etmiyordu.
Then there was the outside.	Sonra dışarısı vardı.
It's our job to raise the issue.	Sorunu gündeme getirmek bizim görevimiz.
The system can use this memory for other purposes.	Sistem bu belleği başka amaçlar için kullanabilir.
This leads to a general question.	Bu da genel bir soruya yol açar.
But he was.	Ama o vardı.
This can be explained by many reasons.	Bu birçok neden ile açıklanabilir.
He broke the deal he made with his father.	Babasıyla yaptığı anlaşmayı bozdu.
In ten days we will move on to unit work.	On gün sonra birim çalışmasına geçeceğiz.
It's a complex situation.	Karmaşık bir durum.
He looked at the ground for a while.	Bir süre yere baktı.
That's what happened with my mom.	Annemle de böyle oldu.
We argued inside and out.	İçeride ve dışarıda tartıştık.
It was pretty good.	Oldukça iyiydi.
Keep your anger inside.	Öfkesini içinde tut.
Actually it's the opposite.	Aslında tam tersi.
This behavior can be understood as follows.	Bu davranış aşağıdaki gibi anlaşılabilir.
The girls were excited to try something new.	Kızlar yeni bir şey denemekten heyecan duyuyorlardı.
This initial data is less smooth compared to the previous case.	Bu ilk veriler, önceki duruma kıyasla daha az düzgün.
There will be another one soon.	Yakında bir tane daha olacak.
They were burning.	Yakıyorlardı.
I threw these away.	Bunları attım.
He wasn't quite sure how to deal with it.	Bununla nasıl başa çıkacağından pek emin değildi.
I'm not surprised you didn't say anything.	Hiçbir şey söylememene şaşırmadım.
We have a plane waiting.	Bekleyen bir uçağımız var.
But it apparently didn't go far enough.	Ama görünüşe göre yeterince ileri gitmedi.
Or maybe we did.	Ya da belki yaptık.
It wasn't there.	Orada değildi.
It was working.	Çalışıyordu.
In front of her two men.	İki erkeğinin önünde.
Nothing has a place.	Hiçbir şeyin yeri yok.
This is the first step.	Bu birinci adım.
It makes it difficult for us to find a job.	İş bulmamızı zorlaştırıyor.
It's very natural and easy.	Çok doğal ve kolay.
There should never be a struggle to get it.	Onu elde etmek için asla bir mücadele olmamalıdır.
You will love these guys.	Bu adamları seveceksin.
I didn't want to think that this was the right view.	Bunun doğru görüş olduğunu düşünmek istemedim.
But things get a little more complicated when it comes to women.	Ama iş kadınlara gelince işler biraz daha karmaşıklaşıyor.
You are the new blood.	Sen yeni kansın.
You can't make fun of people and expect nothing in return.	İnsanlarla dalga geçemez ve karşılığında hiçbir şey bekleyemezsiniz.
They looked like they were having fun.	Eğleniyor gibi görünüyorlardı.
This is the main reason for slow uptake.	Bu, yavaş alımın ana nedenidir.
The problem is not in my leg.	Sorun bacağımda değil.
Still, even that wasn't the worst.	Yine de bu bile en kötüsü değildi.
There were no other dead today.	Bu gün başka ölü yoktu.
I liked that book.	O kitabı beğendim.
I'll have to play with it.	Bununla bir oynamam gerekecek.
It came and went.	Geldi ve gitti.
I haven't seen you around here for a while.	Seni bir süredir buralarda görmüyorum.
We have ideas we want to share.	Paylaşmak istediğimiz fikirlerimiz var.
I just wanted to know if you knew the man.	Sadece adamı tanıyıp tanımadığını bilmek istedim.
At least they can give him a good character reference.	En azından ona iyi bir karakter referansı verebilirler.
Unless, of course, you're considering sex exercise.	Tabii ki, seks egzersizi düşünmüyorsanız.
It won't help.	Yardım etmeyecek.
This is not it.	Bu değil.
Within seconds, the results appeared on the screen.	Saniyeler içinde sonuçlar ekrana geldi.
Writing music for myself can come together in many different ways.	Kendim için müzik yazmak birçok farklı şekilde bir araya gelebilir.
I agreed.	Kabul ettim.
Until they get it, they will never stop.	Onu ele geçirene kadar, asla durmayacaklar.
Take my own country, for example.	Örneğin kendi ülkemi ele alalım.
They don't want anything more than that.	Bundan başka bir şey istemiyorlar.
The ground before him was dry.	Önündeki toprak kupkuruydu.
A couple of other people said similar things.	Bir iki kişi de benzer şeyler söyledi.
Be firm in what you decide together.	Birlikte karar verdiğiniz şeyde kararlı olun.
We pay our way.	Yolumuzu ödüyoruz.
Most people have probably never heard of these songs.	Çoğu insan muhtemelen bu şarkıları hiç duymamıştır.
It somehow feels wrong.	Bir şekilde yanlış geliyor.
Good thing too.	İyi bir şey de.
The audience was not used to this kind of character.	Seyirci bu tür bir karaktere alışkın değildi.
They are relatively young and have a long way to go.	Nispeten genç ve gidecekleri uzun bir yol var.
They said it could take three months, six months, a year.	Bu işlerin üç ay, altı ay, bir yıl sürebileceğini söylediler.
What wasn't low key was the sound of the gun.	Düşük anahtar olmayan şey, silahın sesiydi.
We explain as we will need to build on that.	Bunun üzerine inşa etmemiz gerekeceğinden açıklıyoruz.
I was the first to sign.	İlk imza atan bendim.
This is a guess.	Bu bir tahmin.
Maybe he won't make me do this.	Belki bana bunları yaptırmaz.
For some it may be a game.	Bazıları için oyun olabilir.
This is his only chance.	Bu onun tek şansı.
More work is needed to build on the evidence base.	Kanıt temeli üzerine inşa etmek için daha fazla çalışmaya ihtiyaç vardır.
Sometimes you say things without thinking.	Bazen düşünmeden bir şeyler söylersin.
We lost it.	Onu kaybettik.
He took his clothes and took them outside.	Kıyafetlerini alıp dışarı çıkardı.
People in shock often have extremely low blood pressure.	Şoktaki insanlar genellikle aşırı derecede düşük tansiyona sahiptir.
He would never be president.	Asla başkan olmayacaktı.
I like this concept.	Bu konsepti beğendim.
It ran a few issues.	Birkaç sorunu çalıştırdı.
Other video games are also great.	Diğer video oyunları da harika.
Because the situation here is serious.	Çünkü burada durum ciddi.
You have a great blog.	Harika bir bloğun var.
This is how he went.	Bu şekilde o gitti.
Take your own risks.	Kendi risklerini göze al.
He never had a chance to drive it.	Onu sürmeye hiç fırsatı olmamıştı.
Such is life.	Hayat böyle.
Then let there be ideas, hard thought and hard work.	O zaman fikirler, sıkı düşünce ve sıkı çalışma olsun.
Our basic nature has no ear for these things.	Temel doğamızın bu şeyler için bir kulağı yoktur.
The visit was not what he expected.	Ziyaret beklediği gibi değildi.
I wonder how many people in the world can do that.	Dünyada kaç kişinin bunu yapabildiğini merak ediyorum.
I will tell you every word.	Sana her kelimeyi söyleyeceğim.
I held it back.	geri tuttum.
Preserve function.	Fonksiyonu koruyun.
They took the man who created me.	Beni yaratan adamı aldılar.
This was accomplished as follows.	Bu, aşağıdaki şekilde gerçekleştirildi.
Not so well.	Pek iyi değil.
I believe there is something else.	Başka bir şey olduğuna inanıyorum.
' and ' type.	' ve ' türü.
What a night.	Ne gece ama.
Couldn't take any more.	Daha fazlasını kaldıramadı.
I didn't mean it.	Onu kastetmedim.
It has a better health system than its own health system.	Kendi sağlık sisteminden daha iyi bir sağlık sistemine sahiptir.
My mother and sister were crying.	Annem ve ablam ağlıyordu.
We need more information.	Daha fazla bilgiye ihtiyacımız var.
This slight difference may be due to size effects.	Bu küçük fark, boyut etkilerinden kaynaklanıyor olabilir.
Another special night.	Başka bir özel gece.
They support and help me in everything.	Her konuda beni destekliyorlar ve yardımcı oluyorlar.
I was just worried for nothing.	Boşuna endişelenmiştim.
This made it impossible for the customer to access it.	Bu da müşterinin erişmesini imkansız hale getirdi.
You had nothing to do with such people.	Böyle insanlarla hiçbir ilgin yoktu.
You need me.	Bana ihtiyacın var.
They mean different things.	Farklı şeyler ifade ediyorlar.
They worry about the side effects of this.	Bunun yan etkilerinden endişe ediyorlar.
However, we did very well until a few players were sold.	Ancak birkaç oyuncu satılana kadar çok iyi iş çıkardık.
This is what understands me.	Beni anlayan bu.
No weapons were brought to the evidence.	Kanıtlara silah getirilmedi.
However, it doesn't seem to be working.	Ancak, çalışmıyor gibi görünüyor.
There was nothing else like it out there.	Dışarıda bunun gibi başka bir şey yoktu.
I think he would have preferred this if he had no other choice.	Bence başka çaresi kalmasa bunu tercih ederdi.
He had a program.	Programı vardı.
Great sex, yes.	Harika seks, evet.
I have the necessary medicines.	Gerekli ilaçlara sahibim.
We're really behind eight balls.	Sekiz topun gerçekten gerisindeyiz.
I know the list goes on and on.	Liste uzayıp gidiyor biliyorum.
You ran your own house and made a life out of it.	Kendi evini işlettin ve ondan bir hayat kurdun.
The waiting room is quiet.	Bekleme odası sessiz.
They waited for half an hour for their turn to arrive.	Yarım saat sıralarının gelmesini beklediler.
I'm good at this.	Bunda iyiyim.
These were later used in a game.	Bunlar daha sonra bir oyunda kullanıldı.
You got this.	Bunu aldın.
Running in front of the castle is the weapon room.	Kalenin önünden koşmak silah odasıdır.
I'm so glad people liked it.	İnsanların beğenmesine çok sevindim.
About the weekend.	Hafta sonu hakkında.
There is a choice.	Bir seçim var.
It was really good.	Gerçekten çok iyiydi.
There is a way forward for science.	Bilim için ileriye giden bir yol var.
Pretty limited.	Oldukça sınırlı.
He definitely changed his position.	Kesinlikle konumunu değiştirdi.
They kept the team together.	Takımı bir arada tuttular.
Nature sets an example.	Doğa örnek teşkil eder.
He stood on the edge of the wood and began to watch.	Ahşabın kenarında ayağa kalktı ve izlemeye başladı.
If so, he made a terrible mistake.	Eğer öyleyse, korkunç bir hata yaptı.
Then the women go.	Sonra kadınlar gider.
They held hands.	El ele tutuştular.
No other information.	Başka bir şey bilgisi yok.
Use the sky.	Gökyüzünü kullanın.
Except maybe horses.	Belki atlar hariç.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	Düşüncelerim düş, düşlerim düşünce.
And it moved society forward.	Ve toplumu ileriye taşıdı.
But he added that this is routine.	Ancak bunun rutin olduğunu ekledi.
Too far from trouble.	Belaya çok uzak.
It turned into one of those things.	O şeylerden birine dönüştü.
The question is simple.	Soru basit.
Sometimes she surprised him with the way he handled things.	Bazen onu, bazı şeyleri ele alış şekliyle şaşırttı.
The law is very clear about what we can do there.	Kanun orada ne yapabileceğimiz konusunda çok açık.
He's really interested.	Gerçekten ilgileniyor.
I think it's possible.	Mümkün olduğunu düşünüyorum.
I'm stuck here.	Burada sıkışıp kaldım.
Remember more wonderful than anything.	Her şeyden daha harika hatırla.
Further thought failed him.	Daha fazla düşünce onu başarısızlığa uğrattı.
No one had a face.	Kimsenin yüzü yoktu.
You feel sad.	Üzgün ​​hissediyorsun.
Teams consist of seven men and seven women.	Takımlar yedi erkek ve yedi kadından oluşuyor.
This time, it was just too bad.	Bu sefer, sadece çok kötüydü.
Therefore, files are displayed normally, no matter how long the list is.	Bu nedenle, liste ne kadar uzun olursa olsun dosyalar normal şekilde gösterilir.
It won't take long for the others to get in.	Diğerlerinin içeri girmesi uzun sürmez.
Ask people for money for me.	İnsanlardan benim için para iste.
This is an extremely difficult situation.	Bu son derece zor bir durumdur.
He didn't often speak his mind.	Fikrini sık sık söylemezdi.
We just need cash and that was a good market.	Sadece nakite ihtiyacımız var ve bu iyi bir pazardı.
Will you watch?	izleyecek misin?
He grabbed his chest and stomach.	Göğsünü ve karnını tuttu.
I was once one of those people.	Ben de bir zamanlar o insanlardandım.
He won't want to risk his own life.	Kendi hayatını riske atmak istemeyecektir.
But then, all of a sudden, everything changed.	Ama sonra, bir anda her şey değişti.
They were their first child alive.	Yaşayan ilk çocuklarıydı.
Maybe it is.	Belki öyledir.
And like him.	Ve o gibi.
So I have no faith.	Benim inancım yok yani.
The problem is the drug war.	Sorun uyuşturucu savaşı.
Yet they are of obvious value to the participants.	Yine de katılımcılar için bariz bir değere sahipler.
away from it.	Ondan uzak.
All around, our homes looked tired.	Etrafında, evlerimiz yorgun görünüyordu.
There were no rules.	Kural yoktu.
Write down every dirty word that comes to your mind.	Aklınıza gelen her kirli kelimeyi yazın.
It is unknown why some people develop this strain.	Bazı insanların neden bu türü geliştirdiği bilinmiyor.
But we didn't talk about it again after you ran away.	Ama sen kaçtıktan sonra bundan bir daha bahsetmedik.
He designed the device.	Cihazı tasarladı.
Cover for half an hour, then whisk until cool.	Yarım saat örtün, sonra soğuyana kadar çırpın.
At seven months old he walked and then ran.	Yedi aylıkken yürüdü ve sonra koşuyordu.
Actually, it was better this way.	Aslında böylesi daha iyiydi.
There is no weapon in it.	İçinde silah yok.
It should be able to point you in the right direction.	Sizi doğru yöne yönlendirebilmelidir.
People's man.	Halkın adamı.
Absolutely unique.	Kesinlikle benzersiz.
Too much for one side of the question.	Sorunun bir tarafı için çok fazla.
The same day.	Aynı gün.
So let me tell you how the story ends.	Öyleyse size hikayenin nasıl bittiğini anlatayım.
He knew that two more people were not waiting.	İki kişinin daha beklemediğini biliyordu.
This is what the cold approach game is really meant to be.	Bu, soğuk yaklaşım oyununun gerçekten olması gereken şeydir.
To break your silence.	Sessizliğini bozmak için.
First in a series.	Bir seride ilk.
The world is a moral training ground for character building.	Dünya, karakter inşası için ahlaki bir eğitim alanıdır.
If anyone knows anything, he doesn't say a word.	Bir şey bilen varsa, tek kelime etmiyor.
Everything he touched made money.	Dokunduğu her şey para kazandırıyordu.
Everything has a reason.	Her şeyin bir sebebi var.
Costs were similar.	Maliyetler benzerdi.
He wasn't sure for what.	Ne için emin değildi.
Is this true.	Bu doğru mu.
The same numbers apply this year as well.	Bu yıl da aynı rakamlar geçerli.
The staff is very nice and friendly.	Personel çok güzel ve dostça.
I'm happy we did what we did.	Yaptığımız şeyi yaptığımız için mutluyum.
He gives me tea.	Bana çay veriyor.
But there is something about getting to know a person from the very beginning.	Ama bir insanı en başından tanımakla ilgili bir şey var.
Most of the time he was nice to me.	Çoğu zaman bana karşı iyiydi.
You can go and have a look.	Gidip bakabilirsin.
Stay connected to the world at work every day.	Her gün iş yerinde dünyayla bağlantıda kalın.
We can't read your lips.	Dudaklarını okuyamıyoruz.
Tell that to him.	Bunu ona söyle.
Most of the time they lost.	Çoğu zaman kaybetmişlerdi.
Still, she couldn't look at him.	Yine de ona bakamıyordu.
Unfortunately, after many tries, I can't get it to work.	Ne yazık ki, birçok denemeden sonra çalışmasını sağlayamıyorum.
I was very excited that day.	O gün çok heyecanlıydım.
So, this is actually an opportunity to get a life.	Yani, bu aslında bir hayat elde etmek için bir fırsat.
The group house called me very worried.	Grup evi beni çok endişeli aradı.
However, it has been reported in clinical studies.	Ancak klinik çalışmalarda bildirilmiştir.
He wanted them there.	Onları orada istiyordu.
They've had relationships that end before they suffer on this level.	Bu düzeyde acı çekmeden daha önce biten ilişkileri vardı.
Such a material can be hard or soft.	Böyle bir malzeme sert veya yumuşak olabilir.
I don't intend to use a gun.	Silah kullanmayı düşünmüyorum.
The culture he grew up in or his misconception.	İçinde büyüdüğü kültür ya da onun yanlış düşüncesi.
It was a waste of time and energy.	Zaman ve enerji kaybıydı.
You have to walk.	Yürümek zorundasın.
Insufficient supply will drive up the price.	Yetersiz arz fiyatı yükseltecektir.
I'm tired of fighting.	Savaşmaktan yoruldum.
Suddenly the light came on.	Birden ışık yandı.
Still, he was a key asset in the show.	Yine de, gösteride önemli bir varlıktı.
Just out of the blue sky.	Sadece mavi gökyüzünün dışında.
I think we are doing a great job.	Bence harika bir iş çıkarıyoruz.
They will show themselves tomorrow.	Yarın kendilerini gösterecekler.
You loved this program.	Bu programı çok sevdiniz.
Thus, the person remains in full control.	Böylece kişi tam kontrolde kalır.
He may feel that his wife left him because of this.	Karısının onu bu yüzden terk ettiğini hissedebilir.
And he was writing this letter to tell their story.	Ve bu mektubu onların hikayesini anlatmak için yazıyordu.
I want you to look at them very carefully.	Onlara çok dikkatli bakmanı istiyorum.
There was very little light.	Çok az ışık vardı.
You don't have to worry about the government.	Devletle sorun yaşamana gerek yok.
It shouldn't even be here.	Burada bile olmamalı.
You got the point.	Konuyu anladın.
He had missed the drink for a long time.	Uzun zamandır içkiyi özlemişti.
He's putting up incredible numbers.	İnanılmaz rakamlar koyuyor.
Some like it.	Bazıları bundan hoşlanıyor.
Very cheap but effective.	Çok ucuz ama etkili.
We came together after the first weeks.	İlk haftalardan sonra bir araya geldik.
There is nothing to be gained and he knew it.	Kazanılacak bir şey yok ve o bunu biliyordu.
The search for a general theory of behavior.	Genel bir davranış teorisi arayışı.
This showed their true character.	Bu onların gerçek karakterini gösterdi.
Provided they're open and don't mind dogs.	Açık olmaları ve köpeklere aldırmamaları şartıyla.
It was in the afternoon.	Öğleden sonraydı.
It's like the gun is part of his body.	Sanki silah vücudunun bir parçası gibi.
I stood upright.	dik durdum.
Nothing else we can tell you is out of our hands.	Size söyleyebileceğimiz başka hiçbir şey bizim elimizde değil.
They had no way of knowing.	Bilmelerine imkan yoktu.
Yet he continued to fight.	Yine de mücadeleye devam etti.
I was sure it was there.	Orada olduğundan emindim.
It didn't.	Çıkmadı.
Not even one of his old canine friends had ever made him this happy.	Eski köpek arkadaşlarından biri bile onu bu kadar mutlu etmemişti.
A few minutes passed before he spoke again.	Tekrar konuşmadan önce birkaç dakika geçti.
Anyone in the world can do this if they want.	Bunu dünyadaki herkes isterse yapabilir.
This does not add anything new to our theory.	Bu teorimize yeni bir özellik eklemiyor.
Things were under control.	İşler kontrol altındaydı.
She offered him what he wanted most.	Ona en çok istediği şeyi teklif etti.
He came in and told us to stop.	İçeri girdi ve durmamızı söyledi.
This will solve your problem.	Bu sorununu çözecektir.
His eyes rolled in his head.	Gözleri kafasının içinde döndü.
He leaned forward and took a good look at the corpse.	Öne eğildi ve cesede iyi baktı.
Nobody said it was easy.	Kimse kolay olduğunu söylemedi.
Turn the device off and on again.	Cihazı kapatıp tekrar açın.
I will not stay in this house.	Bu evde kalmayacağım.
I don't need to tell you what's mine.	Benim olanı sana söylememe gerek yok.
The best way to get there is by car.	Oraya ulaşmanın en iyi yolu arabayla.
Except these guys are adults.	Bu adamların yetişkin olması dışında.
You cry a little, but don't let him see.	Biraz ağlarsın ama görmesine izin verme.
See what's free.	Neyin ücretsiz olduğunu görün.
Of course, these were not to be left to anyone outside the family.	Elbette bunlar aile dışından birine bırakılmayacaktı.
I know you are good, kind and honest.	Senin iyi, kibar ve dürüst olduğunu biliyorum.
He talked to her about books and music.	Onunla kitaplar ve müzik hakkında konuştu.
But do it quickly.	Ama çabuk yap.
As if he was going to have it.	Sanki ona sahip olacakmış gibi.
Maybe that's why he was afraid.	Belki de bu yüzden korkuyordu.
All life was here.	Bütün hayat buradaydı.
They turned out very well.	Çok iyi çıktılar.
The game will close but the music is still playing.	Oyun kapanacak ama müzik hala çalıyor.
Here is your man.	İşte adamınız.
I was three months old and they lost everything.	Üç aylıktım ve her şeylerini kaybettiler.
Again and again and again.	Tekrar ve tekrar ve tekrar.
I had a hard time making medical decisions.	Tıbbi kararlar vermekte zorlandım.
But that's not enough.	Ama bununla yetinmedin.
That's why it's the default.	Bu yüzden varsayılandır.
And this is, you know, the best of the best.	Ve bu, bilirsin, en iyinin en iyisi.
Have a nice day.	İyi günler.
He knew he shouldn't have answered.	Cevap vermemesi gerektiğini biliyordu.
Many of the most popular shows have their own bands.	En popüler şovların çoğunun kendi grupları vardır.
Later in the day.	Günün ilerleyen saatleri.
First relationship.	İlk ilişki.
It was a religion of peace.	Barış diniydi.
In all cases.	Tüm durumlarda.
You need to download.	İndirmeniz gerekir.
We'll meet you right there.	Seninle hemen orada buluşuruz.
Just get up and go.	Sadece kalk ve git.
This was not a continuous story of progress.	Bu sürekli bir ilerleme hikayesi değildi.
He couldn't understand.	Anlayamadı.
No one will hold your hand.	Kimse elini tutmayacak.
And again, v.	Ve yine, v.
He almost couldn't lose.	Neredeyse kaybedemezdi.
They had to count how many times the ball passed.	Topun kaç kez pas geçtiğini saymaları gerekiyordu.
The bottom is plain.	Alt kısım sade.
The case remains under investigation.	Dava soruşturma altında kalır.
for the next two years.	Önümüzdeki iki yıl boyunca.
If you try to buy supplies, we will know about it.	Malzeme satın almaya çalışırsanız, bunu bileceğiz.
Maybe they made their own.	Belki de kendilerininkini yapmışlardır.
On the bed.	Yatakta.
I was hoping there would be more.	Daha fazla olmasını umuyordum.
He found seven women, but none of them were him.	Yedi kadın buldu, ama hiçbiri o değildi.
He knew exactly how and where the news was going.	Haberin nasıl ve nereye gideceğini tam olarak biliyordu.
There was no longer any need to take them back.	Artık bunları geri almak yoktu.
It was my world, it really was, she.	O benim dünyamdı, gerçekten öyleydi.
And he will not ask.	Ve sormayacak.
When you do, please don't forget to let me know.	Bunu yaptığında, lütfen bana haber vermeyi unutma.
They can bring the office with them.	Ofisi yanlarında getirebilirler.
I was fired.	kovuldum.
These are the things that are happening now, today.	Bunlar şimdi, bugün olan şeyler.
Talk about luck.	Şans hakkında konuşun.
But this is just the beginning.	Ancak bu sadece başlangıç.
But he told them to back off and they did.	Ama onlara geri çekilmelerini söyledi ve yaptılar.
Look at those buildings.	Şu binalara bak.
Our way out is there.	Çıkış yolumuz orada.
I waited until the end to go.	Gitmek için sonuna kadar bekledim.
It didn't rise much.	Fazla yükselmedi.
In time, the memory of this would kill me.	Zamanla bunun hatırası beni öldürecekti.
He was brought up in a good family.	İyi bir ailede yetiştirildi.
An individual may survive or die, but fail to show 'choice'.	Bir birey hayatta kalabilir veya ölebilir, ancak 'seçim' gösteremez.
From start to finish the whole experience was perfect.	Baştan sona tüm deneyim mükemmeldi.
I saw his soul.	Onun ruhunu gördüm.
You keep watch so we can sleep safely.	Sen nöbet tut ki güvenlik içinde uyuyalım.
He did it at the right time.	Doğru zamanda yapmıştır.
Four of them hit him in the back.	Bunlardan dördü sırtına vurdu.
But sometimes the infection doesn't go away.	Ancak bazen enfeksiyon kaybolmaz.
The following year, he died of a broken heart.	Ertesi yıl, kırık bir kalpten öldü.
And frankly, this is a very different situation.	Ve açıkçası, bu çok farklı bir durum.
I hope you like my blog!.	Umarım blogumu beğenirsiniz!.
So, that's fine.	Yani, bu iyi.
Testing was another matter.	Test etmek başka bir konuydu.
But first they had to get there.	Ama önce oraya ulaşmaları gerekiyordu.
The first evidence has emerged.	İlk kanıt ortaya çıktı.
You will cross the far side and visit death two more times.	Uzak tarafı geçeceksiniz ve ölümü iki kez daha ziyaret edeceksiniz.
Such approaches are extremely effective.	Bu tür yaklaşımlar son derece etkilidir.
But watch out.	Ama dikkat et.
I'm just trying to get some quality unit tests into the project.	Ben sadece projeye bazı kaliteli birim testleri sokmaya çalışıyorum.
I will go and find myself.	Gidip kendim bulacağım.
I have a listbox in my application.	Uygulamamda bir liste kutusu var.
Most of the time, there was minimal violence.	Çoğu zaman, asgari düzeyde şiddet vardı.
That was one of our goals.	Hedeflerimizden biri buydu.
After a second or two he looked up.	Bir iki saniye sonra yukarı baktı.
These people had none of this education, they had nothing to be called.	Bu insanlar bu eğitimin hiçbirine sahip değillerdi, çağrılacak hiçbir şeyleri yoktu.
The reaction does not appear to be specific.	Reaksiyon spesifik görünmüyor.
These are explored in detail in other articles.	Bunlar diğer makalelerde ayrıntılı olarak incelenmiştir.
The general has a long career in the army.	Generalin orduda uzun bir kariyeri var.
I had to hide my hatred for a long time.	Nefretimi uzun süre saklamak zorunda kaldım.
It was something.	O bir şeydi.
It has much less negative charge.	Çok daha az negatif yükü var.
And we don't need him to come and see us.	Ve gelip bizi görmesine ihtiyacımız yok.
He rose into the air.	Havaya yükseldi.
I hope my experience helps others.	Umarım deneyimim başkalarına yardımcı olur.
How strange.	Ne çok garip.
You will before you leave here.	Buradan ayrılmadan önce yapacaksın.
Of course we have to make a change soon.	Elbette yakında bir değişiklik yapmalıyız.
But no ground is supported by the registry.	Ancak hiçbir zemin kayıt tarafından desteklenmiyor.
This is just from past experience.	Bu sadece geçmiş deneyimlerden.
We'll meet the next night.	Ertesi gece buluşacağız.
I feel like we're playing with a lot of confidence.	Kendimize çok güvenerek oynadığımızı hissediyorum.
Then the parents came down.	Sonra ebeveynler aşağı indi.
Then he extended a hand.	Sonra bir elini uzattı.
He got out of the car and began to listen.	Arabadan indi ve dinlemeye başladı.
First, the hind legs begin to grow.	İlk olarak, arka bacaklar büyümeye başlar.
It must be my father.	Babam olmalı.
So make sure you really know what you're doing.	Bu yüzden gerçekten ne yaptığınızı bildiğinizden emin olun.
Child support is for the benefit of the children.	Nafaka çocukların yararınadır.
Do not hesitate to visit it.	Onu ziyaret etmekten çekinmeyin.
It was in place for a long time.	Uzun zamandır yerindeydi.
He continued talking and then asked her a question.	Konuşmaya devam etti ve sonra ona bir soru sordu.
Recorded.	Kaydedilmiş.
Act at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda hareket edin.
They checked his truck to make sure there was nothing there.	Orada bir şey olmadığından emin olmak için kamyonunu kontrol ettiler.
You will need to reference your private key in the next steps.	Sonraki adımlarda özel anahtarınıza başvurmanız gerekecektir.
I mean maybe a mix of the two.	Belki ikisinin karışımı diyorum.
He returned to the living room.	Tekrar salona döndü.
In this sense, we should not be against it.	Bu anlamda buna karşı olmamalıyız.
In this case, the chances of success are low.	Bu durumda, başarı şansı düşüktür.
You know what you're doing.	Ne yaptığını biliyorsun.
This part is the same for all three systems.	Bu kısım üç sistem için de aynıdır.
It's military work.	Asker işidir.
Now we get it.	Şimdi anladık.
The story is not taken depends.	Hikaye alınan değil bağlıdır.
Now get out of my way and show me the gold.	Şimdi yolumdan çekil ve bana altını göster.
Text after text.	Metinden sonra metin.
If the idea gets into it then it's over.	Eğer fikir içine girerse o zaman biter.
That's all the code.	Kodun tamamı bu.
No, it's not the car.	Hayır, o araba değil.
They don't understand.	Anlamıyorlar.
He is our sign.	O bizim burcumuz.
Maybe my family.	Belki de ailem.
talk to him.	Onunla konuşmak.
That gives us two and a half hours.	Bu da bize iki buçuk saat veriyor.
Have some confidence in yourself.	Kendine biraz güven.
I'm not interested in meeting his friends.	Arkadaşlarıyla tanışmakla ilgilenmiyorum.
Do nothing with them where you are.	Bulunduğunuz yerde onlarla hiçbir şey yapmayın.
He said let's go, let's go, they started like this.	Hadi böyle başlamışlar hadi gidelim dedi.
He only recognized the two of them.	Sadece ikisini tanıdı.
Obviously, his speech had not had the desired effect.	Açıkçası, konuşması istenen etkiyi yaratmamıştı.
You will go there and you will get there in one piece.	Oraya gideceksin ve oraya tek parça halinde varacaksın.
The model in this box represents the same figure in the game.	Bu kutudaki model oyundaki aynı figürü temsil etmektedir.
The blood is weak.	Kan zayıf.
We contributed to this effort in three different ways in this study.	Biz bu çalışmada bu çabaya üç farklı şekilde katkıda bulunduk.
But there is nothing to be done.	Ancak yapılacak bir şey yok.
Then it can protect us.	O zaman bizi koruyabilir.
For this reason, error analysis is reported in detail.	Bu nedenle hata analizi detaylı olarak raporlanır.
They found mixed results.	Karışık sonuçlar buldular.
It only takes seconds to process.	İşlemin yapılması sadece saniyeler sürer.
Only time will tell.	Sadece zaman gösterecek.
This is great.	Bu harika.
Not the best, not the worst.	En iyisi değil, en kötüsü değil.
We are a family.	Biz bir aileyiz.
It can even be dangerous.	Tehlikeli bile olabilir.
Then he laughed.	Sonra güldü.
This movie is so good.	Bu film çok iyi.
Even after everything they've done to him.	Ona yaptıkları onca şeyden sonra bile.
I said if.	Varsa dedim.
They are just memories.	Onlar sadece hatıralar.
Engine room.	Makine dairesi.
His hair was too long for a man.	Saçları bir erkeğe göre çok uzundu.
I really want to know how tall they are.	Gerçekten ne kadar uzun olduklarını bilmek istiyorum.
Unfortunately, they were too large to settle down easily.	Ne yazık ki, kolayca yerleşemeyecek kadar büyüktüler.
I will kill him.	Onu öldüreceğim.
It was just a little out.	Sadece biraz dışarıdaydı.
You got it right.	Doğru anladın.
He left her his business card.	Kartvizitini ona bırakmıştı.
This had been very strange.	Bu çok tuhaf olmuştu.
How creative.	Ne kadar yaratıcı.
This is more difficult to do than using lots of big words.	Bunu yapmak çok sayıda büyük kelime kullanmaktan daha zordur.
They were young without exception.	İstisnasız gençtiler.
This means that the design elements were created with function in mind.	Bu, tasarım öğelerinin işlev göz önünde bulundurularak oluşturulduğu anlamına gelir.
I learned that information about him is available in army files.	Onunla ilgili bilgilerin ordu dosyalarında mevcut olduğunu öğrendim.
But it wasn't over yet.	Ama daha bitmemişti.
All falling.	Hepsi düşüyor.
And it's nice to work on it from that perspective.	Ve bu bakış açısıyla üzerinde çalışmak güzel.
I heard 'son' so it must be the father.	'Oğlum' duydum, bu yüzden baba olmalı.
And still my primary focus is their past.	Ve hâlâ birincil odak noktam onların geçmişi.
Fill my soul with light.	Ruhumu ışıkla doldur.
It was not needed.	Buna gerek yoktu.
Two months later, a trial was held.	İki ay sonra bir duruşma yapıldı.
It is bright and clean.	Parlak ve temizdir.
Continue your work.	Çalışmanıza devam edin.
Each cell was in a different animal.	Her hücre farklı bir hayvandaydı.
Water treatment systems have existed for many years.	Su arıtma sistemleri uzun yıllardır varlığını sürdürmektedir.
This time things will be different.	Bu sefer işler farklı olacak.
I can move now.	Artık hareket edebilirim.
This seems like a reasonable task.	Bu makul bir görev gibi görünüyor.
It's too big to put it here.	Buraya koymak için çok büyük.
The best a man could hope for.	Bir erkeğin umabileceği en iyi şey.
It has a mind of its own, so to speak.	Deyim yerindeyse, kendine ait bir aklı vardır.
There were a lot of people inside, but none of them came out.	İçeride bir sürü insan vardı ama hiçbiri çıkmıyordu.
I'm living that ten minutes now.	Şimdi o on dakikayı yaşıyorum.
One would be wrong.	Biri yanlış olurdu.
I actually thought of doing it myself.	Aslında kendim yapmayı düşündüm.
Things are going pretty well.	İşler oldukça iyi gidiyor.
Anything beyond that and self-care becomes too complex.	Bunun ve kişisel bakımın ötesindeki her şey çok karmaşık hale gelir.
Fill in some fields but not others.	Bazı alanları doldurun, ancak diğerlerini değil.
I was ten years old.	On yaşındaydım.
He leaned against the door.	Kapıya yaslandı.
I know this too.	Bunu ben de biliyorum.
Of course, that didn't mean that nothing was taken.	Elbette bu hiçbir şeyin alınmadığı anlamına gelmiyordu.
Each agreed.	Her biri kabul etti.
But the weather is beautiful.	Ama hava çok güzel.
Very, very important.	Çok, çok önemli.
They knew me.	Beni tanıyorlardı.
At least, it seems so.	En azından, öyle görünüyor.
And boy, that's where the ball game is.	Ve oğlum, top oyununun olduğu yer orası.
This time of year, they look like they're on fire.	Yılın bu zamanı, yanıyormuş gibi görünüyorlar.
The men entered the water in the afternoon.	Erkekler öğleden sonra suya girdi.
Look what's going on.	Bakın neler oluyor.
They went back to the room where the others were waiting.	Diğerlerinin beklediği odaya geri döndüler.
He meant it too.	O da demek istedi.
Explain how you think what you did hurt the other person.	Yaptığınızın diğer kişiyi nasıl incittiğini düşündüğünüzü açıklayın.
action day.	Eylem günü.
I'll call my brother back and we'll both be there tomorrow.	Kardeşimi geri arayacağım ve yarın ikimiz de orada olacağız.
It was very hot to watch and made me very wet.	İzlemek çok sıcaktı ve beni çok ıslattı.
We both had boys.	İkimizin de erkek çocukları oluyordu.
I try to do as much as possible.	Mümkün olduğunca yapmaya çalışıyorum.
I asked if anyone was dead.	Ölen var mı diye sordum.
However, there may be cases where this is not entirely true.	Bununla birlikte, bunun tamamen doğru olmadığı durumlar olabilir.
It was familiar stuff.	Tanıdık şeylerdi.
Then, shortly after, your test came back positive.	O zaman, kısa bir süre sonra testiniz pozitif çıktı.
All because of one person.	Hepsi bir kişi yüzünden.
The stories are there.	Hikayeler orada.
As you do this, you will open the doors to true personal change.	Bunu yaptığınız gibi, gerçek kişisel değişimin kapılarını açacaksınız.
But that's not the point, he continued.	Ama mesele bu değil, devam etti.
Force said in a statement.	Kuvvet, yaptığı açıklamada.
She wants a man.	Bir adam istiyor.
I turned and looked at the window again.	Dönüp tekrar pencereye baktım.
You make no less promises to your customers.	Müşterilerinize daha az söz vermiyorsunuz.
Murder in the air.	Bu havada cinayet.
They are things.	Onlar şeyler.
I just play over and over.	Sadece tekrar tekrar oynuyorum.
Families and teachers should be evaluated together.	Aileler ve öğretmenler birlikte değerlendirilmelidir.
The future of this building is uncertain.	Bu binanın geleceği belirsiz.
It stayed close.	Yakın kaldı.
Very facts.	Çok gerçekler.
Non-numbers are not included.	Numarası olmayanlar buna dahil değil.
One will suffice.	Bir tane yeterli olacaktır.
Whatever the family business was, he was fired.	Aile işi her neyse, o işten kovuldu.
Your time will come.	Senin zamanın gelecek.
Maybe it's you.	Belki de sensin.
But no one had asked him.	Ama kimse ona sormamıştı.
To prove that you have the power.	Gücüne sahip olduğunu kanıtlamak için.
Like what, like a storm, like a storm through the glass.	Ne gibi, fırtına gibi, camın ardındaki fırtına gibi.
This is a great gift and responsibility.	Bu büyük bir hediye ve sorumluluktur.
Others follow.	Diğerleri takip eder.
You've been apart for a long time.	Uzun zamandır ayrısınız.
People can play them.	İnsanlar bunları oynayabilir.
She wanted to stay at his house now.	Artık onun evinde kalmak istiyordu.
The video received attention from all over the world.	Video dünyanın her yerinden ilgi gördü.
Actually both.	Aslında ikisi.
I walked the streets to see what else had changed.	Başka nelerin değiştiğini görmek için sokaklarda yürüdüm.
He went away, to the top corner.	Uzaklara gitti, üst köşeye.
Whenever he wants.	Ne zaman isterse.
The two schools could not be more different.	İki okul daha farklı olamazdı.
The loading screen is displayed.	Yükleme ekranı gösterilir.
Give your skin only the best.	Cildinize sadece en iyisini verin.
I pushed the chair back and stood up.	Sandalyeyi geriye itip ayağa kalktım.
He observed his body as if he was looking from the outside.	Sanki dışarıdan bakıyormuş gibi vücudunu gözlemledi.
This is pure common sense.	Bu saf sağduyu.
God help me, yes.	Tanrım bana yardım et, evet.
It was clear that this was my life now.	Bunun artık benim hayatım olduğu açıktı.
He won't try to kill you.	Seni öldürmeye çalışmayacak.
Go straight to the front.	Doğruca ön tarafa gidin.
You are not needed.	Sana ihtiyaç yok.
We loved that girl.	Biz o kızı sevdik.
But there is only one.	Ama sadece bir tane var.
Or what's left of it.	Ya da ondan geriye ne kaldı.
I can't say for sure which function you need.	Hangi işleve ihtiyacınız olduğunu kesin olarak söyleyemem.
Even more so than now.	Hatta şimdi olduğundan daha fazla.
We are not supposed to die either.	Bizim de ölmememiz gerekiyor.
No one has agreed to do this yet.	Henüz kimse bunu yapmayı kabul etmedi.
Anything can happen here.	Burada her şey olabilir.
It deals with the complex situation.	Bu karmaşık durumla ilgilenir.
He didn't know if it was the right way.	Doğru bir yol olup olmadığını bilmiyordu.
Look at me.	Bana bak.
Maybe another question came to mind.	Belki aklına başka bir soru gelirdi.
This is not quite fair.	Bu pek adil değil.
And the systems are broken.	Ve sistemler bozuldu.
We'll tell them about that another time.	Onlara bunu başka bir zaman anlatacağız.
He decided not to live in this darkness anymore.	Artık bu karanlıkta yaşamamaya karar verdi.
He loved this place.	Burayı seviyordu.
Enjoy the benefits and do it with your family and friends.	Avantajlardan yararlanın ve bunu aileniz ve arkadaşlarınızla yapın.
He also survived.	O da hayatta kaldı.
It's a good time to show my face.	Yüzümü göstermek için iyi bir zaman.
I don't think this year will bring it to us either.	Bence bu yıl bize de getirmeyecek.
Maybe the name sounds good.	Belki de isim kulağa hoş geliyor.
That well is dry.	O kuyu kuru.
He will thank you later.	Sana daha sonra teşekkür eder.
Though that life is now over.	Gerçi o hayat artık bitmişti.
I'm going straight.	düz çıkıyorum.
We would like to know how.	Nasıl olduğunu bilmek isteriz.
Then it comes back like nothing happened.	Sonra hiçbir şey olmamış gibi geri geliyor.
I'm starting to feel hope for myself again.	Kendim için yeniden bir umut hissetmeye başlıyorum.
give me a break	Bana bir mola ver.
The world didn't care.	Dünya umurunda değildi.
No, that wasn't true.	Hayır, bu doğru değildi.
Cut everything.	Her şeyi kes.
No one thought the series would last more than one season.	Kimse dizinin bir sezondan fazla süreceğini düşünmedi.
Flow is a process that takes place over time.	Akış, zaman içinde gerçekleşen bir süreçtir.
He was at nine.	Dokuzdaydı.
We didn't know anything about lines.	Çizgiler hakkında hiçbir şey bilmiyorduk.
It continued in front of it as well as behind it.	Arkasında olduğu gibi önünde de devam etti.
Even this could not be achieved.	Bu bile elde edilemedi.
Feel the rise and fall of your chest.	Göğsünüzün yükselişini ve düşüşünü hissedin.
Incredibly perfect.	İnanılmaz derecede mükemmel.
Quantity involved and results obtained.	İlgili miktar ve elde edilen sonuçlar.
However, the results are more or less similar.	Bununla birlikte, sonuçlar aşağı yukarı benzerdir.
It was comfortable.	Rahattı.
All colors are affected.	Tüm renkler etkilenir.
All this time she was going to let him believe it was another woman.	Bunca zaman onun başka bir kadın olduğuna inanmasına izin verecekti.
These families need us here.	Bu ailelerin burada bize ihtiyacı var.
I smiled at how easy it was.	Ne kadar kolay olduğuna gülümsedim.
She realized she couldn't assure herself.	Kendisini temin edemediğini fark etti.
We really had no idea what it meant.	Gerçekten ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikrimiz yoktu.
And never let them get the upper hand.	Ve asla üstünlüğü ele geçirmelerine izin vermeyin.
Two other parties arrived after us and left before us.	Bizden sonra iki parti daha geldi ve bizden önce ayrıldı.
We didn't talk much now.	Şimdi pek konuşmuyorduk.
And it seems like he was right.	Ve sanki haklıymış gibi görünüyor.
When an object moves, you must update its position.	Bir nesne hareket ettiğinde konumunu güncellemelisiniz.
And by the way, adults shouldn't experience it either.	Ve bu arada, yetişkinler de bunu yaşamamalı.
Sent it for him a short time ago.	Kısa bir süre önce onun için gönderdi.
There is a lot of debate about which one is better.	Hangisinin daha iyi olduğu konusunda çok fazla tartışma var.
But it meant nothing.	Ama hiçbir şey ifade etmiyordu.
They looked quite happy together.	Birlikte oldukça memnun görünüyorlardı.
However, it would be interesting to do so.	Ancak, bunun yapılması ilginç olurdu.
I love this song.	Ben bu şarkıyı seviyorum.
He had left it too long, he had let it out too much.	Çok uzun bırakmıştı, çok fazla dışarı çıkmasına izin vermişti.
They were whole.	Onlar bütündü.
And that means more money for more important things.	Ve bu daha önemli şeyler için daha fazla para demektir.
This was his first medical and professional experience with animals.	Bu onun hayvanlarla ilk tıbbi ve profesyonel deneyimiydi.
I'll have this discussion with him later.	Bu tartışmayı onunla daha sonra yapacağım.
You took off half of my clothes and your tongue went down my throat.	Kıyafetlerimin yarısını çıkardın ve dilin boğazıma indi.
He can give it to you.	Sana verebilir.
growth in the coming months.	Önümüzdeki aylarda büyüme.
The songs were weird.	Şarkılar tuhaftı.
Just pushed.	Sadece itti.
I hope this is clear.	Umarım bu açıktır.
There is even a third-person approach to some material.	Bazı materyallere üçüncü şahıs yaklaşımı bile var.
He wasn't sure of anything.	Hiçbir şeyden emin değildi.
Your project has requested a request where this instant cannot be stored.	Projeniz, bu anın depolanamayacağı bir istek istedi.
He carefully turned around.	Dikkatlice arkasını döndü.
So this isn't really an answer.	Yani bu gerçekten bir cevap değil.
It was hard to imagine that he wasn't dead.	Ölmediğini hayal etmek zordu.
He was right, it was news.	Haklıydı, bir haberdi.
Wish me luck.	Bana şans Dile.
Moreover, he hated asking them.	Dahası, onlara sormaktan nefret ediyordu.
You are in a position to do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapacak konumdasın.
Never say anywhere.	Asla hiçbir yerde söyleme.
You had good friends and love.	İyi arkadaşların ve sevgin vardı.
How to find people who want a career, not a job?	İş değil, kariyer isteyen insanlar nasıl bulunur?
We have the following two main observations.	Aşağıdaki iki ana gözlemimiz var.
Maybe your purpose has a reason.	Belki amacınızın bir nedeni vardır.
Nobody died.	Kimse ölmedi.
Something else is happening.	Başka bir şey oluyor.
Sorry, it means it's broken.	Üzgünüm, kırıldığı anlamına gelir.
Things of the other world cannot do.	Diğer dünyanın şeyleri yapamaz.
How people use it is up to them.	İnsanların nasıl kullanacağı onlara kalmış.
We missed any target.	Herhangi bir hedefi gözden kaçırdık.
Everyone wanted to talk to him.	Herkes onunla konuşmak istiyordu.
It's not a great shot.	Harika bir atış değil.
All facts and circumstances must be taken into account.	Tüm gerçekler ve koşullar dikkate alınmalıdır.
He had hoped for a greater challenge.	Daha büyük bir meydan okuma ummuştu.
The game means different things to each team.	Oyun her takım için farklı şeyler ifade ediyor.
They'll probably do a few test runs on you as well.	Muhtemelen senin üzerinde de birkaç deneme çalışması yapacaklardır.
I have never seen anything like this on earth.	Yeryüzünde hiç böyle bir şey görmedim.
But currently it doesn't seem to work at all.	Ama şu anda hiç çalışmıyor gibi görünüyor.
Many of them.	Bunların birçoğu.
I wanted to get closer.	yakınlaşmak istedim.
Cat got tongue?	Kedi dilini mi kaptı?
So are users.	Kullanıcılar da öyle.
I think women should really do more.	Bence kadınlar gerçekten daha fazlasını yapmalı.
They left him.	Onu bıraktılar.
They were his friends.	Onlar onun arkadaşlarıydı.
One person reported that the update was not downloaded.	Bir kişi güncellemenin indirilmediğini bildirdi.
I was starting to believe his story.	Hikayesine inanmaya başlamıştım.
I must have.	Sahip olmalıyım.
Its form was built and built throughout the year.	Formu yıl boyunca inşa edildi ve inşa edildi.
I knew from the start he was in trouble.	Başından beri onun bela olduğunu biliyordum.
They were right.	Haklıydılar.
By using this website you agree.	Bu web sitesini kullanarak kabul etmiş olursunuz.
Do not worry.	Endişe etmeyin.
Change the landing page.	Açılış sayfasını değiştirin.
Women generally do not have to cover their hair.	Kadınlar genellikle saçlarını örtmek zorunda değildir.
But no one is giving us a figure for that right now.	Ama şu anda kimse bize bunun için bir rakam vermiyor.
But not in adult adults.	Ama yetişkin yetişkinlerde değil.
Pour the stock into the pan with the milk.	Stoku sütle birlikte tavaya dökün.
We are building an office building.	Bir ofis binası inşa ediyoruz.
I just started for it.	Onun için yeni başladım.
They tell you they are happy and feel safe.	Size mutlu olduklarını ve güvende hissettiklerini söylüyorlar.
In that context, the story would simply work out.	Bu bağlamda hikaye basitçe yoluna girecekti.
I liked the band at the end of the song.	Şarkının sonundaki grubu beğendim.
This is not a policy mechanism.	Bu bir politika mekanizması değildir.
He shook the offered hand before sitting down across the small table.	Küçük masanın karşısına oturmadan önce sunulan eli sıktı.
These two models could be something we can build on.	Bu iki model, üzerine inşa edebileceğimiz bir şey olabilir.
Or her.	Ya da ona.
It's working.	Çalışıyor.
I want you back.	Seni geri istiyorum.
Eat a couple.	Bir çift yiyin.
He couldn't bring anyone.	Kimseyi getiremezdi.
You must see this!	Bunu mutlaka görmelisiniz!.
It starts with a false step.	Bu yanlış bir adımla başlıyor.
No limitation.	Sınırlama yok.
Gender differences in the structure of interests.	Çıkarların yapısındaki cinsiyet farklılıkları.
You explain everything so perfectly.	Her şeyi çok mükemmel anlatıyorsunuz.
It has a nice grip game and a solid break game.	Güzel bir tutuş oyunu ve sağlam bir mola oyunu var.
I can be.	Ben olabilirim.
You can contact an experience page and become others.	Bir deneyim sayfasıyla iletişime geçebilir ve diğerleri olabilirsiniz.
But he was doing it with them.	Ama onlarla birlikte yapıyordu.
I think they can be very useful.	Bence çok faydalı olabilirler.
Hold until spring.	İlkbahara kadar tutun.
Now they want to take it away from them.	Şimdi bunu ellerinden almak istiyorlar.
No telling what to do, where to go.	Ne yapabileceğini, nereye gideceğini söylemek yok.
The man took another step towards her, his arms slightly bent forward.	Adam ona doğru bir adım daha attı, kollarını hafifçe öne eğdi.
It is more than a religion.	Bir dinden daha fazlasıdır.
Just the smell of it filled me with bad feelings.	Sadece kokusu içimi kötü duygularla doldurdu.
Look at my comments.	Yorumlarıma bak.
New and bulk customer.	Yeni ve toplu müşteri.
This example is causing problems for me.	Bu örnek benim için sorun yaratıyor.
This was a good move.	Bu iyi bir hamleydi.
I think so too.	Ben de öyle düşünüyorum.
And you will need to be there for them when they do.	Ve onlar yaptıklarında onların yanında olmanız gerekecek.
Good location with plenty of parking, easy to find.	Bulması kolay, bol park yeri olan iyi bir konum.
Don't fool yourself.	Kendini kandırma.
This is something that is good and bad.	Bu iyi ve kötü olan bir şeydir.
So if they put it there, those who follow us can benefit.	Yani oraya koyarlarsa bizi takip edenler faydalanabilir.
You have registered.	Kaydınızı yaptınız.
And that's how it used to be.	Ve eskiden böyleydi.
I guess that's why it's so low key.	Sanırım bu yüzden bu kadar düşük anahtarlar.
We have developed an important and unique solution.	Önemli ve benzersiz bir çözüm geliştirdik.
We removed it.	Kaldırdık.
Find the child.	Çocuğu bulun.
No injuries were reported.	Herhangi bir yaralanma bildirilmedi.
I have to believe this.	Buna inanmak zorundayım.
I had a hard time following them.	Onları takip etmekte zorlandım.
You are presented with the tools of power.	Size gücün araçları sunuluyor.
The world is changing faster than ever before.	Dünya hiç olmadığı kadar hızlı değişiyor.
That's a story in itself, but not for now.	Bu başlı başına bir hikaye, ama şimdilik değil.
Of course, this conclusion is not without support.	Elbette, bu sonuç desteksiz değildir.
And the thief did not enter the apartment.	Ve daireye hırsız girmedi.
I actually like you.	Aslında senden hoşlandım.
Spread the love, be kind and pay forward.	Sevgiyi yayın, kibar olun ve ileriye doğru ödeyin.
He trusted his system.	Sistemine güveniyordu.
It is a group of lies.	yalan bir gruptur.
I wasn't his daughter for nothing.	Boşuna onun kızı değildim.
All these ideas sound good.	Bütün bu fikirler kulağa hoş geliyor.
There was movement nearby.	Yakınlarda hareket vardı.
Communication at home will be better.	Evde iletişim daha iyi olacak.
Not the most useful, but still something.	En yararlı değil, ama yine de bir şey.
Sorry, there is a catch.	Maalesef bir yakalama var.
We would do this ourselves.	Bunu kendimiz yapardık.
Otherwise, you will get the results of another expression.	Aksi takdirde, başka bir ifadenin sonuçlarını alacaksınız.
And people are different, so they will create different things.	Ve insanlar farklıdır, bu yüzden farklı şeyler yaratacaklar.
Fix it.	Düzeltin.
A few years old but still good stories.	Birkaç yaşında ama yine de güzel hikayeler.
I can't help.	Yardım edemem.
This is something the family has been carrying on for years.	Bu, ailenin yıllar öncesinden beri devam ettirdiği bir şey.
It's good that you started therapy.	Terapiye başlaman iyi bir şey.
He made statistical analyzes.	İstatistiksel analizler yaptı.
No one expected this from him.	Hiç kimse ondan bunu beklemiyordu.
For a while neither of us said anything.	Bir süre ikimiz de bir şey söylemedik.
It was a beer group.	Bira grubuydu.
The same problem happens in my own head.	Aynı sorun benim kendi kafamda da oluyor.
This is because the water is not stagnant.	Bunun nedeni suyun durgun olmamasıdır.
Other than that, the discussion is the same.	Bunun dışında tartışma aynı.
I've been at work for a month.	Bir aydır işimin başındayım.
History degree.	Tarih derecesi.
Anyway, dead silence in that direction.	Her neyse, o yönde ölüm sessizliği.
We didn't have it.	Bizde yoktu.
But that means more contact.	Ama bu daha fazla temas demektir.
Seems like a lot of work.	Çok iş var gibi görünüyor.
The green movement became another form of his experimental art.	Yeşil hareket, deneysel sanatının başka bir biçimi oldu.
I won't bother with them.	Onlarla pek uğraşmayacağım.
But they couldn't connect it to that.	Ama onu buna bağlayamadılar.
This was his last show.	Bu onun son gösterisiydi.
I don't want us to leave each other with bad feelings.	Birbirimizden kötü duygularla ayrılmamızı istemiyorum.
Their lunch is a great dinner with family.	Onların öğle yemeği, ailesiyle birlikte harika bir akşam yemeği.
I didn't care about that.	Bunu umursamadım.
You saw for yourself what he did.	Ne yaptığını kendin gördün.
He turns in his seat and looks me in the eyes.	Koltuğunda dönüp gözlerimin içine bakıyor.
The court cannot set such a price on the appeal.	Mahkeme, temyize böyle bir fiyat koyamaz.
This can be better or worse for your design.	Bu, tasarımınız için daha iyi veya daha kötü olabilir.
I definitely hope you like it.	Kesinlikle umarım beğenmişsinizdir.
I think it's just the right thing for my living room.	Sanırım oturma odam için doğru olan şey bu.
He has a great sense of color.	Harika bir renk duygusu var.
Continue to the third planet.	Üçüncü gezegene doğru devam edin.
Yes, we are much more comfortable with this than our families.	Evet, bu konuda ailelerimizden çok daha rahatız.
Actually, there is more than one.	Aslında, birden fazla var.
Because before they got married, sex wasn't a big deal.	Çünkü onlar evlenmeden önce seks önemli bir şey değildi.
We are at peace with it.	Onunla barış içindeyiz.
It is an old technique.	Eski bir tekniktir.
You answered your own question.	Kendi sorunuzu cevapladınız.
It was silent.	Sessiz oldu.
Traveling in space is too far for me.	Uzayda seyahat etmek benim için çok uzak.
A few ran.	Birkaç koştu.
Won't you join me?	Bana katılmaz mısın?
Suddenly an idea came to my mind.	Birden aklıma bir fikir geldi.
I am using this code, it works perfectly.	Bu kodu kullanıyorum, mükemmel çalışıyor.
He couldn't stop himself.	Kendini durduramadı.
Your brain thought it was there and put it there.	Beyniniz onun orada olduğunu düşündü ve onu oraya koydu.
I can picture your mother here as a young woman.	Anneni burada genç bir kadın olarak hayal edebiliyorum.
It was very dark under the city wall.	Şehir duvarının altı çok karanlıktı.
Just make sure it has good content.	Sadece iyi içeriğe sahip olduğundan emin olun.
You can review the reviews of various companies.	Çeşitli firmaların incelemelerini inceleyebilirsiniz.
them and you	Onlar ve sen.
Because it came naturally to me.	Çünkü bana doğal geldi.
It's waiting for you in your room.	Odanda seni bekliyor.
I could sleep easily.	Kolayca uyuyabilirdim.
Not knowing when and where the last one will fall.	Sonuncusunun ne zaman ve nereye düşeceğini bilmeden.
Actually, I'm glad.	Aslında sevindim.
Call and talk to everyone on your team.	Ekibinizdeki herkesi arayın ve konuşun.
So is the opposite.	Bunun tersi de öyle.
You look like you've been on the road for a while.	Bir süredir yoldaymış gibi görünüyorsun.
But he never spoke again and died within three months.	Ama bir daha hiç konuşmadı ve üç ay içinde öldü.
Like you said 3 years ago.	Dediğiniz gibi 3 yıl önce.
You have to remember how.	Nasıl olduğunu hatırlamalısın.
He looks half asleep.	Yarısı uykulu görünüyor.
you were wrong.	yanıldın.
You know what they are.	Ne olduklarını biliyorsun.
Second and third year students were selected for the study.	Çalışma için ikinci ve üçüncü sınıf öğrencileri seçilmiştir.
I'm surprised right now.	Şu an şaşırdım.
Once experienced it is difficult to overcome.	Bir kez deneyimlendikten sonra üstesinden gelmek zordur.
My first thought was what in the world is.	İlk düşüncem dünyada ne olduğuydu.
The other is smart.	Diğeri akıllı.
They say you can't live	Yaşayamayacağını söylüyorlar.
No evidence was considered by the trial judge.	Duruşma hakimi tarafından hiçbir delil değerlendirilmedi.
I read a book, it changes my life.	Bir kitap okurum, hayatımı değiştirir.
He refused to eat and did not even play with the dog.	Yemek yemeyi reddetti ve köpekle bile oynamadı.
At the moment, there are still many answers to be found.	Şu anda, hala bulunacak çok cevap var.
Most of us do.	Çoğumuz yaparız.
Not much, but it definitely helped.	Çok değil, ama kesinlikle yardımcı oldu.
The information is top notch.	Bilgiler üst düzeyde.
Then stop for no reason.	O zaman sebepsiz yere dur.
But their families don't want them to do that.	Ancak aileleri bunu yapmalarını istemiyor.
Think about what you really want to do.	Gerçekten ne yapmak istediğinizi düşünün.
I'm standing with them.	Ben onlarla duruyorum.
It's important.	O önemli.
Over time, I felt it fit together.	Zamanla, birbirine uyduğunu hissettim.
try to understand.	anlamaya çalışın.
He wondered if she knew it was a date too.	Onun da bir randevu olduğunu bilip bilmediğini merak etti.
But he shook it.	Ama onu silkeledi.
The guard raised his hands.	Muhafız ellerini kaldırdı.
About your injury tonight.	Bu gece yaralanman hakkında.
Let's see what we got.	Bakalım elimizde ne var.
Unsuccessful in both cases, he continued on his way.	Her iki durumda da başarılı olamayınca yoluna devam etti.
I kept it strong.	güçlü tuttum.
You have to get others to shut up about it.	Başkalarının bu konuda susmasını sağlamalısınız.
keep it in mind.	Aklında tut.
A great gift for teachers or the whole school!.	Öğretmenler veya tüm okul için harika bir hediye!.
My father picked me up from school.	Babam beni okuldan aldı.
From there, the conversation generally moved to women.	Oradan konuşma genellikle kadınlara taşındı.
So is the character of our country.	Ülkemizin karakteri de öyle.
And the latter is never good enough for me.	Ve ikincisi benim için asla yeterince iyi değil.
He noticed them.	Onları fark etti.
Well, let's not take the story too long.	Neyse hikayeyi fazla uzatmayalım.
That red round light is a sun.	O kırmızı yuvarlak ışık bir güneştir.
In this case, there is no such evidence.	Bu durumda böyle bir kanıt yoktur.
I hid.	saklamıştım.
Parents let their children play outside.	Ebeveynler çocuklarının dışarıda oynamasına izin veriyor.
To me, how do you control the stage and the audience.	Bana göre, sahneyi ve seyirciyi nasıl kontrol edersiniz.
The name meant nothing to them.	İsim onlar için hiçbir şey ifade etmiyordu.
I have to think you're going to have to beat him.	Onu yenmek zorunda kalacağını düşünmeliyim.
He is so cute and so special.	O çok sevimli ve çok özel.
Hands were things to avoid.	Eller uzak durulması gereken şeylerdi.
Yes, we won.	Evet, kazandık.
This was the final result.	Bu nihai sonuçtu.
We'll probably run against him.	Muhtemelen ona karşı koşacağız.
It remained stable throughout a low activity level.	Düşük bir aktivite seviyesi boyunca sabit kaldı.
You were someone he could trust.	Sen onun güvenebileceği biriydin.
It made sense on paper.	Kağıt üzerinde mantıklıydı.
He walked through the crowd and entered the store.	Kalabalığın arasından geçerek mağazaya girdi.
Friend made an interesting point.	Arkadaş ilginç bir noktaya değindi.
Not sleeping.	Uyumak değil.
We will not do this.	Bunu yapmayacağız.
I have to think.	Düşünmek zorundayım.
I hate that trip.	O yolculuktan nefret ediyorum.
But he may have seen and not recognized.	Ama görmüş ve tanımamış olabilir.
This can be done with the following simple steps.	Bu, aşağıdaki basit adımlarla yapılabilir.
They found the boy.	Çocuğu buldular.
Run the application.	Uygulamayı çalıştırın.
So let's go a little further.	Öyleyse biraz daha ileri gidelim.
But fat is physical.	Ama yağ fizikseldir.
And that's how it starts.	Ve işte böyle başlıyor.
I don't know where the problem is, everything seems fine.	Sorunun nerede olduğunu bilmiyorum, her şey yolunda görünüyor.
It didn't seem to make any sense.	Hiçbir anlamı yok gibi görünüyordu.
I wanted to be in the game so much.	Oyunda olmayı o kadar çok istiyordum ki.
Otherwise, the army would have done what was necessary.	Aksi takdirde ordu gerekeni yapacaktı.
I'm sure you've noticed too.	Eminim siz de fark etmişsinizdir.
Here you are right.	İşte haklısın.
Using our own money.	Kendi paramızı kullanmak.
This was an opportunity to do something.	Bu bir şeyler yapmak için bir fırsattı.
Item arrived as expected.	Öğe beklendiği gibi geldi.
Untrue is the claim that we lack knowledge.	Doğru olmayan, bilgiden yoksun olduğumuz iddiasıdır.
He burst into tears.	Gözyaşlarına boğuldu.
Live birds fly into the air.	Canlı kuşlar havaya uçar.
A second date.	İkinci bir randevu.
I had to stop him from giving up on everything.	Her şeyden vazgeçmesini engellemeliydim.
Which brings me to my next decision.	Bu da beni bir sonraki kararıma götürüyor.
I asked for a photo from your phone.	Telefonundan fotoğraf istedim.
There are calls for further action to improve technology transfer.	Teknoloji transferini geliştirmek için daha fazla eylem çağrısında bulunuluyor.
He said he felt safe there.	Orada kendini güvende hissettiğini söyledi.
It is exempt from external control by any person, organization or group.	Herhangi bir kişi, kuruluş veya grup tarafından dış kontrolden muaftır.
There is absolutely no information on how people will live with each other.	İnsanların birbirleriyle nasıl yaşayacaklarına dair kesinlikle hiçbir bilgi yok.
His hands went to his shoulders and he stayed there.	Elleri omuzlarına gitti ve orada kaldı.
We fell behind.	Geriye düştük.
There must be a time reference to count the frequency.	Frekansı saymak için bir zaman referansı olmalıdır.
I have a bona fide basis for asking this.	Bunu sormak için iyi niyetli bir temelim var.
The whole village was on fire.	Bütün köy yanıyordu.
No game here.	Burada oyun yok.
He looks around, starting to feel nervous.	Etrafına bakıyor, gergin hissetmeye başlıyor.
I know it's great.	Harika olduğunu biliyorum.
He was complex.	Karmaşık biriydi.
More precisely, how it is not supported.	Daha doğrusu nasıl desteklenmediğini.
God only knows what he said to the boy.	Çocuğa ne söylediğini sadece Tanrı bilir.
I don't know the other two.	Diğer ikisini bilmiyorum.
Then there are a few touches of the world but most are for sure.	Sonra dünyanın birkaç dokunuşu var ama çoğu kesin var.
He could tell.	O söyleyebilirdi.
It's a beautiful day.	Güzel bir gün.
I knew you had something to say.	Söyleyecek bir şeyi olduğunu biliyordum.
This has done.	Bu yapmıştır.
I went to many schools.	Bir çok okula gittim.
Sometimes they just want to cut costs.	Bazen sadece maliyetleri düşürmek isterler.
Feel the night	Geceyi hisset.
But we can give a taste with a simple example.	Ancak basit bir örnekle bir tat verebiliriz.
This is the slow way.	Bu yavaş yol.
He made me promise to keep it a secret.	Bunu gizli tutmam için bana söz verdirdi.
Let us know what you like or dislike.	Neyi beğendiğinizi veya beğenmediğinizi bize bildirin.
The vehicle may not be exactly as shown.	Araç tam olarak gösterildiği gibi olmayabilir.
I miss them so much.	Onları çok özlüyorum.
It won't be nice.	Güzel olmayacak.
Why or why not.	Neden ya da neden olmasın.
He lost control of his company.	Şirketinin kontrolünü kaybetti.
That's why he put us here.	Bu yüzden bizi buraya koydu.
Call them and check if you want.	İsterseniz onları arayın ve kontrol edin.
It's just about moving forward.	Bu sadece ileriye gitmekle ilgilidir.
The pain at the death of these workers was real.	Bu işçilerin ölümündeki acısı gerçekti.
I am worried about losing weight.	Kilo verme konusunda endişeliyim.
This gave me a really great idea.	Bu bana gerçekten harika bir fikir verdi.
It was a moving face that didn't hide anything.	Bir şeyleri gizlemeyen hareketli bir yüzdü.
Use skills as needed.	Becerileri gerektiği gibi kullanın.
And our race truck was inside.	Ve yarış kamyonumuz içerideydi.
He's ahead, two sets to one.	O önde, bire iki set.
In practice it never is.	Pratikte asla öyle değil.
We will forever wonder why this is so.	Neden böyle olduğunu sonsuza kadar merak edeceğiz.
Or at least he tried to.	Ya da en azından yapmaya çalıştı.
If you're angry, hit something.	Kızgınsan, bir şeye vur.
Avoid the underlying problem.	Altta yatan sorundan kaçının.
But he couldn't say them.	Ama bunları söyleyemedi.
I like to discuss life with my husband.	Kocamla hayatı tartışmayı seviyorum.
Plaintiff accepted the condition.	Davacı şartı kabul etmiştir.
They should learn from this.	Bundan ders almalılar.
The subject is political.	Konu siyasi.
Especially this season.	Özellikle bu sezonda.
I just love dogs.	Ben sadece köpekleri severim.
I can still go there.	Yine de oraya gidebilirim.
And turn your back.	Ve arkanı dön.
I hope see you soon.	Umarım yakında görüşürüz.
His men followed suit.	Adamları da peşinden gitti.
He didn't run.	Koşmadı.
I would return at night.	Gece dönecektim.
But things were not the same.	Ama işler aynı değildi.
I wasn't sure if he was hurt or not.	Yaralanıp yaralanmadığından emin değildim.
Love of my life.	Hayatımın aşkı.
Samples were prepared in the same way as described above.	Numuneler yukarıda belirtildiği gibi aynı şekilde hazırlanmıştır.
Original.	Orijinal.
Getting yourself back was a wonderful thing.	Kendini geri almak harika bir şeydi.
People need to notice them.	İnsanların onları fark etmesi gerekiyor.
For your information, read the report, but do not take any action.	Bilgileriniz için raporu okuyun, ancak herhangi bir işlem yapmayın.
You just got me	Beni yeni aldın.
Accept who you are.	Kim olduğunuzu kabul edin.
Add the white wine and bring to a boil.	Beyaz şarabı ekleyin ve kaynatın.
We don't have a very far place to go.	Gidecek çok uzak bir yerimiz yok.
But it seems impossible to reach them.	Ama onlara ulaşmamız mümkün görünmüyor.
The school boat assignment did not appeal to him.	Okul tekne görevi ona çekici gelmedi.
This is what we want.	İşte istediğimiz bu.
I shouldn't have been surprised that he was ready.	Hazır olmasına şaşırmamalıydım.
Then he is silent for five hours.	Sonra beş saat susar.
It was something that would never leave him.	Onu asla terk etmeyecek bir şeydi.
That's four years, a waste of money.	Bu, dört yıl, para kaybı demektir.
It didn't work that well.	O kadar iyi çalışmadı.
The car has arrived.	Araba geldi.
Do we even have time for this?	Buna bile zamanımız var mı?
This would be a more standard approach.	Bu daha standart bir yaklaşım olacaktır.
He will do much more than that next season and beyond.	Önümüzdeki sezon ve sonrasında bundan çok daha fazlasını yapacak.
Even my stuff.	Eşyalarımı bile.
I know what I want and how to get it.	Ne istediğimi ve onu nasıl elde edeceğimi biliyorum.
I've certainly never met anyone like him.	Kesinlikle onun gibi biriyle tanışmamıştım.
He didn't feel the need to correct you.	Seni düzeltme ihtiyacı hissetmedi.
Most could die tonight and no one would miss them.	Çoğu bu gece ölebilirdi ve kimse onları özleyemezdi.
Maybe that's why you seemed to want it.	Belki de bu yüzden istiyor gibiydin.
To hurt a woman or something.	Bir kadını ya da başka bir şeyi incitmek.
He was on foot, walking somewhere.	Yayaydı, bir yere yürüyordu.
But the interesting thing is that even the name tells you about the first.	Ama ilginç olan, adının bile size ilkini anlatmasıdır.
They seem to like it.	Beğenmiş gibiler.
I'm not sure how to answer that.	Buna nasıl cevap vereceğimden emin değilim.
I needed someone to go with me.	Benimle gidecek birine ihtiyacım vardı.
I love the light in the snow.	Kardaki ışığı seviyorum.
We will make it feel as special as possible.	Bunu mümkün olduğunca özel hissettireceğiz.
I could be having sex. 	Seks yapıyor olabilirdim. 
it is a little heavy.	biraz ağırdır.
He was a friend.	O bir arkadaştı.
But he wouldn't.	Ama yapmazdı.
He and his family live in an apartment in the city.	O ve ailesi şehirde bir apartman dairesinde yaşıyor.
She turned to him.	Ona döndü.
Most were black, including three of his best friends.	Çoğu, en iyi üç arkadaşı da dahil olmak üzere siyahtı.
However, similar measurements in human patients are not readily available.	Bununla birlikte, insan hastalarda benzer ölçümler kolayca elde edilemez.
May the force be with you.	Güç seninle olsun.
It's not because you want something to happen.	Bir şey olmasını istediğinden değil.
However, better resting areas and improved terms and conditions are not enough.	Ancak, daha iyi dinlenme alanları ve iyileştirilmiş şartlar ve koşullar yeterli değildir.
We make the best decisions we can.	Yapabileceğimiz en iyi kararları veriyoruz.
I turn my attention to one of my salespeople.	Dikkatimi satış elemanlarımdan birine çeviriyorum.
When he offered to release it, he didn't.	Serbest bırakmayı teklif ettiğinde, bırakmadı.
Which is it, sort of.	Hangisi o, bir nevi.
I will write again soon.	Yakında tekrar yazacağım.
There should be no problems.	Hiçbir sorun olmamalıdır.
He would never forget this.	Bunu asla unutamayacaktı.
It didn't give him a warm feeling.	Ona sıcak bir his vermedi.
All summer long my tree was full and beautiful.	Yaz boyunca ağacım dolgun ve güzeldi.
They don't see it.	Onu görmüyorlar.
But now he saw another explanation for why she wanted him with him.	Ama şimdi onun onu neden yanında istediğinin başka bir açıklamasını gördü.
It can even make your skin a little red.	Hatta cildinizi biraz kırmızı yapabilir.
Usually when I'm scared.	Genelde korktuğum zaman.
I need detailed instructions on how to do this.	Bunun nasıl yapılacağına dair ayrıntılı talimatlara ihtiyacım var.
On the third ring, his call was answered.	Üçüncü çalışta araması cevaplandı.
I think he will start gaining new customers.	Sanırım yeni müşteriler kazanmaya başlayacak.
I tried a lot and made other changes as well.	Çok denedim ve başka değişiklikler de yaptım.
This made no sense.	Bu hiçbir anlam ifade etmiyordu.
These latter were not showmen.	Bu sonuncular gösteri insanları değildi.
The only reason he accepted was the challenge itself.	Kabul etmesinin tek nedeni, meydan okumanın kendisiydi.
Do your homework.	Ödevini yap.
It is known that the growth of such animals is affected.     	Bu tür hayvanların büyümesinin etkilendiği bilinmektedir.     
hearing.	duruşma.
He didn't know what to do with himself.	Kendisiyle ne yapacağını bilmiyordu.
We are not this.	Biz bu değiliz.
He couldn't risk his life.	Hayatını riske edemezdi.
The study is generally interesting.	Çalışma genel olarak ilginç.
You did such a great job.	O kadar harika bir iş çıkardın ki.
It was too late for me to stop.	Durmam için çok geçti.
He didn't fire me.	Beni kovmadı.
It's a hit.	Bu bir isabet.
One man at a time.	Bir seferde bir adam.
He managed everything, from the very beginning.	Her şeyi yönetti, en başından yönetti.
This would save me months of work.	Bu beni aylarca çalışmaktan kurtaracaktı.
You talk like you're worried about her past.	Sanki onun geçmişi için endişeleniyormuşsun gibi konuşuyorsun.
It takes over you in an instant.	Bir anda sizi ele geçirir.
The story is nothing.	Hikaye bir şey değil.
We have one man.	Bir adamımız var.
About your sister.	Kız kardeşin hakkında.
This worked.	Bu işe yaradı.
I think it's coming down.	Sanırım aşağı geliyor.
I brought you this.	Sana bunu getirdim.
The hard part is defining the items to move.	Zor kısım, hareket ettirilecek öğeleri tanımlamaktır.
They really didn't do anything.	Gerçekten hiçbir şey yapmamışlardı.
Get whoever you need and how much you want.	Kime ihtiyacın varsa ve ne kadar istersen al.
This was not a common problem on my old unit.	Bu eski ünitemde yaygın bir sorun değildi.
He reached out and placed his hand on mine.	Uzanıp elini benimkinin üzerine koydu.
That's why it really matters what order the result list is in.	Bu nedenle, sonuç listesinin hangi sırada olduğu gerçekten önemlidir.
How did he know the details?	Ayrıntıları nereden biliyordu.
You can imagine something and bring it to life.	Bir şeyi hayal edebilir ve hayata geçirebilirsiniz.
Others would control men for their own purposes.	Diğerleri, erkekleri kendi amaçları için kontrol ederdi.
But then he kept asking me for help.	Ama sonra benden yardım istemeye devam etti.
This is the best way.	Bu en iyi yol.
When he turned to look at his left arm, he saw nothing.	Sol koluna bakmak için döndüğünde hiçbir şey göremedi.
We see this everywhere.	Bunu her yerde görüyoruz.
And don't lie.	Ve yalan söyleme.
It's focused enough for everyone to get the point across.	Herkesin konuyu anlaması için yeterince odaklanmış durumda.
This is one of the ways we can go wrong.	Bu, yanlış gitme yollarımızdan biridir.
That's how boys and girls work.	Erkekler ve kızlar böyle işliyor.
Everything had to be on my terms.	Her şeyin benim şartlarımda olması gerekiyordu.
A website is made up of many different files.	Bir web sitesi pek çok farklı dosyadan oluşur.
I'm afraid of what this might do to us.	Bunun bize yapabileceklerinden korkuyorum.
Now you have the words.	Şimdi kelimeler sende.
But that's not good for those kids.	Ama bu o çocuklar için iyi değil.
It just depends on the game.	Sadece oyuna bağlı.
But he did it anyway, because that's his job.	Ama yine de yaptı, çünkü bu onun işi.
I want to understand why this failed.	Bunun neden başarısız olduğunu anlamak istiyorum.
This is the common area.	Burası ortak alan.
They also heard.	Onlar da duydu.
He just told the truth.	Sadece doğruyu söyledi.
They also love their children.	Onlar da çocuklarını severler.
He would understand.	Anlayacaktı.
Customers get worse.	Müşteriler daha da kötüleşir.
But the plate just won't stop being hot.	Ama plaka sadece sıcak olmayı bırakmayacak.
as meeting times.	Buluşma saatleri olarak.
He was away at war.	Savaşta uzaktaydı.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	Cinsel kalite ve hastalık aktivitesi arasındaki ilişki analiz edildi.
Logic and speech.	Mantık ve konuşma.
And he might know some guys.	Ve bazı adamları tanıyor olabilir.
Feel the leg getting stronger.	Bacağın güçlendiğini hissedin.
The slightest change on the website can break my code.	Web sitesinde en küçük bir değişiklik kodumu bozabilir.
We are just a very close family.	Biz sadece çok yakın bir aileyiz.
But you have to stop there anyway.	Ama her halükarda orada durmak zorundasın.
I know a lot more than others.	Diğerlerinden de çok şey biliyorum.
would hold the lead.	liderliği elinde tutacaktı.
Feel free to rate us and leave a comment.	Bize puan vermekten ve yorum bırakmaktan çekinmeyin.
I'd say it's a little bigger than a car.	Bir arabadan biraz daha büyük olduğunu söyleyebilirim.
He recommended a book he had read recently.	Son zamanlarda okuduğu bir kitabı tavsiye etti.
We don't know about the military.	Askerliği bilmiyoruz.
It was a question of time.	Bu bir zaman sorunuydu.
Or do you think I've ever met?	Yoksa hiç tanıştığımı mı düşünüyorsun?
The view from there.	Oradan manzara.
The sky won't pick you up when it falls.	Gökyüzü düştüğünde seni almayacak.
Fresh sweat started pouring down his face.	Yüzünden taze terler akmaya başladı.
I did everything you asked of me.	Benden istediğin her şeyi yaptım.
But she didn't catch him.	Ama onu tutmadı.
Now there is a thought.	Şimdi bir düşünce var.
Obviously, there are days when you don't want to practice.	Açıkçası, pratik yapmak istemediğiniz günler vardır.
I would have been ten years old when played.	Oynandığında on yaşında olurdum.
It was my fault.	Bu benim hatamdı.
He did his job perfectly.	İşini mükemmel yaptı.
It had failed.	Başarısız olmuştu.
He touched it with his mind.	Zihniyle dokundu.
It only took months to build your test.	Testini oluşturmak sadece aylarını aldı.
This is not a fixed rule.	Bu sabit bir kural değil.
It came from the next corner.	Bir sonraki köşeden geldi.
The process is very simple.	İşlem çok basit.
I don't have time to find out.	Bunu öğrenmek için zamanım yok.
Both should be applied together as appropriate.	Her ikisi de uygun durumda birlikte uygulanmalıdır.
Is this him?	Bu o mu.
Anytime, anywhere.	Herhangi bir zamanda, herhangi bir yerde.
But this is not the case.	Ama bu bir durum değil.
Actually never.	Aslında asla.
This is not a task or job.	Bu bir görev veya iş değildir.
If only people really wanted to know.	Keşke insanlar gerçekten bilmek isteseydi.
Someone you love and value very much.	Sevdiğin ve çok değer verdiğin biri.
Open as a woman.	Kadın olarak aç.
But far from it.	Ama ondan uzak.
Member for question.	Sorusu için üye.
I use several different tools for some functionality.	Bazı işlevler için birkaç farklı araç kullanıyorum.
Many smoke and consume large amounts of fat.	Birçoğu sigara içiyor ve çok miktarda yağ tüketiyor.
He had walked there.	Oraya kadar yürümüştü.
This result has been achieved.	Bu sonuç elde edildi.
She is several years younger than her husband.	Kocasından birkaç yaş küçük.
But don't worry about that.	Ama bunun için endişelenme.
I don't want to give out enough information to be dangerous.	Tehlikeli olacak kadar bilgi vermek istemiyorum.
Now you have to survive and escape.	Şimdi hayatta kalmanız ve kaçmanız gerekiyor.
Reinstalled one by one.	Birer birer tekrar taktı.
So, you know, it was both.	Yani, bilirsin, ikisi de oldu.
You are out of date.	Güncelliğini yitirdin.
I'm not worried about that.	Bunun için endişelenmiyorum.
Of course it was the same man. 	Elbette aynı adamdı. 
repeat forever.	sonsuza kadar tekrarla.
I wish it hadn't.	Keşke öyle olmasaydı.
I want to know everything he has to say to us.	Bize söyleyeceği her şeyi bilmek istiyorum.
You were right about everything.	Her konuda haklıydın.
Then they would follow.	Sonra peşinden gelirlerdi.
The last moment he will spend with the woman he loves.	Sevdiği kadınla geçireceği son an.
Let's have a meeting.	Bir toplantı yapalım.
Called to the phone.	Telefona çağrılır.
We surpassed it.	Biz bunu aştık.
Word spread quickly.	Söz hızla yayıldı.
If the health bill is moving really fast.	Sağlık faturası gerçekten hızlı hareket ediyorsa.
The relationship would be over.	İlişki bitecekti.
They walked slowly towards him.	Biraz yavaş adımlarla yanına gittiler.
First, identify the source of the measurements.	İlk olarak, ölçümlerin kaynağını belirleyin.
I'm burning.	Yanıyorum.
I have a family.	Bir ailem var.
Everything about them was wrong.	Onlarla ilgili her şey yanlıştı.
All your modified files should appear.	Değiştirilen tüm dosyalarınız görünmelidir.
It was still right under my nose.	Yine de burnumun dibindeydi.
We became good friends.	İyi arkadaş olduk.
This number was introduced before dark matter and dark energy were discovered.	Bu sayı, karanlık madde ve karanlık enerji keşfedilmeden önce tanıtıldı.
I have to ask him how he's going to run this operation.	Ona bu operasyonu nasıl yürüteceğini sormalıyım.
But we had our limits and we were happy with the day.	Ama sınırımız vardı ve günden memnunduk.
We never go out.	Asla dışarı çıkmayız.
We had to fight for it.	Bunun için savaşmamız gerekiyordu.
We looked at each other for a moment, smiling.	Bir an birbirimize gülümseyerek baktık.
We passed by the big new houses.	Büyük yeni evlerin yanından geçtik.
He loves his community.	Topluluğunu seviyor.
Better life now.	Şimdi daha iyi bir hayat.
Season with salt and pepper.	Tuz ve karabiberle tatlandırın.
It's not exactly new.	Tam olarak yeni değil.
I looked at him and suddenly his name came to mind.	Ona baktım ve birden ismi aklıma geldi.
She wanted to get rid of her husband.	Kocasından kurtulmak istiyordu.
I left them there, waiting for the pain to come back.	Acının geri gelmesini bekleyerek onları orada bıraktım.
Literally, the end of the world.	Kelimenin tam anlamıyla, dünyanın sonu.
I must say that I really miss living in my village.	Köyümde yaşamayı gerçekten özlediğimi söylemeliyim.
I want you to have this.	Bunu almanı istiyorum.
But it didn't turn out very well.	Ama pek iyi sonuçlanmadı.
I speak well in my head.	Kafamda iyi konuşurum.
He had no place to go.	Onun gidecek yeri yoktu.
At least they must have caught him.	En azından onu yakalamış olmalılar.
This is the way of the world and the future.	Dünyanın ve geleceğin yolu budur.
This is not a popular explanation.	Bu popüler bir açıklama değil.
Radio was changing, business was changing.	Radyo değişiyordu, iş değişiyordu.
They just know and respect him.	Sadece onu tanıyorlar ve saygı duyuyorlar.
We were friends from the very beginning.	En başından beri arkadaştık.
We need to be concerned.	İlgilenmemiz gerekiyor.
Nice and clean.	Güzel ve temiz.
They all agreed that the basic concept was good.	Hepsi temel konseptin iyi olduğu konusunda hemfikirdi.
Then he began to worry about how the men were finding him.	Sonra adamların onu nasıl buldukları konusunda endişelenmeye başladı.
Although everyone wanted to make money, it was not about making money.	Herkes para kazanmak istese de mesele para kazanmak değildi.
Here are my details.	İşte detaylarım.
Keep the law.	Yasayı koru.
Click on the photo below to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için aşağıdaki fotoğrafa tıklayın.
He was very upset for the girls at the time.	O zamanlar kızlar için çok üzülmüştü.
You don't surprise them.	Onları şaşırtmıyorsun.
Nor did he see people looking for their cars.	Arabalarını arayan insanları da görmedi.
Let me mention one important factor.	Bir önemli faktörden bahsetmeme izin verin.
And you want to stay, you want to.	Ve kalmak istiyorsun, istiyorsun.
The boy was here.	Oğlan buradaydı.
This time she was with the old man.	Bu sefer yaşlı erkekle birlikteydi.
Or second opinion.	Ya da ikinci görüş.
If you have space, we can leave you on the road.	Yeriniz varsa sizi yolda bırakabiliriz.
It will be ready for use again.	Tekrar kullanıma hazır olacaktır.
Everyone is really happy for him.	Herkes onun için gerçekten mutlu.
We first consider the case with volume excluded.	Önce hacmi hariç tutulan durumu ele alıyoruz.
You have to let them be outside to play.	Oynamaları için dışarıda olmalarına izin vermelisin.
He talked about his radio days.	Radyo günlerinden bahsetti.
Leave my existence.	Varlığımdan ayrıl.
After all, it was ours.	Ne de olsa bizimdi.
I went to different bars.	Farklı barlara gittim.
Writing was his life and work.	Yazmak onun hayatı ve işiydi.
But this time we didn't.	Ama bu sefer yapmadık.
Come and sleep with me.	Gel ve benimle yat.
Focus on my voice.	Sesime odaklan.
You must know him.	Onu tanıyor olmalısın.
The same was true on the other side.	Aynı şey diğer tarafta da geçerliydi.
I looked down again.	Tekrar yere baktım.
They will be kept for more than one year.	Bir yıldan fazla süreyle tutulacaklar.
I have best friends.	En iyi arkadaşlarım var.
He taught us more than he ever knew.	Bize bilemeyeceği kadar çok şey öğretti.
Not with that though.	Bununla değil ama.
That you will never come back.	Asla geri gelmeyeceğini.
And he turned and ran.	Ve döndü ve koştu.
Example is the best teacher.	Örnek en iyi öğretmendir.
He's taking advantage of me.	Benden faydalanıyor.
was put into service at	adresinde hizmete girdi.
Not for the better.	Daha iyisi için değil.
Autumn is my favorite season.	Sonbahar benim en sevdiğim mevsimdir.
It just takes longer to travel.	Sadece yolculuk daha uzun sürüyor.
He wants to create this patient.	Bu hastayı yaratmak istiyor.
Last birth age is the factor with the highest impact.	Son doğum yaşı en yüksek etkiyi gösteren faktördür.
He wondered where they were going.	Nereye gideceklerini merak ediyordu.
And five years from now, what will you say by looking at those photos?	Ve beş yıl sonra o fotoğraflara bakarak ne diyeceksiniz.
I was sure hearing the truth would hurt us both.	Gerçeği duymanın ikimizi de kıracağından emindim.
Nothing could be more obvious.	Hiçbir şey daha açık olamazdı.
What did you think to go?	Gitmek ne sandın.
This will be fine.	Bu iyi olacak.
Remember the context.	Bağlamı hatırla.
The data sources used in this research were primary.	Bu araştırmada kullanılan veri kaynakları birincildi.
This is a very, very interesting world to live in.	Bu yaşamak için çok, çok ilginç bir dünya.
How difficult these challenges are depends on the differences between systems.	Bu zorlukların ne kadar zor olduğu, sistemler arasındaki farklılıklara bağlıdır.
It was rare, but it happened.	Nadirdi, ama oldu.
He couldn't let go.	Bırakamadı.
Just a knife.	Sadece bıçak.
I think they shot themselves in the foot a lot.	Bence kendilerini ayaklarından çok vurdular.
But he was afraid.	Ama korkuyordu.
You have the right idea overall, though.	Yine de genel olarak doğru fikre sahipsiniz.
Use of this site is at your own risk.	Bu sitenin kullanımı kendi sorumluluğunuzdadır.
I have never underestimated dry feet anymore.	Artık kuru ayakları asla hafife almadım.
I believe the man.	adama inanıyorum.
It was transferred that day.	O gün transfer yapıldı.
This is what he expected, he thought.	Beklediği buydu, diye düşündü.
Actually, you have to.	Aslında, zorundasın.
Let me get into position, then you start.	Pozisyona geçeyim, sonra sen başla.
The team turns their back on him.	Takım ona sırtını döner.
But this is good news.	Ama bu iyi bir haber.
I guess that's why we	Sanırım bu yüzden biz.
This system started from ancient times.	Bu sistem çok eski zamanlardan başladı.
You will take your magic from me.	Büyünü benden alacaksın.
So it's not that hard to make changes.	Yani değişiklik yapmak çok zor değil.
He left me nothing.	Bana hiçbir şey bırakmadı.
He wants a career.	Kariyer istiyor.
This area of ​​the law is not entirely clear.	Kanunun bu alanı tam olarak açık değildir.
In both cases, they were wrong.	Her iki durumda da, yanılmışlardı.
I didn't finish college but let's face the facts.	Üniversiteyi bitirmedim ama gerçeklerle yüzleşelim.
And when people do things together, they need some organizational system.	Ve insanlar birlikte bir şeyler yaptıklarında, bazı organizasyon sistemlerine ihtiyaç duyarlar.
Now, be patient.	Şimdi, sabırlı ol.
But then the day started to get better.	Ama sonra gün daha iyiye gitmeye başladı.
We fight better than our fathers.	Biz babalarımızdan daha iyi savaşıyoruz.
Every city in the world has a village at its heart.	Dünyadaki her şehrin kalbinde bir köy vardır.
I tried many different options but still the same error.	Birçok farklı seçenek denedim ama yine aynı hata.
There was no one around.	Etrafta kimse yoktu.
Quality changes are ignored.	Kalite değişiklikleri göz ardı edilir.
I hate you.	Senden nefret ediyorum.
He later married and had a daughter and a son.	Daha sonra evlendi ve bir kızı ve bir oğlu oldu.
In any event.	Herhangi bir olayda.
He knew the day and the hour.	Gününü ve saatini biliyordu.
The grand plan was to make this spot extra wide.	Büyük plan, bu noktayı ekstra geniş yapmaktı.
Hot work, especially on a day like today.	Sıcak bir iş, özellikle bugün gibi bir günde.
Eight past seven.	Yediyi sekiz geçe.
He looked cool even in the wind.	Rüzgarda bile havalı görünüyordu.
Inside the hospital.	Hastane içinde.
It could not and could not be anything else.	Başka bir şey olmayabilir ve olamazdı.
He took the worry out of me.	O endişeyi benden aldı.
They probably didn't experience the joy he has now.	Muhtemelen şimdi sahip olduğu sevinci yaşamamışlardı.
I think he can do nothing but help us.	Bence bize yardım etmekten başka bir şey yapamaz.
I searched for a solution but couldn't find anything interesting.	Çözüm aradım ama ilginç bir şey bulamadım.
False claims about false memory research.	Yanlış hafıza araştırmaları hakkında yanlış iddialar.
His eyes remained open.	Gözleri açık kaldı.
Education conditions are kept the same.	Eğitim koşulları aynı tutulur.
I hear everything.	Her şeyi duyuyorum.
I just got lost.	Sadece kayboldum.
OK, here are my orders.	Tamam, işte emirlerim.
It is a growing field.	Büyüyen bir alandır.
There is no bar against it.	Buna karşı bir bar yok.
Take time to notice your breathing.	Nefesinizi fark etmek için zaman ayırın.
It changed their lives and everything was fine from then on.	Hayatlarını değiştirdi ve o andan itibaren her şey yolundaydı.
Let's just not go there.	Sadece oraya gitmeyelim.
I've talked about for years.	Yıllardır bahsetmiştim.
This story is somewhat complete.	Bu hikaye biraz tamamlandı.
The challenge is simply getting from one point to another.	Zorluk basitçe bir noktadan diğerine ulaşmaktır.
This can never happen.	Bu asla olamaz.
I won't tell anyone.	Kimseye söylemem.
They could do almost anything they wanted.	Hemen hemen her istediklerini yapabilirlerdi.
It gives the first error in the header.	Başlıkta ilk hata veriyor.
It was not an easy thing.	Kolay bir şey değildi.
We have to get back to the train.	Trene geri dönmeliyiz.
Too much of anything is really dangerous, especially for me.	Her şeyin fazlası gerçekten tehlikeli, özellikle benim için.
Last time it took eight days.	Geçen sefer sekiz gün sürdü.
Sex is a powerful force.	Seks güçlü bir güçtür.
I got it and the group disbanded.	Anladım ve grup dağıldı.
Maybe too much.	Belki de çok fazla.
His first words take my breath away.	İlk sözleri nefesimi kesiyor.
Then it got really serious.	Sonra gerçekten ciddileşti.
I have no idea where it came from.	Nereden geldiğine dair hiçbir fikrim yok.
His mother had died years ago.	Annesi yıllar önce ölmüştü.
Both women helped raise me.	Her iki kadın da beni büyütmeye yardım etti.
And maybe you can find some yourself in the process.	Ve belki de bu süreçte biraz kendinizden bulabilirsiniz.
He's here mate.	O burada dostum.
I had to find out what it was.	Ne olduğunu bulmam gerekiyordu.
Very very good.	Çok çok güzel.
So you don't know what's inside.	Böylece içinde ne olduğunu bilemezsiniz.
His face was white and he was crying.	Yüzü bembeyazdı ve ağlıyordu.
Indeed, there are unique facts in every situation.	Gerçekten de her durumda benzersiz gerçekler vardır.
The playing field was now more even.	Oyun alanı şimdi daha eşitti.
The reason can be understood as follows.	Nedeni şu şekilde anlaşılabilir.
Single parents often find themselves too thinly spread out.	Bekar ebeveynler genellikle kendilerini çok ince yayılmış bulurlar.
The result is important and highly relevant.	Sonuç önemli ve oldukça ilgili.
She was surprised to see him, but asked him to come in.	Onu gördüğüne şaşırmıştı ama içeri girmesini istemişti.
Talk to everyone you can.	Yapabildiğin herkesle konuş.
The following is an example.	Aşağıdaki bir örnektir.
He had hair over one eye.	Bir gözünün üzerinde saçları vardı.
Thank you for your support, please vote for me.	Desteğiniz için teşekkür ederim, lütfen bana oy verin.
The patient was followed for six months after treatment.	Hasta tedaviden sonra altı ay takip edildi.
To go upstairs this afternoon.	Bu öğleden sonra yukarı çıkmak için.
We say this.	Bunu söylüyoruz.
I repeat.	tekrar ediyorum.
Just an honest question.	Sadece dürüst bir soru.
In any case, there was no comparison.	Her halükarda, karşılaştırma yoktu.
Come home yourself.	Eve kendine gel.
I can't see what part of your job I'm calling the devil.	Yaptığın işin neresine şeytan dediğimi göremiyorum.
I didn't know anything else.	Başka bir şey bilmiyordum.
I will try the same thing this year.	Bu sene de aynı şeyi deneyeceğim.
And people think in terms of children, but they are really young adults.	Ve insanlar çocuklar açısından düşünüyor, ama onlar gerçekten genç yetişkinler.
Very late.	Çok geç.
However, things have changed recently with the new information received.	Ancak son zamanlarda alınan yeni bilgilerle işler değişti.
You will feel each other.	Birbirinizi hissedeceksiniz.
Then the game is over.	Sonra oyun biter.
I never get sick.	Asla hastalanmam.
Removes the edge.	Kenarı kaldırır.
Do not forget it.	Bunu unutma.
So you can talk again.	Böylece tekrar konuşabilirsin.
This is just such a man.	Bu sadece böyle bir adam.
It's too late now.	Artık çok geçti.
They were everywhere.	Her yerdeydiler.
As long as this heat can be removed, no damage will occur.	Bu ısı ortadan kaldırılabildiği sürece herhangi bir hasar meydana gelmez.
He couldn't kill the old man.	Yaşlı adamı öldüremezdi.
No one has managed to bring him here.	Kimse onu buraya getirmeyi başaramadı.
And they do.	Ve bunu yapıyorlar.
And you were suffering.	Ve sen acı çekiyordun.
We cannot answer.	Cevap veremiyoruz.
But the short time we were together was wonderful.	Ama birlikte olduğumuz kısa süre harikaydı.
My job was football, but that has been suspended.	Benim işim futboldu, ama bu askıya alındı.
Of course, no one got on.	Tabii ki kimse binmedi.
You do not miss the moment.	Anı kaçırmıyorsun.
They were waiting for me.	Beni bekliyorlardı.
That was all he could handle for now.	Şimdilik üstesinden gelebileceği bu kadardı.
He was like that.	O böyleydi.
During the war.	Savaş sırasında.
We agree that it's time for a change.	Değişim zamanının geldiği konusunda hemfikiriz.
He didn't understand what he was doing wrong.	Neyi yanlış yaptığını anlamadı.
It's about your business, your passion, and your vision.	Bu, işiniz, tutkunuz ve vizyonunuzla ilgilidir.
Women are very poor.	Kadınlar çok fakir.
These were used throughout the interview process.	Bunlar görüşme süreci boyunca kullanıldı.
My friend was going out in the evening.	Arkadaşım akşam dışarı çıkıyordu.
Many are still not told.	Çoğuna hala söylenmiyor.
I will do the rest.	Gerisini ben yapacağım.
Your vision is limited only to you.	Vizyonunuz sadece sizinle sınırlıdır.
I had a great staff.	Harika bir kadrom vardı.
My street address followed.	Sokak adresim takip etti.
Two groups of patients were evaluated.	İki grup hasta değerlendirildi.
Anyway, I continue.	neyse devam ediyorum.
He was after them.	Onların peşindeydi.
You're right.	Haklısın.
First, a suitable environment is selected.	Önce uygun bir ortam seçildi.
However, it took some time.	Ancak biraz zaman almıştı.
But nothing worked.	Ama hiçbir şey işe yaramadı.
He just wanted a body there.	Sadece orada bir beden istedi.
Those days are long gone now.	O günler artık çok geride kaldı.
It shows what is possible.	Neyin mümkün olduğunu gösterir.
When language is lost, parts of culture are also lost.	Dil kaybolduğunda, kültürün parçaları da kaybolur.
The perspectives on the characters can change.	Karakterlere bakış açıları değişebilir.
You can make questions and view correct answers as well.	Soruları yapabilir ve doğru cevapları da görüntüleyebilirsiniz.
He looked tired.	Yorgun görünüyordu.
Water over waterfalls.	Şelalelerin üzerinde su.
They were never in this position.	Hiç bu pozisyonda olmadılar.
Which one is right.	Hangisi doğru.
win.	Kazanın.
At that time, these houses were considered cheap.	O zamanlar bu evler ucuz sayılırdı.
I will never remove it.	Asla kaldırmayacağım.
He's a quiet man.	Sessiz bir adam.
Search around and see who you can find in your area.	Etrafı arayın ve bölgenizde kimi bulabileceğinizi görün.
Once there, go right.	Bir kez orada, sağa gidin.
Clinical information collected and materials provided.	Toplanan klinik bilgiler ve sağlanan materyaller.
Member states also set their own targets.	Üye ülkeler de kendi hedeflerini belirliyor.
Half the distance.	Hangi mesafenin yarısı.
He didn't hear a sound, but he still looked behind him.	Hiçbir ses duymadı ama yine de arkasına baktı.
Night and day were not an issue.	Gece ve gündüz mesele değildi.
He came to me to bring his message.	Mesajını getirmek için bana geldi.
This is a very popular treatment.	Bu çok popüler bir tedavidir.
They lack both knowledge and the will to learn.	Hem bilgiden hem de öğrenme isteğinden yoksundurlar.
You need to know more than just your student.	Sadece öğrencinizden daha fazlasını bilmeniz gerekiyor.
I support.	destekliyorum.
All lights and power windows are working.	Tüm ışıklar ve elektrikli camlar çalışıyor.
You must tell the truth and sign the form.	Gerçeği söylemeli ve formu imzalamalısınız.
If anyone can help, I'd appreciate it.	Herhangi biri yardım edebilirse, bunu takdir ediyorum.
He was just trying to take care of his brother.	Sadece kardeşine bakmaya çalışıyordu.
They live music together.	Birlikte müzik yaşıyorlar.
That thing is sugar.	O şey şeker.
Something was not right.	Bir şey yerinde değildi.
You can read that article here.	O makaleyi buradan okuyabilirsiniz.
To make you feel.	Sana hissettirmek.
He looked at himself.	Kendine baktı.
You can enter once for each point on the tour.	Turdaki her nokta için bir kez giriş yapabilirsiniz.
So this was a little different.	Yani bu biraz farklıydı.
Then another couple would walk past him and back into the room.	Sonra başka bir çift onun yanından geçip odaya geri dönecekti.
Learn his ways.	Onun yollarını öğrenin.
Repeat three or four times with the remaining hair.	Kalan saçla üç veya dört kez tekrarlayın.
The more you cry, the better.	Ne kadar çok ağlarsan o kadar iyi.
So he slowly moved towards the door, leading them out onto the road.	Bu yüzden yavaşça kapıya doğru hareket ederek onları yola çıkardı.
I can't touch.	Dokunamıyorum.
Rose took me to the set.	Rose beni sete götürdü.
You just have to know the secret.	Sadece sırrı bilmek zorundasın.
He tried to eat me in the sea.	Beni denizde yemeye çalıştı.
They look serious.	Ciddi görünüyorlar.
At the time when the vendetta for the soldiers was organized.	Askerler için kan davası düzenlenen zamanda.
The guard will take it.	Gardiyan onu alacak.
And it took many years to make a doctor.	Ve bir doktor yapmak uzun yıllar aldı.
Thank you very much for looking.	Aradığınız için çok ama çok teşekkür ederim.
The clinical outcome has improved over time.	Klinik sonuç zamanla iyileşmiştir.
It's easy.	Bu kolay.
He smiled a big, sincere smile.	Kocaman, samimi bir gülümsemeyle gülümsedi.
He hates it when he does this.	Bunu yaptığında nefret ediyor.
It can end here or go further.	Burada bitebilir veya daha ileri gidebilir.
Buildings on both sides of the road.	Yolun iki yanında binalar.
Just below the heart.	Kalbin hemen altında.
Once, two women went on a plane trip together.	Bir keresinde iki kadın birlikte bir uçak yolculuğuna çıktılar.
He does not work, does not go to school.	Çalışmıyor, okula gitmiyor.
Let's say that's not the case.	Diyelim ki durum böyle değil.
But this is beyond me.	Ama bu beni aşıyor.
This is the most we will pay.	En fazla ödeyeceğimiz bu.
And our gift.	Ve hediyemiz.
Most would have a car outside, sometimes two.	Çoğunun dışarıda bir arabası olurdu, bazen iki.
We tried to stay focused and keep the group together.	Odaklanmaya ve grubu bir arada tutmaya çalıştık.
This is how I look at it.	Ben olaya bu şekilde bakıyorum.
And yes, it applies to me too.	Ve evet, benim için de geçerli.
My house was fine.	Evim iyiydi.
They should be light within an hour.	Bir saat içinde hafif olmalılar.
I don't know exactly what separates us.	Bizi ayıran şeyin ne olduğunu tam olarak bilmiyorum.
His thick dark brown hair fell over his shoulders and back.	Kalın koyu kahverengi saçları omuzlarına ve sırtına dökülüyordu.
Serve over ice.	Buz üzerinde servis yapın.
Some think of exercise as pure hell.	Bazıları egzersizi saf cehennem olarak düşünür.
We must take responsibility for the dogs we feed.	Beslediğimiz köpekler için sorumluluk almalıyız.
He can take it.	O alabilir.
He didn't even ask.	Sormadı bile.
I make them.	onları yaparım.
From now on, the only thing that matters is you.	Şu andan itibaren önemli olan tek şey sensin.
She asked him if he knew any songs.	Ona herhangi bir şarkı bilip bilmediğini sordu.
This evidence concerns aspects of acts of war.	Bu kanıt, savaş eylemlerinin yönleriyle ilgilidir.
That would be a story worth telling.	Bu anlatmaya değer bir hikaye olurdu.
He benefited twice from this.	Bundan çifte fayda gördü.
Even if the person is not what we want.	Kişi istediğimiz gibi olmasa bile.
This just happened last week.	Bu sadece geçen hafta oldu.
As if you are the most beautiful part of my life.	Sanki hayatımın en güzel parçasısın.
But it gives you a lot of strength during this time.	Ancak bu süre zarfında size çok fazla güç verir.
Similar to a global variable setup, store the once-anywhere concept.	Küresel bir değişken kurulumuna benzer şekilde, bir kez her yerde kullanım konseptini saklayın.
So the procedure is as follows.	Böylece prosedür aşağıdaki gibidir.
It does not directly measure the flow.	Akışı doğrudan ölçmez.
We spoke to the man in question from behind the camera.	Söz konusu adamla kamera arkasından konuştuk.
Write slowly.	Yavaşça yaz.
I'm forcing life back into her body.	Hayatı onun vücuduna geri zorluyorum.
Everything came from an honest place.	Her şey dürüst bir yerden çıktı.
The decision was up to the audience.	Karar seyirciye kalmıştı.
They want to take it out.	Onu çıkarmak istiyorlar.
He's gone and he's gone.	O gitti ve o gitti.
Moreover.	Ayrıca.
The thing is there before that.	Şey ondan önce orada.
It shows many steps in this direction.	Bu yönde birçok adım gösteriyor.
This job didn't pay enough to live on either.	Bu iş de geçinmeye yetecek kadar ödemedi.
They are five or ten years older.	Beş ya da on yaş daha büyükler.
Water and food.	Su ve yemek.
It brings a lot of joy to everyone in our family.	Ailemizdeki herkese çok neşe getiriyor.
He would order one.	Bir tane sipariş edecekti.
At least to him.	En azından ona.
He still doesn't like the idea.	Bu fikir hala hoşuna gitmedi.
I don't know what to give, but thank you, mom.	Ne vereceğimi bilmiyorum ama sana teşekkür ediyorum anne.
Look at her face.	Yüzüne bak.
One last thought.	Son bir düşünce.
And what do you know, there is one.	Ve ne biliyorsun, bir tane var.
You make learning fun.	Öğrenmeyi eğlenceli hale getiriyorsun.
A support group of its own kind.	Kendi tür bir destek grubu.
He is independent and goes after what he wants.	Bağımsızdır ve istediğinin peşinden gider.
So was the congregation.	Cemaat de öyleydi.
He recognized me but didn't say a word.	Beni tanıdı ama tek kelime etmedi.
Your life is a failure.	Hayatın bir başarısızlık.
And there is a reason for that.	Ve bunun bir nedeni var.
Anyway, they were supposed to be relatives.	Her neyse, akraba olmaları gerekiyordu.
He had an idea.	Bir fikri vardı.
This has never been used.	Bu hiç kullanılmadı.
As you expect everything to move and work well.	Her şeyin hareket etmesini ve iyi çalışmasını beklediğiniz gibi.
This land is closed to the public.	Bu arazi halka kapalıdır.
I do not have.	Bende yok.
It is unclear what this means.	Bunun ne anlama geldiği belli değil.
Then he remembered.	Sonra hatırladı.
I have almost no memory space.	Neredeyse hiç hafıza alanım yok.
Come to think of it, maybe it wasn't so strange.	Düşününce, belki de o kadar garip değildi.
A great fire was burning in front of him.	Önünde büyük bir ateş yanıyordu.
I changed the subject.	konuyu değiştirdim.
We become one from start to finish.	Baştan sona bir oluyoruz.
You were your own free spirit.	Sen kendi özgür ruhundun.
But no, he liked it.	Ama hayır, bundan hoşlanıyordu.
The group then returns to their normal lives.	Grup daha sonra normal hayatlarına döner.
Go out for a while.	Bir süreliğine dışarı çık.
Anyway, it doesn't have to be here.	Her neyse, burada olması gerekmiyor.
The date has come.	Tarih geldi.
In one case, you get a hot rock.	Bir durumda, sıcak bir kaya elde edersiniz.
Read on for the full story.	Hikayenin tamamı için okumaya devam edin.
We will lose.	Kaybedeceğiz.
He knew.	O bilirdi.
But he says this is necessary to keep prices reasonable.	Ancak fiyatları makul tutmak için bunun gerekli olduğunu söylüyor.
It was heavy, he would think later, but it wasn't that heavy.	Ağırdı, sonra düşünecekti ama o kadar da ağır değildi.
Everyone knows that much now.	Artık herkes bu kadarını biliyor.
I like to do different things together.	Farklı şeyleri bir arada yapmayı seviyorum.
I sent an e-mail.	bir e-posta gönderdim.
I have a right to say	öyle bir söz hakkım var
I just want to help.	Ben sadece yardım etmek istiyorum.
I just named it as customer.	Ben sadece müşteri olarak isim verdim.
We didn't go out.	Dışarı çıkmadık.
You may not appreciate me now, but you started here with us.	Şimdi beni takdir etmeyebilirsin ama burada, bizimle başladın.
I asked him to look but couldn't find it.	Bakmasını ama bulamamasını istedim.
He's a great guy doing a great job.	O harika bir iş yapan harika bir adam.
Typically, when heart cells begin to die, people experience chest pain.	Tipik olarak, kalp hücreleri ölmeye başladığında, insanlar göğüs ağrısı yaşarlar.
You don't know how I feel about this.	Bu konudaki hislerimi bilmiyorsun.
I had to find a way.	Bir yol bulmam gerekiyordu.
Then his mouth fell open.	Sonra ağzı açık kaldı.
You have no purpose or direction.	Bir amacınız veya yönünüz yok.
In about seven hours.	Yaklaşık yedi saat içinde.
I never wanted to be with him.	Onunla olmayı hiç istemedim.
But it was clear whether this was true in theory.	Ancak bunun teoride doğru olup olmadığı açıktı.
This was better than ten years ago.	Bu on yıl öncesinden daha iyiydi.
The story is important.	Hikaye önemlidir.
Because, you know, it ended years ago.	Çünkü biliyorsun, o yıllar önce sona erdi.
Financial resources are another challenge.	Finansal kaynaklar başka bir zorluktur.
This movie is currently a lost movie.	Bu film şu anda kayıp bir film.
In his own words.	Kendi sözleriyle.
I'll think a little more.	Biraz daha düşüneceğim.
To his credit, he quickly let go and moved on.	Kredisine göre, çabucak gitmesine izin verdi ve devam etti.
Seems like the perfect size for us.	Bizim için mükemmel bir boyut gibi görünüyor.
Probably this, he thought.	Muhtemelen bu, diye düşündü.
A fire safety officer can work at any local location.	Bir yangın güvenliği görevlisi yerel herhangi bir yerde çalışabilir.
Worst time.	En kötü zaman.
Figures shown are representative images of three independent experiments.	Gösterilen rakamlar, üç bağımsız deneyin temsili resmidir.
We got a different signal every night.	Her gece farklı bir sinyal aldık.
I will do most of the talking.	Konuşmanın çoğunu ben yapacağım.
However, the effect on blood pressure was minimal in both species.	Bununla birlikte, her iki türde de kan basıncı üzerindeki etki minimaldi.
The baby was crying.	Bebek ağlıyordu.
Like tonight.	Bu geceki gibi.
He pressed his hands against the cold glass.	Ellerini soğuk cama bastırdı.
Giving others the benefit of the doubt may not be easy.	Başkalarına şüphenin faydasını vermek kolay olmayabilir.
We reviewed effective and influential case studies.	Etkili ve etkili vaka çalışmalarını inceledik.
Pay attention to the following steps to do your part.	Size düşeni yapmak için aşağıdaki adımlara dikkat edin.
It will take its place.	Yerini alacak.
One is the limits on it.	Biri onun üzerindeki sınırlardır.
But it was a very sad day.	Ama çok üzücü bir gündü.
Then his eye caught a movement to the left.	Sonra gözü solda bir hareket yakaladı.
To move to the next level.	Bir sonraki seviyeye taşımak için.
Average education.	Ortalama eğitimde.
She's not looking at him.	Ona bakmıyor.
You don't need to be cool with your parents.	Anne babana karşı soğukkanlı davranmana gerek yok.
Nobody's heard of this damn thing.	Bu lanet şeyi kimse duymadı.
I think it is very interesting to read.	Okumak için çok ilginç olduğunu düşünüyorum.
It cannot be said that it is a published work.	Yayınlanmış bir eser olduğu söylenemez.
I need to keep reference with some other information in other table.	Diğer tablodaki diğer bazı bilgilerle referans tutmam gerekiyor.
By no means were they the only ones.	Hiçbir şekilde sadece onlar değildi.
I sit on the ground to avoid injury.	Yaralanmamak için yere oturuyorum.
They never stay in this hotel for long.	Bu otelde asla uzun süre kalmazlar.
This number continued to increase in the following months.	Bu sayı sonraki aylarda artarak devam etti.
He said there was someone worse.	Daha kötü birinin olduğunu söylemişti.
You never want to say, you know, that's it.	Asla söylemek istemezsin, biliyorsun, işte bu.
I'm taking it again.	tekrar alıyorum.
A number of factors may have contributed to this.	Buna bir dizi faktör katkıda bulunmuş olabilir.
I don't know where to start cleaning it.	Onu temizlemeye nereden başlayacağımı bilmiyorum.
And the stars are beautiful.	Ve yıldızlar çok güzel.
The rain fell harder.	Yağmur daha sert yağdı.
So maybe it's an office issue.	Yani belki bir ofis sorunudur.
By the will of the people, the work ends.	İnsanların iradesiyle çalışma sona erer.
Customer support is nothing short of terrible.	Müşteri desteği, korkunç bir şey değil.
It looks like they've been working on these new ideas for four years.	Görünüşe göre dört yıldır bu yeni fikirler üzerinde çalışıyorlar.
Right after, right after.	Hemen, hemen sonra.
I'll be out of here in the next hour.	Önümüzdeki bir saat içinde buradan çıkacağım.
Taste and add salt if needed.	Tadın ve gerekirse tuz ekleyin.
I was ignored.	göz ardı edildim.
He was killed a few days ago.	Birkaç gün önce öldürüldü.
I used the blue tone a lot.	Mavi tonunu çok kullandım.
They should have been aware of this.	Bunun farkında olmaları gerekirdi.
In addition, no other complications were reported in this study.	Ayrıca, bu çalışmada başka herhangi bir komplikasyon bildirilmemiştir.
The entire market has dropped a few hundred points this month.	Bu ay tüm piyasa birkaç yüz puan düştü.
And each of us was waiting.	Ve her birimiz bekliyorduk.
If you have resources, you win.	Elinizde kaynaklar varsa kazanırsınız.
I sat on my chair with my legs wide apart.	Bacaklarımı genişçe açarak sandalyeme oturdum.
Not everyone wants to do this.	Herkes bunu yapmak istemez.
Maybe it was the cat.	Belki de kediydi.
Is there anything you want to share with the group?	Grupla paylaşmak istediğin bir şey var mı?
Take time to be together and spend time talking even when apart.	Birlikte olmak için zaman ayırın ve ayrıyken bile konuşarak zaman geçirin.
Cut out this page you're reading and see what happens.	Okuduğunuz bu sayfayı kesin ve ne olduğunu görün.
They talked about making a plan.	Bir plan yapmaktan bahsettiler.
We don't want to work in secret anymore.	Artık gizlice çalışmak istemiyoruz.
Which one.	Hangisi.
He who has a library has a thousand teachers.	Kütüphanesi olanın bin hocası vardır.
Nothing more than that, really.	Bundan başka bir şey yok, gerçekten.
Our second phone line is waiting for your call.	İkinci telefon hattımız aramanızı bekliyor.
So you didn't actually have a page with multiple forms on it.	Bu nedenle, aslında üzerinde birden fazla form bulunan bir sayfanız yoktu.
If he moved, he would see her.	Hareket ederse onu görecekti.
Not facts or evidence.	Gerçekler veya kanıtlar değil.
The more you sell, the more you will have to look at.	Ne kadar çok satarsanız, o kadar çok bakmak zorunda kalacaksınız.
The bigger question is whether the world can be changed.	Daha büyük sorun, dünyanın değiştirilip değiştirilemeyeceğidir.
About ten other people were standing around.	Yaklaşık on kişi daha etrafta duruyordu.
This wouldn't stop him.	Bu onu durdurmayacaktı.
This is a great relationship.	Bu harika bir ilişki.
Finally, thirty teeth were selected for the study.	Son olarak çalışma için otuz diş seçildi.
In this case, your car makes the most sense.	Bu durumda, arabanız en mantıklısı.
He will not hear your words. 	Sözlerini duymayacak. 
there is.	var.
He didn't have to work on it.	Üzerinde çalışmak zorunda değildi.
I like the environment and I have a lot of ideas.	Ortamı seviyorum ve birçok fikrim var.
His smile didn't reach his eyes.	Gülümsemesi gözlerine ulaşmadı.
I sat down and wondered what it was.	Oturdum ve ne olduğunu merak ettim.
Inability of my body to carry itself.	Vücudumun kendini taşıyamaması.
Finding drugs was easy.	Uyuşturucu bulmak kolaydı.
I can't remember which one you said.	Hangisini söylediğini hatırlayamıyorum.
But he still felt that there was something deeper, something was missing.	Ama yine de daha derinde bir şeyler olduğunu hissetti, bir şeyler eksikti.
First, it's incredibly easy.	İlk olarak, inanılmaz derecede kolaydır.
You may never see it again.	Bir daha asla göremeyebilirsin.
You will never be dropped.	Asla düşürülmezsin.
He would go anywhere to learn something.	Bir şeyler öğrenmek için her yere giderdi.
He needed to rest, to shut his mind.	Dinlenmeye, zihnini kapatmaya ihtiyacı vardı.
Worth to try.	Denemeye değer.
But the majority are.	Ama çoğunluk öyle.
I was wrong about this.	Bu konuda yanılmışım.
Business.	İş.
But it was from him.	Ama ondan oldu.
After that, you can go back to private again.	Bundan sonra tekrar özele dönebilirsiniz.
Believe me, please.	İnan bana lütfen.
You didn't do anything to your brain.	Beynine hiçbir şey yapmadın.
He sat up in bed and looked out the window.	Yatakta doğrulup pencereden dışarıyı izledi.
It really just depends.	Gerçekten sadece bağlıdır.
Then it fell next to him.	Sonra yanına düştü.
I hope I get there one day.	Umarım bir gün oraya varırım.
Never look at a face the same way again.	Bir yüze bir daha asla aynı şekilde bakma.
The song selection surprised me a bit.	Şarkı seçimi beni biraz şaşırttı.
I love the way you do this.	Bunu yapma şeklini seviyorum.
I did not know him otherwise.	Onu başka türlü tanımadım.
We visit it two or three times a year.	Onu yılda iki veya üç kez ziyaret ediyoruz.
I took that as a sign.	Bunu bir işaret olarak kabul etmiştim.
He can go up and get the ball.	Yukarı çıkıp topu alabilir.
Changes usually occurred at only one stage of the response.	Değişiklikler genellikle yanıtın yalnızca bir aşamasında meydana geldi.
Many insurance plans accepted.	Birçok sigorta planı kabul edildi.
It would be dangerous for us to think otherwise.	Aksini düşünmek bizim için tehlikeli olur.
Fresh working solutions were produced every week.	Her hafta taze çalışma çözümleri üretildi.
I came back to have a look.	Bakmak için geri döndüm.
But the time was not right.	Ama zaman doğru değildi.
We talked as a team today.	Bugün ekip olarak görüştük.
My first day on set was crazy.	Setteki ilk günüm çılgıncaydı.
He didn't want me to have that life.	O hayata sahip olmamı istemiyordu.
It was too late then.	O zaman çok geçti.
You are now an adult.	Artık bir yetişkinsin.
I can't even begin to explain.	Açıklamaya başlayamıyorum bile.
Many great places are constantly opening.	Pek çok harika yer sürekli açılıyor.
Let's turn you into a real girl.	Seni gerçek bir kıza dönüştürelim.
He asked me about the church.	Bana kiliseyi sormuştu.
I entered the room and sat in a corner.	Odaya girdim ve bir köşeye oturdum.
Most of the time these were in the background.	Çoğu zaman bunlar arka plandaydı.
What is your reaction?	Tepkiniz nedir.
He had been listening to her for a while, he knew.	Bir süredir onu dinliyordu, biliyordu.
The back of the stand is processed in a similar way.	Standın arkası da benzer şekilde işlenir.
He wants this for his team.	Takımı için bunu istiyor.
The company has a blog post.	Şirketin bir blog yazısı var.
But he felt like he was in a cell.	Ama kendini hücrede gibi hissediyordu.
This was the easy part.	Bu işin kolay kısmıydı.
larger and more developed.	den daha büyük ve gelişmiştir.
Everyone rushed to the door.	Herkes kapıya koştu.
I didn't say anything else to him.	Ona başka bir şey söylemedim.
I'm sure this has been asked of you many times.	Eminim bu size defalarca sorulmuştur.
For example, a trade fair is an event.	Örneğin bir ticaret fuarı bir olaydır.
You were sure to disappoint me.	Beni hayal kırıklığına uğratacağından emindin.
The girls have nothing to do.	Kızların yapacak bir şeyi yok.
Two questions were asked and answered before me.	Benden önce iki soru soruldu ve cevaplandı.
Show that these two students know each other.	Bu iki öğrencinin birbirini tanıdığını gösteriniz.
Simplify your life at work.	İş yerinde hayatınızı basitleştirin.
You didn't care.	Umursamadın.
The words turned into pictures in my head.	Sözler kafamda resimlere dönüştü.
I agree with that.	Buna katılıyorum.
Then film it.	Sonra filme al.
And it was great.	Ve harikaydı.
This is because you have a team.	Bunun nedeni bir ekibinizin olması.
You don't know what could happen to them.	Onlara ne olabileceğini bilemezsin.
In fact, he never did.	Aslında bunu hiç yapmamıştı.
Same show.	Aynı gösteri.
Old enough to know desire, but not enough to hide it.	Arzuyu bilecek kadar yaşlı ama saklayacak kadar değil.
Finally the tone changed.	Sonunda ton değişti.
Such companies and their management.	Bu tür şirketler ve bunların yönetimi.
I don't know who did it.	Kimin yaptığını bilmiyorum.
We'll get it done somehow, my love.	Bir şekilde halledeceğiz aşkım.
He had to be fast.	Hızlı olmak zorundaydı.
I saw her.	Onu gördüm.
It was like life was good.	Hayat güzeldi sanki.
Two floors, twenty rooms.	İki katlı, yirmi oda.
Many won't have a problem with it, but some will.	Birçoğunun bununla bir sorunu olmayacak, ancak bazıları olacak.
It will be good.	İyi olacak.
We give them our best every night.	Onlara her gece elimizden gelenin en iyisini yapıyoruz.
No one knew what it was, but they decided to plant it.	Kimse ne olduğunu bilmiyordu ama dikmeye karar verdiler.
I haven't been back home since then.	O zamandan beri eve dönemedim.
Yes, sex is such an act.	Evet, seks böyle bir eylemdir.
This is really our test at this point.	Bu, bu noktada gerçekten bizim testimiz.
Our children respect us.	Çocuklarımız bize saygı duyuyor.
This year, the two devices look quite different again.	Bu yıl, iki cihaz yine oldukça farklı görünüyor.
There was no press box.	Basın kutusu yoktu.
Spread the mixture you prepared on the tray.	Hazırladığınız karışımı tepsiye yayın.
Her eyes.	Onun gözleri.
They are less powerful than the patient's.	Hastanınkinden daha az güçlüler.
But this was not the case.	Ama bu durum böyle değildi.
I had never noticed before.	Daha önce hiç fark etmemiştim.
There was nothing personal in it.	İçinde kişisel bir şey yoktu.
And it was quite beautiful.	Ve oldukça güzeldi.
These people obviously lived for the birds.	Bu insanlar belli ki kuşlar için yaşıyorlardı.
Everything is so fun.	Her şey çok eğlenceli.
We could still have a few good memories.	Yine de birkaç güzel anımız olabilirdi.
It could be because it could be true.	Olabilir, çünkü bu doğru olabilir.
I've never used drugs.	Hiç uyuşturucu kullanmadım.
We look forward to seeing you!.	Size görmek için sabırsızlanıyoruz!.
I don't remember what it was about.	Ne hakkında olduğunu hatırlamıyorum.
I knew how it felt to want to hurt someone.	Birini incitmek istemenin nasıl hissettirdiğini biliyordum.
He had wanted to see her for years.	Onu yıllardır görmek istiyordu.
Now the movie is out in the world.	Şimdi film dünyada çıktı.
Each of us has a different power, a different knowledge.	Her birimizin farklı bir gücü, farklı bir bilgisi var.
I had to change things there early.	Orada bir şeyleri erken değiştirmek zorunda kaldım.
There were strong reasons for this.	Bunun güçlü nedenleri vardı.
He thought this was funny.	Bunun komik olduğunu düşündü.
All participants gave written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
But that's what happened to me one day a few years ago.	Ama birkaç yıl önce bir gün başıma gelen buydu.
This is interesting because he can't do that.	Bu ilginç çünkü bunu yapamıyor.
I will do my duty and bring him home.	Ben görevimi yapacağım ve onu eve getireceğim.
Such is the nature of truth.	Gerçeğin doğası da böyledir.
I'll have to cut.	kesmem gerekecek.
Thank you for your continued support over the years.	Yıllar boyunca sürekli desteğiniz için teşekkür ederiz.
So this scene was emotional on some level as well.	Yani bu sahne de bazı seviyelerde duygusaldı.
This is a big, big, big crime.	Bu büyük, büyük, büyük bir suç.
We placed the order.	Siparişi verdik.
and literature review.	Ve literatür taraması.
My emotional life looks a lot like that these days.	Duygusal hayatım bugünlerde buna çok benziyor.
Then the poor woman broke down.	Sonra zavallı kadın bozuldu.
Add more salt if needed.	Gerekirse daha fazla tuz ekleyin.
Hold your position, please.	Pozisyonunuzu koruyun, lütfen.
My path is no longer with you.	Benim yolum artık seninle değil.
I don't remember anything.	Hiçbir şey hatırlamıyorum.
He says we will live in the old house.	Eski evde yaşayacağımızı söylüyor.
He would call the police.	Polisi arayacaktı.
I think this number is too high.	Bence bu rakam çok yüksek.
Close your eyes and the darkness will return to sleep.	Gözlerini kapat ve karanlık uykuya dönecek.
Minutes later we stopped.	Dakikalar sonra durduk.
Nobody would know.	Kimse bilmeyecekti.
In humans, the data is less clear.	İnsanlarda veriler daha az nettir.
They were too different to be arm in arm forever.	Sonsuza kadar kol kola olamayacak kadar farklıydılar.
Thank you so much for everything over the last two years.	Son iki yılda her şey için çok teşekkür ederim.
You are me.	Sen bensin.
He drank.	İçti.
When you have five minutes, take five minutes.	Beş dakikanız olduğunda beş dakikanızı ayırın.
He wanted to look good and feel good.	İyi görünmek ve iyi hissetmek istiyordu.
One day it will be heard.	Bir gün duyulacak.
It had been the beginning.	Bunun başlangıcı olmuştu.
and human responsibility.	Ve insan sorumluluğu.
I would like to meet them in more places than now.	Onlarla şimdikinden daha fazla yerde buluşmak isterim.
It's the middle of the evening there.	Orada akşamın ortası.
The information you add.	Eklediğiniz bilgiler.
Let's note some important differences.	Bazı önemli farklılıkları not edelim.
If you pluck the dead flowers, the plant will produce even more.	Ölü çiçekleri koparırsanız, bitki daha da fazlasını üretecektir.
Everyone fled.	Herkes kaçtı.
Sell ​​yourself as yourself.	Kendin olarak kendini sat.
I actually think it has to do with cause of death.	Aslında bunun ölüm nedeni ile ilgili olduğunu düşünüyorum.
But it happens sometimes.	Ama bazen oluyor.
But instead they did damage control.	Ama bunun yerine hasar kontrolü yaptılar.
This part creates a perfect copy with the right amount of lines.	Bu kısım, doğru miktarda satırla mükemmel bir kopya oluşturur.
It was coming from everywhere.	Her yerden geliyordu.
The first of these requirements does not exist.	Bu gereksinimlerin ilki söz konusu değildir.
The facts underlying the case were set forth in this opinion.	Davanın altında yatan gerçekler bu görüşte açıklanmıştır.
That's the biggest thing.	En büyük şey bu.
Measure accurate results.	Doğru sonuçları ölçün.
Day and day out.	Gün ve gün dışarı.
I know you won't understand this, but you gave me strength.	Bunu anlamayacağını biliyorum ama bana güç verdin.
Click the video to play.	Oynamak için videoyu tıklayın.
It will then update a database with the information found.	Daha sonra bulunan bilgilerle bir veritabanını güncelleyecektir.
This can be a very serious injury.	Bu çok ciddi bir yaralanma olabilir.
Data are representative of two independent experiments with similar results.	Veriler, benzer sonuçlara sahip iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
We need to make this happen.	Bunu gerçekleştirmemiz gerekiyor.
We open in two weeks.	İki hafta sonra açılıyoruz.
Maybe a walk can help.	Belki bir yürüyüş yardımcı olabilir.
You live there, get married there, and raise children there.	Orada yaşar, orada evlenir ve orada çocuk yetiştirirsiniz.
It gave him a bad start.	Ona kötü bir başlangıç ​​yaptı.
This definitely never happened.	Bu kesinlikle hiç olmadı.
But the successful company continued to grow even more.	Ancak başarılı şirket daha da büyümeye devam etti.
But it does not matter.	Ama önemli değil.
He would sit and stare at it, then go into space.	Oturup ona bakar, sonra uzaya giderdi.
I don't think you can do this.	Bunu yapabileceğini sanmıyorum.
I should have talked to you first, but we needed him.	Önce seninle konuşmalıydım ama ona ihtiyacımız vardı.
Now it takes less than ten minutes.	Şimdi on dakikadan az sürüyor.
And you are the bear.	Ve ayı sensin.
He knew where they were going next.	Bundan sonra nereye gideceklerini biliyordu.
At least six officers entered the house while others remained outside.	En az altı memur eve girerken diğerleri dışarıda kaldı.
It's sad to see you go.	Gidişini görmek üzücü.
Nobody wants anything.	Kimse bir şey istemiyor.
The box contained papers.	Kutu kağıtlar içeriyordu.
you buy.	sen satın al.
Keep that thing.	O şeyi sakla.
This is not my field.	Bu benim alanım değil.
If the result is wrong, it's probably because they were mixed up.	Sonuç yanlışsa, muhtemelen bunların karıştırılmasındandır.
Maybe it doesn't, and that's why it's still around.	Belki yapmaz ve bu yüzden hala buralarda.
You don't need to stay here with us.	Burada bizimle kalmana gerek yok.
Thanks for sharing.	Paylaşım için teşekkürler.
He still couldn't believe he was dead.	Öldüğüne hala inanamıyordu.
He was not in danger here.	Burada tehlikede değildi.
Each made at least six.	Her biri en az altı yaptı.
You are safe here.	Burada güvendesin.
We had a special relationship.	Özel bir ilişkimiz vardı.
No one kept it a secret.	Kimse bunu bir sır olarak saklamadı.
And not on the street, but outside the apartment.	Ve sokakta değil, apartmanın dışında.
It literally takes up half the space.	Kelimenin tam anlamıyla alanın yarısını kaplıyor.
It was a strange game, but it was great.	Garip bir oyundu ama harikaydı.
Don't worry about the right or wrong way to do this.	Bunu yapmanın doğru ya da yanlış yolu hakkında endişelenmeyin.
I walked a little, first down the street and then down.	Biraz yürüdüm, önce caddede sonra aşağı indim.
And it continued.	Ve devam etti.
Perhaps you will be one of the few who love it.	Belki de onu seven birkaç kişiden biri olacaksınız.
At least, that's what happened in the real world.	En azından, gerçek dünyada olan buydu.
This study is based on these data and has three objectives.	Bu çalışma bu verilere dayanmaktadır ve üç amacı vardır.
Take this as your memory size.	Bunu bellek boyutunuz olarak alın.
Just feel it for a minute.	Sadece bir dakikalığına hisset.
It's really natural, he thought.	Gerçekten çok doğal, diye düşündü.
Most of us are doing weird things in this photo.	Çoğumuz bu fotoğrafta tuhaf şeyler yapıyoruz.
Neither had anything positive to say about the other.	İkisinin de diğeri hakkında söyleyecek olumlu bir sözü yoktu.
Not without knowing more about what's going on.	Neler olduğu hakkında daha fazla bilgi sahibi olmadan olmaz.
The thing is, they just work.	Mesele şu ki, onlar sadece çalışıyorlar.
Date with me.	Benimle çık.
I didn't tell him.	Ona söylemedim.
It was very dangerous.	Çok tehlikeliydi.
She was a lucky woman, she.	Şanslı bir kadındı.
When they occur together, this may indicate certain medical problems.	Birlikte ortaya çıktıklarında, bu belirli tıbbi sorunlara işaret edebilir.
I just did it once for testing purposes.	Sadece bir kez deneme amaçlı yaptım.
You weren't thinking of marriage.	Evlilik düşünmüyordun.
Open it.	Aç şunu.
They will need their help to complete the next round.	Bir sonraki turu tamamlamak için yardım etmeleri gerekecek.
No matter how he translated it, it made no sense.	Nasıl çevirse de hiçbir anlamı yoktu.
We see the signs at the station.	İstasyondaki işaretleri görüyoruz.
Just send me a note.	Sadece bana bir not gönder.
So is my mother.	Annem de öyle.
Like the old man, his voice was very loud.	Yaşlı adam gibi, sesi çok yüksekti.
She led the interpretation of the results.	Sonuçların yorumlanmasına öncülük etti.
This is very old.	Bu çok eski.
Or you might know where you're going, but you don't know where you are.	Ya da nereye gittiğini bilebilirsin ama nerede olduğunu bilemezsin.
He missed something too.	O da bir şeyleri kaçırdı.
This man was not one of them.	Bu adam onlardan biri değildi.
Kind, that's what I call it.	Nazik, buna derim.
I turned the handle and went inside.	Kolu çevirdim ve içeri girdim.
They didn't get a chance.	Bir şans alamadılar.
He took one out of the window for me.	Benim için vitrinden bir tane çıkardı.
People in the city expected the worst of him.	Şehirdeki insanlar onun en kötüsünü bekliyordu.
I didn't go to school a day in my life.	Hayatımda bir gün okula gitmedim.
Submit pictures too.	Resimleri de gönderin.
I knew you wouldn't understand.	Anlamayacağını biliyordum.
This is a little strange, but somewhat reasonable.	Bu biraz garip ama biraz makul.
As you can imagine, heads began to spin.	Tahmin edebileceğiniz gibi, kafalar dönmeye başladı.
He accepted this request.	Bu isteği kabul etti.
I can find stories anyway.	Nasıl olsa hikayeler bulabileceğim.
Commercial interests and even political pressures arose.	Ticari çıkarlar ve hatta siyasi baskılar ortaya çıktı.
He said it was because of a woman.	Bir kadın yüzünden olduğunu söyledi.
You still need to buy a distance pair.	Hala bir mesafe çifti satın almanız gerekiyor.
This was not a difficult subject at all.	Bu hiç de zor bir konu değildi.
Lots of opportunities.	Bir sürü fırsat.
It cannot be reduced to a fixed system.	Sabit bir sisteme indirgenemez.
It's a similar story for many of us.	Birçoğumuz için benzer bir hikaye.
It could have been her mother, of course.	Annesi de olabilirdi tabii.
He had nothing more to say and his secret was revealed.	Söyleyecek başka bir şeyi yoktu ve sırrı ortaya çıktı.
No attack will work.	Hiçbir saldırı işe yaramaz.
Two girls joined them for this.	Bunun için iki kız onlara katıldı.
Try to match them.	Onları eşleştirmeye çalışın.
If the paper is too dry, it may stick to the platen.	Kağıt çok kuruysa plakaya yapışabilir.
Good things take time.	İyi şeyler zaman alır.
I was very hot today.	Bugün çok sıcaktım.
Today has been a pretty good day.	Bugün oldukça güzel bir gün oldu.
You may have missed this.	Bunu kaçırmış olabilirsin.
But you can help me fix it again.	Ama tekrar düzeltmeme yardım edebilirsin.
It seems too complex and too broad to me.	Bana çok karmaşık ve çok geniş geliyor.
This is probably not true.	Bu muhtemelen doğru değil.
I will not forget your face.	yüzünü unutmayacağım.
The investigation in this case began years ago.	Bu davadaki soruşturma yıllar önce başladı.
I hope so.	Umarım öyledir.
It was a relatively new shop but was becoming very popular.	Nispeten yeni bir dükkandı ama çok popüler hale geliyordu.
But his is a straight history that takes ideas seriously.	Ama onunki fikirleri ciddiye alan düz bir tarih.
He has worked many different jobs over the years.	Yıllar boyunca birçok farklı işte çalıştı.
They said they couldn't tell me.	Bana söyleyemeyeceklerini söylediler.
He broke them.	Onları kırdı.
It's not really dangerous.	Gerçekten tehlikeli değil.
I really want.	çok istiyorum.
He did very well.	Çok iyi yaptı.
Because they are playing wrong.	Çünkü yanlış oynuyorlar.
That's why we decided to come early and surprise you.	Bu yüzden erken gelip sizi şaşırtmaya karar verdik.
The explanation for this is not clear from our data.	Bunun açıklaması verilerimizden net değil.
To do this in a practical sense.	Bunu pratik anlamda yapmak için.
The sole purpose of living is to accept life itself.	Yaşamanın tek amacı yaşamın kendisini kabul etmektir.
He knew that he was very comfortable, as in life.	Hayatta olduğu gibi çok rahat olduğunu biliyordu.
I started thinking about running away.	Kaçmayı düşünmeye başladım.
Some were pretty good.	Bazıları oldukça iyiydi.
Recommended option.	Önerilen seçenek.
He looked like he was having fun.	Eğleniyor gibi görünüyordu.
A parking card.	Bir park kartı.
The essential element of human contact was lost.	İnsan temasının temel unsuru kayboldu.
Fortunately it wasn't summer.	Neyse ki yaz değildi.
You've been saying it for years.	Yıllardır söylüyorsun.
He was there, he did it, he knew it was a waste of time.	Oradaydı, bunu yaptı, bunun zaman kaybı olduğunu biliyordu.
In general, it did not have a very bad effect.	Genel olarak, çok kötü bir etkisi olmadı.
A familiar face.	Tanıdık bir yüz.
Wait for the reading, about two minutes.	Okumayı bekleyin, yaklaşık iki dakika.
And white men.	Bir de beyaz adamlar.
Their lives were never the same.	Hayatları asla aynı olmadı.
And it takes the pain away.	Ve acıyı uzaklaştırır.
Do this, don't do that.	Bunu yap, bunu yapma.
Back to work today.	Bugün işe geri dön.
Only those with taste can choose.	Sadece tadı olanlar seçebilir.
I need a plan.	Bir plana ihtiyacım var.
He's the kind of guy who needs a driving purpose in life.	O, hayatta bir sürüş amacına ihtiyaç duyan türden bir adam.
Therefore, only the register needs to be read.	Bu nedenle, sadece kaydın okunması gerekir.
The fact that we are in the games.	Oyunlarda olduğumuz gerçeği.
Media stories often provide new details and cause confusion.	Medya hikayeleri genellikle yeni ayrıntılar sağlar ve kafa karışıklığına neden olur.
This is my main thing.	Bu benim ana şeyim.
We would have come to the same conclusion with both theories.	Her iki teoride de aynı sonuca varırdık.
And the terms of our policy.	Ve politikamızın şartları.
It is very active and does not stay still for long.	Çok aktiftir ve uzun süre hareketsiz kalmaz.
He couldn't believe how well he spoke.	Ne kadar iyi konuştuğuna inanamıyordu.
I see people like him every day in the city.	Şehirde her gün onun gibi insanlar görüyorum.
He wants to stay in bed.	Yatakta kalmak istiyor.
Moved to other things.	Başka şeylere geçti.
There are no leaves or colors about it.	Bu konuda yaprak veya renk yoktur.
By a background source.	Bir arka plan kaynağı tarafından.
Also, they are completely wrong.	Ayrıca, tamamen yanılıyorlar.
It gave me a choice.	Bana bir seçenek sundu.
In short, the system works.	Kısacası sistem çalışıyor.
This is something we wanted to do from the beginning.	Bu başından beri yapmak istediğimiz bir şeydi.
You went everywhere with anxiety.	Her yere endişeyle gittin.
We're dying to go back.	Geri dönmek için can atıyoruz.
Age shouldn't be a factor.	Yaş bir faktör olmamalıdır.
But some people did.	Ama bazı insanlar yapardı.
His teeth began to chatter from the cold.	Soğuktan dişleri birbirine vurmaya başladı.
It worked.	İşe yaradı.
Who will believe this?	Buna kim inanacak.
I want options for them too.	Onlar için de seçenekler istiyorum.
Now I have it in my nose.	Şimdi burnumda var.
Maybe they would.	Belki yaparlardı.
So they ran.	Böylece koştular.
This is discussed below.	Bu aşağıda tartışılmaktadır.
He's not sleeping anyway.	Nasılsa uyumuyor.
It had been ten minutes since school closed.	Okul kapanalı on dakika olmuştu.
He mostly did both.	Çoğunlukla ikisini de yaptı.
I'll do something else in the spring.	Baharda başka bir şey yapacağım.
Overall I thought we were heading in the right direction.	Genel olarak doğru yönde ilerlediğimizi sanıyordum.
They work really well together as a team.	Takım olarak birlikte gerçekten iyi çalışıyorlar.
It's actually great.	Aslında harika.
No one knows the lower levels.	Alt seviyeleri kimse bilmiyor.
Everyone loves it here.	Herkes burayı sever.
i would do both	ikisini de yapardım
However, this may be due to multiple testing of the time series.	Ancak bu, zaman serilerinin birden fazla test edilmesinden kaynaklanıyor olabilir.
Not because it really matters.	Gerçekten önemli olduğundan değil.
This is what I've tried so far.	Şimdiye kadar denediğim şey bu.
But then he didn't care.	Ama sonra umursamadı.
Teams get better or worse.	Takımlar iyileşir veya kötüleşir.
It's not the camera that takes the pictures.	Fotoğrafları çeken kamera değil.
If there's a match, you don't get in.	Bir eşleşme varsa, içeri girmezsin.
Then he went to bed.	Sonra yatağa gitti.
They have a limited supply.	Sınırlı bir tedarikleri var.
Set it to be ready by the end of the year.	Yıl sonuna doğru hazır olacak şekilde ayarlayın.
I had a man back then.	O zamanlar bir adamım vardı.
It's completely out of our hands.	Tamamen bizim elimizde değil.
They made plans to meet.	Buluşmak için plan yaptılar.
I like how it felt.	Nasıl hissettirdiğini beğendim.
He can't speak.	Konuşamıyor.
Not earlier, more importantly, not later.	Daha önce değil, daha da önemlisi, daha sonra değil.
Trust that they understand their role.	Kendi rollerini anladıklarına güvenin.
I won't tell anyone.	Kimseye söylemeyeceğim.
It was strange to think about it.	Bunu düşünmek garipti.
They could probably win more games without me.	Muhtemelen bensiz daha fazla oyun kazanabilirlerdi.
Go look at the link.	Git linke bak.
Maybe a dad going to work in a suit.	Belki takım elbiseyle işe gidecek bir baba.
Possible ways are shown for them.	Onlar için olası yollar gösterilmiştir.
His clothes were burned.	Giysileri yanmıştı.
If you still do not sleep, you can add others.	Hala uyumuyorsanız, diğerlerini ekleyebilirsiniz.
I have a hand on my shoulder.	Omzumda bir el var.
In the second case, the result is complete.	İkinci durumda sonuç tamamlandı.
Focus on the left side of the shape.	Şeklin sol tarafına odaklanın.
You're really not very good at this.	Gerçekten bunda pek iyi değilsin.
We sat down at the table, lunch was placed in front of me.	Masaya oturduk, öğle yemeği önüme kondu.
I just looked.	Az önce baktım.
As a result, more time is required for window display.	Sonuç olarak, vitrin gösterimi için daha fazla zaman gerekir.
But he was sure that if he gave up, he would die.	Ama eğer vazgeçerse, öleceğinden emindi.
Most of the time they don't.	Çoğu zaman yapmazlar.
And my proof was there.	Ve kanıtım oradaydı.
They keep records.	Kayıt tutarlar.
And maybe.	Ve belki.
Now there are only a few types of plants.	Şimdi sadece birkaç bitki türü var.
He distanced himself from everyone he knew.	Tanıdığı herkesten uzaklaştı.
You give them what they want.	Onlara istediklerini veriyorsun.
keep it short.	Kısa tutmak.
Third, we sew and wear clothes.	Üçüncüsü, elbise diker ve giyeriz.
You feel better too.	Sen de daha iyi hissediyorsun.
A deal is waiting to be made.	Bir anlaşma yapılmayı bekliyor.
His rates are very reasonable.	Onun oranları çok makul.
It took them a long time to get over it.	Bunu aşmaları uzun zaman aldı.
That's why we include the proof.	Bu yüzden kanıtı dahil ediyoruz.
The difference may be due to different race or study design.	Fark, farklı ırk veya çalışma tasarımından kaynaklanıyor olabilir.
And of course we welcome your feedback.	Ve elbette geri bildiriminizi memnuniyetle karşılıyoruz.
Failed to sell.	Satmak başarısız oldu.
Our software and services are designed to make our devices better.	Yazılımlarımız ve hizmetlerimiz, cihazlarımızı daha iyi hale getirmek için tasarlanmıştır.
Or buy some more.	Ya da biraz daha satın alın.
From the topic.	Konudan.
This is a nice step forward.	Bu ileriye doğru hoş bir adım.
He could never really get mad at me.	Bana asla gerçekten kızamazdı.
Take a look and taste.	Bir göz atın ve tadın.
There are also other facts that we think are particularly important.	Ayrıca, özellikle önemli olduğunu düşündüğümüz başka gerçekler de var.
The sky was very blue and the sun was very, very bright.	Gökyüzü çok maviydi ve güneş çok, çok parlaktı.
So we kind of came from opposite ends to similar things.	Yani bir nevi benzer şeylere zıt uçlardan geldik.
Much, much better.	Çok, çok daha iyi.
Ahead.	İlerde.
I'm sure there is more.	Eminim daha fazlası vardır.
To make it look special, it has to be different from what people expect.	Özel görünmesi için insanların beklediğinden farklı olması gerekir.
I'll save that for another post for another day.	Bunu başka bir gün için başka bir gönderiye saklayacağım.
He had done it.	O yapmıştı.
I really want to offer you practical help.	Size gerçekten pratik bir yardım sunmak istiyorum.
Yes, he would go.	Evet, gidecekti.
If you win, great.	Kazanırsan, harika.
The sooner you start, the better you will be.	Ne kadar erken başlarsan o kadar iyi olacaksın.
I think that's the word he used.	Sanırım kullandığı kelime buydu.
There are several critical parameters in this technique.	Bu teknikte birkaç kritik parametre vardır.
He wanted to be caught so he could get in again.	Tekrar içeri girebilmek için yakalanmak istedi.
Think about the control oil-rich countries have over the world.	Petrol zengini ülkelerin dünya üzerindeki kontrolünü bir düşünün.
He was calm but a little tired.	Sakindi ama biraz yorgundu.
It looks exactly what you want.	Tam istediğin gibi görünüyor.
The close relationship between the two was pretty obvious.	İkisi arasındaki yakın ilişki oldukça açıktı.
Enough time to get there.	Oraya gitmen için yeterli zaman.
Here is the example.	Örnek şudur.
We cook for the people we care about.	Önem verdiğimiz insanlar için yemek yaparız.
This can get difficult.	Bu zorlaşabilir.
This is a religion.	Bu bir dindir.
Both were asleep.	İkisi de uyuyordu.
I think ten years is the limit.	Bence on yıl sınır.
He wondered when and why the plan changed.	Planın ne zaman ve neden değiştiğini merak etti.
He is the best.	O en iyisi.
to serve them.	Onlara hizmet etmek için.
He's keeping his mouth shut.	Ağzını kaçırıyor.
Children should own what they do.	Çocuklar yaptıkları işe sahip olmalıdır.
The choice has been taken from us.	Seçim elimizden alındı.
Very good when it comes to things like that.	Böyle şeylere gelince çok iyi.
They will help you get a better price and ask tough questions.	Daha iyi bir fiyat almanıza ve zor sorular sormanıza yardımcı olacaklar.
I'll run a rain check for the drink, thanks.	İçecek için yağmur kontrolü yapacağım, teşekkürler.
No one can predict what your system can do.	Sisteminizin neler yapabileceğini önceden kimse söyleyemez.
I checked the rules with the payment manager.	Ödeme yöneticisi ile kuralları kontrol ettim.
If this table is too large.	Bu tablo çok büyükse.
Neither skin color, language, nor religion are different.	Ne ten rengi, ne dil, ne de din farklı.
We've made progress.	ilerleme kaydettik.
We haven't talked about this possibility before.	Bu ihtimalden daha önce bahsetmemiştik.
He looked my way.	Yoluma baktı.
You will definitely love to use it.	Kesinlikle kullanmayı seveceksiniz.
Now we want to get it from here.	Şimdi buradan almak istiyoruz.
He needs me.	Bana ihtiyacı var.
It can only help in their treatment.	Sadece tedavilerinde yardımcı olabilir.
It's just that the two don't use the same thing.	Sadece ikisi aynı şeyi kullanmaz.
Old comments will not be migrated.	Eski yorumlar taşınmayacaktır.
We came to the last round.	En son tura geldik.
You killed the father.	Babayı öldürdün.
He was strong.	Güçlüydü.
You may end up being responsible for something.	Sonunda bir şeyden sorumlu olabilirsin.
His legs were weak and he suddenly felt sick.	Bacakları zayıfladı ve aniden hasta hissetti.
It's like something from your past.	Sanki geçmişinden bir şey.
This is a dangerous command if you are not careful.	Dikkatli olmazsanız bu tehlikeli bir komuttur.
Emotions can be high.	Duygular yüksek olabilir.
I didn't even know it was his office.	Onun ofisi olduğunu bile bilmiyordum.
Everything is positive.	Her şey olumlu.
You are in a completely different place.	Tamamen farklı bir yerdesin.
I can keep one in place.	Birini yerinde tutabilirim.
The fact that it was still warm was not an afterthought.	Hala sıcak olduğu gerçeği, düşünülecek bir düşünce değildi.
However, we will now take a more general approach.	Ancak, şimdi daha genel bir yaklaşım izleyeceğiz.
More power to him.	Ona daha fazla güç.
He wished for it.	Onu diledi.
Oh sure, everything is going well now.	Ah tabi, şimdi her şey yolunda gidiyor.
Still, many people didn't know anything about him.	Yine de birçok insan onun hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
He threw himself aside at the last possible moment.	Mümkün olan en son anda kendini bir tarafa attı.
It just might.	Sadece olabilir.
They don't do it on purpose.	Bilerek yapmıyorlar.
Just your feet.	Sadece ayakların.
He wrapped his arms around my neck.	Kollarını boynuma doladı.
It is given in the questions and answers.	Soru ve cevaplarda verilmiştir.
You feel calm and easy.	Sakin ve kolay hissedersiniz.
He hoped it would be good enough by then.	O zamana kadar yeterince iyi olacağını umuyordu.
And you will get the same results.	Ve aynı sonuçları elde edeceksiniz.
His students, friends and family meant the world to him.	Öğrencileri, arkadaşları ve ailesi onun için dünya demekti.
But the details have changed.	Ancak detaylar değişti.
When used for its intended purpose.	Amacı için kullanıldığında.
His brother ran the hospital that diagnosed him.	Kardeşi, ona teşhis koyan hastaneyi yönetti.
Analysis was performed on the main physical properties.	Ana fiziksel özellikler üzerinde analiz yapıldı.
They were really beautiful.	Gerçekten güzeldiler.
But the room itself was not quiet.	Ama odanın kendisi sessiz değildi.
But first let me answer your question.	Ama önce sorunuza cevap vereyim.
I am still here.	Hala buradayım.
The bed is very comfortable.	Yatak çok rahat.
We welcome you to trade with us.	Bizimle ticaret yapmanızdan memnuniyet duyarız.
The end of the world is good news for him.	Dünyanın sonu onun için iyi bir haber.
There is no small talk in it.	İçinde küçük bir konuşma yok.
It's like business.	Bu iş gibi.
The purpose of our article is different.	Makalemizin amacı farklı.
However, there is an important difference between the two pictures.	Ancak iki resim arasında önemli bir fark var.
That you came and caught him.	Gelip onu yakaladığını.
You are very kind.	Çok naziksiniz.
We are part of the team.	Takımın bir parçasıyız.
I think he could prove it.	Bence kanıtlayabilirdi.
You have to be where your customers will find you.	Müşterilerinizin sizi bulacağı yerde olmalısınız.
He should have done this in the first place.	Bunu en başta yapmalıydı.
Feel good about it.	Bu konuda iyi hisset.
It's a trade we've seen in the past years.	Geçtiğimiz yıllarda gördüğümüz bir ticaret.
It's a word.	Bu bir söz.
This means that everyone in a family should have a policy, including children.	Bu, bir ailedeki herkesin çocuklar da dahil olmak üzere bir politikası olması gerektiği anlamına gelir.
I made sure everything in the apartment was working properly.	Dairedeki her şeyin düzgün çalıştığından emin oldum.
She was standing next to him, watching him.	Yanında durmuş onu izliyordu.
I believe we understand each other really well.	Birbirimizi gerçekten çok iyi anladığımıza inanıyorum.
This will give you a file that you can download immediately.	Bu size hemen indirebileceğiniz bir dosya verecektir.
Maybe two months paid off.	Belki iki ay ödedi.
I was out of it.	Ben bunun dışında kaldım.
Of course, this is both a good and a bad thing.	Elbette bu hem iyi hem de kötü bir şey.
Guys, I searched on the computer and found it.	Arkadaşlar bilgisayarda aradım ve buldum.
You have to put the library first, then whatever is using the library.	Önce kütüphaneyi, sonra kütüphaneyi ne kullanıyorsa onu koymalısın.
Unit costs will be taken from standard published sources where possible.	Birim maliyetler, mümkünse standart yayınlanmış kaynaklardan alınacaktır.
Just like his right hand.	Tıpkı sağ eli gibi.
I haven't heard from you in years.	Senden yıllardır haber alamadım.
In and around my mouth.	Ağzımın içinde ve çevresinde.
HE.	O.
I certainly don't think of you any different from me.	Kesinlikle seni benden farklı düşünmüyorum.
Answering correctly will take the entire book.	Doğru cevap vermek bu kitabın tamamını alacaktır.
I was too happy to remember that.	Bunu aklımda tutamayacak kadar mutluydum.
Let's talk about you for a second.	Bir saniye senden bahsedelim.
If possible, be ready in person or by phone.	Mümkünse, yüz yüze veya telefonla hazır olun.
Click on Clear your recent history.	Yakın geçmişinizi temizle'ye tıklayın.
Their collections are pretty amazing.	Koleksiyonları oldukça şaşırtıcı.
Today it's the opposite and can actually help your career.	Bugün ise tam tersi ve aslında kariyerinize yardımcı olabilir.
I see them but they never speak.	Onları görüyorum ama hiç konuşmuyorlar.
He got a call about three hours ago.	Yaklaşık üç saat önce bir telefon aldı.
But you know better.	Ama sen daha iyi biliyorsun.
I am rich in spirit, health and family.	Ruh, sağlık ve aile açısından zenginim.
It won't do you any good, and you know it.	Sana hiçbir faydası olmayacak ve bunu biliyorsun.
There is little doubt about that.	Bundan çok az şüphe var.
There was so much more to explain.	Daha açıklanacak çok fazla şey vardı.
The man is dangerous.	Adam tehlikelidir.
It's been a crazy month.	Çılgın bir ay oldu.
I definitely appreciate that.	Bunu kesinlikle takdir ediyorum.
Eyes closed.	Gözleri kapalı.
He should have thought before making his decision.	Kararını vermeden önce düşünmesi gerekiyordu.
The rules are only one part.	Kurallar sadece bir kısımdır.
These people meant something to someone.	Bu insanlar birileri için bir anlam ifade ediyordu.
I am not crazy.	Ben deli değilim.
He started showing interest in music as a child.	Çocukken müziğe ilgi göstermeye başladı.
All my experiments are for my purposes only.	Tüm deneylerim sadece benim amaçlarım içindir.
Everything should reappear.	Her şey yeniden ortaya çıkmalı.
This is really another part of my development, a good challenge.	Bu gerçekten gelişimimin başka bir parçası, iyi bir meydan okuma.
You have the view.	Manzaranız var.
He called someone on his cell phone.	Cep telefonundan birini aradı.
I could never do this myself.	Bunu asla kendim yapamazdım.
Well, that's how it goes.	Eh, işte böyle gidiyor.
Four, five years ago.	Dört, beş yıl önce.
This is a new development.	Bu yeni bir gelişme.
Anyway, he was back.	Her neyse, geri dönmüştü.
Maybe he felt really bad about what happened.	Belki de olanlar hakkında gerçekten kötü hissetti.
I felt like a part of me had died.	Bir parçam ölmüş gibi hissettim.
Someone put a lot of thought into this well.	Birisi bu kuyuya çok düşünmüş.
Back to front.	Öne arkaya.
But these guys have a way of finding you.	Ama bu adamların seni bulmanın bir yolu var.
But this year was different.	Ama bu yıl farklıydı.
So you are right.	Yani haklısın.
This was special for us.	Bu bizim için özel oldu.
I expect our fans to support us.	Taraftarlarımızın bizi desteklemesini bekliyorum.
Keep breathing deeply.	Derin nefes almaya devam edin.
Three months is for the mother.	Üç ay anne içindir.
We never saw him again.	Onu bir daha hiç görmedik.
He took the loss.	Kaybı aldı.
They were watching him.	Onu izliyorlardı.
We as individuals simply do not exist.	Biz bireyler olarak basitçe var değiliz.
Good but not great.	İyi ama harika değil.
The number meant nothing to me.	Sayı benim için bir anlam ifade etmiyordu.
keep it clean.	Temiz tut.
To be happy now.	Şimdi mutlu olmak.
It concerns me.	Beni ilgilendiriyor.
I work for a hot company that will change the world.	Dünyayı değiştirecek sıcak bir şirkette çalışıyorum.
You go to bed to sleep.	Uyumak için yatağa gidiyorsun.
It's not hard enough.	Yeterince zor değil.
In everything he does.	Yaptığı her şeyde.
He has plans you can't even imagine.	Hayal bile edemeyeceğin planları var.
They are very good.	Onlar çok iyiler.
Or problem, or what do you have.	Ya da sorun, ya da neyin var.
I will definitely do that.	kesinlikle bunu yapacağım.
I have a very good memory.	Çok iyi bir hafızam var.
Something that can work for anyone.	Herkesin işine yarayabilecek bir şey.
I will not let history repeat itself.	Tarihin tekerrür etmesine izin vermeyeceğim.
Listen to them and pay attention.	Onları dinleyin ve dikkat edin.
This is their religion.	Bu onların dinidir.
I was ready to continue.	Devam etmeye hazırdım.
Please, please, let me go back to my dream.	Lütfen, lütfen, rüyama geri dönmeme izin verin.
Call us if we can help you shop!!.	Alışveriş yapmanıza yardımcı olabilirsek bizi arayın!!.
They had to try to avoid further contact with the enemy.	Düşmanla daha fazla temastan kaçınmaya çalışmak zorunda kaldılar.
As always, I can't take back anything he said.	Her zamanki gibi, söylediği hiçbir şeyi geri alamam.
You know you have rights under the law.	Kanunlara göre haklarınız olduğunu biliyorsunuz.
Or for you.	Ya da senin için.
He never raised his voice in anger.	Sesini asla öfkeyle yükseltmedi.
In another, data were only available after one year of trial.	Bir diğerinde, veriler ancak bir yıllık denemeden sonra elde edildi.
I was watching your video.	Videonuzu izliyordum.
However, something else was going on inside him.	Ancak, içinde başka bir şey oluyordu.
Now I can't get my money back.	Şimdi paramı geri alamam.
restart vs.	Yeniden başladım vs
Somehow they took over.	Nasılsa devraldılar.
The kids in town were used to it.	Kasabadaki çocuklar buna alışmıştı.
People are very nice.	İnsanlar çok güzel.
It totally depends on the form of the request.	Tamamen talebin şekline bağlıdır.
No sign of struggle.	Bir mücadele belirtisi yok.
The party continues to grow.	Parti büyümeye devam ediyor.
Others may carry out similar activities.	Bundan başkaları da benzer faaliyetler yürütebilir.
It was a good speech.	Güzel bir konuşmaydı.
I know there is room to drive.	Araba sürmek için yer olduğunu biliyorum.
It would be for me.	Benim için olurdu.
Instead, he talked about warming up.	Bunun yerine ısınmaktan bahsetti.
They were being recorded, but there was no live camera feed.	Kaydediliyorlardı, ancak canlı kamera yayını yoktu.
Between us we half-raised him.	Aramızda onu yarı büyüttük.
This is the reason for the pain in life.	Hayattaki acının nedeni budur.
He shook himself again.	Kendini tekrar salladı.
Season the chicken inside and out with salt and pepper.	Tavukların içini ve dışını tuz ve karabiberle tatlandırın.
Open later if you need the information.	Bilgiye ihtiyacınız olursa daha sonra açın.
That doesn't mean we need five.	Bu, beşine ihtiyacımız olduğu anlamına gelmez.
But a man took some of them.	Ama bir adam onlardan bazılarını aldı.
I guess it makes sense.	Sanırım mantıklı.
I'm worried about doing good work.	İyi iş yapmaktan endişeleniyorum.
You may or may not accept this belief.	Bu inancı kabul edebilir veya etmeyebilirsiniz.
I didn't have to play.	Oynamak zorunda değildim.
Treated plants usually die within two to three days.	Arıtılmış bitkiler genellikle iki ila üç gün içinde ölür.
I also like dogs.	Ben de köpekleri severim.
He couldn't understand what was going on.	Neler olduğunu anlayamadı.
All his old fire and energy was gone.	Tüm eski ateşi ve enerjisi gitmişti.
I hardly ever go there.	Oraya neredeyse hiç girmem.
There is also the issue of quality.	Bir de kalite sorunu var.
I know this for sure.	Bunu kesin olarak biliyorum.
They would be the absolute best in their age group.	Yaş gruplarında mutlak en iyiler onlar olurdu.
The water immediately helped with the pain.	Su hemen ağrıya yardımcı oldu.
Then nothing.	Onda, hiçbir şey.
He used to run every morning when we were kids.	Biz çocukken her sabah koşardı.
He is so unique.	O çok eşsiz.
The full model is described below.	Tam model aşağıda açıklanmıştır.
Though no one had noticed it until now.	Gerçi bu zamana kadar kimse bunu fark etmemişti.
Shot glass, big button, whatever.	Shot bardağı, büyük bir düğme, ne varsa.
What would be the best tools to get started.	En iyi başlamak için araçlar ne olurdu.
Dogs are helpful.	Köpekler faydalıdır.
I've never heard of this before.	Bunu daha önce hiç duymadım.
Once again, his wand came from his left side.	Bir kez daha asası onun sol yanından geldi.
He had come downstairs and was waiting.	Aşağı inmişti ve bekliyordu.
Who wants them as a link.	Kim onları bir bağlantı olarak ister.
He had to take his children away.	Çocuklarını uzaklaştırmak zorundaydı.
We were at school again today.	Bugün yine okuldaydık.
He just couldn't remember enough.	Sadece o yeterince hatırlayamıyordu.
People die in cars every day.	İnsanlar her gün arabalarda ölüyor.
He had never touched himself like this before, but it felt good.	Daha önce kendine hiç bu şekilde dokunmamıştı ama iyi hissettirmişti.
But he wasn't there.	Ama o orada değildi.
And this will continue to be the case.	Ve durum böyle olmaya devam edecek.
Subjects were tested under two different task instructions.	Denekler iki farklı görev talimatı altında test edildi.
At this point, we became our customer.	Bu noktada müşterimiz oldu.
My children, no wonder you don't understand.	Çocuklarım, anlamamanıza şaşmamalı.
It's my job as her second.	Onun ikincisi olarak benim işim.
Because you were afraid then and you are afraid now.	Çünkü o zaman korkmuştun ve şimdi de korkuyorsun.
The word is more crap.	Söz daha çok boktan.
There is no way to make it beautiful.	Bunu güzelleştirmenin bir yolu yok.
It represents the beginning of the season.	Sezonun başlangıcını temsil eder.
He was in the right game at the right time.	Doğru zamanda doğru oyundaydı.
God knows how the rest of the show sounds.	Gösterinin geri kalanının kulağa nasıl geldiğini Tanrı bilir.
We wouldn't do this.	Bunu yapmazdık.
Talking was an experiment.	Konuşmak bir denemeydi.
His father did.	Babası yapardı.
They can start working.	Çalışmaya başlayabilirler.
He looked at her hand.	Elinde ona baktı.
None of it is planned.	Hiçbiri planlı değil.
He didn't need to worry about that.	Bunun için endişelenmesine gerek yoktu.
There were no weird sound effects or anything.	Garip ses efektleri ya da başka bir şey yoktu.
shoot.	Çekin.
He didn't look happy.	Mutlu görünmüyordu.
There is power.	Güç var.
I'm in love with both.	Ben ikisine de aşığım.
She didn't know him.	Onu tanımıyordu.
And what kind of house was it?	Ve o nasıl bir evdi.
I would appreciate if someone could write the code for this.	Biri bunun kodunu yazabilirse sevinirim.
from being you.	Senin olmaktan.
Tell it as it is, not like the others.	Olduğu gibi anlat, diğerleri gibi değil.
It was great to say that.	Bunu söylemek harika bir şeydi.
Seems like a good plan to get things working quickly.	Bir şeylerin hızla işe yaraması için iyi bir plan gibi görünüyor.
We'll deal with that somehow.	Bunu bir şekilde ele alacağız.
They help you succeed at work.	İş yerinde başarılı olmanıza yardımcı olurlar.
We discuss the most common situations in which such models are suitable.	Bu tür modellerin uygun olduğu en yaygın durumları tartışıyoruz.
It's the most important aspect of a strategy game, period.	Bir strateji oyununun en önemli yönüdür, nokta.
He was always on the radio.	Sürekli radyodaydı.
I don't use drugs	uyuşturucu kullanmam
A second and third man did the same.	İkinci ve üçüncü bir adam da aynısını yaptı.
This, frankly, was even worse.	Bu, açıkçası, daha da kötüydü.
However, I have two issues with this.	Ancak bununla ilgili iki sorunum var.
Staying at your home will be a good experience.	Evinizde kalmak iyi bir deneyim olacaktır.
I don't want him to touch me.	Bana dokunmasını istemiyorum.
Experiment with them.	Onlarla deney yapın.
It looks really bad.	Gerçekten kötü görünüyor.
Making things too easy is a mistake.	İşleri çok kolay yapmak bir hatadır.
We handle these things inside the station.	Bu tür şeyleri istasyonun içinde hallederiz.
It can work and no harm.	Çalışabilir ve zarar veremez.
He was kind about it.	Bu konuda nazikti.
She walked away with him.	Onunla uzaklaştı.
Some weeks will be harder than others.	Bazı haftalar diğerlerinden daha zor olacak.
Don't trust him.	Ona güvenme.
Still, there had to be a plan.	Yine de bir plan olmalıydı.
No one had ever told me this before.	Bunu daha önce kimse bana söylememişti.
The speed of the program is important.	Programın hızı önemlidir.
There was a real chance that he would not finish his education.	Eğitimini bitirmemesi için gerçek bir şans vardı.
We can no longer wait to survive.	Artık hayatta kalmayı bekleyemeyiz.
He just asked himself again.	Sadece kendine tekrar sordu.
I write about my likes and dislikes.	Sevdiğim ve sevmediğim şeyleri yazıyorum.
I am not fighting on any side.	Hiçbir tarafta savaşmıyorum.
Then I'd go into town and get something to eat.	Daha sonra şehre inip yiyecek bir şeyler alırdım.
I've never run this fast.	Hiç bu kadar hızlı koşmamıştım.
My time has passed.	Zamanım geçti.
He let them do it.	Yapmalarına izin verdi.
I never thought it would come from him.	Bunun ondan geleceğini hiç düşünmemiştim.
It is a person, it is an individual.	Kişidir, bireydir.
Friends grow apart, then it works.	Arkadaşlar ayrı büyür, sonra işe yarar.
He had good leadership.	İyi bir liderliği vardı.
History was terrible.	Tarih korkunçtu.
Any help here would be great.	Burada herhangi bir yardım harika olurdu.
I really love this situation.	Bu durumu gerçekten seviyorum.
But the more we see, the more we want.	Ama ne kadar çok görürsek o kadar fazlasını isteriz.
A position was available at both shows.	Her iki gösteride de bir pozisyon mevcuttu.
Several negative controls were included in each study.	Her çalışmaya birkaç negatif kontrol dahil edildi.
We might get some ideas as we start next week.	Önümüzdeki haftaya başlarken bazı fikirler alabiliriz.
To do this, we must do it ourselves.	Bunu yapmak için, kendimiz yapmalıyız.
There are important people.	Önemli insanlar var.
It's a small town.	Küçük bir kasaba.
Significant at any reasonable level.	Herhangi bir makul düzeyde önemli.
Thirty days and expenses.	Otuz gün ve masraflar.
He had never done this before, without a camera between us.	Bunu daha önce hiç yapmamıştı, aramızda bir kamera olmadan.
Or anything my daughter and father-in-law can enjoy.	Ya da kızımın ve kayınpederimin tadını çıkarabileceği herhangi bir şey.
He should have gone on stage himself.	Sahneye kendisi çıkmalıydı.
That was my reaction and he wasn't happy.	Bu benim tepkimdi ve mutlu değildi.
Everyone knows everyone here.	Burada herkes herkesi tanır.
In a way, we were together, but we were far away.	Bir anlamda birlikteydik ama çok uzaklardaydık.
You should write.	Yazmalısın.
You may have other customers.	Başka müşterileriniz olabilir.
In the same spirit as before, we have the following conclusion.	Daha önce olduğu gibi aynı ruhla, aşağıdaki sonuca sahibiz.
I understand very well that you can completely decide against me.	Bana karşı tamamen karar verebileceğini çok iyi anladım.
This is why other possible approaches have been tested recently.	Diğer olası yaklaşımların yakın zamanda test edilmesinin nedeni budur.
Where they dressed me years ago.	Beni yıllar önce giydirdikleri yer.
Or he would like to roam.	Ya da dolaşmak isterdi.
He turned down both of these offers.	Bu tekliflerin ikisini de reddetti.
He was doing his job.	O işini yapıyordu.
Just went for it.	Sadece bunun için gitti.
But come back to it the next day.	Ama ertesi gün ona geri dön.
There could be three reasons for this.	Bunun üç nedeni olabilir.
On the little green sign.	Küçük yeşil tabelada.
You talk to yourself.	Sen kendi kendine konuş.
I should have told him everything.	Ona her şeyi anlatmalıydım.
Search online for the specific local one you need.	İhtiyacınız olan belirli yerel olanı çevrimiçi olarak arayın.
Can not you do that?	Yapamaz mısın?
Thank you and he goes back to the water he went to.	Teşekkür ederim ve gittiği suya geri döner.
So it was really about having an idea.	Yani gerçekten bir fikir sahibi olmakla ilgiliydi.
I'm going to meet their teachers.	Öğretmenleriyle tanışacağım.
Also, it can serve a purpose.	Ayrıca, bir amaca hizmet edebilir.
Then he continued to explain.	Sonra açıklamaya devam etti.
I suggest you contact him.	Onunla iletişime geçmeni öneririm.
We sit in silence for a while.	Bir süre sessizce oturuyoruz.
I thought it was just talk.	Sadece konuşmak olduğunu sanıyordum.
It offers a way to be important.	Önemli olmak için bir yol sunar.
He wasn't sure he wanted to take her with him.	Onu yanında götürmek istediğinden emin değildi.
But there was no hope.	Ama umut yoktu.
Nothing has developed to make your life easier.	Hayatınızı kolaylaştıracak hiçbir şey gelişmedi.
They will believe.	İnanacaklar.
He will love everyone.	Herkesi sevecek.
We need that old man.	O yaşlı adama ihtiyacımız var.
Two thousand years of life.	İki bin yıllık yaşam.
So is a human.	Bir insan da öyle.
I felt like we had a lot in common.	Çok ortak noktamız varmış gibi hissettim.
I can't stand to hear anymore.	Artık duymaya dayanamıyorum.
He liked to be looked at.	Bakılmayı seviyordu.
This kind of background did not interest him.	Bu tür bir arka plan onu ilgilendirmiyordu.
He was the first of his former students to fill the position.	Eski öğrencilerinden pozisyonu dolduran ilk kişiydi.
We both were.	İkimiz de öyleydik.
And this process can happen quite quickly.	Ve bu süreç oldukça hızlı gerçekleşebilir.
In the end, my broken leg worked to my advantage.	Sonunda, kırık bacağım benim yararıma çalıştı.
I had the ability to see patterns that worked for me.	Benim için çalışan kalıpları görme yeteneğim vardı.
How does this work.	Bu nasıl çalışır.
Season with sugar, salt and pepper.	Şeker, tuz ve karabiberle tatlandırın.
I like simple.	basit severim.
Cells were harvested at different time points as indicated.	Hücreler, belirtildiği gibi farklı zaman noktalarında toplandı.
It sounds silly sometimes, but it works.	Bazen aptalca geliyor, ama işe yarıyor.
A weight lifted from my mind.	Aklımdan bir ağırlık kalktı.
I totally understand, absolutely.	Tamamen anlıyorum, kesinlikle.
He was very upset and very scared.	Çok üzüldü ve çok korktu.
How can you not love?	Nasıl sevmezsin?
They could solve it.	Çözebilirlerdi.
I will think of something.	Bir şey düşüneceğim.
We've never had a suitable choice before.	Daha önce hiç uygun bir seçimimiz olmadı.
The camp was divided into three parts.	Kamp üç bölüme ayrıldı.
I'm so tired of the same behavior.	Aynı davranıştan çok sıkıldım.
Now let's put that into perspective.	Şimdi bunu perspektife koyalım.
Many people lost everything they had.	Birçok insan sahip olduğu her şeyi kaybetti.
I can't say much except that the weather is hot.	Havanın sıcak olması dışında pek bir şey söyleyemem.
So the second stage.	Yani ikinci aşama.
The last line helped me.	Son satır bana yardımcı oldu.
Actually, you're closing it.	Aslında kapatıyorsun.
He just doesn't want to.	Sadece yapmak istemiyor.
This can only be positive for us men.	Bu sadece biz erkekler için olumlu olabilir.
Sometimes you just can't choose.	Bazen seçim yapamazsınız.
To talk to the girl over there.	Oradaki kızla konuşmak için.
It looks fresh.	Taze görünüyor.
We will do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapacağız.
I strongly recommend.	Şiddetle tavsiye ediyorum.
It is subject to error.	Hataya tabidir.
But you know me.	Ama beni biliyorsun.
This is a strange argument.	Bu garip bir argüman.
Just stick to your voice and you'll be fine.	Sadece sesinize sadık kalın ve iyi olacaksınız.
It's been on the cover for days.	Günlerce kapak konusu oldu.
This is what we need to learn from.	İşte bundan ders almamız gerekiyor.
We offer a detailed explanation.	Ayrıntılı bir açıklama sunuyoruz.
People do this every day.	İnsanlar bunu her gün yapıyor.
But then, last time he hadn't quite planned it either.	Ama sonra, geçen sefer de tam olarak planlamamıştı.
It's like another day for me.	Bu benim için başka bir gün gibi.
High speed driving.	Yüksek hızda sürüş.
Or if he needs you to believe it.	Ya da buna inanmana ihtiyacı varsa.
Well carried.	İyi taşımış.
If we get hurt, we get hurt privately.	Eğer incinirsek, özel olarak inciniriz.
I fully support the right to do that.	Tam olarak bunu yapma hakkını destekliyorum.
Race followed him.	Race onu takip etti.
He is my brothers.	O benim kardeşlerim.
Otherwise, this term is evaluated as false.	Aksi takdirde bu terim yanlış olarak değerlendirilir.
I find it feature packed and extremely easy to use.	Özellik dolu ve kullanımı son derece kolay buluyorum.
You never know how you can provide unique value.	Benzersiz değeri nasıl sağlayıp sağlayamayacağınızı asla bilemezsiniz.
This is what we do now.	Şimdi yaptığımız şey bu.
This was his choice.	Bu onun seçimiydi.
Of course I beat it.	yendim tabii.
Definitely a great buy so far.	Şimdiye kadar kesinlikle harika bir satın alma.
However, the popular movement could not be stopped any longer.	Ancak halk hareketi daha fazla durdurulamadı.
For other reasons.	Başka nedenlerle.
But it's not just them.	Ama sadece onlar değil.
Otherwise, the approach depends on the goal.	Aksi takdirde, yaklaşım hedefe bağlıdır.
No change in water content was found after the first increase.	İlk artıştan sonra su içeriğinde herhangi bir değişiklik bulunmadı.
I needed to see your face again.	Yüzünü tekrar görmem gerekiyordu.
Completed.	Tamamlandı.
Therefore, if possible, you want to follow this pattern at every meeting.	Bu nedenle, mümkünse, her toplantıda bu modeli takip etmek istersiniz.
I was more than anyone.	Ben herkesten fazlaydım.
Still, four minutes is tough for proof of work.	Yine de çalışmanın kanıtı için dört dakika zor.
I looked at him.	ona baktım.
We didn't have any big problems.	Büyük bir problem yaşamadık.
Sometimes it would be to find out what was going on.	Bazen neler olduğunu öğrenmek olurdu.
You are harming your body.	Vücuduna zarar veriyorsun.
This is pretty important.	Bu oldukça önemli.
And it was just like the recipe.	Ve aynı tarif gibiydi.
There are some reasons for this finding.	Bu bulgunun bazı nedenleri vardır.
It's not something you can try to do all the time.	Sürekli yapmaya çalışabileceğiniz bir şey değil.
This means you have to write this code on your own.	Bu, bu kodu kendi başınıza yazmanız gerektiği anlamına gelir.
Therefore, I will not comment on any performance.	Bu nedenle, herhangi bir performans hakkında yorum yapmayacağım.
It won't take long if you take it to your heart.	Kalbinize alırsanız uzun sürmez.
He plays injured.	Yaralı oynuyor.
I will help you.	Sana yardım edeceğim.
They don't have their own stories or books.	Kendi hikayeleri ya da kitapları yok.
He has a world to save.	Kurtarması gereken bir dünya var.
I pushed my changes.	Değişikliklerimi zorladım.
The problem is that I don't want to use forms here.	Sorun şu ki burada form kullanmak istemiyorum.
This was my lifestyle.	Bu benim yaşam tarzımdı.
This is for you.	Bu senin için.
Not his office.	Ofisi değil.
It often takes months or even years before the diagnosis is confirmed.	Teşhisin onaylanmasından önce genellikle aylar hatta yıllar geçer.
So think of it in slightly different terms, they suggest.	Bu yüzden bunu biraz farklı terimlerle düşünün, öneriyorlar.
I use it every day.	Her gün kullanırım.
This experience is the beginning.	Bu deneyim başlangıçtır.
The wind lifted her hair.	Rüzgar saçlarını kaldırdı.
War is not an accident.	Savaş bir kaza değildir.
They made their own tools for the job.	İş için kendi araçlarını yaptılar.
However, this will take time.	Ancak bu zaman alacaktır.
Great if you have lots of service records.	Çok sayıda servis kaydı varsa, harika.
This is clearly the task of free will.	Bu açıkça özgür iradenin görevidir.
His mouth fell open.	Ağzı açık kaldı.
But none of them really worked.	Ama hiçbiri gerçekten işe yaramadı.
He wasn't here.	O burada değildi.
The medical team did even less.	Sağlık ekibi daha da azını yaptı.
But two people can play in that game.	Ama o oyunda iki kişi oynayabilir.
Just not the way he planned.	Sadece planladığı şekilde değil.
We're going to get our stuff and get out of here.	Eşyalarımızı alıp buradan gideceğiz.
She would not return to him.	Ona dönmeyecekti.
Today is my first day.	Bugün benim ilk günüm.
A real bed in a private room.	Özel bir odada gerçek bir yatak.
We are watching with such support.	Böyle bir destekle izliyoruz.
You are likely to join a group from different countries.	Farklı ülkelerden bir gruba katılmanız muhtemeldir.
They're obviously having a good time.	Belli ki iyi vakit geçiriyorlar.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
Instead, he stepped back and looked at them.	Bunun yerine, geri çekildi ve onlara baktı.
They called their friends and the police to see if anyone could find him.	Onu bulabilecek biri olup olmadığını görmek için arkadaşlarını ve polisi aradılar.
I knew you would.	yapacağını biliyordum.
However, his life may not be worth living.	Ancak, hayatı yaşamaya değer olmayabilir.
You do not know me.	Sen beni tanımıyorsun.
The movie was pretty good.	Film oldukça iyiydi.
He repeatedly asked her to continue.	Devam etmesini defalarca istedi.
Let's not decide now.	Şimdi karar vermeyelim.
I want your people to be my people.	Halkınızın benim halkım olmasını istiyorum.
I'm a woman for you.	Senin için kadınım.
The world desperately needs this.	Dünyanın buna çok ihtiyacı var.
I found this interesting article.	Bu ilginç makaleyi buldum.
I would give this a zero.	Buna sıfır verirdim.
As if he would never leave her.	Sanki onu hiç bırakmayacakmış gibi.
If he hadn't wished for her to touch it, he wouldn't have given it.	Dokunmasını dilemeseydi, vermezdi.
Only when he needs to go out.	Sadece dışarı çıkması gerektiğinde.
Yes, it is a series worth watching till the end.	Evet sonuna kadar takip etmeye değer bir dizi.
They walked and walked without speaking.	Yürüdüler yürüdüler hiç konuşmadan.
Thought he was dead, he left.	Öldüğünü sandı, gitti.
I'm taking your other arm.	Diğer kolunu alıyorum.
The human body did not create itself.	İnsan vücudu kendi kendini yaratmadı.
We were born here.	Biz burada doğduk.
I see you as my brother and everyone is very kind.	Seni kardeşim olarak görüyorum ve herkes çok kibar.
There is nothing like it in the world.	Dünyada buna benzer hiçbir şey yoktur.
Here's the hole he didn't see.	İşte görmediği delik.
He looked at the patient.	Hastaya baktı.
I want to stay.	kalmak istiyorum.
If you want.	İstersen.
A fire was burning inside.	İçeride ateş yanıyordu.
There are several reasons why this happens.	Bunun olmasının birkaç nedeni var.
At least one more step will be needed.	En az bir aşamaya daha ihtiyaç duyulacaktır.
I love that they love me.	Beni sevmelerini seviyorum.
This is actually a much more general pattern.	Bu aslında çok daha genel bir kalıptır.
By himself.	Kendi başına.
Don't pull that hard.	Bu kadar sert çekme.
I have a special treat for you today.	Bugün sana özel bir muamelem var.
This finding is consistent with previous research.	Bu bulgu önceki araştırmalarla tutarlıdır.
A person who has power today may lose it tomorrow.	Bugün gücü olan bir kişi yarın onu kaybedebilir.
I finally accepted these terms.	Sonunda bu şartları kabul ettim.
He didn't reach out for her.	Onun için uzanmadı.
More people new to music.	Müziğe yeni giren daha fazla insan.
My mother was an honest person.	Annem dürüst bir insandı.
You are only judging yourself.	Sadece kendin hakkında yargıda bulunuyorsun.
These questions were presented in random order.	Bu sorular rastgele sırayla sunuldu.
I don't have anything important to do either.	Benim de yapacak önemli bir şeyim yok.
It was a very early influence on me.	O benim üzerimde çok erken bir etkiydi.
I put a little more distance.	Biraz daha mesafe koydum.
They really are.	Gerçekten öyleler.
I knew right away that it would be difficult.	Zor olacağını hemen anladım.
It took me two or three days to make each one.	Her birini yapmak iki üç günümü aldı.
Your brain needs rest.	Beyninin dinlenmeye ihtiyacı var.
There was a lot of action on it.	Üzerinde çok fazla aksiyon vardı.
He pulled the chair.	Sandalyeyi çekti.
We felt welcome and safe the entire time.	Tüm zaman boyunca hoş ve güvenli hissettik.
That's when they put the story together.	O zaman hikayeyi bir araya getirdiler.
There is no place to put us.	Bizi koyacak yer yok.
This must end now.	Artık buna bir son verilmeli.
We will resist and we must fight.	Karşı koyacağız ve savaşmalıyız.
I was with him.	onunlaydım.
He didn't even hear.	O duymadı bile.
He turned his head as quickly as possible.	Başını olabildiğince çabuk çevirdi.
Maybe someone did.	Belki biri yapmıştır.
But getting to the next stage of growth is more difficult.	Ancak büyümenin bir sonraki aşamasına ulaşmak daha zordur.
We should drop them off near the city.	Onları şehre yakın bir yere bırakmalıyız.
Others don't take that long.	Diğerleri o kadar uzun sürmez.
No, far from it.	Hayır, ondan uzak.
It's the only way it will work.	İşe yaramasının tek yolu bu.
A silent force.	Sessiz bir güç.
This was not the time to break up with him.	Onunla ayrılmanın sırası değildi.
We see a different space from the window of any vehicle.	Herhangi bir aracın penceresinden farklı bir boşluk görürüz.
And very worried.	Ve çok endişeli.
He did not look at the stage.	Sahneye bakmadı.
Distribution is easy as there is great access to the land.	Araziye büyük erişim olduğu için dağıtım kolaydır.
Nobody cares about the problem.	Kimse sorunla ilgilenmiyor.
I spend more time being grateful for life.	Hayat için şükretmek için daha fazla zaman harcıyorum.
will miss your presence.	varlığını özleyecek.
How it brings the present and the past together.	Bugünü ve geçmişi nasıl bir araya getirdiğini.
Normally, most people do.	Normalde, çoğu insan yapar.
He wished he had never heard of it.	Bunu hiç duymamış olmak istiyordu.
Obviously, you need something to sell.	Açıkçası, satmak için bir şeye ihtiyacınız var.
Just pick them up and throw them on the ground.	Sadece onları al ve onları yere at.
He gave it four points out of ten overall.	Toplamda on üzerinden dört puan verdi.
Quiet, dead silence.	Sessiz, ölüm sessizliği.
How soon you leave is nothing to me.	Ne kadar erken gittiğin benim için hiçbir şey olamaz.
So it was a really nice thing to happen today.	Yani bugün olması gerçekten güzel bir şeydi.
The longer you live, the longer it will take you to die. 	Ne kadar uzun yaşarsan, ölmen o kadar uzun sürer. 
now have to leave.	şimdi ayrılmak zorunda.
Easy to find and in a quiet area.	Bulmak kolay ve sakin bir bölgede.
He could do this whenever he wanted.	Bunu istediği zaman yapabilirdi.
I'm showing it.	Onu gösteriyorum.
I didn't walk hand in hand with a boyfriend.	Bir erkek arkadaşımla el ele yürümedim.
I hope you find time to read.	Umarım okumaya vakit bulursun.
Object size.	Nesne boyutu.
My left eye would rise to the upper left corner.	Sol gözüm sol üst köşeye yükselirdi.
I value sleep.	Uykuya değer veririm.
It's just a great rock song.	Bu sadece harika bir rock şarkısı.
But with a book.	Ama bir kitapla.
And then you said that last thing.	Ve sonra o son şeyi söyledin.
Horses had different abilities.	Atların farklı yetenekleri vardı.
Ask questions, but be sure to answer them.	Sorular sorun, ancak cevapladığınızdan emin olun.
He should have eaten more.	Daha fazla yemesi gerekiyordu.
But it's closed.	Ama kapandı.
I don't remember a time when he didn't want this.	Bunu istemediği bir zaman hatırlamıyorum.
I thought my time was up.	Zamanım doldu sanıyordum.
It will look like it has a character.	Bir karaktere sahip gibi görünecek.
It must be a couple.	Çift olmalı.
The war seemed to have been won.	Savaş kazanılmış gibiydi.
You can do whatever you want.	Ne istersen yapabilirsin.
It must have been cold and hard.	Soğuk ve sert olmalıydı.
If we thin it out a bit, they'll have more room to grow.	Biraz inceltirsek, büyümek için daha fazla alana sahip olacaklar.
Of course wine.	Tabii ki şarap.
He looks down and his fingers are no longer clean.	Aşağı bakıyor ve parmakları artık temiz değil.
We wanted to go to the summit.	Zirveye çıkmak istedik.
The problem is, we were not taught as children.	Sorun şu ki, bize çocukken öğretilmedi.
Continues.	Devam ediyor.
You shouldn't get an opportunity because of your gender.	Cinsiyetinizden dolayı bir fırsat elde etmemelisiniz.
A few minutes later he called me back to the kitchen.	Birkaç dakika sonra beni tekrar mutfağa çağırdı.
There were too many people.	Çok fazla insan vardı.
My bad eyes.	Kötü gözlerim.
There are so many great ones because everyone has one.	Çok fazla harika var çünkü herkeste bir tane var.
He sat down, got up, sat down again.	Oturdu, kalktı, tekrar oturdu.
They were never in line.	Hiç sıraya girmemişlerdi.
You will find the way.	Yolu bulacaksınız.
Indicates that only still images can be selected.	Yalnızca hareketsiz görüntülerin seçilebileceğini belirtir.
Survivors may return.	Hayatta kalanlar geri dönebilir.
They do not report to a central station.	Bunlar bir merkez istasyona rapor vermezler.
Will you join me?	Bana katılacak mısın?.
I will start with the installation.	Kurulumla başlayacağım.
Even waiting six months can be bad news.	Altı ay beklemek bile kötü haber olabilir.
We know where our interests lie, we know who our friends are.	Çıkarlarımızın nerede olduğunu, arkadaşlarımızın kim olduğunu biliyoruz.
An example is fingers.	Bir örnek parmaklardır.
So we need to make more pictures and more careful pictures.	Bu yüzden daha fazla resim ve daha dikkatli resimler yapmamız gerekiyor.
This seemed like too much for one man to handle.	Bu, bir adamın idare etmesi için çok fazla gibi görünüyordu.
The man had rooms somewhere in town.	Adamın kasabada bir yerde odaları vardı.
This was bad.	Bu kötü oldu.
We do not come to the stories by accident.	Hikayelere tesadüfen gelmiyoruz.
Sometimes wanting is not enough.	Bazen istemek yetmez.
But it's lucky to be here today.	Ama bugün buralarda olmak büyük şans.
But in earlier times, women were freer.	Ancak bundan önceki zamanlarda kadınlar daha özgürdü.
Your journey home will take no more than an hour.	Eve dönüş yolculuğunuz bir saatten fazla sürmez.
One question that needs to be answered back is this.	Geriye cevaplanması gereken bir soru şudur.
Then we can decide for ourselves.	O zaman kendimiz karar verebiliriz.
I have a feeling.	İçimde bir his var.
A voice comes from the other side.	Karşı taraftan bir ses geliyor.
Oh, one job at a time.	Oh, her seferinde bir iş.
That's why we stand for peace.	Bu yüzden barıştan yanayız.
We provide fresh food.	Taze yiyecek veriyoruz.
We would do whatever we wanted.	Canımız ne istiyorsa onu yapardık.
You will understand when you reach the end.	Sona ulaştığında anlayacaksın.
We want to bring that to the ground.	Bunu zemine taşımak istiyoruz.
Another person can spend the money at a bar.	Başka bir kişi parayı bir barda harcayabilir.
Also how much does it cost which is good.	Ayrıca iyi olan ne kadar tutar.
And black wouldn't get the vote either.	Ve siyahi oyu da alamayacaktı.
Definitely a must have.	Kesinlikle sahip olması gereken bir şey.
Move your eyes.	Gözlerini hareket ettir.
It was strange to suddenly hear about him.	Aniden onun hakkında bir şeyler duymak garipti.
Worse still, you won't be exercising.	Daha da kötüsü, egzersiz yapmayacaksın.
Good planning takes time.	İyi planlama zaman alır.
The rest of his body is under it.	Vücudunun geri kalanı bunun altında.
Like her parents.	Anne babası gibi.
Solid and complete'.	Sağlam ve eksiksiz'.
I can see their light.	Onların ışığını görebiliyorum.
And here is me.	Ve işte ben.
Everyone had to get used to the new team structure.	Herkes yeni takım yapısına alışmak zorunda kaldı.
He caught his eyes.	Gözlerini tuttu.
Hard to say though.	Söylemesi zor ama.
We laughed about it though, and everyone was there safe and sound.	Yine de buna güldük ve herkes orada sağ salim oradaydı.
Now that would be really costly.	Şimdi bu gerçekten pahalıya mal olacaktı.
They look at the events that brought them together.	Onları bir araya getiren olaylara birlikte bakarlar.
You're not comfortable in it, don't do it.	İçinde rahat değilsin, yapma.
It was her mother.	Annesiydi.
I have power.	Bende güç var.
There is a different experience there.	Orada farklı bir deneyim var.
Read more, post less.	Daha fazla oku, daha az yayınla.
The two power systems are completely separate.	İki güç sistemi tamamen ayrıdır.
I think we spend a lot of time together.	Bence birlikte çok zaman geçiriyoruz.
It cannot separate us.	Bizi ayıramaz.
I meant every word.	Her kelimesini kastetmiştim.
He says that an important decision must be made for the country.	Ülke için önemli bir karar alınması gerektiğini söylüyor.
i love to ride.	binmeyi seviyorum.
He opened a business, they accepted.	İş yeri açmış, kabul etmişler.
Show me what you want from me.	Benden ne istediğini göster bana.
We were on the ground.	Biz yerdeydik.
Well, sort of.	Şey, bir nevi.
This means we need a lot of storage space.	Bu, çok fazla depolama alanına ihtiyacımız olduğu anlamına gelir.
Then it looked like he was trying to close the door.	Sonra kapıyı kapatmaya çalışıyor gibiydi.
So much power, so much power in those eyes.	O gözlerde çokça güç, çokça güç.
But it was going better than expected.	Ama bu beklediğinden de iyi gidiyordu.
Everything took at least an hour.	Her şey en az bir saat sürdü.
Same with projects.	Projelerle aynı.
Another man hit him.	Başka bir adam da ona vurdu.
I don't think it will change much.	Çok fazla değişeceğini düşünmüyorum.
This type of error would have been caught.	Bu tür bir hata yakalanmış olurdu.
And he is shot dead with a pistol.	Ve tabancayla vurularak öldürülür.
Not both at the same time.	İkisi aynı anda değil.
All authors contributed to the writing of the article.	Tüm yazarlar makalenin yazılmasına katkıda bulunmuştur.
It seems your world has been destroyed.	Görünüşe göre dünyan yıkılmış.
Go to the office now and print this great story.	Hemen ofise gidin ve bu büyük hikayeyi yazdırın.
We will come back to this point later.	Bu noktaya daha sonra geri döneceğiz.
I just want to make this better for everyone.	Sadece bunu herkes için daha iyi hale getirmek istiyorum.
The results would be the same.	Sonuçlar aynı olurdu.
For an entire season.	Bütün bir sezon için.
I remember every step.	Her adımı hatırlıyorum.
They don't know enough to fall in love with you yet.	Henüz sana aşık olacak kadar bilmiyorlar.
Talk about this with authorized people.	Bunu yetkili kişilerle konuşun.
He must be the first to walk out the door.	Kapıdan ilk çıkan o olmalı.
Most of the teachers at my new school were very upset.	Yeni okulumdaki öğretmenlerin çoğu çok üzgündü.
No one can lose this amount and live.	Hiç kimse bu miktarı kaybedemez ve yaşayamaz.
This is my current position.	Şu anki pozisyonum böyle.
Elements of truth.	Gerçeğin unsurları.
We said it can't be.	Bu olamaz dedik.
It is taken right away.	Hemen yanına alınır.
He is looking for his forever home.	Ömürlük yuvasını arıyor.
It's not perfect, but it's better than nothing.	Mükemmel değil ama hiç yoktan iyidir.
I have no money to give to anyone else.	Başkasına verecek param yok.
But you didn't tell us what would happen if you won.	Ama kazanırsan ne olacağını bize söylemedin.
We can only take responsibility and act with this responsibility.	Biz ancak sorumluluk alabilir ve bu sorumlulukla hareket edebiliriz.
I am unable to provide free legal advice.	Ücretsiz yasal tavsiye sağlayamıyorum.
And so it's hard to even know why they matter.	Ve bu yüzden neden önemli olduklarını bilmek bile zor.
Your numbers are correct.	Numaralarınız doğru.
They want to own our future.	Geleceğimize sahip olmak istiyorlar.
That's what a father can do.	Bir babanın yapabileceği budur.
Some have experienced this before, some have not.	Bazıları bunu daha önce yaşamıştı, bazıları olmamıştı.
About my career.	Kariyerim hakkında.
So it looks like we're gaining weight.	Bu yüzden kilo alıyoruz gibi görünüyor.
This is what you are trying to pass into the function.	İşleve aktarmaya çalıştığınız şey bu.
This shouldn't happen since the user isn't touching the field.	Kullanıcı alana dokunmadığından bu olmamalı.
I've read enough about this kind of thing.	Bu tür şeyler hakkında yeterince okudum.
And he doesn't speak.	Ve konuşmaz.
Which makes zero sense.	Hangisi sıfır mantıklı.
No one will question us.	Kimse bizi sorgulamayacak.
With some effort.	Biraz çabayla.
A concept is a set of properties that a class has.	Bir kavram, bir sınıfın sahip olduğu bir dizi özelliktir.
It was a small bathroom.	Burası küçük bir banyoydu.
Location, location and location.	Konum, konum ve konum.
Still stuck.	Yine de sıkışmış durumda.
They spend their lives knowing that they are different from other people.	Hayatlarını diğer insanlardan farklı olduklarını bilerek geçirirler.
Then we'll make some noise.	Sonra biraz gürültü yapacağız.
That book would have a lot to cover.	O kitabın kapsayacağı çok şey olurdu.
I'm staying with friends.	Arkadaşlarla kalıyorum.
He looks at my sister in the backseat.	Arka koltuktaki kız kardeşime bakıyor.
Also, it's unlikely to be replaced anytime soon.	Ayrıca, yakında değiştirilmesi olası değildir.
Every day, but we don't hear them much.	Her gün, ama onları pek duymuyoruz.
With high quality.	Yüksek kalite ile.
Army active duty soldiers.	Ordu aktif görev askerleri.
However, some limitations remain in this study.	Ancak, bu çalışmada bazı sınırlamalar devam etmektedir.
He was just a failure for everyone.	O sadece herkes için bir başarısızlıktı.
You are the only person who can help me.	Bana yardım edebilecek tek kişi sensin.
you are not dead.	ölü değilsin.
What matters is how you deal with this stress.	Önemli olan bu stresle nasıl başa çıktığındır.
I have no idea if it will work easily.	Kolayca çalışıp çalışmayacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
He ran a little.	Biraz kaçtı.
But for now this is fine.	Ama şimdilik bu iyi.
He has financial interests.	Mali çıkarları var.
We can take action and try to change the situation.	Harekete geçebilir ve durumu değiştirmeye çalışabiliriz.
Finally he lowered his arms.	Sonunda kollarını indirdi.
Just run the app and choose the gender.	Sadece uygulamayı çalıştırın ve cinsiyeti seçin.
So I had to be creative.	Bu yüzden yaratıcı olmalıydım.
I refused.	reddettim.
Several police officers presented a different version of the relevant events.	Birkaç polis memuru, ilgili olayların farklı bir versiyonunu sundu.
That means it's a number.	Bu, bir sayı olduğu anlamına gelir.
He came himself.	Kendisi geldi.
I thought this was a good thing.	Bunun iyi bir şey olduğunu düşündüm.
He was angry that he had put up this fight.	Bu mücadeleyi verdiği için kızgındı.
We do not share this view.	Bu görüşü paylaşmıyoruz.
They won't come to me and find out.	Bana gelip öğrenmeyecekler.
Because he lived a different life and developed differently.	Çünkü farklı bir hayat yaşamış, farklı gelişmiştir.
This is the best way to do this.	Bunu yapmanın en iyi yolu bu.
We did not see a single building.	Tek bir bina göremedik.
The result is clear.	Sonuç açıktır.
It's a wonderful country, don't get me wrong.	Harika bir ülke, beni yanlış anlama.
I think a lot of people would.	Bence birçok insan yapardı.
He looked at her and then at me.	Önce ona sonra da bana baktı.
I know what they did.	Yaptıklarını biliyorum.
Maybe I can finish writing my wish history.	Dilek tarihimi yazmayı bitirebilirim belki.
He needed time to think.	Düşünmek için zamana ihtiyacı vardı.
Came straight here.	Direkt buraya geldi.
I had neither money nor friends.	Ne param ne de arkadaşım vardı.
A person makes a mistake and it happens.	Bir kişi bir hata yapar ve bu olur.
It was a risk, because failure would leave us worse than before.	Bu bir riskti, çünkü başarısızlık bizi eskisinden daha kötü bırakacaktı.
i'm there again	yine oradayım
They know very well where we want them to go.	Nereye gitmelerini istediğimizi çok iyi biliyorlar.
There was no copy of it either.	Onun da bir kopyası olmadı.
He will not be young.	Genç olmayacak.
He did it to make a scene.	Olay çıkarmak için yaptı.
The front was full of new kids.	Ön taraf yeni çocuklarla doluydu.
You can't call this car practical in any way.	Bu arabaya hiçbir şekilde pratik diyemezsiniz.
I mean, really.	Yani, gerçekten.
His voice came.	Sesi geldi.
Not if he wants to keep his job.	İşini sürdürmek istiyorsa hayır.
So, there is no doubt that this is true.	Yani, bunun doğruluğundan şüphe yok.
Here we use the same cut.	Burada da aynı kesimi kullanıyoruz.
It's not good news.	İyi haber değil.
Just imagine working in it.	Sadece bunun içinde çalıştığınızı hayal edin.
I just wanted to leave.	Sadece bırakmak istedim.
It allows us to try new things and grow.	Yeni şeyler denememizi ve büyümemizi sağlar.
This is nature, welcome.	Doğa bu, hoş geldiniz.
An image of a red button appeared on the screen.	Ekranda kırmızı bir düğmenin görüntüsü belirdi.
Sometimes people just can't handle it and kill themselves.	Bazen insanlar bununla baş edemez ve kendilerini öldürürler.
Waste of money really.	Para kaybı gerçekten.
It was just a weapon in the game.	Bu sadece oyundaki bir silahtı.
But some people do.	Ama bazı insanlar yapar.
I don't know what happened there, but he is no longer with them.	Orada ne olduğunu bilmiyorum ama artık onlarla birlikte değil.
Loving You.	Seni sevmek.
But it doesn't end there.	Ama orada bitmiyor.
It's not just my taste.	Bu sadece benim damak zevkim değil.
This is especially true when it comes to public safety and health.	Bu, özellikle kamu güvenliği ve sağlığı söz konusu olduğunda geçerlidir.
Nothing happens as often or more often.	Aynı sıklıkta veya daha sık olarak hiçbir şey olmuyor.
It's his job to know.	Bilmek onun işi.
Some will work and possibly die on the job.	Bazıları çalışacak ve muhtemelen iş başında ölecek.
Finally they got to their table and ordered.	Sonunda masalarına geçtiler ve sipariş verdiler.
In order to change something, you must first see it.	Bir şeyi değiştirebilmek için önce görmek gerekir.
Again, there are many examples of this.	Yine bunun birçok örneği var.
It's pretty awesome to pick and follow these guys.	Bu adamları seçip takip etmek oldukça harika.
I want you to talk more about this.	Bunun hakkında daha fazla konuşmanı istiyorum.
Please don't think too badly of me.	Lütfen benim hakkımda çok kötü düşünme.
But the dog did not correct himself.	Ama köpek kendini düzeltmedi.
I was a name.	Ben bir isimdim.
We constantly lose our ideas.	Fikirlerimizi sürekli kaybederiz.
Indeed this is true.	Gerçekten de bu doğru.
I'm standing there.	orada duruyorum.
I saved the best for last.	En güzelini sona sakladım.
Rooms are small but comfortable.	Odalar küçük ama rahat.
And then we jump.	Ve sonra atlıyoruz.
He was honest.	Dürüsttü.
This only works online.	Bu sadece çevrimiçi çalışır.
Because of my brother.	Kardeşim yüzünden.
It really made me very happy.	Beni gerçekten çok mutlu etti.
I've been very understanding so far, but don't push me.	Şimdiye kadar çok anlayışlı oldum, ama beni zorlama.
There were two doors ahead.	İleride iki kapı vardı.
I took care of my business.	işime baktım.
He left the same message.	Aynı mesajı bırakmış.
I collected.	topladım.
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Bir şişe şarap paylaştılar ve saatlerce konuştular.
The money was lost because we couldn't complete the purchase.	Satın alma işlemini tamamlayamadığımız için para kayboldu.
Most precipitation falls during the summer months.	Yağışların çoğu yaz aylarında düşer.
The big shows really got big.	Büyük şovlar gerçekten büyüdü.
However, these studies have a different focus from our study.	Ancak bu çalışmaların bizim çalışmamızdan farklı bir odak noktası vardır.
She started seeing him less, which made things worse.	Onu daha az görmeye başladı, bu da işleri daha da kötüleştirdi.
We had a real problem.	Gerçek bir sorunumuz vardı.
This is a huge change for you.	Bu senin için çok büyük bir değişiklik.
Glad to have another one.	Bir tane daha olacağına sevindim.
Earlier this year, it was open for about two minutes.	Bu yılın başlarında, yaklaşık iki dakikadır açıktı.
Art means nothing to our mothers.	Annelerimiz için sanatın bir anlamı yok.
And send me a photo.	Ve bana bir fotoğraf gönder.
And guess what, many saw this and helped them.	Ve tahmin edin ne oldu, birçokları bunu gördü ve onlara yardımcı oldu.
I had to master this.	Bunda ustalaşmak zorundaydım.
One is never enough for these dirty girls.	Bu pis kızlar için bir kişi asla yetmez.
I went to your website and it is full of great information.	Web sitenize girdim ve harika bilgilerle dolu.
That you left to get married.	Evlenmek için ayrıldığını.
Also, the number of police is good.	Ayrıca polisin sayısı da iyi.
However, this research had little impact on planning practice.	Ancak bu araştırmanın planlama uygulaması üzerinde çok az etkisi oldu.
That's when he stood up.	O sırada ayağa kalktı.
Or kill them.	Ya da onları öldürün.
Objects are integers.	Nesneler tam sayılardır.
This is bad.	Bu kötü.
New things are being built and new people are being moved.	Yeni şeyler inşa ediliyor ve yeni insanlar taşınıyor.
They've never even met him.	Onunla hiç tanışmadılar bile.
You only have one shot.	Sadece bir atış hakkınız var.
He looked at his arm.	Koluna baktı.
Blue eyes are never acceptable.	Mavi gözler asla kabul edilmez.
Until I looked at the options in the store.	Mağazadaki seçeneklere bakana kadar.
Sit down and eat your food.	Otur ve yemeğini ye.
I asked them if they were considering an idea for a company.	Onlara bir şirket için fikir düşünüp düşünmediklerini sordum.
Then they will believe.	O zaman inanacaklar.
Did you like it.	Bunu beğendin mi.
True or not, this is a good story.	Doğru ya da değil, bu iyi bir hikaye.
On the first floor.	Birinci katta.
I wouldn't.	yapmazdım.
That was all my effort.	Bütün çabam buydu.
I take this item when needed.	Bu öğeyi ihtiyaç duyulduğunda alıyorum.
But this no longer exists.	Ama bu artık yok.
Everyone around him knew it.	Çevresindeki herkes bunu biliyordu.
Breakfast lunch dinner.	Kahvaltı öğle yemeği akşam yemeği.
I think this is important.	Bunun önemli olduğunu düşünüyorum.
We've had no problems.	Hiç sorun yaşamadık.
Not two.	İki değil.
I think it's under.	altında olduğunu düşünüyorum.
It's their job, not mine.	Bu onların işi, benim değil.
Really pay attention to how that feels inside.	Bunun içeride nasıl hissettirdiğine gerçekten dikkat edin.
I played the first one and liked it very much.	İlkini oynadım ve çok beğendim.
Midnight would be best.	Gece yarısı en iyisi olurdu.
Talk about a small town.	Küçük bir kasaba hakkında konuşun.
Magic didn't work for me either.	Büyü de bana pek iyi gelmedi.
I went to therapy for three years.	Üç yıl terapi gördüm.
Let's go see him one more time.	Gidip onu bir kez daha görelim.
He lives in it.	İçinde yaşıyor.
He knew her thoughts without speaking.	O konuşmadan düşüncelerini biliyordu.
It was a scene that was repeated many times.	Birçok kez tekrarlanan bir sahneydi.
I'm glad you got rid of me.	Benden kurtulduğuna sevindim.
I was just trying to live my true self.	Sadece gerçek benliğimi yaşamaya çalışıyordum.
He was gone now.	Artık gitmişti.
And he approaches me differently.	Ve bana farklı yaklaşıyor.
Construction and materials were different at that time.	O dönemde inşaat ve malzemeler farklıydı.
I ran out the door.	Kapıdan kaçtım.
And of course the room was pretty dry.	Ve tabii ki oda oldukça kuruydu.
Each of us will die.	Her birimiz öleceğiz.
But the problem persisted.	Ama sorun devam etti.
He must not care.	Umursamıyor olmalı.
This has the potential to be really big.	Bunun gerçekten büyük olma potansiyeli var.
But it's really much more complicated than that.	Ama gerçekten bundan çok daha karmaşık.
He had another drink, then another.	Bir içki daha içti, sonra bir tane daha.
He couldn't answer either.	cevap da veremedi.
In marketing, in commerce, in life.	Pazarlamada, ticarette, hayatta.
It quickly filled up.	İçini hızla doldurdu.
A house is for living in.	Bir ev, içinde yaşamak içindir.
Do the same for each character.	Her karakter için aynısını yapın.
It was still cold.	Hala soğuktu.
And this is still an important point.	Ve bu hala önemli bir nokta.
Watch and interpret the sunrise or sunset.	Güneşin doğuşunu veya batışını izleyin ve yorumlayın.
Easy to follow.	Takip etmesi kolay.
At least he knew she wasn't in front of him.	En azından onun önünde olmadığını biliyordu.
We want everything to be fast, short and fast.	Her şeyin hızlı, kısa ve hızlı olmasını istiyoruz.
Here is a nice article about this exact question.	İşte tam bu soru hakkında güzel bir makale.
I can't do anything else	başka yapamam
A school near the playground was used as a field hospital.	Oyun alanının yakınındaki bir okul sahra hastanesi olarak kullanıldı.
I need to watch your moves.	Hareketlerine bakmam gerek.
Two men enter a bar.	İki adam bir bara girerler.
Do not hesitate to get in touch.	Temasa geçmek için çekinmeyin.
Look at this, think about your character.	Şuna bakın, karakterini düşünün.
i am your daughter	ben senin kızınım
This is not an act of love.	Bu bir aşk eylemi değildir.
I followed him into the living room.	Onu oturma odasına kadar takip ettim.
Take them out now.	Çıkar onları şimdi.
I think it's too much.	Bence çok fazla.
I know your type well	tipini iyi bilirim
And they work great.	Ve harika çalışıyorlar.
“Two doors down,” he said.	İki kapı aşağıda, dedi.
They cannot send us messages.	Bize mesaj gönderemezler.
Overall a very good machine.	Genel olarak çok iyi bir makine.
I started making one of these brain training games.	Bu beyin jimnastiği oyunlarından birini yapmaya başladım.
You are lucky to have this.	Buna sahip olduğun için şanslısın.
I have a basic project in mind for application purposes.	Uygulama amaçlı aklımda temel bir proje var.
to the research centre.	Araştırma merkezine.
This wasn't it, there was nothing he needed here.	Bu değildi, burada ihtiyacı olan hiçbir şey yoktu.
It means a lot.	Çok şey ifade ediyor.
These features complicate cell image processing.	Bu özellikler hücre görüntü işlemeyi zorlaştırır.
It turns out that this is not so.	Bunun böyle olmadığı ortaya çıkıyor.
I really like this idea.	Bu fikri gerçekten beğendim.
Then his face became serious.	Sonra yüzü ciddileşti.
Fix those damn bugs before posting.	Yayınlamadan önce şu lanet olası hataları düzeltin.
Then I felt that something was at home.	Sonra evde bir şey olduğunu hissettim.
We sat and chatted a bit.	Oturduk ve biraz sohbet ettik.
Certainly not, according to science and clinical evidence.	Bilime ve klinik kanıtlara göre kesinlikle öyle değil.
There is no other kind of data, not even pictures.	Başka hiçbir tür veri yok, resimler bile.
No, wait a minute, it's not a house.	Hayır, bir dakika, ev değil.
It wouldn't be that bad.	Bu o kadar da kötü olmaz.
He said he wanted to give us an opportunity.	Bize bir fırsat vermek istediğini söyledi.
He got to know her very well and was glad to see her.	Onu çok iyi tanıdı ve onu gördüğüne memnun oldu.
He could see how our family was destroyed.	Ailemizin nasıl yok olduğunu görebiliyordu.
Blood is blood.	Kan kandır.
Companies will highlight it.	Şirketler bunu öne çıkaracak.
I took it and ran with it.	Onu aldım ve onunla koştum.
I went and gave a ring.	Gidip bir yüzük verdim.
This required a number of design changes to reduce costs.	Bu, maliyetleri azaltmak için bir dizi tasarım değişikliği gerektirdi.
When I run this code it works very well.	Bu kodu çalıştırdığımda çok iyi çalışıyor.
The accused denied this.	Sanık bunu reddetti.
It was left in poor condition.	Kötü durumda bırakıldı.
Many people want to see it.	Birçok insan onu görmek istiyor.
You will be safe.	Güvende olacaksın.
I had nothing.	Hiçbir şeyim yoktu.
Very long legs for his body.	Vücuduna göre çok uzun bacaklar.
A few people have asked this.	Bir kaç kişi bunu sormuş.
This war is not over, it has just begun.	Bu savaş bitmedi, daha yeni başladı.
However, there may be some problems doing this.	Ancak, bunu yaparken bazı sorunlar olabilir.
I fell in love with beautiful women.	Güzel kadınlara aşık oldum.
He sat near the back.	Arkaya yakın bir yere oturdu.
I can leave the topic there.	Konuyu orada bırakabilirim.
It is an idea and should be treated as such.	Bu bir fikirdir ve bu şekilde ele alınmalıdır.
They asked us to visit him and share his story.	Onu ziyaret etmemizi ve hikayesini paylaşmamızı istediler.
I cannot demand.	Ben talep edemem.
Or they're about to come.	Ya da gelmek üzereler.
For use in a criminal investigation.	Bir ceza soruşturmasında kullanım için.
I never thought it was this great.	Bu kadar harika olduğunu hiç düşünmemiştim.
Especially at this time of year.	Özellikle yılın bu zamanlarında.
Now, test them.	Şimdi, onları test edin.
Everyone is very angry now.	Şimdi herkes çok kızgın.
We know you caught him.	Onu yakaladığını biliyoruz.
I also lost my family.	Ben de ailemi kaybettim.
Claim number.	Talep numarası.
He was drinking tonight.	Bu gece içiyordu.
I spent part of the evening sitting in a quiet room.	Akşamın bir kısmını sessiz bir odada oturarak geçirdim.
This is the purpose of travel insurance.	Seyahat sigortasının amacı budur.
They should open their eyes.	Gözlerini açmalıdırlar.
We're here to get the white girl back.	Beyaz kızı geri almaya geldik.
Data are representative of at least three independent experiments with similar results.	Veriler, benzer sonuçlara sahip en az üç bağımsız deneyi temsil etmektedir.
The positive emotions they experienced were much more than expected.	Deneyimledikleri olumlu duygular, beklenenden çok daha fazlaydı.
And another god.	Ve başka bir tanrı.
Easy enough to take my money across the street.	Paramı sokağın karşısına alacak kadar kolay.
I want details.	Detay istiyorum.
The file either does not exist or has been dropped.	Dosya ya mevcut değil ya da düştü.
I remember the moment.	anı hatırlıyorum.
You never help me get things ready.	İşleri hazırlamama asla yardım etmiyorsun.
I have to make a deal.	Bir anlaşma yapmam gerekiyor.
Most music is about that.	Çoğu müzik bununla ilgili.
I want to be in it.	Bunun içinde olmak istiyorum.
Each model had a good fit to the data.	Her model verilere iyi bir uyum sağlamıştır.
Time was running out.	Zaman tükeniyordu.
Controls.	Kontroller.
He was not happy.	Mutlu değildi.
So the world seems to be getting smaller and smaller.	Yani dünya gittikçe küçülüyor gibi görünüyor.
The town has a very unusual location.	Kasaba çok sıradışı bir konuma sahiptir.
He loved the solid world of positive knowledge.	Pozitif bilginin sağlam dünyasını seviyordu.
The structure of this article is as follows.	Bu makalenin yapısı aşağıdaki gibidir.
That's the strange thing.	Garip olan bu.
Otherwise it cannot be found.	Aksi halde bulunamaz.
It helped me feel safe and comfortable.	Kendimi güvende ve rahat hissetmeme yardımcı oldu.
It's not just families.	Sadece aileler de değil.
They knew they would be in trouble soon.	Yakında başlarının belaya gireceğini biliyorlardı.
Blood flowed from his face.	Yüzünden kan aktı.
I still have the code.	Hala kodum var.
I can not wait for this.	Bunun için sabırsızlanıyorum.
That's why he kept his mouth shut.	Bu yüzden ağzını kapalı tuttu.
I had a very interesting conversation with him.	Onunla çok ilginç bir konuşma yaptım.
If he wants something, he goes for it.	Bir şeyi isterse onun için gider.
You cannot change anything.	Hiçbir şeyi değiştiremezsiniz.
He got the food quickly.	Yemeği hızlıca aldı.
Any ideas what to check or why.	Neyi kontrol edeceğine veya neden olduğuna dair herhangi bir fikir.
I will say something.	Bir şey söylerim.
It's a dangerous job.	Tehlikeli bir iş.
Something wanted me.	Bir şey beni istedi.
I can learn from the past.	Geçmişten ders alabilirim.
The heart wants to believe that the worst is over.	Kalp en kötüsünün bittiğine inanmak istiyor.
I heard you say some very strange things.	Çok garip şeyler söylediğini duydum.
We did our job, and they earned their money.	Biz işimizi yaptık, onlar da paralarını kazandılar.
He loves his job and is a true professional.	İşini seviyor ve gerçek bir profesyonel.
I found out because the school called me.	Okul beni aradığı için öğrendim.
If you are interested, please contact me to give you the details.	Eğer ilgileniyorsanız, size detayları vermek için lütfen benimle iletişime geçin.
I lifted my eyes to meet him.	Onunla tanışmak için gözlerimi kaldırdım.
The mind really wanted to have it.	Akıl gerçekten buna sahip olmak istedi.
His daughter was ahead.	Kızı öndeydi.
You are no longer that person.	Artık o kişi değilsin.
Now you see, now you don't.	Şimdi görüyorsun, şimdi görmüyorsun.
We hope you understand!.	Anladığınızı umuyoruz!.
I didn't know any more than you do.	Senin bildiğinden daha fazlasını bilmiyordum.
He didn't move.	Hareket etmedi.
This woman is settled.	Bu kadın yerleşmiş.
Dot.	Nokta.
He asked me how I would go to his place.	Bana onun yerine nasıl gideceğimi sordu.
He had no memory of the incident.	Olayla ilgili hiçbir anısı yoktu.
It was easy to find the location.	Konumunu bulmak kolaydı.
You have been very helpful.	Çok yardımcı oldunuz.
It hit perfectly.	Mükemmel çarptı.
I certainly hope so, at least in good times.	Kesinlikle öyle umuyorum, en azından iyi zamanlarda.
God loves below and outside.	Tanrı aşağıyı ve dışarıyı sever.
The figure laughed.	Figür güldü.
All our thoughts are with his loved ones.	Tüm düşüncelerimiz onun sevdikleriyle.
It felt awkward, heavy against his legs.	Bacaklarına karşı garip, ağır geliyordu.
We must do it again as soon as possible.	En kısa zamanda tekrar yapmalıyız.
But there was something about him.	Ama onunla ilgili bir şey vardı.
It was not lost.	Kaybolmamıştı.
The proof is as follows.	Kanıt aşağıdaki gibidir.
He should have felt bad for that, but he didn't.	Bunun için kendini kötü hissetmeliydi, ama yapmadı.
He then went back and was gone.	Daha sonra geri gitti ve gitmişti.
I thought you wanted this from me.	Benden bunu istediğini sanıyordum.
After you give me the money, lie down.	Bana parayı verdikten sonra yere yat.
I sold other things to pay for drugs.	Uyuşturucu parasını ödemek için diğer şeyleri sattım.
But then we went home.	Ama sonra eve gittik.
I think his family ordered him killed.	Sanırım ailesi onun öldürülmesini emretti.
He gave them five minutes.	Onlara beş dakika verdi.
You just have to get out there and do it.	Sadece oraya çıkıp yapmalısın.
All leaders face this.	Bütün liderler bununla karşı karşıya.
Surely you have noticed.	Hiç şüphesiz fark etmişsinizdir.
Give the customer service you need here.	İhtiyacınız olan müşteri hizmetini burada verin.
This forces natural gas and oil to rise to the surface.	Bu da doğal gaz ve petrolü yüzeye çıkmaya zorlar.
Maybe everyone here knows, maybe just a few.	Belki buradaki herkes biliyordur, belki de sadece birkaçı.
He worked in construction.	İnşaatta çalıştı.
They haven't seen how we feel about anything yet.	Henüz hiçbir şey hakkında nasıl hissettiğimizi görmediler.
It is a pleasure every day.	O her gün bir zevktir.
It costs them for every turn.	Her dönüş için onlara mal oluyor.
But this isn't exactly a crime scene.	Ama burası tam olarak suç merkezi değil.
He has been tried and will be shot.	O yargılandı ve vurulacak.
A dead horse at this point.	Bu noktada ölü bir at.
I am actually a close friend of her husband.	Ben aslında kocasının yakın bir arkadaşıyım.
Just like the police.	Tıpkı polis gibi.
I pay them.	onlara ödüyorum.
I agree.	Katılıyorum.
But it would go one step further.	Ama bir adım daha ileri gidecekti.
We change that map ourselves.	O haritayı kendimiz değiştiriyoruz.
Fantastic.	Harika.
Have another glass.	Bir bardak daha al.
I have to collect myself.	Kendimi toplamalıyım.
I don't come from that place.	Ben o yerden gelmiyorum.
Communication between myself and the team was helpful.	Kendimle ekip arasındaki iletişim faydalı oldu.
So the teacher is very important.	Yani öğretmen çok önemlidir.
I've never even had a problem with it.	Onunla hiç problem yaşamadım bile.
You are good to us, you give us a lot of time.	Bize iyi geliyorsun, bize çok zaman veriyorsun.
This performance was in line with the review period average.	Bu performans, inceleme dönemi ortalaması ile uyumluydu.
He didn't want to.	O istemedi.
But it's a good message.	Ama güzel bir mesaj.
It's simple.	Bu basit.
I look at the man in the front seat.	Ön koltuktaki adama bakıyorum.
Do not wear a suit.	Takım elbise giymeyin.
I'd rather send it to you myself, though.	Yine de sana kendim göndermeyi tercih ederim.
What surprised him was the police.	Onu şaşırtan şey polisti.
Blood pressure did not change.	Kan basıncı değişmedi.
And he got a result.	Ve bir sonuç aldı.
There was still hope.	Henüz umut vardı.
go for it.	Bunun için gitmek.
I stood next to you.	yanında durdum.
The information is out there.	Bilgi ortada.
We don't do half a block before catching a call.	Bir aramayı yakalamadan önce yarım blok yapmıyoruz.
For our use case, it was fine anyway.	Kullanım durumumuz için, yine de iyi oldu.
I miss all that time.	Bütün o zamanı özledim.
I was following the case.	Ben davayı takip ediyordum.
That was my mistake last week.	Geçen haftaki hatam buydu.
Come, it's a long time for tea.	Gel, çaya uzun zaman var.
That's why I read your blog.	Bu yüzden yazdığınız blogu okudum.
This should be fun.	Bu eğlenceli olmalı.
His dark eyes turned almost black.	Kara gözleri neredeyse siyaha döndü.
Everyone will lose.	Herkes kaybedecek.
You have to play your technique.	Tekniğini oynamak zorundasın.
It shows the bones of your face.	Yüzünüzün kemiklerini gösterir.
He made two phone calls of five minutes each.	Her biri beşer dakikalık iki telefon görüşmesi yaptı.
Everything is better than nothing.	Her şey hiç yoktan iyidir.
There is one here.	Burada bir tane var.
Sit when you want to sit.	Oturmak istediğinizde oturun.
Because they couldn't save him.	Çünkü onu kurtaramadılar.
Turn it off.	Kapat şunu.
He was a terrible man, a terrible man.	Korkunç bir adamdı, korkunç bir adam.
Feel free to comment on any of them.	Bunlardan herhangi biri hakkında yorum yapmaktan çekinmeyin.
Build on that.	Bunun üzerine inşa et.
He must have passed by right away.	Hemen yanından geçmiş olmalı.
I look forward to being at your home again.	Tekrar evinizde olmayı dört gözle bekliyorum.
But he had to choose, and he had to ask.	Ama seçmesi gerekiyordu ve sorması gerekiyordu.
I will miss him very much.	Onu çok özleyeceğim.
I am suprised too.	Ben de şaşırdım.
My reason for living is my wife and son.	Yaşama sebebim eşim ve oğlum.
Evidence makes this more or less probable.	Kanıtlar, bunu az çok olası kılıyor.
You are probably working on a view for content.	Muhtemelen içerik için bir görünüm üzerinde çalışıyorsunuz.
I can't say it's too short.	Çok kısa olduğunu söyleyemem.
Bad bad bad.	Kötü kötü kötü.
I've been there several times with him.	Onunla birkaç kez orada bulundum.
He couldn't stand it.	Buna dayanamadı.
The house is quite beautiful and very clean.	Ev oldukça güzel ve çok temiz.
Keep your children indoors as much as possible.	Çocuklarınızı mümkün olduğunca içeride tutun.
This is a difficult game.	Bu zor bir oyun.
We should be here.	Burada olmalıyız.
He can't stand to speak his own heart either.	Kendi kalbini konuşmaya da dayanamaz.
We got used to living with less and didn't expect otherwise.	Daha azıyla yaşamaya alıştık ve aksini beklemiyorduk.
You couldn't help.	Yardım edemedin.
It won't work until you do this.	Bunu yapana kadar çalışmayacak.
Please don't think about it.	Lütfen bunu düşünme.
This decision needs to be made carefully.	Bu kararın dikkatli bir şekilde verilmesi gerekiyor.
The five men laughed.	Beş adam güldü.
We said no.	Hayır dedik.
But the government is out of control.	Ama hükümet kontrolden çıktı.
Shoot them if necessary.	Gerekirse onları vur.
It had come from her mother.	Annesinden gelmişti.
We demolished our main building.	Ana binamızı yıktık.
I definitely have better things to do.	Kesinlikle yapacak daha iyi işlerim var.
Then he turns off the lights and leaves the room.	Sonra ışıkları söndürür ve odadan çıkar.
Pretty funny today.	Bugün oldukça komik.
This is a step in the right direction.	Bu doğru yönde bir adım.
This indicates that patients lost a significant amount of blood during surgery.	Bu, hastaların ameliyat sırasında önemli miktarda kan kaybettiğini gösterir.
There is a very good reason for this.	Bunun çok iyi bir nedeni var.
Draw a circle around it.	Onun etrafında daire çizin.
Make it easy for them and write your own.	Onlar için kolaylaştırın ve kendiniz yazın.
The design is a small collection of well thought out features.	Tasarım, iyi düşünülmüş özelliklerin küçük bir koleksiyonudur.
I don't understand this movie.	Bu filmi anlamıyorum.
But to each of us.	Ama her birimize.
For example, you may have come up with two really great ideas.	Örneğin, gerçekten harika iki fikir bulmuş olabilirsiniz.
I know if you were here you could try to hold me back.	Biliyorum, burada olsaydın beni tutmaya çalışabilirdin.
Big rooms, very clean and comfortable.	Büyük odalar, çok temiz ve konforlu.
I was ready to face it.	Bununla yüzleşmeye hazırdım.
And today was the sixth day.	Ve bugün altıncı gündü.
I felt ready to finish this meeting.	Bu toplantıyı bitirmeye hazır hissettim kendimi.
I'm being stupid.	aptallık ediyorum.
This time we are counting down.	Bu sefer geri sayıyoruz.
Search online for a local one.	Yerel bir tane için çevrimiçi arama yapın.
I have to do it twice.	İki kez yapmak zorundayım.
It's not your body that you display, it's your art.	Sergilediğiniz bedeniniz değil, sanatınızdır.
I really didn't know what to expect.	Gerçekten ne bekleyeceğimi bilmiyordum.
Behind the post office in half an hour.	Yarım saat içinde postanenin arkasında.
All these things have come and gone.	Bütün bu şeyler geldi ve gitti.
Nor to make the man himself.	Ne de adamı kendi kendine yapmak.
Hands were in the air.	Eller havadaydı.
He is at home with his father.	Babasıyla birlikte evde.
And each of them has a story.	Ve her birinin bir hikayesi var.
That's how it usually worked.	Genelde böyle çalışıyordu.
It touched me deeply.	Bana derinden dokundu.
These four children transmit the infection to their family members.	Bu dört çocuk enfeksiyonu aile üyelerine bulaştırır.
I did what you wanted.	İstediğini yaptım.
The system works well but not enough.	Sistem iyi çalışıyor ama yeterli değil.
It was a day trip.	Günübirlik gidiyordu.
The lights were off and there was no sound from inside.	Işıkları kapalıydı ve içeriden ses gelmiyordu.
She had saved him.	Onu kurtarmıştı.
How will they die?	Nasıl ölecekler.
What do they do with everything you need to meet?	Buluşmanız gereken her şeyi ne yapıyorlar?
I give you.	Sana veririm.
We will not meet again.	Bir daha görüşmeyeceğiz.
Come back safely.	Güvenli bir şekilde geri dön.
I will probably never find a match.	Muhtemelen asla bir eşleşme bulamayacağım.
Great food, good live music.	Harika yemek, iyi canlı müzik.
There are many of you than us.	Sizden bizden çok var.
This is a poor state.	Bu fakir bir devlet.
That's difficult.	Bu zor.
I stepped back in shock and amazement.	Şok ve şaşkınlık içinde geri çekildim.
But go ahead if you can.	Ancak imkanınız varsa devam edin.
It never showed.	Hiç göstermedi.
Many people have very active lives but do not see themselves as busy.	Birçok insanın çok aktif bir hayatı vardır ama kendilerini meşgul olarak görmezler.
We can feel it in the air.	Havada hissedebiliyoruz.
That's why he recently made himself a leader for life.	Bu yüzden son zamanlarda kendini yaşam için lider yaptı.
So when you think about it, it's incredible.	Yani bunu düşündüğünüzde bu inanılmaz.
There is no time for that now.	Şimdi bunun için zaman yok.
Take a glance at the word pleasure for a moment.	Bir an için zevk kelimesine bir göz atın.
More precisely, it's a serious national security image issue.	Daha doğrusu ciddi bir ulusal güvenlik imajı sorunu.
These are the men we need.	İhtiyacımız olan adamlar bunlar.
This is just a fraction of the total evidence.	Bu, toplam kanıtın sadece bir kısmı.
He was a brother, but not a younger brother.	O bir erkek kardeşti, ama küçük bir kardeş değildi.
He showed what can be done.	Neler yapılabileceğini gösterdi.
But right now I'm not in the right place.	Ama şu an kafam pek yerinde değil.
Sometimes it is left at home.	Bazen eve bırakılıyor.
Make a certain role your own.	Belirli bir rolü kendinize ait yapın.
It takes him more than twenty years to find his way home.	Eve dönüş yolunu bulması yirmi yıldan fazla sürüyor.
This value can of course be easily changed after the event.	Bu değer elbette olaydan sonra kolaylıkla değiştirilebilir.
Let your father bring you.	Baban seni getirsin.
He never tried to see her again.	Onu bir daha görmeye çalışmadı.
With my only judge.	Tek hakimimle.
Anyway, hopefully we're headed in the right direction.	Neyse, umarız doğru yöne gideriz.
They do me as you do them.	Senin onları yaptığın gibi beni de yapıyorlar.
She had known the man she married for years.	Evlendiği adamı yıllardır tanıyordu.
Then he came back and did the show.	Sonra geri geldi ve şovu yaptı.
He believed in you.	Sana inandı.
This is the first step in life.	Bu hayata atılan ilk adımdır.
Now for the vote.	Şimdi oy için.
Thanks in advance for reading and any help provided.	Okuduğunuz ve sağlanan herhangi bir yardım için şimdiden teşekkür ederiz.
He sat in the command seat without saying a word.	Bir şey demeden komuta koltuğuna oturdu.
This was no longer my father.	Bu artık benim babam değildi.
I was lucky to have found it.	Onu bulduğum için şanslıydım.
That was not the case.	Durum böyle değildi.
Everyone looked pretty normal.	Herkes oldukça normal görünüyordu.
That's why it was interesting.	Bu yüzden ilginçti.
She needed him close.	Ona yakın ihtiyacı vardı.
Then the class really started.	Sonra sınıf gerçekten başladı.
We wanted to go home.	Eve gitmek istedik.
So the process was not very fun for me.	Bu yüzden süreç benim için çok eğlenceli değildi.
A simple cut.	Basit bir toplu kesim.
Then the physical things he has to do.	Sonra yapması gereken fiziksel şeyler.
i am the other	ben diğerim
You just have to find them.	Sadece, onları bulmak zorundasın.
I can stay in touch with my friends and family.	Arkadaşlarım ve ailemle iletişim halinde kalabiliyorum.
I was really enjoying fuckin' him.	Onu sikmekten gerçekten zevk alıyordum.
How are you anyway?	Nasılsın yine de.
It was a little past ten.	Saat onu biraz geçiyordu.
Here it begins.	İşte başlıyor.
We hope you find what you are looking for!	Umarız aradığınızı bulursunuz!.
She hadn't even seen him.	Onu görmemişti bile.
I roll out of bed on my hands and knees.	Yataktan ellerimin ve dizlerimin üzerinde yuvarlanıyorum.
It was a difficult, difficult time.	Zor, zor bir zamandı.
I think the same is true for most of our players.	Aynı şeyin çoğu oyuncumuz için de geçerli olduğunu düşünüyorum.
I get something from everything, good or bad.	İyi ya da kötü her şeyden bir şeyler alıyorum.
This time there was no doubt.	Bu sefer hiç şüphe yoktu.
There was more and more music.	Gittikçe daha fazla müzik vardı.
I would love to hear from you, so drop me a note!!!.	Sizden haber almayı çok isterim, bu yüzden bana bir not bırakın!!!.
The jurisdiction of the court in this matter was quite good.	Mahkemenin bu konuda yetkisi oldukça iyiydi.
No increase in sea level rise.	Deniz seviyesinde yükselme artışı yok.
There was no way that thing could get close to him.	O şeyin ona yaklaşması mümkün değildi.
He doesn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyor.
I've never felt this before.	Bunu daha önce hiç hissetmemiştim.
It is a public company.	Halka açık bir şirkettir.
But his message was the same for almost everyone.	Ama verdiği mesaj hemen hemen herkes için aynıydı.
Enough to keep me safe.	Beni güvende tutmaya yeter.
His answer was silence.	Cevabı sessizlik oldu.
He put it on the table.	Masanın üzerine koydu.
So you can continue with your daily work.	Böylece günlük işinize devam edersiniz.
It depends on what the cost of power is.	Gücün maliyetinin ne olduğuna bağlıdır.
Can he know anything?	Bir şey bilebilir mi?
We have classes.	Sınıflarımız var.
A detailed analysis of the experimental errors was made.	Deneysel hataların ayrıntılı bir analizi yapıldı.
Just another example.	Sadece başka bir örnek.
The quality of the studies was assessed using a standardized scale.	Çalışmaların kalitesi standart bir ölçekle değerlendirildi.
One of our races every time.	Her seferinde bizim ırklarımızdan biri.
It's difficult right now.	Şu an zor.
Give your child some choices.	Çocuğunuza bazı seçenekler verin.
Question and answer.	Soru ve cevap.
They were doing what they wanted, don't mind what anyone else said.	İstediklerini yapıyorlardı, başkasının ne dediğine aldırmayın.
I couldn't sleep next to that smell.	O kokunun yanında uyuyamazdım.
I barely know what anyone is talking about.	Kimsenin ne hakkında konuştuğunu zar zor biliyorum.
She said she was in the bedroom.	Yatak odasında olduğunu söyledi.
Stories to be told privately at home.	Evde özel olarak anlatılacak hikayeler.
Either that or they think they're going to get the thing next month.	Ya öyle ya da önümüzdeki ay şeyi alacaklarını düşünüyorlar.
It actually requires almost two.	Aslında neredeyse iki tane gerektirir.
He had so many ideas.	Çok fazla fikri vardı.
Seems really good for the price.	Fiyatına göre gerçekten iyi gibi.
The violence there is bad.	Oradaki şiddet kötü.
Or now former customers.	Ya da şimdi eski müşteriler.
Suddenly everything was there.	Aniden her şey oradaydı.
He was waiting for her there, and he meant it, he knew.	Onu orada bekliyordu ve buna niyetlenmişti, biliyordu.
I question their silence.	Sessizliklerini sorguluyorum.
The sun appears to be moving across the sky every day.	Güneş her gün gökyüzünde hareket ediyormuş gibi görünür.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
If these are sufficient, he should do well in the process.	Bunlar yeterliyse, bu süreçte iyi işler yapmalıdır.
The remainder of his examination was normal.	Muayenesinin geri kalanı normaldi.
You want proof.	Kanıt istiyorsunuz.
Many people read and shared.	Birçok kişi okudu ve paylaştı.
Let's talk group.	Grup konuşalım.
This is to identify potential health benefits to cancer patients.	Bu, kanser hastalarına potansiyel sağlık yararlarını belirlemek içindir.
I had to buy coffee from the futures market.	Vadeli piyasadan kahve almak zorunda kaldım.
If it's on his mind, he doesn't say it.	Aklındaysa söylemiyor.
They were both sweating and breathing hard.	İkisi de ter içindeydi ve zor nefes alıyordu.
We won't be experimenting on this first call.	Bu ilk aramada deney yapmayacağız.
There is nothing wrong with that.	Bunda bir yanlışlık yok.
That is, for others to live.	Yani başkalarının yaşaması için.
We are playing a scene that asks.	Soran bir sahneyi oynuyoruz.
Challenges were everywhere.	Zorluklar her yerdeydi.
When a significant dead time required for worst-case operation is reached.	En kötü durumdaki operasyon için gereken önemli bir ölü zamana ulaşıldığında.
An average of three experiments are shown.	Ortalama üç deney gösterilmektedir.
Once I am ready for spring.	Bir kere ben bahara hazırım.
Have a clear call to action at the end of your video.	Videonuzun sonunda net bir harekete geçirici mesaj bulundurun.
Quickly respond to changes in your hearing.	İşitme duyunuzdaki değişikliklere hızla yanıt verin.
What can money be spent on?	Para nelere harcanabilir.
The feeling of being in a computer game became even stronger.	Bir bilgisayar oyununun içinde olduğu hissi daha da güçlendi.
The work continued.	İş devam etti.
The big project was not yet completed.	Büyük proje henüz tamamlanmamıştı.
Yes they are.	Evet onlar.
I didn't even need to explain the whole mission for him.	Onun için tüm görevi açıklamama bile gerek yoktu.
Try a few.	Birkaç tane deneyin.
Emotional needs can be an issue that needs immediate attention.	Duygusal ihtiyaçlar, acil ilgilenilmesi gereken bir konu olabilir.
Also, name that animal.	Ayrıca, o hayvanı adlandırın.
His hand appeared.	Eli göründü.
He was not sad.	O üzgün değildi.
Every benefit has a price.	Her faydanın bir bedeli vardır.
And dad, you gotta keep an eye on him.	Ve baba, ona göz kulak olmalısın.
I know this idea is there in the background.	Bu fikrin arka planda orada olduğunu biliyorum.
So we started playing music without knowing each other.	Böylece birbirimizi tanımadan müzik çalmaya başladık.
I didn't want cash.	Nakit istemedim.
But none of these characters are part of the show.	Ancak bu karakterlerin hiçbiri gösterinin bir parçası değil.
I need to get this off my chest.	Bunu göğsümden çıkarmam gerek.
Maybe he did it for fun.	Belki de eğlenmek için yapmıştır.
To this day, no one knows what happened.	Bu güne kadar kimse ne olduğunu bilmiyor.
Sometimes it's great, sometimes it's crap.	Bazen harika, bazen de bok gibi.
It was just a great organization to play.	Sadece oynamak için harika bir organizasyondu.
This is not terrible.	Bu korkunç değil.
We are aware of the problem.	Sorunun farkındayız.
After all, the movie needs to work.	Sonuçta, filmin çalışması gerekiyor.
Although it was thin and thick, it was there for me.	İnce ve kalın olmasına rağmen benim için oradaydı.
I don't quite understand what's going on.	Ne geçtiğini pek anlamıyorum.
Don't stop saying he's dead.	Öldü deyip durma.
But that was good enough.	Ama bu yeterince iyiydi.
However, it continued.	Ancak devam etti.
If it's not the car, there's something in the house.	Araba değilse, evde bir şey var.
You have to remember the other side.	Diğer tarafı hatırlamalısın.
I was there to report a threat.	Bir tehdidi bildirmek için oradaydım.
Instead they said good night.	Bunun yerine iyi geceler dediler.
Of his own free will.	Kendi özgür iradesiyle.
I'm on good terms with my mother.	Annemle aram iyidir.
Military presence there.	Orada askeri mevcudiyet.
I have experienced this in my life.	Bunu hayatımda deneyimledim.
The rest of the month was quiet.	Ayın geri kalanı sessiz kaldı.
He hadn't thought of this before.	Bunu daha önce düşünmemişti.
In those days, when you had a good job, you didn't go.	O günlerde, iyi bir işin varken, gitmedin.
I enjoyed every breakfast.	Her kahvaltının tadını çıkardım.
I understand them well enough.	Onları yeterince iyi anladım.
I'll write to him tomorrow morning.	Yarın sabah ona yazarım.
I have to run.	koşmalıyım.
I will catch you.	yakalayacağım.
It wouldn't surprise him if he did.	Olsaydı onu şaşırtmazdı.
And there, the press got the numbers wrong.	Ve orada, basın rakamları yanlış anladı.
Let's let it go.	Bırakalım.
Finally, get in your car.	Sonunda arabanıza binin.
Wind probably isn't too alarming.	Rüzgar muhtemelen çok endişe verici değil.
It is everything to me.	Benim için her şeydir.
They were used to it now.	Artık alışmışlardı.
They will pay.	Ödeyecekler.
This is not true.	Bu doğru değil.
They told him while he was filling it up.	İçini doldururken ona anlatmışlardı.
Of course I miss my first serve.	Tabii ki ilk servisimi özlüyorum.
During that month.	O ay boyunca.
Such was the last word.	Böyle bir son söz oldu.
We will not become real by having certain experiences.	Belirli deneyimler yaşayarak gerçek olmayacağız.
As if that was how it would be.	Sanki böyle olacaktı.
There are two very good reasons for this.	Bunun çok iyi iki nedeni var.
It's just your face.	Sadece senin yüzün.
There are lots of places for kids to run.	Çocukların koşabileceği çok yer var.
They all decided on top of their heads.	Hepsi kafalarının üstünde karar verdi.
This would only take ten seconds.	Bu sadece on saniye sürecekti.
The tests were repeated three times.	Testler üç kez tekrarlandı.
There is no heat.	Isı yok.
Like women.	Kadınlar gibi.
All of this was real in the world of this show.	Bütün bunlar, bu gösterinin dünyasında gerçekti.
He ordered coffee.	Kahve sipariş etti.
You should have been there.	Orada olmalıydın.
And why? 	Ve neden?
He added quickly as he collected himself.	Kendini toparlarken çabucak ekledi.
This was a disappointment.	Bu bir hayal kırıklığıydı.
Good and slow.	İyi ve yavaş.
This is exactly the procedure we follow.	Bu tam olarak izlediğimiz prosedürdür.
Still it was a nice effort and works hard.	Yine de güzel bir çabaydı ve çok çalışıyor.
Drinking was the only thing that made it go away.	İçmek onu ortadan kaldıran tek şeydi.
Be sure to take care of your garden.	Bahçenize özen gösterdiğinizden emin olun.
We will go our separate ways again.	Yine ayrı yollarımıza gideceğiz.
I know that name, he thought.	Bu ismi biliyorum, diye düşündü.
Listen guys.	Dinleyin çocuklar.
I want to go tomorrow.	Yarın gitmek istiyorum.
He saw what was happening.	Neler olduğunu gördü.
If successful, the intermediate hit can be used again, and so on.	Başarılı olursa, ara vuruş tekrar kullanılabilir ve bu böyle devam eder.
That's what he does.	Yaptığı şey bu.
This feature is noted in many plants.	Bu özellik birçok bitkide belirtilmiştir.
I learned your language at school.	Dilinizi okulda öğrendim.
that you can.	Yapabileceğini.
And the teacher there loves me.	Ve oradaki öğretmen beni seviyor.
The room is still bright and yellow around me.	Oda hala etrafımda parlak ve sarı.
Individual and repeated measurements are possible from day to day.	Günden güne bireysel ve tekrarlanan ölçümler mümkündür.
But which material you choose is important.	Ancak hangi malzemeyi seçtiğiniz önemlidir.
He knows the details.	Ayrıntıları biliyor.
I can't wait to get to know him, and yet and yet.	Onu tanımak için sabırsızlanıyorum, ve henüz ve henüz.
Every image provided was like this.	Sağlanan her görüntü böyleydi.
I looked down at the table.	Aşağı masaya baktım.
Then there is a tool to help with that.	O zaman buna yardımcı olacak bir araç var.
Up and down, down and up.	Yukarı ve aşağı, aşağı ve yukarı.
Or they did not say, as they chose.	Ya da söylemediler, seçtikleri gibi.
Again, their answer was that it might be possible.	Yine, cevapları bunun mümkün olabileceğiydi.
Doesn't call back.	Geri aramaz.
They never listen to you and that's the end.	Seni asla dinlemiyorlar ve bu son.
I would love for them to do this.	Bunu yapmalarını çok isterim.
These show my reference information and my progress in model building.	Bunlar referans bilgilerimi ve model oluşturmadaki ilerlememi gösteriyor.
It will really grow.	Gerçekten çok büyüyecek.
And in most of these cases.	Ve bu vakaların çoğunda.
The attack was therefore not personal in nature.	Bu nedenle saldırı doğası gereği kişisel değildi.
When we need a big goal and it goes on.	Büyük bir hedefe ihtiyacımız olduğunda ve devam ediyor.
That's probably why they work so hard.	Bu yüzden muhtemelen çok çalışıyorlar.
Now this is very much the case in a society.	Şimdi bu bir toplumda çok böyledir.
I wouldn't try to change that.	Bunu değiştirmeye çalışmazdım.
Nothing would get in my way.	Hiçbir şey yoluma çıkmayacaktı.
I'm here to help.	Yardım etmek için buradayım.
Forget that it even happens in space.	Uzayda bile gerçekleştiğini unutun.
He analyzed the data and reviewed the article.	Verileri analiz etti ve makaleyi gözden geçirdi.
I was just in the right place.	Sadece doğru yerdeydim.
Tired of asking.	Sormaktan yoruldu.
I would love to see you there!.	Seni orada görmeyi çok isterim!.
I do not understand them.	onları anlamıyorum.
Also, many factors are out of our control.	Ayrıca, birçok faktör kontrolümüz dışındadır.
He knew she loved him.	Onu sevdiğini biliyordu.
I can't wait to learn so much more from you.	Senden çok daha fazlasını öğrenmek için sabırsızlanıyorum.
Some problems are not just for you to solve.	Bazı problemler sadece sizin çözmeniz değildir.
I don't think anyone else is here.	Burada başka birinin olduğunu sanmıyorum.
And we both had so much fun playing outside.	Ve ikimiz de dışarıda oynarken çok eğlendik.
Something from the old days.	Eski günlerden bir şey.
Families will be given one bag per child.	Ailelere çocuk başına bir çanta verilecektir.
I've been having this discussion with people for days.	Günlerdir insanlarla bu tartışmayı yaşıyorum.
Too early, he thought.	Çok erken, diye düşündü.
Nothing could have scared or upset me more than this scene.	Hiçbir şey beni bu sahneden daha fazla korkutamaz veya üzemezdi.
Don't tell them what the target word is.	Onlara hedef kelimenin ne olduğunu söyleme.
Once you start killing, it's easy to keep doing it.	Bir kez öldürmeye başladığınızda, bunu yapmaya devam etmek çok kolay.
Neither those who leave nor those who stay at home.	Ne gidenler ne de evde kalanlar.
But the men had no other choice.	Ama erkeklerin başka seçeneği yoktu.
They can cry.	Ağlayabilirler.
However, the device is complex and expensive to manufacture.	Bununla birlikte, cihazın üretimi karmaşık ve pahalıdır.
He was right on your side, and that was made for power.	Haklısın yanındaydı ve bu güç için yapılmıştı.
Not if history is a guide.	Tarih bir rehber ise hayır.
But he couldn't believe it.	Ama buna inanamadı.
To achieve this, they need access to information.	Bunu başarmak için bilgiye erişmeleri gerekir.
Our time and energy are limited.	Zamanımız ve enerjimiz kısıtlı.
I'm going to stand up and face this head.	Ayağa kalkıp bu kafayla yüzleşeceğim.
He knew too.	O da biliyordu.
If we see you often, it means we really love you.	Seni sık sık görüyorsak, seni gerçekten seviyoruz demektir.
Actually, I didn't finish anything.	Aslında hiçbir şeyi bitirmedim.
We are under the influence of various things.	Çeşitli şeylerin etkisi altına girdik.
Now there is a sign that the story has changed.	Şimdi hikayenin değiştiğine dair bir işaret var.
His hotel keeps saying he's out.	Oteli onun dışarıda olduğunu söyleyip duruyor.
I limit it.	varsa sınırlandırırım.
Let your child be creative.	Çocuğunuzun yaratıcı olmasına izin verin.
Nothing seems to be working.	Hiçbir şey çalışmıyor gibi görünüyor.
Their research is a current research problem.	Onların araştırması güncel bir araştırma problemidir.
Maybe that's how it should be.	Belki de böyle olmalıdır.
Come as you are.	Olduğun gibi Gel.
Wish other buildings offered a clear shot.	Diğer binalar net bir atış sunsalardı.
We accomplished this as a team.	Bunu ekip olarak başardık.
I'm excited for this program.	Bu program için heyecanlıyım.
Next, you have to make the private bank account.	Ardından, özel banka hesabını yapmalısınız.
The line indicates that it fits the data.	Çizgi, verilere uygun olduğunu gösterir.
This has been going on since last night.	Bu dün geceden beri devam ediyor.
But that would have to wait.	Ama bu beklemek zorunda kalacaktı.
Mostly just me.	Çoğunlukla sadece ben.
Just a quick glance.	Sadece hızlı bir bakış.
This means you can't force someone else to share.	Bu, başka birini paylaşmaya zorlayamayacağınız anlamına gelir.
Where is the code ID located? 	Kod kimliği nerede bulunur?
I can not understand.	Anlayamıyorum.
I think we worked well together.	Bence birlikte iyi çalıştık.
And definitely enough.	Ve kesinlikle yeterli.
This is because it is unbalanced in terms of mass.	Bunun nedeni kütle açısından dengesiz olmasıdır.
This is a free show, so go ahead.	Bu ücretsiz bir gösteri, o yüzden devam edin.
Take the first step.	İlk adımı at.
You kill them.	Onları öldürürsün.
The man looked like he was about to collapse again.	Adam yine yıkılacak gibiydi.
I finally set out.	Sonunda yola çıktım.
There were no surgical complications.	Cerrahi komplikasyon olmadı.
Some staff will stay, but most will leave.	Bazı personel kalacak, ancak çoğu gidecek.
These data are relevant to public health in many ways.	Bu veriler birçok yönden halk sağlığı ile ilgilidir.
How to dress, how to be professional.	Nasıl giyinilir, nasıl profesyonel olunur.
This class will only have some playtime.	Bu sınıf sadece biraz oyun süresine sahip olacak.
It clearly is.	Açıkça öyle.
To a place no one knows.	Kimsenin bilmediği bir yere.
Look at the dimension relationships.	Boyut ilişkilerine bakın.
Now you have nothing.	Şimdi hiçbir şeyin yok.
It's easy to add your own.	Kendinizinkini eklemek çok kolay.
This is very clear to us.	Bu bizim için çok açık.
He looked at us.	Bize baktı.
Again, never give up.	Yine, asla pes etme.
He did not sleep again for a long time.	Uzun bir süre yine uyumadı.
But it's gone too far.	Ama çok gitti.
You better go now, girls.	Şimdi gitsen iyi olur kızlar.
I loved to drive and see new places.	Araba sürmeyi ve yeni yerler görmeyi severdim.
These were positive things.	Bunlar olumlu şeylerdi.
We have to.	Zorundayız.
Cell phone includes the following.	Cep telefonu aşağıdakileri içerir.
And the policy did not succeed.	Ve politika başarılı olmadı.
It allows you to take your eyes off it.	Gözünüzü ondan ayırmanızı sağlıyor.
Then it was there.	Sonra oradaydı.
There are two situations to consider.	Dikkate alınması gereken iki durum var.
We did not touch it.	Ona dokunmadık.
We are a product of what has gone before.	Biz daha önce olanların bir ürünüyüz.
With any luck, we'll surprise them.	Herhangi bir şansla, onları şaşırtacağız.
I would get these later from my friends at school.	Bunları daha sonra okuldaki arkadaşlarımdan alırdım.
He knows what he's doing.	Ne yaptığını biliyor.
I will make my family proud.	Ailemi gururlandıracağım.
And wouldn't that be a sight?	Ve bu bir manzara olmaz mıydı?
You cannot and cannot harm me.	Bana zarar veremezsin ve edemezsin.
I didn't want him to be there.	Onun orada olmasını istemedim.
He starts programming breakfast.	Kahvaltıyı programlamaya başlar.
I used to see him from time to time.	Onu zaman zaman görüyordum.
We started walking home.	Eve yürüyerek gitmeye başladık.
Private land and rights.	Özel arazi ve haklar.
He could understand why he had chosen this place.	Neden bu yeri seçtiğini anlayabiliyordu.
We can hear them.	Onları duyabiliyoruz.
The simple idea is as follows.	Basit fikir aşağıdakiler gibidir.
I think we succeeded.	Sanırım başardık.
If you think this might be your thing, it probably is.	Bunun senin işin olabileceğini düşünüyorsan, muhtemelen öyle.
Definitely in his vivid memory.	Kesinlikle canlı hafızasında.
And he was extremely friendly and social with others.	Ve diğerleriyle birlikte son derece arkadaş canlısı ve sosyaldi.
He clearly saw what he had to do.	Ne yapması gerektiğini açıkça gördü.
He looked confused.	Kafa karışıklığı içinde baktı.
He seriously didn't believe they were going to send him.	Onu göndereceklerine ciddi olarak inanmıyordu.
It's best to be specific.	Spesifik olmak en iyisidir.
Please, give me a minute.	Lütfen, bana bir dakika ver.
This is that age.	Bu o yaş.
We want to let him do that.	Bunu yapmasına izin vermek istiyoruz.
Image noise was measured.	Görüntü gürültüsü ölçüldü.
I didn't want him to come.	Gelmesini ben istemedim.
It felt powerful.	Güçlü hissettirdi.
It's good for you and the planet.	Bu senin ve gezegen için iyi.
But it's also wonderful and special.	Ama aynı zamanda harika ve özel.
I spoke quickly before I understood my plan.	Planımı anlamadan önce hızla konuştum.
However, the situation is quite different.	Ancak durum oldukça farklıdır.
I want to serve many people and make a big difference.	Birçok kişiye hizmet etmek ve büyük bir fark yaratmak istiyorum.
But when it came to politics, he seemed to be done.	Ancak siyasete gelince, işi bitmiş gibi görünüyordu.
They spent years putting this together.	Bunu bir araya getirmek için yıllarını harcadılar.
There is no exit from here.	Buradan çıkış yok.
We will state our reasons fully when the time comes.	Gerekçelerimizi zamanı gelince tam olarak ortaya koyacağız.
People go, use the bathroom they see fit.	İnsanlar gider, uygun gördükleri banyoyu kullanırlar.
Two people can play in this game.	Bu oyunda iki kişi oynayabilir.
And she hated him.	Ve ondan nefret ediyordu.
Freedom has many faces.	Özgürlüğün birçok yüzü vardır.
This may seem like a strange thing to say.	Bu söylenecek garip bir şey gibi görünebilir.
Just keep your distance.	Sadece mesafeni koru.
These groups are added to the initial list of groups.	Bu gruplar, grupların ilk listesine eklenir.
He had thought about it seriously, long and hard.	Bunu ciddi, uzun ve zor düşünmüştü.
This is just my opinion.	Bu sadece benim görüşüm.
Finally, a decision was made.	Sonunda bir karar verildi.
He wondered what he had said to the king.	Krala söylediği sözleri merak etti.
The sex that night was out of this world.	O geceki seks bu dünyanın dışındaydı.
Actually, many.	Aslında birçoğu.
And it's not a difficult hike at all.	Ve hiç de zor bir yürüyüş değil.
However, the study has several limitations.	Bununla birlikte, çalışmanın çeşitli sınırlamaları vardır.
I must be sure.	emin olmalıyım.
If you are careful you will get great results.	Dikkatli olursanız harika sonuçlar elde edersiniz.
He designed the study, collected and analyzed the data, and wrote the paper.	Çalışmayı tasarladı, verileri topladı ve analiz etti ve makaleyi yazdı.
She's not my wife, she.	O benim karım değil.
Try a dish you've never tried before.	Daha önce hiç denemediğiniz bir yemeği deneyin.
He's a bit of a wild man.	Biraz vahşi bir adam.
There didn't seem to be any doors.	Herhangi bir kapı yok gibiydi.
I've never been in town.	Kasabaya hiç girmedim.
There wasn't enough audience for me to hate him.	Ondan nefret etmem için yeterince seyirci değildi.
The truth is what it is.	Gerçek neyse odur.
It was spread out like a map underneath.	Altında bir harita gibi yayılmıştı.
I loved its simple beauty.	Sade güzelliğini sevdim.
He wanted to be outside of her.	Onun dışında olmak istedi.
Then it will be your responsibility.	O zaman o senin sorumluluğunda olacak.
Beyond that, every field has materials and techniques.	Bunun ötesinde her alanın malzeme ve teknikleri var.
Thank you for your kind words regarding our front desk staff.	Ön büro personelimizle ilgili nazik sözleriniz için teşekkür ederim.
Good design and new style.	İyi tasarım ve yeni bir tarz.
Here are some photos of the day.	İşte günün bazı fotoğrafları.
If something happens to the girl or you.	Kıza veya sana bir şey olursa.
Maybe a few hundred a month.	Belki ayda birkaç yüzdü.
Share yours now!.	Şimdi seninkini paylaş!.
This is a very simple process.	Bu çok basit bir işlemdir.
He should stop thinking like that.	Böyle düşünmeyi bırakmalıydı.
He wasn't sure if he would kill her or not.	Onu öldürüp öldürmeyeceğinden emin değildi.
I ran for my life thinking that others would do the same.	Diğerlerinin de aynısını yapacağını düşünerek hayatım için koştum.
We'll post the best we get.	Aldığımızın en iyisini yayınlayacağız.
It was a dream come true.	Gerçeğe dönüşen bir rüyaydı.
That's when.	İşte o zaman.
And a good thing and a bad thing.	Ve iyi bir şey ve kötü bir şey.
Some days it worked great.	Bazı günler harika çalıştı.
The lights will go on.	Işıklar devam edecek.
It has to be some form of history.	Bu tarihin bir şekli olmalı.
The answer is simple.	Bunun cevabı basit.
See what happens when this happens.	Bu olduğunda neler olduğuna bir bakın.
They will take care of you.	Seninle ilgilenecekler.
I remember this ship very well.	Bu gemiyi çok iyi hatırlıyorum.
But of course it is possible.	Ama tabii ki mümkün.
This exam seemed much more difficult.	Bu sınav çok daha zor görünüyordu.
They are too early.	Onlar çok erken.
I liked it there.	Orayı beğendim.
It can only sound one note.	Sadece bir nota ses çıkarabilir.
Maybe she could reason with him.	Belki onunla akıl yürütebilirdi.
Just the place we were looking for.	Tam aradığımız yer.
Still bad.	Yine de kötü.
Or at least out of print for many years.	Ya da en azından uzun yıllar baskısı tükenmiş olmak.
Because that doesn't make sense.	Çünkü bu mantıklı değil.
I think he's next.	Sanırım sırada o var.
Let the job come to you.	Bırak iş sana gelsin.
All it took was a woman, any woman.	Tek olması gereken bir kadındı, herhangi bir kadın.
Nothing was too much trouble.	Hiçbir şey çok sorun oldu.
I wanted him to speak.	konuşmasını istedim.
But they could fix it.	Ama düzeltebilirlerdi.
That's the whole point of the program, and that's just the beginning.	Programın bütün amacı bu ve bu sadece başlangıç.
But until now, he never took fighting seriously.	Ama şimdiye kadar, dövüşmeyi asla ciddiye almadı.
The youth looked at the group of potential and spoke again.	Genç potansiyel grubuna baktı ve tekrar konuştu.
I've never been able to speak correctly.	Hiçbir zaman doğru konuşmayı yapamadım.
No, she thought.	Hayır diye düşündü.
And something is happening.	Ve bir şeyler oluyor.
The noise level was high.	Gürültü seviyesi yüksekti.
It was lunch.	Öğle yemeğiydi.
Dad went out.	Baba dışarı çıktı.
Someone who isn't me.	Ben olmayan biri.
This doesn't have to be true.	Bu doğru olmak zorunda değil.
Once and twice they went in.	Bir ve iki kez daha içeri girdiler.
He took the stone and broke it.	O taşı almış ve kırmıştır.
This thing has a strong smell.	Bu şeyin güçlü bir kokusu var.
There was another way.	Başka bir yol vardı.
I just know that we are so close.	Sadece çok yakın olduğumuzu biliyorum.
Save the game.	Oyunu kaydedin.
At that moment, exactly the terrible war will begin.	O anda tam olarak korkunç savaş başlayacak.
I am just a user.	Ben sadece bir kullanıcıyım.
This was where the voice would speak, offer its power.	Burası sesin konuşacağı, gücünü sunacağı yerdi.
I wonder who else is standing in this window.	Bu pencerede başka kimin durduğunu merak ediyorum.
It can go on like this for an hour or more.	Bir saat veya daha fazla bu şekilde devam edebilir.
I felt great.	Harika hissettim.
God she is so beautiful.	Tanrım o çok güzel.
I've tried.	denedim.
Maybe he thought that his life before you was no longer relevant.	Belki de senden önceki hayatının artık alakalı olmadığını düşündü.
It was very easy.	Çok kolaydı.
This place knew the real you.	Burası gerçek seni tanıyordu.
Maybe if they didn't know me, that was great.	Belki beni tanımıyorlarsa, bu harika bir şeydi.
That's what he had to do.	Yapması gereken buydu.
Your comments on fast food are interesting.	Fast food hakkındaki yorumlarınız ilginç.
It actually fell.	Aslında düştü.
Try to buy older books.	Daha eski kitaplar almaya çalışın.
On the way home.	Eve dönüş yolunda.
He didn't think.	Düşünmedi.
This is what he can do.	Yapabileceği şey bu.
You will be his, and he will be you.	Sen onun olacaksın, o da sen olacaksın.
And they come back.	Ve geri gelirler.
And they're getting along.	Ve geçiniyorlar.
I can't find this question.	Bu soruyu bulamıyorum.
I think you should continue.	Bence devam etmelisin.
I will write another book instead.	Onun yerine başka bir kitap yazacağım.
It is difficult for people.	İnsanlar için zor.
Something that works will continue.	Çalışan bir şey devam edecek.
Of course, they both represent the same event.	Elbette ikisi de aynı olayı gösteriyor.
Other than that, we didn't need it.	Başka bir şey dışında, ihtiyacımız yoktu.
Longer than he lived.	Yaşadığından daha uzun.
I will email you the address.	Size adresi e-posta ile göndereceğim.
They are very reasonable and easy to work with.	Onlar çok makul ve çalışmak kolaydır.
It won't be close to easy.	Kolaya yakın olmayacak.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	Bununla birlikte, altta yatan mekanizma tam olarak anlaşılamamıştır.
That was the mistake.	Hata buydu.
In the beginning, things got worse.	Başlangıçta, işler daha da kötüleşti.
You never looked at people with the right eyes.	İnsanlara asla doğru gözle bakmadın.
This is your idea.	Bu senin fikrin.
I was just so happy to go.	Sadece gitmek için çok mutluydum.
Now we can state the main conclusion of the article.	Şimdi makalenin ana sonucunu belirtebiliriz.
They cover them.	Onları örterler.
He wouldn't leave me.	Beni bırakmazdı.
Women were bought.	Kadınlar satın alındı.
It is my home.	O benim evim.
These are the results of my actions.	Bu benim eylemlerimin sonuçları.
Three methods were tested and compared.	Üç yöntem test edildi ve karşılaştırıldı.
But some don't see it that way.	Ama bazıları bunu böyle görmüyor.
Security will take care of it.	Güvenlik onunla ilgilenecek.
My friends at home were also asking.	Evdeki arkadaşlarım da soruyordu.
No problem here.	Burada sorun yok.
Action is great.	Aksiyon harika.
Just keep doing what you're doing.	Sadece ne yapıyorsan onu yapmaya devam et.
High and medium vs.	Yüksek ve orta vs.
The tree stood at the end of the road.	Ağaç yolun en sonunda duruyordu.
These are the options.	Seçenekler bunlar.
This was done without any problems.	Bu sorunsuz yapıldı.
Then he pointed.	Sonra işaret etti.
But my skills are very weak.	Ama yeteneklerim çok zayıf.
It was a matter of life and death.	Bu bir ölüm kalım meselesiydi.
I think yes, we can use it in our solutions.	Sanırım evet, çözümlerimizde kullanabiliriz.
But it didn't go any further.	Ama daha ileri gitmedi.
His reaction really surprised me.	Tepkisi beni gerçekten şaşırttı.
Hot, girls or not.	Sıcak, kızlar ya da değil.
More women came.	Daha fazla kadın geldi.
I believe him when he says that.	Bunu söylediğinde ona inanıyorum.
At the time, most people in the photos looked serious.	O zamanlar fotoğraflardaki çoğu insan ciddi görünüyordu.
However, this was not the only goal.	Ancak tek hedef bu değildi.
Not like this.	Bunun gibi değil.
This somehow became widely known.	Bu bir şekilde yaygın olarak bilinir hale geldi.
It was clear that they wanted to attack us.	Bize saldırmak istedikleri belliydi.
In some ways it's worse.	Bazı yönlerden o daha kötü.
I want to keep them separate.	Onları ayrı tutmak istiyorum.
But he knew it was there.	Ama orada olduğunu biliyordu.
Go to school and wait for class to start.	Okula git ve dersin başlamasını bekle.
This requires you to remove the handle and bring it somewhere.	Bu, kolu çıkarmanızı ve bir yere getirmenizi gerektirir.
It was a funny thing that followed me.	Beni takip eden komik bir şeydi.
Stress is normal.	Stres normaldir.
I thought of the following reasons.	Aşağıdaki nedenleri düşündüm.
This area was used up and dried up.	Bu alan kullanıldı ve kurudu.
Below is a brief description of the most important findings.	Aşağıda en önemli bulguların kısa bir açıklaması bulunmaktadır.
At a high level, the combination is simple.	Yüksek düzeyde, kombinasyon basittir.
Because if he pointed his gun at me.	Çünkü silahını bana doğrulttuysa.
Store the key elsewhere.	Anahtarı başka bir yerde saklayın.
We set it.	Ayarladık.
I don't feel like going at all.	Hiç gitmek içimden gelmiyor.
His voice sounded sad enough.	Sesi yeterince üzgün geliyordu.
He wanted to see what the boy would do.	Çocuğun ne yapacağını görmek istedi.
all the time.	Bütün zaman.
This could be a real bottle neck.	Bu gerçek bir şişe boynu olabilir.
But he may be your type.	Ama o senin tipin olabilir.
He said he would help me in a minute.	Bir dakika içinde bana yardım edeceğini söyledi.
You were cold.	Üşüyordun.
I've never had a problem.	Hiç sorun yaşamadım.
They couldn't act like they did.	Yaptıkları gibi hareket edemezlerdi.
But it won't take long anymore.	Ama artık uzun sürmeyecek.
My feet were light.	Ayaklarım hafifti.
We've been bottle feeding him for the past few weeks.	Son birkaç haftadır onu biberonla besliyoruz.
What we're trying to do is release that ability.	Yapmaya çalıştığımız şey bu yeteneği serbest bırakmak.
I decided to be happy.	mutlu olmaya karar verdim.
So was the rest of him.	Onun geri kalanı da öyleydi.
I finally got over it.	Sonunda onu da atlattım.
You can apply this to other programs as well.	Bunu diğer programlara da uygulayabilirsiniz.
No to that either.	Buna da hayır.
He remained completely still.	O tamamen hareketsiz kaldı.
But this is quite wrong.	Ama bu oldukça yanlış.
For some reason the item class is not removed.	Bazı nedenlerden dolayı item sınıfı kaldırılmıyor.
Please allow me to hear from you immediately.	Lütfen hemen sizden haber almama izin verin.
I totally agree with them.	Onlara tamamen katılıyorum.
He was extending his hand.	Elini uzatıyordu.
Even better if you ask me.	Bana sorarsan daha da iyi.
Perhaps that will change before this book is published.	Belki de bu kitap basılmadan önce değişecektir.
But this is nothing.	Ama bu şey değil.
Yet this is more than just a sex site.	Yine de bu sadece bir seks sitesinden daha fazlası.
We must be strong and consider our resources.	Güçlü olmalıyız ve kaynaklarımızı düşünmeliyiz.
I never believed in love at first sight.	İlk görüşte aşka asla inanmadım.
Where one system is weak, another system steps in.	Bir sistemin zayıf olduğu yerde, başka bir sistem devreye girer.
This game is not fair.	Bu oyun adil değil.
They bought us and sold us.	Bizi alıp sattılar.
One was a woman still holding a baby in her arms.	Biri hala kucağında bir bebek tutan bir kadındı.
I live to work.	çalışmak için yaşıyorum.
The legs and the heart and the mind and the breath work hard together.	Bacaklar ve kalp ve zihin ve nefes birlikte çok çalışıyor.
Maybe there will come a time when that changes.	Belki bunun değiştiği bir zaman gelecek.
It would be very sad.	Çok üzücü olacaktı.
Set it up against the spaceship once again.	Uzay gemisinin karşısına bir kez daha kurun.
I would be the worst case officer on the planet.	Gezegendeki en kötü durum subayı olurdum.
Unfortunately, though, it hasn't worked for him yet.	Ne yazık ki, yine de, onun için henüz işe yaramadı.
We offer their fees directly to you at no additional cost.	Ücretlerini doğrudan size hiçbir ek ücret ödemeden sunuyoruz.
So I'm going to jump on it.	O yüzden üstüne atlayacağım.
This may take several weeks after the procedure.	Bu, işlemden sonra birkaç hafta sürebilir.
Like time, time has an entirely new meaning right now.	Zaman gibi, zamanın da şu anda tamamen yeni bir anlamı var.
Maybe she just wants him to touch her now.	Belki de şimdi ona dokunmasını istiyor.
So when they meet, there is an instant connection.	Yani karşılaştıklarında anında bir bağlantı oluyor.
This is their defense mechanism.	Bu onların savunma mekanizması.
And you can't beat yourself up for not falling in love yet.	Ve henüz aşık olmadığın için kendini yenemezsin.
That would be enough to keep going.	Bu devam etmek için yeterli olurdu.
I talked to him about birds and fish.	Onunla kuşlar ve balıklar hakkında konuştum.
I touched your feet.	ayaklarına dokundum.
She was into him.	Ona girmişti.
Estimate the interest in a fair trial.	Adil bir yargılamaya olan ilgiyi tahmin et.
Watch your hands.	Ellerine dikkat et.
A few fans were wearing it.	Birkaç taraftar giyiyordu.
You feel certain things.	Bazı şeyleri hissediyorsun.
Even an extra ten dollars a month will make a difference.	Ayda fazladan on dolar bile bir fark yaratacaktır.
Do what works for you.	Senin için neyin işe yaradığını yap.
He spoke without looking at me.	Bana bakmadan konuştu.
And our country needs to continue to be a global leader in technology.	Ve ülkemizin teknolojide küresel bir lider olmaya devam etmesi gerekiyor.
Each of us was given a fish.	Her birimize bir balık verildi.
The woman and child died minutes later.	Kadın ve çocuk dakikalar sonra öldü.
Your pleasure is going somehow.	Senin zevkin bir şekilde gidiyor.
You may see something you like.	Hoşunuza giden bir şey görebilirsiniz.
Write the story.	Hikayeyi yaz.
Because he is different.	Çünkü o farklı.
Completely black, as if he had not opened his eyes.	Tamamen siyah, sanki gözlerini açmamış gibi.
When he walked through the door, he noticed a few things.	Kapıdan içeri girdiğinde birkaç şey fark etti.
Instead, we found the dog on the ground.	Bunun yerine köpeği yere serilmiş bulduk.
Children are walking day by day at his word.	Çocuklar, sözünde günden güne yürüyor.
The name is missing and cannot be found.	İsim eksik ve bulunamayacak.
However, this technology is going the way.	Ancak, bu teknoloji yol gidiyor.
It was a mistake for us to come to your country.	Ülkenize gelmemiz bizim için bir hataydı.
Continuing images.	Devam eden görüntülerdir.
If those five were white, you'd be in trouble.	O beş kişi beyaz olsaydı, başınız belaya girerdi.
It's nothing like his house in particular.	Özellikle onun evi gibi bir şey değil.
Everything has an explanation.	Her şeyin bir açıklaması var.
I hope you like this little one.	Umarım bu ufaklığı beğenirsiniz.
If no action is taken, they will surely die.	Herhangi bir önlem alınmazsa, kesinlikle ölecekler.
I'm still trying to figure out what exactly is causing the differences.	Hala farklılıklara tam olarak neyin neden olduğunu bulmaya çalışıyorum.
He was rolling.	O yuvarlanıyordu.
They were mostly children.	Çoğunlukla çocuklardı.
To get them to take me everywhere with them.	Beni her yere yanlarında götürmelerini sağlamak için.
Just one man.	Sadece bir adam.
Still it was good.	Yine de iyiydi.
Feeling quite tired.	Oldukça yorgun hissetmek.
You may have heard of it.	Onu duymuş olabilirsiniz.
He was still as full as he could carry.	Hala taşıyabileceği kadar doluydu.
It can be said that this applies to every new policy throughout history.	Bunun tarih boyunca her yeni politika için geçerli olduğu söylenebilir.
Third time, you won't be so lucky.	Üçüncü kez, bu kadar şanslı olmayacaksın.
They were amazing.	Onlar muhteşemdi.
We will stay here.	Burada kalacağız.
Just for fun.	Sadece eğlenmek için.
But if we're wrong, there are consequences.	Ama eğer yanılıyorsak, bunun sonuçları var.
Seems like a challenge.	Bir meydan okuma gibi görünüyor.
Bring a camera.	Bir kamera getir.
And so we got our name.	Ve böylece ismimizi aldık.
i can handle the money	parayı idare ederim
Defendant was taken aback by this high cost.	Davalı bu yüksek maliyet karşısında şaşırmıştır.
She does it well and looks happy.	Bunu iyi yapıyor ve mutlu görünüyor.
It was a crime.	Suçtu.
We drink beer.	Bira içeriz.
That was his opinion at the trial.	Bu onun duruşmadaki fikriydi.
The other remains a secret.	Diğeri sır olarak kalır.
Nothing by accident, nothing by accident.	Hiçbir şey tesadüfen, hiçbir şey tesadüfen değil.
I think they know.	Bence biliyorlar.
He said it wasn't planned.	Planlı olmadığını söyledi.
However, this is not a general rule.	Ancak bu genel bir kural değildir.
This means that your decision is not a secret.	Bu, kararınızın bir sır olmadığı anlamına gelir.
He would change the contract.	Sözleşmeyi değiştirecekti.
You have become bigger than me.	Benden daha büyük oldun.
Go straight, you can see your face.	Düz gidin, yüzünüzü görebilirsiniz.
You cannot use a type in an expression.	Bir ifadede bir tür kullanamazsınız.
They were in good health throughout the entire study period.	Tüm çalışma süresi boyunca sağlık durumları iyiydi.
He would have to do this.	Bunu yapmak zorunda kalacaktı.
I'm just afraid it will attack one day?	Sadece bir gün saldırmasından korkuyorum?
That's why it's slow.	Bu yüzden yavaş.
He knew we were coming here.	Buraya geleceğimizi bilirdi.
Check if you follow these days.	Bu günleri takip edip etmediğinizi kontrol edin.
I couldn't have chosen a better band.	Daha iyi bir grup seçemezdim.
I never found the time to do this.	Bunu yapacak zamanı hiç bulamadım.
I am trying to develop a web based application.	Web tabanlı bir uygulama geliştirmeye çalışıyorum.
I don't want to talk to anyone about this.	Bunun hakkında kimseyle konuşmak istemiyorum.
Very little information passes through the wall.	Duvardan çok az bilgi geçer.
All we have to do is move towards the light.	Tek yapmamız gereken ışığa doğru ilerlemek.
She told him everything he needed to know.	Ona bilmesi gereken her şeyi anlattı.
We accept that.	olduğunu kabul ediyoruz.
And he is true to his word.	Ve sözüne sadıktır.
This new operation is different.	Bu yeni operasyon farklı.
i think net.	bence ağ.
I was burning everything.	Her şeyi yakıyordum.
We are getting faster.	Daha hızlı oluyoruz.
It was the size of his head and was quite plump.	Kafası büyüklüğündeydi ve oldukça dolgundu.
Hours have passed since then.	O zamandan beri saatler geçti.
It meant extreme danger.	Aşırı tehlike demekti.
Someone will do anything to protect him.	Biri onu korumak için her şeyi yapar.
Her hair was tied back.	Saçları arkadan bağlanmıştı.
With your crowd. 	Kalabalığınla. 
Training data.	Eğitim verileri.
It's not just you.	Sadece sen değilsin.
I am quite skeptical of that.	Bundan oldukça şüpheliyim.
However, this is only one area of ​​improvement.	Ancak bu, yalnızca tek bir gelişme alanıdır.
However, our review on this topic is limited.	Bununla birlikte, bu konudaki incelememiz sınırlıdır.
There are no reports available that can explain our finding.	Bulgumuzu açıklayabilecek hiçbir rapor mevcut değildir.
I totally believed the cover story.	Kapak hikayesine tamamen inandım.
The whole scene is filled with thick smoke.	Bütün sahne kalın bir dumanla doldurulur.
In law school.	Hukuk fakültesinde.
Just the wrong side.	Sadece yanlış tarafı.
This can not be.	Bu olamaz.
It was just a chance to write.	Sadece yazmak için bir şanstı.
They would stand there and talk.	Orada durup konuşurlardı.
I tried to explain my reaction.	Tepkimi açıklamaya çalıştım.
This is exactly what happened in this case.	Bu olayda tam olarak bu oldu.
Out of stock and empty.	Tükendi ve boş.
If he could do that, he might have a chance.	Bunu yapabilirse, bir şansı olabilirdi.
Brown and smooth.	Kahverengi ve pürüzsüz.
These guys have a lot to offer.	Bu adamların sunacakları çok şey var.
It has no name or expression.	Bunun adı ve ifadesi yoktur.
She looks at the man in surprise.	Adama şaşkınlıkla bakıyor.
Dinner and beer.	Akşam yemeği ve bira.
And that thing.	Ve o şey.
A bright, white sun set above him.	Üstünden parlak, beyaz bir güneş battı.
A woman came to his house.	Evine bir kadın geldi.
I think we've done this before.	Bunu daha önce yaptığımızı düşünüyorum.
His voice suddenly calmed down as he had the gun in his hand.	Silah elinde olduğu için sesi bir anda sakinleşti.
Your smile gives positive energy to other people.	Gülümsemeniz diğer insanlara pozitif enerji verir.
They nodded.	Başlarını salladılar.
As a free tool, it is the tool my students use.	Ücretsiz bir araç olarak, öğrencilerimin kullandığı araçtır.
He's worried about magic.	Büyü için endişeleniyor.
Request.	İstemek.
I buy a pair and wear them in about a year.	Bir çift satın alıyorum ve onları yaklaşık bir yıl içinde giyiyorum.
I just checked and found it works fine.	Sadece kontrol ettim ve iyi çalıştığını gördüm.
But he was lying about one thing.	Ama bir konuda yalan söylüyordu.
Of course, you hope to never have to use it.	Tabii ki, asla kullanmak zorunda kalmamayı umarsınız.
He had gone mad with anger.	Öfkeden çılgına dönmüştü.
But after a while the girl remained motionless again.	Ama bir süre sonra kız yine hareketsiz kaldı.
This is basically a few points.	Bu temelde birkaç nokta.
Minutes later, time was up.	Dakikalar sonra zaman doldu.
It's not the best song in the world.	Dünyanın en iyi şarkısı değil.
It looks good at this point.	Bu noktada iyi görünüyor.
And you should tell him.	Ve ona söylemelisin.
I am seriously considering this issue.	Bu konuyu ciddi ciddi düşünüyorum.
It's certainly not an explicit relationship of any other definition.	Kesinlikle başka bir tanımın açık bir ilişkisi değil.
We are trying to reach students.	Öğrencilere ulaşmaya çalışıyoruz.
He left nothing here.	Buraya hiçbir şey bırakmadı.
My sister does some things too.	Kız kardeşim de bazı şeyler yapar.
He repeated this over and over.	Bunu defalarca tekrarladı.
It was very simple.	Çok basitti.
Adult size is reached at this stage.	Erişkin boyuta bu aşamada ulaşılır.
This allows us to take this step.	Bu, bu adımı atmamızı sağlar.
There was nothing professional about the girls.	Kızlar hakkında profesyonel bir şey yoktu.
We think it's okay.	Sorun olmadığını düşünüyoruz.
We were out of line badly.	Kötü bir şekilde hattımızdan çıkmıştık.
It's turning into something he's very proud of.	Onun çok gurur duyduğu bir şeye dönüşüyor.
It is important to check the data for errors.	Verileri hatalara karşı kontrol etmek önemlidir.
He basically wants us to explain this a little better.	Temelde bunu biraz daha iyi açıklamamızı istiyor.
We are just normal people.	Biz sadece normal insanlarız.
He is not responsible for anything.	O hiçbir şeyden sorumlu değil.
You could see this last year.	Bunu geçen yıl görebilirdiniz.
You are very important and wanted here.	Burada çok önemlisin ve aranıyorsun.
He may be coming here to help.	Buraya yardıma geliyor olabilir.
Let's go inside now.	Şimdi içeri girelim.
It has the potential to provide many benefits, including increased food security.	Artan gıda güvenliği dahil olmak üzere birçok fayda sağlama potansiyeline sahiptir.
Shit that says something about why you are.	Neden olduğun hakkında bir şeyler söyleyen bok.
We saw them ourselves, yes.	Onları kendimiz gördük, evet.
He can throw.	Atabilir.
This is not worth it for me.	Bu benim için buna değmez.
Still, it's worth watching.	Yine de bu izlenmeye değer.
Find out what you need.	Neye ihtiyacın olduğunu öğren.
He had a passion for science, for the new knowledge of our day.	Bilime, günümüzün yeni bilgisine karşı bir tutkusu vardı.
He needed this.	Buna ihtiyacı vardı.
The fever was beginning to subside.	Ateş azalmaya başlamıştı.
I hope you agree with that too.	Umarım siz de buna katılıyorsunuzdur.
I kept it to myself.	kendime sakladım.
A town is gone.	Bir kasaba bitti.
I want to know what kind of clothes you are wearing.	Ne tür kıyafetler giydiğini bilmek istiyorum.
Big surprise.	Büyük bir sürpriz.
He knew they were wrong.	Yanlış olduklarını biliyordu.
As a second step, individuals were randomly selected.	İkinci adım olarak bireyler rastgele seçilmiştir.
And somehow that speaks to me.	Ve bir şekilde bu benimle konuşuyor.
That's not the topic of the night though.	Yine de gecenin konusu bu değil.
I wore it for the movie too.	Film için de giydim.
To turn one's head, to turn one's face or front.	Başını çevirmek, yüzünü veya önünü çevirmek.
The student completes the day's problem by himself.	Öğrenci günün problemini kendi başına tamamlar.
It is not easy for me to share this with you.	Bunu sizinle paylaşmak benim için kolay değil.
Let me read this.	Bunu okumama izin ver.
This is a market.	Bu bir pazar.
He was led to think so.	Öyle düşünmeye sevk edilmiştir.
And he was very worried.	Ve çok endişelendi.
He didn't try to stand up, he started talking.	Ayağa kalkmaya çalışmadı, konuşmaya başladı.
But that's about to change.	Ama bu değişmek üzere.
They were dropped after the second series.	İkinci seriden sonra düştüler.
They are present in the game but do not play any role.	Oyunda bulunurlar ancak hiçbir rol oynamazlar.
You can probably do more in less time as an adult.	Muhtemelen bir yetişkin olarak daha kısa sürede daha fazlasını yapabilirsiniz.
Please let me know if it can help.	Lütfen yardımcı olabilirse bana bildirin.
We have dinner once a month.	Ayda bir akşam yemeği yiyoruz.
But you can't expect everyone used in a show to like it.	Ama bir şovda kullanılan herkesin beğenmesini bekleyemezsiniz.
I feel like myself, but they are there.	Kendim gibi hissediyorum, ama oradalar.
If you can't take the time to write, ask yourself why.	Yazmak için zaman ayıramıyorsanız, kendinize nedenini sorun.
Social learning Theory.	Sosyal öğrenme Teorisi.
Therefore, we do not consider the matter further.	Bu nedenle konuyu daha fazla ele almıyoruz.
It is small and increases even for.	Küçük ve için bile artar.
The movie is even less relevant to the case.	Film vakayla daha da az alakalı.
I had to follow you.	Seni takip etmek zorundaydım.
Away from my mom, my friends and everything.	Annemden, arkadaşlarımdan ve her şeyden uzakta.
He paid attention to more than just words.	Sadece kelimelerden daha fazlasına dikkat etti.
We can't live without each other's lives.	Birbirimizin hayatında olmadan yaşayamamak.
Anyway, remember which is which.	Her neyse, hangisinin hangisi olduğunu hatırla.
These studies will be conducted in adults and children.	Bu çalışmalar yetişkinlerde ve çocuklarda yapılacaktır.
They wouldn't leave their family and friends without a word.	Tek kelime etmeden ailelerini ve arkadaşlarını terk etmezlerdi.
But the yellow stars were increasing day by day.	Ama sarı yıldızlar gün geçtikçe artmıştı.
I'll let it pass, it might not be so bad.	Geçmesine izin vereceğim, bu çok kötü olmayabilir.
It should not be a random collection of facts.	Rastgele bir gerçekler koleksiyonu olmamalı.
Yes, that good.	Evet, o kadar iyi.
They are really creative and that's what we need here.	Gerçekten yaratıcılar ve burada ihtiyacımız olan şey bu.
I watched a movie a few months ago.	Birkaç ay önce bir film izlemiştim.
I will come to you.	Sana geleceğim.
And you have to pay.	Ve ödemek zorundasın.
I continue.	Devam ediyorum.
At no point was it explained why this was possible.	Hiçbir noktada bunun neden mümkün olduğu açıklanmadı.
We want to be included.	dahil olmak istiyoruz.
in your dreams.	Rüyalarında.
It had no mouth.	Ağzı yoktu.
I could also use the money for my living situation and my food.	Ayrıca yaşam durumum ve yemeğim için parayı kullanabilirdim.
They set up a camp and a research station.	Bir kamp ve bir araştırma istasyonu kurdular.
Now, there are two more things you might want to think about.	Şimdi, düşünmek isteyebileceğiniz iki şey daha var.
He was definitely the horse of the course.	O kesinlikle parkurun atıydı.
Yes, that was it.	Evet, buydu.
He does everything and is afraid of nothing.	Her şeyi yapar ve hiçbir şeyden korkmaz.
As usual, the topic has moved in a completely different direction.	Her zamanki gibi, konu tamamen farklı bir yöne taşındı.
Freedom of thought, opinion and written speech.	Düşünce, fikir ve yazılı söz özgürlüğü.
Data are nine images per group.	Veriler, grup başına dokuz görüntüdür.
He continues his journey and sets out on a road.	Yolculuğuna devam eder ve bir yola çıkar.
She is very beautiful.	O çok güzel.
He asked me to go.	Gitmemi istedi.
In fact, both types of people are essential for good production.	Aslında, her iki tip insan da iyi üretim için gereklidir.
A child's dream made by mom and dad.	Annemin ve babamın yaptığı bir çocuğun hayali.
The door would hang.	Kapı dayanacaktı.
I love to share my knowledge with others.	Bilgimi başkalarıyla paylaşmayı seviyorum.
At that time, the world opened up to me.	O zamanlar dünya önüme açıldı.
This control should not have character errors.	Bu kontrol karakteri hatalarına sahip olmamalıdır.
He was not a natural leader.	Doğal bir lider değildi.
It actually looked pretty real.	Aslında oldukça gerçek görünüyordu.
I've tried a few more before.	Daha önce birkaç tane daha denedim.
They killed your mother.	Anneni öldürdüler.
I know things everywhere.	Her yerde bir şeyler biliyorum.
We know where he works and basically what he does.	Nerede çalıştığını ve temelde ne yaptığını biliyoruz.
The report was made public this week.	Rapor bu hafta kamuoyuna açıklandı.
You can see another example command line.	Başka bir örnek komut satırı görebilirsiniz.
When you get them, follow up and really look for them.	Onları aldığınızda, takip edin ve gerçekten arayın.
There is no evidence that it reduces crime.	Suçu azalttığına dair bir kanıt yok.
Just use them.	Sadece onları kullan.
Another came a few weeks later.	Birkaç hafta sonra bir tane daha geldi.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
Of course it wasn't in the war.	Tabii ki savaşta yoktu.
As you say, the environment is part of the issue.	Dediğiniz gibi, ortam konunun bir parçası.
The child understands.	Çocuk anlıyor.
We really enjoyed.	Gerçekten keyif aldık.
But the air was sharp and thin.	Ama hava keskin ve inceydi.
We're putting this much more into the economy.	Bunu ekonomiye çok daha fazla sokuyoruz.
See what they see.	Gördüklerini görün.
And they are a lot.	Ve onlar çok.
All authors discussed and analyzed the results.	Tüm yazarlar sonuçları tartıştı ve analiz etti.
He began to speak, stopped himself.	Konuşmaya başladı, kendini durdurdu.
Think of a great book you've read.	Okuduğunuz harika bir kitap düşünün.
Return by value.	Değerine göre döndür.
Therefore, he has to take it himself.	Bu yüzden, kendisi almak zorunda.
I would recommend but not much.	Tavsiye ederim ama çok değil.
This time he didn't look at the camera.	Bu sefer kameraya bakmadı.
And there was little to fear.	Ve korkacak pek bir şey yoktu.
So glad to see you guys.	Sizi gördüğüme çok sevindim çocuklar.
You either win or lose.	Ya kazanırsın ya kaybedersin.
A few looked like successes, then a few looked like failures.	Birkaçı başarı gibi görünüyordu, sonra birkaçı başarısızlık gibi görünüyordu.
This is the opposite of reality.	Bu, gerçeğin tam tersidir.
He hasn't said much to me yet.	Henüz bana pek bir şey söylemedi.
Other people died too.	Başka insanlar da öldü.
You only need one place.	Sadece bir yerde ihtiyacınız var.
I was a child of the street.	Ben sokağın çocuğuydum.
First, focus on learning how to serve others.	İlk olarak, başkalarına nasıl hizmet edeceğinizi öğrenmeye odaklanın.
Touch me, absolutely no charge.	Dokun bana, kesinlikle ücret yok.
It's not dark outside.	Dışarısı karanlık değil.
There was no such time before.	Eskiden böyle bir zaman yoktu.
You think it's water time.	Sizce su zamanı.
Buildings look older.	Binalar daha eski görünüyor.
Let it be tested.	Test edilsin.
Just like the original me.	Tıpkı aslı benim gibi.
He had heard that there were thirty people.	Otuz kişi olduğunu duymuştu.
You say human.	İnsan dediğin.
The world is a smaller place than you think.	Dünya düşündüğünüzden daha küçük bir yer.
This is your month too.	Bu senin de ayın.
The leaves are variable in shape and size.	Yapraklar şekil ve boyut olarak değişkendir.
They never check their facts.	Gerçeklerini asla kontrol etmezler.
Pull them in.	Onları içeri çek.
He looked back at the house.	Eve dönüp baktı.
When walking towards your horse's neck, you should pull it forward slightly.	Atınızın boynuna doğru yürürken hafifçe öne doğru çekmelisiniz.
He knows the way.	Yolu biliyor.
You and others.	Sen ve diğerleri.
It has a very special smell.	Çok özel bir koku var.
We should talk more.	Daha fazla konuşmalıyız.
Also, please.	Ayrıca rica ederim.
No personal effects.	Kişisel efekt yok.
Okay, okay, one and a half times.	Tamam, tamam, bir buçuk kez.
We didn't see anything.	Hiçbir şey göremedik.
Some days he gets up at ten o'clock.	Bazı günler saat onda kalkar.
You have to throw the map away.	Haritayı atmalısın.
It will remain your weak point.	Zayıf noktanız olarak kalacaktır.
But not much help.	Ama pek yardım yok.
Nobody was harmed.	Kimse zarar görmedi.
Treat me well and I'll treat you well.	Bana iyi davran, ben de sana iyi davranayım.
He had good reasons for doing so.	Bunu yapmak için iyi sebepleri vardı.
Until the process, rule or order in question is fully implemented.	Söz konusu süreç, kural veya düzen tam olarak yerine getirilinceye kadar.
You should use it.	Onu kullanmalısın.
People like you.	İnsanlar senden hoşlanır.
I told you everything.	Sana her şeyi anlattım.
It's good to have at least two.	En az iki tane olması iyidir.
The child needed special attention.	Çocuğun özel ilgiye ihtiyacı vardı.
Please read them carefully.	Lütfen onları dikkatlice okuyunuz.
Think Different.	Farklı Düşün.
I sat next to them and smiled at the boy who smiled back.	Yanlarına oturdum ve gülümseyerek karşılık veren çocuğa gülümsedim.
They want to take care of them.	Onlarla ilgilenmek istiyorlar.
It's hard for me to kill.	Öldürmem çok zor.
Usually the valuable ones.	Genellikle değerli olanlar.
That we cannot have one without the other.	Biri olmadan diğerine sahip olamayacağımızı.
Here is an opportunity to use a waste product.	İşte bir atık ürünü kullanmak için bir fırsat.
Data collection began with a fixed reference trial.	Veri toplama, sabit bir referans denemesiyle başladı.
He wondered what to say, what to do.	Ne diyeceğini, ne yapacağını şaşırdı.
So you don't have to worry about it.	Bu yüzden bu konuda endişelenmenize gerek yok.
Let's finish our work here and get out.	Buradaki işimizi bitirelim ve çıkalım.
It is conflict that brings darkness inside and outside.	İçte ve dışta karanlığı getiren çatışmadır.
He closed his eyes and inhaled slowly.	Gözlerini kapattı, yavaşça nefes aldı.
find it for me.	Benim için bul.
It was spent on a game.	Bir oyun için harcandı.
It had been out for weeks.	Haftalardır tükenmişti.
He truly believed he would come, but he still resisted.	Gerçekten geleceğine inanıyordu ama yine de direndi.
We were so glad to see him again.	Onu tekrar gördüğümüze çok sevindik.
We will have a discreet eight-month school.	Sağduyulu ve sekiz aylık bir okulumuz olacak.
This event was held for the first and last time.	Bu etkinlik ilk ve son kez düzenlendi.
It was a shock.	Bu bir şoktu.
Feedback helps a little.	Geri bildirim biraz yardımcı olur.
It won't even help unless you fight them.	Onlarla savaşmadıkça faydası bile olmayacak.
She had seen those three men before.	O üç adamı daha önce görmüştü.
But the choice was his.	Ama seçim onun olmuştu.
Explain what we are asked to do.	Ne yapmamız istendiğini açıklayın.
So like an animal.	Yani hayvan gibi.
This is a strategy anyone can use.	Bu herkesin kullanabileceği bir stratejidir.
The things they do.	Yaptıkları şeyler.
I hadn't thought of that.	Bunu düşünmemiştim.
Then your dinner.	Sonra akşam yemeğin.
The next result gives just such a set of conditions.	Bir sonraki sonuç sadece böyle bir dizi koşul verir.
I can't find my notes right now.	Notlarımı şu anda bulamıyorum.
I read some politics.	Biraz siyaset okudum.
Actually, that's the case.	Aslında durum böyle.
When he came out, they didn't question him about his plans.	Dışarı çıktığında, planları hakkında onu sorgulamadılar.
There is no language without words.	Kelimeler olmadan dil olmaz.
A shape briefly appeared on the low hill in the distance.	Uzaktaki alçak tepede kısaca bir şekil belirdi.
There is no date on it.	Üzerinde tarih yok.
to run the station.	İstasyonu çalıştırmak için.
I'm still trying to find a better way.	Hala daha iyi bir yol bulmaya çalışıyorum.
One of them wanted to kill him.	İçlerinden biri onu öldürmek istedi.
His best game still has to be one of the best out there.	En iyi oyunu hala oradaki en iyilerden biri olmalı.
How it feels when you smoke.	Sigara içerken nasıl hissettirdiğini.
That was more or less true.	Bu aşağı yukarı doğruydu.
I am a wife and mother of three children.	Ben bir eş ve üç çocuk annesiyim.
I am fully responsible.	Ben tamamen sorumluyum.
I feel sorry for him.	Onun için üzülüyorum.
They may not be on the site.	Sitede olmayabilirler.
No rules!.	Kural yok!.
Open this weekend.	Bu hafta sonu aç.
Knowing what to expect is very important.	Ne bekleyeceğinizi bilmek çok önemlidir.
Naturally, he knew it was mine.	Doğal olarak benim olduğunu biliyordu.
I can't tell you my family's reaction,' she ran.	Size ailemin tepkisini anlatamam,' diye koştu.
Here, we briefly discuss the mechanisms involved in this study.	Burada, bu çalışmaya dahil edilen mekanizmaları kısaca tartışıyoruz.
Both the movie and the score are now lost.	Hem film hem de skor artık kayıp.
Order is not the last word, though.	Yine de sipariş son söz değil.
Maybe it turns out strangely.	Belki de garip bir şekilde ortaya çıkar.
There appears to be a male there.	Orada erkek olduğu görülüyor.
I'm actually about to start my own research with them.	Aslında onlarla kendi araştırmamı başlatmak üzereyim.
This does not appear to be the case.	Bu durum böyle görünmüyor.
The vision has passed.	Vizyon geçti.
And here they are, laid out before me.	Ve işte buradalar, önüme serilmişler.
It's a crucial part of growing our business.	İşimizi büyütmenin çok önemli bir parçası.
I will pay him.	ona ödeyeceğim.
The men were not very happy to see him.	Adamlar onu gördüklerine pek sevinmediler.
look at it.	ona bakın.
my little house.	Benim küçük evim.
Yet he wanted more.	Yine de daha fazlasını istiyordu.
To get the family right now.	Şu anda aileyi almak için.
The first deal is settled quickly.	İlk anlaşma çabuk halledilir.
But then his next step changed the previous series.	Ama sonra bir sonraki adımı önceki seriyi değiştirdi.
It made me question the reason for such experiences.	Bu tür deneyimlerin nedenini sorgulamama neden oldu.
At both ends.	Her iki ucunda.
Unfortunately this is not the case.	Ne yazık ki durum böyle değil.
There is no doubt that she tried to save her children.	Hiç şüphe yok ki, çocuklarını kurtarmaya çalıştı.
They have two children.	Onlar iki çocuğa sahiptir.
We heard they were entering the station.	İstasyona girdiklerini duyduk.
The boy loved it and came back for more.	Çocuk onu sevdi ve daha fazlası için geri döndü.
I believe you.	Sana inanıyorum.
No paid service.	Ücretli hizmet yok.
If there is, use it.	Varsa, onu kullanın.
His voice was perfectly even.	Sesi mükemmel derecede eşitti.
I didn't need to add to that.	Buna eklemeye gerek duymadım.
As we say active now.	Artık aktif dediğimiz gibi.
Shown is a representative experiment.	Gösterilen bir temsili deney.
There is no market for them.	Onlar için pazar yok.
I love making him laugh.	Onu güldürmeyi seviyorum.
And he can go to bed with another woman.	Ve başka bir kadınla yatağa gidebilir.
I can't be average.	Ortalama olamam.
The boy she's never seen.	Hiç görmediği çocuk.
I definitely remember leaving it out.	Onu dışarıda bıraktığımı kesinlikle hatırlıyorum.
Sad, tired faces.	Üzgün, yorgun yüzler.
We continue.	Devam ediyoruz.
No one asked why he quit.	Kimse neden bıraktığını sormadı.
It's too big to 'just include'.	'Sadece dahil etmek' için çok büyük bir şey.
Perform consistent reading.	Tutarlı okuma gerçekleştirin.
And he hadn't even been to the old building before.	Ve daha önce eski binaya bile gitmemişti.
He bought it.	Onu satın aldı.
In practice, conditions can be difficult to control or.	Uygulamada, koşulları kontrol etmek zor olabilir veya.
Therefore, the direction towards the main building represents increasing authority.	Dolayısıyla ana binaya doğru olan yön artan otoriteyi temsil etmektedir.
They would be surprised if there was anything other than that.	Bunun dışında bir şey olsaydı şaşırırlardı.
There was free parking.	Ücretsiz park yeri vardı.
We were cooking for about two hundred people in one night.	Bir gecede yaklaşık iki yüz kişi için yemek pişiriyorduk.
I found similar results in other states.	Diğer eyaletlerde de benzer sonuçlar buldum.
You fight less with them.	Onlarla daha az kavga edersin.
I didn't completely trust him at first.	Başta ona tamamen güvenmemiştim.
It won't take long.	Uzun sürmeyecek.
We need this this year.	Bu sene buna ihtiyacımız var.
Not much, but enough.	Çok değil ama yeterli.
The shop has good prices and good service.	Dükkan iyi fiyatlar ve iyi hizmet veriyor.
And anything can happen in the running of the track.	Ve parkurun işleyişinde her şey olabilir.
You don't have to say anything.	Bir şey söylemek zorunda değilsin.
I did terrible things.	Korkunç şeyler yaptım.
As a father, never respect a man.	Bir baba olarak, erkeğe asla saygı duyma.
I don't have time to copy.	Kopyalamak için zamanım yok.
There is nothing special about it.	Buna özel bir şey yok.
There is nothing there for me to speak of.	Orada benim için konuşacak hiçbir şey yok.
I didn't mind too much.	Çok fazla aldırış etmedim.
Maybe a little bigger than us.	Belki bizden biraz daha büyüktü.
Signal box.	Sinyal kutusu.
Moving carefully, he reached the corner.	Dikkatlice hareket ederek köşeye ulaştı.
He didn't have to do this.	Bunu yapmak zorunda değildi.
They were very nice to me and very kind.	Bana karşı çok iyilerdi ve çok naziktiler.
If this news is true, I will be very happy.	Bu haberler doğruysa çok mutlu olacağım.
However, this does not apply to every situation.	Ancak bu her durum için geçerli değildir.
Please try this and let me know if it works.	Lütfen bunu deneyin ve işe yarayıp yaramadığını bana bildirin.
What happened to him.	Ona ne oldu.
But anyway, back to our main topic.	Ama neyse asıl konumuza dönelim.
So mostly.	Yani çoğunlukla.
He had no statement.	Herhangi bir beyanı yoktu.
My mother asked us what we wanted to do.	Annem bize ne yapmak istediğimizi sordu.
We'll go when it gets dark.	Hava karardığında gideceğiz.
It was part of the government's agreement to turn the evidence.	Devletin kanıtlarını çevirme anlaşmasının bir parçasıydı.
Music was playing in the background.	Arka planda müzik çalıyordu.
You got yourself into this.	Kendini bu işe bulaştırdın.
The simple ones and the hard ones.	Basit olanlar ve zor olanlar.
The patients stated that their quality of life improved.	Hastalar yaşam kalitelerinin arttığını belirttiler.
Note how your body feels.	Vücudunuzun nasıl hissettiğini not edin.
What he will do next is open to debate.	Bundan sonra ne yapacağı tartışmaya açık.
They call themselves family.	Kendilerine aile diyorlar.
It takes you directly to the street.	Sizi doğrudan sokağa götürür.
But you know what it is.	Ama ne olduğunu biliyorsun.
Processing market data was a new idea for them.	Piyasa verilerini işlemek onlar için yeni bir fikirdi.
But not the camp police.	Ama kamp polisi değil.
This study has no conflict of interest.	Bu çalışmanın herhangi bir çıkar çatışması yoktur.
However, in such a case, the power loss in the element increases.	Ancak böyle bir durumda elemandaki güç kaybı artar.
All you have to do is print the image.	Tek yapmanız gereken resmi yazdırmak.
You gather the materials.	Malzemeleri bir araya getiriyorsun.
If prices go up, benefits go up.	Fiyatlar yükselirse, faydalar artar.
But you know, it's a little money for me.	Ama biliyorsun, benim için küçük bir para.
The remaining patients were not tested due to the lack of suitable specimens.	Kalan hastalar uygun numune bulunmadığından test edilmedi.
Three more appeared for each one he helped.	Yardım ettiği her biri için üç tane daha ortaya çıktı.
That's it.	İşte bu buydu.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
Third visit will be for test meal.	Üçüncü ziyaret, test yemeği için olacaktır.
However, each one is special.	Ancak yine de her biri özeldir.
I'm coming home.	Eve geliyorum.
There is no risk in your question.	Sorunuzda herhangi bir risk yok.
Expression of emotions in humans and animals.	İnsan ve hayvanlarda duyguların ifadesi.
Don't hurt anyone who didn't hurt you.	Sana zarar vermeyen kimseyi incitme.
Instead, choose joy.	Bunun yerine, sevinci seçin.
Plaintiff moved for a new trial a week later.	Davacı bir hafta sonra yeni bir duruşma için taşındı.
See more on the website.	Web sitesinde daha fazlasını görün.
It is placed on a flat surface.	Düz bir yüzeye yerleştirilir.
But when he appears, back off.	Ama o göründüğünde geri çekil.
He looks like a child.	Bir çocuk gibi görünüyor.
It is very easy to use and clean, and the taste is definitely appreciated.	Kullanımı ve temizliği çok kolay ve kesinlikle tadı çok beğeniliyor.
This was the face of this area when we saw it.	Gördüğümüzde bu bölgenin yüzü böyleydi.
The event was four years old when the book came out.	Kitap ortaya çıktığında, olay dört yaşındaydı.
There was another person there that night.	O gece orada başka biri vardı.
The questions have multiple choice answers to choose from.	Soruların aralarından seçim yapabileceğiniz çoktan seçmeli cevapları vardır.
They got bigger.	Daha büyük hale geldiler.
Actually, there isn't.	Aslında, yok.
I saw how much you believed in your future.	Geleceğine ne kadar inandığını gördüm.
And once you get there you can be fully human again.	Ve bir kez oraya vardığında tekrar tamamen insan olabilirsin.
Evidence of something.	Bir şeyin kanıtı.
But keep in mind that sales can only happen after the marketing has taken place.	Ancak, satışların ancak pazarlama gerçekleştikten sonra gerçekleşebileceğini unutmayın.
We hit it.	Biz vurduk.
Be as calm as you want.	İstediğin kadar sakin ol.
I told myself it had nothing to do with me.	Kendi kendime bunun benimle bir ilgisi olmadığını söyledim.
He likes to watch.	İzlemeyi sever.
Not for you.	Senin için değil.
In such situations, there are difficult decisions to be made.	Bu gibi durumlarda verilmesi gereken zor kararlar vardır.
It was a shared desire.	Paylaştığı bir arzuydu.
Something requires understanding.	Bir şey anlayış gerektirir.
Nobody should stop us.	Kimse bizi durdurmamalı.
It was great to see this.	Bunu görmek harikaydı.
These data represent an average of six independent experiments.	Bu veriler, ortalama altı bağımsız deneyi temsil eder.
We did our best.	Biz elimizden geleni yaptık.
Those years were some of the best.	O yıllar en iyilerindendi.
Then they open again.	Sonra tekrar açarlar.
It was very well made to take care of what he did.	Çok iyi yaptığı dikkat çekmek için yapılmıştır.
Then they brought us in to kill and send a message.	Sonra bizi öldürmek ve bir mesaj göndermek için getirdiler.
I want my daughter to get to know you.	Kızımın seni tanımasını istiyorum.
This was their first time together.	Bu birlikte geçirdikleri ilk zamandı.
This was inside.	Bu içerideydi.
It's about these guys.	Bu adamlarla ilgili.
In those soldiers, he saw freedom right in front of him.	O askerlerde özgürlüğü tam önünde gördü.
He realized the answer too late.	Cevabı çok geç anladı.
I can't bring him back.	Onu geri getiremem.
He got the win.	Galibiyeti aldı.
You can start with your favorite shot.	En sevdiğiniz atışla başlayabilirsiniz.
In fact, there are many such functions.	Aslında, bu tür çok sayıda işlev vardır.
They really are different for everyone.	Gerçekten herkes için farklıdırlar.
This is highly recommended.	Bu şiddetle tavsiye edilir.
At that time, his development was truly astonishing.	O zaman, onun gelişimi gerçekten şaşırtıcıydı.
Soon it will and should be.	Çok geçmeden olacak ve olmalı.
It was human nature.	İnsan doğasıydı.
He could run for hours, for days, whenever he wanted.	İstediği zaman saatlerce koşabilir, günlerce koşabilirdi.
The company turned out to be ahead of its time.	Şirketin zamanının ötesinde olduğu ortaya çıktı.
Not just my husband.	Sadece kocam değil.
He found a place for us to camp.	Kamp yapmamız için bir yer buldu.
If he had an idea, he would stay away from it.	Bir fikri olsaydı, ondan uzak dururdu.
He wouldn't let her go that easily.	Onu bu kadar kolay bırakmazdı.
And the parents intervened.	Ve ebeveynler araya girdi.
It's really sad.	Gerçekten üzücü.
Find your brother.	Kardeşini bul.
You had time to do this in the good old days.	Eski güzel günlerde bunu yapmak için zamanın vardı.
I have reason to believe that you may be the person responsible.	Sorumlu kişinin sen olabileceğine inanmak için nedenlerim var.
The location is not available.	Konum mevcut değil.
Maybe he made a deal with them.	Belki onlarla bir anlaşma yapmıştır.
I don't see long letters to children.	Çocuklara uzun mektuplar görmüyorum.
We expect high interest in this product.	Bu ürüne ilginin yüksek olmasını bekliyoruz.
And everyone, you know, tries to remove it.	Ve herkes, bilirsin, onu kaldırmaya çalışır.
Useful data, of course that's why we're here today.	Faydalı veriler, tabii ki bugün burada olmamızın nedeni bu.
Finally, my father stood up.	Sonunda babam ayağa kalktı.
He should also pay attention to living things.	Ayrıca canlılara da dikkat etmelidir.
He didn't even realize he was doing this.	Bunu yaptığının farkında bile değildi.
Because they were a hundred people.	Çünkü yüz kişiydiler.
Even in church, you lie down and people look away.	Kilisede bile, uzanıyorsun ve insanlar başka tarafa bakıyor.
I had to sell.	Satmak zorunda kaldım.
Army.	Ordu.
To think, to think that this religion is reduced to this.	Düşünmek, bu dinin buna indirgendiğini düşünmek.
How is this possible?	Bu nasıl mümkün olabilir.
Practice makes perfect.	Pratik yapmak mükemmelleştirir.
I could never say that.	Bunu asla söyleyemedim.
There were no girls.	Kızlar yoktu.
I just checked.	Az önce kontrol ettim.
I live only to get back to you.	Sadece sana geri dönmek için yaşıyorum.
People look back.	İnsanlar dönüp bakarlar.
Everyone uses it in the media, in politics, and in private discussions.	Medyada, siyasette ve özel tartışmalarda herkes kullanıyor.
We caught it as best we could.	Elimizden geldiğince tutturduk.
To be able to love us, it must be perfect.	Bizi sevebilmek için mükemmel olmalı.
I can't fully explain.	Tam olarak açıklayamam.
Once again, there is only one real way.	Bir kez daha, tek bir gerçek yol var.
Such a rule has no application to the facts contained herein.	Böyle bir kuralın burada yer alan gerçekler için hiçbir uygulaması olamaz.
These are normal things in my world.	Bunlar benim dünyamda olağan şeyler.
You can find that article here.	O makaleyi burada bulabilirsiniz.
You don't have to.	Sana mecbur değil.
Maybe you can.	Belki sen yapabilirsin.
My father is gone.	Babam gitti.
It was no longer my country.	Orası artık benim ülkem değildi.
He wanted both hands free as he went.	Gittiği hızda iki elinin de serbest kalmasını istiyordu.
They should close their eyes but stay open without seeing anything.	Gözlerini kapatmalı ama hiçbir şey görmeden açık kalıyorlar.
Achieved goals are goals that have meaning.	Gerçekleştirilen hedefler, anlamı olan hedeflerdir.
Even then, I had a lot on my mind.	O zaman bile aklımda çok şey vardı.
He wrote to women but never met them.	Kadınlara yazardı ama onlarla asla tanışmazdı.
Of course there were good guys too.	Elbette iyi adamlar da vardı.
All authors contributed to the experiments.	Tüm yazarlar deneylere katkıda bulunmuştur.
Well, look at video games.	Peki, video oyunlarına bakın.
Then he went forward again.	Sonra tekrar ileri gitti.
Digital games and education.	Dijital oyunlar ve eğitim.
But my father does not hear.	Ama babam duymaz.
This is also common.	Bu da yaygın.
Exactly fifteen years ago.	Tam on beş yıl öncesi.
This was work.	Bu işti.
I stopped on his shoulder and leaned towards his ear.	Omzunda durdum ve kulağına doğru eğildim.
Their presence did not surprise me.	Onların varlığı beni şaşırtmadı.
I'll never get there in time.	Oraya asla zamanında yetişemeyeceğim.
You have enough other things on your mind.	Aklında yeterince başka şeyler var.
And it's getting worse.	Ve daha da kötüye gidiyor.
Three experiments were done.	Üç deney yapıldı.
Time will tell, we'll see.	Zaman gösterecek, göreceğiz.
It is a full object.	Dolu bir nesnedir.
At this point, I knew we couldn't fight him anymore.	Bu noktada artık onunla savaşamayacağımızı biliyordum.
We will fight again.	Yine mücadele edeceğiz.
Exactly what that speed range is depends on down the nose.	Bu hız aralığının tam olarak ne olduğu, burnun aşağısına bağlıdır.
I grew up with art at home.	Evde sanatla büyüdüm.
We say give it a year or two.	Buna bir iki yıl verin diyoruz.
Nobody expected this.	Bunu kimse beklemiyordu.
Military officer.	Askerlik mensubu.
Put it on.	Üzerine koy.
He lives with me and made me breakfast this morning.	Benimle yaşıyor ve bu sabah bana kahvaltı hazırladı.
You can drive.	Sürebilirsin.
He said he was fine, that his home life was fine.	İyi olduğunu, ev hayatının iyi olduğunu söyledi.
What we're doing here is too important to shit.	Burada yaptığımız şey sıçamayacak kadar önemli.
He can catch them in three years.	Üç yıl içinde onları yakalayabilir.
I can live with that.	Bununla yaşayabilirim.
No, lie.	Hayır, yalan söyle.
But there was no piece here.	Ama burada hiçbir parça yoktu.
It certainly took a lot of time for a small child.	Küçük bir çocuk için kesinlikle çok zaman aldı.
These are the things my family needs.	Bunlar ailemin ihtiyacı olan şeyler.
From time to time he himself approached the border.	Zaman zaman kendisi de sınıra yaklaşırdı.
just to see it.	Sadece onu görmek için.
It wasn't that difficult.	O kadar zor değildi.
All participants were involved in the research of human subjects.	Tüm katılımcılar insan deneklerin araştırmasına dahil olmuştu.
You just have this feeling.	Sadece bu duyguya sahipsin.
There was nothing meaningless in them.	İçlerinde anlamsız bir şey yoktu.
My passion is real.	Benim tutkum gerçek.
Dismissed officers.	Ayrılan memurlar.
Although they are not very common, they are quite beautiful.	Çok yaygın olmasalar da oldukça güzeller.
I guess we'll have to buy local clothes for you.	Sanırım senin için yerel kıyafetler almamız gerekecek.
Often you don't realize why.	Çoğunlukla bunu neden fark edemezsiniz.
You and sleep, man.	Sen ve uyu, adamım.
But it's very hot today.	Ama bugün çok sıcak.
See, for example, part no.	Bakınız, örneğin, parça no.
We had a powerful car.	Güçlü bir arabamız vardı.
He just looked at her.	Sadece ona baktı.
The other two men just stood there and watched.	Diğer iki adam orada öylece durup izlediler.
We tell them not to try to be other people.	Onlara başka insanlar olmaya çalışmamalarını söylüyoruz.
Now let's talk about the case.	Şimdi dava hakkında konuşalım.
But these are different kids and different problems.	Ama bunlar farklı çocuklar ve farklı problemler.
Such leaving groups are well known in the art.	Bu tür ayrılan gruplar teknikte iyi bilinmektedir.
You shouldn't be here.	Burada olmamalısın.
But stop the truck.	Ama kamyonu durdur.
None of this is a secret.	Bunların hiçbiri sır değil.
We are half the population.	Biz nüfusun yarısıyız.
Many examples can be given.	Birçok örnek verilebilir.
This list changes quite often.	Bu liste oldukça sık değişir.
It might not be what you expected.	Umduğun gibi olmayabilir.
See you at the hospital.	Hastanede görüşürüz.
It was a huge win for everyone.	Herkes için büyük bir kazanımdı.
We lived together in our own little world.	Kendi küçük dünyamızda birlikte yaşıyorduk.
You will feel comfortable in his company.	Onun şirketinde kendinizi rahat hissedeceksiniz.
To request a display of this property, please fill out the form below.	Bu mülkün gösterimini talep etmek için lütfen aşağıdaki formu doldurun.
This was about to change.	Bu değişmek üzereydi.
So, to be honest, it's just another piece of crap.	Yani, dürüst olmak gerekirse, sadece başka bir boktan.
Interesting idea.	İlginç bir fikir.
Of course he had good intentions.	Tabii ki iyi niyetliydi.
There are no requests too large or small to be accepted.	Kabul edilemeyecek kadar büyük veya küçük hiçbir talep yoktur.
The user can see the remaining time.	Kullanıcı kalan süreyi görebilir.
It can be included.	Dahil edilebilir.
We got off the boat and he got on.	Tekneden indik ve o bindi.
Good thing he was arrested.	İyi ki tutuklanmış.
It came as no surprise to the teachers.	Öğretmenler için sürpriz olmadı.
There is plenty of space and space in the country.	Ülkede bolca yer ve alan var.
So there are five more series.	Yani beş seri daha var.
It worked pretty well.	Oldukça iyi çalıştı.
Next, you need to write the purchase amount to you.	Ardından, satın alma tutarını size yazmanız gerekir.
Fighting alongside him changed me.	Onun yanında kavga etmek beni değiştirdi.
He leaned back to examine my expression.	İfademi incelemek için arkasına yaslandı.
She should have stopped him.	Onu durdurmalıydı.
He lived and worked there until his death.	Ölene kadar orada yaşadı ve çalıştı.
By the way, thanks for the check.	Bu arada çek için teşekkürler.
I will be honest.	Dürüst olacağım.
We really need this.	Buna gerçekten ihtiyacımız var.
It's probably true.	Muhtemelen doğrudur.
I have never seen better service from a hotel.	Bir otelden daha iyi bir hizmet görmedim.
I need more time.	Daha fazla zamana ihtiyacım var.
And he never came back.	Ve asla geri dönmedi.
We are here to make things happen.	Olayları gerçekleştirmek için buradayız.
His words were on point.	Sözleri yerindeydi.
She is the mother of three children.	Üç çocuk annesidir.
Each one was a step outside of doing what was comfortable.	Her biri, rahat olanı yapmanın dışında bir adımdı.
So update to the latest version.	Bu nedenle, en son sürüme güncelleyin.
Solid black lines are other models.	Düz siyah çizgiler diğer modellerdir.
The case was not complicated.	Olay karmaşık değildi.
Such a beautiful place.	Böyle güzel bir yer.
He came back two weeks later.	İki hafta sonra geri geldi.
Maybe some of you used stronger language.	Belki bazılarınız daha güçlü bir dil kullandınız.
One evening he was sitting at home working.	Bir akşam evde oturmuş çalışıyordu.
I demand no less.	Daha azını talep etmiyorum.
He's running it.	Onu çalıştırıyor.
There is probably a link.	Muhtemelen bir bağlantı vardır.
I strained my eyes to look at the others.	Gözlerimi zorlayarak diğerlerine baktım.
Go out at night and look up.	Gece dışarı çık ve yukarı bak.
The doctor told him not to worry.	Doktor ona endişelenmemesini söyledi.
Creates an initial line plan.	Bir başlangıç ​​hat planı oluşturur.
I can't remember the number.	Numarayı hatırlayamıyorum.
like.	Beğenmek.
We are not sure.	Emin değiliz.
That there is life after death.	Ölümden sonra hayatın olduğunu.
It didn't quite work that way.	Bu şekilde pek işe yaramadı.
Please don't die because of me.	Lütfen benim yüzümden ölme.
It was obviously the sound they wanted.	Belli ki istedikleri ses buydu.
This was not observed in healthy animals.	Bu sağlıklı hayvanlarda gözlenmedi.
After reading this powerful story.	Bu güçlü hikayeyi okuduktan sonra.
That's why you have to go further.	Bu yüzden daha ileri gitmelisin.
That means anything is possible for me.	Bu benim için her şeyin mümkün olduğu anlamına geliyor.
His voice was harsh.	Sesi sertti.
Any dirty pleasure you can think of.	Aklınıza gelebilecek her türlü kirli zevk.
You have to want to be healed.	İyileşmeyi istemek zorundasın.
There were too many faces.	Çok fazla yüz vardı.
He wants to talk.	Konuşmak istiyor.
But things keep getting in the way.	Ama işler buna engel olmaya devam ediyor.
Because people are what they are.	Çünkü insanlar oldukları gibidir.
And he said he could take me out.	Ve beni dışarı çıkarabileceğini söyledi.
I remember my father coming into my room and telling me.	Babamın odama gelip bana söylediğini hatırlıyorum.
I am a black woman.	Ben siyah bir kadınım.
It was perfect for him.	Onun için mükemmeldi.
Only once.	Sadece bir kere.
This will only take about a minute.	Bu sadece bir dakika kadar sürecektir.
Not a good time when there is so much to do.	Yapacak çok şey varken iyi bir zaman değil.
Removed because it wasn't fun.	Eğlenceli olmadığı için kaldırıldı.
We are in a small town now.	Şu anda küçük bir kasabadayız.
It sounded good for now.	Şimdilik kulağa hoş geliyordu.
Eight years.	Sekiz yıldır.
We are aware of some of the limitations of this study.	Bu çalışmanın bazı sınırlamalarının farkındayız.
I will go with them.	Onlarla gideceğim.
They held hands.	Ellerini tuttular.
Maybe from then on he could start over.	Belki o andan itibaren yeniden başlayabilirdi.
It was just one of those things.	O şeylerden sadece biriydi.
We form moral groups with them at all levels.	Onlarla her düzeyde ahlaki gruplar oluşturuyoruz.
Now, when can we drive?	Şimdi, ne zaman sürebiliriz?
A beautiful house above our heads.	Başımızın üstünde güzel bir ev.
Some states charge more.	Bazı eyaletler daha fazla ücret alıyor.
I told myself you'd have time to win over you.	Kendime seni kazanmak için zamanın olacağını söyledim.
He stopped and looked at me and listened.	Durup yüzüme baktı ve dinledi.
They just knew how to wait and eat.	Sadece beklemeyi ve yemeyi biliyorlardı.
In fact, they lose them.	Aslında, onları kaybederler.
Maybe he was trying to test it.	Belki de onu test etmeye çalışıyordu.
We opened your gift in anger.	Hediyenizi öfkeyle açtık.
He can.	Alabilir.
Somehow it seemed like the right thing to do.	Bir şekilde yapılacak doğru şey gibi görünüyordu.
I don't see any.	Hiçbirini görmüyorum.
The harder you try, the better you will be.	Daha çok çabalarsan daha iyi olursun.
This is clear from the evidence.	Kanıttan bu açıktır.
Now, the second.	Şimdi, ikincisi.
Here you go, processes on your system sorted by memory.	İşte karşınızda, sisteminizdeki işlemler belleğe göre sıralanmış.
It held them well.	Onları iyi tuttu.
It actually took me forever to realize this.	Aslında bunu anlamam sonsuza kadar sürdü.
I can't wait any longer.	Daha fazla bekleyemem.
It takes too long to think.	Düşünmek çok uzun sürüyor.
But we may be less at risk if you back off.	Ama geri çekilirsen daha az risk altında olabiliriz.
Whatever the consequences for him.	Kendisi için sonuçları ne olursa olsun.
This is explained in more detail here.	Bu, burada daha ayrıntılı olarak açıklanmaktadır.
But now, here it was.	Ama şimdi, işte buradaydı.
And it was returned.	Ve iade edildi.
And some won't care.	Ve bazıları umursamayacak.
I just had to be the best in the world.	Sadece dünyanın en iyisi olmam gerekiyordu.
It has unique features and has multiple copies.	Benzersiz özellikleri vardır ve birden fazla kopyası vardır.
For seven years.	Yedi yıldır.
No objection was received from the order.	Siparişten herhangi bir itiraz alınmadı.
There was no age difference between the two groups.	İki grup arasında yaş farkı yoktu.
This is indeed the case.	Gerçekten de durum bu.
He said no problem.	Sorun değil dedi.
Not because he has a choice.	Bir seçeneği olduğundan değil.
I've been inside twice.	İçeride iki kez bulundum.
This is the end of the crazy story.	Bu çılgın hikayenin sonu.
I didn't want to upset him any more and just continued.	Onu daha fazla üzmek istemedim ve hemen devam ettim.
And how important is that?	Ve bu ne kadar önemli.
It's like he's somehow watching her.	Sanki bir şekilde onu izliyormuş gibi.
That was the case for me early in my career.	Kariyerimin başlarında benim için durum buydu.
If it's a fast track, they'll steal some.	Hızlı bir parçaysa, bazılarını çalacaklar.
I was a little nervous about this.	Bu konuda biraz gergindim.
You still have time to leave the country.	Ülkeyi terk etmek için hâlâ zamanın var.
Night is the other side.	Gece diğer taraftır.
We have the wind.	Rüzgar bizde.
They should work together.	Birlikte çalışmalılar.
This is real business.	Gerçek iş bu.
Don't ask what it costs.	Neye mal olduğunu sormayın.
She is a woman.	O bir kadın.
But it was worth it.	Ama buna değmişti.
Be open to being wrong and changing your current path.	Yanlış olmaya ve mevcut yolunuzu değiştirmeye açık olun.
Read the black record of the past.	Geçmişin kara kaydını okuyun.
And how determined we were to get it working.	Ve onu çalıştırmaya ne kadar kararlıydık.
They are in this room tonight.	Bu gece bu odadalar.
Pay and come here.	Öde ve buraya gel.
Okay, it probably never would have happened if he was honest with himself.	Tamam, kendine karşı dürüst olsaydı muhtemelen asla olmazdı.
Everyone looks exactly the same.	Herkes tamamen aynı görünüyor.
More than anything, he missed his father's library.	Her şeyden çok babasının kitaplığını özlemişti.
No change was too much effort.	Hiçbir değişiklik çok fazla çaba değildi.
He loves the digital world because "there is no doubt that the future will come".	Dijital dünyayı seviyor çünkü ''geleceğin geleceğine şüphe yok''.
I couldn't handle it myself.	Kendim halledemedim.
It does this in multiple colors as well.	Bunu da birden fazla renkte yapıyor.
But you will try to stop me.	Ama beni durdurmaya çalışacaksın.
We can find her husband there.	Kocasını orada bulabiliriz.
Anyone could do anything.	Herkes her şeyi yapabilirdi.
Something is definitely off.	Bir şey kesinlikle kapalı.
It's my absolute favourite.	Açık ara favorimdir.
The word is out.	Söz çıkıyor.
And they will be a lot.	Ve çok şey olacaklar.
He was just in the wrong place at the wrong time.	O sadece yanlış zamanda yanlış yerdeydi.
I am an old man.	Ben yaşlı bir erkeğim.
We need to solve this mess.	Bu pisliği çözmemiz gerek.
I love you.	Seni seviyorum.
We've managed to keep a lot of people quiet.	Pek çok kişiyi sessiz tutmayı başardık.
This article is focused on this topic.	Bu makale bu konuya odaklanmıştır.
This gets to the heart of the matter.	Bu meselenin özüne iniyor.
Don't skip this section without finding something.	Bir şey bulmadan bu bölümü geçme.
Yet some people still believed that more could be done.	Yine de bazı insanlar hala daha fazlasının yapılabileceğine inanıyordu.
But that's about it.	Ama bununla ilgili.
At this point, it is clear that they did not make the right decision.	Bu noktada doğru bir karar vermedikleri çok açık.
I think this is a good idea.	Bence bu iyi bir fikir.
He never looked at me that way, but now he does.	Bana hiç öyle bakmamıştı ama şimdi öyle.
Here, too, the beginning was difficult.	Burada da başlangıç ​​zordu.
Public enemy number one.	Bir numaralı halk düşmanı.
You think he is one.	Onun bir olduğunu düşünüyorsun.
This is mating time.	Bu çiftleşme zamanı.
So you saw him on the podium.	Demek onu kürsüde gördün.
It had been closed for at least an hour, if not longer.	Daha uzun olmasa da en az bir saattir kapalıydı.
Remember, nothing is as bad as it seems.	Unutma, hiçbir şey göründüğü kadar kötü değildir.
He felt safe with me.	Benim yanımda kendini güvende hissetti.
You pay for them.	Onlar için ödeme yaparsın.
Maybe a week either way.	Belki her iki yönde de bir hafta.
I'm human.	Ben insanım.
It's kind of a question mark at this point.	Bu noktada bir nevi soru işareti.
Currently, these patients do not benefit from any specific treatment.	Şu anda, bu hastalar herhangi bir spesifik tedaviden fayda görememektedir.
We had two years.	İki yılımız vardı.
I was born without real vision in my right eye.	Sağ gözümde gerçek bir görme olmadan doğdum.
There was never an answer.	Hiçbir zaman bir cevap olmadı.
Note my words, that won't work.	Sözlerimi not et, bu işe yaramaz.
It made you feel like you were inside something.	Kendinizi bir şeyin içindeymişsiniz gibi hissettirdi.
Still, he said he'd be right back.	Yine de hemen döneceğini söyledi.
They don't have time.	Zamanları yok.
Not a child.	Bir çocuğa değil.
he wants to do.	yapmak istiyor.
I am proof of that.	Ben bunun kanıtıyım.
Either that or he doesn't know anything.	Ya öyle ya da hiçbir şey bilmiyor.
And breakfast should get me started on the right foot.	Ve kahvaltı beni sağ ayakla başlatmalı.
It is the basis of state policy.	Devlet politikasının temelidir.
Add the salt and mix well.	Tuzu ekleyin ve iyice karıştırın.
I've been thinking a lot about career lately.	Son zamanlarda kariyer hakkında çok düşündüm.
Sites are easier to track and therefore easier to search.	Sitelerin izlenmesi daha kolaydır ve bu nedenle aranması daha kolaydır.
Once he looked, it was hard to look away.	Bir kez baktığında, uzağa bakmak zordu.
He touched her shoulder and smiled.	Omzuna dokundu ve gülümsedi.
Comment on what you see and hear around you.	Çevrenizde gördüklerinizi ve duyduklarınızı yorumlayın.
You throw your shoulder at the door again.	Omzunu tekrar kapıya atıyorsun.
Insurance companies are in business to make money.	Sigorta şirketleri para kazanmak için işin içinde.
ok last question	tamam son soru
It has longer range and deals fire damage over time.	Daha uzun menzile sahiptir ve zamanla yangın hasarı verir.
Four patients experienced minor complications.	Dört hasta minör komplikasyonlar yaşadı.
But this is a different post.	Ama bu farklı bir yazı.
He was going to get it.	Onu almaya gidiyordu.
He is a great cook.	O harika bir aşçıdır.
The model was not applied to other trials.	Model diğer denemelere uygulanmadı.
It was partially biological.	Kısmen biyolojikti.
This was a significant pay increase.	Bu önemli bir ücret artışıydı.
i will fix it.	düzelteceğim.
Yes, you two.	Evet, siz ikiniz.
You cannot assemble any team.	Herhangi bir takımı da bir araya getiremezsiniz.
I haven't seen him for five years.	Onu beş yıldır görmedim.
Missing value not found.	Eksik değer bulunamadı.
It's a very normal process.	Yaşananlar çok normal bir süreç.
Very interesting.	Çok ilginç.
I've never even seen him.	Onu hiç görmedim bile.
I would shoot a hundred or so.	Yüz kadar ateş ederdim.
It's not very long.	Çok uzun değil.
He even plays with the sound he makes from the word 'wind'.	Hatta 'rüzgar' kelimesinden çıkardığı sesle oynuyor.
I have to give it to him, he was cool under pressure.	Ona vermeliyim, baskı altındayken soğukkanlıydı.
Therefore, there is a so-called crossing point.	Bu nedenle, sözde bir geçiş noktası vardır.
He couldn't explain exactly why.	Nedenini tam olarak açıklayamıyordu.
It must be in bad shape.	Kötü durumda olmalı.
I work for free.	Bedava çalışıyorum.
I really miss your post and your old blog.	Yazınızı ve eski blogunuzu gerçekten özlüyorum.
This is the right way.	Bu doğru yol.
An example will make this clear.	Bir örnek bunu netleştirecektir.
Often times, they even do this at the cost of their lives.	Çoğu zaman, bunu hayatları pahasına bile yaparlar.
Some examples are below.	Bazı örnekler aşağıdadır.
His spirit was so great in that event.	O olayda ruhu çok büyüktü.
They are making a political statement.	Siyasi açıklama yapıyorlar.
I went to the kitchen and made us both coffee.	Mutfağa gittim ve ikimize de kahve yaptım.
In other words, a 'guide' app.	Başka bir deyişle bir 'rehber' uygulaması.
I have to.	Mecburum.
We like some horror.	Biraz korku severiz.
Make sure the paper stays wet.	Kağıdın ıslak kaldığından emin olun.
Set on medium heat.	Orta ateşte ayarlayın.
It wouldn't hurt my feelings.	Duygularımı incitmezdi.
He will cook there.	Orada yemek pişirecek.
One day it will snow.	Bir gün kar yağacak.
I have no idea who he is.	Kim olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
Remove to a small bowl.	Küçük bir kaseye çıkarın.
Some animals are more equal than others.	Bazı hayvanlar diğerlerinden daha eşittir.
But sometimes bad guys are smart too.	Ama bazen kötü adamlar da akıllıdır.
He had to do something to keep himself busy.	Kendini meşgul edecek bir şeyler yapmalıydı.
Like wide steps.	Geniş adımlar gibi.
Or your father.	Ya da baban.
The soldiers did their best.	Askerler ellerinden geleni yaptılar.
It can find at least one conflict, if any.	Varsa en az bir çakışma bulabilir.
I've seen your name somewhere.	Adını bir yerde görmüştüm.
It hasn't hit me so far.	Şu ana kadar bana çarpmadı.
So it was a very strong situation.	Bu yüzden çok güçlü bir durumdu.
Obviously, they did.	Açıkçası, yaptılar.
But the discussion does not end there.	Ancak tartışma burada bitmiyor.
Better still, you should actually be useful.	Daha da iyisi, aslında faydalı olmalısın.
But give us the benefit of the doubt.	Ama bize şüphenin faydasını ver.
Somehow the others step in and do what he says.	Bir şekilde diğerleri devreye giriyor ve onun dediğini yapıyor.
We discuss politics, current affairs and world events.	Siyaseti, güncel olayları ve dünya olaylarını tartışıyoruz.
He may not even be able to sleep.	Uyuyamıyor bile olabilir.
I had no idea how the site would work.	Sitenin nasıl çalışacağı hakkında hiçbir fikrim yoktu.
That way, when exam day came, you saw every damn question available.	Bu şekilde sınav günü geldiğinde, mevcut her lanet soruyu gördünüz.
He grew up here.	Burada büyümüştü.
They can tell you which animals live in those trees.	O ağaçlarda hangi hayvanların yaşadığını size söyleyebilirler.
There is something else.	Başka bir şey var.
As you can imagine, he was very upset.	Tahmin edebileceğiniz gibi çok üzgündü.
She was survived by her husband and son.	Kocası ve oğlu tarafından yaşatılmıştır.
Please let me know where you got your design from.	Lütfen tasarımınızı nereden aldığınızı bana bildirin.
Stay with me son, we'll have a great night.	Benimle kal evlat, harika bir gece geçireceğiz.
This is your blog post.	Bu sizin blog yazınız.
We'll cover the relationships between objects in the next post.	Bir sonraki gönderide nesneler arasındaki ilişkileri ele alacağız.
Discussion of research topics.	Araştırma konularının tartışılması.
They then discussed the purpose of the meeting.	Ardından toplantının amacını tartıştılar.
Sometimes I take it as an example.	Bazen onu örnek alıyorum.
The only remaining problem at this point is memory.	Bu noktada kalan tek sorun hafızadır.
We knew it was coming for a while.	Bir süredir geleceğini biliyorduk.
“Thank you,” he said.	Teşekkür ederim, dedi.
They're not that great.	O kadar harika değiller.
The laws and rules were simple enough.	Kanunlar ve kurallar yeterince basitti.
I tried to read my book.	Kitabımı okumaya çalıştım.
It works fine.	İyi çalışıyor.
I know my rights.	Haklarımı biliyorum.
It was now out of my system.	Artık sistemimin dışındaydı.
Education levels among presidents skyrocketed.	Başkanlar arasındaki eğitim seviyeleri hızla yükseldi.
Be on time.	Daha zamanında olun.
And now he had power.	Ve artık gücü vardı.
His hand is on the ground.	Eli yerde.
The world is changing, he thought.	Dünya değişiyor, diye düşündü.
I can do that.	Bunu yapabilirim.
There is a phone number for each company.	Her şirket için bir telefon numarası vardır.
He has to kill to survive.	Hayatta kalmak için öldürmek zorunda.
We do not know who dreamed up the pattern.	Deseni kimin hayal ettiğini bilmiyoruz.
I have a word, whatever secret you have is safe with me.	Sözüm var, ne sırrın varsa benimle güvende.
But the amount of relief is still very small compared to the problem.	Ancak rahatlama miktarı, sorunla karşılaştırıldığında hala çok küçük.
But yes, there are states.	Ama evet, devletler var.
The other was that he associated it more with women.	Diğeri ise bunu daha çok kadınlarla ilişkilendirmesiydi.
As a result, many students became upset and stopped going.	Sonuç olarak, birçok öğrenci üzüldü ve gitmeyi bıraktı.
Those kids were scared to death.	O çocuklar ölesiye korktular.
He would take care of the rest.	Gerisini o halledecekti.
A lot has changed.	Çok şey değişti.
Yes, he is my husband.	Evet, o benim kocam.
Apparently, many other people disagree.	Görünüşe göre, diğer birçok insan aynı fikirde değil.
Ask your friends questions.	Arkadaşlarınıza sorular sorun.
Many of my own family have served our country.	Kendi ailemden birçoğu ülkemize hizmet etti.
Do what you want, thought cannot finish itself.	Dilediğini yap, düşünce kendini bitiremez.
I'm not sure he will.	Yapacağından emin değilim.
But make sure it's beautiful.	Ama güzel olduğundan emin ol.
And he understood.	Ve anladı.
Leave it for a whole day.	Bütün bir gün için bırakın.
A great method worth trying.	Denemeye değer harika bir yöntem.
I will not test.	Test yapmayacağım.
This is the other way.	Öteki yol bu.
An unknown girl or woman.	Bilinmeyen bir kız veya kadın.
It could even be a man.	Erkek bile olabilirdi.
It's the only way we can earn respect.	Saygı kazanmamızın tek yolu bu.
But he knew what that woman was.	Ama o kadının ne olduğunu biliyordu.
Therefore, this will be the subject of further research.	Bu nedenle, bu daha fazla araştırmanın konusu olacaktır.
I am absolutely sure of that.	Bundan kesinlikle eminim.
Because you can see in the future.	Çünkü gelecekte görebilirsiniz.
They were a sad sight.	Hüzünlü bir görüntüydüler.
This last result is new as far as I know.	Bu son sonuç, bildiğim kadarıyla yeni.
But we are in a race against time.	Ama zamana karşı bir yarış içindeyiz.
It had no beginning.	Başlangıcı yoktu.
The fit is great.	Uyum harika.
There will be no shortage of evidence.	Kanıt eksikliği olmayacak.
To help good players get better and great people grow.	İyi oyuncuların daha iyi olmasına ve harika insanların büyümesine yardımcı olmak için.
I am an open book.	Ben açık bir kitabım.
Accept who you are.	Kim olduğunu kabul et.
Finally he said good night and left.	Sonunda iyi geceler dedi ve gitti.
The situation looks more like this.	Durum daha çok şuna benziyor.
I think it must be a child.	Bence çocuk olmalı.
He had to give up on it.	Ondan vazgeçmek zorunda kaldı.
I killed the bear.	Ayıyı öldürdüm.
And good luck.	Ve bol şans.
This and the article.	Bu ve yazı.
The young man was similar in general appearance.	Genç adam genel görünümüyle benzerdi.
Tell them better.	Onlardan daha iyi anlat.
We take out two hundred thousand and give it to him.	İki yüz bin çıkarıp ona veriyoruz.
One of the very few travel companies that do this.	Bunu yapan çok az seyahat şirketinden biri.
Here are my project notes with more.	Proje notlarım daha fazlası ile burada.
He had to act quickly, take him by surprise.	Hızlı davranmalı, onu gafil avlamalıydı.
But six or seven years ago things started to get better and better.	Ama altı, yedi yıl önce işler gitgide daha iyiye gitmeye başladı.
Of course, he was a very tall man.	Elbette, çok uzun boylu bir adamdı.
That would make it the best card.	Bu onu en iyi kart yapardı.
He handed it over to the first police officer who came to the scene.	Olay yerine gelen ilk polis memuruna teslim etti.
We didn't talk much on the way.	Yolda pek konuşmadık.
Click here for more details.	Daha fazla ayrıntı için buraya tıklayın.
Samples were brought for analysis.	Analiz için numuneler getirildi.
That's good to know.	Bunu bilmek güzel.
And the government passed over these laws.	Ve hükümet bu yasaların üzerinde kabul edildi.
I wasn't even changing because I was crying loudly.	Yüksek sesle ağladığım için üstümü bile değiştirmiyordum.
It is not natural to feel nothing.	Hiçbir şey hissetmemek doğal bir durum değildir.
Make the choices that work best for you.	Sizin için en iyi olan seçimleri yapın.
Link knew that.	Link bunu biliyordu.
He may have been in a car accident.	Bir araba kazası geçirmiş olabilir.
Twice in one day.	Bir günde iki kez.
If you're caught trying to escape, we'll shoot you.	Kaçmaya çalışırken yakalanırsanız, sizi vururuz.
We wanted to be able to work with this man.	Bu adamla çalışabilmek istedik.
I knew how it looked.	Nasıl göründüğünü biliyordum.
We can either vote or we can fight to protect it.	Ya oy kullanabiliriz ya da onu korumak için savaşabiliriz.
Or it can just make things more fun.	Ya da sadece işleri daha eğlenceli hale getirebilir.
He also knew that it didn't matter what he told us.	Bize ne söylediğinin bir önemi olmadığını da biliyordu.
By his example, the rest of his family won.	Onun örneğiyle, ailesinin geri kalanı kazandı.
The man followed.	Adam takip etti.
Three men were standing in the living room.	Üç adam oturma odasında duruyordu.
I will share some of my knowledge with you.	Bazı bilgilerimi sizinle paylaşacağım.
You can find more information about the first one here.	İlki hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.
As they always do.	Sürekli yaptıkları gibi.
However, you may be able to get treatment for your hearing loss.	Ancak işitme kaybınız için tedavi görmeniz mümkün olabilir.
And that you need to work less.	Ve daha az çalışman gerektiğini.
Whatever you do for them.	Onlar için ne yaparsan yap.
Start in the middle of a page and draw a circle.	Bir sayfanın ortasından başlayın ve bir daire çizin.
You need some test data, which is what you're going to generate next.	Bir sonraki üreteceğiniz şey olan bazı test verilerine ihtiyacınız var.
This is where you come in.	İşte burada devreye giriyorsun.
Some still think we are fighting in the cold war.	Bazıları hâlâ soğuk savaşta savaştığımızı düşünüyor.
Read on for the full story.	Tüm hikaye için okumaya devam edin.
What we do is very unique.	Yaptığımız şey çok benzersiz.
Worse still, there is much more he can do.	Daha da kötüsü, yapabileceği daha çok şey var.
Or at least glass.	Ya da en azından cam.
Coming home, period.	Eve geliyor, nokta.
It's nice to have at least one.	En azından birinin alması güzel.
Maybe when you grow up.	Belki büyüdüğünde.
No sign of the man in front of him.	Önündeki adamdan iz yok.
It was a party or something.	Bir parti ya da başka bir şeydi.
His head just got bigger.	Kafası biraz daha büyüdü.
I was saying this doesn't work.	Bu işe yaramıyor diyordum.
No, it's not pretty.	Hayır, güzel değil.
What we do is just human nature.	Yaptığımız sadece insan doğasıdır.
That girl is in a very emotional state right now.	O kız şu anda çok duygusal bir durumda.
He takes no time for me.	Bana hiç vakit ayırmıyor.
The court cannot agree with him.	Mahkeme onunla aynı fikirde olamaz.
He wasn't quite prepared.	Pek hazırlıklı değildi.
Blood drop.	Kan damlası.
They fought for the existence of their country.	Ülkelerinin varlığı için savaşmışlardı.
I can't imagine why anyone would think that way.	Birinin neden böyle düşüneceğini hayal edemiyorum.
It once seemed clear to me that it had to be done.	Bir zamanlar yapılması gerektiği bana açık görünüyordu.
I can't leave him.	Onu bırakamam.
Yes, he had managed to forget that for a few seconds.	Evet, birkaç saniyeliğine bunu unutmayı başarmıştı.
The price may increase with the addition of features per product.	Ürün başına özelliklerin eklenmesiyle fiyat artabilir.
When he reached the door, he turned to them again.	Kapıya vardığında tekrar onlara döndü.
Seeing him in this light wouldn't have happened.	Onu bu ışıkta görmek olmazdı.
He told her to be outside his apartment with the bullets.	Ona kurşunlarla birlikte dairesinin dışında olmasını söyledi.
I thought it was.	Öyle olduğunu düşündüm.
I check the time on my phone.	Telefonumdan saate bakıyorum.
His back was too high.	Sırtı çok yüksekti.
This helped a lot with the social pressure.	Bu, sosyal baskıya çok yardımcı oldu.
Just a few more seconds, and he would have it.	Sadece birkaç saniye daha, ve ona sahip olacaktı.
I hope you know this.	Bunu bildiğini umuyorum.
However, there was no difference between cancer types.	Ancak kanser türleri arasında fark yoktu.
I understand why you wrote it.	Neden yazdığını anlıyorum.
There are two important reasons for this situation.	Bu durumun iki önemli nedeni vardır.
You have never been married.	Hiç evlenmedin.
My code is exactly as shown below, no more, no less.	Kodum tam olarak aşağıda gösterildiği gibidir, ne fazla ne eksik.
This made me quite happy.	Bu beni oldukça mutlu etti.
I have to go.	Gitmem gerek.
He offered her food, but was too nervous to eat.	Ona yemek teklif etti, ama yemek yiyemeyecek kadar gergindi.
Of course, music was his love.	Müzik onun aşkıydı elbette.
It can help them.	Onlara yardımcı olabilir.
your.	senin.
His music was more meaningful when he got older.	Müziği büyüdüğünde daha anlamlıydı.
The man is not stupid, he just wants all the help he can get.	Adam aptal değil, alabileceği her türlü yardımı istiyor.
But now we know that the red light is our friend.	Ama artık biliyoruz ki kırmızı ışık bizim dostumuz.
But look at her.	Ama ona bak.
You can't keep doing this to yourself.	Bunu kendine yapmaya devam edemezsin.
I know what you did to me.	Bana ne yaptığını biliyorum.
Things can change quickly.	İşler hızla değişebilir.
Accurate, detailed and to the point.	Doğru, ayrıntılı ve konuya yönelik.
His hand was headed there.	Eli oraya doğru gidiyordu.
So many lives were destroyed.	O kadar çok hayat yok ediliyordu ki.
The object was high in the sky.	Nesne gökyüzünde yüksekteydi.
Hell must be created on earth.	Yeryüzünde cehennem yaratılmalıdır.
Bring the day.	Günü getir.
Pay attention to how your body feels.	Vücudunuzun nasıl hissettiğine dikkat edin.
There was no significant difference.	Önemli bir fark yoktu.
Such a method is proposed in this article.	Bu makalede böyle bir yöntem önerilmektedir.
Everything was strange.	Her şey tuhaftı.
There was no light below.	Aşağıda ışık yoktu.
I can't do anything.	Bir şeyler yapamam.
I think there's something wrong with it.	Sanırım onunla ilgili bir sorun var.
Or big guys.	Ya da büyük adamlar.
I like it more this way.	Bu şekilde daha çok hoşuma gidiyor.
False memories in children.	Çocuklarda yanlış anılar.
You see several men and women.	Birkaç erkek ve kadın görüyorsunuz.
He struck again and again.	Tekrar tekrar vurdu.
I think we should bring them back.	Bence onları geri getirmeliyiz.
Slow yes but a lot of power.	Yavaş evet ama çok fazla güç.
You do not have access.	Erişiminiz yok.
You can smoke anywhere.	Her yerde sigara içebilirsiniz.
They have art.	Onların sanatı var.
He finally found the data he was looking for.	Sonunda aradığı verileri buldu.
This was not as it should have been.	Bu olması gerektiği gibi değildi.
But again, very few details are known.	Ama yine, çok az ayrıntı biliniyor.
The couple would have to return while the children were at school.	Çift, çocuklar okuldayken geri dönmek zorunda kalacaktı.
He nodded slowly.	Yavaşça başını salladı.
This is pretty weak.	Bu oldukça zayıf.
Another and another.	Başka ve başka.
And maybe even better.	Ve belki daha iyi.
Change your perspective.	Bakış açınızı değiştirin.
It was really easy.	Gerçekten çok kolaydı.
Actually, that's why they're poor.	Aslında bu yüzden fakirler.
Out of town tonight.	Bu gece şehir dışında.
Bill and his three children.	Bill ve üç çocuğu.
Well, it is true only in simple cases.	Eh, sadece basit durumlarda doğrudur.
He is one.	Öyle biri.
I got the report late this afternoon.	Raporu bu öğleden sonra geç saatlerde aldım.
For some reason there are no tears in the picture.	Nedense resimde gözyaşı yok.
Our analysis is different.	Analizimiz farklı.
This is a gift.	Bu bir hediye.
Maybe it is here.	Belki buradadır.
But it was rarely dirty.	Ama nadiren kirliydi.
This is also the case in our eyes.	Bu bizim gözlerimizde de böyledir.
Thank you is not enough, but there it is.	Teşekkür etmek yeterli değil, ama işte orada.
You need some rest.	Biraz dinlenmeye ihtiyacın var.
In most cases, they lived with each other.	Çoğu durumda, birbirleriyle yaşadılar.
This is a big waste of time.	Bu büyük bir zaman kaybı.
In marriage and family therapy.	Evlilik ve aile terapisinde.
As crazy as it sounds, I really feel it.	Kulağa çılgınca gelse de bunu gerçekten hissediyorum.
But the process is slow.	Ama süreç yavaş.
The man is on the body.	Adam vücudun üzerinde.
It is not only practical, but also beautiful.	Sadece pratik değil, aynı zamanda güzel.
The next night.	Sonraki gece.
From there, results change over time.	Oradan, sonuçlar zamanla değişir.
He had to be sure of that.	Bundan emin olması gerekiyordu.
I also removed a deeper sense of self.	Ben de daha derin bir benlik duygusunu ortadan kaldırdım.
I didn't even know where you lived.	Nerede yaşadığını bile bilmiyordum.
Then there's the price.	Sonra fiyat var.
I am also very curious about the result.	Ben de sonucunu çok merak ediyorum.
If tied, the ball has come a long way.	Bağlanırsa, top uzun bir yol kat etti.
One of the women has seven children.	Kadınlardan birinin yedi çocuğu var.
Therapy if you want.	İstersen terapi.
We're coming to get you.	Seni almaya geliyoruz.
This helps the development of the country.	Bu, ülkenin kalkınmasına yardımcı olur.
I am so sorry for that.	Bunun için çok üzgünüm.
I actually think it's a little sweet.	Aslında biraz tatlı olduğunu düşünüyorum.
She has never turned hair.	Hiç saç çevirmedi.
I saw everything with new eyes.	Her şeyi yeni gözlerle gördüm.
At least not for us.	En azından bizim için değil.
Items are either new or have been used sparingly.	Ürünler ya yenidir ya da az kullanılmıştır.
We both know.	İkimiz de biliyoruz.
Short answer, yes it is.	Kısa cevap, evet öyle.
What is needed is political will.	Gerekli olan siyasi iradedir.
You believed once.	Bir kere inanmıştın.
He liked to have things, to fit them into his world.	Bir şeylere sahip olmayı, onları kendi dünyasına uydurmayı severdi.
Not that it would matter.	Önemli olacağından değil.
Just carefully put it on the surface of the water.	Sadece suyun yüzeyine dikkatlice koyun.
We are living the time of our lives.	Hayatımızın zamanını yaşıyoruz.
He spoke while preparing me.	Beni hazırlarken konuştu.
He grew up in power and position on the street.	Sokakta güç ve pozisyonda büyüdü.
But that smile.	O gülümseme ama.
They are.	Öyleler.
You will probably never use this class on your own.	Muhtemelen bu sınıfı asla kendi başınıza kullanmayacaksınız.
Either way, they were apparently brothers now.	Her iki durumda da, görünüşe göre artık kardeşlerdi.
your strength.	Senin gücün.
Here, you said you were just a friend.	Burada, sadece bir arkadaş olduğunu söyledin.
Next last.	Sonraki son.
In fact, this is the process of science.	Aslında, bu bilimin sürecidir.
Hence my decision to share this question.	Bu yüzden bu soruyu paylaşma kararım.
The voice sounded familiar.	Ses tanıdık geliyordu.
See a related question and answers here.	Burada ilgili bir soru ve yanıtlara bakın.
You don't have to worry about the right to hold and carry a gun.	Silah tutma ve taşıma hakkı konusunda endişelenmenize gerek yok.
We can help you decide when enough is enough.	Yeterli olduğunda karar vermenize yardımcı olabiliriz.
Performance must have an impressive impact.	Performansın etkileyici bir etkisi olmalı.
Please follow the link.	Lütfen bağlantıyı takip edin.
And they didn't need his advice.	Ve onun tavsiyesine ihtiyaçları yoktu.
There you go wrong.	İşte orada yanlış yapıyorsun.
Players often miss, though.	Yine de oyuncular genellikle kaçırır.
But that only works for rich people.	Ama bu sadece zengin insanlarda işe yarar.
A game every day.	Her gün bir oyun.
She was a woman waiting for her children to grow up.	Çocuklarının büyümesini bekleyen bir kadındı.
until the bill is paid in full.	Senet tam olarak ödenene kadar.
There have been others.	Başkaları da oldu.
His eyes found mine.	Gözleri benimkini buldu.
I will consider this in detail.	Bunu ayrıntılı olarak ele alacağım.
For a few seconds it wasn't him.	Birkaç saniyeliğine o değildi.
It felt good to let things flow for once.	Her şeyi bir kez olsun akışına bırakmak iyi hissettirmişti.
This is happening.	Bu oluyor.
It's not an ideal solution.	İdeal bir çözüm değil.
You said it very well.	Çok iyi söyledin.
Glad you found it.	İyi ki bulmuşsun.
But that just goes to show how big of a deal this really is.	Ama bu, bunun gerçekten ne kadar büyük bir anlaşma olduğunu gösteriyor.
He smiled at me when he was done.	İşi bittiğinde bana gülümsedi.
Some made us laugh.	Bazıları bizi güldürdü.
This should have been hours ago.	Bu saatler önce olmalıydı.
You wanted to be here.	Burada olmayı sen istedin.
Before you know it, you'd love it more without it.	Bilmeden önce, onsuz daha çok seversin.
Knowing while playing.	Oynarken bilmek.
they don't.	yapmazlar.
It is only necessary to briefly mention a few factors.	Sadece birkaç faktöre kısaca değinmek gerekir.
Eventually they will.	Sonunda yapacaklar.
It was a strange relationship.	Garip bir ilişkiydi.
It changed my day.	Günümü değiştirdi.
But apparently they do.	Ama görünüşe göre yapıyorlar.
And it brought us together.	Ve bizi bir araya getirdi.
He seemed to feel the blood on his fingers.	Kanı parmaklarında hissediyor gibiydi.
In case of an exception, you shouldn't really continue the process.	Bir istisna olması durumunda, sürece gerçekten devam etmemelisiniz.
Focus and move on, man.	Odaklan ve yoluna devam et, dostum.
All right, as soon as possible please.	Pekala, mümkün olan en kısa sürede lütfen.
I wouldn't be the first.	Ben pek ilk olmazdım.
Search for your absolute.	Mutlakınızı arayın.
But over the years he has spent much more in a similar way.	Ancak yıllar boyunca benzer şekilde çok daha fazlasını harcadı.
And it won't be the first.	Hem de ilk olmayacak.
Today that number has been reduced to 6.	Bugün bu sayı 6'ya düşürüldü.
There really is nothing else like it.	Gerçekten bunun gibi başka bir şey yok.
He beat a stick.	Bir sopayı dövdü.
Treatment is recommended as soon as the diagnosis is made.	Teşhis konulur konulmaz tedavi önerilir.
But the answers remained the same.	Ama cevaplar aynı kaldı.
I hated what people said about him.	İnsanların onun hakkında söylediklerinden nefret ettim.
What he learned surprised him.	Öğrendikleri onu şaşırttı.
This year he had yet to see a game.	Bu yıl henüz bir oyun görmemişti.
Also, the test was done free of charge to the patients.	Ayrıca, test hastalara ücretsiz olarak yapıldı.
Whatever power he finds.	Hangi gücü bulursa bulsun.
First you make a sign error.	Önce bir işaret hatası yaparsınız.
I just finished watching.	İzlemeyi yeni bitirdim.
Therefore, they may not be injured in the first place.	Bu nedenle ilk etapta yaralanmayabilirler.
It makes the look of the living room so amazing.	Oturma odasının görünümünü çok şaşırtıcı kılıyor.
Tap the picture to hear the word.	Kelimeyi duymak için resme dokunun.
It doesn't even seem like anyone lives here.	Burada kimse yaşıyor gibi görünmüyor bile.
Someone please tell me why this is happening and how to fix it.	Birisi lütfen bana bunun neden olduğunu ve nasıl düzeltileceğini söyle.
I don't think it will work in general.	Genel olarak işe yarayacağını pek sanmıyorum.
We couldn't do that.	Bunu yapamadık.
They carry it, they fight it.	Onu taşırlar, onunla savaşırlar.
This is a useful approach.	Bu yararlı bir yaklaşımdır.
i love the boy.	çocuğu seviyorum.
Definitely has it.	Kesinlikle o var.
At least we can give him hope.	En azından ona umut verebiliriz.
Oh wait, that's four.	Oh bekle, bu dört.
Use your hands to knead the mixture together to form a ball.	Karışımı bir top oluşturmak için bir araya getirmek için ellerinizi kullanın.
He touched her face with his free hand.	Boşta kalan eliyle yüzüne dokundu.
This is a serious mistake.	Bu ciddi bir hatadır.
They are going home.	Eve gidiyorlar.
So there is no escape.	Yani kaçış yok.
Such a house would be an excellent base.	Böyle bir ev mükemmel bir üs olurdu.
Good on both.	İkiside iyi.
He spoke the next time he entered the room.	Bir dahaki sefere odaya girdiğinde konuştu.
There were several reasons for this.	Bunun birkaç nedeni vardı.
But that's not the problem.	Ama sorun bu değil.
It's not that hard to imagine.	Hayal etmek o kadar zor değil.
Reason required freedom of thought.	Akıl, düşünce özgürlüğünü gerektiriyordu.
Fathers make men.	Babalar erkek yapar.
A few minutes later the man entered the house.	Birkaç dakika sonra adam eve girdi.
This time I want to deal with something.	Bu sefer bir şeyle uğraşmak istiyorum.
When we got on TV, people understood.	Televizyona çıktığımızda insanlar anladı.
I did not receive any instructions from anyone.	Kimseden talimat almadım.
a few of them.	Onlardan birkaçı.
Here he stands by the fire.	Burada, ateşin yanında duruyor.
I won't make the mistake of leaving you behind again.	Seni tekrar geride bırakmak gibi bir hata yapmayacağım.
This is true.	Bu doğru.
But they need people to visit, listen, take care of.	Ama ziyaret edecek, dinleyecek, ilgilenecek insanlara ihtiyaçları var.
He was very still.	O çok hareketsizdi.
I run a busy company.	Meşgul bir şirket yönetiyorum.
What they do isn't even called sex.	Yaptıklarının adı seks bile değil.
It is divided into three houses, each connected by the ground.	Her biri zeminle birbirine bağlanan üç eve bölünmüştür.
Please come to the hospital.	Lütfen hastaneye gel.
We looked at each other for a moment.	Bir an birbirimize baktık.
However, there were no significant differences.	Ancak, önemli farklılıklar yoktu.
I've decided not to update it anymore.	Artık onu güncellememeye karar verdim.
I can't stop you.	Seni durduramam.
in this room.	Bu odada.
From there, you need to create your bids.	Oradan, tekliflerinizi oluşturmanız gerekir.
The teachers didn't talk much about him.	Öğretmenler ondan pek bahsetmezdi.
So we looked at control as a concept.	Bu yüzden kontrole bir kavram olarak baktık.
It's not just a finger.	Sadece bir parmak değil.
Both main effect and interaction terms were included in the analysis.	Analize hem ana etki hem de etkileşim terimleri dahil edilmiştir.
Taken as a whole, this is not such a bad thing.	Bir bütün olarak ele alındığında, bu o kadar da kötü bir şey değil.
Stronger than you know.	Bildiğinden daha güçlü.
They are just wild.	Onlar sadece vahşi.
I found the answer to this in another question.	Bunun cevabını başka bir soruda buldum.
You touched the lives of many people.	Pek çok kişinin hayatına dokundunuz.
I am said.	Üzüldüm.
Sometimes you will see them doing things.	Bazen onların bir şeyler yaptığını göreceksiniz.
In reality, we only request the first condition.	Gerçekte, yalnızca ilk koşulu talep ediyoruz.
He wasn't the only one crying.	Ağlayan sadece o değildi.
Some of the many questions asked make sense.	Sorulan birçok sorudan bazıları mantıklı.
Only a few memories stand out for me.	Sadece birkaç hatıra benim için öne çıkıyor.
Both can be used without a specific program.	Her ikisi de belirli bir program olmadan kullanılabilir.
Let's follow the glass case through the years.	Cam kasayı yıllar boyunca takip edelim.
It was a question of getting out of a particular relationship.	Bu, belirli bir ilişkiden kurtulma sorunuydu.
I also lost a link but found it the same day.	Ben de bir bağlantı kaybettim ama aynı gün buldum.
So you have a design.	Yani bir tasarımınız olsun.
He replied after a few seconds.	Birkaç saniye sonra cevap verdi.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
I will take my gun.	silahımı alacağım.
He knew he would never fully have her.	Ona asla tam olarak sahip olamayacağını biliyordu.
In more ways than one.	Birden fazla şekilde.
They need to give me a chance.	Bana bir şans vermeleri gerekiyor.
Back then, I loved you more than anything.	O zamanlar seni her şeyden çok sevdim.
The red solution immediately turned yellow.	Kırmızı çözelti hemen sarıya döndü.
He couldn't see, but he could feel the road.	Göremiyordu ama yolu hissedebiliyordu.
You can start a project by making anything.	Herhangi bir şey yaparak bir projeye başlayabilirsiniz.
And that's obviously not good.	Ve bu açıkçası iyi değil.
You can apply it to a selected area.	Seçilen bir alana uygulayabilirsiniz.
However, we can question this claim.	Ancak bu iddiayı da sorgulayabiliriz.
It got a little better when we started.	Başladığımızda biraz daha iyi oldu.
Ten years.	On yıl.
like air.	Hava gibi.
I did not expect the students.	Öğrencileri beklemiyordum.
We hope to release it about a week before the final release.	Son sürümden yaklaşık bir hafta önce yayınlamayı umuyoruz.
Never trust a woman for your safety.	Güvenliğiniz için asla bir kadına güvenmeyin.
I rolled my eyes.	gözlerimi devirdim.
Breakfast is my favorite meal of the day.	Kahvaltı günün en sevdiğim öğünüdür.
He took a deep breath and tried to remember this moment.	Derin bir nefes aldı ve bu anı hatırlamaya çalıştı.
It is a state of mind in which there is no control over food.	Yiyeceklerin kontrolünün olmadığı bir zihin durumudur.
I waited for him but he never came.	Onu bekledim ama hiç gelmedi.
Whatever happened, happened.	Ne olduysa oldu.
There was nothing to hear.	Duyacak bir şey yoktu.
My customers stand out.	Müşterilerim öne çıkıyor.
Couldn't solve it either.	Bunu da çözemedi.
He returned to war soon after.	Kısa süre sonra savaşa geri döndü.
Then it's over.	Sonra bitti.
Not so much with the new team.	Yeni ekiple pek değil.
You are trying to make it yourself.	Onu kendin yapmaya çalışıyorsun.
There are a lot of smart people out there.	Dışarıda bir sürü akıllı insan var.
However, this build still has the following issues.	Ancak, bu yapının hala aşağıdaki sorunları vardır.
He did not return calls according to press time.	Aramaları basın saatine göre geri vermedi.
Most of these were good.	Bunların çoğu iyiydi.
Neither of us need to stay in animal form.	İkimizin de hayvan formunda kalmamıza gerek yok.
I can smell your skin.	Teninin kokusunu alabiliyorum.
I am getting this list as a drop down.	Bu listeyi aşağı açılır olarak alıyorum.
He falls asleep while waiting for an answer.	Cevap beklerken uykuya dalar.
He replied as if he was asleep.	Uyuyormuş gibi cevap verdi.
I never thought it would go this far.	Bu kadar ileri gideceğini hiç düşünmemiştim.
First shots usually make the final cut.	İlk çekimler genellikle son kesimi yapar.
any word.	Herhangi bir söz.
It can be divided into three groups.	Üç gruba ayrılabilir.
An online search can give you access to digital records.	Çevrimiçi bir arama, dijital kayıtlara erişmenizi sağlayabilir.
That's why we had to leave.	Bu yüzden ayrılmak zorunda kaldık.
They went out to dinner every night.	Her akşam yemeğe çıkıyorlardı.
They caught him.	Onu yakaladılar.
Reduced.	Azaltılmış.
Also, ask if there are any special needs parents at the school.	Ayrıca okulda özel ihtiyaçları olan ebeveynler olup olmadığını sorun.
It's the same idea.	Bu aynı fikir.
Until then, this was unknown to anyone.	O zamana kadar, bu kimsenin haberi değildi.
We love to win.	Kazanmayı seviyoruz.
We can all score.	Hepimiz gol atabiliriz.
I will hear every word you say.	Söylediğin her kelimeyi duyacağım.
We do not mention these.	Bunlara değinmiyoruz.
He accepted everyone.	Herkesi kabul etti.
i'm listening to them	onları dinliyorum
I came now.	Şimdi geldim.
Most of the time they don't.	Çoğu zaman yapmazlar.
No ship survived the war.	Hiçbir gemi savaştan sağ çıkmadı.
To my surprise, the app continues to work.	Sürprizime göre, uygulama çalışmaya devam ediyor.
It feels as heavy as the game does.	Oyunun yaptığı kadar ağır geliyor.
He picked up the phone.	Telefonu açtı.
Two methods have been proposed for this process.	Bu işlem için iki yöntem önerilmiştir.
I couldn't quite believe it.	Pek inanamadım.
Wish me luck!.	Bana şans Dile!.
He killed me.	Beni öldürdü.
Which is seriously beautiful.	Hangi ciddi güzel.
Up to six hours.	Altı saate kadar.
Of course it was empty.	Tabii ki boştu.
Click here to watch the video.	Videoyu izlemek için buraya tıklayın.
They hate losing to them.	Onlara kaybetmekten nefret ederler.
Add it to the pan.	Tavaya ekleyin.
They wanted him to find a good home.	Ona iyi bir ev bulmasını istediler.
Dinner together tonight.	Bu gece, birlikte yemek.
You just have to be careful.	Sadece dikkatli olman gerekiyor.
At least he should try, he told himself.	En azından denemeli, dedi kendi kendine.
You went online and talked to people you didn't know.	İnternete girdin ve tanımadığın insanlarla konuştun.
Live a little.	Biraz yaşa.
I'm so sorry this happened.	Bunun olduğu için çok üzgünüm.
This is particularly bad.	Bu özellikle kötü.
Now about a year ago, when my husband left.	Şimdi yaklaşık bir yıl önce, kocam gittiğinde.
They raise a point.	Bir noktayı yükseltiyorlar.
Then again, when you're in school, you know what to expect.	Sonra tekrar, okuldayken ne bekleyeceğinizi bilirsiniz.
Only now did he notice the changes in the kitchen.	Mutfaktaki değişiklikleri ancak şimdi fark etti.
And he didn't know yet who had set him up.	Ve henüz ona kimin tuzak kurduğunu bilmiyordu.
In particular, it is not right to reach out to our people.	Özellikle insanlarımıza el uzatmak doğru değil.
But this is a bad way.	Ama bu kötü bir yol.
I wish you good luck.	Sana iyi şanslar diliyorum.
We gave it to them last night.	Dün gece onlara verdik.
They will structure an agreement to suit your needs.	İhtiyaçlarınıza uygun bir anlaşma yapılandıracaklar.
Unless you count the cat.	Kediyi saymazsak.
Obviously he isn't.	Belli ki o yok.
They got married towards the end.	Sonlara doğru evlendiler.
This is the first case discussed above.	Bu, yukarıda ele alınan ilk durumdur.
I knew this had to go.	Bunun gitmesi gerektiğini biliyordum.
Motion can work without you.	Hareket sensiz çalışabilir.
All patients were followed until death.	Tüm hastalar ölene kadar takip edildi.
I hit people just to protect myself or someone else.	İnsanlara sadece kendimi veya başkasını korumak için vuruyorum.
I was never like this.	Ben asla böyle değildim.
And everything else that happens will be for nothing.	Ve olan diğer her şey bir hiç için olacak.
There is no way to fail.	Başarısız olmanın bir yolu yok.
Her hands were tight on her shoulders, her mouth moving under hers.	Elleri omuzlarında sıkıydı, ağzı onunkinin altında hareket ediyordu.
If you don't agree, go!.	Kabul etmiyorsan, git!.
Or at least it was.	Ya da en azından öyleydi.
I still want one of these, so here it is.	Hala bunlardan birini istiyorum, işte burada.
He even let me drive for a while.	Hatta bir süre sürmeme izin verdi.
This was normal compared to everything else.	Bu, diğer her şeye kıyasla normaldi.
They're more dangerous, you know.	Onlar daha tehlikeli, biliyorsun.
But you don't have to stop there.	Ama orada durmak zorunda değilsin.
I am among them.	Aralarında benim.
At least not out of the box.	En azından kutunun dışında değil.
Things start to dry up.	İşler kurumaya başlar.
I can't see any more meaning than this shit.	Bu boktan daha fazla bir anlam göremiyorum.
She had ignored him until now.	Şimdiye kadar onu görmezden gelmişti.
You were completely right.	Tamamen haklıydın.
He was killed hours ago, people would be at home.	Saatler önce öldürüldü, insanlar evde olurdu.
I really can't name it.	Gerçekten adını koyamıyorum.
He didn't put a lot of stakes in dreams though.	Yine de rüyalara çok fazla hisse koymadı.
That's why you should take my clothes.	Bu yüzden kıyafetlerimi almalısın.
However, they had not learned that yet.	Ancak bunu henüz öğrenememişlerdi.
Families often travel together during the summer months.	Aileler genellikle yaz aylarında birlikte seyahat ederler.
After a while it started to grow again.	Bir süre sonra tekrar büyümeye başladı.
I'm using my fake voice.	Sahte sesimi kullanıyorum.
It's that easy.	Bu kadar kolay.
He decided to act as a ready man would.	Hazır bir adamın yapacağı gibi davranmaya karar verdi.
It can work well for a nice bright yellow or blue area.	Güzel bir parlak sarı veya mavi alan için iyi çalışabilir.
They may not be considered art, but they are undoubtedly beautiful.	Sanat olarak kabul edilmeyebilirler, ancak şüphesiz güzeldirler.
However, the relevant limitations should be taken into account.	Ancak, ilgili sınırlamalar dikkate alınmalıdır.
It was knowing that they were not that different from us.	Bizden çok da farklı olmadıklarını bilmekti.
Try various things.	Çeşitli şeyler deneyin.
That was the whole purpose of my buildings.	Binalarımın bütün amacı buydu.
I reached hotel security today.	Bugün otel güvenliğine ulaştım.
No, it just doesn't happen to me.	Hayır, sadece bana olmuyor.
He decided not to answer.	Cevap vermemeye karar verdi.
We've never had such quiet time together.	Birlikte hiç bu kadar sessiz vakit geçirmemiştik.
In his private garden, at home.	Özel bahçesinde, evinde.
We won't know until we try.	Denemeden bilemeyiz.
See more photos after the jump.	Atlamadan sonra daha fazla fotoğrafa bakın.
Joy got out of bed and went to the window.	Joy yataktan kalktı ve pencereye gitti.
We can because he's gone and won't be doing any more work.	Yapabiliriz çünkü o gitti ve daha fazla iş yapmayacak.
These times are given from the system time.	Bu süreler sistem zamanından verilir.
The test clearly failed.	Test açıkça başarısız oldu.
But let me make one thing clear.	Ama bir şeyi açıklığa kavuşturmama izin verin.
Just listen at this stage.	Bu aşamada sadece dinleyin.
The tone of each painting is warm but dark.	Her resmin tonu sıcak ama karanlık.
We made it.	Başardık.
But we never forget where we came from.	Ama nereden geldiğimizi de asla unutmayız.
They didn't care about their lives.	Hayatları umurlarında değildi.
under the sea.	Denizin altında.
And some logic errors.	Ve bazı mantık hataları.
Mental and emotional abuse.	Zihinsel ve duygusal kötü muamele.
You seem to know yourself very well.	Kendini çok iyi tanıyor gibisin.
This is not real life.	Gerçek hayat bu değil.
I have some information that is valuable to me.	Benim için değerli olan bazı bilgilere sahibim.
Let them run through their thoughts too.	Onların da düşüncelerinden geçmesine izin verin.
I stopped drinking.	İçmeyi bıraktım.
He didn't stop as the first body fell.	İlk ceset düşerken durmadı.
But back to the subject.	Ama konuya dönelim.
There is actually a simple solution to this problem.	Bu sorunun aslında basit bir çözümü var.
The light comes from below.	Işık aşağıdan geliyor.
Your current dogs may not play well with others either.	Mevcut köpekleriniz de başkalarıyla iyi oynamayabilir.
I have a pretty good defense.	Oldukça iyi bir savunmam var.
But they would not agree.	Ama aynı fikirde olmayacaklardı.
My wife was away for a few days at the time.	Karım o sırada birkaç günlüğüne uzaktaydı.
I've never been on a ship, I've never been in love.	Hiç gemiye binmemiştim, hiç aşık olmamıştım.
We first saw the city from a seaplane.	Şehri önce bir deniz uçağından gördük.
After some discussion it was decided that this was not necessary.	Biraz tartıştıktan sonra buna gerek olmadığına karar verildi.
Eventually the conflict will end.	Sonunda çatışma sona erecek.
Set the record straight.	Rekoru düz ayarlayın.
The world outside is a gentle storm of red and blue.	Dışarıdaki dünya, kırmızı ve maviden oluşan hafif bir fırtınadır.
But others are not so sure.	Ancak diğerleri o kadar emin değil.
Real stage magic.	Gerçek sahne büyüsü.
He got up at two o'clock and went to the kitchen.	Saat ikide kalkıp mutfağa gitti.
Same thing.	Aynı şey.
So is change.	Değişim de öyle.
But even with that, it doesn't say how many people died.	Ama bununla bile, kaç kişinin öldüğünü söylemiyor.
It has an advantage, in large areas.	Avantajı var, geniş alanlarda.
Determine the timeline and resources required for each project.	Her proje için gereken zaman çizelgesini ve kaynakları belirleyin.
The combination worked.	Kombinasyon çalıştı.
He was just a man.	O sadece bir adamdı.
If I couldn't be creative, I would go crazy.	Yaratıcı olamasaydım delirirdim.
Very sad.	Çok üzücü.
Not in a hundred years.	Yüz yıl içinde değil.
And be quiet.	Ve sessiz ol.
All of a sudden, his head was even with mine.	Birden kafası benimkiyle bile oldu.
Some are practical, some not so much.	Bazıları pratik, bazıları çok değil.
This type of behavior is like a dream come true for many.	Bu tür bir davranış, birçokları için bir rüyanın gerçekleşmesi gibidir.
They rolled over the ring, first one on top, then the other.	Halkanın üzerinden yuvarlandılar, önce biri üstte, sonra diğeri.
I can't be.	olamaz.
But that would not be the case.	Ancak durum böyle olmayacaktı.
Of course this has been considered.	Elbette bu düşünüldü.
It's a fact, some people will.	Bu bir gerçek, bazı insanlar olacak.
Winning was just a relief.	Kazanmak sadece bir rahatlamaydı.
It should have been four, maybe five.	Dört, belki beş olmalı.
He is always in front of the television during the week.	Hafta içi ve sürekli televizyon karşısındadır.
Or rather, he did.	Daha doğrusu yaptı.
Hence proof.	Bu nedenle kanıt.
We are working harder.	Daha çok çalışıyoruz.
This is something he cannot escape.	Bu kaçamayacağı bir şey.
The difference was like night and day for me.	Aradaki fark benim için gece ve gündüz gibiydi.
People can get hurt and injured by choices not made.	İnsanlar, yapılmayan seçimler yüzünden yaralanabilir ve yaralanabilir.
For an activity we did with the students in the classroom.	Sınıfta öğrencilerle yaptığımız bir etkinlik için.
If the game was lost, someone must have been a bad player.	Oyun kaybedildiyse, birileri kötü bir oyuncu olmalı.
I think so too, but not sure.	Ben de öyle düşünüyorum ama kesin değil.
They don't know what they're missing.	Neyi kaçırdıklarını bilmiyorlar.
It tells us who we are.	Bize kim olduğumuzu söylüyor.
I choose love.	Ben aşkı seçiyorum.
It's a public bar.	Orası halka açık bar.
Your doctor will follow your progress with blood tests.	Doktorunuz ilerlemenizi kan testleri ile takip edecektir.
They don't care about their own dates.	Kendi tarihleri ​​umurlarında değil.
But it's full of water.	Ama su dolu.
So, then that's a no.	Yani, o zaman bu bir hayır.
That's how it fell.	Aynen öyle düştü.
Call us and tell us what you need.	Bizi arayın ve neye ihtiyacınız olduğunu söyleyin.
They are not stupid.	Onlar aptal değiller.
There is no other explanation.	Başka açıklama yok.
However, some experimental solutions recently.	Ancak, son zamanlarda bazı deneysel çözümler.
We had a little over two hours.	İki saatten biraz fazla bir süremiz vardı.
This is detected by a blood test.	Bu kan testi ile tespit edilir.
My father tried to make me feel better.	Babam beni daha iyi hissettirmeye çalıştı.
My students looked at each other.	Öğrencilerim birbirlerine baktılar.
The fix ended simply.	Düzeltme basit olarak sona erdi.
I thought wrong.	yanlış düşündüm.
He told her to stay away forever.	Ona sonsuza kadar uzak durmasını söyledi.
There is anger.	Öfke var.
These determine where your education will take you.	Bunlar, eğitiminizin sizi nereye götüreceğini belirler.
I just fired.	Sadece kovdum.
Before white can speak.	Beyaz konuşamadan önce.
He spoke directly to my soul.	Doğrudan ruhumla konuştu.
But we also have a long way to go.	Ama aynı zamanda daha gidecek çok yolumuz var.
But my father is in this room.	Ama babam bu odada.
This was new.	Bu yeniydi.
I've never seen you this good.	Seni hiç bu kadar iyi görmemiştim.
What more could a girl want?	Bir kız daha ne isteyebilir ki.
Eggs are often associated with women.	Yumurtalar genellikle kadınlarla ilişkilendirilir.
I think you should stay away from this guy.	Bence bu adamdan uzak durmalısın.
Why would you care?	Bu neden umurunda olsun ki.
Many people around the world want to see it happen.	Dünyanın dört bir yanındaki birçok kişi bunun olduğunu görmek istiyor.
It was a pretty good deal.	Oldukça iyi bir anlaşmaydı.
Again it came to me.	Yine karşıma çıktı.
It feels that way.	Öyle hissettiriyor.
Or maybe a little less.	Ya da belki biraz daha az.
It's interesting that you point that out.	Bunu belirtmen ilginç.
I don't think he's a fun person anymore.	Bence artık eğlenceli bir insan değil.
The work team did a great job and worked hard.	Çalışma ekibi harika bir iş çıkardı ve çok çalıştı.
Now the team is not just given information.	Artık takıma sadece bilgi verilmedi.
He wants to get better.	İyileşmek istiyor.
We worked together as a unit on each element.	Her bir unsur üzerinde bir birim olarak birlikte çalıştık.
And what light does it bring.	Ve ne ışık getiriyor.
Not so anymore.	Artık öyle değil.
If he was wrong, then people would get lost on their journey.	Eğer yanılıyorsa, o zaman insanlar yolculuklarında kaybolurlardı.
We love books!!!.	Kitapları seviyoruz!!!.
You just don't matter to me anymore.	Sadece artık benim için önemli değilsin.
Life in college seemed so much more fun.	Üniversitede hayat çok daha eğlenceli görünüyordu.
She let him go.	Gitmesine izin verdi.
He felt much better then.	O zaman çok daha iyi hissetti.
My son also took care of it.	Oğlum da onunla ilgilendi.
But the bigger the organization, the bigger the problem.	Ancak organizasyon ne kadar büyükse, sorun da o kadar büyük olur.
If you can find it, it's worth a try.	Bulabilirseniz denemekte fayda var.
If you're good at what you do, you shouldn't have any problems.	Yaptığınız işte iyiyseniz, herhangi bir sorun yaşamamalısınız.
My appearance hasn't changed at all.	Görünüm hiç değişmedi.
It certainly was, but now he wasn't so sure.	Kesinlikle vardı, ama şimdi o kadar emin değildi.
What did you do.	Ne yaptın.
He still didn't know what it was about.	Hala bunun neyle ilgili olduğunu bilmiyordu.
I think he's here on some kind of mission.	Sanırım bir tür görev için burada.
No one really uses it.	Etrafta gerçekten kullanan kimse yok.
Later, schools reopened.	Daha sonra okullar tekrar açıldı.
Read on for our exclusive video review.	Özel video incelememiz için okumaya devam edin.
He was trying to make this wish come true.	Bu dileği gerçekleştirmeye çalışıyordu.
No more land.	Artık arazi yok.
And everyone made fun of her name.	Ve herkes onun adıyla dalga geçti.
You and I were the same.	Sen ve ben aynıydık.
That was the explanation.	Açıklama buydu.
He lost his parents when he was a child.	Daha çocuk yaştayken anne ve babasını kaybetmişti.
People will add additional information to the figures.	İnsanlar rakamlara ek bilgiler ekleyecektir.
It was not brought up at the meeting.	Görüşmede gündeme gelmedi.
I know you're surprised.	şaşırdığını biliyorum.
i need to write	yazmam gerek
He wanted to answer the call.	Aramaya cevap vermek istedi.
I will never give up.	Asla pes etmeyeceğim.
But he continued to read.	Ama okumaya devam etti.
Now that he's gone, of course we want him back.	Şimdi gittiğine göre, elbette onu geri istiyoruz.
So, everyone can continue reading for now.	Yani, herkes şimdilik okumaya devam edebilir.
This is a great opportunity for you.	Bu sizin için harika bir fırsat.
But the beauty in his life was taken away from him.	Ama hayatındaki güzellikler elinden alındı.
I saw the empty road ahead.	İlerideki boş yolu gördüm.
We approached the house and realized what had happened.	Eve yaklaştık ve ne olduğunu anladık.
Six months later.	Altı ay sonra.
Yours and mine.	Seninki ve benimki.
They've never been married.	Hiç evlenmediler.
Customers loved it.	Müşteriler onu sevdi.
We too can learn to stay together as husband and wife.	Biz de karı koca olarak bir arada durmayı öğrenebiliriz.
They said it brought bad luck and looked bad.	Kötü şans getirdiğini ve kötü göründüğünü söylediler.
Explain to him what you wrote.	Ne yazdığını ona açıkla.
There is nothing wrong with it.	Bunda bir hata yok.
stay behind.	Arkada kal.
A person knows how to deal with it.	Bir kişi onunla nasıl başa çıkacağını bilir.
I will say this.	Bunu söyleyeceğim.
I've spoken to them before.	Onlarla daha önce konuştum.
You can see that there is no point that this is working on.	Bunun üzerinde çalıştığı hiçbir nokta olmadığını görebilirsiniz.
He should get credit for it.	Bunun için kredi almalı.
Then there was a game, a very fun game.	Sonra bir oyun oldu, çok eğlenceli bir oyun.
I'm waiting for my mom to come home.	Annemin eve gelmesini bekliyorum.
Lots of metal.	Bir sürü metal.
However, little attention has been paid to the third.	Bununla birlikte, üçüncüsüne çok az dikkat edildi.
Now we lead a pretty normal life.	Artık oldukça normal bir hayat sürüyoruz.
They are very rare.	Onlar çok nadirdir.
Others after you're gone.	Diğerleri sen gittikten sonra.
This site has been inactive for the past few years.	Bu site son birkaç yıldır pek aktif değildi.
A man should love his bear.	Bir adam ayısını sevmeli.
We're starting over.	Yeniden başlıyoruz.
Answers come later.	Cevaplar daha sonra gelir.
There were many of them.	Onlardan çok vardı.
There are no games to play.	Oynamak için oyun yok.
You won't find it on the streets.	Onu sokaklarda bulamazsınız.
He didn't say much on the way.	Yolda pek bir şey söylemedi.
This is not a communication problem.	Bu iletişimle ilgili bir sorun değil.
Experiences seemed to have a mind of their own.	Deneyimlerin kendilerine ait bir aklı varmış gibi görünüyordu.
This was not our task.	Bu bizim görevimiz değildi.
That's sad, but there it is.	Bu üzücü, ama işte orada.
It was right on the front page.	Tam ön sayfadaydı.
So we remained silent.	O yüzden sessizliğini koruduk.
They neither laughed nor touched.	Ne güldüler ne de dokundular.
He acted with influence.	Etkisi ile hareket etti.
But the best was yet to come.	Ama en iyisi henüz gelmemişti.
Not a word is said and he is with us.	Tek kelime söylenmiyor ve o aramızda.
That's why they fired him.	Bu yüzden onu kovdular.
He would get his family back.	Ailesini geri alacaktı.
I doubt it now.	Şimdi olur mu şüpheliyim.
The man next to him.	Yanındaki adam.
And that's not the only question you can ask.	Ve bu sorabileceğiniz tek bir soru değil.
Every player on the list has a story to tell.	Listedeki her oyuncunun anlatılabilecek bir hikayesi var.
Better than the one coming out of their own country.	Kendi ülkelerinden çıkandan daha iyidir.
Go slow and careful.	Yavaş ve dikkatli gidin.
Exactly a year ago.	Tam bir yıl önce.
We saw them and sat down.	Onları gördük ve oturduk.
There was no one but no one around.	Etrafta kimse ama kimse yoktu.
Save the date note, it would be great if you could do that.	Tarih notunu kaydedin, bunu yapabilirseniz harika olur.
This means they laid a lot of eggs last year.	Bu, geçen yıl çok fazla yumurta yumurtladıkları anlamına geliyor.
Still, it was worth a try.	Yine de denemeye değerdi.
He pointed to the first bed.	İlk yatağı işaret etti.
They must have been busy that night.	O gece meşgul olmalıydılar.
All this was over.	Bütün bunlar bitmişti.
But they won't work for everyone.	Ama herkes için çalışmayacaklar.
Please let me sleep here.	Lütfen burada uyumama izin ver.
We have to keep looking for people.	İnsanları aramaya devam etmeliyiz.
However, that's not what this blog is about.	Ancak, bu blogun konusu bu değil.
We expected something special.	Özel bir şey bekledik.
Remember, you are the mother and everything will fall into place.	Unutmayın, siz annesiniz ve her şey yerli yerine oturacak.
After that first moment of shock, he never met his eyes again.	O ilk şok anından sonra bir daha gözüyle karşılaşmadı.
Too many medical complications.	Çok fazla tıbbi komplikasyon.
It is seen as a rule after eight years.	Sekiz yıldan sonra kural olarak görülür.
Know where to trade.	Nerede ticaret yapacağınızı bilin.
That time has passed and we must move on.	O zaman geçti ve devam etmemiz gerekiyor.
He had no personal knowledge of these details.	Bu ayrıntılar hakkında kişisel bilgisi yoktu.
Everyone should have a say in the products you buy and produce.	Satın aldığınız ve ürettiğiniz ürünlerde herkesin söz hakkı olsun.
Unfortunately, this process is still ongoing.	Bu süreç ne yazık ki halen devam etmektedir.
This was because they made no obvious claim to the title.	Bu, unvan için bariz bir iddiada bulunmadıklarıydı.
I think they were ahead of their time.	Bence onlar zamanından önceydiler.
One more reason to take me with you.	Beni de yanında götürmen için bir neden daha.
It may not even be close to what you expect.	Beklediğinize yakın bile olmayabilir.
Thanks in advance to everyone who does.	Yapan herkese şimdiden teşekkürler.
This was mentioned in the panel.	Panelde bundan bahsedildi.
The guard refused.	Gardiyan reddetti.
Then we find another way, etc.	Sonra başka bir yol buluruz, vb.
I had one day to save him.	Onu kurtarmak için bir günüm vardı.
I'm the one who doesn't want to go to the future.	Geleceğe gitmek istemeyen benim.
No, it probably couldn't be postponed.	Hayır, muhtemelen ertelenemezdi.
It turned blue.	Maviye döndü.
It's not that your records are perfect.	Kayıtlarının mükemmel olduğundan değil.
This is just madness.	Bu sadece çılgınlık.
To know and to know how.	Nasıl olduğunu bilmek ve bilmek.
Accordingly, the following is an examination of the facts of this case.	Buna göre, bu davanın olgularının incelenmesi aşağıdadır.
I couldn't wait for it to start.	Başlaması için sabırsızlanıyordum.
Inform me.	Beni bilgilendir.
Typically, it can be interesting for the learning rate.	Tipik olarak, öğrenme oranı için ilginç olabilir.
Experiments were performed three times.	Deneyler üç kez yapıldı.
I learned something really great.	Gerçekten harika bir şey öğrendim.
It's rare, but it happens.	Nadirdir, ancak olur.
He let the water flow and put his ear to the door.	Suyu akıttı ve kulağını kapıya dayadı.
Most of the customers were happy after using this product.	Müşterilerin çoğu bu ürünü kullandıktan sonra mutlu bulundu.
The short program wasn't bad.	Kısa program fena değildi.
She called his name but didn't answer.	Adını seslendi ama cevap vermedi.
We will build your car.	Arabanızı yapacağız.
Showing last week.	Geçen hafta gösteriliyor.
I am sure.	Eminim.
You are even interested in it.	Hatta buna ilgin var.
It uses a standard technique.	Bu standart bir teknik kullanır.
I look very good.	çok iyi görünüyorum.
These guys need time to develop.	Bu adamların gelişmesi için zamana ihtiyaçları var.
The second son of the family.	Ailenin ikinci oğlu.
The poor man had a problem.	Zavallı adamın bir sorunu vardı.
The trial court denied his request.	Duruşma mahkemesi talebini reddetti.
That's when the deal would happen.	İşte o zaman anlaşma gerçekleşecekti.
Now we know much more.	Artık çok daha fazlasını biliyoruz.
But others have changed forever.	Ama diğerleri sonsuza dek değişti.
We die for no reason.	Nedensiz ölüyoruz.
It needs light for two thousand years!	İki bin yıldır ışığa ihtiyacı var!.
Lots of support and nice and thick.	Çok fazla destek ve güzel ve kalın.
That's the problem we're addressing in this article.	Bu yazıda ele aldığımız sorun budur.
Put your details below with a note when you're around.	Etrafta olduğunuzda bir notla birlikte ayrıntılarınızı aşağıya koyun.
He didn't know his last name or where he was from.	Soyadını ya da nereli olduğunu bilmiyordu.
They can easily say 'you are emotional'.	Kolayca 'duygusalsın' diyebilirler.
There were no rare ones.	Nadir olanlar yoktu.
They understand why they do what they do.	Neyi neden yaptıklarını anlıyorlar.
Every passing moment is a moment that no longer exists.	Geçen her an, artık var olmayan bir an.
I looked behind us once more.	Arkamıza bir kez daha baktım.
This sounds so wrong.	Bu çok yanlış geliyor.
Their lips were tight and they nodded.	Dudakları gergindi ve başlarını salladılar.
available.	Kullanılabilir.
He liked her smile.	Gülümsemesini beğendi.
Nothing can stop him.	Onu hiçbir şey durduramaz.
Nobody told me this.	Bunu bana kimse söylemedi.
He chose us.	Bizi seçti.
So if anyone wanted him at night, he'd be right there.	O halde gece onu isteyen olursa, hemen orada olurdu.
It just takes two hands to get one of those girls out.	Sadece o kızlardan birini çıkarmak için iki el gerekiyor.
Rather than talking about my health problems.	Sağlık sorunlarımdan bahsetmektense.
But they will never get it.	Ama onu asla ele geçiremeyecekler.
A terrible war that could cost you the one you love.	Sevdiğine mal olabilecek korkunç bir savaş.
Everything will be fine.	Her şey iyi olacak.
Therefore, the media must be ordered regularly.	Bu nedenle, medya düzenli olarak sipariş edilmelidir.
He was bright.	O parlaktı.
I just want to make love.	Sadece sevişmek istiyorum.
I can't seem to figure this out.	Bunu çözemeyecek gibiyim.
The tribunal took a similar approach.	Mahkeme heyeti de benzer bir yaklaşım sergiledi.
The workers take the party out.	İşçiler partiyi dışarı çıkarır.
I know it's hard, but think about it.	Zor olduğunu biliyorum ama onu düşün.
It's not easy, but have faith.	Kolay değil ama inancınız olsun.
I hope to visit them in the future.	Gelecekte onları ziyaret etmeyi umuyorum.
The army advanced again on foot.	Ordu, yaya olarak yeniden ilerledi.
I used to think this was something people should be.	Bunun insanların olması gereken bir şey olduğunu düşünürdüm.
From that moment on, it changes your perspective on everything.	O andan itibaren her şeye bakış açınızı değiştirir.
The findings raise some important questions.	Bulgular bazı önemli soruları gündeme getiriyor.
And if you think you missed the boat, you are wrong.	Ve tekneyi kaçırdığınızı düşünüyorsanız, yanılıyorsunuz.
Someone is following you and your family is in danger.	Biri sizi takip ediyor ve aileniz tehdit altında.
However, further development is needed to progress towards routine clinical use.	Bununla birlikte, rutin klinik kullanıma doğru ilerlemek için daha fazla geliştirmeye ihtiyaç vardır.
There must have been thousands.	Binlercesi olmalıydı.
Make this your home.	Burayı eviniz yapın.
Days passed though, most of them in a major key.	Yine de günler geçti, çoğu büyük bir anahtarda.
They just keep going and find a new target to attack.	Sadece devam ederler ve saldırmak için yeni bir hedef bulurlar.
About to talk soon.	Yakında konuşmak üzere.
Not from anyone.	Kimseden değil.
It feels good for him.	Bu onun için iyi hissettiriyor.
One thing we definitely lose is our support system.	Kesinlikle kaybettiğimiz bir şey destek sistemimizdir.
you call home	eve çağırırsın
He lost sight of her within seconds.	Saniyeler içinde onu gözden kaybetti.
I can't handle it.	Ben halledemem.
Inside.	İçinde.
But something like this is to be expected in war.	Ancak savaşta böyle bir şey beklenmelidir.
All the sex dreams were about him.	Bütün seks rüyaları onunla ilgiliydi.
No such thing.	Böyle bir şey yok.
Just like we had before we were born.	Doğmadan önce sahip olduğumuz gibi.
Your body would be perfect.	Vücudun mükemmel olurdu.
I don't care what your name is.	Adının ne olduğu umurumda değil.
School in the winter, travel in the summer.	Kışın okul, yazın seyahat.
Maybe not even half of it.	Belki yarısını bile yapmadı.
I thought you only liked nice things.	Sadece güzel şeyleri sevdiğini sanıyordum.
It took a long time for him to develop himself.	Kendini geliştirmesi çok uzun sürdü.
And the order can take effect correctly from that date.	Ve emir, o tarihten itibaren doğru bir şekilde yürürlüğe girebilir.
Last time you sat there and surrounded yourself.	Geçen sefer orada oturdun ve etrafını sardın.
They are not as easy to use as they say.	Kullanımları söylendiği kadar kolay değil.
We would probably stay there for two years.	Muhtemelen iki yıl orada kalacaktık.
There is a lot of money in the system.	Sistemde çok para var.
Control participants did either one or the other, but not both.	Kontrol katılımcıları ya birini ya da diğerini yaptı, ancak ikisini birden yapmadı.
This is your advantage.	Bu senin avantajın.
Maybe they were.	Belki öyleydiler.
I feel this even more about black people.	Bunu siyahi insanlar hakkında daha da çok hissediyorum.
He brought them back to the game.	Onları oyuna geri getirdi.
Most of them are perfectly beautiful.	Çoğu mükemmel güzel.
But the opposite is true.	Ama tam tersi doğrudur.
I don't know if there is anything to say about it.	Bunun hakkında söylenecek bir şey olduğunu bilmiyorum.
Meaning blood.	Kan anlamında.
His head was gone.	Başı gitmişti.
He was gone the next day.	Ertesi gün gitmişti.
Then, finally, the time has come.	Sonra, sonunda, zamanı geldi.
Twice, the judge didn't show up.	İki kez, yargıç ortaya çıkmadı.
He made another try.	Bir deneme daha yaptı.
Actually more than that.	Aslında bundan daha fazlası.
I wanted him to notice, to stand up and join us.	Fark etmesini, ayağa kalkıp bize katılmasını istedim.
And be careful.	Ve dikkatli ol.
None.	Hiçbiri.
And maybe this is worse.	Ve belki de bu daha kötü.
Also, make sure you get enough sleep.	Ayrıca, yeterince uyuduğunuzdan emin olun.
But below is a minimal example.	Ancak aşağıda minimal bir örnek var.
The characters of this religion must be the same.	Bu dinin karakterleri aynı olmalıdır.
Made me sick.	Beni hasta etti.
But when you play the part, people usually buy it.	Ama rolü oynadığınızda, insanlar genellikle onu satın alır.
Not being able to go anywhere.	Bir yere gidememek.
He looked like he was dead.	Ölmüş gibi baktı.
Fast.	Hızlı.
Time travel is still going strong.	Zaman yolculuğu hala güçlü.
Instead we had to pay.	Bunun yerine ödemek zorunda kaldık.
Things feel calm.	İşler sakin hissettiriyor.
Now, I know.	Artık biliyorum.
The damage is usually not serious enough to cause concern.	Hasar genellikle endişe yaratacak kadar ciddi değildir.
There hasn't been a drop of rain for three weeks.	Üç haftadır bir damla yağmur yok.
Case series were included.	Vaka serileri dahil edildi.
Then it gets a little weird.	Sonra biraz tuhaf oluyor.
Getting stronger or something.	Güçleniyor ya da başka bir şey.
He has a lot to learn.	Öğrenecek çok şeyi var.
To rule the world.	Dünyayı yönetmek için.
But you are one of my men.	Ama sen benim adamlarımdan birisin.
Each one made me break out in a cold sweat.	Her biri soğuk terler dökmeme neden oldu.
My eyes are trying to close.	Gözlerim kapanmaya çalışıyor.
Which says something.	Hangi bir şey söylüyor.
Cleaning the hall took some time.	Salonun temizlenmesi biraz zaman aldı.
It has nothing to do with me.	Benimli bir ilgisi yok.
Reach out to friends and family who may need your help.	Yardımınıza ihtiyacı olabilecek arkadaşlarınıza ve ailelerinize ulaşın.
All he knew about his father was that he was dead.	Babası hakkında bildiği tek şey öldüğüydü.
We agree with both of these views.	Bu iki görüşe de katılıyoruz.
There are a total of six cases for you to consider.	Göz önünde bulunduracağınız toplam altı vaka var.
Not just for our children, but for our society.	Sadece çocuklarımız için değil, toplumumuz için.
Lunch was provided by the project team.	Öğle yemeği proje ekibi tarafından verildi.
Nobody saw anything.	Kimse bir şey görmedi.
Technology is key.	Teknoloji anahtardır.
I assume everyone does.	Herkesin yaptığını varsayıyorum.
This helps them reduce travel time.	Bu, yolculuk süresini azaltmalarına yardımcı olur.
I saw many of my friends around me die.	Çevremde birçok arkadaşımın öldüğünü gördüm.
A man with purpose.	Amacı olan bir adam.
At that time, I was very in touch with my emotions.	O zamanlar duygularımla çok temas halindeydim.
I wondered what he was thinking at the time, but I didn't ask.	O zaman ne düşündüğünü merak ettim ama sormadım.
I will not be well received.	İyi karşılamayacağım.
No barter for the world!	Dünya için takas olmaz!.
I have no idea what happened to him.	Ona ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
The school's side door was open.	Okulun yan kapısı açıktı.
Yes, don't run.	Evet, koşma.
In my heart, the worst place.	Kalbimde, en kötü yer.
I'm not having a good time with it.	Bununla iyi vakit geçirmiyorum.
I'm not sure what my next running goal is.	Bir sonraki koşu hedefimin ne olduğundan emin değilim.
All those things.	Bütün o şeyler.
However, there are two critical points to be noted here.	Ancak burada belirtilmesi gereken iki kritik nokta var.
I have some kind of idea.	Bir çeşit fikrim var.
He does that a lot these days.	Bugünlerde bunu çok yaptı.
Life is not always knowing what to do.	Hayat sürekli ne yapacağını bilememektir.
I divide the world into the very rich and everyone else.	Dünyayı çok zenginler ve diğer herkes olarak ayırıyorum.
Some rooms were locked.	Bazı odalar kilitliydi.
The birds were then observed for three weeks.	Kuşlar daha sonra üç hafta boyunca gözlemlendi.
I said no, you know, let's not do it.	Hayır dedim, biliyorsun, yapmayalım.
This show is free and open to the public.	Bu gösteri ücretsiz ve halka açıktır.
You can choose to perform only a certain type of action.	Yalnızca belirli türden bir eylemi gerçekleştirmeyi seçebilirsiniz.
Nothing was said about it.	Bununla ilgili bir şey söylenmedi.
Our first model includes a single fully connected layer.	İlk modelimiz tek bir tam bağlantılı katman içerir.
A great choice for beginner players.	Yeni başlayan oyuncular için harika bir seçim.
I still love you.	Seni hala seviyorum.
To their souls, their love, their support and their joy.	Ruhlarına, sevgilerine, desteklerine ve sevinçlerine.
I was just calling you.	Ben sadece seni deniyordum.
They make up for everything they lost.	Kaybettikleri her şeyi telafi ediyorlar.
Fix the salt.	Tuzu düzeltin.
I went to black parties.	Siyah partilere gittim.
He had learned not to hold back from such feelings.	Bu tür duygulardan geri durmamayı öğrenmişti.
White men cannot produce them.	Beyaz adamlar onları üretemez.
He wanted to have you killed there.	Seni orada öldürtmek istedi.
When everything turned negative, his relief was as great as mine.	Her şey olumsuza döndüğünde onun rahatlaması benimki kadar büyüktü.
Make a certain number of pages each day.	Her gün belirli sayıda sayfa yapın.
Maybe it will pay off for you.	Belki sana karşılığını verir.
But it's nothing personal.	Ama kişisel bir şey değil.
This is not too difficult.	Bu çok zor değil.
This question is not asked.	Bu soru sorulmaz.
They have longer arms.	Daha uzun kolları var.
We were both very lucky.	İkimiz de çok şanslıydık.
Her hair fell in front of her eyes.	Saçları gözünün önüne düştü.
But not everyone liked this behavior of his.	Ama onun bu huyundan herkes hoşlanmadı.
Each table will have only one primary key.	Her tablonun yalnızca bir birincil anahtarı olacaktır.
Very expensive stuff.	Çok pahalı şeyler.
When he was young.	O gençken.
You can learn how they lived.	Nasıl yaşadıklarını öğrenebilirsiniz.
I doubt either of you has had dinner yet.	İkinizden birinin henüz akşam yemeği yemediğinden şüpheliyim.
Blood will flow in the streets.	Sokaklarda kan akacak.
He should show you this.	Sana bunu göstermeli.
He is not listening.	O dinlemiyor.
I couldn't think straight.	Düzgün düşünemiyordum.
She says they're looking for you.	Seni aradıklarını söylüyor.
Stand up.	Ayağa kalk.
Plans for a second.	Bir saniye için planları.
That's why it works.	Bu yüzden işe yarıyor.
I'll be your date for anything you need.	İhtiyacın olan her şey için senin randevun olacağım.
Then try this.	O zaman şunu dene.
Everything beautiful is a problem.	Güzel olan her şey sorundur.
It tells us the right ways to achieve desired goals.	İstenen hedeflere ulaşmanın doğru yollarını bize söyler.
No significant difference could be detected.	Önemli bir fark tespit edilemedi.
It must be taken into account by the authors.	Yazarlar tarafından dikkate alınması gerekir.
The trees formed a perfect circle around me.	Ağaçlar etrafımda mükemmel bir daire oluşturdu.
However, the results were similar to those obtained with individual results.	Bununla birlikte, sonuçlar bireysel sonuçlarla elde edilenlerle benzerdi.
They will understand what the circumstances are.	Koşullar neyse o olduğunu anlayacaklar.
A bright spot for me on dark days.	Karanlık günlerde benim için parlak bir nokta.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her hastadan yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
I'm sure there are limits, but we haven't reached them yet.	Eminim sınırları vardır, ama henüz onlara ulaşmadık.
This time the doctor did not come.	Bu sefer doktor gelmedi.
And it took us ten years to pay for it.	Ve bunu ödememiz on yılımızı aldı.
This is bigger than us.	Bu bizden daha büyük.
It just didn't happen in this case.	Sadece bu durumda gerçekleşmedi.
He saw her looking at him, looking pleased.	Onun kendisine baktığını, memnun göründüğünü gördü.
This did not happen.	Bu böyle olmadı.
We have the men.	Adamlar bizde.
You must advance your knowledge.	Bilginizi ilerletmelisiniz.
He wanted someone real.	Gerçek birini istiyordu.
Patients are currently disease-free.	Hastalar şu anda hastalıksızdır.
Either way, remember to get enough stretches throughout the day.	Her iki durumda da, gün boyunca yeterince uzanmayı unutmayın.
It was there for them but not so much for me.	Onlar için oradaydı ama benim için pek değil.
Seriously, it looks like you're doing everything together.	Cidden, her şeyi birlikte yapıyormuşsunuz gibi görünüyor.
I looked at the window.	Pencereye baktım.
This is something different.	Bu farklı bir şey.
He hoped this would happen again and again.	Bunun tekrar tekrar olmasını umuyordu.
We're talking about the championship fight to be the best in the world.	Dünyanın en iyisi olmak için şampiyonluk mücadelesinden bahsediyoruz.
Nobody locked their doors.	Kimse kapılarını kilitlemedi.
Again, for many applications this is not an issue.	Yine, birçok uygulama için bu bir sorun değildir.
He said it wasn't a bear.	Ayı olmadığını söyledi.
He lives in another city.	Başka bir şehirde yaşıyor.
Not sure what happened now.	Şimdi ne olduğundan emin değiller.
This will be my year.	Bu benim yılım olacak.
He wanted me to know.	Bilmemi istedi.
They don't do much.	Fazla bir şey yapmıyorlar.
Instead, he got closer.	Bunun yerine yaklaştı.
I've seen bad code before.	Daha önce kötü kod gördüm.
You changed the oil.	Yağı değiştirmişsin.
I sat still for a while and looked around the room.	Bir süre hareketsiz oturdum ve odaya baktım.
They knew about me.	Benden haberdarlardı.
Keep them by the front door.	Onları ön kapının yanında tut.
It was another try.	Başka bir deneydi.
They themselves did not know what they were.	Kendilerini ne olduklarını bilmiyorlardı.
And we will not stop.	Ve durmayacağız.
It will be different for each child.	Her çocuk için farklı olacaktır.
Peace is a process that requires constant work.	Barış, sürekli çalışmayı gerektiren bir süreçtir.
Some people sent numbers because they had to.	Bazı insanlar mecbur oldukları için rakamlar gönderdi.
I guess that would be the worst feeling in the world.	Sanırım bu dünyanın en kötü duygusu olurdu.
What they want is reasonable.	Oysa istedikleri makul.
But things improved.	Ama işler gelişti.
But that's my creative side.	Ama bu benim yaratıcı yönüm.
But the risk was eight times greater if they were found together.	Ancak birlikte bulunurlarsa risk sekiz kat daha fazlaydı.
This is exactly what the method aims to return.	Bu tam olarak yöntemin geri döndürmeyi amaçladığı şeydir.
She had hidden it from him.	Ondan saklamıştı.
She did and felt.	Yaptı ve hissetti.
We get one when we need it.	İhtiyacımız olduğunda bir tane alırız.
And he loved what he read.	Ve okuduklarını çok sevdi.
It didn't serve me.	Bana hizmet etmedi.
I miss her, can we get together?	Onu özledim, bir araya gelebilir miyiz?
Maybe not at all.	Belki, hiç değil.
I am very satisfied as of now.	An itibari ile çok memnunum.
But is this so, it certainly cannot be.	Ama bu böyle mi, kesinlikle olamaz.
He had said too much.	Çok fazla söylemişti.
I can never get enough.	Asla doyamıyorum.
I can't say enough good things about this hotel.	Bu otel hakkında yeterince iyi şeyler söyleyemem.
Ready to break the ground in some clear water.	Biraz temiz suda zemini kırmaya hazır.
We're two short and we've got four more to go.	İki eksiğimiz ve gidecek dört tane daha var.
Or make me think you want to kill me.	Ya da beni öldürmek istediğini düşünmemi sağla.
Sometimes you don't know for sure.	Bazen kesin olarak bilemezsin.
Most laughed until they got a chance to check it out.	Çoğu, kontrol etme şansı bulana kadar güldü.
They waited a few minutes.	Birkaç dakika beklediler.
Looking at these children, this statement made sense.	Bu çocuklara bakıldığında, bu ifade mantıklı geldi.
Use common sense about where and when you run.	Nerede ve ne zaman koştuğunuz konusunda sağduyunuzu kullanın.
That's how I built it, unintentionally.	Onu öyle inşa ettim, istemeden bile.
Which he knew would never happen.	Ki bunun asla olmayacağını biliyordu.
Add the salt.	Tuzu ekleyin.
Go out with your friends.	Arkadaşlarınla ​​dışarı çık.
We needed a place to go.	Gidecek bir yere ihtiyacımız vardı.
This is good news to my ears.	Bu kulaklarıma iyi bir haber.
He got up, looked at the house, and went back to bed.	Kalktı, eve baktı ve tekrar yatağına gitti.
I couldn't see the surface.	Yüzeyi göremiyordum.
He turned to them.	Onlara döndü.
He then ran out of the hospital.	Ardından koşarak hastaneden çıktı.
No, we'll probably never tell him.	Hayır, muhtemelen ona asla söylemeyeceğiz.
They'll probably decide we're still kids.	Muhtemelen hala çocuk olduğumuza karar verirler.
Heart, he thought.	Kalp, diye düşündü.
This will give us a great advantage.	Bu bize büyük bir avantaj sağlayacaktır.
Let's get you out of the cold.	Hadi, seni soğuktan kurtaralım.
But it had to go on.	Ama devam etmesi gerekiyordu.
You need it, must have it.	İhtiyacın var, sahip olmalı.
It's unclear to me.	Benim için belirsiz.
At least we think we do.	En azından yaptığımızı düşünüyoruz.
The review series was conducted using this search strategy.	İnceleme serisi, bu arama stratejisi kullanılarak gerçekleştirilmiştir.
My characters live in my mind.	Karakterlerim zihnimde yaşıyor.
The expression on his face tells me he doesn't like it.	Yüzündeki ifade bana bundan hoşlanmadığını söylüyor.
To stand up.	Ayağa kalkmak için.
I wish we could be with your father.	Keşke babanla birlikte olabilseydik.
He couldn't say more.	Daha fazlasını söyleyemedi.
It didn't mean anything to him, but they had grown up too.	Bu onun için bir anlam ifade etmiyordu ama onlar da büyümüştü.
Therefore, we are related by spirit, if not by blood.	Dolayısıyla kanla değilse de ruhla akrabayız.
This was a good sign.	Bu iyiye işaretti.
He became someone else.	O başka biri oldu.
Seconds become minutes.	Saniyeler dakika olur.
It covers many aspects of life and offers simple solutions.	Hayatın birçok yönünü kapsar ve basit çözümler sunar.
Only one will remain.	Sadece biri kalacak.
He opened the windows and then fell asleep for two hours.	Pencereleri açtı ve sonra iki saat uyuyakaldı.
It is now several meters long.	Şimdi birkaç metre uzunluğunda.
The important thing is that you start drawing.	Önemli olan, çizmeye başlamanızdır.
And it wasn't a close race apparently.	Ve görünüşe göre yakın bir yarış değildi.
And in reality.	Ve gerçekte.
Don't make noise and enter.	Gürültü yapmayın ve girin.
This is an important part of the technique.	Bu, tekniğin önemli bir parçasıdır.
Yes, you can actually.	Evet, yapabilirsin aslında.
Instead, he forced people to smile.	Bunun yerine insanları gülümsemeye zorladı.
Much better than they both get.	İkisinin de aldığından çok daha iyi.
Nor would it provide what he was looking for.	Ne de aradığını sağlamayacaktı.
I didn't miss this.	Bunu kaçırmadım.
No, my life had a shape.	Hayır, hayatımın bir şekli vardı.
Nothing can be said about this.	Bu konuda hiçbir şey söylenemez.
It's a very thin blade.	Çok ince bir bıçak.
Maybe this isn't a great design.	Belki de bu harika bir tasarım değildir.
He had no idea what would happen now.	Şimdi ne olacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Animals were divided into four groups.	Hayvanlar dört gruba ayrıldı.
There's not much to do with that money.	O parayla yapacak pek bir şey yok.
You must have met them.	Onlarla tanışmış olmalısın.
So that's what we heard.	Yani öyle duyduk.
The best but what we've been doing for years.	En iyisi ama yıllardır yaptığımız.
This is what we're looking for.	Aradığımız şey bu.
And the new file is working.	Ve yeni dosya çalışıyor.
There are no definite words to say.	Söylenecek kesin bir kelime yok.
They often went so far as to give them individual names.	Genellikle onlara bireysel isimler verecek kadar ileri gittiler.
I recognized it right away.	hemen tanıdım.
However, there are certain limitations.	Bununla birlikte, belirli sınırlamalar vardır.
Otherwise, you won't have a community.	Aksi takdirde, bir topluluğunuz olmayacak.
I was thinking about the future.	Geleceği düşünüyordum.
We will welcome them with open arms.	Onları açık kollarla karşılayacağız.
They wanted as much land as they could get.	Alabilecekleri kadar toprak istiyorlardı.
It was a crazy thought.	Bu çılgınca bir düşünceydi.
This was several years ago.	Bu birkaç yıl önceydi.
This is the price of our lives.	Bu hayatımızın bedeli.
We will be watching.	Biz izliyor olacağız.
Let's take primary care.	Birincil bakımı ele alalım.
Thank you a thousand times.	Binlerce kez teşekkür ederim.
You're telling me you're going to die tonight	Bana bu gece öleceğini söylüyorsun.
Everything has a suitable season.	Her şeyin uygun bir mevsimi vardır.
It was very easy, very natural.	Çok kolaydı, çok doğaldı.
Whether they work or not.	Çalışsalar da çalışmasalar da.
This has happened and will happen again.	Bunlar da oldu ve yine olacak.
He pulled her hair.	Saçlarından çekti.
The best place to be was at home, on your own.	Olmak için en iyi yer evdeydi, kendi başına.
He felt ten years younger, stronger than ever, whole.	On yaş daha genç, her zamankinden daha güçlü, bütün hissetti.
See the code above.	Yukarıdaki koda bakın.
It was work.	İşti.
i know you have it.	sende olduğunu biliyorum.
I was definitely not feeling myself, and I hadn't for a while.	Kesinlikle kendimi hissetmiyordum ve bir süredir hissetmiyordum.
Please see attached images for specific instructions.	Lütfen özel talimatlar için ekteki resimlere bakın.
This is not fair.	Bu adil değil.
You explain to me.	Sen bana açıkla.
I was angry with you.	Sana kızgındım.
I've been at work for the past few days.	Son birkaç gündür işteyim.
I am very fast.	ben çok hızlı.
They look for him.	Onu ararlar.
He was gone for more than three hours.	Üç saatten fazla süredir yoktu.
We work with the basic concept to bring your ideas to life.	Fikirlerinizi hayata geçirmek için temel konseptle çalışıyoruz.
You know how that works with a young team.	Bunun genç bir ekiple nasıl yürüdüğünü biliyorsun.
People died for the right to vote.	İnsanlar oy hakkı için öldü.
Think long term.	Uzun vadeli düşünün.
The information published on this website is for informational purposes only.	Bu web sitesinde yayınlanan bilgiler sadece bilgilendirme amaçlıdır.
Finished.	Bitti.
I just need to be quiet for a while.	Sadece bir süre sessiz kalmam gerekiyor.
Don't force it.	Zorlamayın.
If they do, you have to kill them.	Eğer yaparlarsa, onları öldürmelisin.
I really loved him.	Onu gerçekten sevmiştim.
He played in only 4 games that season.	O sezon sadece 4 maçta forma giydi.
He should have waited a few more minutes before leaving.	Ayrılmadan önce birkaç dakika daha beklemeliydi.
As if it was the most natural thing in the world.	Sanki dünyanın en doğal şeyiymiş gibi.
They are of this world but not of this world.	Onlar bu dünyadalar ama bu dünyadan değiller.
No one could save me.	Beni kimse kurtaramazdı.
In practice, most will not.	Pratikte çoğu olmayacak.
This is hard work.	Bu zor iş.
If in doubt, do not change it.	Şüpheniz varsa bunu değiştirmeyin.
He came to town a few weeks ago.	Birkaç hafta önce şehre geldi.
I could see that you believed in me.	Bana inandığını görebiliyordum.
You need new ears to understand and enjoy it.	Onu anlamak ve tadını çıkarmak için yeni kulaklara ihtiyacınız var.
I couldn't control myself.	Kendimi kontrol edemedim.
Calm down.	Sakin ol.
But he couldn't do it on his own.	Ama bunu kendi başına yapamayacaktı.
He'll be glad to hear that.	Bunu duyduğuna sevinecek.
We assume the first possibility.	İlk olasılığı varsayıyoruz.
The journey takes three hours.	Yolculuk üç saat sürüyor.
So the described problem is no longer relevant.	Yani açıklanan sorun artık alakalı değil.
It works on, under and over.	Üzerinde, altında ve üzerinde çalışır.
This made my father very angry.	Bu babamı oldukça kızdırdı.
Season the mixture with salt and pepper.	Karışımı tuz ve karabiberle tatlandırın.
It still makes me strong.	Yine de beni güçlü kılıyor.
It worked very well.	Çok iyi çalıştı.
I didn't want a husband.	Ben bir koca istemedim.
He is a real person in history.	O tarihte gerçek bir kişidir.
I'm starting to wonder if this is a good idea.	Bunun iyi bir fikir olup olmadığını merak etmeye başladım.
They had moves.	Hareketleri vardı.
Let's think about this in personal terms.	Bunu kişisel terimlerle düşünelim.
My question is, who am I going to date?	Benim sorunum kiminle çıkacağım.
I'm pretty sure you have tears in your eyes.	Gözlerindeki yaşların olduğundan oldukça eminim.
To be fair, this is a problem.	Adil olmak gerekirse, bu bir sorun.
In this way, they can even recognize him.	Hatta onu bu sayede tanıyabilirler.
I can't imagine who this would suit.	Bunun kime yakışacağını düşünemiyorum.
They still live there.	Hala orada yaşıyorlar.
He thought the other knew.	Diğerinin bildiğini sanıyordu.
He studied the target point.	Hedef noktasını inceledi.
In these individuals, medical treatments are usually of a planned nature.	Bu bireylerde tıbbi tedaviler genellikle planlı niteliktedir.
listen to him.	Onu dinle.
And as a whole, we're fine with that.	Ve bir bütün olarak, bununla iyiyiz.
Oh poor friend.	Ah zavallı arkadaş.
One beer after another.	Birbiri ardına bira.
I have experience.	Deneyimim var.
My father taught me everything, gave me everything.	Babam bana her şeyi öğretti, bana her şeyi verdi.
No doubt we are getting better.	Hiç şüphe yok ki iyiye gidiyoruz.
Needless to say, he's not doing very well.	Pek iyi yaptığı söylenemez.
We have a lot of experience with them.	Onlarla çok tecrübemiz var.
It was dangerous in many ways.	Birçok yönden tehlikeliydi.
Above is the image I want to create.	Yukarıda oluşturmak istediğim resim var.
Or maybe he could.	Ya da belki yapabilirdi.
Let's see the status of the case.	Davanın durumunu görelim.
This is not an opinion.	Bu bir görüş değil.
Children died and died and died.	Çocuklar öldü, öldü ve öldü.
Maybe they're not.	Belki de değiller.
Each additional step to the right made the problem worse.	Sağa atılan her ek adım, sorunu daha da kötüleştirdi.
Sometimes we give birth to boys.	Bazen erkek çocuklar doğururuz.
They pursue a past that does not leave behind.	Geride bırakmayan bir geçmişin peşinden giderler.
I wasn't even sure if they would come.	Gelip gelmeyeceklerinden bile emin değildim.
He said he would never understand why he was trying to hold on.	Neden tutunmaya çalıştığını asla anlayamayacağını söyledi.
The bottom one is even better.	Alttaki daha da güzel.
We're going to write a wish history.	Dilek tarihi yazacağız.
They start growing pretty quickly.	Oldukça hızlı bir şekilde büyümeye başlarlar.
If everyone did.	Eğer herkes de yapsaydı.
Playing with you was a dream come true.	Seninle oynamak bir rüyanın gerçekleşmesiydi.
Accept responsibility for your actions.	Eylemleriniz için sorumluluk kabul edin.
He wasn't very good at being king.	Kral olmakta pek iyi değildi.
I left a file in my apartment that he wanted to see.	Dairemde görmek istediği bir dosya bırakmıştım.
Now you can turn around for a few minutes.	Şimdi birkaç dakikalığına arkanı dönebilirsin.
Take or read lecture notes in the remaining space.	Kalan boşlukta ders notları alın veya notları okuyun.
We were in the start section.	Başlangıç ​​bölümündeydik.
He looked for me.	Benim için baktı.
Repeat the process on the other side.	İşlemi diğer tarafta tekrarlayın.
It wouldn't cut it.	Bu onu kesmeyecekti.
I just didn't want it in front of me.	Sadece önümde istemiyordum.
He stared into those beautiful empty eyes for a moment.	Bir an için o güzel boş gözlere baktı.
Nobody comes here unless they want something.	Bir şey istemedikçe kimse buraya gelmez.
Unemployed.	İşsiz.
He looked tired.	Yorgun görünüyordu.
He could die in his sleep.	Uykusunda ölebilirdi.
We are ready to return to that.	Biz buna geri dönmeye hazırız.
Trade at your own risk.	Kendi sorumluluğunuzda ticaret yapın.
This is a great development.	Bu harika bir gelişme.
Now, the important job at hand.	Şimdi, eldeki önemli iş.
It will be crucial for the events that follow.	Takip eden olaylar için çok önemli olacak.
I must have some kind of serving machine in my kitchen.	Mutfağımda bir çeşit servis makinesi olmalı.
And we will live our differences again.	Ve yine farklılıklarımızı yaşayacağız.
So yes, there is a lot of pressure.	Yani evet, büyük bir baskı var.
A little girl.	Küçük bir kız.
Rumors are circulating, there are others.	Söylentiler dolaşıyor, başkaları da var.
Let the market take care of itself.	Bırakın piyasa kendi başının çaresine baksın.
My heart started beating violently in my chest.	Kalbim göğsümde şiddetle atmaya başladı.
She looked at him, but her eyes were fixed straight ahead.	Ona baktı, ama gözleri tam karşıya sabitlenmişti.
Your father wasn't the man you thought he was.	Baban düşündüğün adam değildi.
Beyond that, the sky is the limit.	Bunun ötesinde, gökyüzü sınırdır.
And ventilate.	Ve havalandırın.
That's why it was difficult.	Bu yüzden zordu.
This article will get you started on the right track.	Bu makale doğru yola başlamanızı sağlayacaktır.
I have a lot of work to do this afternoon.	Bu öğleden önce yapacak çok işim var.
According to him, the marriage is over.	Ona göre evlilik bitmiştir.
More often than not, context is the source of valuable information.	Çoğu zaman bağlam, değerli bilgilerin kaynağıdır.
Now I can speak my faith in front of the world.	Artık inancımı dünyanın önünde konuşabiliyorum.
But they are wrong.	Ama yanılıyorlar.
Happy days were here again.	Mutlu günler yine buradaydı.
You still have to be fast.	Yine de hızlı olmalısın.
I really enjoy your blog.	Blogunuzdan gerçekten keyif alıyorum.
It's been more than five years, the end is still unknown.	Beş yıldan fazla oldu, henüz sonu belli değil.
If there is, they can only read it to you.	Varsa, sadece size okuyabilirler.
Please come quick.	Lütfen çabuk gel.
They are literally where the action is.	Kelimenin tam anlamıyla eylemin olduğu yerdeler.
Very interesting but sad.	Çok ilginç ama üzücü.
It's like a door.	Kapı gibi.
I had never looked at what would be needed to make them happen.	Onları gerçekleştirmek için neye ihtiyaç duyulacağına hiç bakmamıştım.
He wanted to know.	Bilmek istemişti.
In any case, the volume will likely be relatively low.	Her halükarda, hacim muhtemelen nispeten düşük olacaktır.
One day, one of the workers died in the line of duty.	Bir gün işçilerden biri görev başında öldü.
He never says a word.	Asla tek kelime etmez.
Nothing was left to chance.	Hiçbir şey şansa bırakılmadı.
But let's play the game.	Ama hadi oyunu oynayalım.
Starting to drink wine is like starting to drink coffee.	Şarap içmeye başlamak kahve içmeye başlamaya benzer.
Run this last one.	Bu sonuncuyu çalıştırın.
The test drive was perfect.	Test sürüşü mükemmeldi.
So go ahead.	Öyleyse devam et.
And next and next.	Ve sonraki ve sonraki.
Hall door on the right.	Sağdaki salon kapısı.
The room was dark when he entered.	İçeri girdiğinde oda karanlıktı.
I miss you both and would love to see you again.	İkinizi de özlüyorum ve sizi tekrar görmeyi çok istiyorum.
But it's nice to have.	Ama olması güzel.
Of course they were.	Elbette öyleydiler.
It has a huge impact.	Çok büyük bir etkisi var.
The woman remained silent.	Kadın sessiz kaldı.
It's super fast and easy to make.	Süper hızlı ve yapımı kolaydır.
A large window looked at the dog running behind the house.	Büyük bir pencere evin arkasında koşan köpeğe baktı.
You can be sure that I will let you know when it is ready.	Hazır olduğunda size haber vereceğimden emin olabilirsiniz.
It's not just the body that caught my attention.	Dikkatimi çeken sadece bedeni değil.
The first and most obvious argument is equality of opportunity.	İlk ve en bariz argüman fırsat eşitliğidir.
As far as we know.	Bildiğimiz kadarıyla.
This is a break.	Bu bir mola.
You change everything for a new life.	Yeni bir hayat için her şeyi değiştiriyorsun.
And I had sex again.	Ve tekrar seks yaptım.
The press tried to find some but couldn't find it.	Basın biraz bulmaya çalıştı ama bulamadı.
The beginning of the video takes place in the church.	Videonun başlangıcı kilisede geçiyor.
This horse could be cleaned just fine and was useful.	Bu at gayet iyi temizlenebilir ve işe yarardı.
At least two mechanisms may be at work here.	Burada en az iki mekanizma iş başında olabilir.
do it yourself.	Kendiniz yapmak.
Other than that, there isn't much to say.	Bunun dışında söylenecek pek bir şey yok.
Place the ball in the middle of the tray.	Topu tepsinin ortasına yerleştirin.
So many things, so many feelings.	Çok fazla şey, çok fazla his.
It is not enough to take your child to school.	Çocuğunuzu okula götürmek yeterli değildir.
It does not work anymore.	Artık çalışmıyor.
The images confused him.	Görüntüler aklını karıştırdı.
The truth is whatever it tells them.	Gerçek, onlara ne derse odur.
Just go there and enjoy the shows.	Sadece oraya gidin ve gösterilerin tadını çıkarın.
Everything worked fine.	Her şey iyi çalıştı.
We have families we go to.	Gittiğimiz ailelerimiz var.
If they like you, that's it.	Eğer senden hoşlanırlarsa, bu şekilde.
States took matters into their own hands.	Devletler meseleleri kendi ellerine aldılar.
Published by different companies.	Farklı şirketler tarafından yayınlandı.
They broke my nose and slit my head.	Burnumu kırdılar ve başımı yardılar.
Two hours late.	İki saat gecikti.
If you can hear me, it's the last eight weeks.	Beni duyuyorsan, bu son sekiz hafta.
To people like you.	Senin gibilere.
He had heard of them too.	Onları da duymuştu.
They end the night by sleeping together.	Birlikte uyuyarak geceyi bitirirler.
Treat it like wood.	Tahtaymış gibi davranın.
It would probably be a story very similar to his own.	Muhtemelen kendi hikayesine çok benzeyen bir hikaye olurdu.
Please definitely vote for him.	Lütfen kesinlikle ona oy verin.
But this is not the end of the story.	Ama bu hikayenin sonu değil.
And it doesn't move so fast that we can't follow it.	Ve takip edemeyeceğimiz kadar hızlı hareket etmiyor.
Keep this form with your important tax information.	Bu formu önemli vergi bilgilerinizle birlikte saklayın.
We had a meeting about how to make your hands.	Ellerinizi nasıl yapacağınızla ilgili bir toplantı yaptık.
He didn't even ask for it tonight.	Bu gece bunu sormadı bile.
Keep walking with me.	Benimle yürümeye devam et.
It was a great night.	Harika bir geceydi.
He hasn't touched his stock account yet.	Henüz hisse senedi hesabına dokunmadı.
You need an argument.	Bir argümana ihtiyacın var.
We rarely fight.	Nadiren kavga ederiz.
“They know the song too,” he said.	Onlar da şarkıyı biliyorlar, dedi.
And he found a hole in his memory.	Ve hafızasında bir delik buldu.
However, there was no increase in blood pressure in any of our patients.	Ancak hiçbir hastamızda tansiyon artışı olmadı.
All politics.	Bütün siyaseti.
Let him talk now.	Bırak şimdi konuşsun.
One way or another, they're bad.	Öyle ya da kötü olurlar.
Good people live good and full lives.	İyi insanlar iyi ve dolu hayatlar yaşarlar.
And yet the reality was completely different.	Ve yine de gerçek tamamen farklıydı.
This must mean that neither of them escaped.	Bu, diğer ikisinin de kaçmadığı anlamına geliyor olmalı.
There is no way to measure.	Ölçmenin yolu yok.
They did well.	İyi yaptılar.
He has a child living with his family.	Ailesiyle birlikte yaşayan bir çocuğu var.
It's only funny when it happens to someone else.	Sadece başkasının başına geldiğinde komik.
Of course, I've thought about this many times.	Bunu elbette birçok kez düşünmüştüm.
He looked older than when we met just weeks ago.	Sadece haftalar önce tanıştığımız zamandan daha yaşlı görünüyordu.
They must be very high.	Çok yüksek olmalılar.
An old soul song.	Eski bir ruh şarkısı.
The biggest problem was the right side of the line.	En büyük sorun hattın sağ tarafıydı.
Probably wouldn't report again.	Muhtemelen yine haber yapmazdı.
A few minutes later we stopped in a village.	Birkaç dakika sonra bir köyde durduk.
Blue areas indicate the range of healthy individuals.	Mavi alanlar sağlıklı bireylerin aralığını gösterir.
It did not break a box office record.	Bir gişe rekoru kırmadı.
Most of the time, such thoughts amuse me a lot.	Çoğu zaman bu tür düşünceler beni çok eğlendiriyor.
The top image is fine on both devices.	En üstteki resim her iki cihazda da iyi.
The following tracks.	Ardından gelen izler.
To extend my hand to those who struggle.	Mücadele edenlere elimi uzatmak için.
I hadn't even heard of the question.	Soruyu duymamıştım bile.
No one was in sight at home.	Evde kimse görünmüyordu.
They had learned a lot in the last few minutes.	Son birkaç dakika içinde çok şey öğrenmişlerdi.
I don't see this myself.	Bunu kendim görmüyorum.
It will be fine.	İyi olur.
Naturally, he refused this.	Doğal olarak, bunu reddetti.
Sometimes they got more than they paid.	Bazen ödediğinden fazlasını aldılar.
But it didn't hurt his feelings that much.	Ama duygularını o kadar incitmedi.
Focus on plants that fit your garden and design.	Bahçenize ve tasarımınıza uygun bitkilere odaklanın.
For good reasons.	İyi sebeplerden dolayı.
Head before face.	Yüzünden önce kafasına.
So that was the basis of the song.	Yani şarkının temeli buydu.
He loved them.	Onları sevdi.
He had five brothers and an elderly father.	Beş erkek kardeşi ve yaşlı babası vardı.
Everyone should know what the company is trying to achieve and why.	Herkes şirketin neyi başarmaya çalıştığını ve nedenini bilmelidir.
It starts with white and ends with gold.	Beyazla başlayıp altınla bitiyor.
However, such a review is limited.	Ancak böyle bir inceleme sınırlıdır.
It looks right to me.	Bana doğru görünüyor.
We have full control over both of these.	Bunların ikisi üzerinde tam kontrole sahibiz.
Technology makes more sense once you map it out.	Teknoloji, haritasını çıkardığınızda daha mantıklı.
She doesn't follow him.	Onun peşinden gelmiyor.
How far can you carry them?	Onları nereye kadar taşıyabilir?
It just looked so wrong, everything looked so wrong.	Sadece çok yanlış görünüyordu, her şey çok yanlış görünüyordu.
He looked at his bag.	Çantasına baktı.
Thank you from the bottom of my heart.	Kalbimin derinliklerinden teşekkür ederim.
My second child, however, was a completely different story.	Ancak ikinci çocuğum tamamen farklı bir hikayeydi.
It means there was someone there who had a lot of money.	Demek ki orada çok parası olan biri varmış.
You have to get the data back to download it.	Verileri indirmek için geri almalısınız.
Subtract this minute.	Bu dakika çıkarın.
I never thought to see this character on this scale.	Bu karakteri bu ölçekte görmeyi hiç düşünmemiştim.
They know that decisions move the organization forward.	Kararların organizasyonu ileriye taşıdığını bilirler.
More questions, comments when we come back.	Geri döndüğümüzde daha çok sorularınız, yorumlarınız.
They were supposed to return the bottle to the bar.	Şişeyi bara iade etmeleri gerekiyordu.
It was the work of men, not children.	Bu çocukların değil erkeklerin işiydi.
He would die.	Ölecekti.
Anger.	Kızgınlık.
I will love to surprise him with flowers.	Onu çiçeklerle şaşırtmayı seveceğim.
She would be angry.	Kızacaktı.
Old but still hot.	Eski ama hala sıcak.
I've never felt better in my life.	Hayatımda hiç daha iyi hissetmemiştim.
I cannot persuade myself to accept it.	Kendimi kabul etmeye ikna edemiyorum.
These are your weapons.	Bu sizin silahlarınız.
He wasn't very big and looked angry.	Çok iri değildi ve kızgın görünüyordu.
her beautiful body.	Onun güzel vücudu.
The staff was very nice.	Personel çok güzeldi.
Several buildings caught fire.	Birkaç bina alev aldı.
The animal relief area will be to the right.	Hayvan kabartma alanı sağa doğru olacaktır.
You are not a bad man.	Sen kötü bir adam değilsin.
He was right, as always.	Her zamanki gibi haklı çıktı.
He had brought them to his wife for another reason.	Onları başka bir nedenle karısına getirmişti.
Medicines are bought.	İlaçlar satın alınıyor.
Do another interview.	Başka bir röportaj yapın.
It says plain and simple.	Sade ve basit söylüyor.
Everyone knows what happened.	Herkes ne olduğunu biliyor.
They liked it.	Bunu beğendiler.
More and more are getting away.	Gittikçe daha fazlası uzaklaşıyor.
Go look or go home.	Git bak ya da eve git.
I survived.	atlattım.
I believe my job is my job.	İşimin benim işim olduğuna inanıyorum.
To view a selection of colors, click here to view this page.	Bir renk seçimi görmek için, bu sayfayı görüntülemek için buraya tıklayın.
We can discuss this.	Bunu tartışabiliriz.
They recommend testing it on a real device.	Gerçek bir cihazda test etmenizi önerirler.
You know, be on friendly terms with them.	Bilirsin, onlarla dostane ilişkiler içinde ol.
And the reality of that can be seen every day.	Ve bunun gerçekliği her gün görülebilir.
He knew his place.	Yerini biliyordu.
He knew it wouldn't take long.	Uzun sürmeyeceğini biliyordu.
But such options were off the table.	Ancak bu tür seçenekler masanın dışındaydı.
His appeal was ineffective.	Temyizi etkili olmadı.
My brother was very nervous.	Kardeşim çok gergindi.
It was impossible to silence him.	Onu susturmak imkansızdı.
Even win.	Hatta kazanın.
Maybe it wasn't about changing public opinion.	Belki de bu, kamuoyunu değiştirmekle ilgili değildi.
The girl's flat is right across the street.	Kızın dairesi sokağın tam karşısında.
Some men were found dead.	Bazı adamlar ölü bulundu.
I am free, she thought.	Ben özgürüm, diye düşündü.
I shot him.	Ona ateş ettim.
After that, they began to be afraid to go up.	Ondan sonra yukarı çıkmaktan korkmaya başladılar.
About what happened.	Ne olduğu hakkında.
I have nothing to lose tomorrow.	Yarın kaybedecek bir şeyim yok.
We also had to go and put on some really big shows.	Ayrıca gidip çok büyük şovlar yapmamız gerekiyordu.
inside your body.	Vücudunun içinde.
You have every right.	Her şeye hakkın var.
Nothing close, nothing special.	Yakın bir şey yok, özel bir şey yok.
I need some more information first.	Önce biraz daha bilgiye ihtiyacım var.
I was doing really well.	Gerçekten iyi gidiyordum.
We believe this technology has more than one mobile application.	Bu teknolojinin birden fazla mobil uygulaması olduğuna inanıyoruz.
Is this right or wrong?	Bu doğru mu yanlış mı.
This can limit the appeal of the video game.	Bu, bilgisayar oyununun çekiciliğini sınırlayabilir.
Now you're here and you can answer my questions.	Artık buradasın ve sorularıma cevap verebilirsin.
They can never die.	Asla ölemezler.
People want to see the intriguing woman's own feature film.	İnsanlar merak uyandıran kadının kendi uzun metrajlı filmini görmek istiyor.
But times had changed.	Ama devir değişmişti.
It could be worse though.	Yine de daha kötü olabilir.
She left her book.	Kitabını bıraktı.
I know this girl.	Bu kızı tanıyorum.
A highly recommended professional company.	Şiddetle tavsiye edilen profesyonel bir şirket.
They can also choose.	Onlar da seçebilirler.
He sat down at his desk, arms wide open, mouth open.	Kollarını birbirinden ayırmış, ağzı açık, masasına oturdu.
I found her in a party dress one night in the garden.	Onu bir gece bahçede parti elbisesiyle buldum.
In rare cases, however, a dual diagnosis was made.	Nadir durumlarda, ancak, çift tanı konuldu.
Only the present tense matters.	Sadece şimdiki zaman önemlidir.
The old man is very good with him.	Yaşlı adam onunla çok iyi.
I slowly sat at the door.	Yavaşça kapıya oturdum.
These are really great things.	Bunlar gerçekten harika şeyler.
It's a thick book.	Kalın bir kitap.
I ran it for the second time.	İkinci kez çalıştırdım.
I wanted things to work out.	İşlerin yoluna girmesini istiyordum.
Only one person had ever done this.	Bunu şimdiye kadar sadece bir insan başarabilmişti.
I have prepared some videos for you.	Sizler için bir kaç video hazırladım.
There is no death.	Ölüm yok.
And he died there for the same reason.	Ve orada aynı sebepten öldü.
No other feedback was provided.	Başka bir geri bildirim sağlanmadı.
This must be linked to his growing power as king.	Bu, kral olarak artan gücüyle bağlantılı olmalıdır.
His work did not stop there.	Çalışmaları bununla da kalmadı.
I wasn't so nervous this time.	Bu sefer o kadar gergin değildim.
Go to work and see what the real picture is.	İşe git ve gerçek resmin ne olduğunu gör.
He then tells her about the new danger.	Daha sonra ona yeni tehlikeyi anlatır.
Eyes closed.	Gözler kapandı.
She could take good care of him.	Ona iyi bakabilirdi.
She thought she was crazy.	Deli olduğunu düşündü.
She told me to wait for her there.	Onu orada beklememi söyledi.
Similar results were seen in the second patient.	İkinci hastada da benzer sonuçlar görüldü.
It helped me get noticed and feel powerful.	Fark edilmeme ve güçlü hissetmeme yardımcı oldu.
It didn't feel very safe to leave our car there.	Arabamızı orada bırakmak pek güvenli gelmedi.
You can learn this anywhere.	Bunu her yerde öğrenebilirsiniz.
There was nothing left to say.	Söylenecek bir şey kalmamıştı.
Missing features are different for different data samples.	Farklı veri örnekleri için eksik özellikler farklıdır.
I wouldn't call the police.	Polisi aramazdım.
This flavor is otherwise great.	Bu lezzet başka türlü harika.
But only possibility.	Ama sadece olasılık.
He was tall, a nice man.	Uzun boyluydu, hoş bir adamdı.
He has a good relationship with his single mother.	Bekar annesiyle iyi bir ilişkisi var.
Both options have their positive aspects and their associated negative aspects.	Her iki seçeneğin de olumlu yönleri ve bunlarla ilişkili olumsuz yönleri vardır.
This way of thinking is stupid.	Bu düşünce tarzı aptalca.
You can only keep your value in certain ways.	Değerinizi ancak belirli biçimlerde tutabilirsiniz.
Play with stress.	Stresle oynayın.
We know that much.	Bu kadarını biliyoruz.
The house works fine.	Ev iyi çalışıyor.
Whatever.	Her ne ise.
Two analyzes will be made.	İki analiz yapılacaktır.
This remains a huge challenge.	Bu büyük bir zorluk olmaya devam ediyor.
Now, you could be wrong.	Şimdi, yanılıyor olabilirsin.
This would take me six minutes.	Bu benim altı dakikamı alırdı.
I get caught up in such secondary matters very easily.	Bu tür ikincil konulara çok kolay kapılırım.
They are very strong, they do not need to be very large.	Çok güçlüler, çok büyük olmalarına gerek yok.
No one knows what form this might take.	Bunun nasıl bir şekil alabileceğini kimse bilmiyor.
Such is life, they say.	Hayat böyle derler.
The house is very clean.	Ev çok temiz.
You know, something like a good book.	Bilirsin, iyi bir kitap gibi bir şey.
If we were still, we would still do it.	Hala olsaydık, yine de yapardık.
I'm pretty in love with it.	Ben buna oldukça aşığım.
We must play well.	İyi oynamalıyız.
This is what states do.	Devletlerin yaptığı budur.
I laughed too.	Ben de güldüm.
I'm going back to the river.	nehre geri dönüyorum.
They showed that the ability to see requires experience.	Görme yeteneğinin deneyim gerektirdiğini gösterdiler.
This is because of the time it takes for the image to load.	Bunun nedeni, görüntünün yüklenmesi için geçen süre.
The same mistake should not be made again.	Aynı hata bir daha yapılmamalıdır.
Now that brings us to the present.	Şimdi bu bizi bugüne getiriyor.
They are only necessary if you move around a lot.	Sadece çok hareket ediyorsanız gereklidirler.
We can do great things there.	Orada çok iyi şeyler yapabiliriz.
They would show him how important they were by keeping him waiting.	Onu bekleterek ne kadar önemli olduklarını göstereceklerdi.
The soldiers must have returned.	Askerler dönmüş olmalı.
Three main models were found.	Üç ana model bulundu.
I loved writing about it.	Bu konuda yazmayı sevdim.
You can hear me walking.	Yürüdüğümü duyabilirsin.
I've never had a problem.	Hiç problem yaşamadım.
So she was here with a man too.	Yani o da burada bir erkekle birlikteydi.
However, you get speed for it.	Ancak, bunun için hız alırsınız.
This is what you do.	Yaptığın şey bu.
Now death was at work.	Artık ölüm iş başındaydı.
Students were not informed of each other's answers.	Öğrenciler birbirlerinin cevaplarından haberdar edilmemiştir.
The village is moved.	Köyü taşınır.
And back to waiting.	Ve beklemeye geri döndü.
Your reality will not be like mine.	Senin gerçeğin benimkine benzemeyecek.
This is an operation.	Bu bir operasyon.
You know who you are and what you are.	Kim olduğunu ve ne olduğunu biliyorsun.
I stay in shape.	formda kalıyorum.
Unfortunately, eight of them were lost.	Ne yazık ki sekiz tanesi kayboldu.
I never even thought of that.	Bunu hiç düşünmedim bile.
The only problem is you've been here for almost a month.	Tek sorun, neredeyse bir aydır burada olman.
It's not a nice place.	Güzel bir yer değil.
It made no sense to me.	Bana anlamsız geldi.
It should have a big impact going forward.	İleriye dönük büyük bir etkisi olmalı.
The sides are not equal.	Kenarlar eşit değil.
It is recommended to stay away from it.	Bundan uzak durmanız önerilir.
I read it once.	Bir kere okudum.
But it's actually close.	Ama aslında yakın.
Guess what, the data is here.	Tahmin et ne oldu, veriler ortada.
They contain the first sign.	İlk işareti içerirler.
Then they start walking again.	Sonra tekrar yürümeye başlarlar.
Maybe he gets sick in other ways too.	Belki başka şekillerde de hastalanır.
Get out of here please.	Defol buradan lütfen.
I'll add some more text here.	Buraya biraz daha metin ekleyeceğim.
This is something that might interest you.	Bu ilginizi çekebilecek bir şey.
Give everyone maybe an hour.	Herkese belki bir saat ayırın.
I'm after his job.	Ben onun işinin peşindeyim.
I haven't had time to update my blog.	Blogumu güncellemek için zaman bulamadım.
Let's spend these days hard and fast.	Bu günleri zor ve oruçlu geçirelim.
To the children.	Çocuklara.
I have not used it and am not familiar with it.	Bunu kullanmadım ve aşina değilim.
Choose your group.	Grubunuzu seçin.
He opposed it months after the war began.	Savaş başladıktan aylar sonra karşı çıktı.
She's here to talk about her unique style and everything she does.	Eşsiz tarzı ve yaptığı her şey hakkında konuşmak için burada.
I just didn't know any better.	Sadece daha iyisini bilmiyordum.
The latest technology.	Son teknoloji.
Now I'm so glad I found an easy resource for this.	Şimdi bunun için kolay bir kaynak bulduğum için çok mutluyum.
He was glad to go.	Gitmesine sevindi.
We will consider these in more detail in the next section.	Bunları bir sonraki bölümde daha ayrıntılı olarak ele alacağız.
Reason for litigation.	Dava hakkı veren neden.
I will give you the absolute truth.	Sana mutlak gerçeği vereceğim.
One night I tried to imagine the never ending time.	Bir gece hiç bitmeyen zamanı hayal etmeye çalıştım.
Here we go.	İşte başlıyoruz.
He really needed to clear his head.	Gerçekten kafasını temizlemeye ihtiyacı vardı.
The President tours this new hospital.	Başkan bu yeni hastaneyi geziyor.
He needed to restart familiar services.	Tanıdık hizmetlere yeniden başlaması gerekiyordu.
Not just friends.	Sadece arkadaşlar değil.
The government is very different.	Hükümet çok farklı.
Well, it was a beautiful day.	Pekala, güzel bir gündü.
It wasn't close enough to the action.	Aksiyona yeterince yakın değildi.
Get what the app really is.	Uygulamanın gerçekte ne olduğunu alın.
He lifted his finger for her to see.	Görmesi için parmağını kaldırdı.
So these kinds of things can happen.	Yani bu tür şeyler olabiliyor.
It depends on how you present and express your argument.	Tartışmanızı nasıl sunduğunuza ve ifade ettiğinize bağlıdır.
The weather had changed and not for the better.	Hava değişmişti ve daha iyisi için değil.
I'm sorry for the late reply.	Geç cevap için özür dilerim.
To create or not to create, that is the question.	Yaratmak ya da yaratmamak işte bütün mesele bu.
It's a new city.	Yeni bir şehir.
It brutalized him.	Onu vahşileştirdi.
Only on this page.	Sadece bu sayfadakiler.
In any other case, it would.	Başka bir durumda, yapardı.
They find an old man with a broken nose.	Burnu kırık yaşlı bir adam bulurlar.
Our plan is sound.	Planımız sağlam.
The representative image is displayed.	Temsili resim gösterilir.
And we are never ready.	Ve asla hazır değiliz.
Not bad for a start and the press failed to notice it.	Başlangıç ​​için fena değil ve basın bunu fark edemedi.
It should have been said.	Söylenmiş olmalıydı.
Sorry for speaking without knowing anything.	Hiçbir şey bilmeden de konuştuğun için üzgünüm.
All doors and windows must be locked.	Tüm kapılar ve pencereler kilitli olmalıdır.
This approach really works.	Bu yaklaşım gerçekten işe yarıyor.
He tried to think of something else.	Başka bir şey düşünmeye çalıştı.
But only because he lives.	Ama sadece o yaşadığı için.
Instead, there was only fear.	Bunun yerine sadece korku vardı.
He sat as if tired.	Yorulmuş gibi oturdu.
Find out the local layout of the land.	Arazinin yerel yerleşimini öğrenin.
I sat on the edge of the bed.	Yatağın kenarına oturdum.
But there was something about this woman that attracted him.	Ama bu kadında onu çeken bir şey vardı.
She pressed the button.	Düğmeye bastı.
And you can make exactly the same argument for any piece of equipment.	Ve herhangi bir ekipman parçası için tam olarak aynı argümanı yapabilirsiniz.
They suffered and left.	Acı çektiler ve gittiler.
I know people with cancer.	Kanserli insanlar tanıyorum.
As for the girls, they were supposed to be married.	Kızlara gelince, evlenmeleri gerekiyordu.
I had to keep living.	Yaşamaya devam etmem gerekiyordu.
No, you don't have to give me names.	Hayır, bana isim vermek zorunda değilsin.
This is a big question.	Bu büyük bir soru.
We have worked hard to be a light to the society.	Topluma ışık olmak için çok çalıştık.
It's just one of us now.	Artık sadece birimiz.
I could have asked him where he was at the time.	Ona o sırada nerede olduğunu sorabilirdim.
I believe this is common to many.	Bunun birçokları için ortak olduğuna inanıyorum.
Much of this literature has been ignored.	Bu literatürün çoğu göz ardı edildi.
It can't stop.	Duramaz.
He's probably trying to look older.	Muhtemelen daha yaşlı görünmeye çalışıyor.
I love flowers.	Çiçekleri çok seviyorum.
The link was clear to those in the news organization.	Bağlantı, haber organizasyonundakiler için açıktı.
This will work.	Bu işe yarayacak.
But we also take personal responsibility for our lives.	Ama aynı zamanda yaşamlarımız için kişisel sorumluluk alıyoruz.
This is helping a special few people in the industry.	Bu, sektördeki özel bir kaç kişiye destek oluyor.
His time is running out as the water flows.	Su akarken onun zamanı daralıyor.
This is called active listening.	Buna aktif dinleme denir.
I wasn't ready to vote yes or no.	Evet ya da hayır oyu vermeye hazır değildim.
Proper surgical technique can prevent these complications.	Uygun cerrahi teknik bu komplikasyonları önleyebilir.
It can be travel and more.	Seyahat ve daha fazlası olabilir.
But he no longer has to worry about such a thing.	Ama artık böyle bir şey için endişelenmesine gerek yok.
That was it.	Bu kadardı.
Pretty early in the morning.	Sabah oldukça erken.
It's time to talk about the existence of your new life.	Yeni hayatınızın varlığından bahsetmenin zamanı geldi.
It is very difficult to find him.	Onu bulmak çok zor.
Then what is used is clear to everyone.	O zaman neyin kullanıldığı herkes için açıktır.
There is a second clock but no second date.	İkinci bir saat var ama ikinci bir tarih yok.
He chose not to.	Yapmamayı seçti.
But the player was excited to have an advantage and secret knowledge.	Ancak oyuncu bir avantaj ve gizli bilgiye sahip olmaktan heyecan duyuyordu.
People who want to keep their jobs are afraid.	İşlerini sürdürmek isteyen insanlar korkuyor.
Good enough, he thought.	Yeterince iyi, diye düşündü.
So he stayed where he was and waited.	Bu yüzden olduğu yerde kalmış ve beklemişti.
I'm not asking anything.	hiçbir şey sormuyorum.
Average values ​​for each group and time point are shown.	Her grup ve zaman noktası için ortalama değerler gösterilir.
Each must find their own unique blend.	Her biri kendi benzersiz karışımını bulmalıdır.
You hurt me this morning.	Bu sabah beni incittin.
Then he started talking.	Sonra konuşmaya başladı.
I welcome this discussion.	Bu tartışmayı memnuniyetle karşılıyorum.
This is not so unusual.	Bu o kadar da sıra dışı değil.
A table or a record.	Bir tablo veya bir kayıt.
The debate over which method is better has begun.	Hangi yöntemin daha iyi olduğu tartışması başladı.
He had taken everything.	Her şeyi almıştı.
He closed it.	Kapattı.
He spoke as if nothing had happened.	Sanki hiçbir şey olmamış gibi konuştu.
Also, it wasn't just him.	Ayrıca, sadece o değildi.
I just had to.	Sadece zorundaydım.
This was news to me.	Bu benim için bir haberdi.
The exact date of his birth is unknown.	Doğumunun kesin tarihi bilinmiyor.
It really is that important.	Gerçekten bu kadar önemli.
Here he found the rest of the team.	Burada takımın geri kalanını buldu.
If you want to talk, just let me know.	Konuşmak istersen haber vermen yeterli.
But soon a pattern was set.	Ama yakında bir model belirlendi.
You didn't know anything.	Hiçbir şey bilmiyordun.
Yet the report takes a false tone.	Yine de rapor yanlış bir ton alıyor.
But that was the standard.	Ama bu bir standarttı.
But he should have kept one to himself.	Ama bir tanesini kendine saklamalıydı.
That too was education.	Bu da eğitimdi.
I guess they win or whatever.	Sanırım kazanırlar ya da her neyse.
He couldn't think.	Düşünemezdi.
Making the movie was a really great experience.	Filmi yapmak gerçekten harika bir deneyim oldu.
He actually bought it from his older brother.	Aslında ağabeyinden satın aldı.
They are essential for proper brain function.	Uygun beyin fonksiyonu için gereklidirler.
These things need to be learned.	Bu şeylerin öğrenilmesi gerekiyor.
The following list contains some books that may be useful.	Aşağıdaki liste, yararlı olabilecek bazı kitapları içermektedir.
This is my standard breakfast.	Bu benim standart kahvaltım.
Someone must be loved by someone.	Biri mutlaka birileri tarafından sevilir.
There's enough to deal with it.	Onunla uğraşacak kadar var.
His only chance.	Tek şansı.
Brown takes the opposite approach.	Brown tam tersi bir yaklaşım benimsiyor.
Thanks media.	Teşekkürler medya.
Again, this is only on the first listen.	Yine, bu sadece ilk dinlemede.
Horses have no human understanding.	Atların insan anlayışı yoktur.
He obviously intended to kill us.	Belli ki bizi öldürmeye niyetliydi.
Stay away from men.	Erkeklerden uzak dur.
Mostly you do it because you want to.	Çoğunlukla bunu istediğiniz için yaparsınız.
I feel like he will do this often.	Bunu sık sık yapacağını hissediyorum.
Actually, you need me.	Aslında, bana ihtiyacın var.
So this is somewhat unique.	Yani bu biraz benzersiz.
Nobody is going home.	Kimse eve gitmiyor.
It is very simple to fuck the baby.	Bebeği becermek çok basittir.
Unless it serves their purpose, of course.	Tabii amaçlarına hizmet etmedikçe.
There are so many places you can't go.	Gidemeyeceğin o kadar çok yer var ki.
And that, of course, took money.	Ve bu elbette para aldı.
Download the app now.	Uygulamayı şimdi indirin.
Nobody likes to lose.	Kimse kaybetmeyi sevmez.
When we look at it from this perspective, we see that everyone is very rich.	Bu açıdan baktığımızda herkesin çok zengin olduğunu görüyoruz.
It's a car.	Bu bir araba.
In such cases, the rule should not be applied.	Bu gibi durumlarda kural uygulanmamalıdır.
But it was great that everything was back to normal.	Ama her şeyin normale dönmesi harika oldu.
Look, yes, but don't touch anything.	Bak, evet, ama hiçbir şeye dokunma.
I don't understand why this happens.	Bunun neden olduğunu anlamıyorum.
Just two.	Sadece ikisi.
I want that house with a secure yard and a clean, new kitchen.	Güvenli bahçesi ve temiz, yeni mutfağı olan o evi istiyorum.
He wouldn't stop small talk.	Küçük konuşmayı bırakmayacaktı.
His disciples, he meant.	Öğrencileri, demek istedi.
At least he was the best in his class.	En azından dersinin en iyisiydi.
They are running themselves.	Kendileri koşuyor.
Most of the time people ignored them.	Çoğu zaman insanlar onları görmezden geldi.
You can throw it while it's your turn.	Sıra sizdeyken atabilirsiniz.
It took all it took to keep breathing, to keep moving.	Nefes almaya devam etmek, hareket etmeye devam etmek için gereken her şeyi aldı.
Something would have to take its place.	Bir şeyin yerini alması gerekecekti.
It's not even inside.	İçi bile yok.
It was actually a simple plan.	Aslında basit bir plandı.
Speak your mind and be open in a positive way.	Fikrinizi söyleyin ve olumlu bir şekilde açık olun.
He didn't say anything.	Hiçbir şey söylemedi.
I couldn't say exactly,' he says.	Tam olarak söyleyemedim' diyor.
Made it easy.	Kolaylaştırdı.
We really didn't expect this.	Bunu gerçekten beklemiyorduk.
All right, now to the first work order.	Pekala, şimdi ilk iş emrine.
I'm really glad to see them.	Onları gördüğüme gerçekten çok sevindim.
For two months, my job was my everything.	Tam iki ay boyunca işim her şeyim oldu.
This is evident from the first scene of the book.	Bu, kitabın ilk sahnesinden açıkça görülmektedir.
Focus on keeping the core tight.	Çekirdeği sıkı tutmaya odaklanın.
You better let me.	Bana izin versen iyi edersin.
Two key questions have been the focus of much attention here.	Burada iki anahtar soru çok dikkatin odak noktası olmuştur.
He had served under good, bad, and mediocre officers.	İyi, kötü ve vasat subayların emrinde hizmet etmişti.
You cannot pick and choose which open sets to test.	Hangi açık kümeleri test edeceğinizi seçip seçemezsiniz.
Most of us are dead.	Çoğumuz öldük.
This is our job.	Bu bizim işimiz.
This may change in the future.	Bu gelecekte değişebilir.
But there is much more to be done.	Ama daha yapılacak çok şey var.
You cannot do this on your own.	Bunu kendi başına yapamazsın.
Now we were sitting opposite each other and drinking coffee.	Şimdi karşılıklı oturmuş kahve içiyorduk.
I often wonder.	sık sık merak ederim.
Simple and easy to play.	Basit ve oynaması kolay.
Those would be more difficult cases and we leave them for another day.	Bunlar daha zor vakalar olurdu ve onları başka bir güne bırakıyoruz.
Come, give it to me now.	Gel, hemen bana ver.
And maybe they wouldn't get caught.	Ve belki yakalanmazlardı.
OK, here it is.	Tamam, işte burada.
It felt wrong, it felt weird.	Yanlış, tuhaf hissettiriyordu.
He wants us to run away.	Korkarak kaçmamızı istiyor.
The show was over.	Gösteri bitmişti.
Some are just plain bad.	Bazıları sadece düz kötü.
Saw a boat and more.	Bir tekne ve daha fazlasını gördüm.
Not.	Değil.
I used it to build strength.	Güç oluşturmak için kullandım.
This is not a third world country.	Burası üçüncü dünya ülkesi değil.
That's why we provided it in our will.	Bu yüzden onu vasiyetimizde sağladık.
Control measurements were made using samples without growing cells.	Kontrol ölçümleri, büyüyen hücreler olmadan numuneler kullanılarak yapıldı.
Then come to my place.	O zaman benim yerime gel.
So was the food.	Yemek de öyleydi.
I stopped for a moment and looked at him.	Bir an durup ona baktım.
But there is no progress.	Ama işte hiçbir gelişme yok.
I would do it again, it was so much fun.	Tekrar yapardım, çok eğlenceliydi.
You seem to have studied it.	İncelemiş gibisin.
Useful for him.	Onun için yararlı.
Now thank your husband.	Şimdi kocana teşekkür et.
He loves things.	O şeyleri seviyor.
He knows you love him.	Onu sevdiğini biliyor.
I was too scared to sit at the middle table.	Ortadaki masaya oturamayacak kadar korkmuştum.
Wake up early.	Erken kalkmak.
Even a little better.	Hatta biraz daha iyi.
But others will grow to be the next big thing.	Ancak diğerleri, bir sonraki büyük şey olmak için büyüyecek.
And his memory stays with us.	Ve hatırası bizimle kalsın.
Don't give me this.	Bana bunu verme.
I hope you change your mind.	Umarım fikrini değiştirirsin.
But there was another point to consider here.	Ama burada dikkate alınması gereken başka bir nokta vardı.
Now I have the line number of the text file above.	Şimdi yukarıdaki metin dosyasının satır numarasına sahibim.
There is no time to just have fun, relax.	Sadece eğlenmek, dinlenmek için zaman yok.
All information is subject to change without notice.	Tüm bilgiler haber verilmeksizin değiştirilebilir.
Everything that happens depends on it.	Olan her şey buna bağlıdır.
There is nothing to stop them.	Onları durduracak hiçbir şey yok.
This is his box.	Bu onun kutusu.
Now you need to increase that belief.	Şimdi bu inancı arttırmanız gerekiyor.
Every home has this weather.	Her evde bu hava vardır.
Now it's bright green.	Şimdi o parlak yeşil.
Somehow the police caught him.	Bir şekilde polis onu yakaladı.
But the result is not stable.	Ama sonuç stabil değil.
I have a pretty hard head.	Oldukça sert bir kafam var.
Even in this building, people are nervous.	Bu binada bile insanlar gergin.
We wanted this to be different from their previous shows.	Bunun önceki şovlarından farklı olmasını istedik.
Remember what you did to the man.	Adama yaptıklarını hatırla.
They play cards and eat together.	Kağıt oynuyorlar ve birlikte yemek yiyorlar.
Mom picked up the phone.	Anne telefonu açtı.
I didn't know what to believe.	Neye inanacağımı bilmiyordum.
They need words.	Kelimelere ihtiyaçları var.
Helped with animal testing.	Hayvan testi ile yardımcı oldu.
I have no idea.	Hiç bir fikrim yok.
You know you won't.	Yapmayacağını biliyorsun.
This is the way that caused me to change my life.	Hayatımı değiştirmeme neden olan yol bu.
If possible, you should also meet our friends.	Mümkünse arkadaşlarımızla da tanışmalısın.
It's a little strange that you're here today.	Bugün burada bulunmanız biraz tuhaf.
It still didn't move.	Hala hareket etmedi.
More improvements are needed.	Daha fazla iyileştirme gereklidir.
They will block the way.	Yolu kapatacaklar.
I am very very happy with him.	Onunla çok çok mutluyum.
The truth is, the world is as it is.	Gerçek şu ki, dünya olduğu gibi.
They're pretty strong.	Oldukça güçlüler.
I don't think.	düşünmüyorum.
The train stopped.	Tren durdu.
One is on the way to owning his own church.	Biri kendi kilisesine sahip olma yolunda.
I will not give the video.	Videoyu vermeyeceğim.
There aren't many people yet.	Henüz pek kimse yok.
However, this problem is not new, of course.	Ancak bu sorun elbette yeni değil.
Some fell and lifted themselves, but they kept going.	Bazıları düştü ve kendilerini kaldırdı, ama devam ettiler.
He began to correct the hours of the day.	Günün saatlerini düzeltmeye başladı.
Answer my questions and we'll get some help for you.	Sorularıma cevap ver, senin için biraz yardım alalım.
This is not an important difference.	Bu önemli bir fark değil.
And if not, you hope they don't notice.	Ve değilse, fark etmemelerini umarsınız.
Books and video games.	Kitaplar ve video oyunları.
We have no choice but to wait.	Beklemekten başka çaremiz yok.
Please know how grateful we are and need you.	Lütfen size ne kadar minnettar olduğumuzu ve size ihtiyacımız olduğunu bilin.
There is also another interesting feature here.	Ayrıca burada ilginç bir özellik daha var.
It has now been found to be open.	Bu şimdi açık olduğu bulundu.
It was up and down.	Yukarı aşağı oldu.
I couldn't stop talking about you.	Senin hakkında konuşmayı bırakamadım.
People who have never heard of your name will hear about you.	Adını hiç duymamış insanlar senin hakkında bir şeyler duyacaklar.
This time the reaction came from both.	Bu sefer tepki ikisinden de geldi.
With this, our base is ready.	Bununla üssümüz hazır hale geldi.
It forces you to develop a much deeper understanding.	Sizi çok daha derin bir anlayış geliştirmeye zorlar.
Despite everything, he restrained himself.	Her şeye rağmen kendini tuttu.
We write what we feel, whether we like it or not.	İstesek de istemesek de hissettiklerimizi yazıyoruz.
All politics is local.	Bütün siyaset yereldir.
The property became the couple's cottage.	Mülk çiftin kır evi oldu.
They opened the door and entered.	Kapıyı açıp içeri girdiler.
It was in bad shape to begin with.	Başlangıç ​​için kötü durumdaydı.
The bowl was very hot to the touch.	Kase dokunuşa çok sıcaktı.
This is just like a book.	Bu tıpkı bir kitap gibidir.
Avoid any problems with others.	Başkalarıyla herhangi bir sorundan kaçının.
However, it also has another effect.	Ancak, başka bir etkisi de var.
It made a difference.	Fark etti.
He is coming to me.	O bana geliyor.
There are many ways to gain energy.	Enerji kazanmanın birçok yolu vardır.
You can still find nature in the sky.	Gökyüzünde hala doğayı bulabilirsiniz.
I knew it would be like this.	Böyle olacağını biliyordum.
There is one more thing.	Bir şey daha var.
The article is currently under review.	Makale şu anda inceleme sürecindedir.
If nothing else, he should have told his wife that.	Başka bir şey değilse, karısına bunu söylemeliydi.
Oh, you mean these two single flowers?	Oh, bu iki tek çiçeği mi kastediyorsun?
But don't worry about the blood.	Ama kan için endişelenme.
Then he starts educating himself.	Sonra kendini eğitmeye başlar.
It was just outside the bedroom window.	Yatak odası penceresinin hemen dışındaydı.
It turned out to be worse than that.	Bundan daha kötü olduğu ortaya çıktı.
Not everyone processes information the same way.	Herkes bilgiyi aynı şekilde işlemez.
Mark well.	İyi işaretleyin.
We do everything because we want it.	Her şeyi istediğimiz için yapıyoruz.
I'll go and do something else.	Gidip başka bir şey yapacağım.
Then he follows it.	Sonra onu takip eder.
Available on the Internet.	İnternette mevcut.
I just wanted to sleep.	Sadece uyumak istiyordum.
The new movie worked.	Yeni film işe yaradı.
If he does, it will be his choice, not yours.	Eğer yaparsa, bu sizin değil, onun seçimi olacaktır.
You can add an item to your bedroom.	Yatak odanıza bir eşya ekleyebilirsiniz.
But after a while they did.	Ama bir süre sonra yaptılar.
I even wrote a book about it.	Hatta bunun hakkında kitap bile yazdım.
Everyone took action.	Herkes harekete geçti.
But few people see him in this form.	Ancak çok az kişi onu bu formda görüyor.
He slowly pulled it out.	Yavaş yavaş onu içinden çıkardı.
A little more real.	Biraz daha gerçek.
Sometimes you have to.	Bazen yapmalısın.
We see two figures making love against a wall in the distance.	Uzakta bir duvara karşı sevişen iki figür görüyoruz.
It's good that you both are back.	İkinizin de geri dönmesi güzel.
I love this song so much and you girls made a good mix.	Bu şarkıyı çok seviyorum ve siz kızlar güzel bir karışım yaptınız.
It could be later.	Daha sonra olabilirdi.
You fool.	Seni aptal.
All of this can take weeks to achieve.	Bütün bunların başarılması haftalar alabilir.
He could have told the police.	Polise söyleyebilirdi.
I pulled myself in.	kendimi içeri çektim.
There is no standard treatment.	Standart bir tedavi yoktur.
It only needs to have two factors.	Sadece iki faktöre sahip olması gerekir.
They want me to be ready in five years.	Beş yıl içinde hazır olmamı istiyorlar.
Today I decided to make an exception.	Bugün bir istisna yapmaya karar verdim.
You can probably guess what it means.	Muhtemelen ne anlama geldiğini tahmin edebilirsiniz.
Not everyone is there.	Herkes orada değil.
We are happy to do business with you.	Sizinle iş yapmaktan mutluluk duyuyoruz.
I like the water feature in the front.	Öndeki su özelliğini beğendim.
I can do absolutely nothing.	Kesinlikle hiçbir şey yapamam.
It is an important part of individual and group identity.	Bireysel ve grup kimliğinin önemli bir parçasıdır.
Take a long or short trip.	Uzun veya kısa bir yolculuğa çıkın.
Your consent must be at least informed consent.	Rızanız en azından bilgilendirilmiş rıza olmalıdır.
I find both interesting.	Her ikisini de ilginç buluyorum.
And his mighty part indeed looked very weak.	Ve kudretli kısmı gerçekten de çok zayıf görünüyordu.
You can buy both and be a very happy person.	Her ikisini de satın alabilir ve çok mutlu bir insan olabilirsiniz.
I will live long, the longer I will grow old and finish.	Uzun yaşayacağım, uzadıkça yaşlanacağım ve bitireceğim.
I'm surprised you're here tonight.	Bu gece burada olmana şaşırdım.
He tried to smile.	Gülümsemeye çalıştı.
He walked over to her.	Onun üzerine yürüdü.
He couldn't explain.	Açıklayamadı.
It stretched through the earth and the stone up to the storm.	Toprağın ve taşın içinden fırtınaya kadar uzandı.
They didn't really know each other very well.	Birbirlerini gerçekten çok iyi tanımıyorlardı.
It wasn't pretty.	Güzel değildi.
I thought for a second.	Bir saniye düşündüm.
It was not easy to enter.	Kolay girilemedi.
Sometimes we watch together.	Bazen birlikte izliyoruz.
Look at this.	Buna bak.
He came out of the hospital about three days ago.	Yaklaşık üç gün önce hastaneden çıktı.
“No one will want him anymore,” she says.	Artık onu kimse istemeyecek, diyor.
So, we did what we had to do.	Yani, yapmamız gerekeni yaptık.
Not the class itself.	Sınıfın kendisi değil.
I can turn it into a book.	Kitap haline getirebilirim.
I have to tell them.	Onlara söylemeliyim.
It's getting worse and needs to be reversed.	Daha da kötüye gidiyor ve tersine çevrilmesi gerekiyor.
But now both hands are up.	Ama şimdi ikisi de elleri kalktı.
The rain is over. 	Yağmur bitti. 
as who.	kim olarak.
The same goes for marriage.	Aynı şey evlilik için de geçerli.
Be the leader they need and have or want to have.	Onların ihtiyaç duyduğu ve sahip olduğunuz veya sahip olmayı istediğiniz lider olun.
We're throwing our men at him until the job is done.	İş bitene kadar adamlarımızı ona atıyoruz.
They would gas us.	Bize gaz verirlerdi.
Smooth or not, two situations are possible.	Pürüzsüz olsun ya da olmasın iki durum mümkündür.
In your car.	Arabanda.
They are beautiful people.	Onlar güzel insanlar.
Downloaded one.	Birini indirdi.
I will never wear that thing.	O şeyi asla giymeyeceğim.
And this is not true.	Ve bu doğru değil.
And they love to read the work of others who love to do it.	Ve bunu yapmayı seven başkalarının çalışmalarını okumayı severler.
Thanks for any help.	Her türlü yardım için teşekkürler.
Then he ran back and entered the house.	Sonra koşarak geri döndü ve evin içine girdi.
But that would soon change.	Ancak bu durum yakında değişecekti.
They treated us with respect, and we did the same to them.	Bize saygılı davrandılar, biz de onlara aynısını yaptık.
I was going to take a break from the computer.	Bilgisayara biraz ara verecektim.
The center point is the self.	Merkez noktası benliktir.
I raised my hands and walked towards the door.	Ellerimi kaldırdım ve kapıya doğru yürüdüm.
This was for a woman.	Bu bir kadın içindi.
She wanted badly.	Fena istiyordu.
He was listening to she.	O dinliyordu.
However, the risk for you increases every minute.	Ancak, sizin için risk her dakika artar.
And pretend it's a job.	Ve bunun bir iş olduğunu iddia et.
There were those who were fat as well as those who were thin.	Zayıf olanlar kadar şişman olanlar da vardı.
They don't know, son.	Bilmiyorlar oğlum.
This week was one of them.	Bu hafta da onlardan biriydi.
It wouldn't have happened without them.	Onlar olmadan olmazdı.
If we are given too many coins in a store, we will return it.	Bir mağazada bize çok fazla bozuk para verilirse, onu iade ederiz.
No quick little hits in the parking lot.	Otoparkta hızlı küçük bir vuruş yok.
But they couldn't find him.	Ama onu bulamadılar.
Damn you for what you did to my ear.	Kulağıma yaptıkların için sana lanet olsun.
The bad thing is to be forced to be a criminal.	Kötü olan suçlu olmaya zorlanmaktır.
Most of them are economical.	Bunların çoğu ekonomiktir.
She didn't want to see him.	Onu görmek istemiyordu.
Don't worry about getting every moment perfectly.	Her an mükemmel bir şekilde elde etme konusunda endişelenmeyin.
There was no objection.	İtiraz olmadı.
Because that's what it means.	Çünkü anlamı bu.
Most of them were old, like him.	Çoğu yaşlıydı, onun gibi.
Me and him we are men together.	Ben ve o biz birlikte erkeğiz.
A smile is a smile, a smile, all over the world.	Bir gülümseme bir gülümsemedir, bir gülümsemedir, tüm dünyada.
But the danger is that you miss the moment.	Ama tehlike, anı kaçırman.
After that, no one said anything else about the incident.	Bundan sonra kimse olayla ilgili başka bir şey söylemedi.
They passed with it.	Onunla geçtiler.
I want a man who would never do this on his own.	Bunu asla kendi başına yapmayacak bir adam istiyorum.
It has to be heard to be believed.	İnanılması için duyulması gerekir.
I do not know your name.	Adını bilmiyorum.
Teachers did not do this.	Bunu öğretmenler yapmadı.
Let me try this.	Bunu deneyeyim.
He couldn't do anything about it now.	Şimdi bu konuda hiçbir şey yapamazdı.
Of course.	Tabii ki.
This probably shouldn't be a daily task.	Bu muhtemelen günlük bir görev olmamalıdır.
We do this not only for ourselves, but for the whole world.	Bunu sadece kendimiz için değil tüm dünya için yapıyoruz.
I have this condition.	Bu durumum var.
It was the last thing he expected.	Beklediği son şeydi.
Nobody called me back.	Kimse beni geri aramadı.
It always made him feel nervous.	Bu onu sürekli gergin hissettiriyordu.
Not only that, they wanted good management.	Sadece bu da değil, iyi yönetim istiyorlardı.
You shouldn't even feed it to your dog.	Hatta köpeğinize yedirmemelisiniz.
He called them.	Onları aradı.
It was placed in me, not for me, but for you.	Bana yerleştirildi, benim için değil, senin için.
Everyone believed that it was only death that would break their marriage.	Herkes evliliğini bozacak şeyin sadece ölüm olduğuna inanıyordu.
I needed some sleep.	Biraz uykuya ihtiyacım vardı.
You should do your own research and ask lots of questions.	Kendi araştırmanızı yapmalı ve bolca soru sormalısınız.
I have a funny feeling running up my back.	Sırtımdan yukarı doğru çıkan komik bir his var.
People ask short questions and expect short answers.	İnsanlar kısa sorular sorar ve kısa cevaplar bekler.
Both men had acted early.	Her iki adam da erken davranmıştı.
He said it as if he knew me.	Sanki beni tanıyormuş gibi söyledi.
Imagine what would happen if we ran out of gas.	Gazımız biterse ne olacağını hayal edin.
Two is not enough.	İki yetmez.
Please consider my instructions.	Lütfen talimatlarımı dikkate alın.
I don't understand why this happens.	Bunun neden olduğunu anlamıyorum.
He immediately falls in love with her and begins to follow her.	Hemen ona aşık olur ve onu takip etmeye başlar.
The green in them was pale.	İçlerindeki yeşil soluktu.
In fact, zero experience.	Aslında, sıfır deneyim.
You have to make sure the number is small.	Sayının az olduğundan emin olmalısınız.
Maybe never again after what happened.	Belki de olanlardan sonra bir daha asla.
A man has never been treated as a mind.	Bir erkeğe asla akıl muamelesi yapılmadı.
No more than you.	Senden fazlası değil.
It wasn't just laying around and waiting for the end.	Sadece uzanıp sonunu beklemek o değildi.
I try to set aside at least an hour for lunch with friends.	Arkadaşlarla öğle yemeği için en az bir saat ayırmaya çalışıyorum.
Or anything about me.	Ya da benimle ilgili herhangi bir şey.
This is to meet a human need, not a wild need.	Bu, vahşi bir ihtiyacı değil, insani bir ihtiyacı karşılamaktır.
But there was something about the idea that it came from you.	Ama senden geldiği fikrinde bir şey vardı.
However, the construction plans continued.	Ancak, inşaat planları devam etti.
All six were men he knew.	Altısı da tanıdığı adamlardı.
You have to imagine our lives.	Hayatlarımızı hayal etmelisin.
I guess he's happy to have you about this place.	Sanırım bu yer hakkında sana sahip olduğu için mutlu.
It's been much more than that.	Bundan çok daha fazlası oldu.
These latter, then, vary from person to person.	Bu sonuncular, o zaman, kişiden kişiye değişir.
Our search continues.	Aramamız devam ediyor.
It wasn't an accident.	Kaza değildi.
They were talking to me.	Benimle konuşuyorlardı.
But you probably want something specific.	Ama muhtemelen belirli bir şey istiyorsun.
This was his true being.	Bu onun gerçek varlığıydı.
They are from here.	Onlar buradan.
In some cases, the names were changed.	Bazı durumlarda, isimler değiştirildi.
Suddenly, anything seems possible.	Aniden, her şey mümkün görünüyor.
To talk.	Konuşmak.
He would have to wait until morning.	Sabaha kadar beklemesi gerekecekti.
You're making this easy for me.	Bunu benim için kolaylaştırıyorsun.
There is no moment to lose.	Kaybedecek bir an yok.
And left it at his feet.	Ve ayaklarının dibine bıraktı.
The man can run.	Adam koşabilir.
But it was necessary.	Ama gerekli olmuştu.
The teachers then led the students inside to a safe place.	Öğretmenler daha sonra öğrencileri içeri güvenli bir yere götürdü.
A third light was placed high and focused on his face.	Üçüncü bir ışık yükseğe yerleştirildi ve yüzüne odaklandı.
They understand the implications for you and for themselves when needed.	Gerektiğinde sizin için ve kendileri için sonuçları anlıyorlar.
Twenty years ago.	Yirmi yıl önce.
But it was beautiful in many ways.	Ama birçok yönden güzeldi.
This is great.	Bu harika.
There is no place for me.	Benim için yer yok.
And he's on my side of the bed.	Ve o yatağın benim tarafımda.
But we have some souvenirs in the shop.	Ama dükkanda bazı hediyelik eşyalarımız var.
As they continued to talk, the possibility became more and more real.	Onlar konuşmaya devam ettikçe, olasılık giderek daha gerçek hale geldi.
I never thought of education like that.	Eğitimi hiç böyle düşünmemiştim.
Don't expect anything.	Hiçbir şey beklememek.
It grew closer.	Daha yakın büyüdü.
Turn the chicken over and repeat.	Tavuğu ters çevirin ve tekrarlayın.
Shoulders and knees should be covered.	Omuzlar ve dizler örtülmelidir.
He was asked if he knew that a camera was available.	Bir kameranın mevcut olduğunu bilip bilmediği soruldu.
This is a common problem of large companies.	Bu büyük firmaların ortak sorunu.
It would make things a lot less complicated.	İşleri çok daha az karmaşık hale getirecekti.
I've since tried to make one but it didn't work.	O zamandan beri bir tane yapmaya çalıştım ama işe yaramadı.
Nothing happened.	Hiçbir şey olmadı.
There was a place to sleep.	Yatacak yer vardı.
I don't think he's in a position to watch much anymore.	Artık fazla izleyecek durumda olduğunu sanmıyorum.
I have tried many things but without success.	Bir çok şey denedim ama başarılı olamadım.
I will never be fired.	Asla kovulmayacağım.
Nobody laughed for a second.	Kimse bir saniye gülmedi.
At least for us.	En azından bizim için.
Eating at work.	İş yerinde yemek.
He knew what was going on.	Neler olduğunu biliyordu.
The government can choose to release the property.	Hükümet, mülkü serbest bırakmayı seçebilir.
The more he thought about it, the better he looked.	Ne kadar çok düşünürse o kadar iyi görünüyordu.
This period could be the last chance to escape.	Bu dönem kaçmak için son fırsat olabilirdi.
There were dead things.	Ölü şeyler vardı.
I have three.	Bende üç tane var.
It took me like a week.	Bir hafta gibi bir zamanımı aldı.
This should be explained in detail in the methods section.	Bunun yöntemler bölümünde ayrıntılı olarak açıklanması gerekir.
There are many women who ride bicycles.	Bisiklete binen çok kadın var.
With the weekend fast approaching, the activity is starting to heat up.	Haftasonuna hızla yaklaşırken, aktivite ısınmaya başlıyor.
Probably it was.	Muhtemelen öyleydi.
I'm talking about what they did.	Ben onların yaptıklarını konuşuyorum.
The biological sample was prepared.	Biyolojik numune hazırlandı.
I wouldn't go to a place like this in the dark.	Karanlıkta böyle bir yere gitmem.
You can trust me.	Bana güvenebilirsin.
I found the head and middle.	Başını ve ortasını bulmuştum.
He eventually failed and was killed.	Sonunda başarısız oldu ve öldürüldü.
More important, however, is the role of food.	Bununla birlikte, daha önemli olan, gıdanın rolüdür.
It does them well.	Onları iyi yapıyor.
It's about children, about people in need.	Çocuklarla ilgili, ihtiyacı olan insanlarla ilgili.
He goes fast and has a good gun to gun.	Hızlı gidiyor ve silaha karşı iyi bir silahı var.
I wanted to save him.	Onu kurtarmak istedim.
He wasn't going to die.	Bırakıp ölmeyecekti.
I never asked where it came from in the beginning.	Başlangıçta nereden geldiğini hiç sormadım.
I kept spinning this idea in my head.	Bu fikri kafamda döndürmeye devam ettim.
You can even live someone else's life.	Hatta başka birinin hayatını bile yaşayabilirsiniz.
I nodded and told him we didn't have time.	Başımı salladım ve ona vaktimiz olmadığını söyledim.
Many people left the area.	Birçok kişi bölgeyi terk etti.
I've been waiting for this.	Bunun için bekliyordum.
Another week won't make a difference.	Başka bir hafta bir fark yaratamaz.
He would follow.	O da takip edecekti.
This requires a computer and a fairly stable internet connection.	Bu, bir bilgisayar ve oldukça kararlı bir internet bağlantısı gerektirir.
We need a clean head when working.	Çalışırken temiz bir kafaya ihtiyacımız var.
There probably aren't two other books on the planet.	Muhtemelen gezegende iki farklı kitap daha yoktur.
You cannot have both.	İkisine de sahip olamazsın.
I see this as an advantage.	Bunu bir avantaj olarak görüyorum.
I don't have a home	evim yok
Those who stand still are those who do not have the strength to continue.	Duranlar, devam edecek gücü olmayanlardır.
I did it for you, for us.	Senin için, bizim için yaptım.
You got my letter, you know what happened this afternoon.	Mektubumu aldın, bu öğleden sonra neler olduğunu biliyorsun.
I think so too.	Bence de.
Not the actions of others.	Başkalarının yaptıklarının eylemleri değil.
Symptoms develop in half a day to two weeks.	Semptomlar yarım gün ila iki hafta arasında gelişir.
That's why you bought this book in the first place.	Bu yüzden ilk etapta bu kitabı aldınız.
He stayed there all morning, not thinking about his job.	Bütün sabah, işini düşünmeden orada kaldı.
There is no happily ever after.	Sonsuza kadar mutlu yoktur.
It would be nice if you did.	Yapsan iyi olurdu.
But none of it will matter to him.	Ama hiçbiri onun için önemli olmayacak.
It actually ran.	Aslında koştu.
He is incredibly strong.	O inanılmaz güçlü.
It's something she only hears in her dreams.	Bu sadece rüyalarında duyduğu bir şey.
I held him.	Onu tuttum.
we will do it.	yaptıracağız.
Son, we both have the same name.	Oğlum, ikimizin de adı aynı.
He is in pain.	O acı içinde.
I think everyone knows when they're around.	Bence herkes ne zaman etrafta olduklarını biliyor.
They transfer data.	Veri aktarırlar.
You have to tell me where and when to go.	Bana nereye ve ne zaman gideceğini söylemek zorundasın.
Of course they do.	Elbette yaparlar.
In fact, it was necessary to take a step back.	Aslında bir adım daha geriye gitmeye ihtiyaç vardı.
This is common for me though.	Gerçi bu benim için yaygın.
Pepper as president of the company.	Biber şirketin başkanı olarak.
Then the data were analyzed.	Daha sonra veriler analiz edildi.
Overall, it's a pretty simple procedure.	Genel olarak, oldukça basit bir prosedür.
Other people have problems.	Diğer insanların sorunları var.
For most of us though, this is probably not necessary.	Yine de çoğumuz için bu muhtemelen gerekli değildir.
The larger the difference, the stronger the effect.	Fark ne kadar büyük olursa, etki o kadar güçlü olur.
I don't know when they will decide to send me back.	Beni ne zaman geri göndermeye karar vereceklerini bilmiyorum.
Funny, he thought, different people looking at the same thing.	Komik, diye düşündü, aynı olaya farklı insanların bakması.
So they did a real planning.	Böylece gerçek bir planlama yaptılar.
The material is in its original form at higher temperature.	Malzeme daha yüksek sıcaklıkta orijinal biçimindedir.
I appreciate your work.	Çalışmanı takdir ediyorum.
In fact, he had never seen her look at him so seriously.	Aslında, onun kendisine bu kadar ciddi baktığını hiç görmemişti.
The hall suddenly stood up.	Salon aniden ayağa kalktı.
But this is our mother.	Ama bu bizim annemiz.
I think that was the first step.	Bence bu ilk adımdı.
Of course this is wrong.	Elbette bu yanlış.
In our country we do everything and say nothing.	Bizim ülkemizde her şeyi yaparız ve hiçbir şey söylemeyiz.
Today the spirit of the water gave it life.	Bugün suyun ruhu ona hayat verdi.
It will likely look different every month.	Muhtemelen her ay farklı görünecek.
Someone who could love him and never leave him.	Onu sevebilecek ve onu asla terk etmeyecek birine.
But that was the good thing for me.	Ama bu benim için iyi olan şeydi.
They claim that all their methods can cure any disease.	Tüm yöntemlerinin herhangi bir hastalığı tedavi edebileceğini iddia ediyorlar.
As they were best friends, they did not join forces.	En iyi arkadaşlar oldukları için güçlerini birleştirmediler.
A living church is making this place.	Burayı yaşayan bir kilise yapıyor.
I can not see.	Göremiyorum.
Some really great people write great things here.	Bazı gerçekten harika insanlar burada harika şeyler yazıyor.
Of course it looked very fast now.	Artık tabii ki çok hızlı görünüyordu.
He turned the volume up until it was very loud.	Sesi çok yüksek olana kadar artırdı.
No, he wouldn't believe me.	Hayır, bana inanmazdı.
We investigate legal errors.	Hukuk hatalarını inceliyoruz.
I have one head, but I have two faces.	Bir kafam var ama iki yüzüm var.
He was too confused to hear.	Duyamayacak kadar kafası karışıktı.
In other words, what will we experience? 	Başka bir deyişle ne yaşayacağız?
he thought.	düşündü.
Only a few have been discussed in detail.	Sadece birkaçı ayrıntılı olarak tartışıldı.
He loved the earth.	Toprak gibi seviyordu.
It means withdrawing from your life.	Hayatından elini çekmek demektir.
I think we succeeded.	Bence başardık.
Security is in place.	Güvenlik yerinde.
Please stick with what works for you.	Lütfen sizin için neyin işe yaradığına bağlı kalın.
There is no place left to go.	Gidecek yer kalmadı.
But the style was about to change.	Ama tarz değişmek üzereydi.
We had a bad connection there.	Orada kötü bir bağlantımız vardı.
Read on for more information about the update.	Güncelleme hakkında daha fazla bilgi için okumaya devam edin.
The glass door was not very wide.	Cam kapı çok geniş değildi.
It should be carefully checked.	Dikkatlice kontrol edilmelidir.
In very good condition with bright original color.	Parlak orijinal rengi ile çok iyi durumda.
If you hate the guy, don't say you failed.	Adamdan nefret ediyorsan, başarısız olduğunu söyleme.
I went into the bathroom.	banyoya girdim.
The most important of these factors is age.	Bu faktörler arasında en önemlisi yaştır.
I was in three states in one day.	Bir günde üç eyaletteydim.
It's not about quality, it's about what you're used to.	Bu kaliteyle ilgili değil, alıştığınız şeyle ilgili.
This feature is actually one that really excites us.	Bu özellik, aslında bizi gerçekten heyecanlandıran bir özellik.
That's why you have to accept that you're getting in.	Bu yüzden içeri girdiğinizi kabul etmeniz gerekiyor.
There was no reason for them.	Onlar için bir sebep yoktu.
I became an actor.	Oyuncu oldum.
They couldn't have done it any easier.	Daha kolay yapamazlardı.
If someone has a good one, please share it in the comments.	Birinin iyi bir tane varsa, lütfen yorumlarda paylaşın.
It spins even further when the button is released.	Düğme bırakıldığında daha da döner.
She didn't have the energy to hate him.	Ondan nefret edecek enerjisi yoktu.
He'll kill me if he can.	Yapabilirse beni öldürür.
Or anywhere here.	Ya da burada herhangi bir yerde.
He was also big.	O da büyüktü.
Everyone is human.	Herkes insan.
We gave enough for our purpose.	Amacımıza yetecek kadar verdik.
I do not keep data on it.	Bununla ilgili veri tutmuyorum.
His family is very old, but he is the last.	Ailesi çok yaşlı ama o sonuncusu.
Even companies can contact us.	Hatta şirketler bile bizimle iletişime geçebilir.
These names must be equal.	Bu isimler eşit olmalıdır.
It's not worth living like this.	Böyle yaşamaya değmez.
Very technical and physical in the middle of the pitch.	Sahanın ortasında çok teknik ve fiziksel.
He kept his gaze on his brother.	Bakışlarını kardeşinin üzerinde tuttu.
And they got them.	Ve onları aldılar.
She was one of many girls who fell in love with him.	Ona aşık olan birçok kızdan biriydi.
I really wanted to think more about a new camera.	Gerçekten yeni bir kamera hakkında daha fazla düşünmek istiyordum.
This week, we called him to have some fun.	Bu hafta, onu biraz eğlenmek için aradık.
The woman knows you're lying, she.	Kadın yalan söylediğini biliyor.
Not too fast, but not too slow either.	Çok hızlı değil ama çok yavaş da değil.
Some characters name themselves.	Bazı karakterler kendilerini adlandırır.
However, this conclusion can only be correct if the analysis is correct.	Ancak bu sonuç ancak analiz doğruysa doğru olabilir.
He shot into the crowd.	Kalabalığa ateş etti.
Social workers have to 'do' their practice.	Sosyal hizmet uzmanları uygulamalarını 'yapmak' zorundadır.
I love questions.	Soruları seviyorum.
The same goes for my physical energy.	Aynı şey fiziksel enerjim için de geçerli.
You're right.	Haklısın.
I showed him my house.	Ona evimi gösterdim.
They tried again and again.	Tekrar tekrar denediler.
They can be called with specific functions in mind.	Belirli işlevler düşünülerek çağrılabilirler.
It was worse than that.	Ondan daha kötüydü.
Both contributed to the writing of the article.	Her ikisi de makalenin yazılmasına katkıda bulundu.
Ear damage may occur.	Kulak hasarı oluşabilir.
Maybe for the last time.	Belki son kez.
I started talking, trying to calm him down.	Onu sakinleştirmeye çalışarak konuşmaya başladım.
I've never seen a body before.	Daha önce hiç ceset görmemiştim.
Only four remain.	Sadece dördü kaldı.
It was unbelievable how tired he was.	Bu kadar yorgun olması inanılmazdı.
These people were huge.	Bu insanlar çok büyüktü.
There is no house number in the village.	Köyde de ev numarası yok.
I have known him for quite some time.	Onu oldukça uzun zamandır tanıyorum.
I've been told.	Bana söylendi.
Sorry, it's in the note.	Üzgünüm, notta yazıyor.
Change the values ​​in each image.	Her resimdeki değerleri değiştirin.
But that is beyond the current point.	Ama bu, şu anki noktanın dışında.
My father gave.	Babam verdi.
You liked to talk about animals.	Hayvanlar hakkında konuşmayı severdin.
Your baby will feel comfortable on you.	Bebeğiniz sizin üzerinizde rahat hissedecektir.
However, these findings have not been described in more detail in the literature.	Ancak bu bulgular literatürde daha ayrıntılı olarak açıklanmamıştır.
Then someone tapped his shoulder.	Sonra birisi omzuna dokundu.
Everything was great on the road.	Yolda her şey harikaydı.
And in terms of the way the rich live, it's possible.	Ve zenginlerin yaşama şekli açısından bu mümkün.
This gives you the opportunity to stand out.	Bu size öne çıkma fırsatı verir.
Try and keep them away.	Deneyin ve onları uzak tutun.
There are several ways to see this.	Bunu görmenin birkaç yolu var.
Experience is the answer to the challenge.	Tecrübe, meydan okumaya verilen cevaptır.
I'll wait until we get close, then I'll turn off the lights.	Yaklaşana kadar bekleyeceğim, sonra ışıkları kapatacağım.
He asked you out.	Sana çıkma teklif etti.
One of these reasons is religion.	Bu sebeplerden biri de dindir.
We do not wish your death.	Biz senin ölümünü arzu etmiyoruz.
Your goal is to get the plane to land next to you.	Amacınız uçağın yanınıza inmesini sağlamaktır.
And children need more.	Ve çocukların daha fazlasına ihtiyacı var.
Science laws.	Bilim yasaları.
It has to be seen to be believed.	İnanılması için görülmesi gerekir.
Make the most of every day.	Her günden en iyi şekilde yararlanın.
It doesn't have to.	Mecbur değil.
I was really happy with that and third place.	Bundan ve üçüncülükten gerçekten çok mutlu oldum.
And on our right is a table for four.	Ve sağımızda dört kişilik bir masa.
It's a miracle that my family is together.	Ailemin bir araya gelmesi bir mucize.
My life would be over.	Hayatım bitecekti.
The way this happens will be discussed in more detail below.	Bunun gerçekleşme şekli aşağıda daha ayrıntılı olarak tartışılacaktır.
See you this weekend.	Bu hafta sonu görüşürüz.
I tried to clean it.	Onu temizlemeye çalıştım.
You can't break my heart.	Kalbimi kıramazsın.
Nothing hit them.	Onlara hiçbir şey çarpmamıştı.
But nobody really knows you unless you're there.	Ama orada olmadıkça kimse seni gerçekten tanımıyor.
An explanation will be added to the comments after a while.	Bir süre sonra yorumlara açıklama eklenecektir.
My list has been reduced to one.	Listem bire indirildi.
I could work.	çalışabilirdim.
There are some questions you just can't answer on your own.	Sadece kendi kendine cevaplayamayacağın bazı sorular var.
He hasn't been himself for the past few years.	Son birkaç yıldır kendinde değildi.
Second favorite winter.	İkinci favori kış.
Double click.	Çift tıklayın.
Made by himself.	Kendi yaptığı.
It moves super fast.	Süper hızlı hareket eder.
We do not know when interest rates will return to normal levels.	Faiz oranlarının ne zaman normal seviyelere döneceğini bilmiyoruz.
It used to have consequences.	Eskiden sonuçları vardı.
But he was not like you.	Ama o senin gibi değildi.
This project itself does not have a lot of open space.	Bu projenin kendisi çok fazla açık alana sahip değil.
I did this.	Bunu ben yaptım.
We need to take the war to them.	Savaşı onlara götürmemiz gerekiyor.
We couldn't have held you if you hadn't wanted to.	Sen istemeseydin seni tutmamız mümkün değildi.
This is all we're talking about.	Bütün bunlar bahsettiğimiz.
Here you can find what I currently have.	Burada şu anda sahip olduğum şeyi bulabilirsin.
Not even an ID.	Kimlik bile değil.
Even if they didn't know before, they do now.	Daha önce bilmeseler bile, şimdi biliyorlar.
After a while he looked up.	Kısa bir süre sonra başını kaldırıp baktı.
It was a six-room house.	Burası altı odalı bir evdi.
But if you're going to make a statement, go big.	Ama bir açıklama yapacaksan, büyük ol.
I don't know how to write.	Nasıl yazacağımı bilmiyorum.
I don't even know.	bilmiyorum bile.
His words had their effect.	Sözleri etkisini gösterdi.
It works and is very useful.	Çalışıyor ve oldukça kullanışlı.
And yes they are that stupid.	Ve evet o kadar aptallar.
A new day, a new walk.	Yeni bir gün, yeni bir yürüyüş.
We did not share the same religion.	Aynı dini paylaşmıyorduk.
Exactly the same goes for luck, for random events.	Tam olarak aynı şey şans için, rastgele olaylar için de geçerlidir.
And it wasn't an accident.	Ve bu bir kaza değildi.
This is super awesome.	Bu süper harika.
From this analysis, several global features of the network can be identified.	Bu analizden, ağın birkaç global özelliği tanımlanabilir.
By then, it was too late.	O zamana kadar, çok geçti.
For a girl, you never had time for a lost weekend.	Bir kız için, kayıp bir hafta sonu için hiç vaktin olmadı.
I started and looked left, but he wasn't next to me.	Başlayıp sola baktım ama yanımda değildi.
Yet it does something different.	Yine de farklı bir şey yapıyor.
But not very long.	Ama çok uzun değil.
Well, never be afraid.	Pekala, asla korkma.
It wasn't for trying.	Denemek için değildi.
This was not what he wanted.	İstediği bu değildi.
However, complications may occur during and after surgery.	Ancak ameliyat sırasında ve sonrasında komplikasyonlar ortaya çıkabilir.
There is power in the blood.	Kanda güç var.
The wall was dry, but these were still not ideal conditions.	Duvar kuruydu, ancak bunlar hala ideal koşullar değildi.
They can give us direction.	Bize yön verebilirler.
He no longer felt the need to hide the past.	Artık geçmişi saklama ihtiyacı hissetmiyordu.
Hearing it and seeing it are two different things.	Bunu duymak ve görmek iki farklı şeydir.
No question mark at the end.	Sonda soru işareti yok.
This leads to a conclusion.	Bu bir sonuca götürür.
He was ready to take his wife back.	Karısını geri almaya hazırdı.
When that happens, you can't ask for more.	Bu olduğunda, daha fazlasını isteyemezsiniz.
It looks incredible.	İnanılmaz görünüyor.
Then take the other road.	Sonra diğer yola girin.
Please be understanding.	Lütfen anlayışlı olun.
The differences between them will not be significant from now on.	Aralarındaki farklar bundan sonrası için önemli olmayacaktır.
However, the location would make sense for the series.	Ancak, konum dizi için mantıklı olacaktır.
A woman could do much worse.	Bir kadın çok daha kötüsünü yapabilirdi.
It's over last year.	Geçen yıl bitti.
He had a simple face and a gentle demeanor.	Sade bir yüzü ve yumuşak bir tavrı vardı.
Take it with faith.	İnançla al.
And then a living benefit.	Ve ardından canlı bir fayda.
Look at my arms.	Kollarıma bak.
The attention to detail is amazing.	Detaylara gösterilen özen şaşırtıcı.
My vote was just in the bag.	Az önce benim oyum çantadaydı.
It's not just any political theory.	Herhangi bir politik teori değil.
It was pretty dangerous.	Oldukça tehlikeliydi.
And there is a lot of light.	Ve çok fazla ışık var.
The right breakfast is key.	Doğru kahvaltı anahtardır.
He leaned against the car door.	Arabanın kapısına yaslandı.
At first, it was great.	İlk başta, harikaydı.
Big people don't like it.	Büyük insanlar bundan hoşlanmazlar.
They support each other when they are sick.	Hasta olduklarında birbirlerine destek olurlar.
The elders sit down to get some rest.	Yaşlılar biraz dinlenmek için otururlar.
They, too, with weapons they can create.	Onlar da yaratabilecekleri silahlarla.
Go to the real map and hit the blue play button.	Gerçek haritaya gidin ve mavi oynat düğmesine basın.
Your body will thank you later.	Vücudunuz size daha sonra teşekkür edecek.
I don't know, it sounds a little dangerous.	Bilmiyorum, kulağa biraz tehlikeli geliyor.
The dogs should have had a chance.	Köpeklerin şansları olmalıydı.
I'm better now, really.	Şimdi daha iyiyim, gerçekten.
This is not necessarily true.	Bu mutlaka doğru değildir.
He has published extensively on film history and theory.	Film tarihi ve teorisi üzerine çok sayıda yayın yaptı.
The next day, give yourself less time to do the same work.	Ertesi gün, aynı işi yapmak için kendinize daha az zaman verin.
There is no critical mass here.	Burada kritik bir kitle yok.
Easier to put the material.	Malzemeyi koymak daha kolay.
This works fine for me.	Bu benim için iyi çalışıyor.
People are still there.	İnsanlar hala orada.
He taught me everything.	Bana her şeyi o öğretti.
And walls.	Ve duvarlar.
And more.	Ve daha fazlası.
It would be on the news and in the newspapers.	Bu haberlere ve gazetelere çıkacaktı.
Otherwise, it returns the value of the first argument.	Aksi takdirde, ilk argümanın değerini döndürür.
I'll have him contact you this afternoon.	Bu öğleden sonra sizinle iletişime geçmesini sağlayacağım.
If the total area.	Toplam alanı ise.
I understand the significant impact it has on you.	Senin üzerindeki önemli etkisini anlıyorum.
The only problem is that we haven't said exactly what it is yet.	Tek sorun, henüz tam olarak ne olduğunu söylememiş olmamız.
throughout the game.	Oyun boyunca.
You have good taste in art.	Sanatta iyi bir zevkin var.
So we got out.	Böylece çıktık.
Some are only open three months of the year.	Bazıları yılın sadece üç ayı açıktır.
It scared and worried me.	Beni korkuttu ve endişelendirdi.
These are the guys you win with.	Bunlar birlikte kazandığın adamlar.
Even if they talked about it, they couldn't keep it a secret.	Bu konuda konuşsalar bile bunu sır olarak saklayamazlardı.
She waited for him to stop.	Durmasını bekledi.
We will not give up in this country.	Bu ülkede pes etmeyeceğiz.
Then this is the place.	O zaman bu yer.
It is essentially a thinking tool.	O esasen bir düşünme aracıdır.
It's terrible that people have something like this.	İnsanların böyle bir şeye sahip olması korkunç.
They have so many decisions to make.	Verecekleri çok karar var.
You will be safe here.	Burada güvende olursun.
He's so weird.	O çok garip.
He suddenly lifted his head and our eyes met.	Aniden başını kaldırdı ve gözlerimiz buluştu.
He became mine.	O benim oldu.
Here, it doesn't really matter, but it's bad practice.	Burada, gerçekten önemli değil, ama bu kötü bir uygulama.
Very cold, rainy weather.	Çok soğuk, yağışlı hava.
Today it is considered a lost film.	Bugün kayıp bir film olarak kabul ediliyor.
I have known them for a long time.	Onları uzun zamandır tanıyorum.
These work well.	Bunlar iyi işler.
Such an investigation never took place.	Böyle bir soruşturma hiç olmadı.
When the dress is chosen, this is the beginning.	Elbisenin seçildiği zamanlar, bu başlangıçtır.
But there is one more possibility.	Ancak bir ihtimal daha var.
He felt more comfortable with the girls.	Kızların yanında kendini daha rahat hissediyordu.
Apparently it's 'a little' bigger than they want it to be.	Görünüşe göre, olmasını istediklerinden 'biraz' daha büyük.
Anyone who listened to the radio would wonder what was going on.	Radyoyu dinleyen herkes neler olduğunu merak ederdi.
A data type is defined for the data.	Veriler için bir veri türü tanımlanır.
It's hard to prove though.	Kanıtlamak zor ama.
But we don't need to decide on this question.	Ama bu soruya karar vermemize gerek yok.
Brown signed the measure.	Brown tedbiri imzaladı.
Short, sweet and well written.	Kısa, tatlı ve iyi yazılmış.
Choose leaves in good condition.	Yaprakları iyi durumda seçin.
They seemed to be walking a little faster than usual.	Normalden biraz daha hızlı yürüyor gibiydiler.
And my father knew that.	Ve babam bunu biliyordu.
These come to mind.	Bunlar geliyor aklıma.
I gave up on this idea early.	Bu fikirden erken vazgeçtim.
Individuals also change.	Bireyler de değişir.
They will love it.	Onu sevecekler.
Among young people.	Genç insanların arasında.
All aspects of their lives are designed to serve this purpose.	Hayatlarının tüm yönleri bu amaca hizmet etmek için tasarlanmıştır.
I found this.	Bunu buldum.
Not many people ate much anyway.	Zaten pek kimse fazla yemek yemiyordu.
This type of protection has its limitations.	Bu tür bir korumanın sınırlamaları vardır.
We don't have any time.	Hiç zamanımız yok.
We even grew our hair.	Saçlarımızı bile uzattık.
I fight to hide it.	Bunu gizlemek için savaşırım.
Cheap and simple.	Ucuz ve basit.
This did not go well.	Bu iyi gitmedi.
She broke up with me.	Benden ayrıldı.
The result was as expected.	Sonuç beklendiği gibi oldu.
There is nothing complicated about it.	Bu konuda karmaşık bir şey yok.
I think you'd better change your clothes.	Bence üstünü değiştirsen iyi olur.
What cold comfort.	Hangi soğuk konfor.
He seems like a good enough person.	Yeterince iyi birine benziyor.
I asked him what happened.	Ona ne olduğunu sordum.
Now, go ahead.	Şimdi, devam et.
Sometimes you can be very funny on your face.	Bazen yüzünüzde çok komik olabiliyorsunuz.
Pleasure, anxiety, and maybe just a touch of fear.	Zevk, endişe ve belki de sadece bir korku dokunuşu.
Back to the food.	Yemeğe dön.
So, we will continue.	Yani, devam edeceğiz.
Young children are too young to know what they are doing.	Küçük çocuklar ne yaptıklarını bilemeyecek kadar küçükler.
Values ​​represent the level of communication effectiveness.	Değerler, iletişim etkinliğinin seviyesini temsil eder.
He was more of my friend than my son.	Oğlumdan çok arkadaşımdı.
For me this is true.	Benim için bu doğru.
Now a few years later.	Şimdi birkaç yıl sonra.
Actually, we can look at it that way.	Aslında öyle de bakabiliriz.
Now, you have every right to lash out at me about this.	Şimdi, bu konuda bana laf atmaya hakkınız var.
His request was denied.	Talebi reddedildi.
It kept falling.	Sürekli düştü.
Decide which one you like best and season accordingly.	Hangisini en çok sevdiğinize karar verin ve buna göre mevsim yapın.
One and six.	Bir ve altı.
The biggest ever had to do with money.	Şimdiye kadarki en büyüğü parayla ilgiliydi.
It really stayed with me.	Gerçekten benimle kaldı.
A few things to keep in mind.	Akılda tutulması gereken birkaç şey.
Cool to room temperature.	Oda sıcaklığına soğutun.
This does not indicate a failure.	Bu bir başarısızlığı göstermez.
Look for it to make an immediate impact.	Hemen bir etki yaratmasını arayın.
I'm so glad it's going well though.	Yine de iyi olacağına çok sevindim.
He didn't write a word either.	O da tek kelime yazmadı.
It was so obvious that few people asked about it.	O kadar açıktı ki, birkaç kişi bunu sordu.
It wasn't a problem but that's what they told me.	Bu bir sorun değildi ama bana böyle söylediler.
We humans must do something not only to exist but also to live.	Biz insanlar sadece var olmak için değil yaşamak için de bir şeyler yapmalıyız.
Not later than the evidence is closed.	Kanıtların kapanmasından daha geç değil.
Not just to do something.	Sadece bir şeyler yapmak için değil.
We're going to fix that hole.	O deliği düzelteceğiz.
She starts crying.	Ağlamaya başlar.
This is funny.	Bu komik bir şey.
Maybe we're not that different after all.	Belki o kadar da farklı değilizdir.
As strange as it may sound, it will happen.	Kulağa ne kadar tuhaf gelse de, olacak.
Or maybe before you go in.	Ya da belki içeri girmeden önce.
There is no food, but he will find food later.	Yiyecek yok, ama daha sonra yiyecek bulacak.
Even wild animals attack people.	Vahşi hayvanlar bile insanlara saldırır.
I don't feel very hot.	Çok sıcak hissetmiyorum.
Sometimes they start a story and never finish it.	Bazen bir hikayeye başlarlar ve asla bitirmezler.
It is a common defense mechanism.	Yaygın bir savunma mekanizmasıdır.
He is now our father.	O artık bizim babamız.
We talked about this for years.	Bunu yıllarca konuştuk.
Let me turn this thing off.	Şu şeyi kapatmama izin ver.
She would not accept that her marriage was over.	Evliliğinin bittiğini kabul etmeyecekti.
I never think about him that way.	Onun hakkında asla o şekilde düşünmüyorum.
That was the right number, it should have been.	Bu doğru numaraydı, olması gerekiyordu.
But this time it wasn't because we had nothing to say.	Ama bu sefer söyleyecek bir şeyimiz olmadığı için değildi.
Two more bodies.	İki ceset daha.
I've done this several times and no one has helped.	Bunu birkaç kez yaptım ve kimse yardım etmedi.
My friend's husband was unemployed for a long time.	Arkadaşımın kocası uzun süredir işsizdi.
I don't need anything from you.	Senden hiçbir şeye ihtiyacım yok.
This is not pleasant.	Bu hoş değil.
I hope someone can help me identify this man.	Umarım birileri bu adamı tanımlamama yardım edebilir.
The company becomes their life.	Şirket onların hayatı olur.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
An update on this story.	Bu hikayede bir güncelleme.
Really your brother.	Gerçekten kardeşin.
The books of his choice, of course.	Elbette kendi seçtiği kitaplar.
No one would buy.	Kimse satın almayacaktı.
As if death were real.	Sanki ölüm gerçekmiş gibi.
He didn't understand why he couldn't use his parents' computer at home.	Evde anne babasının bilgisayarını neden kullanamadığını anlamıyordu.
This can go on for days.	Bu günlerce devam edebilir.
But it is not that common in everyday language.	Ama günlük dilde o kadar yaygın değil.
At the same time, you'll want to travel as lightly as possible.	Aynı zamanda, mümkün olduğunca hafif seyahat etmek isteyeceksiniz.
He was supposed to help them.	Onlara yardım etmesi gerekiyordu.
Everyone is included in it.	Herkes buna dahil.
They were solid.	Onlar sağlamdı.
It was the moment of truth.	Gerçeğin anıydı.
I should probably start looking through those papers.	Muhtemelen o kağıtları incelemeye başlamalıyım.
We would stay here again if we were in the area.	Bu bölgede olsaydık burada tekrar kalırdık.
He gave way.	Yol verdi.
He put his hand on her shoulder.	Elini omzuna koydu.
It was obvious from the way he looked at her.	Ona bakışından belliydi.
It is a vision realized in its own way.	Kendi anlatımıyla gerçekleşen bir vizyondur.
All living things need water.	Tüm canlılar suya ihtiyaç duyar.
Mix it up and let it sit again.	Karıştırın ve tekrar oturmasına izin verin.
They were trying to start a family.	Bir aile kurmaya çalışıyorlardı.
They can help reduce the risk of human error.	İnsan hatası riskini azaltmaya yardımcı olabilirler.
It is one of the easy ones to love.	Sevilmesi kolay olanlardan biridir.
He couldn't see anything beyond that.	Bunun ötesinde hiçbir şey göremiyordu.
Her voice is beautiful.	Sesi çok güzel.
I made the first call in the office.	Ofisteki ilk aramayı ben yapmıştım.
Beating two people from two parts of the world.	Dünyanın iki yerinden iki kişiyi yenmek.
This in itself means a lot to me.	Bu başlı başına benim için çok şey ifade ediyor.
This is a big mistake.	Bu büyük bir hata.
You are an excellent subject.	Sen mükemmel bir konusun.
Take the first step into the unknown.	Bilinmeyene ilk adımı atın.
But even one of these market mechanisms is not discussed.	Ancak bu piyasa mekanizmalarından biri bile tartışılmıyor.
He watched them drive through his car.	Arabasının içinden geçmelerini izledi.
I see your head spinning.	Başının döndüğünü görüyorum.
Now turn your back.	Şimdi arkanı dön.
I believe children are employees.	Çocukların çalışan olduğuna inanıyorum.
They've been close friends since he became president.	Başkan olduğundan beri yakın arkadaşlardı.
This is a good time to reflect, as very little else can be done.	Başka pek az şey yapılabileceğinden, düşünmek için iyi bir zaman.
Therefore, only noise is detected.	Bu nedenle, yalnızca gürültü algılanır.
There seems to be free will.	Görünüşe göre özgür irade var.
It has a simple explanation.	Basit bir açıklaması var.
But he stood up, feeling as if he could continue.	Ama sanki devam edebilecekmiş gibi hissederek ayağa kalktı.
And he was arguing.	Ve tartışıyordu.
They took drugs.	Uyuşturucu aldılar.
And it has to be specific.	Ve spesifik olması gerekiyor.
You are obviously not ready.	Belli ki hazır değilsin.
When they want to look cool.	Havalı görünmek istediklerinde.
The air is sweet, yes literally sweet.	Hava tatlı, evet kelimenin tam anlamıyla tatlı.
Now I realize that life doesn't work like that.	Şimdi anlıyorum ki hayat böyle çalışmıyor.
Second door on the right.	Sağdan ikinci kapı.
I will try to take care of him.	Onunla ilgilenmeye çalışacağım.
Husband and wife sat facing each other.	Karı koca karşılıklı oturdular.
Strangely enough, it feels a bit like coming home.	Garip bir şekilde, biraz eve geliyormuş gibi hissettiriyor.
Clearly, everything that had just happened was way beyond that man's head.	Açıkça, az önce olan her şey o adamın kafasının çok ötesindeydi.
In most places the paper contains ideas and no technical details.	Çoğu yerde kağıt fikir içerir ve teknik ayrıntı içermez.
The year he broke the bank on his own.	Bankayı kendi başına kırdığı yıl.
You train yourself to believe that.	Buna inanmak için kendini eğitiyorsun.
Baby you light up my world like nobody else.	Bebeğim, dünyama kimsenin yayamadığı kadar ışık saçıyorsun.
Others still keep it secret.	Diğerleri hala gizli tutuyor.
Not the best way to pick up parts of a project.	Bir projenin parçalarını toplamanın en iyi yolu değil.
It's nothing too long or deep, but real enough.	Çok uzun veya derin bir şey değil, ama yeterince gerçek.
The time required for testing can be reduced.	Test için gereken süre azaltılabilir.
No one took photos or videos.	Kimse fotoğraf veya video çekmedi.
This was her best.	Bu onun en iyi haliydi.
Let's not fool ourselves.	Kendimizi kandırmayalım.
This is discussed in detail here.	Bu, burada ayrıntılı olarak tartışılmaktadır.
I got some likes and comments about it.	Bununla ilgili bazı beğeniler ve yorumlar aldım.
This can lead to complex and expensive measures.	Bu, karmaşık ve pahalı önlemlere yol açabilir.
If it gets wet, you will never dry out.	Eğer ıslanırsa, asla kurumazsın.
They wouldn't give up so easily.	Bu kadar kolay pes etmeyeceklerdi.
So far, missing.	Şimdiye kadar, eksik.
I'm telling you, you'll like it.	Sana söylüyorum, hoşuna gidecek.
It was everything we expected.	Beklediğimiz her şeydi.
It must be one of them.	Onlardan biri olmalı.
It won't be for a long time.	Uzun bir süre olmayacak.
I really don't believe it.	Gerçekten inanmıyorum.
He looked up at the sky over the city walls.	Şehrin duvarlarının üzerinden gökyüzüne baktı.
I held him tight.	Onu sıkıca tuttum.
before the network makes its final decision.	Ağ nihai kararını vermeden önce.
They were worried at work, then upset.	İşinde endişelendiler, sonra üzüldüler.
But the challenge is great.	Ama meydan okuma harika.
We were happy to pay for his company.	Şirketinin parasını ödemek bizi mutlu etti.
There was no answer.	Cevap yoktu.
Try to make the most of it.	Bundan en iyi şekilde yararlanmaya çalışın.
Do not release.	Serbest bırakmayın.
It was just him and me.	Sadece o ve ben vardık.
I will do this myself.	Bunu kendim yapacağım.
It doesn't.	Almıyor.
This was not true.	Bu doğru değildi.
And this is not an easy decision to make.	Ve bu alınması kolay bir karar değil.
Two years later, his father also died.	İki yıl sonra babası da öldü.
He fell and injured his back.	Düştü ve sırtından yaralandı.
Maybe we can make it better.	Belki daha iyi hale getirebiliriz.
Its existence really has no other purpose.	Varlığının gerçekten başka bir amacı yoktur.
The task is huge.	Görev çok büyük.
As usual, there was none.	Her zamanki gibi hiçbiri yoktu.
He paid great attention to this.	Buna çok dikkat etti.
Additionally, we found no association with reduced anxiety.	Ek olarak, kaygı azalması ile bir ilişki bulamadık.
The day has been very hot.	Gün çok sıcak geçti.
Anyway, you need to get over yourself.	Her neyse, kendini aşman gerekiyor.
This phase lasts four weeks.	Bu aşama dört hafta sürer.
Plants are cheap and have plenty here at home.	Bitkiler ucuz ve burada evde bolca var.
He wanted to go out.	Dışarı çıkmak istedi.
But he didn't.	Ama yapmadı.
These are the games you love.	Bunlar sevdiğiniz oyunlar.
In the long run.	Uzun vadede.
It was more familiar than comfortable.	Rahat olduğundan daha tanıdıktı.
There are the highest level of security concerns.	En üst düzeyde güvenlik endişeleri söz konusudur.
I see everything and everyone in terms of food.	Her şeyi ve herkesi yemek açısından görüyorum.
What will you do next?	Sonra ne yapacaksın?
Most people would like to pass out.	Çoğu insan bayılmak isterdi.
They will be with us soon.	Yakında aramızda olacaklar.
He really didn't want to say it out loud.	Bunu gerçekten yüksek sesle söylemek istememişti.
He died in less than a year.	Bir yıldan az bir sürede öldü.
Put an end to this.	Buna bir son ver.
They can call the police or hotel security.	Polisi veya otel güvenliğini arayabilirler.
We should have better rain protection.	Daha iyi yağmur korumasına sahip olmalıyız.
They often see it as a game.	Bunu genellikle bir oyun olarak görürler.
But that will be difficult to do.	Ama bunu yapmak zor olacak.
She tells him to go.	Ona gitmesini söyler.
Language is about a kind of obvious and present danger.	Dil, bir tür açık ve mevcut tehlikeyle ilgilidir.
It was a good face.	İyi bir yüzdü.
In addition, each of them has their own heart.	Ayrıca, her birinin kendi kalbi var.
Not that you thought it would.	Olacağını düşündüğünden değil.
He suddenly discovered.	Aniden keşfetti.
There are lots of places to hide there.	Orada saklanacak çok yer var.
Tell him not to come near him.	Ona yaklaşmamasını söyle.
When he first came.	İlk geldiğinde.
The writing was on the wall.	Yazı duvardaydı.
There was another way to go.	Gidilecek başka bir yol vardı.
People have been building them houses for years.	İnsanlar yıllardır onlara ev inşa ediyor.
He couldn't seem to find the words he was looking for.	Aradığı kelimeleri bulamıyor gibiydi.
Think hard.	İyice düşün.
He said the rest of the money was not.	Paranın geri kalanının olmadığını söyledi.
He had no children.	Çocuğu yoktu.
He was waiting for these.	Bunları bekliyordu.
Or maybe you just need your dog to help you around the house.	Ya da belki de sadece evde size yardım etmesi için köpeğinize ihtiyacınız var.
When she came out, everything looked so beautiful and bright.	Dışarı çıktığında her şey çok güzel ve parlak görünüyordu.
That you're going to slit his throat or something.	Onun boğazını keseceğini falan filan.
Our fight wasn't about that.	Kavgamız bununla ilgili değildi.
This was not one of those years.	Bu o yıllardan biri değildi.
Now, we did not see any benefit.	Şimdi, hiçbir faydasını göremedik.
This book was pretty straightforward throughout the whole story.	Bu kitap tüm hikaye boyunca oldukça açıktı.
We knew they would be back soon.	Yakında döneceklerini biliyorduk.
A fixed reference point is not used for measurements.	Ölçümler için sabit bir referans noktası kullanılmaz.
It didn't come any closer.	Daha fazla yaklaşmadı.
The windows of my room shook.	Odamın camları sallandı.
Come here please.	Buraya gel lütfen.
I knew you would do this.	Bunu yapacağını biliyordum.
I needed that support.	O desteğe ihtiyacım vardı.
People say goodbye to each other.	İnsanlar birbirinden veda eder.
in the area.	Bölgede.
Do this slowly.	Bunu yavaşça yapın.
There are two reasons for this effect.	Bu etkinin iki nedeni vardır.
I have a business to take care of.	İlgilenmem gereken bir işim var.
Yet the words were not coming.	Yine de sözler gelmiyordu.
He was with me last night.	Dün gece benimleydi.
Money does not allow.	Para izin vermez.
You are doing this on purpose.	Bunu bilerek yapıyorsun.
Men wear things like this.	Adamlar böyle şeyler giyiyor.
I hate for them.	Onlar için nefret ediyorum.
You say you want me	Beni istediğini söylüyorsun.
This is clearly the law.	Bu açıkça kanundur.
He didn't look like himself in a way.	Bir şekilde kendine pek benzemiyordu.
You choose your moves and you usually win those hands.	Hareketlerinizi seçersiniz ve genellikle o elleri kazanırsınız.
And he was a man with authority over his home.	Ve evi üzerinde otoritesi olan bir adamdı.
The effects took a long time to complete.	Efektlerin tamamlanması çok zaman aldı.
You can't even get a coffee for that anymore.	Artık bunun için bir kahve bile alamıyorsun.
These studies did not show any serious side effects.	Bu çalışmalar ciddi bir yan etki göstermedi.
Because every decision made to have a major surgery entails some risks to the surgery.	Çünkü büyük bir ameliyat yapmak için verilen her karar, ameliyata karşı bazı riskler gerektirir.
Listening is a quiet way of reading a book.	Dinleme yazısı, kitap okumanın sessiz bir yoludur.
Nothing seems out of place.	Hiçbir şey yerinde görünmüyor.
It's been a few days.	Birkaç gün oldu.
I have to go home.	Eve gitmeliyim.
It was then that he realized he had to stop.	O zaman durması gerektiğini anladı.
It is a creative act of will.	Bu, iradenin yaratıcı bir eylemidir.
It will be updated when I fix the problem.	Sorunu çözdüğümde güncellenecektir.
He must be thinking he has a chance.	Bir şansı olduğunu düşünüyor olmalı.
Run with it.	Onunla koş.
He loved what took his life so early in the end.	Sonunda hayatını çok erken alan şeyi sevdi.
Then they have to work for months to freshen up.	Sonra tazelenmek için aylarca çalışmak zorundalar.
It's not the law.	Kanun değil.
It was strange to see him in this country conditions, it was a new vision.	Onu bu ülke koşullarında görmek tuhaftı, yeni bir vizyondu.
There is no right way to do this.	Bunun doğru bir yolu yok.
If so, it's pretty secret.	Eğer öyleyse, oldukça gizli.
For a moment it seems like nothing has changed.	Bir an hiçbir şey değişmemiş gibi geliyor.
You will suffer in this world.	Bu dünyada acı çekeceksin.
Just do something you do.	Sadece yaptığın bir şey yap.
Not sure if it's the best solution but it works.	En iyi çözüm olup olmadığından emin değilim ama işe yarıyor.
But times have changed.	Ama zaman değişti.
He was ready to pass out.	Bayılmaya hazırdı.
I will not give you technical information.	Sana teknik bilgi vermeyeceğim.
This was a good article.	Bu güzel bir yazıydı.
However, this effort will have a total impact and change.	Ancak, bu çaba toplam büyük etki ve değişim sağlayacaktır.
We don't think it's a healthy way to start a family.	Aile kurmanın sağlıklı bir yolu olduğunu düşünmüyoruz.
He was very happy when he opened it.	Açtığında çok mutlu oldu.
It was great to see others remember a good teacher.	Başkalarının iyi bir öğretmeni hatırladığını görmek harikaydı.
His night vision was clearly better than his.	Gece görüşleri onunkinden açıkça daha iyiydi.
It was killed.	Bu öldürüldü.
Not in this case.	Bu durumda değil.
All we could do was wait and listen.	Tek yapabileceğimiz beklemek ve dinlemekti.
It was full of spring.	Bahar dolu dolu geçmişti.
Bodies rise and play like children.	Bedenler yükselir ve çocuklar gibi oynar.
I felt more comfortable with him.	Onunla daha rahat hissettim.
He thought he was asleep.	Uyuduğunu düşündü.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
Looks like it didn't hit.	Vurmamış gibi görünüyor.
We will supply you another one.	Size başka bir tane tedarik edeceğiz.
Give it ten minutes.	On dakika ver.
He could never tell you.	Sana asla söyleyemezdi.
Yours is an open secret.	Seninki açık bir sır.
Click here to help make this happen.	Bunun gerçekleşmesine yardımcı olmak için buraya tıklayın.
He had slit his throat.	Boğazını kesmişti.
Because people understand better.	Çünkü insanlar daha iyi anlıyor.
With a thick neck.	Kalın bir boyun ile.
I had to get over it.	Bunu aşmak zorundaydım.
When to do it is your choice.	Ne zaman yapacağınız sizin seçiminizdir.
The only clear thing.	Tek net şey.
Only love!.	Sadece sev!.
I have a price in mind.	Kafamda bir fiyat var.
I had to press lightly several times a day.	Günde birkaç kez hafifçe bastırmak zorunda kaldım.
The movement is particularly interesting.	Hareket özellikle ilgi çekicidir.
Music is its language.	Müzik kendi dilidir.
For some reason they seem to like you.	Nedense senden hoşlanıyor gibiler.
To remember who they came from.	Kimden geldiklerini hatırlamak için.
What this means is that your body will get bigger.	Bunun anlamı, vücudunuzun daha da büyüyeceğidir.
But the door is still locked.	Ama kapı hala kilitli.
Those who didn't fit are gone again.	Sığmayanlar yine gitti.
He had never seen so many people in his life.	Hayatında hiç bu kadar çok insan görmemişti.
You will have to accept.	Kabul etmek zorunda kalacaksın.
We had to take care of each other.	Birbirimize sahip çıkmamız gerekiyordu.
The purpose of this transfer is unclear.	Bu transferin amacı belli değil.
My children are grown, happy and healthy.	Çocuklarım büyüdü, mutlu ve sağlıklı.
He was away from women.	Kadınlardan uzaktı.
Society has changed.	Toplum değişti.
But we don't know where to send them.	Ama onları nereye göndereceğimizi bilmiyoruz.
These are important issues to consider.	Bunlar dikkate alınması gereken önemli sorunlardır.
It doesn't work very well.	Çok çalışmıyor.
They have fixed ideas.	Sabit fikirleri vardır.
Contact information is in the phone book.	İletişim bilgileri telefon rehberinde bulunmaktadır.
I think of her heart.	Onun kalbini düşünüyorum.
I don't know if anyone can help but thanks.	Yardım edebilecek biri var mı bilmiyorum ama teşekkürler.
I knew he would never touch another drop, and he never did.	Bir damla daha asla dokunmayacağını biliyordum ve asla dokunmadı.
Network television.	Ağ televizyonu.
We plan to continue this series.	Bu seriye devam etmeyi planlıyoruz.
My mouth is on fire.	Ağzımın içi yanıyor.
But it's best to have something you can use as a reference.	Ancak referans olarak kullanabileceğiniz bir şeye sahip olmanız en iyisidir.
It's very similar to what we have now.	Şu anda sahip olduğumuz şeye çok benziyor.
You have to choose what you want to learn.	Ne öğrenmek istediğinizi seçmelisiniz.
We want everything to be seen as we see it.	Her şeyin bizim gördüğümüz gibi görülmesini istiyoruz.
Deep and hidden places that no one can find.	Kimsenin bulamayacağı derin ve gizli yerler.
Make that move!	Şu hareketi yap!.
Including existence.	Varlığı dahil.
There are so many good things to say about it.	Bu konuda söylenecek çok iyi şeyler var.
God is not special and is subject to it.	Tanrı özel değildir ve buna tabidir.
And they don't listen to people.	Ve insanları dinlemiyorlar.
We don't even know each other.	Birbirimizi tanımıyoruz bile.
This is a good position to be in.	Bu, içinde olmak için iyi bir pozisyon.
All of life is like that.	Hayatın tamamı böyle.
I hope to lose more weight.	Daha fazla kilo vermeyi umuyorum.
They gave us all the help they could.	Bize ellerinden gelen her türlü yardımı yaptılar.
He kept his smile bright.	Gülümsemesini parlak tuttu.
Everyone knows this.	Bunu herkes biliyor.
The plan was clear.	Plan açıktı.
We live together.	Biz birlikte yaşıyoruz.
It was no accident that he met you.	Seninle tanışması tesadüf değildi.
Click here for more information.	Daha fazla bilgi için buraya tıklayın.
Things happen most of the time, you know.	İşler çoğu zaman olur, bilirsin.
Give me your adress.	Bana adresini ver.
Don't miss it!.	kaçırmayın!.
The user is the person who gives my business life.	Kullanıcı, iş hayatımı veren kişidir.
He still couldn't see.	Hala göremiyordu.
These pages are for you, so create them the way you love them.	Bu sayfalar sizin için, bu yüzden onları sevdiğiniz şekillerde oluşturun.
Everything is settled now.	Artık her şey halledildi.
I walk the stage at eight in the morning.	Sabah sekizde sahnede yürüyorum.
I've seen an injury like this before.	Daha önce böyle bir yaralanma görmüştüm.
I covered my ears.	kulaklarımı kapattım.
Sleep next to you.	Yanında uyu.
Thanks for watching us tonight.	Bu gece bizi izlediğiniz için teşekkürler.
Serve on it.	Üzerine servis yapın.
He looks at me with a small smile on his lips.	Dudaklarında küçük bir gülümsemeyle bana bakıyor.
And there is the magic afternoon.	Ve sihirli öğleden sonra var.
It has nothing to do with any of it.	Onun hiçbiriyle ilgisi yok.
After the war, many families did not return.	Savaştan sonra birçok aile geri dönmedi.
You want men you can trust.	Güvenebileceğin erkekler istiyorsun.
You cannot ask for more.	Daha fazlasını isteyemezsin.
That was the job.	İş buydu.
It is made according to personal preference.	Kişisel tercihe göre yapılır.
He thought for a moment.	Bir an düşündü.
Sometimes I forget not to do this in public.	Bazen bunu toplum içinde yapmamayı unutuyorum.
I just don't have it anymore.	Sadece artık içimde yok.
It's possible, trust me.	Bu mümkün, güven bana.
But they are not equal.	Ama eşit değiller.
And there was something new behind them.	Ve arkalarında yeni bir şey vardı.
On the surface, this seems like a good thing.	Yüzeyde, bu iyi bir şey gibi görünüyor.
It is very easy to use and saved me a lot of time.	Kullanımı çok kolay ve bana çok zaman kazandırdı.
It sounds pretty normal from that angle.	Bu açıdan kulağa oldukça normal geliyor.
Then there is the living room and kitchen.	Sonra oturma odası ve mutfak var.
Surgical methods for such approaches are well known.	Bu tür yaklaşımlar için cerrahi yöntemler iyi bilinmektedir.
Something about humans is different from other species.	İnsanlarla ilgili bir şey diğer türlerden farklıdır.
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Some things vary from dog to dog.	Bazı şeyler köpekten köpeğe değişir.
The difficulty of moving it surprised him.	Onu hareket ettirmenin zorluğu onu şaşırttı.
Its foundation is solid.	Bunun temeli sağlamdır.
His application was previously denied.	Başvurusu önce reddedildi.
But with that will likely come an increased price.	Ancak bununla birlikte muhtemelen artan bir fiyat gelecek.
We feel much better.	Çok daha iyi hissediyoruz.
What a husband.	Ne koca.
I can't say enough about this.	Bu konuda yeterince söyleyemem.
What matters is where and when you hide or print.	Önemli olan nerede ve ne zaman saklandığınız veya baskı yaptığınızdır.
Your insurance rate.	Sigorta oranınız.
And we just miss our mom so much.	Ve biz sadece annemizi çok özlüyoruz.
But he didn't need to know that.	Ama bunu bilmesine gerek yoktu.
They do it every day.	Her gün yapıyorlar.
You liked this.	Bu hoşuna gitti.
People respect us for two reasons.	İnsanlar bize iki nedenden dolayı saygı duyuyorlar.
But he had not lost everything.	Ama her şeyini kaybetmemişti.
And sick.	Ve hasta.
You know, it's hard for people here.	Biliyorsun, buradaki insanlar için zor.
It's the first time he's had this much help.	İlk defa bu kadar çok yardım gördü.
Exactly beautiful.	Aynen güzel.
They were back in time for an early breakfast.	Erken bir kahvaltı için zamanında dönmüşlerdi.
The location of the original is unknown.	Orijinalin yeri bilinmiyor.
All these words speak to me.	Bu sözlerin hepsi beni anlatıyor.
Life gets better.	Hayat daha iyi olur.
Some are well known.	Bazıları iyi bilinmektedir.
There was only one crime.	Tek bir suç vardı.
It will take effect next week.	Önümüzdeki hafta yürürlüğe girecek.
And the bill to get us out of here.	Ve bizi buradan çıkaracak fatura.
This is the idea of ​​taking over other people.	Bu diğer insanları ele geçirme fikri.
Didn't like the new addition.	Yeni eklemeyi beğenmedi.
He wasn't happy when he turned around.	Arkasını döndüğünde mutlu değildi.
And maybe we just don't know what these pictures really mean.	Ve belki de bu resimlerin gerçekten ne anlama geldiğini bilmiyoruz.
Patients were excluded according to the study design.	Hastalar çalışma tasarımına göre dışlandı.
This did not happen.	Bu olmadı.
They thought of everything.	Her şeyi düşündüler.
I went there with a few friends.	Oraya birkaç arkadaşla gittim.
We have no other choice in this matter.	Bu konuda başka seçeneğimiz yok.
However, this did not solve the supposed problem.	Ancak bu, sözde sorunu çözmedi.
So be good.	Öyleyse iyi ol.
I don't remember the exact weight.	Kilosunu tam olarak hatırlamıyorum.
However, this was different.	Ancak bu farklıydı.
But the image of the food remained in his mind.	Ama yemeğin görüntüsü zihninde kaldı.
It's like it's something he does every morning.	Sanki her sabah yaptığı bir şeymiş gibi.
The accused never entered the flat.	Sanık daireye hiç girmedi.
It was up to him to restore balance.	Dengeyi tekrar sağlamak onun elindeydi.
We will give players a chance to try the game.	Oyunculara oyunu denemeleri için bir şans vereceğiz.
Everyone there was dead.	Oradaki herkes ölmüştü.
And that's where this book comes in.	Ve işte bu kitap burada devreye giriyor.
We're done.	Bitirdik.
This is no longer news.	Bu artık haber değil.
He opened his mouth but couldn't even say my name.	Ağzını açtı ama adımı bile söyleyemedi.
The rest was wide open.	Gerisi ardına kadar açıktı.
Red started to rise again.	Kırmızı yeniden ayağa kalkmaya başladı.
My only problem is that we reach them too quickly.	Tek sorunum onlara çok çabuk ulaşmamız.
He knew his own wife.	Kendi karısını tanıyordu.
We offer two ways to do this.	Bunu yapmanın iki yolunu sunuyoruz.
They got the horses.	Atlara ulaştılar.
However, their findings have several limitations.	Bununla birlikte, bulgularının çeşitli sınırlamaları vardır.
We will have to give and take.	Vermek ve almak zorunda kalacağız.
However, it's definitely been good for them.	Ancak, kesinlikle onlar için iyi oldu.
Then he approached me and repeated his question.	Sonra bana yaklaştı ve sorusunu tekrarladı.
hell.	cehennem olsun.
We just have each other and we are few.	Sadece birbirimize sahibiz ve azız.
It was a challenge he was looking forward to.	Dört gözle beklediği bir meydan okumaydı.
It may even have to move on to something better.	Hatta daha iyi bir şey için yoluna devam etmesi gerekebilir.
As we do.	Yaptığımız gibi.
Our mother does not die.	Annemiz ölmez.
And then we have space to play.	Ve sonra oynayacak alanımız var.
We care about our users.	Kullanıcılarımızı önemsiyoruz.
At least in length.	En azından uzunluk olarak.
Just think about that magic for a moment.	Sadece bir an için o sihri düşün.
Put them on the ground next to you.	Onları yanına, yere koyun.
It's obvious.	Çok bariz.
He was just gone.	O sadece gitmişti.
This means that one of the cards is larger than the other.	Bu, kartlardan birinin diğerinden daha büyük olduğu anlamına gelir.
This was a real shock.	Bu gerçek bir şoktu.
Then the dog died.	Sonra köpek öldü.
The situation is the same in the outside world.	Dış dünyada da durum aynı.
But it was impossible to sleep any longer.	Ama daha fazla uyumak imkansızdı.
It takes seconds.	Saniyeler sürer.
And he was right about that.	Ve bunda haklıydı.
This is not what you want.	İstediğin bu değil.
I'll give you some background.	Sana biraz arka plan vereceğim.
We didn't spend much time together.	Birlikte fazla zaman geçirmedik.
It had to be him.	O olmak zorundaydı.
We were so happy we finally found it.	Sonunda onu bulduğumuz için çok mutluyduk.
Just to kick your friends off your back.	Sadece arkadaşlarını sırtından atmak için.
I want them to be able to tell the difference between them.	Aralarındaki farkı söyleyebilmelerini istiyorum.
It should be there.	O orada olmalı.
Life with me is dangerous.	Benimle hayat tehlikeli.
Eggs are laid every one to two days.	Yumurtalar bir ila iki günde bir serilir.
The room wasn't much.	Oda pek değildi.
And maybe even worse.	Ve belki daha da kötüsü.
But it got there.	Ama oraya geldi.
Published data is variable.	Yayınlanan veriler değişkendir.
I can't imagine it's not there.	Orada olmadığını hayal bile edemiyorum.
We could do anything.	Her şeyi yapabilirdik.
Birth control is something you would do if you were a girl.	Doğum kontrolü, kız olsaydın yaptığın bir şeydi.
Keep the bar open, they will do it.	Barı açık tutun, onlar yapacak.
I have one life, and it was suddenly taken away from me.	Bir hayatım var ve aniden elimden alındı.
All these consequences are unknown to me.	Bütün bu sonuçlar benim için bilinmiyor.
for the rest of the day.	Günün geri kalanı için.
There was no one outside.	Dışarıda kimse yoktu.
Worse still, he's using her to reach out to other girls.	Daha da kötüsü, onu diğer kızlara ulaşmak için kullanıyor.
We enjoyed every minute of it.	Her dakikasından keyif aldık.
They had everything they needed.	İhtiyaç duydukları her şeye sahiplerdi.
I held it, I just held it.	Tuttum, öylece tuttum.
But no deal.	Ama anlaşma yok.
I couldn't find a meeting there.	Orada bir görüşme bulamadım.
Everything that comes back.	Geri gelen her şey.
The groups were similar in terms of age, weight and gender.	Gruplar yaş, ağırlık ve cinsiyet açısından benzerdi.
Perhaps the latter was not the best reference.	Belki de ikincisi en iyi referans değildi.
I'm not just dreaming.	Ben sadece hayal kurmuyorum.
And then we will attack them.	Ve sonra onlara saldıracağız.
She stood with her back to him.	Sırtı ona dönük olarak duruyordu.
Look at that garden.	Şu bahçeye bak.
So give us your money.	Öyleyse bize paranı ver.
Sometimes you don't want it to be obvious what your data is doing.	Bazen verilerinizin ne yaptığının açık olmasını istemezsiniz.
I hope they can continue.	Umarım devam ettirebilirler.
He just did.	Sadece yaptı.
However, this study had several limitations.	Ancak, bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardı.
Count the number of steps.	Adım sayısını sayın.
Most patients have a relatively high level of education.	Çoğu hasta nispeten yüksek bir eğitim düzeyine sahiptir.
He believed what he wanted to believe.	İnanmak istediğine inanmıştı.
Maybe you can imagine.	Belki hayal edebilirsiniz.
Or two women, for that matter.	Ya da iki kadın, bu konuda.
And attention is important.	Ve dikkat etmek önemlidir.
These two were made for each other.	Bu ikisi birbirleri için yaratılmış.
Two studies have been done.	İki çalışma yapılmıştır.
1 month seems too early.	1 ay çok erken gibi.
But great government is great government by another name.	Ancak büyük hükümet, başka bir adla büyük hükümettir.
I saw these and had to buy them.	Bunları gördüm ve almak zorunda kaldım.
It used to be beautiful.	Eskiden çok güzeldi.
Everything they talked about passed.	Konuştukları şeylerin hepsi geçti.
Waiting for her to speak.	Konuşmasını beklemek.
We have thirty minutes to get them here.	Onları buraya getirmek için otuz dakikamız var.
It means you are stronger than you think.	Bu, düşündüğünüzden daha güçlü olduğunuz anlamına gelir.
It starts in five minutes.	Beş dakika başlıyor.
What are you waiting for?.	Ne için bekliyorsun?.
Three cases were studied.	Üç vaka incelendi.
Hear the words of fire.	Ateş sözlerini duyun.
There was no specific way a woman had to move.	Bir kadının hareket etmesi gereken belirli bir yol yoktu.
It's weird that you say that out loud.	Bunu yüksek sesle söylemen çok garip.
You may need to help out with the toiletries.	Banyo malzemelerine yardım etmen gerekebilir.
They would just go to shit.	Sadece boka gireceklerdi.
They were approaching.	Yaklaşıyorlardı.
But for a few minor changes, it's the same story.	Ancak birkaç küçük değişiklik için, aynı hikaye.
Frankly, it's not just to break up the fight.	Açıkçası, sadece kavgayı ayırmak için değil.
You will need them later.	Onlara daha sonra ihtiyacınız olacak.
I have enough money.	Yeterince param var.
You caught me off guard.	Beni hazırlıksız yakaladın.
My test was simple.	Testim basitti.
I've done a lot in life.	Hayatta çok şey yaptım.
It didn't all matter.	Hepsi önemli değildi.
I am writing this as someone who has been silent for a very long time.	Bunu çok uzun süre susmuş biri olarak yazıyorum.
Actually, more so when he's the kind of person he'll love.	Aslında daha çok onun seveceği türden biri olduğunda.
The problem comes back to power.	Sorun tekrar iktidara geliyor.
He had two children.	İki çocuğu vardı.
Someone would hear.	Biri duyacaktı.
In those days, just before its release, anything seemed possible.	O günlerde, piyasaya sürülmeden hemen önce her şey mümkün görünüyordu.
I go to them.	onlara giderim.
It's easy now that he's older.	Artık daha yaşlı olduğu için kolay.
I wrapped my arms around her and held her tight.	Kollarımı ona doladım ve sımsıkı tuttum.
Give me some time though, because this is hard work.	Yine de bana biraz zaman ver çünkü bu zor bir iş.
It's still bad.	Hala kötü.
Making these changes is a long process.	Bu değişiklikleri yapmak uzun bir süreçtir.
Please do this.	Lütfen bunu yapın.
When your name comes up, people come looking for you.	Adınız çıkınca insanlar sizi aramaya geliyor.
The worst of the three colors ever available.	Şimdiye kadar mevcut olan üç renkten en kötüleri.
But he knew it wouldn't be like this.	Ama böyle olmayacağını biliyordu.
We played our set.	Setimizi oynadık.
There are still some.	Hala bazıları var.
Eventually you will learn how to cope on your own.	Sonunda kendi başınıza nasıl başa çıkacağınızı öğreneceksiniz.
This is a strange thing.	Bu garip bir şey.
I've never been there.	Hiç orada bulunmadım.
As a result, the use of the report is limited.	Sonuç olarak, raporun kullanımı sınırlıdır.
Someone had stopped to hear my little song.	Biri küçük şarkımı duymak için durmuştu.
It was a good run.	İyi bir koşuydu.
His hands and fingers are in constant motion.	Elleri ve parmakları sürekli hareket halindedir.
We hope to receive notes from you in the near future.	Yakın gelecekte sizden not almayı umuyoruz.
The rest will come.	Gerisi gelecek.
For seven years.	Yedi yıldır.
It was cancer, but no one knew.	Kanserdi ama kimse bilmiyordu.
Father's responsibility.	Babanın sorumlu olması.
Report for information.	Bilgi için rapor edin.
I am traveling for work.	İş için seyahat ediyorum.
I knew it couldn't be like this.	Böyle olamayacağını biliyordum.
I found some value, but not enough to recommend.	Bir miktar değer buldum, ancak tavsiye etmek için yeterli değil.
There will also be some cards available in the play store.	Ayrıca oyun mağazasında bazı kartlar da mevcut olacak.
He rolled his eyes at me.	Bana gözlerini devirdi.
I hope someone can save me from this problem.	Umarım biri beni bu problemden kurtarabilir.
Three such questions are considered here.	Burada bu tür üç soru ele alınmaktadır.
Related questions here and here.	İlgili sorular burada ve burada.
This particular type of growth is known.	Bilinen bu belirli tip büyüme.
Whatever you do, your programming is really more important.	Ne yaparsanız yapın, programlamanız gerçekten daha önemlidir.
There are no other children.	Başka çocuk yok.
You can just always be yourself.	Sadece her zaman kendin olabilirsin.
I've been here too long.	Burada çok uzun kaldım.
Some are long-standing members of the writing community.	Bazıları, yazı topluluğunun uzun süredir devam eden üyeleridir.
This will be an important issue to be addressed for future work.	Bu, gelecekteki çalışmalar için ele alınması gereken önemli bir konu olacaktır.
There are a lot of them on this tour.	Bu turda birçoğu var.
Best friends now.	Şimdi en iyi arkadaşlar.
He suddenly realized that this shed a different light on things.	Birden bunun olaylara farklı bir ışık tuttuğunu anladı.
Our country was as poor as it could be.	Ülkemiz olabildiğince fakirdi.
So don't come to that game with me.	O yüzden benimle o oyuna gelme.
With this, we can still draw a solid conclusion.	Bununla, yine de sağlam bir sonuç çıkarabiliriz.
I still don't understand how this could happen.	Bunun nasıl olabileceğini hala anlamıyorum.
Such a case has not been described before.	Böyle bir vaka daha önce tarif edilmemiştir.
Listen to your nose.	Burnuna kulak.
I'm happy.	Mutluyum.
This model requires students to move from one station to another.	Bu model, öğrencilerin bir istasyondan diğerine hareket etmesini gerektirir.
He loved the fans here.	Buradaki taraftarları çok seviyordu.
Kids don't like them, she says.	Çocuklar onları sevmiyor, diyor.
They are not like that in my files.	Dosyalarımda bu şekilde değiller.
These values ​​will also be used in this study.	Bu çalışmada da bu değerler kullanılacaktır.
And now look.	Ve şimdi bak.
They have a long history of using this power against the workers.	Bu gücü işçilere karşı kullanmalarının uzun bir geçmişi var.
No one knows your body better than you.	Vücudunuzu sizden daha iyi kimse bilemez.
Add power.	Güç ekleyin.
You can see how great this looks in the photo below.	Aşağıdaki fotoğrafta bunun ne kadar harika göründüğünü görebilirsiniz.
Large images may take a few minutes to appear.	Büyük resimlerin görünmesi birkaç dakika sürebilir.
I am not very happy about this.	Bu konuda çok mutlu değilim.
All these games are on the side.	Bütün bu oyunlar yan tarafta.
But some kids can.	Ama bazı çocuklar olabilir.
I'm running it again, same thing.	Tekrar çalıştırıyorum, aynı.
You could say it's a tree.	Bunun bir ağaç olduğunu söyleyebilirsiniz.
The sample was taken through a market research company.	Numune bir pazar araştırma şirketi aracılığıyla alınmıştır.
But ultimately it is a political issue.	Ama sonuçta mesele siyasi bir meseledir.
Lunch will be served throughout the event.	Etkinlik boyunca yemek ikramı yapılacaktır.
It takes hours, but it gets there.	Saatler sürer, ama oraya varır.
It would seem that this was going to be the end of the meeting.	Görünüşe göre bu toplantının sonu olacaktı.
It doesn't seem to be working.	Çalışmıyor gibi görünüyor.
This may be due to selection effects.	Bunun nedeni seçim etkileri olabilir.
It was totally weird.	Tamamen garipti.
He doesn't see an obvious way to make money.	Para kazanmanın bariz bir yolunu görmüyor.
It's a different house.	Farklı bir ev.
Handle them gently.	Onları nazikçe ele alın.
Then we present a direct proof for this.	Sonra bunun için doğrudan bir kanıt sunuyoruz.
But it's not a property right, it's a contract.	Ama bu bir mülkiyet hakkı değil, bu bir sözleşmedir.
Instead, this case is determined by the lack of medical records.	Bunun yerine, bu vaka tıbbi kayıtların eksikliği ile belirlenir.
And we were running out of gas, running out of energy.	Ve gazımız bitiyor, enerjimiz bitiyordu.
Despite trying.	Denemesine rağmen.
Instead, he remained silent and hoped that he would not be found out.	Bunun yerine sessizliğini korumuş ve öğrenilmemesini ummuştu.
The run that followed was tough.	Ardından gelen koşu zordu.
I tried to build a life for that boy and give him something.	O çocuğa bir hayat kurmaya ve ona bir şeyler vermeye çalıştım.
The freedom to live the life you want to live.	Yaşamak istediğin hayatı yaşama özgürlüğü.
I'm glad you chose me.	Beni seçmesine sevindim.
But it gives me the same error.	Ama bende aynı hatayı veriyor.
We are all great at what we do.	Hepimiz yaptığımız şeyde harikayız.
But they did not succeed.	Ama başarılı olamadılar.
I got the language from them.	Dili onlardan aldım.
But they definitely felt something.	Ama kesinlikle bir şeyler hissetmişlerdi.
They agreed on many things.	Pek çok konuda anlaştılar.
This information can tell you what's wrong.	Bu bilgi size neyin yanlış olduğunu söyleyebilir.
Examination was done in each eye.	Muayene her göze yapıldı.
Then he would have something to go or something to go.	O zaman gidecek ya da gidecek bir şeyi olurdu.
These 'things' are mostly comments people make about me.	Bu 'şeyler' çoğunlukla insanların benim hakkımda yaptığı yorumlar.
Freedom of the individual.	Bireyin özgürlüğü.
He was going to study cinema with me.	Benimle sinema eğitimi alacaktı.
Actually follow.	Aslında takip et.
A kind of dry reading.	Bir tür kuru okuma.
They have to be smart.	Akıllı olmaları gerekiyor.
The ring decided to continue.	Ring devam etmeye karar verdi.
No, no no and no.	Hayır, hayır hayır ve hayır.
Learning a profession is quite easy, as is going to school.	Bir meslek öğrenmek oldukça kolaydır, okula gitmek de öyle.
Take a walk and leave your phone at home.	Yürüyüşe çıkın ve telefonunuzu evde bırakın.
Everyone was standing or moving.	Herkes ayaktaydı veya hareket ediyordu.
This is this special thing about you, your calling.	Bu, sizinle ilgili bu özel şey, sizin çağrınızdır.
I'm the last person to ask.	Ben soran son kişiyim.
But he had been shot in the head and was still alive.	Ama başından vurulmuştu ve hala yaşıyordu.
But I keep having minor problems that I can't solve.	Ama çözemediğim küçük sorunlar yaşamaya devam ediyorum.
Families can go weeks or even months without contact.	Aileler temassız haftalar hatta aylar sürebilir.
That's the beauty of the market.	Pazarın güzelliği bu.
I'm afraid for my country.	Ülkem için korkuyorum.
Individual voice in the language.	Dilde bireysel ses.
My turn will come.	Benim sıram gelecek.
It starts to look like it will pass.	Geçecekmiş gibi görünmeye başlar.
All are very good.	Hepsi çok iyi.
Therefore, it has limitations.	Bu nedenle, sınırlamaları vardır.
You need to go back to the beginning.	En başa dönmeniz gerekiyor.
I had made my decision.	kararımı vermiştim.
But how many of them pay us?	Ama kaç tanesi bize para ödüyor.
It's very painful.	Çok acı verici.
This is a detail.	Bu bir detay.
Ten is enough.	On yeter.
And without knowing the difference, that fire is good enough.	Ve farkı bilmeden, o ateş yeterince iyi.
It was experimental.	Deneyseldi.
We lost two members from last year.	Geçen seneden iki üyemizi kaybettik.
Absolutely hate them.	Onlardan kesinlikle nefret et.
I carry it with me.	yanımda taşıyorum.
Evidence showed that this view could be tested.	Kanıtlar, bu görüşün test edilebileceğini gösterdi.
due to power requirements.	Güç gereksinimleri nedeniyle.
I say no, turn my back on him.	Hayır diyorum, ona sırtımı dön.
This situation causes serious public concern.	Bu durum kamuoyunda ciddi endişelere neden oluyor.
He couldn't try to find her.	Onu bulmaya çalışamazdı.
They are very good people and things.	Onlar çok iyi insanlar ve şeyler.
Nothing really complicated going on there.	Orada gerçekten karmaşık bir şey olmuyor.
Finally, he was motionless.	Sonunda hareketsizdi.
But the water came.	Ama su geldi.
And while we learn, we must live and remain independent.	Ve öğrenirken yaşamalı ve bağımsız kalmalıyız.
This was the time to act.	Bu harekete geçme zamanıydı.
Seriously, women are the absolute worst to deal with.	Cidden, kadınlar başa çıkmak için kesinlikle en kötüsüdür.
This is for us.	Bu bizim için.
Once again we didn't really talk about it.	Bir kez daha bunun hakkında gerçekten konuşmadık.
He did a literature review and wrote the article.	Literatür taraması yaptı ve makaleyi yazdı.
It might be like this.	Gibi durumda olabilir.
Worse than hitting me.	Bana vurmasından daha kötü.
What shall we do.	Ne yapalım.
It was exactly where you said.	Tam dediğin yerdeydi.
Of course they couldn't.	Elbette olamazlardı.
They don't do anything.	Hiçbir şey yapmıyorlar.
Get what you need from me.	Benden ihtiyacın olanı al.
There are many other options as well.	Diğer birçok seçenek de var.
You cannot take a step back from your word.	Sözünüzden geri adım atamazsınız.
This has become routine now.	Bu artık rutin olmaya başladı.
It starts with confidence.	Güvenle başlar.
I opened the feed.	beslemeyi açtım.
Sometimes they can even be funny.	Bazen komik bile olabilirler.
Cook for a few minutes or until soft.	Birkaç dakika veya yumuşayana kadar pişirin.
Who needs rules and laws.	Kimin kurallara ve yasalara ihtiyacı var.
But it came too late.	Ama çok geç geldi.
I have the other half of the room to do things.	Bir şeyler yapmak için odanın diğer yarısına sahibim.
I thought maybe your heart was really broken.	Belki de kalbinin gerçekten kırıldığını düşündüm.
Patients in both groups improved significantly.	Her iki gruptaki hastalar önemli ölçüde düzeldi.
You can stay, you can go, or you can go to hell.	Kalabilirsin, gidebilirsin ya da cehenneme gidebilirsin.
After that, three cover songs follow.	Ondan sonra üç cover şarkı geliyor.
It was my job before he came.	O gelmeden önce bu benim işimdi.
Several companies have worked on your idea.	Birkaç şirket fikriniz üzerinde çalıştı.
He could not see beyond his anger.	Öfkesinin ötesini göremiyordu.
Thanks for taking the time to read and comment.	Okumak ve yorum yapmak için zaman ayırdığınız için teşekkürler.
Most patients will have some anxiety about separation.	Çoğu hasta ayrılma konusunda biraz endişe duyacaktır.
Yes, you can be sure of that.	Evet, bundan emin olabilirsiniz.
This is a valid and important point of view.	Bu geçerli ve önemli bir bakış açısıdır.
And if we're going to protect ourselves.	Ve eğer kendimizi koruyacaksak.
This is a close statement.	Bu yakın bir deyim.
The work included a goal change and a systems move.	Çalışma bir hedef değişikliği ve bir sistem hamlesini içeriyordu.
Its measure of existence is average.	Kendi varoluş ölçüsü ortalamadır.
Your left brain can't keep up with your right brain.	Sol beyniniz sağ beyninize ayak uyduramaz.
Probably too far to try a fare.	Muhtemelen bir ücret denemek için çok uzak.
There was no difference in weight gain between the two groups.	İki grup arasında kilo alımında fark yoktu.
The choice is obviously yours.	Seçim açıkçası sizin.
It's never been done before.	Daha önce hiç yapılmadı.
That's why we won't be buying cameras today.	O yüzden bugün kamera almayacağız.
On the other hand, his face was even worse.	Öte yandan, yüzü daha da kötüydü.
And a new baby is coming.	Ve yeni bir bebek geliyor.
You are too young to know that.	Bunu bilmek için çok gençsin.
It doesn't have to be a gas tax.	Benzin vergisi olmak zorunda değil.
You can watch it in the short video below.	Bunu aşağıdaki kısa videodan izleyebilirsiniz.
That's what makes it so hard to get past.	Onu geçmeyi bu kadar zorlaştıran da bu.
They had to save their breath.	Nefeslerini kurtarmalıydılar.
It was not possible to leave.	Ayrılmak da mümkün değildi.
Everyone needs breathing room.	Herkesin nefes alma odasına ihtiyacı vardır.
They move like fish in water.	Suda balık gibi hareket ederler.
At first, turn your head away from your dog.	İlk başta, başınızı köpeğinizden uzağa çevirin.
The man who asked me.	Benden rica eden adam.
Only answer the phone if you are available.	Telefona sadece müsaitseniz cevap verin.
The language tool offers a worldwide solution for this.	Dil aracı bunun için dünya çapında bir çözüm sunar.
One body, many heads.	Bir vücut, birçok kafa.
God, you look like five years old.	Tanrım, beş yaşında gibisin.
Things have turned around though.	Gerçi işler tersine döndü.
We went out multiple times and he came to my house twice.	Birden çok kez dışarı çıktık ve o iki kez evime geldi.
Not the best.	En iyisi değil.
They say this can affect brain development.	Bunun beyin gelişimini etkileyebileceğini söylüyorlar.
And customers have concerns about these issues.	Ve müşterilerin bu konularda endişeleri var.
Try, experiment and make it better.	Deneyin, deneyin ve daha iyi hale getirin.
And I wanted everyone to see the big picture.	Ben de herkesin büyük resmi görmesini istedim.
Funny thing though.	Komik bir şey ama.
She was beautiful in the beginning.	O başlangıçta güzeldi.
Like completely dead.	Tamamen ölü gibi.
I couldn't forget him.	Onu unutamazdım.
None of this information is linked to your personal information.	Bu bilgilerin hiçbiri kişisel bilgilerinizle bağlantılı değildir.
This is often difficult.	Bu genellikle zordur.
He wanted to talk again.	Tekrar konuşmak istedi.
I know it hurts.	Acıttığını biliyorum.
It is easy to check that this definition is correct.	Bu tanımın doğru olup olmadığını kontrol etmek kolaydır.
He was every man's friend.	O her erkeğin arkadaşıydı.
The sun was starting to set.	Güneş batmaya başlamıştı.
It makes more sense now.	Şimdi daha mantıklı.
Then it falls.	Sonra düşüyor.
This is the prime example, of course.	Bu en temel örnek tabii.
You just have to buy it for the expensive price.	Bunu sadece pahalı fiyata almalısın.
I have no doubt that you are there most of the time.	Çoğu zaman orada olduğunuzdan şüphem yok.
It's a two-by-four-foot box.	İkiye dört fitlik bir kutu.
He had reserved a seat for her.	Ona bir koltuk ayırmıştı.
He didn't want to walk.	Yürümek istemiyordu.
And this time he let me.	Ve bu sefer bana izin verdi.
Color and length are as in the picture.	Renk ve uzunluk resimdeki gibidir.
You are a young man.	Sen genç bir adamsın.
Why? 	Neden?
Why? 	Niye?
he thought.	düşündü.
It would help if they weren't so complicated.	Bu kadar karışık olmasalardı yardımcı olabilirdi.
That's how he would do it.	Böyle yapardı.
All high school teams.	Tüm lise takımları.
Access to a good education is essential.	İyi bir eğitime erişim çok önemlidir.
Get back to us anyway.	Yine de bize geri dön.
He looked excited to go further.	Daha ileri gitmek için heyecanlı görünüyordu.
We could understand them very well.	Onları çok iyi anlayabiliyorduk.
I have to come home with him right away and sit down.	Onunla hemen eve gelmeli ve oturmalıyım.
She shouldn't have heard that from him.	Bunu ondan duymamalıydı.
And it requires more knowledge.	Ve daha fazla bilgi gerektirir.
Our second month.	İkinci ayımız.
I don't think.	düşünmüyorum.
They will find strength in my daughter.	Kızımdan güç bulacaklar.
The weeks are shown on the right.	Sağda haftalar gösterilir.
Looks great.	Harika görünüyor.
And yet we will never be family.	Ve yine de asla aile olmayacağız.
The application is on the home screen.	Uygulama ana ekrandadır.
I look forward to that meeting.	O toplantıyı dört gözle bekliyorum.
But a better improvement for your original code.	Ancak orijinal kodunuz için daha iyi bir gelişme.
This pushed me to develop the songs.	Bu da beni şarkıları geliştirmeye itti.
Our home is your home.	Bizim evimiz sizin eviniz.
From now on you can find me here.	Şu andan itibaren beni burada bulabilirsiniz.
Let God do the work.	Bırakın işi tanrı yapsın.
But you didn't.	Ama yapmadın.
They are good and they know it.	İyiler ve bunu biliyorlar.
But please let us go.	Ama lütfen gitmemize izin ver.
His background was law and money.	Geçmişi hukuk ve paraydı.
So he forced himself to stay still.	Bu yüzden kendini hareketsiz kalmaya zorladı.
We look inside and there's a party going on.	İçeriye bakıyoruz ve devam eden bir parti var.
Your choice will ultimately revolve around cost versus cost.	Seçiminiz nihayetinde maliyete karşı maliyet etrafında olacaktır.
You can listen at different levels.	Farklı seviyelerde dinleyebilirsiniz.
There are two possible reasons for this difference.	Bu farklılığın iki olası nedeni vardır.
You will not kill anyone.	Kimseyi öldürmeyeceksin.
And they took him.	Ve onu götürdüler.
I was thinking about having some fun, like in the old days.	Aklımda eski günlerdeki gibi biraz eğlenmek vardı.
Whether this is true is not the question.	Bunun doğru olup olmadığı, soru değil.
That's why they need to move slowly to make that connection.	Bu yüzden bu bağlantıyı kurmak için yavaş hareket etmeleri gerekiyor.
I lose the first set straight.	İlk seti düz bir şekilde kaybediyorum.
Cash flow management can get complicated very quickly.	Nakit akışı yönetimi çok hızlı bir şekilde karmaşık hale gelebilir.
You will be the same, except older.	Daha yaşlı hariç, aynı olacaksın.
This was my mother.	Bu benim annemdi.
Maybe some other software did it without my permission.	Belki başka bir yazılım benim iznim olmadan yaptı.
Decisions are made, measures are taken, things are done.	Kararlar alınır, önlemler alınır, işler yapılır.
But none of them made any effort to help with this.	Ancak hiçbiri bu konuda yardımcı olmak için herhangi bir çaba göstermedi.
They harmed our country.	Ülkemize zarar verdiler.
We need to be stronger, more conscious.	Daha güçlü, daha bilinçli olmamız gerektiğini.
No new clothes.	Yeni kıyafet yok.
In the right corner was a table pushed against the wall.	Sağ köşede duvara itilmiş bir masa vardı.
He grew up a lot as a student.	Bir öğrenci olarak çok büyüdü.
Look at the first picture.	İlk resme bakın.
And four years makes a big difference.	Ve dört yıl büyük bir fark yaratıyor.
It was silent, empty.	Sessizdi, boştu.
There have been many beautiful ones over the years.	Yıllar boyunca çok güzeller vardı.
It is open and clear.	Açık ve açıktır.
, for the operation.	, operasyon için.
I don't think this is the team we started the season with.	Sezona başladığımız takımın bu olduğunu düşünmüyorum.
More team events.	Daha fazla takım etkinliği.
Still, his body must have known.	Yine de bedeni biliyor olmalıydı.
We would just have fun together.	Sadece birlikte eğlenecektik.
There is a lot of water on the ground.	Yerde çok su var.
It has no shape.	Onun için şekli yok.
Just cut this piece in half at this point.	Bu noktada sadece bu parçayı ikiye kesin.
I'm too young for this.	Bunun için çok gencim.
But we chose a happy medium.	Ama biz mutlu bir ortam seçtik.
He wanted to be with them, not with me.	Onlarla olmak istiyordu, benimle değil.
We accept his offer and that's very good.	Teklifini kabul ediyoruz ve bu çok iyi.
Learn how to quit definitely boosts the best online term papers.	Nasıl bırakılacağını öğrenin, kesinlikle en iyi çevrimiçi dönem ödevlerini artırır.
Not once, but twice.	Bir değil, iki kez.
Compared to similar countries.	Ona benzer ülkelerle karşılaştırılır.
He was quite poor.	Oldukça fakirdi.
We ended up with a very nice person from the wrong group.	Yanlış gruptan çok iyi bir insanla bitirdik.
television network in its early years.	İlk yıllarında televizyon ağı.
How is your relationship with the president?	Başkanla ilişkiniz nasıl?
It was a secret.	O bir sırdı.
He had been.	O olmuştu.
He doesn't need it either.	Ona da gerek yok.
At that moment, he decided to play his own cards.	O anda, kendi kartlarını oynamaya karar verdi.
I've never felt this good before in my life.	Hayatımda daha önce hiç bu kadar iyi hissetmemiştim.
It's just a big game.	Bu sadece büyük bir oyun.
It's funny how the number of participants changes for each level they test.	Test ettikleri her seviye için katılımcı sayısının nasıl değiştiği komik.
So tell me why and do better.	Öyleyse nedenini söyle ve daha iyisini yap.
We want to be that shop.	Biz o dükkan olmak istiyoruz.
People must command, once again train.	İnsanlar komuta etmeli, bir kez daha eğitmeli.
For the purposes of the present resolution, the following facts are important.	Mevcut önergenin amaçları açısından, aşağıdaki gerçekler önemlidir.
This was good and expected.	Bu iyiydi ve beklenen bir şeydi.
Green represents data.	Yeşil, verileri temsil eder.
Can you excuse me for a minute?	Bir dakikalığına izin verir misin?
I could sit in that comfortable place and never grow up.	O rahat yerde oturabilir ve asla büyümeyebilirdim.
There is a complete break between the two.	İkisi arasında tam bir mola var.
They make us feel.	Bizi hissettiriyorlar.
Without answering the family.	Aileye cevap vermeden.
And some did.	Ve bazıları yaptı.
You cannot begin to know.	Bilmeye başlayamazsın.
I wanted to enter.	girmek istedim.
But the government is the people and we are the people.	Ama hükümet halktır ve biz de halkız.
From one police station to another.	Bir karakoldan diğerine.
It was my first win, no doubt about it.	İlk galibiyetimdi, buna hiç şüphe yok.
They hate me before I even meet me.	Daha benimle tanışmadan benden nefret ediyorlar.
They are changing day by day.	Gün geçtikçe değişenler.
He didn't come out.	Dışarı çıkmadı.
Because it can certainly be loved, but unthinkable.	Çünkü kesinlikle sevilebilir ama düşünülemez.
I didn't even see his hands move, it was that fast.	Ellerinin hareket ettiğini bile görmedim, o kadar hızlıydı.
I guess that makes sense.	Sanırım bu mantıklı.
It makes no difference if you like the way the house looks.	Evin görünüşünü beğendiyseniz hiçbir fark yaratmaz.
I'm sick of this.	buna hastayım.
I will replace the text on the page you mentioned.	Bahsettiğiniz sayfadaki metni değiştireceğim.
The army knows differently.	Ordu farklı bilir.
He's as good as any, better.	O herhangi biri kadar iyi, daha iyi.
I'm not strong enough to protect either of us.	İkimizi de koruyacak kadar güçlü değilim.
It works fine.	İyi çalışıyor.
But the development process is very different.	Ancak geliştirme süreci çok farklıdır.
That was good too, but different.	Bu da iyiydi ama farklıydı.
It's a really great feeling.	Bu gerçekten harika bir duygu.
How well they fight.	Ne güzel dövüşüyorlar.
We didn't succeed, but it was fun to try.	Başarılı olamadık ama denemek eğlenceliydi.
Let me be a little more specific.	Biraz daha spesifik olayım.
Follow the link below to check your balance online.	Bakiyenizi çevrimiçi kontrol etmek için aşağıdaki bağlantıyı takip edin.
We didn't have much to laugh about back then.	O zamanlar gülecek pek bir şeyimiz yoktu.
He got in and started the engine.	İçeri girdi ve motoru çalıştırdı.
Ask the person to smile.	Kişiden gülümsemesini isteyin.
However, she doesn't care.	Ancak, umursamıyor.
Some might say it still is.	Bazıları hala öyle olduğunu söyleyebilir.
Not so good.	Çok iyi değil.
Many people need to adopt this approach.	Birçok insanın bu yaklaşımı benimsemesi gerekiyor.
I like the way it works.	Çalışma şeklini beğendim.
The image will help me.	Görüntü bana yardımcı olacak.
To my statesmen.	Devlet adamlarıma.
It's that easy.	İşte bu kadar kolay.
This was possible because his father had a green card.	Babasının yeşil kartı olduğu için bu mümkün oldu.
He knew how the soldiers thought.	Askerlerin nasıl düşündüğünü biliyordu.
from the site.	Siteden.
for your whole life.	Tüm hayatın için.
It offers the people nothing but more war.	İnsanlara daha fazla savaştan başka bir şey sunmaz.
We never talk about his work in detail.	İşi hakkında asla ayrıntılı olarak konuşmayız.
The women began to cry.	Kadınlar ağlamaya başladı.
If you have any question, comment us to get your solution.	Herhangi bir sorunuz varsa, çözümünüzü almak için bize yorum yapın.
No one can find a solution without problems.	Hiç kimse problemsiz bir çözüm bulamıyor.
Pain relief was good in five patients and moderate in the other five patients.	Ağrı kesici beş hastada iyi ve diğer beş hastada orta düzeydeydi.
No one will message.	Kimse mesaj atmayacak.
off topic.	Konunun dışında.
Young but beautiful.	Genç ama güzel.
But you can have a great watch.	Ama harika bir saatin olabilir.
I don't think such a store exists.	Böyle bir mağazanın olduğunu sanmıyorum.
It's too early to comment.	Yorum yapmak için çok erken.
Be clear about how you want to be treated.	Size nasıl davranılmasını istediğiniz konusunda net olun.
You have no business with them.	Onlarla işin yok.
Everything around them was dark and silent.	Etraflarındaki her şey karanlık ve sessizdi.
Yet we must continue.	Yine de devam etmeliyiz.
These are actually useful.	Bunlar aslında faydalıdır.
I don't know your real name.	Gerçek adını bilmiyorum.
Give it a try and let us know what you get.	Bir deneyin ve ne elde ettiğinizi bize bildirin.
I hope these stories will be interesting to those who read them.	Umarım bu hikayeler okuyanlar için ilginç olur.
Enough to sign a triple record deal with the band.	Grupla üçlü plak anlaşması imzalamaya yetecek kadar.
All right, let's say it.	Pekala, hadi söyleyelim.
He had his own questions.	Kendine ait soruları vardı.
This is expected to be the most popular mode of operation.	Bunun en popüler çalışma modu olması bekleniyor.
He dreamed once or twice a year.	Yılda bir veya iki kez rüya görüyordu.
For example, vision problems due to the common cold.	Örneğin, soğuk algınlığı nedeniyle görme sorunları.
So don't.	O yüzden yapma.
Father-daughter is clear.	Baba-kız belli.
You chose to come into my life.	Hayatıma girmeyi sen seçtin.
But there was nothing.	Ama ortada hiçbir şey yoktu.
Not working.	Çalışmıyor.
He had given up hope.	Ümidini kesmişti.
We asked them to rise above it.	Üstüne çıkmalarını istedik.
Then the soldiers came.	Ardından askerler geldi.
And he told them something else.	Ve onlara bir şey daha söyledi.
A few years ago there was no web.	Birkaç yıl önce web yoktu.
They can be just like kids when they want something.	Bir şey istediklerinde tıpkı çocuklar gibi olabilirler.
It was a good fit.	İyi bir uyum oldu.
A friend of a friend.	Bir arkadaşın arkadaşı.
And then people got fed up with it, you know.	Ve sonra, insanlar bununla doydu, bilirsiniz.
Could you please explain the term with some code?	Lütfen terimi biraz kodla açıklayabilir misiniz?
He threw his share on the wrong side.	O, payını yanlış tarafa attı.
A child was born and taken away.	Bir çocuk doğdu ve götürüldü.
But he didn't want to hear it.	Ama duymak istemiyordu.
Behind the solution.	Çözümün arkasında.
Let's go back in time.	Zamanda geriye gidelim.
I will show you how to use it.	Size nasıl kullanıldığını göstereceğim.
Therefore, we can hope.	Bu nedenle, umut edebiliriz.
Of course, it's not a perfect solution.	Tabii ki, mükemmel bir çözüm değil.
All is well and good.	Her şey yolunda ve iyi.
I just thought it looked cool.	Sadece havalı göründüğünü düşündüm.
But his voice didn't have the strength it should have.	Ama sesi olması gereken güce sahip değildi.
You will get nine color options to choose from.	Aralarından seçim yapabileceğiniz dokuz renk seçeneği alacaksınız.
All of the above events have caused significant population stress.	Yukarıdaki olayların tümü önemli nüfus stresine neden oldu.
Beer was cold.	Bira soğuktu.
It was exactly what he needed after what had happened to them before.	Daha önce başlarına gelenlerden sonra tam da ihtiyacı olan şeydi.
There would be no way out.	Çıkış yolu olmayacaktı.
Everyone knew that about me.	Benim hakkımda bunu herkes biliyordu.
It would be nice to have a guide for new users.	Yeni kullanıcılar için bir rehber olması güzel olurdu.
It's just, well you have to take it in order.	Bu sadece, peki sırayla almalısın.
We must continue. 	Devam etmeliyiz. 
people love to learn.	insanlar öğrenmeyi sever.
He went out to talk to her.	Onunla konuşmak için dışarı çıktı.
The only answer is to work.	Tek cevap çalışmaktır.
I left after the riverside war last spring.	Geçen bahar nehir kenarındaki savaştan sonra ayrıldım.
A date below.	Altta bir tarih.
They just turn out different in real life.	Sadece gerçek hayatta farklı çıkıyorlar.
You don't hear what's going on in the market.	Piyasada neler olduğunu duymuyorsunuz.
Each card has a specific value, but there is a catch.	Her kartın belirli bir değeri vardır, ancak bir yakalama vardır.
Asking for help.	Yardım için sormak.
We had a near perfect trip.	Mükemmele yakın bir yolculuk geçirdik.
Looks like you downloaded it from the picture.	Resimden indirmişsiniz gibi görünüyor.
Maybe you know why.	Belki nedenini biliyorsundur.
Everything was different tonight.	Bu gece her şey farklıydı.
They were at least several floors away.	En az birkaç kat uzaktaydılar.
Even getting through each of those doors was a chore.	O kapıların her birinden geçmek bile bir işti.
I used my own time.	Kendi zamanımı kullandım.
This is no reason to worry.	Bu endişelenmek için bir neden değil.
You know how it works.	Nasıl çalıştığını biliyorsun.
On the other hand, certain patterns repeat themselves.	Öte yandan, belirli kalıplar kendilerini tekrar eder.
You can feel it calling you.	Sizi çağırdığını hissedebilirsiniz.
The rest will follow soon.	Gerisi de yakında takip edecek.
It must have hurt.	Acıtmış olmalı.
Today seemed like a good day.	Bugün güzel bir gün gibi görünüyordu.
I don't want trouble.	Sorun istemiyorum.
Still, he entered a room through the walls.	Yine de duvarların arasından bir odaya girdi.
Like a storm against the wall.	Duvara karşı bir fırtına gibi.
Get some rest.	Biraz dinlen.
It was time.	Tam zamanıydı.
There was something there.	Orada bir şey vardı.
Then go down and go left.	O zaman aşağı in ve sola git.
Everything that can happen now.	Şimdi olabilecek her şey.
That man.	O adam.
I look forward to what you will find next.	Bundan sonra ne bulacağınızı dört gözle bekliyorum.
They have the same name and that's good enough.	Aynı isme sahipler ve bu yeterince iyi.
But they have characters.	Ama karakterleri var.
I have other things on my mind.	Aklımda başka şeyler var.
It's great that you do these on your own.	Bunları kendi başına yapman harika.
Reasonable price per night.	Gecelik makul fiyat.
They do not occur for smaller levels.	Daha küçük seviyeler için oluşmazlar.
The station remains under your jurisdiction.	İstasyon sizin yetkiniz altında kalır.
Our results agreed with him.	Elde ettiğimiz sonuçlar da onunla aynı fikirdeydi.
He could do anything.	Her şeyi yapabilirdi.
And he still doesn't know.	Ve hala bilmiyor.
To be a leader.	Lider olmak.
They didn't throw a party.	Parti vermediler.
He missed less than a month of playing time.	Bir aydan az oynama süresini kaçırdı.
You will be killed.	Öldürülürsün.
Control cells were treated with vehicle.	Kontrol hücreleri araçla tedavi edildi.
Weeks passed.	Haftalar geçti.
I tried and loved it.	Ben denedim ve sevdim.
I made this public.	Bunu kamuoyuna açıkladım.
Then he hit him between the shoulders.	Sonra omuzlarının arasına vurdu.
I was nervous and started to worry.	Gergindim ve endişelenmeye başladım.
This is not ideal.	Bu ideal değil.
No, that was the wrong word.	Hayır, bu yanlış kelimeydi.
It was a difficult question to come up with.	Çıkması zor bir soruydu.
I don't even want to talk about it.	Bunun hakkında konuşmak bile istemiyorum.
For a moment my blood froze.	Bir an kanım dondu.
To live again, to breathe again.	Yeniden yaşamak, yeniden nefes almak.
It was later moved to its current location.	Daha sonra şimdiki yerine taşınmıştır.
And she killed her husband.	Ve kocasını öldürdü.
But now he wrote to me.	Ama şimdi bana yazdı.
For something to happen.	Bir şeyin olması için.
There was a moment's silence.	Bir anlık sessizlik oldu.
There's nothing to talk.	Konuşacak bir şey yok.
They didn't have the technology.	Teknolojiye sahip değillerdi.
He felt it in his throat.	Boğazında hissetti.
We guess to keep them calm.	Onları sakin tutmak için tahmin ediyoruz.
Maybe he didn't tell the truth.	Belki de doğru söylemedi.
He was used to the silence, but it wasn't a good silence.	Sessizliğe alışmıştı ama bu iyi bir sessizlik değildi.
It doesn't have a social game and has absolutely no strategy skills.	Sosyal bir oyunu yok ve kesinlikle strateji becerisi yok.
Even the right word.	Hatta doğru kelime.
This can't take long.	Bu uzun süremez.
Your mother didn't want it.	Annen istememişti.
And it will never happen.	Ve asla olmayacak.
If you're not married, you won't.	Evli değilsen yapmazsın.
information in itself.	Kendi içinde bilgi.
Put it in cold water one minute before turning it off.	Kapatmadan bir dakika önce soğuk suya koyun.
This moment has become a movement thanks to you.	Bu an sizin sayenizde bir hareket haline geldi.
It might even be true.	Hatta doğru bile olabilirdi.
There was something he knew about the house.	Ev hakkında bildiği bir şey vardı.
She never denied herself, she.	Kendini hiçbir zaman inkar etmedi.
Now some will ask how this is possible.	Şimdi bazıları bunun nasıl mümkün olduğunu soracak.
This time it was quick.	Bu sefer çabuk düzeldi.
I must have a problem.	Aklımda bir sorun olmalı.
Age mattered.	Yaşı önemliydi.
Try doing something you love as a family.	Ailece sevdiğiniz bir şeyi yapmayı deneyin.
I sat down and started lying to him.	Oturdum ve ona yalan söylemeye başladım.
But that was then.	Ama o zamandı.
Respectfully.	Saygıyla.
I understand.	anladım.
This process helps protect both your employees and your company.	Bu süreç hem çalışanlarınızı hem de şirketinizi korumaya yardımcı olur.
She wrote, it was hot.	Yazdı, hava sıcaktı.
To the facts.	Gerçeklere.
That car crash killed our way in and out of cash.	O araba kazası, giriş yolumuzu ve nakit çıkışımızı öldürdü.
We use this feature below.	Bu özelliği aşağıda kullanıyoruz.
But the game changes when we try to lose weight.	Ama kilo vermeye çalıştığımızda oyun değişiyor.
I am older now.	Şimdi daha yaşlıyım.
Same as we did last year.	Geçen yıl yaptığımızın aynısı.
Don't let fear stop you from speaking.	Korkunun konuşmanı engellemesine izin verme.
This can affect those around us.	Bu, çevremizdekileri etkileyebilir.
Move as close to the wall as possible.	Duvara mümkün olduğunca yakın olacak şekilde hareket edin.
The men accepted me immediately.	Adamlar beni hemen kabul ettiler.
We'll see what happens.	Ne olacağını göreceğiz.
He saw which book it was and nodded.	Hangi kitap olduğunu gördü ve başını salladı.
These people are doing their job well.	Bu insanlar görevlerini fazlasıyla yerine getiriyorlar.
I will learn both and make my decision.	İkisini de öğrenip kararımı vereceğim.
I just don't know how to do my job.	Sadece işimi nasıl yapacağımı bilmiyorum.
I know it's slow, but this is just the beginning.	Yavaş olduğunu biliyorum, ama bu sadece başlangıç.
Look at history, he had said more than once.	Tarihe bakın, demişti bir kereden fazla.
To kill and kill.	Öldürmek ve öldürmek için.
She is looking for him.	Onu arıyor.
Without him, none of this would have been possible.	O olmasaydı bunların hiçbiri mümkün olmazdı.
Sometimes I couldn't help being close to you.	Bazen sana yakın olmaktan kendimi alamadım.
Fantastic.	Harika.
I decided that this was the country for me.	Bunun benim için ülke olduğuna karar verdim.
But this war was different.	Ama bu savaş farklıydı.
His family had worked hard, even he had worked.	Ailesi çok çalışmıştı, o bile çalışmıştı.
She is his second wife.	O onun ikinci karısı.
However, some interesting aspects have not yet been taken into account.	Bununla birlikte, bazı ilginç yönler henüz dikkate alınmamıştır.
And third parties.	Ve üçüncü şahıslar.
The treatment was carried out three times a week.	Tedavi haftada üç kez gerçekleştirildi.
It's been a really tough change.	Gerçekten zor bir değişiklik oldu.
You've been on the news a few times.	Birkaç kez haberlere çıktınız.
It's more logical.	Daha mantıklı.
The damage is done for this year.	Hasar bu yıl için yapılır.
What is the cause of this error?	Bu hatanın nedeni nedir.
And that hair.	Ve o saç.
So maybe this is hell.	Yani belki bu cehennemdir.
Everything around us has a reason.	Etrafımızdaki her şeyin bir nedeni vardır.
He has no idea.	Hiçbir fikri yok.
up or down.	Yukarı veya aşağı.
She did a great job with the painting and the color.	Resimde ve renginde harika bir iş çıkarmış.
We see that the two agree within the error bars.	İkisinin hata çubukları içinde anlaştığını görüyoruz.
That's right baby.	Bu doğru bebeğim.
Completely normal function.	Tamamen normal fonksiyon.
And they were everywhere.	Ve her yerdeydiler.
I love walking this with you and her.	Bunu seninle ve onunla birlikte yürümeyi seviyorum.
This was something they had done twice before that month.	Bu, o aydan önce iki kez yaptıkları bir şeydi.
Yet another capture.	Yine bir yakalama daha eline geçti.
His name was not disclosed.	Adı açıklanmadı.
Mobile traffic is expected to double every year.	Mobil trafiğin her yıl ikiye katlanması bekleniyor.
A repeated measurement design was used.	Tekrarlanan ölçüm tasarımı kullanıldı.
Violence begins when they use their weapons.	Silahlarını kullandıklarında şiddet başlar.
The case comes here by direct appeal.	Dava, doğrudan temyiz yoluyla buraya geliyor.
He came back and the old man took it from his hand.	Geri döndü ve yaşlı adam onu ​​elinden aldı.
Isn't it, etc.	Değil mi, vs.
It makes their year.	Onların yılını yapar.
Then a few days, a few weeks pass and nothing happens.	Sonra birkaç gün, birkaç hafta geçer ve hiçbir şey olmaz.
I thought it looked funny in the picture.	Resimde komik göründüğünü düşündüm.
One is running.	Biri koşuda.
It happened.	Gerçekleşti.
We were still there when they went to work in the morning.	Sabah işe gittiklerinde biz hala oradaydık.
All came out normal.	Hepsi normal çıktı.
The mechanisms are unknown.	Mekanizmalar bilinmiyor.
The dots speak for themselves.	Noktalar kendileri için konuşur.
No, no, it has everything in it.	Hayır, hayır, içinde her şey var.
The boy was in trouble.	Çocuk sorunluydu.
To start a side project.	Bir yan proje başlatmak için.
However, these proposals did not form any part of the final decision.	Ancak bu teklifler nihai kararın hiçbir parçasını oluşturmadı.
From this it follows that we cannot know much about him.	Bundan, onun hakkında fazla bir şey bilemeyeceğimiz sonucu çıkıyor.
I found him and now he's dead.	Onu buldum ve şimdi öldü.
Every time a new story comes my way, I learn something new.	Önüme her yeni hikaye çıktığında yeni bir şey öğreniyorum.
Maybe someone found it a long time ago.	Belki birileri onu uzun zaman önce bulmuştur.
The store is locked.	Mağaza kilitli.
Just a sound.	Sadece bir ses.
Two weeks left.	İki hafta kaldı.
The same goes for men and women.	Aynı şey erkekler ve kadınlar için de geçerli.
He looked quite surprised to see us.	Bizi gördüğüne oldukça şaşırmış görünüyordu.
I felt.	Hissettim.
No patient experienced a complete response.	Hiçbir hasta tam bir yanıt yaşamadı.
Similar results were obtained in our study.	Bizim çalışmamızda da benzer sonuçlar elde edilmiştir.
All the noise stopped.	Bütün gürültü durdu.
This is more his home than mine.	Burası benimkinden çok onun evi.
The town quickly grew with the workers.	Kasaba hızla işçilerle büyüdü.
This is how it is done.	Böyle yapılır.
He had to take care of his wounds.	Yaralarına bakması gerekiyordu.
I can't say that much though, or the darkness will come again.	Yine de o kadarını söyleyemem, yoksa karanlık tekrar gelecek.
As individuals, his teachers were certainly not bad people.	Birey olarak öğretmenleri kesinlikle kötü insanlar değildi.
This is a great reference.	Bu harika bir referans.
So much blood and no sign of where it came from.	Çok fazla kan ve nereden geldiğine dair bir iz yok.
However, this does not mean that both efforts are over.	Ancak bu, her iki çabanın da sona erdiğini göstermez.
I could have taken this with my eyes closed.	Bunu gözüm kapalı alabilirdim.
No one has heard of this.	Bunu hiç kimse duymadı.
This has to be.	Bu olmak zorunda.
Except for certain death.	Kesin ölüm dışında.
Even the same fee.	Hatta aynı ücret.
I drove us home.	Bizi eve ben sürdüm.
The following method was found to give the best results.	Aşağıdaki yöntemin en iyi sonuçları verdiği bulundu.
It really comes down to personal preference here.	Burada gerçekten kişisel tercihe bağlı.
And that's about as far as the text is ready to go.	Ve bu, metnin gitmeye hazır olduğu kadarıyla.
Most of this land is now state land.	Bu arazinin büyük bir kısmı artık devlet arazisidir.
He didn't even have a single hair on his head.	Kafasında tek bir saç bile yoktu.
Our children have so much to see and do.	Çocuklarımızın görecekleri ve yapacakları çok şey var.
Don't look at us.	Bize bakma.
One more, where exactly to get it.	Bir tane daha, tam olarak nereden alınabileceği.
He seemed like a man who spoke little, if any.	Varsa, az konuşan bir adam gibi görünüyordu.
Eventually the police arrested them both.	Sonunda polis ikisini de tutukladı.
He said the game will have nothing to do with politics.	Oyunun siyasetle hiçbir ilgisi olmayacağını söyledi.
You do this by tapping.	Bunu dokunarak yaparsın.
Medical schools for primary care.	Birinci basamak için tıp okulları.
It didn't come out like that.	Böyle dışarı çıkmadı.
Contact the news team.	Haber ekibiyle iletişime geçin.
Is it possible? 	Mümkün mü?
here is an example.	işte bir örnek.
You're comfortable with it, and that's the name everyone knows.	Bu konuda rahatsın ve herkesin bildiği isim bu.
I was in the middle of his spell.	Onun büyüsünün ortasındaydım.
This works for very small objects.	Bu çok küçük nesneler için işe yarar.
This potential will remain hidden until we reveal it.	Bu potansiyel, biz onu ortaya çıkarmadıkça gizli kalacaktır.
Your father never really knew how to show his heart.	Baban kalbini nasıl göstereceğini hiçbir zaman çok fazla bilmedi.
God.	Tanrı.
It causes violence.	Şiddete neden olur.
Then he pushed.	Sonra itti.
You know this error will be critical.	Bu hatanın kritik olacağını biliyorsun.
His face reddened.	Yüzü kızardı.
You read a lot.	Çok okursun.
Different models have different prices.	Farklı modellerin fiyatları farklıdır.
I don't have to make any effort to stay stuck here.	Burada sıkışıp kalmak için herhangi bir çaba sarf etmem gerekmiyor.
But you need money to get started.	Ama başlamak için paraya ihtiyacın var.
It's like they can go in any direction.	Sanki her yöne gidebilirler.
I was absolutely serious.	Kesinlikle ciddiydim.
And she is very smart and sweet.	Ve o çok akıllı ve tatlı.
We've seen them before.	Onları daha önce gördük.
And this is not a new idea.	Ve bu da yeni bir fikir değil.
It doesn't end here.	Bu burada bitmedi.
Until you have it, until you have a child.	Sahip olana kadar, çocuk sahibi olana kadar.
And he succeeded.	Ve o başardı.
Look how many people are in some of these studies.	Bakın bu çalışmalardan bazılarında kaç kişi var.
It means white race.	Beyaz ırk anlamına gelir.
I must do more.	Daha fazlasını yapmalıyım.
They have them now, they will continue to have them.	Şimdi onlara sahipler, onlara sahip olmaya devam edecekler.
It must be magic.	Sihir olmalı.
Differences in health status do not take these findings into account.	Sağlık durumundaki farklılıklar bu bulguları hesaba katmaz.
I am quite lucky.	Ben oldukça şanslıyım.
It seemed that everything was waiting.	Görünüşe göre her şey bekliyordu.
It is clear that this means making changes.	Bunun değişiklik yapmak anlamına geldiği açıktır.
Strange or what.	Garip ya da ne.
We have to become professional.	Profesyonelleşmek zorundayız.
There are a few differences between the book and the movie, though.	Yine de kitap ve film arasında birkaç fark var.
Book there for a week.	Orada bir haftalığına yer ayırtın.
Beyond that, not much is known about him.	Bunun ötesinde, hakkında fazla bir şey bilinmiyor.
What he then does with this knowledge is his job.	Daha sonra bu bilgiyle yaptığı şey onun işidir.
They seemed to be broken on a deep level.	Derin bir seviyede kırılmış gibiydiler.
You can buy, sell and trade as you see fit.	Uygun gördüğünüz gibi satın alabilir, satabilir ve ticaret yapabilirsiniz.
It was just something fun and they enjoyed it.	Bu sadece eğlenceli bir şeydi ve bundan zevk aldılar.
As if you were coming home.	Sanki eve gelecekmişsin gibi.
Just what it needs.	Sadece ihtiyacı olan şey.
I open.	açıyorum.
See above, app.	Yukarıya bakın, uygulama.
Or they try to.	Ya da yapmaya çalışırlar.
The whole world has done this.	Bütün dünya bunu yaptı.
Lower the heat to medium.	Isıyı orta seviyeye düşürün.
Second, analyzes involving a large number of variables sometimes fail to resolve.	İkincisi, çok sayıda değişken içeren analizler bazen çözüme ulaşamaz.
I'm trying to clear my head.	Kafamı toplamaya çalışıyorum.
It just made him hit harder.	Sadece daha sert vurmasını sağladı.
The attendant summoned him and ordered him to open it.	Görevli onu çağırdı ve açmasını emretti.
When it's finished, it just could have been better.	Bittiğinde, sadece daha iyi olabilirdi.
It goes four to five.	O dörde beşe gidiyor.
I wanted to live on my own, to be independent.	Kendi başıma yaşamak, bağımsız olmak istedim.
Look at your population count.	Nüfus sayınıza bakın.
He got both eyes.	İki gözü de aldı.
Therefore, we were unable to test for an interaction effect.	Bu nedenle, bir etkileşim etkisini test edemedik.
Your safety has become an important issue for me.	Güvenliğiniz benim için önemli bir konu haline geldi.
The response rate was relatively high.	Yanıt oranı nispeten yüksekti.
Less than one-third remained.	Üçte birden az kalmıştı.
You should read it.	Onu okumalısın.
Feel my arm.	Kolumu hisset.
But that doesn't matter now.	Ama bu şimdi önemli değil.
He gets in trouble.	Başını belaya sokar.
To my step.	Adıma doğru.
Data is hot right now.	Veriler şu anda sıcak.
He didn't know what he was saying.	Ne dediğini bilmiyordu.
He is lost to us.	O bizim için kayıp.
Let her think she's talking to strange men.	Garip erkeklerle konuştuğunu düşünmesine izin verin.
Things are getting dark.	İşler karanlıklaşıyor.
But it may become even more important in the coming years.	Ancak önümüzdeki yıllarda daha da önemli hale gelebilir.
This happens because each link is not strong enough.	Bu, her bir bağlantı yeterince güçlü olmadığı için olur.
Half the bottle for tonight, half for tomorrow night.	Şişenin yarısı bu gece, yarısı yarın gece için.
You are the judge.	Yargıç sensin.
We are unable to provide medical advice.	Tıbbi tavsiye sağlayamıyoruz.
People think these are real people.	İnsanlar bunların gerçek insanlar olduğunu düşünüyor.
The job came first, then it was talked about.	Önce iş geldi, sonra onun hakkında konuşuldu.
You know him, so he has to kill you.	Onu biliyorsun, o yüzden seni öldürmesi gerekiyor.
I know you're telling the truth.	Doğruyu söylediğini biliyorum.
They actually have a terrible safety record.	Gerçekte korkunç bir güvenlik siciline sahipler.
This model is to start with the feet and work.	Bu model ayaklardan başlamak ve çalışmaktır.
All methods have minimal side effects.	Tüm yöntemlerin minimum yan etkileri vardır.
It was just beginning to shine.	Daha yeni aydınlanmaya başlamıştı.
It just made it complicated.	Sadece karmaşık hale getiriyordu.
This time it was completely different and very welcome.	Bu sefer tamamen farklıydı ve çok hoş karşılandı.
Getting that army means building them first.	O orduyu almak, önce onları inşa etmek demektir.
This database function is known as a location data source.	Bu veritabanı işlevi, bir konum veri kaynağı olarak bilinir.
I'm just trying to prevent it.	Sadece engellemeye çalışıyorum.
Life gets in the way sometimes.	Hayat bazen yoluna girer.
Still, it will be really big news.	Yine de, gerçekten çok büyük bir haber olacak.
He didn't speak for a moment.	Bir an konuşmadı.
But we miss him.	Ama biz onu özlüyoruz.
With my kids, thank you notes are a must.	Çocuklarımla birlikte, teşekkür notları bir zorunluluktur.
I left it closed.	kapalı bırakmıştım.
Oil and water.	Yağ ve su.
We got caught fast.	Hızlı yakalandık.
I'm printing again.	tekrar basıyorum.
He loves this movie.	Bu filmi seviyor.
He spread his legs and stood where he was.	Bacaklarını açtı ve olduğu yerde durdu.
The past doesn't matter.	Geçmiş önemli değil.
Find out what's going on here between this beginning and now.	Bu başlangıç ​​ve şimdi arasında burada neler olduğunu öğrenin.
Everyone will be upset when you lose, you need it.	Kaybedince herkes üzülecek, buna ihtiyacın var.
You are perfect.	Mükemmelsin.
You went to war with the wrong person while making that post.	O gönderiyi yaparken yanlış kişiyle savaşa girdin.
My fingers were cold and wet.	Parmaklarım soğuk ve ıslaktı.
Does not attack.	Saldırmaz.
You couldn't get an office.	Ofis tutamazdın.
Remember, the process should not cost you or your family anything.	Unutmayın, süreç size veya ailenize hiçbir şeye mal olmamalıdır.
Quality work without feeling like their man.	Adamları gibi hissetmeden kaliteli çalışma.
They actually helped me take off my clothes.	Aslında kıyafetlerimi çıkarmama yardım ettiler.
Determine what kinds of things you are interested in.	Ne tür şeylerle ilgilendiğinizi belirleyin.
It never took the test though.	Yine de teste hiç girmedi.
And he will use you to do it.	Ve bunu yapmak için seni kullanacak.
I could go on for a while.	Bir süre devam edebilirdim.
Friend and others have grown.	Arkadaş ve diğerleri büyüdü.
She looks sad.	Üzgün ​​görünüyor.
You have a large bathroom.	Büyük bir banyonuz var.
Dead to the world as usual.	Her zamanki gibi dünya için ölü.
He was good at his word.	Sözünde iyiydi.
There were no damage reports.	Herhangi bir hasar raporu yoktu.
Will try it today.	Bugün deneyecek.
As of now you can find many solutions to the problem.	Şu an itibariyle soruna birçok çözüm bulabilirsiniz.
I couldn't even guess.	tahmin bile edemedim.
Bright lights on my face.	Yüzümde parlak ışıklar.
It started to break first and then pull back again.	Önce kırılmaya ve tekrar geri çekilmeye başladı.
This certainly seems to have happened.	Bu kesinlikle gerçekleşmiş gibi görünüyor.
We may have gone for a few hours.	Birkaç saatliğine gitmiş olabiliriz.
This really helped.	Bu gerçekten yardımcı oldu.
There was nothing like this show, neither before nor after.	Ne öncesinde ne de sonrasında bu gösteri gibi bir şey olmadı.
You can tell which church someone goes to.	Birinin hangi kiliseye gittiğini anlayabilirsiniz.
Useful stuff any bad guy should know.	Herhangi bir kötü adamın bilmesi gereken faydalı şeyler.
They have to get out of here.	Buradan çıkmak zorundalar.
I noticed that the parking lot was empty.	Otoparkın boş olduğunu fark ettim.
Good effect for the game as a whole.	Bir bütün olarak oyun için iyi bir etki.
Watch the door, young friend.	Kapıyı kolla genç dostum.
I did it over and over.	Tekrar tekrar yaptım.
The answer is none of these.	Cevap bunların hiçbiri değil.
I offered him a better death.	Ona daha iyi bir ölüm teklif ettim.
She could trust him too.	Ona da güvenebilirdi.
Come to me.	Bana gel.
This is probably my favorite so far.	Bu, şimdiye kadar, muhtemelen benim favorim.
Just jump.	Sadece atla.
Both completely ignored me.	İkisi de beni tamamen görmezden geldi.
More examples will come.	Daha fazla örnek gelecek.
Video content is made practical and absolutely safe.	Video içeriği pratik ve kesinlikle güvenli hale getirilmiştir.
He said this every week.	Bunu her hafta söyledi.
Too cold for a dress like this.	Böyle bir elbise için çok soğuk.
The first one looks great up close.	İlki yakından harika görünüyor.
Unfortunately, that means police force.	Ne yazık ki, bu polis gücü anlamına gelir.
If anyone had knowledge that he could use, it would be him.	Kullanabileceği bilgisi olan biri varsa, bu o olurdu.
I started researching death rates.	Ölüm oranlarını araştırmaya başladım.
Two new books in two years.	İki yılda iki yeni kitap.
He makes new music.	Yeni müzik yapar.
I was just trying to be good.	Sadece iyi olmaya çalışıyordum.
The homegroup will not have a track record.	Ev grubunun bir sicili olmayacaktır.
Changing time.	Değişim zamanı.
Please email us your status.	Lütfen durumunuzu bize e-posta ile gönderin.
They want to know about the book.	Kitap hakkında bilgi almak istiyorlar.
Even he didn't know.	O bile bilmiyordu.
This had been going on for years.	Bu yıllardır devam ediyordu.
in any of them.	Herhangi birinde.
I came back just like them.	Ben de onlar gibi geri döndüm.
He really liked it after he got used to the action.	Harekete alıştıktan sonra gerçekten hoşuna gitti.
He just wondered how he could save her.	Sadece onu nasıl kurtarabileceğini düşündü.
This does not seem to be the case.	Durum böyle değil gibi görünüyor.
He was part of a human community.	Bir insan topluluğunun parçasıydı.
Same situation, good stuff, cheap stuff.	Aynı durum, iyi şeyler, ucuz şeyler.
Please look at the door.	Lütfen kapıya bakın.
A cry of pain.	Bir acı çığlığı.
Both had an equal number of members in the room.	Her ikisinin de odada eşit sayıda üyesi vardı.
They want to create more.	Daha fazlasını yaratmak istiyorlar.
He couldn't hear.	O duyamadı.
image of something.	Bir şeyin görüntüsü.
Sometimes you will forget.	Bazen unutacaksın.
The man obviously wanted to talk.	Belli ki adam konuşmak istiyordu.
It was dark outside.	Dışarısı kararmıştı.
It was slow and even.	Yavaş ve eşitti.
And help him get it.	Ve almasına yardım et.
My time in space.	Uzaydaki zamanıma.
I don't know what's in there.	Orada ne olduğunu bilmiyorum.
No one says anything at first.	İlk başta kimse bir şey demez.
Let's look at yours.	Biz seninkine bakalım.
It will actually hurt a lot.	Aslında çok acıtacak.
Initial feedback is good so far.	İlk geri bildirim şu ana kadar iyi.
But this is a conversation that needs to go on.	Ama bu, devam etmesi gereken bir konuşma.
You still feel it.	Yine de hissediyorsun.
This is a good game!.	Bu iyi bir oyun!.
Maybe it's another place to hide.	Belki de saklanacak başka bir yerdir.
Your support will not be missing.	Desteğiniz eksik olmayacaktır.
Contact us today to discuss your needs.	İhtiyaçlarınızı görüşmek için bugün bizimle iletişime geçin.
The faces really looked like his mom and dad.	Yüzler gerçekten annesine ve babasına benziyordu.
It was one or the other.	Biri ya da diğeriydi.
Add lots of pepper.	Bol biber ekleyin.
We don't want to do anything with you.	Seninle hiçbir şey yapmak istemiyoruz.
God, it must be amazing to be this strong.	Tanrım, bu kadar güçlü olmak harika olmalı.
So we just wait.	Yani sadece bekliyoruz.
And the price was high.	Ve fiyat yüksekti.
I have very strange feelings towards this game.	Bu oyuna karşı hislerim çok garip.
Still, I have to ask the question.	Yine de soruyu sormak zorundayım.
Gently roll it on their side.	Yavaşça yanlarına yuvarlayın.
Paste it on the lightbox.	Işık kutusuna yapıştırın.
Make a few of both.	İkisinden de birkaç tane yapın.
But it was just what he expected.	Ama sadece beklediği şey buydu.
We are approaching.	Yaklaşıyoruz.
He did it in college.	Üniversitede yaptı.
To prepare.	Hazırlamak.
Herein lies the problem.	Sorun burada yatıyor.
I'm not afraid	korkmuyorum
But he was young, and young people were generally not dangerous.	Ama o gençti ve gençler genellikle tehlikeli değildi.
Ok, this is personal.	Tamam, bu kişisel.
Please come and join me there.	Lütfen gel ve orada bana katıl.
But he stopped.	Ama durdu.
Actually, I'm neither.	Aslında hiçbiri değilim.
I just need to understand why you let him do that.	Sadece bunu yapmasına neden izin verdiğini anlamam gerekiyor.
We need to know this.	Bunu bilmemiz gerekiyor.
In some states, nearly half of adults are not working.	Bazı eyaletlerde yetişkinlerin neredeyse yarısı çalışmıyor.
You are amazing.	Sen bir harikasın.
More than nothing.	Hiç yoktan fazlası.
I took them and changed in the bathroom.	Onları aldım ve banyoda üstümü değiştirdim.
Knowing how to submit your application is an important consideration.	Başvurunuzu nasıl göndereceğinizi bilmek önemli bir husustur.
I know there are days when you don't feel	Hissetmediğin günler olduğunu biliyorum.
It was there then and it is still here now.	O zaman oradaydı ve şimdi hala buradaydı.
It had been an excellent subject.	O mükemmel bir konu olmuştu.
And trust me.	Ve bana güven.
Time to go home, she told him.	Eve dönme zamanı, derdi ona.
Very, very strong.	Çok, çok güçlü.
For some, it's definitely not a choice.	Bazıları için bu kesinlikle bir seçim değil.
He had given up on it.	Ondan vazgeçmişti.
I only take half of the bait.	Yemin sadece yarısını alıyorum.
But unfortunately, that's what's happening today.	Ama ne yazık ki, bugün olan budur.
The board of directors was supposed to be independent and free from political influence.	Yönetim kurulunun bağımsız ve siyasi etkiden uzak olması gerekiyordu.
He suddenly begins to wiggle.	Aniden kıpırdamaya başlar.
It was not locked.	Kilitli değildi.
You expected too much.	Çok fazla şey bekliyordun.
Anything can happen to you.	Sana her şey olabilir.
There was no answer.	Cevap gelmedi.
No, he would have to do things his own way.	Hayır, her şeyi kendi bildiği gibi yapmak zorunda kalacaktı.
She is a very strong, very serious young woman.	O çok güçlü, çok ciddi bir genç kadın.
Our service does not end when we dispatch your project.	Projenizi sevk ettiğimizde hizmetimiz sona ermez.
But it is not so clear that he is.	Ama onun böyle olduğu çok açık değil.
His role has been taken over by the internet.	Rolü internet tarafından devralındı.
Unfortunately, such a beautiful little village, suddenly so much crime.	Ne yazık ki, böyle güzel küçük bir köy, birdenbire bu kadar çok suç.
By then it would be too late.	O zamana kadar çok geç olacaktı.
I had to come.	Gelmek zorundaydım.
I think this is a big mistake.	Bence bu büyük bir hata.
The human hand is huge.	İnsan eli çok büyük.
You can't imagine how poor you are.	Ne kadar fakir olduğunu hayal bile edemezsin.
The decision is final.	Karar kesindir.
This result should not seem strange either.	Bu sonuç da garip görünmemelidir.
There is nothing on the left.	Solda bir şey yok.
The experiment was repeated three times and similar results were obtained.	Deney üç kere tekrar edildi ve benzer sonuçlara ulaşıldı.
To him, it's just part of the job.	Ona göre bu sadece işin bir parçası.
He was.	O vardı.
Then another voice.	Sonra başka bir ses.
I think this is sad.	Bence bu üzücü.
Public.	Halka açık.
Book now to get your driving career off to a great start!.	Sürüş kariyerinize harika bir başlangıç ​​yapmak için şimdi rezervasyon yapın!.
Naturally, it was covered in blood.	Doğal olarak, kanla kaplıydı.
I was like the light.	ışık gibiydim.
It's the best thing worth fighting for.	Uğruna savaşmaya değer en iyi şeydir.
Then he lifted his head.	Sonra başını kaldırdı.
Now it's time to solve your tax problem.	Şimdi vergi sorununuzu çözmenin zamanı geldi.
So he knew my wife.	Demek karımı tanıyordu.
Simply put, they know their job.	Basitçe söylemek gerekirse, işlerini biliyorlar.
And you love them.	Ve onları seviyorsun.
He knew we were going to break up.	Ayrılacağımızı biliyordu.
It didn't have to be like this.	Bunun böyle olması gerekmiyordu.
These are easily ignored.	Bunlar kolayca göz ardı edilir.
You know how this works.	Bunun nasıl çalıştığını biliyorsun.
Just about to sleep.	Sadece yatmak üzere.
Wear it whenever possible.	Mümkün olduğunda giyin.
That's why we're destroying it.	Bu yüzden onu yıkıyoruz.
When it comes to services, online is more advanced.	Hizmetler söz konusu olduğunda, çevrimiçi daha gelişmiştir.
I had a reason.	Bir nedenim vardı.
He must have heard you fall.	Düştüğünü duymuş olmalı.
There is no way to escape the situation.	Durumdan kaçmanın bir yolu yok.
Following your opinion, anyone can vote.	Fikrinizi takiben, herkes oy verebilir.
These are test times.	Bunlar test zamanları.
And it shouldn't be difficult.	Ve bu zor olmamalı.
We are sick of you.	Biz sana hastayız.
Who knows what situation it will be in.	Kim bilir hangi durumda olacak.
Unfortunately this is not working.	Ne yazık ki bu çalışmıyor.
We can do this in several ways.	Bunu birkaç yolla yapabiliriz.
He knows how to make your dreams come true.	Hayallerinizi nasıl gerçekleştireceğinizi bilir.
But the resources needed to achieve this have long been gone.	Ancak bunu başarmak için gerekli kaynaklar uzun zaman oldu.
It's not just a small number.	Sadece küçük bir sayı değil.
The process was simple.	İşlem basitti.
Still, I didn't feel that way on a second listen.	Yine de ikinci bir dinlemede böyle hissetmedim.
So we learn many things.	Böylece birçok şey öğreniyoruz.
Putting his hand on it, he looked down and smiled.	Elini üzerine koyarak aşağı baktı ve gülümsedi.
He was kind.	Kibardı.
Then you can accept.	O zaman kabul edebilirsin.
I will not take it.	Onu almayacağım.
It is not possible to reach a conclusion with the available information.	Mevcut bilgilerle bir sonuca varmak mümkün değildir.
He's back.	Geri döndü.
For most people it is the center of everyday existence.	Çoğu insan için günlük varoluşun merkezidir.
Two hours pass and you feel really good.	Aradan iki saat geçer ve kendinizi gerçekten iyi hissedersiniz.
Then, he said, you've found the right person.	O zaman, dedi, doğru kişiyi buldun.
I asked if they needed any other information and they said no.	Başka bir bilgiye ihtiyaç duyduklarını sordum ve hayır dediler.
The music was great and just got better.	Müzik harikaydı ve daha da iyi hale geldi.
It was a relief.	Bu bir rahatlama oldu.
His own blue eyes were locked onto the junction of their bodies.	Kendi mavi gözleri bedenlerinin birleştiği yere kilitlenmişti.
There is no further information.	Daha fazla bilgi yok.
Will be.	Olacak.
However, we were only interested in the food.	Ancak biz sadece yemekle ilgilendik.
I couldn't go back to my bed.	Yatağıma geri gidemezdim.
He just needed to hear it again.	Sadece tekrar duymaya ihtiyacı vardı.
Just remember this.	Sadece şunu hatırla.
I can't find any feelings for him either.	Ben de ona karşı bir his bulamıyorum.
Now everything is working.	Şimdi her şey çalışıyor.
It will take everyone.	Herkesi alacak.
In both cases, treatment was continued.	Her iki durumda da tedaviye devam edildi.
That's why we come.	Bu yüzden geliyoruz.
Everything you need to know.	Bilmen gereken her şey.
Check out our comment policy.	Yorum politikamızı gözden geçirin.
I could feel my nervous system bouncing.	Sinir sistemimin zıpladığını hissedebiliyordum.
He died after a short marriage.	Kısa bir evlilikten sonra öldü.
Military and security interests.	Askeri ve güvenlik çıkarları.
Usually everything looks up and then goes down again.	Genelde her şey yukarı bakıyor ve sonra tekrar aşağı iniyor.
His love for vintage cars is well known.	Eski arabalara olan sevgisi iyi bilinir.
My version is following.	Benim versiyonum takip ediyor.
Slowly at first.	İlk başta yavaşça.
We can kill our animals if we really need to.	Gerçekten gerekirse hayvanlarımızı öldürebiliriz.
This was no easy task.	Bu kolay bir iş değildi.
Most of us weren't.	Çoğumuz yoktuk.
But think about that for a second.	Ama bunu bir saniyeliğine düşün.
Please see the contract page for more details.	Daha fazla ayrıntı için lütfen sözleşme sayfasına bakın.
I thought it was a well written article, very well written and helpful.	İyi yazılmış bir yazı olduğunu düşündüm, çok iyi yazılmış ve yardımcı oldu.
Watching full screen is best.	Tam ekran izlemek en iyisidir.
So far there is no fix for this.	Şimdiye kadar bunun için bir düzeltme yok.
The rooms were extremely clean and the bathroom was large.	Odalar son derece temiz ve banyo büyüktü.
They will live with you and die for you.	Seninle yaşayacaklar ve senin için ölecekler.
Life isn't perfect.	Hayat mükemmel değil.
Our success is very close, we must continue.	Başarımız çok yakın, devam etmeliyiz.
These things are never real.	Bu tür şeyler asla gerçek değil.
She was an honest woman.	Dürüst bir kadındı.
And my husband too.	Ve kocam da.
She had never seen the subject.	Konuyu hiç görmemişti.
They wouldn't have options.	Seçeneklere sahip olmayacaklardı.
As they say, some things cannot be measured in money.	Dedikleri gibi, bazı şeyler parayla ölçülemez.
He pushed with his third hand.	Üçüncü eliyle itti.
Anyway, point taken.	Her neyse, alınan nokta.
I think it will pay off in the long run.	Uzun vadede kazandıracağını düşünüyorum.
Yet these are my brothers.	Yine de bunlar benim kardeşlerim.
This was the first piece of good news.	Bu iyi haberin ilk parçasıydı.
Each one is a little different from the others.	Her biri diğerlerinden biraz farklıdır.
I love both.	İkisini de seviyorum.
Not me.	Ben değilim.
We need action and we need to stop it.	Eyleme ihtiyacımız var ve onu durdurmamız gerekiyor.
I have to get into their cells.	Hücrelerine girmeliyim.
He nodded at her.	Ona başını salladı.
Or go back to the blue joy.	Ya da mavi neşeye geri dönün.
And someone did.	Ve birisi yaptı.
There are solutions to this.	Bunun çözümleri var.
You have to go forward.	İleri gitmek gerekiyor.
Surgery is the preferred treatment.	Cerrahi tercih edilen tedavidir.
You can see the passion in their work.	İşlerinde tutkuyu görebilirsiniz.
We are making the shirt.	gömleği yapıyoruz.
This can be dangerous.	Bu tehlikeli olabilir.
Tell that to him.	Bunu ona söyle.
However, if anything, there will be a small fine.	Ancak, eğer bir şey olursa, küçük bir para cezası olacak.
Your planning skills will come into play here.	Planlama becerileriniz burada devreye girecek.
Two interpretations are possible.	İki yorumlama mümkündür.
I opened our bedroom door and walked in.	Yatak odamızın kapısını açıp içeri girdim.
He had never been away from home for such a long time.	Evden hiç bu kadar uzun süre ayrılmamıştı.
Moving and moving forward towards a better day.	Daha iyi bir güne doğru ilerlemek ve ilerlemek.
But that too was a matter of degree.	Ama bu da bir derece meselesiydi.
Future studies will need to include these parameters.	Gelecekteki çalışmaların bu parametreleri içermesi gerekecektir.
But it's a rule.	Ama bu bir kural.
It still looked sharp.	Yine de keskin görünüyordu.
Just copy the text from the second cell to the first cell.	Metni ikinci hücreden ilk hücreye kopyalamanız yeterlidir.
The music business has done us good.	Müzik işi bize iyi geldi.
Therefore, the results cannot be directly compared.	Bu nedenle, sonuçlar doğrudan karşılaştırılamaz.
I wasn't worried about anyone seeing it.	Kimsenin görmesinden endişe etmedim.
He could do a little more now.	Şimdi biraz daha fazlasını yapabilirdi.
After that you can go inside.	Bundan sonra içeri girebilirsiniz.
I've told you before, you're the right man for this mission.	Sana daha önce de söylemiştim, bu görev için doğru adam sensin.
This is my dream.	Bu benim rüyam.
We were very old.	Biz çok yaşlıydık.
Some last months, others last weeks.	Bazıları son aylar, diğerleri son haftalar.
I am in contact with them.	Onlarla iletişim halindeyim.
He was afraid of you, of what he knew was coming.	Senden, geleceğini bildiği şeyden korkuyordu.
It is a way of being.	Bu bir var olma biçimidir.
There are not enough words.	Yeterli kelime yok.
We create a vision of who they are.	Kim olduklarına dair bir vizyon yaratıyoruz.
The user will press a key and the sound will be played.	Kullanıcı bir tuşa basacak ve ses çalınacaktır.
And he loves his job.	Ve işini seviyor.
I can't be strong right now.	Şu anda güçlü olamam.
The friendly photo repetition of the open result brings it up to date.	Açık sonucun dostça fotoğraf tekrarı güncel getiriyor.
It was easy to tell the difference.	Farkı söylemek kolaydı.
The bed was very comfortable.	Yatak çok rahattı.
Freedom within reason.	Mantık içinde özgürlük.
They did not come from the same school.	Aynı okuldan gelmiyorlardı.
And we learned his name.	Ve adını öğrendik.
Frankly, I was quite worried about them.	Açıkçası onlar için oldukça endişeliydim.
All these materials differ in properties.	Tüm bu malzemeler özelliklerde farklıdır.
They would just take me.	Sadece beni alacaklardı.
Houses in the dark and cold.	Karanlıkta ve soğukta evler.
They are living in the moment.	Anı yaşıyorlar.
This is deeply personal work.	Bu derinden kişisel bir çalışmadır.
Check after this time.	Bu saatten sonra kontrol edin.
There are those who believe this today.	Bugün buna inananlar var.
The recovery theory is not clear.	İyileşme teorisi açık değildir.
As it stands, every major city in the world has one.	Olduğu gibi, dünyadaki her büyük şehirde bir tane var.
I said.	ben, dedi.
It was time to go.	Gitme zamanıydı.
It was later burned.	Daha sonra yakıldı.
Most parents know this.	Çoğu ebeveyn bunu bilir.
Or turn this into a question.	Ya da bunu bir soruya dönüştürün.
They are naturally on the fringes.	Doğal olarak uçlardadırlar.
They died where they stood.	Durdukları yerde öldüler.
Just go for it.	Sadece bunun için git.
He wanted more than anything to go with her.	Onunla gitmeyi her şeyden çok istiyordu.
He designed the study.	Çalışmayı tasarladı.
That's why we have to be careful not to do it.	O yüzden yapmamaya özen göstermeliyiz.
The assault ship would do what he had in mind.	Saldırı gemisi aklındaki şeyi yapacaktı.
This is not the case.	Durum böyle değil.
Participants provided signed informed consent at each visit.	Katılımcılar her ziyarette imzalı bilgilendirilmiş onay verdi.
This is where the great crime opportunity opened up.	İşte burada büyük suç fırsatı açıldı.
Which works for me.	Hangi benim için çalışıyor.
And he may have loved it.	Ve onu sevmiş olabilir.
He couldn't speak.	Konuşamadı.
My feeling is this.	Benim duygum şu.
Or that scary.	Ya da o kadar korkunç.
I'm not really moving forward, he thought.	Gerçekten ilerlemiyorum, diye düşündü.
The future has passed.	Gelecek geçmiştir.
Fix errors in your credit report.	Kredi raporunuzdaki hataları düzeltin.
For once, the former president has shown his age and more.	Bir kez olsun, eski başkan yaşını ve daha fazlasını gösterdi.
I'm just looking.	Ben sadece bakıyorum.
But they were together.	Ama birlikteydiler.
Another party and no one appears.	Başka bir parti ve kimse görünmüyor.
A complete image.	Tam bir görüntü.
Buy today.	Bugün satın alın.
Sometimes the music was secondary to the environment.	Bazen müzik çevreye ikincildi.
Transfer the chicken to a plate and let it cool slightly.	Tavuğu tabağa aktarın ve hafifçe soğumaya bırakın.
All over the world, women live longer than men.	Dünyanın her yerinde kadınlar erkeklerden daha uzun yaşıyor.
Sometimes you can't get what you want.	Bazen istediğini elde edemezsin.
And then they saw.	Ve sonra gördüler.
I got in.	İçeri girdim.
I had a rough night.	Zor bir gece geçirdim.
It's a very good book.	Çok iyi bir kitap.
He was born with it.	Onunla doğdu.
I turn off the heat under the oil.	Yağın altındaki ısıyı kapatıyorum.
Problems with what half card means.	Yarım kartın ne anlama geldiğiyle ilgili sorunlar.
Then he got up and walked towards the water.	Sonra ayağa kalktı ve suya doğru yürüdü.
Read for them.	Onlar için okuyun.
I didn't make that mistake.	Ben o hatayı yapmadım.
Total wear is presented as volume loss.	Toplam aşınma hacim kaybı olarak sunulur.
This is my first time encountering something like this.	İlk defa böyle bir şeyle karşılaşıyorum.
Representative of the mean of at least three independent experiments is shown.	En az üç bağımsız deneyin ortalamasının temsilcisi gösterilmektedir.
And he is on his way.	Ve o yolda.
But you can't make yourself fall asleep, somehow it happens.	Ama kendini uykuya daldıramazsın, bir şekilde olur.
However, the exact mechanism underlying the effect remains unclear.	Bununla birlikte, etkinin altında yatan kesin mekanizma belirsizliğini koruyor.
In fact, both birth and death rates are falling.	Aslında hem doğum hem de ölüm oranları düşüyor.
However, the situation here is quite different.	Ancak buradaki durum oldukça farklıdır.
I was unable to sleep.	uyuyamaz olmuştum.
He had missed his target.	Hedefini kaçırmıştı.
If so, they set ground rules and had some fun.	Eğer öyleyse, temel kurallar koydular ve biraz eğlendiler.
Some cannot be older than six years.	Bazıları altı yaşından büyük olamaz.
I cannot live that time in peace.	O zamanı huzur içinde yaşayamam.
It's good to see you both again.	İkinizi de tekrar görmek güzel.
Let their example be our call to action.	Onların örneği bizim eylem çağrımız olsun.
There had been an accident and he did not survive.	Bir kaza olmuştu ve o hayatta kalmamıştı.
I had to see.	görmem gerekiyordu.
He thought he was their best student.	Onların en iyi öğrencisi olduğunu düşünmüştü.
These can cause some anxiety inside.	Bunlar içeride biraz endişeye neden olabilir.
We see ourselves as separate, not part of the whole.	Kendimizi ayrı görüyoruz, bütünün parçası değil.
My arms started to feel less heavy.	Kollarım daha az ağır hissetmeye başladı.
These two are much larger than one.	Bu ikisi birden çok daha büyük.
I got married.	Evlendim.
I am that box.	Ben o kutuyum.
Of course it was thinking outside the box.	Elbette kutunun dışında düşünmekti.
Finally he opened the door.	Sonunda kapıyı açtı.
I felt that more could be done.	Daha fazlasının yapılabilmesi gerektiğini hissettim.
Only one survived.	Sadece biri hayatta kaldı.
This is of course true.	Bu elbette doğrudur.
Service level and quality has never been an issue.	Hizmet düzeyi ve kalitesi hiçbir zaman bir sorun olmadı.
Be an example and be an example.	Örnek olun ve örnek olun.
He may need it.	İhtiyacı olabilir.
This will be explained below.	Bu aşağıda açıklanacaktır.
That was already the plan.	Zaten plan buydu.
Tell someone how much you appreciate them.	Birine onları ne kadar takdir ettiğinizi söyleyin.
Any day, anyone can beat anyone.	Herhangi bir gün, herkes herkesi yenebilir.
It was time to go to work.	İşe gitme zamanıydı.
Good luck guys.	İyi şanslar çocuklar.
price in the statement.	Açıklamada fiyat.
At this stage, the first round of physical therapy can begin.	Bu aşamada, fizik tedavinin ilk turu başlayabilir.
He didn't know how much until he saw it there.	Onu orada görene kadar ne kadar olduğunu bilmiyordu.
Building at this level is a tool.	Bu seviyede bina bir araçtır.
For those who were not selected, you have two options.	Seçilemeyenler için iki seçeneğiniz var.
I was excited to be here.	Burada olmaktan heyecan duydum.
About other things he doesn't know.	Diğer bilmediği şeyler hakkında.
I have to update my stuff.	Eşyalarımı güncellemeliyim.
Other people come in and other music kicks in.	Başka insanlar gelir ve diğer müzikler devreye girer.
That guy is just bad.	O adam sadece kötü.
It was a pleasure dealing with them from day one.	İlk günden beri onlarla uğraşmak bir zevkti.
It will be done against me.	Bana karşı yapılacak.
In these cases, the default culture will be used.	Bu durumlarda, varsayılan kültür kullanılacaktır.
You'll do it before and after you go to bed.	Yatmadan önce ve sonra yapacaksın.
He was after me.	Benim peşimdeydi.
You find balance again.	Dengeyi yeniden buluyorsun.
He could never face the facts.	Gerçeklerle asla yüzleşemezdi.
You are simply the best.	Sen sadece en iyisisin.
I like to do this because they understand.	Bunu yapmayı seviyorum çünkü anlıyorlar.
From the original water.	Orijinal sudan.
You were busy, didn't have time to eat.	Meşguldün, yemek için zamanın yoktu.
So do not be afraid of death.	O yüzden ölümden korkma.
So even now it has.	Yani şimdi bile oldu.
However, in this time of abundance crime was not a big problem.	Ancak, bu bolluk zamanında suç büyük bir sorun değildi.
What steps are coming.	Ne adımlar geliyor.
While he was at home, his brother beat a man.	Evdeyken erkek kardeşi bir adamı dövdü.
It was very quiet.	Çok sessizdi.
I haven't gone that far yet.	Henüz o kadar ileri gitmedim.
The day has come when we have to go.	Gitmemiz gereken gün geldi.
If it's not money, it's something else.	Para değilse başka bir şeydir.
There is really no difference between the two.	İkisi arasında gerçekten hiçbir fark yoktur.
I know.	Biliyorum.
They will be here any moment.	Her an burada olacaklar.
He may be young, but he's just a baby.	Genç olabilir ama o sadece bir bebek.
We proved it.	Bunu kanıtladık.
Do not force your answers to be one way or the other.	Cevaplarınızı öyle ya da böyle olmaya zorlamayın.
School may be difficult for him due to his circumstances.	Koşullarından dolayı okul onun için zor olabilir.
We'll correct them as soon as they come to our knowledge.	Bilgimize gelir gelmez onları düzeltiriz.
You were just a little kid.	Sen sadece küçük bir çocuktun.
And for love.	Ve aşk için.
Companies cannot control this type of customer demand.	Şirketler bu tür müşteri talebini kontrol edemezler.
This kind of thing happened often.	Sık sık bu tür şeyler oldu.
Finally, a passing police officer said he had a heart attack.	Sonunda yoldan geçen bir polis memuru kalp krizi olduğunu söyledi.
He said he was trying not to cry.	Ağlamamaya çalıştığını söyledi.
Let's take an example.	Bir örnek ele alalım.
Like it or not, they have the right to remain silent.	Beğen ya da beğenme, sessiz kalma hakları var.
They are different from you and me.	Onlar senden ve benden farklı.
But a reason to be good is far from being good.	Ama iyi olmak için bir sebep, iyi olmaktan uzaktır.
Unfortunately, to date this has not been a reality in clinical practice.	Ne yazık ki, bugüne kadar bu klinik pratikte gerçek olmadı.
“I was thinking about you,” he said.	Seni düşünüyordum, dedi.
I work for someone who uses these terms.	Bu terimleri kullanan biri için çalışıyorum.
You can turn your back on those who did this to you.	Sana bunu yapanlara sırtını dönebilirsin.
it should be.	Olmalı.
You start watching a series.	Bir dizi izlemeye başlıyorsunuz.
I really don't know how to put this.	Bunu gerçekten nasıl koyacağımı bilmiyorum.
Meet them halfway through, make things easy for them.	Onlarla yarı yolda tanışın, işleri onlar için kolaylaştırın.
Bright stars in the sky.	Gökyüzünde parlak yıldızlar.
He may not know, but he is my friend.	Bilmiyor olabilir, ama o benim arkadaşım.
My luck seems unlikely.	Şansımın gelmesi pek mümkün görünmüyor.
OK, leave it to me.	Tamam, bana bırak.
I haven't even played a full game yet.	Daha tam bir oyun bile oynamadım.
I probably took more pictures than necessary.	Muhtemelen gerekenden daha fazla fotoğraf çektim.
So if you are not living according to the truth, you are not living.	Yani gerçeğe göre yaşamıyorsanız, yaşamıyorsunuz demektir.
You notice me.	Beni fark ediyorsun.
Neither of us has a clear choice.	İkimizin de kesin bir seçimi yok.
This fact has the following physical explanation.	Bu gerçeğin aşağıdaki fiziksel açıklaması vardır.
Every customer email sent helped spread the word.	Gönderilen her müşteri e-postası, kelimenin yayılmasına yardımcı oldu.
Tomorrow they will get back to you with the answer.	Yarın, yanıtla size geri dönecekler.
They become good friends.	İyi arkadaş oluyorlar.
I hope you enjoyed this article and game.	Umarım bu makaleyi ve oyunu sevmişsinizdir.
There is nothing missing from the conversation.	Konuşmanın eksik tarafı yoktur.
Let's see what evidence there is against you.	Bakalım sana karşı ne gibi kanıtlar var.
It was bad.	Kötüydü.
body weight per minute until the desired effect is achieved.	Vücut ağırlığının dakikada istenilen etki elde edilene kadar.
But you made a mistake.	Ama bir hata yaptın.
He developed the model.	Modeli geliştirdi.
People do what they have to do and go home.	İnsanlar yapmaları gerekeni yaparlar ve evlerine giderler.
Nobody gets there by accident.	Kimse tesadüfen oraya gelmiyor.
It is simple to use and understand.	Kullanımı ve anlaşılması basittir.
You have learned to write simple and fast.	Basit ve hızlı yazmayı öğrendiniz.
Whatever happens will be for your own good.	Her ne olacaksa senin iyiliğin için olacak.
On the one hand, yes, it should.	Bir yandan, evet, yapmalı.
Or at least it was.	Ya da en azından öyleydi.
Again, this is not complicated.	Yine, bu karmaşık değil.
The entire market is mold.	Tüm pazar kalıptır.
I really do not understand.	Gerçekten anlamıyorum.
It should be fun to watch.	İzlemesi eğlenceli olmalı.
Problems question them.	Sorunlar onları sorgular.
Generally by others.	Genel olarak başkaları tarafından.
But my leg was not good.	Ama bacağım iyi değildi.
I should have thought.	düşünmeliydim.
And it really fucks your head.	Ve gerçekten kafanı sikiyor.
Still, if you search, it will affect you negatively.	Yine de ararsanız sizi olumsuz etkiler.
But it never happened.	Ama asla olmadı.
Otherwise, you can say that the cat placed it there.	Aksi takdirde, kedinin onu oraya yerleştirdiğini söyleyebilirsiniz.
For some people this is true.	Bazı insanlar için bu doğrudur.
Left phone message.	Sol telefon mesajı.
It's happened to some of us, it's happened to me too.	Bazılarımızın başına geldi, benim de başıma geldi.
I wonder if anyone will be able to find it?	Merak ediyorum, hiç kimse onu bulabilecek mi?
That's exactly what they were.	Aynen öyleydiler.
A journey that will change your life.	Hayatınızı değiştirecek bir yolculuk.
I think this was big.	Bence bu büyüktü.
You'll have it before dinner, not after.	Akşam yemeğinden önce alacaksın, sonra değil.
The picture is attached below.	Resim aşağıda ektedir.
It's like he waited for us to leave and then he ran away.	Sanki bizim gitmemizi bekledi ve sonra kaçtı.
Even in public.	Halkın içinde bile.
You will find one.	Birini bulacaksınız.
But this was not happening.	Ama bu olmuyordu.
It would probably be a little better at the top.	Muhtemelen tepede biraz daha iyi olurdu.
There are too many variables out there.	Orada çok fazla değişken var.
I couldn't take him anywhere.	Onu hiçbir yere götüremezdim.
The task shouldn't be this hard.	Görevi bu kadar zor olmamalı.
And next year won't be any better.	Ve gelecek yıl daha iyi olmayacak.
I cant imagine.	hayal edemiyorum.
Be as good as you are.	Olduğun kadar iyi ol.
The old man smiled at him.	Yaşlı adam ona gülümsedi.
You couldn't choose exactly when and how.	Tam olarak ne zaman ve nasıl olduğunu seçemedin.
Because he felt it too.	Çünkü o da hissetmişti.
A lot of people think it sounds like a great idea.	Birçok insan kulağa harika bir fikir gibi geldiğini düşünüyor.
And maybe the kids have learned by this time.	Ve belki de çocuklar bu zamana kadar öğrenmiştir.
Sometimes you have to give something.	Bazen bir şeyler vermek gerekir.
Please guide us.	Bize yol gösterin lütfen.
So he didn't do anything.	Yani hiçbir şey yapmamıştır.
Then he realized he was onto something.	Sonra bir şeye bulandığını fark etti.
It is not a specific age.	Belirli bir yaş değildir.
He's doing it to see what you're going to do.	Senin ne yapacağını görmek için yapıyor.
We got a lot of rain.	Çok yağmur aldık.
It's time for the public to be heard.	Halkın sesini duyurma zamanı.
I work for you	senin için çalışıyorum
This is my approach.	Yaklaşım budur.
I wore them to college and my friend bought herself a pair.	Onları üniversitede giydim ve arkadaşım kendine bir çift aldı.
He fought.	Savaştı.
But sometimes your feet need rest.	Ancak bazen ayaklarınızın dinlenmeye ihtiyacı vardır.
Driving at the border is easier with it.	Sınırda sürüş onunla daha kolay.
This was just the beginning of a career defined by extreme views.	Bu, aşırı görüşlerle tanımlanan bir kariyerin sadece başlangıcıydı.
He is very nice, friendly, open.	O çok hoş, arkadaş canlısı, açık.
They need you.	Sana ihtiyaçları var.
Everything is working as expected.	Her şey beklenen bir şekilde çalışıyor.
The doors of the building stood empty.	Binanın kapıları boş duruyordu.
It's a struggle.	Bu bir mücadele.
This moves me.	Bu beni hareket ettiriyor.
He was huge.	O çok büyüktü.
It was connected to my stomach.	Midemle bağlantılıydı.
Anyway, he was never in it.	Her neyse, o hiç içinde olmadı.
We can make choices today.	Bugün seçimler yapabiliriz.
Evidence for him.	Ona göre delil.
It was the best thing ever, actually life changing.	Şimdiye kadarki en iyi şeydi, aslında hayat değişiyordu.
In terms of production, you can't help it.	Üretim açısından, yardım edemezsiniz.
But this is a different place, a different time.	Ama burası farklı bir yer, farklı bir zaman.
We were lucky to get our three grand back.	Üç bin dolarımızı geri aldığımız için şanslıydık.
Just terrible.	Sadece korkunç.
Studies involved slightly different patient groups.	Çalışmalar biraz farklı hasta gruplarını içeriyordu.
Go ahead and play them first if possible.	Devam edin ve mümkünse önce onları oynayın.
And he raised his family by doing that.	Ve ailesini bunu yaparak büyüttü.
They got it wrong tonight.	Bu gece yanlış anladılar.
Still a great story.	Yine de harika bir hikaye.
It wasn't like the meeting here.	Buradaki toplantı gibi değildi.
That was a long time ago.	Bu uzun zaman önceydi.
The night before his murder.	Cinayetinden önceki akşam.
But they are not separate from him either.	Ama ondan da ayrı değiller.
I love this more.	Bunu daha çok seviyorum.
The hot day gave way to a warm night.	Sıcak gün yerini sıcak bir geceye bıraktı.
Put this in my account.	Bunu benim hesabıma koy.
Someone to watch.	İzlenecek biri.
Going to school is still a very good deal on average.	Okula gitmek hala ortalama olarak çok iyi bir anlaşma.
Not much was done.	Pek bir şey yapılmadı.
Is it enough to make any difference?	Herhangi bir fark yaratmak için yeterli mi?
Very customer friendly.	Çok müşteri dostu.
But you couldn't be more wrong.	Ama daha fazla yanılamazdın.
I was happy to try.	Denemekten mutlu oldum.
But he managed to cope.	Ama işinin üstesinden gelmeyi başardı.
And much better quality.	Ve çok daha kaliteli.
He was only ten days old at the time.	O sırada henüz on günlüktü.
But he didn't go out much.	Ama pek dışarı çıkmazdı.
Finally it's not funny anymore.	Sonunda artık komik değil.
But most of the men were useful.	Ama erkeklerin çoğu faydalıydı.
I will not go to the hospital for three days.	Üç gün boyunca hastaneye gitmeyeceğim.
They must have taken it.	Onu almış olmalılar.
It depends on a particular item.	Bu, belirli bir öğeye bağlıdır.
Instead, be gentle.	Bunun yerine nazik olun.
I am afraid of being poor.	fakir olmaktan korkuyorum.
No, it's not just nice, it's more than that.	Hayır, sadece hoş değil, bundan daha fazlası.
They didn't know him.	Onu bilmiyorlardı.
Or at least know someone who has.	Ya da en azından sahip olan birini tanıyın.
The theory does not end there.	Teori burada bitmiyor.
He was angry, offended, and sad.	Öfkeliydi, kırgındı ve üzgündü.
Marketing to the wrong audience.	Yanlış kitleye pazarlama yapıyor.
And of course we can go now.	Ve tabii ki şimdi gidebiliriz.
Help them understand.	Anlamalarına yardımcı olun.
At least when you're young.	En azından gençken.
Even on the last day he spoke to them after the argument.	Son gün bile tartışmadan sonra onlarla konuştu.
It will be difficult though.	Yine de bu zor olacak.
This is also common.	Bu da yaygın.
You may see performance benefits, you may see worse performance.	Performans avantajları görebilir, daha kötü performans görebilirsiniz.
At least, mostly everyone.	En azından, çoğunlukla herkes.
No one knows yet who will return.	Kimin geri döneceğini henüz kimse bilmiyor.
I couldn't wait to finally see it.	Sonunda onu görmek için sabırsızlanıyordum.
They took care of me and my family.	Bana ve aileme baktılar.
It works for some sets but not for others.	Bazı setler için işe yarar ama diğerleri için çalışmaz.
Everything will be over.	Her şey bitecek.
He lost.	O kaybetti.
Seeing nothing, he turned to the group.	Hiçbir şey göremeyince gruba döndü.
This never happened.	Bu hiç olmadı.
Crying is good.	Ağlamak güzeldir.
But others are not so good for my needs either.	Ama diğerleri de benim ihtiyacım için o kadar iyi değil.
His mother was the same.	Annesi de aynı şekildeydi.
But the overall outlook was calm after a storm.	Ancak genel görünüm, bir fırtına sonrası sakinlikti.
I hope most of you knew this.	Umarım çoğunuz bunu biliyordunuz.
She just makes me smile, she.	O sadece beni gülümsetiyor.
Are you still there? 	Hala orda mısın?
the woman asked.	kadın sordu.
Fans feel a little smart.	Hayranlar biraz akıllı hissederler.
Not for us, but for yourself.	Bizim için değil, kendiniz için.
Thank you for this great advice.	Bu harika tavsiye için teşekkür ederim.
Anyway.	Her neyse.
You will feel a love towards the characters.	Karakterlere karşı bir sevgi hissedeceksiniz.
Worried but ready.	Endişeli ama hazır.
He didn't believe it then.	O zaman inanmamıştı.
They were very blue.	Çok maviydiler.
He bent a little more and a hand pulled him back.	Biraz daha eğildi ve bir el onu geri çekti.
Even a tiny one.	Küçücük bir tane bile.
This increases the amount of traffic on the network.	Bu, ağdaki trafik miktarını artırır.
Because a recovery should never fail.	Çünkü bir kurtarma asla başarısız olmamalıdır.
The other was fun.	Diğeri eğlenceliydi.
Most such papers are good.	Bu tür gazetelerin çoğu iyidir.
This is no longer here.	Bu artık burada yok.
Then silence fell.	Sonra sessizlik çöktü.
He's not like that anymore.	O da artık öyle biri değil.
More detailed information is available on the site.	Daha detaylı bilgi sitede mevcuttur.
I still don't understand.	Hala anlamıyorum.
I couldn't understand one any more than the other.	Birini diğerinden daha fazla anlayamadım.
Strange, don't you think?	Garip, sence de öyle değil mi?
They had nowhere else to go.	Gidecek başka yerleri yoktu.
It turned out that they knew.	Bildikleri ortaya çıktı.
I don't like children.	çocukları sevmiyorum.
Everything was planned.	Her şey planlıydı.
If you continue to have trouble sleeping, talk to your doctor.	Uyumakta zorluk çekmeye devam ederseniz, doktorunuzla konuşun.
Which makes me happy sometimes too.	Ki bu bazen beni de mutlu ediyor.
Give your information and ideas to my man.	Bilgilerinizi ve fikirlerinizi adamıma verin.
Or trying to be.	Ya da olmaya çalışmak.
But with the conflict it was impossible for her mother and daughter.	Ancak çatışma ile annesi ve kızı için imkansızdı.
Here we are at that point.	İşte o noktadayız.
We are doing this for the security of our country.	Bunu ülkemizin güvenliği için yapıyoruz.
Which made our day extra special.	Hangi günümüzü ekstra özel kıldı.
Of course he was older.	Yaşı büyüktü tabii.
And the great thing about it is that our lives are pretty long.	Ve bununla ilgili harika olan şey, hayatlarımızın oldukça uzun olmasıdır.
I saw this idea on a bar making website.	Bu fikri bir bar yapımı web sitesinde gördüm.
You're so lucky you didn't lose your head.	Kafanı kaybetmediğin için çok şanslısın.
I wasn't going to let his behavior change my mind.	Davranışının fikrimi değiştirmesine izin vermeyecektim.
He just couldn't get along with her.	Sadece onunla barışamazdı.
Alright! 	Peki!
says it out loud.	yüksek sesle söylüyor.
Then the smell hit him.	Sonra koku ona çarptı.
I refused to die.	ölmeyi reddettim.
Actual results may differ between users.	Gerçek sonuçlar kullanıcılar arasında farklılık gösterebilir.
Fall and fail.	Düşmek ve başarısız olmak.
It is growing extremely fast.	Son derece hızlı büyüyor.
Everything is back to normal.	Her şey normale döndü.
I stood still.	hareketsiz durdum.
There should be an option.	Bir seçenek olmalı.
If anyone will understand, it's these people.	Anlayacak biri varsa, o da bu insanlar.
I want to spend quality time with people.	İnsanlarla kaliteli zaman geçirmek istiyorum.
Here is our list of regional players.	İşte bölge oyuncuları listemiz.
But things didn't go that way.	Ancak işler bu şekilde yürümemişti.
Information is subject to change.	Bilgiler değişebilir.
You have to use it to run.	Çalıştırmak için kullanmak zorundasın.
All major effects were significant.	Tüm ana etkiler önemliydi.
The next best thing to do is try just one treatment.	Yapılacak bir sonraki en iyi şey, sadece bir tedaviyi denemektir.
Nothing else was needed.	Başka hiçbir şeye ihtiyaç yoktu.
He was tight.	Sıkı biriydi.
We came here to see what's going on.	Neler olduğuna bakmak için buraya geldik.
Nobody told me to look at too many things.	Kimse bana çok şeye bakmamı söylemedi.
He stopped and began to speak.	Durdu ve konuşmaya başladı.
He was standing in the middle of the road with his legs open.	Yolun ortasında, bacakları açık duruyordu.
Many characters were new, though.	Yine de birçok karakter yeniydi.
Add ground pepper.	Toz biber ekleyin.
Minor head injuries account for most of these injuries.	Küçük kafa yaralanmaları bu yaralanmaların çoğunu oluşturur.
Finally got back to me.	Sonunda bana döndü.
All these are clear signs for you.	Bütün bunlar sizin için açık işaretlerdir.
Use of working models.	Çalışma modellerinin kullanımı.
Stay where you are, but don't talk.	Olduğun yerde kal ama konuşma.
This is a very dangerous storm.	Bu çok tehlikeli bir fırtına.
This was the same day as the test.	Bu testle aynı gün oldu.
I talked to a few players trying to survive in practice.	Antrenmanlarda hayatta kalmaya çalışan birkaç oyuncuyla konuştum.
He did not create anything on his own, but bought cheap and sold cheaper.	Kendi başına hiçbir şey yaratmadı, ama ucuza alıp daha ucuza sattı.
Don't worry about them.	Onlar için endişelenme.
It was just a matter of finding the right fit.	Bu sadece doğru uyumu bulmak meselesiydi.
But that was the problem.	Ancak sorun buydu.
There are several ways to do this.	Bunu yapmanın birkaç yolu var.
I love her so much.	Onu çok seviyorum.
We hoped things would get better, but it got worse.	İşlerin düzeleceğini umduk ama daha da kötüye gitti.
So please help keep this a good idea.	Bu yüzden, lütfen bunun iyi bir fikir olarak kalmasına yardım et.
Oh, and don't forget to take pictures and post them online.	Oh, ve fotoğraf çekmeyi ve çevrimiçi yayınlamayı unutmayın.
I think it's very close to everyone.	Bence herkese çok yakın.
He wasn't asked to do this.	Bunu yapması istenmedi.
I'm here to do the hard work.	Zor işi yapmak için buradayım.
Our finding has two main implications.	Bulgumuzun iki ana sonucu var.
But the individual was by no means equal to him.	Ama birey hiçbir şekilde ona eşit değildi.
We talked and decided to get together and have coffee.	Konuştuk ve bir araya gelip kahve içmeye karar verdik.
He accepted and that's it.	Kabul etti ve o kadar.
Please let us know how we can make it easier for you.	Lütfen sizin için nasıl daha kolay olabileceğimizi bize bildirin.
I was worried.	Endişeliydim.
I must say it's really beautiful.	Gerçekten güzel olduğunu söylemeliyim.
About what's important in life.	Hayatta neyin önemli olduğu hakkında.
Something has changed in the last two years.	Son iki yılda bir şeyler değişti.
To the new one.	Yenisine.
Without thinking, he felt that together they would become stronger.	Düşünmeden, birlikte daha güçlü olacaklarını hissetti.
The house was clean.	Ev temizdi.
It was an incredible speech.	İnanılmaz bir konuşmaydı.
I think it's worth the effort to find it.	Bence bulmak için gereken çabaya değer.
The same thing happened in education.	Aynı şey eğitimde de oluyordu.
I don't even want to know.	bilmek bile istemiyorum.
I just don't see it that way.	Ben sadece öyle görmüyorum.
He just runs.	O sadece koşar.
He was shot on the way.	Yolda vuruldu.
Repeat another time.	Başka bir zaman tekrarlayın.
It is used slightly more for women than for men.	Kadınlar için erkeklerden biraz daha fazla kullanılır.
Add a storage wall.	Bir depolama duvarı ekleyin.
And it was.	Ve öyleydi.
In other words, we need more information.	Başka bir deyişle, daha fazla bilgiye ihtiyacımız var.
They can be numerous or 'just a few'.	Sayısız veya 'sadece birkaç' olabilirler.
It was pretty good even though it only had a few lines.	Sadece birkaç satırı olmasına rağmen oldukça iyiydi.
Of course nobody uses it.	Elbette kimse kullanmıyor.
His eyes betrayed him.	Gözleri onu ele verdi.
Of course they have influence.	Elbette onların etkisi var.
The town has a population of about two thousand people.	Kasaba yaklaşık iki bin kişilik bir nüfusa sahiptir.
I tried to hide my tears there for a while.	Bir süre orada gözyaşlarımı saklamaya çalıştım.
You don't kill them, they kill you.	Sen onları öldürmezsin, onlar seni öldürür.
He ignored this and fired back.	Bunu görmezden geldi ve geri ateş etti.
The storm did not approach land.	Fırtına karaya yaklaşmadı.
God, sometimes she wanted to kill him.	Tanrım, bazen onu öldürmek istemişti.
I accepted death.	Ölümü kabul ettim.
We are not like in the education system for sex education.	Cinsel eğitim için eğitim sistemindeki gibi değiliz.
Every defense takes time.	Her savunma zaman alır.
The book was alright.	Kitap yolundaydı.
I'm coming to get you.	Seni almak için geliyorum.
Of course he can be really busy.	Elbette gerçekten meşgul olabilir.
They will take control.	Kontrolü ele alacaklar.
I do not know what to do.	Ne yapacağımı bilmiyorum.
He never won.	Asla kazanmadı.
Fear is a fact.	Korku bir gerçektir.
They may be bound by a decision made in a previous case.	Daha önceki bir davada verilen bir kararla bağlı olabilirler.
He moved towards the window.	Pencereye doğru ilerledi.
Know that you are doing your best.	Elinden gelenin en iyisini yaptığını bil.
If only he could find her.	Onu bulabilseydi.
He knew me and my job.	Beni ve işimi biliyordu.
But the interest went beyond that.	Ancak ilgi bunun ötesine geçti.
He doesn't want you to be afraid.	Senin korkmanı istemiyor.
When they let you	Sana izin verdiklerinde.
I am not getting any error.	hata almıyorum.
This can be turned in their favour.	Bu onların lehine çevrilebilir.
Only you and me.	Sadece sen ve ben.
I don't know if this is true.	Bunun doğru olup olmadığını bilmiyorum.
Many more schools have closed.	Daha birçok okul kapandı.
This is typically followed by surgery.	Bunu daha sonra tipik olarak ameliyat takip eder.
I certainly can't light a fire without matches.	Kibritsiz kesinlikle ateş yakamam.
They wouldn't grade.	Not vermeyeceklerdi.
It was me.	O bendim.
That's what we've been doing in space so far.	Şimdiye kadar uzayda yaptığımız şey bu.
I agreed with everything he said.	Dediği her şeye katıldım.
But it still requires us to work.	Ama yine de çalışmamızı gerektiriyor.
We're leaving now.	Şimdi gidiyoruz.
Take that shot.	Şu atışı yap.
That's how my dad taught me to play.	Babam bana oynamayı böyle öğretti.
They're lost, and so are you.	Onlar kayboldu, sen de öyle.
Your eyes are open.	Gözlerin açık.
It can be any piece of code.	Herhangi bir kod parçası olabilir.
I promise you will love it!!.	Söz veriyorum seveceksin!!.
If it does, it changes everything.	Eğer varsa, her şeyi değiştirir.
You know what's coming around.	Etrafa ne geliyorsa, bilirsin.
That is the law.	Kanun budur.
Here's the e-mail from my mom.	İşte, annemden gelen e-posta.
On the contrary, fish is only getting more expensive.	Aksine, balık sadece daha pahalı hale geliyor.
Never mind that you ran away from me twice now.	Şimdi benden iki kez kaçtığını boşver.
Take care at him.	Ona iyi bak.
Strange things happen and are often inexplicable.	Garip şeyler olur ve çoğu zaman açıklanamazlar.
And for a new try.	Ve yeni bir deneme için.
I hope it makes sense.	Umarım mantıklıdır.
His thoughts were not clear or sharp.	Düşünceleri net veya keskin değildi.
Some had heard of us and our money.	Bazıları bizi ve paramızı duymuştu.
All the same.	Hepsi aynı.
But the baby survived.	Ama bebek hayatta kaldı.
Painting is difficult.	Resim yapmak zor.
We have to stay on this plane.	Bu uçakta kalmalıyız.
Any person can do it.	Herhangi bir kişi yapabilir.
It can wait.	Bekleyebilir.
Either side can point to history to back up their claims.	Her iki taraf da iddialarını desteklemek için tarihe işaret edebilir.
We found it.	Biz onu bulduk.
Of course it was late there, too late.	Tabii orada geç oldu, çok geç.
I didn't feel power.	Güç hissetmedim.
Your father took my life that night.	Baban o gece hayatımı aldı.
Recommended by our daughter.	Kızımız tarafından tavsiye edilir.
A new phase begins.	Yeni bir aşama başlıyor.
It will only be a few more hours.	Sadece birkaç saat daha olacak.
Prove yourself to us now.	Şimdi bize kendinizi kanıtlayın.
After that day, life has never been the same.	O günden sonra hayat hiçbir zaman eskisi gibi olmamıştı.
The program will continue to evolve as it is used.	Program kullanıldıkça gelişmeye devam edecektir.
That's the truth.	Gerçek bu.
He was his friend for as long as he could remember.	Hatırlayabildiği kadarıyla onun arkadaşıydı.
Anyway, back to the story.	Her neyse, hikayeye geri dönelim.
Quite an interesting page.	Oldukça ilginç bir sayfa.
They were also looking for the best place to serve.	Onlar da hizmet edecek en iyi yeri arıyorlardı.
But he had not lost his ambition and willpower.	Ama hırsını ve iradesini kaybetmemişti.
This has long been seen as a mistake.	Bu uzun zamandır bir hata olarak görülüyordu.
It wasn't a big house.	Büyük bir ev değildi.
His political career is over.	Siyasi kariyeri bitti.
It was something very close.	Çok yakın bir şeydi.
It's a tall figure.	Uzun bir figür.
It had been a very strange week.	Çok tuhaf bir hafta olmuştu.
He asked me to do everything possible for you.	Senin için mümkün olan her şeyi yapmamı istedi.
He didn't get an answer.	Cevap alamadı.
I will make the correct phone calls to set it up.	Ayarlamak için doğru telefon görüşmelerini yapacağım.
The statistical properties of this method are explained.	Bu yöntemin istatistiksel özellikleri açıklanmıştır.
And the legal drinking age was raised that year.	Ve yasal içme yaşı o yıl yükseltildi.
They know exactly what they're doing.	Ne yaptıklarını tam olarak biliyorlar.
Planning everything, every day, is not an easy task.	Her günü, her şeyi planlamak kolay bir iş değil.
Hearing rather than seeing.	Görmekten ziyade duydu.
I stumbled upon it the other day while driving the wrong way.	Geçen gün ters yoldan giderken denk geldim.
But no one knows how much truth there is in them.	Ama içlerinde ne kadar gerçek olduğunu kimse bilmiyor.
Half of them are dead.	Bunların yarısı öldü.
I'm leaving in a minute.	Ben de bir dakika sonra gidiyorum.
Those who know me know what happened next.	Beni tanıyanlar daha sonra ne olduğunu biliyor.
Then apply these points to each line throughout the file.	Ardından bu noktaları dosya boyunca her satıra uygulayın.
But the situation is still dangerous.	Ama durum hala tehlikeli.
There doesn't seem to be anyone around.	Etrafta kimse yok gibi görünüyor.
I locked my own son in a meeting for being late.	Kendi oğlumu geç kaldığı için bir toplantıya kilitledim.
It's all within you.	Hepsi senin içinde.
It is not required after this time.	Bu saatten sonra gerekli değildir.
Like a general in the army.	Ordudaki bir general gibi.
Please contact us if you are having problems!.	Sorun yaşıyorsanız lütfen bizimle iletişime geçin!.
Every man here should feel he can speak his mind.	Buradaki her erkek fikrini söyleyebildiğini hissetmeli.
I take a different walk.	Farklı bir yürüyüş yapıyorum.
It means a lot to everyone.	Herkes için çok şey ifade ediyor.
It changed its tone at the end of last week.	Geçen haftanın sonunda tonunu değiştirdi.
The best team won.	En iyi takım kazandı.
These guys are great.	Bu adamlar harika.
To your face.	Yüzüne.
It's not too early.	Çok erken değil.
You knew too.	Sen de biliyordun.
Both are equal before the law.	Her ikisi de kanun önünde eşittir.
But the other man did not move.	Ama diğer adam hareket etmemişti.
But it's not good enough because of your baby legs.	Ama bebek bacakların yüzünden yeterince iyi değil.
It also has a history.	Bunun da bir geçmişi var.
The reality is very different.	Gerçek çok farklı.
But events did not wait.	Ancak olaylar beklemedi.
It definitely had to be more than that.	Kesinlikle bundan daha fazlası olmalıydı.
In any case, this is our least useful ship.	Her halükarda bu bizim en az yararlı gemimiz.
I won't even explain it.	Bunu açıklamayacağım bile.
I am doing business.	iş yapıyorum.
Also talk to us.	Ayrıca bizimle konuş.
He would go to the police and point them in the right direction.	Polise gider ve onları doğru yöne yönlendirirdi.
I hope you like it here.	Umarım burayı seversin.
A man like me was not made to change.	Benim gibi bir adam değişmek için yaratılmamış.
It is a few minutes away from the city center.	Şehir merkezine birkaç dakika uzaklıktadır.
Then I went inside and let them warm up.	Daha sonra içeri girip ısınmalarını sağladım.
He really looked at her while watching the sleeping old man.	Uyuyan yaşlı adamı izlerken gerçekten ona baktı.
The underlying cause is currently unknown.	Altta yatan neden şu anda bilinmemektedir.
He was pretty sure he was dead.	Öldüğünden oldukça emindi.
I've been trying to figure it out for years.	Yıllardır çözmeye çalışıyorum.
He is determined to live his own life.	Kendi hayatını yaşamaya kararlıdır.
But why limit it to the education sector only?	Ama neden bunu sadece eğitim sektörüyle sınırlayasınız ki?
He can find someone else.	Başka birini bulabilir.
But it doesn't concern me anymore.	Ama artık, bu beni ilgilendirmiyor.
All subjects heard the news in the same order.	Tüm denekler haberleri aynı sırayla duydular.
Ask us how!.	Bize nasıl olduğunu sorun!.
This is a good theory.	Bu güzel bir teori.
You gave up many times at camp.	Kampta birçok kez pes ettin.
I may know some things and they don't make any difference.	Bazı şeyleri bilebilirim ve bunlar hiçbir fark yaratmaz.
No feeling of falling.	Düşme hissi yok.
And everything has changed.	Ve her şey değişti.
Decide how to approach challenges and problems.	Zorluklara ve sorunlara nasıl yaklaşılacağına karar verin.
Our night will begin again.	Gecemiz yeniden başlayacak.
The men gather at the door.	Adamlar kapıya toplanır.
We couldn't lose ourselves even if we wanted to.	İstesek de kendimizi kaybedemezdik.
He's dead now.	O şimdi öldü.
In fact, it creates confusion.	Aslında, kafa karışıklığı yaratır.
A strong local economy.	Güçlü bir yerel ekonomi.
And they were solid.	Ve sağlamdılar.
Nobody can help.	Kimse yardım edemez.
I didn't have to shoot anyone.	Kimseyi vurmak zorunda değildim.
I'm the most experienced ok	En tecrübeliyim tamam
i hate him.	ondan nefret ediyorum.
We returned to his room.	Odasına döndük.
Used.	Kullanılmış.
It made the house look more realistic to him.	Evi ona daha gerçekçi gösteriyordu.
I put it this way.	Ben bu şekilde koydum.
There's a pretty long list of arrays that do this.	Bunu yapan oldukça uzun bir dizi listesi var.
I was one of the people chosen to do this.	Bunu yapmak için seçilen insanlardan biriydim.
They don't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemiyorlar.
You do not know.	Bilmiyorsun.
He's done this before.	Bunu daha önce yaptı.
Rain produces a similar effect.	Yağmur da benzer bir etki yaratır.
You are doing a very good job.	Çok iyi iş çıkarıyorsunuz.
This will be done with the existing selection.	Bu da var olan seçimle yapılacaktır.
Here we need a structure and an appropriate legal process.	Burada bir yapılanmaya ve uygun bir yasal sürece ihtiyacımız var.
In this way, surgical teams and surgical approaches are selected.	Bu şekilde cerrahi ekipler ve cerrahi yaklaşımlar seçilir.
Both men sat down for attention.	Her iki adam da dikkat çekmek için oturdu.
Then he looked, his expression determined.	Sonra baktı, ifadesi kararlıydı.
I may not know today.	Bugün bilmiyor olabilirim.
He said number six.	Altı numara demişti.
This is really happening.	Bu gerçekten oluyor.
He remained silent.	Sessiz kaldı.
But it's getting harder every day.	Ama her geçen gün daha da zorlaşıyor.
The story kept changing.	Hikaye değişmeye devam etti.
He dropped his arms, his eyes fell, and he gasped.	Kollarını düşürdü, gözleri düştü ve nefesi kesildi.
Most of my models are like that.	Modellerimin çoğu öyle.
Or so he thought.	Ya da öyle sanırdı.
The traffic was against me.	Trafik bana karşıydı.
These were among the reasons why he was chosen for it.	Bunun için seçilmesinin sebepleri arasında bunlar vardı.
“Tell him what you told me,” he said.	Bana söylediklerini ona da söyle' dedi.
I wanted to be a part of it.	Bunun bir parçası olmak istedim.
But it continues.	Ama devam ediyor.
I'll be the first to tell you this about myself.	Bunu sana kendimle ilgili ilk söyleyen ben olacağım.
Did he forget to say something to anyone?	Kimseye bir şey söylemeyi unuttu mu?
I doubt you can go wrong with a gift set like this.	Böyle bir hediye seti ile yanlış gideceğinizden şüpheliyim.
It had an imperative quality.	Zorunlu bir niteliği vardı.
We will not do this.	Bunu yapmayacağız.
Only he will understand that he loves you.	Sadece seni sevdiğini anlayacaktır.
The mechanism was controlled by various methods.	Mekanizma çeşitli yöntemlerle kontrol edildi.
I just had to know.	Sadece bilmek zorundaydım.
Therefore, they are double-defined.	Bu nedenle çift tanımlıdırlar.
But that's all he had to say.	Ama sadece bunu söylemesi gerekiyordu.
This could not be.	Bu olamazdı.
The officers ignored them.	Memurlar onları görmezden geldi.
Except for the eyes.	Gözler hariç.
There will be someone who knows him.	Onu tanıyan biri olacak.
But it is clear that he is not good.	Ama iyi olmadığı açık.
He had other thoughts.	Başka düşünceleri vardı.
Something about the light, he thought.	Işıkla ilgili bir şey, diye düşündü.
It's just the way things are.	Bu sadece işlerin yolu.
However, in this case he is absolutely right.	Ancak, bu durumda kesinlikle haklı.
I'm glad you joined our little family.	Küçük ailemize katılmana sevindim.
I would never kill myself, never.	Kendimi asla öldürmem, asla.
We have a deep need for security and comfort.	Güvenlik ve rahatlık için derin bir ihtiyacımız var.
And his friends waited.	Ve arkadaşları bekledi.
If not, fuck him too.	Değilse, onu da becer.
I was surprised at the quality.	kalitesine şaşırdım.
This shit must be crazy.	Bu bok deli olmalı.
I have never felt so excluded in my life.	Hayatımda hiç bu kadar dışlanmış hissetmemiştim.
I just felt sorry for the man.	Sadece adam için üzüldüm.
I never expected great things from the past.	Geçmişten hiçbir zaman büyük şeyler beklemiyordum.
But for the scene you have to let it go.	Ama sahne için gitmesine izin vermelisin.
Call quality is not that good.	Çağrı kalitesi o kadar iyi değil.
Because we can't have nice things.	Çünkü güzel şeylere sahip olamayız.
Every area is different.	Her alan farklıdır.
I want to be with you for the rest of my life.	Hayatımın geri kalanında seninle olmak istiyorum.
do nothing.	Hiçbir şey yapma.
They just get over it and move on.	Sadece üstesinden gelirler ve devam ederler.
The memory unit contains four memory cells.	Bellek birimi dört bellek hücresi içerir.
And so it passed.	Ve böylece geçti.
I would have phrased it differently.	Bunu farklı ifade ederdim.
Not an image of the world, but an image of an image.	Dünyanın bir görüntüsü değil, bir görüntünün görüntüsü.
This was no big deal.	Bu önemli bir şey değildi.
But he remained nervous about the case.	Ama dava hakkında gergin kaldı.
He could imagine it.	Bunu hayal edebiliyordu.
You stay the same and everything else changes.	Aynı kalırsın ve diğer her şey değişir.
The game was full of such things.	Oyun böyle şeylerle doluydu.
I need to let the user know what they have selected.	Kullanıcıya neyi seçtiklerini bildirmem gerekiyor.
I didn't even study his plan.	Planını bile incelemedim.
Go wherever you want.	İstediğin yere git.
Stir in the black pepper.	Karabiberi karıştırın.
And there are many dogs to try.	Ve denenecek çok köpek var.
My mother had lived them a thousand times.	Annem onları bin kere yaşatmıştı.
I felt ready to use it too.	Ben de onu kullanmaya hazır hissettim.
If you want to remove your stories, contact us.	Hikayelerinizi kaldırmak istiyorsanız bizimle iletişime geçin.
It can't end here.	Burada bitemez.
His family was killed because of him.	Ailesi onun yüzünden öldürüldü.
They demand one more death.	Bir ölüm daha talep ediyorlar.
Worth to try.	Denemeye değer.
But he finally turned away.	Ama sonunda yüzünü çevirdi.
Fixed it again.	Tekrar düzeltti.
They will not wait until the right time.	Doğru zamana kadar beklemeyecekler.
He didn't care that much at first.	İlk başta o kadar umursamadı.
A young woman.	Genç bir kadın.
Enters the group from a line.	Bir çizgiden gruba girer.
This line may draw multiple lines to the file for a long time.	Bu satır, dosyaya uzun süre birden fazla çizebilir.
No sign.	İşaret yok.
Then it started again.	Sonra tekrar başladı.
The patients were divided into three groups.	Hastalar üç gruba ayrıldı.
He got there in the afternoon.	Oraya öğleden sonra geldi.
You are with me now.	Şimdi benimlesin.
It was the men in my unit that those things killed.	O şeylerin öldürdüğü benim birliğimdeki adamlardı.
He died two days later.	İki gün sonra öldü.
We are not unique.	Biz benzersiz değiliz.
The legs will then be locked in place.	Bacaklar daha sonra yerine kilitlenecektir.
Shared for a moment.	Bir anlığına paylaştı.
we are coming home.	eve geliyoruz.
This book comes to you as a gift.	Bu kitap size bir hediye olarak geliyor.
We learned the truth when we asked if they had seen him.	Onu görüp görmediklerini sorduğumuzda gerçeği öğrendik.
I set out to make one.	Bir tane yapmak için işe koyuldum.
We would never know his name.	Adını asla öğrenemeyecektik.
We must hear them and help them.	Onları duymalı ve onlara yardım etmeliyiz.
I know you want me to have this.	Bunu almamı istediğini biliyorum.
This is a huge problem.	Bu çok büyük bir sorun.
It is this.	O bu.
Was established.	Kuruldu.
I shouldn't have kept him here.	Onu burada tutmamalıydım.
From now on, it doesn't matter anymore.	Şu andan itibaren, artık önemli değil.
Either way, it was just the two of us now.	Her iki durumda da artık sadece ikimizdik.
Something strange appeared on his mother's shirt.	Annesinin gömleğinde garip bir şey belirdi.
These symptoms resolved in most patients after treatment.	Bu semptomlar tedaviden sonra hastaların çoğunda düzeldi.
At least he's not tired.	En azından yorgun değil.
You get together, have coffee, and maybe go out to dinner.	Bir araya gelirsiniz, kahve içersiniz ve belki akşam yemeğine çıkarsınız.
There is only one more left and we are ready to put our money in.	Sadece bir tane daha kaldı ve paramızı koymaya hazırız.
Something that is not really needed.	Gerçekte ihtiyaç duyulmayan bir şey.
He knew he had been to one before.	Daha önce birinde bulunduğunu biliyordu.
The woman and her children were taken to the hospital.	Kadın ve çocukları hastaneye kaldırıldı.
I agree that we need to start thinking differently.	Farklı düşünmeye başlamamız gerektiğine katılıyorum.
This came as no surprise to me.	Bu benim için sürpriz olmadı.
It's not easy, it's never easy.	Kolay değil, asla kolay değil.
I think there are many ways to serve your country.	Ülkenize hizmet etmenin birçok yolu olduğunu düşünüyorum.
It's worth the cost.	Maliyete değer.
It's not cheap.	Ucuz değil.
There is nothing else he can do.	Yapabileceği başka bir şey yok.
Dude, this thing is good.	Dostum, bu şey iyi.
Shoot a man.	Bir adamı vur.
He hadn't realized it at the time, but they had taken a risk.	O zaman fark etmemişti, ama bir risk almışlardı.
You know, funny thing.	Bilirsin, komik şey.
This is really your last appearance on the political scene.	Bu gerçekten sizin siyaset sahnesindeki son görünümünüz.
Thank you again.	Tekrar teşekkür ederim.
He just wanted to sleep.	Sadece uyumak istedi.
He couldn't get the words out of his mouth.	Kelimeleri ağzından çıkaramıyordu.
All forms of thinking are only about themselves.	Tüm düşünme biçimleri sadece kendileri hakkındadır.
That life was gone.	O hayat gitmişti.
It won't happen for the same reasons.	Aynı nedenlerle olmayacak.
Waiting for them didn't seem like a good idea.	Onları beklemek iyi bir fikir gibi görünmüyordu.
They had no particular reason to let him live.	Onun yaşamasına izin vermek için özel bir nedenleri yoktu.
There is no single right answer to the best way to cut costs.	Maliyetleri düşürmenin en iyi yolunun tek bir doğru cevabı yok.
But your time is limited.	Ama zamanınız kısıtlı.
Each river was named after the city it passed through.	Her nehir geçtiği şehrin adını taşıyordu.
I had planned to be there myself.	Kendim orada olmayı planlamıştım.
It's definitely not a reason not to do it.	Bunu yapmamak için kesinlikle bir sebep değil.
Rest assured, there is danger.	Emin olun tehlike var.
They did it right.	Doğru yaptılar.
As something unimportant.	Önemsiz bir şey olarak.
Either way, this isn't your real problem.	Her iki durumda da, bu senin gerçek sorunun değil.
Land doesn't ramp up any more than that in the first season.	Land, ilk sezonda bundan daha fazlasını artırmaz.
After that, a new window opens.	Bundan sonra yeni bir pencere açılır.
It may turn out that he will be released until his trial.	Duruşmasına kadar serbest bırakılacağı ortaya çıkabilir.
And without any numbers.	Ve herhangi bir rakam olmadan.
I wish there was a pattern.	Keşke bir desen olsaydı.
This was undoubtedly an event.	Bu kuşkusuz bir olaydı.
None of it is about my age.	Hiçbiri benim yaşımla ilgili değil.
So is he.	O da öyle.
In the corner was an inaccessible knife block.	Köşede, erişilemeyen bir bıçak bloğu vardı.
It turned out that their employees wrote sexual stories about them.	Çalışanlarının onlar hakkında cinsel hikayeler yazdığı ortaya çıktı.
Free parking in front of the property.	Tesisin önünde ücretsiz otopark.
The database as such is not used in this analysis.	Veritabanı, bu haliyle, bu analizde kullanılmamaktadır.
And don't ask me which is which.	Ve bana hangisinin hangisi olduğunu sorma.
I don't enjoy doing evil.	Kötülük yapmaktan zevk almıyorum.
He hated his body.	Vücudundan nefret ediyordu.
Or maybe he had decided to get married but decided to get married anyway.	Ya da belki de evlenmeye karar vermişti ama yine de evlenmeye karar verdi.
You're not giving both sides of the argument.	Tartışmanın her iki tarafını da vermiyorsunuz.
I disappeared the day you walked through my door.	Kapımdan girdiğin gün kayboldum.
Also please specify the file name you are trying to open.	Ayrıca lütfen açmaya çalıştığınız dosya adını da belirtin.
You are a really strong brother.	Sen gerçekten güçlü bir kardeşsin.
It took me a while to track down exactly what was going on.	Tam olarak neler olduğunu takip etmem biraz zaman aldı.
They never stop.	Asla durmazlar.
Naturally, he is afraid of the unknown that comes his way.	Doğal olarak, karşısına çıkan bilinmeyenden korkar.
This was their team leader.	Bu onların takım lideriydi.
Sometimes he answers it, sometimes he doesn't.	Bazen ona cevap veriyor, bazen vermiyor.
It's like being single.	Bekar olmak gibi.
I could see his breathing coming faster than usual.	Nefesinin normalden daha hızlı geldiğini görebiliyordum.
It makes me want to check again.	Tekrar kontrol etme isteği uyandırıyor.
He would live forever.	Sonsuza kadar yaşayacaktı.
He has it now.	Şimdi ona sahip.
It seemed to be working.	Çalışıyor gibiydi.
I've never done this, it was very good.	Bunu hiç yapmadım, bu çok iyi oldu.
Surface ice temperature is controlled by air temperature.	Yüzey buz sıcaklığı hava sıcaklığı tarafından kontrol edilir.
It was just fine with me.	Sadece ben varken iyiydi.
But you made a mistake.	Ama bir hata yaptın.
More than that, you are needed.	Bundan daha fazlası, sana ihtiyaç var.
If it goes on like this, one of us will have to get water.	Böyle giderse, birimizin su alması gerekecek.
I know they are not mine.	Benim olmadıklarını biliyorum.
To take something away.	Bir şeyi alıp götürmek.
They have zero experience with this.	Bu konuda sıfır deneyime sahipler.
But today we were trying to walk with him.	Ama bugün onunla yürümek için çalışıyorduk.
And he got up to see where his cat was.	Ve kedisinin nerede olduğunu görmek için ayağa kalktı.
We are not interested in above average.	Ortalamanın üstü ile ilgilenmedik.
Age is less critical than having the right amount of teeth.	Yaş, doğru miktarda dişe sahip olmaktan daha az kritiktir.
Just a dinner date.	Sadece bir akşam yemeği randevusu.
When this was done, there were very few books.	Bu yapıldığında, çok az kitap vardı.
Thanks for your help.	Yardımın için sağol.
Her mother couldn't be serious about what she had just said.	Annesi az önce söylediği şeyde ciddi olamazdı.
Young and not very young.	Genç ve çok genç değil.
But they wanted another.	Ama bir başkasını arzuladılar.
We will send you both a physical and a digital copy.	Size hem fiziksel hem de dijital bir kopya göndereceğiz.
However, I'm wondering how he'll do next week without his patterns.	Bununla birlikte, kalıpları olmadan önümüzdeki hafta nasıl yapacağını merak ediyorum.
I started to have a bad feeling inside.	İçimde kötü bir his hissetmeye başladım.
Two weeks ago.	İki hafta önce.
You chose to hurt me just because you could.	Sırf yapabileceğin için beni incitmeyi seçtin.
Data were analyzed for normal distribution.	Veriler normal dağılım için analiz edildi.
Men make the decisions.	Kararları erkekler verir.
Each trial was recorded with a video camera.	Her deneme video kamera ile kayıt altına alınmıştır.
Go to the article list.	Makale listesine gidin.
I think he thought he had won.	Sanırım kazandığını düşündü.
It was not designed for them.	Onlar için tasarlanmamıştı.
Right then and right there.	Tam o sırada ve tam orada.
As we know, this is not the case with software.	Bildiğimiz gibi, yazılımda durum böyle değil.
I mean, that's the business they're in.	Demek istediğim, içinde bulundukları iş bu.
I was told there was no problem.	Bana sorun olmadığı söylendi.
You can tap a metal weapon as an action.	Eylem olarak metal bir silaha dokunabilirsiniz.
Our eyes met and we nodded.	Göz göze geldik ve başımızı salladık.
He has to be very careful.	Çok dikkatli olması gerekiyor.
Put the piece back in place.	Parçayı yerine geri koyun.
Males of the species are completely black.	Türün erkekleri tamamen siyahtır.
It was very moving, very beautiful.	Çok hareketli, çok güzeldi.
I wish you didn't have to.	Keşke zorunda olmasaydın.
Traffic was heavy.	Trafik yoğundu.
I went to this other room and it was really nice.	Bu diğer odaya gittim ve gerçekten güzeldi.
No time to turn around and shoot.	Dönüp ateş etmek için zaman yok.
It was different each time.	Her seferinde farklıydı.
I've never seen anyone learn so fast.	Hiç bu kadar hızlı öğrenen birini görmemiştim.
You should pass this law.	Bu yasayı çıkarmalısın.
There will be two people on this side.	Bu tarafta iki kişi kalacak.
This is a must if your engine is high powered.	Motorunuz yüksek güçlüyse bu bir zorunluluktur.
There is a function without a return statement.	Return ifadesi olmayan bir fonksiyon var.
There was no way he could hear what he thought he heard.	Duyduğunu sandığını duymasına imkan yoktu.
I have to go back to the comfort of my hotel.	Otelimin konforuna geri dönmeliyim.
And when we had to respond, we did.	Ve cevap vermemiz gerektiğinde, verdik.
I looked at his hands, afraid to move.	Hareket etmeye korkarak ellerine baktım.
I took the place of your guide that day.	O gün rehberinizin yerini aldım.
It's so simple you wonder why no one has done it before.	O kadar basit ki, neden daha önce kimsenin yapmadığını merak ediyorsunuz.
Nothing lasts longer than two weeks.	Hiçbir şey iki haftadan uzun sürmez.
And one had just passed.	Ve biri daha yeni geçmişti.
I don't have any extra money.	Fazladan param yok.
I can't tell what's going on.	Neler olduğunu söyleyemem.
Another music blog.	Başka bir müzik blogu.
He definitely needed the money.	Kesinlikle paraya ihtiyacı vardı.
The dollar is going forward.	Dolar ileri gidiyor.
I sat next to him and put my arm on his shoulder.	Yanına oturdum ve kolumu omzuna koydum.
Finally I knocked on the door several times.	Sonunda kapıya birkaç kez vurdum.
People were killed.	İnsanlar öldürüldü.
This time, luck may turn against him.	Bu sefer şans onun aleyhine dönebilir.
By definition.	Tanım olarak.
He took it and handed it to her.	Onu aldı ve ona uzattı.
Space was bigger than he thought.	Uzay düşündüğünden daha büyüktü.
I shot at the box.	kutuya ateş ettim.
Like more.	Daha çok beğen.
See my code below.	Aşağıdaki koduma bakın.
Or feel good.	Ya da iyi hissediyorum.
In practice, very few things work that way.	Uygulamada, bu şekilde çalışan çok az şey var.
I have the opportunity to create all kinds of effects.	Her türlü etkiyi yaratma şansım var.
He had thought about it many times.	Bunu defalarca düşünmüştü.
I didn't hear anything.	Hiçbir şey duymadım.
Three years worth.	Üç yıllık değer.
This function works.	Bu işlev çalışır.
I knew what would happen.	Ne olacağını biliyordum.
He helps me, he helps them.	Bana yardım ediyor, onlara yardım ediyor.
The street was quiet.	Sokak sessizdi.
I knew now that they were playing me again.	Artık benimle tekrar oynadıklarını biliyordum.
I came here for some business.	Buraya biraz iş için geldim.
This takes something else.	Bu başka bir şey alır.
I'm more into this.	Buna daha çok düştüm.
Experiments were repeated five times with similar results.	Deneyler, benzer sonuçlarla beş kez tekrarlandı.
I'm afraid something terrible will happen.	Korkunç bir şey olmasından korkuyorum.
You sent back a different child.	Farklı bir çocuğu geri gönderdin.
I do not do business with this company.	Bu şirketle iş yapmıyorum.
But what you don't share are resources.	Ama paylaşmadığınız şey kaynaklardır.
But only on a small scale.	Ama sadece küçük ölçekte.
I miss going to classes.	Derslere gitmeyi özledim.
Think about how great education is.	Eğitimin ne kadar büyük olduğunu bir düşünün.
He tried to get away but they held on tight.	Kurtulmaya çalıştı ama sımsıkı tutundular.
However, the specific details of these mechanisms remain unclear.	Bununla birlikte, bu mekanizmaların spesifik detayları belirsizliğini koruyor.
His eyes were dark and cold.	Gözleri koyulaşmış ve soğumuştu.
Never mind what he might want.	Onun ne isteyebileceğini boşver.
Her gaze locked on his face, the dress ignored.	Bakışları yüzüne kilitlendi, elbise görmezden gelindi.
The night began to fill him with darkness.	Gece, içini karanlıkla doldurmaya başladı.
They really treated me like one of their own.	Bana gerçekten kendilerinden biri gibi davrandılar.
The body doesn't respond that quickly.	Vücut o kadar çabuk cevap vermez.
I'll trade the other ten.	Diğer on tanesini takasla alacağım.
And because people vote, other people vote.	Ve insanlar oy verdiği için, diğer insanlar oy verir.
The type used was retained.	Kullanılan tür tutuldu.
I've seen quite a few of them.	Onlardan epeyce gördüm.
Do not touch people.	İnsanlara dokunmayın.
Accept baby.	Kabul et bebeğim.
It was the same as an actor.	Oyuncu olarak da böyleydi.
We shouldn't waste time talking about other things.	Diğer şeyler hakkında konuşarak zaman kaybetmemeliyiz.
There is no doubt in our laws.	Kanunlarımızda şüphe yoktur.
Couldn't fix it, not completely.	Bunu düzeltemezdi, tamamen değil.
You don't have to give them a gift or anything.	Onlara bir hediye ya da başka bir şey vermek zorunda değilsin.
They were well received there.	Orada iyi karşılandılar.
So this is big.	Yani bu büyük.
This is very different from the 'fuck it' moment.	Bu da 'siktir et' anından çok farklı.
Finally, a political solution must be reached.	Sonunda siyasi bir çözüme ulaşılmalıdır.
Of course, this is not a hard rule.	Bu elbette zor bir kural değil.
I didn't want to leave that city.	O şehirden ayrılmak istemiyordum.
At least he laughed at that side of him.	En azından bu yönüne gülerdi.
It's just dark, which doesn't make any sense.	Sadece karanlık, ki bu hiçbir anlam ifade etmiyor.
Then it was his turn.	Sonra sıra ona geldi.
It's a big thing, but it looks small.	Çok büyük bir şey ama küçük görünüyor.
However, this is a great challenge.	Ancak bu büyük bir meydan okumadır.
You can sleep for free if you want.	İsterseniz ücretsiz uyuyabilirsiniz.
This is a crazy story.	Bu çılgın bir hikaye.
But words escape me.	Ama kelimeler benden kaçıyor.
Figures for his range are not available.	Onun aralığı için rakamlar mevcut değil.
We are being watched.	İzleniyoruz.
They are on the left in economic matters.	Ekonomik konularda soldalar.
If you create a project, post it in a comment.	Bir proje oluşturursanız, bir yorumda yayınlayın.
I want the changes to be deep and real.	Değişikliklerin derin ve gerçek olmasını istiyorum.
The day had been cool.	Gün serin geçmişti.
His wife died of cancer six months before his daughter was killed.	Karısı, kızı öldürülmeden altı ay önce kanserden öldü.
Yet as a culture we are still totally comfortable with that.	Yine de bir kültür olarak bununla hala tamamen rahatız.
On the other hand, everyone had a lot to do.	Öte yandan, herkesin yapması gereken çok şey vardı.
I don't want to do anything to bring the police.	Polisi getirecek bir şey yapmak istemiyorum.
A hand that is no longer attached to a body.	Artık bir vücuda bağlı olmayan bir el.
I love the role.	Rolü çok seviyorum.
If he needs to take action to get attention, so be it.	Dikkat çekmek için harekete geçmesi gerekiyorsa, öyle olsun.
Their results and ideas play a major role in the development that follows.	Onların sonuçları ve fikirleri, aşağıdaki gelişmede büyük rol oynamaktadır.
This is very clear.	Bu çok açık.
And this was unusual.	Ve bu olağandışıydı.
So the body had not been taken yet.	Yani ceset henüz alınmamıştı.
Mix everything together.	Her şeyi birlikte karıştırın.
It seemed like he was at just the right distance.	Görünüşe göre tam da doğru mesafedeydi.
Also some weirdos.	Ayrıca bazı garipler.
I want us to be friends.	Arkadaş olmamızı isterim.
It would be a small community.	Küçük bir topluluk olurdu.
Thank you once again for coming to the show.	Gösteriye geldiğiniz için bir kez daha çok teşekkür ederim.
It will probably take up to a week.	Muhtemelen bir hafta kadar sürer.
I went back and changed them.	Geri döndüm ve bunları değiştirdim.
He heard some people calling.	Bazı insanların seslendiğini duydu.
I could never understand this.	Bunu asla anlayamadım.
I am excited and nervous at the same time.	Aynı zamanda heyecanlı ve gerginim.
I think he just wanted us to understand.	Sanırım sadece anlamamızı istedi.
Then love would not deny him.	O zaman aşk onu inkar etmezdi.
But that may soon change.	Ama bu yakında değişebilir.
It seems strange to me.	Bana garip geliyor.
I have no advantage.	hiçbir avantajım yok.
Now we read with understanding.	Şimdi anlayarak okuyoruz.
You should try if it works.	Çalışıp çalışmadığını denemelisiniz.
He would have been better prepared when he had children.	Çocukları olduğunda daha iyi hazırlanmış olurdu.
All groups were similar except for the wall fit.	Duvar oturması dışında tüm gruplar benzerdi.
You couldn't be more wrong.	Daha fazla yanılamazdın.
This short article needs work.	Bu kısa makalenin çalışmaya ihtiyacı var.
They are light green to blue in color.	Açık yeşil ila mavi renktedirler.
That's why I have to be let go.	Bu yüzden bırakılmalıyım.
I'm sure it isn't.	Eminim öyle değildir.
Even a bad cold.	Hatta kötü bir soğuk algınlığı.
In the church parking lot.	Kilisenin otoparkında.
They lived in a small flat with two other adults.	Diğer iki yetişkinle birlikte küçük bir dairede yaşıyorlardı.
I don't know the man personally.	Adamı şahsen tanımıyorum.
And his legs must be really strong too.	Ve bacakları da gerçekten güçlü olmalı.
His family has been making my life difficult for five years.	Ailesi beş yıldır hayatımı zorlaştırıyor.
He should have known that, but he didn't.	Bunu bilmesi gerekirdi ama bilmiyordu.
Then he turned to the man.	Sonra adama döndü.
The order of the solutions was kept constant throughout the study.	Çalışma boyunca çözeltilerin sırası sabit tutulmuştur.
I can show you how to find your way.	Sana yolunu nasıl bulacağını gösterebilirim.
It doesn't seem like he's giving up.	Görünüşe göre vazgeçmiyor.
Ask family members what they would like to eat different and healthy.	Aile üyelerine farklı ve sağlıklı ne yemek istediklerini sorun.
Some of my ideas were crazy enough.	Bazı fikirlerim yeterince çılgındı.
Please add sound card if possible.	Lütfen mümkünse ses kartı ekleyin.
Not a single soul.	Tek bir ruha değil.
Everyone lives very close to each other.	Herkes birbirine çok yakın yaşıyor.
The latest version is described here.	Son sürüm burada açıklanmıştır.
You won't be able to control yourself.	Kendine hakim olamayacaksın.
The region must be prepared for a bad storm.	Bölge kötü fırtınaya hazırlanmalı.
I will stand behind this policy no matter what.	Ne olursa olsun bu politikanın arkasında duracağım.
Then you want me to call security so they can call you.	O zaman seni arayabilmeleri için güvenliği aramamı istiyorsun.
Nobody knows exactly.	Kimse tam olarak bilmiyor.
Cook until the milk thickens, stirring constantly.	Süt koyulaşana kadar pişirin, sürekli karıştırın.
More than just trying for a challenge.	Bir meydan okuma için denemekten daha fazlası.
But now things are better.	Ama şimdi işler daha iyi.
I'll make him tell you where the money is.	Ona paranın nerede olduğunu söyleteceğim.
It is better to do this in person.	Bunu şahsen yapmak daha iyidir.
See you at breakfast.	Kahvaltıda görüşürüz.
This can occur in a variety of ways.	Bu, çeşitli şekillerde ortaya çıkabilir.
But this does.	Ama bu yapar.
Everywhere someone had to be arrested.	Her yerde birinin tutuklanması gerekiyordu.
The problem will pass.	Sorun geçecek.
That's a big part of what's changed.	Bu, değişenlerin büyük bir kısmı.
Their functions are unknown.	İşlevleri bilinmiyor.
I don't care what it costs me.	Bana neye mal olduğu umurumda değil.
For nothing.	Hiçbir şey için.
I want to see this data.	Bu verileri görmek istiyorum.
This approach helps you look ahead.	Bu yaklaşım ileriye bakmanıza yardımcı olur.
The connection between mind and body is very strong.	Zihin ve beden arasındaki bağlantı çok güçlüdür.
Or will you ever learn from your own lips, we were told.	Ya da hiç kendi dudaklarından öğrenecek, bize söylendi.
, which starts from the quadratic.	, hangi ikinci dereceden başlar.
Successful people are not people who have never failed.	Başarılı insanlar, hiç başarısız olmamış insanlar değildir.
That's why lying turns this world around.	Bu nedenle yalan söylemek, bu dünyayı döndürür.
Some of his friends must have been worried.	Bazı arkadaşları endişelenmiş olmalı.
It continued to drop throughout the day.	Gün boyunca düşmeye devam etti.
I could tell when it would show up.	Ne zaman ortaya çıkacağını anlayabiliyordum.
He just went crazy.	Sadece delirdi.
He could stop whenever he wanted.	İstediği zaman durabilirdi.
He just took the first thing.	O sadece ilk şeyi aldı.
I hit him a second time.	Ona ikinci kez vurdum.
My mother takes me in, my father takes me out.	Annem beni içeri alıyor, babam beni dışarı çıkarıyor.
However, these methods present many limitations.	Ancak, bu yöntemler birçok sınırlama sunar.
I knew you'd want to hear that.	Bunu duymak isteyeceğini biliyordum.
Makes a proper tour.	Uygun tur yapar.
They caught me.	Beni yakaladılar.
Now he himself may be in danger.	Şimdi kendisi tehlikede olabilir.
Now I would never have a chance to create one.	Şimdi bir tane yaratma şansım asla olmayacaktı.
We were scared to death.	Ölümüne korktuk.
Its natural and normal state.	Onun doğal ve normal durumu.
Or rather, it was a long time ago.	Daha doğrusu, uzun zaman önce vardı.
The challenge, however, was finding ways not to dry out.	Ancak zorluk, kurumamak için yollar bulmaktı.
He took it out.	Onu çıkardı.
I was starting to worry.	Endişelenmeye başlamıştım.
But they obviously don't like the way things are going right now.	Ama belli ki şu an işlerin gidişatından hoşlanmıyorlar.
You get a benefit based on the color you choose.	Seçtiğiniz renge göre bir fayda elde edersiniz.
I had to save my daughter.	Kızımı kurtarmam gerekiyordu.
He likes to have his men input.	Adamlarının girdi olmasını seviyor.
He couldn't have done it.	O yapmış olamaz.
Maybe it could.	Belki de olabilirdi.
So let me give you some advice.	O yüzden sana biraz tavsiye vereyim.
He was only half listening.	Sadece yarım dinliyordu.
i do well	iyi yaparım
So you have trees.	Demek ağaçların var.
And they were funny on stage.	Ve sahnede komiklerdi.
Take money, for example.	Örneğin parayı alın.
So back to the question.	O halde soruya dönelim.
The next day I had him look after my father.	Ertesi gün babama bakmasını sağladım.
These guys work for us.	Bu adamlar bizim için çalışıyor.
I will do the talking.	Ben konuşmayı yapacağım.
I didn't know where to take him.	Onu nereye götüreceğimi bilmiyordum.
Stress and drugs change everything.	Stres ve uyuşturucu her şeyi değiştiriyor.
My appearance will not change.	Görünüm değişmeyecek.
And it's just you and the scale in that little room.	Ve o küçük odada sadece sen ve tartı var.
His wife sent me a message by mistake.	Karısı bana yanlışlıkla mesaj göndermişti.
This was long before the days of highly caring parents.	Bu, son derece ilgili ebeveynlerin günlerinden çok önceydi.
I was used to the pain.	Ben acıya alışmıştım.
We can't stand for something to happen to our loved ones.	Sevdiklerimize bir şeyler olmasına dayanamıyoruz.
I press harder.	daha sert basıyorum.
Some more than others.	Bazıları diğerlerinden daha fazla.
Most of these methods do not apply here for two reasons.	Bu yöntemlerin çoğu burada iki nedenden dolayı geçerli değildir.
Anyway, thanks for that.	Her neyse, bunun için teşekkürler.
Time to test your offer.	Teklifini test etme zamanı.
false.	yanlış.
And that's a good thing.	Ve bu iyi birşey.
He couldn't hold anything on his stomach for three days.	Üç gün boyunca karnının üzerinde hiçbir şey tutamadı.
The face does not change.	Yüz değişmez.
He explained the situation to his father.	Durumu babasına anlatmıştı.
This is my passion.	Bu benim tutkum.
So we must do it right.	Bu yüzden doğru yapmalıyız.
We did not further examine the time course of treatment effect.	Tedavi etkisinin zaman sürecini daha fazla incelemedik.
You will get a reply pretty quickly.	Oldukça hızlı bir şekilde cevap alacaksınız.
However, it still doesn't show me any of the error details.	Ancak, yine de bana hata ayrıntılarının hiçbirini göstermiyor.
No need to do it again.	Tekrar yapmaya gerek yok.
Vomiting is just an idea.	Kusmak sadece bir fikir.
This is a theory.	Bu bir teori.
Still not together enough to object.	Hala itiraz edecek kadar birlikte değil.
It helps me get things done.	İşlerimi halletmeme yardım ediyor.
But someone is definitely up to something.	Ama birileri kesinlikle bir şeyler peşinde.
You have to give it back.	Geri vermek zorundasın.
He sees the past.	Geçmişi görüyor.
The result is as follows.	Sonuç aşağıdaki gibidir.
However, it is still very useful in some situations.	Bununla birlikte, bazı durumlarda hala çok faydalıdır.
It's about us, we're having fun.	Bu bizim hakkımızda bir şey, eğleniyoruz.
It may be used at this point.	Bu noktada kullanılıyor olabilir.
Now it's time for us to help them.	Şimdi onlara yardım etmemizin zamanı geldi.
His face became determined.	Yüzü kararlı bir hal aldı.
No one wants to remain human.	Hiç kimse insan olarak kalmak istemez.
I am not part of any group.	Ben herhangi bir grubun parçası değilim.
He loves dogs.	Köpekleri sever.
Let's first find out how it works.	Önce nasıl çalıştığını öğrenelim.
Most of them were gone after they were done.	Çoğu işi bittikten sonra gitmişti.
Not really.	Gerçekten değil.
Second, good design tools.	İkincisi, iyi tasarım araçları.
Some experiences just stay with you and follow you.	Bazı deneyimler sadece sizinle kalır ve sizi takip eder.
He's not my type.	O benim tipim değil.
But let me explain why.	Ama nedenini açıklayayım.
Therefore, a clinical study should be performed in a large series.	Bu nedenle, geniş bir seride klinik bir çalışma yapılmalıdır.
We had to move fast.	Hızlı hareket etmemiz gerekiyordu.
A little of that, a little of that.	Biraz ondan, biraz bundan.
I gave it to many people.	Birçok kişiye verdim.
I love most of the efforts they've made.	Yaptıkları çabaların çoğunu seviyorum.
If we go somewhere and we don't like it, we go to a new place.	Bir yere gidersek ve beğenmezsek, yeni bir yere gideriz.
Tell him half an hour.	Ona yarım saat söyle.
They will use the news, but it will be completely different.	Haberi kullanacaklar, ama tamamen farklı olacak.
So go and have a nice day.	Öyleyse git ve iyi günler.
Team members are available depending on patient needs and specific circumstances.	Ekip üyeleri, hasta ihtiyaçlarına ve özel durumlara bağlı olarak mevcuttur.
And then there was the shape.	Ve sonra şekil oldu.
He is old and needs an occasional rest.	O yaşlı ve arada bir dinlenmeye ihtiyacı var.
Whatever you do, be consistent.	Ne yaparsan yap, tutarlı ol.
We look the same but we are different.	Aynı görünüyoruz ama farklıyız.
My family still lives there.	Ailem hala orada yaşıyor.
Luckily, they would meet that day.	Şans eseri o gün buluşacaklardı.
That and a horse.	Bu ve bir at.
I managed to spend a day with a happy feeling.	Mutlu bir duyguyla bir gün geçirmeyi başardım.
But it will definitely help.	Ama kesinlikle yardımcı olacaktır.
I think this is a problem most teachers have.	Sanırım çoğu öğretmenin yaşadığı bir sorun bu.
It's better not to be.	Olmaması daha iyi.
Most likely, we think we simply forgot.	Büyük olasılıkla, basitçe unuttuğumuzu düşünüyoruz.
We are where we are.	Biz olduğumuz yerdeyiz.
But it really makes sense.	Ama gerçekten mantıklı.
I can talk about politics, but this is not a political site.	Politika hakkında konuşabilirim ama burası siyasi bir site değil.
Here the facts are similar.	Burada gerçekler benzer.
I continued to take these steps.	Bu adımları atmaya devam ettim.
The ground is still soft.	Zemin hala yumuşak.
He just loved me and let me love him too.	O sadece beni sevdi ve benim de onu sevmeme izin verdi.
It was just getting started.	Daha yeni başlıyordu.
There was more here.	Burada daha fazlası vardı.
Those dark eyes never left him.	O kara gözler ondan hiç ayrılmadı.
I would love to go again.	Tekrar gitmek isterim.
So they did the latter.	Böylece ikincisini yaptılar.
in a word.	Bir kelimeyle.
He won again.	Yine kazandı.
He has to hold both.	İkisini de elinde tutması gerekiyor.
None of them noticed that he was gone.	Hiçbiri onun gittiğini fark etmemişti.
These are his words.	Bunlar onun sözleri.
It didn't work then, it doesn't work now.	O zaman çalışmıyordu, şimdi çalışmıyor.
He missed this part.	Bu kısmı kaçırmıştı.
I want to avoid this situation.	Bu durumdan kaçınmak istiyorum.
Every single word.	Her bir kelime.
I am neither his friend nor his enemy.	Ben onun ne dostu ne de düşmanıyım.
I will definitely shop from this site again.	Kesinlikle bu siteden tekrar alışveriş yapacağım.
I put the picture down.	Resmi yere koydum.
I'm trying to remember.	hatırlamaya çalışıyorum.
We're here to save lives, not watch them be taken.	Biz hayat kurtarmak için buradayız, onların alınmasını izlemek için değil.
Set the date you will go.	Gideceğiniz tarihi belirleyin.
Come this way.	Bu tarafa gel.
The king can write.	Kral yazabilir.
Of course, you won't know until you try it.	Tabii bunu denemeden bilemezsiniz.
People write to each other over and over again.	İnsanlar tekrar tekrar birbirlerine yazıyorlar.
But that seems less likely.	Ama bu daha az olası görünüyor.
The third element directly follows it.	Üçüncü öğe doğrudan onu takip eder.
I don't write short stories.	Kısa hikayeler yazmıyorum.
Perhaps none of them were watching very well at the time.	Belki de hiçbiri o sırada çok iyi izlemiyordu.
That's how she had to look at him.	Bu şekilde ona bakmak zorunda kaldı.
The first was okay, the second was.	Birincisi sorun değildi, ikincisi oldu.
Our care takes care of not just your teeth, but your overall health as well.	Bakımımız sadece dişlerinize değil, genel sağlığınıza da bakar.
That's why it's difficult.	Bu yüzden zor.
The current research involved two feelings of conflict, happy and angry.	Mevcut araştırma, mutlu ve kızgın olmak üzere iki çatışma duygusu içeriyordu.
There was no way to talk about it.	Bunu konuşmanın bir yolu yoktu.
You don't need to do anything else.	Başka bir şey yapmanıza gerek yok.
At first he saw nothing.	İlk başta hiçbir şey görmedi.
I don't remember exactly what we said to each other.	Birbirimize ne söylediğimizi tam olarak hatırlamıyorum.
They do not define you as an individual.	Sizi bir birey olarak tanımlamazlar.
Now my situation is below.	Şimdi benim durumum aşağıda.
And we must agree.	Ve aynı fikirde olmalıyız.
Sound is my secret weapon.	Ses benim gizli silahım.
He now had power and knowledge.	Artık gücü ve bilgisi vardı.
It won't be like that among us.	Aranızda öyle olmayacak.
Individuals have private property rights.	Kişilerin özel mülkiyet hakları vardır.
So, yes, don't be surprised if you can feel the love tonight.	Bu yüzden, evet, bu gece aşkı hissedebiliyorsanız şaşırmayın.
He died when the truck fell on him.	Kamyonun üzerine devrilmesi sonucu hayatını kaybetti.
They shed but not much.	Tüy döküyorlar ama çok değil.
I'm not sure this is his best move.	Bunun onun en iyi hareketi olduğundan emin değilim.
But now he was determined, now this had to leave.	Ama şimdi kararlıydı, artık bu ayrılmak zorundaydı.
Or dead depending on how you look at it.	Ya da nasıl baktığına bağlı olarak öldü.
Ask about the specific situation of the product.	Ürünün özel durumunu sorun.
My son liked it very much.	Oğlum çok beğendi.
He didn't want it to end.	Bitmesini istemiyordu.
I think you will be very happy.	Bence çok mutlu olacaksın.
He missed his father.	Babasını özlemişti.
Not even tonight.	Bu gece bile değil.
Often images on the web are based on current events.	Çoğu zaman web'deki resimler güncel olaylara dayanmaktadır.
And nothing critical.	Ve kritik bir şey yok.
At this place, he didn't question it.	Bu yerde, bunu sorgulamadı.
Even at this stage, it's a powerful thing.	Bu aşamada bile, bu güçlü bir şey.
But every night is a different experience.	Ama her gece farklı bir deneyim.
Therefore, some caution must be exercised when taking this limit.	Bu nedenle, bu sınır alınırken biraz dikkatli olunması gerekir.
They truly believed that family was the most important thing.	Ailenin en önemli şey olduğuna gerçekten inanıyorlardı.
For the most part, I grew up knowing at least my mother's family.	Çoğunlukla en azından annemin ailesini tanıyarak büyüdüm.
I will still write.	Yine de yazacağım.
Everything has changed.	Her şey değişti.
I did not see.	görmedim.
But then users have no other choice.	Ancak o zaman kullanıcıların başka seçeneği yoktur.
Joyful.	Sen.
If nothing else, we want that kind of conversation.	Başka bir şey değilse de, bu tür bir konuşma istiyoruz.
Choose a name and then choose the customer type.	Bir ad seçin ve ardından müşteri türünü seçin.
Some of us died, some of us did not.	Kimimiz öldü, kimimiz ölmedi.
idont want this.	bunu istemiyorum.
But it was very difficult.	Ama çok zordu.
Developing products and services.	Ürün ve hizmetlerini geliştirmek.
It used to be much better.	Eskiden çok daha iyiydi.
I am not with him.	Ben onunla değilim.
It would be lost.	Kayıp olurdu.
We think no one will understand.	Kimsenin anlamayacağını sanıyoruz.
And when the time came, none was given.	Ve zamanı geldiğinde, hiçbiri verilmedi.
It had never occurred to him to ask.	Sormak hiç aklına gelmemişti.
How old did he look, though his eyes were as sharp as ever.	Gözleri her zamanki gibi keskin olmasına rağmen kaç yaşında görünüyordu.
And they have to happen again and again.	Ve bunların tekrar tekrar gerçekleşmesi gerekiyor.
They asked me to go in and look at some photos.	İçeri girip bazı fotoğraflara bakmamı istediler.
Oh you know.	Ah bilirsin.
They know their situation better than we do.	Kendi durumlarını bizden daha iyi biliyorlar.
He took her in his arms and just held her.	Onu kollarına aldı ve sadece tuttu.
He had options.	Seçenekleri vardı.
This was also new.	Bu da yeniydi.
“But you looked at him differently,” he said.	Ama sen ona farklı bakıyordun, dedi.
You just got back to work.	İşe yeni döndün.
You broke his routine.	Onun rutinini bozdun.
Otherwise you will not be happy.	Yoksa mutlu olmayacaksın.
We saw his car leave.	Arabasının ayrıldığını gördük.
Here we present the data following three days of treatment.	Burada üç günlük tedaviyi takiben verileri sunuyoruz.
Write it down and put it in a visible place.	Bir yere yazın ve görünür bir yere koyun.
But they are not us.	Ama onlar biz değiliz.
It's not a tool you use.	Kullandığınız bir araç değil.
He never even made eye contact with me.	Benimle hiç göz teması bile kurmadı.
However, it can only deal weapon damage.	Ancak, yalnızca silah hasarı verebilir.
Others followed.	Diğerleri izledi.
Now I was just going to church because everyone was.	Şimdi sadece kiliseye gidiyordum çünkü herkes öyleydi.
Stay with us this afternoon.	Bu öğleden sonra bizimle kal.
You do the same in death.	Ölümde de aynısını yaparsın.
It was like a fish out of water.	Sudan çıkmış balık gibiydi.
Let it be someone else.	Bu başka biri olsun.
There is so much food to think about.	Düşünmek için çok fazla yiyecek var.
As a function of sample size.	Örnek boyutunun bir fonksiyonu olarak.
Neither of them knew what to say.	İkisi de ne diyeceğini bilmiyordu.
He could never fully understand his words.	Sözlerini hiçbir zaman tam olarak anlayamamıştı.
It was a special staff roll for a special moment.	Özel bir an için özel bir personel rulosuydu.
I am very happy to be able to tell you this.	Bunu size söyleyebildiğim için çok mutluyum.
We didn't play well, but we showed good character.	İyi oynamadık ama iyi karakter gösterdik.
Let's see if anything changes.	Bakalım değişen bir şey var mı?
But I can not.	Ama yapamam.
Since we were girls, we usually bought a lot of new clothes.	Kız olduğumuzdan beri, genellikle bir sürü yeni kıyafet alırdık.
For some reason she didn't want to be a part of it.	Nedense onun bir parçası olmak istemiyordu.
That's not how people are made in the real world.	Gerçek dünyada insanlar böyle yapılmaz.
He wouldn't be back.	Geri dönmeyecekti.
A legal challenge continues.	Hukuki bir meydan okuma sürüyor.
He couldn't have done this without you.	Bunu sensiz yapamazdı.
These four were chosen to represent the entire range.	Bu dördü, tüm aralığı temsil etmek için seçildi.
This girl.	Bu kız.
It wasn't the other.	Diğeri değildi.
It seemed like the perfect first night.	Mükemmel bir ilk gece gibi görünüyordu.
Economic leader.	Ekonomik lider.
I don't need to sleep.	Benim uymama gerek yok.
Make it as big as you can.	Yapabildiğin kadar büyük yap.
Ask a tax professional.	Bir vergi uzmanına sorun.
Not so white.	Çok beyaz değil.
It was really tough being there with a patient.	Bir hastayla orada olmak gerçekten zordu.
But this was an error in judgment.	Ama bu yargıda bir hataydı.
I've seen his work.	Ben onun işini gördüm.
This worked for me.	Bu benim için çalıştı.
It can live again.	Tekrar yaşayabilir.
I have to look after me.	Bana bakmak zorundayım.
Slightly increase the overall level of attention required.	Gerekli dikkatin genel düzeyini biraz artırın.
I have to go home.	Eve gitmeliyim.
I'm sure they will sleep.	Eminim uyuyacaklar.
But today there was none.	Ama bugün hiçbiri yoktu.
They tried to catch him, but there was too much to catch.	Onu yakalamaya çalıştılar ama yakalanacak çok şey vardı.
He is looking down.	Aşağı bakıyor.
They wouldn't be afraid of you.	Senden korkmazlardı.
That's the worst thing about him but you never know.	Bu onun hakkındaki en kötü şey ama asla bilemezsin.
But we can never take a step back to see the big picture.	Ama büyük resmi görmek için asla geri adım atamayız.
He stands for something.	Bir şey için duruyor.
Get out of there.	Çık oradan.
Maybe too close.	Çok yakın belki.
Each party should consider the evidence they can use.	Taraflardan her biri kullanabilecekleri kanıtları dikkate almalıdır.
Easy way out.	Kolay çıkış yolu.
You are definitely poor.	Kesinlikle fakirsin.
Someone please help me.	Birisi lütfen bana yardım etsin.
There was fire behind them.	Arkalarında ateş vardı.
No, it was gone now.	Hayır, şimdi gitmişti.
He wrote the report.	Raporu yazdı.
This is a red danger sign.	Bu kırmızı bir tehlike işaretidir.
Still looks cool.	Yine de havalı görünüyor.
He then moved away from the computer.	Daha sonra bilgisayardan uzaklaştı.
Living here has brought something to mind.	Burada yaşamak akla bir şeyler kattı.
I saw you fighting.	Seni dövüşürken gördüm.
He wrote that book the way the human mind works.	O kitabı insan zihninin çalıştığı şekilde yazdı.
I wish it could be different.	Keşke farklı olabilseydi.
He suggested we do it again.	Tekrar yapmamızı önerdi.
Treating them was not easy.	Onları tedavi etmek kolay değildi.
Whatever was going on here, the young man knew nothing.	Burada her ne oluyorsa, genç adam hiçbir şey bilmiyordu.
It was really interesting.	Gerçekten ilginçti.
Obviously, you need to factor in the tax in your bid.	Açıkçası, teklifinizdeki vergiyi hesaba katmanız gerekiyor.
And there were women in it.	Ve içinde kadınlar vardı.
It was beautiful.	Çok güzeldi.
A place we've been before.	Daha önce bulunduğumuz bir yer.
Even if he does what they want, they will kill him.	İstediklerini yapsa bile onu öldürürler.
I've never tried this with crazy before.	Bunu daha önce hiç deliyle denememiştim.
He was getting better and better.	Bu konuda gitgide iyileşiyordu.
People try to fix it and provide feedback.	İnsanlar düzeltmeyi dener ve geri bildirim sağlar.
Probably for the rest of his life.	Muhtemelen hayatının geri kalanında.
Click here to share now!.	Hemen paylaşmak için buraya tıklayın!.
I actually didn't like them that much.	Aslında onlardan pek hoşlanmadım.
It was impossible to be sure of anything.	Hiçbir şeyden emin olmak imkansızdı.
I never liked looking too far down the road.	Yolun çok aşağısına bakmayı hiç sevmedim.
You're doing it wrong, it's my responsibility.	Sen yanlış yapıyorsun, bu benim sorumluluğumda.
It will be like the old days.	Eski günlerdeki gibi olacak.
You know it too.	Onu sen de biliyorsun.
What does it give with it?	Bununla ne verir?
I don't understand how so much has happened.	Nasıl bu kadar çok şey oldu anlamıyorum.
Thanks for coming to my blog.	Bloguma geldiğiniz için teşekkürler.
Now there is an opportunity to do this.	Şimdi bunu yapmak için bir fırsat var.
It's pretty serious.	Oldukça ciddi bir şey.
We are much better because of you.	Senin sayende çok daha iyiyiz.
They could see their breathing.	Nefeslerini görebiliyorlardı.
The flowers were many and beautiful.	Çiçekler çok ve güzeldi.
It was very strange.	Çok garipti.
We like to have choices.	Seçimlere sahip olmayı severiz.
But let's go there.	Ama oraya gidelim.
They say they come from the stars.	Yıldızlardan geldiklerini söylüyorlar.
Fill the bottle with water.	Şişeyi suyla doldurun.
Another good thing about it.	Bununla ilgili bir başka iyi şey.
Be quiet when he is quiet.	O sessizken sessiz ol.
There was absolutely no doubt about it.	Bundan kesinlikle şüphesi yoktu.
I walked and held my breath for a moment.	Yürüdüm ve bir an nefesimi tuttum.
Still his wife.	Hala karısı.
She forces her to lower her voice.	Sesini alçaltmaya zorluyor.
However, this has been a difficult summer for them as well.	Ancak bu onlar için de zor bir yaz oldu.
You have to give the team credit for their attention to detail.	Ayrıntılara gösterdikleri dikkat için takıma kredi vermelisiniz.
We can't do without it.	Onsuz yapamayız.
We did.	Yaptık.
All you do is fight.	Tek yaptığınız dövüşmek.
It was the best feeling he had ever known.	Bu şimdiye kadar bildiği en iyi duyguydu.
That's what crossed my mind.	Aklımdan geçen buydu.
I looked with interest.	ilgiyle baktım.
God knows why, but you do.	Tanrı nedenini biliyor, ama sen biliyorsun.
I want to know that kind of love, but for others.	Bu tür bir sevgiyi bilmek istiyorum, ama başkaları için.
I knew one very well, the others a little.	Birini çok iyi tanıyordum, diğerlerini biraz.
No one said it to his face.	Hiç kimse yüzüne söylemedi.
I love my new home.	Yeni evimi seviyorum.
This course is a difficult course.	Bu ders zor bir derstir.
There is some evidence for this.	Bunun için bazı kanıtlar var.
I will take you	seni ben götürürüm
I had to get it off my chest because I have it.	Onu göğsümden çıkarmam gerekiyordu çünkü var.
He smiled a little.	Biraz gülümsedi.
I'm really sorry today.	Bugün gerçekten üzgünüm.
I don't see that changing either.	Bunun da değiştiğini göremiyorum.
Really good coffee at reasonable prices.	Makul fiyatlarla gerçekten iyi kahve.
Looks like the past has been revised.	Görünüşe göre geçmiş gözden geçirilmiş.
To the third party.	Üçüncü tarafa.
I'm looking ahead.	ileriye bakıyorum.
We can share it.	Onu paylaşabiliriz.
The horse fell on him.	At onun üzerine düştü.
But he did not rule out this possibility.	Ama bu olasılığı dışlamadı.
That's it.	İşte bu kadar.
This was not one of them.	Bu onlardan biri değildi.
After that, they became standard.	Ondan sonra standart hale geldiler.
Then there are the public schools.	Ardından devlet okulları gelir.
I know you, you must have a little theory from everyone.	Seni tanıyorum, herkesten biraz teorin olmalı.
The sun was warming my face.	Güneş yüzümü ısıtıyordu.
One hour out, one hour back.	Bir saat dışarı, bir saat geri.
Performed data collection, data analysis and writing.	Veri toplama, veri analizi ve yazma işlemlerini gerçekleştirdi.
In fact, they are essentially one and the same.	Aslında, özünde bir ve aynıdırlar.
Thus, the random effects model was applied.	Böylece rastgele etkiler modeli uygulandı.
He is a boy.	O bir erkek.
So it's not a step-by-step process here.	Yani burada adım adım bir süreç değil.
I don't want to do this for two reasons.	Bunu iki nedenden dolayı yapmak istemiyorum.
For some, the fear was constant.	Bazıları için korku sabitti.
In this study, we focused on adult patients.	Bu çalışmada yetişkin hastalara odaklandık.
It doesn't matter, he decided.	Önemli değil, karar verdi.
Which are they?	Hangi onlar.
Funny story though, let me explain.	Komik hikaye olsa da açıklamama izin verin.
Such a surprise.	Böyle bir sürpriz.
You just enjoy.	Sen sadece tadını çıkar.
There is no other way for them.	Onlar için başka bir yol yok.
He couldn't hear her, but he could read her lips.	Onu duyamıyordu ama dudaklarını okuyabiliyordu.
He decided that she was about a year younger than him.	Ondan bir yaş kadar daha genç olduğuna karar verdi.
But to work, yes, that's a problem.	Ama çalışmak, evet, bu bir problem.
They seemed to dominate him.	Ona hakim görünüyorlardı.
Can someone help me?	Birisi bana yardım edebilir mi?
He called me, he called me.	Beni çekti, çağırdı.
And that journey.	Ve o yolculuk.
He developed his working methods.	Çalışma yöntemlerini geliştirdi.
He went through the back door and into the bedroom.	Arka kapıdan girip yatak odasına gitti.
I didn't hear what they said, I didn't care.	Ne dediklerini duymadım, umurumda değildi.
It was clear that he wasn't happy with his answer.	Cevabından memnun olmadığı belliydi.
Again, here is an announcement with the details of the site.	Yine burada sitenin detaylarını içeren bir duyuru var.
Bring to a boil and then remove the pan from the heat.	Kaynatın ve ardından tavayı ocaktan alın.
You know, your friends and mine have a lot in common.	Arkadaşlarınla ​​benimkiler arasında bildiğin çok ortak nokta var.
I hate this process.	Bu süreçten nefret ediyorum.
Someone is doing it.	Biri yapıyor.
Those who fail to reach their goals are even worse.	Hedeflerine ulaşamayanlar daha da kötüsü.
Then a little way down that little road.	Sonra o küçük yoldan küçük bir yol.
I used the experience, the lack of experience, as a benefit.	Tecrübeyi, tecrübe eksikliğini bir fayda olarak kullandım.
I watched it.	Onu izledim.
Finally they returned to each other.	Sonunda birbirlerine döndüler.
He had changed very little.	O çok az değişmişti.
Later that day, he met with the accused.	Aynı gün daha sonra sanıkla görüştü.
They continued to laugh.	Gülmeye devam ettiler.
Otherwise, he was a master at keeping himself under control.	Yoksa kendini kontrol altında tutmakta ustaydı.
I'm sure there is.	eminim vardır.
She is the fourth main character of the series.	Dizinin dördüncü ana karakteridir.
Test it to see it as a way to have fun.	Bunu eğlenmenin bir yolu olarak görmek için test edin.
It was clear that he was sorry.	Üzgün ​​olduğu çok açıktı.
I don't know what to do with this or with you.	Bundan ya da senden ne yapacağımı bilmiyorum.
I was not the leader of this.	Bunun lideri ben değildim.
So much that it showed.	O kadar ki gösterdi.
The old woman shook her head.	Yaşlı kadın başını salladı.
Don't worry though.	Yine de endişelenme.
An example of such an example is as follows.	Böyle bir örneğin bir örneği aşağıdaki gibidir.
Try to drive slowly and regularly.	Yavaş ve düzenli sürmeyi deneyin.
Internet worked well in our room.	İnternet odamızda iyi çalıştı.
It continues to be seen.	Görülmeye devam ediyor.
You are very correct.	Çok doğrusun.
Don't even try.	Denemeyin bile.
He didn't know how to answer.	Nasıl cevap vereceğini bilmiyordu.
And it's the same for our life.	Ve bu bizim hayatımız için de aynı.
The matter could not end here.	Mesele burada bitemezdi.
Keep the following in mind when using.	Kullanırken aşağıdakileri aklınızda bulundurun.
Both were hospitalized.	İkisi de hastaneye kaldırıldı.
There was a story behind it, of course.	Bunun arkasında bir hikaye vardı elbette.
Make me lose my job.	Bana işimi kaybettir.
He made no attempt to speak.	Konuşmak için hiçbir girişimde bulunmadı.
At this point, he realized that he could not get a loan.	Bu noktada kredi alamayacağını anladı.
And soon winter will come.	Ve yakında kış gelecek.
Everyone knew that the road was too dangerous to travel.	Yolun seyahat etmek için çok tehlikeli olduğunu herkes biliyordu.
That was the tone.	Bunun tonu buydu.
No external energy is needed.	Dışarıdan enerjiye ihtiyaç yoktur.
They said he was fired.	Görevden alındığını söylediler.
I can reverse this.	Bunu tersine çevirebilirim.
Stay here yourself.	Burada kendin kal.
A house without proper function is not successful.	Doğru işlevi olmayan bir ev başarılı değildir.
This is the logic of the situation.	Durumun mantığı budur.
Is this what you did?	Yaptığın şey bu mu?
They had gone down together.	Birlikte aşağı inmişlerdi.
We chose the easy one last time anyway.	Zaten geçen sefer kolay olanı seçmiştik.
Unless of course you really want to try.	Tabii gerçekten denemek istemiyorsanız.
I hate being soft.	Yumuşak olmaktan nefret ediyorum.
Stay here long enough, you'll see.	Yeterince burada kal, göreceksin.
Relieve those who are experiencing marital and relationship problems.	Evlilik sorunları ve ilişki sorunları yaşayanları rahatlatın.
This means it can cause cancer.	Bu, kansere neden olabileceği anlamına gelir.
They left me here.	Beni burada bıraktılar.
i have no security	güvenliğim yok
It's hard to give up at this point.	Bu noktada pes etmek biraz zor.
I work with many companies that do this.	Bunu yapan birçok şirketle çalışıyorum.
Not everyone runs at exactly the same pace.	Herkes tam olarak aynı hızda koşmaz.
Let there be a global space and a place.	Küresel bir alan ve bir yer olsun.
This last statement is quite a different matter.	Bu son ifade oldukça farklı bir konudur.
I'm not sure what the problem is.	Sorunun ne olduğundan emin değilim.
It seemed like an impossible task.	İmkansız bir görev gibi görünüyordu.
Something was seriously wrong here.	Burada ciddi bir şekilde yanlış giden bir şeyler vardı.
He has a brain tumor.	Beyin tümörü var.
He thought it was a little funny.	Biraz komik olduğunu düşündü.
It's super heavy.	Süper ağırdır.
It was literally how to write for television.	Kelimenin tam anlamıyla televizyon için nasıl yazılacağıydı.
I got your text.	Metninizi aldım.
We are not just.	Biz sadece değiliz.
But it wasn't that we were here.	Ama bizim burada olmamız değildi.
But we can fix this with the magic of borders.	Ancak bunu sınırların büyüsü ile düzeltebiliriz.
Communication not established.	İletişim kurulmadı.
They think students are customers.	Öğrencilerin müşteri olduğunu düşünüyorlar.
Below.	Altta.
So we knew what they wanted.	Yani ne istediklerini biliyorduk.
But there are many people.	Ama birçok insan var.
The sample code is weak.	Örnek kod zayıf.
Being a woman of color is even harder.	Renkli bir kadın olmak daha da zor.
He came to help.	Yardım etmek için geldi.
How times have changed.	Zaman nasıl değişti.
And because of the high crime rate, there are police everywhere.	Ve yüksek suç oranı nedeniyle her yerde polis var.
You are a great mother, a good wife.	Sen harika bir anne, iyi bir eşsin.
We were in front of the article.	Yazının önündeydik.
Both need treatment.	İkisinin de tedaviye ihtiyacı var.
I'm here to make a deal.	Bir anlaşma yapmak için buradayım.
I open fire.	ateş açıyorum.
You can only get high and lose control.	Sadece yükselebilir ve kontrolü kaybedebilirsiniz.
So let's go there.	Öyleyse oraya gidelim.
He never goes out.	O asla dışarı çıkmaz.
His wife did not stop talking about how they were holding up.	Karısı nasıl dayandıkları hakkında konuşmayı bırakmadı.
I've been around.	Etrafta bulundum.
I was afraid someone would find him and find the money.	Birinin onu bulup parayı bulmasından korktum.
Now let's go back and find your parents.	Şimdi geri dönüp anne babanı bulalım.
Thanks again for the great gift!.	Harika hediye için tekrar teşekkürler!.
It would be nice.	Güzel olurdu.
We didn't have much money as a family.	Ailece çok paramız yoktu.
But then big, fat tears rolled out of his eyes.	Ama sonra büyük, şişman gözyaşları gözlerinin dışına çıktı.
I got up and looked at him.	Kalkıp ona baktım.
It was a wonderful moment in his life.	Hayatında harika bir andı.
We are wandering.	Biz dolaşıyoruz.
His lost future.	Kaybettiği geleceği.
We're still on the signal.	Hala sinyaldeyiz.
It didn't concern him.	Bu onu ilgilendirmiyordu.
He meant it.	Onu kastetmişti.
They want you to act like you've been there before.	Daha önce orada bulunmuş gibi davranmanı istiyorlar.
She left the area immediately after the incident, she.	Olaydan hemen sonra bölgeyi terk etti.
Same as the other.	Diğeriyle aynı.
It is a production application.	Bir üretim uygulamasıdır.
We have no idea what they are.	Ne oldukları hakkında hiçbir fikrimiz yok.
Most will never see the light of day.	Çoğu gün ışığını asla görmeyecek.
In some cases this may not be possible.	Bazı durumlarda bu mümkün olmayabilir.
I feel that what you are doing is wrong and most people agree.	Yaptığınızın yanlış olduğunu hissediyorum ve çoğu kişi aynı fikirde.
The movie received mixed reviews.	Film karışık eleştiriler aldı.
Try to find original content.	Orijinal içerik bulmaya çalışın.
He walked away towards the door.	Uzaklaştı, kapıya doğru.
His voice trembled slightly.	Sesi hafifçe titredi.
The government had to add to support the requirements.	Hükümet gereksinimlerini desteklemek için eklemek zorunda kaldı.
But take this, it's the best.	Ama bunu al, bu en iyisi.
It's hard being away from your life.	Hayatından uzakta olmak zor.
For the most part, it's a matter of survival.	Çoğunlukla bu bir hayatta kalma meselesidir.
Reduce working hours, you are responsible.	Çalışma saatlerini azalt, sorumluluk sende.
As a woman, it's hard to escape the comparison game.	Bir kadın olarak karşılaştırma oyunundan kaçmak çok zor.
Like the ground.	Yer gibi.
I really hope you will.	Gerçekten isteyeceğini umuyorum.
He couldn't look far.	Uzaklara bakamıyordu.
My father caught me.	Babam beni tuttu.
Which is not.	Hangisi değil.
Email them to yourself regardless.	Onları umursamadan kendinize e-posta ile gönderin.
I really need advice from someone who can help.	Gerçekten yardım edebilecek birinin tavsiyesine ihtiyacım var.
So are the stars.	Yıldızlar da öyle.
They realized that this was a final act.	Bunun son bir eylem olduğunu anladılar.
I know he will be very happy to see you.	Seni görmekten çok mutlu olacağını biliyorum.
Go home.	Evine dön.
His father didn't want him to move, the mother had to go.	Babası onun hareket etmesini istemedi, annenin gitmesi gerekiyordu.
Last bright day.	Son parlak gün.
I don't want to participate in the method.	Yönteme katılmak istemiyorum.
It is just what it is.	Sadece neyse odur.
Now let's make some more history.	Şimdi biraz daha tarih yazalım.
I look forward to making better art.	Daha iyi sanat yapmak için sabırsızlanıyorum.
Our car has never been broken into.	Arabamız hiç kırılmadı.
Simple and to the point.	Basit ve konuya.
You really can't go wrong here.	Burada gerçekten yanlış gidemem.
From what we've done.	Yaptıklarımızdan.
I wouldn't go anywhere else.	Başka bir yere gitmezdim.
I think we were both a little nervous about it.	Sanırım ikimiz de bu konuda biraz gergindik.
It's not welcome, he says.	Hoş karşılanmaz, diyor.
Ten days with nothing to do but have fun.	Eğlenmekten başka yapacak bir şeyi olmayan on gün.
Listen to music.	Müzik dinlemek.
He is watching.	O izliyor.
A new record meant new songs.	Yeni bir rekor, yeni şarkılar demekti.
Women have more such problems.	Kadınların böyle sorunları daha çok var.
Let's take the case of interest here.	Buradaki ilgi durumunu ele alalım.
Anyway, he loved it.	Her neyse, onu sevdi.
He didn't want anyone else to be with him.	Yanında başka birinin olmasını da istemiyordu.
Enough time has passed now for them to start on another page.	Artık başka bir sayfada başlamaları için yeterli zaman geçti.
You may be ahead of your time.	Zamanının ötesinde olabilirsin.
What you do is more important than who you are.	Kim olduğun değil ne yaptığın daha önemliydi.
I am getting very weak signal inside my house.	Evimin içinde çok zayıf sinyal alıyorum.
No time to take it out.	Onu dışarı çıkarmak için zaman yok.
several years.	Birkaç sene.
In fact, we were so comfortable that he shared something with me.	Aslında o kadar rahattık ki benimle bir şeyler paylaştı.
These are reasonable questions.	Bunlar mantıklı sorular.
They just make it very difficult.	Sadece çok zorlaştırıyorlar.
Because planning can never be real.	Çünkü planlama asla gerçek olamaz.
Think of an oil change in a car.	Bir arabadaki yağ değişimini düşünün.
The design is more like a blog.	Tasarım daha çok blog gibi.
For services to politics, business and the community.	siyaset, iş ve topluma hizmet için.
First, the study included a relatively small sample of patients.	İlk olarak, çalışma nispeten küçük bir hasta örneklemini içeriyordu.
Don't come after me.	Peşimden gelme.
She felt his pain.	Onun acısını hissetti.
This was thought to end the war.	Bunun savaşa son vereceği düşünülüyordu.
That's what you really mean for me.	Benim için gerçekten demek istediğin bu.
I'm really looking at it.	Gerçekten ona bakıyorum.
At least for someone like me it is.	En azından benim gibi biri için öyle.
Their high prices saved me money in the long run.	Yüksek fiyatları uzun vadede bana para kazandırdı.
He told her to get up, but she didn't answer.	Kalkmasını söyledi ama cevap vermedi.
It can be ordered for all or part of the decision.	Kararın tamamı veya bir kısmı için emredilebilir.
But his hands are great.	Ama elleri harika.
The most important thing was the task.	En önemli şey görevdi.
I was never sure if you loved her.	Onu sevdiğinden hiçbir zaman emin olamadım.
This tool is very important.	Bu araç çok önemlidir.
I couldn't believe how loud it was.	Ne kadar gürültülü olduğuna inanamadım.
And those were our rules.	Ve bunlar bizim kurallarımızdı.
Most people never will.	Çoğu insan asla olmayacak.
On average, the experiments were repeated three times.	Ortalama olarak, deneyler üç kez tekrarlandı.
She died there five years later.	Beş yıl sonra orada öldü.
Slowly but surely, he opened the door.	Yavaş ama emin adımlarla kapıyı açtı.
She kept it for herself.	Kendisi için sakladı.
We are everything to each other.	Biz birbirimiz için her şeyiz.
On the surface, these financial choices seemed simple.	Yüzeyde bu finansal seçimler basit görünüyordu.
I can't stand being in one place for long.	Uzun bir yerde olmaya dayanamıyorum.
I think it was the best for everyone.	Bence herkes için en iyisi bu oldu.
It's getting a little clearer every day.	Her gün biraz daha belirginleşiyor.
These are not people, and if it can help, not anyone.	Bu insanlar değil ve eğer yardım edebilirse, kimse değil.
You fix the parameters of the model.	Modelin parametrelerini düzeltirsiniz.
And it was a woman.	Ve bir kadındı.
He has a lot to say for himself.	Kendisi için söyleyecek çok şeyi var.
But that didn't last long.	Ama bu uzun sürmedi.
We can draw another circle.	Başka bir daire çizebiliriz.
She closed her eyes and tried not to cry.	Gözlerini kapattı ve ağlamamaya çalıştı.
The economy does best when the rest of the world is doing well.	Ekonomi, dünyanın geri kalanı iyi olduğunda en iyisini yapar.
But the country needs a new reference point, a new approach.	Ancak ülkenin yeni bir referans noktasına, yeni bir yaklaşıma ihtiyacı var.
The death toll in recent conflicts has been high.	Son çatışmalarda ölenlerin sayısı yüksekti.
The thick straight line is a guide to the eye.	Kalın düz çizgi göze bir kılavuzdur.
Let's cook for a couple more minutes.	Bir iki dakika daha pişirelim.
They are proof of what we used to be.	Eskiden ne olduğumuzun kanıtı bunlar.
Each major player appeared at different times.	Her önemli oyuncu farklı zamanlarda ortaya çıktı.
In the morning, check to see if any of them are gone.	Sabah, herhangi birinin gitmiş olup olmadığını kontrol edin.
Maybe it's because we're looking for differences in stories.	Belki de hikayelerdeki farklılıkları aradığımız içindir.
This is one of my reasons.	Bu benim sebeplerimden biri.
But the traction was great.	Ama çekiş harikaydı.
What they look like and how they are used is unknown.	Neye benzedikleri ve nasıl kullanıldıkları bilinmiyor.
I will deal with the press.	Ben basınla ilgileneceğim.
There was nothing else for him to do.	Onun için yapacak başka bir şey yoktu.
The sick person should have his own bathroom, if possible.	Hasta kişinin mümkünse kendi banyosu olmalıdır.
It was cold outside.	Dışarısı soğuktu.
His big friend's back was turned to him.	Kocaman arkadaşının sırtı ona dönüktü.
She was holding on to him as if she were holding on to life.	Sanki hayata tutunuyormuş gibi ona tutunuyordu.
Ok, can't be helped.	Tamam, yardım edilemez.
The serial you posted may be the model used or not anymore.	Gönderdiğiniz seri kullanılan model olabilir veya artık değil.
My father and the church taught me well.	Babam ve kilise bana iyi öğretti.
They travel half the year.	Yılın yarısında seyahat ederler.
I will send you my address.	Sana adresimi göndereceğim.
The original manuscript was not a single volume.	Orijinal el yazması tek cilt değildi.
That and watching cars pass.	Bu ve arabaların geçişini izlemek.
Please help me solve this problem.	Lütfen bu sorunu çözmeme yardım edin.
Most.	En çok.
Normally he would.	Normalde yapardı.
It was really dead.	Gerçekten çok ölüydü.
His mother was supposed to be fine.	Annesinin iyi olması gerekiyordu.
And yet the learning outcomes are good.	Ve yine de öğrenme sonuçları iyidir.
In either case, life activities outside of the relationship will change.	Her iki durumda da ilişki dışındaki yaşam aktiviteleri değişecektir.
Please come.	Lütfen gel.
His eyes stopped moving.	Gözleri hareket etmeyi bıraktı.
I think my father is here.	Sanırım babam burada.
And no one could accept that answer.	Ve kimse bu cevabı kabul edemezdi.
You did a lot for us.	Bizim için çok şey yaptın.
He was calling me every two hours.	Her iki saatte bir beni arıyordu.
His life and their life together.	Onun hayatı ve onların hayatı birlikte.
Last time I used this method to get response.	Geçen sefer yanıt almak için bu yöntemi kullandım.
I wish he knew.	Keşke bilseydi.
But he certainly wouldn't.	Ama kesinlikle yapmazdı.
Now, on top of that, this new name change.	Şimdi, bunun üzerine, bu yeni isim değişikliği.
This is exactly why it was written.	İşte tam da bu yüzden yazılmıştır.
She had to understand him.	Onu anlaması gerekiyordu.
I'm not coming to save you.	Seni kurtarmaya gelmiyorum.
He didn't even want to know how dirty his feet were.	Ayaklarının ne kadar kirlendiğini bilmek bile istemiyordu.
We may be seeing a little of each other.	Birbirimizi biraz görüyor olabiliriz.
And damn it, it was cut in half.	Ve kahretsin, ortadan ikiye bölündü.
He was right, he knew.	Haklıydı, biliyordu.
All but one.	Biri hariç hepsi.
Here is your answer.	İşte cevabın.
day and this.	Gün ve bu.
I never thought you would forget me.	Beni unutacağını hiç düşünmemiştim.
No one knows exactly what this means.	Bunun tam olarak ne anlama geldiğini kimse bilmiyor.
He made his last words seem important.	Son sözlerinin önemli görünmesini sağladı.
He stepped onto the ground.	Zemine adım attı.
It came once, but in anger.	Bir kez geldi, ama öfkeyle.
They object to this.	Buna itiraz ediyorlar.
He would never attempt anything like that again.	Bir daha asla onun gibi bir şeye kalkışmayacaktı.
It was my responsibility not to ruin it.	Onu mahvetmemek benim sorumluluğumdu.
Then he went in.	Sonra içeri girdi.
Then it flew into the air and disappeared.	Sonra havaya fırladı ve gözden kayboldu.
The two companies say it's about a shared passion.	İki şirket, bunun ortak bir tutkuyla ilgili olduğunu söylüyor.
This is the second time this is happening to me.	Bu ikinci kez başıma geliyor.
It was really bad that he wasn't dead.	Ölmemiş olması gerçekten çok kötüydü.
There was no one with him.	Yanında kimse yoktu.
Now we are seeing better results.	Şimdi daha iyi sonuçlar görüyoruz.
One of us.	Bizden biri.
His heart stopped and mine felt like it had stopped too.	Kalbi durdu ve benimki de durmuş gibi geldi.
You are a wounded man who comes to my door and receives treatment.	Kapıma gelen ve tedavi gören yaralı bir adamsın.
It cannot be seen and cannot be upgraded.	Görülemez ve yükseltilemez.
He plays his cards right.	Kartlarını doğru oynar.
Then the three women left the room.	Sonra üç kadın odadan çıktı.
Build a bridge and get over it.	Bir köprü kurun ve üstesinden gelin.
Knowing very well that he was illiterate, I followed him.	Okuma yazma bilmediğini çok iyi bilerek onu izledim.
Just get the job done.	Sadece işi halledin.
We had so much to talk about getting to know each other.	Birbirimizle tanışmak için konuşacak çok şeyimiz vardı.
This is a huge amount.	Bu çok büyük bir miktar.
This was more like it.	Bu daha çok benziyordu.
I don't think it's fair.	Adil olduğunu düşünmüyorum.
Opportunity is rich.	Fırsat zenginidir.
We will be happy to have it.	Ona sahip olduğumuz için mutlu olacağız.
Wild hair.	Vahşi bir saç.
I was very satisfied with it.	Bundan çok memnun kaldım.
You will have a choice, you will not have a choice.	Bir seçeneğin olacak, seçeneğin olmayacak.
It is the church.	Kilisedir.
Not like that obviously.	Böyle değil açıkçası.
Somehow the dog got out of the car and left.	Bir şekilde köpek arabadan indi ve gitti.
More difficult work.	Hem de daha zor iş.
We buy higher end for those who want higher end.	Daha yüksek son isteyenler için daha yüksek son satın alıyoruz.
You never enter a store or leave a station.	Asla bir mağazaya girmez veya istasyondan ayrılmazsınız.
It got worse in the following weeks.	Sonraki haftalarda daha da kötüleşti.
There is enough evidence.	Yeterli kanıt var.
Rose explained the situation to me very clearly.	Rose durumu bana çok net bir şekilde açıkladı.
Your brother is a successful man.	Kardeşin başarılı adam.
We must be prepared to die for a good cause.	İyi bir amaç için ölmeye hazır olmalıyız.
But to get ahead of this story.	Ama bu hikayenin önüne geçmek için.
Watch your friend's back.	Arkadaşınızın arkasını kollayın.
Most people like to talk about themselves.	Çoğu insan kendileri hakkında konuşmayı sever.
Until now, he had nothing to concern the police.	Şimdiye kadar polisi ilgilendirecek hiçbir şeyi yoktu.
This will make the surface appear white at that point.	Bu, yüzeyin o noktada beyaz görünmesini sağlar.
That's what the teachers wanted.	Öğretmenlerin istediği buydu.
It is very ideal in difficult economic times.	Zor ekonomik zamanlarda çok idealdir.
You can't just create the object and then call any public method.	Yalnızca nesneyi oluşturup ardından herhangi bir genel yöntemi çağıramazsınız.
He was happy to give the word some work.	Söze biraz iş vermekten memnundu.
Or, hell, your hands.	Ya da, cehennem, ellerin.
After an incident like this, we are never the same person.	Böyle bir olaydan sonra asla aynı kişi değiliz.
We had one of these a year or two ago.	Bir veya iki yıl önce bunlardan birini yaşadık.
Perfect for a couple or a family with two children.	Bir çift veya iki çocuklu bir aile için mükemmeldir.
It's seeing.	Görme oluyor.
So they could talk.	Böylece konuşabilirlerdi.
So follow each step at your own risk.	Bu yüzden her adımı kendi sorumluluğunuzda takip edin.
There is no single definition of consent.	Rızanın tek bir tanımı yoktur.
Six years of failure.	Altı yıllık başarısızlık.
The doctor is too late.	Doktor çok geç kaldı.
Just to see what's going on.	Sadece neler olduğunu görmek için.
Work with me here.	Benimle burada çalış.
But more than that, it's become my lifestyle.	Ama bundan daha fazlası, bu benim yaşam tarzım oldu.
I couldn't speak loud enough from the staff.	Personelden yeterince yüksek sesle konuşamadım.
I had to.	zorunda kaldım.
I want to show it on the field.	Bunu sahada göstermek istiyorum.
An error is made.	Bir hata yapılır.
He tapped it.	Dokunarak attı.
Tomorrow the people would come and bring him food.	Yarın halk gelip ona yiyecek getirecekti.
This is considered by some to be the best bit.	Bu, bazıları tarafından en iyi bit olarak kabul edilir.
Sometimes we hurt people.	Bazen insanlara zarar veririz.
I started to get nervous.	Gergin olmaya başladım.
We tested this by looking at different mortality rates.	Bunu farklı ölüm oranlarına bakarak test ettik.
I'll have tea in my own flat.	Kendi dairemde çay içeceğim.
If these are necessary conditions, they have been met in the present case.	Eğer bunlar gerekli koşullar ise, mevcut davada karşılanmıştır.
Then the two sat and waited.	Sonra ikisi oturup bekledi.
Many of our employees had children in that school system.	Çalışanlarımızın birçoğunun o okul sisteminde çocukları vardı.
I was hoping you understood.	Anladığını umuyordum.
Her husband has no religion.	Kocasının dini yok.
About this later!.	Bu konuda daha sonra!.
If you want to fight your enemy, you should know this.	Düşmanınla savaşmak istiyorsan, bunu bilmelisin.
for published resources.	Yayınlanan kaynaklar için.
More than your share.	Kendi payından fazla.
Then again, it shouldn't surprise us.	Sonra tekrar, bizi şaşırtmamalı.
They are at school.	Onlar okuldalar.
I have never shared so much of myself with anyone.	Hiç kimseyle kendimden bu kadar çok şey paylaşmamıştım.
We need your business.	İşinize ihtiyacımız var.
It contains an application form.	İçinde bir başvuru formu var.
nowadays.	Bugünlerde.
You're afraid, and that's something else again.	Korkuyorsun ve bu yine başka bir şey.
Let me tell you a well-kept secret.	Sana iyi saklanmış bir sır vereyim.
I wasn't trying to, please, no.	Yapmaya çalışmıyordum, lütfen, hayır.
It came later.	Daha sonra geldi.
He hated to be wrong about anything.	Herhangi bir konuda yanılmaktan nefret ederdi.
Here we take a different approach.	Burada farklı bir yaklaşım izliyoruz.
And the word murder is there to make a point.	Ve cinayet kelimesi bir noktaya değinmek için orada.
I travel constantly.	Sürekli seyahat ediyorum.
The error is now visible to everyone.	Hata şimdi herkes tarafından görüldü.
Pleasure cannot exist without pain.	Zevk acı olmadan var olamaz.
Thus, the proposal was rejected.	Böylece önerge reddedildi.
This is not a job for you.	Bu senin için bir iş değil.
This was not in my career plans.	Kariyer planlarımda bu yoktu.
Dry and comfortable, but this door is the only way out.	Kuru ve rahat ama bu kapı tek çıkış yolu.
Like the people below.	Aşağıdaki insanlar gibi.
It didn't make a sound.	Ses çıkarmadı.
You couldn't have heard him right.	Onu doğru duymuş olamazsın.
It was very nice of him to take me there.	Beni oraya götürmesi çok hoştu.
In fact, you did the opposite.	Aslına bakarsanız, tam tersini yaptınız.
First, it's slow.	Birincisi, yavaş.
Or at least that was my guess.	Ya da en azından benim tahminim buydu.
did not come.	gelmedi.
It is more likely.	Daha olasıdır.
The right method should decide that.	Doğru yöntem buna karar vermeli.
I'm not really good.	Gerçekten iyi değilim.
There is also no other record support for such a finding here.	Burada böyle bir bulgu için başka bir kayıt desteği de yoktur.
The defendant received no response.	Davalı cevap alamadı.
Name it whatever you want, it doesn't matter.	Adını ne istersen koy, önemli değil.
He wouldn't be at home.	Evde olmazdı.
Something was clearly wrong.	Bir şeyler açıkça yanlıştı.
Send the first person to become the chairman of the board.	Yönetim kurulu başkanı olan ilk kişiyi gönderin.
You can see that on your face.	Bunu yüzünde görebilirsin.
This is how this song should be done.	Bu şarkı böyle yapılmalı.
I even walked to work.	Hatta işe yürüyerek gittim.
There is still a lot of land left.	Yine de bir sürü arazi kaldı.
He picked you up and turned his back.	Seni aldı ve arkasını döndü.
That's when reading is an end in itself.	İşte o zaman, okumak başlı başına bir sondur.
He turned and left.	Döndü ve gitti.
I'd love to hear that.	Bunu duymak isterim.
We took too long.	Çok uzattık.
He spoke after a long time.	Uzun bir aradan sonra konuştu.
He watched while he slept.	Uyurken izledi.
It won't just happen with internet access.	Bu sadece internet erişimi ile olmayacak.
I need to trust you.	Sana güvenmem gerek.
He made a mistake when he called me.	Beni aradığında bir hata yaptı.
My story is my story.	Benim hikayem benim hikayem.
Something less than perfect.	Mükemmelden daha az olan bir şey.
Things didn't go that way.	İşler öyle yürümedi.
And stars.	Ve yıldızlar.
Two patients were married.	İki hasta evli idi.
We will listen to this issue from both sides.	Bu konuyu her iki taraftan da dinleyeceğiz.
The two men got out of the car.	İki adam arabadan indi.
You want to make sure they fit.	Uygun olduklarından emin olmak istersiniz.
One is lower than the other.	Biri diğerinden daha düşük seviyede.
You should know your model well.	Modelinizi iyi tanımalısınız.
We stopped too.	Biz de durduk.
“Children are learned by the mother,” he said.	Çocuklar anne tarafından öğrenilir, dedi.
You still need to plan.	Yine de plan yapmanız gerekiyor.
I did not check the others.	Diğerlerini kontrol etmedim.
Still, I was afraid to ask someone to take me.	Yine de birinden beni almasını istemekten korktum.
Before he even got to the table, the man behind him stood up.	Daha masaya varmadan, arkasındaki adam ayağa kalktı.
I have this on my blog.	Blogumda bu var.
He's not used to someone else living in the house.	Evde başka birinin yaşamasına alışık değil.
There was indeed a lot of death.	Gerçekten de çok ölüm oldu.
Please sit down.	Lütfen oturun.
After he went to bed, the silence of the house surrounded him.	Yattıktan sonra evin sessizliği etrafını sardı.
If you push them too hard, they will eventually push back.	Onları çok zorlarsanız, sonunda geri iterler.
I grew up watching my family play games.	Ailemin oyun oynamasını izleyerek büyüdüm.
Forget it.	Unut gitsin.
I have never seen war so up close and personal.	Savaşı hiç bu kadar yakından ve kişisel görmemiştim.
Character creation, maybe.	Karakter oluşturma, belki.
It's not very fast, don't worry.	Çok hızlı değil, endişelenme.
Her face comes into focus.	Yüzü odak noktasına geliyor.
It was like that in college.	Üniversitede böyleydi.
This is pretty common.	Bu oldukça yaygın.
This is just sad.	Bu sadece üzücü.
But they get paid for it.	Ama bunun için para alıyorlar.
It was my husband and brother who worked at home.	Evde çalışan kocam ve erkek kardeşiydi.
Missing data were considered incomplete.	Eksik veriler eksik olarak değerlendirildi.
To the same crowd that had no interest in this sort of thing before.	Daha önce bu tür şeylere ilgi duymayan aynı kalabalığa.
As for the future, nothing was considered.	Geleceğe gelince, hiçbir şey düşünülmedi.
This is the law.	Bu kanundur.
It will make your life so much easier.	Hayatınızı çok daha kolay hale getirecek.
It looks like you're writing one of these.	Görünüşe göre bunlardan birini yazıyorsun.
I'm going to work on a lot of things today.	Bugün bir sürü şey üzerinde çalışacağım.
Results shown are representative of six independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, altı bağımsız deneyi temsil etmektedir.
He believed he could find her.	Onu bulabileceğine inanıyordu.
It doesn't do anything.	Hiçbir şey yapmaz.
This is very costly.	Bu çok pahalıya mal oluyor.
I don't think this will happen.	Böyle olacağını sanmıyorum.
He gave up too early.	Çok erken vazgeçti.
This was the beginning of the end.	Bu sonun başlangıcıydı.
Let them wait.	Beklesinler.
There has been no effective treatment so far.	Şimdiye kadar etkili bir tedavi olmadı.
These are my observations.	Bunlar benim gözlemlerim.
The cast and crew are so kind and cute.	Oyuncular ve ekip çok nazik ve sevimli.
He passed a law.	Bir yasa çıkardı.
I've never had so many food options.	Hiç bu kadar çok yemek seçeneğim olmadı.
I had trouble sleeping for days before the big night.	Büyük geceden önce günlerce uyumakta zorluk çektim.
But the person who actually played it wasn't crying.	Ama aslında onu oynayan kişi ağlamıyordu.
I remember this coming.	Bunun geldiğini hatırlıyorum.
I'm sure we can work something out.	Bir şeyler halledebileceğimize eminim.
This morning, she wanted to keep her attention on him.	Bu sabah, dikkatini onun üzerinde tutmak istedi.
All fixed now!.	Hepsi şimdi düzeltildi!.
He couldn't even imagine how long he could survive.	Daha ne kadar hayatta kalabileceğini hayal bile edemiyordu.
But first he wanted to meet me.	Ama önce benimle tanışmak istedi.
i'm tired of them.	onlardan bıktım.
Your horses are cold in this rainy weather.	Bu yağışlı havada atlarınız soğudu.
It was an easy two dollars.	Kolay bir iki dolardı.
But these are the parents you want.	Ama bunlar senin istediğin ebeveynler.
They may hate you.	Senden nefret edebilirler.
That sounded good for a laugh.	Bu gülmek için iyi geliyordu.
If you hear me talking to someone, get out.	Biriyle konuştuğumu duyarsan, dışarı çık.
There was discussion.	Tartışma oldu.
He didn't want me to go.	Gitmemi istemiyordu.
I miss him sometimes.	Onu bazen özlüyorum.
However, low-fat meat can be relatively expensive.	Bununla birlikte, az yağlı et nispeten pahalı olabilir.
These things happen, they work every day.	Bu şeyler olur, her gün çalışırlar.
You just had to move for one good reason.	Sadece tek bir iyi nedenden dolayı taşınmanız gerekiyordu.
Science vs religion research paper.	Bilim vs din araştırma makalesi.
Also, you will definitely have a better understanding of your particular topic.	Ayrıca, belirli konunuzu kesinlikle daha iyi anlayacaksınız.
We never noticed.	Hiç fark etmedik.
I slowly moved towards him.	Yavaşça ona doğru ilerledim.
In addition, specific active management measures can be specified.	Ayrıca, spesifik aktif yönetim önlemleri belirtilebilir.
Then he threw his head back and laughed.	Sonra başını arkaya atıp güldü.
It has no sound.	Sesi yok.
Take a look at the history of medical costs.	Tıbbi maliyetlerin geçmişine bir göz atın.
But on the other hand.	Ama diğer yandan.
Rarely is it a problem.	Nadiren olsa da bir sorun.
Balance explanation with analysis.	Analiz ile denge açıklaması.
But take this between your ears.	Ama şunu kulaklarının arasına al.
Then he turned back to stand in front of me.	Sonra önümde durmak için geri döndü.
A local company comes along and does it for us.	Yerel bir şirket gelir ve bunu bizim için yapar.
You know what will happen.	Ne olacağını biliyorsun.
The old man gently guided him.	Yaşlı adam onu ​​nazikçe yönlendirdi.
Since then, everything has changed for the better for me.	O zamandan beri, her şey benim için çok iyi bir şekilde değişti.
The court of first instance is obliged to convey these questions.	İlk derece mahkemesi bu soruları iletmekle yükümlüdür.
And you don't have to.	Ve zorunda değilsin.
There was no control.	Kontrol yoktu.
It is in the past.	Geçmişte kaldı.
He knew this look.	Bu bakışı biliyordu.
She was a beautiful girl.	Güzel bir kızdı.
I had to take a chance.	Şans vermem gerekiyordu.
I didn't, not really, but that wasn't the point.	Yapmadım, gerçekten değil, ama mesele bu değildi.
But keep it fit and active.	Ama onu zinde ve aktif tutun.
It actually works very well, she.	Aslında çok iyi çalışıyor.
Also, fill it out before you start.	Ayrıca, başlamadan önce doldurun.
The writing process is generally the same.	Yazma süreci genellikle aynıdır.
The potential was clear.	Potansiyel açıktı.
This requires multiple lines.	Bu birden fazla satır gerektirir.
At least, not yet.	En azından, henüz değil.
Wait a minute, okay.	Bir dakika, tamam.
We're losing big here, it's going to be a long season.	Burada büyük kaybediyoruz, bu uzun bir sezon olacak.
Where does it go from here?	Buradan nereye gidiyor?
We will not need this in the future.	Bundan sonraki süreçte buna ihtiyacımız olmayacak.
You can enjoy this book.	Bu kitabın tadını çıkarabilir.
They come home tired.	Eve yorgun gelirler.
The patient can sit if necessary.	Hasta gerekirse oturabilir.
We can buy some time if we turn around and face him.	Dönüp onunla yüzleşirsek biraz zaman kazanabiliriz.
We accepted.	Kabul ettik.
The other group went to another room for a listening activity.	Diğer grup dinleme etkinliği için başka bir odaya gitti.
His situation had changed.	Durumu değişmişti.
You tell.	Sen söyle.
Maybe you were my sister in a previous life.	Belki önceki hayatımda kız kardeşimdin.
The plaintiff is still required to serve the defendant properly.	Davacının hala davalıya gerektiği gibi hizmet etmesi gerekmektedir.
But then, maybe there was.	Ama sonra, belki de vardı.
Not hiding in the corner.	Köşede bir yere saklanmamak.
However, there are some things to consider.	Ancak dikkate alınması gereken bazı şeyler var.
This is the first.	Bu ilk.
It was never built.	Asla inşa edilmedi.
We no longer live there.	Artık orada yaşamıyoruz.
You didn't touch the ball.	Topa dokunmadın.
This man was out of his mind.	Bu adam aklını kaçırmıştı.
You are the same but not the same.	Sen aynısın ama aynı değilsin.
I want to run back to my car.	Arabama geri koşmak istiyorum.
Leaves from trees should be removed in the fall.	Ağaçlardan yapraklar sonbaharda çıkarılmalıdır.
His children are afraid of him.	Çocukları ondan korkar.
She was on her shoes and ready.	Ayakkabıları üzerindeydi ve hazırdı.
There, a train hit a girl and she died.	Orada bir kıza tren çarptı ve öldü.
To show some kind of reaction.	Bir çeşit tepki göstermek için.
Take a look at this.	Buna bir bak.
Five of them are in serious condition.	Beşinin durumu ciddi.
Discuss everything, good and bad.	İyisiyle kötüsüyle her şeyi masaya yatırın.
No signal.	Sinyal yok.
Just don't sleep, son.	Öylece yatma evlat.
I just want to focus on playing well.	Sadece iyi oynamaya odaklanmak istiyorum.
I do not know why it happened.	Neden olduğunu bilmiyorum.
The comparison is about my eyes and a piece of wood.	Karşılaştırma, gözlerim ve bir tahta parçası ile ilgilidir.
The material is very high quality though.	Malzeme çok kaliteli ama.
Yellow and red.	Sarı ve kırmızı.
I tried to get out.	çıkmaya çalıştım.
He couldn't find what to say.	Ne diyeceğini bulamıyordu.
Take my hand.	Elimi tut.
Values ​​are given in seconds.	Değerler saniye cinsinden verilmiştir.
It felt warm.	Sıcak hissetti.
I am their only daughter.	Ben onların tek kızıyım.
Depending on when it was made, it could be both places.	Ne zaman yapıldığına bağlı olarak, her iki yer de olabilir.
It should be in the area.	Bölgede olmalıydı.
He also had poor people.	Onun da fakirleri vardı.
But don't give it back.	Ama geri verme.
The latest dataset increases the difference.	En son veri seti farkı arttırır.
It's fine where you stand now.	Şu an durduğun yer iyi.
I can't even imagine what women are going through.	Kadınların neler yaşadığını hayal bile edemiyorum.
empty.	boş.
It seems like it will take me forever to understand the design.	Tasarımı anlamam sonsuza kadar sürecek gibi görünüyor.
Of course we knew his name and everything.	Elbette adını ve her şeyi biliyorduk.
More coming every week.	Her hafta daha fazlası geliyor.
Days turned into weeks.	Günler haftalara dönüştü.
But apparently not.	Ama görünüşe göre değil.
He didn't write about my dinner.	Akşam yemeğim hakkında yazmadı.
He was released after no evidence was presented.	Kanıt sunulmayınca serbest bırakıldı.
It was going pretty well.	Oldukça iyi gidiyordu.
I don't care if any of you do or not.	Herhangi birinizin yapıp yapmaması umurumda değil.
Finally, a face, a whole person.	Son olarak, bir yüz, bütün bir insan.
Have a good journey.	İyi yolculuklar.
I'll discuss this with his doctor myself.	Bunu doktoruyla kendim konuşacağım.
They saw social workers during the day.	Gündüzleri sosyal hizmet görevlilerini gördüler.
Today will be a busy day.	Bugün yoğun bir gün olacak.
He had no idea how.	Nasıl olduğu hakkında hiçbir fikri yoktu.
He is looking at his watch.	Saatine bakıyor.
You're looking at life thirty.	Hayata otuzuna bakıyorsun.
Neither was removed.	İkisi de kaldırılmadı.
He is afraid of getting into trouble, so be careful.	Başını belaya sokmaktan korkuyor, bu yüzden dikkatli ol.
He will find his family.	Ailesini bulacak.
You wouldn't pay for it.	Bunun için ödeme yapmazdın.
No, maybe you wouldn't.	Hayır, belki yapmazsın.
I really enjoyed this job.	Bu işten gerçekten keyif aldım.
It won't fit.	Sığmayacak.
Every person has control over their own mind and body.	Her insan kendi zihni ve bedeni üzerinde kontrole sahiptir.
More research is needed to explain these effects.	Bu etkileri açıklamak için daha fazla araştırmaya ihtiyaç vardır.
He has green eyes.	Onun yeşil gözleri var.
In its current form, there is no hope.	Mevcut haliyle umut yok.
I think I can handle the rest from there.	Oradan dinlenmeyi halledebileceğimi düşünüyorum.
You're staring at him.	Gözlerini ona dikiyorsun.
In short, he asked everything.	Kısaca her şeyi sordu.
I did, but not without much pain and difficulty.	Yaptım, ama çok fazla acı ve zorluk çekmeden değil.
And it can go with many things.	Ve pek çok şeyle gidebilir.
You can trust us.	Bize güvenebilirsin.
I can't read his post here.	Burada onun yazısını okuyamıyorum.
His body was covered with sweat.	Vücudu terle kaplıydı.
If we wanted to, we would.	İsteseydik yapardık.
Say whatever you want to me.	Bana ne derseniz deyin.
The white hair was thin.	Beyaz saç inceydi.
This war is black and white for him.	Bu savaş onun için siyah beyazdır.
Great point, that's it.	Harika nokta, bu.
This is a huge pain.	Bu çok büyük bir acı.
Tell him to stop.	Ona durmasını söyle.
I was his hope.	Ben onun umuduydum.
Someone opened the door and called him.	Biri kapıyı açtı ve onu çağırdı.
Then he took it out and continued.	Sonra çıkardı ve devam etti.
He refused to let go.	Bırakmayı reddetti.
Remember your own experience.	Kendi deneyiminizi hatırlayın.
You know, it's in his nature.	Biliyorsun, bu onun doğasında var.
It depends on something.	Bir şeye bağlı.
I'm tired of killing.	Öldürmekten bıktım.
I want to tell them to stop playing this game.	Onlara bu oyunu oynamayı bırakmalarını söylemek istiyorum.
It's not the same.	Aynı değil.
She loved that her son would never leave her mind.	Oğlunun aklından asla uzak durmamasını seviyordu.
They were very good last season.	Geçen sezon çok iyiydiler.
It's easy for you to say.	Senin için söylemesi kolay.
Snow came faster than ever before.	Kar her zamankinden daha hızlı geldi.
It was strange that none of his friends had mentioned it.	Arkadaşlarından hiçbirinin bundan bahsetmemiş olması tuhaftı.
i'm watching it	onu izliyorum
So they want to create.	Yani yaratmak istiyorlar.
To our knowledge, this combination of injuries has not been previously reported.	Bildiğimiz kadarıyla, bu yaralanma kombinasyonu daha önce bildirilmemiştir.
But call me if you need anything.	Ama bir şeye ihtiyacın olursa beni ara.
It hasn't been for four years.	Dört yıldır yoktu.
Depends on where you live.	Nerede yaşadığına bağlı.
I wanted to know why that man had to die.	O adamın neden ölmek zorunda olduğunu bilmek istiyordum.
Six weeks have passed.	Altı hafta geçti.
Offers are subject to change.	Teklifler değişebilir.
The level of honest communication is much higher.	Dürüst iletişim seviyesi çok daha yüksektir.
The first picture represents your past.	İlk resim geçmişinizi temsil ediyor.
I know it's me.	Ben olduğumu biliyorum.
I saw him in the garden.	Onu bahçede görmüştüm.
A boy and a girl ride.	Bir erkek ve bir kız binerler.
He was sure that you were the first to burn to death.	İlk yanarak ölenin sen olduğundan emindi.
Rather, it should be considered as a life purpose.	Aksine, bir yaşam amacı olarak düşünülmelidir.
In fact, before language, it was easier to do everything than to say.	Aslında dilden önce her şeyi yapmak söylemekten daha kolaydı.
His mind is not first class.	Onun aklı birinci sınıf değil.
We must be back before dark.	Hava kararmadan geri dönmeliyiz.
She doesn't want to have to fire him.	Onu kovmak zorunda kalmak istemiyor.
It went down in history.	Tarihe geçti.
Here is a scene from that movie.	İşte o filmden bir sahne.
I know it's not you.	Sen olmadığını biliyorum.
I'm having a hard time answering.	Cevap vermekte zorlanıyorum.
And sometimes they are.	Ve bazen böyleler.
The previous one, just a week ago, was bad.	Bir önceki, sadece bir hafta önce, kötüydü.
I felt like he was mine.	O benimmiş gibi hissettim.
I really loved your mother.	Anneni gerçekten sevdim.
Will be a lifetime customer.	Ömür boyu müşteri olacak.
The room was superb with a great bed.	Oda harika bir yatak ile süperdi.
He has written for stage and cinema.	Sahne ve sinema için yazmıştır.
It was the children who came up with this idea.	Bu fikri ortaya atan çocuklardı.
My arm was around his shoulder.	Kolum onun omzunun etrafındaydı.
It was going very well.	Çok iyi gidiyordu.
Fear is an incredibly powerful factor in politics.	Korku, siyasette inanılmaz derecede güçlü bir faktördür.
It's about a beautiful girl they want to be with.	Birlikte olmak istedikleri güzel bir kız hakkında.
He wondered how they did it every day.	Her gün bunu nasıl yaptıklarını merak etti.
How different are they from mine?	Benimkinden ne kadar farklılar.
Obviously he wouldn't be able to sleep again.	Belli ki tekrar uyuyamayacaktı.
The room itself was very very beautiful.	Odanın kendisi çok çok güzeldi.
She was the first woman to land there.	Oraya inen ilk kadındı.
Eventually she started having trouble sleeping too.	Sonunda o da uyumakta güçlük çekmeye başladı.
But the world did later.	Ama dünya daha sonra yaptı.
I watched them through a second story window.	Onları ikinci bir hikaye penceresinden izledim.
They do not believe that these people should have health insurance.	Bu insanların sağlık sigortası olması gerektiğine inanmıyorlar.
Also what is a good age to have children?	Ayrıca çocuk sahibi olmak için iyi bir yaş nedir?
He moved a day after he told me he was going.	Bana gideceğini söyledikten bir gün sonra taşındı.
This can be done if the next few days.	Bu, gelecek birkaç gün ise yapılabilir.
By the way, you look good.	Bu arada, iyi görünüyorsun.
I won the second set.	İkinci seti kazandım.
I'll go and get you water.	Ben gidip sana su getireyim.
If you remember, you dropped out of college right after tea.	Hatırlıyorsan, çaydan hemen sonra kolejden ayrıldın.
His friends were there and they saw him.	Arkadaşları oradaydı ve onu gördüler.
But the information age complicates these tasks.	Ancak bilgi çağı bu işleri zorlaştırıyor.
Size is key.	Boyut anahtardır.
I was healthy.	sağlıklıydım.
There are other people involved in traffic.	Trafiğe karışan başka insanlar da var.
These experiments were done simultaneously.	Bu deneyler aynı anda yapıldı.
They sensed something.	Bir şeyi sezdiler.
Men don't like mind games.	Erkekler akıl oyunlarını sevmez.
We have enough new.	Yeterince yenimiz var.
The company was doing well.	Şirket iyi gidiyordu.
We are a private and personal endeavor.	Biz özel ve kişisel bir çabayız.
He should have reported first.	Önce rapor vermeliydi.
Everything has its place and time.	Her şeyin bir yeri ve zamanı vardır.
He didn't know what he was doing.	Ne yaptığını bilmiyordu.
It's the same point that brought me here in the first place.	İlk başta beni buraya getiren aynı nokta.
These parties usually take place when you finish high school.	Bu partiler genellikle lisenizi bitirdiğinizde gerçekleşir.
Complete and then share with others.	Tamamlayın ve sonra başkalarıyla paylaşın.
Each weapon required a crew of twenty.	Her silah yirmi kişilik bir ekip gerektiriyordu.
It had hands, feet, eyes, and a nose.	Elleri, ayakları, gözleri ve burnu vardı.
Clearly, he thought he couldn't, so he left.	Açıkça, yapamayacağını düşündü, bu yüzden gitti.
You can search here.	Burada arayabilirsiniz.
He couldn't remember ever being this happy to see another human being.	Başka bir insanı gördüğüne hiç bu kadar sevindiğini hatırlamıyordu.
I understand what you mean.	Ne demek istediğini anladım.
People who read.	Okuyan insanlar.
two weeks vs.	İki hafta vs
We must have missed it.	Onu kaçırmış olmalıyız.
And for me every game is long because my serve is average.	Ve benim için her maç uzun çünkü servisim ortalama.
Three of us went there.	Üçümüz oraya gittik.
Thus, these results do not appear to be evidence of an effect.	Dolayısıyla, bu sonuçlar bir etkinin kanıtı gibi görünmüyor.
Neither statement should be taken at face value.	Her iki ifade de yüz değerinden alınmamalıdır.
Well, for so many reasons.	Güzel, pek çok nedenden dolayı.
I thought about its weight.	Ağırlığını düşündüm.
This means far fewer options than before.	Bu, öncekinden çok daha az seçenek anlamına gelir.
They drink together again.	Yine birlikte içerler.
The sound was closer than before.	Ses öncekinden daha yakındı.
I knew you were cold.	Üşüdüğünü biliyordum.
We don't hear much of it because of its size.	Boyutlarından dolayı adını pek duymuyoruz.
It's confusing me.	Kafamı karıştırıyor.
That wouldn't be the only concern.	Tek endişe bu olmayacaktı.
I found a greater purpose.	Daha büyük bir amaç buldum.
Patients may initially notice changes in smell or taste.	Hastalar başlangıçta koku veya tat değişiklikleri fark edebilir.
There are serious differences on the software side.	Yazılım tarafında ciddi farklar var.
But not like that.	Ama böyle değil.
See if he wants to talk.	Bak bakalım konuşmak istiyor mu?
Whenever we get together, we have a good time.	Ne zaman bir araya gelsek, iyi vakit geçiriyoruz.
file inside.	İçindeki dosya.
send me something.	Bana bir şey gönder.
The bad old days.	Eski kötü günler.
The material world does not interest me.	Maddi dünya beni ilgilendirmiyor.
Our needs have never been separate, my friend.	İhtiyaçlarımız hiçbir zaman ayrı olmadı dostum.
I no longer cared about myself.	Artık kendimi umursamıyordum.
Nobody smiled.	Kimse gülümsemedi.
But there is something interesting to note.	Ama dikkat edilmesi gereken ilginç bir şey var.
We step aside.	Kenara çekiliyoruz.
He was noticed.	O fark edildi.
That's how it had to be.	Böyle olması gerekiyordu.
This took about an hour.	Bu yaklaşık bir saat sürdü.
I would control you	seni kontrol ederdim
You have to put someone at risk.	Bir kişiyi riske atmalısın.
One round was missing.	Bir raund eksikti.
He knew he didn't have to be afraid.	Korkmasına gerek olmadığını biliyordu.
He refused to go to a home doctor every time he was offered.	Her teklif edildiğinde bir ev doktoruna gitmeyi reddetti.
People said they were part of the final solution.	İnsanlar nihai çözümün bir parçası olduklarını söylediler.
Nobody was worried.	Kimse endişelenmedi.
He gave me some numbers.	Bana bazı rakamlar verdi.
And so our mind looks at danger.	Ve böylece zihnimiz tehlikeye bakar.
You made your choice.	Seçimini yaptın.
But they are not given a chance.	Ama onlara şans verilmiyor.
Unfortunately you are having such problems.	Maalesef böyle sorunlar yaşıyorsun.
He still didn't know what to write to her.	Hala ona ne yazacağını bilmiyordu.
However, no luck.	Ancak, şans yok.
Enough.	Yeter.
Unfortunately it didn't go very well.	Maalesef pek iyi gitmedi.
Take better care of your dog.	Köpeğinize daha iyi bakın.
My eyes opened wide.	Gözlerim kocaman açıldı.
This is a great discovery.	Bu harika bir keşif.
It wasn't something he thought about.	Düşündüğü bir şey değildi.
He drank some milk but not much.	Biraz süt içti ama çok değil.
Be a little sensible.	Biraz mantıklı ol.
At least you appeared in a public job.	En azından bir kamu işinde göründün.
There were only a few and they were all filled with booze.	Sadece birkaç tane vardı ve hepsi içkiyle doluydu.
These things are not as they should be.	Bu işler olması gerektiği gibi değil.
Once our services are defined, it's time to launch them.	Hizmetlerimiz tanımlandıktan sonra, onları başlatma zamanı.
Have an image first.	Önce bir imajınız olsun.
He was proud.	Gurur duyuyordu.
Again anger took hold of him.	Yine öfke onu ele geçirdi.
However, there are some important changes this time around.	Ancak, bu sefer bazı önemli değişiklikler var.
But when he got there it was too late.	Ama oraya vardığında çok geçti.
I just don't seem to have a problem with it.	Sadece bununla ilgili bir problemim yok gibi.
Beer was known there.	Bira orada biliniyordu.
Now the wait begins.	Şimdi bekleyiş başlıyor.
He was very stupid, very stupid.	Çok aptaldı, çok aptaldı.
However, the app was actually still working.	Ancak, uygulama aslında hala çalışıyordu.
This title.	Bu başlık,.
And that's not you, because you don't do drugs.	O da sen değilsin çünkü uyuşturucu kullanmıyorsun.
She said it made her feel younger.	Kendini daha genç hissettirdiğini söyledi.
Thanks and keep going.	Teşekkürler ve devam et.
No matter how much it rains, it does not get wet.	Ne kadar yağmur yağarsa yağsın ıslanmaz.
Not to mention, you're not a spring chicken.	Bahsetmiyorum bile, sen bahar tavuğu değilsin.
You don't look old, still your old self.	Yaşlı görünmüyorsun, hala eski benliğin.
Now we want to call this function.	Şimdi bu işlevi çağırmak istiyoruz.
My child has been placed in a new school situation.	Çocuğum yeni bir okul durumuna yerleşti.
You won't believe the serious reaction.	Cidden tepkiye inanamayacaksınız.
It had to be.	Öyle gerekti.
Then he could make up his own rules.	O zaman kendi kurallarını koyabilirdi.
Definitely two up.	Kesinlikle iki yukarı.
It was never furnished.	Hiç döşenmedi.
I must do better.	Daha iyisini yapmalıyım.
I ate in the kitchen and it was terrible.	Mutfakta yedim ve korkunçtu.
He couldn't.	Yapamadı.
It is made of metal.	Metalden yapılmıştır.
I don't dream of it.	Bunu hayal etmem.
Ears maybe.	Kulakları belki.
It is and it is not.	Öyle ve değil.
He was dead.	Ölmüştü.
It will need water soon.	Yakında suya ihtiyacı olacak.
You would think that would make you happy.	Bunun seni mutlu edeceğini düşünürdün.
I sat on the bed, quite calm, quite happy.	Yatağa oturdum, oldukça sakin, oldukça mutlu.
There is no plan.	Plan yok.
In the beginning there was the word.	Başlangıçta söz vardı.
There is something very wrong with that, something very different.	Bunda çok yanlış bir şey var, çok farklı bir şey.
I was never worried about time limits.	Zaman sınırları konusunda hiçbir zaman endişelenmedim.
But they really didn't seem to care.	Ama gerçekten umurlarında değil gibiydi.
I will come again for you.	Senin için tekrar geleceğim.
As is often the case, we are taken back into our mouths.	Çoğu zaman olduğu gibi, ağzımıza geri götürülüyoruz.
Usually on weekdays.	Genellikle hafta içi.
The view was made under white light.	Görünüm beyaz ışık altında yapıldı.
This will end.	Bu sona erecek.
Unfortunately, none of them talk to me anymore.	Ne yazık ki, hiçbiri artık benimle konuşmuyor.
let go of my hands then	Bırak ellerimi o zaman
But there were other problems as well.	Ama başka sorunlar da vardı.
However, it is important to use common sense in any exercise program.	Bununla birlikte, herhangi bir egzersiz programında sağduyu kullanmak önemlidir.
Before that, there was only a bottom-up drinking culture.	Ondan önce, sadece aşağıdan yukarıya bir içme kültürü vardı.
He was so much more than me.	O benden çok daha fazlasıydı.
They have a problem and they need to fix it.	Bir sorunu var ve bunu çözmeleri gerekiyor.
But by then it was too late.	Ama o zamana kadar çok geçti.
There was one of the four of us on the last page.	Son sayfada dördümüzden biri vardı.
Location, location, location!.	Konum, konum, konum!.
It may even be impossible.	Hatta imkansız bile olabilir.
It falls into the water.	Bu suya düşer.
No pressure to make one every day.	Her gün bir tane yapmak için baskı yok.
You make the rules.	Kuralları sen koy.
The call box was in the corner.	Çağrı kutusu köşedeydi.
This is quite a beautiful woman, with a plain mind.	Bu oldukça güzel bir kadın, sade bir zihinle.
She was ready, she.	O hazırdı.
Immediately, she knew what he wanted.	Hemen, onun ne istediğini biliyordu.
She went in to see it with her own eyes.	Kendi gözleriyle görmek için içeri girdi.
You don't like about yourself.	Kendin hakkında sevmiyorsun.
I do not trust anyone.	Ben kimseye güvenmiyorum.
Considered color states are indicated directly.	Dikkate alınan renk durumları doğrudan belirtilir.
Therefore, you must keep this information to yourself.	Bu nedenle, bu bilgileri kendiniz saklamanız gerekir.
I couldn't escape fast enough.	Yeterince hızlı kaçamadım.
I'll come for you at six.	Altıda senin için geleceğim.
It's too late for that.	Bunun için çok geç.
I would let it be.	Olmasına izin verirdim.
However, it is not yet completed.	Ancak henüz tamamlanmadı.
If you change, stay with it for a while.	Değişirseniz, bir süre bununla kalın.
Windows has an important role to play.	Windows'un oynayacak önemli bir rolü var.
There was so much to carry.	Taşınacak çok şey vardı.
He was sure it would work.	İşine yarayacağından emindi.
A button on the inside wall caused it to close again.	İç duvardaki bir düğme tekrar kapanmasına neden oldu.
Good luck with the second one.	İkincisi ile iyi şanslar.
It doesn't take more than a few minutes at first.	İlk başta birkaç dakikadan fazla sürmez.
Your voice may be the only one they listen to.	Sizin sesiniz onların da dinlediği tek ses olabilir.
All opinions and thoughts are my own.	Tüm görüş ve düşünceler bana aittir.
It's the only way he'll learn.	Öğreneceği tek yol bu.
The marriage did not last long.	Evlilik çok uzun sürmedi.
It's just not real.	Bu sadece gerçek değil.
His face moves across the sky like the face of death.	Yüzü, ölümün yüzü gibi gökyüzünde hareket ediyor.
I was hoping to find that there was a bug.	Bir hata olduğunu bulmayı umuyordum.
He left the game.	Oyunu bırakmıştı.
But they were by no means silent.	Ama hiçbir şekilde sessiz değillerdi.
There can be no fear when going under heavy weight.	Ağır ağırlığın altına girerken korku olamaz.
There was nothing you could do to save the man.	Adamı kurtarmak için yapabileceğin hiçbir şey yoktu.
I have more to show you.	Sana gösterecek daha çok şeyim var.
It's not up to me.	Bu bana bağlı değil.
There was nothing to do but explain.	Açıklamaktan başka yapacak bir şey yoktu.
Signed just below the picture area.	Resim alanının hemen altında imzalanmıştır.
That's when you know the time has come.	İşte o zaman zamanın geldiğini anlarsın.
Not so much the physical aspects as the mental ones.	Zihinsel olduğu kadar fiziksel yönleri de değil.
This computer performed two main functions.	Bu bilgisayar iki ana işlevi yerine getirdi.
Nothing seemed to be working.	Hiçbir şey çalışmıyor gibiydi.
That's when they were caught.	İşte o zaman yakalandılar.
I tried the main house.	Ana evi denedim.
A minute later he looked up.	Bir dakika sonra yukarı baktı.
I had a couple.	Bir çiftim vardı.
It was worse for him.	Bu onun için daha kötüydü.
I'm not sure how else to explain it.	Başka nasıl açıklanacağından emin değilim.
He doesn't even give you a second thought.	Sana ikinci bir düşünce bile vermiyor.
This is my job.	Bu benim işim.
This is a seat he can win.	Bu onun kazanabileceği bir koltuk.
Nothing like this is found in any other social species.	Başka hiçbir sosyal türde buna benzer bir şey bulunmaz.
And we sat there for five days.	Ve orada beş gün oturduk.
Such a scene would be repeated in every store.	Böyle bir sahne her mağazada tekrarlanırdı.
In most cases, this means starting at a higher rate.	Çoğu durumda, bu daha yüksek bir oranla başlamak anlamına gelir.
Man's best friend.	Adamın en iyi arkadaşı.
I had friends but never close friends.	Arkadaşlarım vardı ama asla yakın arkadaşlarım olmadı.
Failure to do so could have serious legal consequences.	Bunun yapılmaması ciddi yasal sonuçlar doğurabilir.
Now go look for a much, much worse place.	Şimdi git ve çok, çok daha kötü bir yer ara.
But mostly it wasn't a problem.	Ama çoğunlukla sorun değildi.
This is not usually necessary, but it goes without saying.	Bu genellikle gerekli değildir, ancak söylemeye gerek yok.
But nothing went wrong.	Ama hiçbir şey ters gitmedi.
There was no job.	Herhangi bir iş yoktu.
He analyzed the experiments and wrote the article.	Deneyleri analiz etti ve makaleyi yazdı.
He's a little crazy.	O biraz deli.
But that was the truth.	Ama gerçek buydu.
And the water bill.	Ve su faturası.
He wasn't ready to say that.	Bunu söylemeye hazır değildi.
But accidentally die.	Ama yanlışlıkla ölmek.
But as they say, he is a big boy.	Ama dedikleri gibi, o büyük bir çocuk.
An addition to put more pressure on the players.	Oyuncular üzerinde daha fazla baskı kurmam için bir ilave.
i am the same way	ben de aynı şekildeyim
He could say a thing or two.	Bir iki şey söyleyebilirdi.
And her sister.	Ve kız kardeşi.
At least it used to be.	En azından eskiden öyleydi.
He's used to not getting any details from me anymore.	Artık benden hiçbir ayrıntı almamaya alıştı.
I just want you to slow down.	Sadece yavaşlamanı istiyorum.
That's interesting.	Bu ilginç.
Three turns were made.	Üç dönüş yapıldı.
He didn't even realize their mother was there.	Annelerinin orada olduğunun bile farkında değildi.
However, this is not the case.	Ancak durum böyle değil.
For example, fear that someone else is better than you.	Örneğin, bir başkasının sizden daha iyi olmasından korkun.
It's too early to do much of that.	Bundan çok şey yapmak için çok erken.
The answer came from my father from above on my left.	Yukarıdan solumdan babamdan cevap geldi.
If that's what you want, decide now and turn around.	İstediğin buysa, şimdi karar ver ve arkanı dön.
You can see these people live and in person.	Bu insanları canlı ve şahsen görebilirsiniz.
He wouldn't have shot her in the heart.	Onu kalbinden vurmazdı.
It requires clear communication and attention to detail.	Net iletişim ve ayrıntılara dikkat gerektirir.
Just like us.	Tıpkı bizim gibi.
He never liked them.	Onları hiç sevmedi.
He developed me as an actor.	Beni bir oyuncu olarak geliştirdi.
However, it doesn't seem to work here.	Ancak, burada çalışmıyor gibi görünüyor.
It just won't look right.	Sadece doğru görünmeyecek.
Most likely, both.	Büyük olasılıkla, ikisi de.
We were told it was because of this video.	Bize bunun nedeninin bu video olduğu söylendi.
What did he want to say?	Ne söylemek istedi.
Finally there was a place for me.	Sonunda benim için bir yer vardı.
Please read the instructions carefully.	Lütfen talimatları dikkatlice okuyunuz.
He suddenly realized what was wrong.	Birden neyin yanlış olduğunu anladı.
He would love to know.	Bilmeyi çok isterdi.
It would be short and sweet.	Bu kısa ve tatlı olacaktı.
His actions left no room for doubt.	Eylemleri şüpheye yer bırakmadı.
There were children who could draw better.	Daha iyi çizebilen çocuklar vardı.
There were no people who were meant to be there for you.	Senin için orada olması gereken insanlar olmadı.
We were raised together.	Biz birlikte yetiştirildik.
It's a completely different matter for you.	Senin için tamamen farklı bir konu.
Or too tired with fear.	Ya da korkudan çok yorgun.
I made a wrong turn.	Yanlış dönüş yaptım.
It's time to act on it.	Bunun için harekete geçme zamanı.
Maybe their energy was wasted.	Belki de enerjileri harcanmıştır.
Then he learned that the cancer had returned.	Sonra kanserin geri döndüğünü öğrendi.
Your room is ready.	Odanız hazır.
He wanted us to buy a house together, start a family.	Birlikte bir ev almamızı, bir aile kurmamızı istedi.
They build things that work.	İşe yarayan şeyler inşa ederler.
All said they had less than two years in school.	Hepsi, okulda iki yıldan daha az bir süre kaldığını söyledi.
If you got it wrong, it went to the next name.	Eğer yanlış anladıysan, bir sonraki isme gitti.
That's what we're going to do because that's the story.	Yapacağımız şey bu çünkü hikaye bu.
I beg you to come home with me.	Benimle eve gelmesini rica ediyorum.
I should probably run for the office.	Muhtemelen ofis için koşmalıyım.
He wouldn't take my money.	Benim paramı almazdı.
Now it's our turn.	Şimdi sıra bizde.
Maybe he killed her and hid the body.	Belki de onu öldürüp cesedi saklamıştı.
I wasn't so sure.	kadar emin değildim.
The closer you get, the more interested you will be.	Ne kadar yakınlaşırsan o kadar ilgilenirsin.
This was not humane.	Bu insani bir şey değildi.
Subject, time, infection and treatment.	Konu, zaman, enfeksiyon ve tedavi.
It should have been me.	Ben olmalıydım.
They can go and do whatever they want.	Gidip istediklerini yapabilirler.
He pulled it over his shoulder and stopped.	Omzuna doğru çekti ve durdu.
I love my job, my family and my friends.	İşimi, ailemi ve arkadaşlarımı seviyorum.
This is the recommended approach.	Bu önerilen yaklaşımdır.
Social services may be available for those in need in your area.	Bölgenizde ihtiyaç duyanlar için sosyal hizmetler mevcut olabilir.
Much better than me.	Benden çok daha iyi.
There is no way to do this.	Bunu yapmanın bir yolu yok.
It's all part of this great old thing called life.	Bütün bunlar hayat denen bu eski büyük şeyin parçası.
It's beautiful with its effects.	Efektleriyle çok güzel olmuş.
I hope you enjoy it.	Umarım bundan hoşlanırsınız.
Two subjects showed no evidence of interaction.	İki denek hiçbir etkileşim kanıtı göstermedi.
I thought we were in good shape.	İyi durumda olduğumuzu sanıyordum.
So is half the audience.	Seyircinin yarısı da öyle.
Makes it pretty big, but it's a complex project.	Oldukça büyük yapar, ancak bu karmaşık bir projedir.
My mother had never told me.	Annem hiç söylememişti.
Look at the event here.	Buradaki olaya bakın.
What can you tell me?.	Bana ne söyleyebilirsiniz?.
Now will you give us a specific year?	Şimdi bize belirli bir yılı verecek misin?
Nothing worth reading has been written on it.	Üzerinde okumaya değer bir şey yazılmamış.
All they took was time.	Tek aldıkları şey zamandı.
Our study has some limitations.	Çalışmamızın bazı sınırlamaları vardır.
Two of them were brown.	İki tanesi kahverengiydi.
your mother.	Annen.
For now, get some rest.	Şimdilik, biraz dinlenin.
Land of freedoms, land of rights.	Özgürlükler ülkesi, haklar ülkesi.
Tea things on the table.	Masada çay şeyler.
Call me as soon as you have news.	Bir haber alır almaz beni ara.
But it was.	Ama öyleydi.
Maybe he still believed in the world.	Belki de hala dünyaya inanıyordu.
It was complete.	Tamamlanmıştı.
Then say some more.	O zaman biraz daha söyle.
With him it was impossible.	O yanındaysa bu imkansızdı.
Because we hate our white skin.	Çünkü beyaz tenimizden nefret ederiz.
I have so many things in my head all of a sudden.	Birdenbire kafamda çok fazla şey var.
Her hair should have been long.	Saçları uzun olmalıydı.
I was in front of you.	önündeydim.
Or just keep it to yourself.	Ya da sadece kendine sakla.
I can't let this happen.	Bunun olmasına izin veremem.
Ten of them were men.	On tanesi erkekti.
The questions remained.	Sorular kaldı.
It was as if they had grown to the ground.	Sanki yere kadar büyümüş gibiydiler.
But we.	Ama biz.
We don't need to worry about the order.	Sipariş için endişelenmemize gerek yok.
I am not there.	Ben orada değilim.
He seemed to be listening.	Dinliyor gibiydi.
They don't offer that option.	Bunlar o seçeneği sunmuyor.
Please download and share.	Lütfen indirin ve paylaşın.
It doesn't matter how well the research is done.	Araştırmaların ne kadar iyi yapıldığı önemli değil.
Because you are my brother and you love me.	Çünkü sen benim kardeşimsin ve beni seviyorsun.
The only difference for me is the first step,” he said.	Benim için tek fark ilk adım” dedi.
Did you think you could save him?	Onu kurtarabileceğini mi sandın?
Others are under development worldwide.	Diğerleri dünya çapında geliştirilme aşamasındadır.
However, your body and health are at your own risk.	Bununla birlikte, vücudunuz ve sağlığınız kendi sorumluluğunuzdadır.
These are discussed in turn below.	Bunlar sırasıyla aşağıda ele alınmıştır.
I immediately accepted.	hemen kabul ettim.
It's about getting up, healing, and overcoming.	Ayağa kalkmak, iyileşmek ve üstesinden gelmekle ilgili.
I'm sure the examples are mostly correct.	Örneklerin çoğunlukla doğru olduğuna eminim.
I want to discuss.	tartışmak istiyorum.
Fear is a thought.	Korku bir düşüncedir.
He kept his eyes on his plate.	Gözlerini tabağında tuttu.
And it was higher in men than women.	Ve erkeklerde kadınlara göre daha yüksekti.
I loved that house.	O evi sevdim.
I would have killed you much slower.	Seni çok daha yavaş öldürürdüm.
Stay away.	Uzak dur.
I think the TV would have been more stable.	Sanırım televizyon daha stabil olurdu.
Worth a stop to see.	Görmek için durmaya değer.
It happens that people do not fit together.	Öyle oluyor ki insanlar birbirine uymuyor.
I respect their decision.	Kararlarına saygı duyuyorum.
Increased trust and confidence lowers emotional warmth and pressure.	Artan güven ve güven, duygusal sıcaklığı ve baskıyı düşürür.
The exact opposite.	Tam tersi.
First, this is old news.	Birincisi, bu eski bir haber.
The second step is actually the easier of the two.	İkinci adım aslında ikisinin daha kolay.
It means he loves me.	Demek ki beni seviyor.
It may seem a little bland to some.	Bazılarına biraz yumuşak gelebilir.
He turned and smiled.	Döndü ve gülümsedi.
Some you will like, some you will not.	Bazılarını beğenecek, bazılarını beğenmeyeceksiniz.
He often gives his brother advice about love.	Sık sık erkek kardeşine aşk hakkında tavsiyeler verir.
Ok, let's break this down into a few parts.	Tamam, bunu birkaç parçaya ayıralım.
Ask when you call.	Aradığında sor.
For a nine hole course this place is great.	Dokuz delikli bir kurs için burası harika.
It even brought me to tears a few times.	Hatta birkaç kez beni gözyaşlarına boğdu.
If he is afraid of noise, do not rush.	Gürültüden korkuyorsa, acele etmeyin.
The old woman stood before him again.	Yaşlı kadın yine önünde durdu.
She changed the subject.	Konuyu değiştirdi.
No one had a chance to survive.	Kimsenin yaşama şansı yoktu.
This emotion could well be described as fear.	Bu duygu pekala korku olarak tanımlanabilir.
And she was closed.	Ve o kapalıydı.
Here is the favourite.	İşte favori.
The subject is as follows.	Konu aşağıdaki gibidir.
I tried and tried.	Denedim ve denedim.
Yes, this is connected to a gas station.	Evet, bu bir benzin istasyonuna bağlı.
I'm taking a big risk here.	Burada büyük bir risk alıyorum.
Such a notation is not necessary.	Böyle bir gösterim gerekli değildir.
If not, add one.	Değilse, bir tane ekleyin.
But there is a more positive side to the wine trade in this story.	Ancak bu hikayede şarap ticaretinin daha olumlu bir yönü var.
Bad for the planet.	Gezegen için kötü.
Each boat is beautiful and completely unique.	Her tekne güzel ve tamamen benzersizdir.
He stretched out his little arms.	Küçük kollarını uzattı.
Your eyes show what you think.	Bakışlarınız ne düşündüğünüzü gösterir.
I ask what you saved him from.	Onu neyden kurtardığını soruyorum.
He studied me with his eyes.	Beni gözleriyle inceledi.
You can read this story later in the book.	Bu hikayeyi daha sonra kitapta okuyabilirsiniz.
But you know, not like the rest of us.	Ama biliyorsun, geri kalanımız gibi değil.
This cause will be fully present among us.	Bu sebep aramızda tam olarak var olacaktır.
I would hate it.	Bundan nefret ederdim.
If you put yourself out there, everything will eventually fall into place.	Kendinizi ortaya koyarsanız, her şey eninde sonunda yerine oturacaktır.
Five and a half years was enough.	Beş buçuk yıl yeterliydi.
He saw it in his eyes as he watched her.	Onu izlerken gözlerinde bunu gördü.
She turned in her seat to look at him.	Ona bakmak için oturduğu yerde döndü.
Representative of two independent experiments.	İki bağımsız deneyin temsilcisi.
It's dry and hot and that's a start.	Kuru ve sıcak ve bu bir başlangıç.
These two just picked each other and got it.	Bu ikisi sadece birbirlerini seçtiler ve aldılar.
Yes, a bit of a shock.	Evet, biraz şok.
I just wanted to put this there.	Sadece bunu oraya koymak istedim.
I just can't help myself.	Sadece kendime yardım edemiyorum.
He turned it around in his mind.	Onu zihninde çevirdi.
Language has at least one opening.	Dilin en az bir açıklığı vardır.
It should be used.	Kullanılmalıdır.
Others began to take bodies as well.	Diğerleri de ceset almaya başladı.
We live together.	Birlikte yaşarız.
Then she turns back towards him.	Sonra tekrar ona doğru döner.
I tried something with sorting.	Sıralama ile bir şey denedim.
There is a way.	Bir yol var.
I came to hate sleep.	Uykudan nefret etmeye geldim.
When he gets home, he's in big trouble with me.	Eve geldiğinde başı benimle büyük dertte.
There is not enough gas.	Yeterli gaz yok.
Then our time will come to us.	O zaman zamanımız bize gelecek.
This is no longer true.	Bu artık doğru değil.
The crowd started walking now.	Kalabalık artık yürümeye başladı.
One step closer to me.	Bana bir adım daha yaklaştı.
The shot missed its target.	Şut hedefini kaçırdı.
I enjoyed reading this book very much.	Bu kitabı okumaktan çok keyif aldım.
It was tough.	Sert kaldı.
My eyes were full of water.	Gözlerim su doluydu.
If the program isn't perfect, so be it.	Program mükemmel değilse, öyle olsun.
Images representing the mean for each data set.	Her veri seti için ortalamayı temsil eden resimler.
It's hard to describe.	Tarif etmek zor.
I held my ground and refused to break eye contact.	Yerimi tuttum ve göz temasını kesmeyi reddettim.
He was very satisfied with his progress.	Gelişiminden oldukça memnundu.
You don't need to have a blog to enter.	Girmek için bir blogunuz olması gerekmez.
This time we can go this way.	Bu sefer bu tarafa gidebiliriz.
He seemed to have thought of it.	Bunu düşünmüş gibiydi.
But they didn't want it to be publicly known.	Ama genel olarak bilinmesini istemediler.
The full list of results is presented in the second table.	Sonuçların tam listesi ikinci tabloda sunulmaktadır.
We were supposed to be in a war.	Bir savaşta olmamız gerekiyordu.
We wanted a little hint.	Biraz ipucu olsun istedik.
You will see me in the picture.	Resimde beni göreceksin.
They obviously have talent.	Belli ki yetenekleri var.
This is the way of life.	Hayatın yolu budur.
Do everything necessary on time.	Gereken her şeyi zamanında yapın.
I hate this man.	Bu adamdan nefret ediyorum.
He needed food.	Yemeğe ihtiyacı vardı.
I know exactly what this is like.	Bunun nasıl bir şey olduğunu tam olarak biliyorum.
It took a long time to get these right.	Bunların doğru yapılması uzun zaman aldı.
We do not save any personal information.	Hiçbir kişisel bilgiyi kaydetmiyoruz.
I never knew what happened to him.	Ona ne olduğunu hiç bilmiyordum.
It will be easy now.	Şimdi kolay olacak.
His mother died contented knowing that her son was finally married.	Annesi, oğlunun sonunda evli olduğunu bilerek memnun öldü.
I called him to find out more.	Daha fazlasını öğrenmek için onu aradım.
She held out her hand.	O elini uzattı.
He didn't want to see what was on the other side.	Diğer tarafta ne olduğunu görmek istemiyordu.
It's up to me to open a conversation.	Sohbet açma görevi bana kaldı.
We are our culture.	Biz bizim kültürümüz.
But four years was a long time between calls.	Ama dört yıl aramalar arasında uzun bir süreydi.
short periods.	Kısa dönemler.
Everything was against him and finally the end came.	Her şey ona karşıydı ve sonunda son geldi.
He killed her when she was away for a year.	Bir yıl boyunca uzak kaldığı zaman onu öldürdü.
Outside of the map, it was time to think about what might happen next.	Haritanın dışında, ileride ne olabileceğini düşünmenin zamanı gelmişti.
I am not playing?!?!.	Ben oynamıyorum?!?!.
It is good for me!.	Benim için iyi!.
No error.	Hata yok.
Your writing is very, very good.	Yazınız çok ama çok iyi.
He continued to watch the two men as they spoke.	Konuşurken iki adamı izlemeye devam etti.
Critical analysis is especially common for new ideas.	Eleştirel analiz özellikle yeni fikirler için yaygındır.
It can be any color.	Herhangi bir renk olabilir.
The truth was more complex and more interesting.	Gerçek daha karmaşık ve daha ilginçti.
There is something else we need to talk about.	Konuşmamız gereken başka bir şey var.
Also this little guy can be made a few different ways.	Ayrıca bu küçük adam birkaç farklı şekilde yapılabilir.
Yes, you will soon be able to have a sun.	Evet, yakında bir güneşe sahip olabileceksiniz.
Think about it a little.	Bunu biraz düşün.
You can't help yourself from being yourself.	Kendin olmaktan kendini alamazsın.
What he is or could be.	Ne kendisinin ne olduğu ya da olabileceği.
For me, the smell doesn't stay on your breath.	Bana göre koku nefesinizde kalmıyor.
He knows what to fish with and where to be.	Neyle balık tutacağını ve nerede olacağını biliyor.
His eyes were gone.	Gözleri dümdüz gitmişti.
But prices are neither high nor low.	Ama fiyatlar ne yüksek ne de düşük.
Community types are everywhere.	Toplum tipleri her yerdedir.
However, the latter has much more to offer.	Ancak, ikincisinin sunabileceği daha çok şey var.
Taste with more salt if desired.	İstenirse daha fazla tuzla tatlandırın.
It was like they couldn't stop.	Sanki duramıyorlardı.
The same goes for personal identity and the brain.	Aynı şey kişisel kimlik ve beyin için de geçerlidir.
Of course not.	Tabii ki değil.
To become a member.	Üye olmak için.
It would prove that my work is important.	İşimin önemli olduğunu kanıtlayacaktı.
So he saved himself because he knew what to do.	Bu yüzden kendini kurtardı çünkü ne yapacağını biliyordu.
I grabbed him by the neck and shot him.	Onu boynundan tuttum ve vurdum.
I've heard both sides.	Her iki tarafı da duydum.
They walked towards him from the parking lot.	Otoparktan ona doğru yürüdüler.
We also validated the proposed mechanism driving the effect.	Ayrıca, etkiyi yönlendiren önerilen mekanizmayı doğruladık.
The phone is dead.	Telefon öldü.
I was trying to find the words that wouldn't come.	Gelmeyecek kelimeleri bulmaya çalışıyordum.
I used to be pretty good at this.	Eskiden bunda oldukça iyiydim.
It looks like it's ready for summer.	Yaza hazır gibi görünüyor.
And it has serious consequences.	Ve ciddi sonuçları var.
Six patients were included in the study.	Çalışmaya altı hasta dahil edildi.
You will come back to this later.	Daha sonra buna geri döneceksin.
He is a teacher and leader.	Öğretmen ve liderdir.
And the same thing is still going on.	Ve aynı şey hala devam ediyor.
We will be glad if they do something for us.	Bize bir şeyler yaparlarsa sevineceğiz.
I try to avoid them.	Onlardan kaçınmaya çalışıyorum.
But the same problem arises.	Ama aynı sorun ortaya çıkıyor.
These guys got the chance to be the last of their name.	Bu adamlar isimlerinin sonuncusu olma şansını yakaladılar.
This is a very interesting talk and well worth your time.	Bu çok ilginç bir konuşma ve zaman ayırmaya değer.
We only used the first code for our work.	Çalışmamız için sadece ilk kodu kullandık.
This is obvious for the latter.	Bu ikincisi için açıktır.
But this girl hadn't been with them, she was pretty sure.	Ama bu kız onlarla birlikte olmamıştı, oldukça emindi.
Maybe a public meeting at a hotel.	Belki bir otelde halka açık bir toplantı.
Everything will be explained to you within a reasonable time.	Her şey makul bir süre içinde size açıklanacaktır.
This is both their attraction and their threat.	Bu onların hem çekiciliği hem de tehdididir.
The message was there.	Mesaj oradaydı.
But not because of me.	Ama benim yüzümden değil.
I exercise as much as possible.	Mümkün olduğunca egzersiz yapıyorum.
I know when you lie.	Ne zaman yalan söylediğini biliyorum.
It hasn't been easy.	Kolay olmamıştı.
This is an important result.	Bu önemli bir sonuçtur.
I have never used it and was planning to use it.	Bunu hiç kullanmadım ve kullanmayı planlıyordum.
He drove towards her, a broken piece of wood.	Ona doğru sürdü, kırık bir tahta parçası.
Wait an hour.	Bir saat bekleyin.
We really can't stop you.	Seni gerçekten durduramayız.
We are here to take your side.	Sizin tarafınızı tutmak için buradayız.
He ignored them too.	Bunları da görmezden geldi.
I think he knew for months.	Sanırım aylardır biliyordu.
No control value.	Kontrol değeri yok.
I don't know how to solve this problem.	Bu sorunu nasıl çözeceğimi bilmiyorum.
Otherwise, we don't know where to start.	Aksi halde nereden başlayacağımızı bilemiyoruz.
Prepare to be surprised.	Şaşırmaya hazırlanın.
I can be quite happy with my eyes.	Gözlerimle oldukça mutlu olabilirim.
They know my name.	Adımı biliyorlar.
Don't start at one end and then move everything away from there.	Bir uçtan başlamayın ve ardından her şeyi oradan uzaklaştırın.
A copy of the movie when completed.	Tamamlandığında filmin bir kopyası.
Something that is both.	İkiside olan bir şey.
This was due to several reasons.	Bu birkaç nedenden kaynaklanıyordu.
Click here for the full text of this lawsuit.	Bu davanın tam metni için buraya tıklayın.
Do it fast and keep your balance.	Hızlı yap ve dengeni koru.
And this is not difficult to do.	Ve bunu yapmak zor değil.
This finding is interesting and important to the field.	Bu bulgu alan için ilginç ve önemlidir.
We look forward to serving you!.	Size hizmet etmek için sabırsızlanıyoruz!.
All fours are bad.	Dört ayak kötü.
Maybe that's part of the training.	Belki de bu eğitimin bir parçası.
we said sure.	kesin dedik.
I could hear everything they could hear.	Duyabilecekleri her şeyi duyabiliyordum.
The results show two different mechanisms.	Sonuçlar iki farklı mekanizmayı göstermektedir.
They could.	Yapabilirlerdi.
They live there.	Onlar orada yaşar.
Here they are.	İşte buradalar.
The rest of you don't.	Geri kalanınız yapmaz.
It still didn't make sense.	Yine de mantıklı gelmedi.
This makes it your responsibility.	Bu onu senin sorumluluğun yapar.
They had to eat a few.	Birkaç tane yemek zorunda kaldılar.
This is quite a lot of money.	Bu oldukça fazla bir para.
I'm not just saying that.	Sadece bunu söylemiyorum.
They feel like members of a big family.	Büyük bir ailenin üyeleri gibi hissediyorlar.
But they don't have bones.	Ancak kemikleri yoktur.
Just take this.	Sadece şunu al.
I'm not stopping.	durmuyorum.
Which is close.	Hangisi yakın.
We pay these organizations the cost of waste collection.	Bu kuruluşlara atık toplama maliyetini biz ödüyoruz.
This was not common knowledge in their time.	Bu onların zamanında genel bir bilgi değildi.
Just take it and let me sleep.	Sadece al ve uyumama izin ver.
Everyone knows this is true.	Bunun doğru olduğunu herkes biliyor.
It's taking too long, even for you.	Senin için bile çok uzun sürüyor.
The last group performed significantly better than the other groups.	Son grup, diğer gruplardan önemli ölçüde daha iyi performans gösterdi.
It was information given to increase his trust in me.	Bana olan güvenini artırmak için verilen bilgilerdi.
i have people	insanlarım var
I'm lying on the floor next to the bed.	Yatağın yanında yerde yatıyorum.
And most likely true.	Ve büyük olasılıkla doğru.
I am aware of the risk.	Riskin farkındayım.
It was too soon behind.	Çok çabuk geride kaldı.
The men who loved me, who stayed around me, died.	Beni seven, etrafımda kalan adamlar öldü.
Because he doesn't want to talk about current issues.	Çünkü mevcut meseleler hakkında konuşmak istemiyor.
Nothing seems to concern me deeply and completely.	Hiçbir şey beni derinden ve tam olarak ilgilendirmiyor gibi görünüyor.
Good luck.	İyi şanslar.
To determine when a heat call is required.	Isı çağrısının ne zaman gerekli olduğunu belirlemek için.
It was easy to say, you have to help that girl.	Söylemesi kolaydı, o kıza yardım etmelisin.
There were men and women walking, running, and then walking again.	Yürüyen, koşan ve sonra tekrar yürüyen erkekler ve kadınlar vardı.
They can now join the battle.	Artık savaşa katılabilirler.
Was that the last thing she heard him say?	Onun söylediğini duyduğu son şey bu muydu?
They needed to know there would be one.	Bir tane olacağını bilmeleri gerekiyordu.
Paper books are not like that.	Kağıt kitaplar öyle değil.
And to help people go their separate ways.	Ve insanların kendi yollarına gitmelerine yardımcı olmak için.
It does not share financial decisions.	Finansal kararları paylaşmaz.
You know when you get a good hit.	İyi bir vuruş aldığında anlarsın.
It's been a great date.	Harika bir tarih oldu.
Speed ​​up, then slow down.	Hızlan, sonra yavaşla.
You pay for what you see.	Ne görürsen onu ödersin.
I'll do maybe three or four minutes a day.	Günde belki üç veya dört dakika yapacağım.
Their confidence in their walls remained high.	Duvarlarına olan güvenleri yüksek kaldı.
It was established here.	Burada kurdu.
But that wasn't the reason.	Ama sebep bu değildi.
I like everyone happy.	Herkesi mutlu severim.
There is no direct evidence as to why these decisions were made.	Bu kararların neden alındığına dair doğrudan bir kanıt yok.
I can wait more than a year if needed.	Gerekirse bir yıldan fazla bekleyebilirim.
It looks better in some places, worse in others.	Bazı yerlerde daha iyi, bazı yerlerde daha kötü görünüyor.
He changed it for you.	Senin üzerine değiştirdi.
He was one of ten, but only three lived to grow up.	On kişiden biriydi, ama sadece üçü büyümek için yaşadı.
He walked towards his car.	Arabasına doğru yürüdü.
But they are not.	Ama değiller.
I will definitely buy one.	Kesinlikle bir tane satın alacağım.
The rules set by the state were often no better.	Devletin koyduğu kurallar genellikle daha iyi değildi.
It's actually pretty cool.	Aslında oldukça havalı.
A four-part series.	Dört bölümlük bir dizi.
Some people are sad.	Bazı insanlar üzgün.
This really changed things.	Bu gerçekten işleri değiştirdi.
What follows is a love story.	Bundan sonrası bir aşk hikayesi.
His mind was also empty.	Zihni de boştu.
It was like both.	Her ikisi de gibiydi.
More about the company later.	Şirket hakkında daha sonra.
In spite of.	E rağmen.
Consider the personal touch first.	İlk önce kişisel dokunuşu düşünün.
This was quite true.	Bu oldukça doğruydu.
This study has several limitations.	Bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardır.
This is a common sense exception.	Bu bir sağduyu istisnasıdır.
That's why it's difficult.	Bu yüzden zor.
But not anymore.	Ama artık değil.
I can't find the words to describe what happened.	Olanları anlatacak kelime bulamıyorum.
He had to hide.	Saklanmak zorundaydı.
This is just to make sure everything is working.	Bu sadece her şeyin çalıştığından emin olmak içindir.
And they were not mistaken.	Ve yanılmadılar.
It has a history of more than two hundred years.	İki yüz yılı aşkın bir geçmişi var.
And the characters change.	Ve karakterler değişir.
There is nothing for the good of people.	İnsanların iyiliği için hiçbir şey yok.
He spent a lot of time training alongside her.	Onun yanında antrenman yapmak için çok fazla zaman harcadı.
I'm not coming here anymore.	Artık buraya gelmiyorum.
What to do about it, he had no idea.	Bu konuda ne yapacaktı, hiçbir fikri yoktu.
This is the easy way.	Bu kolay yol.
Please wait and try again.	Lütfen bekleyin ve tekrar deneyin.
I'm thinking of calling.	aramayı düşünüyorum.
In three short years he died himself.	Üç kısa yıl içinde kendisi öldü.
You hit him right in the head.	Tam kafasına vurdun.
And it was probably my favorite part of the entire weekend.	Ve muhtemelen tüm hafta sonunun en sevdiğim kısmıydı.
And love is just another name for what never gets old.	Ve aşk asla eskimeyen şeyin başka bir adıdır.
Of course you would.	Tabii ki yapardın.
Good for most people.	Çoğu insan için iyi.
It is very difficult to learn anything with this limited knowledge.	Bu sınırlı bilgiyle bir şey öğrenmek çok zor.
It must be stopped immediately.	Derhal durdurulmalıdır.
It does at times.	Zaman zaman yapar.
I'm late for work.	işe geç kaldım.
I want you to trust me without question.	Bana sorgulamadan güvenmeni istiyorum.
They were then divided into four groups.	Daha sonra dört gruba ayrıldılar.
My daughter loves it but it's not the same for me.	Kızım onu ​​seviyor ama benim için aynı değil.
She can't seem to help herself, she.	Kendine yardım edemiyor gibi görünüyor.
Private parties.	Özel partiler.
By the way, an interesting development.	Bu arada ilginç bir gelişme.
It really pushes the decision to the local level.	Kararı gerçekten yerel düzeye itiyor.
Others can see it.	Başkaları görebilir.
Note again that these solutions are the same for both cases.	Bu çözümlerin her iki durum için de aynı olduğuna tekrar dikkat edin.
I was really happy with you when you wanted me.	Beni istediğinde seninle gerçekten mutluydum.
His entire career has been built on not listening to anyone.	Tüm kariyeri kimseyi dinlememek üzerine kurulu.
She looks healthy and her skin has a beautiful color.	Sağlıklı görünüyor ve teni güzel bir renge sahip.
Eight.	Sekiz.
She had never had a role like this before.	Daha önce böyle bir rolü olmamıştı.
God creates man.	Allah insanı yaratır.
He is tiny.	O küçücük.
They want to kill you if possible.	Mümkünse seni öldürmek istiyorlar.
He did not object to these instructions at the trial.	Duruşmada bu talimatlara itiraz etmedi.
I can't think why.	Neden düşünemiyorum.
All of them are important and most of them are business related.	Hepsi önemli ve çoğu iş ile ilgili.
The body count of the film is zero.	Filmin vücut sayısı sıfırdır.
They cannot sleep.	Uyuyamazlar.
Brother could not trust brother.	Kardeş kardeşe güvenemezdi.
I think this was my favorite season of him.	Sanırım bu onun en sevdiğim sezonuydu.
These are the first songs I wrote.	Bunlar benim yazdığım ilk şarkılar.
I took another step towards the front door.	Ön kapıya doğru bir adım daha attım.
It was like being a kid again today.	Bugün yeniden çocuk olmak gibiydi.
It's serious today.	Bugün durumu ciddi.
Anyway, it was personal now.	Her neyse, artık kişiseldi.
It was so quiet, yet so strange.	Çok sessizdi, bir o kadar da tuhaftı.
Of course you will continue.	Elbette devam edeceksin.
I would like one.	Bir tane isterdim.
I dropped out of school because my financial situation was insufficient.	Maddi durumum yetersiz olduğu için okulu bırakmıştım.
It is called wood rose.	Odun gülü denir.
The move was tough.	Taşınma zorlu geçti.
You were born with these traits.	Bu özelliklerle doğdun.
This is different, at least when it comes to the title.	Bu, en azından başlık söz konusu olduğunda farklıdır.
You have to be careful, my friend.	Dikkatli olmalısın dostum.
The whole set went like this.	Bütün set böyle gitti.
He really likes you.	Senden gerçekten hoşlanıyor.
Open plan family room with modern kitchen.	Açık plan aile odası ile modern mutfak.
Members know.	Üyeler bilir.
Maybe he knows a place where we can talk.	Belki konuşabileceğimiz bir yer bilir.
And it was.	Ve öyleydi.
I came over and looked outside.	Yanına geldim ve dışarı baktım.
I think this is the secret of success.	Bence başarının sırrı bu.
I took everything out of it.	Her şeyi ondan çıkardım.
I think a lot about what makes this work.	Bu işi yapan şeyin ne olduğu hakkında çok düşünüyorum.
One eye was completely gone.	Bir gözü tamamen gitmişti.
I didn't want him.	Onu istemiyordum.
He was probably testing me.	Muhtemelen beni test ediyordu.
Maybe he didn't see me either.	Belki o da beni görmedi.
But you have to stand guard here.	Ama burada nöbet tutmalısın.
We have to grow our economy.	Ekonomimizi büyütmek zorundayız.
Apparently, this is not the case.	Görünüşe göre, durum böyle değil.
He had said exactly the wrong thing.	Tam olarak yanlış şeyi söylemişti.
The control group received no additional action for pain relief.	Kontrol grubu, ağrının giderilmesi için ek eylem almamıştır.
They have a right to reveal these things.	Bu şeyleri ortaya koymaya hakları var.
I would forget this happened.	Bunun olduğunu unutacaktım.
Well, most of them.	Neyse, çoğu.
He raised his eyes and thought of the others.	Gözlerini kaldırdı ve diğerlerini düşündü.
I believed them too.	Ben de onlara inandım.
We are like fish that do not notice the water.	Suyu fark etmeyen balıklar gibiyiz.
I was never very good at this as a kid.	Çocukken bu konuda hiçbir zaman çok iyi değildim.
This is what gives life meaning and purpose.	Hayata anlam ve amaç veren budur.
It will turn you away.	Seni geri çevirecek.
Because we fell.	Düşmüştük çünkü.
He was sure that his daughter would comfort him.	Kızının onu teselli edeceğinden emindi.
I would do whatever he wanted.	Ne isterse yapardım.
It was a stupid question.	Aptalca bir soruydu.
They have to go to the hotel.	Otele gitmeleri gerekiyor.
What he had was weak, but now or never.	Sahip olduğu zayıftı, ama ya şimdi ya da asla.
So what is it again?	Peki o yine ne.
Students there have to study history until the last year of school.	Oradaki öğrenciler okulun son yılına kadar tarih okumak zorundadırlar.
You won every game today.	Bugün her maçı kazandın.
We wish you friends we can trust and a life with meaning.	Güvenebileceğimiz arkadaşlar ve anlamı olan bir hayat diliyoruz.
I was very satisfied with everything.	Her şeyden çok memnun kaldım.
Get the cross for me.	Çapraz benim için al.
And that would be every weekend.	Ve bu her hafta sonu olurdu.
He knew this very well.	Bunu çok iyi biliyordu.
This has been fixed.	Bu düzeltildi.
Then my turn will be over.	O zaman benim sıram bitecek.
We love this mix.	Bu karışımı seviyoruz.
Do not use a product made for human hair.	İnsan saçı için yapılmış bir ürün kullanmayın.
I think this is for several reasons.	Bunun birkaç nedenden dolayı olduğunu düşünüyorum.
But now do something for me.	Ama şimdi benim için bir şey yap.
He must have had trouble with the car.	Arabada sorun yaşamış olmalı.
It's nice to have something new to watch for a change.	Bir değişiklik için izleyecek yeni bir şeye sahip olmak güzel.
The story is the most important aspect.	Hikaye en önemli yönüdür.
For this.	Bunun için.
Most are successful, but some may fail.	Çoğu başarılıdır, ancak bazıları başarısız olabilir.
Sometimes it helps at home.	Bazen evde yardımcı olur.
I want him fired.	Kovulmasını istiyorum.
They can quickly change any government or business.	Herhangi bir hükümeti veya işletmeyi hızla değiştirebilirler.
The face of the country has changed.	Ülkenin çehresi değişti.
Yeah nice.	Evet güzel.
So this is another layer of relationship.	Yani bu başka bir ilişki katmanı.
It facilitates conversation.	Sohbeti kolaylaştırır.
He told her he had to do the right thing.	Ona doğru olanı yapması gerektiğini söyledi.
So add the second one and you're good to go.	Öyleyse ikincisini ekleyin ve gitmeniz iyi olur.
Then time stopped.	Sonra zaman durdu.
It just can't work.	Sadece çalışamaz.
And for a while that was a problem.	Ve bir süre için bu bir sorundu.
I will die inside.	içinde öleceğim.
The idea was to turn a material into something new.	Fikir, bir malzemeyi yeni bir şeye dönüştürmekti.
We do things a little differently in my projects, see.	Projelerimde biraz farklı şeyler yapıyoruz, bakın.
There is nothing that can be done about it.	Bu konuda yapılabilecek bir şey yok.
First, the step is bigger.	İlk olarak, adım daha büyüktür.
You cannot get in.	İçeri giremezsin.
However, he has no problem with people taking his stuff.	Ancak, eşyalarını alan insanlarla ilgili bir sorunu yoktur.
So we will be under pressure.	Bu yüzden baskı altında olacağız.
Real space, real time.	Gerçek uzay, gerçek zaman.
It's nice and wet too.	O da güzel ve ıslak.
These questions require a vision and an understanding of language.	Bu sorular bir vizyon ve dil anlayışı gerektirir.
Or failure.	Veya başarısızlık.
Also, large individual differences were observed for different families.	Ayrıca, farklı aileler için büyük bireysel farklılıklar gözlendi.
It's usually sad.	Genellikle üzücüdür.
I turn and look behind me.	Dönüp arkama bakıyorum.
So did his own mother.	Kendi annesi de böyle olmuştu.
I tried to change the page back.	Sayfayı geri değiştirmeye çalıştım.
He forced the question from his lips.	Soruyu dudaklarından zorladı.
He couldn't go to work.	İşe gidemedi.
I was very upset, angry.	Çok üzüldüm, sinirlendim.
Now here is the reason.	Şimdi nedeni burada.
His father will understand that he is drinking.	Babası onun içtiğini anlayacaktır.
There were good moments, but they were very few.	Güzel anlar oldu, ama bunlar çok azdı.
She lay down and said.	Yattı ve söyledi.
And when things went bad between them, things got bad for me.	Ve aralarında işler kötüye gittiğinde, işler benim için kötü oldu.
All blood samples were taken before treatment.	Tedaviden önce tüm kan örnekleri alındı.
He felt old in his presence.	Onun huzurunda kendini yaşlı hissediyordu.
It should not have been like this.	Böyle olmamalıydı.
And they really have one of two options.	Ve gerçekten iki seçenekten birine sahipler.
The door is wide open.	Kapı ardına kadar açık.
Wrong tool for the job.	İş için yanlış araç.
To me, these were really fun characters to write.	Bana göre bunlar yazması gerçekten eğlenceli karakterlerdi.
The design is slightly different.	Tasarım biraz farklı.
Build and they will come.	İnşa et ve gelecekler.
I must look the same.	Aynı görünmeliyim.
This year it's you.	Bu yıl sensin.
He looked like any man.	Her erkek gibi görünüyordu.
I was important there.	Ben orada önemliydim.
He was obviously looking for someone.	Belli ki birini arıyordu.
But that didn't happen.	Ama bu olmadı.
There was no way to hide this thing.	Bu şeyi saklamanın bir yolu yoktu.
Clinical examination reported normal findings.	Klinik muayene normal bulgular bildirdi.
Not even best friends.	En iyi arkadaşlar bile değil.
This day actually went by very quickly.	Bu gün aslında çok hızlı geçti.
Details may come later.	Ayrıntılar daha sonra gelebilir.
The next day he would test his ideas in the air.	Ertesi gün fikirlerini havada deneyecekti.
But this is not the end.	Ama bu son değil.
And if you're honest, you need them.	Ve eğer dürüstsen, onlara ihtiyacın var.
I told him he might forget to do something else.	Ona başka bir şey yapmayı unutabileceğini söyledim.
That much is true.	Bu kadarı doğrudur.
You know your voice is heard.	Sesinin duyulduğunu biliyorsun.
It slowly spread to his mind.	Yavaş yavaş zihnine yayıldı.
Same as last month.	Geçen ayki ile aynı.
And you don't even think about it after the first time.	Ve ilk seferden sonra bunu düşünmüyorsun bile.
People notice this.	İnsanlar bunu fark eder.
Could someone help and it's worth a try.	Biri yardımcı olabilir ve denemeye değer.
Would try there.	Orada deneyecekti.
Not only this.	Sadece, bu değil.
Check out the awesome cover design below.	Aşağıdaki harika kapak tasarımına bakın.
Again, these goals can be anything.	Yine, bu hedefler herhangi bir şey olabilir.
Programs through college and various schools.	Kolej ve çeşitli okullar aracılığıyla programlar.
I have not read such an article.	Böyle bir yazı okumadım.
No better advice was even given.	Daha iyi bir tavsiye bile verilmedi.
The animals told us otherwise.	Hayvanlar bize aksini söyledi.
And yes, yes.	Ve evet, evet.
Just follow me.	Sadece beni takip et.
As if there must be a catch somewhere.	Sanki bir yerde bir yakalama olmalı.
It's not just other women you have to worry about.	Endişelenmen gereken sadece diğer kadınlar değil.
My late brother thought he knew what he was getting into.	Rahmetli ağabeyim neye bulaştığını bildiğini sanıyordu.
These things are important.	Bu şeyler önemlidir.
If only they realized how easy it was.	Keşke bu kadar kolay olduğunu anlasalardı.
I'm too old for you anyway.	Nasıl olsa senin için çok yaşlıyım.
So is her husband.	Kocası da.
It makes her laugh and her presence is beautiful to her.	Onu güldürür ve varlığı onun için güzeldir.
Looks like your guess was correct.	Görünüşe göre tahminin doğruymuş.
Earth, nature etc.	Dünya, doğa vs.
Now that he's gone, I love my job less.	Artık o gittiği için işimi daha az seviyorum.
Just having this opportunity is huge.	Sadece bu fırsata sahip olmak çok büyük.
I'm in control.	kontrol bende.
That would be difficult.	Bu zor olurdu.
I stood up and raised my arm.	Ayağa kalkıp kolumu kaldırdım.
It is most useful to consider this structure as a structure consisting of two parts.	Bu yapıyı iki bölümden oluşan bir yapı olarak ele almak en faydalı olanıdır.
This is real.	Bu bir gerçek.
He couldn't let me take that time with you.	Seninle o zaman almama izin veremezdi.
Consider your writing style.	Yazma stilini düşünün.
He said this.	Bunu söyledi.
The rest went to the ground.	Geri kalanlar yere gitti.
There is reason to believe that both could be equally important.	Her ikisinin de aynı derecede önemli olabileceğine inanmak için sebepler var.
This is a huge decision.	Bu çok büyük bir karar.
He knew what he was planning.	Ne planladığını biliyordu.
I'm wondering about this.	Bunu merak ediyorum.
I never said such things.	Ben asla böyle şeyler söylemedim.
Then they will regret it.	Sonra pişman olacaklar.
I had a move.	hareketim vardı.
He has to obey orders.	Emirlere uyması gerekiyor.
There was nothing left to bring back.	Geri getirebileceği hiçbir şey kalmamıştı.
From that moment on, his life changes.	O andan itibaren hayatı değişir.
No one would hurt him.	Kimse ona zarar vermeyecekti.
But this should be in fairly limited extreme cases.	Ancak bu oldukça sınırlı aşırı durumlarda olmalıdır.
None are here.	Hiçbiri burada değil.
They're dropping our equipment.	Ekipmanlarımızı düşürüyorlar.
In the ideal world, they would be in the final.	İdeal dünyada finalde onlar olurdu.
But not much.	Ama çok değil.
In this case, there is no load on the power supply unit.	Bu durumda, güç kaynağı ünitesinde yük yoktur.
No, she wants to eat, she says.	Hayır, yemek istiyor, diyor.
No one can stop us.	Bizi kimse durduramaz.
Maybe he knew it would come in handy in a future discussion.	Belki gelecekteki bir tartışmada bunun işe yarayacağını biliyordu.
Also, now there is the baby.	Ayrıca, şimdi bebek var.
He lifted me up in the air with one hand.	Bir eliyle beni havaya kaldırdı.
Very happy to see this.	Bunu görmek çok mutlu etti.
However, there are numerous problems with this approach.	Ancak, bu yaklaşımla ilgili çok sayıda sorun vardır.
I made mistake.	Yanlış yaptım.
His body was never handed over to his family again.	Cenazesi bir daha ailesine teslim edilmedi.
I love him.	Onu seviyorum.
That picture says a lot.	O resim çok şey anlatıyor.
It starts this weekend for us.	Bizim için bu hafta sonu başlıyor.
And initially the field.	Ve başlangıçta alan.
It was our first date.	İlk randevumuzdu.
His hair was short and very black.	Saçları kısa ve çok siyahtı.
We'll be good for him and he'll get through it.	Onun için iyi olacağız ve o bunun üstesinden gelecek.
It added value.	Değer kattı.
Seems a little too bright for everything.	Her şey için biraz fazla parlak görünüyor.
I hate to think how much it costs.	Ne kadara mal olduğunu düşünmekten nefret ediyorum.
Looks like the player from last season.	Geçen sezonki oyuncuya benziyor.
I didn't tell anyone what happened.	Kimseye ne olduğunu söylemedim.
It was clean inside and out.	İçi dışı temizdi.
And yes, this is bad for the country.	Ve evet, bu ülke için kötü.
They just write pure quality code.	Sadece saf kalitede kod yazarlar.
It is quite safe for most meals.	Çoğu yemek için oldukça güvenlidir.
I took pictures of your wounds.	Yaralarının fotoğraflarını çektim.
Only positive values ​​are significant for a wet wet environment.	Sulu ıslak bir ortam için yalnızca pozitif değerler anlamlıdır.
Assume a useful life of five years.	Beş yıllık bir faydalı ömür varsayın.
I remember it as an unusual event.	Olağandışı bir olay olarak aklımda kaldı.
He took them home while his kids were in the hallway.	Çocukları koridordayken onları eve götürdü.
This is still far away.	Bu hala çok uzakta.
There are two general ways to do this.	Bunu yapmanın iki genel yolu vardır.
That's why she never said too much to him.	Bu yüzden ona asla çok fazla şey söylemedi.
You are getting married and you just want to stay home.	Evleniyorsun ve sadece evde kalmak istiyorsun.
Your father never opened a book in his life.	Baban hayatında hiç kitap açmadı.
Of course that's true.	Tabii ki bu doğru.
He has no idea about his role.	Rolü hakkında hiçbir fikri yok.
The men went from one to the other and then went home.	Erkekler birinden diğerine gittiler ve sonra eve gittiler.
Running multiple apps at once has never been easier.	Aynı anda birden fazla uygulamayı çalıştırmak hiç bu kadar kolay olmamıştı.
He had seen his people die.	Halkının öldüğünü görmüştü.
This site would not be possible without your help and support.	Bu site sizin yardımınız ve desteğiniz olmadan mümkün olmazdı.
It should be able to bring from outside or inside.	Dışarıdan veya içeriden getirebilmelidir.
One of these body parts is the eyes.	Bu vücut parçalarından biri de gözlerdir.
Just nothing is coming.	Sadece hiçbir şey gelmiyor.
He hits his shoulder and falls.	Omzuna vurur, düşer.
He tried to remember where he was.	Nerede olduğunu hatırlamaya çalıştı.
A man cannot be very careful even when he is inadequate.	Bir adam, yetersiz kaldığında bile çok dikkatli olamaz.
Game over.	Oyun bitti.
She is no longer a woman, he thought.	Artık bir kadın değil, diye düşündü.
But that is not the point here.	Ancak burada önemli olan bu değil.
I heard you talking on the phone.	Telefonda konuşurken duydum.
Response options included 'daily', 'less than daily' or 'I currently do not smoke'.	Yanıt seçenekleri arasında 'günlük', 'günlükten az' veya 'şu anda sigara içmiyorum' yer aldı.
But it looks like the same view.	Ama aynı manzaraya benziyor.
We were both so hot it was hard to sleep.	İkimiz de o kadar sıcaktık ki uyumak zordu.
You only believe in the level you do.	Sadece yaptığınız seviyeye inanırsınız.
And now he could only try to hurt her.	Ve şimdi sadece ona zarar vermeyi deneyebilirdi.
Things are changing day by day.	Gün geçtikçe işler değişiyor.
You knew him too.	Onu sen de tanıyordun.
He must not have seen her talking.	Onu konuşurken görmemiş olmalı.
However, I did not go.	Ancak gitmedim.
This can still be a very important finding.	Bu hala çok önemli bir bulgu olabilir.
This was very important.	Bu çok önemliydi.
The improvement over the last three years has come so far.	Son üç yıldaki gelişme bugüne kadar geldi.
We need him to be in the situation because he is often injured.	Duruma gelmesine ihtiyacımız var çünkü genellikle yaralanır.
I love reading and writing.	Okumayı ve yazmayı seviyorum.
It works fine now.	Şimdi iyi çalışıyor.
Death to those who can't.	Yapamayanlara ölüm.
It took some effort.	Biraz çaba gerektirdi.
She had wonderful red hair.	Harika kızıl saçları vardı.
Provides live data.	Canlı veri sağlar.
Not that we can't.	Yapamayacağımızdan değil.
We'll leave as best friends.	En iyi arkadaşlar olarak ayrılacağız.
I had a great race.	Harika bir yarış geçirdim.
You are a team player.	Sen bir takım oyuncususun.
But my focus is to change what happened last year.	Ama benim odak noktam geçen yıl olanları değiştirmek.
The relevant officer has detected the voice of the person speaking.	İlgili görevli, konuşan kişinin sesini tespit etmiştir.
I have children of my own, you know.	Kendi çocuklarım var, biliyorsun.
Humans needed other humans just as they needed air.	İnsanların havaya ihtiyaçları olduğu gibi diğer insanlara da ihtiyacı vardı.
They asked us to bring dessert before the event.	Etkinlik öncesi tatlı getirmemizi istediler.
They were tired of doing business as usual.	Her zamanki gibi iş yapmaktan bıkmışlardı.
I would pay a lot of money for someone to do that to me.	Birinin bana bunu yapması için çok para öderdim.
The word is out.	Söz çıkıyor.
It was not immediately clear how he was caught.	Nasıl yakalandığı hemen belli değildi.
Management initially carried over to the hospital there.	Yönetim başlangıçta orada hastaneye gerçekleştirilir.
He took it out and fired three times.	Çıkardı ve üç kez ateş etti.
That was my only thought right before the doctor took you.	Doktor seni almadan hemen önce tek düşüncem buydu.
Rolling.	Yuvarlanma.
That is, it must decide which exercise prices to use.	Yani, hangi egzersiz fiyatlarını kullanacağına karar vermelidir.
However, because the situation is different, they are made to look different.	Ancak durum farklı olduğu için farklı görünmeleri sağlanır.
It was actually very dangerous.	Aslında çok tehlikeliydi.
The children agreed to take them back home.	Çocuklar onları eve geri götürmeyi kabul etti.
The whole event took less than ten minutes.	Tüm olay on dakikadan az sürdü.
He was at my house.	O benim evimdeydi.
Let's bring food.	Yiyecek getirelim.
Even the best.	Hatta en iyisi.
They didn't look at each other or talk.	Birbirlerine bakmıyor ve konuşmuyorlardı.
I will reciprocate.	Karşılık vereceğim.
I generally avoid facts in conversation and direct interaction.	Genelde konuşma ve doğrudan etkileşimdeki gerçeklerden kaçınırım.
I think this rule is more important than the others.	Bu kural bence diğerlerinden daha önemli.
They were put in a difficult place.	Zor bir yere konuldular.
Rather, individual experience plays an important role.	Aksine, bireysel deneyim önemli bir rol oynar.
He went in and lay down.	İçeri girdi ve uzandı.
My father wants me to marry.	Babam evlenmemi istiyor.
He follows her to her new position.	Onu yeni pozisyonuna kadar takip eder.
Starting simple will boost your confidence.	Basitten başlamak güveninizi artıracaktır.
Of course, it takes some time to understand them.	Bunları anlamak elbette biraz zaman alıyor.
get the point.	Noktayı almak.
And even then it won't be so difficult.	Ve o zaman bile çok zor olmayacak.
I've seen a lot of scary things.	Korkunç olan çok şey gördüm.
I tried and tried and tried nothing busy.	Denedim ve denedim ve meşgul hiçbir şey denemedim.
Maybe they knew about my family.	Belki de ailemi biliyorlardı.
He didn't know how they could be talking like that.	Nasıl böyle konuşuyor olabileceklerini bilmiyordu.
Wait, your watch.	Bekle, saatin.
They have problems.	Sorunları var.
Time will run out.	Zaman tükenecek.
Not really.	Pek değil.
They were not given a cause of death.	Onlara ölüm nedeni verilmedi.
It's about culture.	Kültürle ilgili.
This sounds so weird.	Bu çok tuhaf geliyor.
The camera can go anywhere.	Kamera her yere gidebilir.
However, the code does not display the report when run.	Ancak, kod çalıştırıldığında raporu görüntülemez.
It's great to do something you love every day.	Her gün sevdiğiniz bir şeyi yapmak harika.
It was the only freedom he could count on now.	Şimdi güvenebileceği tek özgürlüktü.
They hang with it.	Onunla takılırlar.
Such methods are known.	Bu tür yöntemler bilinmektedir.
But the three of them were right.	Ama üçü haklıydı.
It's part of being perfect and keeping each other safe.	Bu, mükemmel olmanın ve birbirinizi güvende tutmanın bir parçasıdır.
What you learn may surprise you.	Öğrendikleriniz sizi şaşırtabilir.
But died.	Ama oldu.
It was like a sign or something.	Bir işaret ya da başka bir şey gibiydi.
Add water and boil again.	Suyu ekleyin ve tekrar kaynatın.
Very different from before.	Eskisinden çok farklı.
His smile was big and bright.	Gülümsemesi kocaman ve parlaktı.
He is very nervous and tries not to show it.	Çok gergin ve bunu belli etmemeye çalışıyor.
I have one more gift to find.	Bulmam gereken bir hediye daha var.
The day before he was killed.	Öldürülmeden önceki gün.
I'm glad you did your job so well.	İşini bu kadar iyi yaptığına sevindim.
He made this impossible.	Bunu imkansız kılmıştı.
Can you correct my code if I'm wrong?	Yanlışsam kodumu düzeltir misiniz?
Therefore, such states have the features discussed in this article.	Bu nedenle, bu tür devletler bu yazıda ele alınan özelliklere sahiptir.
These are not unreasonable things on record.	Bunlar kayıtlara geçirilmiş sebepsiz şeyler değildir.
But it doesn't do any good to have them.	Ama onlara sahip olmasından bir hayır gelmez.
Some people may feel it differently and at a different time.	Bazı insanlar farklı ve farklı bir zamanda hissedebilir.
You have a lot in common with them.	Onlarla çok ortak noktanız var.
I don't find it helpful.	Faydalı bulmuyorum.
I accepted this.	Bunu kabul ettim.
Although not mandatory in this order.	Her ne kadar bu sırayla zorunlu olmasa da.
This is one of my favorite bands.	Bu benim en sevdiğim gruplardan biri.
I want a deal.	Anlaşma istiyorum.
Check this post.	Bu gönderiyi kontrol edin.
People would love it.	İnsanlar sevecekti.
He and I share a job.	O ve ben bir işi paylaşıyoruz.
Create a group and create your own event.	Bir grup oluşturun ve kendi etkinliğinizi yaratın.
Just go.	Sadece gitmek.
They will eat most green plants.	Çoğu yeşil bitkiyi yiyecekler.
And another dumb thing that doesn't really work in real life.	Ve gerçek hayatta gerçekten çalışmayan başka bir aptal şey.
So he would wait, but not for long.	Bu yüzden bekleyecekti, ama çok uzun sürmedi.
As a child, he wanted to help others as a teacher.	Çocukken, öğretmen olarak başkalarına yardım etmek istedi.
Don't be surprised because that's their job.	Şaşırmayın çünkü bu onların işi.
But something stopped him.	Ancak bir şey onu durdurdu.
This is a time to think a lot.	Bu çok düşünme zamanı.
I want it fixed.	sabitlenmesini istiyorum.
Or at least it should be.	Ya da en azından olmalıdır.
Partly relaxation.	Kısmen rahatlama.
The animals had free access to food and water.	Hayvanlar, yiyecek ve suya ücretsiz erişime sahipti.
He was a really helpful man.	Gerçekten yardımsever bir adamdı.
The larger of the two is above.	İkisinin büyüğü yukarıdadır.
They were late for breakfast and sat for a long time at dinner.	Kahvaltıya geç kaldılar ve akşam yemeğinde uzun süre oturdular.
I don't drink and I don't drive.	Ben içki içmem ve araba kullanmam.
And this is a huge problem.	Ve bu çok büyük bir problem.
But in this particular case, that's what happens.	Ama bu özel durumda, olan budur.
It really hurt, so it wasn't easy for me.	Bu gerçekten çok acıttı, bu yüzden benim için kolay değildi.
These are over now.	Bunlar artık bitti.
About eight months.	Yaklaşık sekiz aydır.
You just.	Sen sadece.
Not long enough to leave it behind.	Arkamda bırakacak kadar uzun değil.
It was a test and they passed.	Bu bir sınavdı ve geçtiler.
Ask anyone who played against him at the time.	O dönemde ona karşı oynayan herkese sorun.
This took a lot.	Bu çok şey aldı.
What are we producing?	Ne üretiyoruz.
Read the story.	Hikayeyi oku.
Free standing vehicles are now available.	Serbest duran araçlar artık mevcuttur.
He and has.	O ve sahiptir.
It was broadcast on national television.	Ulusal televizyonda yayınlandı.
Life doesn't have to have meaning.	Hayatın bir anlamı olması gerekmez.
No mother or father depended on him, poor soul.	Hiçbir anne ve baba ona bağlı değildi, zavallı ruh.
It is really important that you research the area you will be in.	Bulunacağınız bölgeyi araştırmanız gerçekten çok önemli.
The shoot itself took a while.	Çekimin kendisi biraz uzun sürdü.
This is what makes our game unique in this sense.	Oyunumuzu bu anlamda benzersiz yapan şey budur.
My mother was one.	Annem biriydi.
If the motion is rejected and after the hearing opportunity.	Önerge reddedilirse ve duruşma fırsatından sonra.
But we don't have many options.	Ama fazla seçeneğimiz yok.
There is a home book that is a great reference.	Harika bir referans olan bir ev kitabı var.
Returned to the current state.	Mevcut duruma döndü.
He opened a door and pushed her out of the room.	Bir kapıyı açtı ve onu odadan dışarı itti.
Either you kill them or they kill you.	Ya sen onları öldürürsün ya da onlar seni öldürür.
He will pay you again and again.	Size tekrar tekrar ödeme yapacak.
That was something to ask him later.	Bu ona daha sonra sorulacak bir şeydi.
The light is there.	Işık orada.
Often times, the data will suggest the best path.	Çoğu zaman, veriler en iyi yolu önerecektir.
We can even say that we are about it.	Hatta bu konuda olduğumuzu bile söyleyebiliriz.
This was the first time.	Bu ilk kez oluyordu.
Name confusion again.	Yine isim karmaşası.
My information is not up to date.	Bilgim güncel değil.
It was some fun.	Biraz eğlenceliydi.
People die from drinking too much water.	İnsanlar çok fazla su içmekten ölüyor.
They will have to wait outside.	Dışarıda beklemek zorunda kalacaklar.
I was particularly drawn to this.	Ben özellikle buna çekildim.
I have to re-read it myself.	Kendim tekrar okumalıyım.
He felt as if a huge weight had been lifted from his shoulders.	Omuzlarından büyük bir yük kalkmış gibi hissetti.
It would somehow be a bit in the picture.	Bir şekilde resimde biraz olacaktı.
He could not walk and had to be constantly carried everywhere.	Yürüyemedi ve sürekli her yere taşınması gerekiyordu.
I don't know if this is it.	Bunun olup olmadığını bilmiyorum.
One of them is being a mother.	Bunlardan biri de anne olmaktır.
I'm not even sure where it came from.	Nereden geldiğinden bile emin değilim.
The young man is truly wonderful.	Genç adam, gerçekten harika.
We basically turned our attention to the idea of ​​the space station.	Temelde dikkatimizi uzay istasyonu fikrine çevirdik.
Take this for example.	Örneğin bunu al.
Everyone knows them.	Herkes onları biliyor.
Whatever happens, you are safe.	Ne olursa olsun, güvendesin.
A really small amount.	Gerçekten çok küçük bir miktar.
Now do it three more times.	Şimdi üç kez daha yapın.
You can't beat their schedule.	Onların programını yenemezsin.
Hot water.	Sıcak su.
We could tell from the expression on his face that something was wrong.	Yüzündeki ifadeden bir şeylerin ters gittiğini anlayabiliyorduk.
Thousands of lives were saved.	Binlerce hayat kurtarıldı.
And the big performance tonight.	Ve bu geceki büyük performans.
He was silent for a moment.	Bir an sessiz kaldı.
Men can be dangerous.	Erkekler tehlikeli olabilir.
We were finally free.	Sonunda özgürdük.
There was room for him now, too.	Artık ona da yer vardı.
We will return to this subject later in the article.	Bu konuya yazının ilerleyen bölümlerinde döneceğiz.
He tried again.	Tekrar denedi.
He does not know how it goes from morning to evening.	Sabahtan akşama nasıl geçtiğini bilmiyor.
I didn't care though.	Gerçi umrunda değildim.
Hope.	Ümit etmek.
The doors will open and some music will play.	Kapılar açılacak ve biraz müzik çalacak.
You may not experience any of these.	Bunların hiçbirini deneyimlemeyebilirsiniz.
Death was sudden, or nearly so.	Ölüm ani oldu ya da neredeyse öyleydi.
First, the system is relatively expensive.	İlk olarak, sistem nispeten pahalıdır.
This remains the same.	Bu aynı kalır.
I made sure those kids were reported and checked out.	O çocukların rapor edildiğinden ve kontrol edildiğinden emin oldum.
The current management team is getting it.	Mevcut yönetim ekibi bunu alıyor.
He said no to me.	Bana hayır dedi.
To me, these are two separate issues.	Bana göre bunlar iki ayrı konu.
It worked on our fresh white spot and one year spot.	Taze beyaz noktamızda ve bir yıllık noktamızda çalıştı.
When he got up to go, you did the same.	O gitmek için kalktığında, sen de aynısını yaptın.
There was no looking back.	Geriye bakmak yoktu.
It takes and it's good.	Alır ve iyidir.
Even if we did, everyone would laugh at us.	Yapsak bile, herkes bize gülerdi.
He lost his only daughter.	Tek kızını kaybetti.
The man is the head.	Adam kafadır.
It was very good to me.	Bana çok iyiydi.
I had to pick it up and it was a burden.	Onu almak zorundaydım ve o bir yüktü.
He will stop crying in a moment.	Bir an sonra ağlamayı kesecek.
They can only run for so long.	Sadece çok uzun süre koşabilirler.
I do not like.	sevmiyorum.
Someone said he wanted a piece of me.	Biri benden bir parça istediğini söyledi.
This language is about dreams.	Bu dil konusu rüyalar.
Old and out of place.	Eski ve yersiz.
I did not believe them.	Onlara inanmadım.
They make the most of what they have.	Sahip olduklarından en iyi şekilde yararlanırlar.
I can't just go out.	Öylece çıkıp gidemem.
This is useless here.	Bu burada pek işe yaramaz.
His name was coming up again and again.	Adı tekrar tekrar geliyordu.
She had disappointed him.	Onu hayal kırıklığına uğratmıştı.
They close schools.	Okulları kapatırlar.
Two shots of the song were recorded.	Şarkının iki çekimi kaydedildi.
You can stay at my house as long as you want.	Benim evimde istediğin kadar kalabilirsin.
I'm sure it was great.	Eminim harikaydı.
I felt it made sense.	Bunun bir anlam ifade ettiğini hissettim.
You don't want this to come off.	Bunun çıkmasını istemezsin.
So, as the title says.	Yani, başlığın dediği gibi.
We are as lucky as travel.	Seyahat kadar şanslıyız.
But it never got that far.	Ama asla o kadar ileri gitmedi.
Children grew up there.	Çocuklar orada büyüdü.
Tell me about your life together and your children.	Bana birlikte yaşadığın hayatından ve çocuklarından bahset.
More people are coming to shows and other events.	Gösterilere ve diğer etkinliklere daha fazla insan geliyor.
These were obvious security issues.	Bunlar bariz güvenlik sorunlarıydı.
He used himself as an experimental animal.	Deney hayvanı olarak kendini kullandı.
I was thinking of cutting off my head as soon as possible.	En kısa zamanda kafamı kesmeyi düşünürdüm.
Empty your mind.	Zihnini boşalt.
You just need to make sure the camera is on beforehand.	Sadece kameranın önceden açık olduğundan emin olmanız gerekir.
Too bad the three of them are the same man.	Üçünün aynı adama olması çok kötü.
Or a cat.	Ya da bir kedi.
I want you to stay with me.	Benimle kalmanı istiyorum.
You have a gun.	Silahın var.
This was the picture.	Resim buydu.
The show was so much fun.	Gösteri çok eğlenceliydi.
You could.	Yapabilirdin.
Everything you do is wrong.	Yaptığın her şey yanlış.
Our models are more general than those currently available in the literature.	Modellerimiz şu anda literatürde mevcut olanlardan daha geneldir.
I knew you would never find him.	Onu asla bulamayacağını biliyordum.
“I remember that stupid place,” he said.	O aptal yeri hatırlıyorum, dedi.
Instead, he closed his eyes and remained silent.	Bunun yerine gözlerini kapadı ve sustu.
In a way, he loved to perform.	Bir bakıma gösteri yapmayı severdi.
However, relatively little was known about his life history until recently.	Ancak yakın zamana kadar yaşam öyküsü hakkında nispeten az şey biliniyordu.
It's pretty special.	Oldukça özel.
That's why we don't.	Bu yüzden yapmıyoruz.
The whole place was falling apart.	Bütün yer darmadağın oluyordu.
Feel free to discuss them.	Onları tartışmak için çekinmeyin.
People don't even talk to him.	İnsanlar onunla konuşmaz bile.
You are drinking water there.	Orada su içiyorsun.
I ran my hand over my head.	Elimi başımın üstünde gezdirdim.
And then let's get this, whatever comes next.	Ve sonra bunu alalım, bundan sonra ne gelirse gelsin.
A few features are obvious.	Birkaç özellik açıktır.
I didn't realize how small it was.	Ne kadar küçük olduğunu anlayamadım.
So, take two.	Yani, iki tane al.
Get feedback, but take control.	Geri bildirim alın, ancak kontrolü elinize alın.
He had reason to be.	Olmak için nedeni vardı.
He said he would protect us and prevent us from drinking.	Bizi koruyacağını ve içmemizi engelleyeceğini söyledi.
The vision looked completely different.	Vizyon tamamen farklı görünüyordu.
He had known my father for a very short time, but he knew him.	Babamı çok kısa bir süre tanıyordu, ama onu tanıyordu.
The result is rarely a good one.	Sonuç nadiren iyi bir sonuçtur.
He can hold it.	Onu tutabilir.
Fill in the form below.	Aşağıdaki formu doldurun.
Note that parking is extremely limited here.	Otoparkın burada son derece sınırlı olduğunu unutmayın.
Let him go, let him go.	Bırak onu, bırak gitsin.
Hear real teachers.	Gerçek öğretmenleri duyun.
One day you will know your own music when you hear it.	Bir gün duyduğunuzda kendi müziğinizi bilirsiniz.
The obvious truth.	Açık gerçek.
They wait, just time.	Beklerler, sadece zamanları.
He proved me wrong.	Beni yanlış kanıtladı.
I decided to run it.	Çalıştırmaya karar verdim.
They are tough and small.	Sert ve küçüktürler.
Then we move to an apartment close to the office.	Daha sonra ofise yakın bir daireye taşınıyoruz.
She would be safe with him.	Onunla güvende olacaktı.
Probably other kids as well.	Muhtemelen diğer çocuklar da öyledir.
Age in months is not provided for older individuals.	Yaşlı bireyler için ay cinsinden yaş sağlanmaz.
We do not live in it.	İçinde yaşamıyoruz.
Be sure to read the entire series here.	Serinin tamamını buradan okuduğunuzdan emin olun.
We are in shock.	Şok içindeyiz.
I asked for respect and that gives you that power.	Ben saygı istedim ve bu sana bu gücü veriyor.
I want it to be as simple and short as possible.	Mümkün olduğunca basit ve kısa olmasını istiyorum.
It started pretty well.	Oldukça iyi başladı.
Black bars indicate tools.	Siyah çubuklar araçları gösterir.
If you ask him a question, he answers it.	Ona bir soru sorarsan o cevaplıyor.
Within minutes, she realized she could move more easily.	Dakikalar içinde daha kolay hareket edebildiğini fark etti.
And be good.	Ve iyi ol.
I need what you have.	Senin sahip olduğun şeye ihtiyacım var.
Those who did not reach the standard were sent home.	Standarda ulaşmayanlar evlerine gönderildi.
Men make decisions and therefore can be considered responsible for their actions.	Erkekler kararlar verir ve bu nedenle eylemlerinden sorumlu olarak kabul edilebilirler.
I bent down and touched someone.	Eğilip birine dokundum.
It did not die.	Ölmedi.
I think someone mentioned you.	Sanırım biri senden bahsetti.
Few women can.	Çok az kadın yapabilir.
But it's hard for me to see at night.	Ama geceleri görmek benim için zor.
I did.	ben yapmıştım.
Moreover, this point is above deep waters, far from land.	Dahası, bu nokta derin suların üzerinde, karadan uzakta.
His face began to fall.	Yüzü düşmeye başladı.
It fell out of reach.	Ulaşılamaz bir şekilde düştü.
Or to ask you something.	Ya da sana bir şey sormak için.
This means not talking too much to other people.	Bu da diğer insanlarla çok fazla konuşmamak anlamına gelir.
Basic meaning is required.	Temel anlam gerekir.
It's the perfect weight.	O mükemmel ağırlık.
Same color red.	Aynı renk kırmızı.
He doesn't know that he is different.	Farklı olduğunu bilmiyor.
With my talent, my strength, I can do no less.	Yetenekimle, gücümle daha azını yapamam.
You know what it's about.	Ne hakkında olduğunu biliyorsun.
And the economy is strong.	Ve ekonomi güçlü.
And then don't bring it back.	Ve sonra onu geri getirme.
At night they were not doing what they were supposed to do to support us.	Geceleri bizi desteklemek için yapmaları gerekeni yapmıyorlardı.
The way it works is simple.	Çalışma şekli basittir.
Of course I know better now.	Şimdi daha iyi biliyorum tabii.
More interesting than making art.	Sanat yapmaktan daha ilginç.
The rest is history.	Gerisi tarih.
I can trust you.	Sana güvenebilirim.
All you have to do is contact your doctor.	Yapmanız gereken tek şey doktorunuza başvurmak.
It can be any city in the country.	Ülkenin herhangi bir şehri olabilir.
I'm proud.	Gurur duyuyorum.
This is a young man's book.	Bu bir genç adamın kitabı.
As you know very well.	Çok iyi bildiğin gibi.
However, there is a limited exception.	Ancak, sınırlı bir istisna vardır.
It was better not to know.	Bilmemek daha iyiydi.
Instead, they give up or just sit around.	Bunun yerine pes ederler ya da öylece otururlar.
He may even have passed them on one of the streets.	Hatta onları sokaklardan birinde geçmiş bile olabilir.
Or at least not in third grade.	Ya da en azından üçüncü sınıfta değil.
You've done a lot in your life.	Hayatında çok şey yaptın.
I just decided to get over it.	Ben sadece bunu aşmaya karar verdim.
But there was one thing that struck me as odd.	Ama bana tuhaf gelen bir şey vardı.
I wish everyone in the world could share this experience.	Keşke dünyadaki herkes bu deneyimi paylaşabilse.
I'm worried about the students.	Öğrenciler için endişeleniyorum.
He didn't.	Çekmedi.
But accept it as the right one.	Ama doğru olanı olarak kabul et.
Respect.	Saygı göstermek.
Just part of this rather long video, have fun.	Bu oldukça uzun videonun sadece bir kısmı, iyi eğlenceler.
The worry in his eyes and the care in his smile.	Gözlerindeki endişe ve gülümsemesindeki özen.
He would never forget this.	Bunu asla unutmayacaktı.
But he was not at home.	Ama evde değildi.
In a son, I was never what he wanted.	Bir oğulda asla istediği gibi olmadım.
That's the cost.	Maliyet bu.
These experiments were not successful and were not repeated.	Bu deneyler başarılı olmadı ve tekrarlanmadı.
Just be mindful of your route and pay attention to the weather.	Sadece rotanıza dikkat edin ve hava durumuna dikkat edin.
Not exactly this.	Tam olarak bu değil.
They are the same thing.	Onlar aynı şey.
At least in his eyes.	En azından onun gözünde.
And that meant a lot to me.	Ve bu benim için çok şey ifade ediyordu.
I will trust you on this one.	Bu konuda sana güveneceğim.
This we knew.	Bu biliyorduk.
He is very healthy.	O çok sağlıklı.
They mark a moment in time.	Zamanda bir anı işaretlerler.
It was wide enough for a vehicle.	Bir araç için yeterince genişti.
A minute later he looked up.	Bir dakika sonra yukarı baktı.
The cost of doing business.	İş yapmanın maliyeti.
And if it was there.	Ve orada olsaydı.
There was no door.	Kapı yoktu.
If they take my picture.	Eğer fotoğrafımı çekerlerse.
The law may soon go even further.	Yasa yakında daha da ileri gidebilir.
I will kill this man.	Bu adamı öldüreceğim.
However, this is not enough yet.	Ancak bu henüz yeterli değil.
The thought of him was enough to push him to the task.	Onun düşüncesi onu göreve itmeye yetmişti.
Bodies, bodies, bodies.	Bedenler, bedenler, bedenler.
You are who you are.	Sen olduğun kişisin.
You have men who talk a lot.	Çok konuşan adamlarınız var.
Much thought.	Çok düşündüm.
That's when I discovered that he was seeing another woman.	O zaman başka bir kadınla görüştüğünü keşfettim.
At least you can do it in more ways than they can.	En azından onların yapabildiğinden daha fazla şekilde yapabilirsiniz.
Of course it should only be a small number.	Tabii ki sadece küçük sayıda olmalıdır.
Still, the details about this group seem well-hidden.	Yine de bu grupla ilgili ayrıntılar iyi gizlenmiş görünüyor.
And at the same time, that was a problem for us.	Ve aynı zamanda, bu bizim için bir sorundu.
Some people dream of success.	Bazı insanlar başarıyı hayal eder.
Sick with loss.	Kaybı ile hasta.
There were no signs on his face either.	Yüzünde de hiçbir belirti yoktu.
He was looking for his father.	Babasını arıyordu.
He didn't want to lose me.	Beni kaybetmek istemiyordu.
Mid winter, no open windows, no fans, nothing.	Kışın ortası, açık pencere yok, fan yok, hiçbir şey yok.
It goes on like this.	Bu böyle devam ediyor.
What do you think about the concept?	Konsept hakkında ne düşünüyorsunuz?
I opened the room.	odayı açtım.
They didn't come back.	Geri gelmediler.
But we may have room for one more person.	Ama bir kişilik daha yerimiz olabilir.
Or a few hours higher.	Veya birkaç saat daha yüksek.
It just didn't do it this year.	Sadece bu yıl yapmadı.
Stir and fry the other side.	Karıştırın ve diğer tarafı kızartın.
He helped when he could.	Yapabildiği zaman yardım etti.
A man who takes his position well.	Pozisyonunu iyi alan bir adam.
The opening seemed to be closed.	Açılış kapanmış gibiydi.
They are happy.	Onlar mutlu.
He didn't say anything for a moment and he just stared.	Bir an için hiçbir şey söylemedi ve o sadece baktı.
I don't know how else to put it.	Başka nasıl koyacağımı bilmiyorum.
We prove this as follows.	Bunu aşağıdaki gibi kanıtlıyoruz.
This is a big thing.	Bu büyük bir şey.
O weak soul.	Ey zayıf ruh.
There was no right choice.	Doğru seçim yoktu.
You need this to keep your food cold.	Yemeğinizi soğuk tutmak için buna ihtiyacınız var.
I'm not a bad guy.	Ben kötü biri değilim.
I went through hell with this for a while.	Bir süre bununla cehennemi yaşadım.
Outside, we almost fell to the ground, laughing so much.	Dışarıda, neredeyse yere düştük, çok güldük.
All but impossible.	Hepsi ama imkansız.
Practice with it.	Onunla pratik yap.
Your mother needed me.	Annenin bana ihtiyacı vardı.
Now you will come with us.	Artık bizimle geleceksin.
Lucky shot, good run.	Şanslı atış, iyi koşu.
What will I do.	Ne yapacağım.
I sleep with men.	Ben erkeklerle yatarım.
Now it is very difficult to work on the piece in question.	Şimdi söz konusu parça üzerinde çalışmak çok zor.
I saw bone.	kemik gördüm.
He knew what the kids would say.	Çocukların ne diyeceğini biliyordu.
No, you don't understand.	Hayır, anlamıyorsun.
Simple and easy to make.	Basit ve yapımı kolay.
Take the time now to take care of your personal business.	Kişisel işinizle ilgilenmek için şimdi zaman ayırın.
It doesn't matter who else you fuck.	Başka kimi becerdiğin önemli değil.
There was no security.	Güvenlik yoktu.
Within five minutes, attendance was complete.	Beş dakika içinde yoklama tamamlandı.
But there was no reaction.	Ama hiçbir tepki olmadı.
He reached for her.	Ona uzandı.
Dead-end streets where he can talk to get out.	Çıkmak için konuşabileceği çıkmaz sokaklar.
You will love this thing.	Bu şeyi seveceksin.
He knew he looked good.	İyi göründüğünü biliyordu.
People have a right to be angry.	İnsanların kızmaya hakkı var.
It was the work of a moment.	Bir anın eseriydi.
I tried to see how else we looked like them.	Onlara başka nasıl benzediğimizi görmeye çalıştım.
It's beautiful," he said finally.	Çok güzel," dedi sonunda.
I suddenly can't control my thoughts.	Birden düşüncelerimi kontrol edemiyorum.
That's not what you said.	Söylediğin bu değil.
Everyone stood up or turned their chair to get a better view.	Herkes daha iyi görebilmek için ayağa kalktı veya sandalyesini çevirdi.
There was no way he could get out.	Dışarı çıkmasının hiçbir yolu yoktu.
On his terms.	Onun şartlarına göre.
It is a task that can never be completed.	Asla tamamlanamayacak bir görevdir.
He's just a little boy.	O sadece küçük bir çocuk.
According to him, there are two much bigger problems.	Ona göre, çok daha büyük iki sorun var.
Again, no it isn't.	Yine, hayır değil.
to help me.	Bana yardım etmek için.
You can request it soon.	Onu yakında isteyebilirsiniz.
It gives me everything.	Bana her şeyi veriyor.
Overall I felt that time was short.	Genel olarak zamanın kısa olduğunu hissettim.
That's very kind of you to ask.	Bunu sorman çok incelik.
He brought sharp tools.	Keskin aletler getirdi.
On-site parking is limited.	Tesis bünyesinde park yeri sınırlıdır.
That's how this decision was made for me.	Bu karar benim için böyle verildi.
Of course it's too late.	Elbette çok geç oldu.
Some are lucky and get it.	Bazıları şanslıdır ve alır.
I was almost sick.	Neredeyse hastaydım.
No one else brought their breakfast.	Başka kimse kahvaltısını getirmedi.
Several reviews have been published.	Birkaç inceleme yayınlandı.
I mean, everyone but me.	Yani ben hariç herkes.
This seems like your cheapest option.	Bu en ucuz seçeneğiniz gibi görünüyor.
Without a shot.	Bir atış olmadan.
God help us.	Tanrı bize yardım etsin.
I do remember one thing though.	Yine de bir şeyi hatırlıyorum.
He died less than a year later.	Bir yıldan az bir süre sonra öldü.
At the end of the day, each person is himself.	Günün sonunda, her insan kendidir.
To make a plan for how they can move forward.	Nasıl ilerleyebileceklerine dair bir plan yapmak için.
There was no report.	Rapor yoktu.
He loved being with his family.	Ailesinin yanında olmasını seviyordu.
How to write a personal statement.	Kişisel bir ifade nasıl yazılır.
whatever we need.	Neye ihtiyacımız varsa.
I studied the face.	Yüzü inceledim.
His reaction makes me laugh.	Tepkisi beni güldürüyor.
He played in the same show and time.	Aynı gösteri ve saatte oynadı.
It's about people who are and aren't at the party.	Partide olan ve olmayan insanlar hakkında.
I followed, myself.	Takip ettim, kendim.
Open air bar.	Açık hava barı.
In some cases, injuries occurred.	Bazı durumlarda yaralanmalar oldu.
That would be very kind to him.	Bu onun için çok nazik olurdu.
He has so many emotions.	Çok fazla duyguya sahip.
And like most people in power, he has to protect himself.	Ve iktidardaki çoğu insan gibi, kendini korumak zorunda.
There is no cure or anything necessary, it started working for him.	Tedavi ya da gerekli bir şey yok, onun için çalışmaya başladı.
Between the first and second communication devices.	Birinci ve ikinci iletişim cihazları arasında.
The money will be held by the business.	Para işletme tarafından tutulacaktır.
Check out this and this for more details.	Daha ayrıntılı bilgi için buna ve buna göz atın.
I have spent most of my life working outside the home.	Hayatımın çoğunu ev dışında çalışarak geçirdim.
Shot in three days.	Üç gün içinde vuruldu.
Walk the dog.	Köpeği yürüt.
I actually went to work.	Aslında işe gittim.
He raised his left hand and examined it.	Sol elini kaldırdı ve inceledi.
And we can talk about that again.	Ve bunun hakkında tekrar konuşabiliriz.
I got the email.	Epostayı aldım.
And actually, it's very difficult.	Ve aslında, çok zor.
He could not see his features well.	Özelliklerini iyi göremiyordu.
The journey home was quiet.	Eve dönüş yolculuğu sessizdi.
A minute of silence on the other end of the line.	Hattın diğer ucunda bir dakikalık sessizlik.
Hell, they even have a new name.	Kahretsin, yeni bir adları bile var.
They passed over us.	Üzerimizden geçtiler.
As far as we know, this appears to be a first attempt in that direction.	Bildiğimiz kadarıyla bu, bu yönde bir ilk girişim gibi görünüyor.
It was a practical decision.	Pratik bir karardı.
He was one of the best the school had seen in years.	Okulun yıllardır gördüğü en iyilerden biriydi.
After that, we either took slow ball or lost the ball.	Ondan sonra ya yavaş top aldık ya da topu kaybettik.
It must be experienced by the tongue, teeth, and mouth.	Dil, dişler ve ağız tarafından deneyimlenmelidir.
We are the walking dead.	Biz yürüyen ölüleriz.
People who like to take notes.	Not almayı seven insanlar.
He lived while his sister did not.	Ablası yaşayamazken o yaşamıştı.
Most people do.	Çoğu insan yapar.
Add sugar and water and mix.	Şekeri ve suyu ilave edip karıştırın.
His son was angry.	Oğlu sinirlendi.
This sounds like progress.	Bu ilerleme gibi geliyor.
Don't talk so fast.	Bu kadar hızlı konuşmayın.
This approach was repeated for the other two basic health needs.	Bu yaklaşım diğer iki temel sağlık ihtiyacı için tekrarlandı.
This is exactly as it should be.	Bu tam da olması gerektiği gibi.
I'm not perfect, nobody is, and I don't have to be.	Ben mükemmel değilim, kimse değil, olmak zorunda da değilim.
He returned a moment later.	Bir an sonra geri döndü.
I don't understand why you changed your mind.	Neden fikrini değiştirdiğini anlamıyorum.
Check it every day.	Her gün kontrol edin.
I absolutely love this game.	Kesinlikle bu oyunu seviyorum.
This idea was not new to him at all.	Bu fikir onun için hiç de yeni değildi.
I had no written work to complete.	Bitirmem gereken yazılı bir işim yoktu.
We don't put it.	Bunu koymuyoruz.
He walked towards the river and fell into it.	Nehre doğru yürüdü ve içine düştü.
He had no one to talk to.	Konuşacak kimsesi yoktu.
They started going to the same public school.	Aynı devlet okuluna gitmeye başlamışlardı.
Something about this message comes to me.	Bu mesajla ilgili bir şey bana geliyor.
It was an amazing event.	Muhteşem bir olaydı.
It will probably take more years than when you let go.	Muhtemelen bıraktığından daha fazla yıl alacaktır.
Each task data of the target subject was divided into two.	Hedef deneğin her bir görev verisi ikiye bölündü.
He looked down at her.	Aşağı ona baktı.
You usually cannot do this.	Bunu genellikle yapamazsınız.
That's why they didn't want him to rule over them.	Bu yüzden onun üzerlerinde hüküm sürmesini istemiyorlardı.
I was third on the list during the effective time frame.	Etkili zaman dilimi boyunca listede üçte kaldım.
But the thought was there.	Ama düşünce oradaydı.
He wanted to laugh.	Gülmek istedi.
And a small kitchen.	Ve küçük bir mutfak.
I remained silent as I drove off that road.	O yoldan çıkarken sessiz kaldım.
Maybe no one in this world did.	Belki de bu dünyada kimse yapmadı.
He let go and fell to the ground.	Bıraktı ve yere düştü.
Also, sharp tools are easier to use.	Ayrıca, keskin aletlerin kullanımı daha kolaydır.
You can't go wrong with a lot of things like this.	Bunun gibi çok şeyle yanlış gidemezsin.
These are falls.	Bunlar düşmeler.
He knew he hadn't put the sign himself.	Tabelayı kendisinin koymadığını biliyordu.
Offer more than expected.	Beklenenden fazlasını teklif et.
The options are great.	Seçenekler harika.
you are his wife.	sen karısısın.
In fact, they are worse.	Aslında, onlar daha kötü.
Marketing time is worth less here.	Burada pazarlama zamanının değeri daha azdır.
We have a lot of pieces to put together.	Bir araya getirmemiz gereken bir sürü parçamız var.
The work is quite short and can be read in a day.	Eser oldukça kısadır ve bir günde okunabilir.
You lost your time.	Zamanını kaybettin.
Yes, we do a lot of good things.	Evet, iyi olan çok şey yapıyoruz.
There is land.	Arazi var.
Most of you do.	Çoğunuz yaparsınız.
In no case would he do such things on his own.	Hiçbir durumda kendi başına böyle şeyler yapmazdı.
But it is not clear how to do it better.	Ancak nasıl daha iyi yapılacağı açık değildir.
Be there for each other.	Birbiriniz için orada olun.
Maybe they were pretty much the same thing.	Belki de hemen hemen aynı şeydiler.
You made her feel like you didn't miss her at all.	Onu hiç özlemediğini hissettirdin.
It's really fun.	Gerçekten eğlenceli.
He told me he lost his phone.	Bana telefonunu kaybettiğini söyledi.
Ten healthy control dogs.	On sağlıklı kontrol köpeği.
Someone touched me.	Biri bana dokundu.
I'll put these in the back room and we'll make some room.	Bunları arka odaya koyacağım ve biraz yer açacağız.
What a special keepsake.	Ne özel bir hatıra.
This story really added to my anger.	Bu hikaye gerçekten de öfkeme katkıda bulundu.
God knows what they are doing.	Allah bilir neler yapıyorlar.
His staff seemed used to it.	Personeli buna alışmış görünüyordu.
Each access number has a different dialing speed.	Her erişim numarasının farklı bir arama hızı vardır.
There was no expression on his face.	Yüzünde herhangi bir ifade yoktu.
According to this view, party system change is a mechanism.	Bu görüşe göre parti sistemi değişikliği bir mekanizmadır.
Both are bad.	İkisi de kötü.
Well for now.	Neyse şimdilik.
The drink felt good.	İçecek iyi hissettirdi.
We did not live together.	Birlikte yaşamadık.
You can see the terrible effect of direct light.	Direkt ışığın korkunç etkisini görebilirsiniz.
This was probably my biggest mistake.	Muhtemelen en büyük hatam buydu.
It seems like every family has one.	Görünüşe göre her ailede bir tane var.
His wife looked very happy to see him.	Karısı onu gördüğüne çok sevinmiş görünüyordu.
Salt your food to taste.	Yemeğinizi tatmak için tuzlayın.
And then they take over.	Ve sonra devralırlar.
Now that you mention it, not for a while.	Şimdi, bundan bahsettiğine göre, bir süreliğine değil.
I used to be ten years old.	Eskiden on yaşındaydım.
They returned in surprise.	Şaşkınlıkla döndüler.
They are the dark side.	Karanlık taraf onlar.
The hit did not cause significant damage.	Vuruş önemli bir hasara neden olmadı.
It went on like this for an hour.	Bir saat kadar bu böyle devam etti.
Man.	Adam.
He and his wife came and we work together.	O ve karısı geldi ve birlikte çalışıyoruz.
He shouldn't have done this.	Bunu yapmamalıydı.
One of eight.	Sekizden biri.
We can let them go.	Gitmelerine izin verebiliriz.
He could watch every scene he played.	Oynadığı her sahneyi izleyebiliyordu.
Except he knows it's happening.	Bunun olduğunu bilmesi dışında.
However, we find no such evidence in this case.	Ancak bu davada böyle bir kanıt bulamıyoruz.
It doesn't seem necessary here.	Burada buna gerek yok gibi görünüyor.
He was smart enough to know that he was up to something.	Bir şeylerin peşinde olduğunu bilecek kadar akıllıydı.
My own mother sold me.	Kendi annem beni sattı.
He loves his social media friends very much.	Sahip olduğu sosyal medya arkadaşlarını çok seviyor.
I'm a learning man.	Ben öğrenen adamım.
It didn't matter to him.	Onun için önemli değildi.
The situation before us is different.	Önümüzde ki durum farklı.
You have to do this yourself.	Bunu kendin yapmalısın.
And he consented.	Ve rıza gösterdi.
You can tell a lot about people from their shoes.	Ayakkabılarından insanlar hakkında çok şey söyleyebilirsiniz.
He is very young.	O çok genç.
According to one person who was there, I later took the responsibility.	Orada bulunan bir kişiye göre, daha sonra sorumluluğu üstlendim.
They didn't exactly do that, but they didn't fire him.	Bunu tam olarak yapmadılar, ama onu kovmadılar.
We didn't know anything about anything.	Hiçbir şey hakkında hiçbir şey bilmiyorduk.
Where we are today is a different place.	Bugün bulunduğumuz yer farklı bir yer.
His breathing returned to normal.	Nefesini normale döndürdü.
You must help him.	Ona yardım etmelisin.
I don't have a key.	Anahtarım yok.
People are people.	İnsanlar insandır.
This is your house, you choose what goes into it!	Burası senin evin, içine ne gireceğini sen seçeceksin!
This is the worst thing ever.	Bu şimdiye kadar olan en kötü şey.
He died of his injuries later that day.	O günün ilerleyen saatlerinde aldığı yaralardan öldü.
Maybe the events that took place between now and then are also factors.	Belki şimdi ile o zaman arasında gerçekleşen olaylar da etkendir.
Details of his work were never made public.	Çalışmalarının detayları asla kamuya açıklanmadı.
Not here.	Burada değil.
My wife is old.	Eşim eski.
If you smile, you will be happy.	Gülersen mutlu olursun.
Drink from it.	Ondan iç.
Get on the plane.	Uçağa bin.
Tell the man.	Adama söyle.
He analyzed most experiments.	Çoğu deneyi analiz etti.
Click here to learn more about the book.	Kitap hakkında daha fazla bilgi almak için buraya tıklayın.
But killing children was never part of it.	Ama çocukları öldürmek asla bunun bir parçası değildi.
Sometimes when we reach the stars we fall short.	Bazen yıldızlara ulaştığımızda yetersiz kalırız.
It was a big part of our success this year.	Bu yılki başarımızın büyük bir parçasıydı.
This is a new field.	Bu yeni bir alan.
He had done everything he could to save her.	Onu kurtarmak için elinden gelen her şeyi yapmıştı.
He was obviously a man used to getting what he wanted.	Belli ki, istediğini elde etmeye alışkın bir adamdı.
I am here now.	Şimdi buradayım.
Colors work well.	Renkler iyi çalışıyor.
Just for a moment.	Sadece bir an için.
In this case, these are called end conditions.	Bu durumda bunlara bitiş koşulları denir.
But it can have.	Ama sahip olabilir.
He looked at them and smiled.	Onlara baktı ve gülümsedi.
This fixed it for me.	Bu benim için düzeltti.
Human contact with processed plants may vary.	İşlenmiş bitkilerle insan teması değişebilir.
We used to be best friends.	Eskiden en iyi arkadaştık.
I know you wanted me since we were kids.	Beni çocukluğumuzdan beri istediğini biliyorum.
We will get back to you soon.	Yakında size geri döneceğiz.
He wanted to talk to you so much.	Seninle o kadar çok konuşmak istiyordu ki.
Maybe we have the solution.	Belki de çözüm bizdedir.
This bedroom set can go anywhere.	Bu yatak odası takımı her yere gidebilir.
When the experiment ended, they remained under these conditions for four days.	Deney sona erdiğinde, bu koşullar altında dört gün kaldılar.
It looked worse in slow motion.	Ağır çekimde daha kötü görünüyordu.
You can't explain this.	Bunu anlatamazsın.
He watched the snow from the window.	Pencereden karı izledi.
No chance to update.	Güncelleme şansı yok.
I see you found your answer.	Cevabını bulduğunu görüyorum.
It will not work again.	Tekrar çalışmayacak.
He just gave me his finger and left.	Bana sadece parmağını verdi ve gitti.
Now that seems much more interesting to me.	Şimdi bu bana çok daha ilginç geliyor.
Fair enough, she got the reaction she wanted.	Yeterince adil, istediği tepkiyi aldı.
You've never seen it before.	Daha önce hiç görmedin.
Therefore, a few occur very often, while others occur rarely.	Bu nedenle, birkaçı çok sık meydana gelirken, diğerleri nadiren meydana gelir.
Call me when the call comes in.	Çağrı geldiğinde beni ara.
Empty market.	Boş pazar.
After walking it for the first time.	Onu ilk yürüdükten sonra.
We will keep them on a watch list.	Onları bir izleme listesinde tutacağız.
Please join us.	Lütfen bize katıl.
He said something to the driver in a low voice.	Şoföre alçak sesle bir şeyler söyledi.
Thank you my friend.	Teşekkür ederim arkadaşım.
like mother.	Anne gibi.
Some said the end was near.	Sonun yakın olduğunu söyledi bazıları.
He didn't know that a body could hold so much blood.	Bir vücudun bu kadar kan tutabileceğini bilmiyordu.
Higher temperature areas energize lower temperature areas.	Yüksek sıcaklıktaki alanlar, daha düşük sıcaklıktaki alanlara enerji verir.
However, it couldn't be more different.	Ancak, daha farklı olamazdı.
But over the years, things have changed.	Ama yıllar geçtikçe işler değişti.
It is a short drive to the river each day.	Her gün nehre kısa bir sürüş mesafesindedir.
It can be a pleasure to build but a pain to test.	İnşa etmek bir zevk olabilir ama test etmek için bir acı olabilir.
I never saw myself as a part of it.	Kendimi hiçbir zaman bunun bir parçası olarak görmedim.
Unfortunately, it didn't work.	Ne yazık ki, işe yaramadı.
You have to turn them on to get their attention.	Dikkatlerini çekmek için onları açmalısın.
It was a nice surprise.	Güzel bir sürpriz oldu.
It was up to the dog to make that decision.	Bu kararı vermek köpeğe kalmıştı.
Of course, the charges were dropped.	Elbette suçlamalar düşürüldü.
You will need to see.	Görmen gerekecek.
But nobody spoke.	Ama kimse konuşmadı.
Many people are always on the go.	Birçok insan sürekli hareket halindedir.
One problem, I thought.	Bir sorun, düşündüm.
There will be no one else.	Başkası olmayacak.
We are open to the general public upon request.	Talep üzerine genel halka açığız.
He looked at the things on the table.	Masadaki şeylere baktı.
This is the 'life and soul of the party' sound.	Bu, 'partinin hayatı ve ruhu' sesidir.
Data are representative of one of two independent experiments performed.	Veriler, gerçekleştirilen iki bağımsız deneyden birini temsil etmektedir.
You can choose to play the easy, normal or hard mode.	Kolay, normal veya zor modu oynamayı seçebilirsiniz.
Then he turned left and started looking for the way.	Sonra sola döndü ve yolu aramaya başladı.
So you better follow me.	Bu yüzden beni takip etsen iyi olur.
The land remains, at least for a while.	Arazi, en azından bir süre kalır.
There was this option.	Bu seçenek vardı.
There may be a change in the normal shape of the ear.	Kulağın normal şeklinde bir değişiklik olabilir.
The most important thing is a person.	En önemli şey bir insandır.
It was a gift.	Bu bir hediyeydi.
I don't do it in front of my family.	Ailemin önünde yapmam.
The drug sent heavily.	İlacın ağır gönderdi.
They can take as much money as they want.	İstedikleri kadar para alabilirler.
The study is currently in the data collection phase.	Çalışma şu anda veri toplama aşamasındadır.
It looks great even at work.	Çalışmada bile harika görünüyor.
It will pass.	Geçilecek.
My advice is as before.	Tavsiyem eskisi gibi.
You can take it on your terms.	Şartlarına göre alabilir.
And the world.	Ve dünya.
He was in tears and his voice was a little hoarse.	Gözyaşları içindeydi ve sesi biraz kalındı.
And next.	Ve sonraki.
We started the second half well again.	İkinci yarıya yine iyi başladık.
I tried to pay it back.	Onu geri ödemek için çalıştım.
This is not the end of the world.	Bu dünyanın sonu değil.
Data were collected across three independent experiments.	Veriler, üç bağımsız deney boyunca toplandı.
All right, get what you need for this mission.	Pekâlâ, bu görev için ihtiyacın olanı al.
I mean, a lot.	Yani, çok.
And now I'm doing it for my son.	Ve şimdi oğlum için yapıyorum.
We take this responsibility very seriously.	Bu sorumluluğu çok ciddiye alıyoruz.
Age is more important than any other factor.	Yaş, diğer tüm faktörlerden daha önemlidir.
Relinquish control of the table.	Masanın kontrolünü bırakın.
Save your money.	Paranı sakla.
They had the same request every day.	Her gün aynı isteği duymuşlardı.
Unfortunately, he has no other choice.	Ne yazık ki, başka seçeneği yok.
And we hope you find our content as great as we do!.	Ve umarız içeriğimizi bizim kadar harika bulursunuz!.
I'll tell you what you think.	Sana ne düşündüğünü söyleyeceğim.
It's definitely happening.	Kesinlikle oluyor.
Others may question whether this is true.	Diğerleri bunun doğru olup olmadığını sorgulayabilir.
It gives an error code every time.	Her seferinde hata kodu veriyor.
She lived with him for two years.	Onunla iki yıl yaşadı.
People don't expect this.	İnsanlar bunu beklemiyor.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
They had average rates of heart disease.	Ortalama oranlarda kalp hastalığı çekiyorlardı.
Tax issue.	Vergi meselesi.
This is exactly what video games try to do.	Bu tam olarak video oyunlarının yapmaya çalıştığı şeydir.
The thing had it.	Şey ona sahipti.
No fighting with it.	Onunla savaşmak yok.
He told me how sorry he was.	Bana ne kadar üzgün olduğunu söyledi.
Now sit down.	Şimdi otur.
I thought about things.	şeyler hakkında düşündüm.
It will be here soon.	Yakında burada olacak.
If you know enough, you can see it.	Yeterince biliyorsanız, bunu görebilirsiniz.
And yet he said yes.	Ve yine de evet dedi.
There was a long moment of silence.	Uzun bir sessizlik anı yaşandı.
There was a great spirit in the team.	Takımda büyük bir ruh vardı.
She needs someone to do this for her.	Bunu onun için yapacak birine ihtiyacı var.
Everything is done for me in my house.	Evimde benim için her şey yapıldı.
But this approach is probably less fun.	Ancak bu yaklaşım muhtemelen daha az eğlencelidir.
It's like war.	Savaş gibi.
It's not something learned in school.	Okulda öğrenilen bir şey değil.
I asked if the economy was affecting his business.	Ekonominin işini etkileyip etkilemediğini sordum.
This is impossible to believe.	Buna inanmak imkansız.
They can harm you.	Sana zarar verebilirler.
your whole.	Senin bütünün.
Look at their faces.	Yüzlerine bak.
Trust must be built on other knowledge.	Güven, diğer bilgiler üzerine inşa edilmelidir.
It does well under pressure.	Baskı altında iyi gidiyor.
You just sit and relax.	Siz sadece oturun ve rahatlayın.
You don't know it's there anymore.	Artık orada olduğunu bilmiyorsun.
The user feels pressure when they work.	Kullanıcı çalıştığında baskı hisseder.
Of course, the entire area was a crime scene.	Tabii ki, tüm alan bir suç mahalliydi.
Find a comfortable chair and rest before falling asleep.	Rahat bir sandalye bulun ve uykuya dalmadan dinlenin.
I want to see you so much.	Seni çok görmek istiyorum.
This is an offer.	Bu bir tekliftir.
Give us your name.	Bize adını ver.
I want to be a police officer.	Ben bir polis memuru olmak istiyorum.
But we can't think about that now.	Ama şimdi bunu düşünemeyiz.
He may have been short, but they knew his name.	Boyu kısa olabilir ama adını biliyorlardı.
He stopped and waited.	Durdu ve bekledi.
It's not unique.	Eşsiz değil.
A man, of course.	Bir erkek tabii.
That was the real thing.	Gerçek olan buydu.
Welcome, enjoy and make our parents proud!.	Hoş geldiniz, keyfini çıkarın ve ebeveynlerimizi gururlandırın!.
Distance from critical point.	Kritik noktadan uzaklık.
That would be different.	Bu başka olurdu.
Maybe a different class would be better.	Belki farklı bir sınıf daha iyi olurdu.
He also got better over the years.	O da yıllar geçtikçe daha iyi hale geldi.
Configuring your website will take some time and it will work.	Web sitenizi yapılandırmak biraz zaman alacak ve çalışacak.
For this, we will have to take one more step.	Bunun için bir adım daha atmamız gerekecek.
Therefore, such an analysis was not performed.	Bu nedenle böyle bir analiz yapılmamıştır.
It is the customer who has to do this.	Bunu yapması gereken müşteridir.
We need to look at the operation with new eyes.	Operasyona yeni gözlerle bakmamız gerekiyor.
This letter was signed by ten other officers.	Bu mektup diğer on memur tarafından imzalandı.
You have fun and try life on a smaller scale.	Eğlenirsiniz ve hayatı daha küçük ölçekte denersiniz.
I choose my customers.	Müşterilerimi seçiyorum.
A quick search found a few more guns.	Hızlı bir arama birkaç silah daha buldu.
Dogs are not people.	Köpekler insan değildir.
After that, I used a quick dry product.	Ondan sonra hızlı kuru bir ürün kullandım.
Anything beyond that has been a challenge.	Bunun ötesindeki her şey bir meydan okuma olmuştur.
He grabbed the handle and pulled.	Kolu tuttu ve çekti.
Everyone comes to watch the match.	Herkes maçı izlemeye geliyor.
You should research this.	Bunu araştırmalısın.
I decided it could probably take some pain away.	Muhtemelen biraz acıyı kaldırabileceğine karar verdim.
If he's not enjoying it, it's much worse for him.	Bundan zevk almıyorsa, onun için çok daha kötü.
They like comfort or dislike change.	Rahatlıktan hoşlanırlar ya da değişikliği sevmezler.
Everyone but me.	Ben hariç herkes.
Check for any comments about the company on the web.	Şirket hakkında web'de herhangi bir yorum olup olmadığını kontrol edin.
Trying to figure out where to start.	Nereden başlayacağını bulmaya çalışıyor.
Don't tell him anything about me.	Ona benim hakkımda hiçbir şey söyleme.
This room is not good.	Bu oda iyi değil.
If an idea is really great, at least it will win in the end.	Bir fikir gerçekten harikaysa, en azından sonunda kazanacaktır.
I would see him in a closer office.	Onu daha yakın bir ofiste görecektim.
And it seemed too late now.	Ve artık çok geç gibi görünüyordu.
They said they would look into the matter.	Konuyla ilgileneceklerini söylediler.
All you can do is trust or distrust them.	Yapabileceğin tek şey onlara güvenmek ya da güvenmemek.
He thought this was a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğunu düşündü.
He was the one for me.	O benim için biriydi.
Keep growing.	Büyümeye devam edin.
OK, maybe not.	Tamam, belki değil.
I wanted this case to be perfect.	Bu davanın mükemmel olmasını istedim.
This is absolutely important.	Bu kesinlikle önemli.
Get to know some members.	Bazı üyeleri tanıyın.
They also died knowing why.	Onlar da nedenini bilerek öldüler.
The law cannot touch these people, but we make them pay.	Kanun bu insanlara dokunamaz, ama biz onlara ödettiririz.
The calculated fee transfer results further support this point.	Hesaplanan ücret transferi sonuçları bu noktayı daha da desteklemektedir.
Probably won't, though.	Muhtemelen olmayacak ama.
If you object to this, please say so.	Buna itiraz ediyorsanız, lütfen söyleyin.
The college is divided into several different fields of study.	Kolej, birkaç farklı çalışma alanına ayrılmıştır.
I would like your company.	Şirketinizi isterim.
He looked too tired to say anything.	Bir şey söyleyemeyecek kadar yorgun görünüyordu.
This requires action.	Bu eylem gerektirir.
And nothing more is needed.	Ve daha fazlasına gerek yok.
It makes more sense to buy a property than to keep the money in the bank.	Parayı bankada tutmaktansa mülk satın almak daha mantıklı.
All authors analyzed and discussed the results.	Tüm yazarlar sonuçları analiz etti ve tartıştı.
He's so drunk tonight it's not even funny.	Bu gece o kadar sarhoş ki komik bile değil.
But there is a solution.	Ama bir çözüm var.
He was looking for an online job.	Çevrimiçi bir iş arıyordu.
The charges were dropped a few days later.	Suçlamalar birkaç gün sonra düştü.
But he didn't have that much time.	Ama o kadar zamanı yoktu.
There was no sound from the house.	Evden ses gelmiyordu.
They have known everything since they were little.	Küçüklüklerinden beri her şeyi biliyorlar.
For another, it was calm.	Bir diğeri için sakindi.
But before that, it would print.	Ama ondan önce, yazdıracaktı.
I believe it is the same for each.	Her biri için aynı olduğuna inanıyorum.
Look at the women.	Kadınlara bakın.
He doesn't want to go out.	Dışarı çıkmak istemiyor.
It is only the shell visible from the outside.	Dışarıdan görünen sadece kabuğudur.
The girl had died because someone had slit her throat.	Kız, biri boğazını kestiği için ölmüştü.
It's just a bag of money.	Bu sadece bir çanta dolusu para.
I want you to turn around and go there.	Arkanı dönüp oraya gitmeni istiyorum.
There is no way to support yourself.	Kendini desteklemenin bir yolu yok.
The way the pages feel.	Sayfaların hissettirdiği yol.
And when he sat down, there was silence first.	Ve oturduğunda, önce sessizlik oldu.
Stay away from my murder investigation.	Cinayet soruşturmamdan uzak dur.
They hide it under the covers.	Orada yorganın altına saklıyorlar.
It was show time.	Gösteri zamanıydı.
Others lose big.	Diğerleri büyük kaybeder.
And it made for a tough fight.	Ve zorlu bir mücadele için yaptı.
This is still debated.	Bu hala tartışılıyor.
It takes too long.	Çok uzun sürer.
Of course, that won't happen.	Tabii ki, bu olmaz.
No one called me after that.	Ondan sonra beni kimse aramadı.
Anyway, I asked.	neyse sordum.
It requires a framework for each page it can load.	Yükleyebileceği her sayfa için bir çerçeve gerektirir.
under test field conditions.	Deney alanı koşulları altında.
Unfortunately, more and more people are doing this.	Ne yazık ki, giderek daha fazla insan bunu yapıyor.
His eyes are bright and sharp.	Gözleri parlak ve keskin.
He said it would make more sense than a shirt.	Bir gömlekten daha anlamlı olacağını söyledi.
I'm only going for a year.	Sadece bir yıllığına gideceğim.
They took a lot.	Çok aldılar.
I used one for fun and it helped quite a bit.	Birini eğlence için kullandım ve biraz yardımcı oldu.
He smiled at my father.	Babama gülümsedi.
They might even find a way to fire him.	Onu kovmanın bir yolunu bile bulabilirler.
whatever you need.	Neye ihtiyacınız varsa.
Before, yes.	Daha önce, evet.
They originate from each other.	Birbirlerinden kaynaklanırlar.
Get over this and move on.	Bunu aş ve devam et.
Everyone was afraid of them.	Herkes onlardan korkardı.
How to get this.	Bu nasıl alınır.
I have to follow.	Takip etmeliyim.
We approach each client with personal attention.	Her müşteriye kişisel ilgi ile yaklaşırız.
I can't continue.	Devam edemiyorum.
I was playing to win.	Kazanmak için oynuyordum.
The date the item was created.	Öğenin oluşturulduğu tarih.
All subjects are male.	Tüm denekler erkektir.
But this is just one more tool.	Ama bu sadece bir araç daha.
He said it caught his attention.	dikkatini çektiğini söyledi.
I'm so glad you did.	Yaptığına çok sevindim.
The test can be read visually within minutes.	Test dakikalar içinde gözle okunabilir.
The results are visible on the skin.	Sonuçlar ciltte görülür.
Running woman.	Koşan kadın.
Other than that, there's really nothing to comment on.	Bunun dışında gerçekten yorum yapacak bir şey yok.
He is in shock.	O şokta.
Processing speeds continue to grow.	İşleme hızları büyümeye devam ediyor.
It is not intended to be medical advice.	Tıbbi tavsiye olması amaçlanmamıştır.
Below are examples.	Aşağıda örnekler bulunmaktadır.
He suddenly comes to a decision.	Aniden bir karara varır.
For a moment she lost sight of him.	Bir an onu gözden kaybetti.
I had no money to buy books.	Kitap alacak param yoktu.
It can be treated like an animal.	Bir hayvan gibi tedavi edilebilir.
There was not enough food or medical attention.	Yeterli yiyecek veya tıbbi yardım yoktu.
A break in the storm.	Fırtınada bir mola.
And I can't understand why this is so.	Ve neden böyle olduğunu anlayamıyorum.
One day, it turned into three with no end in sight.	Bir gün, görünürde sonu olmayan üçe dönüştü.
But the thing is, here we stop.	Ama sorun şu ki, burada duruyoruz.
He has a better arm than people think.	İnsanların düşündüğünden daha iyi bir kolu var.
It was even rumored that he was one of the top five.	Hatta ilk beşten biri olduğu konuşuluyordu.
You cannot include one in the other.	Birini diğerine dahil edemezsiniz.
It requires nothing and can keep up with any party.	Hiçbir şey gerektirmez ve herhangi bir partiye ayak uydurabilir.
I'm early now.	Ben şimdi erken.
The horses are almost ready and we'll be on our way soon.	Atlar neredeyse hazır ve birazdan yola çıkıyoruz.
It is better for both parties.	Her iki taraf için de daha iyidir.
His eyes widened.	Gözleri genişledi.
He would not lose and he would not disappoint them.	Kaybetmeyecek ve onları hayal kırıklığına uğratmayacaktı.
It just made everything sound cool.	Sadece her şeyin kulağa havalı gelmesini sağlıyordu.
The second reason is this.	İkinci sebep ise şudur.
Four of the government special forces were shot dead.	Hükümet özel kuvvetlerinden dört kişi vurularak öldürüldü.
I just want to get the job done.	Sadece işi halletmek istiyorum.
No such studies have been done in humans before.	Daha önce insanlarda böyle bir çalışma yapılmamıştır.
So they no longer have objections.	Yani artık itirazları yok.
Each red line represents a subject's data.	Her kırmızı çizgi, bir konunun verilerini temsil eder.
They had no plans.	Planları yoktu.
It's part of our history.	Bu bizim tarihimizin bir parçası.
As it happens, it's kind of sad.	Böyle olduğu gibi, bu biraz üzücü.
Leaving him without using his arms and legs.	Kollarını ve bacaklarını kullanmadan onu terk etmek.
I got a response within hours.	Saatler içinde yanıt aldım.
But it still won't be very interesting.	Ama yine de çok ilginç olmayacak.
I can remember.	Hatırlayabilirim.
He said the place should be empty.	Mekanın boş olması gerektiğini söyledi.
What happened in this case is unknown.	Bu durumda ne olduğu bilinmiyor.
Others will look at the books.	Diğerleri kitaplara bakacak.
Repeat on the other side.	Diğer tarafta tekrarlayın.
This can be important for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayı önemli olabilir.
That's why it's important to be prepared.	Bu nedenle hazırlıklı olmak önemlidir.
I hope my question is clear.	Umarım sorum açıktır.
Thousand little men.	Bin küçük adam.
Others immediately agreed.	Diğerleri hemen kabul etti.
But mostly they weren't serious.	Ama çoğunlukla ciddi değillerdi.
I like to have a clean house.	Temiz bir eve sahip olmayı seviyorum.
I realized that you lied to me.	Bana yalan söylediğini anladım.
Don't make me promises.	Bana sözler verme.
He hated that part of it.	O kısmından nefret ediyordu.
Now it seemed as if there was nothing but earth.	Şimdi, topraktan başka bir şey yokmuş gibi geliyordu.
And maybe this is it.	Ve belki de budur.
It exists in every language.	Her dilde vardır.
So at the end of the second season, someone died.	Yani ikinci sezonun sonunda biri öldü.
Memories of a whole winter.	Bütün bir kışın hatıraları.
Both failed.	Her ikisi de başarısız oldu.
Did you think there would be reasons given?	Verilen sebepler olacağını düşündünüz mü?
I didn't give him money because he didn't want money.	Para istemediği için ona para vermedim.
He was not comfortable.	Rahat edemedi.
I knew what was going on then.	O zaman neler olduğunu biliyordum.
They couldn't find drugs.	Uyuşturucu bulamadılar.
I don't know how many examples there are in between.	Arada kaç örnek olduğunu bilmiyorum.
That is the task of this section.	Bu bölümün görevi budur.
She is sleeping.	O uyuyor.
Is this possible as I'm trying so hard to do this?	Bunu yapmak için çok uğraştığım için bu mümkün mü?
But in the end it wasn't such a big deal.	Ama sonuçta o kadar da büyük bir anlaşma olmadı.
We want you to be part of our large adult community.	Büyük yetişkin topluluğumuzun bir parçası olmanızı istiyoruz.
We have to do better than last season.	Geçen sezondan daha iyisini yapmalıyız.
He's leaving last night.	Dün gece gidiyor.
Sit on the school board like them.	Onlar gibi okul yönetim kuruluna oturun.
Here we are, see us, see us.	İşte buradayız, bizi görün, bizi görün.
You got nothing from the deal.	Anlaşmadan hiçbir şey alamadın.
For some, it's enough to keep their heads above water.	Bazıları için başlarını suyun üstünde tutmaları yeterlidir.
So you give the plants less space per plant.	Yani bitkilere bitki başına daha az yer vermiş olursunuz.
But I want to move forward.	Ama ilerlemek istiyorum.
I could never be.	Asla olamazdım.
It comes in two different colors to choose from.	Seçim için iki farklı renkte gelir.
His tiny lower teeth popped out the opposite of mine.	Onun minik alt dişleri benimkinin tam tersi olarak dışarı çıktı.
We list some of them below.	Bunlardan bazılarını aşağıda listeliyoruz.
It was quiet again.	Ortalık yine sessizdi.
Data are given as the mean and standard error of the mean.	Veriler, ortalamanın ortalaması ve standart hatası olarak verilmiştir.
Move more shots home.	Daha fazla atış ev taşıma.
His problems start long before that.	Sorunları bundan çok önce başlar.
They should have denied it.	Bunu reddetmeleri gerekirdi.
They are either full or empty.	Ya dolular ya da boş.
Just think.	Sadece düşün.
You can choose to be good.	İyi olmayı seçebilirsiniz.
You still haven't answered my question.	Hala soruma cevap vermedin.
One in particular caught my eye and wanted to be taken home.	Özellikle biri gözüme çarptı ve eve götürülmek istedi.
Driving around and around.	Etrafında ve çevresinde sürüş.
Therefore, there is still a lot of room for improvement.	Bu nedenle, iyileştirme için hala çok yer var.
I don't think he's like him in other ways.	Diğer yönlerden onun gibi olduğunu düşünmüyorum.
That's the same.	Aynı yani.
It was a fall from the jump, but he was in.	Atlamadan çok düşüştü, ama o içerideydi.
Maybe he couldn't talk to you.	Belki seninle konuşamadı.
But he didn't feel it.	Ama hissetmiyordu.
Look how much crime and violence they have to deal with.	Bakın ne kadar çok suç ve şiddetle uğraşmak zorundalar.
Yes, he needed a wife.	Evet, bir eşe ihtiyacı vardı.
This is not an attack.	Bu bir saldırı değil.
However, they are wrong.	Ancak yanılıyorlar.
It seemed strange that he wasn't with us right now.	Şu anda bizimle olmaması garip görünüyordu.
They only win as a team on weekdays and weekends.	Sadece hafta içi ve hafta sonu takım olarak kazanıyorlar.
And our share.	Ve bizim payımız.
It's huge, right there.	Kocaman, tam orada.
These are the numbers.	Rakamlar bunlar.
He said there was no investigation into your claim.	İddianızla ilgili bir soruşturma olmadığını söyledi.
It's no longer work.	Artık iş değil.
This was so stupid.	Bu çok aptalcaydı.
You want to buy the best for your money.	Paranız için en iyisini satın almak istiyorsunuz.
He just left.	Sadece o bırakmıştı.
And you will only pay.	Ve sadece ödeyeceksin.
He wasn't lying.	Yalan söylemiyordu.
However, it was not without problems.	Ancak, sorunsuz değildi.
They didn't come back until the sun went down.	Güneş batana kadar geri dönmediler.
Most have only a bed and a bathroom.	Çoğunda sadece bir yatak ve banyo bulunur.
He hadn't even thought that the fight was over.	Kavganın bittiği aklına bile gelmemişti.
And so the fight ended.	Ve böylece kavga sona erdi.
This will be a very good movie.	Bu çok iyi bir film olacak.
Go do what you're doing with it.	Git onunla ne yapıyorsan onu yap.
So far they have not done what they said.	Şu ana kadar dediklerini yapmadılar.
Most of his friends are gone.	Arkadaşlarının çoğu gitti.
And he was directing a show for the first time that season.	Ve o sezon ilk kez bir şov yönetiyordu.
It is a physical conflict between two or more countries.	İki veya daha fazla ülke arasındaki fiziksel bir çatışmadır.
Hit me with it, as hard as you want.	Bana onunla vur, istediğin kadar sert.
Focusing on the solution, not the problem.	Soruna değil, çözüme odaklanmak.
That's basically the tone for this blog today.	Temelde bugün bu blog için ton budur.
We used enough force to stop him.	Onu durdurmak için yeterince güç kullandık.
This was his new life.	Bu onun yeni hayatıydı.
Rich men, strong men.	Zengin adamlar, güçlü adamlar.
I would never go to that site.	O siteye asla girmem.
A lot of girls like us don't go that far.	Bizim gibi pek çok kız bu kadar ileri gidemez.
Some days you think you can look for another job.	Bazı günler, başka bir iş arayabileceğini düşünüyorsun.
I thought we were dead.	Öldüğümüzü sanıyordum.
But that was not possible.	Ama bu mümkün değildi.
It was in bad shape.	Kötü durumdaydı.
It can start a fire.	Yangını başlatabilir.
I will be your friend from now on.	Şu andan itibaren senin arkadaşın olacağım.
He fell asleep in my room once.	Bir keresinde benim odamda uyuyakalmıştı.
Very friendly staff.	Çok cana yakın personel.
There isn't much to say about it.	Bunun hakkında söylenecek fazla bir şey yok.
He feels that he must not accept it.	Kabul etmemek zorunda olduğunu hissediyor.
It's right for everyone.	Herkes için doğru.
It didn't matter much though.	Gerçi pek önemli değildi.
He wrote some seriously funny stuff.	Cidden komik şeyler yazmış.
I took a big swig of my beer and waited.	Biramdan büyük bir yudum alıp bekledim.
He is a professional man.	O profesyonel bir adam.
They are still together and happy.	Hala birlikteler ve mutlular.
This is for you.	Bu sizin içindir.
Waiting and learning is valuable in these circumstances.	Beklemek ve öğrenmek bu koşullarda değerlidir.
They only eat fruit.	Sadece meyve yerler.
Maybe we'd better move.	Belki de taşınsak iyi olur.
The incident occurred while crew members were changing a set.	Olay, ekip üyeleri bir seti değiştirirken meydana geldi.
Most are true for everyone.	Çoğu herkes için doğrudur.
After thinking for a while, he understood why.	Biraz düşündükten sonra nedenini anladı.
It was a complete loss.	Tam bir kayıptı.
It was cold to the touch.	Dokununca soğuktu.
But give us this right.	Ama bize bu hakkı verin.
I have to make it look tough.	Sert görünmesini sağlamalıyım.
We see this great opportunity, many examples.	Bu büyük fırsatı görüyoruz, pek çok örnek.
I couldn't even find my car.	Arabamı bile bulamadım.
So you grow.	Böylece büyürsün.
This is, in fact, half true and not half true.	Bu, aslında, yarı doğru ve yarı doğru değil.
They let me play with it.	Onunla oynamama izin verdiler.
It looked great.	Harika görünüyordu.
The man is really there.	Adam gerçekten orada.
You and your father were bad.	Babanla aranız kötüydü.
Made a good comeback.	İyi bir dönüş yaptı.
I still have that proof.	O kanıt hala bende.
It will be interesting to see how well the old cannon works.	Eski topun ne kadar işe yaradığını görmek ilginç olacak.
Your case is a perfect example of why rest is needed.	Davanız neden dinlenmeye ihtiyaç duyulduğunun mükemmel bir örneğidir.
He pointed to me.	Bana işaret etti.
It's about getting around with absolute freedom.	Mutlak özgürlükle etrafta dolaşmakla ilgili.
He'll make me wait longer than necessary, he thought.	Beni gereğinden fazla bekletecek, diye düşündü.
I'm just looking for some information on this.	Sadece bu konuda biraz bilgi arıyorum.
A letter was found recently.	Geçenlerde bir mektup bulundu.
My teachers' techniques were completely new.	Öğretmenlerimin teknikleri tamamen yeni çıktı.
He also had good stories.	Onun da güzel hikayeleri vardı.
I hope you are having a super day.	Umarım süper bir gün geçiriyorsunuzdur.
He would have to take it back in.	Tekrar içeri alması gerekecekti.
Our thoughts are powerful.	Düşüncelerimiz güçlüdür.
This was a one-time deal.	Bu tek seferlik bir anlaşmaydı.
And yet he loves.	Ve yine de seviyor.
Speed, speed, speed.	Hız, hız, hız.
He looked into her eyes.	Gözlerine baktı.
It doesn't matter if it's good or bad.	İyi ya da kötü olması fark etmez.
He wants to get paid.	Ödeme almak istiyor.
I have never seen anyone so comfortable.	Hiç bu kadar rahat birini görmemiştim.
I told myself it was run or taken.	Kendi kendime kaçtı ya da alındı ​​dedim.
There is only one entity.	Tek varlık vardır.
Look, my garden isn't very close to my house.	Bak, bahçem evime çok yakın değil.
With the left hand, it's even worse.	Sol elle, daha da kötü.
There was a silence, then a click.	Bir sessizlik oldu, ardından bir tıklama.
I haven't presented enough challenges.	Yeterince meydan okuma sunmadım.
They're not drugs, they shouldn't be.	Uyuşturucu değiller, olmamalılar.
He failed to provide any evidence.	Herhangi bir kanıt sağlayamadı.
Good luck building your own.	Kendinizinkini inşa ederken iyi şanslar.
You have to leave from here.	Buradan gitmen gerek.
It's in natural history books.	Doğa tarihi kitaplarında var.
The next night we stayed in a bed and breakfast.	Ertesi gece bir yatak ve kahvaltı'da kaldık.
You're coming home at the last minute.	Son dakikada eve geliyorsun.
It's there for that.	Bunun için orada.
We've been doing it for several years.	Birkaç yıldır yapıyoruz.
But it takes a lot of hands.	Ama çok el ister.
I won't let him rule you like that.	Seni böyle yönetmesine izin vermeyeceğim.
That's why it's a good idea to make a sample first.	Bu yüzden önce bir örnek yapmak iyi bir fikirdir.
Was it like that or we just didn't want him around.	Öyle miydi yoksa sadece onu etrafta istemiyorduk.
Big in size.	Boyut olarak büyük.
You didn't fit, so go ahead.	Uymadın, o yüzden devam et.
You did everything.	Her şeyi yaptın.
Police officer.	Polis memuru.
Not much, but definitely a little.	Çok değil ama kesinlikle biraz.
You work together to sell the house.	Evi sattırmak için birlikte çalışıyorsunuz.
They would just have to worry a little more.	Sadece biraz daha endişelenmeleri gerekecekti.
It is pushed to the ground.	Yere itilir.
See the first church.	İlk kiliseye bakın.
However, they let him go with a strong show.	Ancak, güçlü bir gösteriyle gitmesine izin verdiler.
I think it was a success.	Bence bu bir başarıydı.
To start, this is my list.	Başlamak için, bu benim listem.
This may affect statistical analysis.	Bu, istatistiksel analizi etkileyebilir.
It is now used by the local tax office.	Şimdi yerel vergi dairesi tarafından kullanılıyor.
, until his death.	, ölümüne kadar.
Your heart is your source and your first brain.	Kalbiniz kaynağınız ve ilk beyninizdir.
This place is not for me.	Burası benim için değil.
A still life.	Bir natürmort.
Then you may not get quality fruit.	O zaman kaliteli meyve alamayabilirsiniz.
As expected, hearing loss increased with age.	Beklendiği gibi, işitme kaybı yaşla birlikte arttı.
I know you from my lessons.	Seni derslerimden tanıyorum.
I saw him pull you over him.	Seni onun üzerine çektiğini gördüm.
He was founded as its President.	Başkanı olarak kuruldu.
Good luck son and take care.	Bol şans, evlat ve kendine iyi bak.
It's hard to remember.	Hatırlamak zor.
I will be in a moment.	Ben bir an olacağım.
I know you better than you know yourself.	Ben seni senin kendini tanıdığından daha iyi tanıyorum.
Overall not worth the price.	Genel olarak fiyata değmez.
You can join me if you want.	İstersen bana katılabilirsin.
I'm glad they're finally home.	Sonunda evde olduklarına sevindim.
I would love to find a church family.	Bir kilise ailesi bulmayı çok isterim.
He turned and walked towards it.	Döndü ve oraya doğru yürüdü.
You did this to me.	Bunu bana sen yaptın.
It really was a last minute decision.	Gerçekten son dakika kararıydı.
But the sense of importance is often not met.	Ancak önem duygusu genellikle karşılanmaz.
These were three people.	Bunlar üç kişiydi.
For example, national defense is the responsibility of the government.	Örneğin, ulusal savunma hükümetin sorumluluğundadır.
Some good players also came.	Bazı iyi oyuncular da geldi.
Draw your gun.	Silahını çiz.
I thought they should keep things calm.	Her şeyi sakin tutmaları gerektiğini düşündüm.
I knew it would rise in value soon.	Yakında değerinin artacağını biliyordum.
This was two months ago.	Bu iki ay önceydi.
What other skills would you like to pass on to your children?	Çocuklarınıza başka hangi becerileri aktarmak istersiniz?
No surprises there really.	Orada gerçekten sürpriz yok.
They knew this was so.	Bunun böyle olduğunu biliyorlardı.
Stay away from this site for a while.	Bir süre bu siteden uzak durun.
You look sharp in a suit.	Takım elbiseyle keskin görünüyorsun.
So he stayed there, and the weeks had turned into months.	Böylece orada kalmıştı ve haftalar aylara dönüşmüştü.
There he received his salary and went to bed.	Orada maaşını aldı ve yattı.
It should show a party.	Bir parti göstermelidir.
They will not come.	Gelmeyecekler.
However, side effects can occur.	Ancak yan etkiler ortaya çıkabilir.
But there are others that could be.	Ama olabilecek başkaları da var.
It was impossible with me.	Benimle imkansızdı.
His mother didn't like people.	Annesi insanları sevmiyordu.
There was no sound, no movement.	Ses yoktu, hareket yoktu.
Total planned area.	Toplam planlanan alanı.
You just have to look.	Sadece bakman gerek.
Throw in a work history together.	Birlikte bir çalışma geçmişi atın.
He was very weak and could hardly walk.	Çok zayıftı ve zor yürüyordu.
If they beat you, just run.	Seni yenerlerse, sadece kaç.
Literary analysis.	Edebiyat analizi.
Be sure to mention the following items in your article.	Makalenizde aşağıdaki maddelere değindiğinizden emin olun.
There were just a few guys going on.	Sadece devam eden birkaç adam vardı.
But just before we did, that's what happened.	Ama biz yapmadan hemen önce, olan buydu.
I knew this.	Bunu biliyordum.
Control cells did not receive any treatment.	Kontrol hücrelerine herhangi bir tedavi uygulanmadı.
You can just pass it off as expression and art.	Bunu sadece ifade ve sanat olarak geçirebilirsiniz.
He's just worried about you.	O sadece senin için endişeleniyor.
If he ever did.	Eğer hiç yaptıysa.
The window was standing open.	Pencere açık duruyordu.
The move was to catch me off guard, which was it.	Hareket beni hazırlıksız yakalamak içindi, ki bu da vardı.
No you didn't.	Hayır yapmadın.
Thank you for feedback!.	Geribildirim için teşekkürler!.
And no to other things.	Ve diğer şeylere de hayır.
I discovered this by accident.	Bunu tesadüfen fark ettim.
No one has seen him since he returned.	Döndüğünden beri onu kimse görmedi.
It doesn't mean anything to him anymore.	Artık onun için bir şey ifade etmiyor.
There are plenty of reasons to at least give it a try.	En azından denemek için birçok neden var.
We can't get anything more from the people there.	Oradaki insanlardan daha fazla bir şey alamıyoruz.
It's up to the judge.	Hakime kalmış.
We still love energy in the long run.	Hala uzun vadede enerjiyi seviyoruz.
I didn't talk about it.	Bunun hakkında konuşmadım.
He should have opened the letter.	Mektubu açması gerekiyordu.
We will bring them.	Onları getireceğiz.
He lays them on the wooden coffee table.	Onları ahşap sehpanın üzerine bırakır.
Hatred of this man.	Bu adama duyduğu nefret.
I am completely safe.	Tamamen güvendeyim.
I no longer feel stuck.	Artık sıkışmış hissetmiyorum.
Lost, lost in fire, water.	Kaybolmuş, yangında kaybolmuş, su.
You cannot avoid it.	Bundan kaçınamazsınız.
These women were also free.	Bu kadınlar da özgürdü.
No magic could bring him back to life.	Hiçbir sihir onu bir daha hayata döndüremezdi.
It did not see action during the war.	Savaş sırasında eylem görmedi.
You have a picture blog.	Resim bir blogunuz var.
It is a fine water power.	İnce bir su gücüdür.
We shouldn't have anything to do with it.	Bununla hiçbir ilgimiz olmamalı.
We do not believe that this language is subject to this structure.	Bu dilin bu yapıya tabi olduğuna inanmıyoruz.
He would never be able to fill her with darkness.	Onu asla karanlıkla dolduramayacaktı.
All eyes followed the movement.	Bütün gözler hareketi takip etti.
He wants answers and he goes for them.	Cevaplar istiyor ve onlar için gidiyor.
And they will always have a home.	Ve her zaman bir evleri olacak.
We have a good group of guys here.	Burada iyi bir adam grubumuz var.
Neither is correct.	Hiçbiri doğru değil.
Some things are simple but most are not.	Bazı şeyler basit ama çoğu değil.
Inside was a single white bone.	İçinde tek bir beyaz kemik vardı.
Only the highest number was considered in the analysis.	Analizde sadece en yüksek sayı dikkate alındı.
Don't forget who your father is.	Babasının kim olduğunu unutma.
He wanted to be influential.	Etkili olmak istiyordu.
We respond in the same way today.	Bugün de aynı şekilde yanıt veriyoruz.
Now you.	Şimdi sen.
Ten times.	On katı.
The culture medium was changed daily.	Kültür ortamı günlük olarak değiştirildi.
I have no problems except my head.	Kafam dışında hiçbir sorunum yok.
He is a very controlled person.	Çok kontrollü bir insandır.
We currently believe that this is generally impossible.	Şu anda bunun genel olarak imkansız olduğuna inanıyoruz.
But you have to figure out your own life, son.	Ama kendi hayatını çözmelisin oğlum.
The night before the customer's internet access.	Müşterinin internet erişiminden önceki gece.
It's really easy.	Gerçekten çok kolay.
Then you come back.	Sonra dönüyorsun.
But there is still a long way to go.	Ama daha gidecek çok uzun bir yol var.
This is what he took.	Bu o aldı.
They are outside.	Onlar dışarıda.
Be the first to comment.	İlk yorum yazan siz olun.
I just function.	Ben sadece işlev görüyorum.
They said they have it.	Sahip olduklarını söylediler.
It's even better if the weekend has three days.	Hafta sonunun üç gününün olması daha da iyi.
Talking about my anxiety doesn't seem to make it go away.	Kaygımdan bahsetmek onu yok edecek gibi görünmüyor.
It indicates that you are the best in a given year.	Belirli bir yılda en iyisi olduğunuzu gösterir.
This is how language and theory begin.	Dil ve teori böyle başlar.
I wonder if they left anything.	Bir şey bırakmışlar mı merak ediyorum.
I loved watching him play.	Onu oynarken izlemeyi severdim.
He had carefully kept it to share with a friend.	Bir arkadaşıyla paylaşmak için özenle saklamıştı.
He was ready to die fighting.	Savaşarak ölmeye hazırdı.
It doesn't have to be a sign.	Bir işaret olmak zorunda değil.
They lost both parents at an early age.	Her iki ebeveyni de erken yaşta kaybettiler.
There is an order by Select.	Select tarafından bir sipariş var.
The weather was nice though.	Yine de hava güzeldi.
But more than that, people want to see images on a website.	Ancak bundan daha fazlası, insanlar bir web sitesinde görselleri görmek istiyor.
This doesn't have to be a real song.	Bu gerçek bir şarkı olmak zorunda değil.
The survival of this planet depends on it.	Bu gezegenin hayatta kalması buna bağlı.
Really bad idea.	Gerçekten kötü bir fikir.
I love the feeling you get a few hours after running.	Koştuktan birkaç saat sonra hissettiğin hissi seviyorum.
I spend a lot of time in the water.	Suda çok zaman geçiriyorum.
We expected more to come later.	Daha sonra daha fazlasının geleceğini umuyorduk.
I was afraid to touch it.	Ona dokunmaya korktum.
Because we catch cancer earlier, we can treat it better.	Kanseri daha erken yakaladığımız için daha iyi tedavi edebiliyoruz.
Much more remains to be said.	Daha söylenecek çok şey kaldı.
All.	Hepsi.
These factors need to be taken into account for further research.	Daha ileri araştırmalar için bu faktörlerin dikkate alınması gerekir.
Of course it was in a dream.	Tabii bu bir rüyadaydı.
There was no one on the road anymore.	Artık yolda kimse yoktu.
You must kill him.	Onu öldürmelisin.
Watch and listen.	İzleyin ve dinleyin.
If anyone could find out, they could find it, he was sure.	Biri öğrenebilseydi, bulabilirdi, emindi.
It deals with manuscript writing.	El yazması yazma ile ilgilenir.
It was dirty and dangerous.	Kirli ve tehlikeliydi.
I was beaten.	dövüldüm.
I sit and imagine it there.	Oturup onu orada hayal ediyorum.
I will interview him.	Onunla röportaj yapacağım.
The accusation is true enough.	Suçlama yeterince doğru.
There are several ways to join.	Katılmanın çeşitli yolları vardır.
I will set a date for this soon.	Bunun için yakında bir tarih belirleyeceğim.
When will they learn?	Ne zaman öğrenecekler?
It was wrong.	Yanlıştı.
This is the third result in this paper.	Bu, bu yazıda elde edilen üçüncü sonuçtur.
I absolutely cannot do anything with it.	Kesinlikle onunla hiçbir şey yapamam.
The days were long, often wet.	Günler uzundu, çoğu zaman ıslaktı.
Leaders must act.	Liderler harekete geçmeli.
Maybe not tomorrow.	Belki yarın değil.
And it's so interesting that you decided to do it.	Ve o kadar ilginç ki, bunu yapmaya karar verdin.
But at least it works.	Ama en azından işe yarıyor.
People love to talk.	İnsanlar konuşmayı sever.
The police would come tomorrow.	Yarın polis gelirdi.
What was expected.	Ne bekleniyordu.
Which of us are coming?	Hangimiz geliyoruz.
Just include it.	Sadece dahil et.
He closed the heavy book of daily reports.	Günlük raporların ağır kitabını kapattı.
These can be cut to any size you want.	Bunlar istediğiniz büyüklükte kesilebilir.
But you will still.	Ama yine de yapacaksın.
We provide tea, coffee and fresh milk.	Çay, kahve ve taze süt sağlıyoruz.
It is not used for anything other than being shot.	Vurulmaktan başka bir şey için kullanılmaz.
They took the information and said they would look into it.	Bilgileri aldılar ve inceleyeceklerini söylediler.
I have no idea what their names are.	İsimlerinin ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
So, of course, nothing will be normal for me anymore.	Yani, elbette, artık benim için hiçbir şey normal olmayacak.
I want everything to be the best it can be.	Her şeyin olabileceklerinin en iyisi olmasını istiyorum.
Often times, this greater understanding can be helpful in itself.	Çoğu zaman, bu daha büyük anlayış kendi içinde yardımcı olabilir.
I'll call you tomorrow.	Yarın seni ararım.
Each time it was years before my taste.	Her seferinde benim zevkimden yıllar önceydi.
If your blood pressure isn't high, exercise will keep it under control.	Tansiyonunuz yüksek değilse, egzersiz onu kontrol altında tutacaktır.
Finally show the return.	Sonunda dönüşü göster.
The focus is a bit missed.	Odak biraz kaçırılmış.
A lot of them lately it was every week.	Son zamanlarda birçoğu her haftaydı.
Most studies provided only minimal statistical information.	Çoğu çalışma yalnızca minimum istatistiksel bilgi sağladı.
It made no sense.	Hiçbir anlamı yoktu.
Hope has never let me down.	Umut beni asla yarı yolda bırakmadı.
And now, they both felt it for sure.	Ve şimdi, ikisi de bunu kesin olarak hissediyordu.
If they can't, let them go elsewhere.	Yapamıyorlarsa bırakın başka yere gitsinler.
Many on the left believed it.	Soldaki çoğu buna inandı.
I haven't bought anything from them for years.	Yıllardır onlardan bir şey almadım.
The library path is correct.	Kitaplık yolu doğru.
We'll let you know when we get more information.	Daha fazla bilgi aldığımızda sizi bilgilendireceğiz.
This is a discussion we've had here before.	Bu daha önce burada yaptığımız bir tartışma.
Normally he would feel satisfied with himself.	Normalde kendinden memnun hissederdi.
Write them in the circle.	Onları daire içine yazın.
Deep out of his life.	Dip hayatından çıktı.
Then there is a problem.	Sonra, bir sorun var.
I need to see him.	Onu görmem gerek.
Or whatever the name is.	Ya da adı ne olursa olsun.
This is your life now.	Artık hayatın bu.
This is your challenge.	Bu senin meydan okuman.
Design and manufacture of the model.	Modelin tasarımı ve üretimi.
Men should have the same choices as women.	Erkekler kadınlarla aynı seçeneklere sahip olmalıdır.
He gets paid to like you.	Senden hoşlanmak için para alıyor.
He had suffered from heart problems for some time.	Bir süredir kalp problemlerinden muzdaripti.
At least it was when we started.	En azından biz başladığımızda öyleydi.
If you're afraid of yourself, you're afraid of others.	Kendinden korkarsan, başkalarından korkarsın.
A table for four was set.	Dört kişilik sofra kuruldu.
He would take what seemed appropriate and leave the rest.	Uygun görüneni alacak ve gerisini bırakacaktı.
Component that depends on the bit model.	Bit modeline bağlı olan bileşen.
How wrong are they.	Ne kadar yanılıyorlar.
what's up?	Neler var?
You give it to someone and you never hear it again.	Birine verirsin ve bir daha asla duymazsın.
This is a real surprise.	Bu gerçek bir sürpriz.
One day we were eating under a tree.	Bir gün bir ağacın altında yemek yiyorduk.
They need to get up before the sun in the morning.	Sabah güneşten önce kalkmaları gerekiyor.
Well, maybe most of them today.	Eh, belki bugün çoğu.
When they discovered this, they immediately changed it to their name.	Bunu keşfettiklerinde, hemen isimleriyle değiştirdiler.
And we were so close to being something bigger, better.	Ve daha büyük, daha iyi bir şey olmaya çok yakındık.
You can not be serious.	Ciddi olamazsın.
I need to save them in database.	Bunları veritabanına kaydetmem gerekiyor.
He had never seen it before, had almost never heard of it.	Daha önce hiç görmemişti, neredeyse hiç duymamıştı.
The other common type of metal frame window is storm windows.	Diğer yaygın metal çerçeve pencere türü fırtına pencereleridir.
They then returned to the scene of the accident.	Daha sonra tekrar kaza mahalline döndüler.
We did nothing to win it.	Onu kazanmak için hiçbir şey yapmadık.
He spent a year.	Bir yıl yattı.
It's not even a contract, just an agreement.	Bu bir sözleşme bile değil, sadece bir anlaşma.
They gave us lots of advice and ideas and were really friendly.	Bize birçok tavsiye ve fikir verdiler ve gerçekten arkadaş canlısıydılar.
I'm used to this.	Buna alışkınım.
I want the groups to run until they drop and then run again.	Grupların düşene kadar çalışmasını ve sonra tekrar çalışmasını istiyorum.
My father died.	Babam öldü.
Everything is dark.	Her şey karanlık.
She had to see him.	Onu görmek zorundaydı.
This is consistent with the results of this study.	Bu, bu çalışmanın sonuçlarıyla tutarlıdır.
It's closer to yours than you think.	Seninkine düşündüğünden daha yakın.
Needless to say his bad politics.	Kötü siyasetini söylemeye gerek yok.
However, this is just the beginning.	Ancak, bu sadece başlangıç.
Still it was good.	Yine de iyiydi.
Getting a lower rate than others.	Diğerlerinden daha düşük bir oran almak.
Never be there when you need him.	Ona ihtiyacın olduğunda asla yanında olma.
If you recommend an important course to your new employees, it is very important.	Yeni çalışanlarınıza önemli bir kurs önerirseniz, bu çok önemlidir.
Leave this place as soon as it's safe.	Güvenli olur olmaz burayı terk edin.
That was the absolute truth.	Mutlak gerçek buydu.
I tried to make people think.	İnsanları düşündürmeye çalıştım.
A good many.	İyi bir çoğu.
It's completely new and different for me.	Benim için tamamen yeni ve farklı.
He died in the hospital.	Hastanede öldü.
It was either a completely different species or that.	Ya tamamen farklı bir türdendi ya da o.
Something to stand out.	Öne çıkacak bir şey.
You have time.	Zamanın var.
There are no rules.	Kuralları yok.
Even I can't be sure.	Ben bile emin olamıyorum.
It would make him win.	Onun kazanmasını sağlayacaktı.
I think there is a lot for us.	Bence bizim için çok şey var.
At the beginning of his career.	Kariyerinin başında.
And he was more than ready to follow them.	Ve onları takip etmeye fazlasıyla hazırdı.
Get and use your unique gift.	Eşsiz hediyenizi alın ve kullanın.
We may contact you for additional information if needed.	Gerekirse ek bilgi için sizinle iletişime geçebiliriz.
As he passed the box, he saw what was making the sound.	Kutunun yanından geçerken, sesi neyin çıkardığını gördü.
The training process also seems more stable.	Eğitim süreci de daha istikrarlı görünüyor.
In the criminal world, a crime is reported.	Suç dünyasında, bir suç bildirilir.
The idea that nature is at the center of life.	Doğanın hayatın merkezinde olduğu fikri.
In this case, the right mixture should be selected.	Bu durumda da doğru karışım seçilmelidir.
You think in terms of cause and effect.	Sebep ve sonuç açısından düşünürsünüz.
It was like a community but the people there were weird.	Bir topluluk gibiydi ama oradaki insanlar tuhaftı.
And it happens on every floor.	Ve her katta oluyor.
He was an average student.	Ortalama bir öğrenciydi.
My life is in your hands.	Hayatım senin ellerinde.
That's it in a few places today.	Bugün birkaç yerde bu kadar.
He was that old.	O kadar yaşındaydı.
Our new lives.	Yeni hayatlarımız.
And she really loved him too.	Ve o da onu gerçekten çok seviyordu.
I'll stay here and fight them.	Ben burada kalıp onlarla savaşırım.
Such components are well known.	Bu tür bileşenler iyi bilinmektedir.
He knew better than that.	Bundan daha iyisini biliyordu.
He had no idea about it and had never heard of it before.	Bunun hakkında hiçbir fikri yoktu ve daha önce hiç duymamıştı.
It included a new low-cost print engine.	Yeni bir düşük maliyetli baskı motoru içeriyordu.
The house does not contain it.	Ev onu içermiyor.
But not a female body or a non-male individual.	Ama bir kadın bedeni ya da erkek olmayan bir birey değil.
This will show that you are trying your best to get better.	Bu, daha iyi olmak için elinizden gelenin en iyisini yapmaya çalıştığınızı gösterecektir.
The men she used to date called her out of the blue.	Eskiden çıktığı erkekler onu birdenbire aradı.
It should never have been offered.	Asla teklif edilmemeliydi.
The majority of students have completed at least one part of the program.	Öğrencilerin çoğunluğu programın en az bir bölümünü tamamlamıştır.
You can apply the questions and answers on our product.	Soru ve cevapları ürünümüzün üzerinde uygulayabilirsiniz.
Or literally, 'good in the skin'.	Ya da kelimenin tam anlamıyla, 'derisinde iyi'.
It was an important visit for him, the whole trip.	Bu onun için önemli bir ziyaretti, tüm yolculuk.
Father and son were bound together, perhaps in some kind of hell.	Baba ve oğul, belki de bir tür cehennemde birbirlerine bağlanmışlardı.
It looked very nice.	Çok hoş görünüyordu.
Not even him.	O bile değil.
I had a good time, a full life.	İyi zaman geçirdim, dolu bir hayat.
And he turns to his side.	Ve onun tarafına döner.
Went there one week, the next.	Orada bir hafta, bir sonraki gitti.
Get to know each other better.	Birbirinizi daha iyi tanıyın.
They run in the winter.	Kış aylarında koşarlar.
I'm talking about those days.	O günlerden bahsediyorum.
When it comes to that, students usually go one of two ways.	Konu ona gelince, öğrenciler genellikle iki yoldan birine giderler.
He would never be able to.	Asla başaramayacaktı.
He's a very good man.	Çok iyi bir adam.
But King obviously wanted something done.	Ancak King, belli ki bir şeyler yapılmasını istiyordu.
And remember why you saved.	Ve neden kurtardığını hatırla.
And ask quickly.	Ve çabuk sor.
We spoke on the phone a few months ago.	Birkaç ay önce telefonda konuşmuştuk.
He will not have a say.	Söz hakkı olmayacak.
He thinks of his father.	Babasını düşündürür.
Bigger than a book.	Bir kitaptan daha büyük.
You are the exception to every rule.	Sen her kuralın istisnasısın.
They even show some blood, man.	Hatta biraz kan gösteriyorlar, adamım.
Start low and go slow.	Düşükten başlayın ve yavaş gidin.
Everything has changed, just like that.	Her şey değişti, aynen böyle.
There is a door cut under it.	Altında kesilmiş bir kapı var.
Apparently, this was not the case in most cases.	Görünüşe göre, çoğu durumda durum böyle değildi.
There was no need to be careful.	Dikkatli olmaya gerek yoktu.
Through trial and error you will learn how much exercise is too much.	Deneme yanılma yoluyla ne kadar egzersizin çok fazla olduğunu öğreneceksiniz.
Our task is to return to camp.	Görevimiz kampa dönmek.
Do it remotely.	Uzaktan yap.
He said he was responsible.	Sorumlu olduğunu söyledi.
I've heard of someone who can help.	Yardım edebilecek birini duydum.
There is something you will like.	Seveceğin bir şey var.
I'm sure kids would never see anything like this.	Eminim çocuklar asla böyle bir şey görmezler.
I can't work like this.	Ben böyle çalışamam.
But you know they really chose us, so we'll see.	Ama gerçekten bizi seçtiklerini biliyorsun, o yüzden göreceğiz.
They all need urgent help.	Hepsinin acilen yardıma ihtiyacı var.
I can do a lot with it.	Bununla çok şey yapabilirim.
Remove from heat and serve immediately.	Ateşten alın ve hemen servis yapın.
I don't know if this is necessarily bad or good.	Bunun mutlaka kötü veya iyi olduğunu bilmiyorum.
They tried to play both sides of the problem.	Sorunun her iki tarafını da oynamaya çalıştılar.
I didn't get a thank you.	Bir teşekkür alamadım.
But could be.	Ama olabilir.
I've never seen him before.	Onu daha önce hiç görmedim.
Think about what you are doing.	Ne yaptığınızı düşünün.
I would keep it at this stage.	Onu bu aşamada tutardım.
Drop them.	Bırak onları.
But now they're gone and it's quiet.	Ama şimdi gittiler ve ortalık sessiz.
And they did well.	Ve iyi yaptılar.
This pleased him.	Bu onu memnun etti.
But that doesn't go to the point here.	Ancak bu, buradaki konuya gitmez.
This is their hot button.	Bu onların sıcak düğmesi.
I've never seen this side of him.	Onun bu yönünü hiç görmemiştim.
My friend did not look up.	Arkadaşım ise başını kaldırıp bakmadı.
Some are given below, but these tend to change often.	Bazıları aşağıda verilmiştir, ancak bunlar sıklıkla değişme eğilimindedir.
In this regard, there are three issues that should be considered.	Bu anlamda üzerinde durulması gereken üç konu vardır.
After saying that.	Bunu söyledikten sonra.
That doesn't mean it's not good.	Bu iyi olmadığı anlamına gelmez.
Others may not have done both.	Diğerleri ikisini de yapmamış olabilir.
Actually, there are many good reasons for this.	Aslında bunun için birçok iyi sebep var.
Don't be surprised by this.	Buna şaşırmayın.
The overall response improved as the first year passed.	İlk yıl geçtikçe genel tepki düzeldi.
These results are due to several factors.	Bu sonuçlar birkaç faktörden kaynaklanmaktadır.
I was wondering what happened.	Ne olduğunu merak ettim.
He hoped it would get bigger.	Daha da büyüyeceğini umuyordu.
The press was everywhere.	Basın her yerdeydi.
I had not changed.	Üstümü değiştirmemiştim.
He is here.	O burada.
How much difference you actually notice is the real test.	Gerçekte ne kadar fark fark ettiğiniz gerçek testtir.
Written from the point of view of the dead.	Ölülerin bakış açısından yazılmıştır.
His death is a great loss.	Ölümü büyük bir kayıp.
It is not certain whether the patient will live within his means.	Hastanın imkanları dahilinde yaşayıp yaşamayacağı kesin değildir.
I took a little road.	Küçük bir yol tuttum.
It is not based on money.	Paraya dayalı değil.
I couldn't hear my own speech.	Kendi konuşmamı duyamıyordum.
We didn't do this.	Bunu yapmadık.
But he did not let go of his hands.	Ama ellerini bırakmadı.
Instead, we should give them an image of our strength.	Bunun yerine onlara gücümüzün bir görüntüsünü vermeliyiz.
But they cannot have a sharp edge.	Ancak keskin bir kenara sahip olamazlar.
He didn't say anything wrong.	Yanlış bir şey söylemedi.
There was no real support for the development of low pressure at the surface level.	Yüzey seviyesinde düşük basınç gelişimi için gerçek bir destek yoktu.
It was a man.	Bir erkekti.
He knows the area, he knows the river.	Bölgeyi biliyor, nehri biliyor.
Here are three things to consider.	İşte düşünmeniz gereken üç şey.
Some didn't even do that.	Bazıları onu bile yapmadı.
All you can see is a few meters in front of you.	Görebildiğin tek şey birkaç metre önündeki.
Again, no one else seems to notice this.	Yine, başka kimse bunu fark etmiyor gibi görünüyor.
I have no idea what he's doing.	Ne yaptığı hakkında hiçbir fikrim yok.
This person said to avoid it if possible.	Bu kişi mümkünse bundan kaçınmasını söyledi.
I deleted this from my list years ago.	Bunu yıllar önce listemden silmiştim.
Show him it's real.	Ona gerçek olduğunu göster.
When they did, the results fell within the safe range.	Yaptıklarında, sonuçlar güvenli aralığa yerleşti.
Open breakfast and lunch.	Açık kahvaltı ve öğle yemeği.
Food is shared.	Yemek paylaşılır.
The character is round rather than square.	Karakter kareden ziyade yuvarlaktır.
This is actually the most important result of the present study.	Bu aslında mevcut çalışmanın en önemli sonucu.
I hope it worked.	Umarım işe yaramıştır.
Her mother makes them by hand every day.	Annesi onları her gün elle yapar.
Taste the result.	Sonucu tadın.
Number of samples.	Örnek sayısı.
He saw, he walked.	Gördü, yürüdü.
I took every opportunity that came my way.	Önüme çıkan her fırsatı değerlendirdim.
It's definitely part of the fun.	Bu kesinlikle eğlencenin bir parçası.
All for profit.	Her şey kazanç olarak.
To me, this is practice.	Bana göre bu pratik.
This should help two things.	Bu iki şeye yardımcı olmalıdır.
And a force is a push or a pull.	Ve bir kuvvet, bir itme veya çekmedir.
For any question you have, just send us a message.	Aklınıza takılan herhangi bir soru için bize mesaj göndermeniz yeterli.
Tears in your eyes.	Gözlerinde yaşlar.
So he called me.	Yani beni aradı.
Someone spoke behind him, but he couldn't hear what he was saying.	Arkasından biri konuştu, ne dediğini duyamadı.
His voice came to his ears immediately.	Sesi hemen kulağına geldi.
Really nice staff and the job looked very professional.	Gerçekten güzel bir kadro ve iş çok profesyonel görünüyordu.
That would be a bad thing.	Bu kötü bir şey olurdu.
This is my mission.	Bu benim görevim.
It's hard to look fresh.	Taze görünmek zor.
Have fun.	Eğlenmene bak.
We love feedback and comments.	Geri bildirimleri ve yorumları seviyoruz.
Everything was built with models in mind.	Her şey akılda modeller koyarak inşa edildi.
There are many ways to participate in such a mission.	Böyle bir göreve katılmanın birçok yolu vardır.
Everyone became friends with him.	Herkes onunla dost oldu.
If you know, you know.	Biliyorsan, biliyorsun.
There is room for growth.	Büyüme için yer var.
I remember being sick.	Hasta olduğumu hatırlıyorum.
It really does a job.	Gerçekten bir iş yapıyor.
I liked them.	Onlardan hoşlandım.
You'll learn what you need to know later.	Bilmen gerekenleri daha sonra öğreneceksin.
There were many, many living people involved.	Katılan çok, çok sayıda yaşayan insan vardı.
He felt the pain once again.	Acıyı bir kez daha hissetti.
No way.	Hayatta olmaz.
He had never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmemişti.
I may have said too much.	çok fazla söylemiş olabilirim.
We decided to go.	Gitmeye karar verdik.
And ready to talk.	Ve konuşmaya hazır.
Limits of liability and patient selection.	Sorumluluk ve hasta seçiminin sınırları.
Anything worth a shit.	Bir bok değerinde olan her şey.
And her daughter.	Ve kızı.
I will be.	Olacağım.
Another circle appeared to his right, then a third circle.	Sağında başka bir daire belirdi, ardından üçüncü bir daire.
understand fully.	Tam olarak anlayın.
But the game is not over.	Ama oyun bitmedi.
Look for the resources you need.	İhtiyacınız olan kaynakları arayın.
You can learn anywhere.	Her yerde öğrenebilirsiniz.
There is nothing wrong with your code.	Kodunuzda yanlış bir şey yok.
And he had lost blood.	Ve kan kaybetmişti.
But such proof is impossible.	Ama böyle bir kanıt imkansızdır.
I had no idea where it came from.	Nereden geldiği hakkında hiçbir fikrim yoktu.
Another article from another site.	Başka bir siteden başka bir makale.
It will be the answer.	Cevap olacak.
They were away.	Onlar uzaktaydı.
This sounded easy.	Bu kulağa kolay geliyordu.
Here is my daughter.	İşte benim kızım.
After college, my focus turned to family and career.	Üniversiteden sonra odak noktam aile ve kariyere döndü.
He wore the clothes.	Giysileri giydi.
Then you hear a voice behind you.	Sonra arkandan bir ses duyarsın.
Write a report.	Bir rapor yaz.
It costs nothing and makes such a difference.	Hiçbir maliyeti yoktur ve böyle bir fark yaratır.
He loved her, and he loved her in his own way.	Onu sevdi ve kendi tarzında da onu sevdi.
I would help you.	Sana yardım ederdim.
Nice line for the song.	Şarkı için güzel bir replik.
We will have to work hard.	Çok çalışmamız gerekecek.
He looked a little nervous.	Biraz gergin görünüyordu.
Keep it as natural and minimal as possible.	Mümkün olduğunca doğal ve minimum düzeyde tutun.
It works when other activities fail.	Diğer etkinlikler başarısız olduğunda çalışır.
I believe there is peace for our time.	Zamanımız için barış olduğuna inanıyorum.
Give us your name and we'll contact you.	Bize adınızı verin, sizinle iletişime geçelim.
Then we think about finding a place to sleep.	Sonra yatacak bir yer bulmayı düşünürüz.
He spoke to them no more than ten times.	Onlarla en fazla on defa görüştü.
If not, let us know anything you think will be important.	Değilse, önemli olacağını düşündüğünüz her şeyi bize bildirin.
I thought it was the best he's ever had.	Sahip olduğu en iyi şeyin bu olduğunu düşündüm.
Surgical results were recorded and compared with previously published results for comparison.	Cerrahi sonuçlar kaydedildi ve karşılaştırma için daha önce yayınlanmış sonuçlarla karşılaştırıldı.
We couldn't let them.	Onlara izin veremezdik.
She married her number one husband while still in college.	Hâlâ üniversitedeyken bir numaralı kocasıyla evlenmişti.
No need to look good.	İyi görünmeye gerek yok.
He takes it with him everywhere.	Her yere yanında götürür.
My father and brothers used to camp at a chosen location.	Babam ve erkek kardeşlerim seçilen bir yerde kamp kurarlardı.
This is consistent throughout the game.	Bu, oyun boyunca tutarlıdır.
The system is killing children.	Sistem çocukları öldürüyor.
The really bad stuff has subsided.	Gerçekten kötü şeyler azaldı.
He pointed forward and to the right.	İleriyi ve sağı işaret etti.
But that is not the case at all.	Ama durum hiç de öyle değil.
Walls need to be demolished.	Duvarların yıkılması gerekiyor.
Not for production use.	Üretim kullanımı için değil.
It now houses a bank.	Şimdi bir bankaya ev sahipliği yapıyor.
"I'm just thinking," he said.	Sadece düşünüyorum' dedi.
You have a lifetime customer.	Ömür boyu müşteriniz var.
They seemed like the perfect family.	Mükemmel bir aile gibi görünüyorlardı.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
If nothing else, perhaps food for thought or conversation.	Başka bir şey değilse, belki düşünce veya sohbet için yiyecek.
He thought he had died three minutes ago.	Üç dakika önce öldüğünü sandı.
The crowd response was strong and the reviews were great.	Kalabalığın tepkisi güçlüydü ve incelemeler harikaydı.
I continued at school.	Okulda devam ettim.
It wasn't a choice.	Seçim değildi.
This is not the way we got here.	Buraya geldiğimiz yol bu değil.
Email a friend.	Bir arkadaşınıza e-posta gönderin.
His hair was short and cut close to his head.	Saçları kısa ve kafasına yakın kesilmişti.
Until you let it go.	Akışına bırakana kadar.
All my feelings for him were dead.	Ona karşı olan tüm hislerim ölmüştü.
So the truth is we can't trust the data.	Yani gerçek şu ki verilere güvenemeyiz.
The idea is to wait for the storm and then go down.	Fikir, fırtınayı beklemek ve sonra aşağı inmektir.
Put it down.	Yere koy.
I wanted to fight you every step of the way.	Yolun her adımında seninle savaşmak istedim.
It took me a lot.	Bana çok şey aldı.
This can be reported.	Bu rapor edilebilir.
This is not true, he thought.	Bu doğru değil, diye düşündü.
But he didn't miss much.	Ama çok şey kaçırmamıştı.
Then the truth emerges.	Sonra gerçek ortaya çıkıyor.
You lost your family there.	Aileni orada kaybettin.
There he was again.	İşte yine oradaydı.
It's a lot of fun and great exercise.	Çok eğlenceli ve harika bir egzersiz.
I just couldn't get into it.	Sadece içine giremedim.
Dark, cold.	Karanlık, soğuk.
The first is done, then the second.	Birincisi yapılır, sonra ikincisi.
I left a black one instead.	Onun yerine siyah bir tane bıraktım.
It was never about money.	Bu asla parayla ilgili değildi.
Of course we have to defend well.	Elbette iyi savunma yapmamız gerekiyor.
I am healthy.	Sağlıklıyım.
The worst is those who let it happen.	En kötüsü, bunun olmasına izin verenlerdir.
Functions return error s like any other value.	İşlevler, diğer değerler gibi error s döndürür.
At this point, we see no room for doubt.	Bu noktada şüpheye mahal görmüyoruz.
I never understood what he did wrong.	Neyi yanlış yaptığını hiç anlamadım.
It seemed like a valid reason to contact.	İletişim kurmak için geçerli bir sebep gibi görünüyordu.
This is the subject of study in this article.	Bu, bu makalede çalışmanın konusudur.
The people around me are huge.	Benim çevremdekiler çok büyük.
But that's not the case.	Ama durum böyle değil.
These people need to take their time.	Bu insanların zaman ayırması gerekiyor.
These.	Bunlar.
The character really worked.	Karakter gerçekten işe yaradı.
He has size and speed.	Boyu ve hızı var.
They run to the core of the character's identity.	Karakterin kimliğinin özüne koşarlar.
I hit the ground and covered my head.	Yere çarptım ve kafamı kapattım.
It's easier to please now.	Artık memnun etmek daha kolay.
He seems to know some things.	Bazı şeyleri biliyor gibi görünüyor.
All he had to do was raise his hands.	Tek yapması gereken ellerini kaldırmaktı.
Keep car doors locked and windows closed, especially at traffic lights.	Özellikle trafik ışıklarında, araba kapılarını kilitli ve pencereleri kapalı tutun.
We are in shock of what happened.	Yaşananların şokunu yaşıyoruz.
He is great and helped me a lot.	O harika ve bana çok yardımcı oldu.
I thought you agreed this was a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğunu kabul ettiğini sanıyordum.
And so this.	Ve böylece bu.
I was fired.	İşten çıkarıldım.
He also burned the last of his real money.	Gerçek parasının son kalanını da yakmıştı.
Whatever they were, they had nothing to do with it.	Her ne iseler, onunla hiçbir ilgileri yoktu.
From there, let the action grow on its own.	Oradan, eylemin kendi kendine büyümesine izin verin.
I definitely want the best for the people around me.	Kesinlikle çevremdeki insanlar için en iyisini istiyorum.
They suffer.	Acı çekiyorlar.
Maybe they needed another child to love.	Belki de sevecek başka bir çocuğa ihtiyaçları vardı.
Then we'll find your friends and take you home.	Sonra arkadaşlarını bulacağız ve seni eve götüreceğiz.
He's got a lot of others in his ears.	Kulaklarında bir sürü başkası var.
Close your eyes and mouth.	Gözlerini ve ağzını kapat.
I want to be the last.	Ben son olmak istiyorum.
And if it turns into an image, we use it.	Ve eğer bir imaja dönüşürse, onu kullanırız.
They turned, looking in the direction.	Döndüler, yöne baktılar.
You achieved exactly what you aimed for, and maybe even better.	Tam olarak hedeflediğin şeye ulaştın ve belki de daha iyi.
I sat them down next to me and went into story mode.	Onları tekrar yanıma oturtup hikaye moduna geçtim.
He threw it while running.	Koşarken attı.
Unfortunately, some of them are missing from the list of figures.	Ne yazık ki, bazıları rakamlar listesinden eksik.
If it was a mistake, it was a great mistake.	Eğer bir hataysa, harika bir hataydı.
He told his story in a video.	Hikayesini bir videoda anlattı.
And the truth is, walls work.	Ve gerçek şu ki duvarlar işe yarıyor.
I mean, best friends ever.	Yani, şimdiye kadarki en iyi arkadaşlar.
He's been doing this for over a year.	Bunu bir yıldan fazladır yapıyor.
The truth written for men.	Erkeklere yazılan gerçek.
Once you go this way, there is no turning back.	Bu yoldan gidince geri dönüş yok.
Embroider your calligraphy images.	Hat sanatı resimlerinizi işleyin.
My mother did not speak any more.	Annem daha fazla konuşmadı.
Some of these findings have been confirmed in human subjects.	Bu bulguların bazıları insan deneklerde doğrulanmıştır.
This requires a little more background.	Bu biraz daha arka plan gerektirir.
She wants to reach him.	Ona ulaşmak istiyor.
There is so much to do in the kitchen.	Mutfakta yapılacak çok şey var.
Sorry about this afternoon.	Bu öğleden sonra için üzgünüm.
Ask and you will get.	Sor ve alacaksın.
Results are quick and easy.	Sonuçlar hızlı ve kolaydır.
He got the part because he knew how to ride a horse.	Rolü aldı çünkü ata binmeyi biliyordu.
For five or more years.	Beş veya daha fazla yıl boyunca.
This statement is not true.	Bu ifade doğru değil.
That book wasn't written, she.	O kitap yazılmadı.
She went on to break the record with seven.	Yedi ile rekoru kırmaya devam etti.
At some points we did not have free time for months.	Bazı noktalarda aylarca boş vaktimiz olmadı.
You decide to pay for it.	Bunun için ödeme yapmaya karar verdiniz.
There must be something we can do.	Yapabileceğimiz bir şey olmalı.
I'm giving him a gift.	Ona bir hediye veriyorum.
That was the original idea.	Orijinal fikir buydu.
Try again.	Tekrar dene.
You saved my life.	Hayatımı kurtardın.
Then she could tell him everything.	O zaman ona her şeyi anlatabilirdi.
Don't hide it.	Sakın saklama.
I couldn't stand it.	Dayanamadım.
There could be many factors.	Birçok faktör olabilir.
Only individual people can do this.	Bunu sadece bireysel insanlar yapabilir.
A machine can do this.	Bir makine bunu yapabilir.
This is a nice change.	Bu hoş bir değişiklik.
Make room for books.	Kitaplara yer açın.
This is likely to change.	Bunun değişmesi muhtemeldir.
You have more to give to others.	Başkalarına verecek daha çok şeyiniz var.
And many strange numbers and letters for me.	Ve benim için birçok garip sayı ve harf.
I totally believe in him and my treatment.	Ona ve tedavime tamamen inanıyorum.
My dog ​​brought me here.	Köpeğim beni buraya getirdi.
Its exact structure is unknown.	Kesin yapısı bilinmemektedir.
I must tell you the truth.	Sana gerçeği söylemeliyim.
He needed gas.	Gaza ihtiyacı vardı.
next place.	Bir sonraki yer.
You laugh as we both get harder than him.	İkimiz de ondan daha da zorlaştıkça gülüyorsun.
He would buy the item.	Eşya alacaktı.
Typically, the process failed even before it started.	Tipik olarak, süreç başlamadan önce bile başarısız oldu.
The screen is beautiful.	Ekran çok güzel.
One area of ​​primary concern is the cost of such systems.	Bir birincil endişe alanı, bu tür sistemlerin maliyetidir.
Take my wedding for example.	Örneğin benim düğünümü al.
And you know, it was close to coming true.	Ve biliyorsun, gerçekleşmeye yakındı.
There were no technical failures or complications in any of the cases.	Hiçbir vakada teknik arıza veya komplikasyon görülmedi.
She seems to be proud of him.	Onunla gurur duyuyor gibi görünüyor.
They measure up to length.	Uzunluğa kadar ölçerler.
From your hand to mine.	Senin elinden benimkine.
They've never met.	Hiç tanışmadılar.
You should feel great after doing this.	Bunu yaptıktan sonra harika hissetmelisin.
It wouldn't charge.	Şarj olmazdı.
This provided an important check that helped the operation of the entire system.	Bu, tüm sistemin çalışmasına yardımcı olan önemli bir kontrol sağladı.
Then it came to him.	Sonra ona geldi.
He looks pretty comfortable in there and sounds pretty good otherwise.	Orada oldukça rahat görünüyor ve aksi halde sesi kulağa oldukça hoş geliyor.
We wanted to be with you.	Seninle olmak istedik.
This is because the core is larger than our case.	Bunun nedeni çekirdeğin bizim durumumuzdan daha büyük olmasıdır.
It's really important.	Gerçekten çok önemli.
This may come as you get older though.	Gerçi bu yaşlandıkça gelebilir.
Enjoy your weekend.	Hafta sonunun tadını çıkar.
Not just any man.	Herhangi bir erkek değil.
He later killed himself.	Daha sonra kendini öldürdü.
Something happened inside you.	Senin içinde bir şey oldu.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
The more help you get, the more successful you will be.	Ne kadar çok yardım alırsanız o kadar başarılı olursunuz.
This was the codename he chose for this operation.	Bu operasyon için seçtiği kod adı buydu.
We were a better football team.	Biz daha iyi bir futbol takımıydık.
His touch was an accident, nothing more.	Dokunuşu bir kazaydı, başka bir şey değil.
After days of struggle and research here is my code.	Günlerce süren mücadele ve araştırmadan sonra kodum burada.
Or early in the morning.	Ya da sabahın erken saatlerinde.
So you can get an idea for your technical changes.	Böylece teknik değişiklikleriniz için bir fikir edinebilirsiniz.
Make a reservation in advance.	Önceden rezervasyon yaptırın.
We were leaving and we couldn't take them with us.	Biz gidiyorduk ve onları yanımızda götüremezdik.
His mind was fine.	Aklı yerindeydi.
But before we try, we must find them.	Ama denemeden önce onları bulmalıyız.
Sample code for both is shown below.	Her ikisi için de örnek kod aşağıda gösterilmiştir.
I found a place for everyone but you.	Senden başka herkese yer buldum.
From now on, we have our feet firmly on the ground.	Şu andan itibaren ayaklarımızı yere sağlam basıyoruz.
Almost half way.	Neredeyse yarı yolda.
What a great idea.	Ne harika bir fikir.
Data still available.	Veriler hala mevcut.
He often took the train to go to work.	İşe gitmek için sık sık trene binerdi.
I should never have watched this video.	Bu videoyu asla izlememeliydim.
Please note this before purchasing.	Lütfen satın almadan önce bunu not edin.
The woman walked towards me with a smile on my face.	Kadın yüzümde bir gülümsemeyle bana doğru yürüdü.
It may take time.	Zaman alabilir.
She had never had a baby, and now she wasn't even looking.	Hiç bebeği olmamıştı ve şimdi de bakmıyordu.
It's very important for this to work.	Bunun çalışması için çok önemli.
Instead, we are here.	Bunun yerine, buradayız.
Just do it this way.	Sadece bu şekilde yap.
His symptoms improved.	Semptomları düzeldi.
This is a difficult situation.	Bu zor bir durumdur.
It's getting late.	Geç oluyor.
I missed him this week.	Onu bu hafta özlemiştim.
We can live our entire lives by our own choices.	Tüm hayatımızı kendi seçimlerimizle yaşayabiliriz.
I watched you build that bridge.	O köprüyü inşa ederken seni izledim.
We need the picture.	Resime ihtiyacımız var.
He forces her to hurt herself.	Onu kendisine zarar vermeye zorlar.
They were very quiet and calm.	Oldukça sessiz ve sakindiler.
Before it's too late.	Çok geç olmadan.
It was he who really did not want to start a company.	Gerçekten bir şirket kurmak istemeyen oydu.
That's the nervous system.	İşte bunun sinir sistemi.
The second was like a year old.	İkincisi bir yaş gibiydi.
Positive tests happen every day.	Pozitif testler her gün olur.
No sign of anyone.	Kimseden iz yok.
This man is very good at home.	Bu adam evde çok iyi.
It was up to him now.	Artık ona bağlıydı.
They had done nothing but protect themselves.	Kendilerini korumaktan başka bir şey yapmamışlardı.
I hated my nose.	Burnumdan nefret ettim.
We don't have a bathroom.	Banyomuz yok.
The date of the king's death is unknown.	Kralın ölüm tarihi bilinmiyor.
He has grown in size.	Boyu büyüdü.
Never in the entire history of the world.	Tüm dünya tarihinde asla.
Why, we talked about you the whole time.	Neden, bütün zaman boyunca senin hakkında konuştuk.
It had sold.	Satmıştı.
They are covering the planet.	Gezegeni kaplıyorlar.
I have traffic for you, it starts now.	Senin için trafiğim var, şimdi başlıyor.
I didn't think he would have negative emotions that he could handle.	İşleyebileceği olumsuz duyguları olacağını düşünmemiştim.
I mean, it's a little complicated.	Demek istediğim, bu biraz karışık.
I didn't even know what to expect from him.	Ondan ne bekleyeceğimi bile bilmiyordum.
Traveling is very difficult now.	Artık seyahat etmek çok zor.
He was not without strength now.	Şimdi gücünden yoksun değildi.
It was a small laugh, the size of my middle finger.	Küçük bir güldü, orta parmağım büyüklüğündeydi.
Something worse is here and gone.	Daha kötü bir şey burada ve gitti.
Now make the rules.	Şimdi kuralları koy.
They have to read.	Okumak zorundalar.
What you can be sure of.	Emin olabileceğin şey.
I want to feel the sun for a while.	Bir süre güneşi hissetmek istiyorum.
i didn't like it much	pek beğenmedim
You think there is nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey olmadığını düşünüyorsun.
It didn't matter what they did or what they could do.	Ne yaptıkları ya da ne yapabilecekleri önemli değildi.
No, as I recall, he replied immediately.	Hayır, hatırladığım kadarıyla hemen cevap verdi.
There have been six more since then.	O zamandan beri altı tane daha oldu.
The stock market fell.	Borsa düştü.
Set up a match with him.	Onunla bir eşleşme ayarlayın.
It's not my call though.	Yine de benim aramam değil.
That's why we come here because this place feels like home.	Bu yüzden buraya geliyoruz çünkü burası ev gibi hissettiriyor.
Eventually the matter went to court.	Sonunda konu mahkemeye gitti.
It was the only thing he could do.	Yapabileceği tek şey buydu.
It was the first thing people noticed most.	İnsanların en çok ilk fark ettikleri şey buydu.
This relationship was shaped around a community garden project.	Bu ilişki bir topluluk bahçesi projesi etrafında şekillendi.
Buy yourself a baby and forget everything.	Kendine bir bebek al ve her şeyi unut.
Because of how the network works.	Ağın nasıl çalıştığından dolayı.
But this time I was really happy.	Ama bu sefer gerçekten sevindim.
I have personally seen this happen.	Bunun böyle olduğunu bizzat gördüm.
It looks great and sounds great.	Harika görünüyor ve kulağa harika geliyor.
Yes, that's right, it was just a trick for them.	Evet, doğru, onlar için sadece bir numaraydı.
I wouldn't like it if people watched me like that.	İnsanlar beni böyle izlese hoşuma gitmezdi.
Let me tell you what's weird.	Sana neyin tuhaf olduğunu söyleyeyim.
No notes, nothing.	Not yok, hiçbir şey yok.
I've never felt such pain.	Hiç böyle bir acı hissetmemiştim.
For some reason he doesn't care about you anymore.	Nedense artık seninle ilgilenmiyor.
I don't believe in telling people what to do.	İnsanlara ne yapacaklarını söylemeye inanmıyorum.
As much as you can.	Elinden geldiğince.
Keeping your eyes on the road is essential for safe driving.	Gözlerinizi yolda tutmak güvenli sürüş için çok önemlidir.
The flow is moving.	Akış hareket ediyor.
We got caught.	Yakalandık.
I knew one.	Bir tanesini biliyordum.
I wonder why this is.	Bunun neden olduğunu merak ediyorum.
In the family home with a child.	Bir çocukla aile evinde.
At least not directly.	En azından doğrudan değil.
It is an active choice of the person.	Kişinin aktif bir seçimidir.
Danger in the rain.	Yağmurda tehlike.
There were many people who helped make this happen.	Bunun gerçekleşmesine yardımcı olan birçok insan vardı.
Looks like someone is removing it before they cook it.	Görünüşe göre biri bunu pişirmeden önce çıkarıyor.
Caught on the goal line.	Kale çizgisinde yakalandı.
Love doesn't want what it doesn't have.	Aşk, sahip olmadığı şeyi istemez.
It was someone he had never seen before.	Daha önce görmediği biriydi.
The movie is in storage now.	Film şimdi depoda.
Maybe he's older than he looks.	Belki de göründüğünden daha yaşlıdır.
He had a criminal record.	Suç kaydı vardı.
He didn't want to leave.	Bırakmak istemiyordu.
It's hard not to hear the smile in his voice.	Sesindeki gülümsemeyi duymamak elde değil.
I took one of their hands and helped them run together.	Ellerinden birini tuttum ve birlikte koşmalarına yardım ettim.
Her husband did not leave a will.	Kocası vasiyet bırakmamış.
Now she's back at school, she.	Şimdi o okula geri döndü.
It's just so weird.	Sadece bu çok garip.
I thought it was more than that.	Bundan daha fazlası olduğunu düşündüm.
And that's just on the first listen.	Ve bu sadece ilk dinlemede.
And everywhere around us, everything is moving, growing and changing.	Ve etrafımızdaki her yerde, her şey hareket ediyor, büyüyor ve değişiyor.
And it really is like a dream.	Ve gerçekten bir rüya gibi.
Here is something I miss.	Burada özlediğim bir şey var.
Because we don't know how to treat it.	Nasıl tedavi edeceğimizi bilmediğimiz için.
Fear will be in the game today.	Korku bugün oyunda olacak.
Everything pointed to that truth now.	Şu anda her şey bu gerçeğe işaret ediyordu.
One should just accept their problems.	Kişi sadece sorunlarını kabul etmelidir.
The walls were moving.	Duvarlar hareket ediyordu.
Someone is saying something important.	Biri önemli bir şey söylüyor.
Anyone can press.	Herkes basın olabilir.
It's not safe to walk around here after dark.	Hava karardıktan sonra buralarda dolaşmak güvenli değil.
We've only met a few times.	Sadece birkaç kez görüştük.
I think there are ten.	Sanırım on tane var.
This has to stop somewhere.	Bunun bir yerde durması gerekiyor.
There is a sad rest in this book.	Bu kitapta hüzünlü bir dinlenme yaşanıyor.
I'm just a man.	Ben sadece bir adamım.
Best written ever.	Şimdiye kadarki en iyi yazdı.
These were the details this man needed to know.	Bunlar, bu adamın bilmesi gereken ayrıntılardı.
At least this version is finished and out of my head.	En azından bu versiyon bitti ve kafamdan çıktı.
We wanted to make a point.	Bir nokta olsun istedik.
How nice would that be.	Ne güzel olurdu.
But love has no test.	Ama aşkın sınavı yok.
Like me, for example.	Mesela benim gibi.
I like to have the last word.	Son sözü söylemeyi severim.
He said he would try and call back.	Deneyip tekrar arayacağını söyledi.
There would be absolutely no limits.	Kesinlikle sınırlar olmazdı.
This is a window.	Bu bir pencere.
Take a quick look if you wish.	Dilerseniz hızlıca bir göz atın.
When men challenge it, conflict ensues.	Erkekler buna meydan okuduğunda, çatışma ortaya çıkar.
The world has made its decision.	Dünya kararını verdi.
It certainly makes sense to do this.	Bunu yapmak kesinlikle mantıklı.
He stated that he intends to follow this advice.	Bu tavsiyeye uymayı amaçladığını belirtti.
There was no food or water.	Yiyecek ve su yoktu.
I started early to beat the heat.	Sıcakları yenmek için erken başladım.
Tell me now.	Bana şimdi söyle.
It is prepared for it.	Bunun için hazırlanır.
There was nothing to withdraw from.	Geri çekilecek bir şey yoktu.
When did he know her?	Onu ne zaman tanıyordu, demişti.
This happened in just ten minutes.	Bu sadece on dakika içinde oldu.
And he can speak from that perspective.	Ve bu perspektiften konuşabilir.
Please only be in young countries.	Lütfen sadece genç ülkelerde olun.
This is a good decision.	Bu iyi bir karar.
In fact, what happened took us by surprise.	Aslında olanlar bizi şaşırttı.
He did not die quickly.	Çabuk ölmedi.
He is a good boy.	O iyi bir çocuk.
Now I have time and money.	Artık zamanım ve param var.
They can take off.	Yola çıkabilirler.
We broke up, but we looked at each other and we knew.	Ayrıldık, ama birbirimize baktık ve biliyorduk.
Let him finish with it.	Bırak onunla bitirsin.
The noise was more of a shock than a sound.	Gürültü, sesten çok bir şoktu.
We must play better.	Daha iyi oynamalıyız.
If he still wants her in his life.	Onu hala hayatında istiyorsa.
It was not the time and place.	Yeri ve zamanı değildi.
Of course, she realized that not many people shared her passion.	Tabii ki, onun tutkusunu pek çok kişinin paylaşmadığını fark etti.
However, he didn't want to do that.	Ancak, bunu yapmak istemedi.
I do not know you	seni tanımıyorum
They drink too much and get themselves in trouble.	Çok fazla içerler ve kendilerini belaya sokarlar.
“Ask him,” she said.	Ona sor, dedi.
They never fight.	Asla kavga etmezler.
Many cars don't go there.	Birçok araba oraya gitmiyor.
One body was missing a leg.	Bir vücudun bir ayağı eksikti.
Because something was wrong.	Çünkü bir şeyler yanlıştı.
After they are full, they continue on their way.	Doyduktan sonra yola devam ederler.
We stopped to watch our cars.	Arabalarımızı izlemek için durdurduk.
I read at the same time every day.	Her gün aynı saatte okuyorum.
We don't play good football, it's that simple.	İyi futbol oynamıyoruz bu kadar basit.
He wasn't looking at me.	Bana bakmıyordu.
He couldn't speak until it nearly burned his throat.	Neredeyse boğazını yakacak kadar konuşamayacaktı.
It could take twenty years.	Yirmi yıl alabilirdi.
It's the same thing in both cases.	Her iki durumda da aynı şeydir.
I don't want to help him.	Ona yardım etmek istemiyorum.
Running is no different.	Koşmak farklı değil.
Attract enough people and make those dreams come true.	Yeterince insanın ilgisini çekin ve bu hayaller gerçek olsun.
He didn't know where to go for further testing.	Daha fazla test için nereye gideceğini bilmiyordu.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
We need to go out and talk to these people.	Dışarı çıkıp bu insanlarla konuşmalıyız.
Drink like a pro.	Bir profesyonel gibi iç.
He will not return.	Dönmeyecek.
I decided this.	Ben buna karar verdim.
Any wrong move.	Herhangi bir yanlış hareket.
It's great that you tell the story like that.	Hikayeyi böyle anlatman harika.
There's not much to go on with that.	Bununla devam edecek pek bir şey yok.
Be the head at the end.	Sonunda kafa olmak.
We start by talking about this game.	Bu oyun hakkında konuşarak başlıyoruz.
You told people you were ready for murder.	İnsanlara cinayete hazır olduğunuzu söylediniz.
Recovery plan to get people back to work.	İnsanları işe geri döndürmek için kurtarma planı.
In some ways, this number is small.	Bazı açılardan bu sayı küçüktür.
The cost of research and examination at this stage is small.	Bu aşamada araştırma ve inceleme maliyeti küçüktür.
None were excluded due to missing data.	Eksik veriler nedeniyle hiçbiri hariç tutulmadı.
I'll do anything not to sit still.	Oturmamak için her şeyi yaparım.
But they got their money.	Ama parasını aldılar.
It doesn't seem like much of a solution.	Pek bir çözüm değil gibi görünüyor.
I can't wait though.	Bekleyemem ama.
It's fast at that point.	O noktada hızlı.
Finally she went to her husband.	Sonunda kocasının yanına gitti.
All you have to watch is communication.	İzlemeniz gereken tek şey iletişim olacaktır.
I grew up there.	Orada büyüdüm.
There is no need for any discussion.	Herhangi bir tartışmaya gerek yok.
Life went on.	Hayat devam ediyordu.
It's the parts that matter.	Önemli olan parçalar.
The journey would take less than four hours.	Yolculuk dört saatten az sürecekti.
I could sell.	satabilirdim.
This answers a question in the back of his mind.	Bu, aklının bir köşesindeki bir soruyu yanıtlıyor.
Too fast.	Çok hızlı.
Bring the women together here if necessary.	Gerekirse kadınları burada bir araya getirin.
And for cheap performance, nothing can touch it.	Ve ucuz performans için hiçbir şey ona dokunamaz.
It scared me to death.	Beni ölümüne korkuttu.
Not even today.	Bugün bile değil.
The results are representative of several experiments.	Sonuçlar birkaç deneyi temsil etmektedir.
You should.	Yapmalısın.
Then you are not afraid of death.	O zaman ölümden korkmuyorsun.
Coming here was a mistake, she thought to herself.	Buraya gelmek bir hataydı, diye düşündü kendi kendine.
It was his call from work.	Bu onun işten gelen telefonuydu.
All authors are responsible for interpreting the data related to the study.	Çalışmaya ilişkin verilerin yorumlanmasından tüm yazarlar sorumludur.
This will give the board the ability to draw more power.	Bu, tahtaya daha fazla güç çekme yeteneği verecektir.
We have three teams out there, you know.	Dışarıda üç takımımız var, biliyorsun.
They were memories.	Anılardı.
The individual is a social being.	Birey sosyal varlıktır.
But this is not the new way.	Ama bu yeni yol değil.
Or better yet, find a way to mix the two.	Ya da daha iyisi, ikisini karıştırmanın bir yolunu bulun.
Keep doing something.	Bir şeyler yapmaya devam et.
That smile on your face, that energy.	Yüzündeki o gülümseme, o enerji.
There were no child support orders at this time.	Şu anda herhangi bir çocuk nafakası emri mevcut değildi.
The old man was for you without the jump.	Yaşlı adam atlamadan senin içindi.
He wanted to play and still needed to get out.	Oynamak istiyordu ve yine de dışarı çıkması gerekiyordu.
Study them carefully so you will recognize them in any form.	Onları dikkatlice inceleyin, böylece onları herhangi bir biçimde tanıyacaksınız.
I have a problem with the partition.	Bölümle ilgili bir sorunum var.
Finally the animal stopped and raised its head.	Sonunda hayvan durdu ve başını kaldırdı.
Women hate men who hate women who hate men.	Kadınlar, erkeklerden nefret eden kadınlardan nefret eden erkeklerden nefret eder.
The earlier the stage, the less complex it will be.	Aşama ne kadar erken olursa, o kadar az karmaşık olur.
But that makes little difference to them.	Ama bu onlar için çok az fark yaratıyor.
I like to travel by train.	Trenle seyahat etmeyi seviyorum.
The numbers were a necessary start.	Rakamlar gerekli bir başlangıçtı.
I can bring it forward.	Öne çıkarabilirim.
They look reasonable though.	Yine de makul görünüyorlar.
I didn't want to hear that.	Bunu duymak istemedim.
Especially in this city.	Özellikle bu şehirde.
Maybe that wasn't it though.	Belki de bu değildi ama.
Don't stop trying big things out of fear of failure.	Başarısızlık korkusuyla büyük şeyler denemekten vazgeçmeyin.
I feel more comfortable.	Daha rahat hissediyorum.
Better than dogs.	Köpeklerden daha iyi.
But that's the word that comes to mind all the time.	Ama aklıma sürekli gelen kelime bu.
God loves you.	Tanrı seni sever.
All they want is sex.	Tek istedikleri seks.
Two points are two points.	İki nokta iki noktadır.
I'll be home one day, but not until the show is over.	Bir gün evde olacağım ama gösteri bitene kadar değil.
Understand the consequences though.	Yine de sonuçları anlayın.
He hated to eat rich.	Zengin yemekten nefret ederdi.
I totally respect that.	Buna tamamen saygı duyuyorum.
A book came out of the box.	Kutunun içinden bir kitap çıktı.
She loves him as a person, as an actor.	Onu insan, oyuncu olarak seviyor.
They saw the whole show and were on to the next.	Bütün gösteriyi gördüler ve bir sonrakine kaldılar.
But these things happen, you know.	Ama bunlar oluyor, biliyorsun.
Of course, he shouldn't choose anything.	Elbette hiçbir şeyi seçmemeli.
There we can probably agree.	Orada muhtemelen hemfikiriz.
That's the difference between them and us.	Onlarla bizim aramızdaki fark bu.
Everyone still lives together.	Herkes hala birlikte yaşıyor.
I don't even like men.	Ben erkeklerden hoşlanmıyorum bile.
However, it is still your responsibility to design the training content.	Ancak eğitim içeriğini tasarlamak yine de sizin sorumluluğunuzdadır.
I took it and pulled it but there was nothing.	Aldım ve çektim ama hiçbir şey yoktu.
I've lost his address and can't write to him again.	Adresini kaybettim ve ona bir daha yazamam.
All the individual components need to work together.	Tüm bireysel bileşenlerin birlikte çalışması gerekir.
I'm sure they'll understand.	Eminim anlarlar.
I know this must be difficult.	Bunun zor olması gerektiğini biliyorum.
We stand up for our values ​​and lifestyle.	Değerlerimiz ve yaşam tarzımız için ayağa kalkarız.
But most of us were underestimating this whole team, right?	Ama çoğumuz tüm bu takımı hafife alıyorduk, değil mi?
However, this is usually not the case.	Ancak, genellikle durum böyle değildir.
They had nowhere else to go.	Gidecek başka yerleri yoktu.
And we can do better than that.	Ve bundan daha iyisini yapabiliriz.
Please check which key is required for your purpose.	Lütfen amacınız için hangi anahtarın gerekli olduğunu kontrol edin.
Here the proof is as follows.	Burada ispat şu şekildedir.
I spoke against it.	Ben buna karşı konuştum.
Look at the other man first.	Önce diğer adama bak.
I expected worse.	Daha kötüsünü bekliyordum.
After that, who knows.	Bundan sonra kim bilir.
Try to make it a bit like a road trip.	Biraz yol gezisi gibi yapmaya çalışın.
I don't know about you, but this makes me want to talk too.	Sizi bilmem ama bu bende konuşmak istememe neden oluyor.
I want you to believe in me and believe in me.	Bana inanmanı ve bana inanmanı istiyorum.
Hole for finger pull.	Parmakla çekme için delik.
You did the same to your father.	Sen de babana aynısını yaptın.
However, nothing comes from the store to our house.	Ancak bizim eve mağazadan hiçbir şey gelmiyor.
Or at least they nodded at the appropriate times.	Ya da en azından uygun zamanlarda başlarını salladılar.
You gave the kids lunch.	Çocuklara öğle yemeği verdin.
You can read the blog here.	Blogu buradan okuyabilirsiniz.
Or maybe not at all.	Ya da belki hiç.
How little danger was there unless he was under it.	Altında olmadıkça ne kadar az tehlike vardı.
I repeat this request here and now.	Bu isteği burada ve şimdi tekrar ediyorum.
I don't believe we are being followed.	Takip edildiğimize inanmıyorum.
They have no beginning or end.	Onların bir başlangıcı ya da sonu yoktur.
The school is purely to suggest tricks.	Okul tamamen numara önermek için.
That would be it.	O böyle olurdu.
That's not how police work.	Polis işi böyle yapılmaz.
And there is much more.	Ve çok daha fazlası var.
If you can call it that.	Eğer buna diyebilirsen.
Look at this.	Şuna bak.
Nobody followed him.	Kimse onu takip etmedi.
However, other critical complications are not well discussed.	Bununla birlikte, diğer kritik komplikasyonlar iyi tartışılmamıştır.
I will learn something useful.	Faydalı bir şeyler öğreneceğim.
Tell us how you like the cut of meat.	Bize et kesimini nasıl sevdiğini söyle.
Most of the doors of the houses were open for the weather.	Evlerin kapılarının çoğu hava için açıktı.
It's been a while.	Uzun zaman oldu.
I am completely at your disposal.	Tamamen emrindeyim.
Many are never the same.	Birçoğu asla aynı değildir.
We won't be using it all the time.	Onu sürekli kullanmayacağız.
Each time he spoke to his son for less than half an hour.	Her seferinde oğluyla yarım saatten az bir süre görüştü.
Living things were meat.	Canlı şeyler et idi.
All signs pointed to a good movie.	Tüm işaretler iyi bir filme işaret ediyordu.
There were three main types of combustion.	Üç ana yanma türü vardı.
But then it was there again.	Ama sonra yine oradaydı.
By the way, not everyone does.	Bu arada, herkes yapmaz.
He showed some speed and a nose for the ball.	Biraz hız ve top için bir burun gösterdi.
I have performed with him many times.	Onunla birçok kez performans sergiledim.
If he doesn't please you, kill him.	Seni memnun etmiyorsa onu öldür.
My voice was low and serious.	Sesim alçak ve ciddiydi.
Let it come.	Bırakın gelişsin.
He already left the house that night.	Zaten o gece evden çıktı.
It helps you laugh when your emotions allow.	Duygularınız izin verdiğinde gülmenize yardımcı olur.
Half of his work was done.	İşinin yarısı tamamlanmıştı.
Some animals can sense that a person is sick.	Bazı hayvanlar, bir kişinin hasta olduğunu hissedebilir.
I was afraid to touch.	Dokunmaktan korktum.
I put extra effort into the big picture of the recording.	Kaydın büyük resmi için fazladan çaba harcadım.
But you can't tell.	Ama söyleyemezsin.
This has several effects.	Bunun birkaç etkisi vardır.
It wasn't a good team though.	Yine de iyi bir takım değildi.
It was the second most watched program on television that night.	O gece televizyonda en çok izlenen ikinci program oldu.
Several elements should be carefully considered and planned in future clinical studies.	Gelecekteki klinik çalışmalarda birkaç unsur dikkatlice düşünülmeli ve planlanmalıdır.
We beat them but they came back again and again.	Onları yendik ama tekrar tekrar geldiler.
It is difficult to experience such feelings 'on demand'.	Bu tür duyguları 'talep üzerine' deneyimlemek zordur.
Have fun and good luck!	Eğlenmene bak ve iyi şanslar!.
We then evaluated the duration of social interaction.	Daha sonra sosyal etkileşim süresini değerlendirdik.
I was going to write about it.	bunun hakkında yazacaktım.
Putting two and two together was not difficult.	İkiyle ikiyi bir araya getirmek zor değildi.
Becoming an officer.	Memur olmak olmuştur.
I miss my hair.	Saçımı özledim.
Of course it didn't help.	Bir faydası olmadı tabii.
But it was incredible.	Ama inanılmazdı.
You understand the process of making a tool or weapon.	Bir alet veya silah yapma sürecini anlıyorsunuz.
You're wrong.	Yanılıyorsun.
The movie was never made.	Film hiç çekilmemişti.
You will have to walk.	Yürümek zorunda kalacaksın.
He needs to be more careful.	Daha dikkatli olması gerekiyor.
It was a great experience.	Harika bir deneyimdi.
We slept in the sleep of the dead.	Ölülerin uykusunda uyuyorduk.
Once again, you can contact him as follows.	Bir kez daha onunla aşağıdaki şekilde iletişime geçebilirsiniz.
They built the buildings.	Binaları yaptılar.
It had to be moved around.	Etrafta taşınması gerekiyordu.
These objects only appeared in one of my photos.	Bu nesneler fotoğraflarımdan yalnızca birinde göründü.
Catching up with him, I decided to find an explanation.	Ona yetiştim, bir açıklama bulmaya karar verdim.
Maybe we are just like them.	Biz de onlar gibiyiz galiba.
Not a good start.	İyi bir başlangıç ​​değil.
We worked really hard for this.	Bunun için gerçekten çok çalıştık.
The audience must then guess their names.	Seyirci daha sonra isimlerini tahmin etmelidir.
His parents became his first teachers of politics.	Ailesi onun ilk siyaset öğretmenleri oldu.
It was about some kind of secret your parents kept.	Ailenizin sakladığı bir tür sırla ilgiliydi.
Next question.	Sıradaki soru.
You don't know how happy you make me.	Beni ne kadar mutlu ettiğini bilemezsin.
I would not leave.	Ayrılmazdım.
I know what it's like to be in a bad marriage.	Kötü bir evlilikte olmanın nasıl bir şey olduğunu biliyorum.
His tongue was so big that he could barely speak.	Dili o kadar büyüktü ki zar zor konuşabiliyordu.
Now we will very rarely need to perform such a procedure.	Şimdi çok nadiren böyle bir prosedür uygulamamız gerekecek.
This made him laugh.	Bu onu güldürdü.
You saw what you did to us.	Bize ne yaptığını gördün.
This is my favorite image from the shoot.	Bu da çekimden en sevdiğim görüntü.
Finding balance is never easy, but we as women decide.	Dengeyi bulmak asla kolay değildir ama biz kadınlar olarak karar veririz.
We were trying to reach you.	Size ulaşmaya çalışıyorduk.
Clear copy.	Kopyayı temizle.
He had to think.	Düşünmek zorundaydı.
Tell me, who asked you to say that?	Söyle bana, senden böyle söylemeni kim istedi.
His whole heart is in it.	Bütün kalbi onun içinde.
We need to limit information.	Bilgiyi sınırlamamız gerekiyor.
Actually before that.	Aslında ondan önce.
A kind of fear of problems.	Bir tür problem korkusu.
And he went in and spoke to the police.	Ve içeri girdi ve polisle konuştu.
More material was available back then.	O zamanlar daha fazla malzeme mevcuttu.
He still wasn't sure who it was.	Kim olduğundan hala emin değildi.
You must prepare the form.	Formu hazırlamalısınız.
He was still there, terrified.	Korkuyla yine oradaydı.
If your request is successful, do nothing.	İsteğiniz başarılı olursa, hiçbir şey yapmayın.
Of course, we are not in a position to say that he did.	Tabii ki yaptı diyebilecek durumda değiliz.
But the next morning, it was there.	Ama ertesi sabah, oradaydı.
This is a political solution.	Bu siyasi bir çözüm.
Some studies agree with these findings, while others disagree.	Bazı çalışmalar bu bulgulara katılıyor, bazıları ise katılmıyor.
The land of peace.	Barış diyarı.
He looked me up and down and then he started laughing.	Beni baştan aşağı süzdü ve sonra gülmeye başladı.
However, there are some limitations to our service.	Ancak, hizmetimizle ilgili bazı sınırlamalar vardır.
His path was not difficult to follow.	Onun yolunu takip etmek zor değildi.
But it is not and never has been.	Ama öyle değil ve hiçbir zaman olmadı.
Makes a successful call home.	Eve başarılı bir çağrı yapar.
You can solve this problem in multiple ways.	Bu sorunu birden çok şekilde çözebilirsiniz.
I'll come up.	Yukarı geleyim.
The original work we did still looks good.	Yaptığımız orijinal iş hala iyi görünüyor.
The first is the number of notes played at one time.	Birincisi, bir seferde çalınan nota sayısıdır.
Because it definitely works.	Çünkü kesinlikle işe yarıyor.
As if that was something his father didn't want him to have.	Sanki bu, babasının sahip olmasını istemediği bir şeydi.
It's natural.	Bu doğal.
It's not a broad range in a private school for white girls.	Beyaz kızlar için özel bir okulda geniş bir yelpazede değil.
It's not strange.	Garip değil.
They were pretty good at doing that on behalf of the government.	Hükümet adına bunu yapma konusunda oldukça iyiydiler.
Then a few minutes, forget it.	Sonra birkaç dakika, unut.
This is their story.	Bu onların hikayesi.
I'm not sure what to do.	Ne yapacağımdan emin değilim.
The case file is actually in the head of the case officer.	Dava dosyası aslında dava memurunun kafasındadır.
And they will win.	Ve kazanacaklar.
And he had the resources.	Ve kaynakları da vardı.
Now you just started reading this, so don't stop.	Şimdi bunu okumaya yeni başladın, o yüzden durma.
Large amounts of gold had to be collected to make them.	Onları yapmak için büyük miktarda altın toplanması gerekiyordu.
He took it out of his mouth.	Ağzından çıkardı.
without any damage.	Herhangi bir zarar vermeden.
The President overestimated this.	Başkan bunu fazlasıyla değerlendirdi.
We are talking about only two works.	Sadece iki eserden söz ediyoruz.
We have the following observations.	Aşağıdaki gözlemlere sahibiz.
Still, he was open and friendly as always.	Yine de her zamanki gibi açık ve arkadaş canlısıydı.
About your mother.	Annen hakkında.
This is really something.	Bu gerçekten bir şey.
There was an opportunity to act with music.	Müzikle hareket etme fırsatı vardı.
And he's using his phone.	Ve telefonunu kullanıyor.
Even if.	Olsa bile.
This is the main result of this study.	Bu çalışmanın ana sonucu budur.
I don't know what to do anymore.	Artık ne yapacağımı bilmiyorum.
Mother of a son.	Bir oğul annesi.
A used one has been placed.	Kullanılmış bir tane konuldu.
I didn't want to be seen with my father.	Babamla görünmek istemiyordum.
We have had a lot of kids.	Biz çocuklara çok oldu.
That's your cost difference.	İşte o sizin maliyet farkınız.
I can think of more than one question that would lead to this answer.	Bu cevaba yol açacak birden fazla soru düşünebilirim.
To a metal door set in the rock face.	Kaya yüzüne yerleştirilmiş metal bir kapıya.
And now my family.	Ve şimdi ailem.
If you want more information please let me know.	Daha fazla bilgi isterseniz lütfen bana bildirin.
Just stay there.	Sadece orada kal.
It was the only sound.	Tek ses buydu.
Then they called me.	Sonra beni aradılar.
There was nothing left to say anyway.	Nasılsa söylenecek bir şey kalmamıştı.
In a world of logic, he had good reasons.	Bir mantık dünyasında, iyi sebepleri vardı.
It looked like it was going to rain.	Yağmur yağacak gibi görünüyordu.
In a strange country.	Garip bir ülkede.
That everyone does what they have to do from their own point of view.	Herkesin kendi bakış açısından yapması gerekeni yaptığı.
Or maybe you don't care.	Ya da belki umursamıyorsun.
This is just the beginning.	Bu sadece başlangıç.
There wasn't much he could say to her.	Ona söyleyebileceği fazla bir şey yoktu.
In fact, there is nothing in our current knowledge to suggest otherwise.	Aslında şu anki bilgimizde aksini gösterecek hiçbir şey yok.
If anyone knows how great performance looks and feels, it does.	Müthiş performansın nasıl göründüğünü ve nasıl hissettirdiğini bilen biri varsa, bilir.
You can run a hotel.	Bir otel işletebilirsin.
I was the only person inside.	İçerideki tek kişi bendim.
We both work hard and we are very busy as parents.	İkimiz de çok çalışıyoruz ve ebeveynler olarak çok meşgulüz.
I want to see the expression in your eyes.	Gözlerindeki ifadeyi görmek istiyorum.
It usually goes up and then sideways.	Genellikle yukarı ve sonra yanlara doğru gider.
He bought something new every week.	Her hafta yeni bir şey aldı.
I hope tomorrow goes a little better.	Umarım yarın biraz daha iyi geçer.
Hot then cold.	Sıcak sonra soğuk.
Some remember them.	Bazıları onları hatırlıyor.
The rest will be good for both teams.	Gerisi her iki takım için de iyi olacak.
Something must have happened.	Bir şey olmuş olmalı.
It could have killed you, but it wouldn't count.	Seni öldürebilirdi ama sayılmazdı.
Everyone must have heard.	Herkes duymuş olmalı.
This is especially true during the winter months.	Bu özellikle kış aylarında geçerlidir.
Fifteen meters away.	On beş metre ötede.
I want to see you about being my son.	Oğlum olman konusunda seni görmek istiyorum.
I was just lucky.	Ben sadece şanslıydım.
In addition, there are other limitations.	Ayrıca, başka sınırlamalar da mevcuttur.
Until then, it didn't matter.	O zamana kadar, önemli değildi.
I hope you can come and talk to me one day.	Umarım bir gün gelip konuşabilirsin.
Now I really want to work with them.	Şimdi gerçekten onlarla çalışmak istiyorum.
We must go now.	Şimdi gitmeliyiz.
It turned out because something went wrong somewhere.	Bir yerlerde bir şeyler ters gittiği için ortaya çıktı.
Study this material carefully and develop your own.	Bu materyali dikkatlice inceleyin ve kendinizinkini geliştirin.
And when there is no turning back, you can go forward.	Ve geri dönüş yokken, ileri gidebilirsiniz.
Eat dog dog.	Köpek köpek ye.
You don't want to lose, not this time.	Kaybetmek istemezsin, bu sefer değil.
No, it's not mandatory.	Hayır, zorunlu değil.
Call and answer.	Ara ve cevap ver.
This is a working machine.	Bu çalışan bir makinedir.
It wasn't just the ability to play during the week.	Sadece hafta boyunca oynama yeteneği değildi.
One by one they stood up to speak.	Birer birer konuşmak için ayağa kalktılar.
Indeed, it should do so.	Nitekim öyle yapmalıdır.
Just the break from the routine set his teeth aside.	Sadece rutindeki mola dişlerini kenarda bıraktı.
Talking to us like that.	Bizimle böyle konuşmak.
It should hold together well.	İyi bir arada tutmalı.
It could have gone both ways at a time.	Her seferinde iki yöne de gidebilirdi.
We did not see the light.	Işık görmedik.
What do I know?	Ne biliyorum.
That way, they'll tell you if it's achievable or not.	Bu şekilde, elde edilip edilemeyeceğini size söyleyeceklerdir.
I remember these because they were very special.	Bunları hatırlıyorum çünkü çok özellerdi.
We were good to go.	Gitmek için iyiydik.
You are the one who killed a man.	Bir adamı öldüren sensin.
I'd rather die.	Ölmeyi yeğlerim.
Fans, if you want.	Hayranlar, eğer istersen.
These are the features you should generally expect to see.	Bu özellikler genel olarak görmeyi beklemeniz gereken özelliklerdir.
I think this is very important.	Bence bu çok önemli.
It rarely happens.	Nadiren olur.
Still, he doesn't sleep until the early hours of the morning.	Yine de sabahın erken saatlerine kadar uyumaz.
I looked for an article to tell me what was going on.	Bana neler olduğunu anlatacak bir yazı aradım.
I knew right away that this was a bad mistake.	Bunun kötü bir hata olduğunu hemen anladım.
It would never happen.	Asla olmazdı.
And people are very excited.	Ve insanlar çok heyecanlı.
This would be his last action in the special operation.	Bu özel operasyondaki son eylemi olacaktı.
From there, the rest is history.	Oradan, gerisi tarih oldu.
I checked and changed most of the default values.	Varsayılan değerlerin çoğunu kontrol ettim ve değiştirdim.
Also link a picture or article of the gun.	Silahın bir resmini veya makalesini de bağlayın.
Everything looks exactly the same.	Her şey tamamen aynı görünüyor.
These techniques are described below.	Bu teknikler aşağıda açıklanmıştır.
This is to be expected.	Bu beklenmelidir.
It's not exactly a wide river.	Bu tam olarak geniş bir nehir değil.
I'll meet you at nine in the morning.	Seninle sabah dokuzda buluşacağım.
He wondered what to expect.	Ne beklediğini merak etti.
He was too cold to start a conversation.	Sohbet başlatmak için çok soğuktu.
When the subject recognized the voice, he raised his hand.	Konu sesi tanıdığında elini kaldırdı.
Look now.	Şimdi bak.
Your magic number can be two, six or ten.	Sihirli numaranız iki, altı veya on olabilir.
He looks the same as when he lived with us.	Bizimle yaşadığı zamankiyle aynı görünüyor.
Frankly, you can imagine the position that got me into it.	Açıkçası, beni içine sokan pozisyonu hayal edebilirsiniz.
It just points to a way forward.	Sadece ileriye dönük bir yola işaret ediyor.
There was nothing connecting him to this place and this pain.	Onu bu yere ve bu acıya bağlayan hiçbir şey yoktu.
If there isn't a way, maybe we should find one.	Eğer bir yol yoksa, belki de bir tane bulmalıyız.
I still feel.	Hala hissediyorum.
Please allow.	Lütfen izin ver.
He might think he should run first.	Önce kaçması gerektiğini düşünebilirdi.
It would have been different if it had.	Olsaydı farklı olurdu.
And of course for our event.	Ve tabii ki etkinliğimiz için.
This place was fine.	Burası iyiydi.
My upper body wasn't ready for it.	Üst bedenim buna hazır değildi.
He would be home soon.	Yakında evde olacaktı.
This is the final touch.	Bu son dokunuş.
They have the ability to talk together.	Birlikte konuşma özelliğine sahiptirler.
Best interests at heart.	Kalbinde en iyi çıkarları.
It is two parts.	İki kısımdır.
The police are running to hide.	Polis saklanmak için koşuyor.
This was not what he wanted.	İstediği bu değildi.
, bottom right.	, sağ altta.
You were gone.	Sen gitmiştin.
Tell me about your job.	Bana işinden bahset.
I took a look at my options.	Seçeneklerime bir göz attım.
Maybe he was wrong about her.	Belki de onun hakkında yanılmıştı.
However, there is a way out.	Ancak, bir çıkış yolu var.
Pencils surprised their friends.	Kurşun kalemler arkadaşlarını şaşırttı.
And remember, this movie was really short.	Ve unutmayın, bu film gerçekten kısaydı.
Two issues were dropped.	İki konu düştü.
He pioneered the writing of the text.	Metnin yazılmasında öncülük etti.
Yes and no.	Evet ve hayır.
It was a divided society.	Bölünmüş bir toplumdu.
Understanding opens.	Anlayış açılıyor.
So will your job.	İşiniz de öyle olacak.
The stronger and stronger the wood, the more expensive the price.	Ahşap ne kadar sağlam ve güçlü olursa, fiyat o kadar pahalı olur.
He said it wasn't right for him to be that fast.	Bu kadar hızlı olmasının doğru olmadığını söyledi.
I must shoot you.	seni vurmalıyım.
I guess it depends on a few things.	Sanırım birkaç şeye bağlı.
I'm glad you could come here.	Buraya gelebildiğine sevindim.
I should have been.	durumda olmalıydım.
And of course, your own.	Ve elbette, kendi.
I know a lot of people underestimate things.	Bir çok insanın bir şeyleri hafife aldığını biliyorum.
The aim is good.	Amaç iyi.
He refused to inform me.	Bana bilgi vermeyi reddetti.
When he suddenly appeared, life would go on as usual.	Aniden ortaya çıktığında hayat her zamanki gibi devam edecekti.
If there are other words, they are lost.	Başka kelimeler varsa, kaybolurlar.
I can't make myself clear.	Kendimi netleştiremiyorum.
I want him to speak.	Onun konuşmasını istiyorum.
It was emotional.	Duygusaldı.
It's dead for what we're talking about here.	Burada bahsettiğimiz şey için ölü.
The game originally had a single production run.	Oyunun başlangıçta tek bir üretim çalışması vardı.
He needed another option.	Başka bir seçeneğe ihtiyacı vardı.
My clothes were soaked with sweat.	Giysilerim terden ıslanmıştı.
It can't be anything else.	Başka bir şey olamaz.
I get that sometimes too.	Ben de bazen bunu anlıyorum.
He gathered himself.	Kendini topladı.
You will want money.	Para isteyeceksin.
They've been after you for an hour.	Bir saattir peşindeler.
Of course it's not real.	Tabii ki gerçek değil.
However, they gave me other useful information.	Bununla birlikte, bana başka yararlı bilgiler verdiler.
There was no one there or anywhere else in the room.	Ne orada ne de odanın başka bir yerinde kimse yoktu.
In fact, the speed of light by definition cannot change.	Aslında, tanım gereği ışığın hızı değişemez.
But still you can't see my face or my name there.	Ama yine de orada ne yüzümü ne de adımı göremezsin.
There are times when we call the board of directors for a meeting.	Yönetim kurulunu toplantıya çağırdığımız zamanlar oluyor.
Therefore, the concept cannot exist without the greater reality.	Bu nedenle kavram, daha büyük gerçeklik olmadan var olamaz.
Today and the vehicle was missing.	Bugün ve araç kayıptı.
To check this, we did the following work.	Bunu kontrol etmek için aşağıdaki çalışmayı yaptık.
In this example it is.	Bu örnekte öyle.
I will start there.	Orada başlayacağım.
Then there is your mother.	Sonra annen var.
He got it.	Anladı.
I'm not sure if that makes sense.	Bunun mantıklı olup olmadığından emin değilim.
We have to work together.	Birlikte çalışmak zorundayız.
I can be lifted.	yukarı kaldırılabilirim.
The bathroom light was on.	Banyo ışığı açıktı.
In the current situation, the same is not true.	Mevcut durumda, aynı şey doğru değil.
It finally ends.	Sonunda biter.
It was nice.	Güzeldi.
Then he turned and turned to us.	Sonra arkasını dönerek bize döndü.
One day after class he asked me to try something.	Bir gün dersten sonra benden bir şey denememi istedi.
Model from the Internet.	İnternetten model.
Maybe it was.	Belki de öyleydi.
I'm going with you.	Seninle gidiyorum.
I remember watching my mother die.	Annemin ölümünü izlediğimi hatırlıyorum.
I think there are two types now.	Sanırım şimdi iki tür var.
I will give you this.	sana bunu vereceğim.
This is something new for them.	Bu onlar için yeni bir şey.
You are in control of yourself.	Kendinize hakimsiniz.
Many studies have now confirmed this.	Şimdi birçok çalışma bunu doğruladı.
But this is me, be prepared.	Ama bu benim, hazırlıklı olun.
A lot has changed since that day.	O günden bugüne çok şey değişti.
Her type girl.	Onun tipi kız.
Look, drop that.	Bak, bırak şunu.
That was my dream for you.	Senin için hayalim buydu.
You hate it so much.	Öyle nefret ediyorsun.
And the gas keeps coming.	Ve gaz gelmeye devam ediyor.
It's hard to see beyond the crowd.	Kalabalığın ötesini görmek zor.
And we know how to love those born.	Ve doğanları nasıl seveceğimizi biliyoruz.
Spring is coming.	Bahar geliyor.
And then time ran out.	Ve sonra zaman tükendi.
She hadn't thought of much else since breaking up with him a week ago.	Bir hafta önce ondan ayrıldığından beri başka pek bir şey düşünmemişti.
My father was gone.	Babam gitmişti.
I have orders and they do not include giving you this information.	Emirlerim var ve size bu bilgiyi vermeyi içermiyorlar.
So are the players.	Oyuncuları da öyle.
We know it's not true, it's not natural.	Doğru olmadığını biliyoruz, doğal değil.
The concept was good.	Konsept iyiydi.
Everyone was going somewhere.	Herkes bir yere gidiyordu.
This term has been changed in the latest version.	Bu terim son versiyonda değiştirilmiştir.
You can watch and listen.	İzleyip dinleyebileceksiniz.
Have to be.	Olmak zorunda.
I didn't want him to see me completely devastated.	Tamamen yıkıldığımı görmesini istemiyordum.
If you haven't set one up yet, don't worry.	Henüz bir tane ayarlamadıysanız, endişelenmeyin.
Each is still close.	Her biri hala yakın.
This week's events are over again.	Bu hafta yaşananlar yine sona erdi.
That's what happened.	Olan şey bu.
I am a mother of six children.	Altı çocuk annesiyim.
I couldn't walk with my son.	Oğlumla yürüyemezdim.
Someone must have called to tell him what happened.	Biri ona olanları anlatmak için aramış olmalı.
You entered basic.	Temel girdiniz.
Don't even think about getting close enough to pick any of them.	Herhangi birini seçecek kadar yaklaşmayı düşünme bile.
This country is different.	Bu ülke farklı.
There are so many good memories of that game.	O oyunla ilgili çok güzel hatıralar var.
This time she waited with him.	Bu sefer onunla bekledi.
each of you.	Her biriniz.
But in itself, it is not significantly valuable.	Ama kendi içinde, önemli ölçüde değerli değil.
I pay, they produce.	Ben ödüyorum, onlar üretiyor.
Those who have this discussion.	Bu tartışmayı yapanlar.
Many served in the military.	Birçoğu askerlik yaptı.
You can find more if you look.	Bakarsan daha fazlasını bulabilirsin.
After only two measurements it is necessary to make the final decision.	Sadece iki ölçümden sonra nihai kararı vermek gerekir.
Gone are the days of quality and knowledge.	Kalite ve bilgi günleri geride kaldı.
Sticking is never enough.	Yapıştırmak asla yetmez.
You read very well.	Çok iyi okudun.
They have no financial interests in research.	Araştırmada finansal çıkarları yoktur.
I have a memory of running around the house crying.	Evde ağlayarak koştuğuma dair bir anım var.
But some of you are.	Ama bazılarınız öyle.
Press the middle button when the machine is turned on again.	Makine tekrar açıldığında orta düğmeye basın.
But only once.	Ama sadece bir kez.
love it.	Aşk o.
It got ahead of it.	Bunun önüne geçti.
It seems that not only in politics, but almost everywhere.	Görünüşe göre sadece siyasette değil, hemen hemen her yerde.
Learn how to draw hands so they look solid.	Sağlam görünmeleri için elleri nasıl çizeceğinizi öğrenin.
His chest was not moving.	Göğsü hareket etmiyordu.
We are not sure yet.	Henüz emin değiliz.
And for you, it's just another day.	Ve senin için, bu sadece başka bir gün.
Mark wasn't here either.	Mark da burada değildi.
He was still holding his gun in one hand.	Hala bir elinde silahını tutuyordu.
I'm being serious.	Ciddi olmaktayım.
The ride was quiet and smooth.	Yolculuk sessiz ve pürüzsüzdü.
We build it ourselves.	Kendimiz inşa ediyoruz.
It's the opposite of me.	Benim tam tersi.
He wasn't used to it yet.	Henüz buna alışamamıştı.
He let our company down.	Şirketimizi yarı yolda bıraktı.
How deeply you must love him.	Onu ne kadar derinden sevmelisin.
Free speech is not about that.	Özgür konuşma bununla ilgili değil.
Individual dots display values ​​for each subject.	Bireysel noktalar, her konu için değerleri görüntüler.
What you're asking doesn't really make sense.	Sorduğun şey gerçekten mantıklı değil.
I brought my hand to my mouth to shut it up.	Kapatmak için elimi ağzıma götürdüm.
I had just read it.	Az önce okumuştum.
I think you should improve yourself.	Bence kendini geliştirmelisin.
My father was good in his quiet moments.	Babam sakin anlarında iyiydi.
But you kill for money.	Ancak para için öldürürsünüz.
I looked at the book.	Kitaba baktım.
Pay in one go.	Tek seferde ödeyin.
However, we started looking for help.	Ancak, yardım aramaya başladık.
No problem.	Sorun yok.
I think a heart can be good.	Bence bir kalp iyi olabilir.
He didn't know who or what he was trying to hurt.	Kime veya neye zarar vermeye çalıştığını bilmiyordu.
However, now you will have to be very careful.	Ancak, şimdi çok dikkatli olmanız gerekecek.
The feeling they felt, at least, was still the same as before.	Hissettikleri his, en azından, hâlâ eskisi gibiydi.
You could say they didn't have the right to it, but they did.	Buna hakları olmadığını söyleyebilirsin, ama yaptılar.
Now, of course there are some limitations.	Şimdi, elbette bazı sınırlamalar var.
The appeal was denied.	İtiraz reddedildi.
It becomes a problem.	Bir sorun haline gelir.
Everyone is so kind.	Herkes çok nazik.
We've got other things to do, we're busy.	Yapacak başka işlerimiz var, meşgulüz.
This is human nature.	Bu insan doğasıdır.
What a deal.	Ne anlaşma.
I don't think anything else.	Başka bir şey düşünmüyorum.
It's out of control.	Kontrolden çıktı.
Video and mobile go hand in hand.	Video ve mobil el ele gider.
This is about you.	Bu seninle ilgili.
Taste and add salt as needed.	Tadın ve gerektiği kadar tuz ekleyin.
And we need to use them.	Ve onları kullanmamız gerekiyor.
My efforts have been confirmed.	Çabalarım doğrulandı.
He would be a good husband to his daughter.	Kızına iyi bir koca olacaktı.
He has some kind of business going there.	Oraya giden bir tür işi var.
The police couldn't care less.	Polis daha az umursamazdı.
Maybe because of his beautiful wife.	Belki de güzel karısı yüzünden.
Yet there was fear in him.	Yine de içinde korku vardı.
They try to get as far away from the attack as possible.	Saldırıdan olabildiğince uzaklaşmaya çalışıyorlar.
A. with his speech.	A. konuşmasıyla.
You will learn more.	Daha fazlasını öğreneceksin.
This is just madness.	Bu sadece çılgınlık.
You know from what we did, we were big time.	Yaptığımız şeyden biliyorsun, büyük zamandık.
You do a lot of other things too.	Sen de bir sürü başka şey yapıyorsun.
All questions are given equal weight.	Tüm sorulara eşit ağırlık verilir.
An upper bound is achieved.	Bir üst sınır elde edilir.
I imagine the practical course is more beneficial for you.	Uygulamalı kursun sizin için daha faydalı olduğunu hayal ediyorum.
From big dogs.	Büyük köpeklerden.
Death takes us one by one.	Ölüm bizi birer birer alır.
Two big factors.	İki büyük faktör.
I practically got the money.	Parayı pratikte aldım.
Continue straight to the second traffic lights and turn right.	İkinci trafik ışıklarına düz devam edin ve sağa dönün.
Various approaches using a single target have been considered.	Tek bir hedef kullanan çeşitli yaklaşımlar düşünülmüştür.
They feel excluded from the world of the living.	Yaşayanların dünyasından dışlanmış hissederler.
The guide device forms the core of the medical device.	Kılavuz cihaz, tıbbi cihazın çekirdeğini oluşturur.
The internet is my friend.	İnternet benim arkadaşım.
You got off to a great start with the little girl.	Küçük kızla harika bir başlangıç ​​yapmışsın.
this section.	Bu bölüm.
This is the person you married.	Evlendiğin kişi bu.
They still have to play with us next year.	Gelecek yıl hala bizimle oynamak zorundalar.
In case of doubt, leave your belongings at home.	Şüphe durumunda, eşyalarınızı evde bırakın.
He opened his mouth.	Ağzını açtı.
We love him very much.	Onu çok seviyoruz.
If you have any other questions, please let me know.	Başka sorularınız varsa lütfen bana bildirin.
They wanted to talk to someone.	Birileriyle konuşmak istediler.
There is no one else left who can do this.	Bunu yapabilecek başka kimse kalmadı.
We then consider the standard of our review.	Daha sonra incelememizin standardını ele alıyoruz.
Our thoughts determine a lot about us.	Düşüncelerimiz hakkımızda çok şey belirler.
I needed my life back.	Hayatıma geri ihtiyacım vardı.
He hadn't done anything special.	Özel bir şey yapmamıştı.
I can't imagine why you once feared him.	Bir zamanlar ondan neden korktuğunu hayal edemiyorum.
I wanted to be involved.	Dahil olmak istedim.
There was enough light left.	Yeterince ışık kalmıştı.
I just love to write.	Sadece yazmayı seviyorum.
We want to make things small.	İşleri küçük yapmak istiyoruz.
That is, if all goes well.	Yani her şey yolunda giderse.
In addition to this data, management information is required for each block.	Bu verilere ek olarak, her blok için yönetim bilgisi gereklidir.
It can have an immediate impact on this city today.	Bugün bu şehir üzerinde ani bir etkisi olabilir.
This choice will never lead to a healthy financial situation.	Bu seçim asla sağlıklı bir mali duruma yol açmaz.
We just hated them for where they were in the race.	Sadece yarışta oldukları yer için onlardan nefret ettik.
I think we've prepared a little cover feed for you here.	Sanırım burada sizin için küçük bir kapak akışı hazırladık.
I miss you and your parents so much.	Seni ve anne babanı çok özledim.
Left and right do the same thing left or right.	Sol ve sağ aynı şeyi sola veya sağa yapar.
I never go anywhere else.	Asla başka bir yere gitmiyorum.
Those who didn't get it first came back to get it.	İlk almayanlar almak için geri geldiler.
Read the full article.	Makalenin tamamını okuyun.
You've been bought and paid for, no doubt.	Satın alındınız ve paranız ödendi, şüphesiz.
We should have known better.	Daha iyi bilmeliydik.
I'm wondering if this will work.	Bunun işe yarayıp yaramayacağını merak ediyorum.
Maybe the names have changed, but the characters have not.	Belki isimler değişti ama karakterler değişmedi.
He didn't know what condition he was in, but he survived.	Ne durumda olduğunu bilmiyordu ama hayatta kalmıştı.
His eyes are talking to the camera.	Gözleri kameraya konuşuyor.
Honest and open.	Dürüst ve açık.
They are the real thing.	Gerçek olan onlar.
But the boy is interested and now he is ready.	Ama çocuk ilgileniyor ve şimdi hazır.
I still remember the first two lines.	Yine de ilk iki satırı hatırlıyorum.
He needed them to need him.	Ona ihtiyaç duymaları için onlara ihtiyacı vardı.
They do the job more than they should.	İşi yapmaları gerekenden daha fazlasını yapıyorlar.
He handed the book to her.	Kitabı ona uzattı.
What he really wanted was to stay and talk.	Gerçekten istediği şey kalıp konuşmaktı.
There is some truth in that.	Bunda doğruluk payı var.
I can't reach him.	ona ulaşıyorum.
Then he became the main figure once again in the last frame.	Ardından, son karede bir kez daha ana figür oldu.
Things that make them feel like they're on a reality show.	Onlara gerçek bir şovda olduklarını hissettiren şeyler.
Now go ahead and roll.	Şimdi devam et ve yuvarlan.
Some specific examples of the method are presented and various applications are evaluated.	Yöntemin bazı özel örnekleri sunulmakta ve çeşitli uygulamalar değerlendirilmektedir.
All my children are dead.	Bütün çocuklarım öldü.
Let's consider this more general case.	Bu daha genel durumu ele alalım.
So there was no one to order anymore.	Yani artık sipariş verecek kimsesi yoktu.
His favorite food.	En sevdiği yemek.
I guess they wanted to be funny.	Sanırım komik olmak istediler.
In fact, he used me as an example to other children.	Aslında beni diğer çocuklara örnek olarak kullandı.
I wish it had a neck.	Keşke boynu olsaydı.
We just needed to take the mental part and understand the system.	Sadece zihinsel kısmı almamız ve sistemi anlamamız gerekiyordu.
I thought you understood me a little better than that.	Beni bundan biraz daha iyi anladığını sanıyordum.
I'm so tired of thinking about this.	Bunu düşünmekten çok yoruldum.
Take it slow and don't expect results overnight.	Ağırdan alın ve bir gecede sonuç beklemeyin.
Nothing could stop him here.	Burada onu hiçbir şey durduramazdı.
The individual bones of the foot were shattered.	Ayağın tek tek kemikleri dağılmıştı.
Time has become a river.	Zaman bir nehir oldu.
There was someone in the flat.	Dairede birisi vardı.
In fact, the war could never have been won without their covert assistance.	Aslında, gizli yardımları olmadan savaş asla kazanılamazdı.
Information on surgical complications was collected from patient records.	Cerrahi komplikasyonlarla ilgili bilgiler hasta kayıtlarından toplandı.
Smile, you're on camera.	Gülümse, kameradasın.
He took a deep breath, then another.	Derin bir nefes aldı, sonra bir tane daha.
I believed you.	Sana inandım.
Noise can come from a variety of sources.	Gürültü çeşitli kaynaklardan gelebilir.
It gets harder for him than any other model.	Başka hiçbir modelde olmadığı kadar onun için zorlaşıyor.
I mean, it was just him and his sister.	Yani, sadece o ve kız kardeşiydi.
I will bring something.	bir şey getireceğim.
It was about that.	Bununla ilgiliydi.
They are from our soul.	Onlar bizim ruhumuzdan.
Students had to dress the department.	Öğrenciler bölümü giydirmek zorunda kaldılar.
The price may vary in your country.	Fiyat ülkenizde değişiklik gösterebilir.
Sit in a circle.	Bir daire içinde oturun.
They are very detailed.	Çok detaylıdırlar.
But there is no need to do that.	Ama bunu yapmaya gerek yok.
I will not burden myself.	Kendime sırtına yük yapmayacağım.
Most do it somehow.	Çoğu bir şekilde düzeltiyor.
The remaining data were used to test the chosen method.	Kalan veriler seçilen yöntemi test etmek için kullanıldı.
Many more do not go to college.	Daha birçoğu üniversiteye devam etmiyor.
It could come from the bridge at any moment.	Her an köprüden gelebilir.
When present, symptoms are related to size and location.	Mevcut olduğunda semptomlar boyut ve konumla ilgilidir.
But that wasn't bad enough.	Ama bu yeterince kötü değildi.
For a very, very short time.	Çok, çok kısa bir süre için.
Looks like we have a party option.	Görünüşe göre bir parti seçeneğimiz var.
An army camp was not the place to raise a girl.	Bir ordu kampı, bir kızı büyütmek için uygun bir yer değildi.
But be prepared.	Ancak hazırlıklı olun.
Then try a few times.	Sonra birkaç kez deneyin.
This of course made sense.	Bu elbette mantıklıydı.
They went out.	Dışarı çıktılar.
Great kitchen with everything we need.	İhtiyacımız olan her şey ile harika bir mutfak.
But vision is not about design.	Ama vizyon tasarımla ilgili değildir.
The room fell silent.	Oda sessizleşti.
But now I like it.	Ama şimdi hoşuma gitti.
Typically adding interesting features.	Tipik olarak ilginç özellikler eklemek.
They just used you.	Sadece seni kullandılar.
You want to talk to your doctor before completing this test.	Bu testi tamamlamadan önce doktorunuzla konuşmak istiyorsunuz.
It's about the kids.	Bu çocuklarla ilgili.
Thus opening up to the world.	Böylece dünyaya açılıyor.
They were still with him when he turned around.	Arkasını döndüğünde hala yanındaydılar.
Making driving more difficult.	Sürüşü daha zor hale getirmek.
I don't understand.	Anlamıyorum.
There is no structure.	Yapı yok.
Various studies have been carried out to solve this problem.	Bu sorunu çözmek için çeşitli çalışmalar yapılmıştır.
Yet it was.	Yine de öyleydi.
I turn my back for a moment.	Bir an arkamı dönüyorum.
If you love him, send him home.	Onu seviyorsan, eve gönder.
Their time together was very short.	Birlikte geçirdikleri zaman çok kısaydı.
Now we are back home.	Şimdi eve döndük.
I do not want you to misunderstand.	Yanlış anlamanı istemiyorum.
Every word was difficult.	Her kelime zordu.
In fact, many users never clean internal components.	Aslında, birçok kullanıcı dahili bileşenleri asla temizlemez.
The individual is first tested to determine their hearing characteristics.	Birey öncelikle işitme özelliklerini belirlemek için test edilir.
This is a real gift.	Bu gerçek bir hediye.
Well, not exactly that, obviously.	Eh, tam olarak bu değil, açıkçası.
I'll go and rest then	ben gidip dinleneyim o zaman
A child was torn from half of himself.	Bir çocuk kendi yarısından koptu.
A call to go and work there.	Gidip orada çalışmak için bir çağrı.
We have very little that can pass as great.	Büyük olarak geçebilecek çok az şeye sahibiz.
This has a simple explanation.	Bunun basit bir açıklaması var.
I want the whole evening to myself.	Bütün akşamı kendime istiyorum.
Most of the points are excellent.	Noktaların çoğu mükemmel.
I took two photos.	İki fotoğraf çektim.
His wife is shown twice.	Karısı iki kez gösterilir.
There is a button to press to play music.	Müzik çalmak için basmak için bir düğme var.
All authors analyzed the data.	Tüm yazarlar verileri analiz etti.
They tend to be very attached to their own kind.	Kendi türlerine çok bağlı olma eğilimindedirler.
And her mouth.	Ve ağzı.
And they talked too.	Ve onlar da konuştular.
I could help him put things right.	İşleri yoluna koymasına yardım edebilirdim.
I know where you're going.	Nereye gittiğini biliyorum.
I think he may have had internal wounds.	Sanırım iç yaraları olmuş olabilir.
This is exactly what my father, my real father, felt.	Bu tam olarak babamın, gerçek babamın hissettiği şeydi.
I could shoot your heart.	Kalbini vurabilirdim.
Could someone have done something?	Birisi bir şey yapmış olabilir, yapabilir miydi?
I like to bring people together.	İnsanları bir araya getirmeyi severim.
In my eyes, she's as perfect as you can get.	Benim gözümde, o alabildiğin kadar mükemmel.
Draw more lines than you need.	İhtiyacınız olandan daha fazla çizgi çizin.
Suggested additional text is as follows.	Önerilen ek metin aşağıdaki gibidir.
We would love to hear from you!.	Sizden haber almak isteriz!.
That's the mix.	İşte karışım budur.
Special ideas for improvement can be mentioned.	İyileştirme için özel fikirlerden bahsedilebilir.
He wasn't crazy.	O deli değildi.
They want to eat different things.	Farklı şeyler yemek isterler.
However, there are some general features.	Ancak bazı genel özellikler var.
I had to slow down.	Yavaşlamak zorunda kaldım.
If you do it will cause you trouble.	Eğer yaparsan sana sorun çıkarır.
Find something dry to wear.	Giymek için kuru bir şey bulun.
I only saw a human wall.	Sadece bir insan duvarı gördüm.
There is no doubt that this is true.	Bunun doğru olduğuna hiç şüphe yok.
Last year was very special.	Geçen yıl çok özeldi.
People get into science to do science.	İnsanlar bilim yapmak için bilime girerler.
I have nothing else to do.	Yapacak başka bir şeyim yok.
I have a lot of work.	Çok işim var.
Many people choose this path.	Birçok insan bu yolu seçer.
She would never let another man influence her either way.	Başka bir erkeğin onu her iki şekilde etkilemesine asla izin vermezdi.
He directed the study and wrote the article.	Çalışmayı yönetti ve makaleyi yazdı.
It was probably his facial expression that did it.	Muhtemelen bunu yapan şey onun yüz ifadesiydi.
He is so right.	O çok haklı.
He stood in silence for a few minutes.	Birkaç dakika sessizce durdu.
They can be our family members.	Onlar bizim aile üyelerimiz olabilirler.
I like.	Beğendim.
it takes a lot.	çok alır.
They can do science.	Bilim yapabilirler.
Tomorrow, you will begin to feel it.	Yarın, bunu hissetmeye başlayacaksın.
Born to disappear.	Kaybolmak için doğmuş.
It seems to get higher as you get closer.	Yaklaştıkça daha da yükseliyor gibi.
You'll notice that there isn't even one anymore.	Artık bir tane bile olmadığını fark edeceksiniz.
Take the next road.	Bir sonraki yola geçin.
It is a site where you can post pictures that others can see.	Başkalarının görebileceği resimleri yayınlayabileceğiniz bir sitedir.
Nothing has been the same since then.	O zamandan beri hiçbir şey aynı olmamıştı.
It was a great show.	Harika bir gösteriydi.
My mother hated it.	Annem bundan nefret ederdi.
I couldn't see the way.	Yolu göremiyordum.
Even the animals are quiet.	Hayvanlar bile sessiz.
Accordingly, they took measures for their defense.	Buna göre savunmaları için önlemler aldılar.
He would die that night.	O gece ölecekti.
Your excessive interest in the case.	Davaya olan aşırı ilginiz.
I haven't touched a drop in a year.	Bir yılda bir damlasına dokunmadım.
That's what makes life worth living.	Hayatı yaşamaya değer kılan da buydu.
Those two horses came running.	O iki at koşarak geldi.
Like in our childhood.	Çocukluğumuzdaki gibi.
We need to learn the true history of this country.	Bu ülkenin gerçek tarihini öğrenmemiz gerekiyor.
Now.	Şimdi.
He doesn't give them a chance to speak.	Onlara konuşma fırsatı vermiyor.
The city had never seen anything like it.	Şehir böyle bir şeyi hiç görmemişti.
The light and colors today were very special.	Bu günkü ışık ve renkler çok özeldi.
He would love to see you.	Seni görmeyi çok ister.
I think he got it.	Sanırım anladı.
She had very nice long dark brown hair.	Çok hoş uzun koyu kahverengi saçları vardı.
Our interview is over.	Röportajımız bitti.
They follow instructions and start an old car.	Talimatları takip ederler ve eski bir arabayı çalıştırırlar.
This is totally weird.	Bu tamamen garip.
No one stands before you but you.	Önünde senden başka kimse durmuyor.
It turns out to be a simple mistake.	Basit bir hata olduğu ortaya çıkıyor.
No, he thought.	Hayır olamaz, diye düşündü.
He quickly closed it, but his eyes were wide.	Hemen kapattı ama gözleri kocamandı.
So depending on your technical comfort level, it might work for you.	Dolayısıyla teknik konfor seviyenize bağlı olarak işinize yarayabilir.
When you go to a place over and over, you get to know people.	Bir yere tekrar tekrar gittiğinizde insanları tanırsınız.
I was impressed with everything.	Her şeyden etkilendim.
I escaped on the water front between the two houses.	İki ev arasındaki su cephesinden kaçtım.
This vote is a test.	Bu oy bir sınavdır.
The boy knew this.	Çocuk bunu biliyordu.
It has them.	Bu onlara sahip.
The light is coming.	Işık geliyor.
Some even tell the truth.	Hatta bazıları doğruyu söylüyor.
Another hour passed.	Bir saat daha geçti.
Even in a house this size it took a while to do this.	Bu büyüklükteki bir evde bile bunu yapmak biraz zaman aldı.
This is on your side.	Bu senin tarafında.
It was a quick fix.	Hızlı bir düzeltme oldu.
In anger.	Öfke içinde.
Yet he rushed to support the party's will.	Yine de partinin iradesini desteklemek için koştu.
I turned down a job offer.	Bir iş teklifini reddetmiştim.
I think he will find the right way to do the task.	Sanırım görevi yapmanın doğru yolunu bulacak.
Not for you either.	Senin için de değil.
Behavior organization.	Davranış organizasyonu.
In fact, I would like to tell the world about it.	Aslında bunu dünyaya anlatmak isterdim.
This is where we miss the boat.	Tekneyi özlediğimiz yer burası.
It is very likely to be of interest.	İlgi çekmesi oldukça muhtemeldir.
I don't want to be near this man.	Bu adamın yakınında olmak istemiyorum.
Near a hospital.	Bir hastanenin yakınında.
Some special values ​​can finally be revealed.	Bazı özel değerler nihayet açıklanabilir.
It's not the kind of thing you hear people say.	Bu, insanların söylediğini duyduğunuz türden bir şey değil.
That's what they did.	Yaptıkları buydu.
But just trying hurts like hell.	Ama sadece çabalamak cehennem gibi acıttı.
This situation continued until the eyes were opened.	Göz açılıncaya kadar bu durum devam etti.
He was sitting there.	Orada oturuyordu.
In this is not possible.	içinde bu mümkün değildir.
He says did you ask him?	Ona sordun mu diyor.
It was a woman.	Kadındı.
We don't have time for this.	Bunun için zamanımız yok.
Keep them separate according to where they will be used.	Kullanılacakları yere göre bunları ayrı tutun.
Awesome services individuals.	Müthiş hizmetler bireyler.
Now carry out your orders.	Şimdi emirlerinizi yerine getirin.
Everything is there.	Her şey orada.
But drawing this line is not so easy.	Ancak bu çizgiyi çizmek o kadar kolay değil.
A shot was fired.	Bir atış yapıldı.
Neither he nor his horse were in sight.	Ne o ne de atı ortalıkta görünmüyordu.
I really felt the love.	Aşkı gerçekten hissettim.
See what it can do.	Ne yapabileceğini görün.
Our mission is clear.	Misyonumuz belli.
This is my opinion.	Bu benim görüşüm.
Use a flat tip and cut a perfect circle.	Düz bir uç kullanın ve mükemmel bir daire kesin.
The argument is the name of the application.	Argüman, uygulamanın adıdır.
I had seen this from the very beginning but did not understand it.	Bunu en başından beri görmüştüm ama anlamamıştım.
Too much.	Çok fazla.
Here's how it works.	İşte nasıl çalıştığı.
I should stop doing this.	Bunu yapmayı bırakmalıyım.
Chasing more games.	Daha fazla oyun peşinde.
And that's what matters.	Ve önemli olan da bu.
Now everything is clear.	Şimdi her şey netleşti.
I care more about making men part of the discussion.	Erkekleri tartışmanın bir parçası yapmaya daha çok önem veriyorum.
They only go out to smoke.	Sadece sigara içmek için dışarı çıkıyorlar.
In theory, this could work just fine.	Teoride, bu gayet iyi çalışabilir.
Neither of them looked far.	İkisi de uzağa bakmadı.
He's had a great spring.	Harika bir bahar geçirdi.
This is something you have to live with.	Bu birlikte yaşaman gereken bir şey.
I'm sorry your wife is sick.	Eşinizin hasta olmasına üzüldüm.
But completely different.	Ama tamamen farklı.
He was going to have a nice evening tonight.	Bu gece güzel bir akşam geçirecekti.
Be gone for the rest of the day.	Günün geri kalanında gitmiş ol.
A good man, but a weak leader.	İyi bir adam, ama zayıf bir lider.
Mouth to mouth.	Ağızdan ağıza.
But the decision was not easy at first.	Ama karar başta kolay olmadı.
And the horse did not stop.	Ve at durmadı.
The second answer has just been announced.	İkinci cevap az önce açıklandı.
Go for a drink.	İçki içmeye gitmek.
Great training, pretty good food and pretty decent rooms.	Harika eğitim, oldukça iyi yemek ve oldukça iyi odalar.
Two patients survived.	İki hasta hayatta kaldı.
“By the neck,” he said.	Boyundan, dedi.
I had to make something up.	Bir şeyler uydurmak zorundaydım.
It was more real to me than myself.	O benim için kendimden daha gerçekti.
I could save him.	Onu kurtarabilirdim.
Heard it was easier there.	Orada daha kolay olduğunu duymuştu.
I will understand.	Anlayacağım.
And we stayed there for hours.	Ve saatlerce orada kaldık.
At least an escape attempt.	En azından bir kaçış girişimi.
Family members also suffered.	Aile bireyleri de mağdur oldu.
Here we just give the results.	Burada sadece sonuçları veriyoruz.
We can achieve this together.	Bunu birlikte başarabiliriz.
I am very trusted.	Bana çok güveniliyor.
He writes to make you beautiful in the first meeting.	İlk görüşmede seni güzelleştirmek için yazıyor.
I couldn't hear what they were saying.	Ne dediklerini duyamıyordum.
This is complex.	Bu karmaşık.
Very sad.	Çok üzücü.
I want to see him now.	Onu şimdi görmek istiyorum.
There aren't many surprises there.	Orada pek sürpriz yok.
Beautiful, clean and quiet.	Güzel, temiz ve sessiz.
He would soon be asleep.	Birazdan uyuyacaktı.
Please share if any.	Varsa lütfen paylaşın.
So I just sat there.	Yani orada oturdum.
We list the first seven of them.	Bunlardan ilk yedisini listeliyoruz.
I've spent years in this kind of environment before.	Daha önce bu tür bir ortamda yıllarımı geçirmiştim.
But you must understand that it is not easy.	Ama bunun kolay olmadığını anlamalısın.
He was going to kill her now.	Şimdi onu öldürecekti.
But really, this was better.	Ama gerçekten, bu daha iyiydi.
The public doesn't care.	Halkın umurunda değil.
Go get some rest.	Git biraz dinlen.
Others were there long before him.	Diğerleri ondan çok önce oradaydı.
He was running and wanted to play one last time.	Koşuyordu ve son bir kez oynamak istedi.
Data science represents a change in your approach to the world.	Veri bilimi, dünyaya yaklaşımınızdaki bir değişikliği temsil eder.
Or they may not.	Ya da olmayabilirler.
I just got my hair done.	Saçımı yeni yaptırdım.
So as you go about your daily life, just be prepared.	Bu yüzden günlük hayatınıza devam ederken, sadece hazır olun.
Then he laughed out loud.	Sonra yüksek sesle güldü.
That's why we're only going to present the results for seven members.	Bu yüzden sadece yedi üye için sonuçları sunacağız.
I will not go.	Ben gitmeyeceğim.
He brought me ashore.	Beni karaya getirdi.
The better they are, the better for the game.	Ne kadar iyilerse, oyun için o kadar iyi.
Then use exactly that search term to title your video.	Ardından, videonuza başlık vermek için tam olarak bu arama terimini kullanın.
Low and slow.	Düşük ve yavaş.
The problem was that the problem would not go away.	Sorun, sorunun ortadan kalkmayacak olmasıydı.
There is an excellent parking space for each unit.	Her birim için mükemmel bir park yeri vardır.
Not for good, in my case.	İyiliği için değil, benim durumumda.
Remember to breathe.	Nefes almayı hatırla.
There are no important moments.	Önemli an yok.
Replaying the game in memories and dreams.	Anılarda ve rüyalarda oyunu baştan oynamak.
And that's enough for now.	Ve şimdilik bu kadar yeter.
Second, they are not of the same nature.	İkincisi, aynı nitelikte değiller.
But he didn't need it.	Ama ihtiyacı yoktu.
I found out by accident.	tesadüfen öğrendim.
I have a theory though.	Yine de bir teorim var.
Everyone would hear.	Herkes duyacaktı.
That wouldn't work, so he had to stay at home.	Bu işe yaramazdı, bu yüzden evde kalmak zorundaydı.
His parents agreed to let him train as a teacher.	Ailesi, öğretmen olarak eğitim almasına izin vermeyi kabul etti.
Where is pretty obvious.	Nerede oldukça açık.
How he looks.	Nasıl baktığı.
He was tired, wet and scared.	Yorgun, ıslanmış ve korkmuştu.
There was no one because there was no one.	Kimse yoktu çünkü kimse yoktu.
Some thought those days were over.	Bazıları o günlerin sona erdiğini düşündü.
My first winter here was pretty shocking.	Buradaki ilk kışım oldukça şok ediciydi.
Think about it, you can sort them.	Bir düşünün, onları sıralayabilirsiniz.
They will be a team.	Takım olacaklar.
I even love art class.	Sanat dersini bile seviyorum.
Everything near me will be destroyed.	Yakınımdaki her şey yok edilecek.
But overall, there's a lot to love.	Ama genel olarak, sevilecek çok şey var.
There's a nice doctor there who wants to meet you.	Orada seninle tanışmak isteyen hoş bir doktor var.
If your husband is using it, that's your problem.	Kocan kullanıyorsa, bu senin sorunun.
Indicate where it was first discovered by science.	Bilim tarafından ilk keşfedildiği yeri belirtin.
Just don't fall in love with me.	Sadece bana aşık olma.
All at once.	Hepsi birden.
Please note that you can only rate each submission once.	Lütfen her gönderiyi yalnızca bir kez değerlendirebileceğinizi unutmayın.
The lights are on inside.	İçeride ışıklar açık.
See text for discussion.	Tartışma için metne bakınız.
No wonder he killed everyone.	Herkesi öldürmesine şaşmamalı.
And it was needed.	Ve buna ihtiyaç vardı.
Your theory for a moment.	Bir an için teoriniz.
Everything turned green.	Her şey yeşil geldi.
He looked ready to cry to himself.	Kendi kendine ağlamaya hazır görünüyordu.
He lied to me.	Bana yalan sattı.
Appear more than once.	Birden fazla görünün.
A few weeks passed.	Birkaç hafta geçti.
Someone is fully aware.	Biri tamamen farkında.
Money money money.	Para para para.
Just an incredible belief!.	Sadece inanılmaz bir inanç!.
His mother was gone.	Annesi gitmişti.
She was such a person.	O böyle biriydi.
Nobody had time for something like this.	Kimsenin böyle bir şey için zamanı yoktu.
Think about it, there it is.	Onu düşün, işte orada.
Absolutely beautiful.	Kesinlikle çok güzel.
But he has a lot of weapons.	Ama çok silahı var.
Take care at him.	Ona iyi bak.
Something was missing.	Bir şey eksikti.
Be the light in the darkness.	Karanlığa ışık ol.
They are a good team.	Onlar iyi bir takım.
I just found out.	Yeni öğrendim.
Thin and square.	İnce ve kare.
They smell our fear.	Korkumuzun kokusunu alıyorlar.
And it was pretty crazy.	Ve oldukça çılgıncaydı.
The important thing was to take as much as you could with you.	Önemli olan, yanına alabildiğin kadarını götürmekti.
He expected the fire to remove the threat.	Yangının tehdidi ortadan kaldırmasını bekliyordu.
Add cold milk.	Soğuk süt ekleyin.
Read the text.	Metni oku.
He never would.	Asla yapmazdı.
The study was carried out for one year.	Çalışma bir yıl süreyle yürütülmüştür.
But it didn't fix it.	Ama düzeltemedi.
I can't go out.	Ben dışarı çıkamıyorum.
Parking was available but sometimes requires a bit of walking.	Otopark mevcuttu ama bazen biraz yürüyüş gerektiriyor.
The problem comes down to the procedure for making the fit itself.	Sorun, uyumun kendisini yapma prosedürüne geliyor.
This may or may not be.	Bu olabilir veya olmayabilir.
He turned, walking a few steps before turning.	Döndü, dönmeden önce birkaç adım yürüdü.
Complete a level, get a cutscene.	Bir seviyeyi tamamlayın, bir ara sahne alın.
We can win together.	Birlikte kazanabiliriz.
I will not take them.	Onları almayacağım.
I have a thing for cooking anything right now.	Şu anda her şeyi pişirmekle ilgili bir şeyim var.
Then, the enemy seemed clear.	Sonra, düşman net görünüyordu.
It was an interesting read to say the least.	Az söylemek ilginç bir okumaydı.
You are more attached to yourself in the dark.	Karanlıkta kendinize daha çok bağlısınız.
It was really fun.	Gerçekten eğlenceliydi.
We were not so easily controlled.	O kadar kolay kontrol edilemezdik.
My ring arrived just in time and was well presented.	Yüzüğüm tam zamanında geldi ve iyi sunuldu.
I'm going to tell you something that no one knows.	Sana kimsenin bilmediği bir şey söyleyeceğim.
No, not your shoulders.	Hayır, omuzların değil.
He didn't even ask.	Sormadı bile.
Study and play with them.	Onları inceleyin ve oynayın.
We got into a queue of people waiting to get in.	İçeri girmek için bekleyen insan kuyruğuna girdik.
We will match colors and color words.	Renkleri ve renk kelimelerini eşleştireceğiz.
You knew they were under pressure now.	Artık baskı altında olduklarını biliyordun.
Sit back and enjoy great reading.	Arkanıza yaslanın ve harika okumanın tadını çıkarın.
He could see in the dark.	Karanlıkta görebiliyordu.
Get out of your way to show yourself.	Kendini göstermek için yolundan çekil.
I couldn't do anything to stop this.	Bunu durdurmak için hiçbir şey yapamadım.
And maybe, sometimes they do more than that.	Ve belki, bazen bundan daha fazlasını yaparlar.
You know how he is.	Onun nasıl olduğunu biliyorsun.
These devices seemed to work just fine for what they were intended for.	Bu cihazlar, amaçlanan şey için gayet iyi çalışıyor gibiydi.
I do not believe.	inanmıyorum.
The expression on the father's face changed.	Babanın yüzündeki ifade değişti.
It doesn't give you easy points, it doesn't give you free points.	Size kolay puan vermiyor, bedava puan vermiyor.
Instead, he took the stage.	Bunun yerine sahneye çıktı.
However, freedom of the press is not devoid of certain limitations.	Bununla birlikte, basın özgürlüğü belirli sınırlamalardan yoksun değildir.
It's fun, plus it makes for a good story.	Eğlenceli, ayrıca iyi bir hikaye için yapar.
Lets continue.	Devam edelim.
No one can create such a list alone.	Hiç kimse tek başına böyle bir liste oluşturamaz.
The choice is more complex than it first appears.	Seçim, ilk göründüğünden daha karmaşıktır.
A war was a war, a challenge was still a challenge.	Bir savaş bir savaştı, bir meydan okuma yine de bir meydan okumaydı.
He must be thinking he's a young professional or something.	Genç bir profesyonel olduğunu falan düşünüyor olmalı.
It seems that he would go anyway.	Öyle görünüyor ki, her durumda gidecekti.
They were human.	Onlar insandı.
Don't miss them.	Onları kaçırmayın.
This is what I want.	İstediğim bu.
Last night I was in too much pain to write anything.	Dün gece bir şey yazamayacak kadar çok acı çekiyordum.
market so far.	Şimdiye kadar piyasaya.
He couldn't have done otherwise.	Başka türlü yapamazdı.
Please call us!.	Lütfen bizi arayın!.
He knew what he needed.	Neye ihtiyacı olduğunu biliyordu.
You taught me to lie.	Bana yalan söylemeyi öğrettin.
This should get you through the first few days.	Bu seni ilk birkaç günü atlatmalı.
Ultimately, only one study on the decision problem was accepted.	Sonuçta, karar problemiyle ilgili sadece bir çalışma kabul edildi.
It was over in seconds.	Saniyeler içinde bitmişti.
Also create some kind of handle.	Ayrıca bir çeşit tutamaç oluşturun.
He wrote four short story books.	Dört kısa öykü kitabı yazdı.
Nothing has changed, still the same.	Hiçbir şey değişmedi, hala aynı.
He lifted it.	Onu kaldırdı.
I didn't learn my line.	Ben çizgimi öğrenemedim.
You see, he was on the winning side.	Görüyorsun, kazanan taraftaydı.
Then at least you can know where to look.	O zaman en azından nereye bakacağını bilebilirsin.
This study has several limitations.	Bu çalışmanın birkaç sınırlaması vardır.
But actually neither.	Ama aslında ikisi de değil.
I couldn't hurt him.	Onu incitemezdim.
We don't want you to pay for them.	Onlar için ödeme yapmanızı istemiyoruz.
And that's what he did with that confidence.	Ve bu güvenle yaptığı şey buydu.
All should be considered together.	Hepsi bir arada düşünülmeli.
It's time for you to show up.	Senin ortaya çıkma zamanın geldi.
Only the findings related to the research questions were explained.	Yalnızca araştırma sorularıyla ilgili bulgular açıklanmıştır.
He needs your help.	Senin yardımına ihtiyacı var.
No treatment was required in three cases.	Üç olguda tedavi gerekmedi.
But it's better than nothing.	Ama hiç yoktan iyidir.
That's what the show does.	Gösterinin yaptığı bu.
Reviews of the movie were negative.	Filmin yorumları olumsuzdu.
A team player from start to finish.	Baştan sona bir takım oyuncusu.
And it looks like it will get worse.	Ve daha da kötüleşecek gibi görünüyor.
It was impossible to say.	Söylemek imkansızdı.
Men like this don't come every day.	Böyle adamlar her gün gelmez.
We noticed such a situation in our material.	Materyalimizde böyle bir durum fark ettik.
Our numbers have dwindled.	Sayılarımız azaldı.
It's like it's too late.	Sanki çok geç.
So ask him how he knows, you know.	Öyleyse ona nasıl bildiğini sor, biliyorsun.
They said they needed it.	İhtiyaç duyduklarını söylediler.
And sometimes do.	Ve bazen yap.
But it was found.	Ama bulundu.
But my job is to say something, anything.	Ama benim işim bir şey söylemek, herhangi bir şey.
They do nothing without being paid.	Ücret almadan hiçbir şey yapmıyorlar.
All very true.	Hepsi çok doğru.
My skills are in demand.	Becerilerim talep görüyor.
The hours of the day.	O günün saatleri.
These were removed this year.	Bunlar bu yıl kaldırıldı.
i am his mother	ben onun annesiyim
They move to different parts of the world.	Dünyanın farklı bölgelerine taşınırlar.
You killed my sister.	Kız kardeşimi öldürdün.
I think this is a good thing.	Bence bu iyi bir şey.
It was important to him.	Onun için önemliydi.
My problem just starts there.	Benim sorunum sadece orada başlıyor.
And he's not happy with what he's found.	Ve bulduğu şeyden memnun değil.
He didn't look scared.	Korkmuş görünmüyordu.
He came to us from the hospital.	Hastaneden bize geldi.
You know how important this evening is to your sister.	Bu akşamın kız kardeşin için ne kadar önemli olduğunu biliyorsun.
It is clear that this has a sexual meaning.	Bunun cinsel bir anlamı olduğu açıktır.
on the page.	Sayfada.
They die from head trauma.	Kafa travmasından ölüyorlar.
All other changes are detailed below.	Diğer tüm değişiklikler aşağıda ayrıntılı olarak açıklanmıştır.
Then forget everything.	Sonra her şeyi unutmak.
Now you're telling me it's serious bad news.	Şimdi bana onun ciddi bir kötü haber olduğunu söylüyorsun.
This is not a plan.	Bu bir plan değil.
Don't let us down.	Bizi hayal kırıklığına uğratma.
Still in use.	Hala kullanımda.
Keep that money in the bank.	O parayı bankada tut.
The theory of social comparison processes.	Sosyal karşılaştırma süreçleri teorisi.
He's a great boy.	O harika bir çocuk.
Get the article on your phone.	Makaleyi telefonunuza getirin.
He told them it was to keep the evil out.	Onlara kötülüğü dışarıda tutmak için olduğunu söyledi.
No reason was given.	Bir sebep verilmedi.
It is difficult to choose one of them.	Bunlardan birini seçmek zordur.
Just stay home.	Sadece evde kal.
Our value is in our design work.	Değerimiz tasarım çalışmalarımızdadır.
We're starting over.	Baştan başlıyoruz.
He and four others took their belongings and left.	O ve dört kişi daha eşyalarını alıp gittiler.
He's not part of the case.	O davanın bir parçası değil.
Still, there are problems with this view.	Yine de, bu görüşle ilgili sorunlar var.
I am not that girl.	Ben o kız değilim.
Yes, she's back to him now.	Evet, şimdi ona döndü.
He glanced quickly over his shoulder.	Omzunun üzerinden hızlıca baktı.
She managed to hold the half-breath she was taking.	Aldığı yarım nefesi tutmayı başardı.
Thanks to them, we got our attention.	Onlar sayesinde dikkatimiz çekildi.
The only thing missing are long variable names.	Eksik olan tek şey uzun değişken isimleridir.
Age has nothing to do with it.	Yaşın bununla hiçbir ilgisi yok.
Being in this situation was invaluable.	Bu durumda olmak çok değerliydi.
It doesn't matter as long as you truly believe in them.	Onlara gerçekten inandığınız sürece önemli değil.
It's like he's never spoken to a black woman.	Sanki siyah bir kadınla hiç konuşmamış gibi.
They asked him what it meant.	Ona bunun ne anlama geldiğini sordular.
You are worth everything.	Sen her şeye değersin.
There was a little change every day.	Her gün biraz değişiklik oldu.
I need you to come and get me.	Gelip beni almana ihtiyacım var.
The living room and kitchen were empty.	Salon ve mutfak boştu.
Still, he has since made up for lost time.	Yine de o zamandan beri kaybettiği zamanı telafi etti.
He didn't, so we got in the car and drove off.	Yapmadı, biz de arabaya bindik ve gittik.
They say it starts before the gas station.	Benzin istasyonundan önce başladığını söylüyorlar.
Instead, our children are taught that identity is more important than industry.	Bunun yerine çocuklarımıza kimliğin endüstriden daha önemli olduğu öğretiliyor.
I think the thought of breaking up makes him very sad.	Sanırım ayrılma fikri onu oldukça üzüyor.
He knows the answer to every question.	Her sorunun cevabını biliyor.
When they got there, they found a construction site.	Oraya vardıklarında bir şantiye buldular.
He wondered if they were waiting for him to make an attempt to escape.	Kaçma girişiminde bulunmasını bekleyip beklemediklerini merak etti.
They must then remember the information in question.	Daha sonra söz konusu bilgileri hatırlamaları gerekir.
It's dark tonight, no one could hear me in this rain.	Bu gece karanlık, bu yağmurda kimse beni duyamadı.
But many who are first now will then be last.	Ama şimdi birinci olan birçok kişi o zaman son olacak.
This is an important task.	Bu önemli bir görevdir.
Lots of free stuff given.	Çok bedava şeyler verildi.
He sat down again.	Tekrar oturdu.
Old no.	Eski hayır.
I answered a few questions in class.	Derste birkaç soruya cevap verdim.
Good combination.	İyi bir kombinasyon.
A case report.	Bir vaka raporu.
I played around the house.	Evin etrafında oynadım.
Also, it can be used by others.	Ayrıca, başkaları tarafından da kullanılabilir.
This is nature.	Bu doğa.
He would laugh.	Gülüp gülecekti.
I saw you talking to my father.	Seni babamla konuşurken gördüm.
States produce for many reasons.	Devletler birçok nedenden dolayı üretirler.
You have experienced an increase in education.	Eğitimde artış yaşadınız.
The appeal is considered probable.	Temyiz olası kabul edilir.
A big part of the problem is parents at home.	Sorunun büyük bir kısmı evdeki ebeveynlerdir.
It was the funniest thing he'd had in a while.	Bu, bir süredir yaşadığı en eğlenceli şeydi.
sit with me.	Benimle otur.
I did not understand that question.	Ben o soruyu anlamadım.
But you don't have to take my word for it.	Ama bunun için benim sözüme güvenmek zorunda değilsin.
What do you think you should do?	Ne yapman gerektiğini düşünüyorsun.
I threw it on the bed.	yatağın üzerine attım.
I had absolutely no respect for them.	Onlara kesinlikle saygım yoktu.
I want this journey to end.	Bu yolculuğun bitmesini istiyorum.
He really thought it was cold.	Gerçekten de soğuk olduğunu düşündü.
It's a clean place.	Temiz bir yer.
He certainly knew.	Kesinlikle biliyordu.
Let's keep it that way.	Onu öyle tutalım.
If only he knew what was really going on.	Keşke gerçekten neler olduğunu bilseydi.
Another man ordered.	Başka bir adam emretti.
This is only half of the solution.	Bu çözümün sadece yarısı.
But not in a physical sense.	Ancak fiziksel anlamda değil.
It is not insider information.	İçeriden gizli bilgi değildir.
I didn't like the way my relationship with my son was going.	Oğlumla olan ilişkimin gidişatını beğenmedim.
She asks him to leave the city.	Şehirden ayrılmasını istiyor.
He gently pulled her towards him.	Onu nazikçe kendine çekti.
They had been close for a long time.	Uzun zamandır yakınlardı.
I liked it for that.	Bunun için beğendim.
He joined me in the cell.	Hücrede bana katıldı.
How long you've known a person is incredibly important.	Bir insanı ne kadar süredir tanıdığın inanılmaz derecede önemlidir.
They are too old and too deep for that.	Bunun için çok yaşlı ve çok derinler.
Remove the leaves and set them aside.	Yaprakları çıkarın ve bir kenara koyun.
You will need the rest.	Geri kalanına ihtiyacın olacak.
Does it taste good there?	Orada tadı güzel mi?
Valuable things must be paid for.	Değerli şeylerin bedeli ödenmelidir.
Whatever happens, hold the wall.	Ne olursa olsun, duvarı tutun.
Look, we had choices.	Bak, seçimlerimiz vardı.
I'm really glad to see him.	Onu gördüğüme gerçekten sevindim.
Still no.	Yine de hayır.
But now she's here with me, looking for my brother.	Ama şimdi burada benimle, kardeşimi arıyor.
He placed himself in front of him, holding both of his hands.	İki elini de tutarak kendini önüne koydu.
He was later expelled from the team.	Daha sonra takımdan atıldı.
We need to get paid.	Ödeme almamız gerekiyor.
He sat down and let it flow.	Oturup akışına bıraktı.
He drank tea and read history books.	Çay içip tarih kitapları okurdu.
But two reasons.	Ama iki sebep.
He did statistical analysis.	İstatistiksel analizleri yaptı.
He just rested his head on her shoulder.	Sadece başını onun omzuna yasladı.
He cared a lot.	Çok şey umursardı.
God put me here.	Tanrı beni buraya koydu.
But he suddenly realized that this could no longer be the case.	Ama birden bunun artık böyle olamayacağını anladı.
I wanted my soul back.	Ruhumu geri istedim.
A lot has happened.	Çok şey oldu.
Because he really had no business here.	Çünkü gerçekte burada işi yoktu.
He touched his ring.	Yüzüğüne dokundu.
Now for the second.	Şimdi ikincisi için.
Everyone stay away from the elements.	Herkes elementlerden uzak dursun.
Think about the time you had your first sexual intercourse.	İlk cinsel ilişkiye girdiğiniz zamanı düşünün.
But you look and there is nothing there.	Ama bakıyorsun ve orada hiçbir şey yok.
Then there's the money issue.	Sonra para meselesi var.
Many like you will be there.	Senin gibi çoğu orada olacak.
I want to show them to you.	Onları sana göstermek istiyorum.
There was more outside of his body than inside.	Bedeninin dışında, içinde olduğundan daha fazla vardı.
Five minutes of silence without thinking about her mother in the hospital.	Hastanedeki annesini düşünmeden beş dakika sessizlik.
He worked with us day and night.	Gece gündüz bizimle çalıştı.
And they were right.	Ve haklıydılar.
This is an open discussion.	Bu açık bir tartışma.
He went.	O gitti.
A mother knows.	Bir anne bilir.
This war was about and about that.	Bu savaş bununla ilgiliydi ve bununla ilgili.
Every day of the year should be a good job.	Yılın her günü iyi bir iş olmalı.
However, storage devices are getting more and more powerful and inexpensive.	Ancak, depolama aygıtları giderek daha güçlü ve ucuz hale geliyor.
I felt a demonic presence enter my room.	Odama şeytani bir varlığın girdiğini hissettim.
They are the third party in this war.	Onlar bu savaşta üçüncü taraf.
Someone you can place yourself in.	Kendinizi yerleştirebileceğiniz biri.
We'll need to find an ID first.	Önce bir kimlik bulmamız gerekecek.
You would think you would be proud.	Gurur duyacağını düşünürdün.
They are married.	Evlendiler.
There is a lot of history in this movie.	Bu filmde çok fazla tarih var.
He got involved in student politics.	Öğrenci siyasetine karıştı.
Raised right.	Doğru yetiştirildi.
Service is very fast.	Servis çok hızlı.
And even if you can't see them, you can feel them.	Ve onları göremesen bile, onları hissedebilirsin.
But for now, he really wanted to see her.	Ama şimdilik onu görmeyi çok istiyordu.
They dispersed.	Dağıldılar.
Three patients were excluded from the analysis due to missing data.	Eksik veriler nedeniyle üç hasta analiz dışı bırakıldı.
All we want is to understand it.	Tek istediğimiz onu anlamak.
We try to find the right balance between them.	Aralarındaki doğru dengeyi bulmaya çalışıyoruz.
Not a single state has won.	Tek bir eyalet kazanmadı.
He chose not to move.	Hareket etmemeyi seçti.
More to come in the coming days.	Önümüzdeki günlerde devamı gelecek.
I can not help you.	Sana yardım edemem.
You forgot it.	Onu aklından çıkardın.
They were outnumbered, but they were in trouble.	Sayıca daha fazlaydılar ama zor durumdaydılar.
You are disconnected from reality.	Gerçeklikten kopmuşsun.
There are several such forms.	Bu tür birkaç form var.
Before the page is completely ready.	Sayfa tamamen hazır olmadan önce.
It was an incredible feeling to have the support of that room.	O odanın desteğine sahip olmak inanılmaz bir duyguydu.
I feel something begin to stir.	Bir şeylerin kıpırdamaya başladığını hissediyorum.
We see that the world as a whole is the heart.	Dünyanın bir bütün olarak kalp olduğunu görüyoruz.
He was tired, today had been a strange day.	Yorgundu, bugün garip bir gün olmuştu.
Pretty angry though.	Oldukça sinirli ama.
I hadn't even seen him.	Onu görmemiştim bile.
They will choose the organization.	Organizasyonu seçecekler.
I was determined.	kararlıydım.
I support your application.	Başvurunuzu destekliyorum.
My mom forced me to start mine that same day.	Annem aynı gün benimkine başlamam için beni zorladı.
This marriage did not bear children.	Bu evlilik çocuk doğurmadı.
This time he didn't want them.	Bu sefer onları istemiyordu.
I was relieved from there.	Oradan rahatladım.
It's more complex than that.	Bundan daha karmaşık.
For help.	Yardım için.
Hope to see you at our next event!	Bir sonraki etkinliğimizde görüşmek dileğiyle!.
He saw himself.	Kendini gördü.
He may never see these men and women again.	Bu erkekleri ve kadınları bir daha asla göremeyebilir.
There is no simple answer for this.	Bunun için basit bir cevap yok.
These are the really good ones.	Bunlar gerçekten iyi olanlar.
He kept them locked.	Onları kilitli tuttu.
We love the sound of your silence.	Sessizliğinizin sesini seviyoruz.
But the ball doesn't respect me.	Ama top bana saygı duymuyor.
The price stated on the website is the final price.	Web sitesinde belirtilen fiyat son fiyattır.
The car thing is starting to stress me out a bit.	Araba olayı beni biraz strese sokmaya başladı.
We examine the issue from lower grade cases.	Sorunu daha düşük dereceli vakalardan inceliyoruz.
Don't expect help.	Yardım beklemeyin.
There is power in it.	İçinde güç var.
Very smooth and full.	Çok pürüzsüz ve dolu.
I thought it was a nice personal touch.	Hoş bir kişisel dokunuş olduğunu düşündüm.
Later on.	Daha sonra.
Well, we were really afraid of each other.	Pekala, birbirimizden gerçekten korkuyorduk.
They face each other.	Birbirleriyle yüzleşirler.
You don't need to risk your life.	Hayatını riske atmana gerek yok.
You see, many women act like men.	Görüyorsun, birçok kadın erkek gibi davranıyor.
I still can't believe someone would do this.	Hala birinin bunu yapacağına inanamıyorum.
I could have gone either way.	Her iki şekilde de gidebilirdim.
They're past that stage now.	Artık o aşamayı geçtiler.
They say the husband shot his wife in the head.	Kocanın karısını kafasından vurduğunu söylüyorlar.
I couldn't turn the pages fast enough.	Sayfaları yeterince hızlı çeviremedim.
They want to sell beautiful paintings.	Güzel resimler satmak istiyorlar.
And nothing seems really right or complete.	Ve hiçbir şey gerçekten doğru veya eksiksiz görünmüyor.
Some say they have value for one reason or another.	Bazıları şu veya bu nedenle değerleri olduğunu söylüyor.
But apparently, not according to the evidence.	Ama görünüşe göre, kanıta göre değil.
You will totally understand what I mean.	Demek istediğimi tamamen anlayacaksın.
This was added recently.	Bu yakın zamanda eklendi.
They can only look at the examples around them.	Sadece çevrelerindeki örneklere bakabilirler.
You have interesting thoughts and research.	İlginç düşünceleriniz ve araştırmalarınız var.
He is surprised.	O şaşkın.
An interesting trip and great photos.	İlginç bir gezi ve harika fotoğraflar.
One of the other three people had been shot.	Diğer üç kişiden biri vurulmuştu.
There was bad trouble in the streets around the place that night.	O gece yerin etrafındaki sokaklarda kötü bir bela vardı.
Horses will make us important in their eyes.	Atlar bizi onların gözünde önemli kılacaktır.
The site has removed the card.	Site kartı kaldırdı.
But school is not the last stop.	Ancak okul son durak değildir.
This is not the biggest point.	Bu en büyük nokta değil.
He begins to live in the now.	Şimdide yaşamaya başlar.
In such a situation, few people think they need help.	Böyle bir durumda, çok az insan yardıma ihtiyaçları olduğunu düşünür.
A lot of money was spent.	Çok para harcandı.
They made a difference for me.	Benim için bir fark yarattılar.
Any experimental procedure takes place in such a physical space.	Herhangi bir deneysel prosedür böyle bir fiziksel alanda gerçekleşir.
The game was met with average to mixed reviews upon release.	Oyun, piyasaya sürüldükten sonra ortalama ve karışık eleştirilerle karşılandı.
His first reaction was personal fear.	İlk tepkisi kişisel bir korkuydu.
Maybe it was luck.	Belki de şanstı.
And he doesn't understand that.	Ve o bunu anlamıyor.
This may be good enough for me.	Bu benim için yeterince iyi olabilir.
He's a good son.	İyi bir oğul.
I understand.	Anlıyorum.
It is often more of an art than a science.	Genellikle bir bilimden çok bir sanattır.
It was turned back.	Geri çevrildi.
We believe in results.	Sonuçlara inanıyoruz.
For our future.	Geleceğimiz için.
The first two guys handled it pretty well.	İlk iki adam oldukça iyi idare etti.
He knew this, but still couldn't find the reason.	Bunu biliyordu ama yine de nedenini bulamıyordu.
But he still did.	Ama yine de yaptı.
It's not who his new family is or where he lives.	Yeni ailesinin kim olduğu ya da nerede yaşadığı değil.
It helped.	Yardımcı oldu.
I will choose your men for you.	Senin için adamlarını seçeceğim.
And they wanted to right a wrong.	Ve bir yanlışı düzeltmek istediler.
Two children were born from their marriage.	Evliliklerinden iki çocukları dünyaya geldi.
He is not one of them.	O onlardan biri değil.
That was wise.	Bu akıllıcaydı.
Your character also knows where the issue lies.	Karakteriniz de meselenin nerede olduğunu biliyor.
Here is the link to the file.	İşte dosyanın bağlantısı.
Place on three production lines.	Üç üretim hattına yerleştirin.
If.	Eğer.
But it wasn't.	Ama değildi.
In fact, plain study groups are much more than teams.	Aslında, sade çalışma grupları takımlardan çok daha fazladır.
There were other family members as well.	Aileden başkaları da vardı.
Just come with us.	Sadece bizimle gel.
A great night with great music and great people.	Harika müzik ve harika insanlarla harika bir gece.
This may sound familiar.	Bu tanıdık gelebilir.
What difference does a year make?	Bir yıl ne fark eder.
This was no longer a game.	Bu artık bir oyun değildi.
This is big.	Bu büyük.
It's finished.	O bitti.
This supplement shows the various steps of the study.	Bu ek dosya, çalışmanın çeşitli adımlarını gösterir.
But there is no doubt that you expect him to play.	Ama oynamasını beklediğine şüphe yok.
I'll have to do some research.	Biraz araştırma yapmam gerekecek.
It is a mistake to underestimate this.	Bunu hafife almak bir hatadır.
To date, such systems are quite limited.	Bugüne kadar, bu tür sistemler oldukça sınırlıdır.
He moved in with us a few months after my mother died.	Annem öldükten birkaç ay sonra yanımıza taşınmıştı.
I was busy.	meşguldüm.
We thought you'd really grown up.	Gerçekten büyüdüğünü düşündük.
It had become my pleasure and my passion.	Bu benim zevkim ve tutkum olmuştu.
Unfortunately, my current approach doesn't quite work.	Ne yazık ki, şu anki yaklaşımım pek işe yaramıyor.
However, in this case, the communication data and communication time increase.	Ancak bu durumda iletişim verileri ve iletişim süresi artar.
Only you give me purpose.	Sadece sen bana amaç veriyorsun.
I'm going to the police station to get cleaned up.	Temizlenmek için karakola gideceğim.
My father seldom told us the details.	Babam bize nadiren ayrıntıları anlatırdı.
And they really did look like they were one with their characters.	Ve gerçekten de karakterleriyle bir bütünmüş gibi görünüyorlardı.
I really don't remember doing it.	Gerçekten yaptığımı hatırlamıyorum.
Some patients had more than one symptom.	Bazı hastalarda birden fazla semptom mevcuttu.
We must be born again.	Yeniden doğmalıyız.
They are just there.	Onlar sadece oradalar.
I find this interesting.	Bunu ilginç buluyorum.
To some extent.	Bir dereceye kadar.
If not now, when?	Şimdi değilse ne zaman?.
He was silent for a moment.	Bir an sessiz kaldı.
He was dressed.	Giyinmişti.
He must be just playing with me.	Sadece benimle oynuyor olmalı.
And the gun must have come from somewhere.	Ve silah bir yerden gelmiş olmalıydı.
So be comfortable in your bed and get ready to sleep.	O yüzden yatağınızda rahat olun ve uyumaya hazırlanın.
It was really close.	Bu gerçekten yakındı.
Therefore, you must be extremely careful.	Bu nedenle, son derece dikkatli olmalısınız.
He didn't take me to the doctor for two years.	İki yıl boyunca beni doktora götürmedi.
You can also choose the hours you want.	Siz de istediğiniz saatleri seçebilirsiniz.
Others can correct me on this.	Başkaları bu konuda beni düzeltebilir.
Forget cause and effect.	Neden ve sonucu unutun.
Turning each page increased my desire to read the next.	Her sayfanın dönüşü bir sonrakini okuma isteğimi artırdı.
I have no facts to back this up.	Bunu destekleyecek hiçbir gerçeğim yok.
Fact table records are inexpensive.	Olgu tablosu kayıtları ucuzdur.
Out of the legal world.	Hukuk dünyasından çıktı.
On the second day the weather gets pretty bad.	İkinci gün hava oldukça kötüleşiyor.
This is what they love.	Sevdikleri bu.
I have something.	Bir şeye sahibim.
It was an interesting question.	İlginç bir soruydu.
This was one of those rare times.	Bu nadir zamanlardan biriydi.
He no longer uses email or social media on his phone.	Artık telefonunda e-posta veya sosyal medya kullanmıyor.
Even then, there were people who knew where he was.	O zaman bile, onun nerede olduğunu bilen insanlar vardı.
It only takes a moment.	Sadece bir an sürer.
open mouth.	Açık ağız.
By then, you'd think he would have realized that times had changed.	O zamana kadar zamanın değiştiğini fark ederdi sanıyorsun.
He gave me some good news.	Bana bazı iyi haberler verdi.
In fact, the public was completely consistent.	Aslında, halk tamamen tutarlıydı.
I couldn't find anything.	Hiçbir şey bulamadım.
So much power went into him.	İçine bu kadar güç girdi.
The best photos ever.	Şimdiye kadarki en iyi fotoğraflar.
His family runs a fish shop.	Ailesi bir balık dükkanı işletiyor.
Tell them you'll be the one to look after them.	Onlara bakacak kişinin sen olacağını söyle.
Not smart for a man in his position.	Onun konumunda bir adam için akıllı değil.
He looked over his shoulder at me.	Omzunun üzerinden bana baktı.
Very few of his kind remain.	Onun türünden çok az kaldı.
Confidence comes back one by one.	Güven birer birer geri geliyor.
He fell into silence.	Sessizliğe daldı.
I'm not giving him a minute.	Ona bir dakika vermiyorum.
But we still love each other.	Ama hala birbirimizi seviyoruz.
And business was as usual.	Ve iş her zamanki gibiydi.
That's what he meant too.	O da bunu demek istedi.
Just one problem.	Sadece bir sorun.
We don't want this to happen to us.	Bunun bizim başımıza gelmesini istemiyoruz.
His mother had used magic to force her will on him.	Annesi, iradesini ona zorlamak için büyü kullanmıştı.
Maybe this too.	Belki bu da.
Looks like we've done a lot of damage.	Görünüşe göre çok fazla zarar verdik.
There may be work or personal problems.	İş veya kişisel sorunlar olabilir.
I've never heard of what kind of oil it is.	Ne tür bir yağı olduğunu hiç duymadım.
It had to be stopped, it had to be stopped at all costs.	Durdurulmalıydı, ne pahasına olursa olsun durdurulmalıydı.
Anything can happen.	Her şey olabilir.
I am much clearer about this today.	Ben??bu konuda bugün çok daha netim.
To focus.	Odaklanmak için.
By definition it will be incredibly stable.	Tanım gereği inanılmaz derecede istikrarlı olacak.
We were going to tell you at dinner tonight.	Bu akşam yemekte sana söyleyecektik.
She felt like she was going to cry, but she didn't.	Ağlayacak gibi hissediyordu ama yapmıyordu.
So we prove it.	Yani kanıtlıyoruz.
This is a good question you have.	Bu, sahip olduğun iyi bir soru.
And that was very nice.	Ve bu çok hoştu.
So do most of the political class in the world.	Dünyadaki siyasi sınıfın çoğu da öyle.
When it doesn't, it will just be a white screen.	Olmadığında, sadece beyaz bir ekran olacaktır.
It's not his style.	Onun tarzı değil.
It doesn't work because it's too close to the road.	Yola çok yakın olduğu için çalışmıyor.
Symptoms can be somewhat vague.	Belirtiler biraz belirsiz olabilir.
So of course they hate him.	Bu yüzden elbette ondan nefret ediyorlar.
They were spent.	Onlar harcandı.
I like these words.	Bu kelimeleri beğendim.
It will be necessary to address this aspect of the matter.	İşin bu yönüne değinmek gerekecek.
Then he went to the car and got it.	Sonra arabaya gitti ve aldı.
I truly believe this.	Buna gerçekten inanıyorum.
People can be stars and then not stars.	İnsanlar yıldız olabilir ve sonra yıldız olamazlar.
They were not testing the device.	Cihazı test etmiyorlardı.
Things are different now.	Artık işler farklı.
Put the chickens on a plate.	Tavukları bir tabağa koyun.
I thought her and me were friends.	Onu ve beni arkadaş sanıyordum.
It forces you to respond in some way.	Sizi bir şekilde yanıt vermeye zorlar.
There was hope for us.	Bizim için umut vardı.
But I knew I had to look.	Ama bakmam gerektiğini biliyordum.
Tell me how you found it.	Bana onu nasıl bulduğunu anlat.
Apparently so.	Görünüşe göre öyle.
I actually agree with every word of it.	Aslında her kelimesine katılıyorum.
Nor was it shown to the world as such.	Ne de dünyaya böyle gösterildi.
I have a harder time hearing my husband and daughter.	Kocamı ve kızımı duymakta daha çok zorlanıyorum.
Information on the site is subject to change without prior notice.	Sitedeki bilgiler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
We understand that.	Bunu anladık.
Well, I'm assuming it is.	Neyse öyle olduğunu varsayıyorum.
Especially the bar scene.	Özellikle bar sahnesi.
This made his day.	Bu onun gününü yaptı.
The truth is, we just don't know.	Gerçek şu ki, sadece bilmiyoruz.
Others had changed their names years ago.	Diğerleri isimlerini yıllar önce değiştirmişti.
They are not currently filling a purpose.	Şu anda bir amacı doldurmuyorlar.
If the element is selected, the fill color changes.	Eleman seçilirse dolgu rengi değişir.
I've heard you shouldn't take it at all.	Hiç almaman gerektiğini duydum.
This went on for more than a week.	Bu bir haftadan fazla devam etti.
The same could not be said for the real country.	Aynı şey gerçek ülke için söylenemezdi.
With a cheap, expensive taste at heart.	Kalbinde ucuz, pahalı tadıyla.
But it wasn't like that for him.	Ama onun için öyle değildi.
They are nice people.	Onlar iyi insanlar.
Has the order been placed? 	sipariş verildi mi?
repeated to himself.	kendi kendine tekrarladı.
It was simply what they did and that was it.	Basitçe yaptıkları buydu ve bu kadardı.
It is very difficult or you do not know how to cook.	Çok zor ya da yemek yapmayı bilmiyorsun.
See you later.	Sonra görüşürüz.
Obviously, you're the man.	Belli ki, sen adamsın.
I don't think so.	Bence yok.
I love being a mother.	Ben bir anne olmayı seviyorum.
It wouldn't be easy, but it wasn't impossible either.	Kolay olmayacaktı ama imkansız da değildi.
Indeed, they still play there.	Gerçekten de hala orada çalıyorlar.
Poor things had a hard life.	Zavallı şeylerin zor bir hayatı vardı.
How is this an accident?	Bu nasıl kaza olur.
Long to eat.	Yemek için uzun.
It's like 'officer dropped' once removed.	Bir kez kaldırıldığında 'memur düştü' gibi.
In the game, it's usually enough to win the game alone.	Oyunda, genellikle oyunu tek başına kazanmaya yeter.
They recorded additional detail as clear text comments.	Açık metin yorumları olarak ek ayrıntı kaydettiler.
The best students sat in the front, the other students in the back.	En iyi öğrenciler önde, diğer öğrenciler arkada oturuyordu.
You don't just walk into a bank, you're done.	Sadece bir bankaya girmezsiniz, işiniz biter.
So you have to deal with situations at home.	Yani evde durumlarla uğraşmak zorundasın.
They shared this experience together.	Bu deneyimi birlikte paylaştılar.
He looked really good if he was huge.	Kocamansa gerçekten iyi görünüyordu.
I loved the characters and felt for them.	Karakterleri sevdim ve onlar için hissettim.
His injury kept him out of the ring for a month.	Sakatlığı onu bir ay boyunca ringin dışında tuttu.
People like us.	Bizim gibi insanlar.
Such a move would make no sense.	Böyle bir hareketin hiçbir anlamı olmazdı.
He wasn't even sure he was waiting for an answer.	Bir cevap beklediğinden bile emin değildi.
Additional analyzes supported this interpretation.	Ek analizler bu yorumu destekledi.
I have to prepare dinner for their party tonight.	Bu akşamki partileri için yemek hazırlamam gerekiyor.
This helps keep the water sweet.	Bu suyun tatlı kalmasına yardımcı olur.
We do this for several reasons.	Bunu birkaç nedenden dolayı yapıyoruz.
A woman will do everything possible to control him.	Bir kadın onu kontrol etmek için mümkün olan her şeyi yapacaktır.
Also, most of the results are consistent between the two methods.	Ayrıca, sonuçların çoğu iki yöntem arasında tutarlıdır.
More than that please.	Bundan daha fazlası lütfen.
And to do so, he would stay high all the time.	Ve bunu yapmak için sürekli yüksek kalacaktı.
He's the only one who has ever had it.	Şimdiye kadar sahip olan tek kişi o.
So it was easier to let him get hold of it than to fight it.	Bu yüzden, onu ele geçirmesine izin vermek, onunla savaşmaktan daha kolaydı.
Happy Days.	Mutlu günler.
We both looked at my card with the same concern.	İkimiz de aynı endişeyle kartıma baktık.
Nobody answered the phone.	Telefona kimse cevap vermedi.
I hadn't heard of this before.	Bunu daha önce duymamıştım.
He writes as long as he can remember.	Hatırlayabildiği kadarıyla yazıyor.
Everything went fine now.	Artık her şey iyice gitti.
The number of subjects is indicated for each point.	Her nokta için denek sayısı belirtilir.
It couldn't have run.	Yürümüş olamaz.
Black and white photograph of a man.	Bir adamın siyah beyaz fotoğrafı.
This, of course, is far from fundamental.	Bu, elbette, temelden çok uzak.
She has long brown hair.	Uzun kahverengi saçları var.
It takes extremely well.	Son derece iyi alıyor.
People understood.	İnsanlar anladı.
But it was nice to think about.	Ama düşünmek güzeldi.
Two approaches are discussed here.	Burada iki yaklaşım tartışılmaktadır.
You will know everything.	Her şeyi bileceksin.
It is not against the law.	Kanuna aykırı değildir.
I had to talk to him.	Onunla konuşmak zorundaydım.
This was not breakfast.	Bu kahvaltı değildi.
middle class values.	Orta sınıf değerleri.
The girls laughed at him.	Kızlar ona güldü.
He would ask you ten questions before answering one of yours.	Sizinkilerden birine cevap vermeden önce size on soru sorardı.
But it wasn't everything.	Ama her şey değildi.
I can't find a good enough reason not to help.	Yardım etmemek için yeterince iyi bir sebep bulamıyorum.
This did not surprise him.	Bu onu şaşırtmadı.
The last man standing.	Ayakta kalan son adam.
He knew this because his was the same.	Bunu biliyordu, çünkü onunki de aynıydı.
And of course, we never saw it.	Ve tabii ki, hiç görmedik.
Much love to you and the children.	Hem sana hem de çocuklara çok sevgiler.
He almost didn't have language skills.	Neredeyse dil becerilerine sahip değildi.
He is not his equal.	O onun eşiti değil.
Suffering when everyone is well.	Herkes iyiyken acı çekmek.
I can let myself in.	Kendimi içeri alabilirim.
He raised his left hand, raising his fingers.	Parmaklarını açarak sol elini kaldırdı.
It was high, it was up, the sea was down.	Yüksekteydi, yukarıdaydı, deniz aşağıdaydı.
Love is emotion, not action.	Aşk duygudur, eylem değil.
Both solutions are complex.	Her iki çözüm de karmaşıktır.
Is this really not the right way?	Bu gerçekten doğru yol değil mi?
Their families have been close for a long time.	Aileleri uzun zamandır yakındı.
The procedure worked as follows.	Prosedür aşağıdaki gibi çalıştı.
Please help me understand what is wrong.	Lütfen neyin yanlış olduğunu anlamama yardım et.
However, this may change.	Ancak bu değişebilir.
Demand has remained fairly flat.	Talep oldukça yatay kaldı.
She wondered if she knew it belonged to her.	Onun kendisine ait olduğunu bilip bilmediğini merak etti.
So is the record of those who slept in the past.	Geçmişte yatanların kaydı da öyle.
She laughed and introduced her children to other parents.	Güldü ve çocuklarını diğer ebeveynlerle tanıştırdı.
But some fall in love.	Ama bazıları aşık oluyor.
Keep your dogs and have good thoughts.	Köpeklerinizi tutun ve iyi düşünceleriniz olsun.
This is just right.	Bu sadece doğru.
It may or may not be an act of disbelief.	Güvensizlik hareketi olabilir veya olmayabilir.
But just a thought.	Ama sadece bir düşünce.
No one else knows about such things.	Bu tür şeyleri başka kimse bilmiyor.
Young had nothing to worry about.	Young'ın endişelenecek bir şeyi yoktu.
He has time on his side, though.	Yine de onun tarafında zamanı var.
They lived on the ground because others lived above.	Yerde yaşadılar çünkü diğerleri yukarıda yaşadı.
It is designed as an image management solution.	Bir görüntü yönetimi çözümü olarak tasarlanmıştır.
They want communication.	İletişim istiyorlar.
I had done the work myself and it wasn't a perfect job.	İşi kendim yapmıştım ve mükemmel bir iş değildi.
He has done this very few times.	Bunu çok az kez yaptı.
We just start from the source.	Sadece kaynaktan başlıyoruz.
We don't need to interfere.	Bizim karışmamıza gerek yok.
But we didn't want to.	Ama biz istemedik.
Accordingly, the whole matter is now under appeal.	Buna göre, tüm mesele şimdi temyizde.
I got my lunch and my chair.	Öğle yemeğimi ve sandalyemi aldım.
Both sexes should not suffer.	Her iki cinsiyet de acı çekmemeli.
We made a difference.	Bir fark yarattık.
I know it is not such an easy task.	O kadar kolay bir iş olmadığını biliyorum.
That would be out of character for him.	Bu onun için karakter dışı olurdu.
Having a hard cover makes it easy to store in the home library.	Sert kapaklı olması ev kitaplığında saklamayı kolaylaştırır.
So the question is.	Yani soru şu.
Probably second floor.	Muhtemelen ikinci kat.
I know a lot of guys who will stop.	Duracak bir sürü adam tanıyorum.
Again he must be going to college.	Yine o üniversiteye gidiyor olmalı.
It's like saying what's wrong with you.	Senin derdin ne, der gibi.
Many never returned.	Birçoğu asla geri dönmedi.
You can move forward by preparing for your next trip.	Bir sonraki seyahatinize hazırlanarak ilerleyebilirsiniz.
The other children approached to watch.	Diğer çocuklar izlemek için yaklaştılar.
I do this a lot.	Bunu çok yaparım.
But they don't feel empty.	Ama kendilerini boş hissetmiyorlar.
And this makes me think.	Ve bu beni düşündürüyor.
But 'this' was bad.	Ama 'bu' kötüydü.
It is unclear whether or not it was made.	Yapılıp yapılmadığı, ne zaman yapıldığı belli değil.
Loud on site.	Sitede yüksek sesle.
The couple was pretty private so this is rare.	Çift oldukça özeldi, bu yüzden bu nadirdir.
They then move on to areas that need improvement.	Daha sonra iyileştirilmesi gereken alanlara geçerler.
Some, not so much.	Bazıları, çok değil.
I'll get us out of here.	Bizi buradan çıkaracağım.
You may feel a loss of control.	Kontrol kaybı hissedebilirsiniz.
If this trip goes well, we'll do more.	Bu yolculuk iyi giderse daha fazlasını yapacağız.
Slowly raise your arms above your head.	Kollarınızı yavaşça başınızın üzerine kaldırın.
He stood before them.	Önlerinde durdu.
And some books, some clothes.	Ve biraz kitap, biraz kıyafet.
With a passion.	Bir tutkuyla.
What you want to do is take actions that produce results.	Yapmak istediğiniz iş sonuçları üreten eylemlerde bulunmaktır.
With that, you can continue.	Bununla, devam edebilirsiniz.
It should mostly do this.	Bunu çoğunlukla yapmalıdır.
He put his fingers between his lips.	Parmaklarını dudaklarının arasına koydu.
And he pulled out a chair.	Ve bir sandalye çekti.
He said he had something on his mind.	Aklında bir şey olduğunu söyledi.
I will and you should go.	Ben yapacağım ve sen gitmelisin.
Less so in the material world.	Maddi dünyada daha az.
He wanted to finish it just to know it passed.	Geçtiğini bilmek için bitirmek istedi.
He was there in about five minutes when things started to happen.	Olaylar olmaya başladığında yaklaşık beş dakika içinde oradaydı.
It was very difficult.	Çok zordu.
He sat next to her on the opposite side of the table.	Masanın karşı tarafına onun yanına yerleşti.
You can only move one ball to any empty cell.	Herhangi bir boş hücreye yalnızca bir top taşıyabilirsiniz.
You may have noticed that there is nothing of me in it.	İçinde benden hiçbir şey olmadığını fark etmiş olabilirsin.
These are called process improvement teams.	Bunlara süreç iyileştirme ekipleri denir.
Now I will explain something else to you.	Şimdi sana başka bir şey açıklayacağım.
Ask to talk to the person.	Kişiyle konuşmayı isteyin.
What you can't buy with cash, you buy with a smile.	Nakitle satın alamayacağınız şeyi bir gülümsemeyle satın alırsınız.
For the most part, they're on the other side.	Çoğunlukla, diğer taraftalar.
But you have to get away.	Ama uzaklaşmalısın.
How they got into me, let them tell me if they can.	İçime nasıl girdiler, eğer yapabilirlerse söylesinler.
It doesn't provide complete protection, but it definitely helps.	Tam koruma sağlamaz, ancak kesinlikle yardımcı olur.
The shop is not even more expensive.	Dükkan bile daha pahalı değil.
Even religion is not enough to make him happy.	Din bile onu mutlu etmeye yetmez.
I have to deliver it.	Onu teslim etmeliyim.
You better pay attention.	Dikkat etsen iyi olur.
You can feel the sound.	Sesi hissedebilirsiniz.
Do not let children cry.	Çocukların ağlamasına izin vermeyin.
Provided useful discussions.	Yararlı tartışmalar sağladı.
Plan at least a year in advance.	En az bir yıl önceden plan yapın.
I will take care of you.	Seninle ilgileneceğim.
We really don't have time to stay any longer.	Gerçekten daha fazla kalacak zamanımız yok.
A time when you came to be a part of it.	Bir parçası olmak için geldiğin bir zaman.
The press should not be asking such questions.	Basının böyle sorular sormaması gerekiyor.
His sense of style is your sense of style.	Onun stil anlayışı, sizin stil anlayışınızdır.
This was so bad.	Bu çok kötüydü.
It just wouldn't work otherwise.	Sadece başka türlü yürümezdi.
Not because he needs it.	İhtiyacı olduğundan değil.
You have a lot of energy, you are.	Çok fazla enerjin var, öylesin.
You should read the allegations.	İddiaları okumalısın.
And the wonderful thing is that education comes in many forms.	Ve harika olan şey, eğitimin birçok biçimde gelmesidir.
But other animals do not make up the games they play.	Ancak diğer hayvanlar oynadıkları oyunları oluşturmazlar.
We have to catch him and his wife.	Onu ve karısını yakalamalıyız.
It makes it easy to find what you are looking for.	Aradığınızı bulmanızı kolaylaştırır.
These three questions were again presented in random order.	Bu üç soru yine rastgele sırayla sunuldu.
And that may be true.	Ve bu doğru olabilir.
Probably.	Muhtemelen.
These things happen, you know.	Bu şeyler oluyor, biliyorsun.
Stay air.	Hava kalın.
He took a glass of water and walked around the house.	Bir bardak su aldı ve evin içinde yürüdü.
They said the car was on the way.	Arabanın yolda olduğunu söylediler.
I have to fight against it every day.	Her gün buna karşı savaşmak zorundayım.
At least he wanted to kill her.	En azından onu öldürmek istiyordu.
And it will work for four weeks.	Ve dört hafta boyunca çalışacak.
He didn't tell me anything.	Bana hiçbir şey söylemedi.
high vs impact	Yüksek vs etkisi
But the main issue is not the name.	Ancak asıl mesele isim değil.
Five patients were excluded from the analysis.	Beş hasta analizden çıkarıldı.
He wouldn't let it.	O izin vermezdi.
I'm reading now, but I haven't gone too far.	Şu an okuyorum ama fazla ileri gitmedim.
That they can be billed by the hour.	Saatine göre faturalandırabilecekleri.
Don't drop out of college.	Üniversiteden ayrılma.
You must remember that you are not a service account.	Bir hizmet hesabının siz olmadığınızı hatırlamanız gerekir.
It shouldn't have happened once, and it certainly shouldn't have happened twice.	Bu bir kez olmamalıydı ve kesinlikle iki kez olmamalıydı.
This is the signal.	Sinyal budur.
I said fine.	iyi dedim.
It was a deep night, but he didn't know what night it was.	Derin bir geceydi, ama hangi gece olduğunu bilmiyordu.
Tools and methods.	Araç ve yöntemler.
Their presence filled the room.	Onların varlığı odayı doldurdu.
Just sit there.	Sadece orada otur.
Or maybe he just doesn't want to talk about it.	Ya da bunun hakkında konuşmak istemiyor olabilir.
Let's go after the drugs.	İlaçların peşinden gidelim.
He was caught.	Yakalandı.
We want to change the world.	Dünyayı değiştirmek istiyoruz.
More to come.	Gelmek için daha fazla.
These were all wrong.	Bunların hepsi yanlıştı.
The reason for these findings is unknown.	Bu bulguların nedeni bilinmiyor.
What are you talking about.	Neden bahsediyorsun.
You can meet them later if you want.	İsterseniz onlarla daha sonra tanışabilirsiniz.
Whoever has a problem with that will have to get over themselves.	Bununla bir sorunu olan, kendilerini aşmak zorunda kalacak.
This is where my research begins.	İşte araştırmam burada başlıyor.
But it needed some time.	Ama biraz zamana ihtiyacı vardı.
That would be a mistake and dangerous.	Bu bir hata ve tehlikeli olurdu.
His answer was not what he expected.	Cevabı beklediği gibi değildi.
I just can't let it go out.	Sadece dışarı çıkmasına izin veremem.
I know how stupid this is.	Bunun ne kadar aptalca olduğunu biliyorum.
He didn't either.	O da yapmadı.
They must be killed'	Mutlaka öldürülmeleri gerekir'
It could be two years from now, maybe longer.	Şu andan itibaren iki yıl olabilir, belki daha uzun.
Because everyone else was doing it.	Çünkü diğer herkes yapıyordu.
Valid findings of fact should be clear and specific.	Gerçeğe ilişkin geçerli bulgular açık ve spesifik olmalıdır.
This would be the first time in these conditions.	Bu, bu koşullarda ilk kez olacaktı.
I'm good with birds, but there's nothing like him.	Kuşlarla aram iyi ama onun gibisi yok.
I'll go around and check on you.	Etrafında dolaşıp seni kontrol edeceğim.
They could only think of one thing.	Tek bir şey düşünebilirlerdi.
It's not because they're not great people.	Bu onların harika insanlar olmadıkları için değil.
Anyway, feel free to email me if you have any questions.	Her neyse, herhangi bir sorunuz olursa bana e-posta göndermekten çekinmeyin.
But he didn't move.	Ama hareket etmedi.
I say no.	Hayır diyorum.
A window with options will open.	Seçenekler içeren bir pencere açılacaktır.
I was greeted with the full support of my brother.	Ağabeyimin tam desteğiyle karşılandım.
Many reasons have been put forward for such a situation.	Böyle bir durum için birçok neden öne sürülmüştür.
I had to have a job.	Bir işim olmalıydı.
He spent hours with her looking through his belongings.	Onunla birlikte eşyalarına bakmak için saatler harcadı.
He didn't say anything about it.	Bu konuda hiçbir şey söylemedi.
Make plans that you can take action to achieve these goals.	Bu hedeflere ulaşmak için harekete geçirebileceğiniz planlar yapın.
He has a daughter.	Bir kızı var.
I just wanted to point that out.	Sadece bunu belirtmek istedim.
This popular mind and it.	Bu popüler zihin ve o.
You can add various image effects and print them through this software.	Bu yazılım aracılığıyla çeşitli görüntü efektleri ekleyebilir ve bunları yazdırabilirsiniz.
So far, these data have never been confirmed.	Şimdiye kadar, bu veriler hiçbir zaman doğrulanmadı.
I didn't ask the right questions.	Doğru soruları sormadım.
To get the meaning of this name and other information.	Bu ismin anlamını ve diğer bilgileri almak için.
I'm not even sure exactly where to start.	Tam olarak nereden başlayacağımdan bile emin değilim.
We wanted to do the opposite.	Biz tam tersini yapmak istedik.
My only job was to make sure every error was pointed out.	Tek işim, her hatanın işaret edildiğinden emin olmaktı.
His mouth is very dry.	Ağzı çok kuru.
It came easy.	Çok kolay geldi.
I'm not so sure anymore.	Artık o kadar emin değilim.
The attack is considered a major event.	Saldırı büyük bir olay olarak kabul ediliyor.
There were two major problems with an effective system.	Etkili bir sistemin önünde iki büyük sorun vardı.
The book was published two months after his death.	Kitap, ölümünden iki ay sonra yayınlandı.
This is real.	Bu gerçek.
It's called reading the message.	Mesajı okumak denir.
They were fun times.	Eğlenceli zamanlardı.
This circumstance provided a tool.	Bu durum bir araç sağladı.
His eyes were filled with tears again.	Gözleri yine yaşlarla dolmuştu.
Which would be more compatible?	Hangisi daha uyumlu olurdu.
They gave him a bed.	Ona bir yatak verdiler.
That's the test.	Test budur.
He has never been himself in this house since then.	O zamandan beri bu evde hiç kendisi olmadı.
Taken together, our data are in agreement with these results.	Birlikte ele alındığında, verilerimiz bu sonuçlarla uyumludur.
There we are.	İşte oradayız.
I'm so happy he did.	Yaptığı için çok mutluyum.
Share your thoughts.	Düşüncelerini paylaş.
There was some difficulty with this.	Bu konuda biraz zorluk oldu.
It was a name he chose.	Bu onun seçtiği bir isimdi.
He said three thousand.	Rakam üç bin dedi.
His anger was too great.	Öfkesi çok büyüktü.
Maybe he can't tell me how.	Belki de bana nasıl olduğunu söyleyemiyor.
A handy stand ends.	Kullanışlı bir stand biter.
But looking back, it went on for years.	Ama geriye dönüp baktığımda, yıllarca devam etti.
He had searched behind.	Arkalarından aramıştı.
We don't want that.	Biz bunu istemiyoruz.
This was not usually the case.	Bu genellikle böyle değildi.
He could smell it.	Kokusunu alabiliyordu.
I thought they fired you.	Seni kovduklarını sanıyordum.
Let's describe it.	Onu tarif edelim.
If necessary, make it harder to reach.	Gerekirse, ulaşmayı zorlaştırın.
Suggested ideas.	Fikirler önerdi.
Time is not on our side here.	Burada zaman bizden yana değil.
He's going to throw me out on the street.	Beni sokağa atacak.
I stayed with him for about an hour.	Yaklaşık bir saat onunla kaldım.
Moreover, we have the means to do this.	Üstelik bunu yapacak imkanlara sahibiz.
This has been our strategy for many things around the house.	Bu, evin etrafındaki birçok şey için stratejimiz oldu.
But here is the crux of the matter.	Ama işin püf noktası burada.
Right on time.	Tam zamanında.
I got it out of my own head.	Kendi kafamdan kendim çıkardım.
Retaining quality people was a huge challenge.	Kaliteli insanları elde tutmak büyük bir zorluktu.
Yet you try to understand me.	Yine de beni anlamaya çalışıyorsun.
You were born with it.	Onunla doğdun.
And getting angry was not only natural, it was beautiful.	Ve sinirlenmek sadece doğal değil, güzeldi.
I just want to be free.	Ben sadece özgür olmak istiyorum.
Her wedding was perfect.	Düğünü mükemmeldi.
no.	hayır.
Conducted the most experiments and data analysis.	En fazla deneyi ve veri analizini gerçekleştirdi.
I would think this might be a problem.	Bunun bir sorun olabileceğini düşünürdüm.
Or at least it seemed so.	Ya da en azından öyle görünüyordu.
Only a few seemed to disbelieve him.	Sadece birkaçı ona inanmamış gibi görünüyordu.
He was a very kind person.	Çok nazik bir insandı.
He did biological experiments.	Biyolojik deneyler yaptı.
Without them they die.	Onlar olmadan ölürler.
I think he's right, he never had a chance.	Bence haklı, hiç şansı olmadı.
I don't have any problem with it.	Bununla herhangi bir problemim yok.
The important thing.	Önemli olan.
A motion was made for a new trial, but it was denied.	Yeni bir duruşma için bir hareket yapıldı, ancak reddedildi.
They finally landed.	Sonunda indiler.
At its worst.	En kötüsünde.
Please please don't cry.	Lütfen lütfen ağlama.
This is primary, everything else is secondary.	Bu birincil, diğer her şey ikincil.
There's a lot of life inside, deep inside, but it can't get out.	İçinde bolca yaşam var, derinlerde ama dışarı çıkamıyor.
He is very good at keeping order.	Düzeni korumakta çok iyidir.
They heat and cool food, not buildings.	Binaları değil, yiyecekleri ısıtır ve soğuturlar.
But my studies were interrupted by the local government.	Ama çalışmalarım yerel yönetim tarafından yarıda kesildi.
Then it wouldn't make sense to him if he didn't turn around.	O zaman arkasını dönmemesi onun için bir anlam ifade etmiyor.
It doesn't seem very important.	Pek önemli görünmüyor.
Everyone has bad days here and there.	Herkesin orada burada kötü günleri olur.
Nobody had anything to say.	Kimsenin söyleyecek bir şeyi yoktu.
In this situation, I really only think of myself.	Bu durumda gerçekten sadece kendimi düşünüyorum.
A kind of ground attack.	Bir tür kara saldırısı.
He went out and got home before that.	Dışarı çıktı ve ondan önce eve geldi.
An additional heat source.	Ek bir ısı kaynağı.
This is not what we want to hear.	Duymak istediğimiz bu değil.
This is an extremely well written article.	Bu son derece iyi yazılmış bir makale.
He will be afraid of you.	Senden korkacak.
I stopped myself and decided to do it right away.	Kendimi durdurdum ve hemen yapmaya karar verdim.
Just other people.	Sadece diğer insanlar.
I'm going to a party.	Bir partiye gidiyorum.
I can't read to him most of the time.	Ona çoğu zaman hikaye okuyamıyorum.
Features will be missing.	Özellikler eksik olacak.
Better not to say too much.	Çok fazla söylememek daha iyi.
I don't even remember putting it there.	Onu oraya koyduğumu bile hatırlamıyordum.
And it was.	Ve öyleydi.
We look forward to seeing you there.	Sizi orada görmek için sabırsızlanıyoruz.
I had stopped him before.	Onu daha önce durdurmuştum.
It drove in the dark.	Karanlıkta sürdü.
Liked it very much.	Çok beğendim.
It was a nice little visit.	Küçük ve güzel bir ziyaretti.
The price you see is the price you pay.	Gördüğünüz fiyat ödediğiniz fiyattır.
The two girls looked down.       	İki kız aşağı baktı.       
from the beginning.	başlangıçtan beri.
talk to people.	İnsanlarla konuş.
It wasn't supposed to be.	Olmaması gerekiyordu.
I followed their cars.	Arabalarını takip ettim.
But they are not the problem.	Ama sorun onlar değil.
He could no longer speak, and it was clear that death was near.	Artık konuşamıyordu ve ölümün yakın olduğu açıktı.
There is no expression on his face.	Yüzünde hiçbir ifade yok.
He said he hated me.	Benden nefret ettiğini söyledi.
I think it can only cope with an average trial.	Bence ancak ortalama bir denemeyle başa çıkabilir.
It's not just the same woman.	O sadece aynı kadın değil.
So there are several reasons.	Yani birkaç nedeni var.
There is staff.	Personel var.
It would just cut out the negative thoughts.	Sadece olumsuz düşünceleri kesecekti.
Animals couldn't have done it.	Hayvanlar yapmış olamaz.
It could be someone the kid values ​​more than me.	Çocuğun benden daha çok değer verdiği biri olabilir.
His hands filled mine.	Elleri benimkileri doldurdu.
He knows when to stop and wait.	Ne zaman duracağını ve bekleyeceğini bilir.
Some of the worst ever.	Şimdiye kadarki en kötülerden bazıları.
I own my flat.	Daireme sahibim.
I think you are right.	Bence haklısın.
More details start to jump out.	Daha fazla ayrıntı dışarı atlamaya başlar.
The future.	Gelecek.
It was passion.	Tutkuydu.
You are truly unique.	Gerçekten eşsizsin.
This date may change, but we wanted to give you something.	Bu tarih değişebilir ama size bir şey vermek istedik.
And after repeating the question, he held up three fingers.	Ve soruyu tekrar ettirdikten sonra üç parmağını kaldırdı.
But such is life.	Ama hayat böyle.
Include many photos of your past work.	Geçmiş çalışmalarınızın birçok fotoğrafını ekleyin.
More than a few would die before the rest succeeded.	Gerisi başaramadan birkaçından fazlası ölecekti.
And yet it had significant benefits.	Ve yine de önemli faydaları vardı.
My mind is still mine.	Aklım hala bana ait.
Still looking.	Yine de bakıyor.
It's not a super bowl.	Süper kase değil.
But tomorrow you'll be back and we'll start a new day.	Ama yarın döneceksin ve yeni bir güne başlayacağız.
He took a different approach.	Farklı bir yaklaşım benimsemiştir.
They probably don't even know that you have a wife.	Muhtemelen bir karın olduğunu kendileri bile bilmiyorlar.
Photographers should get credit.	Fotoğraf yazarları kredi almalıdır.
My son was so excited to see it.	Oğlum onu ​​görünce çok heyecanlandı.
The purpose of my whole morning routine has changed.	Bütün sabah rutinimin amacı değişti.
From now on we will consider only the real version.	Bundan sonra sadece gerçek versiyonu ele alacağız.
So you can use plain paper.	Yani düz kağıt kullanabilirsiniz.
This makes sense.	Bu mantıklı.
Get your insurance there.	Sigortanı orada yaptır.
I knew they would do anything to get information.	Bilgi almak için her şeyi yapacaklarını biliyordum.
After a while he opened his eyes and looked around.	Bir süre sonra gözlerini açtı ve etrafına bakındı.
However, this was a terrible idea.	Ancak, bu korkunç bir fikirdi.
I'm afraid of cars.	Arabalardan korkarım.
For his sake, not mine.	Benim değil onun iyiliği için.
He would offer anything.	Her şeyi teklif edecekti.
Create a focused environment.	Odaklanmış bir ortam yaratın.
If there's a problem, kill someone.	Bir sorun varsa, birini öldürün.
Some examples would be good.	Bazı örnekler iyi olacaktır.
You have great things to do in the future.	Gelecekte yapacağın çok güzel şeyler var.
It won't survive.	Hayatta kalamayacak.
They didn't want to lose another big case.	Bir büyük davayı daha kaybetmek istemediler.
However, current treatment options are far from ideal.	Ancak mevcut tedavi seçenekleri ideal olmaktan uzaktır.
They gave me a list of people.	Bana bir insan listesi verdiler.
But it is giving me this error.	Ama bana bu hatayı veriyor.
He said he gave her an extra twenty.	Ona fazladan yirmi verdiğini söyledi.
That text has not been written yet.	O metin henüz yazılmadı.
He was at home before it burned.	Yakmadan önce o evdeydi.
And then they're done.	Ve sonra bittiler.
Getting future-proof images is a whole different deal.	Geleceğe yönelik görüntüler elde etmek tamamen farklı bir anlaşma.
He has to do this.	Bunu yapması gerekiyor.
This person is confused.	Bu insan aklını karıştırdı.
I continued.	devam ettim.
It was coming to him and for good reason.	Bu ona ve iyi bir sebeple geliyordu.
But life is all about balance.	Ama hayat dengeden ibarettir.
It's not fun for me.	Benim için eğlenceli değil.
Form doesn't know more about him than he says.	Form, onun hakkında söylediğinden fazlasını bilmiyor.
He had probably seen them together.	Büyük ihtimalle onları birlikte görmüştü.
See this post for more information.	Daha fazla bilgi için bu gönderiye bakın.
I like it because we can put it together the night before.	Seviyorum çünkü bir gece önceden bir araya getirebiliriz.
So maybe we can change something.	Yani belki bir şeyleri değiştirebiliriz.
You'll know when you experience it, it is.	Onu deneyimlediğinde anlarsın, o.
He does his job really well.	İşini gerçekten iyi bir şekilde sürdürüyor.
Exercise is supposed to be fun.	Egzersizin eğlenceli olması gerekiyordu.
Start slow before increasing your speed.	Hızınızı artırmadan önce yavaş başlayın.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
He said it would be just a place to sit and think.	Oturup düşünmek için sadece yer olacağını söyledi.
I know.	Biliyorum.
But something will happen.	Ama bir şey olacak.
Outside.	Dışarı.
Most things are crap.	Çoğu şey boktan.
Such damage.	Böyle bir hasar.
We have discussed the main subject of the previously mentioned letters.	Daha önce bahsedilen mektupların ana konusunu tartıştık.
But as you've explained, the brain is actually silent.	Ama açıkladığınız gibi, beyin aslında sessizdir.
It was strange, but it didn't concern him.	Bu garipti ama onu ilgilendirmezdi.
And that was the catch.	Ve yakalama buydu.
For there is no better word.	Daha iyi bir kelime olmadığı için.
The bear would run right in front of the cars.	Ayı arabaların tam önünden koşardı.
Look at the problems that have been made for us as a country.	Ülke olarak bizim için yapılan sorunlara bakın.
It is there for us and we have access to it.	O bizim için orada ve ona erişimimiz var.
I hope you don't mind eating in the kitchen.	Umarım mutfakta yemek yemenin sakıncası yoktur.
I have seen the machine many times.	Makineyi defalarca görmüştüm.
Without it, it took a major hit.	O olmadan, önemli bir darbe aldı.
But who knows.	Ama kim bilir.
No matter what, stay.	Ne olursa olsun kal.
Maybe in a year it will be gone.	Belki bir yıl içinde gitmiş olacak.
I believe what people are really after is what the number represents.	İnsanların gerçekten peşinde oldukları şeyin, sayının temsil ettiği şey olduğuna inanıyorum.
I was outside of everything in my own way.	Ben de kendi çapımda her şeyin dışındaydım.
And you are not your own master.	Ve sen kendi efendin değilsin.
We live in a good age.	İyi bir çağda yaşıyoruz.
For most parts.	Çoğu kısım için.
But the world did not know.	Ama dünya bilmiyordu.
It was the data itself.	Verinin kendisiydi.
He wouldn't appreciate it anyway.	Zaten takdir etmeyecekti.
We use open source software wherever possible.	Mümkün olan her yerde açık kaynaklı yazılım kullanıyoruz.
I lower my voice.	sesimi alçaltıyorum.
If it's under its rule, it calls it a free state.	Kendi yönetimi altındaysa buna özgür bir devlet diyor.
Let me finish my question please.	Sorumu bitirmeme izin ver lütfen.
My breath is in it.	Nefesim onun içinde.
Just one shirt.	Sadece bir gömlek.
Do your best to make it go straight.	Düz gitmesi için elinizden gelenin en iyisini yapın.
It was dangerous, but it paid off in the end.	Tehlikeliydi, ama sonunda ödedi.
The breakfast they offered was very diverse.	Sundukları kahvaltı çok çeşitliydi.
He gave his thinking a new, possibly dangerous, direction.	Düşüncelerine yeni, muhtemelen tehlikeli bir yön verdi.
Too little sleep time is another.	Çok az uyku zamanı başka bir şeydir.
That's what gave him his strength.	Ona gücünü veren buydu.
We will have so much fun together.	Birlikte çok eğleneceğiz.
But this is exactly the case for us.	Ama bizim için de durum tam olarak bu.
Otherwise it is small.	Aksi takdirde küçüktür.
And the reason he asked was not the age of consent.	Ve sormasının nedeni rıza yaşı değildi.
I'd better take us.	Bizi alsam iyi olur.
To see with your own eyes.	Kendi gözlerinizle görmek.
Real name.	Gerçek işim.
There have been such claims for years.	Yıllardır bu tür iddialar var.
There were two men in the truck.	Kamyonda iki adam vardı.
I will give him the money.	Ona parayı vereceğim.
It's beautiful every year.	Her yıl güzel.
Security is also an issue.	Güvenlik de bir sorun.
You learn from situations like this.	Böyle durumlardan ders alırsın.
It took two and a half months.	İki buçuk ayını aldı.
They are best friends, take it and take it.	Onlar en iyi arkadaşlar, onu alır ve onu alır.
I knew he had told himself this story over and over.	Bu hikayeyi kendine defalarca anlattığını biliyordum.
A study with more cells is needed.	Daha fazla hücreli bir çalışmaya ihtiyaç var.
Whether it was legal was another matter.	Yasal olup olmadığı başka bir konuydu.
Cold.	Soğuk.
They can't, so they'll have to let me go.	Yapamazlar, bu yüzden gitmeme izin vermek zorunda kalacaklar.
I know you're reading this and you care about what your customers want.	Bunları okuduğunuzu ve müşterilerinizin ne istediğini önemsediğinizi biliyorum.
They're just not there.	Sadece orada değiller.
The early response seems mixed.	Erken tepki karışık görünüyor.
After obtaining written informed consent, patients provided research blood samples.	Yazılı bilgilendirilmiş onam alındıktan sonra hastalar araştırma kan örnekleri verdi.
With that, it struck gold in more ways than one.	Bununla, birden fazla şekilde altını vurdu.
He asked for cash.	Nakit istedi.
Development is relatively inexpensive.	Geliştirme nispeten ucuzdur.
The authors do not disclose what data they used.	Yazarlar hangi verileri kullandıklarını açıklamazlar.
He looked down once again.	Bir kez daha yukarıdan aşağıya baktı.
This pleased him.	Bu onun hoşuna gidiyordu.
Fish on the right.	Sağdaki balık.
It's not about leaving or staying.	Bu ayrılmak ya da kalmakla ilgili değil.
He was truly a special person to me.	O gerçekten benim için özel bir insandı.
I want to help those around me.	Çevremdekilere yardım etmek istiyorum.
I used one more round.	Bir tur daha kullandım.
It hit him on the head.	Kafasına çarptı.
And so they wait.	Ve böylece bekliyorlar.
We talk about the future until late at night.	Gece geç saatlere kadar gelecek hakkında konuşuyoruz.
I didn't like it, but I got it.	Beğenmedim ama anladım.
But this is the part we know.	Ama bu bizim bildiğimiz kısım.
Therefore, it is a political act.	Bu nedenle siyasi bir eylemdir.
That deal was broken this week.	Bu anlaşma bu hafta bozuldu.
All of them are easy to clean.	Hepsinin temizlenmesi kolaydır.
She was so strong.	O çok güçlüydü.
I don't remember when.	Ne zaman olduğunu hatırlamıyorum.
It was a building.	Bir binaydı.
I understand now.	Şimdi anlıyorum.
A very difficult task indeed.	Gerçekten çok zor bir görev.
The question should never have been asked.	Asla soru sorulmamalıydı.
Fresh tears welled up from his eyes from this new shock.	Bu yeni şoktan gözlerinden taze yaşlar fışkırır.
This shouldn't surprise anyone.	Bu kimseyi şaşırtmamalı.
Or at least he thought my life was very unusual but normal.	Ya da en azından hayatımın çok sıra dışı ama normal olduğunu düşünüyordu.
It's no use if you hate every minute of it.	Her dakikasından nefret edersen faydası olmaz.
He had places to be.	Olması gereken yerleri vardı.
This is not true.	Bu doğru değil.
We don't know what they are either.	Bunların ne olduğunu da bilmiyoruz.
I enjoyed participating in the discussions.	Tartışmalara katılmaktan keyif aldım.
It is unclear what happened to the others.	Diğerlerine ne olduğu belli değil.
He could, and that wouldn't come as a surprise.	Çıkabilirdi ve bu sürpriz olmazdı.
Someone who turned out to be the wrong person.	Yanlış kişi olduğu ortaya çıkan biri.
I called on the way home from work and got no answer.	İşten eve dönerken aradım cevap alamadım.
If you focus on money, you will miss being an actor.	Paraya odaklanırsan oyuncu olmayı özleyeceksin.
Share a book or post on your social media.	Sosyal medyanızda bir kitap veya gönderi paylaşın.
Not without coercion.	Zorlamadan olmaz.
It was and they did.	Öyleydi ve yaptılar.
But the proof will be in the structure.	Ancak kanıt, yapıda olacaktır.
It felt like a journey.	Bir yolculuk gibi hissettim.
This is where we find them.	Onları bulduğumuz yer burası.
Especially in their eyes.	Özellikle onların gözünde.
Black and white.	Siyah ve beyaz.
It was family time.	Aile zamanıydı.
I shot in the kitchen.	Mutfağa ateş ettim.
But they are not for everyone.	Ama onlar herkes için değil.
This respect and love will only grow in the future.	Bu saygı ve sevgi ileride daha da büyüyecektir.
I hope we'll see you again one day soon.	Umarım yakında bir gün tekrar görüşürüz.
And when he went looking for the others or.	Ve diğerlerini aramaya gittiğinde ya da.
He didn't want to know.	Bilmek istemiyordu.
What we have now is that these findings are common as we age.	Şu anda sahip olduğumuz şey, bu bulguların yaşlandıkça yaygın olduğudur.
It could be the court.	Mahkeme olabilir.
The authors have no experience with this technique.	Yazarların bu teknikle ilgili deneyimi yoktur.
I'm still struggling to find this particular function though.	Yine de bu özel işlevi bulmakta zorlanıyorum.
Careful study is required to answer these questions.	Bu soruları cevaplamak için dikkatli bir çalışma gereklidir.
Brown was black.	Kahverengi siyahtı.
All measurements were recorded in a notebook.	Tüm ölçümler bir deftere kaydedildi.
As if he couldn't be from here.	Sanki buralı olamazmış gibi.
It remains to connect the second term.	Geriye ikinci terimi bağlamak kalıyor.
I'm talking about work.	Ben iş hakkında konuşuyorum.
He probably thought it was better than it actually was.	Muhtemelen gerçekte olduğundan daha iyi olduğunu düşündü.
Here it is more difficult to understand.	Burada anlamak daha zor.
Then it worked.	Sonra çalıştı.
Here is the money.	İşte para burda.
She doesn't know about me.	Benden haberi yok.
Various approaches have been examined in the literature for welding.	Kaynak için literatürde çeşitli yaklaşımlar incelenmiştir.
I'm past the bullshit.	Saçmalamayı geçtim.
She liked his open, friendly demeanor.	Onun açık, arkadaş canlısı tavrını beğendi.
We filled this damn place.	Bu lanet yeri doldurduk.
There really isn't a way around it.	Etrafında gerçekten bir yol yok.
Why did it stop in the first place?	En başta neden durmuştu.
I was confused and tried to push everything away.	Kafam karıştı ve her şeyi uzaklaştırmaya çalıştım.
People now immediately see how others are dressed.	İnsanlar artık başkalarının nasıl giyindiğini hemen görüyor.
Your little friend may be starting to like you.	Küçük arkadaşın seni sevmeye başlıyor olabilir.
He must fight to clear his name.	Adını temize çıkarmak için savaşmalıdır.
They had done what they were about to do.	Yapacakları şeyi tamamlamışlardı.
He was definitely getting his strength back.	Kesinlikle gücünü geri alıyordu.
There was something else he obviously didn't like.	Belli ki sevmediği başka bir şey daha vardı.
That would be nice.	Bu güzel olurdu.
Private message is fine.	Özel mesaj iyidir.
We are out of this in every sense.	Her anlamda bunun dışındayız.
In fact, we had little hope of finding it.	Aslında, onu bulma umudumuz çok azdı.
Do not write tests.	Test yazmayın.
Anyway, I'm here.	Her neyse, buradayım.
House.	Ev.
Even if we fail, we have to try.	Başarısız olsak bile, denemek zorundayız.
Some died in the ring.	Bazıları ringde öldü.
It is never possible to change what happened, because what happened has happened, has happened.	Olanları değiştirmek asla mümkün değildir çünkü olan olmuştur, olmuştur.
The shape is fine.	Şekil iyi.
Two patients died of associated head trauma.	İki hasta ilişkili kafa travması nedeniyle öldü.
He took a breath.	Bir nefes aldı.
That didn't work either.	Bu da işe yaramadı.
It was such a place.	Öyle bir yerdi.
If you have a lot of patients, it may take more than two hours.	Çok fazla hastanız varsa, iki saatten fazla sürebilir.
Do your best!.	En iyisini yap!.
All participants gave written informed consent for the study and study procedure.	Tüm katılımcılar çalışma ve çalışma prosedürü için yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
See the release notes for more information.	Daha fazla bilgi için sürüm notlarına bakın.
I dream so.	Ben öyle hayal ediyorum.
Most of the patients are children.	Hastaların çoğu çocuk.
This secret will suffice.	Bu sır yeterli olacaktır.
Pour the oil over it, then season with salt and pepper.	Yağı üzerine dökün, ardından tuz ve karabiberle tatlandırın.
You've suddenly revealed this.	Bunu birdenbire ortaya çıkardın.
When he came back, he said his hand was red.	Geri geldiğinde elinin kırmızı olduğunu söyledi.
The model is completed as follows.	Model aşağıdaki gibi tamamlanmıştır.
No, it wasn't the wall.	Hayır, duvar değildi.
And these games are very rare.	Ve bu oyunlar çok nadirdir.
you are a mother	sen annesin
He was crying with his head in his hands.	Başını ellerinin arasına almış ağlıyordu.
We love falling in love.	Aşık olmayı seviyoruz.
Not to mention that it may have cost me my position.	Benim konumuma mal olmuş olabileceğinden bahsetmiyorum bile.
It will not work if your system does not meet its requirements.	Sisteminiz gereksinimlerini karşılamıyorsa çalışmaz.
This young mother was born without arms.	Bu genç anne kolları olmadan doğmuştu.
Should be back soon.	Yakında geri dönmeli.
None of this makes sense.	Bunların hiçbiri mantıklı gelmiyor.
He had to be careful about what he said.	Söylediklerine dikkat etmesi gerekiyordu.
It wasn't even a real bed.	Gerçek bir yatak bile değildi.
Control and etc.	Kontrol ve vs.
We cannot allow such a situation to continue.	Böyle bir durumun devam etmesine izin veremeyiz.
But we see that, like the others, it is a beautiful wooden table.	Ama diğerleri gibi onun da güzel bir ahşap masa olduğunu görüyoruz.
All he could do was wait, so he waited.	Yapabileceği tek şey beklemekti, o yüzden bekledi.
The first is people who achieve their goals.	Birincisi, amaçlarına ulaşan insanlar.
The house has never been this quiet.	Ev hiç bu kadar sessiz olmamıştı.
Indeed, it does the opposite.	Nitekim tam tersini yapar.
You never know what effect it will have on a child.	Bir çocuk üzerinde nasıl bir etki bırakacağını asla bilemezsin.
Bok was highly available.	Bok yüksek oranda mevcuttu.
Therefore, the majority party has to support the bill.	Dolayısıyla çoğunluk partisi tasarıyı desteklemek zorunda.
We made each other proud.	Birbirimizi gururlandırmıştık.
We will find a way.	Bir yol bulacağız.
Studies have shown mixed results about the benefits.	Çalışmalar, faydalar hakkında karışık sonuçlar gösterdi.
It must be something completely different.	Tamamen farklı bir şey olmalı.
He did not win this argument.	Bu tartışmayı kazanamadı.
There is nothing like it in the whole world.	Bütün dünyada böyle bir şey yok.
Depends on where the difficulties are.	Zorlukların nerede olduğuna bağlı.
Make sure you add enough salt though.	Yine de yeterince tuz eklediğinizden emin olun.
The black box was still in his hand.	Kara kutu hâlâ elindeydi.
Actually, less than that.	Aslında, bundan daha az.
They know it won't work.	Bunun işe yaramayacağını biliyorlar.
And she felt it too.	Ve o da hissetti.
There was no way out of the planet.	Gezegenden çıkış yolu yoktu.
I couldn't look at him.	Ona bakamazdım.
It's there, so they can't touch it.	O orada, bu yüzden ona dokunamazlar.
I'm sorry, but you have to respect them and their needs.	Üzgünüm ama onlara ve ihtiyaçlarına saygı göstermelisiniz.
It wasn't a racial issue.	Bu bir ırk meselesi değildi.
Sign up to receive it by email.	E-posta ile almak için kaydolun.
I was there for at least five minutes.	En fazla beş dakika oradaydım.
Many women too, but only for a second or two.	Pek çok kadın da, ama sadece bir iki saniyeliğine.
He doesn't think his parents would agree on this.	Anne ve babasının bu konuda hemfikir olacağını düşünmüyor.
Yes, but mostly no.	Evet, ama çoğunlukla hayır.
A great gift to pass on.	Geçmek için harika bir hediye.
I'm having trouble breathing.	Nefes almakta zorlanıyorum.
It's hard to remember that first year.	O ilk yılı hatırlamak zor.
Then they discovered that he was your father.	Sonra onun senin baban olduğunu keşfettiler.
For an agreement to be signed, both parties had to reach an agreement.	Bir anlaşmanın imzalanabilmesi için her iki tarafın da anlaşmaya varması gerekiyordu.
Just act natural.	Sadece doğal davran.
It's not yours.	O senin değil.
Living higher animals, no.	Daha yüksek hayvanlar yaşamak, hayır.
Let him find a new wife.	Yeni bir eş bulmasına izin ver.
Do not enter their house.	Evlerine girmeyin.
If you're right, something weird is going on.	Haklıysan tuhaf bir şeyler oluyor.
Pressure is often determined by the experience of the worker.	Baskı, çoğunlukla işçinin deneyimine göre belirlenir.
This heat is lost.	Bu ısı kaybolur.
Are you going this year?	Bu sene gidiyor musun?
Very good stuff.	Çok iyi şeyler.
There were older girls in the class, and then older women.	Sınıfta daha büyük kızlar ve daha sonra daha yaşlı kadınlar vardı.
It's really a great car.	Gerçekten harika bir araba.
I can use them on the boat.	Onları teknede kullanabilirim.
The other two were coming back.	Diğer ikisi geri geliyordu.
I was playing games on my phone.	Telefonumda oyun oynuyordum.
It works, so we want to get it back.	Çalışıyor, bu yüzden geri almak istiyoruz.
I saw you face to face.	yüz yüze gördüm.
We provide a safe, quality environment for you and your entire family.	Siz ve tüm aileniz için güvenli, kaliteli bir ortam sağlıyoruz.
Think about your own organization for a moment.	Bir an için kendi organizasyonunuzu düşünün.
He didn't notice.	O fark etmedi.
It will be done twice.	İki kez yapılacak.
I just don't know how they do it.	Sadece nasıl yaptıklarını bilmiyorum.
We need to get there faster.	Oraya daha hızlı gitmemiz gerekiyor.
He's being nice to her right now because he's hurt.	Şu anda ona iyi davranıyor çünkü o incinmiş.
It's not surprising, of course, that people can do this.	İnsanların bunu yapabilmesi elbette şaşırtıcı değil.
As we talked.	Konuştuğumuz gibi.
Thanks for at least looking at me.	En azından bana baktığın için teşekkürler.
Not worth paying that much per minute.	Dakika başına o kadar para vermeye değmez.
You can admit you were there to kill me.	Beni öldürmek için orada olduğunu kabul edebilirsin.
with a gift.	Bir hediye ile.
Make sure the image is included with your country code.	Resmin ülke kodunuzla birlikte bulunduğundan emin olun.
Time to go.	Gitme zamanı.
I don't think we should be afraid of him.	Bence ondan korkmamalıyız.
I give you to read.	okumanı veriyorum.
Next to him was a brown and white dog.	Yanında kahverengi ve beyaz bir köpek vardı.
But that was not the point, as they well knew.	Ama çok iyi bildikleri gibi konu bu değildi.
But sometimes it's not enough for me.	Ama bazen bana yetmiyor.
He was then taken to his room, and soon the end came.	Sonra odasına götürüldü ve çok geçmeden son geldi.
That's what she said.	Öyle dedi.
That first day, we saw you catch him before you caught us.	O ilk gün, sen bizi yakalamadan önce onu yakaladığını gördük.
It ages.	Yaşlanır.
If you got the correct answer, it might hurt.	Doğru cevabı aldıysanız canınız acıyabilir.
But he enjoyed both.	Ama ikisinden de zevk aldı.
Names he didn't know.	Bilmediği isimler.
It's really cool.	Gerçekten çok havalı.
Title inside the ring.	Yüzüğün içine başlık.
Come on, we have to go.	Hadi, gitmemiz gerek.
They gain knowledge.	Bilgi kazanırlar.
Sorry but it is.	Üzgünüm ama öyle.
It could be here.	Burada olabilir.
In this way it is like silence.	Bu şekilde sessizlik gibidir.
Yes, the bathroom.	Evet, banyo.
Writing the function is a struggle for me.	Fonksiyonu yazmak benim için mücadele.
Two children are among the dead.	Ölenler arasında iki çocuk da bulunuyor.
We hope you understand our point of view?	Umarız bakış açımızı anlamışsınızdır?
These are relatively large values.	Bunlar nispeten büyük değerlerdir.
But if his family does, you call his social workers.	Ama ailesi yaparsa, sosyal hizmet görevlilerini ararsın.
He knows this will only make things worse.	Bunun işleri daha da kötüleştireceğini biliyor.
We found that there was actually a lot of evidence for the theory.	Teori için aslında çok fazla kanıt olduğunu gördük.
How did that happen? 	Bu nasıl oldu?
the doctor asked him.	doktor ona sordu.
There are still a lot of missing pieces.	Hala bir sürü eksik parça var.
I'll make my girls keep their ears on the streets.	Kızlarımın kulaklarını sokaklarda tutmasını sağlayacağım.
They drink instead.	Onun yerine içiyorlar.
He looked around the kitchen.	Mutfakta etrafına bakındı.
The choice of words impressed me.	Kelimelerin seçimi beni etkiledi.
I added it to my code as suggested by both answers below.	Aşağıdaki her iki cevabın da önerdiği gibi koduma ekledim.
They are not telling the truth.	Doğruyu söylemiyorlar.
On the security camera.	Güvenlik kamerasında.
They have a before and an after.	Onların bir öncesi ve bir sonrası var.
No such evidence is presented here.	Burada böyle bir kanıt sunulmamıştır.
Just doing what we want to do at the moment.	Sadece o an yapmak istediğimizi yapmak.
The important thing is to just clear the table.	Önemli olan sadece masayı boşaltmak.
They stand there watching me.	Orada durmuş beni izliyorlar.
A representative image is shown for each condition.	Her koşul için temsili bir görüntü gösterilir.
Come to him a little strong.	Ona biraz güçlü gel.
Hall followed the closed bedroom door.	Hall, kapalı yatak odası kapısını izledi.
They can point to the author's mistakes.	Yazarın hatalarını gösterebilirler.
Most words only last a few months.	Çoğu kelime sadece birkaç ay sürer.
This name meant nothing to me either.	Bu isim de benim için hiçbir şey ifade etmiyordu.
Believe me, the photo is great.	İnanın fotoğraf harika.
They mean a lot to him in his tree.	Ağacında onun için çok şey ifade ediyorlar.
His body and soul.	Onun, bedeni ve ruhu.
Gone, never ordered and never seen again.	Gitti, asla sipariş vermedi ve bir daha asla görülmedi.
Finally or otherwise.	Sonunda veya başka türlü.
I wonder where your friends went.	Arkadaşların nereye gitti merak ediyorum.
That's probably the tradeoff.	Muhtemelen takas budur.
This time we had a hotel.	Bu sefer bir otelimiz vardı.
This gave me a lot of ideas.	Bu bana bir sürü fikir verdi.
Applications created for mobile devices are a growing industry.	Mobil cihazlar için oluşturulan uygulamalar büyüyen bir endüstri oluşturmaktadır.
It's not just this list.	Sadece bu liste değil.
He finally decided.	Sonunda karar verdi.
They are difficult to read.	Okumaları zor.
I am weak.	Zayıfım.
It was no more than three lines.	Üç satırdan fazla değildi.
And you can't fill any paper on board.	Ve gemide herhangi bir kağıt dolduramazsınız.
On a trip.	Bir gezide.
Seeing me as food.	Beni yemek olarak görmek.
We humans cannot survive without each other.	Biz insanlar birbirimiz olmadan hayatta kalamayız.
As you said, there is nothing else they can do.	Dediğiniz gibi, yapabilecekleri başka bir işlem yok.
God has now given eight laws, not seven.	Tanrı şimdi yedi değil sekiz yasa verdi.
He proposed and designed the experiments.	Deneyleri önerdi ve tasarladı.
Do you want to continue?	Devam etmek istiyor musunuz?
Our defense is the defense of truth.	Savunmamız gerçeğin savunmasıdır.
I was just wondering how old he was.	Sadece kaç yaşında olduğunu merak ettim.
You will work long hours and hard.	Uzun saatler ve çok çalışacaksınız.
He has his own way of doing things.	İşleri yapmak için kendi yöntemi var.
Calm down.	Sakin ol.
I'm having trouble using the computer.	Bilgisayar kullanmakta zorlanıyorum.
He had to figure out what tomorrow would bring for him.	Yarının onun için ne getireceğini çözmesi gerekiyordu.
Their parents loved them.	Ebeveynleri onları severdi.
There may be worse role models.	Daha kötü rol modeller olabilir.
He let them keep their horses, if any.	Varsa, atlarını tutmalarına izin verdi.
To let you play your music super loud.	Müziğinizi süper yüksek sesle çalmanıza izin vermek için.
I can give you a bunch of forms to fill out.	Sana doldurman için bir sürü form verebilirim.
I don't want too many crowds.	Fazla kalabalık istemiyorum.
Technology has made this much easier over time.	Teknoloji zamanla bunu çok daha kolay hale getirdi.
But the next day it happened again.	Ama ertesi gün yine oldu.
See above for prices.	Fiyatlar için yukarıya bakın.
He was still far from strong.	Hala güçlü olmaktan uzaktı.
I let out a small, meaningless laugh.	Hiçbir anlamı olmayan küçük bir kahkaha attım.
The environmental impact in general can be significant.	Genel olarak çevre etkisi önemli olabilir.
The user has to click the button below.	Kullanıcının aşağıdaki butona tıklaması gerekmektedir.
They never go out.	Asla dışarı çıkmazlar.
I shook your hand.	elini sıktım.
We have to play well.	İyi oynamamız gerekiyor.
The plan had changed.	Plan değişmişti.
Skip this texture.	Bu dokuyu geç.
You love him.	Onu seviyorsun.
If not, please let me know.	Değilse, lütfen bana bildirin.
He wouldn't need to do much to change this dream.	Bu rüyayı değiştirmek için fazla bir şey yapmasına gerek kalmayacaktı.
Unfortunately, he had less time left than he thought.	Ne yazık ki ona düşündüğünden daha az zaman kalmıştı.
If only she could be the woman she was before.	Daha önce olduğu kadın olabilseydi.
Do whatever it takes to feel better.	Daha iyi hissetmek için ne gerekiyorsa yapın.
Let me get my gun.	Silahımı alayım.
Range.	Menzil.
We heard his breathing quicken.	Nefesinin hızlandığını duyduk.
My class is very excited.	Sınıfım çok heyecanlı.
Details will ideally be provided to someone.	Detaylar ideal birine sağlanacaktır.
Find joy in the little things.	Küçük şeylerde neşe bulun.
This is not a truck.	Bu kamyon değil.
He couldn't claim to know the man well.	Adamı iyi tanıdığını iddia edemezdi.
And sometimes people can surprise you.	Ve bazen insanlar sizi şaşırtabilir.
He did it very badly.	Çok kötü yaptı.
Try it and prove me wrong.	Deneyin ve yanıldığımı kanıtlayın.
It's not too late, but it's getting pretty close.	Çok geç değil, ama oldukça yaklaşıyor.
Someone we should never let go.	Asla bırakmamamız gereken biri.
I will be there to guide you.	Sana rehberlik etmek için orada olacağım.
People love this story.	İnsanlar bu hikayeyi seviyor.
And the touch of the right hand.	Ve sağ elin dokunuşu.
We were not very active in the church there.	Oradaki kilisede çok aktif değildik.
He put it on the ground.	Yere koydu.
Some guys do.	Bazı adamlar yapıyor.
Opening a toggle is a result of this method.	Bir geçiş açma, bu yöntemin bir sonucudur.
I think this should be true.	Bunun doğru olması gerektiğini düşünüyorum.
I keep working and waiting for my chance.	Çalışmaya devam ediyorum ve şansımı bekliyorum.
And then the fans.	Ondan sonra da taraftarlar.
I've been wondering for a long time, maybe your magic is just dormant.	Uzun zamandır merak ediyorum, belki de sihrin sadece uykudadır.
We had great times, yes we did.	Harika zamanlarımız oldu, evet geçirdik.
What makes them great is their ability to come up with big numbers.	Onları harika yapan şey, büyük sayılar ortaya koyabilme yetenekleridir.
I reviewed the situation many times.	Durumu defalarca gözden geçirdim.
There are online services that will provide your credit score absolutely free.	Kredi puanınızı tamamen ücretsiz sağlayacak çevrimiçi hizmetler vardır.
Once upon a time, he probably did.	Bir zamanlar, muhtemelen yapardı.
I worked on my expression until none of my own fear showed up.	Kendi korkumun hiçbiri ortaya çıkana kadar ifadem üzerinde çalıştım.
Plaintiff moved on to tax expenses.	Davacı vergi giderlerine geçti.
We cannot continue.	Devam edemiyoruz.
, added.	, eklendi.
That's why we use them to value reality from our human perspective.	Bu yüzden onları gerçekliğe insani bakış açımızdan değer vermek için kullanırız.
Now you can find the field.	Artık alanını bulabilirsiniz.
The police believe that their interests are not at their heart.	Polis, onların çıkarlarının kalbinde olmadığına inanıyorlar.
I'm tired of being told not to worry.	Endişelenmememin söylenmesinden bıktım.
And this moment.	Ve bu an.
Three of these species are described as new.	Bu türlerden üçü yeni olarak tanımlanmaktadır.
Perhaps there is only one real way forward.	Belki de ileriye giden tek bir gerçek yol vardır.
But nothing failed.	Ama hiçbir şey başarısız olmadı.
Everyone on our screen seemed interested in the movie.	Ekranımızdaki herkes filmle ilgileniyor gibiydi.
I just killed someone.	Az önce birini öldürdüm.
The news we saw on television was applied to us.	Televizyonda gördüğümüz haber bize uygulandı.
My son was almost two years old at this time.	Oğlum bu sırada neredeyse iki yaşındaydı.
We are very similar in that respect.	Bu yönden çok benziyoruz.
They didn't say what it was about.	Ne hakkında olduğunu söylemediler.
Moving is difficult for your belongings.	Taşınmak eşyalarınız için zor.
It was quiet there, and it was deep darkness.	Orası sessizdi ve derin bir karanlıktı.
It shouldn't have ended like this.	Böyle bitmemeliydi.
Breakfast.	Sabah kahvaltısı.
We detected that you are using a touch device.	Dokunmatik bir cihaz kullandığınızı tespit ettik.
I went in after them.	Ben de onların peşinden içeri girdim.
That doesn't mean these are good questions.	Bu, bunların iyi sorular olduğu anlamına gelmez.
Thanks anyway.	Yinede teşekkürler.
I don't care, they were pretty heavy.	Umurumda değil, oldukça ağırlardı.
But you can try.	Ama deneyebilirsin.
I looked at the man on the street.	Sokaktaki adama baktım.
I recommend you read it all.	Tamamını okumanızı tavsiye ederim.
Now, any man on the ice can hurt you.	Şimdi, buzdaki her adam sana zarar verebilir.
He had a new family, a new language, and a new name.	Yeni bir ailesi, yeni bir dili ve yeni bir adı vardı.
Up, up and away.	Yukarı, yukarı ve uzağa.
Quality can be seen especially in larger size.	Kalite özellikle daha büyük boyutta görülebilir.
from the best.	En iyisinden.
It could really be anywhere.	Gerçekten her yerde olabilir.
Talk to your doctor about whether you should get tested.	Test yaptırmanız gerekip gerekmediği konusunda doktorunuzla konuşun.
You have enough plates to worry about.	Endişelenecek kadar tabağın var.
And think of water.	Ve suyu düşün.
It's just logic.	Bu sadece mantık.
What matters most is usually a single act of will.	En önemli olan şey, genellikle tek bir irade eylemidir.
But you have to try and try again.	Ama tekrar denemek ve denemek zorundasın.
But not the image.	Ama görüntü değil.
A hand came down to rest on his shoulder.	Bir el omzuna yaslanmak için aşağı indi.
There was a child.	Bir çocuk vardı.
So he didn't get the girl.	Yani kızı alamadı.
Controlled experimental study.	Kontrollü deneysel çalışma.
Drop your money.	Paranı bırak.
Well, we really can't.	Şey, gerçekten yapamayız.
So, well.	Yani, peki.
You are crazy right now.	Şu an delisin.
All data were collected by phone.	Tüm veriler telefonla toplanmıştır.
He asked what language it was.	Hangi dil olduğunu sordu.
These can be explained in terms of its 'final causes'.	Bunlar, onun 'nihai nedenleri' açısından açıklanabilir.
But today, technology can help us solve this problem.	Ancak bugün, teknoloji bu sorunu çözmemize yardımcı olabilir.
You can't read, you can't listen to the radio.	Okuyamazsın, radyo dinleyemezsin.
Some people saw that we weren't doing enough for him.	Bazı insanlar bunu bizim onun için yeterince yapmadığımızı gördü.
I never thought of the consequences.	Sonuçlarını hiç düşünmedim.
A rule or an authority cannot be challenged.	Bir kurala veya bir otoriteye itiraz edilemez.
Drink some water.	Biraz su iç.
This is a simple one.	Bu basit bir tane.
It's too quiet in here.	Burası fazla sessiz.
But only for a while.	Ama sadece bir süreliğine.
But you'll have to wait until dark.	Ama hava kararana kadar beklemen gerekecek.
Use your common sense.	Sağduyunuzu kullanın.
He just had a bad dream and wants me to comfort him.	Sadece kötü bir rüya gördü ve onu teselli etmemi istiyor.
It kind of lies there and it is.	Orada bir nevi yatıyor ve öyle.
I described the truck.	Kamyonu tarif ettim.
Answers are available.	Cevaplar mevcuttur.
I literally have to sort things out for a few days.	Kelimenin tam anlamıyla birkaç gün bazı şeyleri sıralamak zorundayım.
I knew it was now or never.	Ya şimdi ya hiç olduğunu biliyordum.
That way he was careful.	Bu şekilde dikkatliydi.
People come here normally and come out mentally.	İnsanlar buraya normal geliyor ve zihinsel olarak çıkıyor.
In fact, look around after reading this.	Aslında, bunu okuduktan sonra etrafınıza bakın.
Before he wrote his stories, he liked to tell them to himself.	Hikâyelerini yazmadan önce, onları kendine anlatmayı severdi.
Nobody could.	Kimse yapamazdı.
Just move a little.	Sadece biraz hareket et.
If he didn't now, the opportunity may never come again.	Şimdi yapmadıysa, fırsat bir daha gelmeyebilir.
His color was beautiful, his breathing was deep and even.	Rengi güzeldi, nefesi derin ve eşitti.
They agree on this.	Bu konuda hemfikirdirler.
He is still very sharp and enters politics.	Hala çok keskin ve siyasete giriyor.
It was too much for many.	Birçokları için çok fazlaydı.
son are you late	oğlum geç mi kaldın
We never really sat down and talked to each other.	Hiçbir zaman gerçekten oturup birbirimizle konuşmadık.
Things were not like that.	İşler öyle değildi.
Apparently, some of the authors had not seen any primary data.	Görünüşe göre, yazarlardan bazıları herhangi bir birincil veri görmemişti.
You've never failed me once.	Beni bir kez bile başarısızlığa uğratmadın.
I drink it every morning.	Her sabah içiyorum.
There were beautiful trees and a garden.	Güzel ağaçlar ve bir bahçe vardı.
The problem didn't hold much hope on that front.	Sorun bu cephede fazla umut vermedi.
I'm not there so it's your call.	Ben orada değilim, bu yüzden senin araman.
It is easy to apply and comes with a simple application.	Uygulaması kolaydır ve basit bir uygulama ile birlikte gelir.
It wasn't much of a struggle.	Pek bir mücadele değildi.
We could easily see what impact he had on the team.	Takım üzerinde ne gibi etkileri olduğunu kolayca görebiliyorduk.
It was a nice day.	Güzel bir gündü.
No other adult vehicles were identified.	Başka hiçbir yetişkin aracı tanımlanmadı.
Check out these notes without speaking.	Konuşmadan bu notlara göz atın.
I had no ability to control my anger.	Öfkemi kontrol etme yeteneğim yoktu.
He gets nervous and sometimes walks away without notice for days.	Gerginleşir ve bazen günlerce haber vermeden uzaklaşır.
You have to remember the story line and where you left off.	Hikaye çizgisini ve nerede kaldığını hatırlamalısın.
If the surgery is successful, something great will happen.	Ameliyat başarılı olursa, harika bir şey olacak.
His treatment took several weeks.	Tedavisi birkaç hafta sürdü.
Something else is happening at the same time.	Aynı anda başka bir şey daha oluyor.
Like right now.	Mesela şimdiki gibi.
And there are still people.	Ve hala insanlar var.
Good luck.	İyi şanlar.
But there are very few of them.	Ama onlardan çok az var.
I will talk about this book in a future blog post.	Gelecekteki bir blog yazısında bu kitaptan bahsedeceğim.
And it's definitely a nice thing to do.	Ve kesinlikle yapılması güzel bir şey.
There is no future for us.	Bizim için gelecek yok.
Yet there is a way to stay healthy, beautiful and happy.	Yine de sağlıklı, güzel ve mutlu kalmanın bir yolu var.
He should stop thinking he has a choice.	Bir seçeneği olduğunu düşünmeyi bırakmalı.
As usual, you ignored it.	Her zamanki gibi görmezden geldin.
There wasn't much technology.	Çok fazla teknoloji yoktu.
It was our day.	Bizim günümüzdü.
This is his struggle.	Onun mücadelesi budur.
People generally take things lightly.	İnsanlar genel olarak her şeyi hafife alırlar.
they love it.	Onu seviyorlar.
I love dogs.	Köpekleri çok seviyorum.
I've known you for six years.	Seni altı yıldır tanıyorum.
That was his first stay, he said.	Yani ilk kalışı, demişti.
And no, today is not the right day to take pictures.	Ve hayır, bugün fotoğraf çekmek için doğru gün değil.
We cannot do this.	Bunu yapamayız.
It was once attached to here.	Bir zamanlar buraya bağlıydı.
Then he looked at his watch.	Sonra saatine baktı.
And use this event for the audience.	Ve bu olayı seyirciler için kullanın.
I got away with it by lying about it.	Bu konuda yalan söyleyerek cinayetten kurtuldum.
Today will be trial day.	Bugün deneme günü olacak.
But no man had ever had this effect on her before.	Ama daha önce hiçbir erkek onu bu kadar etkilememişti.
This is not the case with people who are full of themselves.	Kendileriyle dolu olan insanlarda durum böyle değildir.
Our users hated it.	Kullanıcılarımız bundan nefret etti.
I use it every day now.	Artık her gün kullanıyorum.
It should not come to mind.	Akıldan gelmemelidir.
with my wife.	Eşimle.
Much was clear to him.	Onun için çok şey açıktı.
The quality of the research is more important than the results.	Araştırmanın kalitesi sonuçlardan daha önemlidir.
Our time there was so much fun.	Orada geçirdiğimiz zaman çok eğlenceliydi.
It really is that simple.	Gerçekten bu kadar basit.
As you can see, people are moving away.	Gördüğünüz gibi, insanlar uzaklaşıyor.
They looked at him but said nothing.	Ona baktılar ama hiçbir şey söylemediler.
In other words, you find multiple excellent sources of information.	Başka bir deyişle, birden fazla mükemmel bilgi kaynağı bulursunuz.
She has never been married.	Hiç evlenmemiş.
Playing with my guys went well.	Adamlarımla oynamak iyi gitti.
I completely missed it and threw myself off balance.	Onu tamamen kaçırdım ve kendimi dengeden attım.
So it could be something else.	Yani başka bir şey olabilir.
This is your survival insurance.	Bu senin hayatta kalma sigortan.
There wasn't much room.	Fazla yer yoktu.
The whole family is sending their love.	Tüm aile sevgilerini gönderiyor.
But there is so much more that makes it great.	Ama onu harika yapan çok daha fazlası var.
Mine was simple.	Benimki basitti.
However, it is important to seek empirical tests of our claims.	Bununla birlikte, iddialarımızın deneysel testlerini aramak önemlidir.
Let's see that.	Bunu görelim.
This is not a real problem though.	Gerçi bu gerçek bir sorun değil.
That means going out for you and me.	Bu, senin ve benim için dışarı çıkmak anlamına geliyor.
He finally returned.	Sonunda döndü.
If only he could open his eyes.	Keşke gözlerini açabilseydi.
I was a little surprised by his speech.	Konuşmasına biraz şaşırdım.
You wouldn't notice unless you knew how to look.	Bakmayı bilmedikçe fark etmezdin.
They want medical care.	Tıbbi bakım istiyorlar.
You have a week off.	Bir hafta izinlisin.
Your head is injured.	Başın yaralandı.
This was a rare opportunity for the staff to enjoy the scenery.	Bu, personelin manzaranın keyfini çıkarması için nadir bir fırsattı.
I can't solve them.	Onları çözemiyorum.
You bought it without thinking much.	Çok düşünmeden aldın.
I taught him to write his own name as well.	Ona kendi adını da yazmayı öğretmiştim.
Change the procedure.	Prosedürü değiştirin.
But this was bad.	Ama bu kötüydü.
This is a new design and a new model.	Bu yeni bir tasarım ve yeni bir model.
Maybe we can catch up with him this afternoon.	Belki bu öğleden sonra ona yetişiriz.
But she.	Ama o.
Not everyone is like that though.	Herkes böyle değil ama.
It rarely does.	Nadiren yapar.
Problems weren't his problems tonight.	Sorunlar bu gece onun sorunları değildi.
There is a copy.	Bir kopyası var.
Both fell again.	İkisi tekrar düştü.
He laughed to himself.	Kendi kendine güldü.
Thanks for everything.	Herşey için teşekkürler.
They were not successful.	Başarılı olmadılar.
I just was.	Sadece öyleydim.
He started doing it.	Yapmaya başladı.
But it takes a while to figure this out, you know.	Ama bunu çözmek biraz zaman alıyor, biliyorsun.
You should take your attention away from this.	Dikkatini bundan uzaklaştırmalısın.
The possible reason for this is described in the article.	Bunun olası nedeni makalede açıklanmıştır.
We will have surgical cases.	Cerrahi vakalarımız olacak.
It is made healthy and in a short time.	Sağlıklı ve kısa sürede yapılır.
This will probably take a very long time.	Bu muhtemelen çok uzun zaman alacaktır.
He sent only half of his forces down the river.	Kuvvetlerinin ancak yarısını nehrin aşağısına gönderdi.
Whatever the day brings will come out.	Gün ne getirirse o çıkar.
It is the area of ​​the circle.	Çemberin alanıdır.
Whatever I said didn't matter.	Ne desem önemli değildi.
He informed his mother.	Annesine haber verdi.
It changed the weather.	Havayı değiştirdi.
No, you can test it.	Hayır test edebilirsiniz.
Nothing is too good.	Hiçbir aşırı iyi değildir.
He was excited for this.	Bunun için heyecanlıydı.
Someone will drive a better car.	Birisi daha iyi bir araba kullanacak.
In perfect order.	Mükemmel sırada.
You can change it.	Değiştirebilirsin.
I don't worry unless you give me a reason to worry.	Bana endişelenmem için bir sebep vermedikçe endişelenmem.
It's hard to walk.	Yürümek zor.
It would scan all the sounds it made.	Çıkardığı tüm sesleri tarayacaktı.
This means that one cannot happen without the other.	Bu, biri olmadan diğerinin gerçekleşemeyeceği anlamına gelir.
This is an easy thing to do.	Bu yapılması kolay bir şey.
I wouldn't let him take care of you.	Seninle ilgilenmesine izin vermezdim.
I will definitely be purchasing more products from them!.	Kesinlikle onlardan daha fazla ürün satın alacağım!.
The other part was personal.	Diğer kısım kişiseldi.
Critical response to the film was mixed.	Filme kritik tepki karışıktı.
If not today, tomorrow.	Bugün değilse yarın.
Play for an hour and it will happen at least twice.	Bir saat oynayın ve en az iki kez olacak.
He worked hard and was a good friend.	Çok çalıştı ve iyi bir arkadaştı.
This left us open to attack.	Bu bizi saldırıya açık bıraktı.
This is not a game.	Bu bir oyun değil.
There is nothing more than that.	Bundan başka bir şey yok.
Otherwise, it works perfectly.	Aksi takdirde, mükemmel çalışır.
Each measure typically has several properties associated with it.	Her ölçü tipik olarak kendisiyle ilişkili birkaç özelliğe sahiptir.
One, maybe two, if you're quiet.	Bir, belki iki, eğer sessizsen.
So was I.	Ben de öyleydim.
Make up your stupid, empty brain, woman.	Aptal, boş beynini uydur kadın.
But don't listen to them.	Ama onları dinleme.
Various activities are also included.	Ayrıca çeşitli aktiviteler de dahildir.
You have to consider two things.	İki şeyi dikkate almalısınız.
General physical examination was normal.	Genel fizik muayenesi normaldi.
Not everyone needs it, but surely someone will argue that it is.	Herkesin buna ihtiyacı yok, ama kesinlikle birileri olduğunu iddia edecek.
He has given us a world to live in and thrive in.	O bize içinde yaşamamız ve gelişmemiz için bir dünya verdi.
Nobody touched.	Kimse dokunmadı.
Additional analyzes were performed on fixed brain samples.	Sabit beyin örneklerinde ek analizler yapıldı.
Any ideas please.	Herhangi bir fikir lütfen.
It's like zero game.	Sıfır oyun gibi.
Remember that we are in this business together as a big family.	Büyük bir aile olarak bu işte birlikte olduğumuzu unutmayın.
But no, she said she wouldn't come with me.	Ama hayır, benimle gelmeyeceğini söyledi.
Any other method requires us to kill it.	Başka herhangi bir yöntem onu ​​öldürmemizi gerektirir.
These results will be used later in this article.	Bu sonuçlar bu makalede daha sonra kullanılacaktır.
They would have to search through the ship.	Gemiyi baştan sona aramaları gerekecekti.
Easy question.	Kolay soru.
That is the journey.	Yolculuk budur.
To present their views on the case.	Davayla ilgili görüşlerini sunmak.
Do not lose and do not spend.	Kaybetmeyin ve harcamayın.
For two seconds.	İki saniyeliğine.
Or that it was an error.	Ya da bir hata olduğunu.
We can't find help anywhere.	Hiçbir yerde yardım bulamıyoruz.
It must have meaning.	Bunun bir anlamı olmalı.
To understand what you are asking.	Ne sorduğunu anlayabilmek.
I mean, this is probably the best way.	Demek istediğim, bu muhtemelen en iyi yol.
Definitely room for improvement at this point.	Bu noktada kesinlikle iyileştirme için yer.
It was just a matter of logic.	Bu sadece bir mantık meselesiydi.
Nobody wanted to be the speaker.	Kimse konuşan taraf olmak istemedi.
You see everything.	Her şeyi görüyorsun.
Actually, I don't know if this is a question you should ask.	Aslında bunun sorman gereken bir soru olduğunu bilmiyorum.
However, this requires extra processing.	Ancak, bu ekstra işlem gerektirir.
We didn't hit.	Biz vurmadık.
I could reach out and touch it.	Uzanıp dokunabilirdim.
I was not alone.	Ben tek değildim.
He knows that you know that he created you.	Seni onun yarattığını bildiğini biliyor.
That would fix everything.	Bu her şeyi yoluna koyacaktı.
If necessary, a second treatment can be given within a few weeks.	Gerekirse, birkaç hafta içinde ikinci bir tedavi verilebilir.
This was the key point for me.	Bu benim için kilit noktaydı.
He still hadn't decided what to do.	Hala ne yapacağına karar vermemişti.
On the day of the blood draw, the patients did not exercise.	Kan alma gününde hastalar egzersiz yapmadı.
Shut up and think.	Kapa çeneni ve düşün.
He didn't call.	Aramadı.
The greatest picture ever.	Şimdiye kadarki en harika resim.
Or, in any case, he didn't answer.	Ya da her halükarda cevap vermedi.
There's no need to do this.	Bunu yapmaya hiç gerek yok.
You've done this to me before.	Bunu bana daha önce yaptın.
Sometimes using a join operation is the best approach.	Bazen bir birleştirme işlemi kullanmak en iyi yaklaşımdır.
I can't even move.	Hareket bile edemiyorum.
He has never written a book.	Hiç kitap yazmadı.
Press critical thinking.	Eleştirel düşünme basın.
He couldn't smile.	O gülümseyemedi.
Never thought outside of what you've done.	Yaptıklarının dışında asla düşünülmez.
An excellent book.	Mükemmel bir kitap.
I've seen it, but there's nothing unusual about it.	Onu gördüm, ama bunda olağandışı bir şey yok.
Look how it happened.	Bak nasıl oldu.
But great style comes with great responsibility.	Ama harika bir tarz büyük sorumluluk getirir.
Good thing he did.	İyi ki böyle yaptı.
We shouldn't talk about which way is better.	Hangi yolun daha iyi olduğu hakkında konuşmamalıyız.
Worried about the last details.	Son ayrıntılar hakkında endişeli.
There were basically two reasons.	Temelde iki sebep vardı.
It should get together with two or three dogs.	İki veya üç köpekle bir araya gelmelidir.
Take control of your life and family when they are young.	Onlar gençken hayatınızın ve ailenizin kontrolünü elinize alın.
But I guess so.	Ama sanırım öyle.
don't laugh at me.	bana gülme.
A new one was coming to the site every week.	Her hafta siteye bir yenisi giriyordu.
To him it was a waste of time.	Ona göre zaman kaybıydı.
Not if they're watching.	Eğer izliyorlarsa değil.
Please do not get mad.	Lütfen kızmayın.
You have time to lose some more weight.	Biraz daha kilo vermek için zamanın var.
Truth be told, it's a relief.	Gerçeği söylemek gerekirse, bu bir rahatlama.
I agree that there is nothing you can study for this test.	Bu test için çalışabileceğiniz hiçbir şey olmadığına katılıyorum.
He took off his clothes, but remained dressed.	Elbiselerini çıkardı, ama giyinik kaldı.
Grow your list every day.	Her gün listenizi büyütün.
I really didn't want to go.	Gerçekten gitmek istemiyordum.
If possible, go for a walk during lunch.	Mümkünse, öğle yemeği sırasında yürüyüşe çıkın.
But not very fast.	Ama çok hızlı değil.
As a result, costs will decrease.	Bunun sonucunda maliyetler düşecektir.
A body is a body.	Bir beden bir bedendir.
wear this.	Bunu giy.
It worked.	İşe yaradı.
Thanks for your continued support.	Devam eden desteğiniz için teşekkürler.
Everything there is covered with ice.	Orada her şey buzla kaplı.
Maybe it was someone like him.	Belki de ona benzeyen biriydi.
Looks like we're there.	Görünüşe göre oradayız.
But inside it is very strong.	Ama içeride çok güçlü.
The real test is what comes next.	Asıl sınav, bundan sonra gelecek olandır.
Feel free to ask questions or search our site.	Soru sormaktan veya sitemizde arama yapmaktan çekinmeyin.
Nothing good will ever happen if you do this.	Bunu yaparsan asla iyi bir şey olmaz.
Voices that take me away from me.	Beni benden alan sesler.
Which made a problem.	Hangi bir sorun yaptı.
He helped raise money to build the first city library.	İlk şehir kütüphanesini inşa etmek için para toplamaya yardım etti.
You were right.	Haklıydın.
Two were shot during the attack.	Saldırı sırasında ikisi vuruldu.
I don't want your money and I don't need it.	Paranı istemiyorum ve buna ihtiyacım da yok.
He had given up on trying to explain.	Açıklamaya çalışmaktan vazgeçmişti.
Let's actually try to do it.	Aslında yapmayı deneyelim.
Don't get me started with these.	Bana bunlarla başlama.
He had caught a good hunt and it was a beautiful day.	İyi bir av yakalamıştı ve güzel bir gündü.
The body became flesh.	Vücut et oldu.
I remember everything about that day.	O günle ilgili her şeyi hatırlıyorum.
And her child.	Ve çocuğu.
They would take care of the entire unit.	Tüm birimle ilgileneceklerdi.
God is the judge.	Tanrı yargıçtır.
We discovered that nine months is too long.	Dokuz ayın çok uzun olduğunu keşfettik.
Done.	Yapıldı.
The older it is, the longer it takes to cook.	Ne kadar eski olursa, pişirmek o kadar uzun sürer.
I can sleep on my left side, but not on my right.	Sol tarafıma yatabilirim ama sağ tarafıma yatamam.
You are listening.	Dinliyorsun.
I had things to buy and other places to go.	Alacak şeylerim ve gidecek başka yerlerim vardı.
But nobody said that.	Ama kimse bunu söylemedi.
It's not really people doing anything.	Bu aslında insanların bir şey yapması değil.
What a wonderful experience.	Ne harika bir deneyim.
You need a lot.	Çok ihtiyacın var.
A patient who came to see me.	Beni görmeye gelen bir hasta.
You can also try it for free.	Siz de ücretsiz deneyebilirsiniz.
Now everyone knew why.	Artık herkes nedenini biliyordu.
It also stays away from them.	Onlardan da uzaklaşır.
I heard you say my name.	Adımı söylediğini duydum.
He felt better after that day.	O günden sonra kendini daha iyi hissetti.
They also leave you with a great sense of surprise or wonder.	Ayrıca, sizi büyük bir şaşkınlık ya da merak duygusuyla baş başa bırakırlar.
This is a constant.	Bu bir sabittir.
You are looking at him.	Ona bakıyorsun.
But he is a little boy and you are his teacher.	Ama o küçük bir çocuk ve sen onun öğretmenisin.
The dangerous, beautiful dreams were over.	Tehlikeli, güzel rüyalar bitmişti.
But these two single parents aren't interested in finding someone to love.	Ancak bu iki bekar ebeveyn, sevecek birini bulmakla ilgilenmiyor.
Enter a store.	Bir mağazaya girin.
He got into trouble in the third season.	Üçüncü sezonda sorun çıkardı.
It doesn't matter what it says on your degree.	Derecende ne yazdığı önemli değil.
You don't want to miss this.	Bunu kaçırmak istemezsin.
But they are seen together everywhere.	Ama her yerde birlikte görülüyorlar.
My legs won't work.	Bacaklarım çalışmayacak.
I believe in my religion.	Ben dinime inanıyorum.
I said this to myself.	Bunu kendime söyledim.
But he was ready to kill.	Ancak öldürmeye hazırdı.
The two were never particularly close friends.	İkisi hiçbir zaman özellikle yakın arkadaş olmadılar.
Go ahead, judge.	Devam et, yargıç.
It's been years since that and I'm happy with it.	Bundan yıllar geçti ve bundan memnunum.
It is better not to wear it often.	Sık sık giymemek daha iyidir.
He wasn't looking at me anymore.	Artık bana bakmıyordu.
His best friend had just died of cancer.	En yakın arkadaşı kanserden yeni ölmüştü.
You are a rich man.	Sen zengin bir adamsın.
They are early.	Erkencidirler.
It was a little different.	Biraz farklıydı.
Yes, there are some really good elements.	Evet, gerçekten iyi unsurlar var.
Meanwhile, his back was turned to the car.	Bu sırada sırtı arabaya dönüktü.
Besides, she's not here.	Ayrıca, o burada değil.
He lost a daughter years ago.	Yıllar önce bir kızını kaybetmişti.
I had a gun.	Silahım vardı.
Let's call this house zero.	Bu eve sıfır diyelim.
I don't like what's going on here.	Burada olanlardan hoşlanmıyorum.
We did it and now you will too.	Biz yaptık ve şimdi siz de yapacaksınız.
I found it a little funny.	Biraz komik buldum.
I am afraid of him.	ondan korkuyorum.
You better know this.	Bunu bilsen iyi olur.
I will give you an example.	Sana bir örnek vereceğim.
Season with salt and pepper and mix well.	Tuz ve karabiber ile tatlandırın ve iyice karıştırın.
stay connected.	Bağlı kal.
The two large rooms are full of people.	İki büyük oda insanlarla dolu.
They change their oil regularly.	Yağlarını düzenli olarak değiştiriyorlar.
The night will never die.	Gece asla ölmeyecek.
It is easily performed and requires no special training or equipment.	Kolayca gerçekleştirilir ve özel bir eğitim veya ekipman gerektirmez.
Help us.	Bize yardım et.
And they were young, interesting, and full of conversation.	Ve gençtiler, ilginçtiler ve sohbet doluydular.
It is usually immediately noticed.	Genellikle hemen fark edilir.
It is essential for the performance of its mission.	Görevinin ifası için esastır.
They didn't catch him until he reached the other side.	Diğer tarafa ulaşana kadar onu yakalamadılar.
But it doesn't seem like he's ever been willing to do that.	Ama bunu yapmaya hiç yanaşmamış gibi görünüyor.
I had a great time.	Çok iyi vakit geçirdim.
I wanted to have a life.	Bir hayatım olsun istiyordum.
Time was not as we thought.	Zaman da sandığımız gibi değildi.
Maybe this helped.	Belki bu yardımcı oldu.
This happened.	Bu oldu.
It keeps me fit and it's a lot of fun.	Beni formda tutuyor ve çok eğlenceli.
It must be music.	Müzik olmalı.
Nobody was looking for him.	Kimse onu aramıyordu.
In my opinion, this is as good as full.	Bana göre, bu dolu kadar iyi.
I don't think it will happen.	olacağını sanmıyorum.
And you have to be very careful about his condition.	Ve onun durumuna çok dikkat etmelisiniz.
Whatever killed him, he died happy and in love.	Onu her ne öldürdüyse, mutlu ve aşık olarak öldü.
Now it's mine.	Şimdi o benim.
People weren't that into it.	İnsanlar o kadar içine girmedi.
This is no small matter.	Bu küçük bir mesele değil.
That means it has to be on a scale.	Bu, bir ölçekte olması gerektiği anlamına gelir.
He was bringing coffee to everyone and taking notes.	Herkese kahve getiriyor, notlar alıyordu.
I'm sure they're not happy with that.	Bundan memnun olmadıklarına eminim.
It makes a difference.	Farkeder.
They wanted a clean sound, but we wanted to keep it real.	Temiz bir ses istediler ama biz onu gerçek tutmak istedik.
I quite like him.	Ondan oldukça hoşlanıyorum.
But there is one thing, the earth.	Ama bir şey var, toprak.
I can't argue with some aspects.	Bazı yönlerini tartışamıyorum.
It can take months or even years to work towards achieving your goals.	Hedeflerinize ulaşmak için çalışmak aylar hatta yıllar alabilir.
He knew what he wanted to do on certain issues.	Belirli konularda ne yapmak istediğini biliyordu.
I tried to kill myself.	Kendimi öldürmeye çalıştım.
We started with much smaller properties.	Çok daha küçük mülklerle başladık.
Another one after that.	Ondan sonra bir tane daha.
Songs bring back such things, it seems.	Şarkılar böyle şeyleri geri getiriyor, öyle görünüyor.
Something on my to-do list again.	Yine yapılacaklar listemde bir şey var.
Consider that there is a task you have to do and two ways to accomplish it.	Yapmanız gereken bir görev ve bunu başarmanın iki yolu olduğunu düşünün.
They must accept.	Kabul etmeleri gerekir.
This is for several reasons.	Bu birkaç nedenden dolayıdır.
He doesn't remember going out in the cold.	Soğukta dışarı çıktığını hatırlamıyor.
This may not be as easy as you imagine.	Bu, hayal ettiğiniz kadar kolay olmayabilir.
However, this was also true for government forces.	Ancak bu, hükümet güçleri için de geçerliydi.
Probably at birth.	Muhtemelen doğumda öyledir.
Thanks for the update.	Güncelleme için teşekkürler.
You didn't seem to care lately.	Son zamanlarda ilgilenmiyor gibiydin.
I can't help feeling that you know what it's about.	Ne hakkında olduğunu bildiğini hissetmekten kendimi alamıyorum.
I am not a reading teacher.	Ben okuma öğretmeni değilim.
But more than anything, he knows you are a threat to his position.	Ama her şeyden çok senin onun konumu için bir tehdit olduğunu biliyor.
What he saw put his own education to the test.	Gördükleri kendi eğitimini test etti.
The names of the characters have been chosen to be catchy.	Karakterlerin isimleri akılda kalıcı olacak şekilde seçilmiştir.
He will act in line with his national interests.	Ulusal çıkarları doğrultusunda hareket edecek.
Memory and touch and taste.	Hafıza ve dokunma ve tat.
There they are called email directions.	Orada e-posta yönleri denir.
I've replaced it with the exact title you're using to avoid confusion.	Karışıklığı önlemek için tam olarak kullandığınız başlıkla değiştirdim.
He had waited for the answer.	Cevabı beklemişti.
Be fair and build trust.	Adil olun ve güven inşa edin.
This is important for me.	Bu benim için önemli.
He gave what the world needed.	Dünyanın ihtiyacı olanı verdi.
I had to be with this man.	Bu adamla birlikte olmak gerekiyordu.
Details are provided right here on this page.	Detaylar tam burada bu sayfada sunulmaktadır.
It turns back and forth.	Bir o yana bir bu yana dönüyor.
We're done for now.	Şu an için bitirdik.
It looks like she couldn't find her account with them.	Görünüşe göre onlarla hesabını bulamamıştı.
But no one on the Internet said what it was.	Ama internette kimse ne olduğunu söylemedi.
There is no image in his mind of me drinking his blood.	Onun kanını içtiğime dair hiçbir görüntü yok zihninde.
The government eventually bought their freedom.	Hükümet sonunda özgürlüklerini satın aldı.
Of course, it is beneficial for us, but it is a very sad situation.	Elbette bizim için faydalı ama çok üzücü bir durum.
That's what everybody did.	Herkesin yaptığı buydu.
His presence in the movie is strong.	Filmdeki varlığı güçlü.
Battle lines ran through his house.	Savaş hatları evinin içinden geçiyordu.
This expression has more to do with emotions and the heart.	Bu ifadenin daha çok duygular ve kalple ilgisi vardır.
You have to do this for me.	Bunu benim için yapman gerekiyor.
It can't be a girl.	Kız olamaz.
It comes naturally.	Doğal geliyor.
I work very, very hard.	Çok, çok çalışıyorum.
The chicken should not be coloured.	Tavuğun rengi olmamalıdır.
They will do this all the time.	Bunu sürekli yapacaklar.
My father opened the front door.	Babam ön kapıyı açtı.
You are the one he loves.	Sevdiği sensin.
Let's stop and think about them.	Bir duralım ve bunları düşünelim.
There seems to be no control.	Kontrol yok gibi görünüyor.
They made the hard choices.	Zor seçimleri yaptılar.
This is how it should be for now.	Şimdilik böyle olması gerekiyor.
This will be huge.	Bu çok büyük olacak.
The boy's fiery blood rose to the challenge.	Çocuğun ateşli kanı meydan okumaya yükseldi.
It's just beginning for us.	Bizim için daha yeni başlıyor.
The first is that the class is missing.	Birincisi, sınıfın eksik olmasıdır.
This is interesting because many authors have mentioned its importance.	Bu ilginçtir, çünkü birçok yazar öneminden bahsetmiştir.
He needed a sign.	Bir işarete ihtiyacı vardı.
He is truly in love with me.	O bana gerçekten aşık.
They will not be small.	Bunlar küçük olmayacak.
You just won't do it.	Sadece bunu yapmayacaksın.
He had made great strides in recovery.	İyileşme yolunda büyük ilerleme kaydetmişti.
He shook it.	Bunu salladı.
We are not on the same frequency.	Aynı frekansta değiliz.
Leave the dead wood where it is.	Ölü ahşabı olduğu yerde bırakın.
But there was no spirit in sight.	Ama görünürde bir ruh yoktu.
Some even tried to burn the vehicle.	Hatta bazıları aracı yakmaya bile çalıştı.
Or partly the dream, partly it was sure to come true.	Ya da kısmen rüya, kısmen gerçekleştiğinden emindi.
It's getting old.	Yaşlanıyor.
Everything inside the house looked green.	Evin içindeki her şey yeşil görünüyordu.
The eyes were the same.	Gözler aynıydı.
Few bring it to the table.	Çok azı masaya getiriyor.
It took me a long time to find that car.	O arabayı bulmam uzun zaman aldı.
We stand together.	Birlikte dururuz.
Give him some time.	Ona biraz zaman ver.
And it was beautiful.	Ve çok güzeldi.
Sometimes they succeed.	Bazen başarırlar.
A way of life with speech in it.	İçinde konuşma olan bir yaşam biçimi.
Tax law is law.	Vergi kanunu kanundur.
Never a fun moment.	Asla eğlenceli bir an.
His reactions were the same as his.	Tepkileri onunkiyle aynıydı.
Let's go to a movie the kids will love.	Haydi çocukların seveceği bir filme gidelim.
Dad came home.	Baba eve geldi.
I am that.	ben o oluyorum.
I immediately fell in love with it.	Ben buna hemen aşık oldum.
You are defeated.	Yenildin.
Take an hour a day to watch yourself.	Kendinize izlemek için günde bir saat ayırın.
Many men feel this way.	Pek çok erkek böyle hissediyor.
I will feel comfortable with what you say.	Senin dediğin şeyle rahat hissedeceğim.
This work includes specific work steps.	Bu çalışma belirli iş adımlarını içerir.
I can't even move, the shock is too strong.	Hareket edemiyorum bile, şok çok güçlü.
And part of him didn't want that.	Ve bir yanı bunu istemiyordu.
We focus specifically on the first case.	Özellikle ilk duruma odaklanıyoruz.
Go back to the radio.	Radyoya geri dön.
No other time has been set.	Başka bir zaman belirlenmedi.
He spent a lot of time in his room.	Odasında epey zaman geçirdi.
You can have the numbers speak to you.	Rakamların sizinle konuşmasını sağlayabilirsiniz.
It wasn't a friendly smile.	Samimi bir gülümseme değildi.
And yet you were not created for this purpose.	Ve yine de bu amaç için yaratılmadınız.
There are also articles that are much, much older.	Çok, çok daha eski olan yazılar da var.
He was at home when we got back from school, which was weird.	Okuldan döndüğümüzde evdeydi, ki bu tuhaftı.
This didn't seem like his job.	Bu onun işi gibi görünmüyordu.
I guess he didn't like me.	Sanırım benden hoşlanmadı.
This is not the place to hide to fix the intended.	Amaçlananı düzeltmek için saklanacak yer bu değil.
It's a very important thing to him.	Onun için çok önemli bir şey.
Is this true?.	Bu doğru mu?.
They may want to share places they have been or seen.	Bulundukları veya gördükleri yerleri paylaşmak isteyebilirler.
I have back fat.	Sırt yağım var.
This is the perfect day for me.	Bu benim için mükemmel bir gün.
It should be, they don't have other models.	Olmalı, başka modelleri yok.
I want something small.	Ben küçük bir şey istiyorum.
With less pain but the desire to push.	Daha az acıyla ama itme arzusuyla.
No one knows how it got there.	Oraya nasıl geldiğini kimse bilmiyor.
Or whatever, it's enough most days.	Ya da her neyse, çoğu gün yeterlidir.
Your content remains your content.	İçeriğiniz, içeriğiniz olarak kalır.
This seems like a lot.	Bu çok gibi görünüyor.
Be wild and have fun!.	Vahşi olun ve eğlenin!.
The trade value may never be higher than it is now.	Ticaret değeri asla şu andan daha yüksek olmayabilir.
He needs you.	Sana ihtiyacı var.
I do it every night.	Her gece yaparım.
It's not just the weird thought here and there.	Sadece burada ve oradaki garip düşünce değil.
There was something he wanted to tell me personally.	Bana şahsen söylemek istediği bir şey vardı.
It was small and weak.	Küçük ve zayıftı.
I really want to be his friend.	Gerçekten onun arkadaşı olmak istiyorum.
Build big or small, there is no safe house.	Büyük ya da küçük inşa et, güvenli ev yok.
Camping every night.	Her gece kamp yapmak.
So you must have purchased the game to participate.	Yani katılmak için oyunu satın almış olmanız gerekir.
I believe there was an update just before this event.	Bu olaydan hemen önce bir güncelleme olduğuna inanıyorum.
The effect was immediate.	Etkisi hemen oldu.
I'm an honest person.	Ben dürüst bir insanım.
He had no idea what to do.	Ne yapacağı hakkında hiçbir fikri yoktu.
Where the split portion of your file is kept.	Dosyanızın bölünmüş kısmının tutulduğu yer.
In the summer there was no problem.	Yaz aylarında sorun yoktu.
If you have something they want, they'll kill you.	İstedikleri bir şeye sahipsen seni öldürürler.
He called the head of security and they went out.	Güvenlik şefini çağırdı ve dışarı çıktılar.
I got a new idea about these birds after seeing them here.	Onları burada gördükten sonra bu kuşlar hakkında yeni bir fikrim var.
My final goal is to help my mom around the house.	Son hedefim anneme evin etrafında yardım etmek.
There were many new faces, but one was familiar.	Bir sürü yeni yüz vardı ama bir tanesi tanıdıktı.
It is unknown at this time whether he will be released.	Şu anda serbest bırakılıp bırakılmayacağı bilinmiyor.
In these parts, such metal materials will be attached to each other.	Bu kısımlarda bu tür metal malzemeler birbirine eklenecektir.
This is much better.	Bu çok daha iyi.
He couldn't breathe.	Nefesini alamıyordu.
Do not close the window until it is completely dry.	Tamamen kuruyana kadar pencereyi kapatmayın.
Sometimes there is a difference.	Bazen bir fark olur.
Not important.	Önemli değil.
It's on the block.	Bu blokta.
The focus of these studies is as follows.	Bu çalışmaların odak noktası aşağıdaki gibidir.
I need to get it back.	Onu geri almam gerek.
If you want to take over the project, please contact me.	Projeyi devralmak isterseniz, lütfen benimle iletişime geçin.
He was determined to change his outcome.	Sonucunu değiştirmeye kararlıydı.
I checked everything and left nothing to chance.	Her şeyi kontrol ettim ve hiçbir şeyi şansa bırakmadım.
Looking at the world will darken your face.	Dünyaya bakmak yüzünü karartacak.
Give me my gun, but don't pull.	Silahımı ver ama çekme.
Don't look, really give you the experience of looking.	Bakma, gerçekten bakma deneyimi sunmak.
Further research in more natural systems can help determine appropriate management techniques.	Daha doğal sistemlerde daha fazla araştırma, uygun yönetim tekniklerinin belirlenmesine yardımcı olabilir.
It was me who found it.	Onu bulan bendim.
I don't see a way to avoid this connection.	Bu bağlantıdan kaçınmanın bir yolunu göremiyorum.
He was proud of me.	Benimle gurur duyuyordu.
Because the situation itself is normal.	Çünkü durumun kendisi normaldir.
He thought he really knew her.	Onu gerçekten tanıdığını sanmıştı.
And it was the right time.      	Ve tam zamanıydı.      
etc.	vs.
It's still early.	Hala erken.
I just need a chance.	Sadece bir şansa ihtiyacım var.
Some studies have found a strong effect.	Bazı çalışmalar güçlü bir etki buldu.
This is when errors occur.	Bu, hataların meydana geldiği zamandır.
The dogs were waiting.	Köpekler bekliyordu.
I can't say anything more at this point.	Bu noktada daha fazla bir şey söyleyemem.
Strange feeling.	Garip bir his.
He was no longer human.	Artık insan değildi.
It was a very small set of tears.	Çok küçük bir gözyaşı setiydi.
You have to see their faces to measure.	Ölçmek için yüzlerini görmelisin.
He's safe at home, so change it.	O evde güvende, o yüzden değiştir.
You better make other plans.	Başka planlar yapsan iyi olur.
At least that's what the score suggests.	En azından skor öyle gösteriyor.
I could split it in two.	Onu ikiye bölebilirdim.
This does not mean that beauty will come from within.	Bu, güzelliğin içeriden geleceği anlamına gelmez.
It has potential.	Potansiyeli var.
Let us know what you want to see from this.	Bundan ne görmek istediğinizi bize bildirin.
Put you in a deep sleep.	Seni derin bir uykuya koy.
Get the beauty bar first.	Önce güzellik çubuğunu al.
Quality improvement project over a twenty week period.	Yirmi haftalık bir süre boyunca kalite iyileştirme projesi.
And I'm serious.	Ve ciddiyim.
They felt it was time to stop the track.	Parçayı durdurmanın zamanının geldiğini hissettiler.
This is a fair concern.	Bu adil bir endişe.
Tired of wearing the same clothes for a week.	Bir hafta boyunca aynı kıyafetleri giymekten bıkmıştı.
This applies to path access.	Bu yol erişimi için geçerli.
Nothing is taken on trust.	Güven üzerine hiçbir şey alınmaz.
Everyone has free will.	Herkesin özgür iradesi vardır.
If it stays around long enough.	Yeterince uzun süre etrafta kalırsa.
He conducted experiments, analyzed the data and wrote the main text.	Deneyler yaptı, verileri analiz etti ve ana metni yazdı.
They lived here.	Burada yaşadılar.
I have not read this topic anywhere.	Bu konuyu hiçbir yerde okumadım.
The sample was measured using the following procedure.	Numune aşağıdaki prosedür kullanılarak ölçüldü.
This part works great.	Bu kısım harika çalışıyor.
It has a good, medium-sized body.	İyi, orta boy bir gövde mevcuttur.
I'm not asking you to accept it.	Senden kabul etmeni istemiyorum.
And you can be like us.	Ve sen de bizim gibi olabilirsin.
He told me this himself.	Bunu bana kendisi söyledi.
You better come with me.	Benimle gelsen iyi olur.
It was a church wedding.	Bir kilise düğünüydü.
I lifted the gun with one hand and it stopped.	Silahı bir elimle kaldırdım ve durdu.
We came second out of two.	İki kişiden ikinci olduk.
He could see we were arguing.	Tartıştığımızı görebiliyordu.
You hit the right track.	Doğru yola çarptın.
I don't know which one.	Hangisi olduğunu bilmiyorum.
My friends did just that.	Arkadaşlarım aynen öyle yaptı.
The total number of records may vary.	Toplam kayıt sayısı değişebilir.
So find approaches to show your love throughout the day.	Bu nedenle, gün boyunca sevginizi gösterecek yaklaşımlar bulun.
I only have room in the backyard.	Arka bahçede sadece yerim var.
He has only hatred for me.	Benim için sadece nefreti var.
Especially healthy ones.	Özellikle sağlıklı olanlar.
I removed the name of my website.	Web sitemin adını kaldırdım.
First and second.	Birinci ve ikinci.
Everything is there.	Her şey orada.
He and his mother were given a hearing.	O ve annesine bir duruşma verildi.
You mean full red.	Tam kırmızıyı kastediyorsun.
He wants to keep it to himself.	Onu kendine saklamak istiyor.
Things are very expensive.	Şeyler çok pahalı.
I have a better idea.	Benim daha iyi bir fikrim var.
But he did not get sick.	Ama hastalanmadı.
Usually at the end of the day.	Genellikle günün sonunda.
That was it, that was the end.	Bu kadardı, sonu buydu.
Well, there was a desire, but no place.	Eh, bir arzu vardı, ama yer yoktu.
But they were smart enough not to let that affect their game.	Ama bunun oyunlarını etkilemesine izin vermeyecek kadar akıllıydılar.
The crowd waited, watching him.	Kalabalık onu izleyerek bekledi.
He wanted to see her.	Onu görmek istedi.
But it's just game after game.	Ama sadece oyun üstüne oyun.
I wasn't sure if he was smiling at all.	Hiç gülümsediğinden emin değildim.
Actually, this is a bit of a first for me.	Aslında bu benim için biraz ilk.
There are people who will carry you through this process.	Sizi bu süreçte taşıyacak insanlar var.
So do most of the other fans like you.	Senin gibi diğer hayranların çoğu da öyle.
And so.	Ee başka.
Others felt very safe.	Diğerleri kendilerini çok güvende hissettiler.
There may be good reasons for other parts and other problems.	Diğer parçalar ve diğer sorunlar için iyi nedenler olabilir.
With each step forward, one had to feel a firm footing.	İleriye doğru atılan her adımda, kişi sağlam bir yer hissetmek zorundaydı.
In fact, it couldn't get any better than this, he thought.	Aslında bundan daha iyisi olamaz, diye düşündü.
Make the timeline.	Zaman çizelgesini yapın.
I know him very well.	Onu çok iyi tanıyorum.
Still, fans loved him from the start.	Yine de hayranlar onu başından beri sevdi.
He's not dead yet.	Henüz ölmedi.
Life is short and we only have one chance.	Hayat kısa ve sadece bir şansımız var.
He is the only representative.	temsil eden tek kişidir.
We think every question needs an answer.	Her sorunun bir cevaba ihtiyacı olduğunu düşünüyoruz.
i am a mother	ben bir anneyim
It was time to fill it in my plan.	Onu planımda doldurmanın zamanı gelmişti.
In this case,.	Bu durumda,.
I thought you understood that.	Bunu anladığını sanıyordum.
No, it's gone.	Hayır, gitti.
It cannot spread.	Yayılamaz.
Ask your doctor if you do.	yapıp yapmadığınızı doktorunuza sorun.
you will not.	yapmayacaksın.
He was my father.	O benim babamdı.
They're not in town yet.	Henüz şehirde değiller.
One woman asked the other about her three children.	Bir kadın diğerine üç çocuğunu sordu.
Customers have no money.	Müşterilerin parası yok.
I was coming home from work.	İşten eve geliyordum.
It took time.	Zaman aldı.
They can be born with it.	Bununla doğabilirler.
He had to focus on finding his father.	Babasını bulmaya odaklanmalıydı.
He threw another stone.	Bir taş daha attı.
Someone could tell him anything.	Biri ona her şeyi söyleyebilirdi.
We did it as individuals.	Biz birey olarak yaptık.
I don't know where he is or what he is doing.	Nerede olduğunu veya ne yaptığını bilmiyorum.
His wounds are mild but he is in shock.	Yaraları hafif ama şokta.
He looked quite sad.	Oldukça üzgün görünüyordu.
But this building is made of stone.	Ama bu bina taştan yapılmıştır.
He didn't, he really didn't.	Yapmadı, gerçekten yapmadı.
Soldiers are not produced for investigation for days.	Askerler günlerce soruşturma için üretilmiyor.
He was a non-party president.	Partisiz bir başkandı.
Before them, the earth rose again into the trees.	Önlerinde toprak yeniden ağaçlara doğru yükseldi.
Or maybe he was putting everyone in it.	Ya da belki de herkesi koyuyordu.
And was it cold?	Ve soğuk muydu.
It went faster and faster.	Daha hızlı ve daha hızlı gitti.
This is a new phase.	Bu yeni bir aşama.
This software is really useful.	Bu yazılım gerçekten çok kullanışlı.
I've never seen so much beauty in an hour's drive before.	Daha önce bir saatlik sürüş sırasında hiç bu kadar güzellik görmemiştim.
They really did a nice job.	Gerçekten güzel bir iş çıkardılar.
This may be true.	Bu doğru olabilir.
It makes this much easier.	Bunu çok daha kolay hale getiriyor.
Side by side, they are definitely not the same.	Yan yana, kesinlikle aynı değiller.
We don't know who he is or why he's back.	Kim olduğunu ya da neden geri döndüğünü bilmiyoruz.
Thank you!.	Teşekkürler!.
You can't get this everywhere.	Bunu her yerde elde edemezsiniz.
There are many reasons for this, mostly school.	Bunun çoğu okul olmak üzere birçok nedeni vardır.
Yet there was something unusual in the house.	Yine de evde alışılmadık bir şey vardı.
I will write my questions to him.	Sorularımı ona yazacağım.
Right in front of you.	Tam önünüzde.
There are four people.	Dört kişi var.
But to be honest, he looked pretty fit.	Ama dürüst olmak gerekirse oldukça formda görünüyordu.
It was just a release tool.	Bu sadece bir serbest bırakma aracıydı.
It will be better for us if we accept the truth as much.	Gerçeği bu kadar kabul edersek bizim için daha iyi olur.
But we may have one in stock.	Ama stokta bir tane olabilir.
It was their favorite game.	En sevdikleri oyundu.
He told himself that things could have been much worse.	Kendine her şeyin çok daha kötü olabileceğini söyledi.
Come here please.	Buraya gel lütfen.
This is the story to be told now.	Şimdi anlatılacak olan hikaye buydu.
And it probably took four minutes to write.	Ve yazması muhtemelen dört dakika sürdü.
The walls and floor are white.	Duvarlar ve zemin beyazdır.
However, they don't really explain why.	Ancak, gerçekten nedenini açıklamıyorlar.
Say every word.	Her kelimeyi söyle.
So, you can use your cat's name.	Yani, kedinizin adını kullanabilirsiniz.
I don't believe that's your point.	Amacınızın bu olduğuna inanmıyorum.
Things are very different now.	Artık işler çok farklı.
This was an old building.	Bu eski bir binaydı.
I would definitely recommend them to my family and friends.	Onları kesinlikle aileme ve arkadaşlarıma tavsiye ederim.
There was this.	Bu vardı.
Significant main effects were found for the product and the site.	Ürün ve site için önemli ana etkiler bulundu.
Too much passion.	Çok fazla tutku.
A boy who will bring him a lot of trouble.	Ona çok fazla sorun getirecek bir çocuk.
I would say there are at least a thousand people.	En az bin kişi olduğunu söyleyebilirim.
There was some confusion on both counts.	Her iki açıdan da bazı karışıklıklar vardı.
We didn't believe it either.	Biz de inanmadık.
And we bring them.	Ve onları getiriyoruz.
That means you'll be next.	Bu da demek oluyor ki sıradaki siz geleceksiniz.
No, it's not good.	Hayır, iyi değil.
They were not focused on the task.	Göreve odaklanmamışlardı.
Except your heart isn't there.	Kalbinin orada olmaması dışında.
This is a big moment for us.	Bu bizim için büyük bir an.
You are mine.	Sen Benimsin.
That's how popular they are.	İşte bu kadar popülerler.
He has his own style.	Kendi tarzı var.
But there are not many options.	Ama çok fazla seçenek yok.
I'm going elsewhere.	Ben başka bir yere gidiyorum.
I didn't have the strength.	gücüm yoktu.
It's so nice to see those girls.	O kızları görmek çok güzel.
Wait ten seconds.	On saniye bekleyin.
Students are passed through a series of questions.	Öğrenciler bir dizi sorudan geçirilir.
Too early for a bottle of wine to be half empty.	Bir şişe şarabın yarısının boş olması için erken.
And we have only one thing for it.	Ve bunun için sadece bir şeyimiz var.
Thanks for coming.	Geldiğiniz için teşekkürler.
One of the young girls looked and saw the sign.	Genç kızlardan biri baktı ve tabelayı gördü.
I wish I could take the model files home.	Keşke model dosyalarını eve götürebilseydim.
Errors will be much smaller by definition.	Hatalar tanım gereği çok daha küçük olacaktır.
We throw away too much food.	Çok fazla yiyeceği çöpe atıyoruz.
He had no idea where to go.	Nereye gideceği hakkında hiçbir fikri yoktu.
Getting out of bed seemed easier.	Yataktan kalkmak daha kolay görünüyordu.
She couldn't have known that she wouldn't be able to finish the shot in time.	Atışı zamanında bitiremeyeceğini bilemezdi.
I am not responsible for my own name.	Kendi adımdan sorumlu değilim.
They give us options.	Bize seçenekler sunuyorlar.
I just knew it passed.	Sadece geçtiğini biliyordum.
But he had killed it.	Ama öldürmüştü.
Contact us now!	Şimdi bizimle iletişime geçin!
The crowd fell silent.	Kalabalık sessizleşti.
It's not fun to be around.	Etrafta olmak eğlenceli değil.
Most pass quickly and it is difficult to keep them.	Çoğu çabuk geçer ve onları tutmak zordur.
This is too long.	Bu çok uzun.
And he actually is.	Ve o aslında.
Apparently there was an office a few minutes ago.	Görünüşe göre birkaç dakika önce bir ofis olmuştu.
My claim was not with them.	Benim iddiam onlarla değildi.
Speech analysis method was used.	Konuşma analizi yöntemi kullanılmıştır.
In love.	Aşık.
Let's stop for a few more minutes.	Birkaç dakika daha duralım.
Make it happen like no one has done before.	Daha önce kimsenin yapmadığı şekilde gerçekleşmesini sağlayın.
This was his life.	Bu onun hayatıydı.
I was safe here in his presence.	Onun huzurunda burada güvendeydim.
But it makes sense.	Ama mantıklı.
We first consider whether the data is consistent with a single component.	İlk önce verilerin tek bir bileşenle tutarlı olup olmadığını ele alıyoruz.
From his sources.	Onun kaynaklarından.
It just stood there.	Sadece orada durdu.
It had its own small, private security forces.	Kendi küçük, özel güvenlik güçleri vardı.
More may fall before this is over.	Bu bitmeden daha fazlası düşebilir.
There is no fixed time step.	Sabit bir zaman adımı yoktur.
He added some names in red.	Bazı isimleri kırmızıyla eklemişti.
Waiting for him to stick his tongue out.	Dilini çıkarmasını bekliyorum.
I'm holding your hand	elini tutuyorum
There are two main areas to focus on in a short visit.	Kısa bir ziyarette odaklanılması gereken iki temel alan vardır.
You cannot expect anything.	Hiçbir şey bekleyemezsiniz.
I think I can because this happens with hardcover kids too.	Sanırım yapabilirim çünkü bu ciltli çocuklarda da oluyor.
I take care of myself.	Ben kendime bakarım.
I had no reason to talk to you like that.	Seninle böyle konuşmak için hiçbir nedenim yoktu.
Because they may not be aware of your existence.	Çünkü senin varlığından haberdar olmayabilirler.
He looked into the distance.	Uzaklara baktı.
I can't say I will miss it.	Bunu özleyeceğimi söyleyemem.
You just had to know.	Sadece bilmek zorundaydın.
I try not to think about that night.	O geceyi düşünmemeye çalışıyorum.
They can watch this at home.	Bunu evde izleyebilirler.
You're young and you don't know what you're doing.	Gençsin ve ne yaptığını bilmiyorsun.
That's why our book was successful.	Bu yüzden kitabımızda başarılı oldu.
He says he will move if he gets the job.	İşi alırsa taşınacağını söylüyor.
These are truly a dream come true.	Bunlar gerçekten bir rüyanın gerçekleşmesi.
You won't find it.	Onu bulamayacaksın.
Ah, what a beautiful war!.	Ah, ne güzel bir savaş!.
You know, just to keep it sharp.	Bilirsin, sadece keskin tutmak için.
Is there any solution?	Herhangi bir çözümü olan var mı?
It wasn't like that even ten years ago.	On yıl önce bile böyle değildi.
It seems to work for almost every situation.	Hemen hemen her durum için çalışıyor gibi görünüyor.
I've seen them in pictures.	Onları resimlerde görmüştüm.
Soon there will be standing room only.	Yakında sadece ayakta oda olacak.
We started seeing each other again.	Birbirimizi tekrar görmeye başladık.
They will go down.	Aşağı inecekler.
We're not good enough for you.	Senin için yeterince iyi değiliz.
I am very disturbed by this situation.	Bu durumdan çok rahatsızım.
His legs were strong, as were his arms.	Bacakları güçlüydü, kolları da bir o kadar.
But then it no longer exists.	Ama o zaman artık yok.
I have never been so happy to see them.	Onları gördüğüme hiç bu kadar sevinmemiştim.
You will hear more about these very soon.	Bunlar hakkında çok yakında daha fazla şey duyacaksınız.
That's what I was there for.	Bunun için orada bulundum.
But in the real world you have to talk to someone else.	Ama gerçek dünyada başka biriyle konuşmak zorundasın.
any video on this site.	Bu sitedeki herhangi bir videonun.
The study found no difference.	Çalışma hiçbir fark bulamadı.
Camp.	Kamp.
In some cases we received data directly from the authors.	Bazı durumlarda verileri doğrudan yazarlardan aldık.
Enter the code provided.	Sağlanan kodu girin.
If they waste money, they will be out of work.	Parayı boşa harcarlarsa, işsiz kalırlar.
He wanted to go to work.	İşe gitmek istedi.
They won't let him see his own son.	Kendi oğlunu görmesine izin vermezler.
He was standing there in front of her, only a few meters away.	Orada önünde duruyordu, sadece birkaç metre ötede.
There had to be a way out of this.	Bundan kurtulmanın bir yolu olmalıydı.
Pretty fast.	Oldukça hızlı.
Otherwise, you will fail.	Aksi halde başarısızlık yaşarsınız.
And one day they stopped.	Ve bir gün durdular.
Remember, it starts at seven o'clock in the village hall.	Unutma, köy salonunda saat yedide başlıyor.
A man and woman were talking, probably husband and wife.	Bir adam ve kadın, muhtemelen karı koca konuşuyorlardı.
It was clear that he was not progressing.	İlerlemediği belliydi.
I got out of the truck and followed him.	Kamyondan indim ve onu takip ettim.
The whole world was reduced to just the two of us.	Tüm dünya sadece ikimize indirgenmişti.
The body was followed a month later.	Vücudu bir ay sonra takip etti.
We thought it was the end of the world.	Dünyanın sonunun geldiğini düşündük.
But he had chosen them.	Ama bunları seçmişti.
He is my new best friend.	O benim yeni en iyi arkadaşım.
Great price, good quality.	Mükemmel fiyat, kaliteli.
We have a long way to go.	Gidecek çok yolumuz var.
But it doesn't work.	Ama işe yaramıyor.
He never finished medical school.	Tıp fakültesini hiç bitirmedi.
This requires some explanation.	Bu biraz açıklama gerektiriyor.
Especially to women your age.	Özellikle senin yaşındaki kadınlara.
Have basic information about them.	Onlar hakkında temel bilgilere sahip olun.
But then he put everything off to think.	Ama sonra düşünmek için her şeyi erteledi.
No more of those old things.	Artık bu eski şeylerden yok.
This changes a lot for the players.	Bu oyuncular için çok şey değiştirir.
But you get more money.	Ama daha fazla para alıyorsun.
Finally found it.	Sonunda buldu.
You do not have to do this.	Bunu yapmak zorunda değilsin.
I had luck.	Şansım vardı.
Most areas have professional advice.	Çoğu alanda profesyonel tavsiyeler vardır.
Thirty patients had no history of heart disease.	Otuz hastada kalp hastalığı öyküsü yoktu.
You are doing this for yourself.	Bunu kendin için yapıyorsun.
I accepted it.	onu kabul ettim.
But some of us fail.	Ama bazılarımız başarısız oluyor.
Everything would be fine if they stick together.	Birbirlerine yapışırlarsa her şey güzel olurdu.
She is a simple sister of a town.	Bir kasabanın sade bir kız kardeşidir.
Everything happened for a reason.	Her şey bir sebepten dolayı oldu.
He made us laugh.	Bizi güldürdü.
Whether they want to believe it or not.	Buna inanmak isteseler de istemeseler de.
We'll be back on the street.	Sokağa geri döneceğiz.
My question still stands.	Sorum hala duruyor.
He died of his injuries shortly afterward.	Kısa bir süre sonra aldığı yaralardan öldü.
To me, it is what it is.	Bana göre, neyse odur.
To find common ground.	Ortak bir zemin bulmak için.
There is no room for such things.	Böyle şeylere yer yok.
We were at the 'terrible stuff' end of things.	İşlerin 'korkunç şeyler' sonundaydık.
They stood aside, waiting for something.	Kenara çekilip bir şey bekliyorlardı.
We have a society that values ​​education.	Eğitime değer veren bir toplumumuz var.
We deposited last week.	Geçen hafta yatırdık.
He looked over his shoulder for the first time.	İlk kez omzunun üzerinden arkasına baktı.
He began to break up, but his wife refused to go with him.	Ayrılmaya başladı ama karısı onunla gitmeyi reddetti.
I've met men who understand.	Anlayan erkeklerle tanıştım.
The view from every window is beautiful.	Her pencereden manzara çok güzel.
Take another example.	Başka bir örnek alın.
Better now, calm and quiet.	Şimdi daha iyi, sakin ve sessiz.
This was just one of two critical security measures.	Bu, iki kritik güvenlik önleminden yalnızca biriydi.
Spring is my favorite time of the year.	Bahar, yılın en sevdiğim zamanıdır.
No complications occurred.	Herhangi bir komplikasyon yaşanmadı.
They are working with me.	Benimle çalışıyorlar.
His dream was now complete.	Artık rüyası tamamlanmıştı.
I'll do research if needed.	Gerekirse araştırma yaparım.
It is a poor country.	Fakir bir ülkedir.
You gave us a home.	Bize ev verdin.
That way you are like me.	Bu şekilde benim gibisin.
I really lost interest in the lesson.	Derse olan ilgimi gerçekten kaybettim.
Set it aside to dry.	Kuruması için bir kenara koyun.
I could not imagine these two women together.	Bu iki kadını bir arada hayal edemiyordum.
We have a small population here.	Burada küçük bir nüfusumuz var.
It was so obvious at the time.	O an çok barizdi.
Get things done.	İşleri halledin.
Just high end stuff.	Sadece üst düzey şeyler.
You are the same as him.	Sen onunla aynısın.
However, it seems to have only limited success.	Ancak, sadece sınırlı bir başarı elde ediyor gibi görünüyor.
I knew you would come.	geleceğini biliyordum.
There is no time to save his father.	Babasını kurtarmak için zaman yok.
We formed the group together.	Grubu birlikte kurduk.
All.	Hepsini.
They want to feel like you're trying.	Denediğinizi hissetmek istiyorlar.
If you have blood pressure, that's a good thing.	Kan basıncınız varsa, bu iyi bir şeydir.
You are serious.	Sen ciddisin.
You sat here.	Burada oturdun.
I will never look back.	Asla arkama bakmayacağım.
He reached out and touched someone, but there was no life.	Uzanıp birine dokundu ama hayat yoktu.
He was a good person.	İyi biriydi.
He watched as much as he could while cooking.	Yemek pişirirken elinden geldiğince izledi.
Therefore, the review standard is plain error.	Bu nedenle, inceleme standardı düz hatadır.
But it's effective.	Ama etkili.
A strong, independent country needs control of its own laws.	Güçlü, bağımsız bir ülkenin kendi yasalarının kontrolüne ihtiyacı vardır.
I find this extremely interesting.	Bunu son derece ilginç buluyorum.
There is no additional cost to you.	Size ek bir maliyeti yok.
They can speak their mind without making you talk.	Sizi konuşturmadan fikrini söyleyebilirler.
I didn't say anything great.	Süper bir şey demedim.
Most were free.	Çoğu ücretsizdi.
Maybe better than you know yourself.	Belki de kendini tanıdığından daha iyi.
Now it was gone forever.	Şimdi sonsuza dek gitmişti.
Requires mass or classroom activity.	Kitle veya sınıf etkinliği gerektirir.
See website for detailed information.	Ayrıntılı bilgi için web sitesine bakın.
My son loved books.	Oğlum kitapları çok severdi.
This is important.	Bu önemli.
Then he pointed to the back of the police station.	Sonra karakolun arkasını işaret etti.
Only you can protect and direct it.	Onu sadece sen koruyabilir ve yönlendirebilirsin.
Prices are available in the app.	Fiyatlar uygulamada mevcuttur.
Others brought tears to our eyes.	Diğerleri gözlerimizi yaşarttı.
I needed him to get me through everything.	Beni her şeyin üstesinden gelmesine ihtiyacım vardı.
If you read the proof without that claim, it's complete anyway.	Kanıtı bu iddia olmadan okursanız, yine de tamamlandı.
There was a table against the far wall.	Uzaktaki duvara karşı bir masa vardı.
However, the value entered by the user is correct.	Ancak kullanıcının girdiği değer doğru.
He didn't think things would get any worse, but they did.	İşlerin daha da kötüye gideceğini düşünmemişti ama olmuştu.
Very easy and fast.	Çok kolay ve hızlı.
It can only bring out your best as a professional.	Bu, yalnızca bir profesyonel olarak en iyinizi ortaya çıkarabilir.
They hardly talked about their families.	Ailelerinden neredeyse hiç bahsetmezlerdi.
It used to be stolen.	Eskiden olsa çalınırdı.
But there is another perspective.	Ama başka bir bakış açısı var.
Then there is the problem of image apart from religion.	Sonra dinden ayrı olarak imaj sorunu var.
But later he would.	Ama sonra yapacaktı.
Nobody is what they seem.	Kimse göründüğü gibi değil.
It's not just.	Bu sadece değil.
Therefore, there is no need for further judgment on that city.	Bu nedenle, o şehir hakkında daha fazla yargıya gerek yoktur.
Be careful what you wish for.	Ne dilediğine dikkat et?.
They had big families.	Büyük aileleri vardı.
He did a really nice job.	Gerçekten güzel bir iş çıkardı.
Maybe just understanding the other isn't enough.	Belki de sadece diğerini anlamak yeterli olmayabilir.
The direct result will be to raise their status.	Doğrudan sonuç, statülerini yükseltmek olacaktır.
Most people don't even know this.	Çoğu insan bunu bilmiyor bile.
king v.	kral v.
I have often done something similar in construction.	Ben de benzer bir şeyi inşaatta sık sık yaptım.
I pushed for another ten minutes.	Bir on dakika daha ittim.
You'll have to lie better than that.	Bundan daha iyi yalan söylemen gerekecek.
I decided to learn.	öğrenmeye karar verdim.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Hastamızdan yazılı ve bilgilendirilmiş onam alındı.
Tell everyone you know and spread the word.	Tanıdığınız herkese söyleyin ve haberi yayın.
Really amazing.	Gerçekten harika.
Your army saw this.	Ordunuz bunu gördü.
He'll never know you're gone.	Gittiğini asla bilmeyecek.
Scale is middle ground.	Ölçek orta yoldur.
It tells the story of everything you want that show to be.	O şovun olmasını istediğiniz her şeyin hikayesini anlatıyor.
Black, brown, red or yellow.	Siyah, kahverengi, kırmızı veya sarı.
No deal is not an option.	Anlaşma yok bir seçenek değil.
I got up from my body and stood there, beside it.	Bedenimden kalktım ve orada, yanında durdum.
You did it son.	Sen yaptın oğlum.
His mind went to the night he spent with her.	Aklı onunla geçirdiği geceye gitti.
He was so focused that it was great to see.	O kadar odaklanmıştı ki, görmek harikaydı.
He thought he had found a way to survive.	Hayatta kalmanın bir yolunu bulduğunu düşündü.
Take the next step when you feel ready.	Kendinizi hazır hissettiğinizde bir sonraki adıma geçin.
You didn't see that I was afraid.	Korktuğumu görmedin.
I've been working on this problem for the past two hours.	Son iki saattir bu sorun üzerinde çalışıyorum.
Dinner.	Akşam yemeği.
They need a game plan, a system, a map.	Bir oyun planına, bir sisteme, bir haritaya ihtiyaçları var.
How can it be displayed?	Nasıl gösterilebilir?.
An older rock song was playing.	Daha eski bir rock şarkısı çalıyordu.
Sometimes we return items.	Bazen eşyaları iade ediyoruz.
Which works for me.	Hangi benim için çalışıyor.
Oh, he said.	Ah, dedi.
Sorry, that's a fact of life.	Üzgünüm, bu hayatın bir gerçeği.
Same exact issue.	Aynı kesin konu.
When they got back to the car, they were out of breath.	Arabaya döndüklerinde nefes nefeseydiler.
I could definitely use another bedroom.	Kesinlikle bir yatak odası daha kullanabilirim.
No further details have been provided yet, including the location.	Konum da dahil olmak üzere henüz daha fazla ayrıntı verilmedi.
They had to prepare the world.	Dünyayı hazırlamaları gerekiyordu.
We are very good at breaking up.	Ayrılmakta çok iyiyiz.
It failed to do so.	Bunu yapmakta başarısız oldu.
No one survived the blue enemy.	Hiç kimse mavi düşmandan kurtulamadı.
He turned around and went to his desk.	Arkasını döndü ve masasına gitti.
Some say it cannot be done.	Bazıları bunun yapılamayacağını söylüyor.
I will write it for you.	Onu senin için yazacağım.
I was in the local newspaper once.	Bir keresinde yerel gazetedeydim.
She gave him a child every year.	Ona her yıl bir çocuk verdi.
And those who follow you will do this in classes.	Ve seni takip edenler bunu derslerde yapacak.
A weight on my mind.	Aklımda bir ağırlık.
So we understand each other.	Yani birbirimizi anlıyoruz.
They like to burn the whole city down.	Bütün şehri yakıp kül etmeyi seviyorlar.
The subject of this show is space science.	Bu gösterinin konusu uzay bilimidir.
Obviously this will change over time.	Belli ki bu zamanla değişecek.
We were no longer a team.	Artık bir takım değildik.
There are seven important games to go.	Gidilecek yedi önemli maç var.
They would eventually leave within the year.	Sonunda yıl içinde ayrılacaklardı.
The world can change very quickly at will.	Dünya istediği zaman çok hızlı değişebilir.
However, there are some things that work for him.	Ancak, onun için çalışan bazı şeyler var.
Very hot during the night.	Gece boyunca çok sıcak.
We are learning things.	şeyler öğreniyoruz.
This is the first step in doing this.	Bu, bunu yapmanın ilk adımıdır.
He took us there.	Bizi oraya götürdü.
I thought there were only a few.	Sadece birkaç tane olduğunu sanıyordum.
I'm happy when the season is over.	Sezon bittiğinde mutluyum.
I have bigger dreams.	Daha büyük hayallerim var.
They can be a lot of fun.	Çok eğlenceli olabilirler.
Three cases are discussed in detail.	Üç vaka ayrıntılı olarak ele alınmaktadır.
They, he declared, 'have nothing to do with it'.	Onlar, diye bildirdi, 'hiçbir tarafı yok'.
If the defendant is ignorant.	Davalı bilgisiz ise.
And that's what they do.	Ve yaptıkları da bu.
You saw it there once and you knew it.	Bir zamanlar onu orada görmüştün ve biliyordun.
It was for a phone they shared between them.	Aralarında paylaştıkları bir telefon içindi.
Nobody wanted them.	Kimse onları istemedi.
Yet knowledge is power.	Yine de bilgi güçtür.
And he had a cruel look in his eyes.	Ve gözlerinde acımasız bakışlar vardı.
It was difficult to know for sure.	Kesin olarak bilmek zordu.
And more.	Ve dahası.
He had never had such an opportunity at this point in his career.	Kariyerinin bu noktasında asla böyle bir fırsatı olmamıştı.
They're just as good at school.	Okuldakiler kadar iyiler.
We shook hands and said we wouldn't fight anymore.	El sıkıştık ve artık kavga etmeyeceğimizi söyledik.
He died for me.	O benim için öldü.
No, it's not his voice, it's my ear.	Hayır, onun sesi değil, benim kulağım.
I would go instead.	Ben onun yerine giderdim.
I'm making energy.	enerji yapıyorum.
They can't be, he thought, because no one has a future yet.	Olamazlar, diye düşündü, çünkü henüz kimsenin geleceği yok.
It was as if he had never gone away.	Sanki hiç uzaklaşmamış gibiydi.
No streetlights were lit.	Hiçbir sokak lambası yanmadı.
We will not let them go any further.	Daha fazla yanlarına gitmelerine izin vermeyeceğiz.
Which put five shows for the season.	Hangi sezon için beş gösteri koydu.
And her lips.	Ve dudakları.
I had to ask for its file to find it.	Bunu bulmak için dosyasını istemek zorunda kaldım.
He didn't want to go.	O gitmek istemedi.
That's one reason we move fast.	Hızlı hareket etmemizin bir nedeni bu.
He didn't have the heart to tell her to be quiet.	Ona sessiz olmasını söyleyecek yüreği yoktu.
Back then it was just like oil and water.	O zamanlar tıpkı yağ ve su gibiydi.
The subject is important.	Konu önemlidir.
So you are helping people.	Yani insanlara yardım ediyorsun.
If he made it home.	Eğer eve yaptıysa.
This information is not a complete description of the benefits.	Bu bilgi, faydaların tam bir açıklaması değildir.
It wasn't a big deal, it was just a part of life.	Önemli bir şey değildi, sadece hayatın bir parçasıydı.
So that's not really a fair comparison.	Yani bu gerçekten adil bir karşılaştırma değil.
No one has a reason to side with him.	Kimsenin onunla taraf olmak için bir nedeni yok.
At that point, I didn't care much about credit hours.	O noktada kredi saatleriyle pek ilgilenmedim.
You are here with me.	Burada benimlesin.
It's really incredibly weird.	Gerçekten inanılmaz derecede garip.
That's why they caught him to talk.	Bu yüzden onu konuşturmak için yakaladılar.
There is a signature in the lower right corner.	Sağ alt köşede imza var.
God determined the time of my death.	Tanrı ölümümün zamanını belirledi.
Plenty of food and games.	Bol miktarda yiyecek ve oyun.
It felt good to be among them.	Onların arasında olmak iyi hissettiriyordu.
She asked him what he was reading.	Ona ne okuduğunu sordu.
Don't worry about anything.	Bir şey için endişelenme.
She's never angry, she.	O asla kızgın değil.
As you know, it is a very old house.	Bildiğiniz gibi, çok eski bir ev.
I saw it as a way to meet other women.	Bunu diğer kadınlarla tanışmanın bir yolu olarak gördüm.
A deeper voice came to his ear.	Kulağına daha derin bir ses geldi.
He had a dark complexion.	Esmer bir teni vardı.
I grew up around my father's soldiers.	Babamın askerlerinin etrafında büyümüştüm.
For a just cause.	Haklı bir amaç için.
I lost some weight and that probably helped too.	Biraz kilo verdim ve muhtemelen bu da yardımcı oldu.
You can try this on yourself.	Bunu kendin üzerinde deneyebilirsin.
It was really no different with friends and family.	Arkadaşlar ve aile ile gerçekten farklı değildi.
This makes communication a more powerful weapon.	Bu, iletişimi daha güçlü bir silah haline getirir.
Get down to basic facts.	Temel gerçeklere indi.
There's nothing left but hate.	Nefretten başka bir şey kalmadı.
to leave the country.	Ülkeden ayrılmak.
I do not care nothing.	Hiçbir şey umurumda değil.
This was done for the patient group only.	Bu sadece hasta grubu için yapıldı.
Nothing to see, no open water, nothing.	Görülecek bir şey yok, açık su yok, hiçbir şey yok.
Answer with the truth.	Gerçeği ile cevap verin.
It helps draw attention.	Dikkat çekmeye yardımcı olur.
This appeal will be considered a closed case.	Bu itiraz kapatılmış bir dava olarak değerlendirilecektir.
In this day and age, a video is no longer good enough.	Bu gün ve yaşta, bir video artık yeterince iyi değil.
Fix the route and fix the problem.	Rotayı düzeltin ve sorunu çözün.
They were just practicing.	Sadece pratik yapıyorlardı.
You then repeat the unknown word as a question to them.	Daha sonra bilinmeyen kelimeyi onlara soru olarak tekrarlarsınız.
No support is the best option.	Destek olmaması en iyi seçenektir.
If we don't, we will never gain their trust.	Eğer yapmazsak, onların güvenini asla kazanamayız.
Of course, it was exactly the same as normal.	Tabii ki, normal olarak tamamen aynıydı.
The bag is well built and worth the money.	Çanta iyi inşa edilmiş ve paraya değer.
He said it was too late.	Çok geç olduğunu söyledi.
They found the bodies of a young brother and younger sister.	Genç bir erkek ve küçük kız kardeşinin cesetlerini buldular.
But that would just be stupid.	Ama bu sadece aptalca olurdu.
He was so still that he had underestimated it.	O kadar hareketsizdi ki, bunu hafife almıştı.
Now there is a church.	Şimdi bir kilise var.
It's been about nine or ten months.	Yaklaşık dokuz veya on ay oldu.
All her teeth.	Bütün dişleri.
Nobody will come and eat lunch.	Kimse gelip öğle yemeğini yemeyecek.
I've never had a horse with such natural talent.	Hiç bu kadar doğal yeteneğe sahip bir atım olmamıştı.
Plaintiff did not respond.	Davacı cevap vermemiştir.
Following him back is with a lot of problems.	Onu geri takip etmek bir sürü sorunla.
I want to know what happened.	Ne olduğunu bilmek istiyorum.
Take the time with you.	Zamanı yanınızdayken değerlendirin.
He couldn't see his old friends anymore.	Artık eski arkadaşlarıyla görüşemezdi.
But she wants him to know what will happen.	Ama ne olacağını bilmesini istiyor.
It sat in the snow as if it had been put there.	Sanki oraya konmuş gibi karda oturdu.
A type is associated with a value rather than an expression.	Bir tür, bir ifadeden ziyade bir değerle ilişkilendirilir.
We could never bear to be apart.	Ayrı kalmaya asla dayanamazdık.
They should live a good life.	İyi bir hayat yaşamalılar.
These things are easy for them.	Bu işler onlar için kolaydır.
He knew this would be a test.	Bunun bir sınav olacağını biliyordu.
This is not his wish.	Bu onun isteği değil.
The journey is beautiful.	Yolculuk güzel.
But this is only the last part of the story.	Ama bu hikayenin sadece son kısmı.
If he can prove it, which is a big if.	Kanıtlayabilirse, ki bu büyük bir if.
Real research is never done.	Gerçek araştırma asla yapılmaz.
They were supposed to spend ten days together.	Birlikte on gün geçirmeleri gerekiyordu.
That's not me.	O ben değilim.
However, you still need to keep your digital security in mind.	Ancak yine de dijital güvenliğinizi aklınızda tutmanız gerekir.
So it was sweet.	Yani tatlıydı.
There will be others who will not think about it.	Düşünmeyecek başkaları da olacaktır.
They are talking about me.	Benim hakkımda konuşuyorlar.
I had read correctly.	doğru okumuştum.
Most importantly, he didn't mention my possible release.	En önemlisi, olası salıverilmemden bahsetmedi.
History is different.	Tarih başkadır.
Figure, that is.	Şekil, yani.
You wouldn't sleep.	Uyumazdın.
He didn't come back soon.	Yakında dönmedi.
It can make a big difference.	Büyük bir fark yaratabilir.
I want it soon.	Yakında istiyorum.
So they remain silent.	Böylece sessiz kalırlar.
It's all his.	Hepsi onun.
Before your time, of course.	Tabii senin zamanından önce.
I'm not necessarily talking cash.	Mutlaka nakit konuşmuyorum.
I could barely run fast enough next to their house.	Evlerinin yanında zar zor yeterince hızlı koşabiliyordum.
It's time for our voices to be heard.	Sesimizin duyulmasının zamanı geldi.
It's the only way to win.	Kazanmanın tek yolu bu.
It didn't stop.	Durmadı.
He really needed to keep his emotions locked up and stay professional.	Gerçekten duygularını kilit altında tutması ve profesyonel kalması gerekiyordu.
And that's what we have to do for him right now.	Ve şu anda onun için yapmamız gereken şey bu.
We learn every day and through every relationship.	Her gün ve her ilişki yoluyla öğreniyoruz.
No, he didn't even ask.	Hayır, sormadı bile.
How they do this is a miracle to me.	Bunu nasıl yaptıkları benim için bir mucize.
Investigation methods.	Soruşturma yöntemleri.
But again, it's not because they're stupid.	Ama yine, bu aptal oldukları için değil.
Improve yourself constantly.	Kendinizi sürekli iyileştirin.
We were ready for them.	Onlar için hazırdık.
Which does.	Hangisi yapar.
They just don't use their time well.	Sadece zamanlarını iyi kullanmazlar.
And then we had to keep fighting.	Ve sonra savaşmaya devam etmek zorunda kaldık.
could have been though.	olabilirdi ama.
Some would be angry, some would feel nothing, some would laugh.	Bazıları kızacak, bazıları hiçbir şey hissetmeyecek, bazıları gülecekti.
That's not how it was done.	O böyle yapılmadı.
No matter how hard he tried, he couldn't get up from the ground.	Ne kadar denerse denesin, yerden kalkamadı.
But two things are clear.	Ama iki şey açık.
It wasn't particularly quiet.	Özellikle sessiz değildi.
The minutes of the last meeting were read and accepted.	Son toplantının tutanakları okundu ve kabul edildi.
There was a very good crowd.	Çok iyi bir kalabalık vardı.
And that had really only happened last year.	Ve bu gerçekten sadece geçen yıl olmuştu.
Exercise will fix that.	Egzersiz bunu düzeltecektir.
It was much easier to go from two to three.	İkiden üçe geçmek çok daha kolaydı.
The instructions below will help.	Aşağıdaki talimatlar yardımcı olacaktır.
We followed, working side by side in silence.	Sessizce yan yana çalışarak takip ettik.
People didn't seem to notice them.	İnsanlar onları fark etmemiş gibiydi.
It can no longer protect us.	Artık bizi koruyamaz.
And he was married.	Ve o evliydi.
Here's the answer guys.	İşte arkadaşlar, cevap.
He felt scared.	Korkmuş hissetti.
Some days there was not enough food on the table.	Bazı günler masada yeterli yiyecek yoktu.
Except it's kind of true.	Bir nevi doğru olması dışında.
The default is to use the current version.	Varsayılan, geçerli sürümü kullanmaktır.
Data were analyzed using content analysis.	Veriler içerik analizi kullanılarak analiz edilmiştir.
You're just his type.	Tam onun tipisin.
The only way to bring people back is to kill.	İnsanı geri döndürmenin tek yolu öldürmektir.
Understanding this will save me a lot of time.	Bunu anlamak bana çok zaman kazandıracak.
This really brings it home.	Bu gerçekten onu eve getiriyor.
Maybe he was tired of it.	Belki de ondan bıkmıştı.
Nobody asked me to see him today.	Bugün kimse benden onu görmemi istemedi.
I hope no one has any trouble writing a comment.	Umarım kimse yorum yazmakta zorluk çekmez.
He has to leave.	Bırakması gerekiyor.
That's why he gave up on it.	Bu yüzden ondan vazgeçti.
My answer came only a few days later.	Cevabım ancak birkaç gün sonra geldi.
He called the police.	Polisi aradı.
It really wasn't that bad.	Gerçekten o kadar da kötü değildi.
I don't know where they got it.	Nereden aldıklarını bilmiyorum.
It moves like the whole window.	Tüm pencerede olduğu gibi hareket eder.
But of course it didn't matter.	Ama elbette önemli değildi.
The overall build is excellent.	Genel yapı mükemmel.
And that can have consequences.	Ve bunun sonuçları olabilir.
Nobody asked him.	Kimse ona sormadı.
I had never noticed before.	Daha önce hiç fark etmemiştim.
It was the only industry in the city.	Şehirdeki tek endüstriydi.
Play your game, have fun.	Oyununuzu oynayın, iyi eğlenceler.
Others are the original children of the world.	Diğerleri ise dünyanın orijinal çocuklarıdır.
I will not sell.	satmayacağım.
You should do the same.	Sen de öyle yapmalısın.
take it away.	Onu götür.
He must be running late.	Geç kalıyor olmalı.
So it would happen again.	Yani yine olacaktı.
Which form elements to use.	Hangi form öğelerini kullanmak için.
These options are no longer available.	Bu seçenekler artık pek olmuyor.
The books have been well preserved.	Kitaplar iyi muhafaza edilmiştir.
Each has several hundred thousand views.	Her birinin birkaç yüz bin görünümü var.
Read more and get to know us!.	Daha fazlasını okuyun ve bizi tanıyın!.
I wanted to lead the street life.	Sokak hayatını yönetmek istiyordum.
It is natural to want a husband and family.	Bir koca ve aile istemek doğaldır.
He had to adapt.	Uyum sağlamak zorundaydı.
The court will.	Mahkeme yapacak.
In fact, the opposite will happen now.	Aslında şimdi tam tersi gerçekleşecek.
But he could not find a job.	Ama bir türlü iş bulamamıştı.
I want the child.	çocuğu istiyorum.
And the garden was empty.	Ve bahçe boştu.
Other terms sometimes used for the same concept are register and structure.	Aynı kavram için bazen kullanılan diğer terimler kayıt ve yapıdır.
We were very happy to help them.	Onlara yardım etmekten çok mutlu olduk.
Very happy so far.	Şimdiye kadar çok mutlu.
It was hers today.	Bugün onundu.
This is very powerful data.	Bu çok güçlü bir veri.
I didn't want to die.	Ölmek istemedim.
It didn't go away.	Uzaklaşmadı.
One per minute.	Dakikada bir.
He had a lot of cash.	Çok fazla nakit parası vardı.
However, there is.	Ancak vardır.
You couldn't see them.	Onları göremezdin.
My whole life changed in a matter of minutes.	Bütün hayatım birkaç dakika içinde değişti.
It felt new.	Yeni hissetti.
Call me as soon as you get in.	İçeri girer girmez beni ara.
The things he did and the things he hated.	Yaptığı ve nefret ettiği şeyler.
The equipment is special.	Ekipman özeldir.
It makes you care about the people involved.	İlgili insanları önemsemenizi sağlar.
I hate what they did to everything we could be.	Olabileceğimiz her şeye yaptıklarından nefret ediyorum.
Someone must be outside.	Biri dışarıda olmalı.
I am adding it below.	aşağıya ekliyorum.
Also understand the need for tax increases for the time being.	Ayrıca şu an için vergi artışlarına olan ihtiyacı da anlayın.
You can get another one and therefore where they intersect.	Başka bir tane alabilirsin ve bu nedenle kesiştikleri yerin.
What else can he do?	Başka ne yapabilir.
Like outside of it.	Onun dışında gibi.
Now it feels like seconds.	Şimdi saniye gibi geliyor.
He looked at me and read my mind.	Bana baktı ve aklımı okudu.
I wonder if he ever got it.	Hiç aldı mı merak ediyorum.
He was hospitalized for the first time for three months.	İlk kez üç ay hastanede yattı.
And it wasn't about to start now.	Ve şimdi başlamak üzere değildi.
I knew someone in a similar situation.	Benzer durumda olan birini tanıyordum.
This is getting out of control.	Bu kontrolden çıkıyor.
And this was just the beginning.	Ve bu sadece başlangıçtı.
vs not	vs değil
There was a lot to learn.	Öğrenecek çok şey vardı.
Tell me your opinion.	Bana fikrini söyle.
He stopped asking why.	Neden diye sormayı bıraktı.
Sometimes they worry about what the current day brings.	Bazen içinde bulunulan günün ne getirdiği konusunda endişelenirler.
Which we give below.	Hangisini aşağıda veriyoruz.
I just know this.	Sadece şunu biliyorum.
You'd stop and stare at them through the vault window.	Durup onlara kasanın camından bakardın.
My own body temperature.	Kendi vücut sıcaklığım.
Then it got worse.	Sonra daha da kötüleşti.
I'm trying to find the best approach.	En iyi yaklaşımı bulmaya çalışıyorum.
There were two.	İki tane vardı.
It's a nice size to eat by hand.	Elden yemek için güzel bir boyut.
He finally looks happy.	Sonunda mutlu görünüyor.
You are the only one we know.	Bildiğimiz tek sensin.
All three are enjoying their meal.	Üçü de yemeğin tadını çıkarıyor.
People come to games to see the games children play.	İnsanlar, çocukların oynadığı oyunları görmek için oyunlara gelirler.
It seems to me that it is obvious that he did.	Bana öyle geliyor ki, yaptığı açık.
He won't be able to get rid of it.	Ondan kurtulamayacak.
For me, sex has become my practice.	Benim için seks benim pratiğim oldu.
You were the first to disobey them.	Onlara boyun eğmeyen ilk kişi sendin.
This would be the third.	Bu üçüncü olacaktı.
Love is a decision.	Aşk bir karardır.
I can't tell you what happened.	Sana ne olduğunu söyleyemem.
It was so fast that he could hardly see it.	O kadar hızlıydı ki neredeyse göremiyordu.
Look the other way, so to speak.	Diğer yöne bak, tabiri caizse.
Talk to each other out of character about your plans.	Planlarınız hakkında birbirinizle karakter dışı konuşun.
It's not far.	Uzak olmadığını.
In that sense it was pretty good.	Bu anlamda oldukça iyi oldu.
Imagine if we didn't have these.	Bunlara sahip olmadığımızı hayal edin.
He quickly looked behind him, but there was no one behind him.	Hızla arkasına baktı ama arkasında kimse yoktu.
It costs more money and takes longer.	Daha fazla paraya mal olur ve daha uzun sürer.
Set aside in a warm place.	Sıcak bir yerde bir kenara koyun.
Even life itself.	Hayatın kendisi bile.
He is not doing anything.	O hiçbir şey yapmıyor.
It's not hard to guess who it is.	Kim olduğunu tahmin etmek zor değil.
These terms are easy to understand.	Bu terimler kolayca anlaşılır.
You have needs.	İhtiyaçların var.
We may seem that way at first, but get to know us.	İlk başta öyle görünebiliriz, ama bizi tanıyın.
Or at another time.	Ya da başka bir zamanda.
But today they were putting an end to it for good.	Ama bugün buna temelli bir son veriyorlardı.
And then write a review.	Ve sonra bir inceleme yazın.
I don't know where the other days went.	Diğer günler nereye gitti bilmiyorum.
He made another big game from the middle.	Ortadan gelen büyük bir oyun daha yaptı.
You also need a private key.	Özel bir anahtara da ihtiyacınız var.
I have most of the symptoms.	Belirtilerin çoğuna sahibim.
Once he had to stop and go to the bathroom.	Bir kere durup tuvalete gitmesi gerekecekti.
But it made me determined.	Ama o beni kararlı yaptı.
The things you intend to talk about.	Konuşmayı düşündüğün şeyler.
I looked to the side but there didn't seem to be any movement.	Yan tarafa baktım ama herhangi bir hareket yok gibiydi.
So there is no hope of sleep at that point.	Yani o noktada uyku umudu yok.
It keeps me young.	Beni genç tutuyor.
The kind of people who like to watch other people play games.	Başkalarının oyun oynamasını izlemekten hoşlanan türden insanlar.
I looked around but there was still no sign of him.	Etrafa baktım ama hala ondan bir iz yoktu.
I just don't want to.	Sadece istemiyorum.
Now that he's back, things have changed.	Şimdi dönünce işler değişti.
The form he chose was large.	Seçtiği form büyüktü.
Our explanation is as follows.	Açıklamamız aşağıdaki gibidir.
I'm sure of that.	Bundan eminim.
It sounded familiar, even true.	Tanıdık geliyordu, hatta doğru.
This is something.	Bu bir şey.
And there are many more like this.	Ve bunun gibi daha çok var.
I just have to put it together.	Sadece bir araya getirmeliyim.
I want to hide.	gizlemek istiyorum.
Be prepared to accept for a moment any emotion you find inside.	İçinde bulduğunuz her türlü duyguyu bir an için kabul etmeye hazır olun.
This is an edge case.	Bu bir kenar durumudur.
And certainly not by accident in your own home.	Ve kesinlikle kendi evinizde tesadüfen değil.
Nobody says this.	Bunu kimse söylemiyor.
Just as he was about to die, the land appeared.	Tam ölmek üzereyken, kara göründü.
It was a picture.	Bir resimdi.
All within walking distance.	Hepsi yürüme mesafesinde.
All these factors make it difficult to access them.	Tüm bu faktörler onlara erişmeyi zorlaştırıyor.
There is improvement in his clinical condition, but still limited.	Klinik durumunda iyileşme mevcut ancak yine de sınırlı.
His fault is my fault.	Onun hatası benim hatam.
I want your honest answer.	Dürüst cevabınızı istiyorum.
He couldn't let something like that stay in the city.	Böyle bir şeyin şehirde kalmasına izin veremezdi.
However, this is still the best choice for some applications.	Ancak bu, bazı uygulamalar için hala en iyi seçimdir.
It costs them dearly to buy them.	Onları almak onlara çok pahalıya mal oluyor.
He's so fun.	O çok eğlenceli.
It was a decision based on survival.	Hayatta kalmaya dayalı bir karardı.
And he had good reason.	Ve iyi bir nedeni vardı.
Here are some thoughts.	İşte bazı düşünceler.
I don't understand how they found this unusual.	Bunu nasıl olağan dışı bulduklarını anlayamadım.
Policy for a particular country.	Belirli bir ülkeye yönelik politika.
This is not enough.	Bu yeterli değil.
And she was happy with it, so she ignored it.	Ve onunla mutluydu, bu yüzden görmezden geldi.
In your work, your country will ask you for the impossible.	İşinizde ülkeniz sizden imkansızı isteyecektir.
I don't see them anywhere else.	Onları başka hiçbir yerde görmüyorum.
Perfect for wet areas.	Islak alanlar için mükemmeldir.
They're the set that goes with that.	Onlar bununla giden set.
One way is to ask people for advice.	Bunun bir yolu, insanlardan tavsiye istemenizdir.
I told him to slow down.	Yavaşlamasını söyledim.
He asked what happened.	Ne olduğunu sordu.
I am in the same situation as you.	Ben de seninle aynı durumdayım.
He could see that they were not well.	İyi olmadıklarını görebiliyordu.
Just to let him do it.	Sadece bunu yapmasına izin vermek için.
We almost thanked them, but not their ideas.	Hemen hemen teşekkür ettik ama fikirlerine teşekkür etmedik.
We show that the two applications require different cost functions.	İki uygulamanın farklı maliyet fonksiyonları gerektirdiğini gösteriyoruz.
until the next.	Bir sonrakine kadar.
Really something for everyone.	Gerçekten herkes için bir şey.
I love to write and people love to read.	Yazmayı seviyorum ve insanlar okumayı seviyor.
But it was not approved by others.	Ama başkaları tarafından onaylanmadı.
He couldn't bear the thought that he might be gone at any moment.	Her an gitmiş olabileceği fikrine katlanamazdı.
And it was very tight.	Ve çok sıkıydı.
They need our data and we need their help to produce it.	Verilerimize ihtiyaçları var ve bunları üretmek için onların yardımına ihtiyacımız var.
I'm doing this to make a point.	Bir noktaya değinmek için yapıyorum.
After a hard battle etc.	Zor bir savaştan sonra vs.
We are prepared for this.	Bunun için hazırlandık.
You can't help snow.	Kar yardım edemezsin.
But that life was gone for me.	Ama o hayat benim için gitmişti.
There is no law older or stronger than this.	Bundan daha eski veya daha güçlü bir kanun yoktur.
They're dead now.	Artık öldüler.
Follow this link to listen.	Dinlemek için bu bağlantıyı takip edin.
Usually we slow this material down.	Genellikle bu malzemeyi yavaşlatırız.
There was absolutely no lost love between the two of them.	Kesinlikle ikisi arasında kaybedilen bir aşk yoktu.
In the end, we must destroy society to kill.	Sonunda öldürmek için toplumu ortadan kaldırmalıyız.
But it was worth it.	Ama buna değdi.
I liked the interaction between brother and sister.	Erkek ve kız kardeş arasındaki etkileşimi beğendim.
When they stopped, he brought his finger to his lips.	Durduklarında parmağını dudaklarına götürdü.
The said security agreement is added to the minutes.	Söz konusu güvenlik sözleşmesi tutanağa eklenir.
And he definitely needs to play important minutes there.	Ve kesinlikle orada önemli dakikalar oynaması gerekiyor.
Not a single hot guy.	Tek bir sıcak adam değil.
It was the first time he had seen her smile like this.	Gülümsemesini ilk defa böyle görüyordu.
He's back.	Geri döndü.
Instead, a different pattern is found.	Bunun yerine farklı bir desen bulunur.
Sounds funny.	Kulağa komik geliyor.
Don't worry about that yet.	Henüz bunun için endişelenme.
They are honest.	Onlar dürüst.
It's not that obvious, he thought.	Bu o kadar da açık değil, diye düşündü.
So you can be inside or outside.	Yani içeride veya dışarıda olabilirsiniz.
I didn't love him, but he loved me.	Ben onu sevmiyordum ama o beni seviyordu.
It just makes them appear without touching it.	Sadece dokunmadan görünmelerini sağlar.
So he tried again, a little harder this time.	O yüzden tekrar denedi, bu sefer biraz daha sert.
He designed us to rest.	Bizi dinlenmemiz için tasarladı.
The equipment to be used must be different.	Kullanılacak ekipman farklı olmalıdır.
One morning I was running late for class.	Bir sabah derse geç kalıyordum.
To achieve this, he had to act quickly.	Bunu başarmak için hızlı hareket etmesi gerekiyordu.
When he was young, he lived as part of a human family.	Gençken, bir insan ailesinin parçası olarak yaşadı.
This was difficult.	Bu zordu.
do not challenge.	meydan okumayın.
I know many things, some and a few things well.	Pek çok şeyi bazılarını ve birkaç şeyi iyi bilirim.
Men are men though.	Erkekler erkektir ama.
Just like the road, parents are for their children.	Tıpkı yol gibi, ebeveynler çocukları içindir.
Waste of time.	Zaman kaybı.
That's what security is.	Güvenlik budur.
I shot him.	Onu vurdum.
It will be trial and error.	Deneme yanılma olacaktır.
Things were changing and not for the better.	İşler değişiyordu ve daha iyisi için değil.
Education takes over.	Eğitim devralıyor.
It was like she was crying.	Sanki ağlıyor gibiydi.
None of these were good.	Bunların hiçbiri iyi değildi.
But the situation was not going to be good at all.	Ama gidişat hiç iyi olmayacaktı.
He looked at her face.	Yüzüne baktı.
It's not for you to do as you want.	O senin istediğin gibi yapman için değil.
Or at least our new normal.	Ya da en azından yeni normalimiz.
The most important thing was my two small children.	En önemli şey iki küçük çocuğumdu.
Not in their faces.	Yüzlerinde değil.
Wounded, on his right.	Yaralı, sağ tarafında.
This project was completed later that year.	Bu proje daha sonra o yıl tamamlandı.
That's right, a party.	Bu doğru, bir parti.
So this shows you.	Yani bu seni gösteriyor.
I have no idea what's going on.	Ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
They looked at the type.	tipine baktılar.
Plaintiff rushed to the kitchen.	Davacı mutfağa koştu.
These are amazing.	Bunlar harika.
Failure had no fear for him.	Başarısızlık onun için hiçbir korkuya sahip değildi.
I went back to reading for a few minutes.	Birkaç dakikalığına okumaya geri döndüm.
You can tell it is made of high quality materials.	Yüksek kaliteli malzemelerden yapıldığını söyleyebilirsiniz.
Maybe you're crazy.	Belki delisin.
He couldn't escape it.	Ondan kaçamadı.
There were no available homes at that time.	O zamanlar müsait ev yoktu.
And he was proud of me.	Ve benimle gurur duyuyordu.
This is a powerful drug.	Bu güçlü bir ilaçtır.
The beer itself is nothing special.	Biranın kendisi özel bir şey değil.
The story is a complex one.	Hikaye karmaşık bir hikaye.
Literally.	Kelimenin tam anlamıyla.
And perhaps he would not have a son.	Ve belki de bir oğlu olmayacaktı.
Too much.	Çok fazla.
He said he liked it.	Bundan hoşlandığını söyledi.
It feels a bit like a video game.	Biraz video oyunu gibi hissettiriyor.
But tools have not yet been used to achieve this.	Ancak araçlar henüz bunu başarmak için kullanılmadı.
They took it out to create that emotional appeal.	Bu duygusal çekiciliği yaratmak için onu dışarı çıkardılar.
Only me remained.	Sadece ben kaldım.
I will take them.	onları alacağım.
Know your skills.	Becerilerinizi bilin.
Errors are relatively small.	Hatalar nispeten küçüktür.
It's kind of like a dream.	Bir çeşit rüya gibi.
I like questions.	Soruları severim.
That you're in a dangerous job.	Tehlikeli bir işte olduğunu.
It is that happy spirit that comes out of people.	İnsanlardan çıkan o mutlu ruhtur.
They may or may not publish as they wish.	İstedikleri gibi yayınlayabilirler veya yayınlamayabilirler.
He doesn't seem to have changed his mind.	Fikrini değiştirmiş gibi görünmüyor.
I knew him before I saw him, but we had never met.	Onu görmeden tanıyordum ama tanışmamıştık.
There is nothing to be upset about.	Üzülecek bir şey yok.
There was no other way to put it.	koymanın başka yolu yoktu.
But it's too late.	Fakat çok geç.
I think that's why changes are coming.	Bence bu yüzden değişiklikler geliyor.
Thanks for closing it.	Kapattığın için teşekkürler.
They'll turn their backs on us, maybe tomorrow.	Bize sırtını dönecekler, belki yarın.
This was a good thing.	Bu iyi bir şeydi.
His voice is soft.	Sesi yumuşak.
It's like a patient falling in love with his doctor.	Doktoruna aşık olan hasta gibi.
Not too old or too young.	Çok yaşlı veya çok genç değil.
Then they go out for dinner.	Daha sonra akşam yemeği için dışarı çıkarlar.
The military doesn't say much about this new covert mission.	Ordu, bu yeni gizli görev hakkında pek bir şey söylemiyor.
You see how much your parents love you.	Anne babanın seni ne kadar sevdiğini görüyorsun.
It's much, much harder to actually do that.	Bunu gerçekten yapmak çok ama çok daha zor.
Four hundred and three participants were included.	Dört yüz üç katılımcı dahil edildi.
without each other.	Birbirimiz olmadan.
Followed the letter's instructions and everything worked as expected.	Mektubun talimatlarını takip etti ve her şey beklendiği gibi çalıştı.
Release and repeat.	Serbest bırakın ve tekrarlayın.
He sat down and looked at his breakfast.	Oturdu ve kahvaltısına baktı.
He had killed that man.	O adamı öldürmüştü.
Three thousand families were helped in this way.	Üç bin aileye bu şekilde yardım edildi.
As they are on the record.	Kayıtlarda bulundukları gibi.
The child was not my primary focus.	Çocuk benim birincil odak noktam değildi.
It cannot be seen because it is everything.	O her şey olduğu için görülemez.
His eyes said it all.	Gözleri her şeyi söylüyordu.
It must have hit a window.	Bir pencereye çarpmış olmalı.
Players are used to it now.	Oyuncular alıştı artık.
I don't see it in this light.	Onu bu ışıkta görmüyorum.
If so, it can't be helped.	Eğer öyleyse, yardım edilemez.
You have an identity.	Bir kimliğiniz var.
This is a story of forward movement and progress.	Bu bir ileri hareket ve ilerleme hikayesidir.
There is an old saying that people hear first with their eyes.	İnsanların ilk önce gözleriyle duyduklarına dair eski bir söz vardır.
They were at the same stage of their project with us.	Bizde projelerinin aynı aşamasındaydılar.
I don't care what it is.	ne olduğu umurumda değil.
The process we have to say was difficult.	Söylememiz gereken süreç zordu.
He had to remember this.	Bunu hatırlaması gerekiyordu.
Grow up or we'll make you bigger in a jiffy.	Büyüyün yoksa sizi bir anda büyüteceğiz.
Knowing how words work on the field are important things.	Kelimelerin sahada nasıl çalıştığını bilmek önemli şeylerdir.
It clearly contained two parts.	Açıkça iki bölüm içeriyordu.
If they wanted information, they would go online.	Bilgi isteseler, internete girerlerdi.
This means a lot to me.	Bu benim için çok şey ifade ediyor.
The family would adapt.	Aile uyum sağlayacaktı.
They are a.	Onlar bir a.
People had nothing, no food, no documents.	İnsanların hiçbir şeyleri, yiyecekleri, belgeleri yoktu.
The analysis includes three steps.	Analiz üç adım içerir.
In many ways, he was a really difficult kid in school.	Birçok yönden, okulda gerçekten zor bir çocuktu.
But this would not be the end of the world.	Ama bu dünyanın sonu olmayacaktı.
We lost everything.	Her şeyi kaybettik.
We should go.	Gitmeliyiz.
The other was only four years old, but he knew his life had changed.	Diğeri sadece dört yaşındaydı ama hayatının değiştiğini biliyordu.
He had heard of the term but wasn't sure of its meaning.	Bu terimi duymuştu ama anlamından emin değildi.
If there is, the result of this objection is not recorded.	Varsa, bu itirazın sonucu kayıtlarda yoktur.
The sound of your laughter ran through my head like broken glass.	Gülüşünün sesi kırık cam gibi kafamdan geçti.
But not in this waste management agreement.	Ama bu atık yönetimi anlaşmasında değil.
This is our system.	Sistemimiz böyle.
They are very happy, so it seems they are very much in love.	Çok mutlular, yani öyle görünüyor ki, çok aşıklar.
Back problems are common.	Sırt sorunları yaygındır.
None of us are going anywhere.	Hiçbirimiz bir yere gitmiyoruz.
He didn't want to go down there.	Oraya inmek istemiyordu.
We never knew why.	Nedenini hiç bilmedik.
One of the little people.	Küçük insanlardan biri.
We must go forward.	İleri gitmeliyiz.
It turns out that this is not true.	Bunun doğru olmadığı ortaya çıktı.
Parents should understand.	Anne babalar anlamalı.
It won't be a quick fix though.	Olsa bile hızlı bir düzeltme olmayacak.
It's gone from my face.	Benim yüzümden gitti.
I wish people were like you.	Keşke insanlar senin gibi olsaydı.
Whatever he was doing, he made it fit.	Her ne yapıyorsa ona uygun hale getirdi.
Hiding the blade, he moved towards the sound.	Bıçağı gizleyerek sese doğru ilerledi.
It's weird that you're this bad.	Bu kadar kötü olman tuhaf.
I will not look at him again.	Ona bir daha bakmayacağım.
Growing up is enough.	Büyümek ona yeter.
Three people died.	Üç kişi öldü.
We didn't know where we were going until we got there.	Oraya varana kadar nereye gittiğimizi bilmiyorduk.
If you do, you couldn't be more wrong.	Eğer yaparsan, daha fazla yanlış olamazsın.
He was there for a few days.	Birkaç gündür oradaydı.
My father lost most of his hearing.	Babam işitme duyusunun çoğunu kaybetti.
There are many such processes.	Bu tür birçok süreç var.
I'm just thinking out loud.	Sadece sesli düşünüyorum.
Initially, it doesn't make much of a difference.	Başlangıçta, çok fazla fark yaratmıyor.
I could feel my legs, my face.	Bacaklarımı, yüzümü hissedebiliyordum.
It was on the plate that night.	O gece tabağa çıktı.
But when you do, be a little sensible.	Ama bunu yaparken, biraz mantıklı ol.
And you can repeat this every day.	Ve bunu her gün tekrarlayabilirsiniz.
They were many men and one woman.	Onlar bir sürü erkek ve bir kadındı.
It's not the main road, it's the direct road.	Ana yol değil, direkt yol.
You will notice that your line will not work even if it is not empty.	Boş olmasa bile hattınızın çalışmayacağını fark edeceksiniz.
I'm just not lucky.	Ben sadece şanslı değilim.
Please show us enough respect to tell the truth as you see it.	Lütfen bize gerçeği gördüğünüz gibi söyleyecek kadar saygı gösterin.
It's very difficult to hold hands and get something useful.	El ele tutuşup işe yarar bir şey elde etmek çok zor.
For us, there was only the political process.	Bizim için sadece siyasi süreç mevcuttu.
I thought it might help solve my problems.	Sorunlarımı çözmeye yardımcı olabileceğini düşündüm.
People.	İnsanlar.
Too dangerous together.	Birlikte çok tehlikeli.
The photo of the second item is not very clear.	İkinci öğenin fotoğrafı çok net değil.
He looked at her, then at me.	Önce ona sonra bana baktı.
Your dreams will be more beautiful.	Hayalleriniz daha güzel olacak.
They kept changing their stories about how they got it first.	Önce nasıl aldıklarına dair hikayelerini değiştirmeye devam ettiler.
It might sound pretty shocking.	Oldukça şok edici gelebilir.
I am now looking for a job for the summer.	Şimdi yaz için iş arıyorum.
It was just a matter of implementation.	Bu sadece bir uygulama meselesiydi.
Please do not hesitate to contact us for any further questions.	Lütfen başka sorularınız için bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin.
A personal injury.	Bir kişisel yaralanma.
I mean, you can have everything and not be happy.	Demek istediğim, her şeye sahip olabilirsin ve mutlu olamazsın.
That was the first sign.	İlk işaret buydu.
So it's a simple, relevant decision.	Yani bu basit, alakalı bir karar.
Numbers and numbers.	Sayılar ve sayılar.
You'll be in control if you ask for more help from me.	Benden daha fazla yardım istersen kendine hakim olacaksın.
He will not eat or drink anything.	Hiçbir şey yiyip içmeyecek.
This would be tomorrow.	Bu yarın olacaktı.
Thank you for leaving a comment.	Yorum bıraktığınız için teşekkür ederiz.
However, we definitely needed their use.	Bununla birlikte, kesinlikle onların kullanımına ihtiyaç duyduk.
Your heart goes out to these people who have lost everything.	Kalbiniz her şeyini kaybetmiş olan bu insanlara atıyor.
This is not good.	Bu hiç iyi değil.
Whatever it is, it doesn't stop being funny from start to finish.	Her ne ise, baştan sona komik olmayı bırakmıyor.
Their systems are designed to fit and perform perfectly.	Sistemleri, mükemmel uyum ve performans gösterecek şekilde tasarlanmıştır.
This brings our overall score to three.	Bu, toplam puanımızı üçe çıkarıyor.
We were very excited with him.	Onunla çok heyecanlandık.
He's too young not to be surprised.	Şaşırmamak için çok genç.
Not that you think it's wrong.	Yanlış olduğunu düşündüğünden değil.
I was not involved.	Ben karışmadım.
You are so scared that you have to carry a gun to kill.	O kadar korkuyorsun ki öldürmek için silah taşıman gerekiyor.
From another city.	Başka bir şehirden.
It means he knows his job.	Demek ki işini biliyor.
Finally he looked up.	En sonunda yukarı baktı.
He was survived by a son.	Bir oğlu tarafından yaşatılmıştır.
But at the last moment, something strange happened.	Ama son anda tuhaf bir şey oldu.
Both his role in this conversation and mine.	Hem onun bu konuşmadaki rolü hem de benimki.
Then he knew what to do.	Sonra ne yapması gerektiğini biliyordu.
The children immediately lined up.	Çocuklar hemen sıraya girdiler.
There is no discussion about his past.	Geçmişi hakkında tartışma yok.
This is their problem.	Bu onların sorunu.
Still, I have to thank my friends.	Yine de arkadaşlarıma teşekkür etmeliyim.
Show him that you like him by going on a date.	Bir randevuya çıkarak ona ondan hoşlandığını göster.
I would never make fun of you.	Seninle asla alay etmem.
For future major observations, such effect needs to be carefully considered.	Gelecekteki büyük gözlemler için, bu tür etkinin dikkatlice düşünülmesi gerekir.
He was actually enjoying it.	Aslında bundan zevk alıyordu.
Some are strong enough to kill an adult human.	Bazıları yetişkin bir insanı öldürecek kadar güçlüdür.
It was strange that the big boy was there, so close.	Büyük çocuğun orada olması tuhaftı, bu kadar yakın.
There were no serious side effects.	Ciddi bir yan etki mevcut değildi.
Sleep well at night.	Geceleri iyi uyu.
At least three representative experiments performed are shown.	Gerçekleştirilen en az üç temsili deney gösterilir.
And being successful means being accepted.	Ve başarılı olmak kabul edilmek demektir.
But they should talk.	Ama konuşmalılar.
We did it our own way.	Biz kendi yolumuzla yaptık.
Maybe I liked it more than him.	Belki ondan daha çok sevdim.
Someone has fallen in love or not.	Biri aşık oldu ya da olmadı.
He had done something he should have known better than to do.	Yapmaktan daha iyi bilmesi gereken bir şey yapmıştı.
Silence.	Sessizlik.
Maybe it was him.	Belki de o idi.
This is a huge waste of time.	Bu büyük bir zaman kaybıdır.
Thanks again to the management and staff.	Yönetime ve personele tekrar çok teşekkür ederim.
Law is law.	Hukuk hukuktur.
Even as that fear came back to me, a scream came from inside me.	O korku bana geri dönerken bile içimden bir çığlık geldi.
Thanks for your email.	Epostan için teşekkürler.
His daughter agreed, too.	Kızı da buna katılıyordu.
Stone is like glass.	Taş cam gibidir.
Everyone will pay attention to this today.	Bugün herkes buna dikkat edecek.
So you won't lie.	Yani yalan söylemeyeceksin.
The strategy has paid off.	Strateji meyvesini verdi.
The military launched an investigation.	Askerlik soruşturma başlattı.
This did more harm than good.	Bu yarardan çok zarar verdi.
We are twenty minutes from home.	Evden yirmi dakika uzaktayız.
Probably in love with him.	Muhtemelen ona aşık.
That's why he accepted everything.	Bu yüzden her şeyi kabul etti.
As a result of the interview, no additional testing was required for any patient.	Görüşme sonucunda hiçbir hastaya ek test gerekmedi.
He was really weak now.	Artık gerçekten çok zayıftı.
If anyone has a right to a theory, you have a right.	Herhangi birinin bir teoriye hakkı varsa, sizin hakkınız var.
Of course, insurance companies have interests in protecting and offering.	Elbette sigorta şirketlerinin korumak ve sunmak gibi çıkarları vardır.
Yes, they had to do something.	Evet, bir şeyler yapmaları gerekiyordu.
He didn't even know where the family lived.	Ailenin nerede yaşadığını bile bilmiyordu.
Everyone quickly retreated inside.	Herkes hızla içeri çekildi.
But we read every message.	Ancak her mesajı okuyoruz.
We know you did.	yaptığını biliyoruz.
I cannot live in the past or what is said.	Geçmişte ya da söylenenlerde yaşayamam.
Even that hurt him.	Bu bile ona zarar verdi.
None of us are going home tomorrow.	Yarın hiçbirimiz eve gitmiyoruz.
I knew what you were looking at, what you were looking for.	Neye baktığını, ne aradığını biliyordum.
Interaction.	Etkileşim.
The day is cold.	Gün soğuk.
This number fell sharply in the following years.	Bu sayı sonraki yıllarda hızla düştü.
The data shown are representative of experiments repeated twice.	Gösterilen veriler, iki kez tekrarlanan deneyleri temsil etmektedir.
But not everyone can do this.	Ama bunu herkes yapamaz.
I loved my parents.	Ebeveynlerimi sevdim.
However, it's worth doing.	Ancak, yapmaya değer.
Now let's move on to other problems.	Şimdi gelelim diğer sorunlara.
away for a while.	Bir süre uzaklaşmak.
It would be easier if she believed him.	Ona inansaydı daha kolay olurdu.
You will never see them as before.	Onları asla eskisi gibi görmeyeceksin.
I could make him notice me and the people around me.	Beni ve çevremdeki insanları fark etmesini sağlayabilirdim.
You are stepping into a beautiful day.	Güzel bir güne adım atıyorsunuz.
It is necessary to do this.	Bunu yapmak gereklidir.
He dropped her off at home and left her with her mother.	Onu eve bıraktı ve annesine bıraktı.
There was a common sight.	Ortak bir manzara vardı.
And things didn't come back.	Ve işler geri gelmedi.
Mine is growing very fast.	Benimki çok hızlı büyüyor.
Results are expected this summer.	Sonuçlar bu yaz bekleniyor.
I'll try to clear up some confusion.	Bazı kafa karışıklıklarını gidermeye çalışacağım.
He finally does.	Sonunda yapar.
And write a few points for each job.	Ve her iş için birkaç nokta yazın.
I ask them for their protection and help.	Onlardan korunmalarını ve yardımlarını istiyorum.
With the use of games of lies.	Yalan oyunlarının kullanımı ile.
They would take care of them.	Onlarla ilgileneceklerdi.
I even got used to it.	Hatta buna alıştım.
Still, it's an arms race.	Yine de bu bir silahlanma yarışı.
Last season was different.	Geçen sezon farklıydı.
Years, years, years.	Yıllar, yıllar, yıllar.
Hold your fire for a few more minutes.	Ateşinizi birkaç dakika daha tutun.
The amount of work was incredible.	İşin miktarı inanılmazdı.
They need to protect the information and data they have.	Sahip oldukları bilgi ve verileri korumaları gerekir.
But they do it together.	Ama bunu birlikte yapıyorlar.
Others were arrested.	Diğerleri tutuklandı.
He left without knowing the outcome of this process.	Bu sürecin sonucunu bilmeden gitti.
These are different things.	Bunlar farklı şeyler.
It works most of the time.	Çoğu zaman çalışır.
He also has a gun.	Onun da silahı var.
It gives your website a modern material design look.	Web sitenize modern bir malzeme tasarımı görünümü verir.
another way.	Başka bir yol.
You treat other people the way you treat them.	Diğer insanlara nasıl davranırsan öyle davranırsın.
The hand is here, the mouth is there.	El burada, ağız orada.
You make us look bad.	Bizi kötü gösteriyorsun.
And again it looks like there was no control group.	Ve yine kontrol grubu yokmuş gibi görünüyor.
The Screen object is supposed to give this kind of information.	Screen nesnesinin bu tür bilgileri vermesi gerekiyor.
That's why he stayed there for a long time after earning his money.	Bu yüzden parasını kazandıktan sonra uzun süre orada kaldı.
This may occur more frequently over time.	Bu, zamanla daha sık ortaya çıkabilir.
The second table will explain the secondary results.	İkinci tablo ikincil sonuçları açıklayacaktır.
It is important that we work for the next match.	Bir sonraki maç için çalışmamız önemli.
If you haven't heard of him, don't feel bad.	Onu duymadıysanız, kendinizi kötü hissetmeyin.
He hadn't read a word and now put it on the table.	Bir kelime okumamıştı ve şimdi masanın üzerine koydu.
I could measure your steps.	Adımlarını ölçebilirdim.
She had to reach him.	Ona ulaşmak zorundaydı.
I can't see a problem myself.	Kendimde bir sorun göremiyorum.
I really can't wait for this!.	Bunun için gerçekten sabırsızlanıyorum!.
Men live on stage.	Erkekler sahnede yaşar.
I point to the reality key.	Gerçeklik anahtarını işaret ediyorum.
He can dress however he wants.	İstediği gibi giyinebilir.
Focus on the name.	Adına odaklanın.
I will serve.	hizmet edeceğim.
He called it brain food.	Buna beyin gıdası dedi.
The photos weren't great photos.	Fotoğraflar harika fotoğraflar değildi.
But what name?	Ama ne isim.
It was very weak.	Çok zayıftı.
He was with his biological father.	Biyolojik babasıyla birlikteydi.
So it's been really good for us.	Bu yüzden bizim için gerçekten iyi oldu.
We did not hide anything from anyone.	Kimseden bir şey saklamadık.
Only one of the two is required.	İkisinden sadece biri gereklidir.
In most cases you can use either one.	Çoğu durumda ikisinden birini kullanabilirsiniz.
Very different.	Çok farklı.
But it wasn't that bad.	Ama o kadar da kötü değildi.
Yes was my answer.	Evet cevabımdı.
This must have been a dream.	Bu bir rüya olmalıydı.
The blood made me smile.	Kan beni gülümsetti.
The data underlying the shape.	Şeklin altında yatan veriler.
However, there were a few people who had it.	Ancak, sahip olan birkaç kişi vardı.
Clinical examination makes it possible to determine the responsible level.	Klinik muayene, sorumlu seviyenin belirlenmesini mümkün kılar.
But he didn't stay with his friend.	Ama arkadaşıyla kalmamıştı.
But he wasn't the only one newly added.	Ama yeni eklenen tek kişi o değildi.
This is their right and duty.	Bu onların hakkı ve görevidir.
She can search this world, never find another man like me.	Bu dünyayı arayabilir, benim gibi başka bir erkeği asla bulamaz.
Not important.	Önemli değil.
He didn't want to hear that part.	Bu kısmı duymak istemiyordu.
We got him on stage and the audience loved to see him.	Onu sahneye çıkardık ve seyirciler onu görmeye bayıldı.
I know your heart will give up after tonight.	Bu geceden sonra kalbinin pes edeceğini biliyorum.
But that's enough for me.	Ama bu benim için yeterli.
Understand what tax money is used for.	Vergi parasının ne için kullanıldığını anlayın.
All again.	Yine bütün.
You may not think this is important, but fill it out anyway.	Bunun önemli olduğunu düşünmeyebilirsiniz, ancak yine de doldurun.
And we see that even that in a short time.	Ve görüyoruz ki, bu bile kısa sürede.
Small group lessons are best.	Küçük grup dersleri en iyisidir.
And people loved being around him.	Ve insanlar onun etrafında olmayı severdi.
I saw the result on TV.	Sonucu televizyonda gördüm.
shows for.	için gösterir.
See you tomorrow!.	Yarın görüşürüz!.
What's this? 	Bu ne?
he wondered.	merak etti.
I have never had any major injuries.	Hiç büyük bir sakatlığım olmadı.
Working with him has definitely helped.	Onunla çalışmak kesinlikle yardımcı oldu.
They can't.	Olamazlar.
We used measured values ​​whenever possible.	Mümkün olduğunda ölçülen değerleri kullandık.
Sometimes they come.	Bazen gelirler.
Especially in the field of design and art.	Özellikle tasarım ve sanat alanında.
He wasn't sure what the hell this place was.	Buranın ne cehennem olduğundan emin değildi.
Right after talking to you.	Seninle konuştuktan hemen sonra.
Leave it with them when you leave the house.	Evden çıkarken onlarla birlikte bırakın.
Let's start with something easy.	Kolay bir şeyle başlayalım.
Just listen.	Sadece dinle.
The problem is, so is he.	Sorun şu ki, o da öyle.
I just wanted to control everyone.	Sadece herkesi kontrol etmek istedim.
Twenty of those years were still missing.	O yılların yirmisi hâlâ kayıptı.
You can never really figure this out.	Bunu asla gerçekten çözemezsin.
Life shouldn't do things like that.	Hayat böyle şeyler yapmamalı.
Make yourself strong.	Kendini güçlü yap.
Finish what you started.	Başladığınız işi bitirin.
Or maybe it's not me, they are.	Ya da belki ben değilim, onlar.
I am positive towards digital communication tools.	Dijital iletişim araçlarına karşı olumluyum.
This is a rare example.	Bu nadir bir örnektir.
He wrote as he felt.	Hissettiği gibi yazdı.
The main block of the house followed later.	Evin ana bloğu daha sonra izledi.
Everyone says so.	Herkes öyle diyor.
It could be about the church.	Bu kiliseyle ilgili olabilir.
for the worst.	En kötüsü için.
He broke his neck.	Boynunu kırdı.
You will learn who people are.	İnsanların kim olduğunu öğreneceksin.
Prepare for the violent event.	Şiddet etkinliğine hazırlanın.
Maybe one day there will be real information.	Belki bir gün gerçek bir bilgi olur.
I just don't know where they are.	Sadece nerede olduklarını bilmiyorum.
I would do the same.	Ben de aynı şeyi yapardım.
They were asked to leave immediately.	Derhal ayrılmaları istendi.
No, that's not true.	Hayır, bu doğru değil.
Their basic idea was still individual freedom.	Temel fikirleri hâlâ bireysel özgürlüktü.
Of course he stopped when he was diagnosed.	Teşhisi alınca durdu tabii.
So maybe that's why.	Bu yüzden belki de bu yüzden.
We absolutely have to.	Kesinlikle mecburuz.
Both should be there.	İkisi de orada olmalı.
And you do this every month.	Ve bunu her ay yapıyorsun.
You know my decision.	Kararımı biliyorsun.
is itself.	, kendisidir.
I can't let this girl die.	Bu kızın ölmesine izin veremem.
I'm not taking him out for anything.	Onu hiçbir şey için dışarı çıkarmıyorum.
It was far enough for now.	Şimdilik yeterince uzaktaydı.
Maybe we heard it through a friend or did some research on the internet.	Belki bir arkadaşımız aracılığıyla duyduk veya internette biraz araştırma yaptık.
He has nothing left.	Elinde hiçbir şey kalmadı.
But don't do it again.	Ama bir daha yapma.
You won't get out.	İçinden çıkmayacaksın.
Stand up and be proud of it.	Ayağa kalk ve bununla gurur duy.
A natural question is the next critical value.	Doğal bir soru bir sonraki kritik değerdir.
They don't have the same kinds of emotions as humans.	İnsanlarla aynı türden duygulara sahip değiller.
I'm putting some things into practice.	Bazı şeyleri uygulamaya koyuyorum.
It was a house divided over a sister.	Bir kız kardeş üzerinden bölünmüş bir evdi.
We should definitely not do this.	Bunları kesinlikle yapmamalıyız.
Right at your feet.	Hemen ayaklarının dibinde.
Then you say the girl did something or maybe something else.	Sonra kızın bir şey ya da belki başka bir şey yaptığını söylüyorsun.
At least we know.	En azından biliyoruz.
You had to go and that was it.	Gitmek zorundaydın ve bu böyleydi.
Before she heard the bad news, she wouldn't have heard any of it.	Kötü haberi duymadan önce, hiçbirini duymayacaktı.
It was just a title.	Sadece bir başlıktı.
But we weren't real friends for a while.	Ama bir süre gerçek arkadaş olmadık.
And a knife was stuck in his neck.	Ve boynuna bir bıçak saplanmıştı.
Of course you won't appreciate it, but it will be good for you.	Elbette onu takdir etmeyeceksin, ama senin için iyi olacak.
I don't know what will happen.	Ne olacağını bilmiyorum.
He never said what happened.	Ne olduğunu hiç söylemedi.
We describe the model below.	Aşağıda modeli açıklıyoruz.
The parties settled.	Taraflar yerleşti.
Actually it wasn't that bad.	Aslında o kadar da kötü değildi.
The first was the rule of law.	Birincisi hukuk devletiydi.
He lived in a small community for two years.	İki yıldır küçük bir toplulukta yaşıyordu.
You can play like anything in it.	İçinde her şey gibi oynayabilirsiniz.
So you love him and your sex life is good.	Demek onu seviyorsun ve seks hayatın iyi.
It wasn't so long ago.	Çok uzun zaman önce değildi.
We are his children.	Biz onun çocuklarıyız.
To earn more money.	Daha fazla para kazanmak için.
Maybe even worth it.	Hatta belki de değer.
There is a problem.	Bir sorun var.
If only he could reach the phone.	Telefona ulaşabilseydi.
Agree, she was beautiful.	Kabul, o çok güzeldi.
They were something big.	Onlar büyük bir şeydi.
His head was wrong.	Kafası yanlıştı.
So there is, but not as they thought.	Yani var ama düşündükleri gibi değil.
I don't want him to see these.	Bunları görmesini istemiyorum.
The family court first determines the available support.	Aile mahkemesi önce mevcut desteği belirler.
You're still upset about it.	Hala buna üzülüyorsun.
Mix and repeat.	Karıştırın ve tekrarlayın.
He gave way to many.	Birçoğuna da yol verdi.
I was there.	Oradaydım.
Season with salt and some pepper.	Tuz ve biraz karabiber ile tatlandırın.
They say it's black and white.	Siyah beyazdır derler.
We love what we love.	Sevdiğimizi severiz.
Young players can come.	Genç oyuncular gelebilir.
However, there is a small catch.	Ancak küçük bir yakalama var.
Your strength is my strength.	Senin gücün benim gücüm.
The whole experience is absolutely breathtaking.	Tüm deneyim kesinlikle nefes kesici.
Killing is the end itself.	Öldürmek, sonun kendisidir.
Actually, I was working two jobs at the time.	Aslında o zamanlar iki işte çalışıyordum.
adults every year.	Her yıl yetişkinler.
Just the way things are.	İşler nasılsa öyle.
They are people.	İnsanlardır.
Different projects require different things.	Farklı projeler farklı şeyler gerektirir.
It gives a lot of hope.	Çok umut veriyor.
Thank you for the great service and product.	Harika hizmet ve ürün için teşekkür ederiz.
playing with it.	Onunla oynamak.
Now, question three.	Şimdi, soru üç.
It's simple and that simple.	Basit ve bu kadar basit.
He didn't want her to know yet.	Henüz bilmesini istemiyordu.
meanwhile.	O arada.
Consider my situation.	Durumumu düşünün.
Doing so can cost a lot of money.	Bunu yapmak çok paraya mal olabilir.
We will be back.	Geri döneceğiz.
It is essential.	Esastır.
You like your own opinion.	Kendi fikrini seviyorsun.
There is a lot to agree on in your article.	Yazınızda hemfikir olunacak çok şey var.
I feel pretty weird right now.	Şu anda oldukça tuhaf hissediyorum.
Accessing information.	Bilgiye ulaşmak.
I drew it in the snow.	Karda çizdim.
This is even worse.	Bu daha da kötü.
We are safe so far.	Şimdiye kadar güvendeyiz.
Sometimes we fight big wars.	Bazen büyük savaşlar yaparız.
I am not sure.	Emin değilim.
Not like it is for us.	Değil, bizim için olduğu gibi değil.
We've done this many times.	Bunu birçok kez yaptık.
Made it faster again, perfect.	Yine daha hızlı yaptı, mükemmel.
This therapy is not for everyone.	Bu terapi herkes için değil.
He missed his little girl.	Küçük kızını özledi.
I really wanted to kill him.	Onu gerçekten öldürmek istiyordum.
And maybe some hair of the dog.	Ve belki de köpeğin biraz saçı.
You have to wait.	Beklemek zorundasın.
He did both.	İkisini de yaptı.
It's time for her to own a country house.	Onun bir kır evine sahip olmasının zamanı geldi.
Now nine meters away.	Şimdi dokuz metre uzakta.
I leaned against the wall and looked at my feet.	Duvara yaslandım ve ayaklarıma baktım.
But there was something else driving them.	Ama onları yönlendiren başka bir şey vardı.
Let a war develop.	Bir savaşın gelişmesine izin verin.
Three people died.	Üç kişi öldü.
Each exercise has five questions.	Her alıştırmada beş soru vardır.
This time there seemed to be no escape.	Bu sefer kaçış olmayacak gibiydi.
He looked at the woman.	Kadına baktı.
I can do something really special with it.	Bununla gerçekten özel bir şey yapabilirim.
And no one felt comfortable asking that.	Ve kimse bunu sormaktan kendini rahat hissetmiyordu.
I will finally read the story.	Sonunda hikayeyi okuyacağım.
He should understand this.	Bunu anlamalı.
The unit of variables is the second.	Değişkenlerin birimi ikincidir.
I think now we know why.	Sanırım şimdi nedenini biliyoruz.
Lying there watching, waiting, though.	Orada yatarken izliyor, bekliyor ama.
No, it's been two.	Hayır, iki oldu.
I think that's what makes the situation worse.	Bence durumu daha da kötüleştiren bu.
I agree with everything said.	Söylenen her şeye katılıyorum.
They had no say in what was going on.	Neler olduğu konusunda hiçbir söz hakları yoktu.
Well, it's a little cold, but yes.	Şey, biraz üşütmüş ama evet.
I moved there.	oraya taşındım.
They are touching it.	Ona dokunuyorlar.
You want your children to grow up in a clean city.	Çocuklarınızın temiz bir şehirde büyümesini istiyorsunuz.
His film career was short but significant.	Film kariyeri kısa ama önemliydi.
Even if it's just the community that's out there.	Orada olan sadece topluluk olsa bile.
The future was like a wall.	Gelecek bir duvar gibiydi.
The two were close friends.	İkisi yakın arkadaştı.
They are a first class organization.	Onlar birinci sınıf bir organizasyondur.
This is our way of training for a new world.	Bu bizim yeni bir dünya için eğitim yöntemimiz.
There were four words that spoke of states.	Eyaletlerden bahseden dört kelime vardı.
But he taught me.	Ama bana öğretti.
If it had turned into a fight, we would have lost.	Eğer bir kavgaya dönüşseydi, kaybederdik.
It wasn't too early.	Çok erken değildi.
He wore the one he loved.	Sevdiği birini giyerdi.
Just a few minutes on either side.	Her iki tarafta sadece birkaç dakika.
So pay attention to this.	Bu yüzden buna dikkat edin.
They were just looking straight ahead.	Sadece karşıya bakıyorlardı.
We told the police.	Polise söyledik.
Checked.	Kontrol etti.
I really didn't pay any attention.	Gerçekten hiç dikkat etmedim.
I was able to ask a few students their names.	Birkaç öğrenciye isimlerini sorabildim.
I was also surprised at how hurt my feelings were.	Duygularımın ne kadar incinmiş olduğuna ben de şaşırdım.
The move is denied.	Hareket reddedilir.
It just came out really quickly in finished form.	Sadece bitmiş formda gerçekten hızlı bir şekilde ortaya çıktı.
You may have the solution.	Çözüme sahip olabilirsiniz.
It could be nature.	Doğa olabilir.
All purpose gone.	Tüm amaç gitti.
And there is.	Ve var.
In fact, he had found them.	Aslında onları bulmuştu.
They choose a great race but one of the more difficult ones.	Harika bir yarış seçiyorlar ama daha zor olanlardan birini.
But something was felt.	Ama bir şey hissedildi.
Too many anxiety dreams.	Çok fazla endişe rüyası.
It has the smell of burning meat.	Yanık et kokusu var.
Some are obvious, others are not.	Bazıları bariz, diğerleri değil.
First, many users are confused.	Birincisi, birçok kullanıcının kafası karışır.
As if he knew something he didn't.	Sanki onun bilmediği bir şey biliyormuş gibi.
I've never touched it.	Hiç dokunmadım.
Single representative experiments are shown.	Tek temsili deneyler gösterilmiştir.
A truck is coming.	Bir kamyon geliyor.
That's why it came to the fore now, not years ago.	Bu yüzden yıllar önce değil şimdi öne çıktı.
You see things.	Şeyleri görüyorsun.
But he had to pass the interview to get in.	Ama girebilmek için mülakatı geçmesi gerekiyordu.
That's why you have such a big bag.	Bu yüzden bu kadar büyük bir çantan var.
I had no idea what to expect.	Ne bekleyeceğime dair hiçbir fikrim yoktu.
He had come.	O gelmişti.
It was too dark.	Çok karanlıktı.
But ideas change.	Ama fikirler değişir.
It seemed easy for him.	Onun için kolay görünüyordu.
I thought too fast.	çok hızlı düşündüm.
I am not sexually attracted to men.	Erkeklere karşı cinsel ilgim yok.
Let's find a place to go crazy and rest.	Delirmek ve dinlenmek için bir yer bulalım.
You can go to school.	Okula gidebilirsin.
We let them go to vote.	Oy vermesi için gitmelerine izin verdik.
But this is not the best.	Ama bu en iyisi değil.
And his style.	Ve onun tarzı.
He wouldn't let himself.	Kendine izin vermezdi.
This made so much sense to me.	Bu bana çok mantıklı geldi.
I don't like being told what to do.	Ne yapacağımın söylenmesinden hoşlanmıyorum.
For our parents who supported us and gave us so much.	Bizi destekleyen ve bize çok şey veren ebeveynlerimiz için.
A trip in and out.	İçeri ve dışarı bir gezi.
A beautiful woman was killed.	Güzel bir kadın öldürüldü.
Then two, then three.	Sonra iki, sonra üç.
A little scared, yes.	Biraz korkuyoruz, evet.
Thank you.	Teşekkürler.
I sat back and stared at the office with fresh eyes.	Arkama yaslandım ve ofiste taze gözlerle baktım.
He was eating his mother.	Annesini yiyordu.
I will start.	başlayacağım.
There are two things to be said at this point.	Bu noktada söylenecek iki şey var.
And everyone else was involved.	Ve onun dışında herkes işin içindeydi.
In this case.	Bu durumda.
It will be an interesting test case.	İlginç bir test vakası olacak.
Come back if necessary to recover the lost.	Kaybedilenleri kurtarmak için gerekirse geri gel.
High enough to kill me.	Beni öldürecek kadar yüksek.
Or maybe it was the sound in the dream.	Ya da belki rüyadaki sesti.
Get your hair cut.	Saçını kestir.
Next, there is a single payline.	Ardından, tek bir ödeme hattı var.
I was for this.	Ben bunun içindim.
We love where we live.	Yaşadığımız yeri seviyoruz.
Start with a minute and work your way up from there.	Bir dakika ile başlayın ve oradan yukarı çıkın.
I tried to dissuade him.	Onu vazgeçirmeye çalıştım.
It made me love my city.	Bu bana şehrimi sevdirdi.
This kind of trip didn't make much sense.	Bu tür bir seyahatin pek bir anlamı yoktu.
Flatten them straight and square first.	İlk önce onları düz ve kare düzleme.
And her skin is really smooth.	Ve cildi gerçekten pürüzsüz.
The resources of the cells are interconnected.	Hücrelerin kaynakları birbirine bağlıdır.
No, it really is.	Hayır, gerçekten öyle.
They are reading.	Okuyorlar.
But where you go from there is up to you.	Ama oradan nereye gideceğin sana kalmış.
And he talked for four hours on the subject.	Ve konuyla ilgili dört saat konuştu.
I didn't realize you two were still there.	İkinizin hâlâ orada olduğunuzun farkında değildim.
Some were smaller than a.	Bazıları a'dan daha küçüktü.
I would spend my days doing nothing else.	Günlerimi başka bir şey yapmadan geçirirdim.
All you have to do is go and get it.	Tek yapman gereken gidip onu almak.
This has been taken literally by some.	Bu, bazıları tarafından kelimenin tam anlamıyla alındı.
The less you can go, the better.	Daha az gidebilirsen, bu daha iyi olur.
As it was, it wasn't him.	Olduğu gibi, o değildi.
I truly believe this.	Buna gerçekten inanıyorum.
It can shock you at times.	Zaman zaman sizi şok edebilir.
Tell me more about what your student has learned.	Bana öğrencinizin ne öğrendiği hakkında daha fazla bilgi verin.
He said it was him.	Onun olduğunu söyledi.
There really is.	Gerçekten var.
But anger quickly followed.	Ancak bunu hızla öfke takip etti.
He is not an honest man.	O dürüst bir adam değil.
Therefore, we need to see if we have time to use it.	Bu nedenle, kullanmak için bir zamanımız olup olmadığına bakmamız gerekiyor.
A night in the city.	Şehirde bir gece.
And that's the beautiful thing.	Ve güzel olan da bu.
And here, young man, this is the basis of marriage.	Ve işte genç adam, evliliğin temeli budur.
It would fit perfectly.	Mükemmel uyum sağlayacaktı.
He was right, it had been such a stupid question.	Haklıydı, çok aptalca bir soru olmuştu.
We're going in.	İçeri giriyoruz.
I still hope someone does, but it won't be me.	Hâlâ birinin öyle olmasını umuyorum, ama o kişi ben olmayacağım.
To make it a great deal on a professional level.	Bunu profesyonel düzeyde büyük bir anlaşma yapmak için.
I couldn't see a face.	Bir yüz göremiyordum.
This is really the only option where you will lose data.	Bu, gerçekten veri kaybedeceğiniz tek seçenektir.
Then time began.	Sonra zaman başladı.
I think he has a soft spot.	Bence yumuşak bir noktası var.
Such freedom, of course, is not absolute.	Böyle bir özgürlük, elbette, mutlak değildir.
It was pretty sad for me.	Benim için oldukça üzücüydü.
His father was watching everything he did.	Babası yaptığı her şeyi izliyordu.
They didn't know what to do with this information.	Bu bilgiyle ne yapacaklarını bilmiyorlardı.
There are people who want to do something about it.	Bu konuda bir şeyler yapmak isteyenler var.
If he can't remember any more.	Daha fazlasını hatırlayamazsa.
That's why we continue.	Bu yüzden devam ediyoruz.
There was so much to see and not enough time.	Görülecek çok şey vardı ve yeterli zaman yoktu.
We go up between those parcels.	O parseller arasında yukarı çıkıyoruz.
It's not hard or anything.	Zor ya da hiçbir şey değil.
The main floor had the kitchen and bathroom.	Ana katta mutfak ve banyo vardı.
Knowing how to fix this problem can be difficult.	Bu sorunun nasıl çözüleceğini bilmek zor olabilir.
The truth of the matter is just that.	İşin gerçeği sadece bu.
Better where it is.	Olduğu yerde daha iyi.
I didn't look back.	Arkama bakmadım.
Bad decisions are made when looking at bad information.	Kötü bilgilere bakıldığında kötü kararlar alınır.
It made me happy to see him like that.	Onu öyle görmek beni mutlu etmişti.
Not here.	Burada değil.
Just what the world is.	Sadece dünyanın ne olduğunu.
However, not much is said about what kind of access it is.	Ancak, ne tür bir erişim olduğu hakkında fazla bir şey söylenmiyor.
I noticed a lot of police horses.	Bir sürü polis atı fark ettim.
I see your heart for your family.	Ailen için kalbini görüyorum.
He probably didn't.	Muhtemelen yapmamıştı.
Not on the way to anywhere else.	Başka bir yere giden yolda değil.
“Why did he get up?” she asked him.	Neden kalktı, diye sordu ona.
You wondered how something this big got here.	Bu kadar büyük bir şeyin buraya nasıl geldiğini merak ettin.
But then she married this man and never even mentioned you.	Ama sonra bu adamla evlendi ve senden hiç bahsetmedi bile.
He had a great laugh.	Harika bir kahkahası vardı.
You're back.	Geri geldin.
The officers returned fire and killed him.	Memurlar ateşe karşılık verdi ve onu öldürdü.
Stars in the night sky, that's all.	Geceleri gökyüzündeki yıldızlar, hepsi bu.
However, this can be a very difficult task.	Ancak bu çok zor bir görev olabilir.
Up until this point, everything was fine in her world.	Bu noktaya kadar onun dünyasında her şey güzeldi.
Please tell me how to get the fourth value.	Lütfen bana dördüncü değeri nasıl alacağımı söyle.
That wasn't the only thing that changed.	Değişen tek şey bu değildi.
I want to say yes.	evet demek istiyorum.
Opinions belong to the authors.	Görüşler yazarlara aittir.
The fields burned.	Tarlalar yandı.
As hot as in a dream.	Rüyada olduğu kadar sıcak.
Honestly, it gave me hope.	Doğrusu bana umut verdi.
Set your own personal goals.	Kendi kişisel hedeflerinizi belirleyin.
And a very fast, very smooth course.	Ve çok hızlı, çok düzgün bir seyir.
I love how calm it is.	Onun ne kadar sakin olduğunu seviyorum.
What will save you is speed.	Sizi kurtaracak olan şey hızdır.
And to the church.	Ve kiliseye.
Every large room in the house had a list.	Evdeki her büyük odanın bir listesi vardı.
I would.	Ederdim.
In everyone, in everything.	Herkeste, her şeyde.
But they are wrong.	Ama yanılıyorlar.
He looked at the crucifix in his hand.	Elindeki haça baktı.
I followed the guide.	Rehberi takip ettim.
This works well with a single team.	Bu, tek bir ekiple iyi çalışır.
Join us and see for yourself!.	Bize katılın ve kendiniz görün!.
I needed to start a new career.	Yeni bir kariyere başlamam gerekiyordu.
You will die too, and everyone you love will die too.	Sen de öleceksin ve sevdiğin herkes de ölecek.
We need to put this into action.	Bunu harekete geçirmemiz gerekiyor.
This year is no different.	Bu yıl da farklı değil.
Full throttle forward.	Tam gaz ileri.
He was only nine years old.	Henüz dokuz yaşındaydı.
It is time.	Vakit geldi.
I miss.	özledim.
Have fun with the rest of the year.	Yılın geri kalanıyla iyi eğlenceler.
I love this part.	Bu bölümü seviyorum.
We will do this in the next section.	Bunu bir sonraki bölümde yapacağız.
He would return to breakfast at first.	İlk başta kahvaltıya dönecekti.
I want to know if you will be happy.	Mutlu olup olmayacağını bilmek istiyorum.
I don't think he will do it for the role.	Rol için yapacağını sanmıyorum.
You're welcome.	Rica ederim.
They bought as much as they could.	Alabildikleri kadar satın aldılar.
Very powerful and wonderful.	Çok güçlü ve harika.
It comes from years of practice.	Yıllarca süren pratikten geliyor.
Expensive but great.	Pahalı ama harika.
Let's look at this in a little more detail.	Buna biraz daha detaylı bakalım.
But it wasn't that low, it was inaudible.	Ama o kadar alçak değildi, duyulmuyordu.
Unfortunately this isn't just a story line for show.	Ne yazık ki bu sadece gösteri için bir hikaye satırı değil.
Or just download.	Ya da sadece indirin.
You are not fit enough.	Yeterince uygun değilsin.
In one's contract as made for their benefit.	Bir onların yararına yapılmış olarak yaptığı sözleşmede.
Well, you got the picture.	Peki, resmi anladın.
They can't.	Yapamazlar.
Use them appropriately and at the right time of year.	Bunları uygun şekilde ve yılın doğru zamanında kullanın.
Very sad.	Çok üzgün.
This went on for several days.	Bu birkaç gün devam etti.
I tried another that helped but made me sick.	Yardımcı olan ama beni hasta eden başka birini denedim.
Out of my field of vision.	Görüş alanımın dışında.
Still, this evening was a very long time to wait.	Yine de, bu akşam beklemek için çok uzun bir zamandı.
At least, that's how it sounds.	En azından, kulağa nasıl geliyorsa öyle.
My advice is don't even try it in your professional life.	Benim tavsiyem, profesyonel yaşamınızda denemeyin bile.
But the girl had no answer.	Ama kız cevap alamamıştı.
No man stopped.	Hiçbir adam durmadı.
Never run.	Asla koşmak.
Now you can fight it.	Şimdi onunla savaşabilirsin.
They are welcome.	Hoş geldiler.
There was nothing with them.	Yanlarında hiçbir şey yoktu.
If you find it too thick, thin it with water.	Çok kalın bulursanız, suyla inceltin.
And it succeeded.	Ve bu başardı.
Work for pay.	Ücret için çalışın.
But for some reason he didn't understand, he didn't.	Ama anlamadığı bir nedenden dolayı, anlamamıştı.
I wasn't so sure.	O kadar emin değildim.
Even at the mouth of the river, everyone knew it.	Nehrin ağzında bile herkes bunu biliyordu.
That doesn't mean it's not there anymore.	Bu, artık orada olmadığı anlamına gelmiyor.
Buy my art to make yourself happy.	Kendini mutlu etmek için sanatımı satın al.
Names are used as shell variable and function names.	İsimler kabuk değişkeni ve fonksiyon isimleri olarak kullanılır.
They're voting for the wrong reasons.	Yanlış nedenlerle oy veriyorlar.
It was my father.	Babamdı.
It was written about.	Hakkında yazılmıştır.
I'm here for you girl.	Senin için buradayım kızım.
Let's just put it this way.	Sadece bu şekilde koyalım.
I survived the round and stuck to my game plan.	Turdan sağ çıktım ve oyun planıma bağlı kaldım.
The phone call ended there.	Telefon görüşmesi orada bitti.
Bottom up.	Aşağıdan yukarıya.
I didn't have a problem with it.	Bununla ilgili bir problemim olmadı.
And life doesn't talk, it lives.	Ve hayat konuşmuyor, yaşıyor.
The breakfast area is quite far from our room.	Kahvaltı alanı odamızdan oldukça uzakta.
It helped develop.	Geliştirmeye yardımcı oldu.
You name it, it's there.	Adını sen koy, orada.
Some things take time.	Bazı şeyler zaman alır.
He came back the next day and the next day.	Ertesi gün ve ertesi gün geri geldi.
So you will either run away or be taken away.	Yani ya kaçacaksınız ya da götürüleceksiniz.
Same thing happened.	Aynı şey oldu.
His father had seen it.	Babası bunu görmüştü.
I just wanted to know if you did.	Sadece yapıp yapmadığını öğrenmek istedim.
Mom comes in and makes herself at home.	Annem içeri girer ve kendini evde yapar.
You will be my wife.	Sen benim eşim olacaksın.
He was given a negative answer.	Ona olumsuz cevap verildi.
Those were my father's words, not mine.	Bunlar benim değil, babamın sözleriydi.
All participants provide written informed consent.	Tüm katılımcılar yazılı bilgilendirilmiş onam sağlar.
You will get sick.	Hastalanacaksın.
Some families don't talk to each other.	Bazı aileler birbirleriyle konuşmuyor.
There was much more.	Çok daha fazlası vardı.
Never without one or the other before me.	Benden önce biri ya da diğeri olmadan asla.
Now you can.	Şimdi yapabilirsin.
I forgot your name.	Adını unuttum.
I went through the same process.	Aynı süreçten geçtim.
The record of appeals is silent on this.	Temyiz sicili bu konuda sessizdir.
The road is long but worth the trip.	Yol uzun ama gitmeye değer.
The next two words would come, one of which must mean king.	Sonraki iki kelime gelecekti, bunlardan biri kral anlamına gelmelidir.
I don't like the country.	Ülkeyi sevmiyorum.
Feel.	Hissetme.
You are as strong as he is.	Sen de onun kadar güçlüsün.
However, there were some limitations in this study.	Ancak, bu çalışmada bazı sınırlamalar vardı.
That's when we broke up.	İşte o zaman ayrıldık.
And it was a real turning point for me.	Ve benim için gerçek bir dönüm noktası oldu.
But we couldn't.	Ancak yapamadık.
He had pushed himself hard enough this morning, he thought.	Bu sabah kendini yeterince zorlamıştı, diye düşündü.
I will not throw.	atmayacağım.
None of us wanted this.	Bunu hiçbirimiz istemedik.
And this one found its mark.	Ve bu da izini buldu.
She's in love lately, very happy and looks ten years younger.	Son zamanlarda aşık, çok mutlu ve on yaş daha genç görünüyor.
Only the cell that was significantly affected by drug administration was considered.	Sadece ilaç uygulamasından önemli ölçüde etkilenen hücre dikkate alınmıştır.
I told him we're not going to do that.	Ona bunu yapmayacağız dedim.
I lost my sister, she is his wife.	Kız kardeşimi kaybettim, o onun karısı.
To prove he's still up to the task.	Hâlâ göreve uygun olduğunu kanıtlamak için.
She was the only good thing on that show.	O şovdaki tek iyi şeydi.
He designed, performed and analyzed experiments and wrote the paper.	Deneyler tasarladı, gerçekleştirdi ve analiz etti ve makaleyi yazdı.
I should have gotten you in confidence a long time ago.	Seni çok daha önce kendime güvenim almalıydım.
The sea rolled over his feet and stuffed his shoes.	Deniz ayaklarının üzerinden yuvarlandı ve ayakkabılarını doldurdu.
The nose is very heavy with this dark fruit character.	Bu koyu meyve karakteri ile burun çok ağırdır.
Look, we were supposed to get this movie last year.	Bak, bu filmi geçen yıl almamız gerekiyordu.
Like my mother.	Annem gibi.
I don't want to say that I finally saw it.	Sonunda gördüğümü söylemek istemiyorum.
I didn't think much at the time.	O zaman pek düşünmedim.
He wasn't happy about it.	Bu konuda mutlu değildi.
But their presence would have made my research even more difficult.	Ama onların varlığı araştırmamı daha da zorlaştıracaktı.
It is a long horse with a long neck.	Uzun boyunlu uzun bir attır.
Select it as the first fundamental direction.	İlk temel yön olarak seçin.
But she doesn't want consolation.	Ama teselli istemez.
I like it when you say my name.	Adımı söylemen hoşuma gidiyor.
You didn't do this.	Bunu yapmadın.
Social, meet by call.	Sosyal, aramayla tanışın.
I ran away from my first date.	İlk buluşmamdan kaçtım.
We will say bad things.	Kötü şeyler söyleyeceğiz.
He lies at the open window and takes care of everything.	Açık pencerede uzanır ve her şeyle ilgilenir.
We'll find out soon.	Yakında öğreneceğiz.
I wouldn't expect my library to print anything.	Kütüphanemin bir şeyler basmasını beklemezdim.
Rules are rules though.	Kurallar olsa da kurallardır.
They obviously expect you to sleep with them or their friends.	Belli ki onlarla veya arkadaşlarıyla yatmanı bekliyorlar.
But once that's resolved, it's accepted enough.	Ama bu bir kez çözüldüğünde, yeterince kabul edildi.
You can choose not to answer a question.	Bir soruya cevap vermemeyi seçebilirsiniz.
Besides, we could be in trouble if we don't tell.	Ayrıca söylemezsek başımız belaya girebilir.
To do this, mobile tests appeared.	Bunu yapmak için, mobil testler ortaya çıktı.
Written as a seer.	Gören biri olarak yazılmıştır.
And that day will be better than today.	Ve o gün bugünden daha iyi olacak.
He was a savage.	O vahşi biriydi.
Finally, there is a third way.	Son olarak, üçüncü bir yol var.
Anyway, you can't miss it.	Her neyse, bunu kaçıramazsın.
I agree with your views.	Görüşlerinize katılıyorum.
I didn't plan any of it.	Hiçbirini planlamadım.
I don't have much to do with the shop these days.	Bu aralar dükkanla pek işim yok.
It didn't come from anywhere else.	Başka bir yerden gelmedi.
So whatever he wrote about the boy is probably true.	Yani çocuk hakkında ne yazdıysa muhtemelen doğrudur.
This can be a lot of fun.	Bu çok eğlenceli olabilir.
However, they are not important for the problems at hand.	Ancak, eldeki sorunlar için önemli değiller.
The front legs are short, straight and thick.	Ön bacaklar kısa, düz ve kalındır.
I think you need a lot of people to lead.	Bence liderlik edecek çok kişiye ihtiyacın var.
Wife, son or daughter.	Karısı, oğlu ya da kızı.
First, it was done in a single center.	Önce tek merkezde yapıldı.
But religion is still very important.	Ama din hala çok önemli.
We had a meeting and had a good discussion.	Bir toplantı yaptık ve iyi bir görüşme yaptık.
Regardless, we can seize an opportunity to learn.	Ne olursa olsun, öğrenmek için bir fırsat yakalayabiliriz.
Yes, the news is bad.	Evet, haberler kötü.
You've been very helpful.	Çok yardımcı oldun.
You could call it the last war.	Son savaş diyebilirsin.
At least for their time.	En azından onların zamanı için.
Of course they survived.	Elbette kurtuldular.
You can tell what the movie is.	Filmin ne olduğunu söyleyebilirsiniz.
It was in his best interest to talk about another woman.	Başka bir kadınla ilgili konuşma onun yararınaydı.
And she took the day off.	Ve o gün izin aldı.
Adult men and women lived in fear.	Yetişkin erkekler ve kadınlar korku içinde yaşadılar.
I look forward to going to my office.	Ofisime gitmeyi dört gözle bekliyorum.
However, in order for authors to do this, they must first know their rights.	Ancak yazarların bunu yapabilmesi için önce haklarını bilmeleri gerekir.
I thought it was a little weird, but fuck him.	Biraz garip olduğunu düşündüm, ama siktir et onu.
I have a question about the programs.	Programlarla ilgili bir sorum var.
He had that quality.	O kaliteye sahipti.
I'm not sure exactly why, but it is.	Tam olarak neden olduğundan emin değilim, ama öyle.
Nobody knows which way to go.	Kimse hangi yoldan gideceğini bilmiyor.
Rich families rose above the poor for a reason.	Zengin aileler bir sebepten dolayı fakirlerin üzerine çıktı.
Around, around.	Etrafında, çevresinde.
We follow him inside, where the match is not over yet.	Onu maçın henüz bitmediği içeride takip ediyoruz.
This thing works both ways.	Bu şey iki yönlü çalışıyor.
There are many of them.	Onlardan çok var.
By that time the rain had stopped.	O sırada yağmur durmuştu.
Still in service though.	Hala hizmette ama.
The state has no right to say no.	Devletin hayır deme hakkı yoktur.
That's why we try to be that way for them.	Bu yüzden onlar için öyle olmaya çalışıyoruz.
It was different then.	O zaman farklıydı.
Deep on average.	Ortalama olarak derin.
This is also not safe.	Bu da güvenli değil.
Rest in peace.	Huzur içinde yatsın.
If you have any questions about our government, just ask me.	Hükümetimiz hakkında herhangi bir sorunuz varsa, bana sormanız yeterli.
Add the room temperature eggs one at a time.	Oda sıcaklığındaki yumurtaları teker teker ekleyin.
This is known as the data current window.	Bu, veri geçerli penceresi olarak bilinir.
Here, it's gone.	İşte, gitti.
For a better life.	Daha iyi bir hayat için.
Daily.	Günlük.
Check out the video here.	Buradaki videoya göz atın.
This feature has since become quite popular.	Bu özellik o zamandan beri oldukça popüler hale geldi.
We saw it kill him with our own eyes.	Onu öldürdüğünü kendi gözlerimizle gördük.
Dressing up as a woman.	Kadın görünümüne bürünmek.
God knows, we both were.	Tanrı bilir, ikimiz de öyleydik.
You have observed it in good times and bad times.	Onu iyi zamanlarda ve kötü zamanlarda gözlemledin.
We either face the enemy and take our place or flee.	Ya düşmanla yüzleşiriz ve yerimizi alırız ya da kaçarız.
Less information is available in animals.	Hayvanlarda daha az bilgi mevcuttur.
And maybe your working hours would be better in one place.	Ve belki de çalışma saatleriniz tek bir yerde daha iyi olurdu.
We check each other out all the time when we break up.	Ayrıldığımızda sürekli birbirimizi kontrol ederiz.
I said no, a little.	Hayır dedim, biraz.
If any of these go to print, people will find out.	Eğer bunlardan herhangi biri yazıya geçerse, insanlar öğrenecek.
This may be true, but it doesn't tell the whole story.	Bu doğru olabilir, ancak tüm hikayeyi anlatmıyor.
A true beauty.	Gerçek bir güzellik.
This will give you the wonderful time you want in life.	Bu size hayatta istediğiniz harika zamanı verecektir.
Then, come here.	O zaman buraya gel.
This is not opinion, it is fact.	Bu görüş değil, gerçek.
Just one or two more steps.	Sadece bir veya iki adım daha.
Freedom from it.	Ondan özgürlük.
I am as woman as you.	Ben de senin kadar kadınım.
He tried to hold me back but couldn't.	Beni tutmaya çalıştı ama yapamadı.
But when he did, the audience fell silent.	Ama bunu yapınca seyirciler sustu.
Use the image below as a guide.	Aşağıdaki resmi kılavuz olarak kullanın.
Ordinary fire was necessary to save them.	Onları kurtarmak için olağan ateş gerekliydi.
There's nothing quite like our workout schedule.	Antrenman programımız kadar hızlı bir şey yok.
He knew this.	Bunu biliyordu.
Instead, many secondary materials are offered.	Bunun yerine birçok ikincil malzeme sunulmaktadır.
Your presence has bought us time.	Varlığınız bize zaman kazandırdı.
It arose due to the fall of man.	İnsanın düşmesi nedeniyle ortaya çıktı.
I hope it's as good as the fit.	Umarım uyum kadar iyidir.
That's why he came to our town.	Kasabamıza gelmesinin nedeni bu.
It is no longer silent.	Artık sessiz değil.
They can also talk about mobile projects.	Mobil projelerden de bahsedebilirler.
There was no easy answer.	Kolay bir cevap yoktu.
I'm not even sure if he saw me.	Beni görüp görmediğinden bile emin değilim.
In my organization we use net case.	Kuruluşumda net durum kullanıyoruz.
This varies a lot with degree and network size.	Bu, derece ve ağ boyutu ile çok değişir.
What kind of oil is used for this?	Bunun için ne tür yağ kullanılır?
But nothing about search marketing.	Ancak arama pazarlaması hakkında hiçbir şey yok.
I left myself in my place.	Kendimi yerime bıraktım.
You can improve your living environment by taking the right steps.	Doğru adımlar atarak yaşam ortamınızı iyileştirebilirsiniz.
He knew these names.	Bu isimleri biliyordu.
You're better.	Sen daha iyisin.
He spoke like a friend.	Arkadaşı gibi konuşuyordu.
But there was no sound.	Ama ses yoktu.
However, the success of this approach depends on many parameters.	Ancak bu yaklaşımın başarısı birçok parametreye bağlıdır.
I will find the computer.	Bilgisayarı bulacağım.
He needed a lot of blood and will probably need more.	Çok kana ihtiyacı vardı ve muhtemelen daha fazlasına ihtiyacı olacak.
This doesn't even seem to follow.	Bu bile takip etmiyor gibi görünüyor.
I gave peace to every friend.	Her arkadaşa bir huzur verdim.
The evening air was cool and fresh.	Akşam havası serin ve tazeydi.
The struggle for survival.	Hayatta kalma mücadelesi.
Not him, not now.	O değil, şimdi değil.
Get ready, talk and be happy.	Hazır olun, konuşun ve mutlu olun.
I was more open to this idea.	Bu fikre daha açıktım.
I was feeling very strange.	Kendimi çok tuhaf hissediyordum.
He decided to study garden design.	Bahçe tasarımı okumaya karar verdi.
I gathered myself, I tried so hard to stop my tears.	Kendimi topladım, gözyaşlarımı durdurmak için çok uğraştım.
My heart goes to them.	Kalbim onlara gidiyor.
Which place has which food and how much.	Hangi yerin hangi yiyeceği ve ne kadarı var.
And that wouldn't work.	Ve bu tutmayacaktı.
They come to help.	Yardıma gelirler.
These basic methods are out of question.	Bu temel yöntemler söz konusu değildir.
He was survived by his wife and children after his death.	Ölümünden sonra eşi ve çocukları tarafından yaşatılmıştır.
These conditions are described in more detail below.	Bu koşullar aşağıda daha ayrıntılı olarak tanımlanmıştır.
Still, nothing can be said about it.	Yine de bundan bir şey söylenemez.
No, let me finish.	Hayır, bitirmeme izin ver.
He took his steps towards his journey.	Adımlarını yolculuğuna doğru attı.
Tax Law.	Vergi Kanunu.
And he is asked to do several things.	Ve ondan birkaç şey yapması istenir.
He knew what you were doing.	Senin ne yaptığını biliyordu.
Whether that's true is another story.	Bunun doğru olup olmadığı başka bir hikaye.
Thanks to him we are still here and we are still friendly.	Onun sayesinde hala buradayız ve hala arkadaş canlısıyız.
Real high proof.	Gerçek yüksek kanıt.
But it never came.	Ama hiç gelmedi.
on your chest.	Göğsünde.
The source was the same for patients and controls.	Kaynak hastalar ve kontroller için aynıydı.
The community is also great.	Topluluk da harika.
Since the charge, numbers have dropped significantly.	Şarj beri sayılar önemli ölçüde düştü.
The air is clean, cool, fresh at this hour.	Bu saatte hava temiz, serin, taze.
You can do more with this equipment.	Bu ekipmandan daha fazlasını yapabilirsiniz.
His brother stayed inside.	Ağabeyi içeride kaldı.
He was gone, but he had done his best for her.	Gitmişti ama onun için elinden geleni yapmıştı.
I shot.	vurdum.
It's not worth the risk.	Riske değmez.
I recently moved home.	Yakın zamanda eve taşındım.
I know that feeling.	Ben o duyguyu biliyorum.
I never care what people think.	İnsanların ne düşündüğünü asla umursamıyorum.
War left its mark on a person.	Savaş bir insanda izini bıraktı.
We need to solve this.	Bunu çözmemiz gerekiyor.
This does not mean that nothing or nothing will happen.	Bu, hiçbir şey olmayacağı veya hiçbir şey olmayacağı anlamına gelmez.
An experienced person will see much less.	Tecrübeli biri çok daha azını görecektir.
Go ahead and do whatever you want to do.	Devam et ve ne yapmak istiyorsan onu yap.
Just print, great books.	Yalnızca yazdırın, harika kitaplar.
They won't believe until they see it.	Onlar görmedikçe inanmazlar.
It was about us.	Bizimle ilgiliydi.
Scared as hell.	Cehennem gibi korkmuş.
Then again, it was never too late to start.	Sonra tekrar, başlamak için asla geç değildi.
All this is in motion.	Bütün bunlar hareket halindedir.
It costs thousands of dollars.	Binlerce dolara mal oluyor.
This seems to be their opinion.	Bu onların düşüncesi gibi görünüyor.
This desire is far from his own.	Bu arzu kendisine ait olmaktan uzaktır.
However, we laughed.	Ancak güldük.
They never ask.	Asla sormazlar.
Both will be positive on a regular basis.	Her ikisi de düzenli olarak olumlu olacaktır.
It's a big bag.	Büyük bir çanta.
both had led the class at one point.	ikisi de sınıfı bir noktada yönetmişti.
This makes me feel so sad.	Bu beni çok üzüyor.
These things seemed to move away from him.	Bu şeyler ondan uzaklaşıyor gibiydi.
Leave to cool in the pan.	Tavada soğumaya bırakın.
I could smell the sick smell on his breath.	Nefesindeki hasta kokusunu alabiliyordum.
Don't let anyone do the opposite to you.	Kimsenin size aksini yapmasına izin vermeyin.
The difference mechanisms can be explained by the following.	Fark mekanizmaları aşağıdakilerle açıklanabilir.
As if you were someone else.	Sanki başka biriymişsin gibi.
Explain who you are.	Kim olduğunu açıkla.
Not the people your brother would choose.	Kardeşinin seçeceği kişiler değil.
No one can question those who choose to leave this class early.	Bu sınıftan erken ayrılmayı seçenleri kimse sorgulayamaz.
It is also quite simple.	O da oldukça basittir.
His eyes lost focus on everything but the sight before him.	Gözleri, önündeki manzara dışında her şeyin odağını kaybetti.
I don't understand exactly what happened.	Tam olarak ne olduğunu anlamıyorum.
Then you saw.	O zaman gördün.
Our study certainly has some limitations.	Çalışmamızın kesinlikle bazı sınırlamaları vardır.
I'm not one of them.	Ben onlardan değilim.
At this stage, the proof is essentially complete.	Bu aşamada ispat esasen tamamlanmıştır.
I wouldn't deprive myself of that.	Kendimi bundan mahrum bırakmazdım.
Take a load of this.	Bundan bir yük alın.
Live life like this, it's your last day.	Hayatı böyle yaşa, son günün.
The field of cancer research has reached this sad state of affairs.	Kanser araştırma alanı bu üzücü duruma ulaştı.
Someone that only two people really know.	Sadece iki kişinin gerçekten tanıdığı birine.
For two hours he did nothing but watch.	İki saat boyunca izlemekten başka bir şey yapmadı.
It just didn't work.	Sadece işe yaramadı.
Give people a chance to understand.	İnsanlara anlamaları için bir şans verin.
He loved the city.	Şehri seviyordu.
Yet we stop talking about it.	Yine de bunun hakkında konuşmayı bırakıyoruz.
We cannot help if we have to.	Eğer mecbur kalırsak, yardım edemeyiz.
When the time is right.	Doğru zaman geldiğinde.
Otherwise, it's one step forward, two steps back.	Aksi halde bir adım ileri, iki adım geri olur.
Many places are also full in low season.	Düşük sezonda da birçok yer dolu.
Any day now.	Şimdi herhangi bir gün.
It would take time, but people would forget.	Zaman alacaktı ama insanlar unutacaktı.
They tried to persuade him to put down the gun.	Silahı indirmesi için ikna etmeye çalıştılar.
That's what he does.	Yaptığı şey bu.
This was not it.	Bu değildi.
Each has its own way of being.	Her birinin kendi varoluş biçimi vardır.
Clicking on the next site is the long beginning of the end.	Bir sonraki siteye tıklamak, sonun uzun başlangıcıdır.
He didn't want to give up on it.	Bundan vazgeçmek istemiyordu.
The writing is on the wall.	Yazı duvarın üzerinde.
Any help will be appreciated.	Herhangi bir yardım kabul edilecektir.
They may not understand.	Anlamıyor olabilirler.
It was too far from the truth to say anything about his family.	Ailesi hakkında bir şeyler söylemek gerçekten çok uzaktı.
The chair does a great job.	Sandalye harika bir iş çıkarıyor.
And it wasn't friendly.	Ve arkadaşça değildi.
You can learn from them, and they can learn from you.	Onlardan öğrenebilirsin, onlar da senden öğrenebilir.
Like a good wine!.	İyi bir şarap gibi!.
What parts in view.	Görünümde hangi parçalar.
The state had prior knowledge.	Devletin önceden bilgisi vardı.
You should go.	Gitmelisin.
I knew the police wouldn't come, and they didn't.	Polisin gelmeyeceğini biliyordum ve gelmediler.
And he would be taken.	Ve o da götürülecekti.
The room was on a separate floor.	Oda ayrı kattaydı.
We still said too much with every word.	Hala her kelimeyle çok fazla şey söyledik.
The second approach was adopted in this study.	Bu çalışmada ikinci yaklaşım benimsenmiştir.
They were very helpful in times of need.	İhtiyaç anında çok yardımcı oldular.
Adjustable.	Ayarlanabilir.
It's a tough team to protect.	Koruması zor bir takım.
Remember them for now.	Şimdilik onları hatırla.
This is not the purpose of the product.	Ürünün amacı bu değil.
And then the vision appeared.	Ve sonra vizyon ortaya çıktı.
I think it will.	Bence olacak.
By asking questions.	Soru sorarak.
I hope things are good for you.	Umarım işler senin için iyidir.
He really didn't know why.	Gerçekten nedenini bilmiyordu.
This is not an if statement.	Bu bir if ifadesi değil.
Read the writing on the wall.	Duvardaki yazıyı okuyun.
He didn't answer any more after that.	Bunun hemen ardından bir daha cevap vermedi.
The doctor was real.	Doktor gerçekti.
Written informed consent was obtained from each subject.	Her denekten yazılı bilgilendirilmiş onam alındı.
Yes very.	Evet, çok.
These people are promising us parking.	Bu insanlar bize park yeri sözü veriyorlar.
The rest of the article is as follows.	Yazının devamı aşağıdaki gibidir.
This event will be no different.	Bu etkinlik de farklı olmayacak.
The files you care about so much are here as you can see.	Bu kadar önem verdiğin dosyalar gördüğün gibi burada.
Love is the law, love is under the will.	Aşk kanundur, aşk irade altındadır.
Think about it, maybe less.	Bir düşünün, belki daha az.
It is available here.	Bu burada mevcuttur.
In your normal mind.	Normal zihninde.
No time today.	Bugün vakit yok.
None of the things they broke were here.	Kırdıkları şeylerin hiçbiri burada değildi.
I looked up.	yukarı baktım.
and air.	Ve hava.
Imagine trying this today.	Bugün bunu denediğini hayal et.
I was busy and years passed.	Meşguldüm ve yıllar geçti.
It can prove something about a function.	Bir fonksiyon hakkında bazı şeyleri kanıtlayabilir.
He knows he's doing it for control and power.	Bunu kontrol ve güç için yaptığını biliyor.
They want to be here.	Burada olmak istiyorlar.
This event is open to the public for free.	Bu etkinlik ücretsiz olarak halka açıktır.
He continued to speak.	Konuşmaya devam etti.
There is a special bond between the two.	İkisi arasında özel bir bağ vardır.
Age will be calculated based on the date of the interview.	Yaş, görüşme tarihi üzerinden hesaplanacaktır.
That you don't want them.	Onları istemediğini.
He is your best friend.	O senin en iyi arkadaşın.
A little card game.	Küçük bir kart oyunu.
Mine usually says the same things over and over.	Benimki genellikle aynı şeyleri tekrar tekrar söyler.
He was such a good father.	O çok iyi bir babaydı.
However, this was not the case.	Ancak durum böyle değildi.
We expect more.	Daha fazlasını bekliyoruz.
It's a great place with lots of free parking.	Bir sürü ücretsiz park yeri ile harika bir yerdir.
You did well.	İyi yaptın.
We are dying to believe.	İnanmak için can atıyoruz.
He lowered his head to the ground and covered it with his hands.	Başını yere eğdi ve elleriyle örttü.
I felt it coming from behind my eyes.	Gözlerimin arkasından geldiğini hissettim.
I will not forget.	unutmayacağım.
Everything was becoming clear to me.	Her şey benim için netleşiyordu.
Instead, he steps next to me.	Bunun yerine, yanımda adım atıyor.
Maybe I can do this.	Bunu yapabilirim belki.
I've never felt this bad or scared before.	Daha önce hiç bu kadar kötü hissetmemiştim ya da korkmamıştım.
These applications were rejected.	Bu başvurular reddedildi.
There are no other possible cases.	Başka olası vaka yok.
There are currently no other comments.	Şu anda başka yorum yok.
However, we welcome new members throughout the year!.	Ancak yıl boyunca yeni üyelere açığız!.
He was treated well and remained after the war.	İyi muamele gördü ve savaştan sonra kaldı.
There has never been a better time to play well.	İyi oynamak için daha iyi bir zaman olmamıştı.
Be very interesting to see what happens.	Ne olduğunu görmek için çok ilginç olun.
We live in a strange world.	Garip bir dünyada yaşıyoruz.
Don't touch the man.	Adama dokunma.
This will be their main weapon.	Bu onların ana silahı olacaktır.
You have to fight on that side of the field.	Sahanın o tarafında savaşmalısın.
Anyway, the investigation is progressing.	Her neyse, soruşturma ilerliyor.
They also did not receive any education.	Onlar da herhangi bir eğitim alamadılar.
The service is in place.	Servis yerinde.
In fact, ask him to report everything he does.	Aslında, yaptığı her şeyi rapor etmesini isteyin.
Not bad mate.	Fena değil dostum.
Others were not immediately caught.	Diğerleri hemen yakalanmadı.
If it's too soft, things won't get done.	Çok yumuşaksa, işler yapılmaz.
You really helped me.	Bana gerçekten yardım ettin.
But he didn't agree with you.	Ama seninle aynı fikirde değildi.
Let him get some extra rest and just wait.	Fazladan dinlenmesine izin verin ve sadece bekleyin.
Year.	Bir yıl.
Anyone can appreciate.	Herkes takdir edebilir.
Today is the only day you can make your dreams come true.	Bugün hayallerinizi gerçekleştirebileceğiniz tek gün.
However, do not think that you can completely turn off this guy.	Ancak, bu adamı tamamen kapatabileceğinizi düşünmeyin.
They broke a lot of records.	Bir sürü rekor kırdılar.
They were just doing their job.	Onlar sadece işlerini yapıyorlardı.
I have enough.	Yeterince sahibim.
My car won't.	Arabam yapmaz.
And she was right about how she looked.	Ve nasıl göründüğü konusunda haklıydı.
I didn't say this study was wrong or bad.	Bu çalışmanın yanlış veya kötü olduğunu söylemedim.
Don't worry, old friend.	Endişelenme, eski dostum.
I need to group events by day of the week.	Etkinlikleri haftanın gününe göre gruplamam gerekiyor.
This feeling that brought you to me.	Seni bana getiren bu duygu.
And somehow, you can say whatever you want.	Ve bir şekilde, ne istersen söyleyebilirsin.
He would be in trouble if he was caught.	Yakalanırsa başı belaya girerdi.
It was beyond fun.	Eğlencenin ötesindeydi.
This will enable the entire system.	Bu tüm sistemi sağlayacaktır.
He didn't see anyone.	Kimseyi görmedi.
I will change the world.	dünyayı değiştireceğim.
Besides, we knew that's what you meant.	Ayrıca, demek istediğinin bu olduğunu biliyorduk.
Being black didn't work.	Siyah olması işe yaramadı.
There are many things you need to buy.	Satın almanız gereken birçok şey var.
Then you do nothing with that list.	O zaman o listeyle hiçbir şey yapmazsın.
You have no right to tell us what to do.	Bize ne yapacağımızı söylemeye hakkınız yok.
Thanks for your time.	Vakit ayırdığınız için teşekkürler.
Let you rest more.	Daha fazla dinlenmene izin ver.
This was yours.	Bu senindi.
They were through the door.	Kapıdan geçmişlerdi.
I saw improvement after the first treatment.	İlk tedaviden sonra iyileşme gördüm.
A great big.	Harika bir büyük.
Repeat with the remaining eggs.	Kalan yumurtalarla tekrarlayın.
This is to be expected.	Bu beklenmelidir.
That would be very dangerous.	Bu çok tehlikeli olurdu.
One page of the book is turned every week.	Her hafta kitabın bir sayfası çevrilir.
I continued to work with him.	Onunla çalışmaya devam ettim.
Be careful though.	Yine de dikkatli ol.
He was in no condition to carry it.	Onu taşıyacak durumda değildi.
I have to do this.	Bunu yapmam lazım.
I never wanted to run my own business.	Hiçbir zaman kendi işimi yürütmek istemedim.
He and his woman.	O ve kadını.
It would be there soon.	Yakında orada olacaktı.
I absolutely hated the feeling in my hand.	Elimdeki hissinden kesinlikle nefret ettim.
Using without sheath is just asking.	Kılıfsız kullanmak sadece sormaktır.
There will be no need to argue.	Tartışmaya gerek kalmayacak.
None of the participants left the study.	Katılımcıların hiçbiri çalışmadan ayrılmadı.
This passion continued to rule him for thirty years.	Bu tutku onu otuz yıl yönetmeye devam etti.
But first, you have to answer a question for me.	Ama önce, benim için bir soruya cevap vermelisin.
Maybe he was tired.	Belki de yorgundu.
Or relaxation.	Ya da rahatlama.
It's too early to show, but it was telling.	Göstermek için çok erken, ama anlatıyordu.
Missing data on any of the other variables were not excluded.	Diğer değişkenlerden herhangi birine ilişkin eksik veriler hariç tutulmadı.
The data disappeared from the screen.	Veriler ekrandan kayboldu.
But be quick.	Ama çabuk ol.
But it happens in a completely different way.	Ama bu tamamen başka bir şekilde oluyor.
It can be political at times.	Zaman zaman siyasi olabilir.
Or so it seemed at first.	Ya da ilk başta öyle görünüyordu.
You barely talk to him now.	Şimdi onunla zar zor konuşuyorsun.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Bu prosedürü her iki tarafta iki veya üç kez tekrarlayabilirsiniz.
He could feel it in his bones.	Bunu iliklerinde hissedebiliyordu.
They will be gone for a while at night.	Gece bir süre gidecekler.
But there is a shock here.	Ama burada bir şok var.
There is nothing to remember.	Hatırlanacak bir şey yok.
Welcome to the real world.	Gerçek dünyaya hoş geldin.
The baby was with them, sleeping in the bed.	Bebek yanlarındaydı, yatakta uyuyordu.
Everyone was treating him like he was too weak to do anything.	Herkes ona bir şey yapamayacak kadar zayıfmış gibi davranıyordu.
Most people who come here want a piece of the action.	Buraya gelen çoğu insan aksiyondan bir parça istiyor.
You really showed that person.	O kişiyi gerçekten gösterdin.
He hasn't learned anything.	Hiçbir şey öğrenmedi.
I'll pick you up and show you around.	Seni alıp etrafı gezdireceğim.
Believe me, we are not.	İnan bana, değiliz.
Everyone had stopped talking.	Herkes konuşmayı kesmişti.
The answer is in your hands.	Cevap sizin elinizde.
The model is discussed in detail in the main text.	Model ana metinde ayrıntılı olarak tartışılmaktadır.
He knew when to come home.	Ne zaman eve geleceğini biliyordu.
I am now a mother of five children.	Şimdi beş çocuk annesiyim.
Too dark to see right now.	Şu anda görmek için çok karanlık.
It was a beautiful sight.	Güzel bir manzaraydı.
I'm driving the train, me.	Treni ben sürüyorum, ben.
I found it as described.	Onu tarif ettiği gibi buldum.
Once you start there is no turning back.	Bir kere başladın mı geri dönüşü yok.
It doesn't matter which one.	Hangisi olmadığı önemli.
Then the hidden thoughts of many will come to light.	O zaman birçoğunun gizli düşünceleri gün ışığına çıkacak.
A chance to make quick and easy money.	Hızlı ve kolay para kazanma şansı.
I'm sure we can tell.	Eminim anlatabiliriz.
There are four parts to the war.	Savaşta dört bölüm var.
The rest of the year may change.	Yılın geri kalanı değişebilir.
That's it.	İşte bu kadar.
You won't want to be near this house.	Bu evin yakınında olmak istemeyeceksiniz.
He would never wear black.	Asla siyah giymezdi.
That look again.	Yine o bakış.
Of course it is different in different countries.	Elbette farklı ülkelerde farklıdır.
These were very easy to use.	Bunların kullanımı çok kolaydı.
The reason for this is quite simple.	Bunun nedeni oldukça basittir.
Everyone has an influence.	Herkesin etkisi vardır.
Not exactly an evening, more like an afternoon.	Tam olarak bir akşam değil, daha çok öğleden sonra gibi.
Of course we did.	Tabii ki yaptık.
It is a tall, low building.	Uzun, alçak bir binadır.
He must have known what was going on.	Neler olduğunu biliyor olmalıydı.
He wasn't looking forward to it.	Bunu dört gözle beklemiyordu.
I'm starting to wonder about trying to get around this.	Bunun üstesinden gelmeye çalışmayı merak etmeye başladım.
They wanted to learn.	Öğrenmek istediler.
Both are valid.	Her ikisi de geçerlidir.
But we were still making noise.	Ama yine de gürültü yapıyorduk.
But this was not due to the scene itself.	Ama bu sahnenin kendisinden kaynaklanmıyordu.
I don't know how to do anything else.	Başka bir şey yapmayı bilmiyorum.
I realized it was a real accident.	Gerçek bir kaza olduğunu anladım.
Keeps women at home.	Kadınları evde tutar.
Simply children, we lived the life of balance and nature.	Basitçe çocuklar, denge ve doğanın hayatını yaşadık.
She is a smart woman.	O akıllı bir kadın.
It was never well received.	Hiçbir zaman iyi karşılanmadı.
That's the truth.	Gerçek bu.
See if you can get as much detail as you can.	Alabildiğiniz kadar ayrıntı alabilecek misiniz bir bakın.
You two.	Siz ikiniz.
Nobody knows what happened.	Kimse ne olduğunu bilmiyor.
The process may take about an hour to complete.	İşlemin tamamlanması yaklaşık bir saat sürebilir.
My husband is in charge of animals.	Kocam hayvanlardan sorumlu.
It was too fast.	Fazla hızlıydı.
He didn't like the idea.	Bu fikirden hoşlanmadı.
In relationships, worry is for the other.	İlişkilerde endişe diğeri içindir.
I can't imagine my wedding getting any better than this.	Düğünümün bundan daha iyi olduğunu hayal edemiyorum.
It would be obvious it was a false positive.	Yanlış bir pozitif olduğu açık olurdu.
But it was nothing.	Ama hiçbir şey değildi.
In his vision.	Onun vizyonunda.
Incredibly worth it.	İnanılmaz derecede buna değer.
The rules seemed to have changed during the event.	Kurallar etkinlik sırasında değişmiş gibi görünüyordu.
I found it very interesting to work with the program.	Programla çalışmayı çok ilginç buldum.
Got it from a friend today.	Bugün bir arkadaşınızdan almışlar.
Book online for your absolute best price.	Mutlak en iyi fiyatınız için çevrimiçi rezervasyon yapın.
Do not assume that they are final.	Bunların nihai olduğunu varsaymayın.
But again, not proof.	Ama yine kanıt değil.
But gradually the pieces fell into place.	Ama yavaş yavaş parçalar yerine oturdu.
It's actually great.	Aslında harika.
Then the job comes back to select them.	Sonra iş onları seçmek için geri gelir.
His body formed a cross.	Vücudu bir haç oluşturdu.
Except for your kids, that is.	Çocuklarınız hariç, yani.
And they must be treated with respect.	Ve onlara saygıyla davranılması gerekir.
You just aren't in control right now.	Sadece şu anda kontrol sende değil.
I checked to be sure.	Emin olmak için kontrol ettim.
He was obviously angry, but his eyes were wide open.	Belli ki kızgındı, ama gözleri fal taşı gibi açılmıştı.
I don't have any.	Bende hiç yok.
Everyone started running back inside.	Herkes tekrar içeri koşmaya başladı.
Still the same.	Yine de aynı.
But you should stay away.	Ama uzak durmalısın.
Early range of motion began immediately after surgery.	Ameliyattan hemen sonra erken hareket açıklığı başladı.
The next day, the other corner did the same.	Ertesi gün diğer köşe de aynı şeyi yaptı.
He only has one arm.	Sadece bir kolu var.
They are still lying where they fell.	Hala düştükleri yerde yatıyorlar.
Every now and then you could hear them breathing on their ends.	Arada bir onların uçlarında nefes aldıklarını duyabiliyordunuz.
It was worse the next day.	Ertesi gün daha kötüydü.
The car was running and the key was still in it.	Araba çalışıyordu ve anahtar hala içindeydi.
I didn't know what he had planned for you.	Senin için ne planladığını bilmiyordum.
But enjoy this lucky day until the sun goes down.	Ama güneş batana kadar bu şanslı günün tadını çıkarın.
I gave the benefit of the doubt.	Şüphenin faydasını verdim.
I didn't know how to be in that system.	O sistemin içinde nasıl olacağımı bilmiyordum.
I'm wondering about the need for this control structure.	Bu kontrol yapısına olan ihtiyacı merak ediyorum.
But you are not a man.	Ama sen bir erkek değilsin.
He said nothing was too complicated.	Hiçbir şeyin çok karmaşık olmadığını söyledi.
Please join us whatever your level of interest.	Lütfen ilgi seviyeniz ne olursa olsun bize katılın.
Together.	Bir arada.
The crowd stopped, their eyes angry.	Kalabalık durmuş, gözleri kızgın.
Return the chicken to the pan.	Tavuğu tavaya geri koyun.
We've got a few issues to tackle this year.	Bu yıl çözmemiz gereken birkaç durum var.
Any less, they miss most of what's going on.	Daha az olursa, olup bitenlerin çoğunu kaçırırlar.
I will help you.	Sana yardım edeceğim.
He has his own way of doing things.	İşleri yapmak için kendi yöntemi var.
And boy did he have different market value?	Ve oğlan farklı piyasa değerine sahip miydi?
That may be true, but that's not the point.	Bu doğru olabilir, ama mesele bu değil.
Don't ask what you can do for your country, etc.	Ülkeniz için ne yapabileceğinizi sormayın, vb.
And that's fine.	Ve bu iyi.
They have to own it.	Sahip çıkmak zorundalar.
And it was dark.	Ve karanlıktı.
Some effects are global.	Bazı etkiler küreseldir.
You were his best friend.	Sen onun en iyi arkadaşıydın.
He still hated the girl next door.	Yine de yan kapıdaki kızdan nefret ediyordu.
He didn't see anything.	Hiçbir şey görmedi.
If there was a game, this was the game.	Oyun olsaydı, oyun buydu.
My question was simple.	Sorum basitti.
Let me give you a real-life example.	Size gerçek hayattan bir örnek vereyim.
We talk about everything.	Her şey hakkında konuşuyoruz.
Build their own churches.	Kendi kiliselerini kurmak.
They survived the damage done.	Verilen hasardan sağ çıktılar.
And then we have what we actually do.	Ve sonra aslında yaptığımız şeye sahibiz.
This is the first clinical study to show these important results.	Bu, bu önemli sonuçları gösteren ilk klinik çalışmadır.
At first it was for fun.	İlk başta eğlence içindi.
He asked if he could talk to the accused first.	Önce sanıkla konuşup konuşamayacağını sordu.
Songs create memories for a lifetime.	Şarkılar ömür boyu hatıralar yaratır.
His fingers were cold.	Parmakları soğuktu.
He closed his eyes and took a deep breath.	Gözlerini kapattı ve derin bir nefes aldı.
Top secret.	Çok gizli.
Looks like they have something very sweet and real.	Görünüşe bakılırsa, çok tatlı ve gerçek bir şeyleri varmış.
He had never asked before.	Daha önce hiç sormamıştı.
And he immediately started making money.	Ve hemen para kazanmaya başladı.
Quite an experience.	Oldukça bir deneyim.
He was doing the right thing.	Doğru olanı yapıyordu.
They would stop and camp for breakfast and fish.	Durup kahvaltı kampı yapıp balık tutarlardı.
It was difficult.	Zordu.
It's an interesting story though.	Bu ilginç bir hikaye ama.
Not in his day and time.	Onun gününde ve zamanında değil.
He didn't say anything on the long way home.	Eve giden uzun yolda hiçbir şey söylemedi.
He's back inside.	İçeri geri döndü.
This is how they feed on humans.	İnsanlardan böyle beslenirler.
It can be to his right or left.	Onun sağı veya solu olabilir.
There was even some white hair in there.	Hatta orada biraz beyaz saç vardı.
The money will fix itself.	Para kendi kendine düzelecek.
After he died.	O öldükten sonra.
This is something very few people do.	Bu çok az insanın yaptığı bir şey.
Only a few people do.	Sadece birkaç kişi yapar.
First, there must be a client.	İlk olarak, bir müşteri olmalı.
There was glass between them.	Aralarında cam vardı.
And far away.	Ve çok uzakta.
All this happens fast.	Bütün bunlar hızlı gerçekleşir.
There was no reference point.	Referans noktası yoktu.
Don't even talk to me.	Benimle konuşma bile.
Let me first share my experience.	Önce tecrübemi aktarayım.
I did not order	emir vermedim
This is wrong.	Bu yanlış.
You will definitely like it.	Kesinlikle beğeneceksin.
In fact, we get the opposite.	Aslında tam tersini anlıyoruz.
It's a great way to get everyone talking.	Herkesin konuşmasını sağlamak için harika bir yoldur.
These scary thoughts don't get any less scary over time.	Bu korkunç düşünceler zamanla daha az korkunç hale gelmez.
And she loves it.	Ve onu seviyor.
It all seemed to move in slow motion.	Hepsi ağır çekimde hareket ediyor gibiydi.
It will be useful to interpret these points in the article.	Makalede bu noktaları yorumlamak faydalı olacaktır.
That's when the gun went off.	O sırada silah patladı.
I have this completely new perspective.	Bu tamamen yeni bir bakış açısına sahibim.
It usually appears late and takes many forms.	Genellikle geç ortaya çıkar ve birçok şekil alır.
While the world is watching, there is this and much more.	Dünya izliyor olsa da, bu ve çok daha fazlası var.
Most of those who write about him don't.	Onun hakkında yazanların çoğu yazmıyor.
If you upset him, you will answer me.	Onu üzersen, bana cevap vereceksin.
It's that simple for most of us.	Çoğumuz için bu kadar basit.
You don't know what to do.	Ne yapacaklarını bilmiyorsun.
Closer and closer.	Daha yakın ve daha yakın.
Who knew when.	Kim ne zaman biliyordu.
He knew what he was saying was true.	Söylediklerinin gerçek olduğunu biliyordu.
Even if they could, they wouldn't.	Yapabilseler bile yapmazlardı.
It has a different list.	Farklı bir listesi var.
People, cars, all kinds of noise.	İnsanlar, arabalar, her türlü gürültü.
Component of the data.	Verinin bileşeni.
Follow the on-screen instructions.	Ekrandaki talimatlari takip edin.
See text for details.	Ayrıntılar için metne bakın.
I held your hands.	ellerini tuttum.
You two should have a baby together, you fuck really well together.	İkinizin birlikte bir bebeği olmalı, birlikte çok iyi sikişiyorsunuz.
His passion, of course, was impossible.	Tutkusu elbette imkansızdı.
Therefore, an error in my code.	Bu nedenle, kodumda bir hata.
And don't believe it.	Ve inanmayın.
It was before my time.	Benim zamanımdan önceydi.
Just like that.	Aynen böyle.
Not focusing enough on work.	İşlere yeterince odaklanmamak.
As strange as it sounds, it's not.	Kulağa ne kadar garip gelse de, değil.
We were together again as brothers in arms.	Silah kardeş olarak yeniden bir aradaydık.
I'm not one of those people who worry.	Ben endişelenen insanlardan değilim.
Then a door opened.	Sonra bir kapı açıldı.
When they tried to drive him, he refused.	Onu sürmeye çalıştıklarında, reddetti.
Add more salt if needed.	Gerekirse daha fazla tuz ekleyin.
Have multiple views on the same issue instead of making a decision.	Bir karar vermek yerine aynı konuda birden fazla görüşe sahip olun.
I wasn't taking his magic.	Onun büyüsünü almıyordum.
He looked into her eyes once again.	Bir kez daha gözlerinin içine baktı.
This can not be.	Bu olamaz.
He had more friends and more interests.	Daha fazla arkadaşı ve daha fazla ilgi alanı vardı.
He has no children, but I want him to be.	Çocuğu yok ama olsun istiyorum.
Not only from the outside, but also from the inside.	Sadece dışarıdan değil, içeriden de.
I wouldn't read too much for it.	Bunun için çok fazla okumazdım.
And here things fall apart.	Ve burada işler parçalara ayrılıyor.
There was a table next to the bed.	Yatağın yanında bir masa duruyordu.
He pulls his fingers.	Parmaklarını çeker.
He replaced it and ran back for another.	Onu yerine yerleştirdi ve bir başkası için geri koştu.
We appreciate it more than you know.	Bilemeyeceğiniz kadar çok takdir ediyoruz.
And we succeeded.	Ve başardık.
Or at least that's how it is in theory.	Ya da en azından teoride bu böyle.
And they can't pitch.	Ve saha yapamıyorlar.
I don't even know what you're doing with these guys.	Bu adamlarla ne yaptığını bile bilmiyorum.
If you have any help to offer, do it.	Sunacak herhangi bir yardımınız varsa, yapın.
He developed a way of understanding the meaning of images.	Görüntülerin anlamını anlamanın bir yolunu geliştirdi.
I really love this color.	Bu rengi gerçekten seviyorum.
We have to do our part, the easy part.	Biz üzerimize düşeni yapmalıyız, kolay kısmı.
Classes at school continued as if nothing had happened.	Okulda dersler hiçbir şey olmamış gibi devam etti.
These instructions indicate so.	Bu talimatlar öyle gösteriyor.
Of course you are the master of these things.	Elbette bu işlerin efendisi sensin.
It got him thinking.	Kendini düşünmeye sevk etti.
Just look at real estate records.	Sadece emlak kayıtlarına bakın.
That was the truth.	Gerçek buydu.
This had to be done.	Bu yapılmalıydı.
The steps are as follows.	Adımlar aşağıdaki gibidir.
Play the ball.	Topu oyna.
A number of options are available.	Bir dizi seçenek mevcuttur.
I was very happy that my son was with me.	Oğlum yanımda olduğu için çok mutluydum.
This is the simple one.	Bu basit olanı.
With this software I am able to set the traffic plan.	Bu yazılımla trafik planını ayarlayabiliyorum.
This is especially true for data structure design.	Bu özellikle veri yapısı tasarımı için geçerlidir.
However, as is often the case in history, one thing has survived.	Ancak, tarihte sıklıkla olduğu gibi, bir şey hayatta kaldı.
It didn't seem particularly quiet.	Özellikle sessiz görünmüyordu.
The phone fell to the ground.	Telefon yere düştü.
He looked at the others, but none met his gaze.	Diğerlerine baktı ama hiçbiri onun bakışlarıyla karşılaşmadı.
Its range is good for that.	Onun menzili bunun için iyidir.
This boy is my son.	Bu çocuk benim oğlum.
Some ground rules for the team.	Takım için bazı temel kurallar.
It was momentarily broken.	Bir an dağılmıştı.
Thus, you will begin to process towards that side.	Böylece o tarafa doğru işleme başlayacaksınız.
Nothing can harm you in any way.	Hiçbir şey sana hiçbir şekilde zarar veremez.
Something for everyone.	Herkes için bir şeyler.
He slowly turned to her.	Yavaşça ona döndü.
It had come just in time.	Zar zor zamanında gelmişti.
This belief has value.	Bu inancın değeri vardır.
I came here prepared to hate it.	Buraya bundan nefret etmeye hazır olarak geldim.
Many are old tech or low tech solutions.	Birçoğu eski teknoloji veya düşük teknoloji çözümleridir.
I am worrying about her.	Onun için endişeleniyorum.
Still stands.	Hala duruyor.
I think he died.	Sanırım o öldü.
I want a third, fourth.	Üçüncü, dördüncü almak istiyorum.
These things suddenly made him a hundred times better.	Bu şeyler aniden onu yüz kat daha iyi hale getirdi.
I thought maybe chatting is my thing.	Belki de sohbet etmek benim işimdir diye düşündüm.
It did not die.	Ölmedi.
Each of these songs is very special to me.	Bu şarkıların her biri benim için çok özel.
Now available on our online store.	Artık online mağazamız üzerinden satışta.
He says sometimes you need a boat to cross.	Bazen karşıya geçmek için bir tekneye ihtiyacın olduğunu söylüyor.
I am doing well.	İyi yapıyorum.
See those eyes.	O gözleri gör.
You knew you only had one chance.	Sadece bir şansın olduğunu bilirdin.
The state had no money to pay its employees.	Devletin çalışanlarına ödeyecek parası yoktu.
It was the most interesting part of my job.	İşimin en ilginç kısmıydı.
However, he could not see the kitchen area from where he was standing.	Ancak durduğu yerden mutfak alanını göremiyordu.
But he was sad.	Ama üzgündü.
He doesn't need to talk to say he loves you.	Seni sevdiğini söylemek için konuşmasına gerek yok.
Eyes down for prime luck.	Ana şans için gözler aşağı.
Both men turned, following their gazes.	Her iki adam da bakışlarını takip ederek döndü.
He got to the core of how he felt about who he was.	Kim olduğunu nasıl hissettiğinin özüne gitti.
I like to build on that song.	O şarkının üzerine inşa etmeyi seviyorum.
I thought these people loved me.	Bu insanların beni sevdiğini sanıyordum.
None of them are afraid of going to the wrong houses.	Bunların hiçbiri yanlış evlere gitmekten korkmuyor.
At each point the content changes, but the anxiety remains the same.	Her noktada içerik değişir ama kaygı aynı kalır.
You should be able to manage basic communication in your field.	Kendi alanınızdaki temel iletişimi yönetebilmelisiniz.
Or practical ideas.	Veya pratik fikirler.
Anyway, it's time for some of your characters to run.	Her neyse, bazı karakterlerinin koşma zamanı.
I've been thinking about how to stick this thing on the ground.	Bu şeyi yere nasıl yapıştıracağımı düşünüyordum.
Which is great.	Hangisi harika.
I don't actually download that much.	Aslında o kadar çok şey indirmiyorum.
Of course you agreed immediately.	Tabii hemen kabul ettin.
It's a missionary song.	Misyonerliği olan bir şarkıdır.
We are not perfect people.	Biz mükemmel bir insan değiliz.
It wouldn't even come to a conclusion.	Bir sonuca bile varamayacaktı.
Nobody knew where it came from.	Kimse nereden geldiğini bilmiyordu.
Then they would have turned you away when you had none.	O zaman sende hiç yokken, seni geri çevirirlerdi.
However, most people want something very different.	Bununla birlikte, çoğu kişi çok farklı bir şey istiyor.
But the anxiety goes far beyond that.	Ancak kaygı, bunun çok ötesine geçer.
No wonder his wife left him.	Karısının onu terk etmesine şaşmamalı.
She conducted the research, she.	Araştırmayı yürüttü.
After that, my mother would start to go crazy.	Ondan sonra annem delirmeye başlayacaktı.
All these individuals have options.	Tüm bu bireylerin seçenekleri var.
Easy for kid and a relief for parents.	Çocuk için kolay ve ebeveynler için bir rahatlama.
It may not be for the money.	Para için olmayabilir.
The only remaining season is winter.	Geriye kalan tek mevsim kış.
No, her mother's house was not normally like this.	Hayır, annesinin evi normalde böyle değildi.
Some days are easier than others.	Bazı günler diğerlerinden daha kolaydır.
No one even wanted to guess.	Kimse tahmin etmek bile istemedi.
This claim should be abandoned.	Bu iddiadan vazgeçilmelidir.
Once you've calmed down, quickly think about what to do next.	Sakinleştikten sonra, bir sonraki adımda ne yapacağınızı çabucak düşünün.
It will be gone, but the next mission status has been checked.	Gitmiş olacak, ancak bir sonraki görev durumu kontrol edildi.
, but other sources suggest that he died a few hours later.	, ancak diğer kaynaklar birkaç saat sonra öldüğünü öne sürüyor.
He was involved in the study design.	Çalışma tasarımında yer aldı.
In the moments that followed, fear was unknown.	Takip eden anlarda korku bilinmiyordu.
Like change.	Değişim gibi mesela.
But in reality, it failed.	Ama gerçekte, başarısız oldu.
In response, the accused shot him in the heart.	Karşılık olarak sanık onu kalbinden vurdu.
He wanted to go.	O gitmek istedi.
Different people come to our content for different reasons.	Farklı insanlar farklı nedenlerle içeriğimize gelir.
I left the group and leaned against a tree.	Gruptan ayrılıp bir ağaca yaslandım.
He will learn this later.	Bunu daha sonra öğrenecek.
They're starting over for the third time.	Üçüncü kez yeniden başlıyorlar.
I can no longer find this oil.	Bu yağı artık bulamıyorum.
I would never dream of doing something like this, never.	Asla böyle bir şey yapmayı hayal etmem, asla.
He basically gave up on it.	Temelde ondan vazgeçti.
You will learn these soon.	Bunları yakında öğreneceksiniz.
Sleeping is the worst.	Uyumak en kötüsü.
It has been since the day they were born.	Doğdukları günden beridir.
How will it look to me?	Bana nasıl görünecek.
Maybe it was something completely different.	Belki de tamamen farklı bir şeydi.
This will be important later.	Bu daha sonra önemli olacaktır.
I had no choice but to continue.	Devam etmekten başka seçeneğim yoktu.
Still, it's the most amazing sound in the world.	Yine de, dünyanın en harika sesi.
He closed the window and sat on the bed.	Pencereyi kapatıp yatağa oturdu.
He was tough on us.	Bize karşı sertti.
The plan clearly worked.	Plan açıkça işe yaradı.
I knew it was the last time.	Son kez olduğunu biliyordum.
I would love to go back.	Geri dönmek isterim.
You are there.	Oradasın.
The purpose of learning to code is to learn well.	Kodlamayı öğrenmenin amacı, iyi öğrenmektir.
Help us keep more families together.	Daha fazla aileyi bir arada tutmamıza yardım edin.
It is impossible to reduce any of them.	Hiçbirini azaltmak imkansız.
It did a great job at rust protection.	Pas korumasında harika bir iş çıkardı.
I am starting now.	şimdi başlıyorum.
I now have a future.	Artık bir geleceğim var.
Actually for a year.	Aslında bir yıldır.
Measurements were taken over six days.	Ölçümler altı gün boyunca alındı.
He found food.	Yiyecek buldu.
Use a method that you actually do.	Gerçekten yapacağınız bir yöntem kullanın.
We work directly with you to reschedule the job.	İşi baştan planlamak için doğrudan sizinle birlikte çalışıyoruz.
But he doesn't believe.	Ama inanmıyor.
Based on collected health data.	Toplanan sağlık verilerine dayanmaktadır.
It's with me now.	Artık yanımda.
You can use any name here.	Burada herhangi bir isim kullanabilirsiniz.
He wasn't afraid or worried.	Korkmuyordu ya da endişelenmiyordu.
See below how you can get it.	Nasıl alabileceğinizi aşağıya bakın.
Most guys think they're better at this than they really are.	Çoğu erkek bu konuda gerçekte olduğundan daha iyi olduklarını düşünür.
So we set off.	Böylece yola çıktık.
It doesn't have to be anything big.	Büyük bir şey olmak zorunda değil.
Now please allow me to continue with my questions.	Şimdi lütfen sorularıma devam etmeme izin verin.
In other words, supply and demand.	Başka bir deyişle, arz ve talep.
His was not a normal mind in a normal body.	Onunki normal bir vücutta normal bir zihin değildi.
As long as you don't attack him.	Ona saldırmadığın sürece.
It's not a single line.	Tek satır değil.
There is a door stop but no proper spring.	Kapı stopu var ama uygun yay yok.
Of course, none of them survived.	Elbette hiçbiri hayatta kalmamıştı.
I hope you can find the right balance.	Umarım doğru dengeyi bulabilirsin.
His pale gaze was equally cold.	Solgun bakışları da aynı derecede soğuktu.
He didn't say much or face any difficulties.	Çok fazla bir şey söylemedi ya da herhangi bir zorlukla karşılaşmadı.
He's not old enough to drive.	Araba kullanacak yaşta değil.
It's time to start taking some responsibility.	Biraz sorumluluk almaya başlamanın zamanı geldi.
The tall pale man was approaching.	Uzun boylu solgun adam yaklaşıyordu.
I had read books.	Kitaplar okumuştum.
They would not survive his next attack.	Bir sonraki saldırısından sağ çıkamayacaklardı.
Incredibly sad.	İnanılmaz üzücü.
I just smiled and continued on my way.	Sadece gülümsedim ve yoluma devam ettim.
The crime scene was directly opposite the crime scene.	Olay yeri, cinayet mahallinin tam karşısındaydı.
He's standing right next to you.	Hemen yanında duruyor.
Digital economy.	Dijital ekonomi.
But they really aren't.	Ama gerçekten değiller.
There they will live, dream, work and be happy.	Orada yaşayacak, hayal kuracak, çalışacak ve mutlu olacaklar.
That's home.	Ev orası.
I tried to do this and failed.	Bunu yapmaya çalıştım ve başarısız oldum.
That was the explanation.	Açıklama buydu.
The usual care group.	Her zamanki bakım grubu.
The sky had nothing to do with it.	Gökyüzünün bununla hiçbir ilgisi yoktu.
They love their life.	Hayatlarını seviyorlar.
This is normal for shot noise.	Bu, atış gürültüsü için olağan bir durumdur.
It will be easy.	Kolay olacak.
For anyone else, that would have been an impossible challenge.	Başka biri için bu imkansız bir meydan okuma olurdu.
I couldn't go on otherwise.	Başka türlü devam edemezdim.
Starting and growing a business is very difficult.	Bir iş kurmak ve büyütmek çok zor.
Being a driver and breaking records around.	A sürücü olmak ve çevresinde rekorlar.
He's not really your father.	O gerçekten senin baban değil.
I'm currently working on something like this.	Şu anda böyle bir şey üzerinde çalışıyorum.
Contributed to the analysis of the results.	Sonuçların analizine katkıda bulundu.
And it doesn't make any sense.	Ve bir anlamı yok.
But they have to follow the rules and that can keep you free.	Ama kurallara uymak zorundalar ve bu sizi özgür tutabilir.
Someone was telling me that you can't lose if you're into wine.	Biri bana şaraba girersen kaybedemeyeceğini söylüyordu.
It's a really green and safe space.	Gerçekten yeşil ve güvenli bir alan.
The effect is due to the nature of the materials used.	Etki, kullanılan malzemelerin yapısından kaynaklanmaktadır.
I'm really in no position to judge.	Gerçekten yargılayacak durumda değilim.
There is freedom in every situation.	Her durumda özgürlük vardır.
The strong do not fear the weak.	Güçlüler zayıflardan korkmazlar.
They gave up their homeland.	Vatandan vazgeçtiler.
Enter your mobile number to get the free app.	Ücretsiz uygulamayı edinmek için cep telefonu numaranızı girin.
It's about whether you believe in opportunities or not.	Bu, fırsatlara inanıp inanmadığınızla ilgili.
The song is in natural minor.	Şarkı doğal minörde.
Guide him back to his position and start again.	Onu pozisyonuna geri yönlendirin ve tekrar başlayın.
Third party vote matters.	Üçüncü taraf oyu önemli.
My wife was watching us.	Karım bizi izliyordu.
He needed some rest.	Bir şekilde dinlenmeye ihtiyacı vardı.
Let the rain in.	Yağmur içeri girsin.
But there is no call to arms here.	Ama burada silaha çağrı yok.
It's not real.	O gerçek değil.
I was doing exactly what we were taught not to do.	Tam olarak bize yapmamamız öğretilen şeyi yapıyordum.
The text does not need to fill most of the screen.	Metnin ekranın çoğunu doldurması gerekmez.
That you have something to say.	Söyleyecek bir şeyin olduğunu.
With friends, it's about half that.	Arkadaşlarla, bunun yaklaşık yarısı.
It brought spring to me.	Baharı üzerime taşıdı.
I remember my mom talking to me about this.	Annemin benimle bunun hakkında konuştuğunu hatırlıyorum.
Which is very rare.	Hangisi çok nadirdir.
This tells us we have a very long history behind us.	Bu bize arkamızda çok uzun bir geçmişimiz olduğunu söylüyor.
I was added late to the project and started today.	Projeye geç eklendim ve bugün başladım.
My father was the bad guy.	Babam kötü adamdı.
First on this list.	Bu listede ilk.
It also goes a little faster than other product options.	Ayrıca, diğer ürün seçeneklerinden biraz daha hızlı gidiyor.
It should be necessary.	Gerekli olmalıdır.
We haven't had hot water for nine months.	Dokuz aydır sıcak suyumuz yok.
Will try both.	İkisini de deneyecek.
Depends on why you disappeared.	Neden ortadan kaybolduğuna bağlı.
This will cause an incorrect test result.	Bu yanlış bir test sonucuna neden olur.
Once on the plate.	Bir kez tabağa çıktı.
Get away from this building and maybe see the village.	Bu binadan uzaklaşın ve belki de köyü görün.
They were white as salt.	Tuz gibi beyazdılar.
These are our firsts.	İlklerimiz bunlar.
Of course they said.	Tabii dediler.
I still.	Ben hala.
Do you understand me.	Beni anlıyor musun.
You never go out.	Hiç dışarı çıkmıyorsun.
There is no crying in football.	Futbolda ağlamak yoktur.
But this too would be true.	Ama bu da gerçek olacaktı.
It is not just the function of the lie that matters.	Önemli olan sadece yalanın işlevi değildir.
They're taking us around, you know.	Bizi gezdiriyorlar, biliyorsun.
Words filled his head.	Kelimeler kafasını doldurdu.
Thank you for your time and trust.	Zaman ayırdığınız ve güveniniz için teşekkür ederiz.
But they have spirit in them.	Ama içlerinde ruh var.
Your book helped me a lot in my last work.	Kitabınız son çalışmamda bana oldukça yardımcı oldu.
I don't want to pressure you or anything.	Sana baskı yapmak ya da başka bir şey istemiyorum.
It was very enjoyable.	Çok keyifliydi.
They were crossing the street on a winter night.	Bir kış gecesinde karşıdan karşıya geçerlerdi.
Physical examination was normal.	Fizik muayenesi normaldi.
Come on now sit next to me.	Hadi şimdi otur yanıma.
We ask you to be.	olmasını rica ediyoruz.
Yes, sample order is available for quality check and market test.	Evet, kalite kontrol ve pazar testi için örnek sipariş mevcuttur.
All this, of course, was a mistake.	Bütün bunlar elbette bir hataydı.
And see if you can hear what's in the air.	Ve havada ne olduğunu duyabiliyor musun bir bak.
If you have a job.	Eğer bir işin varsa.
You understand this.	Bunu anlıyorsun.
I have a son the same age as yours.	Seninkiyle aynı yaşta bir oğlum var.
Put it on ice to create.	Oluşturmak için buza koyun.
They were pushed through a door and then pushed down several steps.	Bir kapıdan itilip sonra birkaç basamak aşağı itildiler.
And then practice, practice, practice.	Ve sonra pratik yapın, pratik yapın, pratik yapın.
If anything, it's the opposite.	Bir şey varsa, tam tersi.
It was too perfect.	Fazla mükemmeldi.
He opened the door.	O kapıyı açtı.
We were talking in his car towards the end of the night.	Gecenin sonuna doğru onun arabasında konuşuyorduk.
An existence that he has not yet dreamed of but wants to achieve.	Henüz hayal edemediği ama ulaşmak istediği bir varoluş.
I sent some of you an email last night.	Dün gece bazılarınıza bir e-posta gönderdim.
I really enjoyed reading your post.	Gönderini okumaktan gerçekten keyif aldım.
I have to take care of your little brother.	Küçük kardeşine bakmam gerekiyor.
It's a compelling point of view.	Zoraki bir bakış açısıdır.
I have to work.	Çalışmam lazım.
The kitchen was a community.	Mutfak bir topluluktu.
It gave me time to learn.	Bana öğrenmem için zaman verdi.
More information here.	Daha fazla bilgi burada.
They were the only part of his body he could move.	Vücudunun hareket edebildiği tek parçası onlardı.
This is a good thing.	Bu iyi bir şey.
In fact, you can do more than that.	Aslında, bundan daha fazlasını yapabilirsiniz.
I'd better turn it off.	Kapatsam iyi olur.
The game is to get the ideal scene.	Oyun ideal sahneyi elde etmektir.
The second thing he noticed was that they were dead.	Fark ettiği ikinci şey ise ölü olduklarıydı.
The smell of food was driving him crazy.	Yemek kokusu onu deli ediyordu.
We will be ready to serve you.	Size hizmet etmek için hazır olacağız.
He would not call anyone else.	Başkasına telefon etmeyecekti.
This allows you to seriously focus on the job at hand.	Bu, elinizdeki işe ciddi şekilde odaklanmanızı sağlar.
Just happy to have them back.	Sadece onları geri aldığı için mutlu.
Both positions are good.	Her iki pozisyon da iyidir.
In the dark.	Karanlıkta.
Salt is found in man himself.	Tuz insanın kendisinde bulunur.
It made him happy.	Onu mutlu etti.
And they will die.	Ve ölecekler.
It did not open'.	Açılmadı'.
I was no longer cold.	Artık üşümüyordum.
Hope to see you next year.	Umarım gelecek yıl görüşürüz.
And then comes the point when it's time to leave.	Ve sonra ayrılma zamanı geldiği nokta gelir.
So, there was the next best thing.	Yani, bir sonraki en iyi şey vardı.
Probably should.	Muhtemelen yapmalı.
I would try this and see how well it works.	Bunu deneyecek ve ne kadar iyi çalıştığını görecektim.
All they're after is attention.	Peşinde oldukları tek şey ilgi.
Things that will never work out start bad and stay that way.	Asla yürümeyecek şeyler kötü başlar ve öyle kalır.
They stayed the rest of the day.	Günün geri kalanında kaldılar.
And now people are just starting to see it.	Ve şimdi insanlar bunu yeni yeni görmeye başlıyor.
He got up again.	Tekrar kalktı.
He must have seen the world.	Dünyayı görmüş olmalı.
But they are deeper than that.	Ancak onlar bundan daha derindir.
It did not show your mind and moral strength.	Aklınızı ve ahlaki gücünüzü göstermedi.
Whichever way you use, the result is the same.	Hangi yolu kullanırsanız kullanın, sonuç aynıdır.
He wondered who killed it and how it was done.	Onu kimin öldürdüğünü ve nasıl yapıldığını merak etti.
You are asking us again.	Yine bize soruyorsun.
They would have said before.	Daha önce söylerlerdi.
I was minutes away from death.	Ölümden birkaç dakika uzaktaydım.
Besides, he didn't have the strength.	Üstelik gücü de yoktu.
The walls are paper thin.	Duvarlar kağıt inceliğinde.
It feels a little crazy sometimes.	Bazen biraz çılgınca geliyor.
He was working that night.	O gece çalışıyormuş.
You are giving them the opportunity to present a threat.	Onlara bir tehdit sunma fırsatı veriyorsun.
Our guys are happy with the concept.	Adamlarımız konseptten memnun.
Health and financial reasons led to this decision.	Sağlık ve maddi nedenler bu karara yol açmıştır.
No word about actual injury.	Gerçek yaralanma hakkında bir kelime yok.
That's basically it.	Bu temelde.
It depends on their nature.	Bu onların doğasına bağlıdır.
I asked my mother where she was.	Anneme nerede olduğunu sordum.
And we won't know until we try.	Ve deneyene kadar öğrenemeyeceğiz.
You were there then.	O zaman oradaydın.
The other man didn't want to.	Diğer adam istemedi.
Nothing has changed that much.	Hiçbir şey o kadar değişmedi.
It's not just bad.	Sadece kötü değil.
I think the car did its job.	Bence araba görevini yaptı.
It's cheap to own.	Sahip olmak ucuz.
Although it is a professional application.	Profesyonel bir uygulama olmasına rağmen.
Now think about it.	Şimdi bir düşün.
But nothing is ever just one thing.	Ama hiçbir şey asla tek bir şeyden ibaret değildir.
But then it was just as good as it should have been.	Ama o zaman olması gerektiği kadar iyi oldu.
You can't take my son's child from me.	Oğlumun çocuğunu benden alamazsınız.
They should push, but not too hard or too far.	İtmeliler, ancak çok sert veya çok uzağa gitmemelidirler.
I asked the first question.	İlk soruyu ben sordum.
Click here to sign up!.	Kaydolmak için buraya tıklayın!.
I see this happening rapidly over the next few years.	Bunun önümüzdeki birkaç yıl içinde hızla gerçekleştiğini görüyorum.
There is no other.	Diğeri yok.
Our children are the same age and the houses are separate.	Çocuklarımız aynı yaşta ve evler ayrı.
So you're on TV.	Demek televizyona çıktın.
Here we can put our code here.	İşte kodumuzu buraya koyabiliriz.
You have to remove their base.	Onların üssünü çıkarmalısın.
He grabbed the square by the chest and lifted it to his feet.	Karesini göğsünden yakaladı ve ayağa kaldırdı.
You should put this in a function.	Bunu bir fonksiyona koymalısın.
The lower you get, the better your balance.	Ne kadar düşük alırsanız, bakiyeniz o kadar iyi olur.
Many years.	Çok uzun yıllar.
We'll risk hosting you here.	Seni burada ağırlama riskini alacağız.
I never try to keep track of my time during a race.	Bir yarış sırasında asla zamanımı takip etmeye çalışmam.
And you have to spend for it.	Ve bunun için harcamak zorunda.
Nothing was said, not a word.	Hiçbir şey söylenmedi, tek kelime bile.
There is no time.	Zaman yok.
There is no sense of identity.	Kimlik duygusu yoktur.
But he didn't say more.	Ama daha fazlasını söylemedi.
Modern technology has brought many changes, but our main idea has remained constant.	Modern teknoloji birçok değişiklik getirdi, ancak ana fikrimiz sabit kaldı.
His father may have moved or died.	Babası taşınmış veya ölmüş olabilir.
I can't say anything about it.	Bu konuda bir şey söyleyemem.
This is his project.	Bu onun projesi.
Indeed, everyone should and will reach it.	Gerçekten de herkes ona ulaşmalı ve ulaşacaktır.
At this point I have no idea how to approach this problem.	Bu noktada bu soruna nasıl yaklaşılacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
It looks valid.	Geçerli görünüyor.
The same goes for school.	Aynı şey okul için de geçerli.
Thank you, we are very excited.	Teşekkürler, çok heyecanlıyız.
I wanted to say a few words about this.	Bu konuda birkaç şey söylemek istedim.
Sometimes there is a lot of noise and conversation.	Bazen çok fazla gürültü ve konuşma var.
This is quite unusual for this business.	Bu, bu iş için oldukça sıra dışı bir durum.
Now, we talk about it on our blog.	Şimdi, bunu blogumuzda konuşuyoruz.
I'm looking after my son.	oğluma bakıyorum.
This is the modern version of it.	Bu, bunun modern versiyonu.
I would buy time for money every day.	Her gün para için zaman alırdım.
Make up a story.	Bir hikaye uydur.
A few years later his wife found out.	Birkaç yıl sonra karısı öğrendi.
Some were good.	Bir kısmı iyiydi.
Because they were so far away, they never saw the stage.	Çok uzakta oldukları için sahneyi hiç görmediler.
And there really is no better solution to having to serve.	Ve hizmet etmek zorunda kalmak için gerçekten daha iyi bir çözüm yok.
Water is coming.	Su geliyor.
Eight members of the group were arrested.	Grubun 8 üyesi tutuklandı.
This turns out to be a dream.	Bu bir rüya olarak ortaya çıkıyor.
This was the best plan.	Bu en iyi plandı.
We don't know what we will find.	Ne bulacağımızı bilmiyoruz.
But the major was a bigger man.	Ama binbaşı daha büyük bir adamdı.
However, do not buy a full price.	Ancak, bir tam fiyat satın almayın.
At least you'll have a better understanding of what you're dealing with.	En azından neyle karşı karşıya olduğunu daha iyi anlayacaksın.
He is quite short.	Boyu oldukça kısa.
Someone else might say that's not true.	Bir başkası bunun doğru olmadığını söyleyebilir.
The service at their company is great.	Olduğu firmalarda hizmet harika.
And we have served for reasons beyond ourselves.	Ve kendimizi aşan nedenlerle hizmet ettik.
This family will have to work.	Bu aile çalışmak zorunda kalacak.
We can talk about this later.	Bunu daha sonra da konuşabiliriz.
Think about this for a minute.	Bunu bir dakika düşün.
There's no other option.	Başka seçenek yok.
There's definitely something strange in the air.	Kesinlikle havada bir tuhaflık var.
Not more than five years.	Beş yıldan fazla değil.
But there were also personal reasons.	Ama kişisel sebepleri de vardı.
He doesn't know the way out.	Çıkış yolunu bilmiyor.
This month I need to get to the plate.	Bu ay tabağa çıkmam gerekiyor.
A sweet baby.	Tatlı bir bebek.
I'm sure you know this.	Eminim bunu biliyorsundur.
for opposing view.	Karşı görüş için.
Because it should.	Çünkü yapmalı.
We wanted answers.	Cevaplar istedik.
We consider the first term.	İlk terimi ele alıyoruz.
It was such a terrible time.	Çok korkunç bir zamandı.
There were no serious complications related to this surgery.	Bu ameliyatla ilgili ciddi bir komplikasyon olmadı.
Standing room only.	Sadece ayakta oda.
It was too beautiful to be lost.	Kaybedilemeyecek kadar güzeldi.
They're on the rise.	Yükselişteler.
You were right about this place.	Burası hakkında haklıydın.
Sleep is normal now.	Uykusu artık normal.
It might be a problem.	Sorun olabilir.
I can take it.	Alabilirim.
The government should decide what everyone will do.	Herkesin ne yapacağına hükümet karar vermeli.
That's right, son.	Bu doğru, oğlum.
This is wrong, very wrong.	Bu yanlış, çok yanlış.
He shook his sister, but there was no answer.	Ablasını salladı ama cevap gelmedi.
We need to get dressed.	Giyinmemiz gerek.
Even the local government doesn't know we're here.	Yerel yönetim bile burada olduğumuzu bilmiyor.
They finally reached the top.	Sonunda zirveye ulaştılar.
I was drinking, of course.	İçiyordum tabii.
You were right too.	Sen de haklıydın.
Same thing.	Aynı şey.
It can be completely safe.	Tamamen güvenli olabilir.
And you say you didn't see	Ve görmediğini söylüyorsun.
I feel at home.	Kendimi evimde hissediyorum.
I had to choose.	seçmek zorundaydım.
He is an unforgettable person.	Artık unutulması imkansız bir insan.
We want to know how to avoid them.	Onlardan nasıl kaçınacağımızı bilmek istiyoruz.
They were shot.	Vuruldular.
But ignore the details.	Ama detayları boşver.
The highest value.	En yüksek değer.
When my father died, I was not part of their world.	Babam öldüğünde ben onların dünyasının bir parçası değildim.
Once and then many times.	Bir kez ve sonra birçok kez.
The man was taken to the hospital.	Adam hastaneye kaldırıldı.
I'm actually trying to talk about everyone in the world.	Aslında dünyadaki herkes hakkında konuşmaya çalışıyorum.
He said he didn't understand.	Anlamadığını söyledi.
Medical image analysis.	Tıbbi görüntü analizi.
Here it goes.	İşte gidiyor.
He's watching you and your chosen ones.	Sizi ve seçilmişlerini izliyor.
Maybe there are other reasons.	Belki başka sebepler vardır.
Burning tears rolled down my face.	Yanan gözyaşları yüzümden aşağı yuvarlandı.
Keep trying.	Denemeye devam et.
He didn't feel anything.	Hiçbir şey hissetmedi.
And to hear about your wonderful friends.	Ve harika arkadaşlarını duymak için.
You cannot convince yourself of success.	Başarıya kendinizi inandıramazsınız.
to accompany them.	Onlara eşlik etmek için.
But they don't seem to work for me.	Ama onlar benim için çalışmıyor gibi görünüyor.
This means you have to look at the pages.	Bu, sayfalara bakmanız gerektiği anlamına gelir.
This is known as	Bu olarak bilinir.
His heart began to race.	Kalbi yarışmaya başladı.
I'm doing it there in record time.	Orada rekor sürede yapıyorum.
I can barely breathe.	Nefesimi zar zor alabiliyorum.
Work on it step by step.	Üzerinde adım adım çalışın.
Make yourself heard.	Kendini duyur.
I love your blog.	Blogunuzu seviyorum.
So they don't take much time.	Bu yüzden çok zaman almazlar.
Back then, everything would come regularly every year.	O zamanlar her şey her yıl düzenli olarak gelirdi.
They play differently.	Farklı oynuyorlar.
Only after this process the connection will work properly.	Ancak bu işlemden sonra bağlantı düzgün çalışacaktır.
You can perform complex actions in seconds.	Saniyeler içinde karmaşık eylemler gerçekleştirebilirsiniz.
I am filled with so many questions right now.	Şu anda çok fazla soruyla doluyum.
Didn't see it coming in.	İçeri girerken görememişti.
First, only some of these included studies were of higher quality.	İlk olarak, dahil edilen bu çalışmaların sadece bir kısmı daha yüksek kalitedeydi.
A few observations lead to this conclusion.	Birkaç gözlem bu sonuca yol açar.
It is still used by the military today.	Bugün hala ordu tarafından kullanılıyor.
As an industry leader, we need to act like one.	Bir endüstri lideri olarak, biri gibi hareket etmemiz gerekiyor.
Maybe this is a death he reconciles with.	Belki de bu onun barıştığı bir ölümdür.
We're not friends enough to know what each other is doing.	Birbirimizin ne yaptığını bilecek kadar arkadaş değiliz.
That's what that show did.	O şovun yaptığı buydu.
Its stupid.	Onun aptalı.
The games received highly positive reviews.	Oyunlar son derece olumlu eleştirilere tabi tutulmuştur.
Making the marketing concept work.	Pazarlama konseptinin çalışmasını sağlamak.
Did he see her again?	Onu tekrar gördü mü?
Customers can choose to receive cash or store credit.	Müşteriler nakit veya mağaza kredisi almayı seçebilirler.
Sometimes, there are children present.	Bazen, mevcut çocuklar vardır.
Try to keep the legs straight.	Bacakları düz tutmaya çalışın.
But in the end, they decided that he had to.	Ancak sonunda, yapması gerektiğine karar verdiler.
Why this small price.	Neden bu küçük bir fiyat.
She comes.	O geliyor.
Don't think any more.	Daha fazla düşünme.
To check my music theory.	Müzik teorimi kontrol etmek için.
Take a moment to appreciate them.	Onları takdir etmek için bir dakikanızı ayırın.
We need both function and design.	Hem fonksiyona hem de tasarıma ihtiyacımız var.
It has made things a lot easier for me in the long run.	Uzun vadede işleri benim için çok kolaylaştırdı.
I would never touch these.	Bunlara asla dokunmazdım.
No matter how much joy you experience, you must take control.	Ne kadar sevinci yaşarsan yaşa, kontrolü eline almalısın.
But imagine being able to get off the block.	Ama bloğun dışına çıkabileceğinizi hayal edin.
The person ultimately failed to do so.	Kişi sonuçta bunu başaramadı.
It's a job for them.	Bu onlar için bir iş.
It is quite difficult to explain.	Açıklaması oldukça zor.
This will be a more detailed version of me.	Bu benim daha detaylı bir versiyonum olacak.
I am looking for my family.	ailemi arıyorum.
She caught him.	Onu yakaladı.
This can often cause the same storm to have two names.	Bu genellikle aynı fırtınanın iki isme sahip olmasına neden olabilir.
It was still running normally, as if nothing was wrong.	Hala normal bir şekilde koşuyordu, sanki hiçbir şey yanlış değilmiş gibi.
Discussion groups were created.	Tartışma grupları oluşturuldu.
We had an interesting conversation.	İlginç bir sohbetimiz oldu.
Also, he had to call everyone.	Ayrıca, herkesi aramak zorundaydı.
He knew how upset she was.	Onun ne kadar üzgün olduğunu biliyordu.
The first event was included in the analysis.	İlk olay analize dahil edilmiştir.
He says he has trouble sleeping.	Uyumakta zorluk çektiğini söylüyor.
My weapon of choice.	Silah seçimim.
I thought you were looking for a means to get out of here.	Buradan çıkmak için bir araç aradığını sanıyordum.
We must think of others.	Başkalarını düşünmeliyiz.
Start small and work your way up.	Küçük başlayın ve yolunuza devam edin.
You took it and shook it.	Onu aldın ve salladın.
This was unexpected.	Bu beklenmiyordu.
Nobody is sure what to do.	Kimse ne yapacağından emin değil.
But the camp is gone.	Ancak kamp gitti.
After listening to me, it was great.	Beni dinledikten sonra, harikaydı.
Take two hundred of the eight hundred and give it to him.	Sekiz yüzün iki yüzünü al ve ona ver.
But it never let me down.	Ama beni hiç düşürmedi.
Damn, this thing was so good.	Lanet olsun, bu şey çok iyiydi.
Watch the video to see how these effects look on our lights.	Bu efektlerin ışıklarımızda nasıl göründüğünü görmek için videoyu izleyin.
Your whole house will probably know when you use it.	Tüm eviniz muhtemelen ne zaman kullandığınızı bilecek.
Those who do not respond do not count.	Cevap vermeyenler sayılmaz.
None of this matters though.	Gerçi bunların hiçbiri önemli değil.
I am not sorry for myself.	Kendim için üzgün değilim.
I agree, sometimes the music has a little effect on me.	Katılıyorum, bazen müzik beni biraz etkiledi.
It's a part of me.	O benim bir parçam.
This is not freedom of health.	Bu sağlık özgürlüğü değildir.
Moreover, he knew his mind, perhaps better than he himself knew.	Dahası, zihnini biliyordu, belki de kendisinin bildiğinden daha iyi.
We answer this question below.	Bu soruyu aşağıda cevaplıyoruz.
I passed out again.	yine bayıldım.
The best way is to have a really great product.	En iyi yol, gerçekten harika bir ürüne sahip olmaktır.
All of a sudden he saw it start.	Birden onun başladığını gördü.
And good luck with the treatment.	Ve tedavide iyi şanslar.
down for what.	Ne için aşağı.
You have a family.	Bir ailen var.
He knew what was what.	Neyin ne olduğunu biliyordu.
What else could he do?	Başka ne yapabilirdi ki.
And we forget the rest.	Ve gerisini unutuyoruz.
Nothing is the secret key of this law.	Hiçbir şey bu yasanın gizli anahtarı değildir.
It's hard to believe he's married though.	Yine de evli olduğuna inanmak zor.
Maybe we think so because we are bad.	Belki de kötü olduğumuz için öyle düşünüyoruz.
The only way to have fun is to win.	Eğlenmenin tek yolu kazanmaktır.
It's not a happy story and it doesn't end well.	Mutlu bir hikaye değil ve sonu iyi bitmiyor.
I never did.	Asla yapmadım.
They didn't ask for it.	Bunu sormadılar.
The way of life.	Hayatın yolu.
We can't be both ways.	İki şekilde de olamayız.
It was a colorless place.	Burası renksiz bir yerdi.
Others smile.	Diğerleri gülümser.
They come, they call, they give me their money.	Geliyorlar, arıyorlar, bana paralarını veriyorlar.
Come now.	Şimdi gel.
This ends the proof.	Bu ispatı bitirir.
So is her mother.	Annesi de öyle.
Treat people with respect and appreciate their hard work.	İnsanlara saygılı davranın ve sıkı çalışmalarını takdir edin.
before we go in.	Biz içeri girmeden önce.
You were just doing what you thought was best.	Sadece en iyi olduğunu düşündüğün şeyi yapıyordun.
At least it seems so to me.	En azından bana öyle geliyor.
It was supposed to be special.	Özel olması gerekiyordu.
If they did, they'd probably send him back.	Yapsalardı, muhtemelen onu geri gönderirlerdi.
Months turned into years.	Aylar yıllara dönüştü.
Values ​​exist only in the human mind.	Değerler sadece insan zihninde vardır.
Wonder had brought a wine glass.	Wonder bir şarap kadehi getirmişti.
I had to put an end to this.	Buna bir son vermem gerekiyordu.
with a thought.	Bir düşünce ile.
The group continued to write new material.	Grup yeni materyaller yazmaya devam etti.
I can use a new TV.	Yeni bir televizyon kullanabilirim.
So you meet them.	Böylece onlarla tanışırsın.
The public has a different opinion.	Halkın farklı bir görüşü var.
But he couldn't think of that.	Ama bunu düşünemezdi.
They both have it.	İkisinde de var.
Good ideas though.	Yine de iyi fikirler.
It costs money to run.	Çalıştırmak için paraya mal olur.
Men push cars.	Erkekler arabaları iter.
Others were dead.	Diğerleri ölmüştü.
Especially this week.	Özellikle bu hafta.
We had to survive in it.	Bunun içinde hayatta kalmak zorundaydık.
I was a little surprised that she liked him so much.	Onu bu kadar sevmesine biraz şaşırdım.
He must have run away from home.	Evden kaçmış olmalı.
You have a whole life to go on.	Sürecek koca bir hayatın var.
I wanted to thank you again.	Sana tekrar teşekkür etmek istedim.
Makes a good dinner.	İyi bir akşam yemeği yapar.
These new people are pretty cool, of course.	Bu yeni insanlar elbette oldukça iyi.
His was not what we call a happy life.	Onunki mutlu bir hayat dediğimiz şey değildi.
At a basic level, they are basically the same.	Temel düzeyde, temelde aynıdırlar.
I have reason to.	için nedenim var.
Something had touched him.	Bir şey ona dokunmuştu.
What are we waiting for?.	Biz ne bekliyoruz?.
And this is really difficult.	Ve bu gerçekten zor.
We want the world to be a better place.	Dünyanın daha iyi bir yer olmasını istiyoruz.
The breath is going in and out, in and out.	Nefes içeri ve dışarı, içeri ve dışarı gidiyor.
beyond me.	Benden öte.
I don't care who takes me.	Beni kimin aldığı umurumda değil.
I don't know how to play cards.	Kağıt oynamayı bilmiyorum.
I loved the town and the people.	Kasabayı ve insanları sevdim.
The patients here are very well taken care of.	Buradaki hastalara çok iyi bakılıyor.
Eventually they stop coming to us.	Sonunda bize gelmeyi bırakırlar.
Eventually, they will fall.	Sonunda, düşecekler.
This idea is not new, but it does not completely solve the problem.	Bu fikir yeni değil, ancak sorunu tamamen çözmüyor.
Your anger will keep you going forever.	Öfken seni sonsuza kadar devam ettirecek.
The bodies were then removed from the rooms and cremated.	Cesetler daha sonra odalardan çıkarıldı ve yakıldı.
Sometimes this helps.	Bazen bu yardımcı olur.
Back in perfect condition on the go.	Hareket halindeyken mükemmel duruma geri döndü.
He should have known for sure.	Kesin olarak bilmesi gerekiyordu.
The difference between these two conditions varied accordingly between experiments.	Bu iki koşul arasındaki fark, deneyler arasında buna göre değişti.
For him, it's just another ordinary day at the office.	Ona göre ofiste sıradan bir gün daha.
That's what he did for a year.	Bir yıl boyunca yaptığı buydu.
Life is like a garden, beautiful and creative.	Hayat bir bahçe gibidir, güzel ve yaratıcı.
He kept his doors open.	Kapılarını açık tuttu.
There were very few people in sight.	Görünürde çok az insan vardı.
Latter.	İkincisi.
It's been there for a while.	Bir süredir orada.
Have a very enjoyable day.	Çok keyifli bir gün geçir.
You can sit there.	Orada oturabilirsin.
See when they are third and short.	Üçüncü ve kısa olduklarında bakın.
The address didn't help much.	Adres pek yardımcı olmadı.
You can't go yet.	Henüz gidemezsin.
I paid a lot of attention to the color of the fish.	Balığın rengine çok dikkat ettim.
I just can't be a member.	Sadece üye olamıyorum.
For a nice evening.	Güzel bir akşam için.
The emotional pain in my heart became physical.	Kalbimdeki duygusal acı fiziksel hale geldi.
Sometimes it's better to be lucky.	Bazen şanslı olmak daha iyiydi.
There are ten worse teams by your logic.	Senin mantığınla daha kötü on takım var.
I hope it sells well enough and quickly.	Umarım yeterince iyi ve hızlı bir şekilde satılır.
So a few months.	Yani birkaç aydır.
Only he is very strong.	Sadece o çok güçlü.
Saying that out loud hurt me.	Bunu yüksek sesle söylemek canımı yakmıştı.
Take the time now to learn about their uses.	Kullanımlarını öğrenmek için şimdi zaman ayırın.
She says yes.	Evet diyor.
It has nothing to do with gender.	Cinsiyetle alakası yok.
We don't know what happened.	Ne olduğunu bilmiyoruz.
But neither adults run away from that spot, nor do children play there.	Ancak ne yetişkin insanlar o noktadan kaçarlar, ne de çocuklar orada oynarlar.
But no one seemed happy about it.	Ama kimse bundan memnun görünmüyordu.
Time doesn't matter.	Zaman farketmez.
The father is awarded the first point.	Babanın ilk puanı verilir.
It's just a feeling.	Bu sadece bir histi.
Some days it may not come.	Bazı günler gelmeyebilir.
He would save and save.	Kurtarıp kurtaracaktı.
I'm going straight enough now.	Artık yeterince düz gidiyorum.
I will work late tomorrow.	Yarın geç çalışacağım.
Currently, the reason for this is not clear.	Şu anda, bunun nedeni net değil.
They represent the same financial interests.	Aynı mali çıkarları temsil ederler.
His voice was unsure of himself.	Sesi kendinden emin değildi.
I went in one evening.	Bir akşam içeri girdim.
Where he left the gun.	Silah bıraktığı yerde.
But they won't look right in my question.	Ama benim sorumda düzgün görünmeyecekler.
Maybe in better light, it just looked worse.	Belki daha iyi ışıkta, sadece daha kötü görünüyordu.
They were very serious.	Çok ciddiydiler.
Don't stick your nose in my business.	İşime burnunu sokma.
This is a hard question.	Bu zor bir soru.
Take this as your chance to make your own self-assessment.	Bunu kendi kişisel değerlendirmeni yapma şansın olarak kabul et.
So the idea of ​​testing is pretty simple.	Yani test fikri oldukça basit.
The rest of us can use it as a car cover.	Geri kalanımız onu araba örtüsü olarak kullanabiliriz.
He didn't know what love was.	Aşkın ne olduğunu bilmiyordu.
Search for a job.	Bir iş arayın.
I want to study and work.	Okumak ve çalışmak istiyorum.
He was very hungry.	Çok aç kaldı.
I made your picture.	Resmini yaptım.
This time we don't have a picture.	Bu sefer bizim resmimiz yok.
That didn't quite work.	Bu pek işe yaramadı.
But only in name.	Ama sadece isim olarak.
Pour it in the middle.	Ortasına dökün.
But not in this.	Ama bunda değil.
The object itself should not know how to report itself.	Nesnenin kendisi kendini nasıl rapor edeceğini bilmemelidir.
Lie down for a few days.	Birkaç gün yere yatın.
He could have worked on it a little more later in the day.	Günün ilerleyen saatlerinde üzerinde biraz daha çalışabilirdi.
Stay with me for a second.	Bir saniye benimle kal.
You don't know what it is.	Onun ne olduğunu bilmiyorsun.
There are too many here.	Burada çok fazla var.
It can be awkward with another guy.	Başka bir erkekle garip olabilir.
And you think.	Ve sen düşün.
I can say that now because it doesn't matter anymore.	Bunu şimdi söyleyebilirim çünkü artık önemli değil.
I called them.	onları aradım.
There were seven people working for him.	Onun için çalışan yedi kişi vardı.
You think before you speak or act.	Konuşmadan veya harekete geçmeden önce düşünürseniz.
It was impossible to get it.	Onu almak imkansızdı.
No question there.	Orada soru yok.
But people can influence information, world events, and ultimately the media.	Ancak insanlar bilgiyi, dünya olaylarını ve nihayetinde medyayı etkileyebilir.
We report here the first birth achieved through this program.	Bu program aracılığıyla elde edilen ilk doğumu burada rapor ediyoruz.
None of them are known to have died.	Hiçbirinin öldüğü bilinmiyor.
It's nothing but a dream.	Bir rüyadan başka bir şey değil.
I put out the fire very quickly.	Ateşi çok çabuk söndürdüm.
Wait until you're a mother.	Anne olana kadar bekle.
She said she would be gone in a few months.	Birkaç ay sonra gideceğini söyledi.
I took a deep breath and she did too.	Derin bir nefes aldım ve o da aldı.
Sometimes she would come to our house for dinner.	Bazen yemek için evimize gelirdi.
Below that, prices drop on average.	Bunun altında fiyatlar ortalama olarak düşer.
I don't feel pain from the fire.	Ateşten acı hissetmiyorum.
I don't know how to describe my feelings in words.	Duygularımı kelimelerle nasıl tarif edeceğimi bilmiyorum.
Guard our door.	Kapımızı koruyun.
No, he was not a strong man in any sense.	Hayır, hiçbir anlamda güçlü bir adam değildi.
There is so much for you.	Senin için çok fazla şey var.
It was probably about three feet high and six feet long.	Muhtemelen yaklaşık üç fit yüksekliğinde ve altı fit uzunluğundaydı.
This is it.	Bu o.
I wish he had.	Keşke o olsaydı.
You can follow your comments and vote this voice.	Yorumlarınızı takip edebilir ve bu sesi oylayabilirsiniz.
They just went crazy.	Sadece delirdiler.
My family, my teachers and of course others.	Ailem, öğretmenlerim ve tabii ki diğerleri.
But the opposite happened.	Ama tam tersi oldu.
He knows he doesn't like it, and he's made up his mind.	Sevmediğini biliyor ve kararını verdi.
Wood could see what stone couldn't.	Ahşap, taşın göremediğini görebilirdi.
The world and his wife were there.	Dünya ve eşi oradaydı.
I won't be staying longer than a few hours.	Birkaç saatten fazla kalmayacağım.
But we got used to it.	Ama alıştık.
Online live example immediately.	Çevrimiçi canlı hemen örnek.
When you do this, you feel like you are in water.	Bunu yaptığınızda suyun içindeymiş gibi hissediyorsunuz.
We will only get there with greater pain and loss.	Oraya sadece daha büyük acı ve kayıpla ulaşacağız.
He would be very excited to see this village.	Bu köyü görse çok heyecanlanırdı.
These were applied to each database.	Bunlar her veritabanına uygulandı.
But he worked hard for it and kept getting better.	Ama bunun için çok çalıştı ve daha iyi olmaya devam etti.
He shouldn't have sent you away so soon.	Seni bu kadar çabuk göndermemeli.
I tried to persuade him to call you.	Seni araması için onu ikna etmeye çalıştım.
I would love to be like that.	Öyle olmayı çok isterim.
This will take some time to look good.	Bu, iyi görünmek için biraz zaman alacaktır.
Not my job, next to mine.	Benim işim değil, benimkinin yanındaki iş.
I pressed the button and waited.	Düğmeye bastım ve bekledim.
There was more blood in and around the car.	Arabanın içinde ve çevresinde daha fazla kan vardı.
Your brother lies here.	Kardeşin burada yatıyor.
Otherwise there would be nothing left to pay the tax.	Aksi takdirde verginin ödenebileceği hiçbir şey kalmazdı.
I am an old man.	Ben yaşlı bir adamım.
You'll have to go and check it out.	Gidip kontrol etmeniz gerekecek.
Here, however, are some that seem particularly interesting to me.	Burada, yine de, bana özellikle ilginç görünen bazıları var.
I had a very difficult time dealing with many situations.	Birçok durumla başa çıkmakta oldukça zorlandım.
I didn't know which was which.	Hangisi hangisi bilemedim.
But he said he could see.	Ama görebileceğini söyledi.
But on the other hand, he had done nothing about it.	Ama öte yandan bu konuda hiçbir şey yapmamıştı.
Rich people want to keep this supply limited and controlled.	Zengin insanlar bu arzı sınırlı ve kontrollü tutmak isterler.
He pushed some papers aside and sat down at his desk.	Bazı kağıtları kenara itti ve masasına oturdu.
They will report me.	Beni ihbar edecekler.
I still need help.	Hala yardım istiyorum.
The price was perfect.	Fiyat mükemmeldi.
Terrible, absolutely terrifying.	Korkunç, kesinlikle korkunç.
The answer is important.	Cevap önemli.
This will be a challenge.	Bu bir meydan okuma olacak.
It was time to leave to meet a friend.	Bir arkadaşımla buluşmam için ayrılma vakti gelmişti.
He could guess what was coming.	Neyin geldiğini tahmin edebiliyordu.
There is still one, but now it's different.	Hala bir tane var, ama şimdi farklı.
Still fun.	Yine de eğlenceli.
He didn't turn on the radio.	Radyoyu açmamıştı.
Wood began to lose heart.	Ahşap kalbini kaybetmeye başladı.
It's going elsewhere.	Başka bir yere gidiyor.
Now I realize that it was wrong of me to run away.	Şimdi kaçmamın yanlış olduğunu anlıyorum.
There's nothing left to buy.	Alacak bir şey kalmadı.
Some of this confusion, however, is due to differences in experimental design.	Bununla birlikte, bu karışıklığın bir kısmı, deneysel tasarımdaki farklılıklardan kaynaklanmaktadır.
Health care that we can live with.	Birlikte yaşayabileceğimiz sağlık hizmeti.
But these are only extreme cases.	Ancak bunlar sadece aşırı durumlar.
You can do whatever you want.	Ne istersen yapabilirsin.
About a hundred years is too early.	Yaklaşık yüz yıl çok erken.
Be very clear about what you want.	Ne istediğiniz konusunda çok açık ve net olun.
I was about to shoot when it happened.	Olay olduğunda ateş etmek üzereydim.
They looked good then, and they're fine now.	O zaman iyi görünüyorlardı ve şimdi iyiler.
Anything to pass the time.	Vakit geçirmek için herhangi bir şey.
If possible, try to light a fire.	Mümkünse, ateş yakmaya çalışın.
This is an important point for mind training.	Bu, zihin eğitimi için önemli bir noktadır.
A lot of money changes hands.	Çok para el değiştirir.
Just be prepared for change.	Sadece değişime hazırlanın.
It just gets hard.	Bu sadece zor oluyor.
Nor do anything like that.	Ne de öyle bir şey yapma.
Fight against other players.	Diğer oyunculara karşı savaşın.
The cars were complete and in good condition.	Arabalar eksiksiz ve iyi durumdaydı.
Most of this money goes to the players anyway.	Zaten bu paranın çoğu oyunculara gidiyor.
Thousands of people have been in this business for years.	Binlerce insan yıllardır bu işin içindeydi.
Don't turn anything down.	Hiçbir şeyi geri çevirme.
I'm worried you might upset him.	Onu üzebileceğinden endişeleniyorum.
More than in any other country.	Başka herhangi bir ülkede olduğundan daha fazla.
It was the same for everyone around us.	Çevremizdeki herkes için aynıydı.
To hear the differences.	Farklılıkları duymak için.
They are something.	Onlar bir şeydir.
Why don't you go ahead and check out my website.	Neden devam edip web siteme bakmıyorsun.
For a few seconds at least.	En azından birkaç saniyeliğine.
He had a rich, full laugh.	Zengin, dolgun bir kahkahası vardı.
They just kept coming.	Sadece gelmeye devam ettiler.
Form comes from outside to inside.	Form dışarıdan içeriye doğru gelir.
There were stories of self-moving objects.	Kendi kendine hareket eden nesnelerin hikayeleri vardı.
That's the point.	Asıl mesele bu.
This becomes clear in many areas of our lives.	Hayatımızın pek çok alanında bu netleşiyor.
I wonder what you're doing.	Ne yaptığını merak ediyorum.
It has to be reasonable.	Mantıklı olması gerekiyor.
It's a career.	Bu bir kariyer.
If no one knows anything, the playing field is level.	Kimse bir şey bilmiyorsa, oyun alanı düzdür.
I will work on it.	onun üzerinde çalışacağım.
You were there.	Orada bulunmuştun.
As the weight of an object increases, its resistance also increases.	Bir cismin ağırlığı arttıkça direnci de artar.
a hotel.	Bir otel.
If that makes sense.	Bu mantıklıysa.
Each card was small and simple but different and interesting.	Her kart küçük ve basitti ama farklı ve ilginçti.
Every light in the house is drawn to it.	Evdeki her ışık ona çekilir.
It was neither our choice nor our taste.	Bu ne bizim seçimimiz ne de zevkimizdi.
This was not a lie.	Bu bir yalan değildi.
He knew that one day he would have to flee.	Bir gün kaçmak zorunda kalacağını biliyordu.
I got bad news from my father.	Babamdan kötü bir haber aldım.
He sat at the table.	Masaya oturdu.
Those who are still with me are ready to die for me.	Hâlâ benimle olanlar benim için ölmeye hazır.
Our eyes met for a moment before turning around.	Arkasını dönmeden önce bir an gözlerimiz buluştu.
Get two more and research it.	İki tane daha al ve onu araştır.
His life was full of such things.	Hayatı böyle şeylerle doluydu.
I brought it close to my eyes and looked inside.	Gözüme yaklaştırıp içine baktım.
The control group remained relatively stable.	Kontrol grubu nispeten sabit kaldı.
It would be right in front of him, thirty meters away.	Tam önünde, otuz metre ötede olacaktı.
You see, we don't keep everything in the bank.	Görüyorsunuz, her şeyi bankada tutmuyoruz.
Everything is going well.	Herşey yolunda.
He needs too much to risk this reference.	Bu referansı riske atamayacak kadar çok ihtiyacı var.
It was an instant success.	Ani bir başarıydı.
You better go home.	Eve gitsen iyi olur.
Went to school.	Okula gitti.
You feel your power in the experience of pain.	Gücünüzü acı deneyiminde hissedersiniz.
I turned towards the sound.	Sese doğru döndüm.
And so it's not just this court.	Ve böylece sadece bu mahkeme değil.
It will probably be an early night tonight.	Muhtemelen bu gece erken bir gece olacak.
He will take better care of her.	Onunla daha iyi ilgilenecek.
Now one more factor is at play.	Şimdi bir faktör daha oynuyor.
All concerned prefer to let sleeping dogs lie.	Tüm ilgililer, uyuyan köpeklerin yalan söylemesine izin vermeyi tercih eder.
I would miss having it.	Ona sahip olmayı özleyecektim.
A second man appeared from the opposite side.	Karşı taraftan ikinci bir adam belirdi.
It did nothing to hide their computers on the network.	Bilgisayarlarını ağda gizlemek için hiçbir şey yapmadı.
Depending, it is determined by the good.	Bağlı olarak, iyi tarafından belirlenir.
But when they returned, he spoke.	Ancak geri döndüklerinde o konuştu.
I don't know what they are for.	Ne için olduklarını bilmiyorum.
The report should include suggested changes.	Rapor, önerilen değişiklikleri içermelidir.
They hardly asked what was going on in my life.	Hayatımda neler olup bittiğini pek sormadılar.
This is where he is.	Onun olduğu yer burası.
They get the ball out fast.	Topu hızlı bir şekilde dışarı çıkarıyorlar.
We showed the photo to your security detail.	Fotoğrafı güvenlik detayınıza gösterdik.
It's not about money, it's not about power.	Bu parayla ilgili değil, güçle de ilgili değil.
Yes, that's what you should do.	Evet, yapman gereken bu.
You didn't, and that's a good thing.	Almadın ve bu iyi bir şey.
Loved every minute.	Her dakika sevdi.
If so, he could have welcomed the loss.	Eğer öyleyse, kaybı memnuniyetle karşılayabilirdi.
These are the big obvious ones.	Bunlar büyük bariz olanlar.
And describe according to each of them.	Ve her birine göre tanımlayın.
They need attention.	Dikkate ihtiyaçları var.
He didn't know it was bad.	Bunun kötü olduğunu bilemezdi.
I was going to look for you.	Seni aramaya gidiyordum.
I started to speak but he cut me off.	Konuşmaya başladım ama sözümü kesti.
They have their own processes.	Kendi süreçleri var.
But the thing itself was not in them.	Ama şeyin kendisi onların içinde değildi.
You seem slow.	Yavaşta kalmış gibisin.
Nothing about it seems like a good idea.	Bununla ilgili hiçbir şey iyi bir fikir gibi görünmüyor.
He beat cancer, stuff like that.	Kanseri yendi, bunun gibi şeyler.
He was obviously trying to make sense of it.	Belli ki bir anlam çıkarmaya çalışıyordu.
The book is very well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	Kitap çok iyi yazılmış ve ilginç, bazen komik, bazen hüzünlü.
I was not a threat.	Ben tehdit değildim.
The most beautiful dreams take you places you didn't plan to go.	En güzel rüyalar seni gitmeyi planlamadığın yerlere götürür.
He was crazy.	Deliydi.
For example, you will want to think about why the event happened.	Örneğin, olayın neden olduğunu düşünmek isteyeceksiniz.
And we are looking for our members just to see how you are doing.	Ve sadece nasıl olduğunuzu görmek için üyelerimizi arıyoruz.
The whole experience with you was more than perfect.	Seninle olan tüm deneyim mükemmelden daha fazlasıydı.
It is designed for larger safes.	Daha büyük kasalar için tasarlanmıştır.
Once inside, you're in a tough market.	İçeri girdikten sonra, zorlu bir pazardasınız.
It's just a pretty good movie.	Bu sadece oldukça iyi bir film.
They are expected to leave it in the car they came in.	Geldikleri arabada bırakmaları bekleniyor.
This sample application works as expected.	Bu örnek uygulama beklendiği gibi çalışıyor.
He had very little to say.	Söyleyecek çok az şeyi vardı.
But they left.	Ama bıraktılar.
Being needy children.	Hizmete muhtaç çocuklar olmak.
Women love it.	Kadınlar onu sever.
Some of those 'born to rule' put themselves above such things.	'Yönetmek için doğmuş' olanlardan bazıları kendilerini bu tür şeylerin üstünde tuttu.
However, not every type of snow does.	Ancak, her kar türü yapmaz.
What we know for sure.	Kesin olarak bildiğimiz.
The men were gone.	Adamlar gitmişti.
None of them have a population locked into one.	Hiçbirinin bire kilitlenmiş bir nüfusu yok.
I wanted to see if you were ready to return to duty.	Göreve dönmeye hazır olup olmadığını görmek istedim.
You cannot share my life.	Hayatımı paylaşamazsın.
Up to you.	Size kalmış.
Two weeks later they looked again.	İki hafta sonra tekrar baktılar.
I just found out that no one has bought it yet.	Henüz kimsenin satın almadığını öğrendim.
But men have changed.	Ama erkekler değişti.
It may take us some time.	Bize biraz zaman alabilir.
No one pushed the limits as much as they did.	Kimse sınırları onlar kadar zorlamadı.
The only difficulty was getting the letter.	Tek zorluk mektubu ele geçirmekti.
I remember that first long, long, long evening.	O ilk uzun, uzun, uzun akşamı hatırlıyorum.
And let me tell you, it has everything in it.	Ve size şunu söyleyeyim, içinde her şey var.
We are now faced with two difficulties.	Şimdi iki zorlukla karşı karşıyayız.
Many people said it was.	Pek çok kişi öyle olduğunu söyledi.
We're going down.	Aşağı gidiyoruz.
For a hundred dollars.	Yüz dolar için.
Good in some ways.	Bazı yönlerden iyi.
You missed a lot.	Çok şey kaçırdın.
He looked down and saw eyes staring at him.	Aşağıya baktı ve kendisine bakan gözleri gördü.
I believe we can achieve this.	Bunu başarabileceğimize inanıyorum.
I am pleased to accept your offer.	Teklifini kabul etmekten memnun oldum.
And this doesn't just apply to biological species.	Ve bu sadece biyolojik türler için geçerli değildir.
Everything may be closed.	Her şey kapalı olabilir.
I read your personal story for the first time today.	Kişisel hikayenizi bugün ilk kez okudum.
It wasn't about us being bad tonight.	Bu gece bizim kötü olmamızla ilgili değildi.
In every culture around the world, a smile means the same thing.	Dünyadaki her kültürde bir gülümseme aynı anlama gelir.
We don't care.	Umurumuzda değil.
The reasons for this are unknown.	Bunun nedenleri bilinmiyor.
He bought this and left.	Bunu satın aldı ve gitti.
It's great to see.	Görmek harika.
I wanted to ask a question.	Bir soru sormak istedim.
So the idea of ​​doing something tall became a reality.	Böylece uzun bir şey yapma fikri gerçek oldu.
They're both far left and much younger.	İkisi de en soldan ve çok daha genç.
They should have thought of it themselves.	Bunu kendileri düşünmeliydiler.
The answer to this question is clearly yes.	Bu sorunun cevabı açıkça evet.
Very rich.	Çok zengin.
Yes, that's it.	Evet, bu o.
This would happen in minutes.	Bu dakikalar içinde gerçekleşecekti.
Sit down and tell the rest on the kitchen table.	Otur ve gerisini mutfak masasının üzerine anlat.
We don't think this will make a significant difference.	Bunun önemli bir fark yaratacağını düşünmüyoruz.
The boy is looking at her.	Oğlan ona bakıyor.
We studied trees in nature.	Doğada ağaçları inceledik.
This is not new.	Bu yeni değil.
But it was in court, and it was pretty tight.	Ama mahkemedeydi ve oldukça sıktı.
My father nodded.	Babam başını salladı.
He didn't even talk to me about these issues.	Bu konuları benimle bile konuşmadı.
I can feel it hardening inside of me.	İçimde sertleştiğini hissedebiliyorum.
But it certainly wasn't the last.	Ama kesinlikle son değildi.
He could not go on about his affairs.	İşleri hakkında devam edemedi.
You should learn as quickly as possible.	Mümkün olduğu kadar çabuk öğrenmelisiniz.
But there is nothing we can do about it.	Ama bu konuda yapabileceğimiz bir şey yok.
Others will be late exactly once.	Diğerleri tam olarak bir kez geç kalacak.
I don't wish that for anyone.	Bunu kimse için dilemem.
The third try was worse.	Üçüncü deneme daha kötüydü.
You tell yourself it will be worth it in a few years.	Kendinize birkaç yıl içinde buna değeceğini söylüyorsunuz.
If he does, we'll have six more weeks of winter.	Eğer yaparsa, altı hafta daha kış geçireceğiz.
Data are presented from an experiment.	Veriler bir deneyden sunulur.
Nobody said anything to him.	Kimse ona bir şey söylemedi.
We are not.	Biz değiliz.
It is our duty to maintain this.	Bize düşen bunu sürdürmektir.
I can tell you it's not as bad as you think.	Düşündüğün kadar kötü olmadığını söyleyebilirim.
That was about four years ago.	Bu yaklaşık dört yıl önceydi.
They are taken from a wide variety of sources.	Çok çeşitli kaynaklardan alınırlar.
Thought warfare was good.	Düşünce savaşı iyiydi.
Everyone saw what happened.	Herkes ne olduğunu gördü.
I really cannot recommend the hotel and its staff enough.	Gerçekten oteli ve personelini yeterince tavsiye edemem.
Our results are in agreement with these studies.	Sonuçlarımız bu çalışmalarla uyumludur.
We love too many people and too many wrong people.	Çok fazla insanı ve çok fazla yanlış insanı seviyoruz.
Weight depends on one's authority.	Ağırlık kişinin otoritesine bağlıdır.
All account names are reviewed before we process them.	Tüm hesap adları, biz onları işlemeden önce gözden geçirilir.
Sold as it was well known.	İyi bilindiği için satıldı.
It falls off his face fast.	Yüzünden hızla düşüyor.
There is everything to play for both sides.	Her iki taraf için de oynayacak her şey var.
You can show this by talking about components.	Bunu bileşenlerden bahsederek gösterebilirsiniz.
They treated me so well, no you bought it.	Bana çok iyi davrandılar, hayır sen onu satın aldın.
It was a stupid mistake on my hands.	Elimdeki aptalca bir hataydı.
I'm not usually like this.	Genelde böyle değilim.
I closed my eyes.	gözlerimi kapattım.
Our board of directors basically represents that, if that makes sense to you.	Yönetim kurulumuz temelde bunu temsil ediyor, eğer bu size mantıklı geliyorsa.
Thus my second email article was born.	Böylece ikinci e-posta makalem doğdu.
That thing was sold and sold.	O şey satıldı ve satıldı.
But apparently as kids we thought they were pretty good.	Ama görünüşe göre çocuklar olarak oldukça iyi olduklarını düşündük.
The results were great.	Sonuçlar harikaydı.
I wasn't sure it was there for a while.	Bir süre orada olduğundan emin değildim.
I've seen this happen many times.	Bunun olduğunu birçok kez gördüm.
You could tell right away that the crowd was sitting down and noticing.	Hemen kalabalığın oturduğunu ve fark ettiğini söyleyebilirdiniz.
Please know that there is hope for your situation.	Lütfen durumunuz için bir umut olduğunu bilin.
You may or may not participate in this plan as you wish.	Bu plana istediğiniz gibi katılabilirsiniz veya katılmayabilirsiniz.
But then there is the market outside the family.	Ama sonra ailenin dışında pazar var.
This can be an emotional, mental or physical behavior.	Bu duygusal, zihinsel veya fiziksel bir davranış olabilir.
We weren't supposed to get a phone call.	Telefon almamamız gerekiyordu.
Input examples are shown below.	Giriş örnekleri aşağıda gösterilmiştir.
It would pass.	Geçecekti.
Or his father.	Ya da babasının.
Strange things happen here after dark.	Burada hava karardıktan sonra garip şeyler oluyor.
So he gave us the city.	Bu yüzden bize şehri verdi.
Living in one place for one week and living in another place the next week.	Bir hafta bir yerde yaşamak ve sonraki hafta başka bir yerde yaşamak.
There is no middle.	Ortası yok.
But we want to avoid that for now.	Ama şimdilik bundan kaçınmak istiyoruz.
However, a great listen.	Ancak, harika bir dinleme.
We are like family and everyone was happy.	Biz aile gibiyiz ve herkes mutluydu.
specific situation.	Belirli bir durum.
They look amazing.	Harika görünüyorlar.
But the problem was getting there.	Ancak sorun oraya ulaşmaktı.
You can do something that is not good, or you can do it great.	İyi olmayan bir şeyi yapabilirsin ya da harika yapabilirsin.
Flat bars represent the average of each positive ratio.	Düz çubuklar, her bir pozitif oranın ortalamasını temsil eder.
Fill it not with river water, but from the well.	Nehir suyuyla değil, kuyudan doldurun.
He must have missed it when he turned his face.	Yüzünü döndüğünde kaçırmış olmalı.
But it took me a long time to get there.	Ama oraya varmam uzun zaman aldı.
And sometimes, the tone of the discussion wasn't ideal.	Ve bazen, tartışmanın tonu ideal değildi.
At her house.	Onun evinde.
Just a case of low blood sugar, he said.	Sadece kan şekeri düşüklüğü vakası, dedi.
There was no need to write at all.	Hiç yazmaya gerek yoktu.
And this time for sure.	Ve bu sefer emin.
My name is there too.	Benim adım da orada.
Mental strength is the second floor.	Zihinsel güç ikinci kattır.
They are not there by accident.	Onlar tesadüfen orada değiller.
Yes, he thought.	Evet, diye düşündü.
He was the first person there.	Oradaki ilk kişiydi.
Still not one to like.	Yine de hoşunuza gidecek biri değil.
There are five to seven games in each volume.	Her ciltte beş ila yedi oyun vardır.
Still, he knew it wasn't.	Yine de öyle olmadığını biliyordu.
He is truly a force of nature.	O gerçekten doğanın bir gücü.
In every other row someone is drinking.	Diğer her satırda biri içiyor.
Maybe not forever, but for months.	Belki sonsuza kadar değil, aylarca.
He leaned against the door.	Kapıya sırtını yasladı.
It works fine.	İyi çalışıyor.
He slowly stood up.	Yavaşça ayağa kalktı.
Actually seven.	Aslında yedi.
These data have now been collected and analyzed.	Bu veriler şimdi toplandı ve analiz edildi.
We will find a way to make it work.	Çalıştırmanın bir yolunu bulacağız.
Also, make sure the version and build numbers are correct.	Ayrıca, sürüm ve yapı numaralarının doğru olduğundan emin olun.
Sometimes he says it happens when he least expects it.	Bazen hiç beklemediği bir anda olduğunu söylüyor.
He was proud to be there.	Orada olmaktan gurur duyuyordu.
The truth is known.	Gerçek tanınır.
You haven't tried it yet, it seems or you will see this.	Henüz denemedin, öyle görünüyor ya da bunu göreceksin.
He rated it as the best single measure of stock value.	Bunu en iyi tek hisse senedi değeri ölçüsü olarak değerlendirdi.
This will cost us money.	Bu bize paraya mal olacak.
It was a good education.	İyi bir eğitimdi.
A man who does not sleep.	Uyumayan bir adam.
It's not such a heavy cross once you get used to it.	Bir kere alışınca o kadar ağır bir haç değil.
The company continued to communicate.	Şirket iletişimini sürdürdü.
He was going to have fun tonight.	Bu gece eğlenecekti.
For whatever reason, things haven't been quite the same this year.	Her ne sebeple olursa olsun, işler bu yıl pek de aynı şekilde yürümedi.
It's part of my being.	O benim varlığımın bir parçası.
No real surprises there, he decided.	Orada gerçek bir sürpriz yok, diye karar verdi.
So you lost half your face.	Demek yüzünün yarısını kaybettin.
A year later a new one was made.	Bir yıl sonra yenisi yapıldı.
I have to think everyone here is going to want to save the books.	Buradaki herkesin kitapları kurtarmak isteyeceğini düşünmeliyim.
It's not about you, it's about me.	Bu seninle ilgili değil, benimle ilgili.
My mother was crying and they didn't want me to go.	Annem ağlıyordu ve gitmemi istemediler.
Variables can store different types of data.	Değişkenler, farklı türlerdeki verileri depolayabilir.
It just depends on how people treat it.	Sadece insanların onu nasıl ele aldığına bağlı.
I mean that's it, nobody really tried.	Demek istediğim bu, kimse gerçekten denemedi.
The head group can carry a positive or negative charge.	Baş grup, pozitif veya negatif bir yük taşıyabilir.
There is no single answer for a single thing.	Tek bir şey için tek bir cevap yok.
I was not perfect.	mükemmel değildim.
Less than half were married.	Yarısından azı evliydi.
All day, three days.	Bütün gün, üç gün.
People are very nervous, very worried.	İnsanlar çok gergin, çok endişeli.
They may even be in contact.	Hatta temasa geçmiş bile olabilirler.
However, this is not a resolved issue.	Ancak, bu çözülmüş bir konu değildir.
He was injured.	O yaralanmıştı.
I'll just go over there and see what happens.	Ben sadece oraya gideceğim ve ne olduğuna bakacağım.
You are looking at the world.	Dünyaya bakıyorsun.
Eight trials were conducted for each treatment.	Her tedavi için sekiz deneme yapıldı.
But he does not forget about his experiences with the drug.	Ancak ilaçla ilgili deneyimlerini unutmaz.
No, it's not drugs.	Hayır, uyuşturucu değil.
Let it work for you.	Senin için çalışmasına izin ver.
There was no trace of anyone.	Kimseden iz yoktu.
These are the details.	Bunlar detaylar.
He wanted to follow her.	Onu takip etmek istedi.
He saw us talking.	Bizi konuşurken gördü.
There are still questions about the technical issues of the exam.	Sınavın teknik sorunları hakkında hala sorular var.
Everyone should be excited and happy.	Herkes heyecanlı ve mutlu olmalı.
My family is my whole world.	Ailem benim tüm dünyam.
Whatever we find below, we're going to need support.	Aşağıda ne bulursak bulalım, desteğe ihtiyacımız olacak.
Tonight is your choice.	Bu gece senin seçimin.
The difference emerges at the final stage.	Fark son aşamada ortaya çıkıyor.
Our group will be able to handle any production volume.	Grubumuz herhangi bir üretim hacmini idare edebilecektir.
He was our cook.	O bizim aşçımızdı.
We need another light in this room.	Bu odada başka bir ışığa ihtiyacımız var.
I think he will be a great striker.	Bence harika bir forvet olacak.
However, there was something different.	Buna rağmen, farklı bir şey vardı.
Go through the game.	Oyundan geçin.
Everyone will help.	Herkes yardım edecek.
Getting there for the first time is a challenge.	Oraya ilk kez ulaşmak bir meydan okumadır.
Get this over your head.	Bunu kafandan geçir.
At least not right away.	En azından hemen değil.
He would die if he never saw her again.	Onu bir daha göremezse ölecekti.
The essential oil was evaluated for the first time.	Uçucu yağ ilk kez değerlendirildi.
This works fine on bright objects, but not dark objects.	Bu, parlak nesnelerde iyi çalışır, ancak karanlık nesnelerde çalışmaz.
But you took it apart.	Ama sen onu ayırdın.
I think they overstepped.	Sanırım haddini aştılar.
He even suggested that we start running.	Hatta koşmaya başlamamızı bile önerdi.
They don't want anyone to cross that road.	O yoldan kimsenin geçmesini istemiyorlar.
It helps me laugh.	Gülmeme yardımcı oluyor.
If you are light now, then you are light.	Şu anda ışıksan, o zaman ışıksın.
As you become stable, you can represent something bigger.	Kararlı hale geldikçe, daha büyük bir şeyi temsil edebilirsiniz.
Of course, if we repeat the facts, this is quite interesting.	Elbette, gerçekleri tekrar edersek, bu oldukça ilginç.
There are many good reasons to show that he is terrible.	Onun korkunç olduğunu göstermek için pek çok iyi sebep var.
But try not to do that.	Ama bunu yapmamaya çalışın.
I knew we would.	Yapacağımızı biliyordum.
Two young girls go inside to buy a pair of mannequins.	İki genç kız bir çift manken almak için içeri girerler.
He would let us know.	Bize haber verecekti.
Maybe when you have a child you won't worry either.	Belki çocuğun olduğunda sen de endişelenmezsin.
The first part was more difficult.	İlk bölüm daha zordu.
Clean and reasonable in terms of fees.	Temiz ve ücretleri açısından makul.
If so, then.	Eğer buysa, o zaman.
Just trying to survive.	Sadece hayatta kalmaya çalışmak.
It was fun today.	Bugün eğlenceliydi.
They have bones.	Kemikleri var.
No one would know of his experience.	Hiç kimse onun deneyimini bilmeyecekti.
I just wanted you to know.	Sadece bilmeni istedim.
Not just in appearance, but in content.	Sadece görünüşte değil, içerikte.
This is how we will learn.	Bu şekilde öğreneceğiz.
Meanwhile he died.	Bu arada o öldü.
She came with me, she was very angry and scared.	Benimle geldi, çok kızgın ve korkmuştu.
I would come back the next day.	Ertesi gün geri gelecektim.
He knew the name.	Adı biliyordu.
The whole world was falling apart.	Bütün dünya parçalanıyordu.
He wanted attention.	Dikkate alınmak istiyordu.
I found a few in the garden below.	Aşağıdaki bahçede birkaç tane buldum.
She is also interested in the things that we are interested in, she.	O da bizim ilgilendiğimiz şeylerle ilgileniyor.
It certainly does, and it just needs to be played back to people.	Kesinlikle öyle ve bunun sadece insanlara geri oynatılması gerekiyor.
It's not free.	Ücretsiz değil.
I've never had to read anything like this.	Hiç böyle bir şey okumak zorunda kalmadım.
In other words, the environment also participated in the physical process accordingly.	Diğer bir deyişle, çevre de buna bağlı olarak fiziksel sürece katılmıştır.
Hope this maybe helps.	Umarım bu belki yardımcı olur.
The top of the bag is open and the bottom is closed.	Çantanın üstü açık ve altı kapalıdır.
I went to his house.	onun evine gittim.
Really, let me.	Gerçekten, izin ver.
People change too.	İnsanlar da değişiyor.
This fact is not subject to interpretation.	Bu gerçek yoruma tabi değildir.
Every process must decide on a value.	Her süreç bir değere karar vermelidir.
Now our bedroom looks weird.	Şimdi yatak odamız garip görünüyor.
They have been here for a thousand years.	Bin yıldır buradaydılar.
Doing so made me feel ten times better.	Bunu yapmak beni on kat daha iyi hissettirdi.
He will be very happy to see you.	Seni gördüğüne çok sevinecek.
You will see no one soon.	Yakında kimseyi göreceksin.
The mechanism responsible for this is unknown.	Bundan sorumlu mekanizma bilinmemektedir.
Some of the increased interaction at the highest level tells.	En üst düzeyde artan etkileşimin bir kısmı anlatıyor.
I was in the back row.	Ben arka sıradaydım.
It was there.	Oradaydı.
Therefore, there are no obvious or other errors.	Bu nedenle, açık veya başka bir hata yoktur.
Remember to make sure it's clean before you start.	Başlamadan önce temiz olduğundan emin olmayı unutmayın.
You only have one career.	Sadece bir kariyerin var.
Both were silent for a few minutes.	İkisi de birkaç dakika sessiz kaldı.
It was introduced just a few years ago.	Sadece birkaç yıl önce tanıtıldı.
There is history.	Tarih var.
I love you very much.	Seni çok seviyorum.
Their free service is great but their paid service is even better.	Ücretsiz hizmetleri harika ama ücretli hizmetleri daha da iyi.
He was an important part of the team's success.	Takımın başarısının önemli bir parçasıydı.
There are only street lights.	Sadece sokak lambaları var.
I had no idea where he was at any given moment.	Herhangi bir anda nerede olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu.
It's just what it is to him.	Sadece onun için neyse o.
I wish things had been different.	Keşke işler farklı olsaydı.
Nothing is ever solid or immobile.	Hiçbir şey hiçbir zaman katı veya hareketsiz değildir.
No big news so far.	Şu ana kadar büyük bir haber yok.
He could finally become a real enemy.	Sonunda gerçek bir düşman olabilirdi.
He did the animal research.	Hayvan araştırmasını yaptı.
Here is the conclusion for anyone facing similar issues.	İşte benzer sorunlarla karşılaşan herkes için sonuç.
He thought it was cool.	Havalı olduğunu düşündü.
Then they would be happy to find a job.	O zaman bir iş bulmaktan memnun olacaklardı.
We are not young anymore.	Artık genç değiliz.
See this page for example.	Örneğin bu sayfaya bakın.
If you're never going to trust me again, you should trust me now.	Bana bir daha asla güvenmeyeceksen, şimdi bana güvenmelisin.
People never understood this.	İnsanlar bunu hiçbir zaman anlamadı.
Then the book was closed for him.	Sonra kitap onun için kapandı.
He did not look at them.	Onlara bakmadı.
Others joined as they joined him.	Diğerleri de ona katıldıkça katıldılar.
Instead, we tried to avoid it as much as possible.	Bunun yerine mümkün olduğunca uzak durmaya çalıştık.
Or someone to fight for them.	Ya da onlar için savaşacak biri.
And under normal or reduced pressure.	Ve normal veya azaltılmış basınç altında.
Except maybe himself.	Belki kendisi hariç.
They don't learn anything.	Hiçbir şey öğrenmiyorlar.
It was stupid.	Aptalcaydı.
It was pretty still.	Oldukça hareketsizdi.
Or we did.	Ya da yaptık.
He made the sign of the cross on his chest.	Göğsünün üzerinde haç işareti yaptı.
He closed his eyes and opened them again.	Gözlerini kapattı ve tekrar açtı.
There are many ways to drive traffic.	Trafik çekmenin pek çok yolu var.
This will become clear later in the discussion.	Bu, tartışmada daha sonra netleşecek.
No, we don't have enough money for that.	Hayır, bunun için yeterli paramız yok.
The arrival of cars made a big difference in a short time.	Arabaların gelişi kısa sürede büyük bir fark yarattı.
Individual people died to be a part of it.	Bireysel insanlar bunun bir parçası olmak için öldü.
I had gone too far.	çok ileri gitmiştim.
The word is out.	Sözü çıkar.
We stay like that.	Biz öyle kalıyoruz.
I have to believe that they can hold out until the end.	Sonuna kadar dayanabileceklerine inanmak zorundayım.
We complete the proof.	Kanıtı tamamlıyoruz.
He had just walked through the door they had just passed through.	Az önce geçtikleri kapıdan içeri girmişti.
As good as man.	Adam kadar iyi.
And my work there is done.	Ve oradaki işim bitti.
Two of them were human, one man and one woman.	Bunlardan ikisi insan, biri erkek, biri kadındı.
The problem is a deep one.	Sorun derin bir sorun.
You will not be able to vote or comment.	Oy ve yorum yapamayacaksınız.
This is a rare quality.	Bu nadir bir kalitedir.
Just wait, she wanted to tell him.	Sadece bekle, ona söylemek istedi.
All men are the same after all.	Bütün erkekler aynı sonuçta.
It seems that the task has come to us.	Görünüşe göre görev bize geldi.
Not well thought out.	İyi düşünülmemiş.
Guys, that wasn't the plan.	Çocuklar, plan bu değildi.
It's not very sweet.	Çok tatlı değil.
They were not necessary either.	Onlar da gerekli değildi.
But not fear.	Ama korku değil.
Seeing them broke my heart.	Onları görmek kalbimi kırdı.
I gave up very easily.	Çok kolay vazgeçmiştim.
No one saw him.	Onu kimse görmedi.
Just thinking about it.	Hemen düşününce.
I don't care a little.	Biraz umursamıyorum.
I learned this the hard way.	Bunu zor yoldan öğrendim.
When we see his face, we fix it right away.	Yüzünü görünce hemen düzeltiyoruz.
This couldn't be true.	Bu doğru olamazdı.
They want to make money and they want to maintain their power.	Para kazanmak istiyorlar ve güçlerini korumak istiyorlar.
When you meet him, it will become obvious.	Onunla tanıştığınızda, açıkça ortaya çıkacaktır.
He hadn't finished.	Bitirmemişti.
When you come back.	Geri döndüğünde.
Us or them.	Biz veya onlar.
Basically you have the options table as a fixed element.	Temelde sabit bir öğe olarak seçenekler tablosuna sahipsiniz.
They were also in a position to do so.	Onlar da yapacak durumdaydı.
It happens every week.	Her hafta oluyor.
Eat them hot.	Onları sıcak yiyin.
But it was beautiful.	Ama çok güzeldi.
But maybe the taller person isn't getting an advantage.	Ama belki de uzun boylu kişi bir avantaj almıyordur.
He plans to go to the top.	En tepeye çıkmayı planlıyor.
I was safe.	Güvendeydim.
This is as real as can be.	Bu olabildiğince gerçek.
I am responsible to him for this.	Bunun için ona karşı sorumluyum.
It may not even be done until this weekend.	Hatta bu haftasonuna kadar yapılmayabilir.
Or it could be a paper card.	Veya kağıt kart olabilir.
Most really good teachers leave the field.	Gerçekten iyi öğretmenlerin çoğu alanı terk eder.
The neck feels great.	Boyun harika hissediyor.
But it could be even better than it is.	Ama olduğundan bile daha iyi olabilir.
He wanted the other kids to notice them.	Diğer çocukların onları fark etmesini istedi.
Please contact this business for more information.	Daha fazla bilgi için lütfen bu işletmeyle iletişime geçin.
Maybe eight days out of the information flow.	Belki bilgi akışının dışında sekiz gün.
With more snow, more work was needed to pull the snow aside.	Daha fazla karla, karı kenara çekmek için daha fazla çalışma gerekiyordu.
Or you don't.	Ya da yapmazsın.
There are only two.	Sadece iki tane var.
If you think it will work for you, give it a try.	İşinize yarayacağını düşünüyorsanız, bir deneyin.
It's incredible what a little love can do for a machine.	Biraz sevginin bir makine için yapabilecekleri inanılmaz.
I know it won't affect the outcome.	Sonucu etkilemeyeceğini biliyorum.
Somehow.	Bir şekilde.
I don't have a plan and that feels good.	Bir planım yok ve bu iyi hissettiriyor.
One out of eight patients dropped out of follow-up.	Sekiz hastadan biri takipten çıktı.
But it hurt in a good way.	Ama iyi anlamda acıttı.
The same is true for database design.	Aynısı veritabanı tasarımı için de geçerlidir.
I know more than most.	Ben çoğundan daha fazlasını biliyorum.
We know we need to get into better situations.	Daha iyi durumlara girmemiz gerektiğini biliyoruz.
That's why he went into surgery.	Ameliyata girmesinin nedeni buydu.
This is your second post.	Bu ikinci yazınız.
I'm more worried about you.	Senin için daha çok endişeleniyorum.
Just the type is enough.	Sadece tip yeterli.
Just don't be the worst.	Sadece en kötüsü olma.
It all didn't work.	Hepsi işe yaramadı.
The first time you taste it, try to give it your full attention.	İlk tattığınızda, tüm dikkatinizi ona vermeye çalışın.
We're just outside the city now.	Şimdi şehrin hemen dışındayız.
If you don't, you will be shown what true fear is.	Bunu yapmazsanız, gerçek korkunun ne olduğu size gösterilecektir.
Add them to the bowl.	Onları kaseye ekleyin.
Power must be taken and stored, or it will be lost.	Güç alınmalı ve saklanmalıdır, yoksa kaybedilecektir.
The animals in this study suffered from different types of pain.	Bu çalışmadaki hayvanlar farklı ağrı türlerinden muzdaripti.
Enter your information as required.	Bilgilerinizi gerektiği gibi girin.
The old component is slightly more metal-poor than the younger one.	Eski bileşen, genç olandan biraz daha metal bakımından fakirdir.
Something seemed off.	Bir şey kapalı görünüyordu.
This nose is fine, he says, but this one is better.	Bu burun iyi, diyor, ama bu daha iyi.
Whatever happens in life is associated with a certain amount of risk.	Hayatta ne olursa olsun, belirli bir miktarda riskle bağlantılıdır.
Everyone was busy.	Herkes meşguldü.
In that case, put some of his food on your plate.	Bu durumda onun yemeğinin bir kısmını tabağınıza koyun.
He looks familiar too.	O da tanıdık geliyor.
Lower your face.	Yüzünü indir.
To know where we came from, what we are.	Nereden geldiğimizi, ne olduğumuzu bilmek için.
My time has come.	Benim dönemim geldi.
See you again.	Tekrar görüşmek üzere.
You can buy it today.	Bugün satın alabilirsiniz.
It was actually a terrible position.	Aslında korkunç bir pozisyondu.
It should be soon.	Yakında olmalı.
All dogs have human names.	Bütün köpeklerin insan isimleri vardır.
He never treated me badly.	O bana asla kötü davranmadı.
I'm probably at work, sleeping or somewhere else.	Muhtemelen işteyim, uyuyorum ya da başka bir yerdeyim.
Because he wasn't going to leave completely, and he wasn't going to leave completely.	Çünkü ne o tam olarak bırakacaktı ne de o tam olarak.
They will find it.	Onu bulacaklar.
Don't throw it away anymore.	Artık atmayın.
He wasn't going to waste his breath to explain it once again.	Bir kez daha açıklamak için nefesini boşa harcamayacaktı.
You need it now, but you have to do nothing to remember.	Şimdi ihtiyacın var ama hatırlamak için hiçbir şey yapmaman gerekiyor.
He planned and designed the research.	Araştırmayı planladı ve tasarladı.
The patient was short of breath.	Hastanın nefesi daraldı.
There he found hatred and fear.	Orada nefret ve korku buldu.
Hope it helps those who have the same problem.	Umarım aynı sorunu yaşayanlara yardımcı olur.
A brand new world.	Yepyeni bir dünya.
The people you mention are probably like that too.	Bahsettiğiniz kişiler de muhtemelen öyledir.
No matter who we ran this year, they would have lost.	Bu yıl kime koşarsak koşalım, kaybederlerdi.
However, he did not raise his voice.	Buna rağmen sesini çıkarmadı.
He can never know.	Bunu asla bilemez.
Dad was gone from work at that point.	Baba o aşamada işten gitmişti.
Look for the good in every situation.	Her durumda iyiyi arayın.
Most of the trees were gone.	Ağaçların çoğu gitmişti.
After the conversation, they moved them to another place.	Konuşmadan sonra onları başka bir yere taşıdılar.
I'm in shock, pure and simple.	Şoktayım, saf ve basit.
I'll give you a try.	Sana bir deneme yapacağım.
In other words, it makes it search engine friendly.	Başka bir deyişle, arama motoru dostu yapıyor.
However, it's time to move on.	Ancak, devam etme zamanı.
It sounded like at least two men, maybe more.	En az iki erkek gibi geliyordu, belki daha fazla.
He was looking for you.	Seni arıyordu.
Its a special place.	Onun özel bir yeri.
In return, he laughed at them.	Karşılığında onlara güldü.
He is a terrible teacher.	O korkunç bir öğretmendir.
He doesn't seem like he's asking too much from me.	Benden çok şey istiyor gibi görünmüyor.
It was easy to hold and easy to respond to.	Tutulması kolay ve yanıt vermesi kolaydı.
They had just bought a new house.	Daha yeni ev almışlardı.
And he's starting to want new things.	Ve yeni şeyler istemeye başlıyor.
I will never be the same.	Asla aynı olmayacağım.
Kids are stupid.	Çocuklar aptaldır.
It has limits.	Bunun sınırları vardır.
My family was in survival mode.	Ailem hayatta kalma modundaydı.
Sometimes several a day.	Bazen günde birkaç.
See details below.	Aşağıdaki ayrıntılara bakın.
You don't want to think like that.	Böyle düşünmek istemezsin.
I hold myself together.	kendimi bir arada tutuyorum.
It is the same as physical exercise.	Fiziksel egzersiz ile aynıdır.
Suddenly he didn't feel tired anymore.	Aniden artık yorgun hissetmedi.
Or just kept driving.	Ya da sadece sürmeye devam etti.
I mean, it's pretty awesome.	Demek istediğim, oldukça harika.
Grow and learn.	Büyümek ve öğrenmek.
He took a long drink in the bathroom.	Banyoda uzun bir içki aldı.
But a few days and the experience repeated itself.	Ancak birkaç gün ve deneyim kendini tekrarladı.
I wanted that broad reach.	O geniş erişimi istedim.
This has happened before.	Bu daha önce oldu.
The essence of man was the center of his being.	İnsanın özü, varlığının merkeziydi.
No other decision is needed.	Başka bir karara gerek yok.
As the ancients say, they have no desire for the unknown.	Eskilerin dediği gibi, bilinmeyene karşı hiçbir istekleri yoktur.
Share your ideas with us.	Fikirlerinizi bizimle paylaşın.
So this is difficult.	Yani bu zor.
He made his decision.	O kararını verdi.
you came home	eve geldin.
He grabbed his broken hand.	Kırık elini tuttu.
Data sources from studies on these countries were similar.	Bu ülkeler üzerine yapılan çalışmalardan elde edilen veri kaynakları benzerdi.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
It's complicated, but the reasons don't matter right now.	Karmaşık, ancak nedenleri şu anda önemli değil.
Students on various equipment.	Çeşitli ekipman üzerinde öğrenciler.
You don't have to ask this.	Bunu sormak zorunda değilsin.
Further studies are required to address this issue.	Bu konuyu ele almak için daha ileri çalışmalar gereklidir.
So they were released.	Böylece serbest bıraktılar.
But his eyes were different.	Ama gözleri farklıydı.
I was doing men's work.	Erkek işi yapıyordum.
It smells and looks great.	Kokusu ve görüntüsü harika.
If he could hit these two, he would.	Bu ikisini vurabilseydi, yapardı.
It was also a large group.	O da büyük bir gruptu.
Female or old etc.	Kadın veya yaşlı vs.
You can use it either morning or evening.	İster sabah ister akşam kullanabilirsiniz.
They were his subjects.	Onlar onun tebaasıydı.
I wish you as much success as you.	Ben de senin gibi çok başarılar dilerim.
I was telling.	Söylüyordum.
I think in a similar way.	Ben de benzer bir şekilde düşünüyorum.
It's easy to kill to protect your family.	Aileni korumak için öldürmek, kolay.
The years had left their mark on the place.	Yıllar mekana damgasını vurmuştu.
They were still talking about the fire.	Hala yangından bahsediyorlardı.
It really doesn't matter, just look for the signs.	Gerçekten önemli değil, sadece işaretleri arayın.
Medical conditions may occur due to drug use.	İlaç kullanımına bağlı tıbbi durumlar ortaya çıkabilir.
I am just surprised.	Sadece şaşırdım.
We respect that.	Buna saygı duyuyoruz.
The boy and his father understand his strength.	Oğlan ve babası onun gücünü anlıyor.
This is when the relationship becomes physical.	Bu, ilişkinin fiziksel hale geldiği zamandır.
His passion for writing began at the age of eight.	Yazma tutkusu sekiz yaşında başladı.
Something strange is happening.	Garip bir şeyler oluyor.
Therefore, there is a more general need.	Bu nedenle, daha genel bir ihtiyaç vardır.
I'll go back to the parking lot and get my car.	Otoparka geri dönüp arabamı alacağım.
Thus, the total energy remains constant.	Böylece toplam enerji sabit kalır.
He was smaller than most, but he wasn't afraid.	Çoğundan daha küçüktü ama korkmuyordu.
And his voice.	Ve onun sesi.
Because that is not true.	Çünkü bu doğru değil.
And it wasn't good.	Ve iyi değildi.
He's playing well.	İyi oynuyor.
It was a nice day.	Güzel bir gündü.
Same with your career.	Kariyerinle aynı.
They went out in the afternoon.	Öğleden sonra dışarı çıktılar.
The place was locked and empty.	Yer kilitli ve boştu.
Maybe it's the temperature difference.	Belki de sıcaklık farkıdır.
“Soon you're only going to want me,” she told him over and over.	Yakında sadece beni isteyeceksin, dedi ona tekrar tekrar.
i get along very well	çok iyi geçiniyorum
This is not asking for much.	Bu çok şey istemek değil.
The accused and his friends then left the scene.	Sanık ve arkadaşları daha sonra olay yerinden ayrıldı.
It is as wrong to the health as it is to the heart.	Kalbe olduğu kadar sağlığa da yanlış.
I think we did that.	Sanırım bunu yaptık.
The trees did not answer.	Ağaçlar cevap veremedi.
Occasionally the problem comes back.	Zaman zaman sorun tekrar oluyor.
He wouldn't break the rules like that.	Kuralları bu şekilde çiğnemezdi.
Mark was right, it was absolutely beautiful.	Mark haklıydı, kesinlikle güzeldi.
This makes it a front group by definition.	Bu onu tanımı gereği bir ön grup yapar.
I've waited long enough.	Yeterince bekledim.
The problem was that they didn't want to see me.	Sorun, beni görmek istemeleriydi.
He formed the words, then spoke them.	Kelimeleri kurdu, sonra onları konuştu.
Just see if it's correct.	Sadece doğru olup olmadığına bakın.
At the end of the day, it's the result that counts.	Günün sonunda önemli olan sonuçtur.
Experiments carried out, analysis and interpretation of data.	Gerçekleştirilen deneyler, verilerin analizi ve yorumlanması.
Some people can definitely stay at my house.	Bazı insanlar kesinlikle benim evimde kalabilir.
Great cars, great company.	Harika arabalar, harika şirket.
Not knowing where to find him, he even gave up writing letters.	Onu nerede bulacağını bilemeyerek mektup yazmaktan bile vazgeçti.
As he stood up, he began to spin once more.	Ayağa kalktığında, bir kez daha dönmeye başladı.
No one can pass without losing.	Kaybetmeden kimse geçemez.
You have big arms.	Kocaman kolların var.
He's a tall man.	Uzun bir adam.
Bad things happen, but you can still live.	Kötü şeyler olur, ama yine de yaşayabilirsin.
They just wanted the student to do the right thing.	Sadece öğrencinin doğru olanı yapmasını istediler.
They couldn't make out what he said.	Ne dediğini çıkaramadılar.
Maybe this is better.	Belki böylesi daha iyidir.
When writing things.	Şeyleri yazarken.
You have been told to stand up and you will do it without question.	Size ayağa kalkmanız söylendi ve bunu sorgusuz sualsiz yapacaksınız.
One is not right and one is not wrong.	Biri doğru biri yanlış değil.
For each of these applications, devices present different technology and material challenges.	Bu uygulamaların her biri için cihazlar, farklı teknoloji ve malzeme zorlukları sunar.
Part of him wants to smile at her but can't.	Bir yanı ona gülümsemek istiyor ama yapamıyor.
Both of these fish need a lot of space.	Bu balıkların her ikisinin de çok fazla alana ihtiyacı var.
It's not white noise.	Beyaz gürültü değil.
A real paper book.	Gerçek bir kağıt kitap.
Actually right after the war.	Aslında savaştan hemen sonra.
I'm doing well as usual.	Her zamanki gibi iyi gidiyorum.
We care about your successful love helping you.	Başarılı aşkınızın size yardımcı olmasını önemsiyoruz.
They are wrong!.	Onlar yanlış!.
He then opened fire.	Daha sonra ateş açtı.
Two people were seriously injured.	İki kişi çok ağır yaralandı.
I am not in pain.	acı çekmiyorum.
This is slow build.	Bu yavaş oluşum.
It's between us.	O ikimizin arasında.
Only we will be on the good side, not later.	Sadece biz iyi tarafta olacağız, sonra değil.
I don't care what people think of me.	İnsanların benim hakkımda ne düşündüğü umurumda değil.
It's nothing.	Hiçbir şey değil.
Everything else is the same.	Diğer her şey aynı.
Stand in a circle and speak them to the rhythm.	Bir daire içinde durun ve onları ritmine göre konuşun.
Fire show.	Ateş gösterisi.
This may have helped.	Bu yardımcı olmuş olabilir.
This will make the photos look better.	Bu, fotoğrafların daha iyi görünmesini sağlayacaktır.
All he was trying to do was protect me.	Tek yapmaya çalıştığı beni korumaktı.
Remember, they will only have children.	Unutma, sadece çocukları olacak.
I will not be half a man anywhere else.	Başka hiçbir yerde yarım adam olmayacağım.
Some things you can never forget.	Bazı şeyleri asla unutamazsın.
But our lives are like never before.	Ama hayatlarımız hiç olmadığı kadar.
He was dead long before he hit the water.	Suya çarpmadan çok önce ölmüştü.
I love this recording.	Bu kaydı seviyorum.
Sometimes we have good times and dark times.	Bazen iyi zamanlar ve karanlık zamanlar yaşarız.
You would have lost this war.	Bu savaşı kaybederdin.
Such conversations are commonplace in the environment.	Bu tür konuşmalar ortamda olağandır.
Article! 	Ey!
I know where you are.	Nerede olduğunu biliyorum.
Or left.	Ya da sol.
A wonderful country with a wonderful history.	Harika bir tarihe sahip harika bir ülke.
We are not recruiting players.	Oyuncu almıyoruz.
But this too shall pass.	Ama bu da geçecek.
Throw it on the ground.	Yere atın.
beauty.	Güzelliği.
The defendant gave the car to his daughter.	Davalı arabayı kızına verdi.
He gave it to me.	Bana verdi.
So six minutes less.	Yani altı dakika daha az.
However, his response to them left something to be desired.	Ancak, onlara verdiği yanıt arzulanan bir şey bıraktı.
Our problem is that we cannot see this process.	Bizim sorunumuz bu süreci göremememiz.
Apply it to him.	Ona uygula.
He doesn't have it.	O sahip değil.
Three people will die.	Üç kişi ölecek.
The guard asked him what he wanted.	Gardiyan ona ne istediğini sordu.
I was his friend.	Ben onun arkadaşıydım.
I don't use it as a primary source either.	Ben de birincil kaynak olarak kullanmıyorum.
Not crying.	Ağlama değil.
This is basically element review.	Bu temel olarak eleman incelemesidir.
They hope it continues.	Devam etmesini umuyorlar.
Money, just claim thoughts out of my head.	Para, sadece kafamdan düşünceleri talep et.
Then came a long break.	Sonra uzun bir ara geldi.
The house was in very good condition as it was.	Ev olduğu gibi çok iyi durumdaydı.
As well as a few other points.	Diğer birkaç noktanın yanı sıra.
I stopped for a moment and listened to the music inside.	Bir an durup içeriden müziği dinledim.
Then tell him about the beer case.	O zaman ona bira davasını anlat.
I finally got what was giving the error.	Sonunda hata veren şeyi aldım.
Funny what to do.	Ne yapacak komik.
I'll try again tonight.	Bu gece tekrar deneyeceğim.
I'm here to have a good time.	İyi vakit geçirmek için buradayım.
He was at work.	O işteydi.
If you take it, you get everything.	Onu alırsan her şeyi alırsın.
Very smart boy.	Çok akıllı çocuk.
This makes them feel safe.	Bu onların kendilerini güvende hissetmelerini sağlar.
If it didn't fall, it didn't fall.	Düşmediyse düşmemiştir.
Soon the streets of this city will be covered in blood.	Yakında bu şehrin sokakları kana bulanacak.
If necessary, they will try to remove it.	Gerekirse, çıkarmaya çalışacaklar.
If there's something you want and need, just ask.	İstediğiniz ve ihtiyacınız olan bir şey varsa, sormanız yeterli.
At least that's my opinion.	En azından bu benim düşüncem.
Whatever he felt could be dangerous for him.	Her ne hissettiyse, onun için tehlikeli olabilir.
It was difficult to read it and it managed to fight me.	Onu okumak zordu ve benimle savaşmayı başardı.
Third, his explanation was very detailed.	Üçüncüsü, açıklaması çok ayrıntılıydı.
Let us know what your thoughts are at this point.	Bu noktada düşüncelerin neler olduğunu bize bildirin.
Time came.	Zaman geldi.
As a first degree.	Birinci derece olarak.
It will be built.	İnşa edilecek.
And they are working.	Ve çalışıyorlar.
He still couldn't believe it.	Hala inanamadı.
He lived for his job and family.	İşi ve ailesi için yaşıyordu.
He told the driver that he had a headache.	Şoföre başının ağrıdığını söyledi.
From his house.	Onun evinden.
They contact you even after the tour.	Turdan sonra bile sizinle iletişime geçiyorlar.
At least in the city.	En azından şehirde.
There are a few problems with this claim.	Bu iddiayla ilgili birkaç sorun var.
And that was the feeling.	Ve duygu buydu.
Sounds like a good opening to the song.	Şarkıya güzel bir açılış gibi geldi.
We cannot say this for certain.	Bunu kesin olarak söyleyemeyiz.
And we'll keep the conversation short.	Ve konuşmayı kısa tutacağız.
I was very poor in college.	Üniversitede çok fakirdim.
They're actually trying to sell it.	Aslında bunu satmaya çalışıyorlar.
It's been so many weeks that it has gone beyond that.	O kadar çok hafta oldu ki, bunun ötesine geçmişti.
This doesn't happen anymore.	Bu artık olmuyor.
These are my own opinion based on real real experiences.	Bunlar gerçek gerçek deneyimlere göre kendi görüşüm.
I do it myself	ben kendim yaparım
He had planned it carefully.	Bunu da özenle planlamıştı.
He was just as angry as he was and refused to back down.	En az onun kadar sinirlendi ve geri adım atmayı reddetti.
You know the area.	Bölgeyi biliyorsun.
Everything went to his head.	Her şey kafasına kadar gitti.
This was denied by the defendant.	Bu davalı tarafından reddedildi.
The best physical evidence does not support this.	En iyi fiziksel kanıtları bunu desteklemiyor.
But this is an example where it isn't.	Ama bu, olmadığı bir örnek.
This is a popular theory and it may be true.	Bu popüler bir teoridir ve doğru olabilir.
He told me he loves you.	Bana seni sevdiğini söyledi.
This is a topic for future work.	Bu, gelecekteki çalışmalar için bir konudur.
Oh yes, and if you can, send money.	Oh evet, ve eğer yapabilirsen, para gönder.
But in reality, they are in a big fight.	Ama gerçekte, büyük bir mücadelenin içindeler.
The stock market is a place of opportunity.	Borsa bir fırsat yeridir.
It stood in place, and then some.	Yerinde duruyordu ve sonra bazıları.
It has been very well preserved inside and out.	İçte ve dışta çok iyi muhafaza edilmiştir.
I had to keep my head down.	Başımı aşağıda tutmak zorunda kaldım.
Take a look at his site, it's pretty amazing.	Sitesine bir göz atın, oldukça şaşırtıcı.
He pressed the ring into his hand.	Yüzüğü eline bastırdı.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	Programlar, oranlar, şartlar ve koşullar önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.
We started running again.	Tekrar koşmaya başladık.
He has lived there ever since.	O zamandan beri orada yaşıyor.
I can't believe more people haven't signed up.	Daha fazla insanın kaydolmadığına inanamıyorum.
She was so emotional that she couldn't hold back her tears.	O kadar duygulandı ki gözyaşlarını tutamadı.
This could be better.	Bu daha iyi olabilir.
This was the big surprise they planned for me to come of age.	Benim reşit olmam için planladıkları büyük sürpriz buydu.
Because he didn't stop for absolutely nothing.	Çünkü o kesinlikle hiçbir şey için durmadı.
It was easier to forget them than to miss them.	Onları unutmak, onları özlemekten daha kolaydı.
I don't want to watch.	izlemek istemiyorum.
All gone in just one hour of a day.	Hepsi bir günün sadece bir saatinde gitti.
That's what you did as a father.	Bir baba olarak yaptığın şey buydu.
And we must help them.	Ve onlara yardım etmeliyiz.
His father was still after him.	Babası yine onun peşindeydi.
You two are perfect.	İkiniz mükemmelsiniz.
You just hope that you will do your best.	Sadece elinden gelenin en iyisini yapacağını umuyorsun.
But it opened up the bathroom too much.	Ama banyoyu çok açtı.
Younger to come and split for us.	Gelip bizim için bölmek için daha genç.
While overall sales remained stable, they were better than expected.	Genel satışlar sabit kalsa da, beklenenden daha iyiydi.
It was hard to see anyone else do it in their own way.	Bir başkasının bunu kendi tarzında yaptığını görmek zordu.
Took it to a service center.	Bir servis merkezine götürdü.
There should be a book about it.	Bununla ilgili bir kitap olmalı.
The game will be over, the game will never end.	Oyun bitecek, oyun asla bitmeyecek.
Few states can match our record.	Çok az eyalet bizim rekorumuzu karşılayabilir.
The first to laugh and the last to stand.	İlk gülen ve son duran.
They get a share, but offer little in return.	Bir pay alırlar, ancak karşılığında çok az şey sunarlar.
One cannot exist without the other.	Biri olmadan diğeri olamaz.
Not finished yet.	Henüz bitmedi.
I knew what you were trying to do.	Ne yapmaya çalıştığını biliyordum.
I'm trying so hard to come back to myself.	Kendime gelmek için çok çabalıyorum.
the top of your hand.	Elin üstü.
People usually didn't speed here.	İnsanlar genellikle burada hız yapmazlardı.
That's how he met the end.	O da sonunu böyle karşıladı.
I started last spring.	Geçen bahar başladım.
But he was not alone.	Ama o tek değildi.
But these will happen.	Ancak bunlar olacak.
It's not a place where anyone can come and say anything.	Kimsenin gelip bir şey söyleyebileceği bir yer değil.
with population size.	Nüfus büyüklüğü ile.
We hope you like it!.	Beğeneceğinizi umuyoruz!.
Service is provided every day from early morning until late in the evening.	Her gün sabahın erken saatlerinden akşam geç saatlere kadar hizmet verilmektedir.
He will take care of us.	Bizimle o ilgilenecek.
But nothing has changed.	Ama hiçbir şey değişmedi.
The match would be a draw.	Maç berabere olacaktı.
And yes they are angry with each other and do not speak.	Ve evet birbirlerine kızgınlar ve konuşmuyorlar.
We just have to be sure before we say it.	Sadece söylemeden önce emin olmalıyız.
Again, this car was incredibly important to him.	Yine, bu araba onun için inanılmaz derecede önemliydi.
I do not understand myself or others.	Ne kendimi ne de başkalarını anlamıyorum.
And this was a test.	Ve bu bir testti.
Life goes on as it should.	Hayat olması gerektiği gibi devam ediyor.
Yours went beyond great a long time ago.	Sizinki uzun zaman önce büyük ötesine geçti.
Neither of them knew what to do now.	İkisi de şimdi ne yapacağını bilmiyordu.
for three or four weeks.	Üç veya dört hafta boyunca.
You know me too.	Siz de beni tanıyorsunuz.
Now we get it.	Şimdi anladık.
We have more perspectives than that. 	Bundan daha fazla bakış açımız var. 
If tonight, I would fight.	eğer bu gece, mücadele ederdim.
You may not understand, but please listen.	Anlamayabilirsin ama lütfen dinle.
The last time they had sex was the night before he died.	En son sevişmeleri, ölmeden önceki geceydi.
For the third month, they sat back and waited.	Üçüncü ay için arkalarına yaslanıp beklediler.
I am very glad that you are satisfied with your work.	İşinizden memnun olmanıza çok sevindim.
He knew he was sick.	Hasta olduğunu biliyordu.
He finally did.	Sonunda yaptı.
Yes, that means you.	Evet, bu sen demek.
I didn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemedim.
Of course he was wrong.	Elbette yanılmıştı.
He introduced me.	Beni tanıştırdı.
Just like in the book.	Tıpkı kitaptaki gibi.
For something to do.	Yapacak bir şey için.
But she could hear his soft, even breathing.	Ama onun yumuşak, hatta nefes alışını duyabiliyordu.
Under these circumstances, see a medical professional.	Bu şartlar altında, bir tıp uzmanına görünün.
The person to report to and work with.	Rapor vereceği ve birlikte çalışacağı kişi.
Just one person and one woman.	Sadece bir kişi ve bir de kadın.
Maybe it was best not to come.	Belki de gelmemesi en iyisiydi.
Two things were happening.	İki şey oluyordu.
There is nothing to buy.	Alacak bir şey yok.
He just learned.	Yeni öğrendi.
And we have a professional background.	Ve profesyonel bir geçmişimiz var.
What was that.	O neydi.
I tried to persuade him, but he wouldn't have it.	Onu ikna etmeye çalıştım, ama buna sahip olmayacaktı.
Each girl was trying to pull the other out.	Her kız diğerini çıkarmaya çalışıyordu.
Nothing ever goes up and down without results.	Hiçbir şey hiçbir zaman sonuç vermeden yukarı ve yukarı gitmez.
We don't have much of a chance there.	Orada pek şansımız yok.
My job is to help them explain it.	Benim işim bunu açıklamalarına yardımcı olmak.
We sat and talked, did not eat, did not sleep.	Oturduk konuştuk, yemek yemedik, uyumadık.
Someone in that room did.	O odadaki biri yaptı.
But there is a much easier way.	Ama çok daha kolay bir yolu var.
The deal is done.	Anlaşma yapılır.
I saw him at the river with my dog.	Onu nehirde köpeğimle gördüm.
He is a very strong character and very experienced.	Çok güçlü bir karakter ve çok deneyimli.
They are afraid and do not want to work in such a situation.	Korkuyorlar ve böyle bir durumda çalışmak istemiyorlar.
I also cook with him.	Ben de onunla yemek yaparım.
I appreciate the effort.	çabayı takdir ediyorum.
It didn't change anything.	Hiçbir şeyi değiştirmedi.
They would not understand him.	Onu anlamayacaklardı.
The plan had begun when the young men were men.	Plan, genç erkekler erkekken başlamıştı.
We begin to see beauty everywhere.	Her yerde güzellik görmeye başlarız.
Everyone had a place here.	Burada herkesin bir yeri vardı.
He worked for the factory here.	Buradaki fabrika için çalıştı.
I needed something else.	Başka bir şeye ihtiyacım vardı.
His time was running out fast.	Zamanı hızla tükeniyordu.
Start your shoot.	Çekiminize başlayın.
There are individual men and women and there are families.	Bireysel erkekler ve kadınlar var ve aileler var.
She seemed beyond him again.	Yine onun ötesinde görünüyordu.
These are families that just met.	Bunlar sadece karşılaşan aileler.
Do not contact them.	Onlarla iletişim kurmayın.
The information you provide is better than other blogs.	Verdiğiniz bilgiler diğer bloglardan daha iyi.
You had a close relationship.	Yakın bir ilişkiniz vardı.
Everything was on the table now.	Artık her şey masadaydı.
Look at the man behind this thing.	Bu şeyin arkasındaki adama bak.
I am the weak one.	Zayıf olan bendim.
They had no weapons.	Silahları yoktu.
An extra bed is added to the room for two people.	İki kişi için odaya ilave yatak eklenir.
This is a powerful thing.	Bu güçlü bir şeydir.
It runs far below the gap.	Boşluğun çok altında koşuyor.
is not to talk.	konuşmamaktır.
He was indeed a master of such writing.	Gerçekten de bu tür yazıların ustasıydı.
As the correct use of language.	Dilin doğru kullanımı olarak.
There is no internet access or telephone line in the room.	Odada internet erişimi veya telefon hattı yoktur.
But it failed.	Ama başarısız oldu.
They say it's the regular meeting of a local group.	Yerel bir grubun olağan toplantısı olduğunu söylüyorlar.
So it was in my brain.	Yani beynime yerleşmişti.
It wasn't that it was going to happen anyway.	Zaten böyle olacağından da değildi.
They would eventually return later in the season.	Sonunda sezonun ilerleyen saatlerinde geri döneceklerdi.
Maybe that's why he did it so well.	Belki de bu yüzden bu kadar iyi yaptı.
Primary process, secondary process and language.	Birincil süreç, ikincil süreç ve dil.
This can be a company or a private person.	Bu bir şirket veya özel bir kişi olabilir.
It is served in peace.	Huzur içinde sunuluyor.
Learn to be at peace and enjoy the journey.	Huzur içinde olmayı öğrenin ve yolculuğun tadını çıkarın.
I would say that it is impossible for that to happen there.	Orada bunun gerçekleşmesinin imkansız olduğunu söyleyebilirim.
Looks like my first day of work is almost over.	İlk iş günüm bitmek üzere gibi görünüyor.
Such a mechanism was not considered in our model.	Bizim modelimizde böyle bir mekanizma dikkate alınmamıştır.
This group takes on both major and minor cases together.	Bu grup birlikte hem büyük hem de küçük davaları üstlenir.
Nobody wants to own it.	Kimse ona sahip olmak istemez.
The sky was dark.	Gökyüzü karanlıktı.
It's just.	Bu sadece.
The perfect performance of the model depends on a suitable loss function.	Modelin mükemmel performansı, uygun bir kayıp fonksiyonuna bağlıdır.
When she felt so close, she seemed so far away from him.	Kendini çok yakın hissettiğinde, ondan çok uzak görünüyordu.
My mom knew how hard it was to push.	Annem zorlamanın ne kadar zor olduğunu biliyordu.
There was no longer any need to dream.	Artık hayal kurmaya gerek yoktu.
You can see internal and instant results very quickly.	İç ve anında sonuçları çok hızlı bir şekilde görebilirsin.
Yet he loved his children, and they loved him in return.	Yine de çocuklarını sevdi ve karşılığında onlar da onu sevdi.
This will not be an easy task.	Bu kolay bir iş olmayacak.
A particular reference type is only about how you put the elements.	Belirli bir referans türü, yalnızca öğeleri nasıl koyduğunuzla ilgilidir.
Someone very close to me experienced the latter.	Bana çok yakın biri, ikincisini yaşadı.
Now was his chance.	İşte şimdi onun şansıydı.
It will likely appear in the weeks before the first murder.	Muhtemelen ilk cinayetten önceki haftalarda ortaya çıkacaktır.
Man knew that only in this way and only in this way a solution could be found.	İnsan ancak bu şekilde ve ancak bu şekilde bir çözüm bulunabileceğini biliyordu.
Scenic.	Manzaralı.
We would rather tell you the right practice for your case.	Size davanız için doğru uygulamayı anlatmayı tercih ederiz.
He didn't know where he was or what had happened.	Nerede olduğunu ya da ne olduğunu bilmiyordu.
I thought you were dead and gone.	Öldüğünü ve gittiğini sandım.
If it's not needed, it probably won't.	Eğer gerekli değilse, muhtemelen yazmaz.
With rights comes responsibility.	Haklarla birlikte sorumluluk gelir.
Parking is free.	Otopark ücretsizdir.
It wasn't long before the end of the year came.	Çok geçmeden yıl sonu geldi.
Of course, this has not yet happened in real life.	Tabii ki, bu henüz gerçek hayatta olmadı.
Next season will be no different.	Önümüzdeki sezon da farklı olmayacak.
Once again, these guns are the biggest problem.	Bir kez daha, bu silahlar en büyük sorun.
This is especially important in the context of war.	Bu özellikle savaş bağlamında önemlidir.
It's like we can't see or hear ourselves.	Sanki kendimiz göremiyor ve duyamıyoruz.
This key is perfect.	Bu anahtar mükemmel.
And we couldn't go back.	Ve geri dönemezdik.
He accepted people just for being themselves.	İnsanları sadece kendileri oldukları için kabul etti.
In the beginning everything went well.	Başlangıçta her şey iyi gitti.
They know they will have to pay and they should.	Ödemek zorunda kalacaklarını biliyorlar ve ödemeliler.
I will not tell you such a thing.	Sana öyle bir şey söylemeyeceğim.
We are seven people.	Yedi kişiyiz.
We enjoyed our room.	Odamızın tadını çıkardık.
Which was.	Hangisi vardı.
Some mothers did not bring their children back or refused treatment.	Bazı anneler çocuklarını geri getirmedi veya tedaviyi reddetti.
All right, wait a minute.	Pekala, bir dakika bekleyin.
Representative images are shown at specified times.	Belirtilen zamanlarda temsili görüntüler gösterilir.
I just bought a new house.	Daha yeni ev almıştım.
He had to say something.	Bir şey söylemek zorundaydı.
Higher damage costs more hope, success.	Yüksek hasar için daha fazla umudun maliyeti, başarı.
Come, don't be sad.	Gel, üzülme.
And sometimes it takes a long time.	Ve bazen uzun zaman alır.
For now, we make better use of technology.	Şimdilik, teknolojiyi daha iyi kullanıyoruz.
Not the kind you take home to your mom.	Eve, annene götüreceğin türden değil.
We're both off tomorrow night.	İkimiz de yarın gece izinliyiz.
It will end with fire.	Ateşle bitecek.
But we cannot rate them.	Ama onlara puan veremeyiz.
And it looks like you have it covered.	Ve görünüşe göre bunu kapsıyorsun.
Every woman's hair changes and challenges are unique.	Her kadının saçında yaşadığı değişiklikler ve zorluklar benzersizdir.
However, the available data are limited.	Ancak eldeki veriler sınırlıdır.
We checked this call.	Bu aramayı kontrol ettik.
Don't say more about it.	Bunun hakkında daha fazla şey söyleme.
The reason for the difference is obvious.	Farkın nedeni açıktır.
She definitely threw herself to the ground.	Kendini kesinlikle yere attı.
She didn't need to tell me how much she loved me.	Beni ne kadar sevdiğini söylemesine gerek yoktu.
If you create one, you must create the other.	Birini yaratırsanız, diğerini yaratmanız gerekir.
Mix well with your hands.	Ellerinizle iyice karıştırın.
I was waiting for someone.	Birini bekliyordum.
It's a bad night out.	Dışarıda kötü bir gece var.
No wonder we are in such a difficult situation.	Bu kadar zor durumda olmamıza şaşmamalı.
Never shot in anger.	Asla öfkeyle ateş edilmedi.
I kept him close to me.	Onu kendime yakın tuttum.
The two match exactly.	İkisi birebir uyuşuyor.
We have no common sense.	Ortak aklımız yok.
You are talking to your users.	Kullanıcılarınızla konuşuyorsunuz.
When it was time to pay, she said she had no money.	Ödeme zamanı geldiğinde, parası olmadığını söyledi.
However, the mechanism of action of both drugs may be different.	Ancak her iki ilacın etki mekanizması farklı olabilir.
It's the only way.	Tek yol bu.
There is life in it.	İçinde hayat var.
However, these conditions are not limited to these.	Ancak söz konusu koşullar bunlarla sınırlı değildir.
We take it more personal.	Daha kişisel alıyoruz.
What we think we know.	Neyi bildiğimizi sanıyoruz.
I left the opened bottle on the table.	Açılan şişeyi de masanın üzerine bıraktım.
We weren't completely full, but we weren't empty either. 	Tamamen dolu değildik, ama boş da değildik. 
I haven't done it before.	Daha önce yapmadım.
The army was no different.	Ordu da pek farklı değildi.
Basic functions are selected according to various options.	Temel fonksiyonlar çeşitli seçeneklere göre seçilmiştir.
Everything has become simple and accurate.	Her şey basit ve doğru hale geldi.
Especially when we have a lot of wine to drink.	Özellikle de içecek çok şarabımız olduğunda.
Spend time with me and my sons.	Benimle ve oğullarımla zaman geçir.
I would repeat.	tekrar ederdim.
And it won't stop here.	Ve burada durmayacak.
I guess you better do it with me then.	Sanırım o zaman benimle yapsan iyi olur.
I had the opportunity to talk to several teams.	Birkaç ekiple konuşma fırsatım oldu.
I used to do that a lot in those days.	O günlerde bunu çok yapardım.
I had great stage outfits.	Harika sahne kıyafetlerim vardı.
She didn't say anything to him.	Ona hiçbir şey söylemedi.
Day follows night.	Gündüz geceyi takip eder.
However, this is no easy task.	Ancak bu kolay bir iş değildir.
At least it was nice to look at it.	En azından ona bakmak güzeldi.
She took hold of him and lifted him off the ground.	İyice tuttu ve onu yerden kaldırdı.
At the moment it looks like they will win.	Şu anda onlar kazanacak gibi görünüyor.
Now this last part caught me off guard.	Şimdi bu son kısım beni hazırlıksız yakaladı.
Your email will be safe.	E-postanız güvende olacak.
My wife can't take any more.	Karım daha fazlasını alamaz.
And exercise is very important as you get older.	Ve yaşlandıkça egzersiz çok önemlidir.
They have nothing to lose.	Kaybedecek bir şeyleri yok.
Well, it's really not based on anything.	Şey, gerçekten hiçbir şeye dayanmıyor.
You look like a king.	Bir kral gibi görünüyorsun.
He had never heard of being shot in anger.	Öfkeyle ateş edildiğini hiç duymamıştı.
The debate continued for the next three years.	Tartışma sonraki üç yıl boyunca devam etti.
We were very close to the end.	Sona çok yakındık.
He will notice.	O fark edecek.
Here we are live this week.	İşte bu hafta canlı yayındayız.
Take a look at your products.	Ürünlerinize bir göz atın.
He didn't even have time to turn his head.	Başını çevirecek zamanı bile olmamıştı.
No problem for you guys.	Sizin için sorun yok çocuklar.
Either of these two approaches works in the case described.	Bu iki yaklaşımdan herhangi biri, açıklanan durumda çalışır.
So think about that person and put their pain above yours.	O yüzden o kişiyi düşün ve onun acısını seninkinin üstüne koy.
He recognized the song as soon as it started.	Şarkıyı başlar başlamaz tanıdı.
The goal is actually to make something happen.	Amaç, aslında bir şeyleri gerçekleştirmektir.
Until then, you won't be sitting there talking.	O zamana kadar orada oturup konuşmayacaksın.
Hard drugs were not yet part of our scene.	Sert uyuşturucular henüz sahnemizin bir parçası değildi.
We will never forget what you did for us.	Bizim için yaptıklarını asla unutmayacağız.
We have to find a way out of here.	Buradan çıkmanın bir yolunu bulmalıyız.
It takes a certain amount of time to build each block.	Her bloğu oluşturmak belirli bir süre alır.
Sometimes another child.	Bazen başka bir çocuk.
One or two more teas.	Bir veya iki kez daha çay.
Now back home.	Şimdi tekrar eve.
We'll talk about that tomorrow.	Bunu yarın konuşuruz.
If that's what some may be missing here.	Bazılarının burada eksik olabileceği şey buysa.
A man who plans ahead.	İleriyi planlayan bir adam.
He would leave.	Ayrılacaktı.
I cried that day.	O gün gözyaşı döktüm.
They look a little too strong.	Biraz fazla güçlü görünüyorlar.
However, you should only keep news of them in your books.	Ancak, onlardan sadece haberleri kitaplarınızda tutmalısınız.
I'd like some other advice here as well.	Burada başka tavsiyeler de istiyorum.
That solution is expensive.	O çözüm pahalı.
They looked worried.	Endişeli görünüyorlardı.
He wanted to live on his terms.	Şartlarına göre yaşamak istiyordu.
I shouldn't be surprised though.	Yine de şaşırmamalıyım.
Let's say you wanted him dead.	Diyelim ki onun ölmesini istediniz.
If you want one.	Bir tane istersen.
About two thirty.	Yaklaşık iki otuz.
And being a couple.	Ve bir çift olmak.
He looked old.	Yaşlı görünüyordu.
The answer is absolutely no.	Cevap kesinlikle hayır.
Some will ask questions.	Bazıları soru soracak.
This is my father.	Bu benim babam.
Children want to be involved.	Çocuklar dahil olmak ister.
Service is fast and prices reasonable.	Servis hızlı ve makul fiyatlar.
I couldn't lose him.	Onu kaybedemezdim.
We have the same phone number.	Aynı telefon numarasına sahibiz.
So there is a limit to what can be done in politics.	Yani siyasette yapılabileceklerin bir sınırı var.
It does make some interesting points, though.	Yine de bazı ilginç noktalara değiniyor.
Directions of movement taken as the focus of training are indicated.	Eğitim odağı alınan hareket yönleri belirtilir.
His body was wet with sweat.	Vücudu terden ıslanmıştı.
I would have done it while he was here, but he stopped me.	O buradayken yapardım ama beni durdurdu.
They are not safe.	Güvenli değiller.
But they are becoming less and less, which is good.	Ama gittikçe daha az oluyorlar, ki bu iyi.
He thought deeply.	Derin derin düşündü.
He smiled relievedly.	Rahatlamış bir şekilde gülümsedi.
I finally felt right.	Sonunda doğru hissettim.
As soon as he stood up, he turned into a human again.	Ayağa kalkar kalkmaz tekrar insana dönüştü.
I use this for my small side projects.	Bunu küçük yan projelerim için kullanıyorum.
I wish he could see me now.	Keşke beni şimdi görebilseydi.
He is our man.	O bizim adamımız.
I can not breath without you.	Sensiz nefes alamıyorum.
For those who have a specific dream or passion.	Belirli bir hayali veya tutkusu olanlar için.
And when they said everything, they meant it.	Ve her şeyi söylediklerinde, bunu demek istediler.
Go to him.	Ona git.
If he wanted to.	Eğer isteseydi.
The plane was ready.	Uçak hazırdı.
We asked them to advise.	Akıl vermelerini istedik.
A river stretched before them.	Önlerinde bir nehir uzanıyordu.
He does the same thing for free at school.	Aynı şeyi okulda bedavaya yapıyor.
In the dark.	Karanlıkta.
But the issue is bigger than that.	Ama mesele bundan daha büyük.
Be sure and find some flowers to throw in the water.	Emin olun ve suya atmak için birkaç çiçek bulun.
You want to take him home or go back to his place.	Onu eve götürmek ya da onun yerine geri dönmek istiyorsun.
The same is more.	Aynısı daha fazladır.
If so, I need that code.	Eğer öyleyse, o koda ihtiyacım var.
Tell them to be careful.	Onlara dikkatli olmalarını söyle.
As far as we were concerned, there were none.	Endişelendiğimiz kadarıyla hiçbiri yoktu.
That's where he went to school.	Okula gittiği yer orası.
Wait for the storm.	Fırtınayı bekleyin.
I'll try to address this.	Bunu ele almaya çalışacağım.
But that's how it is.	Ama bu böyle.
They found the vehicle, but not the missing students.	Aracı bulmuşlar ama kayıp öğrencileri değil.
It wasn't his case anyway.	Zaten onun durumu da değildi.
We will not do live checking to check.	Kontrol etmek için canlı kontrol yapmayacağız.
So why not do the practical as well as the practical?	Öyleyse neden pratik olduğu kadar pratik olanı da yapmıyorsunuz?
On the contrary, we will lose everything.	Aksine, her şeyi kaybedeceğiz.
What would the decisions be?	Kararlar ne olurdu.
You can't help but do this.	Yardım edemezsin ama bunu yap.
I think the two things are connected.	Sanırım iki şey birbiriyle bağlantılı.
They allow you to focus on solutions, on the things you can control.	Çözümlere, kontrol edebileceğiniz şeylere odaklanmanızı sağlarlar.
You were number one elsewhere.	Başka yerlerde bir numaraydın.
Until you do, you will remain a pale copy.	Bunu yapana kadar, soluk bir kopya olarak kalacaksınız.
You made the best possible choice.	Mümkün olan en iyi seçimi yaptın.
It was very low.	Çok aşağıdaydı.
Brother and sister.	Erkek ve kız kardeş.
You just exist.	Sadece varsın.
Come to the library.	Kütüphaneye gel.
I declined the request.	talebi reddettim.
It really is that easy.	Gerçekten bu kadar kolay.
All of them managed to escape from the burning building.	Hepsi yanan binadan kaçmayı başardı.
I never went back.	Asla geri gitmedim.
And it's there exactly as it should be.	Ve kesinlikle olması gerektiği gibi orada.
It was lower, from a lower perspective.	Daha aşağıdaydı, daha düşük bir bakış açısıyla.
But there was no place to run.	Ama kaçacak yer yoktu.
It's even better.	Hem de daha iyi.
In other words, the improved grade is not as good as expected.	Başka bir deyişle, iyileştirilmiş derece beklendiği kadar iyi değildir.
Get out of the way.	Yoldan çekil.
I read the explanation but couldn't understand it.	Açıklamayı okudum ama anlayamadım.
But it could have gone the other way.	Ama başka yöne de gidebilirdi.
We live it.	Onu yaşıyoruz.
These images had the desired effect.	Bu görüntüler istenen etkiye sahipti.
It makes us stronger.	Bizi daha güçlü kılıyor.
It's much bigger than you'd expect so far, and it's not surprising.	Şimdiye kadar beklediğinden çok daha büyük ve şaşırtıcı değil.
He was the best student in the class.	Sınıfın en başarılı öğrencisiydi.
The groups are as follows.	Gruplar aşağıdaki gibidir.
Make sure your frequently used items are within easy reach.	Sık kullandığınız eşyaların kolay ulaşabileceğiniz bir yerde olduğundan emin olun.
Which this product is the same.	Hangi bu ürün aynı.
The day we embark on our next world tour.	Bir sonraki dünya turumuza başladığımız gün.
She said yes and she couldn't sleep.	Evet demişti ve o uyuyamamıştı.
Below is an example of this.	Aşağıda bunun bir örneği var.
And these are in the order of things.	Ve bu işlerin sırasına göre.
I knew this feeling.	Bu hissi biliyordum.
This result is both.	Bu sonuç her ikisidir.
He is living a good life.	İyi bir yaşam sürüyor.
Actually several times a day.	Aslında günde birkaç kez.
He thought he was asleep, but he wasn't.	Uyuduğunu sandı ama değildi.
Main topic a.	Ana konu a.
We see that it is not.	olmadığını görüyoruz.
He grew up here.	Burada büyümüştür.
Click on the pictures on the right.	Sağdaki resimlere tıklayın.
Close the book.	Kitabı kapat.
Get rid of her obesity.	Onun şişmanlığından kurtul.
Another course of action.	Başka bir hareket tarzı.
I see someone say they were the first.	Birinin ilk olduklarını söylediğini görüyorum.
But the left doesn't care.	Ama sol umursamıyor.
This way is actually very simple.	Bu yol aslında çok basittir.
More than ten years.	On yıldan fazla.
Remember that this is not a race.	Bunun bir yarış olmadığını unutmayın.
Many women have experienced the same thing.	Birçok kadın aynı şeyi yaşadı.
Examines the birds.	Kuşları inceler.
Repeat for the rest.	Geri kalanı için tekrarlayın.
He wanted to understand and couldn't.	Anlamak istedi ve yapamadı.
Most of us refused to talk to them.	Çoğumuz onlarla konuşmayı reddettik.
It had been an accident.	Kaza olmuştu.
Oh, they're making him do this.	Oh, ona bunu yaptırıyorlar.
As might be expected, reality did not quite meet the ideal.	Tahmin edilebileceği gibi, gerçeklik ideali tam olarak karşılamadı.
It's not his call.	Onun araması değil.
This way the user can decide.	Bu şekilde kullanıcı karar verebilir.
He went into the living room and answered.	Salona çıkıp cevap verdi.
From ten at night until six in the morning.	Gece ondan sabah altıya kadar.
We did the same.	Biz de aynı şeyi yaptık.
He was sleeping.	Uyuyordu.
I don't want to lose him.	Onu kaybetmek istemiyorum.
I don't know why some people don't like it.	Bazılarının neden sevmediğini bilmiyorum.
Ask him about his name and his job and give him my card.	Ona adını ve işini sor ve ona kartımı ver.
Many things we need can wait.	İhtiyacımız olan birçok şey bekleyebilir.
They do this because they can.	Bunu yapabildikleri için yapıyorlar.
It's a difficult feeling.	Bu zor bir duygu.
People went to work and everyone laughed a lot.	İnsanlar işe gitti ve herkes çok güldü.
I'll handle it.	Onu halledelim.
He had us both down before we knew it.	Biz farkına varmadan ikimizi yere indirmişti.
If you read the books several times, you will get more out of the books.	Kitapları birkaç kez okursanız, kitaplardan daha fazlasını elde edersiniz.
It can't be just because of its looks.	Sadece görünüşünden dolayı olamaz.
So make sure you like the terms of the offer.	Bu nedenle, teklifin şartlarını beğendiğinizden emin olun.
I wasn't sure of the identity of the man.	Adamın kimliğinden emin değildim.
Whether you're talking about business school law school.	İster işletme okulu hukuk fakültesinden bahsediyor olun.
You'll have to go and see him.	Gidip onu görmen gerekecek.
He got his way.	Yolunu aldı.
The survival of our friends is at stake.	Arkadaşlarımızın hayatta kalması tehlikede.
Beyond their cells, their love is tested.	Hücrelerinin ötesinde aşkları test edilir.
They should not be confused.	Kafaları karıştırılmamalıdır.
He planned to show her the note.	Ona notu göstermeyi planladı.
You don't have to stop them either.	Onları da durdurmak zorunda değilsin.
After a few minutes he was done.	Birkaç dakika sonra işi bitmişti.
Or rather, where they forgot each other.	Daha doğrusu birbirlerini unuttukları yerde.
But he stopped five more times.	Ama beş kez daha durdu.
Except for school and back.	Okul ve dönüş hariç.
I fail at everything.	Her şeyde başarısızım.
The world doesn't work that way.	Dünya bu şekilde çalışmıyor.
Obviously, more needs to be said.	Açıkçası, daha fazlasının söylenmesi gerekiyor.
He said it felt like it was set up.	Kurulmuş gibi hissettiğini söyledi.
Everyone looked at each other, not knowing what to say or do.	Herkes ne diyeceğini, ne yapacağını bilemeden birbirine baktı.
But we often talked about painting.	Ama sık sık resim hakkında konuştuk.
“No, never exactly,” he said.	Hayır, asla tam olarak, dedi.
The center of the world.	Dünyanın merkezi.
They put a gun to the table.	Masaya silah dayadılar.
It could happen, and it could happen soon.	Olabilir ve yakında oluyor olabilir.
With a pure mind, you can see them.	Saf bir akılla, onları görebilirsiniz.
I am not challenging your right to lead.	Senin liderlik etme hakkına meydan okumuyorum.
I really want you to be in control.	Gerçekten kontrolü elinde tutmanı istiyorum.
But the baby was not coming.	Ama bebek gelmiyordu.
But he didn't know that.	Ama o bunu bilmiyordu.
It's been a trip and a half.	Bir buçuk yolculuk oldu.
Seven days without feedback.	Geri bildirim olmadan yedi gün.
I have to trust your education.	Eğitimine güvenmek zorundayım.
Unfortunately, this was a mistake.	Ne yazık ki, bu bir hataydı.
And everything results in the same error.	Ve her şey aynı hatayla sonuçlanır.
Do this for five years.	Bunu beş yıl boyunca yapın.
On the second floor.	İkinci katta.
You get a link and download the app.	Bir bağlantı alırsınız ve uygulamayı indirirsiniz.
We only have five minutes left.	Sadece beş dakikamız kaldı.
Pressure is not used.	Basınç kullanılmaz.
They usually come on the weekend.	Genelde hafta sonu gelirlerdi.
The circle has not changed significantly over three years.	Daire üç yıl boyunca önemli ölçüde değişmedi.
This time they would be prepared.	Bu sefer hazırlıklı olacaklardı.
These central ideas can be found in every firm.	Bu merkezi fikirler her firmada bulunabilir.
Not sure if this is related to the current issue.	Bunun mevcut sorunla ilgili olup olmadığından emin değil.
I'll be back with something in a day or two.	Bir iki gün içinde bir şeylerle döneceğim.
The ones that would still let me look like a pretty good person.	Hala oldukça iyi bir insan gibi görünmeme izin verecek olanlar.
Actually, there were several.	Aslında, birkaç tane vardı.
Someone had come through the front door.	Biri ön kapıdan içeri girmişti.
Let it fall.	Bırak düşmesine izin ver.
You love your children.	Çocuklarını seviyorsun.
He obviously has issues.	Belli ki kafasında sorunlar var.
He would buy any style, any color.	Her stili her renkte alırdı.
Lots of hands go in.	Bir sürü el giriyor.
The next part here will match the part here.	Buradaki bir sonraki kısım, buradaki kısımla eşleşecek.
There is not much to say about myself.	Kendim hakkında söylenecek pek bir şey yok.
It's a strange sight.	Garip bir manzara.
She was a very kind and nice girl.	Çok kibar ve hoş bir kızdı.
I wasn't trying to do this.	Bunu yapmaya çalışmıyordum.
I had to do this.	Bunu yapmak vardı.
I will come to that now.	Şimdi buna geleceğim.
Someone didn't like to ask.	Biri sormaktan hoşlanmadı.
And there are many.	Ve birçoğu var.
The first week was tough.	Birinci hafta zorluydu.
Maybe if he stayed still, he would go.	Belki hareketsiz kalırsa, giderdi.
If someone is out of control, find out why.	Birisi kontrolden çıktıysa, nedenini öğrenin.
in wide position.	Geniş pozisyonda.
We have only three rules here.	Burada sadece üç kuralımız var.
Still, the children act on the screen.	Yine de çocuklar ekranda hareket ediyor.
We found a body.	Bir ceset bulduk.
There is no other way to say this.	Bunu söylemenin başka yolu yok.
So let them talk and put their ideas forward first.	Bu yüzden önce konuşmalarına ve fikirlerini ortaya koymalarına izin verin.
But you still take care of him.	Ama buna rağmen onunla ilgileniyorsun.
They made my mom sign the list and they went out.	Anneme listeyi imzalattılar ve dışarı çıktılar.
Half this season.	Yarısı bu sezon.
We will continue to update.	Güncellemeye devam edeceğiz.
I said this because it started with a mind.	Bunu söyledim çünkü o bir akılla başladı.
I've never heard you laugh.	Güldüğünü hiç duymamıştım.
I'm running out of gas.	Benzinim bitiyor.
He desperately needed to touch something familiar.	Tanıdık bir şeye dokunmaya fena halde ihtiyacı vardı.
Everyone was fair.	Herkes adildi.
He didn't look at us.	Bize bakmadı.
I can't wait to see you then.	O zaman seni görmek için sabırsızlanıyorum.
He took special tools that he did not have.	Sahip olmadığı özel aletleri aldı.
One of them was wearing a suit.	İçlerinden biri takım elbise giyiyordu.
I didn't really get into this idea.	Bu fikre tam olarak girmedim.
I'm too old for this kind of thing.	Bu tür şeyler için çok yaşlandım.
This step is repeated several times.	Bu adım birkaç kez tekrarlanır.
To the best of our knowledge, no such study has been conducted.	Bildiğimiz kadarıyla, böyle bir çalışma yapılmamıştır.
But some things don't change.	Ama bazı şeyler değişmiyor.
I learned to live at the bottom and not feel pain.	En dipte yaşamayı ve acı hissetmemeyi öğrendim.
Call or visit.	Arayın veya ziyaret edin.
He was immediately arrested.	Hemen tutuklandı.
A man on the phone answered my TV call.	Telefondaki bir adam televizyon çağrıma cevap verdi.
I tried another pan.	Başka bir tava denedim.
Overall, the two analysis methods produced very similar numbers.	Genel olarak, iki analiz yöntemi çok benzer sayılar üretti.
The house itself was literally open.	Evin kendisi kelimenin tam anlamıyla açıktı.
This is a really good production.	Bu gerçekten iyi bir yapım.
My husband is sleeping now.	Kocam şimdi uyuyor.
I hope you are proud of yourself.	Umarım kendinle gurur duyuyorsundur.
it was like a dream come true.	bu bir hayalin gerçeğe dönüşmesi gibiydi.
And he was doing business to make money.	Ve para kazanmak için iş yapıyordu.
They didn't even look back once.	Bir kez bile dönüp bakmadılar.
This proved to be the case.	Bu durum kanıtladı.
The patient continued to improve.	Hasta iyileşmeye devam etti.
You parted with me very carefully.	Benimle çok dikkatli ayrıldın.
Any of the right guys would have ruined it.	Doğru adamdan herhangi biri bunu mahvederdi.
Your brain can understand faster than you can read.	Beyniniz okuyabildiğinizden daha hızlı anlayabilir.
You must be a dog, really, that's the thing.	Köpek olmalısın, gerçekten, olay bu.
The game starts with an empty board with a single ball on it.	Oyun, üzerinde tek bir top bulunan boş tahtadan başlar.
Or at least in the light of a hospital room.	Ya da en azından bir hastane odasının ışığında.
I have never seen such a useful post.	Hiç bu kadar faydalı bir yazı görmemiştim.
I knew you would find me.	Beni bulacağını biliyordum.
Everyone is covered.	Herkes kaplıdır.
These are adults.	Bunlar yetişkinler.
This is what the government really wants.	Hükümetin asıl istediği bu.
It's a battle cry.	Bu bir savaş çığlığı.
Obviously, none of this had an effect.	Açıkçası, bunların hiçbirinin bir etkisi olmadı.
This made him a good thing in my life.	Bu onu hayatımda iyi bir şey yaptı.
Well thought out.	İyi düşünülmüş.
Soon my love.	Yakında aşkım.
The last few days are different.	Son birkaç gün farklı.
Several hundred pages are viewed each month.	Her ay birkaç yüz sayfa görüntüleniyor.
This must be here, this must be there.	Bu burada olmalı, bu orada olmalı.
Content content content.	İçerik içerik içeriği.
So don't make me talk about it now.	O yüzden şimdi beni bunun hakkında konuşturma.
Information technology has increased the speed of access to information.	Bilgi teknolojisi, bilgiye erişim hızını artırmıştır.
You can take notes with it.	Onunla not alabilirsiniz.
He lives completely in his own truth.	Tamamen kendi gerçeğiyle yaşıyor.
Our stories matter.	Hikayelerimiz önemli.
I didn't say a word to him.	Ona tek kelime etmedim.
It's bad practice for single-source leads.	Tek kaynaklı potansiyel müşteriler için kötü bir uygulamadır.
There are no broken bones.	Kırık kemik yoktur.
There are two errors in this article.	Bu yazıda iki hata var.
The map is faster in other situations.	Harita diğer durumlarda daha hızlıdır.
He has a dream on his way to bed.	Yatağa giderken bir rüya görür.
He was a really nice young man.	Gerçekten çok hoş bir gençti.
He wants to die.	Ölmek istiyor.
The other immediately followed.	Diğeri hemen peşinden gitti.
Put on something and come with me.	Bir şeyler giy ve benimle gel.
Seriously, take time to think.	Cidden, düşünmek için zaman ayırın.
They often share about our team projects on their site.	Sitelerinde sık sık ekip projelerimizle ilgili paylaşımlar yapıyorlar.
I return to this below.	Aşağıda buna dönüyorum.
He did what he had to do to win.	Kazanmak için yapması gerekeni yaptı.
You are not sweating.	Terlemiyorsun.
No one has to experience something like this.	Kimse böyle bir şey yaşamak zorunda değil.
It is the will of the white men who run the country.	Ülkeyi yöneten beyaz adamların iradesidir.
Make sure your chest and shoulders are not elevated.	Göğsünüzün ve omuzlarınızın yükselmediğinden emin olun.
Again, the evidence is not there.	Yine, kanıt orada değil.
And we had a discussion about the situation between the parties.	Ve taraflar arasında durum hakkında bir tartışma yaptık.
This has been a test for me to cope with.	Bu benim için başa çıkmam gereken bir sınav oldu.
He looked around the office.	Ofiste etrafına bakındı.
It's getting stronger every day.	Her geçen gün daha da güçleniyor.
Use the form below to send us your comments.	Bize yorumlarınızı göndermek için aşağıdaki formu kullanın.
He just didn't understand.	Sadece anlamadı.
He's here to work on ideas and stuff.	Fikirler ve benzeri şeyler üzerinde çalışmak için burada.
It is one of the most used technical results on paper.	Kağıtta en çok kullanılan teknik sonuçlardan biridir.
Or maybe he knew exactly where he was.	Ya da belki tam olarak nerede olduğunu biliyordu.
They share responsibility with their assets.	Varlıklarıyla sorumluluğu paylaşırlar.
But apparently a solution is not wanted.	Ama görünüşe göre bir çözüm istenmiyor.
But they had money.	Ama paraları vardı.
He was with her in less than a second.	Bir saniyeden kısa bir süre içinde yanındaydı.
Loud and harsh.	Gürültülü ve sert.
I finally saw the police station and the police.	Sonunda polis karakolunu ve polisi gördüm.
This is pretty important.	Bu oldukça önemli.
Many thanks to everyone who helped.	Yardımcı olan herkese çok teşekkürler.
I like to see how people react to the world.	İnsanların dünyaya nasıl tepki verdiğini görmek hoşuma gidiyor.
See it in her eyes and face.	Bunu gözlerinde ve yüzünde görün.
Here is my entire code.	İşte kodumun tamamı.
Because there isn't.	Çünkü yok.
But the danger may be real.	Ama tehlike gerçek olabilir.
The weight they add to your bag.	Çantanıza ekledikleri ağırlık.
But somehow we got it to work.	Ama bir şekilde çalışmasını sağladık.
He will finish what he started.	Başladığı işi bitirecek.
Just two human forms.	Sadece iki insan formu.
The other is a question of what we can know.	Diğeri, ne bilebileceğimizle ilgili bir sorudur.
Please take action.	Lütfen harekete geçin.
He is the leader of our mission.	Misyonumuzun lideridir.
The same goes for planning.	Aynı şey planlama için de geçerlidir.
My mother built him a tree house when he was little.	Annem küçükken ona bir ağaç ev yaptı.
You can be made to believe anything.	Her şeye inandırılabilirsin.
This is the honest truth.	Dürüst gerçek budur.
Others have a right to hear them.	Başkalarının onları duyma hakları vardır.
Your random facts were so much fun.	Rastgele gerçekleriniz çok eğlenceliydi.
Now read it again without it.	Şimdi onsuz tekrar okuyun.
And one can see why.	Ve biri nedenini görebilir.
And the longer he was away, the more worried they were.	Ve ne kadar uzun süre uzakta olursa, o kadar endişeleniyorlardı.
No personal injury.	Kişisel yaralanma yok.
But now it means more.	Ama şimdi daha çok şey ifade ediyor.
Our job is to work.	Bizim işimiz çalışmak.
He put on a light and got dressed.	Bir ışık yakıp giyindi.
Where to start?	Nereden başlamalı?
I will go down.	aşağıya gideceğim.
However, this was not the only way to do it.	Ancak bunun yapılmasının tek yolu bu değildi.
You can probably guess for yourself.	Muhtemelen kendiniz için tahmin edebilirsiniz.
Man.	Erkek adam.
“He even went to bed last night,” she said.	Hatta dün gece yatağına girdi bile, dedi.
He would never forget this place.	Burayı asla unutamayacaktı.
Click here for more information.	Daha fazla bilgi için buraya tıklayın.
I don't know what to say to him.	Ona ne diyeceğinizi bilmiyorum.
He told her to close the window.	Ona pencereyi kapatmasını söyledi.
Our day couldn't have gone better.	Günümüz daha iyi geçemezdi.
I'm not saying this happened.	Bu böyle oldu demiyorum.
I'm going out tonight.	Bu gece dışarı çıkıyorum.
One and it's over for me.	Bir ve benim için bitti.
However, the movie itself never actually changes.	Ancak, filmin kendisi aslında asla değişmez.
We walk a little.	Biraz yürüyoruz.
But it was enough.	Ama yeterliydi.
We'll talk more about that next week.	Önümüzdeki hafta bunun hakkında daha fazla konuşacağız.
They provide the best service in town.	Şehirdeki en iyi hizmeti veriyorlar.
This is a key point.	Bu bir kilit nokta.
This behavior is expected and correct.	Bu davranış beklenir ve doğrudur.
That's a pretty long way to go for a rock this big.	Bu kadar büyük bir kayanın gitmesi için oldukça uzun bir yol.
Other options are available.	Diğer seçenekler mevcut.
Once he acted.	Bir kez harekete geçti.
It took me a while to understand.	Anlamam biraz zaman aldı.
Shut down the world.	Dünyayı kapatın.
We have been for years.	Yıllardır varız.
Now you know why.	Şimdi nedenini biliyorsun.
He died three hours later.	Üç saat sonra öldü.
They are actually very good and quite entertaining.	Aslında çok iyiler ve oldukça eğlenceliler.
This proved that the crash was unfortunately driver error.	Bu, kazanın ne yazık ki sürücü hatası olduğunu kanıtladı.
That's why she let him go.	Bu yüzden gitmesine izin verdi.
And then this happy accident happened.	Ve sonra bu mutlu kaza oldu.
They broke my heart.	Kalbimi kırdılar.
Or I hurt you.	Ya da seni incittim.
It gives life to my people.	İnsanlarıma hayat veriyor.
Now comes the hard part.	Şimdi zor kısım geliyor.
No wonder he kept it to himself.	Kendine saklamasına şaşmamalı.
It's been a week.	Bir hafta oldu.
I'm closer than you think.	Düşündüğünden daha yakınım.
I also have some experience in this regard.	Ben de bu konuda biraz tecrübe sahibi oldum.
Very pleased to meet you.	Çok memnun oldum.
There is no success without failure.	Başarısızlık olmadan başarı olmaz.
Everything about him was difficult.	Onunla ilgili her şey zordu.
They forget that you can make mistakes.	Hata yapabileceğinizi unutuyorlar.
Therefore, the effect is significant.	Bu nedenle, etki önemlidir.
He will decide the matter today.	Bugün meseleye karar verecek.
Experiments were carried out at room temperature.	Deneyler oda sıcaklığında gerçekleştirilmiştir.
We couldn't even touch it.	Bir türlü dokunamadık.
How you handle this in your professional world is up to you.	Bunu profesyonel dünyanızda nasıl karşılayacağınız size kalmış.
Do this enough and others will try soon.	Bunu yeterince yapın ve diğerleri yakında deneyecektir.
Everybody is equal.	Herkes eşittir.
There was nowhere to stop.	Duracak hiçbir yer yoktu.
But she knew he cared and how much he cared.	Ama onun umursadığını ve ne kadar önemsediğini biliyordu.
The situation could very well be.	Durum çok iyi olabilir.
But read first.	Ama önce oku.
And the night was no longer empty.	Ve gece artık boş değildi.
All three children sat on the bed next to their mother, crying.	Üç çocuk da ağlayarak annelerinin yanına yatağa oturdular.
This is great service.	Bu harika bir hizmet.
lights in front.	Önünde ışıklar.
I've worked two different jobs in the last few years.	Son yıllarda iki farklı işte çalıştım.
Strong, high-quality stuff, too.	Güçlü, yüksek kaliteli şeyler de.
Maybe these things just didn't get into him.	Belki bu şeyler onun içine girmedi.
Let's consider an example.	Bir örnek düşünelim.
It was his work phone.	Bu onun iş telefonuydu.
There are reasons to be worried about this.	Bu konuda endişelenmek için nedenler var.
I did exactly that last week.	Geçen hafta tam da bunu yaptım.
From there.	Oradan.
Different tree species require different techniques.	Farklı ağaç türleri farklı teknikler gerektirir.
They had succeeded.	Onu başarmışlardı.
You can have him killed.	Onu öldürtebilirsin.
Let me set the scene.	Sahneyi ayarlayayım.
A car coming from the left hit him.	Soldan gelen bir araba ona çarptı.
There were four men.	Dört adam vardı.
This is a difficult issue to address.	Bu ele alınması zor bir konudur.
The man started talking like a doctor again.	Adam yine doktor gibi konuşmaya başladı.
But a woman was the driver.	Ama bir kadın şofördü.
This is something we are working on.	Bu üzerinde çalıştığımız bir konu.
Looks nice.	Güzel görünüyor.
The poor thing was tired.	Zavallı şey yorulmuştu.
Things nobody does.	Kimsenin yapmadığı şeyler.
There were no eyes outside of them anymore.	Artık onların dışında gözler yoktu.
I mean, they were keeping us there to spend the night.	Yani, geceyi geçirmek için bizi orada tutuyorlardı.
But despite a dire economy, he won easily.	Ancak korkunç bir ekonomiye rağmen kolayca kazandı.
I'll give you a couple in my field.	Size kendi alanımda bir çift vereceğim.
He loves games, he really likes it.	Oyunları seviyor, gerçekten seviyor.
Here is a suggested plan.	İşte önerilen bir plan.
He couldn't really fall in love with a woman.	Bir kadına gerçekten aşık olamazdı.
Both parents nurture and protect the young.	Her iki ebeveyn de gençleri besler ve korur.
The best way to do this is to customize it.	Bunu yapmanın en iyi yolu onu kişiselleştirmektir.
It is very difficult to open a business now.	Artık bir iş açmak çok zor.
It looked very familiar.	Çok tanıdık geliyordu.
You could have an accident, hurt someone or yourself.	Kaza yapabilir, birine veya kendinize zarar verebilirsiniz.
He spoke as if he was above everything.	Sanki her şeyin üstündeymiş gibi konuşuyordu.
You can talk to them.	Onlarla konuşabilirsin.
Everyone knows this.	Bunu herkes biliyor.
I'll take them, please.	Onları alacağım, lütfen.
Redraw the field lines.	Alan çizgilerini tekrar çizin.
Never use both for and while on the same variable.	Aynı değişken üzerinde asla hem for hem de while kullanmayın.
Every party needs an honest person.	Her partinin dürüst bir kişiye ihtiyacı vardır.
They brought him like the others.	Onu da diğerleri gibi getirdiler.
Yes, he would.	Evet, yapardı.
Not much had changed since then.	O zamandan beri pek bir şey değişmemişti.
There's a secret safe behind the bar.	Barın arkasında gizli bir kasa var.
Find them, find out what they do and learn a lot.	Onları bulun, ne yaptıklarını öğrenin ve çok şey öğrenin.
Maybe two things.	Belki iki şey.
In his silence, others see strength.	Onun sessizliğinde diğerleri güç görüyor.
However, the results are mixed.	Ancak sonuçlar karışık.
And it's smooth.	Ve bu pürüzsüz.
Please listen to me.	Lütfen beni dinle.
Only one tree remained standing.	Sadece bir ağaç ayakta kaldı.
But there were too many people in the room.	Ama odada çok fazla insan vardı.
You wanted to do a favor.	Bir iyilik yapmak istedin.
They were gone now.	Şimdi gitmişlerdi.
Late spring and summer.	Geç ilkbahar ve yaz.
But it hadn't worked before.	Ama daha önce işe yaramamıştı.
You can read his opinion on the subject here.	Konuyla ilgili görüşünü buradan okuyabilirsiniz.
We'll meet at five, and if nothing happens, we'll be back and.	Saat beşte buluşuruz ve eğer bir şey olmazsa geri döneriz ve.
Right time.	Doğru zamanda.
And this must be the next village we stop at.	Ve bu, durduğumuz bir sonraki köy olmalı.
That was life for him.	Onun için hayat buydu.
I'm not afraid.	Korkmuyorum.
I can tell.	Söyleyebilirim.
Maybe those here had answers.	Belki burada olanların cevapları vardı.
You will like it.	Bunu beğeneceksin.
Where are you going? he said.	Nereye gidiyorsun' dedi.
I also want to store information about these buildings.	Ben de bu binalar hakkında bilgi depolamak istiyorum.
This is a major national health problem.	Bu, ulusal sağlık açısından büyük bir sorundur.
Give me your proof.	Bana kanıtını ver.
He said that this property is being built.	Bu mülkün inşa edildiğini söyledi.
Also other things.	Ayrıca başka şeyler.
And stop more than one beat, two.	Ve bir vuruştan fazla dur, iki.
Besides, we had just met.	Üstelik daha yeni tanışmıştık.
He waited outside with our two cars as we walked in.	İçeri girerken iki arabamızla dışarıda bekledi.
A water point.	Bir su noktası.
Ultimately, model selection is a business decision.	Sonuç olarak, model seçimi bir iş kararıdır.
They've been together a lot these last days.	Bu son günlerde çok birlikteydiler.
No one knew how old the body was.	Cesedin kaç yaşında olduğunu kimse bilmiyordu.
Nor can we prove that they are right.	Haklı olduklarını da kanıtlayamayız.
So this is what we use now.	Yani şimdi kullandığımız şey bu.
He searches for her again and again.	Onu tekrar tekrar arar.
However, the mechanism underlying these effects remains unclear.	Bununla birlikte, bu etkilerin altında yatan mekanizma belirsizliğini koruyor.
No need to take them in.	Onları içeri almaya gerek yok.
The rest is up to the person.	Gerisi kişiye kalmış.
In any case, it will not be without help.	Her durumda, yardımsız olmaz.
This goes too far.	Bu çok ileri gidiyor.
He just did that.	Sadece bunu yaptı.
The extra air increased the pressure in the boat.	Ekstra hava, teknedeki basıncı artırdı.
I think she likes it.	Sanırım ondan hoşlanıyor.
Looks like we're thinking the same thing.	Görünüşe göre aynı şeyi düşünüyoruz.
I have nowhere else to go.	Gidecek başka bir yerim yok.
The ship is solid.	Gemi sağlam.
But in the end it didn't matter.	Ama sonunda bunun bir önemi yoktu.
We will be there to assist you with your concerns.	Endişeleriniz konusunda size yardımcı olmak için orada olacağız.
Especially in one of them.	Özellikle onlardan birinde.
Of course it made them think twice.	Elbette onları iki kez düşündürdü.
At this point it didn't matter to me.	Bu noktada benim için önemli değildi.
Suddenly, a voice was heard in the dreadful silence.	Aniden korkunç sessizlikte bir ses duyuldu.
They need to be treated to relieve symptoms, including pain.	Ağrı da dahil olmak üzere semptomların giderilmesi için tedavi edilmeleri gerekir.
No detailed examination of the features of the manuscript was made.	El yazmasının özellikleri hakkında ayrıntılı bir inceleme yapılmadı.
He lost his eyesight as a child.	Çocukken görme yetisini kaybetti.
Price is for two adults.	Fiyat iki yetişkin içindir.
So he had no choice but to do it.	Bu yüzden yapmaktan başka çaresi yoktu.
These experiences show.	Bu deneyimler gösteriyor.
He had an idea.	Bir fikri vardı.
Think police drug dogs.	Polis uyuşturucu köpeklerini düşünün.
A smile appears on my face.	Yüzümde bir gülümseme beliriyor.
Equality of opportunity means a good education for me more than anything else.	Fırsat eşitliği benim için her şeyden çok iyi bir eğitim anlamına geliyor.
I looked over my shoulder at the window.	Omzunun üzerinden pencereye baktım.
I only care about transformation.	Ben sadece dönüşümü önemsiyorum.
I want us to win.	kazanmamızı istiyorum.
It works extremely well.	Son derece iyi çalışıyor.
It's me today.	Bugün bendim.
The score was even.	Skor eşitti.
I haven't gone to see him or his family yet.	Henüz onu veya ailesini görmeye gitmedim.
I'm glad it worked so well.	Bu kadar iyi çalıştığına sevindim.
They would be reported.	Rapor edileceklerdi.
That wasn't true either.	Bu da doğru değildi.
They may not mean anything.	Hiçbir şey ifade etmemiş olabilirler.
To be president.	Başkan olmak için.
Life please explain.	Hayat lütfen açıkla.
He killed and injured many people.	Çok sayıda insanı öldürdü ve yaraladı.
King at his head.	Başında kral.
Tell me where you're going.	Bana nereye gittiğini söyle.
Just focus on eating right.	Sadece doğru yemeye odaklanın.
No matter how much you have or how hard you try.	Ne kadar sahip olursanız olun veya ne kadar uğraşırsanız uğraşın.
In other words, a lot of information is lost.	Başka bir deyişle, birçok bilgi kaybolur.
Okay, we need to get you out of here.	Tamam, seni buradan çıkarmamız gerek.
There is such a joy, such a beautiful feeling here.	Burada öyle bir sevinç, öyle güzel bir duygu var ki.
We must tell the truth.	Doğruyu söylemeliyiz.
When it comes to room, less is best.	Odaya gelince, daha azı en iyisidir.
They usually take the kids out.	Genelde çocukları dışarı çıkarırlar.
Studies yield similar general results.	Çalışmalar benzer genel sonuçlar vermektedir.
I agree with the above.	Yukarıdakilere katılıyorum.
He tried to leave the house only to find the door locked.	Kapıyı kilitli bulmak için evden ayrılmaya çalıştı.
He would be gone before anyone noticed they were missing.	Kimse onların kaybolduğunu fark etmeden önce gitmiş olacaktı.
Everyone steps aside.	Herkes kenara çekilir.
It wasn't like it is now.	Şimdiki gibi değildi.
But the heart of the book is the story.	Ama kitabın kalbi hikaye.
And never to find me again.	Ve beni bir daha asla bulamamak.
This is the fourth time this case comes before us.	Bu dava bizim önümüze dördüncü kez geliyor.
It also gives you results based on your actual location.	Size gerçek konumunuza göre de sonuçlar verir.
It helped a lot.	Çok yardımcı oldu.
Click here to learn more.	Daha fazlasını öğrenmek için buraya tıklayın.
It feels like family.	Aile gibi hissettiriyor.
But no, my plan was a little different.	Ama hayır, planım biraz farklıydı.
This was an experiment with mixed results.	Bu, karışık sonuçları olan bir deneydi.
There was a man like them.	Onlar gibi bir adam vardı.
He spent the rest of the night trying to talk to me.	Gecenin geri kalanını benimle konuşmaya çalışarak geçirdi.
In some places they were six feet high.	Bazı yerlerde altı ayak yüksekliğindeydiler.
We couldn't talk here.	Burada konuşamazdık.
I started this blog to be able to put my cards here.	Bu blogu, kartlarımı buraya koyabilmek için açtım.
They would feel great.	Harika hissedeceklerdi.
I can't find it now.	Şimdi bulamıyorum.
Of course, he had only one person to work with.	Elbette birlikte çalışacağı tek bir kişi vardı.
She could see him.	Onu görebiliyordu.
There were a few tears.	Birkaç gözyaşı vardı.
This was for his father.	Bu babası içindi.
It's impossible to believe.	İnanmak imkansız.
They were crying.	Ağlıyorlardı.
Things are about to change.	İşler değişmek üzere.
I hope you can help.	Umarım yardım edebilirsin.
How did they achieve this?	Bunu nasıl başardılar.
I looked towards the open street.	Açık sokağa doğru baktım.
Night was falling.	Gece düşüyordu.
I know this firsthand.	Bunu ilk elden biliyorum.
If he hadn't laughed, they would still be lying there.	Gülmeseydi, hala orada yatıyor olacaklardı.
No trees, no buildings.	Ağaç yok, bina yok.
He couldn't have said that.	Bunu söylemiş olamazdı.
But he couldn't read it the way he once could.	Ama onu bir zamanlar okuyabildiği şekilde okuyamadı.
He took it out, dropped it, and moved on.	Çıkardı, bıraktı ve devam etti.
I love him for some things.	Onu bazı şeyler için seviyorum.
' and the name caught on right there.	' ve isim tam orada yakalandı.
Contributing data or examples.	Katkıda bulunan veriler veya örnekler.
It doesn't look like he's spent much time in sales.	Satışta çok zaman geçirmişe benzemiyor.
I remember you well.	seni iyi hatırlıyorum.
Every piece changes.	Her parça değişir.
I've added a few commands for better understanding.	Daha iyi anlaşılması için birkaç komut ekledim.
So we will be fine.	Yani iyi olacağız.
I know you're working.	çalıştığını biliyorum.
This is a seven step process.	Bu yedi aşamalı bir süreçtir.
I will speak and they will listen.	Ben konuşacağım ve onlar dinleyecek.
Go check the facts.	Git gerçekleri kontrol et.
But still there was nothing of that kind in it.	Ama yine de onda o türden hiçbir şey yoktu.
But the three remaining horses will not move with them.	Ama kalan üç at onlarla birlikte hareket etmeyecek.
Enjoy your time here.	Burada geçirdiğiniz zamanın tadını çıkarın.
It holds more value as it progresses.	İlerledikçe daha fazla değer tutar.
Because they don't feel.	Hissetmedikleri için.
The remaining four performances are between the two.	Geri kalan dört performans ikisi arasında.
King in my life.	Hayatımdaki kral.
There was no sign of the car.	Arabadan hiçbir iz yoktu.
The next thing he knew, he was lying on his back and seeing the stars.	Bir sonraki bildiği şey, sırtüstü yattığı ve yıldızları gördüğüydü.
So the list is due to internal force.	Yani liste iç kuvvetten kaynaklanmaktadır.
The same is true for health care.	Aynı şey sağlık bakımı için de geçerlidir.
See you tomorrow.	Yarın görüşürüz.
Because we know him, you know.	Çünkü onu tanıyoruz, biliyorsun.
There was no turnback.	Geri dönüş olmadı.
We have nothing to work with.	Çalışacak hiçbir şeyimiz yok.
However, their numbers were relatively few.	Ancak sayıları nispeten azdı.
It's hard to get the tone just right online.	Tonu çevrimiçi olarak doğru bir şekilde elde etmek zor.
Don't mind.	Fark etme.
This is the main reason they love fast food.	Fast food'u sevmelerinin başlıca nedeni budur.
And it will be cheap and easy to do.	Ve bunu yapmak ucuz ve kolay olacak.
The police are unaware of what's going on.	Polis, olan bitenden habersiz.
We are not on this side of the law.	Hukukun bu tarafında değiliz.
He developed the model and methods.	Modeli ve yöntemleri geliştirdi.
He didn't interfere with any of them.	Hiçbirine karışmadı.
Their results were really bad.	Onların sonuçları gerçekten kötüydü.
You cannot experiment with your health.	Sağlığınızla deney yapamazsınız.
He looks bigger than life.	Kendisi, hayattan daha büyük görünüyor.
He could see trouble in his eyes.	Gözlerinde sıkıntı görebiliyordu.
The same cannot be said for the latter.	Aynı şey ikincilleri için söylenemez.
I don't know how that man passed us.	O adam bizi nasıl geçti bilmiyorum.
Then we decide what to do.	Daha sonra ne yapacağımıza karar veririz.
Fuck it, he thought.	Siktir et, diye düşündü.
We were able to walk where we wanted to go.	Gitmek istediğimiz yere yürüyebildik.
This makes our friends our teachers.	Bu da arkadaşlarımızı öğretmenimiz yapar.
I had to know.	bilmek zorundaydım.
Yet there was nothing else to be done.	Yine de yapılacak başka bir şey yoktu.
We give them the perfect place to hide.	Onlara saklanabilecekleri mükemmel bir yer veriyoruz.
Then water it.	Sonra sulayın.
The children will watch over you.	Çocuklar sana göz kulak olacak.
Even then, it may not be clear what the right strategy is.	O zaman bile, doğru stratejinin ne olduğu net olmayabilir.
I have eyes to see and ears to hear.	Görmek için gözlerim ve duymak için kulaklarım var.
It's not right for them to say yes.	Evet demeleri doğru değil.
However, there are other methods as well.	Ancak, başka yöntemler de var.
There is no charge for this process, which takes about four weeks.	Yaklaşık dört hafta süren bu işlem için herhangi bir ücret talep edilmemektedir.
I was wondering if this would work.	Bunun işe yarayıp yaramayacağını merak ettim.
It was burned.	Yakıldı.
Come on, give it a try.	Hadi, biraz dene.
Being quiet was the first.	Sessiz olmak ilkiydi.
Special attention should be paid to use.	Kullanıma özel önem verilmelidir.
Some are beautiful.	Bazıları güzel.
My feet are finally warming up.	Ayaklarım ısındı sonunda.
He could not feel the land they were passing through.	İçinden geçtikleri toprakları bir türlü hissedemiyordu.
And there were parts.	Ve parçalar vardı.
It still feels good.	Yine de iyi hissettiriyor.
But we didn't know what to do.	Ama ne yapacağımızı bilmiyorduk.
I was just getting in.	Ben sadece içeri alıyordum.
They live, they love and they die.	Yaşıyorlar, seviyorlar ve ölüyorlar.
The scale is far away.	Ölçek çok uzakta.
You can reach the program samples from the link.	Program örneklerine linkten ulaşabilirsiniz.
Maybe it was the end of the world.	Belki de dünyanın sonuydu.
It makes you want to turn around and go home right away.	Arkanı dönüp hemen eve gitmek istemeni sağlıyor.
They were people on the move.	Hareket halindeki insanlardı.
Everything that happened in the last ten minutes.	Son on dakikada olan her şey.
If you know a better way, go for it.	Daha iyi bir yol biliyorsanız, ona gidin.
I'm not asking why you're doing this.	Bunu neden yaptığını sormuyorum.
This is not the case at the moment.	Şu anda durum böyle değil.
Patients said they would be worried if students did not have clinical experience.	Hastalar, öğrencilerin klinik deneyimi olmaması durumunda endişeleneceklerini söyledi.
Look at them carefully.	Onlara dikkatlice bakın.
Two weeks later and no one did.	İki hafta sonra ve kimse yapmadı.
Still stands.	Hala duruyor.
That means you need us as usual.	Bu, her zamanki gibi bize ihtiyacınız olduğu anlamına geliyor.
So, just one.	Yani, sadece bir tane.
Eight hours left.	Sekiz saat kaldı.
He had to make the move without her.	Hareketi o olmadan yapmak zorundaydı.
I like to have fun while doing it.	Yaparken eğlenmeyi seviyorum.
No more was said.	Daha fazlası söylenmedi.
He accepted the offer and signed a contract.	Teklifi kabul etti ve bir sözleşme imzaladı.
In the middle of the morning the wind came up.	Sabahın ortasında rüzgar çıktı.
If you had, you could have spoken.	Söyleseydin konuşabilirdin.
Also check if the offer is valid everywhere.	Ayrıca teklifin her yerde geçerli olup olmadığını kontrol edin.
I think we have a team.	Bence takımımız var.
He just doesn't give up.	Sadece vazgeçmiyor.
Well, consider the following.	Peki, aşağıdakileri göz önünde bulundurun.
Consider the following.	Aşağıdakileri göz önünde bulundur.
Its skin is tree leather.	Derisi ağaç derisidir.
Shouldn't give him one.	Ona bir tane vermemeli.
I couldn't believe he would do such a thing.	Böyle bir şey yapacağına inanamıyordum.
This is what we can and must do today.	Bugün yapabileceğimiz ve yapmamız gereken şey bu.
Reviews of the video were positive.	Videonun yorumları olumluydu.
The rest will follow.	Gerisi takip edecek.
Time is always on my mind.	Zaman sürekli aklımda.
Its a text file.	Onun bir metin dosyası.
He had tried to stay in touch with these notes.	Bu notlarla iletişimde kalmaya çalışmıştı.
It was natural for them to be comfortable with each other.	Birbirleriyle rahat olmaları doğaldı.
And then on a technical level, it was even better.	Ve sonra teknik düzeyde, daha da iyiydi.
Results may be different in a larger population.	Sonuçlar daha büyük bir popülasyonda farklı olabilir.
And you know which one.	Ve hangisi olduğunu biliyorsun.
Spring does a lot for us.	Bahar bize çok şey yaptırır.
It's been a very interesting process.	Çok ilginç bir süreç oldu.
It is an important management tool for the organization.	Organizasyon için önemli bir yönetim aracıdır.
No woman speaks in this movie.	Bu filmde hiçbir kadın konuşmaz.
I am stronger than you.	Ben senden daha güçlüyüm.
And my claim is that we are building this bridge right now.	Ve benim iddiam şu ki, şu anda bu köprüyü inşa ediyoruz.
They seem to be used for negative purposes.	Negatif amaçlar için kullanılıyor gibi görünüyorlar.
It was difficult to make sense of what had happened.	Yaşananlara anlam vermek zordu.
But when he saw her, he could not believe anything bad.	Ama onu görünce kötü hiçbir şeye inanamadı.
We definitely need technology.	Kesinlikle teknolojiye ihtiyacımız var.
Of the data collected, network metrics were limited.	Toplanan verilerden ağ ölçümleri sınırlı kaldı.
He didn't say that.	Bunu söylemedi.
Obviously, you never want to waste it.	Açıkçası, asla boşa harcamak istemezsiniz.
And he was walking.	Ve yürüyordu.
We could only hope that they would change their minds.	Sadece fikirlerini değiştireceklerini umabilirdik.
I still agree.	Yine de katılıyorum.
It's done now.	Şimdi oldu.
Nothing went wrong.	Hiçbir şey yanlış gitmedi.
However, playing is more difficult than you probably think.	Ancak, oynamak muhtemelen düşündüğünüzden daha zordur.
The problem is figuring out which setting it is.	Sorun, hangi ayarın olduğunu bulmaktır.
It feels like this.	Bu gibi hissettiriyor.
There was no lost love between the two of us.	İkimiz arasında kayıp bir aşk yoktu.
You don't need to call him.	Onu aramana gerek yok.
Maybe by tomorrow or more.	Belki yarına kadar ya da daha fazla.
This is how it works.	Bu iş böyle olur.
Three years had passed without hearing from him.	Ondan haber alamadan üç yıl geçmişti.
For example, there is a single line mode.	Örneğin tek hat modu vardır.
I trust you.	Sana güveniyorum.
He's been lying to me this whole time.	Bunca zamandır bana yalan söylüyordu.
Now the situation is different.	Şimdi durum farklı.
i solve problems	sorunları çözerim
This is not Love.	Bu aşk değil.
And you can cover it with your hand.	Ve bunu elinizle kapatabilirsiniz.
Not really on it.	Gerçekten onun üzerinde değil.
In this study, factor analyzes identified three factors.	Bu çalışmada faktör analizleri üç faktör tanımlamıştır.
Three months later, the studies were repeated.	Üç ay sonra çalışmalar tekrarlandı.
Women, family values ​​etc.	Kadın, aile değerleri vs.
The team stands up.	Ekip ayağa kalkar.
That was to be expected, she thought.	Beklenen buydu, diye düşündü.
They think they are healthy.	Sağlıklı olduklarını düşünüyorlar.
We took out the entire kitchen.	Tüm mutfağı çıkardık.
So no discussion.	Yani tartışma yok.
His mother was not human.	Annesi insan değildi.
It depends on the model you get.	Aldığınız modele göre değişir.
One piece at a time.	Bir seferde bir parça.
But this will not work, the interest will not be so strong.	Ama bu işe yaramayacak, ilgi o kadar güçlü olmayacak.
There are a few things on this note.	Bu notta birkaç şey var.
The thing is, we have to be strict about it.	Mesele şu ki, bu konuda sıkı olmalıyız.
This is just one step in a very long process.	Bu çok uzun bir süreçte sadece bir adım.
Many things just don't fit.	Pek çok şey tam olarak uymuyor.
He who has more money will have more soldiers.	Daha çok parası olanın daha çok askeri olur.
Stop looking like the glass is half empty.	Bardağın boş tarafı gibi bakmayı bırak.
Decide how you will get there.	Oraya nasıl gideceğinizi belirleyin.
There's something wrong with that truck.	O kamyonda kötü bir şey var.
Welcome to the machine.	Makineye hoş geldin.
He is no worse than the others.	O diğerlerinden daha kötü değil.
Plants and flowers were placed everywhere.	Her yere bitkiler ve çiçekler yerleştirilmişti.
He smiled when he noticed me.	Beni fark ettiğinde gülümsedi.
He could imagine it, almost.	Bunu hayal edebiliyordu, hemen hemen.
It seemed to be moving.	Hareket ediyor gibiydi.
He wondered what would happen next.	Bundan sonra ne olacağını merak etti.
I'm just asking what most of us think.	Sadece çoğumuzun ne düşündüğünü soruyorum.
But actually that is not the case.	Ama aslında durum böyle değil.
I adore these guys.	Bu adamlara bayılıyorum.
The front door is closed.	Ön kapı kapandı.
Also, the job was complicated.	Ayrıca, iş karmaşıktı.
There's no way he could get to safety that quickly.	Güvenliğe bu kadar çabuk ulaşmasının hiçbir yolu yok.
He didn't seem to know anything about the girl's journey.	Kızın yolculuğu hakkında hiçbir şey bilmiyor gibiydi.
It is the same in thought.	Düşüncede aynıdır.
I wanted to change the world in a positive way.	Dünyayı olumlu yönde değiştirmek istiyordum.
He decided to return to the great river.	Büyük nehre geri dönmeye karar verdi.
The two of them took a box between them.	İkisi aralarında bir kutu aldı.
Simple video network.	Basit video ağı.
Thousands a day.	Bir günde binlerce.
This effect is small.	Bu etki küçüktür.
I didn't know they moved in together.	Birlikte taşındıklarını bilmiyordum.
It's just there.	Sadece orada.
Right here.	Tam burada.
This is a test for us too.	Bu bizim için de bir sınav.
Man, people are so smart.	Dostum, insanlar çok akıllı.
They only care about the boat.	Sadece tekneyle ilgileniyorlar.
He was like.	O gibiydi.
We lose to him every year.	Her yıl ona kaybediyoruz.
Really, people never think that he looks his age.	Gerçekten, insanlar asla onun yaşında göründüğünü düşünmezler.
No windows or doors were broken.	Hiçbir pencere veya kapı kırılmadı.
We need his guidance.	Onun yönlendirmesine ihtiyacımız var.
Damn that was close.	Lanet olsun bu yakındı.
It can only appear in your dreams.	Sadece rüyalarınızda görünebilir.
We're stuck here, but help is on the way.	Burada mahsur kaldık ama yardım yolda.
It's better if you don't know him at all.	Onu hiç tanımasan daha iyi.
He continues to have an impact on the scene even today.	Bugün bile sahne üzerinde bir etkisi olmaya devam ediyor.
It's like meeting my main man here.	Burada esas adamımla tanışman gibi.
I can't do anything by myself.	Kendi başıma hiçbir şey yapamam.
I have to finish a letter.	Bir mektubu bitirmeliyim.
Not everything that comes out of this is going to be new media.	Bundan çıkan her şey yeni medya olmayacak.
Connected people create things with the world in mind.	Bağlantılı olanlar dünyayı akıllarında tutarak şeyler yaratırlar.
It has a code of practice that its members sign up for.	Üyelerinin kaydolduğu bir uygulama kuralları vardır.
It cannot be a local person.	Yerel bir insan olamaz.
Although this was my decision, I found it incredibly difficult.	Bu benim kararım olmasına rağmen inanılmaz derecede zor buldum.
Nothing else.	Başka bir şey yok.
to history.	Tarihe.
It was a strange part of the hotel.	Otelin tuhaf bir parçasıydı.
He wanted more from life.	Hayattan daha fazlasını istiyordu.
We hit it right away.	Hemen vurduk.
I wanted to hear their version of everything.	Her şeyin onların versiyonunu duymak istedim.
Plus two thousand we manage.	Artı iki bin biz yönetiyoruz.
As soon as he touched her, she knew it was really him.	Ona dokunduğu anda, onun gerçekten o olduğunu anladı.
Everything suddenly seemed motionless.	Her şey aniden hareketsiz göründü.
He closed the door for a few minutes.	Birkaç dakika kapıyı kapattı.
We may see similar things this season.	Bu sezon da benzer şeyler görebiliriz.
I could smell the cold earth.	Soğuk toprağın kokusunu alabiliyordum.
There is no understanding at this level.	Bu seviyede anlayış yoktur.
One last point about this.	Bu konuda da son bir nokta.
He was a man of duty.	O bir görev adamıydı.
Even now that would be a huge shock.	Şimdi bile bu çok büyük bir şok olurdu.
Hope to see you in a match.	Bir maçta görüşmek dileğiyle.
But it came this way.	Ama bu şekilde geldi.
He will be fine.	O iyi olacak.
And he would bring it here.	Ve onu buraya getirirdi.
It's not done, so it's not science.	Yapılmıyor, bu yüzden bilim değil.
I really didn't know how we could handle this.	Bunu nasıl işleyebileceğimizi gerçekten bilmiyordum.
I wouldn't miss anything important.	Önemli bir şeyi kaçırmazdım.
This remains a strategy for success.	Bu başarı için bir strateji olmaya devam ediyor.
We must be very careful when making these claims.	Bu iddialarda bulunurken çok dikkatli olmalıyız.
I don't hate you for this.	Bunun için senden nefret etmiyorum.
I fell for it.	Ben buna düştüm.
I couldn't see anyone.	Kimseyi göremedim.
Share your file once and keep working on it.	Dosyanızı bir kez paylaşın ve üzerinde çalışmaya devam edin.
Our heart is to sell you quality products at affordable prices.	Gönlümüz size kaliteli ürünleri uygun fiyata satmaktır.
Some may not.	Bazıları olmayabilir.
People don't expect it to happen, but it is.	İnsanlar onun olmasını beklemiyor, ama öyle.
With very little success.	Çok az başarı ile.
They should be fine as they are now.	Şimdi oldukları gibi iyi olmalılar.
My mother kept fighting, but she had lost something.	Annem kavga etmeye devam ederdi ama bir şey kaybetmişti.
The team did a great job.	Ekip harika bir iş çıkardı.
It only reports relevant facts, not facts as they are.	Olguları olduğu gibi değil, sadece ilgili gerçekleri rapor eder.
Remove from heat and wait for it to cool a bit.	Ateşten alın ve biraz soğumasını bekleyin.
But if you haven't.	Ama eğer yapmadıysanız.
They wanted him back.	Onu geri istiyorlardı.
Because it just might.	Çünkü sadece olabilir.
I don't see a problem with that.	Bunda bir problem görmüyorum.
It better go.	Giderse iyi olur.
I can only say good things about this gun.	Bu silah hakkında sadece iyi şeyler söyleyebilirim.
We would like to ask what is the purpose of such a judgment.	Böyle bir yargının amacının ne olduğunu sormak istiyoruz.
People treated us well when we came here.	Buraya gelirken insanlar bize iyi davrandılar.
People are individuals.	İnsanlar bireylerdir.
The video will be played.	Video oynatılacaktır.
I should be in better shape.	Daha iyi durumda olmalıyım.
I don't mean	demek istemem
Effects are a different story.	Efektler farklı bir hikaye.
You will be good enough.	Yeterince iyi olacaksın.
He was looking into their eyes.	Onların gözlerinin içine bakıyordu.
To faint.	Bayılmak.
I could stay at home.	Evde kalabilirdim.
I will wait for them.	Onları bekleyeceğim.
He may be looking for you.	Seni arıyor olabilir.
You have to be able to say it and mean it.	Bunu söyleyebilmeli ve bunu kastetmelisiniz.
He had a beautiful woman on his arm.	Kolunda güzel bir kadın vardı.
On average, really just a little bit.	Ortalama olarak, gerçekten sadece biraz.
Response is a half measure thing.	Tepki yarım ölçü bir şeydir.
Then he locked it in place.	Sonra yerine kilitledi.
It's down to five three-five.	Beş üç beşe düştü.
Each tells their own story.	Her biri kendi hikayesini anlatıyor.
He was responsible for the manuscript proof.	El yazması kanıtından sorumluydu.
A necessary first step to continue.	Devam etmek için gerekli bir ilk adım.
Simply put, he no longer saw the purpose of his career choice.	Basitçe söylemek gerekirse, artık kariyer seçiminin amacını görmüyordu.
in the heart.	Kalpte.
He likes to stay away from the conversation.	Konuşmadan uzaklaşmayı sever.
They're probably not giving you anything of value.	Muhtemelen sana değerli bir şey vermiyorlar.
You can probably do the sound pretty well.	Sesi muhtemelen oldukça iyi yapabilirsin.
Perhaps it was this interest that brought them together.	Belki de onları bir araya getiren bu ilgiydi.
But now is the time to move forward and we are doing it slowly.	Ama şimdi ilerleme zamanı ve bunu yavaş yavaş yapıyoruz.
You have no reason to be here anymore.	Artık burada olman için bir nedenin yok.
It has a negative rating.	Negatif dereceye sahiptir.
But this is research.	Ama bu araştırma.
Below is my method.	Aşağıda benim yöntemim.
She was so strong.	O çok güçlüydü.
The source of this problem lies in the variety of devices.	Bu sorunun kaynağı, cihazların çeşitliliğinde yatmaktadır.
There was a bar in one corner.	Bir köşede bar vardı.
No one.	Hiç kimse.
I bought three.	üç tane aldım.
It's not a waste, I don't want it.	İsraf değil, istemiyorum.
die with me	Benimle öl.
And six years ago the world was a different place.	Ve altı yıl önce dünya farklı bir yerdi.
Never checked.	Hiç kontrol etmedi.
It was a great year for him.	Onun için harika bir yıldı.
Maybe his hands weren't in them.	Belki de elleri içlerinde değildi.
These are the difficulties.	Zorluklar bunlar.
Then add milk and water and mix.	Ardından sütü ve suyu ekleyip karıştıralım.
He watched her chest rise and fall smoothly.	Göğsünün düzgün inip kalkmasını izledi.
We are only human.	Biz sadece insanız.
The other two join him for support.	Diğer ikisi destek için ona katılır.
At least it's not medical.	En azından tıbbi değil.
I'm only talking about defense.	Ben sadece savunmadan bahsediyorum.
There are some important problems with this theory.	Bu teoriyle ilgili bazı önemli sorunlar var.
Their needs are endless.	İhtiyaçlarının sonu yoktur.
One person is missing.	Bir kişi eksik.
But that's not my role, really.	Ama bu benim rolüm değil, gerçekten.
Not worth one of them.	Onlardan birine değmez.
The story is there.	Hikaye orada.
You need to hear about them.	Onlar hakkında bir şeyler duymanız gerekiyor.
This is the link between mental and emotional health.	Bu, zihinsel ve duygusal sağlık arasındaki bağlantıdır.
And that's true because the day before that it was even lower.	Ve bu doğru çünkü ondan önceki gün daha da düşüktü.
Nobody said the results were wrong.	Kimse sonuçların yanlış olduğunu söylemedi.
You can try if you wait a bit.	Biraz beklerseniz deneyebilirsiniz.
I don't think they give enough credit to their customer base.	Müşteri tabanlarına yeterince kredi verdiklerini sanmıyorum.
They work and look the same as before.	Çalışıyorlar ve eskisi gibi görünüyorlar.
I didn't know what he was doing there.	Orada ne yaptığını bilmiyordum.
Some people are fine with that.	Bazı insanlar bununla iyi.
I would like to know how to make them.	Onları nasıl yapacağımı bilmek isterim.
This will return to the user.	Bu kullanıcıya geri dönecektir.
Will not come.	Gelmeyecek.
Then he pushed her away so she could take good care of him.	Sonra ona iyi bakabilmek için onu uzaklaştırdı.
It was like walking on ice.	Buz üzerinde yürümek gibiydi.
I had money to send back to my family.	Aileme geri gönderecek param vardı.
Not only is it difficult, something like this is impossible to overcome.	Sadece zor değil, böyle bir şeyin üstesinden gelmek imkansız.
Sometimes she wants to.	Bazen yapmak istiyor.
So, it's over.	Yani, bitti.
I've personally worked hard for the worst.	Kişisel olarak en kötüsü için çok çalıştım.
The only person who could help him with this was his friend.	Ona bu konuda yardım edebilecek tek kişi arkadaşıydı.
Thank you for doing this.	Bunu yaptığın için teşekkür ederim.
This has happened to us several times.	Bu bize birkaç kez oldu.
I can't stand it any longer.	Daha fazla dayanamam.
Thank you and I look forward to hearing from you.	Teşekkürler ve sizden haber bekliyorum.
While this person was still there, the accused entered the store.	Bu kişi hala oradayken, sanık mağazaya girdi.
I saw this right away.	Bunu hemen gördüm.
There was a deep connection.	Derin bir bağlantı vardı.
He has a message.	Onun bir mesajı var.
None of them make any sense.	Hiçbiri bir anlam ifade etmiyor.
I understand what you mean.	Ne demek istediğini anlıyorum.
However, this evidence is not a consistent conclusion.	Ancak bu kanıt tutarlı bir sonuç değildir.
But nothing.	Ama hiçbir şey değil.
A small business providing for the community.	Toplum için sağlayan küçük bir işletme.
This is very individual.	Bu çok bireysel.
However, this need not be the case.	Ancak durumun böyle olması gerekmez.
They had not fought the war and were not going to end it.	Savaşı onlar yapmamışlardı ve bitirmeyeceklerdi.
So a player's development isn't just about his quality.	Yani bir oyuncunun gelişimi sadece kalitesiyle ilgili değildir.
But that's not the only problem.	Ama tek sorun bu değil.
I can achieve this in a single page.	Bunu tek bir sayfada başarabilirim.
It belongs to the standard normal distribution.	Standart normal dağılıma ait.
To look for.	Bakmak için.
The real season starts now.	Asıl sezon şimdi başlıyor.
All we can do is build from now on.	Yapabileceğimiz tek şey şu andan itibaren inşa etmek.
For some people, shopping is very difficult.	Bazı insanlar için alışveriş yapmak çok zordur.
He also had good ideas.	Onun da güzel fikirleri vardı.
It is form.	O da biçimdir.
So we have at least an average showing this year.	Yani bu yıl en azından ortalama bir gösterimimiz var.
I chose chicken.	Ben tavuk seçtim.
There is so much to say about this photo.	Bu fotoğraf hakkında söylenecek çok şey var.
He got up.	Ayağa geldi.
I had a lot to do.	Yapacak çok şeyim vardı.
This might just be a general support message for the tree.	Bu sadece ağaç için genel bir destek mesajı olabilir.
You see us more clearly than we see ourselves.	Sen bizi bizim kendimizi gördüğümüzden daha net görüyorsun.
It would be a good place to think.	Düşünmek için iyi bir yer olurdu.
They don't want dogs.	Köpek istemiyorlar.
It didn't come from you.	Senden çıkmadı.
Dots represent the mean of three independent experiments.	Noktalar, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
He closed the door of the house behind him.	Evin kapısını arkasından kapatmıştı.
Be honest with yourself today.	Bugün, kendinize karşı dürüst olun.
Because it made me laugh out loud.	Çünkü beni sesli güldürdü.
I'm in control, not you.	Kontrol bende, sen değil.
This is it for you.	Senin için olan bu.
This should be their opportunity to play as something different.	Bu onların farklı bir şey olarak oynama fırsatı olmalı.
Things can change incredibly quickly in incredibly positive ways.	İşler inanılmaz derecede hızlı bir şekilde inanılmaz olumlu şekillerde değişebilir.
I, you can say.	Ben, diyebilirsin.
I need to remember what to do.	Ne yapacağımı hatırlamam gerek.
I could go on, but it would serve no purpose.	Devam edebilirdim, ama hiçbir amaca hizmet etmeyecekti.
We talked the other day.	Geçen gün konuştuk.
He didn't know what to expect next.	Bundan sonra ne bekleyeceğini bilmiyordu.
It looked very small in hand.	Elinde çok küçük görünüyordu.
I left it there.	Onu orada bıraktım.
You will show me the way.	Bana yolu göstereceksin.
Accept and move on.	Kabul et ve devam et.
These were very expensive.	Bunlar çok pahalıydı.
The corners of my mouth are now my hands.	Ağzımın kenarları artık ellerim.
He is cold.	O soğuk.
Then one day, something incredible happened.	Sonra bir gün inanılmaz bir şey oldu.
If we have a name, we will give it back to your child.	Eğer elimizde bir isim varsa, onu çocuğunuza geri vereceğiz.
Some books we couldn't see.	Göremediğimiz bazı kitaplar.
They were not surprised.	Şaşırmadılar.
People usually develop the tumor in middle age.	İnsanlar genellikle tümörü orta yaşta geliştirir.
I wonder if it's about authority.	Otorite ile ilgili olup olmadığını merak ediyorum.
Go through you.	Senin içinden geç.
He reached out and touched her leg.	Uzanıp bacağına dokundu.
Call and answer.	Ara ve cevap ver.
And close to home is not a pretty sight.	Ve eve yakın, hoş bir manzara değil.
Sharp and clean.	Keskin ve temiz.
She died the following year, after losing their baby.	Ertesi yıl, bebeklerini kaybettikten sonra öldü.
Moved back.	Geri taşındı.
If anyone can help me develop a line of thought.	Birisi bir düşünce çizgisi geliştirmeme yardım edebilirse.
Leave the phone like this.	Telefonu böyle bırak.
Especially recently, that has changed.	Özellikle son zamanlarda, bu değişti.
I started thinking about my options.	Seçeneklerimi düşünmeye başladım.
The board of directors continues to be accountable to the members.	Yönetim kurulu, üyelere karşı sorumlu olmaya devam eder.
Not because it works.	İşe yaradığından değil.
He did this last year.	Bunu geçen yıl yaptı.
He turned to face the rest of the room.	Odanın geri kalanıyla yüzleşmek için döndü.
This is a real chance.	Bu gerçek bir şans.
Of course we can lose the war.	Elbette savaşı kaybedebiliriz.
And they're not necessarily the same, so this was a challenge.	Ve mutlaka aynı değiller, bu yüzden bu bir meydan okumaydı.
It has no other source of power and authority.	Gücünün ve otoritesinin başka bir kaynağı yoktur.
not enough.	Yetmez.
Within minutes, he sent me four songs he had just finished.	Dakikalar içinde bana yeni bitirdiği dört şarkıyı gönderdi.
Love had little to do with it.	Aşkın bununla çok az ilgisi vardı.
Then he stood up again in the chair.	Sonra tekrar koltukta ayağa kalktı.
More would come.	Daha fazlası gelecekti.
What is this.	Bu nedir.
This character does not know where any child is.	Bu karakter herhangi bir çocuğun nerede olduğunu bilmiyor.
The engine is going.	Motor gidiyor.
You will need to use more force than you expect.	Beklediğinizden daha fazla güç kullanmanız gerekecek.
We will explain this approach in more detail in the next section.	Bu yaklaşımı bir sonraki bölümde daha ayrıntılı olarak açıklayacağız.
There is so much to be excited about right now.	Şu anda heyecanlanacak çok şey var.
He had another purpose in mind, an equally important one.	Aklında başka bir amaç daha vardı, aynı derecede önemli biri.
The face turned from him.	Yüz ondan döndü.
If that seems high, it is.	Bu yüksek görünüyorsa, öyle.
Whatever happens, you won't be ready.	Ne olursa olsun, hazır olmayacaksın.
I kept them inside for a long time.	Onları uzun süre içeride tuttum.
At least leave that space around the set.	En azından setin etrafında bu boşluğu bırakın.
We are playing a game now.	Şimdi bir oyun oynuyoruz.
Yes, it does.	Evet, olur.
It actually put things into perspective for him.	Aslında onun için şeyleri perspektife koydu.
No one will find out who did it.	Kimin yaptığını kimse bulamayacak.
Let me give this to you.	Bunu sana vereyim.
Click here to send an e-mail.	E-posta göndermek için burayı tıklayın.
He saw his father in the car.	Arabada babasını gördü.
I've done a lot, talked to a lot of people.	Çok şey yaptım, çok insanla konuştum.
for additional time.	için ek süre.
It was pretty dark in the audience.	Seyirciler arasında oldukça karanlıktı.
There's really no plan.	Gerçekten plan yok.
Each one is broken and will be repaired.	Her biri bozuk ve tamir edilecek.
If we did, we would never have made a single broadcast.	Bunu yapsaydık, asla tek bir yayın yapmazdık.
He disappeared into the dark with his dogs.	Köpekleriyle birlikte karanlıkta kayboldu.
These two are working.	Bu ikisi çalışıyor.
Maybe they'll finally let me help with the audio.	Belki sonunda ses konusunda yardım etmeme izin verirler.
Call your contact and tell him exactly what it says on that paper.	Bağlantınızı arayın ve o kağıtta tam olarak ne yazdığını ona söyleyin.
That may be the case.	Durum böyle olabilir.
The second was beautiful.	İkincisi güzeldi.
We need to have dinner.	Akşam yemeği yememiz gerekiyor.
This technique is used in clinical practice today.	Bu teknik günümüzde klinik pratikte kullanılmaktadır.
In this context, the following panel is proposed.	Bu bağlamda aşağıdaki panel önerilmiştir.
I will kill them both.	ikisini de öldüreceğim.
He's been at work for the past six days.	Son altı gündür işteydi.
For the last few years it has been by hand with writing.	Son birkaç yıldır yazı ile el ile olmuştur.
Right here, towards the end.	Tam burada, sona doğru.
And he pointed a finger at his face.	Ve parmağını yüzüne doğrulttu.
Kids like it too.	Çocuklar da beğeniyor.
We only do what our master tells us.	Biz sadece efendimizin bize söylediğini yaparız.
A lot of shit is coming.	Çok fazla bok geliyor.
Pretty straight.	Oldukça düz.
They'll be on their way soon.	Yakında yola çıkarlar.
You think they're just going to the bathroom.	Sadece tuvalete gittiklerini düşünüyorsun.
They must be in your party when you level up.	Seviye aldığınızda partinizde olmalılar.
Be gentle with your knees.	Dizlerine karşı nazik ol.
The quality is incredible.	Kalite inanılmaz.
Now it's my turn to ask questions.	Şimdi soru sorma sırası bende.
We work together on cases.	Davalarda birlikte çalışıyoruz.
He looked neither right nor left.	Ne sağa ne de sola baktı.
We found six men.	Altı adam bulduk.
It took two hours instead of two minutes.	İki dakika yerine iki saat sürdü.
Here we are.	İşte bizde.
And things start to happen.	Ve olaylar olmaya başlar.
I was watching him.	Onu izliyordum.
I don't hide anything unless it's something personal.	Kişisel bir şey olmadığı sürece hiçbir şeyi saklamam.
Your sister needs a doctor.	Kız kardeşinin bir doktora ihtiyacı var.
Anyway, video games cost a lot of money.	Her neyse, video oyunları çok paraya mal olur.
No wait, that's not fair.	Hayır bekle, bu adil değil.
It is open to everyone.	Herkese açıktır.
Sad but true.	Acı ama gerçek.
And he has friends.	Ve arkadaşları var.
Again, we're not sure what the purpose is.	Yine, amacın ne olduğundan emin değiliz.
In each of them, the operation was carried out by a doctor in the hospital.	Her birinde operasyon hastanede bir doktor tarafından gerçekleştirildi.
We know exactly what we have to do.	Ne yapmamız gerektiğini tam olarak biliyoruz.
Yet.	Henüz.
This could be due to one or more different problems.	Bunun nedeni bir veya daha fazla farklı sorun olabilir.
We live one day.	Bir gün yaşıyoruz.
But the arm still wouldn't let go.	Ama kol yine de bırakmıyordu.
There is peace here.	Burada huzur var.
I'm the only thing holding them back.	Onları geride tutan tek şey benim.
The students paid for the items.	Öğrenciler eşyaların parasını ödedi.
You can finally be free.	Sonunda özgür olabilirsin.
This is something completely different.	Bu tamamen farklı bir şey.
It is an emotional pain.	Duygusal bir acıdır.
They ignored him, and he ignored them.	Onu görmezden geldiler, o da onları görmezden geldi.
His main target was also within range.	Asıl hedefi de menzil içindeydi.
But he knew the time had come.	Ama zamanın geldiğini biliyordu.
Participants were asked to judge whether the two were related.	Katılımcılardan ikisinin ilişkili olup olmadığını yargılamaları istendi.
So this place is not helpful.	Bu yüzden burası yararlı değil.
So in high school it was exactly zero.	Yani lisede tam olarak sıfırdı.
Thanks again for the article.	Yazı için tekrar teşekkürler.
They said no.	Hayır dediler.
This was a very welcome development.	Bu çok sevindirici bir gelişmeydi.
We were so nervous being together.	Birlikte olmaktan çok gergindik.
He never left the room.	Odadan hiç çıkmadı.
They needed him.	Ona ihtiyaçları vardı.
It doesn't have to suffer.	Acı çekmek zorunda değil.
Eyes opened wide.	Gözler geniş açıldı.
She hung up on me	Beni kapattı.
At least not me.	En azından ben değilim.
We have to turn customers away.	Müşterileri geri çevirmek zorunda kalıyoruz.
The evidence against him seems strong.	Ona karşı kanıtlar güçlü görünüyor.
He rarely appeared before.	Nadiren huzuruna çıkmıştı.
This is really not true.	Bu gerçekten doğru değil.
Things may be going great one moment, and then over the next.	İşler bir an mükemmel gidiyor olabilir, sonra bir an sonra bitebilir.
Construction projects compared the two approaches.	İnşaat projeleri iki yaklaşımı karşılaştırdı.
It showed that we can carry the ball onto the field.	Topu sahaya taşıyabileceğimizi gösterdi.
My favorite advice.	En sevdiğim tavsiye.
There was no need for such an application in colors.	Renklerde böyle bir uygulamaya gerek yoktu.
But memory is not enough.	Ama hafıza yeterli değil.
It's not part of our job description.	İş tanımımızın bir parçası değil.
It continued to exist.	Var olmaya devam etti.
Maybe it will be fun.	Belki eğlenceli olur.
Don't waste your time with the book.	Kitapla vakit kaybetmeyin.
I think it's a great phone for the price.	Bence bu fiyata harika bir telefon.
But only if it works.	Ama sadece çalışırsa.
It has nothing to do with it.	Bununla alakası yok.
I didn't think about it.	Bunun hakkında düşünmedim.
He was good at that, and we'd even be counted by now.	Bunda iyiydi ve şimdiye kadar bile sayılırdık.
The children are gone.	Çocuklar gitti.
He asked the same questions over and over and sought different answers.	Aynı soruları defalarca sormuş, farklı cevaplar aramıştı.
I am now further from a solution than ever before.	Artık bir çözümden hiç olmadığı kadar uzağım.
One is not included in the unit.	Biri üniteye dahil değildir.
Where the action was is where everyone wanted to be.	Eylemin olduğu yer, herkesin olmak istediği yerdi.
I really love this job.	Bu işi gerçekten seviyorum.
Nobody uses them as food.	Kimse onları yiyecek olarak kullanmaz.
They both decided to do something on their own.	İkisi de kendi başlarına bir şeyler yapmaya karar verdiler.
Initially, he was learning by doing.	Başlangıçta, yaparak öğreniyordu.
Unfortunately, such behavior only makes the situation worse.	Ne yazık ki, bu tür davranışlar yalnızca durumu daha da kötüleştirir.
But that's how his mind worked.	Ama aklı böyle çalıştı.
They finally finished my oil change.	Sonunda yağ değişimimi bitirdiler.
They are waiting to be told.	Söylenmeyi bekliyorlar.
This meeting will be short but important.	Bu toplantı kısa olacak ama önemli olacak.
He then went to visit his father.	Daha sonra babasını ziyarete gitti.
This looks the best.	En iyisi böyle görünüyor.
Of course, there were very specific reasons for this.	Bunun elbette çok özel nedenleri vardı.
Any movement must depend on them.	Herhangi bir hareket onlara bağlı olmalıdır.
The cause of death did not go down in history.	Ölüm nedeni tarihe geçmedi.
He chose to age naturally.	Doğal olarak yaşlanmayı seçti.
It just wasn't safe.	Sadece güvenli değildi.
Strict measures will be taken.	Sert önlemler alınacaktır.
Maybe no one would notice.	Belki kimse dikkat etmezdi.
Such equipment is extremely expensive.	Bu tür ekipmanlar son derece pahalıdır.
The underlying mechanism is not fully understood.	Altta yatan mekanizma tam olarak anlaşılamamıştır.
I just did it for fun.	Sadece eğlenmek için yaptım.
I find my solution.	Çözümümü buluyorum.
I feel like a girl again.	Kendimi yeniden bir kız gibi hissediyorum.
He is preparing the materials as he goes.	Gittikçe malzemeleri hazırlıyor.
Or at night, as the case may be.	Ya da duruma göre gece.
This may have contributed to the minor differences between the two groups.	Bu, iki grup arasındaki küçük farklılıklara katkıda bulunmuş olabilir.
We traveled everywhere together.	Her yeri birlikte dolaştık.
In fact, it will only hurt you.	Aslında, sadece sana zarar verecek.
Thus, great price o.	Böylece, büyük fiyat o.
You see.	Görüyorsun.
Prices are extremely reasonable.	Fiyatlar son derece makul.
You can do as you wish.	Dilediğin gibi yapabilirsin.
At six in the morning.	Sabah altıda.
Not for a single moment.	Tek bir an için değil.
People knew this, but they didn't say anything.	İnsanlar bunu biliyordu ama hiçbir şey söylemediler.
It didn't take long for them to die.	Ölmeleri uzun sürmemişti.
Indeed, the state of a constant can change over time.	Gerçekten de, bir sabitin durumu zamanla değişebilir.
This was only their second encounter.	Bu sadece ikinci karşılaşmalarıydı.
Sometimes printing or even email is not an option.	Bazen yazdırma ve hatta e-posta bir seçenek değildir.
The box model is applied differently to these two types.	Kutu modeli bu iki tipe farklı uygulanmaktadır.
Or art.	Veya sanat.
The accused looked at them.	Sanık onlara baktı.
I don't know why this is.	Bunun neden olduğunu bilmiyorum.
Shut up.	Kapa çeneni.
None of these little things matter anymore.	Bu küçük şeylerin hiçbiri artık önemli değil.
Those who know and those who don't.	Gittiğini bilen ve bilmeyen.
I was there last night.	Geçen akşam oradaydım.
He has no idea why he's here or what to do.	Neden burada olduğu ve ne yapması gerektiği hakkında hiçbir fikri yok.
Now for the comments.	Şimdi yorumlar için.
He can't live to try it again with someone else.	Bunu bir başkasıyla tekrar denemek için yaşayamaz.
Just keep away from light and air.	Sadece ışıktan ve havadan uzak tutun.
Everyone has their own idea of ​​what the characters look like.	Karakterlerin neye benzediği konusunda herkesin kendi fikri vardır.
His name was clear, though.	Adı belliydi ama.
We know it's hard to be without a phone.	Telefonsuz kalmanın zor olduğunu biliyoruz.
He was off duty.	Görev dışıydı.
I found it fast.	Hızlı buldum.
There is no hand to hold.	Tutacak el yok.
Now they have grown children.	Şimdi büyümüş çocukları var.
I'm saving my money.	paramı saklıyorum.
You have to take my word for it.	Bunun için benim sözüme güvenmek zorundasın.
This kind of way will probably be effective for your children.	Bu tür bir yol muhtemelen çocuklarınız için etkili olacaktır.
Table and ring of fire.	Masa ve ateş halkası.
It's your job to take care of him.	Onunla ilgilenmek senin görevin.
Others are playing by word of mouth.	Diğerleri kulaktan kulağa oynuyor.
But as we will now point out, there are numerous complications.	Ama şimdi işaret edeceğimiz gibi, çok sayıda komplikasyon var.
We've tried enough.	Yeterince denedik.
If you want love, give it.	Aşk istiyorsan ver.
I use wet and dry.	Ben ıslak ve kuru kullanıyorum.
But he still felt something was missing.	Ama yine de bir şeylerin eksik olduğunu hissetti.
Otherwise it's fine.	Aksi halde durumu iyi.
He told me and he told others.	Bana söyledi ve başkalarına söyledi.
The team has been great for the community, a lot has happened.	Ekip, topluluk için harika, çok şey oldu.
I will pay.	Ben ödeyeceğim.
This is the normal process.	Normal süreç bu.
He looked up and smiled.	Yukarı bakıp gülümsedi.
They looked like dead men.	Ölü adamlara benziyorlardı.
A lot, maybe.	Çok, belki.
Waiting for us.	Bizi bekliyor.
Choice is required.	Seçim gerekli.
Closed books, no light.	Kapalı kitaplar, ışık yok.
How changes in scale affect fields.	Ölçekteki değişiklikler alanları nasıl etkiler.
He was nervous and excited.	Gergin ve heyecanlıydı.
He said he has a family of five.	Beş kişilik bir ailesi olduğunu söyledi.
For your own body.	Kendi vücudun için.
First Name.	Adı.
That's why he needs to rest and recover.	Bu yüzden dinlenmesi ve iyileşmesi gerekiyor.
It's not an easy job.	kolay bir iş değil.
But ultimately it has more power.	Ama sonuçta daha fazla güce sahip.
He couldn't fight the logic of that.	Bunun mantığıyla savaşamazdı.
And it was beautiful.	Ve çok güzeldi.
Like it's coming out today.	Sanki bugün çıkacakmış gibi.
And there it was.	Ve işte oradaydı.
One representative of at least ten independent experiments is shown.	En az on bağımsız deneyin bir temsilcisi gösterilmektedir.
He was a great cook.	Harika bir aşçıydı.
His fingers were spread out.	Parmakları yayılmıştı.
He cut me.	Beni kesti.
Background, that sort of thing.	Arka plan, bu tür şeyler.
It's not ready to travel right now though.	Gerçi şu anda seyahate hazır değil.
So the idea that no one is thinking about you.	O halde, kimsenin seni düşünmemesi fikri.
You have to love yourself.	Kendini sevmen gerek.
Anyway, your performance in this movie.	Neyse bu filmdeki performansın.
Some change the function of the cell.	Bazıları hücrenin işlevini değiştirir.
Seen too much.	Çok fazla görüldü.
All that space and natural light.	Tüm bu alan ve doğal ışık.
Couldn't find it.	Bulamamıştı.
Something else would be better than this.	Başka bir şey bundan daha iyi olurdu.
What a strange word.	Ne garip bir kelime.
This is proven below.	Bu aşağıda kanıtlanmıştır.
He had to put an end to all this talk.	Bütün bu konuşmaya bir son vermeliydi.
You can be too tall or too short for your table.	Masanız için çok uzun veya çok kısa olabilirsiniz.
People walk a little more.	İnsanlar biraz daha yürür.
Then his past caught up with him.	Sonra geçmişi onu yakaladı.
That doesn't give us much time to escape.	Bu bize kaçmak için fazla zaman vermiyor.
The weather was hot and dry.	Hava sıcak ve kuruydu.
She found out that I'm not her real sister.	Gerçek ablasının ben olmadığımı öğrendi.
Then he stood there, holding it, waiting for me.	Sonra orada durmuş, onu tutarak beni bekliyordu.
Then it was his turn.	Sonra sıra ona geldi.
Nothing has changed since college.	Üniversiteden beri hiçbiri değişmedi.
No experience is required.	Herhangi bir deneyim gerekli değildir.
I'm only human, you know.	Ben sadece insanım, biliyorsun.
As far as we know, this system is a new system.	Bildiğimiz kadarıyla bu sistem yeni bir sistemdir.
He pushed the murder line to the red.	Cinayet hattını kırmızıya doğru itti.
He just wants to sleep.	Sadece uyumak istiyor.
Let's use this as an example.	Bunu örnek olarak kullanalım.
And in the end, they did the right thing for me.	Ve sonunda, benim için doğru olanı yaptılar.
He had grown too.	O da büyümüştü.
I brought my hand close to my face.	Elimi yüzüme yaklaştırdım.
There's nothing like wearing a new dress.	Yeni bir elbise giymek gibisi yoktur.
I'm so glad you could share.	Paylaşabilmenize çok sevindim.
Didn't touch it though.	Dokunmadı ama.
I think it really helps the overall performance.	Genel performansa gerçekten yardımcı olduğunu düşünüyorum.
When peace came, he planned to bring the family home.	Barış geldiğinde aileyi eve getirmeyi planladı.
Really, it just comes from being a good person.	Gerçekten, sadece iyi bir insan olmaktan geliyor.
And this is a huge advantage.	Ve bu çok büyük bir avantaj.
Just like he said.	Tıpkı söylediği gibi.
This is a good team.	Bu iyi bir takım.
Well, it was time to go to work.	Neyse işine gitme vaktiydi.
None of the other girls escaped to help him.	Diğer kızların hiçbiri ona yardım etmek için kaçamadı.
We'll find him at the crash site.	Onu kaza yerinde bulacağız.
I need proof.	Kanıta ihtiyacım var.
If you listen.	Eğer dinlersen.
I think there are good things to do.	Bence yapılabilecek güzel şeyler var.
I keep hoping we can turn it down.	Geri çevirebileceğimizi ummaya devam ediyorum.
I will try to explain what my experiences have been.	Deneyimlerimin neler olduğunu açıklamaya çalışacağım.
Eyüp had three friends.	Eyüp'ün üç arkadaşı vardı.
This is a character set.	Bu bir karakter setidir.
There is no place to run.	Koşacak yer yok.
His eyes were closed and he was looking at peace.	Gözleri kapalıydı ve huzura bakıyordu.
All agree that social factors are very important.	Hepsi sosyal faktörlerin çok önemli olduğu konusunda hemfikirdir.
Small can hold more and last longer.	Küçük daha fazlasını tutabilir ve daha uzun sürebilir.
Unfortunately, that wasn't fast enough.	Ne yazık ki, bu yeterince hızlı değildi.
I was in the field at the time.	Ben de o sırada tarladaydım.
The word lived.	Söz yaşadı.
I didn't know how to start.	Nasıl başlayacağımı bilmiyordum.
This is the best yet.	Bu henüz en iyisi.
Sometimes yes sometimes no.	Bazen evet bazen hayır.
Not many people would have accepted this so quickly.	Pek çok insan bunu bu kadar çabuk kabul edemezdi.
His fear seemed to have passed.	Korkusu geçmiş gibiydi.
On the surface, it just looks like a dead piece of wood.	Yüzeyde, sadece ölü bir tahta parçası gibi görünüyor.
Or maybe it's what he told them.	Ya da belki onlara söylediği şeydir.
The key is to start small and build from there.	Anahtar, küçük başlamak ve oradan inşa etmektir.
Approach him now.	Ona şimdiden yaklaşın.
He returned to the subject in hand.	Elindeki konuya döndü.
I'm looking at them.	onlara bakıyorum.
The terms are not yet publicly available.	Şartlar henüz halka açık değil.
He knows you're watching.	Senin izlediğini biliyor.
Each time you pass the level it increases the difficulty.	Seviyeyi her geçtiğinizde zorluğu arttırır.
Now we know.	Artık biliyoruz.
This natural process is death.	Bu doğal süreç ölümdür.
I've never even read the book.	Kitabı hiç okumadım bile.
I accept the authorization.	yetkiyi kabul ediyorum.
It must be paid by death.	Ölümle ödenmesi gerekir.
Tell the world your story with a new blog.	Dünyaya yeni bir blogla hikayenizi anlatın.
He didn't know the answer.	Cevabı bilmiyordu.
There is so much more to do, such as furthering your education and career.	Eğitiminizi ve kariyerinizi ilerletmek gibi yapacak daha çok şey var.
As a result, he decided to rate himself.	Sonuç olarak, kendini derecelendirmeye karar verdi.
He pulled his arm towards himself to get the gun.	Silahı alabilmek için kolunu kendine doğru çekti.
You are a very good young man.	Çok iyi bir genç adamsın.
I looked for a teacher, someone around, but the hall was empty.	Etrafta bir öğretmen, birilerini aradım ama salon boştu.
I wanted to make sure it wouldn't stop them.	Onları durdurmayacağından emin olmak istedim.
It gave us a lot of confidence.	Bize çok güven verdi.
Maybe even scared.	Belki korkmuş bile olabilir.
Now this.	Şimdi bu.
He couldn't stand it any longer.	Daha fazla dayanamadı.
It was just thought to be.	Sadece olduğu düşünülüyordu.
It will be there but not seen.	Orada olacak ama görülmeyecek.
I've talked to many people about this.	Bunun hakkında birçok insanla konuştum.
More than a national tariff search.	Ulusal tarife aramasından daha fazlası.
Not the way they understand boundaries.	Sınırları anladıkları şekilde değil.
Never be afraid, fight the fans.	Asla korkma, hayranlarla savaş.
It's pretty sad when it comes to this situation.	Bu duruma gelindiğinde oldukça üzücü.
He nodded to the men.	Adamlara başıyla selam verdi.
Today and tomorrow people will live the digital life.	Bugün ve yarın insanlar dijital hayatı yaşayacaklar.
Although this was not really possible.	Gerçi bu gerçekten mümkün değildi.
That means it doesn't return anything.	Bu, hiçbir şey döndürmediği anlamına gelir.
We don't need to do anything to connect.	Bağlanmak için herhangi bir şey yapmamıza gerek yok.
If they were too hot, they would get out of control.	Çok sıcak olsaydı, kontrolden çıkarlardı.
There were two figures standing by the fire.	Ateşin yanında duran iki figür vardı.
Shot in surprise.	Şaşkınlıkla vurdu.
Please do whatever it takes to keep them.	Lütfen onları tutmak için ne gerekiyorsa yapın.
At first he didn't know where he was.	İlk başta nerede olduğunu bilmiyordu.
Nobody even noticed.	Kimse fark etmemişti bile.
I kept my eyes open.	Gözlerimi açık tuttum.
For you, your husband and children.	Senin, kocan ve çocukların için.
I want advice from him.	Ondan tavsiye istiyorum.
God is working on me.	Tanrı bende çalışıyor.
A growing number of people do not have home health insurance.	Giderek artan sayıda insanın evde sağlık sigortası yok.
It will be weird.	Garip olacak.
He had stopped using his name.	Onun adını kullanmayı bırakmıştı.
He had no idea what they looked like.	Nasıl göründükleri hakkında hiçbir fikri yoktu.
It is not known why such an office was established.	Böyle bir ofisin neden kurulduğu bilinmiyor.
He was smart and took his money to the bank.	Akıllıydı ve parasını bankaya götürdü.
The applications of this theory are many.	Bu teorinin uygulamaları çoktur.
Your dad shouldn't have a problem with that.	Babanın bununla bir sorunu olmamalı.
This secondary should be better than last year.	Bu ikincil, geçen yıldan daha iyi olmalı.
We just let things be as they are.	Sadece her şeyin olduğu gibi olmasına izin veriyoruz.
The money from him helped me start my company.	Ondan gelen para şirketimi kurmama yardım etti.
Yes, he may be cold.	Evet, üşümüş olabilir.
I just want to earn something with them.	Sadece onlarla bir şeyler kazanmak istiyorum.
It worked for a short time.	Kısa bir süre çalıştı.
He threw the engine into the street.	Motoru sokağa attı.
My work with literature will never end.	Edebiyatla işim asla bitmeyecek.
They told you when and how to choose.	Ne zaman ve nasıl seçeceğinizi söylediler.
On the right is a person in a suit.	Sağda elbiseli bir kişi.
A few hundred of those thousands are actually going to make a movie.	Bu binlerce kişiden birkaç yüz tanesi aslında bir film yapacak.
But this kind of freedom comes at a price.	Ancak bu tür bir özgürlüğün bir bedeli vardır.
But it will be work for everyone, just less work.	Ama herkes için iş olacak, sadece daha az iş.
This is a professional set.	Bu profesyonel bir settir.
We explain this process in detail in the next section.	Bu süreci bir sonraki bölümde ayrıntılı olarak açıklıyoruz.
This is a matter of laws of physics.	Bu bir fizik kanunu meselesidir.
I will call for help.	Yardım için arayacağım.
Yet it had to be done.	Yine de yapılması gerekiyordu.
This was the path he had followed for years.	Yıllardır izlediği yol buydu.
Three weeks from now it would be their turn.	Bundan üç hafta sonra sıra onlara gelecekti.
It's like you don't do that.	Bunu yapmaman gibi.
The bear was shot.	Ayı vuruldu.
The three men seem to be watching them.	Üç adam onları izliyor gibi görünüyor.
That's interesting.	Bu ilginç.
You could say my body is filled with these emotions.	Vücudumun bu duygularla dolu olduğunu söyleyebilirsin.
In addition, quality of life is an important focus of current attention.	Ayrıca, yaşam kalitesi güncel ilginin önemli bir odak noktasıdır.
You could tell they were close.	yakın olduklarını söyleyebilirdiniz.
Of course he didn't care.	Umurunda değildi tabii.
For kids, it's a fun conversation with an understanding adult.	Çocuklar için, anlayışlı bir yetişkinle eğlenceli bir sohbettir.
A man must be a leader.	Bir adam lider olmalıdır.
He asked me to wait until he came.	O gelene kadar beklememi istedi.
Everyone needs to help.	Herkesin yardım etmesi gerekiyor.
How this effect occurs is not yet known.	Bu etkinin nasıl oluştuğu henüz bilinmiyor.
I am proud of this stage.	Bu aşamadan gurur duyuyorum.
He would lose his power.	Gücünü kaybedecekti.
I had my job, my friends, my sea.	İşim, arkadaşlarım, denizim vardı.
You have to trust the audience.	Seyirciye güvenmek zorundasınız.
Anyway, he saw the writing on the wall, so to speak.	Her neyse, tabiri caizse duvardaki yazıyı gördü.
Now we just need to prove it.	Şimdi sadece kanıtlamamız gerekiyor.
But we won't be here for the wedding.	Ama düğün için burada olmayacağız.
No significant side effects were recorded.	Önemli bir yan etki kaydedilmedi.
The important thing here is the order in which the changes are made.	Burada önemli olan değişikliklerin yapılma sırasıdır.
Maybe it's the best.	Belki de en iyisidir.
I think we won both games thanks to our defense.	Her iki maçta da savunmamız sayesinde kazandığımızı düşünüyorum.
You can increase the distance as you feel more comfortable.	Kendinizi daha rahat hissettikçe mesafeyi artırabilirsiniz.
They were just made of paper.	Sadece kağıttan yapılmışlardı.
If you don't have anything useful to add, don't post a comment.	Eklemek için yararlı bir şeyiniz yoksa, yorum göndermeyin.
His mother may be upset because of the difference in belief.	Annesi inanç farklılığından dolayı üzgün olabilir.
I would study it and cook from it.	Onu inceler ve ondan yemek yapardım.
Whatever you do with it.	Bununla ne yapacaksan yap.
One negative control was included in each experiment.	Her deneye bir negatif kontrol dahil edildi.
This couldn't be true.	Bu gerçek olamazdı.
This did not happen here.	Bu burada olmadı.
God will not give you more than you can handle.	Allah sana kaldırabileceğinden fazlasını vermez.
I think it's very damaged.	Bence çok zarar görmüş.
He didn't want to suffer any more.	Daha fazla acı çekmek istemiyordu.
The car turned upside down.	Araba ters döndü.
I need to know if he's right.	Onun haklı olup olmadığını bilmem gerekiyor.
We need it.	Ona ihtiyacımız var.
It would be a nice place.	Güzel bir yer olurdu.
Worry turned to worry and the police were called.	Endişeli endişeye dönüştü ve polis çağrıldı.
You only get one first movie.	Sadece bir ilk film alırsınız.
They had two children together, a son and a daughter.	Birlikte iki çocukları, bir oğlu ve kızı vardı.
He's out of the war now.	Artık savaştan çıktı.
Not that you'll be too interested, but rather technical.	Çok ilginizi çekeceğinden değil, oldukça teknik.
What he experienced took him by surprise.	Yaşadıkları onu şaşırttı.
When we know that, we'll know what to do.	Bunu öğrendiğimizde, ne yapacağımızı bileceğiz.
Yet the former may be a condition for the latter.	Yine de birincisi, ikincisi için bir koşul olabilir.
He said he met your parents and liked them.	Ailenle tanıştığını ve onlardan hoşlandığını söyledi.
Of course in the video.	Tabii ki videoda.
The trip was an experiment.	Gezi bir deneydi.
However, I will list them here.	Ancak onları burada listeleyeceğim.
That voice will not be mine.	O ses benim olmayacak.
Something was real here, something powerful.	Burada bir şey gerçekti, güçlü bir şey.
I am a lifetime customer.	Ben ömür boyu müşteriyim.
Energy balance is discussed.	Enerji dengesi tartışılır.
He had peace.	Barışı vardı.
You only see the good in nature.	Sen sadece doğadaki iyiyi görürsün.
Don't bother, mom.	Zahmet etme anne.
She knew it was early, but she couldn't wait any longer.	Erken olduğunu biliyordu ama daha fazla bekleyemedi.
Yet, it's useless.	Henüz, hiçbir işe yaramaz.
What happens when you do that, they make the rules.	Bunu yaptığınızda ne olur, kuralları onlar koyar.
Now we need to prepare for the next one.	Şimdi bir sonrakine hazırlanmamız gerekiyor.
That would get them the job.	Bu onlara işi kazandıracaktı.
Instead, each team can have a mixed strategy for each game.	Bunun yerine, her takımın her oyun için karma bir stratejisi olabilir.
It was very sad.	Çok üzücüydü.
There is a discussion.	Bir tartışma var.
I know this because you are afraid.	Bunu biliyorum çünkü korkuyorsun.
The wind picked up and it started to snow.	Rüzgar hızlandı ve kar yağmaya başladı.
And there are others.	Ve diğerleri var.
The wood itself was very serious.	Ahşabın kendisi çok ciddiydi.
It happened to me.	Bana öyle oldu.
Words can give life.	Kelimeler hayat verebilir.
Maybe he has feelings for you this season.	Belki bu sezon senin için bir şeyler hissediyordur.
I didn't listen to him.	Onu dinlemedim.
Many do this.	Birçoğu bunu yapıyor.
It's sad sometimes.	Bazen üzücü.
sorry for that.	Bunun için üzgün.
However, this window of opportunity is almost closed.	Ancak bu fırsat penceresi neredeyse kapanmıştır.
Military service has the opposite effect.	Askerlik ise tam tersi bir etki yaratır.
For paying a lot of money.	Çok para ödediğin için.
It wasn't there.	Orada değildi.
I can't even let you go home again.	Tekrar eve gitmene bile izin veremem.
Well, of course that made sense.	Eh, elbette bu mantıklıydı.
Thank you for your report.	Raporunuz için teşekkür ederiz.
As you can imagine, there are many more female patients than males.	Tahmin edebileceğiniz gibi, erkeklerden çok daha fazla kadın hasta var.
They weren't strong, but they were there.	Güçlü değillerdi ama oradaydılar.
Read the press release.	Basın bültenini okuyun.
Some parts of your memory are turned off.	Hafızanızın bazı bölümleri kapanır.
It could have made him escape, but only for a little over a year.	Kaçmasını sağlayabilirdi, ama sadece bir yıldan biraz fazla bir süre için.
It's not the head movement that's still smooth.	Hala pürüzsüz olan kafa hareketi değil.
It worked well.	İyi çalıştı.
It's going to happen.	Bu olacak.
Give me your hand.	Bana elini Ver.
My house is not ideal for animals.	Evim hayvanlar için ideal değil.
She began to turn towards him, but he held her in place.	Ona doğru dönmeye başladı ama o onu yerinde tuttu.
I thought we could hold the boy.	Çocuğu tutabileceğimizi düşündüm.
The sky is clear.	Gökyüzü açık.
His thin face was simple but friendly.	İnce yüzü sade ama arkadaş canlısıydı.
And he was great enough to sign my book.	Ve kitabımı imzalayacak kadar harikaydı.
They believe you can write and run programs.	Yazabileceğinize ve programları çalıştırabileceğinize inanıyorlar.
He will never give up on you.	Senden asla vazgeçmez.
Will this happen?	Bu olur mu?
And, of course, he was not young.	Ve elbette genç değildi.
However, it was beautiful.	Ancak güzeldi.
There is no reason to change.	Değiştirmek için hiçbir sebep yok.
Shock requires immediate medical treatment and can worsen very quickly.	Şok, acil tıbbi tedavi gerektirir ve çok hızlı bir şekilde kötüleşebilir.
The rest is scheduled to cost money.	Geri kalanının paraya mal olması planlanıyor.
Price and shot him through the eyes.	Price ve onu gözlerinin arasından vurdu.
It does well.	İyi yapar.
It took me a while to understand this.	Bunu anlamam biraz zaman aldı.
Both were successful.	İkisi de başarılıydı.
Much bigger than we really are.	Gerçekte olduğumuzdan çok daha büyük.
His teacher saw what he needed and provided it.	Öğretmeni onun neye ihtiyacı olduğunu gördü ve sağladı.
Getting the key was no problem.	Anahtarı almak sorun değildi.
There was something strange and square inside.	İçeride tuhaf ve kare bir şey vardı.
We do not accept this.	Bunu kabul etmiyoruz.
And our people.	Ve insanlarımız.
It would be like a kid trying to date an older woman.	Yaşça büyük bir kadınla çıkmaya çalışan bir çocuk gibi olurdu.
I was very busy with the company around here.	Buralarda şirketle çok meşguldüm.
The best out there.	Oradaki en iyisi.
With neither hands nor stones.	Ne elleriyle, ne de taşla.
We have to do something with our life.	Hayatımızdan bir şeyler yapmalıyız.
He didn't even know what to say to her.	Ona ne diyeceğini bile bilmiyordu.
But that would be anyway.	Ama bu nasıl olsa olacaktı.
I can't say when.	Ne zaman olduğunu söyleyemem.
There was a very small dog area.	Çok küçük bir köpek alanı vardı.
He would work without pay for a year.	Bir yıl boyunca maaşsız çalışacaktı.
His eyes filled with worry.	Gözleri endişeyle doldu.
Again, the overall fit is very good.	Yine, genel olarak uyum çok iyi.
Here, a high-risk area remains a high-risk area.	Burada, yüksek riskli bir alan, yüksek riskli bir alan olarak kalır.
But we choose not to use our power.	Ama gücümüzü kullanmamayı seçiyoruz.
Come in and stay a while.	İçeri gel ve biraz kal.
Other men helped me stand up.	Diğer adamlar ayağa kalkmama yardım etti.
We're not getting off this rock.	Bu kayadan inmiyoruz.
He died of his wounds.	Yaralarından öldü.
That's not the case in the bar situation.	Bardaki durumda durum böyle değil.
Images are representative of two independent experiments.	Görüntüler iki bağımsız deneyi temsil etmektedir.
I really have no idea what's going on.	Gerçekten neler olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
This is a very difficult job.	Bu çok zor bir iş.
I tried for a week and made zero progress.	Bir hafta boyunca denedim ve sıfır ilerleme kaydettim.
We'll cover this in the next section.	Bunu bir sonraki bölümde ele alacağız.
He would have to stay at home.	Evde kalması gerekecekti.
And soon.	Ve yakında.
You really should try the fish, it's excellent.	Balığı gerçekten denemeliydin, mükemmel.
I'm not broken	ben bozuk değilim
If you are in poor health.	Sağlığınız bozuksa.
He could feel the others turning to him.	Diğerlerinin ona döndüğünü hissedebiliyordu.
A different experience for each game.	Her oyun için farklı bir deneyim.
It is true that everything happens for a reason.	Her şeyin bir nedeni olduğu doğrudur.
Your party is behind you.	Partiniz arkanızda.
This has benefits.	Bunun faydaları vardır.
This combination was not previously available in the literature.	Bu kombinasyon daha önce literatürde mevcut değildi.
You like people touching you.	İnsanların sana dokunmasından hoşlanıyorsun.
We used black.	Siyah kullandık.
It was a nice opening weekend.	Güzel bir açılış hafta sonuydu.
It's okay if you accept it and know you're doing it.	Bunu kabul ediyorsan ve bunu yaptığını biliyorsan sorun değil.
I know it's nothing but still.	Bir şey olmadığını biliyorum ama yine de.
People were just beginning to understand the power of television.	İnsanlar televizyonun gücünü yeni yeni anlamaya başlıyorlardı.
The chest is strong and deep.	Göğsü güçlü ve derindir.
whatever to them.	Ne olursa olsun onlara.
Besides, he knew.	Üstelik biliyordu.
I can be anything.	Her şey olabilirim.
Sometimes I help.	Bazen yardım ederim.
Come closer and smell my clothes.	Yaklaş ve kıyafetlerimi kokla.
Different letters above the bars of a component indicate significant differences.	Bir bileşenin çubuklarının üzerindeki farklı harfler, önemli farklılıkları gösterir.
A few minutes later he stood up.	Birkaç dakika sonra ayağa kalktı.
He felt bad but didn't show it.	Kendini kötü hissetti ama belli etmedi.
I would like.	çok isterim.
You need a big story.	Büyük bir hikayeye ihtiyacın var.
At least not tonight.	En azından bu gece değil.
Until this afternoon.	Bu öğleden sonraya kadar.
He's a good husband.	İyi bir koca.
When it's working right, you hardly notice it.	Doğru çalıştığında, neredeyse fark etmezsiniz.
White and his operation.	Beyaz ve operasyonu.
I couldn't sell your clothes.	Kıyafetlerini satamadım.
If you're on social media, you're in marketing.	Sosyal medyadaysanız, pazarlamadasınız demektir.
It was too good for that.	Bunun için fazla iyiydi.
All while the game is running.	Hepsi oyun çalışırken.
As the level of risk increased, the costs increased.	Risk seviyesi arttıkça maliyetler arttı.
I find myself in a church.	Kendimi bir kilisede buluyorum.
These people are like us.	Bu insanlar bize benziyor.
I really don't have much time to check them out.	Onları kontrol etmek için gerçekten fazla zamanım yok.
And you stood.	Ve ayakta, durdun.
Because what is not against us is from us.	Çünkü bize karşı olmayan bizdendir.
I don't care.	Beni ilgilendirmez.
No problem for now.	Şu an için sorun yok.
Today would be different.	Bugün farklı olurdu.
This is his team.	Bu onun takımı.
None of the men spoke.	Adamların hiçbiri konuşmadı.
It was just the opposite.	Tam tersi oldu.
Stay open, stay friendly.	Açık kalın, dostça kalın.
A good friend of mine has this problem.	İyi bir arkadaşımın bu sorunu var.
And he will need it badly.	Ve buna çok ihtiyacı olacak.
The second lost.	İkincisi kaybetti.
Your plants will grow strong and tall.	Bitkileriniz güçlü ve uzun boylu büyüyecek.
Not at other times.	Diğer zamanlarda değil.
I want to figure out how to get them to work.	Onları nasıl çalıştıracağımı bulmak istiyorum.
This is where he started to remember.	İşte bu noktada hatırlamaya başladı.
This is not the way it should be.	Olması gereken yol bu değil.
To return an item, please send us an email telling us why.	Bir öğeyi iade etmek için lütfen bize nedenini bildiren bir e-posta gönderin.
Let's go back to their own country.	Kendi ülkelerine geri dönelim.
If they haven't eaten enough.	Yeterince yem yemedilerse.
I can't figure anything out for the life of me.	Hayatım boyunca bir şey çözemiyorum.
I'm going closer	daha yakına gidiyorum
So far I have used the following method.	Şimdiye kadar aşağıdaki yöntemi kullandım.
How much he needed them.	Onlara ne kadar ihtiyacı vardı.
I can talk to him about my problems.	Onunla sorunlarım hakkında konuşabilirim.
It's a busy place, it's nice to get lost in it.	Yoğun bir yer, içinde kaybolmak güzel.
He had no wish.	Dileği yoktu.
He was supposed to let me in.	Beni içeri alması gerekiyordu.
Calling again today.	Bugün tekrar arıyor.
We don't know how long we should live.	Ne kadar yaşamamız gerektiğini bilmiyoruz.
He took a deep breath and went inside.	Derin bir nefes aldı ve içeri girdi.
So let's consider this situation in more detail.	Öyleyse bu durumu daha ayrıntılı olarak ele alalım.
The last part took less than thirty seconds.	Son kısmı otuz saniyeden az sürmüştü.
What King said was true.	King'in söylediği doğruydu.
There must be a safe place for them there.	Orada onlar için güvenli bir yer olmalı.
He looked at the other woman.	Diğer kadına baktı.
Extra speed is needed to keep me above water.	Beni suyun üstünde tutmak için ekstra hıza ihtiyaç var.
The proof is in the numbers.	Kanıtı rakamlarda.
A bar is on its way.	Bir bar yola çıktı.
He wouldn't believe it.	Buna inanmayacaktı.
I couldn't be ten years old.	On yaşında olamazdım.
This is the future, you're right.	Gelecek bu, haklısın.
I want you to do this for me.	Bunu benim için yapmanı istiyorum.
But that's exactly my purpose.	Ama amacım tam olarak bu.
It comes to mind.	Aklıma geliyor.
We may have watched it for five minutes or longer.	Beş dakika veya daha uzun süre izlemiş olabiliriz.
God knew he knew.	Tanrı biliyordu biliyordu.
I broke a tooth	diş kırdım
But if the road is clear, there is no need to stop.	Ancak yolu açıksa durmaya gerek yoktur.
The general stared for a few moments.	General birkaç dakika baktı.
I wanted so badly to go to him that it hurt.	Ona gitmeyi o kadar çok istiyordum ki canımı acıtıyordu.
I can take the time and work.	Zaman ayırabilir ve çalışabilirim.
I do everything.	Her şeyi yaparım.
It was a way to get around without having to get up.	Kalkmak zorunda kalmadan etrafta dolaşmanın bir yoluydu.
It's more of an emotion.	Daha çok bir duygu.
A brain that changes itself.	Kendini değiştiren bir beyin.
The police come.	Polis gelir.
You can see.	Görebilirsin.
Both parents died a long time ago.	Her iki ebeveyn de uzun zaman önce öldü.
A little over two hours later, we were back home.	İki saatten biraz fazla bir süre sonra eve dönmüştük.
That's what they did.	Yaptıkları buydu.
Just keep quitting.	Sadece bırakmaya devam et.
They will know they are in a game though.	Yine de bir oyunda olduklarını bilecekler.
The best information.	En iyi bilgi.
When we do something, it can be a game or a performance.	Bir şey yaptığımızda, bu bir oyun ya da performans olabilir.
This scared me.	Bu beni korkuttu.
There is no huge task or project.	Çok büyük bir görev veya proje yoktur.
Come to me and let's forget the world.	Bana gel de dünyayı unutalım.
Did you do?	yaptın mı?
He told me many times.	Bana defalarca söyletti.
Came in looking for some sugar for her coffee after dinner.	Akşam yemeğinden sonra kahvesi için biraz şeker aramaya geldi.
He was just a young boy.	O sadece genç bir çocuktu.
I agree that you have the right to believe that.	Buna inanmaya hakkınız olduğunu kabul ediyorum.
I just came here.	Buraya yeni geldim.
The staff is very friendly though.	Personel çok cana yakın ama.
It provides various advantages to customers.	Müşterilere çeşitli avantajlar sağlar.
This was not fair.	Bu adil değildi.
We are more than that.	Biz bundan daha fazlasıyız.
They knew where they were.	Nerede olduklarını biliyorlardı.
Because inside me the story isn't over yet.	Çünkü içimde hikaye henüz bitmedi.
Soon everything would be alright in the world.	Yakında dünyada her şey yoluna girecekti.
It has also been applied to motion pictures.	Ayrıca, hareketli görüntülere uygulanmıştır.
For you the old will work.	Senin için eski işe yarayacak.
The reviews were sad and more.	İncelemelerin üzücü ve daha fazlasıydı.
And some small studies are only finding larger results.	Ve bazı küçük çalışmalar sadece daha büyük sonuçlar buluyor.
I opened his mind.	Onun zihnini açtım.
He looked at the corpse at his feet and smiled.	Ayaklarının dibindeki cesede baktı ve gülümsedi.
It really did.	Gerçekten oldu.
There is no trade.	Ticaret yok.
We got them to eat and drink.	Yeme içmelerini sağladık.
He says it's for girls.	Kızlar için olduğunu söylüyor.
Maybe they were right, maybe they weren't.	Belki haklıydılar, belki değildiler.
Ten years or more.	On yıl veya daha fazla.
depending on the time of year.	Yılın zamanına bağlı olarak.
Everyone have a big meal and get a good night's sleep.	Herkes büyük bir yemek yedirsin ve iyi bir uyku çeksin.
However, in most cases, the solution shares a few common features.	Bununla birlikte, çoğu durumda, çözüm birkaç ortak özelliği paylaşır.
Get the information now.	Bilgileri hemen alın.
List-based measures.	Liste tabanlı önlemler.
Map this out in your mind.	Bunu zihninizde haritalayın.
It's over on time.	Zamanında bitti.
Remember who your real friends are.	Gerçek arkadaşlarının kim olduğunu hatırla.
But the worst was his eyes.	Ama en kötüsü gözleriydi.
a lot of people.	Bir çok insan.
Especially he.	Özellikle o.
His mother told him to wait.	Annesi ona beklemesini söyledi.
I can make them pretty fast now.	Onları şimdi oldukça hızlı yapabilirim.
But we can control some of them.	Ancak bazılarını kontrol edebiliyoruz.
Today is cold but very little wind and clear skies.	Bugün soğuk ama çok az rüzgar ve açık gökyüzü.
I don't understand what is the problem here.	Burada sorun ne anlamıyorum.
Tools of war.	Savaşın araçları.
A promise was made and the promise was not kept.	Bir söz verilmişti ve söz tutulmamıştı.
So is dealing with personal matters.	Kişisel şeylerle ilgilenmek de öyle.
I love to write about anything and just about anyone.	Herhangi bir şey hakkında yazmayı seviyorum ve hemen hemen herkese.
After a moment he realized it was a laugh.	Bir an sonra bunun bir kahkaha olduğunu anladı.
So the management did as usual.	Yani yönetim her zamanki gibi yaptı.
They can handle this.	Bunun üstesinden gelebilirler.
Human normal skin.	İnsan normal cilt.
This is not an ideal result.	Bu ideal bir sonuç değil.
We suggested you might want to soften it up a bit.	Biraz yumuşatmak isteyebileceğini önerdik.
To suggest they go somewhere more private.	Daha özel bir yere gitmelerini önermesi için.
There are a few issues with them.	Onlarla ilgili birkaç sorun var.
We can't come to terms with it.	Bununla anlaşamayız.
Still, I can help the poor in other ways.	Yine de fakirlere başka şekillerde yardım edebilirim.
And many other people too.	Ve diğer birçok insan da.
I just lost this war.	Ben sadece bu savaşı kaybettim.
We probably can't say enough great things about teachers.	Muhtemelen öğretmenler hakkında yeterince harika şeyler söyleyemeyiz.
I said isn't that?	Bu değil mi dedim.
She had grown in two weeks since she had seen him.	Onu gördüğünden beri iki hafta içinde büyümüştü.
He kept walking as if he hadn't seen her.	Onu görmemiş gibi yürümeye devam etti.
He's been in the hospital for a week.	Bir haftadır hastanede.
“You could be right,” he said.	Haklı olabilirsin, dedi.
His message to them was very important.	Onlar için verdiği mesaj çok önemliydi.
And he looked again.	Ve tekrar baktı.
I am a bad influence.	Ben kötü bir etkiyim.
But instead, the government has a different role.	Ancak bunun yerine, hükümetin farklı bir rolü vardır.
Unfortunately this didn't help for me.	Ne yazık ki bu benim için yardımcı olmadı.
It can be yours too.	Sizin de olabilir.
We will divide our forces.	Güçlerimizi böleceğiz.
This was the fun part.	Bu eğlenceli kısımdı.
Bring your camera.	Kameranı getir.
But let's not forget.	Ama unutmayalım.
We trust these people.	Biz bu insanlara güveniyoruz.
Right into the heart of the court.	Mahkemenin tam kalbine.
No one is for me, just you.	Hiç kimse benim için sadece sen değilsin.
My words to him were just advice.	Ona sözlerim sadece tavsiyeydi.
I just draw a line on certain things.	Sadece bazı şeylere bir çizgi çekiyorum.
It doesn't even need to be anything.	Bir şey olmasına bile gerek yok.
This is a military operation.	Bu askeri bir operasyondur.
This kills the project.	Bu projeyi öldürür.
Because.	Çünkü.
You can't choose what you see first.	İlk gördüğünüzü seçemezsiniz.
He said it meant a lot to him.	Onun için çok şey ifade ettiğini söyledi.
Things stop with me.	Benimle işler durur.
But they only worked on flat terrain.	Ama sadece düz arazide çalıştılar.
Information trade for information.	Bilgi için bilgi ticareti.
He would still commit murder if he walked the streets.	Sokaklarda yürüse yine cinayet işleyecekti.
Keep trying these positive, game techniques.	Bu olumlu, oyun tekniklerini denemeye devam edin.
I am currently using it with a large client.	Şu anda büyük bir müşteriyle kullanıyorum.
You signed.	İmzaladın.
It must have been the drugs.	İlaçlardan olsa gerek.
I couldn't see what it was doing until I gently lifted it.	Yavaşça kaldırana kadar ne yaptığını göremedim.
You had a little accident.	Küçük bir kaza geçirdin.
I spoke to her mother.	Annesiyle konuştum.
It filled you.	Seni doldurdu.
on the boat.	Teknede.
But this is history.	Ama bu tarih oldu.
We never saw the women again.	Kadınları bir daha hiç görmedik.
And it is very difficult to take back what has been taken.	Ve alınanı geri almak çok zordur.
However, that is not the case here.	Ancak, burada durum böyle değil.
It looks very clean.	Çok temiz görünüyor.
I can call him.	Onu arayabilirim.
He's in great shape.	O harika durumda.
I knew this wasn't what you wanted.	İstediğinin bu olmadığını biliyordum.
Nothing was fixed.	Hiçbir şey düzeltilmedi.
He began to move forward cautiously.	Dikkatli bir şekilde ilerlemeye başladı.
Day.	Gün.
So you only need to use it once to get unique id.	Bu nedenle, benzersiz kimlik elde etmek için yalnızca bir kez kullanmanız gerekir.
Just don't say anything.	Sadece hiçbir şey söyleme.
He conducted the experiments and analyzed the data.	Deneyleri gerçekleştirdi ve verileri analiz etti.
In this case, cross over the left side of the body.	Bu durumda, vücudun sol tarafının üzerinden geçin.
It was as sweet as it was wild and weird.	Çok vahşi ve tuhaf olduğu kadar tatlıydı.
He wanted nothing more than to end his days there.	Günlerini orada bitirmekten başka bir şey istemiyordu.
And we will call, we will talk to them.	Ve arayacağız, onlarla konuşacağız.
Or they tried and made sure it failed.	Ya da denediler ve başarısız olduğundan emin oldular.
His role was basically physical.	Onun rolü temelde fizikseldi.
They make you ask for things so they take your money.	Bir şeyler istemenizi sağlarlar, böylece paranızı alırlar.
We'll wait and see.	Bekleyip göreceğiz.
And that's fine.	Ve bu iyi.
Here are some photos from our time.	İşte geçirdiğimiz zamandan bazı fotoğraflar.
Please contact the camp office for more information.	Daha fazla bilgi için lütfen kamp ofisiyle iletişime geçin.
He raised both hands.	İki elini kaldırdı.
A person he can trust to come back to later.	Daha sonra geri döneceğine güvenebileceği bir insan.
You definitely don't!.	Kesinlikle düşünmüyorsunuz!.
Some people say it's the best time of their life.	Bazı insanlar hayatlarının en iyi zamanı olduğunu söylüyor.
There is a certain order of answers.	Cevapların belirli bir sırası vardır.
But it doesn't affect the rule.	Ama kuralı etkilemez.
Everything is fine in my opinion.	Bana göre her şey yolunda.
All this was to be expected.	Bütün bunlar beklenebilirdi.
This was not real.	Bu gerçek değildi.
It could be anything or anyone and it could be after me.	Herhangi bir şey veya herhangi biri olabilir ve benim peşimde olabilir.
When most people don't have it.	Çoğu insanın sahip olmadığı zaman.
You really lived now.	Artık gerçekten yaşadın.
I had big plans back then.	O zamanlar büyük planlarım vardı.
This went pretty fast.	Bu oldukça hızlı gitti.
And it's not empty.	Ve boş değil.
Unfortunately, that's not really the case.	Ne yazık ki, durum gerçekten böyle değil.
Be proud of who you are.	Kim olduğunla gurur duy.
I asked what went wrong.	Neyin yanlış gittiğini sordum.
I won't tell this to anyone.	Bunu kimseye söylemem.
He had a wife.	Bir karısı vardı.
He does too.	O da eder.
He should go back to his apartment and change.	Dairesine geri dönmeli ve üstünü değiştirmeli.
And we were very surprised.	Ve çok şaşırdık.
Every person in your house, every room, every corner of your garden.	Evinizdeki her insan, her oda, bahçenizin her köşesi.
I talked to people.	insanlarla konuştum.
People fear for themselves.	İnsanlar kendileri için korkar.
Horror culture.	Korku kültürü.
Enjoy the beautiful weather.	Güzel havanın tadını çıkarın.
He had done this before.	Bunu daha önce yapmıştı.
A murder investigation.	Bir cinayet soruşturması.
It's not nice being that guy.	O adam olmak hiç hoş değil.
There is no real power there.	Orada gerçek bir güç yok.
I have to think he might have more on the open market.	Açık piyasada daha fazlasına sahip olabileceğini düşünmeliyim.
We just want to announce.	Sadece duyurmak istiyoruz.
I am totally on his side at the moment.	O anda tamamen onun tarafındayım.
But it's better than nothing.	Ama hiç yoktan iyidir.
Plus ability was the last ability added.	Artı yetenek, eklenen son yetenekti.
By using this site, you agree to this use.	Bu siteyi kullanarak, bu kullanımı kabul etmiş olursunuz.
And then it was too late.	Ve o zaman çok geçti.
Sometimes it works fine, others not.	Bazen iyi çalışıyor, diğerleri değil.
I just didn't see that much passion there.	Sadece orada o kadar tutku görmedim.
And if you don't understand what you're doing, that's your problem.	Ve ne yaptığını anlamıyorsan, bu senin sorunun.
The system is built on trust.	Sistem güven üzerine kurulmuştur.
Look the other way.	Diğer tarafa bak.
I hope you got this.	Umarım bunu almışsındır.
Your story brought tears to my eyes.	Hikayeniz gözlerimi yaşarttı.
I had never heard of either.	İkisini de hiç duymamıştım.
All he was waiting for was the light of your attention.	Tek beklediği, dikkatinizin ışığıydı.
The two of them lay side by side in soft silence.	İkisi de yumuşak bir sessizlik içinde yan yana yatıyorlardı.
To get them to go.	Gitmelerini sağlamak.
I can't wait to use it.	Kullanmak için sabırsızlanıyorum.
He wouldn't even look at her.	Ona bakmayacaktı bile.
I run to coffee.	Kahveye koşuyorum.
I'm not smart enough.	Yeterince akıllı değilim.
I don't believe it's been the last few days.	Son günlerde olduğuna inanmıyorum.
A woman passed by and rolled her eyes at us.	Bir kadın geçti ve bize gözlerini devirdi.
I knew where everything was, it was crazy.	Her şeyin nerede olduğunu biliyordum, bu çılgıncaydı.
It was a wonderful stay.	Harika bir konaklamaydı.
Critical theory vs.	Eleştirel teori vs.
But in logic, the situation is the opposite.	Ancak mantıkta durum tam tersidir.
As a result, the church is sick.	Sonuç olarak, kilise hasta.
Thus it is urgent.	Böylece acildir.
But I'm not quite sure how to do it.	Ama nasıl yapılacağından pek emin değilim.
In most cases this is true.	Çoğu durumda bu doğru.
Free speech has its limits.	Özgür konuşmanın sınırları vardır.
Please contact the hotel for details.	Ayrıntılar için lütfen otelle iletişime geçin.
The staff were both friendly and helpful.	Personel hem cana yakın hem de yardımseverdi.
It seemed to continue.	Devam ediyor gibiydi.
Actually there is a rendering issue.	Aslında bir işleme sorunu var.
The men were shot or otherwise killed.	Adamlar vuruldu ya da başka şekillerde öldürüldü.
We have to cut down those trees.	O ağaçları kesmeliyiz.
I can't wait to run tonight.	Bu gece koşmak için sabırsızlanıyorum.
We finally got together and had fun tonight.	Sonunda bir araya geldik ve bu gece eğlendik.
It's not that you won't find them in history.	Onları tarihte bulamayacağınızdan değil.
He can't just take your house.	Evinizi öylece alamaz.
Use other stuff yourself.	Kendiniz başka şeyler kullanın.
Including the living space in the house.	Evdeki yaşam alanı dahil.
Or don't.	Ya da yapma.
It would only last one season.	Sadece bir sezon dayanacaktı.
We need to meet.	Buluşmamız lazım.
This is especially true for young women.	Bu özellikle genç kadınlar için geçerlidir.
Let's see what you got.	Elinde ne var görelim.
But we can still grow.	Ama yine de büyüyebiliriz.
Because we just managed to try it.	Çünkü bunu denemeyi yeni başardık.
Good agreement was found with the results in the literature.	Literatürdeki sonuçlarla iyi bir uyum bulunmuştur.
This mixture will be thick.	Bu karışım kalın olacaktır.
Then he went into the bathroom and closed the door.	Ardından banyoya girip kapıyı kapattı.
There is blood everywhere.	Her yerde kan var.
You know like the future.	Gelecek gibi biliyorsun.
You live in a fantasy world.	Bir hayal dünyasında yaşıyorsun.
Six feet from the window, maybe.	Pencereden altı metre uzakta, belki.
He put up a great fight.	Büyük bir mücadele verdi.
I found the problem.	Sorunu buldum.
Let's check.	Kontrol edelim.
Before their marriage, four children were born.	Evlenmeden önce dört çocukları dünyaya geldi.
Of course he never did.	Tabii ki hiç yapmadı.
He fired repeatedly with no effect.	Etkisiz bir şekilde tekrar tekrar ateş etti.
The first problem is to find the class somewhere.	İlk sorun, sınıfı bir yerde bulmaktır.
This will cost you time and money.	Bu size zaman ve paraya mal olacak.
They don't love you.	Seni sevmiyorlar.
at war.	Savaşta.
I could make up an answer.	Bir cevap uydurabilirdim.
These characters can form a single word or multiple words.	Bu karakterler tek bir kelime veya birden fazla kelime oluşturabilir.
Strange as it may seem.	Göründüğü kadar garip.
that's why.	nedeni budur.
But it never worked.	Ama asla işe yaramadı.
Then they both take a step back.	Sonra ikisi de bir adım geri çekilirler.
Avoid global data.	Küresel verilerden kaçının.
It was the best for us.	Bize göre en güzeldi.
There is something very strange about that.	Bunda çok tuhaf bir şey var.
It was pretty safe for them to do this.	Bunu yapmak onlar için oldukça güvenliydi.
Names are easily made up.	İsimler kolay uydurulmuştur.
He touched her gently.	Yavaşça ona dokundu.
You would think about that, wouldn't you?	Bunu düşünürdün, değil mi?
This actually makes more sense to me than you might think.	Bu aslında bana düşündüğünüzden daha mantıklı geliyor.
So is the internet.	İnternet de öyle.
You do not know this world.	Bu dünyayı bilmiyorsun.
He sees this as a failure for his part.	Bunu kendi adına bir başarısızlık olarak görüyor.
I felt lost.	Kaybolduğumu hissettim.
I said come on man.	Hadi dostum dedim.
Maybe he was getting paid too much.	Belki de çok para alıyordu.
Oh, we had so much fun.	Ah, çok eğlendik.
Second photo is from my phone.	İkinci fotoğraf telefonumdan.
People around us are starting to tell him to shut up.	Etrafımızdaki insanlar ona susmasını söylemeye başlıyor.
And there are many.	Ve birçoğu var.
Nobody knew what could happen.	Kimse ne olabileceğini bilmiyordu.
Girls liked him.	Kızlar ondan hoşlanırdı.
I've never met your mother.	Annenle hiç tanışmadım.
It looks great on paper.	Kağıt üzerinde harika görünüyor.
Because you did a good job, good job.	Çünkü iyi bir iş çıkardın, iyi bir iş.
This is a huge step.	Bu çok büyük bir adım.
We have to get out of here and start a movement.	Buradan çıkıp bir hareket başlatmalıyız.
We've been together for two years.	İki yıldır birlikteyiz.
I said the sooner the better.	Ne kadar erken o kadar iyi dedim.
We will not share it with third parties for any purpose.	Herhangi bir amaçla üçüncü şahıslarla paylaşmayacağız.
This new study may shed some light on why.	Bu yeni çalışma, nedenine biraz ışık tutabilir.
Without this money provided by us, the poor would be lost.	Bizim tarafımızdan sağlanan bu para olmadan, fakirler kaybolacaktı.
I just love it and wanted to share the love.	Ben sadece onu seviyorum ve sevgiyi paylaşmak istedim.
let's roll.	hadi yuvarlanalım.
Check out the list.	Listeye göz atın.
During this time he continued to tour the country.	Bu süre zarfında ülkeyi dolaşmaya devam etti.
Really amazing.	Gerçekten harika.
During the war, he appeared everywhere.	Savaş sırasında, her yerde görünüyordu.
Whenever you learn something useful, you stand out.	Ne zaman işe yarar bir şey öğrensen, öne çıkarsın.
See the end of this post for more on her work.	Çalışmaları hakkında daha fazla bilgi için bu yazının sonuna bakın.
The light meant nothing to him.	Işık onun için hiçbir şey ifade etmiyordu.
These materials are available for free.	Bu malzemeler ücretsiz olarak elde edilebilir.
But to tell the truth, he had no authority, no power to give orders.	Ama doğruyu söylemek gerekirse, hiçbir yetkisi, emir verme gücü yoktu.
I know it.	Onu tanıyorum.
There was blood on the walls, blood on the floor.	Duvarlarda kan, yerde kan vardı.
Then again, who knows.	Sonra yine kim bilir.
Most of the time, the benefits will rule the decision.	Çoğu zaman, faydalar kararı yönetecektir.
The world is what it is.	Dünya neyse odur.
Many of his views have changed.	Görüşlerinin çoğu değişti.
There are still a few hours of the night.	Daha gecenin birkaç saati var.
We used to have block parties.	Eskiden blok partilerimiz olurdu.
He just wanted to lie completely still where it was quiet.	Sadece sessiz olduğu yerde tamamen hareketsiz yatmak istedi.
We weren't sure if it would fit.	Yakışacağından da emin değildik.
Only one failed to show.	Sadece biri gösteremedi.
I was trying the camera on my new phone.	Yeni telefonumda kamerayı deniyordum.
Still a great character.	Yine de harika bir karakter.
However, the remaining ground will require a new trial.	Ancak geriye kalan zemin, yeni bir denemeyi gerektirecek niteliktedir.
We just have to keep working and pushing each other.	Sadece çalışmaya ve birbirimizi zorlamaya devam etmeliyiz.
It was too late for them to do anything about it.	Bu konuda bir şey yapmaları için çok geçti.
He was glad they finally stopped trying.	Sonunda denemeyi bıraktıkları için mutluydu.
I won the fourth set and the match.	Dördüncü seti ve maçı kazandım.
He didn't know the answers yet.	Cevapları henüz bilmiyordu.
will be determined on the basis of	esas alınarak belirlenecektir.
I can't do anything with experience yet.	Henüz deneyimle hiçbir şey yapamam.
We follow the road and stay away from the thing.	Yolu takip eder ve şeyden uzak dururuz.
This is just a normal wedding.	Bu sadece normal bir düğün.
This includes programs for students and teachers.	Buna öğrenciler ve öğretmenler için programlar dahildir.
The next day the presence seemed to follow me everywhere.	Ertesi gün varlık beni her yerde takip ediyor gibiydi.
Blood test.	Kan testi.
Ask him what he wants.	Ona ne istediğini sor.
If this is possible.	Bu mümkünse.
I'm glad to leave.	Ayrıldığıma sevindim.
Nothing else was wrong.	Başka hiçbir şey yanlış değildi.
It is expensive for us because we are poor.	Fakir olduğumuz için bizim için pahalı.
So at the end of fifteen seconds you won't get anything.	Yani on beş saniyenin sonunda hiçbir şey elde edemezsiniz.
But the man was right.	Ama adam haklıydı.
Children are lucky to have you as their teacher.	Çocuklar, öğretmenleri olduğunuz için şanslılar.
It's just part of the deal.	Bu sadece anlaşmanın bir parçası.
They know exactly what they're doing.	Ne yaptıklarını tam olarak biliyorlar.
Not the day after tomorrow.	Yarından sonraki gün değil.
I see the boat waiting.	Teknenin beklediğini görüyorum.
With only one woman supporting him.	Onu destekleyen sadece bir kadınla.
Things couldn't have gone any better.	İşler daha iyi gidemezdi.
The accused was not free to go.	Sanık gitmekte serbest değildi.
I can't explain it, but it is.	Bunu açıklayamam ama öyle.
A lot of money when you try to travel cheap.	Ucuz seyahat etmeye çalıştığınızda çok para.
The two of them talked as if they had known each other forever.	İkisi sanki birbirlerini sonsuza dek tanıyormuş gibi konuşuyorlardı.
This is a lost art.	Bu kayıp bir sanat.
That's what he did.	Yaptığı buydu.
They don't need access to anything else.	Başka hiçbir şeye erişmeleri gerekmez.
There was no energy.	Enerji yoktu.
That night he waited for the master to return.	O gece efendinin dönmesini bekledi.
Where is he already?	O zaten nerede.
This seemed strange to me as they didn't have a diploma either.	Onların da diploması olmadığı için bu bana garip geldi.
It's a definite improvement over the old-style wooden bottle.	Eski tarz ahşap şişe üzerinde kesin bir gelişme var.
He was greatly appreciated.	O çok beğenildi.
This was in line with his other findings.	Bu, diğer bulgularıyla uyumluydu.
I told him he must have hit thirty minutes.	Ona otuz dakikayı vurmuş olması gerektiğini söyledim.
He couldn't get the words out.	Kelimeleri çıkaramadı.
There is a difference in his effort and others.	Onun çabasında ve diğerlerinde bir fark var.
She agreed and said that no one who loves you can do that.	Kabul etti ve seni seven kimsenin bunu yapamayacağını söyledi.
You don't even need to think about it.	Bunun hakkında düşünmenize bile gerek yok.
Otherwise it looked pretty good.	Aksi takdirde oldukça iyi görünüyordu.
Really show off.	Gerçekten gösteriş yap.
This was not an easy decision.	Bu kolay bir karar değildi.
I am pleased you are well.	İyi olduğuna sevindim.
So that's what he felt.	Demek hissettiği buydu.
I was very proud of that.	Bundan çok gurur duydum.
Do you know me.	Beni tanıyor musun.
Journey times are less than a week.	Yolculuk süreleri bir haftadan az.
I just said we're getting into a big argument.	Az önce büyük bir tartışmaya girdiğimizi söyledim.
They may differ from those shown in the image above.	Yukarıdaki resimde gösterilenden farklı olabilirler.
Instead, she let him come for her.	Bunun yerine, onun için gelmesine izin verdi.
Usually the three of us were together and it was very strange.	Genellikle üçümüz birlikteydik ve bu çok tuhaftı.
I do not judge.	Yargılamam.
His wife left the family with their two children.	Karısı, iki çocuğuyla birlikte aileden ayrıldı.
I can be healthy	sağlıklı olabilirim.
That's what makes our team better.	Takımımızı daha iyi yapan da bu.
You can easily buy the products.	Ürünleri kolayca satın alabilirsiniz.
He had seven children.	Yedi çocuğu vardı.
Your search for peace can stop now.	Huzur arayışınız şimdi durabilir.
And even then she's never that happy.	Ve o zaman bile asla o kadar mutlu değil.
I'm involved.	dahil oldum.
One is content.	Biri içerik.
We should learn from them humanely.	Onlardan insani yönden ders almalıyız.
The start of another week at school.	Okulda bir haftanın daha başlangıcı.
Think for a moment what you are trying to do with them.	Onlarla ne yapmaya çalıştığınızı bir an düşünün.
We shot him.	Biz onu vurmuştuk.
I knew it, but I didn't feel it.	Bunu biliyordum ama hissetmiyordum.
It was a very difficult time for us.	Bizim için çok zor bir dönemdi.
He had lost a lot, but he refused to lose it.	Çok şey kaybetmişti ama bunu kaybetmeyi reddediyordu.
These are the conditions that experience must meet for effective and deep learning.	Bunlar, etkili ve derin öğrenme için deneyimin karşılaması gereken koşullardır.
We must make fewer assumptions and prove more.	Daha az varsayımda bulunmalı ve daha fazlasını kanıtlamalıyız.
It depends on the conditions.	Bu koşullara bağlıdır.
No patient was excluded for any reason.	Hiçbir hasta herhangi bir nedenle dışlanmadı.
I am the exception.	İstisna bendim.
I can see that she will be a great mother.	Onun harika bir anne olacağını görebiliyorum.
This is instant access to your home.	Bu, evinize anında erişimdir.
So what the fuck.	Yani ne sikim.
It's about the players, it's about the band.	Oyuncularla ilgili, grupla ilgili.
Once players find a match, they can go again.	Oyuncular bir eşleşme bulduklarında tekrar gidebilirler.
Because of such an individual.	Böyle bir birey yüzünden.
It's good to be honest for once.	Bir kere dürüst olmanın faydası var.
Therefore, it is extremely difficult to use.	Bu nedenle kullanımı son derece zordur.
Ideas are included.	Fikirler dahildir.
the reason is me.	sebebi benim.
But more importantly, it caused a stir.	Ama daha da önemlisi, bir heyecana neden oldu.
I hope the place doesn't change.	Umarım yer değişmez.
Someone somewhere is upset, so everyone should take care.	Bir yerlerde birileri üzgün, bu yüzden herkes ilgilenmeli.
I can totally understand why he likes you.	Seni neden sevdiğini kesinlikle anlayabiliyorum.
Soul, to know the soul.	Ruh, ruhu tanımak.
He said he wanted to party.	Parti yapmak istediğini söyledi.
Let's start slow.	Yavaş başlayalım.
But yours is in danger of being removed.	Ancak sizinkiler kaldırılma tehlikesiyle karşı karşıya.
Sometimes we need to step back and see the big picture.	Bazen geri adım atıp büyük resmi görmemiz gerekiyor.
He has to tell me what to do.	Bana ne yapacağımı söylemesi gerekiyor.
On the other hand, first know how to populate the variables.	Diğer taraftan önce değişkenleri nasıl dolduracağınızı bilin.
As long as you have hair, it's the natural color to start with.	Saçınız olduğu sürece, başlamak için doğal renktir.
Big changes are coming.	Büyük değişiklikler geliyor.
I saw it done.	yapıldığını gördüm.
Things like that.	Onun gibi şeyler.
The app starts but it's just a black screen.	Uygulama başlar, ancak yalnızca siyah bir ekrandır.
So there is nothing to be done.	Yani yapılacak bir şey yok.
A serious expression appeared on his face.	Yüzünde birden ciddi bir ifade belirdi.
People brought their friends.	İnsanlar arkadaşlarını getirdi.
This effect is probably greater among female students.	Bu etki muhtemelen kız öğrenciler arasında daha fazladır.
He is very young and cute and.	O çok genç ve sevimli ve.
Finally he opened the door.	Sonunda kapıyı açtı.
Let it stop.	Durmasına izin ver.
She felt like the most special person.	Kendini en özel kişi olarak hissetti.
They took it.	Onu almışlar.
I think she saw exactly what she said she saw.	Bence tam olarak gördüğünü söylediği şeyi gördü.
We all knew he was coming in the family.	Ailede hepimiz geleceğini biliyorduk.
God has done something more powerful than any act of love ever.	Tanrı, şimdiye kadarki herhangi bir sevgi eyleminden daha güçlü bir şey yaptı.
This time it was locked.	Bu sefer kilitliydi.
To serve warm, cool slightly or serve at room temperature.	Sıcak servis yapmak için biraz soğutun veya oda sıcaklığında servis yapın.
You can pay via the form here.	Buradaki form üzerinden ödeme yapabilirsiniz.
We know that every job brings a lot of stress with it.	Her işin beraberinde çok fazla stres getirdiğini biliyoruz.
Even this was not original.	Bu bile orijinal değildi.
I am happy to do my job.	İşimi yapmaktan mutluyum.
Plants have feelings too!	Bitkilerin de duyguları vardır!.
I don't understand this post.	Bu yazıyı anlamıyorum.
No, he didn't either.	Hayır, o da yapmadı.
It has to be shared.	Paylaşmak gerekiyor.
He may be injured.	Yaralanmış olabilir.
He did little things to help a team win.	Bir takımın kazanmasına yardımcı olmak için küçük şeyler yaptı.
They are very small.	Onlar çok küçük.
Both are there, both are real.	İkisi de orada, ikisi de gerçek.
They are completely different things.	Onlar tamamen farklı şeyler.
He couldn't understand.	Anlayamadı.
I will tell you what really happened.	Sana gerçekte ne olduğunu anlatacağım.
I started today and my eyes are watering.	Bugün başladım ve gözlerim yaşarıyor.
One second ago.	Bir saniye önce.
My son said he would tell me.	Oğlum bana söyleyeceğini söyledi.
It was more than he had ever done.	Şimdiye kadar yaptığından daha fazlasıydı.
He felt much better.	Kendini çok daha iyi hissetti.
The future is the time that has not yet come.	Gelecek, henüz gelmemiş olan zamandır.
It's really hard to say.	Gerçekten söylemek zor.
Try what you want to try.	Denemek istediğini dene.
Same as main.	Ana ile aynı.
You can cook in the evening when you have time.	Vaktiniz olduğunda akşamları yemek pişirebilirsiniz.
In fact, it's the opposite.	Aslına bakarsanız tam tersi.
Because he didn't.	Çünkü yapmadı.
And they will.	Ve yapacaklar.
Stand together and we can make this work!.	Birlikte durun ve bu işi yapabiliriz!.
Free to the public.	Halka ücretsiz.
I probably wouldn't have talked about this war if it had ended differently.	Farklı bir şekilde bitseydi muhtemelen bu savaştan bahsetmezdim.
His eyes were like rain.	Gözleri yağmur gibiydi.
Maybe he pushed them too far.	Belki de onları çok ileri itmişti.
Anyway, here's the thing.	Her neyse, olay şu.
Your company wants you to have a good life that you enjoy.	Şirketiniz, zevk aldığınız iyi bir hayata sahip olmanızı istiyor.
He will see from the newspapers that we are coming.	Geldiğimizi gazetelerden görecek.
Let's discuss the consequences of knowing less about you.	Hakkınızda daha az bilgiye sahip olmanın sonuçlarını tartışalım.
He couldn't go to her.	Yanına gidemedi.
This is more important than anything.	Bu her şeyden daha önemli.
This won't happen.	Bu olmaz.
The bathroom is very small.	Banyo çok küçük.
You want people to understand how this happened.	İnsanların bunun nasıl olduğunu anlamasını istiyorsunuz.
Reading this article is the first step to getting things done.	Bu makaleyi okumak, işleri halletmenin ilk adımıdır.
Not safe.	Güvenli değil.
We wanted it to be normal so we didn't say anything.	Normal olmasını istedik, bu yüzden hiçbir şey söylemedik.
Message us for details.	Detaylar için bize mesaj atın.
But they haven't yet.	Ama şimdiye kadar yapmamışlardı.
I'm not behind	arkanda değilim
The two are very different things.	İkisi çok farklı şeyler.
I won't get any closer.	Daha fazla yaklaşmam.
This is similar to the standard approach.	Bu, standart yaklaşıma benzer.
You know, we do a lot of things well.	Bilirsin, birçok şeyi iyi yaparız.
My first thought was this is crazy.	İlk düşüncem, bu çılgınlıktı.
They told you what you're ready to hear.	Size duymaya hazır olduğunuz şeyi söylediler.
You think you want to see.	Görmek istediğini sanıyorsun.
They were later seen leaving school together.	Daha sonra okuldan birlikte çıkarken görüldüler.
This will affect our analysis.	Bu da bizim analizimizi etkileyecektir.
And actually, they had real ideas.	Ve aslında, gerçek fikirleri vardı.
These kids think they can change the world.	Bu çocuklar dünyayı değiştirebileceklerini sanıyorlar.
It's not like that.	Böyle bir şey değil.
Each step has a meaning that exists on many levels simultaneously.	Her adımın aynı anda birçok düzeyde var olan bir anlamı vardır.
All costs are hospital-based costs where the surgery is performed.	Tüm masraflar, ameliyatın yapıldığı hastane bazlı masraflardır.
I have no answers.	Cevaplarım yok.
This version will soon be released as a final version.	Bu sürüm yakında nihai bir sürüm olarak piyasaya sürülecek.
You don't just hear, you feel.	Sadece duymuyorsun, hissediyorsun.
But you are right.	Ama sen haklısın.
But I must be close.	Ancak yakın olmalıyım.
I didn't care if he killed me.	Beni öldürmesi umurumda değildi.
Now this may be wrong.	Şimdi bu yanlış olabilir.
Others stood or sat on a high above them, watching.	Diğerleri ayakta veya üzerlerindeki bir yükseltide oturmuş izliyorlardı.
Both of my parents were important members of the community.	Her iki ebeveynim de topluluğun önemli üyeleriydi.
He had never been in government.	Hiçbir zaman hükümette görev almamıştı.
It wouldn't take long.	Çok uzun sürmeyecekti.
We only have one more minute, okay.	Sadece bir dakikamız daha var tamam.
Someone will, but it doesn't look like we will.	Biri yapacak ama biz olacakmışız gibi görünmüyor.
It will continue for hours yet.	Henüz saatlerce devam edecek.
Also, phase vs.	Ayrıca, faz vs.
You must stand it.	Buna dayanmalısın.
It's the same with my sister.	Kız kardeşimde de durum aynı.
We didn't have the right teacher.	Uygun öğretmenimiz yoktu.
Some file systems are designed to be used for specific applications.	Bazı dosya sistemleri, belirli uygulamalar için kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
Continue as long as you feel comfortable.	Kendinizi rahat hissettiğiniz sürece devam edin.
I couldn't send him a message until morning.	Sabaha kadar ona mesaj gönderemedim.
By doing this, the amount of data can be reduced.	Bunu yaparak, veri miktarı azaltılabilir.
It shows a red cross.	Kızıl haç gösteriyor.
And this is taken very seriously.	Ve bu oldukça ciddiye alınır.
Being a woman is expensive in this country.	Bu ülkede kadın olmak pahalı.
Room and board.	Oda ve yönetim kurulu.
Religion is natural.	Din doğaldır.
My eyes were red.	Gözlerim kırmızıydı.
The children he brought were small.	Getirdiği çocuklar küçücüktü.
It's not just about you.	Bu sadece seninle ilgili değil.
Besides, it had nothing to do with it.	Ayrıca, onunla hiçbir ilgisi yoktu.
Indeed, none of them seemed to have eyes.	Gerçekten de hiçbirinin gözü yokmuş gibi görünüyordu.
No one in the movie seems surprised that he exists.	Filmdeki hiç kimse onun var olmasına şaşırmış görünmüyor.
The other did not happen.	Bir diğerinde olay olmadı.
All the energy fell from the head to the heart.	Tüm enerji kafadan kalbe düştü.
“But my father and mother,” he said.	Ama babam ve annem, dedi.
Good things happened too.	Güzel şeyler de oldu.
I will find you a place.	Sana bir yer bulacağım.
It is now believed that other teams are using it.	Şimdi diğer takımların bunu kullandığına inanılıyor.
They liked you and wanted to be with you.	Senden hoşlandılar ve seninle olmak istediler.
, which is stuck.	, hangi sıkışmış.
It costs little and means a lot.	Az maliyetli ve çok şey ifade ediyor.
We are trying to price it.	Fiyatlandırmaya çalışıyoruz.
The room looked great that day and the food was great.	Oda o gün harika görünüyordu ve yemekler harikaydı.
And if he could do that to you.	Ve eğer bunu sana yapabilseydi.
My knees turned into water.	Dizlerim suya döndü.
Sometimes I can hate you.	Bazen senden nefret edebilirim.
This was the hard part.	Bu işin zor kısmıydı.
It's cold and keeps us out.	Soğuk ve bizi dışarıda tutuyor.
Now you're back in business.	Şimdi iş hayatına geri döndün.
You can make your choice.	Seçiminizi yapabilirsiniz.
And it makes a big difference.	Ve büyük bir fark yaratıyor.
Not to mention the safe is open.	Kasanın açık olduğundan bahsetme.
This model can significantly increase the speed of doing business.	Bu model, iş yapma hızını önemli ölçüde artırabilir.
They could not survive.	Hayatta kalamazlardı.
A little over now.	Şimdi biraz üzerinde.
This actually seems to work.	Bu aslında işe yarıyor gibi görünüyor.
Until then, your life is over.	O zamana kadar hayatın bitti.
Anger was possible.	Öfke mümkün olabilirdi.
Young men and women may mix more easily in public.	Genç erkekler ve kadınlar toplum içinde daha kolay karışabilirler.
Anyway, we started shooting.	Her neyse, ateş etmeye başladık.
It's been two weeks in primary school.	İlkokulda iki hafta oldu.
This case eventually reached this court.	Bu dava sonunda bu mahkemeye ulaştı.
No one could have survived.	Kimse hayatta kalamazdı.
We now give similar examples.	Şimdi buna benzer örnekler veriyoruz.
Our episode was short on everything, including men.	Bölümümüz erkekler dahil her konuda kısaydı.
It was them.	Onlardı.
I want this title published.	Bu unvanın yayınlanmasını istiyorum.
Run the application.	Uygulamayı çalıştırın.
When you're done, hold, talk, and release.	İşiniz bittiğinde tutun, konuşun ve bırakın.
He dressed quickly and came to me.	Hızla giyindi ve yanıma geldi.
Therefore, it is the experience they want to share with their friends.	Bu nedenle arkadaşlarıyla paylaşmak istedikleri deneyimdir.
This much.	Bu kadar.
Still waiting for me.	Hala beni beklediğini.
We know your name and understand your needs.	Adınızı biliyoruz ve ihtiyaçlarınızı anlıyoruz.
He is not happy.	O mutlu değil.
Both are important.	Her ikisi de önemlidir.
I mean, this is weird.	Demek istediğim, bu garip.
There would be time to think about it.	Bunu düşünmek için zaman olacaktı.
They came back this week the night the police were killed.	Bu hafta polisin öldürüldüğü gece geri döndüler.
I actually have to force myself to eat.	Aslında kendimi yemek için zorlamam gerekiyor.
Prove it.	Kanıtla.
He wouldn't say what happened.	Ne olduğunu söylemeyecekti.
Ask again.	Tekrar sor.
But we don't have to put up with it forever.	Ama sonsuza kadar buna katlanmak zorunda değiliz.
He came forward.	Öne çıktı.
Parents need to support this.	Anne babaların bunu desteklemesi gerekiyor.
So we just had to wait.	Bu yüzden sadece beklemek zorunda kaldık.
Only if they think they are using you.	Sadece seni kullandıklarını düşünürlerse.
I was just happy to be there.	Sadece orada olmaktan mutluydum.
I haven't seen you in a while.	Seni bir süredir görmedim.
If you want something done, you must do it.	Bir şeyin yapılmasını istiyorsanız, onu gerçekleştirmelisiniz.
I tend to follow.	takip etme eğilimindeyim.
Just because of you, sister.	Sırf senin yüzünden bacım.
He looked for a moment.	Bir an baktı.
He kept saying how good it was to get them back.	Onları geri almanın ne kadar iyi olduğunu söyleyip durdu.
The problem is with your comments.	Sorun senin yorumlarında.
I like men to be successful.	Erkeklerin başarılı olmasını seviyorum.
But only for a few seconds.	Ancak sadece birkaç saniyeliğine.
And added this view as subview.	Ve bu görünümü alt görünüm olarak ekledi.
He noted that while the changes were coming, they did not happen immediately.	Değişiklikler gelirken, hemen gerçekleşmediğini kaydetti.
Maybe we shouldn't move here.	Belki de buraya taşınmamalıyız.
But he was afraid.	Ama korkmuştu.
Just try your best.	Sadece elinizden gelenin en iyisini deneyin.
There's little meat and a lot of skin, fat, and bone.	Az et ve çok deri, yağ ve kemik var.
Of course there is no fee.	Tabii ki ücret yok.
The experiences I have.	Sahip olduğum deneyimler.
The cost of living is low.	Yaşam maliyeti düşüktür.
Or maybe he could.	Ya da belki yapabilirdi.
I smile at them.	onlara gülümsüyorum.
Let's do it now!.	Haydi şimdi yapalım!.
Then he turned and checked the other side.	Sonra döndü ve diğer tarafı kontrol etti.
That's where the magic happens.	İşte sihir orada gerçekleşir.
This will go well.	Bu iyi gidecek.
It was a great place, but we started with nothing.	Harika bir yerdi, ama hiçbir şeyle başladık.
And this creates a new and fresh view of the creative family.	Ve bu yaratıcı ailenin yeni ve taze bir görünümünü yaratır.
There's a lot of power out there.	Orada çok fazla güç var.
He came out when they crossed the other side.	Karşı tarafa geçtiklerinde dışarı çıktı.
It gives you something to look forward to.	Size dört gözle bekleyeceğiniz bir şey verir.
If you are not a bank.	Eğer bir banka değilseniz.
Not just for me.	Sadece benim için değil.
Back to houseplants.	Ev bitkilerine dönüş.
From the world.	Dünyadan.
This was not a memory of the past.	Bu geçmişin bir hatırası değildi.
I remember feeling sad.	Üzgün ​​hissettiğimi hatırlıyorum.
After the selection process, we presented the next facial image.	Seçim sürecinden sonra bir sonraki yüz görüntüsünü sunduk.
So many things could go wrong.	Pek çok şey ters gidebilirdi.
I have also been in difficult situations.	Ben de zor durumlara düştüm.
Much remains to be done on this front.	Bu cephede daha yapılması gereken çok şey var.
Talking about.	Hakkında konuşmak.
But these were not tears of joy.	Ama bunlar sevinç gözyaşları değildi.
I did.	Yaptım.
They want to win.	Kazanmak istiyorlar.
There seems to be no protection from them.	Onlardan hiçbir koruma yok gibi görünüyor.
We have to look for him where he is.	Onu olduğu yerde aramalıyız.
I couldn't find anything wrong with that.	Bunda yanlış bir şey bulamadım.
I found which one.	Hangi olduğunu buldum.
I can't get them.	Onları alamam.
You don't even think he's okay.	Onun iyi olduğunu düşünmüyorsun bile.
All those years to get to this point had paid off.	Bu noktaya ulaşmak için geçen tüm o yıllar işe yaramıştı.
This is no surprise.	Bu sürpriz değil.
Earth and sky.	Dünya ve gökyüzü.
Boys and girls fall in love.	Erkekler ve kızlar aşık olurlar.
There is prior work in both areas.	Her iki alanda da önceden çalışmalar var.
We've been doing this for years.	Biz yıllardır bu işi yapıyoruz.
He slowly took a step back.	Yavaşça geri adım attı.
blood stone.	Kan taşı.
I judge by results.	Sonuçlara göre yargılarım.
It can be considered a security risk.	Bir güvenlik riski olarak kabul edilebilir.
The band built each song with a minute attention to detail.	Grup, her şarkıyı ayrıntılara bir dakika dikkat ederek inşa etti.
This is especially so in this case.	Bu, özellikle bu durumda böyledir.
Time can run away from a man.	Zaman bir erkekten kaçabilir.
I made my decision.	Kararımı verdim.
He doesn't ask.	O sormuyor.
Others.	Diğerleri.
The Type field indicates which table to join.	Tür alanı, hangi tabloya katılacağınızı gösterir.
It takes a lot of faith and trust.	Çok fazla inanç ve güven gerektirir.
All trips are included.	Tüm seyahatler dahildir.
What else could I want?	Başka ne isteyebilirim ki.
It's that good.	O kadar iyi.
The view from my room was great.	Odamdan manzara harikaydı.
Don't try to touch me.	Bana dokunmaya çalışma.
Within minutes, the water levels began to rise.	Birkaç dakika içinde su seviyeleri artmaya başladı.
This company has been in the same family for a hundred years.	Bu şirket yüz yıldır aynı ailede.
I hope to see you soon.	Seni yakında görmeyi umuyorum.
I wanted to see your face.	Yüzünü görmek istedim.
But be on your way.	Ancak yolunuz açık olsun.
Simply put, they are more at risk than the average person.	Basitçe, ortalama bir insandan daha fazla risk altındalar.
He's sitting on a rock across the street, watching me.	Sokağın karşısındaki bir kayanın üzerinde oturmuş beni izliyor.
I knew you were in trouble.	Başının dertte olduğunu biliyordum.
This is defined as follows.	Bu, aşağıdaki gibi tanımlanır.
That was the group.	Grup buydu.
It is very similar to health insurance.	Sağlık sigortasına çok benzer.
There is only one catch.	Tek bir yakalama var.
It was time to be a man.	Adam olma zamanıydı.
Both on the market.	Hem piyasada.
I didn't quite understand what you meant.	Ne demek istediğini pek anlamadım.
This was my college journey.	Bu benim üniversite yolculuğumdu.
Everything up to the president.	Başkana kadar her şey.
All to stop you.	Hepsi seni durdurmak için.
Even my mother.	Annem bile.
This is consistent with our findings.	Bu bizim bulgularımız ile tutarlıdır.
There is no place for them in this economy anymore.	Bu ekonomide artık onlara yer yok.
Everything seems fine until the third series.	Üçüncü seriye kadar her şey yolunda görünüyor.
We got one more vote.	Bir oy daha aldık.
Thanks for the review.	İnceleme için teşekkürler.
Longer practice can help even more.	Daha uzun uygulama daha da yardımcı olabilir.
Enough of this talk.	Bu konuşma yeter.
I'm not sure what it means.	Ne anlama geldiğinden emin değilim.
Combination colors will look very nice.	Kombinasyon renkleri çok güzel görünecek.
But for now, it's a good break.	Ancak şimdilik, bu iyi bir mola.
A lot of things will depend on it.	Pek çok şey bunun üzerine kurulu olacak.
I don't know why he was there or if someone else killed him. 	Neden orada olduğunu veya onu başka birinin öldürüp öldürmediğini bilmiyorum. 
I'm sorry I do not know.	üzgünüm bilmiyorum.
One hand was inside the box.	Bir eli kutunun içindeydi.
We have to go home.	Eve gitmeliyiz.
The box is not checked by default.	Kutu varsayılan olarak işaretli değildir.
It was a color team going home.	Evine giden bir renk takımıydı.
Please let me try this product.	Lütfen bu ürünü denememe izin verin.
But you didn't even notice the last three.	Ama son üçünü fark etmedin bile.
He had a great body.	Harika bir vücudu vardı.
It wasn't a secret.	Bu bir sır değildi.
I don't think we are enough.	Bence yetişmiyoruz.
So please let me know if you are interested.	Bu yüzden lütfen ilgileniyorsanız bana bildirin.
Or with us.	Ya da bizimle.
Anyway, even if we have extra money, we don't have enough.	Her neyse, fazladan paramız olsa bile, elimizde yeterli değil.
I have three children.	Üç çocuğum var.
There is so much more to work with.	Çalıştırmak için daha çok şey var.
It will make the days pass faster.	Günlerin daha hızlı geçmesini sağlayacak.
No, come back.	Hayır, geri dön.
Draw this number of driver names from the driver bowl.	Sürücü kasesinden bu sayıda sürücü adını çizin.
But then he wondered if it really was.	Ama sonra gerçekten öyle olup olmadığını merak etti.
Then you may want to wait.	O zaman beklemek isteyebilirsiniz.
This was where he would make his stance.	Burası onun duruşunu yapacağı yerdi.
They have control over the situation.	Durum üzerinde kontrolleri var.
It was not immediately clear how he was injured.	Nasıl yaralandığı hemen anlaşılamadı.
I will return to this point later.	Bu noktaya daha sonra döneceğim.
Processes came later.	Süreçler daha sonra geldi.
He gave life to my family.	Aileme hayat verdi.
He couldn't be watching where he was going.	Nereye gittiğini izliyor olamazdı.
This struggle will not go away on its own.	Bu mücadele kendi kendine yok olmayacak.
Or at least the second.	Veya en azından ikinci.
Let's take language, for example.	Örneğin dili ele alalım.
Cut to the rock.	Kayaya kesin.
It is now very thick when you add water.	Su eklediğinizde artık çok kalın.
He tried to escape.	Kaçmaya çalıştı.
It's definitely been around longer.	Kesinlikle daha uzun süredir buralardaydı.
It's long enough for anything else to happen, though.	Yine de, başka bir şeyin olması için yeterince uzun.
They gave neither weapons nor tools.	Ne silah, ne alet verdiler.
And he wants to be like them.	Ve onlar gibi olmak istiyor.
When we need something, each of us fights for it.	Bir şeye ihtiyacımız olduğunda, her birimiz onun için savaşırız.
I would definitely recommend this company.	Ben kesinlikle bu şirketi önerirdim.
He knew he had to follow his son.	Oğlunu takip etmesi gerektiğini biliyordu.
Made my wedding the best ever.	Düğünümü şimdiye kadarki en iyi yaptı.
You are not talking to your best friend.	En yakın arkadaşınla konuşmuyorsun.
It shows the difference between the houses they grew up in and mine.	Büyüdükleri evler ile benimki arasındaki farkı gösterir.
They continued to work throughout the night.	Gece boyunca çalışmaya devam ettiler.
Unfortunately, this can be very dangerous for a baby.	Bu durum maalesef bir bebek için çok tehlikeli olabilir.
So exercise.	Bu yüzden egzersiz yapın.
Everything is fine.	Her şey iyi gidiyor.
It does nothing to the bottom line.	Alt çizgiye hiçbir fayda sağlamaz.
If he gives you trouble, kill him.	Sana sorun çıkarırsa onu öldür.
I didn't plan on the street.	Sokakta plan yapmadım.
They should be numbers that mean something to you.	Sizin için bir anlam ifade eden sayılar olmalılar.
The food remained on the table.	Yemek masada kaldı.
We chose a certain outcome correctly.	Belirli bir sonucu doğru olarak seçtik.
Get advice from an old man.	Yaşlı bir adamdan tavsiye al.
I used to cry.	Eskiden ağlardım.
He said so.	Öyle dedi.
Remove from fire and keep warm.	Ateşten alın ve sıcak tutun.
A necessary evil.	Gerekli bir kötülük.
A quick look at gold and oil.	Altın ve petrole hızlı bir bakış.
Real pain among many.	Birçoğu arasında gerçek acı.
Just something to think about.	Sadece düşünülecek bir şey.
Nothing has changed for me.	Benim için hiçbir şey değişmedi.
You are here for life.	Ömür boyu buradasın.
Open minded.	Açık fikirli.
This only happens in a few areas.	Bu sadece birkaç alanda olur.
I saw the man in the suit walking towards his car.	Takım elbiseli adamın arabasına doğru yürüdüğünü gördüm.
I'm not surprised you're confused.	Kafanızın karışmasına şaşırmadım.
Or maybe we were just too loud.	Ya da belki sadece çok gürültülüydük.
I can't say why right now.	Nedenini şu anda söyleyemem.
My brothers will not judge you.	Kardeşlerim seni yargılamayacak.
Avoid too much direct sun.	Çok fazla doğrudan güneşten kaçının.
Become a leader.	Lider ol.
If there is, let it show the truth.	Varsa, gerçeği göstermesine izin verin.
Shock the system.	Sisteme şok.
Or point me in the right direction.	Ya da beni doğru yöne yönlendirin.
Don't draw attention.	Dikkat çekme.
Many can be explained.	Birçoğu açıklanabilir.
I didn't know how to take care of my skin.	Cildime nasıl bakacağımı bilmiyordum.
Definitely.	Kesinlikle.
He didn't want to hear any more bad news.	Daha fazla kötü haber duymak istemiyordu.
Maybe you should have looked at him.	Belki de ona bakmalıydın.
For days, weeks.	Günlerce, haftalarca.
But the woman did not see anything she wanted.	Ancak kadın istediği hiçbir şeyi görmedi.
This is not a good story.	Bu güzel bir hikaye değil.
This position is now a major cause for concern.	Bu pozisyon şimdi endişe için önemli bir neden.
It was just an overflow.	Sadece bir taştı.
He was considering getting into the car business.	Araba işine girmeyi düşünüyordu.
She believed in love.	Aşka inanıyordu.
If you look at them, they will look at you.	Sen onlara bakarsan onlar da sana bakar.
They may have tested it.	Test etmiş olabilirler.
I'm going to fuck you hard.	Seni sertçe becereceğim.
I knew he was right.	Onun haklı olduğunu biliyordum.
That was the last thing we did.	En son yaptığımız da buydu.
These materials are very expensive.	Bu malzemeler çok pahalıdır.
There is a credit review.	Kredi incelemesi var.
She spent the remaining years there.	Kalan yıllarını orada geçirdi.
Finally, she lost her mind as a result.	Sonunda, bunun sonucunda aklını kaybetti.
No, for a few.	Hayır, birkaçı için.
The direction of the relationship is not taken into account.	İlişkinin yönü dikkate alınmaz.
That judgment is final.	O yargı kesinleşti.
They shouldn't have come for him.	Onun için gelmemeliydiler.
It's a matter of preference.	Bu bir tercih meselesi.
His father still lived there.	Babası hâlâ orada yaşıyordu.
It is entirely my own opinion.	Tamamen kendi fikrimdir.
I wanted to go to bed, they chose something that he would never send.	Yatmak istedim, asla göndermeyeceği bir şey seçtiler.
They had seen each other several times.	Birbirlerini birkaç kez görmüşlerdi.
Run faster to read better.	Daha iyi okumak için daha hızlı koşun.
Nor has he had a regular job since his release.	Serbest bırakıldığından beri düzenli bir işi de olmamıştı.
And somewhere.	Ve bir yerde.
He didn't want to see my gun.	Silahımı görmek istemedi.
I raised my hands and smiled.	Ellerimi kaldırdım ve gülümsedim.
A child can go this far.	Bir çocuk bu kadar ileri gidebilir.
Dude, thanks for being so cool about it.	Dostum, bu konuda bu kadar havalı olduğun için teşekkürler.
It's like leaving the single market.	Tek pazardan çıkmak gibi.
It's warming up now.	Şimdi ısınıyor.
Code was required.	Kod gerekliydi.
I needed.	ihtiyacım vardı.
We definitely appreciate that.	Bunu kesinlikle takdir ediyoruz.
All of a sudden they were no longer in the square.	Birdenbire artık meydanda değillerdi.
Far from it.	Ne münasebet.
Still very difficult.	Yine de çok zor.
For business.	İş için.
Click here to view.	Görüntülemek için buraya tıklayın.
No statistical differences were found in most of the clinical outcome measures.	Klinik sonuç ölçütlerinin birçoğunda istatistiksel farklılıklar bulunmadı.
He obviously doesn't want to see us.	Belli ki bizi görmek istemiyor.
If you are going to be very expensive.	Eğer çok pahalı olacaksanız.
He couldn't speak.	Konuşamadı.
I feel much better.	Kendimi çok daha iyi hissediyorum.
Your old men will have dreams.	Yaşlı adamlarınızın hayalleri olacak.
They have four children.	Dört çocukları var.
That's a lot more than we thought would win.	Bu, kazanacağını düşündüğümüzden çok daha fazla.
This is a social game where your language skills are tested.	Bu, dil becerilerinizin test edildiği sosyal bir oyundur.
I agree with both.	ikisine de katılıyorum.
I didn't think much.	Pek düşünmedim.
Yet the day clearly broke them.	Yine de gün açıkça onları kırdı.
Things will come as they come and go as they go.	İşler geldikleri gibi gelecek ve gittikleri gibi gidecekler.
I own some.	Bir kısmına sahibim.
The woman took his hands and forced him into his bed.	Kadın onun ellerini tuttu ve yatağına girmesi için zorladı.
Maybe you can spend a few weeks here next summer.	Belki önümüzdeki yaz burada birkaç hafta geçirebilirsin.
But he was lying.	Ama yalan söylüyordu.
Only space components survive at this limit.	Bu limitte sadece uzay bileşenleri hayatta kalır.
He wasn't running anymore, his life should have been better.	Artık koşmuyordu, hayatı daha iyi olmalıydı.
To develop a solution.	Çözüm geliştirmek için.
Most of them are in our age group and.	Çoğu bizim yaş grubumuzda ve.
He looks out the windows.	Pencerelerden dışarı bakar.
I was wearing dark clothes.	Koyu renk giysiler giymiştim.
And you feel bad the next day.	Ve ertesi gün kendini kötü hissediyorsun.
We got our name.	Adımızı aldık.
The national range was its own.	Ulusal menzil kendine aitti.
The man was dead, but he didn't know yet.	Adam ölmüştü, ama henüz bilmiyordu.
Let me take you to dinner.	Seni yemeğe götürmeme izin ver.
Try doing this in a meeting.	Bunu bir toplantıda yapmayı deneyin.
These were fun games, of course.	Bunlar elbette eğlenceli oyunlardı.
I rejected your first book.	İlk kitabını reddettim.
Nor at least half the country.	Ne de ülkenin en az yarısı.
It was as light as nothing.	Hiçbir şey kadar hafifti.
This was given to us, especially this one.	Bu bize verildi, özellikle bu.
This was the hour you needed.	Bu senin ihtiyacın olan saatti.
Check it below.	Aşağıda kontrol edin.
There was a strange smell about him.	Onun hakkında garip bir koku geldi.
Because otherwise we wouldn't be able to discover them.	Çünkü aksi takdirde onları keşfedemezdik.
Not that much.	O kadar değil.
The way was open for the rest to enter.	Geri kalanların girmesi için yol açıktı.
But this is no big deal.	Ama bu önemli bir şey değil.
He brought it to me.	Onu bana getirdi.
I looked into his big eyes and waited.	Kocaman gözlerine baktım ve bekledim.
It's coming but slow.	Geliyor ama yavaş.
Or it may not have.	Ya da sahip olmayabilir.
I don't know where to go.	Nereye gideceğimi bilmiyorum.
But he had not gone.	Ama o gitmemişti.
Therefore, we must continue to push development as much as possible.	Bu nedenle, gelişmeyi mümkün olduğunca zorlamaya devam etmeliyiz.
It could never be anywhere else.	O asla başka bir yerde olamazdı.
I do not hide	saklamam
Welcome this year with a genuine smile.	Bu yıl gerçek bir gülümsemeyle hoş geldiniz.
The death of my soul.	Ruhumun ölümü.
There is no problem in this sense.	Bu anlamda bir sakıncası yoktur.
He contributed to the discussions and interpretation of the data.	Tartışmalara ve verilerin yorumlanmasına katkıda bulundu.
It was there for two reasons.	İki nedenden dolayı oradaydı.
They thought for a long time.	Uzun süre düşündüler.
It was funny because he helped me move.	Komikti çünkü taşınmama yardım etti.
He took the risk.	Riski aldı.
If this house is yours, you can have me.	Bu ev seninse, bana sahip olabilirsin.
Giving advice on things.	Şeyler hakkında tavsiye vermek.
Everything will be settled.	Her şey halledilecek.
This should open a command window with a black background.	Bu, siyah bir arka plana sahip bir komut penceresi açmalıdır.
The blood price is paid to us.	Kan bedeli bize ödeniyor.
The dogs did a great job.	Köpekler harika iş çıkardı.
Well then, tell me about it.	Pekala, o zaman, bana bundan bahset.
We do not need to address this question today.	Bu soruyu bugün ele almamıza gerek yok.
It should only be an object file.	Sadece bir nesne dosyası olmalı.
It's super easy and fast.	Süper kolay ve hızlıdır.
Anyway, she dated him for five years.	Her neyse, onunla beş yıllığına çıkmıştı.
I have had a daughter in my heart for a long time.	Uzun zamandır kalbimde kızım oldu.
My shot felt so good that night.	Vuruşum o gece çok iyi hissettirdi.
He had to choose between physical, earth or life science.	Fiziksel, dünya veya yaşam bilimi arasında seçim yapması gerekiyordu.
That was about four hundred years ago.	Bu yaklaşık dört yüz yıl önceydi.
Results shown are representative of three independent experiments.	Gösterilen sonuçlar, üç bağımsız deneyin temsilcisidir.
Your record is good.	Senin rekorun iyi.
He's not used to being hit.	Vurulmaya alışık değil.
It got progressively worse.	Gittikçe daha da kötüleşti.
I learned the world of design.	Tasarım dünyasını öğrendim.
The other man receives a gift.	Diğer adam bir hediye alır.
I hope this is not your reaction.	Umarım bu senin tepkin değildir.
I got his fever down within minutes.	Ateşini dakikalar içinde düşürdüm.
I was actually looking forward to going there.	Aslında oraya gitmek için sabırsızlanıyordum.
Drop the phone.	Telefonu bırak.
Their men went along with ours.	Onların adamları, bizimkiler boyunca gittiler.
I wanted to save our marriage.	Evliliğimizi kurtarmak istedim.
Well, maybe right now.	Şey, belki de şu anda.
You can tell them by their fruits.	Onları meyvelerinden anlayabilirsiniz.
People were excited.	İnsanlar heyecanlıydı.
It still didn't work.	Yine de işe yaramadı.
I guess you were supposed to be there, but it was really great.	Sanırım orada olman gerekiyordu, ama gerçekten harikaydı.
I couldn't help.	Yardım edemedim.
A huge smile spread across his face.	Yüzüne kocaman bir gülümseme yayıldı.
He never once tried to leave her, never told her to stay away.	Onu bir kez bile terk etmeye çalışmadı, asla uzak durmasını söylemedi.
The experiment will be completed.	Deney tamamlanacak.
He was great, but that wasn't true.	O harikaydı, ama bu doğru değildi.
I know how many things work.	Birçok şeyin nasıl çalıştığını biliyorum.
This is so crazy.	Bu çok çılgınca.
If you send money, you send it.	Para gönderirsen gönderirsin.
We are afraid of the future.	Gelecekten korkuyoruz.
This leads to stable solutions, if any.	Bu, eğer varsa, kararlı çözümlere yol açar.
Son of the gun really got me.	Silahın oğlu, beni gerçekten yakaladı.
At a certain point.	Belirli bir noktada.
Few of us can create the lives we truly want.	Birkaçımız gerçekten tam olarak istediğimiz hayatları yaratabiliriz.
Record keeping is a necessary part of this procedure.	Kayıt tutma bu prosedürün gerekli bir parçasıdır.
He went from there.	Oradan gitti.
I'm sure it will be of some use to you.	Eminim biraz işinize yarar.
They did it right in front of my eyes.	Gözümün önünde yaptılar.
It could still happen before the end.	Sondan önce yine de olabilirdi.
Most didn't.	Çoğu yapmadı.
Now it is.	Şimdi öyle.
I would probably cry.	muhtemelen ağlardım.
I can say that I bought it.	nedeniyle satın aldığımı söyleyebilirim.
His family didn't realize he needed space.	Ailesi onun alana ihtiyacı olduğunu anlamamıştı.
I say let's change the subject with food.	Konuyu yemekle değiştirelim diyorum.
There is no free market, so costs go up.	Serbest piyasa yok, bu yüzden maliyetler artıyor.
Go with it.	Bununla git.
There were mixed bars, bars for boys and bars for girls.	Karışık barlar, erkekler için barlar ve kızlar için barlar vardı.
So you better be ready to ride a horse.	Yani ata binmeye hazır olsan iyi olur.
This is a community to help.	Bu yardım edecek bir topluluk.
See the sample code below.	Aşağıdaki örnek koda bakın.
They cannot be independent.	Bağımsız olamazlar.
Various things were going wrong.	Çeşitli şeyler ters gidiyordu.
I reviewed the products with my production team.	Üretim ekibimle birlikte ürünleri inceledim.
He was standing there.	Orada duruyordu.
Get it fixed and deliver yourself to the hospital.	Onu tamir ettir ve kendini hastaneye teslim et.
For some, life is difficult.	Bazıları için hayat zordur.
They are usually in front of your chest area.	Genellikle göğüs bölgenizin önündedirler.
They slowly read the cards.	Yavaş yavaş kartları okurlar.
They really are.	Gerçekten öyleler.
Come down!.	Aşağı gel!.
These things are going their way.	Bu işler yoluna giriyor.
I touched his feet again and left.	Tekrar ayaklarına dokundum ve ayrıldım.
Looking didn't matter.	Bakmak önemli değildi.
I have two main uses for the device.	Cihaz için iki ana kullanımım var.
I guess we're used to it, you and me.	Sanırım alıştık, sen ve ben.
It was something left behind.	Geride kalan bir şeydi.
But you have to do it for your own good.	Ama kendi iyiliğin için buna mecbursun.
However, the service was slow.	Ancak servis yavaştı.
At least for a while.	En azından bir süre daha.
I am looking for my equal.	Ben eşitimi arıyorum.
Yep, that's what got him home for me.	Evet, benim için onu eve götüren şey buydu.
But it's not the kind of fun you want every weekend.	Ama her hafta sonu isteyeceğin türden bir eğlence değil.
He destroyed it.	Onu yok etti.
Content is king.	İçerik kraldır.
It was approaching.	Yaklaşıyordu.
Feedback is most effective if given immediately after the action.	Geri bildirim, eylemden hemen sonra verilirse en etkilidir.
It's a long cat.	Uzun bir kedi.
The price is high though.	Fiyatı yüksek ama.
We both want the same thing.	İkimiz de aynı şeyi istiyoruz.
It opened your eyes to hear you explain your decision.	Kararınızı açıkladığınızı duymak gözlerinizi açtı.
Then you did better.	Sonra daha iyi yaptın.
Many people only see buildings that haven't changed much.	Pek çok insan sadece fazla değişmemiş binaları görüyor.
I cannot recommend this place highly enough.	Burası yeterince önemle tavsiye edemem.
It was in the middle of the page.	Sayfanın ortasındaydı.
This special edition is a matter of taste.	Bu özel sürüm bir zevk meselesidir.
Soft, warm and big, it gets bigger every second.	Yumuşak, sıcak ve büyük, her saniye daha da büyüyor.
We are looking for news from you!.	Biz sizden haber arıyoruz!.
You should come and see.	Gelip görmelisin.
We had a president who should have done this and didn't.	Bunu yapması gereken ve yapmayan bir başkanımız vardı.
I want to marry	evlenmek istiyorum
There are three types of points the player can go to.	Oyuncunun gidebileceği üç tür nokta vardır.
This problem was caused by the government.	Bu soruna hükümet neden oldu.
Then fold it in half again.	Sonra tekrar ikiye katlayın.
He was sure he did.	Bunu yaptığından emindi.
There is no way to describe it.	Bunu tarif etmenin bir yolu yok.
Nothing could be done for him.	Onun için hiçbir şey yapılamazdı.
Nothing stands out.	Hiçbir şey göze çarpmıyor.
The page redirected him there.	Sayfa onu oraya yönlendirdi.
I went in to buy something.	Bir şey almak için girdim.
Confirmed what happened.	Ne olduğunu doğruladı.
But bad luck doesn't have the option to be so consistent forever.	Ancak kötü şansın sonsuza kadar bu kadar tutarlı olma seçeneği yoktur.
Maybe you should take a break.	Belki biraz ara vermelisin.
I will put it there.	Onu oraya koyacağım.
One or two people may actually be sick.	Bir veya iki kişi gerçekten hasta olabilir.
You will see this clearly here.	Bunu buradan açıkça göreceksiniz.
And very male.	Ve çok erkek.
Get out.	Dışarı çık.
Eight, nine years ago.	Sekiz, dokuz yıl önce.
It's amazing that they can sleep.	Uyuyabilmeleri şaşırtıcı.
Still, I think you'll listen to me now.	Yine de şimdi beni dinleyeceğini düşünüyorum.
Questions may be based on the answer to the previous question.	Sorular bir önceki sorunun cevabına dayalı olabilir.
I miss my own space.	Kendi alanımı özledim.
His eyes closed again.	Gözleri tekrar kapandı.
Please make sure you get a response from me.	Lütfen benden bir yanıt aldığınızdan emin olun.
This is not luck.	Bu şans değil.
Life happens on the level of events, not words.	Hayat kelimelerle değil olaylar düzeyinde gerçekleşir.
I'm not here to comfort you.	Seni rahatlatmak için burada değilim.
First of all, I wasn't planning to kill him.	Her şeyden önce onu öldürmeyi planlamıyordum.
He is still two years old.	O hala iki yaşında.
But others can keep things.	Ancak diğerleri işleri tutabilir.
The dirty secret was finally revealed.	Kirli sır sonunda açığa çıktı.
This is the only one.	Bu, tek.
It has been the focus of debate for many years.	Uzun yıllardır tartışmaların odak noktası olmuştur.
This is how you find it.	Bu şekilde bulursun.
Take the right side of your face to the right.	Yüzünüzün sağ tarafını sağa alın.
It copies better.	Daha iyi kopyalama yapar.
No wonder this girl couldn't stand it.	Bu kızın buna dayanamamasına şaşmamalı.
A great school system and staff.	Harika bir okul sistemi ve personeli.
Outside, the sky was still dark, but the rain had stopped.	Dışarıda gökyüzü hâlâ karanlıktı ama yağmur durmuştu.
And it's not painless either.	Ve acısız da değil.
Individual learners are not tracked over time.	Bireysel öğrenciler zaman içinde takip edilmez.
But it keeps it here.	Ama onu burada tutuyor.
He doesn't even know you're visiting.	Ziyaret ettiğinizi bile bilmiyor.
But it has nothing to do with it.	Ama onun bununla hiçbir ilgisi yok.
Let's go further.	Daha ileri gidelim.
That's probably why he's tired.	Muhtemelen yorgun olmasının bir nedeni de bu.
We haven't done more than make a start yet.	Henüz bir başlangıç ​​yapmaktan fazlasını yapmadık.
I did the same.	Ben de aynısını yaptım.
Ah, there were two or three hundred of these people.	Ah, bu insanlardan iki ya da üç yüz tane vardı.
They really just come from weak ideas, cheap ideas.	Gerçekten sadece zayıf fikirlerden, ucuz fikirlerden geliyorlar.
No one says they moved the body right away.	Kimse cesedi hemen hareket ettirdiğini söylemez.
He couldn't speak to them.	Onları konuşamıyordu.
Word will go around.	Söz etrafta dolanacak.
They were being shot at.	Onlara ateş ediliyordu.
Because they have a strange religion.	Çünkü tuhaf bir dinleri var.
Limit three per page.	Sayfa başına üç sınırlayın.
His family had another son, who was younger.	Ailesinin daha küçük olan bir oğlu daha vardı.
He wrote for an hour.	Bir saat yazdı.
I don't open my players.	Oyuncularımı açmıyorum.
And something inside of me was very, very angry about it.	Ve içimde bir şey buna çok ama çok kızdı.
His mother died the following year.	Annesi ertesi yıl öldü.
For not fully answering a question.	Bir soruya tam olarak cevap vermediği için.
He will never forget this night.	Bu geceyi asla unutmayacak.
Start how you can.	Nasıl yapabiliyorsan öyle başla.
This mechanism had not been observed before.	Bu mekanizma daha önce gözlemlenmemişti.
You should get your brain checked.	Beyninizi kontrol ettirmelisiniz.
It quickly grew on me.	Üzerimde hızla büyüdü.
Each attempt is worth five points.	Her deneme beş puan değerindedir.
If they aren't, something is going wrong.	Değillerse, bir şeyler ters gidiyor demektir.
Young and old worked each day in small ways for the common cause.	Genç ve yaşlı, ortak amaç için her gün küçük şekillerde çalıştı.
If we watch the whole movie, it's great.	Filmin tamamını izlersek, harika.
Not only that, society can drive him crazy at any time.	Sadece bu da değil, toplum onu ​​her an çıldırtabilir.
You cannot put your feelings aside.	Duygularınızı bir kenara bırakamazsınız.
And they claim.	Ve iddia ediyorlar.
This article shows what authorization is and where to use it.	Bu makale, yetkinin ne olduğunu ve nerede kullanılacağını göstermektedir.
We really shouldn't have made them.	Onları gerçekten yapmamalıydık.
But he wanted to go home.	Ama eve gitmek istiyordu.
One, two, or even none.	Bir, iki, hatta hiçbiri değil.
Fifteen minutes.	On beş dakika.
They contain these hidden feelings.	Bu gizli duyguları içlerinde barındırıyorlar.
Each of these was slightly smaller than the one below.	Bunların her biri aşağıdakinden biraz daha küçüktü.
He has zero political experience.	Siyasi tecrübesi sıfır.
I remember now.	Şimdi hatırlıyorum.
Thanks for your time.	Zaman ayırdığınız için teşekkürler.
Football has never been in controversy.	Futbol hiçbir zaman tartışmaya girmedi.
I never limit myself.	Kendimi asla sınırlamam.
He hadn't said a word.	Tek kelime etmemişti.
She did not receive anything from her husband.	Kocasından hiçbir şey almadı.
It's too late for that.	Bunun için çok geç.
Politics is up to them.	Onlara kalmış siyaset.
He was used to authority.	Otoriteye alışmıştı.
Please include your name, city and state.	Lütfen adınızı, şehrinizi ve eyaletinizi ekleyin.
Measurements for each drug were taken on different days.	Her ilaç için ölçümler farklı günlerde alınmıştır.
There are no spaces.	Boşluk yok.
Good as new.	Yeni gibi iyi.
He didn't even have to ask halfway.	Yarısında sormasına bile gerek yoktu.
Strong computer skills.	Güçlü bilgisayar becerileri.
Here, he continued, is the crux of the matter.	Burada, diye devam etti, meselenin özü bizde.
I'll be out for a while.	Bir süreliğine dışarıda olacağım.
And coming here was a great experience.	Ve buraya gelmek harika bir deneyimdi.
They were light and rolled easily.	Hafiflerdi ve kolayca yuvarlandılar.
The language is similar.	Dil benzer.
It must be full.	Tamamı dolu olmalı.
This was weird.	Bu tuhaftı.
Everyone experiences this from time to time.	Bunu zaman zaman herkes yaşar.
Contemplation.	Derin düşünce.
We will be back soon.	Yakında geri döneceğiz.
It was fun to play, it was fun to watch.	Oynaması eğlenceliydi, izlemesi eğlenceliydi.
And so clear.	Ve bu kadar netiz.
It wasn't sweet.	Tatlı değildi.
I think you can see my working class background with these comments.	Sanırım bu yorumlarla işçi sınıfı geçmişimi görebilirsiniz.
And some were not.	Ve bazıları değildi.
Weeks later, the car caught fire.	Haftalar sonra araba alev aldı.
It made him feel like she was there for him.	Bu onun yanında olduğunu hissettirdi.
I can only sit for a few minutes.	Sadece birkaç dakika oturabilirim.
His mother later had another son and daughter.	Annesinin daha sonra başka bir erkek ve kız çocuğu oldu.
And a service, as the word says, must serve someone.	Ve bir hizmet, kelimenin söylediği gibi, birine hizmet etmelidir.
You don't have to do anything else.	Başka bir şey yapmak zorunda değilsin.
They're starting to look as familiar to him as he is.	Ona kendisininki kadar tanıdık gelmeye başladılar.
That's how things were for him.	Onun için işler böyleydi.
It's something in my family.	Ailemde olan bir şey.
A smart player on and off the field.	Saha içinde ve dışında akıllı bir oyuncu.
You held a meeting.	Bir toplantı yaptınız.
We started with six.	Altı ile başladık.
At that time the sun had risen.	O sırada güneş doğmuştu.
All that time.	Tüm o zaman.
For you know.	Bildiğin için.
Water trapped behind that wall could cause trouble.	O duvarın arkasında tutulan su belaya neden olabilir.
Heavy steps, never look down.	Ağır adımlar, asla aşağı bakma.
At least in my mind.	En azından aklımda.
You have a decent wife at home.	Evde düzgün bir eşin var.
Someone knows we got it.	Biri bizim aldığımızı biliyor.
“Including two students,” he said.	İki öğrenci dahil, dedi.
He would have to play well with others.	Başkalarıyla iyi oynamak zorunda kalacaktı.
Without any success.	Herhangi bir başarı olmadan.
A river of rocks that moves too slowly to be seen.	Görülmeyecek kadar yavaş hareket eden bir kaya nehri.
I saw now.	Şimdi gördüm.
And he nodded at the door.	Ve kapıyı başıyla onayladı.
This is not a job.	Bu bir iş değil.
And there are many concerns about what the future will bring.	Ve geleceğin ne getireceği konusunda birçok endişe var.
Last night the police came to my hotel.	Dün gece polis otelime geldi.
The problem is.	Sorun şu.
It took most of its large weight from its small body.	Büyük ağırlığının çoğunu küçük gövdesinden aldı.
Act with faith every day.	Her gün inançla hareket edin.
The things they built.	İnşa ettikleri şeyler.
But it didn't go.	Ama gitmedi.
They created an ideal environment.	İdeal bir ortam oluşturuyorlardı.
Other groups did not show any significant changes.	Diğer gruplar önemli bir değişiklik göstermedi.
It still finds its own way.	Hala kendi yolunu buluyor.
I'm not sure why he did this.	Bunu neden yaptığından emin değilim.
After that, he went on his own way.	Ondan sonra kendi yoluna devam etti.
I need it to understand why.	Nedenini anlamak için ona ihtiyacım var.
This means you are moving whether you want to or not.	Bu, isteseniz de istemeseniz de hareket ettiğiniz anlamına gelir.
We had a lot to talk about.	Konuşacak çok şeyimiz vardı.
You start reading back and forget you're continuing.	Geri okumaya başlıyorsunuz ve devam ettiğinizi unutuyorsunuz.
In fact, the sight never mentioned them.	Aslında, görüş onlardan hiç bahsetmedi.
And a poor student was here this morning.	Ve bu sabah zavallı bir öğrenci buradaydı.
He didn't look back, not even to his apartment.	Arkasına bakmadı, apartmanına bile.
It doesn't say what my skin needs.	Cildimin neye ihtiyacı olduğunu söylemiyor.
Adult children live in the house with their children.	Yetişkin çocukları, çocuklarıyla birlikte evinde yaşıyor.
I want.	Ben isterim.
I gave birth later that evening.	Daha sonra o akşam doğum yaptım.
This is a difficult subject.	Bu zor bir konu.
Everything continues to be this way.	Her şey bu şekilde olmaya devam ediyor.
It's between you and me.	Seninle benim aramda.
But that will change every day.	Ama bu her gün değişecek.
Someone is talking to me.	Biri benimle konuşuyor.
You can call it something else though.	Yine de başka bir şey olarak adlandırabilirsiniz.
But today was not the day to do that.	Ancak bugün bunu yapma günü değildi.
This was a strong woman who got what she wanted.	Bu, istediğini elde eden güçlü bir kadındı.
Better luck next year.	Gelecek yıl daha iyi şanslar.
There was no significant interaction between these variables and treatment.	Bu değişkenler ve tedavi arasında anlamlı bir etkileşim yoktu.
There was no one following him.	Onu izleyen kimse yoktu.
This is a long wait.	Bu uzun bir bekleyiş.
We were the most expensive.	En pahalı bizdik.
Feedback should be provided on an individual and group basis.	Geri bildirim, bireysel ve grup bazında sağlanmalıdır.
Top down.	Üst aşağı.
Three obviously.	Üç belli.
This will build trust.	Bu güven oluşturacaktır.
Love and thinking is one thing.	Aşk ve düşünmek bir şeydir.
Without it you are nothing.	O olmadan sen bir hiçsin.
The word is there, but not enough.	Söz ortada ama yeterli değil.
She couldn't see him either.	Onu da göremezdi.
This is really a new approach.	Bu gerçekten yeni bir yaklaşım.
We rolled with it as we had no other choice.	Başka seçeneğimiz olmadığı için onunla yuvarlandık.
It was known for its quality products.	Kaliteli ürünleriyle tanınırdı.
However, it has some important limitations due to design.	Bununla birlikte, tasarım nedeniyle bazı önemli sınırlamaları vardır.
This was nothing.	Bu hiçbir şeydi.
He has a tough job.	Zor bir işi var.
The results were clear.	Sonuçlar açıktı.
Remove the mixture from the heat.	Karışımı ısıdan çıkarın.
Patients should not be touched during the study.	Çalışma sırasında hastalara dokunulmamalıdır.
I haven't seen you for almost a week.	Neredeyse bir haftadır seni görmedim.
This resulted in increased sales.	Bu da satışların artmasına neden oldu.
I will strengthen you and help you.	Seni güçlendireceğim ve sana yardım edeceğim.
This science has an art.	Bu bilimin bir sanatı var.
It was in perfect condition.	Mükemmel durumdaydı.
I think we're going to the next level.	Sanırım bir sonraki seviyeye geçiyoruz.
It was not yet ready for human testing.	Henüz insan testleri için hazır değildi.
Where does the waste go?	Atık nereye gidiyor.
However, there are two issues.	Ancak iki konu var.
Watch how you talk to me.	Benimle nasıl konuştuğuna dikkat et.
He missed me by a second.	Beni bir saniye ile kaçırmıştı.
It was very true indeed.	Gerçekten çok doğruydu.
A proposed order and decision becomes part of the action.	Önerilen bir emir ve karar, hareketin bir parçası haline getirilir.
In return, he would keep some of the money.	Karşılığında, paranın bir kısmını elinde tutacaktı.
He could barely imagine it right now.	Şu anda onu zar zor hayal edebiliyordu.
And he didn't seem happy about it at all.	Ve bundan hiç memnun görünmüyordu.
It also applies to your hair growth.	Saçınızın uzaması için de geçerlidir.
There is only one real path to follow.	İzlenecek tek bir gerçek yol var.
Therefore, remember that standards do not mean high quality.	Bu nedenle, standartların yüksek kalite anlamına gelmediğini unutmayın.
This is how they kept themselves down.	Bu şekilde kendilerini aşağı tuttular.
He would take me to the library in about three minutes.	Beni yaklaşık üç dakika içinde kütüphaneye götürecekti.
This is our procedure.	Prosedürümüz bu.
However, this is not our original idea.	Ancak bu bizim orijinal fikrimiz değil.
It will change the entire political structure of the country.	Ülkenin tüm siyasi yapısını değiştirecektir.
He's never seen anything like it.	Hiç böyle bir şey görmedi.
This is true for many of us.	Bu birçoğumuz için geçerlidir.
I saw an officer there.	Orada bir memur gördüm.
I played with the items and put them back.	Eşyalarla oynadım ve onları yerine koydum.
People were weird.	İnsanlar tuhaftı.
There are probably others as well.	Muhtemelen başkaları da vardır.
i go myself	kendim giderim
His heart was heavier now than it had ever been.	Kalbi şimdi hiç olmadığı kadar ağırdı.
He couldn't force him to change the scene.	Sahneyi değiştirmeye zorlayamazdı.
Data show a representative analysis of one quarter.	Veriler, dörtte bir temsili analizi gösterir.
We have a future.	Geleceğimiz var.
But the press and media scared me.	Ama basın ve medya beni korkuttu.
No, shut up.	Hayır, kapa çeneni.
In general, the economic situation was moderate.	Genel olarak ekonomik durum orta düzeydeydi.
One has blonde hair, one is brown, and the third is black.	Biri sarı saçlı, biri kahverengi, üçüncüsü siyah.
We were looking for you.	Seni arıyorduk.
They discovered that they were strong.	Güçlü olduklarını keşfettiler.
He was such a child.	Öyle bir çocuktu ki.
So the baby will get to know everyone in his family.	Böylece bebek ailesindeki herkesi tanıyacaktır.
You have to train to draw your gun fast.	Silahını hızlı çekmek için antrenman yapmalısın.
You obviously only read what you want.	Belli ki sadece istediğini okuyorsun.
I think most of us are like that.	Sanırım çoğumuz böyleyiz.
For the first time, it seemed as if he was really looking at her.	İlk kez ona gerçekten bakıyormuş gibi görünüyordu.
Might have to wait.	Beklemek zorunda kalabilir.
Three of these were positive in culture.	Bunlardan üçü kültürde pozitifti.
I couldn't feel free with him.	Onun yanında kendimi özgür hissedemezdim.
And it seems to be working.	Ve çalışıyor gibi görünüyor.
The next more for that.	Bir sonraki daha çok bunun için.
This makes them want to shop with them.	Bu da onlarla alışveriş yapma isteği uyandırıyor.
He nodded but refused to play games with me.	Başını salladı ama benimle oyun oynamayı reddetti.
Our results supported the central account.	Sonuçlarımız merkezi hesabı destekledi.
She felt happy.	Mutlu hissetti.
Is this money? 	Bu para mı?
you are wondering about a piece of paper.	bir kağıt parçasını merak ediyorsun.
And maybe they were.	Ve belki de öyleydiler.
It was obtained from three independent experiments.	Üç bağımsız deneyden elde edildi.
One would expect more from this game.	İnsan bu oyundan daha fazlasını beklerdi.
He said they would appreciate a nice fish dish.	Güzel bir balık yemeğini takdir edeceklerini söyledi.
I loved beer.	Birayı severdim.
That's why they didn't leave me.	Bu yüzden beni bırakmadılar.
This is the true way to power.	İktidar olmanın gerçek yolu budur.
This is a world without his experience.	Bu onun deneyimi olmayan bir dünya.
I have no idea where this idea came from.	Bu fikrin nereden geldiği hakkında hiçbir fikrim yok.
About.	Hakkında.
Or the long-toothed man.	Ya da uzun dişli adam.
This is what you know.	Bu bildiğin.
It was all bad.	Hepsi kötüydü.
If possible, include a personal story from a client.	Mümkünse bir müşteriden kişisel bir hikaye ekleyin.
God cannot form a square circle.	Tanrı kare bir daire oluşturamaz.
Running once a week won't make you very fast or fit.	Haftada bir koşmak sizi çok hızlı veya kondisyonda yapmaz.
Read if you want.	İsterseniz okuyun.
Absolutely first class.	Kesinlikle birinci sınıf.
Please try again in a few minutes.	Lütfen birkaç dakika sonra tekrar deneyin.
The government needs to take on new activities and discard old ones.	Hükümetin yeni faaliyetler üstlenmesi ve eskileri atması gerekiyor.
And it wasn't that bad.	Ve o kadar da kötü değildi.
However, you can also do your part.	Ancak siz de üzerinize düşeni yapabilirsiniz.
I don't trust him.	ona güvenmiyorum.
I love living here.	Burada yaşamayı seviyorum.
And the impact of that was incredibly significant.	Ve bunun etkisi inanılmaz derecede önemliydi.
Normally I enjoy it.	Normalde zevk alırım.
That's the whole point.	Bütün mesele bu.
This is too much.	Bu çok fazla.
I hope you do your best.	Umarım en iyisini yaparsın.
You know they found out we have a team.	Bir ekibimiz olduğunu öğrendiklerini biliyorsun.
I can do some more.	Biraz daha yapabilirim.
After she did her hair, she put on make up.	Saçını yaptıktan sonra makyaj yapardı.
No comparisons.	Karşılaştırma yok.
First, it can open other apps.	İlk olarak, diğer uygulamaları açabilir.
I, I, would enjoy your company.	Ben, ben, senin arkadaşlığından zevk alırdım.
He closed the door and locked it.	Kapıyı üzerine kapatıp kilitledi.
And we get it!.	Ve onu anlıyoruz!.
I'm not sure where to turn.	Nereye döneceğinden emin değilim.
I said we would check and report, see if we could help.	Kontrol edip rapor vereceğimizi, yardım edip edemeyeceğimize bakacağımızı söyledim.
I was really hoping it would be my brother.	Gerçekten kardeşim olmasını umuyordum.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Bu nedenle, yeni istatistiksel araçlara ihtiyaç duyulabilir.
The front room was full.	Ön oda doluydu.
We give it a chance.	Bir şans veriyoruz.
But we can still fight.	Ama yine de savaşabiliriz.
He wouldn't think about it.	Bunu düşünmeyecekti.
No one else came close.	Başka kimse yaklaşmadı.
It continued normally.	Normal devam etti.
I'm checking the map.	Haritayı kontrol ediyorum.
Instead of just typing a date, you create a date object.	Sadece bir tarih yazmak yerine bir tarih nesnesi yaratırsınız.
That didn't really apply to you.	Bu senin için pek geçerli değildi.
We both did our duty.	İkimiz de görevimizi yaptık.
He made a scene.	Bir sahne yapmıştı.
And not just for an hour, but for months.	Ve sadece bir saat değil, aylarca.
It's not a process in handing you over to your power character.	Sizi güç karakterinize teslim ederken bir süreç değil.
That's why it increases in size every time.	Bu yüzden her seferinde boyutu artıyor.
Long story short.	Uzun lafın kısası.
I forced myself to turn.	Kendimi dönmeye zorladım.
He comes here sometimes.	Bazen buraya gelir.
He did.	O yaptı.
It's just a control of the data.	Bu sadece verilerin kontrolüdür.
This is good friend.	Bu iyi dostum.
We want to add a different atmosphere to a city.	Bir şehre farklı bir hava katmak istiyoruz.
Your mission was supposed to bring back the answers to these questions.	Görevinin bu soruların cevaplarını geri getirmesi gerekiyordu.
God knows, it would have helped.	Tanrı biliyor ya, yardım ederdi.
He didn't know why he was so scared.	Neden bu kadar korktuğunu bilmiyordu.
I mean, it's a fact.	Demek istediğim, bu bir gerçek.
It's getting weird.	Garip oluyor.
But it was okay.	Ama sorun yoktu.
You just know.	Sadece biliyorsun.
Staying on this route, it's more the same.	Bu rotada kalmak, daha çok aynı.
He has a completely different perspective on the world.	Dünyada tamamen farklı bir bakış açısına sahip.
I like the control.	Kontrolü beğendim.
For most people, this is very easy.	Çoğu insan için bu çok kolay.
She could have told her mother, but she hadn't been there for years.	Annesine söyleyebilirdi ama o yıllardır yoktu.
It became clear when it happened.	Olay çıkınca belli oldu.
This made him feel sick.	Bu onu hasta hissettirdi.
I know the sky is blue.	Biliyorum gökyüzü mavi.
Three men had been shot.	Üç adam vurulmuştu.
So we would know what they saw.	Böylece gördüklerini ne olduğunu öğrenecektik.
It's not a big problem.	Büyük bir sorun değil.
And next to him is my wife.	Ve onun yanında benim karım var.
However, no such differences were found between team members and mothers.	Bununla birlikte, ekip üyeleri ve anneler arasında böyle bir fark bulunmadı.
His eyes fell.	Gözleri düştü.
This is how it is done.	Bu böyle yapılır.
Instead, it was the opposite.	Bunun yerine, tam tersi oldu.
They learned in our schools.	Okullarımızda öğrendiler.
This was a major focus in development.	Bu gelişmede büyük bir odak noktasıydı.
You want to ask a woman a question.	Bir kadına soru sormak istiyorsun.
The third is weird.	Üçüncüsü tuhaf.
And very soft like tea.	Ve çay gibi çok yumuşak.
Love can grow here.	Aşk burada büyüyebilir.
I really don't know what to say more than that.	Bundan daha fazla ne söyleyeceğimi gerçekten bilmiyorum.
And he refused to stop until the story was fully told.	Ve hikaye tamamen anlatılana kadar durmayı reddetti.
He had no control.	Kontrolü yoktu.
However, several aspects need further research.	Bununla birlikte, çeşitli yönler daha fazla araştırmaya ihtiyaç duyar.
I will reach out.	uzanacağım.
Men he can measure himself against.	Kendini ölçebileceği adamlar.
In the bathroom.	Banyoda.
But keep going.	Ama devam et.
I remember walking and then running but he never came close.	Yürüdüğümü ve sonra koştuğumu hatırlıyorum ama o hiç yaklaşmadı.
I know the look.	Görünüşü biliyorum.
Below is my current code.	Geçerli kodum aşağıdadır.
But he opened his eyes to the plants.	Ama gözlerini bitkilere açtı.
An extremely minimal ingredient is actually human skin.	Son derece minimal bir bileşen aslında insan derisidir.
This is school for me.	Benim için okul budur.
Shot.	Atış.
If you're speeding, watch out and keep your speed low.	Hız yapıyorsanız, dikkat edin ve hızınızı düşük tutun.
Contributed or wrote to the writing of the article.	Makalenin yazılmasına katkıda bulundu veya yazdı.
Everything changing.	Değişen her şey.
I don't understand what's going on.	Ne olduğunu anlamıyorum.
Everything stood still for about a minute.	Her şey yaklaşık bir dakika hareketsiz kaldı.
He looks young enough to be one of his mother's older students.	Annesinin daha büyük öğrencilerinden biri olacak kadar genç görünüyor.
It was the only option left.	Geriye kalan tek seçenek buydu.
My shoulders were stiff.	Omuzlarım tutuldu.
It's not like we don't have them.	Onlara sahip olmadığımız gibi değil.
He knew he was sick, he was very sick.	Hasta olduğunu biliyordu, çok hastaydı.
The car is running hard.	Araba zor çalışıyor.
He was much more emotional.	O çok daha duygusaldı.
I see the same beauty in you with this change.	Bu değişimle sende aynı güzelliği görüyorum.
It's not necessary.	Buna gerek yok.
Now imagine waiting this long for the first step.	Şimdi ilk adım için bu kadar beklediğinizi hayal edin.
He lived a life.	Bir hayat yaşadı.
But not really.	Ama gerçekten değil.
And conditions on the field are getting worse.	Ve sahadaki koşullar kötüleşiyor.
I could not comfort them, and they could not comfort me.	Ben onları teselli edemedim, onlar da beni teselli edemedi.
He has a very serious approach to everything.	Her şeye çok ciddi bir yaklaşımı var.
In addition.	Ek olarak.
If you turn out to be right, great for you.	Haklı olduğun ortaya çıkarsa, senin için harika.
It is born in them and cannot be taught.	İçlerinde doğar ve öğretilemez.
I can open the response in another window and it's fine.	Yanıtı başka bir pencerede açabilirim ve sorun değil.
He's on his way.	Yola çıktı.
Mixing.	Karışma.
Think of it like a marriage.	Bunu bir evlilik gibi düşün.
The family was coming.	Aile geliyordu.
I do not care.	Umurumda değil.
He was also very aware of the suffering of children.	Çocukların acılarının da çok farkındaydı.
He wanted to be close now.	Artık yakın olmak istiyordu.
They remained silent.	Sessiz kaldılar.
His hands went to his hair.	Elleri saçlarına gitti.
My previous point.	Daha önceki noktama.
We will continue tonight.	Bu gece devam edeceğiz.
the last few years.	Son birkaç yıl.
The woman is unknown.	Kadın bilinmiyor.
I know the way out.	Çıkış yolunu biliyorum.
These men don't care about black women or their children.	Bu adamlar siyahi kadınları ya da çocuklarını umursamıyor.
As it's supposed to be.	Olması gerektiği gibi.
Once I know it's time for a change.	Bir kere değişim zamanının geldiğini biliyorum.
But there were new words.	Ama yeni kelimeler vardı.
I used to live here.	Eskiden burada yaşardım.
He couldn't go.	O gidemedi.
He said he'd bring me more and we'd talk later.	Bana daha fazlasını getireceğini ve sonra konuşacağımızı söyledi.
I just stay at home and make music.	Sadece evde kalıp müzik yapıyorum.
I think we have a lot of work to do.	Sanırım yapacak çok işimiz var.
Still, he would give everything.	Yine de her şeyi verirdi.
Numerous communal gardening experiments were conducted at these sites.	Bu sitelerde çok sayıda ortak bahçe denemesi yapıldı.
Now, no more shop talk.	Şimdi, daha fazla dükkan konuşması yok.
But these things were not like that.	Ama bu işler öyle olmamıştı.
Ask people how they are.	İnsanlara nasıl olduklarını sorun.
I recommend it to anyone who wants to lose weight.	Kilo vermek isteyen herkese tavsiye ederim.
A long five minutes.	Uzun bir beş dakika.
caught my eye.	gözüme çarptı.
However, they are increasing rapidly.	Ancak hızla artıyorlar.
I don't want to change it.	Onu değiştirmek istemiyorum.
Letting everything happen naturally.	Her şeyin doğal olarak olmasına izin vermek.
I think understanding removes much of the fear.	Bence anlayış korkunun çoğunu ortadan kaldırıyor.
No loss, no gain.	Kayıp yok, kazanç yok.
He turns to go.	Gitmek için dönüyor.
But now we have the whole picture.	Ama şimdi resmin tamamı elimizde.
We got it.	Anladık.
I feel sorry for them.	Onlar için üzülüyorum.
It's definitely a learning experience.	Bu kesinlikle bir öğrenme deneyimi.
It definitely takes time, but it helps.	Kesinlikle zaman alır, ancak yardımcı olur.
After that, he continued to build more schools.	Bundan sonra, daha fazla okul inşa etmeye devam etti.
In fact, the result is the opposite.	Aslında, sonuç tam tersi.
Not because he said it.	Bunu söylediğinden değil.
And it got me thinking.	Ve beni düşündürdü.
There have been discussions about it.	Bununla ilgili tartışmalar oldu.
And then let him do this to her last night.	Sonra da dün gece ona bunları yapmasına izin vermek.
There are more young adults than ever before.	Her zamankinden daha fazla genç yetişkin var.
Someone needed therapy and stopped going to school.	Birinin terapiye ihtiyacı vardı ve okula gitmeyi bıraktı.
But he said there was someone waiting for him at his hotel.	Ama otelinde onu bekleyen birinin olduğunu söyledi.
When he ordered such measures, it was too late.	Bu tür önlemleri emrettiğinde çok geçti.
However, this explanation is not supported by solid evidence.	Ancak bu açıklama sağlam kanıtlarla desteklenmemektedir.
Then he crossed the street and closed the door.	Sonra karşıdan karşıya geçerek kapıyı kapattı.
Most reviews were positive.	Çoğu yorum olumluydu.
However, we arrived too late.	Ancak çok geç geldik.
You don't know my requirements.	Benim gereksinimlerimi bilmiyorsun.
This is also a very old sign.	Bu da çok eski bir işaret.
Plants may have written it, not men.	Bunu erkekler değil, bitkiler yazmış olabilir.
There are several.	Birkaç tane var.
How long that would take, he had no idea.	Bu ne kadar sürerdi, hiçbir fikri yoktu.
I would like a way to circumvent this problem.	Bu sorunu aşmanın bir yolunu istiyorum.
You have to pay attention to this.	Buna dikkat etmek lazım.
He turned them this way and that and smiled.	Onları bir o yana bir bu yana çevirdi ve gülümsedi.
It is clear that the discussion will not be easy or fast.	Tartışmanın ne kolay ne de hızlı olmayacağı açıktır.
It wouldn't be easy.	Bu kolay olmayacaktı.
You know, to protect the church.	Bilirsin, kiliseyi korumak için.
We emphasize that these are two different types of experiments.	Bunların iki farklı deney türü olduğunu vurguluyoruz.
Everything was quiet.	Her şey sessizdi.
He waited for me.	Beni bekledi.
There was no reason why this shouldn't happen.	Böyle olmaması için hiçbir sebep yoktu.
However, it is important to know its limits.	Ancak, sınırlarını bilmek önemlidir.
But they didn't even try.	Ama denemediler bile.
There is no one around.	Etrafta kimse yok.
It's not a job.	Bir iş değil.
I just want to lie on my bed and read.	Sadece yatağıma uzanıp okumak istiyorum.
I know a lot of people like that at home.	Evde böyle bir sürü insan tanıyorum.
Short training will be given.	Kısa eğitim verilecektir.
Nothing happened.	Hiçbir şey olmadı.
He was not a great student.	Harika bir öğrenci değildi.
Now we see.	Şimdi görüyoruz.
Next day.	Ertesi gün.
I am really enjoying the series.	Seriden gerçekten zevk alıyorum.
I'm sure he wants you to be happy.	Eminim senin mutlu olmanı istiyor.
However, you may miss some small details.	Ancak bazı küçük detayları gözden kaçırabilirsiniz.
But give me the letter.	Ama mektubu bana ver.
Just wrong.	Sadece yanlış.
Too cold and too long mean different things to different people.	Çok soğuk ve çok uzun, farklı insanlar için farklı şeyler ifade eder.
We talked a lot with each other about personal things.	Kişisel şeyler hakkında birbirimizle çok konuştuk.
Depends on who you ask.	Kime sorduğuna bağlı.
I couldn't find any reason for this exception.	Bu istisna için herhangi bir neden bulamadım.
It doesn't get any worse than this.	Bundan daha kötüsü olmaz.
I offered to help him, but he wouldn't let me.	Ona yardım etmeyi teklif ettim ama izin vermedi.
He probably won't even tell me.	Muhtemelen bana söylemeyecek bile.
Do not do.	Yapmaz.
My 'bad' code is shown below.	'Kötü' kodum aşağıda gösteriliyor.
It just looked so heavy.	Sadece çok ağır görünüyordu.
I observed the kitchen.	Mutfağı gözlemledim.
That hurt a little.	Bu acıttı, birazcık.
In fact, it was rarely seen.	Aslına bakarsanız, nadiren görülüyordu.
That's when something strange happened.	O zaman garip bir şey oldu.
But a world away.	Ama bir dünya uzakta.
Hold tight.	Sıkı tutun.
If a particular food is not included, ask why.	Belirli bir yiyecek dahil değilse, nedenini sorun.
But we lose nothing by giving the man a chance.	Ama adama bir şans vererek hiçbir şey kaybetmeyiz.
His wife and son were there.	Karısı ve oğlu oradaydı.
Sometimes they want their money back.	Bazen paralarını geri almak isterler.
There's tough weather ahead.	Önünde sert bir hava var.
Maybe he did.	Belki o yaptı.
Someone gave it to me.	Biri bana verdi.
I'm not sure if that matters.	Bunun önemli olup olmadığından emin değilim.
Join me.	Bana katıl.
We see each other.	Birbirimizi görüyoruz.
They did nothing for us.	Bizim için hiçbir şey yapmadılar.
No wonder you're scared too.	Senin de korkmana şaşmamalı.
I was happy even when I was lost.	Kaybolduğum için bile mutluydum.
I remember talking to so many people.	Çok fazla insanla konuştuğumu hatırlıyorum.
So they are growing fast.	Yani hızlı büyüyorlar.
So we crashed into another car and eventually got into a car.	Böylece başka bir arabaya çarptık ve sonunda bir arabaya bindik.
There really isn't much to report here.	Burada gerçekten rapor edilecek pek bir şey yok.
This feature is specifically designed for web use.	Bu özellik özellikle web kullanımı için tasarlanmıştır.
It's not a secret.	Bu bir sır değil.
Make it like a team or something.	Bir takım gibi yapın ya da başka bir şey.
He is dangerous.	O tehlikeli.
Then there is the public.	Sonra kamuoyu var.
Continue with the numbers.	Rakamlarla devam edin.
I'm going to die anyway.	Nasılsa öleceğim.
Shoulders really felt today.	Omuzlar bugün gerçekten hissetti.
Her makeup.	Yaptığı makyaj.
And he will probably never see his home again.	Ve muhtemelen evini bir daha asla göremeyecek.
He wasn't alone either.	O da tek değildi.
This is the perfect place to get you started.	Burası başlamanıza yardımcı olacak mükemmel bir yer.
And they go.	Ve giderler.
After the war, the moment of joy had passed.	Savaştan sonra sevinç anı geçmişti.
The difference is huge.	Fark çok büyük.
Note the difference in the third part of the address.	Adresin üçüncü bölümündeki farkı not edin.
They don't say so.	Öyle demiyorlar.
I wish they were sold here.	Keşke burada satılsalardı.
It gave me a few lines.	Bana birkaç satır verdi.
He would try.	Deneyecekti.
Change my number.	Numaramı değiştir.
Your relationships don't have to be a model of the past.	İlişkilerinizin geçmişin bir modeli olması gerekmez.
He believed in people.	İnsanlara inanıyordu.
This is a new challenge, so we'll see.	Bu yeni bir meydan okuma, o yüzden göreceğiz.
I loved you too	ben de seni sevdim
Time to set up the test.	Testi ayarlama zamanı.
He liked to do this.	Bunu yapmaktan hoşlanıyordu.
Scaling.	Ölçekleme.
This can be done with or without a computer as a guide.	Bu, kılavuz olarak bilgisayarla veya bilgisayarsız yapılabilir.
I'm not pushing them away.	Onları uzaklaştırmıyorum.
Things you can sell.	Satabileceğiniz şeyler.
It was as if he had very little life left.	Sanki çok az ömrü kalmış gibiydi.
This would come very soon.	Bu çok yakında gelecekti.
This results in working towards a common goal.	Bu, ortak bir amaç için çalışmakla sonuçlanır.
Get out now.	Şimdi defol.
He was glad to see her.	Onu gördüğüne memnun oldu.
They would hurt you.	Sana zarar verirlerdi.
For four months.	Dört ay boyunca.
This is really awesome.	Bu gerçekten harika.
Breathing was just one of his problems.	Nefes almak onun sorunlarından sadece biriydi.
A kind of pantry room.	Bir çeşit kiler odası.
It could be just like that.	Aynen böyle olabilir.
Objects to own.	Sahip olunacak nesneler.
Now cars are much better.	Şimdi arabalar çok daha iyi.
I started pretty low.	Oldukça düşük başladım.
He could really, really get used to it.	Buna gerçekten, gerçekten alışabilirdi.
As it is, they get it and they like it.	Olduğu gibi, anlıyorlar ve bundan hoşlanıyorlar.
Great race.	Harika yarış.
Don't worry if it doesn't make sense yet.	Henüz bir anlam ifade etmiyorsa endişelenmeyin.
He had to come back.	Geri gelmek zorundaydı.
We look there first.	Önce oraya bakıyoruz.
He told me to take off those clothes.	O kıyafetleri çıkarmamı söyledi.
It was a few years ago.	Birkaç yıl önceydi.
But the truth is much greater.	Ama gerçek çok daha büyük.
This is now possible.	Bu artık mümkün.
Therefore, death itself cannot be known to anyone.	Dolayısıyla ölümün kendisi kimse tarafından bilinemez.
I will determine the subject of the article.	Yazının konusunu ben belirleyeceğim.
This will do.	Bu yapacak.
This is a difficult exercise and very few people are good at it.	Bu zor bir egzersizdir ve çok az insan bunda iyidir.
Take it, sit down.	Al, otur.
He did not take the safety of the children seriously.	Çocukların güvenliğini ciddiye almamıştı.
I really want to see him happy.	Onu gerçekten mutlu görmek istiyorum.
He knew before we did that he was right for us.	Bizim için doğru olduğunu bizden önce biliyordu.
We've been together for two years.	İki yıldır beraberiz.
But you never knew	Ama asla bilmedin.
I ignored them.	onları görmezden geldim.
He didn't even move.	Hareket bile etmedi.
He completed this task in thirty days.	Bu görevi otuz gün içinde tamamladı.
Which often doesn't work.	Ki çoğu zaman işe yaramaz.
It's not likely to last much longer, though.	Yine de, daha uzun sürmesi muhtemel değil.
Most of the components are similar in properties.	Bileşenlerin çoğu özellik bakımından benzerdir.
It came down from the heights.	Yükseklerden aşağı geldi.
Great keep going.	Harika devam.
No, it's not quite right.	Hayır, pek doğru değil.
I'm honest.	Ben dürüstüm.
You know how those people are.	O insanların nasıl olduğunu biliyorsun.
We haven't experienced the worst though.	Yine de en kötüsünü yaşamamıştık.
I really don't know the answer to these things.	Bu şeylerin cevabını gerçekten hiç bilmiyorum.
But it was the only way.	Ama tek yol buydu.
However, this comparison is not entirely valid.	Ancak bu karşılaştırma tamamen geçerli değildir.
Many laws dealt with a single subject.	Birçok yasa tek bir konuyla ilgiliydi.
His condition was not good.	Durumu iyi değildi.
There is still much to plan and think about.	Hala planlanacak ve düşünülecek çok şey var.
The operation is not supported.	İşlem desteklenmiyor.
You should be the one to guide me.	Bana rehberlik edecek kişi sen olmalısın.
And there is no one to help him.	Ve ona yardım edecek kimse yok.
Definitely.	Kesinlikle.
There is a difference, you know.	Bir fark var, biliyorsun.
It was me who did this.	Bunu yapan bendim.
The sound of a passing car.	Geçen bir arabanın sesi.
Give the conversation a beginning, middle, and end.	Konuşmaya bir başlangıç, orta ve son verin.
There should be plenty of games to see us until spring.	Bahara kadar bizi görmek için bol bol oyun olmalı.
This type is completely independent of culture.	Bu tür bir kültürden tamamen bağımsızdır.
The people noticed this.	Halk bunu fark etti.
It wasn't even dark outside.	Dışarısı karanlık bile değildi.
He's not going to just walk away just because we stopped.	Biz durduk diye öylece çekip gitmeyecek.
We humans are not that simple.	Biz insanoğlu o kadar basit değiliz.
Make a diary.	Günlük yapın.
I think his best football is ahead of him.	Bence en iyi futbolu ondan önde.
Then he came in and told me the whole story.	Sonra içeri girdi ve bana tüm hikayeyi anlattı.
Mark turned it on his head.	Mark onu kafasında çevirdi.
We'll just talk to the man.	Sadece adamla konuşacağız.
They knew each other too well.	Birbirlerini fazla iyi tanıyorlardı.
Understanding conflict is understanding desire.	Çatışmanın anlaşılması, arzunun anlaşılmasıdır.
You can send your questions in advance or ask them live.	Sorularınızı önceden gönderebilir veya canlı olarak sorabilirsiniz.
So please have faith that it will be worth it.	Bu yüzden lütfen buna değeceğine inancınız olsun.
The fix is ​​easy.	Düzeltme kolaydır.
But this moment was it.	Ama bu an öyleydi.
If you've changed your mind, let us know.	Fikrinizi değiştirdiyseniz, bize bildirin.
Then there were serious problems with the design of the trials.	Sonra denemelerin tasarımında ciddi sorunlar vardı.
I think he wanted to avoid you.	Sanırım senden kaçmak istedi.
Someone he doesn't know where.	Yerini bilmediği biri.
Rain last night and today.	Dün gece ve bugün yağmur.
We need an engine.	Bir motora ihtiyacımız var.
They lay on the bed and placed the child between them.	Yatağa uzandılar ve çocuğu aralarına yerleştirdiler.
Different types of information are collected in different models.	Farklı bilgi türleri farklı modellerde toplanır.
It could only mean that it was no longer an image.	Bu sadece bunun artık bir görüntü olmadığı anlamına gelebilirdi.
The world in general knew nothing about them.	Genel olarak dünya onlar hakkında hiçbir şey bilmiyordu.
Turned out, he could have passed me.	Çıktı, beni geçebilirdi.
Nothing that big.	O kadar büyük bir şey yok.
The boy was not interested in such thoughts.	Çocuk bu tür düşüncelerle ilgilenmedi.
It's the same in every industry.	Her sektörde aynı.
I have no idea what is the best or how it will be.	En iyisinin ne olduğu veya nasıl olacağı hakkında hiçbir fikrim yok.
Long time.	Uzun zaman.
I ask where the marriage took place.	Evliliğin nerede gerçekleştiğini soruyorum.
Life is still very simple for me.	Hayat benim için yine çok basit.
Front.	On.
They said it must have had a different message on its sleeves.	Kollarında farklı bir mesaj olması gerektiğini söylediler.
I expected it to be a pain.	Bunun bir acı olacağını tahmin etmiştim.
Should have done this years ago.	Bunu yıllar önce yapmalıydı.
Other than that this works fine.	Bunun dışında bu iyi çalışıyor.
Corpses filled the streets.	Cesetler sokakları doldurdu.
He heard a voice behind him.	Arkasında bir ses duydu.
It may work or cause problems.	Çalışabilir veya sorunlara neden olabilir.
They need to prove it's not signaling.	Sinyal vermediğini kanıtlamaları gerekiyor.
But nothing has worked so far.	Ama şimdiye kadar hiçbir şey işe yaramadı.
I waited to hear where he was, where you were holding him.	Nerede olduğunu, onu nerede tuttuğunu duymak için bekledim.
I turned to him over my shoulder.	Omzumun üzerinden ona döndüm.
Yes, but ideal for ideal.	Evet, ama ideal için ideal.
But he would return to lead his group.	Ama grubunu yönetmek için geri dönecekti.
He had seen that look a thousand times before on his men.	Bu bakışı daha önce adamlarında binlerce kez görmüştü.
If you want the opportunity, the girls have it.	Fırsat istiyorsan, kızlar onlarda.
I can still see it.	Onu hala görebiliyorum.
Or whether this is the best approach.	Veya bunun en iyi yaklaşım olup olmadığı.
It may seem like an effort to speak up.	Konuşmak için bir çaba gibi görünebilir.
It can't be, but it is, it really is.	Bu olamaz, ama öyle, gerçekten öyle.
Answering this question was a little more difficult.	Bu soruyu cevaplamak biraz daha zordu.
He can do this.	Bunu yapabilir.
We list them where we find them.	Onları bulduğumuz yerde listeleriz.
But that was the last thing I could do for him.	Ama bu onun için yapabileceğim son şeydi.
We have increased a little more than half of the need.	İhtiyacın yarısından biraz fazlasını artırdık.
He's coming to kill me.	Beni öldürmeye geliyor.
We're going to do this my way.	Bu işi benim yöntemimle yapacağız.
It's all the same for him.	Onun için hepsi aynı.
But for some reason it is not responding to the change.	Ama nedense değişime cevap vermiyor.
However, some limitations should be mentioned, such as the small sample size.	Ancak, örneklem büyüklüğünün küçük olması gibi bazı sınırlamalardan da söz edilmelidir.
Seven years and nothing was agreed upon.	Yedi yıl ve hiçbir şey üzerinde anlaşmaya varılmadı.
Then he started to get sick.	Bunun üzerine hastalanmaya başladı.
They never stop, they just keep coming.	Asla durmazlar, sadece gelmeye devam ederler.
This isn't necessarily a bad sign.	Bu mutlaka kötü bir işaret değil.
Because you are a woman.	Çünkü sen bir kadınsın.
Don't worry baby.	Endişelenme bebeğim.
Who knows what could have happened by now.	Kim bilir şimdiye kadar neler olabilirdi.
Each of the six rooms has its own sweet character.	Altı odanın her biri kendi tatlı karakterine sahiptir.
His mind was on other things.	Aklı başka şeylerdeydi.
You never know who you might find!	Kimi bulabileceğinizi asla bilemezsiniz!.
She really didn't like this man.	Bu adamı gerçekten sevmiyordu.
It doesn't matter what he wrote.	Ne yazdığı önemli değil.
They came to my room and we talked.	Odama geldiler ve konuştuk.
Or by the rule.	Veya kurala göre.
Now we only have three options.	Şimdi sadece üç seçeneğimiz var.
We call this group 'active control'.	Bu gruba 'aktif kontrol' diyoruz.
I want to look at it for the same reason.	Ben de aynı sebepten bakmak istiyorum.
Maybe this is the best.	Belki de en iyisi budur.
In fact, it makes my blood boil.	Daha doğrusu kanımı kaynatıyor.
In his early years, he liked to travel with his friends.	İlk yıllarında arkadaşlarıyla gezmeyi severdi.
And there is no other class but one.	Ve bir taneden başka sınıf yoktur.
We need to take our digital environment to world standards.	Dijital ortamımızı dünya standartlarında almamız gerekiyor.
It's worth the time and effort.	Zaman ve çabaya değer.
Not so for now.	Şimdilik öyle değil.
I'll pack my stuff though.	Yine de eşyalarımı toplayacağım.
They can do whatever they want to do.	Yapmak istediklerini yapabilirler.
Brown.	Kahverengi.
No signs of violence.	Şiddet belirtisi yok.
They remain visible.	Görünür kalırlar.
Experience comes first.	Deneyim önce gelir.
I have no doubt he will run for it.	Bunun için koşacağından şüphem yok.
This is what will happen.	Olacak olan budur.
And here you are.	Ve işte buradasın.
Yes, there is freedom, but with that comes responsibility.	Evet, özgürlük var ama bununla birlikte sorumluluk da var.
They are talking to each other.	Birbirleriyle konuşuyorlar.
No, we no longer use them.	Hayır, artık bunları kullanmıyoruz.
It might work.	İşe yarayabilir.
It was entirely up to the major in charge.	Bu tamamen sorumlu binbaşıya bağlıydı.
It's done now.	Şimdi oldu.
Therefore, we should only pay attention to global problems.	Bu nedenle, sadece küresel sorunlara dikkat etmeliyiz.
They felt they were inadequate.	Yetersiz kaldıklarını hissettiler.
So, in this case the statement is clear.	Dolayısıyla, bu durumda ifade açıktır.
He is the best.	O en iyisidir.
In general, the forms are on this page.	Genel olarak formlar bu sayfadadır.
This is information that most people have not heard!.	Bu, çoğu kişinin duymadığı bir bilgi!.
He said I had to do whatever I thought was necessary.	Gerekli olduğunu düşündüğüm her şeyi yapmam gerektiğini söyledi.
Not having a father was more difficult for your mother.	Babanın olmaması annen için daha zordu.
The rest of the logic is the same.	Mantığın geri kalanı aynı.
She looks very, very beautiful and totally crazy.	Çok, çok güzel ve tamamen çılgın görünüyor.
Usual business.	Her zamanki işler.
We were just kids.	Biz sadece çocuktuk.
I think this was a good deal.	Sanırım bu iyi bir anlaşmaydı.
Or if it gets too much trouble, it's fine.	Ya da çok fazla sorun çıkarsa, sorun değil.
But this is a big mistake.	Ama bu büyük bir hata.
Now I come to change.	Şimdi değişime geliyorum.
He raised his arm.	Kolunu kaldırdı.
I'm here every night.	Her gece buradayım.
I didn't know, maybe he was right, maybe he knew something.	Bilmiyordum, belki haklıydı, belki bir şeyler biliyordu.
Truth has no way.	Gerçeğin yolu yoktur.
He left the group completely.	Gruptan tamamen ayrıldı.
It was a sea change seven years ago.	Yedi yıl önceki bir deniz değişikliğiydi.
This number is currently low.	Şu anda bu sayı düşük.
A person who becomes a member once is considered a lifetime member.	Bir kez üye olan bir kişi ömür boyu üye olarak kabul edilir.
To feel nothing for such things.	Böyle şeyler için hiçbir şey hissetmemek.
No effort he might have made would have been effective.	Göstermiş olabileceği hiçbir çaba etkili olmazdı.
Hours and hours away.	Saatler ve saatler uzakta.
A good pattern fits you well.	İyi bir desen size iyi uyum sağlar.
I write a lot about emotions and mental problems.	Duygular ve zihinsel sorunlar hakkında çok şey yazarım.
The option, if used, must come immediately after the command name.	Seçenek, kullanılıyorsa, komut adından hemen sonra gelmelidir.
Everything changed that day.	O gün her şey değişti.
Your equipment should be of good quality and just right for the job.	Ekipmanınız iyi kalitede ve iş için doğru olmalıdır.
Maybe he would travel for a while.	Belki bir süreliğine seyahat ederdi.
He actually has four arms and two legs.	Aslında dört kolu ve iki bacağı var.
For some people, a slow heart rate does not cause any problems.	Bazı insanlar için yavaş bir kalp hızı herhangi bir soruna neden olmaz.
None of them helped us with this.	Hiçbiri bize bu konuda yardımcı olmadı.
That is, only two are independent variables.	Yani, sadece ikisi bağımsız değişkendir.
It was my family's responsibility to figure out how to get them.	Onları nasıl elde edeceğimi bulmak ailemin sorumluluğuydu.
Small, round, soft.	Küçük, yuvarlak, yumuşak.
I tried, it didn't work.	Denedim, çalışmadı.
So we can talk about it and trust each other.	Böylece bu konuda konuşabiliriz ve birbirimize güvenebiliriz.
He said he found them easy to write.	Bunları yazmayı kolay bulduğunu söyledi.
But this was the first time.	Ama bu ilk kez oluyordu.
We must do our best to beat them.	Onları yenmek için elimizden gelenin en iyisini yapmalıyız.
This was expected.	Bu beklenen bir şeydi.
They then put these ideas into practice.	Daha sonra bu fikirleri uygulamaya koyarlar.
Even our own bodies.	Kendi bedenlerimiz bile.
The only difference is that you cannot turn back time.	Tek fark, zamanı geri alamamanızdır.
The two groups were similar in their return to work rates.	İki grup işe dönüş oranlarında benzerdi.
There must have been thirty people there.	Orada otuz kişi olmalıydı.
Just tell me now.	Bana şimdi söylemen yeterli.
Some people smile, some don't.	Bazı insanlar gülümser, bazıları ise gülmez.
This has two side effects.	Bunun iki yan etkisi vardır.
It has never been a smooth journey so far.	Bugüne kadar sorunsuz bir yolculuk olmamıştı.
The first is size.	Birincisi boyuttur.
When that happens, our family is here.	Bu olduğunda, ailemiz burada.
He laughed and turned around.	Güldü ve arkasını döndü.
The government has not denied this.	Hükümet bunu yalanlamadı.
No liability can be accepted for error of fact or opinion.	Olgu veya görüş hatası için hiçbir sorumluluk kabul edilemez.
It was still pretty warm, but cold enough to handle.	Hala oldukça sıcaktı, ama idare edecek kadar soğuktu.
Only you and me.	Sadece sen ve ben.
Everyone has their own project to work on.	Herkesin üzerinde çalışması gereken kendi projesi vardır.
He will look after me.	O bana bakacak.
They look absolutely gorgeous in my living room.	Oturma odamda kesinlikle harika görünüyorlar.
These new concept songs were recorded in two days.	Bu yeni konsept şarkılar iki günde kaydedildi.
The first, as in the title, is the material you need to prepare.	Birincisi, başlıktaki gibi, hazırlamanız gereken malzemedir.
I care about the future.	Geleceği önemsiyorum.
History meets today.	Tarih bugünle buluşuyor.
An important player may be injured.	Önemli bir oyuncunun sakatlanması olabilir.
The women did not want anything in return.	Kadınlar karşılığında hiçbir şey istemediler.
As they wear it everywhere.	Her yerde giydikleri gibi.
When you speak the truth, you make the truth possible in the world.	Gerçeği söylediğinde, dünyada gerçeği mümkün kılarsın.
The mechanism for this is unclear.	Bunun mekanizması belirsizdir.
We touched them a little.	Onlara biraz dokunduk.
And somehow he knew they were coming.	Ve bir şekilde geleceklerini biliyordu.
That's how they surprise you.	Seni böyle şaşırtıyorlar.
We got help there and we'll be safe.	Orada yardım aldık ve güvende olacağız.
I'm completely lost here.	Burada tamamen kayboldum.
But there were three of them and me.	Ama üç kişiydiler ve bir de ben.
you are at the right place	doğru yerdesin
They were doing good by doing good.	İyilik yaparak iyilik yapıyorlardı.
It may still be true.	Yine de doğru olabilir.
That's why they need to find work from outside.	Bu yüzden dışarıdan iş bulmaları gerekiyor.
I wanted to build my cars and that was fine with them.	Arabalarımı yapmak istedim ve bu onlar için sorun değildi.
You don't feel anything.	Hiçbir şey hissetmiyorsun.
But this time it returned no results.	Ama bu sefer hiçbir sonuç döndürmedi.
But please, trust me.	Ama lütfen, bana güven.
I could use you.	Senden yararlanabilirdim.
t one.	t bir.
Fifteen measurements were made for both individuals.	Her iki birey için on beş ölçüm yapılmıştır.
I have to behave very differently.	Çok farklı davranmalıyım.
They are responsible for certain features related to the biological field.	Biyolojik alanla ilgili belirli özelliklerden sorumludurlar.
He's been doing this all his life until now.	Bugüne kadar bütün hayatı boyunca bunu yapıyordu.
I wasn't interested in doing this.	Bunu yapmakla ilgilenmiyordum.
and unit.	Ve birimi.
Nothing was ever smooth.	Hiçbir şey asla pürüzsüz değildi.
You have nothing to lose and much to gain.	Kaybedecek bir şeyiniz ve kazanacak çok şeyiniz yok.
It created connection and community.	Bağlantı ve topluluk yarattı.
So that was something else that meant nothing.	Yani bu hiçbir şey ifade etmeyen başka bir şeydi.
He is good at everything he does.	Yaptığı her şeyde iyidir.
It's in better shape now than before.	Şimdi eskiye göre daha iyi durumda.
It's a pretty simple plan to follow.	Takip etmesi oldukça basit bir plan.
I didn't see you and.	Seni görmedim ve.
Everything he said was about the church.	Söylediği her şey kiliseyle ilgiliydi.
What is mine is his.	Benim olan onundur.
They add value.	Değer katıyorlar.
It was quiet and the town seemed very far away.	Sessizdi ve kasaba çok uzak görünüyordu.
That's it for me.	Benim için bu kadar.
Then he was silent for ten or fifteen seconds.	Sonra on ya da on beş saniye sustu.
You can't live long if you don't eat.	Yemek yemezsen uzun yaşayamazsın.
I was very good at that,” my father said.	Bunda çok iyiydim," dedi babam.
It seems like everyone has a camera these days.	Bugünlerde herkesin bir kamerası var gibi görünüyor.
Some went home, some stayed.	Bazıları evine gitti, bazıları kaldı.
There was no other place to run.	Kaçacak başka yer kalmamıştı.
When you enter the game, it will be a negative number.	Oyuna girdiğinizde, negatif bir sayı olacaktır.
We need to be careful.	Dikkatli olmamız gerekiyor.
Some did not move because they lost their power to do so.	Bazıları hareket etmedi çünkü bunu yapma güçlerini kaybettiler.
Overall observations showed good agreement with published values.	Genel gözlemler, yayınlanan değerlerle iyi bir uyum gösterdi.
This is far from the truth.	Bu gerçeklerden uzak.
them against the world.	Onları dünyaya karşı.
Still, it's nice to do once in a while.	Yine de arada bir yapmak güzel oluyor.
He had nothing to do.	Yapacak işi yoktu.
Knowing when previous or next is not possible.	Önceki veya sonraki ne zaman mümkün olmadığını bilmek.
Now that's what they did for this man.	Şimdi bu adam için yaptıkları buydu.
He didn't understand how.	Nasıl olduğunu anlamadı.
It changed everything.	Her şeyi değiştirdi.
Very obviously wrong.	Çok bariz yanlış.
Simply changing leaders was not enough.	Sadece liderleri değiştirmek yeterli değildi.
Tell me a little more about your life.	Bana hayatından biraz daha bahset.
Poor sleep quality.	Kötü uyku kalitesi.
The old man looked into his son's eyes.	Yaşlı adam oğlunun gözlerinin içine baktı.
You were watching and waiting for an opportunity.	Bir fırsat izliyor ve bekliyordunuz.
He looked better when he returned.	Döndüğünde daha iyi görünüyordu.
There's a new power note in her voice.	Sesinde yeni bir güç notası var.
Both are up this year.	İkisi de bu yıl yükseldi.
I don't know what to worry about though.	Yine de neye üzülmesi gerektiğini bilmiyorum.
There is nothing left of him.	Ondan hiçbir şey kalmadı.
We couldn't stop ourselves.	Kendimizi durduramadık.
hurt.	Acıtın.
He just knew that it was a wonderful thing.	Sadece bunun harika bir şey olduğunu biliyordu.
Don't stop for anything.	Hiçbir şey için durma.
My favorite was probably the song.	Benim favorim muhtemelen şarkıydı.
The program does not report this change when it occurs.	Program bu değişikliği meydana geldiğinde rapor etmez.
I didn't know you were in town.	Şehirde olduğundan haberim yoktu.
The game was never released.	Oyun asla piyasaya sürülmedi.
He knows he has to score.	Gol atması gerektiğini biliyor.
I have no idea what power level it is at right now.	Şu anda hangi güç seviyesinde olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.
There are two important reasons for this.	Bunun iki önemli nedeni vardır.
She smiled at him.	Ona gülümsedi.
He is a man impossible to work with.	O birlikte çalışması imkansız bir adam.
There was little controversy at first.	İlk başta çok az tartışma oldu.
This part spoke with images and emotions rather than words.	Bu kısım kelimelerden ziyade görüntüler ve duygularla konuştu.
No hidden catches.	Gizli yakalama yok.
I feel it will be important to him.	Onun için önemli olacağını hissediyorum.
By default, it is false.	Varsayılan olarak, yanlıştır.
Let's join a new journey.	Yeni bir yolculuğa katılalım.
So no aspect of your digital security is left to chance.	Böylece dijital güvenliğinizin hiçbir yönü şansa bırakılmaz.
You just need to take something from me.	Sadece içimden bir şeyler alman gerekiyor.
It can bring significant changes.	Önemli değişiklikler getirebilir.
He knew the story.	Hikayeyi biliyordu.
He was going to have a minor operation.	Küçük bir operasyon geçirecekti.
The second part is a special case.	İkinci kısım özel bir durumdur.
I had to save him.	Onu kurtarmak zorundaydım.
An analysis was made.	Bir analiz yapıldı.
The second was memory.	İkincisi hafızaydı.
There are several ways to view them.	Onları görmenin birkaç yolu var.
I told him what had happened to me.	Ona başıma gelenleri anlattım.
Yet when we got back it was double.	Yine de geri döndüğümüzde iki katıydı.
A door opened.	Bir kapı açıldı.
But this was more than a game.	Ama bu bir oyundan daha fazlasıydı.
I added the first one.	İlkini ekledim.
However, your approach is very complex.	Ancak, yaklaşımınız çok karmaşık.
I had one more year on my contract.	Sözleşmemde bir yıl daha vardı.
They took pictures.	Fotoğraf çektiler.
His head turned left and right.	Başı sağa sola döndü.
He wrote songs all his life.	Hayatı boyunca şarkı yazdı.
He was on his knees.	Dizlerinin üzerindeydi.
If you have the chance to shop local, please do.	Yerel alışveriş yapma şansınız varsa, lütfen yapın.
We had breakfast.	Kahvaltı yaptık.
I had very little money.	Çok az param vardı.
It was as if he had died before he killed her.	Sanki onu öldürmeden önce ölmüş gibiydi.
He doesn't read like one.	Biri gibi okumuyor.
Close enough.	Yeterince yakın.
As you do, you just update the feedback area.	Yaptığınız gibi, yalnızca geri bildirim alanını güncellersiniz.
This is where it stops.	Durduğu bu nokta.
Who knows though.	Kim bilir ama.
Everyone just sat there in silence.	Herkes sessizce orada oturdu.
How good he was one day, the next day he died.	Bir gün nasıl iyiydi, ertesi gün öldü.
We had several friends who died of cancer that year.	O yıl kanserden ölen birkaç arkadaşımız vardı.
I changed it.	Ben değiştirdim.
I don't think there are any questions about this.	Bu konuda herhangi bir soru olduğunu sanmıyorum.
Some love us too.	Bazıları da bizi sever.
It's gotten a little better the last few days.	Son birkaç gün biraz daha iyi oldu.
He seemed to be speaking from far away.	Çok uzaklardan konuşuyor gibiydi.
I must be tired, he thought.	Yorulmuş olmalıyım, diye düşündü.
He didn't want to eat.	Yemek istemedi.
I could no longer hide from the truth.	Artık gerçeklerden saklanamazdım.
We can solve this.	Bunu çözebiliriz.
It must be a certain amount.	Belirli bir miktar olmalıdır.
It really wasn't as bad as it looked.	Gerçekten göründüğü kadar kötü değildi.
Every step of the plan required thought and effort.	Planın her adımı düşünce ve çaba gerektiriyordu.
Even small changes can make a big difference.	Küçük değişiklikler bile büyük bir fark yaratabilir.
Then he went to work.	Sonra işe gitti.
Still no help.	Hala yardım yok.
He was wanted.	O aranıyordu.
Oil never leaves the tank.	Yağ asla depodan çıkmaz.
But the point is, it's a secret.	Ama bütün mesele şu ki, bu bir sır.
Every afternoon, from two to five.	Her öğleden sonra, ikiden beşe.
It's just that.	O sadece bu.
We will not do what they want us to do.	Yapmamızı istediklerini yapmayacağız.
These tests can be done at no cost.	Bu testler herhangi bir ücret ödemeden yapılabilir.
I am not tired of life, but I am angry.	Hayattan bıkmadım ama kızgınım.
You can look for some details here.	Burada biraz detay arayabilirsiniz.
Really notice how the breath feels.	Nefesin nasıl hissettirdiğini gerçekten fark edin.
Not improvement.	İyileştirme değil.
Actually for many reasons.	Aslında birçok nedenden dolayı.
His voice was calm, calm.	Sesi sakin, sakindi.
If I hadn't taken the job that night, who knows.	O gece işi kabul etmeseydim, kim bilir.
You've waited too long.	Çok bekledin.
Yet there was no time to rest.	Yine de dinlenmek için zaman yoktu.
But if you come from a different school of thought, forget it.	Ama farklı bir düşünce okulundan geliyorsan, unut gitsin.
None of them were in sight.	Hiçbiri görünürde değildi.
He said he saw no reason for this war to continue.	Bu savaşın devam etmesi için hiçbir neden görmediğini söyledi.
None of the participants participated in either study.	Katılımcıların hiçbiri her iki çalışmaya da katılmamıştır.
This keeps my career on track.	Bu, kariyerimi yolunda tutuyor.
Tone set.	Ton ayarlandı.
We will do this.	Bunu yapacağız.
And there are problems with that.	Ve bununla ilgili sorunlar var.
I killed two of them while they were running.	Onlar kaçarken ikisini ben öldürdüm.
It's getting a lot of attention now.	Artık çok dikkat çekiyor.
The material is great.	Malzeme harika.
However, the results were similar when these participants were excluded.	Ancak, bu katılımcılar hariç tutulduğunda sonuçlar benzerdi.
Near the door.	Kapının yanında.
Twenty years later, we are talking about freedom again.	Yirmi yıl sonra yine özgürlükten bahsediyoruz.
The journey of life is over.	Hayat yolculuğu, bitti.
They are children of the information age.	Bilgi çağının çocuklarıdır.
She felt herself falling asleep.	Uyuyakaldığını hissetti.
He is as good as anyone.	O da herkes kadar iyidir.
I couldn't help laughing.	Gülmeden edemedim.
In war we fight people, in life we ​​fight situations.	Savaşta insanlarla, hayatta durumlarla savaşırız.
The basic numbers are wild.	Temel sayılar vahşi.
i don't know about him	onun hakkında bilgim yok
Don't go inside.	İçeri girme.
You are beautiful too.	Sen de güzelsin.
It will feel great.	Harika hissedecek.
It was a day to remember.	Hatırlanması gereken bir gündü.
I must die.	ölmeliyim.
But he didn't back down.	Ama geri adım atmadı.
I really don't know what to do now.	Şimdi ne yapacağımı gerçekten bilmiyorum.
He raised his hand.	Elini kaldırdı.
I believe you've had a pretty good life so far.	Şimdiye kadar oldukça iyi bir hayatın olduğuna inanıyorum.
I was born to human parents.	Ben insan ebeveynlere doğdum.
Who knows, it could be.	Kim bilir, olabilir.
What makes you think you can talk like that?	Bu şekilde konuşabileceğini sana düşündüren ne?
No, not next time.	Hayır, bir dahaki sefere değil.
This did not happen.	Bu gerçekleşmedi.
Such a thing never happened.	Böyle bir şey hiç olmadı.
You don't need to talk about it right now.	Şu anda bunun hakkında konuşmana gerek yok.
down for anything.	Herhangi bir şey için aşağı.
Natural selection would explain the success of this trait.	Doğal seçilim bu özelliğin başarısını açıklayacaktır.
If he's dead, we should know about it.	Eğer öldüyse, bunu bilmeliyiz.
I did and I do.	yaptım ve yapıyorum.
But there's more to consider than price, style, and material selection.	Ancak fiyat, stil ve malzeme seçiminden daha fazla dikkate alınması gereken şey var.
Attacking.	Saldırma.
This is actually a good thing.	Bu aslında iyi bir şey.
You should have seen his face.	Yüzünü görmeliydin.
In fact, you can have most of your life.	Aslında hayatınızın çoğuna sahip olabilirsiniz.
Level design is good.	Seviye tasarımı iyi.
Because that's exactly what I thought.	Çünkü tam olarak böyle düşündüm.
They are cold.	Soğuklar.
It was another cold day.	Yine soğuk bir gündü.
Which apparently is happening now.	Hangi görünüşe göre şimdi oluyor.
I'll be back in four or five weeks.	Dört ya da beş hafta sonra döneceğim.
They told so many stories that they put themselves in a difficult position.	O kadar çok hikaye anlattılar ki, kendilerini zor duruma düşürdüler.
I'm definitely excited to see where this goes in the future.	Bunun gelecekte nereye gideceğini görmek beni kesinlikle heyecanlandırıyor.
Live your dream.	Hayalini yaşa.
Global power and influence.	Küresel güç ve etki.
Three weeks later the war began.	Üç hafta sonra savaş başladı.
I thought it might be a little dry with details but it wasn't.	Ayrıntılarla biraz kuru olabileceğini düşündüm ama değildi.
It has no core values.	Temel değerleri yok.
It was working fine a while ago.	Bir süre önce iyi çalışıyordu.
But the cabin still has those things.	Ama kulübede hala o şeyler var.
My mind is far from logical.	Aklım mantıklı olmaktan çok uzak.
Most of the patients were women and usually lived with their families.	Hastaların çoğu kadındı ve genellikle ailesiyle birlikte yaşıyordu.
I wouldn't go that far.	O kadar ileri gitmezdim.
There must be some meaning in the shape of my life.	Hayatımın şeklinde bir anlam olmalı.
Just for a few minutes.	Sadece birkaç dakikalığına.
I think this is just real.	Bence bu sadece gerçek.
That's why it needs to be removed.	Bu yüzden kaldırılması gerekiyor.
His eyes are shining.	Gözleri parlıyor.
He's the kind of person who can't lie.	O yalan söyleyemeyen türden bir insan.
It suits me.	Bana uyar.
There was nothing around.	Etrafında hiçbir şey yoktu.
I still have to water the garden.	Hala bahçeyi sulamak zorundayım.
A mother knew how to make her child feel loved.	Bir anne çocuğuna sevildiğini nasıl hissettireceğini bilirdi.
This may be because they are afraid of saying the wrong thing.	Bunun nedeni yanlış bir şey söylemekten korktukları olabilir.
Zero trust network access.	Sıfır güven ağ erişimi.
He found himself looking for a job again.	Kendini yine iş arayışında buldu.
Recently, it was found.	Son zamanlarda, bulundu.
Think over it.	Üzerinde düşün.
For example, she talked about the importance of telling a personal story.	Örneğin, kişisel bir hikaye anlatmanın önemini anlattı.
He never once said that it was an experiment or a trial.	Bir kez olsun bunun bir deney ya da deneme olduğunu söylemedi.
If anyone objects.	Herhangi bir kişi itiraz ederse.
The idea is pretty simple.	Fikir oldukça basit.
We like it this way.	Bu şekilde beğendik.
A man lost in time.	Zamanda kaybolmuş bir adam.
before it hits you.	Sana vurmadan önce.
The children are as tired as can be.	Çocuklar olabildiğince yorgun.
Locked devices etc.	Kilitli cihazlar vs.
They wouldn't look at him.	Ona bakmazlardı.
It still might not.	Yine de olmayabilir.
I leaned against the wall opposite the door.	Kendimi kapının karşısındaki duvara yasladım.
Both provide a private litigation right.	Her ikisi de özel bir dava hakkı sağlar.
He wasn't sure if they knew anymore.	Artık bilip bilmediklerinden emin değildi.
But this will take longer.	Ama bu daha uzun sürecek.
He tried to remember exactly how he kept those tools.	O aletleri nasıl sakladığını tam olarak hatırlamaya çalıştı.
Repeat with the other leg.	Diğer bacakla tekrarlayın.
It wasn't like a thought.	Bir düşünce gibi değildi.
You didn't want others.	Başkalarını istemedin.
But they leave out a piece that would complete them.	Ama onları tamamlayacak bir parçayı dışarıda bırakırlar.
This is stupid.	Bu aptalca.
I just smiled.	sadece gülümsedim.
The great news is that there is nothing to be afraid of.	Harika haber şu ki, korkacak bir şey yok.
Father of three boys.	Üç erkek çocuk babası.
It is not a system to go to school to learn.	Okula öğrenmek için gidilecek bir sistem değil.
It wasn't because she loved him.	Onu sevdiğinden değildi.
He is a good father.	O iyi bir babadır.
Experience shows that this is where the truth usually lies.	Deneyimler, genellikle gerçeğin burada yattığını gösterir.
It is the only company that will receive your contact information.	İletişim bilgilerinizi alacak tek firmadır.
Now please trust me, as you say.	Şimdi lütfen bana güven, dediğin gibi.
He said he knew this.	Bunu bildiğini söyledi.
Wine, he said, cannot be fully drunk without food.	Şarap, dedi, yemeksiz tam olarak içilmez.
He recognized the enemy when he saw it.	Düşmanı gördüğünde tanıdı.
Changes in results are compared between the three groups over time.	Sonuçlardaki değişiklikler zaman içinde üç grup arasında karşılaştırılır.
Not much.	Çok fazla değil.
It turned out to be much more human.	Çok daha insan olduğu ortaya çıktı.
He opened the box.	Kutuyu açtı.
Everyone knows him, everyone loves him.	Onu herkes tanır, herkes sever.
I would do anything.	her şeyi yapardım.
The door opened and the three of us got in.	Kapı açıldı ve üçümüz bindik.
What happened is not true.	Yaşananlar doğru değil.
The track team used it a week before the state run match.	Koşu takımı, eyalet koşusu karşılaşmasından bir hafta önce kullandı.
I bought it and read it all.	Aldım ve tamamını okudum.
The world felt so fresh, so clean and new.	Dünya çok taze, çok temiz ve yeni hissettiriyordu.
But he knew how dangerous that would be.	Ama bunun ne kadar tehlikeli olacağını biliyordu.
Please be kind to your husband.	Lütfen kocana karşı nazik ol.
All right, let me get right back.	Pekala, hemen geri dönmeme izin verin.
I remember the day.	günü hatırlıyorum.
we were angry.	kızgındık.
I broke away from him and pulled his head to my chest.	Ondan ayrılıp kafasını göğsüme çektim.
Four hours a day for the past month.	Geçen ay günde dört saat.
We never try to change anything.	Asla bir şeyi değiştirmeye çalışmıyoruz.
Show it to your friends and get feedback.	Arkadaşlarınıza gösterin ve geri bildirim alın.
Things are moving much faster than before.	İşler eskisinden çok daha hızlı ilerliyor.
They planned what to say and what to wear.	Ne söyleyeceklerini, ne giyeceklerini planladılar.
He refused to sit on it.	Bunun üzerinden oturmayı reddetti.
So it works here too.	Yani burada da işe yarıyor.
One of his first words was the car.	İlk sözlerinden biri arabaydı.
He was absolutely perfect.	O kesinlikle mükemmeldi.
Nothing could be this easy.	Hiçbir şey bu kadar kolay olamazdı.
And most of them are negative.	Ve çoğu olumsuz.
You go around yourself.	Etrafında kendin dolaşıyorsun.
So we'll see what happens.	Bu yüzden ne olacağını göreceğiz.
When he could see, he suddenly stopped.	Görebildiği zaman, birden durdu.
And that's not my language.	Ve bu benim dilim değil.
Of course, it was probably followed.	Elbette, muhtemelen takip edildi.
He looked at his bottle.	Şişesine baktı.
Remember, save your friends the cost of baby names book.	Unutmayın, arkadaşlarınızı bebek isimleri kitabı maliyetinden kurtarın.
He shook his head in surprise.	Şaşkınlıkla başını salladı.
Wear them every time the sun goes down.	Güneş her battığında onları giy.
I wouldn't make that movie.	O filmi yapmazdım.
If you want to hear about the business, find a seat.	İşi duymak istiyorsan, bir koltuk bul.
The man needs a reality check!	Adamın bir gerçeklik kontrolüne ihtiyacı var!.
I was with him every day.	Her gün onunlaydım.
I will answer you.	sana cevap vereceğim.
He looked over his shoulder.	Omzunun üzerinden baktı.
Games are art.	Oyunlar sanattır.
I had no doubt that he was aware of it.	Bunun farkında olduğundan hiç şüphem yoktu.
Participants need to be supported with community life skills.	Katılımcıların topluluk yaşamı becerileri ile desteklenmesi gerekmektedir.
Again, you're missing the point.	Yine, noktayı kaçırıyorsun.
I learned other things.	Başka şeyler öğrendim.
Forget about this loss.	Bu kaybı boşverin.
His hands were supposed to kill again.	Ellerinin tekrar öldürmesi gerekiyordu.
It was a great experience and saved us a lot of money.	Harika bir deneyimdi ve bize çok para kazandırdı.
What is there to look at, I can't see for myself.	Bakacak ne var, kendim göremiyorum.
Mass idea.	Kütle fikri.
They were able to buy time.	Zaman satın alabildiler.
Video games and control enjoyment.	Video oyunları ve kontrol keyfi.
But none of them are related to you.	Ancak bunların hiçbiri sizinle bağlantılı değil.
He didn't come back for her either.	Onun için de dönmedi.
Women love this side of you.	Kadınlar senin bu yönünü seviyor.
The room fell silent as we entered.	Biz içeri girince oda sessizleşti.
A lot of damage has been done here.	Burada çok fazla hasar meydana geldi.
I just think there are some issues when using damage effects.	Sadece hasar efektlerini kullanırken bazı sorunlar olduğunu düşünüyorum.
A few more were under construction.	Birkaç tane daha yapım aşamasındaydı.
It was later dropped for the next two games.	Daha sonra sonraki iki oyun için düştü.
It was a poor community but friendly and very clean.	Fakir bir topluluktu ama arkadaş canlısı ve çok temizdi.
I went straight to my room.	Direk odama gittim.
We should have it, of course.	Onu almalıyız, elbette.
I didn't get any job or any other advice from them.	Onlardan ne iş ne de başka bir tavsiye almadım.
Try to imagine.	Hayal etmeye çalışın.
It's probably been going on for a while.	Muhtemelen bir süredir devam ediyor.
What we did got me very excited.	Yaptığımız şey beni çok heyecanlandırdı.
There was really nothing left for me.	Gerçekte benim için hiçbir şey kalmamıştı.
So that's the solution for now.	Yani şimdilik çözüm bu.
You are responsible for finding out how hurt we are.	Ne kadar incindiğimizi bulmaktan sen sorumlusun.
Save some money.	Biraz para biriktir.
We were supposed to break up together before this happened.	Bu olmadan önce birlikte ayrılmamız gerekiyordu.
With a selected pattern.	Seçilmiş bir desenle.
You can't see, you can't even imagine.	Göremezsiniz, hayal bile edemezsiniz.
Do it in my house as you do in your own family.	Kendi ailende yaptığın gibi benim evimde de yap.
Your web application could be one of them.	Web uygulamanız bunlardan biri olabilir.
how are you	nasılsın
I can't write real text.	Gerçek yazı yazamıyorum.
We felt it was fair.	Bunun adil olduğunu hissettik.
Higher score indicates more stress management.	Daha yüksek puan daha fazla stres yönetimini gösterir.
In the process.	Süreç içerisinde.
Perhaps the silence makes them feel that their relationship is questionable.	Belki de sessizlik onlara ilişkilerinin şüpheli olduğunu hissettirir.
I just want to be treated like I'm normal.	Sadece normalmiş gibi davranılmak istiyorum.
I don't know what to watch anymore.	Artık ne izleyeceğimi bilmiyorum.
Too much to sleep outside and not enough to sleep inside.	Dışarıda uyumak için çok fazla ve içeride uyumak için yeterli değil.
He is my light in the world.	O benim dünyadaki ışığım.
It is important that the temperature does not fall below.	Sıcaklığın altına düşmemesi önemlidir.
We must look within, not the truth.	Gerçeğe değil, içimize bakmalıyız.
I still think they serve a purpose.	Hala bir amaca hizmet ettiklerini düşünüyorum.
There was a clear logic to this new development.	Bu yeni gelişmenin açık bir mantığı vardı.
They worked without rest.	Dinlenmeden çalıştılar.
My dream was about to come true.	Rüyam gerçekleşmek üzereydi.
It felt personal.	Bu kişisel hissettirdi.
We knew now that we could be sure of our ground.	Artık zeminimizden emin olabileceğimizi biliyorduk.
I don't know him well enough.	Onu yeterince tanımıyorum.
His career was over.	Kariyeri bitmişti.
A network card for the internal network and a network card for the internet.	Dahili ağ için bir ağ kartı ve internet için bir ağ kartı.
I opened the door and entered with my gun.	Kapıyı açtım ve silahımla içeri girdim.
I can't control this.	Bunu kontrol edemiyorum.
But God continued to speak.	Ama tanrı konuşmaya devam etti.
We can leave this place together.	Burayı birlikte terk edebiliriz.
Don't start turning yourself into my arm.	Kendini koluma çevirmeye başlama.
Worth it.	Buna değer.
I'm pretty sure it doesn't work.	hiçbir işe yaramadığına eminim.
The President could not change.	Başkan değişiklik yapamadı.
The source of knowledge and people may stop using it.	Bilginin kaynağı ve insanlar onu kullanmayı bırakabilir.
Consider a practical example.	Pratik bir örnek düşünün.
Open your heart and focus on your goals.	Kalbinizi açın ve hedeflerinize odaklanın.
Surely the day would soon break.	Elbette gün yakında kopacaktı.
The same thought was shared by you.	Aynı düşünce sizin tarafınızdan da paylaşıldı.
The problem is, they grow and spread very quickly.	Sorun şu ki, çok hızlı büyüyorlar ve yayılıyorlar.
Show that you support us.	Bizi desteklediğinizi gösterin.
He wrote the private letter.	Özel mektubu yazmıştı.
Where they should see beauty, they see numbers.	Güzelliği görmeleri gereken yerde sayıları görürler.
I really felt something there.	Orada gerçekten bir şeyler hissettim.
His eyes are dark brown.	Gözleri koyu kahverengidir.
Everyone is super friendly and professional.	Herkes süper samimi ve profesyonel.
Just like being able to receive this new thought moves me.	Tıpkı bu yeni düşünceyi alabilmen beni harekete geçirdiği gibi.
First, there is a new and improved website.	İlk olarak, yeni ve geliştirilmiş bir web sitesi var.
And his strength left him.	Ve gücü onu terk etti.
It is impossible to clean.	Temizlemek imkansız.
Basically, the design is the biggest difference between the two devices.	Temel olarak, tasarım iki cihaz arasındaki en büyük farktır.
We thought we'd start with them.	Onlarla başlayacağımızı düşündük.
When they heard this, they would turn their backs.	Bunu duyduklarında arkalarını döneceklerdi.
To learn more, you must stay at the top of your game.	Daha fazlasını öğrenmek için oyununuzun zirvesinde kalmalısınız.
Unfortunately, something went wrong when they became parents.	Ne yazık ki, ebeveyn olduklarında yanlış bir şey oldu.
Think about it, we lost a lot.	Bir düşünün, çok şey kaybettik.
A new case report.	Yeni bir vaka raporu.
They are opposite values.	Zıt değerlerdir.
I wrote them a letter and they received it better than expected.	Onlara bir mektup yazdım ve beklediğinden daha iyi karşıladılar.
Don't let this big idea kill you.	Bu büyük fikrin seni öldürmesine izin verme.
He has to go.	Gitmek zorunda.
But believe me.	Ama inan bana.
In both cases, he could not send the children.	Her iki durumda da çocukları gönderemezdi.
He lies every day.	Her gün yalan söylüyor.
This may be due to the sample size.	Bunun nedeni örneklem büyüklüğünden kaynaklanmış olabilir.
I know you very well.	Seni çok iyi tanıyorum.
I had been helpful.	faydalı olmuştum.
He is a very calm baby, he cries only when something goes wrong.	Çok sakin bir bebek, sadece bir şeyler ters gittiğinde ağlıyor.
So, in some shoes this may be appropriate.	Yani, bazı ayakkabılarda bu uygun olabilir.
I understand what you're saying.	Ne dediğini anlıyorum.
It was just a little test.	Sadece küçük bir testti.
Home is where you should start, too.	Ev, sizin de başlamanız gereken yerdir.
You should find the load that best suits your needs.	İhtiyaçlarınıza en uygun yükü bulmalısınız.
I hope he gets in.	Umarım içeri girer.
He would play a ball with it.	Bununla bir top oynayacaktı.
And he was paid a lot of money.	Ve ona çok para ödendi.
I'm not going for skin care.	Cilt bakımı için gitmiyorum.
Blue eyes, a strong nose, a solid mouth.	Mavi gözler, güçlü bir burun, sağlam bir ağız.
However, teeth are very different from bones.	Ancak dişler kemiklerden çok farklıdır.
He loved technology.	Teknolojiyi severdi.
For services to music, the arts and education.	müzik, sanat ve eğitime hizmetler için.
This is much better.	Bu çok daha iyi.
I'll never get an answer, he thought.	Asla cevap alamayacağım, diye düşündü.
He looked again at the closed door.	Tekrar kapalı kapıya baktı.
It's serious business.	Ciddi bir iş.
There must be a story in it.	İçinde bir hikaye olmalı.
Give me pure examples.	Bana saf örnekler verin.
Thank you for your nice comments about my kitchen.	Mutfağımla ilgili güzel yorumlarınız için teşekkür ederim.
We were separated at that time.	O sıralar ayrılmıştık.
Let your eyes be your judge.	Gözünüz yargıcınız olsun.
He doesn't need the information because there's still someone inside him.	Bilgiye ihtiyacı yok çünkü hala içinde biri var.
But it didn't quite work.	Ama pek işe yaramadı.
There are two big problems ahead.	Önde iki büyük sorun var.
This usage is not an expression of the video game itself.	Bu kullanım, video oyununun kendisinin bir ifadesi değildir.
he was not there.	kendisi yoktu.
Probably for good reasons.	Muhtemelen iyi sebeplerden dolayı.
really a lot.	Gerçekten çok.
For me, that's what stands out the most about him.	Benim için onun hakkında en çok öne çıkan şey bu.
It was beyond tears.	Gözyaşlarının çok ötesindeydi.
Whether it works remains to be seen, but that's the approach.	İşe yarayıp yaramadığı görülmeye devam ediyor, ancak yaklaşım bu.
I'm not ready for them to be independent big people.	Onların bağımsız büyük insanlar olmalarına hazır değilim.
Come and sit.	Gel ve otur.
And then there's that mother person.	Ve sonra o anne kişi var.
I am simply describing.	basitçe tarif ediyorum.
He smiled as he spoke.	Konuşurken gülümsedi.
i eat at seven	yedide yiyorum
Very much time.	Çok fazla zaman.
This is absolutely necessary.	Bu kesinlikle gerekli.
Valid does not mean human.	Geçerli, insan anlamına gelmez.
Something had felt wrong all this time.	Bunca zaman boyunca bir şeyler yanlış hissetmişti.
His place was twenty minutes away, only fifteen tonight.	Onun yeri yirmi dakika uzaklıktaydı, bu gece sadece on beş.
This is not the only possible explanation.	Tek olası açıklama bu değil.
You can never be one of them.	Asla onlardan biri olamazsın.
He did not keep his thoughts to himself.	Düşüncelerini de kendine saklamadı.
This slows it down.	Bu onu yavaşlatır.
Things are sticking to him.	İşler ona yapışıyor.
They don't want it in case something goes wrong or something.	Bir sorun ya da başka bir şey olursa diye istemiyorlar.
But usually two.	Ama genellikle iki.
He went to his mother and reported the good news.	Annesine gitti ve iyi haberi bildirdi.
He wasn't saying anything.	Hiçbir şey söylemiyordu.
There were too many people.	Çok fazla insan vardı.
I tried to explain this.	Bunu açıklamaya çalıştım.
It was pretty easy to do.	Yapması oldukça kolaydı.
He turned to look at her.	Ona bakmak için döndü.
Not while walking.	Yürürken değil.
Don't waste them on me when they can support you.	Seni destekleyebilecekleri zaman onları benim için harcama.
I have no place to hide.	Saklanacak bir yerim yok.
Dad said, come on, don't be a chicken.	Baba hadi tavuk olma dedi.
The age has come.	Yaş geldi.
He went to the kitchen door and looked out.	Mutfağın kapısına gitti ve dışarı baktı.
So he eats it too.	Yani onu da yiyor.
There is no one to call.	Çağıracak kimsesi yok.
The problem is not a lack of credit.	Sorun kredi eksikliği değil.
Whatever the concerns, the new government would soon be in place.	Endişeler ne olursa olsun, yeni hükümet yakında yerinde olacaktı.
He remained in the chair.	Sandalyede kaldı.
Nothing takes longer than three minutes here.	Burada hiçbir şey üç dakikayı geçmez.
We have to check these.	Bunları kontrol etmeliyiz.
It happened suddenly.	Birden oldu.
Behind closed doors, that's a different story.	Kapalı kapılar ardında, bu farklı bir hikaye.
To protect me, to save my life.	Beni korumak için, hayatımı kurtarmak için.
It was a waste of time.	Zaman kaybıydı.
I'd like to know why.	Nedenini bilmek isteyeceğim.
You can change or stay the same.	Değişebilir veya aynı kalabilirsiniz.
They didn't have a good feeling about the day ahead.	Önümüzdeki gün hakkında iyi bir hisleri yoktu.
I knew he was a little confused about his kid.	Çocuğu hakkında kafasının biraz karışık olduğunu biliyordum.
Most of their other songs were really great.	Diğer şarkılarının çoğu gerçekten harikaydı.
It's something people want.	İnsanların istediği bir şey.
No dog food in the house.	Evde köpek maması yok.
All players are equal.	Tüm oyuncular eşittir.
Nothing he did these days came quickly.	Bu günlerde yaptığı hiçbir şey çabuk gelmiyordu.
This seems like the best solution for me.	Bu benim için en iyi çözüm gibi görünüyor.
In a pretty small town.	Oldukça küçük bir kasabada.
They look sweet.	Tatlı görünüyorlar.
Damn he was strong.	Lanet olsun o güçlüydü.
Raise your hands please.	Ellerini kaldır lütfen.
I am currently working on music.	Şu anda müzik üzerinde çalışıyorum.
I completed the levels and found everything.	Seviyeleri tamamladım ve her şeyi buldum.
Various functions have been proposed for these.	Bunlar için çeşitli işlevler önerilmiştir.
So we barely got in.	Yani zar zor içeri girdik.
What turns into something else becomes one with it.	Başka bir şeye dönüşen şey onunla bir olur.
Not so for me.	Benim için öyle değil.
This leads me to assume that the reading is not happening.	Bu bana okumanın gerçekleşmediğini varsaymamı sağlıyor.
We should hope that he will come back well.	İyi bir şekilde geri döneceğini ummalıyız.
Maybe we're both right.	Belki ikimiz de haklıyız.
And that changed the whole order.	Ve bu tüm düzeni değiştirdi.
to transfer them.	Bunları aktarmak için.
This answers the second case.	Bu ikinci duruma cevap veriyor.
These data are according to the literature.	Bu veriler literatüre göredir.
Things that shouldn't see the light of day.	Gün ışığı görmemesi gereken şeyler.
Healthy and ready to go for next year.	Gelecek yıl için sağlıklı ve gitmeye hazır.
Yes, they are expensive.	Evet pahalıdırlar.
I think this is the perfect way to end a meal.	Bence bu bir yemeği bitirmek için mükemmel bir yol.
He worked the frame of the window with his knife.	Bıçağıyla pencerenin çerçevesini çalıştı.
They've been there before.	Daha önce oradaydılar.
To get another point.	Başka bir noktayı almak için.
These are not methods, the method is part of an object.	Bunlar yöntem değil, yöntem bir nesnenin parçasıdır.
Slowly mix the milk.	Yavaş yavaş sütü karıştırın.
I had succeeded.	başarmıştım.
This other job got him out of my mind.	Bu diğer iş onu aklımdan çıkardı.
Even to a small degree.	Küçük bir dereceye kadar bile.
I've included a few of my own photos to try.	Denemek için kendi fotoğraflarımdan birkaçını ekledim.
It was cold and there was a long wait ahead of us.	Hava soğuktu ve önümüzde uzun bir bekleyiş vardı.
out of my hand.	Elimden.
I could download it right now.	Onu hemen şimdi indirebilirdim.
The bones here are clear, less clear and not so clear.	Buradaki kemikler net, daha az net ve çok net değil.
So serious people.	Demek ki ciddi insanlar.
It's starting to cool now.	Artık soğumaya başladı.
It's really high.	Gerçekten çok yüksek.
you are the last	sen sonuncusun.
Put your health first.	Önce sağlığınızı koyun.
He called me.	Bana seslendi.
Each item was presented only once.	Her öğe yalnızca bir kez sunuldu.
At least they never were in my experience.	En azından benim deneyimimde asla olmadılar.
We must make our plans.	Planlarımızı yapmalıyız.
Man must know himself.	İnsan kendini bilmelidir.
Yes, it probably would.	Evet, muhtemelen olurdu.
Some were there to work hard.	Bazıları çok çalışmak için oradaydı.
There is no deal.	Anlaşma yok.
This is common to most people.	Bu genel olarak çoğu insanda var.
I don't eat much anymore.	Artık pek yemiyorum.
They decided not to love each other anymore.	Artık birbirlerini sevmemeye karar verdiler.
They had known each other since high school.	Liseden beri tanışıyorlardı.
It had so many elements.	O kadar çok unsuru vardı ki.
It makes a woman feel cheap.	Bir kadını ucuz hissettirir.
As a result, the movie looked a bit like this.	Sonuç olarak, film biraz buna benziyordu.
A third driver is in the vehicle's normal driving position.	Üçüncü bir sürücü aracın normal sürüş konumunda.
The other side of the clearing.	Açıklığın diğer tarafı.
He used this case to silence me.	Bu davayı beni susturmak için kullandı.
To be honest, I didn't like most of them.	Dürüst olmak gerekirse birçoğunu beğenmedim.
The accused did not object.	Sanık itiraz etmedi.
At first this surprised him.	İlk başta bu onu şaşırttı.
All they do is talk about it.	Tek yaptıkları bunun hakkında konuşmak.
However, he was injured in his left shoulder.	Ancak sol omzundan yaralandı.
As a society, we need to answer this question.	Bu soruya toplum olarak cevap vermemiz gerekiyor.
I will live here with you forever.	Sonsuza kadar burada seninle yaşayacağım.
Season the chicken skin side with salt.	Tavuk derisi tarafını tuzla baharatlayın.
Maybe it was the wrong way.	Belki de yanlış yoldu.
The boys chose one of their members, and so did the girls.	Erkekler üyelerinden birini seçti, kızlar da öyle.
I think this misses the main point.	Bu bence ana noktayı kaçırıyor.
They really thought they were coming.	Gerçekten geldiklerini düşündüler.
And that's when the music happens.	Ve işte o zaman müzik olur.
You changed for a while.	Bir süreliğine değiştin.
Each one was opened during business hours.	Mesai saatlerinde her biri açıldı.
Just a class to see if people like it.	İnsanların beğenip beğenmediğini görmek için sadece bir sınıf.
Animals were divided into four groups.	Hayvanlar dört gruba ayrıldı.
The risk is too great.	Risk çok büyük.
But nothing bad has happened yet.	Ama henüz kötü bir şey bile olmadı.
This is supported by a larger number of resolutions.	Bu, daha fazla sayıda kararla desteklenir.
Now let's start with the obvious part, something we can agree on.	Şimdi bariz kısımla başlayalım, üzerinde anlaşabileceğimiz bir şey.
He immediately called for help.	Hemen yardım çağırdı.
But it had a price.	Ancak bir bedeli vardı.
The stock rises and falls according to market sentiment.	Hisse senedi piyasa duygularına göre yükselir ve düşer.
Believe me, go read it.	İnan bana, git oku.
It was really sad.	Gerçekten üzücüydü.
We'll go the way we know what the situation is.	Durumun ne olduğunu bildiğimiz yoldan gideceğiz.
It would be fine on its own.	Kendi başına iyi olacaktı.
Here, it doesn't work.	Burada, çalışmıyor.
He leaned his head back and closed his eyes.	Başını geriye yasladı ve gözlerini kapattı.
It's over tomorrow.	Yarın bitti.
The word easy is very important here.	Kolay kelimesi burada çok önemlidir.
But that doesn't make any sense.	Ama bu bir anlam ifade etmiyor.
This was something he never knew.	Bu hiç bilmediği bir şeydi.
They wanted to fight.	Savaşmak istediler.
Check things out.	Şeyleri kontrol et.
But he's gone.	Ama o gitti.
So you have two problems.	Yani iki sorununuz var.
Let it go.	Bırak gitsin.
He couldn't decide which one would be better.	Hangisinin daha iyi olacağına karar verememişti.
He didn't care now.	Şimdi bunu umursamıyordu.
So it was there, it will come.	Yani oradaydı, gelecek.
Be careful at night.	Gece dikkatli ol.
He had arrived.	Gelmişti.
I didn't know it was you sitting here.	Burada oturanın sen olduğunu bilmiyordum.
Pure functions are a good thing.	Saf fonksiyonlar iyi bir şeydir.
If he can't find it, he'll come back to my house.	Eğer bulamazsa, evime geri dönecek.
Without it, you'll never find your way home.	Onsuz, evin yolunu asla bulamazsın.
I have mixed feelings about this.	Bu konuda karışık hislerim var.
It was to make it faster.	Daha hızlı yapmak içindi.
His mother is a human being just like us.	Annesi de bizler gibi bir insan.
He found men, he found many.	Erkekleri buldu, birçoğunu buldu.
They are completely different.	Onlar tamamen farklı.
Stay there and do nothing.	Orada kal ve hiçbir şey yapma.
Otherwise the pain would be too much.	Yoksa acı çok fazla olurdu.
This is an honest thing.	Bu dürüst bir şey.
You call back.	Geri ararsın.
I literally took the summary to say a few words.	Özeti kelimenin tam anlamıyla birkaç kelime söylemek için almıştım.
We want to go out and do our job.	Dışarı çıkıp işimizi yapmak istiyoruz.
The milk is out.	Süt çıktı.
You will say a word.	Bir kelime söyleyeceksin.
It wouldn't be the first time.	İlk kez olmayacaktı.
The look he turned showed that he felt the same way.	Döndüğü bakış, onun da aynı şeyi hissettiğini gösteriyordu.
But these are really different times.	Ama bunlar gerçekten farklı zamanlar.
Unfortunately, it was just a mistake in my weight loss.	Ne yazık ki, sadece kilo vermemdeki bir hataydı.
I need you to listen.	Dinlemene ihtiyacım var.
However, our prices vary.	Ancak fiyatlarımız değişiyor.
I don't need to hold my tongue.	Dilimi tutmama gerek yok.
It has become a game.	Bir oyun haline geldi.
Nice, that's nice.	Güzel, bu güzel.
Yacht, so.	Yat, yani.
Life is weird like that.	Hayat böyle tuhaf.
I was in so much pain.	Çok acı çekiyordum.
I just pass by them.	Ben sadece onların yanından geçiyorum.
The data show a representative analysis of one of the three analyses.	Veriler, üç analizden birinin temsili analizini göstermektedir.
The truck slowly approached the four of them and stopped.	Kamyon yavaşça dördüne yanaştı ve durdu.
You will enjoy a magnificent view from the large picture window.	Büyük resim penceresinden muhteşem bir manzaranın keyfini çıkaracaksınız.
But it is quite rare.	Ama oldukça nadirdir.
At that time I had limited internet access.	O zamanlar sınırlı internet erişimim vardı.
The other two took my hand.	Diğer ikisi elimi tuttu.
It has a beautiful name.	Güzel bir ismi var.
Assume this is wrong.	Bunun yanlış olduğunu varsayın.
Everyone moves on.	Herkes yoluna devam ediyor.
You are an authority.	Sen bir otoritesin.
So we're having these discussions.	Yani bu tartışmaları yapıyoruz.
Finally, write the business logic for your function.	Son olarak, fonksiyonunuz için iş mantığını yazın.
We are very pleased with the work done.	Yapılan işten çok memnunuz.
And then he was released by fire.	Ve sonra, ateş yoluyla serbest bırakıldı.
He started laughing and laughing.	Gülmeye ve gülmeye başladı.
We are so glad we did.	Yaptığımız için çok mutluyuz.
Currently, most address changes are registered through a trial and error process.	Şu anda, çoğu adres değişikliği bir deneme yanılma süreci ile kaydedilmektedir.
And he would look ahead.	Ve önüne bakacaktı.
Last year was interesting.	Geçen yıl ilginç.
I'm sure he played a part in these horrific events.	Bu korkunç olaylarda onun da bir rolü olduğuna eminim.
The world has changed, the commercial aspect of business has changed.	Dünya değişti, işin ticari yönü değişti.
His efforts yielded mixed results.	Çabaları karışık sonuçlar verdi.
This was certainly not intended then or now.	Bu kesinlikle o zaman ya da şimdi tasarlanmamıştı.
I hope to go out and have a great season.	Dışarı çıkıp harika bir sezon geçirmeyi umuyorum.
I don't like to talk about such things.	Böyle şeyler hakkında konuşmayı sevmezdim.
You don't even know me, my love.	Beni tanımıyorsun bile aşkım.
You can right click on it to see some options for it.	Bunun için bazı seçenekleri görmek için üzerine sağ tıklayabilirsiniz.
As someone pointed out earlier.	Daha önce birinin işaret ettiği gibi.
An example of such a structure is presented in the picture above.	Bu tür bir yapının örneği yukarıdaki resimde sunulmaktadır.
There are slow and fast turns and quite a long straight.	Yavaş ve hızlı dönüşler ve oldukça uzun bir düzlük var.
He looks at his men.	Adamlarına bakıyor.
The old rules and patterns no longer apply.	Eski kurallar ve kalıplar artık geçerli değil.
Stone did not understand.	Taş anlamadı.
I like to feel my body working hard.	Vücudumun sıkı çalıştığını hissetmeyi seviyorum.
You want him to be like you.	Onun senin gibi olmasını istiyorsun.
However, such methods have the following problems.	Bununla birlikte, bu tür yöntemlerin aşağıdaki sorunları vardır.
Things were going well.	İşler iyi gidiyordu.
He is looking into the distance.	Uzaklara bakıyor.
So he came back and continued to fight to the death.	Bu yüzden geri döndü ve ölümüne savaşmaya devam etti.
Nothing to worry about so far.	Şimdiye kadar endişelenecek bir şey yok.
I know what radio is.	Radyonun ne olduğunu biliyorum.
Come inside and have a look around.	İçeri gel ve etrafa bir bak.
I care now.	Şu an umurumda.
I can literally see that in my middle son.	Bunu tam anlamıyla orta oğlumda görebiliyorum.
It's an empty shell and even the shell looks different.	O boş bir kabuk ve kabuk bile farklı görünüyor.
But really true.	Ama gerçekten doğru.
I'm burning the world	dünyayı yakıyorum.
Couldn't even get attention.	İlgi bile çekemedi.
I haven't thought much about it until now.	Şu ana kadar pek düşünmedim.
Nothing real seems to be coming out of them.	Onlardan gerçek bir şey çıkmıyor gibi görünüyor.
It would be much easier for him.	Bu onun için çok daha kolay olurdu.
I take everything once a day.	Her şeyi günde bir kez alıyorum.
It's not just a tool, it's the whole club.	O sadece bir araç değil, tüm kulübe.
He felt the difference in his body.	Vücudundaki farkı hissetti.
My mother passed away this year.	Annem bu yıl vefat etti.
Then the crew would help take our shit down.	O zaman ekip bokumuzu indirmeye yardım ederdi.
Now he needs to get a few more of these.	Şimdi bunlardan birkaç tane daha alması gerekiyor.
He wants the deal to pass.	Anlaşmanın geçmesini istiyor.
It went to the last person it should have been.	Olması gereken son kişiye gitti.
Everything would be fine.	Her şey iyi olurdu.
It can be stopped by the thick bone of the upper leg.	Üst bacağın kalın kemiği tarafından durdurulabilir.
You try this case completely differently.	Bu davayı tamamen farklı şekilde denersiniz.
That's where some people were.	Bazı insanların olduğu yer orasıydı.
It can also be too much cash.	Çok fazla nakit para da olabilir.
I feel like you have a chance since you started so early.	Çok erken başladığın için şansın olduğunu hissediyorum.
So they fell.	Böylece düştüler.
Bad design degrades application performance.	Kötü tasarım, uygulama performansını düşürür.
You must be over thirty.	Otuz yaşın üzerinde olmalısın.
All you mean is that you don't like him.	Tek demek istediğin ondan hoşlanmadığın.
Continues.	Devam ediyor.
Of course, this is a very large group of people.	Elbette bu çok büyük bir insan topluluğu.
Despite his experience, he wants to try again.	Tecrübesine rağmen, tekrar denemek istiyor.
First time anywhere in the world.	İlk kez, dünyanın herhangi bir yerinde.
But they didn't know that until it was too late.	Ama bunu çok geç olana kadar bilmiyorlardı.
So if you've read my first attempt, don't give anything away.	O yüzden ilk denememi okuduysanız hiçbir şey vermeyin.
He looked out the main window.	Ana pencereden dışarı baktı.
His appearance was the second in the series.	Görünüşü serideki ikinci oldu.
The data shown are from three independent experiments.	Gösterilen veriler üç bağımsız deneyden alınmıştır.
I think they're both part of the same thing.	Bence ikisi de aynı şeyin parçası.
If only he had stayed at home.	Bir de evde kalsaydı.
It made me think of two things.	Bana iki şey düşündürdü.
Young hit nine and walked two.	Young dokuzu vurdu ve iki yürüdü.
There is no relief in that either.	Bunda da bir rahatlama yok.
He pointed to the sea.	Denizi işaret etti.
The team started running, following the lead.	Takım liderliğini takip ederek koşmaya başladı.
Money is important for material things.	Maddi şeyler için para önemlidir.
Past is past.	Geçmiş geçmiştir.
This model was something much bigger.	Bu model çok daha büyük bir şeydi.
It has never been done comfortably.	Rahatlıkla hiç yapılmadı.
You never know when you'll need it.	Ne zaman ihtiyacın olacağını asla bilemezsin.
Because families are not easy.	Çünkü aileler kolay değil.
Here's a case study I'm having trouble with.	Sorun yaşadığım bir vaka çalışması.
Using this example, explain that there are similar problems with sexual activity.	Bu örneği kullanarak, cinsel aktivitede de benzer sorunlar olduğunu açıklayın.
That would be my answer to this question.	Bu soruya cevabım bu olurdu.
I can see you have some sort of plan in mind.	Aklında bir çeşit plan olduğunu görebiliyorum.
Season with salt and pepper and add sugar.	Tuz ve karabiberle tatlandırıp şekeri ekleyin.
Not even an animal would notice his movement.	Bir hayvan bile onun hareketini fark etmezdi.
I was too slow.	çok yavaştım.
He picked up the pick and drove it deep.	Kazmayı kaldırdı, derine sürdü.
See you later.	Sonra görüşürüz.
Hold your arms.	Kollarını tut.
I like risk, so let's keep it up.	Riski severim, o yüzden buna devam edelim.
Then it won't be so bad.	O zaman o kadar da kötü olmayacak.
However, doing so will still not produce the desired result.	Ancak bunu yapmak yine de istenen sonucu vermeyecektir.
I lived every moment of those years twice.	O yılların her anını iki kez yaşadım.
It's full of light.	Çok ışık dolu.
Maybe one day.	Belki bir gün.
Glad to hear you're taking me home.	Beni eve senin götüreceğini duyduğuma memnun oldum.
Well done to him.	Ona aferin.
The children lived separately from their fathers.	Çocuklar babalarından ayrı yaşıyorlardı.
No permit is required to purchase property.	Mülk satın almak için izin gerekli değildir.
Kind words don't keep the world on track.	Nazik sözler dünyayı yolunda tutmaz.
That's why I'm getting that error.	Bu yüzden o hatayı alıyorum.
All they see are my eyes.	Tek gördükleri benim gözlerim.
Let us show you how effective it can be.	Size ne kadar etkili olabileceğini gösterelim.
I will work upwards.	Yukarı doğru çalışacağım.
These are not just such projects, they are representative of the whole.	Bunlar sadece bu tür projeler değil, bütünün temsilcisi.
Know what you want from the call.	Çağrıdan ne istediğinizi bilin.
But the man didn't say anything.	Ama adam hiçbir şey söylemedi.
Also, the main character and his best friend are white.	Ayrıca ana karakter ve en yakın arkadaşı beyazdır.
I feel much better now.	Şimdi çok daha iyi hissediyorum.
Individuals are created through social interaction.	Bireyler sosyal etkileşim ile yaratılır.
He had no idea where he was going.	Nereye gittiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
So there will be no time.	Böylece zaman olmayacak.
He walks away when the group turns against him.	Grup ona karşı dönünce o uzaklaşır.
You literally have great article content.	Kelimenin tam anlamıyla harika makale içeriğiniz var.
I wasn't even interested in hard rock and that sort of thing.	Hard rock ve bu tür şeylerle ilgilenmedim bile.
He could score from anywhere.	Her yerden gol atabilirdi.
And we help keep the space going.	Ve mekanın devam etmesine yardımcı oluyoruz.
It makes everyone on our team better.	Takımımızdaki herkesi daha iyi yapıyor.
This is not unusual in world history.	Bu dünya tarihinde alışılmadık bir şey değil.
We can't have these discussions in your presence.	Senin huzurunda bu tartışmaları yapamayız.
But then we both heard a noise from outside.	Ama sonra ikimiz de dışarıdan bir ses duyduk.
I really care a lot.	Gerçekten çok önemsiyorum.
This is a great community.	Bu harika bir topluluk.
That's right, you heard it here first.	Doğru, ilk burada duydun.
You need to provide your own database.	Kendi veritabanınızı sağlamanız gerekir.
You had to be careful with them.	Onlara karşı dikkatli olmak zorundaydın.
Clothes go in and out of fashion very quickly.	Giysiler çok hızlı bir şekilde modaya girer ve çıkar.
Other studies have found significant differences.	Diğer çalışmalar önemli farklılıklar bulmuştur.
Be proud to be your friend.	Arkadaşın olmaktan gurur duy.
And you're not the people that happened to this.	Ve sen bunun başına gelen insanlar değilsin.
It was a terrible accident.	Korkunç bir kazaydı.
I know you will love it.	Onu seveceğini biliyorum.
Stop talking and let it happen.	Konuşmayı bırak ve olmasına izin ver.
He knew he had them.	Onlara sahip olduğunu biliyordu.
All participants had received such training.	Tüm katılımcılar böyle bir eğitim almıştı.
Your boat must be in the water.	Tekneniz suda olmalı.
He wants to sell more books.	Daha fazla kitap satmak istiyor.
More than anything, she didn't want him back.	Her şeyden çok, onu geri istemiyordu.
They may not make sense to you or me.	Size veya bana mantıklı gelmeyebilirler.
Yes that is right.	Evet bu doğru.
Its tone, man.	Onun tonu, dostum.
We found them in the waiting room.	Onları bekleme odasında bulduk.
He said he hadn't thought about it properly.	Bunu doğru dürüst düşünmediğini söyledi.
The heart attack thing is bad enough.	Kalp krizi olayı yeterince kötü.
At least he was saved.	En azından kurtulmuştu.
He returned to his car and drove away.	Arabasına döndü ve uzaklaştı.
It's very special to us.	Bizim için çok özel.
And it actually saved my life at least twice.	Ve aslında hayatımı en az iki kez kurtardı.
We got up and followed him.	Kalktık ve onu takip ettik.
You can communicate with him in various ways.	Onunla çeşitli şekillerde iletişim kurabilirsiniz.
What game.	Ne oyun.
People need to watch this and study the topic further.	İnsanların bunu izlemesi ve konuyu daha fazla incelemesi gerekiyor.
He said he was worried about me and that he missed me a lot.	Benim için endişelendiğini ve beni çok özlediğini söyledi.
And then he looked away.	Ve sonra uzağa baktı.
In fact, such evidence does not yet exist.	Aslında böyle bir kanıt henüz mevcut değil.
I don't know how to act.	Nasıl davranacağımı bilmiyorum.
The road led out through the trees.	Yol ağaçların arasından çıkıyordu.
It's a little small.	Biraz küçük.
But he would still make it.	Ama yine de başaracaktı.
This is not the way to your room.	Odana giden yol bu değil.
It filled the street.	Sokağı doldurdu.
Everything but staying in the same place.	Aynı yerde kalmak dışında her şey.
Military base.	Askeri üs.
I didn't say we did that show together.	O şovu beraber yaptık falan demedim.
He could not remember that there was anything dangerous in this behavior.	Bu davranışta tehlikeli bir şey olduğunu hatırlamıyordu.
Naturally, he wanted money.	Doğal olarak para istiyordu.
It was fine at first.	İlk başta iyiydi.
Men do not stay at home.	Erkekler evde oturmaz.
His time at home was up.	Evdeki zamanı dolmuştu.
What an absolute waste of time.	Ne mutlak bir zaman kaybı.
He wondered what the next one would be like.	Bir sonrakinin nasıl olacağını merak etti.
He had a passion for cars ever since he could remember.	Hatırlayamayacağından beri arabalara karşı bir tutkusu vardı.
But not empty space.	Ama boş alana değil.
Intense winter, this could be it.	Yoğun kış, bu olabilir.
Before he could even say his name, there was another attack.	Daha adını söyleyemeden bir saldırı daha oldu.
He's never had.	Hiç sahip olmadı.
Nobody wanted to make money.	Kimse para kazanmak istemiyordu.
After practice, we should study film like we do.	Antrenmandan sonra bizim gibi filme çalışmalıyız.
We both got it.	İkimiz de aldık.
It was seven words.	Bu yedi kelimeydi.
If we close our eyes, we cannot see.	Gözlerimizi kapatırsak göremeyiz.
When you choose to do it.	Yapmayı tercih ettiğinde.
This is how it fell.	Bu şekilde düştü.
She is my sick daughter.	O hasta kızım.
It is not too late.	Çok geç değil.
They should expect conflict as a way to achieve peace.	Barışa ulaşmanın bir yolu olarak çatışmayı beklemelidirler.
And large amounts of data, yes, just like yours or larger.	Ve büyük miktarda veri, evet, tıpkı sizinki gibi veya daha büyük.
But they have.	Ama sahipler.
I know how important your church activity is to you.	Kilisedeki aktivitenin senin için ne kadar önemli olduğunu biliyorum.
This camera works in the visible light range.	Bu kamera görünür ışık aralığında çalışıyor.
He even offered to show them around the police station.	Hatta onlara polis karakolunu gezdirmeyi teklif etti.
We had thirty new patients last night.	Dün gece otuz yeni hastamız var.
Truth is harder to come by.	Gerçeğe ulaşmak daha zordur.
I couldn't find anything to focus on.	Odaklanacak bir şey bulamadım.
There is no evidence of any other physical or emotional problems.	Başka herhangi bir fiziksel veya duygusal sorun olduğuna dair bir kanıt yok.
It's a nice track.	Güzel bir parkur.
You can check them here.	Onları burada kontrol edebilirsiniz.
What? 	Ne?
says.	diyor.
Depends on your rank.	Zevkinize bağlı.
Most died after a month or two.	Çoğu bir veya iki ay sonra öldü.
Their place is not for them.	Onların yeri onlara göre değil.
Again, not true.	Yine, doğru değil.
We will support you by your side.	Yanında seni destekleyeceğiz.
And that's true.	Ve bu doğru.
The problems with these systems are well known.	Bu sistemlerle ilgili sorunlar iyi bilinmektedir.
Anyway, it was too late for him.	Her neyse onun için çok geçti.
You got it right.	Doğru anladın.
You are perfect for my purposes.	Benim amaçlarım için mükemmelsin.
You are on your way to the top.	Zirveye giden yoldasın.
My first book came together pretty quickly.	İlk kitabım oldukça hızlı bir şekilde bir araya geldi.
They were asked to leave the hospital, and so they did.	Hastaneden ayrılmaları istendi ve öyle yaptılar.
OK, one last question.	Tamam son bir soru.
They don't see the difference.	Farkı görmüyorlar.
But we had a great time.	Ama harika zaman geçirdik.
Field research of clinical cases.	Klinik vakaların saha araştırması.
All three of you.	Üçünüz de.
We talk, laugh, learn and form healthy relationships.	Konuşuyoruz, gülüyoruz, öğreniyoruz ve sağlıklı ilişkiler kuruyoruz.
The pinnacle of the end of the world.	Dünyanın sonunun zirvesi.
Just get up and do it.	Sadece kalk ve yap.
People died because of me.	İnsanlar benim yüzümden öldü.
Another option is to use six fingers.	Diğer bir seçenek ise altı parmak kullanmaktır.
Imagine this feeling for an old salty like me.	Benim gibi yaşlı bir tuz için bu hissi hayal edin.
There is no coffee in the rooms.	Odalarda kahve yok.
But when he says it again, he's right next to you.	Ama tekrar söylediğinde hemen yanındadır.
Fear.	Korku.
Therefore, it is unclear whether one component is more important than the others.	Bu nedenle, bir bileşenin diğerlerinden daha önemli olup olmadığı belirsizdir.
This was more important than his views.	Bu, onun görüşlerinden daha önemliydi.
They know the system and how to get things done.	Sistemi ve işlerin nasıl yapılacağını biliyorlar.
Sometimes the moments we choose change for the better.	Bazen seçtiğimiz anlar iyiye doğru değişir.
The operation needs to be covered.	Operasyonun kapsanması gerekiyor.
I'm starting to understand how important information is.	Bilginin ne kadar önemli olduğunu anlamaya başlıyorum.
I had blonde hair, long blonde hair was what was long back then.	Sarı saçlarım vardı, uzun sarı saçlarım, o zamanlar uzun olan şeydi.
He had completely lost his place.	Yerini tamamen kaybetmişti.
What does this file actually do?	Bu dosya aslında ne yapar.
He had seen them fight many times, but never like this.	Onları birçok kez kavga ederken görmüştü ama asla böyle olmamıştı.
I now have a wife.	Artık bir karım var.
Both have different uses.	İkisinin de farklı kullanımları var.
I was there to kill him.	Onu öldürmek için oradaydım.
He is dissatisfied with the simple middle-class men in our community.	Topluluğumuzdan basit orta sınıf erkeklerden memnun değil.
Good food and prices.	İyi yemek ve fiyatlar.
It's written just to the right.	Hemen sağında yazıyor.
Yet there are those who hate the world.	Yine de dünyadan nefret edenler var.
The team prepared for a long night.	Ekip uzun bir geceye hazırlandı.
I can read with the lights off.	Işıklar kapalıyken okuyabilirim.
I no longer have a fixed address, I do not want, I do not need.	Artık sabit bir adresim yok, istemiyorum, ihtiyacım yok.
It will not act as a variable there.	Orada bir değişken olarak hareket etmeyecek.
I think that's the purpose of life.	Bence hayatın amacı bu.
Better for us.	Bizim için daha iyi.
But it made the show too much the same.	Ama gösteriyi çok fazla aynı hale getirdi.
I wanted to like it.	beğenmek istedim.
Stand up and go and talk.	Ayağa kalk ve git ve konuş.
Definitely more difficult for you than others.	Sizin için kesinlikle diğerlerinden daha zor.
For example e-mail.	Örneğin e-posta.
I say this because writing isn't just about words.	Bunu söylüyorum çünkü yazmak sadece kelimelerle ilgili değil.
A man provides.	Bir adam sağlar.
At that moment, I didn't even think about my son.	O an oğlumu düşünmedim bile.
The remaining ingredients are mixtures.	Geri kalan malzemeler karışımdır.
It seems to work fine without it.	Onsuz iyi çalışıyor gibi görünüyor.
Maybe that's the problem.	Belki de sorun budur.
These systems are usually quite expensive.	Bu sistemler genellikle oldukça pahalıdır.
He knows the solution to every problem.	Her sorunun çözümünü bilir.
He's playing at full speed.	Tam hızda oynuyor.
No, we can say that without you.	Hayır, bunu sen olmadan da söyleyebiliriz.
And you still get more from it.	Ve ondan hala daha fazlasını alıyorsun.
population growth rate.	Nüfus büyüme hızı.
He's tired of waiting for his little sister now.	Artık küçük kız kardeşi beklemekten bıkmıştır.
"Come the next day," said the doctor.	Ertesi gün gel, dedi doktor.
The idea was to take turns playing a piece of music.	Fikir sırayla bir müzik parçası çalmaktı.
It is sickness and death.	Hastalık ve ölümdür.
I don't quite understand how to read this data.	Bu verileri nasıl okuyacağımı tam olarak anlamadım.
It's like a small meal of coffee in a glass.	Bir bardakta küçük bir kahve yemeği gibi.
Like this guy.	Bu adam gibi.
But again nothing happened.	Ama yine hiçbir şey olmadı.
The sample was covered with a glass lid.	Numune bir cam kapakla kapatıldı.
Still, she didn't hate him.	Yine de ondan nefret etmiyordu.
His head did not come to the surface of the earth.	Başı yerin yüzeyine gelmedi.
Yet none of them stopped him.	Yine de hiçbiri onu durdurmadı.
Many girls find work there.	Birçok kız orada iş bulur.
If so, you have become a very strong person.	Eğer öyleyse, çok güçlü bir insan oldunuz.
Which gesture to use depends on the situation you're in.	Hangi hareketi kullanacağınız, içinde bulunduğunuz duruma göre değişir.
It feels so nice to go on, smooth and soft.	Devam etmek çok güzel, pürüzsüz ve yumuşak hissettiriyor.
Ask your doctor to measure it in your blood.	Doktorunuzdan kanınızda ölçmesini isteyin.
Time to leave.	Ayrılık vakti.
As the leader, you must guide them.	Siz lider olarak onlara yol göstermelisiniz.
If they're doing it today, we're going to have to act fast.	Bugün yapıyorlarsa, hızlı hareket etmemiz gerekecek.
I would go with it but for my job.	Onunla giderdim ama işim için.
I would have killed you as soon as I looked at you.	Sana bakar bakmaz seni öldürürdüm.
Mom was great for that.	Anne bunun için harika biriydi.
Details of the second control run will be reported later.	İkinci kontrol çalışmasının detayları daha sonra rapor edilecektir.
And then it stopped.	Ve sonra durdu.
I didn't think you would reply.	Cevap vereceğini düşünmemiştim.
Money is hard to come by.	Paranın gelmesi zor.
He could go now if he wanted to.	İstese şimdi gidebilirdi.
He felt as if his world was coming to an end.	Sanki dünyasının sonu geliyormuş gibi hissediyordu.
It's not fragrance.	Koku değil.
Of course they don't.	Tabii ki yapmazlar.
Except this.	Bu hariç.
I just saw these posts.	Bu yazıları şimdi gördüm.
I want to help.	yardımcı olmak istiyorum.
Everything has changed.	Her şey değişti.
Because.	Bu nedenle.
This is how we do things.	İşleri böyle yapıyoruz.
They started talking about the same topic.	Aynı konuyu konuşmaya başladılar.
But getting there could cost him his life.	Ama oraya gitmek onun hayatına mal olabilir.
He really knows how to throw a party.	Bir partiyi nasıl parti yapacağını gerçekten biliyor.
Our choice depends on the target audience and nature of the data model.	Seçimimiz, veri modelinin hedef kitlesine ve doğasına bağlıdır.
They were just getting started.	Daha yeni başlıyorlardı.
I didn't say anything about it.	Bunun hakkında hiçbir şey söylemedim.
The post office still looked like a school.	Postane hala okul gibi duruyordu.
I am very well.	Ben çok iyiyim.
I am really sick.	Gerçekten hastayım.
Now, he couldn't do that.	Şimdi, bunu yapamazdı.
Today we want to share some of them with you.	Bugün bunlardan bazılarını sizinle paylaşmak istiyoruz.
This will be long.	Bu uzun olacak.
He was very afraid now.	Şimdi çok korkuyordu.
By default, this is set to false.	Varsayılan olarak, bu false olarak ayarlanmıştır.
You didn't get to the point.	Konuya girmemişsin.
Third, only learning outcomes were examined in this study.	Üçüncüsü, bu çalışmada sadece öğrenme çıktıları incelenmiştir.
Never be afraid to be yourself or follow your heart.	Kendin olmaktan veya kalbinin sesini dinlemekten asla korkmamak.
Put it on fire.	Ateşe yerleştirin.
What do you say about this.	Buna ne dersin.
But not now.	Ama şimdi değil.
I want to do better.	Daha iyisini yapmak istiyorum.
You feel a little bit of this conflict about him personally.	Kişisel olarak onunla ilgili bu çatışmayı biraz hissediyorsunuz.
If you have an idea that you hold onto, build it.	Tuttuğunuz bir fikriniz varsa, onu inşa edin.
But how far they can go is limited.	Ancak nereye kadar gidebilecekleri sınırlıdır.
They don't know what they want.	Ne istediklerini bilmiyorlar.
We identified a relevant additional study in a review article.	Bir inceleme makalesinde ilgili ek bir çalışma belirledik.
He had a good mouth.	Ağzını iyi sikerdi.
It was the same with my friends.	Arkadaşlarımda da durum böyleydi.
Nothing was unlimited.	Hiçbir şey sınırsız değildi.
He told me to continue.	Devam etmemi söyledi.
Men should be included in this new learning system.	Erkekler bu yeni öğrenme sistemine dahil edilmelidir.
Actually not.	Aslında yok.
He looked right, he looked left.	Sağa baktı, sola baktı.
If you don't mind, you can have it.	Sakıncası yoksa onu alabilirsin.
It was difficult for him.	Onun için zordu.
Fourth.	Dördüncü.
One side of him is one side of me.	Bir tarafı onun, bir tarafı benim.
A higher number is bad.	Daha yüksek bir sayı kötüdür.
Otherwise, the handle may move to the open or free position.	Aksi takdirde, tutamak açık veya serbest konuma hareket edebilir.
At least not now.	En azından şimdi değil.
All this time his hand was on my shoulder.	Bu süre boyunca eli omzumdaydı.
No one can even describe what it was like back then.	O zamanlar nasıl bir şey olduğunu kimse tarif bile edemez.
Group of thousands, check the heart.	Binlerce kişilik grup, kalbi kontrol et.
He took.	O aldı.
On its own, that doesn't sound very interesting.	Kendi başına, bu çok ilginç gelmiyor.
You and your mother are on my mind every day.	Sen ve annen her gün aklımdasınız.
They were big fans.	Onlar büyük hayranlardı.
He was a dog and he was with me in this business.	O bir köpekti ve bu işte benimleydi.
As if last week wasn't enough.	Sanki geçen hafta yetmemiş gibi.
Frankly, they disagree and politics.	Açıkçası, aynı fikirde değiller ve politika.
He does a lot of exercise.	Bol bol egzersiz yapıyor.
Know this as an absolute truth.	Bunu mutlak bir gerçek olarak bilin.
It was close enough.	Yeterince yakındı.
Respect information.	Bilgiye saygı gösterin.
I wanted to do what they did.	Onların yaptığını yapmak istedim.
We are no longer private.	Artık özel değiliz.
Our family is weird like that.	Bizim ailemiz böyle garip.
So we don't need a record for every product every day.	Böylece her gün her ürün için bir kayda ihtiyacımız yok.
I only see the white screen.	Sadece beyaz ekranı görüyorum.
That's why he lives in school.	Bu yüzden okulda yaşıyor.
However, new growth still broke down.	Ancak, yeni büyüme yine de bozuldu.
He could identify a few that he had heard before.	Daha önce duyduğu birkaç tanesini tanımlayabilirdi.
We can start something, then we'll get it done together.	Bir şeyler başlatabilir, sonra birlikte hallederiz.
I wasn't interested in fighting with him.	Onunla kavga etmek ilgimi çekmiyordu.
This place is falling apart on us.	Burası başımıza yıkılıyor.
I want to be both.	Ben ikisi de olmak istiyorum.
I raised my voice.	sesimi yükselttim.
Yes, even the fair does it in its own way.	Evet, fuar bile kendi tarzında yapıyor.
I would like to work again.	Tekrar çalışmak isterim.
And on the right side of the screen, see who's left.	Ve ekranın sağ tarafında, kimin kaldığını görün.
A work in progress with no end in sight.	Görünürde sonu olmayan devam eden bir çalışma.
He needed to come up with a plan.	Bir plan bulması gerekiyordu.
I was still looking out the window.	Hala pencereden dışarıyı izliyordum.
But there was a woman in the picture.	Ama resimde bir kadın vardı.
Still, there is work to be done.	Yine de yapılacak işler var.
For some reason my wife told me to buy it.	Nedense karım satın almamı söyledi.
If the player has no more cards, he does not draw.	Oyuncunun daha fazla kartı yoksa, çekmez.
I wanted him to calm down and focus on driving.	Sakinleşmesini ve araba sürmeye odaklanmasını istedim.
I understand why you're angry.	Neden kızgın olduğunu anlıyorum.
There is no one to withdraw.	Geri çekilecek kimse yok.
He didn't believe he was doing any learning.	Herhangi bir öğrenme yaptığına inanmıyordu.
Please don't be late.	Lütfen geç kalma.
Come and set me free	Gel ve beni serbest bırak.
My finger is placed in the upper right corner.	Parmağım sağ üst köşeye yerleşti.
Yet none of them were within reach.	Yine de hiçbiri ulaşılabilecek mesafede değildi.
One of them was my mother.	Onlardan biri benim annemdi.
Don't forget passion.	Tutkuyu unutma.
Put something on after dinner.	Akşam yemeğinden sonra bir şeyler koyun.
There were two or three other people.	İki üç kişi daha vardı.
I throw these words into the wind	Bu kelimeleri rüzgara atıyorum.
Little things.	Küçük şeyler.
However, we think there are other factors at work.	Ancak, işin içinde başka faktörlerin de olduğunu düşünüyoruz.
And now as more events arrive, you can be sure others will follow.	Ve şimdi daha fazla etkinlik geldiğinde, başkalarının da takip edeceğinden emin olabilirsiniz.
He wanted nothing more than first class.	Birinci sınıftan başka bir şey istemiyordu.
Then he said again what do I want.	Sonra tekrar ne istiyorum dedi.
The research has been done and it's there.	Araştırma yapıldı ve orada.
This is very useful.	Bu çok kullanışlı.
We are not just our job!.	Biz sadece işimiz değiliz!.
Of course from below.	Tabii ki aşağıdan.
People never change.	İnsanlar asla değişmez.
This way you can rest.	Bu şekilde dinlenebilirsiniz.
I thought this was normal.	Bunun normal olduğunu düşündüm.
I care about what you're going through.	Ben senin neler yaşadığını umursuyorum.
You never know what you might need.	Neye ihtiyacın olabileceğini asla bilemezsin.
I can look at a map and see where it is.	Bir haritaya bakıp nerede olduğunu görebilirim.
We cannot go back during the day.	Gündüz de geri dönemeyiz.
The whole weekend was very well thought out.	Bütün hafta sonu çok iyi düşünülmüş.
Concern about the outcome continues to grow.	Sonuçla ilgili endişemiz artmaya devam ediyor.
This is my biggest fight.	Bu benim en büyük savaşım.
But it's like she can read my mind.	Ama sanki aklımı okuyabiliyor.
The money raised did not last long.	Toplanan para uzun sürmedi.
We'll be here to answer your questions when you get back.	Geri döndüğünüzde sorularınızı yanıtlamak için burada olacağız.
I can't explain this to myself.	Bunu kendime açıklayamam.
It is difficult to breathe.	Nefes almak zordur.
You really put a lot of time and effort into this.	Bunun için gerçekten çok zaman ve çaba harcıyorsunuz.
There are many reasons why this happens.	Bunun olmasının birçok nedeni var.
There is something called self-control.	Otokontrol denen bir şey var.
I put my gun aside.	Silahımı kenara koydum.
He was doing what he wanted to do.	Yapmak istediğini yapıyordu.
It's nothing special.	Özel birşey değil.
The first version of it was released this week.	Bunun ilk versiyonu bu hafta yayınlandı.
He had refused to talk about the incident outside of his family.	Olaydan ailesinin dışında bahsetmeyi reddetmişti.
Read great works.	Harika eserler okuyun.
He does his best in the second act.	İkinci perdede elinden gelenin en iyisini yapıyor.
I really thought everyone would have a spin on this.	Gerçekten herkesin bu konuda bir dönüş yapacağını düşündüm.
I knew you still liked me.	Benden hala hoşlandığını biliyordum.
So people feel it.	Yani insanlar bunu hissediyor.
You love, they love.	Seviyorsun, seviyorlar.
Therefore, a more complete theory is needed.	Bu nedenle daha eksiksiz bir teoriye ihtiyaç vardır.
And he hoped it wouldn't take too long.	Ve çok uzun sürmemesini umdu.
But it turned out to be better than that.	Ama bundan daha iyi olduğu ortaya çıktı.
You are not the one who needs to change.	Değişmesi gereken sen değilsin.
I'm still working.	Hala çalışıyorum.
When they first saw me, their eyes wandered over me.	Beni ilk gördüklerinde gözleri üzerimde gezindi.
As well as getting a fake ID.	Sahte bir kimlik almanın yanı sıra.
For takes, takes and takes.	Alır, alır ve alır için.
We watched them for a while.	Bir süre onları izledik.
Don't leave her side, don't let her escape.	Yanından ayrılma, kaçmasına izin verme.
This is what happens to your thinking parts.	Düşünme bölümlerinize olan budur.
It's the only way.	Tek yolu bu.
Most of them set out to avoid us.	Çoğu bizden kaçmak için yola çıktı.
Not after what you just saw.	Az önce gördüklerinden sonra değil.
A strategy map helps.	Bir strateji haritası yardımcı olur.
The foot should be lowered to the ground.	Ayak yere kadar alçalmalıdır.
We met great people and had some sweet experiences.	Harika insanlarla tanıştık ve bazı tatlı deneyimler yaşadık.
A significant danger to the rest of the team.	Takımın geri kalanı için önemli bir tehlike.
It seemed like a worse idea each time.	Her seferinde daha kötü bir fikir gibi geliyordu.
It will get you where you want.	İstediğiniz yere ulaşacaktır.
You need the secret code.	Gizli koda ihtiyacın var.
He designed the research, conducted the experimental work, and wrote the paper.	Araştırmayı tasarladı, deneysel çalışmayı gerçekleştirdi ve makaleyi yazdı.
It wouldn't be like this.	Böyle olmayacaktı.
This includes your car, home and property.	Buna arabanız, eviniz ve mülkünüz dahildir.
He said the only good part we have is the human brain.	Sahip olduğumuz tek iyi parçanın insan beyni olduğunu söyledi.
The pattern of infection followed was determined at an early stage.	Enfeksiyonun hangi paterni izlediği erken dönemde belirlendi.
And he would make great characters out of his characters.	Ve karakterlerinden harika karakterler yapardı.
Games and events are set up and followed after the battle.	Oyunlar ve etkinlikler kurulur ve savaştan sonra takip edilir.
I say it again.	Tekrar söylüyorum.
He raised a hand.	Bir elini kaldırdı.
A few are coming out fast.	Birkaçı hızla dışarı çıkıyor.
But for everyone else, length bow training provides little benefit.	Ancak diğer herkes için uzunluk yay eğitimi çok az fayda sağlar.
They are very open and honest.	Çok açık ve dürüstler.
Each command word is given only once.	Her komut kelimesi sadece bir kez verilir.
He picked up his books again.	Kitaplarını tekrar eline aldı.
I don't know how to explain.	Nasıl açıklayacağımı bilmiyorum.
No one really knows everything though.	Gerçi kimse gerçekten her şeyi bilmiyor.
When I checked the answer.	Cevabı kontrol ettiğimde.
Only the water is gone.	Sadece su gitti.
The materials of the product must be of high quality.	Ürünün malzemeleri yüksek kalitede olmalıdır.
This solution is called the mobile phase.	Bu çözüme mobil faz denir.
They care most about content and activities.	En çok içerik ve etkinliklere önem verirler.
They told me when and how to do everything.	Bana her şeyi ne zaman ve nasıl yapacaklarını söylediler.
However, one can go more general.	Ancak, daha genele gidilebilir.
To his essence.	Onun özüne.
She never seemed like something a girl should be.	Hiçbir zaman bir kızın olması gereken bir şey gibi görünmemişti.
Add milk and oil.	Süt ve yağı ekleyin.
Until now, we had no clear idea of ​​what to do.	Şu ana kadar ne yapacağımız konusunda net bir fikrimiz yoktu.
We don't think so.	Biz öyle düşünmüyoruz.
My father was trading there.	Babam orada ticaret yapıyordu.
But give him some time to prove himself.	Ama kendini kanıtlaması için ona biraz zaman ver.
Go search.	Git ara.
What we have to do with them is really complicated.	Onlarla yapmak zorunda olduğumuz şey gerçekten karmaşık.
You left something out.	Bir şeyi dışarıda bıraktın.
They could run them in any order they wanted.	İstedikleri sırayla çalıştırabilirlerdi.
At least it wasn't part of the active operation.	En azından aktif operasyonun bir parçası değildi.
I think this is a private matter.	Bence bu özel bir mesele.
We learned how different people helped us.	Farklı insanların bize nasıl yardımcı olduğunu öğrendik.
We both couldn't wait.	İkimiz de bekleyemezdik.
Your price does not change.	Fiyatınız değişmez.
This is their house.	Bu onların evi.
He likes when we're weird.	Garip olmamızı seviyor.
The same goes for stress.	Aynı şey stres için de geçerli.
No two things are really the same.	Hiçbir iki şey gerçekten aynı değildir.
You will come to the office, you will see us at work.	Ofise geleceksin, bizi iş başında göreceksin.
But it was college.	Ama kolejdi.
I'm not sure you really believe me.	Bana gerçekten inandığından emin değilim.
His smile grew knowingly.	Gülümsemesi bilerek büyüdü.
I will stop you.	seni durduracağım.
This has happened consistently throughout natural history.	Bu, doğa tarihi boyunca sürekli olarak olmuştur.
It's all mine.	Hepsi benim.
Now there are doubts that he is, too.	Şimdi onun da olduğuna dair şüpheler var.
And there is absolutely nothing wrong with that.	Ve bunda kesinlikle yanlış bir şey yok.
You are the owner of the account.	Hesabın sahibi sensin.
Come seven years.	Yedi yıl gel.
You think like a customer.	Bir müşteri gibi düşünüyorsun.
If you are friends with them, you may be in danger.	Onlarla arkadaşsan, tehlikede olabilirsin.
We were two years and seven months ago.	İki yıl yedi ay önceydik.
So we can repeat the above argument.	Dolayısıyla yukarıdaki argümanı tekrarlayabiliriz.
These are both in excellent condition.	Bu ikisi de mükemmel durumda.
Make sure they read it and give you feedback.	Okuduklarından ve size geri bildirimde bulunduklarından emin olun.
But this is a very interesting game.	Ama bu çok ilginç bir oyun.
Wait for me outside.	Beni dışarıda bekle.
Or damn close.	Ya da lanet olasıca yakın.
And you say you don't represent your government.	Bir de hükümetinizi temsil etmediğinizi söylüyorsunuz.
Or one.	Veya bir.
Only you can decide for yourself whether you want it or not.	Sadece kendin için isteyip istemediğine karar verebilirsin.
Can't help but say more.	Daha fazlasını söylemekten kendini alamamak.
Don't worry though.	Yine de endişelenme.
Especially your own.	Özellikle kendi.
Maybe they got the name wrong.	Belki de ismi yanlış anladılar.
No head parts.	Kafa parçaları yok.
But in the end, such ideal conditions are rare and very few.	Ama sonunda, bu tür ideal koşullar nadirdir ve çok azdır.
This is done to understand each other.	Bu birbirimizi anlamak için yapılır.
It probably came with the house.	Muhtemelen evle birlikte gelmişti.
If soldiers need water, share some.	Askerlerin suya ihtiyacı varsa, biraz paylaşın.
Let's come to the second issue.	Gelelim ikinci konuya.
And then there are the parents.	Ve sonra ebeveynleri var.
This means you can change the world.	Bu, dünyayı değiştirebileceğiniz anlamına gelir.
Others thought he was just angry, stop right.	Diğerleri onun sadece kızgın olduğunu düşündü, tam dur.
I made it clear that there is little room for improvement.	İyileştirme için çok az yer olduğunu açıkça belirttim.
And then, he thought, it was impossible.	Ve sonra, diye düşündü, imkansızdı.
It was not a beautiful sight.	Bu güzel bir manzara değildi.
There isn't much contact between them.	Aralarında pek temas yok.
For this we need to access an old version.	Bunun için eski bir sürüme erişmemiz gerekiyor.
And sometimes it's a very difficult job.	Ve bazen çok zor bir iş.
He opened his mouth to say something, closed it.	Bir şey söylemek için ağzını açtı, kapattı.
That's not why he lost.	Kaybetmesinin nedeni bu değil.
I didn't read deeply what they said.	Ne dediklerini derinlemesine okumadım.
Shown are the results of two independent experiments.	Gösterilen iki bağımsız deneyin sonuçlarıdır.
Most of us have done it.	Çoğumuz yapmışızdır.
He didn't say anything about the reason he came here.	Buraya gelmesinin nedeni hakkında hiçbir şey söylemedi.
Not exactly bad.	Tam olarak kötü değil.
We'll go check them out after breakfast.	Kahvaltıdan sonra gidip onları kontrol edeceğiz.
They thought they could make it work.	Çalıştırabileceklerini düşündüler.
Mine was pretty much the opposite.	Benimki hemen hemen tam tersiydi.
I expected to feel like this forever.	Sonsuza kadar böyle hissetmeyi bekliyordum.
I've been working for them for about a year.	Yaklaşık bir yıldır onlar için çalışıyordum.
Everyday.	Her gün.
But creative people are different.	Ama yaratıcı insanlar farklıdır.
We can't get over this.	Bunu aşamayız.
He finished his water, now he felt quiet and friendly.	Suyunu bitirdi, şimdi kendini sessiz ve arkadaşça hissediyordu.
It may or may not start today.	Bugün başlayabilir veya başlamayabilir.
Making these on a small scale is sometimes difficult.	Bunları küçük ölçekte yapmak bazen zordur.
You can ask questions and there are people who answer.	Soru sorabilirsin ve cevaplayan insanlar var.
I am so happy for you.	Ben senin için çok mutluyum.
He is shown to be very nervous.	O çok gergin olduğu gösterilmiştir.
Believe him.	Ona inan.
This is like a fight.	Bu bir kavga gibidir.
But this doesn't seem to work.	Ama bu çalışmıyor gibi görünüyor.
He leaned towards the touch.	Dokunmaya doğru eğildi.
This is not so bad.	Bu çok kötü değil.
when we're in bed.	Yatakta olduğumuzda.
All students gave written informed consent.	Tüm öğrenciler yazılı bilgilendirilmiş onam verdi.
Worse in a way.	Bir bakıma daha kötü.
The only one still suffering.	Hala acı çeken tek kişi.
His hands were pointing down.	Elleri aşağıyı gösteriyordu.
This is really good.	Bu gerçekten iyi.
The record was five hours.	Rekor beş saatti.
But no one would mistake him for a woman.	Ancak hiç kimse onu bir kadınla karıştırmazdı.
Spend time with your children.	Çocuklarınızla vakit geçirin.
The first was the lack of simple activity around the library.	Birincisi, kütüphanenin etrafındaki basit aktivite eksikliğiydi.
And it's been a few days.	Ve birkaç gün oldu.
Please attend whenever possible during the time slot.	Lütfen zaman aralığında mümkün olduğunda katılın.
This cannot be determined before your treatment.	Bu, tedavinizden önce belirlenemez.
He is very old and wants to go home.	O çok yaşlı ve eve dönmek istiyor.
But now it's different.	Ama şimdi farklı.
It was easy to get home from there.	Oradan eve gitmek kolaydı.
Dont look back.	Arkana bakma.
Hotel room is clean and nice nice view.	Otel odası temiz ve güzel güzel manzara.
That tells me they think they're in trouble.	Bu bana başlarının belada olduğunu düşündüklerini söylüyor.
They have been recorded and played over and over.	Defalarca kaydettiler ve çaldılar.
It actually looks exactly like it did before.	Aslında tam olarak daha önce yaptığı gibi görünüyor.
In fact, it can even be very smart.	Aslında, çok akıllı bile olabilir.
Maybe silence would work.	Belki sessizlik işe yarardı.
If you have planned.	Eğer planladıysan.
More places for your friends.	Arkadaşlarınız için daha fazla yer.
You need to distance yourself from him.	Kendini ondan uzaklaştırman gerekiyor.
I think they are still there.	Bence hala oradalar.
You can't put anything about sex.	Seks hakkında hiçbir şey koyamazsın.
No wonder the couple married secretly.	Çiftin gizlice evlenmesine şaşmamalı.
This was their story.	Bu onların hikayesiydi.
This fixed everything.	Bu her şeyi düzeltti.
Nothing is excluded from your sense of self.	Benlik duygunuzdan hiçbir şey dışlanmaz.
This should come with time.	Bu zamanla gelmeli.
Just sitting around, waiting for her next attention.	Sadece oturmak, ona bir sonraki ilgi göstermesini beklemek.
So that was very interesting.	Yani bu çok ilginçti.
He must have finally surrendered to sleep.	Sonunda uykuya teslim olmuş olmalı.
My family.	Ailem.
Maybe my health has improved.	Belki sağlığım düzeldi.
But not sometimes.	Ama bazen değil.
However, the opposite is often true.	Ancak çoğu zaman tam tersi doğrudur.
Finally, I realized that health was coming back when it shouldn't have been.	Sonunda, olmaması gereken bir zamanda sağlığın geri geldiğini fark ettim.
Make an application.	Bir başvuru yapın.
Plus it can be played with others.	Artı başkalarıyla oynanabilir.
And it worked most of the time.	Ve bu çoğu zaman işe yaradı.
I can't even imagine how it is for you.	Senin için nasıl olduğunu hayal bile edemiyorum.
I shut the door.	Kapıyı kapattım.
We can use a similar argument.	Benzer bir argüman kullanabiliriz.
Well, they're happy, think about it.	Eh, onlar mutlular, bunu bir düşünün.
Never before had animals been treated like this.	Daha önce hiç hayvanlara böyle davranılmamıştı.
I'm so glad he didn't kill anyone in the process.	Bu süreçte kimseyi öldürmediği için çok mutluyum.
Say it's working.	Çalıştığını söyle.
I don't see any problem.	Ben sorun görmüyorum.
However, the situation is exactly the opposite.	Ancak durum tam tersidir.
He couldn't take the phone from her.	Telefonu elinden alamazdı.
No, sorry, never mind.	Hayır, üzgünüm, boşver.
It was also empty.	O da boştu.
I sit down and turn on the lights.	Oturup ışıkları açıyorum.
Getting started was easy.	Başlangıç ​​kolaydı.
A long moment of silence followed.	Uzun bir sessizlik anı izledi.
You have a good memory.	İyi bir hafızan var.
We don't know how he did this.	Bunu nasıl yaptığını bilmiyoruz.
What does new and material evidence mean?	Yeni ve maddi kanıt ne anlama geliyor?
There is no one here.	Burada, kimse yok.
I myself do not know where and how he lived.	Nerede ve nasıl yaşadığını kendim de bilmiyorum.
It must have been difficult to watch.	İzlemek zor olmuş olmalı.
And three months later, another one.	Ve üç ay sonra, bir tane daha.
Or maybe a kid gets it.	Ya da belki bir çocuk onu ele geçirir.
i sell sex	seks satıyorum
Come on up.	Hadi yukarı gel.
Unfortunately, we have not yet had time to test this aspect further.	Ne yazık ki, bu yönü daha fazla test etmek için henüz zamanımız olmadı.
He might not like the way he looks, but he liked the taste.	Görünüşünü beğenmeyebilir ama zevkini beğenmişti.
Sometimes you can find answers to questions in other questions.	Bazen soruların cevaplarını başka soruların içinde bulabilirsiniz.
Feed them until they are gone.	Onlar gidene kadar onları besleyin.
I would listen to everything.	Her şeyi dinlerdim.
Our topic here is this.	Buradaki konumuz şu.
I will say we need any information.	Herhangi bir bilgiye ihtiyacımız olduğunu söyleyeceğim.
I look forward to reading much more from you.	Sizden çok daha fazlasını okumak için sabırsızlanıyorum.
But we had another woman.	Ama başka bir kadınımız vardı.
However, this early saying was not directly linked to its current usage.	Ancak, bu erken söz, mevcut kullanımı ile doğrudan bağlantılı değildi.
Let the kids enjoy the press.	Bırakın çocuklar basının keyfini çıkarsın.
Then we can get better results.	O zaman daha iyi sonuçlar alabiliriz.
I can't call that woman my mother.	O kadına annem diyemem.
They just wanted him to be happy and successful.	Sadece onun mutlu ve başarılı olmasını istiyorlardı.
They usually don't respond right away, but eventually they do.	Genellikle hemen yanıt vermezler ama sonunda verirler.
Maybe we should review our notes on him after dinner.	Belki de onunla ilgili notlarımızı yemekten sonra gözden geçirmeliyiz.
This is a great thing.	Bu harika bir şey.
The two countries seem to influence each other.	İki ülke birbirini etkiliyor gibi görünüyor.
He was afraid of them.	Onlardan korkuyordu.
This much.	Bu kadar.
It was really interesting.	Gerçekten çok ilginçti.
Was he doing the best he could with what was given to him?	Kendisine verilenlerle elinden gelenin en iyisini mi yapıyordu?
Anything can help.	Her şey yardımcı olabilir.
It is simple and extremely effective.	Basit ve son derece etkilidir.
But then he spoke.	Ama sonra konuştu.
And maybe there is some truth to it.	Ve belki de doğruluk payı vardır.
And there are not many details yet.	Ve henüz çok fazla detay yok.
But it is an extremely dangerous drug.	Ama son derece tehlikeli bir ilaçtır.
He did what he said.	Dediğini yaptı.
The problem was and still is the role of natural selection.	Sorun, doğal seçilimin rolüydü ve hâlâ da öyle.
Sometimes she gave him a second glance.	Bazen ona ikinci bir bakış attı.
He worked harder, he did some.	Daha çok çalıştı, biraz yaptı.
This year looks better than last year.	Bu sene geçen seneden daha iyi görünüyor.
Do not be sad.	Üzülme.
School is out of the question.	Okul söz konusu değil.
She looked like a little girl dressed in her mother's clothes.	Annesinin kıyafetlerini giymiş küçük bir kız çocuğu gibi görünüyordu.
I will post a picture.	bir resim yayınlayacağım.
I cant believe.	İnanamıyorum.
I don't dare give this paper to a doctor.	Bu kağıdı bir doktora vermeye cesaret edemiyorum.
He looked at the problem before him.	Önündeki soruna baktı.
And then another and another.	Ve sonra bir tane daha ve bir tane daha.
They tend to be large and complex in design.	Tasarımda büyük ve karmaşık olma eğilimindedirler.
And apparently they didn't do it badly.	Ve görünüşe göre kötü yapmamışlar.
Neither side wanted to go to court.	İki taraf da mahkemeye gitmek istemedi.
My kind does anything.	Benim türüm her şeyi yapar.
Ask about their day, their plans, their families.	Günlerini, planlarını, ailelerini sorun.
We cannot leave our lives behind.	Hayatımızı geride bırakamayız.
I don't want to read.	Okumak istemiyorum.
I've spent the last few months training for this moment.	Son birkaç ayımı bu an için antrenman yaparak geçirdim.
There are no good guys and everyone is a bad guy.	İyi adam yoktur ve herkes kötü adamdır.
Great build because you run from the bottom up.	Harika yapı çünkü aşağıdan yukarıya doğru koşun.
It was like watching every dream she had.	Bu, gördüğü her rüyayı izlemek gibiydi.
I'm trying to clear my head	kafamı boşaltmaya çalışıyorum
It's my plan for a machine to travel through time.	Bir makinenin zamanda yolculuk yapması benim planım.
He continued this job for a year.	Bir yıl boyunca bu işe devam etti.
But we must choose.	Ama seçmeliyiz.
And that's what I meant.	Ve bunu kastetmiştim.
I wonder, are you happy, are you happy now?	Merak ediyorum, mutlu musun, şimdi mutlu musun?
I've seen it turn into a great source of information.	Büyük bir bilgi kaynağına dönüştüğünü gördüm.
Search after search.	Aramadan sonra aramada.
I started before the web so it was fun.	Web'den önce başladım, bu yüzden eğlenceliydi.
This is how we both got green cards.	İkimiz de bu sayede yeşil kart aldık.
I hope it helped.	Umarım yardımcı olmustur.
I'm not talking to him.	Onunla konuşmuyorum.
It works in a circle.	Bir daire içinde çalışır.
Talk radio and the internet became more important.	Talk radyo ve internet daha fazla önem kazandı.
See how much you can save.	Ne kadar tasarruf edebileceğinizi görün.
Let there be light.	Işık olsun.
Let him find out for himself if he's that interested.	Bu kadar ilgilenip ilgilenmediğini kendisi öğrenmesine izin verin.
We need to get the samples tested.	Numuneleri test ettirmemiz gerekiyor.
He said, 'Yes.	Evet' dedi.
Anyway, thanks.	Her neyse, teşekkürler.
Fair paid.	Adil ödedi.
There was no specific time.	Belirli bir zaman yoktu.
It was answered on the first ring.	Daha ilk çalışta cevaplandı.
Still, he felt it would go wrong.	Yine de yanlış gideceğini hissetti.
Boys and girls.	Erkek ve kızlar.
Either way, it will affect your behavior and work.	Her iki durumda da davranışınızı ve çalışmanızı etkileyecektir.
But that wasn't the whole story.	Ama hikayenin tamamı bu değildi.
This was a character selection we had before.	Bu, önceden sahip olduğumuz bir karakter seçimiydi.
I believe there is more out there.	Orada daha fazlasının olduğuna inanıyorum.
If anything happened to me, they would be lost.	Bana bir şey olursa kaybolurlardı.
I'm trying to get away from that side of myself.	Ben kendimden o taraftan uzaklaşmaya çalışıyorum.
This need not be a problem.	Bunun bir sorun olması gerekmez.
I couldn't tell them what my name was.	Adımın ne olduğunu onlara söyleyemezdim.
I think he has a really bright future.	Bence onun gerçekten parlak bir geleceği var.
I heard this.	Bunu duydum.
He knows what is required of him.	Kendisinden ne istendiğini biliyor.
He would never see his family again.	Ailesini bir daha asla göremeyecekti.
He was three years away.	Üç yıl uzaktaydı.
Leaving is easier now.	Ayrılmak artık daha kolay.
We've gone this far.	Bu kadar ileri gittik.
But the image you posted looks good.	Ama koyduğunuz görüntü güzel görünüyor.
But the underlying logic remained constant.	Ancak temeldeki mantık sabit kaldı.
He said it like a challenge.	Bunu bir meydan okuma gibi söyledi.
This is our state and your site.	Bu bizim devletimiz ve sizin siteniz.
You can't imagine.	Hayal edemezsin.
Before I sat down, I had a few things on my mind.	Oturmadan önce aklımda birkaç şey vardı.
We feel it is.	Öyle olduğunu hissediyoruz.
He would never do any of these.	Bunların hiçbirini asla yapmazdı.
It's just about me.	Bu sadece benimle ilgili bir şey.
How scattered.	Ne kadar dağılmış.
It looks more like.	Daha çok benziyor.
You have to bring everyone together.	Herkesi bir araya getirmelisiniz.
If it's a client, bring it here.	Bu bir müşteriyse, onu buraya getirin.
I was just wondering if it's worth a look.	Sadece bakmaya değer mi diye merak ettim.
He studied the list in front of him.	Önündeki listeyi inceledi.
But that didn't happen either.	Ama bu da olmamıştı.
He made no move to leave.	Ayrılmak için hiçbir hamle yapmadı.
I understand you right away.	Seni hemen anlıyorum.
I'm sick of reading about it.	Bunun hakkında okumaktan bıktım.
It comes and goes.	Gelir ve gider.
It is divided into several components.	Birkaç bileşene ayrılmıştır.
The world was changing.	Dünya değişiyordu.
Getting their shit.	Onların bokunu almak.
There was no time to lose.	Kaybedecek zaman yoktu.
The initial speed is quite slow.	Başlangıçtaki hız oldukça yavaştır.
There is no heat, so the room does not get too hot.	Isı yok, bu yüzden oda çok ısınmaz.
To the best of our knowledge, this is the first report of such a study.	Bildiğimiz kadarıyla bu, böyle bir incelemenin ilk raporudur.
It just comes out.	Sadece çıkıyor.
He had lost a lot of blood and was in shock.	Çok kan kaybetmişti ve şoktaydı.
It's not religion, it's faith.	Din değil, inanç.
Expect more of them this year.	Bu yıl onlardan daha fazlasını bekleyin.
Very cool.	Çok havalı.
Do not show your fear to anyone.	Korkunuzu kimseye göstermeyin.
He knew both.	İkisini de tanıyordu.
But not if he continues to be busy.	Ama meşgul olmaya devam ederse değil.
This works fine too.	Bu da iyi çalışıyor.
Then we found the second and third goals.	Ardından ikinci ve üçüncü golü bulduk.
Open new rooms and move into them.	Yeni odalar aç ve onlara taşın.
This is for two main reasons.	Bu iki ana nedenden dolayıdır.
Live and learn from it.	Yaşa ve ondan öğren.
Stick around for a while to get things done.	İşleri halletmek için bir süre etrafta dolaşın.
The image, the idea, has long been real.	Görüntü, fikir, uzun zamandır gerçekti.
You saw it.	Onu gördün.
Children to their fathers.	Çocuklar babalarına.
We are currently working on this and are slowly seeing progress.	Şu anda bunun üzerinde çalışıyor ve yavaş yavaş ilerleme görüyoruz.
of an individual.	Bir bireyin.
Yes, you can make it look nice, not like that.	Evet, güzel görünmesini sağlayabilirsiniz, böyle değil.
We have no proof.	Kanıtımız yok.
Then he understood the problem.	Sonra sorunu anladı.
He said so.	Öyle, dedi.
It could cost us literally everything.	Bize kelimenin tam anlamıyla her şeye mal olabilir.
He hadn't turned, hadn't tried to look at her, or hadn't raised his voice.	Dönmemişti, ona bakmaya çalışmamıştı ya da sesini yükseltmemişti.
We extracted it from the song details.	Şarkı detaylarından çıkardık.
I don't like being dependent on others.	Başkalarına bağımlı olmayı sevmiyorum.
We can talk to each other.	Birbirimizle konuşabiliriz.
You can go from any station to another.	Herhangi bir istasyondan diğerine gidebilirsiniz.
But it was now in its second day.	Ama artık ikinci gününe girmişti.
This can be done on any instance or on your local machine.	Bu, herhangi bir örnekte veya yerel makinenizde yapılabilir.
You now have absolutely the same code as the master had.	Artık ustanın sahip olduğu kodla kesinlikle aynı koda sahipsiniz.
He calls me back in an hour.	Bir saat içinde beni geri arar.
His lips were barely open.	Dudakları zar zor açılmıştı.
The rest of the case is gold-tone metal.	Kasanın geri kalanı altın tonlu metaldir.
I had a great character back then.	O zamanlar harika bir karakterim vardı.
He tested my love.	Aşkımı test etti.
A standing desk is very important to me.	Ayakta duran bir masa benim için çok önemli.
I convinced themselves that they were the best as they saw it.	Kendilerini gördükleri gibi en iyi olduklarına inandırdım.
In a story.	Bir hikayede.
Here he is.	İşte buyur.
They play to hold on, and so should we.	Tutmak için oynuyorlar, biz de öyle yapmalıyız.
However, it has the worst performance.	Ancak, en kötü performansa sahiptir.
Moved too far to the left.	Çok sola taşındı.
We can provide support to our customers on both sides of your network.	Müşterilerimize ağınızın her iki tarafında da destek sağlayabiliriz.
We are aware that we are angry.	Öfkeli olduğumuzun farkındayız.
Lots of shops.	Bir sürü dükkan.
Money gave him power.	Para ona güç verdi.
The product you want to order is available in our stock.	Sipariş vermek istediğiniz ürün stoklarımızda mevcuttur.
They met at church.	Kilisede tanıştılar.
Those who cannot reach him are trying to call me.	Kendisine ulaşamayanlar beni aramaya çalışıyor.
You will have saved your life and your case.	Hayatını ve davanı kurtarmış olacaksın.
I thought it was funny.	Komik olduğunu düşündüm.
They liked mine.	Benim beğendiler.
One party usually focuses on the final price.	Bir taraf genellikle nihai fiyata odaklanır.
He has a lot of ideas.	Bir sürü fikri var.
I wanted to see more.	Daha fazlasını görmek istedim.
You will also need a camera for this.	Bunun için de bir kameraya ihtiyacınız olacak.
I soon realized what it was.	Bunun ne olduğunu çok geçmeden anladım.
Therefore, you should not forget to make an effort to achieve this.	Bu nedenle, bunu gerçekleştirmek için çaba göstermeyi unutmamalısınız.
Thanks a lot for this.	Bunun için çok teşekkürler.
I trust you.	Sana güveniyorum.
They are expensive.	Onlar pahalı.
I made a first try for him and he liked it!.	Onun için ilk denemeyi yaptım ve hoşuna gitti!.
I mean, really.	Yani, gerçekten.
And that's when the fun started.	Ve eğlence o zaman başladı.
They ship fast.	Hızlı gönderiyorlar.
I really don't want to.	gerçekten istemiyorum.
We prove it now.	Şimdi kanıtlıyoruz.
Otherwise he would take it back.	Değilse geri alırdı.
He returned to the team.	Takıma döndü.
He hasn't been home for a year and a half.	Bir buçuk yıldır eve gelmedi.
A lot of people don't do this and just go with 'processing'.	Pek çok insan bunu yapmaz ve sadece 'işleme' ile devam eder.
He looked weak now.	Şimdi zayıf görünüyordu.
Such an animal does not stop.	Böyle bir hayvan durmaz.
We had to get there before we got sick.	Hastalanmadan önce oraya gitmemiz gerekiyordu.
Measurements were taken at each visit.	Her ziyarette ölçümler alındı.
All those things.	Bütün o şeyler.
We have to be careful here.	Burada dikkatli olmalıyız.
As the leader, you will be ultimately responsible for everything that happens.	Lider olarak, olan her şeyden nihai olarak siz sorumlu olacaksınız.
And he was just sitting outside, his son was there.	Ve sadece dışarıda oturuyordu, oğlu oradaydı.
What can we do in this situation of our baby?	Bebeğimizin bu durumunda ne yapabiliriz.
You just have to choose a less drastic measure.	Sadece daha az şiddetli bir önlem seçmelisiniz.
It is a bad outcome for financial services.	Finansal hizmetler için kötü bir sonuçtur.
I don't know if it is correct.	doğru olup olmadığını bilmiyorum.
I fell right over it.	hemen üzerine düştüm.
Hope to see you once again.	Bir kez daha görüşmek dileğiyle.
However, it is useful for understanding the behavior of the system.	Ancak, sistemin davranışını anlamak için yararlıdır.
He left before anyone could take a picture.	Kimse fotoğraf çekemeden gitmişti.
Repeat for the second plate.	İkinci plaka için tekrarlayın.
On crime and the economy.	Suç ve ekonomi üzerine.
However, that's not a reason not to do it.	Ancak, bunu yapmamak için bir sebep değil.
They were everywhere on defense.	Savunmada her yerdeydiler.
But we are working.	Ama çalışıyoruz.
The results are representative of two independent experiments.	Sonuçlar, iki bağımsız deneyin temsilcisidir.
Values ​​no.	Değerler hayır.
Try and enjoy.	Deneyin ve keyfini çıkarın.
Both methods lead to very similar results.	Her iki yöntem de çok benzer sonuçlara yol açar.
I love to experiment and create.	Denemeyi ve yaratmayı seviyorum.
War was a word.	Savaş bir kelimeydi.
I think faster than you.	Senden daha hızlı düşünüyorum.
But taste was another matter.	Ancak lezzet başka bir konuydu.
I can only say that you have a great blog and you are on your way.	Sadece harika bir blogunuz olduğunu söyleyebilirim ve yola çıkın.
The most asked questions go to the top.	En çok sorulan sorular en üste çıkar.
And the result is that the patient stands up again.	Ve sonuç, hasta tekrar ayağa kalkar.
We spent some money on gas and flowers.	Benzin ve çiçeklere biraz para harcadık.
Throw him away.	Onu uzağa fırlat.
Here are some functions of my component.	İşte bileşenimin bazı işlevleri.
Please fill in as completely as possible.	Lütfen mümkün olduğunca eksiksiz doldurunuz.
It was included in their work.	Çalışmalarına dahil edilmiştir.
Some are very simple, but bear with me.	Bazıları çok basit, ama benimle kal.
First, it is necessary to review the background factors.	İlk olarak, arka plan faktörlerinin gözden geçirilmesi gereklidir.
First, let's talk about one action in particular.	Öncelikle, özellikle bir eylemden bahsedelim.
Pay attention to time limits.	Zaman sınırlarına dikkat edin.
And finally, don't take my word for it.	Ve son olarak, bunun için sözümü tutmayın.
I was four years old.	Dört yaşındaydım.
But they are not.	Ama onlar değil.
There will be no control group.	Kontrol grubu olmayacak.
And he has.	Ve o sahip.
It was no longer necessary and was getting in the way.	Artık gerekli değildi ve yoluna giriyordu.
But you have to do this when making any decision.	Ama herhangi bir karar verirken bunu yapmak zorundasın.
Who claims to have read it?	Kim okuduğunu iddia ediyor.
Something went wrong.	Bir şeyler yanlış gitti.
I'm really happy with where we are.	Bulunduğumuz noktadan gerçekten memnunum.
That is the power of ve.	ve'nin gücü budur.
Our house was sold today.	Bugün evimiz satıldı.
This was still falling and would be.	Bu hala düşüyordu ve olacaktı.
He was too angry for more.	Daha fazlası için çok kızgındı.
Try it and get rid of the memory this way.	Deneyin ve bu şekilde hafızadan kurtulun.
They had stopped holding hands.	El ele tutuşmayı bırakmışlardı.
Two days later the rest died.	İki gün sonra geri kalanı öldü.
Word order is random and free.	Kelime sırası rastgele ve ücretsizdir.
You will enjoy your music world whenever you want.	Müzik dünyanızın keyfini istediğiniz zaman çıkaracaksınız.
Come home.	Eve gel.
Build four.	Dört inşa.
Can be better.	Daha iyi olabilir.
So we thought it appropriate to show him on the show.	Bu yüzden onu şovda göstermenin uygun olduğunu düşündük.
I wish we had time to sit for a while.	Keşke biraz oturacak zamanımız olsaydı.
Women may be short, but for men it is impossible.	Kadınlar kısa olabilir ama erkekler için bu imkansızdır.
Please allow me to help.	Lütfen yardım etmeme izin ver.
On the other hand, conditions are easy to control.	Öte yandan, koşulların kontrol edilmesi kolaydır.
To do this we need to know the appropriate experiment.	Bunu yapabilmek için uygun deneyi bilmemiz gerekir.
You know, you need to gather your strength for the journey.	Yolculuk için gücünü toplaman gerek, biliyorsun.
At least there was this.	En azından bu vardı.
Something to keep her from coming to her senses.	Aklının başına gelmesini engelleyecek bir şey.
They will continue to have the best of everything.	Her şeyin en iyisine sahip olmaya devam edecekler.
I have never thought about that.	Bunu hiç düşünmemiştim.
And it does it for a reason.	Ve bunu bir sebepten dolayı yapıyor.
But he did.	Ama yaptı.
That's it for this class.	Bu sınıf için bu kadar.
There was no answer.	Cevap gelmedi.
The court decided that he could not.	Mahkeme yapamayacağına karar verdi.
But of course I'm waiting, it's been a week so far.	Ama tabii ki bekliyorum, şu ana kadar bir hafta oluyor.
This was the so-called 'event'.	Bu, 'olay' denilen şeydi.
Be that man.	O adam ol.
However, there are some limitations in this study.	Ancak bu çalışmada bazı sınırlılıklar bulunmaktadır.
For example, see a community post here.	Örneğin, burada bir topluluk gönderisine bakın.
I want to do it.	Onu yapmak istiyorum.
It's crazy how deep this goes.	Bunun ne kadar derine indiği çılgınca.
The findings are basically similar.	Bulgular temelde benzerdir.
Five animals per group were tested.	Grup başına beş hayvan test edildi.
Maybe nothing.	Belki hiçbir şey.
We set up shop in these and started production.	Bunlarda dükkân kurduk ve üretime başladık.
The important thing is that it overflowed.	Önemli olan taştı.
Girls were very different from boys.	Kızlar erkeklerden çok farklıydı.
Absolutely great time and would definitely do it again.	Kesinlikle harika zaman ve kesinlikle tekrar yapardım.
One hundred dollars for black and white art.	Siyah beyaz sanat için yüz dolar.
Instead, the box represents the range between on and off values.	Bunun yerine kutu, açık ve kapalı değerler arasındaki aralığı temsil eder.
A few minutes later the phone came.	Birkaç dakika sonra telefon geldi.
Give it back to me safe and sound.	Onu bana sağ salim geri ver.
I sat on the floor and smiled a little more.	Yere oturdum ve biraz daha gülümsedim.
There had to be a better solution.	Daha iyi bir çözüm olmalıydı.
We are very busy.	Çok meşgulüz.
I'm not looking ahead.	ileriye bakmıyorum.
Glass should feel like glass.	Cam cam gibi hissetmelidir.
His gaze seemed to reach directly into his brain.	Bakışları doğrudan beynine ulaşıyor gibiydi.
However, the following should be considered.	Ancak, aşağıdakiler dikkate alınmalıdır.
And this game is about communication.	Ve bu oyun iletişimle ilgili.
What does six months matter?	Altı ay ne fark eder ki.
And you may not be either.	Ve sen de olmayabilirsin.
He will lead by example and by the way he works.	Örnek olarak ve çalışma şekliyle öncülük edecek.
Few of them returned.	Bunlardan çok azı geri dönebildi.
He wanted to save himself.	Kendini kurtarmak istedi.
In girls, these findings were similar to boys.	Kızlarda bu bulgular erkeklere benzerdi.
Keeps his hand on his nose while driving.	Sürüş sırasında elini burnunun üzerinde tutar.
She had taken off her dress.	Elbisesini çıkarmıştı.
Remove certain items and see how the picture changes.	Belirli öğeleri kaldırın ve resmin nasıl değiştiğini görün.
People were not listening.	İnsanlar dinlemiyordu.
If you don't, work hard at everything you do.	Eğer yapmazsan, yaptığın her şeyde çok çalış.
She broke up with me, she didn't want more.	Benden ayrıldı, daha fazlasını istemedi.
The improvement in the quality of the data is clearly visible.	Verilerin kalitesindeki iyileşme açıkça görülmektedir.
There was very little talk.	Çok az konuşma oldu.
This is very well said.	Bu çok iyi söylendi.
He asked about it at school.	Okulda onu sordu.
No one can believe that, he thought.	Buna kimse inanamaz, diye düşündü.
I will be fast.	hızlı olacağım.
He should have been careful what he was doing.	Yaptıklarına dikkat etmeliydi.
Well we did it.	Peki başardık.
There was the sound of someone running towards them.	Onlara doğru koşan birinin sesi geldi.
Or was this just a normal thought.	Ya da bu normal bir düşünceydi.
This has two consequences.	Bunun iki sonucu vardır.
We didn't plan it that way.	Bunu böyle planlamamıştık.
There seemed to be no help for this.	Bunun için hiçbir yardım yok gibiydi.
He talks about his own life.	Kendi hayatından bahsediyor.
Your stuff no longer fits.	Eşyalarınız artık sığmıyor.
You don't need any help.	Herhangi bir yardıma ihtiyacınız yok.
Our results are in agreement with some other studies.	Sonuçlarımız diğer bazı çalışmalarla uyumludur.
We found it.	Onu bulduk.
Typically, several location devices are sold with a base station.	Tipik olarak, bir baz istasyonuyla birlikte birkaç konum cihazı satılır.
I'm writing a windowed example for you.	Sizin için pencereli bir örnek yazıyorum.
Remember that your phone has a mute button.	Telefonunuzda bir kapatma düğmesi olduğunu unutmayın.
I was about to grab him by the throat.	Onu boğazından tutmak üzereydim.
In fact, it might even be blue.	Aslında, mavi bile olabilir.
I'm sure it was more expensive.	Eminim daha pahalıydı.
So we went around the system.	Böylece sistemin etrafında dolaştık.
They have to be proud.	Gurur duymak zorundalar.
That doesn't make it good.	Bu onu iyi yapmaz.
But it was not that easy.	Ama bu o kadar kolay değildi.
It's amazing to see how much has changed.	Ne kadar değiştiğini görmek inanılmaz.
They didn't report a trace of either your wife or her papers.	Ne karınızdan ne de evraklarından bir iz bildirmediler.
I did not touch them.	Onlara dokunmadım.
This website may contain adult content.	Bu web sitesi yetişkinlere yönelik içerik barındırabilir.
But for some reason we haven't found a reference yet.	Ama nedense henüz bir referans bulamadık.
This is not our religion.	Bu bizim dinimizden değil.
Yes, there was one but it is unknown whether it is still there.	Evet, bir tane vardı ama hala orada olup olmadığı bilinmiyor.
In many ways, winter and spring can be better.	Birçok yönden, kış ve bahar daha iyi olabilir.
He was back.	Geri dönmüştü.
Get out of my room.	Odamdan çık.
I don't care how fat he is.	Ne kadar şişman olduğu umurumda değil.
Now let's take a look at you.	Şimdi size bir bakalım.
No more questions.	Daha fazla soru yok.
Still here, yes, I went to the bathroom.	Hala burada, evet, banyoya gittim.
Be aware of this.	Bunun farkında olun.
That's it word for word.	Kelimesi kelimesine böyle.
Definitely looked into that part.	Kesinlikle o bölüme baktı.
They were a pretty good team.	Oldukça iyi bir takımdılar.
I reach for his hand.	onun eline uzanıyorum.
I went to hell to show others that they can do it.	Diğerlerine bunu yapabileceklerini göstermek için cehenneme gittim.
Your support is really important.	Desteğiniz gerçekten önemli.
And most people support it.	Ve çoğu insan bunu destekliyor.
To walk where he leads.	Onu yönlendirdiği yerde yürümek.
Let me ask you a question.	Sana bir soru sorayım.
Type in this field to search for objects in the level.	Düzeydeki nesneleri aramak için bu alana yazın.
I hate this feeling.	Bu duygudan nefret ediyorum.
I've said before, this year, this is it.	Daha önce söylemiştim, bu yıl, bu o.
Besides, we can never have enough trees.	Ayrıca, asla yeterince ağacımız olamaz.
The king made money.	Kral para üretti.
It's a beautiful story.	Çok güzel bir hikaye.
They called back saying the car was returned.	Aracın iade edildiğini söyleyerek geri aradılar.
It's not easy to tell which version you have.	Hangi sürüme sahip olduğunuzu söylemek kolay değil.
Some go to the trees.	Bazıları ağaçlara gider.
Supposedly.	Güya.
The second thing he taught her was to stop.	Ona öğrettiği ikinci şey ise durmaktı.
He made money.	Para kazandı.
This shit was big.	Bu bok büyüktü.
We did some things we've never done before.	Daha önce hiç yapmadığımız bazı şeyler yaptık.
This is the first rule of being a child.	Çocuk olmanın ilk kuralı budur.
I have to make absolutely sure that he is not involved in this.	Bu işe karışmadığından kesinlikle emin olmalıyım.
He's not going anywhere.	O hiçbir yere gitmiyor.
Just try.	Sadece dene.
Fifteen years ago, there were no big guns there.	On beş yıl önce, orada büyük silahlar yoktu.
It was the right question he asked.	Sorduğu doğru bir soruydu.
Do your best.	Elinizden gelenin en iyisini yapın.
People were talking everywhere.	İnsanlar her yerde konuşuyorlardı.
Finding the answer was easy.	Cevabı bulmak kolay oldu.
But they will not happen again.	Ama bunlar bir daha olmayacak.
Sometimes you get it right, but you still shit.	Bazen doğru anlıyorsun ama yine de sıçıyorsun.
No new research is being done to create a report.	Rapor oluşturmak için yeni bir araştırma yapılmamaktadır.
This is really your choice.	Bu gerçekten senin seçimin.
They will do useful things with it.	Onunla faydalı şeyler yapacaklar.
It was familiar.	Tanıdıktı.
He went to the back for a while.	Bir süre arka tarafa gitti.
Deeper than deep.	Derinden daha derin.
Buildings are upgraded.	Binalar yükseltilir.
They do more than simply report.	Basitçe bildirmekten daha fazlasını yapıyorlar.
One night would pass quickly.	Bir gece daha çabuk geçecekti.
At least a little.	En azından biraz.
No, they finally went for it.	Hayır, sonunda onun için gittiler.
I tried to work with you.	Seninle çalışmayı denedim.
Then there's the issue of strategy to be effective.	Sonra etkili olmak için bir strateji sorunu var.
Glad you caught the title reference.	Başlık referansını yakaladığınıza sevindim.
We have to get out of here as quickly as possible.	Buradan olabildiğince çabuk çıkmalıyız.
He had a similar day as today.	Bugün olduğu gibi benzer bir gün yaşadı.
He is a friend of mine.	O benim bir arkadaşım.
They are for keeping.	Onlar tutmak içindir.
It could be worse.	Daha kötü olabilir.
What used to be no longer exists.	Eskiden olan artık yok.
He's a smart guy who works with smart people.	Zeki insanlarla çalışan zeki bir adam.
Whenever I get the chance, I take him to war.	Fırsat buldukça onu savaşa götürüyorum.
He didn't know why, and he didn't need to know.	Nedenini bilmiyordu ve bilmesine de gerek yoktu.
Never stop learning, never.	Öğrenmeyi asla bırakmayın, asla.
Even as he thought about it, he knew he had no other choice.	Bunu düşünürken bile, başka seçeneği olmadığını biliyordu.
Groups that leave first will have the best chance of survival.	İlk ayrılan grupların hayatta kalma şansı en yüksek olacak.
Put aside your need for security and comfort.	Güvenlik ve konfor ihtiyacınızı bir kenara bırakın.
I am so glad I found your blog.	Blogunuzu bulduğuma çok sevindim.
I'm thinking of coming home soon.	Yakında eve gelmeyi düşünüyorum.
Either way it's a great article.	Her iki şekilde de harika bir makale.
They predict what a solution can do.	Bir çözümün neler yapabileceğini tahmin ederler.
I never found out why.	Nedenini asla öğrenemedim.
I hope he's feeling better.	Umarım daha iyi hissediyordur.
He had no other friends.	Başka arkadaşı yoktu.
In this case, the concept has no legal application.	Bu durumda kavramın yasal bir uygulaması yoktur.
He did not understand his own movements.	Kendi hareketlerini anlamıyordu.
And what happened on the show really made them stronger.	Ve şovda olanlar gerçekten onları daha da güçlendirdi.
And what is this guy based on?	Ve bu adam neye dayanarak.
He offered his hand.	Elini teklif etti.
People came to us and asked what they wanted.	İnsanlar bize geldiler ve ne istediklerini sordular.
They didn't give him anything to do.	Ona yapacak bir şey vermemişler.
But still the problem.	Ama yine de sorun.
In the best way possible, she's not herself tonight.	Mümkün olan en iyi şekilde, bu gece kendinde değil.
I remember being one of those released that day.	O gün serbest bırakılanlardan biri olduğunu hatırlıyorum.
To get to know each other a little.	Birbirimizi biraz tanımak için.
It is obvious that he has some difficulty in reading.	Okumada biraz güçlük çektiği belli.
This may surprise you, you probably thought it was years ago.	Bu sizi şaşırtabilir, muhtemelen bunun yıllar önce olduğunu düşündünüz.
Being the light and spreading the light.	Işık olmak ve ışığı yaymak.
It uses the same process.	Aynı işlemi kullanır.
I don't find it funny anymore.	Onu artık komik bulmuyorum.
I hope this young man reads your blog.	Umarım bu genç adam blogunuzu okur.
But it can be replaced with anything you need.	Ancak ihtiyacınız olan herhangi bir şeyle değiştirilebilir.
I just wanted to point this out.	Bunu hemen dile getirmek istedim.
We'll have more soon.	Yakında daha fazlasına sahip olacağız.
Rest assured, you will be too.	Emin ol sen de öyle olacaksın.
And then we waited.	Ve sonra bekledik.
He should have taken responsibility for himself.	Kendi sorumluluğunu almalıydı.
You can't get anything from them.	Onlardan hiçbir şey alamazsınız.
He had a son.	Bir oğlu vardı.
Stop and.	Dur ve.
It does not seem good.	İyi görünmüyor.
My best advice to you is to be patient.	Sana en iyi tavsiyem sabırlı olman.
He started working on it about two and a half years ago.	Yaklaşık iki buçuk yıl önce bunun için çalışmaya başladı.
I'm not here to throw you to bed.	Seni yatağa atmaya gelmedim.
Nothing can stand in his way.	Hiçbir şey onun yolunda duramaz.
The day has passed.	Gün geçti.
I can't stand the feeling of being silent.	Susmuş olma hissine dayanamıyorum.
We drove for hours until we found a doctor.	Bir doktor bulana kadar saatlerce sürdük.
Because she loves him.	Çünkü onu seviyor.
At best we are last year's team.	En iyi ihtimalle geçen yılki takımız.
In the future.	Gelecekte.
Just one point.	Sadece bir nokta.
Because it can't.	Çünkü olamaz.
Return items as indicated by their names.	Öğeleri adlarıyla belirtildiği gibi döndürün.
Ten of these were found to be false negatives.	Bunlardan on tanesinin yanlış negatif olduğu belirlendi.
Mix and let cool.	Karıştırın ve soğumaya bırakın.
Part of the remains as he moves towards his opened left hand.	Açılan sol eline doğru ilerlediğinde kalıntıların bir kısmı.
It has a name.	Onun bir adı var.
Oh no, there are no cars available.	Ah hayır, müsait araba yok.
You cannot easily connect to it.	Kolayca ona bağlanamazsınız.
In addition, water treatment methods are also briefly mentioned.	Ayrıca su arıtma yöntemlerine de kısaca değinilmiştir.
You may not know exactly what you need.	Tam olarak neye ihtiyacınız olduğunu bilmiyor olabilirsiniz.
Especially with your people.	Özellikle insanlarınızla görüşün.
If you go now, you can't risk doing that.	Şimdi gidersen, bunu yapma riskini alamazsın.
This fact has given rise to several new ideas.	Bu gerçek, birkaç yeni fikrin doğmasına yol açmıştır.
The link is given below.	Bağlantı aşağıda verilmiştir.
If you don't do well, you're fired.	Eğer iyi yapmazsan, kovulursun.
But by then, it's too late.	Ama o zamana kadar, çok geç.
Element tree analysis.	Öğe ağacı analizi.
Often much more.	Çoğu zaman, çok daha fazlası.
He only plays for money.	Sadece para için oynuyor.
Conducted the animal experiment.	Hayvan deneyini gerçekleştirdi.
Therefore, it is important to find the most appropriate treatment.	Bu nedenle, en uygun tedaviyi bulmak önemlidir.
I needed to make the search look real.	Aramayı gerçek gibi göstermem gerekiyordu.
He made a gun with his finger and shot it.	Parmağıyla bir silah yaptı ve onu vurdu.
Data are representative of two independent experiments.	Veriler iki bağımsız deneyi temsil eder.
Our job at home is actually to introduce a bill.	Evdeki görevimiz aslında bir yasa tasarısı sunmak.
It's over to count to five.	Beşe kadar saymak için bitti.
Look around your house.	Evinizin etrafına bakın.
It is divided into two parts.	İki bölüme ayrılmıştır.
Our life will not change.	Hayatımız değişmeyecek.
This is a pretty important thing.	Bu oldukça önemli bir şey.
As you can see, even for a city.	Gördüğünüz gibi, bir şehir için bile.
You can see more of her work on her blog.	Çalışmalarının daha fazlasını blogunda görebilirsiniz.
It won't be online until a week later.	Bir hafta sonraya kadar internete girmeyecek.
We learned it.	Onu öğrendik.
He will look into the light to know what to do.	Ne yapacağını bilmek için ışığa bakacak.
He couldn't do much.	Pek yapamadı.
It really depends on luck.	Aslında şansa bağlı.
There is goodness in it.	Onun içinde iyilik var.
He definitely got the part.	Kesinlikle rolü giymişti.
These chosen people were repelled by others.	Bu seçilmiş insanlar diğerleri tarafından itildi.
He had given up on women.	Kadınlardan vazgeçmişti.
Absolutely nothing to indicate that the original answer was not received.	Kesinlikle orijinal cevabın alınmadığını gösteren hiçbir şey yok.
Show me how it will work.	Bana nasıl çalışacağını göster.
I did for years.	Yıllarca yaptım.
Thirty unique studies were included.	Otuz benzersiz çalışma dahil edildi.
But many people in the future probably will.	Ama gelecekteki birçok insan muhtemelen yapacak.
And some things last forever, man.	Ve bazı şeyler sonsuza kadar sürer, dostum.
Show failed projects.	Başarısız projeleri göster.
They helped find out who his biological mother was.	Biyolojik annesinin kim olduğunu bulmaya yardım ettiler.
That was such a time.	İşte böyle bir zamandı.
Kids get paid a lot for being ready to play.	Çocuklar oynamaya hazır olmak için çok para alıyorlar.
There are many sites that use both features without any problems.	Her iki özelliği de sorunsuz kullanan pek çok site var.
I said yes.	Evet dedim.
Time spent in court also included time spent with patients.	Mahkemede geçirilen zaman, hastalarla geçirilen zamanı da aldı.
No feedback on the outcome was provided after each election.	Her seçimden sonra sonuca ilişkin geri bildirim sağlanmadı.
And how long would it take?	Ve ne kadar sürerdi.
I heard it though, and it sounded great.	Yine de duydum ve kulağa harika geliyordu.
It didn't take long for him to come home.	Eve gelmesi uzun sürmedi.
I mean, it actually calmed me down.	Yani aslında beni sakinleştiriyordu.
First with my right leg, then with my left leg.	Önce sağ bacağımla, sonra sol bacağımla.
I'm so confused.	Kafam çok karıştı.
He had no experience of love.	Aşk tecrübesi yoktu.
It's too cold to walk outside.	Dışarıda yürümek için çok soğuk.
I think these are waste.	Bence bunlar israf.
He never let any of his men down.	Hiçbir adamını asla yarı yolda bırakmadı.
How could he let anyone else?	Nasıl olur da başkasına izin verirdi.
A black box like on an airplane.	Uçaktaki gibi bir kara kutu.
We couldn't support ourselves.	Kendimizi destekleyemedik.
I could go on, but the pictures speak for themselves.	Devam edebilirim, ancak resimler kendileri için konuşur.
I hoped they had a happy life.	Mutlu bir hayatları olduğunu umuyordum.
This is my current way of thinking.	Bu benim şimdiki düşünce tarzım.
This helped me put things into perspective.	Bu, bir şeyleri perspektife koymama yardımcı oldu.
There are six difficulty levels.	Altı zorluk seviyesi vardır.
No one should make a child feel this way.	Kimse çocuğa böyle hissettirmemeli.
Number patterns don't have to be useful.	Sayı kalıplarının kullanışlı olması gerekmez.
Sleep variables were measured at the day level.	Uyku değişkenleri gün düzeyinde ölçüldü.
People should be free to use whatever name they want.	İnsanlar istedikleri ismi kullanmakta özgür olmalıdır.
They have more people and resources to solve problems.	Sorunları çözmek için daha fazla insana ve kaynağa sahipler.
Keep that in mind and think of me.	Bunu aklında tut ve beni düşün.
His friend was introduced to the crowd.	Arkadaşı kalabalığa tanıtıldı.
My parents gave me his middle name.	Ailem bana onun göbek adını verdi.
Looking for answers.	Cevaplar arıyor.
I made mine to hold my camera.	Benimkini kameramı tutmak için yaptım.
They could not go apart.	Ayrılmaya gidemezlerdi.
You probably won't need a completely new education or a new degree.	Muhtemelen tamamen yeni bir eğitime veya yeni bir dereceye ihtiyacınız olmayacak.
But he knew right away.	Ama hemen biliyordu.
Some were good, others were great.	Bazıları iyiydi, diğerleri harika.
The forces were killed.	Kuvvetler öldürüldü.
I think you were right to be upset.	Bence üzülmekte haklıydın.
He helped me.	Bana yardım etti.
Usually people compose an email and use it for many things.	Genellikle insanlar bir e-posta oluşturur ve bunu birçok şey için kullanır.
This is an accident that never should have happened.	Bu asla olması gerekmeyen bir kazadır.
He might have an idea.	Bir fikri olabilirdi.
Pleased to stay with us.	Bizimle kalmaktan memnun.
Young people are leaving.	Gençler gidiyor.
He was leaving when he was injured.	Yaralandığında oradan çıkıyordu.
A woman's horse.	Bir kadının atı.
Science tells us what is real and true.	Bilim bize neyin gerçek ve doğru olduğunu söyler.
I will come with you.	Seninle geleceğim.
It's simple and a pleasure to use.	Çok basit ve kullanması bir zevk.
Nine years ahead.	Dokuz yıl öne çektiler.
They are people who should not be part of any government.	Onlar herhangi bir hükümetin parçası olmaması gereken kişilerdir.
But he wouldn't be happy about it.	Ama bundan mutlu olmayacaktı.
The doctor said yes with a special test.	Doktor özel bir testle evet dedi.
I saw them on their way here.	Onları buraya gelirken gördüm.
The picture is relatively clear.	Resim nispeten açıktır.
By definition and above property, we get this.	Tanım ve yukarıdaki özellik gereği bunu elde ederiz.
This may only take a few minutes.	Bu sadece birkaç dakika sürebilir.
Sometimes things don't go well.	Bazen işler yolunda gitmez.
About four weeks instead of six.	Altı hafta yerine yaklaşık dört hafta.
This is not true.	Bu doğru değil.
This time it moved.	Bu sefer hareket geçti.
This is a terrible thing.	Bu korkunç bir şey.
It keeps us from really growing and learning.	Bizi gerçekten büyümekten ve öğrenmekten alıkoyuyor.
Such is the story of my life.	Hayatımın hikayesi böyle.
Come now, or we'll hurt him.	Şimdi gel, yoksa ona zarar veririz.
Drink or wait.	İç veya bekle.
And present.	Ve şimdiki.
I got up and walked to the door.	Ayağa kalktım ve kapıya ilerledim.
Even if the code doesn't make sense, it's fine.	Kod bir anlam ifade etmese bile, sorun değil.
He was taking my measurement.	Benim ölçümü alıyordu.
I can see most of my body.	Vücudumun çoğunu görebiliyorum.
Such situations are common without feedback.	Bu tür durumlar geri bildirim olmadan yaygındır.
This was the box.	Bu kutuydu.
I've seen enough.	Yeterince görmüştüm.
They may be confused or even angry.	Kafaları karışabilir, hatta kızgın olabilirler.
I've never seen snow, but I've heard it's a lot of fun.	Kar hiç görmedim ama çok eğlenceli olduğunu duydum.
Please be good news.	Lütfen iyi haber olsun.
Need.	İhtiyaç.
This is government.	Bu hükümet.
I went back to the door and opened it.	Kapıya geri döndüm ve açtım.
It's a quality product.	Kaliteli bir ürün.
I was in love with you.	Sana aşıktım.
The natural response is not complete.	Doğal tepki tamamlanmadı.
That safe is seriously heavy work.	O kasa ciddi anlamda ağır bir iş.
I planned to go home for him.	Onun için eve gitmeyi planladım.
It is as good as they claim.	İddia ettikleri kadar iyidir.
Just to take care of the soil.	Sadece toprağın bakımıyla ilgilenmek için.
I looked at the crash report to check the date.	Tarihi kontrol etmek için kaza raporuna baktım.
You can't hold it.	Onu tutamazsın.
The truth is, we've helped so many more.	Gerçek şu ki, çok daha fazlasına yardım ettik.
For example, consider national security.	Örneğin, ulusal güvenliği düşünün.
I have no problem with white women.	Beyaz kadınlarla bir sorunum yok.
He has power over me.	Üzerimde gücü var.
People are there for you.	İnsanlar senin için orada.
Mass analyzed the stock solution.	Kütle stok çözeltiyi analiz etti.
Nothing like that ever happened.	Hiç öyle bir şey olmadı.
They went out and refused to work until conditions improved.	Dışarı çıktılar ve koşullar düzelene kadar çalışmayı reddettiler.
Well, before, you just thought you were in trouble.	Pekala, daha önce sadece başının belada olduğunu düşündün.
It was very easy.	Çok kolaydı.
I just made my choice.	Ben sadece seçimimi yaptım.
love the game.	Oyunu sev.
This is, without a doubt, a criminal act.	Bu, şüphesiz, suç teşkil eden bir davranıştır.
We believe that both contributed to his condition.	Her ikisinin de durumuna katkıda bulunduğuna inanıyoruz.
The apartment was quiet.	Daire sessizdi.
But I don't know why, but it's not working.	Ama nedenini bilmiyorum, ama çalışmıyor.
Even if you find something that works better for you, great!.	Sizin için daha iyi olan bir şey bulsanız bile, harika!.
The more of these things, the better.	Bu şeylerden ne kadar çok olursa o kadar iyi.
He loved everything.	Her şeyi severdi.
Of course it's free.	Tabii ki ücretsiz.
I don't care about anything anymore.	Artık hiçbir şey umurumda değil.
He looked at the clock.	Saate baktı.
A baby is crying.	Bir bebek ağlıyor.
Pretty great.	Oldukça harika.
But the series is just behind the times.	Ama dizi çağın hemen gerisinde.
I know his family.	Ailesini tanıyorum.
You can claim the second line at tax time each year.	İkinci satırı her yıl vergi zamanında talep edebilirsiniz.
It's obvious it was made for you.	Senin için yapıldığı çok açık.
Young men, young officers.	Genç adamlar, genç subaylar.
Thin crust theory was used for the structure.	Yapı için ince kabuk teorisi kullanılmıştır.
We have to jump on it.	Üzerine atlamamız gerekiyor.
I try to see the best of everything.	Her şeyin en iyisini görmeye çalışıyorum.
I would recommend it to anyone who loves action.	Aksiyonu seven herkese tavsiye ederim.
was a woman.	kadındı.
Increased positive results.	Artan olumlu sonuçlar.
Now they are dying to be completed again.	Şimdi yeniden tamamlanmak için can atıyorlar.
There is definitely progress.	Kesinlikle ilerleme var.
There were very few.	Çok azları vardı.
Legal effects are based on the terms of the trust.	Hukuki etkiler tröst şartlarına dayanmaktadır.
Lunch time.	Öğle yemeği vakti.
I am still very excited about my job.	Hala işim için çok heyecanlıyım.
I didn't care much.	pek umursamadım.
With every thought, I am confronted with more than one possible outcome.	Her düşünceyle, birden fazla olası sonuçla karşılaşıyorum.
Their purpose is achieved.	Onların amacı sağlanır.
And you don't know any better.	Ve daha iyisini bilmiyorsun.
We had such knowledge.	Böyle bir bilgimiz vardı.
I used to love your ideas.	Eskiden fikirlerini severdim.
It never has been and never will be.	Asla olmadı ve olmayacak.
Such a name.	Böyle bir isim.
Money for clothes, paper and food.	Giysi, kağıt ve yemek için para.
He's working on it.	Üzerinde çalışıyor.
You will also need other clothes.	Başka giysilere de ihtiyacın olacak.
That's it, we decided to save it.	İşte bu kadar, kaydetmeye karar verdik.
All our work is done.	Bütün işlerimiz bitti.
But there was no way around.	Ama etrafta bir yol yoktu.
I really am and I see how they love it.	Gerçekten öyleyim ve nasıl sevdiklerini görüyorum.
Surprise and more.	Sürpriz ve daha fazlası.
The strong thing about the experience was that everything felt under control.	Deneyimle ilgili güçlü olan şey, her şeyin kontrol altında hissedilmesiydi.
In fact, this is the future.	Aslında gelecek budur.
He turned up the radio.	Radyonun sesini açtı.
Remember, nothing can stand in the way of escape.	Unutma, hiçbir şey kaçışın önüne geçemez.
I will try this a lot.	Bunu çok deneyeceğim.
Basically, they don't know anything.	Esasen hiçbir şey bilmiyorlar.
The animal performed three to five trials of this task.	Hayvan bu görevin üç ila beş denemesini gerçekleştirdi.
The room is empty.	O da boş.
He had never tried anything with it before.	Daha önce onunla hiçbir şey denememişti.
It obviously wasn't getting much sun.	Belli ki fazla güneş almıyordu.
I will not force you any further.	Seni daha fazla zorlamayacağım.
We did pretty well.	Oldukça iyi yaptık.
I have a basic question about better code management.	Daha iyi kod yönetimi hakkında temel bir sorum var.
Life was perfect.	Hayat mükemmeldi.
We cannot tell the truth now.	Şimdi gerçeği söyleyemeyiz.
People see whatever "light" they have.	İnsanlar sahip oldukları "ışık" ne olursa olsun görürler.
It was a long journey but a lot of fun.	Uzun bir yolculuktu ama çok eğlenceliydi.
If you want the new system, just buy a new phone.	Yeni sistemi istiyorsanız, sadece yeni bir telefon alın.
He was good enough and loved to play with his friends.	Yeterince iyiydi ve arkadaşlarıyla oynamayı severdi.
Not necessarily in this order.	Mutlaka bu sırayla değil.
I used to hate going out.	Dışarı çıkmaktan nefret ederdim.
The world storm is over.	Dünya fırtınası bitti.
He considered lying, but couldn't.	Yalan söylemeyi düşündü ama yapamadı.
on the same day.	Aynı günde.
And it totally works.	Ve tamamen işe yarıyor.
My skin is very white.	Cildim çok beyaz.
Too little too late.	Çok küçük çok geç.
However, several reports have shown a different role for these cells.	Bununla birlikte, birkaç rapor bu hücreler için farklı bir rol göstermiştir.
There is nothing new here.	Burada yeni bir şey yok.
Source of popular political support.	Popüler siyasi desteğin kaynağı.
There is a lot of good meat there.	Orada çok iyi et var.
I went in and found the wall as you can see.	İçeri girdim ve duvarı gördüğün gibi buldum.
They were strong, proud and healthy.	Güçlü, gururlu ve sağlıklıydılar.
That's how it started.	İşte böyle başladı.
There's nothing to worry about.	Endişelenecek bir şey yok.
I knew the risk.	Riski biliyordum.
Why didn't he go to the apartment to help?	Neden yardım etmek için daireye gitmedi?
However, the plan ultimately failed.	Ancak sonuçta plan başarısız oldu.
This is how things will go.	İşler böyle olacak.
He won the primary the next day.	Ertesi gün birincil kazandı.
You are very sorry for me.	Benim için çok üzgünsün.
An unknown headmaster would lead them.	Bilinmeyen bir baş öğretmen onlara önderlik ederdi.
It's time for you to come back.	Geri dönme vaktin geldi.
Happy New Year to all!.	Herkese mutlu yıllar!.
You girls should do this more like lunch.	Siz kızlar bunu daha çok öğle yemeği gibi yapmalısınız.
We had nothing to think about, just for fun.	Sadece eğlenmek için düşünecek hiçbir şeyimiz yoktu.
The world is divided into black and white terms.	Dünya siyah ve beyaz terimlere bölünmüştür.
All these things we can see.	Tüm bu görebildiğimiz şeyler.
They don't want war.	Savaş istemiyorlar.
The study focused on him.	Çalışma ona odaklandı.
It creates a desire to grow and develop.	Büyüme ve gelişme arzusu yaratır.
Or maybe she was just as tired as he was.	Ya da belki o da onun kadar yorgundu.
Isn't that true, at least for me it is.	Bu doğru değil mi, en azından benim için öyle.
I can put you straight with it in a second.	Bir saniye içinde seni onunla düzlüğe koyabilirim.
I'm returning to my side.	tarafıma dönüyorum.
Another is green.	Başkası yeşil.
But there was never a point.	Ama asla bir nokta olmadı.
Roll each piece into a ball with your hands.	Her parçayı elinizle top şeklinde yuvarlayın.
i miss my cat	kedimi özledim
So these emotions are things you can naturally focus on.	Yani bu duygular, doğal olarak odaklanabileceğiniz şeylerdir.
He moved really fast for me to see any details.	Herhangi bir ayrıntıyı görmem için gerçekten çok hızlı hareket etti.
The engine had stopped.	Motor durmuştu.
Then you can read.	Sonra okuyabilirsiniz.
But both of these options are really expensive.	Ancak bu seçeneklerin ikisi de gerçekten pahalıdır.
For this, you need to trust us.	Bunun için bize güvenmeniz gerekiyor.
Definitely not what the doctor ordered.	Kesinlikle doktorun emrettiği şey değil.
We'll deal with it tomorrow or the next day.	Onunla yarın ya da ertesi gün ilgileneceğiz.
Take a deep breath and calm yourself down.	Derin bir nefes alın ve kendinizi sakinleştirin.
I guess the weather prevented some people from going out.	Sanırım hava bazı insanların dışarı çıkmasını engelledi.
He has a direct interest in that company with a single share.	O şirkette tek hisse ile doğrudan menfaati vardır.
We are your friend.	Biz senin arkadaşınız.
Welcome home or have a nice trip.	Evinize hoş geldiniz ya da iyi yolculuklar.
The more you order, the better price you will get.	Ne kadar çok sipariş verirseniz, o kadar iyi fiyat alırsınız.
This hold was wrong.	Bu tutma hatalıydı.
He noticed and laughed.	fark etti ve güldü.
This is harder to do now.	Bunu yapmak şimdi daha zor.
Work happens here.	İş burada olur.
The study uses data previously collected as part of students' education.	Çalışma, daha önce öğrencilerin eğitiminin bir parçası olarak toplanan verileri kullanır.
This is a shock to most people.	Bu çoğu insan için bir şoktur.
However, reference values ​​differ between countries.	Ancak referans değerleri ülkeler arasında farklılık göstermektedir.
The truth is, they behave just as badly.	Gerçek şu ki, onlar da aynı derecede kötü davranıyorlar.
So he must know.	Yani bilmesi gerekir.
That's enough medical supplies for one case.	Bu, bir vaka için yeterli tıbbi malzeme.
What was she doing there in bed with him?	Orada onunla yatakta ne yapıyordu.
First, good girl.	Önce, iyi kız.
I realized that it wouldn't stop.	Durmayacağını anladım.
It even seems impossible for some.	Hatta bazıları için imkansız görünüyor.
Sure, it's not necessary at this point, but it's safer than sorry.	Tabii, bu noktada gerekli değil, ama üzgün olmaktan daha güvenli.
He accepted without a sound.	Ses çıkarmadan kabul etti.
We know who the dead are.	Ölenlerin kim olduğunu biliyoruz.
Straight lines are guide lines for the eyes.	Düz çizgiler, gözler için kılavuz çizgilerdir.
These special events did not save anyone.	Bu özel etkinlikler kimseyi kurtarmadı.
This is a basic fact of life.	Bu hayatın temel bir gerçeğidir.
He even wrote them a letter.	Hatta onlara bir mektup bile yazdı.
Do not open your mouth, eyes or ears.	Ağzınızı, gözlerinizi veya kulaklarınızı açmayın.
I didn't want to be beaten again.	Tekrar dayak yemek istemiyordum.
All girls.	Bütün kızlar.
Two consistent patterns were identified.	İki tutarlı model tespit edildi.
A little dirty.	Biraz kirli.
And it is negative.	Ve o olumsuz.
I knew that man.	O adamı tanıyordum.
Play with it.	Onunla oyna.
There is no rest.	Gerisi yok.
I think he's going to attack me.	Sanırım bana saldıracak.
I have a lot of faith in him.	Ona çok inancım var.
It would be much more helpful if you actually talked to them.	Onlarla gerçekten konuşmanız çok daha yararlı olur.
I have found this to be true in small local matters.	Küçük yerel meselelerde bunun doğru olduğunu buldum.
Try this logic and action game.	Bu mantık ve aksiyon oyununu deneyin.
Not just at home.	Sadece evinde değil.
And what else did they know?	Ve başka ne biliyorlardı.
We gave each other room.	Birbirimize oda verdik.
When in doubt, go to a doctor.	Şüphe duyduğunuzda, bir doktora gidin.
He was four years old.	Dört yaşındaydı.
I will take these three.	Bu üçünü alacağım.
They do what they choose to do.	Yapmayı seçtikleri şeyi yaparlar.
I would love for it to continue.	Devam etmesini çok isterim.
Had some sexual contact.	Bazı cinsel temas yaşamıştı.
I think now is the time to tell you.	Sanırım artık sana söylemenin zamanı geldi.
I will never forget my first dream.	İlk rüyamı asla unutmayacağım.
That didn't happen, it's wrong.	Böyle olmadı, yanlış.
Submit a real product.	Gerçek bir ürün gönderin.
Whether it is effective for this purpose is irrelevant here.	Bu amaç için etkili olup olmadığı burada önemli değildir.
People are killed, people are hurt, etc.	İnsanlar öldürülür, insanlar incinir vb.
I argued that the past is in the past.	Geçmişin geçmişte kaldığını öne sürdüm.
Oh and anywhere in between, of course.	Oh ve arada herhangi bir yerde, elbette.
Something to look for.	Bakılması gereken bir şey.
My son liked it.	Oğlum, ondan hoşlandı.
Warm summer light streamed through the windows.	Pencerelerden ılık yaz ışığı sızıyordu.
I totally agree with that.	Buna tamamen katılıyorum.
The two married the following year.	İkisi ertesi yıl evlendi.
What we did was only for the good of the country.	Yaptığımız şey sadece ülkenin iyiliği içindi.
You are with me.	Sen benimlesin.
They did this with a seemingly minor problem.	Bunu görünüşte küçük bir problemle yaptılar.
You'd better get back to work.	İşe dönsen iyi olur.
Also, location is important.	Bir de konumu önemli tabii.
Any quick action will give them away.	Herhangi bir hızlı hareket onları ele verecektir.
Former professional football player.	Eski profesyonel futbolcu.
They wanted to stay together.	Birlikte kalmak istediler.
Most ears stop on their own without any help.	Çoğu kulak herhangi bir yardım almadan kendi başına durur.
The answer is yes.	Cevap evet.
without result.	Sonuç olmadan.
I really have nothing else to do.	Yapacak başka bir şeyim yok, gerçekten.
My heart is filled with joy for you.	Kalbim senin için sevinçle dolu.
So it should be considered first.	Bu yüzden ilk olarak kabul edilmelidir.
He brought them here.	Onları buraya getirdi.
Both tests are negative.	Her iki test de negatif.
About to be something.	Bir şey olmak üzere.
A few months ago.	Birkaç ay önce.
And the world.	Ve dünya.
But we're better than that now.	Ama şimdi bundan daha iyiyiz.
In general, the fruit body is cross and thick.	Genel olarak, meyve gövdesi çapraz ve kalındır.
For two reasons.	İki nedenden dolayı.
Who knows how many goals he can score this year.	Kim bilir bu sene kaç gol atabilir.
For three seconds.	Üç saniyeliğine.
That's why you did.	Bu yüzden yaptın.
I am a real person with body, needs and family.	Ben vücudu, ihtiyaçları ve ailesi olan gerçek bir insanım.
We have a plan.	Bir planımız var.
There was nothing new for him there.	Orada onun için yeni bir şey yoktu.
My responsibility is not to any outside organization.	Sorumluluğum herhangi bir dış kuruluşa karşı değildir.
It was simply thrown aside.	Basitçe bir kenara atıldı.
I stated that there was nothing else to talk about.	Konuşmaktan başka bir şey olmadığını belirttim.
The doors closed and silence returned.	Kapılar kapandı ve sessizlik geri geldi.
He stopped again.	Tekrar durdu.
He mostly walked.	Çoğunlukla yürüdü.
I never thought of playing it.	Onu oynamayı asla düşünmedim.
There are several such books.	Böyle birden fazla kitap var.
Now that made him cry.	Şimdi bu onu ağlattı.
The apartment is quiet.	Daire sessiz.
When he finally disappeared, he returned home.	Sonunda ortadan kaybolduğunda, eve döndü.
What matters is how you feel about it.	Önemli olan bu konuda nasıl hissettiğinizdir.
It would be great.	Bu harika olurdu.
And we were married.	Ve biz evliydik.
His throat nearly closed at these words.	Bu sözler üzerine boğazı neredeyse kapandı.
So much fun with my friends.	Arkadaşlarımla çok eğlenceli.
I never thought you would go.	Gideceğini hiç düşünmemiştim.
They were fresh in your mind.	Aklında tazeydiler.
Songs he understands.	Anladığı şarkılar.
No water worked.	Hiçbir su işe yaramadı.
I can see it's ready from here.	Buradan hazır olduğunu görebiliyorum.
It was a hot scene.	Sıcak bir sahneydi.
In fact, you think he's lying.	Aslında, onun yalan söylediğini düşünüyorsun.
Three more weeks.	Daha üç hafta var.
Lot plan available.	Lot planı mevcuttur.
But wait.	Ama bekle.
He knows what the law is.	Hukukun ne olduğunu biliyor.
The only comfort we can derive from it is that people care.	Bundan elde edebileceğimiz tek rahatlık, insanların önemsemesidir.
But there is one more.	Ama bir tane daha var.
Not a lot.	Çok değil.
He and I are friends.	O ve ben, biz arkadaşız.
This is just a rounding using different exercise prices.	Bu sadece farklı egzersiz fiyatları kullanan bir yuvarlamadır.
I didn't want to kill him.	Onu öldürmek istemedim.
I am none of these.	Ben bunların hiçbiri değilim.
We're not doing this here for a couple of reasons.	Bunu burada birkaç nedenden dolayı yapmıyoruz.
No one was sure what it was.	Kimse ne olduğundan emin değildi.
The numbers are small but seem to be growing.	Rakamlar küçük ama büyüyor gibi görünüyor.
Anyway, someone did.	Her neyse, biri yaptı.
But no, she thought to herself.	Ama hayır, diye düşündü kendi kendine.
The perfect way to have a baby.	Bebek sahibi olmak için mükemmel bir yol.
No one is coming for you.	Senin için kimse gelmiyor.
I'll go to your house and ask.	Evine gidip soracağım.
There are choices we can make every minute.	Her dakika yapabileceğimiz seçimler var.
He didn't like being caught.	Yakalanmaktan hoşlanmazdı.
Men and women alike, beware.	Kadınlar ve erkekler, her ikisi de, dikkat edin.
In shock.	Şok durumunda.
He couldn't even write his name.	Adını bile yazamadı.
Here each command is written to a file.	Burada her komut bir dosyaya yazılır.
I gave it some time there.	Orada biraz zaman verdim.
And then they are made for good.	Ve sonra iyilik için yapılırlar.
However, there are limitations associated with each approach.	Ancak, her yaklaşımla ilişkili sınırlamalar vardır.
Two potential mechanisms have been proposed.	İki potansiyel mekanizma önerilmiştir.
I went to visit my son.	Oğlumu ziyarete gittim.
For a moment he lay quite still.	Bir an için oldukça hareketsiz yattı.
I appreciate any ideas.	Herhangi bir fikri takdir ediyorum.
He had heard too many movements in this lifetime to count.	Bu hayatta sayılamayacak kadar çok hareketi duymuştu.
We are happy.	Biz mutluyuz.
I stood up and introduced myself.	Ayağa kalktım ve kendimi tanıttım.
But they fail to see that there is a deeper bottom line.	Ancak daha derin bir alt çizgi olduğunu göremiyorlar.
I know more about you than you know yourself.	Senin hakkında senin kendini bildiğinden daha fazlasını biliyorum.
At least in my book.	En azından benim kitabımda.
It's a direct question.	Doğrudan bir soru.
Anyway, it couldn't have been more than two at the time.	Her neyse, o sırada ikiden fazla olamazdı.
We fired a long shot and missed the target.	Uzak atış yaptık ve hedefi ıskaladık.
And these groups of people are spread across the country.	Ve bu insan grupları ülke geneline yayılmış durumda.
He was told he had to go one more lap.	Bir tur daha atması gerektiği söylendi.
He would understand.	Anlayacaktı.
It should be easy enough to test both cases.	Her iki durumu da test etmek yeterince kolay olacaktır.
Plus he has a good shot.	Üstelik güzel bir şutu var.
I fell in love with a girl with a long story.	Uzun bir hikayesi olan bir kıza aşık oldum.
Even if no one answers the phone, I know where he is.	Kimse telefona cevap vermese bile nerede olduğunu biliyorum.
I dont have experience.	Tecrübem yok.
This is a strange thing.	Bu garip bir şey.
Except for those in front of the setting book.	Ayar kitabının önündekilerin dışında.
Pour over the white mixture.	Beyaz karışımı üzerine dökün.
I may try to repurchase if it persists.	Devam ederse geri satın almaya çalışabilirim.
She knows food.	Yemek biliyor.
This is something.	Bu bir şey.
It's critical to everything we do.	Yaptığımız her şey için kritik.
This particular class has no data, but has a method.	Bu özel sınıfın verisi yoktur, ancak bir yöntemi vardır.
Thanks for the useful article.	Faydalı yazı için teşekkürler.
This can save you some money down the line.	Bu size hat boyunca biraz para kazandırabilir.
Just this and here and now.	Sadece bu ve burada ve şimdi.
We're starting to make progress.	İlerleme kaydetmeye başlıyoruz.
We both gave up.	İkimiz de vazgeçtik.
He still remembered how he felt then.	O zaman hissettiklerini hâlâ hatırlıyordu.
I was eight, he was six.	Ben sekiz, o altı yaşındaydı.
Some are, some are not.	Bazıları öyle, bazıları değil.
A wall of light.	Bir ışık duvarı.
Basically I'll give a quick definition.	Temelde hızlı bir tanım yapacağım.
Now I see them everywhere.	Artık her yerde onları görüyorum.
The beer was gone.	Bira bitmişti.
There was no chest pain.	Göğüs ağrısı yoktu.
It was strange to feel this so close to home.	Bunu eve bu kadar yakın hissetmek garipti.
Since we're sitting here, there will be others.	Burada oturduğumuza göre, başkaları da olacaktır.
Thank you for telling me this.	Bunu bana söylediğin için teşekkür ederim.
I could probably walk there.	Muhtemelen oraya yürüyerek gidebilirdim.
As he was behind, he was looking forward to it.	Geride olduğu gibi, dört gözle bekliyordu.
We wanted to measure.	Ölçü almak istedik.
Which is actually female.	Hangi, aslında dişi.
Show us something here.	Bize burada bir şey göster.
They found a place to be together for the night.	Gece birlikte olacakları bir yer bulmuşlardı.
The story could be found in his voice.	Hikaye onun sesinde bulunabilirdi.
You can hate him for that.	Bunun için ondan nefret edebilirsin.
Now what he says about the problem is different.	Şimdi sorun hakkında söylediği şey farklı.
Never mind what happens to them after it's done.	Yapıldıktan sonra onlara ne olacağını boşver.
He was reported to be tall.	Boyunun uzun olduğu bildirildi.
It's only happened once.	O sadece bir kez oldu.
It gives you structure and a standard to stick with.	Size yapı ve bağlı kalmanız için bir standart verir.
However, clearly such a task must have some limits.	Ancak, açıkça böyle bir görevin bazı sınırları olması gerekir.
They agree to relocate due to his duty to his sister.	Kız kardeşine olan görevi gereği yer değiştirmeyi kabul ederler.
He knew right away that he must be in a lot of pain.	Çok acı çekiyor olması gerektiğini hemen anladı.
We number these objects as follows.	Bu nesneleri şekilde numaralandırıyoruz.
I turned my back to the door.	Kapıya arkamı döndüm.
He smiled completely at himself.	Tamamen kendine bakarak gülümsedi.
Instead, he turns to the future and the hope of the future.	Bunun yerine geleceğe ve gelecek umuduna dönüyor.
Fight your war away from us.	Savaşınızı bizden uzakta yapın.
He can no longer continue training as he cannot get paid.	Parasını alamadığı için artık antrenmana devam edemez.
From my tired mind.	Yorgun beynimden.
He left a few hours ago.	Birkaç saat önce ayrıldı.
He looked up as the music resumed below.	Aşağıda müzik yeniden başladığında başını kaldırdı.
We meant her leave to only last a few days.	İzninin sadece birkaç gün sürmesini kastetmiştik.
He worked there.	Orada çalıştı.
He doesn't hear to go and see someone else.	Gidip başka birini görmeyi duymaz.
Cars.	Arabalar.
You may find this to be a big deal.	Bunu büyük bir anlaşma olarak bulabilirsiniz.
And get out of here.	Ve defol buradan.
And you will hold the man you love.	Ve sevdiğin adamı elinde tutacaksın.
So please calm down.	O yüzden lütfen sakin ol.
It was never found.	Asla bulunamadı.
It really came from the idea of ​​burning something.	Gerçekten bir şeyleri yakma fikrinden geliyordu.
I saw it happen.	gerçekleştiğini gördüm.
We want full control.	Tam kontrol istiyoruz.
He felt better than he had in weeks.	Haftalardır olduğundan daha iyi hissediyordu.
Let's see what he did.	Ne yaptığını görelim.
I had had enough.	Yeterince içmiştim.
The rest goes to the wages of state workers.	Gerisi devlet işçilerinin maaşına gidiyor.
They had been waiting outside for a long time.	Uzun süredir dışarıda bekliyorlardı.
It's an easy way to identify what's important.	Neyin önemli olduğunu belirlemenin kolay bir yoludur.
Regardless, the two countries would advance from the opening group.	Ne olursa olsun, iki ülke açılış grubundan ilerleyecekti.
He needed his mother right now.	Şu an annesine ihtiyacı vardı.
The second opened it, read something, and nodded.	İkincisi açtı, bir şeyler okudu ve başını salladı.
In this case, we have a conclusion.	Bu durumda, bir sonucumuz var.
It does not require global knowledge.	Bu küresel bilgi gerektirmez.
It made me feel good.	Beni iyi hissettirdi.
Nor the student of his student.	Ne de öğrencisinin öğrencisi.
How close did they come?	Ne kadar yakın geldiler.
Suppressing anger.	Öfkeyi bastırmak.
Make sure your users are a combination of different user groups.	Kullanıcılarınızın farklı kullanıcı gruplarının bir kombinasyonu olduğundan emin olun.
They had no children.	Çocukları yoktu.
It's been the same distance for a while.	Bir süredir aynı mesafede.
He felt he might be right.	Haklı olabileceğini hissetti.
The problem with these systems is basically cost.	Bu sistemlerle ilgili sorun temelde maliyettir.
It wasn't just me.	Sadece ben değildim.
You've caused enough trouble.	Yeterince sorun çıkardın.
Those who do and those who don't.	Yapanlar ve yapmayanlar.
I waited for the best moment and it finally showed itself.	En iyi anı bekledim ve sonunda kendini gösterdi.
They both agreed on where to rest.	İkisi de nerede dinlenecekleri konusunda anlaştılar.
You have to see it to believe it.	İnanmak için görmek gerekir.
My days got longer by about an hour.	Günlerim yaklaşık bir saat uzadı.
It made me want to cry.	Ağlamak istememe neden oldu.
I doubt this is likely.	Bunun muhtemel olduğundan şüpheliyim.
I thought you had a good marriage.	İyi bir evliliği olduğunu sanıyordum.
We don't know what it is or where it came from.	Ne olduğunu ve nereden aldığını bilmiyoruz.
You can let me go.	Gitmeme izin verebilirsin.
Just an accident on the road below.	Aşağıdaki yolda sadece bir kaza.
Everywhere was connected.	Her yer birbirine bağlıydı.
The trial was at ten thirty.	Duruşma on otuzdaydı.
We have a regular job.	Düzenli bir işimiz var.
We are both the same.	İkimiz de aynıyız.
Shedding the old leather was not easy.	Eski deriyi dökmek kolay değildi.
There seemed to be blood everywhere.	Her yerde kan var gibiydi.
No one saw it coming.	Geldiğini kimse görmedi.
No reaction from him.	Ondan tepki yok.
We know this because they used the same weapon.	Bunu biliyoruz çünkü aynı silahı kullandılar.
It must be unique and typed.	Benzersiz olmalı ve yazılmalıdır.
We will take care of each other.	Birbirimizle ilgileneceğiz.
Case law is out there and more cases than that.	İçtihat hukuku orada ve bundan daha fazla durumda.
I didn't know what to do about him either.	Ben de onun hakkında ne yapacağımı bilmiyordum.
And there is nothing to stop him from getting what he wants.	Ve onu istediğini almaktan alıkoyacak hiçbir şey yok.
I like tea.	Çay severim.
That matter has been settled.	O mesele halledildi.
It was a broken game.	Kırık bir oyundu.
I would just slow you down.	Sadece seni yavaşlatırdım.
If only for a little while.	Eğer sadece küçük bir süre için.
The weapon is social media.	Silah sosyal medyadır.
Do your job and then forget.	İşini yap ve sonra unut.
Too small, too big.	Çok küçük, çok büyük.
Things that disappear with time.	Zamanla kaybolan şeyler.
People really don't care.	İnsanlar gerçekten umursamıyor.
I jump behind a box.	Bir kutunun arkasına atlıyorum.
All my will is gone.	Bütün iradem gidiyor.
Line forms on the right.	Sağdaki çizgi formları.
So you can't pass.	Yani geçemezsiniz.
And women.	Ve kadınlar.
We could learn a few things.	Birkaç şey öğrenebilirdik.
The band members received help from their families in the early days.	Grup üyeleri ilk günlerinde ailelerinden yardım aldı.
They hadn't talked about it yet.	Henüz bunun hakkında konuşmamışlardı.
I spend most of my time reading.	Vaktimin çoğunu okuyarak geçiriyorum.
He couldn't even speak the language.	Dili bile konuşamıyordu.
I'm the one who can make him happy.	Onu mutlu edebilecek kişi benim.
Therefore, personal reason.	Bu nedenle, kişisel neden.
I totally loved it.	Onu tamamen sevdim.
They had talked on the Internet and wanted to meet face to face.	İnternette konuşmuşlardı ve yüz yüze görüşmek istediler.
You can keep it there, but you don't.	Onu orada tutabilirsin, ama yapmıyorsun.
He had decided he wanted that feeling again.	Bu duyguyu tekrar istediğine karar vermişti.
You can come if you want.	İstersen gelebilirsin.
Ready to face anything.	Her şeyle yüzleşmeye hazır.
That meant it was bad news.	Bunun kötü haber olduğu anlamına geliyordu.
He looked at her silently for a moment.	Bir an sessizce ona baktı.
With good reason, as you'll see for yourself when we get there.	İyi bir sebeple, oraya vardığımızda kendi gözlerinizle göreceğiniz gibi.
They do not seek information and do not seek resources.	Bilgi aramazlar ve kaynak aramazlar.
Thus it entered history.	Böylece tarihe girdi.
When you meet them, you will feel better.	Onlarla tanıştığında, daha iyi hissedeceksin.
We want to make it as easy as possible to find us.	Bizi bulmayı mümkün olduğunca kolaylaştırmak istiyoruz.
I am here to work.	Çalışmak için buradayım.
Was this consistent with the position of the 'single individual'?	Bu, 'tek birey'in konumuyla tutarlı mıydı?
He is so proud that he still fits.	Hala uyduğu için çok gururlu.
My family has money, but it's serious.	Ailemin parası var, ama bu ciddi.
By default, no services are discovered.	Varsayılan olarak, hiçbir hizmet keşfedilmez.
This argument is not available in this case.	Bu argüman bu durumda mevcut değildir.
There was only to do.	Sadece yapmak vardı.
But talent is not just the product of birth.	Ancak yetenek sadece doğumun ürünü değildir.
I'm too far off the edge to see it fall.	Düştüğünü görmek için kenardan çok uzaktayım.
I didn't see the word used before this comment section.	Bu yorum bölümünden önce kullanılan kelimeyi görmedim.
We experienced very little last winter.	Geçen kış çok az şey yaşadık.
I'll ask questions, you answer, and we're on our way.	Ben sorular soracağım, sen cevaplayacaksın ve yola çıkacağız.
He never sold his shares in the company.	Şirketteki hisselerini asla satmadı.
This is not a blog.	Bu blog değil.
So, of course, you want to do better than the last one.	Yani, elbette, sonuncusundan daha iyisini yapmak istiyorsun.
But they were the things he loved.	Ama onlar sevdiği şeylerdi.
Not for us to wait.	Bizim için değil, beklemek.
The hospital has a parking structure and three parking lots.	Hastanenin otopark yapısı ve üç otoparkı bulunmaktadır.
You have to be kind to everyone.	Herkese karşı nazik olmalısın.
That would be funny, except if it was serious.	Ciddi olması dışında bu komik olurdu.
My friend challenged me.	Arkadaşım bana meydan okudu.
I don't like or disagree with your comment.	Yorumunuzu beğenmiyorum veya katılmıyorum.
This was successful in four cases.	Bu dört durumda başarılı oldu.
But not that.	Ama bundan değil.
Bad things happen.	Kötü şeyler olur.
Go again.	Bir daha git.
Why not be the first?	Neden ilk olmasın?
You look pretty sad.	Oldukça üzgün görünüyorsun.
You can put thick on the box.	Kutunun üzerine kalın koyabilirsiniz.
He immediately fell silent.	Hemen sessizleşti.
I want to eat this dish.	Bu yemeği yemek istiyorum.
You do not want.	İstemiyorsun.
Salute to those who chose the right path.	Doğru yolu seçenlere selam olsun.
We couldn't work.	Çalışamadık.
The President decided to emphasize the positive.	Başkan olumluyu vurgulamaya karar verdi.
They wanted a fight.	Kavga istiyorlardı.
We want it done now.	Artık yapılmasını istiyoruz.
He was determined to put this behind him.	Bunu geride bırakmaya kararlıydı.
The second promise was not fully kept.	İkinci söz tam olarak tutulmamıştı.
High quality and good price for your choice.	Seçtiğiniz için yüksek kalite ve iyi fiyat.
He likes to watch the fans pass by.	Taraftarların geçişini izlemeyi seviyor.
Change your experiences to change them.	Onları değiştirmek için deneyimlerinizi değiştirin.
There will be more information on this in my next email.	Bir sonraki e-postamda bununla ilgili daha fazla bilgi olacak.
I'm just trying to help you.	Sadece size yardım etmeye çalışıyorum.
His dark eyes burned hers.	Karanlık bakışları onunkileri yaktı.
This was not for him.	Bu onun için değildi.
He caught me.	Beni yakaladı.
I meet many people in this profession.	Bu meslekte birçok insanla tanışıyorum.
I laughed for fifteen minutes.	On beş dakika kadar güldüm.
But at least it got his attention.	Ama en azından dikkatini çekmişti.
How much you hate your job.	İşinden ne kadar nefret ettiğini.
Cut into desired size pieces.	İstenilen büyüklükte parçalar halinde kesin.
In fact, it is quite difficult to avoid it.	Aslında, bundan kaçınmak oldukça zordur.
So be quiet.	O yüzden sessiz ol.
You can write about it or even create a vision board.	Bunun hakkında yazabilir veya hatta bir vizyon panosu oluşturabilirsiniz.
His soul is still rich enough.	Ruhu hâlâ yeterince zengin.
Now they are together again.	Şimdi tekrar birlikteler.
The mission was very important.	Görev çok önemliydi.
Even if you're quiet, it's not a crime.	Sessiz olsan bile, bu suç değil.
I am completely resident.	Ben tamamen sakinim.
Note that this direction is random.	Bu yönün rastgele olduğunu unutmayın.
Come do this.	Gel şunu yap.
They had to face things.	şeylerle yüzleşmek zorunda kaldılar.
I could see that from the very beginning.	Bunu en başından görebiliyordum.
Its location cannot simply be determined from the recording.	Konumu basitçe kayıttan belirlenemez.
I thought this was a valid point.	Bunun geçerli bir nokta olduğunu düşündüm.
And it would probably even be fine in bed.	Ve muhtemelen yatakta bile iyi olurdu.
Yes, it's just a movie.	Evet, bu sadece bir film.
A player on another team.	Başka bir takımda bir oyuncu.
I can't find any information about this error anywhere.	Bu hata hakkında hiçbir yerde bilgi bulamıyorum.
I didn't say anything to anyone.	Kimseye bir şey demedim.
I tried my tree.	Ağacımı denedim.
He did his best.	Elinden geleni yaptı.
He tells me about his past.	Bana geçmişini anlatıyor.
This is a broken promise.	Bu, bozulan bir vaattir.
Despite this, many became seriously ill.	Buna rağmen, birçoğu ciddi şekilde hastalandı.
Put the oil and remaining water in the bowl.	Yağ ile kalan suyu kaseye koyun.
He still holds the phone above his head.	Hala telefonu başının üstünde tutuyor.
I needed to find help.	Yardım bulmam gerekiyordu.
But now you are faced with a new problem.	Ama şimdi yeni bir sorunla karşı karşıyasınız.
They sat in silence.	Sessizce oturdular.
Each player can hold one letter as a substitute.	Her oyuncu yedek olarak bir harf tutabilir.
Don't start me.	Beni başlatma.
I grew up tough.	Ben sert büyüdüm.
His father worked in a city water factory.	Babası bir şehir su fabrikasında çalışıyordu.
Green and brown roll background.	Yeşil ve kahverengi rulo geçmiş.
This model includes the effect of dark matter.	Bu modelde karanlık maddenin etkisi yer almaktadır.
I just told you.	Sadece sana söyledim.
It's him on the right.	Sağdaki o.
Judgment was discontinued.	Yargı kesindi.
He knew where the body had gone.	Cesedin nereye gittiğini biliyordu.
Everyone knows what to do.	Herkes ne yapması gerektiğini biliyor.
It works by itself.	Kendi başına çalışır.
However, neither of these approaches is perfect.	Bununla birlikte, bu yaklaşımların hiçbiri mükemmel değildir.
Gradually.	Azar azar.
The dogs come for the bones.	Köpekler kemikler için geliyor.
She may love him.	Onu seviyor olabilir.
There are numerous books that provide detailed and excellent information.	Ayrıntılı ve mükemmel bilgiler sağlayan çok sayıda kitap var.
Too fast to miss the point.	Noktayı kaçırmak için çok hızlı.
A gift to counter good behavior.	İyi davranışa karşı koymak için bir hediye.
But the money was green enough.	Ama para yeterince yeşildi.
Then he went and built some.	Sonra gitti ve biraz inşa etti.
He didn't want to die.	Ölmek istemiyordu.
Some of the best decisions of my life were made there.	Hayatımın en iyi kararlarından bazıları orada verildi.
Shoulders and upper legs are black.	Omuzlar ve bacakların üst kısmı siyahtır.
And who can lift it?	Ve kim kaldırabilir.
But that didn't happen.	Ama bu olmadı.
For him, their marriage was what he wanted most.	Onun için evlilikleri en çok istediği şeydi.
It was a gun shop.	Silah dükkanıydı.
Similar results were obtained in two independent experiments.	İki bağımsız deneyde benzer sonuçlar elde edildi.
They make me sick.	Beni hasta ediyorlar.
I expect someone else to do the same.	Başkasının da aynısını yapmasını bekliyorum.
The stories are still very powerful today.	Hikayeler bugün hala çok güçlü.
But we still get good scores.	Ama yine de iyi puanlar alıyoruz.
One way or another, it has to end.	Öyle ya da böyle bir son yapılmalı.
Apparently, this is a big problem.	Görünüşte, bu büyük bir sorun.
My family has tried it at different times.	Ailem farklı zamanlarda denedi.
You still use the term gamer woman.	Yine de oyun oynayan kadın terimini kullanıyorsunuz.
People do what they say they will do.	Kişiler yapacaklarını söylediklerini yaparlar.
These lips don't move, neither do yours.	Bu dudaklar hareket etmez, sizinki de.
I ask what he likes to do in his spare time.	Boş zamanlarında ne yapmaktan hoşlandığını soruyorum.
They don't warm me.	Beni ısıtmıyorlar.
And in the end, your command will wear out.	Ve sonunda emrin yıpranacak.
The project property contains its name and type.	Proje özelliği kendi adını ve türünü içerir.
He leaned on his staff.	Asasına yaslandı.
He thought.	Düşündü.
She says stop and shows her ring.	Dur diyor ve yüzüğünü gösteriyor.
Both arms were wrapped around him.	İki kolu da onu sarmıştı.
Thanks for sharing.	Paylaşmak için teşekkürler.
He ordered me to take delivery this afternoon.	Bu öğleden sonra teslim almamı emretti.
Say your opinion.	Fikrini söyle.
I learned everything there.	Her şeyi orada öğrendim.
I sat down and took my face in my hands.	Oturup yüzümü ellerimin arasına aldım.
But then we realized that he was serious.	Ama sonra ciddi olduğunu anladık.
He opened the door for them, stepped aside to let them pass.	Kapıyı onlar için açtı, geçmelerine izin vermek için kenara çekildi.
Remember that not only the potential but also the potential difference is important.	Sadece potansiyelin değil, potansiyel farkın da önemli olduğunu unutmayın.
The team stuck together.	Takım birbirine yapıştı.
Just get out.	Sadece dışarı çık.
It's free to watch your sister be happy.	Kız kardeşinin mutlu olmasını izlemek serbest.
They couldn't believe what they were saying.	Söylediklerine inanamadılar.
He brought a hand to his mouth.	Bir elini ağzına götürdü.
Put everything back in the bag.	Her şeyi çantaya geri koy.
There is a lot to learn here.	Burada öğrenecek çok şey var.
Never do this.	Bunu asla yapma.
Instead of improving the situation, it made it worse.	Durumu iyileştirmek yerine daha da kötüleştirdi.
But they still say.	Ama yine de söylüyorlar.
Many were lies.	Birçoğu yalandı.
He gives good feedback and works really hard.	İyi geribildirim veriyor ve gerçekten çok çalışıyor.
You know you want to spend time with us.	Bizimle vakit geçirmek isteyeceğini biliyorsun.
He wrote most of the manuscript.	El yazmasının çoğunu o yazdı.
Also the secondary weapon plays a bigger role with style.	Ayrıca ikincil silah stil ile daha büyük bir rol oynar.
I'm locked.	kilitlendim.
Find more!.	Daha fazlasını bul!.
This was my second marriage.	Bu benim ikinci evliliğimdi.
He's not going away.	O uzaklaşmıyor.
Extracting more words.	Daha fazla kelime çıkarmak.
But she never showed up, she.	Ama o hiç görünmedi.
One eye from each subject was used for analysis.	Analiz için her denekten bir göz kullanıldı.
He didn't want to move.	Hareket etmek istemedi.
Giving up on that made it.	Bundan vazgeçmek bunu sağladı.
Well connected here.	Burada iyi bağlanmış.
He recognized the look.	Görünüşü tanıdı.
By then they would have found a way out.	O zamana kadar bir çıkış yolu bulmuş olacaklardı.
So there is a long way to go.	Yani gidecek çok yol var.
This is how beauty often comes out in their stories.	Hikâyelerinde güzellik genellikle bu şekilde ortaya çıkar.
The paper is divided into three parts.	Kağıt üç bölüme ayrılmıştır.
No, come, come.	Hayır, gel, gel.
The ending makes more sense than anything I mean.	Sonu, demek istediğim her şeyden daha mantıklı.
I threw him out from a height of fifteen hundred feet.	Onu bin beş yüz fit yükseklikten dışarı attım.
Thanks to him, I have the confidence to write.	Onun sayesinde yazma özgüvenim var.
He became a close friend.	Yakın bir arkadaş oldu.
Name is name.	İsim isim.
Well, most of them at least.	Eh, en azından çoğu.
And even then, these guys were pretty established.	Ve bu durumda bile, bu adamlar oldukça yerleşikti.
Her mother had refused to change or move anything.	Annesi bir şeyi değiştirmeyi ya da hareket ettirmeyi reddetmişti.
They would soon become parents.	Yakında anne baba olacaklardı.
It exists by itself.	Bu kendi kendine var olur.
We realized how far behind we were.	Ne kadar geride olduğumuzu anladık.
It doesn't make sense to me.	Bana mantıklı gelmiyor.
You could hurt someone you care about.	Değer verdiğin birine zarar verebilirsin.
I cannot identify myself with what is being said.	Söylenenlerle kendimi özdeşleştiremiyorum.
A square would work much better.	Bir kare çok daha iyi çalışırdı.
This was not his plan.	Bu onun planı değildi.
Everything has been decided for them.	Onlar için her şeye karar verildi.
He did not play well with others.	Başkalarıyla iyi oynamadı.
Let my life be a more practical and more beautiful environment.	Hayatım daha pratik ve daha güzel bir ortam olsun.
It will stay there a little longer.	Orada biraz daha kalacak.
I don't respect this president.	Bu başkana saygı duymuyorum.
Yet for him, the town held a combination of memories.	Yine de onun için kasaba, hatıraların bir kombinasyonunu barındırıyordu.
I feel it too.	Ben de hissediyorum.
I follow the rules of society.	Toplumun kurallarına uyuyorum.
Keep one arm next to your ear.	Bir kolunuzu kulağınızın yanında tutun.
It can work this way.	Bu şekilde çalışabilir.
Even those who don't watch can watch.	İzlemeyenler bile izleyebiliriz.
It is usually a type of loan.	Genellikle bir kredi türüdür.
The best is yet to come.	En iyisi henüz gelmedi.
And then it comes back.	Ve sonra geri geliyor.
That was it for him.	Onun için böyleydi.
Word is circulating.	Söz dolaşıyor.
A little music post wouldn't be bad on this blog.	Bu blogda biraz müzik postu fena olmaz.
There is currently no accepted standard for the industry.	Şu anda endüstri için kabul edilmiş bir standart bulunmamaktadır.
As are.	Olduğu gibi.
He certainly seemed to think so.	Kesinlikle öyle düşünüyor gibiydi.
Then he killed himself.	Sonra kendini öldürdü.
It takes less than five minutes to do this.	Bunu yapmak beş dakikadan az sürer.
I don't love any of them better than you.	Hiçbirini senden daha iyi sevmiyorum.
From at least three independent experiments unless stated otherwise.	Aksi belirtilmedikçe en az üç bağımsız deneyden.
? 	?
will match a single character.	tek bir karakterle eşleşecek.
The animal says it is not supported.	Hayvan desteklenmediğini söylüyor.
We didn't have much time.	Fazla zamanımız yoktu.
There is nothing very interesting to say about it.	Bu konuda söylenecek çok ilginç bir şey yok.
So it makes sense what the president did as well.	Bu yüzden başkanın da yaptığı mantıklı.
A simple human connection.	Basit bir insan bağlantısı.
No surprises there.	Orada sürpriz yok.
and military forces.	Ve askeri güçleri.
I know exactly where you're going with this.	Bununla nereye varacağını çok iyi biliyorum.
I think the things we've been through together are promising.	Bence birlikte yaşadığımız şeyler umut vaat ediyor.
No more injuries from here.	Buradan sonra daha fazla yaralanma yok.
Accordingly, we consider them correct for review purposes.	Buna göre, inceleme amacıyla bunları doğru kabul ediyoruz.
Their thoughts are their own.	Düşünceleri, kendi düşünceleridir.
Talk about taking advantage of your downtime.	Arıza sürenizden yararlanmak hakkında konuşun.
But in the end, it was his desire that gave up.	Ancak sonunda, pes eden onun arzusuydu.
I needed money to get help.	Yardım almak için paraya ihtiyacım vardı.
He couldn't read his eyes, no, he couldn't understand.	Gözlerini okuyamadı, hayır, anlayamadı.
Modern technology but old style.	Modern teknoloji ama eski tarzda.
There is no list.	Liste yok.
Of course they didn't.	Tabii ki yapmamışlardı.
That surprised me.	Böylesi beni şaşırttı.
It's the people that matter.	Önemli olan insanlardır.
You don't know who you will meet.	Kiminle karşılaşacağını bilmiyorsun.
Still no signs of fire or camp.	Yine de ne ateş ne ​​de kamp belirtisi var.
But only.	Ama sadece.
There was so much activity.	Çok fazla aktivite vardı.
This is really only a small part of the story.	Bu gerçekten hikayenin çok küçük bir kısmı.
But does he fuck, like he is.	Ama o sikiyor mu, sikiyormuş gibi.
Make a feature.	Bir özellik yapın.
However, the situation is poor.	Ancak durum zayıf.
However, the incremental value is quite small.	Ancak, artan değer oldukça küçüktür.
He would take her home.	Onu eve götürecekti.
You never know what you'll see until you see it.	Görene kadar ne göreceğini bilemezsin.
Each time point represents the mean of three independent experiments.	Her zaman noktası, üç bağımsız deneyin ortalamasını temsil eder.
And if they can survive the journey.	Ve eğer yolculuktan sağ çıkabilirlerse.
At this stage, children affect themselves more.	Bu aşamada çocuklar kendilerini daha çok etkilerler.
You stay here.	Sen burada kal.
It was a good game.	İyi bir oyundu.
Sick words from a sick mind.	Hasta bir zihinden hasta sözler.
It's much easier said than done, of course.	Bunu söylemesi yapmaktan çok daha kolay tabii ki.
I asked him to explain how this was done.	Bunun nasıl yapıldığını açıklamasını istedim.
They have never seen me in my life.	Beni hayatımda hiç görmediler.
It's just been mass marketed.	Sadece kitlesel pazar haline getirildi.
What happened was weird.	Ne olmuştu garip.
Open to everyone.	Herkese açık.
Definitely needed a break.	Kesinlikle bir mola gerekiyordu.
He didn't know you well.	Seni iyi tanımıyordu.
But this has to be the worst game ever watched.	Ama bu şimdiye kadar izlenen en kötü oyun olmalı.
Just the change the town needs.	Sadece kasabanın ihtiyacı olan değişiklik.
I did not speak the language.	Ben dili konuşmadım.
They were so nice when they heard my story.	Benim hikayemi duyduklarında çok iyilerdi.
It will find its way.	Yolunu bulacaktır.
He was not pure.	O saf değildi.
i'm getting this too	ben de bunu alıyorum
I will tell you about it.	Sana ondan bahsedeceğim.
He has a plan for each of us.	Her birimiz için bir planı var.
We've been waiting for so long.	O kadar uzun zamandır bekliyorduk ki.
Then the third meeting was held.	Ardından üçüncü toplantı yapıldı.
I dressed for you.	Senin için giyindim.
He knows you're not up for it.	Senin buna uygun olmadığını biliyor.
He will be behind.	Arkasında olacak.
It just can't be taken lightly.	Sadece hafife alınamaz.
Ah, these feelings were huge.	Ah, bu duygular çok büyüktü.
However, there was a catch.	Ancak bir yakalama vardı.
It was a gift, she laughed.	Bu bir hediyeydi, güldü.
Moreover, they were very funny.	Üstüne üstlük çok komiklerdi.
Younger than the old man and the old woman.	Yaşlı adam ve yaşlı kadından daha genç.
You handle it.	Sen halledersin.
It was in good shape for a long time.	Uzun bir süredir iyi durumdaydı.
As an actor, you want to think you have real fans.	Bir oyuncu olarak gerçek hayranlarınız olduğunu düşünmek istiyorsunuz.
You have to catch it within yourself.	Onu kendi içinde yakalamalısın.
Here is the story.	İşte hikaye.
He looked down at the table.	Aşağı masaya baktı.
Most people walk up to this point and take pictures.	Çoğu insan bu noktaya kadar yürür ve fotoğraf çeker.
It was nice and thin, but tough.	Güzel ve inceydi ama sertti.
Very strong.	Çok güçlü.
They knew what to do.	Ne yapabileceğini biliyorlardı.
This is a matter of national security.	Bu bir ulusal güvenlik meselesidir.
He couldn't put her in danger.	Onu tehlikeye atamazdı.
Or he.	Yada o.
We can talk about that another day.	Bunu başka bir gün konuşabiliriz.
My parents believed in fighting fear.	Annem ve babam korkuyla savaşmaya inanırlardı.
He couldn't hear his own voice.	Kendi sesini duyamıyordu.
He looked over his shoulder.	Omzunun üzerinden baktı.
They have worked for this moment for years.	Bu an için yıllarca çalıştılar.
She's such a fun mom and it was my date.	Çok eğlenceli bir anne ve benim randevumdu.
He made very good contact.	Çok iyi temas kurdu.
Weather also has an effect.	Bunda havanın da etkisi var.
You can never see his face.	Yüzünü asla göremezsin.
I'm here to give advice.	Tavsiye vermek için buradayım.
How important are you to me?	Benim için ne kadar önemlisin.
He gave it a score out of four.	Dört üzerinden bir puan verdi.
I thought of asking if we should send him home.	Onu eve gönderelim mi diye sormayı düşündüm.
Be interesting to keep them interested.	İlgilenmelerini sağlamak için ilginç olun.
But they have.	Ama onlar var.
His other hand joined in.	Diğer eli de oraya katıldı.
Great weather and great presence.	Muazzam bir hava ve harika bir mevcudiyet.
They had no money.	Paraları yoktu.
He looked over his shoulder, but no one was there.	Omzunun üzerinden baktı ama kimse yoktu.
I think both.	Bence ikisi de.
We are close to a road.	Bir yola yakınız.
They're watching the wrong things.	Yanlış şeyleri izliyorlar.
But what was that?	Ama bu neydi öyle.
For a few moments, it seems like they will never go away.	Birkaç dakika için, hiç gitmeyecekler gibi görünüyor.
I decided on the next best course of action.	Bir sonraki en iyi hareket tarzına karar verdim.
It's like every game has it.	Her oyunda varmış gibiydi.
But it was too fast and his body went crazy.	Ama çok hızlıydı ve vücudu çılgına döndü.
Secondly, you are interesting to me.	İkincisi, benim için ilginçsin.
It is where we will continue to give our energy.	O bizim enerjimizi vermeye devam edeceğimiz yer.
I will play by house rules.	Ev kurallarına göre oynayacağım.
This is what is known as common law.	Bu ortak hukuk olarak bilinen şeydir.
We knew we were a good team.	İyi bir takım olduğumuzu biliyorduk.
Their home office was directly above their kitchen.	Ev ofisi doğrudan mutfaklarının üzerindeydi.
Please let it go.	Lütfen bırak gitsin.
I think he seems to be changing his mind.	Sanırım fikrini değiştiriyor gibi görünüyor.
I never understood how he could do this.	Bunu nasıl yapabildiğini hiç anlamadım.
there is joy.	sevinç var.
There are four types of groups.	Dört tür grup vardır.
I will not feel sorry for him.	Onun için üzülmeyeceğim.
My bedtime is approaching.	Yatma saatim yaklaşıyor.
I know they will both die.	İkisinin de öleceğini biliyorum.
It was a good idea.	İyi bir fikirdi.
I love him too.	Onu ben de seviyorum.
It's the little things you notice at times like these.	Böyle zamanlarda fark ettiğiniz küçük şeyler.
His eyes are half closed.	Gözleri yarı kapalı.
No one knew who designed it.	Kimin tasarladığını kimse bilmiyordu.
But actually most people are with me, not with you.	Ama aslında çoğu insan benimle, seninle değil.
He is also going through the character development process.	O da karakter geliştirme sürecinden geçiyor.
It makes you feel good after watching it.	İzledikten sonra kendinizi iyi hissetmenizi sağlıyor.
Once inside, you have no other choice to make.	İçeri girdikten sonra, yapacak başka bir seçeneğiniz yok.
i think you are not good	bence iyi değilsin
For him, the college scene was a huge culture shock.	Onun için kolej sahnesi büyük bir kültür şokuydu.
Yes, it was really grumpy.	Evet, gerçekten çok huysuzdu.
I looked at you.	sana baktım.
Second, it stands as a reference point for your entire article.	İkincisi, tüm makaleniz için referans noktası olarak duruyor.
Leave the relationship as soon as possible.	İlişkiyi mümkün olan en kısa sürede bırakın.
And that's what it was.	Ve işte o olmuştu.
Every time he came to her, he wanted more.	Ne zaman yanına gelse daha fazlasını istiyordu.
I pull the card and roll.	Kartı çekiyorum ve yuvarlanıyorum.
The man did not allow them to go to the hospital.	Adam hastaneye gitmelerine izin vermedi.
It just seemed like something to do.	Sadece yapılacak bir şey gibi görünüyordu.
He loves you very much.	O seni çok seviyor.
And he could think quickly and on his feet in difficult situations.	Ve zor durumlarda ayakları üzerinde ve hızlı düşünebilirdi.
You look pretty wild.	Oldukça vahşi görünüyorsun.
Note that neither concept has anything to do with whether people like you or not.	Her iki kavramın da insanların sizi sevip sevmemesiyle ilgisi olmadığını unutmayın.
I will do it somehow.	Bunu bir şekilde yapacağım.
Same page, same code.	Aynı sayfa, aynı kod.
What about this?.	Peki ya bu?.
It's now or never, he thought.	Ya şimdi ya hiç, diye düşündü.
Learn from smart people.	Akıllı insanlardan öğrenin.
However, that first year was quite, quite difficult.	Ancak, o ilk yıl oldukça, oldukça zordu.
It has a cross on it.	Üzerinde haç var.
Analysis was done using social science statistical software.	Analiz, sosyal bilimler istatistik yazılımı kullanılarak yapıldı.
Bank.	Banka.
If you have any questions, talk to a professional about their use.	Herhangi bir sorunuz varsa, bunların kullanımı hakkında bir profesyonelle konuşun.
I do not know anything.	Hiçbir şey bilmiyorum.
There is one more thing.	Bir şey daha var.
This happens too often.	Bu çok fazla sıklıkta olur.
But you were the one who set the price.	Ama fiyatı belirleyen sendin.
No, she couldn't face him.	Hayır, onunla yüzleşemezdi.
There are others at work.	İşin içinde başkaları da var.
They are now generally recognized as separate species.	Artık genellikle ayrı türler olarak kabul edilmektedir.
This is from me.	Bu benden.
This was real learning.	Bu gerçek bir öğrenmeydi.
The parties did not summarize these allegations.	Taraflar bu iddiaları özetlemedi.
This is bad.	Bu kötü.
I will stay until he settles down.	O yerleşene kadar kalacağım.
Older kids and middle kids can go for the bigger screen.	Daha büyük çocuklar ve orta çocuklar daha büyük ekran için gidebilirler.
But first he didn't have the money he needed.	Ama önce gereken para elinde değildi.
It would definitely draw attention.	Kesinlikle dikkat çekecekti.
It was like he didn't know.	Sanki bilmiyor gibiydi.
They're all comfortable people.	Hepsi rahat insanlar.
It's one of the best things about being human.	İnsan olmanın en güzel yanlarından biridir.
I don't know many people who would drop everything to do this.	Bunu yapmak için her şeyi bırakacak pek çok insan tanımıyorum.
Can someone help me?	Birisi bana yardım edebilir mi.
Through trial and error, he stumbled upon the idea of ​​critical mass.	Deneme ve yanılma yoluyla, kritik kütle fikrine çarptı.
Of course then it may result in the loss of total reality.	Elbette o zaman toplam gerçekliğin kaybıyla sonuçlanabilir.
You must continue to write during this hour.	Bu saat boyunca yazmaya devam etmelisiniz.
If no, why is it not necessary?	Hayır ise neden gerekli değil.
She made herself look very beautiful and fresh for him.	Kendisini onun için çok güzel ve taze göstermişti.
These forces are like wild horses.	Bu kuvvetler vahşi atlar gibidir.
You would be so proud.	Çok gurur duyardın.
He was just fine.	O sadece iyiydi.
He thought they could get better by eating a little more.	Biraz daha yiyerek düzelebileceklerini düşündü.
He is a little older than me and has never been married.	Benden biraz daha yaşlı ve hiç evlenmedi.
This oil feels good.	Bu yağ iyi hissettiriyor.
There is a good agreement between theory and experiment.	Teori ve deney arasında iyi bir anlaşma sağlanır.
Of course he wouldn't.	Elbette yapmazdı.
Everything is good as it is.	Her şey olduğu gibi iyidir.
But be careful.	Ancak dikkatli olunmalıdır.
Both authors reviewed the article.	Her iki yazar da makaleyi inceledi.
This seeing is where hope and possibility begin.	Bu görme, umudun ve olasılığın başladığı yerdir.
One-third reported decreased sexual feelings.	Üçte biri cinsel duyguların azaldığını bildirdi.
He really has better things to do.	Gerçekten yapacak daha iyi işleri var.
Maybe not so good.	Belki o kadar iyi değil.
And he knew he was too.	Ve onun da olduğunu biliyordu.
It has to do with power.	Güçle alakası var.
On time and very easy to deal with.	Zamanında ve başa çıkması çok kolay.
It's not just hot weather.	Sadece sıcak hava değil.
We feel it in our bones.	Bunu iliklerimizde hissediyoruz.
This money has never been important to us.	Bu para bizim için hiçbir zaman önemli olmadı.
And the world is safe.	Ve dünya güvende.
I saw their faces.	Yüzlerini gördüm.
Try to do this once in a while.	Bunu arada bir yapmaya çalışın.
I mean, people are looking for something different.	Demek istediğim, insanlar farklı bir şey arıyor.
Then he turned to the systems at his disposal.	Sonra elinin altındaki sistemlere döndü.
On the other hand, this is a step forward.	Öte yandan, bu ileriye doğru bir adımdır.
Six people may have died, according to reports.	Raporlara göre altı kişi ölmüş olabilir.
His parents died when he was a child.	Ailesi o çocukken öldü.
This is not quite true.	Bu pek doğru değil.
If something went wrong, I can spot it right away.	Bir şeyler ters gittiyse hemen fark edebilirim.
When she realized that he was not coming, she went out.	Onun gelmediğini fark edince dışarı çıktı.
Don't let this pass you by!	Bunun seni geçmesine izin verme!.
I heard it in the market.	Markette duydum.
It didn't take long.	Uzun sürmedi.
So give him a break.	O yüzden ona bir ara ver.
Beyond pleasure and pain.	Zevk ve acının ötesinde.
Only the good die early.	Sadece iyiler erken ölür.
They need to hear you take every step.	Her adımı attığını duymaya ihtiyaçları var.
Now I can see it again.	Şimdi tekrar görebiliyorum.
More will die.	Daha fazlası ölecek.
A friend made it for me as a project.	Bir arkadaşım benim için bir proje olarak yaptı.
And this post.	Ve bu yazı.
You can read this through their eyes.	Bunu onların gözünden okuyabilirsiniz.
It needs more background to be more valuable.	Daha değerli olması için daha fazla arka plana ihtiyacı var.
Special training is provided for this purpose.	Bu amaç için özel eğitim verilir.
You can ask a yes or no question that they will answer.	Cevap verecekleri bir evet veya hayır sorusu sorabilirsiniz.
A person without unknown cancer will be able to benefit.	Bilinmeyen kanseri olmayan bir kişi faydalanabilecektir.
They go inside.	İçeri girerler.
I'm sure he's right.	Eminim haklıdır.
The application becomes active.	Uygulama aktif hale gelir.
Once you are looking for insurance yourself.	Bir kez kendiniz sigorta arıyorsunuz.
This place and the people here have helped me a lot.	Burası ve buradaki insanlar bana çok yardımcı oldu.
He never wanted me, really.	Beni hiç istemedi, gerçekten.
I have to wait a little longer.	Bir süre daha beklemeliyim.
These include failure to communicate, lack of consent.	Bunlar arasında iletişim başarısızlığı, rıza eksikliği sayılabilir.
You still follow this guy and this.	Hala bu adamı ve bunu takip ediyorsun.
These are just most of the main equipment.	Bunlar sadece ana ekipmanların çoğu.
I basically think no one will come.	Temelde kimsenin gelmeyeceğini düşünüyorum.
But it's hard, son.	Ama zor evlat.
I didn't even want to ask my brother.	Kardeşime sormak bile istemedim.
We checked the body weight.	Vücut ağırlığını kontrol ettik.
It's beyond me for it to take that long.	Onun bu kadar uzun sürmesi beni aşar.
He had a plan.	Bir planı vardı.
I will do more than that.	Bundan daha fazlasını yapacağım.
I know some will search my head with a stick.	Bazılarının başımı bir sopayla arayacağını biliyorum.
That's the term you used.	Kullandığın terim buydu.
The vast majority had no idea what any of them meant.	Büyük çoğunluğun hiçbirinin ne anlama geldiği hakkında hiçbir fikri yoktu.
It makes me want to turn it off.	Kapatmak istememe neden oluyor.
Probably my kids were too.	Muhtemelen çocuklarım da öyleydi.
While these are different models, their results are not completely independent.	Bunlar farklı modeller olsa da, sonuçları tamamen bağımsız değildir.
This cool property returns a type.	Bu harika özellik bir tür döndürür.
It seemed to flow slowly through me.	İçimden yavaşça akıyor gibiydi.
He opened his mouth to quiet his breathing and closed his eyes.	Nefesini susturmak için ağzını açtı ve gözlerini kapadı.
It got me thinking about a lot of things.	Bir çok şey hakkında düşünmemi sağladı.
Yet it was there.	Yine de oradaydı.
They are lost without you.	Sensiz kaybolurlar.
don't do that!.	yapma!.
I think it's really handcrafted.	Bence bu gerçekten el işi.
Check my history.	Geçmişimi kontrol et.
Everyone in my family was crying.	Ailemde herkes ağlıyordu.
Some stories are either or both.	Bazı hikayeler ya ya da her ikisidir.
I actually feel sorry for this beautiful little city.	Aslında bu güzel küçük şehir için üzülüyorum.
However, the results of previous studies are contradictory.	Ancak, önceki çalışmaların sonuçları çelişkilidir.
Help her get better.	Daha iyi olmasına yardım et.
Really nice and clean room.	Gerçekten güzel ve temiz oda.
Most of your day is spent preparing the next meal.	Gününüzün çoğu bir sonraki öğünü hazırlamakla geçiyor.
These findings should be confirmed in future clinical studies.	Bu bulgular gelecekteki klinik çalışmalarda doğrulanmalıdır.
So far I have learned a lot of information from the book.	Şimdiye kadar kitaptan birçok bilgi öğrendim.
If we were outside of it, we would be something else.	Onun dışında olsaydık, başka bir şey olurduk.
I love this speed.	Bu hızı seviyorum.
Because nothing is on the same level as him, so as not to speak higher.	Çünkü hiçbir şey onunla aynı seviyede değil, daha yüksek konuşmamak için.
Most of them are of no use to anyone.	Çoğunun kimseye faydası yok.
There are several methods available now.	Şimdi birkaç yöntem mevcut.
My daughter didn't have it.	Kızımda yoktu.
It's about the quality of the time they spend together.	Birlikte geçirdikleri zamanın kalitesiyle ilgili.
He was himself.	O, kendisiydi.
This is the way of the world.	Dünyanın yolu budur.
And he's not interested in dating me.	Ve benimle çıkmakla ilgilenmiyor.
These are mine.	Bunlar benim.
You'll see how you let it go.	Nasıl bırakacağını göreceksin.
When you can do this, anything is possible.	Bunu yapabildiğiniz zaman, her şey mümkündür.
I raised my hand to my hair.	Elimi saçıma kaldırdım.
Only a few hours left at most.	En fazla sadece birkaç saati kaldı.
There was something that had to go home.	Eve gitmesi gereken bir şey vardı.
They only had one stick.	Sadece bir sopaları vardı.
That's why he didn't sleep well.	Bu yüzden iyi uyuyamadı.
Neither man nor dog could follow us in that weather.	O havada ne insan ne de köpek bizi takip edemezdi.
There are people around.	Etrafındaki insanlarda var.
His breathing came faster.	Nefesi daha hızlı geldi.
No complications developed in any of the eight eyes.	Sekiz gözün hiçbirinde komplikasyon gelişmedi.
I had no idea where to go.	Nereye gideceğime dair hiçbir fikrim yoktu.
Then they began their sad duty.	Sonra üzgün görevlerine başladılar.
Then working families will get their share.	O zaman çalışan aileler paylarını alacaklar.
The milk you make is actually age specific.	Yaptığınız süt aslında yaşa özeldir.
I take my health more seriously.	Sağlığımı daha ciddiye alıyorum.
I say we are the first.	Biz birinciyiz diyorum.
This was not what he had planned.	Planladığı şey bu değildi.
I can't figure out what could be the source of error.	Neyin hata kaynağı olabileceğini anlayamıyorum.
They may want to touch you, but they are untouchable.	Sana dokunmak isteyebilirler ama dokunulmazlar.
For ten hours.	On saat boyunca.
True to the end.	Sonuna kadar doğru.
The deal is good overall.	Anlaşma genel olarak iyidir.
Your recommendation was just right.	Tavsiyen tam yerindeydi.
The numbers should be the same and if not, figure out why.	Rakamlar aynı olmalı ve değilse, nedenini anlayın.
I highly recommend it to anyone who tries it.	Bunu deneyen herkese şiddetle tavsiye ederim.
However, this is not free.	Ancak bu bedelsiz değildir.
The same mechanism may apply to our present findings.	Aynı mekanizma mevcut bulgularımız için de geçerli olabilir.
All you have to do is download an app.	Tek yapmanız gereken bir uygulama indirmek.
But they can never leave the apartment.	Ama asla apartmandan çıkamazlar.
You're making it worse.	Daha da kötüleştiriyorsun.
I couldn't hear a word you said.	Söylediğin tek kelimeyi duyamadım.
I open and close my mouth again.	Ağzımı açıp tekrar kapatıyorum.
It never goes anywhere.	Asla bir yere gitmez.
It was ten o'clock when he opened his eyes again.	Gözlerini tekrar açtığında saat on olmuştu.
You're the one who made me feel this way.	Bana böyle hissettiren sensin.
I wanted to write more songs like this.	Bunun gibi daha fazla şarkı yazmak istedim.
Don't let him.	Ona izin verme.
I hope friends will be careful there.	Umarım arkadaşlar orada dikkatli olurlar.
The faster the work is done, the stronger the effort.	İş ne kadar hızlı yapılırsa, çaba o kadar güçlü olur.
You do a lot on your own.	Kendi başına çok şey yapıyorsun.
It must be done, it must be done.	Yapılmalı, yapılmalı.
Appropriate negative and positive controls were included.	Uygun negatif ve pozitif kontroller dahil edildi.
Color is my first decision.	Renk benim ilk kararım.
This will be the last status report of the day.	Bu, günün son durum raporu olacak.
I just want to smile and live life.	Sadece gülümsemek ve hayatı yaşamak istiyorum.
Probably a few reports.	Muhtemelen birkaç rapor.
You should never cut the leader.	Lideri asla kesmemelisin.
Therefore, you must provide them with a suitable working environment.	Bu nedenle onlara uygun bir çalışma ortamı sağlamalısınız.
You are still in love.	Hala aşıksın.
Only the right eyes of patients and controls were included.	Hasta ve kontrollerin sadece sağ gözleri dahil edildi.
Place any.	Herhangi birini yerleştirin.
You, we stepped aside.	Sen, biz bir kenara çekildik.
They come because they can.	Gelebilecekleri için geliyorlar.
The front door opened and a security guard stepped out.	Ön kapı açıldı ve bir güvenlik görevlisi dışarı çıktı.
Matters not presented below will not be examined on appeal.	Aşağıda sunulmayan hususlar itiraz üzerine incelenmeyecektir.
Do not store in the bathroom.	Banyoda saklamayın.
They said they would be there for at least another hour or two.	En az bir iki saat daha orada olacaklarını söylediler.
We don't need to send letters to get one.	Bir tane almak için mektup göndermemize gerek yok.
The law requires more than that.	Kanun bundan fazlasını gerektiriyor.
This seemed strange to him at first.	Bu ilk başta ona tuhaf gelmişti.
I never asked you to leave.	Senden asla gitmeni istemedim.
They broke up less than a year later.	Bir yıldan kısa bir süre sonra ayrıldılar.
In other words, they make the same power.	Başka bir deyişle, aynı gücü yaparlar.
No one has ever seen anything like him.	Hiç kimse onun gibisini görmedi.
Some of it anyway.	Bir kısmı neyse.
He didn't act quickly or with any sense of purpose.	Hızlı ya da herhangi bir amaç duygusuyla hareket etmedi.
They know exactly what's going on.	Neler olduğunu tam olarak biliyorlar.
I will test their souls.	Ruhlarını test edeceğim.
He wanted me to take care of myself.	Kendime bakmamı isterdi.
His clothes were fine.	Kıyafetleri iyiydi.
True love gives.	Gerçek aşk verir.
Of course, if anyone knew, he knew the truth.	Elbette, eğer biri biliyorsa, gerçeği biliyordu.
These moments prove why fans can't get enough.	Bu anlar hayranların neden doyamadıklarını kanıtlıyor.
He had no idea whether the fight had reached the house or not.	Kavganın eve ulaşıp ulaşmadığına dair hiçbir fikri yoktu.
You feel like you are having lunch.	Öğle yemeği yiyormuş gibi hissediyorsunuz.
However, it is very easy to stop there.	Ancak, orada durmak çok kolaydır.
For this purpose, we performed three sets of experiments.	Bu amaçla üç set deney gerçekleştirdik.
Or an application letter with a home address.	Veya ev adresi olan bir başvuru mektubu.
However, this training method has some limitations.	Bununla birlikte, bu eğitim yönteminin bazı sınırlamaları vardır.
I got the letter.	Mektubu aldım.
They are coming towards you.	Sana doğru geliyorlar.
But the images speak for themselves.	Ancak görüntüler kendileri için konuşur.
Few things can be further from the truth.	Çok az şey gerçeklerden daha uzak olabilir.
The local authority manages the schools.	Yerel otorite okulları yönetir.
We have to repeat the game.	Oyunu tekrar etmemiz gerekiyor.
They had saved each other many times.	Birbirlerini defalarca kurtarmışlardı.
Still, his voice was calm when he spoke.	Yine de konuştuğunda sesi sakin geliyordu.
Share prices rise.	Hisse fiyatları yükselir.
This mental state is dangerous.	Bu zihinsel durum tehlikelidir.
I must have a plan.	Bir planım olmalı.
If we love, we are loved.	Seversek seviliriz.
But they may not be the ones to really worry about.	Ama gerçekten endişelenecek olanlar onlar olmayabilir.
A minute later he found himself running.	Bir dakika sonra kendini koşarken buldu.
The problem is the target.	Sorun hedeftir.
I look forward to seeing you both one day.	İkinizi de bir gün görmeyi dört gözle bekliyorum.
There was no one to talk to about these issues.	Bu konuları konuşabileceğin kimse yoktu.
These experiences are quite common and can take many forms.	Bu deneyimler oldukça yaygındır ve birçok şekil alabilir.
But other than that, values ​​are what they are.	Ama bunun dışında, değerler neyse odur.
Still no response.	Hala tepki yok.
Neither party brought up the issue of choice of law.	Taraflardan hiçbiri bir hukuk seçimi meselesini gündeme getirmedi.
This is a new open source effort.	Bu yeni bir açık kaynak çabasıdır.
They laid it thickly enough around these places.	Bu yerlerin etrafına yeterince kalın bir şekilde serdiler.
He calls this behavior design.	Buna davranış tasarımı diyor.
Now we must fight for change.	Şimdi değişim için savaşmalıyız.
Fixed motion is the problem.	Sabit hareket bu sorundur.
Handle.	Tutacak.
Soon they would have to run more.	Yakında daha fazla koşmak zorunda kalacaklardı.
Please call for the list.	Liste için lütfen arayınız.
I bought one.	Bir tane aldım.
They get my attention.	Dikkatimi çekiyorlar.
I have to enter.	girmeliyim.
Oh, how quickly things change.	Ah, işler ne kadar çabuk değişiyor.
And it's a tough situation to be in.	Ve içinde olmak zor bir durum.
In that city.	O şehirde.
Still it works.	Yine de işe yarıyor.
Many people chose not to risk it.	Birçok insan riske girmemeyi seçti.
It should be nice not to worry too much.	Çok fazla endişelenmemek güzel olmalı.
It was true then, and it is true today.	O zaman da doğruydu, bugün de doğrudur.
This is the first problem.	Bu ilk sorun.
No significant difference was observed between the groups.	Gruplar arasında anlamlı bir farklılık gözlenmedi.
Had this been done, the outcome here might have been different.	Bu yapılsaydı, buradaki sonuç farklı olabilirdi.
Focus your efforts on your business.	Çabalarınızı işinize odaklayın.
How you can control your life if you're not careful.	Dikkatli olmazsan hayatını nasıl kontrol edebileceğini.
And yet, that never stopped them.	Ve yine de, bu onları asla durdurmadı.
He was starting to worry.	Endişelenmeye başlamıştı.
He is married and has two young children, not his own.	Evli, kendi değil iki küçük çocuğu var.
Not sure why, but it was fast.	Neden olduğundan emin değilim, ama hızlıydı.
They come together for company and security.	Şirket ve güvenlik için bir araya gelirler.
The price has improved.	Fiyatın durumu düzeldi.
I am not married.	Evli değilim.
Of course some tools.	Tabii ki bazı araçlar.
He flipped it several times in his small hands.	Küçük ellerinde birkaç kez çevirdi.
Playing there is a different experience.	Orada oynamak farklı bir deneyim.
Now I understand what you mean by that.	Bununla ne demek istediğini şimdi anlamıştım.
However, this is not ideal.	Ancak bu ideal değildir.
The boy entered and stood by the door.	Çocuk içeri girdi ve kapının yanında durdu.
A few days later he repeated these words.	Birkaç gün sonra bu sözleri tekrarladı.
I expected her face to show anger, fear, or pain.	Yüzünün öfke, korku veya acı göstermesini bekliyordum.
I didn't go anywhere.	Ben hiçbir yere gitmedim.
He was a broken man.	O kırık bir adamdı.
Some of my favorite moments were from those early days.	En sevdiğim anlardan bazıları o ilk günlerdendi.
Thank you for giving me hope for years to come.	Bana gelecek yıllar için umut verdiğiniz için teşekkür ederim.
Not sure though.	Kesin değil ama.
I think it's a nice plugin.	Bence güzel bir eklenti.
And just for fun.	Ve sadece eğlence.
But you never know what life will do.	Ama hayatın ne yapacağını asla bilemezsin.
What was different was the spirit of the journey.	Farklı olan yolculuğun ruhuydu.
And he was there.	Ve o oradaydı.
We just bow our heads and let them rule us.	Sadece başımızı eğip bizi yönetmelerine izin veriyoruz.
Thank you so much.	Çok teşekkürler.
He got up and went to look at them.	Ayağa kalktı ve onlara bakmaya gitti.
The officer failed to catch the accused.	Memur sanığı yakalayamadı.
I was sure you would agree.	Kabul edeceğinden emindim.
I especially trust information.	Özellikle bilgiye güvenirim.
Now go about your day and enjoy life.	Şimdi gününüze devam edin ve hayatın tadını çıkarın.
They needed a new place to meet.	Buluşmak için yeni bir yere ihtiyaçları vardı.
Beautiful inside out.	Içten dışa güzel.
But smile.	Ama gülümse.
I don't know if our characters will be included.	Karakterlerimizin dahil olup olmayacağını bilmiyorum.
The well-being of those who were sent would be ensured.	Gönderilenlerin iyiliği sağlanacaktı.
By following the pattern in the code below.	Aşağıdaki koddaki kalıbı takip ederek.
At least he knows how to build a house.	En azından ev yapmayı biliyor.
It can be a good pain, though.	Yine de iyi bir acı olabilir.
Our study has several limitations.	Çalışmamızın birkaç sınırlaması vardır.
I think you won't find better in the area.	Bence bölgede daha iyisini bulamazsınız.
A call to past experiences cannot move us forward.	Geçmiş deneyimlere yapılan bir çağrı, bizi ilerleyemez.
The name sounded strange to him.	Adı ona tuhaf geliyordu.
However, this is much more difficult when two different states are involved.	Ancak, iki farklı devlet söz konusu olduğunda bu çok daha zordur.
It seemed like everyone wanted to take action.	Görünüşe göre herkes harekete geçmek istedi.
I feel comfortable here.	Burada rahat hissediyorum.
Teachers often assume that students will develop these skills naturally.	Öğretmenler genellikle öğrencilerin bu becerileri doğal olarak geliştireceklerini varsayar.
His heart dropped.	Kalbi düştü.
Then it is not difficult to find it.	Daha sonra onu bulmak zor değil.
Inside, he closed and locked it, then leaned back.	İçeride, kapatıp kilitledi, sonra arkasına yaslandı.
I dont understand too.	Ben de anlamıyorum.
There were also books.	Kitaplar da oldu.
It felt like ten minutes, but not a minute had passed.	On dakika gibi gelse de bir dakika bile geçmemişti.
They sound great.	Kulağa harika geliyorlar.
Don't play games, you and your brother go home.	Oyun oynama, sen ve kardeşin eve gidin.
Just another man no different from thousands of others.	Sadece binlerce kişiden farklı olmayan başka bir adam.
I didn't want anyone else to call it that.	Başkasına böyle seslenmesini istemiyordum.
Read, listen and listen some more.	Okuyun, dinleyin ve biraz daha dinleyin.
Nothing stopped him.	Hiçbir şey onu durdurmadı.
If you're sharing, make sure your blog is public.	Paylaşıyorsanız, blogunuzun herkese açık olduğundan emin olun.
I could not question.	sorgulayamadım.
It's literally happening as we speak.	Biz konuşurken kelimenin tam anlamıyla oluyor.
It was definitely a body bag.	Kesinlikle bir ceset torbasıydı.
I will post another update soon.	Yakında başka bir güncelleme yayınlayacağım.
We sat and watched them for a while.	Bir süre oturup onları izledik.
Still, they sometimes spoil the character.	Yine de bazen karakteri bozarlar.
That's not what this site is about.	Bu sitenin konusu bu değil.
Very easy to play with straight neck.	Düz boyun ile oynaması çok kolay.
No help for this.	Bunun için yardım yok.
Still, he knew what was behind that door.	Yine de o kapının arkasında ne olduğunu biliyordu.
I'm so happy man	çok mutluyum adamım
It seemed obvious to me.	Bana açık göründü.
I love the movie but the others weren't so kind.	Filmi seviyorum ama diğerleri o kadar nazik değildi.
He was trying to find others like him.	Onun gibilerini bulmaya çalışıyordu.
Payment was nice but not essential.	Ödeme güzeldi ama şart değildi.
The most important thing is that you do it.	En önemli şey senin yapman.
You are the love of my life.	Sen hayatımın aşkısın.
He wasn't even sure if he had the next move.	Bir sonraki hamlesi olup olmadığından bile emin değildi.
I can totally understand that.	Bunu tamamen anlayabiliyorum.
They didn't like each other very much when the movie was shot.	Film çekildiğinde birbirlerinden pek hoşlanmadılar.
Such rights are not absolute.	Bu tür haklar mutlak değildir.
He is here too.	O da burada.
The effects are unknown.	Etkileri bilinmiyor.
But this is definitely one of my best ever.	Ama bu kesinlikle şimdiye kadarki en iyilerimden biri.
This also has a high false positive rate.	Bu da yüksek bir yanlış pozitif oranına sahiptir.
However, they can be multiple.	Ancak bunlar birden fazla olabilir.
We asked what happened.	Ne olduğunu sorduk.
He asked people to take off their clothes.	İnsanlardan kıyafetlerini çıkarmalarını istedi.
It's not practical.	Pratik değil.
Not everyone is ready to own a home.	Herkes bir ev sahibi olmaya hazır değil.
I have no idea it's too wild.	Hiçbir fikrim çok vahşi.
Very important issues are discussed.	Çok önemli konular tartışılıyor.
It looked a little strange.	Biraz tuhaf görünüyordu.
Most of the time it happens when the fight ends in death.	Çoğu zaman kavga ölümle bittiğinde olur.
It's part of the air.	Havanın bir parçası.
This happens more than you think.	Bu düşündüğünden daha fazla olur.
But you are right.	Ama sen haklısın.
It had kept him strong.	Onu güçlü tutmuştu.
It was writing for him and it led to a great career.	Onun için yazmaktı ve harika bir kariyere yol açtı.
I give you water on faith.	Suyu sana iman üzerine veriyorum.
Be sure to let the reviews speak for themselves.	İncelemelerin kendileri için konuşmasına izin verdiğinizden emin olun.
take care of each other.	Birbirinize iyi bakın.
At the end of the day, performance matters.	Günün sonunda önemli olan performans.
I'll get over it in 1-2 years.	1-2 yıl içinde üstesinden geleceğim.
But let me ask this.	Ama şunu sorayım.
Just like he said he would do.	Tıpkı yapacağını söylediği gibi.
This means constant communication.	Bu sürekli iletişim demektir.
You are my only option.	Sen benim tek seçeneğimsin.
A year has passed.	Bir yıl geçti.
You want it to be for you.	Senin için olmasını istiyorsun.
This was during a visit they shouldn't have.	Bu, yapmamaları gereken bir ziyaret sırasındaydı.
I tried to stay away but it was impossible.	Uzak durmaya çalıştım ama imkansızdı.
She continues.	O devam ediyor.
Help me.	Bana yardım et.
His men will spy on him.	Adamları onu gözetleyecek.
Which makes it even funnier now, for sure.	Bu da onu şimdi daha da komik kılıyor, kesinlikle.
If he could reach her, he would know what to do.	Ona ulaşabilseydi ne yapacağını bilirdi.
More than two flow cells were used for each condition.	Her koşul için ikiden fazla akış hücresi kullanıldı.
It might work though.	Yine de işe yarayabilir.
I take care of them, they take care of me.	Ben onlarla ilgileniyorum, onlar benimle ilgileniyor.
Another one and it would open.	Bir tane daha ve açılacaktı.
Eye relief is good and focus is simple.	Göz rölyefi iyi ve odak basittir.
So please help and thank you.	Bu yüzden lütfen yardım edin ve teşekkür edin.
An example is the red circle in the figure.	Bir örnek, şekildeki kırmızı dairedir.
They will try to stop it, but they are too late.	Durdurmaya çalışacaklar ama çok geç kaldılar.
He fell to his knees.	Dizlerinin üzerine çöktü.
So it is in every field of effort.	Yani her çaba alanındadır.
And that's some time.	Ve bu biraz zaman.
I can't stand watching a game he's looking for.	Onun aradığı bir oyunu izlemeye dayanamıyorum.
And he was right.	Ve haklıydı.
I was not taken.	Alınmadım.
And it actually does, at least in terms of health.	Ve aslında en azından sağlık açısından var.
You are changing technology.	Teknolojiyi değiştiriyorsun.
With this situation, it's different.	Bu durumla, farklı.
Individuals can choose from a good strategy.	Bireyler iyi bir stratejiden birini seçebilirler.
The suit was never thought of, less decided.	Takım elbisesi hiç düşünülmedi, daha az karar verildi.
Sometimes it would be once every two days.	Bazen iki günde bir olurdu.
I didn't know getting something was part of the game.	Bir şey elde etmenin oyunun bir parçası olduğunu bilmiyordum.
Shown is one of two representative experiments.	Gösterilen iki temsili deneyden biridir.
Nobody has a choice about anything.	Kimsenin hiçbir şey hakkında bir seçeneği yok.
And we know that its people are men, women and children.	Ve halkının erkek, kadın ve çocuk olduğunu biliyoruz.
And anyone can play a role.	Ve herkes bir rol oynayabilir.
And without another word, he went back to his work.	Ve başka bir şey söylemeden işine geri döndü.
They made brief eye contact and quickly looked away.	Kısa bir göz teması kurdular ve hızlıca bakışlarını kaçırdılar.
I learned from him.	ondan öğrendim.
Yes, it was completed.	Evet tamamlanmıştı.
But it wasn't more effective back then.	Ancak o zamanlar daha etkili değildi.
It didn't look as good as mine though.	Gerçi benimki kadar güzel görünmüyordu.
Best done later.	En iyi sonra yapılabilir.
If it didn't land in the right place.	Doğru yere inmediyse.
I can't just leave the house, someone knows.	Evden öylece çıkamam, biri bilir.
You will soon receive your first welcome message.	Yakında ilk hoşgeldin mesajınızı alacaksınız.
Finally they let me race.	Sonunda yarışmama izin verdiler.
We became friends but nothing special.	Dost olduk ama özel bir şey yok.
Or it could be spent anywhere else the state government wanted.	Veya eyalet hükümetinin istediği başka bir yere harcanabilirdi.
All my programs.	Tüm programlarım.
He saved my life.	O benim hayatımı kurtardı.
Life is political.	Hayat politiktir.
We don't know yet what will happen.	Henüz ne olacaklarını bilmiyoruz.
The print statement never appears.	Print deyimi asla görünmez.
Sit back and watch.	Arkanıza yaslanın ve izleyin.
They learn to keep themselves and their food cool.	Kendilerini ve yiyeceklerini serin tutmayı öğrenirler.
I went to bed and stood right in front of it.	Yatağa gittim ve tam karşısında durdum.
Thank you.	Teşekkürler.
I hope it will work from now on.	Bundan sonra işe yarayacağını umuyorum.
That door is going down.	O kapı aşağı iniyor.
However, this right and duty is not a result of contract law.	Ancak bu hak ve ödev sözleşme hukukunun bir sonucu değildir.
They have to inform the public.	Kamuoyuna haber vermek zorundalar.
We know this.	Biz bunu biliyoruz.
There was no spirit in sight.	Görünürde bir ruh yoktu.
And, well, because it probably was.	Ve, şey, çünkü muhtemelen öyleydi.
Put your hands in them and separate them.	Ellerini içlerine sok ve onları ayır.
Another train of thought came over me.	Bir başka düşünce treni üzerime geldi.
Our children watched and learned all this.	Bütün bunları çocuklarımız izledi ve öğrendi.
His lies were the lies he lived every day.	Yalanları, her gün yaşadığı yalanlardı.
I think this is a great idea.	Bunun harika bir fikir olduğunu düşünüyorum.
In fact, the problems are basically the same.	Aslında, sorunlar temelde aynıdır.
Try talking to him.	Onunla konuşmayı dene.
All the issues reported here have been fixed.	Burada bildirilen tüm sorunlar giderildi.
She loved her husband.	Kocasını seviyordu.
A little rain should fall into every life.	Her yaşamın içine biraz yağmur yağmalıdır.
Most individuals start the insurance business.	Bireylerin çoğu sigorta işine başlar.
People need something to explain the big bad world out there.	İnsanların dışarıdaki büyük kötü dünyayı açıklamak için bir şeye ihtiyacı var.
I'll tell you when I'm out of breath.	Nefesim geldiğinde söylerim.
Neither more nor less.	Ne fazla ne eksik.
The rules here are pretty clear.	Buradaki kurallar oldukça açık.
It works fine now.	Şimdi iyi çalışıyor.
If the answer is correct, the team has one point.	Cevap doğruysa, takımın bir puanı vardır.
I never got those parts.	O parçaları hiç almadım.
The other team felt they couldn't.	Diğer takım yapamayacağını hissetti.
I hate that it's open at midnight now.	Artık gece yarısı açık olmasından nefret ediyorum.
He raised his hands to continue the conversation.	Konuşmayı sürdürmek için ellerini kaldırdı.
If not, cook them for a few more minutes.	Değilse, onları birkaç dakika daha pişirin.
No, that's not quite true.	Hayır, bu pek doğru değil.
He had important things to deal with.	Uğraşması gereken önemli şeyler vardı.
I can't believe you've changed someone that much.	Birini bu kadar değiştirdiğine inanmıyorum.
We've tried and haven't broken them yet.	Denedik ve henüz onları kırmadık.
when they are with each other.	Birbirlerindeyken.
What effort are they?	Ne çabalar onlar.
Because he means well, he really is.	Çünkü o iyi niyetli, gerçekten öyle.
But that is in the past.	Ama bu geçmişte kaldı.
Driving with friends didn't help.	Arkadaşlarla araba kullanmak yardımcı olmadı.
For some reason it doesn't shock me.	Nedense beni şok etmiyor.
It wouldn't do him any good to hear that.	Bunu duymak ona iyi gelmezdi.
He didn't sleep.	Uyumadı.
The treatment was repeated two weeks later.	Tedavi iki hafta sonra tekrarlandı.
It is unique in its own way.	Kendi yolunda benzersizdir.
I might really need some help understanding this.	Bunu anlamak için gerçekten biraz yardıma ihtiyacım olabilir.
It occurred to him that no one was special to him.	Hiç kimsenin onun için özel olmadığı aklına geldi.
That thing doesn't work on long hair.	O şey uzun saçta işe yaramaz.
He entered the hotel first.	Önce otele girdi.
I always say stupid things.	Sürekli aptalca şeyler söylüyorum.
It was mostly silent.	Çoğunlukla sessiz kaldı.
Here it is.	İşte burada.
The house is no longer exactly the same.	Ev artık tamamen aynı değil.
In the floor area.	Kat alanında.
They were fair.	Onlar adildi.
Something we cannot escape.	Kaçamayacağımız bir şey.
While it can be effective at times, it doesn't work for everyone.	Bazen etkili olsa da, herkes için işe yaramaz.
Of course I knew his name.	Adını biliyordum tabii.
He was sure he was dead.	Öldüğünden emindi.
This is not an easy process.	Bu kolay bir süreç değil.
What did you say.	Ne dedin.
However, the functions of most of them are not well understood.	Ancak çoğunun işlevleri iyi anlaşılmamıştır.
They have no idea what to do.	Ne yapacakları konusunda hiçbir fikirleri yok.
went for	için gitti.
Therefore, we cannot find a straight error here.	Bu nedenle burada düz bir hata bulamıyoruz.
The sky is the limit for anyone just starting out.	Gökyüzü, yeni başlayan herkes için bu alandaki sınırdır.
To answer.	Cevap vermek için.
They would have to hide.	Gizlenmeleri gerekecekti.
You need to read a little more about this.	Bu konuda biraz daha okumak gerekiyor.
It was twenty to eight.	Sekize yirmi vardı.
I know you love me and will fix me.	Beni sevdiğini ve beni düzelteceğini biliyorum.
The speed of light can vary from one month to the next.	Işık hızı bir aydan diğerine değişebilir.
I had to get this off my chest.	Bunu göğsümden çıkarmam gerekiyordu.
It just didn't come.	Sadece gelmedi.
Technical art is not.	Teknik sanat değildir.
We believe in our men.	Biz adamlarımıza inanıyoruz.
I know the material is there.	Malzemenin orada olduğunu biliyorum.
However, my result is off due to some scale factors.	Ancak, sonucum bazı ölçek faktörlerinden dolayı kapalı.
My mother has never had this much cash in her hands.	Annemin elinde hiç bu kadar nakit para olmamıştı.
We're not exactly sure when that will happen.	Ne zaman olacağından tam olarak emin değiliz.
A new life in a new place.	Yeni bir yerde yeni bir hayat.
I haven't used any.	Hiç birini kullanmadım.
Then another beautiful day and another beautiful day.	Sonra başka bir güzel gün ve bir başka güzel gün.
That didn't work very well, but they were both older now.	Bu pek işe yaramamıştı ama şimdi ikisi de daha yaşlıydı.
The back of my neck.	Boynumun arkası.
She starts asking him about his education.	Ona eğitimini sormaya başlar.
Finally he went to a corner and lay down.	Sonunda bir köşeye gitti ve uzandı.
You took the life of my trees.	Ağaçlarımın canını aldın.
He lived here for twenty years.	Burada yirmi yıl yaşadı.
The code is not presented here.	Kod burada sunulmaz.
Lots of easy runs over the weekend with something a little longer.	Hafta sonu boyunca biraz daha uzun bir şeyle çok sayıda kolay koşu.
He was not asked to.	Ondan istenmedi.
In fact, he was crying at the end.	Aslında sonunda ağlıyordu.
This is a terrible idea.	Bu korkunç bir fikir.
Look at the systems the blacks installed.	Siyahların kurduğu sistemlere bakın.
I know your past.	geçmişini biliyorum.
We first tried to test its statistical significance.	Önce istatistiksel önemini test etmeye çalıştık.
But look how many people are on the streets right now.	Ama şu anda sokaklarda kaç kişinin olduğuna bir bakın.
It is a good idea to use digital communication tools.	Dijital iletişim araçlarını kullanmak iyi bir fikirdir.
But there is so much that is hard to believe.	Ama inanması güç o kadar çok şey var ki.
Honestly, I'll take everything now.	Dürüst olmak gerekirse, şimdi her şeyi alacağım.
People still have feelings.	İnsanlarda hala duygular var.
It raised questions about what once was nothing.	Bir zamanlar hiçbir şeyin olmadığı soruları gündeme getirdi.
At one point.	Bir noktada.
Well, those days are gone.	Eh, o günler geride kaldı.
Everyone held their breath, waiting to hear more.	Herkes nefesini tuttu, daha fazlasını duymayı bekledi.
Each player would sit at least two games.	Her oyuncu en az iki oyun otururdu.
We have an experienced team.	Tecrübeli bir ekibimiz var.
That kind of limit to our freedom seems right to me.	Özgürlüğümüzün bu tür bir sınırı bana doğru görünüyor.
The risk increases with age.	Risk yaşla birlikte artar.
It could also reduce healthy young men to tears.	Aynı zamanda sağlıklı genç erkekleri gözyaşlarına indirgeyebilirdi.
On the way out, a voice called out.	Dışarı çıkarken karşıdan bir ses seslendi.
Poor girls! 	Zavallı kızlar!
They don't know exactly where they are yet.	henüz nerede olduklarını tam olarak bilmiyorlar.
My needs have not changed.	İhtiyaçlarım değişmedi.
These guys don't like each other.	Bu adamlar birbirlerini sevmiyorlar.
He just pushed me away from him.	Sadece beni ondan itti.
He literally doesn't need to sell himself.	Kelimenin tam anlamıyla kendini satmasına gerek yok.
I wish you could come too.	Keşke sen de gelebilsen.
He talked a little, but not with me.	Biraz konuştu ama benimle değil.
I took her arm.	kolundan tuttum.
There was someone beyond them.	Onların ötesinde birisi vardı.
It's a pity that we still need parts like this.	Hala böyle parçalara ihtiyacımız olması üzücü.
It felt like something out of a dream to him.	Bu ona bir rüyadan çıkmış gibi geldi.
He turned his attention to men.	Dikkatini erkeklere çevirdi.
Try different types of activities and classes.	Farklı aktivite ve sınıf türlerini deneyin.
I was growing up in this business at the time.	O zamanlar bu işle büyüyordum.
Book up to three months in advance on their website.	Web sitelerinde üç aya kadar önceden rezervasyon yapın.
This should definitely be part of the discussion.	Bu kesinlikle tartışmanın bir parçası olmalı.
“Some loved it here,” he said.	Bazıları burayı çok sevdi, dedi.
He looked around but didn't notice me.	Etrafına bakındı ama beni fark etmedi.
Empty, he says, empty.	Boş, diyor, boş.
I answered the questions.	soruları cevapladım.
We never read the books.	Kitapları hiç okumuyoruz.
But the attack did not come.	Ama saldırı gelmedi.
But anything would be fair game.	Ama her şey adil bir oyun olurdu.
Cover everything with cold water.	Her şeyi soğuk suyla örtün.
I miss the pain.	Acıyı özlüyorum.
The proposal is based on the following procedure.	Teklif aşağıdaki prosedüre dayanmaktadır.
Maybe the results can save someone some pain.	Belki sonuçlar birini biraz acıdan kurtarabilir.
I could hear the thoughts of my old and new friends.	Eski ve yeni arkadaşlarımın düşüncelerini duyabiliyordum.
Bad fight.	Kötü bir dövüş.
But these people don't know art.	Ama bu insanlar sanat bilmiyor.
I have enjoyed training often and my skills and confidence have grown and grown.	Sık sık antrenman yapmaktan keyif aldım ve becerilerim ve kendime güvenim arttı ve büyüdü.
I have not seen anything.	Hiçbir şey görmedim.
He was determined to save every animal that came to us.	Bize gelen her hayvanı kurtarmaya kararlıydı.
We do not kill them.	Biz onları öldürmeyiz.
And they took it.	Ve onu aldılar.
Of course they had children who had to go to school tomorrow.	Elbette yarın okula gitmesi gereken çocukları vardı.
This is almost the same game with a different skin.	Bu, neredeyse farklı bir cilde sahip aynı oyun.
If animals eat it, it dies.	Hayvanlar onu yerse ölür.
There are a number of parameters that must be defined.	Tanımlanması gereken bir dizi parametre vardır.
Have a nice day.	İyi günler.
Thanks again for this article, it's really great.	Bu yazı için tekrar teşekkürler, gerçekten harika.
It was the only dangerous place left.	Geriye kalan tek tehlikeli yer orasıydı.
That night.	O gece.
Then the baby started coming.	Sonra bebek gelmeye başladı.
This will be built into a common library.	Bu, ortak bir kütüphaneye inşa edilecektir.
I was close to getting away.	Uzaklaşmaya yakındım.
Now we have fallen into nothingness.	Şimdi hiçliğe düştük.
Being bigger and smaller than it is.	Olduğundan daha büyük ve olduğundan daha küçük olmak.
You want to feel ready.	Kendinizi hazır hissetmek istiyorsunuz.
No need to get so emotional.	Bu kadar duygulandırmaya gerek yok.
You will immediately want to get to know them better.	Hemen onları daha yakından tanımak isteyeceksiniz.
I believe these men killed each other.	Bu adamların birbirini öldürdüğüne inanıyorum.
And they went to someone else.	Ve başka birine gittiler.
This is the law.	Bu kanundur.
It has no basis in reality.	Gerçekte hiçbir temeli yoktur.
I can go back to it and be surprised again.	Ona geri dönebilir ve tekrar şaşırabilirim.
He checked himself, found nothing.	Kendini kontrol etti, hiçbir şey bulamadı.
There he had his own box and his own private bar.	Orada kendi kutusu ve kendi özel barı vardı.
At first.	İlk başlarda.
We'll talk again tonight, if you still feel the same, we'll try.	Bu gece tekrar konuşuruz, eğer hala aynı hissediyorsan, deneyeceğiz.
I love and miss him.	Onu seviyorum ve özlüyorum.
This is how we roll.	Biz de öyle.
I know fear.	Korkuyu biliyorum.
It's about what you do next, next, next next.	Bu, bir sonraki ne yaptığınızla ilgili, bir sonraki, bir sonraki sonraki.
Take a deep breath.	Derin bir nefes almak.
They were eventually judged.	Sonunda yargılandılar.
In some cases, the damage is more serious.	Bazı durumlarda, hasar daha ciddidir.
He could do this for no reason.	Bunu sebepsiz yere yapabilirdi.
Take a look at his health care records.	Sağlık hizmetleriyle ilgili kayıtlarına bir göz atın.
Which brings us to the last four days.	Bu da bizi son dört güne getiriyor.
Therefore, there is no hope of this working.	Bu nedenle, bunun işe yarama umudu yok.
My existence had a purpose.	Varlığımın bir amacı vardı.
Conditions do not depend on them.	Koşullar onlara bağlı değildir.
Dress your best.	En iyi şekilde giyin.
I think it should.	Bence olmalı.
If you ask me, the pressure is on them.	Bana sorarsan, baskı üzerlerinde.
Please help me get a nice gift.	Lütfen güzel bir hediye almama yardım et.
Or a small town or something like that.	Ya da küçük bir kasaba ya da onun gibi bir şey.
House, it couldn't be otherwise.	House, başka türlü olamazdı.
The sound of a man falling.	Bir adamın düşerken çıkardığı ses.
Now .	Şimdi .
He was at a party.	Bir partideydi.
It was a sad day for many people.	Birçok insan için üzücü bir gündü.
Every place is different and no one's needs are the same.	Her yer farklıdır ve kimsenin ihtiyaçları aynı değildir.
There is nothing to show.	Gösterilecek bir şey yok.
He fell hard on his back.	Sert bir şekilde sırt üstü düştü.
It could be under a sleeping person's window.	Uyuyan birinin penceresinin altında olabilir.
Fifteen.	On beş.
You will be perfect for this.	Bunun için mükemmel olacaksın.
The heart falls in love.	Kalp aşık olur.
He gave his due.	Hakkını verdi.
He couldn't do that either.	Bunu da başaramamıştı.
He ate nothing, drank less, and still continued.	Hiçbir şey yemiyor, daha az içiyordu ve yine de devam etti.
I made time for it.	Ben buna zaman ayırdım.
Let me get close.	Yaklaşmama izin ver.
Their services should not be lost.	Hizmetleri kaybolmamalı.
He hated these feelings.	Bu duygulardan nefret ediyordu.
It was his right.	Onun hakkıydı.
The cause of the storm was revealed.	Fırtınanın nedeni ortaya çıktı.
Beautiful.	Güzel.
But it doesn't work that way.	Ama bu şekilde çalışmıyor.
they wanted to serve.	hizmet etmek istediler.
He was startled and turned to me.	Bir irkildi ve bana döndü.
This can be shown as follows.	Bu aşağıdaki gibi gösterilebilir.
This saved the situation for now.	Bu, durumu şimdilik kurtardı.
He is going back to school.	Okula geri dönüyor.
The pain was real, at least.	Acı en azından gerçekti.
The lives of the people around you change.	Çevrenizdeki insanların hayatları değişir.
I took it one step further.	Bir adım daha ileri götürdüm.
This is a win-win for everyone.	Bu herkes için bir kazan-kazan.
It will be a very long walk.	Çok uzun bir yürüyüş olacak.
This is what they were looking for.	Aradıkları buydu.
Good thing they're stuck.	İyi ki sıkışmışlar.
If he was in trouble here, there was no escape.	Burada başı beladaysa kaçış yoktu.
Everyone had space.	Herkesin alanı vardı.
Keep calm, act professionally, respond and move on.	Sakin olun, profesyonel davranın, yanıt verin ve devam edin.
Life with him in general had been very difficult.	Hayat onunla genel olarak çok zor olmuştu.
Then he very gently set it down.	Sonra çok nazikçe yere bıraktı.
Organization behavior project management.	Organizasyon davranışı proje yönetimi.
It makes me laugh.	Beni gulduruyor.
Of course there was no stability.	Tabii ki istikrar yoktu.
It's the same car they've been making for thirty years.	Otuz yıldır yaptıkları aynı araba.
That is, except for the head.	Yani kafa hariç.
We put our customers first and work hard to build customer relationships.	Müşterilerimizi ilk sıraya koyarız ve müşteri ilişkileri kurmak için çok çalışırız.
Not in dangerous times.	Tehlikeli zamanlarda değil.
The feeling of the first day on the track is quite special.	Pistteki ilk günkü his oldukça özel.
For them, there is no sexual middle ground.	Onlara göre cinsel bir orta yol yoktur.
Nobody said.	Kimse, dedi.
The music industry has changed.	Müzik endüstrisi değişti.
The solution volume was equal.	Çözelti hacmi eşitti.
There is evidence that the latter is true.	İkincisinin doğru olduğuna dair kanıtlar var.
I got it for five dollars.	Beş dolara aldım.
And everyone took it seriously.	Ve herkes ciddiye aldı.
Now these people began to avoid him.	Şimdi bu insanlar ondan kaçınmaya başladılar.
Suddenly a gunshot was heard.	Aniden bir silah sesi duyuldu.
It was a lot of money, but it was worth it.	Çok paraydı ama buna değdi.
A player should not be confused about how to play the game.	Bir oyuncunun nasıl oyun oynanacağı konusunda kafası karışmamalıdır.
by a friend.	Bir arkadaş tarafından.
I can't waste any more time.	Daha fazla zaman kaybedemem.
On the other hand, doing so can result in a stronger story.	Öte yandan, bunu yapmak daha güçlü bir hikayeyle sonuçlanabilir.
He talked about how successful he was.	Ne kadar başarılı olduğundan bahsetti.
My son needs a job.	Oğlumun işe ihtiyacı var.
There was so much to remember.	Hatırlaması gereken çok şey vardı.
There is a reason for the change.	Değişimin bir nedeni var.
begins to experience.	deneyimlemeye başlıyor.
You can move on to another question.	Başka bir soruya geçebilirsiniz.
I didn't want too many clothes.	Çok kıyafet istemiyordum.
These were some of the key factors that led to this study being carried out.	Bunlar, bu çalışmanın gerçekleşmesine neden olan bazı önemli faktörlerdi.
It makes sense that you didn't.	Yapmadığın mantıklı.
It gives an idea of ​​what kind of character he is.	Nasıl bir karakter olduğu hakkında bir fikir veriyor.
It was the safest thing to do.	Yapılacak en güvenli şey buydu.
I will not kill you.	seni öldürmeyeceğim.
No one could see us on the floor.	Katta kimse bizi göremezdi.
I didn't know much about the music business.	Müzik işinden pek anlamazdım.
It makes you strong.	Seni güçlü yapar.
This was sad.	Bu üzücüydü.
However, no kidding with me yet.	Ancak, henüz benimle dalga geçmek yok.
Your values ​​are what matters and are important to you.	Değerleriniz, sizin için önemli olan ve önemli olandır.
Not within walking distance, but worth the short drive.	Yürüme mesafesinde değil, ancak kısa sürüşe değer.
Better not mess with the books.	Kitaplarla uğraşmasalar iyi olur.
Be very careful who you tell.	Kime söylediğine çok dikkat et.
His mouth was a straight line.	Ağzı düz bir çizgiydi.
It wasn't close to him.	Ona yakın değildi.
It doesn't matter, really.	Hiç fark etmez, gerçekten.
It was a really creative time.	Gerçekten yaratıcı bir zamandı.
They fled at the first danger sign.	İlk tehlike işaretinde kaçtılar.
It was too big for him.	Onun için çok büyüktü.
But he had continued.	Ama o devam etmişti.
We would like the opportunity to do this right by you.	Bunu sizin tarafınızdan doğru yapma fırsatını istiyoruz.
To escape from your home.	Evinden kaçmak için.
His eyes went to the object.	Gözleri nesneye gitti.
That's when I understood.	O zaman anladım.
However, it is the best anyone has ever found.	Bununla birlikte, şimdiye kadar birinin bulduğu en iyisidir.
This was not well received.	Bu iyi alınmadı.
I only wish you strength, hope and support.	Sana sadece güç, umut ve destek diliyorum.
And it doesn't matter if he did or didn't.	Ve yapmış ya da yapmamış, pek fark etmez.
There's just no time.	Sadece, zaman yok.
Picture yourself thinking about the time you started working on your goal.	Hedefiniz üzerinde çalışmaya başladığınız zamanı düşünerek kendinizi hayal edin.
And they are not.	Ve değiller.
He looked sad and it was easy to understand why.	Üzgün ​​görünüyordu ve nedenini anlamak kolaydı.
I have to be careful though.	Yine de dikkatli olmalıyım.
He was continuing.	Devam ettiriyordu.
You won't be in bed for hours yet.	Henüz saatlerce yatmayacaksın.
We repeat the process with the other end of that edge.	İşlemi o kenarın diğer ucuyla tekrarlıyoruz.
I would pay to watch a full movie.	Tam bir film izlemek için para verirdim.
It's harder than ever to get ourselves noticed.	Kendimizi fark ettirmek her zamankinden daha zor.
No one else is involved.	Başka kimse karışmıyor.
I hated being seen in public.	Toplum içinde görülmekten nefret ederdim.
Where are you standing?	Nerede duruyorsun.
Most players get really excited or nervous.	Çoğu oyuncu gerçekten heyecanlanır veya gerginleşir.
They die together.	Birlikte ölürler.
I would go to work and he would stay here.	Ben işe giderdim ve o burada kalırdı.
And keep that to yourself.	Ve bunu kendine sakla.
It is explained in a simple and understandable language.	Sade ve anlaşılır bir dille anlatılmış.
He and they never stopped working.	O ve onlar çalışmayı hiç bırakmadılar.
Also, there is no risk when you plan something.	Ayrıca, bir şeyler planladığınızda hiçbir risk yoktur.
You don't even know how to smoke.	Sigara içmeyi bile bilmiyorsun.
She wouldn't leave him.	Onu terk etmeyecekti.
It is unclear what they can gain from such a move.	Böyle bir hareketten ne kazanabilecekleri belli değil.
And who are they selling to?	Ve kime sattıklarını.
I used the one from here.	Ben buradan olanı kullandım.
I don't even know your name.	Adını bile bilmiyorum.
Everything that has gone before must be left inside.	Daha önce gitmiş olan her şey içeride bırakılmalıdır.
The player says the name of a card.	Oyuncu bir kartın adını söyler.
It allows you to create your own fighting characters.	Kendi dövüş karakterlerinizi oluşturmanıza izin verir.
I have some views with images.	Görüntüler içeren bazı görüşlerim var.
He was sitting at their table.	Onların masasında oturuyordu.
People forget this, but you know.	İnsanlar bunu unutuyor, ama sen biliyorsun.
But almost everything has a positive side.	Ama hemen hemen her şeyin olumlu bir yanı vardır.
As it burned, the only thought was to stop the pain.	Yanarken tek düşünce acıyı durdurmaktı.
They may be members of your local church, school, or work situation.	Yerel kilisenizin, okulunuzun veya iş durumunuzun üyeleri olabilirler.
my freedom.	özgürlüğüm benim.
The release was met with positive reviews.	Serbest bırakma olumlu eleştiriler ile karşılandı.
The phone fell.	Telefon düştü.
It was like ice.	Buz gibiydi.
Your opinion is not important.	Senin fikrin önemli değil.
What makes pain painful is that it makes us feel bad.	Acıyı acı yapan şey, kendimizi kötü hissettirmesidir.
Mix and match as you wish.	Dilediğiniz gibi karıştırın ve eşleştirin.
Don't raise your voice.	Sesini yükseltme.
I hadn't heard of it before.	Daha önce duymamıştım.
Take a look at the link below.	Aşağıdaki bağlantıya bir göz atın.
But some are.	Ama bazıları öyle.
You may or may not keep records.	Kayıt tutabilir veya tutamazsınız.
Man, it's funny how life works sometimes.	Dostum, hayatın bazen nasıl işlediği komik.
Don't worry about the build.	Yapı hakkında endişelenme.
You could see them walking through the fields every morning.	Onları her sabah tarlalarda yürürken görebilirdiniz.
The relief is plain.	Rölyef sadedir.
We'll take a look at that.	Buna bir göz atacağız.
If so, it failed.	Eğer öyleyse, başarısız oldu.
He won't talk to me, but he will listen to you.	Benimle konuşmayacak, ama seni dinleyecek.
Don't try to turn it into yourself.	Onu kendinize çevirmeye çalışmayın.
This group will be picked up this afternoon.	Bu grup bu öğleden sonra alınacak.
These things could only be taken so far.	Bu işler ancak buraya kadar götürülebilirdi.
Naturally, he didn't push himself last night.	Doğal olarak, dün gece kendisini zorlamamıştı.
You can't appreciate the wonder of this.	Bunun harikasını takdir edemezsin.
Now it's my turn, dad.	Şimdi sıra bende baba.
They have to find food every day.	Her gün yiyecek bulmak zorundalar.
I am trying something like below.	Aşağıdaki gibi bir şey deniyorum.
It was a dark night and the stars were bright.	Karanlık bir geceydi ve yıldızlar parlaktı.
We say we know them.	Onları tanıdığımızı söylüyoruz.
But it didn't.	Ama olmamıştı.
He managed a smile.	Bir gülümsemeyi başardı.
I don't like the sound of a family on a train.	Trendeki bir ailenin sesini sevmiyorum.
I have a meeting that can't wait.	Beklemeyecek bir toplantım var.
Only then can the garden remain beautiful.	Ancak o zaman bahçe güzel kalabilir.
It is more effective than pain.	Bu ağrıdan daha etkilidir.
When he notices a pain in his right side, leg and back.	Sağ tarafında, bacağında ve sırtında bir ağrı fark ettiğinde.
Limitations can help you.	Sınırlamalar size yardımcı olabilir.
But it can be quite interesting.	Ama oldukça ilginç olabilir.
The company will not comment further.	Şirket daha fazla yorum yapmayacak.
I told him to stop.	Ona durmasını söyledim.
It's a big local hit.	Bu büyük bir yerel hit.
He had lost three times so far.	Şimdiye kadar üç kez kaybetmişti.
Let's see how this works.	Bunun nasıl çalıştığını görelim.
Failure is not fun for me.	Başarısızlık benim için eğlenceli değil.
This is especially good in developing the standard model.	Bu, özellikle standart modelin geliştirilmesinde iyidir.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Bu, daha fazlasını değil, daha azını talep eden ilk kitlesel siyasi harekettir.
The truth, as usual, was more complex.	Gerçek, her zamanki gibi, daha karmaşıktı.
Over his shoulder, the camera can see the door quite clearly.	Omzunun üzerinden kamera kapıyı oldukça net görebiliyor.
No waiting then.	O zaman beklemek yok.
His head was running on its own.	Kafası kendi kendine kaçıyordu.
We talked about personal things.	Kişisel şeylerden bahsettik.
fell.	Düştü.
We are not rich.	Zengin değiliz.
Most.	Çoğu.
Which gives me more time to go.	Bu da bana gitmek için daha fazla zaman veriyor.
Keep your thoughts to yourself here.	Düşüncelerini burada kendine sakla.
I loved him, I loved him, I worked with him.	Onu sevdim, sevdim, onunla çalıştım.
He did a great job.	Harika bir iş çıkardı.
It will never happen.	Asla olmayacak.
However, there are differences in details.	Ancak ayrıntı farklılıkları var.
There was no one in the hall.	Salonda kimse yoktu.
I got help from other members here.	Buradaki diğer üyelerden yardım aldım.
Many dogs seem to like to rest on the road.	Pek çok köpek yolda dinlenmeyi seviyor gibi görünüyor.
It's usually bad when something is two.	Bir şey iki olduğunda genellikle kötüdür.
Now follow him home.	Şimdi onu evine kadar takip et.
But he will get over it.	Ama üstesinden gelecek.
Register now and get full access!.	Şimdi kaydolun ve tam erişim elde edin!.
They had not seen each other for over eight months.	Sekiz aydan fazla bir süredir birbirlerini görmemişlerdi.
We left the fear behind.	Korkuyu geride bıraktık.
Individuals in this age group develop and create their own food choices.	Bu yaş grubundaki bireyler kendi besin seçimlerini geliştirir ve oluştururlar.
He seemed in excellent physical condition and in good training.	Mükemmel fiziksel durumda ve iyi eğitimde görünüyordu.
He knew this, and it confused the subject a lot.	Bunu biliyordu ve konuyu çok karıştırdı.
But little seemed to have changed.	Ama çok az şey değişmiş gibi görünüyordu.
They were beyond vision, a new concept in itself.	Onlar vizyonun ötesindeydi, kendi içinde yeni bir kavramdı.
Next week is soon enough.	Önümüzdeki hafta yeterince yakında.
This relationship needs further study.	Bu ilişkinin daha fazla çalışmasına ihtiyaç vardır.
I was driving the car and we got up and did it.	Arabayı sürüyordum ve ayağa kalktık ve yaptık.
The other situation is similar.	Diğer durum da benzer.
A little advice.	Küçük bir tavsiye.
Of course it's not just you.	Tabii ki sadece sen değilsin.
We hope you have fun and are safe.	Umarız eğlenirsiniz ve güvendesinizdir.
I can't think of one right now.	Şu anda birini düşünemiyorum.
It causes cancer.	Kansere neden olur.
I think it's time to take a stand.	Bence bir tavır almanın zamanı geldi.
Once you learn to cook then it is best.	Bir kez pişirmeyi öğrendiğinde, o zaman en iyisidir.
This has been true since the beginning of time.	Bu, zamanın başlangıcından beri doğrudur.
I went and bought life insurance the other day.	Geçen gün gittim hayat sigortası yaptırdım.
Just like your mother.	Tıpkı annen gibi.
There is absolutely no red meat.	Kırmızı et kesinlikle yoktur.
I just looked.	sadece baktım.
And it only takes a moment.	Ve sadece bir an sürer.
Follow here.	Buradan takip edin.
Very very clean.	Çok çok temiz.
Sharp after sweet.	Tatlı sonra keskin.
Could this be useful for you? 	Bu sizin için yararlı olabilir mi?
she asked.	diye sordu.
This is wrong.	Bu yanlış.
It was a beautiful wedding and we are very happy for them.	Güzel bir düğün oldu ve onlar adına çok mutluyuz.
Everything was destroyed.	Her şey yok edildi.
Ultimately, the player has to take control.	Sonuçta oyuncunun kontrolü ele alması gerekiyor.
He said the boy was my age.	Çocuğun benim yaşımda olduğunu söyledi.
They were bad enough, but he could understand them.	Yeterince kötüydüler, ama onları anlayabiliyordu.
He was arrested.	Tutuklandı.
What was coming now? 	Şimdi ne geliyordu?
he wondered.	merak etti.
But we must call.	Ama aramalıyız.
I hear what you want.	Ne istediğini duyuyorum.
Please feel free to link this blog to other sites.	Lütfen bu blogu diğer sitelere bağlamaktan çekinmeyin.
We were together for eight years before we got married.	Evlenmeden önce sekiz yıl birlikteydik.
They are your eyes and ears.	Onlar sizin gözünüz ve kulağınızdır.
It's there to plug a hole in the wall.	Duvardaki bir deliği kapatmak için orada.
It was also an ideal shot for my new position.	Ayrıca yeni konumum için ideal bir vuruştu.
That is, until it actually happens.	Yani, gerçekten gerçekleşene kadar.
My whole life has been difficult.	Tüm hayatım zorluklarla geçti.
You have to get this under your fingers.	Bunu parmaklarının altına almalısın.
Play with the dogs again.	Köpeklerle tekrar oynayın.
I agree with both of you.	İkinize de katılıyorum.
But that's not my question.	Ama bu benim sorum değil.
I won't be long.	uzun kalmayacağım.
I look at you	ben sana bakarım
Raise your hands in the air.	Ellerini havaya kaldır.
Have it made.	Yaptırmak.
We take lots of photos, play and eat a lot.	Bol bol fotoğraf çekiyoruz, oynuyoruz ve yemek yiyoruz.
The real strength is knowing that you will 'deal with it'.	Gerçek güç, 'onunla başa çıkacağını' bilmektir.
It was great for me.	Benim için harikaydı.
It was exciting.	Çok heyecanlıydı.
But his body was short.	Ama vücudu kısaydı.
I was raised with horses but stopped years ago.	Atlarla büyütüldüm ama yıllar önce durmuştum.
We have come a long way since the first day of our training.	Eğitimimizin ilk gününden bu yana çok yol kat etmiştik.
Still it works.	Yine de işe yarıyor.
Press hard enough to split the skin.	Cildi bölmek için yeterince sert bastırın.
You must be a big boy now.	Artık büyük bir çocuk olmalısın.
Here is my code.	İşte kodum.
It will be a good app for you.	Sizin için iyi bir uygulama olacaktır.
He dropped the shirt.	Tişörtü yere düşürdü.
Well, how far?	Pekala, nereye kadar.
I let my sister need it.	Kız kardeşime ihtiyacım olmasına izin verdim.
He lowered his head as if he had been shot.	Sanki vurulmuş gibi başını yere eğdi.
We welcome all levels of experience.	Her seviyedeki deneyime açığız.
In the air, it was pure business.	Havada, saf bir işti.
You just need to answer the question per case study.	Sadece vaka çalışması başına soruyu cevaplamanız gerekiyor.
But to understand why, you have to understand its past.	Ama nedenini anlamak için onun geçmişini anlamanız gerekir.
He was at home the previous day.	Önceki gün evindeydi.
If you have enough.	Sizden yeterince varsa.
I decide to take my life into my own hands.	Hayatımı kendi ellerime almaya karar veriyorum.
One of them left the room.	İçlerinden biri odadan çıktı.
The door can be opened to one side or removed completely.	Kapı bir tarafa açılabilir veya tamamen çıkarılabilir.
It's not worth the trouble.	Bu zahmete değmez.
You see these numbers, you know where the person was born.	Bu sayıları görüyorsun, kişinin nerede doğduğunu biliyorsun.
The world wants silence.	Dünya sessizlik istiyor.
Sorry guys, I should have shown you hours ago.	Üzgünüm çocuklar, size saatler önce göstermeliydim.
Leaving.	Ayrılıyor.
It's not enough, it's not right, and it's not fair.	Yeterli değil, doğru değil ve adil değil.
He works in the most dangerous part.	En tehlikeli kısımda çalışıyor.
He was special.	O özeldi.
I want action.	aksiyon istiyorum.
In this chair, this thing.	Bu sandalyede, bu şey.
He could take them home with me.	Onları benimle eve götürebilirdi.
Many people do.	Birçok insan yapar.
I didn't have time to look for a parking spot.	Park yeri aramaya vaktim olmadı.
So it's not impossible for everyone because it's for you.	Yani herkes için imkansız değil çünkü senin için.
I didn't even know his name.	Adını bile bilmiyordum.
And in that respect, none of us can compare with him.	Ve bu bakımdan hiçbirimiz onunla kıyaslanamaz.
The reference number of the message is not touched.	Mesajın referans sayısına dokunulmaz.
My thoughts are with the local community.	Düşüncelerim yerel toplulukla.
It was a dark business.	Karanlık bir işti.
They had to play them.	Onları oynamak zorundaydılar.
Then she went and died because of him.	Sonra gitti ve onun yüzünden öldü.
Both men are confused and in pain, but they are expected to survive.	Her iki adam da kafası karışık ve acı içinde ama hayatta kalmaları bekleniyor.
But it goes further than most.	Ama çoğundan daha ileri gider.
Therefore, it is not described in detail here.	Bu nedenle burada ayrıntılı olarak anlatılmamıştır.
You need to log in regularly to see results.	Sonuçları görmek için düzenli olarak girmeniz gerekir.
The classes it tests are code.	Test ettiği sınıflar koddur.
We see this as a very different place.	Biz burayı çok farklı bir yer olarak görüyoruz.
No one should think about it.	Bunu kimse düşünmemeli.
I was quite surprised.	oldukça şaşırdım.
Yes like that.	Evet öyle.
From your point of view, it's money for nothing.	Sizin bakış açınıza göre, boşuna para.
At least he knew his secret.	En azından sırrını biliyordu.
You see, it wasn't necessary.	Görüyorsun, gerekli değildi.
It will be difficult.	Zor olacak.
Like every block.	Her blok gibi.
But he continued to speak.	Ama o konuşmaya devam etti.
It would be a few minutes later though.	Yine de birkaç dakika sonra olurdu.
He had met her before.	Onunla daha önce tanışmıştı.
He was the first.	O ilkti.
Here are some of their thoughts.	İşte onların düşüncelerinden bazıları.
But no decision has been taken on this yet.	Ama henüz bu konuda alınmış bir karar yok.
Remember the early morning hours from the moment you open your eyes.	Gözlerini açtığın andan itibaren sabahın erken saatlerini hatırla.
By accident.	Kaza sonucu.
One can go beyond the environment.	Kişi çevre olarak ötesine geçebilir.
I pressed the up button and waited and nothing happened.	Yukarı düğmesine bastım ve bekledim ve hiçbir şey olmadı.
Significant weight loss is a bad sign.	Önemli kilo kaybı kötü bir işarettir.
Very very bad.	Çok çok kötü.
So it was really an opportunity for us.	Yani bizim için gerçekten bir fırsat oldu.
But not for trying.	Ama denememek için değil.
He's crazy.	O deli.
The panel later made changes in response to the comments received.	Panel daha sonra alınan yorumlara yanıt olarak değişiklikler yaptı.
This is not a bad thing.	Bu kötü bir şey değil.
Large glass windows.	Büyük cam pencereler.
I think he had.	Sanırım o vardı.
I played less games than others.	Diğerlerinden daha az oyun oynadım.
We hope to implement this next year.	Bunu önümüzdeki yıl hayata geçirmeyi umuyoruz.
Two weeks or more until new help arrives.	Yeni yardımın gelmesine iki hafta veya daha fazla zaman var.
But this condition cannot be achieved through a particular experience.	Ancak bu koşula belirli bir deneyim yoluyla ulaşılamaz.
I never heard from him again.	Ondan bir daha haber alamadım.
I think the problem is in the machine.	Bence sorun makinede.
We haven't heard the end of it, obviously.	Bunun sonunu duymadık, belli ki.
Unfortunately, our trade was not open.	Maalesef ticaretimiz açık değildi.
In less than two months, my daughter will be here.	İki aydan kısa bir süre içinde kızım burada olacak.
You can't go wrong either.	Siz de yanlış gidemezsiniz.
I'll get it in an hour.	Onu bir saat sonra alırım.
I think it's more than that.	Bundan daha fazlası olduğunu düşünüyorum.
Blend until smooth.	Pürüzsüz olana kadar karıştırın.
Here.	Burada.
His sharp blue eyes were fixed on the driver.	Keskin mavi gözleri sürücüye sabitlendi.
It was just an idea.	Bu sadece bir fikirdi.
It was still dark, but it wouldn't be for long.	Hala karanlıktı, ama uzun sürmeyecekti.
We sat in the back like we've never done before.	Daha önce hiç yapmadığımız bir şekilde arkaya oturduk.
My company is your customer, not me.	Şirketim müşteriniz, ben değil.
Children must work.	Çocuklar çalışmalı.
Black and black and black.	Siyah ve siyah ve siyah.
They turned to him in silence.	Sessizce ona döndüler.
We finish the work in an hour.	İşleri bir saatte bitiriyoruz.
It was difficult to keep them from escaping to the market.	Onları pazara kaçmaktan alıkoymak zordu.
I do the same to him.	Ben de ona aynı şeyi yapıyorum.
No transfer tape is removed.	Hiçbir aktarım bandı kaldırılmaz.
You have literally thousands of dollars for a phone.	Bir telefon için kelimenin tam anlamıyla binlerce dolarınız var.
There is only one of them.	Bunlardan sadece bir tane var.
We cannot escape the responsibility of life.	Yaşamın sorumluluğundan kaçamayız.
I need you more.	Senden daha çok ihtiyacım var.
If he's human, he has a funny way of showing it.	Eğer insansa, bunu göstermenin komik bir yolu var.
But probably not.	Ama muhtemelen değil.
Sometimes a mother knows best.	Bazen bir anne en iyisini bilir.
Maybe even the cost of the world itself.	Dünyanın kendisinin maliyeti bile belki.
You should see.	Görmelisin.
Good food is learned.	İyi yemek öğrenilir.
Those who work for me learn from someone else.	Benim için çalışanlar başkasından öğrenir.
Nobody knows the answer.	Cevabı kimse bilmiyor.
If you change your mind, you just have to go back.	Fikrinizi değiştirirseniz, sadece geri dönmeniz gerekir.
For those of a certain age.	Belli bir yaştakiler için.
If it's too thick, add more milk.	Çok kalınsa daha fazla süt ekleyin.
This is just an example.	Bu sadece bir örnek.
It made him laugh.	Onu güldürdü.
Some do them.	Bazıları onları yapar.
Observations made.	Gözlemler gerçekleşti.
It's not necessary.	Buna gerek yok.
My new book.	Yeni kitabım.
You go to work.	Sen işe git.
I gave him the short version.	Ona kısa versiyonunu verdim.
Regarding the base station.	Baz istasyonu ile ilgili.
She chose to fight him.	Onunla savaşmayı seçti.
Too many died.	Çok fazla öldü.
Make sure you don't have any other plans.	Başka planınız olmadığından emin olun.
Now that he thought about it, there was him.	Şimdi düşündüğüne göre kendisi vardı.
I will never forget you.	Seni asla unutmayacağım.
There are two separate components here.	Burada iki ayrı bileşen var.
He saw too much and also not enough.	Çok fazla şey gördü ve aynı zamanda yeterli değildi.
The exact opposite.	Tam tersi.
I will tell you exactly what they do.	Size tam olarak ne yaptıklarını anlatacağım.
I really don't want to talk about it.	Gerçekten bunun hakkında konuşmak istemiyorum.
We have seen it in other countries as well.	Başka ülkelerde de gördük.
A traffic source every few days.	Birkaç günde bir bir trafik kaynağı.
Few reported complete changes.	Çok azı tam değişiklik bildirdi.
However, this is not the case with video games.	Ancak, video oyunlarında durum böyle değil.
The person who is faithful to your heart.	Kalbinize sadık olan kişi.
I need to see him.	Onu görmem gerek.
Before a camera is turned on.	Bir kamera açılmadan önce.
Failed, failed, failed.	Başarısızdı, başarısız oldu, başarısız oldu.
I opened the window and suddenly went out.	Pencereyi açtım ve birdenbire dışarı çıktım.
It may prove to be a very good connection.	Çok iyi bir bağlantı olduğunu kanıtlayabilir.
He would try again.	Tekrar deneyecekti.
It made it possible for her to save her face.	Onun yüzünü kurtarmasını mümkün kıldı.
If you get old, you die.	Yaşlanırsan ölürsün.
That is, if you assume that one equals three.	Yani, eğer birin üçe eşit olduğunu varsayarsanız.
Wait a few seconds and then release it.	Birkaç saniye bekleyin ve ardından onu bırakın.
This meant it would be useful at a low energy point.	Bu, düşük bir enerji noktasında faydalı olacağı anlamına geliyordu.
Just interpret them.	Sadece onları yorumlayın.
Please forward it to everyone you know.	Lütfen tanıdığınız herkese iletin.
First you laugh but then you cry.	Önce gülersin ama sonra ağlarsın.
Not anymore.	Artık asla değil.
They start from the bathroom.	Banyodan başlarlar.
I was running against the empty chair politics.	Boş sandalye siyasetine karşı koşuyordum.
Help you even in spite of yourself.	Hatta kendine rağmen sana yardım et.
Well, this is my place.	Pekala, benim yerim burası.
If you win, you get both.	Kazanırsan, ikisini de alırsın.
Blood began to flow.	Kan akmaya başladı.
Dating, working, wasting money.	Kalma, çalışma, para israfı.
I have a back pain.	Sırt ağrım var.
I've seen him grow and change and, frankly, loved.	Onun büyüdüğünü, değiştiğini ve açıkçası sevildiğini gördüm.
You had everything.	Her şeye sahiptin.
I hope the match between them will be great.	Umarım aralarındaki maç harika olur.
It should have been enough.	Yeterli olmalıydı.
They have other cases.	Başka davaları var.
I think the whole state knew that.	Sanırım bütün devlet bunu biliyordu.
I hope you find it useful or at least interesting.	Umarım faydalı veya en azından ilginç bulursunuz.
This value can take many forms.	Bu değer birçok biçimde olabilir.
Of course, everyone likes to have money, but this often causes problems.	Elbette herkes para sahibi olmayı sever ama bu genellikle sorunlara neden olur.
I want to understand your point of view.	Bakış açınızı anlamak istiyorum.
In winter, hours may be reduced, see website for details.	Kışın, saatler azaltılabilir, ayrıntılar için web sitesine bakın.
None of us would.	Hiçbirimiz istemezdik.
Some kids beat him badly.	Bazı çocuklar onu fena dövdü.
If there is, listen and shoot immediately.	Varsa, dinleyin ve hemen çekin.
But let's say you're right.	Ama diyelim ki haklısın.
They can sleep and eat.	Uyuyabilir ve yemek yiyebilirler.
I just wanted my mother free.	Ben sadece annemi özgür istiyordum.
Because he's great.	Çünkü o harika.
You can see how it works here.	Burada nasıl çalıştığını görebilirsiniz.
I saw him in his apartment.	Onu dairesindeyken gördüm.
You feel anger and loss again.	Öfkeyi ve kaybı yeniden hissedersiniz.
For my people.	Halkım için.
You did what you did for yourself.	Kendin için yaptığını yaptın.
Will probably try again.	Muhtemelen tekrar deneyecek.
But here we are for the third time.	Ama üçüncü kez buradayız.
We left one year behind in this business.	Bu işte bir yılı geride bıraktık.
He hasn't decided which one to get yet.	Hangisini alacağına henüz karar vermedi.
And it is not clear whether he can do these.	Ve bunları yapıp yapamayacağı belli değil.
Someone has to meet the demand.	Birinin talebi karşılaması gerekiyor.
I feel like a part of him is gone in that moment.	O an onun bir parçası gitmiş gibi hissediyorum.
He was someone.	O birisiydi.
It was so hard not to tell you.	Sana söylememek çok zordu.
Nobody is listening.	Kimse dinlemiyor.
He came.	O geldi.
I started taking pictures.	Fotoğraf çekmeye başladım.
It can be clarified.	Açıklığa kavuşabilir.
Please don't let them write anything more about me.	Lütfen benim hakkımda daha fazla bir şey yazmalarına izin verme.
At this point you can expect anything from me.	Bu noktada benden her şeyi bekleyebilirsiniz.
It's an important part of our economy.	Ekonomimizin önemli bir parçası.
You say your name twice.	Adını iki kez söylüyorsun.
Received the data.	Verileri aldı.
Normally, email will not be a problem.	Normalde, e-posta bir sorun olmayacaktır.
That he loves you, that he wants you.	Seni sevdiğini, seni istediğini.
He was not old.	Yaşlı değildi.
We had to eat.	Yemek zorundaydık.
For larger events it may be less than a day.	Daha büyük etkinlikler için bir günden az olabilir.
Get there early.	Oraya erken git.
Everyone in my family has blue eyes, every single one of them.	Ailemde herkesin mavi gözleri var, her biri.
So yes, they have differences.	Yani evet, farklılıkları var.
They saw what he did.	Onun yaptığını gördüler.
I didn't know what to say to anyone.	Kimseye ne diyeceğimi bilemedim.
All of his belongings were still all over the apartment.	Bütün eşyaları hâlâ dairenin her yerindeydi.
He did and no answer.	O yaptı ve cevap yok.
Order one today!.	Bugün bir tane sipariş edin!.
And this view has spread.	Ve bu görüş yayıldı.
Body weight was measured once a week.	Vücut ağırlığı haftada bir ölçüldü.
A request has been made.	Bir istek yapıldı.
It has been.	Olmuştur.
It would be really nice to see him.	Onu görmek gerçekten iyi olurdu.
I recognized a nose, the green of his eyes.	Bir burun tanıdım, gözlerinin yeşili.
Economy and security.	Ekonomi ve güvenlik.
I'm not angry.	Kızgın değilim.
A house they must have bought.	Satın almış olmaları gereken bir ev.
After a while we came back to my place.	Bir süre sonra benim yerime geri döndük.
The old man took you down.	Yaşlı adam seni aşağı indirdi.
LAST	GEÇEN
Someone else's body.	Başkasının bedeni.
We have a place to ourselves.	Kendimize yerimiz var.
Unfortunately, the old man did not keep his promise.	Ne yazık ki yaşlı adam bu sözünü tutmadı.
The following year his brothers joined him.	Ertesi yıl kardeşleri ona katıldı.
It wasn't there at first.	İlk başta orada değildi.
He had never felt anything like this in his life.	Hayatında hiç böyle bir şey hissetmemişti.
It seriously affects our operation.	Operasyonumuzu ciddi şekilde etkiler.
He wouldn't see anything.	Hiçbir şey görmezdi.
After all, it's my responsibility to try.	Sonuçta, benim sorumluluğum denemek.
Everything about to change.	Değişmek üzere olan her şey.
Not now.	Şu anda değil.
In these last days, nothing has a fixed form.	Bu son günlerde, hiçbir şeyin sabit bir formu yoktur.
It is given by action.	Eylem tarafından verilir.
However, you can steer the situation towards those moments.	Ancak, durumu o anlara doğru yönlendirebilirsiniz.
It is not only possible, but also a reality.	Sadece mümkün değil, aynı zamanda bir gerçek.
You lasted as long as you could.	Dayanabildiğin kadar dayandın.
I can write myself.	Kendim yazabilirim.
I become friends with everyone.	Herkesle arkadaş olurum.
It can initiate a course change.	Bir rota değişikliği başlatabilir.
The solid red line represents the mean of the difference in values.	Düz kırmızı çizgi, değerlerdeki farkın ortalamasını temsil eder.
Nobody has done this before.	Bunu daha önce kimse yapmadı.
Load your boat.	Teknesini yükle.
How should they hate him?	Ondan nasıl nefret etmeleri gerekir.
We present the results for both cases.	Her iki durum için de sonuçları sunuyoruz.
I just need some time.	Sadece biraz zamana ihtiyacım var.
No specimens and animals were excluded from the analysis.	Analizden hiçbir örnek ve hayvan çıkarılmadı.
In a way it made sense.	Bir bakıma mantıklıydı.
Leads were crucial to making sales.	Müşteri adayları satış yapmak için çok önemliydi.
.	.
You won't be around much.	Çok fazla etrafta olmayacaksın.
Stay away, my love.	Uzak dur aşkım.
It can help you get better jobs.	Daha iyi işler elde etmenize yardımcı olabilir.
What these subjects feel is not love, but controlled hatred.	Bu öznelerin hissettikleri aşk değil, kontrollü bir nefrettir.
But you don't do it because you hate me.	Ama benden nefret ettiğin için yapmıyorsun.
Every person, at any age.	Her insan, her yaşta.
My place is next to him.	Benim yerim onun yanı.
This angered him.	Bu onu kızdırdı.
This is the essence of who you are.	Bu, kim olduğunuzun özüdür.
I will definitely buy from them again!.	Kesinlikle onlardan tekrar satın alacağım!.
This court ordered a response and stopped the hearing.	Bu mahkeme bir yanıt emretti ve duruşmayı durdurdu.
This has proven impossible.	Bunun imkansız olduğu kanıtlandı.
When we finished the story, it was time to write it.	Hikayeyi bitirdiğimizde, yazma zamanı gelmişti.
He did, he said.	Yaptı, dedi.
Although this has not yet been seen.	Gerçi bu henüz görülmedi.
With prices next to each piece.	Her parçanın yanında fiyatlar ile.
I could break my leg.	Bacağımı kırabilirdim.
I did not open it.	ben açmadım.
What he said was not enough to worry me.	Söyledikleri beni endişelendirmeye yetmedi.
I will take his place.	onun yerini alacağım.
In the upper right corner there are fields for input parameters.	Sağ üst köşede giriş parametreleri için alanlar vardır.
One was not available.	Bir tane mevcut değildi.
Again, the defendant stated that he felt that he could represent himself in this matter.	Davalı yine bu konuda kendisini temsil edebileceğini hissettiğini belirtti.
I broke my leg in three places.	Bacağımı üç yerden kırdım.
Just type it in the text box at the top and hit enter.	Sadece üstteki metin kutusuna yazıp enter tuşuna basın.
I noted the location of the house.	Evin konumunu not ettim.
He was lying on his back at the time.	O sırada sırt üstü yatıyordu.
It won't be nice.	Güzel olmayacak.
But after that.	Ancak bundan sonra.
He could have hit any of them.	Onlardan herhangi birini vurabilirdi.
I think there is both demand and it is possible to scale it.	Bence hem talep var hem de bunu ölçeklendirmek mümkün.
Simply put, such an action would have two types.	Basitçe söylemek gerekirse, böyle bir eylemin iki türü olacaktır.
It was now locked.	Artık kilitliydi.
You cannot stay out of it.	Bunun dışında kalamazsın.
But we were in it.	Ama biz onun içindeydik.
Then they laughed.	Sonra güldüler.
Overall, the conclusion is supported by the data presented.	Genel olarak, sonuç sunulan verilerle desteklenmektedir.
Maybe you think you smell smoke, but you're not sure.	Belki duman kokusu aldığınızı düşünüyorsunuz ama emin değilsiniz.
I really don't think so.	Onu gerçekten öyle düşünmüyorum.
And maybe he had good reason to be nervous.	Ve belki de gergin olmak için iyi bir nedeni vardı.
Not for a minute.	Bir dakika için değil.
They also make good cut flowers.	Onlar da iyi kesme çiçekler yaparlar.
As the numbers are drawn, they will form the experimental groups.	Sayılar çekildikçe deney gruplarını oluşturacaklar.
I don't remember at all.	Hiç hatırlamıyorum.
I think it's important to see how people live there.	İnsanların orada nasıl yaşadığını görmenin önemli olduğunu düşünüyorum.
Although at the end the levels get harder and harder.	Sonunda seviyeler daha da zorlaşıyor olsa da.
On the stage and in the street by the tree.	Sahnede ve ağacın yanındaki sokakta.
Details of this project are in this article.	Bu projenin detayları bu yazıda.
And yet he applied.	Ve yine de başvurdu.
However, it still has a few limitations.	Ancak, yine de birkaç sınırlaması vardır.
Usually, security is the biggest concern.	Genellikle, güvenlik en büyük endişe kaynağıdır.
One more direct hit and it would be gone.	Bir doğrudan vuruş daha ve gitmiş olacaktı.
Please do the following.	Lütfen aşağıdakileri yapın.
Indeed, in good times their market will be somewhat limited.	Gerçekten de, iyi zamanlarda pazarları biraz sınırlı olacaktır.
We are amazing and falling in love more than ever.	Harikayız ve her zamankinden daha çok aşık oluyoruz.
If not, it was left to die.	Değilse, ölüme terk edildi.
This includes changes in language, art, and music.	Buna dil, sanat ve müzikteki değişiklikler dahildir.
There are many places to work.	Çalışacak çok yer var.
To see this, consider the following points.	Bunu görmek için aşağıdaki noktaları göz önünde bulundurun.
Now he knew what he hated so much.	Artık neyden bu kadar nefret ettiğini biliyordu.
It was just the two of them.	Sadece ikisiydi.
Best decision ever.	Şimdiye kadarki en iyi karar.
It worked again.	Yine işe yaradı.
Let's get back to the fun of beauty.	Güzelin eğlencesine geri dönelim.
I really hated them.	Onlardan gerçekten nefret ettim.
We did it last time.	Geçen sefer yaptık.
They love and miss you.	Seni seviyorlar ve özlüyorlar.
It seems that this has been going on for several months.	Görünüşe göre bu birkaç aydır devam ediyor.
We see that both results agree very well.	Her iki sonucun da çok iyi uyuştuğunu görüyoruz.
Tell us about it.	Bize bundan bahset.
About to give up, about to come back.	Vazgeçmek üzere, geri dönmek üzere.
I'm ready for some fresh material.	Biraz taze malzeme için hazırım.
Have him tell you who they are.	Sana kim olduklarını söylemesini sağla.
At the time, they were just getting started.	O sırada orada, yeni başlıyorlardı.
I will send some food.	Biraz yiyecek göndereceğim.
I'm having trouble falling asleep.	Uykuya dalmakta güçlük çekiyorum.
Except that this is so.	Bunun böyle olması dışında.
Your life is an open book.	Hayatınız açık bir kitaptır.
Come sit with me.	Gel benimle otur.
I am an officer in the army.	Ben orduda bir memurum.
Everything that was certain would go with him.	Kesin olan her şey onunla birlikte gidecekti.
His orders were to fight to the death.	Emirleri ölümüne savaşmaktı.
The sun isn't quite overhead yet, but it's bright everywhere.	Güneş henüz tam tepede değil ama her yer ışıl ışıl.
All terms of reference are available here.	Tüm referans şartları burada mevcuttur.
But not everyone lost everything.	Ama herkes her şeyini kaybetmemişti.
But these will not work yet.	Ancak bunlar henüz işe yaramayacak.
You are calling the same function over and over.	Aynı işlevi tekrar tekrar çağırıyorsunuz.
The boy is only seven years old.	Çocuk sadece yedi yaşında.
It really starts to aggregate with complex functions.	Gerçekten karmaşık işlevlerle toplanmaya başlar.
I was afraid of the unknown.	Bilinmeyenden korkardım.
They seem to feel like they are there to be waited on.	Beklenmek için orada olduklarını hissediyor gibiler.
Return to home page.	Ana sayfaya dön.
But there are situations that cannot be written in this form.	Ancak bu formda yazılamayan durumlar vardır.
But we are two parts of a whole.	Ama biz bir bütünün iki parçasıyız.
There, now gone, nothing to see.	Orada, şimdi gitti, görülecek bir şey yok.
With two boys.	İki oğlanla.
Your father knew what it would cost.	Baban neye mal olacağını biliyordu.
We will need the following fact.	Aşağıdaki gerçeğe ihtiyacımız olacak.
The bill was reasonable.	Fatura makuldü.
And then he threw it.	Ve sonra fırlattı.
Unfortunately no one has done it before.	Ne yazık ki daha önce kimse yapmadı.
They have to participate in the child's suffering.	Çocuğun acısına katılmak zorundalar.
Rather, you see them from the perspective of everyone involved.	Aksine, onları ilgili herkesin bakış açısından görürsünüz.
We love you so much.	Seni çok seviyoruz.
There were things to be done.	Yapılması gereken şeyler vardı.
We must do this now more than ever.	Bunu şimdi her zamankinden daha fazla yapmalıyız.
Let's go crazy with it.	Onunla çıldıralım.
Women give birth there.	Kadınlar orada doğum yapıyor.
God wants to come into your life.	Tanrı hayatınıza girmek istiyor.
That's what she wanted, the life that everyone said was normal.	İstediği buydu, herkesin normal olduğunu söylediği hayat.
There was nothing special.	Özel bir şey yoktu.
Close to another hour.	Başka bir saate yakın.
Everyone said they were too busy to talk.	Herkes konuşamayacak kadar meşgul olduklarını söyledi.
Not at the prices that anyone is willing to pay.	Kimsenin ödemek istediği fiyatlarla değil.
A different type of reading this time.	Bu sefer farklı bir okuma türü.
You don't want any of these.	Bunların hiçbirini istemiyorsun.
I believe in this organization, this team, these guys.	Bu organizasyona, bu takıma, bu adamlara inanıyorum.
Get as low as you can.	Alabildiğin kadar alçal.
It's not just research.	Sadece araştırma değil.
I also met a college friend there.	Ayrıca orada bir kolej arkadaşıyla tanıştım.
In fact, it got worse.	Aslında, daha da kötüleşti.
There were some very strange things in these shows.	Bu gösterilerde çok garip şeyler vardı.
He said he saw me more than his wife.	Karısından daha çok beni gördüğünü söyledi.
This does not require a lot of work.	Bu çok fazla çalışma gerektirmez.
The big unknown remains the big unknown.	Büyük bilinmeyen, büyük bilinmeyen olarak kalır.
Actually, they are a very good side.	Aslında onlar çok iyi bir taraf.
The second is not interested.	İkincisi ilgilenmiyor.
We both need to be as safe as possible.	İkimiz de olabildiğince güvende olmalıyız.
I should have married an equal.	Eşit biriyle evlenmeliydim.
It is difficult to determine what is real and what is not.	Neyin gerçek neyin gerçek olmadığını belirlemek zor.
Still, he wanted her by his side for support.	Yine de, destek için onu yanında istiyordu.
Your feelings will likely be hurt.	Duygularınız muhtemelen incinecek.
You shouldn't have to change that.	Bunu değiştirmek zorunda kalmamalısın.
I also heard that it is very hot.	Ayrıca çok sıcak olduğunu duydum.
And he will do anything for money.	Ve para için her şeyi yapar.
But they too are a combination of form and existence.	Ama onlar da biçim ve varoluşun bir bileşimidir.
And when it paid off, it paid off big time.	Ve ödediğinde, büyük zaman ödedi.
I have to find it.	Onu bulmalıyım.
Now drive it everywhere.	Şimdi her yere sür.
Try to avoid these situations if possible.	Mümkünse bu durumlardan kaçınmaya çalışın.
But, well, we can't have that.	Ama, işte, buna sahip olamayız.
I wouldn't recommend this to everyone.	Bunu herkese tavsiye etmem.
That's how important it is.	İşte bu kadar önemli.
Below is the code I have so far.	Şimdiye kadar sahip olduğum kod aşağıdadır.
He knows best how the product relates to other products.	Ürünün diğer ürünlerle nasıl bağlantılı olduğunu en iyi o bilir.
This has been on my mind day and night for a long time.	Bu uzun zamandır gece gündüz aklımdaydı.
It's the same with education.	Eğitim konusunda da aynı.
And stay fit forever.	Ve sonsuza kadar formda kal.
Track team activities.	Takım aktivitelerini takip edin.
They look high and dry.	Yüksek ve kuru görünüyorlar.
The tests were every week, in every classroom.	Testler her hafta, her sınıftaydı.
They never were.	Hiç olmadılar.
It was so close to the heart.	O kadar yakındı ki yüreğe.
So this visit was nice.	Yani bu ziyaret güzeldi.
go to the same church.	Aynı kiliseye gitmek.
The double spread of the inner pages was just as bad.	İç sayfaların çifte yayılması da bir o kadar kötüydü.
He had an excellent mind.	Mükemmel bir zekası vardı.
I'm so excited to spend this time with your family.	Bu zamanı ailenizle geçireceğim için çok heyecanlıyım.
Naturally, none of this really gets you anywhere.	Doğal olarak, bunların hiçbiri sizi gerçekten bir yere götürmez.
The patients were followed up every month.	Hastalar her ay takip edildi.
This method works even in smaller homes.	Bu yöntem daha küçük evlerde bile işe yarar.
For community service.	Toplum hizmeti için.
Your doctor makes money if he does tests.	Doktorunuz testler yaparsa para kazanır.
He was lucky to be alive.	Yaşadığı için şanslıydı.
He didn't know his name or where he came from.	Adını ve nereden geldiğini bilmiyordu.
That would also be useful.	Bu da faydalı olurdu.
It wasn't just what they did on the field.	Sadece sahada yaptıkları değildi.
And boy, did it ever pass?	Ve oğlum, hiç geçmedi mi?
This is a six-step process.	Bu altı aşamalı bir süreçtir.
He couldn't forget a moment with her.	Onunla bir anını unutamıyordu.
They did this to him for years.	Bunu ona yıllarca yaptılar.
A few more steps.	Birkaç adım daha.
And you are mine.	Ve sen benimsin.
He is his father and brother.	Babası ve erkek kardeşidir.
Her usual smile was gone.	Normalde ona karşı olan gülümsemesi gitmişti.
The less we talked, the less he became involved.	Biz daha az konuştuk, o daha az dahil oldu.
I have to call the office.	Ofisi aramalıyım.
I checked the site.	Siteyi inceledim.
I will never forget this.	Bunu asla aklımdan çıkarmayacağım.
Seems like an easy job to me.	Bana çok kolay bir iş gibi geliyor.
So he was with us.	Yani bizimleydi.
It could be an error.	Bir hata olabilir.
Sad to say but this point is a little better in my opinion.	Söylemesi üzücü ama bu nokta bence biraz daha iyi.
I looked out the window.	Pencereden dışarı baktım.
I was still going strong.	Hala güçlü gidiyordum.
He may lose more than you.	Senden daha fazlasını kaybedebilir.
I felt that the movie should have been more successful.	Filmin daha başarılı olması gerektiğini hissettim.
Still, you are not widely known.	Yine de, yaygın olarak tanınmıyorsunuz.
He took five days' worth of food and escaped with it.	Beş günlük yemeği aldı ve onunla kaçtı.
He didn't seem to know how to end the conversation.	Konuşmayı nasıl bitireceğini bilmiyor gibiydi.
But not to anyone else.	Ama başkasına değil.
God does not work any other way.	Tanrı başka hiçbir şekilde çalışmaz.
It seems to be getting worse pretty quickly.	Oldukça hızlı bir şekilde kötüye gidiyor gibi görünüyor.
Great service too.	Harika servis de.
I fell.	Düştüm.
Another bullet hit.	Bir mermi daha isabet etti.
It continued to go well.	Bu iyi gitmeye devam etti.
He lifted his head to the sky, eyes closed.	Başını gökyüzüne kaldırdı, gözleri kapalıydı.
I want an audience.	Seyirci istiyorum.
But it could be even more than that.	Ama bundan daha fazlası bile olabilir.
We want and want money.	Para istiyoruz ve istiyoruz.
Just what we need.	Tam da ihtiyacımız olan şey.
That's why my son is here.	Bu yüzden oğlum burada.
What a different story it could have been.	Ne kadar farklı bir hikaye olabilirdi.
It was the government, he was sure of it.	O hükümetti, bundan emindi.
It's a warm feeling.	Sıcak bir his.
I wouldn't hesitate to go see him.	Onu görmeye gitmekten çekinmezdim.
He must have been in his twenties.	Yirmi yaşlarında olmalıydı.
He would be gone in a little over a week.	Bir haftadan biraz fazla bir süre içinde gitmiş olacaktı.
It's been about three hours.	Yaklaşık üç saat oldu.
We cannot prove that fields exist.	Alanların var olduğunu kanıtlayamayız.
The door closed behind them.	Kapı arkalarından kapandı.
God was my light in the dark.	Tanrı karanlıkta benim ışığımdı.
They were still waiting to be withdrawn.	Hala çekilmeyi bekliyorlardı.
It may just be that no one wants to pay.	Sadece kimse ödemek istemiyor olabilir.
That big road must be something.	O büyük yol bir şey olmalı.
Can I put something like this?	Böyle bir şey koyabilir miyim?
By this people mean what they choose.	İnsanlar bununla neyi seçtiklerini kastederler.
As a result, your financial health requires your medical recovery.	Sonuç olarak, finansal sağlığınız tıbbi iyileşmenizi gerektirir.
It was terrible for me, terrible.	Benim için korkunçtu, korkunç.
First he will be surprised, then he will be delighted.	Önce şaşıracak, sonra sevinecek.
You need to be determined.	Kararlı olman gerekiyor.
No man spoke.	Hiçbir adam konuşmadı.
There the fun stopped.	Orada eğlence durdu.
My child needs more than an apology.	Çocuğumun özürden daha fazlasına ihtiyacı var.
I should have said something to put him at ease.	Onu rahatlatacak bir şey söylemeliydim.
I really enjoyed the slow process though.	Yine de yavaş süreçten gerçekten keyif aldım.
He has one more call to make.	Yapması gereken bir arama daha var.
Decide.	Karar ver.
Now he had much bigger things to worry about.	Şimdi endişelenecek çok daha büyük şeyler vardı.
Of all kinds.	Her türden.
This is critical.	Bu kritik.
There was an increase in the number of patients.	Hasta sayısında artış oldu.
The secret was too much for him.	Sırrı onun için çok fazlaydı.
He looked around to look for his mother.	Annesini aramak için etrafına bakındı.
She understood what she meant now, she.	Artık ne demek istediğini anlamıştı.
However, our study has some limitations.	Ancak çalışmamızın bazı kısıtlılıkları bulunmaktadır.
I loved the questions it opened.	Açtığı soruları sevdim.
But a lot.	Ama çok.
He stopped to rest, watching them.	Dinlenmek için durdu, onları izledi.
I think the price was worth it.	Sanırım fiyat buna değdi.
I tried not to make your voice sound worse than it is.	Sesini olduğundan daha kötü göstermemeye çalıştım.
Maybe it's not just money.	Belki sadece para değildir.
They mean nothing to us.	Bizim için hiçbir anlam ifade etmiyorlar.
The truth is that this is very, very sad.	Gerçek şu ki bu çok, çok üzücü.
But it's really beautiful.	Ama gerçekten güzel.
The same is true for a research vision.	Aynı şey bir araştırma vizyonu için de geçerlidir.
My sister doesn't like this camera thing either.	Ablam da bu kamera olayını sevmiyor.
You can't take any chances and risks when it comes to learning.	Öğrenme söz konusu olduğunda herhangi bir şans ve risk alamazsınız.
Life can be so easy.	Hayat çok kolay olabilir.
Or a week.	Ya da bir hafta.
Neither did her mother.	Annesi de yoktu.
It has allowed me to go out and enjoy life.	Dışarı çıkmamı ve hayattan zevk almamı sağladı.
Nobody came.	Kimse gelmedi.
I'm not moving.	hareket etmiyorum.
They are much worse than a simple lost opportunity for analysis.	Analiz için basit bir kayıp fırsattan çok daha kötüler.
We'll see.	Göreceğiz.
It was the way to help a young driver.	Genç bir sürücüye yardım etmenin yolu buydu.
Yet we can do more.	Yine de daha fazlasını yapabiliriz.
Many areas lack basic services.	Birçok alan temel hizmetlerden yoksundur.
I thought a lot about this.	Bunun hakkında çok düşündüm.
With real blood.	Gerçek kanla.
Get the most important digital marketing news every day.	Her gün en önemli dijital pazarlama haberlerini alın.
Even though it's weird enough since he's been back home.	Eve döndüğünden beri yeterince garip olsa da.
He really, really felt that something was wrong.	Gerçekten, gerçekten yanlış bir şeyler olduğunu hissetti.
Some are impossible.	Bazıları, imkansız.
And it turned out to be true.	Ve gerçek olduğu ortaya çıktı.
Try them out and give them time.	Onları deneyin ve onlara zaman verin.
I dont know now.	Şu an bilmiyorum.
Have fewer free parameters.	Daha az ücretsiz parametreye sahip olun.
Then it passed.	Sonra geçti.
Then she she.	Daha sonra o.
Take a jump shot.	Bir atlama atışı yapın.
In the structure of the film itself.	Filmin kendi yapısında.
I never liked this relationship.	Bu ilişkiyi hiç sevmedim.
You do something for the dead, even if you don't have to.	Mecbur olmasanız bile ölüler için bir şeyler yaparsınız.
But it was impossible, so he stopped trying.	Ama imkansızdı, bu yüzden denemeyi bıraktı.
All reports are detailed and easy to read.	Tüm raporlar ayrıntılı ve okunması kolay.
Several television programs used the song.	Birkaç televizyon programı şarkıyı kullandı.
Noise is therefore an important factor considered in our analysis.	Bu nedenle gürültü, analizimizde dikkate alınan önemli bir faktördür.
And now they are killing people.	Ve şimdi insanları öldürüyorlar.
Better to continue.	Devam etmek daha iyi.
I was having trouble sleeping.	Uyumakta güçlük çekiyordum.
This was their meeting place.	Burası onların buluşma yeriydi.
Whatever he wants, he gets.	Ne isterse onu alır.
They brought him back to life.	Onu hayata döndürdüler.
Black as hell and happy.	Cehennem gibi siyah ve mutlu.
I chose life.	Ben hayatı seçtim.
I need a break too.	Benim de bir molaya ihtiyacım var.
And damn, it felt right.	Ve lanet olsun, doğru hissettiriyordu.
That is the whole point of this discussion.	Bu tartışmanın tüm amacı budur.
So please stay with me.	Bu yüzden lütfen benimle kal.
It wasn't much, but it was better than nothing.	Fazla değildi ama hiç yoktan iyiydi.
And they ran away from it.	Ve ondan kaçtılar.
It's a pretty simple message, a pretty powerful message.	Oldukça basit bir mesaj, oldukça güçlü bir mesaj.
A defendant cannot have it both ways.	Bir davalı her iki şekilde de sahip olamaz.
So that was it.	Yani böyleydi.
There was still some light.	Hala biraz ışık vardı.
They stop when their energy runs out.	Enerjileri bittiğinde dururlar.
Let your passion take you for a ride.	Tutkunuzun sizi bir gezintiye çıkarmasına izin verin.
It feels weird, very hard.	Garip hissediyor, çok sert.
And some parents worry.	Ve bazı ebeveynler endişeleniyor.
There is good on both sides.	Her iki tarafta da iyilik var.
I let you down and killed you inside.	Seni hayal kırıklığına uğrattım ve seni içeride öldürdüm.
The code can be developed in other ways.	Kod başka şekillerde geliştirilebilir.
I only have myself.	sadece kendime sahibim.
There are different ways to just show it.	Sadece göstermenin farklı yolları var.
Or nothing, for that matter.	Ya da hiç, bu konuda.
This game will be here before you know it.	Bu oyun siz farkına varmadan burada olacak.
He then ordered one for a large party.	Daha sonra büyük bir parti için bir tane sipariş etti.
I had to miss.	kaçırmak zorunda kaldım.
A beautiful and very useful book.	Güzel ve çok faydalı bir kitap.
Pour in the wine and enough broth to cover the meat.	Şarabı ve eti kaplayacak kadar et suyunu dökün.
We will fight at our own back door.	Kendi arka kapımızda savaşacağız.
I don't remember the room numbers.	Oda numaralarını hatırlamıyorum.
Minutes passed and my core temperature remained the same.	Dakikalar geçti ve çekirdek sıcaklığım aynı kaldı.
However, we have a difference of opinion regarding the court.	Ancak mahkemeyle ilgili bir görüş ayrılığımız var.
But we appreciate the help.	Ama yardımı takdir ediyoruz.
This was very important.	Bu çok önemliydi.
They were excluded from the experiments.	Deneylerden dışlandılar.
It won't work here.	Burada işe yaramaz.
You don't have to be like them, like him.	Onlar gibi olmak zorunda değilsin, onun gibi.
And that was his end.	Ve bu onun sonuydu.
I'm not sure what this will mean in the long run.	Bunun uzun vadede ne anlama geleceğinden emin değilim.
You may have talked to their house at this moment.	Bu anda evlerine kadar konuşmuş olabilirsiniz.
We're out of here.	Buradan çıkıyoruz.
Here are some ways we can deal with it.	İşte bununla başa çıkabileceğimiz bazı yollar.
The room was fine and the bathroom was very good.	Oda iyiydi ve banyo çok iyiydi.
It's too far away and the day is too hot.	Çok uzak ve gün çok sıcak.
This is the part he's used to.	Bu onun alıştığı kısım.
I really enjoyed the overall health benefits I got from each visit.	Her ziyaretten elde ettiğim genel sağlık yararlarından gerçekten memnun kaldım.
Please stop there for more information!.	Daha fazla bilgi için lütfen orada durun!.
New research shows that this is not the case.	Yeni araştırmalar durumun böyle olmadığını gösteriyor.
This is evident from the progress you've made.	Bu, kaydettiğiniz ilerlemeden açıkça görülüyor.
Same goes for my car.	Aynısı benim arabam için de geçerli.
It was a girl.	Bu bir kızdı.
I just need to know what to do next.	Sadece bundan sonra ne yapacağımı bilmem gerekiyor.
Finally we got some solutions.	Sonunda bazı çözümler elde ettik.
He nodded once.	Bir kez başını salladı.
It certainly was.	Kesinlikle öyleydi.
I will continue to do this.	Bunu yapmaya devam edeceğim.
I went out into the corridor.	koridora çıktım.
It wouldn't go the whole trip.	Tüm yolculuk boyunca gitmeyecekti.
I wanted to get feedback on this.	Bununla ilgili geri bildirim almak istedim.
Focus on doing things with a few friends in real life.	Gerçek hayatta birkaç arkadaşınızla bir şeyler yapmaya odaklanın.
This should take half an hour.	Bu yarım saat sürmelidir.
I have developed it now.	Şimdi geliştirdim.
And if it goes well, no one can tell the difference.	Ve eğer iyi giderse, kimse farkı anlayamaz.
There was none.	Hiçbiri yoktu.
It was snowing.	Kar yağıyordu.
I especially loved him.	Onu özellikle severdim.
And they were after his money.	Ve parasının peşindeydiler.
The boy's head isn't quite right, he says.	Çocuğun kafası pek yerinde değil, diyor.
He had to pay the costs.	Masrafları ödemek zorunda kaldı.
This is sad.	Bu üzücü.
Nothing will stop them.	Hiçbir şey onları durduramayacak.
Tell them to put things together.	Bir şeyler birleştirmelerini söyle.
We don't love you enough.	Seni yeterince sevmememiz var.
But at that point they didn't even ask for money.	Ama o noktada para bile istemediler.
Bad coffee, but not terrible.	Kötü kahve, ama korkunç değil.
The war affected us a lot.	Savaş bizi çok etkiledi.
There was a better place.	Daha iyi bir yer vardı.
They did not try to leave the scene.	Olay yerinden ayrılmaya çalışmadılar.
You are currently trying to access new content before it exists.	Şu anda yeni içeriğe var olmadan önce erişmeye çalışıyorsunuz.
For some reason, there is another woman in the story now.	Artık hikayede başka bir kadın var nedense.
So to protect your vehicles.	Yani araçlarını korumak için.
But he pushed that into the background.	Ancak bunu arka plana attı.
I was really worried.	Gerçekten endişeliydim.
I heard you there.	Seni orada duydum.
The two outcome groups were then compared.	Daha sonra iki sonuç grubu karşılaştırıldı.
The building has since become an office building.	Bina o zamandan beri bir ofis binası haline geldi.
I just couldn't understand what was going on.	Sadece neler olduğunu anlayamadım.
You stand still.	Sen hareketsiz dur.
So this won't work.	Yani bu işe yaramayacak.
It says so here.	Burada öyle yazıyor.
Ready to be filled.	Doldurulmaya hazır.
I'm showing you a few steps.	Size birkaç adım gösteriyorum.
I knew what you wanted.	Ne istediğini biliyordum.
He's like us, but works a little harder.	O da bizim gibi ama biraz daha fazla çalışıyor.
He put his hands on his head.	Ellerini kafasına koydu.
And he knows it.	Ve bunu biliyor.
But after this song the rest continued without any major problems.	Ama bu şarkıdan sonra geri kalanlar büyük bir problem yaşamadan devam etti.
That would be really convenient.	Bu gerçekten uygun olurdu.
In this way, the three drugs shared many common features.	Bu şekilde, üç ilaç birçok ortak özelliği paylaştı.
He didn't care what people did.	İnsanların ne yaptığı umurunda değildi.
It was nine years after the wedding.	Düğünden dokuz yıl sonraydı.
It was designed to make a statement.	Bir açıklama yapmak için tasarlandı.
You calculate the force between bodies.	Bedenler arasındaki kuvveti hesaplarsın.
They didn't give us any reason to think it would change either.	Bize de değişeceğini düşünmemiz için hiçbir sebep vermediler.
Then someone answered the phone.	Sonra biri telefona cevap verdi.
Be the comfort people need in this moment.	İnsanların bu anda ihtiyaç duyduğu rahatlık olun.
Or me anyway.	Ya da ben, neyse.
We can do nothing but wait and be ready.	Bekleyip hazır olmaktan başka bir şey yapamayız.
More information about him was not immediately available.	Onun hakkında daha fazla bilgi hemen mevcut değildi.
I learned very, very quickly.	Çok ama çok çabuk öğrendim.
The first argument is a function descriptor.	İlk argüman bir fonksiyon tanıtıcısıdır.
I'm having fun!.	Eğleniyorum!.
It can pull itself.	Kendi kendine çekebilir.
Almost every member of the party was badly damaged.	Partinin neredeyse her üyesi ağır hasar aldı.
He started the operation.	Ameliyata başladı.
But we didn't stop.	Ama duramadık.
But it seemed strange that he was not on any mission.	Ama herhangi bir görevde olmaması garip görünüyordu.
It's a nice touch, so they felt included.	Bu hoş bir dokunuş, bu yüzden kendilerini de dahil hissettiler.
In this cold dark room.	Bu soğuk karanlık odada.
No mouth, no nose, just big black eyes.	Ağız yok, burun yok, sadece kocaman siyah gözler.
This was a big challenge.	Bu büyük bir meydan okumaydı.
The order to fire was given.	Ateş emri verildi.
So in both cases, one of the parties makes a mistake.	Yani her iki durumda da taraflardan biri hata yapar.
They can't.	Olamazlar.
It should work this way.	Bu şekilde çalışması gerekir.
It was soft.	Yumuşaktı.
Then he loses track.	Sonra izini kaybeder.
He is afraid to take the next step.	Bir sonraki adımı atmaktan korkuyor.
He couldn't commit a crime without knowing it was safe.	Güvenli olduğunu bilmeden suç işleyemezdi.
I had the cards and was busy straightening them out.	Kartlar bendeydi ve onları düzeltmekle meşguldüm.
This is the sign of a good story.	Bu iyi bir hikayenin işaretidir.
The mother was determined.	Anne kararlıydı.
They are the future leaders of the church.	Onlar kilisenin gelecekteki liderleridir.
Please help me understand this.	Lütfen bunu anlamama yardım et.
But maybe not so many links.	Ama belki de çok fazla bağlantı değil.
At least now he knew where he was running to.	En azından artık nereye kaçtığını biliyordu.
Naturally, I had the best.	Doğal olarak en iyisine sahiptim.
Two types of drivers are available.	İki tür sürücü mevcuttur.
I love how they work.	Nasıl çalıştıklarını seviyorum.
Your voice is important.	Sesiniz önemlidir.
People didn't have time for children like they used to.	İnsanların eskisi gibi çocuklara ayıracak vakti yoktu.
Please don't stay too long.	Lütfen fazla kalmayın.
His was number seven to nine.	Onunki yedi ila dokuz numaraydı.
Then silence again.	Sonra tekrar sessizlik.
I like to skip ahead of time.	Zamanı ileriye atlamayı sevdim.
It was warm and we had a great time.	Sıcak ve harika zaman geçirdik.
Compared to the rest of your face and body, ie.	Yüzünüzün ve vücudunuzun geri kalanıyla karşılaştırıldığında, yani.
It started out the best.	En iyi şekilde başladı.
Men pay five to ten dollars to have sex with them.	Erkekler onlarla seks yapmak için beş ila on dolar ödüyor.
I was pretty sure of his answer.	Cevabından oldukça emindim.
I'm leaving this damn planet.	Bu lanet gezegeni terk ediyorum.
My hands went cold with sweat.	Ellerim terden soğudu.
we could guess.	tahmin edebiliyorduk.
The back was also empty.	Arkası da boştu.
A third of the population died from it.	Nüfusun üçte biri ondan öldü.
You could even call them extreme.	Hatta onlara aşırı diyebilirsiniz.
You're not good when you're old in the movie.	Filmde yaşlanınca iyi değilsin.
You can read the details here.	Detayları buradan okuyabilirsiniz.
I was going to cook chicken.	Tavuk pişirecektim.
Not much yet.	Henüz çok değil.
Both parties press their cases.	Her iki taraf da davalarına basıyor.
They're ready for it, but the guys are holding them back.	Bunun için hazırlar ama adamlar onları geri tutuyor.
Up until now we were talking every day.	Bu zamana kadar her gün konuşuyorduk.
Look over there, here it is in black and white.	Şuraya bak, işte siyah beyaz.
He was used to it.	Buna alışmıştı.
A mistake, some thought.	Bir hata, bazıları düşündü.
Of course they know it's still going on until now.	Elbette şimdiye kadar hala devam ettiğini biliyorlar.
So is logic.	Mantık da öyle.
Tell him, but not in front of his friends at first.	Ona söyle, ama başlangıçta arkadaşlarının önünde değil.
It sounded too good to be true.	Gerçek olamayacak kadar iyi geliyordu.
You need money, take it with blame.	Paraya ihtiyacın var, suçla al.
And how there was only one bad thing in it.	Ve içinde nasıl tek bir kötü şey vardı.
We target anyone inside, we don't target anyone outside.	İçeride kimseyi hedefliyoruz, kimseyi dışarıda hedeflemiyoruz.
Your father.	Senin baban.
You cannot help yourself.	Kendine yardım edemezsin.
I understand these issues much better than you.	Bu konuları senden çok daha iyi anlıyorum.
No more than you see yourself.	Kendini gördüğünden fazlası değil.
You basically get what you pay for.	Temelde ödediğinizin karşılığını alıyorsunuz.
Delivery time is several weeks.	Teslim süresi birkaç haftadır.
It was sent home.	Eve gönderilmişti.
Reading was not compulsory.	Okumak zorunlu değildi.
He never gives it back.	Asla geri vermez.
The event of death and that we live and are healthy.	Ölüm olayı ve yaşadığımız ve sağlıklı olduğumuz.
This is completely normal.	Bu tamamen normaldir.
Yes, there are other ways to get the files.	Evet, dosyaları almanın başka yolları da var.
He didn't want that for himself or for them.	Bunu kendisi için de onlar için de istemiyordu.
I don't know how long he will be in this room.	Bu odada ne kadar kalacağını bilmiyorum.
The match was an hour and the journey there was about three hours.	Maç bir saatti ve oradaki yolculuk yaklaşık üç saatti.
My life was not in danger.	Hayatım tehlikede değildi.
It couldn't be far from the end.	Sondan çok uzakta olamazdı.
They are very different.	Çok farklılar.
It must be taken from him.	Ondan alınması gerekir.
He is no longer with us.	O artık bizimle değil.
But it was still wet, so it must be his.	Ama hâlâ ıslaktı, yani onun olmalı.
In my experience, people don't change.	Tecrübelerime göre insanlar değişmez.
It's not impossible.	İmkansız değil.
Below is a piece of code and it works quite a bit.	Aşağıda bir kod parçası var ve biraz çalışıyor.
He barely moved.	Zar zor hareket etti.
They never believe.	Asla inanmazlar.
This is normal routine.	Bu normal rutindir.
It wasn't a sad dream.	Üzücü bir rüya değildi.
Standard doors can be used.	Standart kapılar kullanılabilir.
The project idea is quite simple.	Proje fikri oldukça basittir.
I needed this.	Buna ihtiyacım vardı.
He would often tell this story to his family and friends.	Bu hikayeyi sık sık ailesine ve arkadaşlarına anlatırdı.
Easy to shoot.	Çekmesi kolay.
OK, let it go.	Tamam, bırak onu.
No side effects have been observed on either side of the treatment yet.	Tedavinin her iki tarafında da henüz herhangi bir yan etki görülmedi.
This is an incredible situation.	Bu inanılmaz bir durum.
A step on these sites takes a lot of time.	Bu sitelerde bir adım oldukça zaman gerektirir.
I have a job with your mom that can't wait.	Annenle bekleyemeyecek bir işim var.
We have to look at the conditions.	Koşullara bakmalıyız.
Nothing was too much trouble for these guys.	Bu adamlar için hiçbir şey çok fazla sorun değildi.
Store employees can put products on hold.	Mağaza çalışanları ürünleri beklemeye alabilir.
He especially does not like this failure.	Özellikle bu başarısızlıktan hoşlanmıyor.
Such a pattern does not bring any negative memories about the state.	Böyle bir örüntü, devlet hakkında herhangi bir olumsuz hatıra getirmez.
I am really happy to visit your blog.	Blogunuzu ziyaret etmekten gerçekten çok mutluyum.
And you got kicked out of your apartment because of me.	Ve benim yüzümden dairenden kovuldun.
He died four hours later.	Dört saat sonra öldü.
It is to feel what the other is feeling.	Diğerinin ne hissettiğini hissetmektir.
Something growing inside of me without knowing it's growing.	Büyüdüğünü bilmeden içimde büyüyen bir şey.
He still beat me.	Yine de beni yendi.
There was something wild in the air that day.	O gün havada vahşi bir şey vardı.
I thought so.	Ben öyle sanıyordum.
This was not good.	Bu iyi değildi.
They play hard.	Sert oynuyorlar.
I will worry about that next year.	Gelecek yıl bunun için endişeleneceğim.
Anger leads to hatred.	Öfke nefrete yol açar.
Peace, black peace.	Barış, siyah barış.
There are no symptoms or the symptoms are only weak.	Semptom yoktur veya semptomlar sadece zayıftır.
When they learn about us, they join us.	Bizi öğrendiklerinde bize katılırlar.
They are with us.	Onlar bizimle.
This was a war that no one talked about.	Bu, kimsenin bahsetmediği bir savaştı.
It doesn't matter if it's a free or paid service.	Ücretsiz veya ücretli bir hizmet olması fark etmez.
When the time comes, just ask.	Zamanı geldiğinde, sadece sor.
Each dot represents a separate sample.	Her nokta ayrı bir örneği temsil eder.
So is mine.	Benimki de öyle.
It seemed to have no effect.	Etkisi yok gibiydi.
We all have problems.	Hepimizin sorunları var.
These are now very common in culture and for many reasons.	Bunlar artık kültürde çok yaygın ve birçok nedenden dolayı.
The vehicle started to move forward.	Araç ilerlemeye başladı.
He made the food himself.	Yemeği kendisi yaptı.
I think your last solution is the best.	Bence son çözümünüz en iyisi.
So we'll start with you.	Bu yüzden seninle başlayacağız.
Everyone will pay for the parking lot whether they use it or not.	Herkes kullansa da kullanmasa da otoparkın parasını ödeyecek.
And they tried to silence him.	Ve onu susturmaya çalıştılar.
Just a side note.	Sadece bir yan not.
Look at me now.	Şimdi bana bak.
I even started to prepare.	Hatta hazırlanmaya başladım.
But he fell on a rock.	Ama bir kayanın üzerine düştü.
And as they say; 	Ve dedikleri gibi;
back story.	gerisi hikaye.
People actually live in the bottle.	İnsanlar aslında şişede yaşıyor.
He wanted to help.	Yardım etmek istedi.
Black people should come together and do something for themselves.	Siyah insanlar bir araya gelmeli ve kendileri için bir şeyler yapmalıdır.
You have to focus on your own game.	Kendi oyununa odaklanmalısın.
He said he didn't like it.	Bundan hoşlanmadığını söyledi.
He was filled with a tense energy that he could no longer bear.	Artık dayanamayacağı kadar gergin bir enerjiyle doluydu.
God was tired.	Tanrı yorgundu.
But fire can spread easily.	Ancak yangın kolayca yayılabilir.
To clear the air.	Havayı temizlemek için.
But it's just a simple program.	Ama sadece basit bir program.
Things were different.	İşler farklıydı.
You may need to use your hands.	Ellerinizi kullanmanız gerekebilir.
I thought this was a good idea.	Bunun iyi bir fikir olduğunu düşündüm.
Here is a link to the page.	İşte sayfaya bir bağlantı.
This was the worst approach he could take.	Bu, alabileceği en kötü yaklaşımdı.
This is the truth of life.	Bu hayatın gerçeği.
Of course, books reach more people.	Kitaplar elbette daha fazla insana ulaşıyor.
Wanting more for himself.	Kendisi için daha fazlasını istemek.
In most places, security measures are out in the open.	Çoğu yerde güvenlik önlemleri açıkta.
Keep the face soft.	Yüzü yumuşak tutun.
Now I know you are happy.	Artık mutlu olduğunuzu biliyorum.
The term is particularly important in these examples.	Bu örneklerde özellikle terim özellikle önemlidir.
He didn't really know how he missed it.	Aslında nasıl özlediğini bilmiyordu.
I'm not saying it without good reasons.	İyi sebepler olmadan söylemiyorum.
And they do.	Ve bunu yapıyorlar.
Glad to see the back.	Arkasını gördüğüme sevindim.
They may react from something inside them.	İçlerindeki bir şeyden tepki verebilirler.
That's it.	İşte bu.
It was something completely different, perhaps a heavy gas.	Tamamen farklı bir şeydi, belki de ağır bir gazdı.
This kind.	Bu çeşit.
And that he doesn't need it.	Ve buna ihtiyacı olmadığını.
Two distinct groups were clearly identified.	İki farklı grup açıkça belirlendi.
Here are the terms.	İşte şartlar.
There are three main areas to work in this position.	Bu pozisyonda çalışmak için üç ana alan vardır.
Look at the car models from those days.	O günlerden araba modellerine bakın.
Some people are born bad.	Bazı insanlar kötü doğar.
Of course it wasn't enough.	Yetmemişti tabii.
It was made on purpose.	Bilerek yapılmıştı.
It worked for us.	İşimize yaradı.
You can create custom conditions for extreme cases.	Uç durumlar için özel koşullar oluşturabilirsiniz.
For tax purposes only.	Sadece vergi amaçlı.
The culture medium was changed every other day.	Kültür ortamı gün aşırı değiştirildi.
My mother's ring.	Annemin yüzüğü.
I know this very well.	Bunu çok iyi biliyorum.
Lift the edge.	Kenarı kaldır.
Race did the same.	Irk da aynısını yaptı.
Sometimes it doesn't.	Bazen yapmaz.
We prove the claim in two parts.	İddiayı iki kısımda ispatlıyoruz.
He is very self-controlled.	Kendine çok hakimdir.
But man is so much more.	Ama adam çok daha fazlası.
When production finally began, the house had no doors or windows.	Sonunda üretim başladığında, evin kapısı ve penceresi yoktu.
Here the picture is a bit complicated.	Burada resim biraz karmaşık.
No talking to the driver.	Şoförle konuşmak yok.
He could barely speak.	Zar zor konuşabiliyordu.
This is the world we live in.	İçinde yaşadığımız dünya budur.
Inside, he is not a quiet person or a happy person.	İçeride, o sessiz bir insan ya da mutlu biri değil.
He's here with his wife.	Karısıyla burada.
Nice family background, but no real money.	Güzel bir aile geçmişi, ama gerçek para yok.
The reaction was very positive.	Tepki çok olumluydu.
It would be great to do it again.	Tekrar yapmak harika olurdu.
Eat your heart!.	Kalbini ye!.
I worked hard to get here and this is my moment.	Buraya gelmek için çok çalıştım ve bu benim anım.
Even then he will be forced to act like a criminal.	O zaman bile bir suçlu gibi hareket etmeye zorlanacak.
I think most of us can do better than that.	Bence çoğumuz bundan daha iyisini yapabiliriz.
The movie was not made.	Film yapılmadı.
There is one more.	Bir tane daha var.
My back was towards him.	Sırtım ona dönüktü.
It still has a better argument.	Hala daha iyi bir argümana sahip.
And some men will never be.	Ve bazı erkekler asla olmayacak.
The middle part is the food and beverage market.	Orta kısım yiyecek ve içecek pazarıdır.
It's really hard to wait until you gain some experience.	Biraz deneyim kazanana kadar beklemek gerçekten zor.
Today I'm going to move some things around and get there.	Bugün bazı şeyleri hareket ettirip oraya gideceğim.
He hasn't said that yet.	Bunu henüz söylemedi.
I no longer do.	Artık yapmıyorum.
Read it, you will enjoy it.	Okuyun, keyif alacaksınız.
They also take good care of us.	Onlar da bize iyi bakıyorlar.
The rest of the time is off.	Geri kalan zaman kapalı.
I think he's finally starting to see the value of the move.	Sanırım sonunda hareketin değerini görmeye başlıyor.
At least some people think so.	En azından bazı insanlar böyle düşünüyor.
Therefore, we do not go into details.	Bu nedenle ayrıntılara girmiyoruz.
I'm just laughing at this.	Sadece buna gülüyorum.
I am relatively poor.	Ben nispeten fakirim.
He was going to talk to the press when the party was over.	Parti bittiğinde basınla konuşacaktı.
But you don't have to be so extreme.	Ama bu kadar aşırı olmak zorunda değilsin.
This got me thinking about my action plan.	Bu bana eylem planımı düşündürdü.
He was still half asleep.	Hala yarı uykudaydı.
He continued to do so, inside and out.	İçeride ve dışarıda bunu yapmaya devam etti.
Which ones would you add?	Hangilerini eklersiniz?
Or take the next step and start your own group.	Veya bir sonraki adımı atın ve kendi grubunuzu başlatın.
The doctor couldn't figure out what it was.	Doktor ne olduğunu çözemedi.
I need them to appear one after another.	Birbiri ardına görünmelerine ihtiyacım var.
They put their energy into it.	Enerjilerini koyuyorlar.
After six months they stopped trying to take anything from him.	Altı ay sonra ondan bir şey almaya çalışmaktan vazgeçtiler.
The other man is watching you.	Karşıdaki adam seni izliyor.
They did incredible things.	İnanılmaz şeyler yaptılar.
Something about men.	Erkeklerle ilgili bir şey.
And have them check it out.	Ve kontrol etmelerini sağlayın.
He could not hold neither the water nor the bank.	Ne suyu ne de bankayı tutamadı.
It is a strange beauty.	Garip bir güzelliktir.
He wasn't sure he wanted to forget.	Unutmak istediğinden emin değildi.
He really didn't need it.	Gerçekten ihtiyacı yoktu.
It had to stay on trend.	Trende kalması gerekiyordu.
This will work with limited success, but at least it's something.	Bu sınırlı bir başarı ile çalışacak, ama en azından bir şey.
Users do not pay attention to them.	Kullanıcılar bunlara dikkat etmez.
We call it pain.	Biz buna acı diyoruz.
The band's voice was huge.	Grubun sesi çok büyüktü.
A few years ago this would have been impossible.	Birkaç yıl önce bu imkansız olurdu.
The results of these studies will be presented at a later date.	Bu çalışmaların sonuçları daha sonraki bir tarihte sunulacaktır.
I also suffered for my country.	Ben de ülkem için acı çektim.
Now we know much more.	Artık çok daha fazlasını biliyoruz.
We played hard too.	Biz de sert oynadık.
He gave me great love to give.	Bana vermem için büyük bir sevgi verdi.
He was survived by his wife and a son.	Eşi ve bir oğlu tarafından yaşatılmıştır.
I hope he does.	Umarım yapar.
He learned well.	İyi öğrendi.
His usual smile was missing.	Her zamanki gülümsemesi eksikti.
He pulled a chair next to my bed.	Yatağımın yanına bir sandalye çekti.
Nice job though.	Yine de güzel iş.
For too many reasons to count.	Sayamayacağı kadar çok nedenden dolayı.
Design your database carefully.	Veritabanınızı dikkatlice tasarlayın.
I hope some of my men survived.	Umarım adamlarımdan bazıları hayatta kalmıştır.
The questions are interesting because they go directly into multiple choice questions.	Sorular, doğrudan çoktan seçmeli sorulara girdikleri için ilgi çekicidir.
I was too open to his influence.	Onun etkisine fazlasıyla açıktım.
They stopped often to listen.	Dinlemek için sık sık durdular.
I just really wanted to try something different.	Sadece gerçekten farklı bir şey denemek istedim.
And that has been central to much of our economic success.	Ve bu, ekonomik başarımızın çoğunun merkezinde yer aldı.
That's exactly what they said.	Aynen öyle dediler.
This way you build one.	Bu şekilde bir tane inşa edersiniz.
Or so we hope.	Ya da öyle umuyoruz.
But in some cases this is not very useful.	Ancak bazı durumlarda bu çok kullanışlı değildir.
Manuscript writing also helped.	El yazması yazmak da işe yaradı.
Good discussion either way.	Her iki şekilde de iyi tartışma.
You can't go very far without it.	Onsuz çok uzağa gidemezsiniz.
This is not life.	Hayat bu değil.
They were very good at art.	Sanatta çok iyilerdi.
And you are still rejected.	Ve hala reddediliyorsun.
I bought the book and really liked it.	Kitabı aldım ve gerçekten çok beğendim.
He didn't ask.	O sormadı.
And they believe in you.	Ve sana inanıyorlar.
It was time to start dating him.	Onunla çıkmaya başlamanın zamanı gelmişti.
My sick mother will not recover.	Hasta annem iyileşemeyecek.
How could he think he was going to cry?	Ağlayacağını nasıl da düşündü.
This included listening to the radio and taking lots of notes.	Bu, radyo dinlemeyi ve çok fazla not almayı içeriyordu.
So are all other countries.	Diğer tüm ülkeler de öyle.
Either tonight or tomorrow.	Ya bu gece ya yarın.
He pointed to the table next to them.	Yanlarındaki masayı işaret etti.
Actually, it has been.	Aslında o olmuştur.
Four men at work.	Dört erkek iş başında.
Well, it actually looks like it could be pretty good.	Şey, aslında oldukça iyi olabilir gibi görünüyor.
He was a character.	O bir karakterdi.
If this service is stopped, no performance information is collected.	Bu hizmet durdurulursa performans bilgisi toplanmaz.
Data shown were representative of three independent experiments.	Gösterilen veriler, üç bağımsız deneyi temsil ediyordu.
But it was something very, very close.	Ama çok, çok yakın bir şeydi.
It limits us.	Bizi sınırlandırıyor.
It's a perspective.	Bu bir bakış açısı.
The ideas it contains will grow and bear fruit.	İçerdiği fikirler büyüyecek ve meyve verecek.
He had heard people say this many times before.	İnsanların bunu daha önce defalarca söylediğini duymuştu.
He never said when he would be back.	Ne zaman döneceğini hiç söylemedi.
It takes an army to do this.	Bunu yapmak için bir ordu gerekir.
We are investigating this.	Bunu araştırıyoruz.
Out of the hospital.	Hastaneden çıkmaktan.
Looks fine.	İyi görünüyor.
He is a child.	O bir çocuk.
No, they were just looking at me.	Hayır, sadece bana bakıyorlardı.
It was not well received.	İyi karşılanmadı.
There is another call. 	Başka bir arama var. 
lift your leg.	bacağını kaldır.
I'm so happy you're back.	Geri döndüğün için çok mutluyum.
Even school has become secondary for the time being.	Okul bile şu an için ikincil hale geldi.
But another part of me was waiting for it.	Ama bir parçam daha bunu bekliyordu.
Two years later, this had increased to about a thousand seconds.	İki yıl sonra, bu, yaklaşık bin saniyeye yükseldi.
All this while working.	Bütün bunlar çalışırken.
That's why we decided to remove them.	Bu yüzden onları çıkarmaya karar verdik.
The world has never seen such a government in such a country.	Dünya böyle bir ülke üzerinde böyle bir hükümet görmedi.
Or take another approach.	Veya başka bir yaklaşım benimseyin.
There can be honest disagreement on this.	Bu konuda dürüst bir fikir ayrılığı olabilir.
Some were neither.	Bazıları ikisi de değildi.
I'll try random numbers.	Rastgele sayılar deneyeceğim.
You can go home.	Eve gidebileceksin.
I want to set up some.	Biraz kurmak istiyorum.
I'm looking at the screen.	ekrana bakıyorum.
Conditions may vary.	Koşullar değişebilir.
Before death.	Ölmeden önce.
Bought my third running shoes.	Üçüncü koşu ayakkabımı aldım.
Animals were given free access to food and water.	Hayvanlara yiyecek ve suya ücretsiz erişim sağlandı.
I answer my own phone.	Kendi telefonuma cevap veriyorum.
His family planned in this direction.	Ailesi bu yönde planladı.
Questions start racing in your mind.	Sorular zihninizde yarışmaya başlar.
On the kitchen table.	Mutfak masasında.
Officers write reports.	Görevliler raporları yazıyor.
Every signal day.	Her sinyal günü.
He turned slowly, looking at her.	Yavaşça döndü, ona baktı.
The only problem is that he's never been able to do it on his own.	Tek sorun, bunu asla kendi başına başaramamış olmasıdır.
I'm not saying you can't escape.	Kaçamazsın demiyorum.
Each species is connected to this web of life.	Her bir tür bu yaşam ağına bağlıdır.
For once, nature does things less well than we do.	Bir kez olsun, doğa işleri bizden daha az iyi yapıyor.
And it's quiet.	Ve sessiz.
It was gone forever.	Sonsuza dek gitmişti.
I noticed that there is a different print at the bottom.	Altta farklı bir baskı olduğunu fark ettim.
Maybe you didn't kill anyone bro.	Belki de kimseyi öldürmedin kardeşim.
This is print.	Bu baskı.
We had the same struggle.	Aynı mücadeleyi bizde verdik.
It seems he is the only one.	Görünüşe göre o tek.
Most contained meat.	Çoğu et içeriyordu.
It will grow from it.	Ondan büyüyecek.
These are ordinary people.	Bunlar sıradan insanlar.
Maybe we still can, but the weekend is over.	Belki hala yapabiliriz ama hafta sonu bitti.
You lost this war.	Bu savaşı kaybettin.
Everyone knows that video is only part of the story.	Videonun hikayenin sadece bir parçası olduğunu herkes biliyor.
Only one band was detected in fish.	Balıklarda sadece bir bant tespit edildi.
I asked him for advice on this the day before.	Bir gün önce bu konuda ondan tavsiye istemiştim.
And nobody means nobody.	Ve kimse kimse demek değildir.
This is our natural choice.	Bu bizim doğal tercihimiz.
If it is not there, the user cannot jump to another database.	Orada değilse, kullanıcı başka bir veritabanına atlayamaz.
I know the school is making an effort to resolve this situation.	Okulun bu durumu çözmek için çaba sarf ettiğini biliyorum.
In a way, it demands an explanation.	Bir bakıma açıklama istiyor.
Most rarely last more than a day.	Çoğu nadiren bir günden fazla sürer.
It's in the section we just opened.	Yeni açtığımız bölümde o var.
It says make this picture.	Bu resmi yap diyor.
We use every part of it.	Her parçasını kullanıyoruz.
We present the applications of this technique in two areas.	Bu tekniğin uygulamalarını iki alanda sunuyoruz.
There was a lot of power in our politics back then.	O zamanlar siyasetimizde çok güç vardı.
Apparently the government wasn't interested in knowing the real numbers.	Görünüşe göre hükümet gerçek sayıları bilmekle ilgilenmiyordu.
Maybe something happened.	Belki bir şey olmuştu.
These men are the ones who cannot function outside of their mother's presence.	Bu adamlar, annelerinin varlığı dışında işlev yapamayanlardır.
But music is very important to do many things.	Ama müzik çok şey yapmak için çok önemlidir.
Thanks for listening!.	Dinlediğin için teşekkürler!.
He will never do this.	Bunu asla yapmayacak.
The movement gets serious about making purposeful games.	Hareket, amaçlı oyunlar yapma konusunda ciddileşir.
She should never have let him get close.	Yaklaşmasına asla izin vermemeliydi.
I'll double check tonight though.	Yine de bu gece iki kez kontrol edeceğim.
Sounds great.	Kulağa harika geliyor.
Please believe me.	Lütfen inan bana.
However, the water will actually help the oil go deeper.	Bununla birlikte, su aslında yağın daha derine inmesine yardımcı olacaktır.
And the other does not follow.	Ve diğeri takip etmiyor.
He looked directly at the camera.	Doğrudan kameraya baktı.
One point is just location.	Bir nokta sadece konumdur.
Let's start with water.	Suyla başlayalım.
However, they are larger.	Ancak, daha büyüktürler.
Words fail you.	Kelimeler seni başarısızlığa uğratıyor.
The only thing missing is you!	Eksik olan tek şey sensin!.
A number of methods have been developed to overcome these difficulties.	Bu zorlukların üstesinden gelmek için bir dizi yöntem geliştirilmiştir.
You are the old hand now.	Artık eski el sensin.
As a media company, content is our essence.	Bir medya şirketi olarak içerik bizim özümüzdür.
He later described the match as his favourite.	Daha sonra maçı favorisi olarak nitelendirdi.
If that were the case, he might be right.	Durum böyle olsaydı, haklı olabilirdi.
That's the good news.	İşte iyi haber buydu.
It would be an extreme measure.	Aşırı bir önlem olurdu.
I didn't ask him that though.	Yine de ona bunu sormadım.
You're not really like him.	Gerçekten onun gibi değilsin.
He was proud of me.	Benimle gurur duyuyordu.
Details are explained in the text.	Detaylar metinde açıklanmıştır.
Not unless they plan to kick me out.	Beni dışarı atmayı planlamadıkları sürece hayır.
No need to fear.	Korkmana gerek yok.
We listen a lot.	Çok dinliyoruz.
The service notifies us very quickly if there is any problem.	Servis, herhangi bir sorun olursa bize çok hızlı bir şekilde bildirir.
to this place.	Bu yere.
Hit the head.	Kafaya vurmak.
It was a problem for me from the beginning.	Başından beri benim için bir problemdi.
It was a complete success.	Tam bir başarıydı.
These sites were actually developed.	Bu siteler aslında geliştirildi.
I gave them things that made them feel better and loved.	Onlara kendilerini daha iyi hissettiren ve sevilen şeyleri verdim.
Two or three lines may be missing initially.	Başlangıçta iki veya üç satır eksik olabilir.
Examples from the literature.	Literatürden örnekler.
Sex is about power.	Seks güçle ilgilidir.
Still, a lot could happen.	Yine de çok şey olabilirdi.
I met him three years ago.	Onunla üç yıl önce tanıştım.
He disconnected.	Bağlantıyı kesti.
Dating is okay.	Tanışmak sorun değil.
And the feedback has been incredible.	Ve geri dönüşler inanılmazdı.
I checked the lines and went downstairs.	Hatları kontrol ettim ve aşağıya indim.
So we didn't know what was wrong.	Bu yüzden neyin yanlış olduğunu bilmiyorduk.
Free samples as well as paid samples.	Ücretli numunelerin yanı sıra ücretsiz numuneler.
They are extremely rare.	Son derece nadirdirler.
But things had changed.	Ama işler değişmişti.
This would be his first party.	Bu onun ilk partisi olacaktı.
Heat is not welcome in most applications.	Isı, çoğu uygulamada hoş karşılanmaz.
You had a pretty close conversation.	Oldukça yakın bir görüşme yaptınız.
The struggle for peace continues!.	Barış mücadelesi devam ediyor!.
Yet we have shown that they can occur.	Yine de bunların oluşabileceğini gösterdik.
It is set to the highest speed.	En yüksek hız olarak ayarlandı.
I'm putting you in the other room.	Seni diğer odaya koyuyorum.
I made up a name last night.	Dün gece bir isim uydurdum.
And this was much worse.	Ve bu çok daha kötüydü.
I feel a deeper sense of purpose.	Daha derin bir amaç duygusu hissediyorum.
A few have been removed.	Birkaç tanesi kaldırıldı.
It was in the press.	Basında bu vardı.
I want him to have a good career.	Onun iyi bir kariyere sahip olmasını istiyorum.
This is for good reason.	Bu iyi bir sebep için.
Because they can't imagine worse things happening.	Çünkü daha kötü şeyler olduğunu hayal edemezler.
He needed time.	Zamana ihtiyacı vardı.
He took the stone and put it back on the papers.	Taşı aldı ve kağıtların üzerine geri koydu.
Sent it to me within a week.	Bir hafta içinde bana gönderdi.
You've made your decision.	Kararını verdin.
Why was this happening? 	Bu neden oluyordu?
he thought.	düşündü.
I don't even know why we're fighting.	Neden kavga ettiğimizi bile bilmiyorum.
I had never been to a third world country before.	Daha önce hiç üçüncü dünya ülkesine gitmemiştim.
Below is my experience.	Aşağıda benim deneyimim var.
I didn't want to be drawn in.	İçine çekilmek istemedim.
No luck so far.	Şimdiye kadar şans yok.
That's how the story was told to me, to their father.	Hikaye bana, babalarına böyle anlatıldı.
you are helping	yardımcı oluyorsun
I did the fair thing.	Ben adil olanı yaptım.
In this case, people will use it from home.	Bu durumda insanlar onu evden kullanacak.
I'm going to fight you about this.	Bu konuda seninle kavga edeceğim.
I was just angry.	Sadece kızgındım.
Do not use with children.	Çocuklarla kullanmayın.
He knew this.	Bunu biliyordu.
I want to be locked out.	Kilitlenmek istiyorum.
This guy is so full of himself it's not funny.	Bu adam o kadar kendiyle dolu ki komik değil.
I'll have to try this.	Bunu denemem gerekecek.
Can't go to them.	Onlara gidemez.
It's not about doing good things.	Bu iyi şeyler yapmakla ilgili değil.
He didn't need to say a word.	Tek kelime etmesine gerek yoktu.
Defense.	Savunma.
The results were dire though.	Sonuçlar yine de korkunçtu.
Up until that point it was pretty quiet.	O noktaya kadar oldukça sakindi.
Design becomes something you'll figure out on the way.	Tasarım, yolda çözeceğiniz bir şey haline gelir.
I think this is pretty good.	Bence bu oldukça iyi.
This is not clear yet.	Bu henüz net değil.
Nothing was perfect, even now.	Hiçbir şey mükemmel değildi, şimdi bile.
I want you to sit.	Oturmanı istiyorum.
But now there is something worse.	Ama şimdi daha kötü bir şey var.
Not with pain, but with pleasure.	Acıyla değil, zevkle.
He threw himself back on his hands and knees.	Ellerinin ve dizlerinin üzerine kendini geri attı.
Just background stuff.	Sadece arka plan şeyler.
These men were his first employees.	Bu adamlar onun ilk çalışanlarıydı.
A brief review of the known complications of this technique is given.	Bu tekniğin bilinen komplikasyonları hakkında kısa bir inceleme yapıldı.
All you have to do is fill out the form below.	Tek yapmanız gereken aşağıdaki formu doldurmak.
This will be done below.	Bu aşağıda yapılacaktır.
I had nothing left.	Hiçbir şeyim kalmamıştı.
He raised his voice.	Sesini yükseltti.
But that was it.	Ama olan buydu.
But if we're going to get it, we better be quick.	Ama alacaksak, hızlı olsak iyi olur.
For a moment, the other boy remained motionless.	Bir anda diğer çocuk hareketsiz kaldı.
A serious accident can happen at any time.	Her an ciddi bir kaza olabilir.
More users, less sharing.	Daha fazla kullanıcı daha az paylaşım.
His eyes suddenly widened.	Gözleri aniden genişledi.
Everything happens so fast.	Her şey çok hızlı oluyor.
You can love a man and be wrong about him.	Bir erkeği sevebilir ve onun hakkında yanılabilirsin.
Let's suppose.	Farzedelim.
It wasn't her sister, it was her.	Ablası değildi, kendisiydi.
This is not my money.	Bu benim param değil.
Is not it?	Değil mi?
The things you vote for are laws, not rules.	Oy verdiğiniz şeyler yasalardır, kurallar değil.
I must love to read them.	Onları okumayı sevmeliyim.
I understand what you're trying to achieve.	Neye varmaya çalıştığını anlıyorum.
This would not happen to us.	Bizde bu olmazdı.
Just the right size for travel and/or toolbox.	Seyahat ve/veya alet kutusu için doğru boyutta.
I liked it a lot.	Onu çok sevdim.
These things keep people coming back again and again.	Bu şeyler insanların tekrar tekrar gelmesini sağlıyor.
I had to tell them.	Onlara söylemek zorundaydım.
I want you to experience this.	Bunu deneyimlemeni istiyorum.
I know no advice will impress you.	Hiçbir tavsiyenin seni etkilemeyeceğini biliyorum.
I remember you.	Seni hatırlıyorum.
Hold on to the good memories!	Güzel anılara tutunun!.
Worse still, she knows that everyone who matters to her knows this.	Daha da kötüsü, onun için önemli olan herkesin bunu bildiğini biliyor.
They stepped aside for us to enter through the door.	Kapıdan girmemiz için kenara çekildiler.
Actually, this could be it.	Aslında bu olabilir.
I also had the same problem.	Ben de aynı sorunu yaşadım.
It's free to use.	Kullanımı ücretsiz.
So he was just as involved as the rest of the board.	Yani o da yönetim kurulunun geri kalanı kadar ilgiliydi.
He's lost a lot of blood.	Çok kan kaybetmiş.
His strength was gone.	Gücü gitmişti.
The teacher was wrong.	Öğretmen yanlıştı.
Dinner is easy, she claims not to be much of a cook.	Akşam yemeği kolay, pek aşçı olmadığını iddia ediyor.
I am with my father.	Babamla birlikteyim.
To bring him home.	Onu eve getirmek için.
What works for one person may not work for another.	Bir kişi için işe yarayan bir başkası için çalışmayabilir.
I don't expect it to happen in two days.	İki gün içinde olmasını beklemiyorum.
We have created a world where this is necessary.	Bunun gerekli olduğu bir dünya yarattık.
I must not jump to the conclusion that they exist.	Onların var olduğu sonucuna atlamamalıyım.
If you're looking for the perfect cat, look no further!.	Mükemmel kediyi arıyorsanız, başka yere bakmayın!.
They are still around.	Hala etraftalar.
Everything seems possible.	Her şey mümkün görünüyor.
He turned to hear a low voice.	Alçak bir ses duymak için döndü.
Then.	O zaman.
They wouldn't do it without money.	Para olmadan yapmazlardı.
He opened the door for her and she sat in the back.	Kapıyı onun için açtı ve o arkaya oturdu.
I haven't tried this either.	Bunu da denemedim.
But not that day.	Ama o gün değil.
I was supposed to have nice things.	Güzel şeylere sahip olmam gerekiyordu.
He saved my life once.	Bir kere hayatımı kurtardı.
You know, power can drive you crazy sometimes.	Bilirsin, güç bazen seni deli edebilir.
As you can see, we need more deaths.	Gördüğünüz gibi daha fazla ölüme ihtiyacımız var.
And then you have an interview with the locals.	Ve sonra yerel halkla bir röportajınız var.
I thought this was it.	Ben bu olduğunu zannetmiştim.
But because he is right.	Ama haklı olduğu için.
They just want free benefits.	Sadece ücretsiz faydalar istiyorlar.
Political science research was right.	Siyaset bilimi araştırması haklıydı.
This really wasn't the place for that.	Burası gerçekten bunun yeri değildi.
This is nothing compared to that.	Bununla karşılaştırıldığında bu hiçbir şey.
I think he was so proud, he suffered because of his condition.	Bence çok gururluydu, durumu yüzünden acı çekti.
And that's what you should do.	Ve yapman gereken de bu.
I noticed it was nowhere to be seen on the streets.	Sokaklarda hiçbir yerde görünür olmadığını fark ettim.
I was a little nervous though.	Haliyle biraz gergindim.
It's his job, you might say.	Bu onun işi, diyebilirsiniz.
Also, he has good style.	Ayrıca, iyi bir tarzı var.
They are the order of the land.	Onlar toprağın düzenidir.
You'll think you're ready, but you're not.	Hazır olduğunu düşüneceksin, ama değilsin.
These are the types you need to know.	Bilinmesi gereken tipler bunlar.
It didn't fit well.	İyi uymadı.
Anyway, no joy.	Her neyse, neşe yok.
It's not right for you.	O senin için doğru değil.
Overall, he doesn't seem that worried.	Genel olarak, o kadar endişeli görünmüyor.
The problem was, he was moving too.	Sorun şu ki, o da hareket ediyordu.
I wouldn't often pay this much for such a small piece.	Böyle küçük bir parça için çoğu zaman bu kadar para ödemezdim.
Their time will pass.	Zamanları geçecek.
But it doesn't start for a few years.	Ama birkaç yıl başlamaz.
Beautiful and dark.	Güzel ve karanlık.
I could handle this look.	Bu bakışı kaldırabilirdim.
His eyes were not blue.	Gözleri mavi değildi.
I've never had a brother.	Hiç kardeşim olmadı.
It would be close.	Yakın olacaktı.
If it matters.	Eğer önemliyse.
You can read my review here.	İncelememi buradan okuyabilirsiniz.
But it was effective.	Ama etkiliydi.
Of course she wanted to go with him.	Elbette onunla gitmek istedi.
I'll let you know what happens next.	Bundan sonra ne olacağını sana bildireceğim.
buy the car.	Arabayı satın al.
Let's start working for you.	Sizin için çalışmaya başlayalım.
You promise to do the same.	Sen de aynısını yapacağına söz veriyorsun.
I think he really wanted to shoot you.	Bence seni gerçekten vurmak istedi.
I think it made me work harder.	Sanırım beni daha çok çalıştırdı.
All gone.	Hepsi gitti.
And my marriage fell apart.	Ve evliliğim dağıldı.
My father worked hard forever.	Babam sonsuza kadar çok çalıştı.
Much faster than most types.	Çoğu türden çok daha hızlı.
It was too wet to play.	Oynamak için çok ıslaktı.
Their effort failed.	Onların çabası başarısız oldu.
Hurry up and start my release.	Çabuk ol ve salımıma başla.
Protect the ball with your head and shoulders.	Topu başınız ve omuzlarınızla koruyun.
He wants our full trust.	Tam güvenimizi istiyor.
Everyone is walking around.	Herkes yürüyerek geziyor.
I have no one left.	kimsem kalmadı.
I am not here to fight.	Ben savaşmak için burada değilim.
This theory seemed to be supported in practice.	Bu teori pratikte destekleniyor gibiydi.
There have been many changes.	Birçok değişiklik oldu.
Actually there was.	Aslında vardı.
It hurt, but that didn't surprise him.	Canı acımıştı ama bu onu şaşırtmadı.
You were right there in that car.	Tam orada, o arabadaydın.
But then life became as it was.	Ama sonra hayat olduğu gibi oldu.
You got the job.	İşi kaptın.
This is not an easy answer to find.	Bu bulmak kolay bir cevap değil.
Some of us are still needed.	Bazılarımıza hala ihtiyaç var.
It is unclear why he did not stay there.	Neden orada kalmadığı belli değil.
All right, fine.	Pekala, iyi.
He really should go now.	Gerçekten şimdi gitmeli.
His breathing calmed and slowed.	Nefes alış verişi sakinleşti ve yavaşladı.
Drops from the gun gang.	Silah çetesinden düşüyor.
Here is an example of culture shock.	İşte bir kültür şoku örneği.
Therefore, it is impossible and it holds.	Bu nedenle, imkansızdır ve tutar.
So any reasonable officer would know not to shoot him.	Yani makul bir subay onu vurmaması gerektiğini bilirdi.
Mix them together.	Onları birlikte karıştırın.
You made quite a scene.	Oldukça olay çıkardın.
I don't know half as much about my own family.	Kendi ailem hakkında yarısı kadar şey bilmiyorum.
He then got out of the car with a paper bag in his hand.	Ardından elinde bir kese kağıdıyla arabadan indi.
They burned our houses.	Evlerimizi yaktılar.
My kids love it.	Çocuklarım onu ​​seviyor.
Eyes still closed, it hurt to move.	Gözler hala kapalı, hareket etmek canımı yakıyordu.
New weapons, new times, new rules.	Yeni silahlar, yeni zamanlar, yeni kurallar.
Keep your mind on the music.	Aklını müzikte tut.
You will see and hear these cars when they take to the streets.	Bu arabaları sokaklara çıktıklarında görecek ve duyacaksınız.
It's okay now, but in time it will.	Şimdi sorun değil ama zamanla olacak.
You step.	Sen adım at.
It's totally hers without any digital magic.	Bu, herhangi bir dijital sihir olmadan tamamen onun.
Making the most of both.	Her ikisinden de en iyi şekilde yararlanmak.
It's not just the smart financial thing to do.	Bu sadece yapılacak akıllı finansal şey değil.
You can create your own space and time.	Kendi alanınızı ve zamanınızı yaratabilirsiniz.
I've mentioned it before and I'll say it again.	Daha önce bahsetmiştim ve yine bahsedeceğim.
Which was definitely it.	Hangisi kesinlikle buydu.
your system.	Sistemin.
I called but got no answer.	Ben aradım ama cevap alamadım.
I want to live my life in the best way possible.	Hayatımı en iyi şekilde yaşamak isterim.
His words had no effect on politics.	Sözlerinin politika üzerinde hiçbir etkisi olmadı.
For public and community service.	Kamu ve toplum hizmeti için.
Perhaps there is no fear without a sense of time.	Belki de zaman duygusu olmadan korku yoktur.
He just needed to reveal the real girl.	Sadece gerçek kızı ortaya çıkarmaya ihtiyacı vardı.
But the energy seemed to keep moving forward.	Ancak enerji ilerlemeye devam ediyor gibi görünüyordu.
Maintaining this relationship required the same thing.	Bu ilişkiyi sürdürmek de aynı şeyi gerektiriyordu.
It's tearing me apart.	İçimi parçalıyor.
I told you to stay away from that boy.	Sana o çocuktan uzak durmanı söylemiştim.
Her hair was burnt.	Saçları yanmıştı.
Not one in sight.	Görünürde biri değil.
My code below.	Aşağıdaki kodum.
We are not the ones to judge.	Yargılayacak olan biz değiliz.
Then, before morning it started to rain.	Sonra, sabah olmadan yağmur yağmaya başladı.
You will never have a problem with him.	Onunla asla bir sorununuz olmaz.
All he wanted was to make things harder for her.	Tek istediği onun için işleri daha da zorlaştırmaktı.
That's when he started to get scared.	İşte o zaman korkmaya başladı.
It brought a smile to my face.	Yüzüme bir gülümseme getirdi.
I should never have called you.	Seni hiç aramamalıydım.
It is stated here that meat and milk cannot be served together.	Burada et ve sütün birlikte servis edilemeyeceği belirtilir.
I managed to force a few words.	Birkaç kelimeyi zorlayarak başardım.
And now it's gone.	Ve şimdi gitti.
He had heard something.	Bir şey duymuştu.
Dogs seem to have some resistance.	Köpeklerin biraz direnci var gibi görünüyor.
He knew what was eating him.	Onu neyin yediğini biliyordu.
And talk on the phone every day.	Ve her gün telefonda konuşun.
Of course they would.	Elbette isterlerdi.
But in the end, he agreed to make one.	Ama sonunda, bir tane yapmayı kabul etti.
It wasn't difficult to do.	Bunu yapmak zor değildi.
will begin to participate.	katılmaya başlayacak.
I might want to display the item in one location.	Öğeyi bir konumda göstermeyi isteyebilirim.
The ability to think is the foundation of man.	Düşünme yeteneği insanın temelidir.
However, this does not seem to be the case.	Ancak, durum böyle değil gibi görünüyor.
They didn't say it was a bodyguard.	Bir koruma olduğunu söylemediler.
We think your questions are important, so we will answer them.	Sorularınızın önemli olduğunu düşünüyoruz, bu yüzden cevaplayacağız.
And that's a bad thing.	Ve bu kötü bir şey.
He opened his arms wide.	Kollarını genişçe açtı.
Still there.	Hala orada.
As are.	Olduğu gibi.
This finding is one example, and here's another.	Bu bulgu bir örnek ve işte bir başkası.
Something you once told me about following my own path.	Bir keresinde bana kendi yolumu izlemekle ilgili söylediğin bir şey.
Less sitting.	Daha az oturmak.
This all sounds crazy, but it's so true.	Bütün bunlar çılgınca geliyor, ama çok doğru.
Now I would never have the chance to meet him.	Şimdi onunla asla tanışma şansım olmayacaktı.
But it wasn't her voice that touched her, it was her words.	Ama ona dokunan onun sesi değil, sözleriydi.
You must bring everything with you, including the cast and crew.	Oyuncular ve ekip dahil her şeyi yanınızda getirmelisiniz.
Good for you, but you still need friends.	Senin için iyi, ama yine de arkadaşlara ihtiyacın var.
The examination takes only a few minutes to perform.	Muayenenin gerçekleştirilmesi sadece birkaç dakika sürer.
Come to me as you are.	Bana olduğun gibi gel.
Or born.	Ya da doğdu.
Just tell him.	Sadece ona söyle.
It still didn't look like a drink.	Hala içkiye benzemiyordu.
This is impossible to do.	Bunu yapmak imkansız.
Really bad for the group.	Grup için gerçekten kötü.
My brother called me right away.	Kardeşim hemen beni aradı.
Nothing was a problem for the staff and management.	Hiçbir şey personel ve yönetim için bir sorun değildi.
Stir constantly for fifteen minutes.	On beş dakika boyunca sürekli karıştırın.
But he just needs the opportunity.	Ama sadece fırsata ihtiyacı var.
It will take some time to do this correctly.	Bunu doğru bir şekilde yapmak biraz zaman alacaktır.
If these fail, it's game over.	Bunlar başarısız olursa, oyun biter.
They even took yours.	Seninkini bile aldılar.
It has made construction or construction projects much easier.	İnşaat veya inşaat projelerini çok daha kolay hale getirdi.
Quickly, she says, my husband will be back in an hour.	Çabuk, diyor, kocam bir saat içinde dönecek.
God is life.	Tanrı hayattır.
No patient suddenly lost central vision after surgery.	Hiçbir hasta ameliyattan sonra aniden merkezi görüşünü kaybetmedi.
There was no electricity last year, but there was this year.	Geçen sene elektrik yoktu ama bu sene vardı.
That was not its purpose.	Amacı bu değildi.
It was set in that area.	O bölgede belirlendi.
We are not together.	Biz birlikte değiliz.
And try to be really fresh.	Ve gerçekten taze olmaya çalışın.
These were the differences that separated people from each other.	İnsanları birbirinden ayıran farklılıklar bunlardı.
It could be because they are.	oldukları için olabilir.
Better still, only you know how you rank people.	Daha da iyisi, insanları nasıl sıraladığınızı yalnızca siz bilirsiniz.
They finished their lunch.	Öğle yemeğini bitirdiler.
Help others too.	Başkalarına da yardım edin.
And he wasn't just walking.	Ve o sadece yürümüyordu.
He needs someone like you.	Senin gibi birine ihtiyacı var.
I couldn't be specific.	Spesifik olamazdım.
If you're that worried, help them.	Bu kadar endişeleniyorsan, onlara yardım et.
Besides, he didn't like pain.	Üstelik acıyı sevmiyordu.
You cannot make a reservation.	Rezervasyon yapamazsınız.
It was possible to come to only one conclusion.	Tek bir sonuca varmak mümkündü.
And analyze their growth.	Ve büyümelerini analiz edin.
Give me some time.	Biraz zaman ver.
That part was easy to write.	O kısmı yazmak kolaydı.
There may be more than we know.	Bildiğimizden daha fazlası olabilir.
Talk to each other and from afar.	Hem aralarında hem de uzaktan konuşma.
So they really can't risk it.	Bu yüzden gerçekten riske atamazlar.
I was lucky.	şanslıydım.
Search for the stream.	Akışı arayın.
But he is not leaving.	Ama ayrılmıyor.
Up to the weird teeth.	Garip dişlere kadar.
And then we were just friends again.	Ve sonra tekrar sadece arkadaştık.
At least it gives you something to work on.	En azından sana üzerinde çalışacak bir şey verir.
Dangerous but careful.	Tehlikeli ama dikkatli.
Nothing else was moved.	Başka hiçbir şey taşınmamıştı.
It wasn't just about the loan.	Bu sadece krediyle ilgili değildi.
I can't wait to see what happens with that.	Bununla ne olacağını görmek için sabırsızlanıyorum.
He didn't stop and just kept going.	Durmadı ve sadece devam etti.
Sometimes design intervenes.	Bazen tasarım araya giriyor.
I tried but this is the result.	Denedim ama sonuç bu.
It doesn't define it.	Onu tanımlamıyor.
Worried about the market.	Piyasa için endişeleniyor.
And zero everywhere.	Ve her yerde sıfır.
But probably not the way you think.	Ama muhtemelen düşündüğünüz şekilde değil.
Camp was their world.	Kamp onların dünyasıydı.
But this is the exception, not the rule.	Ama bu bir istisna, kural değil.
My tears are for the second.	Gözyaşlarım ikincisi için.
It's actually the language of art.	Aslında sanatın dili.
Nobody did anything.	Kimse bir şey yapmadı.
I'll let you know the details later.	Ayrıntıları daha sonra size bildireceğim.
She didn't make eye contact with him.	Onunla göz göze gelmedi.
He didn't blame me.	Beni suçlamadı.
Everything makes me cry.	Her şey beni ağlatır.
He couldn't think of what to do next.	Bundan sonra ne yapacağını düşünemiyordu.
First I saw it, then I didn't see it.	Önce gördüm sonra görmedim.
Imagine living at home at my age.	Benim yaşımda evde yaşadığınızı hayal edin.
Treatment depends on the underlying cause.	Tedavi altta yatan nedene bağlıdır.
There was no open space.	Açık alan yoktu.
We told them who we are.	Biz de onlara kim olduğumuzu söyledik.
I called you there.	Seni oraya çağırdım.
It's easier than you think.	Düşündüğünden daha kolay.
I'm not done with two books yet.	Henüz iki kitapla işim bitmedi.
Worth it.	Buna değer.
If you have experienced this feeling once, you will never want it again.	Bu duyguyu bir kez yaşadıysanız, bir daha asla istemezsiniz.
Therefore this house represents work and service.	Bu nedenle bu ev işi ve hizmeti temsil eder.
There are two issues in the game.	Oyunda iki konu var.
Of course there was water.	Tabii ki suyu vardı.
We have to get out of here right now.	Buradan hemen gitmeliyiz.
This place is so hot.	Burası çok sıcak.
There is no food without effort.	Emeksiz yemek olmaz.
Apply will be the one to use.	Uygula, kullanılacak olan olacaktır.
And planning for the future is very difficult.	Ve geleceği planlamak çok zor.
Most men were included.	Çoğu erkek buna dahildi.
Fear of religion itself.	Din korkusunun kendisi.
Girls need rest.	Kızların dinlenmeye ihtiyaçları var.
It never fell.	Hiç düşmedi.
You are a perfect person.	Sen mükemmel bir insansın.
I thought it was an interesting way to look at these issues.	Bu konulara bakmanın ilginç bir yolu olduğunu düşündüm.
He had never been able to go to his left.	Hiçbir zaman soluna gidememişti.
Made with the right material for a good connection and signal.	İyi bir bağlantı ve sinyal almak için doğru malzemeyle yapılmıştır.
Finally they told me he was dead.	Sonunda bana öldüğünü söylediler.
He greatly upset his master.	Efendini çok üzdü.
Some questions for you.	Size bazı sorular.
It really took a while to get beyond that and get to the actual story.	Bunun ötesine geçip asıl hikayeye geçmek gerçekten biraz zaman aldı.
Now go and rest.	Şimdi git ve dinlen.
He stepped forward, got in the way of the gun.	Öne çıktı, silahın yoluna girdi.
He watched from the window of his second-floor bedroom.	İkinci kattaki yatak odasının penceresinden izledi.
I guess that was part of the story.	Sanırım bu hikayenin bir parçasıydı.
If you know why this is happening, please let us know here.	Bunun neden olduğunu biliyorsanız, lütfen bize buradan bildirin.
I want to make it easy for the user to choose.	Kullanıcının seçim yapmasını kolaylaştırmak istiyorum.
Therefore, this sample may not be representative of the total population.	Bu nedenle, bu örnek toplam popülasyonu temsil etmeyebilir.
The wedding is over.	Düğün bitti.
We would like to emphasize that our approach is not new.	Yaklaşımımızın yeni olmadığını vurgulamak isteriz.
You just choose where you want to go.	Siz sadece nereye gitmek istediğinizi seçin.
He shouldn't though.	Gerçi yapmamalı.
Exit the building.	Binadan çıkın.
I believe in politics.	Ben siyasete inanıyorum.
They don't know what it means to work for something.	Bir şey için çalışmanın ne demek olduğunu bilmiyorlar.
I went back inside.	İçeri döndüm.
He extended a hand.	Bir elini uzattı.
When they shared blood, that was it.	Kan paylaştıklarında, o kadardı.
All but two on his list were destroyed.	Listesindeki ikisi hariç hepsi yok edildi.
That's all.	Sadece bu kadar.
This is the long and expensive road.	Uzun ve pahalı yol budur.
I don't know if the balance has changed.	Denge değişti mi bilmiyorum.
It was the same kind of thing, real.	Aynı türden bir şeydi, gerçekti.
Not a personal best, but still fine for me.	Kişisel bir en iyi değil, ama yine de benim için iyi.
I had to do it for my children.	Çocuklarım için yapmak zorundaydım.
In fact, be social like your best friend.	Aslında, en iyi arkadaşın gibi sosyal bil.
Nobody beat me in my house.	Beni evimde kimse dövmedi.
And it goes to the market.	Ve pazara doğru yola çıkar.
To be seen and not heard.	Görülmek ve duyulmamak.
How can you not come home for days?	Nasıl günlerce eve gelmezsin.
Some classes are associated with a specific starting point.	Bazı sınıflar belirli bir başlangıç ​​noktasıyla ilişkilendirilir.
And that makes perfect sense.	Ve bu tamamen mantıklı.
We don't even need to stay.	Kalmamıza bile gerek yok.
And that was education, not a real life or death situation.	Ve bu eğitimdi, gerçek bir ölüm kalım durumu değil.
Therefore, the proposal was rejected.	Bu nedenle önerge reddedildi.
I turned my attention back to the outside of the car.	Dikkatimi tekrar arabanın dışına çevirdim.
I was not having fun.	Eğlenmiyordum.
The picture was pretty much the same throughout the region.	Resim tüm bölgede hemen hemen aynıydı.
It may not or will be, but it is.	Olmayabilir veya olacak, ama öyle.
"You don't want people to discourage you," he said.	İnsanların seni vazgeçirmesini istemezsin, demişti.
But would return.	Ama dönecekti.
That's all, thirty seconds, maybe a minute.	Hepsi bu kadar, otuz saniye, belki bir dakika.
But they will be right back.	Ama hemen dönecekler.
It was like a bad dream.	Kötü bir rüya gibiydi.
It really works.	Gerçekten çalışıyor.
Today.	Bugün.
This occurred in the late afternoon, between five and six.	Bu, öğleden sonra geç saatlerde, beş ile altı arasında meydana geldi.
You can rule the world.	Dünyayı yönetebilirsin.
But don't be so quick to judge.	Ama yargılamak için bu kadar hızlı olmayın.
Not all.	Tamamı değil.
Did you think you could do anything?	Bir şey yapabileceğini düşündün mü?
His son says he doesn't have a drinking problem.	Oğlu içki sorunu olmadığını söylüyor.
I have to say this really takes things a little further.	Bunun gerçekten işi biraz ileri götürdüğünü söylemeliyim.
I love everything about this blog.	Bu blogla ilgili her şeyi seviyorum.
There was no real concern for him on their faces.	Yüzlerinde onun için gerçek bir endişe yoktu.
No major safety concerns were raised.	Önemli bir güvenlik endişesi dile getirilmedi.
Take good care of yourself my friend.	Kendine iyi bak arkadaşım.
We are in the world, but not of the world.	Dünyadayız ama dünyadan değiliz.
At this moment, you are in your element.	Bu anda, kendi elementinizdesiniz.
We definitely approach this with an open mind.	Buna kesinlikle açık bir zihinle yaklaşıyoruz.
We don't know yet where this came from.	Bunun nereden geldiğini henüz bilmiyoruz.
He could have been a god.	Bir tanrı olabilirdi.
So more music will be released this year!	Yani bu yıl daha fazla müzik çıkacak!
I definitely need your help.	Kesinlikle yardımına ihtiyacım var.
It can affect any of us.	Herhangi birimizi etkileyebilir.
Maybe you can learn from my mistake.	Belki benim hatamdan ders alabilirsin.
It is a political force.	Siyasi bir güçtür.
It must be great to know what you want to do.	Ne yapmak istediğini bilmek harika olmalı.
Football became their safety zone.	Futbol onların güvenlik alanı oldu.
They had an open appointment.	Açık bir randevuları vardı.
We enjoy being with each other.	Birbirimizle olmaktan keyif alıyoruz.
Then came the more serious company-building.	Sonra daha ciddi şirket kurma geldi.
There is one hundred and twenty-five years between them.	Aralarında yüz yirmi beş yıl var.
If the noise is reduced, the opposite happens.	Gürültü azaltılırsa, tam tersi gerçekleşir.
He has a wife and three children.	Bir karısı ve üç çocuğu var.
We'll have to see how that turns out.	Bunun nasıl sonuçlandığını görmemiz gerekecek.
Why did he leave the building?	Neden binayı terk etti.
First, we defined the characteristics of the primary studies included.	İlk olarak, dahil edilen birincil çalışmaların özelliklerini tanımladık.
Fresh food and food selection was the challenge.	Taze yiyecek ve yiyecek seçimi zorluktu.
But that's not their job.	Ama bu onların işi değil.
It's been a busy time.	Yoğun bir dönem oldu.
Go higher.	Daha yükseğe çık.
She had raised a child alone.	Bir çocuğu tek başına büyütmüştü.
Yes, the baby was still with him.	Evet, bebek hala onunlaydı.
I can never thank them enough.	Onlara asla ne kadar teşekkür etsem azdır.
Houses are different.	Evler farklıdır.
He was also doing well.	O da iyiye gidiyordu.
It must have stood there for five minutes.	Orada beş dakika durmuş olmalı.
The future looks less certain than it did before.	Gelecek, daha önce olduğundan daha az kesin görünüyor.
And something to eat.	Ve yiyecek bir şeyler.
Hearing it might even make me angry.	Duymak beni sinirlendirmiş bile olabilirdi.
I think he went with his wife.	Sanırım karısıyla gitti.
The default is internal as others have mentioned.	Varsayılan, diğerlerinin de belirttiği gibi dahilidir.
I couldn't go any lower.	Daha aşağı inemezdim.
At least not on purpose.	En azından bilerek değil.
I don't think there are time limits.	Süre sınırlamaları olduğunu düşünmüyorum.
Let me know.	Bana bildirin.
It wasn't too bad there.	Orası çok kötü değildi.
You were real.	Sen gerçektin.
I got this message over and over again.	Bu mesajı tekrar tekrar aldım.
I will not have it.	ona sahip olmayacağım.
You want to change your body, you have money, you do it.	Vücudunu değiştirmek istiyorsun, paran var, yapıyorsun.
There is so much to do with so little time.	Çok az zamanla yapacak çok şey var.
But they are telling the truth as they see it.	Ama gördükleri gibi doğruyu söylüyorlar.
The station immediately began to see regular traffic.	İstasyon hemen düzenli trafik görmeye başladı.
You have a mission to try and live it.	Bunu denemek ve yaşamak için bir göreviniz var.
Therefore, it is essentially digital in operation.	Bu nedenle, operasyonda esasen dijitaldir.
God was talented.	Tanrı yetenekliydi.
There are too many words.	Çok fazla kelime var.
That afternoon was an exception.	O öğleden sonra bir istisnaydı.
The mind is a powerful thing.	Akıl güçlü bir şeydir.
It was a good start.	İyi bir başlangıçtı.
He has little understanding.	Çok az anlayışa sahip.
And they cannot answer the question.	Ve soruya cevap veremezler.
Or set them straight.	Veya onları düz ayarlayın.
There is no place for me in this world.	Bu dünyada bana yer yok.
There is such evidence.	Böyle kanıtlar var.
We're trying to fix it.	Onu halletmeye çalışıyoruz.
Check your frequency.	Frekansınızı kontrol edin.
Just fair.	Sadece adil.
We know the score.	Skoru biliyoruz.
I bought this in size small.	Bunu küçük beden aldım.
You did a great job on the super bowl.	Süper kasede harika iş çıkardın.
He looked around in fear.	Korkuyla etrafına bakındı.
Incredibly sad.	İnanılmaz üzücü.
Whatever it takes, just do it!.	Ne pahasına olursa olsun, sadece yap!.
Then they would work a few hours before dinner.	Sonra akşam yemeğinden birkaç saat önce çalışırlardı.
He turns his back.	Sırtını dönüyor.
He said he saw something in me, something rare.	Bende bir şey gördüğünü söyledi, nadir bir şey.
A new air had come to the army.	Orduya yeni bir hava gelmişti.
However, our sample size was small.	Ancak örneklem büyüklüğümüz küçüktü.
Most of the work is done somehow.	İşin büyük kısmı bir şekilde yapılır.
What was it?	Neydi, öyleydi.
No, they were in harder "fun".	Hayır, daha zor "eğlence" içindeydiler.
They did not suit me.	Bana uymadılar.
But cancer doesn't work that way.	Ama kanser bu şekilde çalışmıyor.
The jury gave a negative answer.	Mahkeme heyeti olumsuz yanıt verdi.
Who is it? 	Kim o?
they wanted to know.	bilmek istiyorlardı.
You should hear him on the phone.	Onu telefonda duymalısın.
The government has no right to do what they do.	Hükümetin yaptıklarını yapmaya hakkı yok.
Their visit excited me a lot.	Ziyaretleri beni çok heyecanlandırdı.
I lay on the ground and looked at the black sky.	Yere yatıp kara gökyüzüne baktım.
This was where a lot of social activities took place.	Burası çok fazla sosyal aktivitenin gerçekleştiği yerdi.
His only concern was for my mother, my sister, and me.	Tek endişesi annem, kız kardeşim ve benim içindi.
She died because of me, she.	O benim yüzümden öldü.
I'm just being stupid.	Sadece aptallık ediyorum.
Don't ask me what happened.	Bana ne olduğunu sorma.
I said it would happen.	Bunun olacağını söyledim.
And it's good as a backup plan.	Ve bir yedek plan olarak iyidir.
This is bad luck.	Bu kötü şans.
Have fun with it.	Bununla eğlenin.
People came to watch.	İnsanlar izlemeye geldi.
Great game tonight.	Bu gece harika bir oyun.
talk this way.	Bu şekilde konuşmak.
I'm glad you stopped by here.	Buraya uğramana sevindim.
My core group is gone and there is a new core group.	Çekirdek grubum gitti ve yeni bir çekirdek grup var.
Above them was a window built into the wall.	Üstlerinde duvara yerleştirilmiş bir pencere vardı.
A free version of the software is available.	Yazılımın ücretsiz bir sürümü mevcuttur.
Get out of the fight where it's cool.	Havanın serin olduğu yere, savaşın dışına çıkın.
Your question is interesting on several levels.	Sorunuz birkaç düzeyde ilginç.
i just am	ben sadece öyleyim
Then release it again.	Sonra tekrar bırakın.
It is stronger than hate.	Nefretten daha güçlüdür.
I couldn't go anywhere.	Hiçbir yere gidemedim.
This is so cool.	Bu çok havalı.
You could actually see his head getting bigger.	Aslında kafasının büyüdüğünü görebiliyordunuz.
And it didn't get bigger than that.	Ve bundan daha büyük olmadı.
When your child starts talking, listen.	Çocuğunuz konuşmaya başladığında, dinleyin.
He was recovering, hoping to keep his thoughts to himself.	Düşüncelerini kendine saklamayı umarak iyileşiyordu.
But it never goes.	Ama asla geçmiyor.
No other woman seemed to have accomplished this.	Başka hiçbir kadın bunu başarmış gibi görünmüyordu.
Or any number of decisions made by a wide variety of characters.	Veya çok çeşitli karakterler tarafından verilen herhangi bir sayıda karar.
I appreciate the comments.	Yorumları takdir ediyorum.
No other animals died during the recovery period.	İyileşme döneminde başka hayvan ölmedi.
it was an interesting experience.	bu enteresan bir tecrübeydi.
He must stick to his plan.	Planına sadık kalmalıdır.
But you didn't have to walk back here.	Ama buraya geri yürümek zorunda değildin.
Some days are just like that.	Bazı günler aynen böyledir.
I will be your only link.	Ben senin tek bağlantın olacağım.
You cannot escape them.	Onlardan kaçamazsınız.
The room was warm as the fire went out.	Ateşin sönmesiyle oda ısınmıştı.
Now play and listen again.	Şimdi tekrar çal ve dinle.
He is in love.	O aşık.
Most of these men were never heard from again.	Bu adamların çoğundan bir daha haber alınamadı.
But a comment is probably better.	Ama bir yorum muhtemelen daha iyidir.
He himself was not right.	Kendinde haklı değildi.
Therefore, we really took every possible precaution.	Bu nedenle, gerçekten mümkün olan her önlemi aldık.
Price and said.	Fiyat ve söylendi.
I did it myself at first.	İlk başta kendim yaptım.
It's not just about sexual attraction, either.	Bu sadece cinsel çekicilikle de ilgili değil.
I never managed to reach him.	Ona asla ulaşmayı başaramadım.
Neither of these sound like a good option.	Bunların hiçbiri iyi bir seçenek gibi gelmiyor.
How impossible to describe the taste of the dish.	Yemeğin tadını tarif etmek ne kadar imkansız.
stop.	Durun.
All eyes turned to him.	Bütün gözler ona çevrildi.
We are just afraid.	Sadece korkuyoruz.
I couldn't do anything.	Hiçbir şey yapamadım.
I was so excited to take on this challenge.	Bu meydan okumayı üstlenmek için çok heyecanlıydım.
Because they exist at that point.	O noktada var oldukları için.
Unfortunately, the fight is not over yet.	Ne yazık ki, mücadele henüz bitmedi.
Anything to get him out of our lives forever.	Onu hayatımızdan sonsuza kadar çıkarmak için herhangi bir şey.
He likes to be in the middle.	Ortada olmayı sever.
You don't like it, unfortunately you still have to use it.	Beğenmedin, ne yazık ki yine de kullanmak zorundasın.
You must provide a specific request.	Belirli bir talebi sağlamanız gerekir.
Mix well and season with salt and pepper.	İyice karıştırın ve tuz ve karabiberle tatlandırın.
You can see the claims they made there.	Orada yaptıkları iddiaları görebilirsiniz.
It looks like we can do something about it.	Görünüşe göre bu konuda bir şeyler yapabiliriz.
He was closer to being comfortable here.	Burada rahat olmaya daha yakındı.
But if not.	Ama öyle değilse.
Make the action happen within the conversation.	Konuşma içinde eylemin gerçekleşmesini sağlayın.
For the first time, they focused on me.	İlk defa bana odaklandılar.
It is run by a man.	Bir erkek tarafından yönetilir.
They also asked if there was an exercise room and they confirmed.	Ayrıca bir egzersiz odası olup olmadığını sordular ve onayladılar.
That's too much information.	Bu çok fazla bilgi.
So someone will get another excellent deal.	Yani birisi başka bir mükemmel anlaşma alacak.
Then he and his men left.	Sonra o ve adamları gittiler.
I couldn't look at him.	Ona bakamazdım.
I went for it.	Bunun için gittim.
The camera is not a character in the scene.	Kamera sahnedeki bir karakter değildir.
These studies should be understood in the appropriate context.	Bu çalışmalar uygun bağlamda anlaşılmalıdır.
I believe it really depends on the horse itself.	Bunun gerçekten atın kendisine bağlı olduğuna inanıyorum.
We change, we grow, we become.	Değişiyoruz, büyüyoruz, oluyoruz.
I just couldn't do it myself.	Sadece kendimi yapamadım.
It took two days to complete the interview.	Röportajı tamamlamak iki gün sürdü.
Not just for hitting.	Sadece vurmak için değil.
Survival was no longer the name of the game.	Hayatta kalma artık oyunun adı değildi.
Not so in short stories.	Kısa hikayelerde öyle değil.
Use photos of what you've seen and done, of yourself and your family.	Gördüğünüz ve yaptığınız şeylerin, kendinizin ve ailenizin fotoğraflarını kullanın.
Check the day.	Günü kontrol edin.
I talked about this with my sister.	Bunu kız kardeşimle konuşmuştum.
He would never lose the advantage again.	Avantajı bir daha asla kaybetmeyecekti.
All you have to do is have a good time.	Tek yapman gereken iyi vakit geçirmek.
Demand rates did not differ significantly between age groups.	Talep oranları yaş grupları arasında önemli ölçüde farklı değildi.
One thing meant another.	Bir şey diğerini ifade ediyordu.
Any exercise is beneficial.	Her türlü egzersiz faydalıdır.
None of them come here to bother us.	Hiçbiri buraya bizi rahatsız etmeye gelmiyor.
Don't make me kill you.	Beni seni öldürmeye zorlama.
They continue as they become more specific.	Daha spesifik hale geldikçe devam ederler.
You came in with your eyes open.	Gözlerin açık içeri girdin.
I have great respect for him.	Ona büyük saygım var.
There was a problem with them.	Onlarla ilgili bir sorun vardı.
But it's deeper than that.	Ama bundan daha derin.
He offered to come and pick me up.	Gelip beni almayı teklif etti.
I rarely need to enlarge or shrink.	Nadiren büyütmeye veya küçültmeye ihtiyacım var.
The dice have been rolled, at least in the short run.	Zar atıldı, en azından kısa vadede.
Then another appeared, slightly older, doing the same to his right.	Daha sonra, biraz daha yaşlı, aynısını sağında yapan bir başkası belirdi.
The king was like a second father to him.	Kral onun için ikinci bir baba gibiydi.
We cannot say that.	Bunu söyleyemeyiz.
They are over.	Onlar bitti.
A small hotel lay on the corner.	Köşede küçük bir otel yatıyordu.
For the rest, we're completely at a loss.	Geri kalanı için tamamen zarardayız.
At least that's what my mom told me.	En azından annemin bana söylediği buydu.
He just knows.	Sadece biliyor.
It is easily done.	Kolayca yapılır.
He lives in an apartment just below the training ground.	Antrenmanın hemen aşağısındaki bir dairede yaşıyor.
It was incredible.	İnanılmazdı.
This man could not read.	Bu adam okuyamıyordu.
I hadn't done anything to make her think about it.	Bunu düşünmesini sağlayacak hiçbir şey yapmamıştım.
Don't answer if you're not absolutely sure how you feel.	Nasıl hissettiğinizden kesinlikle emin değilseniz cevap vermeyin.
Still, it would be quite a long time.	Yine de, oldukça uzun bir zaman olurdu.
He did a good job.	İyi iş çıkarmıştı.
Below we list the most used ones.	Aşağıda en çok kullanılanları listeliyoruz.
I think this is still my favorite post.	Sanırım yine de en sevdiğim yazı bu.
It was a fine wine.	Güzel bir şaraptı.
i have no memory	hafızam yok
You can die from the heat.	Sıcaktan ölebilirsin.
I've known these guys for over two years.	Bu adamları iki yıldan fazladır tanıyorum.
